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PREFACE. 


LE  Dictionnaire  de  Boyer  eft  depuis  longtems  fi  parfaitement  connu  qu\ine  Preface 
feroit  tout  a  fait  inutile  fi  nous  ne  donnions  au  Public  qu'une  fimple  reimpreffion  du 
memeouvragej  mais  cette  edition  etant  travaillee  fur  un  plan  affez  different,  il  nous 
convient  de  rendre  raifon  de  la  Mechode  que  nous  y  avons  fuivie. 
Quelqu*  ait  etc  le  Succes  de  ce  Dictionnaire  dont  on  a  epuii'e  en  tres  peu  de  terns  un  grand  nombre 
d'editions  en  differens  endroits  de  PEurope,  Ton  a  fenti  avec  beaucoup  de  raifon  qu'H  s'en  falloit 
bien  qu'il  repondit  a  tout  ce  qu'on  en  pouvoit  efperer.  Les  differentes  editions  qui  en  ont  paru* 
quoique  corrigees  et  augmentees,  ont  toujours  laiffe  beaucoup  a  defirer.  Quelques  uns  meme 
•des  Editeurs,  loin  de  retrancher  les  inepties  qui  y  fourmilloient,  y  en  ont  ajoute  qui  feroienc 
capables  de  deparer  le  meilleur  ouvrage.  Et  tel  etoit  le  genie  du  Corre&eur  des  editions 
de  1748  et  1752,  que  Ton  voit  dans  fon  avis  fur  cette  derniere  edition  la  douleur  qu'il  reffentoic 
•de  ce  q\i\>n  ne  lui  avoit  pas  laiffe  la  liberte  de  fe  recreer  lui  meme,  en  inferant  dans  cet  ouvrage 
plufieurs  traits  d'Efprit,  rant  en  profe  qu'en  vers,  qu'il  avoit  ajoutes  aux  marges  de  fon  exem- 
plaire.  Si  ces  traits  d'Efprit  etoient  de  meme  nature  que  ceux  qu'il  y  a  laifles,  il  eft  a  croire  que 
le  Public  n'a  pas  du  partager  fcs  regrets. 

11  feroit  a  fouhaiter  que  Ton  put  faire  d'un  Diftionnaire  un  ouvrage  amufant.  Quelques  au- 
teurs  y  font  parvenus  dans  ceux  qu'ils  ont  donnes  en  une  feule  langue,  et  cela  parceque  la  nature 
de  leur  ouvrage  le  comportoit,  en  ce  qu'il  rouloit  fur  la  Critique,  l'Hiftoire,  les  Arts  ou  les  Sciences* 
Mais  ce  fera  toujours  une  entreprife  extremement  difficile  dans  un  Dictionnaire  en  deux  langues, 
ou  il  ne  s'agit  que  des  mots,  et  ou,  travaillant  pour  les  jeunes  gens  et  les  ecoles,  on  eft  oblige  de 
fe  renfermer  dans  des  Bornes  plus  etroites.  L'on  aura  aflez  fait  fi  Ton  n'a  rien  omis  d'eflentiel, 
et  fi,  par  des  exemples  bien  dioifis,  on  a  fuffifamment  demontre  les  differentes  acceptions  des 
Mots  et  les  Manieres  de  parler  figureesj  Et  c'eft  a  quoi  Ton  s'eft  le  plus  applique  dans  cette 
Edition. 

Le  Corre&eur  de  l'Edition  de  1764,  quoiqu'il  y  ait  laiffe  les  memes  abfurdites  que  fes  prede- 
cefleurs,  s'en  etant  fans  doute  appercu,  forma  le  projet  de  refondre  cet  ouvrage,  et  de  le  rediger  dans 
un  nouvel  ordre,  ce  que  la  mort  ne  lui  permit  pas  d'achever ;  Et  c'eft  fon  plan,  qu'il  avoit  conduit 
jufqu'a  la  onzieme  feuille  de  la  premiere  partie,  et  qu'il  avoit  ebauche  dans  une  feuille  de  la  feconde, 
que  l'on  a  fuivi,  et  a  la  marche  du  quel  il  a  fallu  necefiairement  s'aftreindre  pour  conferver  l'uni- 
formite  dans  un  ouvrage  dont  les  deux  premieres  lettres  et  une  partie  de  la  troifieme  etoient  deja 
imprimees. 

On  a  purge  cette  Edition  de  tous  les  termes  hors  d'ufage,  des  mots  qui  etoient  tombes  dans 
i'oubli,  des  phrafes  pueriles  et  triviales,  et  de  certaines  exprefllons  peu  dedicates  qui  s'y  etoient 
gliffees.   On  a  joint  la  traduction  aux  phrafes  9C1  elle  etoit  omife,  lorfqu'elles  ont  merite  d'etre 
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confervees,  et  furtout  on  y  a  ajoute  un  grand  nombre  de  mots,  de  facons  de  parler  particuliere* 
et  figurees  avec  leurs  explications,  et  plufieurs  proverbes  et  idiotifmes  que  l'on  regrettoit  tous 
les  jours  de  Ji'y  pas  trouver.  Pour  parvenir  a  faire  des  additions  aufli  amples  fans  augmenter  de 
beaucoup  le  volume,  Ton  a  ete  oblige  d'elargir  un  peu  le  format,  de  contracter  1'imprefTion,  en 
fupprimant  routes  les  lettres  fuperflues  dans  les  abbreviations,  et  en  retranchant  les  alineas  par  tout 
•ou  Ton  a  pu  le  faire ;  Et  pour  y  reuffir  il  a  ete  queftion  de  raffembler  fous  le  mot  capital,  verbe 
ou  fubfbantif,  &c.  apres  en  avoir  donne  la  definition  cntre  deux  parenthefes,  les  exemples  epars 
.ea  et  la,  tous  a  la  ligne,  et  fouvent  hors  de  leur  place  naturelle.  II  ne  faut  pour  entendre  ceci 
que  jetter  la  vue  fur  les  mots  fuivans  ainfi  traites  dans  cette  Edition,  et  les  comparer  avec  les 
inemes  mots  dans  TEdition  precedente.    Par  exemple: 


Edition  de  1764. 


■CO-QUILLE,  S.  F.  (couverture  ou  coque  de  certains 

poifibns)  a  pell  of /nails,  and  of  fome  fijhes. 

Coquille  {ou  coque)  d'ceuf  &  de  noix,  the  Jhell  of  an  egg 
or  nut.  On  pretend  que  les  Anciens  renfermoient  toute 
1'Iliade  dans  une  Coque  de  noix. 

*  f  Des  la  Coquille  (des  le  berceau)  from  the  cradle, 
from  a  child. 


CO"RDE,  S.  F.  (tortis  de  chanvre  ou  autre  matiere) 

rope,  cord,  or  line. 

Corde  a.  danfer,  a  dancing  rope. 
Corde  pour  pendre,  a  hanging  cord  or  rope* 
Corde  pour  fecher  le  linge,  a  cloath's  line. 
La  coide  d'un  tournebroche,  a  jack-line. 

*  Corde  (le  fupplice  de  la  potence)  rope,  hanging,  gal- 
lon's. 

*  Cela  me  rite  la  corde,  that  deferves  hanging,  he  deferves 
hanging  for  it. 

*  II  y  va  de  la  corde,  it  is  hanging  matter. 

*  Filer  fa  corde  (faire  des  actions  qui  peuvent  mener  au 
gibet)  to  go  the  way  to  the  gallows. 

*  f  Frifer  la  corde  (Pechapper)  to  have  a  narrow  efcape. 
On  dit  auffi  frifer  le  temeraire,  quand  on  veut  adoucir  l'ex- 
preflion. 

{t3=  Corde  (d'arc,  d'inftrument  de  mufique)  a  Jlring. 

P.  Avoir  deux  cordes  on  plufieurs  cordes  ou  plus  d'une 
corde  a  fon  arc,  P.  To  have  two  firings,  or  more  than  one 
firing,  to  one's  bow. 

Garnir  de  cordes  un  violon,  to  firing  a  violin. 

*  Ne  touchez  pas  cette  corde  (ne  touchez  pas  ce  point- 
la)  don't  harp  upon  that  firing,  do  not  mention  that,  forbear 
talking  of  that. 

*  -f-  Gens  de  fac  &  de  corde  (mauvais  garnemens)  rogues, 
•profligate  wretches,  villains. 

&  Corde  (tenfion  d'un  mufcle  caufee  par  ulcere,  in- 
flammation, &c.)  cord  or  Jlring. 

(t~p  Corde  (terme  d'agriculture.  Durete  qui  vient  au 
milieu  d'une  plante  &  racine)  a  firing  in  plants  and  roots. 

.  Corde  de  drap  (le  hi  dont  il  eft  tiflu)  the  thread  of 
cloth. 

Qui  montre  la  corde,  thread-bare. 
(j^>  Corde  de  bois  (certaine  quantite  de  bois  a  bruler  qui 
vaut  deux  voyes  a  Paris)  a  cord  of  wood. 


Nouvelle  Edition. 

COQUILLE,  f.  f.  (couverture  cu  coque  de  limacon,  & 
de  certains  poiflbns)  a  Jhell  of  /hails,  and  cj  fome  fijhes. 

Coquille  [ou  coque)  d'ceuf  &  de  noix,  the  Jhell  of  an 
egg  or  nut.  *  f  Des  la  Coquille  (des  le  be  -  ceau)  from  tlx 
cradle,  from  a  child. 

*  Coquille  (toutes  fortes  de  marchandifes  frivoles 
dont  on  trafique)  wares  of  final!  value.  *  f  II  vend  bien 
fes  Coquilles,  il  fait  bien  valoir  fes  coquilles  (il  fait  bien 
payer  les  denrees  &  fon  travail)  he  fells  the  very  taring  of  his 
nails.  A  qui  vendez  vous  vos  coquilles  ?  portez  vos  co- 
quilles a  d'autres  (fe  dit  a  quelqu'un  qui  veut  en  impofer 
a  plus  fin  que  lui)  who  do  you  intend 4o  impofe  on?  no  trick 
upon  travellers. 

*  f  Rentrer  dans  sa  coquille  (e'eft  proverbiale- 
ment  fe  retirer  d'une  affaire  dangereufe,  ou  dont  on  fent 
bien  qu'on  ne  viendroit  point  a  bout)  to  draw  in  one's 
horns. 

CORDE,  f.  f.  (tortis  de  chanvre  ou  d'autre  matiere) 
rope,  cord,  or  line.  Corde  a  danfer,  a  dancing  rope.  Corde 
pour  pendre,  a  hanging  cord,  a  halter.  Corde  pour  fecher 
le  linge,  a  cloath's  line.  Corde  a  boyau  (dont  on  fait  des 
raquettes)  cat-gut.  La  corde  d'un  tournebroche,  a  jack- 
line. 

*  Corde  (le  fupplice  de  la  potence)  rope,  hanging, 
gallows.  *  Cela  merite  la  corde,  that  deferves  hanging, 
he  deferves  hanging  for  it.  *  II  y  va  de  la  corde,  it  it 
hanging  matter. 

*  Filer  sa  corde  (faire  des  actions  qui  peuvent  me- 
ner  au  gibet)  to  go  the  way  to  the  gallows.  *  -f  Gens  de 
fac  &  de  corde  (mauvais  garnemens)  rogues,  profligate 
wretches,  villains. 

*  Friser  la  corde  (I'echapper)  to  have  a  narrow 
efcape.  Ma  foi  il  a  frife  la  corde  (il  a  manque  d'etre  pen- 
du) he  had  a  narrmv  efcape  faith.  II  a  frife  la  corde  (il  a 
ete  fur  le  point  de  perdre  fa  caufe)  he  was  within  an  inch 
of  lofing  his  caufe.  Se  racheter  de  la  corde  (corrompre  les 
temoins,  &  faire  en  forte  d'etre  renvoye  abfous)  to  efcape 
the  gallows.  La  corde  au  cou,  the  rope  round  one's  neck. 
La  garnifon  fe  rendit  la  corde  au  cou  (fans  conditions,  a 
la  merci  du  vainqueur)  the  garrifon  J'urrendered  at  difcre- 
tion. 

Mettre  la  corde  au  cou  a  quelqu'un  (etre  caufe 
de  fa  ruine,  ou  de  fa  perte)  to  throw  a  halter  about  one's 
neck,  to  be  the  caufe  of  his  ruin.  La  trop  grande  indulgence 
de  fon  pere  lui  a  mis  la  corde  au  cou,  his  father's  too  great 
indulgence  has  brought  him  to  the  gallows.  Avoir  de  la  corde 
de  pendu  (etre  heureux  au  jeu)  to  have  the  devil's  own 
luck.  P.  II  ne  faut  point  parler  de  corde  dans  la  maifon 
d'un  pendu,  P.  one  mufi  not  talk  of  hemp  in  a  family  where 
one  has  been  hanged. 

Corde  (d'arc,  d'inftrument  de  mufique)  a  firing. 
P.  Avoir  deux  cordes,  cu  plufieurs  cordes,  ou  plus  d'une 
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DENIER,  S.  M.  (monnoye  de  cuivre  val'ant  la  dou- 
jiieme  partie  d'un  fol)  a  brafs  coin  worth  the  twelfth  part 
qf  a  French  penny.  Les  Romains  avoient  deux  fortes  de 
deniers;  le  denier  d'argent,  denarius ;  &  le  denier  d'or, 
aureus:  le  premier  pefoit  a  peu  pres  la  valeur  de  fept  fols 
&  demi  d'Angleterre,  &  l'autre  fut  d'abord  du  poids  d'une 
Guinee,  mais  il  diminua  fous  Neron.  lis  avoient  aula" 
des  demi  deniers,  quinarii;  &  des  fejierces  qui  ne  valoient 
qu'un  quart  de  denier.  Plin. 

^  Denier  (partie  ou  degre  de  l'argent  pur,  qui  eft  divife 
en  Xli.  deniers)  penny.,  to  denote  the  degree  of  finenefs 
©f  filver. 

Denier  de  marc,  ou  denier  de  poids  (la  24-me  partie  de 
l'once)  a  penny-weight,  or  24.  grains. 

B^=>  Denier  (poids  de  deux  grains)  two  grains. 

£3=  Denier  (certaine  partie  d'une  fomme)  penny. 

Le  denier  de  St.  Pierre  en  Angleterre,  St.  Peter's  pence, 
the  tribute  paid  formerly  to  the  pope  of  Rome. 

On  a  leve  en  Hollande  le  deux-centieme  denier,  they 
have  raifed  in  Holland  the  two  hundredth  penny.  C'eft  a  dire 
un  demi  pour  cent. 

Denier  a  Dieu  {ou  errhes)  an  earnefi  penny ^ 
Les  deniers  du  roi  (le  trefor  du  roi)  the  king's  treafure,. 
the  exchequer. 

Les  deniers  publics,  the  public  treafure. 

5^  Denier  (argent,  fomme  d'argent)  money,  or  fum  of 
money.  C'eft  un  beau  denier,  c'eft  une  belle  fomme.  En 
Hollande  on  ufe  de  ce  terme  pour  marquer  le  prorata  des 
taxes  extraordinaires,  en  terns  de  guerre:  Le  deux  cen- 
tieme denier,  le  centieme  denier,  le  cinquantieme  denier. 
Le  deux  centieme  denier  eft  un  demi  pour  cent  j  le  100 
un  pour  cent  j  le  50  deux  pour  cent.  R. 

II  fit  une  grande  levee  de  deniers  fur  les  peuples,  he 
raifed  vajl  fums  of  money  upon  the  people. 

(Cjp  Denier  (prix  de  l'achat  d'une  terre,  d'une-  rente 
conftituee,  du  pret  de  l'argent)  rate,  or  year's  purchafe  of 
&n  ejlate,  or  annuity,  as  alfo  the  interefi  for  money  lent-. 

Examples. 

A  quel  denier  de  conftitution  avez  vous  mis  votre  ar- 
gent i  how  many  years  purchafe  have  you  givtn  or  paid  for 
your  annuity  ? 

Le  fonds  rend  plus  que  le  denier  de  la  rente  conftituee,. 
the  fund  yields  more  than  the  rate  of  the  a?inuity. 

Acheter  une  terre  au  denier  deux,  au  denier  quatre,  ou- 
au  denier  cinq,  to  give  fifty,  five-and-twentj,  ©r  twenty 
years  purchafe  for  an  efiate. 
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corde  a  fon  arc.  P.  to  have  two  firings,  or  more  than  errs 
firing,  to  one's  bow.  Garnir  de  cordes  un  violon,  to  firing 
a  violin.  Toucher  la  grofie  corde  (le  point  le  plus  im- 
portant d'une  affaire)  to  fall  upon  the  main  point  of  the  que- 
fiion.  *  Ne  touchez  pas  cette  corde  (ne  touchez  pas  ccr 
point-la.)  don't  harp  upon  that  firing,  do  not  mention  thatr 
forbear  talking  of  that. 

Corde  (tenfion  d'un  mufcle,  caufee  par  ulcere,  in- 
flammation &c.)  cord  or  firing. 

Corde  (terme  d'agriculture ;  durete,  qui  vient  au  mi- 
lieu de  certaines  plantes  &  ratines)  a  firing  in  plants  and 
roots. 

Corde  de  drap  (le  fil  dont  il  eft  tiflu)  the  thread  of 
cloth.  Qui  montre  la  corder  thread-bare.  *  f  Cela 
montre  la  corde  (c'eft  une  finefie  trop  grofliere  &  facile 
a  decouvrir)  that  is  too  coarfe,  or  too  /hallow.  Tabac  en 
«orde,  corded  tobacco. 

Corde  de  bois  (certaine  quantite  de  bois  a  bruler)  a 
cord  of  wood. 

DENIER,  f.  m.  (monnoie  de  cuivre  qui  vaut  la  dou- 
Z-ieme  partie  d'un  fou)  a  brafs  coin,  worth  the  twelfth  parf 
of  a  French  penny. 

Denier  (partie,  ou  degre  de  l'argent  pur,  qui  eft  divife 
en  X  II.  deniers)  apenny,  to  denote  the  degree  of  finenefs  of 
ftlver. 

Denier  de  marc,  ou  denier  de  poids  (la  24tne  partie- 
de  l'once)  a  penny-weight,  or  z.4.  grains. 

Denier  (poids  de  deux  grains)  two  graitrs-. 

Denier  (certaine  partie  d'une  fomme)  penny.  Le 
denier  de  St.  Pierre  en  Angleterre,  St.  Peter's  pence;  a  tri-~ 
lute  paid  formerly  to  the  pope.  On  a  leve  en  Hollande  le 
deux  centieme  denier,  they  have  raifed  in  Holland  the  two 
hundredth  penny. 

Denier  a.  Dieu  (ou  arrhes)  an  earnefi  penny. 

Denier  (argent,  fomme  d'argent)  money,  or  fum  of 
money.  Les  Francois  payent  le  dixieme  denier,  &  les  An- 
glois  le  cinquieme,  the  French  pay  the  tenth  penny,  and  the 
Englijh  the  fifth.  II  fit  une  grande  levee  de  deniers  fur 
les  peuples,  he  raifed  vafi  fums  of  money  upon  the  people. 
Les  deniers  du  roi  (le  trefor  du  roi)  the  king's  treafure^ 
the  exchequer.    Les  deniers  publics,  the  publick  treafm-e. 

Denier  (prix  de  l'achat  d'une  terre,  d'une  rente  confti- 
tuee, du  pret  de  l'argent)  rate  ox  year's  purchafe  of  an  efiate,. 
or  annuity,  as  alfo  the  interefi  for  money  lent.     A  quel  denier 
de  conftitution  avez  vous  mis  votre  argent  ?  how  many  years 
purchafe  have  you  given  or  paid  for  your  annuity?    Le  fond 
rend  plus  que  le  denier  de  la  rente  conltituee,  the  fund* 
yields  more  than  the  rate  of  the  annuity.    Acheter  une  terre 
au  denier  deux,  au  denier  quatre,  ou  au  denier  cinq,  tsr> 
give  fifty,  five-and-tvjenty,  or  twenty  years  purchafe  for  an 
efiate.    Preter  de  l'argent  au  denier  quatre,  to  lend  money 
at  five-and-twenty  per  cent;-  au  denier  dix,  at  ten  per  cent; 
au  denier  quinze,  at  fix  and  two  thirds  per-  cent ;  au  denier' 
vingt,  at  five  per  cent;,  au  denier  vingt-cinq,  at  four  per 
cent.    Denier  fur  denier  batit  la  maifon.    P.  Many  littles 
make  a  mickle,  or  A 'pin  a  day  makes  a  groat  a  year. 

Denier  o'octroi  (efpece  de  peage  en  certains  en- 
droits)  a  toll,  or paffage penny. 

Denijr  de  fin,  ou  de  loi  (terme  d'orfevre  qui  fe  dis. 
du  titre  de  l'argent)  the  fiandard,,  01  the  finenefs  off.lver-.- 
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Ureter  de  l'argent  au  denier  qaatre,  to  lend  money  at  five- 
and-twenty  per  cent;  au  denier  dix,  at  ten  per  cent;  au  de- 
nier quinze,  at  fx  and  two  thirds  per-  cent ;  au  denier  vingt, 
at  five  per  cent ;  au  denier  vingt-cinq,  at  four  per  cent. 

Denier  fur  denier  batit  la  maifon.  P.  Many  little  make 
it  mickle.    P.  or  a  pin  a  day  is  a  groat  a  year. 

Xj"  Denier  d'o&roi  (efpece  de  peage  en  certains  enr 
droits)  a  toll,  or  paffage-penny. 

MOT,  S.  M.  (parole,  terme)  word,  or  term. 

Un  vieux  mot,  an  old  or  obfolete  word,  term,  Or  ex~ 
prejfion. 

j3»  Mot  (ce  qu'on  dit,  ce  qu'on  ecrit  en  peu  de  pa-- 

roles)  word. 

Mot  (prix  qu'on  demande,  m  qu'on  offre  d'une 
marchandife)  word. 

Mot,  ou  mot  de  guerre,  the  word,  or  watch-word. 
(t^*  Bon-mot  (mot  ingenieux  &  vif )  a  jejl.    Recueil  de 
bons-mota. 

H3>  Mot  (fentence,  apophthegme,  dit  notable)  faying, 
apophthegm,  fentence. 

^  Mot  pour  rire  (ce  qu'on  dit  en  plaifantant)  jejl, 
joke,  humour. 

Avoir  la  mot  pour  rire,  to  be  jocofe. 
Mot.  (parole  d'une  devife)  motto,. 

En  un  mot,  Adv.  (bref,  pour  faire  court)  in  a  word, 
in  Jhort. 

Mot  a  mot,  Adv.,  (fans  aucun  changement  dans  les  mots, 
ni  dans  leur  ordre}  word for  word.    Traduire  mot  a  mot. 


MOT,  f.  m.  (parole,  terme)  word  or  term.  Un  vieujc 
mot,  an  old  or  obfolete  word,  term,  or  exprejjion.  Mot,  on 
mot  de  guerrer  the  word,  the  watch-word. 

Bon  mot  (mot  ingenieux  &  vif)  a  jejl.  Recueil  de 
bons  mots,  a  hook  of  jejls.  Mot  pour  rire  (ce  qu'on  ditr 
en  plaifantant)  jejl,  joke,  humour.  Avoir  le  mot  pour  rire,. 
to  be  jocofe,  _  to  be  good  company.  Ne  dire  mot,  ne  fonner 
mot  (ne  point  parler)  not  to  utter  a  word.  P.  Qui  ne  dit 
mot  confent,  flence  gives  confent.  *  f  Quand  les  mota- 
font  dits  l'eau  benite  eft  faite  (quand  on  a  donne  fa  parole 
le  marche  eft  fait)  when  people  have  faffed  their  word,  the 
bargain  is- concluded.  Mot  confacre  (tellement  approprie 
a  certaines  chofes  qu'on  ne  peut  pas  fe  fervir  d'un  autre 
mot  fans  parler  improprement)  appropriated  word.  *  Mots> 
gras  (termes  defhonnetes)  obfcene  fmutty  words,  bawdy. 
*  lis  fe  font  dit  mots  nouveaux,  f  lis  en  font  venus  aux 
gros  mots-  (ils  fe  font  dft  des  injures)  they  had  high  words, 
they  called ■  one  another  names. 

"Mot  (ce  qu'on  dit,  ce  qu'on  ecrit  en  peu  de  paroles) 
a  word.  Je  vous  ecris  un  mot  pour  vous  apprendre  &c. 
I.  write  you  thefe  lines  to  let  you  know  13 c. 

Mot  (prix  qu'on  demande,  ou  qu'on  offre  d'une  mar- 
chandife) a  word.  Je  ne  fuis  point  homme  a  deux  mots,. 
I  make  but  one  word. 

Mot  (fentence,  apophthegme,  dit  notable)  faying,, 
apophthegtn,  fentence. 

Mot  (parole  d'une  devife)  a  motto. 
En  un  mot,  adv.  (bref  pour  faire  court)  in  a  word, 
in  Jhort. 

Mot  a  mot,  adv.  (fans  aucun  changement  dans  les 
mots-,  ni  dans  leur  ordre)  word  for  word.  Traduire  mot 
a.  mot,  to  tranfate  verbatim. 

Ces  exemples  pedvent  fuffire  pour  donner  une  Idee  des  augmentations  qu'on  a  reellement 
faites  des  differentes  manieres  de  parler  proverbiales  et  figurees,  a  tous  les  mots  qui  les  admet- 
toient-,  les  differentes  acceptions,  et  l'emploi  des  mots,  ne  contribuant  pas  moins  a  la  RichefTe 
d'un  Dictionnaire  que  les  mots  memes. 

Le  meme  deffein  de  ranger  les  Phrafes  fous  les  mots  auxquels  elles  conviennent,  et  de  re- 
trancher  les  Alineas,  nous  a  mis  dans  la  neceflite  d'ajouter  des  definitions  et  des  explications  aux 
mots  auxquels  elles  appartiennent,  et  enffh  a.  tous  les  autres  mots,  afin  de  conferver  l'unifor- 
mite;  ce  qui  a  ete  un  travail  infini  dans  la  partie  Angloife,  ou  la  plufpart  des  mots  manquoient 
de  definitions,  ou  les  exemples  d'un  verbe  aclif  fe  trouvoient  fouvent  meles  a  ceux  du  meme 
verbe  neutre-,  travail  qui  donne  a  ce  dictionnaire  une  fuperiorite  bien  marquee  fur  toutes  les 
editions  qui  en  ont  paru  jufqu'ici,  et  qui  doit  etre  d'un  tres- grand  avantage  aux  etudians  dont 
la  plupart  ignorent  la  fignification  de  beaucoup  de  mots,  et  qui  au  moyen  de  ce  fecours  ne  feront 
plus  obliges  de  la  chercher  dans  un  autre  Dictionnaire.   L'on  a  puife  ces  definitions,  pour  la  partie 
Franfoiie,  dans  le  Dictionnaire  de  PAcademie,  dont  on  a  auffi  foigneufement  fuivi  l'Orthographe 
qui  eft  tres  correcle  dans  l'edition  de  1762.    Et  Ton  doit  au  celebre  Mr.  John  Ton  la  plupart  de 
celles  qui  fe  trouvent  ajoutees  dans  la  partie  Angloife,  y  ayant  cependant  laiffe,  fouvent  fans  aucun 
changement,  les  definitions  qui  pouvoient  paffer,  quoiqu'elles  ne  fuffent  pas  tout  a  fait  concues 
dans  les  memes  termes.  Le  grand  nombre  d'acceptions  que  Mr.  Johnfon  donne  aux  memes  mots 
nous  a  obliges  a  chercher  des  interpretations  qui  pufTent  leur  etre  convenables,  et  a  ainfi  beaucoup 
contribue  aux  augmentations  qui  fe  trouvent  dans  cette  partie,  et  a  la  diftribution  plus  claire 
qu'on  y  a  fuivie.    Par  exemple,  fous  le  mot  Even. 

3  EVEN, 
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Edition  de  1764. 

EVEN,  Adj.  (like  or  equal)  egal,  pareil,  uni,  femblable. 

An  even  weight:,  un  poids  egal. 

Thefe  two  are  even,  ces  deux  font  egamx. 

An  even  number,  un  nombre  pair. 

P.  Even  reckoning  makes  long  friends,  P.  Les  bons 
tomptes  font  les  bons  amis. 

G3»  Even  (level  or  fmooth)   uni,  plain,  egal,  applani, 

rafe. 

(£3?  Now  we  are  even,  now  we  are  upon  even  accounts, 
now  the  accounts  are  even  betwixt  us,  nous  voila  quittes. 

To  be  upon  even  terms,  avoir  les  mentes  advantages, 
1? avoir  aucun  avantage  Pun  fur  V autre. 

To  come  off"  upon  even  terms,  or  to  part  even  hands, 
s'accorder  fur  des  conditions  raijonnables  de  part  &  d' 'autre, 
fe  titer  d'  affaire  d'une  maniere  equitable  pour  les  deux  parties. 
Ou  bien  en  pari  ant  de  deux  armces,  fe  retirer  avec  un  pa- 
reil  advantage,  avoir  un  fucds  egal  de  part  iff  d1  autre. 

An  even  temper,  itne  egalite  d'ame,  ftrenite  ou  tran- 

quilite  d'efprit. 

To  bear  a  thing  with  an  even  mind,  fuppcrter  patiem- 
ment  une  chofe,  lajlmffrir  avec  une  egalite  d'dmc. 

(t^-  His  dilcourfe  is  not  altogether  even  (or  of  an  equal 
ftreno-th)  fon  difcours  n'ejl  pas  uni,  ou  n'ejl  pas  egalement  jujle 
par  tout,  i  I  fe  dement,  i'l  ne  fe  foutient  pas. 

To  be  even  with  one,  rsndre  la  pareille  a  quelquun, 
fe  venger  de  quelquun. 

To  make  even  with  one's  creditors,  payer  fes  det.'cs, 
acquitter  fes  dettes,  fat  isf  aire  fes  creanciers  fe  liber er. 

(t^>  To  make  even  at  the  year's  end,  s'acquitter  an  bout 
de  Vannee,  ou  nouer  les  deux  bouts. 

gjr  Even  with  the  ground,  a  fieur  de  terre,  terre  a  terre. 
To  lay  a  houfe  even  with  the  ground,  rafer  une  maifen, 
la  d'emolir,  la  detruire  enticre?nent,  Vabattre  jujqu'aux  fonde- 
mens  ou  de  fond  en  cotnble. 

To  make  a  horfe  go  an  even  gallop,  unir  un  cheval 
h  faire  galloper  jujle. 


Nouvelle  Edition. 

EVEN,  adj.  (like  or  equal)  egal,  pared,  uni,  femblallt. 
An  even  weight,  un  peids  egal.  Thefe  two  are  even, 
ces  deux  font  egaux.  An  even  number,  un  nombre  pair. 
P.  Even  reckoning  makes  long  friends,     P.  Les  bons 

comptes  font  les  bons  amis. 

Even  (without  any  thing  owed,  either  good  or  ill,  out 
of  deb:).  Ex.  To  be  even  with  one,  rendre  la  pareille  a: 
quelquun,  fe  venger  de  quelquun.  To  make  even  with  one's 
credhors,  payer  fes  dettes,  acquitter  fes  dettes,  fatisfaire  fes 
creanciers,  je  likerer.  To  make  evjn  at  the  year's  end, 
s' 'acquitter  au  bout  de  Vannee,  ou  nouer  les  deux  bouts.  Now1" 
we  are  even,  cow  we  are  upon  even  accounts,  now  the 
accounts  are  even  betwixt  us,  nous  voila  quittes.  To  be 
upon  even  terms,  avoir  les  menus  avantages,  n'avoir  aucun 
avantage  Vun  fur  V autre.  To  come  off  upon  even  terms, 
or  to  part  even  hands,  s'accorder  fur  des  conditions  raifon- 
nables  de  part  iff  d'autre,  fe  tirer  d1  affaire  d'une  maniere 
equitable  pour  les  deux  parties  Ou  bien  (en  parlant  de  deux 
armies }  fe  retirer  avec  un  pared  avantage,  a  voir  un  fuce'ei 
egal  de  part  iff  d' autre. 

Even  (fmooth,  level  with,  parallel  to)  uni,  plain,  egal, 
applani,  ras.  Even  with  the  ground,  a  fleur  de  terre,  terre 
a  terre.  To  lay  a  houfe  even  with  the  ground,  rafer  une 
tnaifon,  la  demolir,  la  detruire  entierement,  Vabattre  jufqu'aux 
fonctemens,  ou  de  fond  en  comble.  To  make  a  horfe  go  an 
ev  en  gallop,  unir  un  cheval  le  faire  gahoper  jujle. 

Even  (calm,  tranquil)  calme,  tranquille.  An  even 
temper,  une  egalite  d'ame,  ferenite  ou  tranquility  d'efprit. 
To  bear  a  thing  with  an  even  mind,  fupporter  patiemment 
une  chofe,  la  j'ouffrir  avec  une  egalite  d'ame.  His  difcourfe 
is  not  altogether  even  (or  of  an  equal  ftrength)  fon  difcours 
n'ejl  pas  uni  ou  n'ejl  pas  egalement  jujle  par  tout,  il  fe  dejnent, 
il  ne  fe  foutient  pas. 


L'on  peut  encore  remarquer  dans  ces  exemples  que  les  mots  dans  leur  fignification  naturelle,' 
ou  dans  1'acception  la  plus  generate,  font  imprimes  en  majufcules,  et  que  le  meme  mot  eft  en  pe- 
titcs  capitales,  lorfqu'il  eft  repete  dans  une  feconde  et  troifieme  acception,  ou  dans  un  fens  figure, 
et  qu'on  a  meme  imprime  en  petites. capitales  de  certaines  facons  de  parler  particulieres  et  re- 
marquables,  ce  qui  eft  obferve  dans  tout  le  cours  de  l'ouvrage. 

Nous  avons  fuivi  la  methode  qui  nous  etoit  tracee  de  definir  un  mot  par  d*autres  mots  dans 
la  meme  langue,  et  nous  l'aurions  meme  adoptee,  quoiqu'on  en  puifle  dire,  puifqu'il  eft  a  prefumer 
que  Fetudiant  Francois  ou  Anglois,  qui  vent  traduire  dans  une  langue  qui  lui  eft  etrangere,  et 
qui  eft  oblige  prr  confequent  de  choifir  le  mot  propre  entre  les  differentes  acceptions  qu'on  lui 
donne,  doit  avoir  ces  definitions  dans  la  langue  qui  lui  eft  familiere,  autrement  il  pourroit  fe 
tromper  dans  fa  traduction  faute  d'entendre  la  force  d'un  mot  qui  feroit  interprete  dans  un  autre 
langue.  Qu'un  ecolier,  par  exemple,  ait  a  traduire  Tune  ou  l'autre  des  deux  phrafes  fuivantes. 
II  e'loignoit  autant  qtCil  pcuvoit  un  eclair  cijjement  qui  devoit  lui  etre  defavantageux.  .  .  Cette  con- 
duite  ne  fervoit  qt/a  /Vloigner  de  plus  en  plus  de  fa  femme.  .  .  Sans  doute  il  fera  moins  embar- 
ratle  a  l'aide  de  nos  definitions,  que  s'il  vient  a  confultcr  l'ouvrage  d'un  auteur  moderne,  qui  fe 
recrie  hautement  contre  l'abfurdite  qu'il  y  a,  felon  lui,  a  expliquer  un  mot  Francois  par  un  autre 
mot  Francois.  Sans  mettre  en  parallele  tous  les  mots  qui  entrent  dans  la  cornpofuion  de  ces  deux 
phrafes,  ou  Ton  trouveroit  le  meme  avantage,  arretons  nous  au  mot  principal  eloigner. 


Nouvelle  Edition  de  Boyer. 

ELOIGNER,  v.  a.  (ecarter)  to  remove  or  put  avoay, 
to  jend  a  great  way  off,  to  drive  avoay,  to  avert,  to  difpel. 
£es  debauches  lui  inipirerent  de  1'averfion  pour  fa  femme, 


Diclionnaire  de  Mr.  De  L'Etanville. 

Eloigner,  v.  a.     i.   to  remove,   to  fend  at  a  difance, 
2.  to  put  off,  to  delay,  to  retard .    3.  to  eft range,  to  alienate 
front  off ecli on.    4.  to  difpel,  to  drive  from. 

a  &  i? 
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&  il  1'eloigna,  his  debaucheries  having  given  him  a  difguji  II  eft  bien  eloigne  de  le  favoir,  he  is  very  far  from 
for  his  voife,  he  put  her  avjay,  or  he  parted  from  her.  knowing  it. 

Eloigner  (retarder,  differer)  to  put  off,  to  delay,  to       S'eloigner,  v.  r.  to  remove,  to  go  away,  to  go  from, 
retard.  S'eloigner  du  refped  qu'on  doit  a  fes  fuperieurs,'  to  it 

*  Eloigner   (donner  de  1  alienation)  to  alienate,  to    voanting  in  the  refpefl  one  owes  to  one's  fuperiors. 
ejlrange. 

S'Eloigner,  v.  r.  (fe  retirer  d'un  lieu)  to  remove,  to  go 
avcay,  to  go  from. 

*  S'Eloigner  de  la  vertu  (l'abandonner)  to  forfake 
virtue. 

*  S'Eloigner  de  fon  devoir  (y  manquer)  to  be  want- 
ing in  one's  duty,  to  fail  in  it. 

S'Eloigner  de  fon  fujet  (faire  une  digreflion)  to  rant- 
lie  from  one's  fubjeil,  to  make  a  digrejjion. 

Il  ne  s'eloigne  pas  de  cela  (il  n'y  temoigne  pas 
de  repugnance)  he  fsems  inclined  to  it,  he  does  not  feem  averfe 
to  it. 

Apres  avoir  lu  ces  definitions,  n'eft  il  pas  certain  que  l'ecolier  ne  pourra  s'empecher  de  choifir 
eloigner,  dans  le  fens  de  retarder,  differer,  pour  la  premiere  phrafe;  et  eloigner,  donner  de 
V alienation,  pour  la  feconde. 

Quoique  le  Participe  paffif  faffe  partie  du  verbe,  et  qu'il  femble  a  quelques  grammairiens  qu'il 
n'a  pas  plus  de  droit  d'avoir  place  dans  un  Di£tionnaire  que  les  autres  parties  d'un  verbe 
lorfqu'il  n'eft  confidere  que  comme  fimple  participe,  et  n'a  pas  une  fignification  parciculiere, 
nous  avons  cependant  juge  a  propos  de  ie  conferver,  tant  en  Francois  qu'en  Anglois,  en  faveur 
des  commencans,  le  participe  paffif  fe  rencontrant  plus  fouvent  qu'aucune  autre  partie  du  verbe, 
et  etant  quelquefois  tres  irregulier;  d'ailleurs  pour  eviter  les  repetitions  nous  renvoyons  au  verbe 
pour  en  trouver  les  differentes  fignificationsi, 

L'on  n'a  point  mis  les  genres  des  noms  Francois  dans  la  partie  Angloife,  parce  qu'outre  que 
ce  n'eft  pas  reeliement  leur  place,  il  y  a  fouvent  plufieurs  mots  Francois  de  differens  genres  pour 
un  mot  Anglois,  et  les  lettres,  M.  et  F.  qui  marqueroient  le  Mafculin  et  le  Feminin  feroient 
une  confufion-,  mais  on  y  a  fupplee,  lbit  en  joignant  Particle  aux  mots  qui  paroiffoient  les  plus 
douteux,  ou  en  ajoutant  un  exemple  qui  en  demontre  fufifamment  le  genre.    Ii  feroit  meme  a, 
ibuhaiter  que  les  commencans  vouluffent  toujours  chercher  chaque  mot  dans  les  deux  parties,  ils. 
en  retireroient  fans  doute  un  grand  avantage,  celui  de  fe  l'imprimer  plus  fortement  dans  la  me- 
moire,  en  revoyant  le  meme  mot  lbus  differens  afpectsi.  et  ils  trouveroient  quelquefois  dans 
une  partie  des  reffources  pour  leurs  traductions  qui  leur  auroient  manque  dans  Tautrej  d'ailleurs 
comme  le  meme  mot  felon  fa  pofition,  a  un  fens  tres  different  et  qu'il  peut  etre  rendu  de  bien 
des  manieres,  il  eft  vrai  femblable  que  quelque  foin  qu'on  ait  pris,  on  ne  les  aura  pas  toutes- 
marquees,  la  definition  ajoutee  aux  mots,  et  qui  fera  aifement  entendue  de  l'ecolier,  lorfqu'il 
en  fera  venu  au  point  de  traduire,  lui  fera  d'un  tres  grand  avantage,  puis  qu'en  lui  indiquant 
la  force  du  mot,  elle  lui  fuggerera  en  meme  terns  de  nouvelles  idees  pour  le  traduire. 

En  fuivant  dans  la  partie  Francoife  l'ortographe  adoptee  par  1'Academie,  nous  n'avons  pas 
laiffe  d'inferer  dans  1'ordre  ou  il  etoit  auparavant  le  mot  auquel  il  eft  arrive  quelque  changement, 
pour  ne  pas  donner  lieu  de  croire  que  ce  pourroit  etre  une  omifTnn.  Ainfi  quoique  l'on  ait  change 
Y  en  I  dans  plufieurs  mots,  et  fupprime  plufieurs  lettres  doubles,  l'on  trouvera  yvre  v.  ivre,, 
voye  v.  voie,  et  ainfi  des  autres  mots,  ce  qui.  eft  fuffifant  pour  avertir  que  l'on  doit  donner  la 
preference  a  ce  dernier.  Les  changemens  en  ce  genre,  et  beaucoup  plus  confiderables  encore, 
qui  fe  trouveront  dans  la  partie  Angloife,  font  conformes  a  l'ortographe  du  Diclionnaii^e  de 
Mr.  Johnfon,  mais  comme  le  meme  mot  fe  trouve  encore  ecrit  des  deux  manieres  dans  ce  mema 
dictionnaire,  et  dans  les  meilleurs  auteurs,  on  les  a  inferees  toutes  les  deux  avec  un  renvoi  a 
celle  qui  eft  la  plus  generallement  recue.  On  a  retenu  le  k  apres  le  c  dans  Muftck,  Politick, 
&c.  quoiqu'il  ne  fe  trouve  pas  dans  Mufical,  Political,  Sec.  I'u  dans  Favour,  Honour,  &c. 
parceque  ces  mots  fe  trouvent  ainfi  dans  les  auteurs  qui  ont  le  plus  illuftre  leur  langue,  et  que 
de  pareils  changemens  ne  fe  doivent  faire  que  par  degres,  et  lorfqu'un  ufage  general  vient  a  les 
autorifer, 

2  ^n 
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En  fuivant  toujours  la  Marche  du  Diclionnaire  de  l'Academie,  nous  avons  fait  deux  articles 
tks  lettres  I  &  J,  et  nous  avons  de  memc  diftingue  1'U  du  V,  ces  lettres  ecant  certainement 
ri'une  nature  bien  dirterente,  et  nous  avons  ainfi  augmeme  le  nombre  des  lettres  de  Palphabet 
Fr?nfois  de  vingt-trois  a  vingt-cinq :  Et  par  la  meme  rail'on  nous  n'avons  pas  hefite  a  les  fepa- 
rer  aufli  dans  la  ieconde  partie.  Si  nous  n'avons  pas  fait  les  memes  cbangemens  dans  le  corps 
•de  l'ouvrage,  partout  ou  ces  lettres  fe  rencontrent, .  c'eft  pour  ne  pas  embarraffer  ceux  qui  font 
accoutumes  a  l'ordre  ancien,  et  qui  ne  les  trouvant  pas  a  la  place  ordinaire,  auroient  pu  fuppofer 
<des  omifTions. 

L'on  a  fupprime  comme  inutile,  et  pour  gagner  de  la  place  l'index  qui  dans  les  editions 
precedentes  fervoit  a  faire  remarquer  les  differentes  acceptions  des  mots.  C'eft  pour  la  meme 
railbn,  et  pour  conferver  la  nettete  dans  cet  ouvrage,  que  Ton  n'a  mis  aucune  marque  par- 
ticuliere  pour  indiquer  les  mots  ajoutes,  ou  retouches.  11  en  auroit  fallu  prefque  partout;  Et 
nous  nous  fommes  contentes  d'etre  utiles,  fans  faire  parade  de  ces  augmentations.  L'eeolier  en 
profitera,  fans  s'en  appercevoir,  et  les  juges  competens,  qui  les  decouvriront  aifement,  fauront 
nous  rendre  juftice,  la  feule  recompenie  que  nous  attendions  pour  un  ouvrage  audi  laboneux,  et 
auffi  ingrat.  Qu'il  nous  foit  cependant  permis  de  dire  que,  fi  les  Editeurs  de  ce  meme  Diclion- 
naire, imprime  a  Lion  in  1 768,  ofent  avancer  qu'ils  ont  enrichi  cet  ouvrage  de  pres  de  quinze  mille 
articles,  nous.pouvons  nous  flatter  de  les  avoir  encore  furpafies  de  beaucoup,  puifque,  fans  nous 
etre  donne  la  peine  de  compter,  par  la  limple  comparaifon  de  cette  edition  avec  la  leur,  nous 
trouvons  que  nous  n'avons  rien  omis  d'effentiel  de  ce  qu'ils  ont  ajoute,  et  que  nous  avons  un 
grand  nombre  de  mots  et  de  phrafes  qui  ne  fe  trouvent  pas  dans  la  leur.  D'ailleurs  cette  edition 
aura  encore  fur  celle  de  Lion  plufieurs  avantages  confiderables,  les  definitions  dans  la  partie 
Angloife,  l'arrangement  incomparablement  plus  regulier  des  exemples,  puifqu'ils  n'ont  rien 
change  en  cela  a  l'ordre  fuivi  dans  l'edition  de  Londres  de  1764,  et  il  fera  facile  de  s'apperce- 
voir  de  la  fuperiorite  que  celle-ci  doit  neceftairement  avoir,  quant  a  la  Typographie,  ayant  ete 
imprimee  a  Londres  par  des  Compofiteurs  verfes  dans  les  deux  langues,  et  fous  les  yeux  d'un 
Correcteur  Anglois,  des  plus  intelligens.  Nous  pourrions  aifement  faire  obferver  dans  l'edition 
de  Lion  plufieurs  fautes  d'impreflion,  qui  pourroient  tirer  a  confequence,  puifqu'elles  prefentent 
un  fens  tout  contraire  a  celui  qu'il  faudroit  entendre,  tel  que  grave  pour  groove,  fous  le  mot 
incastrer,  lightheadnefs^  pour  lightheadednefs^  &  plufieurs  autres,  qui  pourroient  induire  a  des 
contre  fens  affreux,  mais  que  nous  ne  citerons  pas  ici,  ne  voulant  pas  relever  le  merite  de  notrc 
ouvrage  par  la  pratique  trop  commune  de  deprecier  celui  des  autres. 

Malgre  toutes  les  augmentations  et  les  corrections,  que  nous  avons  faites,  nous  fentons  bien 
que  nous  avons  encore  lailTe  beaucoup  a  faire.  Nous  nous  en  appercevons  tons  les  jours.  On 
dira  fouvent  d'un  mot  qu'il  auroit  pu  etre  mieux  traite,  que  l'on  s'eft  quelquefois  ecarte  de  l'or- 
dre que  l'on  s'etoit  propofe,  que  l'on  s'eft  trompe  dans  plufieurs  definitions,  qu'il  y  a  encore 
bien  des  mots  qui  ne  fe  trouvent  pas.  Nous  en  convenons  d'avance.  Nous  n'avons  que  peu  de 
chofe  a  dire  pour  notre  defenfe.  Nous  avons  ete  obliges  de  fuivre  a  la  hate  le  plan  qui  nous  etoit 
trace,  la  derniere  edition  etant  depuis  longtems  epuifee.  Des  changemens,  d'ailleurs  fi  confidera- 
bles, ne  fe  pouvant  aifement  perfectionner  qu'a  la  longue,  nous  efperons  que  l'on  voudra  bien 
excufer  les  fautes  et  les  omiffions  qui  pourront  nous  etre  echapees  dans  le  cours  d'un  fi  long 
ouvrage. 


AVIS. 

QN  a  cm  rendre  un  Service  ejfentiel  aux  Amateurs  de  la  Langue  Franfoife,  en fuhftituant  au  Dif- 
cours  fur  la  Profodie  de  Mr.  Durand,  qui  fe  trouve  a  la  tete  des  dernieres  Editions  du  Diclionnaire 
de  Boyer,  le  Traite  de  Mr.  VAhhe  d? Olivet  fur  le  meme  fujet ;  Ouvrage  compose  par  ordre  de  VAcade~ 
tnie,  le  meilleur  fans  contredit,  et  le  plus  claffique  qui  ait  encore  paru,  et  quit  du  fentiment  de  tous  les 
Savanst  durera  autant  que  la  Langue  Franfoife. 
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*y  E  reduis  ce  Traite  a  cinq  Artides,  dont  Ie 
M    premier  fera  employe  a  eclaircir  des  queftions 
w    preliminaires.    Dans  le  fecond,  je  parlerai  des 
Accens.    Dans  le  troifieme,  de  l'Afpiration. 
Dans  le  quatrieme,  de  la  Quantite.    Et  dans 
le  dernier,  je  ferai  voir  a  quoi  peut  fervir  la  con- 
noiflance  de  notre  Profodie. 

Je  n*ai  a  offrir  qu'un  foible  efiai.  Puifie-t-il 
quelque  jour  donner  lieu  d'approfondir  un  Art,  qui 
feroit  naitre  de  nouvelles  beautes,  &  comme  une 
Bouvelle  Langue,  dans  celle  que  nous  croycns  fa- 
voir. 

Article  Premier. 

Qyejlwns  preliminaires. 

()N  peut  ici  propofer  trois  queftions,  fur  lefqueHes, 
avant  que  d'aller  plus  loin,  il  eft  a  propos  de  fa- 
tisfaire  ceux  qui  pourroient,  ou  n'avoir  pas  etudie  la 
matiere  dont  il  s'agit,  ou  avoir  des  prejuges  contraires 
a  la  verite. 

I.  Qu'eft-ce  que  Profodie  ? 

II.  A-t-on  connu  autrefois  notre  Profodie,  &  juf- 
ques  a  quel  point  ? 

III.  Pourquoi  notre  Profodie,  ft  elle  a  ete  fort 
connue  autrefois,  l'eft-elle  aujourd'hui  fi  peu  ? 

I. 

Par  ce  mot,  Profodie,  on  entend  la  maniere  de 
prononcer  chaque  fyllabe  regulierement,  c'eft-a-dire, 
fuivant  ce  qu'exige  chaque  fyllabe  prife  a  part,  & 
confideree  dans  fes  trois  proprietes,  qui  font,  P  Accent, 
l'Afpiration,  &  la  Quantite. 

Premierement,  il  eft  certain  que  toutes  les  fyllabes 
ne  pouvant  etre  prononcees  fur  le  meme  ton,  il  y  a 
par  confequent  diverfes  inflexions,  de  voix,  le3  unes 
pour  elever  le  ton,  les  autres  pour  le  baifler  :  &  c'eft 
ce  que  les  Grammairiens  nomment  Accms. 

Quelques  fyllabes,  en  fecond  lieu,  ont  cela  de 
particulier  qu'elles  fe  prononcent  de  la  gorge  :  &  c'eft 
]a  ce  que  1'on  nomme  AJpration. 

.  Troifiemement,  on  met  plus  ou  moins  de  temps  a 
prononcer  chaque  fyllabe,  en  forte  que  les  unes  font 
ccnfees  longues,  &les  autres  breves  :  &  c'eft  ce  qu'on 
appelle  Quantite, 


Voila  done  trots  definitions  bien  diftincles,  &  qui 
font  voir  que  dans  la  prononciation  de  chaque  fyllabe, 
la  voix  peut  fe  modifier  tout  a  la  fois  de  trois  difte- 
rentes  manieres,  dont  je  donnerai  une  plus  ample 
explication,  lorfque  je  viendrai  a  traiter  de  chacune 
en  particulier. 

Or  il  me  parott  que  ces  trois  principes,  qui  con- 
ftituent  la  Profodie,  appartiennent  a  toutes  les  langues. 
Car  enfin,  quel  fteau  pour  l'oreille,  qu'une  conftante 
&  invariable  monotonie  ?  II  n'y  en  a  pas  meme 
d'exemple,  ni  dans  le  cri  des  animaux,  ni  dans  quelque 
bruit  que  ce  puifle  etre,  pour  peu  qu'il  foit  continu. 

Mais  les  principes  de  la  Profodie  font-ils  fixes  ? 
Sont-ils  arbitraires  ?  Voila  ce  que  chacun  doit  exa- 
miner dans  fa  Langue.  S'ils  font  arbitraires,  difpen- 
fons-nous  de  poufler  plus  loin  nos  recherches.  S'ila 
font  fixes,  il  eft  honteux  de  les  ignorer. 

Pour  moi,  generalement  parlant,.  je-  fuis  porre  » 
les  croire  arbitraires  dans  deux  fortes  de  langues  : 
dans  celles  qui  font  encore  trop  recentes,  &  dans- 
celles  qui  n'ont  cours  que  parmi  un  peuple  groflier. 
Mais,  par  la  meme  raifon,  je  les  crois  fixes  dans  les. 
langues,  qui  ont  une  certaine  anciennete,  &  qui  font 
dans  la  bouche  d'une  nation  polie. 

Toutes  les  langues,  vrai-femblablement,  ont  ete 
rudes  &  informes  darns  leur  origine.  Mais  les  hommes 
ayant  un  gout  naturel  pour  l'ordre,  i!s  s'entendent 
tous,  fans  y  penfer,  &  meme  fans  le  favoir,  a  ecarter,, 
ou.  du  moins  a  diminuer  ce  qui  le  biefle.  J'appelle- 
ordre,  dans  la  queftion  prefente,  les  rapports  que  les- 
fons  doivent  avoir  les  uns  avec  les  autres,  &  leur  con- 
formite  avec  les  organes,  foit  de  celui  qui  parle,  foit 
de  celui  qui  entend. 

Vouloir  ici  examiner  qu'eft-ce  qui  fait  cette  con- 
formite,  &  en  quoi  confiftent  ces  rapports,  ce  feroit 
nous  engager  dans  une  difpute  obfeure,  d'ou  la  Phy- 
fique  a  peine  a  fe  tirer.  Heureufement  les  lecons  de 
la  nature  font  moins  difficiles,  &  plus  certaines.  Ce 
n'eft  point  par  la  voie  du  raifonnement,.  c'eft  par 
l'habitude  qu'elle  inftruit.  II  eft  vrai  que  cette  ma- 
niere d'enfeigner  nous  paroir,  a  nous  qui  vivons  ft 
peu,  d'une  prodigieufe  lenteur.  Mais  c'eft  la  feule 
capable  de  reuflir  dans  les  arts  qui  ont  pour  bafe  le 
fentiment :  &  de  ce  nombre  eft  Part  de  donner  a  une- 
langue  ce  qui  lui  eft  neceflaire,  non  pour  fubvenir  a. 
nos  befoins  feulement,  mais  pour  flatter  notre  gout. 

Je  fuppofe  done  un  pays,  ou  il  n'y  eut  jamais  de 
particulier,  qui  fut  Matheinaticien  >  &  je  dis  qu'il  y 

ausa 
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aura  cependant  un  efprit  metaphyfique  &  geome-  comme  je'  l'expliquerai  ci-apres.  Quant  a  PAfpira'- 
trique,  repandu  dans  le  Public.  Ainfi  le  Public,  tion,  il  y  a  lieu  de  croire  qu'elle  a  toujours  eie  'a 
guide  par  cette  efpece  d'inftin£t,  y  fera  pcu  a  peu,  &  meme.  Refte  enfin  la  Quantite,  qui  eft  le  point  ca- 
jufqu'a  un  certain  point,  toutes  ces  memes  obferva-  pital  de  la  Profodie,  &  fur  lequcl  nos  Anciens  pa- 
tions,  dont  l'affernblage  compofe  un  Art,  lorfqu'elles  roiflent  avoir  ete  plus  decides  que  nous  ne  le  fommea 
viennent  a  etre  redigees,  &  combiners  par  des  hommes  aujourd'hui. 

favans.  On  pourroit  aifement  montrer  que  cela  eft  Jodelle,  Tun  des  Poetes  qui  compofoient  la  Pleiade 
vrai  de  la  Mufique,  qui  n'eft,  a  proprement  parler,  fameufe  fous  Henri  II,  mit  a  la  tete- des  PoeTies  d'Oli- 
qu'une  extenfion  de  la  Profodie.  vier  de  Magny,  imprimees  en  1553,  un  Diltiuue  me- 

Ajoutons  que  ces  fortes  de  connoiffances,  qui  fe  Aire  par  da&yles  &  par  fpondees,  a  la  maniere  des 
doivent,  non  au  raifonnement,  mais  a  l'habitude,  de-  Grecs  &  des  Latins.  Ce  n'eft  pas  encore  ici  le  liei* 
pendent  abfolument  des  organes  :  &  qu'ainfi,  lorf-  d'examiner  fi  cette  forte  de  verfification  etoit  con- 
qu'un  climat  produit  des  hommes  bien  organifes,  le  forme  au  genie  de  notre  langue  :  j'y  reviendrai  fur  la 
progres  de  ces  connoiffances  y  eft  non-feulernent  plus  fin  de  ce  Traite  :  il  me  fuffit,  quant  a.  prefcnt,  d'en 
grand,  mais  encore  plus  rapide  ;  au-lieu  qu'en  d'au-  pouvoir  conclure  qu'elle  fuppofe  notre  quantite  bieu 
tres  pays,   ou  les  organes  font,  pour  ainfi  parler,    connue  des-lors,  &  bien  etabl're. 

d'une  trempe  difference,  les  fiecles  depuis  un  temps  Pafquier,  dans  fes  Recherches,  nous  apprend  qu'en 
infini  fe  fuccedeut  les  uns  aux  autres,  fans  que  les  1'annce  1555,  le  Comte  d'Alcinois  (c'eit-a-dire,  Ni- 
habitans  de  ces  pays-la  faflent  rien  pour  les  arts,  qui  colas  Denilbt,  qui  deguifoit  ainfi  fon  nom)  fit  des 
n'intereffent  que  le  fentiment.  vers  hendecafyllabes  a  la  louange  d'un  Poeme,  dont' 

On  fait  a  quel  point  de  perfection  les  Grecs  avoient  Lui  Pafquier  etoit  auteur.  Pafquier  rjoute  qu'en  1556, 
porte  leur  Profodie.  Onfaitaufli,  du  moins  en  ce  qui  a  la  priere  de  Ramus,  perfonnage  de  fmguliere  recom- 
regardeles  longues  &  les  breves,  qu'elle  etoit  celle  de  mandation,  mais  aujji  grandcment  defireux  de  nouve.autesr 
la  langue  Latine.  Pour  ce  qui  eft  de  1'Accent,  l'ex-  il  fit  en  ce  genre  un  eiTai  de  plus  longue  haleine  que  les- 
emple  des  Chinois  nous  fait  voir  de  quelle  delicateffe  deux  precedens,  qui  etoient  ce  Diftique  de  Jode!ler 
l'oreille  eft  capable,  puifque  chez  eux  le  meme  mot,  &  ces  Hendecafyllabes  du  Comte  d'Alcinois.  Paf- 
n'etant  que  d'une  fyllabe,  peut  avoir  jufqu'a  onze  fens  quier  (2)  rapporte  enfuite  fon  effai,  qu'il  croit  quelquc- 
tres-differens,  felon  la  difference  de  la  pronunciation;  chofe  de  merveilieux,  Sc  qui  confute  dans  une  elegie 
Mais  evitons  tout  detail  fur  la  Profodie  des  autres   de  vingt-huit  vers. 

peuples ;  il  ne  s'agit  que  de  la  notre.  Jufqu*alor3  ce  nouveau  genre  de  verfification  avoir 

peu  reufli,  puifqu'a  peine  deux  ou  trois  Poetes  avoient 
II.  ofe  s'y  exercer,  comme  en  paffant.    On  etoit  de  tout 

terns  accoutume  a  la  Rime  :  c'eft  un  fon  qui  frappe 

Pour  favoir  depuis  quand,  h  jufqu'a  quel  point  la    les  oreilles  les  plus  groffieres  ;  au  lieu  que  la  cadence 
Profodie  a  ete  connue  parmi  nous,  il  feroit  inutile  de    qui  refulte  des  breves  Si  des  longues,  ne  peut  frapper 
remonter  au-dela  de  Francois  I.    Les  favam  hommes    qu'une  oreille  delicate.    Auffi  ne  tarda-t-on  pas  a;- 
&  les  beaux  efprits,  dont  il  fit  I'ornement  de  fa  Cour,    tacher  de  reunir  ces  deux  fortes  d'agiemens,  la  Quan- 
donnerent  a  notre  langue  un  charaftlre  (1)  d?  elegance   tite  &  la  Rime.    Pafquier  attribue  ^invention  des  vers- 
&  de  doclrine,  qu'elle  n'avoit  point  auparavant.    Ce    mefuies  &  rimes  tout  enfemblc,  a  Marc  Claude  de 
grand  Roi,  qui  a  ete,  non  pas  le  reftaurateur,  mais  le    Bultet,  dont  ies  Poefres  parurent  en  1-561,  Mais> 
pere  des  beaux  Arts  en  France  tranfmit  fon  gout  aux    comme  je  n'entreprens  pas  ici  PHiftoire  de  nos  vera- 
heritiers  de  fa  Couronne.    Jamais  la  Poefie  ne  fut  fi   mefures,  je  puis  impuuement  fupp  rimer  beaucoup 
fort  en  honneur  que  fous  Charles  IX.    En  un  mot,    d'autres  norns  femblables,  oublies  depuis  long-temps;. 
l'Hiftoire  nous  prouve  que  les  fondemens,  fur  lefquels    &  c'eft  affez  de  favoir  que  cette  nouveaute  donna  lieu 
nos  bons  ecrivains  ont  bati  fous  le  regne  deLouisXIV,    a  un  etabliffrment  litteraire,  dont  le  fouvenir  merite 
furent  traces,  &  meme  pofes  en  partie,  des  le  fiecle    bien  d'etre  conferve.    Je  parle  d'une  Academic,  qui 
precedent.     Ainfi  c'eft  dans  les  monumens  de  ce  fut  etabiie  fur  la  fin  de  Panne  1570,  pour  travailkr  (3) 
temps-la,  qu'il  faut  chercher  les  premiers  veftiges  de   a  Tavancemmt  du  langage  Francois,  &  a  remettre  jusx 
notre  Profodie  :  &  nous  y  trouverons  plus  de  lumieres    tant  lafafon  de  la  Pc'ejie,  que  la  mefure  &  rcglcmmt  de  la 
fur  ce  fujet,  qu'il  ne  s'en  trouve,  peut-etre,  dans  toutes    Mufique  anclennement  ufitee  par  les  Grecs  &  Romains. 
les  Grammaires,  &  daas  toutes  les  Rhetoriques  im-   Jean  Antoine  de  Baif,  Poete,  &  Joachim  Thibaule 
primees  de  nos  jours-.  de  Courville,  Muficien,  furent  les  prometeurs  de  cet 

On  a  va  que  la  Profodie  renferme  les  Accens,  etabliffement.  Par  les  Lettres  patentes  que  le  Roi 
FAfpiration,  &  la  Quantite.  A  1'egard  des  Accens,  leur  accd'rlla,  ils  ont  pouvoir  de  fe  choifir  dfes.' AffocieSs, 
il  n'eft  pas  poffible  de  favoir  quels  ils  etoient  autrefois,  fix  defquels  jou'iront  des  privileges,  francbifis,  &  li~ 
puifque  l'accent  imprlmi  n'eft  point  l'accent  profodique>   bertes^  dont  jouijfenty  dit  Charles  XI,  nos  autres  Dc~ 

(r)  Entrttiens  d'Arifte  &  d' Eugene.  Quatrisme  edition  de  Cramoify,  page  149. 

(2)  Recherches,  liv.  VII.  chap.  12. 

(3)  Voyez  les  Lettres  patentes,  rappor£ee«  tout  au  long,  avec  les  Statute  de  cette  Acadicjisj,  dans  I'Hilloire  de  l'Uiur 
jrerfits  de  Paris,  Tom ►  VI.  page  714.. 
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mefliqtus :  iff  a  ce  que  ladite  Acadcmie  foit  fuivie  iff  hono- 
ree  des  plus  Grands>  nous  avons  liberalement  accepts  iff  ac~ 
ceptons  le  furnom  de  Protetteur  iff  premier  Auditeur  d'icelle. 
Voila,  ou  je  fuis  bien  trompe,  la  premiere  Academie, 
qui  ait  ete  iuftituee  pour  notre  Langue  uniquement, 
&  fans  embrafler  d'autres  fciences.  Henri  III.  n'eut 
pas  moins  de  gout  que  Charles  IX,  pour  les  exercices 
de  cette  Compagnie  naitfante  ;  ainfi  qu'on  le  peut 
voir  dans  les  (4)  Antiquites  de  Paris.  Mais  elle  fut 
bien- tot  derangee  par  les  Guerres  civiles  :  &  la  mort 
de  Baif,  arrivee  en  1 59 1 ,  acheva  de  mettre  en  de- 
route  fa  petite  fociete  d'Academiciens. 

Pafferat,  Defportes,  R.apin,  &  Scevole  de  Sainte- 
Marthe,  ne  laiflerent  pas  de  continuer  a  faire  des  vers 
mefuies.  Perfonne,  que  je  fache,  n'en  a  fait  depuis. 
C'eft  dommage  qu'aucun  d'eux  n'ait  enfeigne  la 
theorie  des  Accens  &  de  la  Quantite.  Henri  (5) 
Eftienne,  les  plus  celebre  Grammairien  du  feizieme 
liecle,  n'en  a  parle  que  fuperficiellement.  Theodore 
de  Beze,  dans  fon  Traite  (ft)  de  la  bonne  prononciation 
du  Franfois,  eft  le  feul  auteur  de  ma  connoiflance, 
qui  ait  un  peu  approfondi  cette  matiere.  Son  prin- 
cipal defaut,  mais  defaut  qu'on  a  rarement  occafion 
de  reprocher  a.  ceux  qui  fe  melent  d'eci  ire,  c'eft  d'etre 
trop  court.  II  a  voulu,  dans  quatre  ou  cinq  pages, 
renfermer  ce  qui  demandoit  neceflairement  un  plus 
long  detail. 

J'en  etois  la  de  mes  recherches,  lorfqu'il  m'eft 
tombe  entre  les  mains  un  (7)  petit  volume  du  fameux 
d'Aubigne,  011,  dans  une  Preface  qu'il  met  a  la  tete 
de  quelques  Pfeaumes  traduits  en  vers  mefures,  il 
,dit  que  cette  maniere  de  vers  n'a  point  ete  inventee 
par  Jodelle,  ou  par  Baif,  comme  on  le  pretend  :  mais 
qu'il  fe  fouvient  d'avoir  vu  l'llliade  &  l'Odyfiee  tra- 
duites  en  vers  hexametres  par  un  nomme  Moujfet,  & 
Imprimees  avant  que  ni  Baif  ni  Jodelle  fuflent  au 
monde.  Que  penfer,  apres  cela,  de  Pafquier,  auteur 
contemporain,  qui  nous  vante  le  Diftique  fait  en  1553, 
comme  le  premier  eflai  de  cette  poefie  ?  Que  penfer 
de  Ramus,  qui,  dans  fa  Grammaire  publiee  en  1562, 
dit  que  pour  rendre  les  regies  de  la  Profodie  familieres 
aux  Francois,  il  faut  fouhaiter  que  nous  ayons  des 
Poetes,  qui  mefurent  leur  fyllabes  a  la  maniere  des 
Anciens  ?  Ramus,  dix  ans  apres,  dans  une  nouvelle 
edition  de  cette  meme  Grammaire,  charme  de  voir 
i'es  vceux  accomplis,  fe  recrie  avec  une  forte  d'en- 
thoufiafme  fur  deux  pieces  qui  venoient  de  paroitre, 
1'une  en  vers  elegiaques,  l'autre  en  vers  faphiques. 
Pouvoit-il  done  ignorer  une  Traduction  entiere  de 
l'lliade  &  de  l'Odyfiee  ?  Mais  peu  nous  importe  de 
favoir  la  vraie  epoque  des  vers  mefures.  Quoi  qu'il 
en  foit,  nous  voyons  evidemment  que  nos  ancetres 
ont  cru  avoir  des  principes  fixes  fur  la  Profodie  :  & 
c'eft  a  nous,  par  consequent,  a  examiner  ce  qui  nous 
en  refte. 


nr. 

Puifque  notre  Profodie  fut  autrefois  fi  connue, 
pourquoi  l'eft-elle  aujourd'hui  ft  peu  ?  Pour  plu- 
fieurs  raifons,  dont  la  premiere  eft  fondee  fur  le  peu 
de  befoin  qu'on  croit  en  avoir. 

Rien  n'etoit  plus  necefTaire,  ni  en  meme  temps 
plus  facile  aux  Grecs  &  aux  Romains,  que  de  favoir 
exaclement  leur  Profodie ;  car  elle  faifoit,  non  pas 
un  fimple  agrement,  mais  l'eflence  meme  de  leur 
verfification  :  &  comme  la  lecture  des  Poetes  etoit  un 
des  principaux  objets  de  leur  education,  ils  appre- 
noient  methodiquement,  &  des  l'enfance,  a  bien  pro- 
noncer.  Un  Remain,  un  Athenien  de  la  lie  du 
peuple  auroit  fifHe  un  A£teur,  qui  eut  allonge,  ou 
accourci  une  fyllabe  mal  a  propos.  Mais,  fi  toute 
verite  etoit  bonne  a  dire,  nous  avouerions  qu'il  n'eft 
point  rare  qu'un  Francois  vieillifle  fans  avoir,  ni  ap- 
pris,  ni  foupconne  qu'il  y  ait  des  fyllabes  plus  ou 
moins  longues  les  unes  que  les  autres.  Pour  les 
Grecs  &  les  Romains,  la  Profodie  etoit  d'une  obliga- 
tion etroite.  Pour  nous,  fi  1'on  veut,  elle  ne  fera 
qu'une  delicatefte,  qu'une  beaute  accefloire,  foit  dans 
notre  prononciation,  foit  dans  nos  ecrits.  Je  n'en 
demande  pas  davantage,  &  partant  de  ce  principe, 
qu'on  doit  cependant  etendre  plus  loin,  je  dis  que 
nous  faifon§  mal  de  negliger  notre  Profodie,  puifque 
la  parole  etant  l'organe  de  la'  penfee,  on  eft  louable 
de  s'appliquer  a  la  rendre  plus  infinuante,  plus  propre 
a  perfuader,  plus  capable  de  peindre  ce  que  nous 
pen  fon s. 

Une  feconde  raifon,  qui  fait  que  notre  Profodie  eft 
fi  peu  connue,  c'eft  que  ceux  qfei  feroient  le  plus  en 
etat  d'en  approfondir  les  regies,  font  precifement  ceux 
qui  apportent  a.  cette  etude  le  plus  de  prejuges,  Un 
hornme  favant  pofTede  le  Grec  &  le  Latin  :  il  admire 
la  beaute  de  ces  deux  langues,  Sc  avec  raifon  :  mais 
de  croire  que  notre  Profodie,  fi  elle  ne  refiemble  pas 
en  tout  a  la  leur,  eft  done  nulle,  c'eft  une  erreur. 
Toutes  les  langues  ont  leur  genie  particulier :  Si 
plus  une  langue  aura  ete  perfecYionnee,  e'eft-a-dire, 
accommodee  aux  ufages  &  au  gout  du  peuple  qui  la 
parle,  moins  il  lui  reftera  de  refiemblance  avec  la 
langue,  qu'on  fuppofe  matrices  du  moins  par  rapport 
a  elle.  Une  regie  generale  dans  le  Latin,  &  qui  ne 
foufFre  point  d'exception,  c'eft  que  toute  fyllabe,  qui 
fin  it  par  une  confonne  fuivie  d'une  autre,  eft  longue : 
mais  en  Francois,  au  contraire,  le  redoublement  de 
la  confonne,  prefque  toujours,  avertit  que  la  fyllabe 
eft  breve.  Pour-  les  voyelles,  c'eft  une  regie  aflez 
generale  dans  le  Latin,  que  toutes  les  fois  qu'il  y  en 
a  deux  de  fuite,  la  premiere  abrege  la  fyllabe  ou  elle 
fe  trotive  :  mais  toutes  les  fois,  au  contraire,  que 
notre  E  muet  finit  un  mot,  ou  il  eft  a  la  fuite  d'une 


(4)  Hijioiie  iff  Recherches  des  Antiquites  de  la  Ville  de  Paris,  par  Sauval,  Tom.  II.  page  493,  &c. 

(5)  On  peut  voir  fa  Precellence  du  langage  Francois,  pag.  12.  &  fes  Hypomnefes  de  Gallica  lingua,  pag.  6,  &c. 

(6)  De  Francicce  lingua  retla  protwntiatione  Traclatus^  Geneva:,  1584. 

(7)  Petites  oeuvres  mejlees  du  Sieur  (Theodore  Agrippa)  d'Aubigne  Geneve,  1630 

autre 
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autre  voyelle,  il  allonge  la  penultieme.  Tout  ceci  de- 
viendra  plus  clair  par  les  exemples  que  je  rapporterai 
un  peu  plus  bas.  Je  le  repete,  il  faut  qu'un  Savant, 
pour  etudier  notre  Profodie,  fe  departe  de  fes  prejuges. 
Quinault,  a  ce  qu'on  dit,  ne  favoit  que  fa  langue 
maternelle  :  &  les  vers,  pourtant,  etoient  meilleurs 
a  mettre  en  chant,  que  ceux  des  Poetes  qui  favoient 
du  Grec  &  du  Latin. 

Une  troifieme  &  derniere  raifon,  qui  fait  que  la 
connoiflanee  de  notre  Profodie  fe  perd  de  plus  en  plus, 
ce  font  les  changemens  introduits  dans  l'orthographe 
dcpuis  foixante  ans.  On  a  fupprime  la  plupart  des 
letties,  qui  ne  fe  faifoient  pas  fehtir  dans  la  pronon- 
ciation.  .  Mais,  fi  nous  entrons  dans  quelque  detail, 
nous  verrons  que  bien  loin  de  nuire  a  la  prononcia- 
tion,  elles  fervoient  a  la  fixer.  On  ecrivoit,  il plaijl, 
tlpaijl,  pour  faire  fentir  qu'on  doit  appuyer  fur  cette 
fyllabe,  au  lieu  qu'on  ne  fait  que  glider  fur  celle-ci, 
il  fait,  il  fait.  On  ecrivoit  par  la  meme  raifon, 
flv.Jle,  crouflc,  pour  les  diftinguer  de  culbute,  deroute. 
On  redoubloit  (8>  la  voyelle,  pour  allonger  la  fyl- 
labe. Au  contraire,  pour  Tabreger,  on  redoubloit 
]a  confonne.  Je  pourrois,  par  cent  &  cent  exemples, 
monf.er  qu'en  matiere  d'orthographe  nos  peres  n'a- 
voient  rien  fait  fans  de  bonnes  raifons  :  &  ce  qui  le 
prouve  bien,  c'eft  que  fouvent,  ils  ont  fecoue  le  joug 
'  de  l'etymologie  ;  comme  dans  couronne,  perjonne,  oil 
ils  redoublent  la  lettre  N,  de  peur  qu'on  ne  fafle  la 
penultieme  longue  en  Fiancois,  ainfi  qu'en  Latin. 

Peut-etre  y  avoit-il  des  inconveniens  dans  l'an- 
eienne  orthographe  :  mais  a  la  bouleverl'er,  comme 
on  voudroit  faire  aujourd'hui,  il  y  en  auroit  encore  de 
plus  grands.  A  la  bonne  heure,  par  exemple,  qu'on 
fupprime  les  lettres  muettes,  qui  marquoient  qu'une 
fyllabe  eft  longue,  comme  dans  tejle,  dans  pajle  ;  car 
on  peut  me  faire  entendre  la  meme  chofe  par  un  ac- 
cent, the,  pate.  Mais,  quoique  l'un  des  T  foit  muet 
dans  tette,  dans  patte,  c'eft  une  neceflite  de  continuer 
a  ecrire  ainfi,  parce  qu'en  pareil  cas  il  n'y  a  point 
d'autre  fio-ne  que  le  redoublement  de  la  confonne, 
qui  puifle  marquer  la  brievete  de  la  fyllabe. 

Quand  je  parle  de  l'ancienne  orthographe,  il  ne 
faut  pas  croire  que  je  renvoie  a  des  terns  bien  eloi- 
gned. Je  parle  de  celle  que  l'Academie  Francoife 
adopta  d'abord,  &  qui  a  ete  fuivie  dans  les  deux  pre- 
mieres editions  de  fon  Ditlionnaire.  On  a  voulu, 
dans  la  troifieme,  tenir  un  jufte  milieu  :  ne  s'obftinant 
point  a  vouloir  conferver  des  lettres,  dont  on  peut  fe 
pafler,  &  que  le  Public  a  tout-a-fait  rejetees :  mais 
fuyant  avec  foin  tous  ces  ridicules  exces,  ou  fe  por- 
tent l'ignorance  des  Imprimeurs,  &  la  temerite  de 
quelques  Auteurs.  Plus  l'orthographe  eft  menacee 
d'innovation,-  plus  il  devient  eflentiel  ds  fixer,  s'il  fe 
peut,  la  Profodie. 


(8)  Aage,  roole,  baailler,  raaler.  On  en  a  meme  ufe 
puyee  :  exprejfeement,  fepareement.    Voycz  ks  Hypomnefes  d' 


Article  Second. 
Des  Accens. 

TfoYONS  d'abord  ce  que  c'eft  qu' 'Accent,  &  nous 
"    repondrons  enfuite  a  une  objection,  qui  fe  fait 
contre  l'accent  Francois. 

I, 

On  attache  differentes  idees  a  ce  mot  Accent.  Mais, 
en  I'accompagnant  d'une  epithete,  on  fauvera  1'equi- 
vOque.    Ainli  diftinguons  l'accent  profodique,  l'accent 
oratoire,  l'accent  mufical,  l'accent  provincial,  l'accent- 
imprime. 

Par  l'accent  profodique,  on  entend,  comme  je  l*ai 
dit  ci-deflus,  une  inflexion  de  la  voix,  qui  s'eleve,  ou 
qui  s'abaifle.  Quelquefois  aufli,  &  Ton  eleve  d'abord 
&  Ton  rabaifle  enfuite  la  voix,  fur  une  meme  fyllabe.- 
Voila  ce  qui  forme  trois  accens*  que  les  Grammai- 
riens  appellent  YAigu,  le  Grave,  &  le  Circonflexe ;. 
1'Aigu,  qui  eleve  la  voix  ;  le  Grave,  qui  l'abaifle  ; 
&  le  Circonflexe,  qui,  etant  compofe  de  tous  les 
deux,  fert  a  l'elever  d'abord,  &  a  la  rabaifter  enfuite, 
fur  une  meme  fyllabe.  Voila,  dis-je,  ce  qu'enfeignent 
d'une  maniere  uniforme,  &  fans  autre  eclairciflement, 
ceux  qui  ont  traite  de  la  Profodie  des  Grecs.  Mais 
une  fyllabe  n'etant  qu'une  voyelle,  ou  feule,  ou  jointe 
a  d'autres  lettres  articulees  par  une  funple  emiflioa 
de  voix ;  quelques  Grammairiens  modernes  ont  de- 
mande  comment  il  etoit  poftible  de  haulfer  &  de 
bailTer  fucceflivement  le  ton  fur  une  meme  fyllabe  ? 
Apparemment  les  Grecs  n'y  trouvoient  nulle  diffi- 
culte  :  mais  Je  celebre  (9)  Sanclius,  a  qui  Ton  peut 
bien  s'en  rapporter,  pretend  que  l'accent  circonflexe 
n'a  point  fubfille  dans  la  langue  Latine,  &  je  doute 
qu'il  puilTe  etre  d'ufage  dans  la  notre,  fi  ce  n'eft  dans 
quelque  fyllabe  ou  domine  une  diphtongue. 

II  y  a,  en  fecond  lieu,  un  accent  oratoire,  c'eft-a* 
dire,  une  inflexion  de  voix,  qui  refulte,  non  pas  de 
la  fyllabe  materielle  que  nous  prononcons,  mais  du 
fens  qu'elle  fert  a  former  dans  la  phrafe  ou  elle  fe 
trouve.  On  interroge,  on  repond,  on  raconte,  on 
fait  un  reproche,  on  querelle,  on  fe  plaint  :  il  y  a  pour 
tout  cela  des  tons  differens ;  &  la  voix  humaine  eft  fi 
flexible,  qu'elle  prend  naturellement,  &  fans  effort, 
toutes  les  formes  propres  a  caradterifer  la  penfee,  ow- 
le  fentiment.  Car  non  feulement  elle  s'eleve,  ou 
s'abaifle;  mais  elle  fe  fdrttfie,  ou  s'afibiblit ;  elle  fe 
durcit,  ou  s'amollit ;  elle  s'enfle,  ou  fe  retrecit ;  elle 
va  meme  jufqu'a  s'aigrir.  Toutes  les  paflions,  en  un. 
motj.ontleur  accent  :  &  les  degres  dechaque  paffion- 

ainfi  dans  les  adverbes,.  dont  la  pSnultieme  deit  etre  ap» 
Henri  Eilienne,  pag.  18. 


(9)  Minerva,  lib.  I.  cap.  3. 
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pouvant  etre  fubdivifes  a  l'infini,  de  la  il  s'enfuit  trouve  dans  cette  fyllabe,  eft  ferine,  &  doit  fe  pro- 

que  1' accent  oratoire  eft  fufceptible  d'une  infinite  de  noncer  autrement  que  fi  c'etoit  un  E  ourert,  ou  un  E 

nuances,  qui  ne  coutent  rien  a  la  nature,  &  que  To-  muct.    Pour  ce  qui  eft  de  l'accent  grave,  il  ne  nous 

reille  faiiit,  mais  que  1'art  ne  fauroit  demeler.  fert,   pareillement,   que    pour  defigner  l'E  ouvert, 

A  1'egard  de  l'accent  nwfical,  il  confifte,  ainfi  que  comme  dans  prcgres,  &  pour  differencier  certains  mots, 

les  precedens,  a  elever  la  voix,  ou  a  la  baiffer ;  mais  qui  s'ecrivent  &  fe  prononcent  de  meme,  mais  fans 

avcc  cette  difference  effentielle,  qu'il  en  fubordonne  avoir  le  meme  fens  :  par  exemple,  dans  la  preppfition 

1'abaiflement,  ou  l'elevation,  a  des  intervalles  certains,  a,  &  dans  les  adverbes  la,  Sc  ou,  afin  qu'on  les  ciiftin- 

&  qui  font  tellement  mefures,  que  s'en  departir  le  gue  d'tf,  venant  du  verbe  avoir',  de  la,  article 5  Sc  6'ou, 

moins  du  monde,  c'efi  enfreindre  les  loix  de  la  Mu-  conjoiuStion.    Plus  fou'nent  encore  l'accent  circonfiexe 

fique.  ne  fert  qu'a.  marquer  la  fuppreffion  d'une  Iettre,  qui 

On  entend  affez  ce  que  c'eft  que  l'accent  provincial,  etoit  autrefois  employee  pour  rendre  la  fyllal  e  iongue: 

Accent,  pus  en  ce  fens,  embraffe  tout  ce  qui  a  rap-  comme  dans  bete,  tot,  aimdt,  qui  s'ecrivoient  autrefois, 

port  a  la  prononciation  :  Sc  par  confequent,  outre  les  bejle,  tojl,  aimajl.    Ainfi  en  confervant  le  p.om  Sc  la 

diverfts  inflexions  de  la  voix,  il  embraffe  la  Quantite.  forme  des  accens  ecrits  dans  le  Grec,  nous  en  avons 

Ainfi  l'accent  Gafcpn,  outre  qu'il  eleve  la  voix  ou  prefque  denature  la  valeur  Sc  l'cmploi. 

jl  ne  faut  pas,  abrege  beaucoup  de  fyllabes  longues :  Revenons  done  a.  l'accent  projodique,  puifqu'on  voit 

&  l'accent  Normand,  outre  qu'il  baiffe  fouvent  la  voix  maintenant,  a  ne  pouvoir  s'y  meprendre,  que  toutes 

ou  il  ne  faut  pas,  allonge  beaucoup  de  fyllabes  breves,  les  difFicuhes  roulent  fur  celui-!a  feul.  Avons-nous 

Pour  les  fautes  qui  res>ardent  la  Quantite,  j'efpere  des  fyllabes,  Sc  quelles  font-elles,  qui,  confiderees  a 

qu'un  homme  de  province  trouvera  quelque  fecours  part,  &  fans  aucune  relation  a  ce  que  la  phrafe  enuere 

dans  le  quatrieme  article  dc  ce  Traite.    Pour  la  ma-  fignifie,  demandent  d'etre  elevees,  ou  baiffees  dans 

niere  de  gouverner  fa  voix,  en  quoi  confifte  propre-  une  prononciation  ordinaire  &  naturelle  ?    Voila,  le 

ment  l'accent,  e!le  ne  s'enfeigne  point  par  ecrit.    On  plus  clairement  qu'il  m'eft  poffible,  l'etat  de  la  que- 

peut  envoyer  un  Opera  en  Canada,  &  il  fera  chante  ftion. 

a  Quebec,  note  pour  note,  fur  le  meme  ton  qu'a.  Pa-  Tl)eodore  de  Beze,  le  feul  (10)  de  nos  Francois,  qui 

ris.    Mais  on  ne  fauroit  envoyer  une  pbrafe  de  con-  paroiffe  l'avoir  examinee,  la  decide  hardiment.  Tout* 

verfation  a  Montpellier,  ou  a  Bordeaux,  Sc  faire  qu'elle  (11)  fyllabe  longue,  dit-il,  demande  Vaccent  aigu,  &  touts 

y  foit  prononcee,  fyllabe  pour  fyllabe,  comme  a  la  fyllabe  breve,  l'accent  grave.    Mais  cette  pretendue  Re- 

Cour.    Ainii  eft-ce  une  ancienne  maxime,  £hte  pour  gle,  a  la  prendre  fans  reftri£r.ion,  eft  vifiblement  fauf- 

Vien  parler  Francis,  il  tie  faut  point  avoir \.d' 'accent.    Par  fe.    Pour  y  trouver  du  vrai,  il  faut  la  reduire  a  ceci : 

}a,  fans  doutc,  on  n'a  pas  vou'u  nous  faire  entendre  Que  pour  l'ordinaire,  fi  nous  hauffons  la  voix,  c'eft 

qu'il  falloit  etre  monotone.    On  a  feulement  voulu  fur  une  fyllabe  longue  ;  Si,  fi.  nous  la  baiffons,  c'eft 

dire  qu'il  ne  faut  point  avoir  l'accent  de  telle  ou  de  fur  une  breve. 

telie  province;  car  chaque  province  a  le  fien.  Au  fentiment  de  Beze,  on  peut  oppofer  celui  (12) 

Quant  a  l'accent  imprime,  perfonne  n'ignore  que  ce  d'Erafme.    Car  quoiqu'Erafme  n'ait  en  vue  que  la 

font  de  petites  lignes  tracees  fur  une  voyelle.    Pour  prononciation  du  Grec  Sc  du  Latin,  cependant  fon 

marquer  Vaigu,  on  tire  la  ligne  de  la  droite  a  la  gauche,  principe,  ght'entre  Accent      Quantite  il  riy  a  nuik  rela- 

comme  dans  Ionic.    Pour  le  grave,  on  la  tire  de  la  tion,   nullt  dependanct  effentielle,  ne  regarderoit-il  pas 

gauche  a  la droite,  comme  dans  progreu    Pour  le  cir-  toutes  les  langues  en  general  ? 

conflexe,  en  reuniflant  ccs  deux  lignes,  on  en  fait  la  Qu'un  habile  Muficien  prenne  une  page  de  Fran- 
figure  d'un  ^renverfe,  comme  dans  tot.  Mais,  quoi-  cois,  peu  importe  de  quel  livre.  Qu'il  la  faffe  lire  & 
que  ces  fignes  foient  precifement  les  memes  que  ceux  haute  voix,  Sc  bien  diftinctement,  par  cinq  ou  fix 
q ui  ma: quoient  l'accent  profodique  des  Grecs,  ne  croy-  femmes,  dont  l'accent  foit  pur.  Qy'elles  lifent  cha- 
ons  pas  qu'en  Francois  ils  aient  la  meme  deftination.  cune  en  difterens  terns,  en  differens  lieux,  &  l'une  a 
Je  m'explique.  Toutes  les  foisqu'une  fyllabe  Grecque  l'infcu  de  l'autre,  fans  qu'elles  fachent  ce  qu'on  veut 
eft  marquee  d'un  accent  aigu,  cela  nous  apprend  que  d'elles.  Que  ce  Muficien  ait  Part  de  nous  bien  mar- 
cette  fyllabe,  relativement  a  celles  qui  la  precedent  quer  fur  quelles  fyllabes  elles  auront  hauffe,  ou  baiffe 
&  qui  la  fuivent,  doit  etre  elevee.  Toutes  les  fois,  le  ton.  Alors,  fi  l'uniformite  s'y  rencontre, ,  non  feule- 
su  contraire,  qu'une  fyllabe  Francoife  eft  marquee  ment  nous  ferons  perfuades,  comme  peut-etre  nous  le 
d'un  accent  aigu,  comme  dans  bonte,  cela  ne  m'ap-  fommes  deja,  que  nous  avons  des  fyllabes,  qui,  prifes 
prend  rien  autre  chofe  fi  ce  n'eft  que  l'E,   qui  fe  materiellement,  demandent  qu'on  eleve  la  voix,  ou 

(10)  Quand  j'ai  ecrit  ceci,  je  n'avois  pas  encore  vu  la  favante  Lettre  que  M.  l'Abbc  Batteux  m'a  fait  l'honneur  de 
m'adrefler,  &  qui  elt  imprimee  dans  fes  Principes  de  Litterature,  tout  a  la  fin  du  Tome  V. 

(11)  fllud  am  em  certb  dixerim,  fee  concurrere  in  Frandca  lingua  tonum  acutum  cum  tempore  longo,  ut  nulla  fyllaba  produca- 
tur,  qua  iildtm  non  attollatur:  nee  attollatur  ulla,  qua  non  itidem  acuatur :  ac  proinde  Jit  eadem  fyllaba  acuta  qua  produJla, 

IjJ  eadim  gravis  qua  correct  a,  pag.  74. 

(12)  De  recla  Gr^ci  Latinique  J'ermonis  pronuntiatione  Dialogus.    Edition  de  Lyon,  I  53 1. 

79.  Accitil us  igitur  mrtrtus  ejl  index  fpatii  fyllabici.    Et  Pag.  8l.  Uttdi  nos  fumtti  ufque  ad  to  Ay.t<roi,  Ut  onnes  acu> 
las  ,.iubas Jonmus  produdiore  m9rd,  graves  emncs  ctrripiamus? 

qu  on 
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qu'on  la  baifTe  ;  mais  de  plus,  nous  reconnoitrons  par 
le  melange  des  elemens,  voyelles  &  confonnes,  quelle 
eft  la  caufe  phyfique,  qui  fait  que  l'organe  varie  ainft 
ies  inflexions. 

Jamais  pareille  epreuve  ne  s'eft  faite,  ni  ne  pourra 
reuflir.  Non  qu'il  n'y  ait  dans  toute  leclure,  dans 
tout  difcours,  beaucoup  de  tons  que  Ton  peut  noter, 
parce  qu'au  moyen  des  intervalles  fort  fenfibles,  ils 
deviennent  commenfurables.  Mais  combien  d'autres, 
qu'il  ne  fera  pas  poffible  de  faifir,  &  de  graduer?  Je 
dis,  graduer:  car,  fi  nous  avons  des  longues  plus  ou 
moins  longues,  &  des  breves  plus  ou  moins  breves, 
nous  avons  tgalement  des  inflexions  de  voix  tantot 
plus  fortes,  tantot  moins. 

Tout  detail  plus  ample  fur  notrc  accent  fe  montre 
a  moi  comme  un  labyrinthe,  ou  je  craindrois  de  mc 
perdre ;  &  par  la  mime  raifon  je  dois  me  taire  fur  les 
accens  nationaux.  Telle  eft,  a  cet  egard,  I  ilhrfion 
de  l'habitude,  que  perfonne  n'eft  mecontent  du  fien. 
On  fait  plus,  on  trouve  dans  tout  autre  accent  quel- 
que chofe  qui  deplait.  Une  nation  fe  croit  la  feule 
qui  fache  prononccr,  qui  fache  chanter:  &  fi  nous 
avons  quelquefois  cenfure  l'accent  de  nos  voifins, 
ceux-ci  ufent  de  reprefailles. 

Parmi  les  reproches  qu'il  nous  font,  j'en  choifis  un, 
qui  fe  repete  volontiers  depuis  quelques  annees,  &  qui 
merite  un  examen  plus  que  fuperficiel. 

II. 

On  pretend  que  (13)  notrc  langue  ejl  la  feule  qui  ait 
des  mots  termini's  par  des  E  muets,  que  ces  E  qui  ne  font 
pas  prononces  dans  la  declamation  ordinaire,  le  font  dans  la 
declamation  notee,  iff  le  font  a" une  manure  uniforme,  gloi- 
reu,  vi£toi-reu,  barbari-eu,  furi-eu.  Voila,  dit-on, 
ce  qui  rend  la  plufpart  de  nos  airs,  &  notre  recitatif  in- 
fupportable  a  quiconque  n'y  ejl  pas  accoutume. 

Que  l'Auteur  celebre,  dont  je  cite  les  paroles, 
nous  permette  d'examiner  ces  deux  points :  1.  Eft-il 
bien  vrai  que  notre  langue  foit  la  feule  qui  ait  des  mots 
termines  par  le  fon  refultant  de  notre  E  muet  ?  2.  Eft- 
il  bien  vrai  que  ce  fon,  dans  la  Mufique,  doive  etre 
celui  d'eu? 

Pofons  d'abord  un  principe,  qui  n'eft  pas  contefte: 
Que  dans  aucune  langue,  ni  vivante,  ni  morte,  il 
n'eft  poflible  de  prononcer  une  confonne  fans  le  fe- 
cours  d'une  voyelle,  ou  ecrite,  ou  fo«s-entendue;  & 
qu'au  defaut  de  toute  autre  voyelle,  c'eft  ce  que  nous 
appellons  l'E  muet,  ecrit,  ou  non  ecrit,  qui  nous  fert 
a  prononcer  une  confonne,  quand  cette  confonne  eft 
finale,  comme  dans  David,  ou  immediatement  fuivie 
d'une  autre,  comme  dans  arbre.  On  prononce  ne- 
ceftairement  comme  fi  Ponhographe  de  ces  mots  etoit 
Davi-de,  &  are-be-re.  Une  femme,  il  n'y  a  pas  long- 
terns,  m'ecrivoit  que  le  Regiment  de  fon  fils  alloit  a 
Seteraceboure,  pour  dire,  a  Strafbourg.  Ou  1'ufage  ne 
reconnoit  que  deux  fyllabes,  fon  oreille  en  trouvoit 
fix,  &  la  plume  obeifloit  a  l'oreille. 


Or,  de  ce  principe  concluons  que  fi  notre  langue  a 
quelque  chofe  de  fingulier,  &  qui  n'appartienne  qu'a 
elle,  c'eft  qie  ce  fon  foible,  fans  lequel  on  ne  peut 
prononcer  une  confonne  ifolee,  ou  finale,  nous  le 
marquons  fouvent  par  la  lettre  E,  qui  perd  alors  fa 
valeur  naturelle,  &  qui,  pour  ainfi  dire,  demcure  mu- 
ette;  au  lieu  q  ie  les  autres  langues,  pour  faire  reten- 
tir  leurs  confonnes,  fe  pafient  d'un  pareil  fecours. 
Ainfi  l'oculaire  peut  nous  etre  particulier,  mais  l'au- 
riculaire  eft  le  meme  pour  tous.  Quand  on  nous  par- 
lera  du  luxe,  ou  d'un  Ruffe,  mots  Francois,  l'oreille  les 
diftinguera-t-elle  de  lux,  &  de  rus,  mots  Latins  ? 

Mais  nous-memes,  pour  faire  retentir  nos  confon- 
nes ifolees,  ou  finales,  nous  ne  les  accompagnons  pas 
toujours  de  notre  E  muet.  Car  nous  ecrivons  David, 
&  avide,  un  bal,  &  une  balle;  un  afpic,  &  une  pique, 
le  fotnmeil,  &  il  fommeille;  mortel,  &c  mortelle;  caduc, 
&  caduque;  un  froc,  &  il  croque,  &c.  Jamais  un 
aveugle  de  naiflance  ne  foupconneroit  qu'il  y  eut  un3 
orthographe  differente  pour  ces  dernieres  fyllabes, 
dont  la  definence  eft  abfolument  la  meme. 

Aufli  les  Etrangers  ont-ils  peine  a  diftinguer  quand 
la  confonne  finale  a  befoin,  ou  non,  d'etre  accom- 
pagnee  d'un  £  muet.  On  peut  en  juger  par  les  vers 
fuivans: 

(14)  La  Nuit  compagne  du  Repos, 
De  fon  crep  couvrant  la  lumilrey 
Avoit  jette  fur  ma  paupiere 
Les  plus  lethargiques  pavots. 

Vous  y  voyez  crep,  au  lieu  de  crepe*  qui  eft  le  fe-ul 
ufite.  Allurement,  ft  ces  vers  font  du  Poete  a  qui  Ie 
Public  les  attribue,  cela  prouve  que  la  fuperiorite  du 
genie  &  des  lumieres,  a  quelque  degre  qu'elle  foit 
portee,  ne  fupplee  point  a  la  connoiflance  de  ces  pe- 
tits  riens,  qui  tiennent  uniquement  a  1'ufage.  II  n'y 
a,  en  effet,  que  1'ufage,  &  1'ufage  acluel,  qui  puifle 
nous  apprendre  que  dans  ce  mot  crepe,  la  confonne 
finale  n'eft  prononcee  qu'a  laide  d'un  E,  quoiqu'elle 
s'en  pafle  dans  cep,  dans  Alep,  dans  cap,  dans  hanap,  Sec. 

Ronfard,  dans  fon  Art  Poetique,  nous  fait  voir  que 
1'ufage  de  fon  terns  accordoit  bien  d'autres  licences 
qui  concernent  l'E  muet.  On  etoit  maitre  alors, 
non  feulement  de  le  fupprimer  ou  il  etoit  de  trops 
mais  encore  de  l'introduire  ou  la  mefure  du  vers  le 
demandoit.  Tantot  les  verfificateurs  mettoient  Her- 
tut ,  Ulys'f  bom1,  el',  jou\  pour  Hercule,  Vlyffe,  hsmmc* 
elle,  joue,  &c.  Tantot,  au  lieu  dyefprit,  larein,  foup~ 
fon,  guerdon,  ils  mettoient  efperit,  larrec'm,  foupe^on1 
guerredon,  pour  en  faire  des  triiTyllabes :  &  d'orpbelwP 
au  contraire,  ils  en  faifoient  orfiin* 

Par  la,  du  moins,  nous  concevons  que  notre  E 
muet,  n'eft  pas  tant  une  lettre  qu'un  figne  profodique, 
lequel  figne  auroit  pu  etie  telle  autre  figure  qu'on 
auroit  voulu,  comme  en  efTet  nous  venons  de  voir 
que  les  contemporains  de  Ronfard  y  employoieut  une 
apoftrophe. 


(13)  Voltaire,  Article  des  Muficiens,  dans  fon  Siecle  de  Louis  XIV. 

(14)  Lettre  a  Voltaire,  parmi  les  CEuvres  du  Philofophe  de  Sans-foucio 


Mais> 
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Mais,  dira-t-on,  pourquoi  David  &  avide,  froc,  &  eu  la  curiofite  de  favoir  fi  nos  vieux  livres  n'en  difoi- 

croque,  ne  rimcnt-ils  pas?    Parce  que  nos  Poetes,  ja-  ent  rien:  &  j'ai  appris  qu'un  Muficien,  qui  ecrivoit 

loux  de  Foculaire,  n'ont  voulu  (15)  compter  pour  en  1668,  fe  glorifie  ( 16)  de  l'avoir  introduite  dans  le 

rimes  feminines  que  celles  ou  1'E  muet  feroit  ecrit.  chant  Francois.  On  le  croira,  fi  Ton  vent.  Au  moins 

Voici  ma  feconde  queftion,  &  la  plus  importante.  eft-il  certain  qu'au  Theatre  ce  n'eft  pas  chofe  rare 

Eft-il  vrai  que  dans  le  chant  on  doive  prononcer  gloi-  qu'un  Adteur,  Sc  fur-tout  une  Adlrice,  dont  les  talens 

reu  pour  gloire,  vi£loi-reu  pour  vifloire9  &c.    II  s'agit,  font  admires,  faffe  adopter  un  mauvais  accent,  une 

non  du  fait,  mais  du  droit.  prononciation  irreguliere,  d'ou  naiffent  infenfiblement 

J'ai  cherche  a  m'eclaircir  la-deflus  avec  des  Maltres  des  traditions  locales,  qui  fe  perpetuent,  fi  perfonne 

de  l'art,  &  il  m'a  paru  qu'en  general,  fi  le  Gram-  n'eft  attentif  a  les  combattre. 

mairien  fait  peu  de  Mufique,  le  Muficien  fait  encore  J'en  demeure  la,  fans  toucher  aux  differens  fervices 

moins  de  Grammaire.    Qujdi  qu'il  en  foit,  j'eleverai  que  FE  muet  nous  rend  dans  Fecriture.    Je  n'en  vou- 

des  doutcs  qu'un  plus  habile  refoudra.    Tout  confifte,  lois  qu'a  cette  abfurdite,  dont  notre  Mufique  eft  la 

ii  je  ne  me  trompe,  dans  la  nature  du  fon  que  l'E  vidtime. 
muet  produit.    Je  le  definis,  une  pure  emiftion  de 
voix,  qui  ne  fe  fait  entendre  qu'a  peine  j  qui  ne  peut 

jamais  commencer  une  fyllabe ;  qui,  dans  quelque  A  — ,  / 

endroit  qu'elle  fe  trouve,  n'a  jamais  le  fon  diftina  ARTICLE  1R0ISIEME» 
&  plein  des  voyelles  proprement  dites ;  &  qui  meme 

ne  peut  jamais  fe  rencontrer  devant  aucune  de  celles-  De  V  AfplfCltlon, 
ci,  fans  etre  tout-a-fait  elidee.    Au  contraire,  le  fon 

eu,  tel  qu'on  l'entend  deux  fois  dans  heureux,  eft  aufli  A  S  P  I  R  E  R,  c'eft,  fuivant  le  Diclionnaire  de  FA- 

diftindl  &  aufli  plein,  il  a  meme  force  &  meme  con-  cademie,  prononcer  de  la  gorge,  en  forte  que  la 

iiftance  que  le  fon  des  voyelles  proprement  dites :  prononciation  foit  fortement  marquee.     Toutes  les 

&  dela  vient  qu'il  eft  compte  par  nos  meilleurs  Gram-  langues  peuvent,  a  cet  egard,  avoir  leurs  ufages  par- 

mairiens  au  nombre  des  vraies  voyelles  Francoifes.  ticuliers:  mais  puifque  l'afpiration  eft  fi  frequente  dans 

Que  fi  Fon  chante  gloi-reu,  cette  definence  acquiert  le  Grec,  &  fur-tout  dans  le  dialecte  Attique,  croirons- 

tous  les  droits  des  voyelles,  modulation,  tremblement,  nous  qu'alors  ce  fut  un  effort  violent  du  gozier  &  de 

tenue,  port  de  voix  :  &  par  confequent  on  pourra  la  poitrine,  tel  qu'aujourd'hui  nous  l'entendons  dans 

fredonner  fur  la  derniere  de  gloi-reu?    Oui  fans  doute,  la  bouche  des  Florentins  &  des  Allemands?  Quoi 

fi  Fon  fe  permet  de  prononcer  ainfi.  qu'il  en  foit,  la  langue  Francoifc  qui  n'aime  &  ne 

Allons  plus  loin.    Puifque  l'E  muet  ecrit,  ou  non  cherche  rien  tant  que  la  douceur,  n'attribue  nul  autre 

ecrit,  ne  fait  qu'une  difference  oculaire,  voyons,  de  effet  a  l'afpiration,  que  celui  de  communiquer  a  la 

confequence  en  confequence,  ou  ceci  nous  conduira.  voyelle  afpiree  les  proprietes  de  la  confonne;  &  c'eft 

Voici  des  paroles  a  mettre  en  chant:  la  tout  ce  qu'opere  la  lettre  H,  par  ou  fe  diftingue  la 

voyelle  afpiree. 

Efprits,  qui  portez  le  tonnerre,  Pronon^ons  aleille,  &  haquenee.    Quant  au  fon  na- 

Jmpetueux  tyrans  des  airs,  turel  de  FA,   il  eft  le  meme  dans  ces  deux  mots. 

Qui  faites  k  peril  des  mers,  Toute  la  difference  confifte  en  ce  que  FA  n'eft  pas 

Et  les  ravages  de  la  terre,  afpire  dans  le  premier,  &  qu'il  Feft  dans  le  fecond. 

Vents,  &c.    Ode  du  P.  de  la  Rue.  Par  confequent,  le  fecond  ayant  les  proprietes  d'une 

confonne,  il  arrive  de  la  que  fi  c'eft  une  voyelle  qui 

J'avoue  que  mon  oreille  n'en  fait  point  affez  pour  finiffe  le  mot  precedent,  elle  ne  s'elide  point;  &:  que 

diftinguer  le  fon  de  ces  quatre  rimes.    Je  n'entends  fi  c'eft  une  confonne,  cette  confonne  n'eft  point  fonore. 

quV/*  par-tout,  en  fuppolant  qu'on  ne  fera  pas  mal-  Ainfi,  quoiqu'on  prononce  u-n-abeille,  de-z-abeilles, 

a-propos,  h  contre  Fufage,  fonner  les  S,  d'airs  &  de  on  dira  fans  elifion,  une  haquenee ;  U  fans  liaifon,  des 

mers,  011  elles  ne  font  que  fignes  du  pluriel.    Ainfi  la  haquenees. 

meme  raifon,  s'il  y  en  avoit  une,  qui  fait  chanter  gloi-  Rien  ne  feroit  plus  fimple,  plus  aife  a  concevoir, 

reu,  fera  chanter  tonne-reu:  &  Foreille  qui  goutera  fi  FH  etoit  toujours  dans  notre  ecriture,  le  figne  de 

tonne-reu,  demandera  me-reu,  ai-reu.  l'afpiration.    Mais  nos  peres  Font  rec,ue  comme  figne 

Quoiqu'il  foit  inutile,  &  peut-etre  ridicule,  de  cher-  d'etymologie  dans  une  infinite  de  mots,  ou  elle  de- 

cher  Forigine  de  cette  prononciation,  gloi-reu,  ailleurs  meure  abfolument  muette.     Honneur  &  honte  com- 

que  dans  la  bouche  de  nos  villageois ;  j'ai  cependant  mencent  par  le  meme  caractere,purement  etymologique 

(15)  Pure  convention.    Car,  felon  Foreille,  il  y  aura  qjaatorze  fyllabes  dans 

N'eft  point  le  fruit  tardif d'une  lente  vieillefje, 

puifque  la  finale  dif,  n'eft  pas  moins  fonore  que  celle  de  grife,  diflyllabe.  Mais  la  convention  e'tant  fi  ancienne,  il 
n'eft  plus  temps  de  reclaimer, 

(16)  Remarquei  curieufes  fur  V Art  de  lien  chanter,  &c.  Par  B.  D.  B.  Page  266.  Je  ne  vois  rien  de  fi  general,  que 
de  mal  prononcer  l'E  inucr,  a  moins  que  d'obferver  foigneufenient  le  remede  que  jc  crois  avoir  trouve,  qui  eft  de  le 
prononcer  a  peu  pres  comme  la  voyelle  cor.ipofee  eu. 

c  dans 


P  R  OSO  DIE  FRANgOISE, 


dans  Tun,  mais  profodique  dans  l'autre.  Plufieurs  de 
nos  Grammairiens  auroient  voulu  etablir  dcs  Regies 
la-deflus:  mais  leurs  pretendues  Regies  font,  &  diffi- 
ciles  a  retenir,  &  fujettes  a  trop  d'exceptions.  11  (era 
plus  court,  &  plus  fur  de  rapporter  une  lifte  exacte 
des  mots  qui  s'afpirent,  au  commencement,  au  milieu, 
ou  a  la  fin.  C'eft  ce  que  je  vais  faire  d'abord.  Je 
parlerai  enfuite  des  mots  douteux,  &  de  ceux  ou  fe 
trouve  l'equivalent  d'une  afpiration,  quiqu'elle  n'y  foit 
pas  marquee. 

I. 

Void  les  mots  ou  le  Di£tionnairc  de  l'Academie 
(troifbne  edition)  avertit  que  l'H  initiale  doit  etre  afpi- 
ree. Je  me  borne  a  ceux-la,  quoiqu'il  fut  aife  d'y 
en  ajouter,  mais  dont  la  plufpart  font  des  mots  tech- 
niques, qui  n'entroient  pas  dans  le  plan  de  l'Acade- 
mie. 


II. 


Ha! 
babler. 
hacbe. 
hagard. 
haie. 
haie! 
•  haillon. 
haine. 
hair, 
haire. 
halage. 
halbran. 
hale, 
halener. 
baler, 
haleter. 
balle. 
hallebarde. 
hallebreda. 
hallier. 
halte. 
bameau. 
hampe. 
hanap. 
bancbe. 
hangar, 
banneton. 
hanfere. 
banter, 
bantife. 
bappe. 
bappelourde. 
happer. 
baquenee. 
haquet. 


harangue. 

haras. 

haraffer. 

barceier. 

hardes. 

bardi. 

bar  eng. 

barengeaifon. 

hargneux. 

haricot. 

haridelle. 

harnacher. 

harnoh. 

baro. 

hat  pa i lien 

barpe. 

harper, 

harpie. 

barpon. 

hart. 

hafard. 

hafe. 

hater. 

baubert. 

have. 

havir. 

ha-^re. 

havrefac. 

haufjer. 

baut. 

hautain. 

hautbois. 

He! 

heaume. 

hem  ! 


hennir. 

heraut. 

here. 

beriffer. 

herijfon. 

bernie, 

heron. 

beros. 

herj'e. 

hetre. 

beurter. 

Hibou. 

hie. 

hideux. 
hie. 

hierarchie. 

Ho! 

hobereau. 

hoc. 

hoca. 

bocbe, 

hochepot. 

bocber. 

hoehet. 

hola! 

homard. 

hongre. 

bonnir. 

bonte. 

boquet. 

boqueton. 

borion. 

bors. 

botte. 

houblon. 


houe. 

ho  utile. 

boulette. 

houlle. 

houppe. 

bouppelande. 

bourdage. 

bouret. 

hourquc. 

hourveiri. 

houfard. 

houfe. 

houfeaux. 

houfpiller. 

houfpillon. 

houjjaie. 

boufje. 

boujjer. 

houffme. 

houx. 

hoyau. 

Huche. 

bucher. 

huchet. 

huer. 

huguenot. 

huguenotte. 

butt. 

bulotte. 

burner. 

bune. 

huppe. 

hure. 

burler. 

hutte. 


Tous  les  mots  derives  des  precedens  &  qui  com- 
mencent  par  H,  confervent  leur  afpiration  initiale, 
excepte  ceux  de  htros,  qui  font  heroine,  hero'ifme,  he- 
ro'ique,  beroiquement,  ou  l'H  n'etant  que  figne  etymo- 
logique,  demeure  abfolument  muette. 


Au  milieu  des  mots  qui  font  compofes  dequelqu'uw 
des  precedens,  comme  de  harnacher.,  enbardir,  rehaujjer% 
l'H  s'y  conferve  afpiree  comme  elle  1'etoit  au  com- 
mencement du  mot  primitif.  II  n'y  a  d'exceptioi? 
que  pour  exhaujjer,  exhauffement,  ou  l'H  redevient  mu- 
ette. 

Quand  il  s'en  trouve  une  au  milieu  des  mots  fim- 
ples  &  non  derives  des  precedens,  elle  n'y  eft  que 
l'equivalent  du  trema  pour  fiparer  les  deux  voyelles, 
&  pour  empecher  que  ces  deux  voyelles  ne  fe  pre- 
fentent  a  1'ceil,  comme  fi  e'etoit  une  diphtongue : 
car  dans  le  pafTage  de  la  penultieme  a  la  finale,  on 
prononce  trahir,  envahir,  de  meme  que  jouir,  hair  ; 
&  la  fon  de  l'H  y  etant  imperceptible,  cette  lettre 
muette  ne  tire  a  confequence,  ni  pour  la  verification, 
ni  pour  l'harmonie. 

III. 

A  la  fin  des  mots,  l'H  n'eft  afpiree  que  dans  ces 
trois  interjections,  ah!  eh!  oh!  fuivant  la  Grammaire 
de  M.  1'Abbe  Regnier,  la  plus  ample  &  la  plus  favantc 
que  nous  ayons. 

IV. 

Quant  aux  mots  douteux,  c'eft  a  dire,  fur  lefquels 
on  pourroit  croire  l'Ufage  partage,  les  voici,  avec  de 
courts  eclairciflemens. 

Henri.  On  doit  l'afpirer  dans  un  difcours  oratoire, 
&  dans  la  Poefie  foutenue:  mais  hors  de  la,  ce  feroit 
une  affectation. 

Heftter.  Quoique  nos  auteurs  les  plus  exacts  aient 
toujours  afpire  l'H  dans  hefiter,  cependant  la  negli- 
gence de  la  converfation  a  tellement  prevalu,  que  ce 
n'eft  plus  une  faute  cFecrire,  fhefite,  je  n'bejite  pas9 
avec  elifion. 

Hideux.  Voici  ce  qui  fe  lit  dans  les  Obfervations 
de  l'Academie  fur  Vaugelas,  p.  221.  Li  mot  Hideux 
afpire  a  fait  peine  a  quelques-uns  dans  la  converfation,  & 
ils  aimeroient  mieux  dire,  l'hideufe  image  que  vous  nous 
avez  tracee,  que  la  hideufe  image.  Ce  dernier,  ajoute- 
t-on,  ejl  cependant  le  plus  sur.  Puifque  c'eft  le  plus  sur, 
il  n'y  a  done  pas  a  balancer  fur  le  choix. 

Hollande.    On  doit  toujours  afpirer  Hollander  & 
Hollandois,  fi  ne  n'eft  dans  ces  phrafes,  toils  dy  Hollande^ 
frontage  d' 'Hollande,  qui  ont  pane  du  peuple  dans  le 
langage  commun. 

Hongrie.  On  dit  de  meme,  &  par  une  femblable 
raifon,  de  Veau  de  la  Reine  d'Hongrie,  du  point  d'Han- 
gri'e,  quoique  l'afpiration  y  foit  necefTaire  en  toute 
autre  occafion. 

Onze.  Remarquez,  comme  en  avertit  le  Diclioa- 
naire  de  l'Academie,  "  qu'encore  que  ce  mot,  &  ceiui 
*'  d'onzieme,  commencent  par  une  voyellc,  cependant 
"  il  arrive  quelquefois,  &  fur-taut  quand  il  eft  queftkm 
<c  de  dates,  qu'on  prononce,  &  qu'on  ecrk  fans 
u  fion,  Particle  ou  la  prepofition  qui  les  precede. 
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**  De  onze  enfam  qu'ils  etoient,  il  en  ejl  tnort  dlx.  De 
"  vingt,  il  rien  ejl  rejle  que  onzc.    La  onzieme  annee. 

Out,  particule  affirmative,  fe  prononce  quelquefois 
comme  s'il  y  avoit  une  H  afpiree.  Quoiqu'on  dife,  Je 
crois  qu'oui,  cependant  on  dit,  le  out,  13  le  non;  un  oui; 
tous  vos  oui  ne  me  perfuadent  pas;  &  alors  cette  par- 
ticule eft  prife  fubftantivement. 

V. 

Pour  ne  rien  oublier  de  ce  qui  a  rapp-jrt  a  1'afpira- 
t.'on,  il  me  reite  a  parler  de  Ferret  que  font  certaines 
teanrnarfons  fourdes  ou  nafaies,  lorfqu'eiles  fe  trou- 
vent  devant  un  mot  qui  commence  par  une  voyelle, 
comme  dans  ce  vers: 

Ah!  jatiendrai  long- terns:  la  nu'it  ejl  loin  encore. 

Je  commence  par  dire  que  cette  obfervation  ne  re- 
garde  point  ceux  qui  ecrivent  en  profe.  Car  la  profe 
louffre  les  hiatus,  pourvu  qu'ils  ne  foient,  ni  trop  rudes, 
ni  trop  frequens.  lis  contribuent  meme  a  donner  au 
difcours  un  certain  air  naturel:  Si  nousvoyons,  en  effet, 
que  la  converfation  des  honnetes-gens  eft  pleine  (17) 
^hiatus  volontaires,  qui  font  tellement  autorifes  par 
TUfage,  que  fi  Ton  parloit  autrement,  cela  feioit  d'un 
pedant,  ou  d'un  provincial. 

Mais  il  s'agit  ici  de  ce  qui  doit  etre  permis  dans  le 
vers.  C'eft  aux  Poetes  a  examiner,  fi  dans  le  choc 
ties  fyllabes  dont  nous  parlons,  il  n'y  a  pas  cette  forte 
de  cacophonie,  que  Ton  doit  appeler  hiatus,  puifqu'elle 
ne  peut  etre  fauvee,  ni  par  l'elifion,  ni  par  1'afpira- 
•tion.  Je  vais  done  leur  remettre  devant  les  yeux  ce 
que  feu  M.  l'Abbe  de  Dangeau,  excellent  Academi- 
cien,  a  parfaitement  bien  remarque  dans  fon  Difcours 
des  Voyelles,  ou  il  pretend  que  nos  cinq  terminaifons, 
an,  en,  in,  on,  un,  font  des  fons  fimples,  Si  de  verita- 
bles  voyelles,  dont,  par  confequent,  la  rencontre  avec 
tl'autres  voyelles  fait  des  baillemens,  qui  ne  font  pas 
lupportables  dans  le  vers. 

Remarquez,  dit-il  a  Meffieurs  de  PAcademie,  ce 
qui  arrive  a  ceux  qui  "  recitent  fur  le  Theatre,  ou 
*4  a  ceux  qui  veulent  chanter.  Quand  un  Muficien 
**  voudra  chanter  ce  vers: 

Ah!  jattendra'i  long- terns:  la  nuit  ejl  loin  encore. 

*«  il  fera  tout  ce  qu'il  pourra  pour  eviter  le  baillement. 
"  Ou  il  prendra  une  prononciation  Normande,  &  dira, 
f*  La  nuit  ejl  loin- n- encore:  ou  il  mettra  un  petit  g  apres 
*«  loin,  Sc  dira,  la  nuit  ejl  king  encore :  ou  il  fera  une 
•*  petite  paufe  entre  loin  Sc  encore.  La  meme  chofe  ar- 
•*  rive  aux  Comediens  dans  des  rencontres  femblables. 
**  Mais,  quelque  expedient  que  prennent  le  Muficien 
*'  ou  le  Comedien,  ils  tomberont  dans  de  nouveaux 
'*  inconveniens,  en  voulant  eviter  celui  du  baille- 
14  ment.    Et  les  tempeiamens  qu'ils  cherchent,  mon- 


u  trent  feulement  que  mon  fyfteme  eft  vrai.  La 
"nature  toute  ieule  leur  en 'fait  fentir  la  verite, 
"  fans  qu'ils  aient  etudie,  comme  nous,  la  na:ure  des 
"  fons." 

Voila,  ajoute  M.  l'Abbe  de  Dangeau,  comme 
"  j'avois  raifonne  l'autre  jour  devant  vous.  En  for- 
"  tant  de  1'Academie,  je  penfai  en  moi-meme,  que 
"  fi  ce  que  je  vous  avois  dit,  etoit  vrai,  un  Poete 
«'  Normand  s'apercevroit  moins  qu'un  autre  de  ces 
"fortes  de  baillemens:  &  pour  voir  fi  j'avois  bien 
"  rencontre,  je  lus  le  Cinna  de  Corneille,  &  le  Mi- 
"  thridate  de  Racine;  je  marquai  foigneufement  tous 
t€  les  endroits  ou  le  choc  de  mes  voyelles  fourdes  avec 
tC  d'autres  voyelles  faifoit  des  baillemens;  j'en  trou- 
"  vai  vir.gt-fix  dans  Cinna,  &  je  n'en  trouvai  quW;* 
"  dans  Mithridate;  &  meme  la  plufpart  de  ceux  de 
"  Mithridate  font  dans  des  occafions,  ou  la  pronon- 
"  ciation  fepare  de  neceffite  le  mot  qui  finit  par  une 
"  voyelle  fourde,  d'avec  celui  qui  commence  par  une 
"  autre  voyelle.  Je  fus  affez  content  de  voir  mon 
"  raifonnement  confirme  par  cette  experience,  &  je 
"  voulus  pouffer  plus  loin.  Je  jugeai  qu'en  prenant 
"  une  piece  d'un  homme  qui  fut  en  meme  terns  aclcur 
*'  &  auteur,  j'y  trouverois  encore  moins  de  ces  baille- 
"  mens:  je  lus  le  Mifantrope  de  Moliere,  Sc  je  n'y 
"  en  trouvai  que  huit.  Continuant  toujours  a  raifon- 
"  ner  de  la  meme  maniere,  je  crus  que  je  trouverois 
"  encore  moins  de  ces  rencontres  de  voyelles,  fi  je 
"  lifois  des  pieces  faites  pour  etre  chantees,  Sc  faites 
"  par  un  homme  qui  connut  ce  qui  eft  propre  a  etre 
*4  chante.  Dans  cette  vue,  je  lus  un  volume  des 
"  Opera  de  ^uinault,  qui  contenoit  quatre  pieces:  & 
"  de  ces  quatres  pieces,  il  y  en  avoit  une  toute  entiere, 
44  ou  je  ne  trouvai  pas  un  feul  de  ces  baillemens:  il  y 
"  en  avoit  fort  peu  dans  lestrois  autres  pieces:  encore 
"  etoient-ils  prefque  tous  dans  des  endroits  011  le  chant 
"  fufpend  de  neceffite  la  prononciation,  &  fepare  fi  fort 
"  les  voyelles  fourdes  d'avec  les  autres,  que  leur  con- 
"  cours  ne  peut  faire  aucune  peine  a  l'oreille." 

Joignons  a  l'autorite  de  M.  l'Abbe  de  Dangeau, 
celle  de  M.  l'Abbe  Rcgnier.  La  preuve  indubitable, 
dit  ce  dernier  dans  fa  Grammaire,  "  que  ces  fons, 
"  an,  en,  in,  on,  un,  font  des  fons  fimples,  equivalans 
*'  a  de  pures  voyelles,  eft  que  dans  la  Mufique  on  ne 
"  peut  faire  aucune  modulation,  aucun  tremblement, 
"  aucune  tenue,  aucun  port  de  voix  que  fur  une  pure 
"  voyelle.  Or  on  peut  faire  des  modulations  &  des 
"  tenues  fur  tous  les  fons  qu'on  vient  de  marquer, 
"  de  meme  que  fur  quelque  voyelle  que  ce  foit.  II 
"  eft  vrai  que  ces  modulations  ne  font  pas  fi  agreables 
"  que  les  autres,  par  la  raifon  que  le  fon  en  eft  phu 
"  etoufje,  Si  plus  fourd,  Sc  qu'il  vient  un  peu  du  ne  ; 
"  Mais  comme  le  plus  ou  moins  d'agrement  ne  change 
"  pas  la  nature  des  chofes,  cette  difference  n'empeche 
"  pas  que  ces  fons  ne  doivent  etre  conlideres  comme 
44  de  pures  voyelles^" 


(17)  Par  exemple,  lorfqu'un  Acleur  recite  ces  vers  de  la  premiere  Scene  d'Athalie,  Je  viens  .  .  .  telebrer  a<vec  vouj 
la  fameufe  journet,  Sc,  Penjix-vcus  tire  faint,  il  prononce  comme  s'il  y  avoit,  Celebre-r-a'vec  vous,  Si  Pensiz-<vou-s-c'tn'. 
Mais  dans  la  ftmple  converfation,  PUfage  veut  qu'on  prononce  comme  s'il  y  avoit,  Cilihre  avec  vous  ....  Pen/ex,- 
n>ou  are,  &c> 
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Apres  de  telles  autorites,  il  eft  a  croire  que  cette 
obfervation  tiendra  deformais  lieu  de  precepte.  C'eft 
peu  a  peu,  &  de  loin  a  loin,  que  l'oreille  du  Francois 
a  reconnu  les  finefies,  qui  rendent  notre  vers  harmo- 
nieux.  Depuis  le  fiecle  de  Marot,  on  en  a  trouve 
plufieurs.  Celle-ci  fe  doit  a  l'Opera:  &  il  etoit  bien 
jufte  que  le  chant  fervit  a  rendre  le  vers  plus  delicat 
en  quelque  chofe,  puifqu'il  a,  vrai-femblablement, 
contribue  a  lui  faire  perdre  de  fa  force  &  de  fon  ener- 
gie. 

VI. 

Voila  ce  qu'on  lifoit  dans  la  premiere  edition  de 
ces  Remarques,  Sc  ce  pourroit  bien  etre  l'opinion  la 
plus  fure.  Je  vais  cependant  (18)  hafarder  une  idee 
qui  m'eft  venue  depuis.  Pour  peu  qu'elle  fut  goutee, 
eile  ferviroit  a  diminuer  le  nombre  des  entraves  poe- 
tiques,  &  a  ne  pas  voir  des  hiatus  ou  Malherbe,  ou 
Racine,   ou  Defpreaux,  &  Quinault  n'en  ont  pas 

A 

vu. 

Quelle  eft  done  la  nature  des  voyelles  nafales?  Je 
les  reconnois  pour  des  fons  vraiment  fimples  Sc  in- 
divifibles ;  mais  de  la  s'enfuit-il  que  ce  foient  de  pures 
&  franches  voyelles?  Pas  plus,  ce  me  femble,  que 
ft  Ton  attribuoit  cette  denomination  aux  voyelles  afpi- 
rees. Toute  la  difference  que  j'y  vois,  c'eft  que  dans 
les  afpirees,  la  confonne  H  les  precede;  au  lieu  que 
dans  les  nafales,  la  confonne  N  les  termine. 

Pour  caraclerifer  les  premieres,  nous  avons  le  terme 
<cY  afpiration :  Sc  puifqu'il  n'y  en  a  point  encore  d'etabli 
pour  les  fecondes,  on  me  permettra  celui  de  nafalite. 
Par  1'afpiration,  la  voix  remonte  de  la  gorge  dans  la 
bouche.  Par  la  nafalite,  elle  redefcend  du  ne  dans 
la  bouche.  Ainfi  le  canal  de  la  parole  ayant  deux 
extremites,  celle  du  bas  produit  1'afpiration;  Sc  celle 
d'en  haut  produit  la  nafalite. 

Or,  fi  1'afpiration  empeche  Yhiatus,  la  nafalite  ne 
Pempechera-t-elle  pas  i  C'eft  la,  precifement,  ou 
j'en  veux  venir.  Je  me  perfuade  que  les  voyelles 
afpirees  Sc  les  nafales  etant  les  unes  aufli-bien  que  les 
autres,  non  des  voyelles  pures  Sc  franches,  mais  des 
voyelles  modifiees,  elles  peuvent  les  unes  comme  les 
autres  empecher  Yhiatus. 

11  y  a,  dit-on,  des  occafions  (19)  ou  la  Poefie  s'etnancipe, 
comme  dans  ce  vers, 

Elle  a  le  teint  uni,  belle  bouche,  beaux  yeux. 
11  femble  que  pour  fatter  /'hiatus,  on  pourroit  prononcer 
le  T,  &  dire,  elle  a  le  tein-t-uni.    Mais  la  Poefie, 
ajoute-t-on,  pronexce  le  tein  uni,  &  foujffre  cette  caco- 
phonie. 

A  quoi  bon  biaifer?  Ou  il  faut  adopter  le  fyfteme 
de  M.  l'Abbe  de  Dangeau;  Sc  alors  le  tein-uni  fait  un 
hiatus,  que  la  Poefie  ne  peut  fouffrir.  Ou  la  nafalite 
aura  les  memes  prerogatives  que  1'afpiration ;  Sc  des- 
lors  point  de  cacophonie,  point  ^hiatus  dans  le  tein- 
uni,  quoique  la  derniere  confonne  de  teint  foit  mu- 
ette. 


F  R  A  N  9  O  I  S  E. 

Quand  je  recite  a  haute  voix,  Souvent  de  tous  no: 
maux  la  raifon  eft  le  pire,  ou,  Jeune  £sf  vaillzm  hem, 
je  ne  trouve  pas  plus  de  rudefle  entre  zon-e/l,  qu'entre 
ant-he:  d'ou  je  conclus  qu'afpiration  Sc  nafalite,  qui 
fe  partagent  les  deux  extremites  du  meme  canal, 
operent  le  meme  efFet. 

Autre  obfervation  :  ces  terminaifons  nafales,  qu'on 
nous  donne  pour  de  fimples  voyelles,  confervent  telle- 
ment  la  confonne  N,  que  c'eft  de  la  pofition  qu'il 
depend  que  cette  confonne  foit  muette,  ou  fonore. 
On-n-arriva  hier,  la  voila  fonore.  Arriva-t-cn  hier, 
la  voila  muette.  Puis-je  done  me  figurer  que  ce  mot, 
on,  foit  pure  voyelle  dans  l'une  de  ces  phrafes,  lorfque 
dans  l'autre  j'entends  diftinctement  fa  confonne? 

Au  refte,  l'ufage  le  plus  certain  Sc  le  plus  conftant 
a  decide  quand  cette  confonne  devoit  etre  muette, 
et  quand  elle  devoit  etre  fonore,  dans  les  terminaifons 
nafales.  On  reproche  aux  Normands  de  prononcer 
du  vi-n-admirablt,  mon  coufi  n-efl  venu.  Peut-etre  que 
cette  province  ayant  fourni  aux  Theatres  de  Paris  St 
des  Auteurs  Sz  des  Aftrices  du  premier  ordre,  fa  mau- 
vaife  prononciation  deviendroit  contagieufe,  fi  1'on 
perdoit  de  vue  le  principe  qui  tranche  la  difficulte. 
Et  le  voici,  ce  princrpe.  Jamais  ne  faire  fonner  la 
terminaifon  nafale,  a  moins  que  le  mot  ou  elle  fe  trouve, 
Sc  le  mot  qui  la  fuit,  ne  foient  immediatement,  ne- 
celTairement,  Sc  infeparablement  unis.  Tel  eft  cn 
avant  fon  verbe,  on  arrive,  on  ejl  arrive.  Tels  font 
les  adjectifs,  qui  precedent  leurs  fubftantifs,  bon  ange, 
certain  auteur.  Tel  eft  le  monofyllabe  en,  foit  pre- 
pofition,  cn  Italic,  en  honneur,  foit  pronom,  je  rien  ai 
point.  Tels  font  bien,  Sc  rien,  adverbes,  mais  non  fub- 
ftantifs, il  ejl  bien  eleve,  il  na  rien  oublie. 

Je  me  fouviens,  a  ce  fujer,  d'un  conte  que  j'ai  en- 
tendu  faire  au  favant  Evcque  d'Avranches,  M.  Huet, 
dont  ma  plume  n'tcrit  point  le  nom  fans  que  la  re- 
connoiftance  me  parle  au  fond  du  cceur.  Francois  I, 
le  pere  des  Lettres  en  France,  difons  plus,  l'ami  des 
gens  de  Lettres,  avoit  permis  a  Melin  de  Saint-Gtlais, 
fon  Bibliothecaire  Sc  fon  Aumonier,  de  parier  que 
toutes  les  fois  qu'il  plairoit  au  Roi  d'ouvrir  le  difcours 
en  vers,  lui  Saint-Gelais  acheveroit  la  phrafe  fur  les 
memes  rimes.  Un  jour  done  le  Roi  mettant  le  pic  a 
l'etrier,  Sc  ayant  regarde  Saint-Gelais,  apoftropha  ainfi. 
fon  cheval : 

jfoli,  gentil,  petit  cheval, 
Bon  a  monter,  bon  a  defcendre* 

Sc  a  l'inftant,  Saint-Gelais  ajputa: 

Sans  que  tu  fois  un  Bucephal,. 
1u  partes  plus  grand  qu  Alexandre. 

Venons  a  M.  Huet.  Son  illuftre  compatriote  M.. 
de  Segrais  lui  ecrivit  au  nom  de  l'Academie  de  Caenr 
pour  inviter  l'Academie  Fran^oife  a  de'cider  s'il  falloit 
dire  bo-n-a  monter,  bo-n-a  defcendre,  ou  ne  point  faire 
tinter  la  confonne  finale  de  bon.  Sur  quoi  l'Academie 
Francoife  repondit  que,  puifqu'on  pouvoit  iutroduire 


( 1 8)  Potejl  non  folum  aliud  mihi  ac  tlbi,  fed  mihi  ipfi  aliud  alias  videri.  Cic.  Drat» 
(1Q)  Opufules  fur  la  langue  Francoife,  par  divers  Academichm,  p.  z6i» 
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un  adverbe  entre  bon,  &  la  particule  a,  comme  fi,  par 
exemple,  on  vouloit  dire,  bon  rarement  a  monter,  bon 
cependant,  bon  quelquefois  a  defcendre,  de  la  il  s'en- 
fuivoit  que  bon  doit  etre  prononce  fans  liaifon  avec  la 
particule  a.  Mezeray,  en  qualite  de  Normand,  fut 
i'eui  d'un  avis  contraire.  Mais,  comme  Secretaire  de 
la  Compagnie,  il  fut  contraint  de  rediger  la  decision, 
a  laquelle  il  ajouta,  en  riant,  Et  f era  ainfi  prononce  non- 
ebjlayit  clameur  de  haro. 

Article   Qjj  a  t  r  i  e  m  e. 

De  la  Quantite. 

C\  N  a  deja  vrfi  qu'il  ne  falloit  pas  confondre  Quan- 
tite  &  Accent:  car  1'Accent  marque  l'elevation, 
ou  l'abaifTement  de  la  voix,  dans  la  prononciatlon 
d'une  fyllabe;  au  lieu  que  la  Quantite  marque  le  plus 
ou  le  moins  de  terns,  qui  s'emploie  a  la  prononcer. 

Puifqu'on  mefure  la  duree  des  fyllabes,  il  y  en  a 
done,  &  de  longues,  &  de  breves,  mais  relativement 
les  unes  aux  autres;  en  forte  que  la  longue  eft  longue 
par  rapport  a  la  breve;  &  que  la  bieve  eft  breve  par 
rapport  a  la  longue.  Quand  nous  prononcons  matin, 
partie  du  jour,  la  premiere  fyllabe  eft  breve,  com- 
pared a  celle  de  matin,  efpece  de  chien. 

Une  breve  fe  prononce  dans  le  moins  de  terns  pof- 
fible.  Quand  nous  difons,  a  Strajbourg,  il  eft  claif 
que  la  premiere  fyllabe,  qui  n'eft  compofee  que  d'une 
feule  voyelle,  nous  prendra  moins  de  terns  que  l'une 
des  deux  fuivantes,  qui,  outre  la  voyelle,  renferment 
plufieurs  confonnes.  Mais  les  deux  dernieres,  quoi- 
qu'elles  prennent  chacune  plus  de  terns  que  la  pre- 
miere a,  n'en  font  pas  moins  eflentiellement  breves, 
pourquoi  ?  parce  qu'elles  fe  prononcent  dans  le  moins 
de  terns  poffible. 

11  y  a  done  (20)  des  breves  moins  breves  les  unes 
que  les  autres ;  h  par  la  meme  raifon  il  y  a  des  longues 
plus  ou  moins  longues:  fans  cependant,  que  la  moins 
breve  puilTe  jamais  etre  comptee  parmi  les  longues, 
ni  la  moins  longue  parmi  les  breves. 

On  mettra  dans  un  rang  a  part  notre  fyllabe  femi- 
nine, plus  breve  que  la  plus  breve  des  mafculines. 
Je  veux  dire  celle  ou  entre  l'E  muet,  dent  je  n'ai  deja 
que  trop  parle.  Quoiqu'on  Tappcllc  muet,  il  ne  l'eft 
point ;  car  il  fe  fait  entendre,  mais  a  fa  maniere,  foit 
qu'il  faffe  la  fyllabe  entiere,  comme  il  fait  la  derniere 
du  mot  armee ;  foit  qu'il  accompagne  une  confonne, 
comme  dans  les  deux  pemieres  du  mot  revenir.  Ainfi, 
a  parler  exa£«ment,  nous  aurions  cinq  terns  fyllabi- 
ques,  puifqu'on  pourroit  divifer  nos  fyllabes  en  muet- 
tes,  breves,  moins  breves,  longues,  &  plus  longues. 
Mais  il  eft  inutile  de  tant  anatomifer  les  fons:  &  nous 
n'avons  qu'a  fuivre  l'exemple  des  Grecs  &  des  Latins, 
qui  ne  connoifloient  que  breves,  lougues,  &  douteufes. 


Quant  a  celles-ci,  diftribuons-les  en  deux  clafTes. 
11  y  en  a  qui  tiennent  une  efpece  de  milieu  entre  longue 
&  breve,  parce  que  l'oreille  ne  peut  jufqu'a  un  cer- 
tain point  les  apprecier:  d'ou  il  arrive  que  nos  Poetes 
les  font  pencher  de  quel  cote  ils  veulent.  II  y  en  a 
d'autres,  que  l'Ufage  a  decide  qu'on  devoit  faire  tan- 
tot  breves,  tantot  longues:  mais  de  maniere  que  ni 
leur  brievete,  ni  leur  longueur  n'eft  arbitraire,  & 
xju'elle  depend  abfoiument  du  lieu,  ou  la  fyllabe  eft 
placee. 

Je  ne  m'alTujettirai  pourtant  pas  a  fpecifier  toujours 
de  quelle  clafle  eft  telle  ou  telle  douteufe,  parce  que 
cela  demanderoit  des  explications  egalement  inutiles, 
&  a  ceux  qui  entendent  la  matiere,  &  a  ceux  qui  ne 
1'entendent  point. 

Une  chofe  a  ne  pas  oublier,  e'eft  qu'on  mefure  les 
fyllabes,  non  pas  relativement  a  la  lentenr,  ou  a  la 
vitelTe  accidentelle  de  la  prononciation ;  mais  relative- 
ment aux  proportions  immuables,  qui  les  rendent, 
ou  longues,  ou  breves.  Ainfi  ces  deux  Medecins 
(21)  de  Moliere,  Tun  qui  allonge  exceffivement  fts 
mots,  &,  l'autre  qui  bredouille,  ne  laifTent  pas  d'ob- 
ferver  egalement  la  Quantite  ;  car,  quoique  le  bre- 
douilleur  ait  plus  vite  prononce  une  longue,  que  fon 
camarade  une  breve,  tous  les  deux  ne  laifTent  pas  de 
faire  exaclement  breves  celles  qui  font  breves,  &  lon- 
gues ceiles  qui  font  longues  ;  avec  cette  difference 
feulement,  qu'il  faut  a  l'un  fept  ou  huit  fois  plus  de 
terns  qu'a  l'autre,  pour  articuler. 

Tachons  prefentement  de  faire  connoltre  nos  breves, 
nos  longues,  &  nos  doutcujes.  Pour  executer  ce  deflein, 
ou  du  rr.oins  pour  montrer  qu'il  ne  feroit  pas  impoffi- 
ble  de  l'executer,  je  vais  parcourir  nos  differentes  ter- 
minaifons,  &  infifter  principalement  fur  les.  penul- 
tiemes  fyllabes,  qui  font  toujours  faifies  avec  le  plus 
d'avidite  par  l'oreille,  dans  notre  langue  fur-tout,  ou 
il  y  a  beaucoup  de  finales  muettes.  Je  ne  dois,  au 
refte,  confiderer  ici  que  la  prononciation  foutenuea 
fans  toucher  aux  licences  de  la  converfation. 

A. 

Quand  il  fe  prend  pour  la  premiere  lettre  de  l'AI- 

phabet,  il  eft  long:  un  petit  a,  une  panfe  d'd,  il  ne  fait 
ni  a  ni  b. 

Quand  il  eft  prepofition,  il  eft  bref :  je  fun  a  Paris, 
fecris  a  Rome,  jai  donne  a  Paul;  &  de  meme  quand 
il  vient  du  verbe  avoir:  H  d  de  beaux  livres,  il  d  ete, 
il  d  parle. 

Au  commencement  du  mot  YA  eft  long,  dans  acre, 
age,  affre,  dgnus,  dme,  erne,  anus,  dpre,  arrhes,  as. 
Hois  de  la  il  eft  bref,  foit  que  tout  feul  il  compofe 
la  premiere  fyllabe  du  mot,  comme  dans  apotre ;  foit 
qu'il  foit  luivi  d'une  confonne  redoublee,  comme  dans 
dpprendre\  foit  que  les  confonnes  foient  diflerentes3 
comme  dans  alterc,  argument,  &c. 


(20)  Voyez  Denys  d'Halicarnaffe,  dans  fon  Traite  de  V arrangement  des  mots,  chap.  15,  &  G.  J.  Voflius,  De  Arte 
Grammatica,  liv.  II.  chap.  12.  ou  il  a  oublie  ce  paifage  formel  de  Quintilien,  Et  longis  longiores,  &  brevibm  funt  bre 
11  lores  fyllaba,  IX,  4. 

/21)  Daas  1'Amour  Medecin.  A8e\l. 
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A  la  fin  du  mot  il  eft  tres-bref,  dans  les  preterits,  Agne.    Toujours  bref,  excepte  ce  feul  mot,  je 

Si  dans  les  futurs:  il  aimd,  il  aimerd,  il  chant  a,  il  chan-  gdgne,  gagner. 

terd.    Dans  l'article  la.    Dans  les  pronoms,  ma,  td,  Ague.    Toujours  bref :  bdgue,  dague,  vague,  ilex- 

sa.    Dans  les  adverbes,  p,  la,  deja>  oui-dd.    On  ap-  travdgue,  he. 

puie  un  peu  davantage  fur  les  fubftantifs  empruntes  Ai,  faufle  diphtongue,  qui  ne  rend  qu'un  fon  fim- 

des  langues  etrangeres :  fofd,  hoed,  duplicatd,  agenda,  pie.    Quand  e'eft  le  fon  d'un  E  ouvert,  la  fyllabe  eft 

&c.  douteufe  :  vrdi,  efsdi.    Mais  breve,  quand  le  fon  ap- 

Abe.    Toujours  bref,   excepte  dans  ajlroldbe,  h  proche  plus  de  l'E  ferme :  j'di,  je  chantdi. 

dans  crdbe,  poiffon  de  mer.  Aie.    Toujours  long;  hdie,  pldie,  vrdie,  he.  Vo- 

Able.    Bref  dans  tous  les  adjeclifs  :  aimdble,  rat-  yez,  fous  la  terrninaifon  Ee,  la  regie  generale. 

fonndble,  capable,  he.    Long  dans  la  plufpart  des  fub-  Mais  elle  n'a  pas  lieu  a  l'egard  des  mots,  dont  la 

ftantifs:  cable,  fable,  didblc,  rdble,  sable;  &  dans  ces  derniere  fyllable  eft  mouillee:  cette  derniere  fyllabe 

verbes,  on  maccdble,  je  tnensdble,  ilhdble.  alors  n'etant  pas  compofee  de  l'E  muet  tout  feul, 

Abre.    Toujours  long:  sabre,  cindbrc,  ilfecdbre,  puifqu'il  y  entre  aufli  un  I.    Car  1'Y  dans  je  paye,  il 

tout  je  delabre.    Et  cette  fyllabe  conferve  fa  longueur  begaye,  tient  lieu  de  deux  I,  dont  l'un  affecle  une 

dans  la  terrninaifon  mafculine :  fe  cdbrer,  delabre.  fyllabe,  &  l'autre  une  autre;  comme  fi  l'on  ecrivoit, 

Ac.   Regie  generale.   Toute  fyllabe,  dont  la  der-  je  pai-ie,  i I  begai-'ie.    Et  peu  importe  que  la  derniere 

niere  voyelle  eft  fuivie  d'une  confenne  finale,  qui  n'eft  foit  feminine  ou  mafculine,  la  penulticme  n'en  eft  pas 

ni  S,  ni  Z,  eft  breve:  sac,  neBar,  sel,  fil,  pot,  tuf,  moins  breve:  je  pdi-'ie,  il  begai-'ie,  nous  pdi-ions,  vous 

&c.  begai-'icz,  he. 

Une  fois  pour  toutes,  faifons  ici  mention  de  cette  Aigne.    Toujours  bref :  chatdigne,  je  ddigne,  il  fe 

autre  Regie,  qui  eft  fans  exception.    Toute  fyllabe  laigne,  on  le  sdigne,  he. 

mafculine,  qu'elle  foit  breve  on  non  au  fingulier,  eft  Aigre.    Toujours  bref :  digre,  mdigre. 

toujours  longue  aupluriel:  des  sacs,  des  scls,  despots,  Ail.    Regie  generale.    Quand  un  mot  finit  par 

&c.  L  mouillee,  la  fyllabe  eft  breve :  eventaily  vermeil,  avrtl3 

Ace.  Long  dans  grace,  efpdce,  on  lace  (22)  Madame,  quenoidlle,  fauteuil. 

'  tm  la  deldce,  on  entrelace  fes  cheveux  de  perles.   Hors  de  la,  Aille.    Bref  dans  meddille,  h  dans  ces  verbes,  je 

toujours  bref:   auddce,  glace,  preface,  tendce,  vordce,  detdille,  femaille,  je  travdille,  je  bailie,  pour  dire  je  don- 

hc.  ne.    Mais  iong  dans  tout  autre  mot,  quand  meme  l'E 

Ache.    Long  crans  (23)  lache,  tdche,   entreprife,  devient  ferme  :  je  rd'dle,  rdille,  il  fe  debrdille,  debrdilley 

gdebe,  reldcbe,  je  mdche,  on  me  fdebe.    Et  la  memequan-  //  rimaille,  rimailleur. 

tite  fe  conferve  avec  la  terrninaifon  mafculine :  mdcher,  Aillet.  Aillir.    Bref;   mdillet,  pallid,  jdillir, 

reldcher,  he.    Hors  de  la,  bref:  tdche,  fouillure,  mouf  afsdillir.    On  n'entend  que  l'A  dans  les  penultiemes, 

tdche,  vdche,  il  fe  cache,  he.  h  VI  n'y  eft  que  pour  mouiller  la  confonne  fuivantei 

Acle.    Long  dans  il  rdcle,  h  il  debacle.    Hors  de  non  plus  que  dans  les  deux  articles  precedens,  h  dans 

ladouteux:  oracle,  miracle,  objidde,  tabernacle,  Jpeddcle,  le  fuivant. 

&c.  Aillon.    Bref  dans  medallion,  batdillon,  nous  email* 

Acre.    Long  dans  acre,  piquant;  mais  bref  dans  Ions,  detdillons,  travddlons.    Hors  de  la,  il  eft  long: 

tout  le  refte:  Diacre,  nacre,  acre  de  terre,  le  Sacre  du  hdillon,  bdillon,  penaillon,  nous  tdillons,  he. 

Roi,  sdcre,  oifeau,  &c.  Aim.  -Ain.    Voyeiles  nafales.    Regie  fans  ex- 

Ade.    Toujours  bref:  aubdde,  caj cade,  fade,  il  per~  ception.    Quand  elles  font  fuivies  d'une  confonne  qui 

fudde,  il  s'evdde,  he.  n'eft  pas  la  leur  propre,  e'eft-a-dire  qui  n'eft  ni  M, 

Adre.    Bref  dans  ladre.    Long  dans  cadre,  efeddre,  ni  N,  h  qui  commence  une  autre  fyllabe,  elles  ren- 

cela  ne  cadre  pas.    Et  cette  fyllabe  eft  pareillement  dent  longue  la  fyllabe  ou  elles  fe  trouvent:  jdmbott, 

longue  avec  l'E  ferme :  maclre,  encadrer.  crdinte,  trembler,  pelndre,  joindre,  Comber,  humble,  he. 

Afe.  Aphe.  Toujours  bref:  carafe,  ipitdphe,  agrdf-  Aime.    Cette  terrninaifon,  ainfi  orthographiee,  n'a 

fe,  he.  lieu  que  dans  le  verbe  Aimer,  ou  elle  eft  breve. 

Afre.  Affre.    Long  dans  dffre,  frayeur,  h  dans  Aine.    Long  dans  hdine,  ch dine,  gain e,  je  trame,  h 

bdfre,  mot  bas.    Ailleurs  bref:  baldfre,  sdfre,  he.  leurs  derives.   Hors  de  la,  bref:  capitaine, fontalr.e,  he. 

Afle.    Long:  rdfle,  j'erdfe.    Et  la  memequan-  Air.  Aire.    Le  premier  eft  douteux  au  fingulier : 

tite  fe  conferve  quand  l'E  fe  ferme:  rafier ,  erdfler .  Fair,  chair,  eclair,  pair,   he.    Le  fecond  eft  iong; 

Age.    Long  dans  le  mot,  age.    Mais  tellement  une  dire,  une  pair e,  chdire,  on  m'ecldire,  he. 

bref  dans  tout  le  refte,  qu'on  appuie  un  peu  (24)  fur  Ais.  Aix.  Aise.  Aisse.  Tous  longs :  paidis,pd.xi 

la  penultieme.  fourndife,  qu'il  pldife,  cd'ifje,  quilferepdijfc,  he. 

(22)  Pourquoi  la  eft-il  long  dans  later?    A  caufe  du  primitii  lacqs. 

(23)  Pour  montrer  que  ces  fyllabes  font  longues,  autrefois  on  ecrivoit  lafhe,  tafche,  See.  Aujourd'hui  dumoins  oi* 
n'y  doit  pas  oublier  Paccent  ckconflexe :  lache,  tdche,  Sec. 

(24)  Pronuntiatlonem  babent  talem,  Ui  penultirna  fyllala  product  .potius  quam  corripi  dicenda  /it;  fed  1  amen  it  a  ut  aures  l:am 
produflionem  vix  fentiant.  Ainfi  parle  H,  Eftienne  dans  fes  Hjpomne/cs,  p.  9.  On  peut  en  dire  autant  des  adjc&if?  ter- 
roines  en  able. 

Ait, 
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Ait.  Aite.    Bicfs:  lait,  oHrSif,  il  fait,  farfaite, 
retraite,  he.    II  faut  excepter,  il  plait,  it  ndit,  il  repdit, 
fade,  fnmmet. 

Aitre.  Toujours  long:  traltife,  mditre,  &  autres 
tcrminaifons  femblables,  quoique  l'orthographe  lb  it 
drffe  rente,  par  litre,  convoitre,  &c.    Voyez  Etre. 

Ale.  Alle.  Toujours  brefs:  cigale,  fcanddle,  une 
mdlle,  he.  II  en  faut  excepter  (25)  ces  mots:  hale, 
pale,  un  male,  un  rale,  il  rale.  Et  quand  la  finale  de 
ces  mots  eft  mafculine,  leur  penultieme  conferve  fa 
longueur:  hale,  paltur,  raler. 

Am.  An.  Voyez  ci-deflus  la  Regie  des  nafales, 
ou  il  faut  ajouter  que  fi  leurs  propres  confonnes,  M, 
ou  N,  fe  redoublent,  cela  rend  breve  la  fyllabe  a  la- 
quelle  appartient  la  premiere  des  confonnes  redoublees, 
qui  demeure  alors  muette,  h  n'eft  plus  nafale:  epi- 
grdmme,  qui!  prehtie,  comonne,  personne,  he.  II  n'y  a 
cTexcepLion  que  fdmme,  dont  la  penultieme  eft  lon- 
gue.  ^ 

Ame.  Toujours  bref:  Dame,  efldnu,  name,  on  le 
diffdme,  un  cerf  qui  brame,  he.  II  en  faut  excepter 
&me,  infdme,  blame,  il  fe  pdme,  un  Brame  Iddie'n. 

Joignez-y  les  Aoriftts,  nous  aitndmes,  nous  chantdtnes, 
h  de  meme  fous  les  autres  terminaifons,  nous  ecrivimes, 
nous  repondimes,  nous  reewnes. 

Ane.  Toujours  bref:  cabdne,  orgdne,  panne,  he. 
Il  en  faut  excepter,  ane,  crane,  les  Manes,  de  la  wanne, 
une  ?nanne,  h  je  ddnne,  je  conddnne,  qu'il  feroit  plus  re- 
gulier  d'ecrire,  damne  h  condamne,  non  feulement  a 
caufe  de  l'etymologie,  mais  de  peur  que  la  confonne 
redoublee  ne  donne  lieu  de  prononcer  mal. 

Ant.  Voyez  fous  Ain  la  Regie  des  nafales. 
Mais  dans  ce  mot,  comptant,  il  y  a  cette  difference, 
qu'employe  comme  gerondif,  il  eft  long:  je  me  fuis 
trompe  en  comptant  de  T argent ;  h  il  eft  bref,  quand  on 
l'emploie  fubftantivement,  ou  adverbialement :  il  a  du 
comptant,  faime  d  paytr  comptant. 

Ap.    Voyez  la  Regie  fous  Ac. 

Ape.  Appe.  Toujours  brefs  :  Pape,  sdpe,  frdppe. 
Exceptez  rape,  h  taper,  ou  il  eft  ouvert,  h  long. 

Apre.    Toujours  long. 

Aque.  Toujours  bref,  a  l'exception  de  Pdques,  h 
J 'deque. 

Ar.    Voyez  la  Regie  fous  Ac. 

Arbe.  Regie  generate.  Toute  fyllabe  qui  finit 
par  R,  h  qui  eft  fuivie  d'une  fyllabe  commencant  par 
toute  autre  confonne,  eft  breve:  barbe,  barque,  berceau, 
infirme,  ordre,  he. 

ARE.  Long  :  bar  bare,  je  m'egare,  je  prepare,  he. 
Mais  quand  la  derniere  fyllabe  n'eft  plus  muette,  il 
redevient  bref :  egdrc,  prepdrant,  barbdrie,  he. 

Arre.  Regie  generale.  Quelle  que  foit  la  voyelle 
qui  precede  deux  R,  quand  les  deux  enfemble  ne  for- 
ment  qu'un  fon  indivisible,  la  fyllabe  eft  toujours  lon- 
gue :  arret,  bdrre,  bizarre,  tonnerre,  eclorre,  he. 


Ari.  Arre.  Toujours  brefs :  mart,  pari,  Marie, 
barbdrie.    Exceptez  hourvdri,  marri,  equdi  ri. 

.  As.  Ordinairement  long,  car  il  y  a  peu  de  mots 
ainfi  termines,  ou  l'A  ne  foit  tres-ouvert,  foit  qu'on 
prononce  l'S,  comme  dans  Pallas,  un  as;  foit  qu'on 
ne  la  prononce  point,  comme  dans  tas,  gras,  tu  as, 
tu  joueras,  he. 

Ase.    Toujours  long:  hdfe,  Pegdfe,  emphdfe,  extdfe, 
rdfer,  he.    Regie  generale.    Qu'entre  deux  voyelles 
dont  la  derniere  eft  muette,  les  lettres  S  &  Z,  allon- 
gent  la  penultieme  :  bdfe,  extafe,  dicefe,  il pefe,  betifey 
franchise,  rife,  epoufe,  rufe,  reclufe,  he. 

Mais  fi  la  fyllabe  qui  commence  par  une  de  ces  let- 
tres, eft  longue  de  fa  nature,  elle  conferve  fa  qojan- 
tire,  h  fouvent  l'antepenultieme  devient  breve:  il  s'ex- 
tdfie,  pesee.  epciiste,  he. 

Aspe.    Regie  generale.    Une  S  prononcee,  qui 
fuit  une  voyelle,  h  precede  une  autre  confonne,  rend 
la  fyllabe  toujours  breve :  jdfpe,  mdfque,  afire,  but  lefque, 
funefle,  ptfle,  rtfque,  pojle,  brufque,  jujie. 

On  a  vu  fous  Arbe  la  meme  Re^le. 

Asse.  Bref,  excepte  dans  les  fubflantifs,  bdjfe,  cafe, 
cldfjc,  echaffe,  pajfe,  ndffe,  tafje,  chajje  de  Saint,  h  maffe, 
terme  de  jeuj  dans  les  adjedlifs  feminins,  bdjfe,  grdjfc, 
laj/e;  h  dans  ces  verbes,  il  amdfj'e,  enchdjfe,  cuffe,  pdffe, 
compdffe,  h  fdffe,  avec  leurs  compofes. 

Tous  ces  mots  confervent  leur  quantite,  lors  meme 
qu'au  lieu  de  la  tcrminaifon  muette,  ils  en  prennent 
une  mafculine  :  chdjfis,  cdjer,  pdffer,  he. 

Joignez  y  la  premiere  h  la  feconde  perfonne  du  fin- 
gulier,  avec  la  troifieme  du  pluriel,  terminees  en  djje, 
djfes,  h  djfent,  au  Subjon&if :  Que  faimaffe,  quetuai- 
rndjfes,  quils  amdffent. 

At.  Long  dans  (26)  ces  fubflantifs:  bat  de  mu- 
lct, mat,  appdt,  de'gat ;  h  dans  les  troifiemes  perfonnes 
du  fingulier  au  Subjondtif,  Quil  aimdt,  c^uil  chantat, 
he.  Bref  dans  tous  les  autres  fubflantifs,  dans  les 
adjedtifs,  h  au  Prefent  de  l'lndicatif:  avocdt,  eclat, 
plat,  chocoldt,  on  fe  bat,  he. 

Ate.  Ates.  Toujours  brefs,  excepte  dans  hate, 
pate,  il  appdte,  il  gate,  il  mate,  il  demate ;  h  dans  les 
fecondes  perfonnes  du  pluriel,  terminees  en  dtes,  a 
l'Aorifte:  vous  aimdtes,  vous  chant  ates. 

Atre.  Attre.  Brefs  dans  quatre,  h  dans  bdttre, 
avec  fes  derives.  Hors  de  la,  toujours  longs:  idoldtre, 
theatre,  opiniatre,  emplatre,  he. 

Au,  faufle  diphtongue.  Quand  il  forme  une  fyl- 
labe fuivie  de  la  terminaifon  muette,  il  eft  long:  auge, 
autre,  dune,  dube,  taupe.  II  eft  long  pareillement, 
lorfque  dans  la  derniere  fyllabe  du  mot  il  eft  fuivi 
d'une  confonne  :  hdut,  chdud,  chdux,  faux.  Excep- 
tez Paul.  Mais  il  eft  douteux,  quand  il  precede 
une  fyllabe  mafculine :  dubade,  dudace,  dutomne,  dug- 
7/ienter,  auteur;  h  quand  il  eft  final:  Joyau,  cotedu, 
he. 


(25)  On  y  mettoit  autrefois  une  S  muette,  paft,  map,  ou  la  voyelle  s'y  redoubloit,  raale.  Aujourd'hui  un  accent 
circonflexe. 

(26)  Aufli  ces  fyllabes,  &  ceiles  de  la  terminaifon  fuivante,  prenoient-elle5  toutes  autrefois  une  S  muette,  ba/l,  majl, 
qiiii  aimajl,  veui  aimafes.    On  n'y  doit  pas  oublier  aujourd'hui  i'accent  circonflexe. 

Ave. 
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Ave.  Bref  dans  rave,  cave,  on  pave.  Sec.  Plus 
Convent  long:  entrave,  grave,  conclave,  t^c.  Adais  lorf- 
qu'au  lieu  de  la  fyllabe  muette,  il  en  fait  une  mafcu» 
line,  la  precedente  eft  breve:  grdvier,  concldvifle,  ag- 
grdver,  Sec. 

Quand  brave  precede  fon  fubftantif,  il  eft  bref,  un 
brave  honime :  mais  long,  s'il  ne  vient  qu'apres,  un 
homme  brave. 

Avre.    To uj ours  long:  caddvre,  Sec. 

Ax.  Axe.  Toujours  brefs :  Ajdx,  thorax,  iaxe, 
paralldxe,  Sec. 

E. 

On  diftingue  trois  principals  fortes  d'E,  qui  ex- 
priment  divers  fons,  Se  dont  la  difference  eft  fenfible 
dans  fermete,  dans  bonnet  ete.  On  appelle  E  ouvert, 
celui  qui  fe  prefente  Ie  premier  dans  ces  deux  mots : 
JLmuct,  celui  du  milieu ;  E  ferme,  celui  qui  eft  a  la 
fin.  On  ne  met  point  d'accent  fur  l'E  muet:  on  met 
l'aigu  fur  le  ferme:  on  met  le  grave  ou  le  circonflexe 
fur  l'E  ouvert,  Se  fouvent  on  n'y  en  met  point  du  tout, 
comitie  ici  fur  la  premiere  fyllabe  de  fermete. 

Quand  on  dit  E  feminin,  cela  regarde  uniquement 
l'E  muet;  Se  quand  on  dit  E  mafculin,  cela  regarde 
indifferemment  les  deux  autres. 

.  A  l'egard  de  l'E  muet,  il  fuftit  d'en  favoir  deux 
chofes.  La  premiere,  qu'il  ne  commence  jamais  un 
mot.  La  feconde,  Qu'il  ne  fe  trouve  jamais  en  plu- 
fieurs  fyllabes  confecutives :  ou  que  s'il  s'y  trouve, 
comme  dans  quelques  mots  compofez,  tels  que  reve- 
nir,  redevenir,  entretenir,  e'eft  du  moins  ce  qui  n'arrive 
jamais  a  la  fin  d'un  mot.  Ainfi  les  verbes,  dont  la 
penultieme  eft  muette  a  l'lnfinitif,  comme  appeler, 
pefer,  tnener,  devoir,  concevoir,  prennent  dans  les  terns 
qui  finiffent  par  l'E  muet,  ou  un  E  mafcul/n,  ou  la 
diphtongue  OI.  J 'appelle,  il  pefe,  il  mine,  ils  doivent, 
ils  confoivent.  Prenez,  ils  prennent.  Venez,  qu'il  vienne. 
On  dit  chapelain,  chapelle :  chandelier,  chandelle  ;  celui, 
celle.  Par  la  meme  raifon,  quoiqu'on  dife,  faime,  je 
chante,  nous  difons,  aime-je,  chanie-je?  Tel  eft  le  ge- 
nie de  notre  langue;  Se  Ton  doit,  ce  me  femble,  con- 
clure  de  fon  uniformite  fur  ce  point,  qu'elle  ne  fe  gou- 
verne  nullement  felon  les  loix  d'un  Ufage  arbitraire  5c 
aveugle  ;  mais  qu'elle  a,  de  terns  immemorial,  con- 
fulte  les  principes  de  l'Harmonie,  qsi  demandent,  ou 
que  la  penultieme  foit  fortifiee,  ft  la  derniere  eft  muet- 
te; ou  que  la  penultieme  foit  foible,  ft  la  derniere  eft 
le  liege  ou  fe  trouve  le  foutien  de  la  voix. 

11  n'eft  done  plus  queftion  ici  que  de  ce  qui  regarde 
nos  E  mafculins.  Celui  qui  eft  ouvert,  peut  etre  plus 
ou  moins'ouvert.  11  l'eft  peu  dans  ferme:  il  l'eft  tout- 
a-fait  dans  proces.  Le  moins  ouvert  eft  fouvent  bref : 
le  tres-ouvert  eft  toujours  long. 

Eble.  Ebre.  Ec.  Ece.  Toujours  brefs:  hieble, 
funebre,  bee,  niece. 

Eche.  Long,  Se  tres-ouvert  dans  beche,  leche,  gri- 
iche,  peche  action  de  pecher,  peche  fruit,  rcveche,  il  em- 


peche,  il  de  peche,  il  preche.  Bref,  Se  peu  ouvert,  dans 
caleche,  feche,  meche,  creche,  seche,  breche,  on  peche,  lorf- 
qu'il  fignifie,  on  fait  un  peche. 

Ecle.  Ect.  Ecte.  Ede.  Eder.  Tous  brefs: 
fiecle,  reffctt,  inseele,  tiede,  remede,  ceder,  pofseder,  Sec. 

Ee.  Regie  generale.  Tous  les  mots  qui  finiffent 
par  un  E  muet,  immediatement  precede  d'une  voyelle, 
ont  leur  penultieme  longue:  pensee,  armee;  je  lie,  je  me 
fe;  joie,  j'envdie,  je  lone,  iljoue;  je  sue,  la  rue. 

Alais,  fi  dans  tous  ces  memes  mots,  l'E  muet  fe 
change  en  un  E  ferme,  a!ors  la  penultieme,  de  longue 
qu'elie  etoit,  devient  breve:  Iter,  joyeux,  louer,  suer,  Sec. 

Ee.  R.egle  generale.  Quand  une  voyelle  finit  la 
fyllabe,  Se  qu'elle  eft  fuivie  d'une  autre  voyelle  qui 
n'eft  pas  l'E  muet,  la  fyllabe  eft  bi eve:  crcc,feal,  a£lhn, 
hair,  douc,  iuer,  Sec. 

Ef.  Effe.  Le  premier  eft  bref:  chef,  bref.  Le 
fecond  eft  long:  greffe. 

3?ffle.    II  eft  long  dans  neffle,  Se  bref  dans  treffle. 

Ege.  Egle.  Le  premier  long:  facrilege,  college, 
fege,  Sec.    L'autre  bref :  regie,  siegle,  Sec. 

Egne.  Eigne.  Le  premier  eft  douteux :  regne, 
douegne.  L'autre  bref:  peigne,  enseigne,  qu'il  ftlgne, 
Sec. 

Egre.  Egue.  Brefs :  Negre,  integre,  begue,  col- 
legue,  il  allegue,  Sec. 

EiL.  Eille.  Brefs  :  Soleil,  fommcil,  abe'dle.  Vo- 
yez  la  Regie  fous  Ail.  II  n'y  a  d'exception  fous  Eille, 
que  vieille,  vieillard,  vieUlcffe. 

Ein.  Eint.    Voyelles  nafales. 

Eine.  Bref:  veine,  peine,  Sec.  Ce  feul  mot,  reine, 
eft  long. 

Einte.  Toujours  long:  attsinte,  depeinte,  feinte, 
Sec. 

Eitre.  Nous  n'avons  qu'un  mot  ainfi  termine, 
reitre,  long. 

El.    Toujours  bref :  scl,  autel,  cruel. 

El.  Elle.  Long  (27)  dans  zele,  poele,  frele,  pele- 
mele,  g>eie,  il  fe  fete,  mouton  qui  tele,  Hors  de  la, 
bref :  modele,  fidele,  rebelle,  mortelle,  Sic. 

Em.  En.  Je  n'ajoute  rien  ici  a  la  Regie  des  voyel- 
les nafales,  fi  ce  n'eft  que  la  confonne  finale  eft  fonore 
dans  ces  mots  :  item,  Beiblcem,  amen,  hymen,  examen, 
Sec. 

Eme.  Douteux  dans  treme,  Bref  dans  je  seme,  il 
seme.  Long  par-tout  ailleurs  :  bapieme,  chreme,  meme, 
Sic. 

Ene.  Ennf..  Longs,  dans  chene,  cene,  fcene,  gene, 
alene,  re~nc,  frene,  arene,  pene,  Si  dans  les  noms  pro- 
pres,  Athenes,  Diogene,  Mecene,  Sic.  Bref  dans  pheno- 
mene,  cbene,  etrenne,  quil  prime,  apprenne,  &  partout 
ou  la  confonne  eft  redoublee. 

Epe.  Ere.  Toujours  longs :  guepe,  crepe,  Vepres. 
Exceptez  lepre. 

Epte.  Eptre.  Toujours  brefs:  prccepte,  il  ac- 
cepte,  fceptre,  fplHre. 

EqyE.  Eco^ue.  Long  dans  Eveque,  Sc  Archeveque. 
Bref  hors  de  la :  Grecque,  bibliotheque,  obsequcs,  Sic. 


(27)  Voila  pourquoi  anciennement  toutes  ces  longues  prenoient  une  S  muette,  po'ijle,  mefe,  Sec,  Exceptez  zele, 
dont  l'orthographe  a  toujours  fuivi  l'etymologie^ 

Er9 
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Er.  II  eft  bref  dans  Jupiter,  Lucifer,  ether,  cher, 
tlerc,  cancer,  pater,  magifllr,  /rater ,  &  quelques  autres, 
ou  noms  propres,  ou  noms  etrangers.  II  eft  bien  plus 
euvert,  &  long,  chins  jer,  enfer,  leger,  n.er,  amcr,  hi- 
ver.  11  eft  douteux  dans  les  Infinitifs,  lorfqu'on  fait 
(onner  1'R  avec  la  voyelle  fuivante,  comme  il  le  fau: 
t,oujours  cn  lifant  des  vers. 

Erbe.  Erce.  Erse.  Erche.  Ercle.  Erde. 
Erdre.  Tous  brefs.  Voyez  fous  la  terminaifon 
Arbe  la  Regie  generale. 


Euil.    Voyez  Ail. 

Eule.  Long  dans  meule,  &  veule.  Hors  de  fa, 
bref:  J  eule,  gucule,  Sic. 

Eune.  11  eft  long  dans  jeune,  abftinencej  &  bref 
dans  jeune,  qui  n'eft  pas  vieux. 

Eur.  Eure.  Le  premier  eft  bref  au  fingulier  : 
cdcur,  peur,  mnjeur;  Si  long  au  pluriel;  odeurs,  Sic. 
Mais  le  fecond  eft  douteux;  car  ft  le  mot  en  fait  ne- 
cefiairement  attendre  un  autre,  la  fyllabe  eft  breve: 
une  heure  entiere,  la  majeure  part;  &  s'll  ne  fait  rien  at- 


levre,  chevre,  hc'ore,  orfevre, 


Erd.  Ert.  Douteux:  concert,  ouvert,  desert,  il  phd,    tendie,  elle  eft  longue:  cette  file  ej]  majeure,  j'attends 

dcpuis  une  heure. 

Evre.  Douteux 
Sic. 

Eux.  Euse.   Long:  deux,  precicux,  precieufe,  que- 
ieufe,  ci  Infer . 

Ex.    Toujours  bref:   cxempk,  exthper,  she,  per- 
plex.   Voyez  Ax. 


&c. 

Ere.  Douteux,  h  l'E  un  peu  ouvert:  chinthe,  fere, 
Jir.cere,  il  effer£,  Sic.  Long  au  pluriel  de  l'Aorifte : 
ils  alter eni,  ils  parlerent,  tkc. 

Erce.  Ergue.  Erle.  Erme.  Erne.  Erpe. 
Tous  brefs.  Regie  generale  fous  la  terminaifon  Arbe. 

Erre.  Toujours  long,  fuivant  la  Regie  generale, 
quand  les  deux  R  ne  forment  qu'un  fon  indivinble, 
comme  dans  guerre,  tonnerre,  nous  ttrrons :  mais  bref, 
lorfqu'elles  fe  font  t 'itendre chacune  feparement,  com- 
me dans  erreur,  terreur,  errant,  erronne,  errata. 


I. 


Une  obfervation,  que  Ton  a  deja  pu  faire,  mais 


Erte.  Ertre.  Erve.  Voyez  la  Regie  fous  la  qui  deviendroit  encore  plus  fenfible  dans  les  trois  voy- 
terminaifon  Arbe.  tiles,  dont  il  refte  a  parler,  e'eft  que  le  nombre  des 

Esse.    Long  dans  allejfe,  profeffe,  confeffe,  pre/ft,    breves  1'emporte  de  beaucoup  fur  celui  des  longues. 


tompreffe,  expreffe^  cejf'e,  on  s'empr'ejje,  il  profejfe.  Hors 
de  la  bref:  tendrejfe,  pareffe,  caiejfe,  Sic. 

Esque.  Este.  Estre.    Voyez  Aspe. 

Et.  Long  (28)  dans  arret,  benet,  fore!,  genet,  pret, 
cppiet,  acquet,  interet,  iet,  protet,  il  ejl.  Hors  de  la, 
bref:  cadet,"  bidet,  et  conjon&ion,  fujet,  hschet,  Sic. 


Pour  abieger  done,  je  fupprimerai  deformais  tuutes 
les  terminaifons,  fous  lefquelles  il  ne  fe  trouve  que 
des  breves. 

Idre.  Long:  hldre,  cldre.  On  ecrit  hydre,  a  caufe 
de  l'etymologie. 

Ie.  diphtongue.  Douteux:  mul,  fiel,  fier,  amitie\ 


Ete.    Long  dans  bete,  fete,  arbalete,  boete,  tempete,  moitxe,  carrier e,  pouffiere,  tien,  mien,  Dieu,  Sic. 
quite,  conquete,  enqnete,  requete,  arrlte,  crete,  tete.    Bref       Ie,  diflyllabe.  Long:  vie,  faine,  ilprle,  Sec.  Voy- 

par-tout  ailleurs,  &  le  T  s'y  redouble,  a  moins  que  ez  la  Regie  generale,  fous  la  terminaifon  Ee,  ci- 

i'etymologie  ne  le  defende  :  prcphetc,  poete,  comete,  ta-  defTus. 


blette,  houlette,  il  teite,  il  crochetie,  il  cachette,  Sic. 

Honnete,  bref  dans  honntte  homme,  mais  long  dans 
un  homrne  honnete,  Sic. 

Fous  etts,  feconde  perfonne  du  verbe  etre,  au  pre- 
fent  de  l'Indicatif,  eft  au  gre  du  Poete,  long,  ou  bref. 


Jen.  Quand  il  eft  diflyllabe,  les  deux  fyllabes  font 
breves:  lien,  Parisien.  Quand  if  eft  diphtongue,  la 
fyllabe  eft  douteufe,  le  mien,  fouilen,  run. 

Ige.  Douteux:  tige,  prodige,  litige,vejlige,  je rri 'oblige, 
il  faffiige,  Sic.   Mais  bref  dans  les  terns  de  ces  verbes, 


Etre.  Long  dans  etre,  falpetre,  ancetre,  fenetre,  qui  ne  finiffent  point  par  un  E  muet :  s'obliger,  s'affti" 
pretre,  charnpure,  h'etre,  chevelre,  guetre,  je  me  depetre.    ger,  Sic. 


Bref  par-tout  ailleurs,  &  le  T  s'y  redouble,  a  moins 
que  l'etymologie  ne  s'y  oppofe:  diametre,  il  penetre, 
iettre,  yuttrc,  Sic. 

Eu,  diphtongue  oculaire,  qui  ne  forme  qu'un  fon 
unique.    Bref  au  fingulier:  feu,  bleu,  jeu,  Sic. 

Eve.  Long  dans  treve,  la  greve,  il  rev?;  &  la  pe- 
nultieme  de  ce  verbe  demeure  longue  dans  tous  ces 


Ile.  Long:  dans  lie,  hulle,  flyle,  tulle,  &c  pref- 
qulle. 

Im.  In.    **  Voyez  fous  Aim. 
Ime.   Long  dans  abyme,  &  dlxme.   Joignez-y  ces 
pluriets  de  l'Aorifte:  nous  vlmes,  nous  repondlmcs,  &c. 

Ire.  Douteux:  empire,  Sire,  eenre,  il foupire.  Long 
a  l'Aorifte:  ils punlrcnt,  ilsflrent,  Sic.    Mais  bref  de- 


tcms  :  rever,  je  rcvois.    Douteux  dans  five,  hive,  il  vant  le  mafculin:  fouptrer,  desrer. 

acheve,  'derive,  ilfeleve;  Si  la  penultieme  de  ces  ver-  Ise.    Long:   remife,  furprife,  fepdlfe-,  qitils  llfeni, 

bes,  fuivie  d'une  fyllabe  mafculine,  devient  muette,  ils  difent.    Voyez  Ase. 

acheuer,  il  fe  levoit,  il  creva.  Isse.    Toujours  bref,  excepte  dans  le  Subjonclif ; 

Euf.    Bref:   veuf,  neuf,  un  aeuf,   un  bceuf.    On  £hte je fljfe,  que  tu  ecrivlffes.,  qu'ils fljj'ent,  Sec. 

prononce  l'F  dans  tous  ces  mots  au  fingulier,  mais  It.   II  n'eft  (29)  long  qu'au  bubjonclif :  Qifil  dlt3 

non,  au  pluriel,  ft  ce  n'eft  dans  veuf.  qu'ilflt. 

(28)  Tout  ce  qu'il  y  a  de  long  dans  cet  article,  &  dans  les  deux  fuivans,  s'ecrivoit  autrefois  avec  une  S  muette,  qui 
ne  s'elt  confervee  que  dans  e/f,  troilieme  perfonne  du  verbe  etre,  au  Prefent  de  l'lndicatif. 

**  Henri  Eilienne,.  dans  fes  Hypomnefes,  page  4?,  traite  de  licence  outree  les  Rimes  de  Fain,  &  Vint  de  Pain.,  8c 
Pin. 

(29)  Autrefois  on  ecrivoit  £«'// fijl,  %u'il  difi.   On  doit  remplacer  VS  par  ua  accent  circonflexe. 
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Ons.  Toujours  long  :  nous  aimonst  fonds,  pintt^ 
Sec.    Regie  des  pluriels. 

Or.  Toujours  bref:  cajior,  butor,  encory  fomer  du 
cars,  un  cor  au  pied,  bord,  effort.  Mais  fuivi  d'une  S, 
il  eft  long :  bars,  alirs,  tbresors,  le  corps,  &c.  Voyez 
Ac. 

Ore.  Orre.  Longs:  encore,  pecore,  Aw ore,  eclire. 
Mais  avec  cette  difference,  que  les  penultiemes  des 
verbes  ou  il  n'y  a  qu'une  R,  Sc  qui  font  longues  au 
Prefent  de  l'Indicatif,  je  decore,  die  sevapore,  devien- 
nent  breves,  quand  elles  font  fuivies  d'une  terminat- 
ion mafculine:  dkore,  evapo'e;  au  lieu  que  l'R  etant 
redoublee,  ces  penultiemes  demeurent  longues :  fecldr- 
rois,  feclirrai. 

Os.  Ose.  Longs:  os,  propos;  d'ofe,  chofe,  ilofe. 
Voyez  As,  &  Ase. 

Osse.  Long  dans  groffe,  fojje,  eridojfe  ;  il  desif/e, 
il  engriffe  ;  Si  fi  la  fuivante  devient  mafculine,  ces  mots 
gardent  leur  quantite:  foffe,  endiffer,  giojftur,  groJfffet 
Sic. 

Ot.  '  Long  (31)  dans  impit,  tot,  depot,  entrepot,  fup- 
pot,  rot,  pre  l  ot. 

Ote.  Long  dans  bite,  cote,  mahote,  j'dte.  Et  la 
quantite  des  trois  demiers  eft  la  meme  devant  une 
finale  mafculine:  cote,  maltitier,  Sec- 

Otre.  Nous  n'avons  que  trois  mots  ainfi  termi- 
nz,  Apotre,  notre,  &  votre.  Quant  au  premier  il  eft 
toujours  long.  Pour  les  deux  autres,  ils  font  dou- 
teux:  non  que  leur  brievete  ou  leur  longueur  foit  ar- 
bitrage, car  elle  depend  de  la  place  qu'ils  occupent. 
Ils  font  brefs,  quand  ils  precedent  leurs  fubftantifs^ 
Si  longs,  quand  ils  fuivent  l'article.  On  dit :  Je  fuis 
voire  ferviteur.  On  repond  :  Et  moi  le  votre.  Cejl-la 
votre  avis,  mais  le  notre  efl  que,  Sec.  Les  nitres  font  ex- 
cellens,  mais  les  vdtres  ne  valent  rien. 

Quand  on  voudra  etudier  d'ou  vient  cette  differente 
prononciation  du  meme  mot,  il  ne  fera  pas  difficile 
de  voir  que  cela  depend  des  principes  etablis  ci-deflus, 
au  fujet  de  l'E  muet.  Si  la  finale  eft  muette,  comme 
dans  cette  phrafe,  je  fuis  le  votre,  apres  laquelle  mon 
oreille  n'attend  plus  rien,  alors  la  voix  a  befoin  d'un 
foutien;  Sc  ne  le  trouvant  pas  dans  la  finale,  elle  le 
prend  dans  la  penultieme.  Mais  dans  cette  autre 
phrafe,  je  fuis  votre  fcrviteur,  ou  j'attends  neceflaire- 
ment  le  fubftantif  de  votre,  ce  fubftantif  eft  deftine  a 
foutenir  ma  voix,  parce  qu'il  ne  m'eft  pas  permis  de 
mettre  le  moindre  interval  le  entre  voire  Si  Jerviteur. 

Peut-etre  n'y  a-t-il  point  dc  principe  qui  ait  plus 
d'etendue  que  celui-la  dans  notre  Profodie.  On  ea 
a  deja  vu  beaucoup  d'autres  applications.  Une  fyl- 
labe  douteufe,  Sc  qu'on  abrege  dans  le  cours  de  la 
phrafe,  eft  allongee,  fi  elle  fe  trouve  a  la  fin.  Quel- 
quefois  meme,  &  dans  le  difcours  ordinaire,  aufli-bien 
que  dans  la  declamation,  une  longue  devient  breve 
par  la  tranfpofttion  du  mot:  car  on  dit,  un  bomme  hon- 
riete^  un  homme  brave:  mais  on  dit,  un  brave  bomme, 

(30)  Par  la  Grammaire  de  Ramus,  qui  vouloit  conformer  fon  orthographe  a  la  prononciation  de  fon  ten:?,  ncus 
voyons  qu'alors  on  prononcoit,  j'etoes,  je  cbanterces,  Polonoes,  Sec.    Car  voila  comme  il  orthographic 

(31)  Pour  marquer  la  longueur  de  ces  mots,  &  de  ceux  qui  font  dans  l'article  fuivant,  autrefois  on  y  mettoit  uae  $ 
muette;  impojl,  rojl,  fuppoft,  bojie,  cufie.    Et  dans  les  brefs  on  a  toujours  redouble  k  confonne:  botte,  cotte,  Sec. 


Tte.  Long  dans  bcnlte,  g'lte,  vlte,  &  dans  ces  fe- 
condes  perfonnes  de  l'Aorifte:  vousfites,  vous  vites. 

Itre.  Long  dans  epitre,  huiire,  regitre.  Que  ft 
Ton  ecrit  regi/fre,  qui  eft  le  plus  regulier,  alors  la  pe- 
nultieme eft  breve. 

Ive.  Long  dans  les  adje£tifs  fem'mins,  dont  les 
mafculins  fe  terminent  en  it:  tardive,  captive,  Juive, 

Ivre.    Vivre,  fubftantif,  long. 

o. 

Quand  il  commence  le  mot,  il  eft  ferme,  &  bref, 
excepte  dans  os,  ofer,  after,  Si  Iter,  oil  il  eft  ouvert, 
&  long:  aulfi-bien  que  dans  bote,  quiqu'on  dife  hotel, 
Si  botellerie. 

Obe.  Long,  Sc  ouvert, dans  globe,  it  lobe.  Bref, 
&  ferme  ailleurs. 

Ode.  Long  dans  je  rode.  Bref  par-tout  ailleurs: 
mode,  antipode,  Sec. 

Oge.  Long  dans  ce  feul  mot,  le  Doge,  Sc  bref 
hors  de  la:  eloge,  horloge,  on  deroge. 

Oi,  diphtongue.  Douteux  a  la  fin  du  mot:  Roi, 
moi,  emploi,  Sic. 

Oie.    Long:  joie,  qu'il  vote,  Sec. 

Oient.  Terminaifon  des  troifiemes  perfonnes  du 
pluriel,  dans  quelques  terns  des  verbes  011  il  n'eft  pas 
diphtongue:  ils  aviient,  ils  cbaniiitnt ;  au  lieu  que  le 
iingulier  eft  bref :  il  avoit,  il  cbantiit. 

OiN.    Voyez  la  Regie  des  nafalcs. 

OiR.  Oire.  Le  premier,  douteux  :  efpoir,  terroir, 
Sec.    L'autre,  long,  boire,  gloire,  mcmiire,  Sec. 

Ois.  Toujours  long,  foit  que  la  diphtongue  s'y 
fafTe  fentir,  comme  dans  fits,  bourgeois,  Daniis;  foit 
qu'elle  n'y  rende  que  le  fon  de  l'E  ouvert,  comme 
dans  (30)  certains  temps  des  verbes:  fetois,  je  cban- 
tetois;  Si  dans  certains  noms  de  nation:  un  Francois, 
les  Anglois. 

Oise.  Oisse.  Oitre.  Oive.  Tous  longs :  fram- 
boife,,  paroijje  fubftantif,  cloitre,  poivre,  Sic.  De  ces 
quatre  terminaifons,  la  feconde  Si  la  troifieme  ne  fon- 
nent  que  comme  l'E  ouvert,  dans  tous  les  terns  de  ces 
deux  verbes,  paroitre,  Si  connoitre,  avec  leurs  derives. 

Oit.  Long  dans  il  parmt^  il  connoit,  Si  il  adit, 
venant  de  croitre. 

Ole.  Toujours  bref,  excepte  dans  ces  mots : 
(bole,  file,  giole,  mile,  rile,  contrile,  il  enjile,  il  entile. 

Pour  mettre  de  la  difference  entre  il  vole,  il  vole  en 
Pair,  Si  il  vole,  il  derobe,  plufieurs  le  font  long  dans 
le  dernier  fens. 

Om.  On.  Voyez  la  Regie  des  nafales  fous  la  ter- 
minaifon Ain. 

Ome.  One.  Long:  atime,  axiime,  phanthne;  ma- 
trine,  Jmazine,  thine,  prone,  aumine,  &c.  Rhne  eft 
a  excepter.  Pour  les  mots  ou  la  confonne  eft  redou- 
blce, ils  fuivent  la  Regie  generale,  somme,  pomme ; 
continue,  cowonne. 


c  2 


un 
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un  bsnnete  homme.  J'ai  deja  rapporte  ces  deux  exem- 
p!es  ailleurs.  Mais  combien  d'autres  obfervations 
faudroit-il  pour  determiner  quand,  h  ou  la  pofition 
change  la  quantite? 

Oudre.  Oue.  Long:  poudre,  moudre,  re'oudre, 
he.  boue,  joue,  il  loue,  he.  Mais  fuivis  d'une  termi- 
naifon mafculine,  ils  deviennent  brefs  :  poudre,  moulu, 
roue,  lone. 

Ouille.  Long  dans  rouille,  il  derouille,  jembrouil- 
Je,  il  debrouille.  Mais  bref,  quand  la  terminaifon 
devient  mafculine:  rouiller,  brouillon. 

OuLE.  Long  dans  moute,  file  ejl  faoule,  il fe  faoule, 
il foule,  la  foule,  il  route,  eaoule. 

Oure.  Ourre.  Le  premier  eft  douteux:  bravoure, 
ils  courent.  Le  fecond  eft  long:  delabourre,  ilbourre, 
il  f  ourre,  qu'il  courre.  Mais  la  fyllabe  feminine  deve- 
nant  mafculine,  alors  la* precedente  eft  breve,  contre 
la  Regie  generale  rapportee  fous  la  terminaifon  Arre  : 
(ourrier,  bourrade,  rembourre,  he.  Ajoutons  le  futur 
de  I'indicatif,  h  l'imparfait  du  Subjonclif,  je  mourrai, 
je  courrai,  je  rnourrois,  je  courrois,  ou  chacunejdes  deux 
K  fe  fait  entendre. 

Ousse.  Long  dans  je  pouffe,  h  bref  dans  tout  le 
refte ;  aufTi  bien  que  dans  les  terminaifons,  qui  en  font 
formces,  comme  toufter,  couffin,  he. 

Out.    Long  dans  abut,  cout,  gout,  h  mdut. 

Oute.  Long  dans  ab>dute,  jouie,  croute,  Voute,  il 
taute,  il  broute,  je  gdute,  j'ajdute.  Mais  le  plus  fouvent 
bref  au  mafculin:  ajouter,  couhr,  he. 

Outre.  Long  dans  poutre,  h  dans  autre:  bref 
par-tout  ailleurs. 

U. 

II  ne  s'agit  ici  que  de  l'U  voyelle;  car  l'V  con- 
fonne,  par  lui-meme,  ne  produit  aucun  fon,  qui  puiffe 
etre  1'objet  de  la  Quantite. 

Uche.  Dans  luche,  emluche,  on  deluche,  l'U  eft 
long.    Mais  il  devient  bref  dans  bucber,  debucher,  he. 

Ue,  diphtongue,  qui  ne  fe  trouve  que  dans  ecuelle, 
ou  elle  eft  aufli  breve  que  peut  1'etre  une  vraie  diph- 
tongue. 

Ue,  difTy'.labe.  Toujours  long  :  vue,  tortue,  ccl.ue, 
je  d'Jlrilue,  Sic. 

Voyez  la  Regie  generale  fous  la  terminaifon  Ee, 
ci-drftus. 

Uge.  Douteux:  deluge,  refuge,  juge,  ils  jugent ; 
&  abfolument  bref,  quand  la  fyllabe  devient  mafcu- 
line: juger,  rcfugier,  he. 

Ui.  diphtongue.  Bref  devant  une  fyllabe  mafcu- 
line :  luijfon,  cufine,  ruiffeau,  Sic. 

UlE.  Long:  piuie,  truie,  il  s' 'ennui 'e,  he.  Voyez 
la  Regie  generale  fous  la  terminaifon  Ee,  ci-duflus. 

Ule.'   Long  dans  le  verbe,  brukr. 

Um.  Un.  Voyez  fous  Ain,  la  Regie  generale 
des  nafales. 

Umes.  Long  dans  les  premieres  perronnes  de 
J'Anrifte  au  pluriel:  nous  recuses,  nous  ne  pumes,  he. 

Ure.  Long:  augure,  verdure,  parjure,  on  affure, 
he.  Long  a  1'Aorifte  :  ils  furent,  ils  voulurent.  Mais 
!?;v£  devant  le  mafculin,  angurer,  parjurer,  he. 


Use.  Toujours  long:  mufe,  excufe,  inclufe,  rufe, 
je  recufe,  he.  On  dit  pareillement,  rufe.  Mais  on 
dit,  excufer,  lefufer,  recufer,  he. 

Usse.  Au  lieu  que  la  terminaifon  Uce,  refervee 
pour  des  fubftantifs,  eft  toujours  breve,  puce,  aumuce, 
ajlv.ee;  celle-ci,  a  l'exception  de  quelques  noms  pro- 
pres,  comme  la  Prufje,  les  Ruffes,  ou  elle  eft  breve  aufli,' 
n'a  lieu  que  dans  les  verbes,  ou  elle  eft  toujours  lon- 
gue  :  Que  je  pufft,  que  je  connuffe,  qu'i/s  accouruffent. 

Ut.  Bref  clans  tous  les  fubftantifs,  excepte  fut, 
tonneau,  h  affut.  Bref  dans  tous  les  verbes  a  I'indi- 
catif, il  fiit,  ilveftit,  he.  Mais  long  au  SubjomSbif, 
Qu'il  fut,  quil  mourut. 

Ute.  Utes.  Bref  dans  tous  les  fubftantifs,  ex- 
cepte flute,  Mais  toujours  long  dans  les  verbes:  vous 
lutes,  he. 

Recapitulation. 

Pourroit-on  encore,  apres  avoir  vu  tant  d'analogies 
ft  marquees,  fi  palpables,  douter  que  notre  Profodie 
n'ait  fes  principes,  qu'il  feroit  fou  d'attribuer  au  ca- 
price? Car  le  caprice  ne  connoit  rien  d'uniforme, 
lien  d'immuable.  Mais,  pour  affeoir  la-deflus  un 
jugement  plus  certain,  il  eft  a  propos  de  raflembler 
ici  les  Regies  eparfes  dans  cette  longue  lifte  qu'on 
vient  de  parcourir. 

1 .  Toute  fyllabe,  dont  la  deyniere  voyelle  eft  fuivie  d'une 
confonne  finale,  qui  riejl  ni  S,  m'Z,  ejl  breve. 

2.  Toute  fyllabe  mafculine,  quelle  foil  breve  ou  non  au 
ftngulier,  eft  toujours  longue  au  pluriel. 

3.  Tout  fingulier  mafculin,  dont  la  finale  ejl  I'une  des 
caraflerijliques  du  pluriel-,  ejl  hng. 

4.  Quand  un  mot  finit  par  L  mouillee,  la  fyllabe  efl 
breve. 

5.  Quand  les  voyelles  nafales  font  fuivies  d?une  confonne 
qui  neft  pas  la  leur  propre,  cejl-d-dire  qui  n'ejl  ni  M, 
ni  N,  &  qui  commence  une  autre  fyllabe,  elles  rendent  lon- 
gue la  fyllabe  ou  elles  fe  trouvent. 

6.  Quand  les  propres  confonnes  des  voyelles  nafales,  e'eft- 
a-dire  M,  ou  N,  fe  redoublent,  cela  rend  breve  la  fyllabe 
a  laquelle  appart/ent  la  premiere  des  confonnes  redoubles, 
qui  demeure  alors  muette,  is'  nefl  plus  nafale. 

7.  Quelle  que  joit  la  voyelle  qui  precede  deux  R,  quand 
les  deux  enfemble  ne  forment  quun  Jon  indivifible,  la  jyllabe 
ejl  toujours  longue. 

8.  Entre  deux  voyelles,  drnt  la  dernier e  ejl  muette,  les 
lettres  S,  &  Z,  allongent  la  fyllabe. 

9.  Une  R,  ou  une  S,  prononcees,  qui  fuivent  une  voyAL\ 
&  precedent  une  autre  conjonne,  rendent  la  Jyllabe  toujours 
breve. 

10.  Tous  Irs  mots  qui  finiffent  par  un  E  muct,  imme- 
diatcment  precede  (Tune  voyelle,  ont  leur  penultieme  longue. 

1  1 .  Quand  une  voyelle  finit  la  jyllabe,  &  qu'elle  eft  fui- 
vie dune  autre  voyelle,  qui  n'eft  pas  I'E  muet,  la  Jyllabe  ejl 
breve. 

Je  ne  reponds  pas  que  ces  Regies  foient  toutes  fans 
exception.  Tant  de  combinaifons  auroient  demandc 
plus  dc  lumieres,  h,  s'il  faut  que  je  m'accufe  moi- 
meme,  plus  de  patience  que  je  n'en  ai.  Cc  n'eft  pas 
qu~e  je  me  reproche  d'avoir  trap  neu  confulte  :  mais  je 

dou.te 
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doute  encore  fouvent.  Je  n'ai  gueres  trouve  mes  maffe,  luforis  pig*nus,  the  maffe.  moles,  amafs. 
Oracles  d'accord  entre  eux,  &  j'ai  eu  de  plus  a  me   mat,  malus,  amafl.  \ flake,    md,  mea,  my. 


dcfier  de  mes  premieres  impreftions.    Vaugelas,  eter-  matin,  canis,  a  maflijf. 

nellement  digne  de  marcher  a  la  tete  de  ceux  qui  ont  mots,  menfis,  a  month. 

Je  mieux  connu,  &  le  mieux  fervi  notre  Langue,  mur,  maturus,  ripe. 

n'avoit-il  pas  toute  fa  vie  conferve  (32)  l'accent  de  il  nait,  nafcitur,  he  is  born 

fa  nourrice?  Quelle  le^on  pour  moi  perfonnellement !  il  n'ejl,  non  eft,  he  is  not 

Combien  dois-je  avoir  fait  de  fautes?    Mais  j'efpere  pate,  farina  depfta,  pajie 


matin,  mane,  morning* 

moi,  ego,  I. 

mur,  murus,  a  wall. 

I  net,  nitidus,  clean,  neat, 

patte,  pes,  a  foot,  a  paw. 


que  d'habiles  gens  fe  feront  un  devoir  de  les  relever,   pdume,pz\xx\z,thepalmof  the   pomme,  malum,  an  apple, 
&  qu'enfin,  puifque  nous  avons  certainement  une  Pro-   pecher, p'rfcaxi, to  fijh.  [hand.!    „  ,  r 
fodie,  on  fera  parvenu  tot  ou  tard  a  la  bien  connoi-   pecher,  V^,  apeachtreeVec^  PCCCare'  t0Jm' 


tre.  pene,  peflulus,  a  bolt. 

Pour  finir  fur  ce  qui  regarde  la  Quantite,  voici  ceux  rot,  caro  affa,  roajl-meat. 
de  nos  Homonymes,  dont  elle  fert  a  diftinguer  les  diffe-  sds,cx'\hx\ixx\,afieve,afearce 
rentes  fignifications :  &  de  peur  qu'on  ne  s'y  meprenne,  feme,  fcena,  a  fcene.  1 

cene,  ccena,  fupper. 
tachc,  conatus,  a  tafk. 


Je  Latin  accompagnera  le  Francois  *. 

HOMONYMES. 


acre,  jugerum,  acre  of  land, 
haleine,  fpiritus,  the  breath, 


to  give. 


acre,  acer,  four, 
alena,  fubula,  an  awl. 

bailler,  ofcitare,  to  yaivn.  bailler,  dare, 

bat,  clitellae,  a  pack f addle,  il  bat,  verberat,  he  beats, 

bateltur,  ludio,  a  juggler.  bdtelier,mv\tz,aivaterman. 

beaute,  forma,  beauty.  botte, ocxeatus,  that  has  boots 

bete,  pecus,  a  head  of  cattle,  bette,  beta,  beet.  [on. 


tete,  caput,  the  head. 
Vers,  metrum,  a  verfe. 
vers,  versus,  towards, 
verre,  vitrum,  ghfs. 


peine,  poena,  pain. 

rot,  ruclus,  eru elation* 

sa,  fua,  his  or  her. 
C  faine ,fana, found,  wholefome, 
\  laSeme,  Sequana,  theSeine, 

tdche,xmcu\z,aflain  [a  river 

t'ette,  mamma,  a  pap. 

I  vet",  vermis,  a  worm, 
\vhd,  vi  rid  is  j  green.  ■ 


Article   Cin  q^u  i  e  ] 

Utilite  de  la  Profodie. 


'  bolte,  pyxis,  a  box. 
bund,  faltus,  a  bound, 
chair,  caro,  flejh. 
chaff e,  capia,  a  fhrine. 
clair,  clarus,  clear. 

corps,  corpus,  body. 

cote,  co  ft  a 


cote,  coll  is, 


coajl. 
a  hillock. 


il  bcite,  claudicat,  he  limps, 
bon,  bonus,  good, 
cber,  cams,  dear, 
chafe,  venatio,  hunting, 
clerc,  clericus,  a  clerk, 
\  cor,  cornu,  a  horn. 
I  cor,  gemurfa,  acorn. 

^cotie,  crocota,  a  petticoat. 

culre, coquzxe, to  cook  oxroafi.  cuir,  corium,  leather, 

la ite,  culmen,  the  height  or  7  r  ~     >  0  , 
J„-      c  n         r  a     tj'j.  r  tat'e,  facta,  done, 
fete,  feitum,  fiajt.    [tcp.  y 

falx,  onus,  a  burden. 

le  fie,  jecur,  the  liver. 

tine fis,  feme!,  once, 
foret,  filva,  a  foref. 
je  g-iite,  gufto,  1  tafle. 

grave,  gravis,  grave,  je  grave,  fcalpp,  I  engrave, 

hale,  fol is  ardor,  a  burning    hade,  forum,  a  market, 
bote,  hofpes,  an  hcjl.    [fun.    hhte,  fporta,  a  doffer. 
jew.e,  jejunium,  a fajt.        jiirne,  juvenis,  young, 
lacs,  laqueus,  nets.  lac,  lacus,  a  Like. 

I  laid,  deformis,  deformed. 


pUISQUE 

fure  des  fv 


la  Profodie  nous  enfeigne  la  juice  ine-. 
fyllabes,  elle  eft  done  utile,  elie  eft  ne- 
ceffaire  pour  bien  parler.  Mais  ce  feroit  parler  tres- 
mal,  que  d'en  obferver  les  regies  avec  une  exactitude, 
qui  lailTeroit  entrevoir  de  1'afFcdhition,  ou  de  la  con- 
trainte.  Tout  refpire  une  aimable  liberte  dans  la 
converfation  des  honnetes-gens.  Vivacite,  &  dou- 
ceur, e'eft  ce  qui  fait  le  caraclere  du  Francois:  &  il 
faut  que  fon  caractere  fe  retrouve  dans  fon  langage.- 
Auffi  ceux  qui  formerent  peu  a  peu  notre  Langue,  fe 
proposerent-ils  evidemment  ces  deux  fins.    Pour  la 


foret,  terebia,  a  guimlct. 
une  gocitte,  gutta,  a  drop. 


Itgs,  legatum,  a  legacy. 

its,  lilium,  a  lily, 
malt  re,  magifler,  a  ma/ler. 
male,  mas,  the  male  kind. 


fait,  faclum,  done. 

)  C  la foi,  fides,  faith,  [ping,  rendie  vive,  ou  ils  ont  abrege  les  mots  empruntes  dit 
}  I  le  fon'et,  fiagrum,  a  whip-    Lat.n  ;   ou,  lorfqu'ils  n'ont  pu  diminuer  le  nombre 

des  fyllabes,  du  moms  ils  en  ont  diminue  la  valeur, 
en  faifant  breves  la  plufpart  de  celles  qui  etoient  lon- 
gues.  Pour  la  rendre  douce,  ils  ont  multiplie  1'E 
muet,  qui  rend  nos  elifions  coulantes  :  &  comme  les 
articles  h  les  pronoms  reviennent  fouvent,  ils  en  ont 
banni  (33)  Vhiatus,  jugeant  une  cacaphonie  pirequ'une 
inegulai  ite. 

Toutes  les  fyllabes  paroiiTent  breves  dans  la  con- 
verfation. Cependant,  fi  l'oreille  fe  rend  attentive, 
elle  fent  que  la  Profodie  eft  obfervee  par  les  perfonnes 
qui  parlent  bien.  Les  femmes,  ordinairement,  parlent 
mieux  que  les  hommes.    Si  Ton  en  croit  Ciceron, 


Idit,  lac,  milk, 
lit,  cubile,  a  bed. 
mettrt,  ponere,  to  put. 
made,  area,  a  mail  or  trunk. 


(32)  Voiture,  dans  une  de  fes  Lettres  a  Mademoifelle  de  Rambouillet,  parlant  du  danger  qu'il  avoit  couru  dans 
an  lieu  du  Piemont,  ou  il  y  avoit  une  garnifon  Efp?.gnole:  On  m'a,  dit-il,  interroge.  J'ai  dit  que  fetois  Savoyard;  iff 
pour  pajfer  pour  tel,  j'ai  parle  le  plus  qu'il  m'a  etc  pojfble,  comme  M.  de  Vaugelas.  Sur  ?non  mau-vais  accent,  on  m'a  luiffe 
puffer.  Voiture,  fans  doute,  vouloit  plaifanter,  a  fon  ordinaire :  mais,  fans  doute  aulfi,  ce  n'etoit  pas  fans  quelque 
fondement. 

*  N'  us  y  avons  audi  ajcute  1'AngJois  en  faveur  de  ceux  pour  qui  nous  travaillons. 

(33)  L'tpee  pour  la  epee.  Mon  amine,  pour  ma  amitie.  Impetratuxn  elt  a  confuetudine,  ut  peccare  faavitatb  causa 
liceret.    Orat.  47. 
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cela  vicnt  de  ce  qu'etant  (34)  moins  repandues,  elles  n'ctoient  point  encore  afTez  en  garde  contre  les  abus 

confervent  plus  fidelement  l'accent  d'une  bonne  edu-  de  l'erudition,  qui  ne  faifoit  proprement  que  de  naitre 

cation,  &  rifquent  moins  de  le  corrompre  par  un  ac-  chez  eux.     L'erudition,   fans  doute,  ell  neceflaire 

cent  etranger.    Cette  raifon  pouvoit  etre  bonne  pour  pour  former,  &  pour  afl'urer  le  gout:  mais  le  gout,  a 

les  Dames  Romaines  :  mais  il  y  en  a  une  meilleure  fon  tour,  eft  neceflaire  pour  digerer  l'erudition,  fij'ofe 

pour  celles  de  la  Cour  &  de  Paris  :  c'eft  qu'elles  ont  ainfi  parler,  &  pour  empecher  que  l'efprit  ne  conver- 

les  organcs  plus  delicats  que  nous,  &  plus  d'habitude  tiffe  en  poifon  ce  qui  eft  deftine  a  etre  fa  plus  faine 

a  difcerner  ce  qui  plait,  ou  ne  plait  pas.  nourriture.    On  doit  egalement  craindre,  &  1'igno- 

Plus  la  prononciation  eft  lente,  plus  la  Profodie  de-  ranee,  &  le  pedantifme.    Ceux  qui  negligent  de  s'ln- 

vient  fenfible.    On  lit  plus  lentement  qu'on  ne  parle ;  ftruire  avec  1'Antiquite,   rifquent  d'etre  bien  neufs 

ainfi  la  Profodie  doit  etre  plus  marquee  dans  la  ledlure;  toute  leur  vie  :  &  ceux  qui  ne  veulent  connoitre  que 

&  bien  plus  encore  au  Barreau,  dans  la  Chaire,  fur  1'Antiquite,  ne  font  jamais,  ni  de  leur  terns,  ni  dc 

le  Theatre.  Mais  les  bornes  que  je  me  fuis  prefcrites,  leur  nation. 

ne  permettent  pas  que  je  m'arrete  a  ce  qui  d'ftingue  Voyons  done  en  quoi,  &  jufqu'a  quel  point  nous 

la  converfation,  la  lecture,  la  declamation  ;   &  je  ne  pouvons  tourner  a  nos  ufages,  les  fecours  que  nos 

confidere  l'utilite  de  la  Profodie,  que  par  rapport  a  la  Anciens  tiroient  de  leur  Profodie.    II  eft  clair  que  fa 

Poefie  &  a  TEloquence.  vertu  confifte  dans  ce  qu'ils  appelloient  le  Rythme, 

c'eft- a-d ire,  VaJJemhlage  de  plufieurs  terns,  qui  gardent 

L  entre  eux  certain  ordre,  ou  certaines  (36)  proportions.  Or 

il  y  a  ici  deux  chofes  a  diftinguer:  la  premiere,  Que 

Quand  j^ai  parle  de  nos  vers  mefures  a  la  maniere  cejl  un  ajje?nblage  de  plujieurs  terns:  la  feconde,  Que  cei 

<les  Grecs  5c  des  Latins,  j'ai  feulement  voulu  en  con-  terns  gardent  entre  eux  certaines  proportions.    Quant  a  la 

clure  que  notre  Profodie  avoit  ete  fort  connue  des  le  premiere,  nous  fommes  tout -a  fait  de  niveau  avec  les 

terns  .de  Charles  IX.    Je  n'ai  pretendu  dire,  ni  que  Anciens,  puifque  nous  avons,  comme  eux,  nos  terns 

cette  forte  de  verfification  fut  poflible  en  notre  Langue:  fyllabiques.    Quant  a  la  feconde,  Que  ces  terns  gardent 

ni,  en  la  fuppofant  poflible,  qu'elle  nous  convint.  entre  eux  certaines  proportions,  je  demande  fi  cette  con- 

Premierement,  elle  ne  me  paroit  pas  poflible.  Car,  trainte  etoit  preferable  a  notre  liberte?    Un  arrange- 

quoique  notre  Langue  nous  fournhTe  des  longues  &  ment  regulier  des  terns  fyllabiques,  mais  perpetuelle- 

des  breves,  ce  n'eft  pas  avec  le  pouvoir  de  les  placer  ment  le  meme  dans  la  meme  efpece  de  Poefie,  valoit- 

a  notre gre.    Telle  eft  la  conftruclion  de  nos  phrafes,  il  mieux,  &  donnoit-il  plus  de  jeu  a  l'efprit?  Au 

que  Pordre  naturel  y  doit  etre  toujours  obferve,  en  vers  moins  conviendra-t-on  que  le  Poete  Francois  fe  trouve 

comme  en  profe.  On  fait  marcher  le  nominatif  avant  precifement  dans  le  cas  ou  etoient  les  Orateurs,  & 

le  verbe;  il  faut  que  l'adjedtif  touche  immediatement  Grecs  &  Latins.    lis  n'avoient  point  de  iegles  fixes 

le  fubftantif,  avant  ou  apres;  Sc  lors  meme  qu'en  fa-  pour  la  diftribution  des  longues  &  des  breves  dans  leur 

veur  de  la  nettete,  ou  de  l'energie,  nous  faifons  de  profe ;  mais  ils  ne  laiflbient  pas  de  les  diftribuer  avec 

legeres  inverfions,  elles  ont  aufli  leurs  regies,  qui  art;  &  nos  Poetes  ont  la  meme  facilite,  d'ou  refultent 

nous  otent  la  liberte  de  les  glifler  ou  il  nous  plait,  les  memes  avantages. 

Un  de  nos  Poetes  n'eft  done  pas  maitre  d'arranger  fes  Arretons-nous,  cela  etant,  a  Peffet  que  le  Rythme 
paroles  comme  bon  lui  femble,  pour  attraper  lame-  eft  capable  de  produire.  Or  fon  effet  propre  &  unique, 
fure  dont  il  a  befoin:  &  quand,  par  hafard,  il  auroit  c'eft  de  rendre  le  difcours,  ou  plus  lent,  ou  plus  vif. 
rencontre  la  mefure  d'un  vers  Saphique,  ou  Alcai'que,  Plus  lent,  fi  Ton  multiplie  les  pieds,  ou  dominent  les 
ce  n'eft  pas  a  dire  qu'il  put  en  faire  un  fecond,  ni,  a  longues.  Plus  vif,  fi  Ton  multiplie  les  pieds,  ou  do- 
plus  forte  raifon,  une  Ode  entiere,  comme  les  Poetes  minent  les  breves.  Car  les  pieds  font  dans  les  vers, 
du  feizieme  fiecle  l'avoient  entrepris.  Parmi  plus  de  ce  que  font  les  pas  dans  la  danfe.  II  eft  vrai  que  les 
mille  vers  mefures,  que  j'ai  eu  la  curiofite  de  lire,  je  Anciens  etant  maitres  de  l'arrangement  des  mots, 
n'en  ai  pas  trouve  un  feul  de  bon,  ni  meme  de  fup-  pouvoient  faire  tout  de  fuite  autant  de  vers  qu'ils  vou- 
portable.  loient,  compofes  des  memes  pieds.  Mais  ce  n'eft  pas 
Mais  en  fecond  lieu,  quand  meme  les  vers  mefures  de  quoi  il  s'agit;  &  nous  ne  leur  difputons  pas  cet 
fercient  pour  nous  quelque  chofe  de  poflible,  &,  fi  Ton  avantage,  fi  e'en  eft  un.  Peut-etre,  au  fond,  que  ee 
veut,  <Je  facile:  ou  Jodelle  &  Bai'f  avoient-ils  pi  is  que  retour  uniforme  de  la  meme  cadence,  quelque  regu- 
cette  efpece  d'hannonie  nous  convint?  Quand,  dis-  liere  qu'elle  foit,  ne  fait  qu'une  forte  de  beaute,  qui, 
je,  notre  Langue  nous  permettroit  de  faire  des  vers  tout  prejuge  a  part,  ne  tient  pas  moins  que  la  Rime, 
mefures,  fur  quel  fondement  a-t-on  voulu  que  les  a  I'arbitraire.  Quoi  qu'il  cn  foit,  l'utilite  reelle  de 
mefures  des  Grecs  (35)  fuffent  aufli  les  notres?  II  eft  leur  Profodie,  c'eft  de  pouvoir  donner  au  difcours, 
aife  de  voir  que  nos  Francois,  il  y  a  cent  cinquante  ans,  ou  de  la  vivacite,  ou  de  la  lenteur :  &  nous  le  pouvons 

(34)  De  Orat.  liv.  III.  chap.  21. 

(35)  Vers  coriambique  dimctre-bypercataleelique.  Vers  datlylo-trochaique-tetrametrelrachycataleBique.  Termes  employes 
par  Baif.    Peut-on  rien  imaginer  de  plus  burlefque  dans  la  bouche  d'un  Francois? 

(36)  C'eft  la  definition  d'Ariftide-Quintilien,  rapportee  dans  les  Memoires  del'Academie  des  Belles-lettres,  Tom.  V. 
p. 152. 
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aufli  bien  qu'eux.  J'irois  meme  jufqu'a  dire  que  nous 
le  pouvons  plus  aifement:  puifque  nous  ne  fommes 
pas  obliges,  comme  eux,  d'afiembler  des  pieds,  fa  de 
tels  pieds ;  mais  qu'il  nous  fuffit  de  mettre  enfemble, 
ou  un  peu  plus  de  breves,  ou  un  peu  plus  de  longues, 
fuivant  le  befoin. 

On  petit,  dit  pofitivement  le  P.  Merfenne,  tranf- 
porter  dans  nos  vers  rimes  toute  la  richejfe,  la  variety 
iff  la  beaute  des  mouvemens,  qui  font  dans  les  Poefies  des 
Grecs,  fans  quil  foit  neceffaire  (37)  de  pratiquer  les  vers 
mefures.  Un  aveu  ft  formel  eft  glorieux  a  notre  Lan- 
gue;  car  le  P.  Merfenne  parok  d'ailleurs  l'homme 
du  monde  le  plus  entete  du  rythme  ancien,  foit  dans 
fon  Traite  de  V  HarmonieJJniverfclle,  foit  dans  les  Com- 
mentaires  fur  la  Genefe,  ou  il  rapporte,  avec  des 
eloges  infinis,  quelques  morceaux  de  la  Mufiquc  faite 
fur  les  vers  mefures  de  Baif.  Teh  vers,  dit  le  Sieur 
d'Aubigne,  de  peu  dc  grace  a  les  lire  iff  prononcer,  en  ont 
beaucoup  d  etre  chantes :  comme  fat  vu  en  de  grands  concerts 
faits  par  les  Mufiques  (38)  du  Rot.  Un  Auteur  que 
Sauval  (39)  ne  cite  point,  fa  qui  etoit,  dit-il,  con- 
temporain  de  Baif,  nous  donne  encore  une  plus  grande 
idee  de  ces  vers  mefures,  fa  des  effets  admirables  qu'ils 
prcduifoient,  accompagnes  du  chant.  Voftius  (40) 
nous  invite  a  en  reprendre  la  methode:  que  s'lls  ont 
echoue  autrefois,  e'eft  parce  que  de  mauvais  Poetes 
■s'en  meloient;  mais  qu'aujourd'hui  nous  en  aurions 
de  plus  habiles. 

Je  conclus  de  toutes  ces  autorites,  non  pas  que  nous 
faflions  des  vers  mefures,  car  la  chofe  eft  demontree 
impoffible;  mais  qu'on  pourroit  quelquefois  rendre 
nos  airs  plus  conformes  qu'ils  ne  font  ordinairement, 
a  la  Profodie.  On  eft  content  du  Muficien,  iorfque 
fon  Air  exprime  le  fens  des  paroles:  peut-etre  qu'en 
meme  terns  il  pourroit  repondre  a  la  Profodie ;  fa  ce 
feroit  une  nouvelle  fource  d'agremens.  Pourquoi  le 
Muficien  ne  le  pourroit-il  pas,  puifque  le  Poete  le  peut 
parfaitement;  comme  le  P.  Merfenne  l'avoue,  fa  com- 
me je  vais  le  prouver? 

Qu'on  me  permette  d'eflayer  fur  Defpreaux  ce  que 
Scaliger  fa  beaucoup  d'autres  ont  fait  fur  Homere  fa 
fur  Virgile.  Prenons,  au  hafard,  les  quatre  vers, 
par  ou  finit  le  fecond  Chant  du  Lutrin : 

Du  moms  ne  pertnets  pas  .  ...  La  Molleffe  opprefsee 
Dans  fa  bouche  d  ce  mot  fent  fa  langue  glacee, 
Et  laffe  de  parler,  fuccombant  fous  f effort, 
Soupire,  etend  les  bras,  fame  I'osil,  iff  s'endort. 

Quel  eft  ici  l'objet  du  Poete?  D'achever  le  por- 
trait de  la  Molleffe.  £t  comment  la  peindroit-il  mieux, 
qu'en  la  fuppofant  hors  d'etat  de  finir  fa  phrafe?  Des 
cinq  derniers  mots  qu'elle  articule,  il  y  en  a  quatre 
de  monofyllabes,  Du  moins  ne  permets  pas,  fa  fi  peu 
de  chofe  fuffit  pour  epuifer  ce  qui  lui  refte  de  forces. 
Ajoutons  que  ces  deux  nnaies,  meis,  pas,  marquent 
bien  fa  laflitude. 


Oppreffce,  eft  moins  un  mot  qu'une  image.  Deux 
fyllabes  trainantes,  fa  la  derniere  qui  n'eft  compofee 
que  de  l'E  muet,  ne  font-elles  pas  fentir  de  plus  en 
plus  le  poids  qui  l'accable? 

Tant  de  monofyllabes  dans  le  vers  fuivant,  con- 
tinuent  a  me  peindre  l'etat  de  la  MollefTe,  fa  je  vois 
effedtivement  fa  langue  glacee,  je  le  vois  par  I'embarras 
que  caufe  la  rencontre  de  ces  monofyllabes,  fa,  ce,fent, 
fa,  qui  augmente  encore  par  langue  glacee,  ou  gue-gld 
me  fait  prefque  a  moi-meme  1'erret  qu'on  depeint. 

Je  cours  au  dernier  vers.  Commenjons  par  en 
marquer  la  quantite : 

Soujire,  etend  les  bras,  fer me  I' ceil,  &  s'endort. 

Afliirement,  fi  des  fyllabes  peuvent  figurer  un  foupir, 
e'eft  une  longue  precedee  d'une  breve,  fa  fuivie  d'une 
muette,  foupve.  Dans  l'a£tion  d'etendre  les  bras,  le 
co.-nmenremen':  eft  prompt,  mais  le  progres  dema.ide 
une  lentcur  continuee,  etend  les  bras.  Voici  qu'enfia 
la  Mollefle  parvient  ou  elle  vouloit,  ferme  recti.  Avec 
quelle  vitefle?  Trois  breves.  Et  de  la,  par  un  mono- 
fylhbe  bref,  fuivi  de  deux  longues,  iff  s'endort,  elle  fe 
precipite  dans  un  profond  affoupifTement. 

On  peut  lire  fur  ce  fujet  un  excellent  Difcours 
(41)  cle  M.  Racine  le  fils,  ou  il  cite  ces  deux  autres 
vers  de  Defpreaux: 

JsTattendcit  pas  qitun  becuf  preffe  de  Vaiguillon 
Tracat  d  pas  tardifs  un  penible  fillon. 

"  On  eft  contraint,  dit-il,  de  les  prononcer  avec  peine 
"  fa  lenteur ;  au  lieu  qu'on  eft  emporte  malgre  foi 
'  dans  une  prononciation  douce  fa  rapide  par  celui- 


ci: 


Le  moment  ouje  parle  ejl  dejd  loin  de  mot. 

Je  ne  pretens  point  que  Defpreaux  ait  eu  de  pa- 
reilles  attentions.  Je  n'en  foupconne  pas  plus  Homere 
ni  Virgile,  quoique  leurs  Interpretes  foient  en  poflef- 
fion  de  le  dire.  Mais  ce  que  je  croirois  volontiers, 
e'eft  que  la  Nature,  quand  elle  a  forme  un  grand  Poete, 
un  grand  Orateur,  le  dirige  par  des  reflbrts  caches, 
qui  le  rendent  docile  a  un  art,  dont  lui-meme  il  ne  fe 
doute  pas,  comme  elle  apprend  au  petit  enfant  d'un 
Patre  fur  quel  ton  il  doit  prier,  appeler,  carefter,  fe 
plaindre. 

Pardonnons  a  un  grave  Philofophe  de  meprifer,  & 
meme  d'ignorer  les  avantages  de  la  Profodie:  mais  un 
Poete,  mais  un  Muficien  peut-il  en  avoir  une  con- 
noifTance  trop  etendue? 

Quoique  notre  Poefte,  dit  M.  Burette  aux  Muficiens, 
ne  Je  tncjure  point  fuivant  les  longues  iff  les  breves,  cela 
nempeche  pas  que  le  chant  ne  doive  faire  fe?7tir  exadement 
par  la  durce  des  fans,  la  quantite  de  chaque  fyllabe:  iff  c'efl 
ignorance  ou  negligence  au  Muficien  (42)  d'en  violer  lei  re- 
gies. 


(37)  Harmcnie  Uxiv.  Liv.  VI.  Prop.  27.  (38)  Dans  1'ouvrage  cite,  p.  I£.  (39)  Antiquitex  de  Paris, 

Tom.  II.  p.  493.  (40)  De  viribus  Rythmi,  p.  131.  (41)  Parmi  les  Memoires  de  l'Academie  des 

belles-lettres,  Tom.  XV.  p.  223.  (42)  Voyez  le  Jviemoires  de  l'Academie  des  Belles-lettres,  Tom.  V.  p.  164. 


Que 
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Que  les  Comcdiens,  fur-tout,  n'oublient  pas  le  re- 
proche  que  leur  fait  M.  de  Voltaire  a  la  tete  de  fa 
derniere  Tragedie.  La  miferable  habitude,  dit-il,  de 
df  biter  des  vers  comme  de  la  profe,  de  meconnoitre  le  rytbme 
iff  1'harmonie,  a  prefque  ancanti  Part  de  la  declamation. 

Pour  les  Poetes,  ne  favent-ils  pas  que  la  Rime 
ne  les  difpenfe  jamais  d'obferver  les  loix  de  la  Pro- 
fodie?  Une  breve,  a  la  rigueur,  ne  doit  rimer  qu'a- 
vec  une  breve ;  ni  une  longue  qu'avec  une  longue. 
Toute  la  licence  qu'on  pcut  prendre,  ne  regarde  que 
Jes  fyl tabes  douteufes.  Je  n'entrerai  point  ici  dans 
tin  detail,  qui  deplairoit  a  nos  Poetes.  Mais  en- 
fin,  s'ils  trouvent  qu'on  les  gene  trop,  je  les  conjure 
de  faire  attention  a  leurs  propres  fnterets,  qui  leur  de- 
fendent  feverement  de  fe  relacher  fur  la  Rime.  Car 
ne  croyons  point  que  ce  foir,  comme  quelques-uns 
Ton  dit,  une  invention  de  nos  fiecles  birbares,  puif- 
qu'elle  fe  trouve  ufitee  parmi  les  plus  anciens  (43) 
peuples  de  1'Afie,  de  l'Afrique,  &  de  1'Amei  ique  meme. 
Tout  le  mal  qu'on  dit  d'elle,  n'eft  vrai,  qu'entre  les 
mains  d'un  homme  fans  genie,  ou  qui  plaint  fa  peine. 
Elle  a  enfante  mille  Sc  mille  beaux  vers.  Souvent 
elle  eft  au  Poete,  comme  un  genie  etranger,  qui  vient 
au  fecours  du  fien.  Je  comprens  qu'elle  fe  fait  quel- 
quefois  acheter:  mais  ceux  qui  joignent  un  grand  cou- 
rage a  un  grand  talent,  ces  hommes  rares  que  ia  Re- 
nommee  divinife,  quelquefois  meme  pendant  leur  vie, 
doivent  etre  charmes  que  leur  art  foit  entoure  de  gran- 
des  difficultes,  qui  le  rendent  inacceflible  aux  efprits 
mediocres,  &  qui  maintiennent  la  Poefie  dans  la  pof- 
feffion  ou  elle  eft  depuis  l'origine  des  Arts,  d'etre  le 
langage  des  Dieux. 

Je  finis  par  quelques  obfervations,  qui  concernent 
I'Orateur. 


II. 


Avant  que  de  recbercher  en  quoi  la  Profodie  eft 
utile  a  1'Orateur,  pour  qu'il  donne  de  1'harmonie  au 
difcours,  c'eft  une  neceftite  de  faire  voir,  mais  en  peu 
de  mots,  que  cette  harmonie  eft  quelque  chofe  de 
reel. 

Perfonne,  je  crois,  ne  peut  nier  que  les  trente  plus 
mechans  vers  deChapelain,  Sc  les  trente  meilleurs  vers 
de  Racine  ou  de  Defpreaux,  ne  faffent  a  l'oreille  un 
effet  bien  different.  On  juge  ceux-ci  plus  harmo- 
nieux  que  ceux-la.  Or  eft-il  que  tout  jugcment,  qui 
fe  fait  par  comparaifon,  fuppofe  qu'on  a  de  quoi  for- 
mer un  jugement  abfolu.  Par  confequent  il  porte 
fur  des  principes,  lefquels  nous  fuffent-ils  entitlement 
inconnus,  ou  meme  impenetrables,  n'en  feroient  pas 
moins  certains,  &  n'en  prouveroient  pas  moins  la  re- 
alite  (44)  de  1'harmonie  dans  le  difcours. 


Mais  bien  loin  que  ce  foit  un  myflere  difficile  & 
penetrer,  Ariftote  &  Ciceron  en  ont  parle  tres  claire- 
ment.  Tous  les  deux  adoptent  les  memes  principes; 
&  s'ils  n'en  font  pas  toujours  la  meme  application, 
c'eft  que  leurs  langues  ne  font  pas  les  memes.  Voy- 
ons,  a  leur  exemple,  ce  que  la  notre  demande,  ce 
qu'elle  defend.  Je  m'attacherai  a  Ciceron,  qui  eft 
'c'  (45)  plus  etendu,  plus  methodique  meme  qu'Ari- 
ftote.  On  apprend  de  lui,  premierement,  a  qui  font 
dues  les  plus  anciennes  obfervations,  que  Ton  ait  faites 
fur  l'har  monie  de  la  profe :  en  fecond  lieu,  fur  quel 
fondement,  &  a  quelle  occafion  elles  fe  firent :  troi- 
fiemement,  en  quoi  cette  harmonie  confifte:  &  enfin 
comment  on  doit  en  ufer.  Voici  done,  fur  ces  qua- 
tre  points,  le  precis  de  fa  doclrine,  mais  depouilie  de 
ce  qui  n'a  rapport  qu'au  Latin,  &  accompagne  de  ce 
qui  regarde  le  Francois. 

Premierement,  il  eft  certain  que  le  nombre  oratoire 
n'a  ete  trouve,  ou  du  moins  reduit  en  art,  que  long- 
terns  apres  la  mefure  du  vers.  Ciceron  en  reconnoit 
Ifocrate  pour  le  principal  Auteur,  &lfocrate  n'a  vecu 
que  plus  de  fix  cents  ans  apres  Homere.  Pour  ce  qui 
eft  des  Romains,  il  paroit  que  Ciceron,  a  cet  egard, 
fut  leur  Ifocrate.  Quoi  qu'il  en  foit,  les  Romains 
n'ont  jamais  fu  que  ce  qu'ils  apprirent  des  Grecs. 
Aujourd'hui  encore,  quoique  tous  les  fiecles  &  tous 
les  peuples  nous  foient  connus,  il  faut  convenir  qu'eni 
ce  qui  concerne  les  beaux  Arts,  les  Grecs  du  bon  fie- 
cle,  qui  fut  celui  de  Philippe  &  d'Alexandre,  font 
toujours  eux  feuls,  ou  du  moins  preferablement  a  tous 
autres,  les  precepteurs  du  genre  humain.  Puifqu'une 
nation,  fi  attentive  d'ailleurs  aux  graces  du  langage, 
tarda  fi  long-terns  a  trouver  le  nombre  oratoire;  c'eft 
une  confolation  pour  nous,  qui  ne  connoilfons  ce  genre 
d'harmonie,  que  depuis  Malherbe  dans  les  vers,  & 
depuis  Balzac  dans  la  profe.  Je  parle  de  Malherbe, 
parce  qu'en  effet  le  nombre  dont  il  s'agit  ici,  n'eft  nulle- 
ment  la  mefure  du  vers  :  &  au  refte  je  dis  indifferem- 
ment,  nombre,  harmonie,  cadence,  pour  exprimer  la 
meme  idee,  qui  dans  un  moment  fe  debrouillera  tout- 
a-fait. 

Mais,  en  fecond  lieu,  comment  le  nombre  oratoire 
fut-il  obferve,  &  fur  quel  fondement?  Rien  de  plus 
fimple,  dit  Ciceron  :  &  je  m'etonne,  ajoute-t-il,  que 
cette  decouverte  ait  ete  faite  fi  tard,  puifqu'il  fuffifoit 
pour  cela  de  remarquer  une  chofe  toute  naturelle, 
Qu'une  phrafe  bien  cadencee,  comme  le  hafard  en 
produit  fouvent,  eft  plus  agreable  qu'une  autre,  dont 
le  tour  n'aura  rien  d'harmonieux.  Telle  eft,  en  effet, 
la  juftefle  de  l'oreille,  ou  plutot  de  l'efprit,  a  qui  l'o- 
reille fait  fon  rapport,  qu'ayant  la  mefure  des  mots  en 
nous-memes,d'abord  nousfentons  s'il  y  a  dans  la  phrafe 
du  trop,  ou  du  trop  peu ;  quelque  chofe  d'excedent, 


(43)  Confuetudinem  hanc  fewant,  non  Arabes  tantum,  ^  Perfs,  &  Afri,  fed  iff  Tartari,  Iff  Sinenfes,  iff  complures  quo- 
que  Americana  gentes  ;  til  dubiiari  <vix  poffit,  quin  ipfa  natura  una  cum  canlu  hanc  povfeos  rationem  mortalibus  tradiderit* 
Jfaac  Voflius,  de  Poematum  cantu,  &  viribus  Rythmi,  p.  25. 

(44)  Effe  igitur  in  oratione  numcrum  quemdam,  non  efi  difficile  cognofcere.  Judicat  enim  fenfus.  In  quo  iniquum  eft,  quod 
accidit,  non  agnofcere,  fi,  cur  id  accidat,  rcperire  nequeamus.    Orat.  cap.  LV. 

(45)  Voyez  le  dernier  livre  de  Oratore,  depuis  le  chap.  XLIX.  &  VOrator,  depuis  le  chap.  LII.  jufqu'a  la  fin. 

OU 
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ou  de  tronque.    Voila  par  ou  Ton  parvint  (46)  a  de-  etre  plus  clair,  ou  plus  energique,  mais  encore  "pout 

terminer  la  mefure  du  vers :  ce  ne  fut  point  par  des  attraper  un  tour  harmonieux.    Je  ne  flnirois  point,, 

demonftrations  mathematiques,  ni  par  de  grands  efforts  fi  j'en  voulois  rapporter  des  exemples.   Qu'on  prenne 

de  raifonnement:  l'oreille  jugea :  &  de  meme  qu'elle  au  hafard  quelque  periode  un  peu  fonore,  ou  dans 

avoit  elle  feule  trouve  la  jufte  mefure  du  vers,  elle  fit  Flechier,  ou  dans  Boffuet:  que  Ton  en  conferve  tou- 

auffi,  quoique  long-tcms  apres,  obferver  le  nombre  tes  les  paroles,  mais  qu'on  les  derange  feulement : 

oratoire,  par  la  comparaifon  d'une  phrafe  bien  tour-  le  fens  derneurera  le  meme,  &  1'harmonie  difparoi- 

nee,  bien  cadencee,  avec  une  phrafe  fans  cadence,  tra. 

&  fans  tour.  Une  phrafe  bien  cadeacee  eft  done  un  tifTu  de  fyl- 

Qu'eft-ce  done  preeifement  que  cette  cadence  ?  Iabes  bien  choifies,  &  mifes  dans  un  te!  ordre,  que 

Troifieme  point  a  examiner  dans  l'ordre  de  Ciceron,  les  organes,  foit  de  celui  qui  parle,  foit  de  celui  qui- 

&  fur  lequel  ni  lui  ni  Ariftote  n'ont  juge  a  propos  ecoute,  foient  agreablement  flattes  par  une  forte  de 

de  rien  dire  de  forme! ,  parce  qu'une  definition  seche  modulation,  qui  fait  que  le  difcours  n*"a  rien  de  dur, 

eft  fouvent  plus  capable  d'embrouiller  que  d'eclaircir  ni  de  lachej  rien  de  trop  long,  ni  de  trop  court;  rien 

les  idees,  qui  tiennent  immediatement  au  gout,  &  de  pefant,  ni  de  fautillant. 

au  fentiment.    Quelque  danger  qu'il  y  ait  a  vouloir       Quatrieme  &  dernier  point  a  eclaircir,  l'ufage  qu'on 

faire  ce  que  ces  grands  maitres  n'ont  point  voulu,  doit  faire  du  nombre  oratoire:  e'eft- a-dire,  quelle  eft 

il  me  femble  pourtant  qu'on  peut,  en  rapprochant  fa  veritable  place ;  s'il  doit  etre  varie,  &  comment  ; 

leurs  principes,  definir  le  nombre  oratoire,  Une  forte  en  quoi  il  s'eloigne  du  nombre  poetique,  &  jufqu'ou- 

de  modulation^  qui  refulte,  non  feulement  de  la  valeur  fylla-  il  peut  en  approcher. 

biqut,  mais  encore  de  la  qualite,       de  Varrangement  des       Que  la  veritable  place  d-u  nombre  oratoire,  ce  foit 

mots.    Pefons  tous  ces  termes.  le  comencement  &  la  fin  d'une  periode,  j'avoue  que' 

Je  dis,  une  forte  de  modulation,  parce  que  e'eft  une  Ciceron  en  fait  une  loi :  d'autant  plus  fenfee,  qu'en 

fuite  de  plufieurs  tons  inegaux,  qui  n'ont  pas  ete  effet  l'attention  de  l'auditeur  eft  plus  vive  au  com- 

diftribues  arbitrairement,  mais  ou  il  doit  fe  trouver  mencement  de  la  phrafe;  &  que  l'oreille,  fi  d'abord  on 

de  certaines  proportions,  fans  lefquelles  ce  ne  feroient  ne  la  contente  pas,  veut  bien  fufpendre  un  peu  fon 

,que  des  fons  independans  les  uns  des  autres,  &  dont  jugemenr,  dans  l  efperance  qu'on  ne  Snira  point  fans 

l'afTemblage  confus  ne  formeroit  rien  de  flatteur  pour  la  contenter.  Mais  en  notre  langue  ce  n'eft  pas  tout- 

1'oreille.  a-fait  la  meme  chofe.    On  ne  fauroit  exiger  de  nous, 

Je  donne  pour  premiere  caufe  de  cette  modulation,  que  nous  gardions  pour  la  fin  de  la  phrafe  les  termes 

U  valeur  fyllabique  des  mots,  dont  une  phrafe  eft  com-  les  plus  fonores ;  car  nous  fommes  forces  de  fuivre 

pofee:  e'eft-a-dire  leurs  longues  &  leurs  breves,  non  l'ordre  naturel ;  &  comme  l'oreille  du  Francois  ne 

point  aflemblees  fortuitement,  mais  aflbrties  de  ma-  s'attend  point  qu'on  la  dedommage  a  la  fin  de  la  pe- 

niere  qu'elles  precipitent,  ou  ralentiflent  la  prononcia-  riode,  auffi  ne  permet-elle  pas  d'en  negliger  le  mi- 

tion,  au  gre  de  l'oreille.  lieu. 

J'ajoute  qu'il  faut  avoir  egard  a  la  qualite  des  mots.       Toutes  nos  phrafes,  d'un  bout  a  1'autre,  doivent' 

Et  par-la  je  n'entends  point  ce  qui  en  caraclerife  la  done  etre  nombreufes.    Mais  la  cadence  doit  perpe~ 

noblefTe,  la  baflelTe,  l'energie,  la  foiblefie :  e'eft  l'af-  tuellement  varier  :  car,  d'etre  uniforme  dans  fon  har- 

faire  de  la  Rhetorique.    Quant  a  la  Profodie,  elle  ne  monie,  ou  de  n'en  avoir  point,  ce  font  deux  extremi- 

les  confidere  que  materiellement,  &  corpme  des  fons,  tes  auffi  vicieufes  l'une  que  1'autre.  Tantot  la  periode 

ou  eclatans,  ou  fourds;  ou  lents,  ou  rapides  ;  ou  ru-  fera  de  deux  membres,  tantot  de  trois,  tantot  de  qua- 

des,  ou  doux.    Or  nous  ne  creons  pas  les  mots  :  tre.    Quelquefois  elle  ira  meme  plus  loin :  car  il  fautr 

e'eft  une  neceffite  de  les  employer  tels  qu'ils  font :  de  toute  neceffite,  que  la  marche  du  difcours  fe  pro- 

&  il  y  auroit  une  delieatefle  outree,  il  y  auroit  meme  portionne  a  celle  de  l'efprit,  qui  peut  de  terns  en 

de  la  bifarrerie  a  vouloir  en  rejeter  quelques-uns,  terns  avoir  befoin  d'un  plus  grand  efpace  pour  fe  de- 

fous  pretexte  que  notre  oreille  ne  s'en  accommode  pas.  ployer.    Quelquefois  auffi,  &  plus  fouvent  encore9 

Un  des  plus  importants  fecrets  de  la  Profodie,  e'eft  il  lui  arrive  de  fe  renfermer  dans  l'efpace  le  plus 

de  temperer  les  fons  Fun  par  Tautre.    II  n'y  a  point  court.    Un  mot  lui  fuffitr?    Un  mot  fera  toute  la 

de  fi  rude  fyllabe,  qui  ne  puiffe  etre  adoucie ;  il  n'y  phrafe. 

€n  a  point  de  fi  foible,  qui  ne  puifle  etre  fortifiee;  tout       On  voudroit  inferer  de  la,  que  tout  eft  done  arbi- 

cela  depend  des  fyllabes  qui  precedent,  ou  qui  fuivent  trairc  dans  le  ftyle:  puifque,  fuivant  les  maitres  de 

celle  dont  l'oreille  fe  plaint.  l'Art,  il  nous  eft  permis  de  faire  nos  phrafes,  &  auffi: 

J'ai  donne  (47)  pour  derniere  caufe  de  Tharmonie,  longues,  &  auffi  courtes  qu'il  nous  plait:  puifque 

Varrangement  des  mots.    Car,  quoique  notre  langue  nous  pouvons  y  faire  entrer  toute  forte  de  mots,  &  les- 

aime  un  arrangement  fimple,  naturel,  &  regulier,  cela  plus  rudes  auffi-bien  que  les  plus  coulans:  puifqu'en- 

n'exclud  que  les  inverfions,  qui  font  violentes:  &  fou-  fin  la  diftribution  des  longues  &  des  breves  n'a  rien-, 
vent  on  eft  oblige  de  tranfpofer,  ou  des  mots,  ou  ni  de  borne  quant  au  nombre,  ni  de  fixe  quant  au 
sierne  des  membres  de  phrafes,  non  feulement  pour  lieu. 

(46)  Neque  enim  ipfe  verfus  ratione  eft  cognitus,  fed  naturd  atque  fenfit.    Orat.  Cap,  LV. 
(4.7 )  Non  numtro  fclum  numerofa  orat  to,  fed  &  compoftione  ft,    Orat.  LX  V>- 
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Je  conviens  des  principes.    Ariftote  Sc  Ciceron  &  de  V arrangement  des  mots.    L'un  doit  comme  I'au- 

ks  recoivent,  les  etabliflent.    Je  nie  feulement  les  tre,  varier  toujours  fon  harmonie,  &  de  rraniere  que 

confluences,  qu'on  en  veut  tirer.    Rien  n'eft  deter-  jamais  clle  ne  foit  interrompue.    Jufque-la  l'Orateur 

mine,  ni  prefcrit;  cela  eft  vrai.    Tout  eft  done  aibi-  Sc  le  Poete  Francois  marchent  cfe  compagnie.  Mais 

traire  ;  cela  eft  faux.   Ici  nos  Metaphyficiens  auroient  deux  chofes  aifees  a  remarquer,  la  Mefure  &  la  Rime, 

beau  fe  recrier  :   ils  ont  affaire  a  un  Juge  qui  en  diftinguent  eflentiellement  le  Poete,  Sc  lui  font  une 

fait  plus  qu'eux,  Sc  qui  meme  (48)  pouffe  1'orgueil  efpece  particuliere  d'harmonie,  qui  n'a  plus  rien  de 

encore  plus  loin  qu'eux.    Quel  eft- il ?  l'oreille.  Juge,  commun  avec  celle  de  l'Orateur,    Auffi  eft-il  permis 

en  effet,  le  plus  orgueilleux  qu'on  puifie  imaginer :  au  Poete,  il  lui  eft  meme  ordonne  de  faire  bien  fentrr 

car  il  prend  fon  parti  dans  l'inftant,  8c  Tans  daigner,  fon  harmonie:    tandis  que  l'Orateur,   s'il  eft  fage, 

ni  ecouter  aucune  remontrance,  ni  rendre  aucune  rai-  fuira  les  cadences  poetiques,  autant  qu'il  recherchera 

fon  de  fes  arrets.  celles  qui  lui  font  propres.    De  la  vient  qu'en  faveur 

Pour  obeir  a  l'oreille,  jamais  ne  negligeons  le  nom-  de  ces  fons  melodieux,  que  le  Poete  feul  a  droit  de 

bre,  mais  various  le  fouvent.    Elle  demande  qu'on  noUS  faire  entendre,  non  feulement  nous  lui  pardon- 

foit  attentif  a  lu:  plaire,  fans  que  cette  attention  fe  nons  des  inverfions  plus  fortes,  Sc  plus  frequentes  ; 

faffe  remarquer.    Une  iuite  de  petiodes,  toutes  de  la  mais  pour  le  rendre  inexcufable,  s'il  manque  a  nous 

meme  etendue,  dont  les  membres  feroient  egalement  flatter  l'oreille,  nous  lui  accordons,  Sc  plus  de  liberte 

pirtnges,  Sc  qui  produiroient  un  nombre  uniforme,  dans  le  choix  des  mots,  Sc  moins  de  contrainte  dans 

re  manqueroit  pas  de  fatiguer,  Sc  deceleroit  un  art  la  ftructure  de  fes  phrafes,  Sc  plus  de  hardiefie  dans 

odieux.    Il  faut  couper  nos  phrafes  a  propos.    Mais  fes  tours. 

il  y  a  une  maniere  de  les  couper,  qui,  bien  loin  d'in-       Foetes,  Sz  Orateurs,  ecoutez  comment  vous  parle 

terrompre  l'harmonie,  fert  a  la  continuer,  Sc  la  rend  Denys    d'Halicarnafie   a   la   fin   d'un  (50)  ample 

plus  agreable.    Car  ne  confondons  pas  le  ftyle  qui  Traite,   oil  il  demele  admirablement,    &  pour  fa 

r.'cft  pas  periodique,  avec  le  ftyle  qui  n'eft  point  lie.  Langue,   ce  que  je  n'ai  fait  qu'entrevoir  pour  la 

On  peut  n'etre  pas  toujours  periodique;  il  y  a  meme  notre. 

plus  de  grace  a  ne  l'etre  pas  toujours  :  mais  on  doit       "  On  auroit  tort,  dit-il,  de  trouver  mauvais  qu'un 

toujours  lier  fes  phrafes,  de  maniere  qu'elles  foient  ct  auffi  grand  homme  que  Demofthene,  dont  le  me- 

enchainees  l'une  avec  l'autre.    Je  porte  envie  aux  "  rite  a  obfeurei  la  gloire  de  tous  ceux  qui  s'etoier^t 

Grecs,  dont  la  langue  etoit  ft  abondante  en  con-  "  montres  avant  lui  dans  la  carriere  de  l'Eloquence, 

jonclions :   au  lieu  que  la  notre  n'en  conferve  que  u  voulant  compofer  des  ecrits  immortels,  &  ayant 

tres-peu;  encore  voudroit-on  nous  en  priver.    Rien  "  le  courage  de  fe  livrer  a  1'examen  (51)  de  Y Envie 

de  plus  contraire  a  l'harmonie,  que  d.s  repos  trop  "  Si,  du  Terns,  Juges  formidables,  il  ait  apporte  une 

frtquens,  Sc  qui  ne  gardent  nulle  proportion  entre  eux.  *'  attention  ft  fcrupuleufe,  non  feulement  a  la  folidite 

Aujourd'hui  pourtant  e'eft  le  ftyle  qu'on  voudroit  met-  "  Sc  a  l'ordre  des  penfees,  mais  encore  au  choix  Sz 

tre  a  la  mode.    On  aime  un  tiffu  de  petites  phrafes  "  a  l'arrangement  des  mots.    On  ne  trouvera  rien 

ifolees,  decoufues,  hachees,  dechiquetees.    II  femble  -*  la.  d'etonnant,   fi  Ton  confidere  que  les  auteurs 

que  la  valeur  d'une  ligne  foit  une  immenfe  carriere,  "  de  fon  tem,s  fe  piquoient,  non  pas  fimplement  d'e- 

qui  fuffife  pour  epuiier  les  forces  de  1'Auteur;  Sc  *■*  crire,  mais  de  buriner,  Sc  de  fculpter  leurs  ou- 

qu'enfuite,  tout  hors  d'haleine,  il  ait  befoin  de  faire  *'  vrages.    Ifocrate  employa  dix  annees,  au  moirrs, 

une  paufe,  qui  le  mette  en  etat  de  recommencer  a  <e  a  compofer  fon  (52)  Panegyrique.   Platon,  a  l'age 

penfer.    Ordinairement  ces  fortes  de  gens  ont  des  "  de  quatre-vingts  ans,  retouchoit  encore  fes  Dia- 

jdees  auffi  bornees,  Sc  auffi  peu  liees,  que  leurs  phrafes.  "  logues,  Sc  fans  ceffe  travailloit  a  y  mettre  de  l'ele- 

Vraies  copies  de  cet  HegeTias,  dont  Ciceron  (49)  dit,  <c  gance.    Quoi,   ne  loue-t-on  pas  un  Peintre,  un 

que  fi  quelqu'un  cherche  un  fot  ecrivain,  il  n'a  qu'a  l(  Graveur,    de  rechercher  leurs  ouvrages  avec  la 

prendre  eel ui -la.  "  derniere  exactitude?     Un  Orateur  doit,  a  bien 

Par  tout  ce  qu'on  vient  de  lire,  il  eft  aife  de  voir  44  plus  forte  raifon,    fe   donner   les  memes  foins. 

cn  quoi  les  loix  de  l'harmonie  font  les  memes  pour  *'  Outre  que  ces  foins  ne  font,  ni  penibles,  ni  in- 

le  Poete,  Sc  pour  l'Orateur;  en  quoi  elles  font  diffe-  tc  grats,  du  moment  que  l'experience  les  rend  fami- 
rentes.    L'un  doit  comme  l'autre,  donner  a  fon  dif-       liers  :8c  fur-tout  lorfqu'a  l'exemple  de  Demofthene, 

cours  cette  forte  de  modulation,  qui  refulte,  non  feide-  ii  une  jeunefle  ftudieufe  aura  bien  fait  tout  ce  qu'il 

ment  de  la  valeur  fyllabique,  mais  encore  de  la  qualite,  "  faut  pour  fe  former  le  gout  Sc  l'oreille. 

(48)  Aures  quarum  ej?  judicium  fuperbiffimum.    Orat.  cap.  XLIV. 

(49)  Slum  (numerofam  comprehenfionem)  perverse  fugiens  Hegejias  .  .  .  ./altat,  incident  particulas :  Iff  is  quidem  n&i 
minus  Jententiis  peccat,  quam  'verbis;  ut  non  quarat  quern  appellet  ineptum,  qui  ilium  cognoverit.    Orat.  cap.  LXVil. 

(50)  Dc  l'arrangement  des  mots,  chap.  25. 

(51)  De  ces  deux  Juges,  l'un  ell  a  meprifer  pour  un  honnete  homme.  Mais  plus  un  Auteur  fera  honnite  homme, 
plus  il  fera  d'efForts  pour  fe  concilier  l'autre.  Servi  igitur  Us  etiam  Judicibus,  qui  multis  pofi  feeculis  de  te  judicabunt. 
Cic.  pro  Marcello,  cap.  9. 

(51)  Le  Panegyrique  d' 'Ifocrate  n'eft  pas  l'eloge  de  cet  Orateur:  mais  le  titre  d'un  de  fes  plas  fameux  Difcours :  & 
c'elt  un  ternie  confrere  en  notre  langue,  comme  l'a  remarque  M.  Defpreaux  fur  le  chap.  III.  de  Longin. 

5  ,  Ainfi 


PROSODIE  FRAN50ISE. 


Ainfi  paile  ce  do£re  Rheteur,  dont  les  fagcs  re- 
flexions pourroient  n'etre  pas  inutiles  dans  le  fiecle 
ou  nous  fommes,  bien  different  de  ce  fiecle  ou  l'on 
ne  fouffroit  que  des  ouvrages  fculptes  cif  burines.  On 
veut  trop  ecrire  aujourd'hui,  on  ne  veut  prendre  ni 
]e  tems,  ni  les  (bins  necelTaires  pour  produire  du  bon; 
&  parce  qu'on  lit  peu  les  Originaux,  peu  de  gens 
out  Pidee  du  parfait.  Au  moins  ne  devroit-on  pas 
negliger  ce  qui  refulte  plutot  de  l'art,  que  du  genie. 
On  n'eft  pas  maltre  de  fe  donner  des  talens;  on  eft 
maitre  de  fe  donner  des  connoiffances,  qui  toutes 
feules,  a  Ja  verite,  ne  feront  pas  un  bon  ecrivain. 


mais  fans  lefquelles  auffi  on  ne  fauroit  bien  ecrire. 
Telle  eft  la  fcience  de  Ja  Profodie  :  la  plus  facile  & 
la  moindre  des  fciences  pour  qui  veut  l'acquerir, 
mais  aufli  une  de  celles  dont  l'ignorance  peut  le  plus 
nuire.  Quatre  ou  cinq  de  nos  Poetes  nous  ont  fait 
fentir  parfaitement,  que  notre  Langue  fe  pretoit  a 
l'harmonie:  quelques  morceaux  choifis  de  nos  Ora- 
teurs  ne  laiffent  pas  lieu  d'en  douter:  pourquoi  done 
ne  pas  ctudier  les  moyens  de  perfeclionner  un  Art, 
dont  nous  connoiflons  le  prix,  &  dont  nous  voyons 
que  les  progres  ont  ete  deja  fi  heureux.? 


L  E 


DICTIONN  AIRE  ROYAL: 

PREMIERE    PARTI  E, 

Qui  contient  IeFRAN£Ois  devant  1' A nglois. 


THE  ROYAL 

DICTIONARY: 

The    F  I  R  S  T     P  A  R  T, 

Containing  the  French  before  the  English. 

A. 

A the  jirjl  letter  of  the  alphabet  in  all  languages,  and  firft  of  the  vowels,  is,  in  French,  either  long  or  Jhort :  when 
}  long,  it  has  the  found  of  a  in  the  Englijh  words  call,  tall  ;  Ex.  Bas,  bafl'e,  low  ;  lache,  cowardly  :  when  Jhort,  it  has 
nearly  the  found  of  a  in  the  Englijh  words  hat,  that,  rat  ;  Ex.  Battre,  to  beat  ;  la  rate,  the  fpleen  ;  place,  place.  When 
a  is  followed  by  m  or  n  in  the  fame  fyllable,  it  is  called  a  nafal,  and  is  generally  founded  like  the  long  French  a,  pronounced 
through  the  root  of  the  nofe.  JE  was  formerly  ufed  in  words  derived  from  the  Greek  and  Latin,  as  in  JEnee,  Caefar, 
which  are  now  written  with  a  fngle  e,  Enee,  Cefar.  In  the  proper  name  Caen  the  e  is  not  pronounced.  Ai  founds  like 
ay  in  may  ;  Ex.  Je  dirai,  /  Jhall  fay  ;  j'ai,  /  have  ;  mois  de  Mai,  month  of  May.  Ai  before  s  founds  like  a  in  fquare  ; 
as  mais,  but ;  jamais,  never.  But  when  the  i  is  marked  with  two  dots,  [i]  each  vowel  keeps  its  proper  found  ;  as  hair,  to 
hate;  aieul,  grandfather;  pai'en,  heathen.  When  ai  comes  before  11  in  the  middle  of  a  word,  or  before  \  final,  the  i  is  not 
founded,  and  the  a  is,  pronounced  liquid  ;  as  emailler,  to  enamel  ;  travail,  labour.  When  a  precedes  y,  the  y  Jlands  for  ii,  the 
firfi  of  which  being  joined  to  the  a  forms  the  falfe  diphthong  ai,  and  the  other  keeps  its  natural  found  ;  as  pays,  country  ; 
pronounce  as  if  written  pai-i  ;  fo  begayer,  to  flutter  ;  eflayer,  to  try.  In  paon,  a  peacock  ;  faon,  a  fawn  ;  Laon,  the 
name  of a  city  ;  the  o  lofes  its  found:  but  in  Saone,  the  name  of  a  river;  taon,  an  oxfiy  ;  aorifte,  aorifl  ;  extraordi- 
naire, extraordinary;  Aout,  Augufl  ;  aouter,  to  ripen  ;  aouteron,  a  harvejl-man  ;  faoul,  drunk;  fe  faouler,  to  get  drunk; 
the  a  is  entirely  lofl  in  pronouncing.    Au  and  eau  found  like  o  ;  as  faute,  a  fault ;  chapeau,  a  hat. 


AS.  M.  (la  premiere  lettre  de  l'al- 
phabet)  A.  Un  bon  A,  a  good  A. 
Un  A  bien  fait,  an  A  well  made. 
*l  f  II  ne  fait  ni  A  ni  B,  be  knows 
not  A  from  B,  be  is  a  mere  ignoramus. 

A  is  alfo  a  particle,  -which  forms  the  dative 
cafe,  either  fingular  or  plural.  'A  Pierre,  to 
Peter ;  a  l'homme,  to  the  man  ;  a  la  femme, 
to  the  woman ;  a  eux,  to  them.  But  with  the 
article  le,  cr  its  plural  les,  inflead  of  a  le  and  a 
les,  the  French  jay  au  and  aux.  Au  Marquis, 
to  the  Marquis  ;  aux  officiers,  to  the  officers. 

A  put  before  nouns  and  pronouns  fometimes  be- 
tokens poffejfion.  "A  qui  eft  cette  maifon  ?  Whoje 
boufe  is  this  ?  C'eft  a  monfieur  B,  it  is  Mr.  B's. 
'A  qui  eft  ce  livre  ?  JVhofe  book  is  this  ?  C'eft 
a  mon  coufin,  my  coufins;  a  Pierre,  Peters; 
a  moi,  mine  ,  a  nous,  ours. 

A,  when  followed  by  an  infnitive  mood  pre- 
ceded by  a,  fignifes  duty,  turn,  bufmefs,  &c. 
C'eft  a  moi  a  boire,  it  is  my  turn  to  drink. 


A  is  a  prepofition  which  fignifes  to,  in,  into, 
at,  on,  &c,  Aller  a  Paris,  to  go  to  Paris.  De- 
meurer  a  Londres,  to  live  in  London.  Aller  a 
la  campagne,  to  go  into  the  country.  VA  trois 
heures,  at  three  o'clock.  'A  ce  prix  la,  at  that 
rate.  'A  raifon  de  fix  pour  cent,  at  the  rate  of 
fix  per  cent.  VA  droit,  on  the  right  hand ;  a 
gauche,  on  the  left  hand ;  a  cheval,  on  borfe- 
back. 

The  particle  a  bas  befides  thejc  fever  al  other 
Jignif  cations : 

I.  It  Jlands  for  the  prcpofitions,  avec,  with; 
pour,_/or;  par,  by;  felon,  according  to.  Batir 
ii  chaux  &  a  fable,  to  build  with  jand  and  lime. 
Travailler  a  l'aiguille,  to  work  with  the  needle. 
Une  chaife  a  bras,  an  elbow-chair.  Une  boite 
a  fufil,  a  tinder-box.  Un  moulin  a  vent,  a 
windmill.  Un  pot  a  l'eau,  a  water-pot.  Une 
corbeille  a  pain,  a  bread-bajket.  Faites  faire 
cela  a  vos  valets,  bid  your  men  do  that.  ^  A 
force  dc  bras,  by  jlrengtb  of  arms.  'A  la  faveur 


de  la  nuit,  by  the  kelp  of  the  night.  \\  mon 
avis,  according  to  my  opinion.  yA  votre  conte, 
according  to  your  account. 

II.  Sometimes  it  fignifes  the  gcjiure  and  pofure 
of  the  body.  'A  genoux,  kneeling.  VA  bras  di- 
verts, with  open  arms. 

III.  Sometimes  the  fajhion.  Cela  eft  a  la 
mode,  that  is  in  fajhion.  Habille  a  la  Fran- 
coife,  drefs'd  after  the  French  fafiion. 

IV.  Sometimes  the  quality.  Une  cotte  de 
mailles  a  Tepreuve  du  moufquet,  a  coat  of  mail 
mujket-proof  Un  homme  a  carroffc,  a  man 
who  keeps  hit  coach. 

V.  A  is  fometimes  ufed  for  the  ad-verb  com- 
me,  as.  VA  ce  qu'on  dit,  as  they  fay.  'A  ce 
que  j'entends,  as  I  hear. 

VI.  A  fometimes  fignifes  difance.  \A  deux 
lieues  d'ici,  two  leagues  off.  'A  deux  doigts  de 
terre,  two  inches  from  the  ground. 

VII.  Sometimes  it  is  ufed  with  a  noun  adver- 
bially.   "A  tort,  wrongfully  -y  i  U  hate,  hafiily, 

A  in 


ABA 


ABA 


ABA 


in  lafte;  a  letourdie,  rafoly,  heedlejly  ;  a  grand' 
peine,  hardly,  with  much  ado;  pie  a  pie,  gra- 
dually ;  a  merveiiles,  admirably  well. 

VIII.  A  in  reckoning  games  is  ujedthus;  Cinq 
a  cinq,  fix  a  fix,  five all,  fix  all ;  trois  a  quatre, 
three  to  four  ;  quatre  a  rien,  four  love. 

IX.  This  particle  frequently  precedes  the  infi- 
tiirive  mood  of  virbs.  C'eft  a  moi  a  pailer,  I 
am  to  /peak.  C'eft  a  vous  a  jouer,  you  are  to 
play.    'A  dire  le  vrai,  to  fpeak  the  truth. 

X.  A  before  the  infinitive  active  jometimes 
exprrffes  necejftty,  ufe,  & c.  and  may  be  rendered 
in  Erglijh  by  the  infinitive  pafftve.  C'eft  une 
chofe  a  n'en  point  parler,  it  is  a  thing  not  to 
be  fpoken  of.    Bois  a  bruler,  mood  for  firing. 

A  is  fometimes  the  third  pet  for.  fingular  of  the 
frejent  tenfe  in  the  indicative  mood  of  the  verb 
avoir.  II  a  de  1'argent,  he  has  money  ;  il  n'a 
point  d'efprit,  he  has  no  ioit\  il  y  a,  there  is, 
there  are. 

R.  The  particle  A,  in  authors,  is  ahvays 
marked  with  a  grave  accent  ( except  tuhtn  it  is 
a  capital)  to  diftinguift?  it  from  the  third  perjon 
cf  the  verb  avoir,  -which  has  no  accent. 

R.  Tbeje  are  the  principal  fei;fes  wherein  this 
firft  letter  is  uj'cd  ;  but  there  are  jome  others  which 
can  hardly  be  brought  under  the  foregoing;  figr.i- 
fieathns,  or  indeed  under  any  particular  rules  ;  yet 
you  will  find  them  all  in  the  feries  cf  this  Dic- 
tionary. 

A,  among  the  ar.tients,  ivas  a  numeral  letter, 
that  food  for  500.  There  are  fame  Latin  verfes 
mentioned  by  Baronius  and  others,  ivherein  is  ex- 
freffed  the  worth  of  each  letter  ;  the  firfi  of  which 
funs  thus  : 

Polftdet  A  numeros  quingentos  ordine  refto. 
But  when  they  put   a  tittle,    or  little  bar 

tmer  A,  [  A  ]  then  it  fignified  five  thoufand, 
A  B 

ABAJOUR,  f.  m.  (terme  d'architeaure, 
forte  de  fenetre)  a  Jky -light.  Les  abajours  dans 
les  boutiques  font  paroitre  les  marchandifes  plus 
belles,  fhy-lights  jet  off  goods  to  advantage. 

Abajour  (terme  de  botanique)  an  opening 
tinder  the  top  of  the  fruit  of  fome  poppies.  Les  a- 
bajours  de  ce  pavot  font  irreguliers,  the  open- 
ings of  that  poppy  are  irregular. 

ABAISSE,  f.  f.  (terme  de  patifiier)  the  pafic 
that  Jervcs  for  the  under-crujl  of  any  pafiry-work. 
Faire  une  abaifte,  to  make  an  under-crujl. 

ABAISSEMENT,  f.  m.  (diminution  de 
hauteur)  a  fall,  a  falling,  preffmg  down,  diminu- 
tion, lowering,  abatement.  L'abailTement  d  un 
mur,  tie  lowering  of  a  wall.  L'abaifTement  des 
eaux,  the  abatement  of  waters.  L'abaiflement 
de  la  matrice,  the  fall  of  the  matrix. 

*  Abaissement  (humiliation)  humilia- 
tion, abajement.  Se  plaire  dans  l'abaiftcment, 
to  delight  in  a  fate  of  humiliation. 

ABAISSER,  v.  a.  (faire  aller  en  bas)  to 
bring  or  let  down,  to  let  fall,  to  lower.  Abaif- 
fer  un  pont  lev  is,  to  let  down  a  draw-bridge. 

Abaisser  (oter  de  la  hauteur)  to  lower. 
Abaifi'er  une  muraflle  de  deux  pies,  to  lower  a 
wall  two  feet. 

Abaisser  (terme  de  jardinier,  couper  pro- 
file du  tronc)  to  cut  or  lop  off.  Abailler  une 
tranche,  to  hp  off  a  branch. 

*  AB&isszk  (humilier)  to  humble,  to  abaje, 
to  cafi  down,  to  deprejs,  to  debaje.  Dieu  abaiffe 
les  fupcrbes,  God  humbles  the  proud. 

S'abaieser,  v.  v.  (devenir  plus  bas)  to 
fall,  to  jink,  todecieaje,  to  be  laid.  Les  eaux 
s'abaiflent,  the  waters  abate. 

*  S'abaisser  (s'humilier)  to  humble  one's 
(df,  to  ftoop,  to  jubmit.  S'abaiflcr  devant  Dieu, 
to  humble  one's  (elf  before  God. 

ABAISSEO'R,  f.  m.  (terme  d'anatomie)  the 
abductor.  L'abailfcur  de  Tail,  the  abductor  of 
the  eye. 

ABANDON,  f.  m.  (ctat  de  ce  qui  eft  a- 
fcandonii«;)  the  conditio.:  of  thai  which  is  forjaken 


or  abandoned.  Que  peut  on  faire  dans  un  tel 
abandon  ?  what  can  a  man  do  when  be  is  thus 

forjaken  ? 

Abandon  (action  d'abandonner)  abandon- 
ing, furfaking,  leaving  things  at  random.  P.  A- 
bandon  fait  larron,  opportunity  makes  a  thief ; 
fafi  bind,  f aft  find. 

'A  1' abandon,  adv.  at  random.  Laifter  tout 
a  l'abandon,  to  leave  all  at  random,  in  confu- 
fion  ;  to  abandon,  to  forjake  all;  to  leave  all  at 
fixes  and  jevens.  Mettre  tout  a  l'abandon,  to 
put  all  things  in  diforder ;  to  leave  all  things  to  be 
pillaged.  Laifter  les  enfans  a  l'abandon,  not  to 
look  after  one's  children,  to  negleEi  them  ;  to  leave 
them  to  firift  for  themjelves,  to  leave  them  to  the 
wide  world.  Un  champ  qui  eft  a  l'abandon, 
a  field  unfilled,  uncultivated. 

ABANDONNE',  ee,  adj.  f/Vow  abandonner) 
abandoned,  forjaken,  cajl  off,  given  over,  left  at 
random.  Terres  abandonnees,  derelict  lands. 
Un  malade  abandonne,  a  fick  perjon  given  over; 
a  perjon  delpcratcly  ill. 

Abam>onne  (infigne)  arrant,  profligate. 
Vous  etes  les  plus  abandonnes  calomniateurs 
qui  furent  jamais,  you  are  the  mofl  profligate  or 
arrant  fiar.dcrers  that  ever  were. 

Abandonne',  f.  m.  (homme  debauche)  a 
lewd,  wicked,  debauched  fellow,  a  rake,  one 
given  over  to  all  manner  of  vice. 

Abandon  ne'e,  f.  f.  (femme  qui  fe  profti- 
tue)  a  lewd  looje  woman,  a  proftitute,  a  common 
whore. 

ABANDONNEMENT,  f.  m.  (delaifTement 
entier)  the  being  forjaken.  £tre  dans  l'aban- 
donnement  de  tous  fes  amis,  to  be  forjaken  by 
all  one" s  friends. 

Abandonnement  (ceflion)  an  abandon- 
ing, forjaking,  leaving,  quitting,  cajling  off,  giv- 
ing over,  defertion.  Faire  un  abandonnement 
de  tous  fes  biens,  to  give  over,  to  refign  all  one's 
efiate.  Abandonnement  d'un  titre,  d'une  terre, 
&c.  the  dereli&ion  of  a  title,  efiate,  &c. 

*  Abandonnement  (dereglement  ex- 
ceftif)  lewdnejs,  excejs,  debauchery.  Etre  dans 
le  dernier  abandonnement,  to  be  extremely  de- 
bauched. 

ABANDONNER,   v.  a.   (laifler  entiere- 

ment)  to  give  over,  to  forjake,  -to  cajl  off,  to  quit, 
to  leave,  to  dejert,  to  pake  off,  to  forego.  II  lui 
promit  de  ne  jamais  abandonner  la  protection 
des  papes,  he  promijed  him  never  to  dejert  the 
protection  of  the  popes.  Mes  forces  m'abandon- 
ncnt,  my  ftrength  fails  me.  II  a  abandonne  le 
pays,  he  has  run  his  country.  II  n'abandonna 
jamais  fonepee,  he  never  let  his  jword  go.  Vous 
m'abandonnates  bien  au  befoin,  you  left  me  in 
the  lurch,  at  a  pinch.  Vous  ne  deviez  pas  a- 
bandonr.er  la  republique,  you  ought  not  to  have 
been  wanting  to  the  commonwealth.  Abandon- 
ner les  armes,  to  lav  down  arms. 

Abandonner  (expofer)  to  abandon,  to  de- 
liver up.  Abandonner  fa  maitrefle  a  tout  le 
monde,  to  proftitute  one's  miftrejs  to  all  the 
world.  Nous  l'abandonnons  a  votre  colcre, 
we  leave  him  to  your  anger,  wc  deliver  him  up  to 
your  rejentment. 

Abandonner  Poise  au  (terme  de  fau- 
conncric,  le  lacher)  to  let  the  bird  looje. 

S'abandonner,  v.  r.  (fe  donner  entiere- 
ment)  to  zjve  one's  jelf  up,  to  be  given,  to  give 
way.  S'abandonner  a  toutes  fortes  de  vices, 
to  give  one's  jelf  over,  to  give  up,  or  addict  one's 
jelf  to  all  manner  of  vice,  to  indulge  one's  jelf  in 
all  manner  of  vice.  S'abandsnncr  a  la  colere, 
to  give  way  to  one's  anger,  to  indulge  one's  paj- 
fion.  Dans  cettc  extremite  il  ne  s'abandonna 
point  au  defefpoir,  in  that  extremity  he  did  not 
dejpond ;  he  was  not  dijheartcr.cd,  or  cafi  down. 
S'abandonner  au  hazard,  to  commit  one's  jelf  to 
fortune. 

S'abandonner  (fe  proftituer)  to  turn  pro- 
ftitute. Cettc  femme  s'eft  abandonnee,  that 
woman  has  prfiitutcd  herfelf. 

ABAQUE,  f,  ra,  {tailloir,  terme  d'archi- 


teclure  ;  c'eft  la  partie  fuperieure  du  chaplteau) 

abacus  or  plinth  in  architecture,  the  fiat  jquare 
ftone  on  the  capital  of  a  pillar. 

f  ABASOURDIR,  v.  a.  (etourdir,  Conner- 
ner)  to  ftun,  to  fill  with  confternation.  Cette 
nouvelle  l'a  fort  abafourdi,  this  news  bas  quite 
fiunned  him. 

ABATAGE,  f.  m.  (depens  d'exploiter  un 
bois)  the  charge  of  clearing  a  foreft.  Payer  Pa- 
batage,  to  be  at  the  expence  of  clearing  a  foreft. 

ABATANT,  f.  m.  the  ftjutter  of  a  fky- 
light.  Oter  l'abatant,  to  pull  down  the  ftjutter 
of  a  jky-l'tght.  Abatant  de  boutique,  the  trunk- 
light  of  a  ftjop.  Abatant  de  comptoir,  the  flap 
of  a  counter. 

ABaTARDI,  ie,  adj.  (degenere)  degenerate, 
jpoiled,  marred,  grown  worje,  adulterate.  Cou- 
rage a'o.itardi,  degenerate  courage. 

*  ABaTARDIR,  v.  a.  (faire  perdre  fori 
etat  naturel)  to  corrupt,  to  jpoil,  to  mar,  to  a- 
dultcrate.  La  longue  fervitude  abatardir  le 
courage,  long  jlavery  makes  courage  degenerate. 

S'abatardir,  v.  r.  (degenercr)  to  d  gene- 
rate, to  grow  worje,  to  be  jpoiled,  to  be  ma)  red. 

ABaTARDISSEMENT,  f.  m.  (deprava- 
tion, corruption)  corruption,  jpoi/ing,  depravation, 
degeneracy.  Tomber  dans  un  honteux  abatar- 
diftement,  to  degenerate  jhamefully. 

ABAT-JOUR,  V.  Abajour. 

ABATTEMENT,  f.  m.  (affbiblifiement) 
weaknejs,  faintnefs.  *  Abattement  de  courage, 
dejection  of  mind,  dijeouragement,  fainthearted- 
nejs.  *  Abattement  d'efprit  (trifteffe)  jadnejty 
trouble,  beavinejs. 

ABATTEUR,  f.m.  (qui  abat)«»?  that  pulls, 
beats,  or  cuts  down.  Vous  etes  un  grand  abat- 
teur  de  quilles,  you  beat  down  ninepins  as  faft  as 
any  thing ;  you  are  a  great  man  at  ninepins.  Ce 
bucheron  eft  un  grand  abatteur  de  bois,  this 
wood-cutter  is  a  great  feller  of  wood.  *  f  C'eft 
un  grand  abatteur  de  bois,  he  is  very  quick  at 
work,  he  is  a  great  defpatcher  of  bufincjs ;  be  is 
a  clever  fellow.  *  -j-  C'eft  un  grand  abatteur 
de  quilles  (il  fe  vante  de  plus  qu'il  ne  peut 
faire)  he  is  a  great  cracker  or  boafter. 

ABATTIS,  f.  m.  (batimens,  ou  arbres  a- 
battus)  the  fall  or  pulling  down  of '  hot/jes,  trees, 
walls,  c£fr.  La  rue  eft  tout  embarrafl'ee  par 
cet  abattis  de  maifons,  the  ftreet  is  quite  en- 
cumbered by  the  pulling  down  of  thofe  houfes.  De 
grands  abattis  d'arbres,  the  cutting  down  of  a 
great  many  trees. 

Abattis  (terme  de  carriers)  the  fior.es 
hewn  down  in  a  quarry.  II  y  a  pluficurs  abattis 
de  pierre  dans  cette  carriere,  there  are  a  great 
many  ftones  hewn  do-wn  in  that  quarry. 

Abattis  (terme  de  bouchcr)  garbage.  Le 
boucher  ne  favoit  que  faire  de  fon  abattis, 
the  butcher  did  not  know  what  to  do  with  his 
garbage. 

Abattis  (terme  de  chafte,  tuerie)  killing, 
Faire  un  grand  abattis  de  gibier,  to  kill  a  great 
deal  of  game. 

Abattis  (terme  de  venerie)  the  track  made 
by  young  wolves  upon  the  grajs,  by  their  frequent 
rcfort  to  their  feeding  place.  Trouver  l'abattis 
des  ieunes  loups,  to  find  the  tracks  made  by  young 
wolves. 

Abattis  (terme  de  cuifine)  the  giblets  of  a 
goofe  or  duck  ;  the  head,  neck,  wings,  gizzard, 
liver  and  fict  of  a  fowl ;  the  head,  neck,  &c.  of 
a  lamb.  Faire  du  potage  d'abattis  d'agneau, 
to  make  joup  with  the  head,  neck,  Sec.  of  a  lamb. 

ABATTRE,  v.  a.  (renvcrfer,  demolir,  faire 
tomber)  to  pull,  break,  beat,  or  bring  down  ; 
to  overthrow,  to  demolijh,  to  batter  down,  to  de- 
firoy.  Abattre  une  maifon,  to  pull  a  houje 
down.  Abattre  des  arbres,  to  fell,  to  cut  down 
trees.  *  f  Abattre  bien  du  bois,  to  dijpateb 
a  great  deal  of  bitfinejs.  Qu'il  abattra  de  tetes, 
how  many  heads  will  be  cut  off  f 

Abattre  (mettre  bas)  to  letdown.,  A- 
battre  les  rideaux,  to  let  down  the  curtains.  Elle 
abatlit  fa  robe,  fijc  let  her  gown  down,  or  b">^ 

dmn. 
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<?Hon.  Abattre  les  mats  d'un  VAiiTeiu  (en 
tc-rmcs  de  marine)  re  poot  the  mafts  by  the 
board. 

*  Abattre  (affliger,  intimider)  to  caft 
down,  to  grietoiy  to  affliSl,  to  bring  low,  to 
daunt.  Se  laifTer  abattre  a  la  triftefl'e,  to  fit ff cl- 
one's fe If  to  be  caft  down  with  grief,  to  be  over- 
whelmed with  forrow. 

*  Abattre  (humilier)  to  bring  down,  to 
abate,  to  debafe,  to  humble.  Cela  abattra  fon 
orgutil,  that  will  bumble  his  pride. 

Abattre  (affoiblir)  to  wafte,  to  weaken. 
Le  travail  abat  les  forces  du  corps,  labour 
wajles  a  mans  Jlrcngth.  Cela  lui  abattra  le 
courage,  that  will  damp  his  courage. 

Abattre  (reprimer,  faire  ceffer)  to  abate, 
to  fupprefs.  Abattre  les  vapeurs,  to  abate,  to 
fupprefs,  to  keep  down,  or  to  lay  the  •vapours. 
La  pluie  abat  la  pouflicre,  les  vents,  the  rain 
lays  the  duft,  the  wind.  *  -|-  Je  lui  abattrai  le 
caquet,  TR  make  him  hold  his  tongue, 

S'abattre,  v.  r.  (fe  laifier  tomber)  to 
fall,  to  tumble  down.  Mon  cheval  s'abattit 
lous  moi,  my  horfe  fell  under  me. 

S'abattre  (diminuer)  to  abate.  La cha- 
leur  s'abat,  the  heat  abates.  Le  vent  s'abat, 
the  wind  abates.  *  Son  courage  s'abat,  bis  cou- 
rage fails  him. 

*  S'abattre  (fe  decouraeer)  to  defpond,  to  be 
cafl  down,  dejefled,  or  difcouraged.  S'abattre 
dans  l'adverfite,  to  be  caft  down  in  adverfity, 

Abattu,  ue,  adj.    V.  Abattre. 

ABATTURES,  f.  f.  pi,  (foulures  de  cerf, 
terme  de  chafi'e,  brofi~ail)es,  fougeres,  &  autres 
herbes  que  le  cerf  abat  du  ventre,  en  paffant) 
abatures,  foiling  :  a  term  of  hunting  }  the  fprigs 
vr  grafs  which  the  fag  beats  down  as  he  pajfes 
■by. 

ABAVENT,  ou  abat-vent,  f.  m.  (charpente 
dans  les  ouvertures  des  clochers,  ordinaire- 
ment  couverte  d'ardoife,  qui  fert  a  abattre  le 
vent)  the  pent »boufe  of  a  fleeple. 

ABBATAGE,  V.  Abatage. 

ABBATANT,  V.  Abatant. 

ABB  ATIAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  a  l'abbe 
ou  a  l'abbelfe)  of  or  belonging  to  an  abbot,  or 
abbefs.  Une  mailon  abbatiale,  an  abbot's 
houfe.  Droits  abbatiaux,  the  rights  and  privi- 
leges of  an  abbot. 

ABBAT-JOUR,  V.  Abajour. 

ABBAYE,  f.  f.  (monaltcre  fous  l'autorite 
d'un  abbe  ou  d'une  abbefte)  an  abbey. 

ABBE',  f.  m.  (celui  qui  gouverne  une  ab- 
baye  ;  ou  qui  porte  l'habit  ecclefiaftique  fans 
avoir  d'abbaye)  an  abbot,  the  ruler  of  an  abbey. 
Un  abbe  regulier,  a  regular  abbot.  Un  abbe 
fcculier,  a  lay  abbot.  Un  abbe  commendataire, 
an  abbot  in  commendam.  P.  On  l'attend  comme 
les  moines  font  l'abbe  (on  ne  l'attend  point  du 
tout)  they  flay  for  him,  as  one  horfe  fays  for 
another. 

ABBE'E,  f.  f.  (bonde,  ouverture,  par  ou  l'eau 
d'un  ruiffeau,  ou  d'une  riviere,  coule,  pour 
faire  moudrc  un  moulin)  a  dam. 

ABBESSE,  f.  f.  (fuperieure  d'un  monaftere 
de  fi lies )  an  abbefs. 

A  B  C,  f.  m.  (l'alphabet)  a  b  c ,  a  be  ce, 
the  crifs-crofs-row,  the  alphabet.  II  eft  encore  a 
I'  a  b  c,  he  is  an  a  b  c  fcholar. 

Abe  (livre  qui  contient  l'a  b  c)  a  primer. 

*  A  b  c  (le  commencement  d'un  art,  d'une 
fcience)  the  grounds  or  principles  of  an  art  or 
fcience.  L'arithmetique  eft  l'a  b  c  de  la  ge- 
ometric, arithmetic  is  the  introduElion  to  geo- 
metry. 

ABCE'S,  f.  m.  (apoftumc,  amas  d'humeurs 
corrompues)  an  abfeefs,  an  impoflhume.  Mourir 
d'un  abces  dans  le  cote,  to  die  of  an  abfeefs  in 
the  fide. 

ABDICATION,  f.  f.  (action  par  laquelle 
-on  abdique)  abdication, 

ABDIQUER,  v.  a.  (renoncer  a  quelque 
d>guite,  s'en  depouiller)  to  abdicate,  to  give  up. 
Abdiquer  la  couronne,  to  abdicate  the  crown. 
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ABDOMEN,  f.  m,  (terme  d'anatomie,  le 

bas  ventre)  abdomen,  the  lower  part  of  the  belly. 

ABDQCTEUR,  f.  m.  (terme  d'anatomie) 
th :  abdutlor. 

ABDUCTION,  f.  f.  (terme  d'anatomie)  ab- 
duilion. 

ABE'CE'DAIRE,  adj.  (qui  eft  encore  a 
l'a  be)  abecedarian,  an  a  b  c  fcholar. 

%  ABE'CHER,  V.  Abequer. 

ABEILLE,  f.  f.  (mouche  a  miel)  a  bee;  a 
honey  bee. 

ABE'QUER,  v.  a.  (terme  d'oifeleur,  donner 
la  bequee)  to  fed.  Abequer  un  merle,  to  feed 
a  blackbird. 

ABE'TIR,  v.  a.  (rendre  bete)  to  flupify.  La 
feverite  abetit  les  enfans,  feverity  makes  children 
ftupid. 

Abe'tir,  v.  n.  &  S'abetir,  v.  r.  (devenir 
bete)  to  grow  ftupid.  Cet  enfant  abetit  ou 
s'abetit,  that  child  grows  ftupid. 

ABHORRER,  v.  a.  (detefter,  avoir  en  hor- 
reur)  to  abhor,  to  deteft,  to  abominate,  to  loath. 

S'aBhorrer,  v.  r.  (avoir  de  l'honeur  de 
foi-meme)  to  abhor  one's  felf 

ABJECT,  Cta,  adj.  (meprifable,  bas,  vil) 
abjetl,  vile,  contemptible,  defpicable,  bafe,  mean. 
£tre  d'une  naiffance  baffe  Sc  abjecle,  to  be  of 
low  and  mean  cxtraflion. 

ABJECTION,  f.  f.  (etat  de  celui  qui  eft 
dans  le  mepris)  abjeftion,  vilenefs,  abjeB  con- 
dition, meannefs.  II  eft  tombe  dans  une  grande 
abjection,  he  is  fallen  very  low. 

ABiME,  f.  m.  (gouftre  trcs  profond)  an 
abyfs,  a  bottomlefs  gulf  or  pit,  an  unmsafurable 
depth.  Les  eaux  du  grand  abime,  the  waters 
of  the  great  deep.  *  Le  peche  nous  a  plonge 
dans  u n  abime  de  mifere,  fin  has  plunged  us  in 
an  abyfs  of  mifery. 

*  AbVme  (chofe  impenetrable  a  la  raifon) 
an  abyfs,  a  thing  moft  abftrufe  or  obfeure.  Les 
jugemens  de  Dieu  font  des  abimes,  the  judg- 
ments of  God  are  unfearchable. 

Abime  (dans  le  langage  de  l'ecriture  fig- 
nifie  quelquefois  l'enfer)  hell.  Les  puiffances 
de  1'abTme,  the  powers  of  hell. 

ABIMER,  v.  a.  (jetter,  enfoncer  dans  un 
abime)  to  caft  or  throw  into  an  abyfs,  a  bottom- 
lefs gulf  or  pit. 

*  Abimer  (engloutir  dans  le  figure,  con- 
fumer,  diftiper)  to  fwallow  up,  to  wafte,  to 
confumc,  to  fquander  away. 

*  Abimer  (perdre,  ruiner)  to  deftroy,  to 
ruin,  to  overthrow,  to  undo,  to  bring  to  rothing. 

Abimer,  v.  n.  (tomber  dans  un  abime)  to 
fall  into  an  abyfs,  to  fink,  to  be  jkvallowcd  up  in 
a  bottomlefs  pit. 

*  Abimer  (perir)  to  pcrijh,  to  be  undone,  or 
to  come  to  a  fatal  end. 

S'abimer,  v.  r.  (s'enfoncer  comme  cans 
un  abime)  to  fall  into  an  abyfs,  to  lefe  one's 
felf  in  a  thing.  Jt  is  generally  ufed  in  a  fi- 
gurative fenfe.  S'abimer  dans  1'etude,  to  pore 
too  much  upon  books,  to  loft  on-' s  felf  in  reading, 
to  over-ftudy  one's  felf.  S'abimer  dans  les  plai- 
nts, to  fnk,  or  drown  one's  felf  in  pleafures. 

AB1NTESTAT,  adj.  ind'ecl.  (terme  de  ja- 
rifprudence,  qui  eft  mort  fans  faire  de  tefia- 
ment)  inteftate.  II  eft  mort  ab-inteftat,  he  died 
without  a  will. 

Ab-intestat  (qui  herite  de  droit)  who 
inherits  by  birthright.  Un  heritier  ab-inteftat, 
an  heir  at  law  to  a  perfon  who  died  without  a 
will. 

ABJURATION,  f.  f.  (renenciation  fo- 
lemnelle  a  une  erreur)  abjuration. 

ABJURER,  v.  a.  (renoncer  folemnellement 
a  une  erreur)  to  abjure  an  error,  to  forfake  an 
error,  to  renounce  it.  Abjurer  une  herefic,  to 
abjure  a  hercfy.  Abjurer  le  judaifme,  le  pa- 
pilme,  le  pretendant,  to  abjure  the  jfewif  re- 
ligion, popery,  the  Pretender. 

ABLAIS,  f.  m.  (blcs  coupes,  qui  font  en- 
core fur  le  champ)  corn  ait  diwn,  but  net  yet 
carried  out  of  the  field. 
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ABLATIF,  f.  m.    (terme  de  grarftmairc). 
the  ablative  cafe. 

I  ABLATIVO  (mot  empriinte  dir Latin, 
qui  n'eft  en  ulage  que  dans  cctte  phrafe  popu- 
laire)  Ablativo  tout  en  un  cas  (c  >nfufement,  en 
defordre)  in  cotfufon,  biggledy  pigg^dy, 

ABLE,  ou  Ablettc,  fsf.  (forte  de  poifTon 
d'eau  douce)  a  blay  or  bleak. 

ABLERET,  f.  m.  (filet  carre  attache  an 
bout  d'une  perche  pour  pecher  les  ables)  a 
hoop-net,  a  purfe-net.  Pecher  a  I'ableret,  to 
fiftj  with  a  hoop-net. 

ABLUTION,  f.  f.  (terme  de  l'eglife  Ro- 
maine)  the  ablution,  or  wajhing. 

ABNE'GATION,  f.  f.  (terme  de  devotion, 
qui  fignifie  renoncement)  abnegation,  denial. 
L'abnegation  de  foi-meme,  felf-denial. 

ABOI,  f.  m.  (bruit  que  fait  le  ehien  en  a- 
boyant)  barking,  baying.  L'aboi  des  chiens, 
the  opening  of  the  dogs. 

ABOIMENT,  f.  m.  (cri  du  chien)  barking, 
baying.  L'aboiment  de  ces  chiens  m'empeche 
de  dormir,  the  barking  of  thofe  dogs  hinders  me 
from  ftecping. 

ABOIS,  f.  m.  pi.  (extremite  ou  1c  cerf  eft 
reduit  quand  il  eft  fur  fes  fins)  the  extremity  of 
a  flag,  when  weary  of  running,  he  turns  upon 
the  hounds,  and  is  faid  to  be  at  bay.  Le  cert  eft 
aux  abois,  the  flag  is  at  bay. 

*  Abois  (extremite)  defpairing  condition, 
laft  Jhift,  extremity,  diftrefs.  Etre  reduit  aux 
abois,  to  be  reduced  to  extremities,  to  be  put  to 
one's  laft  fbift.  La  religion  eft  aux  abois,  reli- 
gion is  upon  its  laft  legs.  II  eft  aux  abois  (il 
expire)  he  is  at  his  laft  gafp,  or  breathing  his 
laft.  La  ville  eft  aux  abois,  the  town  can  hold 
out  no  longer. 

ABOLIR,  v.  a.  (annuller,  mettre  hors 
d'ufage)  to  abolijh,  to  annul,  to  repeal,  to  abro- 
gate, to  antiquate,  to  extinguijh.  Abolir  une 
loi,  to  abolifh,  to  repeal  a  law.  Abolir  la  me- 
moire  d'une  chofe,  to  extinguift),  to  cboliftj,  to 
rafe  out  the  memory  of  a  thing.  Abolir  unc 
coutume,  to  abolift>,  to  antiquate  a  cuftom.  A- 
bolir  un  impot,  to  take  off  a  tax.  Abolir  un 
crime,  to  pardon  a  crime,  to  remit  the punifh- 
mcnt  due  to  it,  to  difehcirg?  a  malefactor. 

S'aBolir,  v.  r.  (b'aneantir)  to  be  abolifhcd, 
annulled,  Sec.  Cette  coutume  s'eft  aooHej  that 
cuftcrn  has  been  aboliftred. 

ABOLISSEMENT,  f.  m.  (abrogation)  aho- 
lijhmcnt,  abrogation.  L'aboliilement  d'une  loi, 
the  abrogating  of  a  law. 

ABOLITION,  f;  f.  (an^intiftement,  extinc- 
tion totale)  aboRfhment,  difannullmg,  abrogation, 
annihilation. 

Abolition  (terms  dc  pratique,  grace 
que  'e  prince  fait  en  pardon nant  un  crime)  a 
full  pardon.  L'amniftie  eft  une  abolition  ge- 
nerate, an  amnefty  is  a  general  pardon. 

ABOMINABLE,  adj.  (execrable,  deferra- 
ble) abominable,  execrable,  deteflabh. 

ABOM1NABLEMENT,  adv.  (d'une  man- 
iere  abominable)  abominably. 

ABOM I  NATION,  i'.f.  (deteftation,  execra- 
tion) abomination,  execration,  deteft Jtion.  Avoir 
en  abomination,  to  abominate,  to  deteft,  to  abho<-, 
to  loath.  £tre  en  abomination,  to  be  abomina- 
ted, deteftcd,  abhor/ e J,  loathed. 

Abomination  (chofe  ou  perfonne  abo- 
minable) abomination,  an  abominable  or  deteft- 
able  thing  or  perfon.  11  commet  les  plus  gran- 
des  abominations,  he  is  guilty  of  the  moft  abo- 
minable crimes.  11  eft  1'abomination  dc  tous  les 
gens  de  bicn,  he  is  dctefted  by  all  goad  men. 

%  ABOM1NER,  v.  a.  (detefter,  abhorrer) 
to  a-bominate,  to  abhor,  to  deteft. 

ABONDAMMENT,  adv.  (en  abondance) 
abundantU,  plentifully,  in  abundance,  fully,  co- 
pioufiy. 

ABONDANCE,  f.  f.  (grande  quantite)  a- 
bur.dancc,  plenty,  ft  ore,  COpioufnifs,  overfowin^, 
great  quantity.     Vivre,  ou  etre  dans  l'abon- 
I  dunce,  tu  have  pler'y  of  every  things  to  live 
'  A  z  pler.::- 
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plctifuLy.  Avoir  du  vin  en  abondance,  t» 
lave  great  plenty  of  wine,  Une  annee  d'abon- 
r.cnce,  a  plentiful  year.  P.  De  l'abondance  du 
cceur  la  bouche  parle,  out  of  the  abundance  of 
the  heart  the  mouth  fpeaketb. 

Abondance  (du  vin  mele  avec  beaucoup 
d  eau)  a  fort  of  d'ink  wade  of  -Mine  and  water, 
Boire  de  l'abondance,  to  drink  -wine  mixed  ivith 
a  great  deal  of  water. 

A  BOND  ANT,  ante,  adj.  (qui  abondc)  a- 
boundir.g,  plentiful,  plenteous,  copious.  Un  pays 
abondant,  a  plentiful  country.  Une  recolte  a- 
bondante,  a  plentiful  crop. 

%  D'abondant,  adv.  (de  plus)  moreover, 
ever  and  above,  be/ides. 

ABONDER,  v.  n.  (avoir  en  grande  quan- 
tite)  to  abound  in,  or  with  ;  to  have  an  abun- 
dance of,  to  be  full  of.  Abonder  en  biens,  to  a- 
bound  in  riches.  Abonder  en  foldats,  to  abound 
ivith  foldiers.  *  Abonder  en  foil  fens,  to  be 
Jelf-cor.ceited,  to  be  wedded  to  one's  own  opinion. 

Abonder  (etre  en  abondance)  to  abound,  to 
overflow,  to  run  over,  to  be  in  abundance.  P.  Ce 
qui  abonde  ne  vicie  pas,  Jlore  is  no  fere. 

ABONNEMENT,  f.  m.  (convention  par 
laquelle  on  vend  ou  on  rachette  a  un  prix 
certain  une  redevance  incertaine)  a  compofition, 
a  l  impounding  and  agreeing  for.  Faire  un  a- 
bonnement  avantugcux,  to  make  an  advantageous 
compofition. 

ABONNER  v.  a.  (eftimer  a  un  prix  certain 
une  redevance  incertaine)  to  value,  or  eflimate, 
by  way  of  compofition. 

Abonner,  v.  n.  S'abonner,  v.  r.  (conve- 
nir  de  donner  une  fornme  certaine  pour  une 
chofe  qui  eft  cafuelle)  to  compound  for,  to  agree 
beforehand,  to  be  at  a  certain  rate  for  a  thing. 
Ce  laboureur  s'eft  abonne  avec  le  cure  pour  les 
dimes,  that  farmer  has  compounded  with  the 
parfon for  tythes.  Je  me  fuis  abonne  avec  mon 
cordonnier  pour  me  fournir  des  fouliers  toutes 
les  femaines,  /  have  agreed,  or  made  a  bargain 
ivith  my  fhoemaker,  to  fupply  me  with  a  pair  of 
new  Jhoes  once  a  week.  Ce  cabaretier  s'eft  a- 
bonne  avec  les  fermiers  des  aides,  that  alehoufe- 
keepcr  has  compounded  with  the  excifemen. 

ABONNIR,  v.  a.  (rendre  bon,  ou  meilleur) 
to  make  good,  or  better ;  to  better,  to  mend,  to 
improve.  Abonnir  le  vin,  to  make  wine  grow 
better. 

S'abonnir,  v.  r.  Abonnir,  v.  n.  (devenir 
meilleur)  to  grow  better,  to  mend.  II  s'abon- 
nir.i  avec  le  terns,  he  will  mend  in  time.  Ce  vin 
la  abonnit,  that  wine  grows  better. 

ABORD,  f.  m.  (acces  en  parlant  des  cotes 
Arc.)  coming  at,  landing.  Les  cotes  d'Angleterre 
font  de  difficile  abord,  it  is  difficult  to  land  on  the 
eoafls  of  England.  Defendre  l'abord  d'une  cote, 
to  keep  off from  landing. 

*  Abor  d  (acces  aupres  de  quelqu'un)  aecefs. 
Avoir  l'abord  doux,  gracicux,  to  receive  people 
kir.dly,  courteoufly,  obligingly.  Avoir  l'abord 
-facile,  to  be  affable,  eafy  of  accefs,  courteous.  II 
eft  de  difficile  abord,  he  keeps  people  at  a  dijiance, 
there  is  no  [peaking  to  him. 

Abor  d  (arrivce)  arrival.  A  Con  abord  dans 
rifle,  at  his  landing  in  the  iflar.d.  A  notre  a- 
bord  dans  ce  royaume,  at  our  arrival  in  that 
kingdom. 

Abord  (affluence  de  perfonnes  ou  dechofes 
qui  arrivent,  ou  que  l'on  apporte  en  quelque 
lieu)  refort,  bringing  in.  Un  abord  de  monde, 
a  refort  of  people.  Un  abord  de  toute6  fortes  de 
denrees,  the  bi  inging  in  great  flore  of  commodities. 
Un  lieu  de  grand  abord,  a  place  of  great  refort, 
or  very  much  frequented, 

Abord  (attaque  d'ennemis  par  terre  ou  par 
mer)  attack.  Soutenir  le  premier  abord,  to 
fuflain  the  flrft  onfet. 

D'abord,  tout  d'abord,  adv.  (premiere- 
mcnt)  at  firfl,  at  the  firfl,  at  flrft  flght. 

D'abord  (incontinent)  prefently, forthwith, 
flraightway. 

D'abord  (auffi-tot)  que,  as  foon  as. 
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ABORDABLE,  adj.  (acceffible,  accoilable, 
qu'on  peut  aborder,  acceffible,  of  eafy  accefs. 
Un  homme  qui  n'eft  pas  abordable,  a  man  of 
difficult  accefs.  Cote  qui  n'eft  pas  abordable, a 
fea-coafl  where  there  is  no  landing,  an  unfound 
coafl. 

ABORDAGE,  f.  m.  (l'aaion  de  deux 
vaifleaux  qui  fe  joignent  pour  fe  combattre) 
boarding,    Aller  a  l'abordage,  to  board  a  fhip. 

Abor  dage  (choc  des  vaiffeaux  d'un  meme 
parti)  the  running,  the  filling  foul  of  one  another, 
L'abordage  eft  dangereux,  it  is  dangerous  for 
fhips  to  fall  foul  of  one  another, 

ABORDER,  v.  n.  (prendre  terre)  to  land, 
to  arrive  at.  Nous  abordames  a  Douvres,  we 
landed  at  Dover, 

Aborder  (fe  rendre,  aller  en  quelque  en- 
droit)  to  refort.  Tout  le  monde  abordoit-la 
pour  le  tratic,  every  body  reforted  thither  for 
trading,  Les  troupes  abordoient  de  toutes  parts, 
the  troops  came  together  from  all  parts. 

Aborder  (approcher)  to  come  to.  On  a 
contraint  le  vaiffeau  ennemi  d'abordet,  they 
forced  the  enemy's  fljip  to  bring  to. 

Aborder,  v.  a.  (approcher,  joindre)  to 
come  near.  Aborder  le  rivage,  to  come  to  the 
coafl  or  fliore,  to  land.  Aborder  un  vaifleau,  to 
board  a  jhip,  to  come  up  with  a  flip.  *Aborder 
quelqu'un  (l'accofter)  to  come  or  draw  near  one, 
to  accofl  him,  to  approach  him,  to  come  up  to  him. 

Abor  de  r  (attaquer  hardiment,  par  mer  ou 
par  terre)  to  attack.  Ce  bataillon  aborda  l'en- 
nemi,  that  battalion  charged  the  enemy  brifhly. 

ABORNER,  v.  a.  (donner  des  bornes  a)  to 
bound,  to  fix  the  bounds  of. 

ABORTIF,  ive,  adj.  (qui  eft  venu  avant  le 
terns)  abortive,  born  before  its  time,  untimely, 

Abor  tif,  f.  m.  (terrne  de  medecine  et  de 
droit  civile)  an  abortive  child. 

ABOUCHEMENT,  f.  m.  (entretien  de 
bouche)  interview,  conference,  parley. 

ABOUCHER,  v.  a.  (confe'rer  avec  quel- 
qu'un de  vive  voix)  to  fpeak  with,  to  talk  to,  to 
confer  with.  On  ne  peut  aboucher  cet  homme 
la,  one  cannot  get  at  that  man  to  fpeak  to  him. 

Aboucher  (faire  conferer  enfemble)  to 
bring  perfons  together.  Je  l'ai  abouche  avec 
Mr.—  I  procured  him  a  conference  with  Mr.— 

S'aboucher,  v.  r.  (conferer)  to  have  an 
interview  or  conference,  to  parley,  to  confer  with 
by  word  uf  mouth. 

ABOUGRI,  ie,  adj.  (qui  ne  vient  pas  bien) 
flunted.     Bois  abougri,  flunted  wood. 

ABOUTIR,  v.  n.  ■  (toucher  par  un  bout,  fe 
terminer  a)  to  touch,  to  be  bounded,  to  border 
upon,  to  abutt.  Son  champ  aboutit  au  grand 
chemin,  his  field  borders  upon  the  highway. 
Les  lignes  d'un  cercle  aboutiffent  au  centre, 
the  lines  of  a  circle  meet  in  the  centre, 

Aboutir  (finir,  fe  terminer)  to  end,  to 
terminate.  Aboutir  en  pointe,  to  grow  fljarp 
at  the  top,  to  end  fljarp  or  pointed. 

Aboutir  (fe  dit  de  la  fin  qu'une  chofe  peut 
avoir)  to  tend,  to  drive  at,  to  aim  at, -to  come  to. 
Oil  aboutit  tout  ce  que  vous  dites  ?  What's  the 
end,  drift,  or  aim  of  your  difcourfe?  What  would 
you  be  at  f  Tout  le  deffein  d'Antoine  n'aboutit 
qu'a  la  guerre,  Anthony's  dtfigns  are  wholly 
bent  upon  war.  Tout  cela  n'aboutira  a  rien, 
all  that  will  fignify  nothing,  will  come  to  no- 
thing. 

Aboutir  (crever,  en  parlant  des  apof- 
tumes)  to  draw  to  a  head,  to  grow  ripe,  as  an 
impofthume.  L'abcis  commence  d'aboutir,  the 
abfeefs  begins  to  gronv  ripe. 

S'aboutir,  v.  r.  (terme  de  jardinage,  fe 
boutonner)  to  bud.  Les  arbres  s'aboutiffent 
bien,  the  trees  are  finely  budded. 

ABOUTISSANT,  ante,  adj.  (qui  aboutit) 
bordering  upon,  abutting. 

Aboutissant,  f.  m.  (le  bout  par  ou  une 
chofe  tient  a  une  autre)  an  abuttal.  Les  tenans 
&  aboutifi'.ins  d'un  champ,  the  bounds,  limits, 
ends,  and  abuttals  of  a  piece  of  ground.    *  Les 


tenans  Se  aboutitfans  d'une  affaire,  the  eireum- 

ftanccs,  the  particulars  of  an  affair, 

ABOUTISSEMENT,  f.  m.  (morceau  d'e- 
tofFe  pourallonger  ce  qui  n'etoit  pas  affez  long) 
a  piece  of  fluff  to  eke  out  any  thing, 

Abou  tissement  (fuppuration)  the  draw- 
ing to  a  head. 

ABOVANT,  ante,  adj.  (qui  aboye)  bark- 
ing.    Un  chien  aboyant,  a  barking  dog. 

ABOYE',  ee,  adj.  (from  aboyer)  barked  at. 
It  is  generally  ufed  in  a  figurative  fer.fe.  Un  de- 
biteur  aboye  de  tons  fes  creanciers,  a  man  dw.- 
ned  by  all  his  creditors. 

ABOYEMENT,    V.  Aboiment. 

ABOYER,  v.  n.  &  a.  (japper,  en  parlant  da 
chien)  to  bark,  to  bay  as  a  dog.  Les  chiens  a- 
boyent  quand  ils  fentent  des  larrons,  dogs  bark 
when  they  fmell  a  thief  Ce  chien  aboye  tous 
les  mend  lans,  that  dog  barks  at  evcy  beggar, 
Aboyer  apres  les  paflans,  to  bark  at  paffengers, 
*  P.  Aboyer  a  la  lune  (crier  &  pefter  inutile- 
ment  contre  fes  fuperieurs)  to  bark  at  the  moon, 
to  bark  where  one  cannot  bite.  P.  Tout  chien 
qui  aboye  ne  mord  pas  (ceux  qui  menacent 
fouvent  ne  font  pas  grand  mal)  barking  digs 
feldom  bite.  P.  Aboyer  le  premier,  to  cry  whore 
firfl.  *  Aboyer  (crier  apres,  medire,  reprendre) 
to  bark  at.  Ses  creanciers  aboyent  apres  lui, 
his  creditors  are  at  his  heels,  he  is  dunned  by  his 
creditors.  II  aboye  tout  le  monde,  he  fnarls  at 
every  body.  Pourquoi  m'aboyes  tu  ?  Why  dofl 
thou  fnarl  at  me?  II  aboye  apres  les  vices,  he 
is  a  fevere  cenfurer  of  vice. 

Aboyer  (defirer,  pourfuivre  avec  avidite) 
to  gape  after.  *  Aboyer  apres  quelque  charge, 
to  gape  after  a  place  of  preferment. 

ABOYEUR,  f.  m.  (qui  aboye)  a  barker.  Ce 
chien  eft  un  grand  aboyeur,  that  dog  is  a  great 
barker, 

*  Aboyeur  (creancier  importun)  a  duny 
one  that  demands  any  thing  with  importunity. 

ABRE'GE',  ee,  adj.  (from  abreger)  a- 
b ridged,  &c. 

Abre'ce,  f.  m.  (fommaire,  epitome)  an  a- 
bridgment,  an  abftratl,  an  epitome,  a  fummary,  ax 
compendium.  Un  abrege  de  l'hiftoire  Romaine, 
an  abridgment  of  the  Roman  hiftory,  Mettre  par 
abrege,  to  abridge,  to  epitomize. 

Abre'ce  (abreviation,  retranchement  de 
quelques  lettres  dans  un  mot)  an  abbrevia- 
tion. 

En  Abre'ge',  adv.  (en  peu  de  mots)  in 
flhort,  compendioufly,  fummarily,  briefly,  in  few 
words.  Confer  une  chofe  en  abrege,  to  relate 
a  thing  in  few  words. 

ABRE  GEMENT,  f.  m.  (accourciflement) 
an  abridging,  fhortening,  or  epitomizing. 

ABRE'GER,  v.  a.  (racourcir,  rendre  plus 
court)  to  abridge,  to  jhorten,  to  epitomixe,  to  ab- 
breviate, to  contrail.  Abreger  une  hiftoire,  to 
abridge  a  hiftory.  Abreger  un  livre,  to  abridge 
a  book.  Abreger  la  vie,  to fhorten  life.  Pour 
abreger,  in  Jhort,  to  be  flhort. 

ABRE'VIATEUR,  f.  m.  (celui  qui  abrege) 
an  abbreviator,  one  that  abridges,  epitomi- 
zes, &c. 

ABRE' VTATION,  f.  f.  (retranchement  de 
quelques  lettres  pour  ecrire  plus  vite)  an  ab- 
breviation. 

ABREUVER,  v.  a.  (faire  boire  les  che- 
vaux,  le  betail)  to  water,  to  give  drink  to.  A- 
breuver  un  cheva),  to  water  a  horfe.  On  dit 
aufli  dans  l'ecriture  fainte,  que  notre  Seigneur 
fut  abreuve  de  vinaigre,  it  is  faid  alfo  in  fcrip- 
ture,  that  our  Lord  had  vinegar  given  him  to 
drink. 

Abreuver  (humecler,  imbiber  d'eau)  to 
foak.    Abreuver  la  terre,  to  flak  the  ground. 

Abreuver  (informer)  to  inform.  Abreuver 
tout  le  monde  de  quelque  nouvelle,  to  inform 
every  body  of  a  piece  of  news,  to  tell  it  cvciy 
body. 

S'abre uver,  v.  r.  to  drink  plentifully. 
A3REUVOIR,  f.  m.  (endroit  ou  I  on  a- 
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breuve  ks  chevaux,  &c.)  a  watering-place. 
Mener  les  chevaux  a  Fabreuvoir,  to  lead  the 
iorfes  to  water.  *  f  Abreuvoir  a  mouthes.  a 
great  bloody  gafh  or  wound. 

ABRI,  f.  m.  (ce  qui  met  a  convert  des  in- 
commodites  du  tems)  a  fheltcr,  covert.  £tre  a 
l'abri,  to  be  under  Jheltcr.  Se  mcttre  a  l'abri, 
to  JJjelter  one's  je'.f.  £tre  k  l'abri  du  vent,  to  be 
under  the  wind.  Abri  pour  les  vaifieaux,  a  lee- 
jhore.  *  Abri  (ce  qui  met  en  furete),  ajbeker, 
a  j'aneluary.  Son  amitie  me  met  a  l'abri  de  la 
pauvrete,  his  friendfhip  fecures  me  from  want. 
Etrc  a  l'abri  de  la  tyrannie,  to  be fecure from  ty- 
ranny. Je  vous  mettrai  a  l'abri  de  fes  injures, 
I  will  defend  or  protetl you  againfl  his  injuries.  La 
folitude  eft  un  abri  contre  Fembarras  du  monde, 
folitude  is  a  faneluary  againfl  the  hurry  of  the 
•world. 

ABRICOT,  f.  m.  (forte  de  fruit)  an  apri- 
cot. 

ABRICOTE',  f.  m.  (dragee  faitc  d'un  mor- 
ceau  d'abricot  couvert  de  fucre)  candied  a- 
pricot. 

ABRICOTIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
abricots)  an  apricot-tree. 

ABRIER,  v.  a.  (mettre  a  l'abri)  to  fhade. 
Abrier  les  fleurs,  to  fhade  the  fiowers. 

ABRITE',  ee,  adj.  (terme  de  jardinage,  qui 
eft  a  l'abri)  Jheltered.  Un  efpalier  bien  abrite, 
an  efpalier  well  fheltered. 

ABROGATION,  f.  f.  (Faction  d'abroger) 
abrogation,  repealing,  difannulling,  abolifjing. 

ABROGER,  v.  a.  (caller,  annuller)  to  ab- 
rogate, to  repeal,  to  abolifh,  to  difannul.  Abro- 
ger  une  loi,  to  repeal  a  law. 

S'abroger,  v.  r.  (tomber,  en  parlant  d'une 
loi)  to  grow  obfolete,  or  out  of  ufe.  Cette  loi 
s'eft  abrogee,  that  law  is  grown  obfolete. 

ABROTONE,  f.  f.  (forte  de  plante)  fiu- 
thern-wood. 

ABRUT1R,  v.  a.  (rendre  ftupide,  eomme 
une  bete)  to  befit,  to  render  brutijjj,  ftupid,  dull, 
heavy.  Le  vin  abrutit  les  hommes,  wine  makes 
men  ftupid. 

S'abrutir,  v.  r.  (devenir  ftupide  comme 
une  bete)  to  be  befitted,  to  become  brutijh,  ftupid, 
dull,  heavy.    II  s'abrutit,  be  grows  quite ftupid. 

ABRUTISSEMENT,  f.  m.  (l'etat  d'un 
homme  abruti,  ftupidite  grofiiere)  brutijhnefs, 
ftupidity,  dulnefs,the  condition  of  one  that  is  befitted. 
II  eft  tombe  dans  un  grand  abrutiilement,  he  is 
grown  extremely  flupid. 

ABSCE'S,  V.  Abces. 

ABSENCE,  f.  f.  (eloignement)  abfence,  or 
being  away.  Cela  s'eft  fait  en  votre  abfence, 
that  was  done  in  your  abfence. 

*  Absence  (diftraftion,  egarement  d'ef- 
prit)  abfence  of  thought,  heedlefnefs,  want  of  at- 
tention. Avoir  des  abfences  d'efprit,  to  be  ab- 
fent. 

ABSENT,  ente,  adj.  (qui  n'eft  pas  dans  un 
certain  lieu)  abfent,  out  of  the  way,  miffing, 
wanting. 

Absent,  f.  m.  (une  perfonne  abfente)  one 
that  is  abfent.  On  oublie  aifement  les  abfens, 
tbofe  that  are  abfent  are  foon  forgotten.  P.  Out 
cf  fight,  out  of  mind. 

S'ABSENTER,  v.  r.  (sYloigner)  to  abfent 
cue's  felf,  to  go  away,  to  be  abfent.  11  eft  oblige 
de  sabfenter,  he  is  obliged  to  keep  out  of  the  way. 

ABSINTE,  V.  Abfynthe. 

ABSOLU,  ue,  adj.  (independant,  fouverain) 
abfolute,  arbitrary,  unlimited.  Un  pouvoir  ab- 
folu,  an  abfolute,  unlimited  power. 

Absolu  (imperieux)  imperious,  magifterial, 
peremptory.  Parler  d'un  ton  abfolu,  to  [peak 
with  an  imperious  tone,  to  fpeak  magjfterially. 

Absolu  (terme  de  grammaire,  qui  n'eft 
regi  de  lien)  abfolute.  Un  ablatif  abfolu,  an 
ablative  abfolute. 

Absolu  (terme  dogmatique,  par  oppofition 
a  relatif)  abfolute.  Homme  eft  un  terme  abfolu, 
pere  un  terme  relatif,  man  is  an  abfolute,  father 
*  relative  term. 


Jeufi  absolu  (Jeudi  Saint)  Maundy- 
Thurfday. 

ABSOLUMENT,  adv.  (avec  une  autorite 
ablolue)  abfilutely,  arbitrarily,  with  an  alfilute, 
arbitrary  power,  or  authority.  II  commande 
abfolument  dans  la  ville,  he  has  an  abfolute 
command  in  the  town. 

Absolument  (tout  a  fait,  entierement, 
fans  rcftri£tion)  abfilutely,  wholly,  entirely, 
without  any  condition  or  referve,  Ignorer  abfo- 
lument une  chofe,  to  be  utterly  ignorant  of  a 
thing. 

Absolument  (d'une  facon  imperieufe) 
abfolute/y,  imperioufly,  magifterially,  Parler  ab- 
folument, to  talk  imperioufly. 

Absolument  (determinement)  abfolutcly, 
by  all  means.  Je  veux  abfolument  le  faire,  / 
am  rcfilved  to  do  it. 

Absolument  (en  general)  in  general,  ab- 
filutely. Abfolument  parlant  l'ouvrage  eft 
bon,  the  work  is  good  in  general,  in  the  main. 

Absolument  (terme  de  grammaire,  fans 
regime)  abfilutely.  Ce  verbe  eft  mis  abfolu- 
ment, that  verb  is  put  abfilutely. 

Absolument  (oppofe  a  relativement)  ab- 
filutely. 

ABSOLUTION,  f.  f.  (Faction  d'abfoudre 
une  perfonne  accufee  d'un  crime)  a  difcharge, 
an  acquittal.  Les  juges  ont  conclu  a  1 'abfolu - 
tion,  the  judges  have  acquitted  him,  brought  him 
in  not  guilty. 

Absolution  (remiflion)  des  peches  par 
le  pretre,  the  abfilution,  or  forgivenefs  of  fins  by 
the  prieft. 

Absolution  (pru're  que  le  pretre  pro- 
nonce  aprcs  la  confefiion  generate)  the  abfilu- 
tion. 

ABSOLUTOIRE,  adj.  (qui  porte  abfolu- 
tion)  abfilutory.  Une  fentence  abfolutoire,  an 
abfolutory  fentence. 

ABSOREANT,  f.  m.  &  abforbant,  ante, 
adj.  (terme  de  medecine)  abforbent.  Les  yeux 
d'ecreviffe  font  des  abforbans,  ou  un  remede 
abforbant,  crabs  eyes  are  abforbent,  or  an  abfir- 
bent  medicine. 

ABSORBE',  ee,  adj.  (englouti)  fwalhwed 
up,  abforbed.  Abforbe  dans  l'ctudc,  deep  in  fludy. 

ABSORBER,  v.  a.  (engloutir,  confumer, 
diftiper,  emporter)  to  fwallow  up,  to  corfume,  to 
wafie,  to  abforb.  Ses  debauches  abforberont 
tout  fon  bien,  his  debaucheries  will  abforb,  or 
fwallow  up  all  his  efiate. 

S'absorber,  v.  r.  (s'engloutir,  fe  pcrdre) 
to  be  abforbed,  or  (wallowed  up.  La  pluie 
s'abforbe  dans  le  fable,  the  rain  foaks  into  the 
fand. 

ABSOUDRE,  v.  a.  (declarer  innocent)  to 
abfolve,  to  acquit,  to  difcharge,  to  bring  in  not 
guilty.  Dans  le  doute  il  eft  plus  expedient 
d'abfoudre  un  criminel  que  de  condamner  un 
innocent,  in  doubtful  cafes  it  is  better  to  acquit 
the  guilty,  than  condemn  the  innoant. 

Absoudre  (remettre  les  peches)  to  abfolve, 
to  forgive  fns,  to  give  abfolution.  Abfoudre  un 
penitent,  to  give  a  penitent  abfilution.  Mon- 
fieur  un  tel,  que  Dieu  abfolve  !  Mr.  Such-a-cne, 
Cod  reft  his  fold  ! 

ABSUOS,  Abfoute,  adj.  (from  abfoudre) 
abfilved,  acquitted,  difekarged,  brought  in  not 
guilty.  On  l'a  declare  abious,  he  has  been  ac- 
quitted. 

Absous  (qui  a  recu  l'abfolution)  who  has 
received  abfilution. 

Absoute,  f.  f.  (abfolution  generale  qui  fe 
fait  le  jeudi  abfolu)  the  general  abfolution  upon 
Maundy-Tburfday,  in  the  Church  of  Rome. 

ABSTE'ME,  adj.  &  f.  m.  (qui  ne  boit  point 
de  vin)  abftemious,  an  abftemious  pcrfin.  Les 
dames  Roniaines  etoient  abftemes,  the  Reman 
ladies  abftained  from  wine. 

Aestfme  (qui  a  de  l'averfion  pour  le  vin) 
one  who  has  an  averfion  to  wine.  L'eveque  de 
Meaux  a  fait  valoir  l'exemple  des  abftemes 
pour  defendre  le  rctranchement  de  la  coupe 


dans  la  fainte  communion,  the  bipop  cf  Meaux 
has  made  ufe  of  the  example  of  thofe  who  have  an 
averfion  to  wine,  to  vindicate  the  witb-holding  of 
the  cup  in  the  holy  communion. 

S'ABSTENIR,  v.  r.  (s'empecher  de  faire 
quelque  chofe,  fe  priver  de  l'ufage  de  quelque 
chofe)  to  forbear  a  thing,  to  abftain,  to  refrain , 
to  keep  one's  felf  from  it.  II  ne  fauroit  s'abftenir 
de  mal  faire,  he  cannot  forbear  doing  fame  tltif- 
chief  or  other.  S'abftenir  de  vin,  to  abftain  from 
wine,  to  keep  one's  felf  from  drinking  wine.  S'ab- 
ftenir de  chair,  to  eat  no fiefh. 

ABSTERGER,  v.  a.  (terme  de  chirurgi?, 
purger,  nettoyer)  to  cleanfe.  Abfterger  une 
plaie,  to  cleanfi  a  wound. 

ABSTERSIF,  ive,  adj.  (terme  de  medecine, 
qui  nettoye)  abfterfve,  clear.fing.  Medicament 
abfterfifs,  abfterfve  medicines. 

ABSTINENCE,  f.  f.  (privation  des  plaiftrs 
de  la  bouche,  moderation  dans  l'ufage  des  ali- 
mens)  abftinen.e,  temperance,  fohriety.  Vivre 
dans  Fabftinence,  to  live  temperately,  or  foberly. 

ABSTINENT,  ente,  adj.  (qui  a  la  vertu 
d'abftinence)  abftinent,  fiber,  temperate,  abfte- 
mious. Un  homme  fort  abftinent,  a  very  fiber 
man. 

ABSTRACTION,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique, action  de  Fefprit  par  laquelle  il  fepare 
la  qualitc  d'avec  le  fujet  ou  elle  eft  inherente) 
alftraclion. 

Abstraction  (abfence  d'efprit)  abfence  of 
mind.  II  eft  dans  des  abftraclions  continuelles, 
be  is  always  abfent,  be  is  always  in  a  profound 
reverie. 

Par  abstraction,  adv.  abftrailedly, fe- 
parately. 

ABSTRAIRE,  v.  a.  (faire  abftra&ion,  con- 
fiderer  un  accident  en  le  detachant  du  fujet 
auquel  il  eft  inherent)  to  abftracl,  to  confder  a 
thing  by  itfelf,  without  any  regard  to  the  fubjeEl 
to  which  it  is  joined. 

ABSTRAIT,  aite,  adj.  (from  abftraire)  ab- 
ftracl, abftracled,  Un  terme  abitrait,  an  alftraSl 
term. 

Abstrait  (qui  ne  penfe  point  a  ce  qu'on 
lui  dit)  inattentive,  abfent.  Un  homme  fort 
abftrait,  a  very  abfent  man. 

ABSTRUS,  ufe,  adj.  (obfeur,  difficile  a 
connoitre)  abftrufe,  dark,  intricate,  difficult,  ob- 
feur e. 

ABSURDE,  adj.  (contraire  au  bon  fcr, s.) 
abjurd,  f-ol'fh,  nonfir/hal,  unrcaforable.  La 
conlequence  qu'ilen  tire  eft  abfurde,  the  confe- 
quer.ee  he  draws  from  thence  is  abjurd. 

ABS  UR  DEMENT,  adv.  (d'une  manure 
abfurde)  abfurdly,  r.  on  [c> fie  ally.  Raifonner  fort 
abfurdement,  to  argue  very  alfurdly. 

ABSURDITE',  f„  f.  (chofe  qui  choque  le 
bon  fens)  abfurdity,  fclijhnefs,  unreafinablene(s. 

ABSYNTHE,"  f.  f.  (herbe  medicinale) 
wormwood,    Biere  d'Abfynthe,  purl. 

ABUS,  f.  m.  (mauvais  ufage  d'une  chofe) 
an  abufe,  or  m'fufng  of  a  thing.  L'abus  des 
richeftes,  the  abufe  of  riches. 

Abus  (erreur)  error,  miftake.  C'eft  un  a- 
bu?,  it  is  a  miftake.  Eire  duns  Fabus,  to  be 
miftaken. 

Abus  (tromperie)  fraud,  cheat,  deceit.  Le 
monde  n'eft  qu'abus  &  que  vanite,  the  world  is 
nothing  but  deceit  and  vanity. 

Agus  (dereglement)  diforder,  abufe.  Re- 
former les  abus,  to  corretl  abufes. 

Abus  (en  termes  de  palais,  lors  qu'un  juge 
entreprend  fur  la  jurifdidlion  d'un  autre)  an  in- 
croachmer.t  of  a  judge  upon  the  jurifdiffion  of  a- 
nother.  Appel  comme  d'abus,  an  appeal  from, 
the  ecclefiaftical  court  to  the  civil,  for  exceeding 
its  jurifdiclion. 

ABUSER,  v.  n.  (faire  un  mauvais  ufage) 
to  abufe,  to  mifvfe,  to  ufe  ill,  to  put  to  a  wrong 
ufe.  Abufer  de  la  patience  de  quelqu'un,  tt 
abufe,  or  wear  out  a  man's  patience.  Abui'er 
d'une  femme,  to  abufe  a  wcvian.  Abufer  d'un 
mot,  to  ufe  a  wr,  d  Wp'-rperly, 
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An v 5 1  r  i  v.  a.  (tronr-'er)  to  gull,  to  de- 
ceive, to  (beat,  to  Cozen.  Abll&f  le  peuple,  to 
imfflj't,  upon  the  people. 

S'Jlbvser,  v.  r.  (fe  tiomper)  totr.ifiake,  to 
err.    Us  fe  font  abufes,  they  were  mifiaken. 

ABUSEUR,  f.  m.  (trompeur,  impofteur) 
«  cheat,  deceiver,  impofior. 

ABUSIF,  ivc,  adj.  (ou  il  y  a  de  Tabus)  mif- 
tifed,  mifapplied,  improper.  Un  mot  pris  dans 
un  fens  abufif,  a  word  ufedin  an  improper  fenfe. 

ABUSIVE  MENT,  adv.  (d'une  manicre  a- 
bufive)  improperly.  Employer  les  mots  abu- 
fivement,  to  uft  words  improperly. 

ABUTER,  v.  a.  (terme  de  joueurs  dc  quil- 
le%  aller  au  but)  to  throw  who  jhall  go firfi. 

ABUTILLON,  f.  m.  (forte  de  guimauve, 
plante  bonne  pour  la  gravelle)  a  fort  of  marjh- 
tnallcw. 

ABYSME,  V.  Ablme. 

A  C 

AC  ABIT,  f.  m.  (qualite  bonne  ou  mau- 
vaife  de  certaines  chefes,  fur-tout  des  fruits 

des  legumes)  the  tajle,  or  quality  of  certain 
things,  efpecially  of 'fruits,  pulfe,  Sec.  Une  poire 
d'un  bun  acabit,  J  wel'-tafied  pear. 

ACACIA,  f.  m.  (forte  d'arbre  d'E'gypte, 
tu  luc  medicinal  qu'on  tire  dc  cct  arbre)  Acacia, 
m  fort  of  Egyptian  tree  ;  alfo  the  medicinal  juice  of 
-thai  tree. 

Acacia  commun,  the  juice  of  floes,  fre- 
quently ufed  irfhad  of  the  tr  ue  acacia. 

ACADE'AHCIEN,  f.  m.  (philofophe  de  la 
fecte  de  Tacademie)  an  academic,  or  platoric 
fhilofopker. 

Ac  ape'micien,  ienne,  f.  m.  &  f.  (mem- 
bre  de  quelque  academie  de  gens  de  lettres)  a 
■member  of  an  academy,  or  learned  focietyl 

ACADE  MIE,  f.  f.  (lieu  ou  Platon  en- 
feignoit  la  philofophie  a  Athenes)  the  academy, 
the  place  in  Athens,  ivherc  Flato  taught  bis  philo- 

Academie  (la  fecte  de  philofophes  qui 
s'affembioient  dans  Tacademie)  academy,  the 
feci  of  the  academics. 

Academie  (affemblee  de  perfonnes  qui 
font  profeffion  de  fcience,  ou  de  beaux  arts)  an 
academy,  a  focicty  of  learned  men,  or  profeffors  of 
liberal  arts. 

Acade'mie  (lieu  ou  la  nobleffe  apprend 
fes  cxercices)  a  riding-houfe,  an  academy. 

Academie  (lieu  ou  Ton  donne  publique- 
ment  a  jouer)  an  academy,  a  gaming- botife. 

ACADE'MIQUE,  aaj.  (qui  apartient  a  une 
academie  de  favans)  academic,  academical,  be- 
longing to  a  learned  focicty. 

ACADF'MIQU'EMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  academique)  academically.  Traiter  un 
fujet  academiqucment,  to  treat  a  fubjetl  in  the 
method  of  the  academics. 

ACADE  MISTE,  f.  m.  (qui  apprend  fes  ex- 
ercices  dans  une  academie)  one  who  is  lear  ning 
bis  exercifes  in  a  riding-houfe. 

f  S'ACAGN  ARDER,  v.  r.  (s'attacher  par 
pareffe  a  quelque  chofe  de  honteux  ou  de  bas, 
s'accoquiner)  to  grow  lazy ,  fiothful,  or  idle  ;  to 
Jit  fitting.  S'acagnarder  au  cabaret,  to  fit  fit- 
ting or  guzzling  in  a  tavern  or  alehoufe.  S'aca- 
gnarder aupres  d'une  femme,  to  be  always  at  a 
woman's  tail. 

ACANTHE,  f.  f.  (forte  de  plante)  acanthus, 
lear  s-breech,  or  bear  s-foot. 

ACARIaTRE,  adj.  (d'humeur  farouche, 
opiniatre  &  criarde)  humourfornc,  pecuijh,  fold- 
ing, crofs-graind.  Devenir  acariatre  &  infup- 
portable,  to  grow  intolerably  pecvifh. 

ACCABLANT,  ante,  adj.  (qui  accable, 
importun,  incommode)  burdenfime,  troublefomc, 
grievous,  infufferable.  Une  nouvelle  acca- 
blante,  a  "very  difagreeable  piece  of  news.  Des 
vifitcs  accablantcs,  t rouble fime  vifus. 

*  ACCABLEMENT,  f.  m.  (emfearras,  lan- 
gueur,  exces  dc  doulcur,  &c.)  burden,  opprefftor., 
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g'i-.f,  trouble,  heavinefs,  difcouragtmetit.  II  eft 
i ^Just  a  un  tel  accablement  de  triftetfe,  que  — 
he  is  fi  oppreffed  with  grief,  he  is  jo  overwhelm- 
ed with  grief,  that—.  Je  fens  un  grand  ac- 
cablement dans  tout  mon  corps,  /  feel  a  heavi- 
r.cfs  all  over  me. 

Accablement  de  pouls  (terme  de  mede- 
cine)  an  irregular  beating  of  the  pulfi  upon 
the  coming  of  an  ague  ft. 

ACC ABLER,  v.  a.  (abattre  a  force  de  fur- 
cliarger,  a  force  de  coups)  to  crttfli,  to  over- 
whelm. II  a  ete  accable  fous  la  ruine  de  cettc 
maifon,  he  was  crufljed  by  the  fall  of  that  boufe. 

*  Accabler  (abattre,  importuner,  com- 
bler)  to  opprefs,  to  grieve,  to  weary,  to  tire,  to 
trouble,  to  overwhelm,  to  load.  La  triftefl'e  Tac- 
cable,  be  it  overwhelmed  with  grief .  Accabler 
quelqu'un  de  carefies,  to  tire  one  with  too  much 
fondnefs.  Le  fommeil  m'accable,  /  am  very 
heavy  with  fleep.  II  elt  accable  de  dettes,  he 
is  over  head  and  ears  in  debt.  Vous  m'accablez 
de  bienfaits,  de  graces,  you  load  me  with  fa- 
vours. 11  accable  les  innocens,  he  oppreffes  the 
innocent.  Les  affaires  l'accab'.ent,  he  finks  un- 
der the  load  of  bufmcfi,  he  is  full  of  bufnefs. 

S' accabler,  v.  r.  (fe  furchargerj  to  over- 
charge one's  felf.  S'accabler  de  travail,  to  over- 
work ones  felf. 

ACCAPARER,  v.  a.  (faire  un  grand  amas 
d'une  certaine  forte  de  maivhandife  pour  la 
vendre  plus  cher  en  la  rendant  rare  &  fe  fai- 
fant  feul  le  maitre  de  la  vente)  to  engrofs. 

ACC  A  STILL  AGE,  f.  m.  (terme  de  ma- 
rine, le  chateau  fur  l'avant  &  le  chateau  fur 
l'arriere  d'un  vaifleau)  the  cafilcs  of  a  fibip. 

ACCE'DER,  v.  n.  (terme  de  negociation, 
entrcr  dans  un  traite  fait  par  des  puiffances  e- 
trangeres,  fe  joindre  aux  puiffances  contrac- 
tantes)  to  accede. 

ACCE'LE'RATION,  f.  f.  Taction  d'acce- 
lerer)  acceleration,  haficning,  difpatch. 

ACCE'LE'RER,  v.  a.  (hater,  preffer)  to 
accelerate,  to  haflen,  to  quicken.  Cette  grande 
vic"h)ire  accelera  la  paix,  that  great  victory  for- 
warded the  peace. 

ACCENT,  f.  m.  (infkaion  de  la  voix)  ac- 
cent, tone.  On  connoit  a  fon  accent  de  quelle 
province  il  eft,  a  man  may  know  by  his  accent, 
what  province  he  is  of.  Avoir  bon  accent,  to 
have  a  good  accent.  L'accent  marque  fouvent 
Tintcntion  de  eelui  qui  parle,  &  fait  donner 
une  bonne  ou  mauvaife  interpretation  a  fes 
paroles,  the  tone  of  the  voice  often  expreJJ'es  the 
intention  of  the  fpeaker,  and  gives  a  good  or  bad 
turn  to  his  words. 

Accens  (en  termes  poetiques,  la  voix, 
les  cris)  found,  voice.  Les  doux  accens  de  fa 
voix,  his  tuneful  voice.  Pretez  Torcille  a  mes 
accens,  hearken  to  my  voice.  Pouffer  de  fune- 
brcs  accens,  to  cry  moanf ully . 

Accent  (terme  de  grammairc,  petite 
marque  qui  fert  a  regler  la  prononciation  des 
mots  &  Tinflexion  de  la  voix)  an  accent.  II  y 
a  trois  accens,  favoir  l'aigu  ( ' ),  le  grave  (x), 
Sc  le  circonflexe  (  "  ),  there  are  three  accents, 
the  acute  ( ' ),  the  grave  ( ' ),  and  circumfcx  (  "  ). 

ACCENTUER,  v.  a.  (marquer  d'un  ac- 
cent) to  accent,  to  mark  with  an  accent.  Un  e 
accentue,  an  e  with  an  accent  over  it. 

ACCEPTABLE,  adj.  (qu'on  ne  peut  rai- 
fonnablemcnt  refufer,  ou  rejetter)  reasonable, 
that  deferves  to  be  accepted,  not  to  be  rejeiled. 
Ces  olTres  font  acccptabies,  theft  offers  are  worth 
accepting. 

ACCEPTANT,  ante,  adj.  Sc  f.  m.  &  f.(terme 
de  pratique,  qui  accepte)  accepting,  accepter. 

ACCEPTATION,  f.  f.  (Taction  d'accep- 
ter)  acceptance,  receiving,  acceptation.  Faire 
faire  Tacceptation  d'une  lettre  de  change,  to 
get  a  bill  accepted. 

ACCEPTER,  v,  a.  (rccevoir  avec  agre- 
Rteut)  to  accept,  to  receive.  J'accepte  ces  con- 
ditions, /  accept  of  tbofe  conditions.  Accepter 
une  leltre  de  change,  to  accept  a  bill  of  exchange. 


ACCEPTECR,  f.  m.  (celui  qui  accepte  u«e 
lettre  dc  change)  an  accepter.  Je  connois  le 
tireur,  Taccepteur,  Sc  Tfindoflaur  de  cette 
lettre  de  change,  /  knoxu  the  drawer,  the  ac- 
cepter, and  the  endorfer  of  that  b'ilL 

ACCEPTILATlON,  1".  f .  (terme  de  jurif- 
prudence,  la  quittance  d'une  dette  q <i i  n'eft 
point  payee)  acceptilation,  the  rem'lfmig  of  a 
debt  without  payment. 

ACCEPTION,  f.  f.  (terme  de  grammaire, 
fens  auquel  un  mot  fe  prend)  acception,  or  ac- 
ceptation of  a  wcrd.  Ce  terme  a  piufieurs  ac- 
ceptions,  this  term  has  fevercl  acceptations. 

Acception  (preference)  rcfpcSl,  regard. 
Dieu  ne  fait  point  acception  de  perlonncs,  God 
is  no  refpe&er  of  perfins. 

ACCE'S,  f.  m.  (abord,  entree,  facilitc  d'ap- 
procher  de  quelqu'un,  ou  de  quelque  chofe) 
accefi,  admittance,  approach.  Avoir  acces  au- 
pres d'un  grand,  to  have  free  accej's  to  a  great 
man.  Une  place  de  difficile  acces,  a  place  of 
difficult  accefs. 

Acces  (terme  de  medecine,  attaque  de  ma- 
ladie  qui  revient  aprts  quelques  intervalles)  a  ft. 
Un  acces  de  fievre,  an  ague  fit. 

*Acce's  (mouvement  paflager)  a  fit.  II  a  des 
acces  de  devotion,  des  acces  de  liberalite,  &c. 
he  has  his  fits  of  devotion,  of  generofity,  & c. 

Acces  (feconde  election  d'un  jape)  an 
after,  or  fecond  eleelion.  Ce  cardinal  a  eu  tarit 
de  voix  a  l'acces,  that-  cardinal  had  j'o  many  votes 
in  the  after-eleciion.  II  fut  fait  pape  a  l'acces, 
be  was  made  prpe  in  the  fecond  eleelion. 

ACCESSIBLE,  adj.  (dont  on  peut  approcher) 
accefftble,  of  eafy  accefs,  eafy  to  come  at.  Un  lieu 
acceflible,  an  accefftble  place.  Un  horame  ac- 
ceffible,  a  man  eafy  of  accefs. 

ACCESSION,'  f.  f.  (terme  de  pratique,  ac- 
croiffement)  accejfion. 

Accession  (action  d'aller  dans  un  lieu) 
an  accej's,  entry. 

Accession  (Taction  d'acceder  a  un  traite) 
acceding  to  a  treaty. 

ACCESSOIRE,  adj.  &  f .  in.  (qui  fe  joint 
a  une  autre  chofe  par  furcroit)  acceffory,  ad- 
ditional, adventitious.  Cela  n'eft  qu'un  accef- 
foire,  that  is  only  adventitious. 

ACCIDENT,  f.  m.  (cas  fortuit)  accident, 
chance, fortune,  either  good  or  bail,  cafualty.  Fa- 
cheux  accident,  mifehance,  misfortune. 

Accident  (terme  de  philofophie,  pro- 
priete  accidentelle,  ce  qui  furvient  a  la  (ubftance, 
&  qui  ne  lui  eft  pas  ellentiel)  an  accident.  La 
couleur  eft  un  accident  dans  les  habits,  colour 
is  an  accident  in  cloaths. 

Acc  i  d  en  t  (terme  de  medecine,  fympteme) 
a  fymptom. 

Par  accident,  adv.  (par  cas  fortuit) 
cafually,  by  chance,  accidentally.  Cela  n'eft  ar- 
rive que  par  accident,  that  happened  by  mere 
accident. 

ACC1DENTEL,  elle,  adj.  (qui  n'eft  que  par 
accident  dans  un  fujet)  accidental,  cafual,  ad- 
ventitious. La  blanchenr  eft  accidentelle  a  la 
cire,  wbitenefs  in  wax  is  accidental. 

A  CCIDENTELLEMENT,  adv.  (terme  de 
philofophie,  par  accident)  accidentally. 

ACCISE,  f.  f.  (taxe  ou  impot  fur  les  den- 
rces,  en  Angleterre,  &  en  Hollande)  excife. 
Frauder  les  accifes,  to  defraud  the  excife, 

ACCLAMATION,  f.  f.  (crie  de  joie)  ac- 
clamation, fronting,  Jbcut,  huzza.  II  entra  dans 
la  ville  parmi  les  acclamations  d n  peuple,  be 
was  huzzaed  into  the  town. 

ACCLAMPER,  v.  a.  (terme  de  marine, 
fortifier  avee  des  pieces  de  bois)  to  jlrengtben 
with  clamps.  Acclamper  un  mat,  to  fircngthen 
a  mafi  with  damps. 

t  ACCOINTANCE,  f.  f.  (habitude,  fa- 
miliarite)  acquaintarue,  commerce,  converfation. 

ACCOISEMENT,  f.  m.  (terme  de'  mede- 
cine, calme)  fubfiding,  fiilling.  L'accoifement 
des  humeurs,  til  fiilling,  the  fubfiding  of  the 
humours, 

ACCOISER, 
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(calmer,  appaifer)  to 
II  accoifa  la  fedition, 


ACCOISER,   v.  a 

fuier,  to  pill,  to  pacify, 
he  quelled  the  fedition. 

S'accoiser,  v.  r.  (fe  calmer,  s'appaifer) 
to  grow  calm,  to  be  filled.  La  tempete  s'ac- 
coila,  the  form  ceafed. 

ACCOLADE,  f.  f.  (embrafiement,  careffe 
qu'on  fait  en  fautant  au  cou  de  quelqu'un) 
embracing,  hugging.  Faire  des  accolades,  to 
embrace  iviih  eagemef.  *  Donner  des  accolades 
a  fa  bouteille,  to  hug  one's  bottle. 

Accolade  (embraffade  qu'on  donne  a  ce- 
lui  qu'on  fait  chevalier)  the  ceremony  of  em- 
tracing,  ufed  at  the  dubbing  of  a  knight.  ■» 

Accolade  (trait  de  plume  qui  joint  plu- 
lieurs  articles  dans  un  compte)  a  crotchet. 

Accolade  de  lapereaux  (deux  lapereaux 
fervis  enfemble)  a  couple  of  rabbits  ferved  to- 
gether. 

ACCOLER,  v.  a.  (jettcrles  bras  au  cou  de 
quelqu'un  en  figne  d'affe£tion)  to  embrace,  to 
hug. 

Accoler  la  cuiffe,  la  botte  (faluer  avec 
grande  foumiflion)  to  embrace  the  knees,  to  falutc 
•with  great  refpcEl, 

Accoler  la  vigne  (lier  a  I'echalas)  to  tie 
the  vine  to  its  prop. 

Accoler  plufieurs  articles  dans  un  compte 
(n'en  faire  qu'un)  to  join  feveral  articles  toge- 
ther in  an  account,  by  including  them  in  a  crot- 
chet. 

Accoler  deux  lapereaux,  to  ferve  up  two 
rabbits  together. 

S'accoler,  v.  r.  (s'embraffer  reciproque- 
ment)  to  hug  one  another.  lis  s'accolerent  avec 
grande  amitie,  they  bugged  one  another  very 
lovingly. 

'  Ac collure,  f.  f.  (lien  de  paille)  ftraio- 
hand. 

ACCOLYTE,  V.  Acolyte. 

ACCOMMODABLE,  adj.  (qui  fe  peut  ac- 
commoder)  that  may  be  fettled,  accommodated. 

ACCOMMODAGE,  f.  m.  (appret  des  vian- 
des)  dreffing  of  meat,  cooking. 

Accommodace  (l'arrangement)  d'une 
maifon,  the  fitting  up  of  a  houfe. 

ACCOMMODANT,  ante,  adj.  (conde'feen- 
dant,  complaifant,  facile)  complying,  complaif ant, 
flexible,  cafv,  courteous.  Un  homme  accommo- 
dant,  a  man  of  a  complying  temper. 

Ac  com  Hod  ant  (ce  qui  nous  fait  grand 
bien,  ce  qui  etablit  nos  affaires)  agreeable,  com- 
modious. Un  gros  billet  de  lottetie  eft  une 
chofe  fort  accommodante,  a  good  prize  in  the 
lottery  is  a  -very  fnug  thing. 

ACCOMMODATION,  f.  f.  (accommode- 
ment)  accommodation. 

Accommodation  (conciliation)  reconcil- 
ing, Jhewing  the  agreement  bctivcen  things  which 
fern  to  differ.  Connoitre  quelque  chofe  par 
accommodation  (par  l'idee  d'une  autre  qui  en 
approche)  to  know  a  thing  by  accommodation  or 
affinity. 

Accommode',  ee,  adj.  (from  accommoder) 
ftted,  furnifjed,  dreffed,  &c 

ACCOMMODE'  (qui  eft  a  fon  aife)  well 
to  paj's,  that  has  a  competent  efiate.  II  n'eft  pas 
accommode  quoi  qu'il  foit  riche  ;  mais  il  a  le 
cceur  fort  noble,  &  toutes  les  manieres  d'un 
grand  feigneur,  he  is  not  eafy  in  his  circv.mflances, 
though  he  has  a  plentiful  fortune ;  but  he  has  a 
voile,  generous  fpirit,  and  lives  like  a  lord. 

ACCOMMODEMENT,  f.  m.  (ajunement 
que  Ton  fait  pour  fa  commodite)  a  convenient 
alteration. 

Accommodement  (accord)  agreement,  ac- 
commodation, cowpofition,  reconciliation,  adjuring 
of  a  quarrel.  S'entremettre  d'un  accommode- 
ment, to  negotiate  an  agreement.  Faire  l'ac- 
commodement  d'un  differend,  to  make  up  a 
quarrel.  II  ne  veut  entendre  a  aucun  accom- 
modement, he  will  hear  of  no  reconciliation.  En- 
trer  en  voye  d'accommodemenf,  to  fet  a  treaty 
*n  foot.    C'eft  un  homme  d'accommodement, 
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he  is  a  man  eafy  to  deal  -with,  he  is  a  man  that 
-•will  agree  upon  eafy  terms. 

Accommodement  (biais,  temperament, 
moyen  pour  parvenir  a  un  accord)  a  medium,  a 
way  to  adjufi:  a  difference.  Trouver  des  accom- 
modemens,  to  fnd  ways  and  means  to  compromife 
matters. 

ACCOMMODER,  v.  a.  (ranger,  ajufter 
quelque  chofe)  to  fit,  to  make  fit,  to  fit  up,  to 
drefs,  to  trim,  to  furnifh.  Accommoder  une 
maifon,  to  fit  up  a  houfe,  lofurnifa  it.  Ce  bar- 
bier  accommode  bien,  that  barber  trims  very 
well. 

Accommoder  (mettre  en  meilleur  etat) 
to  mend,  to  improve.  Accommoder  fes  affaires, 
to  fettle  one's  affairs,  to  clear  one's  eflate,  to  im- 
prove it. 

Accommoder  (appreter  a  manger)  to  drefs 
viHuals. 

Accommoder  (apporter  de  la  commodite, 
etre  a  la  bienfeance  de  quelqu'un)  to  fuit  with, 
to  be  fit  or  convenient  for  ;  to  ferve  one's  turn. 
Cette  piece  de  terre  l'accommode  bien,  that 
piece  of  ground  lies  very  convenient  for  him.  Ceci 
vous  accommode-t-il  ?  Will  this  ferve  your 
turn  ?  Cet  emploi  m'accommoderoit  fort,  that 
place  would  fit  me  very  well,  would  ferve  my 
turn. 

Accommoder  (accorder)  to  adjufi,  to  ac- 
commodate, to  compofe,  to  make  up.  Accommo- 
der une  difpute,  to  fettle  a  difpute. 

Accommoder  (reconcilier,  mettre  d'ac- 
cord)  to  reconcile,  to  make  friends.  lis  etoient 
prets  a  fe  battre,  mais  on  les  a  accommodes, 
they  were  juft  going  to  fight,  but  they  were  re- 
conciled. 

Accommoder  (concilier  des  chofes  qui  fem- 
blent  fe  contrarier)  to  reconcile,  to  accommodate. 
Comment  accommodez  vous  le  texte  Hebreu 
avec  la  verfion  des  Septante  ?  How  do  you  re- 
concile the  Hebrew  text  with  the  Septuagint  ver- 
fion ?  La  plupart  des  juges  favent  toujours  ac- 
commoder les  formalites  de  la  juftice  au  gre  de 
ceux  qui  gouvernent,  nioft  judges  know  how  to 
adapt  the  forms  of  law  to  the  will  of  thofe  that 
govern.  Accommoder  fon  efprit  a  l'humeur 
des  autres,  to  accommodate,  to  adapt  one's  f elf  to 
other  people's  humours,  to  humour  them,  Ac- 
commoder un  fujet  au  theatre,  to  fit  a  fubjeci 
to  the  flage. 

Accommoder  (traitcr)  to  ufe,  Un  caba- 
retier  qui  accommode  bien  fes  chalands,  a  ta- 
vern-man that  ufes  his  cuflr.tr.ers  well. 

*  Accommoder  quelqu'un,  *  \  1'accom- 
moderde  toutes  pieces,  *  \  l'accommoder  tout 
de  roti,  l'accommoder  d'imporfance  (le  mal- 
traiter)  to  pay  one  off,  to  thrafh  hit;,  to  beat  him, 
*  -f-  to  warm  his  hide,  or  to  give  his  hide  a 
warming. 

Accommoder  quelqu'un  dc  quelque  chofe 
(la  lui  vendre,  donner,  preter)  to  accommodate 
one  with  a  thing,  to  furnifo  him  with  it,  cither 
by  felling,  giving,  or  lending  it. 

S'accommoder,  v.  r.  (retablir  fes  affaires) 
to  be  in  good  circunfiances.  Je  l'ai  vu  pauvre, 
mais  ils'eft  bien  accommode,  I  have  ki.own  him 
poor,  but  the  world  is  well  mended,  with  him. 

S'accommoder  (n'etre  pas  difficile,  c'tre 
aife  a  contenter)  to  make  Jhift,  to  like.  II  s'ac- 
commode  de  tout,  he  makes  jhift  with  any  thing, 
any  thing  ferves  his  turn,  any  thing  goes  down 
with  him,  nothing  comes  amifs  to  him.  II  eft  fort 
difficile,  il  ne  s'accommodc  de  ricn,  he  is  very 
hard  to  plcafe,  nothing  can  pUafe  kirn.  II  ne 
s'accommoda  pas  de  ces  conditions,  he  did  not 
think  fit  to  accept  thofe  conditions,  he  did  not  like 
thofe  terms.  Je  ne  faurois  m'accommoder  de 
cette  maniere  de  vivre,  /  can  never  like  that 
way  of  living ;  fuch  a  way  of  living  will 
never  agree  or  go  down  with  me.  Si  vous  vous 
en  accommodez,  l'ervez  vous-en,  if  you  like  it, 
it  is  at  your  fervice. 

S'accommoder  de  quelque  chofe  (la  prendre 
un  peu  hardiment  &  fans  y  avoir  jiroit).«  qwkt 
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'  fr-ee  with  s  thing.  II  s'accommode  de  tout  ee. 
qu'il  trouye  fous  fa  main,  he  makes  free  with 
any  thing  he  can  come  at. 

S'accommoder  (prendre  fa  commodite, 
fes  aifes)  to  confult,  to  ferve  one's  own  eafe  or 
conveniency,  to  take  care  of  one's  fclf.  Ii  s'ac- 
commode autant  qu  i!  peut,  he  confults  hi:  own 
conveniency  as  much  as  he  can. 

S'accommoder  (fe  conformer,  compatir) 
to  fuit,  to  be  compatible,  S'accommoder  au 
terns,  to  fuit  the  times,  to  be  a  time-ferver.  La 
coquetterie  ne  s'accommode  point  a  la  devo- 
tion, coquetry  and  devotion  are  incompatible. 

ACCOMPAGNATEUR,  f.  m.  (celui  qui 
accompagne  en  fait  de  mufique)  one  that  accom- 
panies the  voice  with  an  inflrument. 

ACCOMP AGNEMENT,  f.  m.  (Faftion  par 
laquelle  .on  accompagne)  accompanying,  wait- 
ing on,  attending.  L'accompygnement  d'un 
corps  au  tombeau,  the  attending  of  a  corpfe  to  the 
grave. 

AccoMf acnement  (ceux  qui  accom- 
pagnent)  attendants,  followers,  retinue,  L'ac- 
compagnement  d'un  ambafladeur,  an  amlajja- 
dor's  retinue. 

Accomp acnement  (ce  qui  accompagne, 
ce  qui  eft  joint)  an  appendix,  an  acceffoiy. 

Accompagnement  (mufiqucqui  accom- 
pagne  le  chant)  mafic  played  to  one  that  fings. 
L'accompagnement  foutieat  la  voix,  mufic  helps 
the  voice. 

ACCOMPAGNER,  v.  a.  (alier  de  com- 
pagnie  avec  quelqu'un)  to  accompany.  Un  re- 
ligieux  doit  etre  toujours  accompagne  d'un 
frere,  one  friar  ought  always  to  be  accompanied 
by  another. 

Accompacner  (etre  de  la  fuite  de  quel- 
qu'un) to  attend,  to  follow  any  one;  to  be  of  his 
retinue.  Accompagner  rambaffadeur,  to  be  of 
the  ambaffador's  retinue.  Accompagner  la  pro- 
ceffion,  to  attend  the  proceffon, 

Accompagner  (conduire  ou  reconduire 
par  honneur)  to  wait  on,  to  efecrt.  J'ai  cul'hon- 
neur  de  Accompagner  chez  elle,  /  had  the- 
honour  to  wait  upon  her  home, 

Accompagner  (affortir,  orner)  to  fuit,  t* 
fet  off.  La  garniture  accompagne  b  en  l'habitj 
the  trimming  fuits  well  with  the  coat. 

Accompagner  (joindre,  fe  joindre  a)' 
to  accompany,  to  attend.  La  colere  &  l'crnpor- - 
tement  accompagnent  d'ordinaire  le  jeu,  ga- 
ming is  generally  attended  with  anger  and  pafftcrt. 
II  accompagne  tout  ce  qu'il  dit  de  be.iucoi'» 
d'homu'tete,  all  he  fays  is  accompanied  with 
great  civility,  Accompagner  une  perl  >nne  qui 
chantt  (  jouer  en  meme  terns  les  parties  fur 
quelque  inftrumcjit)  to  accompany,  to  play  tt  one 
that  fings, 

S'accompagner,  v.  r.  (choilir  certaine 
compagnie  pour  quelque  delfein,  fe  faire  ac- 
compagner) to  take  along  with  one,  to  be  accom- 
panied. 

ACCOMPLI,  ie,  adj.  (from  accornplir,  a- 
cheve,  fini,  fait  entiereme«it)  accomplifhcd,  f- 
r.iffcd,  fulfilled,  performed.  11  y  a  cent  ans 
accomplis,  it  is  full  a  hundred  years  fince. 

Accompli  (acheve,  parfait,  excellent)  ac- 
ccrmplifked,  compleat,  perfcil,  excellent.  C'eft  un 
homme  accompli,  he  is  an  accompUfed  man. 
Un  ouvrage  accompli,  a  finifhed piece. 

ACCOMPLIR,  v.  a',  (achever,  finir)  f 
finijh,  to  accomplijh,  to  perform,  to  fulfil.  Ac- 
cornplir un  ouvrare,  to  finijb  a  piece  of  work. 
Accornplir  fa  promeft'e,  to  fulfil  one's  prcmife. 

S'accomplik,  v.  r.  (etre  effedtue)  to  le 
fulfilled.  Tous  fes  defus  s'accompliflent,  all 
his  defires  are  dccoJHpjijhed, 

ACCOMP l.ISSEMENT,  f.  m.  (acheve- 
ment,  execution  enticre)  an  accompl'frAng,  ful- 
filling, finifjing,  performance.  L'accompliilement 
d'une  prophetie,  the  fulfilling  of  a  prophecy. 

ACCOQUINANT,  ante,  adj.  (qui  attache 
trop)  alizning,  engaging,  Le  feu  eft  accoqui- 
nant.  fire  ii  engaging, 

ACCO- 
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ACCOQVJTNER,  v.  a.  (.ituchci  ic  atniifer,  I 
rendre  faineant)  to  make  lazy  or  idle,  to  be- 
io',  to  allure.  Le  metier  do  gueux  atcoquine 
ecu*  qui  Font  fait  une  tois,  a  beggar' t  life  al- 
lures tbofe  who  ba  ve  been  or.ee  ufed  to  it.  Ac- 
cuquiner  les  femmcs,  to  fondle  the  -women  too 
much. 

S'accoqjj  iner,  v.  r.  (s'attacher  trop)  to 
grow  idle  or  lazy,  to  trijie  aioay  one's  time,  to 
jit  fitting,  to  fit  one's  tine  away.  S'accoquimT 
aupres  d'une  temme,  ta  be  always  at  a  woman's 
tail,  to  trifle  away  one's  time  with  a  woman. 
S'accoquiner  au  jeu,  to  be  too  fond  of  gaining. 
S'accoquiner  dans  une  gargotte,  to  ft  fitting  in 
e  tippiing-boufi. 

ACCORD,  i".  m.  (convention  que  Ton  fait 
pour  terminer  un  differend)  an  agreement,  a 
contract,  articles  cf  agreement,  a  treaty.  Faire 
un  accord,  to  make  an  agreement. 

Accord  (bonne  intelligence,  conformite  de 
volontes)  concord,  good  underftanding.  Vivre 
dans  un  parfait  accord,  to  live  in  perfetl  har- 
mony. 

Accord  (accommodement,  reconciliation 
cntre  des  perfonnes  qui  fe  vouloient  du  mal) 
agreement,  reconciliation,  reconcilement.  Mettre 
c  accord,  to  make  friends,  to  reconcile,  to  ad- 
jvjl  a  quarrel. 

Accord  (confentement,  union  d'avis  &  de 
fentimens)  accord,  confent.  Tout  d'un  accord, 
ninth  one  accord,  ur.an'unovjly.  Etre,  tomber,  ou 
demeurer  d'accord,  to  agree,  to  be  agreed,  to 
confint,  to  grant,  to  join  with.  D'accord  ( je  le 
veux  bien)  done,  I  will,  I  confint,  I  agree  to 
it,  1  grant  it.  Etre  de  tous  bons  accords,  to  be 
for  any  thing,  to  /land  to  what  the  company  pleafis, 
to  be  a  good  companion. 

Accord  (convenance,  proportion)  agree- 
ment, proportion.  1/ accord  (i'harmonie)  des 
parties  dans  un  tableau,  the  agreeing  or  har- 
mony of  parts  in  a  piBure.  Accord  des  cou- 
leurs,  harmony  of  colours. 

Accord  (confonance)  de  fons,  ou  de  voix 
en  mufique,  concert,  harmony  ;  the  agreeing  of 
{sands  or  voices  in  mujic,  concord.  Un  inltru- 
ment  qui  eft,  ou  qui  n'eft  pas  d'accord,  an  in- 
jlrument  in  or  out  of  tune.  Les  doux  accords  de 
ma  lyre,  the  melodious  flrains  of  my  harp. 

\  ACCORDABLE,  adj.  (qui  fe  doit,  eu  fe 
peut  accorder)  that  may  or  ought  to  be  granted. 
Demander  ce  qui  n'eft  pas  accordable,  to  ajk  a 
favour  which  is  not  to  be  granted. 

f  ACCORD AILLES,  f.  f.  pi.  (les  ceremo- 
nies qui  fe  font  pour  figner  un  contraft  de  ma- 
nage) efpoufals,  the  ceremony  of  Jigning  the  ar- 
ticles of  marriage,  or  a  marriage-agreement. 

ACCORDANT,  ante,  adj.  (qui  s'accorde 
bien)  tunable,  agreeing  in  found.  Des  tons  ac- 
cordans,  notes  that  make  pcrfeil  harmony.  Une 
voix  accord.tntc,  a  tunable  voice. 

ACCORDE',  ce,  adj.  (from  accorder)  recon- 
ciled, &e. 

Accorde',  ee,  f.  m.  &  f.  (qui  s'eft  en- 
gage par  un  traite  de  manage)  a  man  or  woman 
betrothed. 

ACCORDER,  v.  a.  (mettre  d'accord,  re- 
concilier,  terminer  a  l'amiable)  to  reconcile,  to 
make  friends.  Accorder  deux  amis,  qui  s'etoient 
querelas,  to  reconcile  two  friends  who  had  fallen 
tut.    Accorder  un  differend,  to  fettle  a  dijpute. 

Accorder  (concilier)  to  reconcile  things 
which  feem  contradiilorf.  Accorder  deux  opi- 
nions diffcrentes,  to  reconcile  two  different  opinions. 

Accorder  un  inltrument  de  mufique,  to  tune 
«  mufical  injlrument.  Accorder  fa  voix  avec 
un  inftrument,  to  fing  in  tune  with  an  injlru- 
ment, to  make  a  concert.  *  Accordez  vos  nutes 
(convener  de  ce  que  vous  voulcz  faire)  agree 
tbofe  matters  among  your  fe/ves.  lis  ne  fauroient 
accorder  leurs  flutes,  they  cannot  agree,  they 
cannot  fit  their  borj'es  together. 

Accorder  (terme  de  grammaire)  to  make 
agree.  Accorder  1'adiedW  avec  le  fubftantif, 
tu  make  the  adjcilive  agree  with  the  fu'tftantivc. 
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Accorder  (conceler,  o£troyer)  to  grant, 
Accorder  une  grjee,  to  grant  a  favour.  Ac- 
corder fa  rillc  en  manage,  to  betroth  one's 
daughter. 

Accordeb  (terme  dogmatique,  reconnoitre 
pour  vni)  to  allow.  Accorder  une  propofi- 
tion,  to  allow  the  truth  of  a  propofu'ion. 

S'accorder,  v.  r.  (etre  d'accord  ou  d'in- 
telligence)  to  agree.  lis  s'accordent  en  ceci, 
they  agree  in  this,  S'accorder  du  prix,  to  agree 
upon  toe  price. 

S'accop  der  (avoir  du  rapport  &  de  la  con- 
venance) to  agree,  to  fuit.  Deux  couleurs  qui 
s'accordent  bien,  two  colours  which  fuit  well 
together, 

S'Accorder  (terme  de  grammaire)  to  a- 
gree.  L'adje&if  &  le  fubftantif  s'accordent  en 
cas,  en  genre,  &  en  nombre,  the  adjeelive  and 
fubflantive  agree  in  cafe,  gender,  and  number. 

ACCORDOIR,  f.  m.  (terme  de  mufique, 
inftrument  qui  fert  a  accorder  l'orgue,  le  cla- 
veffin,  &c.)  a  tuner. 

ACCORNE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon) 
horned. 

ACCORT,  orte,  adj.  (courtois,  complaifant) 
courteous,  civil,  complaifant,  affable, 

Accort  (rufe)  cunning,  fubtle,  crafty, 

%  ACCORTISE,  f.  f.  (complaifance)  civi- 
lity, complaifance,  affability. 

X  Accortige  (rule)  fubtilty,  cunning, 
craftinefs. 

X  ACCOST  ABLE,  adj.  (qui  eft  facile  a  a- 
border)  of  an  eafy  accefi,  affable,  civil,  courteous. 

ACCOSTER,  v.  a.  &  s'accofter,  v.  r.  (a- 
border  quelqu'un  pour  lui  parler)  to  accojl.  II 
m'accofta  hier  a  h  promenade,  he  came  up-  to  me 
yejlerday  as  I  was  walking.  II  s'accofta  de  moi 
fort  poliment,  he  accofled  me  very  politely . 

Accoster  &  S'accoster  (frequenter) 
to  keep  company  with.  II  ne  faut  accofter  que 
d'honnetes  gens,  we  Jhould  keep  none  but  good 
company.  On  n'ole  s'accofter  de  cts  gens  la, 
one  dares  not  keep  company  with  fuch  people. 

ACCOTER,  v.  a.  (appuyer)  to  prop  up,  to 
fupport,  to  bear  up.  Accotez  votre  tete  fur 
mon  epaule,  lean  your  head  upon  my  jhoulder. 

S'accoter,  v.  r.  (s'appuyer)  to  lean. 
S'accoter  contre  une  muraille,  to  lean  againft  a 
well, 

f  ACCOTOIR,  f.  m.  (ce  qui  fert  a  accoter) 
a  prop,  a  leaning-flock.  Servir  d'accotoir,  to 
ferve  as  a  leaning-jlock. 

ACCOUCHE'E,  f.  f.  (femme  qui  eft  en 
rouche  apres  avoir  enfante)  a  woman  brought 
to  bed,  a  woman  that  lies-in,  that  is  in  child-bed, 
a  woman  in  the  flraw.  Une  nouvelle  accouchcc, 
a  woman  newly  brought  to  bed.  Faire  l'accou- 
chee,  to  lie  a-bed  out  of  laxineCs. 

ACCOUCHEMENT,  f.  m.  (couches,  en- 
fantement)  child-bed,  a  woman's  delivery.  Faire 
unaccouchement,  to  deliver  a  woman, 

ACCOUCHER,  v.  n.  (enfantcr)  to  bring 
forth  a  child,  to  be  delivered,  Jo  be  brought  to 
bed.  Accouchcr  d'un  garcon,  d'une  fille,  to  be 
brought  to  bed  of  a  fin,  of  a  daughter.  *  Ac- 
coucher  d'un  ouvrage  d'efprit,  to  produce  a 
work  of  genius.  Accouchcr  avant  le  terme,  to 
mifiarry. 

Accoucher,  v.  a.  (aider  une  femme  a 
accoucher)  to  lay  or  deliver  a  woman,  to  do  the 
office  of  a  midwiff. 

ACCOUCHEUR,  f.  m.  (celui  qui  aide  a 
accoucher)  a  man-midwife. 

Accoucheuse,  f .  f .  (fage-femme)  a  mid- 
wife. 

S'ACCOUDER,  v.  r.  (s'appuyer  du  coude) 
to  lean  on  one's  elbow.  S'accouder  fur  la  table, 
to  lean  upon  the  table. 

ACCOUDOIR,  f.  m.  (ce  qui  eft  fait  pour 
s'y  accouder)  any  thing  to  lay  the  elbows  upon. 
Chaile  i  accoudoirs,  an  elbow-chair. 

ACCOUPLfiMENT,  f.  m.  (conjoncVion  du 
male  &  de  la  femetle  pour  fa  generation)  copu- 
lation. 
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Accot/f  lsment  (aflcmblage,  joncVton 
fous  le  meme  joug)  a  coupling  or  yoking  together. 

ACCOUPLER,  v.  a.  (joindre  enfemble) 
to  couple,  to  join  together.  Accoupler  le  male 
avec  la  femelle,  to  make  the  male  and  female 
couple. 

S^accoupler,  v.  r.  (fc  joindre  pour  la 
generation,  en  parlant  des  animaux)  to  couple. 

ACCOURCIR,  v.  a.  (rendre  plus  court)  to 
jhorten,  to  make  jhorter,  to-  abridge,  to  cut  off,  to 
clip.  Accourcir  une  robe,  to  jhorten  a  gown. 
Accourcir  le  chemin,  to  cut  off  the  way. 

Accourcir,  v.  n.  &  S'accourcir,  v.  r. 
(devenir  plus  court)  to  Jhorten,  to  grow  Jhorter, 
to  decreafi.  Les  jours  commencent  a  s'accour- 
cir, the  days  begin  to  Jhorten. 

ACCOURCISSEMENT,  f.  m.  (ce  qui  rend 
plus  court)  Jhortening.  Accourciffement  de 
chemin,  a  fjort  cut,  the  nearefl  way. 

ACCOURIR,  v.  n.  (courir,  venir  prompte- 
ment)  to  run,  to  haflen, 

Accourir  en  foule,  to  flock  together.  Ac- 
courir  au  fecours  de  quelqu'un,  to  run  to  the  af- 
f fiance  of  any  one. 

ACCOUSINER,  v.  a.  (traiter  de  coufin,  ou 
fe  faire  des  coufins)  to  call  any  one  coufin. 

X  ACCOUTRE',  ee,  adj.  (from  accoutrer, 
habille)  accoutred,  drajfed,  &c. 

Accoutre"  (makraite)  banged.  II  a  ete 
bien  accoutre,  he  has  been  foundly  thrajhed. 

X  ACCOUTREMENT,  f.  m.  (habit)  ac- 
coutrement, garb,  drej's. 

X  ACCOUTRER,  v.  a.  (habiller,  parcr) 
to  accoutre,  to  drefs, 

*  -f  Accoutrer  quelqu'un,  l'accoutrer de 
toutes  pieces,  le  bien  accoutrer  (maltraiter)  to 
beat  or  bans'  one  foundly. 

X  ACCOUTUMANCE,  f.  f.  (habitude, 
coutume)  habit,  being  accujlomed. 

ACCOUTUME',  ee,  adj.  (from  accoutumer, 
qui  a  pris  une  coutume,  une  habitude)  ac- 
cujlomed, ufed,  inured. 

Accoutume'  (ordinaire)  ufual,  ordinary, 
A  la  maniere  accoutumee,  after  the  ufual  man- 
ner. 

A  1'accoutume'e,  adv.  (de  la  manitre 
accoutumee)  as  ufual,  according  to  cujlom, 

ACCOUTUMER,  v.  a.  (faire  prendre  une 
coutume,  une  habitude)  to  accujlom,  to  ufe,  to 
inure.  Accoutumer  les  erifans  au  travail,  to 
inure  children  to  labour. 

Accoutumer,  v.  n.  (avoir  coutume)  to 
ufe,  to  be  wont.  Faire  comme  on  a  accoutume, 
to  do  as  one  ufed  to  do, 

S'accoutumer,  v.  r.  (contracler  une 
habitude)  to  accujlom,  to  ufe,  to  inure  one's  filf. 
On  s'accoutume  a  tout,  one  may  ufe  one's  J'elf 
to  any  thing. 

X  ACCR  AVANTER,  v.  a.  (accabler,  e'- 
crafer)  to  crufi. 

ACCRE'DITER,  v.  a.  (mettre  en  credit) 
to  give  authority,  reputation,  credit,  or  fantlion. 
Accreditcr  un  menfongc)  to  give  fantlion  to  a 
lie. 

S'accre'diter,  v.  r.  (s'aquerir  du  credit) 
to  get  into  credit,  to  get  a  name.    Ce  fcelerat  a 
trouve  moyen  de  s'accrediter  parmi  le  peuple, 
that  villain  has  found  means  to  ingratiate  himfelf 
with  the  public. 

ACCROC,  f.  m.  (dechirure  que  fait  ce  qui 
accroche)  a  rent.  Se  faire  un  accroc,  to  tear 
one's  cloaths. 

Accioc  (ce  qui  accroche,  ce  qui  dechire) 
any  thing  that  eauj'es  a  rent.  J'ai  rencontre  un 
accroc  qui  m'a  dechire  1'habit,  /  met  with  fome- 
tbing  that  caught  bold  of  my  coat,  and  tore  it. 

■f  *  Accroc  (ce  qui  retarde  une  affaire) 
an  impediment,  a  hindrance. 

X  ACCROCHE,  f.  f.  (emharras,  difficultc, 
retardement)  a  let,  a  hindrance. 

ACCROCHER,v.  a.  (attacher,  pendre  a  un 
croc,  &c.)  to  hang  upon  a  hook,  &c. 

Accrocher  (prendre  avec  un  croc)  to  book 
in.    Accrocher  un  vaiffeau,  to  grapple  a  jkip. 

Accrochir 
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Accrocher  (arreter  avec  quelque  chofe 
que  ce  (bit)  to  catch. 

Accrocher  (retarder,  arreter)  une  affaire, 
un  proces,  to  flop,  to  delay  an  affair,  or  a  fait 
at  law.  Le  proces  eft  accroche,  the  law-fuit 
has  met  with  fcmething  to  retard  it. 

S'accrocher,  v.  r.  (s'attacher,  fe  pren- 
dre a  quelque  chofe)  to  hang  on,  to  be  caught, 
or  catched.  S'accrocher  avec  un  vaifieau,  to 
grapple  with  a  jhip.  *  S'accrccher  a  un  grand 
Icigneur,  to  attach  one's  fe/f  to  a  great  man.  Un 
hommc  qui  fe  noye  s'accroche  a  tout,  a  man 
that  is  drowning;  catches  at  every  thing. 

ACCROIRE,  v.  n.  (  n'eft  en  ufage  qu' 
a  Finfinitif  avec  le  verbe /aire,  &  fignifie  faire 
croire  ce  qui  n'eft  pas)  to  make  believe.  On 
lui  fait  accroire  ce  qu'on  veut,  you  may  make 
him  believe  iv hat  you  p/eafe.  En  faire  accroire 
a  quelqu'un  (le  tromper)  to  impoje  upon  a  man, 
to  put  upon  him.  S'en  faire  accroire  (prefumer 
trop  de  foi  meme)  to  be  fclf-conceited,  to  think 
too  well  of  one's  Jclf,  to  arrogate  too  much  to  one's 
felf,  to  take  too  much  upon  one's  fe/f. 

ACCROISSEMENT,  f.  m.  (augmentation, 
aggrandi  ffement)  increafe,  improvement,  ad- 
vancement, addition. 

ACCROiTRE,  v.  a.  (rendre  plus  grand) 
to  increafe,  to  add  to,  to  augment,  to  enlarge,  to 
improve,  to  advance.  Accroitre  fon  autorite, 
to  increafe  one's  authority. 

S'accroitre,  v.  r.  ou  Accroitre,  v.  n. 
(devenir  plus  grand)  to  increafe,  to  grow,  to  be 
augmented  or  advanced.  Son  revenu  accrolt 
tous  les  jours,  his  income  increafes  every  day. 

Accroitre  (en  termes  de  droit)  to  accrue. 
Cela  lui  aocroit  par  la  mort  de  fon  oncle,  that 
cimes  to  him  by  the  death  of  his  uncle. 
'  S'ACCROUPIR,  v.r.  (s'afTeoir  de  telle  ma- 
niere  que  le  derriere  touche  prefque  aux  talons) 
to  fit  fquat  upon  the  ground. 

ACCROUPISSEMENT,  f.  m.  (l'etat  d'une 
perfonne  accroupie)  the  fitting  fquat  upon  the 
ground. 

ACCUEIL,  f.  m.  (reception  qu'on  fait  a 
quelqu'un)  reception,  entertainment.  Accucil 
favorable,  a  kind  reception.  Accueil  froid,  a 
cold  reception.  Faire  accueil  a  quelqu'un,  to 
make  one  welcome. 

ACCUEILL1R,  v.  a.  (rccevoir  quelqu'un 
qui  vient  vers  nous)  to  receive,  to  entertain,  to 
make  welcome.  II  m'a  accueiili  de  la  maniere 
la  plus  honnete,  he  gave  me  a  mofl  kind  reception. 

Accueili.ir  (en  parlant  de  tous  les  acci- 
dens  facheux)  to  furpriz.e,  to  overtake.  La  pau- 
vrete  &  la  mifere  l'ont  accueiili,  poverty  and 
mifery  have  overtaken  him.  11  fut  accueiili 
d'une  facheufe  maladie,  he  was  feixed  with  a 
dangerous  fit  of  ft 'chiefs.  Nous  fumes  accueillis 
d'une  tempete,  we  were  farprixed  by  a  form. 

ACCUL,  f.  m.  (lieu  qui  n'a  point  d'ifiue) 
a  place  that  has  no  thoroughfare. 

ACCULER,  v.  a.  (pouffer  quelqu'un  &  le 
reduire  en  un  coin,  ou  en  un  endroit  d'ou  il  ne 
peut  reculer)  to  drive  one  to  a  place  from  which 
there  is  no  way  to  cfcapc.  *  Acculer  quelqu'un 
dans  une  difpute,  to  put  a  man  to  a  nonplus. 

S'acculep,  v.  r.  (le  retirer  dans  un  lieu 
ou  Ton  ne  peut  etre  attaque  par  derriere)  to  run 
into  a  place  where  one  cannot  be  attacked  be- 
hind. 

ACCUMULATION,   f.  f.  (cntafllment) 

accumulation,  heaping  up. 

ACCUMULER,  v.  a.  (entaflcr)  to  accumu- 
late, to  heap  up,  to  heap  together. 

S'.ucuMur.ER,  v.r.  (s'tntaffer)  to  be  ac- 
cumulated, to  increafe. 

ACCUSATEUR,  f.  m.  ;dtlateur)  an  ac- 
cufer, an  informer.  Se  rendre  accufateur,  to 
turn  informer. 

ACCUSA TIF,  f.  m.  (tcrme  de  crarnmaire) 
the  accusative,  or  the  accufative  cafe. 

ACCUSATION,  f.  f.  (Taction  o'accufer) 
accufation,  information,  charge,  impeachment,  iti- 
dutmetit.  .  .  ■ 
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ACCUSATRICE,  f.  f.  (celle  qui  accufe)  a 

fhe-accufer  or  informer,  fhe  that  accufes. 

ACCUSE',  ee,  adj.  (from  acculer)  accufed, 
informed  again  ft,  ike. 

Accuse,  ee,  f.  m.  &  f.  (la  perfonne accu fee) 
the  party  accufed,  the  prifoncr  or  criminal. 

ACCUSER,  v.  a.  (intenter  une  aclion  cri- 
minelle  contre  quelqu'un)  to  accufe,  to  inform 
agairft,  to  charge  with  a  crime,  to  indite,  to  im- 
peach. Accufer  quelqu'un  d'avoir  confpirc 
contre  l'etat,  to  accufe  a  man  of  having  confpircd 
againft  the  ftatc. 

Accuser  (reprocher)  to  accufe,  to  reproach. 
On  accufe  les  Francois  de  legente,  the  French 
are  accufed  of  being  too  light. 

Accuser  (conterter  la  validite  d'un  a£t.e) 
to  difpute  the  validity  of.  Accufer  un  teftanuyit 
de  fuggeflion,  to  object  againft  a  will  for  being 
fuggefted. 

Accuser  (declarer)  to  mention,  to  give  no- 
tice. Accufer  la  reception  d'une  lettre,  to  men- 
tion or  give  advice  of  the  receipt  of  a  letter.  Ac- 
cufer fon  jeu  (en  termes  de  joueur)  to  call  one's 
game. 

S'accuser,  v.  r.  (fe  declarer  coupable) 
to  accufe  one's  felf.  S'accufer  de  tous  fes  peches 
au  pretre,  to  confefs  all  one's  fins  to  the  prieft. 

ACENSE,  f.  f.  ou  Acenfement,  f.  m.  (Fac- 
tion d'acenfer)  the  letting  cut  to  farm,  or  for  a 
yearly  rent, 

ACENSER,  v.  a.  (donner  une  tcrre,  une 
maifon,  a  condition  d'en  payer  une  rente,  to 
give,  Icafe,  or  let  out  for  a  yearly  rent. 

ACERBE,  adj.  (terme  de  niedecine,  apre) 
four,  fbarp. 

ACE'RE',  ce,  adj.  (qui  eft  fait  d'acier,  foit 
en  tout,  ou  en  partie)  fleely,  of  fteel,  fteeled. 

Ac  e'r  e'  (coupant,  tranchant)  fiiarp,  Jharp- 
edged,  keen,  acute. 

ACE'RER,  v.  a.  (mettre  de  l'acier  avec  du 
fer)  to  fteel,  to  temper  iron  with  fteel. 

ACHALANDE',  ee,  adj.  (from  Achafan- 
der)  accuftomed,  that  has  cuftomers.  Une  bou- 
tique bien  achalandee,  a  well-accuftomcd Jhop. 

ACHALANDER,  v.  a.  (attirer  des  cha- 
lands)  to  get  cuftom.  La  bonne  marchandife  & 
le  bon  marche  achalandent  fort  une  boutique, 
good  and  cheap  wares  bring  cuftomers  to  a  fhop. 

S' achalander,  v.  r.  (s'attirer  des  cha- 
lands)  to  get  ox  draw  cuftomers,  to  draw  cuftom. 

ACHARNE',  ee,  adj.  (from  acharner) 
eagerly  fet  upon.  Acharne  au  combat,  eager  for 
the  fight. 

ACHARNEMENT,  f.  m.  (forte  pafllon, 
attachement  opiniatre)  a  ftrong  inclination,  a 
violent  propcnlity.  Ces  deux  hommes  ont  un 
furieux  a<  harnement  a  fe  perdre  mutuellement, 

thofe  two  men  are  violently  bent  upon  ruining  each 
other. 

Ac  harnement  (fureur,  animofite)  fury, 
rage,  animofity.  II  a  un  terrible  acharnement 
centre  lui,  he  is  furioufly  enraged  againft  him. 

ACHARNER,  v.  a.  (animer,  irritcr)  to 
prcvoie,  to  incenfe,  to  exafperate.  C'eft  elle  qui 
Fa  acharne  contre  moi,  fhe  fet  him  fo  much  a- 
gair.fi  me. 

S'acharner,  v.  r.  (etre  acharne)  to  be 
eager  after,  to  be  eagerly  bent  upon.  L'aigle 
s'ac'norne  fur  fa  proie,  the  eagle  falls  furioufly 
upon  his  prey. 

*  S'acharner  (avoir  de  l'animofite)  to  be 
enraged,  to  have  a  fpite  againft.  II  s'acharne 
contre  moi,  he  has  a  great  fpite  againft  me. 
lis  s'acharnent  les  une  contre  les  autres  par 
tout  oii  ils  fe  trouvent,  they  fall  fiul  uf  each 
other  wherever  they  meet. 

ACHAT,  f.  m.  (emplelte,  acquifition  faite 
a  prix  d'arjent)  a  purchafe,  bargain,  buying, 
purchafing.  Faire  achat  de  marchandifes,  to 
buy  up  goods. 
\  ACHE,  f.  f.  (herbe  qui  reffemble  au  peifil) 
Cma.'lage,  a  fort  of  parftey . 

*  ACHEMINEMENT,  f.  m.  (diipofition, 
preparation,  moyen)  a  way,  means  to  bring  ai 
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thing  abcuf,  a  ftep  towards  it,  an  introduBion. 
Le  mepris  des  grandeurs  de  ce  monde  eft  un 
acheminement  a  la  perfection,  the  contempt  of 
worldly  grandeur  is  a  ftp  towards  perfection. 

ACHEMINER,  v.  a.  (mettre  en  bon  train, 
avancer)  to  forward.  *  Acheminer  une  af- 
faire, une  entreprife,  to  fet  a  bufinefs  or  defign 

forwards.  Achcminerun  cheval,  to  way  a  horfe. 

S'ac  himi.mii,  v.  r.  (fe  mettre  en  chemin) 
to  go,  to  take  one's  way,  to  begin  one's  journey, 
to  fet  forward.    S'acheminer  vers  la  ville,  to 

fet  out  for  the  city.  *  L'affaire  s'achemine  (elle 
eft  en  bon  train)  the  bufinefs  goes  forwards. 

ACHE'RON,  f.  m.  (fleuve  des  enfers) 
Acheron. 

ACHETER,  v.  a.  (acquerir  quelque  chofe 
a  prix  d'argent)  to  buy,  to  purchafe,  to  get,  to 
procure  for  money.  Acheter  bien  cher,  ou  a  bon 
marche,  to  buy  dear  or  cheap.  *  Acheter  bien 
cher  une  grace,  to  pay  dear  for  a  favour. 

ACHETEUR,  f.  m.  (celui  qui  achcte)  a 
buyer,  chapman,  purchafer. 

ACHEVE',  ee,  adj.  (from  achever,  conduit 
a  fa  fin)  finijhed,  ended,  concluded,  accomplifbed, 
compleat,  perfect.  Ouvrage  acheve,  a  finijhed 
piece.  *  Un  fou  acheve,  an  arrant  fool.  Un 
ridicule  acheve,  a  compleat  coxcomb.  Un  cheval 
acheve,  a  horfe  thoroughly  managed,  or  thorough 
bred. 

ACHE'VEMENT,  f.  m.  (fin,  perfection 
qu'on  donne  a  une  chofe)  the  finifinng,  bringing 
to  perfection,  perfecting,  accomplijhing.  Payer 
avant  Fachevement  du  terme,  to  pay  before  the 
time  is  expired. 

ACHEVER,  v.  a.  (finir,  terminer,  per- 
fcftionner)  to  finifi),  to  end,  to  clofe,  to  conclude, 
to  make  an  end  of,  to  accomplifh,  to  bring  to  per- 
fection, to  put  the  lafi,  or  the  finifhir.g  hand  to. 
Dieu  acheva  l'ouvrage  de  la  creation  en  fix 
jours,  in  fix  days  God  finijhed  the  work  of  crea- 
tion. Achever  de  boire,  to  drink  up.  Achever 
d'emplir,  to  fill  up.  A  peine  achevoit  il  de 
parler,  thefe  words  were  fcarce  out  of  his  mouth. 
Les  mouians  laiffes  fur  le  champ  de  bataille 
prient  qu'on  les  acheve,  thofe  who  are  left  dying 
upon  the  field  of  battle  beg  to  be  difpatched. 

ACHOPEMENT,  f.  m.  (occalion  de  faillir) 
a  ftumbling-blcck,  Une  pierre  d'achopement, 
a  fiumbling-block,  or  a  ftuntbling-ftone. 

ACIDE,  adj.  (aigre,  piquant)  acid,  fharp, 
four,  Les  liqueurs  acides  font  rafraichifiantes, 
acids  are  refrefhing. 

Acide,  f.  m.  (ce  qui  eft  aigre)  an  acid. 
Aimer  les  acides,  to  be  fond  of  acids. 

ACIDITE',  f.  f.  (aigreur)  acidity,  Jharpnefs, 
fcurnefs.  Une  acidite  agreable,  an  agreeable 
acid. 

ACIDULER,  v.  a.  (terme  de  medecine, 
rendre  aigrclet)  to  make  four,  to  temper  with  acids. 

ACIER,  f.  m.  (forte  de  fer  affine  &  endurci) 
fteel. 

ACOLYTE,  f.  m.  (clerc  qui  eft  dans 
For  ' re  le  plus  haut  des  quatre  mineurs)  an 
acolyte. 

ACONIT,  f.  m.  (plante  veneneufe)  aconite, 
libbard's-bane,  wolf-wort,  wolf's-bane,  monk's- 
hood. 

ACOQUINER,  V.  Accoquiner. 

ACOSTER,  &c.    I  v  c  Accofter,  &c. 

ACOTTER,  &c   S      i  Accoter,  &c. 

ACQUE'REUR  ou  Aquereur,  f.  m.  (celui 
qui  acquiert  des  biens  immeubles)  a  purchafer 
or  buyer. 

ACQUE'RIR  ou  Aqu^rir,  v.  a.  (obtenir 
la  poffefiion)  to  acquire,  to  get,  to  gain,  to  pur- 
chafe, to  procure,  to  ibfain,  to  buy.  Acquerir 
des  richeffes,  to  get  riches. 

S'a  cqjje'r  i  r,  v.  r.  (etre  acquis)  to  be  gain- 
ed, purchafed,  procured.  Les  amis  s'acquierent 
par  la  cemplaifance,  comp/aifance  begets  friends. 
La  fcienee  ne  s'.icquiei  t  qu'avec  bien  des  peines, 
learning  is  not  to  be  attained  without  great  pains,, 

ACQUeT  ou  Aquet,  f.  m.  (terme  de  droit, 
chofe  aeqrjife^  B  furcb&ft.  an  acquifition. 
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ACQUIESCEMENT,  ou  Aquieftement, 
f.  m.  (confentement)  acquieflccnie,  lonfent,  aj- 
Jii  i,  compliance. 

ACQUIESCER,  ou  Aqukfcer,  v.  n.  (don- 
ncr  fon  confentement  a  quelquc  chofe)  to  ac- 
quiefcc,  to  yield,  to  fuimit,  to  confent,  to  comply. 
.Acquiefcera  fa  partie  [Jul  donner  gain  de  caule) 
to  give  over  '.he fuit,  to  give  up  the  caufe. 

ACQUIS,  ii'e,  ou  Aquis,  ifc,  adj.  (from 
Acquerir)  acquired,  Sec.  Mes  fervices  vous 
font  tout  acquis,  cu  je  vous  fuis  tout  acquis,  / 
ftn  your  Servant  to  command,  I  am  your  devoted 
Servant,  I  am  at  your  difpojal. 

Ac q_u i s,  ou  Aquis,  f.  m.  (conncifl'ance, 
habiltte  acquife  par  Fapplication)  acquired 
knowledge,  acquirements.  II  a  de  f  acquis,  il  a 
beaucoup  d'acquis,  be  Las  acquired  a  great  deal 
if  knowledge. 

ACQUISITION,  ou  Aquifition,  f.  f.  (f  ac- 
tion  d'acquerir,  ou  la  chofe  acquife)  acquifition, 
f-uicbaje. 

ACQUIT,  ou  Aquit,  f.  m.  (quittance)  an  ac- 
quittance, a  discharge.  Acquit  de  douane,  a 
coeket.  Par  nwnier:  d'acquit  (negligemment) 
pcrfunilor'dy,  carelefly,  negligently.  On  fait  une 
reltitution  pour  1  acquit  de  fa  conference,  we 
wake  refiitution  for  the  d'feharge  of  our  con- 
jcience. 

Acquit  (aujeude  billard)  the  lead  at  bil- 
liards in  order  to  pafs. 

ACQUITTER,  ou  Aquitter,  v.  a.  (rendre 
quitte  de  fes  dettes)  to  clear,  to  acquif,  to  dif- 
cbarge,  to  pay  off.  Acquitter  fes  dettes,  to  pay 
ones  debts.  *  Acquitter  fa  confeience,  to  dis- 
charge one's  confc-cnce.  Acquitter  des  marchan- 
difes  a  la  douane,  to  clear  goods  at  the  cuflom- 
boufe,  to  pay  the  duty. 

S'acq_uitter,  v.  r.  (fe  liberer,  payer  ce 
qu'on  doit)  to  discharge,  or  to  pay  off  ones  debts, 
to  clear  one's  debts.  *  S'acquitter  de  fon  devoir, 
to  discharge,  ox  perform  one's  duty.  *  S'acquit- 
ter d'une  obligation,  to  acquit,  to  discharge  an 
ebligation,  to  requite  it,  to  acknowledge  it.  *  S'ac- 
quitter de  fa  promeffe,  to  perform,  or  make  good 
one's  promife,  to  be  as  good  as  one's  word.  *  S'ac- 
quitter d'un  vceu,  to  fulfil,  to  accomplifo,  to 
ferform  a  vow. 

ACRE,  adj.  (piquant,  mordicant)  fharp,  tart, 
four. 

Ac  r  e,  f.  f.  (mefure  de  terre  contenant  pres 
d'un  arpent  &  demi)  an  acre  of  land. 

ACRETE',  f.  f.  (qualtte  de  ce  qui  eft  acre) 
jl:arpnefs,  tartnefs,  fournefs. 

Acrete  des  humeurs,  the  Jharpnfs  of  the 
humours. 

ACRIMONIE,  f.  f.  (aigreur  piquante)  a- 
cr'mony,  Jharpncfs.     Moderer  l'acrimonie  des 
humeurs,  to  temper  the  acrimony  of  the  humours 
ACROCHER,  &c.  ?  v  S  Accrocher. 
ACROiTRE,  &c.  S      1  Accroltre. 

ACROSTICHE,  f.  m.  &  adj .  (forte  de  poefie, 
difpofee  de  telle  facon  que  les  premieres  lettres 
cc  chaque  vers  jointes  enfemble  font  un  ou 
plufieurs  mots)  acroflic.  Un  acroftiche  inge- 
rtieux,  an  ingenious  acroflic.  Des  vers  acro- 
ftiches,  acroflic  verges. 

ACROTE'RE,  f.  m.  (terme  d'architeaure, 
petit  piedeftal  qui  foutient  de  petites  Itatues 
tout  au  haut  des  batimens)  acroter. 

S'ACROUPIR,  V.  S'accioupir. 

ACTE,  f.  m.  (a£\ion)  acl,  atlion,  deed,  any 
thing  done.  A6te  de  vertu,  a  virtuous  ail  or 
deed. 

Ac  t  e  (partie  d'une  piece  de  theatre)  an  acl 
Acte  (tout  ce  qui  fe  fait  par  le  minirtere 

d'un  officier  de  juftice)  a  deed,  an  acl,  or  in- 

firument  in  law. 

Act  e  (en  termes  d'ecole,  e'eft  une  difputc 

publique)  an  ail,  or  jolemn  disputation  in  an  uni 

verflty. 

Actes  (au  pluriel,  ecrits  publics,  regi- 
trcs)  records,  public  regifters,  rolls.  Les  aftcs 
des  apotres,  the  ails  of  the  apoflles. 

ACTEUR,  f.  m.  (celui  qui  reprefente  un 


pcrfonage  dans  une  piece  de  theatre)  an  actor, 

a  player. 

*  Act eur  (celui  qui  a  part  dans  la  con- 
duite  d'une  affaire)  a  manager,  a  promoter  of 
any  thing. 

ACTIF,  ive,  adj.  (qui  agit,  agiflant,  qui 
communique  un  mouvement)  afiive.  Le  feu 
eft  le  plus  aclif  de  tous  les  clemens,  fire  is  the 
mcfl  atlive  of  all  the  elements. 

Actif  (qui  confide  dans  l'a£lion)  atlive. 
Une  vie  aclive,  an  atlive  life. 

Actif  (diligent,  remuant)  atlive,  ftirring, 
brifl:,  bt/Jy.    Un  homme  aftif,  a  bufiling  man. 

Actif  (reel,  effeflif)  real,  atlual.  Effets 
acTtif1;,  real  effett s.  Voix  a^ive,  an  aclual  vote. 
Dettes  adlives,  debts  cuing. 

Actif,  adj.  &  f.  m.  (terme  de  grammaire) 
atlive.  L'adlif  ou  le  verbe  aftif  regit  f  accufa- 
tif,  atlive  verbs  govern  an  accusative  cafe. 

ACTION,  f.  f.  (exercice  de  la  puifiance 
a£tive)  aElion,  operation,  working.  L'aclion  du 
Saint  Efprit,  the  operation  of  the  Holy  Ghoji. 

Action  (force  d'agir)  virtue,  power  of 
atlion.  Cet  aimant  a  perdu  fon  action,  that 
load/lone  has  lof  its  virtue. 

Action  (mouvement)  aElion,  motion.  Etre 
toujours  en  a£lion,  to  be  always  in  atlion,  or  in 
motion.  Se  mettre  en  a£tion,  to  begin  to  do  a 
thing. 

Action  (a£le,  fait,  ceuvre)  atlion,  acl,  deed, 
feat.  Une  bonne  ou  mauvaife  a£tion,  a  good 
or  bad  atlion.  Action  de  graces  (remerciment) 
thanksgiving,  thanks. 

Action  (geftes,  prononciation,  &c.)  atlion, 
or  way  of  delivery.  Cet  orateur  a  l'a£lion  belle, 
that  orator  has  a  fine  atlion. 

Action  (harangue  difcours  public)  Speech, 
harangue,  dificourSe,  Sermon. 

Action  (en  termes  de  peinture)  geflure, 
poflure. 

Action  (combat,  melee)  atlion,  fight,  en- 
gagement. L'aclion  commenea  vers  les  onze 
heures,  the  engagement  began  about  eleven 
o'clock. 

Action  (proces,  demande  en  juftice)  atlion 
in  law,  a Sutt>  <*  plea,  or  declaration.  Action 
criminelle,  an  atlion  for  treSpaSs.  Intenter 
action  a  quelqu'un  (lui  faire  un  proces)  to  bring 
an  atlion  againfl  any  one,  to  S"e  Li"1  at  Iavj 
Action  (droit  qu'on  a  de  faire  une  deman 
de  en  juftice)  atlion.  Avoir  action  contre  quel- 
qu'un, to  have  an  atlion  againfl  one,  to  have  a 
right  to  a  demand. 

Action  (portion  d'un  fonds  public  &  les 
fonds  memes)  flock,  foare,  fund.  II  faut  que 
les  hommes  fe  mettent  a  l'egard  des  actions, 
dans  le  meme  efprit,  &  dans  le  meme  arrange- 
ment qu'  a  l'egard  de  leurs  autres  biens,  men 
ought  to  form  the  flame  notions,  and  entertain  the 
Same  thoughts  about  flhares  or  flocks,  as  they  do 
about  their  other  eflates.  Les  actions  de  la 
Banque,  du  Sud,  &c.  Bank-flock,  Soutbfea-flock, 
(iff.  Fondre  des  actions,  to  Sell  cut  of  the  pub- 
lic funds.  Nourrir  des  actions,  to  make  the 
payments  neccjjary  in  order  to  be  infilled  to  a  di- 
vidend. 

ACTIONNAIRE,  f.  m.  (celui  qui  a  des 
actions  dans  une  compagnie  de  commerce) 
atlionary,  or  atlionifl,  one  that  has  a  flhare  in 
the  flocks. 

\  ACTIONNER,  v.  a.  (terme  de  pratique, 
intenter  action)  to  bring  an  atlion,  to  flue  at 
law.  Faire  actionncr  quelqu'un,  to  bring  an 
atlion  againfl  any  one. 

ACTIVEMENT,  adv.  (terme  de  gram- 
maire,  en  fignification  active)  aclively,  in  an 
atlive SenSe>  or fig"'fica'ion. 

ACTIVITE',  f.  f.  (faculte  active,  force  & 
vertu)  acliviiy,  flrength,  virtue.  L'adtivitc  du 
feu,  the  atlivity  of  fire. 

*  Activite'  (diligence,  promptitude)  atli- 
vity, briJkneTs,  quickneSs,  nimblcneSs>  diligence, 
Speed.  *  Activite  d'efprit,  readineSs,  or  quhk- 
ncSs  of  wit. 


ACTRICE,  f.  f.  (celle  qui  joue  un  role  fur 

e  theatre)  an  aUreSs. 

ACTUEL,  elle,   adj.   (qui  eft,  qui  exifte 
adtuellement,  reel)  actual,  real. 

ACTUELLEMENT,  adv.  (effectivemenr, 
reellement  &  de  fait)  atlually,  really,  indeed, 
in  effetl. 

Actuellement  (a  l'heure  que  je  parle) 
atlualiy,  now,  at  this  very  time. 

ACUT,  adj.  (terme  d'imprimeur,  marque 
d'un  accent  aigu)  marked  with  an  acute.  Une 
acut,  an  e  with  an  acute. 

ACUTANGLE,  adj.  (terme  de  geometrie, 
dont  les  trois  angles  font  aigus)  acute-angular. 
Un  triangle  acut3r.gle,  an  acute-angular  tri- 
angle. 
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\  ADAGE,  f.  m.  (proveibe)  an  adage,  a 
proverb,  an  old  Spying. 

ADAPTATION,  f .  f .  (application)  appli- 
cation, adapting.  L'adaptation  d'un  mot,  the 
adapting  of  a  word. 

ADAPTER,  v.  a.  (accommcder,  ou  appli- 
quer  une  chofe  a  une  autre)  to  adapt,  to  apply. 

ADDITION,  f.  f.  (faction  d'ajouter,  &  la 
chofe  ajoutee)  addition. 

Addition  (premiere  regie  d'arithmctique) 
addition,  the  firfl  rule  in  arithmetic. 

ADDITIONNER,  v.  a.  (terme  d'arithme- 
tique,  mettre  plufieurs  fommes  enfemble  pour 
en  favoir  le  total)  to  add,  to  cafl  up. 

ADDUCTEUR,  f.  m.  (terme  d'anatomie) 
an  adducent. 

ADDUCTION,  f.  f.  (terme  d'anatomie) 
the  atlion  of  the  muflcles  drawing  together  the 
parts  cf  the  body,  to  which  they  are  annexed. 

ADEMPTION,  f.  f.  (terme  de  jurifpru- 
dence,  retranchement,  revocation)  ademption, 
taling  away.  L'ademption  d'un  legs,  the  re- 
voking of  a  legacy. 

ADEPTE,  f.  m.  (chymifte  qui  pretend  a- 
voir  trouve  la  pierre  philofophale)  an  adept. 

ADHE'RENCE,  f.  f.  (terme  de  philofophie, 
attachement  d'une  chofe  a  une  autre)  ad- 
herence or  adheflon.  L'adherence  des  poumons 
aux  cotes,  the  adheflon  of  the  lungs  to  the  ribs. 

*  Adherence  (attachement)  attachment. 

*  Adherence  a  un  parti,  attachment  to  a  party. 

*  Adherence  aux  fantaifies  de  quelqu'un, 
compliance  with  any  one's  humours. 

ADHE'RENT,  ente,  adj.  (attache  a  quel- 
que  chofe,  contigu)  adhering,  flicking,  cleaving, 
adjoining. 

Adherent,  f.  m.  (celui  qui  eft  d'un  par- 
ti) an  adherent,  flickler,  follower,  favourer. 

ADHE'RER,  v.  n.  (etre  joint)  to  cleave, 
to  adhere,  to  flick. 

*  Adherer  (etre  du  fentiment  ou  du  par- 
ti de  quelqu'un)  to  adhere  to,  to  follow,  to  fide 
with,  to  cleave,  to  flick  to. 

ADHE'SION,  f.  f.  (terme  dogmatique, 
faction  d'adherer)  adheflon. 

ADJACENT,  ente,  adj.  (fitue  aupres,  proche) 
adjacent,  bordering  upon,  neighbouring,  conti- 
guous. 

ADIANTE,  ou  Adiantum,  f.  m.  (plante, 
efpece  de  capillaire)  maiden-hair. 

ADIAPHORISTE,  f.  m.  &  f.  (Lutherien 
mitige)  a  moderate  Lutheran. 

ADJECTIF,  ive,  adj.  &  f.  m.  (terme  de 
grammaire)  adjeclive.  Un  nom  adjedtif,  a  noun 
adjctlive.  L'adjectif  s'accorde  avec  le  fubftan- 
tif,  the  adjefiive  agrees  with  the  flubflantive. 

ADJECTION,' f.  f.  (jonftion  de  quelque 
corps  a  n n  autre)  adjefiion,  addition. 

ADJEC'f  IVEMENT,  adv.  (d'une  manitre 
adjeaive)  adjeflively. 

ADIEU,  adv.  (terme  de  civilite  &  d'amitie, 
dont  on  fe  fert  en  prenant  conge  les  uns  des 
autres)  adieu,  farewell,  God  be  with  you.  A- 
dieu  pour  jamais,  farewell  for  ever.  Dire  adieu 
(prendre  conge)  to  bid  adieu  or  farewell,  to  take 
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trie's  leave.  Dire  adieu  a  quelque  chofe  (y  re- 
noncer)  to  bid  a  thing  adieu,  or  farewell,  to  re- 
nounce it,  to  give  it  over.  Sans  adieu,  /  dc.'t 
take  my  leave  of  you.  Adieu  jufqu'au  revoir, 
farewell  till  I  fee  you  again. 

Adieu  (fedit  d'une  perfonne  ou  d'une  chofe 
qui  eft  en  peril)  farewell.  Si  l'acces  le  prend, 
adieu  le  bon  homme,  if  the  fit  comes  upon  him, 
farewell  my  man.  Si  vous  touchez  a  ce  cabi- 
net, adieu  mes  porcelaines,  if  you  meddle  with 
that  cabinet,  farewell  my  china. 

Adieu,  f.  m.  a  farewell,  leave.  Un  long 
adieu,  a  long  farewell.  Un  tendre  adieu,  a 
tender  parting.  Faire  fes  adieux,  to  take  one's 
leave. 

ADJOINDRE,  v.  a.  (joindre  a  un  autre, 
affocier,  donner  un  collegue)  to  join,  to  affociate, 
to  give  as  an  ajfiflant. 

ADJOINT,  f.  m.  (collegue,  afl'ocie)  an  af- 
fflant,  a  partner,  a  colleague,  a  joint-commif- 
feoncr. 

ADJONCTION,  f.  f.  (terme  de  pratique) 
concurrence,  coalition. 

ADIPEUX,  eufe,  adj.  (terme  de  medecine, 
gras)  adipous,  fat. 

ADJUDICATAIRE,  f.  m.  &  f.  (le  plus 
offrant  &  dernier  encherifleur,  a  qui  on  ajjuge 
le  bail,  ou  la  fcrme  d'un  heritage)  the  highefl 
bidder,  to  whom  a  leafe  or  farm  is  adjudged. 

ADJUDICATION,  f.  f.  (afte'de  juftice 
par  lequel  on  adjuge)  adjudging,  awarding, 
or  giving  by  fentence  of  the  court. 

ADJUGER,  v.  a.  (juger  en  faveur  de  quel- 
qu'un,  delivrer  par  autorite  de  juftice)  to  ad- 
judge, to  award,  to  give  by  fentence  ox  judgment 
of  the  court. 

.ADJURATION,  f.  f.  (action  par  laquelle 

on  adjure)  adjuration,  adjuring. 

ADJURER,  v.  a.  (terme  dont  on  fe  fert 
dans  les  exorcifmes,  commander,  cxhorter)  to 
adjure. 

ADMETTRE,  v.  a.  (donner  entree,  rendre 
participant  de  q,uelque  avantage)  to  admit,  to 
receive,  to  let  In,  to  fuffer  to  come  in,  to  give  ad- 
mittance or  accefs.  Admettre  un  ambafTtdeur 
a  l'audience,  to  give  an  ambaffador  audience. 
Admettre  quelqu'un  a  fe  juftificr,  to  give  one  a 
fair  hearing  or  trial,  to  fuffer  or  permit  him  to 
J peak  for  himfclf. 

Admettre  (approuver)  to  admit,  to  ap- 
prove of,  to  allcnu.  Admettre  les  excufes  de 
quelqu'un,  to  allow  of  one's  excufe.  Admettre 
une  propofition,  to  admit  the  truth  of  a  pro- 
pojition.  Admettre  un  article  dans  un  compte, 
to  pafs  an  article  in  an  account, 

ADMINICULE,  f.  m.  (terme  de  pratique 
&  de  medecine,  ce  qui  aide)  adminicle,  help, 
aid. 

ADMINISTR  ATEUR,  f.  m.  (celui  qui  a 
la  conduite  ou  le  gouvernement  dc  quelque 
chofe)  an  adininijlrator,  a  manager,  a  truflee. 
L'adininiftrateur  d'un  hopital,  the  governor  of 
an  hofpital,  Le  pere  eft  le  legitime  cdmini- 
firateur  de  fes  enfans,  the  father  is  the  legal  ad- 
tniniflrator  of  lis  children. 

ADMINISTRATION,  f.  f.  (gouvernement, 
direction,  conduite,  diftribution)  adm'wiftraticn, 
government,  conduit,  management .  Adminiftra- 
tion  de  la  juftice,  the  adminiflration  of  jifiicc. 
L'adminiftration  des  facremens,  the  adminiflra- 
tion of  the  farraments. 

ADMINISTR ATR ICE,  f.  f.  (celle  qui  a 
foin  des  affaires  d'une  communaute  de  filles) 
Jl.<e  that  is  cntrufied  with  the  management  cf  af- 
fairs in  a  nunnery. 

Administr  atrice  (celle  qui  a  l'admi- 
niftration des  biens  de  quelqu'un)  an  adrr.ini- 
firatrix,  a  guardian. 

ADMINISTR ER,  v.  a.  (gouver.ner,  regit) 
ro  adminiflcr,  to  manage,  to  govern.  Admini- 
ftrer  les  affaires  publiques,  to  have  the  manage- 
ment cf  public  affairs. 

Administrer  (rendre)  la  juftice,  to  ad- 
minifler  jufiice. 
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Administrer  (conferer)  les  facremens, 

to  adminifler  the  facramcnts. 

Administrer  des  ttmoins,  des  preuves, 
£?V.  (en  termcs  de  palais,  les  fournir)  to  procure 
evidence,  to  bring  proofs. 

ADMIRABLE,  adj.  (digne  d'admiration) 
admirable,  wonderful,  marvellous.  Les  ouvrages 
de  la  nature  font  admirables,  the  works  of  na- 
ture are  wonderful. 

Admirable  (excellent)  admirable,  rare, 
good,  excellent.  Du  vin  admirable,  exceeding 
good  wine.  *  -j-  Vraiment  vous  etes  admirable 
(par  ironie)  you  are  a  pretty  fellow  indeed. 

Adwlr ablement,  adv.  (d'une  maniere 
admirable)  admirably,  marveloufly,  wonderfully, 
bravely,  rarely  well,  mighty  •welt, 

ADMIRAL,  V.  Amiral. 

ADMIR ATEUR,  f.  m.  (celui  qui  admire) 
an  admirer.  Un  grand  admirateur  de  l'an- 
tiquite,  a  great  admirer  of  antiquity. 

ADMIR ATIF,  ive,  adj.  (qui  marque  Tad- 
miration)  expreffive  of  admiration.  Un  point 
admiratif,  a  note  of  admiration.  Une  particule 
admirative,  a  particle  of  admiration.  Des  geftcs 
admiratitf,  geflures  of  admiration. 

Admiratif,  f.  m.  (point  admiratif)  a 
note  of  admiration. 

ADMIRATION,  f.  f.  (aftion  par  laquelle 
on  admire)  admiration,  wondering  at.  Les 
prodiges  excitent  l'admiration,  prodigies  excite 
admiration. 

Admiration  (chofe  qui  fe  fait  admirer) 
a  wonder.  Ce  prince  eft  l'admiration  de  fon 
flecle.,  that  prince  is  the  wonder  of  his  age. 

ADMIR  ATRICE,  f.  f.  (celle  qui  admire) 
an  admirer, 

ADMIR  AUTE',  V.  Amiraute. 

ADMIRER,  v.  a.  (confiderer  avec  furprife, 
avec  etonncment)  ro  admire,  to  wonder  at,  to 
have  in  admiration.  * '4  Je  vous  admire  (facon 
de  parler  ironique)  I  love  your  fancy .  J'admire 
meilieurs  les  .hommes,  I  am  furprized  at  the 
unaccountable  behaviour  of  mankind. 

ADMIS,  ifc,  adj.  (from  Admettre)  admit- 
ted, Sec.  Admis  au  droit  dc  bourgeoilie,  in- 
franchifed,  made  a  freeman. 

ADMISSIBLE,  adj.  (terme  de  pratique,  va- 
lable,  recevable)  allowable,  adm'ffibic. 

ADMISSION,  f.  f.  (atfion  par  laquelle  on 
eft  admis)  admiff.on,  admittance. 

ADMODJ ATEUR,  ou  Amodiateur,  f.  m. 
(terme  de  pratique,  celui  qui  prend  une  terre 
a  ferme)  a  farmer,  a  tenant  of  land,  a  Icjfee. 

ADMODIATION  ou  Amodiation,  f.  f. 
(bail  a  ferme  d'une  terre)  leafing,  letting  out 
to  farm. 

ADMODIER,  ou  Amodier,  v.  a.  (aft'ermer 
une  terre)  to  leafe,  to  farm,  to  let  out  land. 

Admooier  une  terre  (la  prendre  a  ferme) 
to  take  land  to  farm  upon  a  yearly  rent. 

ADMONE'TE',  ou  Amonete,  ee,  adj.  (from 
Admcneter)  admor.ijhid,  Sec. 

Admone'te,  f.  m.  (avertiflement,  re- 
montrantc)  an  admonition,  a  reprimand. 

ADMONE'TER,  ou  Amone'ter  (terme  de 
palais,  avertir)  to  admonifh,  to  warn,  to  repri- 
mand. 

ADMONITEUR,  f.  m.  (celui  qui  admo- 
nete)  a  monitor,  an  admonifher. 

ADMONITION,  f.  f.  (avertiffemrnt)  ad- 
monition, warning,  advice,  exhortation. 

ADOLESCENCE,  f.  f.  (l'age  qui  fuit  im- 
mediatement  I'enfance,  e'eft  a-dire,  depuis  14 
jufqu'  a  25  ans)  adolefcence,  adolefcer.cy, youth. 

ADOLESCENT,  f.  m.  (un  jeune  garcon) 
a  youth,  a  raw  youn%  man. 

%  ADONC,  adv.  (alors)  then. 

ADON1EN,  ou  Adonique,  adj.  (terme  de 
po'ef.e,  en  ufage  chez  les  Grecs  &  les  Latins) 
adonic.    Vers  adoniens,  admic  verfes.  • 

S'ADONISER,  v.  r.  (s'ajufter  avec  foin 
pour  paro:tre  beau  comme  un  Adonis)  to  deck 
one's  felf  like  an  Jldonis. 

ADONNE',  ee,   adj.    (attache  a  quelque 


ADO 

chofe)  given,  addicted,  inclined.  Adonne  a 
I'etude,  fond  of  fludy.  Adonne  au  jeu,  ad- 
dicted to  gaming. 

S'ADONNER,  v.  r.  (s'attacher,  s'appli- 
quer  a  quelque  chofe)  to  addiff,  to  give,  to  ap- 
ply ones  felf  to  a  thing,  to  follow  it,  to  give  one's 
mind  to  it.  S'adonner  a  la  pitte,  to  be  engaged 
in  a  religious  courfe  of  life.  S'adonner  au  vin, 
to  be  addifled  to  drinking.  II  s'eft  adonne  i 
ITtalien  depuis  deux  mois,  he  has  taken  a  fancy 
to  learn  Italian  thefe  two  months  pajl. 

S'adonner  a  un  lieu  (le  frequenter)  to 
frequent  a  place,  to  be  often  there.  II  s'adonne 
chez  moi,  he  is  always  at  my  houfe. 

ADOPTER,  v.  a.  (prendre  un  etranger 
pour  fon  ri Is)  to  adopt, 

*  Adopter  (s'approprier)  to  adopt,  to  claim  as 
one's  own.  Adopter  une  opinion,  to  adopt  an 
opinion. 

ADOPTIF,  ive,  adj.  (qui  eft  adopte)  a- 
doptive,  by  adoption. 

ADOPTION,  f.  f.  (aft'ion  d'adopter)  adop- 
tion. Un  enfant  de  Dieu  par  adoption,  a  child 
of  God  by  adoption. 

ADORABLE,  adj.  (digne  d'etre  adore) 
adorable.  Dieu  eft  adorable,  God  is  to  be  adored. 

ADOR  ATEUR,  f.  m.  (celui  qui  adore)  art 
adorer,  a  worffippcr. 

*  Adorateur  (grand  admirateur)  a  great 
admirer. 

ADORATION,  f.  f.  (l'aftion  d'adorer)  a- 

doration,  worfhip. 

*  Adoration  (tres  grand  refpeft)  adoration, 
refpeEl,  reverence. 

ADORER,  v.  a.  (rendre  un  culte  a  un 
etre,  en  le  reconnoiflant  pour  Dieu)  to  adore, 
to  worfhip. 

*  Adorer  (rendre  de  tres  profonds  re- 
fpedts)  to  worfhip,  to  honour,  to  refpeEl  in  a  high 
degree. 

*  Adorer  (aimer  paflionnement)  to  adore, 
to  have  a  pajfonate  love  for.  Elle  adore  fori 
mari,  fhe  is  extravagantly  fond  of  her  hufband. 
11  adore  cette  femmc  la,  he  adores  that  woman. 

ADOS,  f.  m.  (terre  elevce  en  talus  contre 
une  muraille  dans  un  jardin,  &  bien  expofee) 
:  a  Jhclving  bed,  or  border  againfl  a  wall. 

ADOSSER,  v.  a.  (mettre  le  dos  contre 
quelque  chofe)  to  place  with  the  back  aga'vfl  at 
thing.  Adoflez  l'enfant  contre  la  muraille, 
fit  the  child  with  his  back  againfl  'the  wall. 
*  Adoffer  un  batiment  contre  un  rocher,  to 
build  a  houfe  againfl  a  rock. 

S'adosser,  v.  r.  (fe  tourner  le  dos)  to  lean: 
one's  back  againfl.  S'adofter  contre  un  mur,  to 
lean  one's  back  againfl  a  wall.  Les  foldats 
s'adotlerent,  the  joldiers  flood  back  to  back. 

ADOUBER,  v.  a.  (accommoder,  boucher 
des  trous)  to  flop  boles. 

Adouber,  v.  n.  (terme  du  jeu  des  echecs, 
des  dames,  &c.)  to  touch  a  piece  only  in  order  to 
fet  it  right,  not  to  play. 

ADOUCIR,  v.  a.  (rendre  doux,  moins  acre, 
moins  rude,  &c.)  to  foften,  to  mollify.  On  a 
trouve  le  fecret  d'adoucir  l'eau  de  la  mer,  the 
fecret  has  been  difcovered  of  taking  off  the  faltnefs 
of  fea-watcr.  *  Adoucir  la  voix,  to  foften  the 
voice.  *  AdOucir  le  fon  de  la  trompette,  to 
make  a  trumpet  found  fweetcr.  *  Adoucir  une 
expreflion,  to  foften  an  expreffwn.  *  La  pluie 
a  adouci  le  terns,  the  weather  is  grenvn  mild 
after  the  rain. 

*  Adoucir  (rendre  moins  facheux)  to 
foften,  to  allay,  to  mitigate,  to  aff'wage,  to  eafe, 
to  alleviate.  Adoucir  la  doulcur,  to  alleviate 
pain. 

*  Adoucir  (appaifer)  to  appcafe,  to  allay, 
to  mitigate,  to  affwage,  to  pacify,  to  coil.  A- 
doucir  la  coieie  de  quelqu'un,  to  affwage  any 
one's  anger.  *  Adoucir  une  humeur  farouche, 
to  foften  a  favage  temper. 

*  Adoucir  un  tableau  (terme  de  peinture) 
to  foften  a  pitlure,  to  give  it  the  lafl  ftrokes,  in 
order  to  make  it  look  mellow* 

B  a  S'adou- 
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S'adovcir,  v.  r.  (devenir  plus  deux)  to 
grow  foft,  mild,  gentle,  to  be  afjwagcd.  *  Le 
terns  s  adcucit,  toe  weather  grows  mild,  Les 
haines  &  les  inimities  s'adouciffent  par  le  terns, 
batted  and  animofity  ivear  off  in  time. 

ADOUCISSEMENT,  f.  m.  (action  d'a- 
doucir,  ce  qui  fort  a  adoucir,  &  etat  de  ce  qui 
eft  adouci)  fifte-iing,  mollifying,  *  11  y  a  quel- 
que adoucifl'cment  dans  le  tems,  tie  -weather  is 
jomctbing  milder, 

*  Adoucissement  (alltgcment,  diminu- 
tion de  peine  0:1  de  douleur)  mitigation,  ajfwag- 
i>:g,  appeafing,  alleviation .  Rien  ne  peut  ap- 
porter  d'adoucifftment  a  mes  peines,  nothing 
can  alleviate  rr.y  grief. 

*  Adoucissement  (temperament,  cor- 
rector", accommodement)  a  corrective,  a  foft  en  - 
ir.g.  *  II  faut  apporter  quclque  adoucifl'ement 
aux  mots  qui  rte  font  pas  bien  etabhs,  feme  me- 
thod mufl  be  ufid  to  take  cjf  the  barjhnefs  of 
luords  that  are  not  current. 

ADRACANT,  f.  m.  (efpece  de  gomme) 
adraganth,  gum-dragon.  La  gomme  d'adragant 
vient  d'Afie,  gum-dragon  comes  from  Afia. 

ADRESSANT,  ante,  adj.  (qui  s'adrefle, 
qui  eft  adreffe)  directed.  Une  lettre  adreffunte 
a  tin  tel,  a  letter  directed  to  Juch  an  one. 

ADRESSE,  f.  f.  (indication  d  uti  lieu  ou 
d'une  perfonne)  direction.  Faire  tenir  des  let- 
tres  a  leurs  adreffes,  to  convey  letters  where  they 
are  directed.  L'adreffe  d'une  lettre,  the  fuper- 
fcription  of  a  letter.  Bureau  d'adrefle  (maifon 
oii  Ton  adreffe  les  nouvellts,  £f c.J  an  office  of 
intelligence. 

Adresse  (induftrie,  dexterite)  addrefs, 
handinefs,  indufiry,  dexterity.  II  a  une  adreffe 
naturelle  pour  toutes  chofes,  he  is  naturally 
handy  at  every  thing.  Tour  d'adrefle,  legerde- 
main. 

*  Adresse  (prudence,  fubtilite,  finefle, 
rufe)  prudence,  fkill,  fubtilty,  cunning.  On  de- 
tefte  les  laches  adreffes,  low  cunning  is  defejied. 
On  lui  a  tire  fon  fecret  par  adreffe,  they  con- 
trived to  get  his  fecret  from  him. 

Adr  esse  (terme  de  gazette,  Taction  de  s'a- 
dreffer  an  roi  d'Angleterre)  an  addrefs,  Faire 
une  adrefle  au  roi,  to  addrefs  the  king. 

ADRESSER,  v.  a.  (envoyer  par  une  a- 
dreffe)  to  direct.  Adreffer  une  letlre  a  Mr.  — - 
to  direct  a  letter  to  Mr.  — Vons  m'avez  adreffe 
nn  homme  dont  je  fuis  embarrafle,  you  have 
f  mt  me  a  man  who  is  very  trouble fome  to  me. 

Adresser  (dedier)  un  livre,  to  addrefs,,  to 
dedicate  a  book. 

*  Adresser  le  difcours,  ou  la  parole  a 
quelqu'un,  to  direct  one's  difcourfe,  to  fpeak  to 
any  one. 

*  Adresser  fes  prieres  a  quelqu'un,  to 
make  one's  fupplication,  to  addrefs  one's  prayer  to 
any  one. 

*  Adresser  fes  pas  vers  un  endroit,  to  di- 
rect one's  fieps,  to  go  towards  a  place. 

S' adresser,  v.  r.  (etre  envoye,  en  par- 
!ant  d'une  lettre  ou  d'un  paquet)  to  be  directed. 
Cette  lettre  a  qui  s'adreffe-t-elle  ?  to  whom  is 
that  letter  directed  ? 

S'adresser  a  quelqu'un  (avoir  recours  a 
lui)  to  addrefs  one 's  fclf  to  make  application,  to 
dpply.  II  faut  s'adreffer  a  Dieu  dans  tous  nos 
befoins,  in  all  our  wants  we  mufl  have  recourfe 
to  God. 

S'adr  esser  (choifir  particulierement  quel- 
qu'un pour  lui  parler)  to  direSf  one's  difcourfe. 
Ce  n'eft  pas  a  lui  que  je  m'adreffe,  I  am  not 
talking  to  him.  Ce  difcours  s'adrefle  a  vous 
feul,  this  difcourfe  is  direSled  to  none  but  you. 

S'adresser  (attaquer  quelqu'un  par  rail- 
lerie,  ou  par  malignite)  to  attack,  to  meddle 
with.  'A  qui  vous  adreffez-vous  ?  whom  doyou 
meddle  with  ?  Vous  vous  eles  mal  adreffe,  you 
v.iflake  your  man. 

Adresser,  v.  n.  (toucher  droit  ou  Ton 
vife)  to  hit  the  mark.  11  a  bien,  adreffe,  he  has 
tit  the  mark  well. 
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ADROIT,  oite,  adj.  (habile,  induftrieux, 

qui  a  de  l'adreffe)  dexterous,  handy,  ingenious, 
indujlrious,  cunning,  Jkilful. 

Adroit  (tin,  rule,  fubtil)  cunning,  crafty, 
fub'.le,  fly,  wife. 

Adroit,  f.  m.  (un  homme  fubtil  &  rufe)  a 
cunning,  fubtie  nan.  C'eft  un  adroit,  he  is  a 
cunning,  or  fubtie  fellow. 

ADROIT  EMENT,  adv.  (avec  adreffe)  dex- 
tcroujiy,  indifinovfiy,  cunningly,  craftily,  fubtly, 
fnartiy,  Se  tirer  adroitement  d'affaire,  to Jlip 
one's  neck  artfully  out  of  the  collar. 

ADVENIR,  &c.  V.  Avenir. 

ADVENT,  V.  Avent. 

ADVENTIF,  ive,  adj.  (terme  de  jurifpru- 
dence,  cafuel)  adventitious. 

ADVERBE,  f.  m.  (terme  de  grammaire) 
an  adverb. 

ADVERBIAL,  ale,  adj.  (qui  tient  de  l'ad- 
verbe)  adverbial.  Une  facon  de  parler  adver- 
biale,  an  adverbial  expreffion. 

ADVERBIALEMENT,  adv.  (a  la  manitre 
d'un  adverbe)  adverbially,  as  an  adverb.  Ce 
mot  fe  prend  adverbialement,  this  word  is  ufed 
adverbially. 

ADVERSAIRE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle 
qui  eft  contraire  a  un  autre)  an  adverfary,  an 
antagonijl,  an  oppofer.  Avoir  affaire  a  un  puif- 
fant  adverfaire,  to  have  a  powerful  adverfary  to 
deal  with. 

ADVERSATIF,  ive,  adj.  (terme  de  gram- 
maire, qui  marque  quelque  oppofition  entre  ce 
qui  luit&  cequi  precede)  adverfative.  Une  con- 
jonction  adverfative,  an  adverfative  conjunction. 
Une  particule  adverfative,  an  adverfative  par- 
ticle. 

ADVERSE,  adj.  (contraire)  adverfe.  Par- 
tie  ad  verfe,  adverfe  party,  advtrfary.  Fortune 
adverfe,  adverfty,  adverfe  fortune. 

ADVERSITE',  f.  f.  (etat  malheureux, 
mauvaife  fortune  qui  dure,  difgrace)  adverfty, 
calamity,  milery,  affliction,  trouble. 

ADULATEUR,  f.  m.  (flaneur)  an  adula- 
tor, a  fatterer. 

ADULATION,  f.  f.  (flatterie)  adulation, 
flattery. 

ADULATRICE,  f.  f.  (celle  qui  flatte)  a 
flatterer. 

ADULTE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  a  paffe' 
l'age  de  l'enfance,  qui  eft  parvenu  a  Page  de 
difcretion)  adult. 

ADULTE'RE,  adj.  &  f.  m.  Be  f.  (qui  vide 
la  foi  conjugate,  ou  qui  peche  avec  une  per- 
fonne mariee)  adulterous,  that  commits  adultery, 
an  adulterer,  an  adulterefs.  La  femme  adultere, 
the  woman  taken  in  adultery.  Un  profane  a- 
dultere,  a  profane  adulterer. 

Adultere,  f.  m.  (crime  de  ceux  qui  vio- 
lent la  foi  conjugate,  ou  qui  pechent  avec  des 
perfonnes  mariees)  adultery.  Un  enfant  ne 
d'adultere,  a  child  born  in  adultery. 

JADULTE'RER,  v.  n.  (commettre  adultere) 
to  commit  adultery. 

ADULTE'RIN,  ine,  adj.  "(qui  eft  ne  d'a- 
dultere)  baflardly,  begotten  in  adultery. 

ADUSTE,  adj.  (terme  de  medecine,  brule, 
en  parlant  des  humeurs,  &c.J  aduji,  hot,  dry. 
Un  temperament  adufte,  a  hot  dry  confitution. 

ADUSTION,  f.  f.  (terme  de  medecine, 
brulement)  aduflion,  burning. 

A  E 

N.  B.  Les  mots  qui  s'ecrivoient  autrefois 
avec  un  ae  s'eenvent  aujouru'hui  avec 
un  e  fimple. 

AE'RE',  ee,  adj.  (qui  eft  en  bel  air)  well- 
feated,  fituated  in  a  fine  air.  Un  palais  bien 
acre,  une  maifon  bien  acree,  a  palace  or  houfe 
fituated  in  a  fine  air. 

AE'RER,  v.  a.  (donner  de  Fair  a  un  bati- 
ment)  to  give  light  and  air  to  a  building,  to 
make  it  light fome  and  airy, 
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AE'RIEN,  enne,  adj.  (qui  eft  d'air)  ethe 

rial,  aerial. 

AE'ROMANCIE,  f.  f.  (divination  par  1c 
moyen  de  Fair)  aeromancy. 

AE'ROME' FRIE,  f.  t.  (art  de  mefurer  l'air) 

acrometry, 

A  F 

AFFABILITE',  f.  f.  (qualite  d'etre  affable) 

affability,  courtefy. 

AFFABLE,  adj.  (civil,  honnete)  affable, 
civil,  courteous. 

AFFABLEMENT,  adv.  (avec  affabilitc) 
affably,  courteoujly,  lovingly,  kindly. 

AFFADIR,  v.  a.  (rendie  fade)  to  render  in- 
fipid  or  unfavoury.  On  a  affidi  cette  viande  er» 
la  faifant  trop  bouillir,  they  have  taken  all  the 
tajle  out  of  that  meat  by  over-boiling  it. 

Afkadir  (caufer  du  degout  par  quelque 
chofe  de  fade)  to  cloy,  to  difgufl.  Les  chofes 
trop  douces  affadiflent  l'eftomac,  things  that 
are  over  fioeet  cloy  the Jicmacb. 

AFFAIRE,  f.  f.  (ce  qu'on  a  a  faire,  fujet 
d'occupation,  de  travail,  d'application)  bufinefs, 
affair,  matter,  employ.  Faire  une  affaire,  ter- 
miner une  aftaire,  to  make  an  end  of  a  bufinefs, 
to  bring  it  to  an  ifjue. 

Affaire  (chofe  en  general)  a  thing.  On 
vient  de  me  dire  d'etranges  affaires,  T  have 
jufi  heard  firange  news. 

Affaire  (proces)  cafe,  caufe,  or  fuit  in 
law.  Cette  affaire  le  ju^era  bientot,  that 
caufe  will  be  tried  j'oon. 

Affaire  (tout  ce  qu'on  a  a  demeler  avec 
quelqu'un  dans  le  commerce  de  la  vie)  bufi.tefs, 
concern,  affair,  dealing.  N'ayez  point  d'affaires 
avec  un  tel  homme,  have  no  dealings  with  fucb 
a  man.  Avoir  affaire  a  quelqu'un  (avoir  a 
lui  parler,  avoir  a  traiter  avec  lui)  to  have 
bufinefs  with  any  one,  to  want  to  fpeak  with 
him. 

Affaire  (demele)  a  quarrel.  Cette 
plaifanterie  lui  a  fait  une  affaire  avec  fon  ami, 
that  joke  drew  him  into  a  quarrel  with  his  friend. 

Affaire  (foin,  peine,  embarras,  intrigue) 
trouble,  fcrapc.  S'attirer  des  affaires,  to  bring 
one's  fclf  into  trouble.  Se  tirer  d'affaire,  to  get 
out  of  trouble.  *  Se  tirer  d'affaire  (relever 
d'une  maladie)  to  recover.  *  \  II  a  fait  une 
belle  affaire,  he  has  made  a  fine  fpot  of  work 
of  it. 

Afka«e  (befoin)  occafion,  want,  need. 
Avoir  affaire  de  quelque  chofe,  to  want  a  thing, 
to  fiand  in  need  of  it.  J'ai  hien  affaire  de  cet 
homme  la,  What  do  I  care  for  him  ?  what  is 

he  to  me  ? 

Affaires  (au  pluriel,  toutes  les  chofes 
qui  concernent  les  interets  du  public,  &  du 
particulier)  affairs,  bufinefs,  concerns,  interefi. 
Faire  bien  fes  affaires,  to  thrive,  to  profper. 
Eire  mal  dans  fes  affaires,  ("aire  mal  fes  affaires, 
not  to  thrive,  to  go  backwards  in  the  world.  Ses- 
affaires  font  faites  (il  eft  perdu,  il  eft  ruine) 
he  is  undone,  it  is  all  over  with  him.  Point 
d'affaires  (  je  ne  veux  pas  en  entendre  par- 
ler, je  ne  veux  pas  y  confentir)  /  am  off,  I'll 
have  nothing  to  do  with  it,  no  more  of  that. 

Faire  fes  affaires  (fatisfaire  aux  neceffites 
naturelles)  to  da  one's  bufinefs,  one's  needs. 

Affaire',  ee,  adj.  (occupe,  qui  a  beaucoup 
d'affaires)  bufy,  full  of  bufinefs,  that  has  much 
bufinefs.  Le  voila  bien  aftaire,  fee  how  bufy  he 
is. 

AFFAISSEMENT,  f.  m.  (enfoncement 
de  quelque  chofe  caufe  par  la  propre  peianteur) 
finking  or  weighing  down.  L'affaiffement  de 
la  terre,  the  finking  of  the  ground. 

AFFA1SSER,  v.  a.  (faire  abaiffer,  ou  en- 
foncer)  to  prefs,  to  weigh  down,  to  caufe  to 
fink. 

S'affaisser,  v.  r.  (s'abaiffer,  s'enfoncer 
par  fon  propre  poids)  to  fink  with  too  much 
weight,    Ce  bailment  commence  a  s'affaifler, 
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that  building  begins  to  fink.  *  S'affailTer  feus  la 
poids  des  ans,  to  Jink  under  the  load  of  old  age. 

AFFALE',  ee,  adj.  (terme  de  marine,  fe  Jit 
lorfque  la  force  du  vent  contraint  le  vaiffcau 
de  fe  te'jiir  pies  de  tcrre,  ou  que  faute  de  vent 
il  ne  iauroit  s'elever  au  large)  that  cannot,  by 
reafpn  of  too  much  or  too  little  wind,  get  off from 
the  jhore  to  have  fea-room. 

AF'FALER,  v.  a.  (terme  de  marine,  a- 
baiffer,  fa  ire  baiffer)  to  loiver. 

AFFAME',  e'e,  adj.  (from  Affamer)  fa- 
wijbed,  flarved,  &c.  P.  Ventre  aflame  n'a 
point  d'oreilles,  a  hungry  belly  has  no  ears, 
■f  *  Un  habit  aflame  (trop  etruit,  ou  trop 
court)  a  fuit  of  cloaths  either  too  port,  or  too 
ftrait. 

*  Affame'  (qui  a  de  Favidite  pour  quel- 
que  chofe)  greedy,  thirfly.  Affame  de  fang, 
blood-thhfiy.    Affame  de  gloire,  greedy  of  glo- 

AFFAMER,  v.  a.  (caufer  la  faim,  ou  la 
famine)  to  famifi>,  to  flarve.  Henri  IV.  avec 
fon  armee  pouvoit  affamer  Paris,  mais  en  Pere 
de  la  Patrie,  il  aima  misux  conferver  une  ville 
ingrate,  que  de  la  faire  perir,  Henry  the  Fourth, 
•with  his  army,  could  have  reduced  Paris  by  fa- 
mine, but  like  a  true  father  of  his  country,  he 
chofe  rather  to  prejerve  an  ungrateful  city,  than 
to  deftrcy  it. 

*  Affamer  fon  ecriture  (la  faire  trop  de- 
liee)  to  make  the  Jirokes  in  writing  too  fine. 

AFFECTATION,   f.  f.   (maniere  fingu- 
licre  d'agir,  ou  de  parler)  affeBation,  affeBed- 
nefs.     itre  plein  d'affedtation,  to  be  full  of  af- 
fectation. 

Affectation  (paffion  que  Ton  a  pour 
une  perfonne,  pcur  une  chofe)  paffion,  inclina- 
tion, liking.  Avoir  de  Faffectation  pour  quel- 
que  chofe,  to  have  a  particular  liking  to  a 
thing. 

AFFECTE',  ee,  adj.  (trop  recherche,  trop 
ttudie)  affiBed,  fiudied,  over-curioufiy  done. 
Son  air  affecle  le  rend  ridicule,  his  aff'eBed  air 
makes  him  ridiculous. 

Affecte  (deftine  a  quelque  chofe)  ajjign- 
ed,  attributed,  proper  to,  properly  belonging  to. 
Le  nom  de  Pharaon  etoit  affecte  a  tons  les  rois 
d'E'gypte,  tie  name  of  Pharaoh  belonged  to  all 
the  kings  of  Egypt. 

Aff  ECTE(attaque,  en  tcrmesde  medecine) 
aff'eBed.    La  partie  affeflee,  the  part  affcBed. 

AFFECTER,  v.  a.  (appliqucr,  deftiner  a 
certains  ufages)  to  deftin',  to  appoint,  to  attri- 
bute, to  appropriate,  Affecter  tons  fes  biens  a 
l'entretien  des  pauvres,  to  leave  all  one's  ejlate 
for  the  maintenance  of  the  p<jor. 

Affecter  (toucher,  emouvoir)  to  affeB, 
to  touch,  to  move. 

Affecter  (avoir  de  l'inclination,  defirer, 
rechercher  avec  trcp  de  foin)  to  affeB,  to  de- 
fire,  to  hanker,  to  afpire  after.  Les  Pharifiens 
affectoient  les  premiers  rangs  dans  les  affem- 
blees,  the  Pharijees  loved  the  chief  feats  in  the 
fynagogues.  _ 

Affecter  (faire  femblant)  to  affeB,  or 
endeavour  to  appear,  to  feem.  II  n'eft  pas  fi  me- 
diant qu'il  affecte  de  le  paroitre,  he  is  not  fo 
wicked  as  he  ivould  feem  to  be. 

Affecter  (terme  de  phyfique,  produire 
quelque  effet)  to  affeEl.  Le  froid  6c  le  chaud 
afferent  differemment  les  corps,  heat  and  cold 
have  different  effeBs  upon  bodies. 

S'afff. cter,  v.  r.  (etre  emu,  touche)  to  be 
aft  Bed.  S'affecter  aifement,  to  be  eafily  af- 
fcBed. 

AFFECTIF,  ive,  adj.  (qui  touche,  qui  re- 
mue  les  paffions)  affeBing,  pathetic.  Sa  ma- 
niere de  parler  eft  tres  affective,  he  has  a  very 
pathetic  manner  of  fpeaking. 

AFFECTION,  f.  f.  (amour,  bonne  vo- 
lonte  qu'on  a  pour  quelqu'un)  affeBion,  love, 
benevolence,  good-will,  kindnefs,  inclination.  Por- 
ter l'affeftion  a  quelqu'un,  prendre  quelqu'un 
en  affection,  to  have  an  affeBion  for  any  one. 
z 


Affection  (paffion  qu'on  a  pour  quelque 

chofe)  affeBion,  love,  inclination.  Cet  homme 
a  mis  tuute  fon  affection  a  Fetude,  that  man  is 
entirely  devoted  to  fittdy. 

Affection  (ardcur  avec  laquelle  en  fait, 
ou  dit  quelque  chofe)  zeal,  affeBion,  carnefi- 
nefs.  Un  honncte  homme  fe  porte  avec  ?f- 
fcftion  a  tout  ce  qui  regarde  fon  devoir,  a  good 
man  is  always  in  earnefl  when  his  duty  is  con- 
cerned. 

Affection  (terme  de  midecine,  impref- 
fion  facheufe  dans  l'habitude  du  corps)  affec- 
tion. 

Affection  (terme  de  phyfique,  effet  qui 
fe  produit  dans  les  corps)  affeBion,  effeB  or 
change  produced  in  a  body.  On  obferve  par  le 
thermometie  toutes  les  differentes  affections  de 
Fair,  ive  difcover  by  the  thermometer  all  the  dif- 
ferent changes  or  affeBior.s  of  the  air. 

AFFECTIONNE',  ee,  adj.  (from  Affec- 
tionner,  qui  a  de  l'affcction  pour  quelqu'un) 
affeBionate.  Mai  affectionne  envers  quelqu'un, 
ill -aff'eBed  towards  any  one. 

AFFECTIONNER,  v.  a.  (aimer)  to  love, 
to  have  an  affeBion  for,  to  affeB,  to  fancy,  to 
like,  to  favour.  Affectionner  un  homme,  une 
femme,  to  have  an  affeBion  for  a  man  or  wo- 
man. Affeclionner  quelque  chofe,  to  have  a 
great  liking  to  a  thing. 

Affectionner  une  affaire  (s'y  intereffer 
beaucoup)  to  efpoufe  a  caufe,  to  inter  eft  one's  felf 
highly  in  it. 

Affectionner  (attacher  les  perfonnes  a 
quelque  fujet,  les  y  intereffer)  to  affeB,  to  en- 
gage the  affeBions.  Ce  poete  n'affectionne  pas 
fes  lecteurs  a  fon  principal  perfonnage,  that 
poet  does  not  intercjl  his  readers  in  the  fate  of  lis 
hero. 

S'affectionner,  v.  r.  (s'attacher,  s'ap- 
pliquer  avec  ardeur)  to  addiB,  to  apply  one's 
felf  to  a  thing,  to  give  ose's  felf  to  it.  SaffecYi- 
onner  a  l'etude  des  langues,  to  be  very  fond  of 
fludying  the  languages. 

Affectueusement,  adv.  (avec  affec- 
tion) affeBhnately,  kindly,  friendly,  heartily. 

AFFECTUEUX,  eufc,  adj.  (qui  marque 
beaucoup  d'affection,  qui  vient  du  cceur)  af- 
feBionate, kind,  obliging,  hearty.  Un  compli- 
ment affectueux,  a  hearty  compliment. 

Affectuf. ux  (qui  excite  les  paffions)  af- 
feBing, pathetic.  La  peroraifon  doit  etre  tou- 
jours  affedtueufe,  the  conclufion  cf  a  difcourfe 
fhould  be  always  ftriking. 

AFFERMER,  v.  a.  (bailler  a  ferme)  to 
farm,  to  let,  to  hafe  out.  Affermer  une  terre, 
to  let  an  ejlate  upon  leafe. 

Affermer  (prendre  a  ferme)  to  hire,  to 
take  a  leafe,  to  take  a-koufe  or  land,  to  rent  it. 
J'ai  afferme  cette  maifon  la,  I  have  taken  a  leafe 
of  that  houfe. 

AFFERMIR,  v.  a.  (rendre  ferme)  toftreng- 
then,  to  fajien,  to  make  fafi  or  firm.  Affermir 
un  mur,  to  firengthen  a  wall.  Affermir  fon  pie, 
to  Jet  one's  foot  upon  fure  ground. 

Affermir  (rendre  dur)  to  harden,  to  make 
hard  or  firm.  La  gelee  a  affenni  les  chemins, 
the  frofi  has  hardened  the  roads. 

*  Affermir  (rendre  plus  affure)  to  efia- 
blijh,  to  confirm,  to  fettle,  to  fecure,  to  corrobo- 
rate, to  fortify .  La  philofophie  affermit  l'efprit 
contre  les  danger?,  philcfophy  fortifies  the  mind 
againfi  dangers. 

S'affermir,  v.  r.  (devenir  plus  affure, 
plus  ferme)  to  be  confirmed  or  efiablijhed.  S'af- 
fermir dans  fon  deffein,  to  perfijl  in  one's  de- 
fig11- 

AFFERMISSEMENT,  f.  m.  (ce  qui  affer- 
mit &  rend  ferme)  a  Jlay,  a  Jupport,  a  prop, 
any  thing  that  firengthens.  Dieu  eft  le  feul  ar- 
fermiffemect  de  nos  ames,  God  is  the  only  ftrength 
and  fupport  of  our  fouls. 

Affermissement  (Faction  d'affcrmir, 
ou  J'etat  d'une  chofe  affermie)  flrengthen'mg, 
fajlening,  eftablijhment,   confirmation,  feuhmtnt. 


II  travaLlle  a  l'affermiffement  du  repos  public, 

he  is  continually  labouring  to  fecure  the  public  peace. 

AFFE  TE',  ee,  adj.  (qui  affecte  des  rnanieres 
trop  etudiees)  affeBcd,  full  of  affeBation.  A- 
voir  la  mine  affetee,  to  give  one's  felf  aff'eBed 
airs.  C'cft  une  petite  affetee,  foe  is  a  little  af- 
feBcd creature, 

AFFE'TERIE,  f.  f.  (maniere  d'agir  ou  de 
parler  trop  etudiee)  affeBation,  affcBednefs,  af- 
feBcd way.  II  n'y  a  que  trop  d'affeterie  dans 
tout  ce  qu'elle  dit  &  tout  ce  qu'elle  fait,  foe  ii- 
too  aff'eBed  in  every  thing  fi:e  Jays  or  docs. 

AFFEURAGE,  ou  Afforage,  f.  m.  (taux, 
prix  que  les  magiftrats  mettent  aux  denrees) 
afftxe. 

AFFEURER,  ou  Afforer,  v.  a.  (mettre  le 
taux  aux  denrees)  to  affize,  to  Jet  the  price. 

AFFICHE,  f.  f.  (placard,  feuille  e'erite  ou 
imprirr.ee  que  Fon  attache  en  lieu  public  pour 
rendre  quelque  chofe  connue  a  tout  le  monde) 
a  bill  or  paper  pefted  up,  to  give  public  notice  „f 
any  thing.    Affiche  de  comedie,  a  play-bill. 

Aff  iche  (en  termes  de  palais)  afiquis. 

AFFICHER,  v.  a.  (mettre  une  affiche  pour 
avertir  le  public  de  quelque  chofe)  to  Jet  up,  or 
pofl  up  a  bill  or  paper,  in  order  to  notify  any  thing 
to  the  public.  Afhcher  un  livre,  to  advertije  n 
book,  by  poking  up  bills.  *  Afficher  fa  honte, 
to  publifij  one's  own  Jhame.  *  Afficher  le  bel 
efprit,  to  Jet  up  for  a  wit. 

Afficher  (terme  de  cordonnier,  couper 
les  extiemites  du  cuir  lorfqu'il  eft  fur  la  forme) 
to  pare  the  leather  of  a fijoe  whilft  it  is  upon  the  loft. 

AFFICHEUR,  i.  m.  (celui  qui  met  des  af- 
fiches)  one  that  pfls  up  bills  or  papers. 

AFFIDE',  ee,  adj.  (a  qui  on  fe  peut  fier) 
trufly,  who  may  befafcly  trujied.  Une  perfonne 
affidee,  a  trufiy  perjon. 

Affide',  f.  m.  (confident)  a  trufiy  friend, 
a  confident.  Un  de  mes  affides,  one  of  my  trufiy 
friends. 

\  AFFIER,  v.  a.  (terme  d'agriculture, 
planter,  provigner  des  arbres,  en  fion  ou  en 
bouture)  to  plant,  to  Jet. 

AFFILE',  ee,  adj.  (from  Affiler)  fijaipencd, 
whetted,  &c.  *  -J-  Avoir  la  langue  bien  affilec, 
to  have  a  nimble  tongue. 

AFFILER,  v.  a.  (donner  le  fil,  aiguifer)  to 
Jet,  to  Jet  an  edge  on,  to  foarpen,  to  whet.  Af- 
filer un  rafoir,  to  Jet  a  raxor. 

%  AFFILIATION,  f.  f.  (adoption)  filia- 
tion, adoption. 

X  AFFIL1ER,  v.  a.  (adopter)  to  adopt. 

AFFINAGE,  ou  Affinement,  f.  m.  (Faction 
par  laquelle  on  affine  les  mctaux,  le  fucre)  af- 
finage,  or  refining  of  metals  or  Jugar. 

AFFINER,  v.  a.  (purifier,  en  parlant  des 
metaux,  &c.)  to  refine  metals,  &c.  Affiner  le 
fucre,  to  refine  Jugar.  Le  terns  affine  le  fro- 
mage,  time  improves,  refines  cheeje,  or  gives  it  a 
quicker  tafie. 

Affiner  le  chanvre  (le  paffer  par  rafli- 
noir)  to  make  the  hemp  finer, 

Affiner  le  carton  (terme  de  relieur,  le 
renforcer)  to  firengthen  the  pajleboards.  *  f  Af- 
finer quelqu'un  (le  furprendre  par  fineffe)  to 
cheat  one,  to  fetch  him  ever, 

Affiner,  v.  n.  (devenir  plus  beau,  en 
parlant  du  terns)  to  clear  up. 

S'affiner,  v.  r.  (fe  purifier)  to  be  refined, 
Le  fucre  s'affine  avec  du  falpetre,  Jugar  is  re- 
fined with  Jahpctrc. 

AFFINERIE,  f.  f.  (petite  forge  ou  Fon  tire 
le  fer  en  fil  d'archal)  a  little  frge,  where  iron 
is  made  into  wire. 

Affinerie  (fer  raffine)  iron  refined  and 
prepared  for  Jale. 

AFFINEUR,  f.  m.  (celui  qui  affine  For, 
Fargent,  &c.)  a  refiner  cf  metals. 

AFFINITE',  f.  f.  (alliance  par  marriage) 
affinity,  alliance  by  marriage. 

Akfinite'  (convenauce,  rapport)  affinity, 
relation,  agreement.  Ces  choles  n'ont  a^icune 
affinite  entre  elles;  theft  things  have  no  affinity. 

Affimts 
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ArriNlTE  (fociett-,  habitude  que  des  per- 
fop.nes  ont  enfemble)  acquaintance,  familiarity, 
frier.djhip, 

AFF1NOIR,  f.  m.   (feran  pour  affiner  le 

chanvre))  a  batche!  to  make  bemj>  finer. 

AFFIQUET,  f.  jfl.  (bois  perce  qui  fert  a 
tenir  les  aiguilles  a  tricoter,  que  les  ferrimes 
mettent  a  la  ceintute)  a  cafe  for  knitting- 
r.eedles. 

f  AFFIQUETS,  f.  m.  pi.  (pclits  ornemens 
des  femmes)  little  ornaments  belonging  to  women's 
drefs. 

AFFIRMANT,  ante,  adj.  (terme  de  lo- 
gique,  qui  affirme)  aMrriting,  affirmative.  Une 
propofition  univerfelle  affirmantc,  an  univeifal 
affirmative  prcpo/ition. 

AFFIRMATIF,  ive,  adj.  (qui  affirme,  terme 
de  logique  &  de  grammaire)  affirmative.  Une 
proposition  affirmative,  an  affirmative  propofi- 
tion. Une  particule  affirmative,  an  affirmative 
particle. 

Affir  matif  (qui  foutierat  une  chofe  pour 
vrai)  peremptory ,  pofitive.  Un  ton  affirmant", 
ti  pofitive  tone.  Un  air  affirmant",  a  peremptory 
manner. 

AFFIRMATION,  f.  f.  (terme  de  logique) 
affirmation.  Cette  propofition  contient  une  af- 
firmation, that  proprfiaon  contains  am  affirma- 
tion. 

Affirmation  (en  termes  de  palais,  fer- 
ment) an  oath,  affidavit,  affirmation.  Le  ma- 
giftrat  a  pris  fon  affirmation,  the  magiflrate  has 
taken  his  affidavit. 

AFFIRMATIVE,  f.  f.  (propofition,  ou 
fentiment  qui  affirme)  the  affirmative.  Pren- 
dre ou  tenir  l'affirmative,  to  be  for  the  affirma- 
tive. 

AFFIRM  ATI  VEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  affirmative)  affirmatively,  by  way  of  afi- 
fi,  motion,  pofitivefy.  Soutenir  une  chofe  affir- 
jrutivement,  to  infifi  upon  a  thing  pofuively.  Je 
repons  affirmativement,  /  anfwer  in  the  affir- 
mative. 

AFFIRMER,  v.  a.  (affurer,  foutenir, 
qu'ur.e  chofe  eft  vraie)  to  affirm,  to  affert,  to 
affitre,  to  maintain. 

Affirmer  (en  termes  de  palais,  jurer, 
affurer  par  ferment)  to  fivear,  to  confirm  with 
an  oath,  to  tahe  an  oath. 

AFFLEURER,  v.  a.  (terme  d'architedture, 
reduire  a  une  meme  iaillie)  to  level. 

AFFLICTION,  f.  f.  (doulcur,  trifteffe) 
cjfiiilhn,    trouble,  forrow,    anguijh,  vexation, 

grlcf' 

AFFLICTIVE,  adj.  f.  (terme  de  palais,  qui 
ne  fe  dit  que  dans  cette  phral'e)  Peine  affliclive, 
corporal  punifbment. 

AFFLIGE',  ee,  adj.  (from  Affliger)  affifl- 
td,  grieved,  &c. 

Afflige,  ee,  f.  m.  &  f.  (perfenne  qui  eft 
dans  l'affliction)  a  perfon  in  afftiElion  or  diflrcf. 
Dku  eft  le  refuge  ties  afflices,  God  is  a  refuge 
for  the  afflicted. 

AFFLIGEANT,  ante,  adj.  (qui  caufe  de 
I'affliftion)  ajfiiEling,  affiiftive,  fad,  grievous. 
C'eft  une  chofe  affligeante  que  la  perte  de  fa 
reputation,  the  lefs  of  one  s  reputation  is  a  very 
grievous  affticlisn, 

AFFLIGER,  v.  a.  (cauftr  de  l'affiiaion) 
to  affi\c~l,  to  grieve,  to  trouble,  to  caft  down. 
Rferi  ne  m'afHige  plus  qui  1'ingratitude,  nothing 
troubles  m»  more  than  to  fee  men  ungrateful. 

AFFLIGER  (mortifier,  tourmenter)  to  af- 
fiiff,  to  mortify.  Affliger  fon  corps  par  des  au- 
fieritcs,  to  affiifi,  to  mortify  one's  body  by  aufle- 
rities.  Les  guerrcs  affligent  l'etat,  wars  ruin 
or  weaken  the  ftate. 

S'affiiger,  v.  r.  (s'attrifter)  to  grieve, 
to  be  ajfiifled,  troubled,  or  caft  down,  to  be  for- 
rowful,  to  difquiet  one's  fclf.  S'affliger  fans 
raifon,  to  giieve  without  a  caufe. 

AFFLUENCE,  f.  f.  (concours  d'eau,  &c. 
abondr.nce  de  plufieurs  thofes)  affluence,  a- 
bundance.    Affluence  de  paroles,  a  great  vclu- 
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b'dity  of  fpeech.    Affluence  de  monde,  a  cm* 

courfe,  a  great  refort  of  people,  abundance  of 
people.    Affluence  de  biens,  riches,  affluence. 

AFFLUENT,  ente,  adj.  (qui  fe  decharge 
dans  une  autre  riviere)  running,  falling  into. 
La  Thamife  &  toutes  les  rivieres  y  affluentes, 
the  Thames,  and  all  the  rivers  which  run  into 
it. 

AFFLLTER.  v.  n.  (fe  rendre  en  un  meme 
endroit,  en  parlant  des  eaux)  to  flow,  to  run 

into. 

*Affluer  (furvenir  en  grand  nombre)  to 
refort,  or  come  in  great  numbers.  Le  monde  y 
affluoit  de  tous  cotes,  people  flocked  thither 
front  all  quarters. 

AFFOIBLIR,  v.  a.  (debiliter,  rendre  foi- 
ble) to  weaken,  to  make  weak  or  faint,  to  debi- 
litate, to  enervate,  to  enfeeble.  La  pareffe  & 
l'intemperance  affbibliffent  le  corps,  fioth  and 
intemperance  enervate  the  body.  Aftbiblir  la 
monnoie  (en  diminuer  le  poids,  le  titre)  to 
debafe  the  coin. 

Affoiblir,  v.  n.  (devenir  plus  foible, 
perdre  de  fes  forces)  to  grow  weak  and  infirm. 
Ce  vieillard  affbiblit  tous  les  jours,  that  old 
man  grows  weaker  every  day. 

S'affoiblir,  v.  r.  (perdre  de  fes  forces) 
to  grow  weak,  feeble,  or  infirm  ;  to  lofe  one's 
flrcngtb.  Mes  genoux  commencent  a  s'affoi- 
blir, my  knees  begin  to  fail  me. 

AFFOIBLISSANT,  ante,  adj.  (qui  affbi- 
blit) weakening.  Un  remede  affoibliffant,  a 
remedy  that  makes  the  patient  grow  weak. 

AFFOIBLISSEMENT,  f.  m.  (debilitation, 
diminution  de  forces)  weakening,  enfeebling, 
or  diminution  of  flrergth.  La  yigueur  de  la 
jeuneffe  a  fes  affbibliffemens,  the  vigour  of 
youth  has  its  infirmities.  AftoiblifTement  de 
courage,  difcouragement.  AffbibliiTement  de 
monoie,  debafing  of  the  coin. 

\  AFFOLE',  ee,  adj.  (exceffivement  paf- 
fionnc,  qui  aime  jufqu'a  la  folie)  extremely 
fond,  defperately  in  love,  doating.  Un?  femme 
affblee  de  fa  beaute,  a  woman  defperately  fond 
of  her  own  beauty.  Une  bouffble  ou  aiguille 
affblee  (en  termes  de  marine,  une  aiguille 
defedtueufe,  &  qui  a  ete  touche  d'un  aimant 
qui  ne  Panime  pas)  a  bad  compafs,  a  conipafs 
not  true,  not  well  touched. 

-f  AFFOLER,  v.  a.  (rendre  exceffivement 
paffionne)  to  make  one  extreme  find,  to  make 
one  doat  upon. 

-j-  AFFOLIR,  v.  n.  (devenir  fou)  to  grew 
foo/'fio.  C'eft  un  homme  qui  affolit  tous  les 
jours,  the  man  grows  more  fioolifh  every  day. 

AFFORAGE,  V.  Affeunge. 

AFFOURAGEMENT,  f.  m.  (adion  d'af- 
fourager)  foddering,  feeding. 

AFFOURAGER,  ou  Affburer,  v.  a.  (don- 
ner  du  fourage  aux  beftiaux)  to  feed  cattle,  to 
fodder  cattle. 

AFFOURCHER,  v.  a.  (terme  de  marine, 
jetter  une  ancre  en  telle  (orte  que  fon  cable 
fade  une  fourche  avec  le  cable  d'une  premiere 
ancre  qu'on  a  deja  jettije)  to  moor  acrofs,  to  caft 
one  anchor  and  cable  acrofs  another. 

AFFRANCHI,  ie,  adj.  (from  Affranchir) 
free,  freed,  ft  at  liberty,  &  c. 

Af fran chi,  f.  m.  Aft'ranchie,  f.  f.  (ef- 
clave  a  qui  on  donne  fa  liberte)  a  freed  man  or 
woman,  one  that  is  made  free. 

AFFRANCHIR,  v.  a.  (mettre  en  liberte) 
to  fet  free,  to  make  free,  to  give  one  his  liberty,  to 
enfi  anchife.  On  affranchit  un  efclave  lortqju'il 
a  rendu  quelque  fervice  fignale  a  fon  maittfi, 
a  flave  is  fet  free  for  fame  fignal  fervice  done  to 
his  maflcr. 

*  Affranchir  (dclivrcr,  exempter)  to 
exempt,  to  fet  free,  to  deliver.  IA'vangile  nous 
affranchit  de  la  tyrannie  du  pct  he,  the  gofpel 
delivers  us  from  the  tyranny  of  fin. 

Affranchir  une  lettre  (en  payer  le  port 
par  avance)  to  fend  a  letter  poft  paid. 

S' affranchir,  v.  x.  (s'exempter,  fe  de- 
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livrer)  to  free,  to  rid  ones  felf,  ft  get  free. 
S'affranchir  de  la  domination  d'un  tyran,  ttr 
fhakc  off  a  tyrant's  yoke. 

AFFRANCHISSEMENT,  f.  m.  (I'a&ion 
d'affranchir)  a  fetting  free,  giving  liberty  or 
freedom. 

Affranchissement  (exemption)  dif- 
charge,  exemption. 

%  AFFRES,  f.  f.  pi.  (grande  peur)  great 
fright.  Les  affres  de  la  mort,  the  terrors  of 
death. 

AFFRE'TEMENT,  f.  m.  (terme  de  marine, 
le  prix  que  l'on  paye  pour  le  louage  d'un  vail- 
feau)  the  hire,  freight,  or  freighting  of  a  veffel. 

AFFRE'TER  un  vaiffeau,  v.  a.  (le  louer) 
to  hire,  or  freight  a  Jhip. 

AFFRE'TEUR,  f.  m.  (celui  qui  prend  un 
vaiffeau  a  louage)  a  freighter. 

AFFREUSEMENT,  adv.  (effroyablement) 
bonibly,  terribly,  dreadfully,  fiightfr.Uy.  £tre 
aff'reufement  laid,  to  be  horribly  ugly. 

AFFREUX,  eufe,  adj.  (eftVoyable,  horri- 
ble) hideous,  dreadful,  ghaflly,  frightful.  A- 
voir  le  regard  affreux,  to  look  ghaflly. 

AFFRIANDER,  v.  a.  (rendre  friand)  to 
ufc,  or  bring  up  to  dainties.  C'eft  perdre  les 
enfans  que  de  les  affriander,  it  is  ruining  chil- 
dren to  ufe  them  to  dainties. 

Affriander  (attirer  par  quelque  chofe) 
to  allure.  Affriander  les  poiffbns  avec  de  l'ap- 
pat,  to  allure  fifties  with  a  bait.  *  Le.gain  l'a 
affriande,  he  was  allured  by  the  profpeel  of  gain. 

f  AFFRIOLER,  v.  a.  (affriander,  attirer)  to 
allure,  to  entice,  to  decoy. 

AFFRONT,  f.  m.  (injure,  outrage,  foit  J? 
parole,  foit  de  fait)  affront,  abufe,  ill  ufage. 
Souffrir,  *  boire,  *  a valer,  effuyer,  un  affront, 
to  put  up,  or  bear  an  affront.  II  ne  fauroit  di- 
gerer  cet  affront,  he  cannot  brook  that  affront. 
Faire  un  fanglant  affront  a  quelqu'un,  to  put  j 
deadly  affront  upon  one. 

Affront  (deihonneur,  honte)  difgrace, 
Jhame,  difhonour.  Un  criminel  qu'on  execute 
fait  affront  a  toute  fa  famille,  a  crht'r.ta- 
brought  to  execution  difgraccs  his  whole  family. 

AFFRONT AILLES,  f.  f.  pl.^  (confins  de 
plufieurs  fonds  aboutiffans  aux  cotes  d'un  autre 
fond)  the  bounds  of  feveral  pieces  of  ground 
where  they  abut  ;/pc:i  another  piece  of  ground. 

AFFRONTER.,  v.  a.  (taire  front  en  atta- 
quant  ou  en  s'expofant  avec  intrepidite)  to 
face,  to  encounter.  Affronter  la  mort,  les  perils, 
to  face  death,  dangers.  Affronter  les  enn&mis, 
to  encounter  the  enemy. 

|  Affronter  (tromper  fous  pret-jxte  de 
bonne  foi)  to  cl  eat,  to  gull,  to  cozen. 

%  AFFRONTERIE,  f.  f.  (tromperie)  cheat, 
cozening. 

AFFRONTEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui 
trompe)  a  cheat,  an  impofior. 

X  AFFUELEMENT,  f.  m.  (tout  ce  qui 
couvre  &■  enveloppe  la  tete  &  le  corps)  cover- 
ing, any  thing  that  ferves  to  muffle  or  wrap  up 
one's  head  or  body. 

-p  AFFUBLER,  v.  a.  (couvrir,  envelopper 
fa  tete  de  quelque  habillernent)  to  muffle  up, 
■f  to  mob  up. 

X  S' affubler,  v.  r.  (s'en velopper  la 
tete,  &  le  corps)  to  muffle  one's  felf  up.  \  S"af- 
fubler  de  quelqu'iip,  to  be  wrapped  up  it:  any 
one. 

AFFuT,  f.  m.  (machine  de  bois  qui  fou- 
tient  le  canon  &  le  fait  rouler)  a  carri.ige  for 
ordnance. 

Affut  (terme  de  chaffe,  Pendroit  cu  l'on 
fe  place  pour  attendre  le  gibicr)  a  clofe place 
where  the  (port f  nan  waits  for  game  to  Jhoot  at. 
\  *  Etre  a  I'affut  (are  au  guet)  to  be  upon  the 
catch.  II  y  a  des  gens  qui  font  toujours  a  I'af- 
fut pour  trouver  a  critiquer,  there  are  fomewho. 
are  always  upon  the  catch  to  find  fault. 

AFFuTAGE,  f.  m.  (foin  qu'on  prend  de 
tout  ce  qui  regarde  le  canon  pour  l'affuter)  the 
mounting  of  a  piece  of  ordnance. 

Affutack 
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Ar?uTA6i  (la  foumiture  de  toutes  fortes 
d'outils  neceflaires)  a  jet  of  tools,  implements. 
AFFuTE',  ee,  adj.  (from  Aftuter)  mounted, 

■f  *  Affute  (qui  a  tous  fes  outils)  fur- 
riijhed  iv\th  tools,  that  has  his  tools  ready. 

AFFuTER  un  canon,  v.  a.  (le  mettre  en 
etat  dc  tirer)  to  mount  a  cannon. 

Affuter  un  outil  (Faiguifur)  to  Jet  a  tool, 
to  make  it  jharp. 

AFIN,  conj.  (qui  denote  la  fin  pour  laquelle 
on  fait  quelque  chofe)  that,  to  the  end  that,  in 
order  to.  J'ai  tenu  cette  conduite  afin  de  faire 
voir  mon  innocence,  I  behaved  in  this  manner 
in  order  to  prove  my  innocence.  Afin  que  vous 
ne  vous  plaigniez  pas  de  moi,  that  you  may 
have  no  reafon  to  complain  of  me. 

A  G 

AGA,  f.  m.  (commandant  parmi  les  Ori- 
entaux,  fur  tout  en  Turquic)  an  Aga. 

AGACE,  f.  f.  (forte  de  pic)  a  magpie. 

AGAGEMENT,  f.  m.  (engourdiffement 
qui  vient  aux  den's  par  le  moyen  de  quelques 
acides)  jetting  on  edge. 

AGACER  les  dents,  v.  a.  (leur  caufer  un 
engourdiifement)  to  jet  the  teeth  on  edge. 

*  Agacer  (provsquer,  inker)  to  provoke, 
to  urge,  to  incite. 

AGACERIE,  f.  f.  (petites  manicres  dont 
une  femme  fe  fert  pour  s'attirer  l'attention  de 
quelqu'un)  incitement,  encouragement.  Elle  mc 
fait  des  agaceries  continuelles,  ftje  is  continually 
ogling  me. 

AGAFES,  f.  f.  pi.  (repas  de  charite  parmi 
les  premiers  cbretiens)  love-feafts. 

•  AGAPETTES,  f.  f.  pi.  (vierges  dans  la 
primitive  eglife,  qui  vivoicnt  en  communaute 
fans  faire  aucun  vocu)  an  order  of  virgins  in 
the  primitive  church. 

AGARIC,  f.  m.  (efpece  de  champignon, 
qui  croit  fur  le  tronc  de  certains  arbres)  a- 
garic. 

AGATE,  f.  f.  (forte  de  pierre  precieufe) 
an  agate. 

aGE,  f.  m.  (la  duree  naturclle  de  quelque 
chofe)  age,  duration.  L'age  des  arbres,  the  age 
of  trees.  L'age  de  l'homme  eft  ordinairement 
de  foixante  &  dix  ans,  the  age  of  man  is  ge- 
nerally threescore  years  and  ten. 

Ac  e  (le  terns  qu'il  y  a  qu'un  homme,  &c.  eft 
en  vie)  age,  years.  Quel  age  a  cet  homme,  ce 
chien,  cet  arbre  ?  lloiu  old  is  that  mar.,  that  dog, 
that  tree?  What  age  are  they  of?  Nous  fom- 
mes  de  meme  age,  ive  are  of  the  fame  e-ge. 

age  (different  degre  de  la  vie  de  I'homme) 
age,  years,  jlage  of  man  s  life.  Bas  age,  jeune 
age,  age  tendie,  tender  age,  infancy,  childhood, 
youth.  Age  viril,  age  de  difcretion,  agemur, 
age  de  raifon,  mans  eftate,  manhood,  years  of 
dijeretion.  La  fleur  de  l'age,  the  prime,  the  prime 
of  life.  Etre  hors  d'age  de  porter  les  armes, 
to  be  pajl  bearing  arms.  Etre  hors  d'age  d'a- 
voir  des  enfans,  to  be  pafl  child-bearing.  II  eft 
en  age  de  gagner  fa  vie,  he  is  old  enough  to  get 
bis  livelihood,  £tre  en  age  nubile,  on  en  age 
de  fe  marier,  to  be  marriageable,  to  be  ripe  for 
marriage.  Un  homme  entre  deux  ages,  a  man 
of  middle  age,  neither  young  nor  old.  *  Les  etats 
ont  leurs  ages  comme  les  homines,  fates  have 
their  age:  like  men. 

age  de  la  lune  (terme  d'aftronomie)  the 
age  of  the  moon,  the  moons  age. 

age  (majorite)  age.  II  ne  peut  pas  vendre 
fon  bien,  il  n'eft  pas  d'age,  he  cannot  jell  his 
efiate,  he  is  not  of  age,  or  he  is  under  age. 

age  (vieilleffe)  age,  old  age,  years.  £tre 
fur  l'age,  to  be  in  years,  to  be  old. 

ace  (terns  ajjquel  on  vit,  auquel  une  chofe 
fe  paffe)  age,  days,  time.  La  merveille  de 
notre  age,  the  wonder  of  our  age. 

age  (en  termes  de  chronologie,  certain 
nombre  d'annees)  age,  a  trail  of  time,  L'age 


d'or,  the  golden  age.  *  Un  age  d'or  (un  terns 
heurcux)  *  a  golden  age,  happy  days.  *  Age 
de  fer,  *  iron  age,  hard  times. 

aGE',  ee,  adj.  (qui  a  certain  age)  jo  many 
years  of  age,  fo  many  years  old.  II  eft  age  de 
vingt  ans,  he  is  twenty  years  old,  or  twenty 
years  of  age. 

AGE'(vieux)  aged,  old,  elderly,  well  fnicken 
in  years.    II  eft  age,  he  is  in  years. 

AGENCE,  f.  f.  (emploi  d'agent)  agency. 

AGENCEMENT,  f.  m.  (ajuftement,  ar- 
rangement des  chofes)  order,  the  orderly  placing 
or  dijpofing  of  things,  compojition,  ftruclure. 

%  AGENCER,  v.  a.  (arranger,  mettre  en 
ordre)  to  Jet  in  order,  to  dijpoje,  to  fit  up,  to  jet 
off  to  advantage. 

J  S'agencer,  v.  r.  (s'ajufter,  fe  parcr)  to 
drejs,  to  trim  one's  jelf. 

AGENDA,  f.  m.  (tablettes,  ou  Ton  pcrlt 
les  chofes  que  l'on  doit  faire)  a  memorandum- 
book,  a  book  of  memorandums,  a  pocket-book. 
Tout  mon  agenda  eft  rempli,  my  memorandum- 
book  is  quite  full.  . 

f  AGENOUILLER,  v.  a.  (mettre  a  ge- 
noux)  to  make  kneel  down.  A^enouLllez  cet 
enfant,  make  that  child  kneel  down. 

Agenouiller,  v.  n.  8c  S'agenouillcr,  v.  r. 
(le  mettre  a  genoux)  to  kneel,  to  kneel  down,  to 
fall  upon  one's  knees.  On  (it  agenouiller  tout  le 
monde,  they  made  every  body  kneel.  On  doit 
s'agenouiller  lorfqu'on  prie  Dieu,  wc  ought  to 
kneel  when  ive  pray  to  God. 

AGENT,  f.  m.  (terme  de  philofophie,  qui 
agit,  qui  opere)  an  agent.  Les  agens  nalu- 
rels,  natural  agents. 

Agent  (celui  qui  fait  les  affaires  d'un 
prince,  d'une  communaute,  &c.)  an  agent.  Cet 
agent  eft  tres  habile  &  tres  fidcle,  that  agent  is 
very  fkilful,  and  very  faithful  to  his  trull.  A- 
gent  de  chanee  (un  courtier)  a  broker. 

AGGRANDIR,  &c.  V.  Agrandir,  &c. 

AGGRAVANT,  ante,  adj.  (qui  aggrave) 
aggravating.  La  circonftance  eft  aggravante, 
that  is  an  aggravating  circumjlance. 

AGGRAVE,  ou  Aggravation,  f .  f .  (efpece  de 
cehfure  ecclcfiaftique)  a  kind  of  excommunication. 

Acgrave,  ee,  adj.  (from  aggraver)  aggra- 
vated. 

Aggrave  (appefanti)  heavy.     Des  yeux 
aegraves,  eyes  heavy  with  fleep. 
"  AGGRAVER,  v.  a.   (rendre  plus  grief, 
augmcnter)  to  aggravate,  to  augment.  Aggra- 
\cr  un  crime,  to  aggravate  a  crime. 

AGGRE'GER,  &c.  V.  Agreger,  &c. 

AGGRESSEUR,  V.  Agrelfeur. 

AGILE,  adj.  (leger,  difpos)  agile,  nimble, 
aBive.  II  y  a  des  betes  tres  agiles,  there  are 
jome  bcafis  extremely  nimble. 

AGILEMENT,  adv.  (avec  agilite)  nimlly, 
qu'ukly,  with  agility. 

AGILITE",  f.  f.  (foupleffe  de  corps)  nim- 
blenejs,  agility,  ailk'ity.  Avoir  beaucoup  d'a- 
gilite,  to  be  very  nimble.  *  Agilite  d'efprit, 
quicknejs,  readinefs  of  wit. 

AGIO,  f.  m.  (la  difference  entre  la  monnoie 
de  banque  &  l'argent  courant)  agio. 

f  AGIOS,  f.  m.  pi.  (colifichets,  affiquets 
de  femmes)  trinkets. 

AGIOT  &  Agiotage,  f.  m.  (traffic  des  bil- 
lets &  des  aclions  publiques)  fiock-jobbing. 

AGIOTER,  v.  n.  (faire  Fagiotage)  to  be  a 
Jiock-jobber. 

AGIOTEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  l'agiotage) 
a  fock-jobber. 

AGIR,  v.  n.  (produire  quelque  effet)  to 
atl,  to  have  an  inf.ucnce,  to  operate,  to  work. 
Les  corps  celeftes  agilfent  fur  les  chofes  d'ici 
bas,  the  heavenly  bodies  have  an  influence  upon 
things  here  below, 

Agir  (faire  quelque  affaire,  quelque  nego- 
ciation)  to  aS,  to  manage  bufnejs.  Agir  de 
concert  avec  quelqu'un,  to  a£i  unanimovjly ,  to 
go  hand  in  hand.  II  agit  pom  fa  province,  be 
is  agent  for  bis  province. 


Agib  (fe  comporter)  to  ail,  to  behave.  Agir 
en  ami,  to  ail  like  a  friend.  Agir  bien  avec 
quelqu'un,  to  uje  a  man  well. 

Agir,  (etre  dans  Paction)  to  be  doing,  to  be 
in  afiion.  Cet  homme  agit  toujours,  that  mart 
is  always  in  aclion. 

Agir  (pouriuivre  en  juftice)  to  Cue  at  lain, 
to  profecute. 

Il  s'agit,  v.  imp.  (il  eft  queftion)  the 
quejlion  is,  the  point  in  qucfiion  is.  De  quoi 
s'agit-il  ?  What  is  the  point  in  qucfiion  ?  II  nt 
s'agit  pas  de  peu  de  chofe,  it  is  not  a  trfuts 
matter.  II  ne  s'agit  pas  de  cela,  that  is  not  tl  e 
bufinejs  in  hand.  II  s'agit  de  votre  vie,  your 
life  is  at  jlake. 

AGISSANT,  ante,  adj.  (qui  agit,  qui 
opere)  ejficacious.  Un  remcde  agiffant,  an  ef- 
ficacious medicine. 

Agissant  (actif,  diligent)  adive,  lujy, 
ftirring.  Un  homme  agifiant,  an  a&wetJl'tr-rir& 
man. 

AGITATION,  f.  f.  (ebranlement,  fecou?- 
ment)  agitation,  violent  motion,  jolting,  jumb- 
ling. Agitation  de  Pair^  the  violent  motion  of 
the  air. 

*  Agitation  (trouble,  paffion)  agitation, 
perturbation,  trouble.  Cet  accident  lui  a  mis 
Pefprit  dans  une  grande  agitation,/;/*  mind  was 
greatly  rujjjed  by  that  accident.. 

AGITER,  v.  a.  (ebranler,  fecouer)  to  a- 
gitate,  to  tojs,  to  jolt.  Les  vents  agitent  les 
flots  de  la  mer,  the  waves  of  the  jea  are  tojjld 
by  the  winds. 

*  Agiter  (inquieter,  troubler)  to  agitate, 
to  hurry,  to  trouble,  to  dijquiet,  to  torment.  La 
peur  de  la  mort  Pagite,  he  is  tormented  with 
the  fear  of  death. 

*  Agiter  (debattre)  une  queftion,  to  agi- 
tate, to  debate  a  quejlion. 

S'agiter,  v.  r.  (fe  remuer  avec  force,  fe 
donner  de  grands  mouvemtris)  to  put  one's  jelf 
into  a  violent  motion.  Ce  predicatcur  s'agite 
beaucoup  dans  la  chaire,  that  preacher  throws 
himje/f  jlrangely  about  in  the  pulpit. 

*  S'agiter   (fe  tourmenter,   s'inquieter,  - 
fe  troubler)  to  be  agitated,  troubl.-d,  tormented. 
S'agiter  de  mille  viftons,  to  be  dijlurbed  with  a\ 
thoujand  idle  fancies. 

AGNAT,  f.  m.  (terme  de  droit,  male  qui 
defcend  de  meme  pere  en  ligne  droite  de  mile 
en  male)  male  ifj'ue  of  the  jame  father  in  a  di- 
reil  male  line. 

A'GNATION,  f.  f.  (lien  de  confanguinite 
entre  les  males  defcendans  dc  meme  pere)  ag- 
nation. 

AGNEAU,  f.  m.  (le  petit  d'une  brebis) 
a  lamb,  a fijeep  under  a  year  old.  *  C'eft  un 
agneau  (il  eft  doux  comme  un  agneau)  he  is  a 
lamb,  he  is  as  gentle  as  a  lamb.  De  1  aaneau, 
ou  chair  d'agncau,  lamb,  or  lamb's  fiefh. 

AGNELER,  v.  n.  (mettre  bas,  en  parlant 
de  la  brebis)  to  bring  forth  lambs.  Les  brebis 
n'agnelent  ordinairement  qu'une  fois  Pannee, 
ewes  generally  bring  forth  their  young  but  once  a 
year. 

X  AGNELET,  f.  m.  (petit  agnesu)  a  lamb- 
kin. 

AGNUS,  ou  Agnus  Dei,  f.  m.  (cire  benite 
p:»r  le  Pape,  fur  laquelle  eft  imprimee  la  figure 
d'un  agne*u  ou  quelque  autre  image  ds  piece) 
an  apnus,  an  agnus  dei. 

AGNUS-CASTUS,  f.  m.  (forte  d'arbrif- 
feau)  agnus-cjfius. 

AGONIE,  f.  f.  (dernier  combat  de  la  na- 
ture contre  la  mort)  agony,  pangs  of  death,  loft 
gajp.  E  tre  a  1'agonie,  to  be  at  the  point  of 
death. 

*  Agon ie  (ar.goiffe,  travail  d'efprit)  agony, 
extreme  anguijjy,  grief,  trouble. 

AGONISANT,  ante,  adj.  (qui  eft  a  I'ago- 
nle)  dying,  in  a  dying  condition,  who  is  at  the 
point  of  death.  Je  Pai  vu  agonifant,  J  jaw  him. 
in  the  agonies  of  death. 

Ag  on  is  an  7t  fi  m,  (qui  agonife)  one  ivbo 
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is  in  the  agonies  of  death.  Prier  pour  les  ago- 
nifans,  to  pray  for  pcrfons  at  the  point  of  death. 

AGONTSER,  v.  n.  (etre  a  l'agonie)  to  be 
at  the  point  of  death,  to  be  dying,  to  be  in  an  a- 
gony. 

AGRAFFE,  f.  f.  (petit  crochet)  a  clafp. 
Agraffe  d'une  hotte,  the  brace  of  a  dormer. 

AGRAFFER,  v.  a.  (attacher  avec  une  a- 
graffe)  to  clajp,  to  faficn  ivith  a  clifp. 

S'agratfer,  v.  r.  (fe  prendre,  s'attacher 
a  qnelque  chofe)  to  clafp,  to  cling,  to  lay  hold 
on.  Un  homme  qui  fe  noie  s'agraffe  a  tout, 
a  man  ivhi  is  drowning?  catches  at  every  thing. 

AGR4IRE,  adj.  (terme  de  jurifprudence 
Homaine)  agrarian.  Les  loix  agraires  (les 
loix  qui  regardoient  le  partage  des  terres  con- 
quifes)  the  agrarian  laws. 

AGRANDIR,  v.  a.  (accroitre,  rendre  plus 
grand,  plus  etendu)  to  enlarge,  to  make  greater 
or  bigger,  to  increase,  to  augment.  Le  roi  a  a- 
grandi  fon  palais,  the  king  has  enlarged  his 
palace.  Par  le  moyen  des  microfcopes  on  a- 
grandit  les  objets  les  plus  infenfibles,  by  the 
•help  of  microscopes  we  magnify  the  mofi  minute 
objeEts. 

*  Acrandir  (rendre  plus  grand  en  biens, 
en  dignite,  en  fortune)  to  raij'e,  to  advance,  to 
prefer.  Dans  le  pofte  ou  il  eft  il  aura  les 
moyens  d'agrandir  qui  il  voudra,  in  the flation 
he  is  in,  he  will  have  an  opportunity  of  advan- 
cing whom  he  pleafcs. 

Agrandir  (exaggerer,  amplifier)  to  am- 
plify, to  exaggerate,  to  aggravate.  Vous  a- 
grandiffez  fa  faute,  you  exaggerate  his  fault. 

S'a  grand  IK,  v.  r.  (croitre)  to  grow,  to 
increafe. 

S'agrandir  (accroitre  fa  terre)  to  grow 
upon  one's  neighbours. 

*  S'  ags  and i  r  (s'elever  aux  honneurs,  aux 
dignites)  to  raij'e,  or  to  advance  one's  Jelf,  to 
advance,  or  to  make  one's  fortune. 

AGRANDISSEMENT,  f.  m.  (accroiffe- 
ment,  augmentation)  improvement,  enlarging, 
increafe. 

*  Acb*K»!5sement  (accroiffement  en 
biensj  tn  fortune)  preferment,  advancement,  ri- 
Jing,  promotion, 

AGRE'ABLE,  adj.  (qui  agree,  qui  plait) 
r-^rteable,  plcafant,  pleafing,  acceptable,  grate- 
ful, charming.  Une  odeur  agreable,  a  pleafant 
or  a  ftieet  fmell.  Une  agreable  nouvelle,  wel- 
come news.  Avoir  agreable,  avoir  pour  agre- 
able, to  like,  to  accept,  to  be  pleafcd,  to  permit. 

Agreable,  f.  m.  (ce  qui  plait)  anything 
agreeable,  joindre  Futile  a  Fagreable,  to  pin 
profit  with  pleasure. 

ACRE'ABLEMENT,  adv.  (d'une  manie're 
agreable)  p/eafantly,  agrccally.  Etre  logo  fort 
agreablement,  to  have  a  very  convenient  houj'c 
or  lodging,  to  have  very  good  accommodation. 

AGRE'ER,  v.  a.  (rccevoir  favorabiement) 
to  accept,  to  receive  kindly.  Vous  agreerez,  s'il 
vous  plait,  mes  complemens,  plcaj'e  to  accept 
my  compliments. 

Agre'er  (trouver  bon,  aprouver)  to  allow, 
to  approve  of,  to  like.  J'agree  votre  excufe,  / 
allow,  or  I  like  your  excufe.  Le  Roi  ne  Fa  pas 
cgr^c,  the  king  did  not  like  him.  Agrtez  que  je 
vous  dife,  give  me  leave  to  tell  you,  fuffer  me  to 
tell  you. 

Agre'er  un  vaiffeau  (terme  de  marine,  l'e- 
C['n'pper)  to  rig,  to  equip  a  Jhip. 

Agre'er,  v.  n.  (plaire)  to  plcafe,  to  be 
fleafir.g  or  acceptable.  Ctla  ne  m'agree  pas, 
that  does  not  pleafe  me,  J  don't  like  that. 

AGRE'EUR,  f.  m.  (celui  qui  tquippe  un 
▼aiffeau)  a  rigger  of  Jhips. 

AGRE'GATION,  f.  f.  (reception  au  nom- 
bre  de  ceux  qui  compofent  un  corps)  admiffon 
into  a  fociety. 

Ac  r  e'c  at  ion  (terme  de  phyfique,  amas 
de  plufieurs  chofes  qui  n'ont  point  de  liaifon 
naturclle)  aggregation.  Corps  par  agregation, 
an  aggregate  body. 


AGRE'GE',  ee,  adj.  (from  Agreger)  aggre- 
gated, received,  admitted  into  a  fociety.  Nous 
foufiignes  docteurs  en  medecine  agreges  au  col- 
lege royal,  ive  underwritten  doclors  of  plyfick, 
fellows  of  the  royal  college. 

Agre'ge',  f.  m.  (terme  de  phyfique,  corps 
par  agregation)  an  aggregate,  an  aggregate 
body. 

AGRE'GER,  v.  a.  (afibcier  quelqu'un  a 
un  corps)  to  aggregate,  to  receive,  to  admit  into 
a  fociety,  to  afjociate. 

Agre'ger  (terme  de  phyfique,  amaffer 
plufieurs  chofes  enfemble  qui  n'ont  point  de 
liaifon  naturelle)  to  aggregate. 

AGRE'MENT,  f.  m.  (approbation,  con- 
fentement)  liking,  approbation,  confent.  II  a 
obtenu  l'agrement  de  la  princeffe,  he  has  ob- 
tained the  princejs's  approbation. 

AGRE'MENT  (plaifir  ou  qualite  par  la- 
quelle  quelque  chofe  plait)  pleafure,  delight,  a- 
grecablenefs,  charm,  allurement.  On  trouve  de 
grands  agremens  dans  Fetude  de  la  fagefie, 
there  are  great  charms  to  be  found  in  the  ftudy  of 
wifdom.  Je  ne  trouve  aucun  agrement  chez 
lui,  /  have  no  pleafure  at  his  houfe. 

Agre'ment  (ornement,  qui  fe  met  fur  le 
vif.tge,  fur  un  habit,  &c.)  an  ornament,  any  that 
helps  to  fet  off.  Une  mouche  bien  placee  eft  tin 
agrement,  a  patch  well  placed  is  an  agreeable 
ornament. 

Acresseur,  f.  m.  (celui  qui  attaque  le 
premier)  an  agreffor,  affailant. 

AGRESSION,  f.  f.  (adion  de  Fagreffeur) 
aggreffion,  the  frfl  at!  of  injury,  the  commence- 
ment of  a  quarrel. 

AGRESTE,  adj.  (fauvage)  wild.  Fruit  a- 
grefte,  wild  fruit. 

*  Agreste  (ruftique,  groffier)  ill-bred, 
rufiic,  clownifh,  unmannerly.  Humeur  agrefte, 
a  favage  humour.  Mceurs  agreftes,  clownifh 
manners. 

AGRETS  ou  Agrez  ou  Agreils,  f.  m.  pi. 
(terme  de  marine,  cordages,  voiles,  &c.  d'un 
vaiffeau)  the  rigging  of  a  Jhip. 

AGRICULTURE,  f.  f.  (Fart  de  cultiver  la 
terre)  agriculture,  hujbandiy. 

S'AGRIFFER,  v.  r.  (s'attacher  avec  les 
griffes)  to  catch  with  the  claws. 

*  S'agriffer  (s'attacher  avec  les  mains) 
to  lay  hold  of,  to  catch  at,  to  cling  to. 

AGRIOPHAGE,  f.  m.  (qui  vit  de  betes 
feroces)  that  feeds  on  wild  beafls, 

AGRIOTE,  f.  f.  (forte  de  cerife)  a  fort  of 
four  cherry. 

AGR1PAUME,  f.  f .  (plante  qui  reffemble 
a  Fortie)  mother-wort. 

\ AGRIPPER,v.  a.  (prendre  avec  une  main 
avide)  to  gripe,  to  Jeize.  Agripper  tout  ce 
qu'on  voit,  to  catch  at  every  thing  one  fees. 

S'agripper,  v.  r.  (s'accrocher)  to  lay  hold 
cf  to  cling  to. 

AGROUPER,  &c.  V.  Grouper,  &c. 

AGUERRI,  ie,  adj.  ffrom^  aguerrir)  dij- 
ciplined,  exercifed  in  martial  difipline,  inured  to 
the  hardfhips  of  war,  experienced  in  war.  Des 
foldats  mil  agucrris,  undifiplined,  unexperienced 
or  raw  hldicrs,  new  raifed  men. 

AGUERRIR,  v.  a.  (accoutumer  aux  fati- 
gues, ou  aux  fonilions  de  la  guerre)  to  train 
up,  to  difcipline,  to  inure  to  the  hardfhips  of 
war. 

*  Aguekrir  (accoutumer  a  quelque  chofe 
qui  pcroit  difficile  dans  le  commencement)  to 
acaiflom,  to  ufe,  to  train  up  to.  Aguerrir  quel- 
qu'un a  la  raillerie,  to  ufe  on:  to  raillery. 

S'  aguerrir.  v.  r.  (devenir  plus  pro- 
pre  a  la  guerre)  to  be  inured  to  war,  to  grow 
warlike.  Nos  foldats  s'aguerrrffertt  tons  les 
jours,  our  foldiers  grow  more  experienced  every 
day. 

*  S'aguerrir  (s'accoutumer  a  quelque 
chofe  qui  paroit  difficile  dans  le  commence- 
ment) to  ufe  one's  f elf  to  a  thing.  S'aguerrir  a 
la  raillerie,  to  learn  to  take  a  joke', 


AGUETS,  f.  m.  pi.  (l'aclion  d'epier)  watch, 
watching.  £tre  aux  aguets,  fe  tenir  aux  a- 
guets,  to  lie  in  wait,  to  be  upon  the  watch. 

A  H 

AH  !  interj.  (qui  marque  la  joie,  la  douleur, 
Fadmiration,  l'amour,  &rc.)  ah  ! 

f  AHAN,  f.  m.  (peine  de  corps,  grand 
effort)  pains,  trouble,  labour,  fatigue.  Suer 
d'ahan,  to  J'weat  with  labour,  -f  Faire  une 
chofe  avec  ahan,  to  do  a  thing  with  great  ear- 
tieflnefs,  or  with  great  pains. 

f  AHANER,  v.  n.  (avoir  bien  de  la  peine 
en  faifant  quelque  chofe)  to  fweat,  to  toil. 

f  AHEURTEMENT,  f.  m.  (attachement 
opiniatre)  objlinacy,  ftubbomnejs.  C'eft  par 
pur  aheurtement  qu'il  n'eft  pas  de  Favis  des 
autres,  it  is  out  of  mere  objlinacy  that  he  is  not  of 
the  opinion  of  other  men. 

S'AHEURTER,  v.  r.  (s'opinatrer,  s'ob- 
ftiner)  to  be  olflinate,  objlinately  to  maintain,  to 
flick  to,  to  perjifl.  II  s'aheurte  a  fon  opinion, 
be  is  wedded  to  his  own  opinion.  lis  s'etoient 
aheurtes  a  vaincre  ou  a  mourir,  they  were  re- 
folvcd  to  conquer  or  die. 

AHI,  interj.  (qui  marque  la  douleur)  oh! 

A  I 

%  AIDANT,  adj.  (avec  Faide)  helping, 
with  the  help.     Dieu  aidant,  by  God's  help. 

AIDE,  f.  f.  (fecours,  affiftance)  aid,  affijl- 
ancc,  help,  fuccour.  Crier  a  Faide,  to  cry  out 
for  help.  Appeller  Dieu  a  fon  aide,  to  call  up- 
on God  for  help. 

Aide  (eglife  ou  chapelle  batie  pour  la  com- 
modite  de  ceux  qui  font  trop  elci^nes  de  Fe- 
glife  paroiffiale)  a  chapel  of  eafe. 

AIDES,  f.  f.  pi.  (impots)  royal  aid,  excife, 
taxes,  cuflom,  fubfidies.  La  cour  des  aides,  the 
court  of  aids. 

Aide,  f.  m.  (celui  qui  foulage  quelqu'un. 
dans  fon  emploi)  a  helper,  an  afftjlant,  one  that 
does  any  thing  under  another.  Aide  de  grand 
maitre  des  ceremonies,  afftjlant  to  the  great 
majler  of  the  ceremonies.  Aide  a  maffon,  a  ma- 
fons  helper.  Aide  de  cuifine,  an  under-cook. 
Aide-de-camp,  aid  de  camp  to  a  field  officer. 
Aide  major,  an  adjutant  in  a  regiment. 

Aide,  f.  f.  (celle  qui  aide)  a  help,  a  helper. 
Faifons  lui  une  aide,  let  us  make  a  help  for 
him.  Donner  une  aide  a  une  officiere  dans  un 
convent  de  filles,  to  appoint  an  afftjlant  in  a 
nunnery. 

AIDER,  v.  a.  (affifter,  fecourir)  to  aid,  to 
ajfijl,  to  help,  to  fuccour.  II  aide  fes  amis  de 
fon  credit,  he  afffls  his  friends  with  his  credit. 
Aider  a  une  entrcprifc  (y  contribuer)  to  help, 
to  forward  an  enterprise.  P.  Aider  a  la  lettre 
(ajouter  a  la  verite,  ou  a  ce  qui  eft  exprime)  to 
help  the  matter,  to  add  to  the  Jiory. 

S'aider,  v.  r.    (s'efforcer)   to  exert  one's 

Jelf,  to  help  one's  Jelf  Aidez  vous  &  le  ciel 
vous  aidera,  help  yourfelf,  and  God  will  help 

you. 

S'aider,  ou  s'entr'aider  (fe  prefer  un  fe- 
cours mutuel)  to  help  one  another. 

S'aider  de  quelque  chofe  (s'en  fervir)  to 
ufe  a  thing,  to  make  uj'e  of  it.  11  ne  pent  pas 
s'aider  de  la  main  droite,  he  cannot  ufe  his 
right  hand.  II  faut  s'aider  devout,  one  mujl 
make  ufe  of,  or  improve  every  thing. 

AiEUL  cu  Ayeul,  f.  m.  (grand  perc) grand- 
father. Son  ai'eul  etoit  brave,  bis  grandfather 
was  a  brave  man. 

A'iEULE  ou  Ayeule  (grand'  mer)  grandmo- 
ther. Ai'eule  pa: ernelle  ou  maternelle,  grand- 
mother by  the  father  s  or  mother's  fde. 

Ai'EUX,  f.  in.  pi.  (les  tfficetrts)  anceflors, 
forefathers.  Ses  ai'cux  ont  ete  tous  de  grands 
horn  mes,  all  bis  ameflors  were  great  men. 

D  +  A1GAIL  ou  Augail,  f.  m.  (rofti) 
dew, 

AIGLAN- 


A  I  G 


A  I  G 


A  I  L 


AIGLANTIER,  ou  E'glantier,  f.  m.  (ef- 
pece d'epine)  eglantine,  wild  briar. 

AIGLE,  f.  ai.  8c  f.  (le  plus  grand  &  le 
plus  fort  de  tous  les  oifeaux  de  proie)  an  eagle. 
Un  grand  aigle,  a  large  eagle.  Un  aigle  noir, 
a  black  eagle.  *  Des  yeux  d'aigle,  piercing 
eyes,  good  eyes,  eagle's  eyes.  L'aigle  imperiale 
(les  enfeienes  cu  les  armes  de  l'empire)  the 
imperial  eagle.  Les  aigles  Romaines  (les  en- 
feignes  des  legions  Romaines)  the  Roman  eagles. 

Ajcle  (pupitre  de  cuivre  qui  eft  an  milieu 
du  chceur  d'une  eglife)  an  eagle,  the  reading 
dejk  in  a  church. 

AIGLETTES,  f.  f.  pi.  ou  Aiglons,  f.  m.  pi. 
(terme  de  blafon,  plufieurs  aigles  dans  un  ecu) 
taglcts. 

AIGLON,  f.  m.  (le  petit  de  l'aigle)  an 
eaglet,  a  young  eagle. 

A1GRE,  adj.  (qui  a  de  l'aigreur,  ou  de  l'a- 
cidite)  four,  fharp  of  tafle.  Un  fruit  aigre, 
tart  fruit.  Aigre  doux,  half  fweet,  half  four, 
between  fweet  and  four, 

Aigre  (en  parlant  des  odeurs  defagreables) 
ftrong,  unpleafant.  Une  fenteur  aigre,  a  four 
fmell. 

Aigre  (defagreable  a  l'oreille,  en  parlant 
de  la  voix,  du  fon)  harfh,  rough.  Une  voix 
aigre,  a  harp  -voice. 

Aicre  (en  parlant  des  metaux  caftans,  qui 
n'eft  pas  affez  malleable)  eager,  brittle.  Du  fer 
aigre,  brittle  iron. 

*  Aigre  (rude)  four,  fharp,  bitter,  crabbed, 
rough,  'denatured,  churlifh,  fevere.  Paroles 
a,igres,  bitter  words.  Un  homme  aigre,  a  man 
of  a  four  temper. 

Aigre,  f.  m.  (qui  a  de  l'aigreur)  anything 
four.  Je  n'aime  point  l'aigre,  I  don  t  love  any 
thing  four. 

Aigre  de  cedre,  f.  m.  (breuvage  aigret 
qu'on  fait  avec  de  l'eau,  du  citron  &  du  fucre) 
a  cooling  liquor  made  of  water,  lemon  and  fugar. 

f  AIGREFIN,  f.  m.  (homme  fin  &  diffi- 
cile a  tromper)  a  fharp,  cunning  fellow. 

AIGRELET,  ette,  adj.  (un  peu  aigre) 
fourifb,  fometvhat  four. 

*  AIGREMENT,  adv.  (rudement)  fourly, 
fharply,  bitterly,  feverely,  roughly.  Reprendre 
quelqu'un  aigrement,  to  give  one  a  fevere  re- 
primand. 

AIGREMOINE,  f.  f.  (forte  d'herbe  me- 
dicinale)  liverwort. 

AIGRET,  ette,  adj.  (qui  eft  un  peu  aigre) 
fourif}},  fomeivhat  four  or  fharp. 

AIGRETTE,  f.  f.  (efpece  de  heron  blanc) 
an  Egret,  a  fort  of  white  Heron. 

Aigrette  (bouquet  de  plumes  d'une  ai- 
grette) a  tuft  of  Egret's  feathers.  . 

Aigrette  (bouquet  de  pierreries,  &c. 
qu'on  met  fur  la  tete)  an  Egret.  *  f  Si  vous 
contrariez  votre  femme,  gare  les  aigrettes,  if 
y»u  contraditl  your  wife,  beware  of  horns. 

A1GREUR,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
aigre)  foumefs,  Jharpnefs. 

*  Aigreur  (rudefle)  foumefs,  fharpnefs, 
bitftrnefs,  roughnefs,  harfhitefs,  tartnefs,  ill-na- 
ture, heat.  Parler  avec  aigreur,  to  fpeak  rough- 
ly. . 

Aigreur  (haine,  averfion)  grudge,  fpite, 

fpleen,  ill-will,  malice,  animoftty.  II  y  a  de 
1  aigreur  entre  eux,  they  bear  one  another  a 
grudge. 

AIGREURS,  f.  f.  pi.  (indifpofition  que 
C3ufent  quelquefoi*  les  alimen9  mal-digeres) 
the  heart-burn.  Cela  me  donne  des  aigreurs, 
that  gives  me  the  heart-burn. 

AIGRiR,  v.  a.  (faire  devenir  aigre)  to  mate 
four  or  fharp.  Le  tonnere  aigrit  le  vin,  thun- 
der turns  wine  four. 

*  Aigrir  (irriter)  to  exafperate,  to  incetife, 
to  provoke.  Combien  de  fois  les  Ifraelites  ont 
ils  aigri  Dieu  dans  le  defert,  how  often  did  the 
Ifraelites  provoke  God  in  the  ivildernefs  ? 

*  Aigrir  (augmenter)  la  douleur,  to  ex- 
afperate, to  increafe  pain. 


*  Aigrir  (rendre  chagrin,  facheux)  to 
make  a  man  ill-humoured,  crofs  or  peevip,  to  put 
him  in  the  fpleen.  Ses  difgraces  lui  ont  aigri 
l'efprit>  his  misfortunes  have  foured  his  temper, 
have  made  him  peevifh. 

S'aigrir,  v.  r.   (devenir  aigre)   to  turn 
four,  to  grow  four  or  fharp.    Le  lait  s'aigrit 
bientot,  milk  foon  turns  four. 

*  S'aigrir  (s'irriter)  to  fall  into  a  paffion , 
to  be  angry.  Sans  fujet  voulez  vous  vous  ai- 
grir contre  moi  ?  Will  you  be  angry  with  me 
without  a  caufe  f 

S'aigrir  (devenir  plus  facheux)  to  grow 
worfe  and  worfe.  Le  mal  s' aigrit,  the  diforder 
grows  ivcrfe  and  worfe. 

AIGU,  ue,  adj.  (qui  fe  terrnine  en  pointe) 
pointed,  jharp}  that  has  a  fharp  point,  acute.  Un 
fer  aigu,  a  jharp-pointed  piece  of  iron*  Un  an- 
gle aigu,  an  acute  angle. 

*  Aigu  (fubtil,  en  parlant  des  chofes  fpi- 
rituelles)  acute,  parp,  ingenious,  witty.  Une 
repartie  aigue,  a  fmart  repartee. 

*  Aigu  (percant,  haut,  clair,  en  parlant  de 
la  voix,  &c.)  Jhrill,  loud,  clear,  fharp.  Une 
voix  aigue,  a  Jhrill  voice. 

*  Aigu  (violent,  en  parlant  des  maux) 
JJjarp,  acute,  violent.  Douleur  aigue,  acute 
pain. 

*  Aigu  (difficile)  arduous,  difficult.  La  di- 
rection d'un  conclave  eft  de  toutes  les  affaires 
la  plus  aigue,  the  managing  of  a  conclave  is  of 
all  affairs  the  mofl  arduous. 

*  Accent  Aigu  (terme  de  grammaire)  an 
acute. 

Menthe  Aicue  (herbe)  fpearmint. 

AIGUADE,  f.  f.  (terme  de  marine,  renou- 
vellement  de  provifion  d'eau  douce)  frefh  wa- 
ter.   Faire  aiguade,  to  take  in  frejb  water. 

AIGUAIL,  f.  m.  (terme  de  chafte,  la  ro- 
fee  qui  tombe  le  matin  fur  la  verdure)  the 
dew. 

AIGUAYER,  v.  a.  (tremper  &  laver  dans 
l'eau)  to  foak  and  wafh  in  water.  Aiguayer 
un  cheval,  to  lead  a  horfe  through  the  water  to 
cool  him.    Aiguayer  du  linge,  to  rinfe  linen. 

AIGUE-marine,  f.  f.  (efpece  de  picrre  pre- 
cieufe)  a  fort  of  precious  ftone  of  the  colour  of 
fea-water. 

AIGUIE'RE,  f.  f.  (vaiffeau  propre  a  fervir 
de  l'eau  fur  la  table)  an  ewer. 

AIGUIE'RE'E,  f.  f.  (plein  une  aiguiere) 
an  ewer  full. 

AIGUILLE,  f.  f.  (petite  verge  de  fer  aigue 
a  un  bout,  &  percee  a  l'autre,  dont  on  fe  fert 
pour  coudre,  &c.)  a  needle.  Aiguille  d'embal- 
leur,  a  packing  needle.  *  +  De  fil  en  aiguille, 
from  the  beginning  to  the  end  of  the  chapter. 

Aiguille  (fe  dit  de  plufieurs  inftrumens 
pointus)  a  needle,  a  hand,  &c.  Aiguille  a  tri- 
cotter,  a  knitting-needle.  Aiguille  de  tete  (dont 
les  femmes  fe  fervent  pour  fe  coiffer).  a  bodkin. 
Aiguille  de  cadran,  the  hand  of  a  dial.  Aiguille 
de  montre,  the  hand  of  a  watch.  Aiguille  de 
fleau  de  balance  ou  de  trebuchet,  the  cock  or 
trial  of  a  balance.  Aiguille  aimantee,  aiguille 
marine,  the  needle  of  a  fea-compafs. 

Aicuille  (pyramide  batie  fur  une  eglife) 
the  fpire  of  a  jleeple. 

Aiguille  (poiftbn  de  mer)  bornback,  a 
fea-fifh. 

AiGUILLE'E,  f.  f.  (certaine  quantite  de 
fil,  de  foie,  &c.  qu'on  parte  dans  une  aiguille 
pour  travailler)  a  needle  full. 

AIGUILLER,  v.  a.  (terme  d'oculifte,  oter 
la  cataracte  avec  une  aiguille)  to  couch  the  cata- 
ract with  a  needle,  to  deprefs  the  film  that  over- 
fpreads  the  pupil  of  the  eye. 

AIGUILLETTE,  f.  f.  (cordon,  ruban,  tif- 
fu  ferre  par  les  deux  bouts  qui  fert  a  attacher, 
&c.)  a  point,  a  tagged  point.  Ferret  d'aiguil- 
lette,  the  tag  of  a  point. 

*  \  Courir  l'aiguilletre  (fe  proftituer,  en 
parlart  d'une  femme)  to  play  the  common  whore. 

*  \   Lacher  l'aiguillette   (decharger  fon 


ventre)  to  untrufs  a  point,  to  eafe  one's  felf,  tt 
do  one's  needs. 

Aiguillette',  6e,  adj.  (from  aiguilletter, 
qui  a  fon  haut  dc  chauffes  attacher  avec  des  ai- 
guillettes)  one  whofe  breeches  are  tied  with 
points. 

Aiguillette'  (contraint,  guinde-)  fliff, 
ftarched.  Un  homme  aiguillette,  a Jlifffftarch. 
ed  fellow. 

AIGUILLETTER,  v.  a.  (attacher  avec  des 
aiguillettes)  to  tie  with  points. 

AIGUILLETTIER,  f.  m.  (ouvrier  que  fer- 
re les  aiguillettes)  one  who  tags  points  and 
laces. 

AIGUILLIER,  f.  m.  (etui  a  aiguilles)  a 
necdlc-cafc. 

Aiguillier  (l'ouvrier  qui  fait  des  aiguil- 
les) a  needle-maker. 

AIGUILLON,  f.  m.  (pointe  qui  fert  a  pi- 
quer)  a  fling.  L'aiguillon  d'une  abeille,  the 
fling  of  a  bee.  Aiguillon  d'un  bouvier  (pointe 
de  fer  au  bout  d'un  grand  baton)  a  goad. 

*  Aiguillon  (toutce  qui  incite  a  quelque 
chofe)  *  a  fpur,  a  motive,  an  incentive,  an  in- 
citement, encouragement.  Nos  pafiions  ont  plus 
befoin  de  bride  que  d'aiguillon,  our  paffions 
Jland  more  in  need  of  a  bridle  than  of  a  fpur. 

AIGUILLONNER,  v.  a.  (terme  de  la- 
boureur,  piquer  de  l'aiguillon)  to  goad. 

*  Aiguillonner  (inciter,  poufter  a  quel- 
que chofe)  to  incite,  to  fpur  on,  to  ftir  up,  to 
egg  on. 

AIGUISE',  ee,  adj.  (from  Aiguifer)  whet- 
ted, made  fliarp,  &c. 

Aiguise'  (terme  de  blafon,  fe  dit  de  toutes 
les  pieces  dont  les  extremites  fe  terminent  en 
pointe)  fitched,  pointed. 

AIGUISEMENT,  f.  m.  (action  d'aiguifer) 
whetting,  Jharpening. 

AIGUISER,  v.  a.  (rendre  aigu,  plus  tran- 
chant)  to  whet,  to  Jharpen,  to  make  fharp,  to 
fct  an  edge  on.  Aiguifer  les  couteaux,  les  ra- 
foirs,  les  cifeaux,  &c.  to  parpen  knives,  ra- 
fors,  fcijfars.  *  Aiguifer  l'efprit,  aiguifer  l'ap- 
petit  (en  augmenter  la  force,  ou  Taction)  to 
whet  the  wit,  to  whet  the  flomach,  to  make  them, 
fharp, 

AIL,  f.  m.  Aulx.  pi.  (plante  de  la  nature 
de  l'oignon,  &  dont  l'odeur  eft  tres-forte)  gar- 
lick.  Une  tete  d'ail,  une  goufte  d'ail,  a  clove 
of  garlick.  Manger  trente  aulx,  to  eat  thirty) 
cloves  of  garlick. 

AILE,  f.  f.  (partie  de  Poifeau  qui  lui  fert  a 
voler)  a  wing.  Battre  des  ailes,  to  clap  the 
wings.  Voler  a  tire  d'aile,  to  fly  fwiftly. 
*  f  J'en  ai  dans  l'aile,  I  am  caught,  I  am  at  a 
tofs,  I  am  undone.  *  -|-  Rogner  les  ailes  a  quel- 
qu'un (lui  diminuer  fon  pouvoir)  to  clip  one's 
wings.  *  f  En  tirer  pie  ou  aile  (obtenir  une 
partie  de  ce  qu'on  pretendoit  avoir)  to  get  a 
fnack  out  of  a  thing.  *  -f  II  ne  bat  plus  que 
d'une  aile  (il  a  fait  une  grande  perte)  be  is- 
gone,  he  is  undone,  be  is  pat  to  bis  lafi  jhifis. 
Bouts  d'ailes  (plumes  a  ecrtre  tirees  des  bouts 
des  ailes  de  l'oie)  firfls  and  feconds,  fpeaking  of 
quills.  *  Les  ailes  de  l'amour,  du  vent,  de  la  re- 
nommee,  &c.  (en  termes  poetiques)  the  wings 
of  love,  of  the  wind,  of  fame,  &c. 

AiLE(fedit  paranalogiede  plufieurs  chofes) 
a  wing.  Elle  a  ete  elevee  fous  l'aile  de  fa. 
mere,  fhe  was  brought  up  under  her  mother  s 
wing.  *  Les  ailes  d'un  moulin.  a  vent,  the 
fweeps  of  a  windmill.  *  Les  ailes  d'une  armee, 
the  wings  of  an  army.  *  Les  ailes  d'un  bail- 
ment, the  wings  of  a  building.  *  Ailes  de  la 
nef  d'une  E'glife,  the  ifles  of  a  church.  *  Aile* 
de  lardoire,  the  broad  end  of  a  lardir.g-pin. 

Aile  (mot  qui  vient  de  l'Anglois,  efpece 
de  biere)  ale. 

Aile',  ee,  adj.  (qui  a  des  ailes)  winged, 
that  hath  wings. 

AILERON,  f.  m.  (petite  aile)  a  fmall  wh-g, 
a  pinion, 

C  Aileron, 
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Aileron  (nageoire  dc  poiflon)  the  fin  of  a 

fijh. 

AILERONS  (planches  qui  font  tourner  les 
roues  de  moulins  a  eau)  tie  wings  or  ladles  of 
«  water-mill. 

Ailerons  du  nez  (cartilages  qui  font  au 
cotes  du  nez  &  qui  forment  les  narincs)  the 
grifiy  farts  of  the  noje,  tubicb  are  on  both  fides 
ef  the  tip. 

AILETTE,  f.  f.  (terme  de  cordonnier,  pe- 
tite piece  de  cuir  qu'on  met  par  dedans  le 
long  du  foulier)  the  fide  lining  of  a  Jhoe. 

AILLEURS,  adv.  (autre  part)  elfewhere, 
fcmewbere  elj'e,  in  another  place,  to  another  place. 
Chcrcher  ailleurs,  to  j'eek  for  a  thing  elfewhere. 
Je  Paurai  d'ailleurs,  /  [hall  have  it  from  ano- 
ther pla>.e.  Cela  vient  d'ailleurs,  that  comes 
from  another  caufe. 

D" AILLEURS,  conj.  (outre  cela)  befides, 
:over,  otherwife,  in  other  refpeils. 

AIM  ABLE,  adj.  (digne  d'etre  aime)  ami- 
able, lovely,  worthy  to  be  loved.  Cet  homme 
eft  aimable  par  foil  luimeur,  thatman  is  amiable 
en  account  of  his  temper. 

AIMANT,  f.  m.  (pierre  qui  attire  le  fer) 
a  loadflone. 

AIM ANTER,  v.  a.  (frotter  d'aimant)  to 
rub  or  touch  with  a  loadfione. 

AIMANT  IN,  ine,  adj.  (qui  eft  d'aimant, 
*u  qui  a  la  vertu  de  Paimant)  of  or  belonging 
to  the  loadfione,  magnetic. 

AIMER,  v.  a.  (avoir  de  PafFection  pour  un 
©bjet)  to  love,  to  have  an  affetlicn,  inclination 
for,  to  like.  II  faut  aimer  Dieu  de  tout  fon 
cctur  &  fon  prochain  comme  foimeme,  tue 
tuufi  love  God  with  all  our  heart,  and  our  neigh- 
bours as  curfclves.  Se  faire  aimer  de  tout  le 
monde,  to  gain  the  affetlions  of  every  one.  P.  Qui 
aime  Bertrand,  aime  fon  chien,  love  me,  love  my 
deg. 

Aimer  (fert  particulierement  a  marquer  la 
paffion  d'un  fexe  pour  1'autre)  to  love,  to  be  in 
love  with.  II  aime  tendrement  fa  femme,  he 
loves  his  -wife  dearly. 

Aimer  quelque  chofe  (y  prendre  plaifir)  to 
love  a  thing,  to  delight  in  it.  II  aime  le  jeu,  il 
eimeajouer,  he  loves  gaming. 

Aimer  mieux  (preferer)  to  prefer,  to  chufe 
rather.  P.  J'aime  mieux  un  tiens,  que  deux 
tu  P^uras,  a  bird  in  the  hand  is  worth  two  in 
the  bujh. 

S'aimf. r,  v.  r.  (avoir  de  1'amour  propre) 
to  lave  one's  felf,  to  love  one's  dear  felf. 

S'aimer  (fe  plairc)  to  like,  to  delight  in,  to 
c  }cf  one's  felf.  Lesjf lephans  ne  s'aiment  pas 
dans  !es  pays  froids,  elephants  dont  enjoy  them- 
felves  in  cold  countries. 

ALMORAGIE,  V.  Hemorragie. 

AINE,  f.  f.  (partie  du  corps  humain  qui 
fait  la  jondlion  de  la  cuiffe  &  du  ventre)  the 
groin.  Avoir  Paine  enflee,  to  have  a  J "welling 
in  the  groin. 

A  INE',  ee,  adj.  &  f.  m.  &  f.(qui  nait  le  pre- 
mier des  en  ans  d'un  meme  pere,  ou  d'une  me- 
me  mere)  cldefi,  fir fi -born,  the  eldefi  fin,  the  eldefi 
daughter.    L'aine  ou  le  fils  aine,  the  eldefi  Jon. 

Aine  (plus  age)  elder,  older.  II  eft  mon 
sine,  he  is  my  elder,  be  is  older  than  J.  L'aine 
de  deux  freres,  the  elder  brother. 

A1NESSE,  f.  f.  (primogeniture,  priorite 
c'age)  elderfihip.    Droit  d' uinefie,  birthi  ight. 

J  A1NS,  adv.  (mais)  but.  Ains  au  con- 
traire,  but  on  the  contrary. 

A1NSI,  adv.  (de  cette  maniere)  fio,  thus, 
after  this  manner.  Faites  le  ainfi,  do  it  thus, 
after  this  manner.  Eft-ce  ainfi  que  vous  etu- 
diez  ?  Do  you  fiudy  no  better  f  11  eft  ainfi  fait 
(e'eft  la  foil  hume  ir)  that's  his  temper  or  hu- 
mour. On  eft  ainfi  fait,  fiuch  is  the  genius  of 
this  age.  Ainfi  foit  il,  amen,  fo  be  it.  J  Ainfi 
n'avienne  (a  Dieu  ne  plaite)  Cod  forbid. 

Ains i,  conj.  (e'eft  poutquoi)  thus,  there- 
fore. Vous  avez  agi  cn  honnctc  homrne,  ainfi 
vous  ne  dtvtz  rien  craindre,  you  have  behaved 
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like  a  man  of  honour,  and  have  therefore  nothing 
to  fear. 

Ainsi  (de  meme)  fio,  jufi  fio,  fio  likewifie. 
Comme  le  foleil  chaile  les  tenebres,  ainfi  la 
grace  chafte  le  ptche,  as  the  fiun  diffels  dark- 
ncj's,  fio  does  grace  drive  away  Jin.  Ainfi 
que,  ou  tout  ainfi  que  (comme,  de  meme)  as, 
even  as,  fio  as.  Ainfi  que,  ou  tout  ainfi  que  le 
vent  diliipe  les  nuages,  ainfi  la  prefence  du 
prince  diflipe  les  feditions,  as  the  wind  difiperfies 
the  clouds,  fio  does  the  prefence  of  the  prince  difi- 
pel  feditions. 

AJOINDRE,  Sec.  V.  Adjoindre,  &c. 

AJOURE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon,  di- 
vert, qui  a  une  ouverture)  pierced. 

AJOURNEMENT,  f.  m.  aflignation  (pour 
comparoitre  en  juftice  a  certain  jour)  a  J'um- 
mons,  a  citation. 

AJOURNER,  v.  a.  (afllgner  pour  com- 
paroitre  en  juftice)  to  fiummon,  to  cite. 

Ajourner  (remettre  a  un  certain  jour)  to 
adjourn,  to  put  off.  Adjourner  le  parlement, 
to  adjourn  the  parliament. 

S'ajourner,  v.  r.  (fe  feparer  pour  fe 
raflembler  une  autre  fois)  to  adjourn.  Le  par- 
lement s'eft  ajourne,  the  parliament  has  been  ad- 
journed. 

AJOUTER,  v.  a,  (mettre  quelque  chofe 
de  plus,  joindre)  to  add,  to  join.  Ajouter  au 
conte,  a  la  verite,  to  help  the  matter,  to  romance, 
to  add  to  a  ftory.  Ajouter  foi  (croire)  to  give 
credit,  to  believe. 

AIR,  f.  m.  (celui  des  quatre  elemens  qui 
environne  le  globe  terreftre)  the  air.  La  bafTe, 
la  haute,  &  la  moyenne  region  de  Pair,  the 
lower,  the  upper,  and  middle  region  of  the  air. 
Air  fain,  bon  air,  good,  wholfiome  air.  Air 
epais  &  groflier,  a  thick  and  foggy  air.  Pren- 
dre Pair,  to  take  the  air,  to  take  fiome  frefh  air. 
Prendre  Pair  du  feu,  to  air, to  warm  one's  felf  by 
the  fire.  Donner  de  Pair  a  une  chambre,  to  let 
the  air  into  a  room.  DechaufTer  les  arbres  par  le 
pie,  pour  leur  donner  de  Pair,  to  uncover  the 
roots  of  trees,  in  order  to  refrefih  them.  Donner 
de  Pair  a  un  tonneau,  to  give  vent  to  a  veffel. 
Arbre  en  plein  air,  a  fiandard-tree.  *  Les 
plaines,  ou  les  campagnes  de  Pair,  les  airs  (en 
termes  poetiques)  the  yielding  air,  the  fly. 
*  f  Avoir  toujours  le  pie  en  Pair,  to  be  always 
in  motion,  to  flutter  about.  *  \  Battre  Pair  (a- 
gir  inutilement)  to  beat  the  air.  *  En  Pair 
(fans  fondement,  en  vain)  in  vain,  vainly, 
f.llily,  extravagantly.  Un  raifonnement  en 
Pair,  a  vain,  extravagant,  filly,  empty  Jificourje. 

Air  (maniere,  facon)  air,  manner,  way, 
carriage,  fajhion,  demeanour.  L'air  du  monde, 
le  bel  air,  a  genteel  air,  or  carriage.  Les  gens 
du  bel  air,  fine  people,  beaux,  people  of  high  lifie. 
II  a  l'air  de  qualite,  he  has  a  noble  air  or  way 
with  him,  he  has  a  nolle  carriage,  he  carries 
bimfielf  like  a  man  of  quality.  Danfcr  de  bon  air, 
to  dance  genteelly.  Vous  verrez  de  quel  air  il 
vous  parlera,  you  fijall  fee  how  he  will fipeak  to 
you.  S'il  vit  de  cet  air  la,  if  he  lives  at  that 
rate.  II  prend  tout-a-fait  Pair  d'un  mechant 
garnement,  he  takes  the  right  courfie  of  a  rake, 
he  follows  ill  courjes.  II  a  Pair  provincial,  he 
has  a  country,  or  a  clownifb  way  with  him.  11 
fe  donne  de  grands  airs,  he  carries  it  high,  he 
takes  flute  upon  him.  II  fe  donne,  il  prend  des 
airs  de  damoileau,  be  fiets  up  for  a  beau.  II  fe 
donne  de  grands  airs,  qui  ne  me  reviennent 
point  du  tout,  be  has  a  fiately  way  with  him, 
which  I  cannot  like  in  the  leaf}.  Avoir  le  grand 
air,  to  live  high,  to  make  a  great  figure,  to  li  ve 
in  great  fiate. 

Air  (mine)  air,  look,  countenance,  afipetl, 
prefence.  Avoir  Pair  feverc,  to  have  a  grim  or 
fiem  look.  Avoir  un  air  de  qualite,  avoir  Pair 
pi  and,  to  have  a  noble  air  or  afpetl,  to  look  great. 
Prendre  un  air  riant,  to  put  on  a  fimiling  coun- 
tenance. 

Air  (ce  qui  rcfulte  de  tous  les  traits  du 
vifage,  harmonic  des  parties  du  vifage,  princi- 
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palement  dans  un  tableau)  air,  look,  the  bar* 
mony  ofi  features,  ejpecially  in  a  pitlure.  Avoir 
de  Pair  de  quelqu'un  (lui  reftembler  de  vifage) 
to  look  like  any  one,  to  be  like  him.  Je  vois  tous 
les  traits  de  votre  vifage  dans  ce  portrait  ; 
mais  Pair  n'y  eft  pas,  J  fee  all  your  features  in 
that  pitlure,  but  yet  it  wants  your  k'jk.  II  y  a 
de  Pair  dans  ce  tableau  (e'eft  a  dire,  que  la 
coulcur  de  tous  les  corps  eft  diminuee  felon  les 
difterens  degres  d'eloignement)  that  pitlure  is 
well  Jhadowcd. 

Air  (terme  de  mufique)  air,  tune.  Air 
ncuveau  de  mufique,  a  new  air,  or  tune.  Un 
air  Italien,  an  Italian  air. 

Air  (paroles  &  chant  tout  enfemble,  chan- 
fon)  fiong.  Un  air  a  boire,  un  air  bachiquer 
a  jovial  drinking  fong. 

Air  (terme  de  manege,  allures  de  cheval) 
gait,  carriage  ofi  a  horfie.  Cheval  qui  prend  un 
bel  air,  a  horfie  that  carries  himfelf  well. 

Air,  ou  Aire  de  vent  (terme  de  marine, 
trait,  rumb  de  vent,  ou  pointe  de  compas,  un. 
des  32  vents)  a  point  of  the  compafs. 

AIRAIN,  f.  m.  (efpece  de  cuivre)  brafs. 
*  Un  front  d'airain,  a  brazen  face. 

AIRE,  f.  f.  (place  ou  la  terre  eft  unie  &  bat- 
tue) a  J'mooth,  even  fipot  of  ground.  Aire  d'une 
grange,  aire  a  battre  les  grains,  a  barn-floor,  a 
threfijing-jloor. 

Aire  (md  d'oifeau  de  proie)  aerie,  the  nefi 
of  a  bird  of  prey. 

Aire  (terme  d'architeclure,  Pcfpace  conte- 
nu  entre  les  murs  d'un  batiment)  the  area,  the 
fipace  betwixt  the  walls  in  a  building.  Aire  dc 
plancher,  the  fiuperficies  of  a  floor. 

Aire  (terme  de  geometrie,  efpace  enfermc 
en  quelque  figure  que  ce  foit)  the  area,  or  in- 
fide  of  any  geometrical  figure.    Aire  d'un  tri- 
angle, the  area  of  a  triangle.    L'aire  d'un  cir- 
cle, the  area  of  a  circle. 

Aire  de  vent,  V.  Air  de  vent. 

Aire  (couronne  de  lumiere  qui  paroit  au- 
tour  du  foleil,  Sec.)  a  circle  of  light  which  ap-  \ 
pears  round  the  fiun,  & c. 

AIRER,  v.  n.  (nicher,  en  parlant  des  fau- 
cons  &  des  autours)  to  make  an  aerie,  or  nefi. 

Airier,  v.  a.  (mettre  en  grand  air)  to  air. 
II  faut  etendre  ces  habits  dans  la  cour  pour  les 
airier,  tbefe  clothes  mufi  be  hung  out  in  the  yard 
to  air. 

Airier  (chaffer  le  mauvais  air  de  quelque 
endroit)  to  air  a  place,  to  drive  an  ill  air  out  of 
it. 

AIS,  f.  m.  (planche  de  bois)  a  board,  a 
plank.  Les  ais  de  chene,  oaken  planks.  Scier 
des  ais,  to  Jaw  boards.  Ais  de  boucher,  a 
butcher's  block.  Ais  (feuille)  de  carton,  a  paflc- 
board. 

AISANCE,  f.  f.  (facilite,  certaine  liberie 
de  corps  ou  d'efprit,  qui  accompagne  Paction, 
la  demarche,  les  paroles,  le  ftyle  meme  &  la 
po'efie)  eafe,  facility,  freedom.  II  fait  tout  a- 
vec  aifance,  there  is  a  freedom,  an  eafe,  in  every 
thing  he  does. 

f  AISANCES  (le  prive)  the  privy,  the 
htoufe  of  office. 

AiSE,  adj.  (qui  a  de  la  joie,  qui  eft  con- 
tent) glad,  well  pleafcd,  joyful.  Je  fuis  bien 
aife  de  vous  voir  en  bonne  l.inte,  /  am  glad  to 
fee  you  in  good  health.  Je  fuis  bien  aife  de  ce 
mariag e,  7  am  very  glad  of  that  match,  I  am 
well  pleafed  with  it.  Nous  fommes  fort  aifes 
de  la  voir,  we  are  over-joyed  to  (ee  her.  Vous 
ne  ferez  pas  bien  aife  que  je  vous  dife  ia  verite, 
you  won't  like  to  hear  the  truth  from  me.  On 
n'eft  pas  bien  aife  d'avoir  un  etranger  pour 
m  litre,  men  do  not  love  that  a  fi, <  anger  fl>ould 
rule  over  them. 

Ais  z.f  f.  f.  (contentement,  fentiment  de 
joie)  content,  joy,  g/adnefs.  Trcflaiilir  d'aife, 
to  leap  for  joy. 

A 1 3  e  (commodite,  ctat  ou  Pon  eft  commo- 
dement)  eafe,  conveniency,  comfort,  plcafiure. 
Eire  a  fon  aife,  to  be  at  e.'fie.    11  n'eft  pas  richc, 

mais 
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trais  U  eft  a  fon  aife,  he  is  not  rich,  but  he  is  in 
eafy  circumftanccs.  Aimer  fes  aifes,  to  love  ones 
eafe,  or  convenience.  On  n'a  pas  toutes  fes 
aifes  en  ce  monde,  <we  want  many  conveniences 
in  this  -world.  Les  aifes  de  la  vie,  the  comforts 
of  life.  Prendre  fes  aifes,  to  take  one's  pleaj'ure. 
.Chercher  fes  aifes,  to  mind  one'' s  pleaj'ure.  Vi- 
yre  a  Ion  aife,  to  live  in  plenty,  or  at  eafe,  to  live 
comfortably.  Les  voila  bien  a  kur  aife,  *  j-  they 
are  warm,  or  ivell  lin'd.  P.  Vous  en  parlez 
■  bien  a  votre  aife  (en  parlant  a  une  perfonne 
.qui  nous  donne  des  confeils  difficiles  a  fuivre) 
'tis  eafy  for  you  to  fay  fo.  II  vit  chez  lui  en 
paix  &  aife  (paifiblement  &  douceirient)  he 
lives  eafy  and  quiet  at  home. 

Aise  (loifir)  leifure,  fpare  time.  Vous  fe- 
rez  cela  a  votre  aife,  you  11  do  it  at  your  leifure, 
at  your  oivn  time. 

A  1'aise,  adv.  (commodement,  facilement) 
fans  effort)  eafily,  with  eafe,  -without  much  ado. 
On  eft  affis  a  l'aife  a  fon  fermon,  there's  room 
enough  in  the  church  -when  he  preaches. 

AISE',  ee,  adj.  (facile)  eafy,  ready.  II  eft 
aife  de  le  dire,  'tis  an  eafy  thing  to  fay.  C'eft 
le  chemin  le  plus  aife  pour  parvenu-  aux  hon- 
neurs,  'tis  the  eaficft,  or  the  tnojl  ready  ivay  to 
honours.  Un  homme  aife  a  facher  (qui  fe  fa- 
che  aifement)  a paffwnate  man. 

Aise'  (libre,  degage)  eafy,  free,  ready.  Un 
ftyle  aife,  a  free,  eafy  ftyle,  a  free  ivay  of  -writ- 
ing. Des  vers  aifes,  verj'es  that  run  fmootb.  Un 
elprit  aife,  a  ready  -wit,  a  quick  genius.  II  a 
des  manieres  aifees,  he  has  a  free  -way  ivith 
him. 

Aise'  (commode)  eafy,  convenient.  Un  ca- 
binet fort  aife,  a  very  convenient  clofct.  Un 
carroffe  aife,  an  eafy  coach.  Un  homme,  ou  un 
efprit  aife  (ou  commode)  an  eafy  man,  a  gentle 
traclable  man. 

Aise'  (qui  eft  a  fon  aife,  fuffifamment  riche) 
well  to  pafs,  rich,  -wealthy  enough. 

Aise',  f.  m.  (qui  eft  riche)  a  rich,  a  -weal- 
thy, or  fubfiantial  man.  La  taxe  des  aifes,  a  tax 
in  thofe  who  are  in  eafy  circumfiances. 

AISE'MENT,  adv.  (facilement)  taffy,  -with 
eafe,  readily,  freely .  Se  laiffer  gagner  aifemcnt 
a  la  flatterie,  to  be  eafily  ivon  by  flattery. 

|  Aisement,  1.  m.  (le  lieu  ou  Ton  fe  de- 
charge  le  ventre)  eafement,  houfe  of  office. 

AISSELLE,  f.  f.  (le  deffous  de  la  jointure 
du  bras  avec  l'epaule)  the  arm-pit,  or  arm-hole. 

AISSI,  f.  m.  (petit  ais  fort  mince)  a  ft/w- 

AISSIEU,  f.  m.  (piece  de  bois  ou  de  fer 
paffant  dans  le  moyen  des  roues  des  voituies 
roul  antes)  an  axle-tree  of  a  whed. 

AITIOI.OGIE,  f.  f.  (partie  de  la  medecine 
qui  traite  des  caufes  des  maladies)  atiolcgy. 

f  AITR.ES,  f.  m.  pi.  (les  divers  apparte- 
mens,  &c.  d'une  maifon)  the  rooms,  clofets,  &C. 
of  a  houfe. 

AJU  DIC  AT  AIRE,  AJUDICATION,  V. 

Adjudicataive,  Adjudication. 

AJUGER,  &c.  V.  Adjugcr. 

AJUSTEMENT,  f.  m.  (aaion  par  hquel- 
le  on  ajufte)  fitting,  adjufiing.  L'ajnftement 
d'une  balance,  the  adjufting  of  a  pair  of fcales. 

Ajustement  (accommodemcnt)  agree- 
ment, reconciliation,  compof.tion .  Chercher  des 
ajuftemens,  to  endeavour  to  accommodate  an  af- 
fair. 

Aiustimint  (parure)  drefs,  garb,  at- 
tire, apparel.  Eire  toujiurs  dans  un  grand  a- 
juftement,  to  be  always  neatly  dreffed. 

AJUSTEMENS  (embellifiemenr,  cemmo- 
dites)  d'une  maifon,  conveniences  of  a  houfe. 

AJUSTER,  v.  a.  (rendre  un  poids,  on  une 
rr.efure  jufte)  to  adjuft,  to  frame,  to  ft,  to  fize. 
Ajufter  une  mefure  fur  I'etalon,  to  frame  a 
tncafure  according  to  the  Jiandard.  Ajufter  une 
balance,  to  fit  a  pair  of  fcales.  Ajufter  les 
flancs  (en  termes  de  monnoie)  to  adjuft,  to  re- 
duce to  their  proper  weight  the  pieces  of  metal 
prepared  for  coining. 
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Ajuster  (accommoder  un?  chofe  a  une 
autre)  to  fit  a  thing  to  another,  to  adapt  it  to 
another, 

Ajuster  (agencer,  mettre  en  ordre)  to 
adjufl,  to  fit,  to  fet  in  order,  to  join,  to  frame,  to 
difpofe,  to  put  together,  to  put  in  order.  Ajufter 
les  etriers,  to  fit  the  ftirrups.  Ajufter  les  renes 
dans  la  main,  to  fit  the  reins  to  one's  band.  A- 
jufter  fes  cbeveux,  to  put  one's  bair  in  order. 
Ajufter  un  cheval  (terme  de  manege)  to  make 
a  borfe  carry  himfelf  right.  Ajufter  un  cheval 
au  galop,  to  put  a  borfe  upon  the  gallop.  *  A- 
jufter  toutes  chofes  pour  faire  reuffirun  deflein, 
to  contrive,  to  difpofe  every  thing  for  bringing  a- 
bout  a  defign.  *  Un  ftyle  fort  ajufte,  a  very 
elaborate  ftyle. 

Ajuster  (accorder,  concilier)  to  adjuft, 
to  compofe,  to  reconcile,  to  make  agree.  On  ne 
fauroit  ajufter  enfemble  Dieu  &  le  monde,  we 
cannot  reconcile  the  love  of  the  world,  and  the  love 
of  God. 

Ajuster  (accommoder,  orner,  embellir) 
to  trim,  to  adorn,  to  embellifh. 

*  \  Ajuster  (mal  accommoder)  to  fit,  to 
trim.  Moliere  a  ajufte  de  toutes  pieces  Mef- 
fieurs  les  medecins,  Moliere  has  trimmed  the 
phyficians  handfomely. 

S' ajuster,  v.  r.  (fe  preparer)  to  prepare, 
to  make  one's  felf  ready. 

S' ajuster  (s'accommoder)  to  agree,  to 
fuit.  Cela  s'ajulle  mal  au  deflein  que  vous  a- 
vez,  that  fuits  but  ill  with  your  fcheme. 

S'ajuster  (fe  parer)  to  trim,  or  trick  up 
one's  felf,  to  make  one's  felf  fine.  Elle  eft  a  s'a- 
jufter  pour  ailer  au  bal,  fhe  is  drejjing  to  go  to 
the  ball. 

AJUSTOIR,  f.  m.  (petite  balance  dont  on 
fe  fert  a  la  monnoie)  a  pair  of  fcales  ufed  in  the 
mint. 

Ajustoir,  Ajutage,  ou  Ajutoire,  f.  m. 
(petit  tuyau  de  cuivre  que  Ton  foude  au  tuyau 
de  plomb  d'une  fontaine,  pour  en  former  le 
jet  gros  ou  menu)  a  tube  or  pipe  for  water- 
works. 

A  L 

N.  B.  See  with  LL  thofe  words  which  are 
not  to  be  found  under  this  head  with  a 
fingle  L. 

ALAMBIC,  f.  m.  (forte  de  vaiffeau  qui 
fert  a  diftiller)  an  alembick,  a  ft  ill.  Faire  paf- 
fer  par  l'alambic,  to  diftil.  *  Paffer  par  Pa- 
Iambic  (etre  bien  examine)  to  undergo  a  care- 
ful examination. 

*  ALAMBIQUER,  v.  a.  (traiter  avec  trop 
de  fubtilile)  to  refine  too  much  upon.  Cette  pen- 
fee  eft  trop  alambiquee,  that  thought  is  too  re- 
fined,  is  flrained  too  far. 

*  S'alambiq_uer,  v.  r.  (s'embarraffer,  fe 
troubler)  to  puzzle  one's  felf.  II  s'alambique 
l'efprit  par  mille  chimeres,  he  puzzles  his 
brains  with  a  thoufand  chimeras. 

ALAN,  f.  m.  (terme  de  venerie,  efpece  de 
dogue)  a  kind  of  flrong,  thick-beaded,  and  fiiort- 
fnouted  dog.  Alan  gentil  (qui  eft  de  la  taille 
d'un  levrier)  a  dog  like  a  greyhound  in  all  pro- 
perties and  parts,  his  thick  and  fhort  head  except- 
ed. Alan  vautre  (qui  tire  fur  le  matin)  a 
great  ugly  cur,  kept  only  to  bait  bears,  and  wild 
boars.  Alan  de  boucherie  (qui  n'eft  propre 
qu'a  garder  les  maifons  &  a  conduire  les  bceufs) 
a  kind  of  mafliff,  a  butcher's  dog. 

ALARGUER,  v.  n.  (terme  de  marine,  fo 
mettre  au  large,  s'eloigner  de  la  cote)  to  take 
fea-room,  to  bear  off. 

ALARME,  f.  f.  (cri  pour  faire  ceurir  aux 
armes,  ou  emotion  caufee  par  les  ennemis)  an 
alarm.  Sonner,  donner,  prendre  l'alaime,  to 
found,  to  give,  to  take  an  alarm. 

*  Alarms  (eftroi,  epouvante)  alarm,  fe.ir, 
fright,  trouble.  £tre  dans  de  contumelies  a- 
larmes,  to  be  in  continual  apprebenfiens  of  dan- 
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ger.  Crier  alarme,  to  cry  out  murder;  to  ay 
out  fire. 

ALARMER,  v.  a.  (donner  l'alarme,  caufer 
de  l'epouvante)  to  alarm,  to  give  an  alarm,  t» 
fright,  to  put  in  a  fright. 

S' alarmer,  v.  r.  (s'epouvanter)  to  be 
terrified,  affrighted,  alarmed. 

ALATERNE,  f.  m.  (forte  d'arbriffeau  tou- 
jours  verd)  a  privet,  a  fruitlefs  privet. 

ALBaTRE,  f.  m.  (marbre  tendre  d'une 
grande  blancheur)  alabafter.  Blanc  comme 
l'albatre,  as  white  as  alabafter. 

ALBERGE,  f.  f.  (efpece  de  petite  peche 
precoce)  a  fort  of forward  peach. 

AL3ERGIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
alberges)  an  alberge-trec. 

ALBRAN,  ou  Halebran,  f.  m.  (jeune  ca*- 
nard  fauvage)  a  young  wild  drake. 

ALBRENE',  ee,  adj.  (qui  a  le  plumage 
rompu)  that  has  the  feathers  or  wings  fkattcr- 
ed.  *  \  Un  homme  albrene  (en  mauvais  etat) 
a  man  in  a  fad  condition,  at  a  low  ebb, 

ALBRENER,  v.  n.  (terme  de  fauconnerie, 
chaffer  aux  halebrans)  to  hunt  wild  ducks. 

ALBUGINEUX,  eufe,  adj.  (terme  d'ana- 
tomie,  blanchatre)  albugir.eous. 

ALCAiDE,  f.  m.  (juge,  &  gouverneur  en 
Barbarie,  &  en  Efpagne)  alcaid,  or  alcade. 

ALCAi'QUE,  adj.  (terme  de  poefie  latinc 
Sr.  greque)  alcaic.  Vers  alcai'qucs,  alcaic  vcr- 
fes. 

ALCHYMIE,  f.f.  (la  chymie  &  particuliere- 
ment  cette  partie  qui  enfeigne  la  tranfmutation 
des  metaux)  chymiftry,  alchymy. 

ALCH YMISTE,  f.  m.  (celui  qui  fait  la 
chymie,  &  particulierement  qui  fe  mele  de 
la  tranfmutation  des  metaux,  qui  cherche  la 
pierre  philofophale)  a  cbymifl,  an  alchymift. 

ALCORAN,  f.  m.  (livre  qui  ccntient  la 
loi  de  Mahomet)  Alcoran,  the  coran. 

ALCOVE,  f.  m.  (endroit  retire  dans  une 
chambre  ou  Pon  place  d'ordinaire  le  lit)  an 
alcove. 

ALCYON,  f.  m.  (oifeau  fameux  duquel 
on  dit  qu'il  fait  fon  nid  au  bord  de  la  mer,  & 
qu'alors  la  mer  demeure  calme)  halcyon,  the 
king-fifher . 

ALCYONIEN,  adj.  m.  (qui  ne  fe  dit  que 
dans  cette  phrafe)  Ex. Jours  alcyoniens,  the  time 
when  the  king-fijher  makes  her  neft,  quiet  and, 
calm  times,  halcyon  days. 

ALDERMAN,  f.  m.  (efpece  de  magiftrat 
ou  officier  de  police  en  Angleterre,  qui  repond. 
a  celui  qu'on  appelle  E'chevin  en  France)  an 
alderman.  Les  aldermans  de  Londres,  the  al- 
dermen of  London. 

ALE'GRE,  adj,  (gai,  difpos)  chcarful,  merry, 
brijk,  lively. 

ALE'GREMENT,  adv.  (gaiement)  cbear- 
fully,  merrdy,  brijkly,  readily. 

ALE'GRESSE,  f.  f.  (joie  qui  eclatte  au  de- 
hors) joy,  gladnefs,  mirth,  chearfulnefs,  fefti- 
•Oity,  gaiety,  jollity. 

ALE'NE,  f.  f.  (inftiument  de  cordonnier) 
an  awl. 

ALE'NIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait,  qui 
vend  des  alenes)  an  awl-maker,  or  awl-feller. 

ALENTIR,  v.  a.  (rendre  plus  lent)  to  make 
flow,  to  flacker,.    V.  Ralentir. 

S' alentir,  v.  r.  (devenir  plus  lent)  ta 
grow  flow,  to  flacken. 

ALENTOUR,  adv.  (aux  environs)  about, 
round  about. 

ALE'RION,  f.  m.  (terme  de  blafon,  petit 
aiglon  dont  il  ne  pavoit  ni  bee  ni  pits)  an 
eaglet  without  beak  or  feet. 

ALERTE,  adj.  (vigilant,  vif,  eveille)  vi- 
gilant, watchful,  flirriug,  fprigbtly,  brifl. 

Ar.ERTE,  adv.  (prenez  garde,  tenez  vous 
pret)  have  a  care,  be  upon  your  guat  d,  Aler- 
te,  l'ennemi  approche,  to  arms,  the  enemy  is 
at  hand, 

ALEVIN,  &c.  V.  Alvin. 

ALEXANDRIN,  adj.  m.  (terme  de  poefie 
C  z  Fran- 
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Francoife)  Alexandrine.  Un  vers  Alexandra n, 
tin  Alexandrine  verfe. 

ALEZAN  hit  ALZ  AN,  ane,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(f.tuve,  en  parlant  d'un  cheval)  cf  a  forrel  colour. 
Un  cheval  alezan,  cu  un  alezan,  a  forrel  hcrfe. 
Un  cheval  roux  alezan,  a  red  bay  horfe. 

ALE'ZE,  i.  f.  (linge  pour  envelopper  des 
inalades  &  des  femmes  en  couche)  a  clout. 

ALGARADE,  f.  f.  (bravade^  infulte)  an 
infult,  an  affront, 

'  ALGE'BRAVQUE,  acij .  (qui  appartient  a 
l'algebre)  algebraic,  algebraical. 

ALGE'BRE,  f.  f.  (efpece  d'arithmetique 
univerfclle)  algebra.  Savoir  l'algebre,  to  un- 
dcjland  algebra.  *  Celt  de  l'algebre  pour  lui 
(il  n'y  entend  rien)  if  is  algebra  to  him. 

ALGE'BRISTE,  f.  m.  (qui  fait  l'algebre) 
en  algebraifl. 

ALGUASIL  ou  Alguazil,  f.  m.  (terme  cf- 
pagnol,  fergent)  an  alguazil,  a  bailiff' 

ALGUE,  f.  f.  (herbe  qui  croit  dans  ■  la 
mer)  fea-iveed. 

ALIBI,  f.  m.  (terme  de  pratique,  preuve 
siont  on  fe  fert  pour  montrer  qu'on  n'a  pas  fait 
tin  crime,  parce  qu'on  etoit  ailleurs  quand  il 
s'eft  commis)  an  alibi. 

f  ALIBI-FORAINS,  f.  m.  pi.  (vaines  al- 
legations qu'on  fait  pour  fa  defenfe)  evafions. 

f  ALIBORON  ou  Aliborum,  f.  m.  Ex. 
Maltre  aliborum  (un  maitre  gonin,  rufe  &  ma- 
tois)  a  cunning  old  fox. 

ALICA,  f.  f ,  (efpece  de  froment)  a  kind  cf 
wheat. 

ALIDADE,  f.  f.  (efpece  de  regie  mobile  fur 
le  centre  d'une  aftrolabe,  d'un  demicercle  cu 
d'un  quart  de  cercle  gradue)  an  allidada,  a 
tranfom  or  crofs-flaff. 

ALIE'NABLE,  adj.  (qui  fe  peut  aliener) 
alienable,  that  may  be  alienated,  or  made  ever  to 
another.  Une  terre  qui  n'eft  pas  alienable,  an 
entailed  ejlate. 

ALIE'NATION,  f.  f.  (tranfport  cu  ceffion 
de  propriete)  alienationf  delivering  of  a  poffef- 
fion  to  another. 

*  Alie'nation  (averfion,  grande  froideur) 
alienation,  dijlike,  averfion,  ejlrangement. 

•Alienation  (egarement d'efprit)  aliena- 
tion cf  mind,  the  lojs  cf  ene's  wits,  madnefs. 

ALIE'NE',  ee,  adj.  (from  aliener)  alienated. 

Al  i  em  e  de  quelqu'un  (qui  n'a  plus  d'af- 
feftion  pour  lui)  alienated,  eflrangcd. 

*  Alie'ne  d'efprit  (devenu  fou)  cut  of  his 
wits,  crack-brained,  diflrailed. 

ALIE'NER  v.  a.  (tranfporter  a  un  autre  la 
pofTefiion  d'un  bien)  to  alienate,  to  make  over, 
to  part  with,  to  deliver  up  the  poffejfon  or  right 

*  Aliener  les  affe£hons,  les  cteurs,  les 
tfprits  (faire  perdre  l'affettion)  to  alienate,  to 
tf  range,  to  draw  away  the  affeclion. 

*Alie'ner  l'efprit  a  quelqu'un  (le  faire  de- 
venir  fou)  to  make  one  mad,  to  put  him  befide 
himfelf,  to  dijlemper  his  brain. 

*  S  ALIENER,  v.r.  (cefier  de  voir,  aban- 
donner)  to  Withdraw  ones  nffcclions,  to  efirange 
tne^s  felf,  to  forjalc. 

AL1GNEMENT,  f.  m.  (l'aftion  d'aligner) 
fquaring,  or  laying  out  by  a  line. 

Alignement  (ligne)  a  row,  line.  Une 
maifon  qui  fort  de  1'alignement,  a  houfe  that 
/lands  out  cf  the  row,  that  jets  out.  II  faut 
mettre  ces  maifons  qui  dejettent  dans  1'aligne- 
ment, thefe  houfes  which  jet  out  mujl  be  made 
to  range  with  the  others.  Prendre  des  aligne- 
mens  pour  des  allees  de  jardin,  to  lay  out  ground 
for  walks  in  a  garden. 

ALIGNER,  v.  a.  (ranger  fur  une  meme 
ligne)  to  fquarc  or  lay  out  by  a  line. 

ALIMENT,  f.  m.  (nourriture)  aliment, 
food,  ncurifhment .  Les  alimcns  les  plus  (imples 
f'-nt  les  plus  fains,  the  plaincjl  food  is  the 
•wl.olefrr.efi,  *  L'alimcntdu  feu,  l'aliment  des 
arbres,  l'aliment  de  l'efprit,  that  which  keeps 
up  tie  fire,  nouiijhet  trees,  improves  tic  undtr- 
Jlanding, 


ALIMENS,  pi.  (toutce  qu'il  faut  pourl'en- 
tretien  d'une  perfonne)  alimony,  maintenance. 

ALIMENT  AIRE,  adj.  (qui  l'ert  pour  les  ali- 
mens)  that  relates  to  a  provfion  or  maintenance. 
Provifion  ou  penfion  alimentaire,  provifion, 
maintenance. 

AL1MENTER,  v.  a.  (terme  qui  ne  fe  dit 
qu'.:u  barreau,  nounir,  fournir  les  alimens)  to 
maintain. 

ALIMENTEUX,  eufe,  adj.  (terme  de  me- 
decine,  qui  nourrit)  nutritive,  alimentary. 

ALINE' A,  f.  m.  (quand  on  commence,  en 
ecrivant,  ou  en  imprimant  une  nouvelle  ligne, 
quoique  la  precedente  ne  foit  pas  remplie)  a 
frefi  paragraph.  Faire  un  alinsa,  to  begin  a 
new  paragraph. 

ALIQtJANTE,  adj.  f.  (terme  de  geometrie 
&  d'arithmetique)  aliquant.  Partie  aliquante 
(partie  d'un  tout  qui  etant  repetee  ne  fera  ja- 
mais le  tout  exaftement)  an  aliquant  part, 

ALIQUOTE,  adj.  f.  (terme  de  geometrie 
&  d'arithmetique,  partie  d'un  tout  qui  etant 
repetee  un  certain  nombre  de  fois  fera  le  tout 
complet)  aliquot. 

AL1SE  ou  ALIZE,  f.  f.  (fruit  de  I'alifier) 
the  fruit  of  the  lote-tree,  or  nettle-tree. 

ALISIER  cu  Alizier,  f.  m.  (forte  d'arbre) 
the  lote-tree,  or  nettle-tree. 

ALITER,  v.  a.  (reduire  a  garder  le  lit) 
to  make  one  keep  his  bed.  La  fievre  l'a  alite, 
the  fever  has  made  him  keep  his  bed. 

S'aliter,  v.r.  (garder  le  lit)  to  keep  one's 
bed,  to  be  bed-rid. 

ALIZE',  ou  Alife,  adj.  m.  Ex.  Vents  alizes 
(terme  de  marine,  vents  generaux,  qui  regnent 
en  certain  terns)  trade-winds. 

ALKALI,  f.  m.  (terme  de  chymie,  fel 
qu'on  tire  des  cendres  des  plantes,  &c.)  al- 
kali, alkaline  fait. 

ALKALIN,  ine,  adj.  (qui  eft  d'alltali)  al- 
kaline. 

ALKALIS ATION,  f.f.  (adion  d'impregner 
quelque  chofe  d'un  fel  alkali)  alkalifation. 

ALKALISER,  v.  a.  (tirer  du  fel  cks  ve- 
getaux,  &  des  mineraux  apres  qu'ils  ont  ete 
calcines)  to  alkalizate. 

ALKEKENGI,  f.  m.  (veficaire,  plante  ou 
arbrifleau)  alkekengi,  or  winter-cherry. 

ALKERMES,  f.  m.  (efpece  de  confection 
medicinale)  alkermes. 

ALLAITER,  v.  a.  (nourrir  de  lait,  don- 
ner  a  tetter)  to  give  fuck,  to  fuckle,  to  nurfe. 

ALL  ANT,  ante,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  va 
&  qui  vient)  going,  a  goer.  Une  hotellerie  eft 
ouvcrte  a  tous  allans  &  venans,  an  inn  is  open 
to  all  comers  and  goers.  Une  femme  fcrt  al- 
lante,  a  great  gadder  abroad. 

f  ALLE'CHEMENT,  f.  m.  (appas)  al- 
lurement, inticement. 

■f  ALLE'CHER,  v.  a.  (attirer  par  des  ap- 
pas) to  allure,  to  draw  in,  to  intice. 

ALLE'E,  f.  f.  (l'aaion  d'aller)  going,  wj,"- 
ing.  Allees  &  venues,  going  backward  and 
forwar  d,  running  up  and  down,  to  do  bv.finefs. 

ALLE'E  (paffage  entre  deux  murs  dans  une 
maifon)  a  paffage,  an  entry. 

Alle'e  (lieu  propre  a  fe  promener)  an  alley, 
a  walk.    Une  allce  couverle,  a  fiady  walk. 

ALLE'G ATION,  f.  f.  (citation)  allegation, 
quotation,  infiance. 

ALLE'GE,  f.  f.  (terme  de  marine,  forte  de 
vaifTeau  pour  le  fervice  d'un  plus  grand)  a  ten- 
der, a  lighter. 

%  ALLE'GE ANCE,  f.  f.  ou  AHegemcnt, 
f.  m.  (foulagement)  allaying,  alleviation,  cafe. 

ALLE'GER,  v.  a.  (dech.irger  d'une  partie 
d'un  fardeau)  to  cafe,  to  difburden,  to  lighten. 

Alle'ger  (fiulager  le  mal,  la  douleur)  to 
allay,  to  alleviate,  to  cafe,  to  mitigate,  to  lejj'en, 
to  afTwagc  pain,  grief,  & c. 

ALLE'G ERIR,  ou  Allegir,  un  cheval,  v.  a. 
(terme  de  manege,  faire  qu'il  devienne  plus 
libre  &  plus  leger  du  devant  que  du  derriere) 
to  make  a  horfe  lighter  before  than  behind* 


ALLE'GORIE,  f.  f.  (figure  de  rhetoriquf, 

une  metaphore  continuee)  an  allegory. 

ALLE'GORIQUE,  adj.  (qui  tient  de  Pal- 
legorie)  allegorical. 

ALLE'GORIQUEMENT,  adv.  (d'une  ma- 

niere  allegovique)  allegoric  ally . 

ALLE'GORISER,  v.  a.  (expliquer  felon  It 
fens  allegorique)  to  allcgorixe,  to  explain  in  an 
allegorical  ferfe. 

Alle'goriser,  v.  n.  (fe  fervir  d'allegories) 
to  fpeak  or  write  allcgoricaliy. 

ALLE  GORISEUR,  f.  m.  (eclui  qui  fe  plait 
a  allegorifer)  one  who  delights  in  allegories. 

ALLE'GORISTE,  f.  m.  (auteur  qui  ex. 
plique  les  chofes  allegoriquement)  one  who  ex- 
plains things  allegorically. 

ALLE'GUER,  v.  a.  (citer  une  autorite  pour 
prouver  ce  qu'on  avance)  to  a/ledge,  to  quorci 
to  produce,  toinfiance  in.  II  falfifie'les  paffage.s 
qu'il  allegue,  he  falfifcs  his  quotations, 

Alli'guer  (avancer)  to  allcdge,  to  ad- 
vance. Alleguez  vous  cela  de  votre  chef  ?  Da 
you  advance  that  of  your  own  head  ? 

ALLE'LUIA,  f.  m.  (mot  de  rejouiflance, 
qui  fignif.e  Louez  le  Seigneur)  hallelujah. 

Alleluia  (forte  d'herbe)  a  fort  of  plant 
good  for  fallad. 

ALLEMANDE,  f.  f.  (piece  de  mufique 
qui  eft  grave :  C'eft  aufli  une  forte  de  danfe 
fort  fimple  &  fort  ailee)  an  allemand,  a  grave 
piece  cf  mufic,  alfo  a  kind  of  plain  eafy  dance. 

ALLER,  v.  n.  (fe  tranfporter  d'un  lieu  a 
un  autre)  to  go.  Aller  a  pie,  to  go  on  foot,  to 
walk.  Aller  a  grands  pas,  to  go  very  faji,  to 
walk  very  fafl.  Aller  vite,  aller  lentement,  to 
go  faff,  to  go  flow.  Aller  le  trot,  to  trot.  Al- 
ler l'amble,  to  amble.  Aller  a  tatons,  to  grope 
along.  Aller  a  la  rencontre,  to  go  to  meet.  *  Al- 
ler a  la  rencontre  (prevenir)  to  obviate,  to  pre- 
vent. Allez  en  paix,  depart  in  peace.  Ne 
faire  qu'aller  &  venir,  to  be  ever  running  up 
and  down.  Je  ne  ferai  qu'aller  &  venir,  I  will 
not  flay,  I fhall  be  back  again  prefently. 

Aller  (fe  dit  de  toutes  les  chofes,  foit  ar- 
tificelles  foit  naturelles,  qui  ont  un  mouve- 
ment)  to  go,  to  run.  Toutes  les  eaux  des  ri- 
vieres vont  a  la  mer,  all  the  rivers  run  into  the 
fea.  Les  galeres  font  allees  a  Genes,  the  gal- 
leys are  goic  to  Genoa.  Ma  montre  ne  va  pas, 
my  watch  fands.  Un  rafoir  qui  va  bien,  a 
raxor  that  cuts  well. 

Aller  (fe  dit  aufli  des  chofes  qui  n'ont 
point  de  mouvement,  mais  qui  y  ont  quelque- 
rapport,  comme  le  terns,  l'etendue,  le  nom- 
bre) to  go,  to  run,  to  reach,  to  come,  to  amount, 
Rien  ne  va  plus  vite  que  le  tems,  nothing  goes 
fafler  than  time.  La  foret  va  depuis  le  village 
jufqu'a  la  riviere,  the  forefl  reaches  from  the 
village  to  the  river.  Ce  calcul  va  a  tant,  that 
reckoning  amounts  to  fo  much. 

Aller  (aboutir,  finir,  fe  terminer)  to  go,, 
to  end,  to  lead,  to  come.  Cette  piece  de  terre 
va  en  pointe,  that  piece  of  ground  ends  in  a  point; 
Ce  chemin  va  a  l'cglife,  this  way  goes  to  the 
church,  or  leads  to  the  church.  Son  entreprife 
eft  alleea  rien,  his  undertaking  is  come  to  nothing. 

*  Aller  (fert  a  marqucr  la  force  &  les 
effets  de  toutes  les  afUons,  &  des  pafTions  de 
l'ame)  to  go.  Son  imagination  va  fi  loinqu'el- 
le  fe  perd,  his  fancy  goes  fo  far,  that  it  lofes  it- 
felf.  Son  amour  va  jufqu'a  l'exces,  ou  iufqu'a 
la  folie,  he  is  defperately  in  love,  he  loves  to 
diftraElion.  Si  cet  accts  continue,  il  ira  jufqu'a 
la  fureur,  if  this  ft  continues,  he  will  go  mad. 
Sa  vengeance  eft  allee  trop  loin,  he  carried  his 
revenge  too  far. 

*  Aller  (fert  a  marquer  toutes  fortes  de 
progres)  to  go,  to  go  forward,  to  go  cn.  Ces 
cuvi  iers  vont  bien  lentement,  thofe  workmen  go 
on  very  flowly.  Cet  hommc  ira  loin  dans  les 
feiences,  that  man  will  make  a  great progrefs  in 
the  feiences.  Aller  de  mal  cn  pis,  to  grew  wcrfe 
and  worfe.    Le  commerce  ne  va  plus,  trade  is 

j  at  a  fland.    Cc'.te  affaire  va  dc  bien  cn  micux, 

that 
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that  bufinefs  goes  on  better  and  better.  Les  ex- 
travagans  ne  vont  guere  loin  fans  ennuyer,  ex- 
travagant talkers  foon  grow  tirejome.  Ses  def- 
ordres  allerent  toujcurs  croiffant,  bis  exceffes 
went  on  increafing. 

*  Aller  (toucher,  regarder)  to  concern. 
Je  n'ai  rien  dit  qui  aillc  a  vous,  /  Jald  nothing 
that  concerns  you. 

*  Aller  (marquant  les  intentions  des 
bommes,  &  les  fins  de  leurs  a&ions,.  veut  dire, 
tendre,  afpirer,  pretendre)  to  tend,  to  drive  at, 
to  ajpire  to,  to  aim  at.-  AJler  a  la  gloire,  to  aim 
at  glory.  Cet  abbe  va  a  fepifcopat,  this  abbot 
dims  at  a  bifhopric.  Tons  mes  defirs  vont-la, 
all  my  wifhes  or  dejires  tend  that  loay.  C'eft 
un  adroit  qui  va  a  fes  fins,  he  is  a  cunning  fel- 
low, he  pursues  his -point.  *  Tous  ces  raifon- 
nemens  vont  a  conclurre,  all  thofe  reasonings 
centre  in  this  concluficn. 

*  Aller  (fignifiant  les  moyens  dont  on 
fe  fert  pour  arriver  a  fes  fins,  veut  dire,  agir,'  fe 
conduire,  proceder)  to  go,  to  go  about,  to  aEi, 
to  proceed.  Efl-ce  ainfi  que  vous  y  allez  ?  Is 
this  your  way  of  proceeding  ?  Aller  rondement, 
to  ail  candidly,  -f  *  Aller  fon  grand  chemin 
(agir  fans  artifice)  to  mean  no  harm.  \  *  Aller 
vite  en  befogne,  to  be  too  hafiy. 

Aller  (etre  bien  ou  mal)  to  go,  to  do,  to 
he  well  ot  ill.  Comment  va  votre  fante  ?  Com- 
ment vous  va  ?  How  goes  your  health  ?  How  is 
it  with  you  ?  How  do  you  do  ?  Comment  vont 
vos  affaires  ?  How  dees  your  bufinefs  go  on  ? 
Tout  va  bien,  all  is  well,  all  goes  well.  Ayez 
loin  que  tout  aille  comme  il  faut,  fee  that  all 
be  well.  Nos  affaires  vont  mal,  our  affairs  are 
in  a  fad  cafe. 

Aller  (reuflir)  to  fucceed,  to  fall  out.  L'af- 
faire  n'eft  pas  allee  comme  je  m'etois  imagine, 
the  bufinefs  did  not  fall  out  as  I  thought  it  would. 

Aller  (etre  convenable)  to  become,  to  fuit, 
to  fit.  Cet  habit  vous  va  bien,  that  ccat  be- 
tomes  you  -very  well. 

Aller  (fe  met  devant  les  autres  verbes 
pour  marquer  une  aclion  qui  eft  fur  le  point  de 
fe  faire)  to  be  going,  to  be  ready,  to  go  near.  II 
va  fortir,  he  isjuji  going  cut.  II  va  rendre 
Tame,  he  is  ready  to  give  up  the  ghofi.  Voyons 
ce  qu'il  va  dire,  lei's  hear  what  he  is  going  to 
fay.  II  va  etre  le  plus  infortune  des  hommes, 
he  will  go  near  to  be  the  mofl  unfortunate  man  in 
the  world.  Aller  fe  promener,  ou  s'aller  pro- 
mener,  to  be  going  to  take  a  walk.  Aller  fe 
battre,  s'aller  battre,  to  be  going  to  fight. 

Aller  (fe  met  quelquefois  pour  donner 
plus  de  force  au  verbe  qui  le  fuit,  &  ne  s'ex- 
prime  point  en  Anglois)  Ex.  II  s'eft  allee  em- 
barraffer  dans  cette  affaire,  he  has  entangled 
himfelf  in  that  bufinefs.  Voycz  ou  j'en  ferois, 
fi  elle  alloit  croirc  cela,  confider  what  a  condi- 
tion I Jhould  be  in,  if  jhe  was  to  believe  that. 

Aller,  fe  mettoit  autrefois  avec  le  geron- 
dif  de  tous  les  verbes,  mais  on  ne  s'en  fert  plus 
que  pour  exprirner  une  chofe  qui  a  du  mouve- 
ment,  ou  qui  a  rapport  au  mouvement.  Aller 
was  formerly  in  ufe  with  the  gerund  of  any  verb, 
but  it  is  now  only  ufed  when  there  is  a  vifible  mo- 
tion, or  fomething  that  has  a  relation  to  it.  Elles 
vont  fautant  3c  danfant,  they  go  Jkipping  and 
dancing.  Ces  incntagnes  vont  s'etendant,  thofe 
mountains  extend  or  firetch  themfelves. 

Aller  aux  opinions,  aller  aux  voir,  to  put 
to  the  vote. 

Aller  (en  terme  de  joueur,  hazarder  au 
jeu)  to  go,  to  lay,  to  flake,  to  fet.  Je  vais  de 
deux  guinees  fur  1'as,  I  go  or  J  lay  two  guineas 
upon  the  ace. 

Aller  (fe  discharger)  to  void,  to  dif charge. 
Aller  par  haut  Zc  par  bas,  to  dif  charge  upwards 
and  downwards.  Ce  malade  laitfe  tout  aller 
fous  lui,  that  fick  man  does  every  thing  under 
bim. 

Faire  aller  (fe  dit  dans  tous  les  fens 
d'aller  au  propre  &  au  figure)  to  make  got  to  fet 
a  i°>"2>  t0  tnove,  to  give  motion,  &c, 


Laisser  aller  (fe  dit  dans  tous  les  fens 
d'aller  au  propre  &  au  figure)  to  let  go.  Laifler 
aller  fon  corps,  fe  laifler  aller  (ne  pas  foutenir 
fon  corps)  to  let  one's  body  fwag  or  bang.  Se 
laiffer  aller  a  quelque  chofe  (n'y  pas  refifter, 
s'y  abandonner)  to  abandon  or  give  one's  felf  up 
to  a  thing,  to  yield  or  give  way  to  it. 

■f  *  Savoir  aller  &  parler  (avoir  de 
l'efprit  &  de  la  conduite)-  to  be  an  induflrious, 
difcreet  perfon,  to  underfiand  the  world. 

\  *  Un-l as-d'aller  (un  faineant)  a 
lazy  fellow,  or  lazy  bones. 

En  aller,  v.  impeil".  (fe  met  au  lieu  d'e- 
tre) to  be.  fi  en  va  de  cette  affaire  comme  de 
1'autre,  it  is  with  this  bufinefs  as  with  the  o- 
ther.  Comment  vous  en  va  ?  How  do  you  do  ? 

Faire  en  aller  (faire  fortir,  chaffer, 
crer)  to  d'ive  out,  to  drive  away.  Faire  en 
aller  les  boutons  du  vifage,  to  take  away  the 
pimples  of  one's  face. 

S'en  aller,  v.  r.  (partir  d'un  lieu)  to  go, 
to  go  away,  to  depart,  to  fet  out.  II  s'en  va  a 
Rome,  he  is  going  to  Rome.  Allez  vous  en,  go 
about  your  bufinefs. 

S'en  aller  (s'echaper,  s'ecouler,  s'evapo- 
rer)  to  go  away,  to  run  out,  to  evaporate.  Tout 
le  bien  de  ce  chymifte  s'en  eft  alle  en  fumee,  the 
efiate  of  that  chymifi  is  all  evaporated  in  f moke. 
Toute  la  liqueur  s'en  va  de  ce  tonneau,  all  the 
liquor  in  that  cafk  is  running  out. 

S'en  aller  (fe  dit  de  tout  cequis'ufe, &c.) 
to  be  going,  to  wear.  Mon  habit  s'en  va,  my  coat 
is  wearing  out.  Le  pauvre  homme  s'en  va  le 
grand  galop,  the  poor  man  is  in  a  galloping  con- 
fumption,  he  is  going  as  fafi  as  be  can. 

S'en  aller  d'une  carte  (enjouant, 
s'en  defaire)  to  throw  away  a  card. 

S'en  aller  (fe  dit  d'une  action  qui  eft  fur 
le  point  d'etre  faite)  to  be  going.  II  s'en  va 
pleuvoir,  it  is  going  to  rain.  S'en  aller  par  ter- 
re,  to  be  falling.  Cela  s'en  va  fait,  that  is  al- 
m oft  done.  Le  careme  s'en  va  fini,  Lent  draws 
to  an  end.  Le  fermon  s'en  va  dit,  fermon  is  al- 
tnofi  over.  *  -f  Cela  s'en  va  fans  dire  (ceh  eft 
incontestable)  that's  without  quefiion,  that's  to 
be  fuppofed,  or  underflood. 

Y  aller)  v.  imperf.  (s'agir)  to  be  concerned, 
to  be  at  flake.  II  y  va  de  votre  vie,  your  life  is 
at  flake.  II  y  alloit  de  fa  gloire,  his  honour 
was  concerned. 

Allons,  va,  allez  (font  fouvent  employes 
comme  des  interjeclions)  go,  come.  Allons, 
finiifons,  come,  let's  make  an  end.  Va,  tu  ne  fais 
pas  empaumer  les  gens,  go,  you  know  not  how 
to  wheedle  people.  Allez,  vous  n'etes  qu'un 
apprenti,  away,  you  are  but  a  novice, 

J  ALLER,  f.  m.  (n'eft  en  ufage  que  dans 
certaines  phrafes  qui  ont  vieilli)  going.  II  a 
eu  Taller  pour  le  venir,  he  bas  had  his  labour 
for  his  pains.  Le  terns  au  long  aller  effacera 
ma  douleur,  time  in  the  long-run  will  wear  out 

™y  zr'ief- 

Pis  aller,  V.  Pis. 

ALLEU,  f.  m.  (ne  fe  dit  qu'avec  le  mot 
franc)  Ex.  Franc  alleu,  free-hold,  free-tenure, 
franc  tenement,  allodial  lands,  Terres  en  franc- 
alleu,  free-hold. 

ALLIAGE,  f.  m.  (melange  de  metaux) 
allaying,  mixture,  or  mixing  of  metals.  Faire 
1'alliage,  to  allay.  *  II  n'y  a  gueres  de  vertu 
ii  pure  qu'il  n'y  entre  quelque  alliage,  there  is 
f  arce  any  virtue  fo  pure  as  to  be  entirely  free 
from  allay. 

ALLIANCE,  f.  f.  (affinite  qui  fe  contracle 
par  le  mariage)  alliance,  affinity  by  marriage. 

*  Ailiance  (union,  melange)  union,  uni- 
ting, blending.  La  parfaite  alliance  de  l'art  a- 
vec  la  nature  fait  la  fouveraine  perfection, 
complete  perfc&ion  confifis  in  properly  uniting  art 
with  nature. 

Alliance  (confederation)  alliance,  con- 
federacy, league.  Rompre  l'alliance  qu'on  a 
faite  avec  un  etar,  to  break  an  alliance. 

Ailiance  (en  termes  de  picte)  a  cove- 


nant.   L'ancienne  &  la  nouvdle  alliance,  fit 

old  and  new  covenant. 

Alliance  (bague  ou  jonc  ou  il  y  a  un  fil 
d'or  Si  un  fil  d'argent)  aghnmal. 

ALLIE',  ee,  adj.  (from  allier)  allayed,  &c. 

Allie',  f.  m.  Alliee,  f.  f.  (parent,  pa- 
rente)  a  kinfman,  a  kinfwoman,  a  relation.. 

Allie'  (coniedere)  an  ally,  a  confederate. 

ALLIER,  v.  a.  (joindre  enfemble,  en  aar- 
lant  des  metaux)  to  alley,  to  mix. 

Allier  (meler,  joindre  enfemble)  to  uxlte. 
On  peut  allier  ces  chofes  enfemble,  thefe  things 
may  be  reconciled  together. 

Allier  (faire  l'alliance  d'une  perfonne 
avec  une  autre  par  k  mariage)  to  match,  ti 
marry. 

S'ai.  lie r,  v.  r.  (fe  joindre  par  le  mariage) 
to  match.  S'allier  a,  dans,  ou  avec  une  bonne 
famille,  to  'Match  into  a  good  family. 

S'allier  (s'incorporer,  en  parlaht  des  me- 
taux) to  be  allayed  or  mixed. 

S'allier  (faire  alliance  ou  union  avec 
quelqu'un)  to  make,  to  enter  into  an  alliance  or 
confederacy. 

Allier,  f.  m.  (forte  de  filet  a  prendre  des 
perdrix)  a  fort  of  net  to  catch  partridges. 

ALLIGNER,  &c.  V.  Aligner. 

*  f  ALLOBROGE,  f.  m.  (un  ruftre,  un 
groffier,  un  homme  qui  a  le  fens  de  travers) 
a  clownifh,  unmannerly  fellow.  Un  franc  allo- 
broge,  a  mere  chwn. 

ALLOCATION,  f.  f.  (Faction  d'allouer  ou 
de  paffer  en  compte)  the  allowing,  the  pajfing- 
of  any  thing  in  an  account,  allocation. 

ALLODIAL,  ale,  adj.  (qui  eft  en  franc-al- 
Icu,  qui  eft  franc  de  tous  droits  feigneuriaux) 
allodial.  Terres  allodiales,  allodial,  or  free- 
lands,  free-hold. 

ALLODIALITE',  f.  f.  (franc  alleu)  allo- 
dium, free-tenure,  free-hold. 

ALLONGE,  f.  f.  (piece  qu'on  met  a  ua 
habit,  &c.  pour  Fallon^er)  a  piece  to  eke  out 
any  thing.  Mettre  line  allonge  a  une  jupe,  to 
eke  out  a  petticoat.  Allonges  de  perruque,  the 
drops  of  a  wig. 

ALLONGEMENT,  f.  m.  (Faction  d'al- 
longer,  ou  ce  qui  allonge)  a  lengthening,  ftr etch- 
ing out,  drawing  out  in  length,  extenfion. 

*  Allongement  (lenteur,  delai,  remii'c) 
prolonging,  delaying,  dct'jy,  driving  off. 

ALLONGER,  v.  a.  (rendre  plus  long,  ou 
plus  etendu)  to  lengthen,  to  firetch  out,  to  draw- 
cut  in  length,  to  eke  out.  Allonger  le  bras,  to- 
firetch  out  the  arm.  Allonger  un  coup,  to  ftrike 
a  blow.  Allonger  une  botte,  allonger  un  coup* 
d'epee,  allonger  une  eftocadc,  to  make  a  pafs. 

*  -f-  Allonger  une  eftocade,  ou  allonger  l'eflo- 
cade  (en  parlant  d'une  efcroc  qui  emprunte)" 

*  \  to  ftrike  a  man,  to  borrow  money  of  him. 

*  f  Allonger  la  counoie  (ufer  d'economie, 
faire  durer  fes  provifions)  to  be  a  good  hufbandt 
to  make  a  penny  go  a  great  way. 

Allonger  (en  parlant  du  terns,  &c.  di F- 
fcrer,  faire  trainer)  to  prolong,  to  lengthen,  to 
protrail. 

S'al  longer,  v.  r.  (s'etendre,  devenir  plus 
long)  to  firetch,  to  lengthen,  to  grow  longer. 

ALLOUABLE,  adj.  (terme  de  pratique,  qui. 
fe-  peut  accorder)  allowable,  that  may  be  granted.,- 

ALLOUE',  ee,  adj.  (from  allcuer)  cllo*iu-' 
ed,  &c. 

*  Aiioue,  f.  m,  (compagnon  qui,  ayant 
fait  fon  apprentiffage,  s'engage  encore  pour, 
quelque  tems)  a  journeyman. 

ALLOUERj  v.  a.  (paffer  quelque  chofe  dans 
un  compte)  to  allow,  to  pafs  in  a:;  account. 

Allouer  (approuver,  demeurer  d'accoij) 
to  allow,  to  grant. 

■f  ALLOUVI,  ie,  adj.  (affame  comme  un 
loup)  famifked,  hungry  as  a  wolf. 

ALLUMER,  v.  a.  (mettre  ie  feu  a  un  corps 
combuftible)  to  light,  to  kindle,  to  fet  in  a  fiar.u:,. 
to  fet  on  fire.    Allumer  une  chandellc,  to  light \ 
a  candle.    Allumer  le  feu,  to  light  the  fire". 
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*  Allumer  la  guerre  (la  faire  naitre)  *  to  kin- 
dle 'war,  to  flir  it  up.  *  Allumer  Ic  feu  fous 
main,  to  blow  up  the  ccals  under  band. 

S'allumer,  v.  r.  (prendre  feu)  to  light,  to 
kindle,  to  catch flrc,  to  break  out.  *  La  guerre 
s'allume  de  toutes  parts,  the  war  breaks  out 
every  where.  *  Sa  colere  s'allume,  bis  -wrath 
kindles.  *  Les  humeurs  s'allument,  the  humours 
are  inflamed. 

ALLUMETTE,  f.  f.  (petit  morceau  de  bois 
on  de  carte  fouffre)  a  match. 

ALLUMEUR,  f.  m.  (celui  qui  allume  les 
chandelles  a  la  comedie)  he  that  lights  the  can- 
dles at  the  playhoufe. 

ALLURE,  f.  f.  (demarche,  facon  de  mar- 
cher) gait,  pace.  Je  le  conmis  a  fon  allure,  I 
knew  him  by  his  gait.  Cette  haquenee  a  une 
allure  fort  douce,  this  nag  goes  -very  eajy.  Les 
differentes  allures  d'un  cheval,  the fe-veral paces 
of  a  horfe.  L'alluredu  carroiTe  eft  plus  com- 
mode que  celle  du  chariot,  a  coach  goes  eafer 
than  a  cart. 

*  ALLURES,  pi.  (demarche,  conduite)  be- 
haviour, conduff,  -way  of  proceeding. 

ALLUSION,  f.  f.  (figure  de  rhetorique, 
quand  on  dit  une  chefe  qui  a  du  rapport  a 
une  autre)  allujicn.  Faire  allufion  a  quelque 
chofe,  to  make  an  allufion,  or  allude  to  Something. 

ALLUVION,  f.  f.  (accroiffement  des  ter- 
res  qui  lout  fur  le  rivage  des  rivieres,  lequel 
fe  fait  par  le  cours  de  1'eau)  alluvion.  Cette 
ifle  s'eft  faite  par  alluvion,  that  ijland  was 
formed  by  alluvion. 

ALMANAC,  f.  m.  (calendrier  qui  coh- 
tient  les  jcurs  de  Fannee,  les  fetes,  &c.)  an 
aln:anac.  Faifeur  d'almanacs,  an  almanac- 
maker,  an  aflrologer.  *  j-  Faire  des  almanacs 
(s'occuper  a  des  reveries)  to  make  almanacs  for 
the  laji year.  Je  ne  prendrai  plus  de  vos  al- 
manacs, I  <will  not  believe  you  another  time. 

ALMANDINE,  f.  f.  (forte  de  rubis)  al- 
mandine,  a  coarfe  fort  of  ruby. 

ALOE'S,  f.  m.  (arbre  &  plante)  aloes. 

ALOI,  f.  m.  (titre  de  For  &  de  Fargenr, 
le  jufte  temperament,  que  les  metaux  doivent 
avoir  pour  faire  la  monnoie)  good  alloy,  the 
goodnefs  of  any  metal  that  is  to  be  coined  into 
money.  Monnoie  de  bon  aloi,  good  money, 
Monnoie  de  bas,  de  faux,  ou  de  mauvais  aloi, 
bad  money,  counterfeit  money.  -J-  *  Un  homme 
de  bas  aloi,  a  man  of  mean  birth  or  condition. 

ALOPE'CIE,  f.  f.  (maladie  qui  fait  tom- 
ber  les  cheveux,  &  quelquefois  les  fourcils  & 
la  barbe)  alopecia,  the  fox's  evil. 

ALORS,  adv.  (en  ce  tems-la)  then,  at  that 
time.    La  mode  d'alors,  tbefajhhn  of  thofe  times. 

ALOSE,  f.  f.  (forte  de  poi.fon  de  mer)  the 
Jhad-fjh. 

ALOUETTE,  f.  f.  (forte  de  petit  oifeau 
de  chant  &  bon  a  manger)  a  lark.  *  f  II  at- 
tend que  les  alouettes  lui  tombent  toutes  roties 
dans  le  bee,  Le  expeEls  that  fortune  will  come  a 
wooing  to  him. 

%  ALOURDIR,  v.  a.  (rendre  lourd,  appe- 
fantir)  to  dull,  to  make  heavy. 

ALOYAU,  f.  m.  (piece  de  boeuf  coupee  le 
long  du  dos)  a  Jhort  rib  of  beef . 

ALOYER,  v.  a.  (terme  de  monnoyeur, 
donner  a  Tor  &  a  Fargent  1'aloi  requis)  to  allay 
gold  or  fiver. 

ALPHA,  f.  m.  (premiere  lcttre  &  voyelle 
des  Grecs)  alpha. 

ALPHABET,  f.  m.  (les  lcttres  mifes  par 
ordre)  the  alphabet,  the  a  b  c.  Rangez  vos 
autcurs  par  alphabet  (felon  Fordre  des  lettres) 
range  your  authors  alphabetically. 

Alphabet  (abece,  livret  qui  contient 
Falphabet)  a  primer. 

ALPH  ABE'  II  QUE,  adj.  (qui  eft  felon  For- 
dre de  Falphabet)  alphabetical,  alphabetic. 
Table  alpbabetique,  an  alphabetical  table. 

ALPHANET,  f.  m.  (oifeau  de  proie  ap- 
pellc'  autrement  Tuniflien  ou  Tunefien)  a  Tu- 
nisian falcon. 


ALTE,  V.  Halte. 

ALTE'RABLE,  adj.  (qui  peut  etre  change) 
alterable,  changeable. 

ALTE'RANT,  ante,  adj.  (quicaufe  la  foif) 
that  caufes  tbirfl. 

ALlE'RATIF,  ive,  adj.  (qui  altere,  en 
termes  de  medecine)  alterative.  Remedes  al- 
teratifs,  alterative  medicines. 

ALTE'RATION,  f.  f.  (changemeot)  al- 
teration, change. 

Alteration  (terme  de  monnoie,  fabri- 
cation, corruption)  corruption,  J'poiling,  adul- 
teration, debafng. 

Alteration  (foif  extreme)  thirfl  or 
drought. 

%  ALTERCAT,  f.  m.  Altercation,  f.  f. 
(contention,  debat)  altercation,  difpute,  contejl. 

ALTE'RE',  ee,  adj.  (from  alterer)  altered, 
adulterated,  thirfly,  *  Altere  de  fang,  bload- 
tbirjly.     *  Altere  de  gloire,  greedy  of  glory. 

Altere',  f.  m.  (un  avare)  a  griping  co- 
vetous man. 

ALTE'RER,  v.  a.  (changer  de  bien  en  mal) 
to  alter,  to  change,  to  turn.  Alterer  le  corps, 
la  fante,  10  df)  order  the  body,  to  impair  the 
health.  Alterer  (corrompre,  gater)  to  adulte- 
rate, to  /foil,  to  faiffy,  to  counterfeit,  to  debafe. 
Alterer  la  monnoie,  to  debafe  the  coin. 

*  Alte'rer  (troubler)  to  trouble,  to  disorder. 

*  Alte'rer  (caufer  la  foif)  to  make  dry, 
to  caufe  drought.  Le  chaud  nous  altere,  heat 
makes  one  dry. 

S/alte'rer,  v.  r.  (perdre  quelque  chofe 
de  fa  nature,  fe  changer)  to  be  impaired,  or  al- 
tered. Sa  fante  commence  a  s'alterer,  his 
health  begins  to  be  impaired. 

ALTERNATIF,  ive,  adj.  (qui  fe  fait  Fun 
apres  F autre,  tour  a  tour)  alternate,  alternative, 
done  ly  turns. 

ALTERNATIVE,  f.  f.  (une  des  deux  pro- 
pofitions  qu'on  fait  a  quelqu'un  &  defquelles 
il  peut  choifir  celle  qu'il  veut)  alternative, 
choice,  option.  II  faut  prendre  Falternative 
de  ces  deux  propofitions,_yo«  mujl  take  or  chooje 
one  or  other  of  theje  two  propofals,  Je  vous 
donne  Falternative,  I  put  it  to  your  choice. 

ALTERNATIVEMENT,  adv.  (tour  a  tour) 
alternately,  alternatively,  by  turns,  one  after  an- 
other. 

ALTERNE,  adj.  (terme  de  botanique  & 
de  geometrie)  alternate. 

Alternl,  ee,  adj.  (terme  de  tlalon)  alter- 
nate. Le  premier,  &  le  quatrieme  quartier 
font  alternes,  the  frji  and  fourth  quarters  are 
alternate. 

ALTESSE,  f.  f.  (titre  affefte  aux  princes 
&  aux  princeffes)  highnefs.  Leurs  alteiTes 
royales  le  Prince  &  la  PrincefTe  du  Danemarc, 
their  Royal  Highncfes  the  Prince  and  Princefs  of 
Denmark.  Son  altefl'e  royale,  his  royal  higb- 
nefs.  Son  altefTe  elec~lorale,  his  elecloral  high- 
nefs. Leurs  altefles  fereniflimes,  their  mojl 
fcrenc  highneffes. 

ALTIER,  ere,  adj.  (fuperbe,  fier,  hautain) 
proud,  arrogant,  haughty.  Une  mine  altiere,  a 
haughty  look. 

ALTIME'TRIE,  f.  f.  (premiere  partie  de 
la  geometrie,  qui  enfeigne  a  mefurer  les  hau- 
teurs) altimetry, 

ALUDE,  f.  f.  (bafane  coloree,  dont  on 
couvre  les  livres)  (beep's  Jkin  colour  d. 

ALVE'OLE,  I.  m.  (petite  cellule  dans  le 
rayon  du  miel)  a  cell  in  a  honeycomb. 

Alveoli,  f.  f.  (trou  ou  les  dents  font  pla- 
cees)  the  focket  or  hole  wherein  a  tooth  is faflen  d. 

ALVIN,  ou  Alvinage,  f.  m.  (poiffon  propre 
a  multiplier)  young  fry,  fflj  for  breed. 

ALUINE,  f.  f.  (abfynthe,  herbe  amere) 
wormwood. 

ALVINER,  v.  a.  Ex.  Alvinerun  etang  (le 
remplir  de  poiiTons  propres  a  multiplier)  to 
flock  a  pond  with  young  fry,  or  fljb  for  breed. 

ALUM,  c«Alun,  f.  m.  (forte  de  mineral) 
allum. 


X  ALUMELLE,  f.  f.  (lame  di  couteau)  the 
blade  of  a  knife, 

Alumelle  (foutane  fans  manches)  a  caf- 
Jock  without  Jlccves. 

ALUMIE  RE,  1".  f.  (le  lieu  ou  Fon  travaille 
Falum)  the  place  where  allum  is  wrought. 

ALUMINEUX,  eufe,  adj.  (qui  tient  de  Fa- 
lum, qui  eft  d'alum)  aluminous. 

ALUNER,  v.  a.  (treroper  dans  de  Feau 
d'alun)  to  fleep  in  allum  water. 
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AMADOTE,  f.  f.  (forte  de  poire)  amadot, 
a  fort  of  pear, 

Amadote,  f.  m.  (Farbre  qui  porte  Fama- 
dote)  the  tree  that  bears  the  amadot. 

AMADOU,  f.  m.  (efpece  de  meche  noire) 
a  fort  of  tinder. 

AMADOUER,  v.  a.  (flatter,  careffer,  pour 
attirer  a  foi)  to  fatter,  to  coax,  to  wheedle,  tt 
cajole. 

AMAIGRIR,  v.  a.  (rendre  maigre)  to  make 
lean,  thin,  or  meagre,  to  emaciate.  Le  caremi 
amaigrit  les  gens,  keeping  lent  makes  people  grow 
lean. 

S'amaigrir,  v.  r.  Amaigrir,  v.  n.  (dc- 
venir  m.tigre)  to  grow  lean,  thin,  or  meagre, 
to  fall  away.  II  amaigrit,  ou  il  s'amaigrit  tous 
les  iours,  befalls  away  every  day. 

AMAIGRISSEMENT,  f.  m.  (etat  d'une 
perfonne  qui  pafTe  de  Fembonpoint  a  la  mai- 
greur)  a  growing  lean,  falling  away. 

AMALGAMATION,  f.  f .  (terme  de  chy- 
mie,  calcination  d'un  metal  par  le  moyen  du 
mercure)  amalgamation. 

AMALGAME,  f.  m.  (metal  amalgame) 
amalgama . 

AMALGAMER,  v.  a.  (terme  de  chymie, 
meler  du  mercure  avec  du  metal  fondu)  to  a- 
malgamate,  to  unite  metals  with  quickfllver. 
S'amalgamer,  v.  r.  (fe  cakiner  par  le 
|  moyen  du  mercure)  to  be  calcined  with  quick- 
|  fiver.    Tous  les  metaux  s'amalgament,  hormis 
j  le  cuivre  &  le  fer,  all  metals  are  capable  of  a- 
•  malgamation,  excebt  copper  and  iron. 

AMANDE,  C,  f.  (fruit  de  Famandier)  an 
almond. 

Amande  (ce  qui  eft  dans  le  noyau  de  quel- 
que fruit  que  ce  foit)  kernel. 

Amande  (petit  morceau  de  cryftal  dont 
font  compotes  lis  iuftres)  an  almond-like  piece 
of  cryfial  in  a  branch-candleflick. 

Amande',  f.  m.  (lait  ou  eau  de  veau  ou  de 
poulet  dans  lequel  on  a  broye  des  atnandes  & 
qu'enfuite  on  fait  bouillir)  an  almond-pofj'et. 

AMANDIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les  a- 
mandes)  an  almond-tree. 

AMANT,  f.  m.  (amoureux)  a  lover,  tt 
fuiter,  a  gallant,  a  fpaik,  \  a  fweet-heart. 

AMANTE,  f.  f.  (maltrefle)  a  miflrels, 
*  love,  fweet-heart. 

AMARANTE  ou  Amaranthe,  f.  f.  (plante 
annuelle,  autrement  appellee  paiTevelours,  & 
fleur  d'amour,  dont  il  y  a  plufieurs  efpeces) 
amaranth,  the  purple  flower-ger.tle,  or  love- 
flower.  Amarante  tricolor,  ou  tricolor  (ou  ja- 
loufie)  tricolor,  Amarante  a  crete-de  coq,  a- 
maranthus,  cock's  comb. 

Amarante,  adj.  (de  couleur  d'amarante) 
of  the  colour  of  amaranth. 

AMAR ANTINE,  f.  f.  (forte  d'anemone) 
a  kind  of  anemone. 

AMARRAGE,  L  f .  (terme  de  marine,  an- 
crage,  ou  mouillage  des  vaiffeaux)  anchoring^ 
eafling  anchor,  or  mooring  of  a  f'-iip. 

AMARRE,  f.  f.  (terme  de  marine,  cordage 
qui  fert  a  lier  quelque  chofe)  a  fafl,  a  rope,  or 
cable  to  make  any  thing  fafl. 

AMARRER,  v.  a.  (terme  de  marine,  lier, 
attacher)  to  be/ace,  to  moor,  to  tie,  to  make  fafl. 

AMARRES,  f.  f.  pi.  (terme  de  charp'en- 
terie)  the  cheeks  or  fide-pofls  of  a  wind-beam  or 
crane. 

AMAS, 
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AMAS,  f.  m.  (affemblage  de  plufieurs  cho- 
fcs)  a  heap,  a  pile,  a  colkEl'ioh. 

AMASSER,  v.  a.  (mettre  plufieurs  chofes 
enfemble)  to  heap  up,  to  gather,  to  gather  up, 
to  beard  up,  to  treajure  up,  to  lay  up,  to  get  to- 
gether. AmafTer  des  noix,  to  gather  nuts.  A- 
mafier  de  l'argent,  to  hoard,  to  treajure,  to  lay 
up  money.  Amafl'er  de  l'argent  avec  bien  de  la 
peine,  to  fcrape  up  money. 

S'amasser,  v.  r.  (s'affembler)  to  gather, 
tj  get  together. 

AMASSETTE,  f.  f.  (morceau  dc  cuir,  de 
corne,  de  bois,  &c.  avec  qnoi  on  amaffe  les 
CGuleurs  quand  on  les  broie)  a  ftick,  a  horn,  or 
any  thing  elfe,  -wherewith  painters  jcrape  up  their 
colours  when  they  are  grinding. 

AMATELOTER,  v.  a.  (tcrme  de  marine, 
affbeier  les  matelots  deux  a  deux)  to  give  each 
man  his  mate,  or  comrade. 

AMATEUR,  f.  m.  (qui  aime)  a  lover. 
Amateur  des  beaux  arts,  amateur  d'eftampes, 
de  tableaux,  de  medailbs,  d'antiquites,  a  vir- 
tuojo. 

AMATIR,  v.  a.  (oter  le  poli  a  Tor  ou  a 
l'argent)  to  unpoli/h  gold  or filver. 

AMAZONE,  f .  f .  (fernmede  courage  male 
&  gueirier)  an  amazon,  a  -warlike  woman. 

I  AMBAGES,  f.  f.  pi.  (detours,  circuit  de 
paroles)  ambages,  a  leafing,  or  going  about  the 
bujh,  a  tedious  Jiory  to  no  purpofe,  f  a  tale  of  a 
cock  and  a  bull. 

AMBASSADE,  f.  f.  (commifllon  dont  un 
fouverain  charge  une  perfonne  d'experience 
pour  aller  traiter  quelque  affaire  d'importance) 
an  embajjy,  an  embaffage.  Aller  en  ambaifade, 
to  go  upon  an  embajjy.  Envoyer  une  ambaf- 
fude,  to  jerd  an  embeffy,  to  jend  ambaffadors. 
*  Elle  a  recu  une  ambaffade  de  )a  part  de  ion 
gafant,  fie  has  recei-ved  a  tneJJ'age  from  her  gal- 
lant. 

AMBASSADEUR,  A  m.  (celui  qui  eft  en- 
voye  par  un  fouverain  a  un  autre,  ou  pour  com- 
pliment ou  pour  affaires)  an  ambajfador. 

AMB  ASS  ADR  ICE,  f.  f.  (la  femme  d'un 
ambaffadeur)  an  ambaffadors  lady. 

*Amb  ass  adr  ice  (femme  chargee  d'ambaf- 
fade  ou  de  meffage)  an  ambajjadrejs,  a  mefjenger. 

AMBESAS,  f.  m.  (coup  au  jeu  de  tric-trac, 
quand  avec  les  deux  des  on  amene  deux  as) 
ambs-ace. 

AMBIDEXTRE,  adj.  (qui  fe  fert  egale- 
ment        deux  mains)  ambidexter. 

AMBIGU,  ue,  adj.  (douteux,  qui  a  double 
fens)  ambiguous,  doubtful. 

Am  bigu,  f.  m.  (repas  ou  Ton  fert  en  meme 
terns  la  viande  &  le  fruit)  a  banquet  of  meat 
end  fruit  both  together. 

Ambicu  (melange)  a  medley,  an  odd  mix- 
ture. Celt  un  ambigu  de  precieufe  &  de  co- 
quette que  cctte  femme  la,  that  woman  is  a 
medley  of  prudery  and  coquetry. 

AMBlGUiTE',  f.  f.  (obfeurite  de  paroles 
qui  fait  qu'on  leur  peut  donner  ue  double  fens) 
ambiguity,  double  meaning. 

AMBIGUMENT,  adv.  (d'une  maniere 
ambigue)  ambigncujlv, 

AMBITIEUSEMENT,  adv.  (avec  ambi- 
tion) ambiticujly. 

AMBiTIEUX,  eufe,  adj.  &  f.  m.  ic  f.  (qui 
a  de  l'ambition)  ambitious,  full  of  ambition,  de- 
fu  oui  or  greedy  of  honours,  an  ambitious  man  or 
women. 

AMBITION,  f.  m.  (defir  immodere  d'hon- 
neur  Zc  de  grandeur)  ambition. 

Ambition  (jufte  defir  de  faire  quelque 
chofe  dc  lonable)  ambition.  Une  noble  ambi- 
tion, a  ncLlc  a  nlition. 

AMBITIONNER,  v.  a.  (rechcrcher  avec 
ambition)  umbitioujls  to  ji  k  after. 

AMBLE,  f.  m.  (allun-  1'un  cheval  entre  le 
pas  &  1:  trot)  amble.  Alter  Tamble,  to  amble 
or  pace. 

%  AMBLER,  v.  n.  (aller  l'arnble)  to  am- 
ble, to  pad. 


A  M  E 

AMBRE,  f.  m.  (efpece  de  gomme)  amber. 
AMBREGRIS,  f.  m.  (drogue  odoriferante) 
ambergris. 

AMBRER,  v.  a.  (parfumer  avec  de  l'am- 
bregris)  to  perfume  with  ambergris. 

AMBRETTE,  f.  f.  (petite  fleur  d'une  o- 
deur  agreable)  ambret,  a  jweet  jmeHing  f.ower. 

Ambrette  (efpece  de  poire,  qui  fent 
l'ambre)  a  jort  of  pear  with  a  mujky  flavour. 

AMBROSIE,  f.  f.  (forte  de  plante)  am- 
brofia,  wood-Jitge. 

Ambrosie  (le  manger  des  dieux  de  la  fa- 
ble) ambrofia. 

AMBULANT,  ante,  adj.  (qui  n'eft  pas  fixe 
en  un  lieu)  ambulatory ,  that  goes  a  circuit,  or 
from  one  place  to  another.  Les  juges  ambulans, 
the  judges  who  go  the  circuit.  Commiffaire  am- 
bulant, a  commifj'ary  that  goes  a  circuit.  Troupe 
de  comediens  ambulante,  a  company  of  firol/ing 
players. 

AMBULATOIRE,  adj.  (qui  n'eft  pas  fixe 
en  un  lieu)  ambulatory.  Cour  ambulatoire,  the 
judges  circuit,  that  removes  from  one  place  to  an- 
other. 

AME,  f.  f.  (principe  de  la  vie)  the  foul,  the 
principle  of  life.  L'ame  de  Thomme,  the  foul 
of  man.  Rendre  l'ame,  to  give  up  the  ghojl. 
*  Avoir  l'ame  fur  les  levres  (etre  pret  a  expi- 
rer)  to  be  ready  to  give  up  the  ghojl, 

Ame  (efpnt  de  l'homme  qui  le  rend  ca- 
pable de  penfer,  de  vouloir,  &c.)  the  mind, 
foul,  Les  operations  de  l'ame,  the  operations  of 
the  mind.  Je  le  veux  de  toute  mon  ame,  / 
conjent  to  it  with  all  my  heart,  with  all  my 
foul. 

Ame  (feparee  du  corps,  efprit)  foul,  jpirit. 
Les  papiftes  prient  Dieu  pour  les  ames  des  de- 
funts,  the  papijls  pray  for  departed  jouls.  Sur 
mon  ame,  cela  eft,  upon  my  Joul  it  is  fo. 

Ame  (perfonne  enliere)  joul,  perjon.  II  n'y 
a  pas  une  ame  dans  cette  maifon,  there  is  not 
a  joul  in  that  houje.  II  y  a  6  a  7  cens  mille 
ames  dans  Paris,  there  are  6  or  7  hundred  thou- 
jand  jouls  in  Paris.  Une  bonne  ame,  a  good 
honef  joul,  a  good  man  or  woman. 

Ame  (par  rapport  a  fes  bonnes  ou  mauva'fes 
qualites)  joul,  mind,  jpirit,  Une  ame  belle, 
grande,  genereufe,  a  great,  a  generous  foul. 
Une  ame  lache,  baffe,  de  boue,  a  baje,  unge- 
nerous joul. 

Ame  (objet  qu'on  cherit)  foul,  heart,  sbjetl 
of  love.    Ma  chere  ame,  my  dear  joul. 

*  Ame  (principe  de  vie,  au  figure)  joul, 
life.  La  charite  eft  Tame  des  vertus  chretien- 
nes,  charity  is  the  joul  of  ckrijlian  virtues.  La 
verite  eft  l'ame  de  l'hiftoire,  truth  is  the  life  of 
hiftory. 

*  L'ame  d'une  devife  (les  paroles  que  Ton 
joint  a  la  figure  qui  y  eft  peinte)  a  motto. 

rj-.  *  L'ame  d'un  fagot  (le  menu  bois  qui 
eft  au  milieu  du  fagot)  brufh-wood,the  little  fticks 
that  are  in  a  faggot. 

*  Ame  (petit  morceau  de  bois  droit,  qu'on 
met  dans  le  corps  de  l'inftrument  de  mufique 
fous  le  chevalet)  the  jound-pojl  of  a  mufical-in- 
flrument. 

*  Ame  (terme  de  fculpteur,  la  premiere 
forme  des  figures  de  ftuc,  lors  qu'on  les  e- 
bauche  groffierement)  a  rough  figure  of  clay, 
ij:d  by  flone-cutters. 

*  Ame  d'un  canon  (canal  dans  lequel  on 
coule  la  charge)  the  mouth  ef  a  gun  or  cannon. 

'*  -f  Ame  dasinee  (e'eft  ainfi  qu'on  appelle, 
en  flyle  bas  &  goguenard,  un  homme  qui  fe 
prete  aveuglement  a  un  autre)  an  underjlraj-pe: , 
a  tool,  an  underling,  that  will  do  any  drudgery 
or  dirty  work  for  another. 

%  Ame,  ee,  adj.  (terme  de  chancelerie,  aime) 
well-beloved.  A  nos  ames  &  feaux  confeiliers, 
to  our  well-beloved  and  trujty  counjt  ilors. 

AMELETTE,  V.  Omelette. 

AMELIORATION,  f.  f.  (1' art  ion  de 
rendre  mcilkur)  improvement,  bettering,  mind- 
ing. 


AME 

AME'LIORER,  v.  a.  (rendre  meilleur)  t» 

improve,  to  better,  to  mend. 

AME'LIORISSEMENT,  f.  m.  (terme  af- 
fecle  a  l'ordre  de  Malthe,  amelioration)  im- 
provement. 

AMEN,  f.  m.  (terme  de  l'cglife,  ainfi  foit- 
il)  Amen,  jo  be  it. 

AMENAGE,  f.  m.  (Taction  d'amener)  the 
bringing  of  a  thing,  carriage. 

AMENDABLE,   adj.    (qui  meritc  d'etre 
condamne  a  l'amende)  finable. 

\  Amendable  (dont  on  peut  corriger  la 
defectuofite)  mendable,  that  may  be  mended.. 

AMENDE,  f.  f.  (peine  pecuniaire)  a  fine, 
mulS,  penalty,  forfeit,  amercement,  or  amercia- 
ment. Condamner,  mettre  a  l'amende,  to  fine, 
to  jet  a  fine  upon,  to  amerce.  Encourir  une  a- 
mende,  to  incur  a  penally,  or  forfeit. 

Amende    honorable  (forte  de  peine  qui' 
porte  note  d'infamie)  an  ignominious  punijh- 
ment,  which  confifis  in  a  public  corfejfion  of  a' 
crime,  and  afiing  pardon  for  it. 

AMENDEMENT,  f.  m.  (changement  pour 
le  mieux)  bettering,  mending,  improvement,  a- 
mendment.  Amendement  de  vie,  amendment  of 
life,  reformation.  L'amendement  d'une  terre, 
the  improvement,  dunging,  &fc.  of  a  piece  of 
trround,  amendment. 

AMENDER,  v.  a.  (terme  de  palais,  con- 
damner a  l'amende)  to  fine,  to  mulEl,  to  amerce. 

Amender  (rendre  meilleur)  to  mend,  t$- 
improve,  to  better. 

Amender    (engraifter)  les  terres,  to  im- 
prove, to  dung  lard. 

■f  Amender  (reformer)  to  mend,  to  reform. 

Amindir,  v,  n.  (payer  l'amende)  to  pay 
a  fine  or  penalty,  to  be  fired. 

Amender  (devenir  meilleur)  to  mend,  to- 
improve,  to  grow  better. 

Amender  (fe  porter  mieux)  to  mend  in- 
point  of  health,  to  be  on  the  mending  hard. 

Amender  (profiter)  toprofit,  to  be  the  bet- 
ter. II  n'a  pas  amende  d'un  fou  de  la  fuccef- 
fion  de  fon  perj)  he  is  not  one  penny  the  better  for 
his  fathers  inheritance. 

Amender  (baiffer  de  prix)  to  fall  in  price, 
Le  ble  a  amende,  corn  is  cheaper. 

S'amender,  v.  r.  (fe  reformer)  to  amend, 
to  grow  bitter,  to  be  reformed. 

AMENER,  v.  a.  (conduire,  mener  vero 
quelque  perfonne  ou  quelque  lieu)  to  bring. 
Amenez  moi  votre  frere,  bring  your  brother  to 
me,  Xerxes  amena  en  Grece  un  million  d'hom- 
mes,  Xerxes  brought  a  million  of  men  into  Greece. 

*  Am  e  n  e  r  (faire  condefcendre,  faire  venir  a 
certain  point)  to  bring,  to  prevail  upon.  Je  l'ai 
amene  a  la  raifon,  I  brought  him  to  reajon. 

Amener  (introduire)  to  introduce,  to  bring 
up.  On  a  amene  bien  des  modes  Francoifesen 
Angleterre,  they  have  introduced  many  French- 
fajhions  into  England. 

Amener  (produire,  introduire)  to  bring  in, 
to  produce,  to  introduce.  *  Amener  un  inci- 
dent dans  une  comedie,  to  introduce  an  adven" 
ture  in  a  comedy.  Cette  preuve  eft  amenee  de 
bien  loin,  that  proof  is  very  far  fetched. 

Amener  (preceder,  caufer)  to  bring,  to 
bring  in,  to  precede.  L'aurore  amene  le  loieil, 
the  dawn  precedes  the  rifing  of  the  Jan.  Cette 
affaire  amenera  de  grands  inconveniens,  that 
affair  will  occafion  grc.it  inconveniences.  P.  Un- 
malheur  amene  fon  frere,  misfortunes  never  go 
alone. 

Amener  (terme  du  jeu  des  des)  to  throw, 
to  fiing. 

Amener  (terme  de  marine,  abaiiTer,  met- 
tre bas)  to  lower,  to  firike.  Amener  les  voiLs, 
to  lower  the  fails. 

Amener  (approcher)  to  bring  to,  A.nr.cae 
(e'eft  le  cri  d'un  vailTeau  lors  qu'il  command? 
a  un  autre  de  s'approcher  de  lui)  bring  to. 

AME'NITE',  f.  f.  (beaute,  agremunt)  a- 
menity,  pleajantriejs,  delightfulnejs.    Les  ameni- 
tes  de  la  literature,  tie  pleafures  of 'barring, 
\  '  AMLNLISER, 
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AMENUISER,  v.  a.  (rendre  plus  menu)  to 
make  fmall  or  fmaller,  to  leffen,  to  make  thin  or 
fender. 

AMER,  ere,  adj.   (qui  a  de  l'amertume) 

bitter,  that  has  a  bitter  tafte. 

*  Amu  (chagrinaut,  facheux)  bitter,  bard, 
fad,  grievous,  troublefome. 

Amis,  f.  m.  (amertume)  bitterr.efs, 
Ames  (le  liel  dans  !es  animaux)  the  gall  of 
animals. 

*  AME'REMENT,  adv.  (douloureufement) 
bitterly,  grievoufy.  Pleurer  amirement,  to 
•weep  bitterly. 

AMERTUME,  f.  f.  (qualite,  de  ce  qui  eft 
smer)  bitrernefs,  bitter  tafie. 

*  Amertume  (affliction,  peine  d'efprit) 
bitiernefs,  grief,  affliEiion.  II  s'en  pLiignoit  dans 
ramertume  de  ion  cceur,  be  complained  of  it  in 
the  bittemefs  of  bis  foul. 

%  AMESUREMENT,  f.  m.  (terme  de  cou- 
tume,  eftimation  fake  par  le  juge)  admeafure- 
mcr.t. 

\  AMESURER,  v.  a.  (terme  de  coutume, 
eftimer,  reduire  a  jufte  rnefure)  to  appraife,  to 

proportion. 

AME'THYSTE,  f.  f.  (forte  de  pierre  pre- 
cieufe)  an  amethyft. 

AMEUBLEMENT,  f.  m.  (les  meubles  dont 
line  maifon  eft  garnie)  houfhold-ftuff,  furniture, 
vioveables.  Avoir  un  fort  joli  ameublement,  to 
have  a  houfe  or  room  neatly  furnifbed. 

AMEUBLER,  V.  Meubler. 

AMEUBLIR,  v.  a.  (terme  de  pratique,  ren- 
dre  de  nature  mobiliaire)  to  make  moveable. 

AMEUBLISSEMENT,  f.  m.  (terme  de 
pratique,  Taction  d'ameublir,  ou  ce  qui  eft  a- 
meubli)  the  making  moveable,  or  the  thing  made 
moveable. 

AMEUTEMENT,  f.  m.  (l'aaion  d'ameuter 
les  chiens)  the  forming  of  dogs  into  a  pack. 

AMEUTER,  v.  a,  (mettre  des  chiens  en 
meute)  to  form  into  a  pack. 

*  Ameuter  (exciter,  affembler  pour  faire 
du  bruit  ou  du  mal)  to  flir  up.  Ameuter  le 
penple,  to  raife  a  mob. 

S'ameuter,  v.  r.  (s'attrouper)  to  ajfemble 
riotcufty. 

AMI,  f.  m.  Amie,  f.  f.  (celui  ou  cells  qui 
a  de  raftedlion  pour  quelque  perfonne)  a  friend. 
Ami  du  cceur,  a  bofom  friend.  Traiter  quel- 
quun  en  ami,  to  ufe  one  like  a  friend. 

Ami  (une  connoifiance)  a  friend,  an  ac- 
quaintance, a  felhiu,  a  crony,  a  companion.  Ami 
de  table,  ami  de  bouteille,  a  table-friend,  a 
pot-companion.  C'eft  un  de  mes  vieux  amis,  he 
is  an  old  crony  of  mine. 

Ami  (terme  dont  on  fe  fert  en  parlant  a 
des  peifonnes    bcaucoup  inferieures)  friend.. 
Mon  ami,  fongez  a  ce  que  vous  faites,  friend, 
mind  ivhat you  are  about. 

Ami  (galant)  a  friend,  a  gallant,  a  lover. 
Amie  (amante)  a  friend,  a  miftrefs. 
Ami  (amateur)  friend,  lover.    Ami  de  la 
vtrite,  de  la  vertu,  a  lover  of  truth,  of  virtue. 

Am  i,  ic,  adj.  (qui  a  de  Taffeclion,  qui  aime) 
friendly,  loving.  Le  chien  eft  ami  de  l'homme, 
the  dog  loves  man. 

*  Ami  (qui  s'accorde  bien)  friendly.  Le 
vin  eft  ami  du  cceur,  -wine  comforts  the  heart. 

Ami  (favorable,  propice.)  friendly ,  kind,  cour- 
teous.    Ami  ledteur,  courteous  reader, 

AMIABLE,  adj.  (doux,  giacieux)  friendly, 
kind,  courteous,  amiable.  Un  amiable  compo- 
fiteur  (eclui  qui  accommode  un  prices  en  ami, 
&  qui  nc  juge  pas  avee  la  rigueur  d'un  arbitre) 
a  fiend,  one  that  makes  up  a  difference  amicably. 

A  l  a  m  i  a  B  t  e,  adv.  (par  la  voie  de  la  dou- 
ceur) amicaUy,  friendly,  in  an  amicable  manner . 
Terminer,  un  dift'ercnd  a  l'amiable,  to  make  up 
a  difference  amicably. 

AMIARI.EM1-NT,  adv.  (d'une  manicre  a- 
miable)  amicably,  friendly. 

AMIANTF,  f.  m.  (afhcfle,  forte  de  pierre, 
qui  a  des  filar  ens  cotonncux,  &  qui  ne  con- 
fume  point  au  feu)  amiantus,  afbeflos. 


AMICT,  ou  Amit,  f.  m.  (forte  de  ling*  que 
le  pretre  fe  met  lors  qu'il  dit  la  meffe)  an  amice. 

AMIDON,  f.  m.  (pate  de  froment  dont  on 
fait  de  l'empois)  flarch. 

AM1DONNIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  l'a- 
midon)  a  flarck-maker. 

AMIG DALES,  V.  Amygdalcs. 

-j-  AMIGNARDER,  ou  j  Amignoter,  v.  a. 
(careiler  nvee  ttndreffe)  to ftir.dle. 

AM1RAL,  f.  m.  (officier  qui  corrlmande  en 
chef  fur  la  mer)  an  admiral,  the  commander  in 
chief  'at  fea.  Vice-aniiral,  a  vice-admiral.  Contre 
amiral,  a  rear-admiral. 

Amiral  (le  vailfeau  de  l'amiral)  the  ad- 
miraVs  Jh'tp. 

AMIRALE,  f.  f.  (l'epoufe  de  l'amiral)  the 
admiral's  wife  or  lady. 

Amirale  (galere  que  monte  l'amiral)  the 
admirafs  galley. 

Amiral,  ale,  adj.  (qui  appartient  a  l'a- 
miral)  belonging  to  the  admiral. 

AMIRANTE,  f.  m.  (grand  amiral  d'Ef- 
pagne)  high  admiral  of  Spain. 

AMIRAUTE',  f.f.  (jurifdiaion  de  l'amiral) 
admiralty.  L'amiraute  connoit  des  prifes  qui 
fe  font  fur  mer,  the  admiralty  takes  cognizance 
of  prizes  made  on  the  fea. 

Amirauti  (charge  d'amiral)  admiral/hip. 

AMISSIBLE,  adj.  (terme  de  theologie,  qui 
fe  peut  perdre)  that  may  be  loft.  Plulieuis 
theologiens  croient  que  la  grace  eft  amiffible, 
feveral  divines  believe  that  grace  may  be  loft. 

AMITIE',  f.  f.  (affeelion  mutuelle,  Sc  non 
mutuelle)  fr'wndflAp,  amity,  ajfeBion.  Les  bien- 
faits  font  naitre  l'amitie,  benefits  procure 
friendfbip. 

Am  i  t  i  E'(plaifir,  faveur,  grace)  favour,  kind- 
nefs,  courtefy.  Faites  moi  l'amitie  de  lui  dire 
de  ma  part,  be  fo  kind  as  to  tell  him  from  me. 
II  prit  de  force,  ce  qu'on  lui  refufoit  d'ami- 
tie,  he  took  by  force  -what  ivas  refufed  him  by 
fair  means. 

Amitie  (en  parlant  de  l'affeclion  que  les 
animaux  femblent  avoir  pour  les  hommes)  love. 
Ce  chien  a  bien  de  l'amitie  pour  fon  maitre, 
that  dog  is  very  fond  of  his  mafter. 

Amitie'  (en  matiere  d'amour,  amant,  mai- 
treffe)  a  love,  a  gallant,  a  miftrefs.  II  a  fait 
une  nouvelle  amitie,  he  has  got  a  new  love. 

Amitie'  (chofe  a  quoi  on  prend  plaiftr)  de- 
light. La  mufique  eft  fon  amitie,  mufic  is  bis 
delight. 

*  Amitie'  (fympathie  entre  certaines  cho- 
fes)  fympathy,  agreement.  II  y  a  de  l'amitie 
entre  le  fee  &  l'aimant,  there  is  a  kind  tf  fym- 
pathy between  iron  and  the  loadftone.  *  L'amitie 
des  couleurs  (leur  melange  agreable)  the  fym- 
pathy, fuitablenefs,  or  agreement  of  colours  one 
with  another. 

Amities,  pi.  (careftes,  paroles  pleines 
d'affe&ion)  kindnefs,  fair  or  kind  words,  com- 
pliments.. II  m'a  fait  mille  amities,  he  faid  a 
thoufand  kind  things  to  me. 

AMMONIAC,  ou  Armoniac,  f.  m.  (nom 
qu'on  donne  a  un  fel  &  a  une  gomme  dont  on  fe 
fert  dans  la  pharmacie)  armoniac  or  ammoniac. 
De  bon  ammoniac,  good  armoniac. 

Ammoniac,  aque,  adj.  (qui  ne  fe  ditqu'a- 
vec  les  mots  fel  &  gomme)  armoniac,  or  ammo- 
niac. Sel  ammoniac,  fal  ammoniac.  Gomme 
ammonique,  gam-ammoniac. 

AMNIST1E,  f.  f.  (pardon  general  que  le 
fouverain  accorde  a  fes  fujets)  a  general  par- 
don, an  aSl  of  oblivion,  amnefty. 

AMODIER,  &c.  V.  Admodier,  &c. 

AMOINDRJR,  v.  a.  (diminuer,  rendre 
moindre)  to  diminip,  to  leffen,  to  make  left. 

Amoindrir,  v.  n.  &  S'amoindrir,  v.  r. 
to  leffen,  to  grow  lefs,  to  decreafe,  to  fink. 

AMOINDRISSEMENT,  f.  m.  (diminu- 
tion) lejfcning,  decreafe,  abating,  diminution. 

AMOLL1R,  v,  a.  (rendre  mou)  to  mollify,  to 
foften.  Le  foleil  amollit  la  cire,  the  fun  foftens 
wax. 

*  Amollir  (adoucir,  attendrir,  toucher) 


to  foften,  tt>  melt.  Les  larmes  &  les  foamif- 
fions  amolliffent  les  coeurs  les  plu9  durs,  teart 
and  fubmiffion  foften  the  hardeft  hearts. 

*  Amoliir  (rendre  mou  &  effemine)  to 
foften,  to  enervate.  Les  plaifirs  amolliflent  les 
hommes,  pleafure  makes  men  effeminate. 

S' amollir,  v.  r.  (perdre  fa  durete)  to  grow 
foft,  to  foften. 

*  S'amollir  (perdre  fa  rigueur,  s'atten- 
drir)  to  melt,  to  gron>  render. 

*  S'amollir  (devenir  lache  Sc  effemine) 
to  grow  foft  or  effeminate. 

AMOLLISSEMENT,  f.  m.  (action  d'a- 
mollir,  au  propre  &  au  figure)  feftening. 

AMONCELER,  v.  a.  (entailer,  m-jttre  en 
un  monceau)  to  heap  up,  to  lay  on  an  heap. 
Que  fert  a  Tavare  d'ainoiiceler  tant  de  richeftes, 
of  what  ufe  is  it  to  tie  covetous  man  to  heap  up 
fo  much  riches  ? 

AMONE'TER,  &c.  V.  Admoneter,  Sec. 

AMONT,  adv.  (fe  dit  d'une  chofe  qui  eft 
plus  haute  a  l'egard  d'une  autre,  &  furtout  en 
parlant  de  riviere)  up,  above.  Monter  en  a- 
raont,  to  go  up  the  river.  Bateau  qui  vient 
d'amont,  ou  du  pays  d'amont,  a  boat  that  is 
going  down  the  riner.  Vent  d'amont  (vent  de 
levant)  eafterly  wind. 

AMORCE,  f.  f.  (appat  pour  prendre  dej 
poifTons,  des  oifeaux,  &c.)  a  bait. 

Amorce  (poudre  qu'on  met  dans  le  baffi- 
net  d'une  arme  a  feu,  &c.)  prime. 

*  Amorce  (attrait,  tout  ce  qui  attire  la 
volonte  par  les  fens)  a  bait,  allurement,  intice- 
ment,  attraflive,  charm,  decoy. 

AMORCER,  v,  a.  (garnir  d'amorce,  ou  at- 
tirer  avec  de  l'amorcc)  ti  bait.  Amorcer  un 
hameeon,  to  bait  a  hook.  Amorcer  le  poifTon, 
to  bait  for  fifh. 

Amorcer  une  arme  a  feu,  to  prime  a  gun. 

*Amoscer  (attirer adroitement, allecher) t* 
allure,  to  inveigle,  to  decoy,  to  intice,  to  draw  in. 

AMORcOIR,  f.  m.  (outil  dont  le  charron 
fe  fert  en  commencant  les  trous  qu'il  veut  faire 
dans  le  bois)  a  kind  of  auger. 

AMORTIR,  v.  a.  (eteindre)  to  quench,  to 
extinguifh,  to  put  out,  Amortirle  feu,  to  quench, 
to  extinguifh,  to  put  out  the  fire. 

Amort  i  r  (affoiblir,  rendre  moins  vif, 
moins  violent,  &c.)  to  deaden,  to  weaken.  A- 
mortir  une  bale,  to  deaden  a  bullet.  Amortir 
les  couleurs,  to  deaden  colours,  to  make  them  fade. 
Amortir  les  herbes,  to  take  away  the fhdrpnefs 
or  bitternefs  of  herbs.  *  Amortir  les  pafiions, 
to  allay,  to  cool  the  pafjions.  Amortir  les  feux 
de  la  jeunefte,  to  cool  the  heats  of  youth. 

Amortir  (terme  de  pratique,  fe  dit  en 
matieres  de  rentes,  de  penftons  Sc  de  devoirs 
de  fief,  &  fignifie  les  faire  cefl'er)  to  amortize, 
to  redeem,  to  buy  out,  to  extinguifh.  Amortir 
une  rente,  to  redeem,  to  buy  out  a  rent-charge. 
Amortir  un  fief,  ou  une  redevance  de  fief,  to 
grant  or  pafs  away  an  eftate  in  mortmain. 

S'amortir,  v.  r.  (s'eteindre,  s'affbiblir) 
to  be  quenched,  Sec. 

AMOR TISS  ABLE,  adj.  (terme  de  pratique, 
qui  fe  peut  amortir,  ou  racheter)  redeemable. 

AMORTISSEMENT,  f.  m.  (affoiblifle- 
ment,  adoucifTement)  deadening,  weakening,  a- 
bating.  Les  medecins  faignent  pour  procurer 
ramortifTement  de  l'ardeur  de  la  fievre,  pb\ft- 
c'ums  bleed  in  order  to  abate  the  violence  of  a 
fever. 

Amortissement  (terme  He  pratique,  ra- 
chat,  extin&ion  d'une  penfion,  d'une  rente, 
&c.)  amortization,  the  redeeming,  buying  out,  or 
extinguifhing  of  a  rent,  & c. 

Amortissement  (faculte  que  donne  un 
feieneur  pour  faire  que  des  gens  de  main  morte 
puiffent  devenir  proprietaires  avec  extinction 
de  lots  &  ventes,  &c.)  mortmain,  or  a  licence 
of  mortmain. 

Amortissement  (terme  d'architefhire, 
ornement  qui  fe  met  au  dellus  d'un  ouvrage 
d'archite£ture  pour  le  terminer)  the finifbirg  ;f 
a  piece  of  architeilure.  AMO- 
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AMOVIBLE,  adj.  (terme  ecclefiaftique,  qui 
peut  etre  revoque)  that  may  be  revoked.  Une 
charge  amoviblc,  an  office  which  a  perfon  may 
be  turned  out  of. 

AMOUR,  f.  m.  (affection,  penchant  qu'on 
a  pour  un  objet  que  Ton  conlidere  comme  un 
bien)  love.  Amour  divin,  ou  celefte,  heavenly 
love.  Amour  terreftre,  earthly  love.  Amour 
conjugal,  conjugal  love,  or  affeilion.  Amour 
propre,  felf -love.  Pour  l'amour  de  Dieu,  for 
the  love  of  God,  for  God's  Jake. 

Amour  (paffion  qu'une  perfonne  d'un  fexe 
a  pour  une  perfonne  de  l'autre  iexe)  love, 
paffion,  affeBion.  Sc  marier  par  amour,  to 
many  for  love.  Faire  l'amour  a  une  femme, 
to  make  love  to  a  woman,  to  court  her. 

Amour  (la  chaleur  du  male  ik  de  la  fe- 
melle  parmi  les  animaux)  the  defire  of  copula- 
tion in  animals.  Chienne  en  amour,  a  proud 
bitch. 

Amour  (la  divinite  fabuleufe  de  l'amour) 
Love,  Cupid,  the  God  of  love. 

AMOURS,  f.  f.  pi.  (l'objet  qu'on  aime) 
love,  the  party  beloved.  Ses  premieres  amours, 
lis  firfl  love.  P.  II  n'eft  point  de  belles  pri- 
fons  ni  de  laides  amours,  never  feemed  a  priflon 
fair,  or  mifirefs  foul. 

Amouks  (le  commerce  des  perfonnes  qui 
s'aiment)  love,  amour,  intrigue.  De  idles  a- 
mours,  filly  amours,  foolijh  intrigues. 

S'AMOURACHER,  v.  r.  (s'engager  en 
de  folios  amours)  to  fall  in  love,  to  be  fmittcn. 
II  s'eft  amourache  d'une  comedienne,  be  has 
fallen  in  love  with  a  player. 

AMOURETTE,  f.  f.  (folles  amours)  a  love- 
intrigue,  an  amour.  Se  marier  par  amourette, 
to  marry  for  love. 

AMOUR EUSEMENT,  adv.  (d'une  mani- 
ere  amoureufe)  amoroujly,  lovingly. 

AMOUREUX,  eufe,  adj.  (qui  aime,  qui 
eft  porte  a  l'amour)  who  is  in  love,  that  loves, 
fmitten,  amorous.  11  eft  amoureux  de  cette 
dame,  he  is  in  love  with  that  lady.  P.  Etre 
amoureux  des  onze  mille  vierges,  to  be  a  gene- 
ral lover.  Aventure  amoureufe,  an  amorous 
adventure.    Lettre  amoureufe,  a  love-letter. 

Amoureux  (qui  a  une  grande  affection 
pour  quelque  chofc)  lover,  who  is  in  love  with.. 
Amoureux  de  la  vertu,  a  lover  of  virtue. 

Amoureux,  f.  m.  (am ant)  a  lover,  a 
wooer,  a  gallant,  a fpark.  Un  amoureux  tranfi, 
a  whining  or  languifbing  lover.  Un  vieux  a- 
moureux,  un  amoureux  en  cheveux  gris,  an 
eld  dotard. 

AMPHIBIE,  adj.  (qui  vit  tantot  fur  terre 
&  tantot  dans  l'eau)  amphibious.  Le  caftor  eft 
un  animal  amphibie,  the  beaver  is  an  amphi- 
bious animal. 

Amphibie,  f.  m.  (animal  amphibie)  an 
amphibious  animal.  Les  amphibies  ont  le  fang 
froid,  the  blood  of  amphibious  animals  is  cold. 

AMPHIBOLOG1E,  f.  f.  (difcours  ambigu) 
amphibology,  double  meaning. 

AMPHIBOLOGIQUE,  adj.  (ambigu)  am- 
phibological, or  ambiguous,  that  has  a  double 
meaning. 

AMPHIBOLOGIQUEMENT,  adv.  (am- 
bir.ument)  ampbibolcgically,  ambiguoujly. 

"AMPHISCIENS,  f.  m.  pi.  (terme  de  geo- 
graphic, les  habitans  de  la  zone  torride,  parce 
qu'ils  ont  l'ombre  tantot  au  fud  &  tantot  au 
nord)  amphifcii. 

AMPHITHE'ATRE,  f.  m.  (lieu  deftine 
aux  combats  des  gladiateurs,  aux  jeux  &  aux 
fpectacles  parmi  les  anciens  Romains)  an  am- 
l  hitheatre. 

AMPLE,  adj.  (grand,  etendu)  ample,  large, 
wide,  fpacious.  Une  robe  fort  ample,  a  very 
luigc,  wide  gown.  Un  lieu  fort  ample,  a  fpa- 
cious place.  *  Ample  pouvoir,  ample,  or  full 
poiver.  *  Difccurs  ample,  a  diffufe,  or  copious 
difcurfe.  *  Un  ample  diner,  a  plentiful  din- 
ner, a  great  dinner.  *  Une  edition  plus  ample 
que  la  premiere,  an  edition  larger  than  the  firfl. 
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AMPLEMENT,  adv.  (d'une  manie're  ample) 
amply,  fully,  largely,  at  large,  plentifully .  Je  lui 
ai  ecrit  amplement,  /  wrote  to  him  at  large.  II 
m'a  amplement  fatisfait,  he  has  fully  fatisfied 
me.  II  leur  donna  amplement  a  diner,  he  gave 
them  a  plentiful  dinner,  he  entertained  then;  plen- 
tifully at  dinner. 

AMPLEUR,  f.  f.  (krgeur  ou  c'tendue,  en 
parlant  des  habits)  largevefs,  widenefs.  Sa  robe 
a  trop  d'ampleur,  her  gown  is  too  wide. 

AMPLIATION,  {.£.  (terme  de  finance,  le 
double  d'une  quittance,  ou  d'un  autre  acte) 
a  duplicate. 

AMPHER,  v.  a.  (terme  de  palais,  diftcrcr) 
to  put  of.  Amplicr  !c  terme  d'un  pavement, 
to  put  off  the  day  of  payment.  Amplier  un  cri- 
mine),  to  defer  pafftng  .(entente,  cn  a  criminal. 

Amf-lier  un  prilonnier  (lui  donncr  plus  de 
liberte  qu'il  n'en  avoit)  to  £  tve  a  prisoner  more 
liberty,  to  let  b'm  be  more  at  large. 

AMPL1FICATEUR,  f.  m.  (celui  qui  am- 
plific,  qui  exaggere  les  chofes)  an  amplifier,  a 
romancer. 

AMPLIFICATION,  f.  f.  (figure  de  rhe- 
torique,  par  laquelle  l'orateur  amplifie)  ampli- 
fication. 

*  AMPLIFIER,  v.  a.  (ciendre,  augmcnter) 
to  amplify,  to  enlarge  upon. 

Amplifier  (ajouter  a  la  verite)  to  amplify, 
to  romance,  to  help  the  matter,  to  add  to  theflory. 

AMPLITUDE,  f.  f.  (terme  d'aftronomie) 
amplitude.  Amplitude  ortive,  eaflcrn,  or  ortive 
amplitude.  Amplitude  occafive,  weflcrr.,  or 
occiduous  amplitude. 

AMPOULE,  f.  f.  (enflure  pleine  de  vent 
qui  fe  fait  fur  l'eau  lorsqu'elle  eft  battue  de  la 
pluie)  a  bubble. 

Ampoule  (enflure  qui  fe  fait  fur  la  peau, 
&  qui  eft  pleine  d'eau)  a  bliflcr.  II  lui  eft  ve- 
nu  de  grofles  ampoules  par  tout  le  corps)  he  has 
large  llijlers  all  over  him. 

Ampoule  (phiole,  petite  bouteille)  a  vial. 
Ex.  La  fainte  ampoule  (la  phiole  qu'on  dit  etre 
venue  du  cicl,  oil  il  y  a  de  l'huile  pour  facrer 
les  rois  de  France)  the  holy  vial. 

*  Ampoule',  ee,  adj.  (enfle,  en  parlant  du 
ftyle)  tumid,  high-flown,  (welling,  bembaflic. 

AMPOULETTES,  f.  f.  pi.  (terme  de  ma- 
rine, l'horloge  a  fable  qu'on  tient  dam  la  cham- 
bre  du  vajiieau  ou  «ft  ia  boialble)  the  hour-glafs 
in  a  Jhip. 

AMPUTATION,  f.  f.  (retranchement  d'un 
membre)  amputation,  cutting  off.  Faire  P am- 
putation d'une  jambe,  to  cut  off  a  leg. 

AMULETTE,  f.  m.  (chofe  qui  pur  une  vertu 
occulte  a  le  pouvoir  de  pre'venir  ou  de  gutrir 
plufieurs  maladies,  quand  cn  la  porte  fur  foi) 
an  amulet,  a  preservative,  a  charm. 

AMUSANT,  ante,  adj.  (qui  amufe  agre- 
•iblemcnt)  amufing,  diverting,  entertaining.  Un 
livre  fort  amufant,  a  very  entertaining  book. 

AMUSEMENT,  f.  m.  (ce  qui  fert  a  amu- 
fer)  an  amufement .  La  pol'iie  eft  un  agreable 
amufement,  poetry  is  an  agreeable  amufement.  A- 
mufemcnt  d'onfans,  chi/drenstoys,  or  play-things. 

Amusement  (retardement  par  des  pro- 
mefl'es)  a  flop,  delay,  hindrance,  a  mere  put  off. 
Ce  que  vous  me  dites  la  n'eft  qu'un  amufe- 
ment, what  you  tell  me  is  only  to  put  me  off. 

AMUSER,  v.  a.  (arrcter,  occuper  inutile- 
ment,  faire  perdre  le  terns)  to  amufe.  Qui  vous 
amufe  dans  Rome  ?  What  detains  you  in  Rome? 
Amufer  1  ennemi,  to  amufe  the  enemy. 

Am'jser  (repaitre  de  vaines  promeffes)  to 
amufe,  to  play  the  fool  with.  II  a  amufe  cette 
fille  en  lui  promettant  de  l'epoufer,  he  has 
played  the  fool  with  that  girl  by  premifing  her 
marriage.  Amufer  quelqu'un  par  de  belles  pa- 
roles, to  put  one  off  with  fair  words  and  promifes. 
-f-  Amufer  lc  tapis  (faire  plufieurs  vaines  pro- 
portions fans  venir  au  fait)  to  trife,  to  talk  to 
no  purpde. 

Am  user  (divertir)  to  amufe,  to  divert.  Un 
maiude  amufe  fa  douleur  Sc  fe  foulage  en  par- 
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lant  de  fes  matix,  a  fick  man  beguiles  his  pain, 
and  finds  relief  in  talking  of  what  he  fuffers. 

S'amuser,  v.  r.  (s'occuper)  to  amufe  one's 
felf,  to  fpend  one's  time  in.  II  s'amufe  a  1'etude 
de  l'aftronomie,  he  amufes  him  felf  with  the  fludt 
of  aflronomy.  II  s'amufe  a  des  bagatelles,  be 
minds  nothing  but  trifles.  S'amufer  a  raifonncr 
avec  quelqu'un,  to  fland  arguing  the  cafe  with 
any  one.  Sans  s'amufer  aux  fubtilites  qu'on 
cherche  dans  les  difputes,  laying  afide  the  vain 
fubtilties  of  difputation.  P.  S'amufer  a  la  men- 
tarde,  to  fland  on  trifles. 

f  AMUSETTE,  f.  f.  (petit  amufement) 
an  amufement,  a  toy. 

f  AMUSEUR,  f.  m.  (celui  qui  amufe)  an 
amufer,  a  triffer. 

f  AMUSOIR,  f.  m.  Amufoire,  f.  f.  (amu- 
fette)  an  amufement,  a  trifle. 

AMYANTE,  V.  Amiante. 

AMYGDALES,  f.  f.  pl.  (petites  glandes 
qui  font  aux  cotes  de  la  gorge)  tonfih. 

A  N 

AN,  f.  m.  (annee,  le  terns  que  le  foleil  eft 
a  parcourir  le  zodiaque)  a  year,  a  twelvemonth. 
Le  jour  de  Fan,  le  premier  jour  de  Fan,  Nct» 
Tear's-day.  Tous  les  ans,  every  year,  yearly. 
De  deux  en  deux  ans,  every  other  year.  II  y  a 
un  an,  a  year  ago.  II  ya  deux  ans,  two  years 
ago.     Avoir  deux  ans,  to  be  two  years  old. 

ANABAPTISME,  f.  m.  (feae  des  ana- 
baptiftes  qui  ne  batifent  que  les  adultes)  ana- 
baptifm., 

t  ANABAPTISTE.  f.  m.  &  f.  (furte  d'ht- 
rctique)  an  anabaptifl. 

ANACHORE'TE,  f.  m.  (hermite)  an  an- 
cboret,  a  hermit. 

ANACHRONISME,  f.  m.  (faute  contre  la 
chronologie)  an  anacbronifm. 

ANACRE'ONTIQUE,  adj.  (qui  eft  dans 
le  gout  de  la  poe'fie  Gre'que  d'Anacreon)  ana- 
creontic. Des  odes  Anacreontiques,  odes  in  imi- 
tation of  Anacreon. 

ANAGOGIQTJE,  adj.  (terme  dogmatique, 
myftcrieux)  myftieal,  elevated. 

ANAGRAMMATISER,  v.  a.  (faire  des 
anagrammes)  to  anagrammatixe. 

(  ANAGRAMMATISTE,  f.  m.  (unfai.feu»i 
d'anagrammes)  a  maker  of  anagrams,  an  ana- 
gram mat  ifl. 

ANAGRAMME,  f.  f.  (arrangement  dc« 
lettrcs  du  nom  d'une  perfonne,  en  forte  qu"elicj 
faffent  un  autre  mot  Sc  un  autre  fens)  an  ana- 
gram. 

ANALOGIE,  f.  m.  (terme  dogmatize, 
rapport,  refi'emblance,  conformite)  analogy,  re- 
lation, agreement,  conformity,  proportion,  corref- 
pondency. 

ANALOGIQUE,  adj.  (qui  a  de  Fanalogie) 
analogous,  analogical. 

ANALCGiqtJEMENT,  adv.  (d'une  ma. 
niere  analogique)  analogically . 

ANALOG1SME,  f.  m.  (argument  de  la  caufe 
a  l'effet)  analogifm. 

ANALOGUE,  adj.  (qui  a  du  rapport)  ana- 
logous, analogical. 

^ANALYSE,  f.  f.  (terme  dogmatique,  ms- 
niere  de  connoitre,  d'examiner  quelque  chofe 
que  ce  foit  en  la  reduifant  dans  fes  principes) 
analyfis. 

ANALYSER,  v.  a.  (faire  l'analyfc)  to  a, 
nalize. 

ANALYTIQTJE,  adj.  (qui  tient  de  l'ana- 
lyfe)  analytical. 

ANALYTIQUEMENT,  adv.  (par  voie  a- 
nalytiquc)  analytically,  by  way  of  analyfis. 

ANANAS,  f.  m.  (plante  des  indes  &  le  fryit 
de  cette  plante)  ananas,  pine-apple. 

ANARCHIE,  f.  f.  (ctat  fans  gouvernement) 
anarchy,  want  of  government,  disordered  flatc. 

ANARCHIQUE,  adj.  (qui  tient  de  l'anar- 
chie)  anarchical,  difordered,  without  rule  or  go- 
vernment, 

D  AN  A3- 
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ANASARQUE,  f.  f.  (efpcce  d'hydropific) 

tvafarca,  a  fpcciis  cf  the  dropfy. 

ANASTOMOSE,  f.  f.  (terme  d'anatomie, 
la  ionftion  tie  deux  vaifi'eaux)  ar.aftomcfis, 

ANATHE'MATISER,  v.  a.  (trapper  d'a- 
sathcmc,  excommunier,  condamner)  to  ana- 
thematize, to  excommunicate,  to  condemn.  L'e- 
glife  anathematife  les  hert'tiques,  the  church 
excommunicates  heretics.  Vous  foutenez  des  opi- 
nions anathematiices  par  l'eglife,  you  maintain 
tpintoni  condemned  Ly  the  church. 

Anathe'm atisir  (abjurer  une  erreur) 
to  abjure  an  error. 

ANATHE'ME,  f.  m.  (excommunication, 
relranchemcnt  de  la  communion  do  l'egliic) 
anathema,  excommunication.  Frapper  queJqu'un 
d'anatheme,  lancer,  fulminer  anatheme  contrc 
lui,  to  anathematize,  to  excommunicate. 

Anatheme  (la  perfonne  frappee  d'ana- 
theme) the  ferfon  excommunicated.  Qu'il  foit 
jrnarheme,  let  him  be  anathema.  *  II  eft  l'a- 
natheme  de  tout  le  monde,  he  is  abhorred  by  all 
the  world. 

ANATOMIE,  f.f.  (diffeftion  du  corps  d'un 
animal,  ou  Fart  de  faire  cette  diffedtion)  ana- 
femy. 

*Anatomie  (difcuffion,  examen)  anatomy, 
examination. 

ANATOMIQUE,  adj.  (qui  appartient  a  l'a- 
natomie)  anatomical,  of  ox  belonging  to  anatomy. 

ANATOMIQUEMENT,  adv.  (d'une  facon 
anatomique)  anatomically. 

AN  ATOMISER,  v.  a.  (diffequer)  to  ana- 
tomize, to  d'ffecl. 

*  -J-  An  atomiser  (examiner)  *  to  ana- 
tomize, to  examine  thoroughly. 

ANATOMISTE,  f.  m.  (qui  eft  favant  en 
1'art  de  l'anatomie)  an  anatomijl. 

ANCfTRES,  f.  m.  pi.  (predeceffeurs)  an- 
ctftors,  forefathers,  predeceffors. 

ANCHE,  f.  f.  (petit  tuyau  plat  par  lequel 
ion  fouffle  dans  certains  inftrumens  de  mufique 
•>  vent,  comme  hautbois,  &c.)  the  reed  of  a 
hautboy,  or  other  ivind-injli  utnent. 

Anche  d'orgue  (languette  de  leton  au  bout 
du  tuyau)  the  reed  flop  of  an  organ. 

Anche  (terme  de  mennier,  conduit  de  bois 
fir  ou  la  farine  tombe  dans  la  huche)  a  millers 
(cuttle. 

ANCHE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon,  courbt) 

crocked. 

ANCHOIS,  f.  m.  (petit  poiflbn  de  mer)  an 
anchovy. 

ANCHOLIE,  V.  Ancolie. 

ANCIEN,  enne,  adj.  (qui  eft  depuis  long 
terns)  old,  ancient,  of  old  time.  Une  ancienne 
eoutume,  an  old  cuflom.  Une  maifon  ancienne, 
an  ancient  family. 

Ancien  (qui  n'eft  plus  en  c'narge)  old,  late. 
L'ancien  E'veque  de  Londres,  the  old,  or  the 
fate  bifbop  of  London. 

Ancien,  f.  in.  (perfonne  avancee  en  age) 
Mn  old  or  aged  man,  an  elder. 

Ancien  (plus  age  qu'un  autre,  ou  quia 
etc  reju  le  premier  dans  une  charge)  a  fetuar. 
Jc  fuis  votre  ancien,  I  am  your  fenior. 

Ancien  d'une  eglife  proteftante,  an  elder, 
e  lay-elder,  a  churchwarden  of  the  French  pro- 
t.ftjnt  churches. 

Anciens,  j>1.  (ceux  qui  ont  vecu  dans  les 
ficcles  pallus)  the  ancients,  thofc  that  lived  in 
farmer  times. 

ANCIENNEMENT,  adv.  (autrefois)  an- 
tient/y,  in  former  times,  of  old,  in  old  time. 

ANCIENNES,  f,  f.  pi.  (religieufes  qui  font 
dtpuis  long  terns  au  convent  J  the  feniors  in  a 
mondftery  of  nuns. 

ANCIENNETE',  f.  f.  (antiqnite,  vieux 
terns)  ancientnefs,  antiquity.  L'anciennete  d'une 
famille,  the  ancientnefs  of  a  family.  De  toutc 
ancien  nete,  from  all  antiquity. 

Anciennete'  (priorits  de  reception  dans 
line  compagnie)  fenhrity,  priority  tf  reception. 

AKCILE,  f.  m.  (petit  bouclicr,  qui  umba 
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du  tiel,  dit  on,  fous  le  regne  de  Numa)  a  little 
jhield,  ivhieh  they  fay  fell  from  heaven  in  the 
t  ime  of  Numa. 

ANCOLIE,  f.  f.  (fleur  faite  en  forme  de 
cornet)  a  columbine. 

ANCRAGE,  f.  m.  (le  lieu  ou  Ton  ancre) 
a  place  fit  to  anchor  in.  L'ancrage  y  eft  bon, 
t Lnre  is  good  anchoring  in  that  place.  Droit 
d'ancrage,  anchorage. 

ANCRE,  f.  f.  (grofTe  piece  de  fer  courbee 
par  un  bout  &  dont  les  deux  pointes,  aboutif- 
fent  en  arc  de  chaque  cote,  dont  l'ufage  eft  d'ar- 
reter  les  vaiffeaux)  an  anchor.  La  verge,  les 
pattes,  la  croifee  &  l'arganeau  d'une  ancre,  the 
Jhask  or  beam,  the  fiooks,  the  flock,  and  the  ring 
of  an  anchor.  La  maitreffe  ancre,  the  fheet- 
anchor.  Les  deux  ancres  d'affourche,  the  bow- 
anchors.  L'ancre  de  toue,  the  kedge-anchor  or 
kedger.  Jetter  l'ancre,  laiffer  tomber  l'ancre, 
mouiller  l'ancre,  to  caft,  or  drop  anchor.  Lever 
l'ancre,  to  tveigh  anchor.  Brider  l'ancre  (en- 
vellopper  les  pattes  de  l'ancre  avec  des  plan- 
ches) to  f/ioe  an  anchor.  Un  vaiffeau  qui  chaffe 
fur  fes  ancres,  a  fhip  that  drives  away.  L'ancre 
arre,  the  anchor  is  come  home,  the  anchor  drives. 
£tre  a  l'ancre,  to  ride  at  anchor. 

Ancre  (terme  d'architedlure,  piece  de  fer 
qui  fert  a  affermir  les  murailles)  a  brace,  an  S, 
or  an  iron  bar  like  an  S. 

Ancre  (reflburce)  a  refuge.  Une  derniere 
ancre,  a  laft  fij'ft,  a  dernier  refort. 

Ancre  (a  ecrire)  V.  Encre,  &c. 

Ancre',  ee,  adj.  (from  ancrer)  anchored,  & c. 

Ancre'  (terme  de  blafon,  dont  l'extremite 
fe  termine  en  forme  d'ancre)  anchor  d. 

ANCRER,  v.  n.  (jetter  l'ancre)  to  anchor, 
to  caft  anchor. 

*  S'ancrer,v.  r.  (s'etablir,  s'affermir  dans 
quelque  emploi,  dans  quelque  lieu)  to  fettle 
one's  fe/f,  to  get  footing  in  a  place, 

ANDAIN,  f.  m.  (ce  qu'un  faucheur  coupe 
d'herbe  avec  fa  faux  a  chaque  pas  qu'il  avance) 
the  grafs  a  mower  cuts  down  in  one  ftroke. 

ANDOUILLE,  f.  f.  (boyau  de  pore,  farci 
d'autres  boyaux,  ou  de  la  chair  du  meme  ani- 
mal) a  chitterling. 

ANDOUILLERS,  f.  m.  pi.  (chevilles™  pe- 
tites  cornes  qui  viennent  au  bois  du  cerf)  the 
antlers  of  a  deer.  Premiers  ou  mailres  andouil- 
lers,  brow-antlers.  Sur-andouillers,  fur-ant- 
lers. 

ANDOUILLETTE,  f.  f.  (petit  ragout,  que 
font  les  cuifiniers  avec  de  la  chair  de  veau  ha- 
chee  Sc  des  oeufs)  a  forced  meat  ball,  a  pellet  of 
forced  meat. 

ANDROGINE,  f.  m.  (hermaphrodite)  an 
hermaphrodite. 

aNE,  f.  m.  (animal  affez  connu)  an  afs. 
Un  ane  fauvage,  a  wild  afs.  j  *  Des  contes 
de  peaux  cYi.nz,ftories  of  a  cock  ar.d  a  bull.  P.  II 
cherche  fon  ane  &  il  eft  deffus,  he  is  like  the 
butcher  that  looked  for  his  knife,  when  he  had  it 
in  his  mouth.  "J-  *  Pont  aux  anes  (difficulte 
qui  arrete  les  ignorans)  an  affes  bridge,  -j-  *  Pont 
aux  anes  (fignifie  auffi  une  defaite  par  laquel- 
les  les  ignorans  s'echapent)  an  evafion,  a  Jhift, 
a  come  off.  -f-  *  Coq  a  Fane  (difcours  qui  n'a 
point  de  fuite,  de  raifon)  nonfenfe,  a  difecurfe 
that  has  neither  head  nor  tail. 

*  ane  (un  efprit  lourd,  un  fot,  un  igno- 
rant) *  an  afs,  an  ignorant  fool,  a  fot,  an  ideot. 
Ce  n'eft  qu'un  ane,  he  is  but  a  blockhead. 

ANE'ANTIR,  v.  a.  (rc-duire  au  neant)  to 
annihilate,  to  defiroy,  to  bring  to  nothing. 

S'ane'antir,  v.  r.  (fe  diffiper,  devenir 
prefque  a  rien)  to  come  to  nothing,  to  be  annihi- 
lated or  deftroyed. 

*  S'ane'antir  (s'humilicr,  s'abaifler)  to 
humble,  to  debafe  one's  felf. 

ANE'AN  TISSEMENT,  f.  m.  (reduction 
an  ncant)  annihilation,  annihilating,  bringing  to 
nothing* 

Ane'antissement  (renverftment,  de- 
ftrudion)  defraying,  deftrutiicn,  overt/,  row,  ruin. 


*  Ane'antissement  (en  termes  de  de- 
votion, abaiffement)  humiliation,  abjeclien. 

ANECDOTE,  f.  f.  (mcmoire  fecret)  an 
anccdo'e,  a  private  memoir,  a  piece  cf  fecret  hif- 
tory.  Les  anecdotes  plaifent  beaucoup  a  ceux 
qui  aimcnt  a  voir  les  princes,  &  les  perfonnes 
du  premier  rang,  avec  tous  leurs  defauts,  & 
teh  qu'ils  font  dans  leur  domeftique,  anecdotes, 
fecret  memoirs,  are  very  agreeable  to  thife  who 
delight  to  fee  princes  ar.d  pcrfons  of  the  firft  rank 
with  all  their  imperfections,  and  fuch  as  they  are 
in  private. 

ANE'MONE,  f.  f.  (fleur  printannie're)  an 
anemone,  a  wind-flcwer. 

*  aNERIE,  1.  f.  (grande  ignorance)  igno- 
rance, ftupidity. 

aNESSE,  f.  f.  (la  femelle  d'un  ane)  afhe- 
afs.    Lait  d'anefTe,  affes  milk. 

ANET,  f.  m.  (lierbe  odorifcrante)  a rife  or 
dill. 

ANEVRISME  ou  Aneurifme,  f.  m.  (terme 
de  chirurgie,  tumeur  caufee  par  la  dilatation 
de  l'artere)  aneurifm. 

ANFR ACTUEUX,  eufe,  adj .  (terme  de  me- 
decine,  qui  a  divers  detours  irreguliers)  anfrac- 
tuous, full  of  turnings  and  windings. 

ANFRACTUOSITE',  f.  f.  (terme  de  me- 
decine  &  de  chirurgie,  tours  &  detours  irregu- 
liers) anfratluoufnefs,  anfraSui  e,  irregular  turn- 
ings and  windings. 

ANGAR,  f.  m.  (appentis,  place  couvertc 
d'un  demi-comble,  adoffe  contre  un  mur)  a 
fhed. 

ANGE,  f.  m.  (creature  fpirituelle)  an  angel, 
Un  ange  tutelaire,  a  tutelary  angel,  a  guardian 
angel.  II  parle  comme  un  ange,  he  fpeaks  like 
an  angel.  Voix  d'ange,  an  angelical  voice.  Lit 
d'ange  (lit  fans  colomnes  dont  les  rideaux  font 
fufpendus  en  l'air)  an  angel-bed,  a  fort  of  bed 
without  pofts.  Eau  d'ange  (eau  d'une  odeur 
tres  agreable,  faite  de  flenrs  d  orange,  de  mufc, 
de  canelle,  &c.)  fweet -water,  or  orange-water. 
-  Ange  (terme  d'artillerie,  boulet  de  canon 
fendu  en  deux,  dont  les  moities  font  jointes 
par  une  chaine)  a  chain-bullet,  or  chain-fhot. 

Ange  (forte  de  poiffon  de  mer)  a  fkate. 

ANGE'LIQUE,adj.  (qui  appartient  a  l'ange) 
angelic,  angelical,  belonging  to  an  angel. 

*  Ange'liqjje  (extraordinaire,  excellent) 
angelical,  divine,  extraordinary,  excellent.  P. Faire 
une  chere  angelique,  to  live  in  clover. 

Ange'liq_ue,  f.  f.  (inftrument  de  mufique) 
angelot,  a  mujical  inftrument  of  the  lute  kind. 

Ange'liq_ue  (forte  de  plante)  angelica. 

Ange'liojje  (forte  d'anemone)  a  kind  of 
wind-flower. 

ANGE'LIQUEMENT,  adv.  (d'une  manic-re 
angelique)  angelically,  like  an  angel. 

ANGELOT,  f.  m.  (forte  de  petit  fromage) 
angelot. 

Angelot  (forte  de  monnoie  d'or)  an  ange!. 

ANGLE,  f.  m.  (inclination  de  deux  lignes 
qui  aboutiffent  a  un  meme  point)  an  angle. 
Angle  droit,  aigu,  obtus,  a  right,  an  acute,  an 
ob'ufe  angle. 

Angle  (coin)  an  angle,  a  corner, 

ANGLEUSE,  adj.  f.  (nefeditqne  des  noix) 
thick- /helled. 

ANGLICAN,  ane,  adj.  (d'Angleterre)  Eng- 
lifh,  of  England.  L'tglife  Anglicane,  the  church 
of  England. 

Anglican,  ane,  f.  m.  &  f.  (membrc  de 
l'cglife  Anglicane)  a  member  of  the  church  of 
England. 

ANGLICISME,  f.  m.  (maniere  dc  parlcr 

purement  Angloife)  an  anglicifrn. 

ANGLOIS,  oife,  adj.  (d'Angleterre)  Eng- 
lifb.     La  langue  Angloife,  the  Eng/ifh  tongue. 

An  g i.ois,  oife,  f.  m.  &  f.  an  Englljljmarh, 
an  E njrlifbwoman. 

*  An  c  lois,  f.  m.  (cre.i';cier  f.icheux)  a 
dun. 

L'anci.ois  (la  langue  Angloife)  EngliJ}.', 
the  Englifh  tcrtgue. 

ANGOISSF,. 


ANN 

,ANGCISSE,  f.  f.  (grande  affliction  d'ef- 

prif)  anguijlo,  great  pain,  trouble,  difirefis,  ajfiic- 
tim.  Les  angoifTes  de  la  mort,  the  pangs  of 
death.  Poire  d'angoiffe  (poire  apre  &  reveche) 
a  ehoak-pear.  Poire  d'angoiffe  (efpece  de  bail- 
Ion)  a  gag.  *  ■f  Avaler  des  poires  d'angoiffe, 
to  biar,  to  go  through  kardjhips. 

ANGON,  f.  m.  (javelot  des  anciens  Fran- 
co'.:.) a  fort  of  dart  anciently  ufed  by  the  French. 

ANGU1CHURE,  f.  f.  (bande  de  cuir  qui 
tient  aux  deux  bouts  du  cor  d'un  chafleur)  the 
leathern  belt  on  which  the  buntfman  hangs  his 
born. 

ANGUILLADE,  f.  f.  (coups  qu'on  donne 
avec  une  peau  d'anguille,  ou  en  general,  toute 
forte  de  coups  de  fouet)  Icjh,  lajking. 

ANGUJLLE,  f.  f.  (poiffon  d'eau  douce)  an 
eel.  Pate  d'anguilles,  an  eel  pye.  *  -f-  II  y  a 
quelque  anguille  fous  roche  (il  y  a  quelque 
chofe  de  cache)  there  is  fame  myflcry  in  it. 

ANGULAIRE,  adj.  (qui  a  des  angles)  an- 
gular, cornered.  Pierre  angulaire,  a  corner 
jlotie. 

f  ANICROCHE,  f.  f.  (embarras,  difficult*, 

obltacle)  demur,  rub,  difficulty, 

aNIER,  icre,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle  qui 
mer.c  &  quipanfe  les  anes)  an  afis-driver,  one 
that  takes  care  of  affes. 

ANIMADVERSION,  f.  f.  (terme  de  pa- 
lais,  correction  en  paroles  feulement)  a  repri- 
mand, a  check,  a  cenfure. 

Animadversion  (note,  remarque,  reflex- 
ion) ar.imadverfion,  remark,  reflection,  obfierva- 
tion. 

ANIMAL,  f.  m.  (corps  anime  qui  a  du 
fentimcnt  &  du  mouvement)  an  animal,  a  liv- 
ing creature. 

'Animal  (bete  a  quatre  pies)  an  animal,  a 
be.f;,  a  brute.    Les  animax,  dumb  creatures, 

*  Animal  (perfonne  ftupide  &  fans  efprit) 
s.r.  animal,  a  brute,  an  afs,  a  Jot,  a  beafil. 

Animal,  ale,  adj.  (qui  appartient  a  l'ani- 
mal)  animal,  fienfible.  Les  efprits  vitaux  &  a- 
nimaux,  the  viral  and  animal  Jpirits.  Les  fa- 
cultes  animales,  the  fienfible  faculties. 

Animal  (dans  le  ftyie  de  l'ecriture,  fen- 
fuel,  charnel)  natural,  fenfual,  carnal. 

ANIMALCULE,  f.  m.  (terme  de  phyfique, 
petit  animal  qu'on  ne  voit  qu'avec  le  microf- 
cope)  an  animalcule. 

ANIMATION,  f.  f.  (terme  de  medecine, 
terns  ou  fame  elt  infufe  dans  le  corps  de  l'hom- 
me)  animation. 

ANIME',  ee,  adj.  (from  animer)  animated, 
.&c.  *  Une  beaute  animce,  a  brijk  and  lively 
beauty.  Une  beaute  qui  n'eft  point  animee,  a 
dull  beauty. 

ANIMER,  v.  a.  (etre  principe  de  vie  dans 
un  corps  organife,  lui  donner  une  ame)  to  a- 
nimate,  to  quicken,  to  give  life.  II  y  a  dans  les 
corps  vivans  un  principe  qui  les  anime,  there  is 
in  all  living  bodies  a  principle  that  animates  or 
-actuates  them.  *  Animer  un  difcours  (lui  don- 
jier  de  la  force  par  la  maniere  de  le  pronon- 
cer)  *  to  enliven  a  dijeourje,  to  give  life  to  it. 
*  Animer  un  tableau,  to  enliven  a  picture.  *  A- 
nimer  une  figure  de  marbre,  to  give  life  to  a 
jlatve. 

*  Animer  (encourager)  to  hearten,  to  en- 
tourage, to  embolden,  to  animate. 

*  Animer  (irriter)  to  urge,  to  provoke,  to 
txafperate,  to  incenfe. 

S'animer,  v.  r.  (prendre  courage  de  plus 
en  plus)  to  chear  up,  to  take  courage. 

S'animer  (fe  father,  s'irriter)  tu  chafe,  to 
take  f  re,  tobean<rry. 

ANIMOSITE',  f.  f.  (hainc  rnelc'e  de  eclere) 
enimofity,  hatred,  ill-will,  fpitc,  grudge,  malice, 

AN1S,  f.  m.  (plante  od^iiferante)  auifie. 

An  is  (lagraine  de  cette  p:ante)  anifeed. 

ANNAL,  ale,  adj.  (terme  de  pratique,  qui 
■ne  dure  qu'un  an)  of  a  year,  that  /afis  but  one 
year.  Une  commiffion  annale,  a  commijfiwn 
■  that  lajis  but  one  year. 


ANN 

ANN  ALES,  f.  f.  pi.  (hiftolrc  qui  rapporte 
les- evenemens  annee  par  anntc)  annals,  annual 
chronicles. 

ANNALISTE,  f.  m.  (hiftorien  qui  ecrit 
des  annales)  an  annalifl,  a  writer  of  annals. 

ANNATE,  f.  f.  (revenu  d'une  annee  d'un 
benefice  que  Ton  paye  au  pape  pour  avoir  les 
bulles  de  benefice)  annats,  the  firfi-fruits  paid 
to  the  pope. 

ANNEAU,  f.  m.  (petit  cercle  d'une  ma- 
terie  dure,  qui  fert  a  attacher  quelque  chofe) 
a  ring.  Anneau  de  fer,  an  iron  ring.  An- 
neau  de  de,  the  bow  of  a  key. 

Anneau  (bague)  a  ring  for  a  finger. 

*  Anneau  (boucle  de  cheveux)  a  curled 
lock  of  hair. 

*  Anneau  de  Saturne  (terme  d'aftronomie) 
Saturn's  ring. 

ANNE'E,  f.  f.  (le  conrs,  l'efpace  d'un  an) 
a  year,  a  twelvemonth.  Annee  folaire,  a  filar 
year.  Annee  lunajre,  a  lunar  year.  L'annee 
paffee,  laft  year.     L'annee  qui  vient,  next  year. 

ANNELER,  v.  a.  (boucler,  fernier  avec  un 
ou  plufieurs  anneaux)  Ex.  Anneler  une  cavale, 
to  ring  a  mare. 

Anneler  les  cheveux  (les  frifer  par  an- 
neaux) to  curl  hair  in  locks  or  ringlets. 

ANNELET,  f.  m.  (petit  anneau)  a  little 

Annelet  (terme  d'architedlure,  petit 
membre  quarre, autrement  appelle  lifieau  ou  fi- 
let, qui  fe  met  au  chapiteau  dorique  audeffous 
du  quart  de  rond)  an  annulet. 

Annelet  (terme  de  blafon)  annulet. 

ANNELURE,  f.  f.  (frifure  de  cheveux  par 
anneaux)  ringlets,  the  curling  of  hair  in  ringlets. 

ANNEXE,  f.  f.  (ce  qui  eft  annexe  a  un  au- 
tre) an  annex,  a  thing  annexed. 

Annexe  (eglife,  ou  chapelle  qui  eft  depen- 
dante  de  l'eglife  paroifliale)  a  chapel  of  eafie. 

ANNEXER,  v.  a.  (joindre,  reunir)  to  an- 
nex. Annexer  une  terre,  une  province  a  une 
autre,  to  annex,  to  unite  one  cfiate  or  province  to 
another. 

ANNIVERSAIRE,  adj.  &  f.  m.  (qui  fefait 
d'annee  en  annee,  au  meme  jour)  anniverfiary , 
yearly.  L'anniverfaire,  ou  le  jour  anniverfaire, 
de  la  naiffance  du  roi,  the  kings  birth-day. 
L'anniverfaire  d'un  mort,  a  yearly  obit,  an  an- 
niverfiary fiervice  fiaid  for  a  dead  perfion  in  the 
church  of  Rome. 

ANNONCE,  f.  f.  (compliment  que  fait  un 
des  comediens  pour  avcrtir  le  public  qu'un  tel 
jour  on  jouera  une  telle  piece)  the  giving  out  of 
a  play,  the  notice  one  of  the  players  gives  upon  the 
ftage,  of  the  next  play  that  is  to  be  ailed. 

Annonce  (ban  de  mariage  parmi  les  pro- 
teftans)  banns  of  matrimony. 

ANNONCER,  v.  a.  (faire  favoir)  to  tell,  to 
declare.  Je  vous  annonce  une  bonne  nouvelle, 
I  bring  you  good  news.  II  eft  venu  m'annoncer 
le  mariage  de  fon  fils,  be  came  to  inform  me  of 
his  fions  marriage. 

Annoncer  (publier,  avertir)  to  proclaim, 
to  publifib.  Annoncer  l'evangile,  to  preach  the 
gofpel.  Annoncer  un  jeune,  to  proclaim  a  fafi. 
Annoncer  une  comedie  (en  faire  l'annonce)  to 
give  out  a  play.  Les  comediens  ont  annonce 
une  telle  piece,  the  players  have  given  out  fiuch 
a  play. 

Annoncer  (prrdirc)  toforetell.  Les  pro- 
phetes  ont  annonce  la  venue  du  MefTie,  the 
prophets  have  foretold  the  coming  of  the  Meffiah. 

Annoncer  (fe  dit  de  l'avis  que  donne  un 
domeftique  a  fon  maitre  qu'il  y  a  quelqu'un 
qui  demande  a  lui  parler)  to  carry  in  a  perfion ' s 
name.  Je  vais  vous  annoncer,  /  will  let  my 
mailer  know  you  are  here. 

ANNONCIATION,  f.  f.  (ne  fe  dit  cuerc 
que  du  meffagc  que  l'ange  Gabriel  fit  a  la  Vi- 
erge,  &  du  jour  auquel  on  eclcbre  ce  myfttre) 
the  Annunciation.      '  ■ 

ANNOTATEUR,  f.  m,  (celui  qui  fait  des 
annotations)  an  annotaior. 


A  N  S 

ANNOTATION,  f.  f.  (note,  reinainue  fu: 
un  endroit  de  quelque  livrc)  annotation,  n-tc, 
remark,  obfirvation. 

Annotation  (terme  de  pratique,  etat  de 
biens  faifis)  a  lift  or  inventory  of  goods  attach  - 
ed, or  dijlraincd. 

ANNOTER,  v.  a.  (terme  de  pratique, 
faire  un  etat  des  biens  qui  font  fr.fis)  to  male 
a  lifil,  or  inventory  of  goods  attached  or  diflea'ned. 

ANNUEL,  eile,  adj.  (qui  dure  un  an)  of  a 
year,  that  lajis  a  year.  Le  contulat  a  Rome 
etoit  annuel,  the  conj'ulfbip  at  Rome  was  an  an- 
nual off  e. 

Annuel  (qui  vient, qui  fe  fait  tous  les  ar.b) 
annual,  yearly,  that  comes  every  year.  Peniion 
annuelle,  a  yearly  pen/ion,  an  annuity. 

Annuel,  f.  m.  (une  ou  plufieurs  meffes 
que  Ton  fait  dire  tous  les  jours  pendant  un  an 
pour  une  perfonne  morte)  an  annual  mafit  for 
a  deceafied  perfion. 

ANNUELLEMENT,  adv.  (chaque  ann<Ic) 
annually,  yearly,  every  year,  from  year  to  year  ■ 

ANNUITE',  f.  f.  (rente  annuelle)  an  an- 
nuity. 

ANNULAIRE,  adj.  (fedit  du  doigt,  ou  Fon 
met  ordinairement  l'anneau)  Ex.  Le  doigt  an- 
nulaire,  the  fourth  or  ring-finger. 

Annulare  (terme  d'aftronomie,  en  par- 
lant  des  eclipfes)  annular. 

ANNULLER,  v.  a.  (abroger,  caffer,  ren- 
dre  nul)  to  annul,  to  difiannul,  to  abrogate,  to  re- 
peal, to  make  void. 

ANOBLI,  ie,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (from  ano- 
blir)  made  noble,  ennobled,  & c. 

ANOBLIR,  v.  a.  (rendrc  noble)  to  make 
noble,  to  ennoble. 

ANOBLISSEMENT,  f.  m.  (conceffion  du 
prince  par  laquelle  on  eft  anobli)  the  making 
noble,  or  ennobling.  Lettres  d'anobliffemcnt,  a 
patent,  or  grant  of  nobility. 

ANODlN,  ine,  adj.  (terme  de  medecine, 
qui  calme  &  appaife  les  douleurs  en  operant 
doucement)  anodyne,  which  allays  or  eafies  pain. 
Remedes  anodins,  anodynes. 

Anodin,  f.  m.  (remede  qui  adoucit  les 
douleurs)  an  anodyne.  Se  purger  avec  des  ano- 
dins, to  purge  with  anodynes. 

ANOLIS,  f.  m.  (efpece  de  lezard).  a  kind  of 
lizard. 

ANOMAL,  ale,  adj.  (terme  de  grammaire, 
irregulier)  anomalous,  irregular.  Unverbe  ano- 
mal,  an  anomalous  or  irregular  verb. 

ANOMALIE,  f.  f.  (terme  de  grammaire, 
irregularite)  irregularity,  anomaly. 

aNON,  f,  m.  (petit  d'une  aneffe)  an  afisi 
colt,  a  young  afis, 

aNONNER,  v.  n.  (faire  un  anon,  en  par- 
lint  de  l'aneffe)  to  fole,  or  bring  forth  a  young 
afis. 

f  anonner  (ne  lire,  ne  parler  qu  avec 
peine,  qu'en  hefitant)  to  flutter,  to  read  ficurvily, 
to  filter,  to  jiammer, 

ANON  VME,  adj.  (fans  nom,  ne  fe  dit  que 
des  auteurs  &  de  leurs  ouvrages)  anonymous, 
namelefis.  Un  auteur  anonyme,  an  anonymous 
author.  Une  lettre  anonyine,  an  ■  anonymous 
letter. 

Anonyme,   f.  m.   (un  auteur  anonyme) 

an  anonymous  author. 

ANSE,  f.  f.  (partie  d'un  pot,  d'un  panier, 
&c.  par  oii  on  les  prend  pour  s'en  fervir)  the 
ear  or  handle  of  a  pot,  bafiket,  SFft  L'anfe  du. 
panier  eft  rompue,  the  handle  of  the  bajket  is 
broken.  *  f  Faire  le  pot  a  deux  anfes  (mettre 
les  mains  fur  les  cotes)  to  Jet  one's  arms  a-kim- 
bo, to  firut.  f  *  L'anfe  du  panier  (le  profit  que 
font  les  fervantcs  fur  ce  qu'ellcs  achetent  au 
marche)  a  maid-firvant 's  marketings,  the  mar- 
ket-penny. Voute  a  anfe  de  panier,  a  fat  arch- 
ed vault. 

Anse  (petit  golfe  de  mcr)  a  creek,  or  little 
bay. 

ANSE'ATIQUE,  adj.    Ex.  Villes  anfea- 
tijyjes  (certaines  villes  d'Allemagne  fituccs  fur 
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des  rivieres  navigabks,  qui  fe  font  commu- 
nique leurs  privileges)  hanje-tcr.ons. 

ANSPESADE,  f.  m.  (bas  officier  d'infan- 
terie  au  deffous  du  caporal)  lance-pejade,  an  un- 
der-corporal in  a  company  of  foot. 

ANTAGONISM  E,  f.  m.  (adverfaire)  an- 
tagonifl,  adverjary. 

|  ANTAN,  f.  m.  (l'annee  qui  precede  celle 
qui  court)  the  lafl  year.  Figues  d'antan,  laft 
years  figs.  P.  Je  ne  m'en  foucie  non  plus  que 
des  ne'.ges  d'antan,  /  care  not  a  pin  for  it. 

ANTARCTIQUE,  adj.  (meridional)  an- 
tarilic,  Joutbern.  Le  pole  antardtique,  the  an- 
lurilic,  or  Joutbern  pole. 

ANTE,  Sec.  V.  Ente,  &c. 

ANTE'CL'DEMMENT,  adv.  (terme  dog- 
xnatique,  avant)  antecedently,  before,  previoufly. 

ANTE'CE'DENT,  ente,  adj.  (qui  precede 
en  terns)  foregoing,  going  before  in  time. 

Antecedent,  f.m.  (terme  de  grammaire 
&  de  logique)  the  antecedent. 

ANTE'CESSEUR,  f.  m.  (profeffeur,  ou  lec- 
teur  de  droit  dans  une  univerfite)  a  profeffbr 
tf  law  in  feme  univerfities  abroad. 

ANTECHR1ST,  f.  in.  (ennemi  de  Jefus 
Chrift)  an  anticbrifl,  an  adverjary  to  Cbrijl. 

ANTE'CIENS,  f.  m.  pi.  (terme  de  geogra- 
phic, ceux  qui  habitent  fous  le  meme  meri- 
diem a  une  egalc  diftance  de  l'cquatcur,  les  uns 
dans  l'hemifphere  feptontiional  &  les  autres 
dans  le  meridional)  antceci. 

ANTENNE,  f.  f.  (mot  des  levantins  pour 
fisnifier  une  vergue)  a  fail-yard. 

ANTE'PE'NULTIE'iME,  adj.  (qui  precede 
immediatement  le  pep.ultieme)  the  laji  but  two. 

Ante'pe'nultie'me,  f.  f.  (fyllabe  ante- 
penultieme  d'un  mot)  antepenultima.  L'accent 
eft  fur  rantepenultieme,  the  accent  is  upon  the 
antepenultima. 

ANTE'RIEUR,  cure,  adj.  (qui  precede  en 
•  rdre  de  terns)  foregoing,  firmer.  Cette  date  eft 
anterieure  au  fujet  dont  il  s'agit,  that  date  is 
piior  to  th;  point  in  queflion. 

An  te'r  i  e  u  r  (qui  precede  en  ordre  de  place 
le  de  fituation)  anterior,  fet  before,  foremoji. 
La  partie  anterieure  de  la  tete,  the  fore  part  of 
the  bead. 

ANTE'RIEUREMENT,  adv.  (avant,  ou 
devant,  en  ordre  de  terns)  before. 

ANTE'RIORITE',  f.  f.  (terme  de  pratique, 
priorite  de  terns)  priority  of  time. 

ANTES,  f.  m.  pi.  (terme  d'architecture, 
pilaftres  aux  coins  des  edifices)  antes. 

ANTESTATURE,  f.  f.  (terme  de  fortifi- 
cation, traveyfe  ou  retranchement  tait  avec  des 
palifl'ades,  ou  des  facs  a  terre,  dont  on  fe  cou- 
vre  a  la  hate)  a  traverfe  or  ir.lrenchmtnt  made 
with  fa/lifadoes,  or  Jacks  full  of  earth. 

*  ANTHOLOGIE,  f.  f.  (choix  de  fleurs,  ne 
fe  dit  qu'au  figure  pour  un  recueil  des  meil- 
leures  cpigrammes  greques)  anthology. 

ANTHROPOPHAGE,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(qui  mange  de  la  chair  lmmaine)  that  eate'.b 
nans fejh,  a  cannibal,  a  man-eater. 

ANTI  (prepofition  infepaiable,  qui  entre 
dans  la  compofition  de  plufieurs  mot1;,  dont  on  a 
jnferc  ceux  qui  font  le  plus  en  ufage,  &  figni- 
fie  quelquefois  cc  qui  eft  avant,  comme  dans 
ontichambre ;  &  quelquefois  ce  qui  eft  oppofe, 
comme  daas  antipndc )  ant'i. 

ANTICH AMBRE,  f.  f.  (picced'un  apparte- 
ment  qui  eft  immediatement  avant  la  chambre) 
un  an'.icbaniber  or  antechamber. 

ANTICHReTIEN,  enne,  ad),  (contraire 
au  chrifti  iniime)  antichriflian. 

ANTICHK1STI ANISME,  f.  m.  (doftrine 
tu  re»nc  de  l'antechrift)  antic  briflianijm,  or  an- 
tithrm'iamty,. 

ANTICIPATION,  f.  f.  (action  par  laquel- 
le  on  antkipe)  anticipation,  prevention,  forcflal- 
lir.g.  Appel  par  anticipation,  an  anticipated 
appeal. 

ANTICIPE',  ce,  adj.  (from  anticiper)  anti- 
cipated, &c.  Une  vieilleife  antici^te,  prema- 
ture eld  agu 


ANTICIPER,  v.  a.  (prevenir  le  terns,  faire 
avant  !c  terns)  to  anticipate,  to  prevent,  to  fiore- 
fial,  take  up  before-hand,  or  before  the  time. 
Anticiper  un  pavement,  to  pay  a  debt  before  it 
is  due. 

Anticiper  (ufurper,  empitter)  to  en- 
croach. Anticiper  fur  les  droits  de  quelqu'un, 
to  encroach  upon  a  man's  ri^ht,  to  invade  it. 

ANTIDATE,  f.  f.  (date  phis  vieille  qu'il 
ne  faut)  antedate. 

ANTIDATER,  v.  a.  (mettre  une  antidate) 
to  antedate. 

ANTIDOTE,  f.  m.  (contrepoifon)  an  anti- 
dote, a  counterpoijon. 

ANTIENNE,  f.  f.  (verfet  qui  fe  chant*  dans 
l'office  ecclefiaftique)  an  anthem. 

ANTIMOINE,  f.  m.  (forte  de  mineral) 
antimony. 

ANTIPAPE,  f.  m.  (celui  qui  fe  porte  pour 
vrai  pape  &  qui  ne  l'eft  pas)  an  antipope. 

ANTIPATHIE,  f.  f.  (averfion  ou  repu- 
gnance naturelle  entre  certaines  creatures  ani- 
mtes,  Sc  inanimees)  antipathy,  natural  averfion, 
or  repugnancy,  contrariety  of  natural  qualities. 

An ti path ie  (averfion,  en  general)  anti- 
pathy, averfion. 

ANT1PATHIQUE,  adj.  (repugnant,  con- 
traire)  avcrje,  contrary.  Leurs  humeurs  font 
antipathiques,  they  are  of  quite  oppofite  tempers. 

ANTIPE'RISTASE,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique,  action  de  deux  qualites  contraires,  dont 
l'une  augmente  la  force  de  l'autre)  antiperij- 
tafis. 

ANTIPHONE,  f.  m.  (terme  de  liturgie) 

antiphon,  anthem. 

ANTIPHONIER  ou  Antiphonaire,  f.  m. 
(livre  qui  contient  les  antiennes  qu'on  chante 
dans  1'eglife)  a  book  of  anthems. 

ANTIPHR  ASE,  f.  f.  (figure  par  laquelle 
on  emploie  une  expreffion  dans  un  fens  con- 
traire  a  fa  veritable  (ignification)  antipbrafis. 

ANTIPODES,  f.  m.  pi.  (terme  de  geogra- 
phic, ceux  qui  habitent  un  endroit  de  la  terre 
qui  eft  diametralement  oppofe  a  nos  pies)  an- 
tipodes. 

*  Antipode  (ce  qui  eft  directcment  op- 
pofe, tout  a  fait  contraire)  contrary,  diretlly  op- 
pofite. II  eft  l'antipcde  du  bon  fens,  be  is  a 
contradiction  to  good  Jenje. 

ANTIQUAILLE,  f.  f.  (terme  de  mepris 
pour  dire  une  antique)  an  antique,  a  ruinous 
piece  of  antiquity. 

ANTIQU AILLES  (vieux  meubles)  old  rub- 
bifi,  or  fluff. 

ANTIQUAIRE,  f.  m.  (favant  dans  la  con- 
noiflance  des  antiques  &  qui  en  eft  curicux)  an 
antiquary.  II  y  a  a  Londres  une  fociete  d'anti- 
quaires,  there  is  a  Jociety  of  antiquaries  at  Lon- 
don. 

ANTIQUE,  adj.  (fort  ancien, par  oppofition 
a  modernc)  antique,  old,  ancient.  Les  monu- 
mens  antiques,  ancient  monuments,  the  monuments 
of  antiquity. 

Antique,  f.  f.  (piece  antique,  comme 
ftatue,  medaille,  &c.)  an  antique,  a  piece  or  mo- 
nument of  antiquity. 

'A  l'an  ti  clu  e,  adv.  (a  la  vieille  mode)  af- 
ter the  antique,  or  old  -way,  fafhion,  or  manner. 

ANTIQUITE',  f.  f.  (ancicnnctc)  antiquity, 
ar.cientnejs.  Ccttc  maifon  eft  illuftre  par  fon 
antiquite,  that  family  is  illuflrious  for  its  anti- 

l""y-  ,  ,  •  -      i  , 

Antiq_uite  (ceux  qui  ont  vecn  dans  les 

fiecles  fort  eloignes  du  ndtre,  les  anciens)  an- 
tiquity, the  ancients,  men  of  ancient  times.  La 
plus  favante  antiquite,  the  mofl  learned  among 
the  ancients. 

Antic^uite'  (les  fiecles  recules  du  notre) 
ancier.t  times,  former  age*.  Les  hcros  de  1'anti- 
quite,  the  heroes  of  former  times. 

Antiquite  (ce  qui  refte  de  Tantiquitc, 
antique)  an  antique,  a  piece  of  antiquity.  Les 
antiquites  Romaines,  Roman  antiquities. 

ANTlSCiENS,  f.  m.  pi.  (terme  de  geogra- 


phic, peuples  qui  habitent  en  des  lieux  oppofcs 
deca  &  dela  l'equateur,  qui  a  midi  Oiit  les 
ombres  contraires)  antijeii. 

ANTI-SCORBUT1QUE,  adj.  (qui  guerit 
le  fcorbut)  antijeorbutic.  Des  plantes  antifcor- 
butiques,  antijeorbutic  plants. 

ANTISTROPHE,  f.  f.  (terme  d'ancienne 
poUfie  greque)  antiflrophe. 

ANTITHE'SE,  f .  f .  (figure  de  rhetorique 
qui  confifte  dans  l'oppofition  des  penfecs  on  des 
mots)  antithefn. 

ANTITRIN1TAIRE,  f.  m.  (qui  n'admet 
point  le  myftere  de  la  TrLiite)  an  antitrinita- 
rian. 

ANTITYPE,  f.  m.  (terme  de  theologie) 

natitype. 

ANTONIN,  f.m.  (forte  de  religieux)  An- 

thonian,  a  monk  of  the  order  of  St.  Anthony. 

ANTONOMASE,  f.  f.  (figure  de  "rheto- 
rique qui  met  un  nom  appellatif  au  lieu  du  nom 
propre  &  le  contraire)  antonotnafta.  On  fe  fert 
de  I'antonomafe  quand  on  dit  I'Orateur  au  lieu 
de  Cice'ron,  ive  make  uje  of  the  Antonomafia  when 
we  Jay  the  Orator  inflead  of  Cicero. 

ANTRE,  f.  m.  (caverne  faite  par  la  nature) 
a  den,  a  caw. 

%  S'ANUITER,  v.  r.  (fe  laiffer  furprendre 
de  la  nuit)  to  be  benighted,  to  flay  till  it  is  night. 

ANUS,  f.  m.  (terme  de  medecinc,  Tonfice 
du  fondement)  the  anus,  or  fundament. 

ANXIE'TE',  f.  f.  (inquietude,  travail,  em- 
barras  d'efprit)  anxiety,  perplexity,  Jorrow,  an- 
guifh,  great  trouble. 

A  O 

AORISTE,  f.  m.  (indefini,  en  parlant  des 
preterits  des  verbes  Grecs)  an  aorifl. 

AORTE,  f.  f.  (terme  d'anatomie,  groffe 
artere)  the  great  artery,  the  aorta. 

\  AOURNER,  v.  a.  (orner,  embellir)  u 
adorn,  to  Jet  off. 

AOUT,  f.  m.  (le  huitieme  mois  de  l'annee) 
Augufl.    La  mi-aout,  the  middle  of  Augufl. 

Aout  (la  moiffon)  the  harvefl,  harvefl- 
time.    L'aout  eft  fait,  the  harvefl  is  over. 

AOUTER,  v.  a.  (fairemurir)  to  ripen. 

AOUTERON,  f.  m.  (moiflbnneur  celui  qui 
travaille  a  la  recolte)  a  reaper,  a  barvefl-man^ 

A  P 

R.  Cherchez  avec  deux  PP  les  mots  que 
vous  ne  trouverez  pas  fous  cet  article  avec  un 
feu)  P.  See  with  two  PP  tbofe  words  that  are 
not  to  be  found  here  with  a  Jingle  P. 

APA1SER,  v.  a.  (adoucir,  calmer  la  colere, 
l'emotion,  l'agitation  d'une  perfonne,  d'une 
chofe)  to  appeaje,  to  pacify,  to  quiet,  to flill,  to 
allay,  to  aflfuage,  to  calm,  to  compoje,  to  Jupprejs. 
Apaifer  un  homme  qui  eft  en  colcre,  to  appeaje 
an  angry  man.  Apaifer  la  douleur,  to  affuage, 
to  allay  pain.  Apaifer  les  flots  de  la  mer,  to 
flill  the  raging  of  the  Jca.  Apaifer  un  enfant 
qui  crie,  to  quiet  a  Jqualling  child.  Apaifer  une 
fedition,  to  appeaje,  to  Jupprejs  a  Jedition.  *  A- 
paifer  fa  foif,  to  quench  one's  thirfl.  *  Apaifer 
un  difterend,  to  compoje,  to  adjufl,  to  make  up  a 
quarrel. 

S'.apaisek,  v.  r.  (fe  calmer,  s'adoucir)  to 
be  pacified,  to  be  appeajed,  to  be  allayed,  to  grow 
calm,  & c.  Sa  colere  s'eft  apailee,  be  is  pae'e- 
fied,  his  pajjion  is  ever.  Sa  douleur  s'apaife,  bis 
pain  is  abating.  Le  vent  s'eft  apaife,  the  wind 
is  down.     L'orage  s'eft  apaife,  the florm  is  over. 

APANAGE,  f.  m.  (ce  que  les  fouvcrains 
donnent  a  leurs  pnincs,  pour  leur  tcnir  lieu  de 
partage)  the  portion  of  a  Joverei^n  prince' s  younger 
children.  Donner  une  terre  en  apanage,  to  aj- 
fign  an  eflate  in  lieu  of  the  future  right  of  Juc- 
cejfioti  to  the  whole. 

*Ap  anage  (fuite,  dtpendance d'une  chofe) 
appendix,  appertenance,  appendage. 

APANAGER,  v,  a.  (donner  en  apanage) 
5  '° 
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to  fettle  an  eftate  on  a  younger  fori  for  bis  main- 
tenance. 

APARTE',  f.  m.  (ce  qu'un  a£teur  dit  fur 
le  theatre  comme  s'il  n'etoit  point  entendu  des 
autres  acleurs  qui  font  aupres  de  lui)  that 
which  an  atlor  fpeaks  afde,  as  if  he  was  not  heard 
ly  the  other  aSiors  that  are  upon  the  Jlage. 

APATHIE,  f.  f.  (etat  de  l'ame  ou  die  n'eft 
point  emue  dc  pafli.ms)  apathy,  compofednefs  of 
the  mind,  infcnfibility ,  freedom  from  pajjions. 

APATHIQUE,  adj.  (infenfible  a  tout,  que 
rien  ne  peut  emouvoir)  infenfible,  void  of  paf- 
Jions. 

J  APENS,  Ex.  Guet  apens  (de  propos  de- 
liberc)  wilful.  AfTaffinat  de  guet  apens,  wil- 
ful murder.  Faire  une  chofe  de  guet  apens,  to 
do  a  thing  ivilfully. 

A  PERCE  V  ABLE,  adj.  (qui  peut  etre  aper- 
ju)  perceivable. 

APERCEVOIR,  v.  a.  (commencer  a  voir, 
decouvrir)  to  perceive,  to  defcry,  to  ken,  to  dif- 
cover. 

S'apercevoir,  v.  r.  (fe  decouvrir,  etre 
vu)  to  be  perceived,  to  be  feen.  La  lumiere  s'a- 
perjoit  de  loin,  light  is  difavercd  at  a  great  di- 
flance. 

S'apercevoir  (connoTtre,  remarquer)  to 
perceive,  to  undcrfiaxd,  to  take  notice,  to  pud  out, 
to  difcover.  Je  m'apercus  trop  tard  de  fon  ar- 
tifice, 7  dij covered  his  artifce  too  late. 

APERcU,  ue,  adj.  (from  apercevoir)  per- 
ceived, Sec. 

APE  RITIF,  ive,  adj.  (terme  de  medecine, 
qui  ouvre,  qui  debouche)  aperitive,  opening. 
Des  remedes  aperitifs,  opening  medicines. 

JIl  APERT,  v.imp.  (terme  de  pratique,  il 
paroit)  it  appears,  it  is  apparent,  plain,  evident, 
mariifcfl. 

%  APERTEMENT,  adv.  (manifeftement) 
Opertly,  plainly,  openly,  clearly. 

APETISSEMENT,  f.  m.  (diminutio«)  di- 
minution, lejfer.ing. 

APETISSER,  v.  a.  (rendre  plus  petit)  to 
lefljen. 

Apetisser,  v.  n.  s'apetifTer,  v.  r.  (deve- 
nir  plus  petit)  to  lefen,  to  grow  lefs,  to  decreafe. 
Les  jours  apetiffent,  the  days  grow  Jhort,  tht 
days  d-ecreafe.  Une  etofie  qui  s'apetifle  dans 
l'eau,  a  fluff  that  flninks  in  the  water. 

APHE'LIE,  f.  m.  (terme  d'aftronomie,  le 
point  ou  une  planete  eft  dans  fon  plus  grand 
eioignement  du  foleil)  aphelion. 

APHE'RE'SE,  f.  f.  (figure  de  grammaire, 
par  laquelle  on  retranche  une  lettre  ou  une  fyl- 
Jabe  au  commencement  d'un  mot)  apboerefis. 

APHONIE,  f.  f.  (terme  de  medecine,  pri- 
vation de  la  voix)  aphony,  lofs  of  fpeech. 

APHORISME,  1".  m.  (propofition  generate, 
courte  maxime  d'un  art,  d'une  fcience)  an  apho- 
r'tfm,  a  general  propofition,  a  fentence  or  maxim. 

API,  f:  m.  (forte  de  pomme  rouge)  a  fort  cf 
apple. 

APLANER,  v.  a.  (terme  de  couverturier, 
faire  venir  la  lnine  a  une  couverture  avec  des 
charnons)  to  raifc  the  wool  or  nap  of  a  blanket. 

APLANEUR,  f.  m.  (celui  qui  avec  des 
chardons  Fait  venir  la  laine  a  une  couverture) 
be  that  raifes  the  wool  or  nap  of  a  blanket, 

APLANIR,  v.  a.  (rencre  uni,  oter  les  in- 
egalitcs)  to  level,  to  fmooth,  to  make  even  or 
fwootb,  to  lay  fat. 

Aplanir  (rendre  plus  aife)  to  fmooth,  to 
make  eafy.  *  Aplanir  les  difficulties,  to  fmooth, 
to  clear,  to  remove  difficulties..  *  Aplanir  le  che- 
min  aux  honneurs,  to  make  the  way  to  honours 

eafy-  ,'. 

S'aplanir,  v.  r.  (devenir  plus  uni,  plus 
a-ife)  to  grow  fmooth,  eafy,  &c. 

APLANISSEMENT,  f.  m.  (I'a&ion  d'a- 
planir)  levelling,  fmaothing,  laying  fat,  making 
fmooth  or  even. 

APLATIR,  v.  a.  (rendre  plat)  to  fatten,  to 
make  fat.  Le  tems  humide  aplatit  les  cheveux, 
•wet  weetber  makes  ones  hair  lajik, 
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S'aplatir,  v.  r.  (devenir  plat)  to  become 
flat,  to  fill. 

APLATISSEMENT,  f.  m.  (Paftion  d'a- 
platir,  &  Ferret  produit  dans  un  corps  par  la 
preffion  d'un  autre)  fattening,  making  flat. 

APLOMB,  f.  m.  (terme  d'architeclure,  ligne 
perpendiculairc)  a  perpendicular  line.  Pren- 
dre 1'aplomb  d'une  muraille,  to  level  a  wall. 
Ce  mur  tient  bien  fon  aplomb,  that  wall  keeps 
its  perpendicular  very  well. 

APOCALYPSE,  f.  f.  (revelation  faite  a 
St.  Jean,  ou  le  livre  qui  contient  cette  revela- 
tion) the  Apocalypfe,  the  Revelation  of  St. "John. 

APOCALYPTIQUE,  adj.  (prophenque) 
apocalyptical,  prophetic. 

APOCOPE,  f.  f.  (figure  de  grammaire,  par 
laquelle  on  retranche  quelque  chofe  a  la  fin 
d'un  mot)  apocope. 

APOCRYPHE,  adj.  (dont  l'autorite  eft 
douteufe)  apocryphal,  of  doubtful  authority.  Des 
Iivres  apocryphes,  apocryphal  books.  Une  hif- 
toire  apocryphe,  a  hiflory  whofe  authority  is  not 
to  be  depended  upon. 

Les  Apocryphes,  f.  m.  pi.  (Iivres  de  la 
Bible  qui  ne  font  pas  canoniques)  the  apo- 
crypha. 

APOGE'E,  f.  m.  (le  point  du  ciel  ou  eft 
une  pianette  dans  fon  plus  grande  eioignement 
de  la  terre)  apogaoh,  or  apogee. 

APOGRAPHE,  f.  m.  (une  copie)  a  copy. 

APOLOGE'TIQUE,  adj.  &  f.  m.  (qui  con- 
tient une  apologie)  apologetic,  apologetical,  an 
apologetic  oration,  an  apology.  L'apologetique 
de  Tertullien,  Tertulliun  s  apology. 

APOLOGIE,  f.  f.  (difcours^pour  la  juftifi- 
cation  de  quelqu'un)  apology,  defence,  excufe. 

APOLOGISTE,  f.  m.  (celui  qui  fait  l'apo- 
logie)  an  apologifl,  be  that  makes  an  apology. 

APOLOGUE,  f.  m.  (fable  morale)  apo- 
logue, or  moral  fable. 

APOME'COME'TRIE,  f.  f.  (Part  de  me- 
furcr  les  objets  cloignes)  apomecometry,  the  art 
of  meafuring  things  at  a  diflance. 

APONEUROSE,  f.  f.  (terme  d'anatomie, 
l'expanfion  d'un  tendon)  aponeurofis. 

APOPHLEGMATIQUE,  adj.  (terme  de 
medecine,  propre  a  purger  le  phlegme)  apo- 
phlcgmatic. 

APOPHLEGMATISME,  f.  m.  (terme  de 
medecine,  medicament  propre  a  purger  le 
phlegme)  apopblcvmatifm. 

APOPIITHEGME,  f.  m.  (dit  notable  de 
quelque  pcrfonne  illuftre,  fentence,  maxime) 
apophthegm,  a  fbort  and  pithy  fentence,  a  maxim, 
a  faying. 

APOPHYGE,  f.  f.  (terme  d'architeclure, 
endrait  ou  la  colomne  fort  de  la  bafe)  apophytri, 
the  fprir.g  of  a  column. 

APOPHYSE,  f.  f.  (terme.  d'anatomie,  une 
eminence  qui  s'eleve  fur  la  fuperficie  de  cer- 
tains os)  apophyfis,  the  prominent  parts  cf  fo;ne 
boms. 

APOPLECTK}UE,  acj.  (qui  apparlient  a 
l'apoplexk')  apoplectic,  apopleclical. 

APOPLEXIE,  f.  f.  (maladie  qui  ote  tout  a 
coup  le  mouvement  Sc  le  i'entimcnt)  an  apoplexy. 

APOSTASIE,  f.  f.  (abandonnement  de  la 
religion  qu'on  avoit  embraffee,  ou  d'un  ordre 
religieux)  apoflafy,  backfliding.. 

APOSTASIER,  v.  n.  (ab^ndonner  fa  reli- 
gion ou  fes  vceux)  to  apoflatixe,  to  for  fake  ones 
religion,  or  a  religious  order. 

APOSTAT,  f.  m.  (celui  qui  a  renonce  a  la 
religion  qu'il  avoit  embrafTee)  an  apofiate,  a 
backflidcr ,  a  renegado. 

Apostat  (moine  qui  renonce  a  fes  vceux 
&  a  fon  habit)  an  cpoflate. 

APOSTATE,  f.  f..(celle  qui  abandonnc  fa 
religion)  a  fbe-apoflate. 

APOSTER,  v.  a.  (fuborno,  gagner  quel- 
qu'un pour  s'en  fervid  dans  une  mtchante  ac- 
tion) to  fuborn. 

APOSTILLE,  f.  f.  (addition  a  la  marge 
d'un  ecrit)  a  marginal  note,  or  reference, 
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APOST1LLER,  v.  a.  (mettre  des  remarques 
a  la  marge  d'un  ecrit)  to  make  notes  or  refer- 
ences in  the  margin. 

APOSTOLAT,  {..  m..  (minifte're,  office, 
dignite  d'apotre)  ap'fllejhip. 

APOSTOLIQUE,  adj.  (qui  eft,  qui  pro- 
cede  des  apotres)  apofolical,  apoflolic.  Une  l'e- 
glife  apoftolique,  an  apoflolic  church. 

'A  l'apostoliq_ue,  ou  Apoftoliquement, 
adv.  (a  la  facon  des  apotres)  apuflolically. 

APOSTROPHE,  f.  f*.  (figure  de  rhethori- 
que,  par  laquelle  Poratcur  delourne  fon  dilV 
cours  pour  s'adrefier  a  quelqu'un  ou  a  quelque 
chofe)  apoflrophe. 

Apostrophe  (virgule  qui  marque  l'elifion 
de  quelque  voyelle)  an  apfropbe. 

APOSTROPHER,  v.  a.  (adreffer  la  parols 
a  une  pevfonne  cu  a  une  chofe,  a  laquelle  on 
ne  parloit  point  auparavant)  to  apoflruphiz.e, 
to  addrefs  by  an  apoflrophe. 

j-  *  Apostropher  quelqu'un  d'un  fouf- 
flet,  to  falute  a  man  with  a  box  on  the  ear. 

AposTRoynER  (terme  de  grammaire,  re- 
trancher  une  voyelle)  to  cut  off  a  vowel  by  an 
apoflrophe. 

APOSTUME,  f.  f.  (tumeur  avec  putrefac- 
tion) an  apofierxe,  an  impflbume. 

APOSTUMER,  v.  a.  (fe  former  en  apof- 
tume)  to  fuppurate,  to  gather,  to  apoflemate,  to. 
draw  to  a  head. 

APOTHE'OSE,  f.  f.  (deification,  l'a&ion 
de  mettre  au  nornbre  des  dieax)  apotheofis}  dei- 
f cation. 

APOTHICAIRE,  f.  rm  (celui  qui  prtpare 
&  qui  vend  toutes  fortes  de  mediramens)  an 
apothecary. 

APOTHICAIRERIE,  f.  f.  (lieu  ou  bou- 
tique oil  fe  gardent  les  drogues  d'un  apothi- 
caire)  an  apothecary' s  fbop. 

Apothicairerie  (Part  d'apothicaire)  the 
apothecary's  trade. 

APOTHICAIRESSE,  f.  f,  (religieufe  qui 
prepare  les  remedes  dan6  un  convent)  the  r.ua 
that  prepares  medicines  in  a  nunnery. 

+  Apothicairesse  (la  femme  d'un  apo- 
thicaire)  an  apothecary' s  wife. 

AP6TRE,  f.  m^  (envoye  de  Jefus  Chrift) 
an  ap-.flle. 

APOZE'ME,  ou  Apofeme,  f.  m.  (terme  de 
medecine,  decoclicn)  an  apozent,  a  decoclhn. 

APPARAT,  f.  m.  (preparation)  prepara- 
tion, ftudy.  Un  difcours  d'apparat,  a  fludicd 
difcourfe. 

Apparat  (petit  diclionnaire,  recueil  dc 
phrafes)  a  compendious  dictionary. 

APPAR  AUX,  f.  m.  pi.  (termcde  marine,  les 
agres  d'un  vaifreau,  tout  ce  qui  eft  necelfai:;: 
pour  meUre  a  la  voile,  l'artjllerie  y  compriie, 
mais  non  pas  les  vivres  &  1'cquipage)  the  fails, 
the  rigging,  the  tackle,  the  yards,  the  guns  of  a 
fmp  ;  all  that  is  ncccfljary  to  fet  fail,  the  crew  and 
provijions  excepted. 

APPAREiL,  f.  m.  (appret,  prepararif) pre- 
paration. Faire  de  grands  appareils,  to  make 
great  preparations.  Avec  appareil  (avec  pprape^ 
with  great  preparations,  flaiely,  fun-ptuoufly . 

Appareii  (fuite,  equipage,  accompagne'- 
ment)  train,  retinue,  equipage,  .  attendance.  II 
a  fait  foa  entr-'e  dans  un  ma~nifique  agparei], 
he  made  his  entry  with  a.  magnificent  retinue. 

Appareii.  (medicamens  qu'on  applique 
fur  une  pLiie)  the  dreffing  of  a  wound.  MeUye 
un  appareii  a  une  plaie,  to  drefs  a  wound.  IV*:-'.- 
tre  le  premier  appareii,  to  drefs  a  wound  the 
fl/fl  time..  *  f  II  eft  mortfaute  d'appareil,  be 
died  for  want  of  attendance. . 

Appareii.  (en  terme  de  macon  fig-jifTe 
I'epaifi'eur  d'une  pierre)  the  tlkknefs  or  height 
of  a  fione. 

APPAR.EILLE',  ce,  adj.  (from  apnare'llrr) 
dreffed,  fitted,  &c.  Pierre  apparcillec,  aficne 
ready  marked  to  be  cut.  Voile  appareillce,  a  fad 
made  ready. 

APPAREILLER,  v.  a.  (affortir)  to  match. 
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I!  faut  appareiller  ces  chofes,  tbtfe  things  mujl 
be  -well  rr.atcbed. 

Appareiller  des  bas  (terme  de  bonne- 
tier,  lcs  appreter)  to  drej's,  to  fit  ft  actings. 

Appareiller,  v,  n.  (terme  dc  marine, 
fe  preparer  a  mettre  a  la  voile)  to  prepare,  to 
make  ready  to  fit  fa  ':!. 

S'  a  p  p  a  R  e  i  l  l  f.  r  ,  v.  r.  (s'apparier,  en  par- 
Lint  de  certains  oifeaux)  to  couple,  to  match. 
Quand  la  tourtcrelL-  a  perdu  fa  compigne,  eile 
ne  s'.ippareillc  jamais  avec  une  autre,  when  the 
turtle  bas  hft  her  mate,  J?jc  never  matches  with 
ar.other. 

APP  AR  EILLEUR ,  f.  m.  (oWrter  qui  trace 
la  coupe  de  la  pierre  pour  celui  qui  la  tuille) 
he  that  marks  Jiones  that  are  to  be  cut. 

APPARE1LLEUSE,  f.  f.  (maquerelle)  a 
bawd,  a  procurefs. 

APPAREMMENT,  adv.  (felon  lcs  appa- 
rence!:) in  all  appearar.ee. 

APPARENCE,  f.  f.  (Pexterieur,  ce  qui  pa- 
rolt  au  dehors)  appearance,  ortfule,  fhe%v.  De 
belles  apparences,  a  fair  outjide.  Sauver  lcs 
appnrences  (faire  en  forte  qu'il  ne  paroifi'e  rien 
an  dehors  qui  puifle  etre  blame)  to  fave  ap- 
pearances. Elle  Pa  trompe  lous  apparence  de 
devotion,  fhe  cheated  him  under  the  appearance 
or  pretence  of  religion.  Donner  tout  aux  appa- 
rences, to  go  altogether  by  outward  appearances. 

Apparence  (veltige,  trace,  refte)  appear- 
ance, fign,  remains.  II  n'y  a  en  elle  aucune 
apparence  de  vie,  there  are  no  ftgns  of  life  in 
her. 

Apparence  (vraifemblance)  appearance, 
likelihood,  probability.  II  y  a  grande  apparence 
de  pluie,  it  is  -very  likely  to  rain.  Toutes  lcs  ap- 
parences font  contre  lui,  appearances  are  againft 
him. 

Apparence  (terme  d'aflronomie,  pheno- 
mene)  a  phenomenon. 

APPARENT,  ente,  adj.  (qui  eft  vifible, 
evident,  manifefte)  apparent,  plain,  manifeft,  c- 
vident.  Son  droit  eft  apparent,  his  right  is 
clear. 

Apparent  (vraifemblable)  apparent,  lile- 
/;>,  probable.  La  plupart  des  fciences  ne  font 
t'ondees  que  fur  des  raifons  apparentes,  mofl  of 
the  fciences  are  founded  only  on  probabilities. 

Apparent  (qui  n'eft  qu'en  apparence)  fpe- 
c-idUs,  feeming.  Cet  homme  n'a  qu'une  vertu 
rppirente,  that  mans  'virtue  is  nothing  but  cut- 
ward  fbew. 

Apparent  (notable,  confiderable)  eminent, 
chief,  topping,  confiderable.  Les  plus  apparens  de 
la  ville,  the  chief,  or  moji  eminent  men  of  the 
city. 

APPARENTE',  ee,  adj.  (qui  a  des  parens ; 
■ce  mot  ne  semploye  qu'avec  Padverbe  bien  ou 
mal)  related.  Bien  apparente,  that  has  good 
relations,  of  a  good  family.  Mal  apparente,  re- 
lated to  perfons  of  low  degree,  who  has  -very  mean 
relations. 

APPARESSER,  v.  a.  (rendre  pefant  &  pa- 
reffcux)  to  dull,  to  make  hcarvy  and  dull. 

S'apparesser,  v.  r.  (devenir  pefant  & 
parefleux)  to  grow  laxy,  dull,  heavy. 

APPARIER,  v.  a.  (affortir,  joindre  deux 
chofes  qui  font  pareilles)  te  pair,  to  fort,  to 
match.  Apparicr  deux  chevaux,  to  match  two 
horfes,  to  put  th  cm  together. 

Apparier  (mettre  enfemble  le  male  avec 
la  femellc,  en  parlant  de  certains  oifeaux)  to 
match  the  male  and  female.  Apparier  des  ferins, 
des  canaris,  to  pair  canary  birds. 

S* apparier,  v.  r.  (s'accoupler,  en  pr.rlant 
de  quelquw  oifeaux)  to  coup!'. 

APPAR1TEUR,  f.  m.  (terme  d'univerfite, 
bedeau,  huilTierl  a  beadle,  an  apparitor. 

APPARITION,  f.  f.  (fe  dit  de  tout  ce  qui 
fe  prefente  a  nos  yeux  ou  a  notre  imagination 
-appearance,  vifion,  apparition.  L'apparition 
d'une  comcte,  the  appearing  of  a  comet.  Une 
apparition  d'anges,  a  vifion  of  angels.  L'ap- 
parition  d'un  fpectrc,  d'un  efprit,  an  appari 
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tioit.    Les  pa'i'cns  ont  cm  aux  apparitions,  the  ' 

heathens  believed  in  apparitions. 

APPAROIR,  v.  n,  (vcrme  dc  pratique,  qui 
n'a  d'ufage  qu'a  l'infinitif,  &  a  la  troiiicme 
perfonne  fingulierc  de  l'indicatif,  etre  evident) 
to  appear,  to  be  evident.  Faire  apparoir  de  quel- 
que  chofe,  to  make  a  thing  appear,  to  foew,  to 
prove  it.  II  appert  par  un  tel  adte,  it  appears 
by  j'uch  an  a£I. 

APPAROiTRE,  v.  n.  S'apparcitre,  v.  r. 
(fe  montrer,  fe  rer.arj  vifible,  en  parlant  des  ef- 
prits)  to  appear.  Un  ange  lui  apparut  en  fonge, 
a:i  angel  appeared  to  him  in  a  dream.  Le  Seig- 
neur s'apparut  a  Moyfe,  the  Lord  appeared  unto 
Mojes. 

-j-  II  apparoit,  v.  imp.  (terme  de  pratique,  il 
parolt)  it  appears.  S'il  vous  apparoit  que,  if 
yon  fnd,  if  you  are  fatisfed  that. 

Faire  apparoltre  (produire,  notifier,  en  termes 
de  negociaiion)  to  pi  oduce,  to  exhibit.  Les  am- 
baffadeurs  ont  fait  apparoltre  de  leurs  pouvoirs, 
the  a-mba/fadors  have  produced  their  credentials. 

APPARTEMENT,  f.  m.  (logement  com- 
pote de  plulieurs  cliambres  de  fuite  dans  une 
maifon,  an  apartment.  II  a  un  appartement  a 
White-Hall,  he  has  an  apartment  at  White- 
Hall. 

Appartement  (afTemblee  a  la  cour) 
drawing-room,  an  ajfembly  at  court.  II  y  a  ap- 
partement deux  fois  la  femaine  chez  le  roi, 
there  s  a  drawing-room  at  court  twice  a  week. 

APPARTENANCE,  f.  f.  (dependance,  en 
termes  de  droit)  appertenance,  appendage. 

APPAR TENANT,  ante,  adj.  (qui  apper- 
tient  de  droit)  belonging,  appertaining. 

APPARTENIR,  v.  n.  (etre  a  quelqu'unde 
droit)  to  appertain,  to  belong  to,  Ceci  m'ap- 
partient,  this  belongs  to  me,  this  is  mine. 

At  partenir  (avoir  une  relation  necef- 
fairc)  to  belong,  to  relate,  to  concern.  Cette 
queflion  appartient  a  le  philofophie,  that  $"cf- 
tion  belongs  to,  or  concerns  philofophy. 

Appartenir  (etre  parent,  etre  domeftique 
de  quelqu'un)  to  be  related,  to  belong.  II  ap- 
partient aux  plus  grands  feigneurs  du  royaume, 
he  is  related  to  the  greateft  men  in  the  kingdom. 
Ce  laquais  appartient  a  un  de  mes  amis,  that 
footman  belongs  to  a  friend  of  mine. 

Il  appartient,  v.  imp.  (il  eft  de  droit, 
il  eft  de  bienfeance,  il  convient)  it  becomes, 
it  is  the  duly,  it  is  meet,  juft,  or  reafonable,  it  is 
ft.  II  appartient  aux  peres  de  chatier  leurs 
enfans,  it  is  the  duty  of  a  father,  it  becomes  a 
father  to  chaftife  his  children.  A  tous  ceux  qu'il 
appartiendra  (terme  de  formule)  to  all  thofe 
whom  it  may  concern.  Ainfi  qu'il  appartiendra 
(terme  de  formule)  as  they  fhall fee  caufe. 

APPARTENU,  ue,  adj.  (from  appartenir) 
appertained,  &c. 

APPARU,ue,  adj.  (from  apparoitre)  appear- 
ed, &c. 

*  APPAS,  f.  m.  (charmes,  attraits,  agre- 
ment)  allurement,  charms,  attraSlive.  Ses  ap- 
pas  font  trop  foibles  pour  etre  dangereux,  her 
charms  are  too  trifling  to  be  dangerous.  L'appas 
du  plaifir,  the  allurement  of  pleafure. 

APPaT,  f.  m.  (pature,  mangeaille  pour 
attirer  des  animaux,  &  fur-tout  ce  qu'on  met 
aux  hameeons  pour  peYher)  a  bait. 

*  Appat  (attrait,  amorce)  bait,  allurement, 
attraElive,  enticement. 

APPaTELER,  v.  a.  (donner  de  l'alimcnt 
aux  oifeaux,  aux  animaux,  aux  enfans,  &  aux 
hommes  memes  qui  ne  peuvent  manger  feuls) 
to  feed. 

APPaTER,  v.  a.  (mettre  un  appat)  to  bait. 

Appater  (donner  de  l'aliment  aux  ani- 
maux, &c.  appateler)  to  feed. 

APPAUVRIR,  v.  a.  (rendre  pauvre)  to 
impoverifh,  to  make  poor,  to  beggar.  La  guerre 
appauvrit  un  pays,  war  impoverifhes  a  country. 
*  Appauvrir  une  languc,  *  to  impoverifh  a  lan- 
guage. 

Ai'pauvrjr,  v.  n.  S'appauvrir,  v.  r,  (de- 
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venir  pnuvre)  to  grow  poor.    Une  famill*  5'»« 

pauvrit  par  les  depenfes  excefiives,  a  family  u 
impoverifhed  by  extravagance.  Ce  pays  appau- 
vrit tous  les  jours,  that  country  grows  poorer 
every  day. 

aPPAUVRISSEMENT,  f.  m.  (etat  de 
pauvrete)  decay,  impoverifhmer.t, 

APPEAU,  f.  m.  (fifflet  avec  lequel  on  con- 
trefait  la  voix  des  oifeaux  pour  les  faire  tomber 
dans  les  filets)  a  bird-call. 

APPEL,  f.  m.  (terme  de  pratique,  recours  a 
un  juge  fuptrieur)  an  appeal. 

Appel  (adlion  d'appeller  a  haute  voix  lcs 
noms  de  ceux  qui  fe  doivent  trouver  a  quelque 
revue)  a  call,  or  calling  over.  L'appel  de  la 
chambre  des  communes  fut  remis  au  lende- 
main,  the  call  of  the  houfe  of  commons  was  ad- 
journed  till  the  next  day. 

Appel  (bruit  de  tambour  pour  affembler 
les  foldats)  the  call  of  a  drum. 

Appel  (defi  pour  fe  battre  en  duel)  a  chal- 
lenge. 

APPELLANT,  ante,  adj.  (qui  appelle  d'un 
jugement)  that  appeals. 

Appellant,  f.m.  Appellante,  f.  f.  an  ap- 
pealer, one  that  appeals. 

Appellant,  f.  m.  (terme  d'oifeleur, 
oifeau  dont  on  fe  fert  pour  appeller  les  autres) 
a  decoy-bird. 

APPELLATIF,  adj.  m.  (terme  de  gram- 
maire,  qui  convient  a  toute  une  efpece)  appel- 
lative. Un  nom  appellatif,  an  appellative,  a 
name  common  to  all  of  the  fame  kind. 

APPELLATION,  f.  f.  (appel)  an  appeal, 
appealing. 

APPELLER,  v.  a.  (nommer,  dire  le  nom 
d'une  perfonne,  d'une  chofe)  to  call,  to  name. 
Comment  appellez  vous  cet  horrime  ?  Onl'ap- 
pelle  Philippe.  What  is  that  mans  name  ?  His 
name  is  Philip. 

Appeller  (prononcer  a  haute  voix  les 
noms  de  ceux  qui  doivent  fe  trouver  a  certaine 
heure  pour  quelque  chofe)  to  call  over.  On 
a  appelle  ce  matin  la  chambre-haute,  the  houfe 
of  peers  was  called  over  this  morning.  Appeller 
une  caufe,  qui  doit  etre  plaidee,  to  call  over  a 
caufe  that  is  to  be  heard. 

Appeller  (invoquer)  to  call  upon,  to  in- 
voke. Appeller  Dieu  a  fon  aide,  to  call  upon 
God  for  help. 

Appeller  (pour  faire  venir)  to  call,  to  call 
for,  to  call  to,  to  give  a  call.  Appellez  mes 
gens,  call  my  fcrvants. 

Appeller  (envoyer  chercher)  to  call,  to 
fend  for,  to  invite.  Les  ecornifleurs  vont  diner 
chez  les  gens  fans  qu'on  les  appelle,  fpungers 
go  to  dine  with  people  without  being  invited. 

Appeller  devant  le  juge  (faire  venir  en 
juftice)  to  call  before  the  judge,  to  fummon  to  ap- 
pear before  the  judge. 

Appeller  en  duel  (faire  un  appel)  to  chal- 
lenge, to  fend  a  challenge. 

Appelle?.  (mettre  au  cceur,  porter  a  faire 
quelque  chofe)  to  call.  Dieu  Pa  appelle  a  l'a- 
poftolat,  God  called  him  to  be  an  apoftle. 

Af  i'Eller,  v.  n.  (de  la  fentence  d'un  juge 
fubalterne  a  un  juge  fuperieur)  to  appeal. 

S'appeller,  v.  r.  (fe  nommer)  to  be  cal- 
led or  named.  II  s'appellc  Cefar,  he  is  called 
dffar,  his  name  is  Cafar.  Comment  vous  ap- 
pellez vous  ?  What  is  your  name  ? 

APPENDICE,  f.  m.  (terme  dogmatique, 
chofe  qui  eft  dependante  d'une  autre)  an  ap- 
pendix, appendage. 

APPENDRE,  v.  a.  (pendre,  attacher,  il  ne 
fe  dit  que  des  chofes  qu'on  lufpend  dans  une 
eglife,  dans  un  temple)  to  append,  to  hang  up. 
II  a  appendu  fes  chaines  au  temple  de  la  liberte, 
he  hung  up  his  chains  in  the  temple  of  liberty. 

APPENDU,  ue,  adj.  (from  appendre)  bung 
up. 

APPENTIS,  f.  m.  (batiment  bas  &  petit 
qui  e(t  appuye  contre  un  plus  haut  &  dont  le 
toit  eft  en  pe4Ue)  '«  jhed. 

APPE- 
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APPESANTIR,  v.  a.  (rendre  plus  pefant, 
moins  propre  pour  Faction)  to  make  heavy,  to 
wale  dull.  La  pareffe  appefantit  le  corps,  idle- 
fiefs  makes  the  body  heavy.  *  L'age  ne  lui  a 
point  appcfanti  l'efprit,  age  has  not  dulled  his 
wit.  *  Dieu  a  appefanti  fa  main  fur  cette  na- 
tion, the  hand  of  the  Lord  is  heavy  upon  that 
nation. 

S' appesantir,  v.  r.  (devenir  pefant)  to 
grow  heavy  or  dull.  Ma  tete  commence  a  s'ap- 
pefantir,  my  head  begins  to  grow  heavy.  *  La 
main  de  Dieu  s'eft  appefantie  fur  moi,  the  hand 
cf  the  Lord  has  been  heavy  upon  me. 

APPES  ANTISSEMENT,  f.  m.  (Fetat 
d'une  perfonne  appefantie)  heavinefs,  dulncfs. 

APPE'TENCE,  f.  f.  (terme  de  phydque, 
Paction  d'appeter)  appetence,  appetency. 

APPE'TER,  v.  a.  (defirer  par  inclination 
naturelle)  to  defire,  to  be  dejirous  ofy  to  tend 
to. 

APPE'TISSANT,  ante,  adj.  (qui  excite  Pap- 
petit)  that  provokes  the  appetite,  that  -whets  the 
flomach.  Les  ragouts  font  fort  appetiffans,  ra- 
gouts are  very  relijhing.  Un  morceau  tout  ap- 
petiffant,  a  very  delicious  morfel. 

APPE'TIT,  f.  m.  (faculte  de  Pame  par  la- 
quelle  elle  defire)  appetite.  L'appetit  concu- 
pifcible,  irafcible,  the  concupifcible,  and  irafcible 
appetite. 

Appe'tit  (inclination,  defir)  appetite,  de- 
fire,  affeElion,  inclination. 

Appe'tit  (envie  de  manger  moins  pref- 
fante  que  la  faim)  appetite,  flomach.  Avoir 
bon  appetit,  avoir  l'appetit  ouvert,  to  have  a 
good  flomach  or  appetite,  to  be  Jharp  Jet.  Un 
homme  de  grand  appetit,  a  high  feeder.  *  \A- 
voir  bon  ou  grand  appetit  (avoir  de  Favidite 
pour  quelque  chofe)  *  \  to  be  fharp  fet. 
*  Chercher  fon  appetit,  to pleafe  one' s  palate,  to 
feck  what  one  likes  befl.  Un  cadet  de  bon  ap- 
petit, a  fljarp  fet  lad. 

APPE'TITIF,  ive,  adj.  (terme  de  philofo- 
phie,  concupifciple)  concupifcible. 

f  S'APPIE'TRIR,  v.  r.  (terme  qui  n'eft  en  . 
ufage  qui  parmi  les  marchands  en  parlant  des 
etoffes  qui  perdent  de  leur  eclat)  to  fade,  to 
loj'e  its  luftre,  to  grow  rufly. 

APPLAUDIR,  v.  n.  (battre  des  mains  en 
-figne  de  rejouiffance  &  d'approbation)  to  ap- 
plaud, to  clap  hands.  Applaudir  a  une  come- 
die,  to  clap  a  play . 

Applaudir  (louer,  approuver)  to  applaud, 
so  approve,  to  praife,  to  commend.  Les  flatteurs 
applaudiffent  au  mal  auffitot  qu'au  bien,  flat- 
terers commend  what  is  bad  as  readily  as  what 
is  good. 

S'apflaudir,  v.  r.  (fe  louer,  fe  vanter) 
to  applaud,  to  praife,  or  to  admire  one's  felf,  to 
hug  one's  felf. 

APPLAUDISSEMENT,  f.  m.  (Faction 
d'applaucir,  demonftration  de  joie  &  d'appro- 
bation) applaufe,  clap,  or  clapping  of  hands, 
public  fnatfe. 

APPLAUDISSEUR,  f.  m.  (qui  applaudit) 
on  applauder.  Les  ouvrages  digr.es  de  mepris 
trouvent  fouvent  de  nombreux  applaudiffeurs, 
pitiful  productions  often  meet  with  a  multitude  of 
■cpplauders. 

APPLICABLE,  adj.  (qui  peut,  qui  doit  e- 
tte  applique)  applicable,  to  be  applied.  Ce  que 
vous  dites  n'eft  point  applicable  au  fujet,  what 
you  fay  is  not  applicable  to  the  fubjeSl.  Une  a- 
mende  applicable  aux  pauvres.  a  fine  for  the 
ufe  of  the  poor. 

APPLICATION,  f.  f.  (aftion  d'appliquer 
une  chofe  a  une  autre)  application,  applying. 
L'application  d'un  remede,  the  applying  of  a 
remedy.  L'application  d'un  appareil  fur  une 
plaie,  the  drejing  of  a  wound. 

*  Application  (attention)  application, 
care,  attention,  diligence,  fludy.  II  etudie  avec 
une  extreme  application,  he  applies  hhnfclf  very 
elofe  to  h'u  fludies. 

APPLIQUE,  f.  f.  (maniers  d'enchafler  une 


chofe  dans  quelque  autre)  inlaying,  the  an  ef 
making  inlaid  work. 

Appliqjje',  ee,  adj.  (from  appliqucr)  ap- 
plied, &c.  Un  homme  applique,  a  man  who 
applies  very  clofe. 

APPLIQUER,  v.  a.  (mettre  une  chofe  a 
une  autre)  to  apply,  to  put  one  thing  to  another. 
Appliquer  un  loutilet,  to  give  a  box  on  the  ear. 
*  Appliquer  une  chofe,  a  une  autre  (en  faire 
l'application)  to  apply  one  thing  to  another,  to 
make  an  application.  S'appliquer  quelque  chofe, 
to  apply  a  thing  to  ones  felf,  to  take  it  to  one's  felf. 

*  Appliq_uer  (occuper)  to  apply,  to  en- 
gage. *  Appliquer  fon  efprit  a  quelque  chofe, 
to  apply  one's  mind  to  a  thing.  *  Je  ne  fai  a 
quoi  l'uppliquer,  I  know  not  what  bujinefs  to  give 
him,  or  fet  him  about. 

Appliquer  (employer  a  dc  certains  ufages) 
to  apply  to  a  certain  ufe.  Appliquer  une  fomme 
d'argent  a  batir,  to  beflow  a  fum  of  money  upon 
building. 

S'appliq_uer,  v.  r.  (s'attacher  a  quelque 
chofe)  to  apply,  to  addict  one's  felf  to  a  thing. 
S'appliquer  a  la  lecture,  to  apply  one's  felf  to 
reading. 

S'appliq_uer  (etre  applique)  to  be  appli- 
ed. Ce  mot  peut  s'appliquer  a  plufieurs  chofes, 
this  word  may  be  applied  to  feveral  things. 

APPOINT,  f.  m.  (menue  monnoie  que  l'on 
ajoute  pour  achever  une  fomme  que  l'on  ne 
peut  faire  en  groffes  pieces)  odd  money. 

APPOINTE',  ee,  adj.  (from  appointer)  re- 
ferred, &c.  Caufe  appointee,  a  caufe  referred 
to  a  farther  deliberation.  Officier,  ou  foldat  ap- 
pointe  (qui  a  de  meilleurs  appointemens  que  les 
autres)  an  officer  or  foldier  that  receives  better 
pay  than  the  refl. 

APPOINTEMENT,  f.  m.  (reglement  en 
juftice  fur  une  affaire  avant  que  de  la  juger  au 
fonds)  a  decree,  order,  rule,  &c.  given  by  a  judge 
upon  a  caufe,  before  a  final  fentence. 

Appointement  (penfion,  gages)  allow- 
ance, flipend,  falary,  wages,  maintenance.  II  a 
de  bons  appointemens,  he  has  a  good  falary. 
Fournir  a  l'appointement,  to  keep,  to  maintain, 

APPOINTER  une  caufe,  v.  a.  (terme  de 
palais,  qui  fe  dit  lorfque,  fur  une  affaire  qui 
fe  plaide,  le  juge  ordonne  que  les  parties  pro- 
duiront  par  ecrit)  to  refer  a  caufe. 

Appointer  (donner  des  appointemens)  to 
give  an  allowance,  falary,  or  penfion.  II  eft  ap- 
pointe  de  mille  ecus  par  an,  he  has  a  penfion  of 
a  thoufand  crowns  a  year. 

APPOINTEUR,  f.  m.  (juge  qui  fait  ap- 
pointer une  affaire)  a  judge  who  puts  off  the 
hearing  of  a  caufe, 

Appointeur  (un  homme  qui  s'empreffe 
a  accommoder  tout  le  monde)  a  reconciler. 

APPORT,  f.  m.  (lieu  public,  efpece  de 
marche)  a  market,  a  market-place  L'apport  de 
Paris  (les  grandes  boucheries)  the  great  Jham- 
b/es,  or  fiefh-market. 

Apport  (concours  de  peuple,  ou  de  mar- 
chands a  la  fete  d'un  patron  de  village)  a 
•wake. 

APPORTAGE,  f.  m.  (peine  &  falaire  de 
celui,  qui  apporte  quelque  chofe)  carriage. 
Payer  l'apportage,  to  pay  the  carriage. 

APPORTER,  v.  a.  (porter  quelque  chofe 
en  quelque  lieu  ou  eft  la  perfonne  qui  parle,  on 
dont  on  parle)  to  bring.     II  m'a  apporte  de 
beaux  fruits,  he  has  brought  me  fame  very  fine 
fruit. 

Apporter  (caufer,  etre  caufe  de)  to  bring, 
to  caufe,  to  procure,  to  occafion.  La  guerre  ap- 
porte de  grands  maux,  war  is  the  occafion  of 
great  evils.  Apporter  de  la  difficulte  ou  des 
obftacles  dans  une  affaire,  to  raife,  to  flart  dif- 
ficulties, to  crofs,  to  thwart  an  affair. 

Apporter  (alleguer,  citer)  to  bring,  to 
cite,  to  alledrre,  to  quote,  to  produce.  II  a  ap- 
porte de  bonnes  raifons,  he  has  alledged  very 
good  rcafons.  II  a  apporte  plufieurs  bonnes  au- 
torites,  he  has  quoted  many  good  authorities. 


Apporter  (employer)  to  ufe.  II  a  apporte 
beaucoup  de  precaution  dans  cette  affaire,  he 
has  ufed  a  great  deal  of  precaution  in  that  affair, 

Apporter  (annonccr,  faire  favoir)  des. 
nouvelles,  to  bring  new:,  to  bring  tidings. 

APPOSER,  v.  a.  (appliquer,  mettre)  to  fet, 
to  put  in,  or  to.  Appofer  le  fcelle,  to  fet  the  fcal, 
to  feal.  Appofer  une  condition,  ou  une  chufe, 
a  un  contrat,  to  infert  a  claufe  in  a  contrail. 

APPOSITION,  f.  f.  (action  d'appofer  une 
chofe  a  une  autre)  appofition,  putting  one  thing 
to  another.  On  ferme  les  lettres  par  l'appofition 
d'un  cachet,  letters  are  fecured  by  putting  a  feci. 

Apposition  (terme  de  phylique,  accroiffe- 
ment)  addition,  adding,  or  putting  to. 

Apposition  (en  termes  de  grammaire  Sc 
de  rhetorique,  fe  dit  lors  qu'on  joint  un  fub- 
ftantif  a  un  autre  en  racme  cas)  abpofltion. 

APPRE'CIATEUR/.  m.  (celui  qui  met  le 
prix  legitime  a  une  chofe)  an  appraifer. 

APPRECIATION,  f.  f.  (eftimarion,  eva- 
luation) an  appraifing,  rating,  valuation,  cfli- 
mation. 

APPRE'CIER,  v.  a.  (mettre  un  prix  a  quel- 
que chofe)  to  appraife,  to  value,  to  rate,  to  prixe. 
*  Apprecicr  un  ouvrage  d'efprit,  to  fet  a  value 
upon  a  compefition. 

APPRE'HENDER,  v.  a.  (craindre)  to  ap-. 
prehend,  to  fear,  to  fland  in  fear  of,  to  dread.  Ap- 
prehender  de  mourir,  to  be  afraid  of  dying., 
J'apprehende  qu'il  ne  vienne,  /  am  afraid  he 
will  come.  J'apprehende  qu'il  ne  vienne  pas, 
/  am  afraid  he  will  not  come. 

Appre'hender  (terme  de  pratique,  pren- 
dre, faifir  une  perfonne)  to  apprehend,  to  take,, 
to  lay  hold  on,  to  feixe. 

APPRE'HENSIF,  ive,  adj.  (craintif)  fear- 
ful,  timorous. 

APPRE'HENSION,  f.  f.  (crainte)  apt  re- 
henfion,  fear. 

Apprehension  (terme  de  logique,  pre- 
miere operation  de  l'entendement  qui  conjoit 
quelque  chofe)  apprehenfion,  perception. 

APPRENDRE,  v.  a.  (s'inftruire,  etre  in- 
ftruit)  to  learn,  to  get  the  knowledge  of.  J'ai 
appris  cela  par  experience,  that  I  learnt  by  ex- 
perience. Apprendre  une  le^on,  to  get  a  leffotv. 
L'apprendre  par  cceur,  to  get  it  by  heart. 

Apprendre  (entendre  dire)  to  learn,  te 
hear,  to  underfland,  to  be  told  or  informed.  Ap- 
prendre des  nouvelles,  to  hear  news  Nous  ap- 
prenons  par  les  lettres  de  Paris  que,  we  hear 
by  letters  from  Paris  that.  Je  l'ai  appris  de. 
bonne  part,  I  have  it  from  go.d  hands. 

Apprendre  (montrer,  enfeigner)  to  teach.- 
Je  lui  .ipprend  le  Grec,  le  Latin,  le  Francois, 
&c.)  /  teach  him  Greek,  Latin,  French.    II  m'a 
appris  Falgebre,  he  taught  me  algebra. 

Apprendre  (faire  favoir)  to  inform  or  ad- 
vife.  Je  vous  apprends  qu'il  eft  venu,  I  in- 
form you  that  he  is  come.  Lies  lettres  de  Rome 
nous  apprennent,  letters  from  Rome  inform  us. 
J'apprends  a  tous  les  avares  qu'ils  font  en  exe- 
cration a  tout  le  monde,  I  declare  to  all  mifers 
that  they  are  abhorred  by  all  mankind. 

Apprendre   (favoir)  to  know,,  to  learn.. 
Apprenez  qu'il  ne  fait  pas  bon  fe  jouer  avec 
lui,  learn,  or  take  notice  that  it  is  not  fafe  meddling 
with  him. 

APPRENTI,  ou  Apprentif,.  f.  m.  (celur 
qui  apprend  un  metier)  an  apprentice.  Prendre 
un  apprentif,  to  take  an  apprentice. 

*  Apprenti  (novice,  ignorant,  qui  n'eft 
pas  habile  a  faire  quelque  chofe)  a  novice,  a- 
learner,  a  new  beginner,  N  etre  qu'un  appren- 
ti, to  be  but  a  novice. 

APPRENTIE  ou  Apprentiffe,  f.  f.  (ulle 
qu'on  met  a  apprendre  un  metier)  an  apprentice- 
girl.  Une  apprentice  o;uturit  re,  a  young  wo-- 
man  put  apprentice  to  a  niaiitua-maker.  *  Celt 
une  apprentie  en  coquet;crie,.y,i)t;  is  a  nov'ue  in 
coquetry, 

APPRENTISSAGE,  f.  at.  (emploi  d'un- 
apprentif,  ou  le  ts.us  qu'il  . met  a  appren  Ire  un; 
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•metier)  apprcntieefhip.  Faire  fon  apprcntifYbge, 
to  ferve  one's  apprcnticcfi/ip,  to  ferve  one's  time. 
J'ai  fait  mon  apprcnttSage,  /  an  out  of  my  time. 
Alettre  quelqu'un  en  apprenti  ffage,  to  bind  ap- 
prentice. F~trc  en  apprcntilfage,  to  be  an  ap- 
entict.  *  II  fait  PapprentiiTage  du  bel  art  de 
Ja  guerre,  lie  is  /earning  the  noble  art  of  ivar. 
Brevet  d'apprent/ilage,  an  apprentice's  inden- 
ture. 

Apprentissage  (efiai,  epreuvc  de  ce 
qu'on  a  appris)  trial  of  one's  fill.  Ce  chirur- 
gien  a  fait  ion  apprcntifi'ar/e  fur  le  corps  des 
malhcureux)  that  J'urgeon  has  made  the  trial  of 
his  fill  upon  the  poor. 

APPRiT,  f.  m.  (preparation,  appareil)  pre- 
paration. Faire  de  grands  apprets  pour  la  guer- 
re, to  make  great  preparations  for  ivar. 

Appket  (eft  en  ufage  parmi  beaucoup 
d'artifans  &  fedit  particulicrcmentdes  gommcs, 
&  autres  drogues  qui  fervent  a  luftrer  8z  a  ren- 
dre phis  fermes  les  draps,  les  chapeaux,  &c.) 
drefjin?,  fiiffeni'ig,  putting  a  glofs  upon.  Un 
chapeau  fans  appret,  a  bat  without  fiiffening,  a 
cloth  hat. 

Appret  (ia  couleur  que  les  vitriers  met- 
tent  fur  le  verre)  painting  upon  glafs.  Pcindre 
cn  appret,  to  paint  upon  glafs. 

Appret  (rff.iifonnement  des  viandes)  cook- 
ing, diejjir.g,  feafoning. 

APPReTE,  f.  f.  (mouillette,  cu  trempcttc, 
tranche  de  pain  pour  manger  des  oeufs  a  la 
■coque)  a  fire  of  bread  to  eat  with  a  boiled  egg. 

APPReTER,  v.  a.  (preparer,  mettre  en  e- 
tat)  to  prepare,  to  make,  or  get  ready.  Appreter 
•le  diner,  to  get  dinner  ready.  Appreter  a  man- 
ger, appreter  les  viandes,  to  drefs,  to  cook  •vic- 
tuals or  meat.  Appreter  a  rire  (donner  occa- 
lion  de  rire)  to  afford  matter  of  laughter,  to  make 
one's  fclf  a  laugbing-feck. 

Appreter  (terme  dc  chapelier,  &c.  met- 
tre de  Pappret)  to  drefs,  to  fi'ffcn,  to  put  a  glofs 
upon. 

S'appreter,  v.  r.  (fe  preparer)  to  prepare 
one's  fclf,  to  go  about,  to  be  ready. 

APPReTEUR,  f.  m.  (ouvrier  qui  peint 
fur  le  verre)  a  painter  upon  glafs. 

APPRIS,  ife,  adj.  (from  apprendre)  taught, 
learnt,  &e'.  Un  jcune  homme  bien  appris,  a 
well-bred  young-man,  a  youth  well  trained  up, 

APPRIVOISER,  v.  a.  (rendre  doux  & 
moins  farouche)  to  tame,  to  make  tame,  gentle, 
or  trafrable.  I)  n'y  a  gucre  d'animal  fi  tarou- 
-che  qu'on  ne  puifie  l'tpprivoifcr,  there  is  fcane 
any  animal  fo  fierce  but  it  may  be  tamed. 

S'apprivoiser,  v.  r.  (perdre  le  naturel 
fauvacc)  to  be  tamed,  to  grow  tame.  On  dit 
<juc  le  far.glier  r.c  s'apprivoifc  jamais,  it  is  faid 
that  the  toild  boar  is  never  tamed.  La  perfidie 
s'apprivoifc  par  les  bienfails,  perfidioufr.efs  may 
he  overcome  by  kindnefs. 

S'apprivoiser  (fe  rendre  familicr)  to 
gixw  familiar.  On  s'apprivoifc  a  tout  par  l'ha- 
(.:'.  idfe,  cufiom  makes  every  thing  familiar. 

APPROBATEUR,  1.  m.  Approbatrice,  f.  f. 
(celui  cu  relle  qui  anprouve)  an  approver,  one 
that  approves  or  likes. 

APPROBATION,  f.  f.  (agrement.  confen- 
temen:}  cenfent. 

Approbation  (Taction  d'approuver,  cu 
de  tfovrver  digne  d'eftime)  approbation,  liking. 

APPROCHANT,  ante,  .-.dj.  (qui  a  quel- 
que reilLml-lance,  quelquc  rapport)  (ojnetbing 
like,  net  unlike,  near  allied,  near  a-kin.  Les 
fau.Tetes  ont  quelque  chofe  d'approchant  de  la 
vtiitc,  fa/fujes  are  near  a-kin  to  truth. 

Apprgchant  de  (efpece  de  prepofition  & 
d'advcibe  qui  veut  dire,  environ)  near,  about. 
II  fft  approchant  de  2  heurc,  il  eft  8  heures; 
•.-<  approchant,  it  is  near  or  about  8  o'clock,  it  is 
8  o'lhck,  or  thereabouts. 

AI'PROCHE,  f.  f.  (mouvement  par  lequel 
xr<-  perfonnc  ou  une  clofe  approche  d'unc  an- 
tic) approach,  approading,  taming  nigh,  draw- 
big  rear,    Craindre  I'aj  proche  de  I'enncrni,  to 


apprehend  the  approach  of  the  enemy.  Les  ap- 
proches  d'un  fiege  (les  travaux  que  Ton  con- 
duit par  tranchees  jufqu'au  corps  dc  la  place 
qu'on  alTiege)  the  approaches  in  a  fiege.  Lu- 
nettes d'approche,  a  perfbeSlive  glafs. 

APPROCHER,  v.  a',  (mettre  proche,  met- 
tre pies)  to  drain  or  bring  near.  Approchez  la 
table  du  feu,  draiu  the  table  near  the  fire.  Les 
lunettes  approchent  les  objets, perfpcflive glafj'cs 
bring  objects  nearer  to  our  fight.  *  Le  prince  a 
approche  un  tel  de  fa  perlrnne  (il  l'a  admis 
dans  fa  familiarite)  the  prince  has  admitted  fitch 
an  one  into  his  favour.  *  Tacher  d'approcher 
deux  perfonnes  l'ur.e  de  l'autre  (tacher  dc  les 
reconcilier)  to  endeavour  to  reconcile  tivo pcrfons. 

Approchkr  (avoir  acccs  aupres  de  quel- 
qu'un) toappioach,  to  have  accefs  to.  C'eft  un 
homme  qu'on  nc  fauroit  approcher,  he  is  a  man 
of  difficult  accefs. 

App  r  oc  n  e  r  ,  v.  n.  (devenir  proche,  fe  ren- 
dre proche)  to  dram  nigh,  or  near,  to  approach, 
to  come  near.  Le  terns,  Theure  approche,  the 
time  or  the  hour  draws  nigb.  II  me  fit  approcher 
de  lui,  he  made  me  come  near  him.  *  Approcher 
du  but  (deviner  a  peu  pros)  to  come  near  the 
mark,  to  guefs  right  within  a  little. 

*  Approcher  (avoir  quelque  convenance, 
quelque  rapport,  quelque  parite)  to  come  near, 
to  be  fomething  like.  Son  ftyle  approche  de  celui 
de  Ciceron,  his  fiyle  comes  near  to  that  of  Tally. 
Ceci  n'en  approche  pas,  this  does  not  come  near 
it,  this  is  nothing  like  it. 

S'approcher,  v.  r.  (fe  rendre  proche)  to 
draw  near  or  nigh,  to  approach,  to  come  near. 
Approchez  vous  du  feu,  draw  near,  or  come 
near  the fire.  L'heure  s'approche,  the  time  draius 
near. 

AFPROFONDIR,  v.  a.  (rendre  plus  pro- 
fonds)  to  dig,  or  make  deeper. 

*  Approfondir  (examiner  afonds,  tacher 
de  penetrer)  to  examine  thoroughly ,  to  dive  into. 
*  Approfondir  une  matiere,  to  fearcb  into,  to 
examine  a  matter  to  the  bottom. 

*  APPROFONDISSEMENT,  f.m. (Paction 
d'approfondir)  examining,  fifing,  fearching  to 
the  bottom. 

APPROPRIANCE,  f.  f.  (terme  de  cou- 
tume,  piife  de  pofferTion  d'une  chofe  achetee 

ou  donnee)  the  act  of  taki~.tr  poffejficn. 

APPROPRIATION,  f.  t.  (1'aftion  de 
s'approprier  quelque  chole)  appropriation,  ufur- 
pation,  arrogating  to  one's  fclf. 

APPROPRIER,  v.  a.  (rendre  propre,  ac- 
commoder)  to  fit  up,  to  accommodate.  Appro- 
prier  un  apartcment,  to  fit  up  an  apartment. 

Appropriek  (adapter,  appliquer)  to  ap- 
propriate, to  adapt,  to  apply,  to  fit.  Appro- 
prier  un  exemplc  a  un  luj-t,  to  adapt,  to  ap- 
ply an  inflar.ee  :o  a  fuhject. 

S'approprier,  v.  r.  (ufurper  la  propri- 
.  etc)  to  appropriate  to  one's  fclf,  to  ufurpe  the  pro- 
perty cf  a  thing.  S'approprier  une  penfec, 
s'approprier  1'nuvrage  d'autrui  (fe  l'attribuer, 
s'en  dire  1'auteur)  to  lay  claim  to  a  thought,  or 
to  another  man's  works,  to  claim  them  as  one's 
own. 

APPRO VISIONNEMENT,  f.  m.  (pro- 
v^lion,  fourniture  des  chofes  necelTaries)  the 
f'pply.rg  with  neccffitries\  L"v.ppr  >vifionnement 
d'un  vaiifeau,  the  victualling  if  a  fhip.  L'ap- 
provifionnement  d'une  vil:e,  the  f'pplying  a 
town  with  r.ecCj'aries. 

APPROV1SIONNER,  v.  a.  (fournir  de 
provifions)  to  victual,  to  fuppiy  with  provifior.s. 

APPROUVER,  v.  a.  (agreer,  donner  fon 
conientement.  trouver  digne  d'eftime)  to  ap- 
prove, to  approve  of,  to  allow  of,  to  like. 

APPROXIMATION,  f.  f.  (operation  d'a- 
rithmetique,  par  laquelle  on  approclve  d'unc 
r a c  i  n  e )  op f  roximat  'un . 

APPl'l,  f.  m.  ,(foutien,  fupport,  ce  qui  fert 
a  foutenir)  a  prop,  a  Jhy,  a  fupport,  a  lean- 
ing-flock. Hiuitur  J'appui  (urie  hauteur  qui 
n'eft  vltvec  1  .;Uu:.;nt.qu'il  taut  pour  &  pouvoir 


accouder  defl'us)  breafi-height,  any  height  thai 
one  may  lean  upon.  Un  mur  a  hauteur  d'appui*. 
a  parapet-wall,  a  wall  breafl-kigh. 

*  Appui  (foutien)  fupport,  flrength,  prop, 
defence.  II  etoit  I'appui  de  fa  patrie,  he  was 
the  fupport  or  flrengtb  of  his  country. 

*  Appui  (faveur,  credit,  aide,  protection) 
countenance,  intcrefi,  credit,  help,  proteElion.  C'eft 
un  homme  qui  a  de  I'appui,  be  is  a  man  >f 
great  credit  or  intcrefi,  he  is  countenanced  or  pro- 
tected. II  eft  fans  appui,  he  is  without  help  or 
proteElion. 

Cheval  de  bon  appui  (terme  de  ma- 
nege, cheval  qui  a  la  bouche  fine  &  delicate  it 
capable  de  bien  obeir  a  la  bride)  a  borfe  of  an 
cafy  refl  upon  the  hand. 

Aller  a'  l'appui  de  la  BootE  (terme 
de  jeu  de  boule,  jouer  fa  boule  en  forte  qu'eile 
joigne  celle  de  fon  compagnon)  to  play  near  the 
bowl.  *  f  Aller  a  I'appui  de  la  boule  (aller  a 
I'appui,  aider  a  celui  qui  a  commence  darrs 
quelque  afFaire,  l'appuycr)  to  fecond,  or  back  a 
motion.  Faites  la  propofition,  j'irai  a  I'appui, 
da  you  make  the  motion,  and  1  will  fecond  you. 

APPUI-MAIN,cKAppuye-main,  f.  m.  (ba- 
guette, dont  le  peintre  fe  fert  pour  appuyer  la 
main  lors  qu'il  peint)  a  painter's  moflick,  or 
leaning-flick. 

APPUYER,  v.  a.  (foutenir,  etayer)  to  bear 
up,  to  fupport,  to  prop,  to  flay,  to  keep  up.  Ap- 
puyer un  mur,  to  prop  up  a  wall. 

Appuyer  (pofer)  to  lean.  Appuyer  fes 
coudes  fur  une  table,  to  lean  upon  a  table. 

*  Appuyer  (proteger,  aider,  favorifer)  t» 
fupport,  to  uphold,  to  countenance,  to  back,  to  fa- 
vour, to  protect,  to  defend.  Ayez  la  bonte  de 
m'appuyer,  be  fo  kind  as  to  take  me  under  your 
protection. 

*  Appuyer  (confirmer)  to  back,  to fireng- 
tben,  to  ground,  to  make  good.  Sur  quoi  ap- 
puyez-vous  cc  que  vous  dites  ?  What  do  you 
g>ound  your  affertion  upon?  Sa  pretention  eft 
appuyee  de  bonnes  raifons,  his  claim  is  back'd, 
or  flrengthen'd  by  good  reafons. 

Appuyer,  v.  n.  (pefer  fur  une  chofe,  la 
prefier)  to  lean,  or  bear  upon.  Appuyez  d'a- 
vantage  fur  le  cachet,  lean  a  little  harder  upon 
the  feal. 

*  Appuyer  (infifter)  fur  quelque  chofe,  t* 
infifi  upon  a  thing. 

S'appuyer,  v.  r.  (s'aider  de  quelque  chofe 
qui  ferve  d'appui)  to  lean,  to  refi.  S'appuyer 
fur  le  coude,  to  lean  upon  one's  elbow.  S'ap- 
puyer contre  un  arbre,  to  lean  agairfl  a  tree. 
L'echelle  s'appuye  contre  le  mur,  the  ladder 
rcfis  againfl  the  wall.  *  S'appuyer  Ju  credit, 
de  la  protection  de  quelqu'un,  to  rely,  to  build, 
to  depend  upon  a  man's  credit  or  protection. 
*  S'appuyer  (fe  fonder)  fur  quelque  paftjge  de 
l'ecriture,  to  ground  what  one  fays  upon  fomc  paf- 
fage  of  holy  writ. 

aPRE,  adj.  (raboteux,  rude  au  toucher) 
rough,  rugged.  Un  pays  aprc  &  raboteux,  j 
rough  uneven  country. 

apre  (rude  au  gout)  tough,  larfh,  fharp, 
tart.    Les  nefles  font  apres,  medlars  are  tart. 

apre  (cn  parlant  du  froid)  hard,  fevcre, 
biting,  nipping.  II  fait  un  froid  extremement 
apre,  the  cold  is  very  fever e. 

Apre  (en  parlant  du  chaud)  violent.  La 
chaleur  eft  apre,  it  is  extremely  hot. 

*  apre  (violent,  rude)  violent, fierce,  cruel, 
grievo;::,  hard,  fharp,  fevcre,  auflere,  crabbed, 
fallen.  Un  apre  combat,  a  fierce  battle.  Une 
apre  reprimande,  a  fevere  reprimand,  a  fharp 
reproof.  Un  efprit  apre,  a  fullen,  crabbed,  au- 
flere man. 

*  app.  e  (ardent,  qui  a  grande  paflion  pour 
quelque  chofe)  eager,  greedy,  fierce.  Apve  4u 
gain,  greedy  of  gain.  Apre  au  jeu,  greedy  of  play. 
Cc  c'hien  eft  irop  apre,  that  dog  is  too  eager. 

apre  men  t,  adv.  (avee  apretc)  roughly, 
fharply,  rigoroujiy,  fiercely,  feveiely,  greedily, 
eagerly,  c. 

aPRETE*, 
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APRE'S,  prep,  (qui  marque  poftenorite 
d'crdre  ou  de  terns)  after,  next  to.  Trajan  fut 
empereur  apres  Nerva,  Trajan  was  emperor 
after  Nerva.  L'un  apres  1'autre,  or.e  after  an- 
other. II  promet  de  payer  apres  Pacues,  be 
promises  to  pay  after  Eaftcr.  II  etoit  aflis  apres 
mo\,~  he  fat  next  to  we.  II  eft  toujours  apres 
moi,  he  is  a/ivays  at  my  elbow.  Nous  allames 
a  la  promenade,  apres  quoi  nous  foupames,  ive 
took  a  walk,  and  after  that  -went  to  /upper. 
*  £tre  apres  quelque  chofe,  courir  apres  quel- 
que  chofe  (travailler  a  l'obtenir)  to  be  in  pur- 
fuit  of  any  thing,  to  endeavour  to  get  it. 

Apres  (fe  met  quelquefois  dans  la  figni- 
fication  d'excepte)  next  to,  except.  Nous  n'a- 
vons  rien  de  plus  cher  apres  l'honneur;  next  to 
our  honour,  nothing  can  be  dearer  to  us.  Apres 
Cireron,  il  eft  le  roi  des  orateurs,  next  to  Ci- 
cero, he  is  the  king  of  orators. 

D' apres  (terme  de  peinture  &  de  fculp- 
ture)  by,  after,  from.  Un  portrait  fait  d'a- 
pres  nature,  a  pitlure  drawn  from  the  life.  Un 
tableau  d'aprcs  Raphael,  a  pitlure  copied  from 
Raphael.  *  Peindre  d'apres  nature  (faire  des 
defcriptions  naives  Sc  naturelles)  to  draw  from 
the  life. 

Apres  (centre)  after,  againft.  Tout  le 
monde  crie  apres  lui,  every  body  cries  out  upon 
him.  Se'mettre  apres  quelqu'un,  to  fall  upon 
any  one. 

Apres  que,  conj.  (lorfque)  after,  after 
that,  when,  by  that  time.  Apres  que  les  troupes 
furent  parties,  after  the  troops  were  gone.  A- 
pres  que  je  m'en  fus  alle,  after  I  -was  gone. 
Apres  que  vous  aurez  fait,  when,  or  by  that 
time  you  have  done. 

Apres,  adv.  (enfuite)  after,  after  that, 
next.  Incontinent  aprc<,  pi  efcutly  after.  I! 
vient  apres,  he  comes  next,  or  after.  Priez  Dieu 
prefentement  &  vous  etudierez  apres,  fay  your 
prayers  now,  and  after  that  you  jh  all  mind  your 
book. 

Apres  remain,  adv.  (le  fecond  jour  a- 
pres  celui  ou  Ton  eft)  after  to-morrow. 

Apres  pine',  adv.  (dans  le  terns  qui  fuit 
le  diner)  after  dinner,  in  the  afternoon. 

Apres  dine'e,  f.  f.  (le  terns  qui  eftdepuis 
le  diner  jufqu'au  loir)  the  afternoon. 

Apres-midi,  f.  f.  (terns  depuis  midi  juf- 
qu'a  la  nuit)  afternoon. 

Apres-midi,  adv.  (dans  l'apres  midi) -in 
the  afternoon. 

Apres-soupe,  adv.  (dans  le  tems  qui  fuit 
le  foupe)  after  j'upper,  at  nighf. 

Apres-soupe'e,  f.  f.  (terns  depuis  le  foupe 
iufqu'a  ce  qu'on  fe  couche)  the  time  after  fup- 
pet ,  the  evening. 

aPRETE',  f,  f.  (qualite  de  ce  qui  eft  apre 
au  gout)  roughuefs,  Jharpnefs,  barfincj's,  tartnefs. 

aprete'  (rudeffe  an  toucher)  roughnefs, 
hardnefs,  ruggednefs,  unevenuefs. 

*  aprete'    (violence,  rudeffe)  fercenefs, 
fkarpnefs,  fulLnnefs,  violence,  rigour,  feverity, 

*  aprete'  (defir  ardent)  eagemefs,  grcedi- 
ncfs,  fercenefs. 

APTITUDE,  f.  f.  (difpofition  naturelle  a 
quclque  ckolV)  aptnefs,  aptitude. 

APUREMENT,  f.  m.  (terme  de  finance, 
reddition  pure  &  nette  d'un  compte)  the  fettle- 
ing  or  balancing  of  an  account.    II  paroit  par 

l'apurement  du  compte  que  Monf.   eft  rc- 

liquataire  de  taut,  if  appears  upon  the  balance 
of  the  account  that  M".   is  debtor  fo  much.  , 

APURER,  v.  a.  (terme  de  finance,  finir 
quelque  compte,  en  dechaigeant  de  tout)  to 
jettle. 

Apurer  (terme  de  doreur,  nettoyer)  to 
dec  n. 

A  Q_ 

AQUARIUS,  f.  m.  (terme  d'aftronomie,  le 
onzieme  figne  du  zodisque)  aquarius. 

AQUATILE,  adj.  (qui  nait  &  qui  fe  nou- 
rir  dans  Teau)  aquatic. 
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AQUATIQUE,  adj.  (marecageux,  plein 
d'eauxj  watery,  full  of  water,  marfjy.  Tcrres 
aquatiques,  lieux  aquatiques,  marfijy  grounds. 

A q_u  ATI  q_u  e  (qui  crolt,  qui  fe  nourrit 
dans  Peau)  growing,  living,  or  breeding  in  or 
about  the  water,  aquatic,  aquatile.  Plantcs  a- 
quatiques,  plants  growing  in  or  near  the  water. 
Oifeaux  aquatiques,  water  fowls. 

AQUE'DUC,  f.  m.  (canal  pour  conduire  de 
Peau  d'un  lieu  a  un  autre)  an  aquedutl,  a  wa- 
ter-pipe. 

AQUE'RIR,  &c.  V.  Acquerir,  &c. 

AQUEUX,  eufe,  adj.  (qui  tient  dc  la  nature 
de  l'eau,  ou  qui  a  beaucoup  d'eau)  aqueous, zva- 
terijb,  watery,  full  of  water,  or  refcmbling  wa- 
ter. La  partie  aqueufe  du  fang,  the  aqueous 
part  of  the  blood.  L'humeur  aqueufe  de  l'oeil, 
the  watery  humour  of  the  eye. 

AQUIESCER,  &c.  V.  Acquiefcer,  &c. 

AQUIL1N,  adj.  m.  (courbe  en  bee  d'aigle, 
il  ne  le  dit  que  du  ne)  hooked,  aquiline.  Un  ne 
aquilin,  a  hawked,  Roman,  or  aquiline  ncfe. 

AQUILON,  f.  m.  (vent  du  nord)  the  north- 
wind. 

*  Lr.s  aqjjilons  (en  termss  de  pocfie,  tous 
les  vents  froids  &  oragcux)  any  cold  and  bci- 
fterous  winds. 

AQUILON  AIRE,  adj.  (boreal,  qui  eft  d'a- 
quiion)  northerly.  Vents  aquilonaires,  nor- 
therly winds. 

AQUIS,  Aquifition,  Aquitter,  &c.  V.  Ac- 
quis, &c. 

A  R 

ARABE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  eft  d'Ara- 
bie)  Arabian.  Un  medecin  Arabe,  an  Arabian 
dotlor.    Un  cheval  Arabe,  an  Arabian  horfe. 

*  Arabe  (avare  qui  rapine  fur  tout)  a  co- 
vetous, bafe,  fordid,  griping  fellow,  a  tnifer,  a 
hunks.   C'eft  un  A:abe,  he  is  a  'Jew. 

Arabe,  f.  m.  (la  langue  des  Arabes)  Ara- 
bic. II  entend  l'Arabe,  be  undafiands  Ara- 
bic. 

ARABESQUE,  cu  Arabique,  adj.  (qui  eft 
d'Aralie,  ou  qui  appartient  aux  Arabes)  Ara- 
bian, Arabic. 

ARABISME,  f.  m.  (maniere  de  parler  pro- 
pre  aux  Arabes)  an  Arabian  idiom. 

ARAC,  f.  m.  (eau  de  vie  des  Tartares) 
arrack. 

ARAIGNE'E,  f.  f.  (infefle  venimeux  ties 
connu)  a  f.idcr.  Toile  d'araignee,  a  fpidcr's 
j  web,  a  cobweb.  *  f-  Doigts  d'araignee  (des 
doigts  longs  &  maijres)  final!  long  fingers. 
*  Toile  d'araignee  (toile  tres  fine  &  tres-clairc) 
a  fupcrfne  thin  lawn. 

ARAMBER,  v.  a.  f terme  de  marine,  ac- 
crocher)  to  grapple.  Aramber  un  vaifleau,  to 
grapple  a  fhip. 

ARBALE'TE,  f.  f.  (forte  d'nrc  ou  d'arme 
de  trait)  a  crofs-low.  Aibalete  a  jalet,  a  fione- 
bow.  P.  Auffi  vite  qu'tin  trait  d'arbalele,  as 
f  ivift  a;  an  arrow  out  of  a  bow. 

Arbale'te  (fleche,  baton  de  Jacob,  ou 
rayon  aftronomique  ;  i.nftrument  dont  on  fe  fert 
fur  mer  pour  prendre  1  js  hauteurs  des  aftres) 
Jaccb' '  s-fiaff,  or  oofs-faff. 

ARB  ALE'TER,  v.  a.  (terme  d'architeaure, 
appuyer  un  edifice  avec  des  arbaletriers)  to  Jhy, 
to  bear  up  ivith  f  teres  of  timber. 

ARBALE'TRIER  ou  Arbalc'tier,  f.  m. 
(homme  de  guerre  qui  tiroit  de  1'arbalete)  a 
crofs-bow  man.  *  j-  II  n'eft  pas  grand  arbale- 
tner,  he  is  no  conjurer. 

ARBALE'TRIERS,pl.(petites  forces, pieces 
de  bois  qui  fmtiennent  la  couverlure  d'un  ba- 
timenr)  pieces  of  timber  that  bear  up  the  timbers 
of  the  roof. 

ARBITRAGE,  f.  m.  (jugement  d'un  dif- 
ferend  par  des  arbitres,  arbitration,  arbitrement, 
an  umpire's  decree  or  fentence.  Mettre  quelque 
(hofe  en  arbitrage,  to  put  a  thing  to  arbitration, 

to  refer  it  f«  umpires. 
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ARBITRAIRE,  adj.  (libre)  arbitrary,  vo- 
luntary, left  to  a  mans  choice.  Un  pouv.  :r  ar- 
bitrage (abfolu,  defpotique)  an  arbitrary,  or 
abfolute  poiuer. 

ARBITR A1REMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere arbitraire)  arbitrarily . 

ARBITRAL,  ale,  adj.  (fait  par  des  arbi- 
tres) that  which  is  done  by  arbitrators.  Sen- 
tence arbitrale,  jugement  arbitral,  an  arbitre- 
ment,  the  fentence  ox  judgment  of  the  arbitrators, 
the  umpire's  aivard. 

AR3ITRALEMENT,  adv.  (par  arbitres) 
by  arbitrators.  Cette  affaire  a  ete  jugee  arbi- 
tralement)  that  matter  or  controverfy  was  de- 
termined by  arbitrators  or  referees. 

ARB1TRE,  {.  m.  (faculte  de  Tame  pour 
fe  determiner  a  une  chofe  plutot  qu'a  une  autre) 
the  will.  Le  franc  arbitre,  le  libre  arbitre, 
free-will. 

Arbitre  (juge  choifi  par  le  confentement 
des  parties  pour  terminer  un  dirferend)  an  ar- 
biter or  arbitrator,  an  umpire,  a  referee.  Choi- 
Gr  des  arbitres,  to  chooje  arbitrators. 

*  Arbitre  (maitre  abfolu)  arbiter,  umpire, 
fovereign  a'ifbofer,.  mafter.  Vous  etes  Tarbitrc 
de  ma  fortune,  you  are  the  arbiter  or  fovereign 
difpofer  of  my  fortune,  my  fortune  depends  upon 
you, 

ARB1TRER,  v.  a.  (juger,  eftimer,  ordon- 
ner,  adjuger  plus  ou  moin»,  felon  qu'on  le  trouve 
a  propos)  to  arbitrate,  to  regulate,  to  order,  to 
adjudge  by  way  of  arbitration. 

ARBORER,  v.  a.  (elever)  toft  up.  Ar- 
borer  un  mat,  to  fet  up  a  maft.  Arborer  la 
croix,  to  fet  up  the  crefs.  Arborer  l'etendart, 
les  enfeignes,  to  fet  up  the  ftandard  or  colours. 
Arborer  le  pavilion,  to  hoifi  a  flag.  Les  af- 
fieges  arborerent  un  pavilion  blanc,  the  be- 
Jicgid  fet  up  or  hung  out  a  white  flag. 

AR BOUSE,  f.  f.  (fruit  de  J'arboufier)  the 
arbutc  berry,  a  kind  of ftraivberry. 

ARBOUSIER,  f.  m.  (forte  d'arbre  qui 
porte  un  fruit  femblable  a  la  fraife)  the  arbute 
or  frawberry-tree. 

ARBRE,  f.  m.  (le  pr  mier  &  le  plus  grand 
des  vegetaux)  a  tree.  Arbre  fruitier,  afiuit- 
tree.  Arbre  nain,  a  dwarf-tree.  L'arbre  de 
la  croix  (la  croix  ou  notre  Sauveur  fut  attache) 
the  crofs.  *  Arbre  de  genealogie,  a  tree  of 
confanguinity.  *  f  Se  tenir  au  gros  de  1  arbre 
(demeurer  attache  aux  inlerets  de  celui  qui  a 
le  pouvoir)  to  be  for  him  that's  uppermtft. 

Arbre  (fe  dit  de  cenaines  groffes  pieces  de 
bois  qui  font  les  principales  dans  des  machines 
Si  qui  les  foutiennent)  a  beam,  a  timber.  Ar- 
bre de  preffoir,  the  beam  or  timber  of  a  prefs. 

Arbre  (en  terme  de  mechanique,  axe, 
aifficu)  the  axle-tree.  Arbre  de  mculin  a  vent, 
the  axle-tree  of  a  wind-mill.  Arbre  de  meule, 
the  axle-tree  of  a  grind-flone. 

ARBRIS3EAU,  f.rn.  (petit  arbre)  a  dwarf, 
or  little  tree,  a  Jhrub. 

ARBUSTE,  ou  Sous-arbriffeau,  f.  m.  (pe- 
tit buiflon)  a  Jhrub,  a  bujh. 

ARC,  f.  in.  (arme  de  trait,  avec  laquelle 
on  tire  des  fleches)  a  bow,  a  hand-bow,  a  long- 
bow. Tirer  de  l'arc,  to  poet  with  a  bow. 
Bander  un  arc,  to  bend  a  bozv.  Debander  un 
arc,  to  unbend  a  bozv.  Corde  de  l'arc,  a  bciv- 
ftring.  P.  Avoir  plufieurs  cordes,  ou  plus  d'une 
corde  a  fon  arc,  to  lave  more  than  one  firing  to 
one ' s  bozv. 

Arc  (terme  d'architeclure,  cintre)  an  arch. 
Arc  de  triomphe,  ou  arc  triumphal,  a  trium- 
phal-arcb. 

Arc  de  cer  cle  (terme  dc  geometrie,  par- 
tie  dc  la  circonfcrcnce)  an  arch,  a  figment,  ur 
fetlion  of  a  circle. 

ARC-EN-CIEL  (forte  de  metcore)  the  rain- 
bow. 

ARCADE,  {.  f.  (voute,  ouverture  cintrec) 
an  arcade,  a  range  cf  arches,  a  piazza.  Pen- 
dant le  mauvais  terns  on  fe  promcne  fous  les  ar- 
cades, in  bad  Weather  they  walk  under  the  piazza. 

E  ARCASSE, 
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ARC  ASF  E,  f.  f.  (terme  de  marine,  lc  dcr- 
riere  du  gaiilard,  culafVe  de  navirc)  the  buttock 
of  a  jhip. 

ARCBOUTANT,  f.  m.  (pilfer  qui  f.nit  cn 
demi  arc  &  qui  fert  a  foutcnir  unc  voutc)  an 
arcb,  a  fx  [porter. 

*  Arcboutant  (une  perfonr.e  fort  con- 
fidcrable  dans  ion  parti)  a  ringleader,  a  chief 
man,  a  fuj porter. 

ARCi.AU,  f.jn.  (arc,  en  parlant  des  vontes, 
portes  &  fer.etres  courbees  en  arc)  arch.  L'ar- 
ceau  d'une  voute,  the  arch  of  a  vault. 

ARCENAL,  cu  Arcenac,  V.  Arilnal. 

ARCHAL,  ou  fil  d'archal,  f.  m.  (leton  paf- 
fe  par  la  filiere)  wire,  brafs  noire. 

ARCHANGE,  f.  m.  (ange  4'uii  ordre  fu- 
pericur)  an  archangel. 

ARCHE,  f.  f.  (arcade,  ouverture  cintree 
entre  les  piliers  d'un  pont)  the  arch  of  a  bridge. 

L'arche  de  Noe'  (le  vaifleau  qu'il  con- 
ftruifit  par  ordre  de  Dieu)  Noah's  ark. 

L'arche  de  l'alliance  (efpece  de  cof- 
fre  ou  Ton  mettoit  les  tables  de  la  loi  que  Dieu 
rvoit  donnee  aux  ju'.fs)  the  ark  of  the  cove- 
nant. 

ARCHELET,  f.  m.  (le  diminutif  d'arc  & 
d'archet)  a  little  bozo. 

ARCHER,  f.  m.  (homme  de  guerre  qui  li- 
roit  de  1'arc)  an  archer,  a  bow-man.  Franc 
archer,  an  archer  free  from  taxes.  *  \  Cette 
(emme  eft  un  franc  archer  (elle  eft  hardie 
tomme  un  homme  de  guerre)  that  woman  is  a 
fUnnag&titi 

Archer  (celui  qui  execute  quelque  ordre 
de  jultice  &  de  police)  an  archc.  Archer  de 
prcvot,  one  of  the  provofl-niarfi^aF  s  attendants 
or  guards.  Les  Archers  du  guet,  the  patrole  at 
Penis.  Archers  des  pauvres,  archers  de  l'ecu- 
elle,  foot  foldiers  that  haw  orders  to  fepse  upon 
flrcet  beggars,  and  carry  them  to  the  work-boufe. 

ARCHET,  f.  m.  [(petit  arc  avec  lequel  on 
tire  le  fon  des  violons,  &c.)  a  bow,  to  play  on 
a  fiolin,  &c. 

Archet  (chaffis  de  bois  tourne  en  arc  que 
Ton  met  fur  les  berceaux  des  enfans  ou  fur  des 
lits  pour  faire  fuer  les  malades)  the  upper  part 
if  a  cradle,  a  fzveati/tg  cradle.  *  -j-  II  a  paffe 
fous  Farchet  (il  a  fue  la  verole)  *  \  he  has 
been  in  the  powdering-tub. 

ARCHE'TYPE,  f.  m.  (terme  dogmatique, 
original,  patron,  modelle)  archetype,  original, 
model. 

ARCHEVeCHE',  f.  m.  (le  territoire  ou 
Farcheveque  a  l'autorite,  la  dignite  Sc  le  bene- 
fice d'un  archeveque)  an  arebbijhopric. 

Archeveche'  (le  palais  de  Farcheveque) 

the  ar xh  !<ifhop' 's  palace. 

ARCHEVeQUE,  f.  m.  (eveque  metropo- 
litan qui  a  certain  nombre  d'eveqnes  pour 
fuffragans)  an  archbifhop,  a  metropolitan. 

ARCHI  (mot  general  que  Ton  joint  a  d'au- 
tres,  dans  le  ftyle  familier  pour  marquer  Pexces 
"de  la  chofe)  arch,  mofl  egregious.  Archi-men- 
teur,  archi-fripon,  Sec.  a  m  fl  egregious  liar, 
knave,  & c. 

Archi  (hors  du  ftyle  familier  fignifie  chef, 
frand)  great,  chief.  ArchitreTorier,  great  trea- 
surer. Archiechanfon,  chief  cup-bearer. 

ARCHICAME'RIER  cu  Archichambtllan, 
f.  m.  (officier  de  l'empire)  the  great  chamber- 
lain. 

ARCHIDIACONAT,  f.  m.  (la  dignite- 
d'archidiacre)  archdeacon/hip. 

ARCHIDIACONE',"f.  m.  (l'ctcmlue  du  ter- 
ritoire foumis  a  la  jurifdiclion  fpiriluelle  d'un 
■archidiacre)  an  archdeaconry. 

ARCHIDIACRE,  f.  m.  (celui  qui  eft  pour- 
vu  d'une  dignite  ecclt  fuftiquc  qui  lui  donne 
infpeftion  fur  les  cures  d'une  ccrtaine  partie 
d'un  diocele)  an  archdeacon. 

ARCH1DUC,  f.  m.  (celui  qui  a  quelque 
preeminence  par  defT.is  les  autres  dues)  an  arch- 
duke. L'archiduc  d'Autrkhe,  the  artbduke  of 
jufiria, 
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ARCHTDUCHE',  f.  m.  (le  pays  que  pofTe'de 

l'archiduc)  archdukedom. 

ARCHIDUCHESSZ,  f .  f .  (femme  ou  veuve 
d'un  archiduc,  ou  qui  poffede  ill  titrc  un  ar>  hi- 
duche)  an  archduchtfs. 

ARCHIE'PlSCOPAL,ale,adj.  (qui  appar- 
tient  a  Farcheveque)  archicpifcopal,  of  or  be- 
longing to  the  archbijhfp. 

ARCH1POMPE,  f.  f.  (terme  de  marine, 
puits  au  fond  du  vaifleau  pour  recevoir  les 
caux)  the  wel[  in  a  fhip. 

ARCHIPReTRE,  f.  m.  (cure"  qui  a  quel- 
que preeminence  fur  les  3utrcs  cures)  an  arcb- 
priefl,  archiprefbyler. 

ARCHIPR  £  I  RE',  f.  m.  (la  dignite,  la 
charge  &  la  juriluiclion  d'un  archipretre)  the 
dignity,  office,  and  jurifditlion  of  an  arch-priejl. 

ARCKiPRIEURE',  f.  m.  (premier  prieure) 
archpriory . 

ARCHITECTS,  f.  m.  (celui  qui  fait  Part 
de  batir)  an  architect,  a  mafier-builder. 

ARCHITECTURE,  f.  f.  (l'art  de  batir) 
architecture,  the  art  of  building. 

Architecture  (la  oilpofition,  l'ordon- 
nance  d'un  batiment)  architecture,  building. 

Architecture  militaire  (la  fortifi- 
cation) military  architecture,  fortification. 

ARCHITRAVE,  f.  f.  (la  partie  de  l'en- 
tablement,  qui  pofe  imme'diatement  fur  les 
colomnes,  &  au  deilus  de  laquelle  eft  la  frife) 
an  architrave. 

ARCHIVES,  f.  f.  pi.  (lieu  ou  Pon  garde 
des  titres,  des  chartres,  &c.)  archives,  the  place 
"where  old  records  are  ktpt. 

Archives  (papiers,  titres,  chartres)  old 
records. 

ARCHIVISTE,  f.  m.  (celui  qui  garde  les 
archives)  the  keeper  of  the  records. 

ARcON,  f.  m.  (partie  de  la  felle  d'un  che- 
val)  a  faddle-boio.  Vuider,  perdre  les  arsons 
(etre  poufie  de  deffus  la  felle)  to  be  thrown 
cut  of  the  f addle,  to  fall  off  one's  horje.  Etre 
ferme  dans  les  arcons,  to  fit  firm  on  a  horfe. 

ARCT1QUE,  adj.  (feptentrional)  arSttc. 
Pole  ar£tique,  cercle  arclique,  the  arctic  pole, 
the  arctic  circle. 

*  ARDEMMENT,  adv.  (avec  ardeur)  ar- 
dently, vehemently,  eagerly ,  fervently. 

ARDENT,  ente,  adj.  (qui  eft  en  feu,  qui 
eft  allume,  enflamme)  hot,  bu'rri.ig,  burning 
hot,  gloiving,  fiery.  Charbon  ardent,  a  burn- 
ing coal.    Tifon  ardent,  a  fire-brand. 

Ardent  (qui  enflamme,  qui  echauffe 
beaucoup)  burning.     Miroir  ardent,  a  burning- 

*  Ardent  (violent,  plain  de  feu,  qui  agit 
avec  chaleur,  avec  vehemence)  ardent,  hot, 
fiery,  violent,  vehement,  eager,  carncjl,  zealous, 
hafty.  Defir  ardent,  ardent  defire.  II  eft  ar- 
dent a  me  fervir,  he  z.ealaus  t»  ferve  ine. 
Cheval  trop  ardent,  a  horfe  that  is  too  mettle- 
feme. 

*Poil  ardent  (poil  qui  t:rc  fur  le  roux) 
rcddiflj,  or  fandy  hair. 

Ardent,  f.  m.  (forte  dc  m^teore  ignec)  a 
kind  c,f  fiery  meteor. 

ARDEUR,  f.  f.  (chaleur  vrhemente,  cha- 
leur extreme)  heat,  burning  beat.  L'ardeur  du 
foleil,  the  heat  of 'the  fun. 

*  Ardeur  (attachement  amoureux)  love, 
pafiivn.  Une  premiere  ardeur  eft  toujours  la 
plus  forte,  the  firfl  love  is  always  the  flrongeji. 

*  Ardeur  (feu,  aftivite  des  paltions  dans 
quelque  chofe  que  ce  foit)  ardour,  heat,  eager- 
r.efs,  pajfton,  xeat.  L'ardeur  du  combat,  the 
heat  of  the  battle. 

*  Ardeur  de  certains  animaux,  fi-r,  metal. 
L'ardeur  d'un  cheval,  the  metal  of  a  horfe. 

ARDILLON,  f.  nr.  (net  te  pointe  au  milieu 
de  la  boucle)  the  tongue  of  a  buckle. 

ARDOISE,  f.  f.  (efpece  de  pierre  ten'dre  & 
blcu.Ure)  flite. 

ARDOISIE'RE,  f.  f.  (carricrc  d'ou  l'on  tire 
I  de  l'.udoife)  a  ouarry  of  JJttt, 
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%  ARDRF,  v.  a.  te.  n.  (bruler  :u  ftre  en 

feu)  to  bum,  to  corjiime. 

%  ARDU,  tie,  aaj.  (difficile)  hard,  dijficulty 
tough. 

ARE  XE,  f.  f.  (lerme  poetique,  pour  dire 
fable,  gravier)  far.d,  gravel. 

Are'ne  (tcircin  de  l'an-.phitlie.tre  cii  fe 
faifliciit  les  combais  des  gladiateurs  &  des  be- 
tes faroucrr.s)  that  part  of  the  amphitheatre 
where  gladiators  and  wild  beafls  ufed  to  fight. 

ARL'M.R,  v.  n.  (s'.-ffailfer,  en  parlant 
d'tuie  poutre  ou  ri'un  plar.cher)  to  fink. 

ARL'NEUX,  inf.,  adj.  (faelonneux)  fandy. 

ARE'OPAGE,  f.  m.  (tribunal  des  Alhe- 
nie  Areopagus. 

ARI^'OPAGITF,  f.  m.  (fenateur,  juge  de 
l'areopag;)  Areopagite. 

ARER,  v.  n.  (chaffer  fur  les  ancres)  to 
drive  from  the  moorings. 

AReTE,  f.  f.  (ce  qui  fert  d'os  aux  poiflbns) 
a  fijh-bone. 

Arete  (angle  de  quelque  corps,  en  termes 
de  charpentier  ou  de  magon)  the  angle  or  edge 
of  timber  cr  Jione.  Vive  arete  de  voute,  the 
edge,  or  out -f landing  edge  of  a  vault. 

Arete  (terme  de  forgeron,  &c.  bord  d'en- 
clume)  the  edge  of  an  anvil. 

Arete  de  cuiller  (terme  d'orfevre,  la 
partie  de  la  cuiiler  qui  eft  elevee  fur  le  cuil- 
lcron)  the  ridge  of  a  fpoon. 

Arete  de  lame  d'e'pe'e  (terme  de  four- 
bifieur,  partie  elevee  qui  regne  le  long  de  Is. 
lame)  the  ridge  of  a  fword  blade. 

Arete  d'assiette,  ou  de  plat  (l'ex- 
trcmite  qui  eft  du  cote  du  fond)  the  edge  of  a 
plate  or  difh>  towards  the  bottom. 

Aretes,  pi.  (terme  de  marechal,  galles 
qui  viennent  fur  les  nerfs  des  jambes  de  der- 
riere  d'un  cheval)  arrefls,  a  mangcy  humour  in 
the  hinder  legs  cf  a  horfe. 

ARGANEAU,  f.  m.  (terme  de  mer,  gros 
anneau  de  fer  ou  Ton  amarre  des  cordages)  « 
ring  to  which  cables  are  faflened. 

ARGENT,  f.  m.  (metal  blanc,  le  plus  par- 
fait  apres  For)  filver.  Mine  ou  veine  d'argent, 
a  filver  mine  or  vein.  Argent  battu,  beaten 
filver.    Argent  trait,  ou  file,  filver  wire. 

Vif  argent  (mercure)  quickfilver,  mer- 
cury. 

Argent   (argent  monnoye,  ardent  blanc» 

monnoie  d  argent)  filver,  filver  coin. 

Arcent  (monnoie  de  quelque  metal  que 
ce  foit)  money,  coin.  II  me  faut  de  l'argent, 
I  want  money.  Argent  bas,  argent  comptant> 
argent  fee,  ready  money,  dry  money,  -f  ready. 
rhir.o.  Argent  mignon  (argent  comptant  &  fu- 
perflu)  fpare  money.  P.  Aigent  comptant  porte 
mcdecine,  ready  money  is  a  ready  medicine, 
P.  Jouer  bon  jeu  bon  argent,  to  play  fair. 
Bourreau  d'argent,  a  prodigal  fool,  a  fpendlhrift. 
P.  Point  d'argent,  point  de  Suiffe,  no  pe;:nyy 
no  pater-nofler.  P.  Jetter  l'argent  a  poignees, 
to  threw  away  one's  money.. 

*  Argent  (fe  dit  poetiquement  d'une 
cruleur  blanche  &  eclatante)  white,  bright,  cr 
clear  as  filler.  La  lune  au  teint  d'argent,  the 
filver  moon. 

Argent  (dans  le  blafon  veut  dire,  blanc) 
argent. 

ARGENTE',  ce,  adj.  (from  argenter,  cou~. 

vert  de  feuiltes  d'argent)  filvered  over,  dene 
over  with  filver.  Mam  he  de  couteau  argente, . 
the  handle  of  a  knife  plated  with  filver. 

Argente'  (de  la  couleur  de  l'argent,  terme 
poetique)  filver-coloured.  Les  flots  argentes, 
the  filver  waves.  Gris  argente,  a  whitifb 
srrey. 

ARGENTER,  v.  a.  (couvrir  de  feuillej 
d'argent)  to  filrer  ov:r,  to  do  over  with  filver. 

ARGENTER  IE,  f.  f.  (vaiilllle  &  autres 
mciibles  d'argent)  plate,  filver-plate. 

f  ARGENTEUX,  eufe,  adj.  (pecunieu*, 
qui  a  beaucoup  d'argent)  moneyed. 

ARGENT1ER,  f.  m.  (aitifan  qui  fait  & 
it  I  qua 
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qui  vend  de  la  vaiffelle  d'argent,  orfevre)  a  fil- 

verfmith. 

Argentier  (officier  dans  une  grande 
maifon  qui  diftribue  l'argent  pour  la  depenfe) 
a  fteward,  a  purfer,  an  officer  that  pays  the  mo- 
ney for  houfuold  expeuces. 

ARGENTIN,  ine.  adj.  (qui  a  un  fon  ref- 
femblant  a  celui  de  l'argent)  of  a  clear  found, 
like  that  of  filver.  Unc  voix  argentine,  a  clear 
voice. 

Argent  in  (de  couleur  blanche)  filver- 
coloured,  bright,  -while,  or  clear  as  filver. 

ARGENTINE,  f.  f.  (forte  d'herbe)  the  fil- 
•ver-wecd,  wild-tanfy . 

ARGILLE,  f.  L  (terre  graft;  dont  on  fait 
de  la  poterie)  clay,  potter  s  clay. 

ARGILLEUX,  cufe,  adj.  (qui  tient  de  1'ar- 
gille)  clayey,  full  of  clay. 

ARGOT,  f.  m.  (terrr.e  de  jardinage,  le  bloc 
qui  eft  au  deftus  de  l'oeil  qui  meurt  faute  d'etre 
recouvert  par  fa  poufie)  the  pub  of  a  branch  a- 
bo  ue  the  eye. 

Argot  (certain  langage  des  gueux  Sc  des 
filous,  qui  n'eft  intelligible  qu'a  ceux  de  leur 
cabale)  cant,  cant  words. 

I  ARGOULET,  f.  m.  (arquebufier  a  che- 
val)  argoulet,  a  fort  of  French  trooper. 

*\  Argoulet  (un  homme  de  neant)  a 
fcoundrel,  a  paltry  fellow. 

ARGOUSIN,  f.  m.  (fergent  de  galere)  a 
gaily -ferj  cant. 

ARGUE,  f.  f.  (machine  pour  tirer  Tor)  a 
machine  to  wire-draw  gold. 

J  ARGUe'R,  v.  a.  (trouver  a  redire,  repren- 
dre)  to  reprove,  to  find  fault  with. 

.ARGUMENT,  f.  m.  (terme  de  logique, 
raifbnnement)  an  argument,  rcafoning.  Pouf- 
fer  un  argument,  to  urge,  to  injijl  upon  an  ar- 
gument. 

Argument  (raifon,  preuve)  argument,  rea- 
fan,  prof,  evidence. 

Arc  u  m  e  n  t  (iujet  en  abrege  d'un  ouvrage) 
argument,  fubjeel,  or  fubjcFt-matter. 

ARGUMENT  ANT,  f.  m.  (celui  qui  dif- 
pute  &  fait  des  argumens  contre  celui  qui  de- 
Zend  une  thefe  en  public)  an  opponent,  a  dif- 
futant. 

ARGUMENT ATEUR,  f.  m.  (qui  aime  a 
prgumenter)  an  argue-,  a  difputer,  a  lever  of 
d-ifpU'.es,  a  wrangler. 

ARGUMENT AT^ON,  f.  f.  (aflion  &  ma- 
niere  de  faire  des  argumens)  argumentation, 
*irguin£,  reafoni'ig. 

ARGUMENTER,  v.  n.  (/aire  des  argu- 
ment, raifonner)  to  argue,  to  reafon,  to  difcourfe, 
10  bring  arguments,  to  prove  by  arguments. 

Arcumenter  (inferer,  conclurre  une 
chofe  d'une  autre)  to  argue,  to  infer,  to  conclude. 

ARGUS,  f.  m.  (un  homme  tabuienx  a  cent 
yeux)  argus.  *  C'eft  un  argus,  he  is  an  ar?us, 
be  is  very  quick-fight  ed. 

ARGUT1E,  f.  f.  (raifonnerncnt  pointilleux) 
cavil,  quirk. 

ARIAN1SME,  f.  m.  (fefte  cu  herdfie  des 
Aricns)  slrianifm. 

ARJ&E,  adj.  (fee,  maigre,  ou  fttrile,  au 
piopre  &  au  figure)  arid,  dry,  withoed,  lar- 
.  ren.  Une  terre  aride,  a  dry  or  barren  ground. 
Main  aridc,  a  dry  or  -withered  hard.  *  f  Dif- 
tours  aridc,  a  dry,  poor,  or  jejune  fUfqurje, 
*  Un  efprit  aride,  a  barren  or  unfiui-fd  genius, 
Without  invention. 

ARIDITE',  f.  f.  (fechereffe,  au  propre  & 
au  figure)  aridity,  deynej),  barrennef,  unfruit- 

fulnefs.  " 

AR1EN,  enne,  f.  m.  Sc  f.  (diiciple  d'Arius, 
he.efiarque  cu  IV.  fjccle,  qui  nioit  que  jefus 
Chntt  fut  Dieu  &  confulftanticl  au  pcre)  an 
■jirian. 

Ar  l  EN,cr.ne,  adj.  (qui  tient  de  l'arianifnv.) 
arian.  Le  parti  arien,  the  artan  party.  La 
doctrine  arienne,  the  arian  doclrine. 

ARIE'S,  f.  m,  (ttnne  d'aftrcnomie,  figne 
du  zodiaque,  btlier)  aries,  the  ram. 
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ARIETTE,  f.  f.  (petit  air  de  chanfon)  an 
arietta. 

ARISTOCRATIE,  f.  f.  (gouvernement 
politique,  exerce  par  un  nombre  de  perfonnes 
conf.deralles)  arifiocracy. 

ARISTOCRATIQUE,  adj.  (qui  appartient 
a  l'ariftocratie)  arijiocratical,  arifiocratic. 

ARISTOCRATIQUEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  ariftocratique)  ariflocratically. 

ARISTODE'MOCRATIE,  f.  f.  (forte  de 
gouvernement  mixte,  ou  le  peuple  &  la  noblede 
ont  conjointement  l'autorite  fouveraine)  arifio- 
democracy. 

ARISTODE'MOCRATIQUE,  adj.  (qui 
appartient  a  1'ariftodemocratie)  arijeo-democra- 
tieal. 

ARISTOLOCHE,  f.  f.  (forte  de  plante) 
hartivort,  birth-wort. 

ARITHME'TICIEN,  f.  m.  (qui  fait  I'a- 
rithmetique)  an  arithmetician,  an  accountant. 

ARITHME'TIQUE,  f.  f.  (fcience  des  nom- 
bres,  i'art  du  calcul)  arithmetic. 

Arithme'tiojje,  adj.  (qui  eft  felon  les 
regies  de  l'arilhmcuque)  arithmetical,  according 
to  the  rules  of  arithmetic. 

ARI1  HME'  f  IQUEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  arithmetique)  arithmetically. 

ARLEQUIN,  ou  Harlequin,  f.  m.  (boufon, 
qui  a  un  habit  de  pieces  de  diflcrentes  couleurs) 
harlequin. 

ARLEQUIN ADE,  f.  f.  (boufonnerie  d'ar- 
lequin)  a  harlequin 's  trick,  a  harlequin 's  joke. 

ARMAD1LLE,  f.  f.  (Uoite  que  le  Roi'd'Ef- 
pagne  entretient  pour  garder  fes  cotes  aux  In- 
des  occidentales)  a  little  Spauifio  armada,  a  cer- 
tain number  of  cruijerS. 

ARMAND,  f.m.  (terme  de  marech.il,  ef- 
pece  de  bouillie  preparee  pour  un  cheval  ma- 
lade)  a  drench. 

ARMATEUR,  f.  m.  (vaiffeau  arme  en 
courle,  ou  le  commandant  de  ce  vaiffeau,  ou 
meme  le  negociant  qui  l'cquipe)  a  privateer, 
the  captain  or  the  owner  of  a  privateer. 

ARME,  f.  f.  (inftrument  de  guerre  pour  at- 
taquer  ou  pour  fe  de:endre)  an  arm,  a  we  pon. 
Arme  a  feu,  a  f  re-arm,  ox  gun. 

ARMES  (au  pluricl  e't  plus  en  ufage)  arms, 
Armes  offenfives  &  defenfives,  afms  offcnfive 
and  defenlive.  Prendre  les  armes,  fe  mettie 
en  armes,  to  take  up  aiTis.  Porter  les  armes, 
to  bear  arms,  to  Le  a  j'cldier.  Demeurer  fous  les 
armes,  to  continue  in  arms.  Pofer  les  amies, 
mettre  bas  les  armes,  to  lay  down  arms.  Aux 
armes  (cri  militaire)  to  arms.  Hache  d'armes, 
a  battle-ax,  or  pole-ax.  Paffer  par  les  armes, 
to  fhoot,  or  to  be  Jhot  to  death. 

Ajmes  (armuve  ou  harnois  de  guerre)  ar- 
mour. Homme  d'armes,  a  horjeman  armed  cap- 
a-pec. 

*  Armes  (la  profeflion  de  la  guerre)  wars, 
fighting,  martial  affairs,  arms.  Aimer  les  ar- 
mes, to  love  the  profeff.cn  of  a  fcldier.  Le  due 
de  Marlborough  fit  fes  premieres  armes  fous  le 
Prince  de  Turenne,  the  Duke  of  Marlborough 
learned  the  firji  rudiments  of  war,  cr  fcrved firjl 
under  Prince  'Turenne.  Les  armes  font  jour- 
naheres,  ti  c  fortune  of  war  is  uncertain.  Suf- 
penfion  d'armes  (treve)  ccj/ci'ion  of  a:ms,'truce. 

Armes  (ies  exploits  rnilitaires)  arms,  Mili- 
tary exploits.  L'heureux  fucccs  des  aimes  c'u 
rol  Guiliaume,  the  good  fuccefs  of  Ki  :g  f/'d- 
liains  arms. 

*  Apmes  (tout  ce  qui  fert  a  cqmbr.ttre  une 
erreur,  une  paffion)  arms,  weapon',  reajonz, 
argununts,  defnee,  aid. 

Ar-  me s  (cf.rime)  fencing.  MaJtre  d'armes, 
irmtre  cn  fait  d'annts,  a  feneing-rr.af.er.  Fa;te 
des  amies,  to  fincc.    Salle  d'armes,  a  feaeing- 

Armes  (terme  de  bhfon,  armcjnes^  m;ir- 
qucs  prgpres  &  hcreditairus  a  chr.que  maifon 
noble)  arms,  coat  of  arms,  atclicvancnt . 

AR-'vIE',  ce,  adj.  (from  armei)  atrred,  &c. 
Anne  de  toul.es  pieces,  armed  crp-a-pec,  ficm 
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top  to  toe.  Vaiffeau  arme  en  .courfe,  va'uTeau 
arme  en  guerre,  a  privateer,  a  cruijer. 

ARME'E,  f.  f.  (grand  nombre  de  troupes 
affemblees  en  un  corps  fous  la  conduite  d'un 
general)  an  army.  Armee  de  terre,  a  land 
arm-,.  Armee  navale,  a  naval  army.  Le  Dieu 
des  armees  (dans  le  langage  de  l'ecriture)  (Be 
Lord  of  kefts. 

ARMELINE,  f.  f.  (peau  tres  fine  &  trh- 
blanche,  dont  on  fait  des  fourrures)  ermine. 

ARMEMENT,  f.  m.  (appareil  de  guerre) 
armament,  arming,  warlike  preparations,  raiflng 
of  forces.  Armement  d'un  vaiffeau,  d'une  ga- 
lere, the  arming,  the  fitting  out  of  a  fijip  or  galley. 

ARME'NiENNE,  f.  f.  (forte  de  pierre  pre- 
cieufe)  a  bluifh  kind  of  /lone. 

ARMER,  v.  a,  (tournir  d'armes)  to  arm, 
to  furnifb  with  arms.  Armer  un  vaiffeau,  to 
arm,  or  fit  cut  a  flnp. 

Armer  (donner  fujet  de  faire  la  guerre)  to 
arm,  to  ccufe  to  take  up  arms.  La  religion  a 
fouvent  arme  les  peuples  contre  leur  fjuverain, 
religion  has  often  can  fed  fubjeFts  to  take  up  arms 
againfi  their  fovereign. 

*  Armer  (garnir  de  quelque  chofe  qui  a* 
joute  de  la  force  a  une  autre)  to  bind,  to  flreng- 
ther..  *  Armer  unc  poutre  de  bandes  de  fer, 
to  bind,  to  firengthen  a  beam  with  iron  bars. 

Armer  un  aimant  (l'enchafl'er  dans  du 
fer)  to  arm  a  hadfione. 

Armer,  v.  n.  (lever  des  forces)  to  arm,  to 
make  preparations  for  war,  to  raife  forces.  On 
arme  de  tous  cotes,  people  are  every  where  in 
arms. 

S'armer,  v.  r.  (prendre  les  armes)  to  arm 

one's  Jelf,  to  take  up  arms. 

*  S'armer  (fe  munir  contre  quelque  chofe) 
to  fortify,  to  ar":,  to  free,  to  firengthen,  to  fe- 
cure  one's  f'lf  againfi  any  thing. 

S'armer  de  quelque  chafe  (prendre  quel- 
que  chofe  pour  fe  dJfendre)  to  put  on  a  thing, 
to  defend  or  protetJ  one's  Jelf  with  it.  S'armer 
d'impudence,  to  put  on  an  impudent  face.  II 
s'arma  de  toute  fon  effronterie,  he  called  in  all 
his  impudence  to  his  aid.  *  S'armer  d'un  bon 
habit  contre  le  froid,  to  put  on  a  good  coat  a- 
gainfi  the  cold.  *  S'armer  de  patience,  to  be 
patient.  S'armer  de  conftance,  to  be  rej'olute, 
Cheval  qui  s'arme,  qui  s'arme  de  fon  mords 
(terme  de  manege)  a  hefe  that  arms  or  defends 
himfelf ;  that  claps  his  bit  to  his  breaft  in  fueb'a 
manner,  that  the  curb  has  little  or  no  poiver  over 
Lint. 

ARMET,  f.  mi  (forte  de  cafque)  a  helmet, 
a  head-piece,  *  -j-  1!  en  a  dans  l'armet  (dan9 
la  tete  ou  dans  la  cervelle)  his  brains  are  out  of 
order,  he  is  drunk. 

ARMILLAIRE,  adj.  f.  Ex.  La  fphere  ar- 
milluire  (terme  d'aflronomie,  fphere  compofee 
de  plufieurs  cercles  pour  reprcfenter  la  difpofi- 
t:on  du  cie!)  an  armillarv  fphere. 

ARMINIAN1SME,  f.m.  (dodhine,o«  fcfte 
d '  A  r  ni  i  n  i  U  s )  Ann  hi..  n:f  'it . 

ARM1NIEN,  enne,  f.m.  &  f .  (remcntrant, 
dif-'iple  d'Arminius)  a:i  Armir.ian. 

ARMISTICE,  ft  in.  (fufpenfion  d'armes, 
treve)  crmifiee,  truce^  fufpenf.w  of  arms. 

ARIvIOLIE,  !'.  f;  (ouvrage  de  menniferie 
p-v.ir  mettre  des  habit?,  &c.)  aprefs,  or  cheft 
of  dr n  icer r. 

ARMOIRIES,  f.f.  pl.  (armes,  en  terme's  de 
biai'qn)  arms,  or  coats  of  arms,  an  atebievement . 

ARMOISE,  f.  f.  (••■rtede  piante)  taugwert. 

ARM  ONI  AC,  V.  Ammoniac. 

ARMORIAL,  ale,  adj.  (qui  traite  d'ar- 
moirie';,  qui  appartient  aux  glomes)  a.rhtorih/, 
Des  enfeijne?  ar:noriale<!,  ctftgns  armorial. 

Armorial,  f.m.  Qtvre  COrttcnanr'Jes  ar- 
moiries  de  plufeuis  fimilles  r.obies  d'une  pro- 
vince, d'un  royaume)  armorial,  or  bo* k  of  he- 
raldry. 

ARMORIER,  v.  a.  (peinlrc,  cu  appiic'jer 
des  armoiries  fur  quelque  chole)  to  put,  or  point 
a  coat  of  arms  upon  any  thing. 

£  z  ARMO- 
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ARMORISTE,  f.  m.  (celui  qui  fait,  cu  qui 
tnleigne  le  blafon)  an  armorifl. 

ARMURE,  f.  f.  (armes  defenfives  qui  ccu- 
■vrent  le  corps)  armour. 

ArmVRE  (petitts  plaques  de  fer  qu'on  met 
aux  poles  de  la  pierce  d'aimant)  the  aiming 
of  a  ioadflone,  the  citing  of  it  with  iron. 

*  Akmup.  e  (ce  qui  fert  a  nous  fortifier,  a 
nous  defendre  centre  quelque  chofe  de  f.icheux) 
amour.  La  patience  eft  une  avmare  impene- 
trable, patience  is  an  impenetrable  armour. 

ARMURIER,  f.  m.  (eclui  qui  fait  &  qui 
vend  des  armuies  &  c.cs  armcs  a  feu  porlntives) 
en  armourer. 

AROMATE,  f.  m.  (drogue,  plante,  graine, 
eu  compefition  odorifcrante)  an  dramatic. 

AROMATIQl  E,  adj.  (qui  eft  de  la  nature, 
cu  qui  a  Todeur  des  arcmates)  aromatical,  aro- 
matic, fpicy,  odoriferous,  fragrant,  fwect,  fweet- 
fmelling. 

AROMATISATION,  f.  f.  (tcime  de  phar- 
macie,  melange  qu'on  fait  de  quelques  aro- 
mates  avec  d'autres  chofes  pour  leur  donner 
une  cdeur  plus  agreable)  arematizaiicn. 

AROR4ATISER,v.  a.  (termc  d'apotiquaire, 
meler  des  arcmates  avec  quelque  chofe)  to  aro- 
matize. 

%  ARONDE,  f.  f.  (h'irondelle)a/uW.W. 

Queue  d'aronde  (entaillure  dans  le  bois 
faite  comme  la  queue  d'une  hirondcllc)  a  dove 's, 
or  a  pzvallow's  tail. 

ARONDELAT,  f.  m.  (petit  de  l'hirondelle) 
a  young  fwa/low. 

ARPENT,  f.  m.  (etendue  de  terre  contenant 
cent  perches  quarrees  de  fuperficie)  a  meafure 
cf  land  containing  I  CO  fquare  perches. 

ARPENT  AGE,  f.  m.  (mefurage  de  terre 
ou  art  de  la  mefurer)  furvey,  fur<veying,  mea- 
surement. 

ARPENTER,  v.  a.  (mefurer  des  terres  par 
arpent  ou  autrement)  to  furvey  or  meafure  land. 

*  -j-  Arpenter  (courir,  marcher  a  grands 
pas)  to  run,  to  ivalk  a  great  pace.  J'ai  arpente 
tout  la  ville,  /  have  run  all  the  town  over.  Ar- 
penter  les  campagnes,  to  run  over  the  fields. 
Vovez  comme  il  arpente,  fee  how  fift  he 
walks. 

ARPENTEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  pro- 
feftion  d'arpenter)  a  furveyor  or  rneaflurer  of 
land. 

ARQUE',  ee,  adj.  (terme  de  charpenterie, 
de  marine  &  de  manege,  courbe  eivarc)  bent 
or  crooked.  Une  poutre  arquee,  a  crooked 
beam,  a  beam  that  tends.  Un  cheval  qui  a  les 
jambes  arquees,  a  crooked  legg'd  lorje. 

ARQUEBUSADE,  f.  f.°(coup  d'arquebufe) 
the  Jhot  of  an  arquebufe,  or  band-gun. 

ARQUEBUSE,  f.  f.  (arme  a  feu,  efpece  de 
fufil)  an  arquebufe,  a  fort  of  hand-gun. 

ARQUEBUSER,  v.  a.  (tuer  a  coups  d'ar- 
quebufe) to  ffjoot,  to  kill  tvith  an  arquebufe,  or 
any  fire-arm. 

ARQUEBUSERIE,  f.  f.  (metier  d'arque- 
bufier)  the  trade  or  bufinefs  of  a  gunfmith. 

ARQUEBUS1ER,  f.  m.  (foldat  arme  de 
l'arqucbufe)  an  arquebufier. 

Ahq_uebusiir  (qui  fait  des  arquebufes, 
des  piftolers,  &c.)  a  gunfmith. 

ARQUER,  v.  n.  (fe  courier  en  arc,  en  par- 
lant  particulierement  de  la  quille  d'un  vaifTeau) 
to  bend,  to  be  bent. 

ARR ACKEMENT,  f.  m.  (aftion  d'arra- 
ther)  pulling  or  plucking  out,  drawing  or  get- 
ting out  by  force,  fnatching.  L'arrachement 
des  dents,  the  drawing  of  teeth. 

f  D' ARR  ACHE-PIE',  adv.  (fans  inter- 
mi  ill  on)  without  intermif/icn,  together.  J'ai 
travaille  cinq  hcures  d'anac'ne-pie,  I  have 
worked  five  hours  without  intermijjion,  or  five 
hours  together. 

ARRACHER,  v.  a.  (Ctcr,  tirer  avec  force 
cc  qui  tient  a  quelque  chofe)  to  pull,  to  draw, 
to  pluck  out  or  away  by  force,  to  pluck,  to  grub, 
or  to  pull  up,  to  f natch,  to  tear  off,  to  wring, 


to  tvrcfl,  to  force  out.  Je  lui  arracherai  les 
yeux,  /  will  pull  his  eyes  out.  Arrachcr  une 
dent,  to  draw  a  tooth.  Arracher  un  cors,  to 
pick  out  a' corn.  Arracher  un  arbre,  to  grub  up 
a  tree,  to  f  uk  it  up  by  the  roots.  Arracher  les 
mauvaifes  herbes,  to  pluck,  to  grvb  up  weeds. 
Je  lui  ai  arrache  ce  livre  de  la  main,  1  fnatched 
this  book  cut  of  his  hand.  Arracher  la  peau,  to 
tear  the  fkin  off.  II  lui  a  arrache  Tepee  des 
mains,  he  wreflcd  the  fword  out  of  his  hands. 
Arracher  les  entails  d'entre  les  bras  de  leurs 
meres,  to  tear  children  fi'om  their  mother's  arms. 

*  Arracher  (tirer,  en  parlant  de  tout  ce 
qui  eft  confidere  cemme  attache  a  quelque 
chofe,  cn  phyfiquc  ou  en  morale)  to  pull,  to 
root,  to  pluck  out,  to  wrefl,  to  force  out,  to  take 
away,  to  lug  away,  to  tear  off.  *  On  a  de  la 
pc;ne  a  lui  arracher  de  l'argent,  it  is  very  laid 
to  get  any  mency  from  him.  *  Je  he  faurois  lui 
arracher  un  feul  mot,  /  cannot  get  a  word  out 
of  him.  *  Arracher  un  fecret  a  quelqu'un,  to  get 
a  man's  fecret  from  him.  *On  ne  peut  Tarracher 
a  l'etude  ou  de  l'etude,  one  cannot  take  him  away 
from  his  book.  *  Arracher  une  opinion  de  Pcl- 
prit  des  hommes,  to  root  an  opinion  out  of  the 
minds  of  men.  *  Arracher  le  cceur,  1'arr.e,  les 
cntrailles  (caufer  une  grande  alrlidtion)  to  tear 
one's  foul,  to  break  one's  heart.  *  -p  Arracher 
fa  vie  (avoir  de  la  peine  a  vivre)  to  have  much 
ado  to  keep  life  and  foul  together. 

Ar  r  ache  u  r,  f.  m.  (ne  fe  dit  que  des  char- 
letans  qui  fe  meient  d'arracher  les  dents  ic  les 
cors)  Ex.  Un  arracheurde dents, a  toothdrawer. 
P.  II  ment  comme  un  arracheur  de  dents,  he 
lies  like  a  mountebank.  Un  arracheur  de  cors,  a 
corn -cutter. 

%  S'ARRAISONNER,  v.  r.  (tacher  de 
faire  entendre  raifon  a  quelqu'un)  to  argue  the 
cafe.  II  eft  inutile  de  s'arraifonner  avec  un 
ftupide,  it  is  necdlefs  to  argue  with  a  blockhead. 

ARRANGEMENT,  f.  m.  (Padion  d'ar- 
ranger  &  de  mettre  en  ordre)  a  Jetting  in  order, 
difpofing,  ordering.  L'arrangement  des  parcles, 
the  ordering  or  right  placing  cf  words. 

Arrangement  (projet  ou  fylteme  d'af- 
faires de  finance,  de  compagnie,  &c.)  fcheme, 
projeef,  plan.  Un  arrangement  avantageux,  an 
advantageous  fcheme. 

ARRANGER,  v.  a.  (mettre  en  ordre,  ran- 
ger comme  il  faut,  accommoder)  to  fet  in  order, 
to  difpofe,  to  place  in  order,  to  fettle.  Arrangez 
ces  tableaux,  fet  thefle  piclures  in  order.  Ar- 
ranger fes  affaires,  to  fettle  one's  affairs. 

S'ar  ranger,  v.  r.  (mettre  fes  meublesdans 
un  ordre  agreable)  to  fet  one's  houfe  in  order. 

S'ar  ranger  (s'accommoder)  to  fettle  one's 
affairs.  Je  ne  vends  ma  terre  que  pour  m'ar- 
ranger,  /  fell  my  land  only  to  fettle  my  affairs. 

ARRAS,  f.  m.  (forte  de  perroquet)  a  fort 
of  parrot. 

ARRASER,  v.  a.  (terms  de  mnconnerie, 
mettre  de  niveau)  to  level.  Arrafer  un  mur, 
to  level  a  wall. 

ARRENTEMENT,  f.  m.  (action  de  don- 
ner ou  de  prendre  a  rente)  letting,  ox  taking  up- 
on Icafe. 

Arrentement  (le  lieu  arrente)  a  place 
let  or  taken  upon  leafe. 

ARRENTER,  v.  a.  (bailler  a  rente)  to 
rent  out,  to  let  out,  to  leafe  out. 

Arr  enter  (prendre  a  rente)  to  take  at  a 
yearly  rent,  to  take  upon  leafe. 

ARRE'RAGER,  v.  n".  (laiffer  courir  fur 
foi  plufieurs  annees  d'arrerages)  to  be  in  ar- 
rears, to  be  behind  hand.  II  ne  faut  pas  fe  laiffer 
arreragcr,  we  tnufi  take  care  not  to  be  in  arrears. 

ARRE'R AGES,  f.  m.  pi.  (ce  qui  refte  a 
payer  d'une  dctte)  arrears. 

ARReT,  f.  m.  (jugement  d'une  cour  de 
juftice)  an  aEl,  judgment,  decree,  or  fentence  of 
a  court  of  juflice.  Prononcer  un  arret,  to  make 
a  decree. 

Arret  (faifie  de  la  perfonne)  an  arreft  up- 
on the  body  of  any  one. 


Ar  r  eT  (faifie  des  biens)  diflrair.ir.g,  or  at- 
tachment of  goods. 

Arret  (piece  du  harnois  ou  un  gendarme 

appuye,  &  arreie  fa-  lance)  the  rejl  for  a  lance: 
Mettre  la  lan'.  e  cn  arret,  to  couch  the  lance. 
Arret  (piece  d'arme  a  feu  ou  d'horloge) 

Arret  (action  d'un  chicn  qui  arrete)  fet. 
Un  chi<?r  qui  fait  un  bel  arret,  a  dig  that 
makes  a  fine  fet.  Un  chien  d'arret  (un  chien 
couchant)  a  fctting  dog,  a  pointer. 

Arret  (Taction  du  cheval  quand  il  s'ar- 
rcic)  the  pop,  or  flipping  cf  a  horfe.  *  f  Un 
efprit  qui  n'a  point  d'arret,  un  efprit  fans  ar- 
ret, an  unfleady  mind,  a  giddy  head,  a  giddy- 
brain  d  fellow. 

Arrete',  ce,  adj.  (from  aneter)  ftopt, 
flay'd,  tsc.  II  n'a  pas  la  vue  arretec,  he  has 
not  a  fleady  look.  II  n'a  pas  Fefprit  arrete,  he 
is  giddy -brain' d,  or  crack-brain  d. 

Arrete',  f.  m.  (resolution  prife  dans  une 
compagnie)  refolution,  agreement.  Un  arre;e 
du  parlement,  a  refolution  of  parliament.  Un 
arrete  de  compte,  an  account  agreed  upon,  or 
fettled. 

ARR£TE-BOEUF,  f.  f,  (forte  d'herbe) 
refi-barroiv. 

ARRiTER,  v.  a.  (empecher  d'allcr,  faire 
cefl'er  le  mouvement)  to  flop,  to  flay,  to  make  to 
fland  fill.  II  m'a  arrete  tout  court,  he  flopt 
me  port.  Aneier  le  fang,  le  flux  de  ventre, 
to  flop  the  blood,  a  loofenefs,  A.rreter  le  mouve- 
ment des  aflres,  to  flay  the  motion  of  the  flars. 

Arreter  (attacher  ferme,  en  parlant  de 
certaines  chofes  que  Ton  joint  a  d'autres)  to 
faflen,  to  make  faft,  to  tie  hard,  to  keep  up,  to 
flay.  Arreter  un  point  en  coufant,  to  faflen  a 
fli'eb.  Arretez  bien  ce  ncsud  de  ruban,  tie 
that  knot  cf  ribbons  very  hard.  Arreter  une 
tapifferie,  to  make  a  fuit  of  hangings  fafl. 

*  Arreter  (amufer,  retenir)  to  detain.. 
Les  deiices  de  PItalie  Py  arreterent  longtems, 
the  pleafures  of  Italy  detained  him  there  a  long 
time. 

Arreter  (faire  cefTer,  reprimer)  to  flop, 
to  fupprefs,  to  flay,  to  hinder,  to  put  a  flop  to, 
tt  htld  in,  to  keep  in,  to  curb,  to  rcflrain.  Ar- 
reter les  procedures  d'une  affaire,  to  flop  pro- 
ceedings. Arreter  les  bruits  qui  courent,  to 
fupprefs  flying  reports.  II  faut  arreter  fon  in- 
ference, we  mufl  put  a  flop  to  his  infolence.  Je 
lui  arreterai  le  caquet,  /  will  make  him  hold  his 
tongue.  Arreter  les  progres  de  l'ennemi,  ta 
put  a  flop  to  the  enemy's  progrefs.  Arreter  une 
fedition,  to  fupprefs  a  fedition.  *  Arreter  une 
douleur,  to  allay,  to  alleviate,  to  aff  'wage  pain. 
*  Arreter  fes  larmes,  to  give  over  crying. 

Arreter  (conclurre,  finir,  terminer)  to 
conclude,  to  make  an  end  of,  to  determine,  to  ad- 
jufl.    *  Arreter  un  compte,  to  balance,  to  fettle 
an  account.     *  Arreter  un  marche,  to  conclude,, 
to  flrikc,  to  bind  a  bargain. 

*  Arreter  (refoudre,  determiner)  to  re- 
folvc,  to  determine,  to  decree,  to  purpofe.  Qu'a- 
t-on  arrete  ?  What  refolution  are  they  come  to  f 

Arreter  (engager)  to  engage,  to  fecute. 
Arreter  un  valet,  to  hire  a  fervant.  Arreter 
une  place  au  coche,  to  take  a  place  in  the  flage- 
coach. 

Arreter  (faifir)  to  arreft,  to  fcize.  On 
Pa  arrete,  be  has  been  arrcfled.  On  a  arrete 
fon  carofte,  they  have  feized  his  coach. 

*  Arreter  (prendre,  aftigner)  un  jour,  to 
appoint,  to  pitch  upen  a  day. 

Arreter  les  yeux,  les  regards,  la  penfee 
fur  quelque  chofe  (la  regardtr,  la  conliderer 
avec  attention)  to  fix  one's  eyes  or  thoughts  upon 
any  thing. 

♦Arreter  les  cailles,  les  perdrix  (en  par- 
lant d'un  chien  de  chaffe)  to  fet  quails  or  par- 
tridges. 

Arreter,  v.  n.  (cefTer  de  marcher)  to  flop, 
to  halt.  Arretez  a  un  tel  endroit,  ft  p  at  fucb 
a  place* 
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Art,  eter  (celTer  d'agir,  ceffer  de  hire}  to 
flop.    Arretcz,  temerairc,  hold,  rap  man. 

S'arreter,  v.  r.  (cefi'cr  d'aller)  to  fop, 
to  fay,  to  paufe,  to  reji,  to  fund  fill.  Le  foleii 
s'arreta  au  commr.nilement  de  Jolue,  the  fun 
f.ocd f  ill  at  the  command  ofjpuc.  *  II  s'ar- 
•rete,  la  mernoire  lui  manque,  he  is  at  a  ftand, 
lis  memory  fails  kirn. 

S'arreter  (s  etabl  r,  fe  fixer)  en  quclque 
lien,  to  fettle  in  a  place. 

S'arreter  (le  contenir,  ceft'er  de  faire 
quelnue  chofc)  to  forbear,  to  refrain,  to  give 
over. 

*  S'arreter  (fe  determiner)  to  pitch  up- 
on, to  determine,  to  refold!  upon.  On  s'eft  ar- 
rete  a  faire  la  guerre,  they  are  detei  mined  to  go 
to  war. 

*  S'ar  r  et e r  (s'attacher,  avoir  egard,  faire 
attention)  to  mind,  to  Jland  upon,  to  pick  to,  to 
irf.fi  upon.  S'arreter  a  des  ibtlifes,  a  des  ba- 
gatelles, to  ftand  upon,  to  mind  trifles.  S'arre- 
ter aux  mots,  to  pick  to  the  words.  II  s'arrete 
aux  pafTages  les  plus  difficiles,  he  inffls  upon  the 
mofl  difficult  pafages. 

ARRHER,  v.  a.  (donnsr  des  arrhes)  to  give 
tarnejl. 

ARRHES,  f.  f.  pi.  (l'argent  qu'on  donne, 
pour  1'arTurance  de  1'execution  d'un  marche) 
tarneft,  or  earncfl-pnny.  Donncr  des  arrhes, 
to  give  earnejl. 

*  Arrhes  (tout  ce  qui  fe  donne  pour  mar- 
quer  un  engagement)  earnejl,  pledge. 

ARRIE'RE,  adv.  Ex.  f  Une  porte  toute  ar- 
riere (entierement)  cuvertc,  a  door  wide  open. 

As  r  i  e'r  e,  interj.  (loin  d'ici,  eloignez  vous) 
away,  avaunt.  Arriere  de  moi,  begone  far. 
me.    ^rriere  la  raillerie,  let  us  have  no  joking. 

En  arriere,  adv.  (en  rcculant)  backward. 
Sauter  en  arriere,  to  leap  backward. 

En  arrie're  (en  demeure,  en  maticre  de 
pavement)  behind-hand,  in  arrears.  Ce  fer- 
mier  eft  en  arriere  de  trois  quartiers,  that  fir- 
mer is  three  quarters  in  arrears. 

\  *  En  arrie'pe  (a  l'infu)  behind  one's 
back.  11  a  fait  cela  en  arricre  de  moi,  he  did 
it  behind  my  back,  or  nkaiwn  to  me. 

A  r  r  i  e'r  E,  f.  m.  (la  poupe  d'un  vaifieau)  the 
fern  of  a  pip.  Avoir  vent  arriere,  faire  vent 
arriere,  to  go  before  the  wind. 

Arriere-ban,  f.  m.  (convocation  des 
vaffaux  qui  tiennent  des  arriere-fiefs  du  prince 
pour  le  fcrvir  a  la  guerre)  ai  rier-ban,  a  pro- 
clamation whereby  all  thofe  that  hold  efates  of  the 
prince  by  a  mc\ne  tenure,  or  knight's  fcrvice,  are 
funmor.ed  to  appear  in  arms  to  ferve  him  in  his 
wars. 

Arrie're-ban  (rafTemblee  des  vaftaux) 
arricr-ban,  the  affembly  of  thofe  that  are  fum- 
mor.ed. 

Arrie're-bouti q_u  z ,  f.  f.  (boutique  de 
pkin  pie  avec  ia  premiere)  a  back-pop. 

Ar  r  ie'r  e-c  h  anc  e,  f.  m.  (1'interet  des 
interets)  interefl  upon  in'.crefl. 

Arrie're-corps,  f.  m.  (terms  d'archi- 
teclure,  partie  d'un  bati.nent  qui  a  moins  de 
faillie  fur  la  face)  that  part  of  a  building  which 
projccls  the  leaf. 

Arrie're-cour,  f.  f.  (petite  courderritre 
une  maifon)  a  back-yard. 

Arrie're-faix,  f.  m.  (terme  d'anatomie, 
ce  qui  enveloppe  le  fetus)  the  after-burden,  the 
after-bi>  th. 

Arrie'ke-fermier,  f.  m.  (fous-fermier) 
an  under- farmer,  or  under-tenant. 

Arriere-feudal,  adj.  (qui  a  un  fief  de- 
pendant d'un  autre  fief)  that  holds  a  fee  de- 
pendant on  a  fuperiour  one. 

Arrie're-fief,  f,  m.  (fief  dependant  d'un 
autre-fief )  a  mefne-fee,  a  mefne-tenure. 

Arrie're-garde,  f.  f .  (les  dernieres  trou- 
pes d'une  armee)  the  rear  of  an  army.  Con- 
duire,  mener,  commander  Tarriere-garde,  to 
bring  up  the  rear. 

Arrie're-main,  f.  m.  (revers  de  lamain) 


tie  bach  of  the  band,  Rcccvcir  un  foufflct  de 
l'arriere-maiii,  to  receive  a  box  on  the  ear  with 
tl.  e  back  of  the  hand. 

Ar  r  i  i'r  e-m  a  i  n  (coup  de  revers,  au  jeu 
de  paume)  a  back-frokc. 

Arrie're-neveu,  f.  m.  (defcendant  du 
neveu)  the  fen,  or  defcendant  of  a  nephew. 

Ar  r  ie'r  e-i'Eti t-f  i ls,  f.  re.  (le  RJs  du 
petit-fils  on  de  la  petite  fille)  a  great gvtfndf or,. 

A r  p.  i e'r e-petite-f  I ; .  -  £ ,  f.  '. .  (la.  nlle 
du  petit  fiis  ou  dc  la  petite  &lle)  c  great  grand- 
daughter, 

Arrie're-point,  f.  m.  (ranj  dc  points 
continus  qu'on  fait  fur  le  pcignet  c,z  la  manche 
d'une  chemife)  a  row  of  knotted  needle-work 
upon  the  wrijlbar.ds  of  peeves. 

Ar  r  ie'r  e-s  a  is  on,  f.  f.  (l'ar.tomne,  &  plus 
ovdinairement  la  fin  de  l'automne)  autumn,  or 
the  Uttter  end  of  autumn. 

*  Ar  r  i  e'r  e-s  aison  (yieiiiefie)  eld  age. 
Arriere-vassal,  f.  m.  (vaiTal  d'un  autre 

vafial)  an  under-tenant,  one  that  holds  by  a  mefne- 
tenure. 

*  ARRIE'RER,  v.  a.  (mettrc  en  arriere, 
endettcr)  to  throw  behind-hard.  Ce  proces 
m'a  bcaucoup  arriere,  this  law-fuit  has  thrown 
me  greatly  behind-hand. 

S  arrie'rer,  v.  r.  (demeurer  derriere)  to 
fay  behind.  ^ 

S'ar  r  ie'r  er  (ne  pas  payer  a  l'echeance)  to 
be  in  arrears. 

ARRIMAGE,  ou  Arrumage,  f.  m.  (ar- 
rangement de  la  cargaifon  d'un  vaili'eau)  fow- 
ape,  flowing. 

"ARRIMER,  V.  Arrumer. 

ARR1VAGK,  f.  m.  (fe  dit  des  vaifieaux 
qui  entrent  dans  le  port)  arrival. 

ARRIVE'E,  f.  f.  (venue,  le  terns  ou  une 
perfonne  cu  une  chofc  arrive)  arrival,  coming. 

ARRIVER,  v.  n.  (aborder,  apptocher  d'un 
lieu,  par  mer  ou  par  terre)  to  arrive,  to  come 
to.  Arriver  a  une  plage  d^ferte,  to  land  on  a  . 
defert  coaf.  Arriver  au  port,  to  come,  or  put 
into  harbour.  Arriver  a  bun  port,  to  come  fafe 
to  hand.  Les  lettres  qui  font  arrivees  aujaur- 
d'hui,  the  letters  that  cainc  in  to  day. 

Ait  river  (parvenir,  atteindre )  to  arrive  at, 
to  attain.  Arriver  a  la  perfection,  to  arrive  at 
perfection.  *  Arriver  a  fes  fins,  ou  a  fon  but, 
to  compafs  one's  cuds, 

Arriver  (furvenir)  to  come,  to  come  upon, 
to  come  in.  II  ariiva  des  gens  que  nous  n'at- 
tendions  point,  there  came  people  in  that  we 
did  not  expcfl. 

Arriver  (furvenir  par  accident)  to  hap- 
pen, to  brfal,  to  come  to  pafs,  to  fall  out.  Ce 
qui  arrive  a  tous,  that  which  happens  to  every 
man.  Quoi  qu'il  arrive,  whatever  ha  pens  ; 
fall  back,  fill  edge.  S'il  lui  arrivoit  quelque 
malheur,  if  feme  mifchance  or  other  fjrald  befall 
him,  if  he pould  come  to  fome  nufcba.net  or  other. 
D'ou  il  eft  arrive  que,  from  whence  it  came  to 
pafs  that.  La  chofe  eft  arrivee  com  me  ie  le 
defirois,  the  thing  fell  out  according  to  my  wipes. 
S'il  arrive  que  vous  ayez  befoin  de  moi,  if  you 
chance  to  want  me.  11  lui  arriva  de  Licher  qui  1- 
que  impertinence,  be  happened  to  be  femewhat 
impertinent. 

ARROCHE,  f.  f.  (forte  d'herbe  qui  fleurit 
jaunc)  arrach,  orrach,  or  orrage. 

ARROGAMMENT,  adv.  (avec  arrogance) 
arrogantly,  prefumptuoufly ,  proudly,  haughtily. 

ARROGANCE,  f .  f .  (rierte,  orgueil,  pre- 
emption)  arrogance,  pride,  haughtinefs,  pre 
fumption. 

ARROGANT,  ante,  adj.  Sc  f.  m.  &  f.  (hau-- 
tain,  fier,  fuperbe)  arrogant,  proud,  ba-igbry, 
prefumptuous. 

S'ARROGER,  v.  r.  (s'attribuer  une  chofe 
qui  n'eft  pas  due)  to  arrogate,  claim,  challenge, 
or  attribute  to  one's  felf,  to  take  to  one's  felf  with- 
out rifht. 

ARRONDIR,  v,  a.  (rendrc  rond)  to  round, 
to  make  round. 


Ap.ronihr  une  figure  (terme  de  peinture 
&  de  fculpture,  lui  donner  du  relic:')  to  relieve 
afgf.re. 

Akrondir  une  period?,  une  ftance,  to  'Ave 
.  a  period  or  f.  nk  a  a  g,od  turn. 

Arronhir  un  cheval  (terme  de  manage, 
drcifer  up.  cheval  a  mauler  rondement  au  trot, 
au  g?.L-p,  &c.  autour  d'un  rond)  to  break  a 
horfe,  to  ride  round  a  ring. 

ARRCNDIESEMEN  T,  f.  m.  (i'adion  de 
rendre  rond)  the  r: -.aiding,  or  making  round* 
*  Arrondifftment  d'une  periode, d'une  fcance, 
the  turning  cf  a  period  or  ffattxa. 

ARROSEMhNT,  f.  tn,  ^l'aclian  d'arrsfer) 
wa 'cring,  fj  rir.kling. 

ARROSER,  v.  a.  (fnouilkr  quelqu:  ehpfe 
en  y  jettant  de  l'eau  di  ,Tus)  to  water,  to  fprin- 
kle.  Arrofer  des  plantts,  to  water  plants.  *  Ar- 
rofcr  de  larmcs,  to  be  the  with  tears.  Ia  Tha- 
m:fe  arrofe  une  belie  cumpagne,  the  river 
Thames  waters  a  fire  country,  lis  arrofene  le 
pcuplc  avec  de  l'c  iu  benite,  they  fprinkle  the 
people  with  holy  water.  Arrofer  du  roti,  tt 
bafe  meat  that  is  roofing. 

ARROSOIR,  f.  m.  (vafe  a  arrof.r)  a  w.i- 
t eiing  pot. 

ARRUMAGE,  V.  Arrimagj. 

ARRUMLR,  cu  Arruner,  v.  a.  (terme  de 
marine,  placer  &  arrangeravec  foin la cargaifort 
d'un  vaifTeau)  to  foxv  goods  in  a  pip. 

Ar  rumecr,  f.  m.  (petit  ofTicicr  qui  a  foin 
d'arrumer  les  marchandifes  dans  un  vaiHeau) 
a  flower. 

ARS  ou  Arts,  f.  m.  pi.  (vcines  cu  Ton  faigne 
les  chevaux)  the  veins  of  a  horfe  where  he  is 
llfually  blooded. 

ARSENAL,  f.  m.  (magafin  d'armes  &  de 
toutes  fortes  d'inftrumens  de  guerre,  foit  pour 
la  terre,  foit  pour  la  mer)  an  arfenal,  a  ma- 
gazine. 

ARSENIC,  f.  m.  (efpece  de  mineral  &  da 
poifon  fort  corrofif)  arfenic,  orpiment,  or  or- 
pine. 

AR.SENICAL,  ale,  adj.  (qui  tient  de  la  na- 
ture de  1'arfcni:)  arfenicdL    L'eau  arfenicale 
ne  doit  point  etre  donnce  dans  les  f.evrcs,  ar-  - 
feni  -ill  water  -is  not  to  be  applied  in  fevers. 

ART,  f.  m.  (aJre;Te,  liiduftrie  dont  on  Os 
fert  pour  embeUir  les  chofes,  pour  les  deguifer, 
ou  pour  reuflir  dans  fes  d^fi'eins)  art,  fill,  ad- 
drefs,  craft,  cunning.  L'art  corrige  &  pcrfic- 
tionne  la  nature,  art  correTcs  and perferT;  ma- 
ture. II  a  l'art  de  paroitre  ce  qu'il  n'eft  pas, 
he  has  the  art  of  appearing  to  be  what  he  is  not. 
L'art  dc  plaire,  the  art  of  pteafing. 

Art  (recueil  de  preceptes  pour  une  fin 
utile)  an  art.  Les  arts  iiberaux  Sc  mecha- 
niques,  the  liberal  and  mechanic  arts. 

Arts,  pi. _  (terme  d'univcrlite,  les-  fettreS?' 
hu.n.iines  &  la  philofophie)  ai ts. -'■  Mm tre  es 
arts,  a  wafer  of  arts. 

ARTE1L,  V.  Ortei!. 

ARTE'RE,  f.  f.  (vaift5a.u  qui  recoit  le  farg 
du  cccur,  Sz  le  diftribue  dans  toutes  Icg  parties 
du  corps)  an  artery,.. 

ARTE'RIEL,  eile,  adj.  (qui  anpartient  a 
l'artere)  arterial',  of  or  belonging  to  the  arteries. 
Le  fang  artcriel,  the  arterial  blood. 

ARTE'RIOTOMIE,  f .  f .  (i'incifion  d'uni 
artere)  arteriotomy. 

ARTI-IPxITIQUE,  adj.  (qui  eft  prppre  po'ur 
la  goute)  arthritic,  arthriti.al,  relai'v.g  to  the 
gout. 

ARTICHAUT,  f.  m.  (cfpe-ce  de  p!a;U=)  an 
artichoke.  Le  cul  d'un  artichaut,  the  bottom  of 
an  artichoke. 

ARTICLE,  f.  in;  (jointure  des  os  dans  le 
corps  de  l'animal  ;  en  ce  fens  il  n'eft  gueie 
ufite  que  parmi  les  chirurgiens  &  les  anato- 
H)ifiC3)  a-joini,  a  knuckle,  an  articulation. 

Article  (petite  partie  diftinguec  dans  ua 
ecrit,  traite,  difcours,  compte,  &c.)  an  article, 
a  bead,  a  claufe.  Les  articles  de  ia  foi  Chre- 
tienne,  tie  articles  of  the  Cbriflian  faith.  Les 

articles- 


ART 


ASP 


ASS 


erticles  d'un  compte,  the  beads  or  articles  of  an 
account.  II  n'a  pas  dit  grand"  chofc  fur  cet  ar- 
ticle, he  did  not  fay  much  upon  that  head.  Les 
articles  de  paix,  the  articles  or  conditions  of 
feace.  II  y  a  un  article  dans  fe  contrat  tou- 
ch ant  ,  there' s  an  article  or  claufe  in  the 

ctr.tr act  concerning  . 

L'article  dc  La  mort  (les  derniers  mo- 
mens  de  la  vie)  the  point  of  death. 

Article  (lerme  de  grammaire,  particule 
qui  fe  met  devant  le  nam  pour  en  determiner 
la  fignification)  an  article. 

ARTICULAIRE,  adj.  (terme  de  medecine, 
qui  attaque  les  jointures  des  os)  articular.  Ma- 
ladie  articulaire  (la  goute)  the  articular  difeafe, 
the  gout. 

ARTICULATION,  f.  f.  (jointure  des  cs) 
the  articulation,  or  junclure  of  the  bones. 

Articulation  de  fans  (terme  de  pra- 
tique, deduction  dc  faits  article  par  article)  an 
articulation,  a  deduBion,  or  enumeration  of  things 
.ariicle^by  article.. 

Articulation  de  la  voix  (pr-nonciation 
diftindre  des  mots)  an  articulate,  or  diftinFt  pro- 
nunciation. 

ART1CULE',  ee,  adj.  (from  articuler,  de- 
duit  par  articles,  &c.)  articulated.  Une  voix 
mal  avticulee,  an  inarticulate  ■voice. 

ARTICULER,  v.  a.  (terme  de  palais,  di- 
fti  nguer  par  articles)  to  articulate,  to  Jet  doivn 
article  by  article. 

Articuler  (prononcer  diftinftement)  to 
articulate,  to  pronounce  difltnBlj  or  articulately. 

S'articuler,  v.  r.  (fe  joindre,  en  par- 
lant  des  os)  to  be  jointed. 

ARTIFICE,  f.  m.  (art,  induftrie)  art,  in- 
duflry,  workmanfi/tp,  fill.  II  y  a  beaucoup 
d'artifice  dans  cette  machine,  there  is  great  frill 
difplayed  in  that  machine.  Un  feu  d'artifice, 
fire-works. 

Artifice  (rufe,  de'guifement,  fraude)  ar- 
tifice, cunning,  craft,  deceit. 

ART1FICIEL,  elle,  adj.  (fait  par  art,  par 
oppofition  a  naturel)  artificial,  done  by  art.  Un 
ceil  artificiel,  an  artificial  eye.  La  i'phere  ar- 
tificielle,  the  armi/larf  fphere. 

ARTIFICIELLEMENT,  adv.  (avec  art) 
artificially,  by  art. 

ARTIFICIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  les 
feux  d'artifice)  a  fire-worker,  one  who  makes 
fire-works. 

ARTIFICIEUSEMENT,  adv.  (avec  rufe, 
avec  fineiTe)  cunntr.gly,  craftily,  artfully. 

ARTTF1CIEUX,  eul'e,  adj.  (plein  d'artifice 
Sc  de  fine  fie)  cunning,  fultle,  crafty,  inveigling, 
artful. 

ARTILLER,  ou  Artillier,  f.  m.  (ouvrier 
qui  travaille  a  l'artilleric)  a  matrofs. 

ARTILLERIE,  f.  f.  (equipage  de  guerre 
qui  comprend  les  canons,  les  mortiers,  ks 
bombes,  &c.)  artillery,  ordnance.  Le  grand 
maitre  de  l'artillerie,  the  great  mafler  of  the  ord- 
nance. Une  piece  d'artillerie,  a  piece  of  ord- 
nance. 

Ar  tiller  ie  (le  corps  de  ceux  qui  fervent 
a  Fariillcrie)  the  ordnance,  the  train  of  artillery. 

ARTIMON,  f,  m.  (terme  de  marine,  le  mat 
de  la  poupc  d'un  navire)  the  1ni7i7c.cn.  Voile 
d'artimon,  the  rnix.7e.cr. fail.  Mat  d'artimon, 
the  mizzen-mafl. 

ARTISAN,  f.  m.  (ouvrier  qui  travaille  aux 
arts  mechaniques)  an  artifun,  a  handicraft's 
>nan,  a  workman. 

*  Artisan  (celui  qui  eft  l'auteur,  lacaufe 
de  quclque  chofe)  an  artificer,  author,  con- 
triver. II  a  cie  Fartifan  de  fa  propre  fortune, 
le  has  been  the  artificer  of  his  own  fortune.  Ar- 
tifan d'impofturc5,  a  contriver  of  fkams  or  im- 
pofures. 

*  ARTISANNE,  f.  f.  (celle  qui  eft  caufe, 
cells  qui  fait)  a-n  artificer,  a  contriver.  La 
fegeffe  eft  Fouvii.'re  Sc  lVrlifmne  de  tontcs 
chofes,  wifdom  is  the  worker  and  contriver  of  ail 
thirds. 


ARTISON,  ou  Artufon,  f.  m.  (petit  ver, 
qui  s'engendre  dans  le  bois)  a  little  worm  in 
wood. 

AR.TISTE,  f.  m.  (celui  qui  travaille  dans 
un  art)  an  artijl,  an  artificer,  an  ingenious 
workman.    Un  artifte  fameux,  a  famous  artijl. 

Artiste,  adj.  (induftrieux,  fait  avec  art) 
Jkilful,  done  in  a  curious  and  workman-like  man- 
ner. Une  main  artifte,  a  jkilful  hand.  LTne 
machine  fort  artifte,  a  very  curious  machine. 

ARTISTE  MENT,  adv.  (indufirieufement, 
avec  art  Sc  induftrie)  workman-like,  cunningly, 
ingenioujly,  cvrioufiy. 

ARUSPICE,  f.  m.  (celui  qui  predifoit  1'a- 
venir  par  l'infpection  des  entraillcs  des  betes 
immolees)  a  foothfayer,  a  diviner. 

ARZEL,  elle,  adj.  Ex.  Cheval  arzel,  ca- 
vallc  arzelie  (qui  a  une  marque  blanche  au 
pie  de  derriere  du  cote  droit)  a  horj'e  or  mare 
that  has  a  white  j'pot  cn  the  hind-foot  of  the  right 
fide. 

A  S 

AS,  f.  m.  (un  point  feul  marque  fur  un  des 
cotes  d'un  de,  ou  fur  une  carte)  an  ace.  L'as 
de  pique,  de  tfefie,  de  cceur,  de  carreau,  the  ace 
of  (pedes,  clubs,  hearts,  diamonds. 

ASBESTE,  f.  m.  (amiante,  efpece  de  pier- 
re  incombuftible)  afbefos,  amiantus. 

ASCAR1DES,  f.  m.  pi.  (petits  vers,  qui  ne 
fe  trouvent  que  dans  les  gros  inteftins)  ajcarides. 

ASCENDANT,  f.  m.  (terme  d'aftrologie, 
point  du  ciel  ou  dtgie  de  l'equateur  qui  monte 
lur  l'horizon,  lur-tout  par  rapport  a  la  nativite 
des  perfonnes)  aj'cendant. 

Ascendant  (imprefiion  qu'on  croit  que 
les  aftres  font  fur  que'.qu'un  a  fa  naiffance,  in- 
clination naturelle)  a  jlrong  natural  inclination. 

*  Ascendant  (pouvoir  qu'une  perfonne 
a  fur  l'tfprit  d'une  autre)  afcendant,  power,  in- 
fluence. II  a  un  grand  afcendant  fur  moi,  he 
has  a  great  aj'cendant  over  me. 

Ascendant,  ante,  aoj.  (terme  de  gene- 
alogie,  d'aftronomie  Sc  d'anatomie)  afcending. 
La  Jigne  afcendante,  the  afcending  line.  Un 
figne  afcendant,  an  afcendant  fign.  Les  vaif- 
feaux  alcendans,  the  afcending  ■-••ejjels. 

ASCENSION,  f.  (.  (elevation  de  J.  Chrift 
an  Ciel)  the  afcenfion. 

Ascension  (fete  ou  Ton  celebre  ce  my- 
ftere)  afcenfion-day. 

Ascension  (terme  d'aftronomie)  afcenfion. 
Afcenfion  droite,  afcenfion  oblique,  right  af- 
cenfion, oblique  afcenfion. 

Ascension  (terme  de  phyfique,  elevation, 
mouvement  en  haut)  the  afcending  or  rifir.g. 
L'afcenfion  des  liqueurs,  the  rifir.g  of  liquors. 

ASCENSIONEL,  elle,  adj.  (terme  d'aftro- 
nomie) afccnfional.  La  difference  afcenfionelle 
(la  difference  de  l'afcenfion  droite  &  oblique) 
the  afcerfional  difference,  the  difference  between 
the  right  and  oblique  afcenfion. 

ASCE'TE,  f.  m.  &  f/(folitaire,  anachcrete, 
religieux  ou  re'igieufe)  an  afcetic  or  ar.cboret,  a 
monk  or  nun. 

ASCE'TE'RE,  f.  m.  (monaflere)  a  mona- 
ftary.  — 

ASCE  TIQUE,  adj.  &  f.  m.  (qui  excite  a 
la  pratique  de  la  piete,  en  parlant  de  certains 
livres)  afcetic,  prailical,  de-votional. 

Asc  e  t  i q_u  e  (qui  s'cxerce  dans  la  pratique 
de  la  pieie)  af  etic.  La  vie  afcetique,  an  af- 
cetic or  mortified  life.  Un  afcetique,  an  af- 
cetic. 

ASCLE'PI ADF,  adj.  (terme  de  poe'fie  la- 
tine  &  grequc)  afclepiad. 

ASIATIQUE  (nom  de  peuple,  qui  eft  dc 
I'Afie)  jifiatic,  Eiflern. 

Asiatiq.uk,  adj.  (tncl,  efieminv,  diffus, 
enpi'tlnnt  du  (iy'.c)  ajiatic ,dijfufc ,  verlok,  looje. 

A  SILK,  V.  Af>le. 

AS1NE,  adj.  f.  Ex.  Bete  afine  (ane  ou  aneffe) 
an  afs. 

ASPECT,  f.  m.  (vue  de  quelqu'un,  do  qucl- 


quc  chofe)  afp:B,  fight.    II      trouble  a  l'af- 

pe£t  de  foil  maitre,  he  is  out  of  countenance  at 
the  fight  of  his  wafer. 

Aspect  (regard)  afpecl,  looks,  countenance. 
Son  afpect  n'avoit  rien  de  farouche,  there  was 
nothing  of  fiercenefs  in  his  afpecl  or  looks. 

Aspect  (objet  de  vue)  vifta,  profpecl. 
Cette  maifon  a  un  bel  afpe£l,  eft  en  bel  afpecr, 
that  houfe  has  a  fine  profpcEl. 

Aspect  (fituation  des  planetes  les  unes  a 
l'eg3rd  des  autres)  afpecl. 

A.SPERGE,  f.  f."  (forte  de  plante)  afpara- 
gus. 

ASPERGER,  v.  a.  (n'a  d'ufage  qu'en  ma- 
tiere  de  religion,  arrofcr  avec  quelque  liqueur) 

to  jprinkle,  to  ttfprinkle. 

ASPERGE'S,  f.  m.  (afperfoir  ou  goupillon 
a  jetter  dc  l'eau  benite)  a  holy-water -flick,  or 

fprinkle. 

ASPERSION,  f.  f.  (aftion  d'afperger  on 
d'arrofer  psr  petites  goutles)  afperfion ,  fprinkliug, 
belprir.kling. 

"ASPERSOIR,  f.  m.  (afperges)  a  holy- 
water  fprinkle  or  fiick. 

ASPIC,  f.  m.  (petit  ferpent  dont  la  morfure 
eft  mortelle)  afpic,  or  afp.  Une  langue  d'af- 
pic  (un  medifant)  an  ill-tongucd,  foul-mouthed, 
back-biting,  fandering  man  or  woman. 

Aspic  (efpece  de  lavande  d'une  odeur  tres- 
forte)  fpiktnard,  or  lavender -fpike. 

ASPIRANT,  ante,  adj.  (qui  afpire)  afpir- 
ing.  Une  ame  afpirante  a  la  beatitude,  a  foul 
afpiring  after  eternal  happinCjS. 

Aspirant  (terme  de  mechaniqiie,qui  eleve 
l'eau  en  1'attirant)  drawing  up  by  attrafiien. 
Une  pompe  afpirante,  a  pump  that  draws  up 
water  by  attracli'.n. 

Aspirant  (terme  de  grammaire)  afpirate, 
afpirated.    Une  H  afpirante,  an  afpireted  H. 

Aspirant,  ante,  f.  m.  &  f .  (qui  defire, 
qui  pretend,  qui  afpire  a  entrer  dans  une  charge, 
&c.)  a  candidate,  one  that  ftar.ds  for  any  office 
or  place. 

ASPIRATION,  f.  f.  (adion  de  celui  qui 
refpire)  refpiration,  breathing. 

Aspiration  (terme  de  grammaire,  pro- 
nonciation  en  afpirant)  afpiration. 

*  Aspiration  (deiir  Ardent)  fervent  de- 
fire,  longing  after.     *  Agitation  de  Fame  a 

Dieu,  pious  ejaculations. 

ASiJiRER,  v.  a.  (attirer  Fair  par  la  bcu- 
che)  to  breathe,  to  fetch,  ox  draw  breath. 

Aspirer  (terme  de  grammaire,  prjn  ;.ncer 
avec  afpiration)  to  afpirate,  to  pronounce  it  with 

afpiration. 

*  Aspirer  (defirer,  prttendre)  to  afpire 
after,  to  covet,  to  defin  e,  to  aim  at. 

ASSABLER,  v.  a.  (remplir  de  fable)  to  fill 
or  choke  up  with  fand.  La  mer  a  avec  ie  te:ns 
affable  ce  port,  the  J'ca  has,  W  procefs  of  time, 
choked  up  that  port. 

S  assabi.er,  v.  y.  (denieurer  ariete  dans 
le  fabk)  to  run  a-ground. 

ASSA1LLANT,  f.  m.  (agrei"eur,  celui  qui 
attaque,  ou  qjii  affiege)  an  ajfi'iiant,  aggreffor, 
befiegtr, 

Assaillant  (terme  de  irurnois)  a  J:a'.- 
knger  at  tilting. 

ASSAILL1P.,  v.  a.  (attaqusr  viveirient)  to 
afjautt,  to  affaH,  to  attack,  tc  fit  upon. 

ASSAl^GNN'EMENT,  f.'.m.  (^ielangedes 
ipgrediens  qui  fervent  a  affeifennsr)  j&f'Vlfig, 
fauce. 

ASSAISONNER,  v.  a.  (acecmmod<:r  avec 
las  ingrcdiens  qu'il  iaut  pour  rendre  plus  a- 
greable  auigaut)  to  feafor.,  to  drfi;.  Alfeifen- 
ner  une  fricaJlee  de  poulets,  fj feafor.  a  f  icafee 
of  chit  kens. 

*  Assaisonnp.r  (accomp^gner  cc  qu'nn 
dit  ,au  .ce  q.i'on  fait  de  maniercs  agrci'bks)  to 
ftufcn,  to  tenter,  to  fwce'.en,  to  fet  off  in  ana - 
VKfitgtut  manner. 

D.  ASSA1SONNEUR,  f.  m.  (celui  qui  af- 
faifenne)  a  ^.foncr. 

ASSASSIN, 
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ASSASSIN,  f,  m.  homme  qui  luc  un  autre 
en  trahifan)  an  afjj/m. 

Assassin,  ine,  adj.  (qui  fait  mourir  a- 
moureiircincnt)  killing,  murdering.  Des  yeux 
affafiins,  killing  eye:. 

*  ASSASSIN  ANT,  ante,  adj.  (ennuyeux, 
fatiguant)  killing,  murdering,  tedious,  •very  tire- 
fome. 

ASSASSINAT,  f.  m.  (meurtre  de  guet  a- 
pens)  an  affaffir.otc,  afj'ajfir.ation. 

ASSASSINER,  v.  a.  (tuer  en  trahifon,  ou 
avec  avanta^e)  to  ajfajjinate,  to  murder  trea- 
chcroufy. 

*  +  Acsassiner  (importuner  beaucoup) 
to  tire,  to  trouLle,  to  plague,  to  ie  very  trouble- 
feme. 

ASSATION,  f.  f.  (terme  de  pharmacie, 
coition  des  medicamens  &  alimens  dans  leur 
proprc  fuc)  affdtion. 

ASSAUT,  i.  m.  (attaque  pour  emportcr  de 
v/'ve  force  une  place  de  guerre,  un  fort,  Sec.) 
an  affault,  attack,  onfet,  form.  Emportcr  une 
ville  d'aflitut,  to  take  a  toivn  by  form.  Donner 
Tafia  ut  a  une  place,  to  f.ortn  a  place. 

Assaut  (termc  de  maitre  d'armes)  fencing. 
Faire  affaut  contre  quclqu'un,  to  fence  -with 
any  o>.e.  *  Faire  aflaut  d'efprit,  dc  fcience,  de 
beaute  (difputer  a  qui  fera  paroitre  plus  d'ef- 
prit, de  fuence,  de  beaute)  to  make  a  trial  of 
•wit,  learning,  beauty. 

*  Assaut  (k  utc  forte  d'attaque  qu'on  fait 
cu  qu'on  a  a  fuuterir)  an  afjiiult,  onfet,  attack, 
brunt,  effort,  fhock.  Sa  v-Ttu  a  foutcnu  un 
terrible  allaut,  his  -virtue  has  fufiained  a  •violent 
fitted. 

I  ASSE'CHER,  v.  n.  (devenir  fee,  en  par- 
lant  d'une  terre,  d'une  ruche  que  Ton  pent  voir 
ftpres  tjue  l'cau  s'efl  retiree)  to  be  dried  up. 

ASSEMBLAGE,  f.  m.  (amas  &  union  de 
plufieurs  chofes)  an  affhnblagc,  a  joining  toge- 
ther, an  union,  a  collection. 

ASSEMBLE'E,  f.  f.  (multitude  de  perfon- 
nes  qui  font  enfemble)  an  afj'embly ,  a  congrega- 
tion, a  meeting. 

Assemble'e  (cercle,  compagnie)  an  af- 
fembly,  a  company. 

Assemble'e  (bal)  a  ball,  an  affcmbly. 
Assemble'e    (rendez-vous,  en  termes  de 
chafie)  a  rendezvous,  or  meeting  of  hunters. 

Assemble'e  (bruit  de  tambour  pour  faire 
ranger  Jes  foldats  d'une  compagnie  (pus  leur 
drapeau)  a  call.  Batcre  I'afTcmblee,  to  call 
foldurs  by  beat  of  drum  to  repair  to  their  colours. 

ASSEMBLER,  v.  a.  (mettre  enfemble)  to 
affemble,  to  get,  put,  bring,  draiv,  or  join  to- 
gether, to  gather,  to  call  together.  AfT-inbler 
des  troupes,  to  get  forces  together.  Aflcmbler 
un  parlement,  to  call,  to  affemble  a  parliament, 
S'assembler,  V.  t.  (fe  rendre  en  un  me- 
me  lieu)  to  affemble,  to  meet  together.  Le  par- 
lement d'Angleterre  s'eft  ai'emble,  tie  parlia- 
ment is  met. 

ASSENER,  v.  a.  (frapper  ou  Ton  vife)  to 
bit  the  murk,  to  take  one's  aim  rrAt,  to  flrike 
home.  *  II  lui  a  alTene  un  grand  coup  dc 
poing  fur  la  tete,  he  gave  him  a  fr.art  blow  on 
the  head  •with  his  ffi. 

ASSEOIR,  v.  a.  (placer,  pofcr)  to  ft,  to 
fettle,  to  place,  to  put,  to  lay.  Affevez  cet  en- 
fant fur  line  chaife,  fet  that  child  in  a  chair. 
•  AfTeoir  un  roi  fur  le  trone,  to  place  cr  fettle  a 
king  upon  the  throne.  Affeoir  les  fondeflaens 
d'une  maifen  fur  le  rcc,  to  lay  the  foundation 
tf  a  koufc  upon  a  rock.  Affeoir  une  pierre,  to 
lay,  to  fit  a  flone  in  its  place.  *  Afieoir  fon 
camp,  to  pitch  a  camp,  to  pitch  tents,  to  en- 
tamp. 

Asseoir  fon  jugement,  afleoir  un  jugement 
fur  quelque  raifon,  fur  quelque  apparence,  to 
fix,  fettle,  ov  ground  one's  judgment  upon  feme 
reafon,  or  appearance.  *  On  ne  pcut  affeoir 
aucun  jugement  iur  ce  qu'il  dit,  a  mar.  cannot 
depend  or  rely  upon  what  he  fays,  or  upon  his 
fromifes. 


Asseoir  (departir)  les  taille?,  to  affefs  the 
land-taxes.     *  Alfeoir  une  rente,  to  fettle  a  rent. 

S'asseoir,  v.  r.  (fe  mettre  fur  un  fiege) 
to  fit  down.  Dieu  a  fait  affeoir  fon  fils  a  fa  dex- 
tre,  God  has  made  his  fon  fit  doivn  at  his  right 
hand.    Affeycz-vcus.y/V  down,  ft  you  down. 

S'asseoir  (en  parlant  des  oifcaux,  fe  pcr- 
chcr)  to  fettle,  to  perch.  S'affeoir  fur  une 
branclie,  to  perch  on  a  branch. 

\  ASSERMENTER,  v.  a.  (faire  prefer 
ferment}  terme  de  palais)  to  [wear  a  man. 

D.  ASSERTE UR,  f.  m.  (defenfeur)  an  af- 
fcrtor.  Catou  etoit  un  grand  afferteur  de  la 
libertc  publiquc,  Cato  was  a  great  affertor  of 
public  liberty.  Un  afTerteur  de  la  vcrite,  an 
affertor,  a  defender  of  truth. 

ASSERTION,  f.  f.  (terme  dogmatique,  af- 
firmation, etabliffement  d'une  propofition)  an 
ajj'ertion,  a  poftion. 

ASSERVTR,  v.  a.  (aflujettir,  reduire  fous 
fa  pnifiance)  to  fuljeEl,  to  crfave,  to  bring  un- 
der Jul  je;2i^n,  or  into  bondage.  Affervir  le  peu- 
ple  a  une  nouvelle  loi,  to  fubjetJ  the  people  to  a 
new  law.  *  On  fe  laifie  affervir  par  les  paf- 
lions,  we  fuffier  ourfilves  to  be  enflaved  ly  our 
paffions. 

ASSESSEUR,  f.  m.  (officier  qui  eft  adjoint 
a  un  juge  principal)  an  affeffor,  a  judge  lateral. 

ASSEZ,  adv.  (lutfilarnnient,  autant  qu'il 
faut)  enough,  Sufficiently,  abundantly.  J'en  ai 
afiez,  /  have  enough  cf  it.  Cela  eft  aifez  de 
moil  gout,  /  like  it  well  enough.  En  voili  afiez 
pour  faire  voir,  this  may  abundantly  fuff.ee  to 
fhew.  On  ne  pent  avoir  affez  de  loin  de  fon 
lalut,  a  man  cannot  take  too  much  care  of  his  fal- 
vation. 

ASSIDU,  ue,  adj.  (qui  a  de  l'application) 
afftducus,  diligent,  clofe  at  bufir.efs,  cevfant.  II 
eft  fort  afiiJu  au  travail,  he  is  very  diligent,  he 
fits  very  clofe  or  hard  at  work.  £tre  affidu  a 
taire  fa  cour,  to  be  a  eonflant  courtier. 

Assidu  (frequent,  cODtinueFj  afjlducus,  eon- 
flant, continual,  f  equent.  Des  villus  ulTidues, 
frequent  vijits. 

ASSIDUiTE',  f.  f.  (application  continuellej 
affuluity,  diligence,  continual  rare,  or  attendance. 
Cette  charge  demande  une  grande  aflidui'tc,  that 
place  requires  great  attendance.  Donner  fes  af- 
iiduites  a  la  cour,  to  give  confiant  attendance  at 
court. 

ASSIDuMENT,  adv.  (d'une  maniere  af- 
fidue)  affidavit fiy ,  cor.jlartly,  diligently,  conti- 
nually. 

ASSIE'GE',  ce,  adj.  (from  afTieger)  be- 
feged,  &c. 

A.SSIE'GE'S,  f.  m.  pi.  (qui  font  dans  une 
place  affiegee)  the  beflcged.  Les  afli'-ges  ont 
lait  une  fortic,  tie  1  cji.gcd  have  made  a  fally. 

ASSIE'GEANf,  a.nc,  adj.  &  f.  (qui  afii- 
ege)  that  befugc,  a  befeger.  L'armee  afiie- 
eeanle,  the  army  of  the  befiegcrs.  J  aime  mieux 
etre  afiit  t-.eant  qu'iifiiege,  /  bad  rather  be  the 
befeger  than  the  befeged.  Les  ailiegeans  avoi- 
ent  deja  gagne  la  contreflarpe,  the  befu-gcrs  had 
already  gained  the  counterfcaip. 

ASSiE'GER,  v.  a.  (i"a;re  le  fiege  d'une 
place)  to  befiege,  to  lay  fege  to.  AfTieger  une 
ville,  to  befege  a  town. 

*  Assie'cier  (uifcrmer,  entourer)  to  be- 
fege, to  enaompafs,  to  compafs  about,  to  furrcund, 
to  befit.  Les  eaux  nous  ont  affiege?,  we  are 
furrounded  by  water.  Ses  creanciers  l'alliegent 
tous  les  matin?,  his  creditors  befet,  or  furround 
him  every  morning,  he  has  duns  every  morning 
at  his  door. 

ASSIENTE,  ou  Afiientq,  f.  m.  (terme  de 
commerce,  engagement  dc  fournir  des  negres 
aux  Efpagnols)  affenio. 

ASSIENTISTE,  f.  m.  (celut  qui  a  des 
adlions  dans  la  compagnie  de  l'afiiente)  ont 
who  has  a  fare  in  the  affiento  company. 

ASSIETTE,  f.  f.  (terrein  furlequel  eft  b.itie 
une  place,  fituation)y7fif,  f'uaiicn.  Cette  ville 
eft  forte  d'affictle,  that  town  is  frcng  by  its  f- 


tuation,  it  is  frongly  fituated.    L'affiette  d'une 

eglife,  the  fte  of  a  churcb. 

Assette  (maniere  d'etre  aflis)  ftting-po- 
flitre.  Ce  malade  ne  peut  trouver  une  bonne 
afliette,  that  fck  perfon  cannot  ft  eafy. 

*  Assiette  (l'etat  ou  la  difpofition  de 
l'c  fprit)  the  flate  of  the  mind,  the  temper  or  con- 
dition one's  mind  is  in.  L'alfiette  de  l'efprit  de 
l'homme  eft  fujette  au  changement,  the  flate 
of  mans  mind  is  fubjcEl  to  change. 

Assiette  (impolition)  de  la  taille,  the 
affeffment  of  taxes. 

*  Assiette  (fond  fur  lequel  une  rente  eft 
afiignee)  fund,  affignment.  Une  rente  en  bonne 
&  fure  afliette,  a  rent  fettled  upon  a  good  fund. 

Assiette  (forte  de  vaiflelle  fur  laquelle 
on  mange  a  table)  a  plate.  Donnez-nous  des 
afiiettes  blanche?,  give  us  clean  plates. 

ASSIETTE'E,  f.  f.  (plein  une  afliette)  a 
plateful/. 

ASSIGNATION,  f.  f.  (deftination  de  quel- 
que chofe  pour  le  payement  d'une  fomme)  an 
affignment,  a  making  over  of  any  thing  for  the 
payment  of  a  fum  of  money. 

Assignation  (exploit  par  lequel  on  eft 
afiigne  a  comparoltre  devant  lejuge)  a  fum- 
mons,  fubpeena,  or  citation. 

Assignation  (rendez-vous)  an  affigna- 
tion,  rendezvou:,  appointment. 

ASSIGNER,  v.  a.  (placer,  colloquer  un 
payement,  une  dette.  fur  certain  fonds)  to  af- 
ji<rn  certain  lands  or  money  for  the  payment  of  a 
debt.  On  a  afiigne  fon  rembourfement  fur  la 
douane,  they  h  ive  affgncd  his  rcimburfcir.ent  upon 
the  cu/fom-boufc. 

Assignee  (donner  a  quelqu'un)  to  affgn, 
to  apfoint,  to  fettle.    Le  roi  lui  a  affigne  une 
j  terre,  the  king  has  fettled  an  eflate  upon  him. 
Assigner  (citer  a  co'mparoitre  devant  le 
juge)  to  fumnton,  to  fubpeena,  to  cite. 

Assigner  (marquer,  prefcrire)  to  appoint, 
to  fix,  to  fttle.    L'afiemblee  qu'ils  avoient  af- 
figiiee  pourle  mois  de  Fevrier,  ne  fe  tint  point, 
,  the  affemhy  they  had  appointed  for  the  month  cf 
February  did  not  meet. 

Assigner  (faire  onnoTtre,  indiquer)  to 
affgn,  to  afcertain.  Afligner  les  veritables 
caufes  des  evenemens,  to  affign  the  true  caufes 
of  events. 

;      ASSIMILATION,  f.  f.  (terme  dogm3t:que, 
a£tion  de  rendre  ou  de  devenir  femblable)  af- 
fmilation,  the  making  cr  being  like. 
,      ASSIMILE',  ce,   adj.    (rendu  femblable, 
compare)  likened,  compared. 

ASSIS,  ife,  a  ii.  (from  afie  -ir)  firing,  featcd. 
II  e:oit  alFis,  he  was  fitting.  Un  Cupidjn  affis 
fur  un  aiile,  a  cupid  feated  cm  an  eagle. 

ASSISE,  f.  f.  (terme  de  macon,  rang  de 
|  pierrts  dont  les  murs  for.t  compefes)  a  courfe  or 

lay  of  flouts  or  bricks  iw  building, 
!  ASSISES,  f.  f.  pi.  (terme  de  palais,  feance 
extraordinaire  d  un  i'.ige  fuperieur  dans  les 
'  fieaes  infei'ieurs  nui  deoendent  de  fa  iurifdic- 
tion)  affixes.  Tenir  les  afiifes,  to  bold  the  af- 
I  fires.  Les  juj.es  qui  tiennent  lies  affiles,  the 
;  judges  cf  the  circuit.. 

ASSISTANCE,  f.  f.  (prefence)  preftnze,  the 
being  prefent.  Le  roi  honora  cette  ceremonie 
de  fon  tfiiftance,  lis  king  honoured  that  ceremony 
with  his  prefittie. 

Assistance  (compagnie,  afiemblee)  af- 
fcmbly, audience,  company,  congregation,  by- 
fandcrs. 

Assistance  (aide,.fecourf)  affifience,  aid, 
help,  fieccour.  L'afTnTancc  de  Dieu,  the  Divine 
affiflancc. 

Assistances,  pi.  (aide,  fecours)  affiance, 
aid,  help.  II  lui  promet  fes  afiiftunces,  he  p>o- 
mifes  hi>n  his.a/Jifiance. 

ASSISTAN  F,  f.  m.  (relui  qui  eft  pK'fent) 
a  by-fiander,  ar.  auditor.  11  pi  it  tous  les  alfif- 
tans  a  temoin,  he  took  to  witneft  all  that  were 
prefent.  Sr.tisfaire  les  affiftans,  to  give  fatis- 
fabJion  te  tie  cudicnec. 
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Assistant  (celui  qui  a  quelque  fonilion 
dans  une  ceremonie  j  celui  qui  afiifte  le  fupe- 
rieur  dans  ur.e  communaute  religieufe)  an  afr 
fifiant,  a  helper. 

ASSISTANTS,  f.  f.  (religieufe  qui  affiftc 
l'abbeffe)  a  nun  affiflant  tc  the  able-':. 

ASSISTER,  v.  n.  (etre  rrefent)  to  afftft,  to 
le  prefent,  to  fiar.d  by.  Afliftei  a  la  nieHe,  to 
learmafs.  Affifrer  au  fupplice  d'un  criminei, 
to  attend  an  execution. 

Assister,  v.  a.  (aider,  fccourir)  to  afffl, 
to  help,  to fuceour,  to  relieve.  Afiiiler  quelqu'un 
dc  fon  cqnfeil,  to  help  a  man  with  one's  ad-vice. 
Affifter  les  pauvrcs,  to  afffl,  to  relieve  the  poor. 
Affifter  les  malades,  to  help,  to  take  care  of,  to 
attend  the Jick.  Affifter  un  maladc  a  la  mort 
(l'exhorter,.  l'aider  a  bien  mourn  )  to  attend  a 
dying  perfon.  Dieu  vous  affifie,  Cod  help  you, 
cr  blefs  you. 

Assister  (accompagner  pour  quelque  ac- 
tion) to  afffl,  to  attend,  to  fuppcrt.  II  ttoit 
affifte  de  fes  parens,  be  was  ajfijled  or  attended 
by  his  relations. 

ASSOCIATION,  f.  f.  (traite  de  fociete  que 
pluileurs  perfonnes  font  enfemble)  ajfociation, 
feciety,  fellowship,  partnerfip.  II  y  a  une  af- 
fjciation  entre  ces  deux  marchands,  tbofe  tivo 
merchants  haw  entered  into  partnership. 

ASSOC1E',  ee,  adj.  (from  aflbcier)  affi- 
liated, &c. 

Associe',  ee,  f.  m.  8c  f.  (qui  eft  d'une  fo- 
ciete) a  partner,  an  afjociate. 

ASSOCIER,  v.  a.  (recevoir  dans  une  com- 
pagnie)  to  bring  into  partnerfhip,  to  make  or  ad- 
Kit  a  partner. 

Assoc i er  (donner  part  de  quelque  chofe 
a  quelqu'un)  to  affociate,  to  impart.  11  I'affocia 
a  1'empire,  he  gave  him  a  fhare  in  the  empire. 

S' associer,  v.  r.  (entrer  en  fociete)  to 
afjociate  one's  felf,  to  enter  into  partnerfhip  with. 

S'associer  (frequenter  fouvent,  avoir 
commerce)  to  keep  company  with. 

ASSOMMER,  v.  a.  (tuer  avec  quelque 
chofe  de  pefant,  comme  une  maffue,  des  pier- 
rcs)  to  knock  down.  Affommer  un  beuf  avec 
Ij<i  maillet,  to  knock  down  an  ox  with  a  mallet. 

Assommer  (tuer  de  quelque  arme  que  ce 
foit)  to  knock  down,  to  knock  on  the  head,  to  kill. 
II  eft  alle  a  la  guerre  pour  fe  faire  affommer, 
be  is  gone  to  the  wars  to  get  himfe/f  knocked  on 
the  head. 

Assommer    (battre,   rcuer  de  coups)  to 

maul,  to  beat  foundly. 

*  Assommer    (accabler,   affligcr,  incom- 
mode:-) to  overwhelm,  to  grieve,  to  opprefs',  to 
/■car  down.    Cette  affliction  l  a  affamme,  that, 
misfortune  has  overwhelmed  him. 

ASSOMPTION,  f.  F.  (terme  de  logique, 
J :  mineure  cu  feconde  prcpofition  d'un  fyllo- 
gj/me)  the  affumption,  the  minor  propefition  in  a 
fyllpgifm. 

Assomption  (I'clcvat'on,  ou  la  fete  de  l'e- 
Jevation  de  h.  S.  Vierge  an  ciel)  the  affumption. 

ASSONNANCE,  f.  f.  (reffemblance  im- 
prrfaite  de  fon  dans  la  terminaifon  ces  mots) 
afionance,  an  iniperfeB  Itkenejs  of  found  at  the 
cad  of  words. 

ASSONANT,  ante,  ad;,  (qui  a  une  reffem- 
-blance  de  for.)  affenant,  chiming. 

ASSORTI,  ie,  zuj.  (from  affortir)  qui  fe 
reflejnble,  convenable)  forted,  matched,  fuited. 
Cts  fieurs  fan:  rr.al  afforties,  thofc  fowcrs  are 
badly  j'orted.  Un  couple  mal  afibrt;,  a  couple 
badly  matched.  Les  Jefuites  ont  des  caPuiftes 
arTonis  a  toutes  fortes  de  perfonnes,  the  Jejuits 
bane  cafuifis  for  all  forts  efprrfons. 

Assort i  (terme  de  niarchand,  fourni)  fur- 
n'tfhed,  flocked.  Un  marchand  bien  afforti,  a 
tradefmav  well  pocked.  Ce  libraire  eft  afforti 
c»  toute  forte  de  iivres,  tlat  bookfeher  is fur- 
r.if.ed  with  books  of  every  kind. 

ASSORTI M L  N T,  f.  m.  (amas,  affen-blage 
Complet  de  certrnes  chofes  qui  canviernent 
eilfcinble)  a  fortm.nt,  fuit,  or  fit.  Un  bd  af- 
a 


fortiment  de  d'nmans,  a  beautiful  fet  cf  dia- 
monds. 

Aseortiment  (convenance,  rapport  de 
chofes  afforties)  a  forting,  or  matching  things 
together.  Le  verd  &  le  bleu  font  un  vilain 
affortiment,  green  and  blue  match  verv  badly. 

Assortiment  (les  marchandifes  qu'il  taut 
pour  faire  le  fonds  d'une  boutique)  an  affort- 
ment,  flock. 

ASSORT1R,  v.  a.  (fournir,  garnir)  to  fur- 
nifh,  to  flock,  to  fiire.  Affortir  une  boutique, 
to  flock  a  fop.  Je  ne  fuis  pas  encore  bien  af- 
forti, /  am  not  yet  well  flecked. 

Assortir  (mettre  plufieurs  chofes  enfem- 
ble en  forte  qu'elles  conviennent)  to  fort,  to 
match,  to  pair,  Affortir  des  couleurs,  to  match 
colours.  *  II  n'eft  pas  heureux  a  affortir  les 
gens,  he  is  not  lucky  in  bringing  people  together 
that  fuit  one  another. 

Assortir,  v.  n.  (convenir)  to  fuit,  to  fort, 
to  match.  Cette  couleur  n'affortit  pas  a  1'autre, 
this  colour  does  not  fort  with,  does  not  match  the 
other. 

ASSORTISSANT,  ante,  adj.  (qui  aflbrtit 
bien)  that  matches  or  fnits.  Une  couleur  af- 
fortiffante  a  une  autre,  a  colour  which  fuits  an- 
other. 

f  ASSOTE',  ee,  adj.  (infatue,  entete)  fond, 
extremely  fond,  doting  on.  II  eft  affotc  de  fon 
fils,  he  is  extremely  fond  of  his  fon,  he  dotes  on 
him. 

ASSOUPIR,  v.  a.  (endormir  a  demi,  ren- 
dre  pefant)  to  make  dull,  heavy,  drowfy ,  fieepy , 
to  lull  afeep.  Le  pavot  afibupit,  poppies  make 
one  drowfy. 

*Assoupir  (etouffer,  empecher  d'eclatter) 
to  fupprefs,  to  fife,  to  quiet.  Allbupir  une 
querelle,  to  fupprefs,  to  fife  a  quarrel.  Affou- 
pir  une  guerre,  to  fupprefs  a  war,  to  put  a  flop 
to  it.  Aiibupir  une  feJition,  to  fupprefs  a  fe- 
dition. 

S'assoupir,  v.  r.  (s'endcrmir)  to  grow 
dull,  heavy,  drowfy,  or  feepy,  to  fall  ajleep. 

ASSOUP1SSANT,  ante,  adj.  (qui  affoupit) 
foporiferous,  that  caufes  fleep. 

ASSOUPISSEMENT,  f.  m.  (l'etat  d'une 
perfonne  afibupie)  heavinefs,  drozvfnefs,  feepi- 

<>&> 

*  Assoupissement  (grande  negligence, 
peu  de  foin  de  fes  propres  interets)  fupinenefs, 
carelefnefs,  negligence,  flotb. 

ASSOUPLIR,  v.  a.  (terme  de  manege, 
rendre  les  parties  du  corps  d'un  cheval  plus 
fouples)  to  make  fupple. 

ASSOURDIR,  v.  a.  (rendre  fourd)  to  deaf- 
en, to  make  deaf.  Ce  bruit  la  m'atfourdit,  that 
noife  makes  me  quite  deaf. 

S' assourdir,  v.  r.  (devenir  fourd)  to  grow 
deaf.  Ceux  qui  ont  quelque  durete  d'oreilles 
s'allourdiffent  en  vieilliffant,  tbofe  who  are  hard 
of  hearing  grow  deafer  with  age. 

ASSOUVIR,  v.  a.  (raffafier)  to  fatisfy,  to 
fitiate,  to  glut.  Cet  yvrogne  n'eft  jamais  a(- 
fouvi  de  vin,  that  drunkard  never  has  his  fll  of 
wine.  Aflbuvir  de  viande  une  bete  feroce,  to 
glut  a  ravenous  beafl  with  meat. 

*Assouvir  (contenter,  fatisfaire)  to  glut, 
to  fatiate,  to  fatisfy.  *  Aflbuvir  fa  coiere,  la 
rage,  fa  pallion,  to  fatisfy  one's  anger,  rage, 
or  paffion. 

S'assouvir,  v.  r.  (fe  raffafier,  etre  fatisfait) 
to  be  glutted,  to  be  fatiated. 

ASSOUVJSSEIvIENT,  f.  m.  (Paction  d'af- 
fouvir)  fatifying,  glutting,  fatiating.  lis  ne 
fongent  qu'araffouvifiernent  de  leurvengeance, 
they  think  of  notling  but  glutting  their  revenge. 

ASSUJETTIR,  v.  a.  (foumettre,  ranger 
fous  fa  domination)  to  fubdue,  to  bring  into 
fubjeUion,  Af.iijettir  un  peuple,  une  province, 
to  fubdue,  to  overcome,  to  conquer  a  nation  or  pro- 
vince. *  Affuiettir  fes  paffions,  to  maflcr,  to 
overcome,  to  ctn.juer  one's  paf/ions,  to  keep  them 
u  nder. 

Assujettir  (aftreindre  a  quelque  chofe) 


to  fulfeFr,  to  tie  up,  to  oblige  to.  Notre  art  nous 
affujettit  a  beaucoup  de  regies,  our  art  ties  us 
up  to  a  great  many  rules. 

S'assujettir,  v.  r.  (fe  foumettre)  to 
fubjccl,  to  fubmit,  to  tie  one's  felf  up  to. 

ASSUJETT1SSANT,  ante,  adj.  (qui  rend 
exlremement  fujer,  qui  demande  beaucoup 
d'affiduite)  fiavifh.  Un  metier  bien  affujettif- 
fant,  a  fiavifh  employment. 

ASSUJETT1SSEMENT,  f.rn.  (contrai.ite, 
obligation  de  faire  quelque  chofe)  fubjecliou, 
favery. 

ASSURANCE,  f.  f.  (certitude)  affurance, 
certainty.  En  avez-vous  quelque  affurance  ? 
Have  you  any  affurance  of  it.  II  n'y  a  point 
d'affu ranee  en  cet  hommc-la,  there  is  no  depend- 
ing upon  that  man.  Je  ne  puis  vous  en  donner 
aucune  affurance,  I  can  give  you  no  certain  af- 
furance of  it. 

Assurance  (etat  ou  Ton  eft  hors  de  peril) 
fecurity,  fafety.  C'eft  ce  qui  fait  l'afl'urance 
du  pays,  this  is  the  fecurity,  or  fafety  of  the 
country.  Un  lieu  d'affurance,  a  place  of  fafety. 
Viyre  en  affurance,  to  live  fecurely,  quicty,  out 
of  danger. 

Assurance  (hardieffe)  affurance,  boldnefs, 
confidence.  Perfonne  n'avoit  l'affurance  de  1'ap- 
procher,  no  one  was  bold  enough  to  approach 
him. 

Assurance  (confiance)  affurance,  truft, 
confidence.  Mettre  toute  fon  affurance  en  Dieu, 
to  put  one's  whole  tri.fl  and  confidence  in  God. 

Assurance  (promeffe,  obligation,  gages, 
&c.  que  1'ob  donne  pour  aii'urer  celui  avec  qui 
Ton  traite)  furety,  fecurity,  pledge,  affurance. 
Prendre  des  maifous  pour  affurance,  to  take 
houfes  for  fecurity. 

Assurance  (traite  par  lequel  on  s'engage 
a  repondre  des  pertes  qu'un  autre  pourroit  faire) 
infurance.  La  chambre  des  affurances,  the  in- 
furance-off.ee. 

ASS'JRE',ce,  id},  (from  zffurer)  affured, 

Assure  (tur,  certain)  fure,  certain.  Je 
fuis  allure  qu'il  eft  mort,  /  am  certain,  or  fure 
he  is  dead.  Je  n'en  ai  point  de  nouvelles  af- 
furees,  I  have  no  certain  news  of  it.  Sa  perte 
ell  affuree,  his  ruin  is  infallible.  Etre  affure  de 
fon  coup,  de  ce  qu'on  fait,  de  fon  fait,  de  fon 
baton,  to  go  upon  fure  grounds. 

Assure'  (fideile)  fare,  trufly.  Un  ami  af- 
fure, a  trufly  friend. 

Assure  (fur,  hors  de  danger)  fafe,  fecure. 
Une  voie  affuree,  a  fure  way. 

Assure'  (hardi,  fans  crainte)  bold,  confi- 
dent.    Conte nance  affuree,  a  bold  look. 

ASSURE'MENT,  adv.  (certainemenr,  fii- 
rement)  furely,  aff'uredly,  certainly,  fure  enough. 
Cela  eft  affurement  vrai,  that  is  certainly  true. 

ASSURER,  v.  a.  (affirmer)  to  affure,  to 
affirm,  to  ajnrt,  to  aver.  II  affure  une  men- 
terie  auffi  eifrontement  qu'une  verite,  he  affcrts 
a  lie  with  as  much  confidence  as  if  it  was  true. 

Assurer  (rendre  hir,  promettre  avec  cer- 
titude) to  Warrant,  to  affure,  to  promife.  Je 
vous  affure  que  je  le  ferai,  /  promife,  I  affure 
you,  I  will  do  it.  Je  vous  affure  que  le  roi  vous 
pardon  nera,  /  dare  engage  the  king  ff  all  forgive 
you.  Affarez-le  de  mes  refpeds,  pray  prefe.it 
my  refpeils  or  day  to  him. 

Assurer  (faire  qu'une  chefe  ne  periclite 
pas,  ne  pu  fp  imnquer)  to  fecure,  to  make  fure, 
Aff.irer  fon  argent,  to  fecure  one's  money,  to  make 
it  fure. 

Assurer  (terme  de  commerce,  parantir 
moyennant  certain  prix)  to  injure.  Affurer  un 
va'ffjau  marchand,  to  injure  a  merchant-man. 
Aff.irer  une  maifbn,  toifurea  boufe. 

Assurer  (rendre  plus  hardi,  plus  cour.i- 
geux)  to  embolden,  to  encourage,  to  infpiiewith 
confidence,  wuh  courage. 

Assuiur  (rendre  ferme,  appuyor,  ttayer) 
to  fecure,  to  prop,  to  bear  up.  Affur.Br  une  mi. 
raille,  to  prep  a  wail.  Affurer  un  vafe,  to  m.d<e 
a  veffdffi. 
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'Assurer  sa  main  (la  rendre  lure)  to  fet- 
tle one's  band,  to  make  It  fleady. 

S'assurer,  v.  r.  (etre  perfuade,  croire) 
to  ajfure  one's  felf,  to  be  Jure,  to  be  perfuaded. 
Afi'urez-vous  que  je  le  ferai,  ajfure yourfe/f  be 
Jure  I  pall  do  it.  Je  m'aifure  que  vous  n'y 
manquerez  pas,  /  ajfure  myfelf,  I  am  perfuaded 
you  iv  ill  not  fail. 

S'assurer  (fe  confier)  to  trufl  in,  to  rely 
ox  depend  upon.  S'afTurer  en  quelqu'un,  to  de- 
pend upon  a  man.  S'afTurer  fur  la  bonte  de  fa 
caufe,  to  trufl  to  the  goodnefs  of  one's  caufe. 

S'assurer  (fe  rendre  fur,  engager)  to  fe- 
cure,  to  make  fure  of,  to  engage.  S'afTurer  d'ur.e 
voiture,  to  fecure  a  place  in  a  carriage.  S'af- 
furer  de  quelqu'un,  to  make  fure  of  a  man,  to 
•win  him  over  to  one's  interefl.  S'afTurer  d'une 
place  en  y  mettant  garnifon,  to  fecure  a  place  by 
putting  a  garrifon  into  it. 

S'assurer  de  quelqu'un  (l'arreter,  Pem- 
prifonner)  to  fecure  a  man,  to  make  fure  of  him, 
to  arrefl,  feize,  or  apprehend  him. 

ASSUREUR,  f.  m.  (celui  qui  garantit  les 
marchandifes,  &c.)  an  infurer. 

ASTE'RISME,  f.  m.  (terme  d'aftronomie, 
conftellation,  affemblage  de  plufieurs  etoiles) 
an  aflerifm,  or  cancellation. 

ASTE'RISQUE,  f.  m.  (terme  d'imprimeur, 
petite  marque  en  forme  d'etoile  qu'on  met 
quelquefois  dans  Its  livres)  an  aflerifk,  or  af- 
terifm. 

ASTHMATIQUE,  adj.  (qui  a  un  aflhme) 
aflhmatic,  afihmatical,  troubled  ivith  a  jhortnefs  of  . 
breath,  Jhort -minded. 

ASTHME,  f.  m.  (courte  haleine)  an  aflh- 
ma,  a  Jhortnefs  of  breath,  a  wheezing. 

^.STRAGALE,  f.  m.  (terme  d'architec- 
ture,  le  talon,  efpece  d'ornement  qui  fe  met 
aux  bafes,  aux  corniches,  &c.  qui  eft  rond  com- 
me  une  bague)  an  aflragal. 

ASTRAL,  ale,  adj.  (qui  appartient  aux  af- 
tres  ou  conftelhtions)  afiral,  of  or  belonging  to 
the  flars.  L'an  aftral,  l'annee  aftrale  (le  terns 
que  le  foleil  emploie  a  retourner  au  mcme  af- 
tre  ;  ou,  felon  le  fyfteme  de  Copernic,  qu'un 
aftre  emploie  a  retourner  au  foleil)  aflral year. 

ASTRE,  f.  m.  (corps  lumineux  qu'on  voit 
dans  les  cieux)  a  flar,  or  planet.  Un  aftre 
brillant,  a  bright  flar.  L'infhience  des  aftres, 
the  influence  of  the  flars.  L'aftre  de  la  nuit 
(terme  poetique,  la  lune)  the  planet  of  the 
night,  the  mcon.  L'aftre  du  jour  (le  foleil)  the 
fun.  Les  aftres  errans  (les  planetes)  the  pla- 
nets, or  tuandring  flars. 

ASTREINDRE,  v.  a.  (affujettir,  obliger 
qwjlqu'un  a  quelque  chofe)  to  tie  up,  toreflrain, 
to  flint,  tc  fubjetf. 

Astreindre  (refTerrer  le  ventre)  to  bind, 
to  make  coflive.  L'epine-vinette  eft  bonne  pour 
aftreindre,  the  barberry  is  a  gnat  aflringent. 

S'astreindre,  v.  r.  (s'affujettir,  s'obliger 
a  quelque  chofe)  to  fubjeel,  to  tie  up,  to  con- 
fine, one's  felf.  Les  poetes  dramatiques  Anglois 
ne  s'aftreignent  guere  aux  regies  d'Ariftote  & 
d'Horaee,  the  Englijh  dramatic  poets  feldcm  tie 
up  themfelves  to  the  rules  of  Ariflotle  and  Horace. 

ASTRE1NT,  einte,  adj.  (from  aftreindre) 
tied  up,  flirted,  forced,  rcflrained, 

ASTRINGENT,  ente,  adj.  (qui  refferre) 
aflringent,  binding,  coflive,  Herbe  aftringente, 
an  aflringent  herb. 

Astringent,  f.  m.  (remede  qui  arrete 
toutes  les  evacuations  txcefllves)  an  aflringent, 
a  binding,  or  coflive  medicine, 

ASTROLABE,  f.  m.  (inftrument  plat  qui 
fert  a  faire  des  obfervations  aftronomiques)  an 
aftrolabe,  or  crofs-flaff. 

ASTROLOGiE,  f.  f.  ou  Aftrologie  judi- 
ciaire  (art  par  lequel  on  croit  connoitre  l'ave- 
r,ir  par  l'infpection  des  aftres)  aflrology,  judi- 
cial aflrology. 

ASTROLOGIQUE,  adj.  (qui  appartient  a 
Paftrologie)  aflrokgic,  aflrological,  of,  or  be- 
longing to  aftrology. 


ASTROLOGUE,  f.  m.  (celui  qui  fait  pro- 
feffion  de  l'aftrologie  judiciaire)  an  aflrologer, 
a  fortune-teller,  *  -j-  II  n'eft  pas  grand  aftro- 
logue  (il  n'eft  pas  fort  habile)  be  is  no  conjurer. 

ASTRONOME,  f.  m.  (celui  qui  fait  Faf- 
tronomie)  an  aflronomcr. 

ASTRONOMIE,  f.  f.  (fcience  du  cours  & 
de  la  pofition  des  aftres)  afli  onomy. 

ASTRONOMIQUE,  adj.  (qui  appartient 
a  Farlronomie)  aflronomical,  aflronomic,  of,  or 
belonging  to  aflronomy. 

\  ASTUCE,  f.  f.  (mauvaife  rufe,  finefFe) 
craft,  cunning,  -wile.  Par  aftuce,  craftily,  by  craft. 

ASYLE,  f.  m.  (refuge,  lieu  de  furete)  an 
aflylum,  a  fancluary,  a  refuge,  a  place  of  refuge, 
a  privileged  place. 

*  As  i'le  (perfonne  ou  chofe  qui  donne  de 
la  protection,  du  fecours)  a  fancluary,  a  refuge, 
a  fhel'.er.  Le  Seigneur  eft  mon  afyle,  the  Lord 
is  my  refuge. 

A  T 

R.  Chcrchez  avec  TT  les  mots  que  vous  ne 
trouverez  pas  dans  cet  article  avec  un  T  fim- 
ple,  fee  with  TT  thofc  words  that  are  not  to  be 
found  under  this  head  ivith  a  /ingle  T. 

ATABALE,  f.  m.  (t.imbour  djnt  fe  fer- 
vent les  Maures)  a  fort  of  moorijh  drum. 

A3  ERMOIEMENT,  f.  m.  (accommode- 
meiit  d'un  debiteur  avec  les  creanciers,  pour 
les  payer  a  certains  tonnes)  an  agreement,  or 
Cotnpojtthh  betwixt  the  debtor  and  the  creditor,  for 
the  payment  of  a  (urn  at  certain  times. 

Ali'ERMOYER,  v.  a.  (terme  de  pratique 
&  de  coutume,  prolonger  les  termes  d'un  paye- 
ment)  to  put  off,  to  delay  payment.  Atermoycr 
une  lcttre  de  change,  to  put  off  the  payment  of  a 
bill  of  exchange. 

S  ater  mover,  v.  r.  (s'accommoder  avec 
fes  creanciers  a  certains  termes  de  payement 
par  dela  les  termes  qui  font  echus)  to  compound, 
to  agree  ivith  one's  creditors  for  the  payment  of  a 
debt  at  certain  times. 

ATHEE,  adj.  it  f.  m.  &  f.  (qui  ne  recon- 
nolt  point  de  Dieu)  athciftical,  anatheift.  Un 
fentiment  athee,  an  athciflical  opinion,  il  pafte 
pour  athee,  he  pa  fes  for  an  atheift. 

ATHE'ISME,  f.  m.  (impicte  qui  contifte 
a  ne  reconnoitre  aucune  divinite)  atheifm. 

ATHLE'TE,  f.  m.  (celui  qui  parmi  les 
Grecs  &  les  P.omains  combattoit  dans  les  jeux 
publics  pour  rcmporttr  le  prix)  a  champion,  a 
ivrcfller  among  the  ancient  Greeks  and  Romans. 
*  C'tft  un  vrai  athlete  (e'eft  un  homme  fort 
&  vigoureux)  he  is  a  flror.g  lufly  fe'Joxv .  *  Les 
athletes  de  la  foi,  ou  de  Jefus  Cbrift  (les  mar- 
tyrs) the  champions  of  the  chriftian  faith,  the 
martyrs. 

ATHLE'TIQUE,  adj.  (qui  concerne  les 
athletes)  athletic,  athletical. 

ATHMOSPHE'RE,  f.  m.  &  f.  (la  partie 
de  Fair  qui  environne  la  terre)  the  atmofphere. 

J  ATINTER,  v.  a.  (parer,  orner  avec 
trcp  d'affeclation)  to  trim,  to  drefs,  to  fet  off. 
Cette  femme  eft  toujours  atintee  comme  une 
epoufee,  that  •woman  is  always  dnjf.d  out  like  a 
bride. 

ATLANTE,  f.  m.  (figure  humaine  qui 
porte  des  fardeaux  dans  Tarchiteclaire)  a  human 
flg'-re  fupp'.ning  or  bearing  any  part  of  a  build- 
ing, an  atlas. 

ATLANTIQUE,  adj.  Ex.  L'ocean,  la  mer 
Atlantique,  the  Atlantic  ocean. 

ATLAS,  f.  m.  (recueil  de  cartes  de  geogra- 
phic univerfclle)  an  atlas. 

ATOWE,  f.  m.  (corps  indivifible  a  caufe 
de  fa  petiteiTe)  an  atom. 

ATOMiSTE,  f.  m.  (philofophe  qui  fou- 
tient  la  doctrine  des  atome6)  an  atomifl. 

\  ATOUR,  f.  m.  (parure  de  femme)  a 
woman's  attire,  drefs,  rigging.  Dame  d'atour 
(dame  dont  la  charge  eft  de  coifter  &  d'hab.l- 
lcr  la  reine)  a  tire-woman  te  the  <pictn. 


X  ATOURNARESSE,  f.  f.  (femme  qui 
faifoit  metier  de  coiffer,  &  de  parer  les  dames) 

a  tire-woman. 

X  ATOURNER,  v.  a.  (orner,  parer)  to  at- 
tire, to  drefs,  to  rig  out. 

ATOUT,  f.  m.  (terme  de  jeu  de  cartes, 
triomphe)  trump.  J'ai  joue  tous  mes  atous, 
/  have  played  all  my  trumps.  Faire  atout,  t» 
play  trumps,  or  to  trump  about. 

ATRABIL AIRE,  adj.  &  f.  m.  St  f.  (plein 
d'une  bile  noire  &  adufte)  atrabilarian,  atrabi- 
larious,ful!  of,  or  troubled  with  melancholy,  or 
thefpleen.  C'eft  un  atrabilaire,  he  is  a  fplenetic 
fellow. 

ATRABILE,  f.  f.  (terme  de  medecine, 
bile  noire)  black  choler. 

ATRE,  f.  m.  (foyer,  l'endroit  ou  Ton  fait 
le  feu  fous  la  cheminee)  the  hearth.  P.  Dans 
fa  maifon  il  n'y  a  rien  de  plus  froid  que  l'atre 
(on  y  fait  mauvaife  cuifine)  he  keeps  a  very 
poor  houfe. 

ATROCE,  adj.  (enorme,  exceffif,  en  par- 
lant  des  crimes,  des  injures,  des  fupplices)  a- 
trocious,  heinous,  grievous,  odious,  cruel,  out- 
rageous. Un  crime  atroce,  an  heinous  crime. 
Une  injure  atroce,  an  outrageous  or  grievous 
injury, 

ATROCITE'.  f.  f.  (e"normitc)  atraciiufnef, 
heinoufnefs,  grievoufnefs,  odkufnefs,  cruelty,  out- 
rageoufnefs, 

ATROPHIE,  f.  f.  (maladie,  qui  fait  que 
le  corps  ou  un  de  fes  membres  ne  prenJ  point 
de  nourriture)  an  atrophy. 

f  S'ATTABLER,  v.  r.  (fe  mettre  a  table 
pour  y  faire  la  debauche,  ou  pour  jouer)  to  fit 
down  at  table,  to  take  one's  place  at  tabic. 

*  ATTACHANT,  ante,  adj.  (qui  attache, 
qui  attire,  qui  engage,  par  quelque  chofe  d'a- 
grcable,  ou  d'utilt)  endearing,  engaging,  affecl- 
ing.  Les  plaifirs  les  plus  attachans,  the  molt 
endearing  pleafures. 

ATTACHE,  f.  f.  (lien,  ce  qui  fert  a  atta- 
cher)  a  firing,  a  tie,  a  bond.  Mettre  un  chien 
a  l'attache,  to  tie  up  a  dog.  Un  chien  d'at- 
tache,  a  bcufe-dog,  a  dog  that  is  chained  in  the 
day-time.  Un  levrier  d'attache,  a  great  grey- 
hound, an  Irifh  greyhound. 

Attache  (ce  qu'on  paye,  dans  une  ho- 
tellerie  ou  Ton  attache  un  cheval,  foit  pour 
coucher,  foit  pour  y  refter  feulement  quelques 
heures)  the  flanding  of  a  horfe  at  an  inn.  J'ai 
paye  fix  fous  pour  l'attache  de  mon  cheval,  I 
paid  Sixpence  for  the  flanding  of  my  horfe. 

*  Attache  (altachernent,  tout  ce  qui 
occupe  l'efprit  ou  engage  le  coeur)  tie,  affection, 
inclination.  Vivre  fans  attache,  to  live  free, 
without  any  tie.  II  a  trop  d'attache  a  Tctude, 
he  fludics  too  hard,  he  pores  too  much  upon  books. 
Faire  quelque  chofe  avec  attache,  to  do  a  thing 
eagerly,  with  eagcrnefs.  II  a  plus  d'attache  au 
ciel  qu'a  la  terre,  his  mind  is  more  ber.t  upon 
heaven  than  upon  the  earth. 

Attaches,  pl.  (petits  morceaux  de  plonk 
avec  lefqueis  on  attache  les  verges  de  fer  a-jx 
panneaux  des  vitres)  bonds,  bands. 

ATTACHE',  ee,  adj.  (from  attacber)  tied, 
bound,  fafleved,  &c.  *  Attache  a  une  opinion, 
wedded  to  an  opinion.  Attache  a  fori  fens  (c- 
piniatfe)  obfiinate,  fiiff "in  his  opinion.  Attache 
a  fes  inte'rets,  ou  a  fon  profit,  fclfijh,  that  -minds 
notkrnj  but  his  own  interefl. 

*  ATTACHEMENT,  f.  m.  (liaifon,  en- 
gagement d'affeftion  ou  d'interct)  attachment, 
tie,  affetlion,  inclination,  pfijflon.  11  a  un  grand 
attachernent  pour  cette  femme,  he  has  a Jlrong 
affccTion,  or  pajfon  for  that  woman.  Les  atta- 
chejnens  de  la  chair  &  du  mor.de,  the  tics  of 
the  fejh  and  the  world. 

Attache.ment  (amoarette)  amour,  in- 
trigue, inclination.  II  n'a  point  d'attachement, 
he  has  no  inclination,  he  is  not  in  love. 

Attachement  (application)  corflant  at- 
tendance, or  application.    II  a  un  grand  atta- 
j  che.nent  aupres  du  roi^  he  pays  conflant  attend- 
P  ance 
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(.r.ce  to  the  king-    Attachement  a  fon  devoir,  a 

letude,  confiant  application  to  one's  duty,  to 
fiudy. 

ATTACHER,  v.  a.  (lier,  joindre  une  chofe 
avec  une  autre,  en  forte  qu'elle  y  tienne)  to  tie, 
bind,  fafien,  or  make  fafi,  Attachcr  quelque 
thole  avec  un  ruban,  to  tie  a  thing  with  a  rib- 
bon. Auacher  un  clou,  to  fafien  a  nail.  At- 
tacher  avec  un  tlou,  to  fafien  with  a  nail,  to 
vail.  Attache;-  quelqu'un  en  croix,  to  nail  or 
tana  cr.ee/:  a  crofs.  Attacher  avec  une  epingle, 
to  tun.    Attacher  avec  un  bouton,  to  button. 

*  Moil  bonheur  eft  attache  au  votre,  my  tap- 
fihcjs  depends  upon  yours.  C'eft  un  vice  attache 
k  cet  .'ige,  it  is  a  vice  injeparable  from  that  age. 

*  Le  ciel  a  attache  mon  bonhcur  a  votre  vie, 
ieaven  has  wrapped  up  try  happinefs  in  your 

l'Je' 

%  Attacher  (engager  par  interet,  par  de- 
roir,  par  affection,  &c.)  *  to  tie,  to  oblige,  en- 
gage, or  endear.  11  m'a  attache  a  lui  par  fa 
generofite,  he  has  enuged  or  endeared  me  to  him 
'by  his  gencrofity.  Ses  liberalites  lui  attachment 
"moins  de  gens  qu'elles  ne  firent  de  jaloux,  he 
got  more  emr.nes  than  friends  by  his  gencrofity. 
C'eft  le  leul  moyen  de  1'attacher  a  fon  devoir, 
that  is  the  only  way  to  engage  him  to  his  duty. 

*  Atta  chzk  (le  dit  pour  marquer  la 
forte  application  que  certaines  choies  de- 
mandent)  to  engage,  to  require  great  applica- 
tion, to  bufy.  Les  Romans  attachent  trop, 
f emati ces  are  too  engaging.  Le  jeu,  l'amour,  les 
mathemati'ques  attachent  trop,  gaming,  love,  the 
mathematics  require  too  much  application.  Cet 
crateur  n'attache  pas  l'afl'emhlee,  that  orator 
■kas  not  the  way  of  making  his  auditors  attentive. 

*  Attacher  (appliquer)  fon  efprit  a  quel- 
que chofe,  to  apply  one's  mind  to  a  thing,  to 
wind  it. 

Attacher  le  miheiir  (tcrme  de  guer- 
re, le  mettre  en  etat  de  travailler  a  couvert)  to 
jet  on  the  miner. 

S'attacher,  v.  r.  (fe  prendre  a  quelque 
•chofe)  to  take  hold,  to  cling,  to  keep  clofe  to,  to 
(leave,  to  fi'uk  fafi.  La  poix  s'attache  aux  ha- 
bits, pitch  flicks  to  cloaths.  Quand  on  fe  noye 
en  s'attache  a  tout  ce  qu'on  peut  attraper,  when 
«  man  is  drowning,  he  clings  to  every  thing  he  can 
(ay  bold  of.  $  S'attacher  a  quelqu'un,  aupies 
de  quelqu'un,  a  fon  parti,  a  fes  interets,  a  fa 
fortune,  to  adhere  to  any  one,  to  follow  his  party, 
ivcrefl  or  fortune,  to  pay  one's  court  to  him. 
v  S'attacher  a  fes  opinions,  a  fon  fens,  a  fes 
jUntaifies  (etre  opimatre)  to  be  wedded  to  one's 
•wr.  opinion,  to  be  obfiinate  or  fliff  in  one's  fenti- 
■stents. 

*  S'attacher  (s'appliquer)  to  give  or  ap- 
ply one's  mind  to,  to  mind,  to  be  intent  upon.  II 
s'attache  a  remplir  les  devoirs  de  fa  charge,  he 
is  intent  upon  di  [charging  the  duties  of  his  office. 

ATTAQUANT,  f.  m.  (aggreffeur)  an  ag- 
grcficr,  an  affailant,  one  who  attacks.  Les  pre- 
miers attaquans  ont  fouvent  l'avuntagc  du  com- 
bat, they  who  attack  f>fl  have  often  the  ad- 
vantage. 

ATTAQUE,  f.  f.  (l'adion  d'attaquer)  an 

attach,  cffault,  enfet,  attempt,  charge,  brunt. 

Attache  (travaux  que  Ton  fait  pour 
s'approcher  d'une  place  affiegee)  an  attack. 

*Attaq_ue  (infulte,  reproche)  infult,  in- 
fulting  words,  reproach,  abufc. 

*  Attache  (paroles  dites  adroitement 
pour  connolire  i'intention  de  quelqu'un.) pump- 
ing, founding.  11  m'a  donne  une  attaque  fur 
ce  fujet,  he  pumped  me  upon  that  fubfeff. 

*  Attache  (atteinte  d'une  maladic)  a 
Jit.  Je  n'ai  eu  tout  ce  printems  qu'une  legcre 
attaque  de  goute,  I  have  had  this  fpring  but  one 

flight  fit  of  the  gout. 

ATTAQUER,  v.  a.  (etre  le  premier  a  bat- 
tre,  a  charger)  to  attack,  charge,  or  afj'ault,  to 
fa.il  <,r  jet  upon.  Attaquer  l'ennemi,  to  attack 
the  enemy. 

Aitaojjer  (cornrnencer  a  quireller,  de- 
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fier,  provoquer)  to  urge,  attack,  provoke  or 
challenge,  to  Jet  upon,  to  begin  a  quarrel  with. 

S'attaq_uer,  v.  r.  (ott'enfer  ouvertement, 
fe  declarer  contre)  to  Jet  upon,  to  encounter,  to 
challenge.     S'attaquer  au  ciel,  to  defy  heaven. 

S'attaqjjer  (fe  prendre)  to  middle  with, 
to  find  fault  with.  S'il  a  perdu  fon  argent,  il 
ne  taut  pas  qu'il  s'attaque  a  moi,  if  he  has  lof 
his  money,  he  muft  not  lay  the  blame  upon  me. 

ATTE1NDRE,  v.  n.  (toucher  a  une  chofe 
qui  eft  a  quelque  diftance  de  nous)  to  reach,  to 
come  to.  Je  ne  laurois  y  atteindre,  /  cannot 
reach  it. 

*  Atteindre  (arriver  a  quelque  chofe,  y 
parvenir)  to  attain,  to  compafs,  to  obtain.  At- 
teindre a  la  perfection,  to  attain  to  perfeBion. 
Atteindre  a  un  emploi,  to  obtain  a  poft. 

Atteindre,  v.  a.  (frapper  avec  quelque 
chofe  qu'on  jette,  qu'on  poulfe,  &c.)  to  reach, 
to  hit,  to  Jlrike,  to  touch.  Atteindre  quelque 
chofe  d'un  coup  de  pierre,  to  bit  a  thing  with  a 
Jlone. 

Atteindre  (joindre  en  chemin,  attraper) 
to  overtake.  II  court  ft  vite  qu'il  eft  impoilible 
de  l'atteindre,  he  runs  fo  fajl  that  it  is  impoffible 
to  overtake  him. 

*  Atteindre  (parvenir  a)  to  arrive  at, 
to,  come  to.  II  a  atteint  l'age  de  majorite,  he 
is  of  age. 

ATTEINT,  einte,  adj.  (from  'atteindre, 
frappe)  hit,  ftruck. 

Atteint  (attrape)  overtaken. 

*  Atteint  (attaque  d'une  maladie)  at- 
tacked, affected,  troubled.  Atteint  de  pefte,  in- 
fected with  the  plague. 

*  Atteint  (accufe  d'un  crime)  attainted. 
II  a  ete  atteint  &  convaincu  de  haute-trahifon, 
he  was  arraigned  and  conviEled  of  high-treafon. 

ATTEINTE,  f.  f.  (coup  porte)  a  blow,  a 
firoke.  II  a  recu  une  rude  atteinte  au  bras,  he 
received  a  violent  blow  on  the  arm.  *  Je  fuis 
hors  de  fes  atteintes,  I  am  out  of  his  reach,  he 
can  do  me  no  harm.  *  Les  atteintes  du  froid  & 
du  chaud,  the  approaches  of  cold  and  heat. 

*  Atteinte  (attaque  d'une  maladie)  a 
fit.  Les  rudes  atteintes  de  la  goute,  Jljarp,  or 
violent  fits  of  the  gout. 

*  Donner  atteinte,  ou  des  atteintes  a 
une  chofe  qu'on  pourfuit,  to  be  near  getting 
what  one  purfues.  *  Donner  atteinte,  to  Jlrike 
at,  to  prejudice.  Cet  edit  donne  atteinte  aux 
franchifes  de  la  province,  that  edict  firikes  at 
the  liberties  of  the  province.  Donner  atteinte  a 
la  reputation  de  quelqu'un,  to  cafl  a  blemifh 
upon  a  man's  reputation.  *  Donner  atteinte 
(attaquer,  pincer  de  paroles)  to  fet  upon,  to 
tcaxe.  *  Je  lui  donnerai  quelques  atteintes 
pour  lui  tirer  les  vers  du  nez,  / Jhall  endeavour 
by  fame  means  or  other  to  pump  it  out  of  him. 

Courir  a  une  atteinte,  donner  une 
atteinte  a  la  bague  (termes  de  courfes  de  baguc, 
la  toucher  en  courant  fans  l'emporter)  to  hit 
the  ring.  II  a  eu  deux  atteintes  &  un  dedans, 
he  has  hit  the  ring  twice,  and  got  it  once. 

Atteinte  (coup  ou  bleflure  que  le  cheval 
fe  donne  lui  meine  en  marchant,  ou  qu'il  re- 
^oit  aux  pies  de  derriere  par  un  autre  cheval 
qui  le  fuit  de  trop  pies)  a  knock  or  hurt,  which 
a  horfe  receives  when  he  interferes  with  his  own 
legs,  or  from  another  horfe  that  treads  upon  his 
heels. 

ATTELAGE,  f.  m.  (aflemblage  dechevaux 
ou  d'autres  animaux  deftincs  a  tirer)  a  fet  of 
horfes,  &c. 

ATTELER,  v.  a.  (attacher  des  chevaux  ou 
autres  animaux  a  une  machine  qui  fe  traine) 
to  put  horfes,  oxen,  &c.  to  a  coach,  cart,  plough, 
&c.  Attelez  le  carrofle,  put  the  horfes  to  the 
coach.  Attelez  le  chariot,  put  the  horfes  or 
oxen  to  the  cart.  Le  carrofTe  eft  il  attele  ?  Is 
the  coach  ready  ?  Son  carrofle  etoit  attele  de 
fix  chevaux,  his  coach  was  drawn  by  fix  horfes. 

ATTELIER,  f.  m.  (le  lieu  oil  certains  ou- 
vriers  travaillent  erifemble,  cornme  masons, 
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charpent'iers,  menuifiers,  &c.)  a  wtrk-Jhef.  At- 

telier  de  vers  a  foie,  a  fpinning-place  for  Jiik- 
worms. 

A.TTELLE,  f.  f.  (petit  ais  fort  mince  que 
les  chirurgiens  lient  autour  d'un  membre  ou  il 

y  a  queique  fracture)  a  fplir.t. 

At  telle  (morceau  de  bois  qu'on  met  au 
devant  du  collier  du  cheval  de  harnois)  the 
haum  of  a  draught -horft. 

ATTELOIRE,  f.  f.  (cheville  qu'on  met 
dans  les  timons  pour  y  arreter  les  traits  des 
chevaux  de  charroi)  a  peg  or  pin,  to  fafien  the 
draught  of  horfes  to  the  beam  of  the  wain. 

ATTENANT,  ante,  adj.  (qui  touche,  qui 
joint  a  un  autre)  adjoining,  next,  contiguous. 
La  mailon  attenante,  the  next  houfe. 

Attenant,  prep,  (tout  proche,  joignant) 
near,  next,  next  to.  II  loge  tout  attenant  d'un 
tel  palais,  he  lodges  next  to  fitch  ei  palace. 

ATTENDANT,  ante,  adj.  &  i.  rn.  &  f. 
(qui  attend,  qui  efpere)  that  is  wailing  for, 
expe&ing. 

En  attendant,  adv.  (cependant)  in  the 
mean  time,  in  the  interim.  Promenez-vous  en 
attendant,  walk  in  the  mean  time.  Lifcz  en  at- 
tendant (jufques  a  ce)  qu'il  vienne,  read  till  he 
comes. 

ATTENDRE,  v.  a.  (etre  dans  l'attente  de 
quelque  chofe,  l'efperer)  to  expeB,  to  be  in  ex- 
pectation of,  to  wait,  flay,  tarry,  or  look  for,  to 
look  out.  Nous  attendons  le  retour  du  roi,  we 
expect  the  king's  return.  J'attens  la  reponfe 
de  Mr.  un  tel,  /  wait  far  an  anfwer  from  Mr. 
fuch  a  one.  Nous  l'attendons  a  tout  moment, 
we  expect  him,  we  look  for  him  every  minute. 
Cette  femme  accouchera  bientor,  elle  n'attend 
que  l'heure.  that  woman  will  be  foon  brought  to 
bed,  fhe  looks  every  minute.  Je  n'attens  rien 
de  bon  de  ce  cote  la,  /  expect  no  good  from  that 
quarter. 

Attendre,  v.  n.  (demeurer  dans  un 
lieu)  to  flay,  tarry,  wait,  to  be  in  expcEtaticn. 
Attendez  un  peu,  flay  a  little,  tarry  a  while. 
II  s'elt  laffe  d'attendre,  he  is  weary  of  waiting. 
Attendre  a  faire  une  chofe  jufqu'a  ce  que,  to 
put  off  doing  a  thing  till.  Attendez  (arretez- 
vous)  hold,  flay. 

Attendre  apres  une  perfonne,  apres  une 
chofe  (attendre  ce  qu'on  defire  &  dont  on  a 
befoin)  to  flay,  to  wait  for.  Pourquoi  faites- 
vous  attendre  fi  long  terns  apres  vou;  ?  Why 
do  you  make  people  wait  fo  lung  for  you?  Je 
n'attens  qu'apres  mon  argent,  /  only  wait  for 
my  money. 

S'attendre,  v.  r.  (s'attendre  l'un  l'au- 
tre)  to  tarry  or  wait  for  cue  another. 

S'attendre  a  (fe  fier,  compter  deflus)  fa. 
rely,  to  depend  upon.  II  ne  faut  pas  s'attendre 
a  lui,  there  is  no  depending  upon  him. 

S'attendre  a  (efperer)  to  expect.  Je  ne 
m'attendois  pas  a  cela,  I  did  not  expect  any  fuch 
thing,  I  did  not  imagine  any  fuch  thing  would, 
come  to  pafs. 

ATTENDRIR,  v.  a.  (rendre  tendre  &  fa- 
cile a  manger)  to  make  tender.  Attendrir  la 
viande,  to  make  meat  tender. 

*  Attendrir  (emouvoir  a  companion, 
toucher)  to  foften,  to  move,  to  melt.  Pour  at- 
tendrir le  roi  fur  fon  malheur,  il  avoua  inge- 
nument  tout  ce  qu'il  favoit)  in  order  to  move 
the  king's  companion  for  his  misfortunes,  he  inge- 
nuoufly  confeffed  all  he  knew. 

S'attendrir,  v.  r.  (devenir  tendre)  to 
grow  tender.  La  viande  s'attendrit  lorfqu'elle 
eft  un  peu  gardee,  meat  grows  tender  by  being 
kept  fome  time. 

*  S'attendrir  (fe  laiffer  toucher  de 
compaflion)  to  be  moved  to  pity  or  ccmpajfinn,  to 
relent.  Cell  un  coeur  qui  ne  s'attendrit  ja- 
mais, he  has  a  heart  which  never  f of  tens. 

ATTENDR1SSANT,  ante,  adj.  (qui  emeut 
a  la  compaffion,  a  l'amour,  a  l'amitie)  moving, 
f'fter.ing,  melting.  Un  difcours  attendiiffant, 
a  moving  difcourfe, 
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ATfENDRISSEMENT,  f.  m.  (fen timer* 
par  lequcl  on  s'attendrit)  eomtnifcration,  relent- 
ing, compaffon,  pity.  Ne  vous  artetez  pas  a 
des  attEndriffemens  exterieurs,  do  not  content 
your  felf with  external  exprejfions  of  compaffion. 

ATTEND U,  ue,  adj.  (from  attendre)  ex- 
pected, waited  for,  &  c. 

Attendu,  prep,  (en  confideration  de)fer, 
in  confideration  of,  on  account  of.  11  a  eu  cette 
reccropenfe  attendu  fes  fervices,  he  had  this 
reward  on  account  of  his.fervices. 

Atte.ndu  q_uE,  conj.  (d'nutant  que,  parce 
que)  feeing,  forafmuch  as,  whereas. 

ATTENTAT,  f.  m.  (entreprife  contre  les 
loix)  a  wicked  attempt,  an  outrage,  an  encroach- 
ment. II  eft  coupable  d'un  attentat  horrible 
fur  la  vie  du  conful,  he  is  guilty  of  a  mofi  horrid 
attempt  upon  the  conful' s  life.  Attentat  contre 
les  loix,  an  outrage  upon  the  laws.  Attentat 
fur  le  droit  d'un  autre,  an  encroachment  upon 
another  mans  right. 

ATTENTATOIRE,  adj.  (terme  de  palais, 
qui  atunte,  qui  va  contre  l'autorite  d'une  ju- 
rifdiclion)  unlawful,  outrageous,  illegal,  done 
in  contempt  of  a  jurifdiction, 

ATTENTE,  f.  f.  (adion  d'attendre,  etat 
de  celui  qui  attend,  efperance)  expecting,  wait- 
ing for,  expectation,  hope.  Nous  fommes  dans 
l'attente  du  fucces,  we  are  in  expectation  of 
fuccefs.  Ce  prince  a  repondu  a  l'attente  qu'on 
avoit  de  lui,  that  prince  has  anfwered  the  hopes 
that  were  entertained  of  him. 

Attente  (confiance)  hope,  trujl,  confi- 
dence. Mettre  fon  attente  en  Dieu,  to  put  one's 
trufi  or  confidence  in  God. 

Pierre  d'attente  (pierre  avancee  a 
1'extremite  d'un  mur  pour  faire  la  liaifon  avec 
un  "autre  qu'on  a  deffein  de  batir)  a  toothing. 

Table  d'attente  (toile  preparee  pour 
y  faire  un  tableau,  ou  pierre  ou  Ton  a  deflein 
de  mettre  quelque  infeription  ou  autre  chofe)  a 
ftrained  cloth  to  paint  on,  a  marble,  or  any  thing 
elfe  prepared  to  engrave  or  draw  upon. 

ATTENTER,  v.  n.  &  a.  (entreprendre  de 
faire  quelque  chofe  contre  les  loix)  to  attempt, 
to  make  an  attempt.  Attenter  a  la  vie  de  quel- 
qu'un,  attenter  fur  fa  perfonne,  to  attempt  up- 
«n  a  mans  life  or  perfon.  Attenter  a  la  pudicite 
d'une  femme,  to  make  an  attempt  upon  a  wo- 
man's honour.  II  a  attente  le  plus  grand  de 
tous  les  crimes,  he  has  attempted  the  greateft 
'villainy  in  the  world. 

ATTENTIF,  ive,  adj.  (qui  a  de  l'attention) 
attentive,  heedful,  mindful,  intent,  bent  upon, 
diligent.  £ tre  attentif  a  un  difcours,  to  be  at- 
tentive to  a  difcourfe,  to  give  ear  to  it.  £  tre  at- 
tentif a  fon  ouvrage,  to  be  intent  upon  one's 
work,  to  follow  it  clofc.  Le  ciel  a  toujours  ete 
attentif  a  nos  befoins,  heaven  was  always 
mindful  of  our  wants. 

ATTENTION,  f.  f.  (application  d'efprit  a 
quelque  chofe)  attention,  application,  diligence, 
heedfulnefs,  mindfulnefs,  care,  earneflnefs.  Cela 
demande  beaucoup  d'attention,  that  requires  a 
great  deal  of  attention  or  application,  Faire  une 
chofe  avec  attention,  to  do  a  thing  with  great 
care,  earneflnefs,  diligence.  Faire  attention,  to 
mind,  to  heed,  to  confider,  to  reflect  upon,  to  be 
intent  upon.  Regarder  avec  attention,  to  look 
fixedly,  to  gaxe  upon. 

Attention  (egard  qu'on  a  pour  quel- 
qu'un)  regard,  refpecl.  Je  vous  tiens  compte 
de  vos  attentions,  /  ant  obliged  to  you  for  the  re- 
gard you  have  for  me. 

ATTENTiVEMENT,  adv.  (avec  atten- 
tion) attentively,  heedfully,  carefully,  diligently '. 

ATTE'NUANT,  ante,  ou.  Attenuatif,  ive, 
adj.  (terme  de  medecine,  qui  attenue,  ou  affoi- 
blit)  attenuating,  weakening,  wafiing,  that 
makes  thin,  &f c . 

Atte'nbant,  f.  m.  (remede  attcnuant) 
en  attenuating  medicine. 

-  ATTE'NUATION,  f.  f.  (afFoibliffement, 
diminution  de  forces)  attenuation,  weakening. 


Atte'ncatjon  (terme  de  palais,  dimi- 
nution de  charges  contre  1'accufe)  extenuation. 

ATTE'NUER,  v.  a.  (affoiblir,  diminuer 
les  forces  &  l'embonpoint)  to  attenuate,  to  make 
thin  or  lean,  to  weaken,  to  impair.  Les  veilles 
attenuent  lc  corps  auffi  bien  que  les  jeunes, 
watching:  wafle  the  flrength  as  well  as  fafiings. 

Atte'nuer  les  humeurs  (terme  de 
medecine,  les  rendre  moins  groffieres  &  plus 
fluides)  to  attenuate,  to  thin  the  humours. 

Atte'nuer  un  crime  (l'excufer)  to  ex- 
tenuate a  crime. 

ATTERRAGE,  f.  m.  (terme  de  marine, 
l'endroit  ou  l'on  vient  reconnoitre  la  terre  en 
revenant  de  la  haute  mer)  landing. 

ATTERRER,  v.  a.  (abattre,  renverfer  par 
terre)  to  throw,  or  Jli  ike  down. 

*  Atterrer  (accabler,  ruiner  entitle- 
ment) to  overthrow,  to  cafi  down,  to  defiroy,  to 
ruin. 

ATTERRIR,  v.  n.  (prendre  terre,  terme 
de  marine)  to  land. 

ATTERRISSEMENT,  f.  m.  (amas  de 
terre  qui  fe  forme  de  ce  que  le  cours  des  fleuves 
ou  de  la  mer  porte  le  long  du  rivage  par  fuc- 
ceflion  de  terns)  land  gained  by  the  continual 
coming  down  of  foil  or  dirt,  and  fixing  on  the 
bank  of  a  river  or  on  the  fea-fhore. 

ATTESTATION,  f.  f.  (certificat,  temoig- 
nage  par  ecrit)  a  certificate.  Atteftation  fous 
ferment,  an  affidavit. 

ATTESTER,  v.  a.  (affiirer,  certifier,  te- 
moigner  quelque  chofe)  to  attrfi,  certify,  aver, 
witnefs,  avouch,  or  affirm. 

Attester  (prendre  a  temoin)  to  call  or 
take  to  witnefs.  J'en  attefle  le  ciel,  /  call  hea- 
ven to  witnefs. 

ATTIC1SME,  f.  m.  (facon  de  parler  fer- 
ree  &  concifc,  ufitee  par  les  Atheniens)  atti- 
cifm,  concife,  pithy,  and  elegant  Jiyle. 

Attic isme  (raillerie  agreable  &  polie,  le 
fel  attique)  atticifm,  polite  and  genteel  raillery, 
humour. 

ATTIE'DIR,  v.  a.  (faire  perdre  de  fa  cha- 
leur)  to  cool.  *  L'ardeur  du  peuple  eft  beau- 
coup  attiedie,  the  heat  of  the  people  is  very  much 
abated. 

S'attiedir,  v.  r.  (perdre  de  fa  chaleur) 
to  cool,  to  grow  cool.  L'air  s'eft  attiedi,  the  air 
is  grown  mild,  it  is  not  fo  hot  as  it  was.  *  Les 
paffions  s'attiediffent  avec  Page,  the  paffions 
grow  cool  with  a?e. 

*  ATTIE'DfSSEMENT,  f.  m.  (relache- 
ment  de  ferveur  dans  les  paffions)  lukewarm- 
nefs,  cooling. 

%  S'ATTIFER,  v.  r.  (s'orner,  fe  parcr,  s'a- 
jufter,  en  parlant  de  la  coiffure  d'une  femme) 
to  prank  or  trick  up,  to  drefs  one's  head. 

X  ATTIFET,  f.  m.  (omement  de  tete  pour 
les  temmes)  a  woman's  head  gear  or  drefs,  a 
woman's  attire. 

ATTIQUE,  adj.  (qui  eft  a  la  facon  du  pays 
d'Athenes)  attic,  after  the  Athenian  way.  Le 
fel  attique  (les  graces,  les  pointes  ingenieufes 
du  ftyle  d'Athenes)  attic  wit.  Colonne  at- 
tique, an  attic  pillar, 

Attiqjje,  f.  m.  (terme  d'architeclure,  pe- 
tit ordre  qu'on  met  fur  un  plus  grand)  attic. 

ATTIQUEMENT,  adv.  (a  l'attique)  after 
the  attic  manner. 

ATTIRA1L,  f.  m.  (tout  ce  qui  fert  a  de 
certains  ufages,  patticulierement  a  la  conduite 
de  l'artillerie  &  de  la  marine)  luggage  or  im- 
plements, particularly  fuch  as  are  necejfary  for 
the  fervice  of  the  ordnance  or  the  marine. 

Attirail  (equipage  ok  baggage  que  des 
gens  menent  avec  eux  en  voyage)  train,  equi- 
page, furniture,  luggage,  baggage. 

*  ATTIRANT,  ante,  adj.  (qui  attire)  at- 
tractive, alluring,  engaging. 

ATTIRER,  v.  a.  (tirer  a  foi)  to  draw,  to 
attraf?.  L'aimant  attire  le  fer,  the  loudflone 
attracts  iron.  *  Attirer  (faire  venir  finement) 
renncmi  dans  une  ernbufcade,  t»  draw  the 


enemy  into  an  ambufcadc.  *  Attirer  (gagner) 
quelqu'un  par  des  careffes,  to  draw  in,  to  al- 
lure, to  wheedle  by  careffes  or  kind  ufage.  "At- 
tirer les  coeurs,  to  win  the  heart,  to  gain  the  af- 
fections. *  La  douceur  de  fon  temperament  hit 
attire  bqaucoup  d'amis,  the  gentlenefs  of  bis  dif- 
pofition  gains  him  abundance  of  friends.  *  Vou* 
attirez  fur  vous  les  yeux  &  l'affeftion  de  tout 
le  monde,  you  attract  the  eyes  and  love  of  all 
the  world.  *  Je  l'ai  attire  a  mon  fentiment,  f 
have  brought  him  over  to  my  opinion.  P.  Un 
malheur  en  attire  un  autre,  P.  One  mifchief. 
draws  on  another,  or  comes  upon  the  neck  of  an- 
other. S'attirer  quelque  malheur,  to  bring  fame 
mifchief  or  other  upon  one'!  felf,  to  run  into  mif— 
chief.  S'attirer  des  affaires,  ou  de  mechantes 
affaires,  to  bring  one'!  felf  into  trouble,  to  get  in- 
to a  fcrape.  S'attirer  la  haine  du  public,  to 
incur  the  hatred  of  the  public.  S'attirer  1'af- 
fedlion  de  tous  les  gens  de  biens,  to  gain,  win, 
or  get\  the  affections  of  all  good  men.  S'attirti' 
une  maladie,  to  catch  a  difeafe,  to  make  one's  feJf 
Jick. 

ATTISER  le  feu,  v.  a.  (approcher  les  ti- 
fons  1'un  de  l'autre  pour  les  faire  mieux  bru- 
ler)  to  fiir  up  the  fire,  to  lay  one  brand  near  an- 
other to  make  them  burn  the  better, 

*  Attiser  le  feu  (aigrir  des  efprits  it- 
rites  deja  les  uns  contre  les  autres)  to  throw  oil 
into  the  fire,  to  add  fuel  to  the  fire,  to  help  ai 
quarrel  forwaid. 

ATTISEUR,  f.  m.  (qui  attife  le  feu)  one 
that  makes  up  the  fire. 

ATTITRER,  v.  a.  (apofter,  fuborner)  f 
fuborn,  to  procure  by  bribery. 

ATTITUDE,  f.  f.  (action,  pofture  deft 
figures  dans  la  fculpture,  ou  dans  la  peinture,, 
&  des  perfonnes  dans  la  danfe)  attitude, pofture*, 

ATTOLLON,  f.  m.  (amas  de  plufieurs  pe- 
tites  ifles  qui  font  prefque  jointes  enfemble)  <* 
knot  or  clufter  of  fmall  ijlands  which  lie  very  clofe 
together. 

ATTOUCHEMENT,   f.  m.  (l'a£tion  d» 

toucher)  touch,  touching,  or  feeling, 

%  ATTOUCHER,  v.  n.  Ex.  Attoucher  dt 
parente  a  quelqu'un  (etre  fon  parent  ou  foa 
allie)  to  be  related  to,  to  be  a  relation  or  kinfman. 

ATTRACTIF,  ive,  adj.  (qui  a  la  force 
d'attirer)  attractive,  that  draws  to  or  attracts.- 
L'aimant  a  une  vertu  attractive,  the  loadfton* 
has  an  attractive  quality. 

ATTRACTION,  f.  f.  (aaion  de  ce  qui 
attire)  attraction  or  drawing  to. 

X  ATTRAIRE,  v.  a.  (attirer  par  des  ap- 
pas)  to  entice,  to  draw,  to  allure. 

X  ATTRAIT,  aite,  adj.  (from  attraire)  in- 
ticed,  drawn,  allured. 

Attrait,  f.  m.  (charme,  appas)  allure- 
ment, incitement,   charm,  attractive.     Ses  at-, 
traits  font  puiffans,  her  charms  are  irrefiftible. 

f  ATTRAPE,  f.  f.  (un  piege)  a  gin,  « 
fnare. 

ATTRAPER,  v.  a.  (prendre  a  une  trape,  i 
un  piege)  to  entrap,  to  enfnare.  Attraper  ua 
renard  dans  im  piege,  to  entrap  a  fox. 

Attraper  (atteindre  en  courant  apres) 
to  catch.    Attraper  un  lievre,  to  catch  a  hare. 

Attraper  (atteindre,  frapper)  to  hit,  t» 
reach.    La  pierre  l'a  attrape,  the  flone  hit  him. 

Attraper  (furprendre)  to  catch,  to  taiet 
to  furprize.  Je  l'ai  attrape  fur  le  fait,  I  caturbe 
him  in  the  very  act. 

Att  raper  (obtenir  par  induftrie)  to  catch, 
compafs,  or  get  cunningly.  II  attrape  tout  ce> 
qu'il  peut,  he  cauhes  irbat  comes  next  to  him, 
nothing  c>mes  am'fs  to  him.  Attraper  fon  but, 
to  get,  to  compafs  one's  e/:ds  or  aim. 

Attraper  (prendre,  gagner,  recevoir)  t$ 
get  or  catch.  J'ai  attrape  une  lievre,  /  hairt 
caught  a  fever.  Attraper  un  coup,  to  get,  or> 
receive  a  blow. 

*  Attr  a  p  e  r  le  fens,  la  penfee  d'un  au- 
teur  (les  pcut'trer)  to  apprehend  the  auditing  of 
an  Oiititirr, 
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Attrafer  un  cara&ere  (le  blen  expri- 
jncr,  foit  par  le  difcours,  foit  par  Ic  pinceau) 
to  hit  a  charailer,  to  exprefs  it  well.  Ce  peintre 
attrape  bicn  la  refiembbnce,  il  attrape  bien 
Fair  de  ceux  qu'il  peint  (il  lcs  fait  bicn  reiTem- 
Uer)  that  printer  catches  a  good  liker.efs,  draws 
very  like,  hits  a  face  exailly. 

Attraper  .(furprendre,  tromper,  prendre 
pnr  artifice)  to  catch,  cheat,  oner-reach,  or  trick, 
to  bite.  Prenez  garde  a  vous,  il  vous  attrapera, 
look  to  yourfelf,  he'll  cheat  you,  or  he  will  be 
too  Jharp  fcr  you. 

.  ATTRAPEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (eclui  ou 
celle  qui  attrape,  qui  trompe)  one  ivho  is  upon 
tie  catch,  a  deceiver. 

ATTRAPOIRE,  f.  f.  (machine  pour  at- 
traper des  animaux)  a  trap,  a  pit  full,  a  fnarc. 

*  \  Attp. apoire  (fineffe,  rufe)  wile, 
tunning,  trick,  bite,  bam. 

AT TRAYANT,  ante,  adj.  (qui  attire  par 
quelque  chofe  d'agreable,  charmant)  attraclive, 
alluring,  charming,  engaging. 

ATTRIBUER,  v.  a.  (rapporter  a  quelqu'un, 
a  quelque  chofe)  to  afcribe,  to  attribute,  to  im- 
pute, to  father  upon.  Attribuer  une  qualitt  a 
une  pcri'onne,  to  afcribe  or  attrilute  a  quality  to 
a  perfen. 

Attribuer  (attacher)  to  attribute,  to  cf- 
fign,  to  allow. 

Attribuer  (arroger)  to  afjurr.e,  to  arro- 
gate, to  challenge.  II  s'attribue  une  gioire  qu'il 
ne  merite  pas,  he  arrogates  to  himjeif  a  glory 
which  he  does  not  deferve.  . 

ATTR1BUT,  f.  m.  (terme  dogmatique, 
ce  qui  eft  propre  &  particulier  a  une  perfonne, 
tu  a  une  chofe)  an  attribute. 

ATTRIBUTION,  f.  f.  (adion  d'attribuer) 
attributing. 

.  ATTRI5TANT,  ante,  adj.  (qui  attrifte) 
forrowful,  fad,  grievous.  Dts  nouvelles  attsif- 
tantcs,  fad  news. 

ATTRISTER,  v.  a.  (rendre  trifte,  affliger) 
to  grieve,  to  make  fad,  or  forrowful,  to  afflicl  or 
trouble. 

S'attrister,  v.  r.  (fe  laiffer  aller  a  la 
triflefle)  to  grieve,  to  be  fad,  troubled,  forrow- 
ful, or  rfijiSted,  to  take  on. 

ATTRITION,  f.  f.  (terme  de  theologie, 
regret  d'avoir  offenfe  Dieu,  caufe  par  la 
crainte  des  chatime.ns)  attrition. 

Attrition  (terme  de  phyfique,  frotte- 
ment  de  deux  corps  durs  Tun  contre  l'autre)  at- 
trition, rubbing. 

ATTROUPEMENT,  f.  m.  (affcmblte  il- 
licite)  a  riot,  a  riotous  afj'emblf,  a  mob. 

ATTROUPER,  v.  a.  (afl'embler  pluCeurs 
perfonnes  en  troupe)  to  affemble,  to  gather,  to 
get  together.  I!  attrcupa  toute  la  canaille,  he 
gathered  all  the  rabble,  he  got  the  mob  together. 

S'ATTROurER,v.r.  (s'affembler  en  troupe) 
to  flock,  to  get  together  in  a  crowd. 

A  V 

AU  (mot  forme  par  contraction  de  a  &  le, 
marque  du  datif  fmgulier)  to  the.  Au  pere, 
to  she  father. 

Au  (fe  met  pour  dans)  in.    £tre  au  lit,  to 

he.  in  bed. 

Au  (avec)  with.  Toucher  au  deigt,  to 
touch  with  the  finger. 

Au  (pour)  for.  Pot  au  lait,  a  pot  for  milk, 
a  milk-pot. 

Au  (felon)  according  to.  Au  jugement  de 
tons  ceux  qui  le  connoiffent,  il  eft  trcs  hon- 
nc'te  homme,  according  to  the  opinion  of  all  who 
know  him,  he  is  a  very  worthy  man. 

f  S'AVACHIR,  v.  r.  (devenir  lache,  mou 
&  fans  vigueur)  to  grow  faint  or  heartlefs,  to 
tang  down  the  herd. 

S'avachir  (s'applatir,  ne  fe  plus  foutenir, 
t'amollir)  to  flag,  to  grew  fiat,  or  fiabhy. 

AVAGE,  1".  m.  (droit  que  leve  le  bourreau 
far  divcrfes  marchandifes,  le  jour  du.marche) 
I  i 
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a  duty  which  the  hangman  in  fome  places  of 
France  has  every  market-day,  from  fome  fort  of 
commodities. 

AVAL,  adv.  (terme  de  batelier,  en  defen- 
dant la  riviere)  down,  downwards,  down  the 
river. 

Vent  p'aval  (vent  du  couchant)  a  wef 
terly  wind,  the  wefi  and  north-wtfi  wind. 

AVALAGE,  f.  m.  (action  d'avakr  on  de 
dekeudre  du  vin,  &c.  dans  une  cave)  the 
letting  down  wine  into  a  cellar. 

AVALAISON  ou  Avalaffe,  f.f.  (chute  d'eau 
impetucufe,  qui  vier.t  des  grofles  pluses,  qui  fe 
forment  en  torrens)  a  food,  a  torrent. 

A  VALANCES,  f.  i.  pi.  (chute  de  neiges  de- 
tachees  des  montagncs)  the  fall  of  fnow  from  the 
mountains. 

AVALANT,  ante,  adj.  &  f.  (terme  de  ba- 
telier, qui  defcend  une  riviere)  that  goes  down 
the  liver. 

AVALE',  ce,  adj.  (from  avaler)  fwallowed, 
&c. 

Avale  (pendant  en  bas)  fagging,  hanging 
down,  fcllcn  in.  Orcillos  avaiees, fagging  ears. 
Joues  avaiees,  cheeks  fallen  in. 

AVALER,  v.  a.  (faire  defcendre  dans  Pefto- 
mac  ce  qu'on  a  pris  par  la  bouchc)  to  fwallcw, 
to  fwallow  down.  *  -f  Avaler  le  calice,  av.iler 
le  morceau  (fe  foumcttre  a  quelque  chofi  de 
facheux)  *  \  to  buckle  to.  *  j-  Avaler  des 
couleuvres  (recevoir  des  chagrins,  des  mortifi- 
cations dont  on  n'ofc  fe  plainure)  to  fwallow  a 
gudgeon,  to  fwallow  or  pocket  an  affront. 

■j-  Avaler  (abaifllr,  faire  defcendre)  to 
let  down.  Avaler  du  vin  dans  la  cave,  to  let 
wine  down  into  a  cellar.  Avaler  (couper,  faire 
tomber)  un  bras  a  quelqu'un,  to  cut  off  an 
arm. 

Avaler,  v.  n.  (defcendre,  en  parlantd'un 
bateau  qui  fuit  le  courant  de  la  riviere)  to  go, 
to  fall  down  the  river. 

*  S'avaler,  v.  r.  (pendre  trop  bas)  to 
flag,  to  hang  down,  to  fall  in. 

AVALEUR,  f.  m.  (qui  avale)  one  that 
fwallows  down.  *  -r  Un  avaleur  de  pois 
gris  (un  gloaton,  un  gourmand)  a  greedy  gut, 
a  glutton.  *  -\  Un  avaleur  de  charrettes  fer- 
rees  (un  fanfaron)  a  bully,  a  heclor,  a  huff,  a 
braggadocio. 

f  AVA LOIRE,  f.  f.  (un  grand  gofier)  a 
great  throat  or  fwallow. 

Avaloire  (terme  de  bourrelier,  la  partie 
du  harnois  des  chevaux,  qui  leur  defcend  der- 
riere  les  cuifies)/£t;  crupper. 

AVANCE,  f.  f.  (efpace  de  chemin  qu'on  a 
devant  un  autre)  the  Jlart,  the  way  one  perfen 
has  got  before  another.  II  a  quatre  lieues  d'a- 
vance  fur  moi,  he  has  got  four  leagues  the  Jlart 
of  me, 

Avance  (ce  qu'il  y  a  de  fait  dans  une  af- 
faire, on  dans  un  ouvrage)  advance,  forward- 
nefs.  C'eft  une  grande  avance  quand  on  veut 
batir  que  d'avoir  les  mauriaux,  it  is  a  great 
filcp  towards  building  to  have  the  materials  ready. 

Avance  (faillie,  ce  qui  eft  hors  de  l'alig- 
nement,  terme  d'architedlure)  an  out-jutting 
or  leaning-piece. 

Avance  (payement  avant  le  terme)  ad- 
vance, advancing  of  money,  paying  before-hand. 
Faire  une  avance  de  mille  ecus,  to  advance  a 
thoufand  crowns. 

*  Avance  (premiere  recherche  ou  demar- 
che dans  un  accommodement,  dans  une  liaifon 
d'amitie,  &c.)  advance,  fi'fifiep.  Faire  les  a- 
vances,  to  make  the  fifi  fiep. 

D'avance,  par  avance,  adv.  (par  an- 
ticipation de  terns)  before-hand. 

Avance',  ee,  adj.  (from  avancer)  firetched 
cut,  forwarded,  advanced,  &f<r.  II  eft  dans  un 
age  avance,  il  eft  avance  en  age,  he  is  flrickcn 
in  years.  Fruits  avanccs  (fruits  hatifs,  ou  pre- 
coces)  forward  fruit,  kcflings,  fruit  early  ripe. 
*  Un  efpiit  avance,  a  forward  wit.  *  Un  jeune 
homme  fort  avance  (q.ui  a  fait  de  grands  pro- . 
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gres  dans  fes  etudes)  a  very  forward  youth. 
La  faifon  eft  fort  avancee,  les  fruits,  les  arbres, 
&c.  font  fort  avancss,  the  feafon  is  very  for- 
ward. L'annee  eft  bien  avancee,  le  jour  eft 
bien  avance,  the  year  or  the  day  is  far  gone  or 
fpent.  La  nuit  eft  bicn  avani.ee,  it  is  late  in 
the  night. 

AVANCEMENT,  f.  m.  (l'aflion  de  don- 

ner  par  avance)  advancing. 

Avancement  (progics  confiutrable)  pro- 
grfs}  proficiency,  Avancement  d'un  ouvrage, 
forwarding  of  a  work. 

Avancement  (etabliffcment  avantageux) 
advancement,  preferment. 

AVANCER,  v.  a.  (pouffcr,  porter  en  a- 
vant)  to  put  forth,  to  firetch  out.  II  avanca  la 
tete  hors  du  carrcff?,  he  put  his  head  out  of  the 
coach.  Avancez  la  main,  firetch  forth  your 
hand.  Avancer  le  pie,  tofet  one's  foot  forward. 

Avancer  (hater)  to  hafi.-n,  to  fet  forward, 
to  forward.  II  Fa  fait  pour  avancer  mon  de- 
part, he  d'ui  it  to  hafien  my  departure.  Avancer 
l'horloge,  to  fet  the  clock  forward.  Avancer  un 
ouvrage,  to  forward,  to  fet  forward  a  work. 
Avancer  beiogne,  to  be  forward  in  one's  work. 
Avancer  la  mort  de  quelqu'un,  to  hafien  a  man's 
death. 

Avancer  (poufier,  elever  aux  honneurs) 
to  advance,  promote,  or  prefer, 

Avancer  (compter,  payer  par  avance)  to 
advance,  to  pry  beforehand. 

Avancer  (mettre  en  avant,  propofer)  to 
advance,  to  affert. 

Avancer,  v.  n.  (aller  en  avant)  to  ad- 
vance, to  go  or  pafs  on,  to  go,  move,  or  get  for- 
ward, to  proceed.  Themiftocle  avancoit  avec 
une  puiiTante  armee,  Themifiocles  advanced  or 
moved  forward  with  a  great  army.  II  recule 
an  lieu  d'avancer,  he  goes  backward  infiead  of 
forward.  L'horloge  avance,  the  clock  goes  too- 
fafi.  Les  feves  avancent  (viennent  de  bonne 
heure)  dans  une  annee  feche,  the  fap  comes 
early  in  a  dry  year. 

Avancer  (empieter,  ufurper)  to  encroach. 
Vous  avez  avance  de  plus  de  deux  perches  fur- 
ma  terre,  you  have  encroached  more  than  two 
perches  upon  my  ground. 

*  Avancer  (faire  quelque  progres)  to  make 
fome  prcgrefs,  to  be  forward,  to  go  on  or  for- 
ward, to  profit  ox  thrive.  A-t-il  beaucoup  a- 
vance  dans  fon  ouvrage  ?  has  he  made  any  great 
progrefs,  or  is  he  very  forward  in  his  work  ? 
L'impreffion  de  fon  livre  n'avance  pas,  the  im- 
preffion  of  his  book  does  not  go  forward.  La  be- 
fogne  avance  fort,  the  work  goes  on  apace.  Je 
n'avance  rien  par  mes  plaintes,  I  get  nothing  by 
my  complaints,  I  am  not  a  jot  the  better  for 
them. 

Avancer  (profiter,  fervir  de  quelque 
chofe)  to  avail,  to  profit.  Qu'ont  avance  mes 
foms,  mes  foupirs  &  mes  larmes  ?  What  have 
my  cares,  my  figbs,  my  tears  availed  ?  What 
have  I  got  by  them  ?  What  am  I  the  better  for 
them  ? 

Avancer  (fe  poufter  en  avant,  fortir  de. 
Faligncnent)  to  jut  or  fiar.d  out.  Cette  maifon 
avance  trop,  that  houfe  juts  out  too  much. 

S'avancer,  v.  r.  (aller  en  avant)  to  ad- 
vance one's  fclf,  to  advance,  to  go,  or  move  for- 
ward. 

*  S'avancer  (faire  progres)  to  go  for- 
ward, to  go  on. 

*  S'avancer  (faire  fa  fortune)  to  advance 
one's  felf,  to  get  preferment. 

*  S'avancer  (aller  au  dela  de  certains 
termes,  en  matiere  de  negotiations)  to  go  far. 
Ja  me  fuis  avance  de  lui  offrir  telle  chofe  de 
votre  part,  I  went  fo  far  as  to  make  him  fuch 
offers  from  y  oh.  Cet  ambafladeur  s'eft  trop  a- 
vance,  fon  maitrc  le  defavouera,  that  ambaf- 
fador  is  gene  too  far,  his  mafier  will  difown  him, 
or  will  not  fiar.d  to  it. 

AVAN1E,  f.  f.  (querellc  que  lcs  Turcs  font 
au*  Chretiens  pour  cn  tirer  de  l'aigent)  op~ 

priffioM 
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prejjlott  ufed  by  the  Turks  again fi  the  Chrifliatts  to 
extort  money  from  them. 

*  Avanie  (infulte)  injury,  wrong,  infult, 
effence,  outrage. 

AVANT,  f.  m.  (terme  de  marine,  le  de- 
vant d'un  vaiffeau,  la  proue)  the  fore-part  of  a 
Jhip,  Le  vent  vient  de  l'avant,  the  -wind  is  in 
qur  teeth. 

Avant,  prep,  (marquant  priorite  de  terns 
j&-  d'ordre)  before.  Avant  midi,  before  twelve 
o'clock.  Avant  le  terns,  before  the  time.  II 
faudroit  mcttre  ce  chapitre  avant  l'autre,  this 
chapter  fhatld  be  placed  before  the  other.  Avant 
jour,  lefore  day  break. 

Avant,  adv.  (au  dela,  plus  loin)  forward. 
Jl  ne  fauroit  allcr  ni  avant  ni  arriere,  he  can  go 
reitba-  backward  nor  forward'.  Je  vois  le  ciel 
a  travers  ces  nuages,  &  mon  cceur  palle  plus 
avant,  I  fee  the  Jhy  through  thofe  clouds,  and  my 
heart  carries  me flill further.  La  chofe  alia  fi  a- 
vant,  the  bufinefs  went  J'o  far.  N'allez  pas  plus 
avant,  go  no  further.  Jamais  philofophe  ne 
penetra  plus  avant  dans  la  connoiiTance  de  la 
nature,  never  did  philofoj  her  go  further  in  the 
knowledge  of  nature,  I«c  couteau  eft  entre  bien 
avant  dans  fon  ventre,  the  knife  went  very  deep 
into  his  belly.  Grave*  cela  bien  avant  dans 
votre  memoire,  let  that  be  deeply  engraved  in 
y:ur  memory.  Cet  arbre  a  poufie  fes  racincs 
bien  avant,  that  tree  has  taken  deep  root.  Cette 
penfee.  eft  bien  avant  dans  mon  efprit,  the 
thought  of  this  is  deeply  rooted  in  my  mind.  Je 
me  fult  infinue  fort  avant  dans  fon  amitie,  / 
have  infinuated  myfelf  -very  far  into  his  favour, 
1  am  very  much  in  his  favour.  Nous  etions 
bien  avant  dans  la  mer,  we  were  got  a  great 
way  to  fea.  Vous  pouflez  les  affaires  trop  a- 
vant,  'you  carry  things  too  far. 

Avant  q_uE,conj..  (qui  regit  le  fubjonclif) 
before.  Avant  qu'il  foit  un  an,  before  the  year 
is  at  an  end. 

Avant  qjje  DE,conj.  (qui  regit  l'infini- 
tif)  before.  Parlez  lui  avant  que  de  le  faire, 
fpeak  to  him  before  you  do  it. 

En  avant,  adv.  (au  dela  du  lieu,  ou  du 
terns,  ou  Ton  eft)  forward.  Aller  en  avant, 
to  go  forward.  De  ce  jour-la  en  avant,  from 
that  day  forward.  Mettre  en  avant  (avancer, 
propofer,  enoncer  une  chofe  comme  alfuree) 
to  propose,  to  affcrt. 

AVANTAGE,  f.  m.  (ce  qu'on  a  de  plus 
qu'un  autre,  en  quelque  genre  de  bien  que  ce 
foit)  advantage.  Celt  votre  avantage,  that's 
your  ad-vantage  or  intereft.  C'eft  un  grand  a- 
vantage  que  l'illuftre  naiffance,  'tis  a  great  ad- 
vantage to  be  nobly  born.  Quel  avantage  tirez 
vous  de  la  ?  What  benefit  do  you  reap  from 
thence  ?  Chacun  cherche  fes  avantages,  every 
body  minds  his  own  interejl.  On  peut  dire  ceci 
a  fon  avantage,  this  may  be  faid  to  his  praife, 
this  may  be  faid  for  him.  II  a  parle  a  votre  a- 
vantage,  he  gave  a  good  charatler  of  you.  Per- 
fonne  n'a  eu  Pavantage  dans  ce  combat,  both 
fides  retired  upon  even  terms,  the  advantage  was 
equal  on  both  fides.  Les  Anglois  ont  eu, Pa- 
vantage,  the  Englifh  got  the  better.  Profiter  de 
Pavantage  qu'on  a  remporle  fur  Pennemi,  to 
improve  the  advantage  or  fuccefs  one  has  got  over 
the  enemy,  to  follow  one's  blow.  Prendre  Pa- 
vantage  du  lieu,  to  take  advantage  of  one's  fitua- 
tion.  Tirer  avantage  de  quelque  chofe,  to 
take  advantage  of  a  thing,  to  turn  it  to  one's  ad- 
vantage. L'ame  a  de  grands  avantages  fur  le 
corps,  the  foul  has  great  advantages  over  the 
body.  Poffeder  bien  des  avantages  naturels,  to 
have  many  natural  good  qualities.  II  n'a  aucun 
avantage  fur  moi,  he  is  no  better  man  than  I,  I 
« m  as  good  a  man  as  he.  Je  lui  donne  Pavan- 
t-age  de  Peloquence,  1.  yield  to  him  in  point  of 
eloquence.  Prendre  de  Tavantage  pour  monter 
a  cheval  (fe  fervir  d'une  hauteur  pour  monter 
plus  aifement)  to  take  advantage  of  the  higher 
ground  or  of  a  jofling-block,  to  get  on  horfeback. 
£tre  monte  a  l'avantase,  to  be  well  mounted,  to 
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have  a  good  horfe  under  one.  ftre  vetu  a  Pa- 
vantage,  to  be  well  clad,  to  have  ?ood  warm  cloaths 
on.  Gagner  l'avantage  du  vent  fur  un  vaiffeau, 
/ o  weather  a  Jhip,  to  get  the  weathcr-gage  of  her} 
to  go  to  the  windward  of  her. 

Avantace  (terme  de  mer,  la  partie  de 
Pavant  du  vaiffeau  qui  eft  en  faillie  fur  Pe- 
trave,  &  qu'on  nomme  autrement  cap,  pou- 
laine,  ou  eperon)  the  harfe,  or  beak-head  of  a 
Jhip, 

AVANTAGER,  v.  a.  (donner,  faire  des 
avantages  a  quelqu'un  par  deifus  les  autres)  to 
gratify,  to  give  or  allow  by  way  of  advantage, 
or  over  and  above,  to  hefiow.  11  a  avantage  ion 
ainc  de  dix  mille  ecus,  he  has  given  his  eldefl 
fon  ten  tkoi/fand  crowns  mere  than  any  of  the  refl. 
Dieu  vous  a  avantage  de  beaucoup  de  graces, 
Cod  has  Irefluwvd  many  great  lhffin"S  upon  you, 

AVANTAGEUSEMENT,  adv.  (avec  a- 
vantage,  d'une  maniere  avantageufe)  advanta- 
gecufly,  profitably,  to  the  bcjl  advantage.  II  s'eft 
marie  fort  avantageufement,  he  has  married 
very  advantageoufty ,  he  has  made  a  very  good 
match.  Elle  s'habille  av.intageufement,  foe 
drefjes  to  the  heft  advantage.  Prendre  une  chofe 
avantageuftment  pour  foi,  to  interpret  a  thing  to 
one's  own  advantage.  Eire  monte  avantageufe  - 
ment,  to  be  well  mounted,  to  ride  a  good  horfe. 
Parler  avantageufement  de  qudqu'un,  to  fpeak 
well  of  any  one,  to  fpeak  much  to  his  advantage, 
to  give  a  good  charatler  of  him.  II  parle  trup  a- 
vantageufement  de  fes  actions,  he  [peaks  with 
too  much  conccitcdnefs  of  l  is  own  aflions. 

AVANTAGEUX,  eufe,  adj.  (qui  apporte 
de  Pavantage)  advantageous,  profitable,  ufeful, 
good,  honourable.  Vous  faites  une  chofe  fort 
avantageufe  a  l'etat,  you  are  doing  a  thing  very 
advantageous  or  profitable  to  the  flute.  11  a  un 
emploi  fort  avantageux,  he  has  a  very  advanta- 
geous place.  II  nous  fera  avantageux  de  nous 
rendre,  it  will  be  much  for  our  advantage  to  fur- 
render,  it  will  be  befl  for  us  to  furrender.  II 
choifit  un  pofte  fort  avantageux,  he  chofe  a  very 
advantageous  pofl.  La  condition  d'un  vieil- 
lard  eft  plus  avantageufe  que  celle  d'un  ieune 
homme,  the  condition  of  an  old  man  is  more  ad- 
vantageous, or  is  better  than  that  of  a  young  man. 
Avoir  des  fentimens  avantageux  de  quelqu'un, 
to  have  a  good  op  inion  of  any  one,  to  think  well 
or  advantageoufiy  of  him.  Porter  des  jugemens 
avantageux  de  quelqu'un,  to  judge  well  of  any 
one.  Une  taille  avantageufe,  a  proper  fize, 
Une  mine  avantageufe,  a  noble  mien  or  look. 
Une  couleur,  une  parure  avantageufe,  a  colour, 
a  drefs  that  becomes  extremely  well.  Succes  a- 
vantageux,  a  happy  or  profperous  fuccefs. 

AVANT-BEC,  f.  m.  (terme  d'architec- 
ture,  eperon  de  la  pile  d'un  pout  de  pierre)  the 
flarling  of  a  flone  bridge. 

Avant-bras,  f.  m.  (terme  de  chirurgie, 
la  partie  du  bras  qui  eft  depuis  le  coude  juf- 
qu'au  poignet)  the  part  of  the  arm  betwixt  the 
elbow  and  the  wrifl. 

Avant-chemin-couver  t,  f,  m.  (terme 
de  fortification)  the firfl  covert  way. 
.  Avant-coeur,  f.  m.  (terme  d'anatomie, 
le  creux  de  l'eftomac)  the  pit  of  the  flomach. 

Avant-coeur  (efpece  de  tumeur  qui 
vient  a.  la  poitrine  du  cheval  vis  a  vis  du  cceur) 
a  great  round  fwelling  in  the  breafl  of  a  horfe, 
over  againfl  the  heart. 

Avant-corps,  f.  m.  (terme  d'architec- 
ture,  les  parties  d'un  batiment  qui  ont  plus  de 
faillie  fur  la  face)  the  fore-part  of  a  houfe,  the 
projecting  part  of  a  building. 

A  v  an  t-cou  r,  {.{.  (la  premiere  cour  d'une 
maifon  qui  en  a  plufieurs)  an  outward- court,  a 
fore-court. 

Avant-coureur,  f.  m.  (qui  prend  le  de- 
vant  pour  annoncer  quelque  chofe,  &  au  figure 
ce  qui  precede  ou  prefage  quelque  evenement) 
a  forerunner,  a  harbinger.  *  Le  friffon  eft  Pa- 
vant-coureur  de  la  fievre,  Jhivering  is  the  fore- 
runner of  an  ague. 
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Avant-cour  ie'r  e,  f.  f.  (celle  qui  pre- 
cede) a  harl  inger  or  forerunner.  L'aurore  eft 
Pavant-couriere  du  foleil,  aurora,  the  morning 
or  dawn  is  the  fun's  harbinger. 

*  Avant-dernier , ere, adj .  (penultieme) 
the  laft  but  one. 

Avan  t-fosse',  f.  m.  (fuffe  qui  environne 
la  contrefcarpe  du  cote  de  la  campagne,  &  qui 
regne  le  long  du  pie  du  glacis)  the  fore-ditch, 
the  ditch  of  the  counterfcarp. 

Avant-garde,  f.  f.  (la  premiere  partie 
d'une  armee)  the  van  or  van-guard  of  an  army. 

Av a nt-gout,  f.  m.  (le  gout  qu'on  a  par 
avance  de  quelque  chofe  d'agreable)  foretafle, 
frelibation,  antepajl. 

Avant-hier,  adv.  (il  y  a  deux  iours)  the 
day  before  yeflcrdry,  two  days  ago. 

Avant-locis,  f.  m.  (le  logis  de  devant) 
the  fore-houfe. 

Avant-main,  f.  m.  (terme  de  manege,' 
le  devant  du  cheval)  the  fore-part  of  a  horfe. 

Avant-main  (mouvement  naturel  dela 
main  qui  va  en  avant)  a  fore-hand  flroke. 

Avant-mur,  f.  m.  (mur  place  devant  un 
autre)  an  outward  wall,  an  avant-mure. 

Av  ant-p ec  he,  f.  t.  (c'eft  une  peche  qui 
eft  mure  avant  les  autres  peches)  a  forward 
peach. 

Avant-pie',  f.  m.  (terme  d'anatomie,  la- 
partie  du  piequi  eft  la  plus  avancee)  the  fore- 
part of  the  foot. 

Avant-pie'  (terme  de  bottier,  le  deffus  du 
j  foulierde  la  botte)  the  upper-leather  of  the fkee 
I  of  a  boot. 

Avant-pieu,  f.  m.  (bout  de  bois  cam', 
dont  on  fe  fert  pour  enfoncer  un  p.eu)  the fore-* 
fiake. 

Avant-poignet,  f.  m.  (la  paume  de  la 
main)  the  palm  of  the  hand, 

Avant- q_u  art,  f.  m.  (terme  d'horloger, 
coup  que  quelques  hcrloges  fonnent  avant  le 
quart)  warning. 

Avant-propos,  f.  m.  (preface)  a  preface, 

Avant-propos  (pieambule,  ce  qu'on  dir 
avant  de  venir  au  fait  dont  il  eft  queftion)  a 
preamble. 

Avant-toit,  f.  m.  (toit  avance)  a  fore- 
roof,  a  houfe -cave. 

Avant-train,  f.  m.  (les  deux  roues 
qu'on  ajouie  aux  deux  de  derriere  a  1'affut  d'un 
canon  quand  on  !e  fait  marcher  en  campagne) 
the  fore-wheels  of  the  carriage  of  a  great  gun, 

Avant-train  de  carrosse  (les  deux 
|  petites  roues  avec  le  timon)  the  fore-wheels  of' 
a  coach. 

Av  ANT-vEiLLE,-f.  f.  (le  jour  qui  precede 
immeuiatement  la  veille)  the  day  before  the 
eve,  the  fore-vigil. 

AVAPJPUR1NE  ou  Aventurine,  f.  f.  (pier- 
re  precieufe  de  couleur  jaunatre,  &  qui  eft; 
remplie  de  plulieurs  points  d'or  qui  la  font 
I  briller)  a  kind  of  precious  flone  of  a  yeHowitlr 
colour,  and  full  of fp  angles  of  gold  which  add  to 
its  luflre. 

AVARE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  eft  trop  at- 
tache awe  richeffes,  de  qui  Ton  ne  peut  rien 
tirer,  trop  menager,  fordide)  avaricious,  co-- 
vetous,  flingy,  griping,  fordid,  clofe-fifled,  nig- 
gardly.    *  £tre  avare  de  fes  faveurs,  to  be 
fparing  of  one's  favours. 

AVAREMENT,  adv.  (d'une  maniere  a- 
vare)  covetoufly,  niggardty,  fordidly, 

AVARICE,  f.  f.  .(paffion  dereglee  pour  les 
richeffes,  epargne  trop  grande)  avarice,  co- 
vetouficfs,  inordinate  defire  of  money,  grcedinefs,' 
niggardlinefs. 

AVARICIEUX,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (a- 
vare,  chiche)  avaricious,  covetous,  flingy,  nig- 
gardly, clofe. 

AVARIE,  f.  f.  (terme  de  marine,  dommage- 
qui  arrive  a  un  vaiffeau  ou  aux  marchandifes 
dont  il  eft  charge,  depenfe  extraordinaire  & 
imprevue  qu'on  eft  oblige  de  faire  pendant  un' 
voyage)  average,  the  hurt  or  damage  a  fbip.re-- 
"  ceives}  . 
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ceives,  the  wafte  or  decay  of  wares  c*r  mcrchan- 
Jifes,  extraordinary  charges  and  expenccs  durir.g 
«  -voyage. 

Avar  ie  (droit  que  chaque  vaiOVau  paye 
pour  L'entretien  du  port  ou  il  mouilie)  anchor- 
age, a  duty  paid  for  the  maintenance  of  a  bar- 
hour  by  every  jbip  that  cafis  anchor  in  it. 

Avarie,  ee,  adj.  (fe  ait  des  marchandifes 
qui  ont  ele  endommageLS  dans  les  vaitfsaux 
pendant  leur  voyage)  damaged. 

AVAU,  adv.  Ex.  Avau-l'eau  (phr.ife  dc 
batelier,  i'uivant  le  courant  de  Peau)  down  the 
river.  *  Toutes  fes  entreprifes  font  allees  a- 
vau-l'eau,  all  his  undertakings  are  come  to  no- 
thing. 

AUBADE,  f.  f.  (mufique  que  Ton  donne 
vers  l'aube  du  jour  a  la  porte,  ou  fous  les  fe- 
netres  d'une  perfonne)  mufic played  at  the  dawn 
cf  day  before  the  door,  or  under  the  window  of 
any  perfon. 

*  f  Au  bade  (reprimande,  vacarme  qu'on 
fait  a  quelqu'un)  a  reprimand,  reproof,  leffure. 
II  en  a  eu  l'aubade,  he  was  reprimanded  for  it. 
Vous  aurez  tantot  l'aabade,  you  pall  have  a 
letlure  anon. 

AUBAIN,  f.  m.  (etranger  qui  n'eft  pas 
Daturalife  dans  le  pays  ou  il  demeure)  an  alien, 
a  foreigner  fettled  in  a  country  without  being  na- 
turalized. 

AUBAINACE,  f.  m.  Aubaine,  f.  f.  (fuc- 
ceflion  aux  biens  d'un  etranger  qui  meurt  dans 
%>n  pays  ou  il  n'eft  pas  naturalife)  efcheat,  ef- 
(heatage  ;  fuccejfion  to  the  eftate  of  an  alien  dying 
ivithout  naturalization. 

*  Aubaine  (tout  droit  cafuel  qui  arrive  a 
quelqu'un)  *  a  windfall. 

AUBANS,  V.  Haubans. 

AUBE,  f.  f.  (la  pointe  du  jour)  the  break  of 
'day,  day-break,  dawn. 

Aubi,  f.  f.  (vetement  ecclefiaftique  de  toile 
blanche)  an  alb. 

Aubes  de  moulin,  pi.  (petites  planches 
attacheea  aux  coyaux.  fur  la  jante  de  la  roue) 
the  ladles-  of  the  wheel  of  a  water-mill. 

AUBE'PINE,  f.  f.  (forte  d'arbriffeau  plein 
d'epines)  the  white-thorn,  or  hawthorn. 

AUBER  ou  Aubere,  adj.  Ex.  Cheval  aubere 
(terme  de  manege,  cheval  qui  a  le  poil  blanc 
■wane  de  poil  alezan  &  de  poil  bai)  a  fee-bitten 
grey,  or  a  dapple-grey  horfe ;  a  white  horfe 
fpotted  with  forrel  and  bay  fpots, 

AUBERGE,  f.  f.  (maifon  ou  Ton  donne  a 
manger  a  tant  par  repas)  an  eating-houfi,  an 
ordinary,  a  cbop-houfe. 

Au  B  e  r  g  e  (efpece  de  peche)a  kind  of  peach. 

AUBERGISTE,  f.  m.  &  f.  (qui  tient  au- 
berge)  one  that  keeps  an  eating-houfe  or  ordi- 
nary. 

AUBIER,  f.  m.  (forte  d'arbre  qui  reffemble 
au  cornouiller)  a  white  hazel  tree. 

AUBIER  ou  Aubour,  f.  m.  (le  bois  tendre 
&  blanchatre  qui  eft  entre  l'ecorce  &  le  corps 
de  l'arbre)  the  foft  and  whitifb  fubftance,  which 
lies  between  the  bark  and  the  folid  wood  of  a 
Ute. 

AUBIFOIN,  f.  m.  (bleuet,  herbe  qui  croit 
crdinairement  dans  les  bles)  the  weed  blue- 
bottle. 

AUBIN,  f.  m.  (allure  de  cheval  entre  l'am- 
ble  &  le  galop)  the  canter. 

Aubin  (le  blanc  de  l'oeuf)  the  white  of  an 
tgg. 

AUBOUR,  V.  Aubier. 

AUCUN,  une,  adj.  (pas-un,  nul)  no,  none, 
no  one.  II  n'y  a  aucun  moyen  de  faire  cela, 
there's  no  way  of  doing  it.  Vous  ne  trouverez 
aucun  homme  qui  veuille  vous  cautionner, 
you  11  find  no  man  that  will  bail  you.  Je  n'aime 
aucune  de  ces  femmes,  /  love  none  of  thofe  wo- 
men. . 

\  Aucun  (quelqu'un)  fame,  fame  one,  any* 

AUCUNEMENT,  adv.  (nullement,  en  au- 
cune msniere)  mt  at  all,  in  no  wife,  not  in-  the 
Uaft. 
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AUDACE,  f.  f.    (hardieffe  extraordinaire) 

audacioufrtefs,  audacity,  boldncfs,  confidence,  da- 
ringnefs,  ajfurance,  prefumpthn. 

AuDACE(gmce  attachee  a  une  agraffe  pour 
empecher  que  le  bord  du  chapeau  ne  baiffe) 
a  fay  fur  a  hat. 

AUDAC1EUSEMENT,  adv.  (avec  audace) 
boldly,  confidently,  daringly,  audacioufly,  pre- 
fump/uoufly. 

AUDACIEUX,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 
a  de  l'audace)  audacious,  bold,  confident,  daring, 
prefumptuous.. 

AU-DECA',  prep.  &  adv.  (de  ce  cote-ci) 
on  this  fide.  Au-deca  du  Rhin,  on  this  fide  the 
Rhine. 

AU-DELA',  prep.  &  adv.  (de  l'autre  cote, 
par  dela)  on  the  other  fide,  beyond. 

AUDIENCE,  f.  f.  (action  par  laquelle  on 
ecoute)  audience,  hearing.  Je  lui  ai  prete  au- 
dience, I  gave  him  a  hearing.  L'ambafTadeur 
de  Venife  a  eu  audience  du  roi,  the  Venetian 
ambaffador  had  an  audience  of  the  king. 

Audience  (action  des  juges  qui  entendent 
plaider  une  caufe)  the  hearing  of  a  caufie. 

Audience  (la  feance  des  juges  qui  ecou- 
tent  les  caufes  qui  fe  plaident)  the  court,  or  the 
judges  who  hear  caufes. 

Audience  (le  lieu  oil  fe  donne  l'audience) 
the  court  or  hall  where  caufes  are  beard. 

Audience  (auditeurs,  auditoire,  affem- 
blee  de  ceux  qui  ecoutent)  the  audience,  or  au- 
ditory. 

AUDIENCIER,  adj.  m.  Ex.  Huiffier  au- 

diencier  (qui  fert  a  l'audience)  an  ufher  or  crier, 
that  attends  the  court  when  caufes  are  hearing. 

Gr  an  d-a u n i e nc i  e r,  f.  m.  (un  des  prin- 
cipaux  ofneiers  de  la  chancellevie  de  France) 
one  of  the  chief  officers  in  the  chancery  of  France, 
that  examines  all  letters  patents,  &c.  before  they 
pafs  the  feal. 

AUDITEUR,  f.  m.  (celui  qui  ecoute  quel- 
que  difcours  en  public,  ou  en  quelque  affem- 
blee)  an  auditor  or  bearer. 

Auditeur  des  comptes  (officier  de  la 
chambre  des  comptes,  duquel  la  fonction  eft 
de  voir  &  d'examiner  les  comptes)  an  auditor, 
one  that  audits  accounts. 

Auditeurs  du  c  hate  let  (juges  fubal- 
ternes  qui  jugent  definitivement  a  l'audience 
toutes  caufes  au  deffous  de  25  livres)  certain 
petty  judges  that  determine  finally  all  pcrfonal 
caufes  that  exceed  not  the  value  of  25  French 
livres. 

Auditeur  (a  Geneve  eft  ce  qu'on  nomme 
en  d'autres  endroits  un  echevin,  c.  a  d.  un  des 
juges  civils  &  criminels  d'entre  les  magiftrats) 
an  officer  whofe  jurifdiclion  refembles  that  of  a 
freriff. 

AUDITION,  f.  f.  (terme  de  palais)  hear- 
ing,  auditing.  Audition  des  temoins,  the  hear- 
ing of  witneffes.  Audition  des  comptes,  the  au- 
diting of  accounts. 

AUDITOIRE,  f.  m.  (le  lieu  ou  Ton  plaide 
dans  les  petites  juftices)  a  court  or  hall  of  au- 
dience, a  feffions-houfe. 

Auditoire  (audience,  afTemblee  d'audi- 
teurs)  auditory,  audience,  company  of  hearers. 

Auditoire  (lieu  oii  les  profefteurs  font 
leurs  lecons)  a  fchool,  the  place  where  profoffors 
read  their  lectures.  L'auditoire  de  theologie, 
the  divinity  fchool. 

AVE',  f.  m.  (mot  latin  par  lequel  com- 
mence la  falutation  de  Pangea  la  vierge  Marie) 
owe,  an  Ave  Mary  . 

AVEC  ou  Avecque,  prep,  (enfemble,  con- 
jointement)  with,  together  with.  Mettez  ces 
livres  avec  les  au,tres,  put  thefe  books  with  the 
others.  Venez  vous  en  avec  moi,  come  along 
with  me. 

Avec  (marque  l'inftrnment)  with.  Tuer 
avec  un  couteau,  to  hill  with  a  knife. 

Avec  (marque  quejqne  liaifon  ou.  depert- 
dance)  with.  Avec  cela,  avec  tout  cela,  for 
all  that,  neverthtlcfs.  Avec  k  terns,  at  length, 
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in  time,  In  procefs  of  time.    Difcemer  le  bien 

d'avec  le  mal,  to  difceni  good  from  evil. 

Avec  (s'emploie  daus  ie  difcours  familier 
fans  regime)  with.  II  a  pris  mon  manteau  & 
s'en  eft  alle  avec,  he  took  my  cloak  and  went 
away  with  it.  On  l'a  bien  traite,  &  il  a  eu  de 
l'argent  encore  avec,  he  was  well  entertained, 
and  got  money  to  boot.  P.  La  pefte  fait  du  far, 
&  du  fat  encore  avec,  pox  take  the  coxcomb. 

Avec  (etant  joint  avec  certains  fubftantifs, 
a  la  force  d'un  adverbe)  with.  Avec  courage 
(courageufement)  with  courage,  courageoufy. 
Avec  tendrefie  (tendrement)  with  tencerncfi, 
tenderly. 

AVEINDRE,  v.  a.  (tirer  une  chofe  horg 
du  lieu  oii  on  l'avoit  ferree)  to  take  or  fetch  out. 
Aveignez  le  linge  qui  eft  au  fond  du  coffre, 
take  out  the  linen  which  is  at  the  bottom  of  the 
trunk. 

AVE1NE,  V.  Avoine. 

%  AVEINT,  einte,  adj.  (from  aveindre) 
taken  or  fetched  out. 

AVELINE,  f.  f.  (efpece  de  noifette)  a  fil- 
bert. 

AVELINIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les  a- 

velines)  a  filbert-tree. 

AVENAGE,  f.  m.  (redevance  d'avoine 
qu'on  doit  a  un  Seigneur  cenfier)  avenage,  a 
homage  of  oats  paid  to  the  lord  of  the  manor. 

AVENANT,  ante,  adj.  (qui  a  bon  air  Se 
bonne  grace)  handfome,  neat,  genteel.  Un 
homme  mal-avenant,  an  ungainly,  ungenteel, 
clownifh  fellow. 

Ave  n  ant  (terme  de  palais,  s'il  arrive  que) 
in  cafe  that. 

Avenant  le  deces  d'un  tel,  ou  le  cas  ave- 
nant  qu'un  tel  meure,  in  cafe fuch  a  one  fhould 
die. 

A  l'avenant,  adv.  (a  proportion)  pro- 
portionably,  anfwerably. 

•AVE'NEMENT,  f.  m.  (venue,  arrivee) 
advent,  coming,  acceffion,  advancement.  Depuis 
ion  heureux  avenement  a  la  couronne,  fince 
his  happy  acceffion  to  the  crown.  L'avenement 
du  Mefiie,  the  coming  of  the  Mejpab*  . 

t  A'VENIR,  v.  n.  imp.  (arriver  par  acci- 
dent) to  happen,  chance,  fall  out,  or  came  t» 
pafs.  II  avint  que,  if  happened  that,  it  fell  oat 
that.  S'il  avient  que  fa  femme  meure,  if  hit 
wife  happens  to  die.  J  Ainfi  n'avienne  (a  Die* 
ne  plaiie)  God  forbid. 

Avenib,  f.  m.  (le  terns  futur)  the  future, 
the  time  to  come.  Pvedire  l'avenir,  ta  faretel 
things  to  come. 

Avenir  (terme  de  palais,  affigjiation  a  la 
partie  adverfe  pour  venir  plaider  un  certain 
jour)  a fummons. 

A  l'avenir,  adv.  (deformais)  for  thefu* 
cure,  henceforth. 

AVENT,  f.  m.  (le  terns  confacre  par  l'E'- 
glife  pour  fe  preparer  a  la  fete  de  noel)  Ad- 
vent, the  four  weeks  lef  we  Chriftmas. 

Ave  nt  (les  fermous  qu'on  preche  pendant 
l'avent)  Advent fermons. 

AVENTURE,  ou  Avanture,  f.  f.  (accident, 
ce  Otri  arrive  inopincment)  adventure,  accident, 
chance,  fortune.  Une  heureufe  aventure,  a  lucky, 
accident,  a  happy  turn.  Une  trifte  aventure,  a 
fad  mifchance.  Dire  la  bonne  aventure  (pre- 
dire  par  la  chiromancie  cc  qui  doit  arriver)  ta 
tell  fortune!.  Difcur  ou  dileufe  de  bonne  aven- 
ture, a  fortune-teller. 

Aventure  (amour,  amourette)  an  amour, 
an  intrigue. 

Aventure  (en  termescLe  Romans  de  che- 
Valerie,  fignifie  entreprife  hazardeufe)  adven- 
ture, hazaxdeus  enter  prize. 

Aventure  (h*zard)  adventure  or  venture, 
chance,  hazard,  random.  Mettre  tout  j  1'a- 
venture,  to  leave  or  commit  all  tbhtgs  to  chance, 
to  leave  all  at  random,  or  at  fixes  and  fevens. 
Prendre  l'aventure  d'une  affaire  (fe  rt'fcudre  i 
tout  ce  qui  en  peut  ariuver)  t-o  take  otie's  chanie, 
to  run  ail  hazard*.    Par  Uoant  a-ventwe,  j'ai 

trouvc 
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trouve  celui  que  je  cherchois,  by  gr.ml  luelt,  or 
41  luck  would  have  it,  J  found  him  I  holed  for, 
Mcttrc  a  la  groffe  aventure  (mettre  ion  vs- 
gent  fur  un  vaifleau  marchand  au  hazard  de 
le  perdre  fi  le  vaifleau  perit)  to  apply  money,  in 
trder  to  pare  in  ibe  profits  of  a  fi.ip,  but  with 
the  rift,  of  lofing  it,  if  the  Jbip  is  loft.  Prendre 
de  l'argent  a  la  gro/Tc  aventure  (cmprunter  de 
l'argent  fur  fon  vaifleau)  to  take  money  upon 
bottomry,  to  borrow  money  upon  the  keel  of  one's 

m  ,  ,  .  . 

Mai  d'aventure  (mal  qui  vicnt  au 
bout  des  doigts  avec  inflammation  &  abfees)  a 
whitlow. 

A'l'aventuri,  adv.  (fans  reflexion)  at 
a  •venture,  at  random.  Faire  toutes  chofes  a 
l'aventurc,  to  do  every  thing  at  a  'venture,  or  at 
random.  Errer  a  l'aventure  (fans  favoir  ou 
Fon  a  deffein  d'aller)  to  wander  at  random. 

1  D'aventure,  par  aventure,  adv.  (par 
hazard)  peradventure,  perchance,  by  chance. 

AVENTURER,  v.  a.  (hazarder,  mettre  a 
Faventure)  to  venture,  to  put  to  the  venture,  to 
hazard,  to  rifque. 

S'aventuker,  v.  r.  (s'expofcr,  courir 
rifque)  to  venture,  to  run  a  hazard. 

%  AVENTUREUX,  eufe,  adj.  (qui  s'aven- 
ture,  qui  hazarde)  venturejome. 

AVENTURIER,  f.  m.  (celui  qui  cherche 
les  aventures  de  guerre)  an  adventurer . 

*  -f-  Aventurier  (celui  qui,  fans  etrc 
amoureux  d'aucune  femme,  tache  de  gagner 
les  bonnes  graces  de  toutes)  an  adventurer  in 
love,  a  general  lover. 

*  y  Aventurier  (celui  qui  n'a  aucune 
fortune  &  qui  cherche  a  s'etablir  par  quelque 
aventurc)  an  adventurer,  or  a  fortune-hunter. 

AVENTURIE'RE,  f .  f .  (femme  qui  cher- 
che a  faire  fa  fortune  par  des  intrigues)  a  fbe- 
advt  nturer,  a  woman  that  J'ccks  to  make  her  for- 
tune by  intrigues. 

AVENTURINE,  V.  Avanturine. 

AVENU,  ue,  adj.  (from  avenir)  come  to 
pafs,  happened.  II  faut  regarder  cela  comme 
non-avenu,  that  muft  be  eotfidered  as  if  it  had 
vtver  happened.  Ce  qu'on  craignoit  eft  avenu, 
•what  we  feared,  is  come  to  pafs. 

AVENUE,  f.  f.  (pafl'age,  entree,  endroit 
par  ou  on  arrive  en  quelque  lieu)  avenue,  paf- 
Jage,  entrance,  way  to  a  place.  Fermer,  boucher 
les  avenues,  to  flop,  to  /hut  up  the  avenues. 

Avenue  (allee  plantee  d'arbres  au  devant 
d'une  maifon)  a  walk  or  alley  of  trees  before  a 
boufe. 

AVE'RER,  v.  a.  (faire  voir  qu'une  chofe  eft 
waie)  to  aver,  to  prove,  to  evince. 

AVERNE,  f.  m.  (terme  poetique,  qui  fig- 
nifie  1'enfer)  Avernus,  the  poetical  hell. 

AVERS  AIRE,  >  v  5  Adverfaire. 

AVERSE,         5      1  Adverfe. 

AVERSION,  f.  f.  (antipathie  naturelle,  ou 
haine  qu'on  concoit  contve  quelqu'un  ou  quel- 
que chofe)  averfion,  abhorrence,  hatred,  anti- 
pathy. II  y  a  des  gens  qui  ont  de  Taverfion  pour 
les  roles,  qui  les  ont  en  averfion,  forr.e  pespie 
have  a  natural  antipathy  to  rofes.  II  a  de  l'a- 
verfion  pour  moi,  ou  contre  moi,  he  has  an 
a<verfion  to  me.  II  m'a  pris  en  averfion,  he  has 
taken  a  difiike  to  me. 

AVERTI,  ie,  adj.  (from  avertir)  warned, 
advertifed,  &C.  lis  fe  tinrent  pour  avertis 
d'etre  une  autre  fois  plus  difcrets,  they  took  it 
as  a  warning  to  be  more  df erect  another  time. 

AVERTIN,  f.  m.  (maladie  d'efprit  qui 
rend  opiniatre,  furieux,  ou  emporte)  morofe- 
nefs,  crazinefs,  madnej's. 

Avertin  (maladie  des  betes,  qui  leur  of- 
fenfe  le  cerveau)  a  dijlonper  in  fame  beafts,  oc- 
cafioned  by  a  fwimming  in  the  head. 

AVERTIR,  v.  a.  (donner  avis,  faire  fa- 
voir, inftruire,  informer)  to  warn,  advertife, 
inform,  or  give  notice.  II  en  a  ete  averti  par 
avance,  he  wen  forewarned  of  it. 

AVERTISSEMENT,  L  rn.  (inftruciion, 


avis  o-j'ori  donne  de  quelque  chofe  afin  qu'on 

y  prenne  garde)  advertisement,  advice,  caution, 
putting  in  mind,  warning,  information,  intelli- 
gence. Donner  un  avertiflement  falutaire  a 
quelqu'un,  to  give  one  good  advice.  Avertifle- 
ment au  lecteur,  advertifement  to  the  reader. 
*  ■f  Cell  un  avertiflement  au  le£teur,  that's  a 
fair  warning  to  ftand  on  our  guard. 

Aterusskment  (terme  de  palais,  motif 
de  fait,  ou  de  drr.it  pour  l'inftruclion  du  pro- 
ces)  the  bill  and  urfwer  of  plaintiff  and  defend- 
ant. 

AVERTISSEUR,  f.  m.  (ofheier  du  roi  de 
France,  dont  la  fonction  eft  d'annoncer  quand 
le  roi  vient  diner)  one  of  the  king's  officers, 
wbofe  bufinejs  is  to  give  notice  when  the  king  is 
coming  to  dinner. 

X  AVETTE,  f.  f.  (petite  abeille)  a  little  bee. 

AVEU,  f.  m.  (confellion)  corfeffion,  ac- 
knowledgment. II  a  ete  condamne  par  fon  pro- 
prc  aveu,  he  was  condemned  ly  his  own  con- 
fejfion. 

Aveu  (approbation,  confentement)  appro- 
bation, conj'ent.  Elle  s'eft  marriee  fans  l'aveu 
de  Ion  ptre,  fhe  married  without  her  father's 
confent. 

Aveu  (reconnoiflance  qu'on  donne  a  un 
feigneur  des  terres  qu'on  tient  de  lui)  an  ac- 
knowledgment made  by  a  tenant  to  his  lord  of  the 
lands  he  holds  of  him. 

*  -f  Homme  sans  aveu  (vagabond,  que 
perfonne  ne  veut  reconnoitre)  one  that  nobody 
will  own,  a  vagabond. 

AVEUGLE,  adj.  (qui  eft  prive  de  l'ufage 
de  la  vuc)  blind.    Rendre  aveugle,  to  blind. 

*  Aveugle  (qui  ne  confidere  rien,  en 
parlant  des  perfonnes  &  des  paflions)  blind, 
inconfiderate,  foolijh.  Les  arnans  font  aveugles 
dans  leurs  defirs,  lovers  are  blind  or  inconfiderate 
in  their  defires.  Une  pafiion  aveugle,  a  blind 
or  foolijh  pafiion.  *  Obci  fiance  aveugle  (en- 
tieie  foumiflion  aux  ordres  d'un  fuperieur)  im- 
plicit obedience,  blind  fubmiffion. 

Aveucle,  f.  m.  &  f.  a  blind  man  ox  wo- 
man. *  \  Crier  comme  un  aveugle  qui  a  per- 
du fon  baton  (crier  bien  fort)  to  cry  like  a  child 
that  has  bft  his  rattle.  *  \  Un  aveugle  y 
mordroit  (la  chofe  eft  facile  a  comprendre)  a 
blind  man  could  find  it  out* 

AVEUGLEMENT,  f.  m.  (privation  de  la 
vue)  blindnefs,  want  of  fight.  Le  pretendu 
aveuglement  d'Homere,  Homer's  fuppefid  blind- 
nefs. 

*  Aveuglement  (trouble,  obfeurcifle- 
ment  de  la  raifon)  blindness,  error,  mifiake,  in- 
confideratenefs.  L'aveuglement  des  pecheurs, 
the  blindnefs  of  finners. 

*  Aveuglement,  adv.  (fans  rien  confi- 
deier,  fans  rien  examiner)  blindly,  blindfold, 
inconfiderately,  rafhh,  headlong,  unadvifedly, 
at  all  adventures.  *  Croire  aveuglement,  to 
believe  implicitly,  to  have  an  implicit  faith. 

AVEUGLER,  v.  a.  (rendre  aveugle)  to 
blind,  to  take  away  the  fight.  II  fut  aveugle 
par  les  infkleles,  bis  eyes  were  put  cut  by  the 
infidels. 

Aveugler  (eblouir)  to  blind,  to  dazzle. 
Je  ne  faurois  regarder  le  foleil,  il  m'aveugle,  / 
cannot  look  upon  the  fun,  it  blinds  me,  or  dazzles 
me. 

*  Aveugler  (obfeureir  la  lumiere  de  la 
raifon)  to  blind,  to  cloud,  to  darken.  Le  vice 
aveugle  les  mechans,  vice  blinds  the  wicked. 
Les  paflions  aveuglent  l'entendement,  paffions 
cloud  or  darken  the  underftanding. 

*  S'aveugler,  v.  r.  (etre  fi  fou  de  foi- 
meme  que  de  ne  pas  voir  fes  propies  defauts) 
to  blind  one's  felf,  to  be  blinded.  Les  pecheurs 
s'aveuglent  voluntairemenr,  finners  are  guilty 
of  a  voluntary  blindnefs. 

f  AVEUGLETTE,  adv.  (a  tatons)  gro- 
ping. Aller  aveuglette,  to  go  groping  along. 
Chercher  quelque  chofe  aveuglette,  to  grope  a- 
bout  for  a  thing. 


AITGE,  f.  (.  (pierre  ou  piece  de  bois  ereufce,. 
qui  fert  a  donner  a  manger  &  a  boire  aux  ani- 
maux  domeftiques)  a  trough. 

Auge  (uftenfile  dans  lequel  les  maeons  ga- 
chent  leur  pl.itre)  a  plaijierer's  trough. 

AUGE'E,  f.  f.  (cc  que  peut  conrcnir  une 
auge  a  macon)  a  trough-full. 

AUGET,  f.  m.  (petit  vaiffeau  oii  Ton  met 
la  mangeaille  des  oiieaux  qui  font  en  cage)  the 
drawer  of  a  bird-cage. 

Auget  (terme  de  mefjnier,  conduit  de 
bois  au  bout  de  la  tremie  par  on  tombe  le  grain 
fur  la  meule)  the  fpout  of  a  mill-hopper. 

AUGMENT,  f.  m.  Ex.  Augment  de  dot 
(terme  de  droit,  ce  que  le  mari  donne  a  fa 
femme  par  contrat  de  mariage)  a  jointure  or 
fettlement. 

Augment  (terme  de  grammaire  greque) 
augment.  Augment  fyllabique,  the  fyl/abic 
augment.     L'augment  tempore],  the  temporal 

augment. 

AUGMENTATIF,  ive,  adj.  (terme  de 
grammaire,  qui  augmente)  augmentative,  in- 

crcafing. 

AUGMENTATION,  f.  f.  (accroiffemenr, 
agrandiffement)  augmentation,  increafe,  improve- 
ment, enlargement,  addition. 

AUGMENTER,  v.  a.  (accroirr^  agrandir)1 
to  augment,  increafe,  improve,  enlarge,  or  am- 
plify, to  add  to.  Augmenter  fa  depenfe,  to  in- 
creafe one's  expences. 

Augmenter,  v.  n.  cu  s'augmenter,  v.  r. 
(croitre,  acquerir  de  nouvelles  forces)  to  in- 
creafe, to  grow.  Sa  fierte  augmente  tous  les 
jours,  he  grows  more  haughty  every  day. 

AUGURAL,  ale,  adj.  (qui  appartient  a 
l'augure)  avgurial,  of  or  belonging  to  an  augur. 
Baton  augural,  an  augur's  fiaff  or  wand. 

AUGURE,  f.  m.  (prefage  tire  de  Fobfer- 
vation  faite  fur  le  vol,  le  chant  &  le  manger 
des  oifeaux)  augury. 

*  Augure  (toute  forte  de  prefages)  an 
omen,  prefage,  fign,  token,  or  fore-token.  Un 
bon  cu  mauvais  augure,  a  good  or  bad  omen, 
De  mauvais  augure,  ominous,  ill-boding. 

Augure  (celui  dont  l'offke  etoit  d'obfer- 
ver  le  vol,  le  chant  &  le  manger  des  oifeaux 
pour  en  tirer  des  prefages)  an  augur,  foothfayer, 
or  diviner. 

AUGURER,  v.  a.  (tirer  un  augure,  un- 
prefage)  to  augurate,  conjetlare,  furmife,  gnefs,. 
or  fappofe.    Qu'en  pouvez  vous  augurer  ?  What 
can  you  conjeefure  by  it  ?    Je  n'en  augure  rien, 
de  bon,  /  have  no  good  opinion  of  him,  or  of  it. 

AUGUSTE,  adj.  (majeftueux,  venerable, 
facre)  aitgufi,  f acred,  venerable,  majeftic,  royal, 
imperial. 

AUGUSTEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
digne  de  veneration)  venerably,  majeffically. 

AUGUSTIN,  f.  m.  (religieux  qui  fuit  Ja 
regie  de  St.  Auguftin)  an  auftin  friar,  a  black 
friar  of  the  order  of  St.  Auftin. 

AUGUSTINE,  f.  f.  (forte  de  religieufe) 
an  aufiiti  nun. 

AVIDE,  adj.  (qui  defire  ardemment  quel- 
que chofe)  greedy,  covetous,  defirous,  eager, 
earneft.  Eftomac  avide,  a  greedy  ftomach.  A- 
vide  de  richeffes,  covetous,  or  greedy  of  riches, 
Avide  de  gloire,  de  louange,  greedy,  defirous,. 
covetous  of  honour,  of  praije. 

AVIDEMENT,  adv.  (avec  avidite)  greedi- 
ly, eagerly. 

AVIDITE',  f.  f.  (difir  ardent  &  infatiable) 
avidity,  gretdinejs,  eagemefz,  eager  defire,  or. 
appetite. 

AVILIR,  v.  3.  (rendre  abjet,  meprifable) 
to  abafe,  difgrace,  difparage,  or  undervalue,  to 
make  contemptible.  Avilir  fa  dignite,  to  dif- 
grace  one's  dignity  or  charaBer. 

S'avilir,  v.  r.  (fe  rendre,  devenir  me- 
prifable) to  undervalue  one's  felf,  to  grow  con- 
temptible. 

AVILISSEMENT,  f.  m.  (abaiflement)  a- 
hafement,  contempt,  disparagement,  difgrace,  un- 
dervaluing.      '  AVINE',, 


A  V  I 


A  U  N 


A  V  O 


A  VINE',  ee,  adj.  (from  aviner)  fcaforcd 
with  •wine.  Un  muid  avine,  a  feafoncd  hogf- 
Lecd.  *  \  Un  honime  :u  un  corps  avine  (un 
Jiomme  qui  a  accoutume  de  boirc  bcaucoup)  a 
flancb  toper,  a  hard  drinker. 

AVINER,  v.  a.  (imbiber  de  vin)  to  feafan 
with  wine. 

AUJOURD'HUI,  ou  Aujourdui,  adv.  (le 
jour  ou  Ton  eft)  to  day,  this  day.  II  arrivera 
aujourd'hui,  he  ivill  come  to  day.  Aujourd'hui 
palfe,  tuhen  this  day  is  over. 

Aujourd'hui  (a  pre  fen  t,  au  rems  oil  r.ous 
fommcs)  at  present,  now,  now-a-days,  in  this 
fige.  Cela  ce  pratiquoit  autrefois,  mais  au- 
jourd'hui on  en  ufe  autrement,  that  was  the 
iufiom  formerly,  hut  nciv-a-days  it  is  quite  other  - 
•wife.  La  mode  d'aujourd'hui,  tie  prefent  fa- 
/loion.  Les  homines  d'aujourd'hui,  men  of  this 
age.  Ce  n'eft  pas  d'aujourd'hui,  que  nous 
nous  connoiiTons,  ive  are  no  new  acquaintance, 
we  are  old  cronies.  Ce  n'eft  pas  d'aujourd'hui, 
que  tout  autre  droit  cede  a  ceiui  que  le  plus  fsrt 
s'attribue  par  les  amies,  it  is  ufual  at  all  times 
to  y  ield,  or  fulmit  to  that  which  the  firongefl  ar- 
rogate to  themf elves  by  force  of  arms. 

.AV1RON,  f.  in.  (  ranie)  an  oar.  Tirer  a 
TaviTua,  to  tug  the  oar. 

AVIS,  f.  m.  (opinion,  fentiment)  opinion, 
fentimcnt,  mind,  judgment,  thought.  \\  mon 
avis,  in  my  opinion.  Changer  d'avis,  to  charge 
one's  mind,  to  he  of  another  mind.  J  II  m'eft  avis 
(il  me  femble)  methinks.  II  m'etoit  avis,  me- 
tbeugbt.  Jc  fuis  d'avis  qu'on  prefere  la  paix 
h  la  guerre,  /  am  for  peace  rather  than  war. 
Je  r.e  fuis  pas  d'avis  de  lui  refifter,  I  would 
not  have  him  refified. 

Avis  (avertiftement,  nouvelles  qu'on  re- 
volt) advice,  advertifement,  notice,  intimation, 
account,  news,  information,  intelligence.  Avis 
iiu  lefleur,  advice  to  the  reader.  On  donne  a- 
vis  de  Paris  que,  we  have  an  account  from 
Paris,  we  hear  or  it  is  advifed  from  Paris,  that. 
Lettres  d'avis  (lettrcs  de  negotians)  letters  of 
advice.  *  -J-  Prendre  des  lettres  d'avis  (deli- 
berer)  to  confider  of  a  thing,  to  deliberate  upon 
it. 

Avis  (confeil)  advice,  counj "el.  Prendre  a- 
vis  de  quelqu'un,  to  afk  advice  of  any  one,  to 
advife  with  him.  Donner  avis  a  quelqu'un,  to 
pdvife  one,  to  give  him  counfel  or  advice.  P.  La 
nuit  porte  avis,  P.  advife  with  your  pillow. 
*  -f  II  y  a  jour  d'avis  (il  y  a  du  tems  pour  fe 
refoudre)  there's  time  enough  to  confider  of  it. 

Avis  (proportion  qu'on  met  en  avant  dans 
line  afl'emblee)  a  metier.  Ouvrir  un  avis,  to 
make  a  motion.  Donneur  d'avis,  a  p-xjeilor.  II 
fe  mele  de  donner  des  avis,  be  Jets  up  for  a 
projector.  J'ouvris  l'avis  &  il  fut  fuivi  de  toutes 
les  voix,  I  made  the  motion,  which  was  unani- 
VouJJy  agre/d  to. 

Avis  (fuft'rage)  a  vote.  Prendre  les  avis, 
aller  aux  avis,  to  put  to  the  vote. 

A  VISE',  ee,  adj.  (from  aviler)  warned,  &"c. 
Avise  (prudent,  fage,  eclaire  dans  la  con- 
duite  de  fes  affaires)  wife,  wcll-advifcd,  pru- 
dent, difcrcet,  confederate,  wary,  circumfpeft. 
Une  perfonne  tres  avifee,  a  very  difcrcet  pcr- 
fon.  Mal-avife  (imprudent)  ill-advifcd,  un- 
wife,  inconfi 'derate,  unwary,  imprudent. 

X  AVISER,  v.  a.  (avertir)  to  warn,  to  cau- 
tion. II  m'en  a  avife  le  premier,  he  was  the firft 
who  gave  me  warning  of  it. 

\  +  Aviser  (appercevoir)  tofpyout. 
Aviser,  v.  n.  (confulter,  deliberer,  penfer 
a)  to  advife  with  one's  felf,  to  think,  to  confider. 
Avifez  a  ce  que  vous  avez  a  faire,  think  upon, 
Qr  corfider  what  you  have  to  do.  Vous  y  avifc- 
r.ez,  you  fhall  look  to  it. 

Aviser  (prendre  une  refolutjon)  to  think 
advifeable,  to  refolve.  On  avifa  que,  it  was 
thought  advifeable,  it  was  refolved  that. 

S'aviser,  v.  r.  (fongcr,  faire  reflection) 
to  think  of.  Je  ne  m'.en  fuis  pas  avife,  /  did  not 
think  of  it,  it  never  came  into  my  mind. 


S'aviser    (imaginer,   concevoir,  trouver 

moyen)  to  bethink  one's  felf.  II  s'avifa  d'un 
bon  expedient,  be  bethought  h'mfelf  of  a  good 

expedient. 

AV1TAILLEMENT,    f.  m.   (l'aaion  de 

faire  entrer  des  vivres  dans  une  place)  providing 
vittuals  for  a  pL  ce,  viBualling.  Avitaillement 
d'un  vaifieau,  the  victualling  of  a  fbip. 

AVITAiLLER,  v.  a.  (tournir  de  vivrcs) 
to  furrifh  or  flore  with  provifions,  to  victual. 
Avitailler  un  vaiileau,  une  flotte,  to  viclual  a 
pip  or  a  feet. 

AVI TA1LLEUR,  f.  m.  (celui  qui  eft  charge 
de  fournir  les  vivres)  a  commiffioner  of  the  vic- 
tualling-office, 

\  AVlVER,  v.  a.  (rendre  plus  vif)  to  brifk 
up.  Aviver  le  feu,  brifi  up  the  fire.  Le  ma- 
rechal  avive  fa  forge  en  jettant  un  pen  d'eau 
flit  le  feu,  the  ftr.it b  brijks  up  his  forge  by  throw- 
ing a  little  water  on  the  fire. 

Aviver  (gratter,  nettoyer  &  polir)  des  fi- 
gures de  metal  pour  les  rendre  plus  nropres  a 
etre  dorees,  to  furbifh,  polifh,  or  brighten  figures 
of  metal,  in  order  to  gild  them  the  better, 

Aviver  un  diamant  (terme  de  bijoutier, 
lui  donner  du  luftre)  to  brighten  a  diamond. 

Aviver  le  bcis  de  charpente  (le  couper  a 
vive  arete)  to  hew  timber. 

AVIVES,  1".  t.  p).  (enflure  qui  fe  fait  quel- 
quefois  en  de  cerlaines  glandes  qui  font  a  cote 
de  la  gorge  du  cheval)  the  vives. 

AULIQUE,  adj.  (qui  regarde  la  cour  fu- 
perieure  Oe  l'empereur  d'Allemagnc)  aulir, 
belonging  to  the  fuprcme  court  of  the  emperor  of 
Germany.    Le  confeil  aulique,  the  aulic  council. 

Auliq_ue,  f.  f.  (ac~te  qu'on  fait  dans  l'u- 
nivcrfite,  lors  qu'on  eft  recu  docleur  en  theo- 
logie)  a  public  difputation  for  a  dcflor's  degree. 
Faire  fon  aulique,  to  keep  one's  at!  for  a  dcilor's 
degree. 

%  AUMAILLES,  adj.  f.  pi.  Ex.  Des  betes 
aumailles  (betes  a  corne)  homed  cattle. 

AUMELETTE,  ou  Omeletie,  f.  f.  (oeirs 
brouilles  &  fricafles  dans  la  poile)  an  omelet, 
or  pancake  made  cf  eggs. 

AUM6NE,  f.  f.  (ce  que  Ton  donne  aux 
pauvres  ou  a  quelque  autre  ceuvre  pie  pour  l'a- 
mour  de  Dieu,  charite)  alms,  charity.  Faire 
l'aumone,  to  give  alms,  to  beflow  a  charity,  to 
give  fomething  to  the  poor.  Demander  l'au- 
mone, to  beg  an  alms,  to  beg.  Des  aumoncs 
fieftees  fondations  faitcs  aux  eglifes  par  les 
rois)  frankalmoigne,  a  tenure  by  divine  fcrvice. 

AUMotCER,  v.  a.  (terme  de  pratique,  don- 
ner par  aumone)  to  beflow  alms,  to  pay  a  fine  to 
charitable  ufes. 

AUMoNERIE,  f.  f.  (charge  d'aumonier) 
the  almoner's  dignity.  La  grande  aumonerie  de 
France,  the  dignity  of  great  almoner  of  France. 

Aumonerie  (benefice  clauftral  afi'edle  a  la 
distribution  des  aumones  dans  les  anciennes 
abbayes)  almonry. 

AUM6NIER,  iere,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 
fait  fouvent  l'aumone,  charitable)  charitable. 

Aumonier  (oflicier  ecclefiaftique  dans  la 
maifon  du  rci,  d'un  prince  ou  d'un  grand  feig- 
lieur)  ar.  almoner. 

AUivlUCE,  ou  Aumufle,  f.  f.  (fourrure  que 
les  chanoijies  portent  fur  les  bras  lors  qu'ils 
vont  a  1'ofTice)  an  amefs,  or  amice,  the  under- 
mofl  part  cf  the  priefi's  habit. 

AUNAGE,  f.  m.  (mefurage  a  l'aune)  a 
meafurir.g  by  ells. 

AUNA1E,  f.  f.  (lieu  plante  d'aunes)  a  grove 
cf  alders,  an  alder-plot. 

AUN£,  f.  m.  (forte  d'arbre  fort  haut  & 
fort  droit,  qui  aime  les  licux  humides)  an  al- 
der-tree. 

AUN'E,  f.  f.  (efpece  de  mefure  pour  les  e- 
toftcs,  &c.)  an  ell.  Achetcr  ou  vendre  a  l'aune, 
to  buy  or  fell  by  the  ell.  *  f  Tout  du  long  de 
l'aune  (bcaucoup,  cxcciTivement)  foundly.  On 
lui  en  a  donne  tout  du  long  de  l'aune  (il  a 
etc  bien  etriHe)  he  has  had  a  hearty  drubbing. 


P.  Mefurer  les  autres  a  fon  aune  (juger  d'au- 

trui  par  foi-meme)  P.  to  meafure  another  man't 
corn  by  one's  own  bufijel.  *  \  II  fait  ce  qu'en 
vaut  l'aune  (il  en  a  fait  l'experience  a  fes  dc- 
pens)  he  knows  what  it  is  by  experiznee,  or  to 
bis  cofi.  *  -j-  Je  fais  ce  qu'en  vaut  l'aune,  I 
know  the  confequence  of  it,  I  know  it  by  expe- 
rience, I  know  it  to  my  cofi,  or  to  my  forrow. 

AUNE'E,  f.  f.  (plante  medicinal^)  clicdm- 
pane. 

AUNER,  v.  a.  (mefarer  a  l'aune)  to  mea- 
fure by  the  ell. 

AUNEUR,  f.  m.  (officicr  commis  pour 
marquer  &  vifiter  les  auncs  des  marchands) 
an  alnagcr,  or  alnegcr. 

f  AVOCASSER,  v.  n.  (faire  profeflion 
d'avocat)  to  follow  the  law,  to  be  a  pettifogger. 

AVOCAT,  f.  m.  (celui  qui  fait  profeifton 
de  defendre  les  caufes  en  jufticcs)  a  lawyer, 
a  counfcllor,  an  advocate,  a  counfel  at  law.  A- 
vocat  plaidaut,  a  pleading  lawyer,  a  ccunfe/lor, 
a  barriftcr.  Avocat  confuitant,  a  chamber 
counfellor.  Avocat  general,  attorney  general.^ 
Un  avocat  de  caufes  perdues  (un  mechant  a- 
vocat)  a  fcurvy  or  ignorant  lawyer,  a  petti- 
figger* 

AVOCAT  (interceiTeur,  meJiateur)  an  ad- 
vocate, interccff'.r,  or  mediator.  Chrift  eft  notre 
avocat,  Chrift  is  o:ir  advocate  or  mediator. 

AVOCATE,  f.  f.  (mediatrice)  an  advo- 
cate, a  mediatrix. 

AVOCATOIRE,  adj.  Ex.  Lettres  avoca- 
toires  (terme  de  jurifprudence,  lettres  d'un 
prince  par  lefquelles  il  pretend  revendiquer 
quelqucs  uns  de  fes  fujets,  qui  font  pafles  dans 
d'autres  etats)  avocatoria. 

AVGlNii,  ou  Aveine,  f.  f.  (forte  de  grain) 
oats.  Donnez  de  l'avoine  aux  chevaux,  give 
the  horfes  fome  oats  or  corn. 

AVOIR,  v.  a.  (pofleder,  de  quelque  mani- 
ere  que  ce  foil)  to  have.  Avoir  du  bien,  to 
have  an  eflate,  to  be  rich.  Avoir  la  crainte  de 
Dieu  devant  les  yeux,  to  have  the  fear  of  God 
before  one's  eyes.  Avoir  quelque  chofe  en  hor- 
reur,  to  abhor,  to  deleft  a  thing.  Avoir  pour 
agreable,  to  like.  Avoir  loin  de  quelqua 
chofe,  to  take  care  of  a  thing.  Ceux  qui  avoi- 
ent  le  fecret,  they  who  were  in  the  fecret  Des 
qu'il-eut  le  dos  tourne,  as  fan  as  his  back  was 
turned. 

Avoir  (etant  joint  a  certains  mots  fe  rend 
en  Anglois  par  le  verbe  etre)  to  be.  Avoir 
faim,  foif,  froid  &  chaud,  to  be  hungry,  dry, 
cold  and  hot.  Avoir  honte,  to  be  ajhamed.  A- 
voir  raifon,  to  be  in  the  right.  Avoir  tort,  to 
be  in  the  wrong.  Avoir  vingt  ans,  to  be  twenty 
years  old. 

Avoir  (avec  la  prepofition  a  devant  Finn-- 
nitif,  marque  le  devoir,  l  inclination,  &c.  de 
faire  quelque  chofe)  to  have,  to  be.  Qu'^vez 
vous  a  faire  ?  What  have  you  to  do  ?  J'ai  a 
faire  une  vifite,  J  have  a  vifit  to  make.  J'ai 
bicn  des  chofes  a  vous  dire,  /  have  a  great 
many  things  to  fay  to  you. 

AVOm  BEAU,  V.  Beau. 

Y  avoir,  v.  imp.  (etre)  to  be.  II  y  a, 
there  is,  there  are.  II  y  a  la-bas  un  homme 
qui  veut  vous  parler,  there  is  a  man  be- 
low that  defires  to  fpeak  with  you.  II  y  a  la- 
haut  deux  medieurs  qui  vous  aitendent,  there 
are  two  gentlemen  above  that  wait  for  you.  II 
y  a  ici,  here  is,  here  are.  II  y  a  ici  un  beau  car- 
rode,  here  is  a  fine  coach.  II  y  a  ici  bien  des 
ca n  odes,  here  are  a  great  many  coaches.  II  y  a 
pics  de  20  miles  d'ici  la,  it  is  near  twenty  miles 
thither.  II  v  a  pres  d'une  heure  qu'il  eft  forti, 
it  is  almofi  an  hour  fine  e  he  went  out.  11  y  a  un 
an,  a  year  ago.  11  y  a  huit  jours,  a  week  ago. 
II  croit  qu'il  n'y  a  qu'a  purger,  he  believes  that 
purging  is  all  in  all,  or  that  purging  is  the  only 
remedy  in  fuch  a  cafe.  II  y  a  long  tems,  long 
fince. 

R.  Avoir  eft  un  verbe  auxiliaire  qui  fert  a 
conjuger  les  autres  verbes.     Ex.  Avoir  hi,  j'ai 

mange, 


A  U  P 


A  U  S 


A  U  T 


twinge,  See.  to  have,  is  an  auxiliary  or  helping 
-verb,  which  ferves  to  conjugate  other  verbs.  Ex, 
to  have  read,  I  have  eaten,  & c. 

%  Avoir,  f.  m,  (ce  qu'on  poffede  de  bien) 
fubjlavce,  -what  one  has.  C'eft  tout  mon  avoir, 
this  is  all  my  fubfiance,  or  all  I  have. 

AVOISINER,  v.  a.  (etre  proche  011  voi- 
fin)  to  border  upon.  Les  provinces  qui  avoi- 
linent  la  France,  the  provinces  bordering  upon 
France.  Un  arbre,  un  rocher,  une  tour  qui 
avoifine  les  cieux  (termes  poe'tiques)  a  tree,  a 
rock,  a  tower  that  reaches  to  the  Jkies. 

A  VORTEMENT,  f.  m.  (accouchement  a- 
vant  terme)  abortion,  mi/carriage. 

AVORTER,  v.  n.  (accoucher  avant  terme) 
to  mifcarty.  Faire  avorter,  to  cattfe  a  mi/car- 
riage, to  procure  abortion. 

Avorter  (faire  des  petits  avant  le  terns, 
cn  parlant  des  animaux)  to  bring  forth  young 
ones  before  the  time. 

*  Avorter  (en  parlant  des  fruits  qui  ne 
viennent  point  a  maturite)  to  mi/carry. 

*  Avorter  (en  parlant  d  un  deffcin)  to 
mfcarry,  to  prove  abortive.  Faire  avorter  les 
de'ffeins  de  l'ennemi  (les  rendre  inutiles)  to 
make  the  enemy's  def.gns  miscarry,  to  baffle  them, 
ts  make  them  prove  abortive. 

AVORTON,  f.  m.  (qui  eft  ne  avant  le  terns) 
*n  abortive  child,  an  untimely  birth,  one  born  out 
tf  due  time.  *  f  Quel  petit  avorton  eft  cela  ? 
What  little  fhrimp  or  Jhort-arfe  is  that  ? 

*  Avorton  (en  parlant  des  fruits,  qui  ne 
viennent  point  a  leur  perfection)  untimely  fruit. 

*  Avorton  (production  de  Fefprlt  ttop 
prccipitee)  an  untimely  production  of  the  brain. 

AVOUE',  ee,  adj.  (from  avouer)  oivned, 
confefjed,  &c. 

Avoui,  f.  m.  (le  patron  d'une  eglife)  an 
mvowee,  a  patron  of  a  church, 

AVOUER,  v.  a.  (confeffer,  reconnoitre 
qu'une  chofe  eft  veritable,  en  demeurer  d'ac- 
cord)  to  own,  confefs,  acknowledge,  grant, ^  or 
cvow.  *  f  Avouer  la  dette  (reconnoitre 
qu'on  a  tort)  *  f  to  cry  peccavi,  to  own  one's 
J'elf  in  the  wrong,  to  confefs. 

'  Avouer  (reconnoitre  pour  lien)  to  own,  to 
father.  11  l'avoua  pour  fon  fils,  he  owned  him 
for  his  fon.  On  doutoit  de  l'auteur  de  cette 
comedje,  mais  Mr.  S.  Favoue,  people  were  in 
doubt  about  the  author  of  that  play,  but  Mr.  S , 
*wns  or  fathers  it. 

Avouer  (autorifer,  approuver)  to  avow,  to 
twn,  to  approve  or  allow  of.  J'avouerai  tout 
ce  qu'il  fera,  ou  je  Favouerai  de  tout  ce  qu'il 
ftra,  J  fhall  approve  or  allow  of  all  that  be  foall 
do. 

S'avouer  de  quelqu'un,  v.  r.  (fe  reclamer, 
s' autorifer  de  quelqu'un)  to  make  ufe  of  any 
one's  name.    Quand  je  ferai  la,  je  m'avouerai 
de  vous,  when  I  am  there,  I  will  make  ufe  of 
your  name. 

S'avouer  de  quelque  religion  (en  faire 
profeffion)  to  profefs  one's  felf  of  any  religion. 

\  AVOUERIE,  f.  f.  (la  charge  d'un  avoue) 
sdvowfon,  protection,  patronage. 

AUPAR AVANT,  adv.  (qui  marque  prio- 
rite  de  terns)  before.  Long  terns  auparavant, 
long  before,  a  long  time  before. 

AUPReS,  prep,  (de  lieu,  tout  contre)  near, 
nigh,  by,  next  to,  clofe  to,  about.  Sa  maifon 
«ft  aupixs  de  la  mier.ne,  his  houfe  is  near  mine. 

Aufres  (marque  Fattachement  domef- 
tique)  with,  near,  by,  to.  Etre  aupres  d'un 
grand  feigneur,  to  live  with  a  nobleman.  Etre 
bien  aupres  de  quelqu'un  (etre  dans  fes  bonnes 
graces)  to  be  great,  or  in  favour  with  any  one, 
Excufez  le  aupres  de  fon  pere,  excufe  him  to  his 
father. 

Aupres  (au  prix,  en  comparaifon)  to,  in 
comparifon.  Votre  mat  n'eft  rien  aupres  du 
mien,  your  diftcmper  is  nothing  to  mine,  or  in 
compar  ifon  of  mine. 

Aupres,  ou  tout-aupres,  adv.  (proche)  hard 
b$,  clofe,  Je  ne  puis  voir  ccla,  fi  je  ne  fuis  au- 


pres, ou  tout  aupres,  /  cannot  fee  it,  except  I  am 
by  it,  or  clofe  to  it. 

Par  a  u  pr  e's,  adv.  (un  peu  a  cote)  hard  by, 
near,  a  little  on  one  fide. 

AURE'LIE,  f.  f.  (terme  de  phyfique,  cette 
efpece  de  feve  en  laquelle  fe  change  un  ver 
qui  doit  enfuite  prendre  des  ailes,  chryfalide) 
aure'ia,  chryfalis,  n\mpha, 

AURE  OLE,  f.  f,  (cercle  de  lumiere  qu'on 
met  autour  de  la  tete  des  faints)  a  glory. 

Aureole  (degre  de  gloire  qui  diftingue 
les  faints  dans  le  ciel)  the  degree  of  glory  confer- 
red on  the  faints  in  heaven. 

AURICULAIRE,  adj.  (qui  regarde  l'o- 
reille)  auricular.  La  confefiion  auriculaire, 
auricular  confeffwn.  Un  temoin  auriculaire,  an 
ear-witnefs.  Le  doigt  auriculaire  (le  petit 
doigt,  dont  on  fe  fert  pour  curer  les  oreilles) 
the  little  finger, 

AVRIL,  f.  m.  (le  quatrieme  mois  de  Fan- 
nee)  April.  *  En  Favril  de  fes  ans,  dc  fes 
jours  (phrafe  poetique,  en  la  fleur  de  fon  age) 
in  his  prime. 

AURONNE,  f.  f.  (forte  de  plante)/wfl>«rj7- 
wood. 

AURORE,  f.  f.  (lumiere  qui  parolt  avant 
que  le  foleil  foit  leve)  Aurora,  the  morning, 
the  break  of  day,  day-break,  dawn.  Couleur 
d'auroie  (couleur  de  jaune  dore)  yellow,  of 
ye/low  colour. 

*  Aurore  (la  region  du  monde  ou  parolt 
Faurore,  l'oricnt)  the  eafl. 

*  Aurore  (une  beautc  naiffante)  a  rifir.g 
beauty, 

Aurore  bore'ale  (phenomenc  lumineux, 
qui  paruit  quelquefois  du  cote  du  nord)  aurora 
borealis. 

AUSPICE,  f.  m.  (prefage,  particulierement 
celui  qu'on  tire  du  vol  des  oifeaux)  aufpicc,  prc- 
fage,  omen.  *  Sous  d'heureux  aufpices  (ayant  la 
fortune  favorable)  aufpicioufly ,  with  profpeel  of 
fuccefs.  *  Sous  les  aufpices  de  quelqu'un  (fous 
fa  conduite,  fa  bonne  fortune,  fa  faveur,  fon 
appui)  under  the  aufpices,  conduct,  guidante, 
or  protection  of  any  one. 

AUSSI,  conj.  (pareillement,  de  meme,  de 
plus)  alfo,  too,  likewife.  J'etois  prefent,  & 
votre  frere  auffi,  quand  il  fut  tue,  I  was  there, 
and  your  brother  too,  'when  he  was  killed.  Don- 
nez  m'en  auffi,  give  me  fome  too.  II  fut  auffi 
trcs-mal-traite,  he  was  likewife  fcurvily  ufed. 
Non  feulement  cela  eft  vrai,  mais  auffi  fort  rai- 
fonnable,  that  is  not  only  true,  but  likewife  very 
reafonable. 

Aussi  (c'eft  pourquoi,  a  caufe  de  cela)  fo, 
therefore,  but  then,  accordingly .  II  en  ufe  mal 
avec  tout  le  monde  ;  auffi  tout  le  monde  Fa- 
bandonne,  he  ufes  every  body  ill,  therefore  every 
body  furfakes  him.  Ces  dentelles  font  belles ; 
auffi  coutent  elles  beaucoup,  thefe  laces  are  fine, 
but  then  they  are  dear. 

Aussi  (marque  le  rapport  de  ce  qui  fuit 
avec  ce  qui  precede)  fo,  but,  and  truly.  II  faut 
qu'il  faffe  cela  ;  auffi  le  fait-il,  he  muft  do 
that,  and  fo  he  does.  11  eft  plt«  avifeque  vous ; 
auffi  eft-il  plus  age,  he  is  Wlfer  than  you,  but 
he  is  older  too.  J'ai  brule  ce  papier  j  auffi  ne 
fervoit-il  de  rien,  I  burnt  that  paper,  and  truly 
it  was  good  for  nothing.  II  a  ete  vole  ;  mais 
aufii  pourquoi  va-t-il  la  nuit  ?  he  has  been,  rob- 
bed, but  why  then  docs  he  go  about  in  the  night  ? 

Aussi  (terme  de  comparaifon,  autant,  cga- 
lement,  de  meme)  as,  even  as.  II  eft  auffi 
fage  que  vaillant,  he  is  as  prudent  as  he  is  va- 
liant. II  eft  auffi  embarraffe  que  moi,  he  is  as 
much  puxzled  as  I  am. 

Aussi-bien,  conj.  (qui  approche  de  la  fig- 
nification  de  car)  for.  Je  n'irai  point  j  auffi- 
bien  il  eft  trop  tard,  I  xoon't  go,  for  it  is  too  late. 

Aussi-bien  <?_ue,  conj.  (de  meme,  autant, 
comme)  as  well  as.  Je  le  ferai  auffi-bien  que 
vous,  /'//  do  it  as  well  as  you.  Auffi-bien  les 
bons  que  les-giechans,  the  good  as  well  as  the 
wicked. 


Aussi-ToT,  adv.  (dVuord)  forthwith,  pre- 
fetttly,  out  of  hand.  Repcndez  moi  aufli-toi, 
anfwer  me  immediately.  P.  Auffi-tot  die,  aufii- 
tot  fait,  no  footer  fatd  than  done. 

Aussi-tot  q_ue,  conj.  (au  meme  terns 
que)  as  fcon  as.  Auffi-tot  qu'il  viendrj,  as 
focn  as  he  comes, 

AUSTE'RE,  adj.  (qui  eft  rigoureux  en  ce 
qui  regarde  le  traitement  du  corps)  auftere,  fe- 
vere,  rigorous.  Une  vie  auftere,  an  auftere  or 
fevcre  life.  Une  religion  auftere,  a  religion 
that  requires  great  auflci  it'ics, 

Auste're  (rude,  fevcre,  qui  ne  pardonne 
r.en)  auficre,  fevere,  ftritl,  rigorous,  Un  juee 
auftere,  an  aufierc  judge. 

*  Auste're  (ievere,  grave)  auficre,  fevcre/ 
grave,  rigid.  Les  mceurs  auftercs  de  Catjn, 
the  auftere,  or  fevcre  manners  of  Cato.  Une 
vertu  auilerc,  an  a.fiere  or  )  igid virtue.  *  Mine 
auftere,  a ficrn,  crabbed,  or  four  look. 

Austere  (terme  de  phyfique,  apre  an 
gout)  herfi.>,  rough,  four,  fharp. 

AUSTE'REMENT,  adv.  (avec  aufterke) 
aufierely,  rigoroufly,  fevcrely,  flriilly. 

AUSTE'RITE',  f.  f.  (mortification,  rigueur 
qu'on  exerce  fur  le  corps)  auflerky,  auficrcr.cfs, 
mortification. 

Auite'rite'  (fevcrite)  aufiertty,  fvcrity, 
firiclnefs,  rigour. 

AUSTRAL,  ale,  adj.  (meridional)  fathers, 
aufiral.  Les  parties  auftrales  du  zodiaque,  the 
fouthern  parts  of  the  zodiac.  Terre  aufiral.-, 
terra  aufiralis. 

AUTAN,  f.  m.  (terme  poetique,  yent  de 
midi)  the fouth-wind. 

AUTANT,  adv.  (qui  fert  a  marquer  pa- 
nte,  tgalite)  as  much,  fo  much,  as  many,  f* 
many,  as.  Ce  diamant  vaut  autant  que  ce  ru- 
bis  ;  that  diamond  is  worth  as  much  as  this  ruly, 
Autant  que  jamais,  as  much  as  ever.  J'ai  au-,- 
tant  de  guinees  que  de  piftoles,  I  have  as  many 
guineas  as  piftoles.  Autant  de  tetcs,  autant 
d'opinions,  fo  many  men,  fo  many  minds.  Je 
fuis  autant  que  vous,  2"  am  as  good  asyou.  11 
s'eltime  autant  qu'un  autre,  he  values  Untfelf 
as  much  as  another,  or  he  thinks  hhrfelf  as  g'j^d 
as  another.  Autant  de  fois  qu'on  le  com- 
mande,  as  often  as  he  is  bidden.  P.  II  en  a 
autant  qu'il  lui  en  faut  (parlant  d'un  homrae 
qui  a  trop  bu)  be  has  his  load.  P.  Autant  en 
emporte  le  vent  (parlant  d'une  chofe  vaine  & 
qui  n'a  point  d'erTet)  that^fignifies  nothing,  or 
that  does  net  figr.ify  a  pin.  Autant  que  j'e:i 
puis  juger,  as  far  as  I  can  conjecture. 

D'autant,  adv.  (beaucoup)  a  great  deal, 
•j-  11  en  a  bu  d'autant,  be  has  drunk  hard. 

D'autant  plus,  d'autant  mieux,  conj. 
(de  comparaifon)  the  more,  ft  much  the  more,  jo 
much  the  better,  fe  Faime  d'autant  plus  ox 
mieux  qu'il  eft  tres-rrrodere,  /  love  him  the 
more,  or  fo  much  the  more,  as  he  is,  or  becauje 
be  is  a  very  fober  man.  On  meurt  d'autant 
plus  volontiers  qu'on  eft  homme  de  bien,  the 
better  a  man  lives,  the  more  willingly  he  dies. 

D'autant  o^ue,  V.  Dautant  que. 

Autant,  f.  m.  (terme  de  palais,  la  ccpie 
d'un  afle)  the  duplicate  of  a  writing, 

AUTEL,  f.  m.  (lieu  elsve  pour  y  faire  dss 
facrificcs)  an  altar. 

Autel  (dans  Feglife  chretienne,  la  table 
fur  laquelle  on  pofe  les  clemens  pour  celebrer 
l'eucharifte)  the  altar,  the  commumor-talle.  Le 
grand,  ou  le  maitre  autel  (dans  Les  eglifes  Ro- 
manies) the  great  altar,  the  high  altar.  Le  S. 
facrement  de  Fautel  (Feuchariftie)  the  holy  fa- 
crament,  the  eucharift.  *  E'lever  autel  contre 
autel  (faire  un  fchifme  dans  Feglife)  to  Jet  up 
altar  againfi  altar,  to  make  a fchifm. 

AUTEUR,  f.  m.  (celui  qui  eft  la  caufe  de 
quelque  chefe)  author,  caufe.  Dieu  eft  Fauteur 
de  toutes  chofes,  God  is  the  author  or  caufe  of 
all  things,  Vo\.s  etes  l'auteur  Je  ces  troubles, 
you  are  the  author  or  caufe  of  thefe  troubles. 

AuT£VR  (inventeur  Uc  quelque  chofe)  the 
G  author, 
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author,  inventor,  maker,  or  contriver  of  any 
tLir.g.    L'auteur  de  la  boulTole,  the  author  or. 
inventor  of  the  fca-compafs. 

Actei'k  (celui  qui  a  compofe  un  livre) 
an  author,  a  writer,  a  coir.pofer  of  a  hook.  Les 
^uteurs  &  les  lihraires  ne  s'accordent  guere 
touchant  le  nieriie  d'une  copie,  authors  and 
boc'<rellers  fe/dom  agree  upon  the  merit  of  a  copy. 
Un  bon  auteur,  un  auteur  approuve,  a  good, 
en  approved  author,  C'eft  file  qui  eft  l'auteur 
de  ce  livre,  foe  is  the  author  of  that  book. 

Auteur  (celui  qui  a  debite  quelque  nou- 
vc'le)  the  auttor  or  reporter  of  news.  Cette 
nouvelle  court,  mais  on  n'en  dit  pas  l'auteur, 
there  is  fuch  a  report,  hut  who  is  the  author  of 
it,  nobody  can  tell. 

Auteur  (terme  de  jurifprudence,  celui  au 
ncm  duquel  le  procureur  agit)  a  principal. 

AUTHENTIC ITE',  ou  Autenticite,  f.  f. 
(quaiite  de  ce  qui  eft  authentique)  authenti- 
calr.efs,  authenticity. 

AUTHENTIQUE,  ou  Autentique,  adj. 
(muni  de  l'autorite  publique,  qui  merite  qu'on 
y  ajoute  foi)  authentic,  authentical,  allowed,  of 
good  authority,  original.  Acle,  contrat,  piece, 
ecrit,  authentique,  an  authentic  aEi,  contraEl, 
or  writing,  the  original  copy  of  an  ati,  (Sf  c. 

Authenti q_u e  (notable,  folemnel)  au- 
thentical, authentic,  folemn,  credible,  approved. 
Temoignage  authentique,  an  authentic,  or  cre- 
dible witnefs.  Un  paffage  authentique,  an  au- 
thentic parage. 

Authentique,  f.  m.  (a£te  ou  ecrit  au- 
thentique) an  authentic  a£l  or  writing. 

Au  thentiq_ui,  f.  fi  (nom  que  Ton  donne 
a  reriair.es  loix  du  droit  Romain)  authentic. 

AUTHENTIQUEMENT,  ou  Autentique- 
rhent,  adv.  (d'une  maniere  authentique)  au- 
thentically, in  an  authentic  manner. 

AU1HENTIQUER,  ou  Autentiquer,  v.  a. 
(tendre  authentique)  to  make  authentic,  to  au- 
thenticate. 

AUTOCRAPHE,    f.  m.   (original  d'un 

ccrit)  autograpby,  01  iginal  writing. 

AUTOMATE,  f.  m.  (machine  qui  a  en 
foi  les  principes  de  fon  mouvement)  an  auto- 
maton. 

AUTOMNAL,  ale,  adj.  (qui  eft  de  l'au- 
tomnej  autumnal,  belonging  to  autumn. 

AUTOMNE,  f.  f.  ou  m.  (ceile  des  IV.  fai- 
fons  cc  l'annee  qui  eft  entre  Fete  Sc  l'htver) 
the  autumn,  the  fall  of  the  leaf. 

AUTORISATION,  f.  f.  (terme  de  pratique, 
I'aftien  d'autorifer)  authorization,  authorizing 
or  empowering. 

AUTORISER,  v.  a.  (donner  autorite  ou 
pnuviir)  to  authorize  or  empower,  to  give  au- 
ti  iiy  or  power,  to  allow  by  authority.  Le  roi 
autorile  les  magiftrat6,  the  king  authorizes  or 
empowers  magift 'rates. 

Autoriser  (juftifier)  to  authorize  or  juf- 
tify,  Votre  precede  autorife  fon  emportement, 
you)' way  of  proceeding  juf  if  es  his  pajjion. 

S'autoriser,  v.  r.  (acqucnr  de  l'auto- 
rite) to  gain  credit  or  authority. 

AUTORITE',  f.  f.  (puiffance  legitime) 
authority,  power.  L'autorite  des  loix,  the  au- 
thority of  the  laws.  Ufer  de  fon  autorite,  to 
make  uje  of  tine's  power  or  authority,  £tre  en 
autorite,  to  be  in  power  or  authority. 

Autorite'  (maniere  imperieufe  de  parler 
eu  d'agir)  iaperiouf/iefs. 

Autorite'  (credit,  confideration)  autho- 
rity, power,  credit,  intercji,  weight,  influer.ee.  II 
a  beaucoup  d'autorite  a  la  ccur,  he  is  a  man  of 
treat  authority,  pa-zvtr,  credit,  interejl,  or  confi- 
deration at  court. 

Autorite'  (tcrnoignage  que  Ton  rapporte 
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pour  confirmer  ce  que  Ton  dit)  authority,  proof , 
tejiimony. 

AUTOUR,  f.  m.  (forte  d'oifeau  de  proie) 
a  Gofljawk. 

Autour,  prep,  (qui  fc  dit  en  paiiant  de 
ce  qui  environne)  about,  rourd.  Autour  de  fa 
perfonne,  about  his  perfon.  Autour  de  l'eglife, 
about  or  round  the  church.  *  -f  P.  Tourner  au- 
tour du  pot,  F.  to  go  about  the  bujh. 

Autour,  adv.  (aux  environs)  about,  round. 
Ici  autour,  hereabouts. 

AUTOUR SER IE,  f.  f.  (art  de  dreffer  les 
autours)  the  training  up  of  Gofliawks. 

AUTOURS1ER,  f.  m,  (celui  qui  a  foin 
des  autours)  one  that  trains  up  Gofhawks. 

AUTRE,  pron.  (dirYerent,  contraire,  op- 
pofe)  other,  another.  En  voila  un,  voila  l'autre, 
there's  one,  there 's  the  other.  L'autre  jour,  the 
other  day.  Une  autre  fois,  another  time.  L'un 
a  befoin  de  l'autre,  one  ftands  in  need  of  ano- 
ther's help.  II  dit  une  chofe,  &  en  penfe  une 
autre,  he  fays  one  thing  and  means  another.  Les 
uns  fe  plailent  a  une  chofe,  les  autres  a  une 
autre,  fame  delight  in  one  thing,  fome  in  another. 
L'un  vaut  Pautre,  one  is  as  good  as  the  other. 
II  y  en  a  d'uns  &  d'autres  (il  y  en  a  de  bons 
&  de  mauvais)  there  are  good  and  bad.  P.  En 
voici  d'un  autre  (voici  un  nouveau  detour) 
now  we fhall  hear.  P.  'A  d'autres  (adreffez 
vous  a  d'autres  perfonnes  pour  leur  faire  ac- 
croire  ce  que  vous  dites)  pray  dont  talk  jo  to 
me,  I  am  no  fuch  fool  as  to  believe  you,  I  know 
better  things.  \  Comme  dit  l'autre,  as  fome 
body  fays. 

Au  tr  e  (fe  dit  pour  marquer  la  conformite) 
another.  C'eft  un  autre  Alexandre,  he  is  ano- 
ther Alexander.  Cette  ville  eft  un  autre  Paris, 
that  city  is  another  Paris. 

Autre  (marque  un  grand  changement)  an- 
other. 11  eft  tout  autre,  he  is  quite  another  man, 
he  is  quite  altered.  II  ne  fera  jamais  autre  qu'il 
a  cti,  he  will  ever  be  the  fame  man. 

Autre  (marque  exclufion)  any,  any  other. 
II  ne  fait  autre  chofe  que  jouer,  he  does  nothing 
but  play.  II  aime  tout  autre  que  moi,  he  loves 
any  body  but  me.  Tout  autre  que  lui  eut  perdu 
courage,  any  body  e/J'e  had  been  difjeartened. 

L'un  l'autre,  les  uns  les  autres,  one  an- 
other. Aimez-vous  l'un  l'autre,  love'  one  another. 
Supportez-vous  les  uns  les  autres,  bear  with 
one  another.  Ni  l'un  ni  l'autre,  neither.  L'un 
ou  l'autre,  either.    L'un  Sc  l'autre,  both. 

AUTREFOIS,  adv.  (anciennement,  au 
terns  paiTe)  formerly,  heretofore,  in  former  times, 
in  times  paji. 

AUTREMENT,  adv.  (d'une  autre  faeon) 
otherwise,  after  another  manner,  another  way. 
Faifons  autrement,  let's  go  another  way  to  work. 

Autrement  (finon,  fans  cela)  otherwife, 
or  elfe.  Entrez,  autrement  je  fermerai  la 
porte,  come  in,,  or  elfe  VH put  the  door. 

Pas  autrement  (guere)  not  much,  in- 
diffei  ently.  11  n'eft  pas  autrement  riche,  he  is 
not  very  rich.  Vous  voyez  que  ces  exprelfions 
n'etoient  pas  autrement  obfeures,  you  fee  thofe 
exprcff.ons  were  pretty  plain,  ox  plain  enough. 

AUTREPART,  adv.  (ailleurs)  elfewhere, 
fomewhere  elfe. 

AUTRUCHE,  f.  f.  (le  plus  grand  de  tous 
les  oifeaux)  an  ojlrich.  Les  anciens  ont  cm 
que  les  autruches  pouvoient  digerer  le  fer,  the 
ancients  thought  that  ojlruha  could  digefl  iron. 
*  Avoir  un  eftomac  d'autmche  (digerer  fa- 
cilement  toutes  fortes  de  viandes)  to  have  a 
ftrong  fhmach,  to  have  the  flotn.ich  of  an  ojlrich. 

AUTRUI,  pron.  indetcrmine  (le  prochain, 
les  autres  hommes)  others,  other  people.  11  ne 
faut  pas  defirer  le  bien  d  autrui,  wt  mufl  not 


A  Z  Y 

covet  other  men's  goods.  Faire  a  autrui  ce  que 
nous  voudrions  qu'on  nous  fit,  to  do  by  others 
as  we  would  be  done  by.  S'arHiger  du  rhal 
d'autrui,  to  be  forry  for  other  people''  s  misfrtunes, 

AUVENT,  f.  m.  (petit  ait  en  faillie  qu'on 
met  ordinairement  au  deflus  des  boutiques, 
pour  empecher  la  pluie)  a  pent-houfe  over  a 
jhop  to  keep  off  the  rain. 

AUVERNAT,  f.  m.  (vin  fort  rouge  &  fu- 
meux  qui  vient  d'Orleans)  a  fort  of  ccarfe,  red, 
heavy  wine,  made  in  or  about  Orleans. 

AUX  (mot  forme  par  contraction  de  a  & 
les,  marque  du  datif  pluriel)  to  the.  V.  Au. 

AUX1LIA1RE,  adj.  (qui  aide,  dont  on 
tire  du  fecours)  auxiliary.  Armee  auxiliaire, 
troupes  auxiliaires,  auxiliary  forces,  auxiliaries. 
Veibe  auxiliaire  (terme  de  grammaire)  an 
auxiliary  or  helping  verb.  II  y  a  deux  verbes 
auxiliaires,  avoir  &  etre,  there  are  two  auxili- 
ary verbs,  avoir,  to  have,  and  etre,  to  be. 

A  X 

AXE,  f.  m.  (ligne  droite  qui  pafTe  par  le 
centre  d'une  fphere,  ou  d'une  chofe  qui  fe  meut 
en  rond)  axis,  axle,  or  axle-tree.  L'axe  du 
monde,  the  axis  of  the  world.  L'axe  d'un  cy- 
lindre,  the  axis,  or  axle-tree  of  a  cylinder. 

AXILLAIRE,  adj.  (terme  d'anatorrve,  qui 
appartient  aux  aiffelles)  axillar,  or  axillary,  be- 
longing to  the  arm-pits. 

AXIOME,  f.  m.  (maxime,  principe  indu- 
bitable, &  generalement  recu  dans  une  fcience) 
an  axiom,  maxim,  principle. 

AXONGE,  ou  Axunge,  f.  f.  (oing,  la  graiffe 
la  plus  molle  des  animaux)  the  foftefl  fat  or 
greafe  of  animals. 

A  Y 

AY,  aye,  interj*  (de  douleur)  oh  !  ah! 
AYANT  (participe  du  verbe  avoir)  havings 
Y,  Avoir. 

AYEUL,  V.  Aieul. 

A  Z 

AZEROLE,  f.  f.  (fruit  aigre  &  fee  fern- 
blable  a  la  nefle)  a  fort  of  fmall  medlar. 

AZEROLIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les  aze- 
roles,  efpece  de  neflier)  the  fmall  medlar-tree,  the 
three-grained  medlar,  or  Neapolitan  medlar-tree, 

AZILE,  V.  Afyle. 

AZIMUT,  f.  m.  (terme  d'aftronomie  &  de 
geographie,  cercle  vertical)  azimuth,  or  verti- 
cal circle. 

AZIMUTAL,  ale,  adj.  (qui  reprefente,  qui 
mefure  les  azimuts)  azimuthal,  belonging  to  the 
azimuth. 

AZUR,  f.  m.  (mineral  dont  on  fait  un  bleu, 
fort  beau)  azure. 

Azur  (bleu  eclefte,  forte  de  couleur)  azure, 
Jky -colour,  blue. 

Azur  (terme  de  blafon,  bleu)  azure,  blue. 

AZURE',  ee,  adj.  (qui  eft  de  couleur  d'a- 
zur)  coloured  with  azure  or  blue,  fky  -coloured. 
*  Les  voutes  azurees,  les  cieux  azures  (termes 
po'e'tiques)  the  azure  Jkies.  *  Les  plaines  a- 
zurees  (la  mer)  the  fea,  the  main. 

AZUR1NS,  f.  m.  pi.  (chanoines  de  la  con- 
gregation de  St.  George  en  Alga)  Azurines.  " 

AZYME,  ou  Azime,  adj.  (terme  de  l'e- 
criture  fainte,  qui  n'eft  point  fermente,  qui 
eft  fans  levain)  unleavened.  Du  pain  azyme, 
unleavened  bread. 

AZYMES,  f.  m.  pi.  (la  fete  des  azymes,  oa 
des  pains  fans  levain)  tbefeafl  of  unleavened 
bread  among  the  Jews.. 


B. 


Bthe  fecond  letter  of  the  alphabet,  and  firjl  of  the  confonants,  has  the  fame  found  as  in  Englifh;  except,  I.  in  the  middle 
'  of  words  before  s  and  t,  where  it  is  pronounced  like  p;  Ex.  Obftacle,  an  ohflacle  ;  obtenir,  to  obtain,  l£c.  z.  dt 
the  end  of  the  words  plomb,  lead ;  rumb,  a  point  of  the  compafs  ;  where  it  is  not  pronounced.  This  letter  was  formerly  written 
in  ?nany  words,  in  which  it  was  not  founded,  and for  that  reafon  is  now  omitted,  as  in  devoir,  to  owe;  feve,  a  bean  ;  (bus, 
under;  fujet,  fubjecl ;  doute,  doubt;  doit,  he  owes;  omettre,  to  omit;  which  were  fpelled  thus,  debvoir,  febve,  foubs, 
fiibjea,  doubte,  -doibt,  obmettre. 
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Bf.  m.  (la  feconde  lettre  de  l'alphabet)  b* 
}  *  \  Ne  favoir  ni  A  ni  B,  not  to  know 
A  from  B,  to  be  a  mere  Ignoramus. 

B,  among  the  ancients  -was  a  numeral  letter 
that  flood  for  300,  according  to  this  verfe, 
Et  B  trecentum  per  fe  retinere  videtur. 
But  ivhen  it  bad  a  tittle  on  the  top,  then  it 
flood  for  3000. 

B  mol     )  y  C  Bemol. 
B  quarre  i    '  L  Bequarre. 

B  A 

BABEURRE,  f.  m.  (lait  de  beurre)  butter- 
milk. 

BABIL,  f.  m.  (caquet,  fuperfiuite  excef- 
five  de  paroles)  prating,  prattling,  chattering, 
talkativenefs.  N'avoir  que  du  babil,  to  be  no- 
thing but  talk. 

^ABILLARD,  arde,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (fu- 
jet a  babiller)  talkative,  prattling,  full  of  talk  or 
prattle,  a  babbler,  a  gojjip. 

Babillard  (terme  de  chaffe,  fe  dit  d'un 
chien,  qui  crie  hors  des  voies)  a  liar,  a  dog  that 
epens  falfe. 

BABILLER,  v.  n.  (avoir  du  babil,  caque- 
ter)  to  prate,  prattle,  or  chatter. 

BABINE,  f.  ft  (levre  de  certains  animaux, 
comme  des  chiens,  des  chevaux,  des  vaches,  des 
linges,  &c.)  the  Hp  of  a  beaft.  *  -j-  lis  torche- 
rent  leurs  faks  babines,  they  wiped  their  dirty 
lips.  *  -J-  II  s'en  ell  donne  par  les  babines,  he 
has  eat  a  great  deal,  he  has  ivafled  his  fubflance 
in  eating  and  drinking. 

BABIOLE,  f.  f.  (chofe  de  peu  de  valeur  & 
puerile)  a  bauble,  a  toy,  a  gewgaw,  or  ivhim- 
ivham.  On  amufe  les  enfans  avec  toutes  fortes 
de  babioles,  children  are  amufed  with  every 
trife. 

BABOUCHE,  f.  f.  (foulier  des  Turcs,  & 
autres  peuples  orientaux)  a  flooe  worn  by  the 
Turks  and  other  oriental  nations. 

BABOUIN,  f.  m.  (gros  finge)  a  monkey,  a 
baboon. 

*  -f-  Babouin  (figure  ridicule  barbouillce 
fur  la  muraille  d'un  corps  de  garde  pour  faire 
baifer  aux  foldals  qui  ont  fait  quelque  faute) 
a  kind  of  ridiculous  figure  daub'd  upon  the  wall 
of  a  guard -houfc,  which  foldiers  are  mads  to  kifs 
for  fome  misdemeanors.  P.  *  Faire  baifer  le  ba- 
bouin a  quelqu'un,  to  make  one  truckle. 

■f  Babouin,  ine,  f.  m.  &  f.  (enfant  ba- 
din, ou  etourdi)  a  little  monkey,  a  fimpleton. 

BAC,  f.  m.  (efpece  de  grand  bateau  plat) 
a  ferry-bcat.  Pafier  le  bac,  to  crofs  the  river 
in  a  ferry  -boat,  to  firry  over. 

BACCALAURE'AT,  f.  m.  (degre"  de  ba- 
chelier)  a  batche/or's  degree  in  the  univerfity. 

BACCHANALE,  f.  f.  (la  representation 
des  bacchanales  ou  des  fetes  de  Bacchus)  a  bafj'o 
relievo,  ax  picture  representing  the  fcafls  of  Bac- 
chus, a  bacchanal. 

Bacchanale  (debauche  faite  avec  grand 
bruit)  a  noify  drinking  bout. 

BACCHANALES,  f.  f.  pi.  (les  fetes  de  Bac- 
chus) bacchanals,  feafts  of  Bacchus, 
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I  BACCHANTE,  f.  f.  (prGtrefle  de  Bacchus) 
I  a  pricflefs  of  Bacchus. 

*  Bacchante  (femme  emportee  &  fu- 
rieufe)  a  frcward  woman,  a  termagant.  C'eft 
une  bacchante,  Jhe  is  a  -very  termagant. 

BACHA,  f.  m.  (governeur  de  province 
parmi  les  Turcs)  a  bajha. 

f  BACHELETTE,  f.  f.  (une  jeune  fille) 
a  young  virgin,  a  lafs,  a  damfel. 

BACHELIER,  f.  m.  (celui  qui  a  recu  le  pre- 
mier degre  dans  les  arts  &  les  fciences)  a  bat- 
chelor.  Se  faire  pailer  bachelier,  to  take  a  bat- 
chelor's  degree. 

BACH IQUE, adj.  (qui  appartient  a  Bacchus) 
of,  or  belonging  to  Bacchus,  drunken.  Une 
chanfon  bachique,  a  drinking  f on g. 

BACHOT,  f.  m.  (diminutif  de  bac)  a 
wherry,  a  fmall  ferry  boat. 

\  BACLE',  te,  adj.  (from  bacler)  barred. 

*  \  Bacle  (arrete,  conclu,  en  parlant 
d'une  affaire)  done,  agreed  on,  concluded. 

■J-  BACLER,  v.  a.  (fermer  avec  chaine, 
barre,  Sec.)  to  bar,  to  chain,  to  faflen, 

BACQUET,  V.  Baquet. 

BADAUD,  aude,  f.  m.  &  f.  (niais,  qui 
admire  tout,  fobriquet  qu'on  donne  aux  habi- 
tans  de  Paris)  a  filly  man  or  woman,  a  booby,  a 
fimpleton,  a  cockney. 

BADAUDER,  v.  n.  (s'amufer  a  tout,  niai- 
fer)  to  ftand  gaping  at  every  thing. 

BADAUDEK1E,  f.  f.  (aftion,  difcours  de 
badaud)  fimplicity,  fillinefs. 

BAD1GEON,  f.  m.  (mortier  fait  de  re- 
coupes  de  pierre  de  taille,  dont  on  enduit  le 
platre  pour  le  faire  reffembler  a  de  la  pierre  de 
taille)  plaifter  of  Paris. 

BAD1GEONNER,  v.  a.  (enduire  ou  colorer 
de  badigeon)  to  plaifler  with  plaifter  of  Paris. 

BAD1N,  ine,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (folatre,  en- 
joue)  wanton,  waggifh,  merry,  fportful,  a  wag. 

B a niN  (fot,  niais)  filly,  ridiculous,  idle. 

BADINAGE,  f.  m.  (action  de  badin,  fola- 
trerie,  enjouement)  play,  fport,  wantonnefs, 
toying.  Le  manage  n'eft  pas  un  badinage, 
marriage  is  no  joke. 

Badinage  (ce  qui  eft  agreable  &  delicat 
dans  les  manicrcs,  dans  le  ftyle)  wit,  fmart- 
nej's,  agreeable  trifling. 

Badinage  (maniere  fotte  Sc  ridicule)y"o//y, 
nonj'enfe. 

BADINEMENT,  adv.  (d'une  maniere  ba- 
dine)  wantonly,  waggijhly,  foolijhly. 

BADINER,  v.  n.  (faire  le  badin)  to  play,  to 
play  the  fool  or  the  wag,  to  be  full  of  wanton 
tricks.    Je  ne  badine  pas,  /  am  in  earnefi. 

*  Badin  er  (parler  ou  ecrire  d'une  maniere 
agreable  Sc  enjouec)  to  play,  to  trifle,  to  be /mart 
or  witty.  Badiner  de  bonne  grace,  to  trifle  a- 
grccab/y. 

Badiner  (fe  railler,  fe  moquer)  to  jeer, 
to  rally. 

Badiner  (avoir  un  petit  mouvement  a- 
greable,  en  parlant  des  ajuftemens,  des  orne- 
mens)  to  play,  to  wave.  II  faut  que  l'aigretie 
badine  un  pen,  the  egret  mufl  play  a  little. 

BADINERIE,  f.  f.  (fottife,  impertinence) 
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a  filly  or  fooliflj  thing,  filly  fluff,  foolery,  imp',  - 
tinence. 

\  BAFOUER,  v.  a.  (traiter  injurieufement 
&  avec  mepris)  to  abufe,  mock,  affixnt,  or  laugh 
at. 

-j-  BAFRE,  f.  f.  (action  de  manger,  ou  vi- 
andes  qu'on  mange)  eating,  eatables,  guttling. 
Voila  une  guinee  pour  la  bafre,  there's  a  guinea 
for  eating,  or  eatables.  Faire  bafre  (manger  & 
boire  a  ventre  deboutonne)  tofcaft,  te  guttle, 

f  BAFRER,  v.  n.  (manger  avec  avidite) 
to  eat  greedily,  to  guttle. 

BAFRE UR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  aime  trop 
a  manger)  a  guttler. 

BAGAGE,  f.  m.  (equipage  de  ceux  qui 
font  en  voyage,  &  fur-tout  des  gens  de  guerre) 
carriage,  baggage,  luggage,  goods.  *  -|-  Piier 
ou  troufTer  bagage  (deloger,  s'enfuir)  to  pack  a- 
way,  to  march  bag  and  baggage,  to  go  away, 
f  *  II  a  plie  bagage  (il  eft  mort)  he  is  gone, 
he  is  dead. 

f  BAGARRE,  f.  f.  (querclle  avec  grand 
bruit)  brawl,  firife,  quarrel,  fquabble. 

f  BAGASSE,  f.  f.  (injure  de  femmes,  une 
femme  do  mauvaife  vie)  a  quean,  a  f.urt,  a 
baggage,  a  drab. 

BAGATELLE,  f.  f.  (chofe  de  peu  de  prix, 
babiole,  au  propre  j  chofe  de  neanc,  chofe  fri- 
vole,  au  figure)  a  trifle,  a  toy,  an  idle  thing,  a 
thing  of  fwall  value.  Acheter  des  bagatelles, 
to  buy  up  all  fort  of  trap.  Donner  dans  la  ba- 
gatelle, to  mind  trifles,  to  bujy  one's  felf  about 
trifles.  S'amufer  a  la  bagatelle,  to  trifle  time 
away. 

Bagatelle  !  interj.  (qui  fignifie  qu'en 
ne  croit,  ou  qu'on  ne  craint  pas  quelque  chofe) 
pfhaw,  no,  no  ;  there's  no  j'uch  thing. 

BAGNE,  f.  m.  (lieu  ou  Ton  renferme  les 
efclaves  parmi  les  Turcs)  the  place  where  the 
Turks  confine  their  fiaves. 

BAGUE,  f.  f.  (anneau  au  deffus  duquel  il 
y  a  quelque  pierre  precieufe  ou  quelque  dia- 
mant  enchafle)  a  ring,  a  flone-ring.  Unt 
bngue  bien  travaillee,  a  ring  neatly  Jet.  Bagues 
d'oreille,  ear-rings.  *  Ce  n'eft  qu'une  bague 
au  doigt  (en  parlant  d'un  titre,  d'une  charge, 
&c.  qui  donne  de  l'eclat  fans  profit)  that's  but 
a  feather  in  one's  cap.  Courir  la  bague,  to  run 
at  the  ring.  Sortir  bagues  fauves  (phrafe  de 
guerre,  fortir  d'une  place  avec  tout  ce  qu'on 
peut  emporter  fur-foi)  to  leave  a  place  with 
what  one  can  carry  about  one.  *  II  s'en  eft  tire 
bagues  fauves,  he  is  come  off  clear, 

BAGUENAUDE,  f.  f.  (fruit  dans  lequel 
il  y  a  du  vent  enferme  en  de  petites  bourfes, 
qui  fort  avec  eclat  quand  on  le  prefle)  a  blad- 
der-nut. 

%  BAGUENAUDER,  v.  n.  (faire  le  ba- 
daud, s'amufer  a  des  niaiferies)  to  fland  trifling, 
to  mind  nothing  but  trifles,  to  trifle  the  time  away. 

BAGUENAUDIER,  f.  m.  (arbrilfeau  qui 
porte  des  baguenaudes)  a  tree  that  bears  bladder- 
nuts. 

*  f  Baguenaudier,  f.  m.  (celui  qui 
baguenaude)  a  trifler,  a  trifling,  fosli/h,  idle 
fellow, 

G  a  BA- 
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BAGUER,  v.  a.  (terme  de  tailleur,  faire 
tenir  les  plis,  en  Its  ccufant  a  grands  points) 

to  bafle. 

BAGUETTE,  f.  f.  (baton  fort  menu, 
verge,  houffine)  a  little  flick,  a  rod,  a  fwitcb, 
*  wand.  Baguette  de  fufil  on  d'arine  a  feu,  a 
gun-flick,  a  rammer.  Baguette  pour  battre  la 
caiffe,  a  drum-flick.  *  Commander  a  baguette, 
to  command  ir.ag'flerialiy,  or  hnpeiiwfly. 

EAGUETTES,  f.  f.  pi.  (chatiment  mili- 
t.:ire)  the  gantlope,  Paffer  par  les  baguettes,  to 
run  the  gantlet  or  gantlope. 

BAGUIER,  f.  m.  (petit  coffre  ou  Ton  met 
les  bagues)  a  cafe  or  box  for  rings. 

%  BAH UT,  f.  m.  (forte  de  coffre)  a  trunk. 
Un  vieux  bahut,  an  old  trunk. 

%  BAHUTiER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  ou 
qui  -vend  de  toute  forte  de  coffres,  &cc.)  a  trunk- 
maker. 

BAI,  baie,  r.dj.  (rouge-brun,  il  ne  fe  dit 
que  du  poii)  bay,  of  a  cbeflnut  colour.  Un 
cheval  bai,  a  bayard,  a  bay  borfe.  Bai-brun, 
brown  bey.  E;i-cnatein,  of  a  cbeflnut  colour. 
Bai-dore,j!<//uw  dun.  Bai-mirouette,  au  a  mi- 
roir,  a  biiglt  dapple  bay. 

BAIE,  f.  f.  (amine  ou  fruit  de  certains  ar- 
bres  corirre  du  Liurier,  du  lierre,  &c.)  a  berry. 

Eaie  (plage,  golfe,  radc)  a  bay,  ox  road  at 

Ba:e  ou  bee  (ouverture  qu'on  laiffe  dans 
les  murs  pour  y  mettre  une  porte  ou  une  fene- 
trc)  a  gap  in  a  -wall  left  on  purpofe  for  a  door  or 

window. 

*  f  3a IE  (tromperie  qu'on  fait  a  quelqu'nn 
pour'fe  divertir)  a  fan:,  a  flam.  Donner  une 
baie  a  qr.elqu'un,  to  fneer  one. 

BAIGNER,  v.  a.  (faire  entrer  dans  l'eau, 
au  pr opre  5  arrofer,  au  figure)  to  bathe,  to  wa- 
ter,  to  foak,  to  wafl).  Baigner  fon  lit  de  fes 
larmes,  to  water  one's  couch  with  tears.  L'E'- 
gypte  eft  baig.-.ee  par  les  eaux  du  Nil,  Egypt 
is  watered  by  the  Nile. 

Baigner,  v.  n.  (tremper)  to  bathe,  to  foak. 
Baigner  dans  fon  fang,  to  welter  in  one's  blood. 

Se  baigner,  v.  r.  (fe  mettre  dans  l'eau 
pour  fe  rafraichir)  to  ivafh,  to  bathe  one's  felf. 
11  me  prend  envie  de  me  baigner,  J  have  a 
mind  to  bathe. 

*  Se  baigner  (fe  plaire  a  quelque  chofe) 
to  be  oveijcycd,  to  delight,  to  be  delighted.  *  Les 
fens  cruels  fe  baignent  dans  le  fang  de  leurs 
tnnemis,  cruel  men  delight  in  the  blood  of  their 
t>ie;n:es. 

BAIGNEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.    (celui  ou 

•  die  qui  tient  des  bains)  the  mafler  or  miflrefs 
*f  a  bagnio,  the  keeper  of  a  bagnio. 

Baigneur,  eufe  (qui  fe  baigne)  one  that 
lathes, 

BAIGNOIR,  f.  m.  (endroit  d'une  rivifre 
cu  Ton  peut  fe  baigner)  a  bathing-place  in  a 
river. 

BAIGNOIRE,  f.  f.  (vaiffeau  ou  Ton  fe 
baigne)  a  batling-tub. 

BAIL,  f.  m.  (convention  pour  donner  a 
ferine,  a  loyer,  a  rente,  un  heritage,  une  mai- 
f'ni,  &.c.)  a  leafe.  On  fait  des  baux  a  vie,  they 
grant  lecfles fir  life. 

BAILLE,  f.  f.  (terme  de  mer,  efpece  de 
baquer)  a  fort  of  tub  or  bucket. 

BaILLEMENT,  f.  m.  (Taction  de  bailler) 
gaping,  yawning. 

Bai  llement  (rencontre  vicieufe  de  deux 
■vovtlles  dans  lef  vers  francois)  hiatus. 

BaTLLER,  v.  n.  (ouvrir  la  bouche  extra- 
ordinairement  &  involontaircment)  to  gape,  to 
yawn. 

*  Bailler  (e'entrouviir,  etre  mal  joint) 
to  gape. 

■j   Bail ler,    v.  a.   (donner,   mettre  en 

»nain)  tu  give,  to  reach,  to  dt/iver.  -)-  Vous 
me  la  bailiez  belle  (vous  voudriez  m'en  faire 
accroire)  you  impefe  upon  me.  Bailler  a  ferme, 
to  Ifffet  form,  or  let  out. 

BAILLER  ESSE,  V.  Bailleur. 
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BATLLEUL,  f.  m.  (renoueur)  a  bone-fetter. 

BaTLLEUR,  f.  m.  (qui  bSille,  qui  eft  fu- 
jet  a  bailler)  a  yawner.  P.  Un  bon  bailleur 
en  fait  bailler  deux,  yawning  is  catching. 

Bailleur,  f.  m.  Baillereffe,  f.  f.  (celui 
ou  celle  qui  bailie  a  ferme)  a  leffor,  one  that 
lets  or  farms  out.  *  f  Un  bailleur  de  caffades, 
ou  de  bourdes,  a  fliammer,  a  cheat. 

BAILLI  ou  baiilifj  f.  m.  (forte  d'officier  de 
juftice)  a  bailiff. 

BAILLI  AGE,  f.  m.  (jurifdiflion  de  bailli) 
a  bailiwi:. 

f  BAILLIVE,  f.  f.  (la  femme  du  bailli)  a 
bailiff's  wife. 

BaTLLON,  f.  m.  (ce  que  Ton  met  dans  la 
bouche  d'une  perfonne  pour  l'empecher  de 
crier,  ou  d'une  bete  pour  l'empecher  de  mordre) 
a  gag. 

BaTLLONNER,  v.  a.  (mettre  un  baillon  a 
la  bouche)  to  gag, 

BAIN,  f.  m.   (lieu  ou  Ton  fe  baigne)  a 

bath. 

Bain  (Taction  de  fe  baigner)  bathing.  Le 
bain  eft  tres  fain,  bathing  is  -very  wholefome. 

Bain  (la  liqueur  ou  on  fe  baigne)  a  bath. 
Un  bain  de  lait,  a  bath  of  milk. 

Bain  (batiment  deftine  pour  fe  baigner, 
etuves)  a  bath,  a  bagnio.  Bain  vaporeux,  a 
vaporous  bath. 

Bain  (baignoire)  a  bathing-veffel,  a  ba- 
thing-tub. 

Bain-  (en  termes  de  chymie,  fe  dit  de  plu- 
fieurs  codtions)  balneum,  bath.  Bain  marie, 
balneum  maria. 

Ordre  du  bain  (ordre  militaire  d'An- 
gleterre)  the  order  of  the  Bath. 

BAINS, pi.  (eaux  chaudes  &  minerales  qu'on 
piend  pour  la  fante)  hot  baths,  hot  waters. 

BAJOIRE,  f.  f.  (monnoie  ou  meJailie  qui 
a  deux  tetes  en  profil,  l'une  fur  l'autre)  a 
double-faced  coin,  like  that  of  King  William  and 
£$ueen  Mary, 

B Ai'ON  NETTE,  ou  Bayonette,  f.  f.  (dague, 
couteau  pjintu  en  forme  de  poignard)  a  bayonet. 

BAJOUE,  f  f.  (partie  de  la  tete  d'un  co- 
chon  qui  lui  tient  lieu  de  joue)  a  bogs  cheek. 

BAISEMAIN,  f.  m.  (offrande  volontaire 
que  l'on  fait  aux  cures  de  Paris  lorfqu'on  va 
baifer  la  paix)  offerings,  Eafler-offerings. 

Baisemain  (foumiffion  que  le  vaffal  rend 
au  feigneur  de  fief,  en  lui  baifant  la  main) 
vaffalage. 

BAISEMAINS,  pi.  (complimens,  recom- 
mendations) fervice,  refpecls,  compliments. 
Faites  lui,  je  vous  prie,  mes  baifemains,  pray, 
prefent  my  feruice  or  my  refpccls  to  him,  pray  re- 
member me  to  him. 

'A  belles  baisemains,  adv.  (avec  fou- 
miflion  &  fupplication)  creeping  and  crouching, 
fubmijflvely. 

BAISEMENT,  f.  m.  (ne  fe  dit  guere  que 
de  la  ceremonie  de  baifer  les  pies  du  Pape) 
kiffing. 

BAISER,  v.  a.  (appliquer  la  bouche  fur 
quelque  chofe,  pour  marquer  l'amitie,  l'amour 
&  le  refpert)  to  hifs.  Baifer  la  mule  du  Pape, 
to  kifs  the  Pope's  flipper.  Baifer  les  mains  a 
quelqu'un  (efpece  de  compliment)  to  kifs  a 
man's  bands,  to  remember  one's  refpeEls  to  bim. 
f  Oh  !  je  vous  baife  les  mains  (maniere  de 
parler  ironique,  en  refufant  quelque  chofe)  oh  ! 
your  fer-vant,  excufe  me  for  that. 

*  Baiser  (toucher  doucement)  to  kifs. 
Les  flots  baifent  le  rivage,  the  waves  kifs  the 
fbote. 

Se  baiser,  v.  r.  (fe  faluer  Tun  l'autre)  to 
kifs  each  other,  to  exchange  kifj'es. 

j-  Se  baiser  (fe  toucher,  fe  joindre)  to 
lie  clofe,  to  touch  each  other. 

Baiser,  f.  m.  (action  dc  baifer)  a  kifl,  a 
bufs.  Un  baifer  de  Judas,  a  treacherous  kifs,  a 
'Judas' s  kifs. 

15 AISEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  aime  a 
baifer)  a  kiffa^  one  that  loves  kij/iug. 
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f  BAISOTTER,  v.  a.  (baifer  fouvent)  to 

be  always  a  kiffing. 

BAiSSE',  ee,  adj.  (from  baiffer)  down,  let 
down,  b(,wed  down.  Se  retirer  la  tete  baiffee, 
to  fneak  away,  to  go  away  banging  down  one's 
bead.  Aller  tete  baiffee  contre  l'ennemi,  to 
encounter  the  enemy  without  fear,  to  run  head- 
long upon  the  enemy. 

BA1SSER,  v.  a.  (mettre  plus  bas,  abaiffer, 
incliner)  to  let  down,  ft>  lower,  to  bring  lower. 
Bailler  les  bords  d'un  chapeau,  to  flap  a  bat. 
Bailler  les  yeux,  to  look  downwards,  to  caft  one's 
eyes  down  or  downwards.  Bailler  la  voix,  to 
let  fall  one's  voice,  to  deprefs  one's  voice.  Baiffer 
la  tete,  to  ftoop,  to  bow  one's  head.  Baiffer  les 
voiles,  to  lower  the  fails.  Baiffer  la  tete  (pour 
faire  figne)  to  nod.  Baiffer  le  pavilion,  u flrike 
the  flag. 

Baisser,  v.  n.  (dechoir,  diminuer,  s'af- 
foiblir)  to  fall,  decrease,  flnk,  decay,  or  flag. 
La  mer  hauffe  &  baiffe  deux  fois  le  jour,  the 
fea  rifes  and  falls  twice  a  day.  Le  jour  com- 
mence a  baiffer,  it  grows  late,  it  grows  towards 
night,  the  day  wears  apace.  *  Le  malade  baiffe, 
the  fick  perfon  draws  to  an  end.  *  Sa  favear 
baiffe,  bis  credit  Jinks  or  lowers. 

Baisser  (defcendie  par  eau)  to  fall  or-go 
down  a  river.  Nous  baiffames  depuis  Roanne 
jufqu'a  Orleans,  we  fell  or  went  down  from 
Roan  to  Orleans. 

Se  baisser,  v.  r.  (fe  courber,  s'abaiffer) 
to  floop.  La  porte  eil  fi  petite  qu'il  fe  faut 
baiffer  pour  y  entrer,  the  door  is  Jo  fmall  that 
there  is  no  going  in  without  (looping. 

BAISSIE'RE,  f.  f.  (le'refte  du  vin  quand 
il  approche  de  la  lie)  the  tiltingt,  grounds,  ou 
dregs  of  wine. 

BAISURE,  f.  f.  (l'endroit  par  lequel  un 
pain  en  a  touche  un  autre  dans  le  four)  the. 
kiffing  crufl. 

BAL,  f.  m.  (affemblee  pour  danfer)  a  ball, 
a  dancing. 

BALADE,  V.  Ballade. 

BALAFRE,  f.  f.  (eftafilade,  particuli^re- 
ment  fur  le  vifage)  a  great  cut  or  flajh,  a 
gaflj. 

BALAFRER,  v.  a.  (bleffer  au  vifage  en 
faifant  une  balafre)  to  cut,  to  Jlafh,  to  gap. 

BALAI,  f.  m.  (inftrument  qui  fert  a  amaf- 
fer  &  a  Ster  les  ordures)  a  broom,  a  befom. 

Balai  ou  Balais,  adj.  m.  (ne  fe  dit  que 
d'un  certain  rubis  tres  excellent)  balafs.  LTn 
rubis  balais,  a  balafs  ruby.  ■ 

BALANCE,  f.  f.  (inftrument  a  deux  baf- 
fins  qui  fert  a  pefer)  a  balance,  a  pair  of  fc ales. 
Le  fieau  d'une  balance,  the  beam  of  a  pair  of 
fc.des.     *  Emporter  la  balance,  to  outweigh. 

*  Faire  pencher  la  balance,  to  turn  the  fcale. 

*  Tenir  la  balance  egale  entre  deux  partis,  to 
bold  the  balance  even  betwixt  two  parties.  *£tre 
en  balance  (etre  en  fufpens)  to  waver,  to  be 
irref-Jute,  or  in  fufpence.  *  Mettre  une  chofe 
en  balance  (l'examiner)  to  take  a  thing  into 
conflderation,  to  weigh  or  examine  it,  *  Faire 
entrer  une  chofe  en  balance  avec  une  autre,*  to. 
put  or.e  thing  in  competition  with  another. 

Balance  (figne  celeftc)  Libra,  the  balance. 

Balance  (terme  de  marchand,  Petal  final 
d'un  compte)  balance  of  an  account. 

BALANCEMENT,  f.  m.  (action  par  la- 
quelle  une  chole  ell  bahincee)  balancing, poijing, 
counterpoiflng. 

BALANCER,  v.  a.  (tenir  en  equilibre)  to 
balance,  to  counterbalance,  to  poifc,  to  counter- 
poife.  *  Ses  vertus  ne  balanccnt  pas  ces  vices, 
bis  good  qualities  do  not  counterbalance  bis  bad 
ones. 

*  Balancer  (pefer,  examiner)  to  balance, 
weigh,  pcife,  examine,  ponder  or  conflder. 

Balancer,  v.  n.  (demeurer  en  equilibre) 
to  be  poifed  or  balanced. 

*  Balancer  (etre  en  fufpens)  to  boggle, 
waver,  be  floating,  or  uncertain  what  to  do.  Je 
ne  balanccrai  point  fur  le  parti  que  je  dois 
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prendre,  I  ftjall  not  hcfuate  what  courfc  I  am  to 
take. 

*  Balancer  (terme  de  chafle,  ne  pas  tenir 
vine  route  certaine)  to  beat  up  and  down. 

Se  Balancer,  v.  r.  (fe  brandiller)  to 
(wing. 

Se  balancer  en  l'air  (en  parlant  des 
oifeaux)  to  hover  in  the  air. 

BALANCIER,  f.  m.  (artifan  qui  fait  & 
«[iti  vend  des  balances)  a  balance-maker. 

Balancier  (roue  ou  verge  de  fer  d'une 
horloge,  ou  d'une  montre)  the  balance  of  a  clock 
or  watch. 

Balancier  d'un  tourne-broche,  the  flyer 
*f  a  jack. 

Balancier  (machine  a  faire  les  mon- 
noies,  les  jettons,  les  medailles)  a  die,  aftamp. 

BALANCINES,  f.  f.  pi.  (terme  de  marine, 
efpece  de  corde  d'un  navire)  lifts. 

BALANCOIRE,  1".  f.  (jeu  d'enfant)  feefaw. 
Les  petits  garyons  fe  divertiffent  a  la  balan- 
coire,  little  boys  divert  themfelves  at  feefa<w. 

%  BALANDRAN,  f.  m.  (forte  de  manteau 
dont  on  fe  fervoit  autrefois  a  la  campagne)  a 
great  cloak  for  foul  weather. 

BALAYER,  v.  a.  (oter  les  ordures  avec 
»in  balai)  to  fweep,  to  clean  with  a  broom. 

BALAYEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  balaye) 
ti  fweeper. 

BALAYURES,  f.  f.  pi.  (ordures  amaflees 
avec  le  balai)  fweepings,  the  flth,  dirty  or  duft 
fwept  together  with  a  broom. 

BALBUTJEMENT,  f.  m.  (begayement) 
fluttering,  ftammering. 

EALBUT1ER,  v.  n.  (begayer)  to  flutter,  to 
ftammer. 

BALCON,  f.  m.  (faillie  aux  fenetres  d'un 
hatiment  en  forme  de  terraffe)  a  balcony. 

BALDAQUIN,  f.  m.  (dais  que  les  Catho- 
liques  Romains  portent  fur  le  S.  Sacrement,  ou 
fur  la  tete  du  Pape)  a  canopy. 

BALE.    V.  Balle. 

BALE1NE,  f.  f.  (le  plus  gros  des  poiffons) 
*  whale. 

Bale ine  (cote  de  baleine)  a  whalebone. 

BALEINEAU  ou  Baleinon,  f.  m.  (le  petit 
de  la  baleine)  a  young  whale. 

BALENAS,  f.  m.  (le  membre  de  la  baleine 
qui  fert  a  la  generation)  the  pizzle  of  a  whale. 

BALISE,  f.  f.  (terme  de  marine,  marque 
que  Ton  met  fur  les  cotes,  ou  canaux  de  la 
mer,  dans  les  lieux  dangereux)  a  fea-mark,  a 
buoy. 

BALISTAIRE,  f.  m.  (officier  de  guerre 
prepofe  a  faire  jouer  les  baliites,  parmi  les  an- 
ciens)  an  engineer  among  the  ancients. 

BALISTE,  f.  f.  (machine  dont  fe  fervoient 
les  anciens  pour  jetter  des  pierres)  a  ballijla. 

BALIVEAU,  f.  m.  (arbre  referve  en  la 
coupe  des  bois)  a  tiller  or  ftander,  a  young  tree 
left  in  a  wood  for  growth. 

f  EALIVERNE,  f.  f.  (fornette,  difcours  en 
l'air)  idle  fluff,  an  idle  tale  or  flory,  an  old 
•wife's  tale. 

f  BALTVERNER,  v.  a.  &  n.  (fe  moquer 
de  quelqu'un  en  lui  contant  des  balivernes  ; 
conter  des  balivernes)  to  play  the  fool  with,  to 
srifte,  to  tell  flories  of  a  cock  and  a  bull. 

BALLADE,  f.  f.  (efpece  de  poelie)  a  bal- 
lad.   Le  refrein  de  la  ballade,  the  burden  of  the 

BALLADIN,  ine,  f.  m.  &  f.  (danfeur  ou 
danfeufe  de  profeffion  fur  le  theatre)  a  ftage- 
dancer. 

BALLE,  f.  f.  (toute  forte  de  boulet  fervant 
aux  armes  a  feu)  a  bullet,  a  ball.  Une  balle 
ramee,  a  crofs-bar  foot,  crofs-bar.  Un  canon 
de  20  livres  de  balle,  a  gun  that  carries  a  ball 
»f  twenty  pounds,  a  twenty -pounder. 

Balle  (pour  jouer)  a  ball.  Prendre  la  balle 
au  bond,  to  take  the  ball  at  the  rebound,  to  im- 
prove the  opportunity. 

Balle  d'imprimeur  (qu'on  trempedans 
lencre  pour  toucher  les  formes)  a  printer's  ball. 


Balle  (ballot  de  marchandifes')  a  bale  or 
pack.  La  balle  d'un  mercier  ambulant,  a 
pedlar's  pack. 

Balle  de  ble'  (ce  qui  enveloppe  les 
grains)  the  chaff  or  coat  that  holds  the  grain. 

\  BALLER,  v.  n.  (danfer,  fauter)  to- dance, 
to  flip. 

Ballet,   f.  m.  (danfe  figuree)  a  ballet. 

*  -f  Faire  une  entree  de  ballet  (ne  faire  qu'en- 
trer  &  fortir)  -J-  to  come  to  fetch  fire,  to  pop 
in  and  go  out  in  a  moment.  *  +  Faire  un  pas  de 
ballet  (faire  un  faux  pas)  to  make  a  blunder. 

Ba  llet  (maniere  de  poeme  dramatique) 
an  interlude. 

BALLISTE,  V.  Balifte. 

BALLON,  f.  m.  (grofl'e  balle  de  cuirou  eft 
enfermee  une  vcflie)  a  foot-ball. 

BALLONNIER,  f.  m.  (un  faifeur  de  bal- 
lons)  a  foot-ball  maker. 

BALLOT,  f.  m.  (paquet  de  marchandifes) 
a  bale  or  packet  of  goods. 

BALLOTADE,  f.  f.  (terme  de  manege, 
faut  qu'on  fait  faire  a  un  cheval  entre  deux  pi- 
liers)  the  bounding  of  a  horfe  betwixt  two  pofls. 

BALLO  EE,  1.  f.  (petite  balle  dont  on  fe 
fert  pour  donner  les  fuffrages)  a  ballot,  a  bal- 
htt'tng-ball, 

BALLOTER,  v.  a.  &  n.  (terme  de  jeu  de 
paume,  peloter)  to  tofs.     *  Balloter  quelqu'un 
(le  renvoyer  de  l'un  a  l'autre,  fe  jouer  de  lui, 
le  tenir  long  terns  en  haleine)  to  tofs  any  one 
from  poft  to  pillar,  to  play  the  fool  with  him. 

*  Balloter  une  affaire  (la  difcuter,  l'agher)  to 
bandy,  examine,  or  difctifs  an  affair. 

BALLOTER,  v.  n.  (donner  fon  fuffrage) 
par  ballotes)  to  ballot,  to  vote  by  ballot. 

BALOURD,  ourde,  f.  m.  &  f.  (perfonne 
ftupide  &  groffiere)  a  fool,  a  tony,  afimpleton. 

BALOURDERIE  ou  Balourdife,  f.  f.  (chofe 
dite  ou  faite  fans  efprit,  &  m.il-a-propos)  a  dull 
ftupid  thing,  an  abjurdity. 

BALSAMINE,  f.  f.  (forte  de  plante  annu- 
elle)  balf amine. 

BALSAMIQUE,  adj.  (terme  de  medecine, 
qui  tient  de  la  vertu  du  baume)  balfamic,  bal- 
famical. 

BALSAN  ou  Balzan,  f.  m.  (cheval  noir 
ou  bai,  marque  de  bianc  a  un,  a  deux,  ou  a 
trois  pies)  a  bay  horfe  with  a  white  fpot  on  one, 
two,  or  three  of  his  legs. 

BALSANE  ou  Balzane,  f.  f.  (marque  de 
poil  blanc  qui  vient  au  pie  des  chevaux)  a 
white  fpot  on  a  horfe' s  leg. 

BALUSTRADE,  f.  f.  (affemblage  de  plu- 
fieurs  baluftres)  baluflrade,  rails. 

BALUSTRE,  f.  m.  (forte  de  petit  pilier 
faconne)  a  rail,  a  balufler,  a  little  pillar. 

B  a  lustre  [ou  baluflrade)  ballufler,  or 
rails.  , 

BaluiSTRE  (petite  colonne  de  bois  au 
doffier  d'une  chaile  tournee)  a  fmall  twifted  co- 
lumn in  the  back  of  a  great  chair. 

BAMBOCKE,  f.  f.  (marionette  plus  grande 
qu'a  I'ordinaire)  a  large  puppet, 

*  Bamboche  (perfonne  de  petite  taille)  a 
fhrimp,  a  *  \  fjort-arfe,  a  dwarf. 

Bamboche  (forte  decanne  qui  a  des  nceuds 
&  qui  vient  des  Indes)  a  bamboo. 

BAMBOU,  f.  m.  (efpece  de  rofean,  cu  de 
canne  des  Indes  dont  on  fait  le  fucre)  bamboo. 

BAN,  f,  m.  (publication  a  haute  voix  ou  a 
fon  de  trompe  de  la  part  d'un  fuperieur)  a  ban, 
a  proclamation.  Ban  de  mariage,  bans  of  mar- 
riage. 

Ban  (exil,  banniffement)  baniftjment ,  exile. 

Ban  (profcription)  profcription,  outlawry. 

Ban  et  arrie'reban  (convocation  de 
tous  les  nobles  d'une  province  pour  fervir  le 
roi  dans  fes  armees,  &  l'affemblee  de  ces  nobles 
en  corps  d'armee)  ban  and  arriereban. 

Ban  (droit  qu'ont  les  feigneurs  des  grands 
fiefs  d'obliger  tous  les  habitans  de  leur  feigneu- 
rie  de  venir  cuire  a  leur  four,  moudre  a  leur 
rnov.lin,  &c.)  the  royalty,  or  privilege  of  the 


lord  cf  the  manor,  whereby  his  tenants  ami  vaf- 
fals  are  to  grind  and  bake  in  his  mills  and  ovens, 
paying  him  a  fee  for  the  ufe  of  them. 

BANANE,  1.  f.  (fruit  du  bananier)  ba- 
nana. 

BANANIER,  f.  m.  (gros  rofeau  fort  com- 
mun  d3ns  Its  Indes  orientales  &  occidentalcs) 
a  fort  of  large  reed  in  lie  Eafl  and  Weft  Indies. 

BANC,  f.  m.  (long  fiege  pour  affeoir  plu- 
ficurs  perlonnes)  a  bench,  a  form,  a  feat.  Ban* 
ferme  dans  unc  e^Iife,  a  pew  or  feat  in  a 
cbur<h 

Banc    (cour  de  juftice  cn  Angleterre)  a 

court  of  juftice.  Le  banc  du  roi,  the  king's 
bench.  Le  banc  commun,  the  court  of  common 
pleas. 

Banc  (rocher  ou  fable  dans  la  mer)  a  fhe'f, 
or  the  funds .  Donner  a  travers  quelque  banc 
(en  parlant  d'un  vaiffeau)  to  run  a-ground,  t» 
ftrike  the  fands. 

BANCS,  pi.  (fe  dit  des  a&es  qu'on  foutient 
dans  les  univerfites)  public  deputations,  pullic 
exercifes.  *  ftre  fur  les  Lanes  (louienir  une 
difpute)  to  difpute,  to  hold  out  a  difpute. 

BANCEL'LE,  f.  f.  (ba;ic  de  bjis  etroit  & 
long)  a  long  narrow  form. 

BANDAGE,  f.  m.  (facon  &  maniere  de 
bander  quelque  chofe)  the  binding  up  of  any 
thing. 

Bandage  (ligature)  ligature,  bandage. 
Bandage  d'une  plaie,  the  bandage  of  a  wound. 

Bandag  e  (brayer  que  portent  ceux  qui  ont 
une  defcente)  a  trufs. 

BANDAGES,  pi. (les  bandes  qui  entourent 
les  roues  &  qui  les  ferrent)  the  bands,  or  iron 
plates  of  a  eart  wheel. 

BANDAG1STE,  f.  m.  (faifeur  de  brayers) 
a  trufs-maker. 

BANDE,  f.  f.  (  morceau  d'etofFe  ou  d'autre 
chofe  coupe  en  longueur  Sc  qui  a  peu  de  lar- 
geur)  a  band,  a  fillet.  Bande  de  cuir,  a  thong 
of  leather.  Bande  d'etoffe,  a  ftrip  of  a  piece  of 
ftuff.  Bandes  de  fer  (autour  d'une  roue)  bands 
of  iron.  Bande  de  felle,  the  fide-bar  of  a  fad- 
die.  Bande  de  billard,  the  cuftnon  of  a  billiard- 
table. 

Bande  (terme  d'armoirie)  bend. 
Bande  (terme  de  marine,  latitude)  lati- 
tude. 

Bande  (troupe,  parti,  compagnie)  band, 
crew,  fet,  company,  gang.  Bande  de  voleurs, 
a  gang  of  thieves.  Faire  bande  a  part,  to  live 
by  one's  f elf. 

BANDES,  pi.  (troupes  de  gens  de  guerre) 
bands,  forces. 

BANDEAU,  f.  m.  (bande  qu'on  met  fur  le 
front  ou  fur  les  yeux)  a  bandage,  a  fillet.  Le 
bandeau  d'une  veuve,  a  widow's  peak.  Le  ban- 
deau royal,  a  royal  wreath  or  diadem.  *  Avoir 
un  bandeau  devant  les  yeux  (ne  voir  pas  quel,- 
que  chofe  parce  qu'on  eft  preoccupe)  to  be  blind- 
folded, *  to  have  a  veil,  or  mift  before  one's  eyes. 

BANDELETTE,  f.  f.  (petite  bande)  a  lit- 
tle fillet,  band,  or  firing. 

BANDER,  v.  a.  (lier  &  ferrer  d'une  bande) 
to  bind  or  tie  with  a  fillet,  &c.  Bander  un  en- 
fant, to  fwaddle  a  child.  Bander  quelqu'un  ou 
bander  les  yeux  a  quelqu'un,  to  blindfold  or 
hoodwink  any  one. 

Bander  (tendre)  to  bend.  Bander  un  arc, 
to  bend  a  bow.  Bander  une  corde,  to  flretch  a 
rope.  Bander  une  arms  a  feu,  to  cock  a  gun.  ' 
'*  Bander  fon  efprit,  avoir  l'efprit  bande  (s\  p- 
pliquer  a  quelque  chofe  avec  grande  contention 
d'efprit)  to  bend  one's  mind,  to  apply  one's  felf 
to  a  thing. 

Bander  (terme  de  tripot)  to  bandy. 

Bander  (faire  foulever)  to  raife.  II  a 
bande  tout  le  monde  contre  moi,  he  has  raifed 
all  the  world  againft  me. 

Se  bander,  v.  r.  (fe  foulever,  fe  liguer 
contre  quejqu'un)  to  rife  againft.  Pourquoi 
vous  bandez-vous  contre  la  verite  ?  Why  doyou 
withftand  u  nth  ? 
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.  Bander,  v.  n.  (etre  tendu)  ti  be  t:gbt. 
Cctte  ccrde  bande  tr-op,  that  nope  is  too  right. 

B.WDEREAU,  f.  m.  (cordon  qui  fert  a 
pendre  la  troT.pette  au  cou  de  celui  qui  en 
for.ne)  a  flrirgfcr  a  trumpet. 

BANDEROLE,  f.  f.  (efpece  d'etendart 
rrfoR  met  fur  les  mats  des  navires,  Sec.)  a 
flreamer,  a  bandrol,  or  little  flag. 

Banderole  de  trompette  (petit  etendart 
arm&rie  attache  aux  branches)  the  fringed band- 
t'A  of  a  trumpet. 

BANDIT,  f.  m.  (exile,  voleur,  aflaffin)  a 
bandit,  a  banditto,  a  robber,  a  paddcr,  a  high- 
wayman, a  cut-throat. 

f  BANDOULIER,  f.  m.  (voleur  de  cam- 
pagne,  qui  vole  en  troupe)  a  highwayman  who 
robs  in  a  gang. 

BANDOULIERE,  f.  f.  (large  bande  de 
cuir,  que  les  foldats  portent,  &  qui  pafTe  de 
i'epaule  gauche  fous  le  bras  droit)  a  large 
/boulder-belt. 

BANLIEUE,  f.  f.  (l'etendue  d'une  lieue 
cu  environ,  qui  elr  de  la  jurifdiction  du  juire 
ordinaire  d'une  ville)  the  jurifdifrion,  prccinils, 
or  libeitics  of  a  to^un. 

BANNAL,  ale,  adj.  (fa  dit  d'un  lieu  pub- 
lic qu'un  feigneura  droit  d'etablir  pour  y  faire 
cuire  le  pain,  moudre  la  farine,  preflurer  le 
vin  des  habitans  de  fa  feigneurie)  belonging  to 
a  manor,  common.  Four  bannal  on  four  a  ban, 
jnoulin  bannal,  cu  moulin  a  ban,  preffoir  ban- 
nal, ou  preffoir  a  ban,  the  oven,  r.-.ill,  or  wine- 
prefs  belonging  to  the  manor,  which  all  the  vaf- 
fals  are  obliged  to  make  ufe  of.  Taureau  bannal, 
a  common,  or  town-bull. 

*  Bannal  (fe  dit  auffi  de  toute  chofe 
commune  &  triviale)  common.  Expreffion  ban- 
nale,  a  vulgar  expreffion.  Temoin  bannal,  a 
knight  of  the  poll. 

BANNALITE',  f.  f.  (droit  d'un  feigneur 
d'avoff  un  moulin,  Sec.  &  de  contraindre  fes 
vafla-ux  a  s'en  fervir)  the  privilege  of  the  lord  of 
the  minor,  where/y  he  obliges  bis  vaffals  to  make 
uf  of  bis  mill,  &e. 

BANNE,  f.  f.  (toile  qui  fert  a  couvrir  les 
bateaux,  les  chariots,  &c.)  a  tilt. 

Banne,  ou  Banneau,  f.  m.  (efpece  de  cuve, 
cu  tinette  oblongue  qu'on  met  des  deux  cotes 
d'une  bete  de  fomme)  a  kind  of  pouters, 

BANNER,  v.  a.  (couvrir  d'une  banne)  to 
(ever  with  a  tilt. 

BANNERET,  adj.  m.  (ayant  droit  de  ban- 
r.iere)  banneret.  Chevalier  banneret,  knight 
ba  '.r.eret. 

BANNI,  ie,  adj.  (from  bannir)  banijhed,  & c. 
Banni,  f.  m.  (exile)  an  outlaw,  a  banijh- 
ed man. 

BANNIER,  ie're,  adj.  V.  Bannal. 

BANNIE'RE,  f.  f.  (enfeigne,  drapeau,  c- 
tendart)  a  banner,  a  Jiandard,  a  flag. 

BANNIR,  v.  a.  (exiler)  to  baniflj.  On  a 
banni  de  France  les  Jefuites,  the  Jefuits  have 
been  banifbed  from  France. 

*  Bannir  (chaffer,  eloigner)  *  to  banijh, 
drive,  or  chafe  away,  to  expel.  Bannir  la 
ciainte,  to  drive  away  fear. 

f  BANNISSABLE,  adj.  (qui  merite  d'etre 
banni)  banijhablc,  that  ought  to  be  baniped. 

BANNISSEMENT,  f.  m.  (exil)  banifh- 
nient,  exile. 

BANQUE,  f,  f.  (commerce  d'un  banquier, 
tu  le  lieu  oil  il  exerce  fa  profeflion,  ou  une  fo- 
•.icte  dc  marchands  dans  une  ville,  ou  un  cer- 
tain fond  d'art>ent)  a  bank. 

BANQUEROUTE,  f.  f.  (faillite  de  ban- 
L'/.er  ou  de  marchand)  bankruptcy,  breaking. 
Fatre  banqueroute,  to  break  or  turn  bankrupt. 

•  : "aire  banqueroute  a  l'honneur  (manqucr  a 
fon  honneur)   to  lofc  or  'forfeit  one's  honour. 

*  Faire  banqueroute  a  quelqu'un  (lui  manquer 
«Jc  parole)  to  fail  one,  to  df appoint  him. 

BANQUEROUTIER,   f.  m.  Banquerou- 
tiere,  f.  f.  (qui  fait  banqueroute)  a  bankrupt. 
\  BANQUET,  f.  m.  (feftin)  a  banquet,  a 
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fi.ijl.  Le  banquet  de  l'agneau,  the  feefl  '.f  the 
lamb. 

Banojjet  (petite  partie  de  la  branche  de 
la  bride  qui  eft  au  dellous  de  i'ceil)  part  of  the 
cheeks  of  a  bit. 

%  BANQUETER,  v.  n.  (faire  bonne  chere) 
to  banquet,  to  fiafl,  :o  junquet. 

BANQUE  i'TEj  ft.  f.  (terme  de  fortifica- 
tion, marche  derriere  &  an  bas  du  parapet, 
pour  donner  aux  foldats  la  faci lite  de  tirer  au 
diffus  du  parapet)  a  raifed  way,  a  little  bank. 

Banqjjette  (chemin  releve,  au  deffus 
du  niveau  de  la  rue,  pour  fervir  de  chemin 
commode  aux  gens  de  pies)  a  caufey,  or  cause- 
way. 

Banquette  (forte de  fiege  bourre  &  cou- 
vert  d'etoffe)  a  feat  fluffed  with  hair,  and  co- 
vered with  fluff. 

BANQUIER,  f.  m.  (negociant  en  argent) 
a  banker. 

BAPTeME,  &c.  V.  Bateme,  &c. 

BAPTISER,  &c.  V.  Batifer,  &:c. 

BAPTISMAL,  ale,  adj.  (qui  appartient  au 
bateme)  baptifmal,  belonging  to  baptij'm.  Les 
fonts  baptifmaux,  the  font  in  a  church. 

BAPTISTE,  f.  m.  (le  batifeur,  furnom  de 
St.  Jean)  the  Baptifl. 

BAQUET,  f.  m.  (efpece  de  petit  cuvier 
qui  a  les  bords  fort  bas)  a  bucket,  a  tub,  a 
trough. 

BAQUETER,  v.  a.  (en  termes  de  jardinier, 
oter  avec  une  ecope)  to  fcoop.  Baqueter  de 
l'eau,  to  fcoop  out  water, 

BAQJJETURES,  f.  f.  pi.  (vin  ou  biere 
qui  tombe  dans  le  baquet,  lors  qu'on  en  tire  du 
tonneau)  droppings  of  wine  or  beer  into  the  tap-tub. 

BAR  ou  Bard,  f.  m.  (civiere  renforcee  qu'on 
porte  a  deux  ou  a  quatre)  a  hand-barrow . 

Bar  (terme  de  blafon, poifTon  ordinairement 
courbe  Sc  adoffe)  bar  or  barbie. 

BARAGOUIN  ou  Baragouinage,  f.  m.  (lan- 
gage  corrompu,  ou  inconnu,  qu'on  n'entend 
pas)  tribberijh. 

•f  BAR  AGOUINER,  v.  n.  (parler  un  lan- 
gage  etranger  &  inconnu)  to  fpeak  gibberiflj. 

f  BARAGOUINEUR,  ou  Baragouineux, 
f.  m.  Baragouineufe,  f.  f.  (qui  baragouine)  one 
that  talks  gibber ijh. 

B  AR  AQUE,  f.  f.  (hutte  de  foldat)  a  barrack. 

BARAQJJER,  v.  n.  Se  Baraquer,  v.r.  (faire 
des  baraques)  to  make  barracks, 

BARATTE,  f.  f.  (vaiffeau  qui  fert  a  battre 
le  beurre)  a  churn. 

BARBACANE,  f.  f.  (fente  qu'on  laifie 
dans  les  murs  pour  faire  entrer  &  fortir  les 
eaux)  a  hole  made  in  a  wall  to  let  in,  or  drain 
out  the  water. 

Barbacane  (fente,  ou  petite  ouverture 
dans  les  murs  des  chateaux  pour  tirer  a  cou- 
vert)  a  loophole  in  a  wall. 

Barbacane  (terme  d'ancienne  fortifica- 
tion, efpece  de  fort,  ou  de  redoute)  barbican,  a 
fortification  placed  before  the  walls  of  a  town. 

BARBACOLE,  f.  m.  (maitre  d'ecole)  a 
pedagogue,  a  fchoolmafler.  II  vous  faut  ren- 
voyer  chez  les  barbacoles,  you  mtifi  be  feitt  to 
fchool  again. 

BARBACOLLE,  f.  f.  (jeu  de  hazard,  autre- 
ment  dit  Pharaon,  baffette  renverfee)  Pbarao. 

BARBARE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (fauvage) 
barbarous,  favagc,  a  barbarian. 

Barb  are  (cruel,  inhumain)  barbarous, 
cruel,  inhuman. 

Bar  bare  (groffier,  mal  poli)  clownifly, 
rude,  unpolifhed. 

Bar  bare  (impropre,  dur  a  l'oreille,  en  ma- 
tiere  de  langage)  barbarous.  Mot  barbare,  a 
barbarous  word. 

BARBAREMENT,  adv.  (d'une  facon  bar- 
bare) barbaroufly. 

BARBARIE,  f.  f.  (cruaute)  barbarity,  bar- 
baroufnefr,  cruelty,  inhumanity.  C'eft  une  hor- 
rible barbarie,  that  is  a  horrid  piece  of  cruelty, 

Barbaris    (ignorance,  grofliercte)  bar- 
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iaroufnefs,  incivility,  rudenefs,  ruflicity.  Un 
pays  plunge  dans  la  barbaric,  a  country  funk  in 
ignorance. 

BARBARISME,  f.  m.  (faute  contre  la  pi* 
rete  de  la  langue)  barbarifm. 

BARBE,  1.  f.  (poil  du  menton  &  des  joues, 
dans  les  hommes)  a  beard.  Faire  la  barbe  a 
quelqu'un,  to  trim,  to  fljave.  Faire  tous 
les  matins  dix  ou  douze  barbes,  to  trim  every 
morning  ten  or  twelve  people.  *  \  Faire  la 
barbe  a  quelqu'un  (lui  faire  affront)  to  beard, 
to  affront,  to  abufe  any  one.  *  -f  Rire  fous 
barbe,  ou  dans  fa  barbe  (rire  fous  cape)  *  f  to 
laugh  in  one's  fleeve,  *  f  je  le  dirai  a  fa  barbe 
(devant  lui)  /  /ball  tell  it  to  his  face,  *  f  II 
l'a  fait  a  fa  barbe,  he  has  done  it  under  his  nofe. 

Barbe  (poil  de  certains  animaux,  qu'ils 
ont  de  cote  &  d'autre  de  leur  bouche)  beard, 
whijkers.  Barbe  du  chat,  de  bouc,  8cc.  a  cat's 
whiflicrs,  a  goat's  beard,  &c, 

Barbe  (poil)  d'un  epi,  the  beard  of  an  tar 
of  corn. 

Barbe  d'une  comete,  the  beams  of  a  comet. 

Barbe  d'un  coq,  a  cock's  wattles,  or  gills. 

BARBES,  pi.  (fuperfiuite's  de  chair  qui  vien- 
nent  dans  la  bouche  du  cheval  ou  du  bceuf)  the 
barbies. 

Sainte  barbe  (lachambredescannoniers 
dans  un  vailfeau)  the  gunner's  room  in  a  Jhip. 

Barbe-de-Booc,  f.  f.  (forte  de  plante) 
goat's  beard. 

Bar  be-de-chu'vre  f.  f .  (forte  de  plante) 
meadow-fweet,  or  queen  of  the  meadows. 

Barbe-de-jupiter,  f .  f .  (forte  d'arbrif- 
feau)  Jupiter's  beard. 

Barbe,  f.  m.  (cheval  de  Barbarie)  a  barb, 
a  Barbary  borfe. 

Barbe',  ee,  adj.  (terme  de  blafon,  barbu.) 
bearded. 

BARBEAU,  f.  m.  (forte  de  poiffon  d'eaii 
douce)  a  barbel. 

Bar  beau  (forte  de  fleur  bleue  qui  croit 
daws  les  bles)  the  blue  bottle. 

BARBELE',  ee,  adj.  (qui  a  des  dents  ou  dei 
pointes,  en  parlant  des  ffeches)  barbed,  bearded. 
Les  fleches  barbelees  etoient  plus  dangereufes 
que  les  autres,  barbed  arrows  were  more  dan- 
gerous than  others. 

BARBERIE,  f.  f.  (la  fcience  ou  la  profef- 
fion  de  barbier)  the  art  or  profeffon  of  floaving. 

f  BARBEROT,  f.  m.  (mechant  barbier) 
a  paltry  barber,  a  tonfor,  a  floaver. 

BARBET,  ette,  f.  m.  &  f.  (chien  a  gros 
poil  &  frife  qu'on  drefle  a  la  chaffe  des  canards) 
a  fhagged  dog. 

BARBETTE,  f.  f.  (forte  de  guimpe  qui 
couvie  le  fein  des  religieufcs)  a  fort  of  flomacher 
for  nuns. 

BARBICHON,  f.  m.  (petit  barbet)  a  lit- 
tle fpaniel  dog. 

BARBIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  la  barbe) 
a  barber. 

BARBILLON,  f.  m.  (petit  barbeau)  a  lit- 
tle barbel. 

Barbillon  (maladie  de  cheval,  &c)  bar- 
bies. 

f  BARBON,  f.  m.  (un  vieillard)  an  old 
beard,  a  dotard. 

Barbon,  onne,  adj.  (bourru,  mal  propre) 
moiofe,  petvtjh,  flovenly. 

D  f  BARBONNAGE,  f.  m.  (age,  ou  hu- 
meur  bourrue  de  barbon)  old  age,  pcevifhnefs, 
morofenefs. 

BARBOTE,  f.  f.  (forte  de  poifTon  de  re- 
viere)  an  eel  pout. 

BARBOTER,  v.  n.  (fouiller  avec  le  bee, 
en  parlant  des  canards,  &c.)  to  dabble. 

■f  Barboter  (parler  entre  les  dents)  t$ 
mumble,  mutter,  or  grumble. 

BARBOTEUR,  f.  m.  (un  canard  prive)  a 
tame  duck. 

BARBOTINE,  f.  f.  (poudre  qu'on  donnc 
aux  enfans  pour  tucr  les  vers)  worm-feed, 
BARBOU1LLAGE,  f.  m.  (mauvaife  c-cri- 
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ture,  tmechante  peinture)  fcribbling,  daubing. 
Ce  n'eit  que  du  barbouillage,  it  is  mere  daub- 
ing. 

Barbouillage  (difcouts  embrouille)  non- 
fenfe,  uncorweitcd puff. 

BARBOUILLER,  v.  a.  (pcindre  grofiiere- 
inent)  to  daub,  to  paint  badly. 

Barbouiller  (falir)  to  daub,  to  foul. 

* Barbouiller  du  papier  (malecrire) 
to  Jcril  bk,  to  tuajle  paper. 

*  Barbouiller    (embrouiller)  une  af- 
faire, to  perplex  or  confound  a  bufmejs. 

Barbouiller,  v.  n.  (terme  d'lmprimeur, 
etr.e  trop  noir)  to  be  full  of  monks  or  blots. 

Se  barbouiller,  v,  r.  (fe  falir)  to  daub 
one's  j'elf.  Se  barbouiller  le  vifage,  to  daub 
*ne' s  face. 

*  Se  barbouiller  (s'embrouiller)  to 
pupoxle  one's  felf.  *  Se  barbouiller  l'efprit  de 
Grec  Sc  de  Latin,  to  confound  one's  brains  with 
Creek  and  Latin. 

BARBOU1LLEUR,   f.  m.    (uii  mauvais 
peintre.)  a  dauber. 

*  Barbouilleur    (mechaot  ameur)  a 
Jcribbler,  a  paultry  -writer. 

BARBU,  ue,  adj.  (qui  a  de  la  barbe)  beard- 
ed, full  of  beard,  that  has  got  a  great  beard. 

BARBUE,  f.  t".  (poiffon  de  mer  approchant 
du  turbot)  a  dab. 

Barbue  (farment  de  vigne  avec  fa  racine 
pour  planter)  a  quick-Jet  "vine. 

BARBUQUET,  f.  m.  (ecorchure  ou  petite 
gale  aux  levres)  a  chop  or  fcab  on  the  lips. 

BARD  ou  Bar,  f.  m.  (civiete  a  bras,  fur 
laquelle  on  porte  les  pierrcs,  le  fumier,  &c.) 
a  hand-barroiv. 

BARDACHE,  f.  m.  (jeune  gareon  dont  on 
abufe  honteufement)  a  catamite,  a  pathic. 

BARDANE,  f.  f.  (plante,  dont  les  fruits 
s'attachent  aux  habits)  burdock. 

%  BARDE,  f.  f .  (armurede.chev.al)  a  kind 
sf  korfe-armour. 

Barde  (felle  qui  n'a  ni  fer,  ni  bois,  ni  ar- 
sons) a  fort  of  Jadd/e,  a  horfe-clotb  fluffed  with  \ 
tow-hair  or  ftraio. 

Barde  (tranche  de  lard)  a  thin  broad fiice  of 
bacon,  wherewith  fowls  are  fometimts  covered 
before  they  come  to  the  fpit. 

Barde,  f.  m.  (poete  parmi  les  anciens 
Gaulois)  a  bard,  a  poet  among  the  ancient 
Gauls. 

BARDEAU,  f.  m.  (petit  ais  dont  on  cou- 
■vre  les  maifons  au  lieu  de  tuiles)  a  Jhingle,  or 
tile  of  cleft  wood. 

BARDELLE,  f.  f.  (felle  qui  n'eft  faiteque 
de  toile  &  de  paj  lie)  a  fort  of  mean  jaddle. 

BARDER,  v.  a.  (mettre  une  barde  a  nn 
theval)  to  barb  a  horfc. 

Barder  (avec  une  barde  de  lard)  to  cover 
with  a  fiice  of  I  aeon. 

BARDEUR,  f.  m.  (homme  de  journee,  qui 
porte  le  bar  ou  la  civiere)  a  day-labourer,  who 
tarries  the  hand-barrow. 

BARDOT,  f.  m.  (petit  mulet)  a  fmall 
mule. 

*  Bar  dot  (celui  fur  qui  les  autres  fe  de- 
chargent  de  leur  tache)  a  drudge. 

Bar  dot  (en  terme  de  libraire,  exemplaire 
incomplet)  wajie. 

BARGE,  f.  f.  (efpece  de  bateau  a  rames)  a 
barge. 

Barge  (poiffon  qui  relTemble  au  corlieu) 
a  fifb  not  unlike  c  curlew. 

-f  BARGUIGNAGE,  f.  m.  (difficult*  a  fe 
rcfoudre)  boggling,  haggling,  humming  and 
hawing.  Voila  bicn  du  barguignage,  this  is 
fine  haggling. 

BARGUIGNER,  v.  n.  (marchander)  to 
haggle,  to  chaffer,  to  be^t  down  the  price. 

*  Barguicner  (etre  irrefola)  to  boggle  or 
waver,  to  be  irrefolute  or  in  Jufpence,  to  hum  and 
haw. 

f  BARGUIGNEUR,  f.  m..  Barguigneufe, 
f.  f.  a  haggler,  a  boggier,. 
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BARIL,  f.  m.  (petit  vaifl'eau  de  bois  rond 
en  forme  de  tonneau)  a  barrel,  a  rundkt,  a 
fmall  cap. 

BARILLET,  f.  m.  (partie  de  la  montre  ou 
eft  enferme  le  refibrt)  the  barrel  of  a  watch. 

\  Barillet  (petit  baril)  a  fmall  rundlet, 
cap,  or  barrel. 

BAR1ULAGE,  f.  m.  (affemblage  irregu- 
lier  de  diverles  couleurs)  -variegation,  a  motley, 
confvfcd  mixture,  or  medley  of  colours. 

BARIOLE',  ee,  adj.  (from  barioler)  fpeck- 
led,  variegated,  &c.  Feves  bariolees,  French- 
beans  or  kidney -beans. 

BARIOLER,  v.  a.  (peindre  de  diverts 
couleurs  mifes  fans  regie)  to  Jpeckle,  to  daub 
with  feveral  colours,  to  variegate. 

BARIQUE,  f.  f.  (forte  de  gros  tonneau) 
a  large  barrel. 

BARLONG,  f.  m.  (terme  de  geometrie, 
parallelogram  me)  a  parallelogram. 

Barlong,  ongue,  adj.  (plus  long  d'un  cote 
que  d'un  autre,  en  parlant  des  habits)  longer 
on  one  fide  than  another.  Un  manteau  barlong, 
une  jupe  barlongue,  a  cloak,  a  petticoat  longer 
on  one  fide  than  on  the  other. 

BARNABITE,  f.  m.  (forte  de  religieux)  a 
barnabite. 

BARNACLE,  ou  Barnaque,  C  f.  (efpece  d'oie 
que  quelques  uns  nomment  oie  d'Ecoffe,  que 
Ton  croyoit  naltre  des  arbres  fur  le  bord  de  la 
mer  a  l'occident  d'EcolTe)  a  barnacle. 

BAROME'TRE,  f.  m.  (inftrument  qui  fert 
a  marquer  la  pefanteur  de  Fair)  a  barometer, 
a  weather -gl.fs. 

BARON,  f.  m.  (titre  de  noblefTe)  a  baron. 

Baron  (grand  feigneur)  a  baron,  a  noble- 
man. 

BARONNE,  f.  f.  (femme  de  baron)  a  ba- 
ronefs. 

BARONNET,  f.  m.  (degre  de  nobleffe  en 
Angleterre  entre  le  baron  &  le  fimple  cheva- 
lier) a  baronet.  Chevalier  baronnet,  a  knight 
and  baronet. 

BARONNIE,  f.  f.  (terre  qui  donne  la 
quaiite  de  baron  a  celui  qui  la  poffede)  a  ba- 
rony. 

BAROQUE,  adj.  (qui  n'eft  pas  parfaite- 
ment  rond,  en  parlant  des  perles)  rough. 

Baroqjje  (irregulier,  bizarre,  inegal)  ir- 
regular, odd,  uneven.  Une  figure  baroque,  an. 
irregular  figure.  Une  expreffion  baroque,  an 
odd  expreffion. 

BARQUE,  f.  f.  (petit  batiment  de  mer,  ou 
bateau  fur  une  riviere)  a  bark  or  great  boat. 
Une  barque  de  pecheur,  a  fijhing-boat.  *  +  Sa- 
voir  bien  conduire  fa  barque  (fe  favoir  bien 
conduire)  to  know  how  to  carry  one's  fclf. 
*  -j-  Conduire  la  b.irque  (etre  le  chef  d'une  af- 
faire) to  be  the  ring-leader. 

BARQTJEROLE,  f.  f.  (petite  barque)  a 
little  bark  or  leaf. 

BARQUETTE,  f.  f.  (forte  de  patifierie)  a 
kind  of  paflry-work  in  the  poape  of  a  boat. 

EARRACAN,  V.  Bouracan. 

BARRAGE,  f.  m.  (droit  e;abli  pour  l'en- 
tretien  des  ponts,  des  pafiages,  du  pave,  &c.) 
a  kind  of  loll,  tur r.pike-  money . 

BARRAGER,  f.  m.  (celui  qui.  recoit  le 
droit  de  barrage)  a  turnpike-man. 

BARRAQUE,  V.  Buraque. 

EARRE,  f.  f.  (piece  de  bois,  de  fer,  &c. 
etroite  &  longue)  a  bar..  Barre  de  fer,  an  iron 
bar.  Barre  d'or,  a  wedge  of  gold.  Barre  de 
gouvernail  (pitce  de  bois  qui  entre  dans  la  tete 
du  gouvernail  pour  le  faire  mouvoir)  the  whip- 
faff  of  a  rudder.  Barre  de  muid  (terme  de 
toniielier)  a  crofs-bar  on  the  head  of  a  cap.. 

Barre  (terme  de  palais)  the  bar. 

Barre  (banc  de  fable,  ou  rochers  qui  de- 
fendent  l'entree  d'un  port  ou  d'une  riviere) 
a  bar  at  the  entrance  of  a  haven  or  river. 

Barre  (terme  de  blafon,  contrebande  tra-. 
verfant  l'ecu  de  gauche  a.  droite)  a  bar  in  a 
coat  of  arms*. 


Barre  de  liaison  (tirer,  divilion  qu'on 
met  entre  deux  mots)  a  hiphen. 

BARRES,  pi.  (fonede  jeu)  barriers,  prifon- 
bars.  *  +  Jouer  a  bavres  fures,  to  play  a  Jure 
game,  to  go  upon  fure  ground. 

Bar  res  (tenne  de  marechal,  les  parties  de 
la  gencive  du  cheval,  ou  fe  fait  l'appui  du 
mords)  that  part  of  a  borje's  jaw  where  the  Lit 
refit. 

BARREALT,  f.  m.  (barre  de  bois,  ou  de- 
fer) a  wooden  or  iron  bar  or  rail, 

Barreau  (le  lieu  ou  Ton  plaide)  the  ba~. 
L'eloquence  du  barreau,  the  eloquence  of  the  bar. 
*  Gens  de  larreau,  lawyas,  counfellors.  *  Fre- 
quenter le  barreau,  to  follow  the  law,  to  be 
often  hearing  or  pleading  cauj'cs. 

BARRER,  v.  a.  (fermer  avec  une  bane) 
to  bar,  or  fhut  with  a  bar.  Barrer  le  chemin 
(clorre,  fermer  le  paffage)  to  fop  the  way  or 
paffage. 

Barrer  (tirer  des  traits  de  plume  fur  un 
ecrit)  to  bar  or  fcratch  out. 

Barrer  une  veine  (en  termes  de  mare-v 
chal  fetrant)  to  knit  fafl  a  vein. 

BARRETTE,  f.  f.  (forte  de  bonnet™  d= 
calotte)  a  cap  or  bonnet.  *  \  J'ai  bien  parle 
a  fa  barrette  (je  lui  ai  fait  une  fevere  rcpri- 
mande)  /  have  rattled  him  to  fome  tune. 

BARRICADE,  f.  f.  (efpece  de  retranche- 
ment)  a  barricado. 

BARRICADER,   v.  a.   (farmer  avec  t'es 
barricades)  to  barricade,  to  barricado. 

Se  barricader,  v.  r.  ( fe  fortifier  dans 
un  lieu,  pour  n'y  etre  pas  furpris)  to  barricado 
one's  j'elf. 

BARRIE'RE,  f.  f.  (forte  de  barre  fervant 
a  fermer  un  paffage)  a  field-gate,  a  turnpike. 

*  Barrie'ke  (obllacle)   a  bar,  let,  hin- 
drance, or  obfiacle. 

*  Barrie're  (ce  qui  fert  de  borne  &  de 
defenfe)  a  barrier.  Les  barrieres  des  Pays-Bas, 
the  barriers  of  the  Low -Countries. 

Barrie're  de  serge kt  (endroit  ou  fe 
tiennent  les  fergens  pour  attendre  la  pratique), 
a  public  place  where  bailiffs  arc  to  be  found. 

Barrie're  (enceinte  que  Ton  faifoit  au- 
trefois pour  les  combats,  &c.)  /;/?  or  lifls.  Com- 
bat a  la  barriere  (joute)  tilt  or  tilting. 

Barrier  e  (le  lieu  d'oii  les  chevaux  ccm- 
mencoient  a  courir  dans  le  cirque  a  Rome)  the 
barrier  or  Jlar.ing-place.. 

BARRIL,  V.  Baril. 

BARRIQUE,  V.  Barique. 

BARSE,  f.  f.  (grande  boite  d'etain,  dans 
laquelle  on  apporte  le  The  de  la,  Chine)  a  ca- 
nifier. 

BARTAVELLE,  f.  f.  (efpece  de  perdriie 
rouge)  a  large  fort  of  red  partridge. 

BAS,  affe,  adj.  (le  contrairc  de  haut)  low*. 
Une  voix  baiTe,  a  low  voice.  Avoir  la  vue 
baffe,  to  be  purblind.  La  maree  eft  baffe,  it  is 
low  water.  *  -f  Les  eaux  iont  baffes  chez  lui,.. 
things  are  at  a  low  ebb  with  him.  Une  riviere 
bafte,  a  pallow  water. 

*  Bas  (vil,  meprifable).  bafe,  mean,  low.. 
j  Faire  des  actions  baffes,  to  be  guilty  of  mean, 

pitiful  adions.  Sorti  de  bas  lieu,  of  mean  ex-- 
traction..  Le  bat  people,  the  common  people,  the 
vulgar,  the  mob.  *  Un  efprit  bas,  a  low, pal- 
low,  or  mtan  wit.  *  Avoir  le  coeur  bas  ou. 
Tame  balfe,  to  have  a  baje  foul,  to  be  mean  fpt- 
rited.. 

Bas  (fitue  plus  bas)  lower.  Le  bas  ventre, 
the  lower  part  of  the  belly.  La  baffe  region  de 
l'air,  the  lower  region  of  the  air..  Charnbre 
bade,  a  ground-room.  Une  bade  fofTe,  a  dun- 
geon.. La  baffe  Alface,  the  lower  Alfatia.  Les 
Pays  Bas,  the  Low  Countries.  Le  bas  Breton,  the 
language  of  lower  Brittany.  *  -f  C'eft  du  bas 
Breton  pour  moi,  that's  Hebrew  to  me,.  I  don't 
underfland  that  gibberipj.  Maitre  des  bafies- 
ceuvres,  a  nightman.. 

Bas  (inferieur,  demoindre  dignitc)  inferiour, , 
lower.    Les  bas  oihd^iSy.  the -injlticiir  officers. 
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Bas,  f.  m.  (chaufl'e)  f;ocking,  boje.  Un 
vendeur  dc  bas,  a  hajier. 

Bas  (la  partie  inferieure  do  certaines  chofet) 
the  bottom,  the  lower  pjrt  or  foot  of  a  thing.  Le 
bas  d'une  montagne,  the  foot  ox  bottom  of  a  hill. 
Le  vin  eft  au  bas,  the  wine  runs  low,  or  draws 
towards  the  tecs  or  dregs. 

Bas,  adv.  down,  low.  Mettre  bas  les  armes, 
to  lay  down  arms.  Parler  bas,  to  fpeak  low  or 
foftly.  Joucr  argent  bas,  to  play  for  ready  mo- 
ney. Mettre  le  pavilion  bas,  to  flrike  the  fag, 
to  yield,  to  fubmit.  II  eft  bas,  il  eft  bas  pcrce, 
lie  is  at  loiv  elb,  it  is  loiv  with  him.  Tenir 
quelqu'un  bas,  to  keep  one  low,  to  keep  him  at  a 
diftance,  or  in  awe.  Mettre  bas  (faire  des  petits) 
to  bring  forth,  as  bcajls  do.  La  chienne  a  mis 
bas,  the  bitch  has  whelped. 

vA:BAs,adv.  upon  the  ground.  *  Son  regne 
eft  a  bas,  there's  an  end  of  his  reign.  'A  bas 
(defcendez)  doivn,  come  doivn. 

•In  bas,  ad",  down,  below. 

La  bas,  adv.  below, 

'Par  bas,  adv.  downwards.  Faire  aller  par 
riant  &  par  bas,  to  work  upwards  and  down- 
wards. 

BASANE,f.  f.  (peau  de  mouton  pafltes  par 
le  tan) peep's  leather.  Livre  couvert  de  bafanc, 
a  book  bound  in  peep's  leather. 

Basake',  te,  adj.  (qui  a  le  teint  olivatre  & 
tirant  lur  le  noir)  tawny,  fun-burnt,  of  a  fwar- 
thy  complexion. 

BAS-BORD,  f.  m.  (le  cote  gauche  du  vaif- 
feau)  the  larboard  of  a  pip. 

BASCULE,  f.  m.  (contrepoids  fervant  a 
lever  Sz  a  baifler  un  pont-levis)  a fwipe. 

Bascule  (jeu  d'enfans,  ou  ils  le  font 
haulier  &  baifler  fur  un  ais  mis  en  contre- 
poids) fee -jaw,  Jouer  a  la  bafcule,  to  play  at 
fee-faw. 

BASCULE  (porte  qui  s'ouvre  &  fe  ferme 
en  maniere  de  trebuchet)  a  fwing-gate, 

BASE,  f.  f.  (fondement  de  quelque  chofe) 
lofe,  or  laps,  bottom,  foundation.  *  La  logique 
eft  la  bafe  de  la  philofophie,  logic  is  the  baps 
efphilofphy. 

BAS-FOND,  f.  m.  (terme  de  marine,  fond 
clj  il  y  a  peu  d'eau)  a  fallow  or  fat. 

BASILIC,  f.  m.  (ierpent  fort  venimeux)  a 
IcfiUfi,  or  cocatrice. 

Basilic  (herbe  odoriferante)  fweet  bapl. 

BAS1LICON,  f.  m.  (terme  de  pharmacie, 
icrte  d'onguent)  bepheon. 

BASILIQUE,  f.  f.  (palaisea  falle  de  juftice) 
a  palace,  a  court  of  jufiice, 

Basiliclue  (eglile  grande  &  magnifique) 
a  great  church. 

Bas i  liqjj e,  ou  la  veine  bafilique  (terme  de 
mederine,  veine  qui  Va  le  long  du  bras)  bapiica, 
the  bafilic  vein. 

BASIN,  f.  m.  (forte  de  futaine)  dimitty. 

BASOCHE,  f.  f.  (communaute  &  jurif- 
didtion  des  clerrs  du  parlement  de  Paris)  the 
company  and  jurifdiclion  of  lawyers  clerks  in  the 
parliament  of  Paris,  having  among  them  a  king, 
and  their  peculiar  laws.  *  Le  roi  de  la  balbche, 
the  mafter  of '  mi  {rule. 

BASOCH1LN,  f.  m.  (officier  de  la  bafoche) 
an  officer  of  tie  company  of  lawyers  clerks. 

BASQUE,  f.  f.  (partie  du  pourpoint)  tie 
flirt  of  a  doublet. 

Basq_ue,  f.  m.  (qui  eft  dc  Bifcaie)  a  bafque. 
Tour  de  bjfque,  a  clever  trick,  a  legerdimain. 
Ailer  du  pie  comme  un  bafque,  to  be fwflt- 
footed. 

Bascuje  (langagc  qu'on  parle  dans  b 
Bifcaie)  the  language  of  the  Bifcayans.  Parler 
Bafjue,  to  talk  the  language  of  the  people  of  B  if- 
cay. 

BAS-RELIEF,   f.  m.    (forte  d'ouvrage  de 

fcutptufe)  brflo-relicvo. 
BASS  A,  V.  Bach*. 

BASSE,  f.  f.  (l'une  des  quatre  parties  de  la 

mufique)   bafs  or    bafe.     Baffi-continue,  a 
■  -  '.:;]■/>  I/. ne.    BaiH-  dc  viole,  a  bafe  viol. 
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Bajje-cour,  f.  f.  (cour  inferieure  d'une 
grande  maifon)  a  lower-court,  a  poultry-yard. 

*  B  ASSEMENT,  adv.  (d'une  maniere  bafle) 

Meanly,  poorly,  pitifully. 

BASSES,  f.  f,  pi.  (bancs  de  fable  ou  rochers) 
pallows.  fats. 

BASSESSE,  f.  f.  (etal  bas  &  obfeur)  mean- 
r.efs,  loWnefs.  BaflefTe  de  naiflance,  meannefs 
of  birth. 

*  Bassf.sse  (action  bade)  a  baft  or  un- 
worthy ailion.  Faire  une  baflefle,  to  do  a  mean 
atl'ton. 

Basse ss e  (maniere  de  s'exprimer  bafle  & 
rampante)  a  low  exprejfion. 

BASSET,  f.  m.  (forte  de  chien  de  chafle) 
a  terrier,  a  terrier  dog. 

BASSET,  ette,  adj.  (de  petite  taille)  of 
low  future. 

BASSE-TAILLE,  f.  f.  (terme  de  mufique) 
counter-tenor. 

Basse-taille  (terme  de  fculpture,  bas 
relief)  bas-relief. 

BASSETTE,  f.  f.  (forte  de  jeu  de  cartes) 
baflfet. 

BASSE-VOILE,  f.  f.   (terme  de  marine 
grande  voile  &  celle  de  milene)  the  main  and 
mizz.cn  fail. 

BASSIN,  f.  m.  (efpece  dc  plat  rond  ou  ovale) 
a  bafon.  Un  baffin  d'argent,  a  fiver  bafon 
Baffin  de  balance,  the  feale  of  a  balance. 

Bass  in  (lieu  prepare  pour  recevoir  les  eaux 
des  fources  Sc  des  fontaines)  a  bafon. 

Bassin  (petit  port  pratique  dans  un  plus 
grand)  a  wet  dock. 

Bassin  de  chaife  percee,  a  clcfe-fool pan. 
BASSINE,  f.  f.  (forte  de  baflin  large  &  pro- 
fond  dont  fe  fervent  les  confifleurs,  &c.)  a  deep 
wide  pan. 

BASSINER,  v.  a.  (chauffer  avec  une  baf- 
linoire)  to  warm  with  a  warming-pan.  Bafli- 
ner  un  lit,  to  warm  a  bed. 

Bassiner  (fomenter  avec  quelque  liqueur) 
to  bathe,  to  fleep,  to  foment.  Balliner  une  plaie, 
to  foment  a  wound. 

BASSINET,  f.  m.  (forte  de  fleur  jaune) 
crowfoot,  golden-knop,  or  buttcrfower. 

Bassinet  (partie  de  l'arme  a  feu  ou  Ton 
met  l'amorce)  the  pan,  the  touch-pan  of  a  gun. 

BASSINOIRE,  f.  f.  (inftrument  fervant  a 
chauffer  le  lit)  a  warming-pan. 

BASSON,  f.  m.  (bafle  de  hautbois)  a  baf- 
foOn. 

\  BAST  ANT,  ante,  adj.  (qui  fuffit)  fuf- 
ficient. 

BASTE,  f.  m.  (as  de  trefle,  au  jeu  de  Fhom- 
bre)  bafle,  the  ace  of  clubs  at  ombre. 

Baste  !  adv.  ou  inteij.  (pafle,  foit)  well,  fo 
be  it,  let  it  be  fo,  granted. 

\  EASTER,  v.  n.  (fuffire)  to  be  fufficient, 
or  enough,  to  fujfice. 

Baster  (reufiir)  to  go  on  well.  L'afFaire 
bafte  ma!  (va  mjl)  the  buptiefs  does  not  go  well. 

X  BASTERNE,  f.  f.  (forte  de  litiere  dont 
fe  fervoient  les  dames  Romaines)  a  litter  ufed 
by  the  Roman  nfatrons. 

BASTILLE,  f.  f .  (chateau  ou  Ton  enferme 
les  prifoimiers  d'etat  a  Paris)  the  baftille. 

BASTION,  f.  m.  (terme  de  fortification) 
a  bafion,  a  bulwark. 

f  BASTONNABLE,  adj.  (qui  merits  des 
coups  de  baton)  that  deferves  to  be  bafinadoed. 

BASTONNADE,  f.  f.  (l'adtion  de  donner 
des  coups  de  baton)  a  bafinade,  bafinado,  or 
cudgelling. 

BAS  1'ONNER,  v.  a.  (donner  des  coups 
de  baton)  to  baftinado,  to  bafinade,  to  cudgel. 

BAS-VENTRE,  f.  m.  (la  cavite  du  ventre) 
the  lower  part  of  the  belly. 

BaT,  f.  m.  (felle  grofiiere  pour  les  betes  de 
fomme)  a  pack-faddle,  a  pannel.     Un  cheval 
de  bat,  a  pack-horfe,  *  a  dull  heavy  fellow. 
BAT  AIL,  V.  Battant. 
BATAILLE,  f.  f.  (choc  de  deux  armees)  a 
battle,  fight,    BaUillc  rangee,  a  pdd  or  pitched 
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battle.  Cheval  de  bataille,  a  war-horfe.  Met- 
tre ou  ranger  une  armee  en  bataille,  to  draw  up 
an  army  in  battle-array.  Le  champ  de  bataille, 
the  field  of  battle.  Le  champ  de  bataille  lui  a 
demeure,  ou  il  a  gagn£  la  bataille,  he  hat  got 
the  field,  the  day,  or  the  viclory. 

*  f  BATA1LLER,  v.  n.  Ex.  II  m'a  bien 
fallu  batailler  (contefter  fort)  pour  Fobtenir, 
/  was  fain  to  battle,  or  to  fight,  or  to  ftruggle 
hard  for  it, 

BATAILLON,  f.  m.   (corps  d'infanterie 

pret  a  combattre)  a  battalion. 

Batard,  arde,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (ne  hors 
de  legitime  mariage)  a  baflard,  illegitimate. 

*  Batard  (qui  participe  de  deux  naturei 
difterentes)  *  baflard.  Fruits  batards,  baftard 
fruit.    Chien  batard,  a  mongrel.    Une  piece 

canon  batarde,  a  demi-cannon,  or  demi-cul- 
verin. 

BaTARDEAU,  f.  m.  (efpece  de  digue  pour 
detourner  l'eau  d'une  riviere)  a  dam  or  dike. 

BaTARDIE'RE,  f.  f.  (lieu  ou  Fon  eleve 
des  arbres  au  fortir  de  la  pepiniere)  a  nurfery 
for  young  trees. 

BaTARDISE,  f.  f.  (qualite  de  batard,  naif- 
fance  ilJegitime)  bafardy.  Droit  de  batardife, 
the  right  of  inheriting  the  effeEIs  of  a  baflard  dy- 
ing intejlate, 

BaTE',  ee,  adj.  (from  bater)  fiddled  with  a 
pack-faddle,  *|Un  ane  bate,  a  blockhead,  a 
dunce, 

BATEAU,  f.  m.  (vaifleau  qui  fert  a  naviger 
fur  les  rivieres,  les  lacs,  les  etangs)  a  boat. 

Bateau  (le  corps  d'un  carrofle)  the  body 
of  a  coach. 

BATELAGE,  f.  m.  (ce  qu'on  donne  au 
batelier  pour  etre  voiture  dans  fon  bateau)  a 
water-man  s  fare, 

B  a  t  e  l  a  g  e,  f.  m.  (aftion,  tours  de  bateleur) 
juggling,  legerdemain,  a  juggler  s  trick. 

BATELE  E,  f.  f.  (plein  un  bateau)  a  boat- 
full,  a  fare,  Acheter  une  batelee  de  fagots, 
to  buy  a  boat-load  of  faggots.  Avoir  fa  batelee, 
to  have  got  one's  fare. 

*  f  Batelee  (une  quantite  de  gens  ra- 
malTes)  a  croud,  a  pack,  a  flock  of  people. 

BATELET,  f.  m.  (petit  bateau)  alittic  boat, 
BaTELEUR,  f.  m.  (faifeur  de  tours  dc 
pafle-pafle,  un  charlatan)  a  juggler,  a  puppet- 
player,  a  buffoon,  a  mountebank. 

BATELIER,  f.  m.  (qui  conduit  un  bateau) 
a  waterman. 

BATeME,  f.  m.  (le  premier  des  facremens 
de  l'eglife  chretienne)  baptifm,  chriftening.  Re- 
cevoir le  bateme,  to  be  chriftened  or  baptized. 
Tenir  un  enfant  en  bateme,  to  fiand godfather 
to  a  child.  Norn  de  bateme,  a  chriftian  name, 
Bateme  de  la  ligne,  ducking  at  fca,  a  ceremony 
ufed  at  paffing  the  line. 

BaTER,  v.  a.  (mettre  un  bat)  to  faddle 
with  a  pack-faddle. 

BaTIER,  f.  m.  (artifan  qui  fait  &  qui 
vend  des  bats)  a  fadler,  a  maker  or  feller  of 
paci-faddles.  *  f  Un  fot  batier,  a  filly  fellow, 
a  booby,  a  clown. 

f  BATIFOLER,  v.  n.  (jouer  .1  la  maniere 
des  enfans)  to  play  like  children,  to  romp. 

BaTIMENT,  f.  m.  (e'difke)  a  building, 
an  edifice,  a  flruElure,  a  fabric. 

Batiment  (vaifleau  pour  la  mer)  a  pip 
or  veffel. 

Ba'TIR,  v.  a.  &  n.  (conftruire)  to  build. 
Batir  une  maifon,  to  build  a  houfe.   Ce  feignsyr 
batit  beaucoup,  that  nobleman  builds  a  great 
deal,     *  Batir  fa  fortune,  to  build  or  raife  one's 
fortune. 

Batir  (terme  de  tailleur,  agencer)  to  bafle. 
BAT1SER,  v.  a.  (confercr  le  bateme)  to 
baptize,  to  chrifien.  Batifer  un  enfant,  t» 
chrifien  a  child.  *  -J-  Batifer  quclqu'un  (lui 
donner  un  fobriquet)  to  give  one  a  nickname. 
*  -f  Batifer  fon  vin  (y  mettre  de  l'eau)  to  di- 
lute one's  wine,  to  put  a  great  deal  of  water  tt 
one's  wine, 

B.fTISSE, 
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BaTISSE.  f.  f.  (Faaion  de  batir,  cu  l'en- 
treprife  d'un  batiment)  building. 

BaTISSEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  batir  & 
qui  aime  a  batir)  a  great  builder,  one  that  builds 
rr.uch,  one  fond  of  building. 

BATISTE,  f.  f.  (toile  de  lin  tres  fine) 
cambrick. 

BATISTE'RE,  adj.  (fe  dit  du  regitre  on 
Ton  met  les  noms  de  ceux  qu'on  batife  &  de 
1'extrait  q.u'on  tire  de  ce  regitre)  of  or  belong- 
ing to  laptifm.  Un  regitre  batiftere,  a  regifter 
efchriftenings.  Un  extrait  batifttre,  a  certifi- 
cate of  baptijm. 

Batiste're,  f.  m.  (regitre  ou  extrait  ba- 
tiftere) a  regifter  or  certificate  of  baptifm. 

Batiste're  (lieu  ou  Ion  batife)  a  bap- 
tiftery. 

BaTON,  f.  m.  (piece  de  bcis  qu'on  peut 
tenir  a  la  main,  fervant  a  divers  ufa^cs)  aftick, 
faff,  or  cudgel.  Marcher  avec  un  baton,  to 
•walk  icitb  aftick.  Donner  des  coups  de  baion, 
to  cudgel.  Baton  a  deux  bouts,  ou  ferrc  par  les 
deux  bouts,  a  quarter-faff.  Baton  de  chaiie  a 
porteur,  a  chairman  s  pole.  Baton  de  com- 
mandement,  a  truncheon.  Baton  de  Jacob  (in- 
ftrument  mathematique)  Jacob's  fiaff.  *  Tour 
du  naton  (profits  dans  quelque  emploi)  by- 
profits,  perquijitcs.  *  f  Tirer  au  court-baton 
avec  quelqu'un  (faire  au  plus  fort)  to  try  ma- 
fteries,  to  ftr'vve  or  contend  ivith  any  one,  *  Ba- 
ton de  vieilleff:  (celui  o'it  celle  qui  fcrt  d'appui 
a  une  vieille  perfonnc)  the  f.ipbort  of  one's  old 
fige.  *  Faire  quelque  chofe  a  batons  rompus 
(a  diverfes  reprifes)  to  do  a  thing  by  fnatches,  or 
by  fits  and  fiarts.  *  Jc  fuis  fur  cctte  matiere 
tres  affure  de  mon  baton,  I  am  furc  of  the 
thing. 

BaTONNE'E,  f.  f.  (qunntite  d'enu  qu'on 
puife  a  la  pompe  a  chaque  fois  que  la  brimbale 
joue)  as  much  -water  as  comes  out  of  a  pump 
every  time  it  plays. 

BaTONNER,  v.  a.  (terme  de  pratique, 
rayer,  biffer)  to  ftrike  out  or  efface.  Batonner 
une  claufe,  to  efface  a  clauj'e. 

Batonner  (marquerles  claufcs  d'un  ecrit 
qui  contiennent  quelque  chofe  de  remarquable) 
to  draw  lines  under  tboje  pajfages  -which  require 
particular  attention. 

Batonnet,  f.  m.  (petit  baton  amenuife 
par  les  deux  bouts,  fur  Tun  defqucls  on  Frappe 
pour  le  faire  fauter  en  Fair, &c.)  a  cat,  a  tip- 
cat. 

BaTONNIER,  f.  m.  (le  chef  des  avocats) 
the  chief  of  the  ccunfellors  of  the  parliament  of 
Paris. 

Batonnier  (celui  qui  garde  le  baton 
d'une  confrairie  &  qui  le  porte  3ux  proceffions) 
the  flaffman  of  a  company. 

BATTAGE,  f.  m.  (1'aaion  de  battre  le 
ble)  threfhing. 

B  ATT  ANT,  adj.  (from  battre)  beating. 
Sortir  tambour  battant,  to  come  out  drum  beat- 
ing. Ce  tifferand  en  foie  a  trente  metiers  bat- 
tans,  that  filk  weaver  has  thirty  looms  going. 

■f  5;  at  t  an  T-NEti  f  (toutneuf,  qui  vient 
d'etre  fait)  brand-new,  fire-neiu. 

Battant  ou  Batail,  f.  m.  (marteau  de 
cloche)  a  clapper,  a  bell-clapper. 

Battant  (chaque  partic  d'une  porte  qui 
s'ouvre  en  deux)  the  fold  cf  a  door.  Porte  a 
deux  battans,  a  folding,  or  two-leaved  door. 

Battant-l'oeil,  f.  m.  (forte  de  coiffure 
de  femme)  French  night  cloaths.  Elle  eft  en 
"battant-l'ceil  [on  en  neglige)  flie  is  in  a  diflja- 
bille. 

BATTE,  f.  f.  (inftrument  a  battre  les 
gravois,  &c.)  a  rammer.  Batte  de  cimentier, 
■i  dawber's  beater.  Batte  de  blanchiffeufe,  a 
fn:all  flofing  bench,  whereon  wafiier-women  foap 
and  beat  their  linen.  Batte  de  felle,  the  bolfter 
of  a  faddle.    Batte  a  beurre,  a  churn-ftaff. 

BATTEMENT,  f.  m.  (a&ion  de  battre) 
a  beating.  Battement  de  mains,  clapping  of 
hands.  Battement  de  pies,  flamping  •with  the 
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feet.  Battement  du  cceur,  the  beating  of  the 
heart.  Battement  du  gofier  (terme  de  mu- 
fique)  a foake. 

BATTERIE,  f.  f.  (querelle  ou  il  y  a  des 
coups  donnes)  battery ,  fighting.  II  y  a  prefque 
toujours  dans  la  rue  quelque  batterie,  there  is 
alnxft  always  fome  fcujfle  in  the  ftreet. 

Batterie  (lieu  ou  l'artillerie  eft  a  cou- 
verf,  &  en  etat  de  tirer  fur  l'enne.ni)  a  battery. 

Batterie  (morceau  de  fer  qui  couvre  le 
baffinct  d'une  arme  a  feu)  the  cover  of  the  pan 
of  a  gun. 

Batterie  (maniere  de  jouer  de  la  guitarre 
ou  de  battre  le  tambour)  a  particular  way  of 
play  ing  on  the  guittar,  or  of  beating  the  drum. 

Batterie  be  cuisine  (uftenciles  qui 
fervent  a  la  cuifine)  kitchen-furniture. 

BATTEUR,  f.  f.  (celui  qui  bat)  a  beater. 
Batteur  d'or,  a  gcld-beatcr.  Batteur  de  ble,  a 
threfher.  *  f  Un  batteur  de  pave,  ou  de  che- 
min,  a  rambler,  a  man  that  is  always  rambling 
up  and  down  the  fireets,  an  idle  fellow,  a  "va- 
gabond, a  paddcr.  Batteurs  d'ertrade  (cava- 
valiers  detaches  pour  reconnoitre  le  pays)  Jcouts. 

BATTOIR,  f.  m.  (paletie  de  bois  pour 
battre  la  leffive)  a  beetle. 

Bat  tot  r  (palette  pour  jouer  a  la  paumc, 
&c.)  a  battledore. 

BATTOLOGIE,  f.  f.  (repetition  inutile) 
tautology,  needlejs  repetition. 

BATTRE,  v.  a.  (frapper)  to  beat,  to flrike. 
Battre  un  valet,  to  beat  a  fervant.  Battre 
quelqu'un  dos  &  ventre,  le  battre  comme 
platre  ou  comme  un  chien  (le  battre  avec  ex- 
ces)  to  beat foundly,  to  maul.  Battre  du  papier, 
de  l'or,  d-rs  livres,  to  beat  paper,  gold,  books. 

*  Battre  les  ennemis  (les  vaincre)  to  beat  the 
enemy,  to  get  the  better  of  them.  *  Battre  quel- 
qu'un de  quelque  raifon,  to  beat  down  with  an 
argument.  Battre  la  mefure  (terme  de  mu- 
lique)  to  beat  time.  Battre  le  tambour  ou  la 
caiffe,  to  beat  the  drum.  Battre  la  chamade, 
to  beat  a  parley.  Battre  une  ville  en  mine,  to 
batter  down  a  town.  *  Battre  quelqu'un  en 
ruine  (le  pouffer,  le  reduire  il  l'ex¥femttc)  to 
run  down,  to  put  to  a  nonplus.  Battre  ie  fer, 
(faire  fou vent  des  armes)  /'j  fence.  P.  II  taut 
battre  le  fer  tandis  qu'il  eft  chaud,  we  itttifi 

ftrike  the  iron  while  it  is  hot.  Battre  la  cam- 
pagne  ou  l'eftiade  (conrir  la  campagne  pour  a-, 
voir  nouvelles  des  ennemis)  to  four  the  country 

for  intelligence.  *  Battre  la  femelle  (voyager) 
to  beat  the  hoof,  to  foot,  or  travel  on  foot.  *  Bat- 
tre un  lieu  (terme  de  chafle)  to  beat  a  place 

for  game.  Battre  bien  du  pays  (faire  beau- 
coup    de   chemin)   to   travel  a  great  way. 

*  -f-  Battre  bien  du  pays  (parlcr  bcaucoup) 
to  talk  much.  Battre  monnoie,  to  coin  mo- 
ney. Battre  du  ble,  to  thrcjh  corn.  Battle 
le  beurre,  to  churn  milk.  Battre  (ou  meler)  les 
cartes,  to fhujfle  the  cards.  La  riviere  bat  les 
muraillcs  de  la  ville,  the  river  beats  againfl 
(  runs  clofe  by )  the  walls  of  the  town.  *  f  Battre 
le  pave  (mener  une  vie  faineante)  to  ramble 
about,  to  run  up  and  down  the  fireets. 

Battre,  v.  n.  to  beat.  Lc  pouh  lui  bat, 
his  pulfe  beats.  Le  creur  me  bat,  my  heart 
beats,  pants,  or  goes  pit  a  pat.  Le  filed  bat  a 
plomb,  the  fun  beats  perpendicularly.  Battre 
des  mains  (applaudir)  to  clap,  to  applaud.  Bat- 
tre de  1'aile,  ou  des  ailes  (en  parlant  des 
oifeaux)  to  flap  oi \  flutter. 

Se  Battre,  v.  r.  (combattre)  to  fight. 
Se  battre  en  duel,  to  fight  a  duel. 

Se  battre  (s'emprelier  fort  pour  avoir 
une  chofe)  to firive  hard.  On  fe  bat  pour  a- 
voir  du  pain,  people  ftruggle  hard  to  get  bread. 

BATTU,  ue,  adj.  (from  battre)  beaten,  &c. 
Vous  avez  les  yeux  battus  (ils  paroiffent  meur- 
tris) your  eyes  look  black  and  blue.  Un  chemin 
battu,  a  beaten  road.  Un  viaiffeau  battu  de 
l'orage,  a  Jkip  tojfcd  by  the  wind.  P.  Autant 
vaut-il  etre  bien  battu  que  mal  battu,  P.  over 
jhoes,  over  boots. 


BATTUE,  f.  f.  (terme  de  chaffe,  qui  fe  dit 
quand  on  bat  les  buiiTons  pour  en  faire  fortir 
le  gibier)  beating.  Faire  la  battue,  to  beat  the 
bujh. 

f  BAVARD,  arde,  f.  m.  &  f.  (caufeur,  qui 
parle  trop)  a  babbler,  a  blab,  an  idle  prattler. 

f  BAVARDER,  v.  n.  (etre  bavard,  parler 
trop,  fe  vanter)  to  talk  idly,  to  boaft,  to  crack, 
to  romance. 

D.  f  BAVARDERIE  ou  Bavardife,  f.  f. 
(indifcretion  dans  le  difcours,  fotte  vanterie) 
bouncing,  cracking,  boafting,  idle  prattling. 

BAUBI,  f.  m.  (etpece  de  chien  qui  fcrt  a 
courir  Its  lievres,  les  rcnards  &  les  laughers) 
a  fort  of  hunting  dog, 

BAUD,  f.  m.  (efpece  de  chien  de  chaff: 
qui  court  led  cerfs)  a  fort  of  flag-bound. 

\  BAUDEMENT,  adv.  (de  gaiete  de  coeur) 
joyfully,  p-aily. 

f  BALfDliT,  f.  m.  (ane)  an  aft. 

Baudet  (treteau  de  fcieur)  a  hofe-bhek, 
or  treftle. 

Baodet  (lit  de  fanele)  a  hammock. 

BAUDllIER,  f.  ra.  (large  ceinture  qui  pend 
en  echarpe,  &  fert  a  porter  l'epee)  a  belt,  a 
long  belt,  a  fhoulder-bclt,  a  baldrick. 

BAVE,  f.  f.  (ecume  de  la  bouche,  falive 
qui  en  decoule)  foam,  flaver,  or  flablerhig, 
drivel.  La  bave  d'un  enfant,  the  flaver  of  a 
child.  La  bave  d'un  chien  enrage,  the  foam 
cf  a  mad  dog.  Bave  de  limacon,  the  Jliir.e  of  a 
jttu'tl. 

BAYER,  v.  n.  (jotter  de  la  bave)  to  foam, 
flaver,  flabber,  or  drivel, 

Baver  (etre  traitc  de  la  verole)  to  be  fluxed. 
II  a  fue  &  have,  he  has  been  falivated. 

BAVETl'E,  f.  f.  (linge  qu'on  met  aux  pe- 
tits  entans  au  devant  de  Teftomac)  a  bib,  a 
jlabbering  bib.  II  n'y  a  pas  long  terns  qu'elle 
ctoit  A  la  bavette,y&!>  has  but  j lift  left,  ■ff  her  Jlab- 
bering bib.  *  -j-  Tailler  des  bavettes  (babiiler, 
caqueter)  to  chat,  to  t*offip. 

BAVEUR,  f.  m.  Baveufe,  f.  f.  (qui  bave) 
one  that  flabbers,  a  fiabbcr-cbops. 

BAVEUSE,  f.  t.  (poiffon  de  mer)  a  fort  of 
fa-fifh. 

B.WF.UX,  cafe,  adj.  (qui  je  te  de  la  bave) 
that  flabbers.  Un  enfant  bavcux,  a  Jlabbering 
child.    Chair  baveufe,  proud ficjh. 

f  BAUFRER,  &c.  V.  Bafrer,  &c. 

BAUGE,  f.  f.  (rctiaite,  lit  de  fanglier)  the 
foil  of  a  wild  boar,  the  place  where  he  lies  in  the 
day-time. 

Bauge  (efpece  de  mortier)  a  kind  of  mortar 
made  of  clay  and  ftraw. 

f  A  bauce,  adv.  (en  abondance)  plenti- 
fully. Avoir  tout  a  bauge,  to  have  every  thing 
in  plenty. 

BAUME,  f.  m.  (forte  d'arbnffea.i,  la  li- 
queur qui  decoule  de  certains  arbrcs,  compofi- 
tion  propre  aux  plaics)  balfam. 

Baume  (menthe,  forte  d'herbe)  balm,  or 
bahn-mint. 

BAVOLET,  f.  m.  (coiffure  de  villa-eoife) 
a  kind  of  head-drefs  worn  by  country-women. 

*  Bavoi.et  (ceile  qui  porte  un  bavolet) 
a  lafs,  a  country  lafs,  a  milk-maid. 

BAUX,  f.  m.  (the  plural  of Bail)  leafes. 

Baux  ou  Barrots  de  navire,  the  beams  for 
the  floor-timbers  of  a  fbip. 

BAYER,  V.  B6cr. 

BAYONNTETTE,  V.  BaYcnnette. 

BAZANE,  V.  Bafane. 

B  E 

BE'ANT,  ante,  adj.  (qui  montre  une  grandc 
ouverture)  open,  wide  open.  Une  bouche  be- 
anie, an  oben,  mouth. 

BE'AT,  ate.  f.  m.  &  f.  (qui  eft  en  reputa- 
tion de  faintetc,0K  qui  affecle  de  paroitre  de  vot  1 
a  devout  or  holy  pcrfin,  a  faint,  a  bigot  or  hypo- 
crite, 

H  BE'Al  I- 


B  E  A 


B  E  A 


B  E  F 


BE'ATIFICATION,  f.  f.  (s&t  par  lequel 
le  pape  declare  qu'une  perlonne  eft  bien- 
hcureufe  apres  fa  mort)  beatification, 

BE'ATIFIER,  v.  a.  (mettre  au  catalogue 
<les  bienheureux)  to  beatify,  or  pronounce  blef- 
, 

BE ATIFIQUE,  adj.  (qui  rend  bienheu- 
reux) beatifical,  beatific.  La  vifion  beatilique, 
the  beatific  ■vifion. 

BE'ATILLES,  f,  f.  pi.  (mcnues  chofes  de'- 
licates  Zz  propres  a  manger,  que  Ton  met  dans 
les  pates  &  dans  les  potages,  &c.)  tit-bits,  or 
dainty-bits,  fucb  as  cocki-combs,  fweetbi  eads, 
&e. 

BE'ATITUDE,  f.  f.  (felicite',  bonheur 
eternel)  beatitude,  blij's,  blcffidnefs. 

Beatitude  (fentence  par  laquelle  Jefus 
Chrift  dans  le  fermon  fur  la  montagne  pro- 
nonce  telles  &  telles  perfonncs  bienheureufes) 
beatitude.  Les  neu-f  beatitudes,  the  nine  beati- 
tudes. 

BEAU,  BELLE,  adj.  (agreabfe  a  la  vue) 
fine,  har.dfcme,  comely,  pretty,  beautiful,  fair. 
Beau  vifage,  a  fine  handfome  face.  Une  belle 
taille,  a  fine  foape.  Une  belie  femme,  a  fine, 
handfome,  beautiful,  comely  'woman.  *  Les 
belles  (les  belles  femmes)  the  fair,  the  fair 
jex.  Ma  belle  (m'amie)  my  dear,  Jivect heart. 
Qu'eft-cc,  ma  belle  ?  V/bat" s  the  matter,  my 
dear  f  Un  beau  teint,  a  fine  or  fair  complexion. 
LTne  belle  couleur,  a  fine  colour. 

Beau  (agreable  a  1'oreille)  fine,  delicate. 
Une  belle  voix  Femporte  fur  quelque  inftru- 
ment  que  ce  foit,  a  fine  •voice  excels  every  in- 
flrument. 

Beau  (e:i  p2rlant  du  del  &  de  Fair)  fine, 
gf.d,fair.  II  fait  beau,  il  fait  beau  terns,  it  is 
fine  weather.  II  fait  beau  fe  prcmentr,  it  is  fine 
"Vjlit'wg.  Un  beau  ciair  de  lune,  a  fine  moon- 
fhine. 

Beau  (tout  ce  qui  eft  agreable  &  excellent 
en  fon  genre)  fine,  handfome,  r.eat,  delicate,  cu- 
rious, plcafart,  excellent,  good.  Une  belle  prai- 
rie, a  fine,  plcaj 'ant  meadow.  Une  belle  ftatue, 
,i  fine  ftatue.  Un  beau  poeme,  a  fine  poem. 
Cpla  n'eft  pas  du  beau  ftyle,  that  is  not  elegant. 
*  Mettre  une  chofe  en  beau  jour  (l'expoler  de 
telle  forte  qu'on  en  puiffe  voir  toutes  les  beau- 
fes)  to  fet  out,  or  ftocw  to  the  beft  advantage. 
Avoir  les  armes  belles  (faire  bien  des  arrncs) 
to  fence  well. 

Beau  (grand  en  fon  genre)  great.  Jouer 
beau  jcu,  to  play  deep  or  high.  Un  beau  man- 
gcur,  a  great  eater,  a  high  feed.r.  Faire  une 
telle  depenfe,  to  fpend  high,  to  live  great. 

Bkau  (bon,  heureux,  favorable)  fair,  good, 
I;. civ,  lappy,  favourable.  Une  belle  occafion, 
<7  fair,  or  favourable  opportunity.  Un  beau 
coup  de  des,  a  lucky  throw  or  cofit  of  dice. 

Beau  (hannetc,  bienfeant)  fine,  handfome, 
decent,  fceinly.  Donncr  beau  jeu  a  quelqu'un  (lui 
pitfenter  l'occalion  favorable  pour  faire  ce  qu'il 
veut)  to  give  one  fair  play.  Beau  joueur  (celui 
qui  joue  franchement  &  fans  fe  facher)  one 
that  pl'ys  fair,  and  never  frets  at  play.  Le 
beau  monde  (les  gens  polis)  fine  people  or  folks, 
the  gentlemen  and  ladies.  J'ai  yii  le  beau 
monde  ;  mais  je  n'en  fuis  pas  charme,  I  have 
teen  the  bcaumonde  without  envy.  Faire  beau 
"femblant  ;i  quelqu'un,  to  keep  or  carry  it  fair 
with  one.  11  l  a  trahi  fous  un  beau  iemblant 
d'amitie,  he  betrayed  him  under  a  fair  pretence 
of  friendjhip. 

Beau  (fe  prend  ironiquement  pour  le  con- 
traire  de  ce  qu'il  Ggoifie)  fine,  handfome,  pretty, 
fife.  Voila  qui  eft:  beau,  vous  lever  a  miui, 
you  tire  a  fine  man  indeed  to  rife  at  tlixelvt 
o  clock.  Voila  une  belle  equipce  (en  parlant 
dun  deffein  mal  concerte)  that's  a  fine  plot  in- 
deed. II  lui  arracha  1'oreille  a  belles  dents,  he 
Lit  bi<<  ear  off  cleverly.  II  Fa  echappe  belle,  he 
tfeuped  it  very  narrowly.  *  T  La  baillcr  belle 
a  quelqu'un  (lui  en  faire  accroire)  to  fun,  to 
bamboozle,  or  to  banter  any  one,  to  put  a  fiam 
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upon  him.  II  recommence  de  plus  belle,  he  be- 
gins afrefij,  or  more  earnefily  than  before. 

Beau  (joint  aux  termes  relatifs,  pere,  &c, 
fignifie  pere,  &c.  par  alliance  de  mariage) 
Ex.  Beau -per?,  a  father-in-law.  Belle-mere, 
a  mother-in-law.  Beau-fils,  belle-fille,  a  fon, 
a  daughter-in-law.  Beau-fierc,  belle-fceur,  a 
brother  or fifier-in-law. 

Beau,  f.  m.  (ce  qui  eft  beau,  grand,  fub- 
lime,  ou  excellent  en  quelque  chofe)  excel- 
lence, beauty,  finenefs.  Elle  a  cu  le  plus  beau 
de  la  fucceffion,  the  had  the  fairefi  part  of  tie 
inheritance.  Le  beau  d'une  peniee,  the  beauty,  or 
j'ublimity  of  a  thought.  De  meme  qu'un  bon  ar- 
ehiteete  joint  le  folide  au  beau,  un  bon  poete 
joint  le  beau  a  Futile,  as  a  gold  architect  joins 
folidity  to  beauty,  fo  a  good  poet  joins  plcafure  and 
profit.  Joindre  enfemble  le  beau  &  FerTroy- 
able,  to  join  together  the  fair  and  the  foul.  Le 
beau  des  images  eft  de  reprefenter  la  chele 
comme  elle  s'eft  pafTee,  the  excellency  of  piclurcs 
is  to  make  a  true  representation  of  things. 

Beau,  adv.  (joinc  au  vcrbe  avoir  fignifie 
qu'on  fait  une  chofe  en  vain)  Ex.  Vous  avez 
beau  dire,  fey  what  you  will,  you  may  fay  what 
you  will,  il  a  beau  faire,  il  n'en  viendra  pas 
a  bout,  let  him  do  what  he  can,  be  will  never 
bring  it  about.  J'ai  beau  Fattendre,  il  ne  vien- 
dra pas,  J  may  ft  ay  long  enough  for  him,  he  will 
not  come.  J'ai  beau  me  tuer  de  peine  pour  fon 
fervice,  il  ne  m'en  fait  point  de  gre,  though  I 
deftrcy  myj'elf  to  fcrve  him,  he  makes  nothing  of 
it.  On  a  beau  chaffer  le  chagrin,  il  revient 
tcuiours,  drive  away  forrow  never  fo  much,  it 
will  return  again. 

Tout-beau,  interj.  (pour  anetcr  ou  im- 
pofer  filence)  hold,  hold  there,  fair  and  fqftly, 
mt  fofaft.  Tout-beau,  ne  pailez  pas  fi  haut, 
foftly,  don  t  f peak  fo  loud.  Tout-beau,  ne  vous 
fachez  pas,  peace,  peace,  be  not  angry. 

BEAUCOlTP,adv.  (de  quantite,  qui  marque 
Fabondance,  l'cxces)  much,  many,  a  great  deal, 
abundance.  Beaucoup  de  gens,  a  great  many 
people.  Beaucoup  d'argent,  a  great  deal  of  mo- 
ney. £tre  plus  favant  de  beaucoup,  ou  etre 
beaucjup  plus  favant  qu'un  autre,  to  be  much 
more  learned  than  another.  Les  philofophes  mo- 
dernes  font  plus  eclaires  de  beaucoup,  ou  beau- 
coup plus  eclaires,  que  les  anciens,  the  modern 
pbilofopbers  fee  muth  further  into  things  than  tie 
antienis  did.  II  n'eft  pas,  a  beaucoup  pres,  fi 
beau  que  fon  frere,  he  is  nothing  near  fo  hand- 
fome as  his  brother,  or  he  comes  far  fhort  of  being 
fo  handfome  as  his  brother.  11  s'en  faut  beau- 
coup que  votre  affaire  ne  foit  achevee, your  bu- 
finefs  is  far  from  being  ended. 

Beaucoup  (fedit  abfolument  pourmarquer 
quelque  chofe  d'avantageux)  much,  a  great ftep. 
C'eft  beaucoup  pour  fon  age,  that's  much  for 
his  age.  C'eft  beaucoup  pour  faire  fa  fortune 
que  d'avoir  de  buns  amis,  that's  a  great  ftep,  or 
it  goes  a  great  way  towards  making  one's  fortune, 
to  have  good  friends. 

BEAUFRE',  f.  m.  (terme  de  marine,  le  mat 
d'un  vaiffeau  le  plus  avance  fur  la  proue)  the 
boltfprit  or  bowfprit.  Voile  de  beuupre,  the 
fprit-fail. 

BE  AUTE',  f.  f.  (la  jufle  proportion  des  par- 
ties du  corps  avec  Fagrcable  melange  des  cou- 
leurs)  btauty,  handfemenefs,  prettinefs,  comeli- 
nefs.  La  beaute  la  plus  rare  eft  fragile  &  mor- 
telle,  the  moft  extruoi  dinary  beany  is  frail  and 
fading. 

*  Beaute'  (tout  ce  qui  eft  agreable,  foit 
a  Foeil,  foit  a  Foreille,  foit  a  Feiprit)  beauty. 
Les  beautes  de  FAnglois,  the  beauties  or  delica- 
cies of  the  Englifij  tongue.  La  beaute  de  la  cam- 
pagne,  the  pleafantnefs  of  the  country.  Ccla  eft 
de  la  derniere  beaute,  that  is  extremely  beauti- 
fy i-  .  •  ■  |Wtt 

Beaute'  (la  pcrfonne  meme  qui  eft  belle) 
a  beauty,  a  beautiful  woman.  La  beaute  que 
je  fers,  the  beauty  whofe  ftave  I  am.  Une 
beaute  feYcre,  a  cruel  beauty. 


BEC,  f.  m,  (la  partie  dure  &  pointue  de 
l'oifeau,  avec  laquelle  il  prend  fa  nourriture) 

the  bill,  beak,  or  nth  of  a  bird., 

*  Bec  (fe  dit  de  plulieurs  autres  chofes  qui 
ont  quelque  redemblance  au  bec  de  Foifeau) 

'bulk,  (5c.  Le  bec  de  certains  poiffons,  the 
ttofe  or  fnout  of  jime  fifijes.  Le  bec  d'une  aiguj- 
ere,  the  gullet  of  an  ewer.  Bec  de  plume,  the 
r.ib  of  a  pen.  Bec  de  lampe,  the  fockct  of  a 
lamp.  Bec  (poinie  ou  langue  de  terre)  a  point 
of  land.  Coup  de  bec  (ra.llerie)  a  wipe,  a  nip- 
ping jeft,  a  taunt.  Un  tour  de  bec  (un  bailer) 
a  kifs,  a  bufs.  Elle  fait  le  petit  bec  (la  petit,e 
bouche) Jhe  minces.  Qu'il  eft  heureux  de  baifer 
ce  bec  amoureux  !  how  happy  is  he  to  kifs  thefe 
amorous  lips.  Avoir  du  bec,  avoir  le  bec  bien 
aifile,  to  be  talkative,  to  be  a  prattle-bafket,  to 
have  one's  tongue  oiled,  or  well  hung.  11  n'a 
rien  que  le  bec,  he  is  all  tongue,  he  does  nothing 
bu  t prate.  Faire  le  bec  a  quelqu'un  (Finftruire 
fur  ce  qu'il  doit  dire)  to  teach  one  beforehand 
what  he Jbalifay.  Paller  a  quelqu'un  la  plume 
par  le  bec,  to  make  a  fool  of  any  one,  to  bafifte  or 
abufe  him.  On  lui  tient  le  bec  a  Feau,  he  is  a- 
mufed  or  played  the  fool  withal,  he  is  kept  at  bay. 

BE'CAFIGUE  ou  Be'cafi,  V.  Becfigue. 

BE'CARD,  f.  f.  (femelle  du  faumon)  the 
female  falmnn. 

BE  CASSE,  1.  t.  (oifeau  qui  a  le  bec  fort 
long)  a  woodcock.  *  -|-  Brider  la  bccafTe  (at- 
traper  quelqu'un)  to  cozen,  to  catch  a  bubble. 

BE'CASSEAU,  f.  m.  (petit  de  la  becaffe, 
ou  efpece  de  beeailine)  a  young  woodcock  j  alio  a 
fort  of  fr.ipe. 

BE'CASSINE,  f.  f.  (forte  d'oifeau  plus 
petit  que  la  becaffe)  a  fnipe. 

BECFIGUE,  f.  f,  (petit  oifeau  qui  eft  une 
efpece  d'ortolan,  &  qui  vit  de  figues)  beccafigo, 
or  fig-pecker.  , 

BeCHE,  f.  f.  (inftruinent  d'agriculture)  a 
fpade. 

BE'CHE'E,  f.  f.  (ce  qu'on  donne  a  un  oifeau 
pour  manger,  ou  ce  qu  il  prend  avec  le  bec) 

a  bill-full. 

BfCHER,  v.  a.  (labourer  la  terre  avec  une 
beche)  to  dig  with  a  fpade.  ( 

BE'CHIQUE,  adj.  &  f.  m.  (terme  de  mede- 
cine,  bon  pour  la  toux)  good  for  a  cough.  Une 
plante  beehique,  a  plant  good  to  cure  a  couvh. 
Faire  des  bechiques,  to  make  lozenges  for  a  couoh. 

BECQl'E'E  au  Bequee,  V.  Bechee. 

BECQl/E'  ou  Beque,  ce,  adj.  (terme  de  bla- 
fon,  qui  fe  dit  d'un  oifeau  qui  a  le  bec  d'un 
autre  e-mail  que  le  refte  du  corps)  beaked. 

BECQUETER  ou  Be'queter,  v.  a.  (donner 
des  coups  de  bec)  to  peck. 

\  BEDAINE,  f.  f.  (pance,  gros  ventre) 
paunch,  guts.  Farcir  fa  bedaine,  to  cram  or 
fluff  one's  guts. 

BEDEAU,  f.  m.  (bas  officier  portant'ba- 
guette  ou  maffe,  &  fervant  aux  eglifes  ou  aux 
univerfitcs)  a  verger,  a  mace-learer,  a  beadle. 

\  BEDON,  f.  rn.  (tambour)  a  tabret,.  ox- 
drum. 

*  -r  Be  don  (homme  gras,  replet)  a  fat±, 

thick  man. 

BE'E,  adj.  f.  (ouverte)  open.  Un  tonneau 
a  gueule  bee,  a  cafk  with  one  end  knocked  ou(. 
Porte  ou  fenetre  ouveite  a  gueule  bee,  a  door  or 
window  wide  open. 

Bee,  V.Baie. 

BE'ER,  v.  n,  (ouvrir  la  bouche  d'une  facon 
niaife  &  admirative)  to  gape.  *  -f  Beer  aux 
corneilles,  to  ft  and  gaping  in  the  air.  *  Beer 
apres  quelque  chofe  (la  defirer  avec  grande  a- 
vidite)  to  gape  or  hanker  after  a  thing. 

BE'EUR,  f.  m.  (qui  regarde  avec  la  bouche 
bcante)  a  gaper. 

BEFFROI,  f.  m.  (tour  ou  clocher  qui  fert 
a  faire  le  guet)  a  belfrcy,  a  watch-tower,  or 
fteeple. 

Be  f  f  r  oi  (charpenterie  qui  foutient  les  clo- 
ches dans  un  clocher)  the  timber  or  frame  which 
fupports  the  bell;, 
I  Beffroi 
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Beffroi  (cloche  qu'on  r.e  fonne  qu'en 
ccrtaines  occafions)  an  alarm-bell.  Sonner  le 
beffroi,  to  ring  the  alarm-bell. 

X  -J-  BE'FLER,  v.  a.  (moquer,  joucr,  tour- 
ner  en  ridicule)  to  baffle,  to  mock,  to  play  the 
Joot  with,  to  lead  by  the  r.cfe,  to  make  a  fool  of, 
to  laugh  at,  to  banter. 

.  BE'G  AYEMENT,  f.  m.  (vice  de  la  parole, 
qui  confifte  a  htfiter  en  prononcant  ks  mots, 
cu  a  ne  les  point  articuler  diftinclement,  ou  a 
ne  pouvoir  prononcer  ccrtaines  lettres)  flutter- 
ing, flemmerlng. 

BE'GAYER,  v.  n.  (mal  articuler  les  mots, 
ou  avoir  de  la  peine  a  prononcer  certaines  let- 
tre^)  to  lifp,  flutter,  or ftammer. 

BE'GUE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  a  peine  a 
parler     ne  peut  achever  un  mot  fans  en  re- 
peter  une  partie  plufieurs  fois)  one  that  llfps, 
flutters,  or ■  flammers,  a flammerer,  a fluttcrtr. 

f  BE'GUEULE,  f.  f.  (injure  baffe  &  po- 
pulaire  qu'on  dit  aux  femmes)  a  fold,  a  ter- 
magant, a  fool. 

BEGUIN,  f.  m.  (efpe'ce  de  cciffe  de  linge 
pour  les  en  fans)  a  biggin. 

BEGUINAGE,  1".  m.  (communaute  ou 
maiion  de  beguines)  a  beguine '  s  houfc,  a  kind  of 
nunnery. 

BEGUINE,  f.  f.  (forte  de  religieule)  a  be- 
guine, a  fort  cf  nuns. 

*  f  Bicuine  (vieille  fille  bigotte)  a  bi- 
got ted  flale  maid. 

BE'JAUNE,  f.  m.  (terme  de  fauconnerie, 
oifeau  niais)  a  nias-hawk. 

.  *  f  Bt'jAt'NE  (ignorance,  bevue)  blunder, 
ignorance,  mlflake.  fe  lui  ferai  voir  foil  be- 
jaune,  /  •will  make  him  fenfible  of  his  mlflake. 

.  BEIGNET  ou  Bignet,  1".  m.  (efpece  de  pate 
frite  it  la  poele)  a  fritter. 

BEL,  (fe  difuit  autrefois  au  lieu  de  Beau, 
&  fe  dit  encore  devant  un  fubftant'if  mafculin 
qui  commence  par  une  voyelleou  une  h  muctte) 
fair,  &c.  Philippe  le  bel,  Philip  the  fair. 
Un  bel  homme,  a  handfome  man.  Un  bel  ex- 
pedient, a  good  expedient.  Un  homme  du  bel 
air,  a  man  of  a  genteel  air.    V.  Beau. 

BELANDE,  ou  Belandre,  f.  f.  (petit  bati- 
rnent  de  mer)  a  bilander. 

BeLANT,  ante,  adj.  (qui  bele)  bleating, 
that  bleats. 

BfLEMENT,  f.  m.  (cri  des  moutons  &  des 
brebis)  bleating. 
.  BeLER,  v.  n.  (crier  comme  font  les  mou- 
tons &  les  brebis)  to  bleat. 

BELETTE,  1" .  f .  (petit  animal  fauvage  qui 
fait  la  guerre  aux  fouris  Sz  aux  pigeons)  a 
weafel. 

BE'LIER,  f.  m.  (le  male  de  la  brebis)  a  ram. 
Be'lier  (machine  de  guerie)  a  battering- 
ram. 

Be'lier  (figne  du  zodiaque)  Aries,  the 
ram. 

BE'LIE'RE,  f.  f.  (anneau  de  cloche)  a  ring 
upon  luhich  the  bell-clapper  hangs. 

BEL1TRE,  f.  m.  (gueux,  coquin)  a  rafcal, 
ro^ue,  fcoundrcl. 
"BELLE,  V.  Beau. 

Belle-de-nuit,  f.  f.  (forte  de  plante 
dont  lesfleurs  s'ouvrent  l.i  nuit)  the  great  night- 
fbade. 

f  BELLEMENT,  adv.  (lentement  ou  fans 
bruit)  foftly,  gingerly.  II  va  bellcment  en 
tout  ce  qu'il  fait,  he  goes  on  fair  and  Jcft/y,  he 
ails  with  deliberation. 

BELLIGE'RANT,  ante,  adj.  (qui  fait  la 
guerre)  at  war,  engaged  in  war. 

BELLICiJJEUX,  eufe,  adj.  (qui  aime  la 
guerre)  warlike,  martial,  -valiant. 

f  BELLISSIME,  adj.  (tres  beau)  very  fine, 
extraordinary  fine,  fuperfine. 

BELLOT,  otte,  adj.  (diminutif  de  beau,  en 
parlant  des  enfans)  pretty. 

BELOUSE  ou  Bloufc,  f.  f.  (trou  de  billard, 
eu  de  jeu  de  paume)  the  hazard  in  a  billiard- 
tittle,  or  in  a  tennis-court, 
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BELOUSER  cu  Bloufer,  v.  i.  (mettre  en 
bcloufe)  to  hazard,  to  throw  a  bait  into  the  ha- 
zard. 

*  -f-  Se  belouser,  v.  r.  (fe  tromper)  to 
be  in  the  wrong  box,  to  mlflake. 

BELVE'DER  ou  Belvedere,  f.  m.  (plante 
qui  a  une  toufFe  verte)  belveder. 

Eelve'der  (efpece  de  terraffe)  a  fort  cf 
tcrrafs. 

Belve'der  (gucrite  au  haut  d'une  maifon) 
a  turret. 

BE'-MOL,  f.  m.  (termede  mufique)  a B  fiat. 

BE'NE'DICITE',  f.  m.  (priere  devant  le 
repas)  Grace  before  dinner  or  fupper. 

BE'NE'DICTIN,  f.  m.  (rnoine  dc  1'ordre 
de  S.  Benoit)  a  BencdlEtlne  monk,  a  monk  cf  the 
order  of  St.  Benedict. 

BE'NE'DICTIN E,  f.  f.  (forte  de  religieufe) 
a  Bcnedicfine  nun. 

BE'NE'DICTION,  f.  f .  (adlion  par  laquclle 
on  rend  graces  a  Dieu  de  fes  faveurs)  bleffng. 
lis  donnoient  a  Dieu  de  continuelles  benedic- 
tions, they  blff.d  God  continually. 

Bk'ni'diction  (voeu  qu'on  fait  en  faveur 
d'un  autre)  bcnedlSlion,  bb'/Jirg,  Mon  pcre, 
donnez  moi  votre  benedidtion,  father,  your 
bleffing.  Ce  nom  eft  en  benediction  a  tout  le 
monce,  that  name  is  blefj'ed  by  every  body. 

Benediction  (grace,  faveur  du  del)  blef- 
fing, favour,  grace.  Dieu  repand  fes  bene- 
dictions fur  les  juftcs,  God  Inflows  his  bleffingt 
on  the  righteous, 

Ben  e'diction  (cercmonie  ecdefiaftique 
qui  fc  fait  pour  reildre  une  chofe  facree)  blef- 
fing, confecratlon.  La  benediction  du  pain, 
the  corffcratlon  of  the  bread. 

BE'NE'FICE,  f.  m.  (titre  ou  dignite  ecde- 
fiaftique, accompagnee  dc  revenu)  a  benefice,  a 
living.  Benefice  fimple,  a  fine-cure.  Bene- 
fice a  charge  d'ames,  a  Jiving  with  cure  cf 
fouls. 

Be'ne'fice  (profit,  avantage)  benefit,  fro- 
fit,  advantage.  Les  benefices  qui  font  attaches 
a  une  charge,  the  emoluments  which  attend  an 
office.  Attemlrc  le  benefice  du  terns,  to  wait 
for  an  opportunity. 

Be'ne'fice  (privilege,  grace)  benefit ^  pri- 
vilege. Benefice  du  prince,  letters  patent.  Be- 
nefice de  ventre,  a  loofenefs,  a  moderate  loofenejs. 

D.  BE'NE'FICENCE,  f.  f.  (bonte  particu- 
liere,  grace  extraordinaire)  bounty,  favour. 

BE'NE'FICIALE,  adj.  f.  (qui  concerne  les 
benefices)  belonging,  relating  to  benefices,  or 
church-preferments. 

BE'NE'FICIER,  f.  m.  (qui  a  un  benefice) 
a  benefi.cd  man,  one  that  hath  a  benefice,  an  In- 
cumbent. 

BENeT,  adj.  &  f.  m.  (for,  niais)  filly,  a 
filly  fellow,  a  booby,  an  oaf.  Un  air  benet,  a 
fitly  look.    Un  grand  benet,  a  great  booby. 

■f  BE'NE'VOI.E,  adj.  (fuvorablement  dif- 
pofe,  en  parlant  d'un  ledeur,  d'un  auditeur, 
d'un  fpechiteur)  kind,  friendly. 

BENI,  ie,  adj.  (from  benir)  bleffed,  V.  Be- 
nit. 

BENIGNEMENT,  adv.  (J'une  manure 
benijne)  kindly,  court eoufly. 

BENIGNITE',  f.  f.  (douceur,  humanite) 
benignity,  goodnefs,  bounty,  kindnef. 

BENIN,  benigne,  adj.  (doux,  f.ivora1  le) 
gentle,  benign,  kir.d,  favourable.  Un  remede 
benin,  a  gentle  remedy.  \  Un  mari  benin,  a 
good-natured  fool  of  a  hufband. 

BENJOIN,  f.  m.  (gomme  aromatique)  Ben* 
jamiti,  or  benzoin. 

BENIR,  v.  a.  (loner  avec  de  grands  fenti- 
mens  de  refpecl,  de  reconnoiflunce)  to  b/efs,  to 
pralfe,  to  give  folemn  thanks.  II  f.tut  benir 
Dieu  de  tcutes  fes  graces,  we  mufl  b/efs  Gcd  for 
all  his  mercies, 

Benir  (confacrer  au  culte  divin)  to  con- 
fecrate.  Benir  une  eglife,  to  cor.ftcrate  a 
church. 

Bekir   (fouhaiter  du  bien)  to   llefs,  to 
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wifh  good.     Ifaac  benit  Jacob,  Ifaac  bleffed 
Jacob. 

Benir  (rendre  heureux,  fair:  profperer) 
to  blefs,  to  profper.  Dieu  vous  benifle,  God 
blej's  you. 

Benir    (prononcer  une  ccrtaine  formu 
de  priere  furquelque  chofe)  to  blej's.    Benir  la 
table,  to  blefs  the  table,  to  fay  grace. 

BENIT,  ite,  adj.  (confacrc)  bleffed,  hal- 
lowed, confecrated.  Du  pain  benit,  confecrated 
bread.  De  l'eau  benite,  holy  water.  *  Eau 
benite  de  cour,  *  court  holy  water,  fair  empty 
words,  mere  promifes. 

BENITIER,  f.  m.  (vafe  a  mcttre  de  fea  i 
benite)  a  pot  or  velfel for  holy  water. 

£  BENOiT,  oite,  adj.  (vieux  mot  qui  fig- 
nifioit  benitl  bleffed,  holy. 

X  BENOiTEMENT,  adv.  (d'un  air  d^vot) 
with  a  fanSified  look. 

BE'QUARRE  (terme  de  mufique)  a  B  fbarp 
in  miific. 

BE'QUE',  V.  Becque. 

BE'QWE'E,  V.  B6ch:-e. 

BE'QUETER,  V.  Becquctcr. 

f  BE  QUILLARD,  f.  m.  (homme  qui  ya 
avec  une  bequille)  one  that  walks  upon  crutches, 
or  with  a  flick. 

BE'CiyiLLE,  f.  f.  (b.'ton  propre  pour  s'ap- 
puj  at  en  marchant)  a  walking-flick  m.ide  crutch  • 
like. 

Bf'q^uille  (potence,  baton  qu'on  met  fous 
les  aifTelles)  a  crutch. 

f  BE'QUILLER,  v.  n.  (aller  av;c  une 
bequille)  to  walk  with  a  crutch  cr  crutch- 
flick. 

%  BERCAIL,   f.  m.  (bergerie)  fheepfold. 

*  Le  bercail  de  l'cglife,  the  pale  cf  the  church. 
BERCEAU,  f.  m.  (petit  lit  d'enfant  a  li 

mammelle)  a  cradle.  *  Des  le  berceau  (des 
l'cnfance)  from  the  cradle,  from  one's  infancy, 
from  a  child.  *  EtoulTer  1'hertfie  dans  fj.i 
berceau,  to  fllfic  herefy  in  its  birth. 

Berceak  de  jardin  (lieu  ou  les  arbres 
de  pait  &  d'autre  forment  par  leurs  branches 
une  efpece  de  berceau)  an  arbour  or  bower. 

Berceau  (terme  d'architedture,  voute  en 
plein  ceirtre)  a  vault. 

BERCER,  v.  a.  (remuer  le  berceau  del'en- 
fant  p^ur  l'endormir)  to  rock,  to  lull  afieep. 

*  Bercer  (amufer)  to  lull,  to  amufe.  II 
m'a  berce  de  vaines  efpsranc.s,  he  amufed  me 
with  vain  hopes,  -f  *  J'ai  ete  berce  de  reU 
(j'en  ai  ou'i  parler  inille  fois)  /  have  heard  it 
over  and  over, 

*  Se  bercer,  v.  r.  (f?  repaitre,  fe  flatter) 
to  feed,  to  flatter,  to  lull  on?s  felf.  *  li  fa 
berce  <ie  fes  propres.  chimeres,  he  feeds  bimfelf 
with  b:<  own  chimeras. 

BERG AME,  f.  t.  (tapifTerie  gro/Tieie)  an 
ordinary  fort  of  hangings. 

BERGAMOTE,  f.  f.  (forte  de  poire)  a  bet 
gamot  pea". 

BERGAMOTE  (forte  d'efTence)  bergamot. 

BERGE,  f.  f.  (bcrd  d'une  riviere  eleve  cu 
efcarpe)  a  high  or  Jhcp  beach,  flrar.d,  or  b-.xr.x. 
of  a  river. 

Berge  (fjrte      granJ  bateau)  a  barge. 
BERGER,  f.  m.  (qui  garde  les  brebis)  a 
fljepherd. 

*  B  e  r  g  e  r    (amant)  a  lover,  a  fivain, 

*  L'heure  du  berger  (le  moment  favorable)  the 
happy  or  critical  minute. 

BERCE'RE,  f.  f.  (fcrninc  qui  garde  les 
brebis)  a  fijepherd.fs. 

Birgc're  (nymphe,  amnnte)  ,i  nymph , a  lafs. 

BERGERIE,  f.  f,  (etable  a  brebis)  afheep- 
fold. 

*  BERGERIES,  pi.  (cuvrrges  d'efprit  qui 
tr.iitent  des  amours  des  bergers)  paflcrais.  Les 
bergeries  de  Racan,  the  pafiorals  of  Racan. 

BERGER.GNNETTE,  f.  f.  (i'one  d'oifeau, 
hauche-qucue)  a  wagtail. 

\  Berceronnette  o:t  E^rgerette  (petite 
bergcrc)  a  little  fbephcrdefs,  a  country  laU. 

H  2  BE'RIL, 
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BE'RIL,  f.  m.  (pierre  prtcieufc)  Leryl. 

BERLAN,  &c.  V.  Erelan,  &c. 

BERLIN E,  f.  f.  (efpece  de  carroffe  ltger 
&  commode,  ainfi  norame  pour  avoir  cte  in- 
vcnte  a  Berlin)  a  bcrlin. 

BERL1NGOT  ou  Erelingot,  f.  m.  (berline 
coupee)  a  chariot  after  the  berlin  fajbion. 

+  BERLU-BERLU,  ou  Brelu-brelu,  f.  m. 
(inconfidere)  a  blunderbuj's,  a  hairbraincd  fcl- 
ioyi, 

f  EERLUE  ou  Brclue,  f.  f.  (eblouiflcment, 
vue  trouble)  ditnnefs  of  fight,  dazzling.  Avoil 
la  lerlue,  to  be  diir.-Jighted,  to  fee  double.  Don- 
ncr  la  berlue,  to  dazzle. 

BERME,  f.  f.  (terme  de  fortification,  re- 
lais,  cu  pas  de  fouris)  a  bcrme. 

BEENARDIN,  1".  m.  (forte  de  religieux) 
a  Berr.ardine  monk. 

BERNARDINE,  f.  f.  (forte  de  religieufe) 
ei  Bernardir.e  nun. 

BERNE,  f.  f.  (aftion  de  berr.er)  t  offing  in 
a  blanket.  Mettre  lc  pavilion  en  berne  (terme 
de  marine)  to  Jet  up  the  fag. 

BERNEMLNT,  f.  m.  (adtion  de  berner) 
toffir.g  in  a  blanket. 

BERNER, v. a.  (faire  fauteren  l'airdansune 
touverture)  tc  toj's  in  a  blanket. 

*  Berner  (jouer,  traiter  de  ridicule)  to 
laugh  at,  to  ridicule,  to  make  a  fool  of. 

BERNEUR,  f.  m.  (celui  qui  berne)  one 
•who  toffes  another  in  a  blanket. 

f  BERNIQUET,  f.  mi  (ne  fe  dit  qu'en 
ces  phrafes)  Alier  au  berniquet,  to  come  to 
beggary.  Etre  au  berniquet,  to  be  beggared. 
Mettre,  envoyer  quelqu'un  au  berniquet,  to 
beggar,  to  undo  any  one. 

BESACE,  f.  If  (bilfac,  efpece  de  fac  a  deux 
poches)  a  wallet,   a  leg  with  two  pouches. 

*  f  Mettre  quelqu'un  a  la  beface  (Is  reduire  a 
la  mendicite)  to  beggar,  to  bring  or  reduce  to 
I  eggaiy.     *  Etre  a  la  beface,  to  be  extremely  poor, 

-j-  B'ESACIER,  f.  m.  (quiporte  la  beface, 
rnendiant)  one  ivho  com  ics  a  wallet,  a  beggar. 

EESAlGUc,  ou  Befigue,  f.  f.  (out!!  de 
thorpentier  pour  unir&  tailler  le  bois)  a  twibil. 

BESANT  ou  Befan,  f.  m.  (ancienne  mon- 
r.oie  de  Conftantinople  ;  aulli  terme  de  blafon, 
piece  de  metal  ronde  &  pleine  dont  on  charge 
Teen)  befiant. 

BES  AS  ou  befet,  f.  m.  (deux  as,  aux  des) 
eml'acc,  ambjace,  two  aces. 

BESICLES,  f.  f.  pi.  (fortes  de  lunettes  at- 
tachces  a  un  bandeau  qui  fe  lie  autour  de  la 
tete,  pour  ernpecher  que  le  vent  ou  la  pouffiere 
ne  fafie  mal  aux  yeux)  barnacles. 

■f  Besicles  (lunettes)  fpeclaclcs,  barnacles. 

*  Mettez  vos  beficles,  clap  on  your  barnacles, 
ccnfldcr  the  thing  well. 

'BE'SOART,  V.  Bezoart. 
BESOGNE,  f.  f.  (travail,  ouvrage,  la  chofe 
a  quoi  on  travaille  ou  Faction  de  travailler) 
work,  piece  of  work,  bufnefs,  labour.  *  Don- 
ner  bien  de  la  befogne  a  quelqu'un,  lui  tailler 
de  la  befogne  (lui  donner  de  la  peine,  de  l'eiji- 
barras)  to  cut  out  work  for  any  one,  to  create  him 
trouble.  Ne  fonger  qu'a  faire  fa  befogne,  to 
w.ind  nothing  but  one's  own  bufnefs. 

J  BESOGNER,  v.  n.  (travailler)  to  work. 

BESGIN,  f.  m.  (manque  de  quelque  chofe) 
rued,  want,  hck.  Avoir  befoin  de,  to  want, 
to  fiord  in  need  of. 

Be 301  n  (neceffite  qu'on  a  de  faire  quelque 
chofe)  ncceffity.  Qu'cfi-il  befoin  d'en  parler 
d'avantagc  ?  to  what  purpofe  fo  many  words  ? 
Autant  qu'il  eft  befoin,  as  much  as  is  needful. 
11  n'eft  pas  befoin  que  vous  venicz,  you  need 
not  come,  it  is  not  neccfj'ary  for  you  to  come, 
-y  Faire  fes  belbins  (fe  de-charger  le  ventre)  to 
do  one's  needs. 

BESSIE'RE,  V.  Baiffic're. 

}  BF.SSON,  onne,  adj.  (jumcau)  twin. 

BESTIA1RE,  f.  m.  (celui  qui  combat  con- 
tre  les  betes,  ou  qui  y  eft  expofe)  one  that  is 
expf  d  to  wild  beafis,  or  that  fights  with  them. 


BESTIAL,  ale,  adj.  (brutal,  qui  tient  de  la 

bete)  bcafily,  befiial,  bi  utiflj. 

BEST! ALEMENT,  adv.  (en  bete)  like  a 
beafi. 

BESTIAL1TE',  f.  f.  (commerce  avec  une 

bete)  bcfiiality. 

BES'ilAUX,  f.  m.  pi.  V.  Betail. 

BESTIOLE,  f.  f.  (petite  bete,  infede)  a 
little  lining  creature,  an  inj'ccl. 

BESTION,  f.  m.  (bete  fauvage)  a  wild 
beafi.  Tapifl'erie  de  beftions,  tapefiry  of  wild 
beafis. 

Bestion  (terme  de  marine,  le  bee  ou  la 
pointe  de  l'eperon  qui  porte  d'ordinaire  pour 
ornement  la  figure  de  quelque  animal)  the  beak 
ofafiAp. 

BE'TAIL,  f.  in.  (betes  a  quatre  pics,  comme 
bceufs,  moutons)  cattle. 

BeTE,  f.  f.  (tout  animal  excepte  1'homme) 
a  beafi.  Une  bete  brute,  a  brute.  Eetc  fauve, 
a  deer.  Bete  noire,  a  wild  boar.  -p  Bete 
epaulee  (cheval,  mulct,  &c.  qui  a  une  epaule 
rompue)  a  beafi  that  is  broktn-fbouldertd.  *  f  Bete 
epaulee  (une  garce)  a  whore,  a  crack.  *\  C'eft 
une  mechante  bete,  c'eft  une  bonne  bete,  ou 
une  faufle  bete  (c'eft  une  perfonne  bien  line) 
he  is  a  cunning  fellow,  or  a  notable  blade,  en 
parlant  d'un  homnie,  Jhe  is  a  cunning  gipfey, 
en  parlant  d'un  "femme.  P.  Prendre  du  poil 
de  la  bete  (chcrcher  fon  remede  dans  la  caufe 
du  mal)  P.  to  take  a  hair  of  the  fame  dog. 

*  Bete  (perfonne  fotte,  ou  ftupide)  a  block- 
head, a  filly  fellow,  a  filly  woman. 

Bete  (terme  de  jeu  de  cartes)  beafi.  Faire 
la  bete,  to  belooed  or  beafied. 

BeTEMENT,  adv.  (en  bete)  like  a  beafi. 

BeTISE,  f.  f.  (lourdife,  ftupidite)  folly, 
foolijlncfi,  dullness,  ftupidity,  bhckifijnefs. 

BE'TOINE,  f.  f.  (forte  d'herbe)  bctony. 

BETTE,  f.  f.  (plante)  beet. 

BETTERAVE,  ou  Betterouge  (efpece  de 
racine  rouge)  red  beet.  *  \  Un  ne  de  betterave, 
a  great  red  nofe. 

BEUF  ou  Bceuf  (forte  d'animal  fort  connu) 
an  ox.  LTn  beuf  fauvage,  a  wild  ox.  Beuf,  ou 
chair  de  beuf,  beef.  Langue  de  beuf,  a  neat's 
tongue. 

*  f  Beuf  (liomme  ftupide  &  hebete)  a 
blockhead,  booby,  or  dull-pated fellow. 

BEUGLEMENT,  f.  m.  (mugiffement,  cri 
des  beufs)  bellowing,  lowing. 

BEUGLER,  v.  n.  (mugir)  to  bellow,  to  low. 

BEURRE,  f.  m.  (fubftance  grade  &  onftu- 
eufe  qui  fe  fait  de  la  creme  epaiflie  en  la  bat- 
tant)  butter.  *  f  J'y  fuis  pour  mon  bon  beurre 
(pour  mon  argent)  it  coft  me  fauce,  J  paid 
dear  for  it. 

Beurre',  ee,  adj.  (from  beurrer)  buttered. 

Beurre',  f.  m.  (forte  de  poire  qui  fond  a 
la  bouche)  the  butter  pear. 

EEURRE'E,  f.  f.  (morceau  de  pain  fur  le- 
quel  on  a  etendu  du  beurre)  a  flice  of  bread  and 
butter. 

BEURRER,  v.  a.  (etendre  du  beurrre,  ou 
afTaifonner  de  beurre)  to  butter. 

BEURRIER,  f.  rn.  Beurrit're,  f.  f.  (qui 
vend  du  beurre)  a  butter-man,  a  butter-woman. 
*  +  Des  auteurs  a  beurrieres,  Grubfireet  wri- 
ters. 

BE'VUE,  f.  f.  (meprife)  an  o-veifight,  a 
mifiake,  an  error,  a  blunder.  J'ai  lait  une 
bevue,  1  have  made  a  blunder. 

BEZANT,  V.  Befant. 

BE'ZOART,  ou  Bezoard,  f.  m.  (pierre  qu'on 
tire  du  corps  dc  certains  animaux  qui  a  grande 
vcrtu  contre  lc  venin)  the  bezcar-fijn;. 

BIAIS,  f.  m.  (travers,  filuation  de  travers) 
bcncl,  acute  angle,  jhpe. 

*  Biais  (face  d'une  afTaire,  ou  moyen  de 
reuffir  en  quelque  chofe)  way,  manner,  cowfie. 
II  s'y  prend  du  b  in  biais,  he  goes  the  right  way 
to  work.  Je  ne  ine  foucie  pas  de  quel  biais 
vous  le  prenez,  take  it  bow  you  will,  I  don't 
care.    J'ai  bien  dc  la  joie  de  voir  prendre  fi  bun 


b'uis  a  votre  deflsin,  J  am  very  glad  to  fie  your 

dejign  go  on  fi  fuccefsful/y. 

De  biais,  adv.  (de  travers)  feinting,  fop  - 
fngf  aflope. 

°BlAl.i£MENT,  f.  m.  (maniere  d'aller  en 
biaifant)  the  moving  in  an  oblique,  floping  di- 

reftion. 

*  Biaisement  (detour  pour  tromper  quel- 
qu'un) jhift,  fetch,  e-vafton. 

BIA1SER,  v.  n.  (etre  de  biais)  to  be-vel,  to 
go  fianting  or  fioping,  to  lean. 

*  Biaiser  (n  agir  pas  fincerement)  to  ufie 
Jhift s  or  ev.'fionSj  to  Jhift,  to  play  fafi  and  loofe. 
C  eft  un  homme  qui  biaife,  he  is  a  Jhuff.cr,  a 
fiuffling  fellow. 

j  BlBERON,  f.  m.  Biberonne,  f.  f.  (bu- 
veur,  buveufe)  a  toper,  a  wine-bibber,  a  tippler^ 
a  guzzler. 

Biberon  (bee  ou  canal  d'un  petit  vafe,  par 
oil  coule  la  liqueur  qui  y  eft)  the  lip  of  a  cruet. 

BIBLE,  f.  f.  (toute  Teeritu.-e  l'ainte)  the 
bible,  holy  writ,  the fcripture. 

BIBEIOGRAPHE,  f.  m.  (qui  fe  connoit 
en  livres,  &  qui  dechiffre  les  anciens  manu- 
fcrits)  a  connoifj'cur  in  books  and  ancient  manu- 
scripts. 

BIBLIOGR APHIE,  f.  f.  (connonTance  & 
dechiftiement  des  anciens  manufrrits)  the 
knowledge  of  books  and  ancient  manuscripts. 

BIBLIOMANE,  f.  m.  (qui  aime  a  amalTer 
les  livres)  one  that  is  mad  after  books. 

BIBLIOMAN1E,  f.  f.  (paffion  d'avoir  & 
d'acheter  des  livres)  a foolijh  fondnej's for  books. 

BIELIOTHE'CAIRE,  f.  m.  (qui  a  le  foin 
d'une  bibiiotheque)  a  library -keeper,  a  libra- 
rian, 

EiBLIOTKE'QVE,  f.  f,  (lieu  ou  Ton  tient 

les  livres,  ou  les  livres  memes)  a  library. 

-)•  BIBUS  (terme  indeclinable  Sc.  ironique 
qui  fe  dit  des  chofes  qu'on  veut  mcprifer)  of 
no  -value.  Un  pocte  de  bibus  (un  pauvre  poete) 
a  pa/try  or  forry  poet,  a  poetafier.  C'eft  une 
afiaire  de  bibus,  it  is  an  affair  of  no  confeauence. 

+  BICE'TRE,  f.  m.  (petit  garcon  malin, 
rripon)  a  roguijh  b'f,  an  unlucky  bey. 

BICHE,  f.  f.  (la  femelle  du  cerf)  a  hind. 

B1CHET,  f.  m.  (certaine  mefure  pour  les 
gfains)  a  meafure  for  corn,  holding  about  two 
Parifian  bufbels. 

BICHON,  f.  m.  Eichonne,  f.  f.  (forte  de 
petit  chien)  a  lapdog. 

BICOQEJE,  T.  f.  (ville  de  peu  de  confidera- 
tion  &  de  peu  dedefenfe)  a  little  paltry  town. 

BICQUETER,  V.  Biqueter. 

BIDET,  f.  m.  (petit  cheval)  a  tit,  a  little 
nag,  a  pony,  a  galloway, 

B1DON,  f.  m.  (terme  de  marine,  canette, 
vaiifeau  pour  mettre  la  b:iiffon)  a  can, 

BIEN,  f.  m.  (ce  qui  eft  bon,  utile,  avanta- 
geux)  good,  benefit,  advantage,  interefi.  Le 
fouverain  bien,  the  Jupreme  good.  Les  biers 
de  la  terre,  the  fruits  of  the  earth.  Faire  du 
bien  aux  pauvres,  to  do  good  to  the  poor.  Dire 
du  bien  de  fes  ennemis,  to  fipcak  well  of  one's 
•very  enemies.  Profaner  le  bien  de  Dieu,  to  a- 
buje  God's  creatures.  Expliquer  en  bien,  to 
put  a  favourable  conftruclion  upon  a  thing,  Cela 
ne  me  touche  ni  en  bien  ni  en  mal,  it  docs  not 
concern  me  either  one  way  or  the  other.  P.  Qui 
bien  fera,  bien  trouvera,  do  well  and  have 
well. 

Bien  (patrimoine,  richeffes)  efiate,  means, 
riches,  fubjtance.    Avoir  du  bien,  to  be  worth 

money. 

BlEN  (vertu,  probite)  virtue,  goodnefs.  Un 
homme  de  bien,  a  good  or  honefi  man.  Une 
femme  de  bien,  a  good,  an  honejl,  or  virtuous 
woman.  Les  gens  de  bien,  good  men.  II  fent 
fon  bien  (il  a  Fair  d'un  honnece  homme)  he 
looks  like  a  gentleman. 

Bien,  adv.  (comme  il  faut)  well,  right. 
lis  font  enfemblc  tantiot  bien,  tantot  m  il,  they 
are  Jomctimes  upon  good,  fometimes  upon  ill  terms, 
Parler  bien  Francois,  to  fpeak good  French. 

Bien 
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Bien  (tres,  fort,  beaucoup)  well,  very  much, 
many.  Je  ferois  bien  fot  de  le  croire,  /  Jhould 
be  a  great  fool  to  believe  it.  II  a  ete  bien  exa- 
mine, be  was  flriElly  examined. 

Bien  (tout  a  fait)  quite,  full.  C'eft  bien 
autre  chofe,  it  is  quite  another  thing.  Mon  fils 
eft  bien  aulfi  grand  que  moi,  my  fon  is  full  as 
tall  as  I  am. 

Bien  (a  la  verite)  indeed.  Je  l'ai  bien 
penfe,  /  thought  fo  indeed.  Je  vois  bien  que  je 
perdrai  ma  peine,  I  clearly  fee  J  ffjall  lofe  my  la- 
bour. '  Voila  bien  de  quoi  faire  tant  le  brave,  a 
great  matter  indeed,  to  be  fo  proud  of .  Le  veux 
tu  bien  ?  Wilt  thou  have  it  fo  f  Je  puis  bien 
vous  affurer,  j'ofe  bien  vous  promettre,  /  can 
affure  you,  1  dare  promife  you.  On  bien,  or  e/fe, 
ether-wife.    Oui  bien,  -well  and  good. 

Bien-aime,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  eft  fort 
cheri  par  preference  a  tout  autre)  beloved,  -well- 
beloved.  Mon  fils  bien-aime,  my  well-bcloved 
fon.  La  bien-aimee  de  fa  mere,  the  mother's 
favourite. 

J-Bien-dire,  f.  m.  (eloquence)  eloquence, 
good  language,  fine  speeches. 

+  Bien -  Pisa  nt,  ante,  adj.  (eloquent, 
difert)  well-fpoken,  eloquent,  that  J'peaks  -well. 

Bien-etre,  f.  rn.  (fubfiftance  aifee  & 
commode)  -well-being.  Tout  le  mondc  cherche 
fon  bien-etre,  every  one  endeavours  to  be  in  eafy 
circunflances, 

B1EN-FACTEUR,  V.  Bienfaiteur. 

B1ENFACTRICE,  V.  Bicnfaitrice. 

BIEN-FAIRE,  v.  n.  (s'acquittcr  de  fon  de- 
voir) to  do  or  clifcharge  ones  duty,  to  do  ivell. 

BIEN-FAISANT  ou  Bienfefant,  ante,  adj. 
(obligeant)  beneficent,  obliging,  gracious,  kind, 
good,  benevolent. 

BIENFAIT,  f.  m.(g  race,  faveur,  plaifir,  bon 
office)  benefit,  favour,  kindnefs,  good  turn,  flea- 
fur  e,  courtefy. 

Bien  fait,  aite,  adj.  (qui  a  de  la  beaute, 
del'agrement,  de  la  grace)  -well made,  hand 'Jo me, 
beautiful,  accomplifhed. 

BIENFAITEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  du 
bien)  a  benefiailor. 

BIENFAITRICE,  f.  f.  (celle  qui  fait  du 
bien)  a  benefaElrefs. 

B1ENHEUREUX,  eufe,  adj.  (qui  jouit 
d'un  grand  bonheur,  d'une  grande  felicite) 
happy,  bleffed.  Bienheureux  ceux  qui  font 
doux,  bleffed  are  the  meek, 

Bienheureux,  adj.  &  f.  (qui jouit  de  la 
beatitude  eternelle)  bleffed.  Les  efprits  bienheu- 
reux, ou  les  bienheureux,  the  bleffed  in  heaven. 

B1ENLOIN,  conj.  (an  lieu)  inflead,  far 
from.  Bienloin  d'aimer  fa  femme,  il  la  hait, 
inflead  of  loving  his  wife,  he  hates  her.  Mes 
afflictions,  bienloin  qu'elles  me  fa  dent  douter 
de  la  bonte  de  Dieu,  me  font  une  preuve  fen- 
fible  de  fon  amour  paternelle,  my  affiiblions,  fo 
far  from  inducing  me  to  doubt  of  the  goodnefs  of 
God,  afford  me  a  convincing  proof  of  his  pater- 
nal affeffion. 

BIENQUE,  conj.  (encore  que,  quoique) 
although.  Bienque  1'experience  nous  fafle  voir 
qu'il  n'y  a  point  d'innocence  a  lepreuve  de  la 
calomnie,  &c.  though  experience  may  convince 
us,  that  the  greatefl  innocence  is  not  fecure  from 
calumny,  &c. 

BIENSE'ANCE,  f.  f.  (ce  qui  convient  a 
line  chofe,  qui  lui  donne  de  la  grace  &  de 
Fagrement)  decency,  decorum,  feemlinefs.  Cho- 
quer  la  bienfeance,  to  ac~l  contrary  to  the  rules 
if  decency. 

Biense'ance  (fituation  commode  par  fon 
voifmage)  conveniency,  commodious,  or  convenient 
fituation,  vicinity.  La  Fhndre  eft  a  la  bienfe- 
ance du  roi  de  France,  Flanders  fiands  very 
(onvenicnt  for  the  king  of  France. 

BIENSE'ANT,  ante,  adj.  (qui  fied  bien) 
decent,  comely,  fitting,  convenient,  fcemly. 

B1ENTENANT,  ante,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(qui  pofl'ede  les  biens  d'une  fucceffion)  poffef- 
for,  that  foffefifes. 
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BlENToT,  auv.  (dans  peu  de  iemi)  fijort/y, 
foon. 

BIENVEILLANCE,  f.  f.  (affection,  incli- 
nation qu'on  a  pour  quelqu'un)  good-will,  love, 
kindnefs,  benevolence,  favour. 

Bienveillance  (forte  d'ancienne  taxe 
en  Angleterre,  efpece  de  don  gratuit)  benevo- 
lence, free-gift. 

D.  BIEN  VEILLANT,  ante,  adj.  (qui  veut 
du  bien  a  quelqu'un)  well-wifhing. 

BIEN-VENU,  ue,  adj.  (qui  fe  dit  de  ceux 
dont  l'arrivee  eft  fouhaitee  en  quelque  endroit) 
•welcome.  Un  honnete  homme  eft  tcujours 
bicn-venu  par  tout,  an  honeft  man  is  always 
welcome  wherever  he  goes. 

BiEN-VENUE,  f.  f.  (premiere  arrivee  en 
quelque  endroit,  ou  reception  en  quelque  corps) 
a  welcome.  Payer  fa  bicn-vuuie,  to  pay  one's 
entrance.  Bien-venue  d'un  prifonnicr  (ce  qu'il 
paye  en  entrant  dans  la  prifon,  pour  faire  boire 
les  camarades)  ^arnifij,  garnifh -money . 

\  BIEN-VOULU,  ue,  adj.  (qui  eft  aime) 
well-beloved,  beloved. 

BIE'RE,  f.  f.  (fcrte  de  boiffon)  beer. 

Bi  e  r  e  (cercucil  pour  un  rr.ort)  a  coffin. 

BIE'VRE,  f.  m.  (efpece  de  loutre  ou  de 
caftor)  a  beaver. 

BlFFER,  v.  a.  (effacer,  pocher  une  ecri- 
ture  en  forte  qu'en  ne  la  puiilt  plus  lire)  to 
cancel,  to  raze,  fcratch,  or  blot  out. 

BIGAME.  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  a  etc 
m.irie  deux  fois)  twice  married,  who  has  had 
two  hufbar.ds,  or  wives  fuccefflvely. 

Bigame  (qui  eft  marie  a  deux  pcrfonnes 
en  mcms  terns)  who  is  married  to  two  at  one 
time. 

BIGAMIE,  f.  f.  (fecond  manage)  bigamy, 
or  fecond  marriage. 

Bigamie  (mariage  avec  deux  perfonr.es  en 
meme  terns)  bigamy,  the  being  married  to  two 
at  once.  La  bigamie  en  Angleterre  eft  un  ens 
pendable,  bigamy  in  England  is  a  hanging  mat- 
ter. 

BIGARADE,  f.  f.  (efptce  d'orangc  aigre) 
a  kind  of  four  orange. 

BIGARREAU,  f.  m.  (forte  de  cerife) 
the  red  and  white  heart  cherry. 

BIG  ARREAU  TIER, <w  BIG  ARROTIER, 
f.  m.  (arbve  qui  porte  les  bigarreaux)  the  red 
or  white  heart  cherry-tree. 

BIGARRER,  v.  a.  (diverfifier  de  couleurs 
mal  a/lbrties)  to  variegate,  to  fpeckle,  to  checker. 

BIGARRURE,  f.  f.  (variete  de  couleurs 
mal  afforties)  medley,  variety,  or  divcrfity  of 
colours,  a  motley  piece, 

D.  BIGE,  f.  f.  (chariot  a  deux  chevaux)  a 
chariot  drawn  by  two  horfes. 

B1GLE,  f.  m.  (forte  de  ckicn  d'Angleterre) 
a  beadle. 

Big  EE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (louche)  fquint- 
eyed,  that  has  a  caft  with  the  eye. 

BIGLEPn.,  v.  n.  (regarder  en  bigle)  to 
fquint. 

t  BIGNE,  f.  f.  (boffe  a  la  tcte,  tumcur 
au  front)  a  hump  in  the  forehead*. 

BIG-NET,  V.  BEIGNET. 

BIG.ORNE,  f.  f.  (forte  d'encltime  qui  a- 
boutit  en  pointe)  a  rifing  anvil,  with  two  nooks 
or  comers. 

BIGORNEAU,  f.  m.  (petite  bigonu-)  <z 
little  rifi'ig  rnvil. 

BIGORNER,  v.  a.  (forger  le  fer  en  rond 
fur  la  bigorne)  to  round  a  thing  upon  the  rifing 
anvil. 

BIGOT,  ote,  adj.  &  f.  m.  it  f.  (qui  a  une 
devotion  outree)  bigotted,  a  bigct. 

Bigot  (hypocrite)  a  hypocrite. 

BIGOTE'RE,  ou  Bigotelle,  f.  f.  (brofTe,  ou 
piece  d'etoffe,  ou  Ac  cuir  pour  relever  la  mou- 
ftachi)  a  piece  of  fluff,  or  leather,  or  brufij,  to 
turn  up  the  tvhifiers. 

BIGOTERIE,  f.  f.  (devotion  fauffe  ou  fu- 
perftitieufe)  bigotry ,  fuberfiition,  hypocrify.  Don- 
ner  dans  la  bigoterie,  to  turn  bigot,  or  devotee. 
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BIGUER,  v.  a.  (changer  ou  troquer  de 
main  a  la  main)  to  chop,  to  make  an  exchange, 
to  barter. 

BIHOUAC,  on  Bivouac,  f.  m.  (garde  ex- 
traordinaire qu'on  fait  la  nuit  pour  la  furete 
d'un  camp)  an  extraordinary  night-guard  fir 
the  fecurity  of  a  camp. 

BIJOU,  f.  m.  (petit  ouvrage  curieux,  cu. 
prtcieux  qui  fert  a  parer)  a  jewel,  a  trinket,  a 
toy. 

*  Bijou  (fe  dit  de  tout  ce  qui  eft  beac,  jali, 
excelleaten  fon  genre)  a  jewel,  any  thing  that  is 
beautiful  or  excellent  in  its  kind. 

Bl JOUTERIE,  f.  f.  (trofeffion  de  ceux  qui 
font  commerce  de  bijoux  &  de  picms  preci- 
eufes,  jouaillerie)  the  trade  and  bufinefs  of  tbofe 
who  deal  in  jemth;  toys,  and  trinkets.  ' 

BiJOUTIER,  f.  in:  (celuj  qui  fai:  trafic 
ce  bijoax)  a  toy-man,  a  jeweller. 

Bijoutier  (qui  aime,  qui  cherche,  qui 
amalfe  des  bijoux)  one  tl.it  is  fond  of  little  trin- 
kets, or  toys. 

BIL,  f.  m.  (projet,  cu  minute  d'un  a£te 
du  parlement  d'Angleterre)  a  bilt.  Dreffer 
un  bii,  to  draw  up  a  bill,  Pcrter  un  bil,  to 
bring  in  a  bill. 

BILAN,  f.  m.  (ttrme  de  banquier,  &  de 
marchand,  petit  livve  de  comptcs)  a  balance- 
account. 

^  BILBOQUET,  f.  m.  (jeu  d' enfant,  fait 
d'un  b.'ton  creufe  a  un  des  bouts,  ou  aux  deux 
bout«,  au  milieu  duqucl  eft  une  cordc,  a  la- 
queile  eft  attachce  une  ballc  de  plomb,  cu.. 
d'ivoire,  &  qu'on  tSche  d  attraper  it  de  mettre 
dans  le  creux)  a  catch,  a  cup  and  ball. 

BILE,  f.  f.  (1'ur.e  des  qualre  humeurs  da 
corps  humain)  choler,  bile.  Le  receptacle  de  la 
bile,  th  -  gall-bladder.  La  bilt  du  fuie,  the  gall 
of  the  liver. 

*  Bile  (colere)  choler,  pafjion,  anger,  wrath.  . 
Echaufler  la  bile  a  quelqu'un,  to  provoie  a- 
man  to  anger.     Dccharger  fa  bile,  to  vent  one's 
paffion. 

Bile  noire  (melancholic)  c  o,  .advflme  

laniholy. 

BILIAIRE,  adj.  (qui  fert,  qui  a  raport  a  la 
bile)  biliary.  Les  vaiffeaux  biliaires,  the  bi- 
liary vcffels. 

BIL1EUX,  eufe,  adj.  (qui  abonde  en  bile) 
bilious,  choleric,  full  tf  choler. 

BiLiEux'(fujet  a  la  colere)  choleric,  paf- 
fionate. 

BILLARD,  f.  m.  (forte  de  jeu)  billiards. 

Billarp  (baton  avec  lequel  on  joue)  the 
billiard-flick:. 

Billarp  (la  table  fur  laquelle  on  joue)  the 
billiard-table. 

BILLARDER,  v.  n.  (frapper  deux  fois 
un  bille  au  billard,  ou  pouffer  les  deux  billes  a 
la  fois)  to  ftrike  a  ball  twice,  or  to  ftrihe  the 
two  balls  together. 

BILLE,  f.  f.  (boule  d'ivoire  avec  laquelle  on 
joue  au  billard)  a  billiard-ball.  Faire  une 
bille  (la  mettre  dans  la  beioufe)  to  hazard  & 
ball. 

Bille  (baton)  d'embaleur,  a  packers  flick. 

BILLEBARRER,  v.  a.  (bigarrer  par  un 
melange  bizarre)  to  variegate,  to  checker. 

BILLEBAUDE,  f.  f.  (confufion)  confufiot, 
hurly-burly., . 

^A  laBillebaupe,  adv.  (fans  ordre,  en 
confufion)  confufedly. 

BILLER,  v.  a.  (terme  d'emballeur,  ferrer 
avec  la  bille)  to  pack  up  clofe  with  a  flick. 

Bilier  les  chevaux  pour  tirer  un  bateaa. 
(terme  de  voiturier  par  eau,  mettre  les  chevaux: 
deux  a  deux)  to  fet  horfes  together  to  tow  a 
boat. 

BILLET,  f.  m.  (petit  ecrit  imprime,  cu  a 
la  main)  a  bill,  note,  or  ticket.  Billet  d'enter- 
rement,  a  ticket  for  a  burial.  Billet  d'opera- 
teur,  a  quack's  bill.  Billet  de  loterie,  a  lottery- 
ticket. 

Billet  (promeffe  par  ecrit,  p_ar  laquelle 

on 
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on  s'engaie  a  payer  une  certaine  f.imme)  a 

bill,  or  note  under  ones  band.  Billet  payable 
au  porteur,  a  note  payable  to  the  bearer. 

Billet  (pour  loger  les  foldats)  a  Lillet  for 
quartering  foldiers. 

Billet  (petite  lettrc)  a  note,  billet,  or 
letter.  Billet-doux,  a  Jbort  low-letter,  a  bil- 
let-doux. 

f  BILLEVESE'E,  f.  f.  (contevain  &  ridi- 
cule) an  idle flcry,  trap,  fluff. 

BILLON,  fi  m.  (terme  de  monnoie,  or  ou 
argent  qui  a  trop  d'alci)  gold  or  filler  that  is 
below  the  flandard. 

Billon  (monnoie  decriee  ou  defe£tueufe) 
bafe  coin. 

Billon  (eidroit  cii  Ton  porte  le  billon 
pour  le  refondre)  the  place  where  baje  coin  is 
melted,  down. 

BILLONNAGE,  f.  m.  [traffic  illicite  de 
celui  qui  billonne)  circulating  or  putting  off  bad 
money. 

BILLONNER,  v.  n.  (trafiquer  de  monnoie 
de  billon)  to  circulate  or  put  off  b.id  money. 

BILLONNEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  metier 
de  billonner)  he  that  circulates  bad  money. 

BILLOT,  f.  m.  (groffe  piece  de  bois)  a 
block,  a  log. 

BIMBELOT,  f.  m.  (petit  jouet  d'enfans)  a 
flay -thing,  a  toy. 

BIMBELOT1ER,  f.  m.  (artifan  qui  vend 
des  bimbelots)  one  that  keeps  a  toy-fjop,  a  toy- 
man. 

BINA1RE,  adj.  (qui  eft  compofe  de  deux 
unites)  binary. 

BINARD,  f.  m.  (grand  chariot  a  quatre 
roues  d'egalc  hauteur,  qui  fert  a  tranfportcr  ae 
grofles  poutres,  £jY.)  a  fort  of  great  cart. 

BINEMLNT,  f.  m.  (feconde  facon  qu'on 
donr.e  aux  terres,  &?c.)  the  digging,  or  delving, 
or  plowing  of  ground  over  again. 

BINER,  v.  a.  (terme  d'agriculture,  donner 
une  feconde  facon  aux  terrcs)  to  dig  again,  to 
turn  up  the  ground  a  fecend  tin:e. 

Biner,  v.  n.  (dire  deux  meffes  en  un  jour) 
to  fay  tnafs  twice  in  a  day. 

BINET,  f.  m.  (forte  d'utenfile  qu'on  met 
dans  un  chandelier  pour  y  bruler  les  bouts  de 
<hanJelle)  a  fave-all.  Faire  binet,  to  make 
life  of  a  fame -all. 

BlNOCLE,  f.  m.  (forte  de  lunette  a  longue 
vue  qui  eft  double)  a  kuuf^f  double  proflpeaive 
glafs. 

BIOGRAPHE,  f.  m.  (auteur  qui  ecrit  les 
vies  des  perfonnes  illuftres,  &c.)  a  biographer. 

%  BIQUE,  f.  f.  (chevre)  a  floe-goat. 

%  BIQUET,  f.  m.  (chevreau)  a  kid. 

B1QUETER,  ou  Bicqueter,  v.  n.  (faire  fes 
petit?,  en  psrlant  de  la  chevre)  to  kid. 

BIRETTE,  1".  f.  (bonnet  que  portent  les 
novices  Jefuites)  a  kind  of  cap  worn  by  Jefuits 
du  <-ing  their  probation. 

BIS,  bile,  adj.  (brun,  en  parlant  du  pain 
&  de  la  pate)  brown.  Du  pain  bis,  brown 
bread,  houfhold  bread.  *  \  Une  femme  bife, 
<t  brown  woman,  a  wainfcot  face. 

Bis,  adv,  (mot  pris  du  Latin,  qui  marque 
qu'un  couplet,  qu'un  vers,  &c,  doivent  etre 
repetes)  bis. 

Bis-aieul,  f.  m.  (pere  d'un  grand  pere  ou 
d'une  grand1  mere)  a  great  grandfather. 

Bis-a'ieule,  f.  f.  (mere  du  grand  pere  ou 
de  la  grand'  mere)  a  great  grandmother.. 

BISCOP-.NU,  ue,  ajj.  (bizarre,  fantafque, 
difficile)  odd,  hard,  cramp.  Un  nom  bifcornu, 
an  odd  name.    Un  mot  bifecrnu,  a  cramp  word. 

BISCOTIN,  f.  m.  (patecuite  avec  du  fucre, 
forte  de  bifiuit)  a  fort  of  Jweet  bijeuit. 

BISCUIT,  f.  m.  (pain  deffeche  par  une 
double  cuiffen,  ou  bien,  patilTerie  friande  de 
piufieurs  fortes)  bifcuit. 

BISE,  f.  f.  vent  froid  fouffiant  du  cote  du 
feptentrion)  the  mrth-eafl  wind. 

Rise  (petite  miche  de  pain  bis  ou  blanc)  a 
penny  or  hulf-penny  loaf. 


BISEAU,  f.  m.  (endroit  du  pain  qui  a  etc 
pre'Te  au  four,  oil  il  n'y  a  point  de  croute)  the 
kijjing  crujh 

Biseau  de  l'orgue  (pelit  morccau  d'e- 
tain,  ou  de  plomb,  qui  couvre  le  tu\ au,  &  qui 
aide  au  relonnement  de  l'orgue)  the  flop}  le  of  a 
pipe  in  an  organ. 

Biseau  (terme  de  miroitier,  de  coutelier, 
ou  d'orfevre,  ce  qui  eft  coupe  ou  taille  en  ta- 
lus) that  part  of  a  looking- glafs,  razor  or  dia- 
mond, that  is  cut  Jloping. 

B1SET,  f.  m.  (forte  de  pigeon  fauvage)  a 
flock-dove,  a  wood-pigeon. 

BISETTE,  f.  f.  (forte  de  petite  dentelle  de 
bas  prix)  footing,  a  fort  of  bone-lace  of f mall  value. 

BISMUTH,  f.  m.  (metal  ou  mineral,  au- 
trement  appelle  marcalTite  d'etain)  bifmuth. 

BISQUE,  f.  f,  (efpece  de  potage)  b'tjk,  a  rich 
kind  of  foup. 

Bisqjie  (terme  de  jeu  dc  paume,  coup  que 
Ton  donne  gagne  au  joueur  qui  clt  plus  foible 
pour  egaler  la  partie  par  cet  avantage)  odds  at 
tennis. 

B1SSAC,  f.  m.  (forte  de  beface)  a  bag  or 
wallet.  *  Reduire  au  biffkc,  to  beggar,  to 
bring  to  poverty. 

f  EISSeTRE,  f.  m.  (malheur)  miflmp. 

BISSEXTE,  f.  m.  (jour  intercalate  que 
Ton  infere  eu  mois  de  Pevrier  de  quatre  cn 
quatre  ans)  biffextile,  the  odd  day  in  the  leap- 
year.  +  L'annee  de  biffexte,  the  biffextile,  or 
leap-year. 

BiSSEXTIL,  ile,  adj.(  fe  dit  de  l'annee  oil 
fe  rencontre  le  bifiexte)  biffextile.  An  biflextil, 
annee  biffextile,  the  biffextile  or  leap  year. 

BISTOQL'ET,  f.  "m.  (inftrument  de  bil- 
lard  avec  lequel  on  joue  a  coup  fee,  quand  on 
craint  de  billarder)  a  large  fort  cf  billiard  flick 
to  prevent  flriking  the  ball  twice. 

BISTORTE,  f.  m.  (forte  d'herbe)  biflcrt, 
or  fnakewecd. 

BISTOURI,  f.  m.  (inftrument  de  chirur- 
gic)  an  incijion  knife. 

BISTOURNER,  v.  a.  (tourner  deux  fois 
les  tefticules  pour  les  rendre  inutiles  a  la  ge- 
neration) to  twifl  the  genitals  fo  as  to  make  them 
Unfit  for  generation. 

BISTRE,  f.  f.  (drogue  dont  fe  fervent  les 
peintres  pour  faire  une  efpece  de  brun)  biflre. 

BITUME,  f.  m.  (fuc  gluant  &  inflamma- 
ble) Littimen. 

BITUM1NEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  les  qua- 
lities dc  bitume)  bituminous. 

BIVOUAC,  V.  Bihouac. 

BIZARRE,  adj.  (fantafque,  extravagant, 
capricieux)  odd,  fantaflical,  humourfome,  extra- 
vagant, whimfieal. 

Bizarre,  f.  m.  &  f.  (fantafque)  a  whim- 
fical,  fantaflical  man  or  woman. 

BIZARREMENT,  adv,  (d'une  maniere 
bizarre)  oddly,  fantaflically. 

BIZARRERIE,  f.  f.  (humeur  bizarre,  ca- 
price, extravagance)  fantafticalnefs,  fantaflical 
humour,  caprice,  extravagance. 

BIZZ,  j        r  Bife. 

BIZEAU,    [V.  <  Bifeau. 

BIZET,       3       t  Bifet. 

BIZERT,  f.  m.  (oifeau  dc  paiTage)  a  bird  of 
paff'age  fo  called. 

B  L 

BLAFARD,  arde,  adj.  (pile)  bleak,  pale, 
or  wan. 

BLAIREAU,  ou  Bureau,  f.  m.  (efpece 
d'animal  fauvage,  talflbn)  a  badger. 

BLAMABLE,  adj.  (digne  de  blame)  blame- 
able,  to  blame. 

BLaME,  f.  m.  (reprehenfion  pour  quelquc 
action  honteufe  ou  criminelle)  blame,  imputa- 
tion, reproach.  Jetter  le  blame  fur  un  autre, 
to  lay  the  fault  upon  another. 

BLaMER,  v.  a.  (condamner,  reprendre)  to 
blame,  to  find  fault  with. 


B t. am er  (cenfurer  pub!!quement,  en  par- 
lant d'un  juge)  to  reprimand. 

ELANC,  blanche,  adj.  (de  la  couleur  la 
plus  oppofee  au  noir)  write.  Papier  blanc, 
white  paper.  Vin  blanc,  white  wine.  Che- 
vcux  blancs,  grey  hairs.  Un  ecu  blanc,  a 
crown,  a  crown-piece.  Argent  blanc,  monnoie 
blanche  (monnoie  d'argent)  fiver.  Carte 
blanche  (au  jeu  des  cartes)  any  card  except  the 
court-cards.  Avoir  carte  blanche,  to  have  none 
but  fmall  cards.  Blanc-manger,  a  white  and 
dainty  difh  made  of  almonds,  jelly,  &c.  Fer 
blanc,  tin.  Billet  blanc  de  lotterie,  a  blank. 
Gelee  blanche,  white  boar  frofl.  Epee  blanche, 
( ou  nue)  a  naked fword.  *  -f  Faire  une  chofe  a 
bis  &  a  blanc,  to  do  a  thing  by  hook  and  by  crook, 
by  fair  or  foul  means. 

Blanc  (par  oppefition  a  fale)  clean.  Du 
linge  blanc,  clean  linnen.  Des  affiectes  blanches, 
clean  plates.  *  f  Avoir  les  pies  blancs,  to  be 
privileged,  to  be  much  in  favour. 

Blanc,  f.  m.  (la  couleur  blanche)  while, 
white  colour. 

Blanc  (le  blanc  du  but  cu  Ton  tire)  a  white 
or  mark,  to  jhoot  at. 

Blanc  (forte  de  monnoie  ancienne)  a  blank, 

Blanc,  blanc  figne,  on  blanc  feing  (papier 
que  Ton  donne  a  quelqu'un  pour  le  remplir  a 
fa  volonte)  a  blank  paper. 

Blanc  (place  vuide  dans  un  ecrit)  a  break, 
a  blank. 

Blanc  (dont  on  frotte  la  vaiffelle)  whit- 
ing. 

En  Blanc,  adv.  (qui  fe  dit  cn  piufieurs 
phrafes)  Ex.  Chapeau  en  blanc,  a  hat  not  dy'd. 
Livre  en  blanc,  a  book  in  Jheets. 

BLANCH AILLE,  f.  f.  (fretin,  menu  poif- 
fon)  fmall  fifk,  young  fry . 

BLANCHaTRE,  adj.  (tirant  fur  le  blanc) 
whitifb,  fomewhat  white,  inclining  to  white. 

BLANCHE,  f.  f.  (note  de  mufique)  a  mi- 
nim. 

BLANCHEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
blanche  &  propre)  cleanly. 

BLANCHERIE,  f.  t.  (lieu  deftine  I  blan- 
chir  des  toiles,  ou  de  la  cire)  the  place  where 
linnen  is  whitened,  a  ichitfer's  ground :  alfo  the 
place  where  they  bleach  wax. 

BLANCHET,  f.  m.  (terme  d'imprimeur, 
lange  que  I'on  met  entre  les  timpans)  the 
blanket  of  a  printer  s  prefs. 

BLANCHEUR,  f.  f.  (couleur  blanche) 
whitenefs. 

BLANCHIMENT,  f.  m.  (l'aaion  &  l'cf- 
fet  de  blanchir)  whitening,  bleaching.  Le  blan- 
chiment  des  toiles,  the  bleaching  of  linnen. 

Blanch  i  men  t  (compofuion  pour  blan- 
chir Fargent)  a  wajh. 

BLANCHIR,  v.  a.  (rendre  blanc)  to  whi- 
ten, to  make  white.  Blanchir  un  plafond,  to 
white-wajh  a  ceiling,  Blanchir  des  toiles,  to 
bleach  linnen.  Blanchir  les  flancs  (en  tcrmes 
de  monnoie)  to  blanch  the  pieces. 

Blanchir  (rendre  net)  to  wafh,  to  make 
clean.     Blanchir  du  linge,  to  waflo  lir.r.cn. 

*  Blanchir  (faire  connoitre  l'innocence 
d'une  pcrfonne  accufee)  to  clear.  Ses  amis 
Font  blanchi,  his  fiends  have  cleared  his  reputa- 
tion. 

Blanchir  (en  terms  d'artifan,  r.ibotter, 
limer,  polir)  to  plane,  to  polijh.  Blanchir  un 
ais,  to  plane  a  board.  Blanchir  le  fer,  to  po- 
lijh iron. 

Blanchir,  v.  n.  (devenir  blanc)  13  grow 
white. 

Blanchir  (devenir  blanc  par  les  cheveux) 
to  grow  grey-haired,  or  hoary.  II  commence  a 
blanchir,  be  begins  to  grow  grey.  P.  Tete  de 
fou  ne  blanchit  jamais,  a  flol's  head  is  never 
grey. 

*  Blanchir  (vieillir)  to  grow  hoary  or 
old.  Blanchir  dans  le  fervice,  dans  les  amies, 
ou  fous  le  harnoif,  to  grcriv  old  in  the  fer-. 
vice. 

Blanchir 


BLE 


B  L  O 


B  O  I 


Blanch  ir  (ecumer,  en  parlant  de  la  mer) 

to  cockle,  to  foam. 

Blanchir  (ne  faire  aucune  impreflion, 
faire  dcs  efforts  inutilcs)  to  graze,  to  touch 
lightly.  Un  coup  iJe  piirolet,  \\n  ne  fait  que 
blanchir,  a  piflol-fbot  which  makes  no  impref- 
fon.  *  -f  Cela  ne  fera  que  blanchir  (cela  ne 
reuifira  pas)  that  will  prove  abortive  or  ineffec- 
tual. 

BLANCHISSAGE,  f.  m.  (adion  &  effet 
de  blanchir  le  linge)  wajhing. 

BLANCHISSANT,  ante,  adj.  (qui  devient 
blanc)  thut  grows  white.  Dcs  cheveux  blan- 
chiflans,  hair  that  is  growing  grey . 

BLANCBISSER1E,  f.  t.  (lieu  ?.  blanchir 
des  toiles)  a  whitening  yard  or  field. 

BLANCKiSSEUR,  f.  m.  (celui  qui  blan- 
chit  la  toiler)  a  ivbifier. 

BLANCH1SSEUSE,  f.  f.  (cclle  qui  blan- 
ch it  le  linge)  a  laundrefs,  a  wafher-woman, 

%  BLAND1CES,  f.  f .  pi.  (terme  de  palais, 
cajoleries)  flattery. 

BLANQtJE,  1".  f.  (efpece  de-  lotterie)  a  fort 
of  lottery. 

■f  Blanq_ue  (rien)  blank,  nothing.  Trouver 
blanque,  to  be  balked. 

BLANQUE  i  TE,  f.  f.  (certain  vin  bhnc, 
ou  certainc  petite  biere)  a  delicate  fort  of  -white 
wine;  alfo  a  fort  of  fmall  Leer. 

Bl  anojj  e  tt  e  (i'ricaifee  blanche,  faite  de 
veau,  &c.)  a  white  ficaffee. 

Bl  anqjiette  (efpece  de  poire)  blanket  or 
blanquct,  a  fort  of  pear. 

BLASER,  v.  a.  (gater,  deflecher,  bruler,  en 
parlant  de  refFet  des  liqueurs  fortes)  to  impair, 
to  conjume,  to  burn  up. 

Se  Blaser,  v.  r.  (s'ufer,  fe  deffecher  a 
force  di  boire)  to  ruin  one's  confiitution,  to  im- 
pair one's  health  by  hard  drinking. 

BLASON,  f.  m.  (la  fcience  des  armoiries) 
blazon,  heraldry. 

Bi.ason  (devife  &  armes  depeintes  fur  un 
ecu)  blazon,  arms,  coat  of  arms,  atchievement. 

X  Blason  (eloge  ou  louange)  blazon,  praife. 

BLASONNER,  v.  a.  (peindre  ou  expli- 
quer  les  armoiries)  to  blazon  a  coat  of  arms. 

*  Blasonner  (medire,  critiquer,  blamer) 
to  blacken,  to  defame,  to  traduce. 

%  BLASON NEUR,  f.  m.  (auteur  qui 
traite  du  blafon)  a  herald. 

BLASPHE'MATEUR,  f.  m.  (celui  qui 
blafpheme)  a  blafphemcr. 

BLASPHE'MATOIRE,  adj.  (qui  contient 
un  blafpheme)  blafpbcmcus. 

BLASPHeME,  f.  m.  (parole  ou  difcours 
impie)  blafphemy. 

BLASPHE'MER,  v.  a.  &  n.  (parler  contre 
Dieu  &  contre  les  chofes  facrees)  to  blafpheme, 
to  revile  God,  or  facred  things. 

BLATIER,  f.  m.  (marchand  de  ble)  a  csrn- 
vierchant, 

BLE',  ou  Bled,  f.  m.  (la  plante  qui  produit 
le  grain  dont  on  fait  le  pain,  &  le  grain  meme) 
tern.  Couper  les  bles,  to  cut  down  the  corn.  Le 
b!e  eft  cher,  corn  is  dear.  Ble  froment,  com, 
whtat.  Ble  feigle,  rye.  Grands  bles  (les  bles 
froment  &  les  bles  leigle)  wheat  and  rye.  Pe- 
tits  bit's  (1'orge  8c  l'avoine)  oats  and  barley. 
Ble  meteil  (melange  de  plufieurs  fortes  debies, 
particuliercment  de  froment  &  de  feigle)  nt'txt 
corn.  Ble  de  Turquie,  ou  ble  d'Inde,  maiz,  or 
Indian  wheat.  Ble  noir,  ou  ble  farrafin,  buck- 
wheat, or  French  wheat.  P.  Manger  fon  ble 
en  herbe,  to  fpend  one's  rents  before  they  are 
due. 

BLE'CHE.adj.  &f.m.  (terme  injurieux, qui 
fe  dit  d'un  homme  qui  manque  de  fermete)  a 
poor,  weak,,  irrefolute  creature. 

BLEIME,  f.  T.  (terme  de.  manege,  inflam- 
mation qui  vient  au  fabot  d'un  cheval)  a  fore 
in  a  horfe\  foot. 

BLeME,  adj.  (decolore,  pale)  pale,  wan, 
bleak.. 

BLeMIR,  v.  n.  palir,  devenir  bleme)  to 
grow  palt. 


BLeMISSEMENT,  f.  m.  (paieur)  palcnefs, 
growing  or  turning  pale. 

BLE'RE  AU,  V.  Blaireau. 

BLi  SSE',  ee,  adj.  (from  bleffer)  wounded, 
&c.  Blefle  du  cerveau,  crack-brained.  Blcffe 
d'amour,  (mitten,  in  love. 

BLESSER,  v.  a.  (donner  un  coup  qui  fa  fie 
mal,  ou  qui  fafi'e  une  plaie)  to  hurt  or  wound. 
£tre  dangereufement  blelle,  to  be  dangiroufily 
wounded. 

Blesser  (endommager),  to  damage.  Blef- 
fer un  navire,  to  damage  a  /hip.  *  Bleffer  la 
reputation  de  quclqu'un,  to  wound  a  man's  re- 
putation. 

Blesser  (incommoder)  to  hurt.  Les  fou- 
liers  me  bleiilnt,  my  ff>ocs  f  inch  me. 

*  Blesser  (offenfer)  to  offend.  *  Bleffer  les 
oreilks  chaftes,  to  offend  chajie  eat  s.  *  Blelfer 
le  refpecl  que  Eon  doit  a  quelqu'un,  to  break 
in  i/jon  the  rcfpcFt  due  to  any  man.  *  Bleffer 
lesyeux  (en  parlant  des  chofes  qui  fonthorrtur) 
to  offend  the  eyes.  *  Ceci  blelfe  la  charite,  this 
is  repugnant  to  charity. 

Se  Blesser,  v.  r.  (fe  faire  du  mal)  to  hurt 
one's  ftlf. 

BLESSURE,  f.  f.  (plaie,  contuficn)  a  hurt, 
a  wound,  a  bruife. 

*  Blessure  (injure)  a  wound,  offence,  in- 
jury. 

BLETTE,  f.  f.  (efptce  de  plante)  Hit,  or 
blits. 

BLEU,  ue,  adj.  (de  coulcur  d'azur)  blue. 
Ruban  bleu,  a  line  ribband.  Cordon-bleu, 
(chevalier  de  I'ordre  du  S.  Efprit,  en  France)  a 
knight  of  the  Holy  Ghofl  in  France. 

Bleu,  f.  m.  (la  couLur  bleue)  blue,  fky-co- 
lour.    Un  beau  bleu,  a  fine  blue. 

BLEUaTRE,  adj.  (qui  tire  fur  le  bleu) 
bluijh,  fomething  bine. 

BLEUiiT,  V.  Bluet. 

BLEU1R,  v.  a.  (terme  d'artifan,  faire  de- 
venir bleu)  to  make  blue. 

BL1NDE,  f.  f.  (t;rme  de  fortification,  de- 
fenfe  qui  fert  a  couvrir  les  tranchees)  a  blind. 

BLINDER,  v.  a.  (terme  de  guerre,  cou- 
vrir de  blindes)  to  cover  with  blinds. 

BLOC,  f.  m.  (morceau  de  marbre,  de 
picrre  qu'on  tire  de  la  carriere)  a  ragged  or 
rough  piece  of  marble,  a  block. 

Bloc  (amas  total)  whole,  lump.  Vendre 
en  bloc,  to  fell  in  a  lump,  or  by  the  whole,  to 
drive  a  wholefale  trade.  Faire  un  marche  en 
bloc  Sc  en  tas,  to  tale  by  the  great. 

Bloc  (terme  de  marine)  a  block. 

BLOCAGE,  f.  m.  ELOCAILLE,  f.  f.  (me- 
nu moilon)  rubbifo,  fhaids,  tough,  rugged 
fioncs,  cr  pieces  of  ftoncs  to  fill  up  walls.  IVlu- 
rai  lie  de  blacage,  a  rough  wall. 

BLOCUS,  f.  rn.  (liege  d'une  ville,  qu'on 
veut  reduire  fans  coupferir)  a  blockade.  Mettre 
le  blocus  devant  une  place,  ou  faire  le  blocus 
c!'i>ne  place,  to  block  up  a  place. 

BLOND,  onde,  adj.  (d'une  couleur  qui  tire 
fur  le  jaune)  fair,  light,  flaxen.  Une  perruque 
blonde,  a  flaxen  wig. 

Blond,  f.  m.  (la  couleur  blonde)  fair  or 
light  colour.  Un  beau  blond,  a  livtly,  fair  co- 
lour. Blond  dore,  flaxen,  a  light,  yellow ifo 
colour.  Ses  cheveux  font  du  plus  beau  Liond, 
his  hair  is  -very  fair. 

BLONDiN,  f.  m.  BLONDINE,  f.  f.  (qui 
a  les  cheveux  blonds)  a  fair  man  or  woman. 

*  Blondin  (galant  qui  fait  le  beau)  a  gal- 
lant, a  fpark,  a  beau.. 

BLONDIR,  v.  n.  (devenir  blond)  to  grow 
ligl.  t,  or  fair. 

BLON  DISS  ANT,  ante,  adj.  (qui  blondit) 
yellowijh,  golden.  Les  ep.s  blondiffans,  the  gol- 
den ears  of  corn. 

BLOQUER,  v.  a.  (faire  un  blocus)  to  block 
up. 

Bloqjjer  (terme  de  macojinerie,  remplir 
de  moilon  &  de  mortier)  to  fill  with  rubbifh 
and  mortar. 

Bl.oq.uer    (terme  d'imprimeur,  mettre 


dans  la  forme  une  lettre  renverfee)  to  turn  a 
letter. 

PLOT,  f.  m.  (terme  de  marine,  inflrument 
dont  cn  fe  fert  pour  eftimer  le  chemin  du 
vaifieau)  a  log. 

SE  BLOT  f  IR,  v.  r.  (fe  tapir,  fe  ramafi'er 
en  petit  volume)  to  fquat,  to  lye Jyuat,  or  to  lye 
clcfe  to  the  ground. 

BLOUSE,  V.  Beloufe,  6if<r. 

BLUET,  f.  m.  (forte  de  rleur)  blue-bottle. 

BLUETTE,  f.  f.  (etincelle)  a  little  fpark. 

BLUTEAU,  ou  BLUTOIR,  f.  m.  (efpese 
de  fas  pour  oaller  la  farine)  a  bolter,  or  bolting- 
cloth. 

*  BLUTER,  v.  a.  (paffer  la  farine  par  le 
bluteau)  to  bolt,  to fift. 

BLUTER1E,  f.  f.  (le  lieu  ou  on  blute  la 
farine)  the  bolting-room. 

B  O 

BOBE'CHE,  f.  f.  (partie  du  chandelier  ou 
on  met  la  chandelle)  tie  Jacket  of  a  candle- 
flick. 

BOBINE,  f.  f.  (efpece  de  fufeau  qui  fert  I 
devider  la  foie,  &c.)  a  b.bbin,  a  quill. 

BOB1NER,  v.  a.  (devider  du  fil,  &c.  fur 
la  bobine)  to  wind  up'.r.  a  bobbin. 

f  BOBO,  f.  jn.  (terme  enfantin,  qui  fig- 
nife  mjl  &  douleur)  a  fmall  ailment  or  hurt. 

BOCAGE,  f.  m.  (petit  bois,  bofquet)  a. 
grove. 

X  BOCAGER,  ere,  adj.  (qui  fe  plait  dans 
les  bocages,  ou  qui  y  demeure)  frequenting  or 
liwng  in  woods  or  groves,  rural.  Des  nymphes 
bocageres,  wood-nymphs.. 

BOCAL,  f.  m.  (forte  de  vafc  de  terre,  de 
verre,  Sec.  qui  a  le  ecu  etroit)  a  battle  with  a 
narrow  neck. 

Boca l  (la  partie  d'un  inflrument  de  mu- 
fique  qui  fert  a  l'emboucher)  the  mouth-piece  of 
a  mufiral  inflrument. 

EOETE,  &c.  ?      C  Boite,  &c. 

BOEUF,         J  V,  t  Beuf. 

BOHE'ME,  Bohemien,  Bohemienue,  f.  m. 
&  f.  (forte  de  vagabonds  qui  djfent  la  bonm: 
aventure)  a  giply. 

BOIRE,  v.  a.  &  n.  (avaler  quelque  liqueur) 
to  drink*.  Boire  du  vin,  de  l'eau,  &c.  to  drink 
wine,  water,  &c.  C'eft  un  homme  qui  boit,  the 
man  loves  drinking. 

Boire  (attirer,  fucer)  to  drink,  or  fuck  in, 
to  imbibe.  Le  papier  boit,  the  fa  per  finks.  La 
terre  boit  1  eau,  the  earth  feats  in  the  water. 
Faire  boire  une  peau  daiss  la  r»\iere,  to  foak  a 
f  in  in  the  river. 

*  -f-  Boire  (fouffrir  patiemment)  to  put  up 
with.  Boire  un  affront,  to  put  up  an  affront, 
to  fwallaw  a  gudgeon.  *  II  me  f.iiut  boire  La 
raillerie,  I  was  fain  to  put  up  with  the  jefi. 

*  Tu  as  fait  la  folie,  c'ei'r  a  toi  a  la  boire, 

*  -j-  as  ycu  have  brewed,  J'o  y:u  mufi  drink,  as 
you  have  made  your  bed  you  mufi  lie  in 

Boire,  f.  m.  (boifTon)  drink,  drinking.  Le 
boire  &  le  manger,  catit gand  drinking. 

BOIS,  f.  m.  (lieu  plante  d'arbres  qui  ne 
fjnt  point  fruitiers)  a  wood,  a  foi'cfl.  Un 
pajsdebois,  a  woody  country.  Bois  taiilis,  a 
copfe,  or  underwood.  Bo:s  de  haute  fulaie,  a 
wood  of  high  and  lofty  trees. 

Bois  (matiere  des  branches,  ou  du  tron.c 
d'un  arbre)  wood.  Bois  chabli^,  abbatis  de  bo:s, 
wind-fallen  wood.    Bois  de  charper.tc,  timber. 

*  j  Je  fai  de  quel  bois  il  fe  chauffe,  I  knew 
his  ways,  I  knew  what  courfe  he  follows.  *  -f-  11 
ne  fait  plus  de  quel  bois  faire  ileche,  he  is  c,t 
his  lafl  fl-ift,  he  does  not  knew  which  way  to 
turn  himfeff.  *  -f-  Trouver  vifage  de  bois  (trou- 
ver la  porte  fermee)  to  find  the  door  fijut. 

*  Bois  (la  croix  furlaquelle  notre  Sauveur 
,fut  attache)  the  tree,  the  crofs. 

Bois  (la  partie  de  quelque  utenfile  qui  eft 
faite  de  bois)  wood.    Bois  de  lit,  a  bed-fiead.. 
Bois  de  tourne-brcche,  the  frame  of  a  turn^ 
fpit,  or  jack. 

Bois 
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Bo  is  (les  ccrnesdcs  betes  fauves)  the  head  or 
horns  cf  a  deer. 

BOISAGE,  f.  m.  (bois  dont  on  fe  fert  pour 
boiler)  timber,  wainfeet. 

BOISE',  ee,  adj.  from  boifer  (garni  de  me- 
nuikrie)  wainfeottcd.  line  chambre  bien  boi- 
lee,  a  room  wetl  wairfcotted. 

Boise"  (ou  il  y  beaucoup  de  bois)  -woody, 
flat  has  great  woods.  Un  pays  boife,  a  coun- 
try abounding  with  woods. 

BOiSER,  v.  a.  (garnir  de  menuiferie)  to 
ivainfcor, 

BOISERIE,  f.  f.  (ouvrage  de  menuiferie) 

wainfeet,  or  wcinfotting. 

BOISEUX,  cufe,  adj.  (de  nature  de  bois, 
en  parlant  de  certaines  plantes)  woody. 

BOISSEAU,  f.m.  (efpece demefure)^;//^/. 

EOISSELE'E,  f.  f.  (plein  un  boifl'cau)  a 
bufhel-fvll.  Une  Boiffelec  de  froment,  de  fi- 
xes, &c.  a  bujbel  of  wheat,  beans,  (Sc. 

Boissele'e  (autant  de  terre  qu'il  en  faut 
pour  lemer  le  grain  contcnu  en  un  boiileau)  as 
muchgreur.d as  will take  tip  a  bujhcl of  feed  to  fow  it. 

BOISSEL1ER,  f.  m.  (art i fan  qui  truvaille 
en  bois)  a  turner. 

EOISSON,  f.  f.  (ce  qui  eft  propre  a  boire) 
■drink.  L'cau  eft  fa  boiil'on  ordinaire,  he  gene- 
rally drinks  water. 

BOITE,  f.  f.  (efpece  de  vailfeau  a  cou- 
vcrcle)  a  box.  Boite  a  pcudre,  a  powder-box. 
Boite  de  montre,  a  watch-cafe.  *  \  Mettre 
quclcju'un  dans  la  boite  aux  caillcux,  (en  pri- 
fon)  to  put  a  man  in  prijon,  to  clap  him  on  a 
fore  daib/et.  Boite  de  preffc,  the  hofe  of  a 
printer's  prefs. 

EOI'i  E,  f.  f.  (le  teins  ou  le  v!n  doit  etre 
bu)  rip'enefs,  maturity,  /peaking  of  ivine.  Ce 
<vin  eft  cn  fa  boite,  that  wine  is  ft  to  drink. 

BOJTER,  v.  n.  (clocher)  to  go  lame,  to 
limp,  to  halt. 

BOI VEUX,eufe,adj.&f.  m.&f.  (qui  boite) 
lame,  halt,  a  cripple.  P.  Attendre  que  le  boi- 
teux  vienne,  to  wait  for  the  lame  prfl,  or  for 
Tom  Long  the  carrier.  P.  II  ne  faut  pas  clo- 
cher devant  les  boiteux,  P.  There  is  no  halting 
before  cripples. 

BOl  i  iER,  f.  m.  (boite  de  chirurgien  ou  il 
met  les  onguens)  a  fuigeon s  box. 

Boitier  (boite  ou  Ton  met  des  bagues, 
&c.)  a  box  for  ring;,  £fr. 

BOL,  ou  BOLUS,  f.  m:  (petite  boule  de 
-quelque  drogue  medicinale)  a  bolus. 

Bo i.  d'ajmi'kie  (terre  rougeatre  qui  vient 
d'Arminie)  bole  annoniae. 

%  BOMBANCE,  f.  f.  (grande  depenfefaite 
pourla  parade) vain  or  extravagant  expence,  lux- 
ury, feafling,  junketing.  Au  milieu  de  ces  bom- 
bances  nocturnes,  in  the  niidfi  of  thefe  noEiur- 
r.jl  junketings. 

%  BOMEARDE,  f.  f.  (piece  d'artillerie)  a 
piece  of 'ordnance. 

BOMBARDEMENT,  f.  m.  (aftion  debom- 
barder)  bombardment,  bombarding. 

BOMBARDER,  v.  a.  (battre  avec  des 
■bom be-)  to  bombard. 

EOMBARDIER,  f.  m.  (celui  qui  tire  les 
bon-.bes)  a  bomlardier. 

BOMBASIN,  f.  m.  (efpece  de  futaine  ou  de 
foie)  bom/ a  fin. 

BOMBE,  f.  f.  (groffe  boule  de  for  remplie 
de  poudre)  a  bomb. 

BOMBEMENT,  f.  rti.  (en  architecture, 
rertfletnent,  convexite)  fwelling,  bunching  out, 
■frotuberan,  e. 

BOM  ERIE,  f.  f.  (tsrme  de  mer,  pret  a  la 
grofi'e  aventure,  qui  eft  affignce  fur  la  quille  du 
vaiffcau)  bottottiry. 

BON,  bonne,  adj.  (qui  a  en  foi  les  qualites 
conVeriables  a  fa  nature,  qui  eft  excellent  en 
'on  genre)  good.  De  bon  vin,  de  bonne  eau, 
f.od  wine,  <rood  water.  Un  bon  ch.ipcau,  a 
yiod  hat.  Un  bon  capital  ne,  a  good  captain. 
Dix  milk  bonr,  hommcs,  ten  thoufand  choice  men. 
y.  Les  bins  comptes  font  les  b*ns  amis,  good 


reckoning  mtiSui  long  friends.  \  C'eft  un  bon 
cceur,  ou  un  bon  cceur  d'homme,  be  is  a  true 
heart,  or  a  true  hearted  Kan.  C'eft  une  bonne 
tete  d'homme,  be  has  a  good  bead-piece. 

Bon  (utile,  propre)  good.  Cela  n'eft  bon  a 
rien,  that  is  good  for  nothing.  P.  'A  quelque 
chofe  malheur  eft  bon,  it  is  an  ill  wind  that 
blows  no  body  good. 

Bon  (grand)  gold,  large,  long.  Un  bonne 
lieue,  a  good  long  league.  Un  bjn  verrc  de  vin, 
a  good  or  large  glajs  of  wine. 

Bon  (de  bonne  humeur,  commode  a  vivre) 
good,  good-natured,  eafy.  f  Celt  un  bon  com- 
pagnon,  un  bon  apoire,  un  bon  vivant,  un 
bon  garcon,  un  bon  enfant,  he  is  a  good  fellow, 
a  good  companion,  -f  Cell  un  bon  drole,  une 
bonne  piece,  la  bonne  piece,  !a  bonne  bete,  la 
bonne  ame,  la  bonne  marchandife,  he  is  a  no- 
table blade.  C'eft  un  bon  homme,  il  n'y  en- 
tend  point  de  fineffe,  he  is  an  innocent  fellow,  he 
means  no  harm. 

Bon,  fe  joint  aux  mots  de  jour,  d'an,  de 
fois,  d' heure,  de  foi,  de  mot,  de  tans,  £fr.  Ex. 
Donner,  ou  fouhaiter  le  bon  jour  a  quelqu'un, 
towifl)  one  good  morrow.  Bon  jour  8c  bon  an, 
/  wijb  you  a  hap'ty  new  year.  Un  bon  jour 
(un  jour  de  fete)  a  holy-day.  *  Faire  fon  bon 
jour  (communicr)  to  receive  the  facrament.  P. 
'A  bon  jour  bonne  oeuvre,  P.  the  better  day,  the 
better  deed.  Bon  an,  mal  an  (une  annce  por- 
tant  l'autre)  one  year  with  another.  Je  vous  le 
dis  une  benne  fois  (une  fois  pourtoutes)  I  tell 
it  you  once  for  all.  De  bonne  heure,  betimes, 
early.  "A  la  bonne  heure  (a  terns,  a  propos)  in 
good  time,  in  the  nick  of  time.  *  'A  Ja  bonne 
heure  (foit,  j'en  fuis  bien  aire)  well  and  good,  let 
it  be  Jo,  with  all  my  heart.  II  y  va  a  la  bonne 
toi  (il  n'y  entend  point  de  fineffe)  he  meant  no 
harm.  Bon  mot  (trait  fententieux  ou  plaifant, 
bonne  rencontre)  a  jeft,  a  quibble.  Bon  tems 
(divertifl'ement)  play  time,  diverjhn,  pleajure. 
Se  donntr  du  bon  tems,  to  divert  one  s  fclf,  to 
take  one's  pleajure,  or  diver  for. 

Bon,  s'emploie  ablolunient  dans  phifieurs 
phrafes.  Ex.  Trouver  bon  (n.pprouver)  to  like, 
to  approve,  to  allow  of,  Trouver  bon  que  je 
vous  ecrive,  give  me  leave  to  write  to  you. 
Quand  bon  vous  femhlera,  when  you  fall  think 
ft.  Tenir  bon  (s'obltiner,  fe  defendre  avec 
opiniatrete,  to  bold  out,  toper/ft.  II  fait  bon 
vivre  iei,  it  is  good  living  here.  La  garder 
bemne  a  quelqu'un  (lui  vculoir  du  mal)  to  owe 
any  one  a  grudge. 

Bon,  f.  m.  (bonne  qu  ilite)  what  i:  good  in 
any  thing.  Dans  <.et  ouvrage  il  y  a  du  bon  & 
du  mauvais,  there  is  a  mixture  of  good  and  bad 
in  that  work.  Le  bon  du  conte,  the  cream  of 
the  jeft.  C'eft  le  bon  dc  la  medecine,  it  is  the 
happinefs  of phyfe. 

Bon  (profit,  avantagc)  good.  II  y  a  cent 
ecus  de  bon,  there  are  a  hundred  crowns  clear. 
Si  Ton  a  du  bon,  if  we  get  the  better. 

Bon,  bonne,  f.  m.  &  f.  (carefTe  familiere, 
qui  veut  dire,  cher,  chere)  dear,  honey.  Ve- 
nez  ici,  ma  b)r.  ne,  come  hither  my  dear. 

Bon,  interj.  (qui  fert  a  marquer  I'approba- 
tion,  ou  le  mepris)  well,  right,  pjhaw.  Eon, 
nous  fommes  hors  de  danger,  well,  we  are  cut 
of  danger.  Bon,  voilaqui  va  bien,  that  is  very 
well.  Bon,  je  ne  vous  crains  pas,  pfeaw,  I 
dont  fear  you. 

Tout-b i-son,  adv.  (ferieufement)  feri- 
oufty,  in  ear  reft,  indeed. 

BON  ACE,  f.  f.  (calme  de  mer)  a  calm. 

*  Bon  ace  (tranquiliite)  tranquillity,  calm- 
nefs,  fillnefs,  quietnefr. 

f  BONASSE,  adj.  (fimple,  facile)  good, 
good-natured,  eafy. 

■[  BON-BON,  f.  m.  (terme  enfantin,  pe- 
tites  friandifes)  dhhtfifs for  children. 

BON-CHReTIEN,  f.  m.  (forte  dc  poire) 
bon-ehriflian,  or  bon-cbriftuin  pear. 

BOND,  f.  m.  (rejailliffement  d'un  corps 
dur)  bound,  rebound.    Faire  un  bond,  to  re- 


bound. *  f  Tant  de  bond  que  de  volee  (de  fi- 
1,011,  ou  d'autre)  by  hock  or  by  crook.  •  4*tl 
m'a  iait  un  faux-bond  (il  a  manque  de  me  ren- 
dre  fervice)  he  l  as  failed  me,  he  has  dealt  falfely 
with  me. 

Bond  (faut,  gambade)  a  caper,  capering,  a 
gamb-il.    Aller  par  bonds,  to  jkip  about. 

BONDE,  f.  f.  (le  bois  avec  lequel  on  ferras 
l'ouverture  d'une  eclufe)  a  dam,  a  wear,  a 
fuice,  a  f  ood-gate. 

BONDIR,  v.  n.  (faire  des  bonds)  to  rebound. 
La  bale  ne  bondit  point,  the  ball  does  not  re- 
bound. 

Bondir  (fautiller)  to  bound,  to  caper,  t» 
fkip.  Le3  agneaux  bondiffent  fur  la  tendre 
verdure,  the  lambs  fkip  about  the  tender  grafs. 

*  Bondir  (caui'er  de  la  repugnance)  to  be 
difagreeable,  naufeous.  Cette  viande  me  fait 
bondir  le  cceur,  ou  :ne  bonait,  this  meat  rifes  in 
my  ftomach. 

BONDISSANT,  ante,  adj.  (qui  bondir,  en 
parlant  des  animaux)  bounding,  fkippirg,  frijkin*. 

BONDISSEMENT,  f.  m.  (mouvement  de 
ce  qui  bonuit)  flipping,  f  ifking.  Le  bondiiVe- 
ment  des  agneaux,  the  flipping  of  lambs. 

*  Bondissement  (foulevement)  de  co?ur, 
a  rifing  of  the  flomach. 

BONDON,  f.  m.  (groffe  cheville  de  bois 
pour  fermer  le  trou  qu'on  laifie  aux  tonneaux 
pour  les  remplir)  a  l  ung,  a  flopple.. 

Bondon  (le  trou  du  bondon)  the  bung-hole. 

BONDONNER  (Lmcher  avec  un  fcMon) 
to  fop  with  a  bung  or  flcpple. 

BONDONNIE^RE,  f.  f.  (initrument  de 
tonnclier),  qui  fert  a  percerle  trou  on  fe  met  le 
bondon)  an  auger. 

BONDRE'E,  f.  f.  (oifeau  de  rapine,  efpece 
de  br.i'e)  a  fpecies  of  the  buzzard. 

BONHEUR,  f.  m.  (heureufe  rencontre) 
good  luck,  good  fortune.  Un  coup  dc  bonluur, 
a  lucky  hit. 

Bonheur  (profperitc  de  la  vie)  good  for- 
tune, profj.eri:y. 

Bonheur  (felicite  parfaite)  happinefs,  fe- 
licity, good,  bleffng. 

Par  Bonheur,  adv.  (heureufement)  luc- 
kily, happily. 

BON1FIER,  v.  a.  (rendrc  meilleur)  to  make 
better,  to  Mprovt.  Bonifier  ks  terres,  to  fat- 
ten the  ground,  to  improve  land. 

BONNEMENT,  adv.  (a  la  bonne  foi,  (im- 
plement) plainly,  honcftly,  innocently,  ingenn- 
oufy.  II  a  conkil'e  fa  taute  bonnement,  lie  in - 
geruoufy  confeffed  his  fault. 

Bonnement  (precifement)  exaclly.  Je  ne 
faurois  bonnement  vous  le  dire,  I  cannot  well 
tell  you. 

BONNET,  f.  m.  (efpece  d'habillement  de 
tete)  a  cap,  a  bonnet.  Prendre  le  bonnet,  pren- 
dre le  bonnet  de  docleur  (fe  faire  recevoir  doc- 
teur)  to  take  a  dotlors  degree.  *  -j-  Ce  font 
deux  tetes  dans  un  bonnet,  *  -J-  they pifs  through 
one  quill.  *  -J-  Rire  fous  le  bonnet,  to  laugh  in 
one's  flcevc.  Avoir  la  tetepres  du  bonnet  (etre 
prompt,  aife  i  facher)  to  be  hafly,  to  have  a  hot 
head  of  one's  own,  to  take  fire  prefer.tly.  *  O- 
piner  du  bonnet,  to  vote  blindly,  or  without 
reafoning.  La  queftion  paffa  du  bonnet,  the 
quefion  was  carried  unanimcufly.  *  -r  Trilie 
comme  un  bonnet  de  nuit  fans  Cdjffe,  very 
fad,  melancholy,  in  the  dumps.  *  f  Prendre  ou 
porter  lc  bonnet  verd  (faire  ceffion,  faire  ban- 
queroute)  to  flep  ajidt,  to  break,  /«  be  a  bank- 
rupt. 

f  BONNETADE,  f.  f.  (reverence,  fou- 
miffion  bade)  *  capping,  cringing. 

f  BONN  ETER,  v.  a.  (folliciter  en  faif- 
fant  plulieurs  faluts  &  reverences)  to  cap,  t» 
cringe  to.  Bonneter  tout  le  monde,  to  cringe 
to  every  body. 

BONNE  EERIE,  f.  f.  (corps  de  marchands 
bonnetiers)  rap-makers,  hojitrs. 

Bonnetekie  (metier  de  bonnctier)  the 
bo/ier's  buf.vfs. 

BON- 


BOR 

EONNETEUR,  f.  m.  (filou)  ajharper. 

BONNET1ER,  f.  m.  (faifeur  ue  bonnets) 
a  cap-maker. 

Bonnetier  (marchand  qui  fait  ou  qui 
vend  toutcs  fortes  d'ouvrages  de  laine)  a  hofier. 

BONNETTE,  f.  f.  (terme  de  marine,  pe- 
tite \oile  qu'on  ajoute  a  une  plus  giandc)  the 
bonnet  of  a  fail, 

Bo.MNfTTE  (terme  de  fortification,  efpece 
de  ravelin)  a  br.nnci. 

BONTE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft  bon) 
goodnefs,  excellence.  La  bonte  d'une  caufe,  the 
goodnefs,  merits,  or  jufii.efs  of  a  taufa  La  bonie 
(la  force)  d'ur.e  place,  the  firength  cf  a  place. 

Bom  e  (inclination  a  faire  uu  bien,  dou- 
ceur, clemence)  goodnefs,  kindnefs.  11  a  de  la 
bonte  pour  moi,  be  bas  a  great  regard  for  me. 

Bonte'  (civili;c)  kir.drefs,  favour.  Ayez 
la  bonte  dc  lui  faiie  mes  compliinens,  be  Jo 
kind  as  to  give  my  compliments  to -bint. 

BONZE,  f.  m.  &  r.  (forte-  de  pretres  &  de 
filles,  qui  vivent  en  comrrfunaute  a  la  Chine)  a 
bonx-c. 

f  EOQUILLON,  f.  m.  (buchcron)  a  feller 
of  wood. 

BORAX,  f.  m.  (forte  de  mineral)  borax. 

BORD,  f.  m.  (extrcmite  d'une  chofe)  the 
edge,  fde,  pore,  I  rink,  cr  brim.  Le  bord  d'une 
table,  the  edge  of  a  table.  Le  bord  dc  la  mer, 
the  fca-fide,  or  jh'-re.  Le  bord  d'un  tableau, 
the  fide  of  a  picture.  Le  bord  d'un  precipice, 
the  brink  of  a  precipice.  Le  bord  d'un  chapeau, 
the  Irim  of  a  hat.  *  11  eft  fur  le  bord  de  la 
foffe,  il  a  la  mort  fur  le  bord  des  levres,  be  bas 
already  one  foot  in  the  grave.  *  Ror.ge-bord 
(rafade,  verre  plein)  a  brimmer,  a  bumper. 
*  J'(ai  fon  nom  fur  le  bord  des  levies,  1  have 
l  is  name  at  my  tongue' \  end. 

Bonn  (eivecc  dt  r-uban  o;i  dc  galon  dont  on 
borde  certaines  parties  de  l'habillemcnt)  edge, 
edging,  border,  hem. 

Bor  o  (navire)  frip,  Jhipboard.  J'allai  a  fon 
bord,  /  ivent  on  bo.trd  bis  Jhip.  Rentlre  le 
bord  (terme  de  marine)  to  eafl  anchor.  Mettre 
a  l'autre  bord  (revirer)  to  tack  about. 

Bord  a  bord,  adv.  (de  niveau,  proche  du 
bord)  even,  level.  La  riviere  eft  bord  a  bord 
du  quai,  the  river  is  even  ivith  the  quay. 

BORDAGE,  f.  m.  (terme  de  marine,  plan- 
ches qui  couvrent  !es  cotes  du  navire  en  dehors) 
the  jide-plar.hs,  or  the  fides  of  a  Jhip. 

BORDAYER,  v.  n.  (gouvemer  Ic  vaiffeau 
tantot  d'un  cote,  tantol  d'un  autre)  tot  raver  fe fail. 

BORDE',  f.  rri.  (galcn  d'or  ou  d'argent, 
fee.)  hem,  edge,  lace- 

BORDE'E,  f.  f.  (pit-ces  d'artillerie  qui  font 
le  long  des  cotes  du  vaiffeau)  a  broadfide. 

Borde'e  (coins  d'un  vaiffeau  depuis  un  re- 
virement  jufqu'a  l'autre)  tack,  the  courfe  of  a 
jhip  from  one  tacking  to  another. 

BORDEL,  f.  m.  (lieu  de  deb.iuche  ou  les 
femmes  fe  proftituent)  a  brothel,  a  bawdy-houfe, 
or  flews. 

%  BORDELAGE,  f.  m.  (domaine,  ou  te- 
nement feryile)  a  bafe  tenure. 

%  BORDEL1ER,"  f.  m.  (un  debauchc  qui 
frequente  les  bordels)  a  wbore-maftcr. 

BORDER,  v.  a.  (couvrir,  garnir  les  bords 
ou  les  extremites  de  quelque  chofe)  to  edge, 
bind,  border,  or  lace.  Border  une  jupe,  to  put  a 
binding  to  a  petticoat. 

Border  (s'etendre  le  long  d'une  chofe)  to 
line.  Les  foldats  bordent  la  cote,  the  foldicrs 
line  the  coaf,  crfland  along  the  coafl.  La  cour- 
tine  eft  bordce  de  foldats,  the  curtain  is  lined 
ivith  foldicrs. 

Border  un  vaiffeau  (le  fuivre  de  cote  afin 
dc  le  reconnoitre)  to  bear  up  to,  to  make  foulards, 
or  come  up  with  a  Jhip. 

Border  un  vaiffeau  (venir  a  l'abordage) 
to  board  a  Jhip- 

Border  un  lit  (faire  entrer  les  bords  de  la 
couverture  dans  le  bois  du  lit)  to  tuck  in  the  bed- 
tloatbs. 
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BORDEREAU,  f.  m.  (terme  de  finances, 
mcmoire  des  efpeccs  dont  on  fait  un  gros 
compte  ou  pavement)  a  note,  an  account. 

BORDURE,  f.  f.  (bord,  ce  qui  eft  a  l'ex- 
trcmite  de  quelque  chofe)  edge,  border. 

Bordure  (quadre  de  miroir,  de  tableau, 
&c.)  a  fame, 

Bor  du  r  e  (terme  ce  blafon)  bordure. 

BORE'AL,  ale,  adj.  (qui  eft  de  feptentrion) 
northern,  northerly.  Une  Aurore  Borcale,  an 
Aurora  Borcalis. 

BORE'E,  f.  m.  (terme  politique,  le  vent 
du  nord)  the  north  wind,  Boreas.. 

BORGNE,  adj.  (qui  ne  voit  que  d'un  oeil) 
one-eyed,  blind  of  one  eye,  that  has  but  one  eye. 
Un  cheval  borgne,  a  horje  that  has  but  one  eye. 
*  P.  Changer  fon  cheval  borgne  contre  un  a- 
veuglc,  to  change  for  the  worje.  P.  Caufer 
comrce  une  pic  bonr.e,  to  talk  incejj'antly, 

*  Borgne  (cblcur)  blind,  dark.  Un  ca- 
baret borgne  (un  mcchant,  un  petit  cabaret) 
a  blind  alchouje.  Un  conte  borgne,  a  blind 
/cry. 

Borgne,  f.  m.  (qui  a  perdu  un  oeil)  a  man 
that  has  but  one  eye,  a  one-eyed  wan.  P.  Au 
royaume  d  s  aveuglcs  les  borgnes  font  rois, 
among  the  blind  one-eyed  people  arc  kings, 

f'BORGNESSE,  f.f.  (terme  bas  &  inju- 
rieux,  pour  dire,  une  femme  borgne)  a  one- 
eyed  wtrr.an. 

_  BORNAGE,  f.  m.  (terme  de  palais,  l'ac-  . 
tion  de  borner,  ou  de  planter  des  borne6)  the 
fettling  of  boundaries. 

BORNE,  f.  f.  (ce  qui  fert  a  divifer  un 
champ,  un  paysd'avecun  autre)  a  bound,  boun- 
dary, or  limit.  . 

Borne  (pierrc  qu'on  met  contre  un  mur 
pour  empecher  qu'il  ne  foit  endoinmaae)  a 
flone  ftud. 

*  Burkes,  pi.  (en  morale,  limites  au  dela 
defquelles  on  ne  doit  pas  aller)  bounds,  limits. 
Son  ambition  etoit  fans  bonier,  his  ambition  was 
boundlcjs.  Paficr  les  borncs  de  la  raifon,  to  go 
beyond  tic  bounds  of  rcafoit. 

Borne,  ee,  adj.  (from  borner)  Sec.  bound- 
ed, limited,  £sV.  Maifon  qui  a  une  vue  bor- 
nee,  a  houfe  that  has  a  narrow  profpcil.  *  Un 
homme  qui  a  des  vues  bornecs,  a  man  of  nar- 
row views,  *  Un  efprit  fort  borne,  a  Jhallow 
brain,  a  contrailcd  genius.  *  Une  fortune 
bornee,  a  mean,  final/,  or  moderate  fortune. 

BORNER,  v.  a.  (limiter,  mcttre  des  bor- 
nes)  to  bound,  to  fet  bounds  to,  . to  limit. 

*  Borner    (finir)  to  end,  or  put  an  end 

to.- 

*  Borner  (moderer)  to  confine,  limit,  fiint, 
or  fet  bounds  to,  to  moderate.  Bonier  fe3  elpc- 
rances,  to  fet  bounds  to  or.e^s  hopes. 

*  Se  Borner,  v.  r.  (borner  fes  defirs)  to 
keep  within  bounds. 

BOSQUET,  f.  m.  (petit  bois)  a  grove  or 
thicket, 

BOSSAGE,  f.  m.  (pierres  qui  ont  quelque 
faillie  qu'on  laiffe  d  ins  les  biitimens  pour  y  tail- 
ler  quelque  chofe)  bojfage, 

BOSSE,  f.  f.  (tumeur  ou  enflure  fur  le  corps) 
a  bunch,  a  hump,  a  bump,  or  [welling,  Elle 
cache  fa  boffe,  fke  hides  her  hump.  Les  ch.:- 
meaux  out  une  boffe  fur  le  dos,  camels  have  a 
bunch  upon  their  backs.  II  a  une  beffe  au  front, 
he  has  a  bump  upon  his  forehead. 

Bosse  (enfoncure  qui  fe  fait  par  hazard  aux 
pots,  aux  plats,  &c.)  a  bruife,  a  dint. 

Bosse  (terme  de  fculpture,  relief  d'une  fi- 
gure) relievo.  Ouvrage  releve  en  boffe,  a  re- 
lievo, an  embojfid  piece  of  work.  *  -f-  Releve 
en  bofie  (boiTu)  crooked,  hump-backed,  Ouvrage 
de  boffe-ronde  ( ou  de  pbin  relief)  a  figure  in 
relievo.  Ouvrage  de  demi-boffe  ( ou  demi-re- 
lief)  a  figure  in  bajj'o  relievo, 

Bosse  (inegalite)  roughnefs, tincvennefs.  Boffe 
dans  les  arbres,  a  knob,  knur,  or  knot  in  trees. 
Terrein    plein   de  boffes,   a  rugfed  ground. 

Bosses,  pi.  (terrae  de  marine,  bouts  de  corde 
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qui  ont  des  noeuds  a  leurs  extremites)  pieces  of 
rope  knotted  at  chetnds. 

BOSSELAGE,  f.  m.  (travail  en  boffe  fur 
la  vaiffeUc)  cmlojfing. 

BOSSELE',  ee,  adj.  (from  boffeler)  cmbojf- 
ed,  & c, 

Bossele'  (fe  dit  de  certaines  feuilles  cifelces 
naturellement)  crimplcd. 

BOSSELER,  v.  a.  (travailler  en  boffe)  to 
embofs. 

BOSSELURE,  f.  f.  (cfpc'ce  de  cikiur-  ni- 
turellc,  qui  fe  trouve  fur  certaines  feuilles) 
crimpling. 

BOSSEMAN,  f.  m.  (un  des  ofTiciers  de 
1'equipage  d'un  navire)  a  hoatfwain. 

BOSSETTE,  f.  f,  (pent  rond  do«  releve 
en  boffe  qu'on  met  aux  deux  cotes  d'un  mordi 
de  cheval)  a  Jlud  of  a  bridle. 

BOSSU,  ut,  auj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  a  une 
boffe)  crooked,  hump  bached.  *  Un  chemin 
boffu  (raboteux  ou  lucgal)  a  rugged  ox  uritvea 
way.     *  f  Cimetiere  boifu,<z  fit  church-yard. 

BOSSUER,  v.  a.  (rer.dre  boffu,  en  parlant 
des  pots,  des  plats,  Sec.)  to  bruife,  to  dint,  tt 
batter. 

BOT,  adj.  m.  Ex.  Un  pie  hot  (eftropie)  a 
flump  or  club  foot. 

Bot,  f.  m.  (petit  vaiffeau)  a  boat. 

BOTAN1QUE,  f.  f.  (la  fcience  desplantes) 
botany, 

Botaniojje,  adj.  (qui  appartient  a  !a  fci- 
ence des  plantes)  botanical,  belonging  to  botany. 

BOTANIST E,  1".  m.  (qui  fait  la  botanique) 
a  botanift. 

BOl'TE,  f.  f.  (chauffure  de  cult*  qu'on 
porte  ii  cheval)  a  boot.  Groffes  bottes,  jack 
boots, 

Botte  (plulieurs  chofes  de  mcme  nature 
liees  enlcmble)  a  bunch  or  bundle.  Botte  de 
raves,  d'afperges,  d'allu  mettes,  a  bunch  of  ra- 
difnes,  of  afparagus,  of  matches,  CSV.  Botte 
de  foin,  a  bundle  of  hay.  Botte  de  foie  non 
ouvree,  a  hank  of  filk. 

Botte  (terme  d'efcrimc,  coup  de  fleuret)  a 
pafs  or  tbrufi.  Albnger  ou  porter  une  botte,  tt 
make  a  pafs  or  tbrufi.  *  f  Porter  une  botte  a 
quelqu'un  (lui  em^runtcr  de  l'argent)  *  f  t* 
Jlrike,  to  borrow  money  of.  *  f  II  lui  a  porte 
une  vilaine  botte,  cu  une  terrible  botte  (il  lui 
a  rendu  un  mauvais  office)  he  ferved.him  a  very 
furvy,  or  flippery  trick. 

Botte  (ce-  qui  fert  de  marche-pie  pour 
monter  en  carreffe)  the  flep  of  a  coach. 

Botte  (vaili'eau  a  lenir  du  vin)  a  bi/t.  a 
ivine-vejjel, 

Botte  (ce  qui  s'attache  aux  fouliers  qua^id 
on  marche  dans  une  terre  gralfe,  ou  dans  la 
neige)  a  clod  of  dirt,  or  J 'now. 

Botte',  ee,  adj.  (qui  porte  des  bottes) 
booted,  that  has  got  boots  on, 

BOTTELAGE,  f.  m.  (aclron  dc  botteler  le 
foin)  bottling  of  hay,  the  making  cf  hay  into 
bottles. 

BOTTELER,  v.  a.  (mettre  en  bottes,  en 
parlant  du  foin)  to  bottle. 

BOTTELEUR,  f.  m.  (celui  qui  met  le 
foin  en  bottes)  one  that  makes  hay  into  bottles.  ■ 

EOXTER,  v.  a.  (mettre  les  bottes  a  quel- 
qu'un) to  put  a  man  s  loots  on. 

Botter  (faire  des  Cottes)  to  make  boots  for 
any  one. 

Se  Botter,  v.  r.  (mettre  fes  bottes)  to  put 
ones  own  boots-  on. 

Se  Botter  (amaffer  de  la  terre  fous  les 
fouliers  en  marchant  dans  un  terrein  gras) 
to  clog  one's  fl)oes. 

BOTTINE,  f.  f.  (petite  botte)  a  bufin,  a 
fmall  boot, 

BOUC,  f.  m.  (le  mile  de  la  chevre)  a  goat, 
a  le-gcat.  Bouc  emiff.iire  (en  termes  de  l'e- 
criture,  le  bouc  qui  etoit  envoye  dans  le  defert) 
the  fcape-goat. 

Bouc  (la  peau  du  bouc  ou  Ton  met  du  vin 
ou  de  i'huile)  a  borachio, 

I  BOUCAN, 
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BOUCAN,  f.  m.  (mot  Ame'ricain,  gril 
fait  de  hois  de  brefil,  qu'on  eleve  au  deflus  du 
feu  pour  y  faire  giillcr  dc  la  viande)  an  utenfil 
ck  wt  ich  the  wild  Indians  bi  oil  their  meat. 

f  Boucan  (bordel,  lieu  de  debauche)  a 
tawdy-boufe  or  flew,  a  brothel. 

BOLCANER,  v.  a.  (faire  cuire  du  poif- 
fon  ou  de  la  chair  a  la  maniere  des  fauvages) 
to  broil f.Jh  or  fief)  as  the  American  Indians  do. 

Boucaner,  v.  n.  (aller  a  la  chafl'e  des 
heufs  pour  en  avoir  la  peau)  to  hunt  oxen  for 
their  Jkins. 

f  Boucaner  (frequenter  les  boucans,  ou 
les  bordels)  to  go  a  whoiing,  or  a  whore-hunt- 
*Ki>  t0  frequent  bawdy-houfes  or  flews. 

BOUCANIER,  f.  m.  (celui  qui  va  a  la 
chafl'e  des  beufs)  a  buccaneer,  a  hunter  of  oxen 
in  the  Weft  Indies. 

BOUCASSIN,  f.  m.  (forte  d'etoffe  de  co- 
lon) bocafine,  a  kind  of  fuftian. 

BOUCASSINE'E,  adj.  f.  Ex.  Toile  bou- 
rafiinee  (faite  a  la  maniere  du  boucaffin)  cloth 
made  like  fuftian. 

BOUCFiE,  f.  f.  (partie  du  vifage  d'ou  fort 
la  voix  &  parou  entrent  lesalimens)  the  mouth. 
D;re  quelque  chofe  de  bouche,  to  tell  a  thing 
ly  word  of  mouth.  Bouche  a  bouche,  face  to 
face.  Fermer  la  bouche  a  quelqu'un  (ie  taire 
taire)  to  flop  a  man's  mouth,  to  make  him  hold 
lis  tongue,  toftlence  him.  11  dit  tout  ce  qui  lui 
vient  en  bouche,  he  fpeaks  what  comes  upper- 
mcft.  Avoir  bonne  bouche,  ou  bouche  coufue 
(ne  rien  decouvrir)  to  keep  counjel,  to  be  fec.ret. 
Bouche  coufue  (expreffion  dont  on  fe  fert  pour 
recominander  le  fecret)  hup,  mum  for  that.  On 
ne  lui  fauroit  plus  ouvrir  la  bouche  (on  ne  le 
fauroit  plus  faire  parler)  one  cant  make  him 
/peak  a  word  more.  *  Faire  la  petite  bouche 
de  quelque  chofe  (faire  feniblant  de  n'en  vou- 
loir  pas,  ou  ne  s'expliquer  qu'a  demi  fur  une 
affaire)  to  mince  the  matter.  *  Elle  n'en  fait 
point  la  petite  bouche,  Jhe  does  not  mince  the 
matter,  fe  J'peaks  openly  or  freely,  -p  Traiter 
a  bouche  que  veux-tu  (faire  grande  chere)  to 
treat  nobly,  to  pro-vide  good  cheer.  *  Nous  eti- 
ons  la  a  bouche  que  veux-tu  (nous  avions  la 
toutes  chofes  a  fouhail)  *  we  lived  there  in  clo- 
ver. *  Etre  fujet  a  fa  bouche,  etre  fur  fa 
bouche,  apre  a  fa  bouche  (etre  gourmand,  ou 
friand)  to  be  given  to  one's  belly,  to  be  a  glutton, 
or  a  greedy -gut.  *  Amaffer  quelque  chofe  en 
1'epargnant  fur  fa  bouche,  to  pinch  one's  belly. 
P.  Selon  ta  bourfe  gouverne  ta  bouche.  P.Tou 
m:fl  cut  your  coat  according  to  your  cloth.  Cela 
vous  fera  bonne  bouche  (vous  laifTera  un  bon 
gout  a  la  bouche)  that  will  leave  a  pleafant 
tafte  in  the  mouth.  Laiffer  les  convies  fur  la 
bonne  bouche  (leur  taire  fervir  les  meilleurcs 
chofes  les  dernieies)  to  ferve  the  beft  things  at 
the  latter  end  of  the  entertainment.  Je  garde  ces 
fruits  pour  la  bonne  bouche,  I  keep  thtfe  fruits 
for  the  la/1.  *  Cela  me  fait  venir  l'eau  en  la 
bouche  (m'en  fait  venir  1'envie)  that  makes  my 
mouth  water.  *  L'eau  lui  en  vient  a  la  bouche, 
his  mouth  waters  at  it .  Flux  de  bouche  (abon- 
dance  defalive  qui  fort  dans  de  certaines  mala- 
dics)_/?!.'xor  falivation.  Donnerle  flux  de  bouche 
a  quelqu'un,  to  put  one  into  a  flux,  to  fiux  him. 
*  Flux  de  bouche (abondance de  paroles)  volu- 
bility of  tongue,  talkat'rvenefs.  P.  II  arrive  beau- 
coup  de  chofes  entre  la  bouche  &  !e  verre.  P. 
Many  things  fall  cut  between  the  cup  and  the  lip. 

*  Bouche  (perfonne  ou  animal  domeitique 
par  rapport  a  la  nourriture)  mouth,  pc.ple.  T'ai 
trentc  bouches  a  nourrir,  /  have  thirty  mouths, 
people,  or  beafls  to  feed. 

*  Bouche  (la  cuifine  chez  les  rois  & 
chez  les  princes)  the  king's  kitchen.  Avoir 
bouche  a  cour,  to  be  in  ordinary  at  court.  *  A- 
voir  bouche  a  cour  (etre  nourri  chez  quel- 
qu'un) to  eat  ind  drink  fcot  free,  ta  have  one's 
diet  at  another  man's  houfe. 

Bouche  (les  ofticiers  de  la  bouche  du  roi) 
the  cjjicers  if  the  king's  kitchen. 
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Bouche  (en  terme  de  manege,  la  partie  ou 
l'on  met  le  mords  a  un  cheval,  ou  a  un  mulct) 
mouth.  Cheval  qui  n'a  point  de  bouche  (oa 
qui  l'a  mauvaife)  a  hard  mouthed  horfe.  Che- 
val qui  n'a  ni  bouche  ni  eperon  (qui  ne  peut 
etre  gouverne  ni  par  la  bouche,  ni  par  F eperon) 
a  horje  that  obeys  neither  the  brittle  nor  the  fpur. 
Adurerla  bouche  a  un  cheval,  to  bring  a  horfe 
to  a  certainty  of  nin.  *  11  n'a  ni  bouche  ni 
eperon  (ni  parole,  ni  efprit)  he  is  a  man  of  no 
dijeourfe  nor  wit.  Un  cheval  qui  a  bonne 
bouche,  a  hard  feeding  horfe,  a  horfe  that  will 
eat  any  thing.  Cheval  tort  en  b  >uche,  a  hard 
mouthed  horfe.  *  Un  hommc  iort  en  bouche 
(qui  parle  puiffamment  &  accabie  fon  adver- 
la:re  de  paroles)  a  man  that  will  talk  one  to 
death,  a  noify,  an  olfti  cperous  fellow. 

*  Bouche  (entree,  on  embouchure  de  quel- 
que chofe)  the  mouth.  Les  bouches  d'un  fleuve, 
the  mouths  of  a  river.  La  bouche  d'un  canon, 
the  mouth  of  a  cannon. 

Bouche',  ee,  adj.  (from  boucher)  flopt,  £yc. 
Un  pert  bouche  par  les  fables,  a  port  chouked 
up  with  fand.  *  Un  homme  qui  a  l'efprit 
bouche  (qui  compread  mal  ailement  ce  qu'on 
lui  dit)  a  heavy,  dull  wit,  a  man  of  a  flow  ap- 
prehenfon. 

EOUCHE'E,  f.  f.  (morceau  de  quelque 
chofe  a  manger)  a  mouthful,  a  morfel,  a  bit. 

BOUCHER,  v.  a.  (fermer  un  trou,  une 
fente,  &c.)  to  flop,  to  fljut  up.  Boucher  le 
paflage,  les  avenues,  to  flip,  to  flout  up  the  paf- 
Jages,  the  avenues  to  a  place.  Boucher  la  vue 
d  un  voifin,  to  obftruB  a  neighbour' s  lights.  *  Se 
boucher  les  oreilles  (ne  vouloir  pas  ecouter) 
to  flop  one's  ears,  not  to  hear.  *  Se  boucher 
les  yeux  (ne  vouloir  pas  voir)  to  Jhut  one's  eyes. 
*  f  Elk  a  bouche  le  trou  (elle  ne  fait  plus  d'en- 
fans)  Jhe  has  pinned  up  her  bafket.  *  -f  U,  ou 
elle  a  bouche  le  trou  (en  partant  du  dernier 
enfant)  he  or  flje  is  the  pin-bajket.  *  \  Bou- 
cher un  trou  (payer  une  petite  dette)  to  flop  a 
gap,  to  pay  a  fmall  debt  ox  driblet.  J'ai  bouche 
ce  trou-la,  I  have  flopt  that  gap. 

Boucher,  f.  m.  (qui  tue  le  betail  &  qui 
en  vend  la  chair)  a  butcher. 

BOUCHE'RE,  f.  f.  (la  femme  du  boucher, 
ou  femme  qui  achete  la  viande  pour  la  reven- 
dre)  a  butcher's  wife  or  widow,  or  a  woman 
who  keips  a  butcher's fop. 

BOUCHERIE,  f.  f.  (le  lieu  ou  l'on  vend  de 
la  chair)  the  Jhambles.  Aller  a  la  bcucherie,  to 
go  to  the  butcher's.  Viande  de  boucherie,  but- 
cher s  meat. 

*Boucherie  (tuerie,  maffcere,  carnage) 
butchery,  Jlaughter,  carnage,  maffacre. 

BOUCHE TURE,  f,  f.  (tout  ce  qui  fert  a 
fermer  un  pre,  &c)  a  fence,  an  enclofure. 

BOUCHOIR,  f.  m.  (plaque  de  fer  qui  fert 
a  boucher  un  four)  the  lid  or  cover  of  an  oven. 

BOUCHON,  L  m.  (ce  qui  fert  a  boucher 
une  bouteille  ou  autre  chofe)  a  Jh'ple,  a  cork. 

Bo u  c  hon  de  cabaret  (branche  ou  autre 
chofe  fembktble,  qu'on  met  devant  un  caba- 
ret pour  montrer  qu'on  y  vend  du  vin)  a  ta- 
vern-buffi. P.  IA  bon  vin  point  de  bouchon, 
P.  Good  wine  needs  no  buflj. 

Bouchon  pe  paille  (poignee  de  paille 
pour  bouchonncr  leschevaux)  aivbijjp  offlraw. 

Bouchon  (ce  qui  eft  ramafte,  fripe)  any 
thing  rumpled  like  a  dijh-chut.  Mettre  en  un 
bouchon  (chiffonner)  to  rumple. 

f  Bouchon  (terme  de  careffe)  honey,  dear. 
M.m  petit  bouchon,  my  little  Punch,  my  little 
honey. 

BOUCHONNER,  v.  a.  (frotter  avec  un 
bouchon  de  paille)  to  rub  with  a  whifp  of 
flraw. 

Bouchonner  (mettre  en  un  bouchon, 
chiffonner)  to  rumple, 

■f  Bouchonner  (cajoler)  to  fondle. 

BOUCLE,  f.  f.  (efpece  d'anneau,  avec  ou 
f.  ns  ardillon)  a  buckle,  a  ring.  Boucles  de  fou- 
licrs,  ftjoe-bucklcs.  Boucks  d'oreslles,  ear-rings. 
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Boucle  (pour  boucler  une  cavale)  a  ring 

for  a  mare. 

Boucle  de  porte  (efpece  de  marteau 
rond)  a  ring,  a  knocker,  or  iron  hammer  of  a 
door. 

*  Boucle  (efpece  de  fr'fureds  cheveux) 
a  buckle  or  curl.  Mettre  une  perruque  en 
boucles,  to  put  a  Wig  in  buckle. 

Boucle  (terme  de  marine,  prifon)  irons. 
Le  capitaine  l'a  fait  mettre  fous  boucle,  the 
captain  clapped  him  in  irons,  l  enir  lous  bou- 
ele,  to  keep  in  irons. 

f  BOUCLEMENT,  f.  m.  (action  de  bou- 
cler une  cavale)  ringing  of  a  mare. 

BO'JCLER,  v.  a.  (tVifer,  en  parlant  des  che- 
veux) to  buckle,  to  curl,  to  put  in  buckle. 

Boucler  (attacher  avec  une  boucle)  te 
buckle.  Boucler  une  cavale,  to  ring  a  mare. 
*  +  Boucler  une  afaire  (la  finir  entierement) 
to  make  an  end  of  a  bu/inefs.  *  +  Boucler  un 
marche,  to  bind  a  bargain. 

Boucler  un  port  (en  fermer  l'entree) 
to  flop  up  an  harbour,  to  lay  an  embargo. 

BOUCHER,  f.  m.  (forte  d'anne  defenfive) 
a  buckler  or  Jhield.  *  Faire  une  levee  de  bou- 
cliers  ^laire  une  grande  entreprife  mal  apropos 
&  lans  fujet)  to  make  great  preparations  for  no- 
thing, to  make  much  ado  about  nothing. 

*  Bouclier  (defenfe,  protection)  buckler, 
field,  defence,  proteHion.  Le  Seigneur  eft  mon 
bouclier,  the  Lord  is  my  Jhield. 

f  BOUCON,  f.  m.  (poifon)  poifon.  On 
lui  a  donne  le  boucon,  he  was  poifoned.  A- 
valer  le  boucon,  to  le  poifoned.  *  \  Avaler  le 
boucon  (avaler  une  couleuvre)  to  ^wallow  a 
gudgeon, 

BOUDELLE,  f.  f.  (plume  tiree  du  bout  des 
ailes  de  l'oie)  the  frfl  quill  of  a  goofe's  wing. 

+  BOUDER,  v.  n.  (temoigner  par  fa  mine 
qu'on  eft  fache)  to  pout,  to  look  gruff.  Elle  ns 
fait  que  bouder,  fl?e  does  nothing  but  pout. 

-f  Boude  r,  v.  a.  (temoigner  a  quelqu'un  par 
la  mine  qu'on  eft  fachc  avec  lui)  to  glout  at,  ta 
pout  at.  D'ou  vient  que  vous  me  boudez  ? 
Why  do  you  glout  at  me  f 

\  BOUDER1E,  f.  f.  (mauvaife  humeur  qui 
ne  fe  montre  que  pir  la  mine)  pouting,  angry 
look. 

BOUDEUR,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 

boude)  that  pouts  or  looks  gruff. 

BOUDIN,  f.  m.  (boyau  rempli  de  fang  & 
de  graiiFe  de  pore,  ou  d'autres  ingrediens) pud- 
ding. Boudin  noir,  a  black  pudding.  Boudii 
blanc,  white  pudding.  P.  Le  projet  s'en  ira 
en  eau  de  boudin  (n'aura  point  de  lucces)  that 
projeii  will  come  to  nothing. 

BOUDINIE'RE,  f.  f.  (petit  entonnoir  d« 
fer  blanc)  a  little  funnel  ufed  in  making  of  pud- 
dings. 

BOUE,  f.  f.  (fange,  crotte)  dirt,  mire,  mud. 
Neltoyer  la  boue  des  rj.es,  to  clean  the  flreets. 
Payer  les  boues,  to  pay  the  tax  for  cleaning  the 
flreets. 

*  Boue  (baffefie,  condition  baflV)  dirt,  low 
cflate  or  condition.  11  a  ete  tire  de  la  boue,  he 
was  -aifed  fl  om  the  dunghill.  *  Une  ame  de 
boue  (une  ame  baffe)  a  dirty,  bafe,  pitiful, 
fneaking,  ungenerous  foul. 

Boue  (pus  qui  lorte  d'une  apoftume)  mat- 
ter, corruption. 

BOUE'E,  f.  f.  (terme  de  marine,  morceau 
de  bois  ou  de  liege  qui  flotte  fur  l'eau,  pour 
marquer  les  pafiages  dangcrtux,  cu  pour  indi- 
quer  l  endioit  ou  l'ancre  eft  mouillee)  a  busy. 

BOUEUR,  f.  ni.  (vuidangeur  qui  enleve 
les  boues,  ou  cfEcier  qui  a  foin  de  faire  net- 
toyer  les  rues)  a  duflmar.,  a  fcavengcr. 

BOUEUX,  eufe,  adj.  (plein  dc  boue)  dirty, 
miry,  muddy. 

BOUFFANT,  ante,  adj.  (qui  bouffe,  en 
parlant  des  etoffes)  puffing. 

■f  BOUFFE,  f.  f.  (la  joue)  the  chops.  Je  te 
donnerai  fur  la  bouffe,  I'll  give  thee  a  flap  on 
the  clips. 

BOUFE'S 
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BOUFFE'E,  f.  f.  (fouffle  paffager)  a  puff,  a 
ivbiff,  a  blafl.  Bouffee  de  vent,  a  puff  of 
wind.  *  Bouffee  de  fievre  (leiire  emotion  de 
ficvre  fans  fuite)  a  little-fit  of  an  agut.  *  Bouf- 
fee de  devotion,  a  flight  fit  of  devotion.  *  S'a- 
donner  a  une  chole  par  bouffees,  to  do  a  thing 
by  fill  and  farts. 

BOUFFER,  v.  a.(terme  de  boucher,  faire 
enfier)  to  puff  or  blow  up.  Bcuffif  du  veau,  to 
blow  up  •veal. 

Bouffek,  v.  n.  (en  parlant  des  etoffes,  des 
rubans,  &c.)  to  puff,  to  /well.  Votre  robe 
bouffe  trop,  your  gown  fwclls  too  much.  *  Bouf- 
fer  de  colere,  d'orgueil,  to  /well  with  anger, 
with  pride. 

BOUFFETTE,  f.  f.  (touffe  de  petits  ru- 
bans que  les  femmes  portoicnt  autrefois  aux 
oreilles)  an  ear  knot  of  narrow  ribbons. 

Boutfette  (houpe  qui  pend  fur  le  ne,  &■ 
a  cote  de  la  bride  du  cheval  de  harnois)  a  tuft 
or  puff  put  to  a  horfe's  head. 

BOUFFI,  ie,  adj.  (from  bouffir)  puffed  up, 
fivcln.  Vifage  bouffi,  bis  face  is  bloated.  *  Un 
homme  bouffi  d'orgueil,  a  man  puffed  up  iai;b 
pride.     *  Style  bouffi,  a  turgid  flyle. 

BOUFFIR,  v.  a.  (enflerf/o  puff  up,  to  bloat. 
L'hydropifie  bouffit  tout  le  torp9,  the  dropfy 
fwclls  tie  whole  body. 

Bouffir,  v.  n.  Se  Bouffir,  v.  r.  (s'enfler) 
to  puff,  to  fwel!.  Le  vifage  lui  bouffit,  ou  fon 
vifage  fe  bcuffit,  his  face  [wells. 

BOUFFISSURE,  f.  f.  (enflure)  puffing  up, 
[welling,  being  bloated, 

BOUFFON,  onne,  adj.  (plaifant)  full  of 
jells,  pleafant,  jocofe,  merry,  droll. 

Bouffon,  f.  m.  (relui  qui  fait  profef- 
fion  de  faire  rive)  a  buffoon,  a  jefier,  a  droll,  a 
merry -and few. 

BOUFFONNER,  v.  n.  (faire  le  bouffon)  to 
play  the  buffoon,  the  fool,  or  jeftcr,  to  droll. 

Boi'ffonner  (plaifanter)  to  be  merry,  or 
full  ofjefiu 

BOUFFONNERIE,  f.  f.  (adion  ou  parole 
pour  faire  rire)  buffoonry,  jcurrility  ,jcfling,  drol- 
lery. 

BOUGE,  f.  m.  (petite  chambre  fans  che- 
minee  qui  accompagne  une  plus  grande)  a  little 
roam  without  a  chimney. 

BOUGEOIR,  f.  m.  (forte  de  chandelier 
plat  pour  mcltre  de  la  bougie)  a  fiat  or  hand 
lt>ax-candle ■flick. 

BOUGER,  v.  n.  (fe  mouvoir)  to  budge,  to 
fir,  to  wag.  II  ne  bouge  de  cette  maifon,  he 
is  always  at  that  boufe. 

X  BOUGETTE,  f.  f.  (fac  ou  poche  pour 
les  voyageurs)  a  budget  or  bag. 

EOUG1E,  f.  f.  (chandelle  de  cire)  a  wax- 
candle. 

BOUGIER,  v.  a.  (terme  de  tailleur,  paffer 
de  la  bougie  allumee  fur  les  bords  dc  quelque 
«toffe  pour  Fempecher  de  s'effiler)  to  fear  with 
a  wax  candle. 

BOUGRAN,  f.  m.  (efpe'ce  de  toile  forte  & 
gommee)  buckram. 

BOUGRE,  f.  m.  (fodomite)  a  fodomite. 

Bougre  (injure  groffiere)  a  dog,  &e, 

EOUGRESSE,  f.  f.  (une  garce,  une  co- 
quine)  a  jade,  &c.  Un  vilaine  bougreffe,  a 
dirty  jade. 

BOUILLANT,  ante,  adj.  (qui  bout)  hot, 
boiling,  or  fcalding  hot.  De  Feau  bouillante, 
boiling  water. 

*  Bo  u  ill  ant  (prompt  &  ardent)  hot,  hot- 
headed, petulant,  hafty,  fiery,  fierce,  eager.  Ef- 
prit  bouillant,  humeur  bouillante,  a  hot,  fiery 
temper. 

BOUILLI,  ie,  adj.  (from  bouillir)  boiled. 

Bouilli,  f.  m.  (viande  bouillie)  boiled 
meat.  Nous  avions  bouilli  &  roti,  we  bad  roajl 
and  boiled. 

BOUILLIE,  f.  f.  («fpece  de  nourriture  pour 
les  enfans)  thick  milk,  pap.  Ce  chapon  eft  fi 
<:uit,  que  ce  n'eft  que  de  la  bouillie,  that  capon 
is  boiled  to  rags.  Faire  bouillir  des  pits  de  baui 
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jufqu'a  ce  qu'ils  foient  reduits  en  bouil'lie,  to 

boil  neat's  feet  to  a  jelly. 

BOUILLIR,  v.  n.  (fe  dit  des  liqueurs  qui  par 
la  chaleur  s'eleventen  petites  bouteilles)  to  boil, 
to  bubble  up.     L'e.iu  bout,  the  water  boils. 

Bouillir  (fe  dit  auffi  du  vaiffeau  ou  eft  la 
liqueur,  Sc.  des  chofes  qu'on  y  met)  to  boil.  La 
marmite  bout,  the  pot  boils.  Faire  bouillir  de 
la  viande,  to  boil  meat. 

Bouillir  (jetter  fon  ecume,  en  parlant  du 
vin,  de  la  biere)  to  work.  Le  vin  nouveau 
bout  dans  les  vaiffeaux,  new  wine  ferments  in 
the  cafk. 

*  Bouillir  (etre  chaud,  en  parlant  du 
fang,  &c.)  to  boil.  Le  fang  bouilloit  dans  mes 
veines,  my  blood  boiled  in  my  -veins.  La  lete  me 
bout,  my  head  burns  like  fire. 

BOUiLLOIRE,  f.  f.  (vaiffeau  propre  a 
faire  bouillir  de  Fcau)  a  kettle,  a  biilcr. 

BOUILLON,  f.  m.  (eau  bouillie  avec  de  la 
viande)  broth.  Prendre  un  bouillon  tous  les 
matins,  to  take  broth  emery  morning. 

Bouillon  (renfiement  d'une  liqueur  e- 
chauffee  par  le  feu)  bubbling  up.  Le  bouillon 
du  pot,  the  boiling  of  a  pot.  *  L'eau  fort  de  la 
roche  a  gros  bouillons,  the  water  fpouis,  or 
comes  gujhing  out  of  the  rock. 

*  Bouillon  (exces,  ardeur  d'une  paffion) 
gufl,  transport. 

Bouillon  (bouffe  d'un  habit)  a  puff,  a 
flounce. 

Bouillon  blanc  (forte  d'herbe)  thepetty 
mullein,  or  lung-wort. 

BOUILLON NEMENT,  f.  m.  (adion  de  ce 
qui  bouillonne)  lolling,  bubbling  up,  fpouting, 
or  ^ujhinp  out. 

BOUILLONNER,  v.  n.  (faire,  on  jetter  des 
bouillons,  fortir  a  gros  bouillons)  to  boil,  to 
bubble  up,  to  fpout,  or  guf/j  out. 

BOUIS,  ou  Buis,  f.  m.  (efpece  d'arbriffeau) 
the  box-tree. 

Bo  u  i  s  (le  bois  de  cet  arbriffeau)  box. 

BOULANGER,  v.  n.  (petrir  la  farine  & 
faire  du  pain)  to  bake. 

Bou  lancer,  f.  m.  (celui  qui  fait  du  pain) 
a  baker, 

BOULANGE'RE,  f.  f.  (femme  de  boulan- 
ger)  a  baker's  wife,  or  widow. 

Boulance're  (foeur  converfe  qui  fait  le 
pain  d'un  couvent  de  religieufes)  a  nun  that 
bakes  for  a  nunnery. 

BOULANGER  IE,  f.  f.  (Fart  de  faire  le 
pain)  baking,  or  the  art  of  baking. 

Boulancerie  (lieu  ou  Ton  fait  le  pain) 
a  bake-houje. 

BOULE,  f.  f.  (corps  fphcrique)  a  bowl,  a 
ball.  LTn  jeu  de  bjule,  a  bowling-green.  Jouer 
a  la  boule,  to  play  at  bowls,  to  bowl.  A  l'en- 
feigne  de  la  boule  bleue,  at  the  fign  of  the -blue 
ball.  \Jn  tapis  verd  qui  lert  de  jeu  de  boule,  a 
bowling-green.  -\  Jouer  a  boule  vue  (faire  fu- 
rement  ce  qu'on  fait)  to  play  Jure  play,  to  go 
upon  jure  ground.  *  -f  Faire  une  chofe  a  boule 
vue  (inconfiderement)  to  do  a  thing  raffoly,  with- 
out confideration,  at  random.  *  +  Tenir  pie  a 
boule  (fe  rendre  affidu  a  un  ouvrage)  to  mind 
one's  bufirie[s,  to  fit  clofe  to  one's  work. 

BOULEAU,  f.  m.  (efpece  d'arbre)  a  birch- 
tree. 

BOULER,  v.  n.  (enfler  la  gorge,  en  par- 
lant de  certaines  pigeons)  to  pout. 

BOULET,  f.  m.  (groffe  balle  de  fer  avec  la- 
quelle  on  charge  le  canon)  a  bullet,  a  ball.  Un 
coup  de  boulet,  a  bullet-fhct.  Boulet  a  deux 
tetes,  a  chain-bullet, 

Boulet  (jointure  qui  eft  en  la  jambe  du 
cheval  au  deffus  du  paturon)  the  fetlock,  or 
pafiern-joint. 

BOULETTE,  f.  f.  (petite  boule)  a  little  ball. 

BOULEVARD,  f.  m.  (gros  baftion)  a  bul- 
wark, a  great  bajlion. 

Boulevard  (place  forte  qui  couvre  un 
pays)  a  bulwark,  a  rampart,  a  fortrefs. 

BOULEVERSEMENT,  f.  m.  (renverfe- 
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ment)  overthrowing,  overturning,  turning  topfy . 
turvy. 

*  Eouleversement  (de  ford  re,  grand 
changemcnt)  great  confufion,  dijorder. 

BOULE VERS  ER,  v.  a.  (renverferj  to  over- 
turn, to  overthrozv,  to  turn  upfide  doivr.  l!s 
out  tout  bouleverfe,  they  have  turned  every 
thing  topfy-turvy. 

BOUL.EUX,  f.  m.  (cheval  trapu,  qui  n'eft 
propre  qu'a  des  firvices  de  fatigue)  a  Jlwt 
thick  horje  fit  only  for  bard  work.  *  Un  b^n 
bouleux,  a  plain  plodding  man,  a  drudge. 

BOULIMIE,  f.  f.  (faim  canine,  appetit 
defordonne)  bulimy,  a  canine  appetite. 

BOULIN,  f.  m.  (trou  de  pigeon  dans  un 
colombier)  a  pigeon's  cove,  a  pigeon-bole. 

Boulin  (trou  pour  les  echaffauts)  a  fcaf- 
fohling-hole. 

Boulin  (piece  de  bois  qu'on  met  dans  ces 
trous)  a  putlog. 

BOULINE,  f.  f.  (corde  amarree  vers  le  mi- 
lieu de  ehaquc  cote  d'une  voile,  qui  la  rend 
difpofee  \  prendre  le  vent  de  cote)  bo/ine,'or  tack. 

BOLL1NER,  v.  n.  (allera  la  bouline,  lou- 
voyer)  to  go  near  the  wind,  to  go  with  a  fide- 
wind. 

*  f  Bouliner  (biaifer  dans  les  affaires) 
to  dodge,  to fijft,  to  play  fajl  and  loofe. 

Bouliner,  v.  a.  &  n.  (terme  de  gens  de 
guerre,  voler,  derober  dans  un  camp)  to  rob,  to 
thieve. 

BOULINEUR,  f.  m.  (foldat  qui  vole  dans 

le  camp)  a  camp-thief  a  thieving foldicr. 

BOULINGR1N,  f.  m.  (mot  emprunte  de 
l'Anglois  pour  dire  un  parterre  de  gazon)  a 
grnjs-plot,  a  green-plot,  a  bowling-green. 

BOULINIER,  f.  m.  (terme  de  marine, 
vaiffeau  qui  va  a  la  bouline)  a  fi/tp  that  goes 
with  a  fide-wind.  Un  bon  ou  mauvais  bouli- 
nier,  a  fijip  that  goes  well  or  ill  with  a  fide- 
wind. 

BOULON,  f.  in.  (groffe  cheville  dc  fer  qui 
a  une  tcte  ronde,  &  qui  eft  arretee  par  l'au- 
tre  bout  avec  une  clavette)  a  great  iron-pin. 

Boulon  (made,  poids,  ou  pefon  de  la  ba- 
lance Romaine)  a  weight. 

BOULON  ER,  v.  a.  (arrSter  avec  des  boi.'- 
lons)  to  pin,  to  f aft  en  with  iron  pins. 

BOLTQUER,  v.  n.  (baifcr  par  contrainte) 
to  kifs  unwillingly. 

*  \  Bouq_uer  (ceder  i  la  force,  etre  oblige 
de  faire  quelque  a£tion  de  foumiffion)  to  truckle 
or  fubmit,  to  buckle  to.  Je  le  ferai  bouquer, 
I  jhall  make  him  buckle  to. 

BOUQUET,  f.  m.  (affemblage  de  fleurS 
lices  cnfemble)  a  nsfegay.  II  m'a  prefente  un 
joli  bouquet,  be  made  me  a  prefent  of  a  pret  y 
nfegay,  Fleur  qui  vient  en  bouquets,  a  flower 
that  grows  in  bunches. 

Bouquet  (fe  dit  d'autres  chofes  lices  en- 
femble)  a  bunch,  a  duller,  &c.  Bouquet  de 
plumes,  a  plume  of  'feathers.  Un  bouquet  de 
diamands,  a  fprig  of  diamonds.  Un  bouquet 
de  cerifes,  a  bunch  or  cluflcr  of  cherries.  Bou- 
quet dc  paille,  a  whijp  of  flraw. 

Bouquet  (fleuron  pour  enjoliver  Ie  dos 
d'un  livre)  afiourijh,  an  ornament  made  with  a 
tiol  in  book-binding. 

Bouq_uet  (terme  de  venerie,  lievre  male) 
a  buck. 

Bouquet  (diminutifde  bouc,  chevreau)** 
kid. 

BOUQUETIER,  f.  m.  (vafe  a  mettre  des 
fieurs)  a  flower-pot. 

BOUQUETiE'RE,  f.  f.  (mi  '"ait  des  bou- 
quets pour  les  vendre)  a  nofegay-woman. 

BOUQUET1N,  f.  m.  (bouc  fauvage)  a  wi'l 
goat. 

BOUQITIN,  f.  m.  (vieux  bouc)  an  old  he- 
goat.  *  j  Un  vieux  bouquiT  (un  vieu>.  de- 
bauche)  an  old  lecher.  Sentir  le  bouquin,  to 
fmcll  rammifij. 

Boucluin,Ex.  Vieux  bouquin  (vieux  livre) 
an  old  worm-eaten  book, 

I  z  f  BOU- 


BOU 

f  BOUQWNER,  v.  n.  (lire  fouvent  de 
vieux  &  medians  livres)  to  read  old  books,  .to  be 
c.  book-worm. 

Bouq.uiner  (chercher  de  vieux  livres) 
te  go  a  book-hunting. 

B  o  u  q_u  1  n  e  r  (en  parlant  du  lievre  qui  eft 
en  amour  &  qui  tient  la  haze)  to  couple  as  a 
bare. 

BGUQUINEUR,  f.  m.  (celui  qui  cherche, 

ou  qui  lit  les  vieux  livres)  one  that  is  fond  of 
eld  books,  a  book-worm. 

BOUQUINISTE,  f.  m.  (libraire  qui  ne  tra- 
fique  quYn  vieux  livres)  one  who  deals  only  in 
eld  books,  a  fecond-hand  bcokfeller. 

BOURACAN,  f.  m.  (forte  de  gros  ca- 
melot)  barracan. 

ROURACKE.  V.  Bourroche. 

BOURADE,  V.  Bourrade.  . 

BCURASQCE,  f.  f.  (lempcte  foudaine  & 
violente)  a  fudden  and  violent  form.  *  II  ar- 
rive dans  la  vie  dcs  bourafques  &  des  tem- 
pttes,  our  life  is  cxj  tfed  to  fioi  ms  and  tempefs. 

BOURBE,  f.  f.  (fange,  boue)  mid,  mire, 
dirt. 

BOURBEUX,  eufe,  adj.  (plein  de  bourbe) 
muddy,  m'ay,  full  of  mud. 

BOURBiER,  f.  m.  (lieu  creux  &  plein  de 
bourbe)  a  flough. 

*  Bourbier  (peril,  danger,  affaire  fa- 
tbe'ufe)  mire,  plunge,  danger,  lurch.  *  II  eft 
dans  le  bourbier,  he  is  in  a  hole. 

EOUREILLON,  f.  m.  (terme  de  rnarechal, 
pus  qui  fort  d'une  apcftume)  matter,  corruption. 

EOURCER,  v.  a.  (terme  de  mcr,  carguer, 
trouffer  la  voile  en  partie)  to  contraB  the  fails. 

BOURDALOU,  ou  Bourdaloue,  1".  f.  (trefie 
d'cr,  d'argent,  ou  de  lbie,  qu'on  met  au  lieu 
de  cordon,  Sc  qui  s'attache  avec  une  boucle)  a 
bat-band  with  a  buckle. 

f  BOURDE,  f.  f.  (menfonge,defaite)  a  fib, 
a  lie,  a  foam. 

•j-  BOURDER,  v.  n.  fmentir,  donner  des 
hourdes)  to  fb,  to  foam,  to  bamboozle,  to  fun, 
*  -f-  to  fell  a  bargain. 

I  BOURDEUR,    f.  m.  Bourdeufe,   f.  f. 
(menteur,  menteufe)  a  fiber,  a  f.'ammcr. 

BOU R DIN,  f.  f.  (efpece  de  peche  qui  mu- 
rit  au  mois  de  Septembre)  a  fort  of  peach. 

BOURDON,    f.  m.  (efpece    de  mouche 
guepe)  a  drone. 

Bourdon  (terme  de  mufique)  Ex.  Bourdon 
de  poriierriu'fej  ou  de  mufette,  the  drone  of  a  bag- 
pipe.   Bourdon  de  l'orguc,  the  drone  of  an  or- 

Bourdon  (terme  d'impnmerie,  faute  que 
ceramet  "currier  iors  qu'il  omct  quelques  inots) 
esn  cut,  an  om'ifflon. 

Bourdon  (baton  A",  pelerin)  a  pilgrims 
faff.  *  \-  Planter  le  bourdon  en  quelque  lieu 
(y  etabiir  fa  demcure)  *  to  pitch  cne's  camp,  to 
fet  up  cue'- faff,  to  fettle. 

BOURDONNEMENT,  i".  m.  (bruit  fourd 
&  eon f us  que  font  les  bourdons  &  Its  autres 
ifllif6t.es')  buzzing,  humming. 

'*  Bourdon nement  (bruit  fourd  d'une 
affemblee)  humming,  buzzing  or  buz,  mur- 
mur. 

Bourdonnement  (bruit 'fourd  qu'on  en- 
tend  a  rbreillfe")  a  humming  in  the  ears, 

BOURDONNER,  v.  n.  (fairc  un  bruit 
confus  comme  les  bourdons)  to  buz,  to  hum. 

*  \  Bourdoni.'er  (murmurer  entre  les 
'dents)  to  mumble,  to  mutter. 

BOUR.DONNET,  f.  m.  (tente  de  plaie 
fans  tete)  a  doffil. 

BOURE,  &c.  V.  Bcurre,  &c. 

BOURO,  f.  ni.  (gros  village)  a  country- 
town,  a  market -town,  a  borough-town. 

BOURGADE,  f.  f.  (petit  bourg)  a  fmall 
borough. 

BOURG  AGE,  f.  m.  (efpece  de  redevance 
fcodale  cn  Angleterrc)  burgage. 

BOURGEOIS,  f.  m.  (citoyen,  habitant 
d'une  villc)  a  burgefs,  or  citizen.  Un  gros  bour- 
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gco'.«,  un  riche  bourgeois,  a  fv.bflantial  citi- 
zen. 

Bourgeois  (parmi  les  ouvriers  veut  dire 
celui  pour  qui  ils  travaillent)  a  mafler-tradef- 
man,  one  that  keeps  journeymen.  Le  bourgeois 
veut  cela,  our  mafter  will  iiiw  it  fo. 

Bourceois  (perfonne  du  tiera  etat)  a  com- 
moner. 

Bourgeois  (homme  qui  n'eft  pas  de  la 
cour)  a  citizen,  a  cit. 

Bourgeois  (celui  a  qui  appartient  un  vaif- 
fcau  marchand)  the  owner  of  a  merchant  fl-'ip. 

Bou  rgeois,  oife,  adj.  (qui  eft  de  bourgeois) 
of  or  belonging  to  a  citizen,  citizen-like.  Cau- 
tion bourgeoife,  city  fecurity.  Une  maifon  bour- 
geois (maif.n  batie  iimplement,  mais  com- 
mode) a  plain  convenient  houfe.  Famille  ou 
maifon  bourgeoife  (qui  eft  au  deffus  de  Parti- 
fan)  a  gocd  creditable  family.  Garde  bourgeoife 
(garde  noble  des  enfans  mineurs)  wardflAp, 
guardianfhip.  Avoir  Eair  bourgeois,  la  mine 
bourgeoife,  les  manieres  bourgeoifes,  to  have 
the  carriage,  air,  and  behaviour  of  a  cit. 

BOURGEOISE,  f.  f.  (femme  de  bourgeois) 
a  citizen  s  tvife. 

Bourceoise  (femme  qui  n'eft  pas  de  la 
com  )  a  ritefs. 

BOURGEOI5EMENT,  adv.  (d'une  mani- 
ere  bourgeoife)  citizen-like,  lile  a  cit. 

BOURGEOISIE,  f  f.  (qualite  de  bourgeois) 
freedom,    the  freedom  of  citizens.     Donner  a 
quelqu'un  le  droit  de  bourgeoifie,  to  make  one  a 
freeman.     Avoir  le  droit  de  bourgeoifie,  to  be 
free  of  a  city. 

Bourgeoisie  (le  corps  dcs  bourgeois)  the 
citizens  or  burghers.  Toute  la  bourgeoifie  etoit 
ions  les  armcs,  ail  the  citizens  were  under  arms. 

BOURGEON,  f.  m.  (bouton  qui  pouffe 
aux  arbres,  aux  vignes,  &c.)  a  bud,  an  eye, 
a  button. 

*  Bourgeon  (bouton,  puftulequi  vient  au 
vifage)  a  pimple. 

EOURGEONNE',  ee,  adj.  (qui  a  des  bour- 
geons au  vifage)  full  f  pimples.    Avoir  le  vi- 
fage tout  bourgeonne,  to  have  one ■  s  face  full  of  I 
pimples . 

EOURGEONNER,  v.  n.  (poufl'er  des  bour- 
geons) to  bud,  to  Jhoot,  to  put  forth  young  f?oots. 
La  vigne  commence  a  bourgeonner,  the  vine 
begins  to  jhoot.  *  Son  vifage  commence  a 
bourgeonner,  his  face  comes  out  in  pimples. 

BOURGMESTRE,  ou  Bourguemeflre,  f.  m. 
(magiftrat  d'une  vi lie  de  Koll.uide,  d'Alle- 
magne,  Sec.)  a  burgo-majler. 

BOUR GUIG NOTE,  i".  f.  (e/pece  de  caf- 
que)  Imrganet,  or  butgonet. 

BOURlQUE,  V.  Boun-iquc. 

BOURR ACHE,  V.  Bourroche. 

BOURRADE,  f.  f.  (aclion  de  celui  qui 
bourre)  becting,  threfhing.  II  lui  a  donne  une 
bourrade  dans  1'eftorriac,  he  gave  him  a  blow  on 
the  ftomach. 

*  Bourrade  (repartie  vive  qui   fe  fait 
dans  une  difpute)  a  homc-thruf. 

Bourrade  (Tatteinte  qu'un  levrier  donne 
a  une  lievre  qui  court)  the  f'-apping  or  biting 
of  a  greyhound  without  catching  the  hare. 

BOURRE,  f.  f.  (poil  de  bceuf  &  d'autres 
animaux  dont  on  remplit  les  idles,  &c„)  cow's 
hair,  &c.  ufed  in  fluffing  (addles,  &c.  and  in 
making  mortar.  Bourre  Janice,  fiocks  of  wool. 
Bourre  tontice,  ffear-wool.  Lit  de  bourre,  a 
flock-bed. 

Bourre  (ce  que  Eon  met  dans  une  arme  a 
feu  apres  la  poudre  &  apres  le  plomb)  wad- 
ding, wad. 

*  Bourre  (chofe  inutile)  fluff,  trajh.  *f 
Li  vi  e  ou  il  y  a  bcaucoup  de  bourre,  a  book  full 
of  trajh. 

BOURREAU,  f.  m.  (le  dernier  des  officicrs 
de  juftice  qui  execute  les  fentenccs  &  les  ar- 
rets criminels)  a  hangman,  an  executioner,  -f-  a 
jack-catch.  *  Un  bourreau d'argent,  afpendthrift. 

*  Bourreau  (hommc  fanguinaire,  cruel) 
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a  tormentor,  a  cruel  man,  a  butcher.  *  Let 
remords  de  la  confcicnce  font  un  cruel  bour- 
reau, rcmorfe  of  confcicnce  is  a  cruel  tormentor. 

BOURRE  E,  f.  t.  (efpece  de  fag  ,t  de  me- 
nues  branches)  brufh-wo:d.a faggot  offma/lwood. 

Bour  re'e  (forte  de  da  .fe)  a  boree. 

BOURRELER,  v.  a.  (tourmenter  cruelle- 
ment)  to  torment,  to  torture,  to  rack. 

D.  BOURRLLERIE,  f.  f.  (lourment  que 
Ton  foufrre,  ou  que  Ton  fait  fouffrir  aux  au- 
tres) torment,  racking  pain. 

BOURREEET,  ou  Bourkt,  f.  m.  (couffin 
fait  en  rond,  ou  d  autre  figure,  rempli  de  bourre, 
&c.)  a  p,id,  a  roll fluffed  with  flocks,  cotton,  &c. 
Bourreiet  d'enfans,  a  pad,  or  pudding  made  for  a 
child's  head.  Elie  paroit  avoir  U  taiile  bien 
-take,  a  l'aide  de  fes  bourrtlets,  fhe  feems  to  be 
well  fhaped,  with  the  help  of  her  pads.  B;ur- 
relet  de  cbaife  p^rcee,  the  pad  of  a  clofe-flool. 

Bour  relet  (collier  dts  chevaux  de  trait) 
a  horfe's  collar. 

BUURRELIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  les 
harnois  des  chevaux  de  trait)  a  hamtfs-maker, 
a  collar-maker. 

f  BOURR ELLE,  f.  f.  (femme  de  baur- 
reau)  a  hangman  s  wife. 

f  *  Bourre'lle  (femme  cruelle)  a  cruel 
woman. 

BOURRER,  v.  a.  (mettrc  de  la  bourre  dans 
1c  canon  d'une  arme  a  feu)  to  ram  a  gun. 

Bour  r  er  (remplir  de  bourre)  to  p>ad,  to 
fl'ff,  to  wad: 

Bourrer  (battre,  mal  traiter)  to  beat,  or 
thrafh,  to  belabour. 

*  ■f  Bour-rer  (pouffer  vivement  dans  la 
difpute)  to  pay  off,  to  maul,  to  run  down  in  a 
difpute. 

'  BOURRIQUE,  f.  f.  (ane,  aneffe)  a  he  or 
fie  aj's. 

BOURRIOUET,  f.  m.  (petit  5non)  an  afs's 

ciltt  .  ,  . 

Bousri^oet,  (terme  de  maconnerie,  ef- 
pece de  civiere)  a  kind  of  barrow. 

BOURROCHE,  ou  Bourrache,  f.  f.  (herbe 
potagere  Sc  medicinale)  borage. 

BOURRU,  ue,  adj.  (bizarre,  fanrafquc)  hu- 
mourfome,  capricious,  fantafiical,  peevijh,  crofs, 
morofe.  •  - 

Vin  Bourru  (vin  blanc  nouveau  qui  n'a 
point  bouilli)  new  and  fweet  white  wine  that 
has  not  worked. 

*  ~f  Moine  Bourru  (fantome  imaginaire 
dont  est  fait  peuraux  enfi'.ns)  a  bug-bear. 

BOURSE,  f.  m.  (efpece  de  petit  fac  pour 
mcttre  de  l'argcnt)  apurfe.  Coupcur  de  bourfe, 
a  cut-purfe,  a  pick-pocket.  Bourfe  en  rcfeau,  a 
nst-purfe.  Ma  bourfe  eft  •  toujours  ouverte 
pour  mcs   amis,   my  purfe  is  always  at  my 

friend's  command.  Faire  bourfe  a  part,  to  keep 
one's  own  money.  *  C'eft  une  bonne  bourfe  (une 
homme  pecunieux)  he  is  a  mimed  man.  * 
Bourfe  de  fecretaire  du  roi,  the  fees  of  a  king's 

fecrctary . 

Bourse  de  college  (peflfion  fonde'e  pour 
l'entretenement  d'un  pauvre  ecoiier  durant  fes 
ttudesl  a  fellowfi/ip,  an  exhibition,  a  pcv.fi on  in 
a  college.  v 

Bourse  (maniere  de  compter  au  Levant, 
fomme  de  500  ecus)  a  purfc,  the  fum  of  500 
crowns. 

Bourse  (petite  veflk  du  ficl)  the  vejicle  of 
the  gall. 

Bourse  (ou  les  graines  de  plantes  font  ren- 
fermees)  the  hull,  peel,  pod,  flkin,  or  coat  in- 
cloflng  the  feed. 

Bourse  (lieu  ou  s'affemblent  les  nc'gocians) 
the  Exchange.  La  Bourfe  Royale,  the  Royal  Ex- 
change. 

Bourse  (petit  fac  oil  Ton  met  les  cheveux 
par  dcrriere)  a  bag.  Une  perruque  a  bourl.-,  ... 
bag-wig. 

Bourse  (poche,  filet)  a  purfe-net. 

Bo urse  a  berger  (plante,  tabouret)  (hep* 
herd's  pu'fi',  toy-wort, 

BOURSES, 
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BOURSES,  f.  f.  pi.  (cnveloppe  exterieure 
des  tefticules)  the  fcrotum. 

f  BOURSETTE,  f.  f.  (petite  bourie)  <j  fmall 
furfe. 

BOURSIER,  f.  m.  Bourfiere,  f.  f.  (celui  ou 
celle  qui  fait  &  qui  vend  des  bourfes)  a  ^ar/i- 
mak  tr,  or  feller. 

Boursikr  (treforier)  «  purfer,  a  treasurer, 
6  burfar, 

Boursier  (ecolier  qui  a  une  bourfe  dans 
un  college)  a  fellsvo,  an  exhibitioner,  a  fchc/ar 
that  has  a  pen/ion  in  a  college. 

f  BGURSJL1.ER,  v."n.  (contrihuer  cha- 
cun  d'une  petite  fomme  pour  quelque  depenfe) 
te  contribute  towards  an  expcr.ee. 

BOURSON,f.  m.  (petite  poche  de  haut-de- 
chauffe)  a  fob,  a  little  leathern  pocket. 

BOURSOUFLE',  ce,  adj.  (from  Bourfou- 
fler)  bloated,  blown,  puffed  up.  Un  gros  bour- 
fourle,  a  big  bloated  body.  *  Style  bourfoufle, 
turgid  Jljle. 

BOURSCUFLER,  v.  a.  (enfler  de  vent  ou 
d'bumiditc)  to  bloat,  to  blow,  to  puff  up. 

BOUSE,  ou  Bouze,  1*.  f.  (fieme  de  boeuf  & 
de  vache)  coiv-dutig. 

BGUS1LLAGIL,  f.  m.  (conftruclion  avec 
de  la  terre,  &  de  la  boue)  a  mud-vjall. 

*.  Bousillaoe  (tout  cuvrage  mal-fait) 
any  bad  -work.  *  Ce  n'eft  que  du  boufillage, 
it  is  but  a  bungling  piece  of  work. 

BOUSILLER",  v.  n.  (faire  un  mur  avec  de 
la  tcrre  detrenpee)  to  make  a  mud-ivall. 

*  Bousiller  (mal-faire  un  ouvrage)  to 
bungle. 

BOUSILLEUR,  f.  m.  (macon  de  campagne 
tjui  boufille)  a  mud-ivc  Her. 

*  Bougilleur  (qui  travaille  mal)  a  bungler. 
BOUTIN,  f.  m.  (uibltance  molle  qui  couvre 

ie  &z-\\\i  des  pierres  au  fortir  de  la  carriere)  the 
loft  enfl  of  flones  when  taken  out  of  the  quarry. 

BOUSSOLE,  1'.  f.  (compas  on  cadtan  de 
mer)  a  covipafs,  a  mariner's  compafs. 

BOUT,  f.  m.  (extremite  d'une  chofe  qui 
a  de  Fetendue)  the  end,  the  extremity.  Le  bout 
d'une  wile,  the  end  if  a  town.  *  Le  bout  du 
monde  (lieu  fort  tloigne)  the  world's  end.  Le 
bout  dus  doigts,  the  fi'gers  end.  Le  bout  du  ne, 
tie  l'oreille,  de  la  langue,  the  tip  of  the  nofe,  of 
the  ear,  of  the  tongue.  Le  bout  du  teton,  the 
nipple.  *  \  Ne  rire  que  du  bout  des  ltvres,  to 
laugh  from  the  teeth  outward.  *  f  Savoir  quel- 
jque  chofe  fur  le  bout  du  dui  ;t  (la  bien  favoir) 
*  -j-  to  hate  it  tb'vig  at  one's  finger's  end,  to  hai<e 
\t  ptrfeil.  *  \  Avoir  uti  nom  hirle  bout  de 
la  langue  (le  favoir,  mais  avoir  peine  a  1c 
trouver)  *  "j"  to  have  a  name  at  one's  tongue's 
end.  Se  tenir  I  ;ir  le-b.iut  des  -pies,  to  ft  and  a 
■tibtoe.  ■  Celt  lui  eft  demeure  ?u  b  ;ut  de  la 
plume  (il  l'a  ouhlie  en  ecrivant)  he  left  it  in  the 
ink-horn.  '*  Le  haut  bout  (la  place  la  plus 
honorable)  the  upper  end.  Etre  afiis  au  haut 
.bout,  to  Jit  ct  the  upper  end.  Tenir  le  haut 
■b  ut,  to  get  ti  e  upper  hand.  *  Le  bas  bout  (la 
.place  la  rnoins  honorable)  the  lower  end.  A 
tout  bout  de  champ  (a  chaque  moment,  a  tout 
propos)  ever  and  anon,  at  every  turn.  Tirer  quel- 
qu  un  a  bout  pourtant,  on  a  bout  touchant, 
to  foot  a  man  with  the  .gun  clapt  to  his  breaft. 
■  Bout  (fin  d'une  chofe  qui  a  durce)  the  end. 
Au  bout  de  Fan,  du  mois,  at  the  end  of  the 
year,  of  the  month.  *  II  ne  fauroit  joindre  un 
bout  de  Fannee  avec  Fautre,  *  he  cannot  make 
bath  ends  meet,  *  he  cannot  keep  buckle  and  thong 
together.  Bout  de  Fan  (terme  de  Feglife  Ro- 
maine)  the  fervice  for  a  deceajed  perfon  at  the 
years  end.  Dc  bout  a  autre,  from  the  begin- 
ning to  the  end.  Au  bout  du  compte  (tout  con- 
fidere,  api  es  tout)  when  all  comes  to  all,  when  all 
is  done,  after  all.  Vcnir  a  bout  de  (finir,  a- 
thever)  to  bring  about,  to  compafs,  or  attain  to, 
to  make  an  end  of,  to  accomplifh.  On  ne  peut 
venir  a  bout  de  cet  enfant,  this  child  cannot  be 
inana^cd.  *  Pouffer  a  bout,  mettre  a  bout 
ireduire  a  nc  favoir  plus  .que  faire  ou  que  dire) 


to  put  to  a  non-plus.  *  PoufTer  unc  chofe  a  bout, 
to  bring  to  an  ijjue. 

Bout  (ce  dont  on  garnit  le  bout  d'un  ba- 
ton, d'une  canne,  &c.)  tip,ferrel,  &c.  Le  bout 
d'un  fourreau  d'epee,  the  chape  of  a  fcabbard. 
Bout  de  fleuret,  the  button  of  a  foil.  Un  ba- 
ton a  deux  bouts,  a  quarter -finff. 

Bout  (morceau)  a  bit,  a  piece.  Un  bout 
de  ruban,  a  bit  of  ribband.  Un  bout  de chan- 
delle,  a  piece  of  candle.  P.  Un  mcnager  de 
bouts  de  chandellc,  one  that  is  penny  wife  and 
pound fuolifh.  Un  bout  de  plume,  a  port  pen. 
Bout  d'argenr,  bout  d'or  (morceau  d  argent  ou 
d'or  que  les  tireurs  d'or  pafferit  par  la  filiere)  a 
finer  ftick,  a  gold  flick,  Un  petit  bout  d'homme 
(un  nain)  a  little  man}  a  fhort  arfe,  jhrirrp,  or 
dwarf. 

Vent  de  Bout.  Ex.  Avoir  vent  de  bout 
(terme  de  marine,  avoir  le  vent  contraire)  to 
have  the  wind  in  one's  teeth. 

BOUTADE,  f.  f.  (caprice,  mouvement 
prompt  &  impetucux  de  Fefprit)  a  fpurt,  a 
flart,  a  ft,  a  maggot,  a  whim.  N'agir  que 
par  boutade,  to  be  maggoty.  Boutade  de  vers, 
a  poetic  rapture. 

X  BOU  TADEUX,  eufe,  adj.  (qui  agit  par 
boutades)  maggoty,  whimfical,  fall  of  whims. 

BOUTANT,  adj.  m.  Ex.  Arc  boutant  (pi- 
lier  qui  fi nit  en  demi  arc  &  qui  fert  afoutenir 
une  voute)  an  arch,  a  fupporter. 

BOUFARGUE,  f.  f.  (mets  pour  exciter  a 
boire,  faitd'eeufs  de  poiflbn  falte)  botargo. 

BOUTE,  f.  f.  (terme  de  marine,  baquet 
ou  Fon  met  le  breuvage  qui  eft  diltr.bus  a  Fe- 
quipage)  a  tub,  a  bucket. 

Boute  (grande  fulaille  oil  Fon  met  Feau 
douce  fur  un  vaiffeftll)  a  large  calk  'to  put  frejh 
water  in. 

BOUTE-EN-TRAIN,  f.  m.  (petit  oifeau, 
qui  fert  a  faire  chanter  les  autres)  a  bird  that 
teaches  others  to  ftng. 

*  -j-  Boute-en-tr  ain  (qui  excite,  qui  a- 
nime  les  autrcs,  qui  leur  d  >nne  Fcxtmple)  one 
that  gives  the  had. 

BOUTE-FEU,  f.  m.  (b.iton  an  bout  du- 
quel  il  y  a  une  meehe  paHTee  pour  mettre  le  feu 
au  canon)  a  lintfloik. 

Boute-feu  (celui  qui  met  le  feu  au  ca- 
non) a  gunner, 

*  Boute-feu  (intendiaire,  qui  de  deffein 
1  forme  met  le  feu  a  quclque  edifice)  an  lncen- 
\  diary. 

j      *  Boute-feu  (celui  qui  feme  la  difcordc) 

an  incendiary,  a  firebrand, 
|      BOUTE-HORS,  f.  m.  (forte  de  jeu)  beat 

the  knave  out  of  doors.  *  j-  Jouer  au  boute- 
j  hois  (tocher  de  fe  debufquer)  to  endeavour  to 
'  J 'up plant  one  another ,  to  flriyt  to  put  each  other's 
j  nof:  out  of  joint. 

:      j-  Boute-hors  (facilite  de  s'exprimer)  a 
good  utterance. 

BOU  FEILLAGE,  f.  m.  (ancien  droit  fur 
j  le  vin  &  fur  les  autres  bseuvagss)  butlerage. 
I  BOUTE1LLE,  f.  f.  (vaitfeau  portatif  pour 
1  contenir  quelque  liqueur)  a  bottle.  *  Aimer  la 
,  bjuteille,  to  love  one's  bottle.  Trouller,  decoif- 
I  fer  une  bouteille,  to  crack  a  bottle.  *  j-  Coup 
!  de  pie  de  bouteille,  a  red  pimple. 

Bouteille  ( vefiie  d'eau)  a  bubble. 
|  BOUTEILLER,  ou  Boutillier,  f.  m.  (e'e- 
toit  autrefois  un  des  ofticurs  du  roi  de  France) 
a  butler, 

\  BOUTER,  v.  a.  (mettre)  to  put. 

BOUTEROLLE,  f.  f.  (le  bout  de  four- 
reau d'une  epte)  the  chape  of  a  fcabbard. 

BOUTE-SELLE,  f.  m.  (fignal  qu'on  donne 
aux  cavaliers  pour  monter  a  cheval)  the  fignal 
for  mounting.  Sonner  le  boute-fellc,  to  found  to 
horfe. 

f  BOUTE-TOUT-CUIRE,  f.  m.  (goulu, 
goinfre,  fans  fouci)  a  glutton,  a  fpcnd-a/l. 

BOUTIQUE,  if.  f.  (endroit  ou  les  m.ir- 
chanda  etalent  &.  vendent  leurs  rrratcha'ridifes) 
a  Jhop,: 


Boutique  (etau  portatif)  a ftaU. 

Boutique  (boite,  ou  layette  que  lespe. 
tits  merciers  ambulans  portent  au  cou,  ou  fur 
le  des)  a  pedlar's  box. 

Boutique  (lieu  ou  les  artifans  travail- 
lent)  a  work-pop, 

B o  u  t i  q_u  e  (tons  les  inftr'umens  d'un  arli- 
fan)  tools,  implements,  trade. 

Boutioj;e  (bateaa  ou  Fon  garde  du  poif- 
fon)  a  trunk  for  fifh. 

BOUT1S,  f.  m.  (tcrrein  ou  les  betes  noires 
ont  fr  uillc  avec  leur  boutoir)  the  touting  pla^i 
of  a  wild  boar. 

BOUT1SSE,  f.  f.  Ex.  Pierre  en  boutifTc 
(terme  de  majon,  une  pierre  dont  la  plus 
grande  longueur  traverfe  le  mur)  a  ftone  laid 
acrofs. 

BOUFOIR,  f.  m.  (le  bout  du  groin  d'un 
faogher)  the  Jnout  of  a  wild  boar. 

Boutoir  (outil  demarechal  ferrant)  a  far- 
rier's butteris. 

EOUTON,  f.  m.  (petite  boule  couverte  de 
fore,  d'or,  &c.  pour  attacher  les  difftrentes 
parties  d'un  habillement)  a  button.  *  Serrer 
le  bouton  a  quelqu'un  (le  tenir  en  bride;  ou 
le  preil'er  fortement  de  faire  quelque  chofe)  to 
keep  a  flriSl  hand  $ver  any  one ;  alfo  to  be 
preffing,  to  be  urgent  with  him,  to  keep  him 
fhort,  to  keep  him  to  good  behaviour.  *  f  Cela  va 
droit  au  quatrieme  bouton,  that's  a  home  thrufl. 

Bou  ton  (beurgeon  des  arbres  &  des  plantes) 
a  button,  a  bud. 

Bouton  (puftule,  elevure)  a  pimple. 

Bouton  (fe  dit  auffi  de  plufieurs  auires 
chof'cs)  a  button,  a  knob,  &c.  Bouton  d'un 
fleuret,  the  button  of  a  foil.  Bouton  d'une 
porte,  d'une  ferrure,  the  knob  of  a  door,  of  a  lock. 
Bout  m  d'une  arme  a  feu,  the  fight  of  a  gun. 
Bouton  d'un  gros  canon  (qui  eft-  derr'.eic  la 
culaffe^  the  knob  at  the  end  of  a  great  gun. 

BOUFONME',  ee,  adj.  (from  boutonner) 
buttoned,  &c.  *  Un  liorame  to'ajours  bou- 
tonne,  boutOnne  julqu'au  n<EuJ  de  la  gorge,  a 
very  ckfe  man.  Un  ne  boutonne  (couvcrt  d'e- 
le  votes)  a  nofe  fill  of  red  pimples. 

BOUTONNER,  v.  a.  (attacher  avec  des 
boutons)  to  button. 

Se  Boutonner,  v.  r.  (s'attacher  Fhabit 
avec  des  boutons)  to  button  one's  felf. 

Boutonner,  v.  n.  (pouffer  des  boutons) 
to  bud. 

BOUTONNER  IE,  f.  f.  (marchandife  de 

boutonnier)  button-ware. 

BOUTONNiER,  f.  m.  (faifeur  &  vendeur 
de  boutons)  a  button-maker. 

BOUI  ONNIE'RE,  f.  f.  (trou  a  bouton)  a 
button-hole. 

BOUF-SAIGNEUX,  f.  m.  (fe^trerniti  du 
cou  d'un  mouton,  &c.)  the  feraggy  end  of  a 
neck  of  mutton,  &? c. 

BOU  FS-RIME'S,  f.  m.  pi.  (rimes  difpofe'es 
par  ordre  qu'on  donne  a  remplir)  rhymes  given 
in  order  to  be  filled  up  and  made  into  verfes. 

BOUE-RIMEUR,  f.  m.  (celui  qui  rem- 
plir des  bouts-rimes)  one  that  fills  up  the  bouts- 
rimes. 

EOUrURE,    f.    f.    (terme  d'agriculture, 

branche  d'arbrc  pour  planter)  the  flip  of  a  tree, 
EOUVART,  f.  m,  (jeune  taureau)  a  young 
bull. 

BOUVEAU,  V.  Bouvillon. 

BOUVERlli,  f.  f.  (etable  a  mettre  les  bceufs) 
a  fl  able  for  oxen,  the  place  where  oxen.are  kept. 

BOUVTER,  f.  m.  BouvieVe,  f.  f.  (qui  con- 
duit ou  qui  garde  les  beufs)  a  neat-herd,  a  cow- 
herd. 

*  Bouvier  (un  homme  gioffier)  a  clown, 
a  churl. 

Bcjvier  (nom  d'une  conflellation)  Bootes. 
BOUVILLON,  f.  rr».  (jeune  bctuf)  a  bul- 
lock. 

BOYAU,  f.  m.  (tuyau  par  ou  les  gros  ali- 
mens  fortent  du  corps  humain)  a  gut,  De- 
fcentc  de  boyau  (boyau  qui  tontbe  dans  les 
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bourfes  quand  on  a  fait  quelque  violent  effort) 
a  burfinejs,  a  rupture.  Cordes  a  boyau,  cat- 
gut. 

Boyau  (terme  de  guerre,  branche  de  tran- 
clice)  a  branch  of  a  trench  in  fortification. 

BOYAUDIER,  f.  m.  (aitifan  qui  fait  des 
cordes  a  boyau)  a  gut-Jpinncr. 

BOYER,  f.  m.  (chaloupe  rlamande)  a  Fle- 
rn  'fj  flialkp,  or  Jloop. 

B  R. 

BR  AC,  V.  Braque. 

BRACELET,  ou  Braffelet,  f.  m.  (orn:ment 
que  les  femmes  portent  au  bras)  a  bracelet. 

BRACHIAL,  ale,  adj.  (qui  apparticnt  au 
bras)  brachial,  belonging  to  the  arm.  Les  muf- 
cles  brachiaux,  tie  bracLial  mujcles.  L'artere 
brachiale,  the  brachial  artery. 

Brachial,  f,  m.  (mulllc  de  l'os  du  coude) 
the  brachial.  Le  brachial  interne  &  le  brachial 
externe,  the  interne:!  and  external  brachial. 

BRACONNLR,  v.  n.  (chaffer  furtivement 
furies  terres  d'autrui)  to  poach. 

BRACONNIER,  f.  m.  (celui  qui  bracon- 
ne)  a  poacher. 

BR  A  I,  f.  m.  (compofition  faite  de  poix 
refine  &  d'autres  matieres  gluantes)  pitch  and 
Tar. 

BRAIE,  f.  f.  (linge  dont  on  enveloppe  le 
denicre  d  un  enfant  nouvellement  vctu)  back- 
clouts. 

Braie,  V.  FViuffe  Braie. 

%  BRAIES,  pi.  (chauffes,  culotte)  breeches, 
'flips,  troivfers.  *  \  Sortir  d'une  affaire  biates 
nettes  (s'en  tirer  heureufement)  f  *f"  to  Jave  one's 
bacon,  to  come  off  clear. 

BR  AIEMENT,  f.  m.  (le  braire  d'un  5ne) 
braying. 

BRaILLER,  v.  n.  (parler  haut,  beaucoup, 
&  mal  a  propos)  to  bawl,  to  be  noijy,  or  cbfire- 
percus. 

BRaILLEUR,  f.  m.  (homme  qui  braille)  <j 
iiawling,  noily,  obfircperous  fellciu. 

BRaILLECSE,  f.  f.  (temme  qui  braille) 
a  bawling,  r.oijy  woman,  a  Jcold,  a  bawler. 

BRAIRE,  v.  n.  (crier  comme  un  ane)  to 
bray. 

BRAISE,  f.  f.  (chaibons  allumes)  live  coal, 
burning  coal.  P.  Tomber  de  la  poele  dans 
ia  braife,  P.  Cut  of  the  fiying-pan  into  the 
fire. 

Braise  (chaibons  cue  les  boulangers  tirent 
du  four,  &  qu'ils  eteignent  pour  les  vendre) 
Jmall  coal. 

BRA.MER,  v.  n.  (crier  comme  un  cerf  ou 
line  biche)  to  bray. 

-j-  BRAN  is  Bren,  f.  m.  (matiere  fecale)  a 
fir -reverence. 

*  -r  Bran  de  judas  (rouffeur  de  vifage) 
a  freckle. 

Bran  de  son  (gros  fon)  bran. 

■f  BRAN,interj.  (terme  qui  marque  le  peu 
d'eftime  qu'on  fait  d'une  chofe  on  d'une  per- 
fonne)  a  fart.  Bran  de  vous,  bran  de  vos 
clvfteres,  a  fart  for  you  and  your  clyjlers. 

'BRANCARD,  f.m.(efpecedelitiere)  a  kind 
of  litter. 

Brancard  (piece  de  bois  pliant)  the  Jliaft 
»f  a  coach,  or  chariot. 

BRANCHAGE,  f.  m.  (branches  d'aibre) 
branches,  boughs. 

BRANCHE, f.  f.  (le  bois  quepouffe  le  tronc 
d'un  arbre)  a  branch,  a  bough. 

*  Branche  (partie  de  quelque  chofe)  a 
branch,  &c.  Branche  de  garde  d'epee,  the  bow 
»f  a  Jword-hilt.  Chandelier  a  branches,  a 
i  ra  nch-candlfiick. 

Blanche-ursine,  V.  Branque-urfine. 

BRANCHER,  v.  a.  (pendre  a  un  arbre)  to 
%arg  on  a  tree.  Branchcr  un  deferteur,  to  hang 
a  dej'erfer  upon  the  firjl  tree. 

Brangher,  v.  n.  (fe  peroher  fur  une 
tranche)  to  perch,  to  roofl. 


BRANCHIER,  f.  m.  (jeuneoifeau  de  proie) 
a  brancher,  a  young  hawk. 

ERANCHU,  ue,  adj.  (qui  a  beaucoup  de 

branches)  full  of  branches. 

BRANUE,  f.  f.  (pclit  arbuftc  qui  croit  dans 
des  campagncs  incultcs ;  campagne  pleine  de 
ccs  arbuftes)  heath,  a  heath. 

Br  andes,  pi.  (terme  de  cbaffc,  rameaux 
des  arbres)  boughs  of  trees. 

BRANDEBOCRG,  f.  f.  (forte  de  cafaque, 
ou  de  furtout)  a  campagne  coat,  a  jurtout. 

BRANDEV1N,  f.  m.  (eau  de  vie)  brandy. 

BRANDEV1NIER,  f.  m.  (celui  qui  crie 
&  qui  vend  du  brandevin)  a  Juttler. 

BR.ANDI,  ie,  adj.  (from  Brandir)  brandijhed. 
Enlever  un  fardeau  tout  brandi  (tout  d'un 
coup)  to  take  up  a  burden  all  at  once.  Eniever 
un  hor.ime  tout  brandi  (dans  l'etat  on  on  l  a 
trouvc)  to  take  up  a  man  in  the  condition  he  is  in. 

BRAND1LLEMENT,  f.  m.  (agitation) 
fiwingingi 

BR  ANDILLER,  v.  a.  (mouvoir  dera  &  de- 
la)  to  Jwing,  to  tojs,  to  Jhake  to  and  fro. 

Se  Br  andiller,  v.  r.  (s'agirer  en  fair 
par  le  moyen  d'une  brandilloire)  to  Jiving,  to 
fee-fan.'. 

BRANDILLOIRE,  f.  f.  (corde,  branche 
d'arbre  ou  planche  avec  quoi  on  fe  brandillc)  a 

Jiving. 

JBRANDIR,  v.  a.  (branler,  en  fa  main, 
une  epee,  une  pique,  tec.)  to  brandijh. 

f  BRANDON,  f.  m.  (flambeau  de  paille 
tortillee)  a  whijp  of  firaiu  lighted.  *  Le  bran- 
don  de  Cupidon,  the  torch  of  love. 

Brandon  (corps  enflamme  qui  eft  porte 
dans  l'air  par  le  vent)  a  fake  of  fire. 

ERANLANT,  ante,  auj.  (qui  panche  tantot 
d'un  cote,  tantot  d'un  autre)  Jhaking,  lagging. 
Avoir  la  tete  branlante,  to  have  a  fijaking  in  the 
head.  *  Un  chateau  branlant  (une  chofe  qui 
paroit  prete  a  fe  renverfer)  any  thing  ready  to 
fall.  _  _ 

BRANLE,  f.  m.  (agitation,  mouvement) 
fijaking,  motion,  tojjing,  jigging.  Sonner  les 
cloches  en  branle,  to  ring  out  the  bells.  Met- 
tre  une  cloche  en  branle,  to  raife  a  bell.  *  Din- 
ner le  branle  a  une  affaire  (la  mettre  en  train 
daller,  lui  donner  le  premier  mouvement)  to 
influence,  or  encourage  a  thing,  to  Jet  it  a  going. 

*  Cell  lui  qui  a  donne  le  branle  aux  autres, 
it  is  he  that  fiirred  up  the  reft,  that  incited,  or 
encouraged,  that  Jet  them  to  work. 

Branle  (forte  de  danfe  en  rond)  a  brawl. 

*  Mener  le  branle  (commencer  &  etre  fuivi  de 
plufieurs  autres)  to  lead  the  dance.  *  -f  Faire 
danfer  un  branle  de  fortie  a  quelqu'un  (le 
faire  fortir)  to  turn  one  out,  to  jheiv  him  the 
door. 

Branle  (lit  fufpendu  dont  on  fe  fert  fur 
les  vaiffeaux)  a  hammock. 

*  Branle  (incertitude,  deliberation)  ba- 
lance, Jujpence,  doubt,  agitation. 

BRANLEMENT,  f.  m.  (l'aftion  de  bran- 
ler) j°gg]"£>  Jhaking. 

BRANLER,  v.  a.  (agiter,  mouvoir,  re- 
muer)  to  fi?aie,  to  jog,  to  fi,r.  Branler  la  tete, 
to  Jl;aki  one's  head. 

Branler,  v.  n.  (etre  agite,  pencherd'un 
cote  ou  d'autre)  to  Jhake,  to  jog.  La  tete  lui 
branle,  his  head  fijakes  again.  Les  dents  lui 
branlent,  his  teeth  are  loofe. 

*Branler,  branler  dans  la  manche  (chan- 
celer,  manquer  de  resolution  &  de  fermete, 
etre  en  doute)  to  be  unfieady,  wavering,  or  />- 
rejclute,  to  ftagger,  to  waver,  to  be  in  doubt. 

*  Branler  (lacher  le  pie,  en  parlant  d'une 
armec)  to  give  ground, 

Branler  (fe  remuer)  to  fir,  move,  or 
wag.  Si  tu  branles  je  te  tuc,  if  you  fiir  you 
arc  a  dead  man. 

BRANLOIRE,  f.  f.  (un  ais  pofe  en  equili- 
bre  fur  quelque  chofe  d'eleve,  aux  deux  bouts 
duquel  deux  enfans  font  tour  a  tour  le  contre- 
poids)  a  fea-faxo. 


BRANQUE-URS1NE,  f.  f.  (forte  de  plante) 

brank-urf.n,  bear' s  foot. 

BRAQUE,  f.  m.  (efpecede  chien  de  chaffe) 
a  kind  of  Jetting  dog. 

%  BR.-VQULMART,  f.  m.  (t'pee  courte  & 
large )  a  fiiort  and  broad  Jword,  a  whinyard. 

BRAQ\TEMENT,  f.  m.  (difpoftticn  d'une 
piece  d'ai  tillerie)  the  levelling  of  a  piece  of  ord- 
nance. 

BRAQHER,  v.  a.  (tourner  d'un  certain 
cote)  to  turn,  to  Jet,  to  level.  Braquer  le  ti- 
inon  d'un  carrciTe,  to  turn,  Jet,  or  bend  the  beam 
of  a  coach.  Braquerun  canon,  to  level  or  point 
a  cannon. 

BRAS,  f.  m.  (  partie  du  corps  humain)  an 
arm.  *  Dcmeurer  les  bras  croifes  (fans  tier* 
faire)  *  to  fiand  with  one's  arms  acrojs,  to  be 
idle.  *  Vivre  de  fes  bras,  vivre  du  travail  de 
fes  bras,  to  live  by  one's  labour.  yA  force  de 
bras,  with  main  Jirength,  by  fircngth  of  arms. 
II  avoit  le  bras  retroulfe  julqu'au  coude,  he 
had  his  Jleeve  turned  up  to  the  very  elbow.  9  Se 
jetter  entre  les  bras  de  quelqu'un  (fe  mettre 
fous  fa  protection)  *  to  caft  one  s  Jelf  upon  an- 
other for  protcftioti.  *  Recevoir  quelqu'un  a 
bras  ouverts,  *  to  receive  with  open  arms.  * 
Tendre  les  bras  a  quelqu'un  (etre  pret  a  1'ai- 
der,  ou  a  le  mettre  lous  fa  protection)  to  be 
ready  to  help,  relieve,  ajjifi,  or  protect  another, 
to  offer  him  ajfifiance,  or  protection,  *  Preter  fon 
bras  a  quelqu'un,  to  lend  ajfifiance,  a  helping  hand. 

*  II  a  une  grande  famille  fur  les  bras,  he  has 
a  great  family  to  keep,  or  maintain,  *  Avoir 
de  grandes  affaires  fur  les  bras,  to  have  great 
concerns  in  hand.  *  Avoir  beaucoup  de  crean- 
ciers  fur  les  bras,  to  be  troubled  with  a  great 
many  creditors,  to  have  many  duns  at  one's  heels. 

*  J'ai  fur  les  bras  un  puiffant  ennemi,  /  have 
to  do  with  a  powerful  enemy.  *  U  me  jette 
toutes  fes  forces  fur  les  bras,  he  turns  all  his 
forces  agair.fi  me.  *  Celt  mon  bras  droit  (le 
principal  inftrument  qui  me  feit  en  toutes 
chofes)  he  is  my  right  hand. 

Bras  (fe  dit  par  analogie  de  plufieurs  au- 
tres chofes)  arm,  elbow,  &c.  Bras  d'tcreviffe, 
the  claws  of  a  crayffij,  or  lobfier.  Bras  de  cheval, 
the  fere  leg  of  a  haje.  Bras  de  baleine  (nageoi- 
res)  the  fins  of  a  whale.  Bras  d'une  chaife,  the 
elbow  or  arm  of  a  chair.  Chaiie  a  bras,  an  el- 
bow-chair, or  an  arm-chair.  Bras  de  civiere, 
the  handle  of  a  wheel-barrow.  Bras  (chande- 
lier applique  contre  une  muraille)  a  Jconce. 
Bras  de  nier,  ou  de  riviere,  an  arm  of  the  Jea, 
ox  of  a  r  'rver. 

*  Bras  (puiffance)  arm,  power.  Les  rois 
ont  les  bras  longs,  kings  have  long  arms.  *  Le 
bras  fecuiier,  the  temporal  power.  *  Les  bras 
de  la  mort,  the  jaws  of  death.  *  Bras  (var- 
iance, exploits  mihtaires)  arm,  courage. 

Bras  (terme  de  marine,  forte  de  cordages) 
braces. 

BR  ASER,v.a.(fouderlefer)  tclraze,toJolder. 

BRASIER,  f.  m.  (feu  de  bois,  ou  de  char- 
bon  bicn  allurne  &  a  demi  confume)  a  brijk, 
clear  fire  of  coals  or  wood. 

Brasier  (vaiifeau  a  mettre  de  la  braife 
pour  cchauffer  une  chambre)  a  pan  for  coals,  a 
brafier. 

*  Brasier  (feu,  dans  le  figure) /fff,  burn- 
ing fianic,  great  heat. 

f  BR ASILLER,  v.  a.  (faire  griller  fur  la 
braife)  to  broil  upon  charcoal.  Faire  brafiller 
des  peches,  to  broil  peaches. 

BRASSAGE,  f.  m.  (terme  de  monnoycur, 
la  manufacture  des  monnoies)  the  coining  or 
minting  of  money.  Droit  de  Braffage,  coinage, 
the  Fee  which  the  tnafiers  of  the  mint  have  out 
of  every  fort  of  money  coined. 

BRASSARD,  f.  m.  (armure  qui  couvre  le 
bras)  a  piece  of  armour  for  the  arm. 

BRASSART,  f.  m.  (pour  jouer  au  ballon) 
a  leathern  cuff,  or  bracer. 

BRASSE,  f.  f.  (mefure  de  la  longueur  des 
deux  bras  etendus)  a  fathom,  or  fix  feet. 

BRASSE'E, 
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BRASSE'E,  f.  f.  (autant  qu'on  pcut  porter 
en  fes  bras)  an  arm-full. 

BRASSLLET,  V.  Bracelet. 

BRASSER,  v.  a.  (remuer  quelque  chofe  de 
I'quide  a  force  de  bras)  to  brew.  BrafTer  de 
la  biere,  to  brew  beer.  Braver  les  metaux  (en 
termes  de  nionnoie)  to  mix  metals  together. 

*  -p  Brassf.r  (pratiquer,  tramer,  negotier 
fccretement)  to  brew,  batch,  plot,  contrive,  ima- 
gine, or  device. 

BRASSERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  fait  6e  la 
biere)  a  brew-houje. 

BRASSEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  ou  qui 
vend  de  la  biere)  a  brewer. 

BRASSEUSE,  f.  f.  (femme  de  braffeur)  a 
brewer's  wife. 

BRASSIE'RES,  f.  f.  pi.  (forte  de  chemi- 
fette)  a  night  waiflcoat  for  e  child  or  a  woman. 

BRASS1N,  f.  m.  (vaifl'eau  ou  les  braffeurs 
font  leur  biere)  a  brewer's  copper, 

f  BRAVACHE,  f.  m.  (fanfaron,  faux 
brave)  a  bully,  a  bettor,  a  braggadocio,  a  Jwag- 
gerer. 

BRAVADE,  f.  f.  (fanfjronnade,  menace 
d'un  fanfaron)  a  bravado,  a  heiiuring. 

BRAVE,  adj.  (fort,  vaiihiit,  courageux) 
brave,  flout,  valiant,  courageous. 

Brave  (pare  de  beaux  habits)  fine,  fpruce. 

Brave  (honnete,  galant)  brave  or  gallant. 

Brave,  f.  m.  (homme  de  cceur)  a  brave 
man,  a  flout  man,  a  man  of  courage. 

Brave  (un  faux  brave)  a  bully,  a  bravo,  a 
fivaggerer.  Faire  le  brave,  to  brave  it,  to  car- 
ry it  high. 

BRAVEMENT,  adv.  (vaillamment)  brave- 
ly, flout  ly. 

Bravement  (bien,  comme  il  hux)  brave- 
ly, finely.' 

BRAVER,  v.  a.  (morguer,  regarder  avec 
mepris,  avec  hauteur,  traiter  de  ruut  en  bas) 
to  brave,  to  dare.  *  Braver  la  mort,  les  dan- 
gers, to  dare  death,  dangers. 

f  BRAVERJE,  f.  f.  (magnificence  d'ha- 
bits)  finery,  fine  clothes.  *  f  A  moi  n'appar- 
tient  pas  tant  de  braverle,  you  do  me  too  much 
honour. 

BRAVOURE,  f.  f.  (valeur  eclatante)  bra- 
very, valour,  courage.  Avoir  de  la  bravoure, 
to  be  flout,  or  valiant. 

Bs  avoures, pi , (actions  de  valeur)  atchieve- 
wents. 

BRAYER,  v.  a.  (terme  de  marine,  efpal- 
mer  un  vaiifeau)  to  pitch,  to  pay  a  Team. 

Bcayer,  f.  m.  (bandage  pour  une  deftente 
de  boyau)  a  trujs. 

Brayer  (terme  de  chaflc,  le  cul  de  l'oi- 
fe  iu)  the  brail  or  pannel  of  a  hawk. 

Brayers,  pi.  (cordages  qui  fervent  a  ele- 
ver  quelque  chofe  en  l'air)  tackle-ropes. 

BRE'ANT,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a  fijkin,  a 
green- finch. 

I  BREBIAGE,  f.  m.  (tribut  qu'on  levoit 
fur  les  brebis)  a  tax  upon  peep. 

BREBIS,  f.  f.  (animal  a  quatre  pies,  la  fe- 
melle  du  belier)  a  Jheep,  ancive.  P.  II  ne  faut 
qu'une  brebis  galeufe  pour  gater  tout  un  trou- 
peau,  one  Jcabby  Jheep  will  marr  a  whole  flock. 
P.  Faire  un  reps  de  brebis  (manger  1~3ns  boire) 
to  make  a  horfe's  meal.  P.  Qui  le  fait  brebis, 
le  lcup  le  mange.  P.  Dawb  yourjelf  with  ho- 
ney, and  you'll  never  want  flies. 

BRECHE,  f.  f.  (rupture  d'une  muraille, 
d'une  haie,  &c.)  a  breach.  Battre  en  breche, 
to  make  a  breach.  Breche  d'un  couteau,  d'un 
rafoir,  &c.  the  notch  or  gap  of  a  knife,  razor, 
&c. 

*  Breche  (tort,  dommage,  diminution) 
breach,  diminution,  prejudice,  damage. 

BRE'CHEDENT,  adj.  (a  qui  il  manque  une 
eu  plufieurs  dents  de  devant)  that  bas  hft  one  or 
more  of  tl  e  fore-teeth. 

BRE'CHET,  V.  Brichet. 

BREDOUILLE,  f.  f.  (terme  de  trictrac,  qui 
fe  dit  quand  on  gagne  douze  points  de  fuite)  a 


lurch.  *  -f  Etre  en  bredouille  (ne  favoir  ou 
Ton  en  eft)  to  be  put  to  a  non-plus,  to  be  befide 
one's  fe/f. 

BREDOUILLEMENT,  f.  m.  (begaye- 
ment)  fluttering. 

BREDOU1LLER,  v.  n.  (begayer,  parler 
d'une  maniere  confufe)  to  ftammer,  to  flutter. 

BREDCU1LLEUR,  f.  m.  Bredouilleufe,  f .  f . 
(celui  ou  celle  qui  bredouille)  a  flammcrer,  a 
flutter  er. 

BREF,  f.  m.  (lettre  du  Pape)  a  brief  or 
Pvpe's  letter, 

Bref  (petit  calendrier  ecclefiaftique  qui 
contient  l'ordre  de  reciter  l'office  divin)  a 
church  kalendar  for  the  order  of  divine  Jervice. 

Bref,  breve,  adj.  (court,  de  peu  de  durce 
ou  d'etendue)  brief,  Jhort,  *  -j-  Savoir  les 
tongues  &  les  breves  d  une  affaire,  to  know  the 
Jhort  and  the  long  of  a  bujinefs. 

f  En  Bref,  adv.  (en  peu  de  terns)  in  a 
fjjort  time,  Jhortly.  p 

f  Bref,  adv.  (enfin,  pour  couper  court) 
in  Jhort,  to  be  port. 

BRE'HAIGNE,  adj.  f.  (fe  dit  d'une  bete 
femelle  qui  ne  conjoit  point)  barren.  Une  biche 
brehaigne,  a  barren  bind. 

f  Bre'haigne,  f.  f.  (terme  injurieux  pour 
dire,  fern  me  fterile)  a  barren  woman,  a  barren  doe. 

BRELAN  cu  Breland  f.  m.  (forte  de  jeu  de 
cartes)  a  kind  if  game  at  cards. 

Breland  (academie  ou  l'on  jouc)  a  gam- 
ing-bcuje  or  ordinary. 

Breland  (trois  cartes  de  meme  facon)  a 
pair-royal. 

BRELANDER,  v.  n.  (etre  un  brehndier, 
jouer  fouvent)  to  game,  to  be  a  gamefler. 

BRELAND1ER,  f.  m.  (joueur,  celui  qui 
hante  les  brelands)  a  gamefler,  a  gambler. 

f  BREL1QUE-BRELOQUE,  adv.  (incon- 
fiderement)  heedlefiy,  carelefiy. 

BRELOQUE,  f.  f.  (bagatelle,  curiofite  de 
peu  de  valeur)  a  toy,  a  wbim-wbam,  a  gew- 
gaw. 

BRE'ME,  f.  f.  (poiffon  d'eau  douce  reffem- 
blant  a  une  carpe)  a  bream. 
BREN,  V.  Bran. 

f  BRENEUX,  eufe,  adj.  (plein  de  mcrde) 
fljitten,  befljit. 

BRE'ML,  f.  m.  (forte  de  bois  rouge  qui 
vient  du  Brefil  en  Amerique)  brafil,  or  brafil 
wood. 

BRE'SILLER,  v.  a.  (teindre  avec  du  bois 
dc  brefil)  to  dye  with  brafil. 

Bre'siller  (mettre  en  menus  morceaux, 
comme  du  Brefil)  to  cut  fmall. 

BRETAILLER,  v.  n.  (ferrailler,  tirer  l'e- 
pee  a  t  lute  rencontre)  to  be  a  fighting  fellow . 

BRET AILLEUR,  f.  m.  (fanfaron  qui  met 
l'cpee  a  la  main  pour  la  moindre  bagatelle)" « 
fighting  fellow,  a  bully. 

f  BRETAUDER,  v.  a.  (couper  les  oreil- 
les  a  un  cheval)  to  crop  a  horje. 

■f  Bretauder  (couper  les  cheveux  trop 
courts)  to  crop,  or  to  cut  the  hair  too  pert.  Qui 
vous  a  bretaude  de  la  forte  ?  Who  bas  cropt you 

fit 

BRETELLE,  f.  f.  (fangle,  corde  ou  cour- 
roie  qui  fert  a  porter  une  hotte,  des  crochets, 
&c.)  a  flrap.  Bretelles  de  porteur  de  chaife,  a 
chairman's  flraps. 

Bretelles,  pi.  (tiffu  de  fil  ou  de  foie 
qui  fert  a  foutenir  les  culottes)  flraps  to  keep 
up  the  breeches,  gallowjes. 

f  BRETTE,  f.  f.  (longue  epee)  a  rapier,  or 
long  fword. 

Brette',  ee,  adj.  (qui  a  plufieurs  dents) 
notched,  indented,  jagged,  or  too! bed  like  a  Jaw. 

\  BRETTER,  v.  n.  (ferrailler,  avoir  tou- 
jours  l'epee  au  vent)  to  be  always  quarrelling 
and  fighting. 

BRETTEUR,  f.  m.  (celui  qui  aime  a  fer- 
railler) a  bully,  a  bettor. 

BRETTURE,  f.  f.  (dentelure  qui  eft  aux 
extrcrnitts  de  plufieurs  outils  d'artifan)  teeth. 


BRL'VE,  f.  f.  (fyllabe  breve)  a  Ihort  Jyl- 
lable. 

BRE'VEMENT,  BRE'VETE',  Sec.  V.  Bri- 
evement,  Brievete. 

BREVET,  f.  m.  (acre  expedie  par  un  fe- 
cretaire  d'etat  qui  porte  la  concelTion  d'une 
graee  ou  d'un  don  que  le  roi  fait  a  quelqu'un) 
a  warrant,  a  writ,  or  brief  of  the  crown. 

Brevet  (commifTion  d  un  otficier  d'armee) 
a  commijfion  of  a  military  officer.  C'efl  la  date 
du  brevet  qui  donne  le  pas,  the  date  of  the 
commipon  gives  a  right  of  precedence. 

Brevet,  (afle  fait  devant  notaire)  an  in- 
denture. Brevet  d'apprentiffage  (acle  par  le- 
quel  Tapprentif  s'oblige  envers  fon  makie)  an 
appr en: ice's  indenture. 

Brevet  (terme  de  marine,  connoiflement) 
a  bill  of  lading. 

Brevet  (caradtere,  billet  eu  orai fon  pour 
guerir  des  maladies  ou  pour  faire  des  chofes  ex- 
traordinaires)  a  charm,  a  flpell. 

BRE'VETAIRE,  f.  m.  (porteur  d'un  bre- 
vet du  roi  pour  quelque  benefice)  the  bearer  of 
the  king's  warrant  for  a  church  preferment. 

BRE  VIAIRE,  f.  m.  (office  que  difent  tous 
les  jours  les  ecclefiaftiques  romains,  ou  le  livre 
qui  contient  cet  office)  a  breviary.  *  -f  Etre 
au  bout  de  fon  breviaire  (ne  favoir  plus  que 
dire,  ou  que  faire)  to  be  at  one's  wit's  end. 

BRLUVAGE,  f.  m.  (liqueur  qui  fert  de 
boiff;n)  drink,  liquor. 

Breuvage  (potion  medicinale)  a  potion. 
Breuvage  pour  un  cheval,  a  drench  for  a 
horje. 

Breuvage  (melange  egal  de  vin  &  d'eau, 
pour  l'equ:page  d  un  navire)  beverage. 

BRIBE,  f.  f.  (gros  morceau  de  pain)  a  puce 
or  lunch  of  bread. 

Bribe  (morceau  de  viande  que  Ton  deficit 
de  table)  a  Jcrap.  *  Bribes  ce  Latin,  (paffages 
&  phrafes  Latincs  que  l'on  prend  ca  &  li) 
fcraps  of  Latin. 

BRICHET,  f.  m.  ou  Brechet  (partie  de  k 
poitrine  oil  aboutiffent  les  cotes)  the  br'pet. 

BRICOLE,  f.  f.  (terme  de  jeu  de  paume, 
Sc  de  brillard,  retour  de  la  balle,  quand  elle  a 
trappe)  a  rebound  of  a  ball  after  a  Jide-flroke  at 
tennis,  a  back-flioke  at  billiards.  *  \  Donncr 
des  bricoles  a  quelqu'un  (le  tromper  en  lui  fai- 
lant  entendre  une  chofe  pour  une  autre)  to  im- 
pofie  upon  any  one,  *  \  to  Jell  hint  a  bargain. 

Brjcole  (efpece  de  filet  ponr  prendre  des 
ceifs,  des  daims,  &c.)  a  kind  of  toil  for  deer. 

Br  i cole  (bande  de  cuir  de  porteur  de 
chaife,  on  de  cheval  de  carroftl)  a  firap,  or 
thong  of  leather. 

*  f  De  Bricole,  adv.  (indireclement) 
indirettly. 

BRiCOLER,  v.  n.  (faire  un  coup  de  bri- 
cole au  jeu  de  la  paume  &  du  billard)  to  pafs 
a  ball,  to  tojs  fideways.  *  f  Biicoler  la  vi- 
ande dans  la  bouche,  to  tefs  a  piece  of  meat  a- 
bout  in  the  mouth,  to  cool  it  before  it  gtcs  djwn. 

*  -f-  Bricoler  (n'aller  pas  droit  dans  une 
affaire)  to  play  fafl  and  loofe. 

BRIDE,  f.  f.  (frein,ce  qui  fert  a  gouverner 
un  cheval)  a  bridle.  La  main  de  la  bride  (la 
main  gauche)  the  left  band.  Courir,  poufier, 
s'enfuir,  a  bride  abattue,  ou  avalee,  ou  a  toute 
bride,  to  run  full  (peed.  Tourner  bride,  to  turn 
back,  to  turn  fijort.  lis  tournerent  bride  & 
s'enfuirent,  they  wheeled  about  and  fled.  Un 
cheval  fort  en  bride,  a  hard-mouthed  borje. 
Bride  de  bonnet,  a  flay  for  a  cap.  Bride  de 
dentelle,  a  bar  of  lace.  Bride  de  boutonni- 
ere,  the  hop  of  a  button-bole.  *  Aller  bride  en 
main  dans  une  affaire  (agir  lentement  &  avec 
circonfpeclion)  to  carry  on  an  affair  prudently, 
to  att  with  deliberation,  or  confideration.  *  Tra- 
vailler  bride  en  main,  to  work  with  deliberation, 
to  make  no  more  hafie  than  good  Jpced,  *  Tenir 
la  bride  haute  a  quelqu'un,  to  keep  under,  to 
keep  a  Jlritt  band  ovir  any  one.  *  Tenir  en 
bride  (dans  le  devoir)  to  bridle,  or  curb,  to  keep 
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to  k:?t>  rr.Je-.  *  Lather  la  bride  a  quel- 
qu'un  cu  mettre  a  queitju'un  la  bride  lur  le 
con  (lui  doan.it  toute  liberie))  ti  leave  a  man 
to  bimfelf,  to  let  him  take  his  own  courfe,  *  La- 
ther la  bride  ii  fes  pajfiens,.  to  indulge  or  gra- 
tify, eve's  fajp.ottt,  to  give  one's  (elf  over  to 
than. 

Bride  (tout  ce  qui  fert  a  arreter,  a  atta- 
cher)  a  Jiay,  Gsta 

+  *  Bride  a  vcau  (fctte  raifon,  fot  raifon- 

p.emen:)  a  jLam,  a  foolifb,  filly  rcafon. 

Br  ide,  ee,  asij.  (from  brider)  bridled.  Oi- 
fori  bria.-,  a  filly  creature.  *  +  La  becaffe  eft 
bnde  (on  l'a  engage  dans  une  mechante  affaire, 
on  l'a  trompe)  be  is  caught,  the  bubble  is  trap- 
ped. 

BRIDER,  v,  a.  (mettre  la  bride  a  une  mon- 
ture)  to  It-idle,  to  put  on  a  bridle.  Ce  cheval  ne 
fe  lajffe  point  brider,  that  herjc  will  r.ot  be  bri- 
dled, will  not  endure  a  bridle: 
i  *  Brider  (retenir,  arre\er)  *  to  Iridic,  curb, 
keep  under,  or  keep  in.  Brider  fes  pafiions,  to 
bridle  one's  paffions. 

*  Brider  (tbliger  indifpenLblemcnt)  to  o- 
bH^e,  to  bind.  11  eft  brio'-  p.-.r  un  bon  cent-rat, 
he  is  bound  by  a  firm  contract. 

Brider  i.  a  potek  c  e  (terme  de  courfe  de 
bague,  f rapped:  du  bout  de  la  l.'.nce  le  bois 
d'cii  pend  l'annean)  to  ftrike  tie  ftaffj  whereon 
the  ring  hangs,  with  the- po'n.t  of  ti  e  lance. 

Brider  (ferrc-r  etroitemcnt)  tathfafi.  Son 
iufte-au-corps  le  bride,  lis  coat  is  too  tight. 

*  f  Brider- i.  e  nez  a  <j_uel.q_u'un  (le 
Wrapper  de  quelque  chofe  au  travels  du  vifage) 
to  hit,  cr  Jlrikc  one  over  the face. 

Brider  une  pier  re  (terme  de  carrier, 
J -attache/  pour  le  lirer  hors  de  ia  carriere)  to 
faftsn  a Jl.r.e. 

Brider  l'ancre  (terme  de  marine,  Eem- 
pecher  d'enfoncer  trop  dans  le  fable)  to  bridle 
tin  anchor. 

Brider  les  serres  d'un  oi se au (terme 
<le  fauconnerie)  to  muffle  a  bird's  talons. 

ERIDOIR,  f.  m.  (bande  de  linge  attachee 
par  defibus  le  menton  d'une  dame  qui'  fe  cciffe) 
M  bridle,  a  chin-cloth. 

BR  1  DON,  f.  m.  (bride  legere.)  a  fitaffle,  a 
bit,  cr  brake. 

BRIEF,  brieve,  adj.  (terme  dc  pratique,  de 
pe.)  de  duree)  fbort.  Bonne  &  brieve  juftice,  a 
good  and  quick  difpatch  cfjtfike.  Ajournement  a 
trois  br  cis  jours,  a  three  days  adjournment. 

BRIE'VEMENT,  adv.  ('d'une  manit're 
-courte)  briefly,  in  a  fiw  words,  in  fbort,  com- 
pcndioujly. 

BRIE'VETE',  f.  f.  (peu  de  duree,  petite 
etendue)  brevity,  fbortnefs. 

f  BRIFER,  v.  a.  (manger  avidement, 
d'une  maniere  gourmande)  to  eat  greedily,  to 
devour,  to  claw  off'the  victuals. 

f  BRIFEUR,  f.  m.  Brifeufc,  f.  f.  (qui 
brife)  a  greedy  eater,  a  ravenous  feeder. 

BRIGADE,  f.  f.  (troupe  de  cavaliers  d'une 
meme  compagnie)  a  brigade. 

Brigade  (plufieurs  bataillons  ou  efcadrons 
d'une  armee,  commandes  par  un  officier  gene- 
ral qu'on  .appelle  brigadier  d'armee)  a  bri- 
gade. 

*  -(•  Bsicade  (compagnie  de  plufieurs  per- 
fonnes)  a  company,  or  troop.  Brigade  de  vo- 
lcurs,  a  gang  of  thieves. 

BRIGADIER,  f.  m.  (qui  commande  une 
brigade)  a  brigadier. 

Brigadier,  ou  Brigadier  d'.>rmee  (qui 
•marcheapres  le  marecha)  decamp)  a  brigadier- 
general. 

BRIGAND,  f.  m.  (volcur  de  grands  che- 
mins)  a  brigand,  a  robber,  a  highwayman. 

BRIGANDAGE, f.  m.  (vole'rie  pubhque  fur 
les  grands  chemins)  a  highway  robbery,  robbing 
upon  the  highway. 

f  BRIGANDER  (voler,  vivre  en  brigand) 
ti  rob,  to  go  on  the  highway. 

BRICANTIN,  f.  m.  (petit  vaiilcau  a  ra- 
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mc;  &  ii  voiles,  pour  aller  en  courfe)  a  IrY- 
par.tir.e. 

BRIGITTIN,  ine,  f.  m.  &  f.  (rcligieux  & 
relijaeule  de  St.' Brigiltc)  a  monk,  a  nun  of  S. 
Brigitta. 

BRICNOLE,  f.  f.  (forte  de  prunes  qui 
vienncnt  de  la  ville  de  Brigxioles  en  Provence) 
a  fort  of  prune. 

BRIGNON,  V.  Brugnon. 

ER1GLE,  f.  f.  (pouifuite  ardente  de  quel- 
que ui,  nite  par  le  nioyen  de  plufieurs  pcrfon- 
nes  qu'on  engage  dans  fes  interets)  caiivaffng, 
fo/liciting,  making  ir.tercft.  Les  brigues  com- 
ment*';.t  a  s'echauffcr,  the  canvafs  begins  to 
grow  f.  arm. 

Brigl  f.  (parti,  cabale)  party,  cabal,  fac- 
tion. Sa  brigue  eft  forte  dans  la  ville,  he  has 
a  great  party  in  the  town. 

ERIGUiiR,  v.  a.  (pourfuivre  par  brigut) 
to  put  up,  to  cauvajs,  to  jiand  for,  to  make  iniereft 
for,  to  court.  Bnguer  une  charge,  to  fcek  Jor 
^preferment.  BrrgtiBj  l'ainitie  des  grands,  to 
court  the  favour  of  the  great.  ■ 

ERIGUEUR,  f.  m.  (celui  qui  briguc)  a 
candidate  for  a  place. 

BR1LLANT,  ;.nte,  adj.  (qui  brille,  qui  a 
un  grand  eclat)  fhining,  fparllmg,  glittering, 
bright,  brilliant.  Un  cheval  brillant,  a  fine  or 
fiattly  horje.  *  Un  efprit  brillant,  *  a  (park- 
ling  ivit.  *  Hutneur  brillante  &  enjouee,  a 
brijk.  and  lively  humour. 

Brillant,  f.  m.  (evlat)  brightnefs,  fplen- 
dor.  Ce  diamant  a  plus  dc  brillant  que  l'au- 
tre,  this  diamond  has  a  greater  brightnefs,  or 
fpcrkles  more  than  the  other.  *  II  n'a  p<vtnt  de 
brillant,  he  is  not  f/nart,  he  is  dull.  *  Elle  a 
un  brillant  d'efprit  qui  enchantetout  le  monde, 
fhe  has  a  fparkling  wit  that  charms  every 
body. 

Brillant  (diamant  taille  a  facettes)  a 
brilliant.  Un  faux  brillant,  a  counterfeit  bril- 
liant. 

BRILLANTER,  v.  a.  (tailler  en  facettes, 
en  parlant  d'un  diamant)  to  cut  a  diamond  into 
angles. 

BRILLER,  v.  n.  (reluire,  avoir  de  l'eclat)  to 
fioine,  to  Iparkle,  to  glitter,  or  glifter,  to  be  bright, 
fparkling,  &c.  *  Un  efprit  qui  brille,  a  fpark- 
ling wit.  *  Sa  [loire  brille  dans  tout  l'uni- 
vers,  his  glory  fhines  ell  the  world  over. 

BR1MBAJL.E,  f.  f.  (le  b.lton  qui  fait  jouer 
la  pompe)  a  brake  or  handle  of  a  jbifs  pump. 

f  BRIMBALER,  v.  a.  (agiter,  fecouer)  to 
fw'wsr.  Brimbaler  les  cloches,  to  ring,  to  fet 
the  hells  a  ringing. 

f  BR1MBORION,  f.  m.  (colifichet,  ba- 
biole)  a  bawble,  a  gew-gaiv,  a  toy. 

BRIN,  f.  in.  (petite  partie  de  tout  ce  que  des 
racines  poufi'ent)  a  flip,  a  Hade.  Brin  d'herbe, 
a  blade  of  grafs.  Brin  de  bois,  a  (prig,  a fho'A. 
Un  brin  de  romarin,  a  flick  of  rofemary. 

Brin  (petite  partie  de  quelque  chofe  que  ce 
f.iit)  a  piece,  a  bit.  Un  cordon  fait  de  trois 
brins  de  foie,  a  hatband  of  three  filken  twifts. 
Un  brin  dc  natte,  a  twift  of  a  mat.  L'n  brin 
de  paille,  a  ft  raw. 

Brin  a  brin,  adv.  (un  brin  apres  l'autre) 
by  little  and  little,  bit  by  bit,  by  piecemeal. 

Brin  d'estoc,  f.  m.  (long  baton  feme  par 
les  deux  bouts)  a  quarter -flaff,  a  long  flick. 

■f  ERINDE  (terme  dc  buveur,  fante)  a 
health,  a  toaft. 

BRIOCHE,  f.  f.  (forte  de  gateau  tendre)  a 
fort  of  cake. 

BRIQUE,  f.  f.  (terre  cuite  au  four  propre 
a  etre  employee  aux  batimens)  a  brick.  Mai 
fon  de  hriquc,  a  brick-houfe.     Muraille  de  bri- 
que,  a  brick  wall. 

BRIQUETAGE,  f.  m.  (amas  de  briques, 
ouvragc  de  brique)  brick-work. 

Br  i  q_u  e  t  ag  e  (brique  contrefaite  avec  du 
pl.itre  &  de  1' 'ocre)  counterfeit  brick-work. 

BRIQUETER,  v.  a.  (contrcfaire  la  brique 
fur  le  platrc)  to  make  brick-ltke. 
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BRIQTJF.TERIE,  f.  f .  (lieu  ou  Ton  fait  les 

briques)  a  brick-kiln,  a  brick-field. 

Briq_ueterie  (l'art  de  fabrique  les  bri- 
ques) brick-waking. 

BRIQUE  TIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  Se  qui 

vend  de  la  brique)  a  briek^maker. 

BRIS,  f.  m.  (terme  de  pratique,  rupture) 
breaking  open.  Ordonner  ie  bris  des  poi  tcs,  fa 
order  tbe  doors  to  be  broke  open.  Bus  de  prifon, 
breaking  out  of  prifon. 

Br  13  (en  pariant  d:3  vaiSeauc  qui  viennent 
fe  romprc  fur  les  cotes)  j  wreck.  Droit  d© 
br.f,  the  admiralty  if  o  fea-cauft. 

ERISANT,  f.  m.  (terme  de  marine,  rocher 
a  fieur  d'eau,  ecueil)  a  rock,  a  Jbclfi. 

Brisant  (rejailiiflement  de  la  mer  conlre- 
les  rochers  &  contre  les  cotes)  a  breaker. 

BRiSE,  f.  f.  (terme  de  marine,  el'pece  de 
vent)  a  breeze,  a  frejh  gale  of  wird. 

Brisk',  ce,  adj.  (from  brifer)  broken,  bruif-  '• 
ed,  beaten  in  pieces,  C>c.  Armes  brifces,  c\au 
of  arms  rebuted  or  dimi.iifhcd.  Un  lit  briff,  et 
folding-bed.  Chaife  brifee,  a  folding  chair. _ 
iVrte  briiee,  a  folding  door,  a  two-leaved  door. 
Carrofle  brife,  a  landaw. 

Brise-cou,  f.  m.  (efcaiier  ou  il  eft 
aile  de  tombcr)  a  fteep  or  break-neck  fair-, 
cafe. 

BRISE'ES,  f.  f.  pi.  (terme  de  chaffe,  bran- 
ches d'aibre  que  le  \eneur  feme  fur  la  voie  de 
la  bete  pour  ia  connonre)  boughs  caft  in  the 
deer's  way.  *  Suivre  fes  brifees  (pourfuivre 
fon  deflein)  to  profecute  one's  defign,  to  purfue 
one's  point.  *  Revenir  fur  fes  biifees,  repren- 
dre  les  brifees  (revenir  a  fon  fujet)  to  refume  one's 
former  difcourfe,  to  return  to  it.  *  Suivre  les  bri- 
fees, ou  mai\her  fur  les  brifees,  de  quejqu'un 
(luivre  fon  exemple)  to  follow  one's  fieps,to  imi- 
tate him.  *  Aller  ou  marcher  fur  les  brifees  de 
quclqu'un  (entreprendre  fur  fon  deflein  &  fur 
ion  marche)  to  interfere  with  any  one. 

Brise-glace,  f.  m.  (rang  de  pieux  pofes; 
devant  une  palee  de  pont,  pour  brifer  les  gla- 
ces)  Jiar  lings. 

Brise-image,  f.  m.  &  f.  (iconoclafle, 
deilrucleur  d'image)  an  image-breaker,  an  icono-- 
daft. 

Brise-vent,  f.  m.  (terme  de  iardinier, 
cloture  de  paille  pour  arreter  l'effort  du  vent) 
a  fijelter. 

BRISEMENT,  f.  m.  (fe  dit  des  Mots  qui  f« 
brifent  contre  un  rocher^  &c.)  tbe  breaking,  or 
dafbing  of  the  waves. 

*  Brisement  (penitence,  dculeur,  com- 
ponction)  repentance,  contrition.  Le  brifement 
de  cceur,  the  rending  of  the  heart. 

BRISER,  v.  a.  (rompre  &  mettre  en  piece?) 
to  break,  to  beat  in  pieces.  *  Brifer  fes  fers,  fes 
chaines,  to  break  one's  chains. 

Briser,  v.  n.  (fe  brifer)  to  break  or  fplit. 
Le  vaiffeau  alia  brifer  contre  un  ecueil,  the 
jhip  was  fplit  againft  a  rotk.  *  Us  ont  brife 
enllmble  (ils  font  brouilles)  they  have  fallen 
out.  Erilo:is-la,  Lt  us  break  off  there,  no  more 
of  that. 

Se  Briser  v.  r.  (fe  cafllr)  to  break,  to  be 
broke  in  pieces.  La  porcelaine  fe  brife  facile- 
mcnt,  china  is  a  very  brittle  ware. 

Se  Briser  (fe  replier)  to  fold  up.  Une 
table  qui  fe  brife,  a  folding-table. 

BR1SEUR,  f.  m.  (celui  qui  brife)  a  breaker. 
Brileur  d'images,  an  image-breaker.  Brifeur 
de  fel,  a  kind  of  fait  officer. 

BRISOIR,  f.  m.  (inftrument  de  bois  qui 
fert  a  brifer  le  chanvre)  a  brake  for  flax. 

BRISURE,  f.  f.  (terme  de  blafon,  figures 
ctrangeres  aioutces  aux  armoiries  pour  diftin- 
guer  les  cadets  Sc  les  batards)  rebatement  or  a- 
batcment. 

BRITANNIQUE,  f.  f.  (plante  m6dici- 
nalc,  qui  croit  dans  les  marais  &  fur  les  bords 
des  fofics)  dock. 

BROC,  f.  m.  (grand  vafe  pour  mettre  du 
vin)  a  great  leathern  jack,  a  large  jug,  or  pet. 

X  Broc, 
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%  Bboc  (broche)  a  fpit,  *  f  De  broc  en 
bouche,  hot  from  the  fpit. 

BROCANTER,  v.  n.  (vendre  ou  troquer 
des  bijoux,  des  meublcs,  &c.)  to  be  a  broker,  to 
deal  in  govts,  jewels,  toys,  &c. 

BROCAN1  LUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (celui o« 
celle  qui  acbcte,  vend  &  troque  des  bijoux, 
&c.)  a  broker. 

BROCARD,  f.  m.  f taillerie  piquantc)  a 
nipping  jeft,  a  taunt,  a  feoff. 

Brocard,  ou  Broquart  (terme  de  chaiie, 
jeune  cerf  d'un  an)  a  brocket. 

f  BROCARDER,  v.  a.  (piquer  par  des  pa- 
roles de  moquerie)  to  je/l  upon,  to  jeer,  to  taunt, 
to  feoff  at. 

BROCARDEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  dit 
des  brocards)  one  that  gives  dry  rubs  or  wipes. 

BROCART,  fi  rn.  (forte  d'etoffe)  bro- 
cade. ,  v 

PROCATELLE,  f.  f.  (etoffe  fabriquee  a 
la  maniere  du  brocart)  a  kind  of  fluff  like  bro- 
cadt . 

Brocatelle  (efpece  de  marbre  nuance 
de  diverfes  couleurs)  a  kind  of  -variegated  mar- 
ble. 

BROCCOLI,  f.  m.  (efpece  de  chou  vert) 

Li  OCCol'l. 

Broccoli  (rcjettons  de  vieux  choux) your.g 
fprouts. 

BROCHANT,  adj.  (terme  de  blafon,  piece 
aui  pafle  toule  enticre  d'un  cote  de  l'ecu  a 
V autre,  cn  couvrant  une  partie  des  autrcs  pie- 
ces) over-all. 

BROCHE,  f.  f.  (piece  de  fer  pour  faire  ro- 
tir  la  viande)  a  fpit.  Mettre  la  viande  a  la 
broche,  to  fpit  the  meat. 

Broche  (la  cheville  ou  la  fontaine  qu'on 
met  a  vfn.  muid  qui  eft  en  perce)  a  faueet,  a  fpi- 
got,  a  tap.  Mettre  une  futaille  en  broche,  to 
broach  a  -veffcl. 

Broche  (verge  de  bois  ou  baguette  ou  Ton 
fufpend  les  charsdelles  &  les  cierges,  &c.  dans 
une  boutique)  a  flick  whereon  candles,  &c.  are 
bung. 

Broche  de  cordon nier  (pour  brocher 
les  talons)  a  pjocmakers  peg. 

Broche  (aiguille  a  tricoter)  a  knitting  nee- 
dle. 

BROCHES,  pi.  (terme  de  chaffe,  defenfes 
de  fanciers)  the  tufks  or  tufoes  of  a  wild  boar. 

BROCHE'E,  f.  f.  (broche  pleine  de  viande) 
a  {pit  full. 

"BROCHER,  v.  a.  (pafferde  Tor,  de  la  foie, 
&c.  de  cote  &  d'autre  dans  l'etoffe)  to  work 
with  gold,  filk,  & c. 

Brocher  des  eas  (terme  de  tricoteufe)  to 
knit  flockings. 

Bsocher  un  livre  (terme  de  relieur)  to 
flitch  a  book. 

Brocher  (en  termes  de  cordonnier,  at- 
tacher  avec  un  clou)  to  f aft  en  with  a  nail. 

Brocher  un  clou  (en  termes  de  mare- 
ch.il)  to  ftrikea  nail  into  a  horfe' s  foot. 

*  Brocher  (faire  a  la  hate)  to  do  a  thing  in 
k  trice,  in  haftc,  in  a  hurry.    II  broche  tout 
ce  qu'il  fait,  he  does  all  things  in  a  hurry. 
.  BROCHET,  f.  m.  (forte  de  poiflbn  d'eau 
douce)  a  pile,  a  jack. 

BROCHE  TON,  f.  m.  (petit  brochet)  a  fmall 
pike. 

BROCHETTE,  f.  f.  (petit  morceau  de 
bois  pointu  qui  fort  a  faire  tenir  ferme  la  vi- 
ande a  la  broche)  a  (hewer. 

BROCHEUR,  eufe,  f.  m.'  &  f.  (tricoteur, 
tricoteufe)  a  knitter. 

BROCHOIR,  f.  m.  (marteau  de  marechal) 
af:r>ier's  /hoeing  hammer. 

BROCHURE,  f.  f.  (livret,  petit  livre  bro- 
che) a pamphnt,  a fiitched  book. 

f  BRODE,  adj.  f.  (ce  mot  fe  dit  d'une 
femme  dont  le  teint  eft  un  peu  noir)  black, 
fwarthy,  fun-burnt,  tawny. 

Be  ode',  ee,  adi.  (from  brodeO  embroidered, 
&c,    Un  melon  beoae,  afirsaked  melon,  . 
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ERODEQUIN,  f.  m.  (chaulTure  a  Pan- 
tique)  a  bufi.in. 

BRODLQUINS,  pi.  (efpece  dc  torture  qu'on 
donne  aux  cnminels  j  the  boots,  a  kind  of  torture. 

BRODER,  v.  a.  (faire  avec  Paiguille  d'agre- 
ables  ornemer.s  fur  une  etoffc)  to  embroider. 
Brodcr  de  la  gaze,  to  f pot  gauze. 

*  Broder  (omer,  amplifier)  to  embellifh,  to 
fit  off.  *  -p  Vous  brodez  comme  il  faut  (vous 
ajoutez  au  conte)  you  romance,  you  fiourif). 

BRODPRI£,  f.  f,  (ouvrage  de  brodeur)  em- 
broidery, Un  parterre  en  troderie,  ou  de  bro- 
derie,  a  parterre  with  knots  and  figures. 

*  +  BrodERIE  (embclliffemcnt  qu'on  donne 
a  un  contc  aux  depens  de  la  xeihefjlourifh,  ro- 
mancing. 

ERODEUR,  f.  m.  Brodeufe,  f.  f.  (qui  fait 

de  la  brodcrie)  an  embroiderer.  Brodeur  ou 
Brodeufe  de  gaze,  a  Spotter  of  gauxe, 

*  Brodeur  (hableur)  a  romancer. 
BRONCHADE,  f.  f.  (faux  pas  que  fait  un 

cheval)  ftumbling,  tripping, 

BRONCHEMENT,  f.  m.  (Paction  de  ce- 
lui  qui  bronche) fumbling,  tripping. 

ERONCHER,  v.  n.  ^taire  un  taux  pas)  to 
ftumklc,  to  trip,  in  a  proper  and  figurative  fenfe. 
Cheval  qui  bronche,  a  fumbling  horfe.  P.  II 
n'y  a  fi  bon  cheval  qui  ne  bronche,  P.  'Tis  a 
good  horfe  that  never  fumbles.  Bronchcr  au 
feuil,  cu  j  l'entrce,  to  fumble  at  the  threfjold. 

*  Broncher  (manquer,  hefitcr  en  pre- 
chant)  to  ftumble,  to  be  out. 

BRONZE,  f.  m.  (metal  compofe  de  cuivre 
rouge  &  de  cuivre  jaune)  caft  copper  and  brafs, 
bronze.    Cheval  de  bronze,  a  brazen  horfe. 

Bronze  (figure  de  bronze)  a  brazen  figure. 
Voila  de  beaux  bronzes,  thefe  are  beautiful 
bronzes. 

BRONZER,  v.  a.  (peindre  en  couleur  de 
bronze)  to  paint  the  colour  of  caft  copper,  or 
brafs,  to  paint  dark  brown. 

Bronzer  bu  cuir  (le  paffer  en  noir)  to  dye 
leather  black. 

BROQUART,  V.  Brocard. 

BROQUETTE,  f.  f.  (petit  clou  a  tete)  a 
tack,  a  fmall  nail. 

BROSSAILLES  ou  Brouffailles,  f.  f.  pi. 
(touffes  de  bullions,  genets,  epines,  &c.)  bri- 
ars, thorns,  bramble -I  u foes,  a  thicket. 

Brossailles  (menus  bois  de  fagots  rom- 
pus  &  delies)  little  hofe  flicks. 

BROSSE,f.  f.  (efpece  de  vergette  a  nettoy- 
er  les  habits,  les  fouliers,  &c.)  a  brujb. 

Brosse  de  peintre  (forte  de  pinceau)  a 
painters  brufh. 

BROSSER,  v.  a.  (frotter  avec  unebroffe)  to 
bruf}},  or  rub  with  a  brufh. 

Brosser,  v.  n.  (courir  au  travers  des  bois 
ou  des  buiflons)  to  run  through  woods  or  bufhes, 
to  brufh  along. 

BROSS1ER,  f.  m.  (celui  qui  fait  des  brof- 
fes)  a  brufh-maker. 

BROU,  V.  Brout. 

BROUE'E,  f.  f.  (brouillard,  bruine)  a  fog, 
a  mift,  a  rime. 

f  BROUET,  f.  m.  (efpece  de  bouillon  au 
lait,  aux  ceufs  &  au  fucre)  a  kir.d  of  milk  porridge. 

\  Brouet  (mechant  potage)  thin  broth. 
Brouet  d'andouille,  broth  made  of  chitterlings. 
P.  La  chofe  s'en  eft  allee  en  brouet  d'andouil- 
le, it  is  all  come  to  nothing. 

BROUETTE,  f.  f.  fdpecede  petite  char- 
rette  qui  n'a  qu'une  roue  &  qu'on  pouffe  de- 
van  t  foi)  a  wheel-barrow. 

Brouette  (fe  dit  aulfi  des  petites  chaifes 
a  deux  roues  qui  font  trainees  par  des  homr.ies) 
a  fort  of  chair  ufed  in  France. 

*  Brouette  (mechant  carrofTe)  a  wheel- 
barrow, a  paltry  coach. 

f  BROUETTER,  v.  a.  (trainer  dans  une 
brouette  cu  dans  un  mechant  carroife)  to  cany 
in  a  wheel-barrow  or  paltry  coach.  11  fe  fait 
brouetter  par  toutc  la  villc,  be  is  ■vibcc'ed  ahpwt 
all  over  the  city. 


B  R  O 

BROUETTEUR,  f.  m.  (celui  qui  tralnr 
les  chaifes  qu'on  appellc  brouettes)  one  that 
draws  a  brouette. 

BROUETTIER,  f.  m.  (celui  qui  mine  une 
brouette)  a  whcel-barrow-man . 

f  BROUHAHA,  f.  m.  (bruit  confus  que 
fonr.ent  les  applaudiflemens)  clapping,  ap- 
plaufe. 

t  BROUILLAMINI,  f.  m.  (chofe  ou  af- 
faire ou  on  n'entend  rien)  a  thing  that  has  nei- 
ther head  nor  tail,  confufed  fluff. 

BROUILLARD,  f.  m.  (vapeur  epaifTe  & 
froide  qui  obfeurcit  Pair)  a  mift, a  fog.  Un  air 
plein  de  brouillajds)  tnifty,  foggy  weather, 

Brouillard  de  marchand  (brouillon) 
a  day-book,  a  wafte-book, 

Brouillard,  adj.  m.  Ex.  Papier  brouillard 
(papier  qui  boit)  blotting  or  finking  paper.  ■ 

BROUILLEMENT,  f.  m.  (melange)  mix- 
ing together,  confounding.  Le  brouillsment  des 
couleurs,  the  mixing  or  confounding  of  colours. 

BROUILLER,  v.  a.  (mGler  enfemble)  to 
jumble,  to  fljuffle,  to  blend,  to  mix  together. 
Brouillcr  les  couleurs,  to  blend  colours. 

*  Brouillcr  (confondre  &  embarrafTer) 
to  perplex,  to  confound,  to  puzzle.  Brouiller  une 
affaire,  to  puzzle  the  caufe.  Cela  me  brouille, 
that  perplexes  ne. 

*  Brouiller  (mettre  de  laconfufion  &  du. 
dtfordre)  to  embroil,  to  confufe,  to  diforder. 
*  Brouiller  l'etat,  to  confound  or  embroil  the 
fate,  to  make  a  fir,  to  caufe  a  rebellion  or  ttifur- 
recrion.  Cette  affaire  lui  a  brouille  lacervclle, 
that  affair  has  turned  his  brain.  *  Brouillcr  les 
cartes,  to  create  confufion,  to  caufe  a  mifundcr- 
flanding. 

*  Brouiller  (femer  la  difcordc)  to  fit  at 
variance,  to  caufe  a  div'ifion,  to  fct  together  by 
the  ears.  Brouiller  deux  perfonnes,  to fet  two 
perfons  at  variance, 

♦Brouiller  du  papier  (le  gater  en 
faifant  des  ecritures  inutiles)  to  blot,  to  fcribble, 
to  waflc  paper. 

*  Brouiller,  v.  n.  (faire  les  chofes  avec 
confufion,  foit  par  ignorance,  foit  par  malice) 
to  jhuffie. 

Se  Brouiller,  v.  r.  (s'embarrafl'er,  fe 
troubler  en  parlant)  to  confound  or  perplex  one's 
felf,  to  be  out. 

Se  Brouiller  (rompre  avec  quelqu'un) 
to  fall  out. 

Se  Brouiller  (fe  troubler,  en  parlant  du 
tern?)  to  be  overcafl. 

BROUILLERIE,  f.  f.  (trouble  dans  un 
etat,  m£contentement)  broil,  troubles,  diflur- 
bance,  dif content, 

Brouillerie  (querclle,  diffenfion)  a  fall- 
ing out,  a  quarrel. 

BROU1LLERIES,  pi.  (chofes  de  peu  de 
confequenre)  fmall  trinkets. 

BROUILLON,  f.  m.  (ce  qu'on  ecrit  d'abord 
pour  le  mettre  enfuite  au  net)  a  foul  copy  or 
any  writing.  Brouillon  de^  marchand,  a  day- 
book, a  wafte-book. 

Brouillon  (tracaflier)  a  bufy-lcdy,  an'in- 
termeddler,  a  fouffling  or  pragmatical feUow. 

Brouillon,  onne,  adj.  (qui  a  accoutu- 
me  de  brouiller)  fijitjfling.  Humeur  brouil- 
lonne,  a  jhuffiing  humour. 

BROUIR,  v..  a.  (terme  cTagriculture,  bru- 
ler)  to  blafl.    Brouir  le  ble,  to  blaft  the  corn. 

BROU1SSURE,  f.  f.  (degat  fait  par  le  vent, 
ou  par  la  gelee,  aux  plantes,  arbres,  &c.)  blaft, 
mildew. 

BROUSSAILLES,  V.  BrofTailles. 

BROUSS1N,  f.  m.  (excroi (lance  qui  vient  a 
un  arbre  nomme  l'erable)  an  excrefcence  on  a 
maple  tree. 

BROU  F,  f.  m.  (extr^mites  des  branches 
(endres)  browzc-wood.  Aller  au  brout,  to  go 
a  browzing. 

Brout  ou  Brou  de  noix  (ecailles  de  noix 
vertes)  the  ween,  fbell  of  walnuts. 

BROUTER,  v.  a.  f manger l'herbe,  lafeuil- 
K  k, 
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le,  le  brout  des  arbres)  to  Lrowze,  to  bite  or 

nibble  off  the  fangs,  the  grsfs,  &c.  Broutcr  les 
fieurs  naiffantes,  to  feed  on  the  fpringing  flowers. 

ERGUTILLES,  f.  f.  pi.  (menues  branches 
d'a'bres)  fprigst  br^wze-wocd,  or  brufij-wood. 

*  Br  outii.  les  (chofis  in  utiles,  dc  de  nulle 
valeur)  t).  irgs  of  no  -value. 

BROI  E,  f.  f.  (inflrument  a  rompre  1c 
chanvre)  a  brake. 

BRGYEMENT,  f.  m.  (action  de  broyer) 
grinding,  bearing  fmall,  &c. 

BROVER,  v.  a.  (piler,  caffer,  reduire  en 
poudre)  to  grind,  to  beat  (mall,  to  found,  to 
bruife.    Broyer  des  coulcurs,  to  grind  colours. 

Broyer  l'encre  (en  termes  d'impri- 
meur)  to  I  ray  the  ink. 

BROYEUR,  f.  m.  (celui  qui  broye)  a  grin- 
der, pounder,  or  one  who  mixes  colours  for  faint- 
ing. 

*  -j-  Broyeur  d'ocRE  (mediant  peintre) 
a  pofi-dawber. 

BROYON,  f.  m.  (ce  qui  fert  a  broyer  1'en- 
cre  parmi  les  imprimeurs)  a  brayer. 

BRU,  f.  f.  (femme  du  fils,  belle-fille)  a 
Jons  wife,  a  daughter-in-law . 

ER'jANT,  f.  m.  (forte  de  petit  oifeau)  a 
yellow-hammer,  a  yellow-ring. 

FRl  GNOLE.  V.  Brignole. 

BRUGNON,  f.  rn.  (forte  de  fruit)  a  neila- 
rine. 

BRUINE,  (petite  pluie  froide  &  dange- 
reufe  pour  les  grains)  a  rime,  a  fmall  drizzling 
rain. 

BRUlNE,ee,  adj.  (gate  de  bruine)  blafied. 
Les  bles  font  bruines,  the  corn  is  blafied. 

BRUINER,  v.  imp.  (fo  ditdela  bruine  qui 
tombe)  to  drizzle.  11  bruine,  it  drizzles.  11 
ne  fait  que  bruiner,  it  only  drizzles. 

BR.UIRE,  v.  n.  (rendre  un  fon  confus, 
gronder)  to  rear,  to  rattle.  J'entends  bruire  le 
tonnerre,  I  bear  tie  thunder  roar. 

KRUISSEMENT,  f.  m.  (efpece  de  bruit 
confus)  a  rattling,  a  roaring.  Le  bruiffe- 
jnent  des  carroffes.,  the  rattling  of  coaches. 

BRUIT,  f.  m.  (fon  afiez  fort)  noife.  Bruit 
d'armes  qui  fe  choquent,  the  rattling  of  arms. 
Bruit  d'epees,  the  clajhing  of  fwords.  Bruit 
des  dents,  the  chattering  or  crapping  of  the  teeth. 
Bruit  de  coups  de  fouet,  the  jerk,  or  fnapping 
of  a  whip.  Bruit  de  fcie,  ou  dc  lime,  the  Jhreak- 
ing  of  a  fatv,  or  fie.  Bruit  de  chofes  qui 
tombent,  a  bouncing,  a  lounce.  Bruit  de  chofes 
qui  fe  fendent,  a  cracking,  a  crack.  Le  bruit 
qu'on  fait  avec  les  pies  en  marchant,  the 
fiamping  of  the  feet,  Le  bruit  d'une  porte,  the 
creaking  of  a  door.  Bruit  de  fouliers,  the  creak- 
ing of  fjocs.  Bruit  que  fait  la  mer  agitce,  the 
rearing  or  raging  of  the  fea.  Bruit  d'une  chofe 
refonnante,  found.  Bruit  que  l'on  fait  dans 
une  a  fieri)  b  lee,  the  noife,  luz,  or  din  of  peo- 
ple. 

*  Bruit  (ecbt)  a  noife. 

*>  Bruit  (reputation,  renom)  *  noife,  name, 
fame,  repute,  reputation. 

*  Bruit  (nouvclle)  bruit,  rumour,  nttv!, 
report,  fam?,  amnion  talk.  Le  bruit  court  qu'il 
eft  mort,  'tis  reported,  given  out,  or  faid,  that 
he  is  dead. 

*  Bruit  (murmure,  fedition)  uproar,  fedi- 
tjon,  infurreclion, 

*  Bruit  (qucrelle)  quarrel,  difpute,  vari- 
ance. Avoir  du  bruit  enfemble,  to  fall  out,  to 
be  at  variance, 

■"A  grand  bruit,  adv.  (avee  fade)  with 
great  buflle. 

*A  petit  bruit,  adv.  (fecrctement, 
fans  eclat)  without  noife  or  bufile,  filently,  foftly. 

BRULANT,  ante,  adj.  (qui  brule)  burning, 
ftorchir.g. 

Brulant  (extrememcnt  chaud)  hot,  burn- 
ing hot.    Une  fievre  brulantc,  a  burning  fver. 

*  Brulant  (echauffe  de  quelque  paflion) 
taper,  carnefi,  ardent,  &? c. 

BRULE ,  ce,  adj.  (from  bruler)  burnt,  &c. 
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Avoir  le  teint  brule,  to  be  tanned,  or  fun-burnt. 

Du  vin  brule,  burnt  wine.  *  Cerveau  brule, 
cervelle  brulee  (un  fanatique)  an  enthufiafi,  a 
fanatic. 

Brule',  f.  m.  (odeurde  quelque  chofe  bru- 
lee) burning.  Une  omslette  qui  lent  le  brule, 
a  pancake  of  eggs  that  fmells  as  if  it  was  burnt. 
Je  fens  le  brule,  /  fmell  fometbitlg  burning. 

BRULEMENT,  f.  m.  (embraiement)  burn- 
ing, Jetting  on  fire. 

'A-BRULE-POURPOINT,  adv.  (de  fort 
pres)  very  clofe.  II  l'a  tire  a-brule-pourpoint, 
he  jhot  him  with  the  gun  clofe  to  his  breafl. 
*  Une  allulion  a-brule-pourpoint  (qui  faute 
aux  yeux)  a  home,  or  palpable  allufion.  *  f  C'eft 
un  raifonnement  a-brule-pourpoint  (convain- 
quant)  it  is  a  home  argument,  an  invincible  ar- 
gument. 

BRULER,  v.  a.  (confumer  par  le  feu)  to 
burn,  to  confume  by  fire.  Les  premiers  Ro- 
mains  ne  bruloient  point  Jes  corps  morts,  the 
ancient  Romans  did  not  burn  their  dead  bodies. 
Bruler  de  l'encens,  to  burn  incenfe.  *  Bruler  de 
l'encens  devant  quelqu'un  (le  flatter  demefure- 
ment)  to  flatter  cxceffivcly.  C'eft  un  Proteftant 
a  bruler,  he  is  a  fiaunch  Pro/efiant,  that  will  ra- 
ther burn  than  turn.  Bruler  la  cervelle  a  quel- 
qu'un, to  blow  a  mans  brains  out. 

Bruler  (faire  du  feu  ou  de  la  lumiere  de 
quelque  chofe)  to  burn.  Bruler  du  bois,  to  burn 
wood.  Bruler  de  la  bougie,  to  burn  wax  can- 
dles. *  f  Bruler  fa  chandelle  par  les  deux 
bouts  (etre  mauvais  menager)  to  burn  the  candle 
at  both  ends,  to  be  a  bad  czconomifi. 

Bruler  (fe  dit  de  Taction  du  feu  &  d'au- 
tres  chofes  fur  les  corps)  to  burn.  Je  me  fuis 
brule  les  doigts,  I  have  burnt  my  fingers.  Bru- 
ler avec  de  l'eau  chaude,  to  fcald.  L'eau  forte 
brule  la  peau,  aqua-fortis  burns  the  Jkin.  Les 
vents  ont  brule  les  bles,  the  winds  have  blafied 
the  corn. 

Bruler  (echauffer  exceflivement,  deffe- 
cher  par  une  chaleur  exceffive)  to  burn,  to  fcorch, 
to  parch.    Une  fievre  l'a  brule,  he  has  had  a 

fc or ching  fever.  Le  foleil  brule  les  campagnes 
d'Afrique,  the  fun  burns  up  the  plains  of  A- 

frica. 

*  Bruler   (donner  de  l'amour)  to  Jet  on 

Bruler,  v.  n.  (etre  en  feu)  to  bum,  to  be 
on  fire.  Voila  une  maifon  qui  brule,  there  is  a 
houfe  on  fire.  Bruler  d'un  feu  lent,  to  con- 
fume  away  by  degrees,  to  pine  away. 

*  Bruler  (cue  poflede  d'une  violente  paf- 
fion)  *  to  burn,  ox  be  inflamed.  II  vaut  mieux 
fe  marier  que  bruler,  it  is  better  to  marry  than 
to  burn.  *  Bruler  de  colere,  *  to  burn  with 
anger.  *  Bruler  d'impatience,  to  be  very  im- 
patient. 

Se  Bruler,  v.  r.  (fe  faire  du  mal  par  le 
feu)  to  burn  one's  felf.     *  Se  bruler  a  la  chan- 
delle (fe  jetter  dans  le  peril)  to  throw  one's  felf 
into  danger,  to  burn  one ' s  fingers. 

Se  Bruler  (fe  confumer  par  le  feu)  to  be 
burnt. 

BRULEUR,  f,  m.  (incendiaire)  an  incen- 
diary. II  a  Pair  d'un  bruleur  de  maifons,  be 
looks  like  an  incendiary. 

BRULOT,  f.  m.  (vaifleau  plein  de  mati- 
eres  combuftibies,  &deftine  pour  en  brulerd'au- 
tres)  a  fire-pip. 

Brulot  (machine  avec  laquelle  les  anciens 
lancoicnt  des  dards  enflammes)  a  pyrobolus. 

Brulot  (morceau  trop  file,  ragout  trop 
poivre)  a  bit  exceeding  hot  with  fait  o. t  pepper,  a 
high-fcafoned  difb. 

*  Brulot  (homme  ardent,  inquict,  boute- 
feu)  a  firebrand.  C'eft  un  vrai  brulot,  be  is  a 
perfeft  incendiary. 

BRULURE.  f.  f.  (mal  que  fait  le  feu  ou 
quelque  autre  chofe  de  chaud)  a  burn,  a  fcald, 
burring,  fcald'mg.  Onguent  pour  la  brulure, 
an  ointment  to  cure  burns  and  fcalds. 

BRUMAL,  ale,  adj.  (terme  d'aftroncnaic 
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&  de  jardinage,  de  l'hiver,  qui  vient  1'hiver) 

winterly,  that  comes  in  the  winter.  Le  folftice. 
brumal,  tie  winter  folfi'us.  Hyacinthe  brumale, 
a  winter  hyacinth. 

BRUME,  f.  f.  (terme  de  marine,  brouil- 
lard  de  mer)  a  fog  at  feu. 

BRUM,  une,  ad},  (qui  eft  de  couleur  fombre 
&  obfeure)  brown,  dark,  dun,  dufiy.  Drap 
brun,  brown  cloth. 

Br  un,  f.  m.  (couleur  brune)  brown,  brown 
or  dark  colour.  Une  etolte  qui  tire  fur  le  bruu, 
a  dark  coloured  fluff.  11  fait  brun,  it  is  dark  or 
dufiy. 

Brun  (homme  brun)  abrown  or  black  man. 
C'eft  un  beau  brun,  be  is  a  handfome  brown 

man. 

BRUNE,  f.  f.  (fille  ou  femme  brune)  a  brown 
n-.aid  or  woman.  C'eft  une  fort  jolie  brune,_/&e 
is  a  ve<y  pretty  black-eyed  girl. 

Brune  (le  commencement  de  la  nuit)  the 
dujk  of  the  evening. 

BRUNELLE,  f.  f .  (plante  vulneraire) /<>//•- 
heal. 

BRUNET,  f.  m.  Brunette,  f.  f.  (diminutif 

de  brun)  a  brown  or  black  matt  or  woman. 

BRUNETTE  (petite  chanfon  paftorale  fort 
tend  re)  a  love  ballad. 

X  Br  unette  (forte  d'etoffe)  a  kind  of  dark- 
brown  fluff. 

BRUN1R,  v.  a.  (rendre  brun)  to  make  brown- 
or  dark. 

Brunir  (polir,  liffer)  to  burnij}},  polijh,  or 
brighten. 

Brunir,  v.  n.  &  Se  Brunir,  v.  r.  (devenir 
brun)  to  grow  dark  ox  brown. 

BRUNISSACE,  f.  m.  (ouvrage  de  brunif- 
feur,  action  de  brunir)  burniping,  polifiing. 

BRUNISSEUR,  f.  m.  Bruniffeufe,  f.  f.  (ou- 
vrier  ou  ouvriere  qui  brunit  la  vaifielle  d'ar- 
gent)  a  lurr.ijher. 

BRUNISSOIR,  f.  m.  (inflrument  avec  le- 
quel  on  brunit  les  metaux,  &c.)  a  burnifijer,  a 
burnifhing-fiick. 

BRUNISSURE,  f.  f.  (poliflure  des  tStes  de 
cerfs,  daims,  &  chevreuils)  the  polij}>  of  the 
horns  of  flags,  &c. 

BRUSC,  f.  m.  (le  petit  houx)  butcher's 
broom,  knee-holly. 

BRUSQUE,  adj.  (prompt,  rude,  un  peu 
etourdi)  blunt,  rough,  hair-brained,  over-bafiy*. 

BRUSQUEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
!»  ufque)  bluntly,  rouglly,  hafii'y. 

BRUSQUER,  v.  a.  (ofFenfer  par  des  pa- 
roles rudes,  inciviles,  &c.)  to  be  Jhort,  blunt,  or 
fharp  with  one.  II  brufque  trop  tons  ceux  qui 
ont  affaire  a  lui,  be  is  too  blunt  with  every  one  he 
has  to  do  with. 

Brusqjjer  (faire  vite,  ii  la  h.ue)  to  do  a 
thing  in  hafis,  uncxpecledly.  Brufquer  l'enne- 
rni,  to  attack  the  enemy  unexpectedly  and  with 
great  violence.  Brufquer  une  place,  to  take  a 
place  by  form. 

BRUSQUERIE,  f.  f .  (l'aaion  de  brufquer) 
blunt nefs,  roughnefs. 

BRUT,  ute,  adj.  (apre  &  rabotteux,  qui 
n'eft  pas  poli)  rough,  unpolifhcd,  unhewn,  Un 
diamant  brut,  a  rough  diamond.  Pierres  brutes, 
unhewn  fiones. 

*  BRUTE,  adj.  (depourvu  de  raifon)  brute, 
void  of  reafon.  Une  bete  brute,  a  brute,  tt 
beafi. 

BRUTAL,  ale,  adj.  (tenant  de  la  bete  brute) 
brutifh,  bct.fily. 

Brutal  (feroce,  etourdi,  emportc)  brutif?j> 
fierce,  pajfionate,  rude. 

Brutal,  f.  m.  Brutale,  f.  f.  (qui  tient 
de  la  bete  brute)  a  brutijh  man  or  woman,  a 
brute,  one  given  over  to  brutijh  pleafures. 

Brutal,  ale,  (homme  grolfier,  femme 
groflicre)  a  clown,  a  churl,  a  clownijh  woman. 

Br  u  tal,  ale  (un  emporte,  une  empoituc)  a 
pajfionate  man  or  woman. 

Br  u  t  a  i.,ale(un etourdi, une etourdie)<7ri7^!>, 
blunt,  hair-braincdy  inconfiderate  man  or  weman. 

BRU- 


BUC 


BUR 


BUT 


BRUTALEMENT,  adv.  (en  bete  brute) 
brutifhly,  beaflly. 

Brutalement  (groiTierement)  clown- 
i/blj. 

Brutalement  (avec  emportcmcnt)  paf- 
fionately. 

Brutalement  (en  etourdi)  ra/hly,  incon- 
fderately,  hand  over  head. 

BRUTALISER,  v.  a.  (traiter  avec  bruta- 
lite, brufquer)  to  ufe  roughly,  to  abufe,  to  be 
rough  or  Hunt  with. 

f  Brutaliser,  v.  n.  (terme  de  preci- 
eufe,  prendre  des  plaifirs  fenfuels)  to  enjoy,  or 
take  brutijh  pleafures. 

BRUTALITE',  f.  f.  (aflion  brutale,  ou  de 
bete  brute)  brutality,  brutiffmefs,  beafllincfs. 

Brutalite'  (qualite  de  brutal)  clownifh- 
tiefs,  raffyncfls,  inconflderalion. 

Brutalite'  (parole  rude  ou.  facheufe)  abu- 
five,  or  outrageous  language. 

BRUTE,  f.  f".  (animal  prive  de  raifon)  a 
brute,  a  brute  beafl. 

BRUYANT,  ante,  adj.  (from  Bruire,  qui 
rend  un  bruit  confus)  blujiering,  roaring,  thun- 
dering, olflrepcrous,  noify.  *  II  ne  crut  pas 
qu'elle  dut  prendre  de  ces  airs  bruyans,  vu  Its 
teimes  ou  ils  en  etoient,  he  thought  Jhe  ffjould 
not  give  herfelf  fuch  blujiering  airs,  conjidering 
how  matters  flood  between  them. 

BRUVE'RE,  f.  f.  (plante  champetre)  fwect 
broom,  or  heath. 

Bruye'rk  (campagne  couverte  de  bruyere) 
a  heath, 

B  U 

BU,  bue,  adj.  (from  Boire)  drunk,  drunk 
cut,  Sec1. 

EUANDERIE,  f.  f.  (lieu,  ou  Ton  fait  la 
lefiive)  a  wajh-hcuje. 

D.  BUANDIER,  f.  m.  Buandicre,  f.  f.  (blan- 
chiffeur,  blanchiffeufe)  a  wa/her-man,  a  waffj- 
er-woman. 

BUBE,  f.  f.  (elevure  fur  la  peau)  a  blifler,  or 
pimple. 

BUBERON,  f.  m.  (petit  vafe  pourdonnera 
boire  aux  enfans  qui  font  a  la  mammelle)  a 
Jacking  bottle. 

BuaiRoif  de  vinaigrier  (terme  d'or- 
fevre,  tuyau  par  ou  coule  le  vinaigre  quand  on 
le  verfe)  the  lip  of  a  cruet. 

BUBON,  f.  m.  (tumeur  maligne)  a  bubo,  d 
botch,  a peftilentia! fore.  Bubon  venerien,  a  ve- 
nereal bubo. 

D.  BUCCINATEUR,  f.  m.  (qui  joue  de 
la  trompette)  a  trumpeter. 

Buccinateur,  adj.  m.  (cpithcte  qu'on 
donne  au  fecond  des  mufcles  communs  des  le- 
vres)  buccinator. 

|  BUCCINE,  f.  f.  (inftrument  de  mufique 
^uerriere,  corne  dont  on  jouoit  comme  d'une 
trompette)  a  kind  of  trumpet. 

BUCENTAURE,  f.  m.  (nom  d'un  grand 
vaiffeau  dont  fe  fervent  les  Venitiens  pour  faire 
la  ceremonie  d'epoufer  la  mer)  buccntaur. 

BUCHE,  f.  f.  (^ros  bois  dont  on  fe  chaufFe) 
a  h'-.Uet,  a  log.  *  f  II  ne  fe  remue  non  plus 
iiu'une  buche,  he  moves  no  more  than  a  pofl. 

*  Buche  (homme  ftupide)  a  blockhead,  a 
dull-patcd  fellow. 

BUCHER,  f.  m.  (amas  de  bois  fur  lequel 
on  mettoit  les  corps  morts  pour  les  bruler)  a 
funeral  pile. 

Bucher  (le  lieu  ou  Ton  ferre  le  bois  a  bru- 
ler) a  wood-houfe. 

Bucher,  v.  n.  (abattre  du  bois  dans  une 
foret)  to  fell  wood,  to  cut  down  trees. 

BUCHERON,  f.  m.  (qui  travaille  a  abat- 
tre du  bois  dans  une  foret)  a  wood-cleaver,  a 
feller  of  wood. 

BUCHETTE,  f.  f.  (menu  bois  que  les  pau- 
vres  gens  ramaffent)  a  flick. 

BUCOLIQUE,  adj.  (paftoral,  en  parlant 
des  poefies)  bvccolic,  pafloral,  rural. 


BUCOLIQUES,  f.  f.  pi.  (poefies  pafto- 
rales)  bucolics, 

BUFFET,  f.  m.  (efpece  d'armoire,  ou  biert 
une  table  ou  Ton  met  lavaifTelle  pour  fervir  au 
repas)  a  buffet,  a  cup-board,  or  a  fide-board. 

Buffet  (la  vaiflelle  qui  fert  au  rcpas)  a 
fet  of  plate. 

Buffet  d'orgues  (menuiferie  ou  font 
enfermes  les  tuyaux  d'orgues)  an  organ-cafe. 

BUFFETIN,  f.  m.  (petit  jufte-au-corps  de 
buffle)  a  little  buff  coat. 

BUFFLE,  f.  in.  (animal  fauvage)  a  buffle,  a 
buffalo,  a  wild  ox.  *  -f-  Un  gros  buffle,  un 
vrai  buffle,  a  great  blockhead,  a  dull-pated  fel- 
low. 

Buffle  (cuir  de  bufflle)  buff. 
Buffle  (jufte-au-corps  de  buffle)  a  buff- 
coat. 

BUGLE,  f.  f.  (forte  de  plante  vulntraire) 
bugle. 

BUGLOSE,  f.  f.  (forte  de  plante)  buglofs, 
ox-t'ngue. 

BUiRE,  f.  f.  (grand  vafe  a  mettre  des  li- 
queurs) a  fia^gon,  or  great  pot. 
BU1S,  V.^Bouis. 

BUISSON,  f.  m.  (epine,  arbriffeau  epineux) 
a  buffj. 

Buisson  (arbre  nain  qui  vient  en  buifTon) 
a  tree  that  grows  with  a  bujh-head,  a  bufljy 
dwarf  tree. 

Buisson  (hallier,  touffe  d'arbriffeau  fau- 
vage) a  bufh,  a  thicket,  a  covert. 

Buisson  (petit  bois)  a  thicket,  or  grove. 

BU1SSONNIER,  iere,  adj.  (qui  fc  tient 
parmi  les  buiffons)  that  lives  in  thickets.  Un 
lapin  builTonnier,  a  rabbit  bred  in  a  thicket. 

*  \  Faire  l'ecole  buiffonnicre  (s'abknter  de 
l'ecole)  to  play  the  truant. 

BULBE,  f.  f.  (oignon  de  plante)  a  fcallion, 
or  bulbous  root. 

BULBEUX,  eufe,  adj.  (qui  tient  de  la  na- 
ture des  bulbes)  bulbous. 

BULLAIRE,  f.  m.  (recueil  de  plufieurs 
bulle?  des  Fapes)  a  colleB'ion  of  Popes  bulls. 

BULLE,  f.  f.  (lettre  du  Pape)  a  bull,  a  let- 
ter from  the  Pope. 

Bulle',  ee,  adj.  (qui  eft  en  forme  authen- 
tique)  in  due  form,  authentic. 

BULLETIN,  f.  m.  (billet  avec  lequel  le 
peuple  donnrit  fes  fuffrages  parmi  les  Ro- 
mains,  i<  qu'on  mettoit  dans  les  urnes)  a  bal- 
lot. 

Bulletin  (on  fe  fert  auffi  de  ce  mot  en 
parlant  des  fuffrages  donnes  pour  Feitction  d'un 
Pape)  ballot. 

Bulletin  (atteftation  de  fantt)  a  certifi- 
cate of  health. 

Bulletin  (billet  qu'on  donne  pour  loger 
les  foldats)  a  billet. 

BURAT,  f.  m.  (groffe  etoffe  de  laine)  a 
coarfe  kind  of  woollen  fluff. 

BUR  ATE',  ee,  (qui 'tient  de  la  bure)  of  a 
coarfe  kind. 

BURE,  f.  f.  (etoffe  groffiere,  faite  de 
laine)  coarfe  woollen  cloth. 

BUREAU,  f.  m.  (groffe  etoffe  de  laine  plus 
forte  que  la  bure)  coarfe  woollen  fluff. 

*  Bureau  (terme  de  palais,  Table  fur 
laquelle  on  met  les  pieces  des  proces  a  juger) 
the  board  or  table  in  a  court  of  judicature. 

*  Bureau  (jurifdiftion)  court,  jurifdiSlhn. 

*  Bureau  (audience  dans  une  cour)  the 
hearing  of  caufes, 

*  Bur  e  au  (les  juges)  the  court,  the  judges. 

*  Connoitre,  favoir  Fair  du  bureau  (prelfentir 
le  fentiment  des  juges)  to  know  how  a  caufe  is 
likely  to  be  determined,  to  know  how  matters 
fland.  *  L'air  du  bureau  n'eft  pas  pour  vous, 
the  caufe  is  like  to  go  again fl  you.  *  Prendre 
l'air  du  bureau,  to  inquire  how  matters  fland. 

Bureau  (partie  des  juges  de  la  grand1 
chambre  des  parlemens  de  France)  a  com- 
mittee, or  part  of  the  judges  of  a  parliament  of 
•France. 


Bureau  (efpece  de  table  a  plufieurs  tf- 
roirs  &  tablettes)  a  fcrutoire,  a  bureau. 

Bureau  (lieu  ou  i'on  travaille  a  l'expedi- 
tion  de  certaines  affaires)  an  office.  Le  bureau 
de  la  guerre,  the  war-office.  Le  bureau  de  la 
pofte,  the  pofl-office.  Bureau  d'adreffe,  an  of- 
fice of  intelligence.  *  Bureau  d'adreffe  (femme 
qui  lait  beaucoup  de  nouvelles,  &  qui  va  les 
debiter  ca  &  la)  an  office  of  intelligence,  a  pra- 
ting goffip.  *  Paris  eft  le  grand  bureau  des 
merveilles,  Paris  is  the  place  for  wonders. 

Bureau  (lieu  etabli  pour  vendre  de  cer- 
taines  marchandifes)  a  faclory,  an  office,  a  place 
appointed  for  the  fale  of  certain  commodities. 

BURETTE,  f.  f.  (petite  buire  a  mettre  le 
vin  &  l'cau  pour  le  fervice  de  la  meffe)  a  little 
fiaggon  to  put  the  wine  and  water  in  for  the  cele- 
bration of  mafs. 

Burette  (petit  vafe  pour  mettre  de  l'huile) 
a  little  cruet  for  oil. 

BURIN,  f.  m.  (cutil  a  graver)  buritie,  a 
graver,  or  graving  tool. 

EURINER,  v.  a.  (g  raver)  to  engrave. 
BURLESQUE,  adj.  (plaifant,  propre  pour 
la  raillerie)  burlefque,  merry,  jocofe,  comical. 
Poefie  burlefque,  burlefquc  poetry.  Vers  bur- 
lefqucs,  doggerel  vcrfes.  Mine  burlefque,  a  co- 
mical look. 

Burlesq_ue,  f.  m.  (maniere  d'ecrire  plai- 
fante  &  gaillarde)  the  burlefque. 

BURLESQUEMENT,  adv.  (d'une  mani- 
ere burlefque)  comically,  in  a  jocofe  manner. 

BURSAL,  ale,  adj.  (qui  regarde  la  bourfe, 
pecuniaire)  pecuniary.  E'dits  burfaux,  money 
ediBs. 

BUSC,  ou  Bufque,  f.  m.  (efpece  de  biton, 
dont  fe  fervent  les  dames  pour  tenir  leur  corpe 
de  jupe  en  etat)  a  lufk.fr  a  woman. 

BUSE,  f.  f.  (efpece  d'oifeau  de  prcie)  a 
buzxard.  *  ■f  C'eft  une  bufe  (un  fot,  un  ig- 
norant) he  is  a  Jintpleton,  an  ignoramus,  a  goofe. 

*  f  On  ne  fauroit  faire  d'une  bufe  un  eper- 
vier,  one  cannot  make  a  filk  purfe  of  a  flow's  ear. 

f  BUSQUER,  v.  a.  (chercher)  to  feck.  Ex. 
Bufquer  fortune,  to  feck  one's  fortune. 

Se  Busc^uer,  v.  r.  (mettre  un  bufe  dans  un 
corps  de  jupe)  to  wear  a  btiflt. 

BUSQUIE'RE,  f.  f.  (Fendroit,  ou  on  met 
le  bufe)  the  hole  made  in  the  flays  to  receive  the 
buff. 

Busquie'r e  (petit  crochet  que  les  femmes 
portent  a  la  ceinture)  a  flay-hook. 

Busqjjie're  (piece  d'etoffe  que  les  dames 
mettent  devant  l'eftomac  fur  le  corps  de  jupe) 
a  flomacher. 

EUSTE,  f.  m.  (ftatue  a  demi  corps)  a  bufl. 

BUT,  f,  m.  (marque  a  quoi  Ton  vife  en  ti- 
rant)  a  but,  a  mark  to  fhoot  at.  *  Frapper  au 
but,  toucher  au  but  (trouver  le  principal  point 
ou  le  nceud  de  la  difficulte)  *  to  hit  the  nail  on 
the  head. 

But  (fin  que  l'on  fepropofe)  aim,  fcope,  end, 
or  defign.  Elle  n'a  pour  but  que  de  plaire,  her 
whole  aim  is  to pleafe. 

But  a'  but,  adv.  (fans  avantage  de  part 
ni  d'autre)  upon  a  par,  without  any  odds.  Ils 
font  but  a  but,  they  are  even. 

De  eut  en  blanc,  adv.  (tout  droit,  en 
droite  ligne)  point  blank.  Ce  canon  peut  por- 
ter mille  pas  de  but  en  blanc,  this  gun  carries 
about  a  thoufanc! paces  point  blank. 

*  De  but  en  blanc  (tout  droit,  fans 
biaifer,  ouvertemeut)  roundly,  plainly,  openlyt 
without  any  preamble. 

*  Debut  en  blanc  (brufquement)  blunt- 
ly, abruptly. 

BUTE,  ou  Butte,  f.  f.  (petite  hauteur,  pe- 
tit tertre)  a  but,  a  bank,  a  flmall  riftng  ground. 

*  Etre  en  bute  a  de  nouveaux  dangers  (y  etre 
expofe)  to  be  expofed  to  new  dangers.  Etre  en 
bute  a  tous  les  traits  de  l'envie,  to  be  expofed  in 
all  the  darts  of  envy. 

Bute  (exercice  ou  l'on  tire  a  un  but  avec 
une  arquebufe)  footing  at  a  but. 

K  a  Butb, 


BUT 


B  U  V 


BUZ 


Bute  (petite  mctte  de  terre  autour  du  pie 
d'un  jeune  arbre)  a  mound  of  earth  round  the 
foot  of  a  young  tree. 

Bute  (termede  hlnfon,  fer  de  marechal  pour 
couper  la  corne  des  pies  d'un  cheval)  a  farrier's 
butteris, 

Bute',  ce,  adi.  (from  buter)  hit,  aimed  at, 
&e. 

Bute'  (fixe  opiniatrcment)  fixed,  refolded. 
Je  votis  ai  oftert  une  telle  fomme,  je  fuis  bute 
la,  J  hair  offered  fo  much,  I  flick  there. 

BUTER,  ou  Butter,  v.  n.  (toucher  le  but) 
to  hit  the  mark. 

*  Buter  (vifer,  tendre  a  quelquc  fin)  ti 
aim  at.  II  ne  bute  qu'a  s'enrichir,  he  aims  at 
nothing  but  growing  rich. 

Buter  (foutenir  un  arbre  par  le  moyen 
d'une  motte  de  terre)  to  raife  a  heap  of  earth 
round  the  rat  cf  a  tree. 


*  Se  Cuter,  v.  r.  (fe  determiner)  to  be 

rejoined  upon  a  thing.  Je  me  bute  a  cela,  / 
am  fixed  upon  it. 

Se  Buter  (fe  choquer)  to  clap  with  one 
another, 

BUTIE'RE,  f.  f.  (forte  d'arquebufe)  a  kind 
of  gun  to  fhoot for  prizes. 

BUTIN,  f.  m.  (ce  qu'on  prend  fur  les  en- 
nemis)  booty,  Ipoil,  pillage,  prize. 

BUTINERj  v.  n.  (faire  du  butin)  to  get  a 
bcoty,  to  pillage,  to  plunder. 

BUTOR,  f.  m.  (efpece  de  heron)  a  bittern 
or  bittour, 

*  -}-  Butor  (une  perfonne  ftupidc)  a  lob, 
a  dull  felloio,  a  great  botby. 

BUVABLE,  adj.  (qui  n'eft  pas  mauvais  a 
boire)  fit  to  drink,  drinkable. 

BUVEAU,  f.  m.  (inftrument  de  macon  qui 
fert  a  mefurer  ou  a  tracer  des  angles)  a  bevel. 


BUVETIER,  f.  m.  (celui  qui  tient  une 

buvette)  the  mafler  of  a  tavern  or  ale-houfe. 

BUVETTE,  f.  f.  (mot  general  pour  dire 
petit  lieu  ou  Ton  boit)  a  tavern,  or  ale-houfe. 

Buvette  (efpece  de  cabaret  au  Palais  de 
Paris)  a  fort  of  tavern,  or  viclualling  houj'e  in 
the  court  of  judicature  at  Paris. 

Buvette  (action  de  boire  entre  amis)  a 
drinking  bout. 

BUVEUR,  f.  m.  Buveufe,  f.  f.  (celui  ou 
cellc  qui  boit)  a  drinker.  Un  buveurd'eau,  a 
•water-drinker. 

Buveu  R  (qui  aime  a  boire)a  toper,  a  tippler, 
a  guzzler. 

BUVOTER,  v.  n.  (boire  a  petits  coups  rei. 
teres)  to  ftp,  to  drink  a  Utile  at  a  time,  to  tip* 
pie. 

BUYE,  V.  Buive. 
BUZE,  V.  Bule. 


c. 


Cthe  third  letter  of  the  French  alphabet,  always  founds  like  s  before  the  vowels  e,  i,  and  before  a,  0,  u,  when  it  has 
'  a  cedilla  under  it  [9].  In  all  other  cafes  it  is  pronounced  like  k  ;  except  in  fecond,  fecond,  with  its  derivatives,  and 
in  cicogne,  a  fork,  (frequently  written  cigogne)  where  it  takes  the  found  of  g.  C  final  is  not  pronounced,  1.  When  preceded 
by  a  nafal  found ;  as  banc,  a  beiicl)  ;  done,  therefore  ;  except  in  blanc,  white  ;  franc,  free,  before  a  word  beginning  <with  a, 
•vowel;  as  du  blanc  au  noir,  quite  contrary  ;  franc  etourdi,  a  mere  blunderbufs.  2.  In  the  following  words,  even  before\  vowel, 
except  in  declamation  and  poetry ;  almanac,  an  almanac,  arfenic,  arfenic ;  broc,  a  great  jug  ;  cotignac,  a  marmalade  of 
quinces,  clerc,  a  clerk  ;  eftomac,  tbeftomach;  marc,  dregs;  pore,  a  hog;  tabac,  tobacco.  In  pore-epic,  a  porcupine  >  the 
c  is  pronounced  in  pore,  but  not  in  epic. 


CAB 

Cf.  m.  (troifieme  lettre  de  l'alphabet)  c. 
5  C   is  a   Roman  numeral   letter,  which 
fiands  for  a  hundred,  according  to  this  I'erfe, 
Non  plus  quam  centum  C  litera  fertur  ha- 
bere. 

When  marked  -with  a  tittle,  it  is  /aid  to  fiand 
fir  100,000. 

C  A 

C Av,  inter?,  (pour  exciter  &  encourager) 
tome  on.  fa  voyons,  new  let  us  fee.  Ca  qu'on 
taette  la  main  a  l'ceuvre,  come,  let  us  fet  to.  Or 
5a  commencons,  come,  lit  us  begin. 

C  a,  adv/(icL)  hither,  here.  Venez  ca,  come 
hither,  fa  &  la  (d'un  cote  &  d'autre)  this  way 
*r.d  that  way,  up  and  down.  Qui  ca  qui  la, 
fome  one  ivay,  fome  another.  De  ca,  this  fide. 
En  de  ca,  on  this  fide,  Au  de  ca,  more  on  this 
fide,  r.igher. 

En  ca,  adv.  (jufqu'a  prefent)  to  this  time. 
Depuis  deux  ans  en  ca,  this  time  twoycars,  two 
years  ago. 

CAABLES,  V.  Chablis. 

CABACET,  V.  Cabaffet. 

CAB  ALE,  f.  f.  (forte  de  tradition  parmi  les 
Juifs)  the  cabala. 

Cab  ale  (pratique  fecrcte,  complot)  cabal, 
party,  combination,  confederacy,  faffion. 

Cab  ale  (la  troupe  de  ceux  qui  font  de  la 
cabale)  a  cabal,  a  gang,  a  fet. 

Cab  ale  (fociete  d'amis)  a  club,  a  compa- 
ny, a  fociety. 

Cabale'.cc,  adj.  (acquis  par  cabale)  got  by 
caballing. 

CABALER,  v.  n.  (tramer  des  pratiques  fc- 
cretes)  to  cabal,  to  combine,  to  confpire  together. 
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*  Son  merite  cabale  pour  lui,  his  merit  does  his 
work. 

CABALEUR,  f.  m.  (qui  cabale)  a  caballer, 
an  intriguer. 

CABALISTE,  f.  m.  (favant  dans  la  cabale) 
a  cabalifl. 

D.  Cab  altste  (terme  de  commerce,  mar- 
chand  qui  eft  interefle  dans  le  negoce  d'un  mar- 
chand  en  chef)  a  partner  in  tradt, 

CABALISTIQUE,  adj.  (qui  appartient  a 
la  cabale)  cabalifiic,  belonging  to  the  Jewifi  ca- 
bala. 

J  CABAN,  f.  m.  (manteau  contre  la  pluie 
qu'on  portot  a  chevai)  a  fort  of  cloak. 

CABANE,  f.  f.  (petite  loge  de  berger)  a 
cot,  a  cottage,  a  thatched  houfe,  a  hut. 

Cabane  (petite  chambre  de  navire)  a  ca- 
bin, a  little  room  in  a  Jhip, 

Cabane  (bateau  plat  &  couvert)  a  fiat- 
bottomed  covered  boat. 

Cabane  (cerceaux  plies  en  arc  &  couverts 
d'une  banne)  the  hoops  of  a  tilt. 

Cabane  (terme  d'oifelier,  cage  ou  Ton 
met  couver  les  oifeaux)  a  cage  for  birds  to  brood  in. 

CABARET,  f.  m.  (lieu  ou  on  vend  le  vin, 
&c.  en  detail)  a  tavern,  &c.  Cabaret  a  biere, 
an  ale-houfe.    Cabaret  a  cidre,  a  cyder-houfe. 

Cabaret  (table  a  prendre  du  the,  du  caffe, 
&c.)  a  tea-table,  a  tea-equipage. 

Cabaret  (petite  plante)  afarabacca. 

CABARETJER,  f.  m.  (qui  tient  un  caba- 
ret) a  tavern-man,  an  alchoufe-keepcr. 

CABARETIE'RE,  f.  f.  (maitrefle  d'un 
cabaret)  a  tavern-woman,  an  alehoufe-woman. 

CABAS,  f.  m.  (efpece  de  panier  de  jonc 
pour  mettre  des  figues,  &c.)  a  frail,  a  baficct 
made  of  rujbes. 
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%  CABASSET,  f.  m.  (efpece  de  morion)  a 
flight  kind  of  helmet. 

CABESTAN,  f.  m.  (machine  de  navire 
qui  fert  a  lever  l'ancre,  les  fardeaux,  &c.)  a 

capfian. 

CABILLAU,  f.  m.  (forte  de  poiffon  de  mer) 
a  fort  of  cod-fi/h. 

CABINET,  f.  m.  (petit  lieu  retire  dans  une 
maifon  ou  Ton  etudie,  &c.)  a  clofct,  a  fiudy. 
Un  homme  de  cabinet,  a  fludious  or  bookijh 
man. 

*  Cabinet  (le  confeil  fecret  du  roi)  the 
cabinet  or  cabinet  council.  £tre  du  cabinet,  to 
be  of  the  cabinet  council. 

Cabinet  (buffet  a  plufieurs  tiroirs)<r  cabi- 
net, a  chef  of  drawers. 

Cabinet  (petit  couvert  de  verdure  dans 
un  j.irdin)  an  arbour,  a  bower. 

Cabinet  (petit  couvert  de  maconnerie  ou  ' 
de  charpente  dans  un  jardin)  a  fummer-houfe. 

Cabinet  (les  lieux,  la  garderobe)  a  clo- 
fet,  a  houfe  of  office. 

CABLE,  f.  m.  (grofle  corde  de  navire)  a 
cable. 

CABLEAU,  f.  m.  (petit  cable)  a  fmall  cat  h: 
^  CABLER,  v.  a.  (tortiller  plufieurs  fila  pour  ' 
n'en  faire  qu'une  corde)  to  twifl  fevcral threads 
into  a  cord.    Cabler  de  la  ficelie,  to  twifl  pack- 
thread. 

t  f  CABOCHE,  f.  f.  (tete)  pate,  noddle. 

Caboche  (petit  clou  a  erode  tete  pour 
mettre  aux  fouliers)  a  hob-nail. 

CABOCI1ES,  pi.  (vieux  clous)  old  ufelefs 
nails. 

CABOCHON,  f.  m.  (pierre  prccicufc  polie 
&  qui  n'eft  pas  encore  taillee)  a  precious  fior.e 
po/ifhed,  but  not  cut, 

CABOTAGE, 
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CABOTAGE,  f.  m.  (navigation  le  long  des 
cotes  de  cap  en  cap,  ou  de  port  en  port)  coaft- 
ing. 

CABOTER,  v.  n.  (terme  de  marine,  crol 
fer,  faire  de  petits  voyages  fur  mer  de  cap  en 
cap  ou  de  port  en  port)  to  coaft. 

CABRER,  v.  n.  Se  Cabrer,  v.  r.  (fe  dref. 
fer  fur  les  pies  de  derriere,  en  parlant  d'un 
cheval)  to  prance,  to  rife  upon  the  tiuo  bind  feet 
Faire  cabrer  un  cheval,  to  make  a  borfe  rear  up 
Son  cheval  commenca  a  fs  cabrer,  his  borfe  be- 
gan to  rear  up. 

*  Cabrer  ou  Se  Cabrer  (s'emporter  de  de- 
pit  ou  de  colerc)  to  ftart,  to  fall  into  a  faff  on,  to 
be  tranfported  with  anger.  II  n'eft  pas  d'un 
homme  fage  de  fe  cabrer,  it  is  not  tbe  part  of  a 
•wife  man  to  fly  into  a  paffion.  II  y  a  des  tem- 
peramens  que  la  verite  fait  cabrer,  tbere  are 
fame  tempers  extremely  offended  at  'be  truth. 

*  Se  Cabrer  (refifter  violemment  a  fes 
fuperieurs)  *  to ftart,  to  take  head,  to  be  refrailory. 

D.  Cabrer,  v.  a.  (irriter)  to  provoke. 
CABRI,  ou  Cabrit,  f.  m.  (jeune  chevreau) 
young  kid. 

CABRIOLE,  ou  Capriole,  f.  f.  (faut  leger 
qu'on  fait  en  danfant)  a  caper.  Faire  des  ca- 
brioles,  to  cut  capers. 

Cabriole  (terme  de  manege,  efpece  de 
faut  qu'on  fait  faire  au  cheval)  a  capriole  or 
goatleap  of  a  horfc. 

CABRIOLER,  v.  n.  (faire  des  cabrioles) 
to  caper,  to  cut  capers. 

CABRIOLET,  f.  m.  (petite  voiture  legere 
qui  n'eft  trainee  que  par  un  cheval)  a  cabriolet, 
a  one-borfe  chair. 

CABRIOLEUR,  f.  m.  (faifeur  de  cabrio- 
les) a  caperer,  one  who  cuts  capers. 

CABRIT,  V.  Cabri. 

CABRON,  f.  m.  (peau  de  cabri)  kid,  kid- 
Jkin. 

CABUS,  adj.  m.  (pommc,  en  parlant  des 
choux)  headed. 

CACA,  f.  m.  (terme  enfantin,  excrement 
du  corps)  ah-ah.    Faire  caca,  to  go  to  ah-ah, 

CACADE,  f.  f.  (decharge  de  ventre)  evacu- 
ation, 

*  f  CACADE  ou  Cagade  (entreprife  qui 
n'a  pas  reufli)  a  balk,  a  baffle.  Faire  une  ca- 
cade,  to  be  balked. 

CACAO,  f.  m.  (forte  d'amande  qui  eft  le 
principal  ingredient  du  chocolat)  a  cacao-nut, 
or  cho:olate-nut. 

CACHE,  f.  f.  (lieu  fecrct  a  fe  cacher  ou  a 
cacher  quelque  chofe)  a  lurking  bole,  a  fecrct 
place,  a  hidden  corner. 

CACHECTIQUE,  adj.  &  f.  (qui  a  une  ha- 
bitude de  corps  mcchante  Sc  depravee)  cachec- 
tic, of  a  bad  habit  of  body. 

D.  CACHEMENT,  f.  m.  (Taition  de  ca- 
cher) hiding.  Cachemens  de  vifage,  the  hid- 
ing of  the  face. 

CACHER,  v.  a.  (mettre  une  chofe  cn  un 
lieu  ou  on  ne  la  puilfe  voir  ni  trouver)  to  bide, 
to  conceal,  to  fecrete. 

Cacher  (couvrir)  to  cover  or  hide. 
*  Cacher  (celer,  dilTimuler)  to  hide  or 
conceal,  to  keep  clofe,  private,  or  fecrct,  to  dif- 
ftmble  or  cover. 

Se  Cacher,  v.  r.  (fe  retirer  dans  un  lieu 
pour  n'etre  pas  vu)  to  conceal  or  hide  one's  felf, 
to  lurk,  to  fkulk,  to  abfeond.  II  ne  s'en  cache 
point,  be  does  it  openly,  or  bare-faced. 

CACHET,  f.  m.  (petit  fceau  pour  fermer 
des  lettres)  a  feal.  Le  cachet  du  roi,  the  king's 
fignet. 

Cachet  (fe  dit  audi  de  l'imprelfion  faite 
fur  la  cire)  the  feal.  Le  cachet  eft  entier,  the 
jeal  is  whole. 

C  ACHETER,  v.  a.  (appliquer  le  cachet  fur 
quelque  chofe)  to  feal,  to  feal  up. 

CACHETTE,  f.  f.  (petite  cache)  a  lurking 
bole,  a  fecret  or  hiding  place. 

En  Cachette,  adv.  (en  fecret,  a  la  de- 
robee)  in  fecret,  fecretly,  under -hand, 
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CACHEXIE,  f.  f.  (habitude  de  corps  me- 
chanic &  depravee)  cacker.y,  a  bad  habit  of  body. 

CACKOT,  f.  m.  (pril'on  bafle  Si  obfeure)  a 
dungeon. 

CACHOIT,  f.  m.  (fuc  d'un  arbre  des  Indes, 
dont  on  Fait  de  petites  dragecs  qui  rendent  une 
bonne  odeur)  cafhoo. 

CACOCH YME,  adj.  (mal  fain,  de  man 
vaife  complexion)  full  of  humours,  cacochymical 

*  -f-  Efprit  caccchyme,  an  ill-humoured,  crofs, 
peevifo  mar. 

CACOCHYMIE,  f.  f.  (repk-tion  de  bile,  de 
melancho!ie,  ou  de  phlecme)  cacochymy. 
.  CACOPHONIE,   f.  {.  (fon  dcfagre'able  a 
1'oreille  dans  certains  mots)  cacophony,  barftj- 
nefs  of found. 

"J'CACOZE'LE,    f.  m.  (zele  indifcret  & 
trop  ardent)  a  mifguided  zeal. 

CADASTRE,  f.  m.  (legitre  de l'etendne  & 
de  1'eftimation  des  terres  d'une  province)  a  ter- 
rier, a  regifter  of  lands,  like  Docmfday-book  in 
England. 

CADAVEREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  l'odeur, 
ou  la  couleur  d'uncadavre)  cadaverous. 

CADAVRE,  f.  m.  (corps  mort,  fur-tout 
de  l'hcmmc)  a  corpfe,  a  carafe,  a  dead  body. 

CADE  AU,  f.  m.  (trait  de  plume  grand  & 
rnrdi)  a  flouriftj  in  ivriting. 

*  Cadeau  (chofe  fpecieufe  Si  inutile)  a 
flourifh. 

%  Cadeau  (repas,  fete  que  Fon  donne  aux 
dames)  a  feafi,  a  banquet,  a  treat. 

CADENAS,  f.  m.  (efpece  de  ferrure)  a 
padlock. 

CADENACER,  ou  Cardenafler,  v.  a.  (fer- 
mer avec  un  cadenas)  to  padlock. 

CADENCE,  f.  f.  (certaine  conclufion  de 
chant)  cadence,  clofe. 

Ca  dinci  (mefuredu  fon  qui  regie  le  mouve- 
mcnt  decelui  qui  danfe)  time  in  dancing.  *  II 
fait  toutes  fes  actions  avec  une  jufte  cadence,  be 
dees  every  thing  ivitb  the  grcatcft  exa&nefs  and 
■cgularity. ' 

Cadence  (tremblement  foutenu  de  la  voix 
ou  d'un  inftrument)  a  Jhake. 

Cadence  (la  fin,  ou  la  chute  d'une  pe- 
node)  the  cadence  of  a  period. 

Cadence  (agreable  mefure  d'un  vers)  the 
cadence  of  a  verfc. 

Cadence',  ee,  adj.  (agreable  a  Foreille,  en 
parlant  d'une  periode,  d'un  vers)  harmonious, 
well-turned.  Une  periode  bien  cadencee,  a  well 
turned  period. 

CADENCER,  v.  a.  (rendre  agreable  a  Fo- 
reille, en  parlant  du  ftyle,  &c.)  to  give  a  verfe 
or  period  an  agreeable  cadence. 

%  CADE'NE,  f.  f.  (chaine  dont  on  attache 
les  forcats)  a  chain  for  galley  flaves.  *  f  E  tre 
a  la  c.idene,  tobe  tied  by  the  leg  like  a  galley  flave. 

CADENETTE,  f.f.  (longue  mouftache)  a 
whifler. 

CADENETTES,  pi.  (fe  dit  des  cheveux  fe- 
pares  en  deux,  &  entortilles  de  rubans  qui  tom- 
bent  fur  les  cpaules)  a  double  cue. 

CADET,  f.  m.  (tils  puine)  a  younger  fon, 
Cadet  (le  plus  jeune  des  frires)  a  younger 
brother. 

Cadet  (aux  gardes)  a  cadet  or  volunteer  in 
the  guards. 

*  Cadet  (jeune  homme)  a  young  fellow. 
*  y  Un  cadet  de  haut  appetir,  a  fharp  ft 
young  fellow. 

*  Cadet  (qui  eft  plus  jeune  qu'un  autre, 
ou  qui  a  ete  reju  aprts  lui  dans  quelque  charge) 
junior. 

CADETTE,  f.  f.  (fille  pulnee)  a  younger 
daughter. 

Cadette  (la  plus  jeune  des  fceurs)  a  young- 
er flfter. 

CADIS,  f.  m.  (forte  d'etoffe  delaine)  a  kind 
of ferge. 

CADMIE,  V.  Calamine. 
CADOLE,  f.  m.  &  f.  (loquet  de  porte)  a 
latch. 
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CADRAN,  f.  m.  (partie  exterieure  d'une 
horloge  ou  font  marquees  les  heures)  a  dial. 
Cadrau  fclaire,  a  fun-dial. 

CADRE,  ou  Quadre,  f.  m.  (bordure  de  ta- 
bleau, Sec.)  a  frame. 

CADRER,  ou  Qvjadrer,  v.  n.  (avoir  de  la 
convenance,  du  rapport)  to  fquare,  :o  agree,  to 
anfwer,  to  tally. 

Cadrer,v.  a.  (f.'.ire  un  carre  qui  contien- 
ne  precifement  autant  d'efpace  qu'une  autre 
figure)  to  fquare.  Cadrer  le  cercle,  to  fquare 
the  circle. 

CADUC,  uque,  adj.  (vieux,  cafte)  decay- 
ing, decayed;  crazy.  Une  maifon  vieille  &  ca- 
duque,  an  old  decayed  houfe. 

*  Caduc  (fragile,  periffable)  frail,  brittle, 
perifkable.  Les  biens  de  ce  monde  font  perif- 
(ables  &  cadus,  the  goods  of  this  world  are  frail 
and  perifhablc. 

Caduc  (terme  de  palais,  fe  dit  d'un  legs, 
&c.  qui  n'a  point  lieu)  lapfed.    Legs  caduc,. 
fuccefiion  caduque,  an  tf cheat,  a  lapfed  hgacy. 

Le  mal-caduc  (l'tpilepfic)  the  falling 
flcknefs. 

CADUCE'E,  f.  m.  (verge  de  Mercure  ac- 
colee  de  deux  ferpens)  Caduceus,  Mercury's 
To  and. 

Caduce'e  (baton  du  roi  Sc  des  herauts  d'ar— 
mes)  the  tipftaff  of  the  king  at  arms  and  herald*.  • 

CADUCITE',  f.  f.  (etat  de  ce  qui  eft  ca- 
duc) weaknefs,  rrazinefs.  Caducite  d'une  mai-- 
fon,  the  decay  of  a  houfe,  or  its  falling  to  ruin. 

CAFARD,  arde,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (hypo- 
crite, bigot)  hypocritical,  a  hypocrite,  or  bigot,- 
a  puritan. 

CAFE',  f.  m.  (forte  de  graine  qui  vient  de 
FArabie)  coffee.    Feves  de  cafe,  coffee-berries. 

Cafe"  (boiflbn  qui  eft  faite  de  )a  poudre  des 
feves  de  cafe)  coffee,  l'rendre  du  cafe,  to  drink* 
coffee. 

Cafe'  (maifon  ou  Fon  vend  le  cafe)  a  coffee-' 
houfe. 

CAFETIE'RE,  f.  f.  (pot  qui  fert  a  pre- 
parer  le  cafe)  a  coffee-pot. 

CAFIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les  feves  de 
cafe)  the  coffee-tree. 

CAFTAN,  f.  m.  (efpece  de  vefte,  ou  de 
furtout,  fans  manche?,  que  portent  les  per- 
fonnes  de  diftinction  parmi  les  Turcs,  &c.) 
a  caftan,  a  veft  worn  by  the  "Turks,  &c. 

CAGE,  f.  f,  (logette  d'oifeaux)  a  cage,  a 
bird-cage. 

*  Cage  (prifon)  *  a  cage,  a  jail,  *  f  <z 
ftone  doublet. 

CAGE'E,  f.  f.  (une  pleine  cage)  a  cage- 
full.    Cagee  d'oileau,  a  cage  full  of  birds. 

CAGNARD,  arde,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (fai- 
neant, pareffeux)  lazy,  ftothful,  idle,  an  id/en 
man  or  woman. 

CAGNARDER,  v.  n.  (s'accoutumer  a  ha 
faineantife)  to  live  a  lazy,  idle  life. 

■f  CAGNARDISE,  f.  f.  (faincantife;  lazi- 
zinefs,  ffitbfdnefs,  idler.efs. 

X  CAGNE,  f.  f.  (chieime.  U  ne  fe  dit 
qu'au  figure  d'une  femtne  profiituce)  a  bitch,  m. 
whore,  a  ftrumpet. 

CAGNEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  les  genou^c, 
&  les  jainbes  tournes  en  dedans)  having  crooked  ' 
legs  which  bend  inward. 

f  CAGOT,  ote,  adj  &  f.  m.  Sc  f.  (cafard, 
bieot,  hypocrite)  bypoo  itical,  a  hypocrite. 

f  CAGOTER1E,  f.  f.  (hypocrifie)  bypc- 
crify. 

"f  CAGOTISME,  f.  m.  (hypocrifie,  reli- 
gion affe£tee)  hypocrijy,  affected  devotion. 

-f-  CAGOU,  f.  m.  (homme  qui  vit  retire, 
qui  ne  voit  perfonne)  an  owl,  one  that  lives  re- 
tired, and  flies  from  company. 

CAHIER,  f.  m.  (feuille  pliee  ou  detachee 
d'un  livre)  a  loofe  fheet  of  a  book. 

Cahier  (plufieurs  feuillels attaches  legere- 
ment)  a  ftitched  book. 

Cahier  (mcmoire  de  marchand,  compte, 
parties)  a  bill,  an  account,  Ces  articles  font  dans 
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u«  cahier  a  part,  ibofe  articles  are  in  a  fcparatt 

bill 

f  CAHIN-CAHA.  adv.  (avec  peine,  de 
mauvaile  grace)  agairfl  the  grain,  untcnvard/y, 
with  much  ado. 

CAHOT,  f.  m.  (choc  d'un  carroffe,  ou  d'au- 
tre  voiture  dans  un  cheinin  rabotteux)  a  jolt. 

CAHOTAGE,  f.  m.  (lecouement  caufe  par 
de  r'requens  cahots)  jolting. 

CAHOTER,  v.  a.  (donner  des  cahots)  to  jolt. 

•f  Cahoter,  v.  n.  (ctre  fccoue  par  des 
Cahots)  to  be  jolted. 

.  f  CAHUTE,  f.  f.  (cabane,  hutte)  a  cot- 
tage, a  hut. 

CAi'EU,  f.  m.  (rejetton  des  oignons  des 
fleurs)  a  fucker,  Les  caieux  qui  fortent  du 
maitre  oignon  des  tulipes,  the  off-fets  that  come 
off  the  large  tulip-roots. 

CAILLE,  C  f.  (ibrte  d'oifeau  paffager)  a 
quail. 

Caille,  ee,  adj.  (from  cailler)  curdled, 
&c.  Sang  caille,  blood  coagulated,  clotted  Hood. 

Caille',  f.  m.  (lait  caille)  milk  turned  to 
curds. 

CAILLEBOT,  V.-Caillot. 
CALLLEBOTTE,  f.  f.  (matte  de  lait  caille.) 
Curds. 

CAILLEMENT,  f.  m.  (en  parlant  du  lait 
des  nouvelles  accouchees  qui  fe  caille)  the 
curdling,  .or  coagulating  of  the  milk  of  ivomen  in 
childbed. 

CAILLER,  v.  a.  (coaguler,  faire  prendre 
les  liqueurs)  to  curdle,  to  coagulate.  La  mor- 
fure  des  Terpens  caille  )e  fang,  the  bite  of  fer- 
pents  curdles  the  blood. 

Cailler,  v.  n.  Se  Cailler,  v.  r.  (fe  figer, 
s'epaiffir)  to  curd,  to  curdle,  to  turn  into  curds, 
to  coagulate. 

CAILLETEAU,  f.  m.  (jeune  caille)  a 
young  quaiL 

CAILLETTE,  f.  f.  (la  partie  du  veau,  de 
l'agneau,  &c.  oh  fe  forme  la  prefure)  the  ren- 
net-bag of  a  calf,  lamb,  & c. 

*f  Caillette  (perfonne  frivole  &  ba- 
billarde)  a  filly  gofliping  man  or  woman. 

CAILLOT,  f.  m.  (petite  matte  de  fang  cail- 
le) a  little  clod  of  blood,  a  lump  of  clotted  blood. 

CAILLOT-  ROSAT,  f.  m.  (poire  d'eau  rofe) 
a  rofe-water  pear. 

CAILLOU,  f.  m.  (pierre  petite  &  fort 
dure)  a  flint,  a  flint-fione. 

CAILLOUTAGE,  f.  m.  (amas  de  cailloux) 
flints. 

f  CAIMAND,  ande,  f.  m.  &  f.  (mendi- 
ant,  gueux)  a  beggar,  a  lazy  beggar,  a  mumper. 
f  CA1MANDER  v.  n.  (gueuler)  to  b,g,  to 

VUtfKp, 

f  CAIMANDEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (cai- 
jnand)  a  mumper,  a  lazy  beggar. 

CAJOLER,  v.  a.  (flatter,  louer,  careffer  a- 
fin  d'attraper  quelque  chofe)  to  cajole,  to  flat- 
ter, to  coax,  to  court,  to  faivn  upon,  to  -wheedle. 

CAJOLER  IE,  f.  f.  (flattcrie)  cajoling, 
coaxing,  courting,  faiuning  upon,  wheedling. 

CAJOLEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  cajole) 
a  cajcler,  a  coaxer. 

CAYOJJE,  f.  m.  (efquif  pour  le  fervice 
d'une  galere)  a  galley -boat. 

CA1SSE,  f.  f.  (efpece  de  coffre  de  bois)  a 
box,  a  cbcfl,  a  trunk. 

Caisse  (coffre  fort  ou  un  banquier,  un  tre- 
forier,  &c.  tient  fon  argent)  a  chefl  to  keep 
money  in. 

*  Caisse  (argent  qu'un  banquier  a  chez 
lui  &  qu'il  negecie)  *  cafh,  ready  money. 

Caisse  (tambour)  a  drum.  BaUre  la  caiffe, 
to  beat  the  drum. 

CAISSIER,  f.  m.  (celui  qui  garde  la  caiffe) 
a  cap-keeper,  a  cafljier. 

CAISSON,  f.  m.  (grande  caiffe  qu'on  porte 
fur  un  chariot  pour  y  mettre  les  vivres  de  ar- 
mee)  a  covered  waggon,  or  carriage. 

CAL,  f.  m.  (durillon  qui  vient  aux  mains 
a  force  dc  travaillcr,  aux  pies  a  furcc  dc  mar- 
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cher,  aux  genoux  a  force  de  s'agenouiller)  eal- 

loflty. 

Cal  (le  nceud  qui  joint  un  os  fracture) 

callus. 

CALAMENT.  f.  m.  Calamente,  f.  f.  (plante 
medicinale,  efpece  de  pouliot  fauvage)  cala- 
mint. 

CALAMINE,  f.  f.  (mineral  ou  terre  foflile 
qu'on  mele  avec  le  cuivre  pour  le  rendre  jaune) 
calamine,  lapis  calaminaris. 

CALAMITE,  f.  f.  (aimant,  ou  aiguille  ai- 
mantee)  a  loadflone,  a  magnet,  a  magnetic  needle. 

Calamite',  f.  f.  (mifere,  trouble,  infor- 
tune,  calamity,  mifcry,  adverflty,  trouble,  mif- 
flrtune,  diflrefs, 

CALAMI'l  EUX,  eufe,  adj.  (plein  de  trou- 
ble) calamitous,  wretched,  hard.  Dans  ces  terns 
calamiteux,  in  thefe  calamitous  or  hard  times. 

CALANDRE,  f.  f.  (ver  qui  ronge  les  bles) 
a  weevil. 

Calandre  (machine  pour  preffer  les  draps, 
les  toiles,  &c.)  a  calender. 

Calandre  (efpece  d'alo'uette)  a  kindoflark. 

CALANDRER,  v.  a.  (faire  paffer  les  draps 
fous  la  calandre)  to  calender. 

CALANDREUR,  f.  m.  (ouvrierqui  calan- 
dre) a  caiendrer. 

CALCE'DOINE,  V.  Chalcedoihe, 

CALCINATION,  f.  f.  (action  de  calciner) 
calcination,  calcining. 

CALCINER,  v.  a.  (terme  de  chymie  :  re- 
duire  en  chaux  ou  en  poudre  tres  fubtile  par  le 
moyen  du  feu)  to  calcine,  to  calcinate. 

Se  Calciner,  v.  r.  (etre  reduit  en  chaux) 
to  calcine,  to  be  calcined. 

CALCON,  V.  Calecon. 

CALCUL,  f.  m.  (compte,  fupputation)  cal- 
culation, computation,  reckoning,  account. 

Ca  lc  u  l  (maladie  de  la  pierre  dans  les  reins 
ou  dans  la  veffie)  the  flone  in  the  kidnies  or 
bladder. 

CALCULATEUR,  f.  m.  (qui  calculc)  a 
calculator,  an  accomptant. 

CALCULER,  v.  a.  (compter,  fupputer)  to 
calculate,  to  compute,  to  reckon,  to  cafl  up. 

CALE,  f.  f.  (efpece  de  coin  de  bois)  a 
wedge. 

Cale  (efpece  de  bonnet  plat  que  portent 
les  laquais  Sc  gens  de  bafle  condition)  a  fort  of 
woollen  cap.    Porter  la  cale,  to  wear  a  livery. 

Cale  (coiffe  de  femme  de  baffe  condition) 
a  fort  of  cap  worn  by  ordinary  women. 

Ca  l  e,  fond  de  cale  (le  lieu  le  plus  bas  d'un 
navire)  the  hold  of  a  fhlp. 

Cale  (forte  de  fupplice  qui  confifte  a  plon- 
ger  dans  Teau)  ducking.  La  grande  cale,  keel- 
hauling. 

Cale  (terme  de  marine  qui  n'eft  en  ufage 
que  fur  la  Mediterranee,  abri,  rade)  a  lee-fhore. 

CALEB  ACE,  ou  Calebaffe,  f.  f.  (forte  de 
fruit  qui  croit  en  forme  de  citrouille)  a  great 
gourd. 

Caleb  asse  (bouteille  faite  d'une  calebaffe 
vuide  &  feche)  a  gourd-bottle.  *  \  Tromper, 
ou  frauder  la  calebaffe  (boire  dans  l'abfence  de 
fon  compagnon,  tromper  quelqu'un  avec  qui 
Ton  eft  en  fociete)  to  drink  another's fhare. 

CALEBOTIN,  f.  m.  (cul  de  vieux  cha- 
peaux  dont  fe  fervent  les  cordonniers  &  les  fave- 
tiers  pour  y  mettre  leur  fil  &  leurs  alcncs) 
the  crown  of  an  old  hat  ufed  by  Jhoemakcrs  and 
coblers  to  put  their  thread  and  awls  in. 

CALE'CHE,  f.  f.  (petit  carroffe  coupe)  a 
calefh. 

CALECON,  f.  m.  (efpece  de  culotte)  draw- 
ers, a  pair  of  drawers. 

CALE'F  ACTION,  f.  f.  (action  du  feu  qui 
caufe  la  chaleur)  calcfaElion,  heating. 

f  CALEMAR,  (.  m.  (etui  ou  on  met  les 
plumes  a  ecrire)  a  pen  cafe. 

CALEMARE,  f.  f.  (poifTon  de  mer,  efpece 
de  feche)  a  calamary,  a  cuttle-fift}. 

CALENDES,  f.  f.pl.  (premier  jourde  chaque 
mois  chcz  les  Romains)  the  calends.    *  f  Aux 


fcalendes  Greques  (jamais)  when  two  Sunday  t 
come  together,  at  latter  lammas. 

Cal  en  des  (affemblee  de  cures  de  cam- 
pagne)  a  convocation  of  country  parfons. 

CALENDRIER,  f.  m.  (livre,  ou  table  qui 
contient  l'ordre  des  jours  de  l'anne'e)  a  calen- 
dar or  almanack. 

CALER,  v.  a.  (terme  de  marine,  baiffer, 
amener)  to  flrike.  Calerles  voiles,  fo Jlrike fail. 
*  f  Caler  la  voile  (fe  foumettre)  to  J'ulmit,  to 
yield,  to  buckle  to. 

Caler  (mettre  une  cale  fous  quelque  ou- 
vrage  de  menuiferie  pour  le  tenir  ferme)  to 
fupport  or  level  with  a  little  piece  of  wood.  Ca- 
ler les  pies  d'une  table,  to  make  a  table  fland 
even  by  putting  a  piece  of  wood  under  one  or  more 
of  the  feet. 

CALEVILE,  V.  Calleville. 

CA.LFAT,  f.  m.  (terme  de  marine,  radoub 
d'un  vaiffrau)  the  calking  of  a  fljip. 

Calfat  (ouvrierqui  calfate  un  vaiffeau) 
a  calker. 

CALFATER,  v.  a.  (terme  de  marine,  bou- 
cher  les  trous  &  le?fentes  d'un  vaiffeau,  &  l'en- 
duire  de  poix  &  de  goudron  pour  empecher  que 
feau  n'entre)  to  calk. 

CALFATEUR,  f.  m.  (celui  qui  calfate)  a 
calker. 

CALFATIN,  f.  m.  (valet  de  calfateur) 
a  calker  s  boy. 

CALFEUTRAGE,  f.  m.  (ouvrage  de  celui 
qui  travaille  a  calfeutrer)  the  flopping  of  chinks. 

Calfeutrer,  v.  a.  (boucher  bien  les 
fentes  d'une  porte,  &c.  pour  empecher  le  vent 
&  le  froid  d'y  entrer)  to  flop  the  chinks  of  a  door, 
&c. 

CALIBRE,  f.  m.  (grandeur  de  l'ouverture 
de  toutes  fortes  d'armes  a  feu)  the  bore  of  a 
gun,  & c. 

Calibre  (groffeur  d'une  balle)  the flzeof  a 

bullet. 

*  Calibre  (qualite,  etat,  &c.  d'une  per- 
fonne) kind,  flamp,  fort.  Les  gens  de  ce  cali- 
bre li,  people  of  that  flamp. 

Calibre  (terme  d'architecture,  volume, 
groffeur)  flze,  bignefs,  bulk. 

CALIBRER,  v.  a.  (terme  d'artillerie,  mar- 
quer  le  calibre  d'un  canon,  d'une  balle,  &c.) 
to  difpart  a  piece  of  ordnance,  & c.  to  flze  a  bullet. 

CALICE,  f.  m.  (forte  de  vafe  facre  pour 
la  communion)  a  chalice,  a  communion-cup. 

*  Calice  (en  termes  d'ecriture,  affliction, 
douleur  accablante)  the  cup  of  affiiSlion. 

Calice  (terme  de  fleurifle)  the  calix  or 
cup  of  a  fewer. 

CALIFAT,  f.  m.  (dignite  de  calife)  the  ca- 
lifate,  the  dignity  of  a  caliph. 

CALIFE,  ou  Caliphe,  f.  m.  (fouverain  eccle- 
fiaftique  &  politique  parmi  les  Mahometans)  a 
caliph. 

yA  CAI.IFOURCHON,  adv.  (jambe  deja, 
jambedela)  a-ftraddie.  Aller  a  cheval  a  cah- 
fourchon,  to  ride  a-flraddle. 

f  CALIN,  ine,  f.  m.  &  f.  (faineant,  gueux) 
a  lazy  body,  lazy  bones. 

f  SL  CALINER,  v.  r.  (demeurer  dans 
rinaction)  to  be  in  a  lazy,  indolent  pcflure. 

CALLEVILLE,  f.  f.  (forte  de  pomme)  a 
fort  of  apple. 

CALLEUX,  eufe,  adj.  (plein  de  durillons),' 
callous,  herd. 

CALLOSITE',  f.  f.  (petit  cal)  calkfity, 
hardnefs,  or  thicknefs  of  the  fkin. 

CALLOT,  f.  m.*(mafie  de  pierre  que  Ton 
tire  brute  des  ardoificrcs,  pour  la  tailler  en 
ardotfes)  a  block  or  lump  of  unhewn  flate. 

CALME,  adj.  (tranquillc,  fans  agitation) 
calm,  flill,  quiet. 

Cal  me,  f.  m.  (bonace)  a  calm  at  fea. 

*  Cal  me  (tranquillite)  calmnefs,  tranquil- 
lity, quictnefs,  ftillnefs. 

CALMER,  v.  a.  (apaifcr,  rendre  tran- 
quillc) to  calm,  to  appeafc,  to  quiet,  to  pacify, 
to  flill. 


CAM 

Se  Calmer,  v.  r.  (devenir  calme,  s'apai- 
fer)  to  grow  cahn. 

CALOMNIATEUR,  f.  m.  (faux  accufa- 
teur)  a  calumniator,  a  Jlanderer,  a  falfe  accufer. 

CALOMNIATR1CE,  f.  f.  (celle  qui  ca- 
lomnie)  a  woman  who  fianders  or  accufes  an- 
ttbtrfdtfely. 

CALOMNIE,  f.  f.  (faufle  accufation,  qui 
blefle  l'hon-neur  cu  la  reputation)  calumny, 
fcar.dal,  Jlander,  falfe  imputation,  a  malicious 
afperfion. 

CALOMNIER,  v.  a.  (attaquer  ou  blefTer 
1'honneur  de  quelqu'un  par  des  accufitions 
faufics  8c  inventees)  to  calumniate,  to  Jlander,  to 
efperfe,  to  accufe falfely. 

CALOMNIEUSEMENT,adv.(fauffement) 

falfely,  flanderouf.y,  by  falfe  accufation. 

CALOMN1EUX,  eufe,  adj.  (qui  contient 
une  calomnie,  faux)  calumnious,  falfe,  Jlande- 
rcus, 

CALONIE'RE,  V.  Canonniere. 

f  CALOT,  f.  m.  (noix)  a  ivalnut. 

CALOTTE,  f.  f.  (efpece  de  petit  bonnet 
qu'on  porte  fous  le  chapeau)  a  calotte,  or  fkull- 
eap. 

CALOTTIER,  f.  m.  (qui  fait  &  qui  vend 
des  calottes)  a  maker,  or  feller  of  calottes,  or 
jkull-ea.  s. 

■f  Ca  lot  tier  (noyer)  a  ivalnut -tree. 

CALQJUER,  v.  a.  (contre-tirer  un  deflein, 
en  marquer  les  traits  &  les  contours)  to  chalk, 
or  take  off  the  out-lines  of  a  drawing,  &c. 

CALV1N1SME,  f.  m.  (fecV,  ou  doarine 
de  Calvin)  Calvinifm.  Le  Calvinifme  a  bien 
perdu  du  terrein,  Calvinifm  has  hfl  a  great 
deal  of  ground. 

CALVINISTE,  f.  m.  &  f.  (celui  on  celle 
qui  fuit  la  reformede  Calvin)  a  Calvinifl. 

CALVITIE,  f.f.  (termede  medecine;  chute 
de  cheveux  qui  ne  peuvent  plus  revenir)  bald- 
Tiefs. 

CALUMET,  f.  m.  (grande  pipe  a  fumer, 
dont  fe  fervent  les  fauvages  de  l'Amerique 
pour  fymbole  de  la  paix)  calumet. 

CALUS,  f.  m.  (cal,  ou  durillon)  a  hard 
Jkin,  fkin  hardened  with  labour. 

Calus  (fubftance  offeufe  qui  reunit  les  os 
frafturcs)  callus,  the  hard  fubfiance  by  which 
broken  bones  are  united. 

*  Calus  (durete,  endurcifiement)  obdu- 
racy. 

CALYFE,  ou  CALYPKE,  V.  Calife. 

CAMA1L,  f.  m.  (petit  manteau  que  les  e- 
veques  portent  par  deffus  leur  rochet,  Sc  dont 
les  chanoines  &  autres  ecclefiaftiques  couvrent 
la  tete  &  les  epaules)  a  bifijop's  purple  ornament 
worn  over  the  rochet  ;  alfo,  a  capuchin  worn  by 
ether  ecclefiafiics. 

CAMALDULES,  f.  m.  pi.  (forte  de  reli- 
gieux)  Camaldoli. 

CAMARADE,  f.  m.  (compagnon,  ami)  a 
comrade,  a  companion,  a  fellow,  a  friend.  Un 
camarade  d'ecole,  a  fchool- fellow. 

CAMARD,  arde,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (camus, 
camufe,  qui  a  le  ne  plat  &  ecrafe)  fiat-nofed,  a 
Jlat-nofed  man,  or  woman. 

CAMAYEU,  f.  m.  (tableau  d'une  feule 
couleur)  brooch,  a  piEiure  painted  all  with  one 
colour. 

Camayeu  (pierre  fine  qui  reprefente  quel- 
que figure  par  un  jeu  de  la  nature)  a  fione 
with  figures  in  it,  formed  by  nature,  not  by 
art. 

CAMBISTE,  f.  m.  (termc  de  banque  &  de 
negoce,  celui  qui  fournit  des  lettres  de  change, 
tit  qui  en  accepte)  one  who  fupplies,  or  accepts 
tills  of  exchange. 

CAMBOUIS,  f.  m.  (vieux  oing  dont  on  a 
graiflc  les  roues,  &c.)  Gome,  the  black  and  oily 
greafe  of  a  cart-wheel,  printing-prefs,  &c. 

CAMBRE',  ee,  adj.  (from  cambrer)  -vault- 
ed, arched,  cameratcd.  Pont  de  navire  cam- 
lire,  a  deck  of  a  /hip  that  lies  cambering. 

Cam  b  re'  (dejette)  warped. 


CAM 

Cam B R (creux,  concave)  hollow. 

CAMBRER,  v.  a.  (courber  en  arc)  fa  vault, 
or  arch,  to  crook  or  bend. 

Se  Cambrer,  v.  r.  (fe  dejetter,  en  pavlant 
du  bois)  to  warp. 

CAMBRURE,  f.  f.  (courbure  en  arc)  bend- 
ing, or  crooking. 

CAME'LE'ON,  f.  m.  (petit  animal  qu'on 
dit  vivre  de  J'air,  qui  prend  la  couleur  des 
chofes  dont  il  approche)  a  camelior.. 

CAMELOT,  f.  m.  (forte  d'etoffe)  camlet, 
camelot. 

CAMELOTE',  ce,  adj.  (tifiu  en  forme  de 
camelot)  like  camlet. 

CAMELOTINE,  f.  f.  (petite  etoffc  faite  a 
la  maniere  du  camel  it)  a  fort  of  camlet. 

CAME'RIER,  f.  m.  (officier  de  la  ohambre 
du  Pape,  ou  d'un  Cardinal;  a  Pope's,  arCatdi- 
naPs  chamberlain. 

CAMERL1NG AT,  f.  m.  (dignite  de  ca- 
mcrlingue)  the  office  of  the  Popes  great  cham- 
berlain. 

CAMERLINGUE,f.  m.  (cardinal  qui  eft  le 
premier  officier  de  la  chambre  apoflolique)  the 
Pots  s  great  cbaml  trlair. 

CAMION,  f.  m.  (efpece  de  petite  charrette 
trainee  pir  un  cheval  ou  par  deux  hommes)  a 
kind  of  little  cart. 

Camion  (forte  d'epingle  des  plus  petites)  a- 
fmall pin,  a  minikin, 

*  -f  Camion  (t:riffe  de  chat)  a  cat's  claw. 
f  CAM1SADE,  f.  f.  (attaque  qu'on  fait 

par  furprife  la  nuit)  a  camifado,  an  afjault,  or 
furprife  by  night. 

CAMISOLE,  f.  f.  (chemifctte)  an  under 
waiflcoat. 

CAMOMILLE,  f.  f.  (herbe  odoriferante) 
camomile. 

CAMOUFLET,  f.  m.  (fumee  qu'on  fouffle 
an  ne  d'un  homme  qui  fommeille,  par  le  moy- 
en  d'un  cornet  de  papier  allumc  par  un  bout) 
the  fmoak  of  burning  paper  blown  up  the  ncj'e  of 
one  that  is  afieei. 

*  \  Camouflet  (affront,  mortification) 
an  affront. 

CAMP,  f.  m.  (terrein  ou  une  armee  fe  loge 
fous  des  tentes)  a  camp.  Camp  volant,  a  fly- 
ing camp.  Un  meftre  de  camp  (un  colonel  de 
cavalerie)  a  colonel  of  horfc.  Aide  de  camp,  an 
aid  de  camp.  Marechal  de  camp  (officier  ge- 
neral au  deflbus  des  lieutenans  generaux)  a  ma- 
jor-general.   Lever  le  camp,  to  decamp,  to  break 

Camp  (lieu  ferme  de  barrieres  ou  combat- 
toient  les  anciens  chevaliers)  the  lifls. 

CAMPAGNARD,  arde,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(qui  demeure  a  la  campagne,  ou  qui  tient  de 
ceux  qui  y  demedrent)  belonging  to  the  coun- 
try, rujiic  ;  a  countryman,  or  woman.  Un  air 
campagnard,  a  clowvijh  look.  Des  manieres 
campannardes,  clownijh  behaviour. 

CAMPAGNE,  f.  f.  (les  champs,  par  op- 
pofition  a  la  ville)  the  country. 

Camp  agne  (plaine,  grande  etendue  de  pays 
plat  &  decouvert)  a  champaign,  a  plain,  a  fiat 
open  country. 

Campagne  (le  terns  qu'une  armee  eft  en 
campagr>e)  a  campaign.  Se  mettre  en  cam- 
pagne, tenir  la  campagne,  to  take  the  field,  to 
keep  the  field.  Piece  de  campagne,  a  field-piece. 
Commencer  ou  ouvrir  la  campagne,  to  begin 
the  campaign. 

CAMPANE,  f.  f.  (ornement  qui  fe  termine 
en  petites  houpes  faconntes  &  qui  reprefente 
de  petites  cloches)  a  fringe,  a  tt/ft. 

CAMPANELLE,  f.  f.  (forte  de  fleur)  the 
bell-flower. 

CAMPANETTE,  f.  f.  (forte  de  fieur)  the 
blue-bell  flower,  or  Canterbury  bells. 

CAMPE',  ee,  adj.  (from  camper)  encamped, 
&c.  Un  homme  bien  campe  (qui  eft  bien  lur 
fes  jambes)  a  man  that Jlar.ds  in  a  good  pofturc. 
Une  figure  bien  campce,  a  figure  in  a  good  poj  - 
ture  or  pofithn. 


CAN 

CAMPEMENT,  f.  m.  (I'adito  de  camper 
Si  le  logement  d'une  armee  qui  tient  la  cam- 
pagne) encamping  or  encampment. 

CAMPER,  v.  n.  Se  Camper,  v.  r.  (pofer 
le  camp,  en  parlant  d'une  armee)  to  encamp,  to 
pitch  a  camp. 

*  f  Se  Camper  (fe  placer)  toplacc  one's 
felfi  *  -j-  to  pitch  one's  camp. 

Camper,  v.  a.  (faire  camper)  to  encamp. 

Camper  (pofer)  to  place,  to  give  a  pofition. 
Un  peintre  qui  campc  bien  fes  figures,  a  pain- 
ter who  gives  his  figures  a  good  pofition. 

CAMPHRE,  f.  m.  (efpece  de  gommeori- 
entale)  camphire. 

Camphre,  ee,  adj.  (oil  l'on  a  mis  du  ctm- 
phre)  lawhborated,  impregnated  with  cawphire. 
Efprit  de  vin  camphre,  de  l'eau  de  vie  cam* 
phree,  camphorated  fpirit  of  wine  or  brandy . 

CAMP1NE,  f.  f.  (poularde  excellente)  a 
fine  pullet. 

CAMPOS,  f.  m.  (mot  tire  du  Latin,  qui 
veut  dire  conge,  relache  d'un  travail  ordinaire, 
fur-tout  des  ecoliers)  aplay-day,  a  holy-day. 

CAMUS,  ufe,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (camard) 
fiat-r.of:d,  a  fiat-nofed  man  or  woman.  *  +  II 
eft  bitn  camus,  le  voila  bien  camus  (en  par- 
lant d'un  homme  qui  a  ete  trompe  dans  l'at- 
tcnte  de  quelque  chofe)  he  has  had  a  fad  balk. 

CANAILLE,  f.  f.  (populace,  lie  du  peuple) 
the  mob,  the  rabble. 

CANAL,  f.  m.  (lit  de  fleuve)  the  channel  or 
bed  of  a  river. 

Canal  (lieu  creufe  en  forme  de  fleuve)  A 
canal. 

Canal  (lieu  de  mer  ou  elle  fe  refTerre)  a 

channel  or  freights,  a  narrow  fea. 

Canal  (conduit  d'eau)  a  pipe  or  water-con- 
duit. ■ 

Canal  (tuyau  pour  faire  ecouler  la  pluie) 
a  gutter. 

Canal  (terme  d'anatomie,  conduit  dans 
le  corps  des  animaux  par  on  paffent  les  hu- 
meurs)  a  paffagc.  Le  canal  de  la  verge  (le  con- 
duit de  1  urine)  the  paffage  of  the  urine.  Le 
canal  de  l'epine  du  dos,  the  cavity  or  hole  of 
the  back-bone. 

Ca  nal  (creux  de  la  baguette  d'un  fufil, 
d'un  piftolet)  the  gutter  of  a  gun  or  piflol. 

*  Canal  (voye,  moyen,  entremife  dont 
on  fe  fert  pour  quelque  chofe)  way,  means. 
Vous  ne  reuflirez  jamais  par  ce  canal,  you'll 
never  do  any  thing  that  way.  J'ai  eu  cet  em- 
ploi  par  fon  canal,  /  got  that  place  by  his 
means. 

Faire  Canal  (en  termes  de  galere)  ta 
put  off  to  fea,  to  keep  the  fea. 

CANAPE',  f.  m.  (forte  de  chaife  ou  de  lit  de 
rcpos)  a  couch,  a  fofa. 

CANAPSA,  f.  m.  (fac  de  foldat  ou  de  pau- 
vre  voyageur)  a  knapfack. 

CANARD,  f.  m.  (oifeau  aquatique)  a  duck 
or  a  drake,  a  male  duck,  a  mallard.  Canard 
prive,  a  decoy-duck.  *  Canard  prive,  a  decoy, 
one  that  takes  another  in.  *  -f  Donner  des  canards 
a  quelqu'un  (lui  en  faire  accroire)  to  put  upon 
any  one. 

Canard  (chien  qui  va  a  l'eau  querir  les 
canards)  a  water-dog. 

CANARDER,  v.  a.  (tirer  fur  quelqu'un  un 
coup  d'arme  a  feu  avec  avantage  &  fans  etrii 
vu)  to  Jhoot  from  a  place  of  fafety. 

CANARDIE'RE,  f.  f.  (lieu  ou  le  chafTeur 
fe  cache  pour  prendre  des  canards  fauvages)  a 
deccy. 

Canardie're  (ouverture  de  muraille,  par 
ou  on  pent  tirer  en  iurete,  Sc  fans  etre  apercu) 
a  loop-hole  to fi)oot  through. 

CANARIE,  f.  m.  (ferin,  forte  d'oifeau) 
a  canary-bird. 

Canarie,  f.  f.  (forte  dc  danfe)  the  cana- 
ries, 

CANASTRE,  f.  f.  (efpece  de  manequin 
fait  de  peau  de  beuf)  a  canifter. 

CANCEL,  f.  m.  ()a  partie  duchaur  d'une 

eglife 
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eglife  qui  eft  la  plus  prochc  de  l'autel)  the 

chancel. 

CANCELLER,  v.  a.  (terme  etc  pratique, 
annulier  une  ecriture  en  la  barrant)  to  cancel. 

CANCER,  f.  m.  (tumeur  maligne)  a  cancer. 

Cancer  (un  des  XII.  fignes  du  zodiaque) 
Cancer,  the  Crab. 

CANCRE,  1".  m.  (forte  d'ecreviffe  de  mer) 
a  crab-f.Jh. 

*  -j-  Cancre  (un  miferable)  a  wretch. 
*  \  Un  pauvre  cancre,  a  pitiful,  wretched  fel- 
low,' a  poor  wretch. 

CANDELAHRE,  f.  m.  (grand  chandelier  a 
plufieurs  branches)  a  great  branched  candlcflick, 
a  chandelier. 

CANDEUR,  f.  f.  (franchife,  fincerite)  can- 
dour, franknefs,  opennefs,  flncerlty,  integrity. 

CANDI,  ie,  adj.  "(from  Candir)  candy,  or 
candied.    Du  lucre  caiidi,  fugar-candy. 

CANDIDA!',  f.  m.  (qui  afpire  a  quelque 
charge)  a  candidate. 

CANDIDE,  adj.  (franc,  fincere,  ingenu) 
candid,  Jincere,  frank,  free,  open,  ingenuous. 

CANDiDEMENT,  adv.  (franchement,  in- 
tcnument)  candidly,  fi merely,  frankly,  ingenu- 
eufy. 

CANDIR,  v.  n.  Se  Candir,  v.  r.  (devenir 
cemme  glace)  to  candy. 

CANE,  f.  f.  (la  feir.elle  du  canard)  a  duck. 

CANETER,  v.  n.  (marcher  a  la  maniere 
^es  canes)  to  waddle  like  a  duck. 

CANETON,  cu  Canet,  f.  m.  (petit  canard) 
a  duckling,  a  young  duck. 

CANETTE,  f.  f.  (petite  cane)  a  young 
duck. 

CANEVAS,  f.  m.  (groffe  toile  dont  on  fe 
Jert  pour  doubler  les  pourpcints,  &c.)  cani-afs, 
buckram. 

Can  evas  (erode  toile  fur  laquelle  on  brode) 
canvafs.  *  Voila  le  canevas  fur  lequel  il  broda 
maintes  impertinences,  that  was  the  ground- 
work on  which  he  raifed  many  impertinences. 

*  Canevas    (projet  de  quelque  ouvrage 
d'efprit)  a  rou^h  draught,  a  /ketch. 

CANGRE~'NE,  cu  Gangrene,  f.  f.  (difpofi- 
tion  de  la  chair  qui  tend  a  mortification)  a  gan- 
grene. 

SE  CANGRE'NER,  ou  Se  Gangrtner,  v.  r. 
(fe  ccrrompre  cn  forte  cue  lacangrene  fe  forme) 
to  gangrene,  to  corrupt,  to  turn  to  a  mortifica- 
tion. 

CANICULAIRE,  adj.  (fe  dit  des  jours  pen- 
dant lefquels  la  canicule  domine)  canicular. 
Les  iours  caniculaires,  the  dog-days. 

CANICULE,  f.  f.  (compilation  celefte)  the 

dog-flar. 

Canicule  (les  jours  caniculaires)  the  ca- 
■nlcular  or  dog-days. 

CAN1F,  f.  m.  (couteau  a  taillerdes  plumes) 
a  pen-knife. 

CAN-IN,  ine,  adj.  (qui  tient  du  chien) 
■Canine.  Faim  canine,  a  canine  appetite,  the 
greedy  worm.  Les  dents  canines,  the  eye-teeth 
cr  fan^s.    Un  ris  canin,  a  grin, 

CANNE,  f.  f.  (arbre  qui  vient  en  forme  de 
rofeau)  a  cane  or  reed. 

Canne  (baton  fait  de  canne)  a  cane,  or 
walking-flick.  Donner  des  coups  de  canne,  to 
cane.  Le  jeu  des  Cannes,  the  cane-play,  a  kind 
ef  turnament. 

CANNELAS,  ou  Cannelat,  f.  m.  (morreau 
•de  cannelle  entouree  de  fucre)  fugar-ilnnamon. 

CANNELER,  v.  a.  (terme  d'architecture, 
faire  des  cannelure.1)  to  flute. 

CANNEL1ER,  f.  m,  (arbre  dont  l'ecorce 
nous  eft  connue  fous  le  nom  de  cannelle)  the 
tinnamon-tree, 

CANNELLE,  f.  f.  (la  feconde  ecorce  d'un 
certain  arbre  qui  croit  aux  Indes  Orientales) 
cinnamon. 

Can  nelm  (fontaine,  ou  tuyau  qu'on  met  a 
un  muid  >.) ui  eft  cn  perce)  a  tap. 

CANNELURE,  f.  f.  (cavite  ronde  qu'on  fait 
dsns  une  eolonne,  le  long  d'un  pilallrc  ou  d  une 


autre  piece  d'architecture)  chamfering,  channel- 

ling,  fluting. 

CANNETILLE,  f.  f.  (petite  lame  tres  fine 

d'orcv  d'aigcnttortille)  furl,  gold  ox  filler  purl. 

CANNETILLER,  v.  a.  (Her  avec  de  la  can- 
netille)  to  tie  with  purl,  or  with  gold  or  flli'er 

thread. 

CANNULE,  cu  Canule,  f.  f.  (petit  tuyau 
d'or  Lit  d'argent  qu'on  met  dans  une  plaie)  a 
pipe  for  a  fore. 

CANON,  f.  m.  (grofte  &  longue  piece  d'ar- 
tillerie)  a  cannon,  a  great  gun,  a  piece  of  ord* 
name.  Poudre  a  canon,  gun-powder.  Un 
coup  de  canon,  a  eannon-Jbd.  £tre  a  la  portee 
du  canon,  to  be  within  cannon-fhot. 

Canon  (partie  d'une  arme  a  feu  ou  Ton 
met  la  charge)  the  barrel  of  a.  gun. 

Canon  (fe  dit  de  plulieurs  fortes  de  tuyaux) 
a  pipe.  Canon  de  feringue  d'apothicaire,  a 
clyfler-tlpe.  Canon  d'une  plume  a  ecrire,  a 
full  J. 

Canon  (decret,  reglement,  conftitution  ec- 
clciiaftique)  a  canon,  a  church-law.  Les  ca- 
nons d'un  concile,  che  canons  of  a  council.  Le 
droit  canon,  canon-law.  Le  canon  des  ecri- 
tures  (le  corps  des  livres  de  l'ecriture  fainte  qui 
fervent  de  regie  a  notre  foi)  the  canonical  books 
of  frrlpturc.  Le  canon  de  la  meile  (ccrtaines 
prieres  que  dit  le  pretre  a  la  meffc)  the  canon 
of  the  nw.fs. 

Canon  (terme  d'imprimeur,  les  plus  gros 
caracteres  avec  lefquels  on  imprime)  canon. 
Gros  canon,  great  canon.  Petit  canon,  lean 
canon. 

Canon  (terme  de  mufique,  efpece  de  fu- 
gue) a  canon. 

Canon  (terme  d'architediure,  goutiere  de 
plomb)  a  lead-gutter. 

Canon  demords  de  bride  (piece  de  fer 
arrondi  qui  entre  dans  la  bouchedu  cheval)  the 
canon  of  a  bit. 

CANONS,  pi.  (ornement  qu'on  portoit  au- 
trefois au  deflbus  du  genou)  rollers. 

CANOMIAL,  ale,  adj.  (arrete  par  l'ordre 
de  l'eglife)  canonical.  Les  heures  canoniales, 
the  canonical  hours.  L' office  canonial,  canonical 
office. 

Canonial  (qui  appartient  au  chanoine, 
qui  regarde  le  chanoine)  belonging  to  a  canon  or 
prebendary.  Une  maifon  canoniale,  a  preben- 
dal  houje.  Le  devoir  canonial,  the  duty  of  a 
canon. 

CANONICAT,  f.  m.  (prebende  que  poffede 
un  chanoine)  a  car.onry,  a  prebend. 

CANON1QUE,  adj.  (qui  eft  felon  les  ca- 
nons) canonical.  Les  livres  canoniques,  the 
canonical  books. 

C.ANONIQUEMENT,  adv.  (felon  les  ca- 
nons) canonically. 

CANONISATION,  f.  f.  (aflion  de  mettre 
au  nombre  des  faints)  canonization,  or  fainting. 

CANONISER,  v.  a.  (mettre  au  catalogue 
des  faints)  to  canonize,  to  faint. 

CANONISTE,  f.  m.  (dofteur  en  droit  ca- 
non) a  canonifl,  a  doctor  of  canon  law. 

CANONNADE,  f.  f.  (coup  de  canon)  a 
cannon-fliot. 

Canonnade  (batterie  continucllc  d'une 
place)  a  cannonade,  cannonading. 

CANONNER,  v.  a.  (battre  a  coups  de  ca- 
non) to  cannonade. 

CANONNIER,  f.  m.  (celui  qui  pointe  & 
qui  tire  le  canon)  a  gunner  or  cannonier. 

CANONNIE'RE,  f.  f.  (ouvcrture  dans 
une  muraille  pour  tirer  de  l'arquebule  fans 
etre  vu)  a  loop-hole  in  a  wall  to  fl.icot 
through. 

Canonnie're,  ou  Caloniere  (petit  baton 
de  furcau,  ou  tuyau  de  plume,  dont  les  entans 
fe  fervent  pour  tirer  du  papier  mSche,  &c.)  a 
pot-gun,  or  pop-gun. 

Canonnilre  (ouvcrture  qu'on  laiile  dans 
les  gros  murs  &  lerraffes  pour  ecouler  les 
eaux)  a  draluing-bole  in  a  wall. 


CANOT,  f.  m.  (efpece  de  bateau  fait  d'un 
tronc  d'arbre,  dont  fe  fervent  les  Indiens)  a 
canoe,  or  Indian  boat. 

Canot  (bateau  pour  le  fervice  d'un  grand 

batiment)  a  flap's  boat. 

CANTAL,  f.  m.  (forte  de  fremage  qu'ou 
fait  en  Auvergne)  a  fort  of  cheefe. 

CANTATE,  f.  f.  (piece  de  mufique  Itali- 
enne)  a  cantata. 

CANTHARIDE,  f.  f.  (efpece  de  mouche 
venimeufe)  cantharide,  a  Spanijh  fly. 

CANTHUS,  f.  m.  (terme  de  medecine,  le 
coin  de  l'ceil)  canthus. 

CANTINE,  f.  f.  (petit  coffre  divife  en  plu- 
fieurs  cellules  pour  mettre  des  bouteilles  qu'on 
a  deflein  de  tranfporter)  a  cafe  of  bottles. 

Can  tine  (le  lieu  on  Ten  vend  du  vin  &  de 
la  biereaux  foidats,  dans  ks  places  de  guerre) 
the  place  where  wine  and  beer  are  fold  to  foldicrs 
in  garrifon. 

CANTIQUE,   f.  m.    (chant  fpirituel)  a 

canticle,  a  fong,  a  fpiritua!  Jong. 

CANTON,  f.  m.  (etendue  de  pays  en  forme 
de  province)  a  canton.  Les  treize  cantons 
Suifles,  the  thirteen  Swlfs  cantons. 

Canton  (endroit  d'un  pays)  a  dlflrlEl,  or 
part  of  a  country. 

Can  ton  (coin  d'une  ville)  a  corner,  ox  part 
of  a  town. 

CANTONNER,  r.  n.  (terme  de  guerre,  fe, 
dit  des  troupes  diftribuees  dans  plufieui's  villa- 
ges pour  la  commodite  de  leur  fubfulance)  t» 
canton,  to  be  cantonned. 

Se  Cantonner,  v.  r.  (fe  retirer  dans  un 
canton,  s'y  fortifier)  to  canton,  to frtlfy  one's 
f elf  In  a  place. 

C  ANTON NIE'RE,  f.  f.  (petit  rideau  qu'on 
tend  des  deux  cotes  des  quenouilles  du  lit  \ers 
les  pics)  a  fort  of  additional  curtain  to  a  bed. 

CANULE,  V.  Cannule. 

\  CAP,  f.  m.  (tete)  head.  De  pie  en  cap, 
cap-a-pee,  from  top  to  toe. 

Cap  (promontoire,  pointe  de  terre)  a  cape, 
a  promontory,  01  point. 

Cap  (terme  ce  marine,  la  tete,  l'eperon, 
la  pointe  ou  l'avant  du  navire)  the  head  of  a  Jhip. 

Cap  de  mouton  (en  termes  de  mer,  billet 
de  bois  taille  enfaoon  de  poulie)  ram's  block. 

CAPABLE,  adj.  (qui  a  les  quaiitcs  requifes 
pour  faire  quelque  chofe)  capable,  able,  apt, fit. 
Cette  maxime  eft  capable  de  ruiner  1'amitic, 
that  maxim  is  enough  to  ruin  frlcndfhip.  Un 
homme  capable  de  tout,  a  daring,  refoiute,  bold 
man,  one  that  will  do  any  thing.  Cette  eglife 
eft  capable  de  tenir,  ou  de  contenir  quatremilie 
perfonnes,  that  church  will  hold  four  thoufc.nd 
people. 

Capable  (habile,  intelligent)^/?,  learn- 
ed, fldlful.  Faire  le  capable  (s'en  faire  ac- 
croire)  to  pretend  to  great  matters,  to  take  upon 
one's  felf,  to  Jet  up  for  a  man  of full!. 

+  CAPAKLEMENT,  adv.  (avec  capacite, 
favammerit)  learnedly,  Jkllfully. 

CAPACITE',  f.  f.  (etendue  d'une  chofe) 
capacloufnefs,  fpacicufnefs,  extent,  fiz.e. 

Capacite'  (habiltte,  fuffifance)  capacity, 
ability,  Jkill,  Jkilfulncfs,  fuffiilency.  Avoir  une 
profonde  capacite,  to  I  e  deeply  learned.  Selon 
la  capacite  de  mon  efprit,  according  to  my  ap- 
prehenflons. 

*  CAPAClTE'(qual  tts  &  difpofitions  requi- 
fes pour  faire  quelque  chofe)  capacity,  capability. 

CAPARACON,  ou  Caparaffon,  f.  m.  (cou- 
verture  qu'on  met  fur  les  chevaux)  caparij'on, 
accoutrement. 

CAPARACONNER,v.  a.  (couvrir  d'un  ca- 
paracon)  to  caparifon,  to  accoutre. 

t  CAPE,  f.  f.  "(manteau  a  capuchon)  a  Spa- 
nijh cape.  *  N'avoir  que  l'epie  &  la  cape,  t« 
have  little  or  no  fortune.  *  f  Rire  fous  cape, 
to  laugh  in  one's  flceve. 

Cape  (couvcrture  dc  tete  dont  les  femmes 
fe  fervent  contre  le  vent  Sc  h  pluie)  a  riding- 
hood, 

CAFELAN, 


CAP 

CAPELAN,  f.  m.  (pauvre  pretre)  a  tattered 
crape,  a  poor  beggarly  frieft., 

CAPELET,  1  ip.  (maladie  de  cheval,  enflure 
q-  i  lui  vicnt  a  l'extremite  du  j arret)  a  fwell- 
ing  in  a  horje's  leg. 

CAPELINE,  f.  f.  (ornement  de  tete  que 
portent  les  femmes)  a  •woman's  cap,  Jet  off  wifb 
fathers. 

Cape  line  (efpece  de  chapeau  dont  les 
femmes  fe  fervent  contre  le  fuleil)  a  woman's 
hat  to  keep  off  tie  fun. 

'Cape i.in«:  (chapeau  qu'on  peint  fur  la 
tete  de  Kercure)  Mercury  s  cap. 

CAPENDU,  ou  Courtpendu,  f.m.  (forte  de 
pomme)  the  fijort  ftart,  01  the  port  fhani  apple. 

CAPMXAIRE,  f.  m.  (forte  d'herbe)  capil- 
laire,  maiden-hair,  ladies-hair. 
■  Capillairf,  adj.  (qui  eft  fait  de  capil- 
laire)  of  maideti-hair ,    Lu  fyrop  capillaire,  fy- 
rup  of  capillaire. 

Capillaire  (terme  de  chirurgie  &  de 
medecine,  fi  petit  qu'on  ne  l'apercoit  que  com- 
rne  un  cheveu)  capillary,  fmail,  minute.  Frac- 
ture capillaire,  a  f rati ui  e  no  bigger  than  a  hair. 
Les  vaitfeaux  capillaires,  the  capillary  vcffels. 

CAPJLOTADE,  f.  f.  (forte  de  ragout  fait 
de  plufieurs  moreeaux  de  viandes  deja  cuites) 
a  capihtade,  a  French  difh  of  remnants  of  meat 
cut  to  phces.  *  +  Metirt  quelqu'un  en  capi- 
lotade  (le  dechirer,  le  mtttre  en  pieces,  en  me- 
dire)  to  belabour,  to  maul. 

CAPITAINE,  f.  m.  (officier  qui  commande 
une  conipagnie  de  foldats  a  pit  ou  a  cheval,  ou 
qui  a  le  commandement  d'un  vaiffeau,  d'une 
troupe  de  voleurs,  Sec.)  a  captain.  *  Lors 
qu'il  eft  qucflion  de  fuir,  \l  eft  toujour!  le  ca- 
pitaine, in  time  cf  fight  he  is  always  foremojl. 

Ca'pitainf.  (chef,  general  d'armee)  a  cap- 
tain, a  commander,  a  general. 

Capitaine  (celui  qui  commande  dans 
un  chateau  royal)  the  governor  of  a  caflle. 

CAPIT AIN  ERIE,  f.  f.  (charge  de  capi- 
taine d'un  chateau  royal)  the  office  of  governor 
of  a  caflle. 

Capitainerie  (charge  de  capitaine  des 
chaftes)  the  office  of  ranger. 

CAPITAiNESSE,  V.  Capitane. 

CAPITAL,  ale,  adj.  (principal,  confidera-  j 
ble,  cffentiel)  capital,  chief,  main,  principal.  Le 
point  capital,  the  main  point. 

Capital  (qui  regarde  la  tete,  ou  la  vie) 
capital.  Crime  capital,  a  capital  crime,  a  crime 
worthy  of  death.  Ennemi  capital,  a  mortal 
enemy. 

Capital  (grand,  en  parlant  des  lettres) 
great,  capital.  Les  noms  propres  doivent  cum- 
mencer  par  une  lettre  capitale,  proper  names 
fhouid  bevin  with  a  capital  letter. 

Capital,  f.  m.  (le  point  principal)  the 
main  point,  the  chief  flrefs.  II  fait  un  grand  ca- 
pital de  l'amitie  d'un  tel,  he  depends  much  upon 
fuch  a  man's  friend/hip. 

Capital  (le  fonds  d'une  rente,  d'une  dette) 
capital,  principal.  Je  vous  payerai  le  capital  & 
l'interet,  I  will  pay  you  principal  and  interefl. 

Capital  (fonds  d'une  compagnie  de  com- 
merce) flock,  capitcl. 

CAP1TALE,  f.  f.  (ville  capitale)  a  chief 
or  capital  city,  a  capital.  Londrcs  eft  la  ca- 
pitale de  l'Angleterre,  London  is  the  capital  or 
chief  city  in  England. 

Cap  I  T  ales,  pi.  (tenr.e  d'imprimerie,  ma- 
jufcules)  capitals,  capital  letters. 

CAPIT  AN,  f.  m.  (fanfaron  outre)  a  brag- 
gadocio, a  fwa^gercr,  a  l  uff,  a  heclor. 

CAPITANE,  ou  Capitamelfe,  f.  f.  (la  ga- 
lere  de  l'amiral)  the  admiral-galley. 

CAPITANIE,  f.  f.  (nom  que  Ton  donne 
aux  douze  gouvernemens  etablis  paries  Portu- 
gais  dans  le  Brefil)  captainry. 

CAPITATION,  f.  f.  (taxe  par  tete)  capita- 
tion, poll-tax,  or  poll-money. 

CAITTEUX,  adj.  (en  parlant  du  vin,  &c. 
qui  porte  a  la  tete)  beady,    C'eft  ia  fleur  du 
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houblon  qui  rend  la  biere  capiteufe,  the  hops 
make  beer  heady. 

CAPITOLE,  f.  m.  (fameufe  forterefTe  dans 
l'ancienne  Rome)  the  capital. 

CAPITOL1N,  adj.  m.  (qui  eft  du  capkole) 
capitoUr.c.  Jupiter  Capitolin,  Jupiter  Capito- 
lir.us. 

CAP1TON,  f.  m.  (labourre&le  plus  grcs 
de  la  foie)  the  coarfcfl  part  of  Ji!k. 

CAP1TOUL,  f.  m.  (premier  magiftrat  de  la 
police  de  Thouloufe)  the  name  given  to  the  princi- 
pal magijlrate  at  Thouloufe,  ajheriff. 

CAl'iTULAIRE,  adj.  (de chapitre  d'eglife) 
of  or  belonging  to  a  chapter.  Adtc  capitulaire, 
an  ail  ox  decree  of  a  chapter. 

Capitulaike,  f.  m.  (reglement touchant 
les  chofes  ecclefiaftiques)  a  capitular,  a  body  of 
the  fatutes  of  a  chapter.  Les  capitulaires  de 
Charlemagne,  the  public  laws  under  Charlemain. 

CAPITULAIREMENT,  adv.  (en  aftl-m- 
blee  de  chapitre)  by  the  whole  chapter. 

CAITTULANT,  f.  m.  (celui  qui  a  voix  en 
chapitre)  the  member  of  a  chapter,  one  that  gives 
his  vote  in  a  chapter. 

CAPITULATION,  f.  f.  (traitepour  lared- 
dition  d'une  place)  capitulation,  or  articles  for 
the  furrender  of  a  place. 

Capitulation  (traite,  accommodement) 
articles,  agreement. 

CAP1TULER,  v.  n,  (parlementer,  traiter 
de  la  reddition  d'une  place)  to  capitulate, parley , 
or  treat  for  the  furrender  of  a  place.  Ville  qui 
capitule  eft  a  demi  rendue,  a  town  that  capitu- 
lates is  half  fur  rendered. 

Capi  t  u  l  er  (traiter  de  toute  forte  d'affaire) 
to  parley,  to  treat  of  any  bufinefs.  Capituler  a 
fen  avantage,  to  make  good  terms  for  one's  fclf. 

CAPNOMANCE,  f.  f.  (divination  par  la 
fumee)  divination  by  fmoai. 

■f  CAPON,  f.  m.  (ecclier  fripon)  a  truant, 
a  tricking  fcbool-boy,  a  young  kni.vc. 

f  C/iPOIJNLR,  v.  a.  (attraper  fes  cama- 
rades  d'ecole)  to  trick,  or  bite  one's  fchool-fcl- 
lows. 

CAPONNIE'RE,  f.  f.  (terme  de  fortifica- 
tion, forte  de  logenent  creufe  en  lerre  pour 
tirer  fans  etre  vu)  a  fort  of  trench  or  lodgment 
with  loop-holes  to fre  through. 

CAPORAL,  f.  m.  (bas  effkier  au  deffous 
du  ftrgent)  i.  corporal. 

CAFOT,  /.  m.  (coup  au  jeu  de  piquet  qui 
confifte  a  lever  teutes  les  cartes)  capot,  the  hav- 
ing all  the  .ricks  at picquct.  Fa.rc  capot,  to  ca- 
pot. Etre  capot,  to  be  capctted.  *  -f-  Demeu- 
rer  capot  (confus)  to  be  balked. 

Capot  (petite  cape  des  chevaliers  de  l'ordre 
du  S.  Efpril)  a  little  cape,  or  cloak  worn  by  the 
knights  of  the  Holy  Ghoji. 

Capot  (furtout  de  foldat)  a  foldicr's  great 
coat.  Quand  les  foldats  font  en  fentinclle  ils 
ont  ordinairement  des  capots,  when foldhrs  fiand 
fer.try  they  generally  wear  great  coats. 

CAPOl  E,  f.  f.  (efpece  de  manteau  de 
fern  me)  a  riding-hood. 

CaPRE,  f.  f.  (forte  de  petit  fruit)  caper. 
Cap  re,  f.  m.  (armateur,  vaifieau  arme 
cn  courie)  a  privateer. 

CAPRICE,  f.  m.  (datglement  d'efprit, 
fantaifie,  boutade)  caprice,  freak,  frolick,  whim, 
maggot,  fooiifh  fancy. 

CAPRIC1EUSLMENT,  adv.  (par  caprice) 
capricioufy,  fantaflically,  whimfically. 

CAPR1CIEUX,  eufe,  adj.  (fantafque,  bi- 
zarre) capricious,  humourfeme,  fantaflical,  whim- 
fital,  mairgotty. 

Capricieux  (inconftant,  leger,  change- 
ant)  capricious,  ir.cor.fi 'ant fickle. 

CAPRICORNE,  f.  m.  {un  des  XII  fignes 
du  zodiaque)  Capricorn. 

CaPRIER,  f.  m.  (arbriffeau  qui  porte  des 
capres)  a  caper-tree. 

CAPRIOLE,  &c.  V.  Cabriole,  &c. 
CAPRIPE'DE,  f.  m.  (thevre-pie,  fatyre) 
a  fatyr, 
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CAPRISANT,  adj.  m.  (fe  dit  du  pouls, 
dont  les  pulfations  imitent  le  faut  d'une  che- 
VK)friJiing. 

CAPRON,  f.  m.  (terme  de  jardinicr,  grofts 
fraife)  a  hautboy,  a  large firawberry. 

CAPSE,  f.  f.  (terme  de  Soibonne,  boitc 
pour  les  kiffrages)  a  vote-box. 

CAPSULE,  f.  f.  (etui)  a  cafe. 

CAPTATEUR,  f.  m.  (terme  de  pabis,  r°. 
lui  qui  par  llattcrie  ou  par  artifice  tache  a  fur, 
prendre  des  tcftamens)  an  invcigler,  he  that 
jlatters  a  man  in  hopes  to  be  his  heir. 

%  CAPTER,  v.  a.  (tacher  de  gagner)  f» 
catch  at.  Capter  la  bicnveillance,  to  curry  /'<•- 
vour. 

CAPTIEUSEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
captieufe)  captioufly,  cunningly,  deceitfully,  fub- 
filly. 

^  APTIEUX,  eufe,  adj.  (propre  a  furprendre, 
a  eblouir)  captious,  cunning,  deceitful,  fubtil. 

CAPTIF,  ivc,  adj.  &  f.  m.  6c  f.  (qui  a  ete 
fait  efclave  a  la  guerre)  captive,  a  prifoner  of  war. 

*  Captif  (efclave)  a  captive,  a  fiave. 
*  Cette  beaute  a  fait  bien  des  captifs,  that  beau- 
ty has  enfluvcd many  a  man. 

*  Captif  (qui  eft  dans  la  contrainte)  con- 
fined, kept  clofe.  IJ  a  quitte  le  fervice  de  fon 
maitre,  parce  qu'on  le  tenoit  trop  captif,  he  left 
his  mafier's  fervice,  becaufe  he  was  under  too 
much  reflraint. 

CAPTIVER,  v.  a.  (rendre  captif)  to  take 
prifoner. 

•Captive  it  (gagner)  to  captivate,  to  gain, 
to  win.  Un  prince  doux  &  bienfaifant  cap)  u - 
tous  fes  fujets,  a  mild  and  beneficent  prince  wins 
the  hearts  cf  all  his  fubjctls. 

*  Captiver  (afi'ujettir)  to  fubdue,  to  bring 
under,  to  mafier,  to  confine,  to  refrain. 

*  Se  Captiver,  v.  r.  (s'affujettir)  to  con- 
fine, to  lay  a  reflraint  upon  one's  felf.    11  ne  fau- 

roit  fe  captiver  fous  un  maitre,  he  cannot  bear 
the  reflraint  of  a  mafier,  he  cannot  endure  con- 
finement. 

CAPTIVITE',  f.  f.  (efelavage)  captivity, 
Jlaaiery,  bondage. 

*  Captivite'  (grand?  fujettion,  grand  at- 
tachement)  fiavery,  great  confinement,  ferviliy . 

CAPTURE,  f.  f.  (Faction  de  prendre  quelr 
qu'un  prifonnier)  feizure,  arrefiing.  Faire  cap- 
ture d'un  voleur,  to  catch,  to  feixe  a  thief,  to 
take  him  priforcr. 

Capture  (iaifie  des  marchandifes  prohi- 
bees)  a  feizure. 

Ca  pt  u  r  e  (butin)  captuie,  prize,  fi  ey,  booty. 

CAPUCE,  f.  m.  (piece  d'etoffe  taillee  en 
pointe  qui  couvre  la  tete  des  moines  de  l'ordre 
de  Saint  Francois)  a  Francifcan's  cowl. 

CAPUCHON,  f.  m.  (couverture  de  tete  dont 
fe  fervent  les  moines)  a  cowl. 

Capuchon  (cape)  a  riding  cloak. 

CAPUCIN,   f.  m.  (reiigieuxde  l'ordre  de 
S.  Franco's)  a  Capuchin  Friar. 
_  CAPUCINADE,  f.  f.  (fermon  de  Capucin. 
difcours  peu  eloquent)  a  Capuchin  s  difourfe,  a. 
paltry  fcrmon. 

CAPUCINE,  f.  f.  (forte  de  religieufe)  a 
capuchin  nun. 

Cap  u  cine  (herbe  Indienne)  naflurtium. 

CAQUE,  f.  m.  &  f.  (barril  qui  tient  !e 
quart  d'un  muid)  a  cag,  a  barrel.  P.  La  ca- 
que  fent  toujeurs  le  hareng,  P.  What's  bred  in 
the  bone,  will  never  be  out  of  [he  fcjh. 

CAQUER,  v.  a.  Ex.  Caqucr  le  hareng  Hui 
arracherles  entrailles  pour  le  mettreen  caque) 
to  gut  herrings,  in  order  to  barrel  them  up. 

CAQUEROLE,  ou  Caqueroliere,  f.  f.  (pe- 
tit pot  de  cuivre,  &c.  pour  faue  des  fricaf- 
fees)  a  fiewing-pan. 

CAOlyET,  f.  m.  (babil)  talkativcnefs,  prat- 
tling, babbling,  tittle-tattle.  *  Rabaltre  ou  ra- 
baifter  le  caquet  de  quelqu'un  (reprimcr  fon 
infolence  ou  fon  orgueil)  to  fr.ub,  to  damp  a 
man  s  pride,  to  give  it  a  check. 

CAQUETER,  v.  n.  (fe  dit  du  bruit  que 
L  font 
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font  les  poules  quand  dies  veulent  pondre)  to 

cluck. 

f  C  a  q_u  e  t  e  r  (babiller)  to  prattle,  talk,  or 

twatl/e. 

CAQUETEUR,  f.  m.  (celui  qui  caquette) 

a  prattler,  a  great  talker. 

f  CAQUETEUSE,f.  f.  (cclle  qui  caquette) 
a  talkative  goffp,  a  prattling  woman,  a  prattle- 
bajket,  a  twattler, 

^  CAQUETOIRE,  1".  f .  (terme  de  laboureur, 
b^tou  qui  eft  an  milieu  de  la  charrue  fur  lequel 
le  laboureur  s'afiied  kifqu'il  caufe  avec  quel- 
qu'un)  tbat  part  of  the  plough  or.  which  the 
ploughman  fits  -when  he  talks  to  any  one. 

Caqjjetoire  (fauteuil  ou  chaife  baffe  qui 
a  le  dos  fort  hnut  fur  laquelle  on  caufe  a  fon 
aife  aupiis  du  feu)  a  low  chair  with  a  'very  high 
back. 

CAQUETTE,  f.  f.  (maniere  de  petit  ba- 
quet  pour  mettre  du  poiffon)  a  fip-tub. 

CAQUETTER1E,   f.  f.  (babil)  babbling, 

prattling, 

CAQUEUR,  f.  m.  (celui  qui  caque  le  ha- 
re ng)  he  tbat  guts  herrings,  in  order  to  barrel 
them  up. 

CAR,  conj.  (qui  rend  raifon  de  ce  qui  a 
tte  avancc  dans  la  propofition  precedente)  for, 
forafmncb  as,  because. 

CAR  A  BIN,  f.  m,  (cavalier  qui  porte  une 

carabine)  a  carabinier. 

*  Carabin  (celui  qui  ne  fait  que  tirer  fon 
coup  &  s'en  va,  en  parlant  de  certains  jou- 
euis)  a  rook. 

*  j  Carabin  de  st.  come  (ferviteur 
cbirurgien)  a  fin-peon's  prentice,  mate,  or  helper. 

CAR  ABINADE,  f.  f.  (tour  de  carab.n)  a 
rook's  trick. 

CARABINE,  f.  f.  (efpece  d'arquebufe)  a 
carabine  or  carbine. 

CAR  AI31NER,  v.  n.  (decharger  fon  coup 
&  fc  r^tirer)  to  fire,  or  pop  off  a  gun,  and  then 

retreat. 

Carabiner  (tirer  fon  coup  au  jeu  &  s'en 
allcr)  to  play  the  rook. 

CARABINIER,  f.  m.  (cavalier  arme  d'une 
■  carabine)  a  carabinier. 

CARACOL,  f.  m.  Ex.  Efcaiier  en  cara- 
col  (terme  d'architedture,  efcalier  en  lima- 
oon)  a  fpiral  or  winding  flair-cafe. 

CARACOLE,  f.  f.  6.7  Caracol,  f.  m.  (terme 
de  manege  &  dc  guerre  ;  mouvement  d'un  clie- 
valj  cu  de  la  cavalerie  endemi-rond)  a  caracole 
or  wheeling  about. 

CAR.XOLER,  v.  n.  (faire  la  caracole)  to 
caracole  or  wheel  about. 

CARACTE'RE,  f.  m.  (emprcinte,  marque) 
a  charaEler,  a  mark. 

Caracte're  (lettre,  alphabet)  charaEler, 
Utter,  alphabet.  L'ancien  caraflere  Htbreu, 
the  old  Hebrew  charaEler.  Un  beau  caraflere, 
un  caractere  lifible,  a  fine  character,  a  legible 
charaEler. 

Caracte're  (lettre  dont  fe  fervent  les  im- 
primeurs)  a  letter,  a  type. 

Caracte're  (ecriture)  hand,  hand-writ- 
ing,     connois  fon  caractere,  J  know  his  hand. 

Caracte're  (ftyle)  Jlyle. 

Caracte're  (fortilege)  a  charm,  a fpell. 

Casact  e'r  e  (titre,  dignite)  charaEler,  dig- 
r.i'y.  II  faut  qu'un  cveque  foutienne  fon  ca- 
raclere  par  fon  favoir  &  par  fa  vertu,  a  bifhop 
Jbould  fupport  his  charaEler  by  his  learning,  and 
his  •virtue. 

Caracte're  (ce  qui  diftingue  une  per- 
fonne des  autres  a  1'egard  des  mceurs  &  dc 
Fefpvit)  charaEler.  Quand  on  fort  de  fon  ca- 
ractere, on  eft  touj"urs  ridicule,  whenever  a 
man  departs  from  his  charaEler,  he  becomes  ridi- 
culous. 

*  CAR  ACTE'RISER,  v.  a.  (marquerle  ca- 
raftcre  d'une  perfonne,  d'une  chofe)  to  cha- 
raElerixe,  to  defcrile, 

'CAR  ACTE'RISTIQUE,  adj.  &  f.  f.  (terme 
de  gramrruire,  qui  Coir&ct&He)  characltriflic. 


Chaque  inflexion  des  terns  a  fa  caracTcriftique, 

every  variation  of  tenfe  has  its  characlcrijlic. 

CARAFE,  f.  f.  (lone  de  bouteille  de  verre, 
ou  de  cryftal)  a  glafs  bottle,  or  decanter. 

CARAFON,  1.  m.  (bouteille  a  long  goulot, 
pour  faire  rafraichir  quclque  liqueur)  a  great 
bottle  to  put  into  an  ice-pail, 

Carafon  (vaiffeau  ou  cette  bouteille  eft 
enfermee)  an  h  e-pail. 

CAR  AY  FES,  f.  m.  (forte  de  fedtc  parmi  les 
Juifs)  CaraYtes. 

CARAMEL,  ou  Caramelle,  f.  m.  (drogue 
d'apothicaire,  qui  confifte  principalement  en 
fucre  fort  cuit)  a  kind  of  lozenge  for  a  cold. 

CARAMOUSSAL,  ou  Caramouffat,  f.  m. 
(vaiffeau  marchand  de  Turquie)  a  Turkifh  mer- 
chantman. 

CARAQUE,  f.  f.  (efpc'ce  de  grand  vaif- 
feau)  a  caraek,  a  Portitguefe  India-man. 

Caraci_ue,  adj.  f.  Ex.  Porcelaine  caraque 
(la  plus  fine  porcelaine)  thefncfl  china, 

CARAQUAN,  f.  m.  (petite  caraque)  a fmall 
carack. 

CAR.AT,  f.  m.  (degre  de  bonte  &  de  perfec- 
tion dans  For)  carat,  or  caraEl.  *  j  Un  fon 
a  vingt  quatre  carats  (un  fou  au  fouverain  de- 
gre) an  arch  fool,  a  great  fool. 

Carat  (poids  de'pierfes  precieufes,  qui  eft 
de  quatre  grains)  a  carat. 

CAR  A  VANE,  f.  f.  (troupe  de  voyaeeurs 
ou  de  marchands,  qui  vont  de  compagnie  pour 
fe  garantir  des  voleurs)  a  caravan. 

Caravane  (campagne  que  les  chevaliers 
de  Malthe  font  fur  mer)  a  caravan. 

CARAVANSERA,  f.  m.  (bStiment  qui 
fert  a  loger  les  caravanes)  caravanfary. 

CAR  AVELLE,  f.  f.  (forte  de  vaiffeau  de 
mcr)  a  caravel,  or  carvel. 

CARBAT1NE,  f.  f.  (peau  de  bete  nouvel- 
lement  ccorchee)  the  fkin  of  a  leafl  newly  fed'd, 

CARBONCLE,  f.  m.  (rubis)  a  caibur.cle,  a 
ruby. 

Carboncle  (terme  de  medecine,  gros 
bouton  fort  enflammequi  vient  auvifage/a  car- 
buncle. 

CAR  BONN  ADE,  f.  f.  (viande  grillee  fur 
les  chatbons)  a  carbonade,  a  rafher  on  the  coals. 

CARBOUILLON,  ou  Quart-bouillon,  f.  m. 
(le  droit  des  falines  de  Normandie,  qui  eft  la 
quatrieme  partie  du  prix  du  fel  blanc,  qu'on 
en  tire)  a  duty  upon  fait. 

CARCAN,  f.  m.  (collier  de  fer  avec  lequel 
on  attache  un  criminel  par  le  cou  a  un  poteau 
dans  une  place  publique)  an  iron-collar. 

\  Carcan  (chainette  de  pierreries  ou  d'or- 
j  fevrerie)  a  carcanet,  a  chain  of  precious  floncs, 
j  or  of  gold  or  fiver. 

CARCASSE,  f.  f.  (corps  mort  d'un  ani- 
mal, fur  lequel  il  ne  refte  plus  guere  de  chair) 
a  carcafs. 

Carcasse  (ce  qui  rede  du  corps  d'une  vo- 
laille,  lors  qu'on  en  a  ote  les  cuiftes  &  les  ai- 
les)  the  carcafe  or  body  of  a  fowl. 

*  f  Carcasse  (perfonne  fort  maigre)  a 
lean  body,  a  mere  fttietcn. 

Carcasse  (forte  de  bombe)  a  carcafs. 

CARDAMOME,  f.  m.  (graine  medicinale 
fort  aromatique)  cardamom. 

CARDASSE,  f.  f.  (figuier  dTnde)  opuntia, 
the  Indian  fg. 

Card  ass  e  (groffe  carde  a  tirer  la  bourre  de 
la  foie)  a  large  card. 

CARDE,  f.  f.  (cote  d'artichaut,  &c.  qui  eft 
bonne  a  manger)  the  ftalk  of  an  artichoke,  & c. 

Carde  (efpece  de  peigne  fait  de  plufieurs 
petites  pointes)  a  card  for  wool. 

CARDE'E,  f.  f.  (morceau  de  laine  cardce 
qu'on  leve  dedcfTus  les  deux  cardes)  as  much 
wool  as  is  carded  at  once  with  both  the  cards. 

CARDER,  v.  a.  (pcigner  avec  des  cardes) 
to  card. 

CARDEUR,  f.  m.  Cardcufe,  f.  f.  (ouvrier 
ou  ouvriere  qui  carde  la  lainc)  a  carder,  a  wool- 
combtr. 
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CARDIALC1E,  f.  f.  (terme  de  medecine, 

douleur  violente  qu'on  fent  vers  Forifice  fupe- 
rieur  de  Feftomac)  cardialgy,  the  heart-burn, 

CARDIAQUE,  adj.  (terme  de  medecine, 
cordial)  cordial,  cardiacal,  cardiac. 

Cardiaq_ue,  f.  rri.  (remede  cordial)  a 
cordial.  . 

CARDIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  &  qui 

vend  des  cardes)  a  card-maker. 

CARDIMiNE,  1".  f.  (efpece  de  creilbn) 
cardimine. 

CARDINAL,  ale,  adj.  (principal,  le  plus 

confiderable)  cardinal.  Les  quatre  vertus  car- 
dinales,  the  four  cardinal  virtues.  Les  points 
carJinaux,  the  cardinal  points.  Les  vems  car- 
dinally, the  cardinal  winds.  Les  nombres  car- 
dinaux,  the  cardinal  mmlers. 

Cardinal,  f.  m.  (prelat  de  l'eglife  Ro- 
manic) a  cardinal. 

CARDINALAT,  f.  m.  (dignite  de  cardi- 
nal) cardinalate  or  cardinalfhip. 

C  ARDIN  ALE,  f.  f.  (plante  dont  les  fleurs 
font  d'un  rouge  approchant  de  pourpre)  cardi- 
nal's fower. 

D.  CARDINALISME,  f.  m.  (dignite  de 
cardinal)  cardinalfl/ip. 

CARDON,  f.  m.  (forte  de  plante  dont  on 
mange  la  tice)  carduus  or  thiflle. 

CARE,  V.  Carre. 

CARfME,  f.  m.  (jeune  de  quarante  jours 
avant  paques)  Lent.  Faire  caieme,  faire  le  ca~ 
reme,  obferver  le  caieme,  to  keep  Lent.  Rom- 
pre  careme,  ou  le  careme,  to  break  Lent. 

Careme  (tous  les  fermons  qu'un  prcdica- 
teur  a  preches  pendant  le  careme)  a  fet  of  Lent 
fermons. 

Careme-prenant,  f.  m.  (jours  gras  qui 
precedent  le  mecredi  des  cendres)  carnival. 

Careme-prenant  (le  mardi-gras) 
Sbrove-Tuefday. 

*  Careme-prenant  (celui  qui  court  en 
mafque  pendant  le  carnaval)  a  majk,  cr  majker 
in  Shrovetide, 

CARE'NAGE,  f.  m.  (endroit  pour  donner 
carene  aux  vaiffeaux)  a  careening  place, 

CARE'NE,  f.  f.  (les  flancs  &  le  fonds  du 
vaifteau  jiifqu'a  fleur  d'eau)  the  fides  and  keel  of 
a  fhip,  all  that  part  of  a  pip  that  lies  under 
water.  Donner  carene  a  un  vaiffeau,  le  met- 
tre en  carene,  ou  a  la  carene  (le  mettre  fur  le 
cote,  pour  le  radouber)  to  careen  a  fhip. 

CARE'NER,  v.  a.  (donner  carene)  to  careen. 

CARESSANT,  ante,  adj.  (qui  aime  a  ca- 
reffer)  car  effing,  of  a  csrcffmg  temper,  fawning. 

CARESSE;f.  f.  (temoignage  d'amitie) cjtrefii 
carejjing,  making  much  of,  wheedling.  11  m'a 
fait  mille  carets,  he  earej/ed  me  very  much,  he 
made  very  much  of  me.  Gater  un  enfant  par 
trop  de  carelTes,  to  fpoil  a  child  by  making  too 
much  of  him. 

CARESSER,  v.  a.  (faire  des  careffes)  toca- 
refs,  to  make  much  of,  to  ufe  kindly,  to  footh,  to 
wheedle,  to  fawn  upon.  Carelier  un  cheval,  to 
flroke  a  horfe. 

CARET,  f.  m.  (forte  de  tortue)  a  kind  of 
torf-ifv. 

Caret  (ecaille  de  tortue)  tortoife-fhell. 

Caret,  ou  Fil  de  Carer,  V.  Carret. 

CARGAISON,  f.  f.  (terme  de  marine,  la 
charge  d'un  vaiffeau)  the  cargo  or  lading  of  a 
fhip. 

CARGUE,  f.  f.  quand  il  eft  feul ;  f.  m. 
quand  il  eft  joint  a  un  autre  (cordes  difpofees 
pour  troufl'er  les  voiles)  brails. 

CARGUER,  v.  a.  (terme de  marine,  trouf- 
fer  la  voile  &  Faccourcir  par  le  moyen  des 
cargues)  to  reef,  to  contraEl  the  jails. 

j  CARIAGE,  f.  m.  (toute  une  famille, 
tout  un  menage  de  pauvres  ger.s)  all  the  family, 
all  the  flock,  or  crew. 

CARIE,  f.  f.  (maladie  qui  ronge  &  qui 
mange  les  os  &  les  dent*)  rottennefs  in  the  bones 
or  teeth.  11  y  a  c.aric  en  cettc  dent,  this  tootb 
is  rot  tin, 

1  CARIER, 
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CARTER,  v.  a.  (gater,  pourrlr,  en  parlant 

des  os,  ties  dents,  &  dubois)  to  rot. 

Se  Cakier,  v.  r.  (fe  gater,  fe  pourrir)  to 
rot,  to  grow  rotten. 

CARILLON,  f.  m.  (battement  des  cloches 
avcc  certaine  mefure)  chimes.  *  Le  cariJlon 
des  verres,  the  gingling  of  glaffes.  *  f  Battrc 
quelqu'un  a  double  carillon,  to  beat  cne  foundly. 

*  f  Carillon  (crierie,  grand  bruit)  noife, 
bawling,  folding. 

*  f  Carillon  (tnpage)  a  racket,  a  clut- 
ter, a  riot. 

CARILLONNER,  v.  n.  (fbnnerle  carillon) 
to  chime. 

CARILLONNEUR,  f.  m.  (celui  qui  fonne 
le  can! Ion)  a  chimer. 

CARIOLE,  f.  f.  (petite  voiture  couverte  a 
deux  roues)  a  kind  of  calajh. 

CAR1SEL,  ou  Crefeau,  f.  m.  (grofi'c  toile, 
ou  canevas)  a  fort  of  canvas. 

CARISET,   f.  m.  (forte  d'etoffe  croifee, 
qu'on  fabrique  en  Angleterre)  kerfey. 

CARLET,  V.  Carrelet. 

CARL1NE,  f.  f.  (forte  de  plante)  carline, 
the  carline  tbiflle. 

CARLINGUE,  f.  f.  (contre<iuille,  grofie 
piece  de  bois  qui  regne  prefque  le  long  du  vaif- 
leau  au  defi'us  de  la  quille)  the  keelfon. 

CARME,  f.  m.  (forte  de  religieux)  a  car- 
rnelite,  or  white  friar. 

CARME'LITE,  f.  f.  (religieufe  qui  vit  fous 
la  meme  regie  des  Cannes)  a  carmelite  nun. 

Carme'lite  (efpece  de  poire)  a  carmelite. 

CARMES,  f.  m.  pi.  (terme  du  jeu  de  tric- 
trac, lorfqu'on  amene  deux  quatre)  tivo  fours. 

CARMIN,  f.  m.  (drogue  de  couleur  rouge 
fort  vive)  carmine. 

CAR.MINATIF,  ive,  adj.  (terme  de  me- 
decine,  qui  fe  dit  des  remedes  qui  diffipent  les 
vents)  carminative. 

CARNAC1ER,  V.  Carnaffier. 

CARNAGE,  f.  in.  (boucherie,  meurtre  de 
plufieurs  perfonnes)  Jlaughter,  maffacre. 

Carnage  (carcafle  de  bete  morte)  a  car- 
cafs,  carrion. 

CARNASSIER,  iere,  adj.  (qui  ne  vit  que 
de  chair,  en  parlant  des  betes  faroucb.es)  that 
lives  upon  fief). 

Carnassier  (goulu,  qui  mange  beaucoup 
de  chair)  voracious,  greedy,  that  eats  much  ficfa. 

CARNASSIE'RE,  f.  f.  (petit  fac  que  ppr^e 
le  chafl'eur  pour  y  mettre  le  gibier  qu'il  atue) 
a  i>ag  or  pouch  to  put  game  in. 

CARNATION,  f.  f.  (terme  de  peinture, 
les  parties  d'un  tableau  qui  reprefentent  la  chair 
a  nud)  carnation,  the  fejh-cohmr. 

CARNAVAL,  f.  m.  (tems  de  rejouifTance 
depuis  le  jour  des  rois  jufqu'au  careme)  car- 
nival. 

CARNE,  f.  f.  (angle  ou  pointe  lolide) 
corner. 

Carne",  ee,  adj.  (qui  eft  de  couleur  de 
chair  vive,  en  parlant  des  fleurs)  carnation. 
Une  anemone  carnee,  a  carnation  anemone. 

CARNEAU,  V.  Creneau. 

CARNET,  f.  m.  (livre  que  tient  un  mar- 
chand  de  toutes  fes  dettes  paffiyes)  a  debt-hook. 

CARNOSITE',  f.  f.  (excrefcence  de  chair) 
carnnfity,  a  fiefijy  excrefcence. 

CAB.OBE,  f.  f.  (poids  qui  pefe  vingt  mines) 
a  carob,  a  fort  of  weight. 

Casobs,  V.  Carouge. 

f  CAROGNE,  f.  f.  (terme  injurieux  con- 
tre  une  femme)  a  jade,  a  baggage,  an  impu- 
dent fut. 

CAROLUS,  f.  m.  (ancienne  monnoie,  qui 
valoit  iodeniers)  a  French  Carolus.  *  ■[  II  a 
des  Carolus  (il  eft  riche,  il  a  des  ecus)  he  is 
•well  lined,  he  is  rich,  he  is  a  mor.icd  man. 

CAR  ON,  f.  m.  (bande  de  lard  d'ou  le  mai- 
gre  eft  6te)  a  flice  of  fat  bacon  •without  lean. 

CARONCULE,  f.  f.  (petite  partie  charnue 
du  corps  humain)  a  caruncle,  a  fmall  protube- 
rance of  fiefh. 
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CAROTTE,  f.  f.  (efpece  de  racine  bonne  a 
manger)  a  carrot. 

Carotte  (morceau  de  tabac,  long  d'envi- 
ron  un  pie,  prepare  pour  etrc  rape)  a  carrot  of 
tobacco. 

CAROTTER,  v.  n.  (jouer  timidement)  to 
venture  but  little  at  play,  to  play  low. 

CAROTTIER.,  ere,  f.  m.  &  f.  (quijoueti- 
miciement,  &  fou  a  lbu)  one  who  plays  low, 
who  ventures  but  little. 

CAROUGE,  f.  f.  (fruit  du  carouge)  a  ca- 
rob-bean. 

Carouge,  f.  m.  (arbre  qui  porte  la  ca- 
rouge) the  carob-tree. 

CAROUSSE,  V.  CarroufTe. 

CARPE,  f.  m.  (terme  de  medecine,  lepoig- 
net)  the  wrift. 

Carps,    f.  f>  (poifTon  d'eau  douce  foit 
commun)  a  carp. 

CARPEAU,  f.  m.  (petite  carpe)  ayounp-  carp. 

CARPETTES,  f.  f.  pi.  (gros  draps"  rayes 
pour  emballer)  pack-cloth. 

CARPILLON,  f.  m.  (carpeau)  a  young  carp. 

CARQUOIS,  f.  m.  (etui  a  Heches)  a  quiver. 

CARRABINE,  ?  v  5  Carabine. 

CARRAQUE,  5    *1  Caraque. 

CARRE,  f.  f.  Ex.  La  carre  d'un  chapeau 
(le  haut  de  la  forme)  the  crown  of  a  hat.  La 
carre  d'un  habit  (le  haut  de  la  taille)  the  part  of 
a  coat  from  the  waift  upwards.  Les  carres  d'un 
foulier  (Its  bouts)  the  toes  of  a  jhoe.  Un  hom- 
med'une  bonne  carre  (qui  a  les  epaules  larges 
&  bien  fournies)  a  fquare  man,  a  broad-fboul- 
dered  man.  Cette  femme  a  la  carre  belle,  thai 
woman  is  well  made  about  the  fijoulders. 

Carre',  ee,  ou  Quarre,  ee,  adj.  (qui  eft 
d'une  figure  a  quatre  cotes  &  a  quatre  angles 
droits)  fquare.  Un  bonnet  carre,  a  fquare 
cap.  Un  battaillon  carre,  a  fquare  battalion. 
*  Un  homme  carre  des  epaules,  a  broad-Jhiul- 
dered  man.  *  Un  homme  carre  (bien  iourni, 
ramaffe  &  renforce)  a  well-fet  man.  Une  par- 
tie  carree,  a  party  of  four. 

*Pe'riode  carre'e  (periode  nombreufe 
&  bien-foutenue)  a  full,  well-turned  period. 

NoMBRE       CARRE',      RACINE  CARREE 

(termes  d'arithmetique)  a  fquare  number,  a  fquare 
root, 

CARRE',  f.  m.  (figure  carree)  a  fquare. 
Carre  de  Jr.rdin,  a  fquare  bed  in  a  garden. 

Carre'  de  toilette  (petit  cofhe  ou  les 
dames  mettent  leurs  geignes,  Sec.)  a  drcjfing-box. 

Carre'  de  mouton  (le  haut-cote)  a 
breaft  of  mutton, 

CARREAU,  f.  m.  (diminutif  de  carre,  fi- 
gure a  quatre  cotes,  quoiqu'ils  ne  foient  ni  e- 
gaux,  ni  a  angles  droits)  a  fquare,  any  four- 
juled  fgure.  Plier  le  linge  a  petits  carreaux, 
to  fold  linen  in  fmall  fquares.  Carreau  de  vitre, 
a  pane,  or  fquare  of  glafs. 

Carreau  (le  pave  des  chambres,  des  egli- 
fes,  de  queique  matiere  ou  figure  qu'il  puifTe 
etre)  a  fquare,  a  lozenge,  or  any  other  fgure  of 
ft  one,  brick,  marble,  &c.  ufed  in  paving,  &c. 
Carreau  de  terre  cuite,  a  fquare  tile  or  brick. 
Carreaux  de  faience,  Dutch  tiles. 

*  Carreau  (la  terre,  le  pave,  la  rue)  the 
ground,  the  fpot,  the  fioor,  the  fireet.  Coucher 
ou  jetter  quelqu'un  fur  le  carreau  (1'etendre 
niort  fur  la  place)  to  kill  a  man  upon  the  fpot. 
Demeurer  fur  le  carreau  (etre  tue  fur  la  place) 
to  be  kilied  upon  the  fpot.  Coucher  fur  le  car- 
reau (dans  la  rue)  to  lie  in  the  ftreet. 

Carreau  (fcr  qui  fcrt  aux  tailleurs  pour 
apianir  les  coutures)  a  taylor's  goofe,  or  pref- 
fing  iron. 

Carreau  (coufiin)  a  cufhion. 

Carreau  (point  de  carte  rouge  &  en  lo- 
fenge)  a  diamond,  at  cards. 

Carreau  (arme  de  trait  qu'on  tire  avec 
une  arbalete)  a  bolt  or  quarel  fhot  cut  of  a  crofs- 
buw. 

Carreau,  (le  trait  ou  la  pierre  de  la  fou- 
dre)  a  thunderbolt. 
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Carreau  de  pierre  (pierre  de  taille  de 
mediocre  grofleur)  freefone  made  ready  for  build* 

Carreau  (terme  de  monnoie,  piece  d'o' 
ou  d'argent  qu'on  taille  pour  fabriquer  les  ef-  ' 
peces)  a  piece  of  metal prepar'd  for  coining. 

Brochet  Carreau  (un  gros  brochet)  a 
very  large  pike. 

CARREFOUR,  f.  m.  (endroit  ou  fe  croi- 
fent  plufieurs  chemins  ou  rues)  a  crofsy-way,  a 
place  where feveral  ways  or  fireets  meet. 

CARRELAGE,  f.  m.  (action  de  carreler) 
paving  with  fquare  tiles,  bricks,  &c, 

CARRELER  (paver  de  carreaux)  to  pave 
with  fquare  tiles,  bricks,  marble,  & c. 

Carreler  (raccommoder  des  fouliers,  des 
bottes)  to  cobble. 

CARRELET,  f.  m.  (forte  de  poiflbn  plat) 
a  founder. 

Carrelet  (forte  de  filet  pour  prendre  le 
poilfon)  a  fort  of  fifiAng-net. 

Carrelet  (grofie  aiguille  a  quatre  carnes 
dont  fe  fervent  les  cordonniers,  les  felliers, 
&T.)  a  great  needle  ufed  by  fjoe-makcrs,  &c. 

CARRELETTE,  f.  f,  (forte  de  lime)  a  fort  ■ 
of  file. 

CARRELEUR,  1".  m.  (nrncon  qui  pave 
avec  des  carreaux)  one  that  paves  with  fquart 
tiles,  bricks,  tif c . 

Carrel eur  (celui  qui  raccommode  les 
fouliers  &  les  bottes)  a  cobbler. 

CARRELURE,  f.  f.  (1'adion  de  mettre  dej 
femelles  neuves  a  des  fouliers,  a  des  bottes) 
cobbling,  mending,  filing.  *  f  Une  bonne  cai  - 
relure  de  ventre  (un  bon  repas  dont  on  fe  rem- 
plit  bien  le  ventre)  a  full  paunch,  a  belly  full. 

Car  relure,  V.  CarreTage. 

CARRE'MENT,  adv.  (en  carre)  fquare. 
Une  chofe  coupee  carrement,  a  thing  cut 
fquare. 

CARRER,  v.  a.  (reduire  en  carre)  to  fquare, 
|  Carrer  un  triangle,  to  fquare  a  triangle. 
I  Se  Carrer,  v.  r.  (tenir  les  mains  fur  les 
I  cotes,  marcher  d'un  air  fier  &  aft'efte)  to flrut, 
\  to  fet  one's  arms  a  khnbo.  Voyez  vous  comme 
i  il  fe  carre  ?  Do  you  fee  how  he  ftruts  ? 

C ARRET,  ou  Caret,  ou  Fil  de  Carrer,  f.  m. 
(fil  tire  d'un  des  cordons  de  quelqu;  vieux  cable 
qui  fert  a  raccommoder  les  manoeuvres  fur  hs 
vaifleaux)  caburn,  or  rope-yarn. 

CARRIER,  f.  f.  (homme  qui  tire  la  pierre 
des  carrie res)  a  quarry-man, 

CARRIE'RE,  f.  f.  (lieu  d'ou  Ton  tire  La 
pierre)  a  quarry. 

Carrie're  (lieu  ferme  de  barrieres  pour 
'  queique  exercice)  a  career,  /if.  *Cefujeteft 
|  une  belle  carriere  ou  Ton  peut  exercer  fon  ge- 
nie, that  fubjeel  is  a  fine  field  to  exercife  one's  ge- 
nius.    *  Palfer  carriere  (faire  queique  chofe 
contre  fon  gre)  to  do  a  thing  againft  the  grain. 

Carriere  (courfe  de  cheval)  career,  courfe, 
race.  *  Fournir  fa  carriere,  to  finifb  one's 
courfe.  *  Le  foleil  entre  dans  fa  carriere,  the 
fun  begins  his  race.  *  Donner  carriere  a  fori 
efprit,  to  give  one's  fancy,  one's  wit  it's  full  fcope, 
*  Se  donner  carriere  (fedivertir,  fe  laifEer  em- 
porter  a  l'inclination  de  faire  ou  de  dire  queique 
chofe)  to  take  a  great  deal  of  liberty,  to  gratify 
one's  fancy.  *  11  fe  donne  trop  de  carriere  (il 
prend  trop  de  liberte)  he  gives  himfelf  too  much 
liberty. 

*  Carrie're  (le  cours  de  la  \'ie)  career f 
term,  or  fpace  of  life. 

CARRILLON,  &c.  V.  Carillon,  Sec. 

CARROSSE,  f.  m.  (voiture  affez  connue) 
a  coach.  CarrofTe  de  maitre,  a  gentleman's 
coach.  CarrofTe  de  remife,  a  livery  coach.  Car- 
rofTe de  louage,  a  hired  coach,  a  hackney  coach. 
CarrofTe  de  voiture,  a  ftage  coach.  CarrofTe 
coupe,  a  chariot.  Un  cheval  de  carrofie,  a 
coach-horfe.  *  f  Un  vrai  cheval  de  carrofTe,  a 
clownijl.i,  ftupid;  brutifh  fellow. 

CARROSSIER,  f.  m.  (faifeur  de  carroffes) 
a  coach-maker. 

L  2  Car- 
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Carbossier  (cheval  de  carroffe)  a  eoach- 

borfe. 

CARROUSEL,  f.  m.  (fete  magnifique  que 
font  des  princes  ou  de  grands  feigneurs)  a  ca- 

roufal, 

f  CARROUSSE,  f.  f.  (bonne  che're  qu'on 
f::it  en  buvant)  caroufing.  Faire  carrouffe,  to 
caroufe. 

CARRURE,  f.  f.  (terme  de  tailleur,  taille 
d'un  habit,  fur-tout,  l'efpace  qui  eft  entre  les 
deux  epaules)  the  fhapc  of  a  coa',  &c.  from  the 
waif  upwards,  or  the  breadth  of  the  Jhculders. 

CARTAYER,  v.  n.  (terme  de  cocher,  ne 
pas  rouler  le  carrofTe  dans  les  vieilles  ornieres, 
*u  laiffer  le  ruiifeau  au  milieu  &  entre  les 
deux  chevaux)  to  quarter, 

CARTE,  f.  f.  (papier)  paper.  Carte  blan- 
che, a  blar.k  paper.  *  Dcnner  la  carte  blanche 
a  quelqu'un  (lui  laiffer  la  liberte  de  faire  ce 
ou'il  voudra)  to  gi-ve  or.e  full  liberty,  to  give  him 
fall  power  to  ail  as  he  final!  think  fit.  *  Avoir 
carte  blanche  (avoir  tcut  pouvoir  de  faire  ce 
qu'on  veut)  to  ha-ve  full  power  to  do  as  one 

Carte  (feuille  de  papier  qui  contient  la 
rcpre'fentation  du  monde  ou  de  fes  parties)  a 
ir.ap,  a  chart.  Carte  geographique,  a  map. 
Carte  marine,  a  mariner  sax  fea  chart.  Carte 
genealogique  (carte  qui  contient  la  eenealogie 
d'une  familie)  a  genealogical  table.  J1  Savoir 
la  carte  de  la  cour,  to  be  acquainted  how  mutters 
ftar.d  at  court. 

Carte  (dont  on  fe  fcrt  pour  jouer)  a 
fard.  Un  jeu  de  cartes,  a  pack  of  cards.  Don- 
ner  les  cartes,  to  dccl.  Battre  les  cartes,  to 
Jhuffte  the  cards.  Etre  le  premier  en  cartes,  to 
tc  eld  eft,  or  elder  hand,  to  ha-ve  the  leading  hand. 
*  Savoir  le  deffjus  des  cartes,  to  be  in  the  fe- 
cret. 

Carte  (carton,  affemblage  de  plufieurs'  pa- 
piers  coles  l'un  fur  l'autre)  pafic-bcard. 

Carte  (memoire  de  la  depenfe  d"un  repas) 
c  bill. 

CARTEL,  f.  m.  (deti  par  ecrit)  a  challenge. 

Cartel  (reglement  entre  deux  partis  en- 
i.emis  pour  le  rancon  des  prilonniers)  a  cartel. 

CARTE'S! ANiSME,  f.  m.  (fentimens,  o- 
pinions  du  philofophe  Defcartes)  the  Cartefian 
pb'ilofdphy. 

CAR  TE'SIEN,  f.  m.  Cartefienne,  f.  f.  (phi- 
lofophe qui  fuit  les  fentimens  de  Defcartes) 
a  Cartefian. 

Car  te'sien,  ienne,  adj.  (qui  a  du  rapport 
a  Defcartes)  cartefian. 

CARTIER,  f.  m.  (faifeur  &  vendeur  de 
cartes  a  jouer)  a  card-maker. 

CARTILAGE,  f.  m.  fjjartfe  du  corps  la 
nhis  dure  cpres  lcsosl  a  cartilage,  a  grifile. 

CARTILAGINEUX;  eufe,  adj.  (qui  tient 
de  la  nature  des  cartilages,  qui  approche  de  la 
durete  des  os)  cartilaginous,  grifily. 

CARTISANE,  f.  f.  (caite  fur  laquelle  on 
a  tortille  de  Tor,  de  Fargent,  de  la  foie,  Sec.) 
Ex.  Dentelle  a  cartifane,  •vellum-lace. 

C  ARTON,  f.  m.  (carte  groffe  &  forte) pafie- 
board. 

Carton  (grand  deffcin  de  papier  pour 
peindre  a  frefque)  a  cartoon. 

Carton  (tenne  d'imprimeur,  partie  d'une 
feuiile  d'impreflion  qu'on  refait  a  caufe  de  quel- 
ques  fautes)  a  leaf  reprinted  in  the  room  of  one 
that  has  been  cancelled. 

Carton  (boite  de  carton  dont  fe  fervent  les 
linceres)  a  band-box. 

CARTONNIER,  f.  m.  (artifan  qui  fait  & 
qui  vend  le  carton)  a  pafie-board-maker,  or 
feller. 

CARTOUCHE,  f.  m.  ou  f.  (charge  de  fufil, 
de  moufquet,  ou  de  piftolet)  a  charge  for  a  J'mall 
gun. 

Cartouche  (charge  du  canon)  a  cartouch, 
or  cartridge  for  a  great  gun. 

Cartouche  (ornemcnt  de  fculpture  ou  de 
peinture)  cartridge,  in  fculpture  or  painting. 


CARTOUCHIER,  f.  m.  (petit  cofTYe  de 
bois  couvert  de  cuir,  ou  Ton  met  les  cartou- 
ches) a  cartouch-bcx. 

CARTULA3RE,  f.  m.  (lieu  ou  livre  ou  les 

adtes  qui  concerncnt  le  temporel  d'un  mona-  | 
ftere,  &c.  font  contenus)  a  cartulary,  a  place 
where  records  are  kept. 

Car  tui  aire  (gardien  des  chartres  ou  pa- 
piers  de  l'eglile)  a  keeper  of  the  records. 

CARVI,  f.  in.  (forte  de  plante)  caraway. 

Car  vi  (craine  de  carvi)  caraway-feed. 

CARYATIDES,  f.  f.  pi.  (terme  d'archi- 
teclure,  ftatues  en  forme  de  femmes  qui  fer- 
Vent  de  pilaftres  ou  de  colonnes)  caryatides. 

CAS,  f.  m.  (rencontre,  accident,  aventure,  : 
difpofition  d'affaire)  cafe,  accident,  exigency,  or  | 
exigence.    C'eft  un  cas  extraordinaire,  this  is  1 
an  extraordinary  cafe.  Par  cas  fortuit,  by  chance, 
accidentally .    En  tout  cas  (quoi  qu'il  arrive) 
howe-vcr,  whatever  happens. 

Cas  (certain  fait  dont  il  s'agit)  cafe,  fail. 
Pofez  le  cas,  prcjiez  le  cas,  put  the  cafe,  or  j 
fufipofe.    Ce  n'eft  pas  grand  cas,    that  is  no 
great  matter.  I 

Cas  (crime,  forfa't)  fi'tl,  deed,  or  crime. 
Cas  enorme,  an  enormous  crime.  Cas  penda- 
blc,  a  hanging  matter. 

Cas  de  conscience   (difticulte    fur  ce 
que  la  religion  defend  ou  pennet  en  certain  j 
cas)  a  cafe  of  confeience. 

Cas  (ellime,  bonne  opinion)  account,  -value, 
efieeni.  Faire  grand  cas  de  quelqu'un,  to  make 
great  account  of  any  one,  to  ha-ve  a  great  ejleem 
or  -value  for  him. 

Cas  (terme  de  grammaire,  different  inflexion  1 
des  noms)  a  cafe. 

En  cas  de,  prep,  (en  fait  de,  quand  il 
s'agit  de)  in  cafe  of,  in  point  of.    En  cas  de  be-  | 
foin,  in  cafe  of  need.    En  cas  d'amour,  in  mat-  j 
ters  of  hue.  i 

Au  cas  qjje,  ou  En  cas  que,  conj.  (fi)  in  j 
cafe  that,  if.  Au  cas  que,  ou  en  cas  qu'il  j 
meure,  if  he  dies,  in  cafe  he  dies. 

f  C  AS  AN  IE  R,  f.  m.  (faineant  qui  fe  tient  j 
chez  lui  fans  ricn  faire)  a  cor.fiant,  idle  houfe- 
keeper,  one  that  fcld^m  fiirs  out  of  doors,  and  does 
nothing  at  home. 

Casanier,  iere,  ac'j.  (pareffeux)  clofe,  idle. 
Mener  une  vie  cafaniere,  to  li-ve  an  idle,  indo-  I 
lent  life  at  home. 

CASAQUE,  f.  f.  (efpece  de  furtout)  a  coat, 
a  great  or  wide  coat,  a  campagne  coat,  a  furtout. 
*  -f  Tourner  cafaque  (prendre  un  parti  con- 
traire)  *  +  to  turn  cat  in  pan,  to  be  a  turn-coat. 

f  CASAQUIN,  f.  m.  (petite  cafaque)  ajhort 
great-coat.  *  -f  Donner  a  quelqu'un  fur  le  ca- 
faquin,  *  +  to  trim  a  mail's  jacket,  to  thrajk  him. 

CASCADE,  f.  f.  (chute  d'eau,  natureile  ou 
artificielie)  a  cafcade,  a  water-fall.  *  f  II  a  fait 
une  rude  cafcade  (il  eft  tombe  rudement)  he 
had  a  hea-vy  fall,  or  he  got  an  unlucky  tumble. 

GASCARILLE,  f.  f.  (terme  de  commerce 
&  de  medecine,  ecorce  d'un  arbre  qui  croit  au 
Perou,  &  qui  entre  dans  la  medecine)  cafcaril. 

f  CASE,  f.  f.  (mechante  petite  maifon)  a 
mean  habitation,  a  cottagt.  Patron  de  cafe,  ou 
patron  de  la  cafe  (le  maitre  de  la  maifon)  the 
good  man  or  majler  of  the  houfe. 

Case  (au  jeu  de  tricti  .c,  deux  dames  ran- 
gees  de  fuite)  a  point  or  two  men  together  at  ta- 
bles.   Faire  une  cafe,  to  make  a  point. 

Case  (carreau  de  Peehiquier  c»  du  damier) 
a  fyuare  on  a  chefs-board  or  draught-board.  A- 
vancez  le  pion  deux  cales,  mo-ve  the  pawn  two 
fquares. 

CASEMATE,  f.  f.  (terme  de  fortification) 
a  casemate. 

Casemate',  adj.  m.  (voute,  ou  il  y  a  des 
cafemates)  defended  by  a  cafemate.  Un  baltion 
cafemate,  a  bafiion  defended  by  a  cafemate. 

CASER,  v.  n.  (faire  une  cafe  au  triclrac)  to 
make  a  point  at  tables. 

CASERNE,  f.  f.  (petit  lojement  de  Ibldat?) 
a  cafiin,  or  lodging-room  fir  fiddlers  in  garrifun. 


CASERNER,  v.  n.  (loger  dans  des  cafer- 

nes)  to  be  lodged  in  barracks. 

CASEUX,  eufe,  adj.  (cpithete  qu'on  donns 
?ux  parties  les  plus  gr^ffieras  du  lait)  cbeefy. 

CASILLEUX,  adj.  (epithete  que  les  vitriers 
donnent  au  verre  lorfqu'il  fe  calle  en  plulieurs 
morceaux  quand  on  lui  applique  le  diamant) 
brittle. 

CASQUE,  f.  m.  (armure  qui  couvre  la  tete 

du  foljat)  a  helmet  or  head-piece. 

f  CASSADE,  f.  f.  (bourde,  menfnnge  pour 
fervir  de  defaite)  a  Jham,  a  fiam,  a  lie,  a  cheat, 
a  cheating  trick.  Un  donneur  de  cafTades,(J  cheat. 

CASSANT,  ante,  adj.  (fragile)  brittle, foon 
broken. 

CASSATION,  f.  f.  (terme  de  palais,  acts 
de  caffer,  ou  d'annulkr  un  arret,  ou  une  pro- 
cedure) revoking,  annulling,  repealing.  CalTa- 
tion  d'un  parlement  Britannique,  the  difibl-v- 
ir.g  if  a  Britip)  parliament. 

CASSE,  f.  |^  (forte  de  drogue  purgative) 
caff  a. 

Casse,  ou  Cafe  (efpece  de  boite  d'impri- 
meur a  plufieurs  cafletins,  ou  Ton  met  les  ca- 
ra£leres  de  meme  efpece)  a  cafe  for  letters  in  a 
printing-houfe. 

Casse  (partie  de l'ecritoire  portative  ou  Ton 
met  les  plumes)  a  pen-cafe  or  pennar. 

Casse  (coupelle  ou  Ton  affine  For  &  Far- 
gent) a  coppel. 

Casse,  adj.  f.  (enrouee,  en  parlant  de  la 
voix)  hoarfe,  broken.  II  a  la  voix  caffe,  he  has 
a  hoarfe  -voice. 

-j-  Casse-cou,  f.  m.  (endroit  dangereux, 
oil  il  eft  aife  de  tomber)  a  break-neek  place. 
Cet  efcalier  eft  un  caffe-cou,  that  is  a  break- 
neck fiair-cafe. 

j  Casse-cul,  f.  m.  (chute  qu'on  fait  en. 
tombant  fur  le  derriere)  falling  upon  one^s  bum. 
Se  donner  un  caffe-cul,  to  fall  upon  one's  bum. 

Casse  - museau,  f.  m.  (coup  de  poingdans 
le  ne  ou  autre  choc  qui  offenfe  le  vifage)  a 
knock  on  the  nofe,a  flap  on  the  chops,  a  cuff  or  blow. 

Casse-museau  (forte  de  patifleriej  a  fort 
of  puffed  cake. 

Casse-noix,  ou  Caffe-noifette,  f.  m.  (in- 
ftrument  \  caffer  des  noix)  a  nut-cracker. 

CASSER,  v.  a.  (brifer,  rompre)  to  break. 
Caffer  un  miroir,  to  break  a  looking-glafs.  Caf- 
fer la  tete  a  quelqu'un,  to  break  a  mans  head. 
Lui  caffer  le  cou,  to  break  his  neck. 

*  Casser  (en  termes  de  guerre,  chaffer  du 
fervice)  to  cajhitr,  to  break.  On  a  caffe  ce  ca- 
pitaine  a  la  tete  des  troupes  pour  avoir  commis 
une  l.ichete,  that  captain  was  bioke  at  the  head 
of  his  troops  for  cowardice. 

*  Casser  (licencier,  congedier)  to  dif- 
bar.d,  to  discharge.  Caffer  un  regiment,  to 
break  up  a  regiment.  Caffer  des  troupes,  to  dif- 
band  troops. 

*  Casser  qjs  e  l  q_u'u  n  (lui  Cter  fa  charge) 
to  turn  any  one  out  of  his  place. 

Casse r  un  parlement  (le  diffoudre,  le 
congedier,  en  parlant  des  affaires  d'Angletene) 
to  diflblve  a  parliament. 

Cas>;e  r  (annuller)  to  re-verfe,  annul,  or  make 
•void.  Caffer  un  arret,  to  re-verfe  a  fentence. 
Caffer  un  mariage,  to  annul  a  marriage. 

*  Se  Casser,  v.  r.  Caffer,  v.  d^.  (fe  rompre) 
to  break.  La  corde  caffa  ou  fe  caffa,  the  rope 
broke. 

Se  Casser  (en  parlant  des  etoffes)  to  break 
or  f  et. 

*  Se  Casser  (s'affoiblir,  devenir  vieux  & 
caduc)  to  break,  grow  weak,  faint,  feeble,  cra- 
zy, decrepid.  Le  pauvre  homme  commence  a 
fe  caffer,  the  poor  man  begins  to  break. 

CASSEROLE,  f.  f.  (efpece  de  poilon)  « 
copper-pan. 

C  ASSERON,  f.  m.  (forte  de  poiffon)  a Jlee-ve. 

CASSE-Tej'E,  f.  m.  (vin  fumeux  &  mal 
faifant)  a  heady  wine. 

Casse-tete  (fcience  difficile  a  compren- 
dre)  a  difficult  fcience,    L'algebrs  eft  un  vrai 

caffe- 


CAT 

cafle-tete,  algebra  is  enough  to  turn  a  mans 
brain. 

CASSETIN,  f.  m.  (petit  carre  d'une  caffe 
ou  cafe  d'imprimerie)  a  printer's  box  for  one 
fort  of  letter. 

CASSETTE,  f.  f.  (petit  coffre  portatif)  a 
cafket,  a  box,  aftrong  box. 

La  Cassette  du  roi  (ou,  felon  l'ancien 
ufage,  Ton  met  fix  mille  louis  d  or  par  mois, 
pour  faire  des  gratifications  manuelles,  &  pour 
d'autres  ufages)  the  king's  privy  purfe.  II  eft 
paye  fur  la  cafi'ette  du  roi,  be  is  paid  out  of  tie 
privy  purfe. 

■  f  CASSEUR,  f.  m.  Ex.  C'eft  un  grand 
caffeur  de  raquettes  (c  ell  un  grand  hableur,  ou 
fanfaron)  he  is  a  great  cracker,  bouncer  or 
boafter. 

CASSIDOINE,  f.  f.  (pierre  precieufe)  caf- 
fidony. 

CASSIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  lacaffe)  a 
caffia  tree. 

CASSINE,  f.  f.  (petite  maifon  a  la  cam- 
papne)  a  little  country-box  or  houfe. 

CASSOLETTE,  f.  f.  (vafe  dans  lequel  on 
fait  evaporer  des  parfums  par  le  moyen  du  teu) 
a  perfuming  pan  or  pot. 

Cassolette  (l'odeur  qui  fort  de  la  caf- 
folette)  a  f  leaf  ant  fragrant  fmell  or  perfume. 

CASSONADE,  f.  f.  (fucre  qui  n'eft  point 
aftir.e)  powder  fu^ar. 

CASTAGNET  TES,  f.  f.  pi.  (inftrument 
dont  on  accompagne  ccrtaines  danfjs)  caftanets 
or  Jnappers. 

CASTELOGNE,  f.  f.  (couverture  de  lit 
aite  de  laine  tres  fine)  caftclogne,  a  fort  of  bhm- 
tets  of  very  fne  wool. 

■  CAST1LLAN,  f.  m.  (monnoie  d'or,  qui  a 
cours  en  Efpagne)  a  Cafiillian. 

Cast  il  lan  (la  langue  Caftillane,  l'efpag- 
nol  le  plus  pur)  CaftilHan. 

%  CASTILLE,  f.  f.  (debar,  petit  demele) 
altercation,  contention,  ftrife. 

CASTOR,  f.  m.  (forte  d'animal  amphibie) 
a  caftor,  a  beaver. 

Castor  (chapeau  de  poil  de  caftor)  a  bea- 
ver, a  cafior.  Un  beau  caftor,  a  fne  beaver- 
bat. 

CASTR  AME'TATION,  f.  f.  (l'art  de  cam- 
per) caftrametation,  the  art  of  encamping. 

CASTRATION,  f.  f.  (operation  par  la- 
quelle  on  chatre  un  animal)  caf  ration,  gelding. 

CASUAL1TE',  f.  f.  (revenant  bon  fonde  fur 
le  cas  fortuit)  a  perquifite,  an  accidental  emolu- 
ment. Tout  le  revenu  de  cette  charge  confifte 
en  cafualite,  the  whole  revenue  of  that  office 
arifes  from  perquiftes. 

CASUEL,  elle,  adj.  (fortuit,  accidentel)  ca- 
fual,  accidental,  fortuitous.  Une  chofe  cafuel- 
le,  a  cafualty,  an  accident.  Parties  cafuelles, 
efcheats,  the  places  and  offices  ivhich  efcheat  to  the 
king. 

■  Casuel,  f.  m.  (profits  cafuels)  profits, per- 
quiftes. Le  cafuel  d'un  emploi,  the  perquiftes 
of  a  place. 

"  CASUELLEMENT,  adv.  (fortuitement) 
cofually,  accidentally,  by  chance. 

CASUISTE,  f.  m.  (qui  entend  les  cas  de 
confeience)  a  cafuift,  one  fkilled  in  cafes  of  con- 
fcience. 

CATACHRE'SE,  ou  Catacrefe,  f.  f.  (fi- 
gure de  grammaire,  par  laquclk,  au  defaut 
d'un  mot  propre,  on  fe  fert  d'une  autre  qui  en 
approche)  catachrefis. 

CATACOMBES,  f.  m.  &  f.  pi.  (lieux  fou- 
terrains  pour  la  fepulture  des  morts)  cata- 
'tombs. 

CATADOUPE,  ou  Catadupe,  f.  f.  (cata- 
rafte)  a  catarafl,  a  ivater-fall. 

CATAFALQUE,  f.  m.  (decoration  qu'on 
place  dans  les  temples  pendant  les  obfeques  des 
grands)  a  funeral  decoration. 

CATAGMATIQUES,  f.  m.  pi.  (medica- 
mens  propres  a  fouder  les  os,  &  a  faire  venir 
plus  promptement  le  calus)  catagmatic  medicines. 


CAT 

CATALECTE,  ou  Cataleftique,  adj.  (terme 
de  poefie  amiennc,  le  dit  des  vers  a  qui  il  ne 
manquoit  qu'une  lyllabk)  cataleclic. 

CATALEPSIE,  f.  f.  (terme  de  medecine, 
maladie  du  cerveau  qui  tient  de  la  nature  de 
l'apopkxie)  caialcpfis. 

CATALOGUE,  f.  m.  (lifte,  denombre- 
ment)  a  catalogue,  a  lift,  a  roll. 

CATAPLaME,  ou  Cataplafme,  f.  m.  (ef- 
pece d'emplatre  pour  fomenter)  a  cataplafm  or 
poultice. 

CATAPULTE,  f.  f.  (machine  de  guerre 
parmi  les  anciens  pour  lancer  des  traits  8c  des 
javelots)  a  catapult  or  catapulta. 

CATARACTE,  f.  f.  (humeur  qui  obfeur- 
cit  la  vue)  a  cataraft  in  the  eye. 

Cataracte  (chute  impetucufc  des  eaux 
d'une  riviere)  a  cataract,  or  fall  of  water. 

CATARRE,  f.  m.  (fluxion  d'humeur  fe- 
reuie  fur  quelque  partie  du  corps)  a  catarrh. 

CATARREUX,  eufe,  adj.  (fujetaux  fluxi- 
ons, aux  catarres)  catarrhal,  catarrhous. 

CATASTROPHE,  f.  f.  (le  dernier  &  prin- 
cipal evencmcnt  d'une  tragediej  the  cataftrophe. 

*  Catastrophe  (fin  malheureufe)  a  ca- 
tafirophe, a  fatal  end. 

CATE'CHE'SE,  V.  Catckhifme. 

CATE'CHISER,  v.  a.  (inftruire  des  prin- 
cipaux  points  de  la  foi  chretienne)  to  cateckife, 
to  inftruSl  in  the  Chriftian  faith, 

*  \  Catechise*  (inftruire  par  avance, 
tacher  de  perfuader)  to  inflrutl  beforehand,  to 
endeavour  to  perfuade. 

CATE'CHISME,  f.  m.  (inftruaion  des 
principes  de  la  foi  chretienne)  catechifm,  cate- 
chifing. 

Cate'chisme  (livre  qui  conticnt  des  in- 
flrudlions  fur  les  principaux  points  de  la  reli- 
gion) a  catechifm. 

CATE'CHISTE,  f.  m.  (eclui  qui  enfeigne 
le  catethifme)  a  catechift. 

CATE'CHUMENE,  ou  Catecumene,  f.  m. 
&  t.  (celui  ou  celle  qui  fe  fait  inftruire  des  my- 
fteres  de  la  foi)  a  catechumen. 

CATE'GORIE,  f.  f.  (terme  de  logique, 
predicament)  a  category,  a  predicament. 

CATE'GORIQUE,  adj.  (qui  eft  dans  Tor- 
dre,  a  propos)  categorical,  formal,  to  the  purpofe. 
Reponfe  cateuorique,  a  categorical  anfiver. 

CATE'GORIQJJEMENT,  adv.  (pertincm- 
ment,  a  propos)  categorically,  formally,  to  the 
purpofe. 

CATHARTIQUE,  adj.  (terme  de  m£de- 
cine,  purgatif)  cathartic,  cathartical,  purgative. 

Cathartiq^ue,  f.  m.  (remede  purgatif) 
a  cathartic,  a  purging  medicine. 

CATHE'DRALE,  adj.  f.  (fe  dit  d'une  e- 
glile  qui  eft  le  fiege  d'un  eveque  ou  d'une  arche- 
veque)  cathedral.  Une  eglifa  cathedrale,  a 
cathedral,  a  cathedra/  church. 

Cat  he'd  rale,  f.  f.  (eglife  qui  eft  le  fiege 
d'un  eveque,  ou  d'un  archeveque)  a  cathedral, 
or  cathedral  church. 

CATHE  DRANT,  f.  m.  (celui  qui  en- 
feigne en  chaire  ou  qui  prefide  dans  un  afte 
public)  a  hclurer  or  a  profefjhr  in  an  univcrfty. 

CATHERRE,  V.  Cuarre. 

CATHERREUX,  V.  Catarreux. 

CATHOLICISME,  f.  m.  (religion  catho- 
lique  Romaine)  catholicifm,  popery. 

CATHO LICIT E',  f.  f.  (la  religion  catho- 
lique)  catholicifm ,  the  Catholic  religion. 

Catholicite'  (les  pays  catholiques)  the 
Catholic  countries. 

CATHOLICON,  f.  m.  (remede  univerfel) 
a  catholicon,  an  univcrfal  medicine. 

CATHOLIQUE,  adj.  (univerfel,  en  par- 
lant  de  la  religion)  catholic,  univerfal. 

Catholiqjje,  f.  m.  (papifte)  a  Catholic,  a 
Roman  Catholic,  a  Papift. 

CATHOLlQUEMENT,.adv.  (en  catholi- 
que)  like  a  Catholic. 

f  EN  CATIMINJ,  adv.  (fecretement)  in 
hugger-mugger. 


C  A  V 

CATIN,  f.  f.  (poupte)  a  doll.  Achetez  moi 
une  catin,  buy  me  a  doll. 

Catin  (temme  de  mauvaife  vie)  a  lady  of 
phafure.     Une  franche  catin,  an  arrant  whore. 

CATiR,  v.  a.  (mettre  en  prefte  une  etoffe, 
&c.  pour  lui  donner  plus  de  luftre)  to  prefs. 

CATOPTR1QUL,  f.  f.  (partie  de  la  lcience 
de  l'optique)  catoplricks. 

CAVALCADE,  f.  f.  (marche  pompeufe  a 
cheval)  a  cavalcade. 

f  Cavalcade  (petit  voyage  a  cheval)  a 
little  journey,  a  tour. 

C  AVALC  A  DOUR,  f.  m.  (fous-ecuyer 
d'un  prince)  a  gentleman  rf  the  hoife,  or  an  e- 
qucrry. 

CAVALE,  f.  f.  (la  femelle  du  cheval,  une 
jument)  a  mare. 

CAVALERIE,  f.  f.  (corps  de  gens  de  guerre 
a  cheval)  horfe,  cavalry. 

CAVALIER,  f.  m.  (foldat  qui  fert  dans  la 
cavalerie  &  qui  combat  a  cheval)  a  trooper. 

Cavalier  (homrac  qui  monte  un  cheval) 
a  horfeman. 

Cavalier  (gentilhomme  qui  porte  l'epce, 
qui  fait  profeilion  des  armes)  a  cavalier,  a  gen- 
tleman. 

Cavalier  (terme  de  fortification,  efpece 
de  terrafle  ou  de  plateforme)  cavalier,  a  kind  of 
high  platform  to  plant  gi  eat  guns  upon. 

Cavalier  (galant  qui  courtile  une  dame) 
a  cavalier,  a  fpark. 

Cava  l  i  e  r  (piece  du  jeu  des  tehees)  a  knight 
at  chefs. 

Cavalier,  itre,  adj.  (galant,  libre,  aifJ, 
noble)  gcr.deman-l'ike, genteel , gallant ,  fi\e,  noble. 

Cavalier  (brufque,  tr^p  libre)  cavalier, 
blunt,  imperious. 

CAVALIE'REMENT,  adv.  (a  la  cavaliere, 
en  galant  homme)  gallantly,  gentleman-like, 
genlcely. 

Cavalierement  (d'une  mmiere  bruf- 
que, hautaine)  cavalierly,  bluntly,  II  traite 
cavalierement  fes  amis,  he  makes  too  free  with 
his  friends. 

CAUCHEMAR,  c*Cochemar,  f.  m.  (ma- 
ladie  caufee  par  des  vapeurs  qui  oppreflcnt  la 
poitrine  pendant  la  nuit)  the  night-mare  or  the 
hag. 

CAUDATA1RE,  f.  m.  (celui  qui  porte  ra 
queue  du  Pape,  d'un  cardinal,  CSV.)  a  train- 
bearer. 

CAUDEBEC,  f.  m.  (forte  de  chapeau)  a 
fort  of  French  hat. 

CAVE,  f.  f.  (partie  d'un  batimenr,  au 
deffous  du  raiz  de  chauffce  ou  Ton  met  le  vin, 
&c.)  a  cellar.  *  ■f  Mettre  la  cave  au  grenicr, 
&  le  grenier  a  la  cave  (mettre  fens  dellus  def- 
fous)  to  turn  things  toffy  turvy. 

Cave  (cantine  pour  mettre  des  bouteilles)  a 
cafe  of  bottles. 

Cave  (dans  une  eglife,  Leu  voute  ou  on 
met  les  morts)  a  vault. 

Cave  de  toilette  (bouteilles  d'eau  de 
ftnteur)  a  fet  of  fmellmg  bottles. 

Cave  (terme  de  jeu  de  cartes,  le  fonds 
d'argent  que  chaque  joueur  met  devant  foi) 
pod,  ftock. 

Cave,  adj.  (creux)  hollow.  La  veine  cave, 
the  hollow  vein. 

CAVEAU,  f.  m.  (petite  cave)  a  little  cellar. 

Caveau  (petite  cave  d'egliie)  a  little  vault 
in  a  church,  or  church-yard. 

CAVECON,  ou  Caveflon,  f.  m.  (efpece  de 
muferolle  pcur  dreffer  &  gouverner  un  jeune 
cheval)  caveffon. 

CAVE'E,  f.  f.  (chemin  creux)  a  hollow  way 
or  lane. 

CAVER,  v.  a.  (creufer,  miner)  to  hollow,  to 
make  hollow,  to  dig  under. 

Caver  (texme  de  jeu,  faire  fonds  d'une 
cer  ne  fommc  d'argent  qu'on  met  devant  foi 
po     jouer)  to  ftock,  to  lay  down  a  ftock  or  lank. 

CAVERNE,  f,  f.  (anire)  a  den,  a  cave,  a 
cavern, 

CAVERNEUX, 


C  A  U 


C  E  D 


C  E  L 


CAVERNEUX,  eufe,  adj.  (plain  de  cavcr- 
nes)  full  of  boles,  hollow,  cavernous,  full  of 
caverns. 

CAVESSON,  V.  Cavecon. 

CAVILLATION,  f.  f.  (terme  de  Pecole, 
fophifme,  fauffe  fubtilite)  cavil,  or  fphifiical 
reasoning,  cavilling. 

CAVIN,  f.  m.  (terme  de  guerre,  cavee)  a 
hollow  way. 

CAVITE',  f.  f.  (creux  c/ivuide)  a  canity,  a 
bolloiv,  hollownefs. 

CAUSATIVE,  adj.  f.  (terme  de  gram- 
maire,  qui  fert  a  declarer  la  caufe  ou  la  raifon 
de  ce  qui  a  ete  dit)  caufative.  Une  particule 
caufative,  a  caufative  particle. 

CAUSE,  f.  f.  (principe,  ce  qui  fait  qu'une 
chcfe  eft)  a  caufe.  Dieu  eft  la  cauie  premiere, 
God  is  the  firfi  caufe.  La  Providence  fe  fert 
des  c.iufes  fecondes,  Providence  makes  ufe  cf  fe- 
cund caufes. 

Cause  (raifon,  fujet,  motif)  caufe,  reafon, 
oceafion,  motive.  Sans  ail-.'guer  aucune  caufe, 
without  afjig;,ing  any  reafon. 

Cause  (droit  acquis  a  quelqu'un)  caufe, 
right.  Ses  heritiers  ou  ayans  caufe,  his  heirs 
or  affigns. 

Cause  (pieces  qui  fe  juge  a  Paudicnce)  a 
caufe,  a  cafe,  a  fuit  at  law.  Etre  en  caufe 
(c;re  parti  au  proces)  to  fue  at  laiv.  Caufe 
d'appel,  an  acrion  upon  an  appeal. 

Cause  (interet)  caufe,  intercfl.  C'eft  la 
caufe  commune  des  ho.iimcs,  it  is  the  common 
concern  cf  all  men. 

Cause  (paiti)  caufe,  fide,  party.  Je  fuis 
pour  la  bonne  caufe,  /  am  for  the  good  caufe. 

A  Cause  de,  prep,  (pour  l'amour,  en  con- 
federation de)  lecaufe  of,  for  the  fake,  or  upon 
the  account  of,  for.  A  caufe  de  Pafieftion  que 
je  vous  porte,  on  account  of  the  love  I  bear  you. 
A  caufe  de  quoi,  •wherefore. 

A  Cause  q_ue,  conj.  (parceque)  becaufe. 

CAUSER,  v.  a.  (etre  caufe  de)  to  caufe,  to 
occafion. 

Causer,  v.  n.  (s'entretenir  familierement, 
caqueter)  to  talk,  to  converfe,  to  chat. 

Causer  (decouvrir  ah  iccret)tobabUe,to  blab. 
CAUSERIE,  f.  f.  (Paction  de  caufer)  chat- 

CAUSEUR,  f.  m.  (celui  qui  parle  trop,  ba- 
billard )  a  pratir.g  man,  a  prattler,  a  great  talker. 

Causeur  (qui  ne  garde  point  le  fecret)  a 
babbler  or  blab. 

CAUSEUSE,  f.  f.  (babllarde)  a  prating  or 
prattling  •woman,  a  g'ffip,  a  babbler,  a  blab. 

CAUSTiQUE,  adj.  (brulant,  corrofif)  cau- 
fiick,  burning. 

*  Ca  u  st  ic^u  e  (mcdifar.t,  injurieux  &  mor- 
dant) cenfericus,  fnappijh,  voafpifb.  Un  homme 
cauftique,  qui  a  J'humcur  caultique,  a  man  of 
a  cenforicus  or  peevifo  temper. 

C  a  us  t  i  qjj  e,  f.  m.  ^tout  ce  qui  a  une  vcr- 
tu  corrofive)  a  caufiick. 

*Caustiq_ue  (mordacite)  biting,  bitttrnefs. 

X  CAIIT,  ante,  adj. (fin,  rufe)  cunning, artful. 

X  CAUTE'LE,  f.  f.  (precaution) precaution. 
Abfolution  a  cautele,  absolution  ly  way  of  pre- 
caution. 

f  CAUTELEUSEMENT,  adv.  (dW  ma- 
niere  fine  &  rufee)  fliy,  -warily,  craftily. 

f  CAUTELEUX,  eufe,  adj.  (fin,  rufe;  il 
fe  prend  toujours  en  mauvaife  part)  cautelous, 
fly,  cunning,  wily. 

CAUTELEux,f.  m.  (un  homme  fin,  rufe)  a 
fly  fellow.  Uu  franc  cauteleux,  a  mere  fcphifier. 

CAUTE'RE,  f.  in.  (ouverture  de  la  chair 
faite  avec  un  bouton  de  feu  ou  avec  un  caufti- 
que) a  cautery,  anifjhe. 

Caute're  (bouton  de  feu  ou  autre  remcde 
brulant)  a  cautery,  a  cauflick. 

CAUTE'RISATION,  f.  f.  (l'effet  de  la 
pierre  cauftique  &  Taction  de  cauttrifcr)  caute- 
risation. 

CAUTE'RISE',  ee,  adj.  (from  cautcrifer) 
cauterized,  fared,  burnt.  *  Confcience  cau- 
terifec,  *  a  feared,  a  bardemd  confcience, 


CAUTE'RISER,  v.  a.  (bruler  de  la  m?.r.i- 
ere  que  font  les  cauftiques)  to  cauterize,  to  fear, 
to  burn. 

CAUTION,  f.  f.  (pleige,  qui  repond  pour 
un  autre)  a  bail,  a  fecurity,  a  furety.  *  Etre 
caution  ou  fc  rendre  caution  d'une  chofe,  to 
•warrant  a  thing,  to  pafs  onc^s  word  for  it. 

Caution  (aflurancc  que  Ton  donnecK  que 
Ton  pvend  pour  quelque  chofe)  bail,  fecurity. 
*  -f  Un  homme  fujet  a  caution  (a  qui  il  ne 
faut  pa*  fe  fier)  a  man  not  to  be  truficd.  *  -f  Hi- 
ftoire  fujstie  a  caution,  an  uncertain  or  clcuht- 

fid  firry] 

CAUTIONNEMENT,  f.  m.  (afte  de  ce- 
lui qui  cautionne  un  autre)  bailing,  or  giving 
fecurity. 

CAUTIONNER,  v.  a.  (fe  rendre  caution 
pour  quelqu'un)  to  bail,  to  be  bound  for.  Cau- 
tionner  fon  ami,  to  be  bail  for  one's  friend. 

*  Cautionner  (donner  aflu  ranee,  pro- 
mettre)  to  wairant,  promife,  or  pafs  one  s  word. 

CAYER,  V.  Cahier. 

CAYEU,  V.  Cai'eu. 

C  E 

CE,  cet,  cette,  pi.  ces,  pron.  demonftratif 
(qui  fert  pour  indiquer  les  perfonnes  &  les 
chofes)  this,  that,  it.  Ce  marchand,  that  or 
this  merchant.  Ce  heros,  that  hero.  Cet  homme, 
this  mar..  Cet  oifeau,  that  bird.  Cette  ftmme, 
that  woman.  J'ai  reve  une  plaifante  chofe  cette 
nuit,  /  had  a  pleafant  dream  lafi  night.  Ce 
qu'il  vous  plaira,  what  you  p.'eafe.  'A  ce  que 
]e  voi,  as  far  as  I  fee.  NA  ce  que  j'apprens,  as 
far  as  J  learn,  or  bear.  C'eft  lui,  it  is  or  ,tis 
he.  C'eft  pourquoi,  wherefore.  C'eft  a  fa- 
voir,  to  wit.  Ce  me  femble,  methinks.  Ce 
font  d'etranges  gens,  they  are  firange  people. 
Ce  n'eft  pas  que,  not  that.  Ce  n'eft  pas  que 
je  le  craigne,  mais.  j'aime  la  paix,  not  that  I 
fear  him,  but  I  love  peace.  Je  n'y  vais  pa?, 
c'eft  que  je  n'ai  pas  le  terns,  the  reafon  why  I 
don't  go  thither  is,  that  I  have  no  time  to  fpare. 

CE'ANS,  adv.  (ici  dedans  ;  dans  cette  mai- 
fon)  here,  in  here,  within,  at  heme.  II  fort  de 
ceans,  he  is  y.ifi  gone  from  hence.  II  n'eft  pas 
ceans,  he  is  not  within.  Le  maitre  de  ceans, 
.the  mafier  of  the  houfe. 

CECI,  pron.  demonftratif  (cette  chofe  ci) 
this.    Ceci  eft  etrange,  this  is  firange. 

D.  CE'CITE',  f.  f.  (privation  de  la  vue)  cecity, 
blind tiefs. 

CE'DANT,  ante,  f.  m.  &  f.  (terme  de  pa- 

lais,  celui  ou  celle  qui  cede)  a  granter,  one  that 
yields,  gives  up,  or  makes  over  a  claim. 

CE'DER,v.  a.  (laifTer,  tranfporter)  to  yield, 
to  yield  up,  to  give  up,  to  pa>  t  with,  to  make 
over,  to  rejigr..  11  a  cede  fon  bicn  a  les  crean- 
ciers,  he  has  given  up  all  to  his  creditors. 

Cede  r,v.  n.  (fe  rendre,  fe  foumettre)  to  yield, 
tofu/mit,  to  give  way,  to  comply.  II  fit  ceder  fa 
pallion  a  la  crainte  du  fcandale,  he  made  bis 
paj/ion  yield  or  truckle  to  the  fear  of  [caudal.  Je 
ne  lui  cede  en  rien,  J  am  not  behind  him  in 
any  thing,  I  am  as  good  a  man  as  he  every 
way. 

CE'DILLE,  f.  f.  (petite  marque  en  forme 
de  C  renverfe  qu'on  met  au  defTous  du  C, 
quand  on  lui  vcut  donner  le  fon  de  S  d«vant 
les  voyelles  a,  o,  u)  a  cedilla. 

CE'DRAT,  f.  m.  (efpike  de  citron,  &  de 
citronnier)  a  kind  if  citron  and  citron-tree. 

C'E'DRE,  f.  m.  (arbrc  odoriferant)  cedar,  a 
cedar -tree. 

Ck'dre  (bcis  de  cedre)  cedar,  cedar-wood. 
CE'DULE,  f.  f.  (ecrit  fous  feing  prive)  a 
bill  or  note. 

Ce'dule  (terme  de  college,  lifte)  a  lift  of 

names. 

Ce'dule  e'vocatoire  (terme  de  palais, 
avcitifiement  qu'on  veut  faire  evoquer  un  pro- 
ces  en  une  autre  cour)  notice  given  of  the  re- 
moval of  a  caufe  to  another  court. 


CEINDRE,  v.  a.  (ferrer  autour  du  corps) 

to  gird,  or  gird  about.    Ceindre  l'epee,  to  gird 
on  one's  fword. 

Ceindre  (entourer,  environner)  to  gird, 

to  compafs 'about,  to  furround  or  environ.  Cein- 
dre une  ville  de  murailles,  to  er.clfe  a  town 
with  walls. 

CEINT,  einte,  adj.  (from  ceindre)  girt, 
girt  about,  &c.  II  a  le  tr.^nt  ceint  de  lauri- 
ers,  his  brows  are  crowned  with  laurel. 

CEINTRE,  V.  Cintrc. 

CE1NTURE,  f .  f .  (chofe  lvec  laquelle  on 
fe  ceint  le  corps)  a  girdle,  a  faff}.  Ceinture 
de  haut  de  chauffe,  the  waifibarrd  of  the  breeches. 

Ceinture  (l'endroit  du  corps  ou  on  met 
la  ceinture)  the  waifi.  *  f  E  tre  pendu  a  l\ 
ceinture  de  quelqu'un  (etre  tcujours  avec  lui) 
to  be  always  dangling  after  any  one. 

Ceinture  de  la  seine  (droit  ancien 
qui  fe  leve  fur  le  vin  u  Paris)  a  certain  tax  miftd 
upon  wine  in  Pans. 

Ceinture  (enceinte)  tnclofftre. 

Ceinture  (petit  lifteau  qui  eft  au  haut  Sc 
au  bas  d'une  colonne  ou  l'ourlet  du  chapiteau 
ionique)  the  cinclure  or  c'vdle  of  a  pillar. 

CEINTURIER,  f.'m.  (faifeur  de  cein- 
tures,  de  ceinturons,  &c.)  a  girdle-maker,  a 
belt -maker. 

CEINTURON,  f.  m.  (ceinture  a  porter  l'e- 
pee) a  fword-belt. 

CELA,  pron.  demonftratif  (cette  chofe-la) 
that.  Cela  eft  vrai,  that  is  true.  Comment 
cela  ?  how  fo  ? 

CE'LADON,  f.  m.  (verd  de  met)  fa-green. 

CE'LE'BRANT,  f.  m.  (celui  qui  celebre  la 
meffe)  an  officiating priefi. 

CE'LE'BRATION,  f.  f.  (Paction  de  cel^- 
brer)  celebration,  Jolemn  performance. 

CE'LE'BRE,  adj.  (tameux,  rcnomme)  fa- 
mous, renowned,  eminent.  Un  auteur  celebre, 
a  celebrated  author. 

Ce'leSre  (folennel)  folemn. 

CE'LE'BRER,  v.  a.  (publier  avec  louange) 
to  celebrate,  to  commend,  to  fet  forth.  Celebrer 
les  grands  hommes,  to  celebrate  great  men. 

Ce'le'brf.8  (folennifer)  to  cele:rate,to  folem- 
nize.  Celebrer  une  fete,  to  celebrate  a  fefti- 
val.  Celebrer  un  mariage,  to  folemnize  a 
marriage.    Celebrer  la  meffe,  to  fay  mafs. 

CE'L'EBRITE',  (folennite,  en  parlant  des 
ceremonies)  folemnity,  pomp.  La  celebrite  des 
funerailles)  funeral  pomp. 

Ce'le'brite'  (renommee,  grande  reputa- 
tion, en  parlant  des  perfonnes)  celebrity,  fame, 
reputation.  II  y  a  des  malheurs  attaches  a  la 
celebrite,  there  are  fotne  misfortunes  entailed  upon 
great  reputation. 

CELER,  v.  a.  (cacher,  taire)  to  hide,  tg 
conceal,  to  fecret e,  to  keep  fecret  or  clofe.  Vous 
avez  des  defauts  que  je  ne  puis  celer,  you  have 
fame  failings  which  I  cannot  conceal.  Se  faire 
celer  (faire  dire  qu'on  n'eft  pas  chcz  foi)  to  deny 
one's  felf. 

CE'LERI,  f.  m.  (forte  d'herbc)  celery. 

CE'LERIN,  f.  m.  (petit  poifton  de  mer, 
qui  eft  une  efpece  de  fardine)  a  fort  of pilchard. 

CE'LERIER,  V.  Ccllerier. 

CE'LE'RITE',  f.  f.  (viteffe,  diligence)  cele- 
rity, fpeed,  fwiftnefs,  hafte,  diligence. 

CE'LESTE,  adj.  (qui  tient  quelque  chofe 
des  cieux)  eelefiial,  heavenly.  Les  efprits  ce- 
leftes,  the  angels.    Bleu  cL\e.v\e,  fky -colour. 

*  Celeste  (excellent,  parfail)  eelefiial,  di- 
vine, great,  excellent,  perfccl.  Une  beaute  ce- 
lefte,  a  rai  ifi.ir.g  beauty. 

CE'LESTIN,  f.  m.  (forte  de  religieux)  a 
celefiine  monk. 

CE'LIBAT,  f.  m.  (etat  d'une  perfonne  qui 
n'eft  point  marice,  qui  vit  hois  du  mariage)  celi- 
bate or  ce/ibaiy,  a  Jingle  life.  Vivre  dans  le  celi- 
bat,  to  live  fir.gle  or  unmarried,  to  live  a  Jingle 
life. 

CELLE,  V.  Celui. 

CELLERiER,  tre,  i*.  m.  &  f.  («elui  ou  celle 
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^ui  a  foin  des  provifions  dar.s  un  couvent)  a 
cellarift  in  a  monaftery. 

CELLIER,  f.  m.  (lieu  ou  Ton  tient  le  vin 
on  autres  provifions)  a  cellar,  a  wine-cellar,  a 
Pore-room. 

CELLULE,  f.  f .  (chambre  de  religieux,  ou 
de  religitufe)  a  cell. 

Cellule  (divilion  dans  un  rayon  de  miel) 
■a  cell  in  a  honey-comb. 

Cellule  (petite  feparation  ou  quarre  de 
boite)  a  partition  in  a  box  or  cafe, 

CELUI,  celle,  pron.  demonftratif  (cette  per- 
fonne,  cette  chofe)  be,  Jf.<e,  that.  II  n'y  a  ce- 
Jui  qui  ne  fache,  there's  no  body  but  knows,  eve- 
ry body  knows.  Celle  que  vous  voyez  eft  ma 
-fecur,  jhe  ivhcm  you  fee  is  my  fifter.  Heureux 
ceux  qui  craignent  le  Seigneur,  blefj'ed  are  they 
that  fear  the  Lord. 

Ce  l  u  i-c  i,  celle-ci,  pron.  demonfira tit  (cette 
perfonne-ci,  cette  chofe-ci)  this,  this  man,  this 
woman,  this  thing. 

Celui-la,  telle -la,  pron.  demonftratif 
(cette  perfonne-la,  cette  chore -Hi)  that,  that 
man,  that  woman,  that  thing, 

CE'NACLE,  f.  m.  (le  lieu  ou  not  re  Sau- 
veur  fit  la  cene)  the  room  where  our  Saviour  ce- 
lebrated hh  laft  fupper  with  his  difiples. 

CENDRE,  f.  f,  (cc  qui  refte  d'une  chofe 
conlumee  par  le  feu)  ajbts.  Le  jour  des  cen- 
dres, sljh-Wcdncfday . 

Cendre  de  plomb  (menu  plomb  pour 
tuerle  petit  gibier)  fmall  foot  for  a  fowling-piece. 

Cenbri',  ce,  adj.  (de  couleur  de  cendre) 
afo-coloured. 

CE  NDRE'E,  f.  f.  (l'ecume  du  plomb)  the 
drofs  of  lead. 

Cendre'e  (cendre  de  plomb)  a  kind  of fmall 
Jhot.  i 

CENDREUX,  eufe,  adj.  (fali,  plein  de 
cendres)  full  of  afoes,  covered  with  afhts. 

CENDRIER,  f.  m.  (partie  d'un  rechaut, 
&t.  pour  recevoir  les  cendres)  a  fan  for  apes. 

CE  NE,  f.  f.  (le  fouper  que  notre  Seigneur 
fit  avec  fes  apotres  la  veille  de  fa  paffion)  the 
Lord's  Supper. 

Cene  (1'cuchariflie,  la  communion)  the  eu- 
tharift,  the  communion.  Faire  la  cene,  to  re- 
ceive the  communion,  to  communicate. 

CENGLE,  ou  Sangle,  f.  f.  (bande  platte  & 
large  qui  fert  a  ceindre)  a  girth,  a  girt. 

CENGLER,  ou  Sangler,  v.  a.  (ceindre)  to 
gird,  to  girt. 

•f-  *  Cengler  (fouetter,  battre,  appliquer 
des  coups  de  fouet,  &c.)  to  Ic.fb,  to  whip. 

CE'NOBITE,  f.  re.  (rthgieux  qui  vit  en 
communaute)  a  monk. 

CE'NOBITIQUE,  adj.  (qui  appartient  a 
ceux  qui  vivent  en  communaute)  ccnobitical. 
La  vie  cenobitique,  a  monaftick  life. 

CE'NOTAPHE,  f.  m.  ^tombeau  vuide  dreffe 
a  l'honneur  d'un  mort  illuftre  qui  eft  enterre 
ailleurs)  a  cenotaph. 

CENS,  f.  m.  (rente  due  au  feigneur  du  fief) 
a  quit-rent,  old  rent,  copy-hold. 

CENSABLE,  adj.  m.  (a  qui  les  cens  ap- 
partiennent)  to  whom  the  quit-rent  is  due.  Le 
feigneur  cenfable,  the  lord  cf  the  manor. 

CENSAL,  f.  m.  (terme  de  commerce,  cour- 
•  tier)  a  broker. 

CENSE,  f.  f.  (metairie,  ferme)  a  farm,  a 
fee-farm. 

Cense',  ee,  adj.  (repute)  accounted,  looked 
-  upon,  reputed. 

CENSEUR,  f.  m.  (magiftrat  de  l'ancienne 
Rome  qui  avoit  foin  de  la  correction  des  mccurs) 
a  cenfor. 

Ce  nseur  (celui  qui  reprend  les  actions 
d'aurrui)  a  cenfor,  a  reformer. 

Censeur  (qui  critique  les  ouvrages  d'au- 
trui)  a  critic. 

CENS1ER,  adj.  (a  qui  le  cens  eft  du)  to 
•whom  the  quit-rent  belongs.  Le  feigneur  cen- 
fier,  the  lord  of  'he  manor. 

CENSIER,  ere,  f.  m.&f.  (celui  ou  celle 
qui  tient  une  cenfe  a  ferme)  a  farmer. 


CENSITAIRE,  f.  m.  (celui  qui  doit  cens 
&  rente  a  un  feig  neur  de  fief)  a  copy-holder. 
CENSI VE,  f.  f.  (Fetendue  d'un  ftefj  amanor. 
CENSI  V'J  MENT,  adv.  (terme  de  coutume, 
a  droit  de  teens:)  by  copy-hold.    Tenir  des  terres 
cenfiverrierit,  to  poffefs  lands  by  copy-hold. 

CENSUEL,  elle,  adj.  (qui  a  rapport  au 
cens)  feudal. 

CENSURABLE,  adj.  (digne  de  reprehen- 
fion)  ccr.furahle,  that  deferves  cenfure. 

CENSL'RE,  f.  f.  (dignite  de  cenfeur  Ro- 
main)  cenforfvip. 

Censure  (correction,  reprchenfion)  cen- 
fure, check,  reproof,  correction. 

Cei-'ure  (jugement  fur  les  ouvrages  d'au- 
trui)  cenfure,  Crttitffin. 

Censure  (reprimande  ou  peine  encourue 
pour  quelqiie  fame)  a  cenfure.  Les  cenfures 
ecclefiaftiques,  ecclejiafiical  cenfures. 

CENSURER,  v.  a.  (reprendre)  to  cenfure, 
check,  chide,  repi  ove,  or  reprehend,  to  find  fault 
whh,  to  condemn. 

CENT,  adj.  (nombre  contenant  10  fois  10)  a 
hundred.  Deux  cens  homme«,  two  hundred 
men.  Cent  hommes,  cent  femmes,  a  hundred 
men,  a  hundred  women.  Cent  fois,  a  hundred 
times.    Cinq  pour  cent,  five  per  cent. 

Cent,  f.  m.  (le  poids  de  cent  livres)  a  hun- 
dred weight. 

CENTAINE,  f.  f.  (nombre  colleclif  qui 
renferme  cent)  a  hundred.  Une  centa.ne  d'e- 
cus,  a  hundred  crowns. 

Centaine  (brin  de  fil  ou  de  foie,  par  ou 
Ton  commence  a  dtvider  un  echeveau)  the 
fir/1  thread  of  a  fkain. 

CENTAUR  E,  f.  m.  (monftre  fabuleux, 
mohie  hemrne,  &  moitic  cheval)  a  centaur. 

CENTAURE'E,  f.  f.  (plante  medicinale) 
centaury. 

CENTE'N AIRE,  adj.  (qui  a  cent  ans)  a 
hundred  years  old,  of  a  hundred  years  funding. 
Homme  centenairc,  a  man  a  hundred  years  old, 
Po:Teflion  centenaire,  a  pofj'cff.or.  that  has  lifted 
a  hundred  years. 

CENTEN1ER,  f.  m.  (capitaine  de  cent 
hommes  paimi  les  anciens  Romains)  a  centu- 
rion, a  captain  of  a  hundred. 

CENTIE'ME,  adj.  (nombre  ordinal,  de  cent) 
hundredth. 

CENTON,  f.  m.  (poeme  compofe  de  vers  at- 
taches, tires  d'un  ou  de  plufieurs  auteurs)a  cento. 

CENTRAL,  ale,  adj.  (du  centre)  central. 

CENTRE,  f.  m.  (le  point  du  milieu  d'une 
chofe)  the  centre.  Le  centre  de  gr.ivite,  the 
centre  of  gravity.  Le  centre  du  royaume,  the 
heart  of  the  kingdom.  *  Etre  dans  lbn  centre, 
to  be  in  one^s  element. 

CENTRIFUGE,  adj.  (terme  dogmatique, 
qui  s'eloigne  du  centre  de  fon  mouvement)  cen- 
trifugal. 

CENTRIPE'TE,  adj.  (terme  dogmatique, 
qui  tend  a  s'approcher  du  centre  de  fon  mouve- 
ment) centripetal.  Force  centrifuge  &  ccntri- 
pete,  the  centrifugal  and  centripetal  force. 

CENT-SUISSES,  f.  m.  pi.  (compagnie  de 
cent  fuifles  pour  la  garde  du  roi  de  France)  tie 
yeomen  guard  to  the  French  king. 

CENTUPLE,  adj.  &  f.  rn.  (cent  fois  au- 
taet)  a  hundred-fold. 

CENT  URIATEUR,  f.  m.  (hiftorien  ec- 
clefiaftique  qui  a  redige  fon  hiftoire  par  cen- 
taine d'annees)  a  centuriator. 

CENTURIE,  f.  f.  (centaine)  century  or 
hundred. 

CENTURION,  f.  m.  (capitaine  de  cent 
hommes)  a  centurion. 

CEP,  ou  Sep,  f.  m.  (pie  de  vigne)  a  vine. 

Cep,  cttCeb  (efpece  de  finge)  a  baboon. 

CEP-ENDANT,  adv.  (pendant  ce  terns-la) 
in  the  mean  time,  in  the  mean  while. 

Cependant  (neanmoins)  neverthelefs,  yet, 
and  yet. 

CE'PHALIQUE,  adj.  (terme  de  medecine, 
qui  fait  du  bien  au  cerveau,  qui  regarde  la 


tete)  cephalic.  Remedes  cephaliques,  ,cepbaiic 
medicines.  Poudre  cephalique,  cephalic fnuff.  La 
veir.e  cephalique,  the  cephalic  vein. 

CEPS,  f.  m.  pi.  (fcrs  qu'on  metaux  pies  & 
aux  mains  des  pril'onniers)  fetters. 

Ceps  (pieces  de  bais  oil  Fon  engage  les  pie's 
des  criminels) flocks. 

CE'RAT,  f.  m.  (onguent  fait  d'huile  & 
de  cire)  cernte. 

CERCEAU,  f.  m.  (cercle  qui  fert  a  relier 
les  tonneaux)  a  hoop. 

Cerceau  (fi let  pour  prendre  des  oifeaux) 
a  kind  of  net  for  birds. 

Cerceau  (rond  qui  fe  fait  dans  l'eau 
calme,  quand  on  y  jetle  qutlque  pierre)  a  ring 
upon  the  furface  of  the  water. 

CERCEAUX,  pi.  (terme  de  fauconnerie, 
pennes  du  bout  de  Faile  des  oifeaux  de  proie) 
the  quills  at  the  end  of  the  wings  of  birds  of  prey. 

CERCELLE,  ou  S.ircelle,  f.  f.  (oifeau  aqua- 
tique  qui  reflemble  au  canard)  a  teal. 

CERCLE,  f.  m.  (ligne  tires  en  rond,  ou  la 
figure  plane  comprife  dans  cette  ligne)  a  circle. 
Cercle  (cerceau)  a  hoop. 

*  Cercle  (affe.nblce  de  plufieurs  perfon- 
nes)  an  cfjev.bly,  a  circle.  Le  cercle  de  la  reine 
(les  princcifcs  &  les  duchefies  aflifes  autour  de 
la  reine)  the  queens  circle,  the  queen's  court.  Un 
petit  cercle  d'amis,  a  little  knot  of  f  iends. 

*  Les  cercles  de  l'empip.f.  Germa- 
niqjje  (les  etats  qui  forment  le  corps  politique 
d'Allemagne)  the  circles  of  the  German  empire. 

%  CERCLER,  v.  a.  (environner,  entourer) 
to  encircle,  to  environ. 

Cercler  UN  TONNEAU  OU  une  cove 
(y  mettre  des  cercles  ou  des  cerccaux)  to  hoop  a 
cafk  or  tub. 

CERCL1ER,  f.  m.  (faifeur  de  cercles  ou  de 
cerccaux)  a  hoop-maker. 

CERCUE1L,  f.  m.  (efpece  de  coffre  pour 
mettre  ces  morts)  a  coffin.    *  Mettre  au  cer- 
cueil  (c.ufer  la  mort)  to  c.uife  a  perfon's  death. 
•CERDEAU,  V.  Serdeau. 
CE'RE'MONIAL,  f.  m.  (livre  qui  contient 
les  ceremonies  de  l'eglife)  a  ceremonial,  a  ritual. 

Cere'monial  (uface  regie  pour  les  cere- 
monies en  chaque  cour  &  Pays)  ceremonial,  or 
cercmon'n  s . 

Ceremonial,  ale,  adj.  (qui  concerne 
Its  ceremonies)  ceremonial.  Preceptes  ceremo- 
niaux,  ceremonial  precepts.  Loix  ceremoniales, 
ceremonial  laws. 

CE'RE'MONIE,  f.  f.  (ce  qu'on  obferve  a  l'e- 
glife, le  culte  exterieur)  a  ceremony,  a  rite.  Les 
ceremonies  de  l'eglife  Judaique,  the  ceremonies  of 
the  ffewifn  chui  ch. 

Ce're'monie  (fcrmalite)  ceremony,  form, 
formality.    Habits  de  ceremonie,  formalities. 

Ce'remonie  (compliment)  ceremony,  com- 
pliment. Sans  ceremonie,  point  de  ceremonie, 
without  ceremony,  or  compliment. 

CE'R£'MONIEUX,ev,fe,  adj.  (qui  fait  trop 
de  ceremonies,  fa^oni.ier)  ceremonious,  full  of 
ceremonies,  formal. 

CERF,  f.  m.  (bete  fauve  afTez  connue)  a 
flag,  a  hart.  Corne  de  cerf,  hart's  horn.  Bois 
de  cerf,  the  horns  of  a  flag.  Langue  de  cerf, 
hart's  tongue.    Courre  le  cerf,  to  hunt  the  fiav. 

CERF  VOLANT,  f.  m.  (infefte  volant) 
the  great  horn-beetle,  or  bull-fly. 

Cerf-voi.ant  (machine  de  papier  atta- 
ched a  une  ficelle  que  les  enlans  font  aller  en 
Fair)  a  kite,  a  pepe -kite. 

CERFEU1L,  f.  m.  (herbe  potagere)  chervil. 
CER1SA1E,  fi  f.  (lieu  plante  de  cerifiers)  an 
orchard  of  cherry-trees. 

CERISE,  f.  f.  (fruit  afTez  connu)  a  cherry. 
CERISIER,  f.  m.  (arbie  qui  porte  des  ce- 
rifes)  a  cherry-tree. 

CERNE,  f.  m.  (trait  livide  au  deflous  de 
l'oeil)  a  black  and  blue  mark  under  the  eye. 

Cerne  (rond  trace  fur  la  terre,  ou  fur  du 
fable)  a  ring  or  circle. 

Cerne',  ee,  adj.  (from  cerner)  cut  round, 
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&c.  Ur.e  ncix  cernee  (noix  vertc  qu'on  a  con- 
pee  en  rond  pour  en  6ter  le  cemeau)  a  walnut 
whofe  kernel  is  taken  out  of  the  {rreer.  Jhell.  Des 
yeux  cernes  (au  deil'ous  dtfquels  il  y  a  une 
teme)  eyes  black  and  blue. 

CERNEAU,  f.  m.  (le  dedans  d'une  noix 
veite  qu'on  ote  en  cernant)  the  kernel  of  a  green 
walnut. 

CERNER,  v.  a.  (coujer  en  rond)  to  cut 
round.  Cerncr  un  noix,  to  take  out  the  kernel  of 
a  g> ecn  walnut.  Cerner  un  arbre  par  le  pie,  to 
tap  a  tree  at  the  root,  to  open  a  tree  round  about 
the  root, 

CERTAIN,  aine,  adj.  (fur,  vrai)  certain, 
Jure,  true.  Une  nouvelle  certaine,  a  piece  of 
news  that  may  be  depended  upon. 

Certain  (aflurc,  qui  fait  certainement) 
certain,  fare,  confident,  afj'urcd.  J'en  fuis  fort 
Certain,  I  am  very  Cure  of  it. 

Certain  (fixe,  precis)  certain,  fixed.  Don- 
ncr  un  jour  certain,  to  fix  the  day  for  doing-  a 
thing. 

Certain  (quelque)  certain,  fome.  Uncer- 
tain homme  m'a  dit,  fomebody  told  me.  Une 
Certaine  nouvelle,  a  piece  of  neivs. 

Certain,  f.  m.  (chofe  certaine)  a  certain- 
ty. Quitter  le  certain  pour  l'incertain,  to  part 
•with  a  certainty  for  an  uncertainty . 

CERTAINEMENT,  adv.  (indubitable- 
ment)  certainly,  infallibly,  ivithout  fail.  Les 
Sceptiques  n'afErmeut  l  ien  certainement,  Scep- 
ticks  affirm  nothing pof  finely. 

Certainement  (certc.*,  fansmentir)  cer- 
tainly, indeed,  truly.  Certainement  il  n'eft  pas 
raifonnable  qu'un  homme  (bit  li  abforbe  dans 
l'etude,  ft/rely  it  is  not  reajonable  for  a  man  to 
le  fo  apforbed  in  ftudy. 

CER'i'ES,  adv.  (fans  mentir,  en  verite) 
truly,  indeed. 

CERTIFICAT,  f.  m.  (atteftation  par  ecrit) 
a  certificate. 

CERTIFICATEUR,  f.  m.  (tcrme  de  pra- 
tique, celui  qui  certifie  une  caution,  Sec.)  a 
certifier,  a  -voucher.  , 

CERTIFICATION,    f.  f.   (affurnnce  par 
ecrit)  avouching,  vouching,  certifying. 

CERTIFIER,  v.  a.  (temoigner  qu'une  chofe 
eft  vraie)  to  certify,  to  ajj'ure. 

CERTITUDE,  f.  f.  (affurance  pleine  &  en- 
tiere)  certainty,  certitude.  Nous  ne  devons  pre- 
ter  notre  coni'entemer.t  qu'aux  verite's  que  nous 
connoiffons  avee  certitude,  ive  muft  affent  to  no 
truths  but  thefe  ive  arc  certain  of. 

Certitude  (ftabilite)  certainty,  fiability. 
II  n'y  a  point  de  certitude  aux  chofes  qui  depen- 
dent de  la  fcrtune,  there  is  no  certainty  in  the 
things  which  depend  upon  fortune. 

CERVAISON,  1.  f.  (la  faifon  ou  le  cerf 
efr  gras  bon  a  chaffer)  the  feafon  when  deer  is 
fat.    Un  cerf  qui  eft  en  cervaifon,  a  fat  flag. 

CERVEAU,  f.  m.  (partie  interleave  de  la 
tete  conte  iue  dans  le  crane)  the  brain.  *  -J-  A- 
voir  le  cerveau  perclu?,  creux,  mal-timbre,  ou 
Ccmonte,  to  be  crack-brained.  *  \  S'alambi- 
quer,  fe  diftiller  le  cerveau  (fe  travailler  l'ef- 
prit)  to  puzzle,  or  rack  one's  brains. 

CERVELAS,  f.  m.  (efpece  de  faucifTe)  a 
'  large  kind  of  faufage. 

CERVELET,  f.  m.  (la  partie  pofterieure  du 
cerveau)  the  hind  part  of  the  brain. 

CERVELLE,  f.  f.  (la  partie  blanche,  molle 
&  fpongieufe  du  cerveau)  brains.  *  C'eft  une 
bonne  cervelle,  le  has  a  good  head-piece.  Je 
lui  fcrai  fauter  la  cervelle,  /  Jhall  break  his  pate. 
*  Tenir  quelqu'un  en  cervelle,  to  keep  any  one 
at  bay,  to  keep  him  in  fujper.ee,  to  amufe  him. 

Cervelle  he  palmier  (mobile  douce 
qu'on  trouve  au  haut  du  palmier)  the  pith  of  a 
t>ai  r.-trce. 

CERVICAL,  ale,  adj.  (qui  appartient  au 
cou)  cervical.    Les  nerfs  ccrvicaux,  the  mufcles 

of  the  neck. 

CERV1ER,  adj.  m.  Ex.  Loup  cervier  (ef- 

itted'animal  fauvage)  a  lynx. 
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%  CERVOISE,  f.  f.  (bierc)  beer.  . 

CE'RUSE,  f.  f.  (blanc  de  plomb  ou  d'Ef- 
pagne)  white  lead,  or  Spanijb  white. 

CES  f  the  plural  of  Ce  or  Cet)  thefe,  thofe. 

CE'SARIEWNE,  adj.  f.  Ex.  L'operation 
celarienne  (une  operation  chirurgicale  fort  de- 
licate ;  c'eft  une  incifion  que  Ton  fait  pour 
'tirer  un  enfant  de  la  matrite  de  fa  mere)  the 
Cafarian  operation. 

CESS  ANT,  te,  adj.  (qui  cede)  cetfing. 
Toute  autre  affaire  ceffante,  and  nothing  to  in- 
tervene, if  nothing  intervenes.  Cefiant  quoi,  for 
want  of  which. 

CESSATION,  f.  f.  (intermiffion,  difconti- 
nuation)  eefj'ation,  intermiffion,  giving  •  'er,  Cel- 
fation  d'armcs,  ceffotion  of  arms,  a  truce. 

CESSE,  f.  f.  (intermiiTion,  difcontinuation) 
ceafing,  intermiffion.  Sans  ceffe,  without  ceaf- 
ing,  without  intermiffion,  incefj'antly ,  continually. 
\  N'avoir  point  de  ceffe,  n'avoir  aucune  ceile 
(ne  ceiTer  r>oir.t)4iot  to  ceaje,  not  to  be  at  rejl. 

CESSER,  v.  a.  &  n.  (difcontinuer,  arreter) 
to  ccafe,  to  be  at  an  end,  to  leave  off,  to  give  ever, 
to  forbear,  or  dij'continue.  Quar.d  cefiera  la 
guerre  ?  When  will  there  be  an  end  of  the  war  ? 
Ma  douleur  ne  ceffera-t-elle  jamais  ?  Will 
there  be  no  end  of  my  pain?  Ceffez  vos  plai  rites, 
forbear  your  complaints.  Faire  ceiTer  le  travail, 
to  put  a  flop  to  the  work. 

CESSION,  f.  f.  (acte  de  la  peifonne  qui 
cede)  ccfjion,  yielding  up,  giving  or  making  over, 
refignaficn.  Faire  ceflion  de  fon  droit,  to  yield 
tip  one's  right.  Faire  cellion  de  fon  bien,  to  re- 
fign  one's  cftate,  to  turn  bankrupt. 

CESSIONNAIRE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle 
qui  a  fait  cellion  de  bien3  en  juftice)  ceffionary, 
or  bankrupt,  one  that  has  yielded  up  or  rcfigned 
his  cftate.  to  be  divided  amongft  bis  creditors. 

Cecsionn aire  (qui  accepte  &  a  qui  Ton 
fait  une  cellion)  grantee. 

CESTE,  f.  m.  (terme  poetique,  ceinture 
que  Es  peintres  &  les  poeies  attribuent  a  Ve- 
nus &  a  Junon)  Juno's  and  Venus 's  girdle. 

Ceste  (gantelet  garni  de  plomb  dont  le 
fervoient  les  anciens  athletes)  a  ceflus,  a  kind 
of  gantlet  with  plummets  of  lead,  formerly  ufed 
by  wi  eftlen. 

CE'SURE  f.  f.  (terme  de  poefie  Francoife, 
(repos  qu'on  doit  trouver  au  milieu  des  grands 
vers)  psiufe,  reft. 

Ce'sure  (terme  de  pe'efie  Greque  &  La- 
tine,  fyllabe  qui  refte  a  la  fin  d'un  mot  apres 
un  pic)  cafi.ira. 

CET,  Cette,  V.  Ce. 

CE'TACE'E,  adj.  (de  la  nature  d'une  ba- 
leine)  cetaceous,  of  the  nature  of  a  whale. 

CE'TE'RAC,  f.m.  (forte d'htrbc) fpleen-wort. 

\  CETLT,  (ce)  this,  that.  Cetui-ci,  this. 
Cetui-la,  that. 

C  H 

CHABLAGE,  f.  m.  (peine  &  travail  du 
chableur)  the  labour  and  fees  of  a  water-officer. 

CHABLEAU  (corde  de  moyenne  groffeur, 
petit  cable)  a  kind  vf  rope. 

CHABLER,  v.  a.  (attacber  a  un  cable)  to 
tie,  to  fafien  to  a  rope. 

CHABLEUR,  f.  m.  (officier  dc  la  ville  de 
Paris  qui  fert  a  faire  paffer'  les  bateaux,  tkc. 
fous  les  {Sorits  8c  autres  pafTages  dirndles)  a  wa- 
ter-officer in  Paris. 

CHABLIS,  f.  m.  (bois  abattus  dans  les  fo- 
rcts  par  les  vents)  wind-fallen  wood. 

CHABOT,  f.  m.  (petit  poiffon  de  riviere)  a 
gull,  or  miller's  thumb. 

CHACELAS,  V.  Chaflelas, 

CHACONNE,  f.  f.  (air  de  mufique  ou 
danfe)  chacoon,  a  tunc  and  dance  fo  called. 

CFIACUN,  une,  pron.  diftributif  (chaque 
per'onne,  chaque  chofe)  every  man,  every  one, 
every  body,  each,  every  thing.  Chacun  d'eux, 
chacune  d'elles,  each  of  them.  Chacun  le  dit, 
it  is  in  every  one's  mouth.  Chacun  le  croit, 
every  body  believes  it. 


JCHACUNIE'RE,  f.f.  (maifon  de  chacun) 

every  mans  own  houfe.  . 
CHAFOUlN.f.m.  (forte  d'animal)/z/>o/e-f<jf. 
t  Ch  afouin,  ine,adj.  &f.  m.Scf.  (demau- 

vaife  mine,  maigre,  en  parlant  du  vifage  &  de 
la  taille,  paltry,  j'neaking,  wretched,  pitiful,  poor, 
a  mean-looking  man  or  weman. 

CHAGiwN,  f.  m.  (triftefTe,  inquietude, 
ennui)  trouble,  vexation,  grief,  forrow,  fadnefs, 
melancholy.  Cela  me  donne  du  chagrin,  that 
vexes  or  troubles  me.  J'en  fuis  dans  le  dernier 
chagrin,  /  am  extremely  concerned  or  troubled 
abv/t  it.  Un  homme  qui  fe  fait  des  chagrins 
de  rien,  a  morofc,  pecvijh,  or  fretful  man,  who 
f  ets  without  reafon. 

Chagrin  (forte  de  cuir  d'un  certain  poif- 
fon) fi-agreen.  Un  etui  de  chagrin,  a fhagreen- 
cajc. 

Chagrin  (forte  d'etoffe  de  foie  quia  des 
grains  comme  le  chagrin)  a filk fluff,  mad-  rough 
like  fbagreen. 

Chagrin,  ine,  adj.  (mclnncholique,  trifte, 
de  mauvaile  humeur)  morofe,  peevifh,  four, 
frcfiul,  melancholy,  fad. 

CHAGRIN  AN  j.',  ante,  adj.  (qui  chagrine) 
vexatious,  troublefcme. 

CHAGRINED,  v.  a.  (attrifter,  rendre  cha- 
grin) to  vex,  grieve,  trouble,  or  chagrin. 

Se  Chagriner,  v.  r.  (fe  donner  du  cha- 
grin, fe  facher)  to  fret,  to  vex  one's  felf.  Se 
chagriner  de  tout,  to  fret  at  every  thing. 

CHAHUANT,  V.  Chat-huant. 

CHA1NE,  f.  (.  (efpece  de  lien  compofi 
d'anneaux  enireiailes  les  uns  dans  les  autres) 
a  chain.  Chien  qu'on  tient  a  la  chaine,  a  ban- 
dog. Tendre  les  chaines  des  rues,  to  chain  the 
flreets. 

*  Chaine  (peine  de  galercs)  the  galleys. 
lis  furent  tous  mis  a  la  chaine,  they  were  all 
fent  to  the  galleys. 

*  Chain  e  (les  galeriens  attaches  a  la  chaine) 
the  galley -Jlaves.  La  chaine  a  pafll-,  the  felons 
are  gone  by. 

*  Chaine  (fervitude,  captiviti)  cha'xs, 
bonds,  captivity,  bondage.  Se  plaire  dans  fes 
chaines,  to  hug  one's  chains. 

*  Chaine  de  montagnes  (plufieurs 
montagnes  qui  tiennent  les  unes  aux  autres)  a 
long  ridge  of  mountains,  a  trail  of  hills. 

Chaine  (terme  d'architecTure,  rangee  de 
pierres  de  taille  mifes  l  une  fur  Fautre  pour 
fortifier  un  mur)  rufiic  coins. 

Chaine  (fils  etendus  en  long  fur  le  metier 
d'un  tiilerand)  a  weaver's  warp. 

CHAINEAU,  ou  Cneneau,  f.  m.  (goutiere, 
ou  conduit  de  plomb  le  long  d'une  muraille)  a 
leaden  pipe  to  convey  rain-water  from  the  gutters 
to  the  ground. 

CH  AINETIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  &■ 
qui  vend  des  agraffes  &  de  toute  forte  de  petites 
chaines)  a  chain-maker. 

CHAINETTE,  f.  f.  (petite  chaine)  a  cbainor 
little  chain.  Montre  a  chainettc,  a  chain-wateh. 

CHAINON,  f.m.  (anneau  d  une  chaine) 
a  link  of  a  chain. 

CHAIR,  f.  f.  (fubftance  molle  &  fanguine 
qui  eft  entre  la  peau  &  les  os  des  animaux)j¥r/2'. 
Couper  jufqu'a  la  chair  vive,  to  cut  to  the  quick. 
Chair  de  mouton,  de  bocuf,  ou  d'agneau,  mut- 
ton, beef,  or  lamb.  *  f  Piece  de  chair,  rroile 
piece  de  chair  (perfonne  fort  grofi'e  Se  pefante, 
qui  n'a  point  d'efprit)  a  great  lump  of  jlcjh,  a 
fat,  dull,  heavy  body.  Eire  en  chair  (e.i  par- 
lant d'un  cheval,  etr^;  gras)  to  be  fat.  P.  N'e- 
tre  ni  chair  ni  poilibn,  to  be  neither  fijh  nor 
fiefh,  to  be  betwixt  hawk  and  buzzard.  Chair 
de  poiffon,  the  jlefijy  part  of  fijh.  Chaire  (pulpe) 
de  fruit,  the  pulp  of  fruit. 

Chair  (peau)  flan.  Elle  a  la  chair  blanche, 
fbe  hai  a  white  Jkm. 

*  Chair  (au  langage  de  l'tcriture  fignifie 
I'homme  en  tant  que  fujet  aux  paffions  &  aux 
foiblelTes  de  la  nature)  the  ft  flj.  L'efprit  eft 
prompt  &  la  chair  eft  infirme,  the  fpirit  is  will- 
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fa  and  the  pfi  is  weak.  Les  aiguillons  de  la 
ehair,  the  thorn  in  tht  fiejh. 

CHAIRCUTIER,  V.  Charcutier. 

CHA1RE,  f.  f.  (ficge  dc  pr^dicatcur,  ou 
de  dof^cur)  a  pulpit.  L'eToquence  de  la  chaire, 
pulpit  oratory.  A  voir  cies  talens  pour  la  chaife, 
to  have  a  talent  for  preaching.  Obtenir  unc 
chaire  de  rhctorique,  to  get  a  profejforjl.np  in 
■rhetoric};.  Difputer  une  chaire  de  droit,  to  dif- 
pute for  a  p'ofjjhrfrjip  in  law. 

Chaire  (liege)  See.  La  chaire  apoftolique, 
the  apojfolick  See. 

CHAISE,  f.  f.  (fiegc  ou  Ton  s'affcoit)  a 
their,  a  feat.  Chaife  a  bras,  an  arm-chair. 
Chaife  d'affaires,  ou  chaife  pen.ee,  a  clofc  foot. 

Chaise  roulante  (chaife,  petit  carroffe, 
tu  caleche)  a  chaife. 

Chaise  (voiture  dans  iaquelle  on  fe  fait 
porter  par  deux  hoiv.mes)  a  chair  or  fedan,  Un 
porteur  de  chaife,  a  chairman. 

CHALAND,  f.  m.  Chalande,  f.  f.  (qui  a- 
chete  ordinairement  d'un  meme  marchand)  a 
cuftomer. 

'f  CHALANDISE,  f.  f.  (habitude  d'achetcr 
chez  un  marchand)  cujiom.  Promettre  fa  cha- 
landife,  to  promife  one's  cujiom, 

Chaiandise  (pratique  chaland)  cuftomer. 
II  a  achete  cette  maifon,  &  a  donne  cent  li- 
tres fterlin  pour  la  chandilife,  he  has  bought 
that  houfe,  and  given  a  hundred  pounds  for  the 
good  will.  Avoir  de  la  chalandife,  to  have 
many  cuftomers. 

CHALCE'DOINE,  f.  f.  (forte  d'agate)  chal- 
cedony, a  fort  of  agate, 

\  CHALE'MIE,  f.  m.  (chalumeau,  flute 
champetre)  a  pipe. 

CHALEUR,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
chaud)  heat,  warmth.  II  fait  une  grande  cha- 
leur,  it  is -very  hot  iveather.  Chaleur  de  fievre, 
the  hot  fit  of  an  ague.  *  Dans  la  chaleur,  du 
combat,  de  la  difpute,  in  the  heat  of  the  fight, 
<f  the  difpute.  *  f  Chaleur  de  foie  (mouve- 
mcnt  de  colere  prompt  &  paffjger)  a  fi.wrt  paf- 
jion,  or  fit  of  anger,  a  gufi  of  pajfwn.  *  Donner 
chaleur  (animer,  encourager)  to  animate  or  en- 
courage. *  Chaleur  (animofite)  heat,  animofi- 
ty.  Les  difterends  continuent  avec  tant  de  cha- 
leur, the  differences  continue  ivitb  Jo  much  heat. 

Chaleur  (fe  dit  de  l'ardeur  qu'ont  les  fe- 
melles  des  animaux  pour  rcchercher  les  males) 
Ex.  Une  chienne  qui  eft  en  chaleur,  a  proud 
hitch.  Une  cavalle  qui  entre  en  chaleur,  a 
mare  ready  to  take  horje. 

Chaleur  (ardeur,  zele)  fervency,  eager- 
refs,  zeal,  ardent  affcEiion.  II  fert  fes  amis  a- 
vec  chaleur,  he  ferves  his  friends  ivitb  great 
xeal  and  affedion.  Temoigner  de  la  chaleur 
pour  les  intercts  de  quelqu'un,  to  fhew  a  great 
deal  of  xeal  for  the  interejl  of  any  one,  to  be 
highly  concerned  for  him. 

CHALEUREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  beau- 
coup  de  chaleur  naturelle)  that  has  a  great  deal 
tf  natural  warmth. 

\  CHALIT,  f.  m.  (le  bois  du  lit)  a  bed- 
ftead. 

X  CHALOIR,  v.  imp.  (importer)  to  care 
for.    II  ne  m'en  chaut,  I  don't  care  for  it, 

CHALOUPE,  f.  f.  (petit  vaifteau  de  mer 
pour  le  fervice  d'un  plus  grand)  a Jhallop,  or 
(loop,  a  fmall  fhip. 

CHALUMEAU,  f.  m.  (tuyau  de  ble,  &c.) 
«  ftraw,  or  ftalk  of  corn. 

Chalumeau  (inftrutnent  de  mufique 
champetre)  a  reed  or  pipe. 

CHALYBE',  ee,  adj.  (epithete  qui  fe  donne 
i  plufieurs  compofitions  dont  l'acier  fait  la 
bale)  chalybeate.  Le  tartre  chalybe,  chalybeate 
tartar.    Eau  chalybee,  chalybeate  water. 

CHAMADE,  f.  f.  (terme  de  guerre,  fignal 
que  donne  l'ennemi  qu'il  a  quelque  proposi- 
tion a  faire)  chamade,  parley.  Battrc  la  cha- 
naade,  to  beat  a  parley . 

CHAMAILLER,  v.  n.  Se  Chamailler,  v.  r. 
.(fe  frapper  les  uns  les  autres  i  coups  d'tpce,  de 


baton  de  poing,  Sec.  to  tilt  or  Jkirmifc,  to  fight 
hand  to  hand  with  weapons,  ovfifis. 

*  Cha  mailler,ob  fe  chamailler  (difputer, 
contefter)  to  fjuabile,  to  wrangle,  bicker,  or 
contcfl, 

CHAMAILLIS,  f.  m.  (melee,  combat)  tilt- 
ing, Jkirmifij,  fight. 

*■  Cham  a  i  l  l  is  (difpute)  wrangling,  'bic- 
kering, contejl,  diftute,  debate. 

CHAMARR.ER,  v.  a.  (garnir  de  paffemens) 
to  dawb  or  to  la.  t  all  over  with  gold  and  filvcr 
lace,  &c. 

CH  AMARRURE,  f.  f.  (piflemens  dont 
l'habit  eft  orne)  lacing,  daubing  with  lace. 

CHAMBELLANf  f.  m.  (premier  orhcier  de 
la  chambre  du  roi)  a  chamberlain. 

CHAMBRANLE,  f.  m.  (ornement  de  me- 
nuiferie  ou  de  pierre  qu'on  met  aux  cote?  des 
portes,  de>  fenctres  &  des  cheminets,  ice.)  a 
door -cafe,  window-cafe,  or  the  mantle-tree  of  a 
chimney. 

CHAMBRE,  f.  f.  (membre  d'un  hgis)  a 
chamber  or  room.  Chambre  ou  Ton  cnuche,  a 
bed-chamber.  Chambre  ou  Ton  mange,  a  din- 
ing-room. Valet  de  chambre,  a  valet  de  cham- 
bre. Fille  ou  femme  dc  chambre,  a  chamber- 
maid. Garder,  tenir  la  chambre,  to  keep  one's 
chamber.  Robe  de  chambre,  a  night  or  morn- 
ing gown.  Vivre  en  chambre,  to  live  privately 
in  a  lodging. 

Chambre  (tribunal  de  juflice)  a  court  of 
jufiice,  or  the  room  wherein  it  is  kept.  Les  deux 
chambres  du  parlement  d' Anglcterre,  the  two 
hcufes  of  parliament.  La  ch ambre-balTe,  the 
lower  houfe,  the  houfe  of  commons.  La  chambre- 
haute,  the  upper  houfe,  the  houfe  of  lords. 

CHAMBRE'E,  f.  f.  (ceux  qui  logent  dans 
une  meme  chambre)  the  company  that  lives  or 
lies  in  one  chamber.  Des  foldats  qui  font  cham- 
brce  (qui  mangent  &  couchent)  enfemble,  J'ol- 
diers  who  are  chamber -fellows. 

Chambre'e  (aiTemblee  qui  fe  fait  dans  une 
chambre  pour  quelque  fpedrade,  &c.)  a  room- 
full,  a  houfe-full. 

CHAMBRLLAN,  f.  m.  (ouvrier  qui  tra- 
vaille  en  chambre)  one  that  works  in  a  private 
chamber. 

-j-  Chambrelan  (qui  loge  en  chambre  lo- 

cante)  a  lodger, 

CHAMBRER,  v.  n.  (logcr  enfemble,  ou 
dans  une  meme  chambre)  to  lodge,  to  quarter 
together. 

CHAMBRETTE,  f.  f.  (petite  chambre)  a 
little  room,  a  cabin, 

CHAMBRIER,  f.  m.  (officier  clauftral 
dans  qiu-lques  monallcres)  a  chamberlain  in  a 
monafieiy. 

Grand  Cham  brier,  V.  Chamtclhn. 

f  CHAMBRIE'RE,  f.  f.  (fervante  de  per- 
fonnes  de  petite  condition)  a  houfe-maid, 

Chambrie're  (terme  d'academie,  fouct 
dont  on  fe  fert  dans  les  maneges)  a  horfe-whip 
it fed  in  riding-fehoo/s. 

CHAMBER ILLON,  f.  f.  (petite  fervante)  a 
little  fervant  maid. 

CHAMEAU,  f.  m.  (forte  d'animal)  a  ca- 
mel. 

CHAMELIER,  f.  m.  (celui  qui  conduit  des 
chameaux)  a  camel-driver. 

CHAM£S,f.  m.  pi.  (forte  de  petits  poiflbns  a 
coquilles,  des  moules)  mufcles. 

CHAMOIS,  f.  m.  (efpece  de  chevre  fau- 
vaje)  a  chamoit,  or  wild-goat. 

Chamois  (peau  de  chamois)  chamois,  or 
fhamoy  leather. 

CHAMP,  f.  m.  (piece  dc  terre  labuurabie)  a 
field,  a  piece  of  ground. 

Champ  (lieuou  fe  donne  unebataille,  champ 
du  combat)  the  field  of  battle.  Champ  clos 
(li:e,  lieu  enferme  de  barricres  oil  Ton  fe  bat- 
tO:t  autrefois)  camp,  lift.  Combat  en  champ 
clos,  camp-fight.  *  Battre  aux  champs  (bat- 
trc lc  tambour  pourfe  meltre  en  marche)  to 
beat  the  march, 
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*  Battue  aux  Champs  (fe  mettre  eft 
marche)  to  begin  to  march.    *  Se  mettre  aux 
champ-;  (fe  mettre  en  colere)  to  fly  into  a  paf- 
fion. 

*  Champ  (fujet,  matiere  pour  difcourir) 
*  field,  fubjeel,  theme,  matter.  Vous  avez-la  un 
beau  champ,  you  have  a  fine  theme  to  work  upon. 

*  Champ  (fondsfur  lequelon  ptint,  on  re- 
prelente,  on  grave  quelque  chofe)  field  or 
ground. 

Le  champ  d'un  peicne  (le  milieu  d'un 
peigne  qui  a  des  dents  de  cote  Sc  d'autre}  I 
bridle  or  middle  cf  a  comb,  that  has  teeib  ou  bot'o 
fides. 

Champs,  pi.  (la  campagne)  the  fields,  the 
country.  A  travers  champs,  croft  the  fuids,  o- 
ver  hedge  and  ditch.  *  Gagner  les  champs 
(s'enfuir)  to  run  or  fcamper  away.  *  Donner 
la  clef  des  champs  a  quelqu'un  dui  d  'nncr  la 
liberte  d'aller  ou  il  veut)  to  give  any  one  his  li- 
berty, to  let  him  go  where  he  will. 

Sur  le  champ,  adv.  (fur  l'hcure  meme) 
out  of  hand,  immediately,  without  delay. 

A  TOUT  OKACHAQ.UE  BOUT  DE  CHAM'.', 

adv.  (a  chaque  moment,  a  tout  propos)  ever, 
ever  and  anon^  at  every  turn. 

CHAMPART,  f.  rri.  (droit feigncurial)/iv:- 
rent. 

CHAMPARTER,  v.  a.  (lever  !e  droit  de 
champatt)  to  ccllecl  the  field-rent. 

CHAMPAR TERE3SE,  adj.  f,  Ex.  Grange 
rhamparterefie  (la  grange  feigneuriale  oil  fe 
mettent  les  champarts)  the  lord  of  the  manor  » 
barn  for  laying  up  the  field-rent. 

CHAMP AR T E U R ,  f.  m.  (commis  pour 
lever  ce  droit)  a  field-rent  colleEior. 

CHAMP£TRE,  adj.  (ruftique,  qui  appar- 
tient  aux  champs)  rural,  belonging  to  the  fields 
or  country,  country -like.  Se  divertir  d'unc  ma- 
niere  champetre,  to  take  rural  diver/ions.  Mai- 
fon champetre,  a  country  houfe.  Vie  cham- 
petre, a  country  life.  Homme  champetre,  one 
that  lives  a  country  life,  a  countryman,  a  clown. 

CHAMPIGNON,  f.  m.  (efpece  de  plante 
fpongieufe)  a  mufliroom. 

*  Champignon  (bouton  qui  fe  fait  au  lu- 
mignon  d'une  chandelle  qui  brule)  a  far,  thief, 
or firanger  in  a  candle. 

CHAMPIGNONNIE'RE,  f.  f.  (couche  de 
fumier  preparee  pour  y  faire  venir  des  cham- 
pignons) a  bed  for  mujhrooms. 

CHAMPION,  f.  m.  (combattant  en  champ 
clos)  a  champion,  or Jingle  combatant. 

CHANCE,  f.  f.  (forte  de  jeu  a  deux  ou  trois 
des)  hazard,  a  play  at  dice. 

Chance  (le  point  qu'on  livre  a  celui  con- 
tre  lequel  on  joue,  ou  qu'on  fe  livre  a  foi  meme) 
chance  or  main. 

*  Chance  (heureufe  fortune)  chance,  luck, 
good  fortune, 

*-|-Conter  s a  chance  (conter  fon  af- 
faire ou  fes  raifons)  to  lay  open  one's  cafe,  II  Iui 
conta,  ou  lui  expliqua  fa  chance,  he  told  him 
his  cafe. 

CHANCEL,  ou  Chanceau,  f.  m.  (partie  d« 
choeur  d'une  eglife)  chancel  in  a  church. 

CHANCEL  ANT,  ante,  adj.  (qui  chaa- 
cele)  reeling,  fi"ggering. 

*  Chancel  ant  (qui  n'eft  pas  ferme) 
wavering,  unfteady,  fickle. 

CHANCE'LEMENT,  f.  m.  (demarche  qui 
n'eft  pas  ferme)  reding,  ft aggcring. 

CHANCELER,  v.  n.  (nefe  tenir  pas  ferme 
iur  les  pies)  to  reel  or  fiagger. 

*  Chanceler  (etre  irrefolu,  n'etre  pas 
ferme  ou  afture)  to  waver,  to  beunficady  or  wa~ 
vering,  to  fiagger,  to  be  at  an  uncertainty. 

CHANCE'LERIE,  f.  f.  (forte  de  tribunal 
oil  on  fcelle  les  lettres  avec  le  fceau  du  prince) 
chancery. 

CHANCELIER,  f.  m.  (officier  de  la  cou- 
ronne  &  le  chef  de  la  juflice  en  France)  lord 
chancellor.  Chancelier  d'une  univerfite,  &c, 
the  chancellor  of  an  univerfity,  & c, 
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_  CHANCELIE'RE,  f.  f.  (femme  de chance- 
tier)  a  chancellors  wife. 

f  CHANCEUX,  eufe,  adj.  (qui  eft  en 
chance)  lucky,  that  has  good  luck.  Terme  po- 
pulate. 

CHANCI,  ie,  adj.  (imifi)  mntldy. 

CHANCIR,  v.  n.  Se  Chancir,  v.  r.  (fe 
Itioifir,  en  parlant  des  fruit?,  ou  des  chofts  qui 
fe  mangent)  to  groiv  mouldy. 

CHANCISSURE,  f.  i.  (moififfure)  mouldi- 
fiefs. 

CHANCRE,  f.  m.  (efpt'ce  d'ulcere  fort 
malin)  a  chancre,  or  fhankcr,  a  Jort  of  fare. 

CHANCREUX,  eufe,  adj.  (qui  tient  de 
la  maiignite  d'un  chancre)  cancerous,  chan- 
crcus, 

_  CHANDELEUR,  f.  f.  ({he  de  la  purifica- 
tion de  la  vierge)  Candlemas.  La  fete  (le  jour) 
de  la  chandeleur,  Candlemas-day. 

CHANDELIER,  f.  m.  (utenfile  pour  mct- 
tre  une  chandelle)  a  candleftkk. 

Chandelier  (artifan  qui  fait  &  vend  de 
la  chandelle)  a  chandler,  a  tallow-chandler. 

^  CHANDELIE'RE,  f.  f.  (femme  om  veuve 
d'un  chandelier)  a  chandler's  wife,  or  widow, 

C  .  NDELLE,  f.  f.  (petit  flambeau  de 
fuif)  a  candle.  Chandelle  de  cire  (bougie)  a 
wax-candle.  Chandelle  de  glace,  an  ificle.  *  + 
Le  jeu  ne  vaut  pas  la  chandelle  (en  parlant 
d'une  affaire  qui  coute  plus  qu'elle  ne  vaut)  it 
will  not  quit  ccfi,  it  is  not  worth  one's  while. 

CHANFREIN,  f.  m.  (le  devant  de  la  tete 
du  cheval)  the  forehead  of  a  korfe. 

Chanfrein  (morceau  d'etoffe  noire  qu'on 
met  fur  le  front  ou  fur  le  ne  des  chevaux  cle 
deuil)  a  piece  of  black  fluff  on  the  forehead  of  a 
mourning  horje. 

Chanfrein  (coiffure  de  plumes  pour  un 
cheval  aux  jours  de  pompe)  a  jet  of feathers  for 
«  horfe  upon  a  folemnday. 

CHANGE,  f.  m.  (troc  d'une  chofe  avec  une 
autre)  exchange.  Vous  ne  perdez  rien  au  change, 
you  iofe  nothing  ly  that  bargain.  '  Gagner  au 
change,  to  get  by  the  change. 

Change  (action  de  quitter  une  chofe  pour 
une  autre)  change.  II  aime  le  change,  he  loaves 
change,  he  is  inconfiant. 

Le  chance  d'une  pie'ce  d'or  ou  d'ar- 
6ENT  (la  mennoye  qui  en  fait  la  valeur)  the 
flange  of  apiece  of  gold  or fiver. 

Change  (lieu  ou  Ton  va  changer  les  efpe- 
ccs  de  monnoyes,  &  ou  s'affemblent  les  ban- 
quicrs)  exchange.  Ltttre  ou  bilkt  de  change,  a 
bill  of  exchange. 

Chance  (banque,  metier  de  banquier) 
banker's  trade.    Faire  le  change,  to  be  a  banker. 

Change  (profit  de  banquier)  change,  the 
profit  of  a  banker. 

Change  (terme  de  venerie,  quand  on  prend 
un  cerf  de  rencontre,  pour  celui  qu'on  avoit 
lance  &  couru  deja  quelque  terns)  change,  a 
wrong  fecnt.  Les  chiens  prennent  le  change, 
the  dogs  are  vpon  the  wrong  fcent.  *  Donner  le 
change  a  quelqu'un,  ou  lui  faire  prendre  le 
change  (le  tromper  adroitement)  to  put  the 
change  upon  one,  to  take  him  off  from  the  right 
way,  and  put  him  upon  the  wrong,  to  delude 
him.  *  Les  tribuus  ne  prircnt  pas  fi  ailement 
!e  change,  the  tribunes  would  not  be  put  off  fo  ea- 
fly.  *  Prendre  le  change  (fe  tromper)  to  mif- 
take. 

Chance',  ee,  adj.  changed,  altered,  tranf- 
formed,  turned,  con-verted.  II  eft  bien  change, 
he  is  very  much  altered,  he  is  quite  another  man. 

CHANGEANT,  ante,  adj.  (variable,  qui 
change  facilement)  inconjiant,  fickle,  uncertain, 
changeable,  -variable.  Tableau  changeant,  a 
moving  picture.  Coulcur  changeante,  a  change- 
able rohur. 

CHANG  EM  ENT,  f.  m.  (mutation,  aftion 
de  changer)  change,  changing,  alteration,  vicif- 
fuude.  Sujct  au  changement,  changeable,  mu- 
table, unconfiant,  variable. 

CHANGER,  v.  a.  (uoqucr  ou  prendre  une 


chofe  pour  une  autre)  to  change,  or  make  an 
exchange,  to  barter,  -j-  *  Changer  fon  cheval 
borgue  contre  un  aveugle,  to  change  for  the 
worfe. 

Chancer  (convertir,  tranfmuer  une  chofe 
en  une  autre)7o  turn,  change,  or  transform  out 
of  one  form  into  another.  Changer  l'eau  en  vin, 
to  change  water  into  wine.  Changer  une  piece 
d'or  ou  d'argent  (en  donner  le  change)  to  change 
a  piece  of  gold  or  fiver,  to  give fmall  money  or 
change  fr  it.  Changer  l'etat  d'une  chofe  (y 
apporterdela  nouveaute)  to  change  or  altera 
thing. 

Changer,  v.  n .  to  change,  Jhift,  turn  or 
alter.  Changer  d'habit,  to  change  one's  cloaths. 
Changer  de  chemife,  to  Jhift  one's  finrt,  to  'Jhift. 
Changer  de  logis,  to  Jhift  one's  quarters,  to  re- 
move. Changer  de  religion,  to  change  one's  re- 
ligion. Quoique  la  fiene  du  monde  change 
prefque  a  toi.s  momens,  les  memes  evenemens 
y  reviennent,  pour  y  etre  reprefentes  par  de 
nouveaux  acleurs,  although  the  fcene  of  the  world 
fhifts  almojl  every  moment,  yet  the  fame  events  re- 
turn again,  in  order  to  be  reprejented  ly  new  ac- 
tors. Changer  de  note  (changer  de  faton  de 
faire  ou  de  pai  ler)  to  turn  over  a  new  ieaf.  Les 
modes  changent  tous  les  jours,  fafiions  change 
or  alter  every  day.  *  Changer  de  vifage  & 
de  difcouia  felon  le  fentiment  d'autrui,  to  frame 
one's  countenance,  end  dijeottrfe  according  to  an- 
other man's  opinion. 

Se  Chancer,  v.  r.  (prendre  un  autre  air) 
to  change,  to  turn  or  be  turned.  Toutes  chofes 
fe  changent,  all  things  change. 

CHANG  EUR,  f.  m.  (celui  qui  eft  prcpofe 
pour  changer  les  monnoyes)  a  banker,  a  money- 
changer. Payer  cemme  un  changeur,  to  pay 
like  a  banker,  to  pay  ready  money, 

CPIANLATE,  f.  f.  (terme  de  couvreur  pie- 
ce de  bois  fur  laquclle  s'accrochent  les  tulles) 
a  lath. 

CHANOINE,  f.  m.  (celui  qui  poffede  une 
prebende  dans  une  eglife  cathedrale  ou  colle- 
giale)  a  canon  or  prebendary. 

CHANOINESSE,  f.  f.  (fille  qui  poffede  une 
prebende)  a  canonefs,  a  virgin  that  lives  like  a 
nun,  but  without  making  a  vow. 

CKANOINIE,  f.  f.  (titre  de  benefice  de  ce- 
lui qui  eft  chanoine)  cationfhip,  canonry. 

CHANSON,  f.  f.  (piece  de  vers  mile  en  air 
pour  chanter)  a  fong,  a  lay,  ballad,  ditty,  or 
Jlrain  Chanfon  bachique  ou  chanfon  a  boire, 
a  drunker,  for.g.  *  -j-  Chanter  ou  dire  toujours 
la  meme  chanfon  (itptter  une  chofe  plufieurs 
fois)  fii/1  to  harp  upon  the  Jame firing,  to  Jay  f  ill 
the  fame  thing  over  and  over. 

*  Chanson  (bagatelle,  fornette)  an  idle 
fiory,  fituff.  Chanlons  que  tout  cela,  that  is  all 
fiuff,  nonjenfe.  *  •(-  Tout  ceque  vous  me  dites 
font  des  chanfons,  you  tell  me  tales  of  a  tub. 

CHANSONNE',  ee,  adj.  (contre  qui  on  fait 
des  chanfons)  lampooned. 

CHANSONNER,  v.  a.  (faire  des  chanfons 
contre  quelqu'un)  to  lampoon. 

f  CHANSONNETTE,  f.  f.  (petite  chan- 
fon) a  little  fong,  a  lay. 

f  CHANS  ONN1ER,  ie're,  f.  m.  &  f.  (qui 
fait  des  chanfons)  a  fongfier,  a  ballad-maker. 

CHANT,  f.  m.  (modulation  de  la  voix  a- 
vec  qudque  forte  d'harmonie)  finging.  Le 
chant  des  oifeaux,  the  finging  of  birds.  Le  chant 
du  coq,  the  co.k  crowing. 

Chant  (ou  air)  a  tune.  Ce  n'eft  pas  la  le 
chant,  that  is  not  the  tunc. 

Chant  (partie  de  poeme  hero'ique  qu'on 
appclle  aulii  iivre)  canto,  apart  of  an  heroic 
poem. 

Chant  (chanfon,  cantique)  a  fong.  Chant 
nuptial  (cu  epithalame)  a  bridal  or  wedding- 
Jong,  an  epithalamium.  Chant  lunebre,  a  fu- 
neral-Jong. 

CHANTANT,  ante,  adj.  (qui  chante)  fing- 
ing. 

Chantant  (propre  a  tire  chante)yjV  to  be 


fit  to  mufick.    Les  vers  des  opera  dolvent  etre 

des  vers  chantans,  the  verjes  in  operas  fijould  be 
eajy  to  Jet  to  mufick. 

CHANTE',  ee,  adj.  Jung.  C'eft  bien  chan- 
te, that's  well  Jung,  or  *  -j-  well  faid. 

CHANT  EAU,  f.  m.  (morceau  coupe  d'un 
grand  pain)  a  cantle,  a  great  lunch  of  bread. 
Chanteau  d'un  habit,  a  quarter  piece  of  a  gar- 
ment. 

CHANTEPLEURE,  f.  f.  (arrrofoir  de  jar- 

dinier)  a  watering  pet. 

Chantepleure  (forte  d'entonnoir)  a  fort 

of  funnel. 

Chantepleure  (fente  qu'on  pratique 
dans  des  murs  pour  laiffer  ecouler  les  eaux)  a 

gully-hcle. 

CHANTER,  v.  n.  &  a.  (poufTer  la  voix  a- 
vec  din'erejite  inflexion  &  harmonie,  en  par- 
lant des  hommes  &  des  oifeaux)  to  fing  as  men 
and  birds  da. 

Chanter  (en  parlant  du  coq)  to  crow  as  a 
cock  does. 

Chanter  (ou  celebrer)  la  meffe,  to  fing  or 
fay  majs,  to  celebrate  the  majs. 

*  Chanter  la  palinodie  (fe  retrac- 
ter,  fe  dedire  de  ce  qu'on  avoit  avance)  to  re- 
cant, to  unfay  what  one  had  faid, 

*  j-  Chanter  (dire,  parlant  de  quelque 
chofe)  to  fay.  Voyons  ce  que  ce  livre,  ce  que 
cet  auteur  chante,  let's  fee  what  this  book  or  au^ 
thor  Jays. 

Pain  av  Chanter  (pain  fans  levain  pour 
celebrer  la  meffe,  pour  cacheter  les  lettres)  a 
wafer. 

*  Chanter  (celebrer,  louer)  to  fing,  cele- 
brate, or  praije.  *  f  Je  lui  ai  bien  chante  fa 
game  (je  lui  ai  fait  des  reprimandes)  I  have 
rattled  him  to  jome  tur.e. 

*  |  Faire  chanter  ojjelqjj'un  (le  re- 
duire  a  la  raifon)  to  bring  one  to  reafonable 
terms. 

*  j-  Faire  chanter  un  criminel 
(lui  faire  avouer  fon  crime)  to  make  a  malefac- 
tor Jqueak.  *  -j- Chanter  la  meme  chanfon,  to 
harp  upon  the  Jame  firing.  *  -J-  Chanter  injures, 
chanter  goguettes  ou  chanter  pouilles  a  quel- 
qu'un, to  rail  at  cue,  to  revile  or  vilify  him. 

CHANTERELLE,  f.  f.  (la  corde'la  plus  de'- 
liee  d'un  violon,  d'un  luth,  d'un  theorbe,  Sec.) 
the  treble  firing  ef  a  violin,  &c. 

Chanterelle  (oifeau  que  Ton  met  dans 
une  cage  pour  attirer  les  autres  oileaux  dans  les 
filets)  a  deioy-bird. 

CHAN  1  EUR,  f.  m.  Chanteufe,  f.  f.  (ce- 
lui ou  celle  qui  chante)  finger,  a  finging  man  or 
woman. 

CHANTIFR,  f.  m.  (lieu  ou  les  marchands 
de  bois  arrangent  leur  b  jis)  a  wood-monger  s  or 
timber-merchant's  wood-yard. 

Chan  tier  (lieu  ou  les  charpentiers  travail- 
lent)  a  carpenter's  yard. 

Ciiantier  (pieces  de  bois  fur  lefquelles  on 
conftruit  les  vahleaux)  fiocks  to  build  jhips  on. 

Chantier  (pieces  de  bois  fur  lefquelles  on 
pofe  les  tonncaux  de  vin,  de  biere)  a  gauntry- 
c.r  fiHiiiigfcr  ho^fi/ieads,  &c.  to fiand  on. 

CHANTOURNE',  f.  m.  (piece  d'un  lit  qur 
eftde  bois  bien  travaille  owcouvert  d'etoffe,  qui 
fe  met  entre  le  dofiier  &  le  chevet)  the  head- 
piece of  a  bed. 

CHANTRE,  f.  m.  (celui  qui  chante  au  fer- 
vice  divin)  a  chanter,  a  finging  man. 

Chantre  (beneficier  qui  prelide  au  chant) 
chanter,  or  chief  finger  in  a  church. 

CHANT R ERIE,  f.  f.  (d:gnitede  chantre) 
the  chanter's  place  or  dignity. 

CHANVRE,    f.  m.  (forte  de  phnte,  ou 
l'ecorce  de  cette  plante)  hemp. 

CHAN VR1ER,  f.  f.  (ouvrbrqui  habille  le 
chanvre)  a  hemp-drtffer. 

CHAOS,  ou  Caos,  f.  m.  (confulion)  chact, 
confufion. 

CHAPE,  f.  f.  (cfpece  de  manteau  ecclefia,- 
iliquc)  rt  churchman's  cope,     *  -j"  Difputer  >a 

chape 
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chape  de  l'eveque  (d  f;  uter  d'une  chofe  qui  ne 
peut  etre  a  pas  un  de  ceux  qui  fe  la  difputcnt) 
to  'contend  for  thing!  of  no  concern  to  us. 

Chape  (le  couvercle  d'un  alambic)  the  Lead 
or  helm  of  an  alcmbeck. 

Chape  (partie  de  la  boucle  par  laquelle 
elletient  au  foulier  ou  a  la  ceinture)  the  long 
of  a  buck!:. 

Chape  (couvercle  de  ferblanc  dont  les  cui- 
finiers  couvrcnt  les  plats  pour  conlerver  les 
viandes  chaudesj  a  cover  for  a  dijh. 

CHAPE  AU,  f.  m.  (couverture  de  tete  dont 
1'homme  fe  ferf  durant  Is  jour)  a  hat.  La 
forme  d'un  chapeau,  the  croivn  of  a  hat.  Le 
bord  d'un  chapeau,  the  brim  of 'a  hat.  Otcr 
fon  chaptau  a  quelqu'un  (le  faluer  en  fe  de- 
couvrant  la  tete)  to  pull  one's  hat  off  to  ore,  to 
cap  htm.  Coup  de  chapeau  (falutatiori  qu'on 
fan  en  otant  fon  chapeau)  to  cap,  or  pulling  off 
t ne's  hat. 

*  Chapeau  rouge,  ou  abfolutnent  cha- 
peau (l.t  dignite  d'un  cardinal)  cardinaljhip, 
a  cardinal's  dignity,  a  cardinal's  cap. 

Chapeau  (o«  couronne)  de  fleurs,  a  garland 
of  fl-.wers. 

'  CKAPELAIN,  f.  m.  (beneficier  d'une  cha- 
p pile  ;  pretre  entretenu  pour  faire  la  priere 
chez  un  prince,  ou  quelque  perl'onne  de  qua- 
lite)  a  chaplain. 

CHAPELE',  ee,  adj.  (dont  on  a  Ste  le  def- 
fus  de  la  croute)  chipped,  rajped.  Du  pain  cha- 
pele,  rajped  bread. 

'  CHAPF.LER  DU  PAIN,  v.  a.  (en  oter  le 
dcfi'us  de  la  croute)  to  chip  or  rafp  bread. 

CHAPELET,  f.  m.  (divers  grains  fur  lef> 
quelcs  les  papiftes  recitent  quclqucs  priercs) 
chaplef,  beads,  a  firing  of  beads. 

Oh  aw  e  l  e  t  (ornement  d'archite£ture)  chap- 
let,  or  fillet,  a  kind  of  ornament  in  architecture. 

Le  Ch  ap  e  l  et  (ou  la  couronne)  de  la  Sajnte 
Vierge,  the  chaplet  or  garland  of  the  Virgin 
Mary. 

Ch  api  l  e  t  (terme  de  manege,  paire  d'e- 
trivieres  garnics  de  leurs  etriers)  fiirrup-lca- 
thers. 

Chapelet  (terme  de  mecanique,  machine 
pour  elever  les  eaux,  8c  deffecker  les  marais, 
&c.)  a  chain -pump. 

"  CHAPEL1ER,  f.  m.  (celui  qui  fabrique  les 
chap  eaux)  a  hatter. 

'  Chape  li  er  (marchand  de  chapeaux)  a  ha- 
berdajhtr  of  hats. 

-    Cri  APELiE'RE,  f.  f.  (femme  de  chapelier) 
a  hatter's  or  haberdafoer' s  wife. 
'    Chapelie're  (femme  qui  vend  des  cha- 
peau) a  woman  that  fells  hats. 
•    CHAPELLE,  f.  f.  (petit  edifice  confacre  a 
Dieu)  a  chapel. 

Ch  apelle  (forte  de  benefice  fimple)  a  liv- 
ing or  benefice. 

'  Chapelle  ardente  (couvert  garni  de 
cierges  allumes  fous  lequel  on  met  le  corps  d'un 
defunt,  ou  la  reprefentation)  the  place  where  a 
dead  perfon  lies  in  fiate. 

CH APELLENIE,  f.  f.  (benefice  d'un  cha- 
pelain)  chaplainftnp. 

CH  APELEURE,  f.  f.  (croute  qu'on  ote  du 
pain  chapele)  chifpings. 

CHAPERON,  f.  m.  (efpece  de  bonnet  de 
dofteur  &  de  licentie)  a  hood,  fuch  as  thry 
wear  in  the  univerftties. 

Chaperon  (enveloppe  de  cuir  dont  on 
couvre  la  tete  des  oifeaux  de  proie)  a  hawk's 
hood. 

Chaperon  (ornement  en  broderie  qui  eft 
deiriere  la  chape)  a  piece  of  embroidery  on  the 
back  of  a  churchman's  cope. 

Chaperon  (le  haut  d'une  muraille  de 
cloture,  fait  en  talud)  coping,  the  top  of  a  wall 
made  fioping. 

Le  Chaperon  {ou  deffus)  d'une  potence, 
the  top  of  a  gibbet. 

Chaperon  (couverture  qui  fe  renverfe 
fur  la  poignee  du  piftolet)  a  holfier-cap. 


CHAPERGNNER,  v.  a.  (bonneter  quel- 
qu'un) to  cap  one.  Chapcronner  loifeau,  to 
hoodivbink  the  hawk. 

Chaperonner  une  muraile  (la  cou- 
vrir  d'un  chaperon)  to  cope  a  wall. 

CHAPIFR,  f.  m.  (celui  qui  porte  chape)  a 
churchman  with  a  cope,  a  cope-bearer . 

CHAP1TEAU,  f.  m.  (la  partie  du  haut  de 
la  colonne)  the  chapiter,  head,  or  top  of  a 
pillar. 

CHAPITRE,  f.  m.  (partie  d'un  livre)  a 
chapter,  part  of  a  book. 

Chapitre  (le  corps  des  chanoines)  chapter. 

Chapitre  (l'aflemblee  des  chanoines) 
chapter,  cr  djjembly  of  canons. 

Chapitre  (lieu  ou  fe  tient  cette  aftem- 
blce)  a  chapter -houfe. 

*  Chapitre  (la  matiere,  le  fujet  dont  on 
parle,  le.propos  fur  lequel  on  e&\  chapter,  fiui- 
jetl,  or  matter  of  difcourfe.  Paflons  fur  ce 
chapitre,  h-t  us  wave  that  JubjcCl. 

\  Chapitre',  ee,  adj.  (reprimande)  re- 
primanded, checked,  rebuked,  reproved. 

f  CHAPITRER,  v.  a.  (reprimander)  to  re- 
primand, to  read  a  leclure,  to  check,  to  relukc, 
or  reprove. 

CHAPON,  f.  m.  (coq  chatre)  a  capon. 

Chapon  (morceau  de  pain  qu'on  met  bouil- 
lir  dans  le  pot)  a  crufl  of  bread  boiled  in  the 
pet,  a  brewis. 

CHAPONNE',  ee,  adj.  (chatre)  caportned. 

CHAPONNEAU,  f.  m.  (jeune  chapon)  a 
young  capon. 

CHAPONNER,  v.  a.  (chatrer  un  jeune 
coq )  to  capon. 

CHAPONNIE'RE,  f.  f.  (vaifll-au  pour  mct- 
tre  des  chapons  en  ragout)  a fiew-pan. 

CHAQUE,  pron.  diftributif,  every,  each. 
Chaque  langue  a  fes  propriete's,  every  language 
has  its  own  peculiarities. 

CHAR,  f.  m.  (chariot  desanciens)  a  car,  a 
chariot.  Un  char  de  triomphe,  a  triumphal  cha- 
riot. Le  char  du  foleil,  the  chariot  of  the 
fun. 

CHAR  ANSON.,  f.  m.  (ver  qui  ronge  le 
ble)  a  weevil,  or  mite. 

CH  ARSON,  f.  m.  (bois  embrafe)  ecal. 

Charbon  (troncon  de  jeune  bois  brule  a 
demi)  charcoal.    Cnarhon  de  terre,  fea-ccal. 

Char  con  (ou  gros  froncle)  carbuncle, 
plague- f  re,  anthrax. 

CHARBONNE',  ee,  adj.  (noirci  d'un  char- 
bon) blackened  with  a  coal. 

CHARBONNE'E,  f.  f.  (petit  aloyau  dc 
boeuf  tire  des  fauiTes  cotes  &  qui  n'a  de  la 
chair  que  d'un  cote)  a  fiiirt  rib  of  beef,  with 
ftefh  on  one  fide  only. 

CHAR  BONNER,  v.  a.  (noircir  avec  du 
charbon)  to  dawb,  or  blacken  with  a  coal. 

CHARBONN1ER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait 
ou  qui  vend  du  charbon)  a  coalman,  a  collier, 
B.itimcnt  charbonnier,  a  collier. 

Char  bonnier  (lieu  ou  Ton  fsrre  le  char- 
bon) a  coal-hole. 

CHARBONNIE'RE,  f.  f.  (celle  qui  vend 
du  charbon)  a  coal-woman. 

Charbonme're  (le  lieu  ou  Ton  fait  le 
charbon)  coal-pit,  or  colliery,  the  place  where 
charcoal  is  made. 

Charbonme're  (le  lieu  ou  Ton  tient  le 
charbon)  a  coal-houfe. 

CHARCUTER,  v.  a.  (couper  mal  piopre- 
ment )  to  hack,  to  mangle. 

CHARCUT1ER,  f.  m.  Charcut-ere,  f.  f. 
(qui  vend  de  la  chair  de  pourceau)  one  that  fells 
all  manner  of  hogs  ftejh,  with  puddings,  fattja- 
ges,  and  hogs  tongues. 

CHARDON,  f.  m.  (plante  afl'ez  connue) 
thifile,  a  fort  of  plant.  Chardon  beni,  holy 
thifile.  Chardon  de  bonneticr,  fulhr's  thifile, 
or  bur. 

Chardon  (pointe  ou  crochet  de  fer  qui  fe 
met  au  haut  des  baluftrades  de  fer)  a  fpike- 
head. 


CHARDONNE',  ee,  adj.  (dont  on  a  tire  le 
poil  avec  des  chardons)  napped. 

CHARDONNER,  v.  a.  (tirer  le  poil  d'une 
etofrc  avec  des  ch  irdons)  to  nap. 

CHARDONNE  RET,  f.  m.  (pitit  oifeau  i 
tete  rouge)  a  goldfinch. 

CHARDONNIE'RE,  f.  f.  (terre  phine  de 
chardons)  a  plot  of  th: files. 

CHARENSON,  V.  Charanfon. 

CHARGE,  f.  f.  (f'aix,  fardeau)  burden, 
load.  La  charge  d'un  mulct,  a  mule's  burden. 
Charge  d  un  vatfleau,  the  cargo  of  a  Jhip. 

*  Charge  (depenfe  que  Ton  eft  oblige  de 
faire,  &  qui  incommode)  charge,  burden,  clog. 
Etre  a  charge  a  quelqu'un  (lui  caufcr  de  la  de- 
penfe)  to  be  chargeable  to  one,  or  to  put  him  ta 
charges.  *  Un  revenu  dc  mille  ecus,  toutes 
charges  faites,  a  revenue  of  a  thoufand  crowns 
clear,  or  all  charges  borne. 

Charge  (condition  oncreufe)  charge,  cure. 
Benefice  a  charge  d'ames,  a  benefice  with  cure 

of  fiuh.  ;  . 

J  Charge  (terme  de  pratique,  accufation) 
charge,  accufation,  inditlment.  II  y  a  bcaucoup 
dc  ciiarges  contre  lui,  there  are  feveral  ind'icl- 
ments  a^ainfi  him.  Entendre  les  temoins  tant  a 
Charge  qu'a  decharge,  to  examine  the  ivitneffes 
fur  and  againfi  the  defendant. 

Charge  (place,  emploi  considerable)  place, 
ofifi.e,  employment,  dignity.  Le  miniltre  dilpole 
de  toutes  les  charges  de  la  cjur,  that  minifier  of 
flate  difpofes  of  all  the  places  at  court. 

*  Charge  (ccmmiMion,  ordre,  que  1'oir 
danne  a  quelqu'un)  charge,  commijfion,  command, 
order.  Donner  charge  de  quelque  chofe  a  un 
ami,  to  charge  a  friend  with  a  bufinels,  to  give 
it  him  in  charge. 

*  Charge  (le  foin  qu'on  doit  prendre  de 
garder,  de  menager  quelque  chofe)  charge, 
care.  Prendre  la  charge  de  quelque  chofe  (s'en 
charger)  to  take  charge  of  any  thing,  or  to  tare 
a  thing  upon  one's  feif. 

*  Charge  (choc,  att.ique)  charge,  attack. 
Sonner  la  charge,  to  found  the  charge. 

Charge  d'arme  a  feu  (ce  qu'on  y  met 
de  pcudre  &  dc  plomb)  the  charge  of  a  gun. 

Charge  (cataplame  pour  un  cheval)  a  kind 
of  poultice  for  a  horj'e. 

Charge  (en  tcrmcs  de  pcinture  :  portrait 
charge)  a  charge  in  painting,  a-:  exaggerated  re' 
pr  efentation  of  a  thing. 

Ala  charge  qjje,  ou  a  la  charge  de  (a 
condition)  upon  condition  that,  provided  that, 
provided.  Tu  vois  que  j'en  ufe  libremant,  mais 
e'eft  comme  tu  fais,  a  charge  d'autant,  thm 
fseli  I  deal  freely  with  thee,  but  thou  knowefl, 
thou  may'fi  do  the  like  with  me. 

Charge',  ee,  ad j .  laden,  loaded,  loadett,  & r. 
Dc  charge,  a  loaded  die.  Le  terns  eft  charge, 
the  weather  is  over-cafi.  Couleur  chargee  (ou 
qui  eft  trop  forte)  a  deep  colour.  *  f  Un 
homme  charge  de  cuiline  (ou  qui  eft  fort  gras) 
a  foggy  man.  Charge  d'annees,  full  of  years. 
Un  vaifTeau  charge  pour  Amfterdam,  a  Jhip 
bound  to  Amflerdcim.  Charge  de  lie,  full  of  leet. 
*  Etre  charge  de  dettes,  to  be  deep  in  debt.  Une 
terre  chargee  de  dettes,  an  efiate  clogged  with 
many  debts.  *  Table  chargee,  a  table  crowded 
with  guefis.  *  Portrait  charge,  a  fa'yrical  or 
unlucky  pitlure.  Cheval  charge  de  tete,  ou  d'en- 
colure,  a  heavy-headed  horj'e.  Branche  char- 
gee d'un  bouton  a  fleur,  branch  with  a  flower- 
bud.  *  11  eft  charge  de  quatre  petits  enfans, 
he  has  four  little  children  to  keep. 

CHARGEANT,  ante,  adj.  (pefant,  diffi- 
cile a  digeier)  clogging,  heavy.  Des  viandes 
chargeantes,  meats  hardof  digejlion. 

*  Charceant  (incommode,  ennuyeux, 
importun)  burderfome,  troublefome,  tedious.  Une 
a rfci re  bien  chargeante,  a  very  troublefome  bufi- 
nefs. 

CHARGEMENT,  f.  m.  (charge  d'un  vaif- 
feau,  cargaifon)  lading.  Police  de  chargeincnr, 
«  bill  of  lading. 

M  z  CHAR- 
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CHARGEOIR,  f.  m.  (inftrument  avec  le-  J 
quel  on  charge  le  canon)  a  charger  for  great guns. 

CHARGER,  v.  a.  (mettre  une  charge  ou 
un  fardeau  fur)  to  charge,  to  load,  to  lade,  to 
burden,  to  lay  a  burden  upon.  Les  chamcaux 
ft  baifTent  quand  on  les  charge,  camels  fioop 
dcw/i  when  they  are  loaded.  Cette  viandc  charge 
l'eftomac,  this  meat  ilogs  one's  fiomach,  or  lies 
heavy  upon  it. 

*  Charger  (impofer  quelque  chofe,  met- 
tre une  charge  fur,  dans  un  fens  figure)  to  charge, 
to  burden,  to  over-burden,  to  clog.  *  Charger 
les  peuples,  to  over-burden  the  people,  to  lay 
heavy  taxes  upon  them.  Charger  la  memoire, 
to  clog^  the  memory.  Charger  quelqu'un  (le 
frapper)  to  fall  upon  one,  or  upon  his  bones,  to 
beat,  or  maul  one.  *  Charger  quelqu'un  d'in- 
j'jres,  to  rail  at  one,  to  revile  or  vilify  him.  * 
Charter  quelqu'un  de  maledictions,  to  curfe 
tr.e,  to  lay  curfes  upon  him. 

Charger  q.uelq.u'un  (depofer  contre  lui, 
l'acculer)  to  charge  one  with  a  crime,  to  lay  Some- 
thing to  his  charge. 

*  Charger  (donner  commiffion  ou  ordre 
pour  l'execution  d'une  chofe)  to  charge  or  com- 
mand. *  Charger  quelqu'un  d'une  chofe,  to 
< barge  one  ti  lth  a  thing,  to  give  it  in  charge,  to 
irujl  him  with  it. 

Charger  (attaquer)  l'ennemi,  to  charge  or 
attack  the  enemy,  to  foil  upon  him.  Charger 
une  arme  a  feu,  to  charge  a  fire-arm.  Charger 
une  pipe  a  fumer,  to  fill  a  tobacco  pipe. 

Charger  toutes  les  voiles  (termes 
de  marine)  to  clap  on  all  the  Jails. 

*  Charger  un  re  git  re  de  qjj  elq_ue 
chose  (le  marquer  fur  le  regitre)  to  enter  a 
thing  in  a  regiflcr. 

Charger  [ou  remplir)  un  vaiffeau  de  vi- 
n.-.igre,  to  fill  a  veffel  tuith  vinegar. 

Charcer  un  portrait  (engroffir  les 
Iraits)  to  over-charge  c  picture. 

Se  Charger  d'une  chose,  v.  r.  (en 
prendre  la  charge,  ou  le  foiVl,  &c)  to  take 
charge  of  a  th'w%,  to  take  a  thing  upon  one' 's  felf. 

CHARGEUR,  f.  m.  (officier  d'arti'llerie 
c-ommis  pour  charger  le  canon)  he  that  loads 
the  canon. 

Chargeur  (officier  qui  eft  etabli  pour 
fbarger  Sc  arranger  le  bois  fur  les  ports)  a  wood- 
meter. 

Chargeur  (manceuvre  qui  fert  a  charger 
le."  autres)  a  loader. 

CHAR1AGE,  f.  m.  (voiture  par  charrctte) 
carriage. 

CKAR1E',  ce,  adj.  (voiture  cans  une  cha- 
rette)  cairicd,  conveyed  in  a  cart. 

CHARIER,  v.  a.  (voiturer  dans  une  cha- 
r^tte)  to  carry  or  convey  in  a  cart.  *  11  faut 
charier  droit  devant  lui,  a  man  muft  look  to  his 
hits,  mujl  look  before  him,  muji  behave  him/elf 

mil. 

*  Charier  (trainer  avec  foi)  to  carry,  or 
carry  along  tuith  it. 

Charier,  v.  n.  (parlant  d'une  riviere  en- 
tf  airier  d;s  gbcons)  to  bear  large  pieces  of  ice. 

CHARIOT,  f.  m.  (voiture  a  quatre  roues) 
propre  a  charier  diverfes  chofes)  a  cart  tvitb 
four  wheels,  a  v-'apgon. 

CHARITABLE,  adj.  (qui  a  de  la  charite 
■your  fori  prochain)  charitable,  merciful. 

Charitable  (qui  fait  l'aumone)  charita- 
ble, bountiful  to  the  poor. 

CHARItABLEMENT,  adv.  (avec  chari- 
te, avec  amour)  charitably,  lovingly. 

CHARITE',  f.  f.  (amour  de  Dieu,  &  du 
prochain)  charity,  the  love  of  God,  and  of  our 
neighbour.    Charite  ardent*,  fervent  charily. 

Charite'  (aumonc)  charity,  alms.  Faire 
des  charitcs,  to  give  alms.  P.  Charite  bicn 
ordonnec  commence  par  foi  mcme,  P.  Charily 
begins  at  home. 

La  Char  iti  (liopital  pour  les  pauvres  ma- 
ladei  d'une  paroiffe)  an  alcKs-boufe for  the  poor 
J  trt  offick  people  in  a parifh. 
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CHARIVARI,  f.  m.  (grand  bruit  que  Ton 
fait  en  battant  des  inftrumens  de  cuifine  a  la 
porte  Sr.  au  voifinage  de  ceux  qui  fe  remanent) 

the  noife  or  mock-mufick  of  kettles,  fovi'ig-pans, 
&c.  at  or  near  the  door  of  people  that  marry  a- 
gain. 

Charivari  (bruit,  crierie)  a  rent  x  a  dread- 
ful noife,  a  clutter. 

CHARLATAN,  f.  m.  (vendeur  de  drogues 
ou  de  thtriaque,  medecin  hablcur)  a  mounte- 
bank, a  quack, 

*  Charlatan  (flateur,  enjoleur)  a  wheed- 
ler,  a  coaxing  cheat. 

CHARLATANE,  f.  f.  (cajoleufe)  a  cunning 

gypfy- 

f  CHARLATANER,  v.  a.  (cajoler  pour 

tiomper)  to  cajole,  to  tvhcedle,  to  gull. 

f  CHARLATANER  IE,  f.  f.  (hablerie, 
flaterie  pour  tromper)  quacking,  quack's  tricks, 
tvhcedle,  cheating,  fair  words. 

CHARM  ANT,  ante,  adj.  (qui  plait  ex- 
tremement,  qui  ravit)  charming,  bewitching, 
pleafant,  delightful. 

CHARME,  f.  m.  (ce  qui  fe  fait  par  art  ma- 
gi q tie,  pour  produire  un  effet  extraordinaire) 
charm,  fpell.  Se  fervir  de  charmes,  to  ufe 
enchantments. 

*  Char  me  (attrait,  appat)  charm,  allure- 
ment, attraElive.  Les  charmes  d'une  jcune 
beaute,  the  charms  of  a  young  beauty. 

Char  me  (arbre)  yoke-elm,  a  fort  of  tree. 

Char  me',  ee,  adj.  charmed,  Sec. 

CHARMER,  v.  a.  (enchanter,  enforceler) 
to  charm,  enchant,  or  bewitch.  *  Charmer  la 
douleur  (en  fufpendre  le  fentiment)  to  charm, 
to  appeafe,  or  allay  the  pain.  *  Le  vin  charme 
les  foucis,  wine  enchants  or  drowns  care. 

*  Charmer  (plaire  extremement,  ravir) 
to  charm,  pleafe,  or  delight.  *  Charmer  l'o- 
reille,  to  charm  or  tickle  the  ear. 

CHARMEUR,  f.  m.  (forcier)  a  charmer, 
enchanter,  conjurer. 

f  CHARMEUSE,  f.  f.  (forciere)  an  enchan- 
trefs. 

*  Charmeuse  (femme  qui  fe  fait  aimer) 
a  bewitching  woman. 

CHARMILLE,  f.  f.  (plant  de  l'arbre  qu'on 
appelle  charme)  a  hedge  of  yoke-elm  trees. 

f  CHARNAGE,  f.  m.  (tout  le  terns  de 
l'annee  que  Ton  mange  de  la  vir.nde)  fiefij- 
time. 

CHARNEL,  elle,  adj.  (fenfuel)  carnal,  fen. 
Jual.    Les  plaifirs  charnels,  fenfual  pleafures. 

CHARNELLEMENT,  adv.  (felon  la  chair) 
carnally,  fenfual/y. 

CHARN£UX,cufe,  adj.(oii  i!  y  a  be.iucoup 
de  chair)  fiefhy,  carneous.  Les  parties  tharneul- 
fes,  the  fiefhy  parts  of  the  body. 

CHARN1ER,  f.  m.  (lieu  convert,  ou  Ton 
range  les  os  decharnes  des  trtpafies)  a  charnel- 
houfe. 

Charnier  (lieu  deftinc  a  garder  les  chairs 
fiafees)  a  larder, 

CHARNIE'RE,  f.  f.  (deux  pieces  de  metal 
enciavecs  l'une  dansl'autre  & jointes-enfemble 
par  une  rivtne)  a  turning-joint,  or  hinges. 

CHARNU,  ue,  adj.  (qui  a  la  chair  graffe 
Sc  ferme)  fit ■fhy,  plump. 

*  Craknu  (en  parlant  des  fruits)  _/7t/7y, 
fttlpbus,  phimp,  Des  cerifes  chamues,  fine, 
large,  firm  cherries. 

CIIARNURE,  f.  f.  (qualite  de  la  chair  & 
de  la  peau)  ficfh,  fiin. 

CHAROGNE,  f.  f.  (corps  d'un  animal 
mort,  qu'on  a  jette  a  la  voirie)  carrion,  car- 
cafs. 

CHARPENTE,  ou  Charpcnterie,  f.  f.  (ou- 
vrage  de  groffes  pieces  de  bois  taillees  equa- 
rccs  avec  la  hachc)  timber-work,  carpenters 
work.  Bois  de  charpente,  timber. 

CHARPENTER,  v.  a.  (tailler  du  bois  de 
charpente)  to  cut  timber. 

*  Charpenter  (cooper  mal-proprcmcnt, 
charcuter)  to  hack  and  hew,  to  mangle,  to  butcher. 
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CHARPENTERIE,  f.  f.  (metier  de  char- 
penticr)  carpentry,  a  carpenter  s  trade,  carpen- 
ter's work. 

CHARFENTIER,  f.  m.  (qui  travaille  en 

charpente)  a  carpenter. 

CHARPIE,  f.  f.  (filamens  de  vieux  linge 
pour  mettre  fur  une  plaie)  lint  for  a  wound. 

VlANDE   EN    CHARPIE    (da   «Op  bouillie) 

meat  boiled  to  rags. 

CHARRE'E,  f.  f.  (cendre  qui  a  fervi  a 
faire  la  leflive)  buck-ajhes. 

CHARRETE'E,  f.  f.  (plein  une  charrette) 
a  cart-load.  Une  charettee  de  bois,  a  can-load 
of  wood. 

CHARRETIER,  ou  Chartier,  f.  m.  (qui 
conduit  une  chareite)  a  carman  or  carter.  P.  II 
jure  comme  une  charreticr,  P.  He  fwcars  like 
a  carter.  P.  U  n'ell  li  bon  charretier  qui  ne 
verfe,  P.  'Tis  a  good  horfo  i hat  never  fiumbles. 

CHARRETTE,  f.  f.  (forte  de  chariot  a  deux 
roues)  a  cart  with  two  wheels  only.  *  +  Un 
mangeur  de  charrettes  ferrees  (un  brave,  un 
fier  a  bras)  a  bully,  a  braggadocio,  a  fwa<r- 
gerer,  a  /.  eBor,  or  hecloring  blade,  a  I.  uff. 

CHARRIER,  f.  m.  (groile  toile  dans  la- 
quelle  on  met  la  cendre  au  dclfus  du  cuvier) 
bucking-cloth,  tnafo-clcth. 

CHARROI,  1.  m.  (ou  chariage,  voiture  par 
chariot,  charrette,  &c.)  carriage. 

CHARRON,  f.  m.  (faifeur  de  charrettes, 
de  chariots)  a  cart-wright. 

CHARRONAGE,  f.  m.  (ouvrage  de  char- 
ron)  carlwright's  work. 

CHARRUE,  f.  f.  (infh-ument  I  labourer  la 
terre)  a  plough.  P.  Mettre  la  charrue  devant 
les  bceufs,  to  put  the  cart  b-forc  the  horfes* 

CHARTE,  V.  Chanre. 

CHARTEP ARTIE,  f.  m.  (terme  de  ma- 
rine, l'acte  d'affretement  fur  l'ocean  ou  de 
nauliffement  fur  la  Mcditerranee)  charter-par- 
ty, an  agreement  between  a  merchant,  and  the 
mafter  of  a  fi?ip. 

CHARTIER,  V.  Charretier. 

CHART1L,  ou  Charti,  f.  m.  (grande  char- 
rette &  longue)  a  great  cart. 

Charti  l  (lieu  ou  Ton  ferre  les  charrettes, 
&c.)  a  pent-ho-ife  for  carts  in  a  yard. 

X  CHARTON,  f.  m.  (chartier)  a  car- 
man. 

CHARTRE,  f.  f.  (vieux  titre  d'un  e"tat, 
d'une  communaute,  &c.)  a  charter. 

Chartre  (terme  de  pahis,  qui  figniiie 
prifon)  a  J  rifon,  a  goal. 

Chartre  (4a  phthifie,  maladie  qui  fait 
tomber  en  laneucui)  a  confumption. 

CHAR  I  REUSE,  f.  f.  (reiigieufe  de  l'ordre 
dc  S.  Bruno)  a  Car.hufian  nun. 

Chartreuse  (mailbn  de  chartreux)  a 
charter- bctife,  or  Cartbufians  moncjlery. 

CHAR'IREUX,  f.  m.  (religieux  de  l'ordre 
de  S.  Bruno)  a  Carthufian friar. 

CHARTRlER,  f.  m.  (h'eu  cu  Ton  garde  les 
chartres,  &  celui  qui  les  garde)  a  place  where 
charters  arc  kept  ;  a  keeper  of  charters. 

CHARTULAIRE,  f.  m.  (recueil  des  char- 
tres d'ur.-e  abbaye)  a  collcUion  of  charters. 

CHASERE'l",  f.  in.  (petit  chaffis  pour  faire 
des  fromages)  a  little  fofij-fo  ame  to  make  chcefe. 

CHASSE,  f.  f.  (aaion  de  chafier  le  gibier, 
les  betes  fauvfcs)  hunting  or  chafing.  Aller  a 
la  chaffe,  to  go  a  hunting. 

Ch  asse  (le  gibier  que  Ton  prend)  gviw?,  ve- 
nifon,  any  thing  taken  in  hunting.  11  lui  a  fait 
pjrt  de  fa  chaffe,  he  ga-ue  him  a  fnare  of 
what  he  had  taken  in  hunting.  Chaffe  aux  01- 
feaux,  fowling.  Chalfe  a  tirer,  ou  cluffe  ail 
fufil,  fhooting. 

Chasse  ^troupe  de  chafleurs)  the  bunt/men. 
La  e>haffe  eft  a  une  lieue  d'ici,  the  buntfmen 
are  a  league  iff. 

Chasse  (purfuite)  chafe  or  purfuit.  Don- 
ner la  chaffe  a  un  vaiffeau,  to  give  a  fhip  the 
chafe.  Prendre  chaffe  (s'enfuir,  en  parlant 
d'un  vaiffeau)  to  bear  atvay,    Soutenir  chaffe 
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(fe  battre  en  retraite,  en  termes  de  mer)  to  be- 
take one's  feif  to  a  running  fight. 

Chasse  (terme  de  jeu  de  paume)  chafe,  at 
tennis. 

CHaSSE,  f.  f.  (forte  de  caifTe  oil  Ton  garde 
les  reliques  de  quelque  faint)  a  fhi  ine.  Chaffe 
de  lunettes,  the  frame  of  a  pair  of fpeElacles. 

Chasse  (manche)  de  rafoir,  a  razor's fcale. 

Chasse  (partie  de  la  balance  dans  laquelle 
eft  l'aiguillc)  the  checks  of  a  balance. 

Chasse',  ee,  adj.  hunted,  &c.  V.  Chaffer. 

f  CHASSE-AVANT,  f.  m.  (ouvrier  pre- 
pofe  aux  autres)  a  foreman  or  overfeer. 

f  CHASSE-CH1EN,  ou  Chaffe-coquin, 
f.  m.  (efpece  de  bedeau,  qui  chaffe  les  chiens, 
&  les  gueux  mendians  des  eglifes,  de  pcur 
qu'ils  ne  troublent  le  fervke)  a  beadle. 

f  CHASSE-COUS1N,  f.  m.  (mechant  vin, 
piquette)  fad,  paltry  wine. 

CHASSE-ENNUI,  f.  m.  (ce  qui  ote  le  cha- 
grin) that  drives  away  forrow. 

CHASSELAS,  f.  m.  (forte  de  raifin)  chaf- 
felas,  a  fort  of  grape. 

CHASSE-MARE'E,  f.  m.  (voiturier  qui 
apporte  en  diligence  le  poifibn  dans  les  villes) 
a  rippier  or  tranter,  one  who  carries  fifij  from  the 
fea-coafl  to  fell  it  in  the  inland  countries. 

CHASSE  MORTE,  f.  f.  (coup  perdu,  ac- 
tion qui  ri'a  aucune  fuite)  random fhot,  ivithout 
cffeB. 

CHASSE-P ARTIE,  ou  Charte-partie,  f.  f. 
(accord  entre  des  aventuriers,  lors  qu'ils  font 
quelque  enterprife)  charter-party. 

CHASSE-MULET,  f.  m.  (valet  de  meu- 
nier)  a  miller's  man. 

CHASSER,  v.  a.  (tacher  dc  prendre  ou  de 
tuer  du  gibier,  des  betes  fauves)  to  chafe,  to 
hunt.    Chaffer  un  lievre,  to  hunt  a  hare. 

*  Chaeslr  (pourfuivre)  to  chafe,  or  pur- 
fue.    Chaffer  l'ennemi,  to  }  urfue  the  enemy. 

Ckasser  (mener,  faire  marcher  devant 
foi)  to  drive  before  one.  II  les  chaffa  devant  lui, 
he  drove  them  before  him. 

Chasser  (mettre  dehors  avec  violence, 
forcer  de  fortir  de  quelque  lieu)  to  put,  to  turn, 
'or  drive  out,  or  aivay.  P.  Un  clou  chaffe  Fau- 
tre,  P.  One  nail  drives  out  another.  Chaffer  quel- 
qu'un  de  chez  foi,  to  turn  any  one  out  of  doors. 

Chasser  sur  vaisseau  (en  termes 
de  marine,  lui  donner  la  chaffe)  to  give  a  fhip 
chafe.  Vaiffeau  qui  chaffe  fur  fes  ancres  (en 
termes  de  mer.  C'ft-a-dire  qui  entraine  fes  an- 
cres) a  fhip  that  drives  with  her  anchors. 

Chasser,  v.  n.  (en  termes  d'imprimeur) 
to  drive,  a  term  ujed  by  printers. 

CHASSERESSE,  f.  f.  (terme  poetique)  a 
huntrefs. 

CHASSEUR,  f.  m.  (qui  chaffe,  qui  aime  3a 
chaffe)  a  hunter,  or  huntfman.  Chaffeur  d'oi- 
feaux,  a  fowler,  a  bird-catcher. 

CHASSEUSE,  f.  f.  (femme  qui  chaffe,  qui 
aime  a  chaffer)  a  huntrefs. 

CHASSIE,  f.  f.  (humeur  gluante  qui  fort 
des  yeux  malaces)  biearcdnefs,  or  gum  of  the 
eyes.  .4  running  of  the  eyes  with  rednefs  and 
j  ain. 

CHASSIEUX,  eufe,  ad>  (qui  a  de  la  chaf- 
Ce  aux  yeux)  ivhofe  eyes  run,  bkar-eyed. 

CHASSIS,  f.  m.  (ouvrage  de  menuiferie)  a 
frame,  a  fafh.  Chains  de  rouleau  de  jardin, 
the  frame  of  a  roller.  Chaffis  d'un  tableau,  a 
graining  frame.  Tenetre  a  chaffis,  a  fapb-win- 
dow. 

CHASSOIR,  f.  m.  (inftrument  de  tonne- 
lier)  a  cooper's  driver. 

CHASSOIRE,  f.  f.  (baguette  que  portent 
les  autouvfiers)  a  wand  ufed  ly  thofe  who  train 
up  gosfhawks. 

CHASTE,  adj.  (pur,  pudique)  chafle,  ho- 
vefi,  pure,  continent. 

*  Chaste  (en  parlant  du  ftyle,  fignifie  ex- 
act, correct)  neat,  pare,  exact. 

CHASTEMENT,  adv.  (d'une  manure 
chafte)  chafiely,  honcflly,  purely. 
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CHASTETE',  f.  f.  (pudicite,  purete)  chaf- 
tity,  hor.cfly,  contiveniy,  purity. 

CHAWBlE,  f.  t.  ((  r  lument  que  le  pretre 
met  par  deffus  Faube  pour  celebrer  la  meffe) 
chafuble,  a  kind  of  cope  which  the  priefi  wer.rs 
at  mafs. 

CHASUBLIER,  f.  m.  (ouv.ier  qui  fait 
toute  forte  d'ornemens  d'e_'lilc)  a  maker  of  cha- 
fubles,  and  ether  ccclcfiafiical ornamen's. 

CHAT,  f.  m.  (animal  domeftique)  a  cat. 
P.  A  ban  chat  bon  rat  (bien  attaque,  bien  de- 
fendu)  they  are  well  matched.  P.  Jetter  le 
chat  aux  janibes  a  quelqu'un  (rejetter  la  faute 
fur  lui)  to  lay  or  cafl  the  blame  upon  one.  P.  A- 
chiter  ou  vendre  le  chat  en  poche,  P.  To  buy 
or  fell  a  pig  in  a  poke.  P.  Laiffer  aller  le  chat 
au  fromage  (e'eft-a-dire  accorder  la  dcrniere 
laveur  a  un  galand)  to  grant  the  lafl  favour. 
P.  Emporter  le  chat  de  la  maifon  (s'en  aller 
fans  rien  dire)  to  go  away  in  a  vtijl,  to  flea! 
away. 

CHATS,  ou  Chatons  (les  folks  fleurs  de 
certains  arbres,  entre  autres  des  noyers,  de^ 
coudriers,  du  pin,  tec.)  cat's-tails,  or  ragged 
catkins,  on  nut-trees,  and  fame  others,  or  the 
long  bud  hanging  down  like  a  long  aglet. 

CHaTAIGNE,  ou  Chatcigne,  f.  f.  (forte 
de  fruit)  a  chefnut. 

CHaTAIGNER,  ou  Chataignier,  f.  m. 
(arbre  qui  porte  les  chStaignes)  a.  chefnut-tree. 

CHaTAIGNERAIE,  f.  f.  (lieu  plante  de 
chataigners)  a  plot  of  chef  nut-trees. 

CHaTAIN,  adj.  m.  (de  couleur  de  cha- 
taigne)  of  a  chefnut  colour. 

CHATEAU,  f.  m.  (forte  de  fortereffe)  a 
caflle.  P.  Faire  des  chateaux  en  efpagne  (faire 
des  projets  en  Fair)  to  build  caflles  in  the  air. 

Chateau  (maifon  feigncuriale)  a  feat,  a 
manfion. 

Chateau  (terme  de  marine)  the  caflle  in 
a  fi.'ip.  Chateau  devant,  the  forc-caflle.  Cha- 
teau d'arriere,  the  hind-caflle. 

CHaTELAIN,  f.  m.  (feigneur  d'une  cer- 
taine  etendue  de  pays)  a  lord  of  a  manor  that  has 
royalties  belonging  to  it,  inferior  to  a  baron, 

J  Ch  a  tel  ain  (celui  qui  commande  dans 
un  chateau)  a  eaflelain,  a  governor,  keeper,  cap- 
tain, or  conflable  of  a  caflle. 

Chatelain,  adj.  m.  Ex.  Juge  chatelain 
(le  juge  du  feigneur  chatelain)  caflellany,  the 
judge  of  a  caflle-ward. 

CHaTE'LENIE,  f.  f.  (la  feigneurie  &  la 
jurifdiftion  du  feigneur  chatelain)  caflle-ward, 
thelordfhip  and  jurifditlion  of  a  lord  chatelain, 
much  like  a  baron-court. 

f  CHATEMITE,  f.  f.  (qui  affede  une 
contenance  deuce,  humble  &  flateufe  pour 
tromper  quelqu'un,  pour  attraper  quelque 
chofe)  a  diffembler  or  hypocrite,  one  that  looks 
demure,  as  if  butter  would  not  melt  in  his  mouth. 

CHAT-'HUANT,  f.  m.  (forte  de  hibou)  an 
owl,  a fcreech-owl. 

CHaTIE",  ee,  adj.  (puni,  corrige)  chafiifed, 
punifhed,  correclcd.  *  Style  chatie,  a  correal 
ftyle.  _ 

CHaTIER,  v.  a.  (punir,  cornger)  to  ekaf- 
tife,  to  punifh  or  correct. 

*  Chatier  (retoucher,  corriger,  en  par- 
lant du  lanaage)  to  correlt.  *  Charier  une 
piece  de  profe  ou  de  vers,  to  mend  or  correB  a 
compofit'wn. 

CHATIE'RE,  f.  f.  (trou  que  Fon  laiffe  pour 
paffer  les  chats)  a  cat's-hole,  a  hole  for  a  cat  to 
come  in  and  out  at . 

CHaTIMENT,  (.  m.  (punition,  correcti- 
on, peine  que  Fon  inflige  a  celui  qui  a  failli) 
cbajlifcment,  punifhment,  corrcSlhn.  Prendre 
chatiment  des  rebeiles,  to  puni jh  rebels, 

CHATON,  f.  m.  (l'cndroit  ou  on  enchaffe 
une  pierre  dans  un  anncau)  the  bezel  or  collet 
of  a  ring. 

Chaton  (petit  chat)  a  kitten. 

CHATONS,  f.  m.  pi.  (fleurs  de  noyer  &  de 
c  o  u  drie  r  ) flowers  of  wain  a  land hazel trees,catkins. 
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CHATOUILLE',  ee,  adj.  tickled,  V.  Chtu 
touillcr. 

CHATOUILLE  MEN  T,  f.  m.  (Faftion  de 
chatouiller,  &  le  fentancnt  qui  nait  de  cette 
action)  a  tickling. 

*  Chatouillement  (plaifir)  pleafuret 
dcl.ght. 

CHATOUILLER,  v.  a.  (caufer  par  un  ar- 
touchement  leger,  un  treffaillcinent  qui  pro- 
voque  a  rire)  to  tickle. 

'*  Chatouili.es  (pl;\ire,  donner  du  plai- 
fir) to  tickle,  to  pleafe.  La  louange  chatouille 
bien  un  auteur,  pra'fe  is  very  phafing  to  an  au- 
thor.    Chatouiller  Foreille,  to  tickle  the  car. 

*  Se  Chatouiller,  v.  r.  (fe  plaire)  t» 
pleafe  one' s  fclf,  la  tkkle  one's  fancy.  P.  Se  cha- 
touiller pour  fe  faire  rire  (fe  provoquer  a  rirs 
fans  fujet)  to  provoke  one' s  felf  to  laughter. 

CHA'I  OUILLEUX,  eufe,  adj.  (fenfible  aa 
chatouillement)  tickiijh. 

*  Chatouillbux    (tendre  aux  injures,- 
qui  fe  pique  aifement)  thklijh,  touchy,  excep- 
tions, that  is  eafily  offended. 

*  Ch  atouili. eux  (difficile,  qu'il  faut 
traiter  avec  circonfpedlion,  en  parlant  d'une 
affaire,  d'une  qucftion,  &c.)  ticklifh,  Jl'ppey, 
delicate. 

CHaTRE',  ee,  adj.  (dont  on  a  ote  les  tefti- 
cules)  gelt  or  gelded,  &C. 

Un  Chatre',  {.  m.  {ou  eunuque)  a  gelded 
man,  an  eunuch. 

CHaTRER,  v.  a.  (oter  les  tefticules  a  un 
animal)  to  geld,  to  caflrate.  Chatrer  une  ju- 
ment,  une  truie,  to  fpay  a  mare,  a  fow,  &c. 

*  Chatrer  les  ruches  (en  oter  les 
gaufres  de  miel)  to  take  the  honey  away  from  the 
hive. 

*  Chatrer  un  livre  (en  retrancher- 
quelque  chofe)  to  caflrate  a  bock,  to  cut  efffome- 
thing  from  it. 

*  Chatk  er  un  fagot  (en  oter  quelquea 
batons)  to  take  fome  flicks  from  a  fagot. 

*  Chatrer  les  arbres  (en  oter  les 
branches)  to  lop  or  prune  trees. 

*  Chatrer  les  arbres  (en  faire  for- 
tir les  humeurs  nurfibles)  to  boreholes  lowin  trees. 

*  Chatrer  les  ceps  de  vicne  (en 
cauper  les  rejettons  qui  pouffent  vers  le  pie)  to 
prune  or  lop  vines. 

CH  ATREUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  metier 
de  chatrer)  agclder. 

CHATTE,  f.  f.  (h  femelle  du  chat)  a  fit- 
cat,  a  pufs. 

CHATTE'E,  f.  f.  (la  porte'e  d'une  chatte) 
the  brood  of  a  pufs,  or  fhe-cat. 

CHATTER,  ou  Chatonner,  v.  n.  (faire  de 
petits  chats)  to  kitten. 

CHAUD,  Chaude,  adj.  (qui  a  de  la  cha- 
lcur)  hot,  warm.    Eau  chaude,  hot  water. 

Chaud  (qui  donne  de  la  chaleur)  warm, 
Un  habit  chaud,  a  warm  coat. 

*  Chaud  (violent,  ardent,  empreffe)  hot, 
eager,  violent,  fierce.  Une  fievre  chaude,  a  vio- 
lent fever.  P.  Tomber  de  fievre  en  chaixl 
mal  (tomber  d  un  mediocre  mal  dans  un  plus 
grand)  to  fall  out  of  the  frying-pan  into  the  fire. 

*  Une  occafion  chaude  (a  la  guerre,  e'eft-a 
dire,  oil  Fon  fe  bat  fortement)  a  hot  engage- 
mint  or  fight. 

Ckaud  (prompt,  emporte)  hot,  hafiy,  paf- 
fionaic,  foon  angry.  Avoir  la  tete  chaude,  to  be 
hot-headed,  hajly,  paljionate. 

Chaud   en   amour  (luxurieux,  en  par- 
lant des  perfonnes)  bot-ffurred,  lufiful,  leche- 
rous. Une  chienne  chaude,  a  proud  bitch.  Une  ■ 
cavale  chaude,  a  n.-a-re  ready  to  take  horfe. 

Chaud,  f.  m.  (la  chaltur)  hot,  heat.  13 
fait  chaud,  it  is  hot.  Biuler  de  clwid,  to  be 
burring  hoi.    Le  chaud  s'abat,  the  heat  abates. 

*  -r  Souffler  le  chaud  S:  le  Froid  (parlcrpour  &: 
coiitrc)  *  -r  to  blow  hot  and  cold,  to  be  for  any 
thing. 

Chaud,  adv.  hot,  warm,    Boire  cliaud,  ta 
drink  hot  Oi  wattn, 
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CHAUDE,   f.  f.   (terme  d'orfevre,   il  fe  , 
dit  quar.d  on  tire  le  metal  du  feu  pour  le 
forger)  the  heating  of  metal  as  Jocn  as  it  is  taken 
out  of  the  pre.    Battre  la  chaude,  to  beat  ingots 
tut  into  thin  plates,  whilft  the  metal  is  hot. 

A  la  chaude,  adv.  (avec  precipitation) 
botly,  quickly,  in  bafte,  baftily. 

J  CU  AL  DE  AU,  f.  m.  (bouillon  thaud  qu'on 
donne  aux  femmcs  nouvellemcnt  accouchees) 
caudle. 

CHAUDEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
chaude)  warmly.  Se  tenir  chau  Icment,  to  keep 
trie's  Jelf  warm. 

Chaudement  (avec  chaleur,  avec  ardeur) 
botly,  eagerly,  brijkiy,  fiercely. 

Chaudement  (a  la  chaude)  hotly,  quickly, 
in  hade,  or  baftily. 

f  CHAUDEP1SSE,  f.  f.  (gofibrrh.ee)  a  clap, 
a  gonorrhoea. 

CHAUDE -CHASSE,  f.  f.  (pourfuite  d'un 
prifonnicr)  the  running  after  a  prifoner. 

CHAUDERON,  ou  Chaudron,  f.  m.  (u- 
tenfile  de  cuifine)  a  kettle,  a  final!  kettle. 

CHAUDERONNERIE,  ou  Chaudronnerie, 
f.  f.  (marchandife  de  chaudrohhier)  kettle-ware, 
braziers,  or  tinkers— ware. 

CHAUDERONNIER,  ou  Chaudronnier, 
f.  m.  (artiian  qui  fait  des  chaudrens  ou  autre? 
utcnfiles  dc  cuifine)  a  brassier.  Ch.iudrcnnier 
de  ca:npac;i)e,  a  tinker. 

CHAUDIER,  v.  n.  (terme  de  chaffe,  en- 
trer  cn  chaleur,  en  pari  ant  des  Ikes)  to  be 
proud,  Les  lices  chaudient  en  Janvier,  hound- 
hitches  are  proud  in  January. 

CHAUU1ERE,  f.  f.  (grand  vafe  de  cuivre 
ou  d'autie  metal  pour  y  faire  bouillir  quelque 
chofe)  a  great  kettle,  a  copper. 

CHAUDRON,  &c.  V.  Chauderon,  &c. 

CHAUFAGE,   f.  f.  (provifion  de  bois  a 
bruler)  fewel. 

CHAUFE',  ee,  adj.  heated,  warmed,  &c.  V. 
Chaufer. 

Chavfe,  f.  f.  (terme  de  fonderic,  lieu  ou 
fe  brule  le  bois  ou  le  charbon  qu'on  employe 
a  la  fonte  des  pieces)  a  furnace. 

CHAUFE-C1RE,  f.  Vn.  (officier  de  la  chaa- 
celerie)  chafe-wax,  an  off.ccr  in  chancery, 

CHAUFE-LIT,  V.  Baflinojre. 

CHAUFEPIED,  f.  m.  (efpece  de  boitedans 
laiuelle  on  met  du  feu  pour  fe  tcnir  les  pics 
■chauds)  a foot-fove. 

CHAUFER,  v.  a.  (donner  de  la  chaleur) 
to  heat,  to  wann.  Chaufer  le  four,  to  he.it  an 
oven. 

CHAUFER,  v.  n.  (devenir  chaud)  to  grow 
warm,  to  be  a  warming.  *  -j-  Ce  n'eft  pas  pour 
•vous  que  le  four  chaufe  (vous  n'y  avez  rien  a 
prctendre)  there's  nothing  for  you, 

Se  Chaufer,  v.  r.  (fe  mettre  oil  Ton  peut 
reeevoir  de  la  chaleur)  to  warm  one's  jelf.  Se 
chaufer  au  foleil,  to  bafk  ones  jelf  in  the  fun. 
*  -j-  Je  fai  de  quel  bois  il  fe  chaute  (je  fai  de 
quoi  il  eft  capable)  *  -j-  I  know  his  kidney,  I 
know  what  he  does,  or  what  he  can  do. 

CHAUFERETTE,  f.  f.  (chaufepie)  afcot- 
ffove. 

CHAUFEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  aller  les 
fouflets  d'une  forge  pour  faire  rougir  le  meial) 
the  warmer  of  a  forge, 

CHAUFOIR,  f.  m.  (lieu  dans  les  couvens 
ou  Ton  va  fe  chauter)  a  warming-place. 

Chabfoip.  (linge  chaud)  a  warm  cloth. 

CHAUFOUR,  f.  m.  (grand  four,  ou  Ton 
fait  la  chaux)  a  lime-kiln.  - 

CHAUEOURN1ER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait 
la  chaux)  a  lime-maker. 

CHAUME,  f.  m.  (partie  du  tuyau  de  ble 
qui  demeure  dans  les  champs  apics  qu'on  a 
moiffonne)  Jiubblc. 

Ch  a  u  m  e  (la  paille  dont  on  couvre  bs  mai- 
fons)  (hatch. 

CHAUMER,  v.  a.  (couper  ou  arracherdu 
chaume)  to  cut  Jiubblc. 

CHAUMIE'RE,  qu  Chaumine,  f.  f.  (ca- 


bane  couverte  de  chaume)  a  thatched  hcufe  or 
cottage. 

CHAUSSANT,  ante,  adj.  (qui  fe  chaufTe 
facilement :  il  ne  fe  dit  guere  que  des  bas)  eaj'y 
to  put  on,  tht  t  comes  on  eafily. 

\  Chaussant  (acconimodant)  complying, 
eajy.    Un  efprit  chauifant,  a  complying  temper. 

CHAUSS'f  ,  f.  f.  (has  dont  on  fe  couvre  la 
jambe)  flocking,  hole. 

Chausse  (piece  de  drap  par  ou  Ton  paffe 
cert.  ines  Jiqueuis  pour  les  clarificr)  a  firain- 
ing-bag. 

CHAUSSES  ou  Haut  de  Chaufi'es  (culctte) 
breeches.  *  [  Tirer  fts  chaufi'es  (s'tnfuir)  to 
fcamper  away,  to  betake  one's  Jelf  to  one's  heels. 

*  Chausses  (condition  de  page)  apage's 
place.  Quitter  les  chaufles  (ccfftr  d'etre  page) 
to  quit  a  page's  place, 

CHAUSSE',  ce,  adj.  (qui  a  quelque  chauf- 
fure  aux  pies) Jhod. 

CHAUSSE'li,  f..f.  (levee,  digue  pour  re- 
tenir  l'eau  d'un  eiang,  d'une  riviere)  a  caitjey, 
a  bank,  a  highwt.y,  a  dike.  A  rez  de  chaullce, 
even  with  the  ground. 

CHAUSSE-P1E',  f.  mi  (ce  qui  fert  a 
chauffer  plus  aifement  des  fouliers)  a  fl.Hoing- 
hcrn,  a  Jkooing-lcather . 

CHAUSSER,  v.  a.  (met'tre  de6  fouliers, 
des  bas)  to  put  on  Jlwef,  cr  Jiockings. 

Se  Chausser,  v.  r.  (mettre  f;s  fouliers, 
ou  fes  bas)  to  put  on  one' Is  Jl:ces  or  fockings.  *  Se 
chauffer  au  meine  point  (avoir  its  memes  in- 
clinations) to  be  of  the  fame  ftamp  with  another. 
*  \  Se  chauffer  une  chofe  dans  la  tete  (fe  l'im- 
primcr  bien  avant)  to  beat  a  thing  into  one's 
head, 

Ckausser  (faire  des  fooliers)  to  make Jhoes. 
Quel  eft  1;  coidonnicr  qui  vous  chauffe  ?  Who 
makes  your  foes  ? 

Chausser  (etre  propre  au  p:c  a  la  jambe. 
En  parlant  d'un  bas  ou  d'un  foulier)  to  fit.  Ces 
fouliers  vous  chaufTent  le  mieux.  du  monde, 
theje  fijocs  fit  you  extremely  well. 

*■  Chausser  un  arere  (mcttrc  au  pie 
d'un  arbre  du  fumier,  &c.  pour  lui  donner 
plus  de  force)  to  put  dung,  &c.  to  the  root  of  a 
tree. 

*  Chausser  le  cothurne  (compofer 
de*  tragedies,  ou  Its  reprcfenter)  to  write  tra- 
gedies, or  to  ail  a  part  in  a  tragedy. 

CHAUSSES,  V.  ChaufTe." 

CHAUSSETIER,  f.  m.  (marchand  qui 
autrefois  faifoit  &  vendoit  des  chauffes)  a  ho- 
fier. 

CHAUSSE-TRAPE,  f.  f.  (fer  a  quatre 
pointes  qui  en  a  toujnurs  une  en  haut  de  quel- 
que facon  qu'on  le  jette)  a  caltrop. 

CH  AUSSETTE,  f.  f.  (bas  que  Ton  met  fur 
la  chair)  an  under  flocking. 

CHAUSSON,  f.  m.  (ce  que  Ton  met  au 
pie  nu  avant  que  de  prendre  des  bas)  a  Jock. 

Chaussons  (efpece  dc  fouliers  legers,  plats 
&  fans  talons)  pumps. 

CHAUSSURE,  f.  f.  (couverture  du  pie  & 
de  la  jaml>e)y66rj  and  fockings;  alio flippers; 
boots,  Jocks,  any  thing  that  covers  the  leg  and  foot. 

*  -j-  TROUVER    CHAUSSURE    A  SON  PIE* 

(trouvcr  qutlqu'un  qui  nous  tienne  tete)  to  be 
well  met. 

*  f   TROUVER    CHAUSSURE    A  SON  PIE 

(trouver  ce  qu'il  nous  faloit)  to  be  well  fitted. 

CHAUVE,  adj.  (qui  n'a  plus  de  cheveux) 
bald,  bald-f  ated. 

CHAUV  E-SOURIS,  f.  f.  (forte  d'oifeau 
nocturne,  on  l'appells  ainfi  parce  qu'elle  n'a 
point  de  plume,  ni  de  bee,  mais  une  petite 
tete  avec  des  dents)  a  bat. 

CHAUVETE',  f.  f.  (terme  de  medecine, 
calvitie)  baldncjs. 

CHAUV1R,  v.  n.  (il  ne  fe  dit  que  des 
oreilles,  parlant  deschevaux,  des  ancs,  des  mu- 
lcts, dreifer  les  oreilles)  to  prick  up  the  ear-. 

CHAUX,  f.  f.  (pierrc  cuite  po»r  faire  du 
morlier)  lime. 


Chaux  (terme  de  chymie,  poudre  tres  me- 
nue  qui  refte  des  metaux  cu  des  mine/aux  qui 
ont  ete  long  terns  dans  un  feu  tres  violent)  calx. 
Chaux  a'elain,  putty. 

CHEF,  f.  f.  (tete,  en  parlant  ferieufement) 
head.  Le  chef  de  St.  jean,  the  head  of  St. 
John.  Fief  en  chef,  a  fee  held  in  capiie.  II 
pcflede  cette  terre  du  chef  de  fa  fenvr.e,  he  en- 
joys that  ef.ate  in  right  of  his  wife.  Faire  quel- 
que chofe  de  fon  chef  (de  fon  movement,  de 
Ion  autorite)  to  do  a  thing  of  one's  own  head. 

*  Chef  (celui  qui  eft  a  la  tete  d'un  corps, 
d'une  afferhblee)  bead,  chief,  general,  comman- 
der, leader.  Le  Pape  fe  dit  le  chef  de  l'eglife, 
the  Pope  entitles  himjelf  the  head  of  the  church. 
Chef  de  juftice,  the  lord  thief  jufiice.  Chef  d'ar- 
mee,  the  cl  ief  cu-  general  of  an  army,  Chef  d'ef- 
cadre  de'vaiffeaux  du  guerre,  the  commodore  or 
commander  of  a  fquadron  of  men  of  war,  a  flag 
ojjinr.  Le  chef  des  bandits,  the  leader  or  cap- 
tain of  the  banditti,  i.  tre  chef  de  parti,  to  be 
the  leader  of  parties,  to  lead  parties.  Chef  de 
famille,  a  houfeke:per.  Gouvcrneur  en  cher, 
a  governor  in  chief,  the  chief  or  principal  gover- 
nor- Chef  de  file,  the  leader  of  a  file,  a  file 
leader. 

Chef  (article) lead,  article.  Chcfd'accu- 
fation,  a  charge.  Crime  ce  leze  majefte  au 
premier  oil  au  fecond  chef,  high-treajon. 

Chef  (terme  de  blafon)  chief  in  heraldry. 

Chef  (commencement  ou  bout  d'une  piece 
de  Icile)  fag-end. 

Chef-d'oeuvre  (cuvrage  extraordinaire 
de  quelque  art  ou  fr ience)  a  niafler -piece. 

CKEFECIER,  ou  Chevecier,  f.  m.  (officier 
d'eglife  qui  a  foin  des  chapes  &  des  cires)  a  vcf- 
try-keeper. 

CHEF-LIEU  (principal  mar.oir  d'un  feig- 
neur)  the  chief  manor  hcife,  a  lord's  chief  boufe. 

CHE'GROS,  f.  m.  '(ligneuil)  Jboemaket's 
thread. 

CHELIDOINE,  f.  f.  (plan.te  mcdicinale) 

celandine. 

CHE'LONITE,  f.  f.  (pierre  qui  fe  trouve 
dans  le  ventre  des  jeuncs  hirondelles)  a  fon: 
which  is  Jometimes  found  in  the  belly  of  a  young 
f wallow. 

CHEMIN,  f.m.  (voye,  parlaquellc  on  vad'un 
lieu  a  un  autre)  way  or  read.,  Grand-chtmin, 
the  highway.  II  crut  qu'il  ne  fcrcit  point  mal 
de  prendre  fon  chemin  par  la  maifun  de  fon 
coufin,  be  thought  it  not  amijs  to  take  his  Coufin's 
houfe  in  his  way.  Volcur  de  grand  chemin,  a 
highwayman.  La  chemin  qu'on  fait  en  un 
jcur,  a  day's  journey.  Paffe  ton  chemin,  go 
thy  ways.  Avancer  chemin,  to  go  on,  cr  for- 
ward in  one's  way  or  journey.  Rebrouffer 
chemin,  to  go  back.  Se  mettre  en  che- 
min, pour  faire  quelque  voyage,  to  Jet  cut 
on  a  journey,  to  begin  a  journey.  *  -f  Aller  fon 
grand  chemin  (n'entendre  point  de  fineffe  a  ce 
qu'on  fait)  to  go  roundly  to  work,  to  mean  no 
harm.  *  Ceuper  chemin  a  quelque  chofe  (en 
arreter,  en  empether  le  cours)  to  prevent  or  fop 
a  thi;i(r,  toput  a  ficp  to  it.  Le  chemin  d'un  na- 
vire,  the  courjeor  way  of  a  fi'ip. 

*  Chemin  (mo\en,  comiuite  qui  mene  a 
quelque  fin)  way,  means,  eouije. 

Chemin-cou  vert  (ou  coridor:  entermcs 
de  fortification)  the  ccvcrcd-wcy,  or  coridor,  in 
fortification.  Where  the  defenders  of  a  place 
ftaad  with  arms  againft  any  motion  of  the  be- 
ficgers. 

CHEMINE'E,  f.  f.  (l'endroit  ou  Ton  fait 
le  feu,  le  tuyau  &  par  oil  fort  la  fumec)  a 
chimney.  *  f  Un  manage  faitTous  la  chemi- 
nte  (ou  cn  cachette,  &  fans  obfervcr  les  for- 
mes) a  match  in  hugger-mugger. 

CHEM1NER,  v.u.  (marcher)  to  go  or 
walk. 

CHEMISE,  f.  f.  (vetcment  de  linge  qu'on 
porte  fur  la  chair)  chemife  d'homme,  a  Jbirt. 
Chemife  de  femme,  a  Jmcck,  a  woman's  J'-  ift. 
Etre  en  chemife  (n'avoir  que  la  chemile  fur 
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foi)  to  le  in  querpo.  *  Mettre  quelqu'un  en 
chemife  (le  ruiner)  to  ruin,  to  undo,  or  be  the 
ruin  of  one,  to  beggar  him.  P.  La  peau  eft  plus 
proche  que  la  chemife,  the  fmock  is  nearer  than 
the  petticoat. 

Chemise  de  pierre  (revetement  dequel- 
que  ouvrage  de  fortification)  the  lining  with 
fione  a  piece  cf fortification. 

CHEMISETTE,  f.  f.  (petite  camifole)  an 
under  waiflcoat. 

CH£NA1E,  f.  f.  (lieu  plant!  de  chenes)  a 
grove  of  oaks. 

\  CHENAPAN,  f.  m.  (un  vau  rien)  a  •va- 
gabond, a  jood-for-nothing  fellow. 

CHeNE,  f.  m.  (forte  d'arbre)  an  oak. 

Cheke  verd  (yeufe,  qui  conferve  fes 
feuilles  vertes  en  tout  terns)  holm-tree,  an  ever- 
green oak. 

CHeNEAU,  f.  m.  (jcune  chene)  a  young 
cak. 

CHENET,  f.  m.  (utenfile  fervant  dans  les 
cheminees)  a  dog,  an  andiron. 

CHE'NEVl,  ou  Chtnevis,  f.  m.  (femence 
de  chanvre)  hemp-feed. 

CHE'NEVIE'RE,  f.  f.  (lieu  feme  de  che- 
nevi,  pour  faire  venir  du  chanvre)  a  hemp- 
do  fe. 

CHE'NEVOTTE,  f.  f.  (tuyau  de  la  plante 
du  chenevi,  depouille  de  fon  ecorce)  bullcn, 
hemp-flaik  pilled. 

CHENEVOTTER,  v.  a.  (de'pouiller  la 
plante  du  chanvre  pour  en  faire  des  cheiievot- 
tes)  to  pill bcmp-flulk. 

CHfcNIL,  f.  m.  (lieu  ou  Ton  tient  les  chiens 
6  dog  kennel. 

CHENILLE,  f.  f.  (efpece  de  ver)  a  cater- 
pillar. 

CHENU,  ue,  adj.  (qui  eft  tout  blanc  de 
vieilkffe) grey-headed,  hoary. 

CHER,  chere,  adj.  (tendrement  aime)  dear, 
heloved,    Un  cher  ami,  a  dear  friend. 

Cher  (qui  coute  beaucoup)  dear,  cofly.  La 
viande  eft  cher,  meat  is  dear. 

Cher  (qui  vend  cher)  dear,  that  fells  well. 

Cher,  Chere,  f.  m.  &  f.  (qui  eft  aime)  one 
that  is  dear.     Mon  cher,  ma  chere,  my  dear. 

Cher,  adv.  (beaucoup)  dear.  Cela  lui  a 
coute  cher,  it  cofl  him  dear,  he  paid  dear  for  it, 

CHERCHE,  f.  f.  (adion  de  chercher,  dans 
un  regitre)  fearch,  fearching  of  record  or  re- 
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Cherche,  ee,  adj.  fought,  looked  for,  /carcbed. 

CHERCHER,  v.  a.  (fe  mettre  en  peine  de 
trouver)  to  fcek,  look  for,  or  fearch.  Chercher 
Pennemi,  ou  les  er.nemis,  te  be  in  que/1  of  the 
enemy,  to  endeavour  to  engage  them.  Chercher 
fes  propres  interets,  ou  fe  chercher  foi-meme, 
to  mind  one's  own  interefl,  to  have  one' 's  oiun  in- 
tereft  in  profpeel  or  view.  Chercher  des  ccha- 
patoires,  to  ufe  fb'tfts,  to  find  a  hole  to  creep  out 
at.  Chercher  des  detours,  to  go  about  thebulh. 
Aller  cheicher,.  to  go  for,  or  to  fct^h.  Envoyer 
chercher,  to  fend  for. 

CHERCHEUR,  f.  m.  (celui  qui  cherche) 
tnc  that  feeks  or  looks  for,  a  fear  cher.  *  -j-  Un 
chercheur  de  franches  lippees  (un  ecornifieur) 
a  fpunger,  one  that  lives  upon  the  catch. 

CHERE,  f.  f.  (tout  ce  qui  regarde  le  fer- 
vice  de  la  table)  cheer,  entertainment.  Homme 
de  bonne  chere,  a  man  who  loves  good  eating. 
Faire  bonne  chere,  to  live  high.  Faire  maigre 
chere,  to  keep  a  poor  table.  Faire  bonne  chere 
a  quel'iu'un,  to  give  one  a  good  treat,  or  a  plen- 
tiful entertainment,  to  feafi  him.  Lui  faire  mau- 
vaife  chere,  to  give  him  a  pitiful  entertainment. 

Che're  (accueil  reception) entertainment,  re- 
ception, welcome.  On  ne  lait  quelle  chere  lui 
faire,  one  cannot  tell  how  to  make  enough  of 
him. 

CHE'REMENT,  adv.  (a  haut  prix)  dear. 
II  Lui  vendit  cherernent  les  fervices  qu'il  lui 
avoit  rend  us,  he  made  him  pay  dear  for  his  fer- 
vices. 

Chkrement  (avec  beaucoup  d'aftedtion, 
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tendrement)  charily,  dearly,  tenderly.  Aimer 
cherernent  fes  enfans,  to  love  one's  children 
dearly. 

CHE'RI,  ie,  adj.  (aime  tendrement)  chc- 
rifijed,  loved. 

CHERIR,  v.  a.  (aimer  tendrement)  to  cbe- 
rifij,  to  love. 

CHERSONESE,  f.  f.  (terme  de  1'ancien.ne 
geographic  qui  fignifie,  peninfule)  a  cberfonefe, 
or pen'.nfula,  a  dcmi-ijland. 

CKERTE',  f.  f.  (prix  exceffif)  dearnefs, 
hi<rh  price.  Cherte  des  vivres,  dearth,  fcarciy, 
•want  of  prcvilions. 

CHERUBIN,  f.  m.  (efpece  d'ange)  a  che- 
rub. Rouge  comme  un  cherubin,  as  red  as  a 
cherub. 

CHERVI,  f.  m,  (plante  &  racine)  Jkirret. 

CHE'TIF,  ive,  adj.  (vil,  meprifable)  poor, 
pitiful,  mean,  vile,  fncaking. 

CHE'TIVEMLNT,  adv.  (d'une  maniere 
chttive)  poorly,  pitifully,  meanly. 

CHEVAL,  f.  m.  (animal  afi'ez  connu)  a 
horfe.  Petit  cheval  (bidet)  a  tit  or  nag.  Che- 
val  qui  va  lamble  (haquente)  an  ambling  nag. 
Cheval  hongre,  a  gelding.  Cheval  entier,  a 
flone-horfe.  Aller  a  cheval,  to  ride  on  horfe- 
back,  to  ride.  £ tre  a  cheval,  to  be  on  borfeback, 
to  ride  upon  a  horfe.  Etre  a  cheval  fur  une 
poutre,  to  fit  a- fir  addle  upon  a  beam.  Voyager 
a  cheval,  to  travel  on  borfeback.  £tre  bien  a 
cheval,  to  fet  a  horfe  wed.  *  f  Monter  fur 
les  grands  chevaux  (fe  mettre  en  colore)  *  -{- 
to  be  on  the  top  of  the  boufe,  to  fy  into  a  paffion, 

*  -j-  Voyant  qu'elle  momoit  fur  fes  grands 
chevaux,  as  I  fund  fhe  began  to  rant,  or  to  be 
upon  the  high  rr,j.e.  *  -f-  e tie  mal  a  cheval  (c.v 
mal  dans  fes  allaires)  to  be  at  an  ill fiefs.  P.  11 
n'eft  fi  bon  cheval  qui  ne  bronche,  'tis  a  good 
horfe  that  never  flumlles.  *  -J-  Parler  a  cheval, 
(ok  imperieufement)/£> fpeak  magifiei  'tally.  Ecrire 
une  lettre  a  cheval,  to  write  a  haughty  letter. 

*  Un  gros  cheval,  un  cheval  de  bat,  un  che- 
val de  ca~rofie  (un  gros  fot,  un  brutal)  a  great 
hooly  or  looby. 

CHEVAUX  (gens  de  guerre  a  cheval,  ca- 
valerie)  horfe,  cavalry.  Chevaux  legers,  horfe, 
or  light  horfe,  troopers.  Cheval-marin,  a  fea- 
horfe.  Cheval  aile,  a  winged  horfe.  Cheval 
de  bois,  a  wooden  horfe. 

Cheval  de  frise'  (machine  de  guerre) 
chevaux  de  frife,  a  f'nfiard  horfe,  a  warlike  \n- 
flrument  to  keep  off  the  horfe. 

CHEVALER,  v.  a.  (etayer  avec  des  pit«es 
de  l-ois)  to  prop,  or  bear  up. 

CHEVALERIE  (en  termes  de  Roman)  chi- 
valry. Afles  de  chevalerie,  hauts  faits  d'ar- 
mes      de  chevalerie,  great  deeds  of  chivalry. 

CHEVALET,  f.  m.  (cheval  de  bois  pour 
punir  les  foldats)  a  wooden  horfe. 

Chevalet  (machine  dont  on  s'eft  autre- 
fois fcrvi  pour  tourmenter  les  criminels)  an  in- 
firument  of  torture  made  like  an  horfe.  Cheva- 
let d'inftrument  de  mufique,  the  bridge  of  a 
mufical  infh  ument. 

Chevalet  (chaffis  de  bois  fur  Uquel  les 
peintrts  pofent  leurs  tableaux  quand  ils  tra- 
vaillent)  a  painter  s  eafef. 

Chevalet  (partie  de  la  prefie  d'un  im- 
primeur)  the  gallows  of  a  printer's  prefs.  Che- 
valet de  fcieur  de  bois,  a  Jawing  trtjfel  or  horfe. 
Chevalet  de  tanneur,  the  wooden  leg  whereon 
a  tanner  f  rapes  bis  hides. 

Chevalet  (etaye  pour  reprendre  un  bati- 
ment  fous  ceuvre)  a  buttrefs,  a  prop. 

CHEVALIER,  f;  m.  (degre  d'honneur)  a 
knight. 

Chevalier  (forte  d'oifeau  aquatique)  a 
kind  of  water  fowl  of  the  bignefs  of  a  fiock  -dove. 

Chevalier  d'honneur  de  la  reine 
ou  de  madame  (le  principal  otEcier  d'entre 
eux  qui  leur  donnent  la  main  en  marchant) 
the  firfi  gentleman-ujher  to  the  queen,  or  to  the 
queen's  Jiflcr -in-law.  Le  chevalier  du  guet, 
the  captain  of  the  watch  on  borfeback.  Cheva- 
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lier  de  1'arquebufe,  one  that  is  admitted  into  the 
company  or fociety  of  the  arquebufiers. 

*  -p  Cheva  lier  de  la  cou p e  (celui  qui 
aime  l'honnete  debauche  du  vin)  a  tavern' 
knight,  a  flout  toper. 

*  -f-  Chevalier  d'industkie  (celui 
qui  vit  d'adrefle)  a  Jloarper,  one  that  lives  upon 
bis  wits. 

CHEVALIE'RE,  f.  f.  (epoufe  d'un  cheva- 
lier) a  knight's  lady.  Les  religieufes  chevalie- 
res  de  S.  Jaques  de  Tepee  (en  Portugal)  the 
nuns  of  the  knights  of  St.  Jago,  of  the  fword 
in  Portugal. 

X  CHE  VALINE,  adj.  Ex.  Bete  chevaline 
(un  cheval  ou  une  cavale.  En  termes  de  pa- 
lais)  a  horfe  or  mare. 

%  CHEVANCE,  f.  f.  (le  bien  d'un  parti- 
culier)^oo^s  and  chattels,  fubflance  of  a  private 
man. 

CHEVAUCHE'E,  f.  f.  (tour  que  font  a  che- 
val certains  ofliciers  qui  ont  infpeclion  fur  une 
province)  circuit,  progrefs. 

X  CHEVAUCHER,"  v.  n.  (aller  a  cheval, 
en  termes  de  ]'academie)  to  ride. 

CHEVAUX,  the  plural  o/Cheval. 

CHEVECIER,  V.  Chefeceir. 

CHEVELU,  ue,  adj.  (qui  porte  beauccup 
d^  cheveux)  hairy,  long-haired.  *  Plante  che- 
velue,  a  fibrous  plant.  Comete  chevelue,  a  blad- 
ing tailed  comet. 

CHEVELU,.  f.  m.  (les  parties  fibreufes  des 
racines)  the  fibres  of  rocts.  *  Le  chevelu  des 
arbres,  Sz  des  phntes,  fibres,  filings,  threads  of 
the  roots  of  trees  and  plants. 

CHEVELURE,  f.  f.  (tout  le  poil  de  la  tete) 
hair,  head  of  hair.  La  cheveiure  d'une  co- 
mete, the  beams  of  a  ccmet.  *  Les  arbres  ont 
perdu  leur  cheveiure  verte  (termes  poiitiques 
pour  dire  leurs  feuilles)  the  trees  have  lofl  their 
green  drefs. 

CHE  VET,  f.  m.  (travertin  de  lit)  a  bolficr*. 

X  CHEVeTRE,   f.  m.  (licou)  a  halter. 

CHEVEU,  f.  rr.  (un  poil  de  la  tete)  a  hair 
of  cue's  head.  Se  peigner  les  cheveux,  to  comb 
one's  head.  Les  cheveux  blancs,  a  hoary  head. 
*  Tirerpar  les  cheveux  une  interpretation,  un 
piflage,  une  comparaii'on  (en  faire  une  appli- 
cation forcee)  to  force  in  an  interpretation,  a 
pafifage,  a  comparifin,  to  bring  them  in  by  head 
and fhoulders.  *  II  ne  tint  qu'a  un  cheveu,  it 
was  within  a  hair's  breadth,  or  within  the  turn 
cf  a  die.  *  Prendre  Toccafion  aux  cheveux, 
to  take  the  occafion  by  the  forelock. 

CHEVILLE,  f.  f.  (clou  de  bois  ou  de  fer)  a 
peg  or  pin,  of  wood  or  iron.  P.  Trouver  a  cha- 
que  trou  une  cheville,  ts  f>,d  a  cure  for  every 
fore. 

*  Cheville  de  vers  (tout  ce  qui  n'y  eft 
mis  que  poor  la  rime,  ou  pour  la  mefurc)  a 
botch  in  a  verfe.  La  cheville  ou  pie,  the  ancle- 
bone. 

Cheville  de  bste  fauve  (andouillers 
qui  fortent  des  perches)  a  broach  of  a  deer's  head. 
Etre  en  cheville  au  jeu'  de  l'ombre,  to  be  in  the 
middle  at  ombre. 

Cheville',  ee,  adj.  (joint  avec  des  Ne- 
villes) ptggcd,  pinned.  Tete  de  cerf  bien  che- 
villee,  the  head  of  a  flag  well  branched.  Des 
vers  chevilles,  botched  verfes.  -f  *  Avoir  l'ame 
chevillce  dans  le  corps,  to  have  nine  lives. 

Cheville',  ee,  adj.  (terme  de  bLfon,  fe 
dit  des  ramures  d'un  bois  de  cerf)  branched. 

CHEVILLER,  v.  a.  (joindre,  afiembler  a- 
vec  des  chevilles)  to  peg  or  pin,  to  faflcn  with  a 
peg  or  pin. 

CHEV1LLURE,  f.  f.  (terme  de  venerie. 
Les  cornichons  qui  fortent  des  perches  du  cerf) 
the  breaches  or  branches  of  a  deer's  head. 

f  CHEVIR,  v.  n.  (ceverbe  eft  has  &  n'eft 
guere  en  uface,  il  figni/ie  maittifer  quelqu'un. 
en  venir  a  bout)  to  mafler,  to  over-rule,  to  re- 
claim, to  manage. 

CHE'VRE,  f.  f.  (la  fe'inelle  du  bouc)  a  goat, 
a  foe-goat.    Chevre  fauvage,  a  wild  goat  or 
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■gazcl.  Enter  en  pic  de  chevre,  to  graff  ficpe- 
ways.  *  -j-  Prendre  la  chevre  (fc  father,  s'em- 
porter)  *  to  take ptpper  in  the  nofe,  to  Jiy  cut  into 
a  pajjion,  to  take  a  f>etj  to  take  fire  prejently. 

Chevre  (machine  d'architecte  ou  de  char- 
pentier)  crab,  a  -wooden  engine  ufed  in  raijing  a 
great  weight. 

Chevre  (en  aftrcnomie)  une  des  cooftella- 
tions  feptentrionales,  the  Goat,  Hircus. 

CHE'VREAU,  f.  m.  (ou  cabri)  a  kid. 

CHE'VRE-l'EUlLLE,  f.  m.  (forte  d'arbrif- 
feau)  a  hor.ey-fuckle. 

CHE'VRF.-PIE,  adj.  m.  (cpithete  des  fau- 
nes  &  des  falyres)  goat-footed. 

CHE'VRETTE,  f.  t.  (la  femelle  du  che- 
vreuil)  a  roe. 

Chevrette  (petit  poilTon  de  mer  qui  ref- 
fembJe  a  1'ecrivifle)  a  pjiimp. 

Ch  e'vre  t  t  f.  (pot  de  fayance  ou  les  apothi- 
caires  mettcnt  leurs  fuops)  a  fyrvp-pot. 

Che'vrettes  (forte  de  chenets )  little  doles 
or  andirons. 

-f  CHE'VRETTER,  V.  Chevroter. 

CHE'VREUIL,f.  m.  (efpece  de  bete  fauve) 
a  roc-luck. 

CHE  VRIER,  f.  m.  (celui  qui  mene  paUre 
fes  chevrcs)  a  goat-kcrd. 

CHE'VRILI.ARD,  1".  m.  (diminutifde  che- 
vreuil)  the  fawn  of  a  roe-buck. 

CHE'VRON,  "f.  m.  (piece  de  charpente)  a 
rafter  or  joifi  of  a  houfe. 

Chevron  (terme  d'armoiries)  chevron  in 
heraldry. 

CHE'VRONNE',  ce,  adj.  (terme  de  blafon) 
who  has  a  chevron  in  his  coat  of  arir.s. 

CHE'VROTER,  v.  n.  (faire  des  petits,  en 
pailant  de  la  chevre)  to  kid. 

*  f  Chevroter  (pe.rdre  patience,  fe  de- 
piter)  to  be  wad,  to  fret.  Faire  chevroter  que!- 
qu'un,  to  make  one  mad,  to  make  him  fret,  to 
teaze  bint. 

Chevroter  (chanter mal,  chanter  comme 
line  chevre)  to  fng  like  a  nanny-goat. 

CHE'VROTIN,  f.  m.  (peau  de  chevreau 
lors  qu'elle  e(t  corroyce)  kid,  kid-fin.  Gants 
de  chevrotine,  kid-glows. 

CHE'VROTINE,  f.  f.  (plomb  a  tirer  le 
che'vreuil)  foot  for  deer. 

CHEZ,  prep,  (en  la  maifon  de)  at,  to,  to 
tne's  houfe.  Eft-il  chez  lui  ?  Is  he  at  home? 
Venez  diner  chez  moi,  come  and  dine  at  my 
houfe.  II  eft  alle  chez  le  due,  he  is  gone  to  the 
duke's.  Avoir  un  chez  foi,  to  have  a  hoi/je  of 
one's  own.  Quand  j'aurai  un  chcz-moi,  j'y 
recevrai  mes  amis,  when  I  have  a  houfe  of  my 
own,  my  friends  will  be  welcome  to  it. 

De  Chez  (de  la  maifon  de)  from  one's  houfe. 
Je  viens  de  chez  lui,  I  come  from  his  houfe. 

Chez  (parmi)  among  or  amongft,  with. 
Chez  les  Grecs  &  chez  les  Romains,  amongjhe 
Greeks  and  the  Romans.  II  n'eft  pas  de  meme 
chez  les  Anglois,  it  is  not  the  fame  with  theEng- 
ttfi. 

CHIAOUX,  f.  m.  (officier  du  Grand  Sei- 
gneur) a  TurLp  ambafl'ador. 

CHAISSE,  f.  f.  (ecume  des  metaux)  the 
Jcum  of  metals. 

Chi  ass  e  (les  excrcmens)  dung.  Chiafi'e 
de  mouches,  the  dung  of  flies,  &c. 

CHICANE,  f.  f.  (fubtilite  captieufe  en  ma- 
tiere  de  proces)  a  querk,  cavil,  trick,  Jhift,  or 
fetch  at  law,  the  perplexing  or  fplitting  of  a 
caufe,  petty -fogging. 

*  Chicane  (fubtilite  captieufe  dans  ladif- 
pute)  chicane,  or  chicanery,  a  captious  fubthty  in 
arguing,  a  pi  ft  or  cavil. 

CHICANER,  v.  a.  &  n.  (faire  des  chica- 
nes qui  allongent  les  proces)  to  perplex  or  fplit 
m  ceufe,  to  uf  querks,  cavils,  f/fts,  tricks,  or 
fetches  at  law. 

*  Chicaner  (uftr  de  detours  &  dc  fub- 
tilitt-s  raptieufes)  to  chicane,  to  cavil,  or  ufefbifis. 
*  Chicaner  un  ecrit,  to  find  fault  with  a  Wjit- 

*  J'>li  un  rhume  qui  me  chicane  [ou 
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qui  me  fait  de  la  peine)  depuis  fix  femji'ncs,  I 
have  been  troubled  thefe  fix  weeks  with  a  cold. 

Chicaner  le  vent  (en  tcrmes  dc  mer) 
to  come  near  the  wind. 

CHICANERIE,  i.  f.  (tour  de  chicane)  chi- 
canery. 

;  CHICANEUR,  f.  m.  (qui  chicane,  qui 
aime  a  chicaner)  a  fplit ter  of  cat/fes,  a  barretor, 
a  caviller,  or  quarrelfbme  knave  in  law,  a petti- 
fc£Zcr>  a  H"g'ous  man. 

CH1CANEUSE,  f .  f .  (femme  qui  chicane, 
qui  aime  a  chicaner)  a  litigious  or  troublcfome 
woman. 

f  CHICANIER,  c're,  f.  m.  &  f.  (qui  con- 
tefte  fur  des  riens)  a  wrangler,  a  chicaner. 

CH1CHE,  adj.  (trop  epargnant)  too  fpar'tng, 
or  too  faving,  niggardly,  penurious,  fiingy,  dole- 
fifed. 

POIS  CHICHES  {ou  pois  gris)  chkk-peafe, 

chiches. 

CHICHEMENT,  adv.  (d'une  manie'rechi- 

che)  Jparingly,  favingly,  penurioufy. 

_  %  CHICHETE',  t.  f.  (c:pargne  baffe  &  for- 
dide)  niggardlincfs,  penurioufnefs.  covetoufnefs. 

CHiCORE'E,  f.  f.  (plante)  fuccory,  a 
plant. 

CHICOT,  f.  m.  (baton  noueux,  refte  d'ar- 
bres,  foit  des  racines,  du  fcronc,  ou  des  branches) 
a  trunked  flump  or  flock. 

Chicot  (morceau  qui  refte  d'une  dent  rom- 
pue)  a  fiump. 

f  CHICOTER,  v.  n.  (contefter  fur  de  pe- 
tites  chofes)  to  wrangle,  to  trifle,  to  difpute  a- 
bout  nothing. 

CH1COTIN,  f.  m.  (herbe  qu'on  nomme 
autrement,  orpin)  orpine,  or  live-long,  a  fort 
of  herb. 

CH1EN,  f.  m.  (animal  domeltique)  a  dog. 
II  y  a  pluiieurs  efpeces  de  chiens  difterens,  tant 
pour  la  taille  que  pour  le'naturel,  ou  le  fervice 
qu'ils  rendent  aux  hommes,  there  are  feveral 
forts  of  dogs,  that  differ  as  to  their pape,  their 
nature,  or  the  Jervice  they  yield  to  mankind.  Les 
matins  font  chiens  de  garde,  qu'on  laifle  dans 
les  baffecours  pour  aboyer,  mafliffs  are  houfe- 
degs  that  arc  lift  in  court-yards  to  hark.  Les 
plus  ordinaires  chiens  de  chafie  font  les  limi- 
ers  &  chiens  courans  5  les  levriers ;  les  epag- 
neuls  ;  les  bafTets,  ou  chiens  de  terre ;  &  les 
barbets,  the  mofi  common  dogs  for  chafe,  hunting, 
and  f port,  are  hounds,  greyhounds,  fpanicls,  ter- 
riers, and pagged  dogs.  Les  dogues  font  chiens 
de  combat,  bull-dogs  are  for  baiting.  Chien  cou- 
rant,  a  hound,  a  beagle. 

Chien  de  terre  [ou  baffet)  a  terrier. 

*  f  Faire  le  chien  couchant  (faire 
des  caredes  baffes  &  flateufes)  to  creep  and 
crouch,  to  cringe.  P.  Qui  aime  bertrand,  aime 
fon  chien,  ou  qui  m'aime,  aime  mon  chien, 
love  me,  love  my  dog.  *  Entre  chien  &  loup 
(fur  la  brune)  in  the  dup  of  the  evening.  Le 
chien  d'une  arquebufe,  the  cock  of  a  gun  or 
piflol. 

Chien  de   mer  (poiffon)  the  fea-dog,  a 

Chien  celeste  (oh  canicule,  conftella- 
tion)  the  Deg-flar,  a  confidlation  in  the  hea- 
vens. 

Chien-dent,  f.  m.  (forte  d'herbe)  dogs 
grafs. 

CHIENNE,  f.  f.  (femelle  du  chien)  a  bitch. 

CHIENNER,  v.  a.  (faire de  petits  chiens) 
to  whelp,  to  pup,  to  litter. 

CH1ER,  r.  n.  (fe  decharger  le  ventre  des 
plus  gros  excrcmens)  to  pile,  -j-  II  chie  de 
pcur  (il  a  grand'  peur)  he  fquirts  bis  wits,  his 
heart  is  funk  into  his  breech. 

CH1EUR,  f.  m.  Chieufe,  f.  f.  a  filter. 

CH1FFE,  1".  f.  (terme  de  mepris,  en  par- 
lant  d'une  eloffe  mauvaife)  a  poor  fluff. 

CHIFFON,  f.  m.  (mechant  linge,  ou  mor- 
ceau de  qnelque  vieille  etoffe)  a  rag. 

CHIFFONNE',  ee,  adj.  (bouc-honne,  froiiK) 
rumpled,  tojf,d,  tumbled. 
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CHIFFONNER,  v.  a.  (bouchonner>froiffcr) 

to  rumple,  tumble  or  ruffle. 

CH1FFONNIER,  t.  m.  Chiffonniere,  f.  f. 

(qui  ramaffe  des  chiffons  par  la  ville)  a  rag- 
picker, a  man  or  woman  that  takes  up  rags  in  tbe 
fireets. 

CHIFFRE,  f.  m.  (carafk're  qui  fert  a  mar- 
quer  les  nombres)  a  number,  an  arithmetical 
figure. 

Chiffre  (lettres  entrelaeees)  a  cypher,  or 
fionrip  of  letters. 

CHIFFRES  (ecriture  fecre'e)  cypher. 
CHIFFRE',  ce,  adj,  (compte  par  chiftres) 

numbered. 

Chiffre' (c;rit  en  chiftres)  cyphered,  writ 

in  cyphers. 

CHIFFRER,  v.  a.  (compter,  marques-  par 

chi fires)  to  number,  to  compute. 

Chiffker  (ecrire  en  chiffre)  tocybber,  or 
write  in  cyphers. 

CHIFFREUR,  f.  m.  (qui  compte  bien  avec 
la  plume)  an  accombtant,  an  accountant. 

CHIGNON,  f.  m.  (le  derriere  du  cou)  tbe 
nape  of  the  neck. 

CHILE,  V.  Chyle. 

CHILIADE,  f.  f.  (affcmblage  de  pludeurs 
chofes  miles  mille  par  raille)  chiliad.  Pion.  ki- 
liade. 

CHILIARQUE,  f.  m.  (capitaine  de  mille 
honnne)  cbiliark.  Pron.  kiliarque. 

X  CHILIASTE,  f.  f.  (ou  mille'naire)  chi- 
Hall,  rr.illenarian,  or  fifth  monarchy-man.  Pron. 
ffikfte. 

CHIME  RE,  f.  f.  (monftre  fabuleux)  chi- 

tnera. 

*  Chime're  (imagination  vaine)  a  chime- 
ra, an  idle  fancy,  or  vain  imagination,  a  whim- 

CHIME  RIQUE,  adj.  (imaginaire)  chime- 
rical, fantaflical,  imaginary. 

_  CHIME'RIQUEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
mere  chimerique)  climerically. 

CHIMIE,  V.  Chvmie. 

f  CHINfRENEAU,  f.  m.  (balaffre)  a 
great  cut  or  flap. 

f  CHINQUER,  v.  n.  (boire  du  vin  en  de- 
bauche)  to  tipple,  to  fuddle.  II  a  chinque  tout 
fon  foul,  he  has  tippled  lis  belly  full. 

CHiOURME,  f.  f.  (toute  la  bande  des  for- 
mats d'une  galere)  the  whole  crew  of  filaves  in  a 
galley. 

f  CHIPOTER,  v.  n.  (mangeoter)  to  piddle. 
Chipoter  (vetiller)  to  trifle. 
CHIPOTIER,    f.    m.    (vctilleur)  trifler, 

whifflcr. 

CHIQUENAUDE,  f.  f.  (coup  du  doigt  du 
milieu)  a  fillip.  Donner  une  chiquenaude  a 
quelqu'un,  to  fillip  one. 

CHIQJJET,  f.  m.  (petite  partie  d'un  tout 
d'une  fomme,  &c.)  a  bit,  a  fmall  or  piddling 
part  of  any  thing.  II  me  paye  par  chiquets,  he 
pays  me  by  driblets. 

CHIRAGRE,  f.  m.  (qui  a  la  goute  a  la 
main)  gouty  in  the  hand.  Pron.  kiragre. 

CHIROGRAPH  AIRE,  f.  m.  (dcrit  de  la 
propre  main  de  celui  qui  difpofe)  written  with 
th?  difpofcr's  own  hand. 

CH1ROMANCE,  ou  Chiromancie,  f.  f. 
(l'art  de  deviner  par  la  confideration  des  ligne* 
de  la  main)  chiromancy ,  palmefiry. 

CHIROMANCIEN,  f.  m.  (qui  fait  pro- 
feffion  de  la  chiromance)  a  chiromancer,  or  pal - 
mifter.  Pron.  kiromance,  &c. 

CHIRURGICAL,  le,  adj.  (qui  apartient 
a  la  chirurgie)  chirurgical,  belonging  to  a  fur- 
geon. 

CHIRURGIE,  f.  f.  (partie  de  la  m^decine 
<jui  fe  fert  de  la  main  pour  gucrir  les  maladies  & 
les  plaies)  furgery,  or  cbirurgery.  Les  quatre 
principales  operations  de  la  chirurgie  font  la 
Synthife,  ou  la  reunion  des  parties  ;  la  Die're'fe, 
ou  la  divilion ;  Y Exe're'fe,  l'extraftion,  ou  le 
retranchement  de  cc  qui  eft  nuifible ;  &  la 
Proftbc'fe,  l'addition,  le  remplaccmcnt,  ou  l'ac- 


C  II  o 


C  II  o 


C  H  U 


tion  de  remplir  ;  the  flour  principal  operations  of 
Jurgery  are ;  the  Synthelis,  or  uniting  of  the 
parts;  the  Diarefis,  or  divijii/n ;  the  Exarrefis, 
Qr  cutting  off  "what's  noxious  ;  a/id  the  Profthe- 
fis,  the  addition  or  filing  up. 

CHIRl  RCIEN,  f.  m.  (celui  qui  fait  pro- 
feflion  de  la  fchirurgie)  a  furgeon,  a  cblrtirgfbn. 

CKIRURGIQUE,  adj.  (de  chirurgie)  cbi- 
rurgical,  of  or  belonging  to  furgcry. 

CH1URE,  f.  f.  (excrement  do  mouches)  the 
dung  of  flies. 

CHOC,  f.  m.  (le  heurt  d'un  corps  fulide  con- 
tre  une  autre)  a  dafljing,  flriking,  or  clafhing  of 
tne  body  againfl  another.  Choc  de  deux  vaif- 
leaux,  the  running  foul  of  tiuo  Jhips.  Choc  de 
deux  armees,  brunt,  onfet,  p^ock,  encounter,  en- 
gagement. 

*  Choc  (malheur,  &i{gr!Lce)Jboci,  blow,  dif- 
afler. 

f  CHOCAILLER,  v.  n.  (boire  avec  execs) 
to  tipple,  to  fuddle. 

f  CHOCAILLON,  f.  f.  (femmc  adoimee  I 
boiie)  a  fuddling  g( flip. 

CHOCOLAT,  f.  m.  (forte  de  compofition 
dont  on  fait  une  certaiue  bullion,  qui  s'apelle 
auffi  chocolat)  chocolate. 

CHOCGLATIER,  f.  m.  (celui  qui  fait,  ou 
qui  vend  du  chocolat)  a  chocolate-maker,  or 
feller  ;  alfo  one  that  keeps  a  chocolate-houje. 

CHOCOLATIE'RE,  f.  f.  (vafe  pour  pre- 
parer le  chocolat)  a  chocolate-pot, 

CHOEUR,  f.  m.  (partie  de  l'eglife  ou  Ton 
chante  l'office  divin)  the  choir  of  a  church. 
I  ron.  coeur.  Enfant  de  chceur  (en  tant  qui  chante 
au  chceur  d'une  eglife)  a  finging-boy. 

Choeur  (troupe  de  muficiens  qui  chantent 
cnfemble)  chorus,  a  company  of  muficians  flinging 
f.gether.' 

.%  CHOIR,  v.  n.  (tomber.  II  eft  vieux  &  ne 
fe  dit  qu'a  L'infinitif,  &  au  participe)  to  flail. 

CHOISI,  ie,  adj.  (prefere  a  un  autre)  chc- 
fen,  made  choice  of,  pitcht  upon,  ehcled.  Des 
troupes  choifies,  choice  troops.  Des  pieces  choi- 
ces, felecl  pieces. 

CHOISIR,  v.  a.  (prefcrer  une  perfonne,  ou 
une  chofe  a  une  autre)  to  choofe  or  chufe,  to 
make  choice  ofl,  to  pick  out,  to  pitch  upon,  to  eleSi, 
P.  <^uand  on  emprunte,  on  ne  ehoifit  pas,  beg- 
gars muji  not  be  choosers.  Choifr  quclqu'un  dc 
1'oeU  (le  choifir  au  milieu  d'une  troupe)  to 
mark  one  out. 

CHOIX,  f.  m.  (i'le£Hon,  Paction  de  choifir) 
choice,  eleSUon,  the  a&  ofl  cbsofhig.  Faire  choix 
des  mots,  quand  on  eciit)  to  pick  out  the  choice/} 
words.  n 

Choix  (liberie  qu'on  a  de  prendre,  ou  de 
ne  prendre  pas  quelque  chofe)  choice,  option. 
Vous  avez  le  choix,  you  have  your  choice. 

CHOMMABLE,  adj.  (qui  doit  etre  folen- 
nife)  that  ought  to  be  kept  holy.  Fete  ou  jour 
chommable  (jour  de  fete  auquel  il  eft  defendu 
de  travailler)  a  holyday. 

CHOMMAGE,  f.  m.  (ceffation  de  travail) 
fltanding  ftill,  rejl. 

■f  CHOMMER,  v.  a.  (feter,  folenr.ifer  un 
jour  en  ceffant  de  travailler)  to  keep  or  celebrate 
a  holyday. 

Chommer,  v.  n.  (ceffer  de  travailler)  to 
reflt,  or  ceafe  from  work.  Chommer  [ou  man- 
quer)  de  befogne,  to  want  ivork,  to  Jland  fill 
for  want  of  work. 

CHOPER,  v.  n.  (faire  un  faux  pas  en  beur- 
tant  du  pie  contre  quelque  chofe)  to  dajh  or  jirile 
tine's  foot  again/}  a  thing  in  walking,  to  fumble, 
to  trip. 

*  Choper  (s'abufcr  grofiitrement)  *  to 
trip,  to  miftake. 

CHOP1NE,  f.  f.  (mefure  de  vin  qui  conti- 
ent  la  moitie  d'une  pinte)  half  a  pint  French, 
or  a  pint  Englijh.  Boire  chopine  le  matin,  to 
drink  one's  morning  draught.  On  dit  aufli  cho- 
pinette. 

f  CHOPINER,  v.  n.  (boire  du  yin  fre- 
quemment)  to  tipple. 


CHOQUANT,  ante,  adj.  (ofFeiifant,  dei- 
agrcabie)  odious,  hateful,  offenflve,  UBpleafant, 
difagrecaJJe. 

CHOQUE',  e'e,  adj.  offended,  &c. 

CHOQUER,  v.  a.  (cornier  un  choc,  heur- 
tcr)  to  jlrikc,  daflj,  run,  or  beat  again/}.. 

*  Choq_uer  (offenfer)  to  offend,  or  abufe,  to 
give  offence. 

*  Choq_uer  (deplaire)  to  offend  or  dif- 
phafe. 

*  Chooser  (ou  bleffer)  l'oreille,  to  grate 
or  offend  the  ear. 

*  Chgqjjer  [ou  bleffer)  la  vue,  to  offend 
the  eye, 

*  Chocjuer  (ctre  contre  la  bienfc.mcc,  & 
l'honr.cur)  to  be  contrary  to,  or  againflt  decency 
and  honour. 

*  Chooser  le  bon  sens,  la  r  a  is  on 
(ctre  contie  le  bon  fens,  &c.)  to  cliflj  with 
reafon. 

Se  Choqjjer,  v.  r.  (fe  heurter)  to  flrike, 
daflh,  run,  tr  beat  again  ft  one  another, 

*  Se  Choq_uer  (etre  contraire  ou  oppofe) 
to  clafh,  or  dif agree,  to  be  contrary.  Ces  choles 
fe  choquent,  thefe  things  clafh. 

Se  Choojjer  (en  venir  aux  mains)  to  en- 
gage, or  encounter.  Les  armees  fe  choquent, 
the  armies  are  engaged.  Lcs  troupes  fe  choque- 
rent  en  cct  endroit  avec  beaucoup  de  lurie,  the 
armies  engaged  therewith  a  great  deal  of fury. 

*  Se  Choqjjer  (s'offenfer)  to  take  offence, 
pet,  fnuff,  or  exception  at  it.  Voila  de  quoi  je 
me  choque,  that's  what  I  take  offence  at.  II  fe 
choque  de  la  moindre  chofe,  he  is  a  very  ex- 
ceptions man. 

*  Se  Choq_uer  ^fe  dire  des  injures)  to  a- 
bufe  one  another,  to  rail  at  one  another. 

CHOREGR  APHIE,  f.  f.  (l'artde  noter  fur 
le  papier  les  pas  &  lcs  figures  des  danfes  dift'e- 
rentes)  chol  egraphy.  Pron.  koi  e'graphie. 

CHORE'VeQUE,  f.  m.  (prelat  qui  fait 
quclques  foiiclions  epifcopales  a  la  campagne) 
a  rural  biflhop,  Pron.  kore'veque. 

CHORION,  f.  m.  (terme  d'anatomie,  la 
membrane  exte'rieure  qui  envelope  le  fetus) 
chorion. 

CHORISTE,  f.  m.  (chantre  du  chceur)  chci- 
rifltcr,  a flngin^-man  in  a  choir.  Pron.  korifle, 

CHOROG'RAPHIE,  f.  f.  (description  dc 
pays)  chorograihy,  the  defcription  ofl  a  country, 
Pron.  korcgraphie. 

CHOROGRAPHIQUE,  adj.  (qui  apartient 
a  la  chorographie)  choi  ographical,  Pron.  koro- 
grapl.  ique. 

CHORUS,  f.  m.  (terme  Latin,  dont  on  fe 
fert  dans  les  rejouiffances  de  table)  a  chorus. 
Faire  ou  chanter  chorus,  to  fling  in  chorus, 
Pron.  torus, 

CHOSE,  f.  f.  (nom  general  qu'on  donne  a 
tout  ce  qui  eft  en  la  nature)  a  thing,  a  general 
name  for  all  that  fubflfls  in  nature. 

Chose  (par  oppofition  aux  peifonnes)  a 
thing. 

Chose  (affaire,  aftion,  matiere)  a  th'mg, 
bufinefs,  affair,  matter,  deed. 

CHOU,  f.  m.  (herbe  potagere)  cabbage, 
cole-wort.  Chou-cabus,  cabbage.  Chou-crepu, 
curled  gardcn-colcwot  t.  Cht-ux  fleurs,  coll'i- 
fli'jwcrs.  Jeunes  choux,  fprouts.  *  -f  II  cn 
fait  fes  choux  gras  (il  y  profite,  il  y  fait  bien 
fes  affaires)  he  gets  well  by  it,  he  feathers  his 
ncf}  with  it.  *  \  Pour  vevenir  a  nos  choux,  to 
return  to  our  purpofe.  *  \  Je  n'en.donnerois  pas 
un  tronc  de  chcu,  /  would  not  give  a  pin  for  it. 

CHOUCAS,  f.  to.  (corneilie  aprivcifee)  a 
tame  jack-daw. 

CHOUETTE,  f.  f.  (chat-huant,  hibou)  an 
owl,. the  little  owl,  a fcreech  owl. 

CHOUQUET,  f.  m.  (terme  de  marine, 
gros  billot  de  bois  qui  fert  a  emboiter  les  mats 
Pun  dans  l'autre)  a  block. 

f  CHOYER,  v.  a.  (conferver  avec  foin)  to 
make  much  of,  to  take  a  gi  cai  care  ofl,  to  manage 
tenderly,  to  fondle. 


CHRsME,  f.  m.  (huile  confacrce  par  Ve.- 
veque)  chrifn:,  ointment  ufedin  popiflj  baptifm. 

CHReMEAU,  f.  m.  (forte  de  bonnet  qu'oa 
met  lur  la  tcte  de  l'enfant  apres  l'ond\ion  du 
chreme)  chrifm  cloth. 

C rfRE'T IEN,  ienne,  adj.  (qui  fait  profef- 
fion  de  la  foi  de  Jelus  Chriit)  Cbrifltian. 

Chretien,  f.  m.  Chretienne,  f.  t.  a  Chrif- 
tian. 

CHRE'TIENNEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  chretienne)  thrifliainy,  chrifiian-like,  like 
a  chriflian. 

CHRE'IIENTE',  f.  f.  (le  pays  chre'tien) 
cbrifltendom. 

CHRiSAUDE,  on  Chryfalide,  f.  f.  (che- 
nille qui  a  perdu  fon  etat  de  chenille,  &  qui  eft 
devenue  une  efpece  de  feve)  aurelia,  cbryfalis, 
nyriipha. 

CHRISM  ATION,  f.  f.  (action  d'imp!  fef 
le  chrcme  parmi  les  catholiques)  chrifmation. 

CHRIST,  f.  m.  (nom  du  Sauveur  des 
hommcs)  Chrifl. 

Christ,  f.  m.  (terme  d'imager,  un  cruci- 
fix, la  representation  ou  taille  douce  de  la  tetc 
du  Sauveur)  a  crucifix. 

CHRISTIAN1SER,  v.  a.  to  make  Chriflian, 
to  jufifly  a  dotlrine  or  praclice,  as  conformable!* 
Chrifiianity. 

CHRISTIANISME,  f.  m.  (la  loi  &  la  re- 
ligion de  notre  Seigneur  JeTus  Chriit)  Chrifiia- 
nity, Chriflian  doftrine,  or  prcfleffton. 

CHROMATIQUE,  adj.  &  f.  f.  (efpe'ce 
de  mufique)  cbramatick,  pleafant  and  delightful 
muflic. 

CHRONIQUE,  adj.  (qui  dure  long  terns,  il 
ne  fe  dit  que  de  certaincs  maladies)  chronical, 
ofl  a  long  duration,  inveterate,  fpeaking  of  fome 
difeafes. 

Chronk^ue,  f.  f.  ^ancienne  hiftoire dreflec 
fuivant  Torure  du  terns)  chronicle  or  hiflory. 

*-f  ClIRONIOJJE  3CANDALEUSE  (les  IHJU- 

vais  bruits,  lcs  difcours  medifans)  fcandalous 
reports. 

f  CHRONIQUEUR,  f.  m.  (auteur  de  chro- 
nique)  a  chronicler,  a  writer  of  chronicles. 

CHRONOLOGIE,  f.  f.  (doctrine  des  terns) 
chronology ,  the  computation  of  time. 

CHRONOLOC-iQUE,  adj.  (qui  apartient 
a  la  chronologie)  chronological,  of  or  belonging  tt 
chronology . 

CHRONOLOGISTE,  ou  Chronologue,  f.  m. 
(celui  qui  fait  ou  qui  ecrit  de  la  chronologie)  a 
cbronologifl,  or  chronohger. 

CHRONOMF/TRE,  f.  m.  (inftrument  pour 
melurer  le  terns)  a  chronometer. 

CHRYSOCOLLE,  f.  f .  (ou  borax,  foudure 
de  l'or  &  des  autres  meiaux)  chryfocol  ox  borax, 
go/dfmi/b's  folder. 

CHRYSOLITE,  ou  Chrifolite,  f.  f.  (pieire 
precieufe  tranfparente,  decculeur  d'or)  a  chry- 
flolite,  an  /Ethiopian  gold  coloured  and  tranfpa- 
rcnt  flonc. 

CHRYSOPE'E,  f.  f.  (terme  de  chimie. 
Part  de  faire  la  pierre  philcfophale)  chryfepata, 
the  art  ofl  making  gold. 

CHRYSOPRASE,  f.  f.  (pierre  precieufe) 
chryf.prafe,  or  cbryfoprafus,  an  Aflan  grccniflh 
precious  flone. 

+  CHU,  ue,  adj.  (flrom  choir)  flallen. 

CHUCHETER,  ou  Chuchoter,  v.  n.  (par- 
lor bas  a  l'oreille  de  quclqu'un)  to  whifper  in 
one's  ear. 

CHUCHETEUR,  ou  Chuchoteur,  eufe, 
f.  m.  &  f .  a  whifpci  er. 

CHUCHOTERIE,  f.  f.  (aftion  de  celui 
qui  parle  a  l'oreille)  whifpering. 

CHUT,  i.nterj.  (dont  on  fe  fert  pour  impo- 
fer  filence)  bulb,  peace  htre, 

CHUTE,  f.  f.  (i'aaion  de  tomber)  fall, 
tumble. 

La  Chute  pes  feuilles  (la  faifon  o& 
les  feuilles  tombent,  l'automne)  tie  fall  of  the 
leaf,  or  autumn. 

*  Ch  u  te  (difgrace,  malheur) flail }misflortune. 

N  *  La 
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*  La  Chute    (cu  le  peche)  du  premier 
homme,  the  fall  or  Jin  cf  the  firfl  man. 

*  Ciiuti  (cu  fin)  d'une  pcriode,  the  ca- 
dime  cf  a  period.  La  chute  d'un  rondeau, 
u'un  i'onnet,  d'une  epigrammc,  the  end  of  a 
hnnct,  the fting  of  an  epigram. 

CHYLE,  cu  Chile,  I,  m.  (fuc  blanc  qui  eft 
fait  de  viandes  digertcs)  chy/us,  a  milky  fub- 
Jlar.ce  ready  to  be  turned  to  llocd. 

CHVLIFICATION,  on  Chilincation,  f.  f. 
(form.'.'.ion  du  chile)  chylificatkn. 

CHYMIE,  cu  Chimie,  f.  f.  (art  de  refoudre 
lei  corps  en  leurs  principes  par  le  moyen  du 
feu)  chymifiry,  the  art  of  revolving  bodies  into 
their  principles  by  the  means  of fie. 

CHYMIQUE,  cu  Chimique,  adj.  (qui  a- 
partient  a  la  chimie)  ehymical. 

CHYMISTE,  cu  chimifte.  f.  m,  (qui  fait 
proieflion  de  la  chimie)  a  chymiji. 

C  I 

CI,  is  an  abbreviation  of  the  particle  ici,  which 
ft  joined  to  the  following  words.  Celui-ci,  celle- 
ci,  this.  Ceux-ci,  celles  ci,  tbefe.  Comme 
il  a  ete  dit  ci-delfus,  as  is  aforcfaid.  Ci  git, 
here  lies.  Ci-deil'ous  git,  &c.  underneath  this 
place  lies,  £?r.  Ci-devant,  before,  heretofore. 
Ci-apres,  afterwards,  hereafter.  Entre-ci  & 
la  S.  Michel,  between  this  and  Michaelmas. 

CIBOIRE,  f.  m.  (vaiffeau  facre  ou  les  pa- 
piftes  tiennent  leur  hoftie)  pyx,  box,  or  cup, 
wherein  the  hofl  is  kept  in  popijh  churches.  Un 
ciboire  d'or,  d'argent,  &c.  a  golden  or  Jilver 
pyx. 

CIBOULE,  f.  f.  (petit  oignon)  fcallion,  a 
fort  of  onion. 

CIBOULETTE,  f.  f.  (petite  ciboule) chives, 
4  (pedes  of  [mall  onion. 

CICATRICE,  f.  f.  (marque  qui  demeure 
apres  que  la  plaie  eft  guerie)  cicatrice,  fear,  a 
feam  or  mark  cf  a  wound. 

CICATRISE',  cu  Cicatrice,  ee,  adj.  cica- 
irit.ldffull  of  fears.  Un  front  cicatrife,  a  fore- 
head full  of  /cars.  *  Un  habit  tout  cicatrife, 
«  ragged fuit,  a  tattered  coat. 

CICATRISER,  ou  Cicatricer,  v.  a.  (faire 
ies  cicatrices)  to  cicatrize. 

Cicatriser,  v.  n.  (fe  reiinir  de  telle 
forte  qu'il  y  ait  une  petite  peau  qui  couvre  la 
p laic )  to  fkin  ever,  to  turn  to  a  fear. 

Se  Cicatriser,  v.  r.  (fe  reprendre,  fe 
former  en  cicatrice)  to  beat  up  to  a  fear,  to  con- 
folidate. 

'  CICE'RO,  f.  m.  (characlere  d'imprimene) 
pica,  a  printing-letter.  Cicero  approcht,  ou  a 
petit  Ocil,  fmall-pica. 

CiCEROLE,  f.  f.  (forte  dc  pois  chiches) 
thickling,  a  fort  cf  peaj'e. 

CICLAMEN,  ou  Cyclamen,  f.  m.  (plante 
ihedecinalc,  pain  de  pourceau)  fow-brcad. 

CICLE,  cu  Cycle,  f.  m.  (certaine  revolution 
de  terns)  a  cycle.  Cycle  folaire,  the  cycle  of 
the  fun.    Cvcle  lunaire,  the  cycle  of  the  moon. 

ClCOGNE,  V.  Cigogne,  &c. 

CIURE,  f.  m.  (boiffon  faite  de  jus  de  pom- 
iries)  cider. 

CIEL,  f.  m.  au  plu.  Cieux  (region  etherce 
au  deiTus  de  TcleiTientaire,  dans  laquelle  fe 
meuver.t  les  aftrcs)  the  heaven  or  heavens. 
Le  ciel  ctoile,  the  fiarry  heaven.  *  Remuer 
ciel  &  terrc  (faire  tous  fes  efforts)  *  to  leave 
no  flone  unturned. 

Ciel  (lc  ft  jour  des  bien-hcurcux,  le  para- 
dis)  heaven,  paradife,  the  manfion  cf  the  bhjfcd. 
Lc  ciel  empire,  the  empyreal  heaven.  *<->"- 
vrir  les  cieux  a  quelqu'un  (le  combler  de  joie) 
to  rej'jice  one  to  the  heart,  to  fill  one  with  joy. 

*  Cie  I.  (Dien,  l-i  Providence,  la  volonte 
divine)  Heaven,  God,  God  Almighty.  Often  - 
fer  le  ciel,  pecher  contre  le  ciel,  to  fin  againft 
God.  Lc  ciel  m'eft  tcmoin,  God  is  my  wit  - 
nefs. 

'  *  Ciel  (Pair)  the  air,  or  the  Jly.    Les  cu- 
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fcaux  du  ciel,  the  birds  of  the  air.    Ciel  fere'n, 
ferene  fky.    L'arc-en-ciel,  the  rain-bow. 

*  Ciel  (pays,  climat)  country,  climate.  Un 
ciel  etranger,  a  foreign  country. 

*  Ciel  (dais  fous  lequcl  les 'papiftes  por- 
tent leur  facrement  le  jour  de  la  fete-dieu)  a 
canopy. 

Ciel  (ou  fond)  de  lit,  the  tefiern,  or  top  of 
a  led.  Cicls-de-lit  (and  not  cieux  de  lit)  te- 
fierns  of  beds.  Les  ciels  d'un  tableau,  the  fkics 
in  a  picture. 

C1ERGE,  f.  m.  (cire  qu'on  brule  a  Pegli- 
fc)  wax-taper,  or  wax-candle, 

CIERGIER,  f.  m.  (drier,  ouvrier  qui  fait 
&  qui  vend  des  cierces)  a  wax-chandler. 

CIEUX  (plu.  of  Cie\)  the  heavens. 

CIGALE,  f.  f.  (forte  d'infedte  qui  vole)  a 
kind  of  grafiboppcr,  or  Jlying  infcEl,  the  Cicada  cf 
the  ancients,  unknown  in  England. 

CIGNE,  ou  Cygne,  f.  m.  (forte  d'oifeau  a- 
quatique)  a  Jwan. 

*  Le  cigne  Mantouan  (virgile)  the 
Mantuan  fwon,  Virgil,  called  Mar.tuan,  from 
Mantua,  his  birth-place. 

CIGOGNE,  f.  f.  (elpece  de  gros  oifeau  de 
paffage)  a  fiork. 

*  +   CONTE    DE    LA    ClCOGNE  (conte  de 

vieille)  a  tale  of  a  tub,  an  old  woman's  fiery. 

C1GOGNEAU,  f.  m.  (petit  de  la  cig'ogne) 
a  young  fiork. 

ClGlJE,  f.  f.  (herbe  venimeufe  qui  refiemble 
au  perfil)  hemlock,  a  fort  of  venomous  plant. 
Pron.  ci-gu-'e. 

CIL,  f.  m.  (poil  aux  extremites  des  paupie- 
res)  the  eye-la/bes. 

CILICE,  f.  m.  (tiffu  de  poil  rude  &  piquant) 
hair- cloth. 

CILINDRE,  ou  Cylindre,  f.  m.  (corps  de 
figure  longne  Sc  ronde)  a  cylinder. 

CILINDRIQUE,  ou  Cylindrique,  adj.  (qui 
apartient  au  cilindre)  cylindrical. 

CILLEMENT,  f.  m.  (aclion  de  ciller  les 
yeux)  twinkling  cf  the  eyes. 

CILLER,  ou  Siiler,  v.  a.  (fermer  Sz  ouvrir 
les  yeux  &  les  paupieres)  to  wink,  or  twinkle. 
Ciller  les  yeux,  to  twinkle  with  the  eyes. 

Ciller,  v.  n.  (ne  fe  dit  que  des  chevaux, 
qui  commencent  a  avoir  quelques  poils  blancs 
aux  paupieres)  to  grow  grey,  fpeaking  of '  horfes 's 
eye-lajhcs. 

f  CIMAGRE'E,  f.  f.  ou  Simagree  (certaine 
facon  affeftee)  grimace. 

CIMAISE,  ou  Cymaife,  f.  f.  (terme  d'ar- 
chitedfure)  a  wave,  or  o^ee  in  architecture. 

CIMARRE,  V.  Simarrc. 

CIMBALE,  ou  Cymbale,  f.  f.  (inftrument 
de  mufique)  a  cymbal. 

CIME,  f.  f.  (le  fommct,  la  panic  la  plus 
haute  d  une  montagne,  d'une  maifon,  d'un  ro- 
cher,  d'un  arbre)  the  top,  ridge,  or  height  of  a 
thing,  as  a  bill;  a  bot/fe,  (sfc.  Lacimedubon- 
heur,  the  height  ot  pinnacle  of  happinefs. 

CIMENT,  f.  m.  (brique  ou  tuile  battue  & 
pilee  dont  on  fait  une  efpece  de  morticr)  ce- 
ment. 

*  Ciment  (liaifon,  union)  cement,  union,  tie. 
CiMENTE',  ee,  adj.  cemented,  &c. 
CUvIEN'J'ER,  v.  a.  (enduire  de  ciment)  to 

cement,  to  faficn  with  cement  or  mortar. 

*  Cimenter  (confirmer,  arl'ermir)  to  ce- 
ment or  confirm,  to  bind  or  knit. 

CIMENTILR,  f.  m.  (celui  qui  fait  &  qui 
vend  le  ciment)  a  cement-maker. 

CIMETERRE,  f.  m.  (coutelai  courbe)  a  ci- 
meter  or  fimitar. 

CIMETIE'RE,  f.  m.  (lieu  ou  on  enterre  les 
morts)  church-yard. 

CIMIER,  f.  m.  (piece  de  hecuf  prife  fur  le 
cole  de  derriere)  buttock  of  beef.  Cimicr  de 
cerf,  the  buttock  piece  of  a  deer,  a  haunch  of  ve- 
nifon, 

Cimier  (terme  de  blafon,  figure  qui  fur 
monte  le  timbre)  the  crefi  cf  a  head-piece  in  he- 
raldry. 
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CINABRE,  f.  m.  (mineral  rouge,  vermil- 
ion) cinoper,  vermillion,  red  lead. 

CINGLER,  v.  n.  (naviger  avec  un  vent  fa- 
vorable &  a  pleines  voiles)  to  fail  with  a  fair 
wind. 

Cingler,  v.  a.  (frapper  avec  quelque  chofe 
de  delie  comme  avec  un  fouct,  une  houfline) 
to  lajh  or  fwiti  h.  II  fait  un  vent  qui  cingle  le 
vifage,  the  wind  cuts  one's  face. 

CINIQUE,  ou  Cynique,  f.  m.  (philofophe 
feftateur  de  Diogene)  a  cynick. 

Cinic^ue  (un  ruftre,  un  brutal,  un  homme 
rebarbatit)  a  rude  man,  a  jnarler. 

Ciniq^ue,  adj.  (brut?l,  rude,  ic  rebutant) 
cynick,  cynical,  fnarling,  fatirical. 

CINNAMOME,  f.  m.  (epice,  qu'on  nomme 
plus  ordinairement  canelle)  cinnamon. 

CINQ,,  adj.  (numeral)  five.  Cinq  hommes, 
five  men. 

Cinco  f.  m.  a  five.  Un  cinq  de  chiffre, 
a  figure  of  five.  Un  cinq  de  carte,  five  at  cards. 
Un  cinq  aux  des,  a  five  or  cinque  at  dice. 

CINQUANTAINE,  f.  f.  (nombre  de  cin- 
quante)  fifty,  the  number  of  fifty.  Une  cin- 
quantaine  de  perfonnes,  fifty  perfons. 

CINQLrANTE,  adj.  numeral  (nombre  com- 
pofe  de  cinq  dixaines)  fifty. 

CINQU  ANTEN1ER,  '{.  m.  (celui  qui  com- 
mande  cinquante  hommes,  en  parlant  de  la 
milice  des  villes)  captain,  or  commander  of  fifty 
men. 

CINQU ANTIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordrc) 

fiftieth. 

Cinquantiemf,  Cm.  (la  cinquantieme 
partie)  the  fiftieth  part. 

CINQL!IF;'ME,  adj.  (nombre  d'ordre) jf/>,6. 
Cinc^uie'me,  f.  m.  (la  cinquieme  partie) 
a  fifth,  or  a  fifth  part. 

Cinquieme,   f.  f.  (la   cinquieme  claffe 
d'un  college)  the  fifth  form. 
_  CINQUIE'MEMENT,  adv.  (en  cinquidme 
View)  fifthly,  in  the  fifth  place. 

CINTRE,  ou  Ccintre,  f.  m.  (arcade  de  bois 
fur  laquelle  on  batit  des  voutes)  an  arch,  or 
mould  for  an  arch. 

Cintre,  ee,  adj.  (bati  en  cintre)  arched, 
made  arch-wij'e,  ox  like  a  vault. 

CINTRER,  v.  a.  (former  en  voute)  to  arch, 
to  make  an  arch,  or  a  vault. 
CION,  V.  Scion. 

CIPRE'S,  ou  Cypres,  f.  m.  (arbre  toujours- 
vert)  cfprefs,  cyprefs  -tree. 

CIRAGE,  f.  m.  (application  de  cire  fur 
quelque  choie)  the  waxing  of  any  thing. 

CIRCONCIRE,  v.  a.  (couper  le  prepuce) 
to  circumcife,  to  cut  off  the  forefkin. 

CIRCONCIS,  f.  m.  (a  qui  on  a  coupe  le  pre- 
puce) one  that  is  circumcifcd. 

CIRCONCISEUR,  f.  m.  (celui  qui  circon- 
cit)  a  circumcifer. 

CIRCONCISION,  f.  f.  (aftion  de  circon- 
cire)  circumcifion,  or  anting  off  the  forefkin. 

CIRCONFE'RENCE,  f.  f.  (lc  tour  d'un 
certle)  circumference. 

CIRCONFLE'Xl-,  adj.  &  f.  m.  circumflex. 
Un  accent  circonflexe,  cu  un  circonflcxe,  qui 
fe  marque  ainfi  (  "  )  a  circumflex,  an  accent  thus 
marked  (  *  ). 

CIRCONLOCUTION,  f.  f.  (pc'riphr.ifc, 
circuit  de  paroles)  circumlocution,  a  compafs  of 
words,  or  beating  of  the  bujh. 

CIRCONSCR1PTION,  f.  f.  (cfnace  cir- 
conferit)  circumfcription. 

CIRCONSCRIRE,  v.  a.  (meitrc  des  bornes 
a  1'entour,  en  terme  de  geometric)  to  tircum- 
fcrihe,  to  inclcfe  with  a  line. 

Ciuconscrire  (donner  des  limites,  bor- 
ner,  limitcr)  to  circumfcribe,  limit,  or  bound. 

CIRCONSCRIT,  ite,  adj.  (borne",  Jimitd) 
cirtvmfcribed,  (S'c. 

CIRCONSPECT,  eclc,  adj.  (avifc',  difcret, 
retain,  prudent)  circumfpeel,  wary,  'Wife,  con- 
federate,  difcrect,  prudent. 

CIRCONSPECTION,  f.  f.  (prudence,  con- 

liderutioiij 
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fidcration,retenue,difcrction)  circumfpeclion,wa- 
rincjs,  confideration,  prudence,  dfretion,  Avec 
circonfpeclion,  warily,  circumfpeclly,  prudently, 
dijcreetly,  ivitb  confideration. 

CIRCONSTANCE,  f.  f.  (particularity  qui 
accompagne  un  fair,  unc  nouvelle,  &c.)  cirium- 
Jrance. 

CIRCONSTANCES  ET  DE'PENDAN- 

CES  (en  tcrmes  de  pratique)  appertenanccs. 

CIRCONSTANCIE',  ee,  adj.  (dont  on 
marque  les  circonftances)  circumjlantiated,  de- 
scribed, or  fet  out  with  its  circumjiances,  Un 
fait  bien  circonftancie,  a  fuel  jet  out  in  all  its 
circumjiances. 

CIRCONSTANCIER,  v.  a.  (marqiu-r  les 
circonftances)  to  circumjlantiatc,  to  deltribt  a 
thing  tuith  its  circumjiances.  Circonltancier  un 
fait,  to  circuwflantiate  a  fail,  to  tell  the  circum- 
jiances of  a  fafl. 

CIRCON  VALLATION,  f.  f.  (terme  de 
guerre,  fofle  fait  autour  d'une  place)  circum- 
•vallation. 

CIRCONVENIR,  v.  a.  (terme  de  palais, 
tromper  artificicufement)  to  circumvent,  cozen, 
deceive,  or  over-reach. 

CIRCONVENTION,  f.  m.  (tromperie, 
furprife)  circumvention,  deceit,  fraud,  cozenage, 
cheating,  otter-reaching. 

f  CIRCONVENU,  ue,  adj.  (trompc  par 
des  detours)  circumvented,  cozened,  deceived. 

CIRCONVOISIN,  ine,  adj.  (qui  eft  aux 
environs)  neighbouring-,  near,  adjoining  to,  ad- 
jacent, lying  about,  bordering  upon. 

CIRCUIT,  1*.  m  (tour  de  quelque  chofe) 
compajs,  circuit,  circumference.  Les  murailles 
de  celte  ville  ont  trois  licues  de  circuit,  the 
walls  of  this  town  are  three  leagues  in  compajs, 
or  three' leagues  about.  *  Un  long  circuit  de 
paroles  (ce  qu'on  dit  d'inutile  avant  de  venir 
au  fait)  a  great  compass  of  words,  a  beating  of 
the  bujh,  or  about  the  bujh,  a  gitat  preamble. 

CIRCULAIRE,  adj.  (rond,  en  forme  de 
ccrcle)  circular,  round.  Figure  circulaire,  a 
circular  or  round  figure.  Mouvement  circu- 
laire, a  circular  motion.  Lcttres  circulaires, 
circulatory  letters.  Lettres  circulaires  pour  la 
convocation  d'un  parlement  d' Anglclerre,  writs 
ef  \ummons  for  the  calling  of  a  parliament  in  En- 
gland. 

C1RCULAIREMENT,  adv.  (en  rond)  cir- 
cularly. 

CIRCULATION,  f.  f.  (mouvement  de  ce 
qui  circule)  circulation. 

CIRCULATOIRE,  adj.  (terme  de  chimie, 
qui  fe  dit  des  vahleaux  qui  fervent  a  faire,  la 
diftillation  par  circulation)  circulatory. 

CIRCULER,  v.  n.  (fe  monvoir  circulaire- 
ment)  to  circulate,  to  mc<ve  round. 

*  Circuler  (en  parlant  de  l'argent,  paf- 
fer  d'une  main  a  P autre)  to  circulate,  as  money 
does.  Quand  l'argent  ne  circule  pas,  le  com- 
merce fouffre,  trade  decays  when  money  does  not 
circulate. 

CIRE,  f.  f.  (ouvrage  que  font  les  abeilles 
pour  y  recevoir  leur  miel)  wax.  Cire  d'El- 
pagne  pour  cacheter  les  lettres,  Jading  tvax. 
*  C'eft  un  hommc  de  cire,  &  fufceptible  des 
premieres  impreffions,  he  is  a  waxen  matt,  and 
fufceptible  of  any  imprejfton. 

*  Cire  (le  fceau  de  la  chancelerie)  jeal. 

*  y  Cire  des  yeux  (chafiie)  gum  of  the 
eyes. 

Cire',  ee,  adj.  (enduit  de  cire)  waxed. 
Toile  ciree,  cerecloth.  Toile  ciree  pour  cou- 
vrir  un  chapeau,  an  oil-cafe  for  a  hat. 

C1RER,  v.  a.  (enduire  de  cire)  to  wax. 

CIRIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  &  qui  vend 
des  cierges,  des  bougies)  a  wax-chandler. 

CIROENE,  f.  m.  (emplatre  pour  une  con- 
tufion)  a  plaijier  for  a  bruije,  a  cerecloth. 

CIRON,  f.  m.  (petit  ver  prefque  impercep- 
tible) a  band-worm,  a  fiefb-worm. 

Ciron  (petite  ampoule  qu'un  ciron  fait  ve- 
nir a  la  main)  a  little  blifter. 
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CIRQUE,  f.  m.  (lieu  on  fe  faifoicnt  les  jetix 
publics)  Circus,  a  place  for  games,  and  public 
excrcifes. 

CIRSOCE'LE,  f.  m.  (terme  de  mcdecinc, 
dilatation  des  veines  fpermatiquc-:  caufec  par  un 
fang  groflier  &•  epais)  cirjeceh. 

C1RURE,  f.  f.  (enduit  de  cire)  the  waxing, 
or  overlaying  with  wax. 

CISAILTER,  v.  a.  (couper  avec  les  ci fail- 
les) to  jhcar,  to  tiip. 

CISAiLLES,  5.  f,  plur.  (gros  cifeaux  a  cou- 
per des  plaques  de  metal  d'or  ou  d'argent) 
j/.'cars. 

CjsAilles  (ce  qui  reftc-  des  pieces  coupees 
quand  on  fait  la  monnoje)  Jhearings  or  dp- 
pings. 

CiSEAU,  f.  m.  (outil  de  menuifier  on  de 
fculpteur)  a  chifcl.  Cifeau  d'orfevre,  ou  de 
g  ra  \  e  u  r,  a  graver. 

CISEAU X,  on  une  paire  de  cifeaux,  cizars, 
a  pair  of  cizars,  or  jVifj'ais.  Gros  cifeaux, 
jhsars. 

CISE'LE',  ee,  adj.  (travaille  avee  le  cifelet) 
chafed,  raijed,  carved.  Vaift'elle  cifclce,  chafed 
plate.    Velours  cifele,  cut  velvet, 

CISELER,  v.  a.  (travailler  fur  le  metal  a- 
vec  le  cifelet)  to  chafe,  to  ra'ije. 

Cisei. ek  (couper,  tailler)  to  carve. 

CISELET,  f.  m.  (petit  cifeau  dont  les  gra- 
veurs,  &c.  fe  fervent  dans  leurs  ouvrages)  a 
graver. 

C1SELEUR,  f.  m.  (ouvritr  qui  cifele)  a 
chafer. 

CISELURE,  f.  f.  (aftion  de  cifeler)  chaj- 
ing,  raffing,  carving. 

Ciselure  (fculpture,  gravurc)  chafed  work, 
cbijel  work,  carved  work,  jculptuic. 

CISOIR,  V.  Cifailles. 

C1SOYDE,  f.  f.  (terme  de  gcometrie,  ligne 
courbe)  cijjfoid. 

CISTE,  f,  m.  (forte  deplantc)  ciflus  or  rock- 
roj'e. 

CISTRE,  ou  Siftre,  f.  m.  (inftrumcnt  de 
mufique)  cithern,  a  kind  of  mufical  infirument. 

CiTADELLE,  f.  f.  (forterefle  qui  com- 
mandc  a  une  ville)  a  citadel. 

f  C1TAD1N,  f.  m.  Citadine,  f.  f.  (habi- 
tant d'une  cite)  a  citizen. 

CITATION,  f.  f .  (allegation  d'un  paffagc) 
citation,  quoting,  or  quotation. 

Citation  (terme  de  pratique,  ajourne- 
ment)  citation,  [amnions. 

CITE',  f.  f.  (ville,  fur-tout  ville  epifcopale) 
city,  town. 

Cite',  ee,  adj.  (ajournc)  cited,  jummoncd  to 
appear. 

Citer  (alleguer)  to  cite,  quote.  Citer  fon 
auteur  (nommer  celui  de  qui  on  ticnt  une  nou- 
velle, &c.)  to  name  one's  author. 

CITE'RIEUR,  re,  adj.  (terme  de  geogra- 
phic, qui  ett  en  ice?.)  citcrior,  hither,  hitker- 
vioji.  La  Calabre  citericure,  Calabria  citcrior,  or 
the  hither  Calabria. 

CITERNE,  f.  f.  (refervoir  d'eau  de  pluie) 
a  ciflern,  a  place  to  receive  and  keep  rain-water. 

CITOYEN,  enne,  f.  m.  &  f.  (bourgeois, 
habitant  d'une  ville)  citizen,  inhabita.it,  or 
freeman  of  a  city. 

CITRIN,  ine,  adj,  (qui  eft  de  couleur  de 
litron)  of  a  leman  colour,  or  pale  yellow,  citrine. 

CITRON,  f.  m.  (forte  de  fruit)  a  citron  or 
lemon.    Couleur  de  citron,  lemon  colour. 

CITRONAT,  f.  m.  (confiture  faite  ue  peau 
de  citron)  candled  lemon-pccl. 

CITRONNE',  ee,  adj.  (ou  on  a  mis  du  jus 
de  citron)  that  has  the  tajle  or  favour  of  le- 
mon. 

CITRONNELLE,  f.  f.  (herbe  odoriftrante, 
autrement  apcllee  meliffe)  balm-mint  or  gar- 
den-mint. 

CITRONNIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  le 
citron)  a  lemon-tree,  or  citron-tree. 

CITROUILLE,f.  f.(efpccede  groffecourge) 
a.  great  gourd,  a  citrul,  a  pumphu. 
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*  -}-  Une  CRossi!  citrouille  (unegroffe 

femme)  a  great  lump  of  ficjh. 

CIVADE,  f.  f .  (forte  de  poiffon)  a  kind  of 
beard  fijh. 

CIVADIE'RE,  f.  f.  (voile  de  beauprc',  ea 
tcrmes  de  marine)  the  Jprit-jail. 

CIVE,  f.  f.  (petite  lierbc  que  Ton  met  dans 
lea  ragouts  &  dans  les  falades,  ciboule)  chivest 
a  Jjpet  ies  of  Jmall  onion. 

Cive',  f.  m.  (fauce  &  ragout  fait  avec  la 
chair  d'un  lievre  ou  d'un  lapin)  a  jauce  and 
ragoo  made  of  a  hare,  or  rabbit. 

CIVETTE,  f.  f.  (animal  qui  produit  cette 
odeur  qu'on  appelle  auffi  civette)  a  civet  cat. 

Civette  (parfitm  fait  des  excremens  de 
la  civette)  civet,  a  perfume  made  of  the  excre- 
ment of  a  civet  cat. 

Civette  (herbe  odoriferante  qu'on  mange 
en  falade)  chives,  a  jpecies  of  Jmall  onion. 
Voyez  Give. 

CIVIE'RE,  f.  f.  (efpece  dc  brancart  fur  le- 
quel  on  porte  a  bras  des  pierres,  du  bois,  &c.) 
a  hand-barrow. 

CIVIL,  He,  adj.  (qui  regarde  les  citoyens) 
civil,  pertaining  to  the  citizens,  city,  or  Jlate. 

Civil  (terme  de  palais  qui  fe  dit  par  oppo- 
fition  a.  criminel)  civil,  not  criminal.  Le  juge 
civil  (qui  decide  des  demandes  entre  particu- 
liers)  a  judge  in  civil  caufes.  Le  juge  crimi- 
nel (qui  decide  dc  la  peine  due  aux  malfai- 
teui  s)  a  judge  in  criminal  caujes.  Unc  requete 
civile,  a  bill  of  review. 

Civil  (honnete,  courtois,  affable)  civil, 
courteous,  kind,  affable,  well  bred. 

CIVILEMENT,  adv.  (avec  civilite)  civilly, 
courtcoujly,  kindly. 

Civile ment  (en  matiere  civile)  civilly j 
in  a  civil  caufe. 

CIVILISE',  ee,  adj.  (rendu  civil)  civilized; 

i". 

CIVILISER,  v.  a.  (rendre  civil,  honnete, 
fociable,  polir  les  mocurs)  to  civilize  or  make 
civil,  to  foften  or  poljh  manners. 

Civiliser  une  affaire  (la  rendre  ci- 
vile de  crimincllc  qu'elle  etoit)  to  turn  a  crimi- 
nal into  a  civil  caufe. 

CIVILITE',  f.  f.  (honne'tete',  courtoifie) 
civility,  conrtefy,  gentlenefs,  humanity,  go?d- 
brceding.  Faire  civilite  u  quelqu'un,  to  receive 
or  entertain  one  civilly.  Recevoir  quelqu'ui* 
avec  beaucoup  de  civilite,  to  receive  one  very 
bandjomely  or  civilly,  to  Jhcw  him  a  great  deal  of 
rejpecl. 

CIVILITE'S  (au  pluriel.  complimens,  &" 
autres  devoirs)  compliments,  refpcSls,  commenda- 
tions.   Apres  les  premieres  civilitcs,  when  the 

firjl  compliments  were  over.  Je  lui  ai  rendu  mes 
civilites,  I  paid  my  refpecis  to  him. 

CIVIQUE,  adj.  (terme  d'hiltoire  ancienne, 
en  parlant  de  la  couronne  qu'on  donnoit  chsz: 
les  anciens  Romains  a  celui  qui  avoit  f\uve  la 
vie  a  un  citoyen)  civic,  Une  couronne  civique, 
a  civic  crown,    a  garland  given  t»  him  that 

j'aved  a  citizen's  life. 

C  L 

CLABAUD,  f.  in.  (cbicn  de  chafTe  qui  a 
les  oreilles  pendantes  6c  qui  fe  rccrie  mal  il 
propos  fur  les  voyes)  a  liar,  a  hound  tba:  ot>cns 
falfe, 

*  f  Cl  as  au  d  (homme  ftupide  £c  grcfiicr) 
a  looby,  a  clown.  *  f  Un  chapeau  qui  fait  le 
clabaud  (qui  a  les  bords  pendans)  a  hat  that 
Jlaps  down. 

CLABAUDAGE,  f.  m.  (le  bruit  que  font 
phifieurs  chiens  qui  clabaudent)  the  barking  or 
baying  of  dogs. 

'CLABAUDER,  v.  n.  (aboyer  fort;mentrf 
frequemment  &  fans  fujet)  to  bark  or  bay, 

*  \  Clabauder  (crier,  faire  du  bruit' 
mar"  a  propos  &  fans  fujet)  to  clamour,  brawl, 
or  bawl,  to  make  a  great  deal  of  noije  to  no  pur- 
poje. 

N  6  f  CLA- 
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f  CLABAUDER1E,  I",  f.  (criailleric  im-  I 
portune)  clamour,  bawling. 

f  CLABAUDEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (grand 
criard,  criai llcitr  qui  crie  beaucoup  &  mal-a- 
propos)  a  clamourcr,  a  brawler,  a  t  aiding  man 
fir  woman. 

CLAIE,  f.  f.  (ouvrage  fait  ordir.airement 
de  verges  d'ozicr  entrelaflees)  a  hurdle.  Trai- 
ner tin  criminel  fur  la  claie,  to  draw  a  mr.lc- 
fatlor  upon  a  hurdle. 

CLAIR,  claire,  adj.  (eolattant,  lumintux) 
clear,  bright,  luminous.    Un  feu  clair,  a  clear 
fire. 

Clair  (qui  recoit  beaucoup  de  jour)  light, 
lightfome.  Une  maifon  bien  claire,  a  very  light- 
feme  bouje. 

Clair  (luifant  en  fa  fuperficie,  poli)  clear, 
bright,  pohflhed.  Un  miroir  clair,  a  bright 
looking-glafs.  De  la  vaiflelie  bien  claire,  plate 
well  polijhed  and  clean. 

Clair  (ferein,  en  parlant  du  ciel)  clear, 
fercne,  fair,  without  clouds.  Tems  clair,  clear 
weather. 

*  Clair  (qui  a  de  la  nettetc)  clear,  dif- 
ccrning.  Efprit  clair,  jugement  clair,  a  clear 
wit,  or  judgment. 

*  Clair  (manifefte,  evident)  clear,  mani- 
fifl,  evident.  La  chofe  eft  claire,  the  thing  is 
evident.  *  Clairs  deniers,  argent  clair,  clear 
or  /pare  money. 

Clair  (en  parlant  des  couleurs,  moins 
fonce)  light.  Rouge  clair,  light  red.  Clair  brun, 
light  brown. 

Clair  (qui  n'eft  pas  cpais)  thin.  EtofFe 
claire,  a  thin,  JJeczy  fluff.  Lait  clair  (petit 
lait)  whey. 

Clair  (qui  n'eft  point  trouble,  en  parlant 
des  liqueurs)  clear,  pure.  Du  vin  clair,  de 
l'ean  claire,  wine  or  water  that  is  char. 

Clair  (tranfparent)  clear,  iranjparcnt.  Des 
vitres  claires,  clean  windows. 

Cla:r  (en  parlant  des  fons)  clear,  Jhrill, 
hud.    Une  voix  claire,  a  clear,  Jhrill  -voice. 

Clair  (en  parlant  de  la  vue)  clear, 

Clair,  f.  m.  (Incur,  jour,  flh'we,  light. 
Clair  de  lune,  moon-Jhine.  Nuit  ou  il  fait 
clair  de  lune,  a  moon -Jkiny  night.  II  commence 
a  faire  clair  (a  etrc  jour)  it  begins  to  be  day- 
light, Les  clairs  d'un  tableau,  ou  d'une  tapif- 
fei ie,  th  e  lights  of  a  piclure  or  tapeflry. 

Clair,  adv.  (d'une  maniere  claire  &  dif- 
tinfte)  clear,  plain,  or  clearly,  plainly.  Voir 
clair,  to  /if?  plain,  to  be  clear-flighted,  to  have 
a  clear  eye- fight.  Je  ne  vois  pas  afTez  clair,  / 
don't  fee  clear  enough.  *  Voir  clair  (avoir  l'ef- 
prit  penetrant)  to  be  clear -flighted,  to  have  pierc- 
ing, acute,  flharp  wit,  to  be  fl.<arp.  *  II  voit 
clair  d2ns  cette  affaire,  he  ur.dcrfltands  this  af- 
fair thoroughly,  he  fees  into  the  very  bottom  of  it, 
'*  II  n'a  pas  bien  vu  clair  dans  cette  mntierc, 
be  has  not  had  a  fill  knowledge  of  this  matter. 

*  Entendre  clair  (avoir  beaucoup  d'intelligence) 
te  bt  quick  of  apprchenflon.  Parler  clair  [ou  a- 
rec  une  voix  giele  £c  aigue)  to  [peak  with  a 
clear  or  flyri/l  voice,  to  fpeak  loud  or  difltinclly. 

*  Parler  clair  (ou  franchement)  to  (peak  plain 
or  freely. 

CLAIREMENT,  adv.  (nettement,  difHnc- 
tcrncnt,  d'une  maniere  claire)  clearly,  plainly, 
iifiinHly. 

*  Clairkment  (evidemment,  manifefle- 
mera)  clearly,  plainly,  maniffl/y, 

CLA1RET,  ctte,  adj.  (vin  tlairet)  claret,  a 
Urt  of  red  wine. 

Eau  Ci.  airette  (eau  de  vie  ou  Ton  a 
mis  des  cerifes,  du  lucre,  &  de  la  canellc)  a 
jar!  of  cherry  brandy. 

CLAIR  ETTES,  f.  f.  pi.  (forte  de  rcligi- 
tnft  s  de  Ste.  Claire)  nuns  of  Saint-Claire. 

C  LA1RI1/RH,  f.  f.  (lie'u  dans  une  foret  ou 
il  n'y  a  point  d'arbres)  a  glade  in  a  wood. 

CLAIR.ON,  f.  )T).  (efpece  de  ucmpette, 
tenne  poetique)  elation,  fort  of  Jhrill  tftltn- 
)et. 
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CLA1R-SEMF/,  ee,  adj.  (rare)  thin-foiun, 
thin,  fcarcc.  Les  vrais  amis  font  bien  clair  fe- 
mes, true  friends  are  very  fcarce, 

CL AIR- VO VANCE,  f.  f.  (penetration, 
dilcernement)  quicknefs  of  underfltandirg,  pene- 
tration, Jharpnefs  or  acutcnejs  of  wit. 

*  CLAIR-VOYANT,  ante,  adj.  (qui  a  l'ef- 
prit  penetrant)  clear-Jlgkted,  jharp,  acute.  *  Un 
eiprit  clair-voyant,  a  clear-flighted  or  acute  man, 
a  man  of  an  acute  wit,  or  Jharp  wit. 

CLAlRE-VOVE,  f.  f.  (terme  de  jardi- 
nage)  clear-wry. 

CLAMEUR,  f.  f.  (grand  cri)  clamour,  out- 
cry. 

CLANDESTIN,  ine,  adj.  (qui  fe  fait  en 
cachette  &  contre  les  loix)  clandefline,  fecret, 
private,  done  in  hugger-mugger. 

CLANDESTINEMENT,adv.  (en  cachette) 
dandeflineiy,  privately,  in  hugger-mugger. 

CLANDEoTlNITE',  f.  f,  (vice  d'un  man- 
age, ou  d'un  traite,  fait  clandeftinement)  the  be- 
ing done  dandefltinely  or  privately, 

CLAP1ER,  f.  m.  (lieu  fous  terre  ou  les  la- 
pins  fe  retircnt)  a  borough  for  rabbits. 

Cl  aimer  (machine  de  bois  ou  Ton  nour- 
rit  les  lapins  domeftiques)  a  rabbit-butch. 

CLAPIR,  v.  n.  (crier  comme  font  les  la- 
pins)  to  fqueak  as  a  rabbit. 

Se  Cl  apir,  v.  r.  (fe  tapir  dans  un  trou,  en 
parlant  des  hipins)  to  fquat,  to  lie fquat. 

f  CLAQUE,  f.  m.  (coup  qu'on  donne  a- 
vec  la  paume  de  la  main)  a  flap  or  blow  with 
the  palm  of  one ' s  hand. 

f  CLAQUEDENT,  f.  m.  (en  gueux,  un 
miferable)  a  beggar,  a  paltry,  pitiful  wretch. 

CLAQUEMENT,  f.  m.  (bruit  que  font  les 
chofts  qui  claquent)  clapping.  Claquemcnt 
des  mains,  the  clapping  of  the  bands.  Claque- 
fnerit  d'un  fouet,  the  fmackir.g  of  a  whip.  Cla- 
quemcnt des  dents,  the  chattering  of  the  teeth. 

f  CLAQUEMURER,  v.  a.  (renfermerdans 
une  etroile  prifon)  to  put  in  a  fltcne  doublet. 

CLAQUER,  v.  n.  (faire  un  bruit  aigu  & 
eclattant)  to  flap  or  fnap.  II  claque  des  dents, 
les  dents  lui  claquent,  his  teeth  chatter.  *  -f 
Faire  bien  claquer  ion  fouet  (faire  valoir  fon 
credit  &  fon  autorite)  to  make  a  noife  or  biflle  in 
the  world. 

CLAQUET,  ou  Cliquet,  f.  m.  (petite  latte 
dans  un  mouiin,  qui  battant  fur  la  meule,  fait 
du  bruit)  the  clapper  of  a  mill. 

CLARIFICATION,  f.  f.  (action  de  clari- 
fier)  a  clarifying,  or  making  clear. 

CLARIFIE',  ee,  adj.  (rendu  clair)  clarified, 
&c. 

CLAR1FIER,  v.  a.  (rendre  claire  une  li- 
queur qui  eft  trouble)  to  clarify  or  make  clear. 

Se  Cl  arifter,  v.  r.  (devenir  clair)  to  cla- 
rify,  or  grow  clear.  Mon  vin  s'eft  clarific,  my 
wine  is  grown  dear. 

CLAR1NETTE,  f.  f.  (forte  de  hautbois) 
clarinet. 

CLARTE',  f.  f.  (lumie're,  fplendeur)  light, 
brightnefs,  fp/endor. 

Clar  te'  (tranfparence  du  vcrre)  the  clear- 
nefs  of  glaj's.  Clarte  de  voix,  clearnejs  of  voice. 
Clarte  de  vue,  clcarnrfs  of  fight. 

*  Clarte'  (netteto  de  Fefprit)  dearncj's, 
perfpicuity ,  plainnefs. 

CLaSSE,  f.  f.  (rang,  ordre)  c'afs,  rank,  or- 
der. Un  auteur  de  la  premiere  clafle,  a  wri- 
ter of  the  fliflt  clafs. 

Classe  (difVerentefalled'un  college)  a  form 
in  a  j'chool.  *  Durant  mcs  dalles  (pendant 
que  j'etois  an  college)  when  I  was  a  fchool- 
I  v. 

CLASSIQITE,  adj.  (approuvc-,  il  ne  fe  dit 
que  des  auteurs)  clafljic,  dajfical,  approved, 
fpeaking  of  an  author, 

CLAVE AU,  f.  m.  (maladie  contagicufe 
parmi  lis  brcbis  &  les  moutons)  the  jcab, 
the  rot. 

CLAVEAUX  (tcrme  de  maconneric,  picr- 
I  res  qui  fervent  a  taiie  des  voules  plattes  ou 


quanees,  comme  cclles  des  portes,  des  fene- 
tres,  &c.)  the  hanjes  of  a  door,  of  a  fquare  win- 
dow or  cornijb. 

CLAVELE',   ee,  adj.  (qui  a  le  claveau) 
that  has  the  rot,  the  fcab. 

CLAVELE'E,  f.  f.  (maladie  de  moutons) 
the  rot,  the  fcab. 

CLAVESSIN,  ou  Clavecin,  f.  m.  (inftru- 
ment  de  mulique)  harpflcord, 

CLAVF^TTE,  f.  f.  (efpece  de  clou  que  Fon 
met  ordihairement  dans  une  cheville  de  fer 
pour  l'arre:er)  a  peg. 

CLAV1CULE,Y.  f.  (chacun  des  deux  os 
qui  ferment  la  poitrine  par  en  haul)  the  clavicle, 
the  collar-bone. 

CLAVIER,  f.  m.  (rangee  de  touches  d'un 
claveflin,  d'une  cpinelte,  d'un  jeu  d'orgues)  the 
keys  of  a  ha> pjicord,  a  fpinnet  or  organ. 

Clavier  (chaine  qui  fert  a  tenir  les  cits 
enfemble)  a  key -chain. 

CLAUSE,  f.  f.  (ftipulation  particuliere,  con- 
dition dans  un  a  die  j  a  claufe,  proviflo,  or  condition. 

Clause  (article)  claufe,  article. 

CLAUSTRAL,  ale,  adj.  (qui  regarde  le 
clcllre)  claufltral,  mcnafltical,  monaflic. 

CLAYE,  V.  Claie,  &c. 

CLAYON,  f.  m.  (petite  claie)  a  little  hurdle. 

CLAYONNAGE,  f.  m.  (ouvrage  fait  aveo 
des  elates)  a  fence  made  with  hurdles,  £=?t. 

CLE',  ou  Clef,  f.  f.  (inftrument  pour  for- 
mer &  ouvrir  une  ferrure)  a  key.  Fermer  a  la 
cle,  to  lock  up.  Etre  enferme  fous  la  cle,  to  be 
under  lock  and  key.  *  Cleu'un  royaume  (place 
forte  de  la  frontierc)  *  a  key  cf  a  kingdom,  a  firorg 
frontier  town.  *  La  grammaire  eft  la  cle  des 
fciehces  (elle  donne  une  grande  ouverture  pour 
les  fcienees)  *  grammar  is  the  key  of  fciences. 
*  Les  cles  de  S.  Pierre  (Fautorite  papale)  *  6'r. 
Peter's  keys,  the  Pope's  authority.  *  La  cle  d'un 
Roman  (l'explication  des  noms,  ou  autres  chofes 
cachees)  *  the  key  of  a  romance,  the  explication 
of  borrowed  names,  and  other  bidden  things.  *  La 
cle  d'un  chirl're  (Falphabet  qui  fert  a  chiffrer  & 
a  dechiftrer  dans  les  affaires  fecrettes)  *  the  key  of 
a  cypher,  the  alphabet  that  fcrves  to  write  with 
cyphers*  *  Prendre  la  cle  des  champs,  to  run 
away.  *  Donncr  la  cle  des  champs  (mettre 
en  liberte)  to  let  go.  *  Jetter  les  cles  fur  la 
folfe  (en  parlant  d  une  veuve)  to  renounce  the 
ftt'ccejjion. 

Clf  de  voi'te  (tcrme  d'architeclure  ;  la 
pierre  du  milieu  qui  ierme  la  voute)  the  kcy- 
fllor.e  of  a  vault. 

Cli:  de  carabine, de  fistolet,d'ar- 
<3_cebuse  a  ROUE T  (inftrument  avee  leque-1 
on  les  bande)  a  fprnner. 

Cle'  de  lit  (inftrument  pour  tourner  les 
vis,  pour  monter  ou  demonter  le  bois  du  lit, 
&c.)  a  flcrew-key. 

Cle'de  pressoir  (la  vis  qui  fert  a  feriCT 
&  l'.cher  le  preil'oir)  the fcrew-kcy  ofl a  prefs.  . 

Cle'  d'e'tau  (morceau  defer  pour  le  fer- 
rer)  a  vice-pin, 

Cle'  (en  termes  de  muf.quc)  a  key  or  cliff  in 
miflu. 

Ci. t  (pour  tourner  les  chevilles  d'un  cla- 
veflin) a  key  to  turn  the  pins  of  a  harpflicord.  La 
cle  d'une  arbalete,  the  gaffe  ofl  a  crofs-bew.  Cle 
de  forme  de  cordennier,  the  wedge  of  a  Jl.it- 
maker's  lafl  cleft  in  two. 

CLEMENCE,  f.  f.  (vertu  qui  porte  a  par- 
donner)  clemency. 

CLE'MENT,  ente,  adj.  (qui  a  de  la  cle- 
mence)  clement,  gracious,  merciful . 

CLEMENTINES,  f.  f.  pi.  (partic  du  droit 
caaon  compofe  des  conditutions  du  Pape 
Clement  V.)  the  confliitutions  ofl  Pope  Clement  the 
Fifth* 

CLENCKE,  f.  f.  (tcrme  de  fcrrurier,  le  bat- 
tant ou  le  loquet  d  une  porte)  the  latch  or 
bolt  of  a  door. 

CLEPSYDRE,  f.  f.  (horloge  d'eau  ou  d,e 
fable)  a  vejfel  mcafuring  of  time  by  the  running 
of  water  or  fund,  an  iour-glafs. 

CLERC, 


C  L  I 


CLO 
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CLERC,  f.  m.  (ou  ecclefiaftiqne)  a  clerk,  a 
clergyman. 

Clerc  (fignifioit  autrefois,  un  homme  let- 
tic)  a  fcholar.  P.  II  n'eft  pas  grand  clerc  en 
cette  matiere,  be  is  no  great  fcbolar,  or  he  has 
r.o  great  fill  in  it,  he  is  r.o  conjurer. 

Clerc  (celui  qui  travaillc  &  qui  ecrit  fous 
un  hcmme  de  pratique)  a  •writing  clerk.  *  Pas 
de  clerc  (bevue,  faute  que  Ton  fait  manque 
d'experience)  miflak:,  blunder,  falfe  Jlep. 

Clerc  d'offjce,  ou  comptrolleur  clerc 
d'ofnce  (ofricier  chez  le  roi  Sc  chez  quelques 
princes)  a  clerk  of  the  kitchen. 

CLERGE',  f.  m.  (le  corps  des  ecclefiafti- 
ques)  clergy,  churchmen. 

CLE'RICAL,  ale,  adj.  (apartenant  aux  ec- 
clefiaftiqne) clerical,  of  a  clerk  or  clergyman. 

CLE'RICALEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
clericale)  like  a  clergyman. 

CLE'RICATURE,  f.  f.  (etat  d'un  eccle"- 
fiaftiques)  clerkpip,  the  condition  of  a  clergy- 
man. Droit  (privilege)  de  clericature,  the  pri- 
vilege of  the  clergy. 

CLE'ROMANCE,  f.  f.  (forte  de  divination 
qui  fe  fait  par  le  jet  des  des)  fort  of  divina- 
tion by  cafling  of  dice. 

CLIENT,  f.  m.  Cliente,  f.  f.  (plaideur  ou 
plaideule  qui  a  charge  de  fa  caufe  un  avocat)  a 
client,  one  that  retains  a  lawyer  to  plead  his  or 
her  caufe. 

CL1ENTELLE,  f.  f.  (protection  d'un  puif- 
fant  citoyen  parmi  les  anciens  Remains)  patro- 
nage, protetlhn,  defence. 

CL1GNEMENT,  f.  m.  (action  de  cligner 
les  yeux)  a  winking  of  the  eyes. 

CLIGNE-MUSETTE,  1".  f.  (forte  de  jeu 
d'enfant)  hide  and  feek. 

CLIGNER  LES  YEUX,  v.  a.  (les  fermer 
a  derni)  to  wink  or  twinkle  with  the  eyes. 

CL1GNOTEMENT,  f.  m.  (mouvement  in- 
volontaire,  qui  fait  qu'on  remue  continuelle- 
ment  les  paupieres)  winking  or  twinkling.^ 

f  CLIGNOTER,  v.  n.  ou  Clignoter  des 
yeux  (remuer  &  baiffer  la  paupiere  coup  fur 
<oup)  to  wink  often  with  the  eyes,  to  keep  the  eye- 
lids in  a  frequent  motion. 

CLIMACrERIQjJE,  V.  Climaterique. 

CL1MAT,  f.  m.  (terme  de  gcographie)  cli- 
mate or  clime,  a  term  ufed  in  geography. 

Climat  (region)  climate,  country. 

CLiMATE'RIQUE,  adj.  (fe  dit  de  chaque 
fepticme  anncc  de  la  vie  humaine  pendant  la- 
quelle  on  aprehende  quelque  chofe  de  facheux 
&  de  fatal)  climatlerical,  climacteric.  L'annee 
climaterique,  the  rlimaElcrical year. 

Climate'ri^'E,  f.  f.  (l'annee  climateri- 
que) Jhe  climaEierical  year.  La  grande  climate- 
rique ou  la  foixnntc  &  troineme  annee  de  la 
vie)  the  grand  climacteric. 

CLIN  D'OEIL,  f.  m.  (prompt  mouvement 
de  la  paupiere  pour  fermer  l'ceil)  the  twinkling 
tf  an  eye.  Faire  un  clin  d'ceil  (cu  un  figne 
de  Posi!  a  quelqu'un)  to  give  one  the  wink  or  the 
twinkle,  to  tip  one  the  wink.  lis  etoient  obeif- 
fans  au  moindre  clin  d'ceil,  they  were  ready  at  a 
call,  or  at  the  leaf  fign. 

CLINCA1LLE  (marchandife  de  clincaillier) 
iron-ware,  hard-ware. 

Clincaille  (monnoie  de  cuivre)  copper 
coin,  baft  coin. 

CLlNCAILLERIE,  f.  f.  (commerce  de 
clincaiile)  dealing  in  hard-wares. 

CLINCAILLER,ere,  f.  m.&f.  (celui  ok  celle 
aui  vend  toutes  fortes  d"utenfilcs,  d'inftrumcnts 
ou  d'armes  de  fer)  an  ironmonger,  a  dealer  in 
hard-  wares. 

CLINQUANT,  f.  fn.  (lame  d'or  ou  d'argent 
qu'on  rret  dans  les  broderies,  its  dentelles, 
&c.)  t'wfel,  thin  plate-lace  of  gold  or  fiver. 

*  Clinq_uant  (faux  brillant)  tinfel,  any 
thintr  fhewy  and  of  little  'ualue. 

\  CLINQUANTER,  v.  a.  (charger  de  clin- 
quant) to  dawb  with  tir.fel. 

f  CLIQUE,  f.  f .  (terme  bas  pour  cxprimer 


certaine  bande  de  gens  qui  fe  dcclarent  contre 
un  merite  fuperieur)  a  party,  a  gang. 

CLIQUET,  f.  m.  [ou  claquet)  de  moulin,  a 
mill-clapper. 

CLIQUETER,  v.  n.  (faire  un  bruit  comme 
le  cliquet  d'un  moulin)  to  clack. 

CLIQUETIS,  f.  m.  (bruit  des  ar.nes  qui 
s'entrcrhoquent)  claping  or  clang  of  arms. 

CLIQUETTES,  f.  f.  pi.  (deux  os  cu  deux 
morceaux  de  buis  que  les  enfar.s  mettent  entre 
les  doigts  &  qu'ils  battent  Tun  contre  l'autre) 
a  child's  fnappers. 

CLISSE,  f.  f.  (petite  claic  faite  d'ozier  ou  dc 
branches  d'arbres)  a  little  hurdle. 

Clisse  (bande  de  bois  ou  de  fer  blanc  pour 
mettre  autour  d'un  os  fracture)  a  fplint. 

CLISSER,  v.  a.  (terme  dc  chirurgie,  met- 
tre des  cliffes)  to  fplint. 

CLISTE'RE.  f.  m.  (lavement)  a  clyfler. 

CLOAQUE,  f.  m.  k  f.  (un  egout)  a  Jink,  a 
common  fewer. 

*  Un  pi;  ant  cloaq^ue  (une  perfonne 
puante)  a  finking  man,  cr  woman. 

*  Cloaq_ue  (lieu  puant  Sc  plein  d'immon- 
dices)  *  fink,  a  finking  place,  a  place  finking 
like  a  jakes. 

CLOCHE,  f.  f.  (inflrument  de  metal  don.t 
on  tire  du  fon  par  le  moyen  d  un  battant)  a  bell. 
*  Quand  on  vint  ?.  fondre  la  cloche,  on  ne 
trouva  rien  de  folide,  when  they  came  to  the 
winding  up  of  the  bottom,  or  when  they  came  to 
examine  into  the  bottom  of  the  affair,  they  found 
nothing  [olid,  or  no  reality  in  it. 

Cloche  de  verre  (dont  on  fe  fert  dans 
les  jardins)  a  bell-glafs,  to  cover  melons  with, 

Cloche  (utenfilc  de  cuif.r.e)  a  fl:wing-pan. 

Cloche  (ampoule  ou  veftie  qui  fe  fait  fur 
la  peau)  a  blijhr, 

'A  CLOCHE-PIE',  adv.  (fur  un  feu]  p'i£) 
upon  one  foot,  hopping. 

CLOCHER,  v.  n.  (boiter  en  marchant)  to 
halt,  to  limp,  to  go  lame.  P.  II  ne  faut  pas 
clocher  devant  les  boiteux,  P.  'There  is  no  halt- 
ing before  cripples.  *  Cette  comparaifon  cloche, 
this  is  a  lame  comparifon. 

*  Clocher  (en  parlant  des  vers  quand  la 
mcfure  n'y  eft  pas)  to  hobble. 

Clocher,  f.  m.  (haute  tour,  ou  Ton  met 
les  cloches)  a  ftceple,  a  belfry.  *  II  foutint 
juiqu'au  bout  I'honneur  de  ion  clocher  (,0ft  de 
fon  eglife)  be  maintained  to  the  very  lafi  ho.tr  the 
honour  of  his  church. 

CLOCHETTE,  f.  f.  (petite  cloche)  a  fmall 
bell. 

Ci.ochette  (forte  de  fleur)  the  bell-fower. 

CLOISON,  f.  f.  (feparatinn  de  chambres 
faite  avec  des  ais,  on  de  maconr.eric)  a  parti- 
tion of  boards,  a  partition  wall. 

CLOISGNNAGE,  f.  m.  (tcute  forte  d'ou- 
vrage  de  clah'on)  partition  work. 

CLOiTRE,  f.  m.  (partie  de  monaftere  ou  le 
monaftere  meme)  a  cloifttr,  a  part  of  a  mona- 
ftety,  or  the  monafery  itfelf. 

CtoiTRE,  ee,  adj.  (enferme  dans  un  cloitre) 
cloiftered,  &c. 

CLOiTRER,  v.  a.  (enfer;ner  dans  un  cloi- 
tre) to  cloifler,  to  font  up  in  a  cloifter  or  mo- 
nafery. 

*  Cloitrer  (enfenner  dans  qvelque  Ueu 
que  cc  ion)  to  mew  or fhui  up,  to  immure. 

CLOi TRIER,  adj.  &  f.  m.  (enfermi  dans 
un  monaftere)  clauftral.  Moine  cloitrier,  a 
claufiral  monk. 

f  CLOPIN  CLOPANT,  ady.  (en  dopi- 
nant)  hobbling  along. 

f  CLOPjNER','  v.  n.  (clocher  un  peu)  to 
halt,  to  kibble  along. 

CLOPORTE,  f.  f.  (infedte  qui  a  pluficurs 
pies)  a  wood-loufe,  an  infetl  having  many  feet, 
illepedes. 

CLORRE,  v.  a.  (fermer)  to  clfe,fj;tt,  or 
put  up,  to  fop. 

Clorre  (enfermcr,  entourer,  environner) 


to  enchfe,  f:ut  in,  furround,  or  encompafs,  to 
fence.  '  . 

*  Clorre  (achever,  terminer)  to  clofe,  end, 
or  make  an  end,  to  finifh  or  conclude.  *  Clorre 
un  compte,  to  make  up  an  account. 

Clorre,  v.  n.  (fermer  juile)  to  clofe  or 
put. 

CLOS,  ofe,  adj.  (ferme,  enferme)  clofedt 
clofe,  pit:,  &c.  Ce  font  lettres  clofes  (ou  des 
chofet  iecrttes  &  cachees)  theft  are  niijhrious 
things,  that's  a  fecret. 

Ci.  os,  f.  m.  (efpece  de  tcrre  enfenne'e  de 
muraiJles  ou  de  haics)  a  clofe. 

CLOSSEMENT,  f.  m.  (le  cri  nahucl  de  la 
poule)  tie  clucking  of  a  hen, 

CLOSSER,  v.  n.  (faire  le  cri  ordinaire  de. 
la  poule)  to  cluck. 

CLoTURE,  f.  f.  (enceinte  de  murailles,  de 
haics,  &C.)  enclosure,  fence.  Carder  la  clo- 
ture (en  parlant  d'unj  religieufe  qui  ne  fort 
pas  du  mjna(lcre)  to  keep  in  the  cloifer,  or  to 
keep  one's  vow,  fpcakir.g  of  a  nun.  Elle  a  viole 
la  cloture,  has  broke  her  vow,  pc  has  quitted 
her  cloifer, 

CLOU,  f.  m.  (petit  morceau  de  fer  qui  fert 
a  nttacher  quelque  chofe)  nail.  Clou  a  crochet, 
a  tenter-book.  P.  Je  n'en  donnerois  pas  un 
clou,  /  would  not.  give  a  pin's  head  for  it.  P. 
Un  clou  cha!le  l'autre,  P.  One  nail  drives  an- 
J  other.  *  f-  Je  lui  ai  bien  rive  fes  cloux  (je 
|  lui  ai  ivpondu  fortement  ou  vertement,)  I  fitted 
■  him  very  well,-  I  gave  him  as  good  as  be  brought. 

Clot  (froncle,  apoftuine  qui  vient  au  corps 
humain)  a  boil. 

Clou  (pour  couvrir  les  boitcs  &  etuis  des 
montres)  a  find.  Garni  de  clous,  fiudded.  Clou 
de  girofie,  a  clove. 

CLOUE',  es,  adj.  (attache  avec  des  cloux) 
nailed.  *  II  eft  cloue  a  fa  maifon.(ll  nebouge 
de  chez  lui)  he  keeps  clofe  at  home.  *  Je  fuis 
clone  (ou  fort  aftidu)  a  mon  ouvrage,  /  am  con- 
flan  tly  at  work. 

CLOULR,  v.  a.  (attacher  avec  des  cloux) 
to  nail, 

CLOUTER,  v.  a.  (earnir  des  petits  cloux) 
toftud. 

CLOUTERIE,  f.  f.  (trafie  ou  fabrique  de 
cloux)  nail-trade,  or  nail-mating. 

CLOUTIER,  f.  m.  (faifeur  ou.  vendeur  de 
clo\ix)  a  nail-finitb. 

CLOUTIE'RE,  f.  f.  (le  moulc  ou  fe  font 
les  cloux)  a  mould  to  make  nails. 

CLYSTE'RE,  cu  Cliftc\c,  f.  m.  (lavement) 
a  clyfler. 

C  O 

COACTIF,  ive,  adj.  (qui  a  droit  de  cony 
traindre)  coo.clive,  coercive.  Force  coactive,  co- 
ercive povaer. 

COADjUTEUR,  f.  m.  (ctlui  qui  aide  i 
un  prelat  a  faiie  les  fonciions  de  fa  charge)  •  a 
.  coadjutor, 

Coadjuteur  (fe  dit  en  genual  de  celui 
qui  aide  a  quelqu'un  dans  quelque  empb/i)  a 
coadjutor,  an  ajjiflant,  or  fellow-helper, 

COADJUTORERIE,"  f.  f.  (digniti  de  co- 
adjuteur ou  de  coadjutrice)  ccadjutorpip. 

'COADJUTRICE,  f.  f.  (religieufe  adjointe  a 
une  abbefl'e,  pour  la  foulager)  coadjutrix. 

COAGULATION,  f.  f.  (l'etat  d'une  chofe 
coagulee)  coagulation,  a  congealing,  curdling,  or 
turning  into  curds. 

COAGULE',  ee,  adj.  (caille,  fige,  epaifii) 
coagulated,  congealed,  curdled,  or  turned  into  curds. 

COAC-ULER,  v.  a,  (cajller,  figer,  cp.-.iftir) 
to  coagulate,  congeal,  curd,  or  curdle,  to  turn 
'  into  curds. 

Se  CoaguleRj,  v.  r.  (fe  figer)  to  coagulate 
or  conceal. 

COASSEMENT,  f.  m.  (cri  des  grenouillcs) 
croaking  like  a  fr  g. 

COASSER,  v.  n.  (crier  ccrnmc  font  les  grc- 
ncuilit;)  to  croak  I, kc  frogs, 
1  COSALT, 


C  O  E 

COBALT,  f.  m.  (forte  dc  mineral)  cobalt. 
COC,  V.  Coq. 

t  COCAGNE,  f.  f.  Ex.  Pays  de  Cocagne 
(pays  fertile,  abondant,  ou  on  fait  grande  cheie) 
a  plentiful  country,  a  good  country  to  live  in. 

COCARDE,  V.  Coq-uarde, 

COCATR1X,  f.  m.  (efpece  debafilic)  cock- 
atrice. 

COCHE,  f.  m.(cfpccc  dc  chariot  convert, 
carroffe  de  voiture)  a  travelling  coach,  or  ca- 
ravan. 

Coche  d'eau  (bateau  de  voiture)  a  great 
hoat  to  carry  people  f torn  cue  place  to  another. 
COCHE,  f.  f.  (truie)  a  fow. 
*  f  Coche  (femme  extrcmemcnt  grofl'e 
&  grade)  a  great  foiv. 

Coche,  i".  f.  (cntaillure  faite  en  un  corps 
fclide)  a  notch.  La  coche  d'ur.c  flcche,  & 
d  un  arc,  the  notch  of  a  bow  and  arrow.  La 
coche  d'une  taille,  the  notch  or  (core  on  a  tally. 

CQCHEMAR,  ou  Cauchemir,  l".  m.  (forte 
d'oj-.prcflion  ou  d'etouffjmeiu  qui  furvient  qu  ;1- 
qu  f'ois  durant  !e  fammeil)  the  night-mare. 

COCHENILLE,  f.  f.  (forte  de  graine  d'un 
arbre  des  Indes,  ou  plutot  ver  qui  fe  nourrit 
dc--  feu  i  lies  de  cet  arbre,  &  que  Tun  fait  lecher 
pour  faire  l'ecarlate)  cochineal. 

COCKER,  v.  a.  (qui  le  dit  du  coq  qui  cou- 
vre  la  poule)  to  tread.  Le  coq  coche  la  poule, 
the  cock  treads  the  hen. 

COCHER,  f.  m.  (celui  qui  menc  un  coche, 
*u  un  carroffe)  a  coachman. 

COCHE'RE,  cdj.  f.  (parcu  un  cochcr  pent 
faire  entrer  un  carroffe,  en  parlant  d'une  porte) 
wide  enough  for  a  coach  to  enter,  Une  pone 
cochere,  a  great  gale. 

COCHET,  f.  m.  (jeune  coq)  a  cockerel. 
COCHE VI,  ou  Cochevis,  f.  m.  (forte  d'a- 
loucttc  hupee)  the  copped  lark. 

CQCHON,  f.  m.  (pore,  pourceau)  a  hog. 
Cochon  de  lait  (jeune  cochop)  a  pig:  Avoir 
des  yeux,  ou  de  petits  yeux  de  cochon,  to  have 
pigs  eyet,  or  little  ryes.  Cochon  d'Inde,  a  Guiney 

COCHONNEE,  f.  P.  (cocbons  qu'une 
truie  a  eu  d'une  portce)  a  litter  of  figs. 

GOCHONNER,  v.  n.  (faire  ae  petits  co- 
chons,  en  parlant  de  la  truie)  to  farrow,  to  pig, 
to  bring  forth  pi^s. 

%  CGCHONNERIE,  f.  f.  (malproprete, or- 
dure) naflirefs,  filth. 

COCHONNET,  f.  m.  (but  qu'on  jet'te,  & 
auquel  on  joiie  a  la  boule)  a  jack  to  howl  at. 

COCLUCHON,  V.  Coqu'elucbon. 

COCO,  f.  m.  (efpece  de  palmier)  the  coco, 
or  cacao -tree. 

Coco  (fruit  du  coco,  ou  cocoticr,  the  coco, 
or  cacao-nut. 

COCON,  f.  m.  (coque  de  ver  a  foie)  the  cod 
of  a  Jilk-worm, 

COCTION,  l".  m.  (cuiflbn,  ou  digefiion  des 
viandes,  des  humeurs)  coition,  concociiov,  di- 
geftion.      -  ,  ,  .  ^  , 

COCU,  i".  m.  (celui  dent  la  femme  eft  a- 
d u here)  a  cuckold. 

COCCAGE,  f.  m.  (l'c'rat  d'un  homme 
cocu)  cttckoldom. 

i  COCUI1ER,  v.  a.  (faire  cocu)  to  cuckold, 
J*  hornify. 

CODE,  f.  ni.  (compilation  dc*  loix  des  cm- 
pereurs  Romains,  &c.)  code,  a  volume  of  the  civil 
law. 

CODIC1LAIRE,  adj.  (qui  eft  contcr.u  dans 
un  codicillc)  contained  in  the  codicil. 

COOICILI.E,  1".  m.  (cciit  par  lequel  qucl- 
qu'un  declare  fa  dcrniere  volonte  dans  une 
forme  moijis  folcnnellc  qu'un  tcftame.it  ;  ou 
un  ccril  parlcquel  on  ajoute  ou  change  quelquc 
chofe  a  un  tettament)  a  codicil. 

CODIONAC,  V.  Coti-nac. 

COUlLLE,  f.  m.  (tennedu  jeu  de  1'hombre) 
eedi/le. 

(.  O'FFE,  V.  Coiffe,  audits  derivatives. 
COE'GAL,  ale,  adj.  (termc  de  tbsologic) 

fe-eyual. 
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CO'ENE,  V.  Coine. 
COENOBITE,  V.  Cdnobite. 
COeRCITIF,  ivc,  adj.  (qui  a  lc  pouvoir  de 

contenir  dans  le  devoir)  coercive,  refraining. 

COiRClTION,  f.  f.  (droit  qu'on  a  de 
contraindre  quelqu'un  a  faire  fon  devoir.  II 
n'a  d'uUge  qu'au  palais)  coercion,  refraining, 
keeping  in  order. 

COETERNEL,  elle,  adj.  (qui  eft  de  toute 
eremite  avec  un  autre)  co-eternal. 

COE'VeQUE,  f.  m.  (eveque  avec  un  autre) 

C0-Hfb0p. 

COEUR,  f.  m.  (partie  noble  de  Tanimal 
d.irib  laquelle  refide  le  principe  de  la  vie)  the 

heart. 

*  Coeur  (affe<5tion,  inclination)  heart, 
love,  affe&ien,  inclination.  *  L'ami  du  cceur, 
le  bien-aimc  du  cteur,  a  bofon;  friend. 

*  Coeuii    (l'efprit,    Tame)   heart,  mind, 

fcul. 

*  Coeur  (courage)  heart,  courage,  fpirit, 
metal  or  r,;ettlc.  *  Je  vous  defie  de  tenir  votre 
ctrur  centre  la  finccrite  dc  mon  amitie,  /  defy 
you  to  keep  your  refentment  againft  the  fincerity  of 
my  fi'tendfrip.  *  Si  je  tenois  mon  cceur,  je 
lai  bien  ce  que  je  ferois,  if  I  followed  my  re- 
fentment, I  know  what  I  jhould  do. 

*  Coe  u  R  {ou  penfec)  heart,  thought,  or  mind. 

*  Co eur  (mcmcire.  fouvenir)  heart,  me- 
mory, remembrance.  *  Apprendre  quelquc  chofe 
par  cceur,  to  learn  a  thing  by  heart.  *  Dire 
par  ccciir,  to  fay  without  book.  *  Cela  me  tient 
au  cceur,  ou  j'ai  cela  fur  le  cceur  (j'en  garde  le 
fouvenir,  en  parlant  de  quelque  injure,  &c.) 
that  lies  heavy  upon  my  heart. 

*  Coeur  (le  milieu  de  quelque  chofe)  heart 
or  midft.  £tre  au  cceur  de  l'hiver,  ou  de  Fete, 
to  be  in  the  midft  of  winter  or  fummer.  Au  cceur 
de  la  France,  in  the  heart  of  France. 

*  Coeur  (force  ou  vigueur,  en  parlant  des 
animaux)  heart,  t  igour,  ftrength,  mettle. 

*  Coeuk  (la  partie  fuptrieure  dc  l'eftomac) 
the  ftunach.  Soulcvement  de  cceur,  rifiitg  of 
the flomach.  *  A  cisur  jeun  (avant  que  d'avoir 
mange)  faft'wg.  *  Jugcz  a  quel  point  un 
homme,  qui  ne  fe  lent  rien  fur  le  ca-ur,  eft 
luipris  d'un  tclat  de  cette  nature  ?  Judgeycu, 
how  much  a  man,  who  is  confeious  of  no  fault, 
Qahds  furprix-ed  at  fucb  a  ranting  expoftulation  ? 
'  Avoir  le  cceur  fur  les  levrcs  (n'etre  point 
diffihiule)  to  be  open-hearted,  to  be  free  and 
ipen.  *  Je  o'ai  rien  tant  a  c<eur  que  de  vous 
rendre  Icrvice  ,  I  have  no  greater  dejire  or  paf- 
Jion  than  to ferve you.  *  C'eft  un  homme  tout 
d©  cceur,  ou  plein  de  bontc,  he  is  of  a  noble  or 
generous  temper. 

Co  eur  [une  des  quatre  couleurs  de  notre 
jeu  ordinaire  des  cartes)  heart,  at  cards. 
Co e vb,  V.  Chteur. 

COFFIN,  f.  m.  (panier  d'oficr  dont  on  fe 
ferl  ordinairement  pour  mettre  la  chandelle)  a 
candle-balket. 

SE  COFFINER,  v.  r.  (tcrme  de  fleurifle, 
qui  fi  dit  des  cillets  loifque  les  feuilles  fe  fri- 
fent  Sr.  i'f  recoeulllcnt)  to  curl,  to  turn  up. 

COFFRE,  f.  m.  (forte  de  meuble)  a  trunk, 
chift,  or  roff-r.  Un  cofire  fort,  a  ftrong  box. 
*  Les  cbffres  du  roi  (le  ticfor  royal,  I'epargne) 
the  iir.g's  coffers  or  trcafury. 

Cokkre  (termc  d'anatomie,  la  capacite, 
qui  eft  nfermee  fous  les  iotes)  the  cleft  or  bulk 
cf  the  bwly. 

Coffre  (bicre,  cercueil  debois)a  coffin. 
Coffre,  ou  ventre  dc  luth,  the  belly  of  a 
h  .'<■. 

*-f'PlQ>UER  J.  E  coffre  (attendrc  long 
terns  dans  l'antichambre  d'un  prince,  &c.)  to 
dar.ee  a'tendance. 

"  |  Coffre',  cc,  adj.  (emprifonne)  put  in 

•  f-  COFFRER,  v.  a.  (emprifonncr)  to  put 

in  jail  or  in  a  flone  doublet. 

COFFRET,  f.  m.  (pclit  coftre)  a  little  trunk 
j  or  theft. 
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COFFRETIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  iu  qui 

vend  des  coffres)  a  trunk-maker. 

COGNASSE,  V.  Coignaffe.  &c. 

COGNAT,  f.  m.  (terme  de  jurifprudence, 
parent  qui  defcend  d'une  meme  tige)  a  kinfma* 
defending  from  the  fame  flock. 

COGNATION,  f.  f.  (lien  de  parentc  entre 
tous  les  defcendans  d'une  meme  tige)  cognation, 
kindred. 

COGNE'E,  V.  Coignee,  &c. 

COGNER,  V.  Coigner. 

f  COHABITATION,  f.  f.  (terms  de  pra- 
tique, en  parlant  de  l'hommc  ik  de  1..  femme 
qui  vivent  enfemblc)  cohabitation. 

f  COHAB1TER,  v.  n.  (vivre  enfemblc 
comme  mari  &  femme)  to  cohabit. 

COHE'RENCE,  f.  f.  (terme  dogmatique. 
Suite,  liaifon,  convenance)  coherence,  agree- 
ment, hanging  together.  • 

COHE'RITIER,  f.  m.  CoberMere,  f.  f. 
(qui  partage  avec  un  autre  une  fucceflion)  co- 
heir, joint-heir,  fellow-heir. 

COHORTE,  f.  f.  (corps  dc  milicc  parmi 
les  anciens  Romains)  cohort,  a  Roman  cohort, 
the  tenth  part  of  a  legion. 

COHUE,  f.  f.  (ail'emblce  tumultuaire)  a 
croud,  a  rout,  a  multitude. 

COI,  coie,  adj.  (calme,  tranquille,  paifible} 
quiet,  fill. 

COIFFE,  f.  f.  (couvcrture  de  tcte)  hood  or 
coif.  Coiffe  (c.v  bonnet)  de  nuit,  a  night-cap. 
La  coifie  d'une  perruque,  the  cawl  of  a  wig, 
Coiffe  de  chapeau,  the  lining  of  a  hat, 

Coiffe  (ou  Ton  fait  bouillir  ccrtaines 
cholVs)  a  net, 

Coiffe  de  ventre  (terme  d'anatomie) 
the  cawl  which  covers  the  bowels. 

Coiffe',  ee,  adj.  that  has  a  hood  or  coif  on, 
&c.  *  Eire  bien  coiffe  (avoir  la  tete  belle)  t» 
have  a  fine  head  of  hair,  i'tre  bien  coiffe  (a- 
voir  une  perruque  ou  un  chapeau  qui  fied  bien) 
to  have  a  good  wig  or  hat  on.  *  -f  II  eft  ne 
coifie  {ou  il  eft  fort  heureux)  be  is  born  to  a 
good  fortune,  be  was  wrapt  up  in  his  mo- 
ther s  fmock.  Un  chien  bien  coiffe  {ou  qui  a  les 
orcilles  longues  fc  pendantes)  a  dog  with  long 
ears.  *  f  Bouteillc  coiffee  (le  vin  Sc  la  bonne 
cheie,  l'ecot  que  des  amis  tont  dans  un  caba- 
ret) a  bottle  and  a  fowl.  Joucr,  perdre,  ou 
gagner  bouteille  coiffee,  to  play  for,  loje  or  win 
a  bottle  a/id  a  fowl.  II  eft  coiffe  de  cette  femme, 
he  is  bewitched  with  that  woman. 

COIFFER,  v.  a.  &  n.  (couvrir,  orner,  pa- 
rer  la  tete)  to  drefs  the  head,  Un  chapeau  ou 
une  perruque  qui  coifie  bien,  a  hat  or  periwig 
that  fits  well.  Coiffer  une  boutclle,  to  cap  a 
bottle. 

Sie  Coiffer,  v.  r.  (fe  parerla  tete)  to  drefs 
one's  head.  Ss  coiffer  de  faux  chevcux,  to  wear 
tours  and  locks,  or  fa/je  hair. 

*  f  Se  Coiffer,  ou  etrc  coiffe  d'une 
opinion,  d'une  pcrfonne,  Sec.  (s'en  enteter, 
s'en  preocuper)  to  be  fond  of  an  opinion  or pe 'rj 'on, 
to  be  taken  with  him. 

*  Sf.  Coiffer  (boire  trop)  to  get  tipfy  or 
drunk. 

COIFFEUSE,  f.  f.  (cellc  qui  fait  metier  de 

coiffer  les  femmes)  a  milliner. 

COIFFURE,   i".  f.  (orncment  dc  tcte)  a 
head-drefs. 

CO  I G  N  A  S  S  E .  I.  f.  (coi  n  fku  vage )  j  wild  quince. 

COIGNASS1ER,  Cm.  (arbre  qui  porte  les 
COlgnaffes)  a  wild  quince-tree, 

COIGNE',  ee,  adi.  thrufl  or  knocked  in. 

CUIGNE'E,  ou  Cot nee,  f.  f.  (hache)  an 
axe  or  hatchet. 

f  COIGNE-FfTTU,  f.  m.  (celui  qui  fe 
donne  bien  dc  la  peine  pour  ne  rien  faire)  one 
that  makes  a  great  ado  to  no  purpofe. 

COIGNER,  ou  Cogner,  v.  a.  (frapper  pour 
faire  entrer,  enfoncer)  to  thrufl  in,  to  knock  or 
drive  in.  Coigner  a  la  porte,  to  knock  at  the 
door.  Coigner  contre  la  muraillc,  to  knock  or 
hit  againft  the  wall. 

*  f  COIGNER, 
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*  f  COICNER  (frapper,  battre)  to  beat  or 
maul. 

COIGNIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
coins)  a  quince-tree. 

COIN,  f.  m.  (angle)  corner,  angle.  Le  coin 
de  l'oeil,  the  corner  of  the  eye.  *  II  ticnt  bien 
fon  coin,  he  keeps  or  maintains  his  ground.  Re- 
gardcr  du  coin  de  l'oeil,  jetter  1'ceil  de  cote 
pour  decouvrir  quelque  chofe  a  la  derobec,  to 
caft  peeps  eyes,  or  to  leer  upon.  Les  coins  d'une 
perruque,  the  locks  of  a  wig. 

Coin  (morceau  de  fer  pour  marquer  de  la 
monnoie,  des  medailles)  a  die  to  ftamp  money. 

*  II  eft  marque  au  mauvais  coin  (il  eft  mal 
honnete  homme)  he  is  not  of  the  right  Jlamp. 

*  II  eft  marque  au  bon  coin  (e'eft  un  honnete 
homme,  ou  ii  eft  du  bon  parti)  he  is  of  the  right 
Jlamp. 

Coin  (piece  de  bois  ou  de  fer  qui  fert  a 
fendre,  preifcr  oa-ejever  d'autres  corps)  a  wedge 
or  coin.  Coin  pour  feaidre  du  bois,  a  wedge  to 
cleave  tuood. 

Coin,  ett  Coignoir,  f.  m.  (inftrument  de 
bois  dont  fe  fervent  les  injiprimeurs  pour  ferrer 
une  forme,  the  coins  tifed  by  printers  to  lock  up  a 
form. 

Coin,  ou  Coing,  f.  m.  (gros  fruit  a  pepin) 
a  quince,  a  fort  of  fruit. 

COINE,  ou  Couene,  f.  f.  (la  peau  du  lard) 
the  [ward  of  bacon. 

f  COYNCIDER,  v,  n.  (tomber  en  un  memt 
point)  to  coincide. 

COi'T,  f.  m.  (accouplement  du  male  avec 
la  femelle)  coition. 

COITE,  V.  Coue'tte. 

COL,  f.  m.  (partie  du  corps  humain)  the 
veck,  V.  Cou. 

Col  (palfage  etroit  entre  deux  montagnes) 
fit  ait  or  narrow  paffages  betwixt  tivo  hills,  a 
defle. 

Le  col  de  la  vessie,  le  col  de  la 
matrice  (ce  qui  eft  comme  rembouchure 
de  ces  parties)  the  neck  of  the  bladder  or  ma- 
trix. 

COLACHON,  f.  m.  (inftrument  de  mu- 
fique  fort  commun  en  Italie,  qui  a  la  figure 
d'un  luth)  an  Italian  infirumcnt  of  mufic. 

COLATERAL,  and J'ome  other  words.  See 
them  with  LL, 

COLERA-MORBUS,  f.  m.  (forte  de  ma- 
ladie) cholera-morbus,  a  "violent  dij'eafe  occafioned 
by  the  overflowing  of  thecholer. 

COLE/RE,  f.  f.  (paffion  qui  fait  que  l'ame 
s'emporte  contre  cequi  la  bleile)  anger,  wrath, 
paffion.  Sc  mettre  en  colere,  s'emporter  de  co- 
lere, to  fall  into  a  pajfon.  Etre  en  colere  con- 
tre quelqu'un,  to  he  angry  with  one.  Revenir 
de  fa  colere,  to  come  to  one's  felf  again.  *  La 
colere  des  flots,  the  rage  of  the  waves.  *  Mer 
en  colere,  a  raging  or  an  angry  fea. 

Colere  (maladie)  choler,  a  dij'eafe. 

Coi.  e're,  adj.  (fuje't  a  fe  mettre  en  colere) 
choleric,  pajjionate,  hafiy,  apt  to  be  angry,  foon 
angry. 

COLE'RIQUE,  adj.  (terme  dogmatique,  en- 
clin  a  la  colere)  choleric,  pajjionate. 

COLIFICHET,  f.  m.  (morceau  de  papier, 
de  carte,  coupe  avec  des  cifeaux  &  rcprefen- 
tant  quelque  figure)  cut  paper. 

Colifichet  (babiole,  bagatelle,  ornement 
de  peu  de  confequence)  a  knack,  or  knick-knack, 
a  trifle,  gew-gaw,  a  toy. 

COL1N-MAILLARD,  f.  m.  (forte  de  jeu 
d'enfans)  blind  mans-buff,  a  fort  of  play  among 
children. 

COLIQUE,  f.  f.  (forte  de  maladie)  colic,  the 
griping  of  the  guts. 

COLLATERAL,  ale,  adj.  (qui  eft  de  cote, 
terme  de  geographic)  collateral.  Un  vent  col- 
lateral, a  collateral  wind. 

Collate'r  a  i.  (terme  de  palais,  qui  n'eft 
pas  henter  en  droite  ligne)  collateral.  Parent 
collateral,  a  collateral  relation,  Ligne  collate- 
raie,  collateral  line. 


COL 

LES  COLLATERAUX,  f.  m.  pi.  (les  pa- 
rens en  ligne  collaterale)  collateral  kindred,  as 
uncles,  aunts,  coufins,  &c . 

COLLATEUR,  f.  m.  (celui  qui  pourvoit  a 
un  benefice)  a  patron,  one  that  has  a  living  in 
his  gift. 

COLLATIF,  ive,  adj.  (qui  fe  confe're.  II 
ne  fe  dit  qu'en  matiere  bentficiale)  collative, 
that  may  be  conferred. 

COLLATION,  f.  f.  (droit  de  confe'rer  un 
benefice)  collation,  gift,  conferring,  or  btjlowing 
of  a  benefice. 

Collation  (repas  entre  le  diner  &  le 
fouper,  ou  meme  apres  le  fouper)  a  collation, 
or  little  banquet  betwixt  dinner  and  J'uppcr,  or 
after  (upper. 

Collation  (fouper  leger)  a  light  fupprr, 
as  upon  a  faji-day. 

Collation  (acTion  de  conferer  la  copie 
avec  l'original,  ou  deux  ecrits  enfemble)  colla- 
tion, a  comparing  one  writing  with  another. 

COLLATIONNE',  ee,  adj.  (confere)  col- 
lated, compared. 

COLLATIONNER,  v.  n.  (faire  ce  repas 
qu'on  appelle  collation)  to  eat  a  collation. 

Collationner,  v.  a.  (conferer  deux  e- 
crits  enfemble,  ou  une  copie  avec  fon  original) 
to  compai  e,  to  collate. 

Collationner  un  livre  (terme  de  li- 
braire  ou  de  relieur.  Voir  s'il  eft  entier  &  par- 
fair)  to  collet!  a  book,  to  examine  the  printed  jhtcts 
by  the  fignature,  or  letters  of  direction. 

COLLE,  f.  f.  (matiere  gluante  &  tenace) 
glue,  pafie,  fixe,  Colle  forte,  glue.  Colle  de 
menuifier,  joiners  glue,  the  ftrongcfi  fort  of  glue. 
Colic  (dont  on  fe  fert  pour  blanchir  les  murail- 
les,  Sec.)  fixe.  Colle  de  poiffon,  ou  cclle  i!e  le- 
vant, ifinglafs.  Colic  de  farine,  pafie,  fiationer1 s 
pafie. 

-p  Colle  (bourde,  menfonge)  j}.<am,  bam, 
fun. 

Colle',  ce,  adj.  (joint  a  une  autre  chofe  a- 
vec  de  la  colic)  glued,  pafled.  Charbons  colles, 
(ok  pris  enfemble)  caked  coals.  *  Habit  qui  eft 
colic  ou  qui  llmble  colle  furle  corps  (habit  bien 
tait  Si  jufte)  a  fuit  that  fits  very  well,  or  fits  very 
elofe.  *  Etre  colic  fur  les  livrcs  (etre  fort  attache 
a  l'ctude)  topore  upon  books,  to  fiudy  hard.  *  E- 
tre  colle  fur  fon  cheval  ou  fur  la  telle  (etre  fer- 
me  &  droit  a  cheval)  to  fit  firm  and  firait  on 
horfeback.  *  Avoir  les  yeux  colles  fur  quel- 
que chofe  (la  regarder  fixement)  to  have  one's 
eyes  fafiened  on  a  thing. 

Une  bille  colle'e  (au  ieu  de  billard)  a 
clofe  ball,  a  ball  elofe  to  the  ctufbhn.  Je  fuis 
cclle,  ou  ma  bille  eft  collce,  /  have  a  clofe 
ball. 

COLLECTE,  f.  f.  (forte  d'oraifon  qui  fe 
dit  a  l'eglife)  a  colleSt. 

Coll ec te  (levee  des  deniers  de  la  taille 
Sc  autres  iinpofitions)  a  gathering  or  levy  of 
a  tax. 

Collecte  rou  qucte  d'aumones)  a  gather- 
ing of  charities. 

COLLECTEUR,  f.  m.  (celui  qui  leve  la 
taille)  acolleHor,  a  gatherer  of  taxes. 

COLLECTIF,  ive,  adj.  (terme  de  gram- 
mairc)  collective,  a  term  of  grammar. 

COLLECTION,  f.  f.  (rccueil,  compilation) 
Colle&ion,  compilation. 

COLLECTIVEMENT,  adv.  (terme  de  Jo- 
gique,  dans  un  fens  collectif)  colleclively,  in  a 
collective  fenfe. 

COLLE'GATAIRE,  f.  m.  &  f.  (terme  de 
jiirilprudence,  perlonne  a  qui  un  legs  a  cte 
fait  en  commun  avec  une  autre)  co/legatary. 

COLLE'GE,  f.  m.  (corps  de  perfonnes  de 
meme  profefiion)  a  college,  a  company  or  fo- 
ciety  of  thofe  that  are  of  the  fame  profefiion,  and 
have  equal  authority. 

College  (lieu  ou  Ton  enfeigneles  lettres) 
college  or  fchool. 

COLLE'GIALE,  adj.  f.  (ou  il  y  a  un  cha- 
pitie  de  chanoincs  fans  fiege,  cn  parlant  d'ur.e 
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eglife)  collegiate.  Une  eglife  collegiale,  a  col' 
legiate  church. 

Colle'ciale,  f.  f.  (eglife  collegiale)  a  col- 
legiate church. 

COLLEGUE,  f.  m.  (compagnon  en  dignite 
&  en  office)  a  colleague,  a  fellow,  or  co-partner 
in  office. 

COLLER,  v.  a,  (joindre  &  faire  tenir  avec 
dc  la  colle)  to  glue  or  pafie  together. 

Coller  une  bille  (aujeude  billard)  to 
give  a  clofe  ball  at  billiards,  to  put  a  ball  clofe  to 
the  cufhion. 

Se  Coller,  ou  etre  colle,  contre  un  mur 
(fe  tenir  droit  contre  un  mur  comme  ft  on  y 
etoit  attache)  to  lie  clofe  to  a  wall. 

Se  Collrr  (fe  prendre  en  parlant  du  chaf- 
bon  dc  pierre)  to  cake,  as  fea-coals  do. 

COLLERETTE,  f.  f.  (collet  de  linge  dont 
les  tfmmts  fc  couvrentla  gorge  &  les  epaules) 
a  neck-cloth  for  women, 

COLLET,  f.  m.  (partie  de  l'habillement 
qui  eft  autour  du  cou)  a  collar.  Collet  de  man- 
teau,  the  rape  of  a  cloak.  Sorte  de  collet  de 
chemife,  neck  of  a  fhirt.  Collet  [ou  rabat)  a 
band.  *  r  Prendre  ou  faifir  quelqu'un  au  col- 
let (le  faire  piifonnier)  to  knap  one,  to  take  him 
prifonner,  to  arrefi  or  apprehend  him.  *  -p  Pre- 
tre  le  collet  a  quelqu'un  (fe  battre  ou  difputer 
contre  lui)  to  cope  with  one,  to  make  head 
gain/J  him. 

Cot  let  (laqs  a  prendre  des  lievres  ou  des 
lapins)  a  gin  or  J'nare.  Collet  de  mouton,  a 
neck  of  mutt  on. 

Coi.  r.  e  rr>K  BUFI.E  (colletin)  a  buff-jerkin, 
COLLET!',  adj.  (pris  au  collet)  took  by  the 
collar. 

COLLETER,  v.  a.  (prendre  quelqu'un  au 
collet  pour  le  jetter  par  terre)  to  dollar  one,  to 
take  by  the  neck,  to  get  hold  of  one's  neck. 

Colleter,  v.  n.  (terme  de  chafl'e,  tendre 
des  collets  pour  prendre  des  lievres  ou  des  la- 
pins)  to  fet  gins,  to  catch  hares,  &c. 

%  COLLETIN,  f.  m.  (elpece  de  pourpoint 
ou  de  jufte-au-corps  de  cuir  fans  manches)  a 
jerkin. 

COLLIER,  f.  m.  (ornement  que  les  fenimcs 
portent  an  cou)  a  necklace.  Un  collier  de  per- 
les,  a  necklace  of  pearls. 

Collier  (cercle  qui  fe  met  au  cou  des  ef- 
claves,  des  mori'i,  &c.  &  des  chiens  pour  les 
arrcter)  a  collar.  *  Reprtndre  le  collier  de 
mifere,  to  return  to  the  plough.  Prendre  le  col- 
lier de  mifere  (fe  dit  en  riant  d'un  ho;nmc  ma- 
lic) to  take  a  wife.  Cullier  d'un  chevalier,  a 
collar  of  a  knight.  Pigeon  au  collier,  'a  riitg-Acve. 

Collier  (piece  du  harnois  d'un  cheval  de 
charrelte  ou  de  labour)  the  rcl/ar  of  a  draugbt- 
horfe. 

J  COLLIGER.  v.  a.  (recueillir  divcrfes 
chofes  de  la  lecture  des  autcurs)  to  colleil,  to 
make  collections. 

Colt  igf  r  (inferer,  tirer  une  confluence) 
to  gather,  to  infer,  or  draw  a  conf  luence, 

COLLINE,  f.  f.  'roteau)  hill,  a  little  hill. 

COLLIRE,  ou  ("o!Kie,  f.  m.  (onguent  pour 
les  veux)  co/lyrittm,  an  eyc-falve. 

COLLISION,  f.  f.  (terme  dogmatique,  choc 
de  deux  corps)  collifion,  a  dajhirg  together. 

COLLOCATION,  f.  f.  (atlion  de  collo- 
quer,  ordre,  rang)  collocation,  or  placing  in  or- 
der, rank,  order. 

COLLOQUE,  f.  m.  (confLrence  fur  des  ma- 
ture:; de  religion)  confertn.  e. 

Colloc^ue  (dikours,  entretien)  colloquf, 
dialogue.  On  nommoit  aufii  colloque  dans  nos 
eglifes  de  France,  une  petite  affemblce  ecelefi- 
aftiques,  forme'e  dc  quclques  pafleurs  du  voifi- 
nage,  oil,  en  attendant  le  fynode  prochain,  on 
pourvoyoit  au  plus  prclTe. 

Colloq_ue',  ee,  adj.  (range")  ranked,  flared 
in  order. 

COLLOQUER,  v.  a.  (terme  de  pratique, 
ranger  les  cn'nnciers  pour  les  faire  payer)  te 
rank,  to  place  in  erder, 

COLLUDER, 


COL 


CO  M 


COM 


COLLUDER,  v,  n.  (terme  de  palais,  ctre 

d  intelligence  avee  quelqu'un  pour  tromper  un 
tiers)  to  collude,  to  juggle,  to  plead  by  covin  with 
an  intent  to  deceive. 

COLLUSION,  f.  f.  (intelligence  pour 
tromper)  collufion,  juggling,  deceit,  covin  ujed 
anr.ng  lawyers. 

.  COLLUSOIRE,  adj.  (qui  fe  fait  par  collu- 
fton)  collufory,  coliufive,  done  by  covin  and  col- 
lision. 

.  COLLUSOIREMENT,  adv.  (d'une  ma- 
nure collulbire)  collufively,  by  covin  and  col- 
Juficn. 

COLLYRE,  V.  Colli;  c. 

COLMAR,  f.  m.  (forte  de  poire)  cohnar. 

CGLOFANE,  ou  Colophane,  f.  f.  (colic 
roueeatre  dont  on  f'rotte  le  crin  des  archets,  des 
inftrumens  de  mufique)  hard  rofin,  colophony. 

COLOMBE,  f.  f.  (fenidte  du  pigeon)  a 
dove,  a  pigeon. 

f  COLOMEEAU,  f.  m.  (pigeon)  a  pi- 
geon. 

COLOMB1ER,  f.  m.  (bailment  on  Ton 
nourjit  des  pigeons)  a  dove-houfe,  or  pigeon- 
hcuje. 

COLOMBIA,  f.  m.  (forte  de  violet  clair) 

columbine,  dove-colour. 

Colombin,  inc,  adj.  (qui  eft  d'une  cou- 
Jeur  entre  le  rouge  &  le  violet)  columbine,  of 
dove-cob.v.r. 

COLCMBINE,  f.  f.  (forte  de  plante)  co- 
iumi  ine. 

Colombin  e  (riente  de  pigeon) pirecn's dung. 

COLON,  f.  m.  (terme  d'anatcmae,  un  des 
_gros  interims)  the  colon. 

Colon  (fermier  qui  cultive  un  heritage)  a 
planter. 

Colon,  f.  m.  Colone,  f.  f.  (habitant  d'une 
colonie)  an  Inhabitant  of  one  of  the  colonies. 

COLONEL,  f.  m.  (celui  qui  commande  un 
regiment  de  cavalerie  ou  c'infanterie)  a  co- 
lonel. 

Colonel,  elle,  adj.  (qui  depend  du  colo- 
nel) that  belongs  to  the  colonel.  La  compagnie 
colcnelle,  the  colonel's  company. 

COLONELLE,  f.  f.  (la  ( ompagnie  colonelle) 
jf.e  colonel's  company,  the  firjl  company  in  his  re- 
giment. 

COLONIE,  f.  f.  (peuple  qu'on  envoye  d'un 
pays  pour  en  habiter  un  autre)  a  colony. 

Colonie  (lieu  peuple  par  des  geris  qu'on 
.envoye  d'un  autre  pays)  a  colony, 

COLONNADE,  f.  f.  (arrangement  de  co- 
lomnes)  a  colonnade. 

COLONNE,  f.  f.  (pilicr  de  forme  ronde 
pour  foutenir  ou  orner  un  batiment)  a  column 
or  round  pillar.  La  verge,  le  tronc  ou  le  corps 
de  la  colonne,  the  Jljaft  of  a  column.  Colonne 
torfe,  a  "wreathed  pillar.  Les  colonnes  d'Her- 
cule,  Hercules' 's  pillars.  Les  colonnes  d'un  Ii- 
\re,  t be  columns  in  a  Book.  Les  colonnes  (ou  pi- 
liers)  d'un  lit,  the  bed-pcfls.  Camper,  mar- 
cher fur  deux  colonnes  (ou  fur  deux  lignes,  en 
termcs  de  guerre)  to  encamp  or  march  in  two 
lints. 

*  Colonne  (foutien,  ar-pu'i)  pillar,  fuppor- 
ter  or  proh. 

COLOPHANE,  V.  Colofane. 

COLOQJJ1NTE,  f.  f.  (fruit  fort  amcr  d'une 
.plante  qui  rampe  comme  les  concombres)  cclo- 
quintida,  or  bitter  apple. 

COLORE',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  dor.nc  de  la 
couleur)  coloured.  Avoir  le  teint  colore,  to 
have  a  great  colour. 

*  Colore  (apparent)  coloured,  apparent, 
pretended.    Un  litre  colore,  a  pretended  title. 

COLORER,  v.  a.  (donner  de  la  couleur) 
fo  colour  or  dye.  Le  foieil  colore  les  fruits,  the 
fun  colours  fruit. 

*  Color  er  (deguifcr,  couvrir  dc  quelque 
apparence)  to  colour,  to  van/ifh  over,  to  pal- 
liate. Colurcr  une' revoke  du  pretextc  du  bien 
public,  to  colour  or  vamifh  over  a  plot  with  the 
fmetenct  of  tic  p.tblic  good. 


Re  Colorer,  v.  r.  (changer  de  couleur, 
prendre  de  la  couleur)  to  colour.  Le  rot  com- 
mence a  fe  colorer,  the  roafl-meat  begins  to  look 
broion. 

COLORIER,  v.  a.  (employer  les  coulcurs 
da  ns  un  tableau)  to  lay  on  toe  colours  with  pro- 
priety. 

COLORIS,  f.  m.  (ce  qui  refultc  du  me- 
lange des  couleurs  dans  un  tableau)  colouring  in 
a  piffure.  Un  beau  coloris  (vifag'e  ou  teint  ver- 
meil) a  fine  lively  completion. 

COLORISTL,  f.  m.  (peintre  qui  entend 
bien  le  colons)  a  colourijl,  a  painter  fkillcd  in 
the  right  ufe  of  colours. 

COLOSSAL,  aic,  adj.  (de  grandeur  deme- 
furee)  of  the  height  and  bigncjs  of  a  cohJJ'c, 
giant-liie. 

COLOSSE,   f.  m.  (ftatue  d'une  grandeur 

extraordinaire;  cohfj'us,  or  iolofje,  a  fame  of  a 
vol}  bigncjs. 

*  Un  Colosse  (un  hemme  de  fort  grande 
ftature)  agiunt. 

COLOST RE,  f.  m.  (kit  fpongieux  &  epais, 
qui  vient  aux  femmes  nouvellement  accou- 
chtes)  bee/lings,  or  bitfiings. 

COLPORTER,  v.  a.  (porter  les  marchan- 
difes  pour  les  vendre  dans  les  rues)  to  hawk 
about. 

COLPORTEUR,  f.  m.  (mercier  qui  vend 
fe*  marchandifes  par  les  rues)  a  hawker,  a 
pedlar. 

Colporteur,  eufe,  f.  m.  &  f.  (perfonne 
qui  crie  &  vend  dans  les  rues  les  gazettes,  & 
autres  feuilles  vciantcs)  a  hawker  of  news-pa- 
pers. 

COLURE,  f.  m.  (nom  qu'on  donne  a  deux 
grands  cercles  de  la  fphere)  colure. 

COMA,  f.  m.  (terme  de  mcdecine,  maladie 

foporeufe)  coma,  a  morbid difpofuion  to  Jlecp. 

'COMBAT,  f.  m.  (battene,  differend  qui 
fe  vuide  par  la  voye  des  armes)  combat,  fight, 
fighting,  battle.  Combat  (ingulier,  ou  combat 
en  champ  clos,  camp-fight,  combat,  duel.  Com- 
bat de  mer,  fea -fight,  engagement  at  fea.  Com- 
bat a  la  barricre,  tilting,  tilts.  Combat  de 
coqs,  cock-fighting.  Combat  de  taureaux,  bull- 
baiting.  Les  combats  des  jcux  olympiques,  the 
combats  at  the  Olympic  games, 

*  Combat  (toute  forte  d'attaque  &  de  re- 
fiftance)  confiicl,  firuggling, 

COMB  ATT  ANT,  f.  m.  (celui  qui  eft  en  etat 
de  fe  battre)  a  combatant,  a  fighting-man,  a 
champion. 

COMBATTRE,  v.  a.  (attaquer  fon  ennemi, 
ou  s'en  defendre)  to  fight,  to  combat. 

*  Com  battre  (refifter,  s'oppofer  a)  to 
combat,  to  wage  or  make  war,  to  with/land,  op- 
pfe  or  rcfifl,  to firive  againfi.  Combattre  fes 
proprcs  inclinations,  to  combat  one's  own  incli- 
nations, to  oppofe  or  refijl  them.  La  goute  eft  une 
maladie  qu'on  a  de  la  peine  a  combattre,  the 
gout  is  difficult  to  deal  with.  *  Combattre 
contre  une  maladie,  to  firuggle  with  a  difeafe. 

*  Combattre  (deliberer,  balancer)  to  be 
in  f/fpenee,  to  be  uncertain  or  wavering,  to  de- 
bate, to  conftder. 

COMB  ATTU,  adj.  (from  combattre)/,:^, 
®c. 

COMEIEN,  adv.  (de  qu.mtite)  how  much, 
how  many.  Combien  avez  vous  d'argent  ? 
How  much  money  have  you  ?  Combien  y  a-t-il 
de  pommes  dans  ce  panier  ?  How  many  apples 
are  therein  that  bafket  ¥  Combien  cela  vaut  il  ? 
How  much  is  that  worth  ?.  Combien  de  fois  ? 
How  many  times  ? 

Combien  (a  quel  point)  how,  how  much. 
Vous  ne  favez  pas  combien  jc  vous  aime, you 
do  not  know  how  much  I  love  you. 

■\  Combien  Q_ue,  conj.  (encore  que,  quoi- 
que)  although. 

COMBINAISON,  f.  f.  (affemblage  de  plu- 
fieurs  chofes  difpofces  dans  un  certain  ordre) 
combination,  or  joining  together. 

COMBINER,  v.  a.  (mcttre  les  chofes  deux 


a  deux.    II  n'a  d'ufage  que  dans  le  dogmatique) 

to  combine. 

Combiner  (aftembler  &  arranger  de  quel- 
que maniere  que  ce  foit)  to  join  together. 

COMBLE,  f.  m.  (fommet,  le  fafte,  le  haut 
d'une  maifon)  the  top,  the  ridge  of  a  houje. 

Comble  (charpente  Sc  couverture  d'une 
maifon)  the  timber  work  and  roof  of  a  houfe. 

Comble  (ce  qui  peut  tenir  par  deftus  une 
mefure  deja  pleine)  the  heaping  cf  a  meafure, 
ever  meafure. 

*  Comble  (le  dernier  point  de  quelque 
chofe)  height,  top.  Pour  comble  ricmalhsur, 
de  bonheur,  to  compleat  his  tnifery,  or  his  hap- 
pinefs. 

De  fond  en  comble, adv.  (entierement) 

from  top  to  bottom,  dwn  f>  the  ground,  utterly, 
to  all  intents  and  purposes. 

Comble,  adj.  (plein  par  deftus  les  bords) 
heaped  up,  full  to  tic  top.  Cheval  qui  a  le  pie 
comble,  a  horfe  whoje  file  is  higher  than  the 
hoof. 

Comble',  ec,  adj.  (rempli  jufques  par  def- 
fus  les  bords)  filled,  filled  up,  &c. 

COMBLER,  v.  a.  (reroplir  une  mefure,  un. 
vaifleau  jufques  par  deftus  les  bcrd?,  remplir 
un  creux,  un  vuide)  to  heap  up,  to  fill  or  fill  up. 
Combler  une  mefure,  to  heap  or  fill  up  a  mea- 
fure.   Combler  un  foffe,  to  fill  up  a  ditch. 

*  Combler  quelqu'un  de  bienfaits,  to  load  one 
with  kindnefs,  to  hap  up  benefits  upon  him, 
Combler  de  joie,  to  fill  with  joy. 

COMBL'GER,  v.  a.  (tame  de  marine, 
remplir  d'eau  pour  imbiber)  to  f oak.  Combu- 
ger  des  futailles,  tofoak  vefels  or  cafits. 

COMBUSTIBLE,  adj."(propre  a  bruler  ai- 
fement)  combuflible,  apt  to  burn  or  to  catch 
fire. 

COMBUSTION,  f.  f.  (divifion,  brouillcrie 

&  tumultc)  combufiion,  tumult,  hurly-burly,  con- 
fujion. 

COME'DIE,  f.  f.  (toute  forte  de  piece  de 
theatre)  a  play.  Aller  a  la  comedie,  to  go  t* 
the  play.    Jouer  une  comedie,  to  at!  a  play. 

Comedie  (piece  de  theatre  oppofe'e  a  la 
tragedie)  a  play,  a  comedy. 

Come'die  (lieu  ou  Ion  joue  les  pieces  de 
theatre)  a play-houfe.  Demeurer  a  cote  de  la 
comedie,  to  live  near  the  play-houfe. 

*  Come'die  (feinte,  dillimulaiion)  diffimu- 
lation,  Jhamming,  or  juggling.  *  Tout  ce  qui 
e"oit  dans  le  cabinet  jouoit  la  comedie,  all 
that  were  in  the  clofet  played  the  counterfeits. 

*  -f  Donner  la  comtdie  (faire  rire  a  fes  de- 
pens)  to  make  others  fpo't.  II  donne  la  comedie 
par  tout  ou  il  va,  wherever  he  goes  he  is  the  fpert 
of  others. 

COME'DIEN,  f.  m.  (adeur  de  comedie)  a 

player  or  comedian,  an  aBor. 

*  Come'dien  (un  diflimule)  a  dijj'embler  or 

hypocrite. 

COME'DIENNE,  f.  f.  (adrice  de  comedie) 
a  player,  a  woman-player,  anaelrefs. 

*  Une  Comedienne  (une  diflimulce)  a 
diffanblcr,  or  difemhling  woman. 

COMETE,  f.  f.  (corps  lumineux  qui  paroit 
extraordinairement  au  cicl)  a  comet,  a  blaz.ir,g 
fiar. 

COMICES,  f.  m.  pi.  (aftemblees  du  peuple 
Romain  dans  le  champ  dc  Mars,  pour  traiter 
des  affaires  les  plus  importantcs  de  la  n'pub- 
1  i que)  the  comitia,  or  ajfemblies  of  the  people  of 
Rome. 

COMIQUE,  adj.  (qui  apartient  a  la  come- 
die) of  or  belonging  to  a  comedy,  comic.  Poetc  co- 
mique,  a  writer  cf  comedies,  a  comic  writer. 

Com  i  q_u  e  (agrcablc,  drole)  comical,  p/eafaiit. 
Un  fuj  jt  comique,  a  comical,  droll  fu!je:l. 

Comiqjje,  f.  m.  (fujet  comique)  the  comic 
part.  Moliere  jouoit  le  comique  dc  routes  fei 
pieces,  Moliere  aHed  the  comic  part  in  ail  his  plays. 

Comiqjje  (celui  qui  Fait  un  role  comique)  a 
comic  ailor.  Un  bon  comique,  on:  that  excels  in 
the  comic  part, 

COMI- 


COM 
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COMIQUEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
comique,  drolement)  comically,  plcafantly,  like 
a  comedy. 

COMITE,  f.  m.  (officier  de  gal-ire  qui  fait 
travailler  Ja  chiourme)  the  officer  of  a  galley, 
who  has  the  particular  command  ever  tic  jlaves. 

Comite',  f.  m.  (terme  ufile  en  pailant  des 
affaires  d'Angleterre,  bureau  d'un  certain  nom- 
bre,  ou  d'un  nombre  non  limite  de  perfonnes 
commifes  pour  examiner  une  affaire,  &  faire 
leur  raport)  a  committee. 

COMMA,  f.  m.  (forte  de  pondTuation  qui 
fe  fait  d'un  point  &  d'une  virgule,  ou  de-deux 
points)  a  fcmicolon  or  colon. 

COMMANDANT,  adj.  S;  f.  m.  (celui  qui 
comrnande  dans  une  place  *u  a  des  troupes) 
commanding,  commander.  Lcs  officiers  com- 
mandans,  the  commanding  tfficcrs.  Un  bon  com- 
mandant, a  good  command i  r. 

COMMANDAT  AIRE,V.  Commcndataire. 

DE  COMMANDE  (facon  de  parler  adver- 
tise) that  is  befpoken.  Ouvrage  de  comrnande, 
work  that  is  iefpoken.  Marchandife  de  com- 
ma-nde,  goods  befpoken.  Maladie,  ou  indifpofi- 
tion  de  comrnande  (maladie  feinte  &  funulee) 
a  feigned  fn  knefs  or  indiffojition.  Les  mini  Arcs 
d'etat  ont  fouvent  des  indifpofitions  de  com- 
rnande, pour  fe  delivrer  de  1'importunite  de 
ceux  qui  poftulent  des  emplois.  minifters  of  ftate 
ere  fubject  to  frequent  pretended  indifpofitions,  to 
free  themfelves  from  the  importunities  of  thofe 
•who  apply  for  places.  Plcurs  de  comrnande, 
feigned  tears. 

Commande',  ee,  adj.  (ordonne)  commanded, 
&c. 

COMMANDEMENT,  f.  m.  (ordrc)  com- 
mand, order,  charge. 

Com  Man  dem  en  t  (loi,  precepte)  command- 
ment, precept,  laiv.  Les  dix  commandemens, 
the  ten  commandments. 

Com  m  andement  (pouvoir  de  commander) 
command,  government,  condu'f.  Les  quatre  fe- 
cretaires  des  commandemens  (les  4  iecrctaires 
d'etat  en  France)  the  four  principal  Secretaries  of 
ftate  in  France.  II  a-  ie  commandemer.t  fi  beau, 
qu'il  y  a  preife  a  lui  ebeir,  he  commands  ivitb 
fo  much  grace,  that  every  body  fi rives  to  obey  him. 

Com  m  andement  (terme  de  guerre.  Hau- 
teur qui  decouvre  &  bat  quelque  pofte)  a  height, 
en  eminence,  a  little  hill  or  fifing  ground.  Les 
commandemens  de  l'exercice,  the  words  of  com- 
mand. 

Fairs  Commandement  (commander) 
to  command. 

*  Avoir  toot  a  Commandement  (ou 
a  fouhait)  to  have  a'.l  things  at  command,  *  -f- 
to  lave  the  world  in  a  fifing.  *  Avoir  le  La- 
tin a  commandement,  to  be  a  great  mafier  of 'the 
Latin  tonguil 

COMMANDER,  v.  a.  (ordonner,  enjoin- 
dre)  to  command,  order,  charge  or  bid.  N'avez 
vous  rien  a  me  commander?  Have  you  no  com- 
mands ? 

Commander  une  besocne  (donneror- 
dre  a  I'ouvrier  de  la  faire)  to  I  efpeak  a  work. 

Commander  (regir,  gouverner,  avoir  au- 
torite  ou  le  commencement  cn  quelnue  lieu)  to 
command,  or  lave  the  command,  conduct,  go- 
vernment or  rule. 

*  Commander  ases  appe'tits,  a'  ses 
passions  (les  vaincre,  les  dompter)  to  mafier 
tne's  paffor.s.  to  keep  them  under,  to  have  the 

*  mattery  or  command  over  one's  puff  ens.  Une  ci- 
tadclle  ou  un  chateau  qui  commande  une  ville 
(qui  la  ticnt  en  fujettion)  a  citadel  or  caftle, 
that  commands  a  town.  Une  eminence  qui 
commande  une  place  [an  qui  eft  elevee  au  def- 
fus  &  a  portee  de  tirer  de  haut  en  has)  a  height 
tir  rifing  ground  that  commands  a  place. 

Com  m  an  de  r  (condu'.re,  mener  a  la  guerre) 
to  command  or  lead.  Corr.mander  une  armee, 
to  have  the  command  of  ar  army. 

CCMMANDER1E,  f.  f.  (benefice  poffede 
par  un  commandeur)  commandry. 


COMMANDEUR,  f.  m.  (chevalier  d'un 
ordre  militaire  ou  hofpitalier  pourvu  d'une 
commanderie)  the  commander  cf  an  order  of 
knights. 

COMME,  adv.  (de  comparaifon,  de  meme- 
que,  a:nfi  que)  <•?<,  like.  Beau  cemme  un  ange, 
as  beautiful  as  an  angel. 

Com  me  (ou  en  quelque  facon,  prefque)  as 
it  were,  almcfr.  Un  bon  ami  eft  comme  un 
autre  foi-mcme,  a  good  friend  is  as  it  were  an- 
other jelf.  Tnrte  comme  content,  il  te  faudra 
chanter,  fad  or  merry/,  you  mufi  fing. 

Comme  q_uoi  (f«  comment)  /jjw.  Comme 
quoi  avez  vous  fait  cela  ?  How  did  you  do 
that  ? 

Comme  q_uoi  (ou  pourquoi)  why.  Comme 
quoi  l'a-t'il  dit  ?  Why  has  be  told  it?  C'eft 
comme  cela,  'tis  fo,  or  thus. 

Comme  si  (de  mcme  que  fi)  as  if.  II  me 
blame  comme  fi  c  etoit  ma  iaute,  he  blames  me 
as  if  it  was  my  fault. 

Comme  aussi  (ou  pareillement)  and  like- 
wife. 

Comme,  adv.  (de  terns,  lorfque)  as,  when. 
II  arriva  comme  nous  fortions  de  table,  he 
came  in  as  we  were  getting  up  from  the  table. 

Comme  ainsi  so  it  c>_ue,  whereas. 

COMME'MOR  ATIF,  ive,  adj.  (qui  fert  a 
rappeller  la  mcmoire  de  ce  qui  s  ell  pail'e)  com- 
memorative. 

COMME'MOR  ATION,  f.  f.  (fouvenLr 
qu'on  a  de  quelqu'un,  ce  qu'on  fait  en  l'hon- 
neur  de  fa  memoire)  commemoration,  remem- 
brance. 

CGMMENCANT,  ante,  f.  m.  &  f.  (celui 
ou  celle  qui  commence,  un  novice)  a  beginner, 
a  novice. 

COMMENCEMENT,  f.  m.  (ce  qui  eft  la 
premiere  partie  de  quelque  chofe)  beginning, 
commencement. 

Comm  en  cement  (naiffance,  principe)  be- 
ginning, rife. 

Au  Commencement  (facon  de  parler 
adverbiale)  in  the  beginning. 

COMMENCEl<r  v.  a.  (faire  ce  qui  doit 
eue  fait  d'abord)  to  begin  or  enter  upon.  Com- 
mencer  un  proccs,  to  commence  a  fuit  at  law. 

Commencer,  v.  n.  (avoir  fon  commence- 
ment) to  begin  or  commence.  L'annee  commence 
au  mois  de  Janvier,  the  year  begins  in  Ja- 
nuary . 

COMMENDATA1RE,  adj.  (celui  qui  dent 
un  benefice  en  commende  (commendatary,  one 
that  enjoys. a  benefice  by  commendam. 

COMMENDE,  f.  f.  (commiffion  que  le 
Pr-pe  donne  a  un  ecclefiafticue  feculier  de  pof- 
feder  un  benefice  regulier)  commendam. 

En  Commende  (faron  de  parler  adverbi- 
ale) E-. .  Abbaye  en  commende,  an  abbey  in 
commevdam. 

COMMENSAL,  adj.  &  f.  m.  (qui  mange  a 
nieme  table  avec  un  autre)  that  eats  at  the 
fume  table.  Un  officier  ccmmenfal  (officierqui 
a  bouche  a  cour  chez  le  roi)  an  officer  cf  the 
king's  houjhold. 

COMMENSUR  ABILITE',  f.  f.  (terme  de 
geometrie,  raport  de  deux  quantites,  qui  peu- 
vent  fe  mefurer  par  une  mefure  commune) 
cemmenj ur  ability \,  commenfufablenefs. 

COMMENSURABLE,  adj.  (tsrme  de  geo- 
metric, qui  fe  peut  mefurer  par  une  mefure 
commune)  conmerfurab/e. 

COMMENT,  '  adv.  (de  quelle  forte,  de 
quelle  maniere)  how,  in  what  manner. 

Comment  (pourquoi,  par  quelle  raifon) 
how,  why. 

COMMENT  AIRE,  f.  m.  (explication,  e- 
clairciffemenr,  obfervations  &  re  marques  fur 
quelque  ai'trur  pour  illuHrer  ion  ouvrage)  com- 
ment, commentary,  cxpofition. 

COMMEN'fAT'iiUR,  f.  m.  (celui  qui  fait 
un  comm-- ntaire)  commentator. 

COMMEMTER,  v.  a.  (faire  ur.  commen- 
taire)  to  comment,  or  write  comments  wctn. 


Comminteb,  v.  n.  (tourneren  mauvaife 
part)  to  criticife,  o:  to  put  an  ill  corfiruilion 
upon. 

Commenter  (ajouter  a  la  verite)  to  ro- 
mance, todevif,  or  forge  a  falfefiory. 

f  COMMER,  v.  n.  (faire  des  comparai- 
fons)  to  make  comparif  11s. 

COMMERCABLE,  adj.  (qni  peut  etre 
commerce  ou  trafique  aifementj  negotiable,  com- 
mercial, that  belongs  to  trade.  Tous  les  effets 
comrr.erraMcs,  all  negotiable  effects,  all  goods, 
all  commodities,  all  manner  of  merchandize. 

COMMR^ANT,  f.  m.  (qui  commerce  en 
gros,  negociant)  a  trader,  a  merchant. 

Commercai;t,  te,  adj.  (qui  fait  com- 
merce, qui  trafique)  trading.  Nation  comme 
commercante,  a  trading  nation. 

COMMERCE,  f.  m.  (nigoce,  traffic)  com- 
merce, trade,  trading,  or  traffic. 

*  Commerce  (frequentation,  correfpon- 
dence,  fociete)  commerce,  communication,  inter- 
course, converfe,  acquaintance  or  correfpondence. 

COMMERCER,  v.  n.  (trafiquer/negocier) 
to  trade,  or  drive  a  trade. 

COMMERE,  f.  f.  (femme  ou  fille  qui  a 
tenu  un  enfant  fur  les  fonts  de  batemc)  goffp, 
or  god-mother. 

*  f  Comm>:si  (femme  qui  aime  a  fe  re- 
jouir,  une  gaillarde)  a  goffp,  or  gofflping  hoife- 
wife. 

COMMETTANT,  f.  m.  (terme  de  droit, 
&  de  commerce)  he  that  commiffens  another  to  no 
any  thing.  Ces  deputes  ne  feront  rien-de  con- 
traire  aux  interets  de  leurs  commettans,  the 
deputies  will  net  aSt  contrary  to  the  interefi  of 
thofe  who  gave  them  their  commiffion. 

t  COMMETTRE,  v.  a.  (ta:re,  en  parlant 
d'un  crime,  d'une  faute)  to  commit,  do,  or  per- 
petrate. 

Commettrb  (employer,  prtpofer)  une 
pcrfonne  a  une  cVu  ;e,  a  un  emploi,  to  ap- 
point or  delegate  one  to  an  office. 

Commettre  (ou  confier)  queloue  chofe 
au  fo:n  de  quelqu'un,  to  commit  a  thing  to  one's 
charge,  to  traft  him  with  it. 

Commettre  (expofer  a  recevoir  quelque 
mortification,  quelque  prejudice)  to  cxpofe.  II 
commet  fon  autorile,  he  expofes  his  authority  or 
character. 

Commettre  deux  fersonnes  en- 
tr'elles  (les  brouiller,  lcs  tnettre  m?.l  en- 
femble)  to  fet  two  perfons  at  variance,  or  at 
odds,  to  make  two  perfons  quanel  and  fallout, 
to  fet  them  together  ly  the  cars. 

Se  Commettre,  v.  r.  (s'expofcr  1  re- 
cevoir quelque  deplaiiir,  quelque  difgrace)  tt 
expofe  one's  [elf. 

Sz  Commettre  avec  q_uelq.u*un  (fe 
mettre  au  hazard  d'avoir  un  demele  avec  iui) 
to  venture  one's  felf  with  one.  Ne  vous  com- 
mettez  pas  avec  cet  homme  la,  don't  venture 
yourfelf  with  that  man. 

COMMUTATION,  f.  f.  (terme  de  palais, 
menace)  commutation,  threatr.ing. 

COIvLvilNATOIRE,  adj.  (qui  contient  une 
commination)  ccmmir.atory,  threatning. 

CO.MM1S,  ife,  adj.  (from  commettre)  com- 
mitted, fefr. 

Commmis,  f.  m.  (celui  qui  eft  commispar 
quelqu'autre  a  quelque  emploi,  dont  il  doit 
lui  rend  re  compte)  a  deputy  or  clerk,  Les 
commis  de  la  douanne,  the  commiffioners  of  the 
Cufiom-houfe. 

COMMISE,  f.  f.  (confifcation  d'un  fief) 
forfeiture. 

f  COMMISE'RATION,  f.  f.  (pitie,  com- 
panion) comm  ife  1  at  ion,  ccmpaffion,  pity. 

COMMISSA1RE,  f.  rr..  (celui  qui  eft  com- 
mis pour  excrccr  unc  fonftion)  a  commiffioner, 
a  commiffary.  Commiffaire  de  la  cour  (com- 
milfaire  du  parlement  en  de  quelque  autre  cour 
fupericure)  a  judge  delegate  or  commiffary, 

Commissaire  (celui  qui  eft  etaHH  par 
auterite  de  juftice  pour  regir  des  bieas  jfaifis, 
O  tu 
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ou  mis  cn  fe'qujftre)  an  overfeer  or  fcqucflrator, 
he  that  has  the  keeping  cf  things  feized  by  pub- 
lic order. 

Com  miss  a  ire  des  guerres  (oflicier 
prepofe  pour  conduire  dcs  gens  de  guerre,  leur 
faire  faire  la  montre,  &  les  payer)  a  mufter- 
majter,  a  ccmmifj'ary . 

COMMISSION,  f,  f.  (fait,  aaion,  chofe, 
fcmmile)  commijjion.  Peches  de  commifiion 
&  dVimillion,  fins  of  commijjion  and  cmiffion. 

Commission  (charge  de  faire  quelque 
chofe)  commijjion,  charge,  order.  Vendre  des 
livres  par  commifiion,  to  fell  books  for  another. 

Commission  (mandement  d'un  prince  ok 
d'un  magiftrat)  a  commijjion,  •warrant,  or  man- 
date of  a  prince  or  magi/irate.  Commifiion  d'un 
officier  d  armee,  the  commijjion  of  an  officer  of 
the  army. 

Commission  (meflage)  meffage,  errand. 
COMMISSIONAIRE,   f.  m.    (celui  qui 
pchette  &  qui  debite  par  commifiion,  terme 

de  negoce)  a  faElor. 
COMMITTIMUS,  f.  m.  (terme  de  chan- 

celerie)  a  fpecial  commijjion  direclcd  in  the  behalf 
•f  privileged  perfons  to  their  peculiar  judges. 

COMMITTITUR,  f.  m.  (terme  dont  on 
fe  fert  au  confcil  pour  commettre  un  rappor- 
teur^ tvmmitiiiur. 

COMMODE,  adj.  (aife,  propre,  avanta- 
geux,  ccnvenable)  convenient,  eafy,  commodious, 
■opt,  fit,  advantageous.  Une  maifon  commode, 
e  commodious  houfe. 

Cor.fMoDE  (qui  eft  d'une  fociete  douce  & 
ailee)  eafy,  complaifant,  good  humoured,  not 
troufrlefme.  Un  homme  commode,  a  man  who 
is  not  ceremonious. 

Commode  (trop  indulgent,  trop  relache)  too 
indulgent,  that  gives  too  much  liberty.  Un  ma  ri 
commode,  an  indulgent  hujbar.d. 

Commode,  f.  f.  (forte  de  coiffure  de  femme) 
a  commode,         ■  • 

Commode  (efpcce  de  bureau  qui  eft  propre 
a  ferrer  du  linge  Si  des  habits)  a  jet  of  draw- 
ers, a  fcrt  of prefs. 

COMMODE'MENT,   adv.  (avec  commo- 
<Jite)  conveniently,  commodievfly ,  comfortably. 

COMMODITE',  f.  f.  (aife,  chofe  com- 
mode) convenience,  convenience ,  eafe,  commodity. 
Les  commodites  d'une  maifon,  the  accommo- 
dations cf  a  houfe.  Avoir  chez  foi  toutes  fes 
rctites  commodites,  to  have  all  things  conve- 
nient at  one's  houfe. 

Commodite  (occafion  favorable)  conveni- 
ent time,  epportunity. 

COMMODITES  (biens,  richefles)  advan- 
tages or  goods  of  fortune,  riches. 

Les  Commodite's  (les  lieux)  the  necef- 
fary  or  convenient  houfe,  the  houfe  of  office. 

COMMOTION,  f.  f.  (terme  de  medecine, 
ebranlement,  violent)  commotion. 

COMMUER,  v.  a.  (terme  de  palais,  e- 
changer  une  peine)  to  commute  or  change  a  pu- 
r'-jhment. 

COMMUN,  une.  adj.  (qui  apartient  a  plu- 
fieurs) common,  that  belongs  to  one  as  well  as  to 
another. 

Commun  (general,  univerfel)  common,  pub- 
lic, general,  univerfal. 

Le  Commun  (le  menu  peuple,  le  vulgaire) 
the  common  people,  the  vulgar,   the  mob,  the 

mobile. 

Commun  (ordinaire,  qui  fe  pratique  ordi- 
nairemcnt)  common,  ufual,  ordinary,  familiar. 

Commun  (de  peu  de  valeur,  peu  eftimtble 
dans  fon  genre)  common,  ordinary,  indifferent, 
plain,  trivial,  vulgar. 

Commun,  f.  m.  les  gens  du  commun  (le 
tulgaire)  the  vulgar  or  mobile,  the  mob. 

Commun  (les  dorneftiques  moins  confide- 
ratles  d'une  maifon)  the  under  or  ordinary  fer- 
vantt. 

Du  Commun  (qui  n'eft  pas  de  grand  prix) 
common,  ordinary.  Un  homme  du  commun, 
*n  ordinary  man. 
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Le  Commun  (la  plus  grande  partie)  the 
generality.  Le  commun  des  hommes,  the  ge- 
nerality of  mankind. 

Commun  (fociete  entre  deux  ou  plufieurs 
perfonnes)  common.  Vivre  en  commun,  to  live 
in  common.  Tout  etoit  en  commun  parmi  eux, 
all  was  in  common  amongft  them. 

COMMUNE,  f.  f.  (les  habitans  d'un  bourg 
d'un  village  &  quelquefois,  audi  la  populace, 
le  menu  peuple)  corporation,  the  inhabitants  of 
a  country  place,  J'ometimes  alfo  commonality,  the 
common  people  ef  a  place. 

Commune  ou  Communes  (paturage  en 
commun)  a  common,  a  pajlure  ground  in  com- 
mon. 

Les  communes  d'un  e'tat  (le  tiers 
etat)  the  commons  of  a  fate. 

Les  communes,  la  chambre  des 
communes  (du  parlement  d' Angleterre)  the 
Commons,  the  Houfe  of  Commons,  or  the  lower 
Houfe  of  the  Parliament  of  England. 

COMMUNAUTE',  f.  f.  (fociete  de  per- 
fonnes qui  vivent  entre  elles  felon  certains 
ftatuts,  ufages,  &c.)  fociety,  community. 

Communaute'  (les  habitans  d'un  lieu)  a 
community,  corporation,  the  inhabitants  of  a  town, 
&c. 

Comm  unaute'  (fociete  de  biens  entre  deux 
ou  plufieurs  perfonnes)  community,  the  having 
things  in  common. 

COMMUNAUX,  f.  m.  pi.  (commune,  pa- 
turage en  commun)  common. 

COMMUNE,  f.  f.V.fous  Commun. 

COMMUNE'MENT,  adv.  (ordinairement, 
generalement)  commonly, generally ,  ufual/y.  Ceia 
fe  dit  communement,  that's  a  common  faying. 

COMMUNI ANT,  f.  m.  (celui  qui  com- 
munie,  ou  qui  eft  capable  de  communier)  a 
communicant. 

COMMUNICABLE,  adj.  (dont  on  peut 
faire  part)  communicable. 

Communicable  (qui  eft  de  facile  acces) 
eafy  of  accefs. 

'  COMMUNICATIF,  ive,  adj.  (qui  fe  com- 
munique aifement)  communicative,  fociable,  af- 
fal  le,  familiar,  eafy  to  be  fpoken  with. 

COMMUNICATION,  f.  f.  (participation 
que  Ton  donne  de  quelque  chofe)  communica- 
tion, imparting. 

Communication  (commerce,  familiari- 
te,  correfpondence)  communication,  convc/fe,  fo- 
ciety, correfpondence,    intercourfe,  fellowfjip. 

Licnes  de  communication  (terme  de 
Part  militaire)  lines  of  communication. 

COMMUNIER,  v.  n.  (recevoir  le  facre- 
ment  de  I'Euchariftie)  to  communicate,  or  re- 
ceive the  communion  or  Lord's  f upper. 

Communier,  v.  a.  (adminiftrer  le  S.  fa- 
crement)  to  adminifier  or  give  the  communion. 
Le  Pape  communia  de  fa  main  prefque  toute 
l'armee,  the  Pope  gave  the  communion  or  Eucha- 
rijl  with  his  own  hand  to  moft  of  the  army. 

COMMUNION,  f.  f.  (reception  du  fake- 
ment de  l'euchariftie)  communion. 

Communion  (union  de  plufieurs  perfonnes 
dans  une  meme  foi)  fellowjljip,  communion.  Je 
ne  fuis  pas  de  votre  communion,  /  am  not  of 
the  fame  communion  with  you.  Etre  retranche 
de  la  communion  des  fidelles  (ctre  excommu- 
nie)  to  be  turned  out  cf  the  pale  of  the  church,  to 
be  excommunicated. 

COMMUNIQUE',  ee,  adj.  (dont  on  fait 
part)  communicated,  imparted,  &c. 

COMMUNIQUER,  v.  a.  (faire  part,  dire, 
declarer)  to  communicate  or  impart,  to  tell,  fhew, 
difcover  or  reveal.  Communiqucr  les  pieces 
d'un  proces,  to  produce  or  exhibit  the  writings 
or  papers. 

Commun i q_u  er,  v.  n.  (conferer)  avec  quel- 
qu'un,  to  confer,  confu/l,  difcourfe,  or  have  a 
conference  together,  to  commune  with  one. 

Communi o_u f. r  (avoir  relation)  avec  quel- 
qu'un,  to  have  a  correfpondence  with  one. 

He.  Cqmmuniojjeb,  y.  r.  (fe rendre  fami- 
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lier,  decouvrir  fes  fentimens)  f:  Be  communica- 
tive, fociable,  affiLle,  free  or  open,  to  difclofe 
one  s  heart.  Maladie  qui  fc  communique  (mi- 
ladie  contagieufe)  an  infeciious  or  catching  dif- 
eafe. 

COMMUTATIF,  ive,  adj.  (qui  regarde 
l'echange  &  le  commerce)  commutative.  Ju- 
ftice commutative,  ommutative  jujlice  in  buy- 
ing and  felling,  borrowing  and  lending,  &c. 

COMMUTATION,  f.  f.  (changement  de 
peine)  commutation  of  punijhment .  Faire  com- 
mutation de  peine,  to  commute  t): e  punijhment. 

COMPACTE,  adj.  (condenfe,  ferre)  com- 
pact, joined  together,  clofe. 

COMPAGNE,  f.  m.  (fille  ou  femme  quia 
quelque  liaifon  d'amitie  ou  de  familiarite  avec 
une  autre)  companion,  a  Jhe-companion. 

Compagn  e  (femme  mariee,  par  rapport 
a  fon  mari)  confort,  mate.  La  reine  notre  cherc 
compagne,  the  queen  our  royal  confort. 

Compagne  (celle  qui  travailie  avec  une 
autre)  a  fellow-fervavt. 

COMPAGNIE,  f.  f.  (fociete  de  deux  ou  de 
plufieurs  perfonnes  qui  font  enfcmble)  company. 
Aller  de  compagnie,  to  go  together. 

Compagn  ie  (corps,  focjete  de  marchands, 
de  gens  d'affaires,  &c.)  company,  corporation, 
fociety,  partnerfmp.  La  compagnie  des  Indes, 
the  Enjl  India  company.  Les  compagnies  fou- 
veraines  du  royaume  de  France  (les  parlcmens) 
the  parliaments  of  France. 

Compagnie  (certain  nombre  de  gens  ds 
guerre  fous  un  capitaine)  a  company.  Com- 
pagnie d'inf.interic,  a  company  of  foot.  Com- 
pagnie de  cavalerie,  a  troop  ofhorfe.  Une  com- 
pagnie de  perdrix,  ou  de  perdreaux  (e'eft-a.  dire, 
une  bande)  a  covey  of  partridges. 

COMPAGNON,  f.  m.  (camarade,  affbcie) 
companion ,  fellow,  mate,  partner.  Compagnon 
d'ecole,  a  frhool-fcllcw. 

Compagnon  (garcon  qui  travailie  en  bou- 
tique) a  journeyman,  Compagnon  imprimeur, 
a  journeyman  printer. 

Compagnon  (egal)  companion,  fellow ,  equal. 
Aller  de  pair  a  compagnon,  to  go  cheek  by  jowl, 
■f  to  le  hail  fellow  well  met. 

Compagnon  (gaillard,  drole,  eveille)  fel- 
low, a  blade.  C'eft  un  bon  compagnon,  be  is 
a  merry  fellow. 

COMPAGNONAGE,  f.  m.  (terns  qu'on 
eft  oblige  de  fervir  en  qualite  de  compagnon) 
the  time  that  an  apprentice  is  oiliged  to  work  as  a 
journeyman. 

COMPARABLE,  adj.  (qui  fe  peut  compa- 
rer) comparable,  to  be  compared,  like. 

COMPARAISON,  f.  f.  (action  de  compa- 
rer une  perfonne  ou  une  chofe  a  une  autre)  com- 
parifon,  comparing.  Sans  comparaifon,  hors  dc 
comparaifon,  without  or  beyond  comparifon. 

Par  Comparaison,  (eu  egard,  par  rap- 
port) with  comparifon,  with  refpecJ  or  regard, 
comparatively. 

En  Comparaison,  av  comparaison, 
adv.  (au  prix,  a  l'egard)  in  comparifon  of .  C'eft 
peu  de  chofe,  en  comparaifon  de  ce  que  je  voui 
dois,  it  is  a  fma/l  matter  to  what  I  owe  you. 

COMPARANT,  ante,  adj.  (qui  compa- 
roit  cn  juftice)  appearing,  that  makes  his  or  her 
appearance  in  court. 

COMPARATIF,  ive,  adj.  ou  Comparattf, 
f.  m.  (terme  de  grammaire)  comparative. 

COMPARATIVEMENT,  adv.  (terme 
dogmatique),  par  comparaifon)  comparatively. 

COMPARE',  ec,  adj.  (mis  en  parallele) 
compared,  likened. 

COMPARER,  v.  a.  (mettre  en  parallele) 
to  compare,  to  Jet  together,  to  make  comparifon. 

Se  Comparer,  v.  r.  (fe  vouloir  egaler  a 
un  autre)  to  compare  or  vie  with. 

COMl'ARITION,  V.  Comparution. 

COMPAROIR,  v.  n.  (terme  de  palais,  ufi- 
te  feulemcnt  a  l'infinitif,  fe  prefenter  era 
juffice)  to  appear  in  a  court  ofjujiice. 

COMPAROITRE,  v.  n.  (fe  prefenter  en 

juftice) 
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jtlftice)  to  appear  or  male  ones  appearance  be- 
fore a  judge. 

COMPARTIMENT,  f.  m.  (deflein  corn- 
pole  de  pluficurs  figures  diipoiees  avec  limme- 
trk)  a  compartment,  or  compartment. 

f  COMPART1R,  v.  a.  (faire  des  compar- 
timens)  to  compart. 

f  COMPARTITEUR,  f.  m.  (termc  de  pa- 
lais, juge  qui  foutient  un  avis  contraire  a  ce- 
lui  du  raporteur)<z  comparator. 

COMPARU,  ue,  adj.  (qui  s'eft  prefente 
en  jultice)  that  has  made  his  or  her  appearance 
before  the  court. 

COMPARUTION,  f.  f.  (prefentation  en 
juftice)  appearance. 

COMPAS,  f.  m.  (inftrument  de  mathema- 
tique,  qui  fert  a  decrire  des  cercks,  &  a  me- 
furcr  les  diftances  entre  deux  points)  ccmpaff'es, 
a  pair  of  compaff'es.  *  Faire  quelque  chole  par 
regie  &  par  compas,  ou  par  mefure  &  par  com- 
pas,  to  do  a  thing  by  rule  and  compafs. 

Compas  de  proportion  (inftrument  de 
geometrie)  a  feclor. 

Compas  de  mer  [ou  boulTole)  compafs,  or 
mariner 's  compafs. 

Compas  de  cordonnier,  a  fhoemakers 
fix.e. 

COMPASSE',  e'e,  adj.  (mefure  avec  le 
compas)  measured  with  compajjes,  fisV. 

*  Compasse'  (regie,  exact)  regulated,  re- 
gular. Les  marches  de  l'armee  turent  tou- 
jours  fi  bien  compaffees,  qu'elle  ne  manqua  ja- 
mais de  vivres,  the  motions  of  the  army  mere  al- 
ways fo  well  regulated,  that  they  never  wanted 
provifions.  *  Homme  d'une  ambition  ex- 
treme, mais  egalement  heureufe  &  compaffee, 
a  man  of  unbounded  ambition,  but  equally  fortu- 
nate, and)  well  managed.  *  Un  homme  cx- 
tremement  compaffe,  a  formal,  precife,ft  arched 
or  afifetled  man. 

COMPASSER,  v.  a.  (mefuier  avec  le  com- 
pas) to  meafure  with  compaffes. 

Com  passer  (bien  proportionner)  une 
chofe)  to  proportion,  frame,  or  jquare  a  thing. 

Compasses  [ou  bien  regkr)  fes  actions,  to 
regulate  one's  aElions  well. 

Compasser  la  me'che  (terme  militaire) 
to  try  the  match. 

COMPASSION,  f.  f.  (pitie)  companion, 
fellow-feeling,  pity,  mercy. 

COMPATIBILITY,  f.  f.  (qualite  des 
chofes  qui  peuvent  fubiifter  ou  s'accorder  en- 
femble)  compatibility.  lis  n'ont  enfemble  au- 
cune  compatibility  d'humeurs,  their  humours 
dont  fuit  at  all  together. 

COMPATIBLE,  adj.  (qui  pent  demeurer 
avec  unautie  fans  le  dctruire)  compatible,that  can 
agree.  Son  humeur  n'eft  pas  compatible  avec 
la  mienne  (nous  ne  faurions  nous  accorder)  his 
humour  and  mine  cannot  agree  together,  *  -j-  we 
cant  fet  our  horfes  together.  Un  office,  ou  be- 
nefice compatible  (ou  qui  fe  peut  poffeder  a- 
vec  un  autre)  an  office  or  benefice  that  may  be 
held  confiflently  with  another. 

COMPATIR,  v.  n.  (etre  compatible  avoir 
de  la  compatibility)  to  agree,  to  Juit,  to  be  com- 
patible. 

Compatir  (etre  touche  de  pitie)  to  compaf- 
fionate,  to  commiserate,  to  Sympathize  with.  Com- 
patir a  quelqu'un,  ou  a  fes  maux  (lui  porter 
compaffion)  to  compaffionate  one,  to  have  a  fel- 
low-feeling with  him.  Compatir  aux  foibleffes 
d'autrui  (les  fupporter)  to  bear  wit  hone's  weak- 
ncff'es,  to  be  indulgent  to  his  infirmities. 

COMPATISSANT,  te,  adj.  (qui  compa- 
tit)  compaffionate,  who  has  a  fellow-feeling,  in- 
dulgent. 

COMPATRIOTE,  f.  m.  &  f.  (qui  eft  du 
meme  pays  qu'un  autre)  one  of  the  fame  coun- 
try, a  compatriot. 

COMPENSATION,  f.  f.  (action  par  la- 
quelle  une  chofe  tient  lieu  d'une  pareille  ou 
d'une  equivalence)  cempenjation,  amends,  jatis- 
failion,  recommence. 


COMPENSE',  c'e,  adj.  (dont  on  a  fait  corn. 

penfation)  compenfated,  &c. 

Les  de'pens  e'tant  compense's  (cha- 
chun  devant  payer  les  (iens)  without  cofts,  each 
party  being  adjudged  to  bear  his  own  coft  and 
charges. 

COMPENSER,  v.  a.  (faire  une  compen- 
fation)  to  comperfiite,  to  make  amends  for,  to  coun- 
ter-balance, to  recompence. 

COMPE'RAGE,  f.  m.  (Paction  d'etre  com- 
pere) the  being  a  gofflp,  the  flanding  godfather 
to  a  child. 

COMPE'RE,  f.  m.  (qui  tient  un  enfant  fur 
les  fonts  de  bateme)  go  ftp,  or  godfather. 

*  |  Compere  (compagnon,  gaillard)  com- 
panion, fellow,  blade. 

COMPE'TANT,  ante,  ou  Competent,  ente, 
adj.  (qui  apartient,  qui  eft  du,  terme  de  pa- 
lais) due.  Portion  competante,  a  due  propor- 
tion. 

Compe'tant  (fuffifant)  competent, fujficient. 
Age  competant,  a  competent  age. 

Juge  Com  pe't  ant  (on  quia  droit  de  con- 
noitre  d'une  chole)  a  proper  or  competent  judge. 

*  Juge  Compe'tant  (un  connoiflcur,  un 
homme  capable  de  juger  de  quelque  chofe)  a 
competent  or  Jkilful  judge. 

COMPE'TEMMENT,  adv.  (d'une  manure 
competente  fufhXimment)  competently,  Suffici- 
ently, properly. 

COMPE'TENCE,  ou  Competence,  f.  f.  (le 
droit  qui  rend  un  juge  competant)  jurifdiilion, 
cognizance.  C'cft  de  la  competence  des  juges 
fubalterncs,  this  is  within  the  jurij'di&ion  of  infe- 
rior courts.  II  n'eft  pas  permis  aux  cours  fub- 
alternes,  de  rien  entreprendre au  dela  de  leur 
competence)  inferior  courts  are  not  allowed  to 
proceed  or  acl  beyond  the  bounds  of  their  jurif- 
diBion.  *  Cda  n'eft  pas  de  votre  competence 
(vous  n'etes  pas  capable  d'en  juger)  that's  be- 
yond your  fphere,  you  are  not  a  competent  judge 
of  that. 

Compbtence  (concurrence,  pretention 
d'egalite)  competition.  11  y  a  fi  peu  de  compe- 
tence (ou  de  comparaifon)  d'un  particulier  a 
un  prince  fouverain,  &c.  there's  So  great  a  dis- 
tance, or  So  "vafl  a  difference  between  a  private 
man  and  a  Sovereign  prince,  &c. 

COMPE'TER,  v.  n.  (terme  de  pratique, 
appartenir)  to  belong. 

COMPE'TITEUR,  f.  m.  (concurrent,  ce- 
lui  qui  pretend  aux  memes  honneurs  &  au 
meme  emploi  qu'un  autre)  competitor,  rival,  he 
that  j'ues  for  the  Same  thing  with  another. 

COMPE'TITRICE,  f.  f.  (cellequi  pretend 
aux  memes  avantages  qu'une  autre)  a  female 
rival. 

COMPILATEUR,  f.  m.  (auteur  d'une 
compilation)  a  compiler. 

COMPILATION,  f.  f.  (recueil  de  plufi- 
eurs  chofes  qu'on  a  ramaffces  de  quelques  au- 
teurs)  a  compilation,  collection. 

COMPILE',  ee,  adj.  (ramaffe,  recueilli) 
compiled,  colleBed. 

COMPILER,  v.  a.  (ramafTer  &  recueillir 
diverfes  chofes  des  auteurs)  to  compile  or  collccl. 

f  COMPISSER,  v.  a.  (piffer  deffus)  to 
bepifs. 

COMPLAIGNANT,  ante,  f.  m.  &  f. 
(terme  de  palais,  qui  fe  plaint  en  juftice)  plain- 
tiff, or  complainant. 

%  SE  COMPLAINDRE,  V.  Se  Plaindre. 

t  COMPLAINTE,  f.  f.  V.  Plainte, 

Complaint  e  (terme  de  palais)  complaint  at 
law. 

COMPLAIRE,  v.  n.  (fe  rendre  agreable  a 
quelqu'un,  en  deterant  a  fes  volonlcs  &  a  fes 
fentimens)  to  plcaj'e,  to  humour,  to  comply  with. 
Je  n'ai  fait  cela  que  pour  lui  complaire,  /  did 
it  only  to  pleaSe  or  humour  him,  or  in  compliance 
with  him. 

Se  Complaire,  v.  r.  (fe  plaire,  fe  de- 
leter en  foi-mcrne)  to  have  a  c.mpla- <  ency  in  a 
thing,  to  delight  in  it.    11  fe  complaifoit  mer- 


veilknfcmentdans  la  partqu'il  avoit  dans  vo- 
tre affection)  he  had  a  marvellous  complacency 
in  the  ffjare  he  had  in  your  affeclion, 

COMPLAISANCE,  f.  f/(condefcendance, 
deference)  complaifance,  compliance,  condeScen- 
fion,  obliging  carriage. 

Complaisance  (amour  propre)  compla- 
cency, complacence, 

COMPLAISANT,  ante,  adj.  (qui  a  de  k 
condelccndance)  complaifant,  civil,  obliging. 

f  COMPLANT,  f.  m.  (terme  d'agrkul- 
ture,  lieu  plante  d'arbres,  de  vignes)  a  vine- 
yard, a  plantation. 

f  COMPLANTER,  v.  a.  (termc  d'agri- 
culture,  planter  des  vignes,  des  arbres)  t» 
plant. 

COMPLE'MENT.  f.  m.  (terme  de  geome- 
trie) complement  of  a  circle,  &c. 

COMPLET,  ette,  adj.  (entier,  acheve,  par- 
fait)  complete,  perfefl,  abfolute. 

COMPLEXE,  adj.  (terme  de  logique  <fc 
de  metaphyfique)  complex.  Idees  complexes 
(ou  compofees  de  plulieurs  autres  idees  fim- 
pks)  complex  ideas. 

COMPLEXION,  f.  f.  (temperament,  con- 
ftitution]  du  corps)  rcmpltxion,  confiituthn. 

Complexion  (caprice,  bizarrerie,  humeur 
bizarre)  humour,  fancy,  whim,  or  whimSey. 

COMPLEXIONNE',  ee,  adj.  (terme  de 
medecine,  qui  eft  de  certaine  complexion)  of  a 
certain  conftitution.  Bien  complexionne,  of  a 
good  conftitution.  Mai  complexionne,  of  a  bad 
conftitution. 

COMPLICATION,  f.  f.  (mel  ange,  con- 
cours  de  chofes  de  difTerente  nature)  complica- 
tion. Complication  de  maladies,  complication 
of  difeaSes.  Complication  de  crimes,  compli- 
cation of  crimes.  Complication  de  crimes  dc 
haute  trahifon,  accumulated  treaj'on.  Complica- 
tion de  malheurs,  a  complication  of  misfor- 
tunes. 

COMPLICE,  f.  m.  &  f.  (qui  a  part  au 
crime  d'un  autre)  a  complice  or  accomplice,  one 
that  is  acceffary  to  a  crime. 

COMPLICTTE',  f.  f.  (participation  au 
crime  d'un  autre)  the  being  an  accomplice. 

COMPLIES,  f.  f.  pi.  (la  dernkre  partie  de 
l'office  divin)  compline,  or  completes,  the  lajl  or 
clofing  prayers  of  the  evening. 
_  COMPLIMENT,  f.  m.  (paroles  civiks,  ob- 
ligeantes,  refpedlueufes  que  Ton  dit  a  quel- 
qu'un felon  diverfes  rencontres)  a  compliment, 
obliging  words. 

Complimens  (ceremonies)  compliments* 
ceremonies. 

Sans  Compliment  (librement,  fans  fa- 
con)  freely,  plainly,  without  ceremony'. 

COMPL1MENTE',  ee,  adj.  (a  qui  on  fait 
des  complimens)  complimented. 

COMPLIMENTER,  v.  a.  &  n.  (faire  com- 
pliment) to  compliment. 

COMPL1MENTEUR,  f.  m.  Complimen- 
teufe,  f.  f.  (qui  fait  trop  de  complimens)  a  com- 
plimentcr. 

COMPLIQUE',  ee,  adj.  (qui  n'eft  pas  Am- 
ple, melc,  en  parlant  d'une  maladie  ou  d'une 
affaire  embrouillee)  complicated. 

COMPLOT,  f.  m.  (conjuration,  confpira- 
tion)  a  plot,  combination,  or  conspiracy. 

COMPLOTER,  v.  n.  (faire  un  complot, 
confpirer)  to  plot,  combine,  or  conSpire. 

Com  plot  er,  v.  a.  (machiner,  tramer)  te 
plot,  hatch,  or  contrive. 

COMPONCTION,  f.  f.  (douleur  de  fes 
peches)  compuntlion,  remorfe,  contrition,  trouble 
of  mind  for  a  fault  committed. 

COMPONE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon, 
compofe)  componcd,  a  term  in  heraldry. 

X  COMPORTEMENT,  f.  m.  (deporrement, 
conduite  bonne  ou  mauvaife)  comportment,  be^ 
haviour. 

COMFORTER,  v.  a.  (permettre,  fouffrir) 
to  bear,  to  let,  to  Suffe>'>  or  allow  of.    Son  re- 
venu  ne  comporte  pas  la  depenfe  qa'il  fait,  he 
O  z  St,er"*i 
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fpends  more  than  his  income  will  bear.  La  d'g- 
n:te  du  magiffrat  nc  eomporte  pas  qu'il  sa- 
baiffe  jufques  la,  the  dignity  cf  a  magifirate  will 
not fuffer  him  ic  fioop  jo  low.  Ce  font  des  plai- 
firs  que  ccmporte  la  jeunefle,  tbefe  are  plea- 
fur  cs  for  youth,  or  fuitalle  tc youth.  Le  terns 
le  coinporte  [ou  ledemar.de)  the  time  requires  it. 

Se  CofiroHTER,  v.  r.  (fe  conduire,  apr) 
to  cany,  demean,  behave,  or  comport  one's  felf, 
to  act  or  do.  Je  me  compvrterai  en  ami,  J 
%viM  acl  like  a  friend,  orjhcw  try  Jelf  a  friend. 

COMPOSE',  ee,  adj.  (rait,  en  parb.nt  de 
quelque  onvrage  d'cfprit)  eompofed,  writ,  or 
written.  Mot  compofe  [ou  forme  de  deux  on 
de  plufieurs  mots)  a  compounded  ivora\  a  com- 
pound. 

Compose'  (qui  confifte  de  plufieurs  chofes 
ou  parties)  confifiing  or  made  vp.  II  eft  bien 
compofe,  e'eft  un  corps  bien  compofe  (il  eft 
o'un  bon  temperament)  he  is  of  a  -very  good 
temper,  he  is  of  a  good  conftitution. 

Compose'  (regie,  mtfure)  ftiff,  Jlarched. 
Homme  compofe,  ou  qui  a  l'airferieux  &  com- 
pofe (qui  a,  cu  qui  affedLe  un  air  grave,  mo- 
deffe,  lerieux)  a  eompofed  men,  a  man  of  a  com- 
posed, fiber,  grave,  referred  look  or  countenance. 

Compose',  f.  m.  (ce  qui  eft  fait  del'aflem- 
blage  de  plufieurs  chofes)  a  compound  or  compo- 
Jtfion,  Remede  compofe,  a  compofition.  Le 
Pantagfuel  de  R.abclais  eft  un  compofe  d'or- 
dures  Sc  a'extravagances,  Rabelais's  Pantagruel 
is  a  collection  of  filthy  and  extravagant  ideas. 

COMPOSER,  v.  a.  (faire  quelque  ouvrage 
d\ fprit)  to  compose,  make,  or  write,  to  be  the 
author  of.  Compofer  un  livre,  to  compofe  a 
i  c  ■' .  Compofer  un  air  de  mufique,  to fet  or  com- 
pofe a  tune. 

Composer  (en  termes  d'imprimerie)  to  com- 
pofe or  ft,  as  compofttors  do  in  a  printing-houfe. 

Composer  (former,  faire  un  tout  de  l'af- 
femblage  de  plufieurs  parties)  to  compound, 
traf-e  or  make  up,  to  frame,  or  put  together. 

Composer  (accorder,  accommoder)  un  dif- 
ferend, to  make  up,  adjuf,  compound,  agree  a 
difference. 

Composer  sa  mine,  sa  contenance, 
son  geste,  ses  actions,  &c.  (les  con- 
eerter,  les  accommoder  a  Fetat  ou  Ton  veut 
paroitre)  to  compofe  or  fajhion  one's  looks,  coun- 
tenance,  gefture,  actions,  £?c.  to  put  on  •what 
looks  or  countenance  one  plea fes. 

Composer,  v.  n.  (s'accorder,  s'accommo- 
<3er  lur  quelque  differend)  to  compound  or  a- 
gree. 

Composer  (en  termes  de  guerre,  capituler) 
to  be  upon  terms  of  compofition,  to  capitulate.  La 
\  ille  compofej  the  toxun  is  upon  terms  of  compo- 
sition. 

Se  Composer,  v.  r.  (compofer  fa  mine, 
fon  v  if  age,  &c.)  to  compofe  one's  Jelf,  to  put  on 
«  fober,  or  modeft  countenance, 

f  COMPOSEUR,  {.  m.  (mechant  au- 
teur)  a  fcribler,  a  paultry  writer, 

COMPOSITE,  adj.  (terme  d'architcaure) 
rowpofite,  compound. 

Composite,  f.  m.  (ordre  compofite)  com- 
poftt  or  compound  order,  one  of  the  five  orders  of 
architecture. 

COMPOSITEUR,  f.  m.  (celui  qui  com- 
pofe dans  une  imprimerie)  compofitor. 

Compositeur  (celui  qui  compofe  en  mu- 
fique) a  compofer  in  mt/fic. 

Compositeur  (amiable  compofiteur,  ce- 
lui qui  termine  un  differend  a  l'amiable,  un 
orbitre)  a  compounder  of  differences,  an  arbi- 
trator. 

COMPOSITION,  f.  f.  (aflembbge  de  plu- 
fieurs parlies)  compofing,  compofition,  making  up, 
framing,  putting,  or  fetting  together. 

Composition    (ouvrage  qui  refulte  de 
Pafl'smblage  de  plufieurs  chofes)  compofition, 
frame. 

Composition  (aftion  de  compofer  un  ou- 
vrage d'cfprit)  compofing,  compofition,  writing. 


Composition  (ouvrage d'efprit) compofition, 

compofure,  writing,  piece. 

Composition  (ck  theme)  d'ecolier,  the  ex- 
ercij'c  of  a  fchool-boy. 

Composition  d'un  semidf.  (le  me- 
lange des  drogues)  the  compofition  of  a  medicine, 
the  mixture  cf  drugs. 

Composition  (accord,  convention,  ac- 
commodement)  accommodation,  compofition,  a- 
grccment. 

Composition  (en  termes  de  guerre,  capi- 
tulation) compofition,  capitulation,  articles. 

COMPOSITEUR,  f.  m.  (regie  de  compofi- 
teur d  imprimerie)  a  compofing-fiick. 

f  COMPOTATION,  f.  f.  (rcjouiffance, 
repas  de  plufieurs  amis)  compotation,  a  drinking 
bout,  a  merry-making. 

COMPOTE,  f.  f.  (efpece  de  confiture  de 
fruits)  fiewed  fruit.  Compote  de  poites,  ftew- 
ed  pears.  Compote  d'abricots,  fiewed  apricots. 
Compote  de  pigeons,  fiewed  pigeons.  *  |  Ac 
commoder  le  vifage  de  quelqu'un  a  la  com- 
pote, to  beat  one  to  a  mummy,  or  to  a  jelly,  *  -J-  II 
lui  a  mis  la  tete  a  la  compote,  he  has  bruifed  his 
head  fadly.  *  Avoir  les  yeux  a  la  compote 
(e'eft  a  dire,  tout  meurtris  ou  livides)  to  have 
one's  eyes  black  and  blue. 

COMPREHENSIBLE,  adj.  (qu'on  peut 
comprendre)  ccmprehenfible,  conceivable,  to  be 
conceived  or  undo  flood. 

COMPREHENSION,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique,  la  faculte  ou  Paction  de  concevoir,  d'en- 
tendre  quelque  chofe)  comprehenfion,  apprehen- 
fion,  or  underfianding. 

COMPRENDRE,  v.  a.  (concevoir,  enten- 
dre) to  apprehend,  comprehend,  conceive,  under- 
fill nd,  or  perceive. 

Comprendre  (contenir,  renfermer)  to 
comprehend,  comprize,  include,  contain,  compafs, 
or  take  in. 

COMPRESSE,  f.  f.  (terme  de  chirurgie, 
linge  plie  en  plufieurs  doubles  qu'on  met  fur 
Pouverture  de  la  veine,  ou  fur  quelque  partie 
malade)  a  comprefs,  a  bclfter  to  lay  on  a  wound, 
or  the  orifice  of  a  vein  after  letting  blood,  & c. 

COMPRESSIB1L1TE',  f.  f.  (terme  dog- 
matique,  qualite  d'un  corps  qui  fe  peut  ref- 
ferrer  &  ccmprimer)  rptnejs  to  be  preffed  cloj'e, 
compreffibility . 

COMPRESSIBLE,  adj.  (qui  fe  peut  ref- 
ferrer)  comprcffible,  apt  to  be  preffed  clofe. 

COMPRESSION,  f.  f .  (effet  produitdans 
ce  qui  eft  comprime)  comprejfion,  or  compref- 
fare,  a  preffng  clofe,  a  preffure. 

COMPRIME',  ee,  adj.  (refferre)  preffed  or 
thrufi  clofe,  fqueezed  together. 

COMPRiMER,  v.  a.  (terme  dogmatique, 
(preffer  avec  violence,  refferrer)  toprefs,  fqueeze, 
thrufi,  or  ftrain  clofe,  or  together. 

COMPRIS,  ife,  adj.  (concu,  entendu)  ap- 
prehended,  conceived,  underfiood. 

Compris  (contenu,  renferme)  comprehend- 
ed, comprifed,  included,  contained,  or  taken  in. 

Y  Compris  (en  y  comprenant  tel  ou  tel  ar- 
ticle) induding. 

Non  Compris  (fans  y  comprendre  telle,  ou 
telle  chofe)  not  including. 

COMPROMETTRE,  v.  n.  (faire  un  com- 
promis)  to  compromife,  to  make  a  compromife,  to 
put  to  arbitration,  to  confent  to  a  reference. 

Compromettre,  v.  a.  (commettre,  ex- 
pofer  a  recevoir  quelque  chagrin,  &c.)  to  ex- 
pofe,  or  bring  into  quefiion.  Compromettre  fon 
honncur,  fa  dignite,  to  expofe  one's  honour  or 
charaEler, 

Se  Compromettre,  v.  r.  (s'egaler  a 
quelqu'un,  contefter  avec  une  perfonne  ln- 
digne)  to  engage  in  a  quarrel,  to  enter  in  compe- 
tition. Se  compromettre  avec  des  coquins,  to 
enrage  in  a  quarrel  with  a  company  of  rogues. 

"COMPROMIS,  f.  m.  (engagement  dc  fe 
raporter  d'un  proces,  d'un  differend  au  juge- 
ment  d'un  ou  de  plufieurs  arbitres)  compro- 
mife, a  bend  or  engagement  to  fiand  to  the  arbi- 


tration  or  award  if  an  umpire.    Mettre  une  af- 

laire  e:i  corrjpromis,  to  put  to  arbitration,  to  con- 
fent to  a  reference,  to  refer  a  difference  (by  mu- 
tual confent)  to   the  judgment  of  an  umpire. 

*  Mettre  quelqu'un  en  compromis  (commet- 
tre, expofer)  to  expofe,  or  hazard,  to  bring  into 
quefiion. 

COMPROMISSAIRE,   f.  m.  (arbitre)  a 

referee,  an  umpire,  an  arbitrator, 

COMPROTECTEUR,  f.  m.  (qui  eft  pro- 
tedteur  conjointement  avec  un  autre)  compro- 
teclor,  joint-protector. 

COMPTABLE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (fujet  i 
rendre  compte)  accounrable,  or  one  who  is  ac- 
countable. 

COMPTANT,  adj.  indecl.  &  f.  m.  ou  Ar- 
gent Comptant  (argent  reel,  effe£tif,  qu'on 
paye  fur  le  champ)  ready  money,  money  in  hand, 
money  down  upon  the  nail,  -f  ready  rhino. 

COMPTE,  f.  m.  (calcul,  &  le  papier  ou 
Pon  a  fait  le  calcul)  account,  reckoning.  P.  Les 
bons  comptes  font  les  bons  amis,  P.  Even  rec- 
konings make  long  friends.  Cela  eft  fu  r  fon  compte 
(e'eft  a  lui  a  le  payer)  that  is  on  his  account,  he 
is  to  pay  for  it.  lis  font  mille  de  compte  fait, 
they  are  a  thoufand  by  computation,  Livre  de 
comptes,  book  of  accounts,  Compte  rond,  even 
money.    Compte  borgne,  odd  money. 

Compte  (raifon  qu'on  doit  rendre  de  ce 
qu'on  fait)  account.  Je  ne  trouve  pas  mon 
compte  en  cette  fomme,  I  find  fomething  want- 
ing in  this  fum.  *  II  fe  trouve  fort  loin  de  fort 
compte  [ou  de  fes  efperances)  he  is  much  out  in 
his  reckoning,  he  is  much  difappointed,  the  thing 
did  not  anfwer  his  expectation.  *  II  en  a  pour 
fon  compte  (il  en  a  affez)  he  has  enough  on't. 

*  f  II  en  a  pour  fon  compte  (il  en  tient)  he 
has  it.  *  -f  Ne  tenir  ni  compte  ni  mefure 
(laifferfes  affaires  en  confufion)  to  leave  all  at 
fixes  and  fevers.  *  Faites  votre  compte  (tenez 
pour  certain,  pour  affure)  qu'il  ne  viendra  pas, 
affure yourfelf  that  he  will  not  come.  *  J'avois 
fait  rnon  compte  (j'avois  refolu)  de  partir  de- 
main,  /  made  account,  or  I  reckoned  to  be  gone 
to-morrow,  Vous  m'en  rendrez  compte  (vous 
m'en  ferez  refponfable)  you  Jhall  be  accountable 
to  me  for  it,  *  -f-  II  eft  treforier  fans  rendre 
compte  (il  difpofe  du  bien  d'un  autre  a  fa  dif- 
cretion)  he  is  a  treafurir  or  Jieward  at  large. 

*  Je  prens  cela  pour  mon  compte  (je  m'en 
charge)  /  take  it  upon  myfelf,  *  Je  ne  prens 
rien  fur  mon  compte  de  tout  ce  qui  fe  dit  de  def- 
obligeant,  /  do  not  take  to  myfelf  any  thing  that 
is  faid  by  way  of  abufe,  *  II  voulut  bien  pren- 
dre cette  groifeffe  fur  fon  compte,  he  was  will- 
ing to  father  that  child. 

Compte  (profit,  avantage)  account,  profit, 
advantage.  Faire  fon  compte,  ou  trouver  ifon 
compte,  to  find  one's  account  in  a  thing,  to  get 
by  a  thing,  to  have  a  thing  turn  to  account.  *  II 
n'y  a  pas  trouve  fon  compte  [ou  ce  qu'il  s'y  pro- 
mettoit)  he  did  not  find  his  account  in  it,  or  what 
he  expected,  he  was  difappointed.  Une  chofe 
qui  eft  a  bon  compte  (qui  fe  vend  a  bon  mar- 
che)  a  cheap  thing.  II  a  eu  cela  a  bon  compte, 
he  had  a  pennyworth  of  it.  Faire  bon  compte, 
vendre  a  bon  marche,  to  fell  cheap.  'A  tout 
bon  compte  revenir  (on  eft  toujours  recu  a 
compter  une    feconde    fois)    errors  excepted. 

*  Faites  toujours  cela  a  bon  compte  [ou  en  at- 
tendant) do  that  in  the  mean  while.  *  Manger 
a  bon  compte  (e'eft-a-dire,  fans  fe  mettre  en 
peine  de  rien)  to  eat  freely,  and  without  any 
care. 

'A  votre  compte  (felon  vous,  a  votre 
avis)  in  your  judgment  or  opinion. 

'Ace  compte  (ainfi,  ft  cela  eft  ainfi)  fo, 

if  it  be  fo. 

Roue  de  compte  (terme  d'horlcger)  the 
dial-wheel,  or  the  notch-wheel  in  a  clock. 

*  Compte  (eftime,  confideration)  account, 
eflcem,  value.  Ne  tenir  compte  de  quelqu'un, 
n'en  faire  aucun  compte,  to  flight  one,  to  make 
no  account  of  him. 
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Aubout  r>u  compte  (apres  tout,  tout 
confidere)  at  the  foot  of  the  reckoning,  in  the 
conclufton,  when  all  is.  done,  when  all  comes  to 
•U. 

Compte,  ee,  adi,  (calcule)  reckoned,  com- 
puted. *  Tout  compte,  tout  rabatu  (tout  confi- 
dere) -when  all  comes  to  all,  all  things  conft- 
dered. 

COMPTER,  v.  a.  (nom'  rer)  to  count,  rec- 
kon, tell,  or  numler. 

Compter  (fupputer,  calculer,  ven'r  a 
compte)  to  count,  or  account,  to  compute,  to  rec- 
kon, to  cajl  accounts,  or  fum  up. 

Compter  sur  q_uelc>u'un  (faire  fonds 
fur  lui)  to  depend  or  rely  uJ.on. 

Compter  (reputer,  eftimer)  to  a'cant  or 
fount,  to  think,  to  eficem  or  value,  to  fet  by,  or 
fet  a  -value  upon,  to  confider.  Vous  devriez 
compter  pour  quelque  chofe  la  violence  que 
je  me  fais,  you  Jhould  confider  (or  take  notice  of) 
the  conftraint  I  put  myself  to.  Je  ne  compte  pas 
cela  pour  fi  peu  de  chofe,  /  don  I  think  it  fo 
flight  a  matter.  Je  compte  pour  beaucoup  les 
commodites  qui  en  reviendvont,  /  fet  a  great 
value  upon,  or  I  fet  much  by  the  benefits  -which 
/hall  arife  from  thence.  Cela  eft,  ou  n'eft  compte 
pour  rien,  that  goes  for  nothing. 

Se  Compter,  v.  r.  (fe  regarder,  fe  croire) 
to  account  one's  felf,  to  look  upon  one's  Jelf.  Et 
parce  qu'ils  n'ont  pas  fui,  ils  fe  comptent 
pour  vainqueurs,  and  becaufe  they  did  not  run 
away,  they  looked  upon  themjelvcs  as  conquerors. 

\  COMPTEUR,  f.  m.  (celui  qui  compte) 
an  accountant,  computer. 

COMP  i  OIR,  f.  m.  (table  fur  laquelle  on 
compte  de  l'argent  &  fait  voir  fa  marchandife)  a 
counter,  or  counting-board  in  a  poop. 

Comptoir  (bureau  ou  cabinet  ou  les  ne- 
gocians  tiennent  leurs  livres  &  font  leurs  ecri- 
tures)  a  counting-houje. 

Comptoir  (faftorie  de  negocians)  a  fac- 
tory. 

COMPULSER,  v.  a.  (terme  de  palais,  o- 
bliger  un  notaire,  un  gretfier  ou  autre  per- 
fonne  publique  a  delivrer  des  aftes)  to  compel 
or  catife  a  regifter,  notary  or  clerk,  to  Jhew  or 
deliver  up  a  willing. 

COMPULSOIRE,  f.  m.  (lettre  de  chance- 
lerie  que  le  roi  accorde  pour  compulfer  un 
greffier,  &c.)  a  warrant,  enjoining  a  regifter,  no- 
tary or  clerk,  to  exhibit  the  papers  a  Juitor  has 
reed  of. 

COMPUT,  f.  m.  (fupputation  des  terns, 
en  chronologie)  computation. 

COMPUTISTE,  f.  m.  (celui  qui  fait  le 
comput)  computift. 

COMTAL,  ale,  adj.  (qui  a  rapport  a  un 
comte)  of  or  belonging  to  an  earl.  Couronne 
comtale,  an  earPs  coronet. 

COMTE,  f.  m.  (celui  qui  eft  revetu  d'une 
dignite  au  deffus  de  celle  de  baron)  an  earl  or 
count. 

Comte',  f.  m.  &  f.  (terre  qui  releve  d'un 
comte)  county,  earldom. 

COMTESSE,  f.  f.  (femme  d'un  comte  ou 
celle  qui  de  fon  chef  poffede  un  comte)  a  coun- 
tefs. 

CONCASSE',  ee,  adj.  (brife  par  morceau 
avec  un  mortcau,  &c.)  pounded,  bruifed,  broken 
[mall. 

CONCASSER,  v.  a.  (caffer,  brifer,  broyer) 
to  break  or  bruife  fmall,  to  pound. 

CONCATENATION,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique,  enchainement)  concatenation,  linking  to- 
gether. 

CONCAVE,  adj.  (creux)  concave,  hollow. 

Con  cave,  f.  m.  (concavite  d'un  corps  fphe- 
tiquel  conca-ve,  conia-vity,  hcllowncfs. 

CONCE'Dt'.  ee,  adj.  (accorde)  granted. 

CONCE'DER.,  v.  a.  (accorder,  octrc.yer, 
en  parhnt  des  'races  qu'un  fouverain  accorde 
a  fes  fujets)  to  grant. 

Conce'der  (en  terme.6  delogique)  togrant 
tr  field. 


CONCENTRE',  ee,  adj.  (reuni  au  centre) 
concentered,  meeting  in  one  centre. 

CONCEN'i  RER,  v.  a.  (poufler  vers  le  cen- 
tre) to  concenter,  to  drive  to  the  center. 

Se  Conc,en  tr  e  r,  v.  r.  (fe  teunir  daas  le 
centre)  to  concenter,  to  meet  in  one  center. 

CCNCENTRIQUE,  adj.  (qui  a  un  meme 
centre  avec  un  autre,  en  parlant  d'un  cercle) 
concentric,  having  one  common  center. 

j  CONCEPT,  f.  m.  (terme  de  philofo- 
phie,  l'idee  des  chofes  que  l'entendement  con- 
coit)  conception. 

CONCEPTION,  f.  f.  (aftion  de  concc- 
voir,  ou  de  devenir  groffe)  conception  or  breed- 
ing. 

*  Conception  (penfee)  conception,  thought, 
notion. 

*  Conception  (facultede  concevoir,  com- 
prehenfion)  apprehenfion,  judgment,  underftand- 
ing. 

^CONCERNANT,  prep,  (touchant)  con- 
cerning, touching. 

CONCERNER,  v.  a.  (apartenir,  avoir  ra- 
port  a,  &c.)  to  concern,  to  regard  or  belong  to. 
Cela  vous  concerne,  that  concerns  you.  II  fait 
tout  ce  qui  concerne  cet  art,  he  knows  all  that 
belongs  to  that  art. 

CONCERT,  f.  m.  (harmonie  de  plufieurs 
voix  ou  plufieurs  inftrumens)  concert,  har- 
mony. 

Concert  (affemblee  de  mufkiens)  a  con- 
cert, or  mufic  meeting. 

*  Concert  (intelligence,  union,  accord 
de  plufieurs  perfonnes  qui  tendent  a  un  meme 
deffein)  confent,  agreement,  union,  good  under- 
ftanding,  concert.  Faire  une  chofe  de  concert,  a- 
gir  de  concert,  to  do  a  thing  by  covfcnt,to  aEl  unani- 
mouftly,  to  go  hand  in  hand  in  a  buftnefs.  Le  con- 
cert des  oifeaux,  the  chirping  or  melody  of  birds. 

CONCERTE',  ce,  adj.  concerted,  contriv- 
ed, &c. 

*  Concerts' (ajufte,  compofe,  trop  etu- 
die,  affecte)  affecled,  composed,  fiudied,  ftarched. 

CONCERTER,  v.  a.  (e\udier  &  repeter 
enfemble  une  piece  de  mufique)  to  try  or  re- 
peat a  tune,  to  praElice  a  piece  of  mufic . 

Concerter  (faire  concert)  to  keep  or  make 
a  concert  of  mufic.  *  Concerter  une  affaire,  un 
deffein,  &c.  concerter  enfemble  fur  les  moy- 
ens  ou  les  mefures  qu'on  doit  prendre  pour 
lexecuter,  to  concert,  or  contrive  a  bufinefs,  to 
lay  one's  defigns,  to  bring  to  pafs.  II  concerte 
mal  fes  deffeins,  he  does  not  lay  his  defigns  deep 
enough. 

CONCESSION,  f.  f.  (from  conceder,  don, 
octroi )  c oncejfon,  frrant. 

CONCESSIONAIRE,  f.  m.  (celui  en  fa- 
veur  de  qui  une  conceffion  a  ete  faite)  a  grantee. 

CONCEVABLE,  adj.  (qui  fe  peut  ccm- 
prendre)  conceivable,  to  be  conceived,  imagined, 
or  underftood.  Un  procede  fi  peu  concevable, 
fo  inconceivable,  fo  unaccountable  a  proceeding. 

CONCEVOIR,  v.  a.  (en  parlant  de  la  fe- 
melle  qui  devient  groffe)  to  conceive  with  child, 
to  breed. 

*  Concevoir  (comprendre,  entendre)  to 
conceive,  imagine,  apprehend,  comprehend,  or 
underftand,  to  frame  an  idea.  Nous  avons  de 
la  peine  a  concevoir  un  efprit  entierement  de- 
gage  de  la  matiere,  we  can  hardly  conceive  or 
imagine  a  fpiritual  fubftance  ahfJuttly  diflinB 
from  matter. 

*  Concevoir  (prendre)  de  la  haine  con- 
tre  quelqu'un,  to  take  or  entertain  an  averfton 
for  one.  Concevoir  des  efperanoes,  des  defirs, 
de  l'amour,  de  l'eftime,  de  la  j?loufie,  to  en- 
tertain hopes,  defires,  a  love,  an  efteem,  a  jca- 
hujy. 

Concevoir  (exprimer  en  certains  termes) 
to  word  or  fet  down  in  writing,  to  exprefs. 

%  CONCHE,  f.  f.  (bon  ou  mauvais  etat  des 
habits  ou  de  l'equipage  d'une  perfonne)  cloaths, 
garb,  equipat-e,  furniture. 

CONCIERGE ,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle 


qui  a  la  garde  d'un  hotel,  d'un  chateau,  d'une 

prii'on,  dc  la  coiuedie,  Sec.)  a  keeper  of  a  great 
hov.fe,  or  cafiie,  of  a  j-rifon,  or  phy-houfe. 

CONC1  ERG  ERIE,  f.  f.  (charge  de  conci- 
erge) a  keeper  s  place.  II  a  la  conciergerie  de 
Ce  chateau,  he  is  the  keeper  or  has  the  keeping  of 
that  caft/c. 

Conciergerie  (laprifon  d'un  parlemeut) 
a  jail  belonging  fo  the  parliament. 

CONCISE,  f.  m.  (afkmblte  d'eveques  & 
de  dod'teurs  pour  decider  des  points  de  ia  re- 
ligion) council,  a  general  afj'embly  of  bifhops  and 
divines  to  determine  matters  of  religion. 

CONCILIAEULE,  f.  m.  (aflemblee  depre- 
1  .its  heietiques,  ou  ilie^itimcnient  convoque:,) 
a  conventicle,  an  unlawful  ajjlmbly  of  divines. 

CONCILIATEUR,  f.  m.  Conciliatrice, 
f.  f.  (qui  concilie)  a  reconciler. 

CONCILIATION,  f.  f.  (accord)  concilia- 
tion, or  reconciling. 

CONCILIER^v.  a.  (mettre  d'accord)  to  con- 
ciliate, reconcile  or  accord,  to  make  to  agree. 

Concilier  (s'attirer)  les  efprits,  l'aflec- 
tion,  la  bienveillance,  to  conciliate,  win,  pro- 
cure, or  gain  favour,  to  get  one's  good-will. 

CONClS,  ife,  adj.  (court,  reiitrre,  en  par- 
lant du  difcours)  concife,  Jhort,  laconic,  fuccincft 
brief. 

C  O  N  C  I  T  O  Y  E  N,  f.  m.  (citoyen  d'une 
meme  ville)  a  fellow-citizen,  or  countryman, 

CONCLAVE,  f.  m.  (lieu  ou  les  cardtnaux 
s'affemblent  pour  elire  un  Pape)  conclave,  the 
room  where  the  cardinals  meet  to  chufe  a  Pope. 

Conclave  (l'afiemblee  di  s  cardinaux)  con- 
clave, the  affembly  of  the  cardinals. 

CONCLAV1STE,  f.  m.  (celui  qui  s'en- 
ferme  dans  le  conclave  avec  un  cardinal  pour 
le  fervir)  one  who  attends  on  a  cardinal  during 
the  conclave. 

CONCLU,  ue,  adj.  (from  conclure)  ccn- 
cluded,  Sff, 

CONCLUANT,  ante,  adj.  (qui  prouvebien 
ce  qu'on  veut  prouver)  cor.clufive,  concluding, 
convincing. 

CONCLURE,  v.  a.  (achever,  terminer)  to 
conclude,  f  nifty,  end,  or  make  an  end,  to  clofe. 

Conclure  (arreter,  refoudre)  to  conclude, 
to  refolve  upon,  to  determine.  On  conclut  a  la 
guerre,  they  concluded,  or  refolved  upon  the  war. 
'A  quoi  concluez-vous  ?  What  do  you  refolve 
upon  ? 

Conclure  (inferer,  tirer  une  confequence) 
to  conclude,  infer,  gather  or  draw  a  confequence. 
Un  argument  qui  corfclut  bien,  a  convincing 
argument.  Cette  raifon  ne  conclue  pas,  this 
reafon  is  not  convincing,  it  proves  nothing. 

Conclure  (en  termes  de  barreau,  deman- 
der,  infifter)  to  move.  Je  conclus  a  ce  qu'il 
plaife  a  la  cour,  I  move  that  the  court  bepleaf- 
ed.  Conclure  criminellement  contre  quel- 
qu'un,  to  bring  one  in  guilty,  to  find  one  guilty. 
Je  conclus  a  votre  depart,  /  am  for  your  going 
away. 

CONCLUSION,  f.  f.  (fin)  conclufton,  end, 
clofe,  iJJ'ue. 

Conclusion  (confequence)  conclufton,  con- 
fequence, inference. 

CONCLUSIONS  (terme  de  pratique,  ce 
que  les  parties  demandent)  demands.  Plai- 
doye  &  conclufions  d'un  avocat,  the  pleading 
of  a  lawyer.  Conclufions  des  gens  du  roi,  the 
opinion  of  the  king's  council  and  attorney-general. 

Conclusion,  adv.  (enfin,  bref)  to  con- 
clude, in  Jhort. 

f  CONCOCTION,  f.  f.  (dieeftion  des  all- 
mens)  concoBion,  digefiion,  or  digefting  of  the 
meat  in  the  ftomach.    Coition  vaut  mieux. 

CONCOMBRE,  f.  m.  (fruit  de  plante  rep- 
tile) cucumber. 

CONCOMITANCE,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique,  accompagnement)  concomitancy,  or  con- 
comitance. 

CONCOMITANT,  ante,  adj.  (qui  accon- 
pagne)  concomitant,  concurrent. 
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CONCORDANCE,  f.  f.  (convenance,  ra- 
port)  concordance,  agreement,  relation. 

Concordance  de  la  bible  (index  al- 
phabetiquc  de  tons  les  mots  de  la  bible)  a  con- 
tordance. 

Concordance  (conftrudlion  felon  les  re- 
gies de  lagrammairc)  concord. 

CONCORDAT,  f.  m.  (tranfaction,  accord, 
fur  tout  en  matiercs  ccclcfiaftiqucs)  concordatc, 
agreement. 

CONCORDE,  f.  f.  (union,  bonne  intelli- 
gence) concord,  union,  good  under/landing.  Met- 
tre  la  concorde  entre  les  ennemis  (les  recon- 
cilier)  to  reconcile  enemies,  to  male  them  friends. 

CONCOURIR,  v.  n.  (fe  joindre  a  quelque 
cr.ufe  pour  produire  un  erlet)  to  concur  or  con- 
fpu'e,  to  kelp.  La  grace  concourt  avec  le  libre 
aibitre,  grace  concurs  tvitb  free-will.  Tout 
concourt  a  ma  ruine,  all  things  corfpire  to  my 
ruin. 

CONCOURIR  (etre  concurrent,  ou  com- 
pttiteur)  to  le  in  competition,  to  be  a  competitor, 
to  Jet  up,  or  to  put  in  for,  in  competition  with 
another.  Robert  de  Brus  avoit  deja  concouru 
avec  Jean  de  Bailleal  pour  la  couronne  d'E- 
tofte,  Robert  Bruce  had  already  Jet  up  for  the 
crown  of  Scotland,  in  competition  ivith  John  Ba- 
iiol,  Cts  deux  poemes  concourent  pour  le  prix 
\ou  fe  difputent  le  prix)  thefe  two  poems  jland 
in  competition  for  the  prize. 

CONCOURS,  f.  m.  (adion  de  concourir) 
concurrence. 

Concours  (foule,  affluence  de  gens  en 
quelque  endroit)  concourfe,  refort. 

Concours  (rencontre)  meeting.  Le  con- 
cours des  voyelles,  the  meeting  of  -vowels. 
_  CONCRET,  adj.  &  f.  m.  (terme  dogma, 
tique,  le  contraire  d'ab/lrait)  concrete.  Blanc 
eft  un  terme  concret,  blancheur  eft  un  terme 
abftrait,  white  is  a  concrete,  and  whitenejs  an 
abftracT-  term. 

Concret  (en  termes  de  philofophie  na- 
turelle  &  de  chimie  fignifie  mixte,  fixe,  epaifl, 
coagule)  concrete,  formed  by  concretion  ox  coali- 
tion of  feparate  particles  into  one  mafs, 

CONCRE'TION,  f.  f.  (l'action  par  Pa- 
quelle  les  corps  mous  fe  rendent  durs)  concre- 
tion. 

CONCU,  ue,  adj.  (from  concevoir)  con- 
ceived. 

f  CONCUBIN,  f.  m.  V.  Concubinaire. 

CONCUBINAGE,  f.  m.  (commerce  de- 
(honnete  d'un  homme  &  d'une  femme  qui  ne 
font  point  maries)  concubinage,  fornication. 

CONCUBINAIRE,  f.  m.  (celui  qui  en- 
tretient  une  concubine)  one  that  keeps  a  concu- 
bine. 

CONCUBINE,  f.  f.  (femme  qui  vit  con- 
jugalement  avec  un  homme,  fans  qu'il  foit 
marie  avec  elle)  a  concubine,  a  mifirefs. 

CONCUPISCENCE,  f.  f.  (inclination  aux 
rjlaifirs  illicites)  concupiscence,  lufl. 

CONCUP1SCIBLE,  adj.  (qui  porte  a  de- 
f;rer,  en  parlant  de  l'appetit)  concupifcible. 

CONCURREMMENT,  adv.  (par  concur- 
rence'de  deux  compctiteurs)  in  competition. 

Concurremment  (conjointement,  en- 
femble)  jointly,  together,  hand  in  hand. 

CONCURRENCE,  f.  f.  (oppofition  de  deux 
concurrens)  compofition. 

Con  currence  (1'aftion  de  deux  ou  de  plu- 
fkms  perfonnes  qui  concourent  &  s'unifient 
enfemble  pour  produire  le  meme  effet)  concur- 
rence, union,  conjunction. 

Concurrence  (certain  pavement  juf- 
qu'auquel  on  doit  parvenir  pour  etre  quitte 
d'une  dette  contracted)  as  much  as  comes  to.  Je 
te  dennevai  jufqu'a  la  concurrence  de  mille 
ecus,  I  fljall  give  thee  jo  much  as  comes  to  a  thou- 
sand crowns. 

CONCURRENT,  f.  m.  (compeuteur,  ri- 
val) concurrent,  competitor,  rival. 

CONCUSSION,  f.  f.  (vexation,  exadion) 
extortion,  violence. 


CONCUSSIONA1RE,  f.  m.  (qui  fait  des 
concuflions)  an  extortioner. 

CONDAMNABLE,  adj.  (qui  merite  d'etre 
condamne)  guilty. 

Comdamnable  (blamable)  llamealle,  to 
blame. 

CONDAMNATION,  f.  f.  (jugement  par 
leqviel  on  eft  condamne)  condemnation.  Je  pafl'e 
condamnation  (j'avoue  que  j'ai  tort)  Iconfcfs  I 
am  in  the  wrong. 

CONDAMNE',  ee,  adj.  cajl,  &c.  according 
to  the  verb. 

CONDAMNER,  v.  a.  (donner  un  juge- 
ment contre  quelqu'un)  to  caji,  to  find  guilty. 
Condamner  quelqu'un  a  la  mort,  to  condemn  one 
to  die,  to  Jentencc  him  to  death.  Condamner  par 
contumace,  to  out-law.  Condamner  a  une  a- 
mende,  to  fine. 

Condamner  (prononcer  fur  quelque  dif- 
ferend  qui  furvient  au  jeu)  to  give  judgment  up- 
on a  difference  at  play. 

Condamner  (blumer,  defaprouver)  to  con- 
demn, to  blame,  tit  disapprove, 

*  Condamner  (termer  une  porte  ou  une 
fenetre,  de  telle  forte  qu'on  ne  puifie  plus 
l'ouvrir)  tojhutup  a  door  or  window,  to  nail  it  faff. 

CONDENSATION,  f.  f.  (aftion  de  rendre 
plus  denfe)  eondenfation,  making  thick. 

CONDENSE',  ee,  adj.  (rendu  plus  denfe) 
condenj'cd,  condenfatcd,  thickened. 

CONDENSER,  v.  a.  (rendre  plus  denfe, 
plus  epais,  epaifiir)  to  condensate,  to  condenfe,  to 
thicken. 

Se  Condenser,  v.  r.  (devenir  plus  denfe) 
to  grow  thicker,  to  condenfate,  to  condenfe.  L'air 
fe  condenfe  aifement,  air  is  eafi/y  condenfed. 

CONDE'SCENDANCE,  f.  f.  (complaifance) 
condejeendence,  condejeenfion,  complaifance,  or  com- 
pliance. 

CONDE'SCENDANT,  ante,  adj.  (qui  con- 
defcend  facilement,  complaifant)  condefcending, 
tomplaifant,  complying. 

CONDESCENDRE,  v.  n.  (fe  rendre  au 
fentiment,  a  la  volonte  de  quelqu'un)  to  con- 
defcend,  comply,  fubmit,  or  yield.  II  nous  faut 
condefcendre  a  leur  foiblefle  (il  la  faut  fuppor- 
ter)  we  mufl  bear  with  their  weaknefs. 

CONDISC1PLE,  f.  m.  (qui  prend  avec 
d'autres  des  lecons  du  meme  maitre)  condifci- 
ple,  fchool -fellow. 

CONDITION,  f.  f.  (nature,  etat,  qualite, 
d'une  chofe  ou  d'une  perfonne)  condition,  flate, 
nature,  circumfiance  of  a  thing  or perfon. 

Condition  (qualite  que  donne  la  naif- 
fance)  quality.  Un  homme  de  condition,  a 
man  of  quality,  a  nobleman. 

Condition  (profeflion,  vocation,  ou  rang 
dont  on  eft)  condition,  quality,  degree,  flation. 
Vivre  felon  fa  condition,  to  live  according  to 
one's  fiation. 

Condition  (place,  emploi,  &  etat  au- 
quel  on  fert  aupres  de  quelqu'un)  place,  em- 
ployment, office,  fervice.  Etre  hors  de  condi- 
tion, to  be  out  of  place.  Chercher  condition, 
to  look  out  for  a  place  01 \  fervice. 

Condition  (claufe,  moyennant  laquelle 
on  fait  quelque  chofe)  condition,  article,  claufe, 
provifo. 

Condition  (avantage  que  Ton  fait  a  quel- 
qu'un dans  une  affaire,  oflre)  condition,  terms, 
offer,  proffer.  J'accepte  la  condition  que  vous 
m'oftrez,  J  accept  your  proffer. 

'A  Condition,  adv.  (fous  condition)  up- 
on condition,  conditionally. 

'A  Condition  q.ue,  conj.  (pourvu  que) 
provided  that. 

CONDITIONNE',  ee,  adj.  (conditionel) 
conditional. 

Conditionne'  (quia  les  quilitcs  rcquifes) 
in  good  condition.  March  jndile  bien  conditi- 
onnee,  a  good,  marketable,  merchant al  le,  or  found 
commodity. 

CONDITIONEL,  elle,  adj.  (qui  porte  dc 
certaincs  claules  mi  conditions)  conditional. 


COND1TIONELLEMENT,  adv.  (a  la 

charge  de  certaine  condition)  conditionally,  upon 
condition,  with  a  provifo. 

CONDITIONNER,  v.  a.  (faire  une  mar- 
chandife  avec  les  qualites  rtquifes)  to  make 
well. 

Conditio nner  (appofer  des  conditions  a 
un  contrat,  a  un  marche)  to  article,  to  make 
a  claufe  or  provifo. 

CONDOLE' ANCE,  f.  f.  (part  qu'on  prend 
a  la  douleur  de  quelqu'un)  condolence,  condol- 
ing. Faire  un  compliment  de  condoleance  a 
quelqu'un,  to  condole  with  one. 

%  SE  CONDOULOIR,  v.  r.  (participera  la 
douleur  de  quelqu'un,  temoigner  qu'on  prend 
part  a  fon  dephifir)  to  condole.  Je  fuis  venu 
me  condouloir  avec  vous  de  la  perte  que  vous 
avez  faite,  I  am  come  to  condole  your  lofs. 

CONDUCTEUR,  trice,  f.  m.  &  f.  (qui 
conduit)  leader  or  guide.  Condudeur  de  la 
jeunefie,  a  governor,  a  tutor,  or  overfeer  of 
youth. 

CONDUIRE,  v.  a.  (mener,  guider,  faire 
aller)  to  conduct,  lead,  guide,  bring  or  carry, 
Conduire  une  bete  de  charge,  un  troupeau, 
&c.  to  drive  a  beafl  of  burden,  a  fiock,  &c. 
Conduire  des  eaux  d'un  lieu  a  un  autre,  ta 
convey  water  from  one  place  to  another.  *  Con- 
duire un  deftein,  ou  une  affaire,  to  manage  or 
carry  on  a  defign  or  a  bufinefs.  *  \  Conduire 
bien  fa  barque  (conduire  bien  fes  affaires,  fa 
fortune)  to  be  a  good  hufband,  or  a  good  cetor.o- 
miff,  to  manage  well. 

Conduire  (ou  avoir  infpedion  fur)  un  ba- 
ilment, to  be  a  furveyor  or  overfeer  of  a  build- 
ing. 

Conduire  (commander,  fervir  de  chef, 
regir)  to  lead  or  command,  to  have  the  tonduil  or 
command  of,  to  head.  Conduire  (gouverner)  un 
jeune  homme,  to  tutor,  to  bring  or  train  up  a 
youth.  Conduire  (ou  diriger)  la  confeience  de 
quelqu'un,  to  direel  one's  confeience.  Conduire 
fes  actions,  to  order  one's  aelions.  Conduire  la 
main  d'un  homme  qui  ecrit,  to  guide  or  hold 
one's  hand. 

Conduire  (accompagner)  quelqu'un,  to 
wait  on  one,  to  go  along  with  him.  II  l'a  con- 
duit jufqu'a  la  porte  de  la  rue,  he  waited  on  him 
to  the  Jlreet  door.  Dieu  vous  conduife,  Cod  be 
with  you,  I  pray  Gad  go  along  with  you.  *  II 
me  conduifit  de  1'oeil,  he  looked,  he  obferved 
which  way  J  went. 

Se  Con  du  1  r  e,  v.  r.  (fe  comporter)  to  carry 
or  behave  one's  felf.  Je  vous  apprendrai  a  vous 
mieux  conduire,  /  fhall  teach  you  better  man- 
ners. 

Se  Conduire  (marcher,  aller  fon  chemin) 
to  go,  to  find  one's  way.  Cet  aveugle  fe  conduit 
fort-bien  lui-meme  avec  fon  baton  (fon  baton 
lui  fert  de  guide)  the  blind  man  finds  his  way 
very  well  with  his  fiick. 

CONDUIT,  ite,  adj.  (mene,  guide,  &c.) 
condutled,  (s'c. 

Conduit,  f.  m.  (tuyau,  canal)  conduit, 
paffa^e,  or  pipe. 

CONDUITE,  f.  f.  (adion  de  conduire)  con- 
dufl,  management. 

Conduite  (ou  commandement)  d'une  ar- 
mee,  the  conduft  or  command  of  an  army.  Con- 
duite d'une  piece  de  theatre,  the  ttconcmy  or  or- 
dering of  a  dramatic  poem. 

Conduite  (pouvoir  de  gouverner)  care, 
tuition  or  government. 

Conduite  (maniere  d'agir)  conduil,  beha- 
viour, deportment,  way. 

Co  N  d  u  i-t  e  (prudence)  conduct,  forecafi,  d'f- 
crcthn,  wifdem,  prudence. 

CONE,'  f.  m.  (corps  folide  dont  la  bale  eft 
un  ecrele  &  qui  fe  termine  en  pointc)  a  cone,  a 
geometrical  figure  like  a  fugar-loaf. 

CONFABULATION,  f.  f.  (cntreticn  fami- 
licr)  confabulation. 

f  CONFAEULER,  v.  n.  (s'entrctenir  fa- 
militremenO  t»  confabulate,  ts  talk  together. 
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CONFECTION,  f.  f.  (compofition  faite  de 
plufieurs  drogues)  confeB.on. 

La  Confection  du  chile  (en  termes 

de  medecine)  the  making  of  the  cbyie. 

La  Confection  d'un  inventaire 
(terme  de  pratique)  the  completing  or  finijhing  an 
inventory. 

CONFE'DE'R  ATION,  f.  f.  (ligue,  alli- 
ance) confederacy,  league,  alliance. 

COnFE'DE'RE,  ee,  adj.  (allie)  confederate, 
ellicd. 

LES  CCNFE'DE'RE'S,  f.  m.  (les  allies)  the 
confederates  or  allies. 

SE  CONFE'DE'RER,  v.  r.  (fe  liguer  en- 
femble)  to  confederate,  to  unite  into  a  confede- 
racy. 

CONFE'RE',  ee,  adj.  (compare)  compared, 
&c.  V.  Conferer. 

CONFE'RENCE,  f.  f.  (entretien  dc  plu- 
fieurs perfonnes  fur  quelque  matiere)  conference, 
talking  together,  a  parley. 

Conference  (a£tion  de  comparer  une 
chole  avec  une  autre)  a  conferring  or  comparing. 

CONFE'RER,  v.  n.  (parlor  enl'emble)  to 
confer,  or  confer  notes,  to  difcourfe  or  talk  toge- 
ther. 

Conferer,  v.  a.  (donner)  to  confer,  col- 
late, give  or  befloiv.  Conferer  des  honneurs, 
to  confer  honours.  Conferer  un  benefice  a 
quelqu'un,  to  collate  or  bejioiu  a  benefice  upon 
one.  Conferer  les  ordres  a  quelqu'un,  to  ad- 
mit one  into  orders. 

Conferer  (comparer)  une  chofe  avec  une 
autre)  to  confer,  or  compare  one  thing  ivitb  an- 
other. 

\  CONF'ES,  adj.  (terme  d'eglife,  qui  a 
confefle  fes  peches)  confeffed. 

CONFESSE,  f.  f.  (confeffion  qu'on  fait  au 
pretre)  confeffion,  Aller  a  confeffe,  to  go  to 
confefs.  Venir  de  confefTe,  to  come  from  con- 
feffion. 

Confesse',  ee,  adj.  (avoue)  conffj'ed,  ac- 
knowledged. 

CONFESSER,  v.  a.  (avouer,  demeurer 
d'accord)  to  confefs,  acknowledge,  own,  or  al- 
low. 

Confesser  (ouir  un  penitent  en  confef- 
fion) to  confefs,  or  bear  one's  confeffion. 

Confesser  ses  fe'che's  au  pretre, 
du  Se  Confefl'er,  v.  r.  to  confefs  one's  fins,  to  con- 
fefs to  a  priefl.  P.  Se  confeffer  au  renard  (dire 
des  fecrets  a  un  homme  qui  en  fera  avantage) 
to  betray  one's  felf  to  a  falfe-hearted  man. 

CONFESSEUR,  f.  m.  (pretre  qui  confeffe) 
a  confeffor  or  father  confejfor. 

Confesseur  (efpece  de  martyr)  a  confeffor. 

CONFESSION,  f.  f.  (aveu,  declaration  que 
Ton  fait  de  quelque  chofe)  confeffion,  acknow- 
ledgment. Confeffion  de  foi,  confeffion  of  faith. 
Confeffion  de  peches,  confeffion  of  fins. 

CONFESSIONAL,  f.  m.  (fiege  oii  le  pretre 
entend  la  confeffion)  a  conf  -JJional,  confeffionary , 
cr  confeffion  chair. 

CONFIANCE,  f.  f.  (efperance  en  quel- 
qu'un, en  quelque  «viofe)  confidence,  trufi,  hope. 

Confiance  (hardieffe,  fecurite)  confidence, 
toldnefs.  Le  projet  de  la  compagnie  du  fud  a 
eu  des  fucces  fuperieurs  a  ce  que  la  confiance  la 
plus  hardie  en  pouvoit  attendre,  the  South-Sea 
projcB  has  fucceeded  even  beyond  ivhat  the  mofl 
fanguine  could  expeEl,  or  even  beyond  the  expec- 
tation of  the  mojl  fanguine, 

CONFIANT,  ante,  adj.  &  f.  (prefomp- 
tuaux)  fanguine.  Les  defians  &  les  confians, 
the  diffident  and  the  confident,  the  difirufiful  and 
the  fanguine. 

CONFIDEMMENT,  adv.  (en  confidence) 
in  confidence. 

Confidemment  (avec  confiance)  confi- 
dently, boldly. 

CONFIDENCE,  f.  f.  (participation  aux  fe- 
crets d'autrui)  intimacy.  £tre  dans  la  confi- 
dence de  quelqu'un,  to  be  one's  confident,  to  be 
intimate  -with  him.    Dire  en  confidence,  to  tell 


a  fecret.  Falre  confidence  d'une  chofe  a  quel- 
qu'un (lui  communiquer  quelque  chofe  de  fe- 
cret) to  trufi  a  fecret  with  one,  to  impart  it  to 
him.  Confidence  d'un  benefice,  the  keeping  of 
a  benefice  for  another. 

CONFIDENT,  ente,  f.  m.  &  f.  (celui  ou 
celle  a  qui  Ton  confic  fes  plus  fecretes  penfees) 
a  confidant,  confident,  a  tnfiy  friend. 

CONFIDENTIAIRE,  f.  m.  (celui  qui 
tient  un  benefice  par  confidence)  he  that  keeps 
a  benefice  for  another. 

CONF1ER,  v.  a.  (commettre  quelque  chofe 
a  la  fideiite  &  au  foia  de  quelqu'un)  to  mtrufi, 
to  commit  to  one's  hand  and  charge,  to  put  one  in 
trufi  with.  Confier  fon  bien  a  quelqu'un,  to 
intra fl  a  man  with  one's  efiate. 

Se  Confier,  v.  r.  (fe  fier,  s'affurer)  to 
trufi,  to  put  or  rcpofe  one's  trufi  or  confidence  in, 
to  confide,  to  rely  or  depend  upon.  Se  confier 
en  Dieu,  to  trufi,  to  put  one's  trufi  or  confidence 
in  God.  II  fe  confioit  en  la  bonte  de  fa  caufe, 
hetrufied  to  the  jufiice  of  his  caufe. 
_  CONFIGURATION,  f.  t.  (terme  dogma- 
tique,  l'arrangement  des  parties)  configuration. 

CONFINE',  ce,  adj.  (relegue  en  un  certain 
lieu)  confined, 

CONFINER,  v.  ii.  (etrc  fitue  proche  les 
confins)  to  border  upon.  La  France  confine  a 
l'ltalie  ou  avec  l'ltalie,  France  borders  upon 
Italy. 

Confiner,v.  a.  (releguer  en  quelque  lieu) 

to  confine  to  a  certain  place. 

SeConfiner,  v.  r.  (feretirer  en  quelque 
lieu)  to  confine  one's  felf,  to  /hut  one's  felf  up. 

CONFINS,  f.  m.  pi.  (limites,  frontieres) 
confines,  borders,  frontiers,  marches. 

CONFIRE,  v.  a.  (en  parlant  des  fruits)  to 
preferve  -with  fugar. 

CONFIRE  AU  VINAIGRE,  to  pickle.  Con- 

fire  des  concombres,  to  pickle  cucumbers. 

Con  fire  une  peau  (terme  de  peletier) 
to  drefs  a  Jhin. 

CONFIRM ATIF,  ive,  adj.  (qui  confirme) 
that  confirms,  confirming,  tonfirmatory. 

CONFIRMATION,  f.  f.  (action  de  con- 
firmer  quelque  chofe)  confirmation,  flrengthen- 
ing,  making  good. 

Confirmation  (ceremonie  ecclefiafti- 
que)  confirmation. 

CONFIRME',  ee,  adj.  (rendu  plus  ferme) 
confirmed,  &c. 

CONFIRMER,  v.  a.  (rendre  plus  ferme, 
affermir  d'avantage)  to  confirm,efiabliJh,firength- 
en,  fortify. 

Con  firmer  (ratifier)  to  confirm,  ratify, 
make  good,  or  afcertain. 

Con  firmer  (donner  une  nouvelle  preuve) 
to  confirm,  te  make  good,  to  back  with  new  proofs 
or  reafons. 

Confirmer   (impofer  les  mains  dans  la 
ceremonie  de  la  confirmation)  to  confirm. 

Se  Confirmer,  v.  r.  (prendre  de  nou- 
velles  forces)  to firengthen,  to  gain  firength.  Ma 
fante  fe  confirme,  J  recover  or  pick  up  my 
firength,  Cette  nouvelle  fe  confirme,  that 
news  is  confirmed. 

CONFISCABLE,  adj.  (qui  peut-etre  con- 
fifque)  forfeitable,  confiscable,  liable  to  forfeiture. 

CONFISCANT,  te,  adj.  fterme  de  palais, 
fur  qui  il  pent  echcoir  confifcation)  liable  to  con- 
fifcation  or  forfeiture. ' 

CONFISCATION,  f.  f.  (adlion  de  confif- 
quer)  confifcation,  forfeiture. 

Confiscation  (biens  confifques)  forfei- 
ture, or  forfeited  goods. 

CONFISEUR,  f.  m.  (celui  qui  confit)  a 
confeBioner. 

CONFISQUE',  ee,  adj.  (adjuge  au  fife) 
confifcated,  forfeited,  feized  upon.  Biens  con- 
fifques au  roi,  goods  forfeited  to  the  king,  -r  * 
II  eft  confifque  (fa  fante  eft  defefperee)  he  is  a 
dead  man. 

CONFISQUER,  v.  a.  (adjuger  au  fife  ou 
trefor  public)  to  anfifcate,  fcize  upon,  or  take 


away  goods  as  forfeited  to  the  public  trea- 
fury. 

C  ONFIT,  ite,  adj.  (from  confire)  preserved, 
pickled.  *  -r  Confit  (en  uevotion)  extreme  de- 
vout. 

CONFITURE,  f.  f.  (fruits  ou  autres  chofes 
confites)  confit,  fweet-meat. 

CONFI'lURIER,  ere,  f.  m.  &  f.  (celui. 
ou  celle  qui  vend  ou  fait  des  confitures,  con- 
feBioner, one  that  fells  or  makes  confits. 

f  CONFLAGRATION,  f.  f.  (  ncendie, 
embrafeinent)  conflagration. 

CONFLANS,  V.  Confluent. 

CONFLICT,  f.  m.  (conteftation)  confilB, 
conrcfi,  difpitte,  debate. 

CONFLUENT,  f.  m.  (l'endroit  ou  deux  ri- 
vieres fe  joignent)  the  confluence  or  meeting  of 
two  rivers,  the  fall  of  one  river  into  another. 

CONFONDRE,  v.  a.  (meler,  brouiller)  to 
confound,  jumble,  mix,  blend,  mingle,  or  huddle 
together,  to  perplex.  Contondre  une  chofe  a- 
vec  une  autre)  to  confound  one  thing  with  an- 
other. 

Contondre  (convaincre,  reduire  a  n'a- 
voir  rien  a  rcpondrc)  to  confound,  confute,  or 
puzzle. 

Confondre  (troubler,  mettre  en  defordrc, 
couvrir  de  honte)  to  confound,  to  abajh,  or  put 
out  of  countenance,  to  difmay,  or  make  afhamed. 

CONFONDU,  ue,  adj.  (mele,  Sec.)  eon- 
founded,  &  c. 

CONFORMATION,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique,  maniere  dont  une  chofe  eft  formee)  con*- 
' formation,  difpofition. 

CONFORME,  adj.  (femblable,  de  m£me 
maniere)  conform,  conformable,  agreeable,  like, 
congruous,  conjentaneous, 

CONFORM E'MENT,  adv.  (d'une  mani- 
ere conforme)  conformably,  agreeably,  Suit- 
ably. 

CONFORMER,  v.  a.  (rendre  conforme)  to 
tonfoim,  fuit,  frame,  fquare,  or  fajbion,  to  make 
like. 

Se  Con  for  m  e  r  .  v.  r.  (fe  rendre  conforme) 
to  conform,  or  fuit  one's  felf.  Se  conformer  a  la 
volonte  de  Dieu,  to  tonform  one's  felf  to  God's 
•will,  to  comply  with  it. 

CONFORMISTE,  f.  m.  &  f.  (qui  fe  con- 
forme a  la  religion  dominante  en  Angleterre) 
a  corformifi. 

CONFORMITE',  f.  f.  (raport)  eonformity, 
agreeabler.efs,  conformablenefs,  refemblante,  Uke- 
nefs. 

Ccnformjte'  (foumiffion)  a  la  volonte  dc 
Dieu)  fubmijffion  to,  or  compliance  with  God' s  will 
%  CONFORT,  f.  m.  (aide,  feccurs)  com- 
fort, aid,  ajfiflance, 

CONFORTATIF,  ive,  adj.  (corroboratif, 
qui  fortifie) fircngthening,  comfortable. 

CONFORT  ATI  ON,  f.  f.  (terme  de  mede- 
cine, corroboration)  conformation,  corroboration. 
CONFORTE',  ee,  adj.  comforted,  &c. 
CONFORTER,   v.  a.  (corroborer,  forti- 
fier)   to    comfort)    firengthen,     corroborate,  or 
cheer  up, 

\  Con  for  ter   (confoler,  encourager)  to 
comfort  or  encourage. 

CONFRAIRIE,  ou  Confrerie,  f.  f.  (com- 
pagnie de  perfonnes  affociees  pour  quelque  ex- 
ercice  de  pietc)  fraternity ,  brotherhood,  fociety, 
*  f  La  grande  confrairie  (la  confrairie  des  co-, 
cus)  cuckold-fhire,  cuckold-row . 

CONFR  ATERNITE',  f.  f.  (Ie  corps  de  la 
confrairie)  fraternity,  fociety. 

CONFRE'RE,  f.  m.  (membre  d'une  con- 
frairie, d'une  meme  fociete,  d'une  meme  torti- 
pagnie)  fellow,  brother,  member. 

CONFRE'RIE,  V.  Confrairie. 

CONFRONTATION,  f.  f.  (adlion  de  con- 
fronter  des  temoins  a  l'accufe)  a  confronting  of 
witneffes. 

Confrontation  (examen  de  deuxecrits) 
a  comparing,  conferring,  or  collation  of  two  writ- 


ings. 
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CONFRONTED  ee,  adj.  (compare)  con- 

fronted,  compared. 

CONFRONTED,  v.  a.  (mcttre  dcs  te- 
moins  en  face  d'un  accufe,  ou  lcs  uns  des  au- 
tres)  to  confront  toitneffes. 

Confrontek  (comparer,  conferer)  to  con- 
front, compare,  or  confer. 

CONFUS,  ufe,  adj.  (mele,  confondu)  con- 
founded, confuted,  &c.  V.  Confondre. 

Confus  (couvert  de  home,  do  confufion) 
confounded,  afoamed,  out  of  countenar.ee,  a- 
bafhtd. 

Confus  (embrouille)  perplexed,  cenfufed, 
dark.  Un  miroir  qui  fait  voir  tout  confus,  a  dull 
looking-glafs,  that  does  notjbeiv  the  of  jeer  clear. 

CON FUSE'MENT,  adv.  (d'nne  maniere 
confufe)  confufedly,  -without  order,  higgledy-pig- 
gledy, in  a  jumble. 

CONFUSION,  f.  f.  (melange,  confus)  con- 
fufion, diforder,  a  mixture,  a  jumble. 

*  Confusion  (defordre,  trouble)  confufion, 
trouble,  disorder. 

*  Confusion  (honte,  embarras)  confufion, 
Jbame,  dijorder,  blufhing.  Vous  me  donnez  de 
la  confufion,  you  make  me  ajbamcd,  or  you  make 
me  bhijh. 

*  Confusion  (grande  quantite)_/??;-£,  abun- 
dance. 

En  Confusion,  adv.  (confufement,  fans 
ordie)  confufedly,  without  order. 

En  Confusion  (en  abondance)  in  abun- 
dance, 

f  CONFUTATION,  f.  f.  (refutation,  re- 
ponfe)  confutation. 

f  CONFUTER,  &c.  V.  Refuter,  and  its 
derivatives  accordingly. 

CONGE,  f.  m.  (vaiffeau  pour  mefurer  des 
liqueurs  chez  les  Romains)  a  fort  of  meafure, 
congius. 

Conge,  f.  m.  (permiffion  de  faire  quelque 

chofe)  leave,  permijfon,  licence. 

Conge' (permiHion  d'aller,  de  venir,  de  fe 
retirer)  leave  to  go  or  come. 

Conge'  (qu'un  ofHcier  donne  a  un  foldat 
pour  ne  plus  fervir)  a  dif charge. 

Conge'  (qu'un  ofBcier  fuperieur  donne  a  un 
fubalterne  ou  a  un  foldat  de  s'abfenter  de  fon 
pofte  pour  quelque  tenis)  a  furlough. 

Conge' (car.  pos,  exemption  d'aller  a  1'e- 
cole)  play-day,  kolliday,  for  fchool-boys. 

Cong  e' (permiffion  de  faire  pafl'er  du  vin, 
des  marchandifes  apres  avoir  paye  les  droits) 
licence. 

Prendre  Conge'  (dire  adieu)  to  take  one's 
leave  of  one,  to  bid  Lhn  fareivel. 

Conce'  (ordre  de  fe"  retirer)  difmiff.on.  Don- 
ner ccnge  a  un  domeftique  (s'en  defaire,  le  ren- 
voyer)  to  fend  aivay,  or  difmifs  a  fcrvant,  to 
turn  him  out.  Donner  conge  a  un  iocataire,  to 
give  a  lodger  warning  to  remove.  II  rechen  hoit 
cetre  fille,  mais  les  parens  lui  ont  donne  conge, 
ou  fon  conge,  he  courted  that  -woman,  lut  her 
parents  have  forewarned  him  the  houfe. 

CONGE  DIE',  re,  adj.  (renvoye,  &c.)  dif- 
mjffhd,  difebarged,  fent  aivay,  difbanded. 

CONGEDIER,  v.  a.  (renvoyer,  donner  or- 
dre de  fe  retirer)  to  difmifs,  dijeharge,  fend  a- 
way.  Congcdier  des  troupes,  to  difband  fol- 
diers. 

Congeoier  qu  e  t  qju  '  u  n  (luidiredc  ne 
plus  venir  chez  nous)  to  fore-warn  one  the 
loufe. 

CONGELATION,  f.  f .  (1'etat  d'une  cliofe 
liquide  dont  le  mouvement  eft  arrete  par  le 
froid,  &  Faction  par  laquelle  une  liqueur  eft 
congclee)  congealing,  or  congelation, 

CONGELE',  ee,  adj.  (coagulc,  fige)  con- 
gealed, frozen  A 

CONGELER,  v.  a.  (arrcter  le  mouvement 
dune  chofe  liquide  par  le  froid)  to  congeal  or 
freeze. 

Se  Conciik,  v.  r.  (fecoagulcr,  fe  figer) 
to  tongtal,  to  be  frozen. 

CONGESTION,  f.  f.  (terme  dc  mcdecinc. 
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amas  d'humeurs  qui  forment  des  tumenrs  con- 

trc  nature)  congefiion,  or  gathering. 

CONGIAIRE,  f.  oi.  (don  ou  present  que 
les  empereurs  Romair.s  faifoient  au  pcuple  j  & 
la  medaille  qui  le  reprei'ente)  congir.ry. 
_  CONGLOEATION,  1".  f.  (figure  de  rheto- 
rique  par  laquelle  on  cntafle  pluficurs  preuves 
les  unes  fur  les  autres)  a  rhetorical  figure,  -which 
confiftsin  multiplying  arguments  or  profs. 

CONGLOiJE',  ee,  adj.  (terme  d'anatomie 
en  parlant  des  glandes  qui  ne  font  point  divi- 
fees)  ccrglobate. 

CONGLUTINATION,  f.  f.  (action  de  con- 
glutiner)  conglutination. 

CONGLTJTINE',  ee,  adj.  (rendu  gluant) 
conglutinated,  glued. 

_  CONGLUTINER,  v.  a.  (rendre  gluant  & 
vifqueux)  to  conglutinate,  cr  glue, 
^  CONGRATULATION,  1".  f.  (joieque  Ton 
tcmoigne  a  quelqu'un  d'un  bonheur  qui  lui  eft 
arrive)  c'.r.rratulalion,  -wiffjing  joy,  or  rejoicing 
with  another, 

CONGRATULER,  v.  a.  (flicker)  to  con- 
gratulate or  -wifb  joy. 

CONGRE,  f.  m.  (forte  de  poiflbn  appro- 
chant  de  Fanguille)  a  conger. 

CONGREGATION,  f.  f.  (aflemblee)  con- 
gregation, affembly,  fociety,  or  company. 

CONGk'ES,  f.  in.  (action  du  coi't  qui  fe 
feicit  autrefois  en  certains  cas  devant  un  juge 
ecclefiaftique)  congrefs. 

Concres  (aiiembiec  de  plenipotentiaires 
pour  traiter  de  paix)  congrefs,  meeting  of  pleni- 
potentiaries to  treat  of  peace,  Les  congres  d'U- 
trecht,  de  Cambrai,  &  de  Sciffon?,  the  con- 
grefs of  Utretcht,  Cambray,  and  Soijfons. 

CONGRU,  ue,  adj.  (fuffifant,  ccnvenablc) 
competent, fufficient, fit,  congruous.  Portion  con- 
grue  (honoraire  qu'on  alloue  en  France  a  un 
pretre  regulier  ou  autre  pour  deffervir  une  pe- 
tite eglife)  a  competent  allowance. 

Oraison  Concrue  (qui  eft  felon  lcs  re- 
gies de  la  grammnire)  an  exact,  regular,  proper, 
or  congruous  fpeech. 

CONGRu'MENT,  ou  Congruement,  adv. 
(d'une  maniere  congrue)  congruoufly,  exactly, 
property ,  regularly. 

f  CONGRUENT,  ente,  adj.  (convenalle) 
congruent. 

CONJECTURAL,  ale,  adj.  (qui  n'eft  fonde 
que  fur  des  argumen6  probables;  des  conjec- 
tures) conjectural. 

CONJECTURALEMENT,  adv.  (par  con- 
jecture) by  guefs  or  conjecture. 

CONJECTURE,  i".  f.  (opinion  fondee  fur 
des  apparences)  conjecture,  guefs,  probable  opinion, 
fuppof.tion. 

Conjecture,  ee,  adj.  (infere,  juge  par 
conjecture)  conjectured,  gueffed,  fuppofed. 

CONJECTURER,  v.  a.  (inferer,  jwger  par 
conjecture)  to  corjeFturi,  guefs  or  fuppofe. 

CONIFE  RE,  adj.  (parlant  des  arbres  qui 
portent  un  fruit  d'une  figure  conique  comme 
le  pin,  1c  fapin,  Sec.)  coniferous. 
f  CONIL,  V.  Connil. 
|  CONJOINDRE,  v.  a.  (joindre  avec  une 
autre)  to  conjoin,  to  join  together. 

CONJOINT,  te,  adj.  (joint  avec  un  autre) 
conjoined,  joined  together. 

CONJOINTEMENT,  adv.  (enfemble)  con- 
jointly, jointly,  together. 

CONJONCTlr,  ive,  adj.  (terme  de  gram- 
maire,  qui  conjoint)  conjunctive. 

CONJUNCTION,  I.  f.  (jondion  dedcux 
chofes  enfemble)  conjunction,  a  joining  or  meet- 
ing together.  La  conjonction  dc  deux  pianettes) 
the  conjunction  of  foo  planets. 

Conjonction  (particule  qui  joint  les  mots, 
&c.)  a  conjunction. 

CONJONCTIVE,  f.  f.  (terme  de  gram- 
mnire, conjondlion)  a  conjunction. 

Con  jonctive  (terme  d'anatomie,  mem- 
brane qui  joint  le  globe  de  1  ceil  aux  paupieres) 
the  -white  of  the  eye. 
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CONJONCTURE,  f.  f.  (rencontre  bonne 
ou  niauvaife  dans  les  affaires)  juncture,  con- 
juncture,  circUmftances  of  affairs. 

f  SE  CONJOUIR,  v.  r.  (fe  rejouir  avec 
quelqu'un,  de  quelque  b^nheur  qui  lui  eft  ar- 
rive) t  o  rejoice  with  one,  to  -wifb  him  joy,  to  con- 
gratulate hint. 

■f  CONJOUISSANCE,  f.  f.  (felicitation)  a 
Vlifking  joy,  a  congratulation.  Lettre  de  con- 
jouiftance,  a  congratulatory  letter. 

CONIQUE,  adj.  vJe  la  figure  d'un  cone) 
conic,  conical, 

CONJUGA1SON,  f.  f.  (terme  de  gram- 
maire,  la  maniere  de  conjugucr)  conjugation, 
the  way  of  conjugating  verbs. 

CONJUGAL,  ale,  ?dj.  (qui  apartient  an 
mari  &  a  la  femme)  conjuval,  connubial. 

CONJUG ALEM2NT,°adv.  (felon  1'union 
qui  doit  etre  entre  le  mari  &  la  femme)  con- 
jugally, in  a  conjugal  manner,  like  man  antt 
-wife. 

CONJUGE',  ee,  adj.  (vane  felon  les  di- 
verfes  terminaifons)  conjugated, 

CONJUGUER,  v.  a.  (dire  les  diverfes  ter- 
minaifons  d'un  verbe)  to  conjugate, 

CONJURATEUR,  f.  m.  (celui  qui  a  part 
a  une  conjuration)  a  confpirator,  a  plotter. 

Conjurateur  (celui  qui  pretend  conjurer 
les  demon:,  &c.)  a  conjurer. 

CONJURATION,  f.  f.  (conspiration)  plot, 
or  confpiracy. 

_  Conjuration  (charme,  caraftere  ma- 
gique)  conjuration,  charm. 

Conjuration  (exorcifme)  exorcifm,  con- 
juration. 

Conjuration  (inftante  priere)  prayer^ 
defire,  or  intreaty, 

CONJURE',  f.  m.  (conjurateur)  a  plotter, 
or  conspirator. 

CONJURER,  v.  n.  &  a.  (con%irer)  to  plot, 
or  conjhire.  II  femble  qu'il  ait  conjure  ma 
parte,  one  -would  think  he  fwore  my  deflruElion. 

Conjurer  (prier  inftamment)  to  conjure, 
or  earneflly  intreat,  or  defire.  Je  vous  en  conjure 
au  nom  de  notre  amitie,  I  conjure  you  by  the 
friendfhip  that  is  bet-ween  us. 

Conjurer  exorcifer,  chaffer  les  demon) 
to  conjure,  exorcife,  cafi  out,  or  lay  fpirits. 

CONNL'TAELE,  f.  m.  (premier  officier) 
militaire  de  la  couronne  de  France)  the  confia- 
ble,  or  high  cot.flable  <f  France. 

Conn e't  able  (petit  officier  de  juftice  en 
Angleterre)  a  confiable. 

Conne'table,  f.  f.  Ex.  Madame  la  con- 
netable,  the  high  confiable" s  -wife. 

CONNE'TABLIE,  f.  f .  (h  charge  &  la  dig- 
nite  de  connctable)  the  high  confiable  t  jurif- 
diflion. 

CONNEXE,  adj.  (qui  a  de  la  liaifon,  de  la 

dependence)  cinnecled,  joined,  linked  together, 
retafing. 

CONNEXION,  ou  Connexite,  f.  f.  (depen- 
dance,  liaifon)  connection. 

f  CONNIL,  ou  Connin,  f.  m.  (lapin)  cony, 
rabbet.  Peau  de  connin,  ou  de  lapin,  a  rab- 
bet-fiin. 

%  CONNILLER,  v.  n.  (cheroher  des  fub- 
terfuges,  chicanuer)  to Jbift,  to  ufe fijifts,to  dodv'. 

%  CONNTLIE'RE,  f.  f.  (e'chappaioi  =  e,  de- 
tour) fhift,  fubteifige. 

CONNIVENCE,  f.  f.  (tolerance)  conni- 
vance, or  tvinking  at. 

CONNIVER,  v.  n.  (tolerer,  diffimuler, 
faire  femblant  de  ne  pas  voir  un  mal  qu'on 
pourroit  empecher)  to  connive,  to  wink  at,  t» 
take  no  notice  of. 

CONNOISSAT3LE,  adj.  (qu'on  pcut  con- 
noitre,  il  n'a  gucre  d'ul'age  qu'avec  la  ne'gi- 
tivc)  kno-zvable,  that  may  be  known.  J I  n'eft 
pas  connoilf.  ble  (il  eft  tout  change)  he  is  quite 
another  man. 

CONNOISSANCE,  f.  f.  (ide'e  qu'on  a  de 
quelque  chofe,  de  quelque  perfonne)  kno-w- 
tidge,  intelligence,  notion. 

Prendre 
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Prendre  Connoissance  d'une  chose 
(s'cn  informer,  vouloir  favoir  ce  que  c'eft)  to 
take  nonce  of  a  thing.  I)  communiqua  a  l'em- 
pereur  les  connoift'ances  qu'il  avoit  prifes  fur 
les  lieux,  be  communicated  to  the  emperor  the 
notice  he  hod  taken,  or  the  obfervations  he  had 
made,  or  the  accounts  that  were  given  him  upon 
the  (pot. 

Prendre  Connoissance  des  actions 
de  quelqju'un  (les  examiner)  to  have  an  eye 
upon  one's  aJIions,  to  examine  them.  II  eft  a 
propos  que  je  prenne  connoiffance  de  les  ac- 
tions, it  is  -very  fit  I  jhould  have  an  eye  upon  his 
acliov.s. 

Prendre  Connoissance  d'on  proc*s, 
to  hear  a  caufe  in  order  to  determine  it.  Con- 
noiffance d'one  caufe,  the  trial  or  bearing  of 'a 
caufe.  Etrc  condamne  lans  connoiffance  de 
caufe,  to  he  cafi  -without  hearing. 

Connoissance  (pouvoir  de  juger)  cogni- 
xance.  Juger  des  chofes  par  fts  propres  con- 
noiffances  [on  par  fes  lumieres)  to  ji'dge  of 
things  by  one's  own  light. 

Connoissance  (habitude)  acquaintance. 
Faire  connoiffance  avec  quelqu'un,  to  get  an 
acquaintance,  \  to  fcrape  an  acquaintance,  or  to 
get  acquainted  'with  one. 

Connoissance  (ufage  des  facultes  de 
Tame)  fenjes,  wit,  judgment.  Je  tombai  eva- 
noui,  n'ayant  plus  de  connoiffance,  I  fell  into 
a  fwoon,  and  lofi  my  fenfes. 

Connoissance  (ftyle  de  palais,  habita- 
tion tharnelle)  copulation,  carnal  knowledge. 
On  Ta  retiree  des  mains  de  fon  ravifl'eur  avant 
qu'il  en  eut  connoiffance,  jhe  teas  refcued  from 
the  hands  of  her  ravijber  before  he  could  perpe- 
trate his  pvrpife. 

Les  Gonn.oissances,  les  belles  connoif- 
fancts  (les  fciences)  knowledge,  learning.  C'eft 
un  homme  qui  a  de  grandes  connoiffances,  he  is 
a  man  of  great  learning. 

Connoissancf.s  (o«  defcriptions)  des  co- 
tes) the  draughts  of fsa-ccafls.  Ce  jbur-la  nous 
eumes  connoiffance  du  Cap  Vert,  that  day  we 
discovered  the  Cape  Vert. 

Con  noi  ss  an  ces  (terme  de  ohaffe,  indices, 
veftiges,  pifics  qui  enfeignent  ou  Ton  peut  trou- 
ver  le  cerf,  auffi  certaines  marques  impri- 
mees  par  le  pie  de  la  bete  aux  quellcs  on  re- 
connoit  fa  groffeur)  marks,  traces,  tracts  which 
direEi  where  one  may  find  the  flag,  lihewife  the 
print  of  his  foot  on  the  ground  by  which  his  fixe 
is  known. 

COXNOISSEMENT,  f.  m.  (terme  de  ma- 
rine, declaration  des  marchandifes  qui  font 
dans  un  vaiffeau  &  a  qui  elles  apartiennent)  a 
hill  of  lading. 

CONNOISSEUR,  f.  m.  (qui  fe  connoit  a 
quelque  chofe)  adjudge,  one  that  has  Jkill  in  any 
thing,  a  fkilful.  or  knowing  man,'' 

CONNOiSSEUSE,  f.  f.  (femme  qui  fe  con- 
noit a  quclque  chofe)  a  judge,  an  underfland- 
in%,  fkilful,  or  knowing  woman. 

CONNOITRE,  v.  a.  (avoir  dans  l'e/prit 
Tides,  on  Timage  de  quelque  chofe,  d'une  per- 
fonne)  to  know  or  underftanJ.  Se  faire  con- 
noltre,  to  make  one's  fe/f  known.  I!  a  vecu  par- 
mi  nous  fans  fe  faire  connoitre,  he  has  lived 
unknown  or  incognito  among fl  us.  Faire  con- 
noitre,  donner  a  connoitre,  to  make  one  known, 
to  make  or  give  to  underjland.  Je  le  connois  de 
vue,  I  know  bim  by  fight.  11  connoit  le  bien, 
&  le  mal,  he  knows,  or  underfiands  good  and 
evil.  Connoitre  lc  monde,  to  underjland  the 
world,  II  m'a  fait  connoitre  cela,  he  has  made 
me  to  underfland  that.  II  a  des  fubtilites  ou  Ton 
lie  connoit  rien,  he  has  Jueb  cunning  fetches  as  are 
'unpenetrable. 

Faire  Connoitre  (montrer,  prouver) 
to  Jhew,  argue,  prove,  or  make  appear.  Ces 
chofes  font  connoitre  que  vous  ctes  un  impru- 
dent, thefe  things  argue,  Jbrzu,  or  make  it  ap- 
pear that  you  are  an  unwifc  man, 

Connoitre  q_u e lojj ' u n  (avoir  quelque 
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habitude  avec  lui)  to  know  one,  to  be  acquaint- 
ed with  him. 

Connoitre  (avoir  habitation  avec  une 
femme)  toknow  a  woman,  to  have  a  carnal  know- 
ledge of  a  woman. 

Connoitre  (avouer,  admettre)  to  admit, 
to  own.  Les  Papiftes  connoiffent  le  Pape 
comme  leur  pere  commun,  the  papifli  ac- 
knowledge, awn,  admit,  or  allow  the  Pope  to  be 
their  common  father.  En  ce  pays-li  on  ne  ccn- 
noit  (on  n'admet,  on  ne  reroit)  point  la  loi 
Salique,  in  that  country  they  do  not  admit  or  re- 
ceive the  Salic  law. 

Connoitre  d'une  affaire  (en  etre 
juge)  to  take  cognizance,  or  be  judge  of  a  thing. 
Ce juge  ne  peut  pas  connoitre  de  cctte  affaire, 
|  that  judge  cannot  take  cognizance  of  that  af- 

\  falr'  Vv  • 

■  Se  Connoitre  a  o^uelqjje  chose  (en 
I  favoir  juger)  to  have  Jkill  in  J'ome  thing,  to  un- 
|  derfland  it.  Se  connoitre  au  gout  des  bonnes 
!  viandes,  to  ha  ve  a  good  palate  for  the  tafilng  of 
!  meat. 

;  CONNU,  ne,  adj.  (from  connoitre)  known, 
underfiood,  &c. 

CONQUE,  f.  f.  (grande  coquille)  a  conch, 
or  conk,  great  Jhell,  or  J'ea  Jhell.  Les  Tritons 
enfloient  leurs  conqu^s  marines,  the  Tritons 
blowed  their  trumpets,  or  marine  trumpets. 

CONQUER  ANT,  f.  m.  (capitaine  qui  fait 
des  conquttes  par  la  force  des  amies)  a  con- 
queror, a  jiibduer. 

CONQUE'R  ANTE,  f.  f.  (femme  qui  s'af- 
fujettit  les  cceurs)  e> fhe-conqueror. 

CONQUERIR,  v.  a.  (fe  rendre  maltre  par 
les  armes)  to  conquer,  fubdue,  or  bring  under, 
to  gain,  or  get,  by  the  force  of  arms.  II  con- 
quit  la  Normandie  far  les  Anglois  (il  l'arracha 
d'entre  leurs  mains)  betook,  be  recovered  Nor- 
I  niandy  from  the  Englifo. 

*  Con  r>_u  E.t  i  r  (gagner)  les  cceurs,  les  in- 
clinations, to  conquer,  mafier,  gain,  get,  or 
win  people's  hearts  or  aff<.ilions. 

CONQUeT,  f.  m.  (term--  de  pratique,  bien 
acquis  pendant  la  commim.iute  entre  un  mari 
&  une  femme)  a  purehafe  made  during  the  com- 
munity betwixt  the  hufoand  and  the  wife. 

CONQU£TE,  f.  f.  (action  de  conquerir,  ou 
la  chofe  conquife)  conqueft. 

f  CON^ETER,' V.  Conquer. 

CONQUIS,  ife,  adj.  (from  conquerir)  con- 
quered. 

CONROYER,  V".  Corroyer,  and  its  deriva- 
tives accordingly. 

CONS  AC  il  ANT,  adj.  &  f.  m.  (qui  fae're 
un  eveque)  consecrating,  eonfecrater. 

CONSACRE',  ce,  adj.  (dedie,  devoue) 
confeerated,  &c.  *:  Mots  confacres  (ou  deter- 
mines a  une  lignifkation  particuliere)  words 
confeerated,  or  appropriated  to  fine  particular 
uje  or  Jignificaiion. 

CONS ACRER,  v.  a.  (dedier,  d:vouer  a 
Dieu)  to  confer  ate,  or  hallow,  to  dedicate  or  de- 
vote to  God,  or  divine  ufe. 

*  Consacrer  (facrlfiejp,  devouer,  donner) 
to  fac  -if.ce,  dedicate  or  devote,  to  bejiov). 

Consacrer  (prononccr  les  parolei  facra- 
mcntales)  to  confecrate. 

*  Consacrer  un  mot  (le  determiner  ii 
une  figuification  particuliere)  to  determine  a 
woejl  to  a  proper  and  particular  /tgniftcatiottf 

CONSANGUIN,  ine,  adj.  (dans  qui  le 
mcme  lanj  coule)  confanguineous.  Freres  con- 
fanguins,  fceurs  confanguines,  brothers  and 
fifters  by  the  father  s  Jide. 

Consanguin,  f.  m.  (freri  confanguin)  a 
half  brother  by  the  father  s  fide. 

CONSANGUINITE',  f.  f.  (parent  du 
cote  du  pere)  consanguinity,  kindred  by  blood. 

CONSCIENCE,  f.  f.  (lumi£re  int^rieurc, 
fentiment  interieur  par  lcquel  on  fe  juge  foi 
meme)  confidence,  the  tefiimony  or  witnefs  of 
one's  own  mind.  En  furete  de  confeience,  with 
a  fife  confeience,    *  f  Mcttez  la  main  fur  la 
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confeience  (parlez  ferieufementcw  franchementj 
lay  your  hand  on  your  heart,  fpeak  fei  lou  fly  or 
frankly.  Faire  confeience  (ou  fcrupule)  d'une 
choie,  to  make  confeience  or  fcruple  of  a  thing,  to 
fcrupk  it.  II  y  a  de  la  confeience  a,  ou  e'eft  con- 
feience defaire  cette  chofe,  Vis  matter  of  confeience 
to  do  fuch  a  thing.  *  \  Avoir  la  confeience  large 
(n'etre  point  fcrupuleux)  to  have  a  large  con- 
feience. II  a  la  conScience  aufli  large  que  la 
manche  d'un  cordelier  (il  n'y  regardc  pas  de  ft 
pres)  he  has  got  a  woman  t  confeience,  he  has  a 
confeience  as  large  as  a  parfon's  bam. 

Conscience  (connoiffance  imparfaite, fen- 
timent interieur  d'une  chofe  dont  on  ne  peut 
former  d'idee  claire  &  diftincle,  confeioufnefs,  the 
being  confeious. 

En  Conscience  (en  verite)  in  confeience, 
upon  one's  confeience,  indeed. 

CONSCIENTIEUSEMENT,  adv.  (avec 
confeience)  conj'cientioufiy ,  confeionably ,  with  a 
good  confeience. 

CONSCIENTIEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  la 
confeience  delicate)  confeientious,  that  has  a 
good  confeience. 

CONSCRIPT,  ou  Conferit,  adj.  m.  (Jont 
le  nom  etoitecrit  dans  le  regltre,  en  parlant 
des  lenateurs  Romains)  confeript. 

CONSE'CRATEUR,  f.  m.  (celui  qui  facre) 
eonfecrater. 

CONSECRATION,  f.  f.  (aclion  de  con- 
facrer)  confecration. 

CONSECUTIF,  ive,  adj.  (qui  fuit  imme- 
diatement  un  autre)  one  after  another,  confecu- 
tive, 

CONSE'CUTIVEMENT,  adv.  (tout  de 
fuite)c«e  after  another,  fuccejfively,  confecutively* 

CONSEIL  (refolution)  counfel-,  refolutioi, 
courfe.  Je  fai  quel  confeil  prendre,  /  knoxa 
not  what  refolution  or  courfe  to  take.  P.  La  nuit 
porte,  ou  d  nne  confeil,  P.  A  man  mufl  advife 
with  his  pillow.  II  ne  prend  confeil  que  de  fa 
tcte  (il  ne  demande  avis  a  perfonne)  he  docs 
every  thing  out  of  his  own  head. 

LeConseil  d'un  plaideur  (fon  avo- 
cat)  a  counfellor  or  counfel  at  law.  Madame  de 
Uiron  prelenta  une  requete,  par  laquelle  ells 
demandoit  qu'on  donnat  un  confeil  a  fon  fils, 
pour  fe  deYendre,  the  lady  Birqn  petitioned  that 
counfel  might  be  ajjlgned  to  her  fon,  to  make  his 
defend. 

Cox?  nr.  (affemblee  reglee  pour  dcliberer 
des  affaires  importantes)  council. 

Conseil  (ceux  qui  compofent  cctte  af- 
femblee)  council  board.  Confeil  de  guerre,  & 
council  of  war,  a  court-martial. 

CONSEILLE',  ee,  adj.  (a  qui  on  donne  con- 
feil) cdvifed. 

CONSEILLER,  v.  a.'(donner  confeil  (to  ad- 
vife, or  give  advice,  to  counfel. 

Cons ei  l  l  er  ,  ere,  f.  m.  &  f.  (qui  confeille) 
a  counfellor,  or  cdvifer.  Confeiller  du  roi  dan? 
Ion  confeil  prive,  one  of  his  majefly  s  tnfi  honour- 
able privy  council. 

Conseii  ler  (juge  dans  une  affcmble'e  re- 
glee)  a  judge. 

*   \   CONSEILI-ER   DES  GRACES  (miroil) 

a  looking-glafs. 

CONSENT  ANT,  ante,  adj.  (terme  de  pra- 
tique, qui  confent)  confenting,  willing.  Je  fuis 
confentant  de  tout  (j'y  donne  les  mains)  I  a- 
grec  to  it  in  all  points. 

CONSENTEMENT,  f.  m.  (action  de  pra- 
tique) c.nfent,  approbation,  aJJ'ent. 

Consent  em  ent  (accord)  confent,  accord, 
agreement.  D'un  commun  confentcment,  with 
one  accord,  unanimoufty. 

CONSENT!!*,  v.  n.  (acquiefcer,  _  adherer 
a  quelque  chofe)  to  confent,  yield,  be  willing, 
approve,  a^rec,  or  allow  of. 

CONSEQUEMMENT,  adv.  (par  une  fuite 
ncceffaire,  par  confcquciH)  cdnfequently. 

CONSEQUENCE,  f.  f.  (couclufion)  confe- 
quence,  inference,  concluf.on. 

Con  s  e'c<_u  en  CE  (fuite  d'une  ailion,  in 
P  .  U'unq 
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d'une  autre^  chofe)  corfequence,  feqtitl.  Tirer 
one  chofe  i  confequence  (ou  a  excmple)  to 
bring  a  thing  into  precedent,  to  make  a  precedent 
of  it. 

Consequence  (importance)  confequence, 
moment,  weight. 

CONSEQUENT,  f.  m.  (terme  «Je  logiquc) 
coofquent. 

Par  Consequent,  adv.  (done,  pour- 
tant)  confequcntly,  therefore,  by  confequence. 

CONSERVATEUR,  trice,  f.  m.  &  f.  (ce- 
luj  oit  celle  qui  conferve)  conservator,  defender, 
preserver,  maintainer,  protetlor,  keeper. 

CONSERVATION,  f.  f.  (attion  de  con- 
ferver)  confervation,  prifervattin,  keeping,  main- 
taining. 

CONSERVE,  f.  f.  (tlpecede  confiture)  con- 

Jervfj  comfit. 

Conserves  (efptce  de  lunette:) prefervers, 
*  i'aJs  t0  fr''ferve  the  fight. 

Aller  pe  conserve  (en  termes  de  mer, 
slier  decompagnic)  to  hep  company  together  for 
mutual  ftcurity. 

Conserve',  ee,  adj.  (garde  avec  foin)  con- 
ferred, preferred,  kept,  defended,  maintained. 

CONSERVER,  v.  a.  (garder  avec  loin, 
rr.aintenir  en  fon  entier)  to  conferve,  preferve, 
keep)  defend,  or  maintain. 

Se  Con  server,  v.  r.  (fe  garder,  ne  fe 
point  gater)  to  keep,  in  a  neutral fenfe. 

Se  Conserver  (avoir  foin  de  foi)  to  fake 
fare  of  one's  felf,  to  mind  one's  health. 

CONFIDENCE,  f.  f.  (affaiffement,  abaif- 
ferr.ent  de  chofes  appuyees  les  unes  fur  les  au- 
tres)  fubfiding,  finking. 

CONSIDERABLE,  adj.  (qui  doit  etre  con- 
fidere, dont  on  doit  faire  cas)  confiderable,  re- 
markable, notable,  noted,  of  note.  II  eft  confi- 
derable a  h  reine  pour  les  fcrvices  qu'il  lui  a 
rtndus,  the  queen  has  a  -value  for  him  for  the 
Jeri'ices  he  has  done  her. 

CONSIDE'R  ABLEMENT, adv.  (bcaucoup, 
notablemcnt)  confiderably,  -very  much,  notably. 

CONSIDE'R  ANT,  te,  adj.  (qui  a  beau- 
coup  d'egard)  corfulering,  that  confders,  or  re- 
tards. 

CONSIDERATION,  f.  f.  (atfion  par  la- 
tjuelle  on  confidere)  confi 'deration,  "viewing, 
&c. 

Consideration  (reflexion,  meditation) 
confi deration,  refeEiion,  thought,  meditation. 

Cossider.uiok  (circonfpection,  pru- 
dence, difcretion)  confideration,  c'trcumfpeftion, 
torfiderctenefs,  prudence,  difcretion,  II  fait  tout 
avec  !a  plus  grande  confideration,  he  does  eve- 
ry thing  with  the  great cjl  prudence. 

*  Consideration  (eftime,  egard,  re- 
flect)  ccrfideration,  eftccm,  regard,  refpcil.  Ceil 
une  homme  en  grande  confideration,  be  is  a 
man  highly  confidcred. 

*  Consideration  (reputation,  qualite, 
valeur  d'une  perfonne  ou  d  une  chofe)  note,  me- 
rit, worth,  account. 

*  Consideration  (confequence,  impor- 
tance, pcids)  confequence,  importance,  moment, 
weight. 

*  Consideration  (raifon,  egard)  confi- 
deration, account,  fake,  reafon,  motive. 

CONSIDE'RE',  ee,  (regarde  attcntivement, 
lcc.~)  looked  upon,  &c.  II  eft  lc  plus  confidere 
de  la  cour,  he  is  the  chief  man  at  court. 

CONSIDE'RE'MENT,  adv.  (avec  circon- 
fpection) confiderately,  advifedly,  difiretely,  cir- 
cumfpcHly,  prudently. 

CONSIDE'RER,  v.  a.  (regardcr  attentive- 
jr.cnt)  to  -view,  behold,  look,  or  gaze  upon. 

*  Conside'rer  (examiner  avec  reflexion) 
to  confider,  or  take  into  confideration,  to  mind,  to 
think  of,  to  meditate  upon. 

*  Conside'rer  (eftimer,  faire  cas)  to  cf- 
teem,  value,  refpefl,  or  regard,  to  have  an  cf- 
teem,  refpeEl,  or  value  for.  Le  roi  le  confide- 
nt encore  moir.s  que  les  courtifans,  the  lir.tr 
had fill  left  confideration  for  him  than  the  courtiers. 
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*  Conside'rer  (avoir  egard)  to  conflder,  to 

regard,  in  order  to  requite. 

CONSIGN  AT  AIRE,  f.  m.  (depofitaire 
d'une  fomme  configriee)  a  trufiec. 

CONSIGNATION,  f.  f.  (adion  de  config- 
ner;  depofiting,  a  committing  of  a  thing  to  one's 
keeping  in  trufi. 

Consignation  (depot)  a  thing  depofited, 
a  trufi. 

CONSIGNE,  f.  f.  (inftruttion  que  l'on 
donne  a  un  foldat,  a  une  fentinelle,  de  tout 
ce  qu'il  doit  faire  &  obferver  dans  le  pofte  ou 
on  le  place)  the  order  given  to  a  centinel  by  the 
officer  who  appoints  him. 

Consigns',  ee,  adj.  (mis  en  depot)  depo- 
fited, &c. 

CONSIGNER,  v.  a.  (mettre  en  depot)  to 
depofite,  or  confign,  to  intrufi  a  thing  to  be  kept. 

Consigner  (terme  de  guerre,  donnerordie 
a  une  fentinelle)  to  give  an  order  to  a  centinel. 

CONSISTANCE,  ou  Confiftence,  f.  f.  (fo- 
lidite  de  certaines  chofes)  confiftence  or  thick- 
nefs  of  liquid  things. 

*  Consistence  (etat  permanent)  conti- 
nuance, firmnefs,  ftability,  fiablenefs,  fettled  con- 
dition, fieadinefs.  Savez-vous  quelle  futlacon- 
fiftance  de  la  monarchic  fous  FranjoisI?  Do 
you  know  how  the  monarchy  flood  under  Fran- 
cis I? 

Age  de  consistence  (age  ou  on  ne 
croit  ni  ne  diminue)  conflant  age,  a  middle  age, 
that  age  wherein  men  and  beafis  live  fome  years 
without  any  vifible  decay.  Je  n'etois  pas  alors 
en  trop  bonne  confiftence  (je  ne  me  portois  pas 
trop  bien)  I  was  not  then  very  well. 

CONSISTANT,  ante,  adj.  (qui  confifte) 
confifting. 

CONSISTER,  v.  n.  (fe  dit  d'une  chofe  con- 
fideree  en  fon  etre,  en  fes  parties)  to  confiji,  or 
be  made  up.  L'eflence  de  l'homme  confifte 
en  la  raifon,  the  effence  of  man  eonfifis  in  reafon. 
La  vertu  de  cette  plante  confifte  en  cette  qua- 
lite,  the  virtue  of  that  piant  eonfifis  in  that  qua- 
lity. Cela  confifte  en  tant  de  parties,  that  is 
made  up  or  eonfifis  of  fo  many  parts. 

CONSISTOIRE,  f.  m.  (afiemblee  du  Pape 
Sz  des  cardinaux,  ou  des  miniftres  &  des  anci- 
ens  d'une  eglife  proteftante)  confifiory. 

CONSISTORIAL,  ale,  adj.  (qui  appartient 
au  confiftoire)  confiflorial. 

CONSISTORIALEMENT,  adv.  (en  con- 
fiftoire,  felon  les  formes  du  confiftoire)  in  a  con- 
fifiory, in  a  confiflorial  form  or  manner. 

CONSOL ABLE,  adj.  (quipeut  recevoir  con- 
folation)  to  be  comforted,  that  may  be  comforted, 
capab'c  of  confolation  or  comfort,  confclable. 

CON  SOL  ANT,  ante,  adj.  (qui  confole) 
comfortable,  that  comforts,  that  gives  comfort. 

CONSOL ATEUR,  f.  m.  (qui  confole)  com- 
forter. 

CONSOLATION,  f.  f.  (foulagement  d'af- 

fiicb'on)  comfort,  confolation. 

CONSOLATOIRE,  adj.  (confolant)  confo- 
latory,  tending  to  give  comfort. 

CONSOL ATRICE,  f.  f.  (celle  qui  con- 
fole) comforter. 

CONSOLE,  f.  f.  (piice  faillante  d'archi- 
tccture  qui  fert  a  foutenir)  a  corbel,  confole,  or 
fbouldering-piece  in  mafonry. 

Console  (piece  faillante  de  mcnuiferie)  a 
bracket  in  timber-work. 

Console',  ce,  adj.  (foulage)  comforted,  that 
has  received  comfort.  J'en  fuis  tout  confole  (cela 
ne  m'afTiigc  pius)  it  troubles,  it  affcBs  me  no 
more,  I  don't  matter  it.  Quelque  depiaifir  que 
je  puiife  avoir,  j'en  fcrois  bien-tut  confole, 
whatever  dfgrace  I fhould  fall  into,  I fihculJ  not 
value  it. 

CONSOLER,  v.  a.  (foulager,  adoucir,  di- 
minucr  l'afHiction)  to  comfort,  to  give  comfort, 
to  eafe  one's  grief.  Qni  ne  fe  peut  confoler,  in- 
conjllable,  incapable  of  comfort.  II  fe  confole 
ailement  de  la  mort  de  fa  femme,  he  is  not 
much  troubled  for  tb:  death  of  his  wife. 
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CONSOLIDATION,  f.  f.  (terme  de  chi- 

rurgie,  en  parlant  d'une  playe)  confolidation, 
healing  or  clofing  up. 

Consolidation  (ou  reunion)  de  l'ufu- 
fruit  a  la  propriete,  the  confolidation  or  joining  of 
poffeffion  or  profit  with  the  property.  La  confo- 
lidation d'une  amitie,  the firengtbening  of  friend- 
floip. 

CONSOLIDE,   on  Confoude,  f.  f.  (plante 

meJccinale)  confound  or  comfrey,  a  plant. 

Consolide,  ee,  adj.  (rendu  ferme)  confoli- 
dated,  &c. 

CONSOLIDER,  v.  a.  (rendre  ferme,  rc- 
unir,  en  parlant  d'une  playe)  to  confolidate,  heal 
or  clofe  up. 

*  Consolider  (ou  reunir)  1'uAifruit  a  la 
propriete  (en  termes  de  pratique)  to  confolidate, 
or  unite  tbe  profit  with  the  property. 

*  Consolider  (aftermir)  une  amitie,  to 
confolidate  or  firengthen  a  friendfoip. 

f  CONSOMMATEUR,  f.  m.  (terme  de- 
la  S.  EcrJture)  finifher.  L'autcur  &  le  con- 
fommateur  de  notre  foi,  the  author  and finifher 
of  our  faith. 

CONSOMMATION,  f.  f.  (achevemenr, 
accompliffement,  perfection)  confummation,  per- 
fection, end.  La  confommation  (ou  la  fin)  des 
ficcles,  the  end  of  the  world.  La  confomma- 
tion du  mariage,  the  confummation  of  marriage,  j 

Consom  mation  (fedit  par  abus  pour  con- 
fomption)  de  denrees,  confumption  of  commodi- 
ties. II  fe  fait  une  grande  confommation  de 
bierre  a  Londres,  there  is  a  vafl  confumption  of 
beer  in  London. 

CONSOMME',  ee,  adj.  (acheve)  confum- 
mated,  confummate,  perfected,  accomplifijed. 

Consomme  (parfait)  accomplifbed,  perfect, 
abfolute,  complete.  Confomme  dans  les  fcience3 
(fort  favant)  an  abfolute  fcbolar. 

Consomme',  f.  m.  (bouillon  fucculent)  jelly- 
broth. 

CONSOMMER,  v.  a.  (achever,  accom- 
plir,  mettre  en  fa  perfection)  to  confummate, 
to  make  up,  or  finifh,  to  accomplifh  or  complete, 
to  make  an  end  of. 

Consom  mer  (fedit  par  abus,  pourconfu- 
mer)  des  provifions,.'orcK/'KWf  or  wafte provifions. 

Faire  Consommer  de  la  viande  (la 
cuire  extremement)  to  boil  meat  to  rags. 

CONSOMPTION,  f.  f.  (action  de  confu- 
mer)  des  provifions,  Sec.  confumption,  wafting. 

Consomption  (phtifie,  maladie  fort  ordi- 
naire en  Angleterre)  confumption,  a  knoivn  difeafe 
in  England. 

CONSONNANCE,  f.  f.  (accord  de  deux 
fons)  confonance,  harmony. 

Consonnancf.  (rime)  confonance,  rhyme. 

CONSONNE,  f.  f.  ou  Confonnante,  adj.  Sc 
f.  f.  (lettre  qui  ne  produit  de  fon  qu'avec  une 
voyelie)  a  confonant. 

CONSORT,  f.  in.  (terme  de  pratique,  ce- 
lui  qui  a  interet  avec  quelqu'un  dans  yrn  proi.es) 
a  confort,  partner,  affociate. 

CONSOLTDE,  f.  f.  (forte  de  plante,  dont  il 
y  a  plufieurs  efpeces)  comfrey,  or  confound,  a 
fort  of  plant. 

CONSPIRATEUR,  f.  m.  (celui  qui  con- 
fpire  pour  quelcue  m iuvais  deffein) plotter,  con- 
fpiratcr. 

CONSPIRATION,  f .  f .  (conjuration) //a.*, 

confpiracy,  combination. 

CONSITRER,  v.  n.  (concourir  enfemble 
pour  queique  deflein  boo  ou  mauvais)  to  confpire, 
or  a^ree  together,  to  plot. 

CONSTAMMENT,  adv.  (avec  conftance, 
avec  fermete)  conftantly,  with  conftancy,  firntht 
fiedfaftly,  refolutcly,  with  rcfolution. 

Constamment  (certainemcnt,  indubl- 
tablement)  certainly. 

CONSTANCE,  f.  f.  (fermete',  rcfolution, 
perfeverance)  conftancy,  flcadfaflncfs,  ficadin,  ■'<, 
perfeverc.r.ce. 

CONSTANT,  ante,  adj.  (ferine,  rcfolu) 
conflant,  firm,  refdute. 

Con- 
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Constant  (perfeverant)  conftanl,  fled/aft, 
ptrfiev  ring,  or  continuing  in  his  purpofe,  fteady. 

Constant  (qui  demeure  toujours  ou  long- 
tcms  en  meme  etat)  conflant,  Lifting. 

Constant  (certain,  afiurc)  ft/re,  certain. 

CONST ATL',  ee,  adj.  (prouve,  vcrifie)' 
proved,  -verified. 

CONSTATER,  v.  a.  (prouver,  vt'rifier)  to 
prove,  to  verify.  Conftater  un  fait,  to  give 
undeniable  proofs  of  a  foci. 

CONSTELLATION,  f.  f.  (afiemblage  de 
phifieurs  etoiles)  conftel/ation. 

CONSTELLE',  ee,  adj.  (mis  au  nombre 
des  conftellations)  placed  among  thejlars. 

Constelle'  (iait  Sc  fabrique  fous  une  cer- 
taine  conftellation)  made  under  a  certain  corftel- 
Iction.    Anneau  conftelle,  a  conftellation  ring. 

Constelle  (garni  d'etoiles)  adorned  ivitb 
fan. 

CONSTER,  v.  imp.  (terme  de  palais,  etre 
certain)  to  be  certain  or  plain.  II  eonfte,  it  is 
evident. 

CONSTERNATION,  f.  f.  (etonnement  & 
abatement  de  courage)  conftemation,  amaze- 
ment, great  fear. 

Const  erne,  ee,  adj.  (etonne)  a 'frighted, 
under  a  conftemation,  &c. 

CONSTEKNER,  v.  a.  (etonner,  abatre  le 
courage)  to  aftonifh,  dismay,  affright,  cr  discou- 
rage, to  put  into  a  cot: filer  nation. 

CONSTIPATION,  f.  f.  (etat  de  celui  qui 
eft  conflipc)  conftjpation,  icftivenefs. 

CONSTIPE',  ee,  adj.  (qui  n'a  pas  le  ventre 
llbre)  bound,  coftive.  '*  f  II  a  un  vilage  de 
conftipe  (il  a  1  air  chagrin)  he  has  a  moroj'e, 
crabbed  look. 

CONSTIPER,  v.  a.  (refl'errer  le  ventre)  to 
bird  or  make  coftive,  to  conftipate.  Les  nefles 
conflipent,  medlars  are  binding. 

CONSTITUANT,  ante,  adj.  &  f.  (terme 
de  pratique,  qui  conftitue)  he  that  appoints  an- 
other in  his  room. 

CONSTITUE',  ee,  adj.  (etabli,  &c.)  con- 
fiiuted,  appointed,  &c.  Rente  conftituee,  an 
annuity.  Etie  bien  conftitue,  avoir  le  corps 
bicn  conftitue,  to  be  of  a  good  conftitution. 

CONSTITUER,  v.  a.  (mettre,  etablir)  to 
conftitute,  appoint,  ajfiign,  eftabliftj,  or  make.  Con- 
ftituer  en  dignite  (elever  aux  honneurs)  to  raije 
or  prefer  to  honour. 

Constituer  (mettre,  faire  confifter)  to 
put,  or  make  to  confft.  Les  philofophes  confti- 
tuent  le  fouverain  bien  dans  la  vertu,  philofio- 
phers  make  the  fupreme  good  to  confft  in  virtue. 

Constituer  (compofer  un  tout)  to  make 
tip.  L'ame  &  le  corps  conftituent  l'homme, 
body  and  foul  are  the  conftituent  parts  of  man. 

Constituer  (ou  taire)  quelqu'un  prilon- 
nier,  to  make  one  a  prifoner,  to  commit  him  to 
prifion. 

Constituer  en  frais  (faire  faire  de  la 
depenfe)  to  put  to  charges. 

Constituer  (creer)  une  rente,  une  pen- 
fion  fur  quelque  bien,  to  ficttle  an  annuity,  a 
lent  or  penfon  upon  an  eftate. 

CONSTITUTION,  f.  f.  (compofition)  com- 
poftion,  making  up. 

Constitution  (etabliffement,  creation 
d'une  rente)  the  fietting  of  an  annuity.  Mettre 
fon-  argent  en  conftitution  de  rente,  to  buy  an 
annuity.  Piien  a  conftitution  (ou  rente  cenrti- 
tuee)  an  annuity.  Rentier  a  conftitution,  an 
annuitant.  En  fait  de  conftitution,  ou  de  con- 
ftitution de  rente,  le  capital  meurt  pour  le  pre- 
teur,  in  matter  of  annuities ,  the  capital  is  Junk  to 
tie  lender.  A  quel  denier  de  conftitution  avcz- 
vous  prete  votre  argent  ?  How  many  y  .  ars  pur- 
tkafie  have  you  given  for  your  annuity  ?  Em- 
prunteur  a  conftitution  de  rente,  a  borrower 
upoi  annuities. 

Constitution  (ordonnance,  loi,  reglc- 
iricr.t,  forme  de  couven.ment)  cenfitution.  No- 
tre ancicnr.e  conftitution  eft  plus  jufte  It.  plus 
faine  que  celle  des  pays  voif;ns,  our  ancient 


esnftifution  is  more  juft  and  more  found  than  that 
of  any  of  the  neighbouring  nations. 

Constitution  (temperament  du  corps) 
conftitution  and  temperature  cf  the  body , 

Constitution  (terme  Jogmatique,  crdre, 
arrangement)  order.  Dans  la  conftitution  (ou 
fituation)  ou  etoient  les  efprits,  as  people  food 
affected. 

CONSTITUTIONN AIRE, f.  m.  &  f.  (ren- 
tier ou  rentiere  a  conftitution)  an  annuitant. 

Constitu  tionnair  e  (nom  r,u'on  donne 
en  France  a  ceux  qui  ont  recu  la  Conftitution 
Unigenitus)  a  partifan  of  the  Bull  Unigenittts. 

CONSTRICTION,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique,  aftion  par  laquelle  une  chofe  fe  ferre  & 
fe  retrecit)  conftrielion,  contraclion,  compreffton. 

CONSTRUCTION,  f.  f.  (adlion  «ma- 
niere  de  batir)  conftruElion,  building,  f  aming. 

Construction  (terme  de  grammairc) 
conftruElion  in  grammar. 

CONSTRUIRE,  v.  a.  (batir,  faire  un  edi- 
fice) to  build  or  make. 

Construire  (terrne  de  grammaire,  arran- 
ger les  mots)  to  confirm. 

*Construire  un  pocm  e  (en  arranger,  en 
difpofer  loutcs  les  parties)  to  frame  a  poem,  to 
order  its  divers  parts. 

CGNSTRUIT,  ite,  adj.  (bati,  &c.)  built, 
made,  &c. 

CONSUBSTANTIALITE',  f.  f.  (terme  de 
theo!oe;ie,  de  meme  fubftancc)  conj'ubftantiality. 

CONSUBSTANT1EL,  elle,  adj.  (qui  eft  de 
meme  fubftance  en  parlant  des  perfonncs  de  la 
S.  Trinite)  confiulftantial,  of  the  fame  fiubftance, 

C  O  N  S  U  B  STAN  TI E  L  L  E  M  E  NT,  adv. 
(terme  de  theologie)  confiubftantially. 

CONSUL,  f.  m.  (magiftrat  parmi  les  an- 
ciens  Romains,  magiftrat  parmi  les  mar- 
chands,  &  forte  d'echevin  dans  quelques  villes 
de  France)  a  confiul. 

CONSULAIRE,  adj.  (qui  apartientau  con- 
ful)  conj'ular,  belonging  to  a  confiul.  Dignite 
confulaire,  confiular  dignity.  Un  homme  con- 
fulaire,  a  confiular  man,  one  that  has  been  a  con- 
fiul,    Famille  confulaire,  a  confiul' s  family. 

Consulaire,  f.  m.  (qui  a  ete  conful)  one 
that  has  been  confiul. 

CONSULAIREMENT,  adv.  (a  la  maniere 
des  confuls)  in  a  confiular  manner, 

CONSULAT,  f.  m.  (dignite  de  conful,  &  le 
terns  que  dure  cette  magiftrature)  confulatc,  con- 
fiuljhip. 

CONSULTANT,  ante,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(qui  demande  confeil)  he  who  ajks  counj'el  and 
advice. 

Consultant,  adj.  (qui  donneavis  &  con- 
feil, en  parlant  des  avocats  &  des  medecins) 
he  that  is  confiulted.  Avocat  conl'ultant,  a 
chamber  counfiel,  or  chamber  counsellor, 

CONSULTATION,  f.  f.  (deliberation)  con, 
fiultation,  deliberation. 

CONSULTE',  ee,  adj.  confiulted,  &c. 

CONSULTER,  v.  a.  (prendre  avis,  con- 
feil c/Mnftrudtion  de  quelqu'un)  to  conjult,  ad- 
vij'e  with,  or  take  advice  of. 

Consulter,  v.  n.  (deliberer,  fur  quelque 
chofe)  to  ccnfiult,  or  deliberate  upon  a  thing. 

CONSULTEUR,  f.  m.  (doaeur  commis 
pourdonner  avis  fur  quelques  matieres  qui  re- 
gardent  la  foi  ou  la  difcipline)  counfiellor.  Con- 
fulteur  du  faint  office,  counfiellor  of  the  inqui- 
fition. 

CONSUMANT,  ante,  adj.  (qui  confume) 
confiuming. 

CONSUME',  ee,  adj.  confumed,  &c. 

CONSUMER,  v.  a."(ufer,  difuper,  reduire 
a  rien)  to  confume,  defray,  wafile,  fpev.d  or  de- 
vour. 

Se  Consumer,  v.  r.  (fe  detruire)  to  con- 
fiume,  waftc,  or  wafte  away,  or  wear  out,  de- 
cay or  d.minifh. 

CONTACT,  f.  m.  (terme-  dogmatique,  at- 
touchement  de  deux  corps)  contaEl. 

CONTAGIEUX,  eufe,  adj.  (qui  fe  prenj 


&  fe  comm.unique  par  contagion,  au  prop  re  & 
au  figure)  contagious,  infetlious,  catching,  pefi- 
tilcntial. 

CONTAGION,  f.  f.  (communication  d'une 
maladie  maligne)  contagion,  infe&ion.  *  Con- 
tagion de  mceurs,  a  corruption  of  manners.  Du 
terns  de  la  contagion,  in  the  ficknefis-thne. 

CONTAMINATION,  f.  m.  (lbuillnre)  con- 
tamination, pollution,  defiing. 

CONTAMINE',  ee,  adj.  (foiiiHc")  contami- 
nated, defied. 

CONTAMINER,  v.  a.  (fouiller)  to  conta- 
minate, to  pollute,  or  defle. 

CONTE,  f.  m.  (recit,  narration)  accountt 
ftory,  or  relation. 

Conte  (recit  fabuleux,  fable)  a  tale,  ftory, 
or  fable.  *  f  Conte  a  dormir  debout,  conU 
au  vieux  loup,  conte  de  vieille,  conte  de  ma 
mere  l'oye,  conte  de  peau  d'aue,  conte  jaune, 
bleu,  violet,  conte  de  licigogne,  a  la  cigogne, 
an  old  woman's  tale  or  ftory,  a  tale  of  a  tub,  a 
tale  of  a  cock  and  a  bull,  a  Canterbury  tale,  an 
idle,  filly  ftory.  Un  conte  fait  a  plailir,  a 
feigned  ftory. 

CONTES  (entretiens  ou  difcours  imperti  - 
nens)  an  idle  ftory,  a  fiam,  or  pain.  Ce  font 
des  contes,  that's  an  idle  ftory, 

CONTEMPLATEUR,  f.  m.  (celui  qui 
contemple)  contcmplator. 

CONTEMPLATIF,  ive,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(qui  s'attachc  a  coniempler)  contemplative, given 
to  contemplation. 

CONTEMPLATION,  f.  f.  (attion  par  la- 
quelle on  contemple)  contemplation,  {peculation, 
ftudy,  meditation. 

En  Contemplation  de,  (terme  de  con- 
trat,  ou  dc  traite.)  En  confideration  de,  in 
conf deration  of,  upon  the  account  of. 

CONTEMPLE',  ee,  adj.  (confidere)  con- 
templated, beheld. 

_  CONTEMPLER,  v.  a.  (confide'ier  attcn- 
tivement,  foit  avec  les  yeux  du  corps,  foic 
avec  la  penfee)  to  contemplate,  to  take  a  vievj 
of,  to  gaze,  mufie,  or  meditate  upon. 

CONTEMPORAIN,  aine,  adj.  &  f.  (qui 
eft  de  meme  terns)  cotemporary  or  contemporary, 
that  lives  at  the  fame  time. 

f  CONTEMPTEUR,  f.  m.  (qui  meprife) 
a  contemner  or  defpifier.  II  eft  bon  en  ftyle  fa  • 
ere.  Contempteur  de  Dieu  &  des  chofes  faintes, 
a  defpifer  of  God,  and  of  holy  things. 

CONTEMPTIBLE,  adj.  (vil,  meprifablc) 
contemptible,  defipicable,  bafie. 

CONTENANCE,  f.  f.  (pofture,  manie're, 
de  le  tenir,  mine,  air  de  vifagc)  pofture,  coun- 
tenance, looks.  Perdre  contenance,  to  be  out  of 
countenance.  Faire  perdre  contenance,  to  put 
out  of  countenance.  Porter  quelque  chofe  par 
contenance,  to  wear  a  thing,  to  keep  one's  felf 
in  countenance.  *  Bonne  contenance  d'une  ar- 
mee  (e'eft-a-dire,  fon  bon  ordre,  fa  bonne  dif- 
pofition)  the  good  order  and  difipoftion  of  an 
army. 

Contenance  (capaeite  ou  etendue)  caps- 
cioufnefis,  capacity,  contents,  largenefis,  extent. 
La  contenance  (ou  capaeite)  d'un  vaiffean,  the 
capacity,  capacioufinefis,  contents,  or  largenefis  of 
a  weJJ'el.  La  contenance  (ou  l'etendue)  d  une 
piece  de  terre,  the  extent  of  a  piece  of  ground. 

CONTENANT,  ante,  adj.  (qui  continent, 
qui  renferme  en  foi)  that  which  contains. 

Contenant,  f.  m.  (ce  qui  contient)  con- 
tainer, that  which  contains  or  holds  another  thing. 
Le  contenant  eft  plus  grand  que  le  conteini,  the 
container  is  greater  than  the  contents. 
_  CONTENDANT,  ante,  adj.  &  f.  (compe-- 
titeur,  concurrent)  contending,  a  competitor,  a 
rival.  Les  princes  rotitendans,  les  parties  con- 
tendantes,  the  contending  princes,  the  contending 
parties.  Les  deux  contend.ms,  the  two  candi- 
dates or  competitors. 

CONTENlR,v.  3.  (renlVrmer,  tenir  en  foi, 
une  certaine  quantite  at  etendue)  to  contain, 
bold,  comprehend,  or  comprife. 

Pa  *  Con- 


CON 


CON 


CON 


*  Contenir  (empecher  de  faire  quelque 

<  hofe,  retenir,  arreter)  to  contain,  or  keep  in,  to 
keep  within  bounds,  to  bridle  or  rule. 

Se  Contenir,  v.  v.  (retenir  fes  paffions, 
les  moderer)  to  forbear  or  refrain,  to  contain 
one's  felf. 

CONTENT,  ente,  adj.  (qui  eft  fatisfait,  qui 
a  ce  qu'il  dcfire)  cemented,  fatisfied,  plcafed. 
Vivre  content,  to  live  contentedly.  II  eft  con- 
tent de  lui-meme,  ott  de  fa  perforin e,  ou  de  fa 
petite  perfonne  (il  a  bonne  opinion  dc  lui)  be 
bat  a  great  conceit  of  biwfe/fi. 

Content  (qui  veut  bicn,  qui  agree,  qui 
content)  contented,  content,  fathfi-ul,  -willing.  Si 
vous  le  voulez,  j'en  fuis  content,  if  you  ivill 
have  it  fo,  I  am  fatifed. 

CONTENTEMENT,  f.  m.  (pie,  plaifir, 
fatisfaclion)  content,  contentment,  pleafure,  fa- 
ti.failion,  joy,  deiirht,  ble'frg. 

CONTENTER,  v.  a."  (rendre  content)  to 
tontent,  or  give  content. 

Contenter  (plaire,  donner  de  la  fatis- 
faclion)  to  pleafe,  fatisfy,  content,  or  humour. 

Contenter   (appaifer)  to  content  or  pa- 

clfy-  -  :  ^''..'k-- 

Contenter  (payer,  fatisfaire)  to  content, 
fatisfy  or  pay, 

Se'Contenter,  v.  r.  (fe  fatisfaire)  to  be 
contented,  well  pleafed,  cr  fatisfied,  to  take  up 
ivi'h.  S"i)\etit  fe  contenter  de  pareilles  rai- 
fonf,  que  vous  importc  ?  If  he  ivill  take  up 
with  ftecb  arguments,  ivhat  is  it  to  you  ? 

CONTENTIEUX,  eiife,  adj.  (qui  aime  a 
difputer)  contentious;  litigiou  ,  quai  rclfome. 

Contentieux  (qui  fe  peut  difputer)  dif- 
futalle,  that  may  be  contended  for, 

f  CONTENTIEUSEMENT,  adv.  (avec 
grande  contention  &  opinisftrete)  contentioufiy. 

CONTENTION,  f.  f.  (debat,  difpute)  con- 
tention, debate,  firifie,  difpute,  quarrel. 

Contention  (chaleur  &  vehemence  dans 
)a  difpute)  contention,  beat,  "vehemence,  eager- 
nefs. 

Contention  [ou  application  d'efprit)  jjr«W 
attention,  or  earnejl  application  of  mind. 

CONTENU,  ue,  adj.  (from  contenir)  con- 
tained, &  c. 

Contenu,  f.  m.  (ce  qui  eft  contenu)  con- 
tents. Le  contenu  d'un  livre,  the  contents  of  a 
book. 

CONTER,  v.  a.  (narrer,  faire  le  recit  de) 
to  tell,  recount,  relate  or  fay. 

En  Conter  a  une  femme,  lui  con- 
tek  des  douceurs,  lui  conter  fleu- 
r  ettes  (la  cajoler)  to  cajole  or  wheedle  a  wo- 
man, to  entertain  her  with  fine  amorous  expref- 
fioilSj  or  ivith  amorous  nonjenfe. 

S'en  faire  conter  (fe  faire  cajoler  par 
1111  nmant)  to  entertain  a  lever,  to  give  ear  to  his 
faltering  addreffes,  to  love  to  be  cajoled. 

Conter  des  sorn ettes  (dire  des  ba- 
gatelle?) to  tell  idle  fiirics. 

CONTESTABLE,  adj.  (qui  peut  etre  con- 
tcfie)  difputalle,  that  may  be  controverted  or 
tontefed. 

CONTESTANT,  ante,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(qui  contefte  en  juftice)  contending,  that  is  at 
law  with  another. 

CONTESTATION,  f.  f.  (difpute,  debat) 
■conteft,  debate,  controverfy,  difpute,  quarrel. 

%  CONTESTS,  f.  t.  (conteftation)  difpute, 
•variance,  odds,  controverfy.  lis  font  en  con- 
tefte,  they  are  at  odds,  or  at  v.iriavee.  U.ie 
chofe  cn  contefte,  a  thing  in  difpute,  a  thing 
contended  for,  or  controverted. 

Conteste',  ee,  adj.  (difpute)  controverted, 
tvntefled,  contended  for. 

CONTESTER,  v.  a.  (difputer,  debattre)  to 
cwtc/l,  contend,  difpute  or  quarrel  for,  to  contro- 
vert, to  debate.  On  lui  contefte  fa  noblelle, 
they  call  or  bring  bis  nobility  in  que/Hon, 

CONTEUR,  eufe,  f.  in.  &  f.  (from  center) 
a  teller  of  /lories.  Un  conteur  de  forntttes,  ou 
ue  fagots,  e  teller  cf  idle  /lories,    Un  contour  de 


fleurettes,  tne  t bat  cajoles  or  wheedles  •women,  a 
general  lover, 

CONTEXTURE,  f.  f.  (arrangement  des 
parties,  au  propre  3c  au  figure)  contexture. 

CONTIGU,  ue,  adj.  (qui  eft  tout  joignant) 
contiguous,  adjoining,  very  near. 

CONTIGUi'TE',  f.  f.  (voifinagc  des  chofes 
qui  fe  touchent)  conti^uoufnefs,  or  contiguity. 

CONTINENCE,  f.  f.  (vertu  par  laquclle 
on  s'al.ftient  des  plaifirs  illicites)  contintney  or 
continence,  cbaftity,  abjlhier.ee  from  unlawful 
pic  of  ires. 

CONTINENT,  er.te,  adj.  (qui  a  la  vertu 
de  continence)  antinent,  folcr,  chafe,  vir- 
tuous. 

Continent,  f.  m.  (terre  ferme,  par  op- 

poRtion  aux  ides)  a  continent. 

CCNTINOENCE,  f.  f.  (cafuaitte,  incerti- 
tude de  rev^nement)  contingency  or  contingence, 
ca/ualty,  uncertainty  of  event. 

CONTINGENT,  ente.  adj.  (cafuel,  qui 
peut  arriver  ou  n'arriver  pas)  contingent,  acci- 
dental, cafual,  that  may  be,  or  not  be. 

Pop.  t  ion  Conti  n  g  en  te  (ce  qui  apar- 
tient  a  quelqu'un  dans  lc  partage  de  quelque 
chofe) pare,  dividend. 

Contingent,  f.  m.  (portion  que  chacun 
doit  fournir  ou  recevoir)  contingent,  foare  or 
quota. 

CONTINU,  ue,  adj.  (dont  les  parties  ne 
font  point  divifecs)  continuous,  clofe.  Parties 
continues  (terme  de  phyfique)  continuous  parts. 

Continu  (qui  dure  fans  interruption )  con- 
tinual, continued,  inciffani,  without  intcrmiffton. 
Ficvre  continue,  a  continual  fiver,  Etude  con- 
tinue, a  continual,  ajjiduous,  or  uninterrupted 
fiudy. 

Bas?e  Continue  (terme  de  mufique)  a 
thorough  bafe. 

Continu,  f.  m.  (corps  etendu  dont  les  par- 
tics  ne  font  pas  divifecs)  a  clofe  body. 

CONTINU ATEUR,  f.  m.  (celui  qui  con- 
tinue l'ouvrase  d'yn  autre)  continuator, 

CONTINUATION,  f.  f.  (aclion  de  conti- 
nuer)  continuation. 

Continuation  (fuite,  duree)  continuation, 
continuance,  la/lingnefs. 

CONTINUE,  f.  f.  (dure'e  fans  interrup- 
tion) continuance,  length  of  time. 

A  la  continue,  adv.  (a  la  longue)  at 
length,  at  the  long  run,  in  time. 

Continue',  ee,  adj.  continued,  &c.  V. 
Continuer.  , 

CONT1NUEL,  eHe,  adj.  (qui  dure  fans 
cefTe)  coKtinual,  Confiant,  without  intermijficn, 
perpetual. 

CONT'.NUELLEMENT,  adv.  (fans  ceffe, 
fans  intermifiion,  toujours)  continually,  perpe- 
tually, ever,  or  ever  and  anon,  always,  with- 
out intcrmifion,  ineeffantly. 

CONTlNUMENT,  adv.  (e'eft  la  meme 
chofe  que  continuelkment)  continually,  ineef- 
fantly. 

CONTINUER,  v.  a.  (pourfuivre  ce  qui  eft 
commence)  to  continue  or  carry  on,  to  go  on 
with  a  thing  begun. 

Continuer  (pvolonger)  to  continue  or  pro- 
long. 

Continuer  (perfcveicr)  to  continue,  per- 
fevere,  or  go  on, 

Continuer,  v.  n.  (durer,  ne  ce(fer  pas) 
to  continue,  to  bold  on  or  out,  to  laft, 

CONTiNUiTE',  f.  f.  (liaifon  des  parties 
du  continu)  continuity,  clofenefs. 

Solution  de  continuity  (terme  de 
chinngie,  la  divifon,  ou  la  feparation  des 
chairs,  dfe'e.)  folut'nn  of  continuity. 

Continu  ite  (duree  continue)  continu- 
ance. 

CONTORSION,  f.  f.  (action  detordre  quel- 
que partie  du  corps)  contortion,  diftvtion  of  any 
part  cf  the  lody,  a  wry  face.  Le  demon  lui 
dorinoit  d'etranges  contortions,  he  was  fliange'y 
diflorted  by  the  devil. 


CONTOUR,  f.  m.  (circuit,  tour)  cemfafs, 

circumference,  out-line. 

Les  contours  d'un  corps  (en  termes  de 
pcinture  &  de  fculpture)  the  ' contours  or  out- 
lines of  a  piilure  or  figure. 

CONTOURNER,  v.  a.  ftirei  les  contours, 
cn  termes  de  peinturc,  &  d;  fculpture)  to  draw 
the  contours  of  a pitlure  or  figure.  On  dit  auffi 
conduire  un  contour. 

CONTRACT,  V.  Contrat. 

CONTRACTANT,  ante,  adj.  Sc  f.  (qui 
cortracle)  ccntratlor,  that  covenants,  or  contrail*, 
contraFting.  Les  contracrans,  ou  les  parties 
contractantes,  the  contracting  parties. 

CONTRACTE',  ee,  adj.  contraclcd,  &C. 

CON'J'R  AC  T ER,  v.  n.  (faire  une  conven- 
tion, un  contrat)  to  contrail,  covenant,  or  bar- 
gain, to  make  a  contrail,  covenant  or  bargain,  to 
article. 

Contracter,  v.  a.  (er.trer  dans  quelque 
engagement)  to  contract.  Contractor  mariage 
avec  qtielqu'un,  to  contrail  marriage  or  matri- 
mony with  one.  Contracter  ainitie,  to  contraSl 
f  iend/Lip.  Contracter  d<_s  detles,  to  run  into 
debt,  to  contrail  debts.  Contrr.cvter  alliance  avec 
quelqu'un,  tofirike,  to  make  an  alliance  with  one, 

*  Contracter  (gagner)  une  maladie,  to 
contrail,  get,  or  catch  a  difeafe.  *  Contraftir 
une  habitude,  to  contrail,  cr  get  a  habit. 

Con  t  r  a c  t  e  r  (reflorrer,  condenfer)  to  con- 
trail,  to  fijorten,  to  eondenfe. 

Se  Contracter,  v.  r.  (fe  retrecir,  fe 
raccourcir)  to  contrail,  to  JJjrink  up,  to  grow 
jhorter. 

CONTRACTION,  f.  f.  (racourci Jement 
des  nerfs,  der.  muf  les  qui  fe  font  retires)  con- 
tratlion  or  jhrinkivg. 

Contraction  (reduction  de  deux  fylla- 
bes  cn  une)  the  contrailion  of  two  Jyllables  ineo 
one. 

CONTRACTUEL,  elle,  adj.  (ftipule  par 
contrat)  ftipulated,  agreed  upon. 

CONTRAUlCTEUR,  f.  m.  (celui  qui  s'op- 
pofe  a  quelque  chofe)  eppfier,  contradiiler. 

CONTRADICTION,  f.  f.  (from  contre- 
dire,  contrariete  de  fentimens  &  de  paroles) 
contradiction,  inccnfifcnce.  Efprit  de  contra- 
diction (pcrlonne  qui  eft  ordinairement  d'un 
avis  contraire  a  celui  des  autres)  an  over- 
thwart  butnour,  a  contradiilcry  temper. 

Contradiction  (oppolition)  op; ofition, 
olftacle. 

CONTRADICTOIRE,  adj.  (qui  fe  contre- 
dit)  contradictory ; that  implies  contradictions.  JugiV 
ment  contrad:ftoire  (terme  de  paiais)  a  pe- 
remptory decree  or  judgment. 

CONTR  ADICTOIREMENT,  adv.  (d'une 
manit-re  qui  fe  contredit)  contradictorily,  Con- 
tradicvtoirLmcnt  (ferme  de  paiais)  perempto- 
rily. 

CONTR AIGN ABLE,  adj.  (qui  pent  etre 
contraint,  en  termes  de  paJais )  that  may  be  coir- 
Jlrained  or  compelled,  compellable. 

COMTRAINDRE,  v.  a.  (forcer,  obligjr 
par  violence  ou  pnr  quelque  confi  tration  qui 
tient  lieu  de  fcrce)  to  eonfirain,  fierce,  compel, 
or  oblige  by  fa  ce.  On  le  contr.iignit  a  le  fair;-, 
ou  de  le  faire,  he  was  freed  or  compelled  to  do 
it.  La  nereffue  contraint  la  loi,  necefjity  has 
no  lew. 

ContRaindre  (gener)  to  put  a  confira'uit 
upon,  to  put  one  out  cf  one's  bia/s.  La  rime  con- 
traint un  poete,  rh'mt  ties  up  or  conjlrains  a 
poet,  rhitnt  is  a  clog  upon  poetry.  L'etude  le  con- 
traint fort  (il  n'y  a  aucun  penchant)  b;  is  a— 
•verfe  to  fiudy,  fiudy  goes  much  ag  tinfi  the  grain 
with  h  im. 

Contraindre  (ferrer,  preffer)  to  fqueext 
or  wring,  to  be  tight,  to  pinch.  Son  habit,  fa 
chatlffuri  le  contraint  fi  fort  que,  &C.  his  coat 
is  fo  tight,  his  fhoes  pinch  hint  fo  much  ihats 

Sfd 

CONTRAINT,  ainte,  adj.  (force,  oblige) 
confiraintd,  forced,  compell$di 
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Contra int  (gene,  qui  n'eft  pas  naturel) 
forced,  not  free,  uneafy,  11  a  l'air  contraint,  he 
t\is  a  ft  iff  air, 

Contraint  (fere,  mis  a  l'etroit)  narrow. 

CONTRAINTE,  f.  f.  (violence)  conftraint, 
force,  compulfion,  -violence.  Faire  les  choles 
Jans  contrainte  (ou  d'un  air  libre  &  dcgage)  to 
do  things  freely,  or  ivitb  a  great  deal  of  freedom. 

Contrainte  par  corps  (terme  de  pa- 
lais)  a  writ,  order,  or  a  warrant  to  feize  upon  the 
body  of  a  debtor. 

CONTRAIRE,  adj.  (oppofe)  contrary,  op- 
pofitc,  repugnant,  again  ft,  overtbwart .  For- 
tune contraire,  crofs  or  ad-vcrfe  fortune.  Depuis 
quand  etes  vous  fi  contraire  a  vous  meme  ? 
How  long  have  you  ailed  jo  inconjiftently  with 
y our f elf  f 

Contraire  (nuifible)  a  la  fante,  bad  for 
one's  health. 

Contraire, f.  m.  (chofe  oppofee)  contrary. 
Vous  m'avez  dit  le  contraire,  you  told  me  the 
contrary. 

An  Contr  air  e,  adv.  (tout  autrement)  on 
the  contrary,  contrarily,  quite  contrary. 

Tout  au  contraire  (plutot)  rather. 
Aller  au  contraire  d'une  chofe  (s'y  oppofer,  y 
contredire)  to  go  or  fpeak  againft  a  thing,  to  con- 
tradiil,  or  cainfay  it. 

CONTRAR1ANT,  ante,  adj.  (qui  aime  a 
contredire)  apt  to  contradict,  of  a  cantradiEllng 
temper.  Humeur  contrariante,  a  contr aditTmg 
humour. 

CONTR AR IE',  ee,  adj.  (contredit)  contra- 
iiFted,  &c. 

CONTRAR1ER,  v.  a.  (contredire)  to  con- 
tradict or  gain  fay.  Contrarier  les  de(K:ins  de 
quelqu'un  (y  fane  obftacle,  s'y  oppofer)  to  run 
counter  tcf  one's  defgns,  to  i.ppofe,  thwart,  or  crofs 
them.  Vous  m.  laites  que  me  contrarier,  you 
are  always  contradicting  me. 

CONTR  ARIE'TE',  f.  f.  (opposition  entre 
deux  chofes  contiai.'es)  contrariety,  -,ppofition,  dif- 
agrccmcnt. 

Contr arieti  (contradiction)  contradic- 
tion, inconfftcrcy. 

CONTR ARIE'TE'S  (difficultes,  ob'ftacles) 
dans  un  delVein,  difficulties,  croffes  or  olftacles  in 
a  defign. 

CONTR  ASTE,  f.  m.  (terme  de  peinture 
&  de  fculpture,  aift'erente  pofition  des  mem- 
bres  d'un  corps,  Ks  dirterentes  attitudes)  con- 
traft. 

Contr  aste  (contestation,  contrariete  de 
fentimeno)  debate,  or  diffute. 

CONTRASTER,  v'.  a.  (faire  un  contrafte, 
eu  une  difpojfitien  de  figures)  to  contr  aft,  to  make 
accntrcftof  figures,  Ces  deux  figures  conlraf- 
tent  bien  enlemble,  theje  two  figures  make  a 
•very  good  contraft. 

CONTR  AT,  f.  m.  (paction,  convention) 
tontrail,  bargain,  agreement,  covenant. 

Contr  at  (acte  p  iblic,  instrument  ou  une 
convention  eft  rcdigee  par  ecrit)  a  contrail, 
deed,  or  inftrument,  articles.  Contrat  de  do- 
nation, a  deed  of  gift.  Contrat  de  manage, 
articles  of  marriage,  a  marriage- fettlcment. 

CONTRAVENTION,  f.  f.  (adion  de  con- 
trevenir)  contravention,  oppofition. 

CCImTRE,  prep,  (qui  ficnifie  opposition, 
inimitie,  &  repugnance  d'une  chofe)  againft, 
contra*^  to,  Je  ne  fuis  ni  pour  ni  contre,  /  am 
ne'ltb  :>  for  nor  againft. 

Contre  (nupres,  proche)  near,  by.  II 
etoit  toir  contre  vous,  he  flood  by  you.  Tout 
centre,  hard  by. 

Contre,  f.  m.  (tout  ce  qui  fait  contre  un 
fujet)  the  oppofite  fide  of  a  queftion.  Savoir  le 
pour  &  le  contre  d'une  affaire,  to  know  or  be 
acquainted  with  a  bufinefs  thoroughly. 

Faire  Contre  (terme  de  jeu  de  cartes, 
e'eft  lorfqu'un  Jes  joueurs  fefant  iouer,  un  au- 
tre declare  enfuite  qu'il  joue  auffi)  to  make  one 
fay  or  do  more.  Le  contre  paye  double,  he  that 
wakes  one  fay  more,  pays  double. 
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CONTRE-ALLE'E,  f.  f.  (allee,  qui  eft  a 
cote  d'une  plus  grandc)  a  fmall  walk  a-iongfide 
of  a  great  one. 

CONTRE-AMIRAL,  f.  m.  (officio-  de 
mer)  rear-admiral,  a  fea  rfficer. 

CONTRE-APROCHLS,  f.  f.  pi.  (terme 
de  guerre)  counter-approaches. 

CONTRE-BALANCE',  e'e,  adj.  counter- 
balanced, &c. 

CONTR  E-B  A  LANCER,  v.  a.  (<5galer)  tt 
counter  -balance,  or  counter-vail,  to  counterpoife. 

CONTRE -BAN DE,  f.  f.  [marchandifes 
dont  on  trafique  contre  les  defenles  expreffes 
da  fouverain)  contraband  goods,  ox  commodities, 
prohibited  goods.  Faire  la  contrebande,  trari- 
quer  cn  contrebande,  to  run,  or  to  fmuggle pro- 
hibited goods,  to  be  a  fmuggler.  *  f  Un  honime 
de  contrebande  (un  homme  dont  on  evite  la 
fociete,  que  tout  le  monde  fuit)  an  obnoxious 
fellow. 

CONTREBANDIER,  f.  m.  (celui  qui  fait 

la  contrebande)  a  fmuggler. 

CONTRE-BAS,  adv.  (vers  le  bas)  down- 
wards. 

CONTRE-BASSE,  f.  f.  (grofTe  bafle  de  vio- 
lon)  counter-bafs,  or  eountcr-bafe, 

CONTRE-BATTERIE,  f.  f.  (batterie  op- 
pofee a  une  autre)  counter-battery. 

CONTR  E-CARRE',  ee,  adj.  croffed,  &c. 

CONTRE-CARRER,  v.  a.  (soppofer  a, 
contrarier)  to  thwart,  crofs,  or  oppofe,  to  con- 
tradict, or  run  counter.  Des  ce  loir  je  veux 
pour  la  contrecarrer,  vous  marrier  tcus  ckux, 
this  i-ery  night  to  thwart  her,  I'll  have,  you 
both  married. 

CONTRECART,  f.  m.  (terme  de  blafon  ; 
parties  cl'un  ecu  contrecartele)  an  efcutc  bean's 
being  counter-quartered. 

CONTRE'CARTE'LE',  adj.  m.  (terme  de 
blafon)  ccuntcr-quatered. 

CONTRE'CARTELER,  v.  a.  (terme  dc 
blafon;  divifer  en  quatrc  qunrtiers  un  des 
quartiers  deja  ccartelc)  to  counter-quarter. 

CON  .  RE-CHANGE,  f.  m.  (change  mu- 
tuel)  counter-change,  exchange. 

CONTRE-CHARME,  1.  m.  (charme  con- 
trait  e)  a  counter-charm. 

CONTRECOEUR  DE  CHEMINE'E,  f.m. 
(plaque  de  fer  qu'on  met  au  milieu  du  raur  de 
la  chemint'e)  a  back  for  a  chimney.  II  eft  noir 
comme  le  contrecceur  de  la  cheminte,  he  is  as 
black  as  the  back  of  the  chimney. 

'A  Con  t r  e-coe  u  r,  adv.  (a  regret,  avec 
averlion)  againft  one's  will,  or  againft  the  grain. 

CONTRE-CHASSJs,  f.  m.  (chains  que 
Ton  met  devant  le  chailis  ordinaire)  a  double 
cafement. 

CONTRE-COUP,  f.  m.  (repercuffion  d'un 
corps  fur  un  autre)  a  rebound. 

Contre-coup  (terme  de  chirurgie,  fente 
ou  felure  du  crane,  faite  en  la  partie  oppofee  a 
celle  qui  a  reju  immediatement  le  coup)  a 
counter-blow. 

CONTRE-DANSE,  f.  f.  (danfe  de  pluii- 
eurs  perfonnes)  country-dance,  Danfer  des  con- 
tre-dsnces,  to  dance  country-dances. 

CONTREDIRE,  v.  a.  (contrarier,  fr.ute- 
nir  le  parti  oppofe)  to  contradict,  gainfay,  or 
fpeak  againft. 

Con  i  re  dike  (terme  de  palais,  refuter)  to 
confute  or  anfwer. 

CONTR EDJS ANT,  ante,  adj.  (qui  aime  a 
contredire)  contraditling,  gain  faying. 

CONTREDIT,  f.  m.  (contradiction,  con- 
testation) contradiction,  contro-verfy.  Sans  con- 
tredit, without  contro-verfy,  moft  certainly, 

Contr  e  di  t (refutation)  coifutaticn,anfwer. 

Con  t  r  e  d  i  t  s  (en  termes  de  pzWis)objctlions. 

CONTRE'E,  f.  f.  (pays,  region)  country, 
region,  trail  of  land. 

CONTREFACON,  ou  Contrefadion,  f.  f. 
(fraude  qu'on  fait  en  centrefefant  un  ouvragc, 
au  prejudice  ee  ceux  qui  en  oat  le  droit  &  le 
privilege)  counterfeit,  counterfeiting^ 
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CONTREFAIRE,  v.  a.  (imiter,  tacher  dc 
rendre  femblabJe)  to  counterfeit,  imitate,  to  mi- 
mick,  to  ape. 

Contrefaire  (feindre,  faire  femblant) 
to  counterfeit,  fi'igr.,  diffemble,  or  make  as  if. 
Contrefaire  le  malade,  to  counterfeit  ficknefs,  to 
make  as  if  one  was  fick. 

Contrefaire  (deguifer)  to  counterfeit  or 
difguifc.  11  ccr.trefait  fon  ecriture,  he  difguifes 
bis  own  hand-writing. 

Contrefaire  un  livre  (terme  d'im- 
primcrie)  to  counterfeit  a  book. 

Se  Contrefaire,  v.  r.  (difiimu'.er,  fein- 
dre) to  feign  or  diffemble,  to  difguife  one's  felf. 

CONTREFAIT,  aite,  adj.  (unite,  falfirie) 
counterfeit,  counterfeited,  imitated,  falfified. 

Contrefait  (dittorme)  deformed,  ill-fa^ 
-voured.  II  eft  tout  contrefait,/)!.'  is  quite  deformed. 

CONTR. E-FENETRE,  f.  f.  (double  fenetre 
ou  contre-vent)  outfide  putter. 

CON TRE-KIN ESSE,  f.  f.  (fineffe  oppofee  a 
une  autre  fineffe)  trick  for  trick. 

CONTREFORT,  f.m.  (eperon,  en  archi- 
tedture)  a  (pur,  a  counterfort,. 

CONTRE-FUGUE,"  f.  f.  (terme  de  mufi- 
que)  coitfitsffugue in  mufic. 

CONTRE- GARDE,  f.  f.  (piece  de  fortifi- 
cation) counter-guard,  a  piece  of  fortification. 

COMTRE-O  ARDE  DE  MONNOYE,. 
f.  m.  the  deputy-warden  of  the  mint. 

CONTRE-HACHER,  v.  a.  (terme  de  gra- 
veur;  paffer  de  fecondes  lignes  diagonalerr.ent 
lur  un  deliein,  pour  en  rendre  les  oinbrcs  plul 
fortes)  to  countcrctcb. 

CO^TR  EH  ATI  ER,  f.  m.  (utenfilc  de  cui- 
f.ne)  a  rack. 

CONTRE-JOUR,  f.m.  (Jumie're  eppofee  a 
queique  ehoie  qui  la  tait  parujtre  deUvanta- 
geufement)  a  falfe  light. 

'A  Con  t  u  £- 1  o u  r,  adv.  (dans  un  faux 
jour)  in  a  falfe  light, 

CONTRE'-ISSANT,  ante,,  adj.  (terme  de 
blafon;  fe  dit  des  animaux  adoffes,  dont  la 
tete  &  les  pies  de  devant  fortent  d'une  piece  de 
Teen)  conter-falicnt. 

CONTRE-LATTE,  f.  f.  (latte  qui  fe  pofe 
en  longueur  entre  les  chevrons)  a  counter-lath. 

CONTRE-LATTER,  v.  a.  (couvrir  de  con- 
trelattes)  to  counter-lath. 

CONTR E-LETTRE,  f.  f.  (e'erit  ou  acle 
feeret  &  partieulier,  qui  detruit  un  autre  adle 
public,  ou  plus  folemnel,  qui  y  deroge,  ou  con- 
tient  une  declaration  contraire)  a  defeafance. 
La  coutume  de  Paris  annulle  routes  contre- 
lettrcs  faites  contre  la  teneur  d'un  contrat  di 
manage,  quand  elles  font  faites  hors  de  la  pre- 
fence  des  parens  qui  ont  ete  temoins  au  con- 
trat, the  common  law  of  Paris  -vacates  all  de  fa- 
fan  ces  made  againft  the  tenor  of  a  marriage  Jet- 
tlement,  when  they  are  not  done  in  the  pref  ace  of 
the  relations  who  ha-ve  been  witti  ffes  to  the  deed.  ■ 
CONTRE-MAITRE,  f.  m.  (terme  de  ma- 
rine ;  officier  qui  commande  fous  le  maitre) 
boatfwain,  or  firft  mate  in  a  fhip. 

CONTREMANDEMENT,  f.  m.  (mande- 
ment  ou  ordre  contrail  e)  a  countermand. 

CONTREMANDER,    v.  a.  (envoyer  un 
ordre  contraire)  to  counte  mand. 

CONTR E-M ARCH £,  f.  f.  (terme  d'evo- 
lutions  militaires)  a  counter-m.  rcb. 

CONTR  E-M  A  R  QJLJ  E,   f.  f.  (feconde 
marque)  a  counter-mark. 

Contre-marq_ue',  ee,adj.  counter-marked. 
CONTRE-MARQUER,  v.  a.  (appofcrune 
feconde  marque)  to  counter-mark. 

CONTRE-MiNF,  f.  f.  (terme  de  guerre, 
mine  pour  eventer  la  mine  de  l'ennemi)  a 
countermine. 

Con  t r  e-m i N e',.  ee,  adj.  countermined. 
CONTR  E-MINER,  v.  a.  (faire  des  contre- 
mines)  to  countermine, 

CONTRE-MINEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait 
des  contre-mines)  a  count erminer. 

CONTRE-MONT,  adv.  (vers  le  haut)  up. 
wards,  CaiiT»£« 
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Contii-mokt  (tcrme  de  fcattlier,  en 
jnontant  la  riviere)  up  the  river,  agahifi  the 
ftrtam. 

CON  l'RE-MUR,  f.  m.  (mur  applique  a  un 
autre  pour  le  fcitificr)  a  countermure. 

CONTR EMURER,  v.  a.  (faire  un  contre- 
mur)  to  make  a  counter  mure. 

CONTR  E-ORDRE,  f.  m.  (revocation  d'un 
•rdre)  counter-order,  countermand, 

CON  TRE-P  ARTIE,  f.  f.  (tcrme  de  mu- 
lique)  firfi  and jecond par:  in  mujic. 

CONTRE-PASSANT,  adj.  (terme  de  bla- 
fon  ;  il  fe  dit  de  deux  animaux  Tun  fvuf  l'autre, 
cont  Tun  pafle  d'un  cote,  &  l'autre  de  l'autre) 
eounter-pajjdnt. 

CON  TRE-PESER,  v.  a.  (contre  balancer. 
Jl  ne  fe  dit  qu'au  figure)  to  counterpoise,  or 
tnunterbalame,  to  countervail.  Tant  de  bonnes 
rualites  ttoicnt  contrepefee9  par  de  grands  de- 
lauts,  jo  many  good  qualities  were  counterbalanced 
by  threat  defers. 

CONTRE-PIE',  f.  m.  (le  lens  tout  con- 
traire) contrary  jenfe. 

Contre-pie  (en  termes  de  chafle,  le  cote, 
*prol"e  a  celui  $u  la  bete  va)  the  wrong  jcent. 

'  CONTRE- POIDS,  1'.  m.  (ce  qui  fcrt  acon- 
tre-pefer)  count erpoije. 

Contr  e -poi  ns  (de  danfeur  de  corde)  a 
fey  or  pole. 

CONTRE-POIL,  f.  m.  (ce  qui  eft  contre 
la  difpohtion  du  poil)  what  is  ag.iirfi  the  grain. 

*nAContre-poil,  adv.  (au  rcbours,  contre 
le  fens  ordinaire)  the  ivrong  nay,  in  a  wrong 
jenfe.  *  -j-  Prendre  une  chofe  a  contre-poil 
(mal-a  propos,  a  rebours)  to  take  a  thing  the 
•wrong  ivay,  or  prepofieroujly. 

CONTREPOINT,  f.  m.  (terme  de  mu- 
fique)  counterpoint  in  mujic. 

CONTREPOINTE,  V.  Courtepointe. 

CONTR EPOINTER,  v.  a.  (piquer  une 
etofte  des  deux  cotes,  point  contre  point)  to 
quilt  on  both  fides. 

CoNTREPOINTER    DU     CANON  (oppofcr 

une  batterie  a  une  autre)  to  raije  one  battery 
sgainfi  another, 

*  Contr  epointer  (oppofer,contredire)  to 
contraditl,  to  thwart,  to  run  counter. 

CONTRE-POISON,  f.  m.  (antidote)  coun- 
ter-poijon,  antidote. 

CONTREPORTE,  f.  f.  jTeconde  porte)  a 
double  gate,  or  a  double  door. 

CONTREPORTER,  v.  n.  (fain;  le  metiev 
de  contreporteur)  to  hawk,  or  go  a  hawking. 

CONTRE  PORTED  R,  f.  m.  (celui  qui 
porte  fes  marchandifes  par  les  rues  pour  ks 
vendre)  a  hawker  or  pedlar. 

CONTR  E'PREUVE,  f.  f.  (terme  de  gra- 
veur ;  epreuve  tiree  fur  un  autre  epreuve)  a 
counter-proof. 

CONTR E'PREUVER,  v.  a.  (terme  de 
graveur  ;  tirer  une  epreuve  fur  une  autre  e- 
prcuve)  to  counter-prove. 

CONTR E-PROMESSE,f.  f.  (contre-lettre) 
a  counter-bond, 

CONTREQU ARRER,  V.  Contre-carrer. 
CONTRE  QV  E  U  E  ;D'A  R  O  N  D  E,  f.f. 
(terme  de  fortification,   ravelin  fait  en  te- 
jiailk)  counter-jw allow -tail. 

CONTR E-OJJILLE,  f.  f.  (terme  de  ma- 
rine ;  carlingue  ou  el'carlingue)  keeljon,  the  piece 
of  timber  which  lies  over  the  right  keel. 

CONTR E-ROLLE,  &c.  V.  Controlle,  &c. 
CONTRE-RONDE,  f.  f.  (terme  de  guerre; 
feconde  ronde  qui  fe  fait  par  une  route  op- 
pofee  a  la  premiere)  a  counter-round. 

CONTRE-SANGLON,  f.  m.  (courroie 
de  cuir  clouee  a  1  arcon  dc  la  felle,  pour  y  at- 
tacher  la  fangle)  a  trirth  leather. 

CONT  R  ESC  A  R  P  E,  f.f.  (piece  de  fortifi- 
cation) a  rounterfcarp. 

CONTR  ESC  AR  PER,  v.  a.  (faire  unecon- 
trefcarpe)  to  make  a  counter jearp. 

CON  l'RE-SCEL,  f.  m.  (terme  de  chance- 
lerie)  a  countcr-feal. 

CONTRE-SCELLE',  ce,  adj.  counter-fealed. 
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CONTRF.-SCELLER,  v.  a.  (ippliqiwr  lc 

contrc-fcel)  to  counter-feat. 

CONTRE-SEING,  f.  m.  (petit feing  qu'on 
nut  a  cote  ou  au  defibus  d  un  autre  feing)  a 
cour.ter-fi^n. 

CONTRE-SENS,  f.  m.  (fens  contraire)  a 
contrary  jenfe  or  meaning,  ivrong  fenfe.  Vous 
prcnez  tout  a  contre-fens,  you  put  a  wiong  con- 
fruition  en  every  thing, 

Contre-sens  (parlant  des  etofTcs)  wrong 
fide,  wrong  way. 

'A  Contre-sens,  adv.  (a  rebours-)  the 
wrong,  or  the  contrary  way,  the  clean  contrary 
way, 

COXTRE-SIGNE',  ee,  adj.  count er-ftgned. 

CONTR  E-SIGNER,  v.  a.  (figner  un  ecrit 
d'un  fuperieur  en  qualite  de  fecretaire,  pour 
rendre  la  chofe  plus  authentique)  to  counter- 
fgn. 

CONTRE'SPALIER,  f.  m.  (terme  de  jar- 
dinier;  rangee  d'arbres  tailles  en  efpalier,  & 
plantee  vis  a  vis  d'un  autre  tfpalier)  an  efpaiier 
fating  another  efpaiier,  with  a  walk  between. 

CONTRE-TAILLE,  f.  f.  (rnoitie  d'une 
tailk  qui  fe  rapportc  avec  l'autre)  a  counter- 
tally. 

CONTRETEMS,  f.  m.  (terns  mal  pris  pour 
dire  ou  faire  quelque  chofe)  an  unlucky,  or  im- 
proper time  to  do  any  thing.  Tomber  dans  un 
contretcnis,  ou  des  contrctems,  to  do  a  thing 
unjeajonably,  to  ill-time  it,  to  do  it  prepofieroujly. 

Con tritems  (accident  imprcvu  contraire 
au  fucces  d'une  aff-iire)  an  unlucky  accident,  a 
dif appointment,  a  crcjs,  or  crojs  bite.  Ii  arrive 
fouvent  des  contretems  qui  confondent  ks  def- 
feins  ks  mieux  concertes,  unlucky  accidents  of- 
ten defeat  the  befi  concerted  fchemes. 

Contretems  (terme  de  danfe  &  de  ma- 
nege, melure  ou  cadence  interrompue)  counter- 
time,  m 

'A  Contretems,  adv.  (mal  apropos)  un- 
jeajonably, prepofieroujly.  Dit  ou  fait  a  contrc- 
tems, prepofisrous,  unjeajonable. 

CONTRETIRE',  de,  adj.  (copie)  copied, 
drawn-after. 

CONTRETIRER,  v.  a.  (copier  un  deffein, 
un  tableau  trait  pour  trait)  to  counter-draw. 

CONTRE VALLATION,  f.  f.  (terme  de 
guerre,  fofl'e  &  retranchement  qu'on  fait  au- 
tour  d'une  place  alTiegee)  countervallation. 

CONTREVENANT,  ante,  adj.&  f.  (celui 
ou  celk  qui  contrevient)  offender. 

CONTREVENIR,  v.  n.  (faire  k  contraire 
de  cc  qu'on  eft  oblige  de  faire  par  une  loi, 
Sec.)  to  contravene,  to  infringe,  to  at~l  contrary. 

CONTREVENT,  f.  m.  (grand  volet  qui 
s'ouvre  en  dehors)  an  cutfde jhutter. 

CONTREVE'RITE',  f.  f.  (allegations  cvi- 
demment  contraires  a  la  verite,  ironie)  meaning 
contrary  to  the  words,  irony. 

CONTRE-VISITE,  f.  f.  (feconde  vifite  de 
j  uflice  ou  de  police  pour  furprendre  ceux  qui  font 
fujets  a  etre  vifites)  a  fecond  jearcb. 

CONTRIBUABLE,  adj.  (qui  doit  contri- 
buer)  liable,  jubjeel  to  contribution. 

CONTRIB U ANT,  f.  m.  (qui  contribue) 
contributory . 

CONTRIBUE',  ee,  adj.  contributed. 

CONTRIBUER,  v.  a.  &  n.  (payer  quelque 
fommc  pour  ks  neceflites  publiques,  aider  en 
quelque  facon  que  ce  foit  a  Pe-xecuticn  dequel- 
qu'entreprife)  to  contribute,  to  conduce,  to  bear 
a  part.  Contribuer  a  la  fortune  de  quelqu'un, 
to  contribute  to  one's  fortune  or  preferment .  Con- 
tribuer au  malhcur  de  quelqu'un,  to  be  accejjary 
to  one's  mh fortune. 

Contribuer  (payer  des  contributions 
pour  fe  garantir  des  executions  miliuires)  to 
pay  contributions. 

CON  TRIBUTION,  f.  f.  (levee  extraordi- 
naire faite  par  autoritc  publique)  contribution 
or  tax. 

Contribution  (ce  que  Ton  paye  pour  fe 
rcdimer  des  executions  inilu.iires)  contributions. 
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Mettre.  Is  pays  a  contribution,  /♦  put  tit 

country  under  contribution. 

CONTRISTE',  ce,  adj.  (fScbeJ  grieved, 
vexed. 

CONTRISTER,  v.  a.  (facher,  donner  du 
chagrin)  to  grieve,  to  vex,  to  make  forry,  to  give 

trouble. 

CONTR  IT,  ite,  adj.  (qui  a  un  grand  re- 
gret de  fes  peches,  par  pur  motif  d'amour  de 
Dieu)  contrite,  jjrrowful,  penitent. 

f  Contrit  (fache  de  quelque  chofe)  trou- 
bled, concerned. 

CONTRITION,  f.  f.  (regret  d'avoir  of. 
fenfe  Dieu)  contrition,  hearty  forrow,  trouble  of 
mind. 

CONTROLLE,  f.  ro.  (rcghre  qu'on  tient 
pour  la  verification  d'un  autre  regitre)  a  book 
of  rcgificr,  wherein  a  roll  is  kept  of  other  re- 

gifiers. 

Controlle  (office  de  celui  qui  ticnt  le 
controlle)  a  comptroller  s  place,  or  office. 

Controlle  (marque  que  Ton  met  a  Par- 
genterie  qui  eft  au  titre  dc  l'ordonnance)  the 
mark  of  the  hall  upon  plate. 

Controlle,  ee,  adj.  (verine,  examine) 
contrcled,  examined,  C55 c. 

CONTROLLER,  v.  a.  (verifier,  voir,  ex- 
aminer des  ccmptes,  &c.)  to  control,  or  exa- 
mine. Controller  un  piece  d'argenterie,  to  mark 
a  piece  of  plate. 

*  Controller  (critiquer,  reprendre,  cen- 
furer)  to  control,  to  cenfure,  or  find  fault  with, 
to  criticife  upon. 

CONTR OLEUR,  f.  m.  (officier  qui  tient 
controlle  de  certaines  chefes)  a  controller,  an 
overfeer. 

*  Controleur,  eufe,  (celui  ou  celk  qui 
fe  mek  de  cenfurer  les  actions  d'autrui)  a 
fault-finder,  a  critic. 

CONTRORDRE,  V.  Contre-ordre. 

CONTROVERSE,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique  ,  difpute  fur  un  chofe  qui  n'eft  pas  cer- 
taine)  coniroverfy ,  debate,  difpute.  Matierre  de 
controverfe,  point  de  controverfe,  a  controver- 
tible or  controverfial point,  or  matter. 

Con tr over se  (difpute  fur  ies  maticres  de 
la  religion)  contrcverfy.  Precher  la  contro- 
verfe, to  preach  upon  controverfial  matters. 

Con t rove r se',  ee,  adj.  (difpute,  debattu) 
controverted,  debated,  arguid  pro  and  con , 

CONTROVERSISTE,  f.  m.  (celui  qui  dif- 
pute, celui  qui  ecrit  des  controverfes)  contr o- 
vertifi,  a  dijputcr  in  controverfes, 

CONTROUVE',  ee,  adj.  (invente,  forge) 
forged,  invented,  feigned,  fa/fe.  Un  chofe  cou- 
trouvee,  a  figncd  fiory,  a  romance,  a  falfc  tale, 
a  device. 

CONTROUVER,  v.  a.  (feindre,  inventrr) 
to  forge,  invent,  feign,  or  devife. 

CONTUMACE,  f.  f.  (refus  ou  defaut  de 
comparoitre  en  juftice)  contempt  of  the  court, 
contumacy.  Condamne  par  contumace,  cafi  for 
non  appearance. 

Contumace',  te,  adj.  (juge  par  contu- 
mace) cafi  for  non-appearance. 

CON  TUM ACER,  v.  a.  (condamner  par 
defaut  de  comparoitre)  to  cafi  for  non-appear- 
ance, to  nonjuit,  to  outlaw.  Sc  laifkr  contumacer, 
to  forfeit  one's  recognizance. 

CONTUMAX,  f.  m.  (accufe  qui  ne  com- 
paroit  point  apres  avoir  ete  cite-)  at:  accujed per- 
jon  that  does  not  appear  before  the  judge. 

f  CONTUME'LIE,  f.  f.  (outrage,  mot  hors 
d'ufase)  contumely,  outrage,  abufe,  affront. 

f  CONT U M E'LIEU SE M EN T,  adv.  (inju- 
rieufemcnt)  CLMumcliiafly,  outragioujly. 

f  CONTUME'LIEUX,  eule,  adj.  (outra- 
gcux,  injuricux)  contumelious,  outragious,  alu- 
five,  affrontive. 

CONTUS,  ufe,  adj.  (terme  de  chirur^ie, 
nveurtri,  froifle)  bruited. 

CONTUSION,  i'.  fi  (mcuitriffure)  bruije, 
contufion. 

CONVAINCANT,  ante,  adj.  (clair,  ni- 

dent, 
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otanf,  demonftratif)  conviElive,  convincing,  clear, 
evident,  plain. 

CONVAINCRE,  v.  a.  (re'duire  quelqu'un 
par  des  raifons  ou  par  des  preuves  a  demeurcr 
d'accord  d'une  verite,  d'un  fait,  &c.)  to  con- 
vince, or  com/iff. 

CONVAINCU,  ue,  adj.  (from  convaincre) 
convitlcd,  convinced. 

f  CONVALESCENCE,  f.  f.  (re'tabliffe- 
ment  de  fante)  convalefcency,  or  couvalefcerce, 
a  recovery  of  health,  firength,  or  vigour. 

CONVALESCENT,  ente,  adj.  (qui  reieve 
de  maladie)  in  a  fair  way  of  recovery,  on  the 
wending  hand.  Ktre  convalefcent,  to  recover, 
or  recover  health,  to  be  on  the  mending  hand, 
*  \  to  pick  up  one's  crumu 

CONVENABLE,  adj.  (propre,  fortable,  qui 
convient)  convenient,  proper,  fuitable,  ft,  agree- 
able. Punition  convenable  (conforme  ou  pro- 
portionnee  au  crime)  condign  punifiment. 

Con  ve  nab  l  e  (decent,  a  propos,  expedient) 
■convenient,  fecmly,  meet,  expedient,  feafonable, 
becoming-  II  n'eft  pas  convenable  a  un  hommc 
fage  de  fuivre  la  multitude,  it  is  not  becoming 
for  a  wife  man  to  follow  the  multitude. 

CON VENABLEMENT,  adv.  (d'une  roa- 
niere  convenable)  conveniently,  fuitably,  to  the 
purpofe,  agreeably,  fitly,  in  due  time  and  feafon, 

CONVENANCE.  1'.  f.  (rapport,  confur- 
mite)  convenience,  conformity,  affinity,  agree- 
ablenefs,  agreement,  fuitablcnefs,  relation. 

Con  ve  nance  (bienfeance,  decence)  de- 
cency, feemlinefs.  Raifons  de  convenance  (e'eft 
a  dire,  probables  ou  plaufiblcs)  probable  or plau- 
Jtble  reafons  or  arguments. 

CONVENANT,  ante,  adj.  (conforme)  con- 
venient, agreeable,  fuitable. 

CONVENIR,  v.  n.  (etre  propre  &  forta- 
ble) to  become,  to  be  proper,  fuitable,  or  agree- 
able, to  fit,  to  fuit  with.  Voyez  fi  cela  vous 
convient,  confider  if  it  will  fuit  you. 

Il  Convient,  v.  imp.  (il  eft  expedient  ou 
a  propos)  it  is  fit,  requifite,  expedient,  convenient, 
or  meet.  II  convient  que  vous  lui  alliez  rendre 
vifite,  it  is  fit  you  fbould  pay  him  a  vifit. 

Convenir  (demcurer  d'  accord )  to  agree  or 
grant.  Je  conviens  de  ce  que  vous  dites,  I  a- 
gree  to  what  you  fay,  I  grant  it.  Convenir 
d'arbitres,  to  agree  upon  arbitrators. 

Convenir  (etre  conforme,  avoir  du  rap- 
port) to  agree  or  be  agreeable. 

CONVENT,  V.Couvent. 

CONVENTICULE,  f.  m.  (petite  affemble'e 
fecrette  &  illicite)  conventicle,  private  meeting. 

CONVENTION,  f.  f.  (parte,  accord)  cove- 
nant, articles  agreed  on,  an  agreement,  a  con- 
trad.  Conventions  matrimoniales,  ou  Ginple- 
ment  conventions  (ce  qui  eft  accorde  a  une 
femme  par  le  contrat  de  manage)  marriage-ar  - 
ticles. 

CONVENTIONEL,  eJle,  adj.  (fait  avec 
certaines  conventions)  conventional,  done  under 
articles. 

CONVENTUEL,  elle,  adj.  (qui  eft  com- 
pofe  de  toute  la  communaute  du  convent)  con- 
ventual, belonging  to  a  company  of  religious  par- 
font. 

CONVENTUELLEMENT,  adv.  (felon  les 
regies  de  la  focietc  religieufe)  conventiully,  ac- 
cording to  the  orders  of  the  convent. 

CONVENU,  adj.  (from  convenir,  dont  on 
eft  demeure  d'accord)  agreed  on  or  upon. 

CONVERGENT,  adj.  (terme  de  dioptrique, 
qui  tend  a  un  meme  centre)  convergent,  con- 
verging. 

CO.: VERGER,  v.  n.  (terme  d'optique, 
tendre  a  un  mime  point)  to  converge. 

CON  VERS,  fe,  adj.  &  f.  (religieux  ou  reli- 
gieufe  qui  n  eft  e  "ployee  qu'aux  ceuvres  fer- 
viles)  a  toy  brother  or  fifier,  a  drudge  in  a  nto- 
naflery,  o-  r.ounery. 

+  P?  opo  :  ion  Converse  (terme  de  lo- 
gique)  an  .  —  irted  propofition,  propofition  con- 
verted. 
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CONVERSABLE,  adj.  (avec  qui  on  petit 
converfer  facilement)  converfable,  fociable,  eafy, 
or  free  of  accefs. 

CONVERSATION,  f.  f.  (entretien,  faini- 
lier)  eonverfation,  difcourfe. 

Conversation  (compagnie,  affemblee) 
eonverfation,  aff'embly,  meeting. 

CONVERSER,  v.  n.  (etre  ordinairement 
avec  quelqu'un  &  s'entretenir  familicrement 
avec  lui)  to  converfe,  keep  company,  and  be  fa- 
miliar with.  Je  conveife  famijierement  avec 
lui,  I  art  very  familiar  with  him. 

CONVERSiBLE,  adj.  (qui  peut  etre  con- 
verti)  convertible. 

CONVERSION,  f.  f.  (changement,  tranf- 
mutation)  converjion,  change,  tranfmutation. 

*  Conversion  (changement  de  croyance, 
ou  de  mceurs  de  mal  en  bien)  converfion. 

Qjjart  de  conversion  (tet me  devolu- 
tion militaire)  a  turning  or  wheeling  about. 

CONVERTI,  ie,  adj.  converted,  turned, 
changed.    Nouveau  converti,  a  new  convert. 

Converti,  ie,  f.  m.  &  f .  (une  perfonne 
convertfe  a  la  bonne  religion)  a  convert. 

CONVERTIBLE,  adj.  (terme  dogmatique) 
convertible. 

CONVERTIR,  v.  a.  (changer,  tranfmuer 
une  chofe  en  une  autre)  to  convert,  turn,  or 
change. 

*  Convertir  (faire  changer  de  religion, 
ou  de  mceurs)  to  convert,  or  make  a  convert. 

Se  Convert  ib,  v.  r.  (fe  changer)  to  turn, 
to  change. 

*  Sr.  Convertir  (changer  de  mceurs)  to 
be  reclaimed,  or  to  mend. 

*  Se  Convertir  (renoncer  a  I'herefie)  to 
le  made  a  convert,  to  be  converted. 

CONVERT1SSEMENT,  f.  m.  (terme  de. 
palais,  Sr.  des  monnoyes)  turning,  changing, 
converfion. 

f  CONVERTISSEUR,  f.  m.  (celui  qui 
convertit  les  heretiques)  a  converter. 

CONVEXE,  adj.  (courbe  en  dehors,  op- 
pofe  a  concave)  convex. 

CONVEXITE',  f.  f.  (courbure  en  dehors) 
convexity. 

CONVICTION,  f.  f.  (from  convaincre, 
preuve  evidente  d'une  verite,  d'un  fait,  l'eflet 
qu'une  preuve  evidente  produit  dans  I'efpj it) 
conviElion,  or  full  proof. 

CONVIE',  ee,  adj.  (invite)  invited,  &c. 

Con  vie',  f.  m.  (celui  qui  eft  invite  a  un 
repas)  a  guefi. 

CONV1ER,  v.  a.  (invher)  to  invite,  to  bid, 
to  defire  to  come. 

*  Convier  (porter,  inviter,  exciter)  to  in- 
vite, allure,  or  incite.  Le  beau  terns  nous  con- 
vie  a  la  promenade,  fine  weather  invites  us  to 
walk. 

CONVIVE,  f.  m.  (celui  qui  mange  a  une 
meme  table  avec  un  autre  dans  un  feftin)  a 
guefi. 

CONVOCATION,  f.  f.  (artion  de  convo- 
quer)  convening,  calling,  or  calling  together. 

CONVOI,  f.  m.  (ctremonie  funebre  pour 
accompagner  un  niort  a  la  fepulture)  a  funeral 
pomp,  the  ceremony  at  a  funeral. 

Convoi  (un  ou  plufieurs  vaifTeaux  de  guerre 
qui  fervent  d'efcorte)  a  convoy  of  men  of  war. 

Con  vol  (fiotte  marehande  avec  fon  ronvoi)  a 
convoy,  or  company  of  merchantmen  with  their 
convoy. 

Convoi  (quantite  de  munitions  &  de  provi- 
sions qu'on  mtne  dans  un  camp,  cu  dans  une 
ville  affiegee)  a  convoy  of  provifions  and  ammu- 
nition. 

%  CONVOITABLE,  adj.  (qui  peut  etre 
convoke  &  defire)  to  be  coveted  or  defired. 

\  CONVOITER,  v.  a.  (defirer  avec  avi- 
dite)  to  covet,  to  lufi  after. 

X  CONVOITEUX,  eufe,  adj.  (qui  deilre 
avec  avidite)  covetous,  that  covets  or  lufis  after 
any  thing. 

CONVOITISE,  f.  f.  (de'fir  deregle)  covet- 
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ntfhtfs,  emtupifcence,  lufi,  or  eager  defire,  *ffec„ 
tion,  love,  appetite. 

f  CONVOLER,  v.  n.  (feremarier)  tomarry 
again.  Convoler  en  fecondes  noces,  ou  a  de 
lecondes  noces,  to  marry  a  fecond  time. 

CONVOQUE',  ee,  adj.  called  together,  af- 
f em  bled. 

CONVOQUER,  v.  a.  (mander  les  mem- 
bres  d'un  corps  pour  les  faire  alfembler)  to  call 
together,  to  afiemb/c,  to  convoke. 

CONVOYE',  ee,  adj.  (accompagne,  efcorte) 
convoyed,  attended,  accompanied,  guarded. 

CONVOYER,  v.  a.  (accompagner,  efcor- 
ter)  to  convoy,  attend,  accompany,  or  guard. 

CONVULSIF,  ive,  adj.  (qui  fe  fait  avec 
convulfion,  ou  qui  caufe  la  convulfion)  ccnvvl- 
five.  Sa  colere  le  jette  dans  des  mouvemens 
convulfifs,  his  pafjion  throws  him  into  convul- 
fions. 

CONVULSION,  f.  f.  (retrartion  involon- 
taire  des  nerfs)  convulfion,  convulfion-fit,  a 
violent  rortracling  of  the  finews. 

f  COOBLIGE',  ee/adj.  &  f.  (qui  eft  oblige 
avec  un  autre  dans  un  arte  public)  that  has 
ol  liged  hinifelf,  or  is  entered  into  bond  with  an- 
other. 

COOPE'RATEUR,  f.  m.  (agent  qui  tra- 
vaille  avec  un  autre)  cooperator,  a  fellow  - 
worier,  one  that  cooperates. 

COOPE'RATION,  f.  f.  (aftion  de  deux 
agens  joints  enfemble)  coo'  eration,  joint-work- 
ing, or  joint-labour. 

COOPERER,  v.  n.  (joindre  fon  aclion  a 
celle  d'un  autre  pour  produire  quelquc  effet) 
to  cooperate,  to  work  tcgether. 

COPARTAGEANT,  ante,  adj.  &  f .  (qui 
part.ige  avec  un  autre)  copartner  or  copar- 
cener . 

COPEAU,  f.  m.  (menubois  qu'on  retranche, 
qu'on  rogne  d'une  grande  piece)  chip, paving. 

COPHTE,  f.  m.  (nom  propre  des  Chretiens 
d'Ef;ypte)  Copht. 

COPIE,  f.  f.  (le  double,  la  tranfeription 
d'un  ecrit)  copy,  tranfeript.  extraff,  or  dupli- 
cate of  a  writing.  Copie  d'un  tableau,  ou  dune 
ftatue,  the  copy  of  a  piclure  or  figure.  *  Cec 
enfant  eft  la  copie  de  fon  peYe,  that  child  is  his 
fathers  piclure.  Ceil  un  original  fans  copie 
(un  homme  fingulierement  ridicule)  one  that 
has  not  his  fellow. 

Copie  (manufcript  d'un  livre)  copy,  otma- 
nufcflpt  of  a  book. 

Copie',  ec,  adj.  (tranferit)  copied,  &c. 

COPIER,  v.  a.  (tirer  copie,  tranferire)  tt 
copy  or  write  out,  to  tranferibe.  Copier  un  ta- 
bleau, une  ftatue,  to  copy,  or  draw  from  an 
original. 

*  Copier  (imiter)  to  copy,  to  imitate. 

*  Copier  (conti efaire,  imiter,  par  deri— 
fion)  to  mimic,  to  ape. 

COPIEUSEMENT,  adv.  (avec  abondance, 
beaucoup)  eopioujiy,  plentifully,  abundanr.y . 

COP1EUX,  eufe,  adj,  (abondant)  copious, 
plentiful,  rich.  L'Anglois  eft  une  langue  fore 
ccpieufe,  Englifh  is  a  very  copious,  rich  lan- 
guage. 

COPISTE,  f.  m.  (celui  qui  copie  un  ecrit) 
copifi,  a  copier,  a  tranferiber,  one  that  wrires 
copies.  Cet  auteur  eft  un  pur  copifte  (e'eft  a 
dire  qui  ramafle  les  penfees  d'autrui,  qui  ne 
penfe  pas  par  lui-meme)  that  Author  is  a  mere 
tranferibcr. 

Copiste  (celui  qui  copie  une  figure)  he 
that  copies  a  figure. 

Copiste  de  come'pie  (eeiui  qui  garde,- 
lesoriginaux  des  pieces  de  theatre,  qui  ecrit 
diftribue  les  rolles  aux  acteurs,  &  qui  les  fouf- 
fle,  lors  qu'ils  font  en  defaut)  the  book-kepcr, 
or  prompter  in  a  pLiy-houfe. 

COPROPRlE'l  AIRE,  f.  m.  &  f.  (qui  pjf- 
fede  par  indivis  la  propritte  de  quelque  ini- 
meuble)  a  joint-prop r'litpr,  or  propiaary. 

COPULATIF,ive, adji^terrae  de grdmmaire 
qui  fevt  a  lier  Its  mots)  copulative,  joining* 
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charnel)  copulation. 

COPULATIVE,  f.  f.  (conjonftion)  a  con- 
junction, or  conjunelive  particle. 

COQ,  f.  m.  (oifeau  affcz  connu  le  male  de 
la  poule)  a  cock.  Le  chant  du  coq  (le  point  du 
jour)  cock's  craving,  the  dawn  of  Jay. 

Coq_  de  bois,  cu  de  bruyere,  a  heath  or 
moor  cock.  Coq  d'lnde  (efpece  d'animal  do- 
meftiquc)  a  turkey-cock. 

*  j-  Coq.,  f.  m.  (le  chef,  le  premier)  £tre 
le  coq,  cu  faire  le  coq,  efre  le  principal  en 
quelqu'endroit,  s'y  faire  diltinguer,  to  be  the 
■cock,  to  he  the  chief  or  leading  man  in  a  place. 
■P.  II  eft  li  comme  un  coq  en  p.ite  (il  eft  a  foil 
aife,  il  vit  bien) P.ffe  lives in  clever. 

Coc>.,  f.  m.  (efpece  de  girouete)  weathe.- 
tock. 

Coej.  de  montre  (la  piece  qui  couvre  & 
ioutient  le  balanqier)  the  ccck  of  a  ivatch. 

Coq.  de  Jardin  (plante)  the  zedcary,  or 
Aleppo  mint,  or  cat  mint. 

Co^-a-l'ane,  f.  m,  (difcours  fans  fuite, 
fans  liaifon)  norfeifc,  a  /lory  of  a  cick  and  a 
lull.    Faire  des  coq-a-l'anc,  to  talk  norfenfe. 

COQUARDE,  f.  f.  (nceud  de  ruban  que  les 
-mi.'itaives  portent  au  ch.ipeau)  cockade. 

COQUE,  i.  {.  (ecaille  d'eeuf  ou  de  noix) 
the  Jhell  f  an  egg  or  nut.  Coque  de  ver  a  foye, 
the  cod  of  a  fid'k-wcrm.  *  •feli  ne  fait  que  lor- 
tir  de  lacoquc  (il  n'eft  encore  que  fort  jeune) 
be  is  hut  a ftripling,  he  is  but  a  lad. 

f  COQUEFREDOU1LLE,  f.  m.  (un  r.iais, 
un  lot,  un  badaud)  a  nizy,  a  driveller,  a  fool. 

COQUEL1COT,  f.  m.  (pavot  fuuvage)  wild 
p'ppey,  corn-rofe. 

-p  Coo^uelicot  (mot  imagine  pour  ex- 
primer  le  chant  du  coq)  cock-crozving. 

COQUELOURDE,  f.  f.  (forte  de  plante) 
pajquc  -fewer. 

COQUELUCHE,  f.  f.  (forte  de  toux  a 
laquelie  les  petits  enfans  font  fort  fujets  en  An- 
gleterre)  hooping-cough. 

*  -J-  Coo^l'eluche  (malauie  epidemique) 
epidemic  dif.afe,  or  dijlcmper. 

Coqjjeluche,  f.  f.  (fantaifie  entetement 
au  figure)  reigning  fancy .  II  eft  la  coqueluche 
•des  femmes,  he  is  the  darling  of  the  fex. 

f  COQUELUCHON,  f.  m.  (efpece  de  ca- 
puchen)  a  cowl,  or  capucb,  a  monk's  hood. 

COQUEMAR,  f.  m.  (pot  de  terre  ou  de 
metal  pour  faire  bouillir  de  l'eau)  an  earthen, 
topper,  brax,en  or  pewter  pot,  to  warm  water  in, 
&  boiler. 

COQUERICOT,  f.  m.  Ex.  Le  coq  chante 
coquericot,  ou  coquerico,  the  cock  crows. 

COQUESIGRUE,  f.  f.  (chofe  vaine  ou  fri- 
vole,  un  conte)  fluff,  fitorics,  a  flam,  fiddle- 
faddle. 

COQUET,  ette,  adj.  (qui  fait  le  galant,  qui 
affeftc  de  donner  de  l'amour)  wanton. 

C o q_u  e  t ,  f.  m.  (galant,  qui  fe  pique  de 
plaire  aux  dames)  a  beau,  a  general  lover. 

Coq_uet  (forte  de  petit  bateau)  a  cock-boat. 

COQUETTE,  f.  f.  (femme  qui  tache  de 
donner  ae  l'amour  aux  hommes,  &  qui  fe  pl.iit 
a  entendre  des  douceurs)  a  coquette,  a  wanton 
girl  or  woman,  properly  one  that  /peaks  fair  to 
Jeveral  lovers  at  once. 

COQUETER,  v.  n.  (faire  le  coquet,  ou 
la  coquette)  to  be  a  general  lover,  to  coquet,  to 

jilt. 

COQUETIER,  f.  m.  (marchand  d'ouifs,  de 


beurre,  de  volaillcs,  &c.)  a  higler,  or  hagler 

Coq.uetier  (utenfile  fur  le  quel  on  met 
un  ffiuf  pour  le  manger  a  la  coque)  a  thing  to 
put  an  e%g  in. 

COQUETTE,  V.fous  Coquet. 
COQU  ETTER1E,  f.  f.  (afteterie  de  coquet 
&  de  coquette)  coquetry.    C'eft  une  coquet- 
teric  d'auteur  uiec,  the  artifice  is  now  grown 
/ale. 

COQUILLACE,  f.  m.  (amas  de  coquillcs) 
jfbdlL 


(accouplcmcnt  )     Co^uiliace  (ouvracie  de  coquilles) pell- 
work. 

Coq.uili.ace  (petits  poiflbns  a  coquilles  ou 

tcfta«cs)  focil-fifk. 

COQUILLE,  f.  f.  (couverture  ou  coque  de 
limacons  &  de  certains  poiflbns)  a  fbell,  of 
/nails,  and  of  fome  fifties. 

Coq.uille  {ou  coque)  d'reuf  &  de  noix,  the 
Jhell  of  an  egg  or  nut.  *  +  Des  la  coquille 
(des  le  berceauj  from  the  cradle,  from  a  child. 

Coquille  (toute  Lrte  de  marchandifc 
trivole  dont  on  trafique)  wares  of  fmall  value. 
*  f  11  vend  bien  fes  coquilles,  il  fait  bien  valoir 
fes  coquilles  (il  fait  bien  payer  fes  deniees  et  fon 
travail)  he  fells  to  the  very  paring  of  his  nails. 
'A  qui  vendez  vous  vos  coquilles  ?  Portez  vos 
coquilles  a  d'autres  (fe  du  a  quelqu'un  qui 
veut  en  impofer  a  plus  lin  que  lui)  who  do  you 
intfnd  to  i/npofe  on  ?  No  tricks  upon  travellers. 

*  f  Rentrer  dans  sa  coquille  (c'eft 
proverbialement  fe  retirerd'une  entreprife  dan- 
gereufe,  ou  dont  on  lent  bien  qu'on  ne  vien- 
droit  pas  a  bout)  to  draw  in  one's  horn. 

COQUIN,  f.  m.  (belitre,  maraut,  gueux, 
faineant,  fripon)  a  rogue,  a  rafcal,  a  bafe  man, 
a  knave,  a  pitiful  or  beggarly  fellow. 

Cocj.uin,  ine,  adj.  (qui  amufe,  qui  rend 
faineant  pour  autre  chofe)  idle.  Un  metier 
ccquin,  une  vie  coquine  (ou  on  fe  plait  parce 
qu'on  y  mene  une  vie  molle  &  faineante)  a 
roguijb  trade,  an  idle  lifi: 

f  COQUINAILLE,  f.  f.  (troupe  de  co- 
quins)  a  pack  of  rogues,  or  a  pack  of fcoundrels. 

COQUINE,  f.f.  (gueufe,  friponne)  a  filut, 
a  jade,  a  bafe  woman. 

COQUINER,  v.  n.  (faire  le  metier  de  co- 
quin)  to  loiter,  to  idle,  to  play  the  rogue. 

■  COQUINERIE,  f.  f.  (action  decoquin,  ac- 
tion  lache  &  honteufe)  roguery,  knavery,  bafe 
trick. 

COR,  f.  m.  (trompe  de  chaiTe)  a  hunting- 
horn.    Cor  de  portillion,  a  pofl-boy's  horn. 

*  ^  ,A,  C<JR  £T  A'  Cri»  adv'  (avec  arde':rj 
avec  vehemence,  avec  contention)  with  might 
and  main,  with  hue  and  cry. 

Cor,  1.  m.  (durillon  qui  vient  aux  pies)  a 
corn, 

CO  RAIL,  ou  Coral,  f.  m.  (forte  d'arbrif- 
feau,  qui  crolt  dans  la  mer)  coral,  a  kind  of 
fi.'rub  that  grows  in  the  fea. 

J  CORAL1N,  ne,  adj.  (rouge  comme  le  co- 
ral) red  as  c:ral. 

f  CORALLOVDES,  f.  f.  pi.  (femences  du 
corail  blanc)  feed  of  white  coral. 

CORIJEAU,  f.  m.  (forte  de  gros  oifeau 
noir)  a  raven.  C^rbeau  pecheur,  corbeau  rni- 
rin,  eu  cormoran)  fca  raven. 

Corbrau  (celui  qui  tmporte  &  enterre  les 
peftircres)  a  buricr,  or  a  bearer  in  plague  time. 
Corbeau  (valet  d'entreprencur  d'entemmens) 
an  undertaker  s  man,  a  difmal, 

Corbeau  {ou  modillon,  piece  d'architec- 
ture)  a  corbel  in  a;  ch'ite&ure. 

COREEILLE,  f  f.  (efpc'ce  de  grand  pa- 
nier)  a  bafket,  a  wide  bafket. 

f  Co k  beille'e,  f.  f.  (une  corbeille  pleine) 
a  bap\etful. 

C0R151LLARD,  f.  m.  (coche  d'eau  qui  va 
de  Paris  a  corbeil)  a  corbeil-boat. 

Cukbillard  (carofle  de  campa;  ne)  a  great 
country  coach.  Trois  grands  corbillards,  com- 
blcs  de  laquais,  grands  commes  des  Sullies,  & 
clumarres  de  iivrees  tranchantas,  parurent 
dans  la  cour,  &  debarqueient  toute  la  noce, 
three  large  country  coaches,  haded  with  footmen 
as  tall  as  chairmen,  and  dawbed  with  gaudy  li- 
veries, appeared  in  the  yard,  and  landed  the 
whole  wedding. 

CORB1LLAT,  f.  m.  (petit  du  corbeau)  a 
young  raven. 

CORB1LLON,  f.  m.  (efpc'ce  de  corbeille)  a 
bofliet,  or  box.  Corbillon  d'oublies,  a  wafer- 
box. 

Corbillon  (efpece  de  jeu  cu  il  faut  rc- 
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pondre  &  rimer  en  on)  crambo.    Jouer  au  cor- 
billon, to  play  at  crambo. 
CORB1N,  V.  Bcc. 

CORDAGE,  f.  m.  (plufieurs  cordes)  cor- 
dage, cords,  ropes. 

Cordage  (mefurage  du  bois  avec  une  corde) 
the  meafuring  of  wood  by  the  cord. 

f  CORDAGER,  v.  n.  (faire  du  cordage) 
to  make  cords  or  ropes. 

CORDE,  f.  f.  (tortij  de  chauvre  ou  d'autre 
matiere)  rope,  cord,  or  line.  Corde  a  dancer, 
a  dancing  rope.  Corde  pour  pendre,  a  hanging 
cord  or  rope.  Corde  p  tur  fecher  le  linge,  a 
cloaths-line.  Corde  a  boyau  (dont  on  fait  des 
raquettes)  cat-gut.  La  corde  d'un  tourne- 
broche,  a  jack -line. 

*  Corde  (le  fupplice  de  la  potence)  rope, 
hanging,  gallows.  *  Cela  mcritc  la  co:  le,  that 
dejerves  hanging,  be  deferves  hanging  for  it. 
*  II  y  va  de  la  corde,  it  is  a  hanging  natter. 

*  Filer  sa  corde  (faire  des  adtions  qui 
peuvent  mcner  au  giber)  to  go  the  way  to  the 
gallows. 

*  f-FRisER  la  corde  (l'ech  ipper)  to  have 
a  narrow  ef cape.  Ma  foi  il  a  frife  la  corde  (il 
a  manque  d'etre  pendre,  be  had  a  narrow  ef 
cape  faith.  II  a  frile  la  corde  (il  a  ete  fur  le 
point  de  perdre  fa  caufe}  he  was  within  an  v.cb 
of  hflng  his  caufc.  Se  rachetir  de  la  cord* 
(corrompie  ies  tcmoins,  &  faire  enforte  d'etre 
renvoye  abfous)  to  efcape  the  galhws.  La  corde 
au  cou,  the  rope  round  one's  neck.  La  garnifm 
fe  renuit  la  c  rde  au  cou  (fans  conditions,  a  la 
merci  du  vainqueur)  the  garrifon furrendered  at 
difcretion. 

METTRE    LA    CORDE    AU  COU  A*  Q_UEL- 

Q.u'ux  (etie  caufe  de  fa  ruine,  cu  de  fa  perte) 
to  throw  a  halter  about  one's  neck,  to  be  the 
caafe  of '  bis  ruin.  La  trcp  grande  indulgence 
de  fon  pcre  lui  a  mis  la  corde  au  ou,  his  fa- 
ther s  too  great  indulgence  has  brought  him  to  the 
gallows. 

Avoir  de  la  corde  de  pendu  (etre 
he„reux  au  jeu)  to  have  the  devil's  own  luck. 
P.  il  ne  taut  point  parler  de  corJe  dans  la  mai- 
fon  d'un  pendu,  P.  One  muff  rot  talk  of  hemp  in 
a  family  where  one  has  leen  hanged. 

Corde  (d'aic,  d'inftrurnem  de  mufique)  a 
fring.  P.  Avoir  deux  cordes  ou  plufieurs  cordes 
ou  plus  d'une  corde  a  fon  a.-c,  P.  To  have  two 
frings,  or  more  than  one  firing  to  one's  bow. 
Garmr  de  cordes  un  violon,  to  firing  a  violin. 

Toucher  la  gkosse  corde  (le  point  le 
plus  important  d'une  affaire)  to  fi  ll  upon  the 
main  point  of  the  quefiic.  *  Ne  touchez  pas 
cette  corde  (ne  touchez  pas  ce  point-la)  don't 
harp  upon  that  firing,  do  not  mention  that,  fier- 
bear  talking  of  that.  *  +  Gens  de  fac  &  de 
corde  (mauvais  garncmens)  rogues,  prof.igate 
wretches,  villains. 

Corde  (tenlion  d'un  mufcle  caufee  par  ul- 
cere, inflammation,  &c.)  cord,  or  firing. 

Corde  (terme  d'agriculture ;  durete  qui 
vient  au  milieu  de  certaines  plantes  Sc  racir.es) 
a  firing,  in  plants  and  roots. 

Corde  de  drap  (le  fil  dont  il  eft  tiflu) 
the  thread  of  cloth.  Qui  montre  la  corde,  thread- 
bare. *  f  Cela  montre  la  corde  (c'eft  une 
finefl'e  crop  groftiere  &  facile  a  decouvrir)  that 
is  too  ccarfe  or  tec  Jhallow.  Tabac  en  corde,  corded 
tcbscco. 

Corde  de  bois  (certaine  quantite  de  bois 
a  brul.'r)  a  cord  of  wood. 

Corde",  ee,  adj.  twifited.  V.  Corder. 

Corde'  (en  parlant  des  plantes  &  des  lam- 
proyes)  firingy.  Cheval  corde,  a  horfe  trou- 
bled with  bard  firings. 

CORDEAU,  f.  in.  (corde  de  moyenne  grof- 
feur)  a  cord,  a  line. 

Corde  au  (de  charpenticr,  de  maron,  &c.) 
a  line. 

CORDELE',  ee,  adj.  (treffe)  twifited. 
CORDELER,  v.  a.  (treffcr,  cordonner)  ;e 
twfi. 

COR- 
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CORDELETTE,  f.  f.  (tres-petite  corde)  a 
(mall  cord  or  line. 

CORDELIER,  f.  m.  (religieux  de  S.  Fran- 
cois, qu'on  appelle  auffi  frere  mineur)  Corde- 
lier, Francifcan  Friar,  or  Grey  Friar,  P.  II  a 
la  confcience  large  comme  la  manche  d'un  cor-, 
delier  (il  ne  fait  fcrupule  de  rien)  he  has  got  a 
•woman's  confcience,  he  has  got  a  confcience  as 
large  as  a  parfon' s  barn. 

CORDEL1E  RE,  f.  f.  (religieufe  de  l'ordre 
de  S.  Francois)  a  Francifcan  nun. 

Cordelie're  (corde  a  plufieurs  nceuds, 
comme  celle  dont  les  cordeliers  ceignent  leurs 
robes)  a  Cordelier's  girdle. 

Cordelier  e  (petit  cordon  noir  a  plufieurs 
nceuds,  que  les  dames  portent  quelquefois  au 
cou)  a  black  and  knotted  fdk  necklace,  worn  by 
Jome  ladies. 

f  CORDELLE,  f.  f.  (fociete,  cabale  vi- 
cieufe)  gang,  club. 

CORDER,  v.  a.  (faire  de  la  corde)  to  make 
or  twtfi  cords,  or  ropes. 

Corder  du  bois  (le  mefurer  a  la  corde) 
to  meafure  ivood  by  the  cord. 

Corder  (tcrme  d'embaleur,  lier  avec  un 
corde)  to  cord  or  bind  with  a  cord. 

Se  Corder,  v.  r.  (en  parlant  de  quelques 
racuies  8c  de  lamproyes)  to  grow  firingy,  as 
Jome  roots  and  lampreys  do. 

CORDERIE,  1.  f.  (lieu  ou  Ton  fait  des 
cordes)  a  rope-yard. 

CORDIAL,  ale,  adj.  (propre  a  comforter 
le  cceur)  cordial,  good  for  the  heart. 

*  Cordial  (franc,  ouvert,  plein  d'affec- 
tion,  qui  part  du  fond  du  coeur)  cordial,  hearty, 
free,  open,  fincere. 

Un  Cordial,  f.  m.  (remede  cordial)  a 
cordial. 

CORDl  ALEMENT,  adv.  (avec  cordialite) 
cordially,  heartily,  fmcertly. 

CORDIALITE',  f.  f.  (affeaion  cordiale)  cor- 
diality, heartiness,  cordial,  fincere,  or  hearty  lo-ve. 

CORDIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  des  cordes) 
a  rope-maker, 

CORDILIAS,  f.  m.  (forte  de  gros  drap)  a 
fort  of  kerf ty  or  rufetting. 

CORDON,  f.  m.  (une  des  branches  dont 
une  corde  eft  compofee)  a  twift. 

Coupon  (ruban  avec  lequel  on  attache  & 
cm  Ton  pend  quelque  chofe)  a  firing.  Cordon 
de  chapeau,  a  hat-band.  Cordon  a  lacer,  a  lace 
to  lace  with.  Cordon  de  piece  de  monnoie,  the 
ring  of  a  piece  of  money. 

*  Le  Cor  don-b leu  (l'ordre  du  S.  Efprit) 
the  blue  ribbon,  the  order  of  Knighthood  of  the 
Holy  Ghojl.  Le  roi  lui  a  donne  le  cordon-bleu, 
the  king  has  made  him  a  Knight  of  the  Holy 
Ghoft. 

Un  cordon  bleu  (un  chevalier  du  S. 
Efprit)  a  Knight  of  the  Holy  Ghoft. 

Cordon  de  muraille  (rang  de  pierres 
en  faillie,  qui  marquent  les  divifions  d'un  ba- 
timent)  a  plinth,  fafcia,  or  edge  of  flone  on  the 
cutfide  of  a  building. 

Cordon  (cordelette  benire  que  porlent  ceux 
qui  font  de  certaines  confraines)  a  girdle  worn 
by  friars.  *  Etre  du  cordon  de  S.  Francois,  to 
he  of  St.  Francis's  order, 

CORDONNE',  ee,  adj.  (cordcle,  tortille) 
tw'fied,  braided. 

CORDONNER,  v.  a.  (cordeler,  tordre  en 
maniere  de  cordon)  to  twift,  to  braid. 

CORDONNERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  vend 
des  fouliers,  des  bottes)  a  Jhoe-makcr-row,  or 
ftreet. 

Cordonkirii  (le  metier  de  cordonnier) 
fnoemaker  s  trade. 

CORDONNET,  f.  m.  (petit  cordon  ou 
trefTe  ordinairement  de  fil)  lace  or  edging. 

CORDONNIER,  f.  m.  (artifan  qui  fait  des 
fiuliers, des  bottes, des  pantoufics)afbor-makcr.  P. 
Les  Cordonniers  font  les  plus  mal  chauiles,  No 
body  is  fo  apt  to  go  without  /hoes  as  a  fhoe- 
maker'i  wife. 
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Cordonnier  (artifan  qui  fait  des  cordont 
de  cliapeau)  a  hat-band  maker. 

CORDOUAN,  f.  m,  (forte  de  culr,  qui  vient 
de  Cordoue)  Cordouinn  leather. 

CORIACE,  adj.  (qui  eft  dur  &  qui  tient  du 
cuir.  En  parlant  des  vi.indcs  cuites)  as  tough 
as  leather,  as  hard  as  a  hide. 

CORIANDRE,  f.  f.  (hcrbe  qui  porte  une 
graine  arornatique)  coriander,  an  herb. 

Coriandre,  (graine  de  coriandre)  cori- 
ander feed, 

COR1DOR,  V.  Corridor. 

CORLIEU,  ou  Corlis,  ou  Courlis,  f.  m. 
(oifeau  aquatique)  curlew,  a  water-fowl. 

CORME,  f.  f.  (forte  de  fruit  a  pepin)  fcr- 
■vice,  or  forb -apple, 

CORMIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
cormes)  the  fer-vice-tree,  or  forb-apple  tree. 

CORMORAN  (oifeau  aqua'tique,  qui  re- 
femble  au  corbeau)  cormorant,  a  water-fowl. 

CORN  ALINE,  f.  f.  (efpece  de  pie'rre  pre- 
cieufe  qui  n'eft  pas  tranfparente)  cornelian,  or 
cornelian  fore. 

f  CORNARD,  f.  m.  (un  cocu,  terme  bas) 
a  cuckold. 

f  CORNARDISE,  f.  f.  (qualite  de  cor- 
nard)  cuckoldom. 

CORNE,  f.  f.  (partie  de  la  tete  de  quel- 
ques animaux)  horn.  Corne  de  cerf,  hart's 
horn.  Corne  de  taureau,  a  bull's  i. orn.  Corne 
de  limacon,  a  fnaii's  horn, 

*  Faire  porter  des  cornes,  ou 
planter  des  cornes  a  quelqu'un  (le  faire  cocu) 
to  btficw  a  pair  of  horns  on  one,  to  cuckold  or  cor- 
nute  him.  *  -f-  Porter  des  cornes,  avoir  des  cor- 
nes (etre  cocu)  to  wear  horns,  to  be  a  cuckold. 

Faire  les  cornes  a  ojj e l q_u ' u n  (faire 
par  derifion  avec  deux  doigts  un  figne  qui  re- 
prefente  deux  cornes)  to  play  tricks  upon  one,  to 
make  fgns  at  him. 

■f  Montrer  les  cor  n  es  (fe  mettre  en 
et.at  de  fe  defendre)  to  Jhcw  one's  teeth. 

■f  Lever  les  cornes  (fe  mettre  en  etat 
d'agir  avec  audace  contre  fon  fuperieur)  to  rebel 
agair.ft  one's  fuperior.  II  eft  aufli  etonne  que  fi 
les  cornes  lui  venoient  a  la  tete  (fe  dit  de  quel- 
qu'un qui  eft  fort  furpris  d'un  chofe  inopinte) 
he  flares  like  a  ftuck  pig. 

DoNNER      UN     COUP     DE     CORNE     A*  UN 

cheval  (le  faigner  au  dedans  de  la  bouche 
avec  un  corne  de  cerf)  to  bleed  a  horfe. 

Ouvrage  a  corne  (piece  en  fortifica- 
tion) a  horn-work  in  fortification. 

Cornes  du  croissant  de  la  lune, 
the  horns  of  the  crcfccvt,  or  moon  in  its  en- 
creafc. 

Corne  de  pie',  de  cheval,  de  mulet, 
d'ane,  a  horfe' s,  mule's,  or  pfs's  hoof. 

Corne  a  saigner  un  cheval,  a  cornet 
to  bleed  a  horfe. 

Bete  a  corne,  a  horned  bcaft. 

Corne  ducale  (bonnet  du  Doge  de  Ve- 
nifc)  a  fort  of  cap  worn  by  the  Doge  of  Venice. 

Corne  d'une  talmouse,  the  corner  of 
a  cheefc-cake. 

L.A    CORNE  d'aP.ONDANCE,  OU  d'aMAL- 

the'f,  the  horn  of  plenty ,  cornucopia. 

CORNE' ii,  f.  f.  (une  des  tuniques  de  l'ceil) 
the  horny  tunicle  wherein  the  apple  of  the.  eye  is 
placed. 

CORNEILLE,  f.  f.  (forte  d'oifeau  plus  pe- 
tit que  le  corbeau)  a  rook,  Corneille  emman- 
telee,  the  grey  rook,  or  Royfton  crow. 

%  CORNEMENT,  f.  m.  (on  dit  a  prefent 
tintement)  d'oreilles,  the  tingling  or  glowing  of 
the  ears. 

CORNEMUSE,  f.  f.  (inftrument  de  mu- 
fique  a  vent)  a  bag-p.pe.  Joueur  de  corne- 
meufe,  a  bag-piper. 

CORNER,  v.  n.  (fonner  du  cornet)  to  found 
or  blow  a  horn. 

Corner  (fonner  du  cor,  ou  d'une  corne)  to 
blow,  or  wind  a  horn.  *  Les  oreilles  me  cor- 
net (j'ai  un  bourdonnement  d'oreilles)  my  ears 
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tingle.    Les  oreilles  doiv:nt  lui  avoir  bif» 
corne  fpour  faire  entendre  qu'on  a  bien  pailt 
dc  lui)  it  is  likely  his  ears  zvere  hot,  his  cheek  ' 
burnt. 

Corner  (en  parlant  de  la  viande  qui  com- 
mence a  fe  corrompre)  to  fink,  or  fmell  mufiily. 

Corner,  v.  a.  corner  quelque  chofe  (la 
divulguer  par  tout,  to  blab  out  a  thing.  II  a 
come  cela  par  toute  la  ville,  ha  has  trumpe:cd 
it  through  the  whole  town. 

Corner  aux  oreilles  de  q_uel- 
c^u'un  (l'lmportuner  de  quelque  chofe)  to  tire, 
or  weary  one  wbh  fpeaking  of  a  thing,  to  dun 
him. 

CORNET,  f.  m.  (petit  cor  ou  petite  trotnpe 
dont  les  fourjs  fe  fervent  pour  cntenJre  pl-js 
facilemem)  a  hem.,  ax  fpeaking  trumpet.  II  eft 
fi  fourd  qu'il  n'entend  qu'avec  un  cornet,  he 
is  fo  deaf  that  he  cannot  hear  without  a  fpeaking 
trumpet. 

Cornet  a  bouq_uin  (forte  d'inftiument 
dc  mufique)  a  cornet,  or  final/  fhawm. 

Cornet  a  joueR  aux  dez,  a  dice-box. 

Cornet  de  papier,  a  cornet,  or  coffin  c,f 
paper  that  grocers  ufe. 

-j-  Cornet  a  ventouser  (inftrument 
fcrvant  a  donner  des  ventoufes)  a  cupping- 
glafs. 

Cornet  (partie  de  l'ecritoire  ou  Ton  met 
de  l'encre)  the  bottom  of  an  ink-horn. 

Cornet  (efpece  d'oublie,  faite  en  forme  de 
cornet)  a  rolled  wafer. 

CORNET1ER,  f.  m.  (refendeur  de  cornes) 
hcrn-dreffer. 

CORNETTE,  f.  f.  (Itendart  d'une  com- 
pagnie  de  chevaux  legers)  the  fiandard  of  a 
troop  of  horfe. 

Cobnette  (compagnie  de  cavalerie)  a 
troop  of  horfe. 

Cor  n  e  tte  (forte  de  coiffe  dont  les  femmes 
fe  fervent  dans  le  deihabille)  a  cornet,  a  wo- 
man's cornet, 

Cornette,  f.  m.  (officier  qui  porte  la 
cornctte  d'une  compagnie  de  cavalerie)  the  cor- 
net of  a  troop  of  horfe. 

CORNICHE,  f.  f.  (ornement  d'architec- 
ture  en  faillie,  qui  eft  au  deffous  de  la  frife) 
cornice  in  architecture. 

Cor nic he  (petit  fabot  fait  en  pointe  que 
les  enfans  fouettent)  a  gig,  a  kind  of  top  for 
boys  to  whip. 

CORN1CHON,  f.  m.  (petite  corne)  little 
horn.  Les  cornichons  d'un  chevreau,  a  kicf.i 
little  horns. 

Cornichon  (petit  concombre  propre  a  con- 
fire  dans  le  vinaigre)  agirkin  or  final  I  cucumber 
to  pickle. 

Cornichon  (boule,  ou  autre  chofe  qui  fert 
de  but  a  un  certain  jeu)  the  jack. 

CORNILLAS,  f.  m.  (le  petit  d'une  cor- 
neille) a  young  rook. 

CORNOUILLE,  f.  f.  (fruit  rouge  &  acide) 
cornil-berry. 

CORNOUILLER,  f.  m.  (arbre  qui  parte 
les  cornouilles)  the  cdrnil-iree. 

CORNU,  ue,  adj.  (qui  a  des  cornes)  horned, 
cor  nut  e. 

Cornu  (qui  a  des  angles,  des  pointes)«r- 
nered.  *  -j-  Des  raifons  cornues  (mechantes) 
bad,  forry,  infignificant  reafons.  Des  vifions 
cornues  (des  idees  folks  &  extravagantes) 
whimfes. 

CORNUE,  f.  .f.  (vaiffeau  chirnique,  qui 
fert  pour  certaines  diftillations)  a  cucurbite,  ma- 
trafs,  retort. 

COROLLAIRE,  f.  m.  (proportion  qui  fuit 
d'une  autre  qui  la  precede)  a  corollary. 

CORONAIRE,  adj.  (tcrme  d'anatomie,  en 
parlant  des  arteres  qui  portent  le  fang  dans  la 
lubfiance  ducccur)  coronary. 

Co ron air e,  f.  m.  (officier  en  Angleterre, 
qui  eft  charge  d'examiner  de  la  part  de  la  cou- 
ronne,  fi  un  corps  que  Ton  a  trouve  mort  a  etc 
tue,  ou  s'il  eft  mort  de  mort  naturclle)  coroner. 
<l_  CORONAL, 
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CORONAL,  ale,  adj.  (terme  d'anatomie) 

coronal. 

CORPORAL,  f.  m.  (Huge  fur  lequel  le 
pretre  met  le  calice  &  Fhoftie  lors  qu'il  dit  la 
me  fie)  a  corporal. 

COKPORALIER,  t.  m.  (boiteou  Ton  ferre 
les  crrpcraux)  a  corporal  box. 

CORPORLITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui 
eft  corporelj  corporeity,  materiality. 

CORPOREL,  die,  adj.  (qui  a  un  corps  ou 
qui  apartient  au  corps)  corporal,  bodily. 

CORPORELLEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  corporelle)  corporally,  bodily,  Punir  cor- 
forellement,  to  infiicl  a  corporal punifhment. 

CORPORIFICATION,  ou  Corporifation, 
f.  f.  (terme  de  chimic,  operation  qui  fait 
prendre  aux  efprits  le  corps  qu'ils  avoient  au- 
paravant)  corpor'fication. 

CORPoRlFIER,  ou  Corporifer,  v.  a. 
(fixer  Sc  vcduire  en  corps)  to  corpcify,  to  make 
ir.to  a  body. 

CORPS,  f.  m.  (fubftance  etendue,  compo- 
se de  matiere  &  de  forme)  body.  Corps  fo- 
lide,  a  folid  body.  Corps  fpherique,  a  fphcrical 
Lody. 

Corps  (cette  partie  de  1'homme  &  des  betes, 
qui  eft  oppofee  a  fame)  body  opposed  to  foul  or 
fpirit.  C'-eft  un  drole  de  corps,  un  plaifant 
corps  (une  homme  facetieux)  a  comical  fellow, 
i  q  ,eer  felloiv.  Un  pauvre  corps  (un  homme 
qui  n'a  ni  efprit  ni  figure)  a  poor,  weak  crea- 
ture. Un  malin  corps,  an  unlucky  blade.  Le 
corps  humain,  the  human  body. 

Corps  (la  partie  du  corps  humain  depuis  le 
cou  jufqu'aux  hanches)  the  Jhape.  II  a  le  corps 
bien  fait,  he  is  a  we!l-fl;aped  man.  *  f  II  fait 
bon  marche  de  fon  corps  (il  s'expofe  facile- 
ment  aux  dangers)  he  is  free  of  his  carcafe. 

*  ■}•  II  a  fait  corps  nsuf  (en  parlant  d'un 
homme  dont  la  fante  s'eft  bien  retablie)  he  has 
taken  a  new  leaje  of  his  life.  II  fe  traite  bien  le 
corps,  ou,  il  n'eft  pas  traitre  a  fon  corps,  he 
pampers  his  body,  he  makes  much  of  his  carcafe. 

*  f  On  verra  ce  qu'il  a  dans  le  corps  (ou  ce 
qu'il  eft  capable  de  faire,  we'll  fee  what  he  can 
do,  Elle  abandonne  fon  corps,  ou  ellc  met  fon 
corps  a  Fabandon,  ou  elle  fait  folie  de  fon  corps, 
fi.e  pr.ofiitu.tes  herfelf.    *  f  II  a  le  diable  au 

corps  (il  tft  mechant,  furieux,  ou  il  a  beau- 
coup  d'invention  &  d'efprit)  the  devil  is  in  him. 
Gens  de  corps,  ou  gens  de  morte-main 
ftrfs  attaches  au  lieu,  &  a  la  terre  ou  ils  ctoi- 
ent  nes)  villains. 

*  Corps  (compagnie,  fociete)  body,  company, 
fccieiy.    Le  corps  de  ville,  ou  les  ofhciers  de  la 

ville  de  Paris,  font  le  Prevot  des  marchands, 
les  echevins,  les  confeillers  de  ville,  So  le  pro- 
cureur  du  roi ;  ce  qui  repond  au  lord-maire, 
aux  aldermans,  aux. confeillers  communs,  & 
au  grefrier  (ou  recorder)  de  la  ville  de  Londres. 
The  corporation,  or  officers  and  magijlratcs  of  the 
tity  of  Parit,  are,  the  provofl  if  the  merchants, 
the  echevins,  the  city  councilors,  ar.d  the  kings 
attorney  ;  which  anfwer  to  the  lord-mayor,  al- 
dermen, common-council  men,  and  recorder  of  the 
tity  of  London. 

*  Corps  d'arme'e  (armee  entiere)  the  tody 
rf  an  army.  *  Corps  d'infanterie,  a  body  of 
foot.  Corps  de  referve,  a  body  of  referve.  *  Un 
vicux  corps  (ou  regiment)  an  old  regiment. 

*  Corps  (la  principale  partie  de  ccrtaines 
chofes  artificielles)  the  body.  Le  corps  d'un 
caroiTe,  the  body  of  a  coach.  Le  corps  Sc  les 
dehors  d'une  place,  the  body  and  outworks  of 
a  town. 

*  Corps  (rccucil,  aflomblage)  dc  plufieurs 
pieces  d'un,  ou  de  divers  auteurs,  the  Body  cr 
tolleElion  of  fcvcral  pieces  of  one  or  more  authors. 

*  Corps  de  logis  (etendue  dc  lutiment 
compofc  Je  plufieurs  pieces)  a  fide  of  a  great 
boufe. 

Le  Corps  du  de'lit  (ce  qui  conflate  le 
enme  qui  a  tie  cornrnis)  the  main  proof  or  evi- 
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*  Corps  de  garde  (certain  nombre  de 
foldats  pofes  en  un  lieu  pcur  faire  garde)  a 
guard,  or  corps-de-guard. 

*  CORFS-DE-GARDE  (lieu  OU  1*011  pofe  loS 

foldats  pour  faire  la  garde)  a  guard-houfe. 
Mots  ou  plaifanterics  de  corps  de  gardes  (cxpref- 
fions  grefficrcs,  ou  fales)^  common  foldiers  ex- 
preffons,  a  quarter-deck,  or  a  forecajlle  jcfl. 

Gar  de-de-corps  (cavalier  qui  garde  la 
perfonne  du  roi)  a  life-guard,  or  a  life-guard- 
man. 

*  Corps  de  jupi,  fays,  or  bodice. 

Cor  ps,  f.  m.  (fe  dit  de  la  folidite  de  l'epaif- 
feur  de  ccrtaines  chofes,  de  la  confiftance 
des  chofes  liquides  qu'on  fait  tpaiffir  par 
le  feu,  &  de  la  force  des  liqueurs)  thicknefs. 

*  Vin  qui  a  du   corps,  jlrong-bodicd  wine. 

*  Etoffe  qui  a  du  corps,  fubfiantial fluff.  *  Ce 
firop  n'a  pas  aflez  de  corps  (ou  de  confiftence) 
that  Jyrup  is  not  thick  enough.  *  Couleur  qui 
a  du  corps,  a  thick  colour.  *  Donner  du  corps 
a  une  couleur,  to  embody  a  colour,  to  thicken  it. 

Corps  a  corps,  adv.  band  to  hand.  *  Se 
battre  corps  a  corps,  to  fight  hand  to  hand. 

A  Corps  perdu,  adv.  (fans  crainte  du 
danger)  headlong,  furioufly,  defperately,  hand- 
over-head. 

*  En,  ou  a  son  corps  de'fendant 
(contre  fon  gre,  pour  eviter  un  plus  grand 
mal)  in  one's  own  defence.  *  -r  Elle  eft  prude  a 
fon  corps  defendant  (ou  parce  qu'elle  eft  laide) 
fhe  is  honefl  becaufe  ugly. 

Corps  (dans  les  devifes  eft  la  figure  repre- 
fentee,  on  apelle  ame  les  parolles  qui  l'accom- 
pagnent)  body,  Le  corps  de  cette  devife  eft 
fort  bon,  mais  Fame  n'en  eft  pas  heureufe,  the 
lody  of  this  device,  or  emblem,  is  very  good, 
but  the  motto  is  not  happy. 

Corps  mort  (cadavre)  dead  body,  or  car- 
cafe,  corps.    V.  Cadavre. 

CORPULENCE,  f.  f.  (taille  de  l'homme 
confideree  comme  groffe  &  grande)  corpulence, 
bignefs  of  body,  bulkinefs.  Un  homme  de  pe- 
tite corpulence,  a  thin,  fender  man. 

CORPUSCULAIRE,  adj.  (epithete  qu'on 
donne  a  la  philofophie,  qui  explique  les  phe- 
nomenes  de  la  nature  par  le  mcuvemenr,  la 
figure  &  les  qualitts  des  corpufcules  ou  des  a- 
tomes)  corpufcular,  corpufcularian. 

CORPUSCULE,  f.  m.  (petit  corps  phifique) 
a  corpufcle  or  little  body, 

CORRECT,  ede,  adj.  (ou  il  n'y  a  point 
dc  fautes)  correct,  neat,  pure,  without  fault. 

CORRECTEMENT,  adv.  (fans  faute)  cor- 
retly. 

CORRECTEUR,  f.  m.  (celui  qui  corrige, 
qui  reprend)  correBor,  reformer.  Correcteur 
d'imprimerie,  the  corretlor  of  a  printing-houfe. 
Conedeur  des  comptes,  an  officer  that  exa- 
mines the  accounts  of  the  receivers,  under-trea- 
furers,  &c. 

CORRECTIF,  f.  m.  (terme  de  medecine, 
ce  qui  tempere  &  adoucit  quelque  autre  chok) 
a  correElive. 

*  Correctif  (adouciffement  qu'on  em- 
ploye dans  le  difcours)  a  correElive,  a  falvo, 

CORRECTION,  £  f.  (adion  de  corriger, 
chatiment,  peine)  corretlion,  punijbment.  C'eft 
une  faute  qui  merjte  correction,  this  is  fuch  a 
fault  as  deferves  to  be punifhed. 

Correction  (reprehenfion,  reprimande) 
correilion,  reproof.  La  correction  fiaternelle, 
brotherly  reproof. 

Correction  (changement  qu'on  fait  a  un 
ouvrage,  a  un  ccrit)  c^rrjclion,  amendment. 
La  correction  en  eft  aifee,  it  is  eafily  amended. 

Sous  votre  correction  (fauf  lc  re- 
fpecl  queje  vous  dois)  under  your  favour. 

Sauf  correction, sous  correction, 
adv.  under  favour. 

f  CORRECTRICE,  f.  f.  (celle  qui  cor- 
rige) Ike  that  ccrreSfeth,  or  amendctb. 

CORRE'GIDOR,  f.  m.  (ofneier  dc  juftice 
en  Elp.igne)  (arregidor,  a  magijlrate  in  Spain. 


CORRELATIF,  ive,  adj.  &  f.  (terme  dog- 

matique,  qui  marque  une  relation  reciproque) 

correlative,  having  a  natural  relation. 

CORRELATION,  f.  f.  (relation  reci- 
proque) correlativencfs.  Les  termes  de  pere  & 
de  fi  Is  emportent  correlation,  the  terms  of  fa- 
ther and  fon  arc  corrective. 

CORRESPONDENCE,  f.  f.  (relation, 
commerce,  intelligence)  correfponder.ee,  holding 
intelligence. 

Correspondence  (fympathie,  conve- 
narice)  correfpondence,  agreement,  fympathy  of 
one  thincr  to  another. 

CORRESPONDANT,  f.  m.^  (celui  avec 
qui  on  eft  dans  un  commerce  regie  pour  des 
affaires  ou  pour  des  nouvelles)  correfpondent, 
one  that  holds  correfpondence. 

Corre'spohdant,  ante,  adj.  (qui  a  du 
raport)  correfpondent ,  fuitable,  agreeable.  Ce 
font  deux  humeurs  qui  font  fort  correfpon- 
d antes,  thefe  two  humours  correfpond,  agree,  or 
Jympathize  very  well  together. 

CORRE'SPONDRE,  v.  n.  (repondre  a  l'a- 
mitie,  aux  bons  offices,  aux  intentions,  aux 
foins  de  quelqu'un)  to  correfpond,  or  anfwer,  ta 
make  fuitable  returns  to  ones  friendfhip,  good  of- 
fices, or  intentions.  Ce  jeune  homme  ne  cor- 
refpond pas  aux  bonnes  intentions  de  fes  pa- 
reus,  that  youth  does  not  anfwer  the  good  inten- 
tions of  his  relations.  II  fe  vantoit  que  toutcs 
les  dames  dont  il  avoit  le  portrait,  avoient 
correfpondu  a  fa  paffion,  he  boafied,  that  all  the 
ladies,  whofe  piSlures  he  had,  had  been  kind  to  him. 

CORRiDOR,  f.  m.  (efplce  de  galerie  e- 
troite  qui  fert  de  pafiage  pour  aller  a  divers 
ap.'rtemens)  a  kind  of  ga'lery  that  furrounds  a 
building. 

Corridor  (chemin  couvert,  piece  de  for- 
tification) corridor,  or  covered-way,  in  fortifi- 
cation. 

CORRIGER,  v.  a.  (oter,  changer  ou  ajou- 
ter  quelque  chofe  a  un  ouvrage  d'efprit  ou 
de  main,  pour  le  rendre  meilleur)  to  correel, 
amend. 

Corriger  (redreffer,  inftruire  les  perfon- 

nes)  to  correel,  reclaim,  or  reform. 

Corriger  (chatier de  parolles,  cade  quel- 
que punition  legere)  to  correel,  to  check,  chide, 
reprove,  punifh,  or  chaflife. 

Corriger  (temperer,  en  parlant  des  ali- 
mens,  des  humeurs,  &  des  drogues)  to  temper. 
*  Corriger  le  brillant  de  l'incarnat  par  quel- 
que couleur  brune,  to  foften  the  glaring  of  the 
incarnadine  by  fame  darkijlj  colour. 

Se  Corriger,  v.  r.  (changer  de  mceurs) 
to  mend.  Se  corriger  de  quelque  vice,  to  for- 
fake  a  vice,  to  reclaim  one's  f elf  from  it. 

CORRIGIBLE,  adj.  (qui  peut  ctre  corrige) 
corrigible,  that  may  be  ccrrcilcd,  or  reclaimed. 

\  CORRIVAL,  V.  Rival. 

CORROBORATE,  ive,  adj.  (qui  corro- 
bore)  corroborative  or ftrengtbening. 

CORROBORE',  ce,  adj.  (fortifie)  corrobo- 
rated, flrengthened. 

CORROBORER,  v.  a.  (fortifier  une  partie 
foiLL  ou  malade)  to  corroborate  or  flrengtben. 

CORRODE',  ce,  adj.  (ronge)  corroded,  cfc. 

CORRODER,  v.  a.  (terme  dogmatique, 
manger,  ronger)  to  corrode,  gnaw,  or  fret. 

CORROI,  f.  m.  (facon  que  lc  corroyeur 
donne  aux  cuirs)  the  currying  or  dreffing  of  lea* 
tber. 

Corroi  (maffif  de  terre  glaife  dont  on  en- 
duit  les  bafTins  &  les  fontaines,  pour  retcnir 
Fcau)  a  bed  of  clay  to  prevent  water  from  foai-. 
ing  through. 

CORROMPRE,  v.  a.  (gater,  altcrer,  chan- 
ger en  mal,  il  fe  dit  au  propre  &  au  figure)  to 
corrupt,  taint,  deprave,  debaveb,  fpoil,  adulte- 
rate or  mar.  Lc  chaud  corrompt  la  viandc, 
heat  taints  the  meat.  La  fievre  corrcmnt  la 
made  du  fang,  a  fever  corrupts  tbetnafs  of  blocd. 
Corroinpre  les  moeurs,  to  corrupt,  deprave,  de- 
bauch, or  adulterate  manners. 
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Corrompre  (debaucher)  to  debauch.  Cor- 
rompre  une  fille,  to  debauch  a  •virgin. 

*  Corrompre  (alterer,  changer)  un  paf- 
fage  de  quelque  auteur,  to  faljify,  change,  or 
alter  a  pajfage  of  an  author. 

Se  Corrompre,  v.  r,  (fe  gater,  Sec.)  to 
corrupt,  or  be  corrupted,  debauched,  marred,  &C 

Se  Corrompre  (en  parlant  de  la  viande) 
to  be  tainted.  Bois  fujet  a  fe  corrompre)  wood 
apt  to  be  worm  eaten. 

*  Se  Corrompre  (fe  fouiller,  tomber  en 
pollution)  to  defile  one's  felf. 

CORROMPU,  ue,  adj.  (from  corrompre) 
corrupted,  tainted,  &c.  *  Le  Francois  eft  un 
Latin  corrompu,  French  is  a  broken  Latin. 

Cor  romp  u,  f.  m.  (un  debauche,  un  li- 
bertin)  a  debauchee,  a  libertine. 

CORROSIF,  lve,  adj.  (qui  a  la  force  de 
corroder)  corrofive,  gnawing,  fretting. 

Corrosif,  f.  m.  (terme  de  me'decine)  a 
corrofii/e. 

CORROSION,  f.  f.  (aftion  &  effet  dete 
qui  corrode)  corrofion,  gnaiving,  fretting. 

CORROYL',  ee,  adj.  curried,  &c.  accord- 
ing 10  the  -verb. 

CORROYER,  v.  a.  (parer,  reparer,  ma- 
nier,  ratiffer,  fife,  dss  cuns)  to  cuiry,  cr  drefs 
leather. 

Corroyer  du  bois  (terme  de  menuifier, 
oter  la  fuperfkie  du  bois  parteuilles  en  ie  ra- 
lottant)  to  plane  cr  Jhave  wood. 

Cor  roy  lr  (joindre  deux  morceaux  de  fer 
chaud  enfemble)  to  join  two  piei.es  of  red  hot  iron 
together, 

Cop.royer  le  mortier  (meler  bien  le 
fable  &  la  chaux  enfemble)  to  beat  the  mortar, 
to  mix  ivell  the  Jand  and  lime  together. 

Corroyer  (petrir  de  la  terre  glaife  afin 
d'en  faire  un  efpece  de  marfir  qui  retienne  l'c-au) 
to  prepare  clay  to  line  a  LaJ'on. 

CuRROYEUR,  f.  m.  (artifan  qui  corroye 
les  cuirs)  currier,  leather-dreffer. 

CORROYEUSE,  f.  f.  (remme  ou  veuve  de 
corroyeur)  a  currier's  ivife  or  widow. 

CORRUPTEUR,  f.  m.  (celui  qui  cor- 
rompt  Fefprit,  les  mceurs)  corrupter  or  debau- 
cher. 

Corrupteur  (qui  altere,  qui  change  quel- 
que ecriture)  falfificr,  forger  of  writings. 

CORRUPT1EUL1TE',  f.  f.  (qualite  d'une 
chole  qui  eft  corruptible)  corruptibility . 

CORRUPTIBLE,  adj.  (fujet  a  corruption) 
corruptible. 

*  Corruptible  (qui  fe  peut  laifi'er  cor- 
rompre pour  faire  quelque  chole  contre  fon  de- 
voir) that  may  be  corrupted  or  bribed. 

CORRUPTION,  f.  f.  (alteration  dans  une 
chole  qui  fe  gate)  corruption,  jpoiling,  tainting, 
rottennejs. 

Corruption  (matiere  corrompue)  corrup- 
tion, corrupt  or  rotten  matter. 

*  Corruption  (depravation)  des  mceurs, 
corruption  or  depravation  of  manners. 

*  Corruption  (feduction,  artifice  pour 
gagner  ou  acheter  la  voix  de  quelqu'un)  bribe- 
ry.   Un  juge  foupconne  de  corruption,  a  judge 

Jujpetled  of  bribery. 

*  Cor  r  u  ption  (changement  vicieux)  dans 
un  paffage  d'un  livre,  tbe  corruption  or  falfifl- 
cation  of  a  paffage  in  a  book. 

COKRL'PTRICE,  f.  f.  (celle  qui  corrompt) 
woman  that  corrupts. 

CORS,  f.  m.  pi.  (terme  de  venerie,  la  che- 
velurede  la  tete  du  cert)  horns.  Un  cerf  de  dix 
corps,  ou  plus  communcment,  un  cerf  dix  cors 
(de  mojen  age)  a  middle-aged  Jlag,  a  flag  of 
t/c-ven  years  old. 

CORSAGE,  f.  m.  (la  taille  depuis  les  e- 
paules  jufqu'aux  hanches)  the  jhape  from  the 
Jhoulders  to  the  hips. 

CORSAIRE,  f.  m.  (pirate,  ecumeur  de 
mer)  corf  air,  pirate.  Le  metier  de  coifaiie,  pi- 
racy. Cet  homme  eft  un  vrai  corfaire  (dur 
jr.ipitoyable)  that- man  is  a  yew. 


CORSELET,  f.  m.  (corps  de  cuiraffc  que 
portent  les  piquiers)  corfe/et, 

CORSET,  f.  m.  (partie  de  l'habilleinent  de 
femme,  qui  differe  du  corps-de-jupe,  en  ce 
que  celui-ci  fe  lace  par  derriere,  &  le  corfet 
par  devant)  a  woman's  bodice,  or  jumps.  Cor- 
fet (petit  corps,  ordinairement  de  toile  piquee 
fans  baleine  que  les  dames  mettent  en  deftia- 
bilJe)  a  quilted  waift coat. 

CORTE'GE,  f.  m.  (fuite  de  perfonnes  qui 
accompagnent  un  grand  feigneur,  ou  un  am- 
baffadeur  dans  fes  actions  de  ce'remonie)  a  train 
or  retinue  of  attendants  or  followers. 

CORTICAL,  le,  adj.  (qui  reffemble  a  de 
l'ecorce)  cortical. 

CORVE'E,  f.  f.  (travail  &  fervice  que  le 
fujet  ou  tenancier  doit  a  fon  feigneur)  average, 
a  drudging  day's  work,  or  bind  days,  due  by  a 
vaffal  or  tenant  to  his  landlord. 

*  -f-  Corvee  (peine  inutile)  an  unprofitable 
toil.  *  -f  Corvee  (travail  qu'on  fait  fans  pro- 
fit) a  mean  job. 

CORVETTE,  f.  f.  (petit  vaiffeau,  ou  fre- 
gate  pour  aller  a  la  decouverte)  a  fcout,  an  ad- 
vice-boat. 

f  CORUSCATION,  f.  f.  (fplendeur  fu- 
bite,  eclat)  coruj'cation,  flajhing. 

%  CORYl'HE'E,  f.  m.  (le  premier,  Ie  plus 
excellent  d'une  fedle,  d'une  profeffion)  the 
chief,  firft,  or  principal  man,  the  worthieft. 

COSEIGNEUR,  f.  m.  (celul  qui  poffede 
une  terre,  un  fief  avec  un  autre)  joint  lord  of 
a  manor. 

COSMETIQUE,  adj.  &  f.  (qui  embellit) 
cofmetic. 

COSMOGRAPHE,  f.  m.  (qui  traite  de  la 
cofmographie)  a  cofniographer. 

COSMOGRAPHIE,  f.  m.  (defcription  du 
monde  univerfe!)  cojmography,  a  description  of 
the  univerfe. 

COSMOGRAPHIQUE,  adj.  (qui  apartient 
a  la  cofmographie)  cofmograph/cal. 

COSMOPOL1TAIN,  aine,  f.  m.  &  f.  (dont 
tout  le  monde  eft  la  patrie)  cojmopolitan,  cof- 
mopolite,  a  citizen  of  the  world. 

COSSE,  f.  f.  (envelope  de  certains  legumes, 
comme  pois,  feves,  lentilles,  &c.)  the  cod,  hujk, 
or  fhell  of  peafe,  beans,  lentils,  fife 

COSSON,  f.  m.  (ver  qui  ronge  le  ble)  a 
weevil. 

COSSU,  ue,  adj.  (qui  a  beaucoup  decoffes) 
bufky,  fhelly,  codded.  *  \  Un  homme  coffu 
(riche  &  bien  dans  fes  affaires)  a  fu! flantial 
man.  -f-  II  en  conte  de  bien  coffues  (il  dit 
des  cholcs  peu  vrai-femblabies  &  impertinentes) 
he  romances,  he  is  a  great  romancer, 

COSTAL,  ale,  adj.  (terme  d'anatomie,  qui 
apartient  aux  cotes)  coftal,  belonging  to  the 
ribs. 

COSTE,  V.  Cote,  and  its  derivatives. 

COSTIER,  re,  adj.  (qui  ne  va  pas  droit) 
wide  from  the  mark.  Une  arquebufe  coftiere, 
a  gun  that  flooots  wide.  Son  coup  eft  coftier, 
bis  fijot  is  wide  of  the  mark,  lis  lurent  tous 
coftiers,  they  all  jhot  wide, 

COTE,  V.  Cotte. 

Cote,  f.  f.  (quote  part,  part  que  chacun 
doit  payer,  ou  recevoir  dans  la  repartition 
d'une  fomme  totale)  quota. 

Cote  (marque  numerale  dont  fe  fervent  les 
gens  de  pratique)  a  letter  ferving  for  a  nume- 
rical mark. 

Cote,  f.  f.  (le  rivage  de  la  mer)  coaft,  or 
fea-corfl. 

Cote  (le  penchant  d'une  montagne)  a  hill, 
a  hillock,  a  down.  Une  maifon  batie  a  mi- 
cote,  a  houfe  built  on  a  declivity. 

Cote  (os  courbe  &  plat  qui  pend  de  l'epine 
du  dos  jufqu'a  la  poitrine)  a  rib.  Cote  de  me- 
lon, a  jlice  of  melon.  Cote  de  pourpie,  the  flalk 
of  purjlain.  Cote  de  hit,  a  piece  of  the  body  of 
a  lute. 

C6te-av-cote, adv.  (a  cote  l'un  de  l'autre) 
a-brcafl. 


Cote',  (.  m.  (partie  droite  ou  gauche  da 
corps  de  l'animal)  fide.  lis  marchent  a  cote 
l'un  de  l'autre  [ou  cote-a-cote)  they  walk  a- 
breaft.  II  eft  toujours  a  mon  cote,  he  is  alwa;i 
by  me. 

Rire  a  se  tenir  les  cotes  (rire  avec 
execs)  to  be  ready  to  jpli tones  fides  with  laughing. 
Mettre  quelque  chole  du  cote  de  l'epee  (mettre 
a  couvert  quelques  fommes)  to  fecrete fome  money. 
Mettre  une  bouteille  fur  le  cote  (la  vuider)  to 
crack  a  bottle  of  wine. 

*  Cote'  (l'endroit,  la  partie  d'une  chofe) 
fide,  way.    Cote  de  l'endroit  d'une  etoft'e,  le 

cote  de  l'envers,  the  right  or  the  wror.g 
fide  of  a  fluff.    Attaquer  une  place  du  cote 

le  plus  foible,  to  attack  a  town  on  the  weakeft 
fide.    De  quel  cote  vient  l'orage  ?  Which  way 

comes  the  florm  ? 

De  Cote',  adv.  (de  bials,  obliquement  de 
travers)  fideways,  fidewife,  awry ,  ajquint \  S.i 
coitiure  eft  de  cote,  her  bead  is  awry.  Regarder 
de  cote,  to fqttitit,  to  leer,  to  look  ajquint.  Regarder 
de  cote  (avec  dedain  ou  avec  colere)  to  look  ajkew. 

Mettre  son  bonnet  de  cote'  (ette 
jaloux)  to  be  jealous. 

De  Cote'  et  d'autre,  adv.  (tantot  id 
tantot  la)  here  and  there,  up  and  down.  Du 
cote  d'orient,  eaflwards.  Montrer  quelque  chole 
du  bon  ou  du  beau  cote,  to  /hew  a  thing  on  the 
fairefl fide,  or  to  the  befit  aavantage.  Chacun 
regarde  les  chofes  du  cote  qui  le  touche,  every 
body  j'ees  things  as  he  is  concerned. 

De  mon  cote'  (pour  ce  qui  eft  de  moi)ybr 
my  own  part. 

*  Cote'  (ligne  de  parente)  file,  or  line  of 
confanguinity.  Cote  maternel,  mothers  fide. 
11  eft  du  cote  gauche  (batard)  he  is  a  by-blow, 
he  is  a  bafiard.  On  la  decrie  fort  du  cote  de 
la  tendrefle,  fllje  is  much  blamed  for  being  too 
tender,  too  eafy,  or  coming. 

Cote'  (jtzru)  fide,  party,  Je  ne  fuis  pas  de 
votre  cote,  /  am  not  on  your  fi le.  Se  mettre  da 
cote  de  quelqu'un,  to  fide  with  one. 

A  Cote',  adv.  (au  cote,  aupres)  by.  Mo- 
liere  marche  a  c6te  de  Plaute  &  de  Terence, 
Moliere  is  upon  a  level  with  Plautus  andTcrence. 
Donner  a  cote  (s'eloigner  du  but,  tant  au  pro- 
pre  qu'au  figure)  to  mifs  the  mark. 

A  Core  (a  l'ecart)  afide. 

Cote',  ee,  adj.  quoted,  V.  Coter. 

COTEAU,  f.  m.  (penchant  d'une  mon- 
tagne) a  hill,  a  little  hill,  a  hillock. 

C6TELE TTE,  f.  f.  (cote  de  certains  ani- 
maux)  a  little  rib,  chop,  cutlet.  Cotelette  de  mou- 
ton,mutton-chop.  Cotelette  de  veau,  a  veal-cutlet, 

COTER,  v.  a.  (alleguer,  citer)  to  quote,  al- 
ledge,  or  cite,  * 

Coter  (mettre  fur  le  dosd'un  ecrit,  ce  qui 
y  eft  contenu)  to  endorfe. 

COTERET,  V.  Cotret. 

COTERIE,  f.  f.  (efpece  de  fociete  de  quar- 
tier,  de  plaifirs)  a  club,  fociety, 

COTHURNE,  f.  m.  (chauffure  dont  fe  fert 
voient  les  anciens  comediens  lors  qu'ils  repre- 
fentoient  des  tragedies)  a  bujkin,  fuch  as  was 
ujed  by  the  ancient  tragedians.  Chauffer  le  co- 
thurne  (faire  des  tragedies)  to  write  tragedies. 

*  Chauffer  le  cothurne  (prendre  mal  a  propos  un 
ton,  cu  un  ftyle  uleve  &  pathetique)  to  talk  in 
heroics. 

COTI,ie,  adj.  (meurtri,en  parlant  des  fruits) 

bruifed. 

CoTIER,  adj.  &  f.  m.  (qui  a  la  connoif- 

fance  de  b  cote)  that  is  well  acquainted  with 
the  coaft,  a  coafler.  Un  pilote  cotier,  a  pilot 
that  is  acquainted  with  the  coaft.  Un  bon  co- 
tier,  a  good  coafter. 

CoTIE'RE,  f.  f.  (fuite  de  cotes  de  mer)  a 
coafl. 

Cotie're  (terme  dejardinage)  a  border. 
COTIGNAC,  f.  m.  (confiture  faite  avec 
des  coins)  quiddeny,  a  marmalade  of  quinces. 

*  f  Le  fromage  eft  le  cotignac  de  Bacchus, 
cheefe  relijhes  a  glafs  of  wine. 

Qjt  COTILLON, 


COT 

COTILLON,  T.  m.  (cotte  de  defFous)  a  pet' 
ticoat,  or  under  pet: icoat. 

COTIR,  v.  a.  (rr.eurtrir,  frotfler,  en  par- 
lant  des  fruits)  to  bruije  or  f  Jquat. 

COTISATION,  4  f.  (action  de  cotifer)  a 
rating  or  cffffment, 

CO"TSE',  ee,  adj.  (taxe)  rated,  ajpjj'ed. 

COTISER,  v.  a.  (taxer,  impofer  a  chacun 
la  part  qu'il  doit  payer)  to  rate,  to  afffs. 

COTISSURE,  f.  f.  (meurtriffure,  ne  fe 
dit  que  des  fruits)  bruiting. 

COT1TE',  V.  Quotite. 

COTON,  f.  m.  (tfpece  de  bourre  qui  vient 
fur  un  arbufie  qu'on  appelle  cotonnier)  cotton. 
Toile  de  ccton,  callico. 

Co  ton  (duvet  de  quelques  fruits  &  de 
quelques  arbuftes)  cotton,  woolly  down,  moj- 
Jiuejs. 

*  Coton  (poil  folet  qui  vient  aux  jeunes 
gens)  doivn,  or  foft  hair  that  grows  on  the  face 
cf  young  peopled  Son  menton  commencoit  a 
peine  a  fe  couvrir  da  premier  coton,  hi  %  chin 
Jcarce  began  to  be  covered  with  the  firjl  down. 
f  II  jette  un  vilain  coton  (fes  affaires  font 
a-ninees)  be  is  going  down  in  the  world.  II 
jette  la  un  bean  coton  (terme  d'ironie)  be  is  in 
a  hepeful  condition  truly, 

COTONNE',  ee,  adj.  (ramboure  de  co- 
ton)  fluffed  with  cotton. 

Coton  ne  (en  parlant  de  certaines  e- 
toffes  fur  lefquelles  s'eleve  certaine  bourre) 
nappy. 

COTONNER,  v.  a.  (remplir,  rembourer 
de  cotton)  to  fluff with  cotton. 

Se  Coton ner,  v.  r.  (en  parlant  de  ]a 
barbe  des  jeunes  gens)  to  he  covered  with  down, 
or  Jcft  hairs. 

Se  Co  tonner  (en  parlant  de  certaines  e- 
toffes)  to  wear  nappy. 

Se  Cotonner  (devenir  d'une  fubftance 
mokffe  &  fpongitufe,  parlant  des  pommes  des 
raves  des  artichauts)  to  grow  pipy,  to  grow 
Jpungy. 

_  COTONNEUX,  eufe,  adj.  (molaffe,  fpon- 
gieux,  en  parlant  de  certains  fruits)  foft  like 
wool  or  cotton,  pipy,  fpongy. 

COTONNIER,  f.  m.  (petit  arbre  qui  porte 
]e  coton)  the  cotton-tree. 

COTONNINE,  f.  f.  (toile  de  gros  coton 
dent  on  fait  des  voiles  pour  les  galeres)  coarje, 
thick  calico. 

COTONIS,  f.  pi.  (efpece  de  fatins  qui 
vienneut  des  Inde)  fort  of  Indian  fatin. 

C6TOYER,  v.  a.  (aller  le  long  d'une  cote) 
to  coafi  ahng,  to  go  along,  or  keep  chfe  to  the 
pore.  0 

CStoyer  (aller  a  cote)  to  go  by  the  fide,  or 
along. 

COTPxE'T  (petit  faifceau  court  compofe  de 
jnnorceaux  de  bois  de  mediocre  groffeur)  a  cote- 
ret,  a  bundle  of  flicks  of  cloven  wood  fborter 
.than  the  fagot,  and  bound  together  at  both  ends. 
II  el}  fee  comme  un  cotrct  (maigre  decharne) 
be  is  as  thin  as  a  lath.  \  De  1'huile  de  cctret 
(des  coups  de  b.'ton)  an  oaken  towel. 

COTTE,  f.  f.  (jupe  de  femme  de  baffe 
condition) petticoat.  *  f  Donner  la  cotte  vcrte 
(bnifer  une  fille  ou  une  femme  fur  l'herbe 
Ycrte)  to  give  one  a  green  gown. 

Cotte  de  mailles  (cu  jaque  de  mailles) 
a  coat  of  mail.  Cvtte  d'armes,  a  coat  of 
arms. 

Cotte  morte  (l'argenr,  les  mcubles,  les 
habits  Si  toutc  la  depcuille  d'un  rcligieux  a- 
pres  fa  mort)  the  money  and  moveables  which  a 
monk  leaves  at  his  death. 

COTTER,  ou  Coter,  v.  a.  (marquer  d'un 
chiff're,  ou  d'unc  lettre)  to  mark  with  a  figure 
or  a  letter. 

Cotter  (c'tcr)  un  auteur,  to  quote  an  au- 
thor. 

COTTER  IE,  V.  Coterie. 
CO  1'TERON,  f.  m.  (petite  cotte  courte  & 
etroite)  a  fhort  petticoat. 


cou 

COU,  f.  m.  (partie  du  corps  qui  joint  la 
tete  aux  epaules)  the  neck.  Mouchoir  de  cou, 
a  neckerchief.  Tour  de  ecu,  a  neckcloth,  a 
flock.  Sauter  au  cou,  fe  jetter  an  cou  de 
quelqu'un  (l'cmbraffcf  avec  tendreffe)  to 
hug,  to  embrace.  Couper  le  cou  (decapittr)  to 
behead.  *  Rompre  le  cou  a  une  affaire,  to 
break  the  neck  of  an  affair,  to  make  it  mijearry. 
Prendre  fes  jambes  a  fon  cou  (partir  en  dili- 
gence ou  s'enfuir)  to  fct  out  in  hajle,  to  take  to 
one's  heels. 

Cou-de-pie",  f.  m.  (Ie  haut  du  pie)  the 
inflep. 

\  COUARD,  arde,  f.  m.  (poltron)  coward 
or  dafard. 

f  COUARDISE,  f.  f.  (poltronnerie,  La- 

chete)  cowardije, 

COUCH  ANT,  adj.  (qui  fe  conche.)  Jetting. 
Un  chien  couchant,  a  Jetting  dog,  or  Jetter. 
*  Faire  le  chien  couchant  (faire  l'humble  & 
le  foumis  aupres  de  quelqu'un)  to  creep  and 
crouch,  to  cringe  to  one,  to  fawn  upon  him.  Le 
foleil  couchant,  fun-fetting.  A  foleil  cou- 
chant, at  fun-Jet. 

Le  Couchant,  f.  m.  (l'endroit  ou  !e  fo- 
leil 'fe  couche  ordinairement,  l'occident,  l'oueft) 
the  wefl. 

COUCHE,  f.  f.  (lit)  a  bed.  La  couche  nup- 
tiale,  terme  poetique,  the  marriage,  or  nup- 
tial bed. 

Couch  e  [ou  bois  de  lit)  bedjted. 

*  Couche  cu  couches  (le  terns  pendant  le- 
quel  les  femmes  demeurent  au  lit  a  caufe  de 
1'enfantement)  child-bed,  or  lying-in.  Pendant 
la  couche,  ou  fes  couches,  during  her  lying-in. 
Faire  fes  couches,  etre  en  couche,  to  lie-in. 
Elle  eft  morte  en  couche,  Jhe  died  in  child-bed. 

Couche  (enfantement)  delivery.  Heureufe 
couche,  a  good  delivery.  Une  fauffe  couche, 
a  mifcarriage.  Faire  une  fauffe  couche,  to 
mijearry. 

Couche  '(linge  dont  on  envelope  les  petits 
enfans)  childbed  linen. 

Couche  (planche)  de  jardin,  a  bed  in  a 
garden. 

Couche,  ou  Couche  chaude  (carreau  de 
jardin,  compoi'e  de  fumier  &  de  terreau)  hot- 
bed.    Semer  fur  couche,  to  Jaw  in  a  hot-  bed. 

Couche  (en  parlant  de  certaines  chofes 
qu'on  tter.d  par  lit,  comme  des  fruits,  des  me- 
dicamens,  &c.)  a  lay  or  bed. 

Couche  (enduit  des  couleurs,  ou  des  me- 
taux  pour  peindre,  dorer,  bronzer)  a  lay,  or  lay- 
ing a:.  II  faut  donner  trois  couches  oe  blanc  a 
huile,  it  muji  be  done  over  three  times  with 
white  lead. 

Couche  (fignifie  au  jeu,  ce  que  Ton  met 
fur  une  carte)  a  lay  or  flake. 

Couche  (partie  du  fut  du  fufil,  ou  du 
moufquet  qui  eft.au  bout  du  canon,  on  1'ap- 
peile  aufii  creffe)  the  but  end  of  a  gun. 

Couche',  ee,  adj  put  to  Led,  &c.  V.  Cou- 
cher.    Couche  (qui  eft  au  lit)  a-bed. 

Couche'  (qui   eft   etendu   de    fon  long) 

A  sol ei i.  couche,  adv.  at Jun-Jet. 

COUCHE'E,  f.  f.  (le  lieu  ou  Ton  loge  la 
nuit  en  voyagcant)  the  place  where  one  lies  by 
the  way.  Payer  fa  couchee  (payer  le  foupcr 
Sc  le  logemcnt  d'unc  nuit)  to  pay  for  a  night's 
lodging. 

COUCHER,  v.  a.  (mettre  au  lit)  to  put 
to  bed.  Coucher  la  mariee,  to  put  the  bride 
to  bed. 

Coucher  (etendre  de  fim  long  pour  re- 
pofcr  ou  autrement)  to  lay  down. 

Coucher  (renvcrfer)  les  bles,  to  lay,  or  lay 
down,  or  +  lodge  the  corn.  La  grele  &  la  pluie 
ont  couche  les  bles,  the  hail  and  rain  have  lodged 
the  corn.  Coucher  la  vigne,  to  lay  the  vine 
along.  Coucher  une  dentelic  fur  uncctoffc,  to 
lay  iaceupon  a  fluff.  Coucher  une  boutcillefur 
le  cote  (la  Vulder,  to  empty  a  bottle.  Coucher 
queluu'un  par  terre,  ou  fur  le  caircau  (Ie  ren- 
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ve rfer  par  terra,  le  tuer)  to  knock  one  down,  to 
lay  hint  dead  upon  the  f pot, 

Coucher  q_u  el q_u'un  en  jouE(Iemi- 
rer  avec  un  fufil,  une  arbalette,  &c.)  to  take 
aim  at  any  one.  *  -f  Coucher  en  joue  (obfer- 
ver  &  guetter  quelque  perfonne,  ou  quelque 
chofe  fur  laquelle  on  a  deffein)  to  have  in  one's 
eye,  to  have  a  defigr.  upon. 

Coucher  (appliquer  une  cauleur,  ou  de 
l'email  fur  quelque  chofe)  to  lay  on, 

Coucher  (mettre  quelque  chofe  dans  un 
acle  ou  autre  piece  d'ecriture)  to  Jet  or  write 
down,  II  couche  bien  par  ecrit  (il  ecrit  bien. 
Cette  expreffion  vieillit)  he  writes  well,  he 
touches  well  in  writing. 

Coucher  (mettre  au  jeu)  to  flake  or  fet. 

Coucher,  v.  n.  (etre  etendu  pour  prendre 
fon  repos)  to  lie  or  lie  down.  Coucher  a  la 
belle  etoile,  a  l'enfeigne  de  la  lune  (coucher 
dehors)  to  lie  under  the  canopy  of  heaven.  *  -p 
La  porte  a  couche  ouverte  (n'a  point  etc  fermee 
de  toute  la  nuit)  the  door  has  been  left  open  all 
night.  *  -f  Coucher  comme  Tepee  du  roi,  on 
coucher  dans  fon  fourreau  (coucher  tout  vetu) 
to  lie  rough,  or  with  one's  cloaths  on. 

Se  Coucher,  v.  r.  (fe  met. re  au  lit)  to 
go  to  bed.  Allez  vous  coucher,  go  to  bed.  II 
n'eft  pas  encore  terns  de  s'aller  coucher,  it  is 
not  bed-time  yet.  P.  Comme  on  fait  fon  lit  on 
fc  couche,  P.  As  you  have  brewed  Jo  you  muji 
drink. 

Se  Coucher  (s'etendre  de  fon  long  foit 
pour  repofer  ou  autrement)  to  lay  one  s  felf 
down,  or  to  lie  down.  -J-  Si  vous  n'en  vou- 
lez  point,  couchez  vous  aupres  (fe  dit  baffe- 
ment  a  quelqu'un  qui  refufe  une  offro  gu  on 
croit  raifonnable)  if  you  won't  take  it  let  it  a- 
lone,  take  it  or  leave  it. 

Se  Coucher  bien  (en  parlant  d'une  par- 
tie  de  l'habillement,  prendre  un  bon  pli,  s'ajuf- 
ter  comme  il  faut  fur  la  perfonne)  to  Jit  well, 
Le  foleil  fe  couche,  the  fun  fets. 

Coucher,  f.  m.  (adhon  &  terns  de  fe 
coucher)  going  to  bed,  bed-time.  Prier  Dieu 
a  fon  coucher,  to  Jay  one's  prayers  every  nighty 
or  before  one  goes  to  bed.  Je  ne  le  vois  qu'a  foa 
lever  &  a  fon  coucher,  /  never  Jee  him  but 
when  he  rijes,  and  when  he  goes  to  bed.  Le 
coucher  du  roi,  the  king's  couchee,  Le  petit 
coucher  du  roi  (l'efpnce  de  terns  depuis  que 
le  roi  a  donne  le  bon  foir  jufju'a  ce  qu'il  fe 
mette  au  lit)  the  time  from  the  king's  taking 
leave  of  the  company  and  going  to  bed,  Le  cou- 
cher du  foieil,  the  Jun- Jet. 

Coucher  (l'ufage  du  lit,  la  facon  dont  on 
eft  couche)  bed,  bedding.  II  eft  delicat  pour 
le  coucher,  he  is  nice  about  bis  bedding. 

COUCHETTE,  f.  f.  (petit- hr,  petite 
couche)  a  couch,  or  a  little  bed.  *  Un  mignon 
de  couchette,  a  Jpark,  a  gallant,  a  beau, 

COUCHEUR,  f.  m.  Coucheufe,  f.  f.  (qui 
couche  avec  un  autre)  a  bed-fellow . 

\  COUCI-COUCI,  adv.  (pallabiement)  Jo 
Jo,  indifferently.  Populaire  &  bas. 

COUCOU,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a  cuckoo,, 
a  Jort  of  bird. 

COUDE,  f.  m.  (partie  exterieure  ou  fe  plie 
le  bras)  elbow.  *  -r  Hauffer  Ie  coude  (buire 
en  debauche)  to  carouje  it,  to  fuddle  or  drink 
hard,  to  tope.  *  Une  muraiile,  une  riviere 
qui  fait  un  coude  (ou  un  angle  exttrieur)  a  wall 
or  river  that  makes  an  angle  or  elbow, 

Coude',  ee,  adj.  (phe  en  forme  de  coude) 
bent, 

COUDE'E,  f.  f.  (mefure  d'un  pie  &  demi) 
a  cubit.  *  Avoir  fes  coudees  franches  (n'etre 
point  gene,  to  have  elbow-room,  to  have  fret 
liberty, 

COUDER,  v.  a.  (plier  en  forme  de  coude) 
to  I  end. 

COUDOVERj  v.  a.  (poufl'erow  heurteravec 

le  coude)  to  elbow,  or  tbrnfl  with  one's  elbow, 

COUDIIAIE,  f.  f.  (iieuplantedecoudriers) 
a  g'  ove,  or  copfe  of  ba.tel  trees, 

COCDRE, 
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COUDRE,  f.  m.  (arbre  qui  porte  des  noi- 
fettes)  a  nut-tree,  hazel-tree, 

COUDRE,  v.  a.  (joindre  avec  du  fil,  de  la 
foie,  &c.  pafl'ee  dans  unc  aiguille,  &c.)  to  few 
or  flitch.  P.  Coudre  la  pe-u  du  renard  a  relic 
du  lion  (joindre  la  nir:  a  la  force)  P.  To  eke 
out  the  lions  jk\n  ia  ith  tie  fox's  cafe.  *  Un  hif- 
torien  doit  fe  borner  ii  fori  fujet,  fans  y  coudre 
des  lambeaux  d'hiftoires  qui  n'y  out  aucun 
rapport,  an  lAftorian  ought  to  confine  himfelf  to 
his  JubjecJ,  without  tacking  to  it  fcraps  of  hijlo- 
ties  that  have  no  relation  to  it. 

COUDRIER,  f .  m.  (noifetier)  a  hazel-tree, 
or  a  filberd-tree. 

COUENNE,  f.  f.  (peau  de  pourceau)  fward. 

COUETTE,  f.  f.  ou  Coite  (lit  de  plume)  a 
feather-bed. 

COULAGE,  f.  m.  (de'ehet  d'une  liqueur, 
lors  que  le  vaiffeau  qui  la  contient  coule)  leak- 
age. 

COULAMMENT,adv.  (d'une  manie're  cou- 
lante,  aifee,  qui  n'a  rien  de  force)  fluently, 
readily,  freely. 

COULANT,  f.  m.  (collier  de  pierreries)  a 
necklace  of  diamonds,  or  other  precious  flones. 

Coulant,  ante,  adj.  flowing,  &c.  V. 
Couler.  Nceud  coulant,  a  flip  knot,  or  a  run- 
ning knot. 

*  Coulant  (en  parlant  du  ftyle) flowing, 
fluent,  fmooth,  that  runs  well. 

COULE'E,  ee,  adj.  run,  &c.  V.  Couler. 
Coule  a  fond,  funk. 

COULEMENT,  f.  m.  (flux  d'une  chofe  li- 
quide)  flux.    Coulement  de  fang,  bloody  flux. 

COULER,  v.  n.  (fluer,  en  parlant  des 
chofes  liquides  qui  fuivent  leur  pente)  to  flow, 
to  run,  or  glide  along.  Les  larmes  lui  coulent 
des  yeux,'  the  tears  trickle  down  from  his  eyes. 
Le  ne  lui  coule,  his  nofe  runs  or  drops.  La 
chandelle  coule,  the  candle  gutters. 

Couler  (paffer,  en  parlant  du  tems)  to  run, 
flip,  or  go  away, 

CuLER   A   FOND,    COULER     BAS  (s'enfon- 

cer,  fe  fubmerger  dans  l'eau.  En  parlant  d'un 
navire)  to  flnk, 

Cootjler  (en  parlant  d'un  vaiffeau  dont 
la  liqueur  s'enfuit)  to  run,  or  run  out,  to  leak. 

Couler  (gliffer,  s'ethapper,  en  parlant 
dc  certaines  chofes  folides)  to  flip,  or flide  a- 
way,  L'ethelle  n'avoit  par  affez  de  pie,  elle 
couia,  the  ladder  was  too  upright,  it  flipt.  La 
vigne  coule  (le  raifin  fe  perd,  s'en  va  a  rien) 
the  grapes  drop  cr  fall  off. 

Couler  (terme  de  fondeur,  fondre  pour 
jeter  en  moule)  to  melt.  Couler  le  cuivre,  to 
melt  copper.  La  cloche  a  coule  (le  metal  s'eft 
echape  par  quelque  fente  faite  au  moule)  the 
bell-metal  runs  through  the  mould. 

Couler  (terme  de  danfe,  gliffer doucement) 
to  glide.  Couler  un  pas  (le  marquer  legere- 
irient)  to  pafs  fmoothly  over  a  Jlep. 

*Couler  (en  parlant  des  ouvrages  en  profe 
&  en  vers)  to  run,  to  be  fluent,  or  to  flvtv.  *  Les 
paroles  lui  coulent  de  la  bouche  (il  parle  avec 
grande  facilite)  he  fpcaks  -very  fluently.  Une  li- 
queur qui  coule  agreablement,  a  liquor  that 
gees  down  -very  pleafantly. 

Couler  a  fond,  v.  a.  (faire  fubmerger) 
to  flnk. 

Couler,  ou  Se  Couler,  v.  r.  (gliffer,  ou 
paffer  fans  faire  bruit)  to  flip,  or  creep.  Cou- 
lez  vous  doucement  parmi  les  autres,  flip  gently 
through  the  crowd. 

Couler,  v.  a.  (paffer  une  liqueur  au  tra- 
vers  d'un  linge,  &c.)  toflrain. 

*  Couler  (faire  gliffer  adroitement)  to  flip 
cr  convey  cunningly.  II  lui  coula  quelques  louis 
d'or  dans  la  main,  he  flipt  a  few  guineas  into 
bis  hand.  *  Couler  quelque  chofe  dans  un 
difcours,  to  infinuate  fomething  in  a  dtfecurfe. 

COULEUR,  f.  f.  (qualite  qui  par  le  moyen 
de  la  lumiere  rend  les  corps  vilibles,  ou  drogue 
dont  on  fe  fert  pour  peindre,  pour  teindre,  &c.) 
tolour. 
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Oouleur  (teint)  colour  or  complexion,  £trc 
haut  en  couleur,  to  have  a  great  colour.  La 
couleur  lui  monta  au  vifage,  he  coloured,  or  the 
red  did  fly  in  his  face.  Les  pales  couleurs  (ei- 
pece  de  jauniffe)  the  green  Jicknefs. 

Couleur  (en  cartes)  the  fuit  at  cards,  as 
clubs,  hearts,  &C,  Jetter  de  la  couleur,  to  fol- 
low fuit. 

Couleurs  (la  livree  dont  on  habille  cer- 
tains domeftiques)  livery.  Porter  les  couleurs,' 
to  wear  a  livery.  Gens  qui  portent  les  cou- 
leurs, livery  frvants. 

*  Couleur  (prctexte,  apparence)  colour, 
pretence,  few.  Donnerdes  couleurs  a  une  af- 
faire, to  colour  a  bufinefs.  II  a  donne  une  cou- 
leur fpccieufe  a  fon  menfonge,  he  has  coloured 
his  lie  with  a  fpecious  fijew  of  truth. 

COULEVRE'E,  ou  Couleuvixe,  f.  f.  (forte 
de  plante)  bryony. 

COULEVRINE,  f.  f.  (piece  d'artillerie) 
fulverin,  apiece  of  ordinance. 

COULEUVRE,  i".  f.  (forte  de  fcrpent)  an 
adder.  *  j-  Avaler  des  ci  uleuvres  (fouffrir  des 
affYons)  to  fwallow  a  srud^eon.  *  II  a  bien 
avale  des  couleuvres  (il  a  bien  eu  de  la  peine, 
ou  des  traverfes)  he  has  gone  through  a  great 
deal  of  forrow,  he  has  had  many  crojps. 

COULEUVREAU,  f.  m.'  (le  petit  d'une 
couleuvre)  ayoung  adder. 

COULIS,  adj.  m.  (from  Couler.)  Ex.  Un 
vent  coulis  (vent  qui  fe  gliffe  a  travers  des 
femes  &  des  trous)  a  wind  that  comes  through  a 
hole  or  chink. 

Coulis,  f.  m.  (ce  qui  eft  coule,  filtre  par 
la  chauffe,  par  Tetamine,  &c.)  a  cu/lis. 

Coulis  (jus  de  viande)  gravy.  Coulis  de 
perdrix,  gravy  tf  partridge. 

COULISSE,  f.  f.  (longue  entaille  par  h- 
quelle  on  fait  couler  une  porte  de  bois,  un 
chaffis,  Sec.)  a  gutter,  or  groove. 

Coulisse  (piece  de  decoration  d'un  the- 
atre que  Pon  fait  avancer  Sc  reculer)  the  wing 
of  a  fcene.  Couliffe  d'arbalette,  the  chafe  or 
gutter  of  a  crofs-bow. 

Coulisse  de  gale'e  (piece  de  bois  fur 
laquelle  le  compofitcur  d'une  imprimerie  ar- 
range fes  lettres)  the flice  of  a  galley. 

COULOIR,  f.  m.  (efpece  d'ecuelle  pour 
couler  le  lait)  a flrainer,  a  colander, 

COULOIRE,  f.  f.  a  colander, 

COULPE,  f.  f.  (faute,peche.  I!  n'eft  d'u- 
fage  que  dans  les  matieres  de  religion)  fault, 
mifdeed,  tnfpafs,  Jin. 

COULURE,  f.  f.  (coulement,  en  parlant 
des  metaux  fundus)  running. 

Coulure  (la  chute  des  grains  de  la  grape 
du  raifin,  qui  fe  perdent  avec  la  fleur)  the 
dropping  or  J 'alling-off  of  grapes. 

COUP,  f.  m.  (impreiiion  que  fait  un.  corps 
fur  un  autre  en  le  frapant)  blow,  flroke,  or 
flripe,  &c.  Coup  de  pie,  a  kick.  Donner  des 
loups  de  pie,  to  kick.  *  II  n'y  a  qu'un  coup 
de  pie  jufques  la  (il  n'y  a  pas  loin)  it  is  but  a 
flep  to  that  place.  Donnez  un  coup  de  pie 
jufques  Va,  flep  tti'her.  Coup  de  poing,  cuff, 
or  fifty  cuff.  Donner  des  coups  de  poing,  to 
cuff.  Coup  d'arme  a  feu,  fhot.  Coup  de  ca- 
non, cannon-jhot.  Elle  eft  fecrette  comme  un 
coup  de  canon  (elle  divulgue  tout  cc  qu'elle  fait) 
flje  is  as  fecret  as  a  town-crier.  Coup  de  ba- 
ton, cudgelling,  baflinado.  Donner  des  coups 
de  baton,  to  cane  or  cudgel.  Coup  dedent,  bit- 
ing. II  n'en  perd  pas  un  coup  de  dent  (il  ne 
laifie  pas  que  de  manger  comme  a  l'ordinaire) 
his  grinders  wag  ne'er  the  flower.  *  "f"  Coup 
de  dent,  coup  de  bee,  coup  de  langue  (mcdi- 
fance  raillerie  piquante)  fhooting  one's  bolt,  a 
gibe,  a  wipe,  a  rub,flander.  Un  coup  de  peigne, 
combing.  Coup  de  pincenu,  a  Jlroke  of  a  pencil, 
Un  coup  de  plume,  a  dap  of  a  pen.  Un  coup 
d'ceil,  a  cafl,  a  cafl  of  the  eye,  a  view,  a  glance, 
a  profpeil.  D'un  coup  d'ceil,  at  one  view.  Un 
coup  de  fifflet,  a  whiflle,  or  whijlling.  Coup 
de  filet,  a  cuffing  of  the  net  into  the  water. 
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Coup  de  fouct,  a  lajh  or  jerk.  Un  coup  m  r- 
tcl  [ou  une  blcffure  morteile)  a  mortal  blow  or 
wound.  Un  coup  d'epee,  a  thrufl  with  a 
[word.  Dinner  un  coup  d'epee  dans  l'eau 
(faire  un  effort  inutile)  to  try  or  endeavour  in 
vain  to  beat  the  air.  Un  coup  d'ongle  (une  e- 
gratignure)  a  fcratch  with  ones  nail.  Ailom- 
mer  tie  coups,  rouer  de  coups,  to  maul,  to  beat 
in  a  cruel  manner.  Un  coup  de  mer,  billow, 
furge,  of  a  mighty  fea.  Un  coup  de  vent,  ou 
de  tempete,  a  fudden  gufl  or  ffurt  of  wind.  Un 
coup  de  tonnerre,  a  thunder-clap.  L'n  coup  de 
foudre,  a  thunder-bolt.  Un  coup  de  jarnac 
(coup  qui  accable,  qui  acheve  tout  a  felt  la 
perlonne  a  qui  on  veut  nuire,  mauvais  tour 
auquel  on  ne  s'attend  pas)  /'//  turn,finiflnr,g  bliw. 

Manner  son  coup  (au  prcpre  &  au 
figure)  to  mifs  one's  aim  in  a  prcper  and  figura- 
tive fenfe. 

Coup  (certaine  maniere  de  jouer  ou  ren- 
contre notable  qui  fe  fait  dans  le  jeu)  throw, 
caff,  hit.  Un  coup  de  des,  a  throw  or  cafl  ft 
dice.  Coup  de  bonheur,  bon  coup,  a  lucky  hit 
or  cafl.    Coup  de  malheur,  an  unlucky  hit. 

Coup  (au  jeu  de  dames  &  des  ccliecs)  a 
move  at  draughts  and  chefs, 

Don  ner  un  coup  de  corne  a  un  cue  - 
val  (le  faigner)  to  bleed  a  horfe.  Donner  un 
coup  de  cavecon  a  un  cheval,  to  check  a  horfe. 
Faire  entrer  un  clou  a  ccups  de  mart.au,  to 
drive  in  a  nail  with  a  hammer. 

Coup  de  marteau,  coup  de  cloche 
(fon  de  la  cloche  ou  de  l'horloge)  the  flriking  of 
the  click.  Etes  vous  fujet  a  un  coup  ue  mar- 
teau, hours  are  made  for  flaves. 

Coup  fourre  (terme  defcrime)  an  inter- 
changed thrufl.  Se  donner  des  coups  fourres, 
to  interchange  tkrufls,  or  to  run  one  another 
through. 

Sans  coup  fe'rir  (fans  fe  batre,  fans 
tiier  aucun  coup)  without  flriking  a  blow,  or 
without  fighting. 

Aller  aux  coups  (aller  a  l'endroit  ou 
Ton  fe  bat)  to  go  to  fight.  Se  fourrer  aux  coups, 
to  expofe  cue's  Jelf  at  random. 

*  -|-  Porter  les  coup.s  (et-re  bata) to  bt 
drubbed.  11  a  ete  le  plus  fort,  il  a  porte  les 
coups,  he  was  the  only  gainer,  heg'.t  a  drub  Ling, 

Prendre  une  place  a  coups  demain 
(ou  fans  canon)  to  take  a  town  without  cannon, 
11  y  aura  bien  des  coups  donnes,  there  will  be 
hard  fighting.  Coup  de  b'>nh?ur,  a  lucky  chance. 
Coup  de  malheur,  a  misfortune.  Coup  de  ha- 
zard, on  ce  fortune,  coup  d'avanture,  a  meer 
chance. 

*  Coup  (adlion  qui  eclate,  qui  fait  du  bruit) 
aH,  aclion,  deed,  attempt.  II  a  fait  la  un  mau- 
vais coup,  he  has  done  a  very  ill  acl,  or  acli-jii. 
C'cft  lui  qui  a  fait  le  coup,  he  has  done  the  deed.. 
UiJ  coup  u'etourdi,  a  raflh  aclion  or  attempt. 
Coup  hanli,  a  bold  flroke  or  attempt. 

*  Coup  de  tete  (ou  de  grand  jugement) 
a  great  piece  of  wifdem.    *  Coup  de  defefpoir,  a 
defperaie  attempt.     *  Coup  d'ami,  a  good  turn,  ■ 
a  friendly  turn.    *  Un  coup  du  ciel  ou  d'en- 
haut,  a  great  providence. 

*  Coup  (ou  accident)  imprevu,  an  unexpected 
accident. 

Coup  d'essai  (la  premiere  aclion  par  la 
qui  lie  on  montrc  ce  que  I  on  fait  faire) 
f.rfl  (ffay.  d  n'eft  pas  la  fon  coup  d'effai, 
this  is  not  his  firft  trick  or  prank. 

*  Coup  d'etat  (e'eft-a-dire  qui  eft  utile 
au  bien  de  Tetat)  a  piece  of  great  poiiy.  Por- 
ter coup,  to  hit  home.  II  ne  tire  coup  qui  ne 
porte,  he  hits  every  time,  he  fljo'.ts  true.  *  La 
plus  petite  tolerance  porte  coup  (ou  eft  de  con- 
fluence) the  leaf)  toleration  is  of  confequence. 

*  Faire  un  coup  de  sa  main  (dero- 
ber)  to  fleal  or  filch.  *  C'eft  un  coup  de  ta  main 
(e'eft  toi  qui  as  fait  cela)  \tis  thy  own  handf 
work.  *  Se  hater  de  faire  fon  coup,  to  hefien 
the  execution  of  one ' s  difign. 

Faire  un  coup  dz  grille  (en  termes 

de 
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<5e  jeu  de  paume)  to  Jlrike  the  ball  into  the  ba- 
Kard.  P.  Faire  d'une  pierre  deux  coups  (ve- 
nir  a  bout  de  deux  chofcs  par  un  feul  moycn) 
V.  To  kill  two  birds  with  one  pone. 

Coup  (edit,  bruit,  decharge  des  armes  a 
fen)  noife,  report,  discharge  of  Jire-arms. 

Coup,  f.  m.  lBus,  chcz  les  Latins,  fe  dit 
iiuiii  de  la  vit  ration  de  la  voix  fjr  certaines 
fyllables  rapides,  com  me  frdppcr,  tapper,  lan- 
cer, &c. 

Tirkr  a  coup  perdu  (Tans  vifer  a  au- 
cun  but  certain)  to  JLoot  at  random.  Celt  un 
coup  perdu,  that's  nothing.  Cell  un  grand 
coup,  ''tis  a  great  matter.  *  Les  plus  grands 
coups  font  rues  (les  plus  grands  efforts  font 
faits)  the  Jlorm  is  pretty  ivell  over,  the  ivorfi  is 

*  f  Avoir  un  coup  de  hache  (etre  un 
peu  fou)  to  be  a  little  crack-brained. 

Coup  (fois)  time,  touch,  bout.  Un  coup, 
tne  time,  once.  Deux  coups,  twice.  Trois  coups, 
three  times,  thrice.  Je  lui  pardonne  pour  le 
coup,  I  forgive  him  this  time;  Buvons  un  coup 
enfeinbie,  let  us  drink  a  glafs  together.  Buvez 
encore  un  coup,  drink  once  more,  drink  another 
glafs,  mend  your  draught.  II  m'a  gagne  vingt 
cuinees  d'un  feul  coup,  he  won  twenty  guineas 
from  me  at  one  touch.  Ne  gagntrui-je  pas  un 
coup  ?  Shall  I  not  win  fo  much  as  one  s'  Shall  I 
be  always  beaten  ? 

A  ce  coup,  ou  pour  le  coup,  adv. 
(maintenant  pour  cette  fois-ci)  row,  at  this 
time.  Pour  le  coup  vous  ne  m'echaperez  pas, 
kow  you  pall  not  give  me  the  flip. 

Tout  a  coup,  adv.  (foudainement)  all  of 
a  fudden,  fuddenly- 

Tout  d'un  coup,  adv.  (foudainement,  tout 
a  coup)  fuddenly,  all  of  a  fudden. 

Tout  d'un  coup  (tout  en  une  fois)  at  once, 
all  at  once,  at  one  dafij  or  bout.  Du  premier 
coup  (d'abord)  presently,  at  thefirjl. 

A  tous  coups,  adv.  (a  tout  propos,  fou- 
vent)  at  every  turn,  ever  and  anon. 

A? res  coup,  adv.  (ou  trop  tard)  too  late. 

Coup    sur   coup,  adv.  (immediatement, 
l'ul)  apres  l'autre)  one  after  another. 

'A  coup  sur,  adv.  (certainement)  certain- 
ly. Vous  le  trouverez  a  coup  lur,  you'll  cer- 
tainly meet  with  him. 

COUPABLE,  adj.  (qui  a  commis  quelque 
f'aute  ou  quelque  crime)  guilty,  faulty,  culpa- 
ble, in  fault. 

COUPE,  f.  f.  (taffe)  a  cup. 

Coupe,  f.  f.  (action  de  couper)  cutting. 
Coupe  du  bois,  the  cutting  down  or  felling  of 
trees.  La  coupe  d'un  bois  taillis  fe  fait  de 
neuf  ans  en  neuf  ans,  copice-wo'jd  is  felled  eve- 
ry ninth  year.  II  y  a  tant  d'arpens  a  la  coups  de 
cette  annee,  Jo  many  acres  are  to  be  felled  this 
year. 

Coupe  (l'interieur  d'une  maifon,  d'un  tem- 
ple, d'un  edifice)  the  infide  of  a  building.  Tail- 
leur  qui  a  la  coupe  bonne,  a  tailor  that  has  a 
good  hand  at  cutting  out. 

Coupe  (au  jeu  des  cartes)  cut.  II  a  la 
coupe  heureufe,  he  has  a  lucky  hand  at  cutting. 
Je  ne  veux  pas  etre  fous  fa  coupe,  I  don't  cbufe 
to  fit  after  him  at  play. 

*  +   Se    TROUVER    SOUS    LA   COUPE  DE 

<^uelqJun  (etre  fous  fa  dependance,  expofe 
aux  eft'ets  de  fon  reflentiment)  to  be  under  the  laflj 
of  one,  to  be  in  his  clutches.  S'il  tombe  jamais 
Jous  ma  coupe,  if  ever  he  comes  or  falls  into 
rny  clutches,  if  ever  I  have  him  in  my  power. 

Coupe,  ce,  adj.  cut,  &c.  according  to  the 
verb  couper. 

*  Style  coupe'  (Jont  les  periodes  font 
courtes  &  peu  liees)  a  broken,  looje fiy/e. 

Coupe'  (cn  termes  de  blafon)  couped. 
Coupe',  f.  m.   (pas  de  danle)  a  coupee  in 
dancing. 

COUPE  AU,  f.  m.  (fommct,  cime  d'une 
montagne)  the  top,  or  top  of  a  hill. 

f  COUPE-CU,  f.  m.  (terme  de  joueurs) 


Jouer  un  coupe-cu,  ou  une  partie  fans  donncr 
revanche,  to  play  a  jet  or  game  without  revenge. 

COUPE-GORGE,  f.  m.  (lieu  ou  il  eft 
dangereux  de  paffer,  a  caufe  des  voleurs,  &  en 
general,  lieu  ou  il  fe  eommet  quelque  injuftice 
ou  quelque  fripponnerie)  a  cut-throat,  a  dan- 
gerous place. 

CO UPE-J ARRET,  f.  m.  (brigand,  affaflin) 
a  villain,  a  ruffian,  a  cut-throat,  an  affaffin. 

COUPELLE,  f.  f.  (vafe  dont  fe  fervent  les 
orfevrcs)  coppel.  Argent  de  coupelle,  fine  fi- 
ver. *  Mettre  a  la  coupelle  (mettre  a  une 
rigoureufe  epreuve)  to  put  to  the  teft  or  trial. 

*  Paffer  a  la  coupelle  (ou  par  un  examen  fe- 
vere)  to  ftand  the  tefl. 

COUPLLLER,  v.  a.  (faire  paffer  de  l'or  ou 
de  l'argent  par  la  coupelle)  to  try  or  ofj'ay  gold 
or  Jilvcr  by  the  coppel. 

COUl'ER,  v.  a.  (trancher,  divifer  un  corps 
continu  avec  quelque  cbcfe  de  tran^hant)  to 
cut,  to  cut  off,  to  cut  out,  to  cut  down,  to  carve, 
to  fell.  Couper  en  pieces  ou  en  morceaux,  to 
cut  in  pieces.  Couper  du  pain,  to  cut  bread. 
Couper  de  la  viande,  to  cut  or  carve  meat.  Cou- 
per des  arbres,  une  foret,  to  fell  or  cut  down 
trees  or  a  foreji.  Couper  un  manteau,  un  ha- 
bit (les  tailkr  fuivant  les  regies  de  l'art)  to  cut 
out  a  cloak,  or  a  fuit.  Couper  le  lie  a  quelqu'un, 
to  cut  one's  nofe  off.  Couper  les  cartes  (en  termes 
de  jeu)  to  cut  the  cards.  Couper  une  bourfe,  to 
cut  a  puifc.  Couper  la  gorge  a  quelqu'un  (le 
tuer,  le  mafl'acrer)  to  cut  one's  throat,  to  but- 
cher, or  kill  him.  *  Couper  la  gorge  a  quel- 
qu'un (faire  quelque  chofe  qui  le  perde  qui  le 
ruine)  to  break  one's  neck,  to  ruin  or  undo  him. 
V.  Gorge.  Couper  les  bles  (moilfonner)  to 
cut  down  corn,  to  reap.  II  fait  un  vent  qui 
coupe,  ou  qui  coupe  le  vifage,  there's  a  wind 
that  cuts  one's  face,  or  there's  a  cutting  wind. 

Couper  (divifer)  to  divide.  Une  chaine  de 
montagnes  coupe  (ou  divife)  toute  cette  pro- 
vince, a  chain  or  ridge  of  mountains  divides  that 
province  from  one  end  to  the  other. 

Couper  c h  e m  i  n  av  qu  e  l q^u1  u n  (fe  met- 
tre fur  fon  chemin  pour  l'empecher  de  paffer) 
to  fop  one's  way.  *  Couper  chemin  a  un  mal 
(en  arreter  le  cours)  to  flop  an  evil,  to  put  a  fop 
to  it. 

*  Couper  les  vivres  a  une  arme'e 
(boucher  les  avenues  peur  empecher  qu'on  ne 
lui  porte  des  vivres)  to  cut  off  an  army's  pro- 
vifions. 

*  Couper  la  parole  a  q_uelq_u'un 
(l'interrompre)  to  interrupt  one    that  (peaks. 

*  Couper  la  parole  a  quelqu'un  (lui  impofer 
filence)  to  cut  one  fhort,  to  filence  him. 

Couper  une  jument,  to  Jpay  a  mare. 

*  Couper  court  (abreger  un  dileours)  to 
cut  fioort,  to  be  fhort.  Pour  couper  court,  to  be 
fijort,  in  fijort, 

Se  Couper,  v.  r.  (s'entamer  la  chair  avec 
quelque  inftrument    qui   coupe)  to  cut  one's 

Se  Couper  (s'entretailler,  en  parlant  des 
chevaux)  to  cut,  to  hit  one  leg  with  the  other. 

Se  Couper  (fe  contredire,  fe  dementir 
dans  fes  difcours)  to  contradiEl  one's  felf,  to 
falter. 

Se  Couper  (fe  croifer,  fe  traverfer)  to  crofs 
one  another.  Deux  lignes,  deux  chemins  qui  fe 
coupent,  two  lines,  two  roads  that  crofs. 

Se  Couper  (fe  gater  paries  plis)  to  cut,  to 
fret,  to  wear  out. 

COUPERET,  f.  m.  (couteau  de  boucherie) 
cleaver,  a  butcher's  cleaving  knife. 

COUPEROSE,  f.  f.  (ou  vitriol,  forte  de 
mineral)  copperas  or  vitriol,  a  mineral. 

Couperose',  ee,  adj.  (gate  de  burgeons  & 
de  rongeurs)  ruddy,  red,  or  full  of  red  pimples. 
Vifage  couperofe,  a  ruddy  complexion,  a  red 
face,  a  face  full  of  red  pimples. 

COUPE-TfTE  (jeu  dVnfans)  leap-frog. 
COUPEUR,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  t.  (from 
couper )  a  cutter,  a  gatherer.    Coupcur  (qui 


joue  au  lanfquenet)  one  whoplays  at  lanfquenet. 
Un  coupeur  de  bourfe,  a  cut-purfe.  Cjupeur 
de  raiflDS,  one  that  cuts  or  gather  grapes. 

COUPLE,  f.  f.  (deux  chofes  de  meme  cfpece 
qu'on  met  enfemble)  couple.  Une  couple  de 
bceufs,  a  yoke  of  oxen.  Une  couple  de  lievrcs, 
a  brace  of  hates. 

Couple  (lien  pour  coupler  deux  chiens  en- 
femble) a  couple,  to  couple  dogs  withal/. 

Couple,  f.  m.  (deux  perfonnes  unies  en- 
femble par  amour,  ou  par  mariage)  a  couple. 
Un  heurcux  couple  d'amans,  a  happy  couple  of 
hvers.  Ainfi  quand  il  s'agit  de  deux  epoux, 
de  deux  pafteurs,  de  deux  confuls,  couple 
devient  mafculin,  &  il  faut  dire,  e'eft  un  beau 
couple  ;  e'eft  un  couple  bien  allbrti. 

Couple',  ee,  adj.  coupled. 

COUPLER,  v.  a.  (auacher  des  chiens  avec 
une  couple)  to  couple. 

COUPLET,  f.  m.  (certain  nombre  de  vers) 
a  faff.  Couplet  de  chanfon,  a  faff  of  a 
fong. 

Couplets  satyriq_ues  (ou  leulement  des 
couplets)  a  lampoon. 

COUPOIR,  f.  m.  (inflrument  de  fer  dou- 
ble, dont  on  fe  fert  pour  couper  en  rond  les 
pieces  de  monnoies)  a  cutter. 

COUPOLE,  f.  f.  (dome)  a  cupola. 

COUPON  (petite  piece  de  toile  ou  d'etoffe) 
a  remnant,  fared,  or  (mall  piece  of  cloth,  or 
fluff. 

Coupon  (portion  de  la  dividende  ou  de  la 
repartition  d'une  action)  a  certain  portion  of  a 
dividend  in  the  public  funds. 

COUPURE,  f.  f.  (feparation  faitc  dans 
un  corps  par  quelque  chofe  de  tranchant)  a  cut. 

C  o  u  p  u  r  e  (retranchement,  derriere  une 
bieche)  a  cut  or  intrenchment  behind  a  breach. 

COUR,  f.  f.  (partie  d'une  maifon  qui  eft  a 
decouvett)  a  court  or  yard  in  a  houfe. 

Cour  (d'une  maiion  privee) yard. 

Basse-cour  (d'une  maifon  de  campagne) 
yard,  or  poultry-yard.  *  -f-  Nouvelles  de  la 
baffe-cour,  Grubffrect  news. 

Cour  (fiege  de  juftice  ou  Ton  plaide)  a  court, 
wherein  judges  fit  and  hear  caufes.  Mettre  hors 
de  cour,  ou  hors  de  cour  &  de  proces  (renvoyer 
les  parties,  on  une  des  parties  comme  n'y  ayant 
pas  fujet  de  plaider)  to  reject  the  indiclment. 

Cour  (la  maiion,  les  ofHciers,  les  grands 
feigneurs  &  la  juftice  ordinaire  d'un  prince)  a 
prince's  court.  Un  homme  de  cour  (un  cour- 
tifan)  a  courtier.  Un  ordre  de  la  cour  (e'eft- 
a-dire  du  prince  ou  de  fon  confeil)  an  order 
from  the  court.  Avoir  bouche  a  cour  chez  le 
roi,  to  eat  at  court.  Effronte  comme  un  page 
de  cour,  as  impudent  as  a  court  page,  -f  C'cft 
la  courdu  roi  peteau  (e'eft  un  lieu  ou  chacun 
veut  commander,  &  ou  il  n'y  a  que  de  la  con- 
fufion) ;.'  is  a  Dover  court.  £tre  bien  en  cour, 
ou  a  la  cour,  to  be  great  at  court. 

*  Faire  sa  cour  a  q.uelc^u'un  (lui 
rendre  des  refpects  &  des  affiduhes)  to  make 
one's  court  to  one,  to  pay  one's  attendance  to  him, 
to  wait  on  him.  *  Faire  la  cour  aux  belles,  to 
court  the  ladies. 

*  f  Avoir,  ou  tenir  cour  ple'niere 
(avoir  grande  affemblce)  to  have  great  company. 
Vous  tenez  aujourdhui  cour  pleniere,  you  havt 
a  rout  to  day. 

*  Eau  be'nite  de  cour  (vaines  pro- 
mefles,  carcfles  trompeufes)  court  holy-water, 
fair,  empty  words. 

COURAGE,  f.  m.  (coeur,  bravoure,  har- 
dieffe,  fermete  dans  le  danger)  courage,  heart, 
valour,  fioutnefs,  conftancy,  rej'olution,  bo/dnefs, 
daringnefs,  jpiiit.  Mais  il  perdit  tout  fon  cou- 
rage (il  ne  lint  pas  fa  resolution)  but  he  did  not 
keep  his  rej'olution.  Prendre  courage,  to  cheer 
up,  to  pluck  up  a  good  heart.  Manquer  de  cou- 
rage, to  be  faint-hearted,  or  dij\ou raged.  Don- 
ncr du  courage  a  quelqu'un  (l'animer,  l'en- 
cour.iger)  to  encourage  one. 

Ccu sage  (dans  les  animaux)  courage,  me'.tli. 

Courage 


c  o  u 
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Courage  (affection)  heart,  affeEiion.  II 
n'a  pas  fait  eela  de  bon  courage,  be  has  not 
done  it  ivitb  a  good  heart. 

Courage  (paflion,  fentiment,  mouvement) 
paff;on,mind,  heart.  II  n'a  fu  vaincre  fon  cou- 
rage, he  could  not  conquer  his  paflion.  Si  j'en 
croyois  mon  courage,  fljould  I  gratify  my  paf- 
finn. 

Courage  (durete  de  cceur)  heart.  Aurois- 
tu  bien  le  courage  d'abandonner  tes  enfans  ? 
Could  you  find  in  your  heart  to  forfake  your  chil- 
dren f 

Grandeur  de  courage  (magnanimite) 
magnanimity,  ^reatnefs  of  foul  or  fpirit. 

COURAGEUSEMENT,  adv.  (avec  cou- 
rage, ou  hardieffe)  couragecujly,  ftoutly,  vali- 
antly, refolutely,  boldly,  fiercely.  S'oppofer  cou- 
rageufement  aux  ennemis,  to  make  a  Jlout  refifi- 
ance  againft  the  enemy. 

COURAGEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  du  cou- 
rage Si  de  la  hardiefle)  courageous,  float,  vali- 
ant, brave,  refolute,  bold,   dar'ng,  fierce. 

COURAMMENT,  adv.  (a  la  hate)  haflily, 
in  a  hurry.  On  ne  fait  pas  bien  les  chofes, 
quand  on  les  fait  couramment,  things  are  ne- 
wer done  well,  when  they  are  done  in  a  hurry. 

Couramment  (fans  hefiter)  currently , flu- 
ently, readily.  Lire  couramment,  to  read  cur- 
rtntly.    Parler  couramment,  to  fpeak  fluently. 

COURANT,  ante,  adj.  (qui  court)  running. 
Eau  courante,  running  water.  L'annee  cou- 
rante,  the prefent year.  Mois  courant,  thepre- 
fent  month.  Monnoie  courante,  current  coin, 
or  money.  Une  maladie  courante,  a  prevail- 
ing diflemper.  Toife  Courante,  aune  courante 
en  oppofition  a  la  toife  vu  l'auncq  uarree  :  la 
mefure  de  quelque  chofe  que  ce  (bit  prife  en 
longueur  fans  avoir  eglrd  a  la  hauteur)  the  mea- 
fure  of  any  thing  by  the  toije  or  ell  in  length  with- 
out any  regard  to  its  breadth  or  height.  Un 
chien  courant,  a  beagle,  or  a  hound.  Le  prix 
courant,  the  current  price,  the  price  of  the 
market. 

En  courant,  adv.  (a  la  hate)  curforily, 
in  hafle. 

Tout  courant,  adv.  (fins  hefiter,  fans 
peine,  couramment)  readily,  eafily,  fluently. 

Cov rant,  f.  m.  (fil  de  l'eau)  current, 
fiream,  Un  courant  d'eau  (un  canal  on  ruif- 
feau  qui  court)  a  running  water,  a  watcr-flream, 
a  rivulet. 

*  Le  courant  (le  train  ordinaire)  the 
ufual  rate.  *  Le  courant  des  affaires,  the 
courfe  of  affairs.  *  Dans  le  courant  de  cette 
difpute,  during  the  courfe,  or  run  of  this  dif- 
pute.  *  Le  courant  du  monde,  the  way  or 
courfe  of  the  world.  *  Le  courant  du  marche, 
the  market  pi  ice. 

Le  courant  de  la  mebie  d'un  Mou- 
lin (la  meule  d'enhaut)  the  runner,  the  upper 
will-flone. 

Le  Courant  (le  mois  qui  court)  the  cur- 
rent month,  the  inflant.  La  lettre  eft  du  dix  du 
courant,  the  letter  is  dated  the  tenth  inflant. 

Le  courant,  en  parlant  de rentes 
(le  terme  courant)  the  prefent  quarter  or  year. 
Je  vous  remets  les  arrerages  fans  prejudice  du 
courant,  I  forgive  you  the  arrears  exclufive  of 
the  prefent  quarter. 

COURANTE,  f.  f.  (forte  de  dance)  courant 
or  couranto,  a  fort  of  dance. 

*  \  Courante  (flux  de  ventre)  the  tho- 
rough-go-nimble, a  loofenefs. 

COURBATU,  ue,  adj.  (il  fe  dit  d'un  che- 
val  qui  a  les  jambes  roides  pour  avoir  trop  tra- 
vaille.  II  fedit  aufli  en  parlant  des  hommes, 
pour  fignifier  une  laflitude  douloureufe)  foun- 
dered. 

COURBATURE,  f.  f.  (maladie  du  cheval 

courbatu)  the foundring  of  a  horfe. 

COURBE,  adj.  (qui  eft  comme  une  arc) 
crooked,  curved,  bent.  Ligne  courbe,  a  crooked 
line,  a  curve. 

Courbe,  f.  f.  (piece  de  bois  qui  fert  aux 
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ouvrages  de  charpenteric)  a  crook,  a  crooked 
piece  of  timber.  Courbes  [ou  cotes  de  navire) 
the  ribs  of  a  Jhip,  the  futtocks. 

Courbe  (enflure  qui  vient  aux  jambes  des 
chevaux)  curb,  a  difeafe  in  a  horfe' s  legs. 

Couree',  ee,  adj.  bent,  crooked,  (Sc.  De- 
venir  tout  courbe,  to  grow  quite  crooked. 

COURBEMENT,  Cm.  (Paction  de  cour- 
ber)  bending. 

COURBER,  v.  a.  (rendre  courbe)  to  bend,or 
bow.  to  make  crooked. 

Courber,  v.  n.  Se  Courber,  v.  r.  to  bend, 
to  bow,  to  flcop. 

COURUETTE,  f.  f.  (certain  manege  que 
Ton  apprend  a  un  cheval)  curvet,  the  curvet- 
ting of  a  horfe.  *  -f  Faire  des  courbettes 
(fe  dit  en  riant  des  reverences  profondes  d  un 
flatteur)  to  creep  and  cringe. 

%  CGURBETTER,  v.  n.  (faire  des  cour- 
bettes) to  curvet. 

COURBURE,  f.  f.  (inflexion,  etat  d'une 
chofe  courbee)  crcokednefs,  bent,  or  bending. 

CCURCAILLET,  f.  in.  (apeau  a  cailks)  a 
quail-pipe. 

COURE'E,  f.  f.  Couret,  ou  Couroi,  f.  m. 
(terme  de  marine,  compofition  de  fuif,  de  fou- 
fre,  de  refine,  &  de  verre  pile,  dont  on  frotie 
les  vaiffeaux)  graving,  a  mixture  of  tallow,  br'tm- 
flone,  rofln,  and  glaft-powder,  ufed  to  preferve 
a  Jhip.  Donner  la  courree  a  un  batiment  (le 
fuiver)  to  new  grave  a  Jhip.  ' 

COUREUR,  f.  m.  (qui  court,  qui  eft  leger 
a  la  courfe)  a  runner. 

Couriur  (domeftique  qui  court  a  pie,  & 
dont  on  fe  fert  pour  faire  des  me(lages)  a  run- 
ning footman. 

Coureur  (celui  qui  va  Sc  vient,  un  rodeur) 
a  rambler. 

Coureur  (petit  garcon  libertin)  an  idle 
boy. 

Coureur  (ou  ecumeur)  de  mer,  a  fea-ro- 
ver,  a  pirate. 

*  Coureur  (amant  volage  &  libertin,  qui 
va  de  belle  en  belle,  un  ineonftant)  a  rover, 
an  incorftant  lover.  Une  femme  demerite  veut 
de  l'attache,  &  ne  fauroit  aimer  un  coureur,  a 
woman  of  merit  expeBs  ccnftaiicy,  and  cannot  love 
a  rover 

Coureurs  (cavaliers  detaches  du  grcs  de 
l'armce)  fcouts. 

Coureur  (cheval  de  felle  qui  eft  decharge 
de  taille)  runner,  courfer,  racer. 

Coureur  ue  vin  (officier  de  la  maifon  du 
roi,  qui  a  foin  de  porter  a  la  chalfe  &  ailleurs 
dequoi  faire  collation)  an  cjpeer  that  carries 
provificr.s  with  bhh  for  the  king  when  he  rides 
abroad,  but  especially  when  he  rides  a  hunting. 

COUREUSE,  f.  f.  (femme  qui  va  &  vient, 
&  qui  n'eft  gusrechez  elle)  a  gadder,  a  gad- 
ding houfewifc,  a  grumbling  or  g'fflpping  wo- 
man. 

Coureuse  (femme  proftituec)  a  proftitute, 
a  whore,  a  commit:  crack,  a  fit  cet-walker. 

COURGE,  f.  f.  (plante  rampante  qui  eft 
de  la  nature  des  citrouilles)  a  gourd. 

COURIER,  ou  Courrier,  f.  m.  (celui  qui 
court  la  pofte  pour  porter  les  lettrcs  &  les  de- 
peches)  a  courier,  an  exprefs.  Courier  de  cabi- 
net, a  ft  ate  mejjinger. 

COURIR,  ou  Courre,  v.  n.  (aller  de  vitefle 
&  avec  impetuofite)  to  run,  to  go  apace.  Cou- 
rir  a  bride  abatue,  to  ride  full  gallop  or  full 
fpeed.  *  Courir  a  une  charge  (etre  dans  le 
chemin  d'y  parvenir)  to  be  in  a  fair  way  of  get- 
ting an  office.  *  Courir  aprcs  quelque  chofe 
(la  rechercher  avec  ardeur)  to  run  after  a  thing, 
ambitioufiy  to  feek  after  it,  to  court  it. 

Courir  (aller  ca  &  la,  &  fans  s'arreter 
long-terns  dans  un  endroit)  to  run  up  and  down, 
to  ramble  about,  to  gad  up  and  down,  to  rove. 

*  Courir  (coulcr,  en  parlant  des  chofes 
liquides)  to  run,  flow,  or  flream. 

Courir  (en  parlant  du  terns)  to  run,  flip, 
go,  or  pafs  away. 


*  Courir  (en  parlant  d'un  certain  term« 
au  bout  duquel  fe  doit  payer  ou  effeciuer  quel- 
que chofe)  to  go  on,  to  run  on.  Les  intercts 
courcnt  toujours,  the  interefl  runs  on.  *  Faire 
courir  un  bruit,  to  be  the  author  of  a  report,  to 
fpread  a  report  or  news.  C  eft  une  nouvelle 
qui  cou:t  les  rues,  that  news  is  thread-bare. 

*  La  nouvelle  ou  le  bruit  court,  qu'il  eft  mort, 
it  is  fa  id,  it  is  given  out  or  reported,  there's  a 
talk  or  a  report  that  he  is  dead.  *  Courre  ou 
courir  fur  le  marche  de  quelqu'un  (tacher  d'em- 
p.rter  ce  qu'il  marchande)  to  go  to  take  a  bar- 
gain out  of  one's  hands.  *  Courir  fur  le  marche 
ou  fur  les  brifees  de  quelqu'un  (vouloir  empor- 
ter  ce  a  quoi  il  a  pretend u  le  premier)  to  inter- 
fere with  one. 

*  Co  u  R  i  r  (etre  en  vogue)  to  be  in  vogue  or 
in  fajhion,  to  be  current.  C'eft  la  couleur  qui 
court,  this  is  the  colour  in  fajhion.  La  moot; 
qui  court,  the  general  fajhion,  or  the  fajhion  in 
veguc.  La  monno;e  qui  court,  money  that  goes, 
current  money.     Au  tems  qui  court,  as  times  go. 

*  Maladie  qui  court,  a  rife  difeafe.  II  court 
beaucoup  de  pctites  veroles,  the  fmall  pox  is 
very  rife.  Les  fantes  couroient  a  la  ronele,  the 
healths  went  about. 

Faire  courir  les  voix  (demander  les 
avis  a  ceux  qui  compofent  une  affemblee)  to 
put  the  qucflion  to  the  vote.  *  Vous  verrez  bien- 
tot  c  urr  riieux  chanfons  de  fa  fajon,  you  will 
foon fee  abroad  two'fongs  of  his  making. 

Faire  courir  (publier)  un  manifefte,  to 
publijh  a  mar.ifefto.  Les  manifeftes  qu'on  fait 
courir,  the  manifeflos  that  are  abroad. 

Courir  ou  Cour.e,  v.  a.  (pourfuivre  a  def. 
fein  d'attraper)  to  purfue,  to  hunt,  or  courfe. 
Courir  quelqu'un  pour  le  prendre,  to  purfue  one 
in  order  to  catch  him.  Courir  un  cert,  to  hunt 
or  chafe  a  flag.  On  l'a  couru  par  tou.e  la  viiie, 
they  have  hunted  him  all  the  town  over.  *  Cou- 
rir une  charge,  to  hunt  after  a  place.  *  Cou- 
rir un  benefice,  to  fue  for  a  benefice. 

Courre  un  cheval  (le  faire  courir  a 
toute  bride  etant  monte  defl'us)  to  gallop  or  u 
run  a  horfe. 

Cour.r  fortune  (courir  rifque)  to  run 
the  hazard.  *  Courir  une  belle  fortune  (etre 
en  pafle  de  parvenir  a  quelque  chofe  de  grand) 
to  be  in  a  fair  way  of  preferment. 

Courir  le  plat  pays  (le  ravager,  le 
pilier)  to  fpoil,  wafle,  harrafs,  and  ravage  a 
country,  to  pillage  and  ravage  a  country,  to  pil- 
lage and  plunder,  to  infefl  the  country,  to  make 
inroads  into  it.  Courir  les  mers,  cu  la  mer,  to 
rove  on,  or  up  and  down  the  J'ea,  to  infefl  the 
feas. 

COURJR  LE    PAYS,   COUSIR    LE  MONDE 

(voyager)  to  go  up  and  down  the  world,  to  tra.- 
vel  about.  Courir  le-  bal,  to  go  from  one  ball  to 
another.  *  Courir  les  ruelks  (aller  de  vifite; 
en  vifite  chez  les  dames)  to  pay  frequent  vifits 
to  ladies.  Courre  ou  courir  la  bague,  to  run  the 
ring,  or  at  the  ring.  *  £tre  fou  a  courir  les 
rues,  cu  a  courre  les  champs  (etre  tout-a-fait 
fou  ou  extravagant)  to  be  mad,  or  flark  flaring 
mad,  to  be  out  of  one's  wits.  +  Courir  la  pre- 
tentaine,  to  gad  up  and  down.  *  Courre  ou 
courir  le  guiiledou  (aller  en  debauche)  to  haunt 
bawdy-houfes,  to  go  a  whore-hunting.  *  Cou- 
rir les  tables  (en  parlant  des  parafius)  to  go-a 
fpwging,  to  be  a  fmell-feafl,  or  a  trenchei  -jly , 
Nous  courumes  diverfes  bordees  (terme  de  ma- 
rine) we  tacked  about  feveral  times. 

Courre  sus,  courir  sus  (fe  jetter  fur 
quelqu'un  pour  le  maltraiter)  to  fall  upon  one. 

COURLIS,  f.  m.  (forte  d'oileau  de  riviere) 
a  curlieu. 

COUROIE,  ou  Courroie,  f.  f.  (bande  de 
cuir)  aflrap,  leather  firing,  latchet.  *  -f-  Faire 
du  cuir  d'autrui  large  couroie  (fo  divertir  aus 
depens  d'autrui,  ou  etre  liberal  a  fes  der  ens)  to 
be  free  of  another  man' s  purfe. 

COURONNE,  f.  f.  (ornement  de  la  tete 
des  nrincec  jouvtra  ns)  a  crown,  a  diadem.  Ccu- 
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vonne  ducale,  couronne  de  comte,  couronne 
de  marquis,  a  duke's,  earl's,  or  marquis's  co- 
ronet. 

*  Couronne  (fouverainete)  a  crown,  fovc- 
reignty. 

*  Couronne  (etat,  royaume)  crown,  hirg- 
d:m,  monarchy. 

*  Cou  ron  n  e  (tour  dc  branches  ou  de  fleurs) 
a  crczvn,  or  garland,  a  wreath. 

Couronne  (tonfure  clericale)  a  pricf's 
paver,  crown. 

Couronne  (la  partie  qui  eft  immed.iate- 
meiu  au  defl'us  du  Tabot  du  cheval)  an  borfe's 
comet. 

Ouvrage  a  couronne  (ouvrage  couron- 
ne piece  de  fortification)  a  crowned  Work  in  for- 
tification. 

Enter  en  couronne  (terms  de  jardi- 
nier)  to  graft  ietwecn  the  bark  and  the  tire. 
Couronne',  adj.  (from  couronncr)  crowned. 

*  Couronne' (environne)  encompaf'ed,  in- 
vhoned. 

Couronne'  (recompenfc)  crowned,  reward- 
ed. Arbre  couronne,  a  tree  gi  own  up  to  its  full 
height.  Ouvrage  couronne  cu  a  couronne  (terme 
de  iortification)  crown  work.' 

COURONNEMENT,  f.  m.  (cer£monie 
pour  couronner  its  fouvcrains)  crowning  or  co- 
ronation. 

*  Cou  ron  n  e  m  e  n  t  ( accompli  ffement)  per- 
fecting, or  perfection,  accomplipment. 

Couronnement  (en  architecture)  crown- 
ing, top,  or  coping  in  building. 

Couronnement  (ouvrage  couronne,  ou  a 
couronne  termes  de  fortification,  pour  dire  des 
dehors  avanccs,  ou  deux  ouvrages  joints  en- 
feinbleau  dcla  de  la  pointe  du  baftion)  crown- 
work. 

COURONNER,   v.  a.  (mettre  une  cou- 
ronne fur  la  tete)  to  crown. 

*  Couronner  (recompenfer)  to  crown  or 
reward. 

*  Couronner  (achever,  mettre  la  der- 
niere  perfection)  *  to  crown,  to  make  perfect,  to 
Jinifh. 

COURONNURE,  f.  f.  (fept  ou  huit  me- 
nus cors  au  lbmmet  de  la  tete  du  cerf  ranges  en 
guife  de  couronne)  Jmall  branching  horns  in  the 
crown  on  a  ftag's  Lead. 

COUROUCE',   ec,  adj.  (irrite)  provoked,  ' 
angred,  angry,  raging.    Mer  couroucee,  an  an- 
gry or  raging fea. 

COUROUCER,  v.  a.  (mettre  en  couroux, 
irriter)  to  anger,  to  provoke  to  anger. 

Se  Couroucer,  v.  r.  (fe  mettre  en  co- 
lere;  to  be  angry,  to  f.y  into  a  paffton.  *  Se 
couroucer  (en  parlant  ue  la  mer)  to  be  angry  or 
raging. 

COUROUX,  f.  m.  (colere)  anger,  warmth, 
pafjlon.  *  La  couroux  de  la  mer,  the  raging  of 
the  fca. 

<-OUP<.RIER,  V.  Courier. 

COURROIE,  V.  Couroie. 

COURS,  f.  m.  (from  courir,  flux,  mouve- 
meut  de  quclque  chole  liquide,  particuliere- 
lnent  de  l'eau  des  rivieres)  courfe,  running, 
Jiream,  current.  Le  cours  du  Rhin,  de  la  Ta- 
mife,  du  Danube,  the  courfe  of  the  Rhine,  the 
"Thames,  the  Danube. 

Le  Cours  (le  mouvement)  des  aflres,  the 
cnurje  of  the  flars. 

*  Cours  (efpace  de  terns)  courfe,  term,  or 
fpace  of  time.  Le  cours  de  la  vie,  the  fpace  of  life. 

*  Le  Cours  (le  train)  dune  affaire,  the 
courfe  of  a  bufnefs, 

*  Cours  (progrcs)  courfe,  progrefs,  current, 
ftreum.  Guillaume  III.  arreta  le  cours  des 
victoircs  dc  la  France,  William  111.  flopped  the 
courfe  of  the  French  victories.  Le  cours  du 
vice,  the  courfe  of  vice,  Couper  cours  a  qucl- 
que nial,  to  Jl-jp  the  courfe  of  an  evil,  to  put  a 

fop  to  it. 

Fa  ir  e  le  cours,  en  termes  de  mer  (croi- 
fcr)  to  cruife.    Vaili'eaux  amies  en  cours,  fl/ips 
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armed  for  cruifng,  cruifers.  Le  cours  d'un 
vailleau,  the  courfe  of  a  ft/ip,  Un  voyage  de 
long  cours  (un  long  voyage  fur  mer)  a  long 

voyage. 

*  Cours  (etude,  &  le  livre  qui  traite,  dc 

toutes  les  parties  d'une  fcience)  the  ftudy  of  all 
the  parts  of  any  fcience,  or  the  Look  which  con- 
tains a  cempleat  fyflem  of  any  fcience.  Faire  fon 
couis  dc  philolophie,  to  ftudy  philofophy.  A- 
chetcr  un  cours  de  philofuphie,  to  buy  a  whole 
body  of  philofophy. 

Cours  (lieu  agreable  aux  portes  de  Paris  ou 
Ton  fe  promene  en  carroffe)  a  place  without  the 
gates  of  Paris  where  perfons  of  quality  refort  to 
take  the  air  in  their  coaches,  as  they  do  here  at 
Hyde-park  in  futnmer. 

Cours  de  ventre  (flux  de  ventre)  a  loofe- 
tiefs. 

Cours  (en  parlant  de  la  monnoie)  run.  Mon- 
noie  qui  a  cours  (ou  qui  court)  current  money, 
money  that  goes. 

Avoir  cours  (etreen  vogue)  to  be  in  vogue, 
to  take.  Livre  qui  a  cours,  a  bock  that  fells  or 
takes.  Mode  qui  a  cours,  a  mode  much  fol- 
lowed. Une  chofe  qui  n'a  plus  cours,  a  thing 
out  of  date,  out  of  ufe,  cried  doivn,  not  cur- 
rent. 

Le  Cours  {ou  le  courant)  du  marche)  the 
current  price  of  the  market. 

COURSE,  f.  f.  (mouvement  de  c.lui  qui 
court)  a  running  or  race.  Une  courfe  de  baque, 
running  at  the  r.ng.  Une  courfe  de  chevaux,  a 
borje-race. 

*  La  course  du  soleil,  et  de  la 
lune  (en  termes  poetiques)  the  courfe  of  the 
fun  and  moon. 

*  Course  (le  cours  de  quclque  emploi  ou 
de  queique  travail)  race,  caieer.  II  a  fini  fa 
courfe  (il  eft  mort)  he  has  run  out  his  race. 

Course  (acte  d'hoftilite)  inroad,  incur/ion, 
irruption.  Les  ennemis  font  des  courfesjuf- 
qu'au  cceur  du  pais,  the  enemies  make  incur/ions 
to  the  very  heart  of  the  country. 

Course  (peine  &  voyage  qu'on  fait  pour 
queique  chofe)  going  backward  and  forward  to 
do  a  thing,  pains,  trouble. 

Course  (traite,  voyage  expeditif)  journey, 
riding,  ride.  Le  roi  lui  a  donne  cent  guinees 
pour  cette  courfe,  the  king  gave  him  a  hundred 
guineas  for  that  journey.  Son  cheval,  outre  d'une 
ii  longue  courfe,  tomba  mort,  his  hoife  quite 
fpent  with  fuch  a  hard  riding,  fell  down  dead. 

Course  (le  cours  d'un  vaifleau)  the  cruife 
or  cruifng  of  «  jhip.  Etre  en  courfe,  to  be  upon 
a  cruife.  Aller  en  courfe,  to  go  a  cruifng,  er 
upon  a  cruife. 

COURSIE,f.  f.  ea  COURSIER,  f.  m.  (paf- 
fage  qui  eft  entre  les  bancs  des  forcats  dans  une 
galerc)  the  courfey  of  a  galley. 

COURSIER  (gros  canon  quieft  fousla  cour- 
fie)  a  cannon  planted  in  the  courfey. 

Coursier,  f.  m.  (cheval  de  taiile  noble)  a 
courfcr,  a  feed. 

Coursier,  V.  Courfie. 
COURT,  te,  adj.  (qui  n'eft  pas   fi  long 
qu'une  autre  chofe  de  meme  efpece)  fljort.  Le 
chemin  le  plus  court,  le  plus  court  chemin,  ou 
le  plus  court,  the  porteji  cut,  the  nearefl  way. 

Court  (bref,  qui  nc  dureguerc) Jhort,  brief. 
Les  jours  font  fort  courts  en  hyver,  days  are 
very  jhort  in  winter-time.  Le  predicatcur  a  ete 
fort  court  (il  ne  precha  pas  long  terns)  themi- 
nifler  has  been  very  fort,  he  has  made  a  very 
jhort  fcrmon.  Ses  lcrmons  relTemblent  aux  jouis 
de  Jacob,  ils  font  courts  &  mauvais.  Un 
homme  court  (qui  a  la  taiile  petite  &  entaffee) 
port  man.  Pirtole  qui  eft  courte  (oa  legere)  a 
light  pifiole,  that  does  not  weigh  its  full  weight. 
*  Celt  le  plus  court  (ou  le  meilleur  moyen) 
;r  is  the  beft  way,  or  the  befl  courfe.  *  II  fut 
court  d'argent  (ion  argent  lui  manqua)  bis  mo- 
ney fell  fort.  *  II  eftcouit  de  memoire,  ou  il 
a  courte  memoire  (lamcmoirc  lui  manque)  he 
has  a  Jhort  memory. 


Avoir  la  vue  courte  (ne  voir  pas  it 
loin)  to  be  fjort-fghted.  *  Ses  vues  fontcour. 
tes  (il  manque  de  prevoyance)  he  is  Jhort-fgbt- 
ed,  he  has  no  fore-cafl,  f  II  eft  revenuavec  li 
courte  hontc  (il  a  reru  un  affront,  un  refus)  bt 
came  away  like  a  deg  that  has  left  his  tail. 
Son  epee  eft  trop  courte  (il  n'a  pas  affez  dc  cre- 
dit) bis  intcrefi  is  too  Jmall.  P.  'A  vaillaut 
homme  courte  epee,  a  brave  man  needs  no  hng 
fword.  *  II  s'efttrouvc  court  (il  r.'a  pu  par- 
venir  a  fon  deffein,  he  came  fort  of  his  defgn. 

*  -J-  Savoir  le  court  ou  le  long  d'une  aftaue, 
(favoir  ce  qui  en  eft  ou  qui  en  fera)  to  know  the 
fort  and  the  long  of  a  bufnefs. 

Court,  adv.  (avec  peu  de  longueur)  jhort, 
Tourner  coutt,  to  turn  Jhcrt.  Couper  court, 
to  cut  Jhort.  Pour  vous  le  faire  court  (pour 
abreger)  to  be  for'.,  in  port,  to  fum  up  all,  not 
to  hold  you  long.  S'arreter  tout  court,  to  flop 
fort,  or  fuddenly,  on  a  fudden.  Jc  me  rciirai 
tout  court  (ou  aulf;-tot)  I  went  away  prefently. 

*  Demcurer  court  ou  tout  court  dans  queique 
difcours  (perdrc  ce  qu'on  Vent  dire,  ne  favoir 
plus  on  Ton  en  eft)  to  be  at  a  fand,  not  to  know 
what  to  fay.  *  Demeurer  court  ou  tout  cou rc 
(ne  (avoir  que  rcpondre-)  to  be  mum,  not  to  have 
a  word  to  Jay,  to  be  put  to  a  fand,  or  a  non- 
plus. 

*  Tenir  de  court  (donner  peu  de  li- 

berte)  to  keep  fort,  to  keep  under,  to  keep  in,  fj 
kdp  a  flriil  hand  over.  *  Prendre  quelqu'un 
de  court  (le  preffer  fans  lui  donner  affez  d« 
terns  pour  fatisfaire)  to  be  hard  with  one,  to 
prefs  bitn. 

COURTAGE,  f.  m.  (metier  &  falaire  dc 
courtier)  brokerage,  the  trade  or  hire  of  a 
broker. 

COURTAUD,  f.  m.  Courtaude,  f.  f.  (qui 
eft  de  taiile  courte,  grofle  &  entafiee)  a  port, 
thick-fet  man  or  woman. 

Court aud  (efpece  debaflbn  raccourci,  qui 
fert  de  baffe  aux  mufettes)  a  port  bafjoon,  a 
fort  of  mufical  inflrument. 

Courtaud  (cheval  ecourte)  a  crop  or  crop- 
ped horj'e,  a  bob-tail.  Chien  courtaud,  a  crop- 
ped dog. 

*  Courtaud,  ou  Courtaud  di  bou- 
tique (terme  de  mepris,  pour  dire  un  gar- 
con  de  boutique)  a  pop-keeper's  man. 

COURTAUDER,  v.  a.  (couper  la  queue) 
to  crop  a  borfe's  tail. 

COURT-BOUILLON,  f.  m.  (maniere  de 
faire  cuire  certains  poiilbns)  a  particular  way  of 
drefing  fp. 

COURTE-BOULE,  f.  f.  (forte  de  jeu  de 
boule)  bowls,  port  lowk,  a  play  j'o  called. 

COURTE-HALEINE,  1.  t.  ldifficuhc  d« 
refpirer,  en  terme  de  medecine,  l'afthme) port 
breath,  afhma. 

COU  R'l  LMENT,  adv.  (brievement)  briefly, 
in  fw  words.  II  racontoit  courtemcnt,  & 
ainfi  fes  contes  n'cnmiyoient  jamais)  be  made 
his  JJorics  /hort,  and  j'o  they  were  never  tedious. 

COURTE-POINTE,  f.  f.  (couverture  pi- 
qute)  a  counterpane,  or  counterpoint. 

COURTE-POlNTIER,  f.  m.  (celui  qui 
fait  ou  qui  vend  des  couites  poinles)  a  maker 
or  feller  of  counterpanes. 

COURTIER,  f.  m.  (celui  qui  s'entremet 
pour  faire  des  ventes,  des  prets  d'argent)  a 
broker,  one  that  helps  people  to  bargains.  Cour- 
tier de  chevaux,  a  jocky,  a  j'.cky  courier,  one 
that  gets  cufomcrs  for  borfes,  Couriier  de  vin, 
a  wine-cooper.  Courtier  de  lard,  a  vifter  cf 
greafe  and  bacon.  Counicrde  lettrcs  de  change, 
an  exchange-broker.  Courtier,  ou  Courtiere  de 
mariage,  a  match-maker. 

COURTINE,  f.  f.  (terme  de  fortification, 
le  mur  qui  eft  entre  deux  baftions)  a  curtain 
in  fortif  cation. 

COURTISAN,  f.  m.  (homme  de  cour)  <r 
courtier. 

COURTISANE,  f.  f.  (femme  publique)  a 
courtezan,  a  mil's,  -f  a  crack,  a  whore. 

COUR- 
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COURTISE',  ee,  adj.  (a  qtri  on  fait  fa 
■cour)  courted. 

COURTISER,  v.  a.  (faire  fa  cour  a  quel- 
qu'un)  to  court  one,  to  make  one's  court  to  him. 
Courtil'er  les  dames  (leur  faire  l'amour)  to  court 
the  ladies,  to  make  love  to  them.  *  Courtifer 
les  mufes  (fc  plaire  aux  belles  lettres,  fur 
tout  a  la  poelie)  to  cour:  the  Mufes. 

f  COURTOIS,  adj.  (civil,  gracieux)  cour- 
teous, civil,  affable,  kind. 

\  COURTOISEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  courtoife)  courteouJJy,  civilly,  kindly. 

COURTOISIE,  f.  f.  (civilite)  courtefy,  ci- 
vility, ccurteoufnefs. 

Courtoisie  (bon  office)  courtefy,  kindnefs, 
•or  good-turn. 

COURTPENDU,  V.  Capendu. 

CCURU,  ue,  adj.  run  after,  purjued,  chaf- 
ed, hunted,  &c.  V.  Courir. 

COURVE'E,  V.  Corvee. 

COURVETTE,  f.  f.  ou  Corvette  (petit 
vaiffeau  leger)  a  kind  of  French  hark  or  vejfel,  a 
tender, 

COUSIN,  f.  m.  (terme  de  parente  afifez 
connu)  coufin.  Coufin  germain,  coujin  ger- 
tnan,  or  fift  coufin.  Coufin  ifi'u,  dc  germain, 
fee  and  coujin. 

*  Cousin  (grand  ami)  crony,  intimate  friend. 
Si  vous  faites  cela  nous  ne  feions  pas  coulins, 
if  you  do  that  we  pant  be  friends,  I'll  be  an- 
gry with  you. 

Cousin  (forte  de  moucheron  piquant  &  fort 
importun)  a  kind  of  gnat,  a  midge. 

Cousin  (efpece  de  gateau)  a  kind  of  paflry 
knack, 

COUSINAGE,  f.  m.  (parente  qui  eft  entre 
coulins)  the  being  u  coufin. 

Cousinage  (toute  l'aflemblee  des  coulins 
eu  des  parens)  kindred,  relation, 

COUSINE,  f.  f.  a  coufin,  a  Jhc-coufn.  V. 
Coufin,  m. 

f  COUSINER,  v.  a.  (appeller  quelqu'un 
coufin)  to  coufin,  to  call  coufin. 

Cousin  er,  v.  n,  (slier  vifiter  de  plus  ri- 
ches que  foi  pour  vivre  quelque  terns  chezeux) 
to  fpunge,  to  go  a  fpunging. 

COUSOIR,  f.  m.  (pour  coudre  les  livres 
«ju'on  veut  relier)  a  hiving  prefs. 

COUSSIN,  f.  m".  (caneau)  a  cupion. 

CoussiN  (oreiller)  a  pillow. 

COUSSIN ET,  f.  m.  (petit  couffin)  a  bag. 
Couflinet  de  fenteur,  a  fweet  bag.  Couflinet 
<ie  cheval,  a  pad.  Jettcr  fon  couflinet  fur  quel- 
que chofe  (tacher  de  l'avoir  fi  Ton  peut)  to 
aim  at  a  thing. 

Coussinet  (qu'on  porte  fur  l'eftomac,  pour 
le  tenir  chaud)  a  quilted flomacher. 

COUSU,  ue,  adj.  (from  Coudre)  Jewed, 
flitched,  &e. 

*  \  Cousu  {ou  plein)  de  contre-verites, 
full  or  made  up  of  contraditTtons.  *  f  II  eft 
tout  coufu  de  piftoles  (il  en  a  beaucoup)  *  f 
he  is  well  lined,  he  is  full  of  gold.  Ses  finefles 
font  coufues  de  fil  blanc  (font  grofliere3,  ail'ees 
a  reconncitre)  his  tricks  are  -very  Jhallow,  not 
deep  placed.  *  -\  Mais  bouche  coufue  (foyez 
fecret,  n'en  dites  rien)  but  mum;  or  mum  is  the 
word  j  or  *  f  but  not  a  word  of  tie  pudding, 
be  fure  you  keep  counjel. 

+  COuT,  f.  m.  (ce  qu'une  chofe  coute) 
cojl,  price,  charge.  \  Le  ccut  fait  perdre  legouc 
(la  trop  grand  cheite  d'une  chofe  en  ote  Ten- 
vie)  the  cojl  puts  one  out  of  conceit  with  it. 

COUTANT,  ad.  m.  (prix  coutant,  le  prx 
qu'une  chofe  a  coule)  the  price  that  a  thing 
jhmds  in. 

COUTEAU,  f.  m.  (inftrument  a  couper)  a 
knife.  *  -p  Mettre  couteaux  fur  table  (don- 
ner  a  manger)  to  give  an  entertainment.  Jouer 
des  couteaux  (fe  battre)  to  fight. 

"Couteau  (courte  epee)  a  little  or  port 
/word.  *  -f"  Us  font  a  couteaux  tires,  *  -}-  they 
are  at  daggers  drawing. 

Couteau  de  chasse  (coutclas)  a  wood- 
knife,  a  hanger. 
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Roue  en  couteau  (forte  de  roue  de  mou- 
lin)  a  cog-mil/. 

COUTELAS,  f.  m.  (epee  courte  Sc  large 
qui  ne  tranche  que  d'un  cote)  a  cutlafs, 

COUTE'LERIE,  f.  f.  (art  de  faire  des  cou- 
teaux) the  making  »f  knives, 

Coute'lerie  (ouvrage  de  coutelicr)  cut- 
ler's ware. 

Coute'lerie  (lieu  ori  Ton  vend  les  cou- 
teaux, &c.)  a  cutler's  pop. 

COUTELIER,  f.  m.  (ardfan  qui  fait  de? 
couteaux,  des  cifeaux,  &  autres  inftrumens 
tranchans)  a  cutler, 

\  COUTELIE'RE,  f.  f.  (etui  I  couteaux) 
a  cafe  of  knives. 

Coutelie're  (femme  de  coutelier)  a  cut- 
ler's wife. 

COUTER,  v.  n.  (etre  achete  a  un  certain 
prix)  to  cojl,  toflandin.  Combien  vous  coute  ; 
que  vous  coute  ce  chapeau  ?  How  much  does 
your  hat  cofl  ?  What  docs  that  hat  Jland  you 
in  ? 

Couter  (etre  caufe  de  depenfe,  de  perte, 
de  douleur,  de  peine,  de  foin)  to  cofl,  to  be 
dear,  chargeable,  painful,  or  troublcjome.  Je 
ne  veux  point  plaider,  les  proces  coutent  trop, 
/  wont  go  to  law,  law-fuits  are  too  chargeable. 
II  coute  beaucoup  a  batir,  building  is  very 
chargeable.  Mon  fi  Is  mc  coute  plus  de  mille 
pieces  tous  les  ans,  my  Jon  cofls  me  above  a 
tboufand  pounds  a  year.  Cet  ouvrage  lui  a  cou- 
te bien  du  terns,  that  piece  of  work  has  cofl  him 
a  great  deal  of  time,  he  has  been  a  long  time  a- 
bout  it.  La  gloire  coute  a  acquerir,  glory  is  a 
dear purchafe.  P.  Les  honneurs  coutent  a  qui 
veut  les  pofleder,  P.  Much  worjhip,  much  cofl. 
Cette  perte  lui  a  coute  bien  des  foupirs,  that  loft 
has  cofl  him  many  a  figh.  11  lui  en  coute  beau- 
coup d'avoir  ete  abfent,  he  pays  dear  for  his  ab- 
Jence.  *  L'argent  ne  lui  coute  guere  (il  le 
prodigue)  be  throws  his  money  away,  he  knows 
not  the  value  of  money.  Quand  il  fait  l'amour, 
rien  ne  lui  coute  (il  n'epargne  rien)  when  he  is 
in  love,  he  does  not  care  what  he  jpends,  or  he 
thinks  nothing  dear.  *  Quand  il  eft  queflion  d'o- 
bliger  fes  amis,  rien  ne  lui  coute  (il  ne  trouve 
rien  de  difficile)  he  never  thinks  any  thing  diffi- 
cult or  troublefome  to  ferve  his  friend.  La  co.n- 
plaifance  ne  lui  coute  rien,  complaifance  is  no 
trouble  to  him.  *  Les  plus  grands  crimes  ne 
coutent  rien  aux  ambitieux,  quand  il  s'agit 
d'une  couronne,  ambitious  men  boggle  or  flick  at 
no  crimes,  when  a  crown  is  in  view.  *  Les 
crimes  les  plus  enormes  ne  lui  coutent  rien,  he 
commits  the  mofl  enormous  crimes  without  the  leafl 
remorfe  or  reluSlar.ce.  *  Tout  lui  coute  (il  a 
peine  a  faire  tout  ce  qu'il  fait)  he  does  evtry 
thing  againfl  the  grain.  *  Jamais  resolution 
ne  m'a  tant  coute  a  prenJre,  /  never  was  jo 
long  rcfolving  about  any  thing. 

COUTIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  ou  qui  vend 
des  coutils)  a  ticken,  or  ticking-maker  or  feller. 

COUTIL,  f.  m.  (efpece  d"etoft"e  faite  de  fil 
de  chanvre  ou  de  lin)  tent  cloth,  ticking,  ticken. 

COUTRE,  1".  m.  (e'eft  une  groffe  plaque 
de  fer,  attachee  a  la  chamie  qui  fend  &  verfe 
la  terre)  coulter,  plow-lhare. 

COUTUME,  i\  f.  (habitude  contracted 
dans  les  mteurs,  les  geftes,  &c.)  cuflom,  way, 
or  habit.  Avoir  coutume,  ou  J  avoir  de  cou- 
tume  (avoir  accoutume)  to  be  w >nt,  to  ufe.  II 
en  ufe  cornme  de  coutume,  he  docs  jujt  as  he 
ufed  to  do.  P.  Une  fois  n'eft  pas  coutume,  an 
acl  does  not  make  a  habit.  P.  II  ne  faut  pas 
perdre  les  bonnes  coutumes,  one  mufl  not  lay 
afide  good  old  cufloms.  Plus  que  de  coutume, 
more  than  ordinary, 

Coutume  (ufage)  cuflom,  ujage,  ufe. 

Coutume  (droit  municipal  quia  force  de 
loi)  cuflom,  or  amnion  law.  Pais  de  coutume, 
a  country  where  cuflom,  or  common  law  takes 
place. 

Coutume  (livre  qui  contient  le  droit  cou- 
tutnier)  a  common  law  book. 
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Coutume  (certains  droits  &  impols  qui  fe 
payent  en  quelques  paffages)  cuflom  ox  toll. 

f  COUTUMIER,  ieVe,  adj.  (ordinaire,  ac- 
coutume)  cufiomary,  accuflomed,  common,  ordi- 
nary, 

Coutumier,  adj:  m.  (qui  apartient  a  la 
coutume)  common.  Droit  coutumier,  common- 
law.  Pays  coutumier  (qui  fe  gouverne  par  la 
coutume)  a  country  that  governs  it f elf  by  cuf- 
tom,  or  oy  the  common-law. 

Coutumier,  f.  m.  (livre  qui  contient  le 
droit  municipal)  a  common  law-book.  Le  cou- 
tumier de  Normandie,  the  cuflom,  or  common 
law  book  of  Normandy. 

COUTURE,  f.  f.  (from  Coudre,  aftlm- 
blage  de  deux  chofes  coufues)  a  feam. 

Couture  (adlion  &  Part  de  coudre) few- 
ing,  flitching. 

Couture  (cicatrice  qui  refte  d'une  plaie) 
feam  or  jcar, 

'A  plate  couture,  adv.  (entierement 
tout  a  fait)  utterly,  totally.  *  f  lis  furent  de- 
faits  a  plate  couture)  they  were  utterly  defeated, 
or  tota!y  routed. 

COLTURIE'RE,  f.  f.  (qui  travaille  en 
couture  de  linge)  a  feimflref. 

Couturie're  (qui  travaille  en  couture  d*ha- 
bits  de  femmes)  a  mantua-maker. 

COUVE'E,  f.  f.  (les  ceufs  qu'une  poule,  ou 
un  oifeau  couve  en  meme  terns)  a  nefl  of  eggs. 

Couve'e  (tous  les  petits  qui  font  eclos  des 
ceufs  couves)  a  brood. 

^COUVENT,  f.  m.  (monafte're,  maifon  reli- 
gteufe)  a  convent,  monaflery,  or  religious  houje. 

COUVER,  v.  a.  (en  parlant  des  oifeaux 
qui  fe  tienneiit  fur  leur  orufs  pour  les  faire  e- 
clovre)  to  brood  or  fit  on.  *  Cou\er  de  mau- 
vjis  deffeins,  to  brew,  hatch,  or  irocd  ill  de- 
fign'.  Une  longue  prescription  couvoit  ess 
ufurpations,  a  long  prejeription  jcreer.ed  thoje 
ufurpations.  *  Couvcr  une  maladie,  to  breed 
a  diflemper. 

*  Couver  q_uelqjj*un  des  yeux  (le 
regardcr  avec  tendrefte  &  aft'eclion,  ti  have  al- 
ways one's  eyes  fixed  upon  one,  to  furvcy  him  witb 
fendnefs. 

*  f  Couves,  v.  n.  (mettre  un  couvet  fous 
foi,  pour  fe  ch  ift'er)  to  warm  one's  felf  as  Dutch 
women  do,  with  a  fl'jve  under  ibeir  petticoats. 

Couver  (etre  cache)  to  Ue,  ox  to  be  hid,  t» 
lurk,  or  to  lie  lurking.  Le  feu  couve  fous  la 
rend  re,  the  jire  lies  hid,  Or  lurks  under  the  apes. 

*  Se  Couver,  v.  r.  to  lie  hid  or  hatching. 
II  fe  couve  quelque  chofe  de  fort  dangereux, 
there  is  fame  mifchief  httteb'tttg. 

COL  VERCLE,  f.  m.  (ce  qui  fert  a  couvrir 
quelque  chofe)  a  cdver,  a  lid.  Couvercle  a  por, 
a  pot -lid. 

COUVERT,  te,  adj.  (from  Couvrir)  co- 
vered, &c: 

Chimin  couvert  (ou  corridor,  termed; 
guerre)  the  covercd-wsy. 

Pays  couvert  [ou  rempli  de  bois,  d'ar- 
brcs)  a  woody  country. 

Lieu  couvert  {ou  ombra^e)  a  fljady 
tlacc, 

Couvert  (vetu)  clad  or  [loathed*.  Heft 
toujours   bien    couvert,    he    is    always  well 

Chdthid. 

Couvert  (tout  picin,  tout  thar?.e  tout 
rempli,  full,  loaded,  covered  all  ever.  Couvcrr. 
de  playes,  full  of  wounds.  *  Couvert  de  lunte, 
loaded  with  infamy  or  jhame.  *  Couvert  de 
gloire,  loaded  with  honour.  II  etoit  coavert  de 
lueur,  he  was  all  over  in  a  fkoeat. 

*  Couvert  (cache)  ckje,  hidden,  hid,  fe- 
cret. 

Tems  couvert  (cu  obfeu r)  cloudy,  dark, 
or  overccfl  weather. 

*  Couvert  (diflimule,  cache)  clofe,  referr- 
ed, diffcmuling.  Servir  quelqu'un  a  pJats  cou- 
verts  (lui  rendre  fcerctement  de  mauvais  of- 
fices) to  injure  one  privately.  Mots  couverts, 
paroles  couvertes  (mots  ambigus)  dark,  objevre, 
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•r  am! igunus  words.  Vin  couvert  (qui  eft  d'un* 

couleur  fort  chargee)  deep  or  full-bodied  lu'we. 

Co;  .vert,  f.  m.  (la  nappe,  les  ferviettes, 
fee.  pour  couvrir  la  table)  the  cloth.  Mettre  le 
convert,  to  lay  tie  cloth. 

Couvtm  (afliettc  &  ferviette,  &c.  qu'on 
fert  pour  chaqueperfonr.c)  a  cover,  a  plate  with 
a  napkin,  knife,  fork,  ar.d  fpoon.  It  manque 
ici  un  couvert  Si  un  fiege,  there  wants  here  a 
aver,  or  a  plate,  ar.d  a  chair. 

Couvert  (toit,  logement,  retraite)  covert, 
fijelter,  roof,  lodging.  Donner  Je  couvert  a 
cnelqu'un,  to  take  a  man  under  one's  roof,  to  give 
him  one's  houfe  for  Jhelter.  Si  j'avois  le  cou- 
rert  pour  cette  nuit  dans  cette  maifon,  if  I 
could  get  a  lodging  in  that  houfe  for  this  night. 

Couver  t  (lieu  plante  d'arbies  pour  donner 
tfe  l'ombre)  covert,  thicket,  a  fijady  place.  II 
m'y  a  pas  de  couvert  dans  ce  jardin,  there  is  no 
pade  in  that  garden, 

Couvert  (enveloppe  d'un  paquet  de  let- 
tres)  cover, 

'A  Couvert,  adv.  (a  l'abri.  II  fe  dit  du 
lieu  ou  Ton  fe  peut  guarantor  de  quelque  mal) 
under  a  covert  or  Jhelter.  Je  ne  crains  point 
la  pluye,  je  fuis  a  couvert,  I  don't  fear  the 
rain,  I  am  under  a  covert  or  Jhelter.  £ tre  a 
ccuvert  d'un  bois,  to  be  under  the  covert  or  fil- 
ter of  a  wood.  Se  mettre  a  couvert  (fes  ardeurs 
du  folei],  to  Jhelter  or  fecure  one's  felf  from  the 
huming  heat  of  the  fun.  *  Mettre  fon  bien  a 
convert,  to  fecure  one's  eftate,  Eire  a  couvert 
de  quelque  danger,  to  be  jheltered,  to  be  fecure 
ox  fee  from  danger.  *  -J-  £tre  a  couvert  [ou 
•n  prifon)  to  be  laid  up  in  prifon. 

COUVERTE,  f.  f.  (mot  des  Levantins, 
pour  dire  point,  ou  tillac)  a  deck. 

COUVERTEMENT,  adv.  (fecre'tement  & 
Ml  cachette)  covertly,  clofely,  fecretly,  in  flc- 
tret,  privately. 

COUVERTURE,  f.  f.  (ce  qui  fert  a  cou- 
Tiir)  a  cover.  Ccuverture  de  chaifes  fieges, 
&c.  cafes  for  chairs,  feats,  &(.  Couverture 
ce  lit,  a  covering,  or  coverlet.  Faire  la  cou- 
verture (replier  le  drap  &  la  couverture)  to  turn 
the  bed  down,  Ccuverture  de  laine,  a  blanket, 
Berber  dans  une  couverture,  to  tojs  in  a  blan- 
ket. Couverture  velue,  a  rug.  Couverture  de 
nipifon,  the  roof  of  a  houfe, 

*  Couverture  (voile,  pretexte)  cover, 
cloak,  pretence,  blind,  colour. 

COUVERTURIER,  f.  m.  (artifan  qui  fait, 
tu  marchand  qui  vend  des  couvertures)  a  ma- 
ker or  feller  of  led-coverings,  or  blankets. 

COUVET,  f.  m.  (pot  que  ctrtaines  femmes 
rempliflent  de  feu  &  mettent  fous  elles  pour 
le  chauffer)  a  ftcve,  fuch  as  Dutch  women  ufe  in 
winter-time  under  their  petticoats. 

COUVEUSE,  f.  f.  (qui  couve)  that  broods, 
©r  fts  on  eggs.  Cette  poule  eft  une  excellente 
temveufe,  that  hen  is  an  excellent  breeder, 

COUVI,  adj.  m.  (en  parlant  d'un  ceuf  a 
demi  couve  ou  gate  pour  avoir  ete  garde  trop 
leng  terns)  rotten,  addle. 

COUVRE-CHEF,  f.  m.  (coiffure  de  villa- 
geoife)  kerchief. 

COUVRE-FEU,  f.  m.  (machine  de  fer 
qu'on  met  fur  le  feu  pour  en  conferver  pendant 
la  nuit)  a  Cuver  for  a  fie,  a  f re-plate,  a  cur- 
few. 

Couvre-feu  (morceau  de  fer  ou  decuivrc 
<p'on  met  devant  le  feu  lors  que  la  vi.inde  eft 
a  la  broche)  a  hollow  piece  of  iron  or  brafs,  fct 
iff  ore  the  fire  to  reflet!  the  heat  upon  the  meat  on 
the  [pit,  a  mca'.-fcreen. 

Couvre-feu  ou  Courfeu  (fignal  de  re- 
tt:';te  qu'en  donnc  au  fon  d  une  cloche  dans 
les  \ilks  de  guerre  pour  fe  couther,  pour  aver- 
tir  qu'on  ne  forte  plus)  curfew,  or  curfcw-le'l. 

COUVRE-PIE',  f.  m.  (efpece  de  couver- 
ture, qui  ne  s'ctend  que  fur  une  p.irtie  du  lit, 
&  qui  fert  a  couvrir  les  pies)  a  fort  of  fmall 
quilt  or  covering  for  the  feet  of  the  bed. 

COUVREUR,  f.  m.  (artifan  qui  couvre 


hi  maifons  de  tuille,  d'ardoife,  Sec.)  a  Brick' 

layer,  ty.'er,  &c.  Couvreur  de  maifons,  ou 
couvreur  en  tuille,  a  bricklayer  or  tyler.  Cou- 
vreur en  ardoife,  a  Jlater.  Couvreur  en  chaume, 
a  thatcher.  Couvreur  de  chaifes,  a  chair-ma- 
ker. 

COUVREUSE,  f.  f.  (femme  ou  veuve  de 
couvreur)  a  bricklayer  s  wife,  or  widow. 

COUVRIR,  v.  a.  (mettre  une  chofe  fur  une 
autre  pour  la  cacher,  la  conferver,  l'orner,  &c.) 
to  cover.  *  Couvrir  (cacher,  teriir  fecretes  fes 
penle'es,  fes  defteins)  to  cover,  hide,  conceal,  to 
keep  elofe  or  fecret.  *  Couvrir  (cacher,  difii- 
muler,  degui fer)  to  cover,  cloak,  colour,  palliate, 
differr.ble,  or  difguife. 

Couvrir  (remplir,  charger)  to  cover,  load, 
charge,  or  fill.  Couvrir  la  mer  de  navires,  to 
cover  the  fea  with flhips.  Couvrir  d'or,  to  over-lay 
with  gold.  Couvrir  un  habit  d'or  &  d'argent, 
to  cover  or  dawb  a  fuit  with  gold  and fiver  lace. 

*  Couvrir  de  honte,  d'opprobre,  de  confufion, 
d'infamie  (caufer  beaucoup  de  honte,  delho- 
norer)  to  load  with  fhamc,  difgrace,  confufion 
and  infamy. 

Couvrir  une  muraille  de  marbre 
(l'induire  de  marbre)  to  line  or  do  over  a  wall 
with  marble. 

*  Couvrir  (obfeureir)  t»  drown,  to  ob- 
fiure.  Unevoix  qui  couvre  les  autres,  a  voice 
that  drowns  that  of  other  people. 

Couvrir  (en  parlant  des  animaux  qui  s'ac- 
couplent  avec  leurs  femelies)  to  cover.  Cou- 
vrir une  cavale,  to  cover  or  leap  a  mare.  Cou- 
vrir une  chienne,  to  line  a  bitch. 

*  -f-  Couvrir  le  visage,  ou  la  joue 
a  o^uelq.u'un  (lui  donner  un  fouflet)  to  give 
one  a  box  on  the  ear,  or  a  flap  on  the face. 

Cou  vr  ir  la  table  (mettre  le  couvert)  to 
lay  the  cloth,  to  fpread  the  table.  ■ 

Se  Couvrir,  v.  r.  (mettre  fon  chapeau)  to 
put  one ' s  hat  on,  to  be  covered,  Couvrez-vous, 
be  covered,  put  on  your  hat,  II  ne  fe  couvre  ja- 
mais en  ma  prefence,  he  never  keeps  his  hat  on 
before  me. 

Se  Couvrir  (fe  vetir)  d'un  bon  habit,  to 
put  on  a  good  fuit,  to  chath  one's  felf  with  a  good 
fuit  of  cloaths.  Se  couvrir  richement  (porter 
des  habits  riches)  to  wear  rich  cloaths.  *  Se 
couvrir  d'honneur  &  de  gloire  (acquerir  beau- 
coup  de  gloire)  to  get  much  honour  ar.d  praife. 

*  -f-  Se  couvrir  d'un  fac  rriouilie  (donner  une 
meehante  excufe,  to  make  a  frivolous  excufe,  to 
plunge  deeper  into  the  mire. 

Se  Couvrir  (s'obfeurcir,  en  parlant  du 
ciel,  du  terns)  to  be  overcaft.  Le  ciel  cu  le 
terns  commence  a  fe  couvrir  [ou  fife  brouiller,  a 
s'obfeurcir  de  nuages)  the  fiy  begins  to  be  overcaft. 

COY,  >       S  Co:. 

COYEMENT,  S       i  Co  cment. 

COYAU,  f.  m.  (petite  piece  de  bois  entail- 
lee  fur  la  roue  d'un  moulin)  a  piece  of  wood 
notched  in  the  wheel  of  a  mill. 

-J-  COYON,  f.  m.  (poltron,  lache)  a  tow- 
ard, or  daftard, 

•f  COYONNER,  v.  a.  (traiter  quelqu'un 
en  coyon,  lui  faire  quelque  indignite)  to  abufe, 
or  make  a  fool  of,  to  ufe  one  fcurvily. 

f  COYON NER1E,  f.  f.  (uchcte,  indig- 
nite) cowardife,  a  bafe  or  cowardly  aition,  fineak- 
ingnefs. 

-j-  Coyonnerie  (fottife,  impertinence, 
badinerie)  fillinefs,  foolery,  a  pitiful  idlejlory,  a 
trifle. 

C  R 

CRABE,  f.  f.  (efpece  d'ecreviffe  ite  mer)  a 
cra.\ 

f  CRAC  (mot  qui  exprimc  le  bruit  que 
font  certains  corps)  crack,  a  cracking  r.oife. 

CRACHAT,  f.  m.  (phlcgmc,  qu'on  cra- 
che)  f pit  tie,  fpawl. 

CRACHE',  ee,  adj.  (jette  hors  de  la  bouche) 
fpit,  fpawled,    *  \  C'etoit  iui  tout  cracbe  (il 


lui  reffemblolt  beaucoup)  he  was  as  like  him  si 

if  be  had  been  fpit  out  of  his  mouth, 

CRACHF.MENT,  f.  m.  (aftion  de  cracher) 

fpitting  or  fpawl'vg, 

CRACHER,  v.  a.  (jetterhors  de  la  bouche) 

to  fpit,  or  fpit  out,  to  jpawl.    Cracher  du  fang, 

to  fpit  blood. 

*  f  Cracher  au  bassin  (donner de  Pa-* 
gent  pour  contribucr  a  quelque  chofe)  to  contri- 
bute, to  club. 

*  Cracher  au-ne'de  Q.uELCi.u'uN  (le 
bafouer,  le  meprifer)  to  fpit  in  one's  face. 

Cracher  des  injures  (dire  beaucoup 
d'injuries)  to  rail  or  abufe,  to  call  names. 

Cracher  du  latin,  du  crec  (citer 
fans  neceffite  de  paffages  Latins  ou  Grecs  a  la 
maniere  des  pedans)  to  fpew  out  Latin  or 
Greek. 

CRACHEUR,  f.  m.  Cracheufe,  f.  f.  (celui 
ou  celle  qui  crache)  ffittcr,  a  fpitting,  a  fpawl- 
in%  man  or  woman. 

CRACHOIR,  f.  m.  (vafe  pour  recevoir  les 
crachate)  fpitiing-box. 

CRACHOTEMENT,  f.  m.  (adion  de  cra- 
choter)  fputtering,  fpitting  often. 

CRACHOTER,  v.  a.  (cracher  fouvent)  t* 
fputter,  to  fpit  often. 

CRAIE,  f.  f.  (forte  de  terre  blanche  propra 
a  marquer)  chalk.  Marquer  a  la  craie,  mettre 
une  maifon,  ou  un  logement  a  la  craie  (ce  qua 
fait  le  marechal  des  logis  en  ecrivant-fur  la 
porte  d'une  maifon,  le  nom  de  1'officier  ou  du 
foldat  qu'il  y  veut  loger)  to  billet,  to  quarter  fol- 
diers.  Cette  maifon  n'eft  point  fujette  a  la 
craie,  that  houfe  is  not  liable  t»  have  foldiers 
quartered  upon  it. 

CR  AIGN ANT, a Jj. indeclinable  (qui  craint) 
fearing,  that  fears,  Une  perfonne  craignant 
Dieu)  a  pcrfon  that  fears  God,  or  that  has  tbi 
fear  of  God. 

CRAINDRE,  v.  a.  (avoir  peur  de,  redou- 
ter,  apprehender)  to  fear,  dread,  or  apprehend, 
to  be  afraid  of,  to  ftand  in  awe  or  fear  of.  II 
craint  qu'elle  ne  vienne,  he  fears  that  or  left flj» 
fbould  come.  II  craint  qu'elle  ne  vienne  pas, 
he  fears  left  fhe  Jhould  not  come.  Ne  crai- 
gnez  pas  que  je  m'en  aille,  do  not  fear  that  I 
fhall  go  away.  P.  Chat  echaude  craint  l'eau 
froide,  P.  A  burnt  child  dreads  the  fire.  S« 
faire  craindre,  to  make  one's  felf  to  be  feared, 
Se  faire  craindre  de  quelqu'un  (le  tenir  dam 
la  crainte)  to  keep  one  in  awe,  II  eft  a  crain- 
dre, it  is  to  be  feared, 

CRAINT,  te,  adj.  (apprehende)  feared. 
Crainte  dans  le  participe  fern,  n'eft  gueres  ufitc 
a  caufe  du  fubf.  crainte. 

CRAINTE,  f.  f.  (apprehenfion,  peur)/w, 
ap\rehenfion,  awe.  La  crainte  de  Dieu,  tb* 
fear  of  God,  godly  fear. 

Crainte  de,  de  crainte  de,  de 
crainte  q_ue,  conj.  &  prep,  (de  peur  de, 
de  peur  que)  for  fear  left. 

CRA1NT1F,  ive,  adj.  (timide,  peureux) 
fearful,  timorous. 

f  CR  A1NTIVEMENT,  adv.  (avee  crainte) 
fearfully,  timoroufly. 

CRAION,  V.  Crayon,  and  its  derivative! 
accordingly, 

CRAMOISI,  f.  m.  (forte  de  teinture  qui 
rend  les  couleurs,  ou  on  l'employe,  plus  vives 
&  plus  durables)  crimfon,  or  grain  colour.  Tein( 
en  crar.ioifi,  died  in  grain. 

*  -j-  Sot  en  cramoisi  (extrememcnl 
fot)  a  fool  in  grain.  Laid  en  cramoifi,  fuper- 
I  a  lively  ugly. 

Cramoisi,  ie,  adj.  (de  couleur  de  cra- 
moifi) crimfon,  of  crimfon  hue,  died  in  grain, 

CRAMPE,  f.  f.  ou  goute  crampe  (forte  d« 
goute,  qui  rclferre  les  nerfs  des  gras  de  jambe 
&  C3ufe  des  donlcurs  tres  vives)  the  cramp, 

CRAMPON,  f.  m.  (piece  de  fer  recour- 
be:e,  a  une  ou  plufieurs  pointes)  cramp-iron,  * 
hook.  Crampons  de  fer  de  cheval,  the  froft* 
r.a  'rfs  of  a  borfe-thoc. 

CRAM- 
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CRAMPONNE',  ee,  adj.  (attache  avec  un 
oranipon)  fafiened  -with  a  cramp-iron. 

CRAMPONNER,  v.  a.  (attacher  avec  un 
crampon)  to  fafien  with  a  cramp-iron. 

Se  Ciami'Oxnik,  v.  r.  (s'attacher  forte- 
mcnt  a  quelque  chofe)  to  ding,  to  fafien  to  a 
tling. 

CRAMPONNET,  f.  m.  (petit  crampon) 
e  little  cramp-iron.  Cramponnetde  targette,  a 
lock  fiaple. 

CR  AN,  f.  m.  (entaillufe  dans  un  corp9  dur) 
a  notch.  *  -J-  Sa  fortune  a  baiffe  d'un  cran 
(commence  a  diminuer)  his  fortune  is  a  peg 
lower.  Le  cran  d'une  fleche,  the  notch  of  an 
arrow. 

CRANE,  f.  m.  (terme  d'anatomie,  aftem- 
blage  d'os  qui  renferment  le  cerveau)  the  fcuU, 
the  brain-pan. 

CRAPAUD,  f.  m.  (animal  venimeux)  a 
toad.  *  C'eft  un  vilain  crapaud  (il  eft  fort 
laid)  he  is  an  ugly  toad.  II  iaute  comme  un 
crapaud  (parlant  d'un  homme  qui  fait  le  dif- 
pos  &  qui  ne  Pert  gueres)  he  is  as  nimble  as  a 
cart-hoife.  II  eft  charge  d'argent  comme  un 
crapaud  de  plumes,  all  the  money  he  has  he  may 
put  in  his  eye. 

CRAPAUDAILLE,  V.  Crapodaille. 

CRAPAUDINE,  f.  f.  (pierre  qui  le  trouve 
dans  la  tete  d'un  crapaud)  toad-fione. 

Crapaudine  (herbe)  ironivort. 

Crapaudine  (piece  de  metal  dans  la- 
quelle  entre  le  pivot  fur  lequel  tourne  une  porte 
cochere,  &c.)  the  fole  or  fquare  piece  of  iron, 
&c.  wherein  the  pivot  plays  or  turns  in  the  bot- 
tom of  a  gate. 

Crapaudine  (crevafle  qui  fe  fait  aux  pies 
d'un  cheval  par  les  atteintes  qu'il  fe  donne  a- 
▼ec  fes  fers)  malt-worm,  a  horfe's  dijeaje. 

A  la  crapaudine,  adv.  (terme  de  cui- 
fine,  en  parlant  des  pigeons  accommodes  d'une 
certaine  facon)  a  la  crapaudine.  Griller  des 
pigeons  a  la  crapaudine,  to  broil  pigeons  "with 
fait,  pepper  and  -vinegar. 

CRAPODAILLE,  f.  f.  (crepe  fort  clair) 
thin  crape. 

CRAPULE,  f.  f.  (vilainc  &  continuelle  de- 
bauche  en  vin  ou  autres  liqueurs)  drunkenness, 
crapulence. 

CRAPULER,  v.  n.  (etre  dans  la  crapule)  to 
fuddle  or  drink  hard. 

CRAPULEUX,  eufe,  adj.  (qui  aime  la 
crapule)  crapulous,  drunken,  intemperate. 

CRAQUELIN,  f.  m.  (efpece  de  gateau  qui 
craque  fous  les  dents)  a  cracknel,  a  hard  brittle 
take. 

CRAQUEMENT,  f.  m.  (fon  des  corps  durs 
qui  craquent)  a  crack,  a  cracking  noife. 

CRAQUER,  v.  n.  (il  fe  dit  des  corps  qui 
font  crac)  to  crack,  to  crackle.  Faire  craquer 
fes  dcigts,  to  make  one's  fingers  fnap. 

+  Cp.aq.uer  (mentir,  habler,  fe  vanter 
mal-a-propos)  to  crack,  to  tell  a  Jlory,  to  boafl. 

CRAQUETER,  v.  n.  (craquer  fouvent  & 
avec  petit  bruit)  to  crackle.  J'entens  craque- 
ter  le  tonnerre,  I  hear  cracks  of  thunder. 

f  CRAQUEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (celui  ou 
celle  qui  ne  fait  que  mentir  &  fe  vanter  faufie- 
ment)  a  cracker,  boajier. 

CRAQUIGNOLE,  V.  Croquignole. 

-C  R  A  S  S  E,  f.  f.  (ordure)  filth,  nafiinefs, 
greafe,  rufi.  La  craffe  de  la  tete,  the  dandrijf. 
La  craffe  des  metaux  (en  fonte)  the  fcum  or 
drofs  of  ar.y  metal.  *  La  craffe  du  college  ou 
de  1'ecole  [rufticite,  defaut  de  politeffe  de  ceux 
qui  ont  toujouis  derneurc  dans  le  coif  ,  )  the 
rudenc[;,rufiicity  or  cLwnijhncf:  of  the  J'...  .A.  II 
eft  ne  dans  la  craffe  (d'une  naifTance  trcs  balfe) 
he  is  meanly  born. 

Crasse,  adj.  (grofiier,  epais)  grcfi,  thick, 
toarfe.  Une  ignorance  crafle,  grofs  igno- 
rance. 

CRASSEUX,  eufe,  adj.  &  C  (plein  ou  cou- 
Tert  de  craffe)  nafiy,  filthy,  full  of  naflinefs, 
greafy,  rujiy.    Chapeau  craffeux,  a  greasy  hat. 
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U::  craffcux,  a  nafiy  greafy  filluiv,  a  niggardly 
■fellow,  II  vit  en  craffeux,  he  lives  like  a  muck- 
worm. Une  crafleufe,  a  fiut,  a  niggardly  "woman. 

CRAVATE,  f.  f.  (linge  qu'on  porte  au- 
tourdu  cou)  a  cravat,  or  neckcloth. 

Cravat e,  f.  m.  (forte  de  cavalier)  a  Croat, 
a  fort  of  trooper. 

Cravate  (cheval  de  Croatic)  a  horfe  come 
out  of  Croatia. 

CRAYE,  V.  Craie. 

CRAYON,  f.  m.  (morceau  de  pierre  de 
mine  pour  ecrire,  ou  pour  tracer  quelque  chofe) 
a  pencil,  or  crayon. 

Crayon  (portrait  d'une  perfonne  fait  avec 
le  crayon)  a  piclure  in  one  colour,  or  drawn  •with 
crayons.  Faire  un  crayon,  to  dra-w  a  piclure  in 
crayons. 

*  Crayon  (defcription  qu'on  fait  de  quel- 
que perfonne,  ou  de  quelque  chofe)  piclure,  or 
defcription  of  a  perfon  or  thing. 

Crayon  (le  premier  trait,  le  plan,  l'ebau- 
che  d'un  tableau)  the  firfi  draught  of  a  piclure, 
a  Jketch. 

*  Cr  a  yon  (en  parlant  des  ouvrages  d'efprit) 
firfi  or  rough  draugbt  of  a  compofure,  *  a  Jketch. 

CRAYONNE',  ee,  adj.  (deiline  avec  du 
crayon)  drawn  with  a  pencil,  &c. 

CRAYONNER,  v.  a.  (portraire  avec  du 
crayon)  to  chalk  or  draw  -with  crayons,  or  with  a 
pencil. 

Crayonner    (deffiner  grollierement)  to 

chalk  or  fetch. 

CRE'ANCE,  f.  f.  ou  Croyance  (ce  que 
Ton  croit)  belief,  faith. 

Cre'ance  ou  Croyance  (fentimcnt,  opi- 
nion) belief,  thoughts,  opinion. 

Cre'ance  ou  Croyance  (confiance  que  Ton 
a  en  quelqu'un)  trufi,  credit,  belief.  Lettres  dc 
creance,  credential  letters,  or  credential-.  Chirn 
de  bonne  creance  (terme  de  venerie,  chien  fur) 
a  dag  that  may  be  depended  upon. 

Creance  (ce  que  1'on  cor.fie  a  quelqu'un 
pour  dire  a  un  autre)  truft,  fecref, 

Cre'ance  (dette  active)  debt,  money  ow- 
ing. 

CRE'AJJCIER,  f.  m.  Creahciere,  f.  f.  (ce- 
lui ou  celle  a  qui  on  doit)  a  creditor. 

CRE'AT,  f.  m.  (fp.us-eeuyer  dans  une  aca- 
demie  a  monter  a  cheval)  an  itjrjer  to  a  rid'tr.g- 
mafler. 

CRE'ATEUR,  f.  m.  (qui  crce  &.-  tivedu 
neant)  creator.  Recevoir  fon  createur  (rcre- 
voir  la  communion,  dans  1c  fens  des  Catholi- 
ques  Romains)  to  receive  the  facrament, 

CREATION,  f.  f.  (action  de  creer)  crea- 
tion. 

CRE'ATURE,  f.  f.  (etre  crec)  creature, 
treated  being. 

Creature  (perfonne)  man  or  woman, 
creature,  perfon,  Une  belle  creature,  a  beauti- 
ful creature. 

Cre'ature  (terme  de  mepris)  a  creature. 
Vous  etes  une  etrange  creatLire,_yo;(  are  a  (Irange 
creature,  or  a  firange  man  or  woman.  La  crea- 
ture qu'il  s'eft  mis  dans  la  tete  pour  en  faire 
fa  femme,  the  creature  he  fancies  for  a  -wife. 
Une  pauvre,  ou  chetive  creature,  a  poor  or  piti- 
ful creature. 

*  Cre'ature  (perfonne  qui  tient  fa  for- 
tune d'un  autre)  *  a  creature,  a  dependant. 

CRE'CELLE,  f.  f.  (moulinet  de  boi:  qui 
fait  un  bruit  aigre)  a  rattle. 

CRE'CERELLE,  f.  f.  (efpece  d'oifeau  de 
proie)  a  kefircl. 

CRE'CHE,  f.  f.  (mungeoive  des  bauifs,  des 
brebis,  &c.)  a  manger,  -f  a  crib,  or  cratch. 

CRE'DENCE,  1".  f.  (table  fur  laquel.le  on 
met  ce  qui  fert  au  facrifice  de  la  melic)  a  little 
cupboard  near  the  altar,  where  the  cltirch  plate 
is  kept. 

CREDIBILITE',  f.  f.  (terme  dogmatique, 
raifons  qui  portent  a  croire  une  chofe)  credibi- 
lity, 

CRE'DIT,  f.m.(reputatioHuu  1'qb  elite blcn 


payer,  qui  fait  qu'on  trouve  f.iciiement  a  em- 
prunter)  credit,  trufi.  Prendre  ou  acheter  a  cre- 
dit, to  buy,  or  take  upon  trufi,  -f  to  take  upon 
tick.  Vendre  ou  donner  a  credit,  ou  faire  cre- 
dit a  quelqu'un,  to  trufi  one,  to  give  him  credit. 
P.  Faire  credit  depuis  la  main  jufqu'a  la  bourfe, 
P.  To  trufi  no  farther  than  one  can  throw. 

*  Credit  (reputation,  bonne  eftime,  qui 
donne  creance  &  confideration  aupres  de  quel- 
qu'un) credit,  name,  cfieem,  reputation,  patvti , 
influence.  Elle  a  bcaucoup  de  credit  lur  fon 
efprit,  Jhe  has  a  great  /way  over  him. 

'A  Cre'dit^Jv.  (inutilement,  en  vain)  t* 
no  purpofe.  Travailler  a  credit,  to  labour  t» 
little  or  no  purpofe. 

'A  Cre'dit  (fans  preuve,  fans  fondement) 
without  proof,  at  random.  *  Dire  quelque  chofe 
a  credit,  *  to  fpeak  without  book,  to  fay  a  thinr 
without  ground,  to  fpeak  at  random. 

CRE'DITEUR,   f.  m.  (terme  de  negoce, 
celui  qui  doit  avoir,  creancier)  creditor. 

CRE'DULE,  adj.  (qui  croit  trop  facilement) 
credulous,  cafy  of  belief. 

CRE'DULITE',  f.  f.  (facilite  a  croire  a  la 
legere  fur  un  fondement  leger)  credulity,  light-* 
nefs,  or  rajbnefs  of  belief. 

CRE'E',  eee,  adj.  (tire  du  neant)  created. 

CRE'ER,  v.  a.  (tirer  du  neant)  to  create, 
*  Creer  des  charges,  to  create  offices.  Creer  (ok 
contractor)  des  dettes,  to  contratl  debts,  to  run 
into  debt  *  Creer  [ou  conftituer)  une  rente, 
une  penfion,  to  fettle  a  rent  or  annuity. 

f  CRE'MAILLE'RE,  V.  CrL-miilere. 

CRE'MAILLON,  V.  Cremillon. 

CReME,  f.  f.  (la  partie  la  plus  grafTc  da 
lait)  cream. 

Crime  (ce  qu'il  y  a  de  meilleur  en  quel- 
que chofe)  cream,  the  befi  of  a  thing. 

*  Creme-fouette'e  (difcours  ou  il  n'y  » 
que  de  belles  paroles  &  point  de  folidite)  •vokipt 
cream,  empty,  frothy,  or  fi^firy  difcoarfe. 

Cseme,  f.  m.  V.  Chreme. 
CReMER,  v.  n.  (en  parlant  du  lait)  tt 
cream, 

CRE'MILLE'RE,  f.  f.  (lamede  K-r  qui  a  del 
dents  pour  foutenir  une  marmite,  &c.)  a  pct- 
hsnger. 

CRE'NEAU,  f.  m.  (de  muraille  ou  de  tour) 
pinnacle,  battlement. 

CRE'N^LE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon  fait 
en  forme  de  creneaux)  embattled  in  heraldry. 

CRE'NELER,  v.  a.  (faire  des  creneaux)  r» 
make  into  battlements.  Creneier  (fajonner  en 
forme  de  creneaux)  to  indent,  to  notch. 

CRE'NELURE,  f.  f.  (dentelurc  faite  en  cre- 
neaux)//^ being  notched  or  indented. 

CRE'OLE,  V.  Criole. 

CRE'PAGE,  f.  m.  (apret  que  Ton  donne  an 
crepe)  the  way  of  drejfing  crape. 

CRePE,  f.  m.  (forte  d'etoffe)  crape.  Crepe 
de  deuil  qu'on  porte  au  chapeau,  a  mourning 
hatband. 

Crepe',  ee,  adj.  crifped,  frizled,  curled. 

CRE'PERj  V.  a.  (frifer  en  maniere  de  crepe) 
to  crifp,  finale,  or  curl. 

CRE'PI,  ie,  adj.  (enduit  de  mortier  ou  dtt 
platre)  rough-cafi,  pargettcd.  Cuir  crepi  (euir, 
auquel  on  a  fait  venir  le  grain)  leather  worked 
in  grain. 

Crepi,  f.  m.  (l'enduit  qui  fe  fait  fur  una 
mur  iille  avecdu  mortier)  rough  cajl. 

CRE'FIN,  f.  m.  (nom  propre  d'iiomme  qui 
entre  dans  des  facon3  de  parler  populaires)  £>k 
Crifpin,  the  Shoemaker's  Saint. 

*  f  S.  Crejin  (tons  les  outils  d'un  gar- 
con  cordor.nicr)  all  the  tools  of  a  journeyman  Jh,c- 
makcr.  "  |-  S.  Crepin  (tout  le  vaiilant  d'une 
pauvre  perfjnne)  a  poor  body's  whole  fu^fiance, 
Vous  voyez  tout  fon  Saint-Crepin,^su  fee  here 
all  bis  riches*  11  a  perdu  fon  Saint-Crepin,  he 
has  loft  his  all. 

CRE'PINE,  f.  f.  (forte  de  frange)  fringe. 
CRE'l'IR,  v.  a.  (enduire  une  muraillj  de 
mortier)  to  rough-cafi,  or  parget. 
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Crf'fir  le  cuir  (y  fairc  vcr.lr  le  grain)  i» 
tvork  leather  in  grain. 

CRE'PISSURE,  f.  f.  ou CRE'FISSEMENT, 
f.  m.  (de  murzille)  tic  parget  or  rougb-cafi  of 

walls. 

CRE'PODAILLE,  V.  Crapodaille. 
CRE'PON,  f.  m.  (from  Crepe,  forte  d'e- 

toffe)  crape. 

CRePU,  ue,  adj.  (crepe,  frife)  curled,  crifp 
cr  cril]  ed,  frizlcd. 

CRE'PUSCULE,f.  m.  (le  terns  011  Ton  com- 
mence a  voir  un  pen  clair,  le  matin,  jufqu'a  ce 
que  le  loleil  foit  leve,  ou  celui  qui  s'ecoule  de- 
puis  qui  le  fuleil  fe  couche,  jufqu'a  ce  que  la 
nuit  foit  venue)  twilight,  crcpufcule. 

CRE'SEAU,  f.  m.  (forte  d'etoffe  de  laine 
croifee)  a  fort  of  wool fluff. 

CRESSELLE,  ou  Crecelle,  f.  f.  (inftrument 
dont  on  fe  fert  le  jeudi  faint  au  lieu  de  cloches) 
*  rattle. 

CRESSERELLE,  ou  CrecerelP,  f.  f.  (cf- 
pece  d'oifeau  de  proie)  keftrel,  a  bird  of  prey. 

CRESSON,  f.  m.  (forte  d'herbe)  ctefis, 
lUater-c.refjes,  > 

CRESSONNIE'RE,  f.  f.  (lieu  ou  crolt  le 
creffon)  a  place  where  creffes  grow. 

CReTE,  f.  f.  (de  coq  &  de  poule)  a  cock's 
or  belt's  comb. 

Crete  (hupe  de  certains  oikaux)  cop  or 
tuft. 

*  ■f  Lever  ia  crete  (s'en  orgucillir, 
s'en  faire  accroire)  to  bear  it  high,  to  be  con- 
ceited. *  -j-  Baifler  la  Crete  (perdre  de  ion  or- 
gueil,  de  fa  vigueur,  de  fes  forces)  to  decline,  to 
come  down  a  peg  lower.  *  •f  Rabaiffer  la  Crete 
:i  quelqu'un,  lui  donner  fur  la  crete  (rabatre  fon 
orgueil,  le  moi  tifier)  to  bumble  one,  to  mortify  bis 
pride. 

Crete  (piece  de  fer  fur  un  habillement  de 
tete)  crefl  of  an  helmet. 

Crete  de  mcrue  (certain  endroit  du  dos 
de  la  morue)  a  certain  piece  of  flock-fjh  taken  off 
from  the  back. 

Crete  marine  (ph.ntt)  fampbire. 

Crete',  ee,  adj.  (qui  a  une  crete)  that  bas 
s  comb  or  tuft,  tufted. 

■f  CRE'VAILLE,  f.  f.  (repas  on  Ton  mange 
pnrexces,  jufqu'a  crever)  an  immoderate  enter- 
tainment, guttling. 

CRE'VASSE,  f.  f.  (fente)  chap,  chop,  chink, 
crevice,  gap.  Crevaffes  aux  mains,  chaps  in 
trie's  hands. 

Crevasse  (maladie  qui  vient  aux  paturons 
4m  cheval)  cratches,  or  rats  tails  in  a  borfe's 
legs. 

CRE'VASSER,  v.  a.  (faire  des  crevafTes)  to 
chap.  Le  froid  lui  a  crevafit  les  mains,  bis 
bands  are  chaf  /  ed  ivith  cold. 

Se  Cre'vasser,  v.  r.  (fe  fendre)  to  crack, 
Jplit,  chap,  or  gape. 

CREVI/,  ce,  adj.  (rompu)  burft,  &c. 

+  Un  gros  creve',  une  grosse  cre- 
•ve'e,  f.  m.  &  f.  (term:  de  mepris  pour  dire 
un  coulu,  une  goulfie)  a  fat,  fiwag-bellied  man 
Cr  woman,  a  burften-gtttted per/on. 

f  CRE'VE-COEUR,  f  m.  (grand  deplai- 
fr  mele  de  depit)  grief  of  heart,  great  trouble, 
heart-breaking. 

*  CREVER,  v.  n.  (s'ouvrir,  fe  rompre)  to 
burft. 

*  Cre vfr  (regorger)  de  Liens,  to  abound 
in  or  ivith  riches.  *  Crever  (mourir)  to  die.  II 
aval  a  dr.  poifon  ilen  creva,  be  took  poifon,  and 
died  of  it.  Crever  de  chaud  (avoir  extreme- 
ir.cnt  chaud)  to  be  extremely  hot.  *  Crever  de 
graiffe  (e:re  fort  gras)  to  be  extremely  fit.  *  Cre- 
ver dedepit,  d'envie,  d'orgueil,  de  douleur,  de 
r;.gc,  to  burft  with  fpi'c,  envy,  pride,  grief,  or 
rage. 

Crever,  v.  a.  (faire  romprc  ou  eclatter)  to 
burft,  tear,  rend,  or  break.  La  bombe  creva 
dans  Pair,  the  bomb  burft  in  the  air.  Crever 
1c?  yeux  a  quelqu'un,  to  put  out  one 's  eyes.  Cle- 
ver un  cheval,  to  kill  a  hot  ft.  *  -j-  Cela  vous 
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cr£ve  les  yeux  (e'eft-a-dire,  vous  faute  aux 

yeux)  that  lies  under  your  nofe,  or  before  you, 
you  cannot  but  fee  it.  Les  faletes  y  crevent  les 
yeux,  there  is  nothing  but  naftinefs  to  be  fecn. 

Sf.  Crever,  v.  r.  to  crack,  ox  burft,  &c. 
Se  crever  de  boire  &  de  manger,  to  cram  or  fluff 
one's  felf,  or  one's  guts  til!  one  burft.  Se  crever 
e'e  rire,  to  fp/it  one's  fides  with  laughing. 

CREUSE,  V.  Creux. 

CREUSE',  ec,  adj.  (cave)  dug,  digged,  &c. 

CREUSER,  v.  a.  (caver,  rendre  creux)  to 
dig,  to  hollow,  or  make  hollow.  Creufer  la 
terre,  to  dig  the  ground.  Creufer  une  pierre, 
to  billow  a  ft  one,  to  make  it  hollow. 

*  Creufer  unc  affaire,  ou  creufer  dans  une 
affaire  (la  penetrer,  Papprofondir)  to  dive  into 
a  bufinefs,  to  go  to  the  bottom  of  an  affair,  to  fift 
or  examine  it  thoroughly. 

SeCreuser  le  cerveau  (fe  donner  beau- 
coup  de  peine  a  approfondir  une  matiere)  to 
rack  one's  brains. 

CREUSET ,  f.  m.  (vafe  propre  a  fondre  les 
metaux)  crucible. 

CREUX,  eufe,  adj.  (cave)  hollow.  Fofi'c 
fort  creux  [ou  fort  profond)  a  very  deep  ditch. 
Ventre  creux  (ou  vu'idz)  an  empty  belly. 

*  Creux  (vifionnaire,  extravagant,  chime- 
rique)  foolifb,  airy,  extravagant,  fantaftical, 
chimerical.  Imaginations  ou  penfees  crcufes, 
airy  notions.  *  Viande  creufe  (nouiiture  peu 
folide,  &  fe  dit  auffi  d'un  regal  de  violons,  mu- 
fique,  harmonie,  &c.)  frothy,  light,  infigr.ifi- 
cant  food.  *  -f-  Se  repaitre  de  viandes  creufes 
(fe  remplir  d'imaginations  chimeriques,  de 
vaincs  efperances)  to  feed  one's  felf  with  vifio- 
nary  fchemes.  II  n'y  eh  a  pas  la  pour  fa  dent 
creufe  (il  n'y  a  pas  affez  a  manger  pour  lui) 
that  will  not  fill  his  hollow  tooth. 

Creux,  f.  m.  (cavite)  hole,  pit,  hollow, 
bollownefs,  cavity,  *  j-  Je  ne  puis  arracher 
cela  du  creux  de  ma  cervelle,  /  can't  get  it  out 
of  my  brains. 

Un  beau  creux,  un  bon  creux  (une  voix 
de  baffe  qui  defcend  a  un  ton  fort  bas)  a  fine 
bafe. 

CRI,  f.  m.  (voix  haute  &  pouffe'-e  avec  ef- 
fort) cry,  loud  voice,  clamour.  Les  oifeaux,  & 
les  autres  animaux  ont  des  cris,  ou  des  fons  d if— 
ferens,  dont  quelques  tins  approchent  de  la  voix 
de  Phomme,  birds,  and  other  living  creatures, 
have  different  cries,  or  founds,  fome  of  which 
nearly  refemble  a  man's  voice.  Ex.  Le  cheval 
hennit,  the  borfe  neighs.  L'ane  brait,  the  afs 
brays.  Le  lion  rugit,  the  lion  roars.  Le  chien 
aboye,  the  dog  barks.  Le  bceuf  ou  le  taurcau 
mugit,  the  ox  or  bull  bellows.  Le  cochon  grogne, 
the  bog  gruv.tles.  Le  loup  hurle,  the  wolf  howls. 
Le  lievre  crie,  the  hare  fqucaks,  La  brebis 
bele,  the  fbeep  bleats.  Le  chat  miaulc,  the 
cat  mews.  Le  coq  chante,  the  cock  crows.  Le 
corbeau  &  la  grenouille  croacent,  the  raven  and 
the  frcg  eroke.  Le  perroquet  parle,  the  parrot 
fpeaks.  La  pie  caquette,  the  magpie  chatters. 
Le  ferpent  riffle,  the  fnake  hiffes. 

Cri  (que  la  peur  fait  faire))  fhriek,  f creek, 
fcreeking,  faueaking. 

Cri  de  joye  (acclam.ition)_/Z>c/vf,  fijouting, 
acclamation,  huzz.a,  hollowing. 

Cri  public  (ban,  publication)/);^/^  cry, 
proclamation.  Les  cris  de  Londrcs  &  de  Paris, 
the  London  and  Paris  cries. 

Cri,  ou  cri  d'annes  (dans  le  blafon)  motto. 

Cri  de  guerre  (mot  du  guet)  watch- 
word. Faire  (jetter)  des  cris,  to  cry  out.  +  II 
n'y  a  qu'un  cri  apres  lui  (on  le  touhaite  par 
tout  avec  empreffement)  he  is  ardently  wijhed 
for,  or  expcEled  every  where. 

'A  cor  et  a  cri,  adv.  (a  grand  bruit,  au 
propre;  a  toutc  force,  au  figu-e)  in  full  cry, 
with  heave  and  hue,  with  might  and  main. 

f  CRIAILLER,  v.  n.  (crier  fouvent,  faire 
bien  du  bruit)  to  bawl,  to  clamour,  to  frold.  Une 
femme  qui  ne  fait  que  criailler,  a  bawling  or 
f  olding  wiman,  a  f  old. 


f  CRIAILLERIE,  f.  f.  fcrierle  qui  recom. 
rnence  fouvent)  clamours,  a  brawling,  folding, 
or  clamouring. 

f  CRIAILLEUR,  f.  m.  CRIAILLEUSE, 
f.  f.  (qui  criaille)  a  bawler,  a  bawling  man  or 
woman. 

CRIARD,  arde,  adj.  (qui  crie  &  fe  plaint 
fouvent  pour  peu  de  fujet)  clamorous,  noify, 
bawling,  fco.'ding.  *  Dettes  criardes  (petitet 
dettes  dues  a  divers  petits  creanciers)  dribbling 
dells. 

Criard,  f.  m.  ou  Cri  arde,  f.  f.  a  baw- 
ler or  fquawler. 

CRiBLE,  f.  m.  (inftrument  avec  lequel  on 

nettoye  le  ble)  a  fieve. 

Crible',  ee,  adj.  (nettoye  avec  une  crible) 
fried. 

Un  vaisseau  criele'  (terme  de  mer, 
vaiffeau  perce  par  des  trous  de  vers,  ou  de  coups 
de  canon)  a  jhlp  damnified. 

CRIBLER,  v.  a.  (l.ettoyer  le  grain  avec  le 
crible)  to  fift. 

*  Cribler  une  affaire  (l'eplucher,  )a 
difcuter,  la  bien  examiner)  to  fift  a  bufinefs,  t» 
f  an  or  examine  it. 

*  Cribler  de  coups  (percer  de  coups, 
cribltr  d'outre  en  outre)  to  fiioot  or  flab  through 
and  through  in  twenty  places. 

CRIBLEUR,  f.  m.  (celui  qui  crible)  a  fif- 
ter. 

CRIBLEUX,  adj.  m.  (te  rme  d"anatomie. 
perce  comme  un  crible)  fieve-Uke.  Os  cribleux 
(os  perce  qui  elt  au  deff^s  du  ne)  cribri-form 
bone,  or  fieve-Uke  bone. 

CRIBLURE,  f.  f.  (les  ordures  qui  rcftent 
dans  le  crible )  ftf tings. 

CRIBRATION,  f.  f.  (terme  de  pharmacie) 
fifi,  ing. 

CRIC,  f.  m.  (efpece  de  machine  pour  lever 
quelque  fardeau  hors  de  terre)  an  engine  ufled  ta 
lift  up  burdens. 

Cric-crac  (bruit  que  fait  une  chofe  qu'on 
dechire,  ou  que  font  les  verres  lors  qu'on  lei 
choque  en  buvant)  crick. 

CRIE'E,  f.  f.  (proclamation  en  juftice  pour 
vendre  des  biens)  an  outcry  or  port] ale,  done  in 
due  form  of  law. 

CRIER,  v.  n.  (jetter  un  cri,  pouffer  des  cris) 
to  cry,  to  cry  out,  to  bawl.  Crier  de  joye,  t* 
fhout,  to  hollow.  Crier  de  peur,  to  fyuawl, 
fqueak  or  fhriek  out.  Crier  a  pleine  tete,  a 
tue  tete,  to  J'cream,  to  roar  as  hud  as  one  can. 
Crier  mifericorde,  to  roar  for  mercy.  *  +  H 
crie  comme  un  aveugle  qui  a  perdu  fon  baton, 
he  cries  like  a  child  that  has  loft  his  rattle.  *  II 
crie  avant  qu'on  Pecorche  (il  fe  plaint  du  mal 
qu'il  n'a  pas  encore  recu)  be  is  more  afraid  than 
hurt.  Crier  au  meurtre,  to  cry  out  murder.  Les 
boyaux  lui  crient,  his  guts  or  bowels  rumble, 
■}■  Le  fang  innocent  crie  vengeance,  ou  crie 
devant  Dieu,  innocent  blood  cries  to  God  for  Ven- 
geance. -J-  Porte  ou  roue  qui  crie  (ou  qui  rend 
un  fon  aigre)  a  door  or  wheel  that  creaks  or 
[creaks. 

Crier  (fe  plaindre  hautement  avec  aigreur) 

to  complain  or  clamour. 

Crier  (blamcr  publiquement)  to  exclaim,  ti 
invdgh.  *  f  Plumer  la  pouls-fins  la  fair* 
crier  (exiger  fans  bruit  &  fa-ns  eclat  des  chofes 
qui  ne  font  pas  dues,  rapiner  tacitement)  t* 
fieece  one  without  noifc,  to  extort  a  thing  from  ont 
cunningly.  Crier  contre  quelqu'un  ou  contr* 
quelque  chofe)  to  cry  down,  to  invcigb  or  ex- 
claim aaairft  one  or  a  thing, 

C;ii  r  (gronder,  reprimander)  to  fold,  t* 
bawl.  II  ne  fauroit  difputer  fans  crier,  he  can- 
not difpute  without  bawling.  C'cft  a  qui  criera 
le  plus  haut,  they  try  who  will  out  bawl  tbt 
other. 

Crier,  v.  a.  (procl.imer  par  autorite  de  juf- 
tice) to  cry  or  proclaim.  Crier  des  denrces  par 
les  rues,  to  cry  commodities  about  the  fircets.  Je 
vous  crie  merci  (je  vous  dem  indc  pardon)  I  ay 
you  mercy,  I  afi\  your  pardon.    Crier  haro  fur 

quelq'un, 


C  R  I 

quelqu'un,  ou  fur  quelque  chofe  (l'arreter)  to 
feixe.  *  Crier  haro  fur  quelqu'un  (fa:re  ru- 
meur  contre  1  ui )  to  purjuc  one  with  hue  and  cry. 

CRIERIE,  f.  f.  (bruit  que  Ton  fait  en  oi- 
ant)  cry,  clamour,  jcolding,  bawling. 

CRIEUR,  f.  m.  CRIEUSE,  f.  f.  (qui  crie, 
qui  fait  du  bruit)  a  crier  or  bawlcr.  Crieur 
public,  a  common  crier, 

CRIME,  f.  m.  (action  mechante  &  punif- 
fable  par  les  loix)  crime,  foul  deed,  fault  or  of- 
fence. Crime  "de  leze-majefte,  au  premier  & 
au  fecond  chef,  high  trcafon. 

Crime  (peche)  crime,  offence, fin.  *  f  C'eft 
un  crime  d'avoir  abatu  de  fj  beaux  arbres,  'lis 
a  fin  to  fell  Tuck  fine  trees. 

CR1MINAL1SER  une  affaire,  v.  a.  (tcrme 
de  pratique.  Rendre  unc  affaire  criminelle)  to 
wake  a  caufc  or  cafe  criminal  or  capital. 

CRIMINEL,  elle,  adj.  (coupable  de  quel- 
que crime)  criminal,  guilty.  Lieutenant  (ou 
juge)  criminc],  a  criminal  judge,  that  fits  on 
life  and  death. 

Criminel  (condamnable,  contraire  aux 
loix)  criminal. 

Un  Criminel,  f.  m.  (un  coupable)  a  cri- 
minal, a  malefactor,  au  offender. 

CRIMINELLEMENT,  adv.  (d'une  mani- 
cre  criminelle)  criminally.  Pourfuivre  quel- 
qu'un criminellement,  to  profecute  one  capitally, 
or  as  a  malefaBor.  *  Expliquer  criminelle- 
ment quelque  cbofe  en  juger  criminellement 
(l'expliquer  en  mauvaife  part)  to  put  an  ill  con- 
jfirsiflion  upon  a  thing. 

CRIN,  f.  m.  (pail  de  cheval  &  de  quelques 
autre  s  animaux)  horje-hair.  Se  tenir  aux  crins 
d'un  cheval,  to  lay  hold  of  a  horje's  main. 

*  f  S e  prendre  aux  crins  (fe  prendre 
aux  cheveux,  parlant  de  deux  hommes  qui  fe 
battent,  tqjeixe  one  another  by  the  hair,  to  go  to 
loggerheads. 

CRINiER,  f.  m.  (unartifan  qui  accommode 
lecrin,oa  qui  le  vend)  a  -worker  or  trader  in  hair. 

CRINIE'RE,  f.  f.  (crin  qui  til  fur  le  cou 
d'un  cheval  ou  d'un  lion)  mane. 

*  -f-  Crinie're  (vilains  cheveux,  ou  tres 
mechante  perruque)  an  ugly  head  of  hair,  a 
paltry  wig. 

CRIOLE,  f.  m.  (c'eft  lc  nom  que  les  Efpag- 
nols  donnent  a  leurs  enfans  qui  font  nes  aux 
Jndes)  Creole,  or  Creolian. 

CR1QUE,  f.  f.  (port  fait  fans  aucun  art  le 
long  des  cotes)  a  creek. 

CRIQUET,  f.  to.  (forte  de  petit  cheval, 
foible  &  de  vil  prix)  a  tit,  or  little  horfe. 

CR1SE,  f.  f.  (d'une  maladie  ou  d'une  af- 
faire) crifis,  fudden  change  for  better  or  worje  in 
a  difeafe  or  bufinefs.  L'aft'aire  eft  dans  fa  crife, 
the  matter  is  come  to  a  crifis. 

CRISt'R,  v.  n.  (faire  craquer  les  dents)  to 
grind  or  gnpjh -the  teeth  together. 

CRISTAL,  ou  Cryfta),  f.  m.  (efpece  de 
pierre  tranfparente)  cryftal. 

Crist  a  l  (efpece  de  verre  clair  comme  le 
criftal)  cryftal-glafs. 

Le  Cristal  des  eaux  des  fontaines  (ex- 
preffion  politique)  cryjlal  Jlrcam,  the  lucidity, 
tranjparency,  or  limpidnejs  of  the  water. 

Cristal  (terme  de  chimie)  chryjlal.  Chrif- 
tal  de  tattre,  cryfial  of  tartar.  Criftal  mine- 
ral, cryjlal  mineral. 

CR1S  TALIN,  ou  Cryftzllin,  ine,  adj.  tran- 
fparcnt  comme  le  criftal)  cryjlalline,  clear  as 
cryjlal. 

CRISTALLIN,  f.  m.  (humcur  criftalline 
de  l'<eiL)  the  cryjlalline  humour.  Lc  prcrnier  le 
fecond  criftalhn  (cieux  que  quelques  philofo- 
phes  ont  imagines)  the  firjl  or  jtcond  ciyjlal- 
linejky. 

CRISTALLISATION,  ou  Cryftallifation, 
f.  f.  (terme  de  chimie,  efpece  de  congelation) 
cryftallifation. 

CRiSTALLISER,CK  Cryftallifer,  v.  a.  (con- 
g'-'er  en  manierc  de  criftal)  to  cryjlallixe. 

Se  Cristalliser,  v.  r.  (devonir congele 
en  msnierede  criftal)  to  cryjlalline. 
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CRITIQUE,  adj.  (en  parlant  du  j.iur  ou  U 
arrive  quelque  crile)  critical. 

Cr  I T I  Q_u  E  (en  parlant  d  un  difcours)  critical. 

Critiqj/e  (qui  trouve  a  redire  a  tout)  cri- 
tical,  cenjorious. 

Critiojje,  f.  m.  (celui  qui  examine  avec 
foin  un  ouvrage  d'efprit)  a  critic. 

*  Critique  (cenfeui,  qui  trouve  aredire 
a  tout)  a  critic,  a  fault-finder. 

Critique,  f .  f .  (art  de  juger  d'un  ouvrage 
d'efprit)  critieijm. 

Critique  (differtation  fur  un  ouvrage  d'ef- 
prit) criticijm,  criti cal differtation. 

Critique  (cenfure)  cenjure. 

Critique',  ee,  adj.  criticijed. 

CRIT1QUER,  v.  a.  (examiner  un  ouvrage 
d'efprit)  tocriticije  or  examine. 

Critiq_uer  (cenfurer,  trouver  a  redire)  to 
criticije  upon,  to  cenjure,  to  find  fault  with. 

*  CRITIQUE UR,  f.  m.  (cenfeur,  qui 
trouve  aredire)  a  critic  or  fault-finder. 

CROASSEMENT,  ou  Croacement,  f.  m. 
(le  cri  des  corbeaux)  croaking. 

CROASSER,  ^Croaccr,  v.  n.  (crier  comme 
des  corbeaux)  to  croak. 

CROC,  f.  m.  (hftrument  de  fer  ou  de  bois 
a  pointes  recourbees)  a  hook,  a  tenter.  Croc  de 
batelier,  a  waterman  s pole. 

*  \  PjjndrE  l'e'pe'e  au  c r oc  (la  quitter) 
to  leave  off  wearing  a  jword.  *  J  Ce  diftc- 
rend  demeure  pemlu  au  croc,  that  difference  re- 
mains u  tide  tided.  Croc  pour  accrocher  un  na- 
vire,  a  grapple,  or  grappling  iron. 

Croc  (fupot  de  mauvais  lieux  &  dejeuxde- 
fendus)  a  jLarper,  a  bully. 

Croc  (eertaines  dents  de  quelques  ani- 
maux) fang,  titjk. 

Crocs,  f.  m.  pi.  (grandes  mouftaches  re- 
courbees en  forme  de  crochet)  whifkers.  Le 
brave  fronca  le  fourcil  en  m'ecoutant,  Sr.  releva 
les  crocs  de  fa  mouftachej  the  bravo  knit  his 
brow  whilfi  be  lift  en  ed  to  me,  and  twirled  the 
curls  of  his  mujlaehio. 

Cr  oc  (en  prononcant  toutes  les  lettres  fert 
a  cxprimer  le  bruit  que  les  chofes  feches  &du- 
res  font  fous  la  dent  quand  on  les  mange)  the 
crackling  of  any  thing  under  the  teetb.  Cela  fait 
crcc  fous  la  dent,  that  crackles  under  the  teeth. 

Croc-en-j  am  B  e,  f.  m.  (tour  de  lutte  pour 
faire  tomber  quelqu'un)  trip,  or  the  tripping  up 
one's  heels,  the  Cornijh  hug.  Donner  le  croc-en- 
jambe  a  quelqu'un  (le  faire  tomber)  to  trip  up 
one's  heels,  to  give  one  a  trip  or  a  fall,  to  give 
him  a  Cornifh  hug.  *  Donner  le  croc-en -jambc 
a  quelqu'un  (le  fupplanter)  *  to  trip  up  one's 
heeh,  to  jupplant  him. 

CROCHE,  f.  f.  (note  de  mufique  qui  a  un 
crochet  au  bout  de  la  queque)  a  crochet  or  qua- 
ver, in  mufic.    Double  troche,  a  jemiquaver, 

J  Croche, adj.  (courbe,  tortu)  crocked,  bent. 
II  a  la  jambe  croche,  his  leg  is  crooked. 

CROCHET,  f.  m.  (petit  croc)  a  hook.  Clou 
a  crochet,  a  tenter-hock. 

Crochet  (terme  d'imprimerie)  a  brace,  a 
crotchet,  a  parenthefis. 

Crochet  (ou  agraffe)  de  diamans,  a  crot- 
chet of  diamonds. 

Crochet  (fer  crochu  pcur  ouvrir  les  fcr- 
rures)  a  pick-lock. 

Croc  h  e t  (pefon  Romain,  inftrument  a  pe- 
fer)  a  feel-yard,  a  Roman  balance.  Crochets 
d'arbre,  the  bearers  of  a  tree.  Crochets  de  por- 
tefaix,  the  French  porters  device  to  carry  bur- 
dens with.  *  Allons  diner  enfemble  chacun 
fur  nos  crochets  (e'eft-a-dire,  a  nos  depens) 
let's  go  and  dine  together  at  every  man's  charge 
or  cejl,  let's  club  for  a  dinner.  Je  fuis  ici 
fur  mes  crochets,  I  live  here  upon  my  own  char- 
ges.* \  Aller  aux  mures  fans  crochets  (entre- 
prendre  quelque  chofe  fans  avoir  tout  ce  qu'il 
faut  pour  l'executer)  to  go  to  jea  without  bij- 
cuit.  Crochets  ou  crocs  de  cheval,  ou  de  chien, 
the  fangs,  tujhes  or  tiffs  of  a  horfe  or  dog. 

Crochets  (figure  courbe  pour  marquer 
unc  parenthefe)  braces,  crotchets, 
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CROCHETE',  ee,  adj.  picked  open. 

CROCHETER,  v.  a.  (ouvrir  une  ferrurff 
avec  un  crochet)  to  pick,  to  pick  open. 

CROCHETE (JR,  f.  m.  (portefaix)  a  per- 
tcr,  a  fireet-porter. 

Crocheteur  de  serrures,  a  pick-lock. 

CROCHET EUSE,  f.  f.  (femme  qui  portc 
des  paquets  d'un  lieu  a  un  autre)  a  bajket- 
woman. 

CROCHU,  ue,  adj.  (recourbe,  fait  en  cro- 
chet) hooked,  creaked.     *  f  II  a  les  mains  cro- 
chues  (il  eft  fujet  a  derober)  he  is  livbt  fingered. 
CROCHUE,  f.  f.  V.  Croche. 
f  CROCHUER,  v.  a.  (rendre  crochu)  to 
bend,  or  make  crooked,  to  crook. 

Crochuer  une  note  de  mufique,  to  make  a 
crotchet  in  mufic. 

CROCODILE,  Cm.  (efpecle  d'animal  am- 
phibie)  a  crocodile.  *  Larmes  de  crocodile  (lar- 
mes  trompeufes)  crocodile's  or  treacherous  tears. 

CROCUS,  f.  m.  (forte  de  fleur)  jaf 'ran,  jaf- 
fron-flower. 

CROIRE,  v.  a.  (tenir  pour  vrai,  eftimer 
veritable)  to  believe,  to  hold  it  to  be  true.  *  f 
Elle  ne  la  croit  pas  ou  elle  la  voit  (fe  dit  d'une 
mere  qui  aime  extremement  fa  fille)  fbe  can't 
bear  her  out  of  her  fight. 

Croire  (ou  ajouterfoia)  quelqu'un,  to  be- 
lieve, tn fi,  or  credit  one.  Elle  croit  aux  aftro- 
lo  gues,  Jhe  believes  in  ajlrology . 

Croire  ojjelqjj'un  (fe  rapporter  a  lui, 
fuivre  fon  confeil)  to  be  ruled  by  one.  Vous 
combattrez,  fi  vous  m'en  croyez)  you  jhall fight, 
if  you  will  be  ruled  by  me.  Pourquoi  ne  m'a- 
vez-vous  pas  voulu  croire  ?  Why  would  not  you 
le  ruled  by  me. 

Csoire  conseil  (ou  fuivre  confeil)  to  be 
ruled,  to  follow  another  man's  advice. 

Croire  (penfer,  eftimer,  prefumer)  to  be- 
lieve, think,  make  account,  juppoje  or  imagine. 

CROISADE,  f.  f.  (f  ern  croix.  Ligue  fainte 
pour  faire  la  guerre  aux  iniidelles  &  aux  here- 
tiques)  crufadc,  the  holy  war. 

CROISAT,  f.  m.  (monnoie  d'argent  qui  fe 
fabrique  a  genes,  du  poids  &  de  la  valeur  d'une 
rifdale  &  demie)  a  croijat. 

CROISE',  ee,  adj.  (difpofe  en  forme  ce 
croix)  crojs,  laid  acrojs.  *  -j-  Dcmeurer,  fe 
tenir  les  bras  croifes  (etre  oifif,  ne  fe  point  re- 
muer)  to  fit  with  one's  arms  a-crofs,  or  with  one's 
hands  in  cue's  pockets.    Serge  croi  fee,  ierjey. 

Croise,  f.  m.  (celui  qui  avoit  pris  la  croi^ 
pour  la  guerre  fainte)  a  croije,  one  of  the  crufadc, 
CROISE'E,  f.  f.  (bois  ou  pierre  de  fenetro 
qui  eft  en  forme  de  croix)  the  crofs-work  of  wood 
or  jlonc  of  a  cajemcnt.- 

Croise'e  ou  fenetre  croifee,  a  crofs-bar  win- 
dow, a  tranfom  window.  Croifee  (fenetre  en 
general)  a  window  or  cajement. 

CROISER,  v.  a.  (tiifpofer  en  forme  de 
croixj  to  crojs,  to  lay  crojs,  or  crojs-wije. 

C  r  o  is  E  p.  (travel  fer)lt  chemin,/5<-ro/i  the  way.  . 
Croisek  (en  parlant  des  navircs  armes  en 
guerre)  to  cruije. 

Croiser  (ou  rayer)  une  ecriture,  to  crojs  or 
firikc  out  a  writing. 

Se  Croiser,  v.  r.  (fe  couper,  fe  travcrfer) 
to  lie  crojs,  or  crojs-wije,  to  crojs  one  another.  Che- 
mins  oil  lignes  qui  fe  croifent)  Craft  ways  or  lines. 

Se  Cruiser  (s'affjoir  les  jambes  Tune  fur 
L'autre)  to  fit  crojs-leggcd. 

Se  Croiser  (prendre  la  croix  pour  temoig- 
ner  qu'on  s'eft  engage  par  un  voeu  dans  une 
croi  fade )  to  take  upon  one  the  crojs  for  the  holy  war. 

CROlSETTE,  f.  f.  (tcrme  de  blafon,  pe- 
tite croh:)  a  crcjlet. 

Croisette,  f.  f.  (plante)  croffwert. 
CROISE  UR,  f.  to.  (capit  <  ine  ou  vaiffeau 
qui  rode  fur  une  cote  pour  la  garder,  cu  pour 
y  pirater)  a  bruifer. 

CR'OISIE'REj  f.  f.  (certaine  £tend«e  de 
mer,  ou  les  vaifleaux  vont  croi  fer  ou  faire  des 
couilcs)  cruije. 

CROISiLLON,  f.  m.  (demi-croife'e  d'une 
I  fenetre)  crofs-bar,  CROIS- 


CRO 


C  R  O 


C  R  TT 


CROISSANCE,f.  f.  (augmentation  en  gran- 
deur) growth.  Age  de  croiflance,  growing  age. 

CROISSANT,"  f.  m.  (la  figure  de  la  nou- 
velle  lunc  jufques  a  fon  premier  quanier)  the 
crefcent,  the  moon  in  her  increafe. 

*  Le  Croissant  (lcmpire  du  Turc)  the 
crefcent,  the  Turkiflo  empire. 

Croissant  de  c  h  e  m  i  n  e'e  (branches  de 
fer  pour  tenir  la  pclle,  les  pincettes,  &c.)  a 
chimney-hook,  to  hold  the  tongs  and fljcvel. 

X  CROiT,  f.  m.  (augmentation  d'un  trou- 
peau)  the  incrcafe  of  a  flock. 

CROITRE,  v.  n.  (devenir  plus  grand)  to 
gfow,  or  grow  up,  to  grow  tall,  J  to  wax. 

Croitre  (augmenter  de  quelque  fneon  que 
ce  fcit)  to  grow  or  increase. 

Croitre  (en  parlant  des  eaux  de  la  riviere, 
&c.)  to  increafe,  to  [well. 

Croitre  (ou  multiplier)  to  increafe  or  mul- 

Croitre  (venir,  etre  prcduit,  en  parlant 
des  herbes  &  des  plantes)  to  grow.  *  +  Mau- 
vaife  herbe  crolt  toujours,  ill-weeJs  grow  apace. 
*  f  Elle  ne  fait  que  croitre  &  embellir,  fie 
grows  every  day  bandfomer. 

Croitre,  v.  a.  (faire  croitre,  augmenter) 
to  increafe  or  enlarge. 

CROIX,  f.  f.  (efpe'eede  gibet)  crofs,  gilbet, 
galiows. 

Croix  (figure  qui  reprefente  la  croix  de 
J.  CHRIST)  crofs.  Faire  le  figne  de  la  croix 
(comme  font  les  papiftes)  to  make  the  fgn  of  the 
crofs,  to  crofs  one's  Jelf. 

Croix  de  malte  (croix  que  portent  les 
chevaliers  de  Malte)  the  crofs  of  Malta.  *  Faire 
des  croix  de  Malte  (jeuner,  n'avoir  rien  a  man- 
ger, to  faft,  to  have  nothing  to  cat.  Mettre  une 
chofe  m  croix,  to  put  a  thing  crofs-wife.  Avoir 
ks  jambes  en  croix,  to  ft  crofs-lcggca.  *  -J-  II 
faut  faire  la  croix  a  la  cheminee  (en  parlant 
il'une  chofe  qui  arrive  fans  qu'on  s'y  attende) 
we  mufi  make  a  crofs. 

*  Croix  (arrhdtion)  crefs,  cjftiRion. 
Prendre  la  croix,  V.  Se  Croifer. 
Croix  (un  des  cotes  d'une  piece  de  mon- 

.noie)  crofs.  Jouer  a  croix  &  a  pile,  to  play 
crofs  and  pile.  *  N'avoir  ni  croix  ni  pile  (n'a- 
voir point  o'argent).'o  have  not  a  crofs  inone's  purfe. 

Croix  de-par  Dieu,  f.  f .  (l'a.b.c.  1  'al- 
phabet) crofs-row,  or  erifs-crofs-row,  the  abece 
or  alphabet. 

-f  CROQUANT,  f.  m.  (homme  de  neanr, 
un  miierable,  aufli  un  ecornifleur)  a  beggar^  a 
I  it'fi.l  wretch,  or  fellow,  alio  a  fpunger. 

Croojjant,  te,  adj.  (qui  croque  fous  la 
dent)  crackling  under  one's  teeth. 

f  CROQuE-AU-SLL,  f.  f.  Ex.  Manger 
ouelque  chofe  a  la  croque-au-fel  (la  manger 
f;ms  autre  afl'aifonnemtnt  que  le  fel)  to  eat  a 
thing  with  nothing  hut  a  little  fait. 

f  CROQUE-LARDON,  f.  m.  (aflame,  e- 
crrnifieur  de  cuifine)  a  lick-fpit,  a  kitchen- 
fpunger,  a  flap-fauce,  a  lick-difl.\ 

CROQUER,  v.  n.  (cn  parlant  des  chofes 
qui  font  bruit  fous  la  dent  quand  on  les 
mange)  to  crackle  under  the  teeth,  to  eat  gritty. 
La  falade  croque,  the  falad  eatsgritty. 

Croojjfr,  v.  a.  (lempre  avec  les  dents  une 
chofe  dure  &  fechc)  to  crack,  to  fcranch,  or 
trauncb  between  the  teeth. 

Croq.uer  (manger  avidement)  to  eat  ha- 
ftdy,  to  devour  greedily. 

Crocluer  un  deffein  (l'ehaucher)  to  fetch, 
or  make  the  firfl  draught  of  a  piclure. 

*  -f-  Croq_uer  le  marmot  (attemlre  long 
terns)  to  dance  attendance,  to  wait. 

Croojjer  (dcrober  avec  adreffe  &  promp- 
titude) to  filch  or  pilfer. 

CROQUET,  f.  m.  (pain  d'e'pice  mince  & 
fee)  a  thin  and  hard  piece  of  ginger-bread  that 
truckles  between  one's  teetb. 

f  CROQUEUR,  f.  m.  (preneur)  a  catch- 
bit,  a  greedy-gut.  Un  vieux  renard  grand  cro- 
queurde  poulets,  an  old  fox,  a  gnat  devout  tr 
*f  fowls. 


CROQUIGNOLE,  f.  f.  (chiquenaude  fur  J 
la  U-re)  a  rap  with  the  f-'^eis  over  the  lead. 

CROSSE,  f.  f.  (baton  courbe  avec  quoi  les 
enfans  ont  accoutume  de  jouer  avec  une  bale) 
a  bat.    Jouer  a  la  eioffe,  to  play  at  cricket. 

Crosse  (ou  couche)  de  moufquet,  the  bttt- 
er.d  of  a  mujket. 

Crosse  (baton  paftdra]  d'eveque  ou  d'abbe) 
a  crofter,  a  bijhop's  or  an  abbot's  faff. 

Crosse,  ee,  adj.  (qui  a  droit  de  porter  la 
crolle)  one  who  has  a  right  to  carry  a  crofter.  Un 
abbe  croffe  &  mitre,  an  abbot  that  has  the  cro- 
fer-Jhiff  and  mitre. 

CROSSER,  v.  n.  (pouffer  une  bale  avec 
une  croile)  to  play  at  cricket,  to  frike  a  ball 
with  a  bat. 

CROSSEUR,  f.  m.  (qui  croffe)  a  cricket- 
placer. 

CROTTE,  f.  f.  (boue)  dirt.  *  f  Les  chiens 
ont  mange  la  crotte  (fe  dit  quand  la  gelee  a 
fe'che  les  rues)  the  ducks  have  picked  up  the 
dirt.  Crotte  de  fouris,  the  dung  of  mice,  Crottes 
de  brebis,  treddles  or  treadles  of  ft beep.  Crotcs 
de  lapin  ou  de  lievre,  crotch  of  a  rabbit  or  hare. 

Crotte',  ee,  adj.  (fall  avec  de  la  crotte) 
dirty,  bedaggled.  *  -f-  Poete  crotte  (un  pauvre, 
un  me'ehant  poete)  a  poultry,  a  wretched  poet. 
II  fait  bicn  crotte  dans  les  rues,  'tis  very  dirty 
in  the  freets. 

CROTTER,  v.  a.  (falir  avec  de  la  crotte) 
to  dirt,  to  bedaggle  with  dirt. 

Se  Crotter,  v.  r.  (fe  falir  avec  de  la 
crotte)  to  dirt  one's  fclf. 

CROTT1N,  f.  m.  (excremens  de  moutons, 
&c.)  dung  or  crotels  of  Jhecp,  &c, 

CROULANT,  te,  adj.  (qui  croule)  that 
finks. 

CROULEMENT,  f.  m.  (£boulement)/^- 

ing,  faking. 

CROULER,  v.  n.  (ebouler  pret  a  tomber) 
to  fink,  to  crumble.  Terre  marecageufe  qui 
croule  fous  les  pies,  a  marfny  ground  that  finks 
under  one's  feet. 

Crouler,  v.  a.  (terme  de  marine,  crouler 
un  batiment,  le  lancer  a  1'eau)  to  launch  a 
ftp. 

CROULIER,  ere,  adj.  (qui  n'eft  pas  ferme, 

qui  croule)  bo^gy,  finking. 

CROUPADE,  f.  f.  (terme  de  mane'ge,  forte 
de  faut  de  cheval)  croup..de. 

CROUPE,  f.  f.  (fommet)  d'une  montagne, 
the  top  cr  brow  of  a  hill.  Croupe  de  cheval, 
the  buttocks  of  a  horfe.  Mettre  en  croupe,  to 
take  one  up  behind  one  on  borftback.  Etre  en 
croupe,  monter  en  croupe,  to  ride  behind  an- 
other on  the  fame  horfe.  Cheval  qui  porte  en 
croupe,  a  horfe  that  carries  double.  *  L'hymen 
porte  fouvent  en  croupe  la  mifere  &  le  repen- 
tir,  marriage  is  frequently  attended  by  grief  and 
mifery. 

CROUFI,  ie,  adj.  (qui  ne  coule  pas)  ftag- 
nated.    De  1'eau  croupie,  flanding  water. 

CROUFIER,  f.  m.  (terme  de  joueur)  a 
croupcr,  an  afijlant  to  a  banker  at  betfet  or 
pharaoh. 

CROUPIE'RE,  f.  f.  (longe  de  cuir  qui 
paffe  au  deffous  de  la  queue  du  cheval,  ou  d'au- 
tre  bete  de  monture,  qui  s'attache  a  la  (elle 
pour  la  tenir  en  etat)  crupper.  *  -j-  Tailler  des 
croupieres  a  quelqifun  (lui  donner  bien  des  af- 
faires) to  cut  out  work  for  one. 

CROUPION,  f.  m.  (partie  om  tient  la 
plume  de  la  queue  d'un  oifeau)  the  rump  of  a 
fowl. 

Croupion  (le  bout  de  Fepme  du  dos)  the 

rump. 

CROUPIR,  v.  n.  (ne  couler  pas,  fe  cor- 
romprc  fautc  de  mouvement,  en  parlant  des 
chofes  liquides)  to  fland,  or  fand  fill,  as  wa- 
ter, &c.  *  -p  II  ne  faut  pas  laifl'er  croupir  un 
enfant,  ou  un  inaladc,  dans  la  malpropretc,  one 
trull  not  let  a  child  lay  long  in  foul  clouts,  or  a 
Jii  kperfonin  foul  linen.  *  Croupir  (demcurer 
long  temj  s)  dans  le  vice,  dans  Foifivetc,  te  livt 


or  itttde  in  fin,  or  idlenefs.  P.  II  n'y  a  point  dts 
prre  eau  que  ceile  qui  croupit  (il  n'y  a  point 
de  gens  dont  on  doive  plus  fe  defier  que  des 
mornes,  fournois,  &  melancholiques)  P.  A  fill 
fow  drinks  all  the  draught. 

CROUPIS8ANT,  ante,  adj.  (qui  croupit) 
flandir.g.   De  Feau  cto\\ip\{\'d.n\v,  flar.ding  water . 

CROUSTE,  V.  Croute. 

f  CROUSTILLE,  f.  f.  (petite  croute)  a 
crufl,  a  little  cruft. 

t  CROUST'lLLER,  v.  n.  (manger  de  pe- 
tites  c routes)  to  eat  a  cruf. 

t  CRO  (J  STILLEUSEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  crouftiileufe)  pleafantly,  comically. 

f  CROUSTILLEUX,  eufe,  adj.  (drole, 
plaifant)  pleafant,  comical. 

CROUTE,  f.  f.  (partie  du  pain  ou  d'un 
pate  endurcie  par  lacuiffon)  crufl.  *  Ne  man. 
ger  que  des  crcutes  (faire  mauvaife  chere)  to  livt 
upon  bad  cheer,  to  fare  hard,  *  Croute  de  pati 
vaut  bien  pain,  a  good pye  wants  no  bread. 

Croute  (tout  ce  qui  s'endurcit  fur  quel- 
que  chofe)  crufl  of  any  thing.  Croute  (ou  gale) 
the  fcurf  or  fcab  of  a  wound  or  ulcer. 

Croute  (incruftation,  piece  de  rapportin* 
cruftee,  ou  enchaffee)  piece  of  inlaid  work, 

CROUTELETTE,  f.  f.  (crouftille,  petitp 
croute)  a  little  cruft. 

CROUTON,  f.  m.  (morceau  de  croute)  § 
cruft,  a  piece  of  bread. 

CROYABLE,  adj.  (qui  peut  ou  qui  doi| 
etre  cru)  credible,  to  be  believed  or  credited. 

CROYANCE,  f.  f.  (foi,  ce  qu'on  croit) 
faith,  belief. 

Croyance  (creance,  fentiment,  opinion) 
belief  opinion,  thoughts.  Cela  pafTe  toute  croy* 
ance,  that  exceeds  all  belief. 

Cr  oyance  (creance,  confiance  qu'on  9 
en  quelqu'un)  truft,  belief,  credit. 

CROYANT,  f.  m.  (celui  qui  croit  ce  qua 
l'eglife  croit,  il  ne  fe  dit  gueres  qu'a  l'egard 
d'Abraham)^  believer,  one  of  the  faithful.  Le 
pere  des  croyans,  the  father  of  the  faithful. 

CRU,  ue,  adj.  (from  croitre)  grown,  increaf* 
ed.    V.  Croitre. 

Cru,  f.  m.  (terroir  ou  quelqne  chofe  croit) 
growth.  Boire  du  vin  de  fon  cru,  to  drink  wino 
of  one's  own  growth  or  vineyard.  *  Cela  n'eft 
pas  de  fon  cru  (e'eft-a-dire,  n'eft  pas  de  lui) 
that  is  not  a  thing  of  bis  own  growth  or  inven- 
tion. 

Cru  (from  croire)  believed,  thought.  Vv 
Croire. 

CRUAUTE',  f.  f.  (inhumanite')  cruelty, 
barbarity,  inhumanity. 

*  Cruaute'  (durete,  infenfibilite,  rigueur) 
cruelty,  ill  ufage,  rigour,  bardheartednefs,  in- 
flexible temper.  Celt  une  cruaute,  ou  una 
ctrange  cruaute  (e'eft  un  chofe  bien  facheufe) 
'tis  very  hard,  'tis  a  grievous  thing. 

CRUCHE,  f.  f.  (grand  vafe  pour  mettre 
quelque  liqueur)  a  pitcher,  a  water-pot.  P. 
Tant  va  la  cruche  a  l'eau  qu'a  la  fin  elle  fa 
calTe  (a  force  de  s'expofer  au  peril  on  y  perit) 
the  pitcher  goes  fo  often  to  the  well  that  it  comes 
borne  broken  at  loft. 

+  Cruche  (ftupide  fot)  flupid  blockhead. 
II  devient  cruche,  he  grows  ftupid.  C'eft  unc 
cruche,  foe  is  a  fool,  he  is  a  blockhead. 

CRUCHE'E,  f.  f.  (autant  qu'une  crucha 
pent  tenir)  a  pitcher  full. 

CRUCHON,  f.  m.  (petit  cruche)  a  little 
pitcher, 

CRUCIAL,  ale,  adj.  (terme  de  chirurgie, 
faite  en  croix)  crucial.    Incilion  cruciale,  a 

cruciul  incifon, 

CRUCIFE'RE,  adj.  (ephhete  qu'on  donnc 
aux  colonnes  qui  portent  un  croix)  crucife- 
rous. 

CRUCIFIE/,  ee,  adj.  (mis  en  croix)  cmci- 

fed. 

CRUC1FIEMENT,  V.  Crucifimenr. 
CRUCIFIER,   v.  a.  (attacher,  mettre  en 
croix)  to  crtiejfyt  to  nail  on  or  to  the  crofs. 

"      JJ  CRUCI- 
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CRUCIFIMENT,  f.  m.  (e&ipn  de  craci- 
fier)  crucifixion. 

CRUCIFIX,  f.  m.  (representation  de  JE- 
SUS  CHRIST  attache  a  la  croix)  a  crucifix. 
*  Mangeur  de  crucifix  (un  bigot)  a  devourer 
of  crucifixes,  a  ligot. 

f  CRUCIFIXION,  f.  f.  (crucifiment)  cru- 
cifixion. 

CRUD,  CRUE,  adj.  (on  ecrit  plus  ordinai- 
rement,  &  on  prononce  toujours,  cru,  ue,  qui 
n'eft  point  cuit)  raw.  Cuir  crud,  chanvre 
crud,  foie  crue  (cuir  qui  n'eft  point  prepare, 
&c.)  rain  leather,  bemp  or  ftlk.  Fruit  crud  (ou 
difficile  a  digerer)  crude  fruit. 

*  Crud  (en  parlant  d'un  difcours  qu'on 
tient  a  quelqu'un  ou  il  y  a  quelque  chofc  de 
facheux)  blunt,  bard.  Reponlc  crue,  a  blunt 
anjwer. 

*  Crud  (informe,  en  parlant  d'une  pro- 
duction d'efprit)  raiv,  imperfetl,  undigefied. 

'A  Crud,  adv.  (a  peau  nue)  on  the  bare 
fkin.  Botte  a  crud,  booted  without  fiockings. 
Mettre  des  bas  a  crud  [ou  fans  chauffettes)  to 
put  on  fiockings  without  Jlirrup-fiockings,  or  with- 
out jocks.  Aller  a  cheval  a  cru  (ou  fans  felle)  to 
ride  on  horseback  without  a  (addle. 

CRUD1TE',  f.  f.  (qualite  de  cequi  eft  crud) 
trudity,  rawnefs. 

Crudite  (indigeftion)  crudity,  indigefiion. 

CRUE,  f.  f.  (from  croitre,  augmentation) 
increase,  growing,  growth,  addition,  fuelling 
Jurge.  La  crue  des  eaux  d'une  riviere,  the  in- 
creafe  or  Jwelling  of  the  river.  Crue  de  mer, 
a  Jurge  of  the  fea.  La  crue  des  failles,  the  rai- 
Jing  of  the  land-tax.  Cet  enfant  n'a  pas  encore 
pris  tout  fa  crue,  that  child  bas  not  yet  done 
growing. 

CRUEIi,  elle,  adj.  (inhumain,  improva- 
ble) cruel,  inhuman,  fierce,  bard,  barbarous. 
Femme  cruelle  (qui  maltraite  fes  amans)  a 
cruel  or  hard-hearted  woman.  Elle  n'eft  pas 
trop  cruelle  (elle  eft  facile)  fin  is  kind  enough. 

Cruel  (facheux,  infupportable)  cruel,  grie- 
vous. 

Un  Cruel,  f.  m.  Une  Cruelle,  f.  f. 
a  cruel  or  hard-hearted  man  or  woman. 

CRUELLEMENT,  adv.  (avec  cruaute)m/- 
elly,  griei'oujly,  barbaroujly,  inhumanly ,  fiercely. 
Faire  mourir  quelqu'un  cruellement,  to  put  one 
to  a  cruel  death. 

CRUEMENT,  ou  Crument,  adv.  (d'une 
maniere  crue  m  dure)  bluntly,  rajl.ly,  inconf- 
derattly. 

CRURAL,  ale,  adj.  (terme  d'anatomie,  qui 
apartient  a  la  cui.Te)  crural. 

CRUSADE,  cu  Cruzade,  f.  f.  (rmnnoie  de 
Portugal)  cruzadu,  a  Portugucze  money,  worth 
near  three  Jbillings  Engi'fo. 

CRUSTACE'E,  adj.  (terme  d'hiftoire  na- 
turelle,  il  fe  dit  des  poiffons  qui  font  converts 
d'ecailles  divifees  par  des  jointures  diferentes) 
crufiaccous,  Jhelly  with  joints.  L'ecreviffe  le 
homar,  les  crabes  font  du  genre  des  cruftacees, 
the  crawfifij,  the  lobfier,  and  the  crabs,  are  of 
the  cruflaceous  kind. 

CRYSTAL,  V.  CriftaJ. 

CRYSTALLIN,  ne,  adj.  V.  Criltallin. 

C  U 

CU,  cu  Cul,  f.  m.  (le  derriere)  arfe,  breech, 
lis  font  comme  cu  &  chemife  (fort  intimes,  in- 
feparabLs)  they  are  hand  and  glove.  Avoir  le 
cu  fur  la  felle  (etre  a  cheval,  to  be  on  borfsback. 
La  plupart  des  maladies  viennent  d'avoir  le  cu 
fur  la  felle  (ou  d'une  vie  fedentaire)  mofi  difea- 
fes  proceed  from  a  jedentary  life.  *  -f-  Etre  a  cu 
(n'avoir  plus  aucune  reffuurce)  to  be  at  a  lofs,  to 
be  at  one's  laft  Jhifts,  or  put  to  a  nonplus.  *  -f- 
Donner  du  pie  au  cu  a  un  valet  (le  chaffer)  to 
turn  a  Jervant  out  of  doors.  P.  Entre  deux 
felles  le  cu  a  terre  (lors  qu'ayant  fonde  fon 
efperance  fur  deux  chofes  differentes  on  ne  re- 
iiilit  dans  pas  une)  P.  Between  two  flools  the 


breteh falls  on  the  ground.  *  -j-  Faire  une  ehofs  a 
ecorche-cu  (ou  a  regret)  to  do  a  thing  agair.fi  the 
grain.  *  Ariettr  quelqu'un  fur  cu  (l'arreter 
court)  to  flop  one  Jhort.  Cu  par  deflus  tete  (la 
tete  en  bas,  lc  cul  en  haut)  topjy-turvey,  arj'y- 
verjey,  upfide-down.  Jouer  a  cu  leve  (en 
termes  de  joueur)  to  play  at  Icvel-ccyl.  Jouer  a 
coupe  cu  fans  revange,  to  play  a  Jingle  game. 

*  f  De  cu  &  de  tete  (avec  feu  &  de  tout  fon 
pouvoir)  with  might  and  main,  with  main Jlrength, 
with  all  one's  might.  11  y  va  de  cu  &  de 
tece  comme  une  corneille  qui  abat  des  noix, 
be  Jets  about  it  tooth  and  nail.  *  f  On  le  tient 
au  cu  &  aux  chauCt-s  (il  eft  pris  &  arrete)  he 
is  Jeized,  apprehended,  arrejled.  *  f  Baifer  le 
cul  a  quelqu'un  (lui  faire  des  foumiflions  fer- 
viles)  to  cringe,  or  to  creep  and  crouch  to  one. 

*  Tirer  le  cul  en  arriere  (ne  vouloir  pas  faire 
ce  qu'on  avoit  temoigne  de  vouloir  faire)  *\  to 
hang  an  arje.  *  j-  Faire  le  cul  de  plomb  (tra- 
vailler  aflidument)  to  fiick  t»  one's  work.  * 
C'eft  un  cu  de  plomb  (ou  un  homme  feden- 
taire) he  is  a  Jedentary  man,  a  man  that  minds 
bis  lufinejs  at  home. 

Cu  (tonds  de  plufieurs  chofes  inanimees)  the 
bottom.  Cu  de  baUeau,  de  charrette,  de  foffe, 
de  fac,  de  lampe,  d'artichaut)  the  bottom  of  a 
boat,  cart,  ditch,  Jack,  lamp,  artichoke.  Cu 
de  chapeau,  the  tip  of  the  crown  of  a  hat.  Le 
cu  d'un  muid,  the  head  of  a  cajk. 

Cu  de  sac  (rue  fermee  par  un  bout)  a 
Jlrect  or  alley  that  is  no  thoroughfare,  a  turn- 
again-allcy. 

Cu  de  lampe  (fleuron  ou  ornement  que 
les  imprimeurs  metttnt  a  la  fin  d'un  chapitre 
ou  d'un  livre)  a  tail-piece.  Tour  faite  en  cu 
de  lampe,  a  tower  winding  downwards  like  a 
wreathed  /bell. 

Cu-bas  (fort;  de  jeu  de  cartes)  a  kind  of 
game  at  cards. 

Cu-blanc  (oifeau)  a  white-tail,  a Jort  of 
bird. 

Cu  de  jatte  (homme  qui  ne  fe  pouvant 
fervir  de  fes  jambes,  eft  contraint  de  fe  trainer, 
le  cu  dans  une  jatte)  a  cripple,  or  lame  mart,  who 
is  fain  to  go  on  his  arfe,  with  a  bowl  clapt  to  it. 

Cu  de  basse  fosse  (cachet  fouterain)  a 
aungeon. 

Cl'BE,  f.  m.  (corps  folide,  qui  a  fix  faces 
quarrees  egales)  a  cube,  a  Jo.'id  jquare  body  of 
jlx  equal fides. 

Cube  cu  Cubique,  adj.  (qui  apartient  au 
cube)  cubic,  cubical. 

CUCURBITE,  f.  f.  (vaifTeau  de  chimie) 
cucubite,  a  ckymical  vefj'el. 

CUEILLER,       >  v  C  CuilK-r. 

CUEILLERE'E,  S      I  Cuilleree. 

CUE1LLERET,  f.  m.  (terme  de  pratique, 
etat  des  cens  &  rentes  dues  &  reconnues  par 
les  tenanciers  d'un  feigneur)  the  rent-roll  of  a 
manor. 

CUEILLETTE,  f.  f.  (moiffon)  harveji. 

Cueillette  (amas  de  deniers  pour  les 
pauvres,  &c.)  a  gathering.  Faire  une  cueil- 
lette) to  make  a  collection. 

f  CUE1LLEUR,  f.  m.  (celui  qui  cueille) 
gatherer.  Cueilleur  de  pommes,  a  gatherer  of 
apples. 

CUEILLI,  zd].  gathered. 

CUE1LLIR,  v.  a.  (detacher  avec  la  main 
des  fruits,  des  fleurs,  &c.  de  leurs  branches  ou 
de  leurs  tiges)  to  gather. 

CUEILLOIR,  f.  m.  (panier  a  fruit)  a  fiuit- 
bajket. 

\  CUIDER,  v.  n.  (penfer,  s'imaginer)  to 
think,  to  intend. 

CUILL'ER,  f.  f .  (utenfile  de  table)  Jpoon. 
Elever  un  enfant  a  la  cuiller,  to  bring  up  a  child 
by  the  fpoon,  or  the  hand,  to  dry  nurje  it.  Cu- 
iller a  pot,  a  pot -ladle. 

Cuilier  couverte  (pour  faire  prendre 
quelque  chofe  aux  enfans,  Sec.)  mad  Jpoon. 

CUILLERE'E,  f.  f.  (unc  cuiilcr  pleine)  a 
jpoonful. 


C.UILLERON,  f.  m.  (la  partie  creufe  de  h 
cuiller)  the  bowl  of  a  Jpoon. 

CUIR,  f.  m.  (le  peau  de  l'animal)  leather, 
fin,  hide.  P.  Faire  du  cuir  d'autrui  large 
courroie)  (etre  liberal  du  bien  d'autrui)  to  be 
free  with  another  man's  purje.  *  f  Vifage  d« 
cuir-bouilli  (vifage  dont  la  peaueft  rude  &  grof- 
fiere,  *  j-  a  wainjcot  face. 

Cuir  bouilli  (cuit  &  prepare  pour  en 
faire  quelque  utenfile)  leather  prepared  in  a  cer- 
tain manner  to  make  buckets,  bottles,  &c. 

CUIRASSE,  f.  f.  (partie  de  l'armure)  a  cui- 
rajs,  an  armour  for  the  back  and  brcajl. 

Cuirasse',  ee,  adj.  (qui  porte  la  cuirafTe) 
that  has  a  cuirajs  on. 

*  Cuirass e  (bien  prepare  a  tout)  well 
armed,  will  prepared. 

CUIRASSIER,  f.  m.  (cavalier  arme  de  cui- 
rafle)  a  cuirajjier,  a  borfeman  armed  with  a  cut- 
rafs. 

CUIRE,  v.  a.  (preparer  par  le  moyen  du 
feu  les  matieres  crues  pour  les  rendre  propres  a 
manger,  ou  a  l'ufaee  qu'on  en  veut  faire)  to 
do,  to  boil,  bake,  roafi,  &c.  Cuire  des  viandes,  to, 
drefs  meat.  Cuire  des  pipes  a  fumer,  to  bake 
tobacco  pipes.  Cuire  des  briques,  ou  de  la  chaux, 
te  burn  bricks  or  lime. 

Cuire  (en  parlant  du  foleil  qui  murit  les 
fruits)  to  ripen. 

Cuire,  v.  n.  (fe  preparer  par  le  moyen  du 
feu)  to  be  a  baking,  boiling,  roafiing,  fiewing. 
Les  pois  ne  cuillent  pas  bien  dans  l'eau  de 
puits,  pcaje  do  not  boil  kindly  in  well-water. 

Cuire  (caufer  un  douleur  apre  &  aigue)  to 
Jmart,  or  to  make  jmart.  Le  main  me  cuit,  my 
band  jmarts.  *  Vous  vous  engagez-la  a  una 
mechante  affaire,  11  vous  en  cuira  (vous  en 
fouftrirez,  vous  en  aurez  du  regret)  yen  engage 
in  a  jcurvy  bufinejs,  you'll  Jmart  for  it,  you'll 
rue  it.  j-  Trop  grater  cuit,  one  muji  not  rub 
an  old  Jore. 

CUISANT,  ante,  adj.  (apre,  aigu,  piquant) 
•violent,  burning,  fnarp,  jmart,  jmarting.  Un 
feu  bien  cr.ifant,  a  violent  hot  fire.  Un  fruid 
cuilant,  a  fijarp  cold.  Une  douleur  cniiante,  a 
Jmart  pain.    Des  foucis  cuifans,  corroding  can  s. 

CUISINE,  f.  f.  (l'endroit  ou  Ton  aprete  les 
viandes)  kit,l>en.  Batir  ou  fonder  la  cuifine' 
(pourvoir  a  ce  qui  regarde  la  fubfiftance)  to  fet- 
tle the  expence  for  the  table.  *  Un  feigneur 
chez  qui  il  y  a  bonne  cu:fine,  a  nobleman  that 
keeps  a  good  houje  or  table.  *  Charge  de  cui- 
fine  (gr^s,  rep'.ct)  fat,  burly,  foggy.  .  *  f  La- 
tin de  cuifine  (mechant  Latin)  coarje  Latin, 
Law-Latin. 

f  CUISINER.  v.  n.  (faire  la  cuidne)  te 
drejs  meat,  to  cook. 

CUIS1N1ER,  f.  m.  (qui  celui  qui  aprete  a 
manger)  a  cook,  a  man-cook. 

CU1SIN1E  RE,  f.  f.  a  cook,  a  woman-tack. 

CUISSART,  f.  m.  (partie  de  1  annure  qui 
couvre  les  cuiJes)  cuifij,  an  armour  for  the 
thigh. 

CUISSE,  f.  f.  (partie  du  corps  de  l'animal) 
thigh.  Cuiile  de  thapon,  de  perdrix,  &c.  a 
leg  of  a  capon,  partridge,  &c.  Les  cuifTes  de 
derriere  d'un  cheval,  gafcoyns. 

Cuisse- Madame  (poire  d'ete)  a  jargo- 
nelle. 

CUISSON,  f.  f.  (action  de  cuire  ou  de  faire 
cuire)  boiling,  baking,  roafiing, drejf:ng,(s'c.  V. 
Cuire.  Payer  pour  la  cuiilbn  des  viandes,  to 
pay  for  drejjing.  Pain  de  cuiflbn  (ou  de  me- 
nage) home-made  bread,  or  bcujhold  tread. 

Cuisson  (dculeur  aigue)  jmart. 

CUISSOT,  f.  m.  (cuide  de  cerf,  de  fsn- 
glier,  en  parlant  de  venaifon)  the  leg,  thigh, 
or  haunch  of  a  deer,  of  a  wild  boar. 

CUISTRE,  f.  m.  (nom  injurieux  pour  un 
valet  de  college,  a  jchool-majttrs  man,  a  jer- 
vant  in  a  college. 

*  f  Cuistre  (un  franc  pedant)  a  pedant. 
CUIT,  cuite,  adj.  (from  cuire)  done,  drejfed, 

boiled,  baked,  reaped,  iS'c,  according  to  the  verb. 

Cela, 


CUM 


CUR 


C  Z  A 


Cela  eft  trop  cult,  ou  n'eft  pas  afl'cz  cult,  r^tff'i 
rf«K  fas  much,  or  r:or  enough.  *  f  Avoir  du 
F^in  cuit  (avoir  aiTez  de  bien,  pour  pouvoif  fe 
fattet  de  travailler)  to  be  beforehand  with  the 
•world,  to  h.ve  wherewithal  :o  live.  *  f  Avoir 
du  pain  cuit  (ou  de  la  befogne  faite)  to  be  be- 
forehand with  one's  tea  k,  to  have  work  rlady 
done  by  one, 

CUITE,  f.  f.  (cuifion  au  four)  baking.  Du 
pain  dc  la  feconde  cuite,  bread  cf  tic  Jicond 
bakirc.  La  cuite  des  briqucs  &  de  la  chaux, 
the  but  King  of  bricks  or  time. 

CU1VRE,  f.  m.  (metal  rouse^trc)  after. 
Chivrc  iaunc,  brafs. 

CUL,'  V.  Cu. 

CULASSE,  f.  f.  (partie  de  derriere  d'une 
arms  a  feu)  the  breech  of  a  gun. 

CULBUTE,  f.  f.  (forte  de  faut)  a  fyi-g  top 
ruer  tail.  Faire  la  cuibute,  to  fy  top  over 
Uil. 

Culbute  (chute)/.///,  tumb'e. 

CULBUTER,  r.  a.  (renverfer  quejqu'un 
cu  par  dellus  tete)  to  give  a  fall,  to  make  fall, 
to  turn  upjiile  down. 

*  Culbutek  (detruire,  ruiner)  to  over- 
turn, to  ruin. 

C»ibut£R,  v.  n.  (tomber  en  faifant  la 
culbute)  to  fall  upfide  down,  to  tumble. 

*  Cl'LButer  (etre  ruine,  perdre  fa  tor- 
tune)  to  beknotkeJ  up,  or  ruined. 

CULE'E,  f.  f.  (grofle  malTe  de  pierre  qui 
fouticnt  la  voute  des  dernieres  arches  d'un  pout 
&  route  leur  pouffec)  hutment,  end,  or  head  of 
a  bridge. 

CUI.1ER,  adj.  m.  (terme  d'anatomic,  en 
parlant  du  boyau  fitue  entre  !e  crecum  &  le 
reftum.)  Ex.  Le  boyau  eulier,  the  colon  or 
4rje  yut. 

CULIERE,  f.  f.  (forte  de  pierre  crcufe 
pour  l'ccoulement  des  eaux)  a  gutter. 

f  CULOT,  f.  m.  (le  dernier  recu  ou  le  plus 
jeune  dans  quelque  corps  ou  compagnie)  the  lafi 
or youngefl  member  of  a  foci-.ty. 

Culot  (le  fond  d'une  lampe  d'eglife)  the 
bottom  of  a  church  lamp. 

CULOTIN,f.  m.  (forte  de  culotte)  a  fort  of 
xlofe  breeches. 

CULOTTE,  f.  f.  (haut  dechaufTes)  breeches. 

CULTE,  f.  m.  (honneur  qu'on  rend  par  des 
adtes  de  religion)  worflnp. 

f  CULTIVATEUR,  f.  m.  (celui  qui  cul- 
tive)  a  tiller,  a  hufbandir.an. 

CULTIVE',  ee,  adj.  tilled,  &c. 

CULTIVER,  v.  a.  (donner  les  facons  nc- 
ceffaires  a  la  terre,  aux  arbres,  &  aux  plantes 
pour  les  rendre  plus  fertiles)  to  till,  manure, 
improve,  cultivate,  or  bujband.  Cultiver  la  terre, 
to  till  the  ground.  Cultiver  des  plantes,  des  ar- 
bres, des  fleurs,  to  cultivate  plants,  trees,  flow- 
ers. Cultiver  la  vigne,  desjardins,  to  manure 
or  drefs  a  vine,  gardens. 

*  Cultiver  (perfeftionner,  faire  fleurir) 
to  cultivate,  to  improve.  Cultiver  les  arts  & 
fciences,  to  cultivate  or  improve  arts  and  fci- 
enccs.  *  Cultiver  Eefprit,  la  memoire  (les  ex- 
ercer  pour  les  perfeclionner)  to  cultivate,  im- 
prove, or  exercife  one's  wit  or  memory.  Culti- 
ver fes  amis,  to  cultivate  one's  friends,  to  ma- 
nage them. 

CULTURE,  f.  f.  (facon  qu'on  donne  aux 
terres,  aux  vignes,  &c.)  culture,  bvfbandry, 
irefftng,  tillage. 

*  Culture  (exercicc  pour  perfeclionner 
les  fciences  ou  l'efprit)  culture  or  improvem:nt. 

CUMIN,  f.  nr.  (forte  de  plante  &  de  grain) 
tumin. 


CUMULATIF,  ive,  adj.  (qui  fe  fait  par 
accumulation)  accumulative,  accumulated. 

_CUMULAT1VEMLNT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  accumulative)  accumulatively. 

CUMULER,  v.  a.  (accumuler)  to  accumu- 
late, to  keep  together. 

CUF1DITE',  f.  f.  concupifccnce,  convoi- 
tife)  cupidity,  concupiscence,  luff,  defire. 

■f  CURABLE,  adj.  (qui  peul  etre  gueri) 
curable,  that  may  be  cured. 

CURATELLE,  f.  f.  (pouvoir  &  charge  dc 
curateur)  guardiar.jhip. 

CURATEUR,  f.  m.  (celui  qui  a  foin  des 
biens  d'un  pupille)  a  guardian  or  tmftee. 

f  CURATION*  f.  F.  (cure,  guerifonj  cure, 
curing. 

CLTR ATR1CE,  f.  f.  (cells  qui  a  foin  des 
biens  d'un  pupille)  a  w imar.  -guardian. 

CURE,  f.  f.  (traitemenr,  penfement  Je  quel- 
que maladic  ou  blefi'ure)  a  cure. 

Cure  (benefice  ayant  charge  d'amcs)  living 
or  benefice. 

Cure  (maifon  du  cure)  parforiage,  the  par- 
don's manjion-houfe. 

Cure  d'oiseau  (pelotonde  chanvre  qu'on 
fait  avaler  a  un  oifeau  pour  le  purgcr)  calling, 
a  pellet  of  hemp  to  clean  fe  a  hawk. 

\  Cl're  (foin,  fouci)  trouble,  care,  concrrn. 

Cure',  f.  m.  (pretre  pourvu  d'une  cure)  a 
parfor. 

Cure',  ee,  adj.  (from  cfiirer]  fcowered,  &'c. 
according  to  the  verb. 

Cur e-de-n t,  f.  m.  (inftrument  a  curer  les 
dents)  a  tooth-picker. 

CURE'E,  f.  f.  (piece  de  gibier  qu'on  donne 
aux  oifeaux  Sc  aux  chiens  qui  l'ont  pris)  car- 
nage, the  hawks  or  hounds  fee  or  reward.  Faire 
curte-  chaude,  to  reward  the  hawk  or  dogs  im- 
mediately. 

Cure-oreille,  f.  m.  (instrument  prop-re 
a  fe  cuter  Toreiile)  an  ear-picker. 

Cure-pied,  1.  m.  (inilrument  de  fer  cro- 
chu,  dont  on  fe  fert  pour  nettoyer  le  dedans 
du  pie  des  chevaux)  a  horfe-picker. 

CURER,  v.  a.  (nettoyer  quelque  chofe  de 
creux,  comme  un  fcfi'e,  un  canal,  &c'.j  to 
cleanfe.  Se  curer  le»  dents,  cu  les  oreilles,  to 
pick  one's  teeth  or  ears. 

Curer  un  oiseau  (terme  de  fauconnerie 
le  purser)  to  make  a  hawk  cajl,  to  cleanfe  her, 

CUREUR,  f,  m.  (celui  qui  cure  les  puits, 
les  canaux,  &c.)  a  cleanfer.  Cureur  de  puits, 
a  cleanfer  of  wells. 

CURIAL,  ale,  adj.  (qui  conccrne  une  cure) 
belonging  to  the parf on.  Fonfticn  curiale,  par- 
fon's  funilion.  Droits  curiaux,  the  parfou's 
rights  or  fees. 

CURIE,  f.  f.  (partie  d'une  tribu  dans  l'an- 
cienne  Rome)  a  ward,  or  part  of  a  tribe  in 
ancient  Rome. 

CUR1EUSEMENT,  adv.  (avec  curiofit£, 
fuigneufement)  curioufly,  diligently,  carefully. 

Curieusement  (avec  grand  defir  de  fa- 
voir)  curioufly. 

CURIEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  envie  d'apren- 
dre)  curious,  prying,  inquifitive. 

Curieux  (rare,  excellent)  curious,  rare,  ex- 
cellent, neat,  flue. 

Un  Curieux,  f.  m.  (celui  qui  a  grande 
envie  de  favoir)  a  curious  man,  an  injuifltive  or 
bufy  body. 

Curieux  (celui  qui  fait  amas  de  chofes  cu- 
rieufes  Sc  rares,  qui  a  un  grande  connoiflance 
de  ces  chofes)  a  v'u  tuofo. 

Une  CuRiEusE,f.  f.  (cclle  qui  a  de  la  curio- 
fitv)  a  curious  wvman,  an  inpi'fitive  or  bufy  body. 


CURIOSITE',  f.  f.  (paffion  de  voir,  d'ap- 

prendre)  curiofly,  inquifuiver.cfs. 

Curiosite  (chofe  rare  Sc  curieufe)  curio- 
f'J- 

Curiosite'  (boite  de  Savoyard)  a  rarce- 

fhow. 

CUROIR,  f.  m.  (baton  avec  quoi  le  labou- 
reur  cure  la  charrue;  the  plough -faff,  where- 
with the  plough-coulter  is  cleanfcd. 

CURV1LIGNE,  adj.  (qui  a  des  lignes  cour- 

bes)  curvilineal. 

CUSTODE,  f.  f.  (chaperon,  cuir  qui  cou- 

vre  les  fourreaux  de  piltolet)  a  holfler-cap. 

Custode  (couverture  que  Ton  met  fur  le 
ciboire  ou  Ton  garde  les  hofties  conficrecs, 
rideau  qu'on  met  dans  certaines  eglifes  a  cote 
du  maitre  autel)  the  cloth  that  covers  the  pyy. 
where  the  confecrat.d  hofls  are  kept,  and  a  cur- 
tain that  Langs  near  the  altar. 

Custode,  f.  m.  (rcli.ieux  qui  fait  Toffire 
du  provincial,  pendant  foil  abfence)  a  warden, 
in  a  religfous  houfe,  the  provincial's  deputy. 

CUSTODINOS,  f.  m.  (confidenti.nrc  qui 
garje  un  bene  See)  be  that  keeps  a  ber.tflce  for 
another.    From  the  Latin,  cuftodi  nos. 

CUTANE'E,  adj.  (qui  apartient  a  la  pern) 
cutaneous. 

CUTICULE,  f.  f.  (petite  peau  qui  couvre 
le  cuir)  cuticle,  or  thin  /kin. 

CUVE,  f.  f.  (grand  vailleau  qui  n'a  qu'un 
for.d)  a  great  tub. 

Fosse'  a  fond  de  cuve,  a  flat-bottomed 
ditch. 

CUVEAU,  f.  m.  (petite  cuve)  a  little  tub. 

CUVE'E,  f.  f.  (pkin  une  cuve)  a  tub  full. 
C'eft  du  vin  de  la  premiire  cuvce,  this  is  wine 
of  the  firft  p,  effing. 

CUVER,  v.  n.  (demeurer  dans  la  cuve,  en 
parlant  nu  vin)  to  work  or  fland  in  a  tub,  as 
grapes  do  before  wine  is  made. 

Cuver  son  vin,  v.  a.  (dormir  pour  laif- 
fer  evaporer  les  fumees  du  vin)  to  fleep  one's  felf 
fober. 

CUVETTE,  f.  f .  (utenfile  qu'on  met  dans 
une  falle  ri  manger)  a  ciflern  for  a  dining-room. 

Cuvette  (petit  fofle,  au  milieu  d'un 
grand)  a  little  ditch  in  the  middle  of  a  great  one. 

CUVIER,  f.  m.  (cuve  ou  Ton  fait  la  leflive) 
a  bucking  tub.    Cuvier  de  harangere,  a flflj-tub. 

c  y 

CY,  V.  Ci. 

CYCLAMEN,  V.  Cidamcn. 
CYCLE,  V.  Cicle. 

CYCLOPE,  f.  m.  (forgeron  fabuleux)  Cy- 
clops, a  fabulous  black-fmith,  one  of  Vulcan's 
journeymen. 

CYGNE,  V.  Cigne. 

CYLINDRE,  V.  Cilindre. 

CYLINDRIQUE,  V.  Cilindrique. 

CYMAISE,  V.  Cimaife. 

CYMBALE,  V.  Cimbale. 

CYNIQUE,  V.  Cinique. 

CYNOSURE,  f.  f.  \ou  petite  ourfe,  con- 
(tellacion  du  pole  arcYique)  cynofure,  or  the  lef- 
fer  bcar-flar,  a  northern  conflellation. 

CYPRES,  f.  m.  (arbre  aflez  connu)  cyprus- 
tree. 

CZAR  (le  grand  due  ou  empereur  de  Mof- 
covie  )  Czar,  the  emperor  of  Ruffia. 

CZARIEN,  ne,  adj.  (qui  apartient  au  czar) 
czarifh,  czarian. 

CZAR1NE,  f.  f.  (l'epoufe  du  czar,  ou  l'im- 
peratrice  dc  Mofcovie)  cz  trina,  the  czar's  con- 
fort,  the  e/nprefs  of  Mofcovy, 


D. 


Dthe  fourth  letter  of  the  alphabet,  and  third  confonant,  is  founded  as  in  Englijh,  and  is  pronounced  in  fad,  and  in  foreign 
'  words,  fuch  as  David,  Ephod,  &c.    But  it  is  founded  like  a  t,  when  the  next  word  begins  with  a  •vowel. 
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Df.  m.  (quatrieme  lettre  de  l'alphabet)  D. 
)  D  is  alfo  a  Roman  numeral  letter  that 
/lands  for  five  hundred,  according  to  this  verfe, 
Littera  D  velut  A  quingentos  fignilicabit. 

D  A 

\  DA  (particule  qui  fert  a  augmenter  l'af- 
firmation  ou  la  negation)  marry,  truly,  indeed. 
Oui-da,  fi  fait-da,  ay-marry.  Nenni-da,  no 
indeed. 

D'ABONDANT,  ?  v  C  Abondant. 

D'ABORD,         S      i  Abord. 

D'ACCORD,  V.  Accord. 

DACE,  f.  f.  (impot,  taxe)  duty,  tax. 

DACTILE,  f.  m.  (pie  de  vers  Grec  ou  La- 
tin compofe  d'une  fyllabe  longue  fuivie  dedeux 
breves)  daElyle,  a  fort  of  foot  in  Greek  or  Latin 
verfe. 

DACTILIOMANCE,  ou  Daailiomancie, 
f.  f.  (forte  de  divination  qui  fe  fait  par  les  an- 
neaux)  daclyliomancy . 

DADA,  f.  m.  (mot  enfantin,  pour  dire  un 
cheval  de  carte)  a  hobby  horfe. 

f  DADAIS,  f.  m.  (un  niais,  un  nigaud)  a 
booby. 

DAGORNE,  f.  f.  (vache  a  qui  ou  a  rompu 
une  corne)  a  cow  that  has  lojl  a  horn. 

+  Dagorne  (vieille  femme  laidc  &  de 
mauvaife  humeur)a  beldam. 

DAGUE,  f.  f.  (efpece  de  poignard)  a  dag- 

ger' 

DAGUES  (premier  bois  d'un  cerf)  the  head 
of  a  brocket,  brocket,  or  bricket. 

Dagues  (defenfes  de  fanglier)a  wild  boars 
tujks  or  tujhes. 

\  DAGUER,  v.  a.  (frapper  de  coups  de 
dague)  to  flab. 

\  DAGUET,  f.  m.  (jeune  cerf  qui  eft  a  fa 
premiere  tete)  a  brocket. 

DAIGNER,  v.  n.  (s'abaifier  jufqu'a  vou- 
loir  bien)  to  deign,  to  vouchsafe,  to  condefcend, 
to  be  pleafed.  Si  vous  daignez  m'ecouter,  if 
you  deign,  vouchfafe,  or  condefcend  to  hear  me. 
Avec  deux  mots  que  vous  daignates  dire,  with 
two  words  you  were  pleafed  to  fpeak.  Je  ne 
daignerois  pas  vous  en  prier,  I  flcorn  to  defirc  it 
tf  you,  I  don't  think  it  worth  my  while  to  defire 
it  of  you.  On  ne  daigne  plus  lui  rien  dire,  he 
is  not  thought  worth  fpsaking  to,  they  fcorn  [peak- 
ing to  him. 

DAIM,  f.  m.  (efpece  de  bete  fauve)  deer,  a 
fallow  deer.  Un  daim  male,  a  buck.  Un 
daim  femelle,  a  doe. 

DAINE,  f.  f.  (femelle  de  daim)  a  doe. 

DAINTIERS,  f.  m.  (terme  de  chaffe,  tefti- 
cules  de  cerf)  the  teflicles  of  a  deer. 

DAIS,  ou  Daiz,  f.  m.  (efpece  de  poele  fait 
en  fcrme  de  tiel  de  lit)  a  canopy. 

DALLE,  ou  Darne,  f.  f.  (tranche,  morceau 
de  poiffon)  a  piece,  cut,  or  flice  of  fijh. 

Dalle  (tablette  de  pierre  dure)  a  flab. 

DALMATIQUE,  f.  f.  (vetement  ecclefiafti- 
<jue)  a  dalmatic,  a  church  veflment. 

DALON,  ou  Dalot,  f.  m.  (terme  de  ma- 
rine, ouverture  ou  bordage  du  vaiffeau  pour 
1'ecoulement  des  eaux)  a  fcupperbole  in  a  pip. 

■f  DAM,  f.  m.  (perte,  dommage)  cojl,  loft, 
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damage,  detriment.  A  fon  dam,  to  his  cojf.  A 
votre  dam,  to  your  cofl.  La  peine  du  dam  (ou 
des  damnes)  the  punifoment  or  torment  of  the 
damned. 

DAMAS.  f.  m.  (forte  d'etoffe)  damafk,  a 
fort  of  fluff. 

Da  mas  (ou  prune  de  damas)  damflon,  dama- 
fcene  or  damafk  plum. 

DAMASQUINE',  ee,  adj.  (enchaffe)  da- 
mafked,  adorned  with  figures. 

DAMASQUINER,  v.  a.  (enchafTer  des  fi- 
lets d'or  ou  d'argent  dans  du  fer,  ou  de  1'acier) 
to  damafk,  to  work  damafk-like,  to  adorn  fleet' 
work  with  gold  and  filver  wire. 

DAMASQU1NERIE,  f.  f.  (l'art  de  damaf- 
quiner)  damafking,  the  art  of  adornirg  iron  and 
fleet  with  gold  and filver  wire. 

DAMASQU1NEUR,  f.  m.  (celui  qui  da- 
mafquine)  one  that  damafks  or  adorns  fteel- 
work  with  gold  and fil-ver  wire. 

DAMASQUINURE,  f.  f.  (I'ouvrage  d'une 
arme  damafquinee)  damafk  work. 

DAMASSE',  ee,  adj.  (fait  a  fleurs  ou  a  per- 
fonnages,  en  parlant  de  linge,  ou  d'une  etofFe 
de  foie)  damafked. 

Damasse',  f.  m.  (du  linge  damafle)  da- 
mafked linen. 

DAMASSER,  v.  a.  (figurer  de  divers  orne- 
mens)  to  damafk. 

DAMASSURE,  f.  f.  (ouvrage  de  linge  da- 
maflt)  damafk  work. 

DAME,  f.  f.  (maitrefle,  celle  qui  a  auto- 
rite  de  commander)  lady,  m'firefs.  C'eft  la 
dame  du  fief,  fhe's  the  lady  of  the  manor.  Elle 
eft  dame  &  maitreffe,  file's  lady  and  miflrej's. 

Dame  (femme  de  quali'e)  a  lady,  a  wo- 
man of  quality,  C'eft  une  grande  dame,  file's 
a  great  lady.  Elle  fait  la  dame,  fhe  fits  up  for 
a  lady.  Dame  d'atour  de  la  reine,  the  queen  s 
attire-woman. 

Les  Dames  (le  beau  fexe)  the  ladies,  the 
fair,  the  fair  fex.  Aimer  les  dames,  to  be  fond 
of  the  ladies. 

Dame  (en  parlant  d'une  femme  de  tres- 
bafte  condition)  miflrefs,  goody.  Dame  Jeanne, 
goody  yane. 

Les  Dames  (coup  d'eiTai  au  jeu  de  paumes) 
the  miflrefs,  an  efj'ay  at  tennis.  Voila  pour  ks 
dames,  voila  vos  dames,  here  goes  the  fer- 
■vice. 

Dame  (la  feconde  piece  du  jeu  des  echecs 
&  des  cartes)  the  queen  at  chefs  or  cards. 

Dames,  oh  jeu  de  dames  (forte  de  jeu  qu'on 
joue  fur  unechiquier)  draughts.  Dame  (piece 
du  jeu  de  damts  ou  du  trictrac)  a  man  at 
draughts  or  tables.  Dame,  ou  dame-damce  (au 
jeu  de  dames)  a  king  at  draughts.  Aller  a 
dame  (darner  un  pion  aux  dames  ou  aux  echecs) 
to  king  a  man  at  draughts,  to  make  a  queen  at 
chefs. 

■f  DAMF,interi.  (qui  fert  a  affirmcr  ou  a 
marm.er  de  la  furprife)  nay,  forfooth,  marry. 

Dame,  ee,  adj.  crowned,  &c.  V.  Darner. 
*  Dame-damee  (une  femme  de  qualite)  a  lady 
of  quality. 

DAMER,  v.  a.  (terme  du  jeu  de  dames) 
to  crown  or  king  a  man  at  draughts. 

Damer  (ttrme  d'architecture,  donnir  un 
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demi  pie  de  pente)  to  allow  half  a  foot  for  flop- 
ing  or  declination. 

DAMERET,  f.  m.  (ou  damoifeau)  a  fpark, 
a  beau,  a  fop. 

DAMIER,  f.  m.  (echiquier  pour  joucr  aux 
dames)  a  draught-board,  a  board  for  chefs  or 
draughts. 

DAMNABLE,  adj.  (qui  rend  digne  de  l'en- 
fer)  damnable.  Pron,  danablc,  &  tons  les  fui- 
vans  de  meme,  ddnablcment,  donation,  daner, 
&c. 

DAMNABLEMENT,  adv.  (d'une  manie're 
damnable)  damnably. 

DAMNATION,  f.  f.  (punition  des  dam- 
nes) damnation.  II  a  jure  fur  la  damnation  de 
fon  ame,  ou  fur  fa  damnation,  he  fwore  upon 
his  fatvation,  or  as  he  hoped  to  be  flaved, 

DAMNE',  ee,  adj.  &  f.(condamne  aux  enfers) 
damned.  Une  ame  damnce,  a  profligate  wretch. 
Soufrir  comme  un  damne,  to  fuffer  extremely. 

DAMNER,v.  a.  (punireg  rendre  digne  des 
peines  de  Tenter)  to  damn. 

T  DAMOISEAU,  f.  m.  (jeune  homme  qui 
fait  le  beau-fiis)  a  fpark,  a  beau,  a  fop. 

f  DAMOIS5LLE,  V.  Demoifelle. 

DANCE,  V.  Danfe,  and  its  derivatives  ac- 
cordingly. 

DANCHE',  V.  Denche. 

f  DAND1N,  f.  m.  (un  niais)  a  noddy,  * 
ninny.  Un  george-dandin,  un  benet,  qui  fe 
laifle  mener  par  fa  femme,  a  filly  fellow  wh* 
fuffcrs  himfelf  to  be  ruled  by  his  wife. 

f  DANDINER,  v.  n.  (branler  la  tete  &  le 
corps,  comme  font  ordinairement  les  niais)  ti 
carry  one's  felf  like  a  noddy  or  ninny.  Dandiner 
du  cu,  to  jog  one's  arfe. 

DANGLR,  f.  m.  (peril,  rifque)  danger, 
peril,  hazard,  jeopardy. 

Danger  (inconvenient)  danger,  inconve- 
nience. 

DANGEREUSEMENT,  adv.  (avec  dan- 
ger) dangeroufly,  defperately.  Dangereufement 
bk'ife  ou  maiade,  dangeroufly  or  defperately 
wounded,  or fick. 

DANGEREUX,  eufe,  adj.  (pe'rilleux)  dan- 
gerous,  hazardous,  pcrillous. 

DANS,  prep,  (de  lieu,  ou  de  terns)  in,  with- 
in. £tre  dans  la  chambre,  to  be  in  the  room. 
Dans  la  meme  annee,  in  the  fame  year,  Dans 
un  mois,  within  a  month. 

Dans  (avec)  with.  Dans  la  penfee,  dans 
le  deflein,  with  a  defign. 

Dans  (marque  1  etat,  la  difpofirion  du 
corps,  de  l'efprit,  &c.)  Ex.  Dans  l'etat  on  ;e 
fuis,  que  voulez  vous  que  je  fade  ?  What 
would  you  have  me  do  in  my  prejent  circum- 
flances  ? 

DANSE,  f.  f.  (pas  mefures  qui  fe  font  en 
cadence)  dance,  dancing.  P.  De  la  panfe  vient 
la  danfe,  ou  apies  la  pnnfe  vient  la  danfe,  P. 
When  the  belly  is  full,  the  breech  would  be  fig  - 
ging.  *  -f  Commencer  la  danfe,  to  lead  f  t 
dance. 

DANSER,  v.  a.  &  n.  (mouvoirle  corps  en 
cadence  a  pas  mefures)  to  dance.  Un  maitre  a 
danfer,  a  dancing-maflcr.  *  -j-  II  ne  fait  fur 
quel  pie  danfer  (ll  ne  fait  que  faire  ou  que  de- 
venir)  he  does  not  know  which  way  to  turn  him- 
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fclf,  he  is  at  his  -wit's  end,  be  is  put  to  bis  lafi 
Jhifits.  Je  le  ferai  danfer  dc  la  belle  maniere, 
/  Will  lead  him  a  fine  dance,  I  -will  cut  cut  work 
for  him. 

DANSEUR,  f.  m.  (celui  quidanfe)  a  dancer. 

DANSEUSE,  f.  f.  (celle  qui  danfe)  a  dan- 
ter,  a  wcman-danccr. 

DARD,  f.  m.  (jrme  qui  fe  lance  avec  la 
main)  a  dart,  a  javelin. 

Dard  (terme  de  fieurifte,  filet  long&  menu, 
^ui  eftau  milieu  du  calice  de  certaines  fleurs, 
comme  lys,  ceillets,  tulippes)  fpir.dle. 

DARDER,  v.  a.  (lancer)  to  dart,  Jhoot,  or 
Jling  out.  *  Le  foleil  darde  fes  rayons,  the  fun 
eafis  its  teams. 

Darder  (frapper  avec  un  dard)  to  dart,  to 
fijcot  or  Jlrike  with  a  dart. 

DARDEUR,  f.  m.  (celui  qui  darde  quel- 
que  trait)  a  darter,  Jhooter,  or  dart-fiinger. 

DARDILLE,  f.  f.  (queue  d'un  aillet)  the 
fpind/e  of  a  pink  or  carnation. 

DARDILLER,  v.  n.  (pouffer  des  dards,  ou 
des  dardilles,  en  parlant  des  fleurs)  to  Jpindle. 

DARIOLE,  f.  f.  (piece  de  patifferie)  a 
tufiard. 

\  DARIOLETTE,  f.  f .  (foubrette  qui  fert 
anx  intrigues  amoureufes  de  fa  maitrcffe)  a  car- 
rier of  love  ?nejjhges. 

DARNE,  f.  f.  (tranche  d'un  poiflon)  ajlice, 
tut,  or  piece  of  fijh. 

DARSE,  f.  f.  (partie  d'un  port  fur  la  Me- 
diterranee  la  plus  avancee  dans  la  ville)  a  wet 
dock. 

DARTRE,  f.  f.  (efpece  de  gratelle)  a  tetter, 
a  ring-worm.    Dartre  farineufe,  a  morphew. 

DATAIRE,  f.  m.  (officier  le  plus  confide- 
rable  de  la  chancelerie  de  Rome)  datary,  the 

i  hancellor  of  Rome.  t 

DATE,  f.  f.  (marque  du  jour,  &  du  lieu 
qu'on  met  a  un  ecrit)  the  date  of  a  writing. 
u  Je  pris  dste  de  (je  remarquai)  cette  parole, 
/  toe';  notice  of,  J  minuted,  or  I  marked  down 
teat  word  or  exprejfton. 

DATER,  v.  a.  (mettre  la  date)  to  date. 

DATERIE,  f.  f.  (office  du  dataire  a  Rome) 
the  datary's  office. 

DATIF,  f.  m.  (troifieme  cas  dans  la  decli- 
naifon  des  noms)  dative,  the  dative  cafe. 

DATTE,  f.  f.  (fruit  de  palmier)  date,  the 
fruit  of  the  palm-tree. 

DATTIER,  f.  m.  (l'arbre  qui  portc  les 
dattes)  a  date-tree. 

DA  VANTAGE,  adv.  (plus)  more,  more  than 
that,  ever  and  above. 

Da  vantage  (de  plus,  outre  cela)  farther, 
hefidet. 

Da  vantage  (de  plus,  au  commencement 
4  une  perittde)  furthermore,  moreover. 

DAUBE,  1".  f.  (forte  de  fauce)  a  kind  of 

fauce. 

Daube  (viande  a  la  daube)  meat  drejfed  in 

il'n  particular  fauce. 

\  DAUBER,  v.  a.  (battre  a  coups  de  poing) 
to  cuff,  to  bang. 

■f  Da  uber  (railler)  to  jeer,  to  banter. 

*  f  DAUBEUR,  f.  m.  (railleur,  medifant) 
s  railer,  jeerer,  fr.eerer,  fianderer. 

DAV1ER,  f.  in.  (infhumcnt  pour  arracher 
ks  dents)  a  pir.cer,  to  draw  out  teeth  withal. 

DAUPHl.\r,  f.  m.  (poiffon  de  mer)  dolphin, 
«  fea-fijl.'. 

Da  jf  hin  (le  fils  aine  du  roi  de  France)  the 
Dauphin,  the  eldefi  fen  of  the  king  of  France. 

d'/iURADE,  V.  Dorade. 

DAUTANT  que  (conj.  zauhuvo.)  forafmuch 
»s,  whereas, 

D'actant  plus,  d'awtant  mjsux, 
adv.  (cxaggcratif)  the  more,  the  rather,  Jo  much 
tie  mjre,  or  the  better.    V.  Autant. 

D  e 

DE,  picp.  (qui  marque  le  gtnitif  ou  l'abla- 
tif)  o/f  J)  .m.    Lc  royaiuac  a'Ar.^ktare,  the 
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kingdom  of  'England.  Par  la  grace  dc  Dieu,  by 
the  Grace  of  Cod.  L'effet  procede  de  fa  caufe, 
the  effect  proceeds  from  its  caufe.  II  eft  parti  de 
Paris,  he  is  gene  from  Paris. 

De  (etant  mis  devant  l'infinitif  d'un  verbe) 
to,  of.  Tacher  de  faire,  to  endeavour  to  do.  Le 
pouvoir  de  precher,  the  power,  or  authority  of 
preaching,  or  to  preach.  De  tout  mon  coeur, 
de  touts  ma  force,  with  all  my  heart  or  ftrtngth. 
Pouffer  quelqu'un  de  {ou  avec)  la  main,f3 pufh 
one  with  the  hand. 

De  (avant  Its  noms  de  terns  figni£e  la  duree 
du  terns  marque)  in.  De  nuit,  in  the  night. 
De  jour,  in  the  day- time.  De  grand  matin, 
early  in  the  morning.  De  notre  terns,  in  our 
time. 

De  (marque  la  maniere  d'agir  ou  d'etre,  le 
moyen  la  caufe)  upon,  by,  for,  about,  with. 
Vivre  de  poiffon,  to  live  upon  fifh.  II  eft  re- 
fpefte  de  {ou  par)  tout  le  monde,  he  is  refpeeJed 
ly  all  the  world.  Sauter  de  joye,  to  leap  for 
joy.  Je  fuis  fache  de  cela,  I  am  forry  for  that. 
De  grace,  I  pray  you,  1  beg  it  of  you.  Se  rao- 
qner  de  quelqu'un,  to  laugh  a.  one.  De  quoi 
vous  mcttez-vous  en  peine  ?  What  do  you  trou- 
ble yourfelf  about  ?  What  need  you  care  ? 

De  (fignifiant quelque)_/sOTf.  Apportez  moi 
de  l'eau,  bring  me  fome  water.  J'ai  achete  de 
la  toile,  J  bought  fome  cloth. 

R.  But  fometimes  de  is  not  expreffed  in  Eng- 
lifh,  as  in  the  following  or  like  exprejfions. 

Afiez  d'argenr,  money  enough.  Trop  de  vin, 
too  much  wine.  Beaucoup  d'honneur,  much 
honour.  De  bonne  viande,  good  meat.  De 
bon  vin,  good  wine.  C'eft  de  la  dernierc  folie, 
'f;j  the  grcatefi  folly  in  the  world.  La  vertu  a 
ceci  de  propre  &  d'excellent,  virtue  has  this 
property  and  excellency.  Ce  fot  d'oflicier,  that 
foolifh  officer.  Mon  coquin  de  valet,  my  raf- 
cally  fcrvant.  II  n'a  mange  de  tout  le  jour, 
he  has  eat  nothing  all  this  day.  II  ne  reviendra 
de  dix  ans,  he  will  not  come  back  thefe  ten  years. 
Je  viens  de  lui  parler,  /  fpoke  jufl  now  with 
him.  II  ne  fait  que  de  fortir  d'ici,  he  is  but  jufl 
gone  from  hence.  II  n'eft  rien  dc  tel,  there  is 
no  J'ueh  thing.  De  bien  en  mieux,  better  and 
better.  De  mal  en  pis,  worfe  and  worfe.  Dc 
deux  jours  l'un,  every  other  day.  De  trois 
en  trois  ans,  eveiy  thirdycar.  Dans  un  an  d'ici, 
a  year  hence.  De  par  le  roi,  by  the  king.  De 
ce  que,  that,  becaufe.  De  la  forte,  Jo.  De 
plus,  moreover.  En  moins  de  rien,  in  a  trice. 
En  moins  de  deux  heures,  in  lefs  than  two 
hours. 

De,  lors  qu'il  eft  entre  deux  fubftantifs,  s'ex- 
prime  ordinairement  de  cette  maniere  en  An- 
glois.  La  maifon  de  mon  pere,  my  father  s 
houfc.  Le  fils  d'Alexandre,  Alexander  s  fan. 
Le  livre  de  Pierre,  Peter's  book. 

De  (marque  la  matiere,  l'ufage  ou  la  qua- 
lite  &  ne  s'exprime  point  Anglois.)  Ex.  Chan- 
delle  de  cire,  a  wax-candle.  Point  de  pierre, 
a  flone-bridge.  Carofie  de  louage,  a  hired  coach. 
Femme  de  vertu,  a  virtuous  woman.  Homme 
de  bien,  a  gcod  man. 

De,  ne  s'exprime  pas  en  Anglois  quand  il 
fe  trouve  avec  un  adjecrif.  Ex.  De  bon  vin, 
good  wine.    De    belles    maifons,  fine  houfes. 

De',  f.  m.  (de  a  joucr)  a  die.  Piper  les 
de,  to  cog  the  dice.  *  -f-  Tenir  toujours  le  de 
dans  la  converfation  (s'en  rendre  le  maitrc, 
parler  toujours)  to  ingrofs  all  the  talk  to  one's 
f  lf  in  cor.vcrfathn.  A  vous  le  de  (c'eft  a  vcus 
a  parler,  ou  a  faire  quelque  chofe  que  ce  foit) 
now  it  is  your  turn.  *  Le  de  eft  jette  (la  re- 
folution  en  eft  prife)  'tis  a  thing  refolved  en. 
*  -p  Sans  flatter  le  dc  (fans  deguifer)  roundly, 
plainly,  without  making  things  better  than  they  be. 

De  (Urme  d'architedture,  le  milieu  des  pie- 
deftaux)  die;  in  artb'ltt&urt,  the  middle  of  the 
pedeflals. 

Dk  (inftiumcnt  dont  on  couvrc  lc  doigt  en 
coufant)  a  thimble.. 

*  DE'ABi.ILLER,  v.  n.  (ne  cefl'^r  Ue  ba- 
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biller)  to  tattle  for  ever.  Elle  ne  de  debabille 
pas,  fie  is  an  eternal  tatler,  or  tatle-balket. 

DE'BACI.AGE,  f.  m.  (aaion  de  debacler) 
clearing  or  opening. 

DE'BACLE,  f.  f.  DE'B ACLEMENT,  f.  m. 
(effet  du  degel  quand  la  glace  vient  a  fe  rom- 
pre  fur  une  riviere)  the  breaking  of  the  frofi  in 
a  river  that  was  frozen  up. 

Debacle  (debarraflement  d'un  port)  the 
clearing  of  a  haven. 

f  DE'BACLER,  v.  n.  (fe  romprc,  cn  par- 
lant des  glaces  d  une  riviere)  to  break  as  lie 
frofi  docs. 

*De'bacler,  v.  a.  (ouvrir,  debarraffer  lei 
ports)  to  clear,  to  open  the  keys. 

f  DE'BACLEUR,  f.  m.  (officier  qui  com- 
mande  fur  les  ports  quand  il  faut  debacler)  a 
water-bailiff. 

DE'BAGOULER,  v.  a.  (dire  indifcrete- 
ment  tout  ce  qu'on  fait)  to  blurt  or  blab  cut,  tt 
talk  fillily. 

DE'BALLE',  ee,  adj.  (defait,  en  parlant 
d'une  balle)  unpacked. 

DE'BALLER,  v.  n.  (defaire  une  balle)  t* 

unpack. 

\  Dlballer,  v.  n.  (s'en  aller)  to  pack  or 
go  away. 

DE'BANDADE,  f.  f.  (il  ne  fe  dit  qu'ad- 
verbialement  &  fignifie  confufement,  fans  or- 
dre)  helter-Jkelter,  at  random.  Fuir  a  la  de- 
bandade,  to fiy  helter-skelter.  Marcher  a  la  de- 
bandade,  aller  a  la  debandade  [ou  comme  des  fol- 
dats  qui  fe  debandent)  to firaggle,  or  go  a.  firag' 
gling.  *  Vivie  a  la  debandade  [ou  dans  le  li- 
bertinage)  to  lead  a  loofe  diforderly  life.  *  Met- 
tre tout  a  la  debandade  [ou  a  1'abandon)  to  leavt 
all  at  random. 

DE'BANDE',  ee,  adj.  (delie)  untied,  &c. 

DE'BANDER,  y.  a.  (delier^  to  untie,  un- 
bind, or  loofen. 

De'bander  (detendre)  un  arc,  to  unbend  tt 
bow. 

De'bander  (lacher)  un  piftolet^/o  uncock  a 
pifiol. 

Se  Debander,  v.  r.  (fe  detendre)  to  flic- 
ken  or  grow  loofe.  *  Se  debander  l'efpnt,  t* 
unbend,  recreate,  or  refrefi  one's  mind. 

Se  De'bander  (parlant  des  foldats  qui  quit- 
tent  l'armee)  to  difband,  or  difband  themfelves. 

DE'BARBOUILLE',  ee,  adj.  clean,  wajhed, 
or  made  clean. 

DE'BARBOUILLER,  v.  a.  (nettoyer,  il  ne 
fe  dit  gucre  que  du  vifage)  to  clean,  to  wajk,  or 
make  clean. 

Se  De'barbouiller,  v.  r.  (fe  laver  le  vi- 
fage) to  waflj  one's  face. 

DE'BARDAGE,  f.  f.  (adlion  de  debarder) 

unlading. 

DE'BARDE',  ee,  adj.  (tire  dedeffus  les  ba- 
teaux) unladen'. 

DE'BARDER,  v.  a.  (tirer  du  bois  de  def- 

fus  les  batteaux)  to  unlade  wood. 

DE'BARDEUR,  f.  m.  (homme  de  joume'e 
qui  debardv.)  a  lighter-man,  a  porter  that  be- 
longs to  a  lighter  for  the  unlading  of  it. 

DE'B  A R QUE',  ee,  adj.  (tir6  hers  du  vaif- 
feau)  dif embarked,  &"c. 

DE'BARQUEMENT,  f.  m.  (aftion  par  la- 
quelle  on  debarque)  debarking,  lauding. 

DE'BARQUER,  v.  a.  (titer,  faire  fortir 
hors  du  vaiflcau)  to  difembark,  to  land.  Dc  - 
barquer  des  maichandilcs,  to  unlade  or  unload, 
commodities. 

De'3akqj;er,  v.  n.  (fortir  du  vaiffeau)  t* 

land,  to  debark. 

DE'BARRASSE',  ce,  adj.  (tire  d'embar- 
ras)  di(entan?led,  or  difittt)  icatei,  &e. 

DE'BARRASSEMENT,  f.  m.  clearing,  dif- 
ir.trica  ing. 

DE  BAR ASSFR,  v.  a.  (oter  rembarra?,  ea 
otcr  d'emban  as  au  propre  &  figure)  to  clear  or  get 
clear,  to  free  oi  get  cut,  to  difentang/c,  to  rid  of  or 
from,  to  difengege,  in  a  proper  and  figurative  ftnftt 
DL'BARUi.',  ce,  ^dj.  uidun  :J. 
1  DE'. 
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DE'BARRER,  v.  a.  (oter  la  bavre)  tt  utt~ 
iar. 

DE'BAT,  f.  m.  (differend,  contention) 
debate,  firife,  contention,  quarrel  conteji,  dif- 
fute,  altercation,  ccntroverjy. 

DE.'BaTE',  ee,  adj.  unf addled. 

DEBaTER,  v.  a.  (oter  le  bat)  to  unfaddle, 
to  take  off  the  pack-faddle. 

DEBATISER,  v.  a.  (il  fe  dit  par  manierc 
«lc  ferment,  pour  dire,  renoncer  a  fon  bateme) 
to  unchrifien,  to  renounce  one's  baptism. 

DE'BATTRE,  v.  a.  (examiner,  agiter,  ccn- 
teftev)  to  debate,  difcufs  or  examine. 

Ds'battki  (difputer,  contefter)  to  difpute, 
ft  rive,  contend,  fall  out,  or  quarrel. 

Se  De'b  attr  e,  v.  r.  (s 'agiter,  fe  demener) 
to  flruggle,  to firive. 

DE'BATTU,  ue,  adj.  (from  debattre)  de- 
lated, &c. 

DE'BAUCHE,  f.  f.  (exces  dans  le  boire  & 
dans  le  manger)  debauch,  or  debauchery,  rht- 
«<•/.<  banquctting  and  re-veiling,  Faire  debauche, 
to  revel.  Une  honnete  debauche,  an  innocent 
ti.irth,  or  merry-making.  Pafler  fa  vie  dans  les 
debauches  (ou  dans  l'abandonnemcnt  aux  fem- 
nies)  to  lead  a  lewd  life,  to  be  a  lewd  or  de- 
bauched man,  to  be  a  whore-mafler . 

De'b  auche',  ee,  (abandonnc  a  la  debauche) 
debauched,  loofe,  lewd,  given  to  debauchery. 

De'baucke',  f.  m.  (un  homme  abandonne 
a  la  debauche)  a  lewd  or  loofe  man. 

De'bauche'e,  f.  f.  (femme  abandonnee  a 
la  debauche)  a  loofe  or  lewd  woman,  a  profii- 
tute,  a  whore. 

DE'BAUCHER,  v.  a.  (jetter  dans  la  de- 
bauche, dans  la  vice)  to  debauch,  fpoil  or  de- 
prave. 

Debaucher  {ou  detourner  (quelqu'un  de 
fon  travail)  to  take  one  off" from  his  work,  j 

De'baucher  (corrompre  par  argent  on  au- 
trement)  to  corrupt,  to  bribe.  Debaucher  un 
valet  du  fervice  de  fon  maitre,  to  get  or  intice 
away  a  fervant  from  his  wafer's  ftrvice.  Vi- 
andequi  debauche  l'eftomac  (qui  caufe  des  in- 
•digefriens)  meat  that  clogs  or  difordcrs  the  fio- 
mach. 

Se  Debaucher,  v.  r.  (s'abandonner  a  la 
debauche)  to  debauch  one's  felf,  to  take  a  lewd 
courfe  of  life,  to  follow  ill  courfes. 

Se  De'baucher  (quitter  un  travail  pour 
un  divertiffement  honnete)  to  leave  off  work. 

DE'BENTUR,  f.  m.  (mot  Latin  Francife, 
quittance  que  les  officiers  des  cours  fouveraincs 
donnent  au  roi)  a  receipt  for  wages  pay'd  by  the 
king  of  France  to  offi  ers  of  jufiice. 

DE'BET,  f.  m.  (ce  qu'un  comptable  doit 
?.pres  l'arrete  de  fon  comptc)  the  balance  of  an 
account.  Le  debet  d'un  compte,  the  debtor  in 
an  account. 

DE'BIFFE',  ee,  adj.  (gate,  mis  en  defordre) 
disordered,  out  of  order.  Etre  tout  debifte,  to 
be  quire  out  of  forts.  Avoir  I'eftomac  tout 
debirle,  to  have  the  fiomacb  very  much  out  of 
forts. 

DE'BIFFER,  v.  a.  (gater,  mettre  en  lefor- 
dre)  to  diforder,  or  put  out  of forts. 

DE'BILE,  adj.  (foible)  weak,  feeble,  faint, 
infirm . 

DE'BILEMENT,  adv.  (d'une  maniere  de- 
bite1) faintly,  weakly,  or  feebly. 

DE'BILITATION,  f.  r.  (affoiblifTement) 
debilitation,  weakening,  enfeebling. 

DE'BILITE',  f.  f.  (foibleffe)  debility,  feeble- 
nefs,  weaknefs,  faint tisfs.  infirmity. 

De'kii  ite',  ee,  adj.  (rendu  ou  devenu  de- 
bile)  feeble,  grown  feeble,  i  ebilitated,  decayed. 

DE'BILITER,  v.  a.  (rendre  debile)  to  debi- 
litate, weaken,  or  enfeeble. 

Se  Debilitsr,  v.  r.  (dev&nir  debile)  to 
weaken,  or  grow  weak. 

DE'BILLER,  v.  a.  (detacher  les  chevaux, 
oui  tirent  la  barque  fur  les  rivieres)  to  loofi 
tie  borfes  that  draw  a  boat. 

JDE'BIT,  f,  m.  (vente,  traffic)  utterance  or 
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fate,  Marchandife  de  bon  debit,  a  commodity 
that  fells  well,  that  goes  off  very  well,  that  yields 
a  quick  return,  that  turns  to  account.  Les  mar- 
chandiies  d'Angleterre  font  d'un  grand  debit 
en  Portugal,  Englif/j  commodities  fell  very  faft  in 
Portugal,  there  is  a  great  demand  for  them.  Cette 
marchandife  fera  de  debit  a  Londres,  this  com- 
modity will  fell  well  in  London,  or  will  fuit  the 
markets  of  London. 

*  Avoir  un  beau  de'bit  (en  parlant 
d'un  orateur)  to  have  a  good  utterance,  or  a  good 
way  of  delivery. 

DE'BITE',  e"e,  adj.  (wendu)  fold,  put  off. 

DE'BITER,  v.  a.  (vendie)  to  fell,  vend,  ut- 
ter, or  put  off.  *  II  debite  bien  fa  marchan- 
dife, ou  il  debite  bien  (il  parle  bien)  he  has  a 
good  way  of  delivery. 

*  Debits r  (femer)  un  bruit,   une  nou- 
velle,  to  fpread  a  report  or  news. 

*  DE'BITEUR,  f.  m.  DE'BITEUSE,  f.  f. 
(debiteur  ou  debiteufe  de  nouvelles)  a  fpreader 
of  news. 

De'biteur,  f.  m.  (celui  qui  doit)  debtor, 
he  that  oweth.    Je  fuis  votre  debiteur,  J  am  in 
our  debt. 

DE'BITRICE,  f.  f.  (celle  qui  doit)  a  fie- 
debtor,  Jhe  that  oweth. 

■jfc  DEBLAI,  f.  m.  (fin  d'un  embarras,  il  fe 
dit  egalement  des  perfonnes  &  des  chofes  qui 
font  de  la  peine)  riddance.  Voili  un  beau  de- 
blai,  that's  a  good  riddance. 

f  DEBLAYER,  v.  a.  (debarraffer,  deli- 
vrer)  to  rid,  to  free. 

DE'BOIRE,  f.  m.  (mauvais  gout  qui  refte 
d'une  liqueur)  a  fare-well,  an  ill  tafte,  or 
twang;. 

*  De'b 01  re  (chagrin,  facherie)  grief,  for- 
row,  a  choak-pear. 

DE'BOITE  ,  ee,  adj.  (difloque)  out  of  joint. 
DE'BOITEMENT,  f.  m.  (diflocation)  put- 
ting out  of  joint. 

DE'BOITER,  v.  a.  (didoquer,  en  parlant 
des  os)  to  put  out  of  joint. 

DE'BONDER,  v.  a.  (lScher  &  Sterla  bonde 
d'un  etang,  ou  d'une  eclufe)  to  open  the  dam 
flu  ice,  wear,  or  food-gate. 

De'bonder,  v.  n.  Se  Di'bondir,  v.  r 
(fortir  avec  impetuofite  &  abondar.ee)  *  to 
Jluice  out,  to  break  out,  to  burfi  forth.  Des  qu'on 
le  met  fur  ce  chapitre,  il  fe  debonde,  il  dit 
tout  ce  qu'il  a  furle  cceur,  as  foonas  he  gets  up- 
on this  topic,  he  breaks  out  like  a  food,  and  [ays 
every  thing  that  comes  into  his  head. 

DE'BONDONNE',  ee,  adj.  (dont  on  a  6te 
le  bondon)  unhanged,  unfiopped. 

DE'BONDONNE R,  v.  a.  (oter  le  bondon) 
to  unhung,  or  unfiop,  to  take  off  the  bung  or 
flopplc. 

f  DE'BONNAIRE,  adj.  (dour,  bienfai 
fant)  debonair,  good,  gracious,  meek,  gentle,  kind. 

f  DE'BONNAIREMENT,  adv. (avec  bonte, 
avec  douceur)  gracioufty,  kindly. 

DE'BONNAIRETE',  f.  f.  (humeur  douce) 
goodnefs,  good  nature,  kindnejs,  gentlenefs,  meek 
nefs,  moderation. 

DE'BORD,  V.  Debordement. 

DE'BORDE',  ee,  adj.  (forti  hors  du  bord) 
overfiowed,  &c. 

*  De'bor  de'  (debauche,  dilTolu)  lewd,  dif- 
folute,  debauched.  Mener  une  vie  debordee,  to 
lead  a  diffolute  life. 

DE'BORDEMENT,  f.  m.  (aftion  par  la 
quelle  quelque  chofe  fe  deborde)  an  overfow 
ing,  inundation,  or  breaking-out. 

*  De'bor  de  m  e nt  (debauche,  diflblution) 
loofe  life,  debauchery,  lewdncfs,  diffolution.  On  n'a 
ja  nais  vu  un  fi  grand  debordement  de  mosurs, 
one  never  faw  fo  great  a  depravation  or  difjUu 
tion  of  manners. 

DE'BORDER,  v.  a.  (oter  la  bordure)  to 
unhorder,  to  take  off  the  hem. 

Debokder,  v.  n.  (terme  d'architecturc, 
avancer)  to  jut  out. 

DjJbokder,  v,  n.  Se  De'border,  v.  r 
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(fortir  du  bord,  en  parlant  des  rivieres)  to  over- 
flow, ox  break  out  of  its  banks.  *  Danslapaf- 
fion,  il  eft  tres  difficile  de  conferver  une  con- 
dnite  qui  ne  deborde  pas,  when  a  man  is  in  <r 

paffion,  it  is  very  hard  for  him  to  keep  fuch  a 
temper  as  not  to  fly  out.  Se  deb*>rder  en  inju- 
res contre  quelqu'un,  to  inveigh  and  fpeak  bit- 
terly againft  one. 

Se  De'border   (terme  de  marine,  fc  d£- 
gager,  fe  detacher)  to  get  off. 

DE'BOTTIi',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  tir 2  les 
bottcs)  unbooted,  that  has  got  his  boots  off . 

DE'BOTTER,  v.  a.  (tirerles  bottes)  to  pull 
off  boots. 

Se  De'botter,  v.  r.  to  pull off 'one's  boots. 
DE'BOUCHE',  ee,  adj.  unfiopped,  open. 
De'bouche',  f.  m.  (une  iffue)  an  opening, 
a  way  to  efcape. 

DE'BOUCHEMENT,  f.  m.  (aaion  de  de- 
boucher)  openiig,  unfiopping,  clearing. 

*  De'bouchement  (moyen  de  debiter  des 
marchandifes,  &c.  dont  on  cherche  a  fe  de- 
fa  ire)  getting  off,  felling  off. 

DEBOUCHER,  v.  a.  (oter  ce  qui  bouche) 
to  ur.fiop,  to  open,  to  clear. 

DEKOUCLER,  v.  a.  (oter  la  bouclc  d'une 
cavale)  to  unring  a  mare. 

De'boucler  (oter  la  frifure)  to  uncurl 
hair. 

DE'BOUQUEMENT,  f.  m.  (a£tion  de  de- 
bouquer)  diftmboguing. 

DEBOUQUER,  v.  n.  (terme  demarine,  for- 
tir des  bouches  &  canaux  qui  feparent  une  ile, 
&c.)  to  difembogue,  to  fail  cut  of  the  freight  moutb 
of  a  gulph. 

f  DE'BOURBE',  ee,  adj.  (tirede  la  bourbe) 
cleanfed. 

DE'BOURBER,  v.  a.  (oter  la  bourbe,  tirer 

de  la  bourbe)  to  cleanfe. 

*  f  DE'BOURRE',  ee,  adj.  (poll,  fajonne 
dans  le  monde)  polifhed,  &c. 

*  f  DE'BOURRER,  v.  a.  (au  propre,  e'eft 
oter  la  bourre  ;  mais  il  ne  fe  dit  qu'au  figure, 
former,  faconner,  polir  l'efprit)  to  polijh,  to 
faft.nan. 

* -j- Se  De'bourrer,  v.  r.  (commencer  a 
prendre  un  air  plus  poli)  to  grow  polite,  to  im- 
prove. 

DE'BOURSE',  e'e,  adj.  dijburfed,  laid  out. 
De'bourse',  i.  m.  (l'argent  debourfe)  money 
laid  out,  difburfement,  charges. 

DE'BOURSEMENT,  1".  m.  (aftion  de  de- 
bourfer)  a  difburfement,  difburflng,  or  laying  out. 
Faire  un  debourfement  confiderable,  to  lay  out 
a  cotflderable  fum  of  money. 

DE'BOURSER,  v.  a.  (tirer  de  l'argent  de 
fa  bourfe  pour  faire  quelque  depenfe)  to  difburfe, 
fpend,  or  lay  out.  II  vous  laudra  debourler 
bien  de  1'argent,  you  muft  lay  out  a  great  deal. 

DEBOUT,  adv.  (fur  pie,  fur  fes  pies)  upt 
fianding.  Etre  debout,  to  fland,  to  be  up,  or 
ftirring.  Debout  (levez-vous)  up,  get  up,  rife, 
Contes  a  dormir  debout  (vaines  promeffes,  fa- 
bles pour  amufer  les  enfans)  idle ftories,  thefiory 
of  a  cock  and  a  bull.  II  ne  fauroit  tomber  que 
debout  (quelque  difgrace  qui  lui  arrive  il  a  de» 
reffources  pour  fe  foutenir)  he  cannot  but  fall 
upon  his  legs. 

DE'BOUTE',  ee,  adj.  (terme  de  palais,  ex- 
clus,  rejette)  fruftrated,  caft  off,  reje&ed.  I) 
fut  deboute  de  fa  demande,  il  en  fut  debouti 
par  arret,  his  demand  was  reje&ed. 

DE'BOUTER,  v.  a.  (terme  de  pratique,  de- 
clarer par  fentence  que  quelqu'un  eft  dechu  de 
fa  demande)  to  cafi,  to  difmifi,  to  rejetl. 

DE'BOUTONNE',  ee,  adj.  (ote  des  bouton- 
nieres)  un' <it toned. 

Deboutonne'  (de-braille)  whofe  breafi  is 
open.  *  -f  Manger  a  ventre  deboutonne,  tt 
cram  one's  felf,  to  eat  with  excefs. 

DE'BOUTONNER,  v.  a.  (oter  les  boutons 
des  boutonnicres)  to  unbutton. 

Se  De'routonner,  v.  r.  (oter  les  bou- 
tons des  boutonnieres))  to  unlutton  cut's  coflt. 
&  z  *  &x 
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*  Se   De'boutonner  (parler  librement, 

dire  toute  ce  qu'on  penfe)  to  unbcfom  one's  Jelf. 

DE'BRAILLE',  ee,  adj.  (qui  eft  dtboutonne, 
qui  fc  dccouvre  la  gorge)  luhoj'e  breafl  is  open.  I] 
eft  tout  debraille,  his  breafi  is  open,  or  he Jhews 
lis  breafl. 

SE  DE'BRAILLER,  v.  r.  (fe  deboutonner, 
fe  decnuvrir  la  gorge)  to  open  one 's  br  eafl. 

DE'BREDOUILLER,  v.  a.  (oter  la  bre- 
douille,  au  jeu  de  triquetrac)  to  fave  the  lurch. 

DE'BRIDE',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  Gte  la 
bride)  unbridled. 

DE'BRIDER,  v.  a.  (oter  la  bride)  to  un- 
bridle. J'ai  rait  ce  matin  plus  de  vingt  milles 
lan;  debnder,  I  rode  more  than  tiventy  miles  this 
n.orr.ing  without  drawing  bit. 

*  -f  Sans  De'brider  (fans  difcontinuer) 
without  intermiff.on. 

DE'BRIS,  f.  m.  (reftes  d'un  naufrage)  a 
wreck. 

Debris  (ruifie  d'edifice)  ruins,  rubbifh. 
*  Dc-bris  de  la  fortune,  the  remains  of  a  broxen 
fortune.  *  Debris  d'une  zrmce,  the  broken  re- 
rm.ins  of  an  arms. 

D.VBROUiLLE',  ce,  adj.  (demcle,  mis  en 
erdre)  cleared,  difentangled,  difuitricattd,  &e. 

DE'BROUILLEMENT,  f.  m.  (adtion  de 
dcbrouiiler)  a  clearing,  difentangling,  unfolding, 
dijintricating. 

DE'BROUILLER,  v.  a.  (demeler,  mettre 
en  ordre)  to  clear,  difcntar.gie,  or  unfold,  to  dif- 
intricate,  to  unravel. 

fDE'3RUTALISER,  v.  a.  (oter  la  bruta- 
litc,  faire  qu'un  homme  brutal  ne  le  foit  plus) 
to  cure  aperfon  of  a  rude,  blunt,  unpolite  behaviour, 

DE'BRUTIR,  v.  a.  (faconner,  polir,  degrof- 
fir)  to  pfjliff},  to  clear  off.  Dcbrutir  une  glade 
ds  fniroir,  tofohp  agl.fs.  Debrutir  un  mar- 
bre,  to  clear  off  the  rough  crufl  of  marble. 

DE'BUChER,  v.  a.  (terme  de  chaffe,  faire 
fortir  la  bete  de  Ion  fort)  to  unharbour,  todiftodge 
or  r'suxe. 

De'bucher,  v.  n.  (fortir  du  bois,  ou  de 

fon  fort)  tofy  from  fljclter. 

DE'BUSQUE',  ee,  (chaffe  d'un  pofte)  dri- 
nen,  beaten,  ox  forced  from  his  pofl,  &c. 

DE'BUSQUER,  v.  a.  (chaffer  d'un  pofte 
avantageux)  to  drive,  beat  out,  or  force  from  an 
advantageous  pofl. 

*  De'busq_uer  (depoffeder  d'un  etat  avan- 
tageux) to  out,  to  thrufl  or  turn  out,  to  fupplant 
or  undermine,  to  give  une  a  remove. 

DE'BUT,  f.  m.  (premier  coup  a  certains 
JeU*)  the  lead,  flrfl  call,  or  throw. 

*  Debut  (commencement  d'un  difcours, 
d  ime  entreprife)  tht  beginning  of  a  difcourfe  or 
tntcrprife. 

Debut  (fe  dit  de  la  premiere  fois  qu'un  ac- 
teur  paroit  fur  la  fcene)  firfl  appearance  of  an 
afior.  Faire  un  beau  debut,  to  begin  well,  to 
make  one' s  flrfl  appearance  with  fuccejs. 

Dt'BUTER,  v.  n.  (jouer  le  premier  coup  a 
certains  jeux,  comme  au  mail,  a  la  boule)  to 
lead  or  play  flrfl. 

*  DebUTEr  (commencer)  to  begin. 
De'buter,  v.  a.  (oter  d'aupres  du  but)  to 

hit  or  knock  away  a  bowl. 

DEC'A,  adv.  (de  ce  cote  ici)  on  this  fide. 
Cour!r  dera  &  dela  (ou  d'un  cote,  &  d'autre)  to 
'run  up  and  down.  Je  vous  envenai  toutes 
les  nouvelles  de  deja,  /  fhall  jend  you  all  the 
nexus  in  thefe  parts.  Au  deca,  en  deca,  par 
deca,  this  way,  on  this  fide.  En  deca  du  Rhin, 
cn  this  fide  the  Rhine. 

DE'CACHETE',  ee,  adj.  (rompu,  leve,  en 
parlant  du  cachet  d'une  lettre)  unfealed,  open, 
or  broke  open. 

DE'CACHETER,  v.  a.  (ouvrir  ce  qui  eft 
cachete)  to  unfeal,  to  open  or  break  open. 

DE'CADE,  f.  f.  (dixaine,  ouvrage  conte- 
nant  dix  livres)  decade,  a  number  of  ten,  Lcs 
dtcades  de  Tite-Live,  the  decades  of  l.ivy . 

DE'CADENCE,  f.  f.  (commencement  de 
ruine,  au  propre)  decay,  fall,  finking. 
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*  Decadence  (adverf-.tc,  malheur,  ruinc) 
decadency,  decline,  or  declining,  decay,  ruin,  fa  11. 
Un  empire  qui  va  en  decadence,  a  declining  or 
falling  empire,  an  empire  that  begins  to  fill. 

DE'CAGONE,  f.  m.  &  adj.  (qui  a  dix  an- 
gles) a  decagon,  a  figure  conjifting  of  ten  an- 
gles. f 

DE  CAISSER,  v.  a.  (tirer  de  la  caiffe,  terme 
de  jardinier)  to  take  out  of  a  box,  or  chefl. 

DE'CALOGUE,  f.  m.  (les  dix  commande- 
mens  de  Dieu)  decalogue,  the  ten  command- 
ments. 

DE'CAME'RON,  f.  m.  (terme  Grec,  qui 
fignifie  de  dix  jouvs,  ouvrage  qui  contient  les 
entretiens  de  dix  jours)  decameron. 

DE'CAMPE',  it,  adj.  (qui  a  leve  le  camp) 
decamped,  marched  off,  gone,  run  away. 

DE'CAMPEMENT,  f.  m.  (l'a&ion  de  de- 
camper,  la  levee  d'un  camp)  a  decampment  or 
marching  off. 

DE'CAMPER,  v.  n.  (lever  le  camp  pour 
aller  en  un  autre  endroit)  to  march  off,  to  de- 
camp, to  go  from  the  camp. 

*  f  De'camper  (fe  retirer,  s'enfuir)  to 
march  off,  to  run  away,  to  brujh,  to  J camper  a- 
way. 

DE'CANAT,  f.  m.  (doyenne)  deanry. 

f  DE'CANISER,  v.  n.  (terme  de  palais,  te- 
nir  la  place,  &  faire  les  fonftions  du  doyen) 
to  fupply  the  place  of  a  dean  in  his  abjence. 

f  DE'CANTATION,  f.  f.  (aduon  de  de- 
canter) dei  antation,  decanting. 

DL'CANTER,  v.  a.  (terme  de  chimie,  ver- 
fer  doucement  une  liqueui-  d'un  vale  dans  un 
autre)  to  decant,  to  pour  gently  from  one  vefj'cl  to 
another. 

DE'CAPITE',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  coupe  la 
tete)  beheaded. 

DE'CAPITER,  v.  a.  (decoller,  couper  la 
tete)  to  behxad. 

DE'CARRELER,  v.  a.  (oter  les  carreaux 
d'une  chambre)  to  unpave. 

DE'CE'DE',  ee,  adj.  (mort)  deceafed,  dead. 

DE'C'EDER,  v.  n.  (moufir  de  mort  natu- 
relle)  to  deceafe,  to  die. 

f  DE'CEINDRE,  v.  a.  (6ter  la  ceinture) 
to  ungird,  or  undo  a  girdle. 

DECEINT,  te,  (a  qui  on  a  ote  la  cein- 
ture, ou  quia  ote  fa  ceinture)  ungirded. 

DE'CELE',  ee,  adj.  (ffecouvert)  detecled, 
dijclofed,  dij covered,  revealed. 

■f  DE'CE'LEMENT,  f.  m.  (atfion  de  de- 
celer)  revealing,  difcovery,  detection,  difclofing, 

DE'CELER,  v.  a.  (decouvrir  une.  chofe,  ou 
une  perfonne  cachee)  to  deteB,  difclofe,  difco- 
ver,  or  reveal. 

DE'CEMBRE,  f.  m.  (dernier  mois  de  l'an- 
nee)  December,  the  lafl  month  of  the  year. 

DE'CEMMENT,  adv.  (d'une  manicre  de- 
cente)  decently,  har.dfomtly. 

DE'CEMVIR,  f.  m.  (magiftratde  1'ancienne 
Rome)  decemvir,  one  of  the  decemviri. 

DE'CEMVIRAL,  adj.  (qui  apartient  aux 
decemvirs)  belonging  to  the  decemviri. 

DE'CEMVIR  AT,  f.  m.  (charge  d'un  de- 
cemvir) decemvirate. 

DE'CENCE,  f.  f.  (bienfeance,  honnetete 
exterieure)  decency,  decorum,  becomingnefs,  feem- 
linefs. 

DE'CENNAL,  ale,  adj.  (qui  dure  dix  ans, 
ou  qui  fe  fait  de  dix  ans  en  dix  ans)  decennial. 

DE'CENT,  ente,  adj.  (convenable)  decent, 
handfome,  befitting,  fecmly,  becoming. 

f  DE'CEPTION,  f.  f.  (tromperie)  deceit, 
deception,  cheat. 

DE'CE'RNE,  ee,  adj.  (ordonne)  decreed,  or- 
dered, ordained,  appointed. 

DE'CERNER,  v.  a.  (ordonner  par  autorite 
publique)  to  decree,  order,  ordain,  or  appoint. 

DE'CeS,  f.  m.  (mort  naturelle)  deceafe, 
death,  demife. 

DE'CEVANT,  ante,  adj.  (qui  trompc) 
deceitful,  crafty,  unwta'w,  falfc,  vain,  treache- 
rous, 
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DE'CEVOIR,  v.  a.   (tromper)  to  deceive, 

cheat,  or  beguile. 

DECU,  ue,  adj.  (qui  eft  trompe)  deceived. 
Mes  efperances  ont  ete  decues,  my  hopes  have 
been  fruflrated,  have  come  to  nothing. 

D£'CHAlNE',ee,adj.(detache  de  la  chaine) 
unchained,  let  loofe,  &c.  *  II  parut  plus  dc- 
chaine  contre  ceue  tyrannie  que  tous  les  au- 
tres,  he  inveighed  more  Utterly  than  all  the  reft 
agair.ft  that  piece  of  tyranny. 

DE'CH AlNEMENT,  f.  m.  (emportement 
extreme  en  injures)  outrage,  or  outrageous  lan- 
guage, railing. 

D£'CHAlNER,v.a.  (detacher  dela  chaine) 
to  unchain,  to  let  or  break  loofe. 

*  De'chainer  (animer,exciter,irriter)  con- 
tre quelqu'un,  to  let  loofe,  or  Jet  up,  to  incenfe 
againfl. 

Se  De'chainer,  v.  r.  (rompre  fa  chaine) 

to  break  one's  chain,  to  get  loofe. 

*  Se  De'chainer  contre  quelqu'un  (s'em- 
porter  avec  violence  contre  lui)  to  inveigh  moft 
bitterly  or  with  great  impatience  againfl  one,  to 
rail  at  or  againfl  him. 

DE'CH  ALANDE',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  fait 
perdre  les  chalands)  that  has  lofl  his  cufto- 
mers. 

DE'CHALANDER,  v.  a.  (faire  perdre  les 
chalands)  to  intice  or  get  the  cuflomers  away. 

f  DE'CHANTER,  v.  n.  (changer  d'avis, 
d'opinion)  to  change  one's  note,  to  Jing  another 
tunc,  to  fall  Jhort  of  one's  expe&ations.  11  y  a 
bien  a  dechanter  (a  rabbatre,  ou  diminucr) 
things  fall  fhort  of  what  was  fuppofed  or  ex- 
pecled. 

DE'CHAPERONNER  l'oifeau,  v.  a.  (terme 
de  fauconnerie,  oter  le  chaperon  a  un  oifeau  de 
proie,  quand  on  le  veut  lacher)  to  unhood  the 
hawk. 

DE'CHARGE,  f.  f.  (adion  de  decharger 
une  charrette,  un  vaiffeau)  unloading. 

Dichargi  (foulagement)  difcharge,  eafe. 
C'eft  autant  de  decharge  pour  Petal,  the  ftate 
will  be  fo  much  the  more  eafed  by  it. 

De'c  h  a  r  g  e  (l'endroit  par  lequel  l'eau  d'une 
fontaine  d'un  canal,  fe  decharge)  difcharge,  the 
place  where  a  fountain  or  fpring  difcharges  itfelf. 
Decharge  d'humeurs,  the  difcharge  or  purging 
of  the  humours. 

Dichargi:  (plufieurs  coups  de  canon,  ou 
de  moufquet  tires  tout  a  la  fois)  difcharge  or 
volley,  of  cannon  or  mujket-fhot.  La  fentinelle 
fit  fa  decharge,  the  centinet pot  off 'his  gun.  Une 
decharge  de  coups  de  baton,  a  baflinado. 

Discharge  (quittance)  difcharge,  acquit- 
tance. 

De'c  h  a  r  g  e  (ce  que  les  temoins  difent  pour 
decharger  un  accufe)  difcharge,  acquittal. 

De'charge  (lieu  ou  Ton  ferre  diverfes 
chofes,  dans  une  maifon)  a  warehoufe,  or  flore- 
boufe,  a  clofet,  a  place  in  the  houfe,  to  lay  up 
things  in. 

De'charge',  ee,  adj.  unloaded,  &c. 

Taille  de'charge'e  (menue,  legere)  a 
free,  eafy  frape.  Un  cheval  decharge  de  taille, 
a  wtV-made  horfe. 

DE'CHARGER,  v.  a.  (oter  la  charge)  r» 
unload,  to  difburden. 

De'charge r  (oter  ce  qui  pefe,  ou  qui  in» 
commode)  to  eafe. 

De'charger  (tenir  quitte,  declarer  quit- 
te,  delivrer)  to  discharge,  free,  eafe,  or  releafe. 

*  De'charcer  fon  coeur  a  un  ami  (lui 
dire  ouvertement  ce  qui  nous  fache)  to  unbo- 
fom  one's  felf,  or  to  open  one's  heart  to  a  friend, 
to  vent  or  eafe  one's  grief  by  throwing  it  off  on  a 
bofcm  friend. 

De  charger  (acquiter)  d'une  faute,  ou 
d'un  crime,  to  difcharge,  clear,  or  acquit  front 
a  fault  or  crime. 

De'charger  (tirer)  une  arme  a  feu,  to 
difcharge  or  fhoot  off  a  gun.  Decharger  un  fu- 
fil  (en  Oter  k  charge)  to  uncharge  or  unload  a 
gun, 

De'charge* 
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De'charger  un  arbre  (en  couper  des  bran- 
ches) to  lop  a  tree. 

*  De'charger  fa  colere  fur  quelqu'un  (lui 
en  faire  refientir  les  eficts)  to  iKM  or  wreak 
one's  anger  upon  ore.  Ii  lui  dechargea  (on  il  lui 
donna)  un  grand  coup  de  baton  fur  la  tete,  be 
gave  him  a  great  I  low  with  a  Jliik  upon  the 
bead. 

*  De'charger  fes  foins  fur  quelqu'un,  to 
throw  off,  or  cajl  one's  cares  upon  one. 

Se  De'charcep,  v.  r.  (ton  ber,  fe  degor- 
ger,  en  parlant  des  rivieres)  to  dijebarge,  emp- 
ty, or  dijhniogue  it f elf,  as  a  river  doth. 

SeDe'charcer  d'une  faute  fur  un  autre 
(la  rejetter  fur  un  autre)  to  lay  the  blame  or 
the  fault  upon  another. 

Se  Decharger  (devenir  moins  vive  en 
parlant  d'une  couleur)/t>  change,  to  fade.  Cette 
couleur  fe  decharge  beaucoup,  that  colour  fades, 
or  changes  -very  much. 

DE'CH ARGEUR,  f.  m.  (celui  qui  de- 
charge  les  marchandifes)  an  unlader,  a  porter, 
&c. 

DE'CHARMER,  v.  a.  (oter  un  charme  a 
quelqu'un)  to  uncharm,  to  take  off  the  charm  or 
fpe/l,  to  ur.bewitch. 

DE'CH ARNE',  adj.  (maigre)  lean,  thin, 
lank,  that  hath  nothing  tut  Jkin  and  bones  left  on 
him. 

DE'CHARNER,  v.  a.  (oter la  chair  de  def- 
fus  les  os)  to  pick  the  flrjb  off. 

De'charner  (amaignr,  6{er  l'embonpoint) 
to  make  lean,  thin,  or  lank. 

DE'CHAUSSE',  ee,  adj.  (fans  bas  &  fans 
fouliers)  whefe  fboes  and  ftockings  are  off,  bare- 
legged, bare-footed,  & c. 

DE'CH AUSSEM EN T,  f.  m.  (terme  de  jar- 
dinier  &  de  vigneron,  facon  qu'on  donne  aux 
arbres  &  aux  vignes,  lors  qu'on  les  dechauffe) 
the  making  trees  and  -vines  bare  at  the  root. 

DE'CHAUSSER,  v.  a.  (oter  les  bas  ou  les 
fouliers  a  quelqu'un)  to  pull  off  one's  Jhces  and 
ftockings. 

De'chausser  un  arbre,  dechauffer  une 
vigne  (oter  la  terre  qui  eft  autour  du  pie)  to 
open  a  tree  or  a  mine  at  the  root,  to  dig  about 
it,  to  pare  the  roots  of  a  tree  or  vine. 

De'chausser  une  dent  (la  detacher  de  la 
gencive)  to  clear  a  tooth  from  the  gum. 

DE'CHAUSSOIR,  f.  m.  (inftrument  d'ar- 
racheur  de  dents)  a  fleam. 

DE'CHE'ANCE,  f.  f.  (p:rte  de  quelque 
droit  acquis)  lofs,  forfeiture. 

DE'CHEOIR,  V.  Dechoir. 

DE'CHET,  f.  m.  (diminution,  perte)  wafte, 
decay,  diminution,  leffening  or  abatement,  lofs. 

DE'CHEU,  V.  Dechu. 

DE'CHEVELE',  ee,  adj.  (qui  a  les  che- 
veux  epars  &  en  defordre)  difhevelled. 

DE'CHEVELER,  v.  a.  (arracher  la  coif- 
fure a  une  femme  en  forte  que  les  cheveux  lui 
pendent,  &c.)  to  diftuvcl,  to  put  the  hair  in 
diforder. 

DE'CHEVeTRER,  v.  a.  (oter  le  che- 
vetre  d'une  Lete)  to  unhalter,  to  take  off  the 
baiter. 

*  +  Se'  De'c h e vet r e r  d'une  mechante 
compagnie,  to  get  rid  or  get  ffut  of  bad  com- 
pany. 

DE'CHIFFRABLE  (qui  pent  etre  dechif- 
fre)  that  can  be  deciphered. 

De'chiffre',  ee,  adj.  (explique)  decipher- 
ed, &c. 

D.'CHIFFREMENT,  f.  m.  (explication 
de  ce  mi.  eft  ecrit  en  chitfre)  deciphering. 

DE'CHIFFkER,  v.  a.  (expliqucr  ce  qui  eft 
ecrit  en  chiffn  )  to  decipher. 

De'chiffrer  {ou  me)  une  ecrirure  diffi  - 
cilc  I  iirc,  to  read  an  ugly  hand,  to  fid  cut 
rn^anin\r 

*  rA'cinFFRiP.'  (demeief) 
d'cmbarfarTe,  de  fecfeVlM  Urrtt*^!}  tb  Wftn- 

iK   ;    J  .  J  ' 


*  f  De'chiffr  er  une  perfonne  (la  faire 
connoitre  par  fes  defauts  caches)  to  (et  one  out 
in  his  p  oper  colours. 

DE'CHIF  FREUR,  f.  m.  (qui  dechiffre 
ce  qui  eft  ecrit  en  chiftres)  decipherer,  an  ex- 
pounder of  ciphers. 

DE'CHI^UETE',  ee,  adj.  (decoupe)  cut, 
flaficd,  mangled. 

DE'CHiQUETER,  v.  a.  (decouper)  to  cut, 
faff,  or  mangle. 

DE'CHIQUETURE,  f.  f.  (decoupure,  tail- 
lades  faitcs  lur  un  habit)  cut,  cutting. 

DE'CHIRE,  ee,  adj.  (mis  en  pieces  fans 
etre  coupe)  rent,  torn,  torn  off,  torn  to  pieces, 
&c.  Eire  tout  dechire  (porter  des  habits  tout 
dechires)  to  be  all  in  rags,  or  tatters.  P.  Chien 
hargneux  a  toujours  les  oreillcs  dechirees  (un 
querelleur  a  toujours  des  affaires  defagreables) 
barking  curs  never  want  fore  cars. 

DE'CHIREMENT,  f.  f.  (action  de  dechi- 
rer)  tearing,  tearing  off,  or  in  pieces,  renting. 

DECHIRER,  v.  a.  (mettre  en  pieces)  to 
rend,  to  tear,  or  tear  off,  to  pull,  or  tear  in 
pieces,  to  mangle.  *  Dechirer  (perdre,  ruiner, 
defoler)  to  rend,  to  tear,  tear  off,  or  tear  in 
pieces,  to  pull  in  pieces.  Les  fchifmatiques  de- 
chirent  1'eglife,  fchifmatics  rend  the  church. 
L'Etat  eft  dechire  par  fes  propres  fujets,  the 
fate  is  torn,  or  torn  to  pieces  by  its  own  fulfcEls. 

*  Dechirer  (medire  de)  quelqu'un,  to 
rail  at  one,  to  befpatter,  to  revile  or  defame  him. 
Dechirer  a  coups  de  fouet,  to  lajh,  or  jerk  to 
pieces. 

DE'CHIRURE,  f.  f.  (rupture  faite  en  dechi- 
rant)  a  rent. 

DECHOIR,  v.  n.  (tomber  d'un  meilleur 
etat  dans  un  pire)  to  decay  or  fail,  to  decline,  to 
fink.  Dechoir  de  fa  grandeur,  to  fill  from  one's 
greatnefs,  Dechoir  de  fon  rang,  to  be  degraded, 
or  turned  out  of  one' s  place.  Dechoir  de  fon  ef- 
perance,  to  lofe  one's  expectation,  to  be  difap- 
pointed.  Dechoir  de  quelque  privilege,  to  lofe, 
or  forfeit  a  privilege. 

De'c  h  01  r  (deriver,  en  termes  de  mer)  not  to 
keep  the  right  courfe. 

Dechoir  de  (perdre)  fon  credit  aupres  du 
prince,  to  fink  in,  or  lefe  one's  credit,  or  grow 
out  of  favour  at  court. 

Dechoir  (diminuer  peu  a  peu)  to  decay,  to 
fall  or  dwindle  away,  to  wafle,  to  decline. 

DE'CHOUER,  v.  a.  (relever  un  vaifl'eau 
qui  a  echoue)  to  get  off  a  Jhip  that  ftruck. 

DE'CHU,  ue,  adj.  decayed,  wafted,  fallen 
away,  dsV.  V.  Dechoir.  Dechu  de  quelque 
droit,  that  has  loft  or  forfeited  a  right  or  privi- 

DE'CIDE',  ee,  adj.  (determine)  decided,  de- 
termined, &c.  C'eft  une  affaire  decidee,  it  is 
agreed. 

DE'CIDER,  v.  a.  (refoudre,  determiner  une 
chofe  douteufe)  to  decide,  to  determine  or  refolve. 

Decider  (terminer)  un  differend,  to  de- 
cide, or  make  an  end  of  a  difference. 

De'cider  (juger  avec  trop  de  prefomption) 
to  be  pragmatical  or  peremptory. 

De'cider  (ordonner,  difpofer)  de  la  for- 
tune de  quelqu'un,  to  difpofe  of  one's  fortune. 

DE'CILLER,  V.  Deffiller. 

DE'CIMABLE,  adj.  (fujet  aux)  de'eimes, 
liable  to  paf  the  tenths. 

DE'CIMAL,  le,  adj.  (qui  regarde  les  di- 
mes) decimal.  Fraction  decmale  (en  arith- 
metique)  a  decim.il  fraction,  a  decimal. 

DE'CIMATEUR,  f.  m.  (celui  qui  a  droit 
de  lever  la  dime  dans  une  paroifl'e)  a  tything- 
man. 

DE'OI.VA  f  ION,  f.  f.  (a&ion  de  decimer) 

dr  ima'ion. 

D  .  'CIME',  ee,  adj.  decimated. 

CE'CIMER,  v.  a.  (terme  de  guerre,  tirer 
an  fort  tin  de.  dix  pour  le  punir)  to  decimate,  to 
*-,uinjh  every  tenth  foldier. 

DE'CIMES,  pi.  ou  Decime,  fing.  f.  f.  (ce 
?i.e  lei  beuchcicrs  payent  tous  les  ans  au  roi 


fur  le  revenu  des  benefices)  the  tenths,  which 
the  clergy  pays  to  the  kirg. 

DE'LiSiF,  ive,  adj.  (qui  decide)  deciftve, 
peremptory.  Etre  trop  decifif,  to  be  too  frcft- 
tive.    Titre  decifif,  a  clear  title. 

DE'CISION,  f.  f.  (r6fclution)  decifor,  re- 
folution,  determination. 

DE'CiSIVEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
decifive)  peremptorily,  deciftvely. 

DE'ClSClRE,  adj.  (terme  de  palais,  decifif) 
decifory,  decidirg,  de.  five. 

DE'CLAMAlEUR,  f.  m.  (celui  qui  de- 
clame)  a  dec/am  iter,  dedaimer,  or  orator. 

DE  CLAN.  A'l  MON,  f.  f.  (difcours  prononce 
en  public)  declamation,  oration. 

De'c  lam  at  ion  (la  prononciation  &  Fac- 
tion dc  celui  qui  declame)  declamation,  declaim' 
ing.  ^ 

Declamation  (affectation  de  termes 
pompeux  &  figures  dans  un  ouvrage  qui  ne  le 
comporte  pas)  bombaft. 

Declamation  (invective)  abufe,  invec- 
tive, railing. 

DE'CLAMATOIRE,  adj.  (qui  apartient  a 
la  declamation)  declamatory,  pertaining  to  the 
exercife  of  declaiming. 

DE'CLAMER,  v.  a.  &  n.  (reciter  en  pub- 
lic &  d'un  ton  d'orateur)  :o  declaim,  to  make 
public  fpeeches. 

De'clamer  (invedtiver,  parler  avec  cha- 
lcur)  contre  quelqu'un,  to  inveigh  or  exclaim 
agair.Jl  one,  to  rail  at  him. 

DE'CLARATIF,  ive,  adj.  (qui  declare)  de- 
clarative, declaratory. 

DECLARATION,  f.  f.  (aftion  par  la- 
quelle  on  declare)  declaration. 

Declaration  (terme  de  pratique,  dc- 
nombremcnt,  enumeration)  lift. 

Declaration  (ordonnance,  edit  du 
prince)  a  declaration,  an  edict,  or  proclamation. 

DE'CLAR A'FOIRE,  adj.  (terme  de  pra- 
tique) declaratory. 

DE'CLARE',  ee,  adj.  (manifefte)  declared, 
&c.  Un  ennemi  declare,  a  profeffed  or  op»n 
enemy. 

DE  CLARER,  v.  a.  (manifefter,  faire  con- 
noitre) to  declare,  fhew,  manfeft,  or  publijh,  to 
make  plain  or  known,  to  ftgnify. 

Declarer  (denoncer)  la  guerre,  to  declare, 
denounce  cr  proclaim  Wt.r, 

Se  De'clarer,  v.  r.  (s'expliquer,  faire 
connoitre  fes  fentimens)  to  declare,  tell,  or 
open  one's  mind  or  thoughts. 

Se  De'clarer  pour  quelqu'un  (prendre 
fon  parti)  to  declare  for  one,  toftde  with  him. 

Se  De'clarer  (paroitre,  fe  montrer)  to 
appear,  to  break  out.  La  maladie  s'eft  decla- 
ree  au  bras,  the  diftimper  is  broke  out  in  the 
arm. 

DE'CLIN,  f.  m.  (etat  d'une  chofe  qui  panche 
vers  fa  fin)  decline,  or  declining,  decay.  £\re 
fur  le  declin  de  fes  jours,  to  be  in  a  declining  age. 
E  tat  qui  eft  fur  fon  declm,  a  declining  ftate. 
Le  declin  de  la  lune,  the  wane  of  the  moon.  Le 
jour  eft  fur  fon  declin  (il  commence  a  fe  faire 
nuit)  it  draws  towards  night,  it  grows  late.  Le 
declin  d'une  maladie,  a  ficknefs  paft  the  worft, 
or  drawing  to  an  end.  L'hiver  eft  fur  fon  de- 
clin, winter  is  going  away,  or  is  gi  owing  to- 
wards an  end. 

De'ci.in  d'un  fufil,  d'un  piftolet,  the  trigger- 
of  a  gun,  & c. 

DE'CLIN  ABLE,  adj.  (qui  peut  etre  de- 
cline) declinable. 

DE'CLIN AISON,  f.  f.  (terme  de  gram- 
maire)  declenfton  in  grammar. 

De'clinaison  (terme  d'aftronomie)  decli- 
nation in  aftronomy. 

DE'CLIN  ANT,  ante,  adj.  (qui  eft  fur  fon 
declin)  declining,  going  off.  Cadiant  decli- 
nant  (cadran  foiairs  qui  n'eft  opofe  diredte- 
ment  ni  a  l'oricnt  ni  a  l'occident)  a  declining 
dial. 

DE'CLINATOIRE,  adj.  &  f.  m.  (terme  *e 
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pratique,  exception  propofee  par  un  defendeirr 

qui  n'clr  pas  affigne  par  devant  un  juge  com- 
r  i  in)  an  exception  taken  agairft  a  judge  or  ju- 

lijdiiikn. 

De'c  l  in  atoir  e  (tnftniment  de  geometrie 
pour  trouvcr  Its  declinaifons  d'une  muraille, 
lors  qu'on  y  vcut  faire  des  cadrans  au  foleil)  a 
declinator  or  declinatory,  an  inftrument  ufed  in 
dialling. 

DL.  CLINE',  ee,  adj.  declined. 

DE  CL1NER,  v.  a.  (terme  de  grammaire, 
varier  un  nom  par  tous  les  cas)  to  decline. 

Die  liner  une  jurifdiction  (ne  vouloir  pas 
la  reconnoitre)  to  decline  a  jarijdiclicn. 

Declin ER,  v.  n.  (dechoir,  pancher  vers 
fa  fin)  to  decline,  decay,  or  abate.  Le  jour  de- 
cline, it  begins  to  grow  late,  it  draws  towards 
tight,  day  wears  apace.  Sa  beaute  decline,  ber 
beamy  decays,  or  fades  away. 

D.L.CLORRE,  v.  a.  (ouvrir)  to  unclofe,  to 
•pen. 

DE'CLOS,  ofe,  adj.  (qui  n'eft  pas  bien  clos 
li'i  terme)  diflfcd,  opened. 

Dh'CLOUE,  ee,  adj.  (dant  on  a  ote  les 
elf  us)  unnailed. 

DcCLOUER,  v.  a.  (oter  les  clous)  to  un- 
nail, 

DL'COCHE',  ie,  adj.  (tire,  en  parlant  d'une 
trait)  pot,  let  fly. 

DE'COCHEMENT,  f.  m.  (action  de  de- 
cocher)  ftjooting,  letting  fly. 

DE'COCHER,  v.  a.  (tirer  une  fleche,  un 
trzit,  to  Jbo'jt,  to  let  fly. 

DE'COCTION,  (.  F.  (cuiffon  d'une  ou  de 
plufieurs  drogues  qu'en  fait  bouillir  dans  de 
1'eau)  decoction. 

Decoction  (une  liqueur  impregnee  de  la 
venu  des  medicamens  qu'on  y  a  fait  bouillir) 
a  decoclion. 

DE'COIFFE',  adj.  f.  (a  qui  on  a  ote  la  coif- 
fure) wbo['e  head-drej\  is  pulled  off.  Je  l'ai  vue 
toute  aeeoiffee,  /  Jaw  bcr  with  ber  bood  or 
coif  off. 

DE'COIFFER,  v.  a.  (oter  la  coiffure  d'une 
fernme)  to  pull  off  a  woman's  bead-drejs,  to  un- 
coif. 

De'coiffer  une  bouteille,  to  open  a  bottlt, 
to  era:  k  a  bottle. 

DECOLLATION,  f.  f.  (decapitation,  mot 
aft'eclj  au  martyre  du  precurfetir)  decollation, 
beheading.  La  decollation  de  S.  Jean  Bap- 
tifte,  the  beheading  cfl  Join  the  Baptijl. 

DE'CCLLE',  ee,  adj.  (decapite)  beheaded. 

De'colle',  ee,  adj.  (detache,  en  parlant 
<de  ce  qui  ttoit  colic)  unglucd,  come  off. 

DLCOLLEMLN'T ,  f.  in.  (adtion  par  la- 
qiu.lle  on  decolle,  ou  une  chofe  collce  fe  de- 
tache) ur.gluing,  coming  off. 

DE'COI.L!  R,  v.  a.  (detacher  ce  qui  etoit 
col  c)  to  unglue,  to  make  it  to  come  off. 

Se  De'coi.ler,  v.  r.  (fe  detacher,  en  par- 
Ian'  des  chofes  qui  ctoient  Collccs)  to  unglue, 
to  come  off. 

De'coller,  y.  a.  (couper  la  lete  a  quel- 
qu'liri)  to  behead. 

DECOLLETE',  ee,  adj.  (qui  a  la  poitrine 
ou  la  forge  decouverte)  -ivbofe  brcaft  is  bare. 

DECOLORE',  ee,  adj.  (qui  a  perdu  fa 
coulcur)  difcoloured,  that  las  left  its  colour, 
faded. 

DE'COLORER,  v.  n.  (oter,  effacer  la  cou- 
leur)  to  d'f colour  or  tarmfh,  or  to  take  away  the 
colour. 

Se  De'coi.orer,  v.  r.  (fc  tcrnir,  perdie 
fa  coulcur)  fo  be  difolourcd,  to  lofe,  or  change 
its  co 'cur,  to  fade. 

Li.COMBRER,  v.  a.  (oter  les  dteombrcf) 
to  take  away,  or  carry  off  the  rubbifli,  to  clear 
from  rubbifh. 

De  com  b  R  e  s  d'un  batiment,  f.  m.  pi.  (It  s 
ordures  qui  rcftcnt  dc  la  demolition  d'une 
mat  fon)  rukl  if). 

DECOMPOSE',  ee,  adj.  (diflous)  diffJ.ved, 
at  •  t'olved. 


DECOMPOSER,  v.  a.  (difToudre  un  eorps 
compofe)  to  diffolve  or  refolve  a  mixt  body. 

Decomposer  (deconcerter)  to  confound,  to 
difcompofe,  to  difconcert,  to  put  out  of  counte- 
nance. 

DECOMPOSITION,  f.  f.  (tcrmc  de  chi- 
mie,  dillblution)  the  diffoluticn,  or  rej'olution,  a 
diffolnjing,  or  rejolving.' 

DE'COMPTE,  f.  m.  (fomme  a  deduire  &  a 
retenirfur  une  plus  grande  qu'on  paye)  money  to 
be  discounted  or  abated,  dijeounting,  off-reckoning, 
dijeount.  Faire  le  decompte  aux  foldats,  to  dis- 
count with  the  J'oldiers. 

DE'COMPTER,  v.  a.  (deduire,  rabattre 
ce  qu'on  a  avance  fur  quelque  fomme)  to  dif- 
count,  to  cleduel. 

*  Decompter  (rabattre  de  la  bonne  opi- 
nion qu'on  avoit  de  quelque  chofe)  to  make 
abatements. 

DF/CONCERTE',  ee,  adj.  (trouble)  con- 
founded, d'f appointed,  &c  V.  the  -verb. 

DE  CONCERTER ,  v.  a.  (troubler  un  con- 
cert) to  put  cut,  to  make  to  disagree  in  tunc.  II 
ne  faut  qu'une  voix  difcordante  pour  decon- 
certer toutes  les  autres,  one  diffonant,  or  dif- 
agreeing  •voice  is  enough  to  put  out  all  the  reji. 

*  Deconcerter  quelqu'un  (le  mettre 
en  defordre,  lui  faire  perdre  contenance)  to 
trouble  or  confound  one,  to  put  him  into  diforder, 
to  dajh  him  out  of  countenance. 

Deconcerter  (rompre  les  mefures,  trou- 
bler les  deffeins)  to  difappoint,  fruftraic  or  con- 
found, to  baffle,  to  break  the  meafttres. 

Se  Deconcerter,  v.  r.  (le  troubler)  to 
be  concerned,  diflurbed,  or  dafl/d  out  of  counte- 
nance. 

%  DE'CONFIRE,  v.  a.  (defairc  entiere- 
ment  dans  une  battaille)  to  dijeomflt,  rout,  or 
defeat. , 

t  DE'CONFIT  (defait  entierement)  routed, 
defeated,  dijeomflted. 

%  DE'CONFITURE,  f.  f.  (entiere  defaite) 
dijeomfiture,  rout,  defeat,  overthrow. 

'  %  DE'CONFOR  r,  f.  m.  (grand  decourage- 
ment)  defpair,  defpondency. 

X  DE'CONFORTE',  ee,  adj.  (defole,  af- 
flige)  difcomforted,  out  of  heart. 

DE'CONFORTER,  v.  a.  (defoler,  affliger) 
to  difcoufort,  affile! t  or  cajl  down. 

X  Se  De  c  on  f  or  t  e  r,  v.  r.  (perdre  cou- 
rage, fe  defefperer)  to  defpond. 

DE'CONSEILLE',  ee,  adj.  (diffuad£)  dif- 
fuaded. 

DE'CONSEILLER,  v.  a.  (dLTuader)  to  dif- 
fuade,  to  ad-vife  to  the  contrary . 

f  DE  CONTENANCE  ,  e'e,  adj.  (decon- 
certe)  dnjhed  out  of  countenance.  Avoir  un  a:r 
decontenance,  to  look  abaflud. 

f  DE'CONTENANC'ER,  v.  a.  (deconcer- 
ter, faire  perdre  contenance)  to  dafb  out  of 
countenance,  to  confound. 

Se  De'conten ancer,  v.  r.  (perdre  con- 
tenance, fe  deconcerter)  to  be  doped,  confound- 
ed, or  put  out  of  countenance. 

X  DE'CONVENUE,  f.  f.  (malheur)  dif- 
ajler,  misfortune. 

DE'CORATEUR,  f.  m.  (qui  a  foin  des  de- 
corations dc  theatre)  a  decorator. 

DE  CORATION,  f.  f.  (embeliflement,  or- 
nement)  decoration,  ornament,  fct-off.  Les  de- 
corations d  un  theatre,  the  decorations  of  a 
ft  age,  the  feenes. 

DE'CORDE',  ce,  adj.  (detortille)  untwifted. 

DE'CORDER,  v.  a.  (detortiller)  to  untimft. 

DL'CORER,  v.  a.  (orncr,  parer)  to  deco- 
rate, adorn,  Jet-off. 

DE'CORUMj  f.  m.  (bien-feance)  decorum, 
decency.  II  faut  garder  le  decorum,  decency 
tt.i  ft  be  cl  ferued.^ 

DE  COUCHE',  ee,  adj.  (qu'on  fait  cou- 
cher  hors  de  fon  lit)  put  out  of  bis  bed. 

DE'COUCHER,  v.  n.  (couchcr  hors  du  lo- 
gis,  ou  hers  de  fon  lit  ordinaire)  to  lie  cut,  or 
out  of  doors,  to  lit  in  another  bed.    11  ne  de- 


couche  jamais  d'avec  fa  femme,  he  never  lies 
from  bis  wife. 

De'coucher  q.uelc>.u'un,  v.  a.  (le  faire 
coucher  hors  de  fon  lit)  to  put  one  out  of  his  bed. 

DE'COUDRE,  v.  a.  (deTaire  la  couture)  t» 
unjew,  or  unftiich,  to  rip  open. 

*  -r  En  Decoudre  (ou  en  venir  aux  mains) 
to  ba've  a  bout,  a  pup,  or  a  brup  together. 

Se  De'coudre,  v.  r.  (commencer  a  fe  de- 
faire)  to  rip,  to  be  unjewed. 

*  Se  Decoudre  (commencer  a  aller  mal) 
to  be  at  an  ill paj's.  Les  affaires  fe  decoufent, 
affairs  are  in  a  bad  way, 

f  DE  COULANT,  ante,  adj.  (terme  de- 
criture  fainte  qui  decoule)^owi^.  Une  terre 
decoulante  de  lait  &  de  miel,  a  land  flowing 
with  milk  and  honey. 

DE'COULEMENT,  f.  m.  (mouvement  d'une 
chofe  liquide  felon  fa  pente  naturelle)  flowing, 
dropping,  trickling.  Le  decoulement  des  hu- 
meurs)  the  running  of  humours. 

DE'COULER,  v.  n.  (couler,  tomber  peu  a 
peu,  &  de  fuite)  to  flow,  to  run  down,  to  trickle, 
to  drop. 

DE'COTJPE',  ee,  adj.  (coupe  en  pieces)  cut. 

DE'COUPER,  v.  a.  (couper  en  pieces)  to 
cut,  to  cai-ve,  to  pink.  Decouper  la  viande,  t* 
cut  meat.  Decouper  une  volaille,  to  carve  or 
cut  up  a  fowl.  Decouper  du  drap,  to  pink  cloth, 
to  cut  it  into  flowers  or  figures.  Decouper  du 
papier,  to  cut  paper. 

DE  COUPEUR,  f.  m.  DE  COUPEUSE, 
f.  f.  (qui  travaille  en  decoupure)  a  pinker,  one 
that  figures  cloth  or  fluff. 

DECOUPLE',  ee,  adj.  (detache)  uncoupled. 
V.  Decoupler. 

■f  Decouple'  (de  belle  taille)  well  Jet.  Un 
jeune  homme  bien  decouple,  a  well  Jet  young 
fellow. 

DECOUPLER,  v.  a.  (Jetacher  des  chiens 
couples.  II  ne  fe  dit  que  des  chiens  courans 
qu'on  deparie)  to  uncouple. 

*  -F  Decoupler  (dechainer)  quelou'un 
apres  un  autre,  to  let  locfe  one  upon  another,  to 
jet  him  on. 

DECOUPURE,  f.  f.  (taillade  f  ute  fur  des 
etoffes)  pinking,  cut-cloth,  cut  c'.otb-work. 

Decoupure  (fake  fur  du  papier)  cut  pa- 
per-work. 

DECOURAGE',  ee,  adj.  (abattu)  difcou- 
raged,  out  of  heart ,  difhearteifd,  dijpirited. 

DE'COUR AGEMENT,  f.  m.  (perte  dc 
courage,  abattcment  de  effur)  dijeouragement, 
the  being  out  of  heart,  faint-hcartednej's, 

DE'COUR  ACER,  v.  a.  (abattre,  oter  le 
courage)  to  difcourage,  to  put  out  of  heart,  t* 
difljearten  o:  aifpirit. 

De'courager  (faire  perdre  l'envie  de 
quelque  chofe)  to  difcourage,  or  deter,  to  put  out 
of  conceit. 

Se  De'couracer,  v.  r.  (perdre  courage) 
to  be  dijeouraged  or  dipeartened,  to  lofe  courage, 
to  defpond. 

DECOURS.  f.  m.  (declin  de  la  lune)  the 
wane,  or  decreafe  of  the  moon. 

De'cours  (declin)  d'une  maladie,  the  abate- 
ment of  a  dijeafe. 

DE'COL  SU,  ue,  adj.  (from  Decoudre)  un- 
fticbt,  unfewed,  or  ript.  *  -J-  Les  affaires  font 
fort  decoufues  (ou  en  mauvais  etat)  things  are  in 
a  bad  pofture,  or  at  an  ill pafs. 

De'cousu  (fans  liaifon)  unconnecled.  Stile 
decoufu,  an  unconnecled  fly  le. 

DECOUSURE,  f.  f.  (endroit  ddcoufu)  a 
thing  unfewed,  unftitcht,  or  ript. 

De'cousu  r  e  (terme  dc  chalfe,  plaie  que  les 
fan^liers  font  avec  leurs  defenfes)  agaflj  made 
by  the  tups  of  a  wild  boar. 

DECOUVERT,  cite,  adj.  (from  Decou- 
vrir)  tinco"vered,isc.  Alice  dccouvcrtc*  (qui  n'dt 
point  couverte  d'arbres)  an  open  walk.  Pays 
decouvert  (ou  il  y  a  pen  d'arbres)  an  open  coun- 
try. Se  tenir  decouvert  ou  la  tete  decouverte, 
to  bt  uncovered,  bare,  or  ba.\-heodi,d, 
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A  De'couvert,  adv.  (fani  ctre  couvert) 
tptnly,  in  the  open  air. 

A  Di'couvebt  (ouvertement)  openly,  bare- 
faced, in  the  face  of  all  people. 

A  De'couvert  (clairement,  fans  ambigui- 
te)  openly,  clearly,  plainly. 

DE'COUVERTE,  f.  f.  (action  de  trouver, 
de  decouvrir)  difcovery,  finding-out.  Envoyer 
a  la  decouverte  (en  termes  de  guerre)  to  fend 
tut  jcouts  for  intelligence. 

DE'COUVRIR,  v.  a.  (oter  ce  qui  couvroit) 
to  uncover. 

De'couvrir  (appercevoir,  trouver  ce  qui 
etoit  cache,  ou  qui  n'etoit  pas  connu)  ts  difcover, 
fee,  perceive,  find  out,  or  deteB. 

De'couvrir  (faire  connoitre,  mettre  en 
evidence,  reveler)  to  difcover,  difclofe,  open,  de- 
clare or  reveal.  Dccouvrir  fon  jeu  (jouer  de 
maniere  a  le  faire  connoitre)  to  difcover  one's 
hand.  *  II  a  decouvert  fon  jeu  (il  a  donne  a 
connoitre  &  fes  deffeins,  &  les  moyens  qu'il 
vouloit  employer  pour  les  executer. 

De'couvrir  les  ennemis  (les  reconnoitre) 
to  get  intelligence  of  the  enemy. 

Se  Decouvrir,  v.  r.  (oter  fon  chapeau) 
to  pull  off  one's  hat. 

Se  De'couvrir  a  quelqu'un  (fe  faire  con- 
noitre a  lui)  to  difcover,  or  make  one's  fclf  known 
to  one.  Cela  fe  decouvrira  avec  le  tems,  that 
•will  come  out,  or  be  known  one  time  or  other, 
time  will  bring  it  to  light.  Le  tems  fe  decouvre 
(les  nuages  fe  dillipent)  it  clears  up,  the  clouds 
break  afunder. 

Se  De'couvrir  (au  jeu  de  tric-trac.  Se 
mettre  en  prife)  to  play  open. 

Se  De'couvrir  (terme  d'efcrime,  ne  fe 
pas  mettre  bien  en  garde)  to  lay  one's  felf  open. 

DE'CRASSE',  ee,  adj.  (nettoye)  clean,  made 
(lean,  (sfc.  ' 

DE'CRASSER,  v.  a.  (oter  la  crafTe)  to 
make  clean,  to  get  the  dirt,  greafe  or  rufl  off. 

*  De'crasser  (donner  de  bons  principes, 
former  a  des  bonnes  manieres)  to polifb. 

Se  De'crasser,  v.  r.  (oter  Ford  u  re  de  fon 
corps  ou  de  fon  vifage)  to  get  off  the  dirt. 

*  Se  De'crasser  (fe  rendre  moins  groflier) 
to  grow  polite. 

DE'CRE'DITE',  ee,  adj.  (qui  a  perdu  fon 
credit)  that  has  lojl  his  credit,  £fc. 

DE'CRE'DITEMENT,  f.  m.  (perte  de 
credit)  discredit,  difcrediting,  difrepuu. 

DE'CR'E'DITER,  v.  a.  (oter  ou  faire  perdre 
le  credit)  to  make  one  lofe  his  credit. 

*  De'cre'diter  (faire  perdre  Feftime,  on 
la  confideration)  to  difcredit,  to  Jink  one's  credit, 
authority  or  reputation.  Decreditcr  un  hifto- 
rien,  to  take  off  the  credit  or  teflimony  of  an'' hi f- 
terian,  to  bring  his  credit  into  quefiion. 

Se  De'crediter,  v.  r.  (perdre  fon  cre- 
dit) to  lofe  one"1*  credit  or  reputation,  to  fink  in 
tne's  credit. 

DE'CREPIT,  ite,  adj.  (extrememcnt  vieux, 
age)  decrepit,  extreme  old,  crazy.  Vieille  de- 
crepite,  an  old  decrepit  woman,  an  old  trot. 

DE  CREPITER,  v.  a.  (faiie  fech„r  du  fel 
au  feu  jufqu'a  ce  qu'il  ne  pete  plus)  to  dry  fait 
by  the  fire  till  it  crackles  no  more. 

DE'CREPITUDE,  f.  f.  (age  decrepit)  cra- 
xy,  or  decrepit  old  age,  decrepiinefs. 

DE'CRET,  f.  m.  (ordonnance)  decree,  or- 
der, ordinance,  Jlatute. 

Decret  (pour  faifir  la  perfonne  ou  les 
biens)  a  warrant,  a  writ,  or  judgment.  Ven- 
dre  une  terre  par  decret,  to  fell  an  efiate  by  or- 
der of  chancery. 

DE'CRET  A  LES,  f.  f.  pi.  (conftitutions  des 
papes)  decretals. 

DE  CRETER,  v.  a.  (terme  de  palais,  de- 
cerner,  ordonner)  to  decree,  order  or  ordain,  to 
award.  Decreterune  terre,  to  order  the fale  of 
an  efiate. 

DE'CRI,  f.  m.  (defenfe  de  Fufage  d'une 
monnoie,  d'une  denree)  a  crying-down,  or pro- 
hil'uioMt. 


*  De'cri  (mauvaife  reputation)  difgrace, 
difi  redit. 

DE'CRIE',  ee,  adj.  (defendu  par  cri  public) 
cried  down. 

DE'CRIER,  v.  a.  (defendre  Fufage  de  quel- 
que  chofe  par  cri  public)  to  cry  down  or  pro- 
hibit. 

De'crifr  (decrediter,  faire  perdre  la  repu- 
tation &  Feftime)  to  cry  down,  difparage,  dif- 
grace, or  difcredit.  Decrier  quelqu'un  dans 
Fefprit  du  peuple,  to  make  one  odious  to  the 
people. 

DE'CRIRE,  v.  a.  (tirer  une  ligne,  un  cer- 
cle,  &"c .)  to  draw  a  line,  a  circle,  & c. 

De'crire  (reprefenter,  depcindre  par  le 
difcours,  faire  la  defcription  de)  to  defcribe,  to 
make  a  defcription  of. 

f  De'crire  (copier,  mettre  au  net  un  e- 
crit)  to  copy  or  write  out,  to  tranfaibe. 

DE'CRI T,  ite,  adj.  (trace,  rcprefente)  drawn, 
&c. 

DE'CROCHE',  ee,  adj.  (d£tache  d'un  cro- 
chet) unbooked,  taken  down,  &c. 

DE'CROCHER,  v.  a.  (detacher  ce  qui  etoit 
accroche)  to  take  down,  to  take  off  the  hook,  or 
to  unhook. 

f  DE'CROCHE MENT,  f.  m.  (Faction  de 
decrocher)  the  unhooking  of  any  thing. 

f  DE'CROIRE,  v.  n.  (ne  croire  pas)  to 
difhelieve.  Je  ne  lc  crois,  ni  ne  le  decrois,  / 
neither  believe,  nor  difbdieve  it. 

DE'CROISSEMENT,  f.  m.  (diminution) 
decrease,  diminution.  Le  decroiffement  d'une 
riviere,  the  decreafe  or  ebbing  of  a  river. 

DE'CROITRE,  v.  n.  (diminuer)  to  decreafe, 
to  grow  lefs.  Les  eaux  decroiffent,  the  waters 
decreafe  or  ebb.  Les  jours  decroiffent,  the  days 
grow  fhorter, 

DE  CROTTE',  ee,  adj.  (dont  on  a  6te  la 
crotte)  rubbed  clean. 

DECROTTER,  v.  a.  (oter  la  crotte)  to 
rub  off  the  dirt,  to  rub  clean. 

DE'CROTTEUR,  f.  m.  (garcon  qui  de- 
crotte  les  fouliers)  a  Jhoe-boy. 

DE'CROTTOIRE,  f.  f.  (forte  de  brolTe)  a 
rubbing  brufh. 

DE'CRU,  ue,  adj.  (from  Decroitre)  de- 
creased. 

DE'CU,  ue,  adj.  (from  Dccevoir)  deceived. 

DE'CUIRE,  v.  a.  (faire  perdre  fa  cuiifon  j 
en  parlant  des  firops,  &  des  confitures)  to  make 
fwect-meats  give. 

Dec  u  i  r  e  (perdre  fa  cuiffon)  to  give,  to  grow 
too  moift. 

Se  De'cuire,  v.  r.  (perJre  fa  cuiflbn)  to 
give.  Les  confitures  fe  decuifent,  the  fwcet- 
meats  give. 

DE  CUPLE,  f.  m.  (dix  fois  autant)  tenfold. 

DECURIE,  f.  f.  (compagnie  de  juges  a 
Rome,  qui  etoient  au  nombre  de  dix  j  &  dans 
la  milice  Romaine,  une  bande  de  dix  cava- 
liers) a  committee  cf  ten  judges,  or  a  band  of  ten 
troopers  amonvjl  the  ant  tent  Remans. 

DE'CURION,  f.  m.  (qui  a  fous  lui  dix  ca- 
valiers) a  decurion. 

DE'DAIGNE',  ee,  adj.  (mcprife)  clifdained, 
fcorned. 

DE'DAIGNER,  v.  a.  &  n.  (me'prifer)  to 
difdain,  to  fcorn,  to  defpife.  Je  dedaigne  de 
prier  ceux  que  je  dedaigne  de  craindre,  /  fcorn 
to  pray  to  thofe  whom  I  fcorn  to  fear. 

DE'DAIGNEUSEMENT,  adv.  (avec  de- 
dain)  difdainfully,  fccrnfully,  with  a  fcornful 
eye,  contemptuoufly . 

DE'DAIGNE UX,  eufe,  adj.  (me'prifant) 
difdainful,  fcornful,  contemptuous. 

DE  DAIN  (mepris)  difdain,  fcorn,  contempt. 

DE'DALE,  f.  m.  (labyrinthe)  a  maze,  a  la- 
byrinth. 

DE'DAMER,  v.  n.  (terme  du  jeu  de  dames) 
to  put  a  man  out  of  its  place  at  draughts.. 

DEDANS,  adv.  ou  prep.  within. 

Mettre  les  voiles  did  a  Is  s  (terme  de 
marine)  to  furl  the  fails. 


Mettre  un  chevai.  dedans  (le  drefi, 
fer)  to  manage  a  horfe. 

Au  Dedans,  adv.  ou  prep,  inward,  01  in- 
wardly. 

Par  Dedans,  adv.  on  prep,  thorough. 
Garnir  par  dedans,  to  line  the  infide. 

Le  Dedans,  f.  m.  (la  partic  interieure)  the 
infide  of  a  thing.  Lc  dedans  (au  jeu  de  paur.v:). 
the  dedans  at  tennis.  Avoir  un  ou  deux  dedans 
(en  courant  la  bague)  to  carry  off  the  ring  once  or 
twice. 

DE'DICACE,  f.  f.  (adrefie  d'un  livre)  dedw 
cation  of  a  book. 

Dedicace  (confederation  d'une  eg!ife,  d'une 
chapclle)  the  dedication  or  confecration  cf  a 
church. 

_  DE'DIC  ATOIRE,  adj.  (qui  contient  la  de- 
dicace d'un  livre)  dedicatory.  Epitre  dedica-- 
toire,  an  epiftle  dedicatory,  a  dedication. 

DE'DIE',  ee,  adj.  (confacre)  dedicated,  &c 

DE'DIER,  v.  a.  (confacrer  au  culte  divin) 
to  dedicate  or  confecrate  to  holy  ufes. 

Dedier  (adreffer  un  livre  a  quelqu'un)  tt> 
dedicate  a  book  to  one. 

DE'DIRE,  v.  a.  (defavouer  ce  qu'un  autre 
a  fait  ou  a  dit  pour  nous)  to  difown.  Je  ne  vcux 
pas  vous  cn  dedire,  1  will  not  difown  what  you 
have  faid. 

Se  De'dire,  v.  r.  (fe  retra£ter,  defavouer. 
ce  qu'on  a  dit)  to  retraEl  or  unj ay  what  one  has 
faid,  to  recant.  Les  temoins  fe  font  dedits,  the 
evidence  have  recanted. 

Se  De'dire  (ne  pas  tenir  fa  parole)  to  go 
from  ( not  to  be  as  good  as )  one's  word.  *  Se 
dedire  de  fes  anciennes  maximes  (fe  dementir, 
fe  relacher)  to  forfake,  to  go  contrary  to  one's 
old  maxims.  *  II  ne  s'en  peut  dedire  (il  eft 
trop  engage  dans  cette  affaire  pour  ne  la  pas 
ponder  a  bout)  he  cannot  go  back. 

DE'DIT,  f.  m.  (revocation  de  fa  parole)  un~ 
faying.  Avoir  fon  dit  &  fon  dedit,  to  fay  and 
unfay. 

Debit  (fomme  que  eclui  qui  ne  tient  pas 
un  marche,  ou  un  gageure,  pcid,  Sc  eft  obligJ 
de  payer)  forfeit,  in  a  bargain.  II  a  vendu  fa  terre 
a  un  tel,  pour  cent  milk  ecus  a  dix  milledededit, 

he  has  fold  his  efiate  to  fuch  a  ore  for  an  hundred 
thtufand  crowns,  with  a  forfeit  of  ten  thcufand. 
Faire  un  marche  au  deditdc  mille  ecus  (e'eft  a 
dire,  a  condition  que  celui  qui  fe  dedira,  pav- 
era  mille  ecus)  to  make  a  bargain  with  this  con- 
dition, that  he  that  goes  from  it,  Jha/1  foi J.it  a  . 
thoufand  crowns. 

DE'DOMMAGE',  ee,  adj.  (indemnifi)  in- 
demnified, recompenfed,  javed  karmlefs. 

DE'DOMMAGE  MENT,  f.  m.  (reparation 
d'un  dommage)  an  indemnifying  or  favingharm~ 
lefs,  indemnity,  recompence,  or  making  amends 
for  a  lofs,  fatisf action,  reparation. 
I  DE  DOMMAGER,  v.  a.  (indemnifcr,  re- 
parer  le  dommage)  to  indemnify,  fave  harm/efs,. 
to  give  a  recoinpence,  or.  make  amends  for  a  lofs, 
to  fat  is  fy. 

DE"'DORER,  v.  a.  (Oter  la  dorure)  to  r/n- 
gild. 

Se  Dedorer  (perJre  fa  dorure)  to  have  tie- 
gilding  wear  off  .    Chofe  qui  fe  dedore,  a  tbinv 
wheje  fildin^  wears  off.. 

DEDORM1E,  adj.  f.  (!1  nc  fe  dit  que  d.» 
Feau  dont  on.  a  ote  le  froid)  lukewarm.  De 
Feau  dedormie,  lukewarm  water,  of  which  the 
edge  cf  tie  cold  is  taken-  off. 

DE'DOUBLE',  ee,  adj.  (dont on  a  ote  la  dou- 
blure) unlincd,  whofe  lining  is  ta'.cn  off. 

DE'DOUBLER,  v.  a.  (oter  la  doublure)  t* 
unline,  take  off  the  lining: 

DE'DUC'TlCN,  f.  J.  (fouftraftnn)  deduc- 
tion, abatement,  fubftratlicn,  defalcation. 

Deduction  (narration,  einiintration  cn 
detail)  recital,  enumeration,  fiory,  relation,  ac- 
count. . 

DL'DUiHE,  v.  a,  (rabattre)  to  deduSi,  a- 
laie,  fitb'rati. 

DsnuiP.Jt  (tircr)   une.  chofe  d'une  autr:,.. 
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it  deduce,  draw,  or  gather  one  thing  from  ati- 
fither. 

De'duire  (narrer,  raconter  en  detail)  to 
till,  or  relate.  Deduire  les  raifons  qu'on  a  de 
iaire  quelque  chole,  to  urge  the  reafons  one  has 
to  do  a  thing. 

DE'DUIT,  ite,  adj.  (rabattu)  dedutfed  or 
abated,  &c.  V.  Deduire.- 

■f  Deduit,  f.  m.  (d  vertiffement,  plaifir) 
fpcrt,  fiaftime,  pleasure. 

Dedhit  de  venerie,  ou  de  fauconnerie  (tout 
le  train  des  chafleurs,  des  chiens,  des  oileaux) 
the  train  of  hunters,  falconers,  dogs,  and  hawks. 

DE'ESSE,  f.  f.  (faufi'e  divinite  du  fexe  fe- 
minin)  a  gcddefs. 

DETaCHE',  ee,  adj.  (apaife)  appealed,  pa- 
cified, plcafed  again. 

■f  Se  De'fachf.r,v.  r.  (s'apaifer,  perdre  fa 
colerc)  to  be  pacified  or  pleafcd  again.  P.  S'il 
fe  fache,  il  aura  deux  peines,  de  fe  facher  & 
de  fe  defacher,  if  he  be  angry,  then  he  muft  be 
pleafcd  again. 

DE'FAILLANCE,  f .  f .  (foibleffe,  e"vanouif- 
fement,  pamoifon)yw9on,  or  fwooning,  a  qualm, 
f  fainting  fit.  Tomber  en  deiaillance,  to  fall 
into  a  fivoon,  to  fwoon  or  faint  away. 

De'faillance  (foibleffe  de  nature)  faint- 
ing, or  weaknefs  of  nature.  On  regarda  ce  pro- 
dige  comme  un  figne  de  la  prochaine  def'ail- 
)ance  (ou  de  la  mort)  de  l'empereur,  they  looked 
upon  that  prodigy  as  a  token  of  the  emperor's  ap- 
proaching diffolution  or  death. 

De'faillance  (termede  chimie,  refolu- 
iion)  decantation  in  cbymijtry. 

DE'FAILLANT,  ante,  f.  (qui  manque  de 
tomparoitre  en  juftice)  he  or  Jhe  that  contemns 
the  court,  or  that  does  rot  appear. 

\  DEFAILLIR,  v.  n.  (manquer)  to  fail. 
Cette  race  a  defailli  en  un  fcel,  that  race  failed 
in  Juch  a  one.  lis  cralgnoient  que  le  jour  ne 
v'mt  a  leur  defaillir,  they  were  afraid,  left  the 
day  fhould fail  them,  they  :vere  afraid  to  be  be- 
hxgbted.  Toutes  chofes  commenccnt  a  leur  de- 
faillir, they  begin  to  want  every  thi;:g,  every  thing 
begins  to  be  be  farce  with  them. 

Defaillir  (deperir,  s'affoiblir)  to  fail,  to 
decay,  to  grow  faint  and  weak. 

Defaillir  (tomber  en  dtfaillance)  to 
fivocn  or  faint  away. 

DE'FAIRE,  v.  a.  (detruire  ce  qui  eft  fait) 
to  undo.  Detaire  un  nccud,  to  undo,  or  untie  a 
knot.  Defaire  de  la  toile,  to  unravel  or  un- 
weave linen  cloth. 

Defaire  (delivrer,  debarraffer)  to  free  or 
deliver  from,  to  rid  of. 

Defaire  (met  tie  en  deroute,  tailler  en  pie- 
ces) to  defeat,  rout,  overthrow,  or  beat. 

Defaire  (embarraffer,  deconcerter)  to  puz- 
zle, to  dafh  out  of  countenance,  to  confound,  or 
put  into  difordcr. 

Defaire  (faire  mouiir)  to  make  away,  to 
kill  or  murder.  Cette  malheureufe  a  der'ait  fpn 
fruit,  that  wretched  creature  has  deftroyed  her 
child. 

*  De'f  a  i  r  e  (obfeurcirpar  plus  de  merite  ou 
d  eclat)  to  obfeure,  celipfcox  drown.  Qsand  ellc 
paroit  dans  une  compagnie  elle  defait  toures  les 
autres,  when  ftje  appears  in  a  company,  foe 
cdipfes  all  the  reft. 

Se  De'faire  de,  v.  r.  (vendre)  to  jell  or 
put  off. 

Se  De'faire  (fe  delivrer,  fe  debarraffer)  to 
rid  or  eafe  one's  felf  of. 

Se  De'faire  d  un  vice  (s'en  coniger)  to 
leave  off  a  -vice.  Defaites  vous  ric  ces  manie- 
res  badines,  leave  off  thofe  wanton  ways  or 
tricks.  Se  defaire  d  une  m.iuvailc  h.ibituJe,  to 
break  one's  felf  of  an  ill  habit. 

Se  De'faire  de  (alicnei)  quelque  chofe, 
to  part  with  a  thing. 

Se  De'faire  (fe  demonter)  to  fall  to  pieces. 

Se  De'faire  de  quelqu'un  (le  faire  mou- 
rir) to  make  away  with  one,  to  murder  him.  Se 
rftfaire  foi-mcmc,  to  make  away  wit  bone's  felf. 
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Se  Defaire  (s'etonner,  fe  deconcerter)  to 

be  difmayed  or  puxxled,  to  be  dajhed  out  of  coun- 
tenance, or  confounded.  Sans  le  defaire,  un- 
concerned. 

DE'FAIT,  te,  adj.  (detruit)  undone,  &c.  V. 
Defaire. 

De'f  ait  (maigre,  attenue,  abattu)  leau, 
wafted,  grown  thin. 

Un  visage  de'fait  (pale)  wan,  pale  face, 
that  has  no  gojd  colour  in  bis  face. 

DE'FAIi  E,  f.  f.  (deroute  d'une  armee)  de- 
feat, overthrow,  ftaughter. 

De'f  aite  (excufe  artificieufe,  echappatoire) 
Jhift,  evafion,  excufe,  pretence,  come-off,  fubter- 
fuge,  flam. 

De'faite  (debit,  facilitc  de  fe  defaire  de 
quelque  chofe)  fale,  ntterance.  *  -{-  Une  fille 
d'unu  belle  defaite,  a  bandfome  "virgin,  a  •virgin 
like  t  >  go  off  well. 

DE'FALQUE',  adj.  (rabattu,  deduit)  de- 
duffed,  defalcated. 

DE'FALQUER,  v.  a.  (rabattre,.  deduire)  to 
defalcate,  abate  or  deduEl. 

I  Dii/FAVEUR,  f.  f.  (difgrace)  disfavour, 
dijgrace,  being  out  of  favour. 

DE'F  A  VOR  ABLE,  adj.  (qui  n'eft  point 
favorable)  unfavorable.  Le  jugement  tui  fut 
defavorable>  the  verdict  was  againft  him. 

DE'FAUT,  f.  m.  (abfence.  manque,  priva- 
tion) defect,  want  or  -\  lack. 

De'f  a  u  t  (imperfection)  default,  defied, flaw, 
vice,  imperfection. 

De'faut  (manqueraent  a  l'affignation  don- 
nce)  default,  want  of  appearance  in  court. 

De'faut  (manquement,  faute  dans  un  li- 
vre)  a  defect  ox  fault  in  a  book. 

Le  DeVaut  des  cotes  (1'endroit  ou  elles  fe 
terminent)  the  fmall  of  the  back. 

Le  Defaut  de  la  lune,  the  change  of  the 
moon. 

Le  De'faut  (ou  i'extremite)  de  la  cuiraffe, 
the  extremity  of  the  armour.  *  -f-  Le  defaut  de 
la  cuiraffe  (le  foible  d'un  homme)  a  man's 
weak  fide. 

De'faut  (terme  de  chaffe)  fault  or  lofs. 
Les  chiens  font  en  defaut  (ils  ont  perdu  la 
pifte  de  la  bete)  the  dogs  are  at  a  fault,  or  lofs. 
•T  Mettle  en  defaut,  to  baffle. 

Au  De'faut,  adv.  (au  lieu,  a  la  place  de) 
for  want  of,  inftead  of.  Au  defaut  de  la  force, 
il  faut  employer  la  rufe,  where  ftrength  is 
wanting,  cunning  muft  be  i/Jed. 

DE'FECTIF,  ive,  adj.  (terme  de  gram- 
maire)  defective.  Un  verbe  defeclif,  a  defec- 
tive verb. 

DETECTION,  f.  f.  (abandonnement  de 
parti,  revoke)  defection,  revolt. 

DE'FECTUEUX,  eufe,  adj.  (imparfait)  de- 
feStive,  imperfieEi. 

Defectueux  (qui  a  des  defaut?)  faulty. 

DEFECTUOSITE',  f.  f.  (vice,  defaut,  im- 
perfect' n)  defect,  imperfeffioti,  faultinefs. 

DE'FtNDANT,  part,  (qui  joint  a  corps,  eft 
un  rfjx'ce  d'adv.)  in  one's  defence.  Ii  le  tua  a 
Ion  corps  defendant)  he  killed  him  in  his  own  de- 
fence. 

DETENDERESSE,  f.  f.  (celle  a  qui  on 
tait  une  dernande  en  juftice)  a  flt-defiiulant. 

DL'FENDEUR,  f.  m.  (celui  a  qui  on  fait 
une  demar-de  eft  juftice)  defi  ".Jant, 

DE'FENDRE,  v.  a.  (procegi  r)  to  defend,  pro- 
test,maintain,  or  fupport,  to  uphold,  or  bear  out. 

Defendre  (combatre  pour  la  defenfe  de) 
to  defend,  to  ftand  in  tie  defence  of.  Defendre 
fa  vie,  to  fight  for  one's  life. 

De'f  en  pre  (foutenir)  une  opinion,  to  de- 
fend, affert,  or  maintain  an  opinion. 

De'fendre  (gnrantir  C<  )  to  keep  f  em,  to 
flclter,  to  fecure.  Cette  colline  defend  la  maifon 
du  matlVais  vent,  that  hill  fnclters  the  houfe 
from  unwbolfome  winds. 

De'fendre  (prohiber,  interdire  Tufage  de 
quelque  chofe)  to  forbid  or  prohibit,  to  bar  or 
keep  from.    La  raifon  nous  defend  de  faire  une 
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injuftice)  reafon  forbids  us  to  do  an  injus- 
tice. J  J 

Se  De'fendre,  v.  r.  (s'excufer  de  faire 
quelque  chofe)  to  excufe  one's  felf  Je  me  fuis 
dcfe.idu  de  le  faire,  J  declined,  I  excufed  myfe/f 
from  doing  it. 

Se  Defendre  de  quelque  chofe  (la  nier)  tt 
deny  a  thing.  Je  ne  m'en  defend  pas,  /  don't 
deny  it. 

Se  De'fendre  (ft  gar.intir)  to  keep  one's 
fe!f  f^m.    Se  defendre  du  froid,  to  keep  off  the 

cold. 

Se  De'fendre  (fe  difcuiper)  to  clear  one1 1 
felf.    II  ne  peut  fe  defendre  de  tant  de  repro- 

ches,  he  cannot  clear  bimfelf  from  fo  many  re- 
proaches or  imputations.    Je  me  fuis  affez  biert 

defendu  de  cela,  J  cleared  tnyfelf  pretty  y»ell 
from  that. 

Se  De'fendre  du  prix  (contefter  fur  le 

prix)  to  beut  the  price,  to  baggie  about  the  price. 

Se  Defendre  (s'empecher  de)  to  keep  one's 
fi{f, from>  t0  forbear.  On  ne  fauroit  fe  defen- 
dre de  vous  aimer,  one  cannot  help  loving  you. 

Place  cj,ui  se  peut  de'fendre,  a  de- 
fenfible place,  a  place  of  defence. 

DETENDU,  ue,  adj.  (protege,  foutenu,  &c.) 
defended,  &c. 

DE  FENSE,  f.  f.  (foutien,  protedtion,  ap- 
pui)  defence,  protection,  count  en  ence,  prop,  fup- 
port. 

Defense  (apologie,  juftification)  defence^ 

vindication,  apology,  juftification. 

Defense  (prohibition)  prohibition. 

Defense  (refiftance)  defence,  refiftance.  II 
a  fait  une  belle  defenfe,  he  has  made  a  gallant 
defence,  or  brave  refiftance. 

Defense  (garde)  defence,  guard.  Se  met- 
tre  en  defenfe  (ou  en  etat  de  le  defendre)  to 
ftand  upon  one's  defence,  or  guard. 

DE'FENSES  (en  termes  de  droit)  defence, 
plea,  anfwer.  Comme  il  n'alleguoit  point  de 
bonnes  defenfes,  il  fut  puni  de  mort,  his  de- 
fence or  plea  being  unfatisfa&ory,  be  was  pu- 
ni fttd  with  death. 

Defenses  (fortification)  fence, fortification. 

Defenses  de  fanglier  (les  deux  dents  doat 
il  fe  defend;  the  tuftcs  of  a  wild  boar. 

DE'FENSEUR,  f.  m.  (qui  defend,  qui  pro- 
tege) defender,  protector. 

DE'FENSIF,  ive,  adj.  (fait  pour  la  defenfe) 
defenfive.  Une  alliance  offenfive  &  defenfive, 
an  alliance  offenfive  and  defenfive.  Des  armes 
oftlnfives  &.  defenfives,  offenfive  and  defenfive 
weapons. 

DE'FENSIVE,  f.  f.  (etat  ou  l'on  fe  met 
pour  fe  defendre)  the  defenfive.  £tre  ou  fe  te- 
nir  fur  la  defenfive,  to  act  defienfively,  to  acl 
upon  the  defenfive. 

DETE  QUE',  ee,  adj.  (purge)  defecated, 
clean  fed. 

DEFE'QUER,  v.  a.  (terme  de  chimie,  6t«r 
les  impuretes)  to  defecate,  to  refine,  or  clcanfe 
from  dregs. 

^  DE'FE'RANT,  ante,  adj.  (qui  defe're,  qui 

CeJe)  yielding,  condefcending,  complying. 

DEFE'RENCE,  f.  f.  (refpect)  deference,  ref- 
peet,  fubmiffion,  regard,  condefcenfion,  compli- 
ance. 

DETE'RENT,  adj.  &  f.  m,  (terme  d'aftro- 
nomie  Sc  d'anatomie)  deferent. 

DE'FE'RER,  v.  n.  (ceder,  condefcendre)  to 
yield,  to  fubmit  or  give  way,  to  condefeend. 

De  fe'rer,  v.  a.  (accufer,  denoncer)  to  in- 
form againft,  to  accufc  or  impeach. 

De'fe'rer  (donncr,  decerner)  to  decree,  ap- 
point or  order. 

De'fe'rer  le  ferment  a  quelqu'un  (s'en  im- 
porter a  fon  ferment)  to  tender  or  adminifter  an 
oa'h  to  one,  to  put  him  to  his  oath. 

DE'FERLER,  v.  a.  (terme  de  marine,  eten- 
dre,  deployer  les  voiles)  to  unfurl. 

DEFERMER,  v.  a.  (mettre  dehor6,  ou  en 
liberte)  to  unlock. 

DE'fERRV,ee,adj.  (qui  a  perdu  un  fer)  un- 

ft»it 
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fitod.  that  has  loft  one  or  more  of  lis  fiois,  ffeak- 
in?  of  a  horfe.  , 

DE'FERRER,  v.  a.  (oter  les  fers  a  un  che- 

■val)  to  un/ijoe  a  horfe. 

*  \  Defer  rer  (derr.onter,  c'rconcerter, 
mettre  hors  d'etat  de  repondre,  to  dafij,  to  non- 
plus, to  confound. 

Se  De ferrer,  v.  r.  (tomber,  en  parlant 
des  fers  d'un  chcval)  to  come  rff  as  a  borfe't 

^'s'e  Defer  p  er  (fe  de'tacher,  en  parlant  de 
la  feirure  d'un  lacet)  to  come  off  as  the  tag  of  a 

aCt*  f  Se  Df'ferrer  (<"e  deconcerter)  to  be 
dafh'd,  nonplus' d  or  confounded.  _ 

DE'FET,  f.  m.  (terme  de  librairie,  feuilles 
fnperflues  fir  de-.areilie'es  d'une  edition  dont  on 
nc  peut  pas  former  un  exemplaire  complet) 

Tea  lie.  .  ,  . 

DE'FI,  f.  m.  (apel,  provocation  au  combat  J 
challenge.'  Envoyer  un  cartel  de  defi  a  qi'el- 
qu'un,  to  challenge  one,  to  fend  him  a  challenge. 
Accepter  le  defi,  to  accept  the  challenge. 

*  Faire  un  defi  (fur  quelque  chofe,  de- 
fier) to  challenge,  to  bid  defiance,  to  defy.  Faire 
un  defi  a  quelqu'un  fur  un  probleme  de  ma- 
tht'matiqu?,  to  challenge  one  about  a  mathema- 
tical problem. 

DE'FI ANCE,  f.  f.  (crainte,  foupcon  d'etre 
trompe,  ou  de  ne  pouvoir  pas  reuffir  dans  fes 
defleins)  diftruft,  miftrufi,  diffidence,  fufptcion, 
Uahtify,  mifgiving.  Entrer  en  defiance,  to  be- 
gin tomiflnfi.  P.  La  defiance  eft  mere  de  fu- 
rete,  P.  Sure  bind  fure  find. 

DE'FI  ANT,  ante,  adj.  (foupconneux)  dif- 
fident, miftrufiful,  fufpicious,  jealous. 

DE'FiE',  ee,  adj.  (provoque  au  combat,  Sec.) 
challenged.     ,  . 

-DE'FIER,  v.  a.  (faire  un  appel,  faire  un 
defi,  provoquer  au  combat,  foit  aux  armes,  foit 
en  toutes  fortes  de  difputes)  to  challenge,  to 
defy.  II  ne  faut  jamais  defier  un  fou,  one  mufl 
never  bid  defiance  to  a  fool. 

Df'fier  (gager)  10  lay.  Je  vous  dene  de 
deviner  qui  m'a  dit  que  vous  etiez  marie,  /  ley 
you  you  wont  guejs  who  told  me  you  was  mar- 
ried, rt 

Se  Defier  de,  v.  r.  (ne  fe  pas  fier,  le 
donner  de  earde,  fuupconner)  to  mifirufi,  dif- 
trufl,  or  MpeS,  Je  ne  me  ferois  jamais  defie 
que  vous  dufiiez  revenir  fi  tot,  /  could  never 
have  fufpeBcd  that  you  Jhould  have  returned  Jo 
foon. 

Dr/FICURE',  ce,  adj.  (rendu  diftorme)  dis- 
figured, deformed,  fpoiled. 

DL'FIGURER,  v.  a.  (gater  la  figure,  rendre 
diforme)  to  disfigure,  deform,  or  fpoil. 

DE  FILE',  ce,  adj.  (dont  le  fil  eft  ote)  un- 
flrung. 

Defile',  f.  m.  (pafTage  etroit)  a  defile,  a 
narrow  lane,  or  paffage. 

DE'FILER,  v.  a.  (oter  le  fil,  le  cordon  qui 
etoit  paffe  dans  quelque  chofe)  to  unfiling,  or 
take  off  from  the  firing. 

De'filer,  v.  n.  (aller  Tun  apres  Tautre) 
to  file  off.  t 

DE'FINl,  ie,  adj.   (explique,  &c.)  defined, 

•    \  J  c  ■ 

De'fini  (terme  de  grammaire)  definite. 
DeVini,  f.  m.  (chofe  definie)  the  thing  de- 

DE'FINIR,  v.  a.  (exphquer  la  nature  d  una 
chofe)  to  define,  or  give  the  definition  of.  De- 
finir  un  homme  (le  faire  connoitre  par  fes 
qualites,  bonnes  cu  mauvaifes)  to  give  the  cha- 
mber of  a  man.  C'eft  un  homme  qu'on  ne 
fruroit  definir,  it  is  a  man  of  whom  one  cannot 
fil  m  any  ad  quat  notion. 

Djz'finir  (marqucr,  determiner)  to  define, 
deienr.ine,  or  appoint  the  rime  or  place. 

De'finir  (decider)  to  define,  determine,  or 
deride.  Le  dernier  con.ile  de  Nicee  definit 
qu'il  faljoit  honorer  les  images,  the  lafi  council  of 
JJice  decided,  that  images  were  to  be  nverenced. 
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DE'FINITEUR,  f.  m.  (confeiller  d'un  fu- 
pciieur  dans  certains  monafteres)  definitor,  the 
ccunfellor  or  affiant  of  a  general  or  provincial  of 
a  religious  order. 

DE'FINITIF,  ive,  adj.  (deciiif)  definitive, 
peremptory. 

DE  FINITION,  f.  f.  (explicaton  de  la  na- 
ture d'une  chefe)  definition. 

De'finition  (decifion)  definition,  decifion, 
determination. 

EN  DE'FINITIVE  ou  Defimtivement,  adv. 
(en  jugemcnt  def.nitif)  definitively,  peremptorily. 

DE'FINITOIRE,  f.  m.  (chapitre  de  cer- 
tains rcligieux)  the  chapter  of  a  religious  order. 

DE'FLAGRATION,  f.  f.  (terme  de  chi- 
mie,  inflammation  d'un  fel,  ou  d'un  corps  mi- 
neral) deflagration. 

Dr. 'FLEUR  I,  ie,  adj.  (qui  a  perdu  fesfleuis) 
that  has  Jheivcd  its  bl'ffoins. 

DE'f'LEURIR.  v.  n.  (perdre  fa  fleer)  to 
Jkcd,  or  let  fall  its  bloffoms.  Li  vignc  deneurit, 
the  vine  foeds  its  bloff.ms. 

De'fleurik,  v.  a.  (oter  la  fleur)  to  take  iff 
the  bloom  or  bloffom.  La  gelee  a  defieuri  les 
abritotiers,  the  ;roft  has  nipped  the  apricot  blof- 
foms. Vous  defleurifTez  ces  prunes  en  les  tou- 
chant,  you  take  off  the  bloom  of  thefe  plumbs  by 
handling  them. 

DE'FLORATION,  f.  f.  (a&iqn  de  defto- 
rer,  en  parlant  d'une  vierge)  defloration,  or  de- 
flowering, 

DE'FLORER,  v.  a.  (terme  d'informations 
juridiques,  oter  la  fleur  de  la  virginite)  to  de- 
four. 

DE'FONCE',  ee,  adj.  (dont  le  fond  eft  ote) 
fiavid. 

DE'FONCEMENT,  f.  m.  (Fadion  de  de- 
foncer)  fiavir.g. 

DE'FONCER,  v.  a.  (oter  le  fond  d'un  ton- 
neau)  to  flavc  a  cajk,  to  knock  off  its  head  or 
bottom. 

DE'FORME',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  fait  per- 
dre la  forme)  out  of  form. 

DE'FORMER,  v.  a.  (faire  perdre  la  forme 
a  une  chofe,  il  ne  fe  dit  que  des  fouliers,  des 
chapeaux  &  autres  chofes  mechaniques)  to  put 
out  of  form,  to  make  a  thing  lofc  its  form. 

DE  FOR  MITE',  V.  Difformite. 

DL'FOURNER,  v.  a.  (tirer  du  four)  to 
draw  out  of  the  oven.  Defourner  le  pain,  to 
draw  out  the  batch. 

f  DE'FRAI,  f.  m.  (pavement  de  la  de- 
penl'e)  defraying. 

DE'FRAYER,  v.  a.  (payer  la  depenfe)  to 
defray  or  bear  one's  charges.  *  \  11  a  defraye 
toute  la  compajnie  (il  leur  a  fervi  de  rifee)  he 
has  been  the  fool,  or  the  laughing-flock  of  the 
company. 

DE'FRICHE',  ee,  adj.  (mis  en  etat  d'etre 
Cultive)  grubbed  up,  &c, 

DE'FRICHEMENT,  f.  m.  (Faction  de  de- 
fricher)  grubbing  up. 

DE'FRICHER,  v.  a.  (mettre  une  terre  en 
etat  d'etre  cultivee)  to  grub  up  an  unfilled  piece 
of  ground. 

*  Dk'fricher  (eclaircir,  debrouiller)  to 
clear, 

DE'FRICHEUR,  f.  m.  (celui  qui  defriche) 
he  that  grubs  up  an  untitled  piece  of  ground,  the 
firfl  occupier  of  a  piece  of  wafle  land. 

DE'FRISE',  ee,  adj.  (qui  n'eft  plus  frif6) 
uncurled,  out  of  curl. 

DE'FRISER,  v.  a.  (defaire  la  frifure)  to  un- 
curl, to  put  out  of  curl, 

DE'FRONCE',  ee,  adj.  (deplifle)  w h of e ga- 
thers are  undone. 

DE'FRONCER,  v.  a.  (defaire  les  plis)  to 
undo  the  gathers.  Defroncer  les  poignets  d'une 
chemife,  to  undo  the  wrifl-bands  of  a  Jh'irt, 

*  De'froncek  le  fourcil  (rendre  le  front 
uni,  fe  derider,  s'egayer)  to  fmooth  one's  brow. 

DE'FROQUE,  f.  f.  (biens  meubles,  qu'un 
moine,  lie.  lailTe  en  mourant)  goods,  moveables, 
that  a  monkj  <£f  c*  leaves  beb  'md  h'm  wbett  be  dies. 
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D e  p" a  o qj;  e',  ee,  adj.  (qui  a  quitte  l'habit 

monachal)  Jiript  of  his  monkiflj  habit.  Un  moine 
defroque,  a  monk  that  has  renounced  his  order. 

DE'FROQUER,  v.  a.  (oter  le  froc)  to  firij, 
one  of  his  monkijh  habit. 

*  -j-  De'froqjjer  quelqu'un  (le  depouilkr) 
to  flip  one,  to  rob  him  of  his  money,  &c. 

Se  De'froojjer,  v.  r.  (quitter  le  froc)  to 
throw  off  the  monk's  habit,  to  renounce  the  order. 

DE'FUNE',  ee,  adj.  (dont  on  a  ote  les  cor- 
dages) unrigged. 

DE'FUNER,  v.  a,  (terme  de  marine,  oter 
les  cordages  <fe  les  manceuvres  des  mats  &  des 
vaiifeaux)  to  unrig. 

DE'FUNT,  unte,  adj.  &  f.  (qui  eft  mort) 
deceafed,  late.  Les  enfans  du  defunt,  the  chil- 
dren of  the  deceafed.  Le  roi  defunt,  the  late- 
king. 

DE'GAGE',  ee,  adj.  (debirraffe)  difengaged, 
*  Taille  degagee  [on  aifce)  a  free,  cafy 
fljape.    Air  degage  {ou  aife)  a  free,  eafy  way. 

Chavbre  De'gage'e  (qui  a  une  ill'ue  fe- 
crette)  a  room  w'-th  a  back-door  to  it. 

DE'GAGEMENT,  f.  m.  (a&i«n  par  la- 
quelle  on  fe  degage)  difengaging,  freeing,  Etre 
dans  un  entier  degagemcnt  de  toutes  chafes,  to 
be  free  upon  a!  I  accounts,  to  have  no  tie  upon  ore. 
Degagement  de  fa  parole,  the  calling  in  of  one's 
word. 

Dec  a  g  e  m  e  n  t  (terme  d'architedlure)  a  fr~ 
crct  communication,  a  private  door  or  Jiair-cafe. 
Cette  petite  gallerie  conduit  par  un  degage- 
ment au  cabinet  du  roi,  this  little  gallery  has  a 
free  communication  with  the  king's  clofet. 

*  DE'GAGER,  v.  a.  (debarafler,  de'tacher) 
to  difengage,  to  fetch,  get,  or  take  off.  Cela 
fe  taifoit  pour  degager  davantage  la  place  en 
dedans,  this  was  done  to  getm^re  room  within. 

Degager  (retirer  ce  qu'on  avoit  engage) 
to  redeem,  or  fetch  out  of  pawn. 

*  Degager  (retirer)  fa  parole,  to  call  in 
one's  word, 

Degager  (tenir)  fa  parole,  to  make  one's 
word  good,  to  perform  one's promife. 

Se  Degager,  v.  r.  (fe  debaraffer,  fe  re- 
tirer) to  difengage  one^s  felf,  Se  degager  adroite- 
m^nt,  to  wind  one's  felf  out. 

f  DE'GAINE,  f.  f.  (facon,  manlere  ridi- 
cule) aukward  way.  II  s'y  prend  d'une  belle 
degaine,  he  fet  about  it  in  an  awkward  way. 

DE  GAINER,  v.  a.  (tirer  de  la  gaine  du 
fourreau)  to  draw,  to  unjbeatb. 

DE'GANTER,  v.  a.  (oter  les  gants)  to  pull 
off  gloves.  ( 

f  SeDeganter,  (oter  fes  gants)  to  pull 
off  one's  gloves. 

DE'GARNI,  ie,  anj.  (dont  on  a  ote  la  gar- 
niture) unfurnijhed,  &c. 

DE'GARNIR,  v.  a.  (oter  la  garniture)  t* 
difgarnifij,  to  unfurnijh.  Degarnir  une  maifon, 
to  unfurnijh  a  houfe.  Degarnir  un  habit,  to 
take  off  the  trimming  of  a  fuit.  Degarnir  une 
place  (en  oter  une  grande  partie  de  la  garnifon 
&  des  munitions)  to  difgai  nijh  a  place,  to  take 
away  a  great  part  of  its  garrifon  and  ammuni- 
tion, to  leave  a  place  unprovided,  to  drain  a 
place  from  foldiers.  Degarnir  un  vaiffcau,  to 
unrig  a  Jbip, 

Se  De'garnir,  v.  r.  (fe  couvrir  plus  lege- 
rement  qu'auparavant)  to  leave  off  one's  warm, 
cloathing,  to  be  thinly  cloatbed. 

f  DE'GASCONNER,  v.  a.  (faire  perdre 
l'accent  Gafcon  a  quelqu'un)  to  teach  a  Gaf- 
coon  to  fpeak  true  French. 

DE'GaT,  f.  m.  (ruine,  ravage)  fpoil,  ha- 
voc k,  deflation,  pillage,  pillaging,  or  ranfack^ 

De'gat  (diflipation,  confomption)  wafle. 

DE'GAUCHI,  ie,  adj.  (dreffe  dont  on  a 
retranche  ce  qu'il  y  avoit  d'irregulier)  planed, 
fmoothed,  jiraightned. 

DE'GAUCHIR,  v.  a.  (drefler  un  ourr.ige 
en  bois,  en  pierre,  &c.  en  retranchant  ce  qu'il 
y  a  d'irregulier)  to  plane,  to  level,  to  fmooth 
T'  f'om 
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from  inequalities,  to  flraighten.  Degaucrnr  un 
arbre,  to  flraipbten  a  tree. 

DE'GAUCHiSSEMENT,  f.  m.  (attion  de 
degauchir)  levelling,  fmcothing,  flraigl.tning. 

DE'GEL,  f.  m.  (cclTation  de  la  gelee)  thaw, 
thawing  w'ather.  Ce  vent  raufe  le  degel,  this 
wind  thaws. 

DE'GELE',  te,  adj.  (qui  ce  gcle  plus) 
thawed. 

Dii'GELER,  v.  a.  (faire  cefler  la  gelce)  to 
thaw.  Le  vent  a  degele  la  riviere,  the  wind 
has  thawed  the  'ri-Otf. 

De'geler,  v.  n.  Ss  De'geler,  v.  r.  (cef- 
fer  de  geler)  to  thaw.  II  degele,  it  thaws.  La 
glace  fe  degele,  the  ice  melts. 

DE'GE'NE'RE',  ee,  adj.  (ahntardi)  degene- 
rated. 

DE'GE'NE'RER,  v.  n.  (s'ab.itardir)  te  de- 
generate, to  grow  cut  of  kind,  to  grow  worfc. 

f  DE'GINGUANDE',  ee,  adj.  (derange 
■itijI  en  ordre,  en  parlant  des  machines  &  des 
perfonnes)  cut  of  order. 

DE'GLUER,  v.  a.  (Oter  la  glu)  to  unglue, 
to  tale  off  the  bird-lime. 

*  -j-  Se  De'gluer,  v.  r.  (fe  tirer  d'une 
mechante  affaire)  tt  get  rid,  or  to  get  fljut  of  a 
fcurvy  bvfinefs,  to  fret  out  of  it. 

j  DE'GOBILLE',  ee,  acj.  (vomi)  fpttcd, 
trough'  up,  &f f . 

f  DE'GOBILLER,  v.  a.  (vomir)  to  bring, 
er  fpue  up,  to  fpue  cr  -vomit. 

f  DE'GOBiLLIS,  f.  m.  (vin  ou  viandes  de- 
gobillces)  fining. 

f  DZ'GOISER,  v.  n.  (chanter,  en  par- 
lint  des  oifcaux)  to  rhirp. 

f  Dk'goiser  (caquetter),  parler  plus  qu'il 
ne  faut)  to  chat,  ts  tattle,  or  prattle. 

DE'GORGEMENT,  f.  rn.  (debordement) 
en  overflowing.  Un  degorgement  de  bile,  an 
overflowing  of  the  gall.  Degorgement  d'un 
tuyau,  the  cleanflng  of  a  pipe. 

DE'GORGER^  v.  a.  &  n.  (debouchcr  un 
tuyau  engorge)  to  clear  or  clcanfe  a  pipe.  Faire 
degorger  du  poiflbn  (faire  qu'il  ie  purge  du 
gout  de  la  marine,  ou  de  la  lentcur  de  la 
bourbe)  to  foai  or  water  fifh. 

Se  De'gorcer,  v.  r.  (deborder)  to  overflow. 

Se  Degorger  (fe  decharger,  en  parlant 
d'une  rivie're)  to  dij'gorge,  empty,  dfcharge,  or 
difembogue  h j elf. 

DE'GORGEOIR,  f.  m.  (terme  de  canon- 
nier,  petit  fer  qui  fert  a  oter  l'amorce  du  ca- 
lion)  an  engine  to  clear  a- gun, 

DE'GOURDI,  ie,  adj.  (qui  n'eft  plus  en- 
fcurdi)  quhkened,  revived,  whofe  numbnefs  or 
fliffnefs  is  removed. 

■  De'gourdi,  ie,  f.  m.  &  f,  (un  eveillc,  une 
evcillee)  a  (harp  lad  or  girl. 

DE'GOURDIR,  v.  a.  (oter  l'engourdifle- 
mcnt)  to  quicken  or  revive,  to  remove  a  fliffnefs,. 
in  a  proper  ar.d  figurative  fenfe.  Degourdir  le 
V?in  (itri  faire  perdre  l'aprete  du  froid,  en  l'ap- 
prochant  du  feu)  to  damajk  wine. 

Se  Degourdir,  v.  r.  (fe  defaire  defonen- 
gourdifTement)  to  grow  fupple. 

Se  De'gourdir  (fe  deniaifer)  to  learn  wit, 

tO  glOtV  fljtlrj). 

DL'GOURDISSEMENT,  f.  mi  (cefi'ation 
d'engourdiflement)  a  quickening  or  reviving,  a 
removal  of  fliffnefs  or  numbnefs. 

DE'GOdT,  f.  m.  (manque  de  gout,  ou  d'ap- 
petit)  bathing  of  meat,  fatiety,  bad  flomach,  fur- 
fit.  Cette  viande  me  donne  du  degout,  this 
meat  goes  againfl  my  flomach.  La  fievre  me 
edt&e  un  grand  degout,  my  fever  makes  me  loath 
my  meat.  II  y  en  a  qui  ont.  du  degout  pour  la 
foupe,  there  are  fomewho  r.aufeate  foup. 

*  De'cou't  (averfion)  dif/nf,  diflafle,  dif- 
like,  averfion,  wearir.efs,  loathf.menefs.  Avoir 
iu  degcut  pour  cuclque  chofe,  to  take  a  difguft 
til  a  thing,  to  difguft  it.  Concevoir  du  degout 
pour  la  vie,  to  be  out  of  conceit  with  If: 

*  De'coiJt  (dopbifir,  del.cire,  facherie) 
itygujtj  *  bitter  draught,  *  -j-  cboak  pear, 
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DE  COuTANT,  ante,  adj.  (qui  donr.e  du 
degout,  de  l'averfion,  de  la  repugnance,  du 
deplaiiir)  loathfomc,  dflaflcful,  difguflful,  dif- 
pleaflng.  " 

DE'GOuTE',  ee,  adj.  (qui  a  du  degout) 
that  loaths  meat,  that  has  a  bad  flomach,  fur- 
fated. 

*  De'goute"  (qui  a  de  l'averfion,  qui  eft 
ennuye)  out  of  conceit  with,  weary  of,,  or  fur- 
fit  ed  with. 

De'goute',  f.  m.  (un  difficile,  un  delicat) 
a  jqucamijh  fellow.  Faire  le  degoute,  to  be  nice 
and  fqueamijh. 

Un  bon  de'co-jte'  (un  bon  drole  qui  aime 
a  fe  divertir,  a  faire  bonne  chere)  a  good  fel- 
low. 

DE'GOuTER,  v.  a.  (faire  perdre  le  gcut  ou 
1'appeti.t)  to  take  away  one^s  flomach,  to  make 
to  loath. 

*  De'g  outer  (donner  de  l'averfion)  to  put 

out  of  conceit,  to  difgufl. 

Se  De'couter,  v.  r.  (prendre  du  degout, 
ou  de  l'averfion)  to  be  or  grow  out  of  conceit,  to 
grow  weary,  to  begin  to  Ijath. 

DE'G OUTT ANT,  ante,  adj.  (qui  degoutte) 
trickling,  dropping. 

DE'GOUTTER,  v.  n.  (diftiller,  couler 
goutte  a  goutte)  to  drop,  trickle,  or  drop  down. 
*  -f-  S'il  pleut  fur  moi  il  degouttera  fur  vous 
(s'il  m'arrive  quelque  chofe  de  bien  ou  de  mal 
vous  en  aurez  votre  part)  whatever  my  lot  is, 
you'll foare  in  it.  Quand  il  pleut  fur  le  cure  il 
degoutte  fur  le  vicaire,  when  the  doElor  has  a 
ring  and  fcarf  at  a  burial,  the  curate  may  expcEl 
a  hatbar  d  and  gloves. 

DEGRADATION,  f.  f.  (deftitution  du 
grade  on  Ton  eft)  a  degrading,  degradation. 

Degradation  (degat  qu'on  fait  dans  un 
heritage)  wafle. 

De'g r  a dat  jon  (terme  de  peinture,  l'af- 
foibleflement  de  la  lumiere  £t  des  couleurf)  de- 
gradation. 

DE  GRADE',  e'e,  adj.  degraded,  ©v. 

DE'GP.ADER,  v.  a.  (demettre  de  quelque 
grade)  to  degrade,  to  diffualijy,  to  incapacitate, 
to  deprive  of  an  office,  dignity  or  title.  Dcgra- 
der  de  milice,  to  degrade  a  foldier,  or  officer,  to 
make  him  incapable  of  bearing  arms,  to  break  him 
ignominioitfly. 

De'grader  (miner,  dctericrer  des  bati- 
mens,  des  terres,  des  bois,  &c.)  to  wafle. 

De'cp.adir  une  muraille,  (en  termes  de 
macon,  l'abattre  par  le  pie)  to  beat  down  a  wall 
from  the  foundation. 

De'grader  (aftbiblir  infenfiblement  la  lu- 
miere &  les  coulcurs  d'un  tableau)  to  degrade. 

DE'GRAFFE',  ee,  adj.  (detache  de  Tagraffe) 
unclafped.. 

DE'GRAFFER,  v.  a.  (detacher  d'une  a- 
grafFe)  to.  unclafp. 

DE'GRAISSE',  ee,  adi.  fdont  on  a  ote  la 
graiffe)  fcoured. 

DE'GRAISSER,  v.  a.  (oter  la  graifTe  ou  les 
taches  de  graiffe)  to  fcour.  DegraiiTer  le  pot, 
degraiftcr  un  habit,  to  four  a  pot,  or  a  fit  of 
cloaths.  DegraifTir  la  loupe,  to  take  away  the 
fat  from  the  foop.  La  poudre  degraifle  les  che- 
vcux,  powder  cleans  the  hair.  Terre  a  degraif- 
fer,  fillers  earth. 

*  De'gratsser  quelqu'un  (lui  oier  une 
partie  de  fon  bien))  to  fleece,  to  impover'tjh.  On 
l'a  bien  degraifle,  they  have  fleeced  him  well. 
Les  torrens  ont  degraifle  les  terres,  the  floods 
have  tmpoverUhed  the  lands. 

DE'GR  A1SSEUR,  f.  m.  (qui  degraifle  les 
habits)  a  fcowrer. 

f  DE'GRAPINER,  v.  a.  (lever  le  prapin 
on  le  petit  ancre,  en  termes  dc  marine)  to  I  ft 
the  grr.fple  <;r  fmall anchor. 

DEGRE',  f.  m.  (marche)  ficp,  flair. 

Dec  re'  (cfcalier,  montce)  the  flair,  or  flair- 
cafe. 

*  Degre'  (divifion  de  pluficurs  chofes  qui 
recoivent  du  p!ui  c-i  du  moiiis)  degree,  Un 
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degre  de  chaleur,  a  c'cgiee  of  heat.  Un  de- 
gre de  gloire,  a  degree  of  glory.  *  Degre  ue 
parente,  cu  de  cenfanguimte,  degree  or  re- 
move of  (onfans/uinitv. 

*  Deoje  (moyen  pcur  parvenir  a  que!  ^ue 
dignite)  degree,  flep. 

*  Degre'  (dignite)  degree,  dignity.  Prendre 
fes  degtes  dans Tuniverfite,.  to  take  one's  devices 
ifi  the  univerflty. 

Degre  (en  geometrie,  la  360  partie  d'u* 
cercle)  degree,  the  part  of  a  circle. 

DE'GR  E'E',    l  v  <,  D.fagrce. 

DE'GRE'R,    S    •  '<  Defagreer. 

DE'GR INGOLER,  v.  a.  (defcendre  vite^ 
tauter)  to  run  down.  D-gringolcr  les  montecs, 
to  run  do  wn  flairs. 

f  De'grincoi.er,  v.  n.  (tomber)  to  tum- 
ble down. 

f  DE'GROSSER,  v.  a.  (terme  de  tircur 
d'or,  faire  plus  petit)  to  make  fmall  or  fine. 

DE'GROSSER,  v.  a.  (terme  de  menuifier- 
&  de  fculpteur,  oter  le  plus  gros  du  bois  ou 
d'une  pierie  pcur  y  faire  des  fculptures)  to  chip 
off  the  greffer  parts. 

DE'GUENILLE',  ee,  adj.  (dont  les  habits 
font  en  lambeaux)  tottered,  in  rags. 

DE'GUERPIR,  v.  a.  (terme  de  pratique, 
abandonner  la  poifeflion  d'un  immeuble)  ta 
quit,  yield  up,  or  Five  over. 

DE'GUERPISSEMENT,  f.  m.  (abandon- 
nement  d'un  heritage)  a  quitting,  yielding  up, 
or  giving  over. 

f  DE'GUEULER,  v.  a.  (vomir,  rendre 
gorce)  to  cafl,  or  fpue  up,  to  vomit. 

DE'GUISE',  'e'e,  adj.  (travefti)  dfguifed, 
&c. 

DE'GUISEMENT,  f.  m.  (tout  ce  qui  de~ 

guife)  a  difguife. 

*  De'cuisement  (fcinte)  difguife,  pre- 
tence, colour,  cloak.  Avec  deguifement,  with 
a  pretence  only,  dlffeir.bling,  falfely.  Sans  de- 
guifement, plainly,  openly,  Jbicerety. 

DE  GUISER,  v.  a.  (traveftir)  to  difguife,  tt* 
put  on  a  counterfeit  habit. 

*  De'guiser  (changer,  rendre  meconnoif- 
fable,  contrefaire)  to  difguife,  counterfeit,  or 
alter. 

*  De'guiser  (diflimukr)  to  difguife,  con- 
ceal, cloak,  or  difjemblc. 

Se  De'guiser  (fe  montrer  tout  autre  qu'on 
n'eft)  to  difguife  one's  fclf. 

DE'GUSTATION,  f.  f.  (efTai  qu'on  fait 
des  liqueurs  en  les  goutant)  deguflation,  t.fle,,. 
proof. 

DE'HaLER,  v.  a.  ft  n.  SE  DE'HaLER, 
v.  r.  (oter  1'irnprefTicn  que  le  hale  a  faite  fur 
le  teint)  to  get  of  fun  burnt. 

DE'HANCKE',  6e,  adj.  (il  fe  dit  cgalc- 
ment  des  hommes  &  des  chevaux)  out  of  haunch,, 
whofe  haunch  is  diflocated. 

DE'HARNACHER,  v.  a.  (oter  le  harnois 
a  un  cheval  dc  trait)  to  unharnefs. 

DEHORS,  adv.  &  prep,  (le  contraire  dc  de- 
dans) out,  without,  abroad,  out  of  doors.  En 
dehors,  par  dehors,  without.  Le  deuil  n'eft 
qu'en  dehor?,  the  mourning  is  only  outward. 

Le  De  hoi'  s,  f.  m.  (la  partie  exterieure 
d'une  chofe)  the  cutflde  of  a  thing.  Les  dehors 
d'une  place,  the  outworks  of  a  place. 

Les  Dehors  (les  rpparencts)  the  outf.de, 
appearance,  flbew.  Garder  bien  les  dehors,  t» 
obfleive  appearances . 

DE'JA,  adv.  (des  cette  heure)  already. 

DE'lCIDE,  f.  m.  (crime  de  ceux  qui  rircnt 
mourir  le  fau'veur  du  monde)  dcicide. 

DEFECTION,  f.  f.  ( felles,  excremens 
d'un  malade)  excrements^  the  voiding  of  excre- 
ments, flr.ols. 

Dejection  (terme  -d'aftronomie,  chute 
d'une  planetc)  the  deprefflon  of  a  planet. 

DE'fETTE',  ee,  adj.  ( combe)  warpetf. 

SE  DE'JETTER,  v.  r.  (fe  dit  du  bus  qui 
fe  tourmente,  Bi  qui  fe  cour'oe,  s'enfle,  s'.- 
tend)  to  warp  as  wood  docs, 

DE'jEUNEV 
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DE'JEUNE',  on  Dejeuner,  f.  m.  (petit  repas 
^u'on  fait  le  matin)  a  brcakfafi. 

DE'JEUNER,  v.  n.  (fains  un  petit  repas  le 
matin)  to  brcakfafi,  or  to  break  eve's  faft.  De- 
jeuner d'une  bonr-e  tranche  de  jambon,  to  cat 
a  goodjYice  of  gammon  for  one's  brcakfafl. 

DEIFICATION,  ft  ft  (apothedfe)  deifica- 
tion, ajrothe.fis,  a  making  a  g(d. 

DE  IFIE  ,  ee,  adj.  (admis  au  n ombre  des 
dieux)  deified,  made  a  g-d,  ranked  among Ji  the 
gods  .  ^ 

DE'IFIER,  v.  a.  (admeitre  au  nombre  des 
dieux)  to  deify,  or  rank  among  ft  the  gods. 

DE'JOINDRE,  v.  a.  (feparer  ce  qui  etoit 
\ou\x.)  to  disjoin,  to  part  a/under. 

Se  De'joindre,  v.  r.  (le  feparer)  to  dis- 
join, to  part  a f under. 

DE'jOINT,  te,  adj.  (fepare)  diycined,  part- 
ed a/under, 

DE'ISME,  f.  m.  (croyance  de  ce»x  qui  pour 
tcute  religion  recennoiflent  un  Dieu,  &  rcjet- 
tent  la  revelation)  deij/r.. 

DE'ISTE,  f.  m.  (celui  qui  lfeft  attache  a 
aucune  religion,  &  qui  croit  leulemeiit  un 
Dieu)  a  deifi. 

DE'ITE',  ft  f.  (dieu  on  deeffe  de  la  fable) 
deity,  a  god,  or  goddefs. 

DE'JUC,  f.  m.  (terns  on  Us  oifeaux  quit- 
tent  le  juchoir)  the  time  when  the  birds  come 
from  rcojl. 

DE'JUCHER,  v.  n.  (fortir  du  juchoir,  en 
parlant  des  poules)  to  come  out  of,  or  come  down 
from  the  rooft. 

*  f  De'jucher  (fe  deplacer  d'un  lieu  plus 
ekve)  to  come  down. 

\  De'jucheb,  v.  a.  (faire  defcendre  du 
juchoir  ;  &  au  figure,  chaffer  d'un  lieu  eleve 
&  avantageu*)  to  bring  down. 

DE-La,  adv.  (de  Get  endroit)  off,  from 
thence,  front  that  place.  A  deux  pas  de-la,  two 
fieps  off,  or  from  that  place.  Je  partis  de-le,  I 
Jet  out  from  thence.  Je  viens  de-la  ou  vous  fu- 
tes  hier,  /  come  from  the  place  ivhere you  were 
yefterday.  Deca  &  dela  (d'un  cote  &  d'autre) 
up  and  doiun.  Aller  a  cheval  jambe  deca, 
jambe  de-la,  to  ride  a-firaddle. 

De-la1  (de  cette  chofe-la,  de  ce  fujet-la) 
from  thence,  from  that. 

DEL  a,  prep,  (plus  outre,  de  l'autre  cote) 
beyond,  over,  on  the  other  fide.  Palferdela  Feau, 
to  crojs,  to  go  over  the  water.  Un  pays  dela  les 
Alpes,  a  country  on  the  other  fide  the  /Hps.  Ceci 
vient  de  dela  la  mer,  this  comes  from  beyond  fea. 

Au  Dela  de,  par  dela,  beyond.  Au  dela 
de  la  Loire,  on  the  other  fide  the  Loire.  Au  dela 
des  Pyrenees,  beyond  the  Pyrenees.  Je  iui  ai 
donne  ce  que  je  lui  devois,  &  au  dela,  I  paid 
him  ivbat  I  oiued  him,  and  above. 

En  Dela'  (le  eontraire  d'en  deca)  that  way. 

f  DE'LABRE',  ee,  adj.  (tout. fen  deTordre, 
en  mauvais  equipage)  ragged,  tattered,  all  to 
pieces,  &c.  *  Ses  affaires  font  fort  delabrees, 
bis  affair's  are  in  a  fad  cafe,  or  in  a  bad  pof- 
ture.  *  Unc  reputation  delabree,  a  cracked  re- 
putation. *  Une  fante  delabree,  a  batter'd 
confiitution. 

DE'LABREMENT,  f.  m.  (e'tat  de  ce  qui 
eft  dtlabre)  the  being  tatter  d,  batter'd,  ruined, 
decayed,  &c. 

DE'LABRER,  v.  a.  (dechirer,  mettre  cn 
lambeaux,  &  au  figure,  mettre  en  defordre, 
ruiner)  to  tatter,  to  tear,  to  pull  to  pieces,  to 
rend,  to  ruin.  *  Les  fatigues,  oil  le  manque 
de  vivres  ont  fort  delabre  ieur  armc-e,  the  fa- 
tigues, cr  want  of  provifions,  have  much  im- 
paired, leffened,  or  ruined  rheir  army. 

DE'LACE',  ee,  adj.  (depaff;-)  unlaced. 

DELACER,  v.  a.  (depaffer  le  lacet)  to  un- 
lace. 

DELAI,  ft  m.  (retardement,  remife)  a  de- 
lay, or  put  off. 

Delai  (en  matie're  de  proces)  adjournment. 
Baiiicr  delai  2ux  parties,  to  adjourn  the  parties 
(onccrned  in  a  law-flit,  . 


DE'LAISSE',  £e,  adj.  (abandonne)  teft,fot- 
faken,  abandoned,  cafi  off. 

DE'LAISSEMENT,  f.  m.  (manque  de  tout 
fecours)  the  condition  of  one  that  is  forfaken,  cafi 
.off,  or  abandoned. 

De'laissement  (Fabandonnemcnt  d'un 
heritage)  the  defertion,  or  forfaking  cf  an  inhe- 
ritance. 

DE'LAISSER,  v.  a.  (abandonner)  to  leave, 
foijake,  abandon,  cafi  off,  or  put  away . 

DE'LASSE',  ee,  adj.  (qui  a  r.pris  les  forces 
abattues  de  laffitude)  unwearied,  refrefind,  re- 
created. 

DE'LASSEMENT,  f.  rn.  (rcpos  qu'onprend 
pour  fe  delaflcr)  cafe,  rcfrefomeni. 

DE'LASSER,  v.  a.  (oter  la  laEitude)  to  ur.~ 
weary,  refrcjh,  create,  divert,  or  relax. 

Se  De'lasser,  v.  r.  (fedefaire  de  la  laffi- 
tude) to  refrcjh,  or  divert  one's  fclf. 

DE'LATEUR,  f.  m.  (accufateur,  denon- 
ciateur)  accufe'r,  informer. 

DE'LATION,  f.  m.  (accufation,  denencia- 
tion)  accufation,  information. 

DE'LATTER,  v.  a.  (oter  les  lattcs)  to  un- 
lath.  ' 

DE'LAYE',  ee,  adj.  (detrempe)  tempered, 
diluted. 

DELAYER,  v.  a.  (detremper)  to  temper  or 
dilute. 

Delayer  des  ceufs  (les  battle)  to  brat  eggs. 

DE'LECTABLE,  adj.  (agreable,  qui  plait) 
delectable,  pleafant,  delightful. 

DE'LECTATION,  f.  f.  (plaifir)  deleHaticn, 
delight,  or pleafure. 

DE'LECTE',  ee,  adj.  (rejoui)  delighted,  re- 
created, plcafed. 

DE'LECTER,  v.  a.  (recrecr,  rejouir)  to  de- 
light, recreate,  or  flea  fe. 
~DE'LEGAT10NT,   f.  f.  (commiffion  pour 
juger)  delegation,  or  commiffion. 

DE'LE'GATOIRE,  adj.  (qui  regarde  unc 
delegation)  delcgatory. 

DE'LE'GUE',  ee,  adj.  (depute)  delegated, 
appointed. 

DE'LE'GUE',  f.  m.  (un  depute)  a  delegate. 

DE'LE'GUER,  v.  a.  (commettre,  d6puter) 
to  delegate,  to  appoint.  On  Fa  delegue  pour 
cela,  he  has  his  commiffion  for  that- 

DE'LESTAGE,  f.  m.  (terme  de  marine,  la 
decharge  qui  fe  fait  du  left  du  vaiffeau)  the  tak- 
ing out  the  baliafi  of  a  fioip. 

DE'LESTE',  e'e,  acj.  (fans  left,  dont  le  left 
eft  ote)  unballafted. 

DE'LESTER,  v.  a.  (oter  le  left  d'un  vaif- 
feau) to  take  out  the  baliafi. 

DE'LE'STEUR,  ft  m.  (celui  qui  a  fbin  du 
deleftage  du  vaiffeau)  he  who  is  employed  in  tak- 
ing out  the  baliafi. 

DE'LE'TAIRE,  adj.  (qui  detruit  &  qui  tue 
comme  Its  poifons)  deleterious,  dehteiy,  drfiruc- 
tive,  deadly,  poifonous.  Les  truiTes  &  les  cham- 
pignons ont  des  qualites  dcletaires,  truffles  and 
viu/Jprorns  are  of  a  deletery  nature. 

DE'LIBE'R ANT,  te,  adj.  (qui  n'a  point 
de  resolution)  deliberating,  unrefolved. 

DE'LIBE'R  ATIF,  ive,  adj.  (qui  regarde  la 
deliberation)  deliberative. 

DE'LIBE'R  ATION,  f.  f.  (confultation)  de- 
liberation, debate,  confideration,  confuitaticn. 

De'libzration  (refolution)  rcfolution,  re- 
fedve,  determination . 

DE'LIBE'RE',  ee,  adj.  (examine',  confulte) 
deliberated,  Ceil  une  chofe  deliberee 

(conclue,  ou  arretee)  that's  a  thing  refolved  on. 
F.-.ire  quelque  chofe  de  propos  delibere  (a  def- 
fcin,  expies,  yolontairement)  to  do  a  thing  on 
prtrpofe,  purpofely,  or  for  the  nonce. 

De'libe're'  (havdi,  refolu)  bold,  courageous, 
rcfilule.  Avoir  Fair  delibere,  to  put  on  a  fieady, 
or  refolme  air. 

Del ibf're',  f.  m.  (terme  de  palais,  rcfolu- 
tion) a  final  dermination. 

DE'1.1  B  E' R  E' M  E  N  T,  adv.  (refoJument) 
boldly,  ref.lutely. 


DE'LIBETIER,  v.  n.  (examiner,  confulter) 
to  deliberate,  confider,  or  take  into  confideration, 
to  confult,  or  debate. 

Djj'l  i  ee'r  er,  v.  a.  (prendre  refolution,  fe 
determiner)  to  purpofe,  refol-ve,  or  determine. 

DE'LICAT,  ate,  adj.  (delicieux,  exquis,  a- 
greable  au  gout)  delicate,  dainty,  delicious.  Faire 
un  chere  delicate,  tenir  une  table  delicate,  ta 
live  luxurioufly. 

*  De'licat  (qui  juge  finement  de  ce  qui 
regarde  les  fens  ou  Fefprit)  nice,  dsinty,  or 
curious. 

*  De'licat  (difficile  a  contender,  powr 
les  fens  ou  pour  F  efprit  )  nice,  fqueam'fi.u 
*  f  II  eft  delicat  &  blond  (ii  aime  trop  fes  aife?, 
he  is  more  nice  than  wife. 

*  De'licat  (fin,  fubtil)  delicate, fine,  fub- 
tie,  ingenious. 

*  De'licat  (foible,  qui  n'eft  pas  robufle, 
douillet)  n'ue,  weak,  tender.  II  eft  d'une  fante 
delicate,  he  is  of+a  tender  confiitution. 

*  De'licat  (?.ife  a  choquer)  touchy,  vicct 
ticklijh,  exceptious.  *  Confcience  delicate  (fcru- 
pulcufe,  aife  a  blefler)  a  nice,  fcrupulous,  or 
tender  confcience. 

*  De'licat  (dangereux,  chatouilleux)  nicet 
ticklijh,  dangerous.  Cela  eft  delicat  a  manier, 
that  ought  to  be  tenderly  handled. 

Un  De'licat,  f.  m.  a  nice  man. 

Une  De'licat e,  f.  f .  a  nice  woman. 

DE'LICATEMENT,  adv.  (delicieull-mcnt, 
avec  molleffe)  delicately,  daintily,  dclidoujly. 

Dk'lic  at  em  en  t  (doucement,  d'une  ma- 
niere  qui  ne  Lit  pas  rude)  gently,  f oft ly,  tenderly. 

De'lic atement  (d'une  maniere  mig- 
nonne,  fine)  delicately,  daintily,  delicioujly. 

De'lic  atement  (ingenieufement)  deli" 
catcly,  finely,  ingenioufiy. 

DELICATER,  v.  a.  (traiter  avec  trop  de 
molleffe)  to  cocker,  or  make  much  of,  to  tamper. 

Se  De'li cater,  v.  r.  (avoir  un  trop  grand 
foin  de  foi)  to  make  too  much  of  one's  felf. 

DE'LICATESSE,  f.  f .  (quaiite"  d'une  chofe 
delicieufe,  ou  exquile)  delicatenefs,  delicacy,  ex- 
quifitenefs. 

De'licatesse  (qualite  d'une  chofe  fine, 
bien  trevaillee)  curioufnefs,  finenefs,  nc-tr.cf. 

*  De'licatesse  (gout  difficile  a  conten- 
ter)  nicenefs. 

*  De'licatesse  (fiibtilite,  tourd'efprit  fin) 
delicacy,  fubtilty,  ingenuity,  nicety. 

*  De'licatesse  (foibleffe  de  temperament) 
w:a!;nefs  or  tendemefs . 

*  De'licatesse  (friandife)  dcintirefs, 
fqueam'fhnefs. 

*  De'licatesse  (molleffe) delicatenefs, 
nicenefs,  effeminacy,  tendemefs,  foftnefs. 

Les  De'licatesses  de  la  langue  Angloifej 
the  niceties  or  delicacies  of  the  Englifh  tongue. 

DE'LICE,  f.  m.  (plaifir)  delight,  pleafure.  1\ 
eft  maf.  au  fing.  &  fern,  au  plur. 

DE'LICES,  f.  f.  pi.  (plaifir,  voluote,  j]  f2 
d't  en  bonne  &  en  mauvaife  part)  delight, plm- 
fure.  II  en  fait  fes  delices,  he  delights  in  it. 
La  lecture  fait  toutcs  mes  delices,  my  whole 
delight  is  in  reading. 

DE'LICIEQSEMENT,  adv.  (avec  delice) 
delicioujly,  delightfully, 

DE  L1CIEUX,  eufe,  adj.  (extremement  a- 
greable)  delicious,  delightful, 

Delicieux  (voluptueux)  voluptuous,  fen- 
fuai,  given  to  pleafurcs,  loofe. 

SE  DEI.ICOTER,  v.  r.  (en  parlant  d'un 
cheval  qui  diSfait  fon  licou)  to  get  off  his  halter 
as  a  horfe  does. 

DELIE',  ee,  adj.  (fin,  menu,  delicat)  fine, 
fmall,  thin.    Une  faille  deliee,  a  fender  waifi. 

*  De'lie'  (adroit,  fin,  fubtil))  fine,  acute, 
fioarp,  fubtle,  cunning.  Avoir  Fefprit  delie,  to 
be  very  acute. 

De'lil',  ec,  adj.  (detache,  defait)  untied, 
I'jcfcd.  *  Avoir  la  langue  delice  (pailer  avec 
beaucoup  de  facilite)  to  have  one's  tongue  well 
bun?,  to  have  a  great  facility  of  cxpreffion. 

T  i,        "'  Delis' 
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Del ie,  f.  m.  fmall.  Le  delie  de  la  plume 
(lestrai's  delies)  the  fmall  Jlrokes  of  apen. 

DELIER,  v.  a.  (detacher,  defaire  ce  qui  eft 
lit;)  to  untie,  loofen  or  undo, 

*  De'lier  (abfoudre  des  cenfures  ecclefi- 
aftiqucs)  to  abfolve. 

DE'LINE'ATION,  f.  f.  (reprefentation  de 
quelque  chofe  fur  le  papier,  ou  par  le  difcours) 
a  delineation. 

Delineation,  ichnograpby,  a  draught  of 
the  platform  Or  groundwork. 

DE'LINQUANT,  [".  m.  (terme  de  palair, 
coupable  de  qutlque  crime)  a  delinquent,  an  of- 
fender. , 

DE'LINQUER,  v.  n.  (terme  de  pratique, 
cemmcttre  quelque  crime,  ou  manquer  a  fon 
devoir)  to  offend,  to  do  amij's,  to  do  a  fault,  to 
fail  in  one  s  duty. 

DE'LIRE,  f.  m.  (egaremeut  d'efprit  caufe 
par  maladie)  delirium,  raving,  the  being  light- 
beaded. 

DELIT,  f.  m.  (terme  de  pratique,  crime) 
fault,  offence,  ciime.  i'tre  trouve,  ou  etre  pi  is 
en  flagrant  delit  [ou  fur  le  fait)  to  betaken  in  the 
faff,  or  in  the  deed  doing. 

DE'LIVRANCE,  f.  f.  (livraifon)  delive- 
rance, or  delivering  a  thing  into  the  hands  of  an- 
other. 

De'livrance  (affranchiffement)  delive- 
rance, delivery  or  delivering,  a  releaj'e,  a  fet- 
ting  free,  a  ruldance. 

De'livrance  ( accouchement)  d'une 
fenime  grofie,  the  delivery  of  a  woman  with 
child. 

DE'LIVRE',  ee,  adj.  (livre  entre  les  mains) 
delivered,  given,  &c. 

Delivre,  f.  m.  (arriere  faix  d'une  fenime) 
the  afterburden  or  afterbirth,  the  fecundine. 

DE'LIVRER,  v.  a.  (livrer,  mettre  entre  les 
mains)  to  deliver,  give,  or  give  out. 

Delivrer  (mettre  en  liberte,  affranchir 
ee  quelque  mal)  to  deliver  or  fee,  to  Jet  free  or 
At  liberty,  to  fave,  to  rid  of,  to  releafe. 

Delivrer  une  femme  (la  faire  accoucher) 
to  deliver  or  lay  a  woman  with  child. 

DE'LOGE',  ee,  adj.  (decampe)  gone,  march- 
ed off. 

DE'LOGEMENT,  f.  m.  (aftion  de  deloger) 
t  removing  or  departure. 

DE'LOGER,  v.  n.  (fortir  d'un  lieu,  d'une 
place  qu'on  occupe))  to  go  away  or  march  off. 
■f  Delcgex  (fortir  du  logis)  to  get  out  or  abroad. 

De'loger  (fortir  d'un  logement  pour  aller 
loger  aiileurs,  demenager)  to  remove,  to  go  from 
tile's  hotfte  or  lodging. 

De'looer  fans  trompette,  («'en  aller  fans 
iitc  mol,  ou  a  la  faurdine)  f>  fteal  away,  to  go 
tway  privately. 

DELCGER,  v.  a.  (faire  quitter  fon  loge- 
ment  a  quelqu'un)  to  put  ox  turn  one  out  of  his 
"houfe  or  lodgings,  to  diftodge  him. 

De'loger,  (faire  fortir  d'un  pofte  ou  d'une 
j>l;icc  commode)  to  diftodge. 

DE'LOYAL,  ale,  adj.  (perfide,  infidel'.e) 
dijhyal,  unfaithful,  perfidious,  treacherous,  trai- 
terous,  deceitful,  falfe. 

+  De'loy  alement,  adv.  (avec  perhdie) 
fcrftdioufty,  unfaithfully,  treacbet  ouftf. 

De'loyaute',  f.  f.  (infidelite,  perfidic) 
dijloyaly,  unfaithfulnefsy  treachery,  perffdhuf- 
nefs,  falfe  dealing,  villainy. 

DE'LUGE,  f.  m.  (inondurion,  grand  de- 
borJemerit  d'eaux)  deluge,  food,  inundation. 
*  Un  deluge  de  larmes,  a  fhower  or  flood  of 
tears. 

DE'LUTER,  v.  a.  (te-me  de  chimie,  oter 
1c  lut  d'un  vaifteau  lute)  to  unlute,  a  term  ufed 
in  thymiftry. 

DEMAILLOTER,  v.  a.  (oter  lc  maillot) 
to  unfivathe. 

DbM  AlN,  adv.  (le  juur  d'aprc-s  celui  oil  Ton 
eft)  to-morrow,  II  m'a  remis  a  demain,  he  has 
put  me  off  till  lb-morrow.  Demain  ell  un  jour 
it.  p alais,  to-morrow  is  a  court-day. 


DE'MANCHE',  ee,  (dont  on  a  Stc  le 
manche)  whofe  handle  or  haft  is  taken  off. 

*  De'manche',  (qui  fe  prefente  mal,  qui 
n'eft  pas  ferine  dans  fa  demarche,  dans  fa  con- 
tenance)  that  walks  as  if  he  was  out  of  joint. 

DE'MANCHER,  v.  a.  (oter  le  manche) 
to  loofen  or  take  off  the  haft  or  handle,  to  unbaf. 

Se  De'mancher,  v.  r.  (fe  detacher  du 
manche)  to  loofen  from  the  handle. 

*  Se  De'mancher,  (aller  mal)  to  beoutof 
forts.  Cetce  affaire  fe  demanche,  that  affair  is 
in  a  poor  way. 

DEMANDE,  f.  f.  (action  de  demander  ou 
la  chofe  meme  qu'on  demande)  demand,  juit, 
requeft,  afking,  petition. 

Demande,  (queftion)  demand,  queflicn. 

Demande,  (action  en  juftice)  demand, 
aElion  at  law. 

Demande',  ee,  adj.  (exige,  prie)  demand- 
ed, Sec. 

DEMANDER,  v.  a.  (exiger  avec  hauteur 
ou  avec  violence)  to  demand. 

Demander  (prier  quelqu'un  d'accorder 
quelque  chofe)  to  afk,  beg,  d 'fire  or  require,  to 
crave  or  requeft,  to  fue  for. 

Demander  quelqu'un  (chercher  a  le  voir 
ou  a  lui  parler)  to  afk  or  enquire  after  one.  Que 
demandez-vous  ?  (que  fouhaitez-vous  ?)  What 
would  you  have  ?  M'hat  do  ycu  want  V  II  de- 
mandoit  le  proconfulat,  he  fued  or  flood  for  the 
proconjulftjip. 

Demander  (interroger  pour  apprendre 
quelque  chofe  qu'on  veut  iavoir)  to  demand  a 
queftion,  to  afk,  to  crave.  Je  lui  demandai 
plufieurs  cUofes,  /  demanded  or  afked  him  many 
qucflions.  Demandez-lui  fon  noin,  afk  or  crave 
his  name.  On  demande  combien  ii  y  a  de  vi- 
brations dans  une  demi-heure,  the  queftion  is, 
how  many  vibrations  there  are  in  half  an  hour. 

Demander  (defirer,  avoir  befoin)  to  re- 
quire. Cette  affaire  demande  l'homme  entier) 
that  bufinefs  demands  the  whole  man. 

DEMANDEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  de- 
mande, importun)  a  dun. 

Dema-ndeur,  f.  m,  Demandereffe,  f.  f. 
(en  termes  de  procedure)  a  plaintiff. 

DE'MANGEAISON,  f.  f.  (envie  de  fe 
gratter)  an  itching,  or  itch. 

*  Demangeaison  (envie  immoderee  de 
faire.  ou  de  dire  quelque  chofe)  an  itch,_  or  itch- 
ing deftre. 

DE'MANGER,  v.  n.  (caufer  une  envie  de 
fe  gratter)  to  itch.  La  tete  me  demange,  my 
bead  itches. 

*  De'mancer  (bruler  d'envie  de  faire,  de 
dire,  ou  d'ecriru  quelque  chofe)  to  have  a  long- 
ing dffre.  Les  mains  lui  demangent,  his  hand 
itches,  he  longs  to  be  at  it . 

DE'MAN  TELE',  ee,  adj.  (demoli)  dif- 
mantled. 

DE'MANTE'LEMENT,  f.  m.  (faction  de 
demanteler)  tie  difmantling  of  a  town. 

DE'MANTELER,  v.  J.  (demolir  les  mu- 
railics  d'une  ville)  to  difmantle,  to  pull  down 
the  walls  of  a  town. 

f  DEMANT1BULE',  ee,  adj.  (  rompu, 
gate)  broken,  quite  out  cf  order. 

DEMARAGE,  f.  m.  (action,  mouvement, 
agitalion  qui  demare  un  vaifTeau)  unmooring  of 
a  ftp. 

DEMARCHE,  f.  f.  (allure,  maniere  d'al- 
ler)  ?a\t,  or  manner  of  going. 

*  Demarche  (maniere  d'agir)  ftep,  pro- 
ceeding. *  Faire  les  premieres  demarches 
(faire  les  avances)  to  make  the  advances,  ox  fir  ft 

fteps. 

DE'MARER,  v.  n.  (terme  de  marine,  le- 
ver les  ancrcs  ou  couperles  amarres  pour  partir) 
to  unmoor,  to  weigh  anchor,  tc  fet  fail,  to  put  to 
fea. 

\  De'marer  (changer  de  place)  to  wove, 
to  fir.  - 

De'marer  (mouvoir,  remuer)  to  move,  to 

remove. 


DE'MARIE',  ec,  adj.  (dont  le  manage  efF- 

annulle)  unmarried. 

DE'MARiER.    v.  a.   (cafFer,  annuller  un 

manage)  to  UnrHarry. 

Se  De'marier,  v.  r.  (faire  offer,  ou  an- 
nuller fon  manage)  to  be  unmarried.  Que  de 
gens  voudroicnt  bien  fe  demarier  s'ils  pou- 
voient  !  hszu  many  people  would  be  glad  to  be  un- 
married  if  they  could  1 

DE'MARQUE',  ce,  adj.  (dont  la  marque 
eft  Stee)  unmarked. 

DE'MARQULR,  v.  a.  (oter  la  marque,  au 
pn  pre  &  au  figure)  to  unmark. 

DE'MASQUE',  ee,  adj.  (dont  le  mafque 
eft  otc)  unmajked. 

DE'MAS'jl'ER,  v.  a.  (oter  le  mafque,  au 
pro  pre  8c  au  figure)  to  unmaftc,  to  take  or  pull 
off  the  mafk.  Qm.-1  pii'ilir  pour  moi,  qu-lle 
joie,  de  demafquer  Its  fceierats  !  what  piea- 
ftre,  what  joy  it  affords  me,  toft.ip  villain*  of 
their  m  :ft  ! 

Se  De'm  ASo^urR,  v.  r.  (fe  faire  connoltre) 
to  pull  off  one^s  mafk. 

DE'M  ATE',  ec,  adj.  (qui  a  perdu  fon  mat) 

unmafid. 

DE'MaTER,  v..  a.  (uter  les  mats)  to  un- 
maft.  Demater  un  vaiifeau  a  coups  de  canon-, 
to  p^oot  the  mafts  of  a  Jhip  by  the  board.  La. 
tempete  a  de-mate  uotre  valfieau  (elleen  a  rom- 
pu les  mats)  we  loft  our  m.fts  in  the  ftorm. 

DL'MeLE',  f.  m.  (cc. m^ftation,  qucrelle, 
brouillerie)  a  quarrel,  difference,  difpute,  con- 
tcft,  debate. 

DE'MeLER,   v.  a.    (tirer  &  feparcr  les 
chofes  qui  font  melees  enfembJe)  to  difer.tangle, , 
to  pari,  to  feparate. 

DeV.eler  (decouvrir,  apercevoir)  to  dis- 
cover, find  out,  ox  pcrteive.  II  crut  qu'elle  a- 
voit  affez  d'efprit,  pjur  demeler  la  dehcateffe 
du  fien,  he  thought  Jhe  had  wit  enough  to  fir.d 
out  the  delicacy  cf  his.  *  Demeler  ou  diftinguer 
une  chefe  d'avec  une  autre,,  to  diftmguifb,  or 
differ n  one  thing  ft  on:  ar.otbcr. 

*  Demeler  (debrouiller,  eclaircir)  to  cleart 
unravel,  difintricate,  difentangh,  or  unf  Id. 
Demeler  les  voyes  du  cerf  (difcerner  les  vieilles 
d'avec  les  recentes)  to  difcern  the  new  tracks  of 
the  hart  from  the  old  ones.  Demeler  fdefaire) 
les  rufes  du  cerf,  to  redrejs  a  flag,  to  put  him  :ff 
his  changes. 

Demeler  (decider)  un  differend,  to  decide 
a  difference  or  quarrel. 

Demeler  (contefter,  quereller,  debattr;) 
to  quarrel,  debate,  corteft,  fcujfte.  Avoir 
quelque  chofe  a  dc-meler  avec  quelqu'un,  tt 
have  fometbing  to  di  with  one,  to  have  a  quarrel 
or  contriver y  with  I'm.  Nous  n'avons  r.en  a 
demeler  enfemWe,  we  have  nothing  tc  (cuffU 
for,.       ^  swor'  ^•'•f!(ti 

Se  De'meler,  v.  r.  (fe  tirer,  fe  degager)  ■ 
to  wind  one's  feif  out,  to  get  off,  ox  to  get  clear. 

DE'MEMBRE',  cc,  auj.  (mis  en  pieces) 
difmemlered,  &c. 

DE'MEMBREMF.NT,    f.  m.    (aftion  d*: 
m^tlre  un  corps  en  pieces)  dij/nembering,  pull- 
ing  to  pieces.     *  Demembrcment  (d'une  urre,. 
d'un  fief,  £?c.)  difmmbering,  dividing,  cant' 

*  De'm  e  m  br  em  en  t  (chofe  demembree) 
a  r/inj  difpiembered  or  cantled. 

DE'MEMBRER,  v.  a.  (arracher  les  mem- 
brts  dun  corps)  to  d.f member,  ox  pull  in  pieces: 

*  De'membrer  (feparer,  retrancher)  tt 
difmember,  divide,  or  cantls. 

DE'ME'NAGE',  ce,  adj.  (qui  a  tranfportt 
fes  mcubles  en  une  autre  rnaifon)  removed. 

DE'ME'NAGEMENT,   f.  m.  (Faction  de 
djmenager)  a  removing,   or  ftjfting  from  on*, 
houfe  to  another. 

DE'ME'NAGER,  v.  a.  fcn.  (tranfportcr 
fes  meubles  en  une  autre  maifun,  changer  de. 
logis)  to  remove.  II  en  coute  de  demenagcr  (le.. 
demcnagemtnt  coule)  rinoving  is  chargeable. 
*  -j-  Allans,  demuiagca  (fuiUz  d'ici,  3lK*r— 
z  vousw- 
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▼ous-en)  come,  troop,  or  march  aivay,  go  your 
tvays,  brufh. 

DE'MENCE,  f.  f.  (folie)  mainefs,  folly, 
the  bein<r  out  of  one's  wits,  or  non  compos  mentis. 

SE  DE'MEr.'ER,  v.  r.  (s'agiter,  fe  debat- 
tre,  fe  rcrnuer  violemnieiit)  to  be  in  aElion,  to 
Ji'sr,  to  tofs,  to  make  a  great  bit  file,  toflruggle. 

DE'MENTI,  f.  m.  (paroles  par  iefquelles 
on  dit  a  i'n  homme  qu'il  en  a  menti)  lie.  Dou- 
rer un  dementi  a  quelqu'un,  to  give  one  the 
lie. 

*  Demi nt i  (mauvais  facets)  balk,  difap- 
ftintmiflt.  Vous  en  aurez  le  dementi,  you  11  be 
bailed  o-  dijappninted.  *  11  ne  Veut  pas  en  avoir 
le  demanti  (:i  en  veut  venir  a  botft  a  quelque 
prix  que  ce  foit)  he  will  go  through  flitch,  what- 
ever be  the  t  onfequcr.cc  of  it. 

DE'MENTIR,  v.  a.  (dire  a  quelqu'un  qu'il 
a  menti;  10  ?ive  the  lie.  11  n'j  a  que  les  fots 
qui  dementent  les  gens,  none  but  fools  give  peo- 
ple the  lie. 

*  De',.i  i  n T i  r  (faire  voir  qu'une  chofe 
n'eft  pas  vraie,  contredire)  to  belie  or  contra- 
dict. Vbs  a&ior.s  dementent  vos  paroles,  your 
anions  belie  your  words.  Def-Cartes  deme.it 
Ariftote,  Dps-Cartes  contradicts  Aiijiotlc. 

*  De'mentir  naiffance,  Ion  cara£rcre, 
(faire  des  chofes  inJigncs  de  fa  naifi'jnce,  &c.) 
To  do  things  unworthy  of  one's  li>  tb  or  cha- 
racter. 

Se  De'mentir,  v.  r.  (fe  couper,  fe  contre- 
dire) to  belie  or  contradict  one's  (elf 

*  Se  Dementis  (le  rc! sich'er  du  bon  etat 
tm  Yon  etoit)  to  degenei  ate,  to  alter  from  one's 
felf,  not  to  be  like  ore's  felf.  *  Se  dementir  de  fes 
belles  actions,  to  degenerate,  to  do  things  unjuit- 
able  to  one's  former  actions.  Un  homme  qui  ne 
fe  dement  point  (qui  tft  toujouis  egal  a  lui- 
meme)  a  man  who  is  always  like  bimfelf,  or 
tonflftent  with  himfelf,  or  always  the  fame,  that 
never  alters  from  himfelf.  *  La  vraie  vertu  ne 
fe  dement  jamais,  true  virtue  is  always  He  it- 
fclf  ttue  virtue  is  frill  the  fame.  *  Cstte  piece 
d'eloquence  fe  dement:,  that  piece  of  eloquence 
fags.  *  Une  amine  qui  ne  fe  doit  jamais  de- 
mentir, a  fritndfhip  that  ought  to  be  indijfoluble, 
tonflant,  or  durable  for  ever. 

*  Sr.  De'mentir  (parlant  des  balimens  de 
la  menuiferie  &  de  la  charpenterie)  to  fad,  to 
track,  or  bunch  out,  and  be  ready  to  fall. 

DE 'ME 'RITE,  f.  m.  (ce  qui  rend  digne  de 
bh'me  cu  de  punition)  defert,  demerit. 

DE'ME'RITER,  v.'n.  (terme  dogmatique, 
faire  quelque  chofe  qui  merite  punition)  t  ue 
«  thing  worthy  of  pumfhntent,  to  defcrve  pun'fh- 
w.cnt,  to  do  amifs. 

DE'MESURE',  ee.  adj.  (quicfthors  de  rae- 
fnre,  extreme,  excefliff)  unmetfurable,  huge, 
exceffvc,  exceeding  great,  immoderate. 

DE'MESURE'MENT,  adv.  (d'une  maniere 
demefuree)  out  of  meafure,  beyond  meafure,  ex- 
teffvely,  exceedingly,  immoderately. 

DEMETTRE,  v.  a.  (depofer)  to  turn  or 
put  out,  to  remove,  to  difinifs. 

De'mettre  (difloquer)  to  put  out  of  joint. 
Se  demettre  le  coude,  to  have  one's  elbow  out  of 
joint. 

Se  De'mettre,  v.  r.  (fe  defaire  de  fa 
charge)  to  reftgn,  furrender,  abdicate,  or  give 
vp  one ' s  place. 

DL'MEUBLE',  ee,  adj,  (degarni  de  meu- 
bles)  unfurnifhed. 

DE'MEUBLEMENT,  f.  m..  (Faction  de 
demeubler)  unfurnifhing. 

DE'MEUBLER,  v.  a.  (degarnir  de  meubles) 
to  unfurnijh,  to  take  down,  or  take  away  the 
furniture. 

DEMEUR ANT,  ante,  adj.  (qui  fe  tient, 
qui  eft  loge  en  tel  ou  tel  endioit)  dwelling,  liv- 
ing, abiding. 

\  Dlmeurant,  f.  m.  (relidu)  refl,  re- 
mainder, refidue. 

|  Au  Dr. meu bant,  adv.  (au  refle)  be- 
ftdes,  as  fr  the  reft,. 


DEMEURE,  f.  f.  (f'jour,  domicile,  habi- 
tation) dwelling  or  dwelling-place,  abode,  ha- 
bitation, manfwn-houfe.  Faire  fa  demeure  en 
un  lieu,  to  live  or  dwell  in  a  p.'ate.  Sa  de- 
meure eft  aupres  de  la  cour,  he  dwells  near  the 
court. 

Demeure  (retardement  au  dcla  du  terme 
on  1'on  doit  faire  quelque  chofe)  delay.  litre 
en  demeure  avec  fes  creancieia  (ne  les  pas  fa- 
tisfaire  au  terns  qu'on  a  promis)  to  be  in  arrears 
with  one's  creditors. 

DEMEURER,  v.  n.  (tarder)  to  tarry,  to  be 
a  long  while  If  ore.  II  demeure  long-tems  a 
venir,  be  tarries  a  long  while,  he  is  a  long  while 
a  coming.  La  plaie  demeura  long-tems  a  fe 
tenner,  it  was  a  long  while  before  the  wound 
clofed  up. 

Demeurer  (s'arreter)  toflard,  flop,  not  to 
go.  Demeurez-la  jufqu'a  mon  rctuur,  Jl  y 
there  till  I  come  back.  *  Demeurer  en  beau 
chemin,  to  flop  in  a  fair  way.  Demeurons-en- 
li  (brifons  la-deffus)  let's  break  off  or  flop 
there,  let  it  go  no  farther.  *  Demeurons  en -la, 
ou  a  cela  (e'eft  la  diofe  qu'il  faut  choifir)  let's 
pitch  upon  that.  *  Ou-en  etes  vous  demeure  ? 
(Ou  avez -vous  difcontinue  r)  where  did  you  fop 
or  leave  off?  *  Demeurer,  ou  demeurer  tout 
court  dans  une  harangue,  dans  un  fermon,  to 
flop  in  a  fpeech  or  fermon.  *  S'il  en  fut  de- 
meure-la,  had  he  gone  no  farther,  or  had  he 
been  contented  with  that.  Bcule  qui  demeure, 
a  port  bowl,  a  bowl  that  comes Jh;rt.  Demeu- 
rer 'ou  etre)  long-tems  a  faire  quelque  chofe, 
to  be  long  doing  of  a  thing. 

Demeurer  (refler)  to  remain  or  be  left. 
11  n'eft  rien  demeure,  there  remained  nothing, 
there  was  nothing  left,  *  La  victoire  nous  eft 
demeuree  (nous  avons  eu  la  victoire)  we  got 
the  viFiory.  La  lie  demeure  {ou  s'attache)  au 
fond,  the  dregs  flick  at  the  bottom.  II  y  demeu- 
ra dix  mille  hommes  fur  la  place  (il  y  eut  dix 
m:lle  hommes  tues)  there  were  ten  tho:fand 
men  killed  upon  the  place. 

Demeurer  (faire  fa  demeure)  to  dwell,  to 
live,  to  lodge,  or  abide.  II  demeure  prefque 
tcujours  a  Londres,  he  lives  almofl  always  in 
London. 

Demeurer  (etre  permanent,  perfifter)  to 
remain,  continue,  refl,  abide,  endure,  or  perfifl. 
J'en  demeure  (je  m'en  tiens)  ace  qui  a  etefti- 
pule  par  le  traite,  J  abide,  or  /  fand  by  what 
has  been  flipulated  by  the  treaty. 

Demeurer  en  arriere,  ou  en  refte, 
fj  be  in  arrears. 

DEMI,  ie,  adj.  fmg.  (qui  contient  la  moi- 
re d'une  chofe.  II  eft  a  remarquer  que  le  mot 
Demi  eft  indeclinable  quand  il  precede  fon  fub- 
frantif,  &  pour  lors  on  met  une  divifion  entre 
eux  :  mais  il  eftdeclinable  quand  il  fe  met  apres 
le  fubftantif,  &  doit  par  confequent  s'accorder 
en  genre  avec  le  fubftantif  qui  precede)  half. 
Un  demi-pie,  half  a  flot.  Un  pie  &  demi,  a 
foot  and  an  half.  Deux  deiv.i-guinees,  two  half- 
guineas.  Deux  guinees  &  demie,  two  guineas 
and  a  half .  Un  demi-dieu,  a  demi  -god.  De- 
mi-caftor,  a  demi-caflor,  a  half-beaver.  De- 
mi-cercle,  a  femi-cirele.  Demi-coulevrine,  a 
dtmi-culnerin.  Un  demi-favanr,  a  pragmatical 
fmattercr  in  any  knowledge,  -f  afiiolrfl.  Demi- 
ton  (moitie-d'un  ton  entier  en  mufique)  half- 
tone, or  Jemi-tone.  Un  demi-vent,  a  fide-wind. 
Demi-mort,  half-dead. 

A  DEMI,  adv.  (etant  mis  devant  les  adjec- 
tifs  fignifie,  prefque)  half,  almofl,  by  halves. 
Faire  les  chofes  a  demi,  to  do  things  by  halves, 
or  imperfectly.  Un  habit  a  demi-ufe,  a  fiiit  of 
cloatbs  half  worn  out.  II  n'y  en  a  pas  a  demi 
(ott-affez)  there  is  not  half  enough.  A  demi- 
rendti,  hjlf-furrendered. 

DEMiE,  f.  f.  (demi-heure)  half  am  hour. 
La  demie  eft-elle  fonnee  ?  has  it  gone  the  half- 
hour  ?  Cette  horloge  fonne  les  hcurcs,  rruis 
elle  ne  fonne  pas  les  demies,  that  clock  flrikes 
tie  hours,  but  not  the  balf-bmr-s. 


DEMIS,  ife,  adj.  (from  demettre,  depofe) 
turned  or  put  out,  removed. 

De'mis  (difloque)  out  of  joint. 

DE'MISSION,  f.  f.  par  lequel  on  fe  demet 
de  qudque  charge,  de  quelque  empli  i)  the  re- 
Jlgnation  or  refgnirg  of  an  office,  the  laying  down 
of  one's  commffon.  Faire  fa  demiffion,  to  re- 
fgn,  to  lay  down  one's  commiffion.  Depuis  fa 
demiffion,  fince  he  has  laid  down  his  commiffon. 
II  a  fait  la  demiffion  de  fon  bien  a  fes  enlans, 
he  has  refgued  or  made  over  his  eflate  to  his  chil- 
dren. 

DE'MITTE,   f.  f.    (  krte   de  toile  )  di. 

mitty. 

DE'MOCR  ATIE,  f.  f.  (gouvcrnement  po- 

pulaire)  democracy,  popular  vovernment. 

DE'M  OCR  A  Tl  QU  E,  adj.  (qui  apartient  a 
la  democratic)  democratieal,  popuLr. 

DEMOISELLE,  C.  f.  (fille  nee  de  parens 
nobles)  a  young  lady. 

Demoiselle  (fille  d'honnete  famille)  a 
young  gentlewoman.  Elle  eft  demoife'le,  ft.  e  is 
a  gentlewoman  bom.  Une  jeunc  de.noifelle,  a 
n.  ij  's. 

Demoiselle  (fuivante  d'une  dame  de 
diftimfliun)  a  lady's  woman. 

Demoiselle  (efpece  de  petit  infecle  vo- 
lant) the  dragon  fy. 

Demoiselle  (ou  hie,  inftrument  de  gros 
bois,  avec  lequel  on  enfonee  les  paves)  a  ram- 
mer. 

Demoiselle  (fer  pour  chauffer  unlit)  a 
fort  of  warming-pan. 

DE'MOLI,  ie,  adj.  (uetruit,  abattu)  de- 
molifhed,  pulled  down,  Sec. 

DE'fvlOLlR,  v.  a.  (de'truirc,  abattre,  rui- 
ner)  to  demdijh,  pull,  cafl,  throw,  or  take 
down  any  thing  that  is  built. 

DE  MOLITION,  f.  f.  (aftion  de  demolir) 
a  dcmolifhing,  pulling,  beating,  or  throwing 
down. 

DE'MOLITIONS  (maleriaux  qui  rcftent 
de  ce  qu'on  demolit)  the  ruins  of  a  demcliffed 
building. 

DEMON,  f.  m.  (diable,  malin  efprit)  an 
evil  fpirit,  a  devil,  a  deviliff  fpirit.  *  Faire 
le  demon  (tempeter,  faire  du  bruit)  to  be  madf 
to  tear,  to  roar,  or  bluffer.  *  f  Un  petit  de- 
mon, an  unlucky  boy. 

Demon  (genie,  efprir)  genius,  demon,  fpi- 
rit. Socrate  avoit  un  demon  [ou  un  genie)  fa- 
milier,  Socrates  bad  a  familiar  demon,  fpirit, 
or  genius.  Les  demons  de  Platon  n'etoienc 
prcprement  que  des  anges  bons  &  bienfaifans, 
Plato's  demons  were  only  good  and  benevolent  an- 
gels. Le  demon  de  la  guerre  (eu  termes  poe- 
tiques)  the  genius,  or  god  of  war,  Le  demon 
de  la  France,  the  genius  of  France. 

DE'MONl AQUE,  adj.  &  f.  (qui  eft  pofTe- 
de  du  malin  efprit,  &  figurement,  mechant, 
fou,  enrage)  demoniacal,  demoniac. 

DE'MONOMANIE,  f.  f.  (traite  fur  les 
demons,  les  forciers,  &  les  effets  qu'ils  peuvent 
produire)  demonology.  La demonomanie  du  roi 
Jacques,  King  James's  demonology.  La  demo- 
nomanie  de  Bodin  eft  favante  8c  curieufe, 
Bodin's  demonology  is  curious  and  learned. 

De'monomanie  (le  culte  infenfe  des  de- 
mons) the  worjhip  of  devils,  dtmonolotry . 

De'monomanie  (le  pouvoir  des  demons) 
demonocraey. 

DEMONSTRABLE,  adj.  (qui  fe  peut  de- 
montrer)  demonflrable. 

DE'MONSTRATIF,   ive,   adj.   (qui  de'- 
montr-)  detnonflrative. 

DEMONSTRATION,  f.  f.  (preuve  evi-- 
dente)  demonflraticn,   a  clear  proof . 

DE'MONSTRATIVEMENT,  adv.  (ri'ur.e- 
maniere  demonftrative)   dtmonftyably,  demon- 
flratively,  by  way  of  dcwonlrativt,  c/earlv. 

DE'MONl  E  ,  ee,    adj.    (qui  . a  p^rdu  U 
monture)  unhoifed,  &c. . 

DE'MONTER,  v.  a.  (oter  a  u:*  cavalier  fa 
monture)  to  unborfc,  or  dfmtur.t. 

DsMONTEX  : 


DEN 


DEN 


DEN 


Dimoktir  un  canon  (l'oter  dc  defius 
fen  affut)  to  difir.ount  apiece  of  ordnance. 

Demon  ter  (defaffembler  les  corps  com- 
pofes  de  pluficurs  pieces  d'afiemblage)  to  take 
to  pieces. 

*  De'monter    (deconcerter,)  to  dap},  to 
puzzle,  to  nonplus,  to  cenfottnd. 

Se  De'monter,  v.  r.  (fe  defaiiembler)  to 
be  taken  to  pieces. 

Se  De'monter  (fe  deconcerter)  tobedaf)- 
ed,  puzzled,  r.onpluffed,  or  confounded. 

DE'MONTRE',  ee,  adj.  (prouve)  demon- 
Jiraud,  Sec. 

DE'MONTRER,  v.  a.  (prouver  d'une  ma- 
niere  convaincante)  to  demonftrate,  to  prove 
evidently,  or  unanfwerably. 

De'montrer  (decrire)  to  defcribc.  Les 
fergens  ont  pris  un  autre  homme  que  celui  qu'on 
leur  avoit  deraontre,  the  bailiffs  have  arret- 
ed another,  \njtedd  of  the  man  described  to  them. 

DEMORDRE  ,  v.  n.  [lacher  prif:  ojprli  a- 
voir  mordu)  to  let  go  one's  hold.  Les  dogucs 
d'Anglcterie  nc  demordent  pas,  the  Engiijb 
bull-dogs  never  qui:  their  hold. 

*  Demordre  (fe  depaitir  de  fon  entrc- 
prife,  de  fon  opinion,  de  fan  avis,  &c.)  to  de- 
part, to  fat/erve,  to  defijl.  Y[  n.'a  vojlurien 
demordre  de  fon  opinion,  he  ivould  r.ot  fwcrve 
a  jot  ft  on:  his  opinion.  II  n'y  a  pas  moyen  de  !e 
faire  demordre  de  la  refolution  qu'il  a  f  rife, 
there  is  no  ivay  to  male  him  change  his  refolution, 
or  to  take  him  off  from  it. 

Demordre  (ceder  de  fon  droit)  to  abate  of 
one's  right. 

DE'MOUVOIR,  v.  a.  (terme  de  palair, 
faire  que  quelqu'un  fe  defifle,  fe  departe  de 
quelque  chofe)  to  take  off,  tomakedcfjl. 

Se  Demob  voi  r,  v.  r.  (fedepoiter)  to  de- 
fift. 

DE  MUNIR,  v.  a.  (oter  les  munitions 
d'une  place)  to  drain  a  place  of  ammunition. 

DE'MURER,  v.  a.  (ouvrir  une  porte  cu 
line  fenetre  qui  etoit  muree)  to  unwall  a  doer 
or  window  that  was  walled  up. 

DEMY.    V.  Demi. 

DE'NATTE',  ee,  adj.  unmattcd,  &c. 

DE'NATTER,  v.  a.  (oter  la  natte)  to  un- 
mat. 

De'natter  (detortillei)  tcuniwift. 
DENATURE',  e"e,  adj.  (qui  a  perdu  les 
fentimens  de  la  nature,  cruel)  unnatural,  cruel, 
inhuman,  barbarous. 

DE'NATURER  fon  bien,  v.  a.  (le  chan- 
ger en  maifons,  en  terres,  en  effets,  en  obli- 
gations, &c.  pour  en  difpofer  a  fa  volonte)  to 
convert  an  eftate  into  effecls  that  may  be  difpofed 
of  according  to  one's  own  liking. 

DENCHE',  ee,  adj.  [ou  endenche.  En 
terries  de  blafon)  indented,  dency,  in  heraldry. 

DE'NE'GATION,  f.  f.  (negation  en  ju- 
ftice)  denial. 

DE'NI,  f.  m.  (re/us  d'une  chofe  due)  '  de- 
nial, refusal,  denying,  cr  refufing. 

DE'NIAISE',  ec,  adj.  (<_ui  eft  devenu  plus 
fin)  that  has  learned  wit. 

De'niaise',  f.  m.  (un  homme  adroit  &  ru- 
fe)  a  cunning  or  fherp  fellow. 

DE'NI  AiSEMENT,  f.  m.  (tromperie,  fi, 
loutcrie)  fharping,  trick. 

DE'NIAISER,  v.  a.  (rendre  plus  fin)  to 
teach  wit. 

*  De'niaiser  (efcroquer)  quelqu'un,  to 
fliarp  one,  to  bubble  him  out  of  his  money. 

Se  Dzxiaiser,   v.  r.    (devenir  plus  fin) 

learnrvit,  to  grow  cunning. 

DE'NiCHE',  ce,  adj.  (qu'on  a  ote  du  nid) 
taken  out  ofther.cfl,  &c.  *  f  Les  oifeaux  font 
deniches  (pour  dire  que  les  cliofes  que  Ton 
ehcrche  nc  fe  trouvent  plus  a  leur  place)  the 
.  birds  arc  flown. 

DE'NICHLR,  v.  a.  (oter  du  nid)  to  unneflle, 
to  put  cut  of  the  ttcft. 

*  Dk'mcher  (faire  fortir  de  quelque 
pofte)  to  diflcdgc,  to  tbrufl  or  turn  out. 


*  De'nicher,  v.  n.  (s'evader,  fe  rctiivr 
avec  precipitation)  to  march  away,  to  brujlj 
off- 

DE'NICHEUR,  f.  m.  (qui  deniche  les  pe- 
tits  oifeaux)  one  that  goes  a  bird-neftirg.  * 
Un  denicheur  de  fauvcltes  (un  homme  fort  ar- 
dent &  fort  aplique  a  rechercher  ce  qui  peut 
contribuer  a  fon  plaifir)  a  man  very  eager  in 
the  purjv.it  of  any  thing  whatever  that  can  gra- 
tify lis  de  fires. 

DE'NIE',  ee,  adj.  part,    (contefte)  denied, 
refufed. 

DE'MIER,  v.  a.  (nier,  contefter)  to  deny, 
to  dij 'allow. 

Denier  (refufer)  to  deny,  to  reft  fe. 

Denier,  f.  m.  (monnoie  de  cuivre,  qui 
vaut  la  douzieme  parti'e  d'un  fou)  a  brafs  coin 
worth  the  twelfth  part  of  a  French  penny. 

Denier  (partie,  cu  det\re  de  l'argent  pur, 
qui  eft  divife  en  XII.  deniers)  peny,  to  denote 
the  degree  of fincnefs  cf fiver. 

Denier  de  marc,  cu  tlenicr  de  poids,  (la 
24me  pa.tie  de  l'oace)  a  penny-weight,  or  24 

g'ains.  _  f'i'K'h-  '«".:• 

Denier  (pcids  de  deux  grains)  two  gra:r.t. 
Denier  (certaine  partie  d'une  fomme) 
penny.  Le  denier  de  S.  Pierre  en  Angleterre, 
St.  Peter's  pence,  a  tribute  paid  formerly  to  the 
Pope.  On  a  leve  en  Hollande  le  deux-centieme 
denier,  they  have  raifed  In  Holland  the  two- 
hundredth  penny. 

Denier  a  Dieu  (ou  arrhes)  an  carneft- 
penny. 

Den  ir  (argent,  fomme  d'argent)  money, 
OX  fum  of  money.  Les  Francois  payent  le  d.x- 
icme  denier  &  les  Anglois  le  cinquieme,  the 
French  pay  the  tenth  penny  and  the  Englijh  the 
ffth.  On  leve  quelquefois  en  Hollande  le 
deux-centie:ne  denier,  qui  ne  fait  qu'un  fou 
par  livre  Sterling,  they  femetimes  raife  in  Hol- 
land the  two  hundredth  penny,  which  makes  only 
one  penny  in  the  pound.  II  fit  une  grande  levee 
de  deniers  fur  les  peupics,  he  raifed  vaft  funis 
of  money  upon  the  people.  Les  deniers  du  roi 
(le  trefor  du  roi)  the  kings  treafure,  the  exche- 
quer, Les  deniers  publics,  the  public  trea- 
fure. 

Denier  (prix  de  l'achat  d'une  terre,  d'une 
rente  conltituee,  du  pret  de  l'argent)  rate,  or 
year's  purchafe,  of  eftate  or  annuity,  as  alfo  the 
intei\f  for  money  lent.  A  quel  denier  de  con- 
ftitution  avcz-vous  mis  votre  argent  ?  how  ma- 
ny year's  purchafe  huve  you  given  ox  paid  for 
your  annuity  ?  Le  fond  rend  plus  que  le  denisr 
de  la  rente  conftituee,  the  fund  yields  more  than 
the  rate  of  the  annuity.  Acheter  un  terre  au 
denier  deux,  au  denier  quatre,  ou  au  denitr 
cinq,  to  give  fifty,  five  and  twenty,  or  twenty 
years  purchafe  for  an  efiate.  Preter  de  l'argent 
au  denier  quatre,  to  lend  money  at  five  and 
twenty  per  cent. ;  au  denier  dix,  at  ten  per 
cent.  ;  au  denier  quinzc,  at  fix  and  two  thiids 
per  cent.  ;  au  denier  vingt,  at  five  per  cent.  ; 
au  denier  vingt-cinq,  at  four  per  cent.  De- 
nier fur  denier  batit  la  maifon,  P.  many  littles 
make  a  miekle,  or  a  pin  a  day  is  a  groat  a 
year. 

Deniers  d'octroi  (efpece  de  peage  en 
cerlains  endroits)  atoll,  or  paffage-penny. 

Denier  de  fin,  ou  de  loi  (terme,  d'or- 
fevre,  qui  fe  ditdu  titre  de  l'argent)  the filand- 
ard  of  the  finenefs  of  fiver. 

f  DE'NIGRE,  ee,  adj.  (noirci,  diffame) 
fandered,  railed  at. 

f  DE'NIGREMENT,  f.  m.  (adlon  par 
laquelle  on  cherche  a  noircir  la  reputation  d'un 
autrel  afperflon,  reviling,  flander. 

f  DE  NIGRER,  v.  a.  (medire  de  quel- 
qu'un, ledechirer)  to  flander,  to  rail  at,  to  cx- 
poj'e,  to  bhckt  n. 

DK'NOMBREMENT,  f.  m.  (compte  en 
detail,  catalogue)  enumeration,  computation,  a 
lift,  roll,  ox  catalogue.  Denombrcinent  dc  fief, 
a  furvcy  of  land,  particularizing  the  quantity, 


feat,  rent,  fervices,  and  tenure  of  it.  Faire  lc 
denombremcnt,  to  numler. 

De'nombr  ement  (en  termcs  de  rheto- 
rique)  em'ineration. 

DE'NOMINATEUR,  f.  m.  (terme  d'arith- 
rr.etique)  denominator. 

DE'NOMINATIF,  ive,  adj.  (terme  de 
granima;re)  denominative. 

DE  NOMINATION,  f.  f.  (l'origine  du 
nom,  ou  le  nom  meine)  denomination. 

DE'NOMME  ,  ee,  adj.  (nomme)  named. 

DE'NOMMER,  v.  a.  (terme  de  pratique, 
nommcr)  to  mention  by  name,  to  name,  to  ft 
clown  one's  name. 

DE'NONCE',  ce,  adj.  (declare)  denounced, 
&c. 

DE'NONCER,  v.  a.  (declarer,  publier)  t» 
denounce,  fign'fy,  declare,  puliijb,  or  pro- 
claim. 

De'noncer  (deferer,  accufer  en  ju/lice) 
to  impeach,  charge,  accufe,  or  inform  agair.fl. 

DE'N  UNCI  ATE  UR,  f.  nj.  (delateur)  an 
informer,  an  accufer. 

DE'NONCIATION,  f.  f.  (declaration,  pu- 
blication) denunciation,  declaration,  proclaim- 
ing. 

De'nonci  ation  (accufation)  informing, 
information,  accufation. 

DE'NOT ATION,  f.  f.  (dJfignation)  deno- 
tation, denoting. 

DE'NOTER,  v.  a.  (terme  de  pratique,  de- 
figner,  marquer)  to  mark  out,  to  defcribc. 

DE'NOUEMENT,  V.  Denoument. 

DE'NOUER,  v.  a.  (defaire  un  nceud)  t» 
undo,  or  untie  a  knot. 

*  De'nouer  (rendre  plus  fouple,  plus  ma- 
niable)  to  make  fupple,  limber,  ox  pliant,  to  re- 
move the fliffnefs. 

*  Denouer  (demeler,  developer)  to  un- 
fold, difcover,  unravel,  or  refolve.  Denouer 
l'intrigue  d'une  comedie)  to  unravel  the  plot  of 
a  play.  Dinoutr  uns  difficulte,  to  refolve  a 
difficult  point. 

Se  De'nouer,  v.  r.  (fe  defaire,  en  parlanc 
d'un  nceud)  to  untie. 

*  Se  De'nouer  (fe  demeler,  fe  developer) 
to  difcover  itfe/f,  to  unravel. 

*  Se  De'nouer  (devenir  plus  fouple)  to 
grow  fupple  or  limber,  to  lofe  its  fliffnefs.  Cet 
enfant  fe  denoue  (les  parties  de  fon  corps  qui 
etoient  nouees  commencent  a  fe  degager)  thai 
child  begins  to  have  the  ufe  cf  his  limbs. 

DE'NOuMENT,  f.  m.  (d'une  piece  de 
theatre)  unravelling  or  difcovery  of  the  plot  iu 
a  play. 

DENRE'E,  f .  f .  (marchandife  pour  l'entre- 
tien  des  homines  &  des  betes)  ware,  commodi- 
ty, provifiens.  Les  denrees  font  cheres,  pro- 
vifions  are  dear. 

DENSE,  adj;  (terme  de  philofophie,  epais, 
compadle)  thick,  compacl,  that  lies  cloje  toge- 
ther. 

DENSITE',  f.  f.  (terme  dogmatique,  qua- 
lite  de  ce  qui  eftdenle)  denfiy,  tbicknefs. 

DENT,  f.  f.  (petit  os  attache  a  la  machoire 
de  l'animal)  a  tooth.  Dents  machelieres,  the 
cheek-teeth,  ox  grinders.  Dents  canines,  dents 
ceilleres,  the  eye-teeth  or fangcrs.  Lafortiedes 
dents,  the  breeding  of  the  teetb.  Dents  de  lait 
(les  premieres  dents  qui  viennent  aux  enfans) 
young  teeth,  teeth  of  the  upper  lay.  Les  dents 
percent  a  cet  enfant,  that  thild  breeds  bis  teeth. 
Le  mal  de  dents,  the  tootb-aeh,  Une  dent  qui 
branle,  a  loofe  tooth.  Des  faufies  dents,  artifi- 
cial teeth.  Les  der.t9  lui  tombenr,  he Jhcds  bis 
teetb.  Dechirer  a  belles  dents,  to  tear  to 
pieces.  Chacun  lui  donne  un  coup  de  dents, 
(ou  le  dechirc  a  coup  dc  lanpue)  every  one  has 
a  fling  at  him.  *  -j-  Malgre  fes  dents,  en  de- 
pit  de  fes  dents  (malgre  lui)  in  fpitc  of  lis 
teeth,  in  (pile  of  him.  Parler  cntre  fes  dents 
(nc  parler  pas  bien  diftinclcment)  to  fpeak  be, 
twixt  one's  teeth,  to  mumble,  to  mutter.  Kire>ou 
bout  des  dents  (s'efibrccr  de  lire  &  n'en  avoir 
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point  envie)  to  laugh  at  the  ivrorig  fide  cf  the 
iH'jutb,  to  laugh  but  from  the  teeth  outward. 
Ne  pas  defi'trer  les  dents  (nc  pas  dire  un  feul 
mot  quand  il  faudroit  pnrler)  not  to  open  one's 
Hps.  -f  Savant  jufqu'aux  dents  (fe  dit  par 
ironie  d'un  pedant)  he  is  a  deep-learned  man, 
he  is  a  ftrft-rate  fchclar.  -J-  C'eft  vouloir  pren- 
dre la  lune  avec  les  dents  (il  eft  impofiible  de 
le  faire)  ' 'tis  aiming  at  impoffbilities.  -f  II  n'en 
tatera  que  d'une  dent  (il  n'en  mangera  pas) 
he  [hall  have  none  of  it.  *  f  Avoir  les  dents 
bien-longue  (etre  fort  aflame)  to  be  -very  ftoarp 
fet  or  hungry.  *  -r  Avoir  les  dents  bien-lon- 
gues  (etre  pauvre,  ne  manger  pas  fon  foul) 
to  be  poor  and  needy,  to  ivant  bread,  to  ftarve. 

*  \  Parler  des  groffes  dents  a  quclqu'un  (lui 
parler  avec  hauteur)  to  talk  big  to  one.  *  ■f  A- 
voir  une  dentde  lait  contre  quclqu'un  (le  hair 
depnis  long-tems)  to  have  an  aching  too'h  at  one, 
to  have  a  fpite,  fpleen,  or  grudge  agairft  him. 

*  Etre  fur  les  dents  (etre  harraffe  &  abattu  de 
latitude)  to  be  tired  out,  to  be  off  of  one '  s  legs. 

*  Avoir  la  mort  entre  les  dents  (etre  pret  de 
mourir)  to  have  a  foot  already  in  the  grave. 

Dent  (pointe  faite  en  forme  de  dent)  tooth, 
Tioich,  Les  dents  d'une  fcie,  d'un  rateau,  &c. 
the  teeth  cf  a  faw,  of  a  rake,  & c.  Dent  (ok 
breche)  d'un  couteau,  a  notch  in  a  knife. 

Dent  de  chien  (  plante  )  the  dogs 
tooth. 

Dent  de  lion  (piffe-en-lit  plante)  dande- 
lion. 

DENTAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  aux 
dents,  qui  fe  prononce  avec  les  dents)  dental. 
Le  D  &  le  T  font  des  confonnes  dentales,  D 
and  T  are  dental  conjor.ants. 

DENTE',  ee,  adj.  (qui  a  des  pointes  comme 
des  dents)  mote  bed,  jagged. 

Dente'  (terme  de  blafon.  Arme  de  dents) 
toothed. 

DENTE'E,  f,  f.  (terme  de  chaffe,  coup  de 
dents)  a  bite. 

DENTELE',  ee,  adj.  (taille  en  forme  de 
dents)  indented,  lagged,  notched. 

DENTELER,  v.  a.  (faire  des  entailles)  to 
indent,  jag,  or  notch. 

DENTELLE,  f.  f.  (forte  de  paffement) 
lace. 

DENTELURE,  f.  f.  fouyrage  deritcle) 
doming,  notching,  or  jagging,  denticulation. 

DENTICULE,  f.fi  (terme  d'architefture, 
bande  qui  fait  partie  de  la  corniche  Ionique) 
dent  els,  modillor.s. 

DENTIER,  f.  m.  (rang  de  dents)  a  fet  of 
teeth. 

DENTIFRICE,  f.  m.  (remede  pcur  net- 
toyer  les  dents)  dcr.tif  ice,  tooth-powder. 

DENTI5TE,  f.  m,  (cfpece  de  chirurgien, 
qui  fe  borne  a  la  cure  des  dents,  pour  les  net- 
toyer,  ou  les  remplir,  ou  ies  arracher,  ou  en 
fubftituer  d'autres  avec  de  la  foie  ou  des  fils  d'or) 
a  dentifi. 

DENTITION,  f.  f.  (h  fortie  naturelle  des 
dents)  dentition,  teething,  the  breeding  cf  teeth. 

DENTURE,  f.  f.  (arrangement  dts  dents) 
a  fet  of  teeth. 

DENUDATION,  f.  f.  (terme  de  chirur- 
gie,  etat  d'un  os  qui  paroit  a  decouvert)  denu- 
dation. 

DE'NUE',  ee,  adj.  (depourvu)  defiitute,  na- 
ked, ftript, 

DENUER,  v.  a.  (Jcgarmr,  privcrdes  chofes 
neceffiires)  to  bereave  or  firip,  to  leave  defiitute 
cr  unprovided. 

DENUMENT  ou  DENUEMENT,  f.  m. 
(rrivation)  deprivation. 

DE'PAQUETER,  v.  a.  (defaire  un  paquet 
do  lettres,  ou  de  hardes)  to  open  or  undo  a  bun- 
dle, to  unpack. 

DE'PAREILLE',  ee,  adj.  (depario)  un- 
matched. 

DEPAREILLER,  v.  a.  (deparier)  to  un- 
ntateh. 

DEPARERj  v.  a.  (oter  I'ornement,  rendre 
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mcins  hetu)  to  disfigure,  to  take  away  the  lean-  | 
ty,  to  make  ugly.  11  vaut  rr.ieux  ne  pas  pe- 
netrer  plus  avant,  de  peur  que  nous  ne 
trouvions  quelque  chofe  qui  depare  une  ge- 
ncrofite  qu!  honorc^iotre  fje'ele,  ''tis  better  not 
to  dive  deeper  into  the  matter,  left  w:  Jhould 
find  fomething  unbecoming  a  piece  of  generoftty 
that  credits  our  age. 

DE'PARIE',  ee,  adj.  (fepare  de  fon  pareil) 
unmatched. 

DE'PARIER,  v.  a.    (oter  le  pareil)  to  un- 
match. 

DE'PARLER,  v.  n.  (ceffer  de  parler)  to 
ceafe  to  [peak,  to  give  over  talking,  to  hold  one's 
tongue.  11  ne  deparle  pas,  he  talks  ivithout 
ceajing, 

DE'PART,  f.  m.  (action  de  partir)  depar- 
ture, or  going  away,  parting. 

Le  Depart  {oh  la  feparation  des  metaux, 
en  terme  de  chimie)  the  parting  of  metals.  Eau 
de  depart,  a  liquid  ufed  in  the  parting  of  metals. 

DE'PARTAGER,  v.  a.  (terme" de  palais  : 
Otcr  le  partage  des  voix)  to  give  the  cafting 
vote. 

DE'PARTEMENT,    f.  m.    (quartier  de 

gens  de  guerre)  quarters. 

De'partement  (etendue  de  pays  fur  la- 
quelle  on  a  quelque  pouvoir)  dXfiafl,  jurifdic- 
tion. 

De'partement  (  reglement,  d'impots  ) 
repartition,  affefftvent. 

DE'PARTI,  ie,  adj.  fdiftribue)  given, 
&c. 

%  DE'PARTIE,  f.  f.  (depart)  departure, 
parting. 

DE'PARTIR,  v.  a.  (diftribuer,  partager) 
to  give,  divide,  diftribute,  p>are. 

De'p  ar  ti  r  u  n  p  r  oce's  (le  jugerapres  qu'il 
a  ete  partage  entre  les  juges  qui  fe  font  trouves 
egaux  de  cote  &  d'autre)  when  one  court  is 
equally  divided,  to  require  the  opinion  of  another 
court,  that  judgment  may  thereupon  be  given. 

Se  De'partir,  v.  r.  (fe  detifter,  fe  de- 
porter,  quitter)  to  defift,  to  leave  off,  go  from, 
or  give  over. 

DE'PASSER,  v.  a.  (oter  une  corde,  un 
ruban,  &c.  d'un  endroit,  ou  on  l'avoit  paffe) 
to  pull  out. 

De'passer  (terme  de  marine,  paffer  outre, 
pafier  au  dcia)  to  get  beyond. 

DEPAVER,  v.  a.  (oter  le  pave)  to  un- 
pavc. 

DE'PAYSE',  ee,  adj.  (tire  de  fon  pays) 
brought,   carried,    or  fent  out  of  his  country, 

DE'PAYSER,  v.  a.  (tirer  quclqu'un  d'un 
pays  ou  il  a  accoutume  d'etre)  to  bring,  carry, 
or  fend  one  into  another  country  or  world. 

*  De'payser  dU£t-Q,u'UN  (lemcUrefur 
un  fujet,  fur  lcquel  on  nc  le  croit  pas  fi  ha- 
bile que  fur  un  autre)  to  cany  cine  out  of  his 
depth. 

*  De'payser  qjjex.q_u7un  (lui  donner  de 
fauffes  idces,  pour  empecher  qu'il  ne  ioit  au 
fait  de  quelque  affaire)  to  put  one  upon  a  wrong 
feeni. 

DE'PECE',  ee,  adj.  (mis  en  pieces)  cut, 
torn  in  pieces. 

DE'PE'CF.MENT,  f.  m.  (action  de  depeccr) 
cutting  in  pieces,  cutting  up. 

DE'PECER,  v.  a.  (mettre  en  pieces,  en 
morceaux)  to  cut  up,  to  cut  or  tear  in  pieces. 

DE'PeCHE,  fl  f.  (Jlttre  concernant  les 
affaires  publiques)  dif patch,  letter.  P.  Celt 
une  belle  depeche  (en  parlant  d'une  perfonne 
dont  on  eft  bien  aije  de  s'etre  defait)  a  good  or 
happy  riddance. 

De'p ec he',  ee.  adj.  (expedie)  difpatcked, 
&c. 

DETACHER,  v.  a.  (expedier,  faire  promp- 
tement  une  ch.ofe)  to  difpatek,  haflcn  or  fpced; 
to  expedite.  Travailler  a  depeche  compagnon 
(vite  et  ne^ligemment)  to  hurry  one's  work,  to 
do  it  in  a  hurry. 


DEP 

De'pe'cher  (expedier,  envoyer  en  diligence}  - 

to  djfpatch  or  fend  away  in  hafte. 

Depecher   (faire  mourir)  to  difpatch  or 

'kill.  '  Jr 

Se  Depecher,  v.  r.  (fe  hater)  to  difpatch r 
or  make  hafte. 

DE'PEINDRE,  v.  a.  •  (decrire,  reprefenter 
par  le  difcours)  to  deferibe,  to  reprefent,  to  ex- 
prefs,  or  fet  out  in  words. 

DE'PEINT,  te,  adj.  (decrit,  reprefente) 
deferibed,  reprefented,  &c. 

DE'PENDAMMENT,  adv.  (avec  de'pend- 
ance)  dependently,  with  dependence. 

DE'PENDANCE,  f.  f.  (fujettion,  fubor- 
dination)  dependence,  or  dependency. 

De'p  en  dance  (ce  qui  fait  partie  d'un 
bien,  d'une  terre)  dependence. 

DE'PENDANT,  ante,  adj.  (qui  rele've 
d'un  autre,  en  parlant  d'une  terre)  held  of  an- 
other. 

Dependant   (en  parlant  des  perfonnes) 

depending,  dependant.  Etre  dependant  (depen- 
dre)  de  quelqu'un,  to  be  another  mans,  to  de- 
pend upon  one,  to  have  a  dependency  upon  him. 

DE'PENDRE,  v.  n.  (provenir,  proceder)- 
to  depend  of,  to  proceed.  La  maturite  du  fruit 
depend  du  folei),  the  ripening  of  fruit  depends 
on  the  fun. 

De'pendp.  e  (s'enfuivre)  to  depend  of,  to 
follow,  to  refttlt.  Les  effets  dependent  de  leurs 
caufes,  efftcls  depend  upon  their  caufes. 

De'pendre  (etre  fous  l'autorite)  de  quel- 
qu'un, to  depend  on  one,  to  be  under  him,  to  be 
fubjeil  to  him.  Le  falut  de  l'Europe  depend  de 
la  vie  d'un  feul  hommc,  the  fafty  of  Europe 
depends  upon  the  life  of  one  fmgle  man.  Cela 
depend  de  moi  (jefuis  en  pouvoir  de  le  faire,  ou 
de  ne  le  pas  faire)  that  lies  in  my  breaft,  or  in 
my  power ,  I  may  chufe  whether  J  will  do  it  or 
not.  Je  vous  offre  tout  ce  qui  depend  de  moi 
{ou  qui  eft  en  mon  pouvoir)  /  offer  you  whatfo-. 
ever  lies  in  my.  power. 

De'pendre  (en  matiere  de  fiefs,  relever) 
to  hold.  II  y  a  des  benefices  qui  dependent  du 
roi,  there  are  feme  livings  in  the  king's  gift. 

Dependre,  v.  a.  (detacher  ce  qui  etoit 
pendu)  to  take  down. 

DE'PENDU,  ue,  adj.  (dttache)  taken 
down, 

DEPENS,  f.  m.  pi.  (frais)  expence,  coft, 
charge.  *  Se  faire  fage  aux  depens  d'autrui, 
to  grow  wife  by  o'ber  mens  follies.  *  Se' 
juftificr  aux  depens  d'autrui,  to  clear  one's  felf 
at  the  peril  of  others.  S'mrichir  aux  depens  de 
fon  honncur,  to  grow  rich  by  the  Ufs  of  one's  ho- 
nour. 

De'pens  (terme  de  pruique,  les  frais  qui  fi 
font  dans  !a  pcurfuite  d'une  affaire)  coft,  charge.  . 
Ii  a  gagne  fon  pr;.tes  avec  depens,   he  has  got 
his  law- fuit  with  eofts. 

DE'PENSE,  f.  f.  (fra's,  emplci  de  fon  bien) 
a  laying  out,  fper.ding,  expence,  'charge,  or  dif- 
bwfemcnt.  I  aire  la  dcpeiife  (avoir  charge  de 
ce  qui  fe  depenfe  dans  un  menage)  to  be  the 
fteward  or  caterer.  .Faire  de  la  depenfe,  faiie 
une  belle  ou  une  groffe  depenfe  (dtpenfer  beau-- 
coup)  to  fpend  high,  to  fpend  or  live  nobly ■. 

Defense  dans  un  hvre  de  compte,  expence 
in  a  book  cf  accon.pts. 

De'p  ens  e  fourde  (cachee,  qui  ne  paroit 
point)  hidden,  fecret,  or  private  expence.  Get 
homrne  fe  rui.ne  en  depenfes .  fourcles,  that  wan 
ruins  himfelf,  nobody  knows  how. 

Depense  (offue  dans  une  maifon)  buttery. 
or  pantry. 

DE'PENSER,  v.  a.  (employer  de  l'argent 
pour  les  chofes  nccefliires,  ou  pour  les  plaifirs) 
to  fpend,  to  lay  out  or  confume. 

DE'PENSIER,  f.  m.  DE'PENSIE'RE,  f.  f. 
(qui  fait  la  depenfe  dans  un  monafiere)  tie 
caterer  in  a  monaftmy, 

De'pensier,  ierc,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui. 
depenfe  avec  exces)  expenfivi,  a  great  fpender, 
one  that  is  extravagant, 

DE'PER-. 
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f  DE'PERDITION,  f.  f.  (terme  8e  dri- 
rutgie,  &  de  chhnic,  pcrte)  deperdition. 

DI.  Pli'RI,  ic,  adj.  (dechu)  decayed,  &e. 

DE'PE'RIR,  v.  n<  (uechoir,  tomber  en 
mine)  to  decry,  to  fal' to  decay.  11  deperilfoit 
tous  ies  jours,  niais  ii  fembla  reprendre  fen  an- 
<rienne  viguour  a  ceite  nouvelle,  he  w-fied  or 
d-caycd  every  day,  hut  fecn.cd  to  recover  bis  for- 
mer vigour  upon  that  news. 

DE'i'E'RISSEMENT,  f.  m.  (etat  de  deca- 
dence) decay,   or  failing  to  decay,  ruin,  wajie. 

DE'PE"i  RE',  ee,  adj.  (degage)  dij engaged, 
&c. 

DE'PE'TRER,  v.  a.  (de^gc-r,  debaraffer) 
to  df engage,  to  get  off  or  out . 

*  Se  DeVe'i  Km,  v.  r.  (fe  delivrer,  fe  ti- 
rer  d'un  embarras)  to  rid  one's  Jelf.  *  L-apau- 
vrcte  eft  fi  glnante,  qu'on  a  peine  a  s'en  depe- 
trer,  poverty  does  fo  ft'uk  by  one,  tbat  it  is  hard 
to  ftjake  it  off. 

DE'PEUPLE',  ee,  adj.  (dt'garni  d'habitans) 
depopulated,  unpeopled. 

DE'PEUPLEMENT,  f.  m.  (l'adrion  par 
laquellc  on  depeuple)  depopulation,  depopulat- 
ing, unpeopling. 

DEPEUPLER,  v.  a.  (degarnir  d'habitans) 
to  depopulate,  to  unpeople,  or  difpecp/e.  La 
guerre  depeuple  un  pays,  war  depopulates  a 
country.  *  Depeupler  un  vivier  (en  oter  les 
poiffons)  to  draw  a  pond.  *  Depeupler  un  pi- 
geon nier,  to  unftock  a  pigeon-houfe.  *  Depeu- 
pler un  pays  de  gibier,  to  deftroy  the  game  of  a 
country. 

DE'PHLEGMATION,  f.  f.  (terme  de  me- 
decine,  redLfication  par  laquellc  on  degage  les 
efprits  de  tout  leur  phlegme)  dephlegmation. 

DE'PHLEGME',  ee,  adj.  (degage  de  fori 
phlegme)  depbJegmoted. 

DE'PILATIF,  ive,  adj.  (terme  de  mede- 
cine,  qui  fait  tomber  le  poil)  depilatory,  tbat 
fnak.es  the  hair  come  off. 

DE'PILATION,  f.  f.  (adion  de  depiler) 
making  the  hair  come  off. 

DE'PILATOIRE,  f.  m.  (drogue  ou  empla- 
tre  pour  depiler)  a  depilatory,  a  plaifier  tbat 
wakes  the  hair  come  off. 

DE'PILER.  v.  a.  (6ter,  ou  faire  tomber  le 
poil)  to  depilate,  to  take  away  the  hair. 

Se  Di'piler,  v.  r.  (fe  faire  tomber  le 
poil)  t'j  make  one's  hair  come  off. 

\  DE'PIQUER,  v.  a.  (oter  le  chagrin,  ou 
la  facherie)  to  allay,  foften,  or  drown  grief. 

DEPIT,  f.  m.  (facherie,  indignation)  pet, 
•vexation,  ft  ite,  indignation,  paffion,  anger.  A- 
voir  du  depit,  to  be  vexed,  to  be  in  a  pet.  Don- 
ner  du  depit,  ou  faire  depit  a  quelqu'un,  to 
fpite  or  -vex  one.  Je  veux  bien  oublier  tous  les 
depits  qu'elle  m'a  faits,  I'm  willing  to  forget  all 
the  ill  ufage  J  have  received  at  her  hands.  A- 
voir  du  depit  contre  foi-mcme,  to  be  angry 
with  one's  (elf.  Crever  de  depit,  to  be  ready  to 
burft  with  vexation.  Avoir  du  depit,  to  bemad 
fit  fomething,  Faire  une  chofe  de  depit,  ou 
par  depit,  to  do  a  thing  out  of  fpite. 

En  De'pit   de,   prep,    (malgre)  in  fpite 

•f',., 

DE'PITE',  ee,  adj.   (fache,  pique)  vexed, 

0ngry,  fretting. 

DE'PlTER,  v.  a.  (facher,  piquer)  to  fret, 
tvex,  anger,  provoke. 

Se  De'fiter,  v.  r.  (fe  facher,  agir  par 
depit)  to  fret,  to  be  vexed,  to  be  angry  or  fret- 
ful. 

f  DE'PITEUX,  eufe,  adj.  (mutin,  fa- 
«heux)  petifh,  fretful,  tafily  provoked,  or  an- 

gry-  , 

DE  PLACE',  ee,  adj.  (qui  n'eft  pas  dans 
fa  plare,  ou  fait  ou  dit  a  contre-tems,  mal-a- 
propos)  mifplaccd,  ill-placed,  out  of  its  proper 
place.  Cet  offuier  eft  deplace,  that  officer  is 
mifplaced,  is  not  in  the  fiatien  that  would  fuit 
lim  belt, 

DE  PLACEMENT,  f.  jn.  -(changement  de 
fkcej  a  difplacifig. 


DEP. 

DE'PLACER,  v.  a.  (oter  de  fa  place)  to 
dif place,  to  put  out  of  its  place,  to  remove. 

De'placer  (n^l-placer)  to  mifplace,  to 
place  imprrp.-rly. 

De p  l  acer  q_u  e  l<}_u'u,n  (prendre  fa  place) 
to  take  one's  place. 

DE'PLAIRE,  v.  n.  (£tre  deTagreable)  to 
drfpleafe,  to  be  unacceptable  or  difagreeable.  La 
principale  chofe  qui  ine  deplait  en  elle,  e'eft 
fa  fierte,  the  chief  thing  that  I  diflike  in  her  is 
her  pride.  Ne  vous  deplaife,  ou  ne  vous  en 
deplaife,  by  your  leave,  by  your  favour,  under 
favour.  N  en  deplaife  a  certains  poliliques 
mercenaires  &  tiacaffiers,  qui  ont  ofe  avancer 
le  contraire,  with  leave  of  fome  intriguing  and 
mercenary  ftatefmen,  who  have  dared  advance 
the  contrary. 

De'plajre  (facher,  donner  du  chagrin) 
to  difpleafe  or  difcontcrt,  to  vex  or  trouble.  Je 
n'ai  pas  pretendu  vous  dtplaire,  J  did  not  mean 
to  incur  your  difpleafwe,  to  make  you  angry . 

SeDe'plaire,  v.  r.  (s'ennuyer,  le  cha- 
griner,  s'attrifter)  to  be  dfplcafed  with,  to  be 
tired  with,  or  weary  of.  11  fe  deplait  par-tout, 
he  isuneafy  where  ever  he  is. 

%  DE'PLAISANCE,  f.  f.  (Jeplaifir,  cha- 
grin) uneafinef,  dil'pleafure. 

DE'PLAISAN f,  ante,  adj.  (deTagreable, 
qui  fache)  unpleafant,  unacceptable,  difagree- 
able, troublefome.  C'cft  un  vifage  d;plaiiant, 
he  has  a  difagreeable  look. 

DE'PLAISIR,  f.  m.  (mecontentement,  in- 
jure) difpleafure,  affront,  prewd  turn.  Vous 
m'avez  caufe  un  grand  deplailir,  you  have  done 
me  a  manifefl  injury. 

De'plaisir  (facherie,  chagrin,  douleur 
d'efprit,  affliclion)  Jifcontent,  vexati  n,  trou- 
ble, grief,  farrow,  afftitiion.  J'ai  reilenti  un 
tres-feniible  deplailir  de  fa  m  rt,  I  have  been 
extremely  troubled  ox  grieved  for  his  death.  J'en 
ai  un  grand  deplaifir,  I  am  very  forty ,  or  very 
much  troubled  for  it.  II  fe  retira  avee  le  deplai- 
fir d'avoir  ainfi  facrifie  {on  infanterie,  he 
withdrew,  grieved  that  he  had  thus  facrifiied 
his  infantry . 

DE'PLANTE',  adj.  ( arrache  pour  etre 
plante  ailleurs)  difplanted,  fiff. 

DE'PLANTER,  v.  a.  (ariacher  ce  qui  eft 
plante  pour  le  planter  ailleurs)  to  difplant,  to 
remove  a  plant. 

DE'PLANTOIR,  f.  m.  (outil  de  jardinicr, 
avec  quoi  on  deplante)  an  infirument  ufed  in  dif- 
planting. 

DE'PLIE',  ee,  adj.  (etendu)  unfolded,  &c. 

DE'PLIER,  v.  a.  (etendre  ce  qui  etoit  pl'.e) 
to  unfold  or  open.  Deplier  une  ferviette,  to  un- 
fold a  napkin.  Deplier  des  marchandifes,  to 
open  commodities. 

DE'PLISSER,  v.  a.  (defaire  les  plis)  to  un- 
do the  plaits. 

Se  De'plisser,  v.r.  (fe  defaire,  en  parlant 
des  plis  d'une  etoffe)  to  come  out  of  the  plaits. 

DE'PLORABLE,  adj.  (digne  de  compaf- 
fion,  qui  merite  d'etre  deplore  :  il  ne  fe  dit 
que  des  chofes)  deplorable,  lamentable,  pitiful, 
to  be  bewailed,  deplored,  lamented,  or  pitied. 

DE'PLORABLEMENT,  adv.  (d  une  ma- 
niere  deplorable)  deplorably,  miferably, 

DE'PLORE',  ee,  adj.  (del'efpere)  deplored, 
deplorate,  to  be  deplored.  *  Maladie  deploree, 
a  defperate  illncfs.  *  Une  affaire  deploree,  a 
bufmefs  in  a  defperate  condition,  or  as  good  as  loft. 

DE'PLORER,  v.  a.  (plaindre  avec  de 
grands  fentimens  de  compaffion)  to  deplore,  la- 
ment, bewail,  or  pity. 

DE'PLOYE',  ee,  adj.  (deplie  :  il  n'eft  en 
ufage  que  dans  deux  ou  trois  phrafes)  open,  dif- 
playcd.  Chanter,  rire  i  gorge  deployee,  to 
Jing,  to  laugh  with  one' s  mouth  wide  open.  Nous 
forfimes  tambour  battant,  enfeignes  deployees, 
we  came  out  drums  beating,  colours  fly  ing.  Vo- 
guer  a  voiles  deployees,  to  be  under  full  fail. 

*  DE'PLOYER,  v.  a.  (etaler,  faire  mon- 
tre,  faire  parade)  to  difply,  fet  forth,  or  muftcr. 
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Elle  a  deploye  t©us  fes  chanties,  8c  Jul  tout  fon 

efprit,  Jhe  difplayed  or  fit  forth  all  her  chaims, 
and  be  all  his  wit. 

DE'PLUMER,  ou  PLUMER,  v.  a.  (oter 
les  plumes)  to  plume,  to  pluck  off  the  fea- 
thers, 

*  De'plvmrr  qjjflqjj'un  (le  filouter, 
lui  ef.roquer  fon  arg  nl)  to  ft  rip  ,.r  to  fleece 
one,  to  bubble  hi.n  out  of  his  money. 

DEPLUS,  adv.    V.  Plus. 

D^'POLIR,  v.  a.  (uter  le  poli)  to  take  off 
the  polifi. 

Se  De'polir,  v.r.  (p  rdre  le  poli)  to  grout 

unpolijhed. 

DhPONEN T,  adj.  m.  (ler.ne  de  grammaire 
Latine)  deponent,  un  vcrbe  depo.ient  (qui  \ 
la  terminaifon  pailive  &  la  fignificauon  active) 
a  verb  deponent. 

DL'PuRT,  f.  m.  (droit  qu'ont  en  certains 
lieux  les  eveques  &  autris  piehtsde  jouir  d^  la 
premiere  annee  du  rcvenu  des  beiiefices)  the 
fiift-J.  uits  of  a  living. 

Deport  (le  droit  qu'un  feigneur  feodal  a  de 
jouir  du  revenu  d'un  fef  la  premiere  annce 
aprjs  la  mort  du  polE-fteur)  the  frft  year's  re. 
venue,  due  to  the  lord-paramount  upon  the  de- 
ceafe  of  the  occupier. 

Deport  (terme  de  prafiique,  de  ai)  de- 
/.'V.  Somme  payable  fa  as  deport,  a  fum  pay- 
able without  delay. 

DEPORTATION,  f.  f.  (relc'gation)  tranf- 
portarion,  bamfbment,  exile. 

Di/POX  i  EMEN I",  f.  m.  (  conduite, 
ires  irs,  maniere  de  vie.  II  ne  fe  dit  guere 
qu'en  mauvaiJe  part)  deportment,  carriage,  be- 
haviour, det/teanour. 

SE  DE'PORTER,  v.  r.  (fe  dipartir,  fe 
di  Her,  terme  de  palaii)  to  leave  off,  ceafe,  or 
forbear,  to  give  over,  to  defifi.  Se  diponer  de 
la  recherche  d'une  fille,  to  leave  off,  or  give  o- 
ver  one's  addreffls  or  courtjhfp  to  a  virgin.  Se 
dep  rter  de  fes  pretentions,  to  withdraw  one't 
claim, 

DE'POSANT,  ante,  adj.  (qui  d'-p^fe  &  af- 
firme  co.r.me  teno  n)  depofing. 

De'posant,  f.  m.  (temoiii  qui  depjfe)  de» 
ponent. 

DE'POSE',  ee,  adj.  (8te  d'un  emploi)  de- 
pojed,  romoved,  put  out  of  stie's  place. 

DE  VOSER,  v.  a.  (oter  d'un  emploi)  to  de-- 
pofe,  to  i  emove,  to  turn  or  pat  out  of  one's  place. 
On  l'a  depofe,  he  has  been  depofed. 

De'poser  (fe  demettre).  to  lay  down,  to  re- 
fign.  Ben^it  n'eut  jamais  une  v  )lonte  fincera 
de  djpofer  la  thiare,  BenediH  never  meant  fin-, 
cerely  to  lay  down  the  thiara.  Depofer  (fe  de- 
faire de)  la  commiffion,  to  lay  down  one's  com- 
miffton. 

De'poser  (mettre  en  depk)  to  depofite,  or 
truft  a  thing  w.'h  one.  Depofer  une  fomme 
d'argent  entre  les  mains  d'un  ami,  to  depfite  a 
futn  of  money  in  a  friend's  hands, 

De'poser  (dire  en  temoignage)  to  depofe,  t» 
fwear  to  as  a  witnejs. 

DE'POSITAIRE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  cells 
a  qui  on  confie  un  depot)  a  depositary  or  tru- 
fiee,  he  or  Jhe  into  wbofe  hards  a  thing  is  depo- 
fited.  Le  depofitaire  des  fecrets  de  quelqu'un 
(fon  confident)  one's  confident. 

DE  POSITION,  f.  f.  (ce  qu'un  temoin  de- 
pofe) depofition,  evidence. 

Deposition  (privation  d'une  dignite, 
d'un  emploi)  a  dep  fin g,  degrading,  degrada- 
tion. 

DE'POSSEDE',  ce,  adj.  (a  qui  on  a  Ste  la 
poflWfion  de  quelque  chofe)  difpofjejfed,  de- 
prived. 

DE'POSSEDER,  v.  a.    (oter  la  pofleflion 

de  quelque  chofe  a  quelqu'un)  to  difp  fiefs,  or 
deprive,  to  turn  or  put  out  of  hoffe']ion. 

DISPOSSESSION,  f.  t.  '(action  de  depofle- 
dcr,  terme  de  palais)  difpoffffmg. 

DE'POSTE',  ee,  adj.   (chaile  d'un  pofte) 
forced  from  (i  pofi,  dijLdgcd,  outed. 

j  DE'POSTER, 
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*  DE'POSTER,  v.  a.  (chaffer  d'un  pofte) 
to  force  from  a  pofl,  to  difcdgc. 

DE'PoT,  f.  m.  (chofe  mife  entre  les  mains 
de  quelqu'un  pour  la  gafder)  depofitc,  trvft, 
charge.  Mettre  une  chofe  en  depot,  to  depofitc 
a  thing,  to  commit  to  one's  keeping  in  truft,  to 
trufi  it  with  one.    Mis  en  depot,  depofited. 

Depot  (coffre  ou  certains  religieux  mettcnt 
leur  argent  &  leurs  papiers)  a  cheji. 

Depot  (terme  de  medecine,  amas  d'hu- 
meurs)  a  collctlion  of  humours  in  any  part  of  the 
body. 

Depot  (ou  marc)  d'urine,  the  fettling  of 
urine. 

DE'POTTER,  v.  a.  (terme  de  jardinier, 
oter  une  plante  de  fon  pot)  to  take  out  of  a 
pot. 

DE'POUDRER,  v.  a.  (oter  la  poudre)  to 
take  the  powder  out  of  the  hair. 

DEPOUILLE,  f.  f.  (toutes  les  hardes  qui 
ont  fervi  a  une  perfonne)  old  deaths,  cafi  off 
doatbs. 

*  Avoir  la  depouille  de  quelqu'un  (lui  fuc- 
ceder)  to fucceed  one. 

La  Depouille  (ealapeau)  d'un  lion,  a 
lion's  jk'm.  La  depouille  d'un  ferpent,  filougb, 
the  caft /kin  of  a  fnake.  La  depouille  mortelle 
de  1'homme  (le  corps  de  l'homme  apres  la 
mort)  the  dead  carcafe. 

*  Depouille  (recolte  des  fruits  de  l'an- 
nce)  the  crop. 

Depouille  (butin  qu'on  remporte  fur  les 
ennemis)  fpoil,  booty. 

Depouille,  ee,  adj.  (prive)  ftripf,  &c. 

*  Jouer  au  roi  depouille  (depouiller  queiqu'un 
de  tout)  to  ftrip  a  man  of  all. 

DE'POUILLEMENT,  f.  m.  (adlion  par 
laquelle  on  ife  depouille  de  quelque  chofe)  the 
frippimr  one's  [elf  of  any  thing,  fe.'f-dcnial, 

DE'POUILLER,  v.  a.  (oLer'lcs  habits)  to 
ftrip,  to  flip  naked.  Les  voleurs  lent  depouil- 
le, the  highwaymen  have  ftript  him.  Depouil- 
ler  fa  chemife,  to  pull  off  one's  Jbirt, 

De'pouiller  (oter  la  peau,  l'ecorce,  l'en- 
•vclope,  &C.)  to  peel  off,  to  take  off  the  rind, 
Jkin,  cover,  &c.  Depouiller  un  lapin,  to  un- 
cafe  a  rabbit. 

*  De'pouiller  (priver,  denuer)  to  frip, 
fpoil,  rob,  bereave,  or  difpnfffs.  Depouiller  un 
prince  de  fes  etats,  to  deprive  a  prince  of  his  do- 
minions, 

*  De'pouiller  (quitter,  fe  defaire  de) 
to  put  off,  to  cafl  off,  to  leave  off.  De'pouiller 
toute  humanite,  to  diveft  one's  felf  of  huma- 
nity. 

De'pouiller   (recueillir)  to  gather. 
Se  De'pouiller,   v.  r.  (oter  fes  habits) 
to  full  off  one's  cloaths,  to  ftrip  one' s  f elf  naked. 

*  Se  depouiller  de  (quitter)  fa  rigueur,  to  cafl 
off  one's  rigour. 

Se  De'pouiller  (en  parlant  des  ferpens) 
to  caft  off  tie  flough  or  fki>i. 

DETOURVOIR,  v.  a.  (degarnir  des  chofes 
■neceffaires.  11  n' eft  guere  en  ufage  qu' a 
I'infinitif,  &  au  participe)  to  unfurnijh,  to 
leave  tirprovided  or  deftitute. 

DE'POURVU,  ue,  adj.  (degarni)  unpro- 
vided, uvfurnifned,  deftitute.  Un  hornme  de- 
pourvu  de  fens,  a  fenjelefs  man,  one  who  is  out 
of  his  wits. 

Au  De'pourvu,  adv.  (fans  etre  pourvu, 
cu  prepare)  at  unawares,  unprovided,  napping. 
Prendre  quelqu'un  au  depourvu,  to  take  one  un- 
provided or  natping,  to  foprife  him. 

DE  PRAVATION,  1".  f. '  (corruption)  de- 
pravation, corruption,  a  depraving  or  corrupt- 
ing. 

DE'PRAVE',  ee,  adj.  (corrompu)  depra- 
ved, corrupt,  f po.led,  vitiated,  marred.  Avoir 
le  gout  deprave,  to  have  one's  mouth  out  of  tafte, 
to  have  a  depraved  tafte. 

DE'PRAVER,  v.  a.  (corrorr.pre,  gater, 
pervcrtir)  to  d,piavef  corrupt,  fpoil,  vitiate,  or 
mar. 
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DE'PRE'CATIF,  ive,  adj.  (terme  de  theo- 
logie,  qui  eft  en  forme  de  priere)  depreca- 
tive. 

DE'PRE'CATIQN,  f.  f.  (prie're  faite  avec 
foumiffion,  pour  detourner  de  deffus  nos  tetes 
des  chatirnens  mcrites)  deprecation. 

DE'PREDATION,  f.  f.  (pillerie)  depre- 
dation, robbery, 

DE'PRE'DE',  ee,  adj.  (pris  pille  avec  de- 
gat)  depredated. 

DE'PRE'DER,  v.  a.  (terme  de  marine  pour 
exprimer  le  pillage  d'un  vaifleau  qui  a  fait 
naufrage)  to  depredate. 

DE'PRENDRE,  v.  a.  (de'tacher)  to  loofe, 
.  to  part. 

Se  De'prendre,  v,  r.  (fe  degager)  to  get 
loofe. 

DE'PRE'OCCUPE',  ee,  adj.  (qui  n'eft  plus 
preoccupe  )  unprejudiced,  void  of  preprffef- 
fion. 

DE'PRESSER,  v.  a.  (terme  de  relieur,  oter 
de  la  preffe)  to  take  out  of  theprefs. 

f  DEGRESSION,  f.  f.  (terme  de  phi- 
fique,  abaifiement  d'un  corps  comprime  par  un 
autre)  dtprcjjioti. 

*  Degression  (abaiffement,  humilia- 
tion) depreffion. 

DE'PRIER,  v.  a.  (contremander  ceux  qu'on 
a  invites)  to  difinvite. 

DE'PRIME',  ee,  adj.  (abattu,  abaiffe)  dc- 
preffed. 

DE'PRIMER,  v.  a.  (abattre,  abaiffer,  au 
propre  &  au  figure)  to  deprefs,  or  bring  low,  to 
debaj'e,  vilify,  defpije,  undervalue,  or  dispa- 
rage. 

DE'PRIS,  ife,  adj.  (detache)  loofe,  &c. 

DE'PRISE',  ee,  adj.  (dont  on  fait  peu  de 
cas)  undervalued,  dijparaged,  defpifed,  vili- 
fed. 

DE'PRISER,  v.  a.  (temoigner,  faire  peu  de 
cas  d'une  chofe)  to  undervalue,  difparage,  de- 
fpife,  or  vilify. 

DE'PUCELER,  v.  a.  (faire  pcrdre  le  pu- 

celage)  to  defower,  to  get  one's  maidenhead. 

DEPUIS,  adv.  fnce,  ever fnce.  Je  ne  l'ai 
pas  vu  depuis,  /  have  not  feen  him  fnce. 

Depuis,  prep,  (de  ttms,  de  lieu,  & 
d'ordre)  fnce,  from,  after.  Depuis  ce  terns -la, 
fnce  that  time.  Depuis  la  tete  jufqu'aux  pies, 
from  head  to  foot,  from  top  to  toe.  II  eft  venu 
depuis  moi,  he  came  after  vie.  Depuis  quand  ? 
how  long?  how  long  fnce?  Depuis  peu,  new- 
ly, not  long  fnce,  a  little  while  fnce,  or  ago, 
Depuis  deux  ans,  thefe  two  years.  Depuis 
long  terns,  this  great  while, 

Depuis  c>_ue,  conj.  fnce.  Depuis  que  vous 
ctes  parti,  fnce  sou  went  away. 

DE'PURATION,  f.  f.  (terme  de  chimie, 
purification  de  liqueurs)  depuration. 

DE'PUR  ATOIRE,  adj.  (qui  epure,  qui 
nettoye)  thai  has  the  quality  of  clear.fr.g  ov  purg- 
ing. 

DE'PURER,  v.  a.  (terme  de  chimie,  pu- 
rifier, clarifier)  to  depurate,  to  clcanfe. 

DEPUTATION,  f.  f.  (le  corps  des  depu- 
.  tes)  a  deputation. 

DE'PUTE',  ee,  adj.  (envoye  avec  commif- 
fion)  deputed,  fent. 

Depute',  f.  m.  (celui  qui  eft  envoys  avec 
commiffion.  II  ne  fe  dit  que  d'un  corps,  ou 
d'une  perfonne  en  autorite)  to  depute,  or  fend, 
as  a  delegate  or  deputy. 

DEQUOI,  (p-. onom.  qui  marque  la  maniore, 
le  moyen,  le  fujet)  wherewith,  wherewithal, 
what  of.  11  n'a  pas  dequoi  payer,  he  has  not 
wherewithal  to  pay,  he  is  not  able  to  pay.  De- 
quoi parlez-vous  ?  what  do  you  fpeak  or  talk 
of?  Vous  n'avez  pas  dequoi  (ou  raifon  de) 
douter,  you  have  no  reaftn  to  doubt.  Voila  bied 
dequoi  faire  tant  l'entendu,  a  great  matter  in- 
deed to  be  fo  proud  of .  Dequoi  s'agit-il?  what's 
the  matter  ?  what's  the  buftnefs  ?  Dequoi  vous 
entretenez-vous  ?   what's  your  difcourfe  ? 

Il  n'v  a  pasdeojjqi  (fe  ditpar  civiliteaux 
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perfonnes  qui  remercient  d'un  plaifir  qu'on  leur 
a  tait,  pour  dire  que  cela  ne  vaut  pas  un  re- 
merciment)  it  is  not  worth  your  while,  you  are 
welcome.  Tra/ailler  pour  avoir  dequoi  vivre, 
to  work  for  a  livelihood.  Avoir  dequoi,  avoir 
bien  dequoi  (etre  riche)  to  be  rich,  or  well  to 
pafs.  ^ 

DE'RACINE',  ee,  adj.  (arrache  avec  la  ra- 
cinc)  rooted  up,  pluckt  up  by  the  root,  &e. 

DE'RAC1N£.MENT,  f.  m.  (Paction  de 
deracincr)  rooting  up,  or  plu.king  up  by  the 
root. 

DE'RACINER,  v.  a.  (tirer  de  terre  avec 
les  racines)  to  root  up,  or  pluck  up  by  the  root. 

*  Deraciner  (oter  enticement,  extir- 
per)  to  root  out,  or  extirpate,  to  eradicate. 

DE'RADER,  v.  n.  (terme  de  marine,  fe 
dit  d'un  vaiffeau  qui  eft  force  par  un  gros  vent 
de  quitter  la  rade,  en  tiainant  fes  ancies)  ta 
drive  from  its  anchor. 

DERAISON,  f.  f.  (mauvaife  raifon,  ex- 
travagance) unreafonublenefs,  bad  reafon,  non- 
fenfe.  Sa  conduite  &  fes  propos  font  une  de- 
raifon  perpetuelle,  bis  conduct- and  his  difcourfet 
are  in  a  conftant  oppoftion  to  reafon. 

DE'R  AlSONNABLE,  adj.  (injufte,  qui 
eft  contraire  a  la  raifon)  unrcafonaole,  void  of 
reafon,  or  un/uft. 

DE'R AISONNABLEMENT,  adv.  (fans  rai- 
fon )  unrcafonably. 

DE'RAISONNER,  v.  n.  (parler  fans  rai- 
fon) to  fpeak  nonfenfe. 

DE'RANGE,  ee,  adj.  (mis  en  defordre) 
difordered,  put  out  of  order,  confounded,  in  con- 
fufon,  Sec.  Un  homme  derange  dans  fa  con- 
duite, a  man  of  a  diforderly  life. 

DE'RANGEMENT,  f.  m.  (etat  des  chofe* 
derangees)  difarder,  confufion. 

*  Derangement  (au  figure,  trouble, 
inquietude)  difcompofure,  trouble,  confufon, 
perplexity. 

*  Derangement  (contretems  facheux) 

difappointment. 

DE'R  ANGER,  v.  a.  (deplacer,  oter  de  fori 
rang)  to  diforder,  to  put  out  of  order,  or  out  of 
its  place,  to  put  in  confufon,  to  confound, 

*  De' ranger  (mettre  en  defordre,  trou- 
bler,  brouiller,  inquieter)  to  difompofe,  to  con- 
found, to  diforder,  to  embroil,  to  pciplex,  to 
ruffle.  *  La  moindre  chofe  le  derange,  the 
leaf  thing  in  the  world  diftompofes  him.  *  Cet 
accident  imprevu  derangea  tout  mon  plan  de 
vie,  -that  unforefeen  accident  confounded  or  dif- 
ordered the  fcheme  I  laid  for  my  way  of  living, 
*  L'enjouement  de  cette  belle  femme  derangea 
un  peu  la  gravite  de  notre  philofophe,  the 

fprightlinefs  of  that  fine  worn  an  fomcwhat  ruffled 
our  philofopher's  gravity. 

*  De'sanger  (  rompre  les  deffeins,  les 
vues  de  quelqu'un,  par  quelque  contre;ems) 
to  difappoint,  to  break  one' s  meafures.  Cela  rn'a 
tout  derange,  that  has  quite  broke  my  meafures. 

SeDe'ranger,  v.  r.  (ceffer  de  mcner  une 
conduite  reglee)  to  live  a  diforderly  life,  to  take 
to  bad  courfes. 

f  DERATE',  ee,  adj.  &  f.  (fin,  rufe) 
cunning,  foarp.  Un  derate,  a  cunning  or  ftjarp 
blade,  an  arch  wag.  Ceft  un  fin  derate,  he 
is  a  cunning  blade. 

J  DERECIIEF,  adv.  (une  autre  fois,  de 
nouveau)  again,  once  more,  over  again,  a- 
Tiew. 

D'ERE'GLE',  ee,  adj.  (qui  n'eft  pas  dans  la 
regie,  qui  ne  vit  pas  felon  la  regie)  difordered, 
diforderly,  immoderate,  unruly. 

DE'RE'GLEMENT,  f.  m.  (manque  de  re- 
gie, irregularite)  irregularity . 

De'ue'glement  (defordre,  confufion)  dif- 
order, confufon. 

Do  egliment  (ou  depravation)  deniceurs, 
corruption,  depravation  of  manners,  loofe,  djjor* 
derlv  life,  riot,  excefs,  lewdnefs,  debauchery, 
Le  dereglement  de  la  langue,  the  licentioufnfs 
or  mi  gov  eminent  of  the  tongue,  an  unruly  tongue, 
U  DE'RE'GLE* 
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DE'RE'GLE'MENT,  adv.  (avec  execs)  im- 
moderately, without  meafure  or  Moderation. 

DlRecle'ment  (fans  regie,  fans  retcnue) 
unruly,  loofely. 

Dl're'gle'ment    (diiTolument)  diforder- 
ly,  loofely,  diffolutely. 

DE'KE'GLER,  v.  a.  (mettre  hors  de  la  re- 
gie, mtttre  en  defordre)  to  difcrder  or  put  cut 
of  ordsr.  La  mauvaife  nourriture  dercgle  l'e- 
ftom:.c,  tad  food  diforders  the  Jlomacb,  or  puts 
it  out  of  order.  Le  mauvais  terns  dc.egle  les 
montrcs,  bad  iveatbcr  diforders  watches,  or  puts 
them  out  of  order. 

Se  De'ke'gler,  v.  r.  (fe  dei^nger)  to  be 
cut  of  order.  Son  pouls  s*eft  deregle,  his  puife 
is  out  of  order.  Ma  montre  s'eft  dereglee,  r.y 
•match  is  cut  of  order. 

SeDe're'gler  (devenir  debauche)  to  grow 
lewd,  to  follow  ill  ccurfes,  to  begin  to  lead  a  loofe, 
dijbrckrfy  life. 

DE'RIDER,  v.  a.  (Ster  les  rides)  to  un- 
wrinkle,  or  take  away  the  wrinkles.  *  Dcrider 
le  frcnt  (rendre  le  vifage  gai,  cu  moins  fevere) 
to  clear  the  brow,  to  make  one  look  chearfully. 

Se  Deri der,  v.  r.  (etre  fans  rides)  to  look 
chearfully,  to  clear  one  s  brow.    Sen  front  ne  fe 
•deride  jamais,  his  brow  is  never  clear,  he  never 
hoks  chearfully,  he  has  always  a  four  or  crabbed 
lo'jk  with  him. 

DERISION,  f.  f.  (mcquerie)  derifton. 
Tourner  en  derificn,  to  laugh  at,  to  deride,  or 
turn  into  ridicule. 

Dl'RIVATIF,  ive,  adj.  (terme  de  gram- 
inaire,  qui  tire  fon  orieine  d'un  autre  mot) 
derivative. 

DE'RIVATION,  f.  f .  (origine  qu'un  mot 
tire  d'un  autre)  derivation,  origin. 

DE  RIVE,  f.  f.  (fe  dit  d'un  vaiffeau  qui 
eft  detourrte  de  fa  route  par  la  force  des  cou- 
'rans)  driving,  or  defection  of  a  /hip  from  her 
'true  courfe,' by  rectfon  of  the  currents.' 

DE'RIVE',  f.  in.  (terme  de  gramrr.aire, 
iriot  qui  vient  d'un  autre)  a  derivative. 

De':<  ive',  ee,  adj.  (qui  vient  d'un  autre)  de- 
rived. 

DE'RIVER,  v.  a.  (faire  venir  de  l'eau 
d'une  fouice  pour  la  concuire  par  quelque  canal) 
to  derive. 

De'river    (terme  de  ferrurier,  oter  la  ri- 

vure)  to  uk rivet,  or  unclincb,  to  undo  a  rivet. 

De'river,  v.  n.  (venir  de,  tirer  fon  ori- 
gins) to  be  derived,  to  come  originally  from. 

De'river,  v.n.  (terme  de  marine,  fcrtirde 
fa  route  par  la  violence  des  vents,  des  courans) 
to  deftctl.  On  ne  faurcit  aller  aux  Indes  fans 
deliver,  a  fi/ip  cannot  go  to  the  Indies  without 
defining  from  her  due  courfe. 

De'river  (terme  de  batelier,  s'cloigner  du 
livageea  du  bord)  to  get  clear  of  the  fhore. 

DERNIER,  iere,  adj.  (qui  eft  apres  tous 
les  autres)  laf.  La  derniere  guerre,  the  Lift 
war. 

Dernier  (ce  qu'il  y  a  de  plus  grand  en 

thaque  genre,  bon  ou  mauvais)  greateft.  C'cft 
line  affaire  de  la  derniere  importance,  'th  a  bu- 
fincfs  of  the  greateft  importance  or  confequence. 
Une  action  de  la  derniere  cruaute  [ou  extremc- 
ment  cruelle)  a  mttft  barbarous  aclion.  Vos 
mains  font  dc  la  derniere  beaute,  your  hands 
are  extraordinary  fair,  Je  fuis  dans  le  dernier 
chagrin  dc  vous  voir  fi  indifpofc,  I  am  extreme- 
ly concerned  to  fee  you  fo  indifpofed.  Je  vous  fuis 
eblige  dc  la  derniere  obligation  (je  vous  fuis 
infiniment  oblige)  J  am  vfinitcly  obliged  to  you. 

Dernier  [ou  le  plus  eleve)  bigbeft.  Arri- 
ver  au  dernier  degrc  de  la  perfection,  to  arrive 
at  the  bigbeft  degree  of  pcrfecTtor.. 

Le  Dernier  (le  moindrc,  le  plus  indigne) 
des  hommes,  the  worft  or  Left  of  men.    La  der- 
niere des  creatures  (en  pailant  d'une  femme) 
'  the  worft  of  women . 

Dernier,  f.  m.  the  laft.  II  vcut  toujours 
avoir  le  dernitr  (il  rcplique  toujours )  he  will 
always  have  thl  l<ft.    Si  r.e  ticr.t  qu'a  ccla,  je 


nc  ferai  pas  des  derniers,  if  that  will  d:}  I jhall 
not  comefkort  of  any. 

En  dernier  lieu,  adv.  (d'ordre)  lafty, 

laft  of  all. 

DERNIE'REMENT,  adv.   (de  terns,  de- 

puis  peu)  lately,  not  longftncc,  not  long  ago,  newly. 

DEROBE',  ee,  adj.  ftolen,  &c.  Efcalier 
derobe  (qui  fert  a  deuagcr  un  appartcment) 
back  ft  airs,  a  private  ftuir-cafe.  Une  chofe 
faite  a  des  hemes  derobees,  a  thing  done  at  [pare 
hours.  Feves  derobees  [ou  fraifecs)  beans  ftipt 
cut  of  their  fkivs. 

A  la  pe'robe'e,  adv.  (en  cachette)  by 
fteaitb,  privattly.  Se  retirer  a  la  derobee,  to 
fteal away.  Jetter  des  regards  a  la  derobee,  to 
caft  fuecfts  eyes,  to  play  at  bo-peep.  Faire 
quelque  chofe  a  la  derobee,  to  do  a  thing  by 
fteaitb,  or  by  girds  and fr.atches. 

DE'ROBER,  v.  a.  (faire  un  larcin)  to  fteal 
or  rob.  1 

*  De'roeer  (priver,  enlever)  to  rob  ox  de- 
prive. 

*  De'rober  (fouftraire)  to  conceal,  to  hide. 
Derober  un  criminel  a  lajuftice,  to  convey  or 
conceal  a  criminal  from  juflice.  *  Votre  mai- 
fon  de'robe  la  vue  a  la  notrc,  your  houfc  flops  up 
our  lights.  *  La  grandeur  du  gain  deroboit  a 
la  vue  la  grandeur  du  danger,  the  greatnefs  of 
tie  gain  kept  from  his  fight  the  greatnefs  of  the 
danger, 

De'rober  pes  feves  (leur  oter  la  robe 
pour  les  rendre  plus  tendres)  to  ftip  beans  out  of 
their  fkins,  to  blanch  beans. 

Se  De'rober,  v.  r.  (fc  retirer)  to  fteal  or 
get  away.  Se  derober  a  la  vue  de  quelqu'un, 
to  eft ape  one 's  fight.  Se  derober  (fe  fouftraire) 
a  lajuftice,  to  fly  from  jtftice.  Cheval  qui  fe 
derobe  [ou  s'echappe)  de  deftbus  1'hcmme,  a 
horfe  that  flips  from  under  bis  rider.  Se  dero- 
ber aux  coups  de  quelqu'un  (les  parer,  les  evi- 
ter)  to  fhun  or  avoid  cw'j  blows,  Se  derober 
un  repas,  to  pinch  one's  belly, 

DE'ROG  ATION,  f.  f.  (arte  qui  deroge) 
derogation. 

DE'ROG ATOIRE,  adj.  (qui  deroge)  de- 
rogating, derogatory, 

DEROGEANCE,  f.  f.  (adtion  par  laquelle 
on  deroge  a  la  nobleffe)  a  degrading  aEiion. 

DE'ROGEANT,  ante,  adj.  (qui  deroge) 
derogating,  derogatory. 

DE'ROGER,  v.  n.  (ftatuer  quelque  chofe 
qui  abolit  en  tout,  ou  en  partie,  un  edit,  un 
aite,  &c.)  to  derogate. 

De'roger  a  sa  ncslesse  (faire  des  ac- 
tions indignes  d'une  perfonne  noble)  to  degrade 
oiks  felf. 

DE'ROIDIR,  v.  a.  (oter  la  roideur)  to  un- 

Se  Deroidir,  v.  r.  (perdre  fa  roideur)  to 

grow  foft  or  fupple. 

DE'ROUGIR,  v.  a.  (oter  la  rougeur)  to 
take  off  the  redr.efs.  Le  terns  l'a  entierement  de- 
rougi,  time  has  worn  away  ail  the  rednefs  of  his 

fa"'  . 

De'rouCir,  v.n.  (ceffer  d'etre  rouge)  to 

lofe  its  rednefs. 

Se  De'r  ou c i r,  v.  r.  (de venir  moins  rouge) 
to  lofe  its  rednefs,  to  fade. 

DE'ROUILLE',  ee,  adj.  (dontla  rouille  eft 
otee)  the  ruft  whereof  is  got  out,  or  fttcled  off. 

DE'ROUILLER,  v.  a.  (oter  la  rouille)  to 
get  out,  or  fetch  oft'  the  ruft.  Derouiller  une 
epee,  to  get  the  ruft  oft'  of  a  fword. 

*  Dehouiller  (rendre  moins  groflicr, 
polir)  tolrigbtcn,  to polifh, 

Se  De'rouili.er,  v.  r.  (perdre  la  rouille, 
au  proprc  &  au  figure)  to  lofe  one's  rift,  in  a 
proper  and  figurative  fenfe. 

DE'ROULE',  ee,  adj.  (deplie)  unrclLd. 
DE'ROULER,   v.  a.     (dc'plier  ce  qui  eft 
roule)  to  unroll. 

DE'ROUTE,  f.  f.  (fuite,  ou  difiipr.tlon  des 
troupes  qui  font  vaincucs)  rout,  defeat,  over- 
throw,   Mettre  en  dtroutc,  tj  nut  or  defeat. 


*  Mettre  q.uelq_u'un  en  de'route 
(le  poufter  vivement  dans  la  difpute)  to  run  ons 
down,  to  put  him  to  a  nonplus. 

*  De'route  (defordre  dans  les  affaires)  dif- 

order,  confufton. 

DE'ROUTE',  ee,  adj.  (e'garc,  hors  des 
voyes)  quite  out,  out  of  his  (or  her)  way,  a- 
ftray.  Je  fuis  tout  deroute,  I  am  quite  cut,  or 
lam  quite  out  of  my  way,  I  am  bewildered. 

DEROUTER,  v.  a.  (egarer,  mettre  hors 
des  voyes,  au  propre  &  au  figure)  to  put  out  of 
one's  way,  to  lead  aftray,  to  bewilder. 

DERRIERE,  prep.  &  adv.  behind.  Par 
derriere,  behind,  backiuard.  Porte  de  derriere 
(au  propre  Sc  au  figure)  back-door,  in  a  proper 
and  figurative  fenfe.  Mettre  une  chofe  fens 
devan:  derriere,  to  put  a  thing  the  wrong  way, 
to  put  backwards  what  fhould  be  forward,  *  \ 
to  put  the  cart  before  the  horfes. 

Derrie're,  f.  m.  (la  partie  pofterieure) 
backfide  of  any  thing.  Le  derriere  d'une  cui- 
raffe,  the  back  of  an  armour,  Le  derriere  d'une 
perruque,  the  neck  or  hind-lock  of  a  periwig, 
Le  Derrie're  (les  feffes  &  le  fondement) 
the  backfide  or  breech,  *  \  Montrer  le  derrieie 
(ne  pas  faire  ce  donton  s'etoit  vante)  to  fail  in 
one's  promife. 

DERV1S,  f.  m.  (efpece  de  religieux  parmi 
les  Turcs)  a  dervis, 

Advertifement. 
See  without  S  in  the firft  fyllable,  ttefe  words 

that  are  not  here  to  be  found  with  S. 
DES,  (article  pluriel  fervant  a  divers  cas) 
of,  tf  the,  from  the,  fame.  La  beaute  des 
renames,  the  beauty  cfi  women.  Venir  des 
Indes,  to  come  from  the  Indies,  Des  gens  croi- 
ent,  fame  people  think.  J'ai  vu  des  hommes, 
/  have  fan  feme  men. 

Des,  prep,  (qui  marque  le  commencement 
d'un  certain  terns,  foit  pafle,  foit  prefent,  f jit 
ii  venir)  from,  fince.  Des  la  creation  du 
monde,  from  cr  fince  the  creation.  Des  le  ber- 
ceau,  from  the  cradle,  from  a  child.  Des  a 
prefent,  from  this  time  forward.  Des  demain, 
to-morrow.  Des  lors,  from  that  time,  ever  fince3 
then. 

Des  (marque  aufli  le  commencement  d'un 
certain  lieu)  from,  at.  Des  les  iondemens, 
from  the  foundations.  Fleuve  navigable  des 
fa  fource,  a  river  navigable  at  its  very  rife. 

De's  ctuE,  conj.  (fi  tot  que,  auflitot  que) 
as  foon  as,  when.  Des  qu  il  parut,  as  foon  as 
he  appeared. 

Des  c^ue,  (puifque)  fince.  Des  que  vous 
le  fouhaitez,  fince  you  defire  it. 

Dts-la  que  (quand,  lorfque)  when.  Un 
hiftorien  doit  bien  fe  donner  de  garde  d'affeifler 
de  £aire  paroitre  de  l'erudition,  des-la  qu'elle 
peut  mettre  de  la  confufion,  d„'  l'embarras,  & 
de  l'obfcurite  dans  fon  hiftoire,  an  hiftorian 
ought  carefully  to  avoid  the  affeElation  of  flaw- 
ing his  learning,  when  that  may  bring  confufiotty 
intricacy,  and  olfcurity  into  bis  biftory. 

DE'SABUSE',  ee,  adj.  (detrompe)  unde- 
ceived, difabufed. 

f  DE'SABUSEMENT,  f.  m.  (Faftion  ds 
defabufer)  difalufing,  undeceiving. 

DE'S ABUSER,  v.  a.  (detromper)  to  unde- 
ceive, to  difabufe. 

DE'SACCORDE'E,  ee,  adj.  (qui  n'eft  pai 
d'aecord)  out  of  tune. 

DE'SACCORDER,  v.  a.  (defaire  les  ac- 
cords d'un  inftrument  de  mufiquc)  to  put  out 
of  tune,  to  untune. 

DE'SACCOUPLER,  v.  a.  (detacher  des 
animauxqui  ttoient  accouples  enfcmble)  to  un- 
couple. 

DE'SACCOUTUMER,  v.  a.  (faire  perdre 
une  coutumc)  to  break  oft'  or  wean  from  a  CM- 
fiim  or  habit,  to  make  one  leave  it  off. 

Se  DxSA'CCOVf  umer,  v.  r.  (fe  defaire 
d'une  coutumc)  to  leave  off,  or  break  one's  f'lf 
of  a  euftom,  to  difufc.  Sc  defjecoutumer  dc 
mcnlir,  to  leave  oft' lying, 

DE'- 
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DE'SACHALANDFR,  cu  DE'CHALAN- 
DER,  v.  a.  (faire  perdre-la  pratique  a  une 
boutique)  to  make  a  fijop  loje  its  cuftomcrs. 

DE'SAGENCE',  ee,  adj.  (derange")  disor- 
dered, put  out  of  order,  or  in  coitfufion, 

DE'SAGENCER.,  v.  a.  (deranger)  to  difor- 
der,  or  put  out  of  order,  or  in  cc  nfufion. 

DE'S ACRE' ABLE,  adj.  (qui  deplait)  un- 
pleafaut,  difagreeable,   unacceptable,  ungrateful. 

DE'SAGRE'ABLEMENT,  adv.  (  d'une 
maniere  defagreable)  ur.plcafar.tly,  dij 'agreeably, 
Vivre  delagreablement  en  un  lieu,  to  live  u,i- 
tafy  in  a  place. 

DE'SAGRE'E',  ee,  adj.  (terme  dc  mer,  qui 
a  perdu  fes  agres)  that  has  hfi  Us  rigging.  Un 
vaiffcau  defagree,  a  pip  that  has  loft  fame  of 
her  ringing,  a  ffip  difabled. 

DESAGRE'ER,  v.  n.  (deplaire)  to  iif- 
pleafe,  not  to  plea [e,  to  be  dijliked. 

DE'SAGRE'ER,  v.  a.  (ot'er  les  agres  d'un 
vai(ieau)  to  unrig  a  f->ip. 

DE'SAGRE'MENT,  f.  m.  (chofe  difagrS- 
able)  fault,  defcB,  any  thing  that  is  unpleafant, 
unacceptable,  difagreeable,  or  ;j  apt  to  create  a 
difike.  II  a  beaucoup  de  defagrement  dans  la 
predication,  he  has  a  very  difagreeable  way  of 
preaching,  he  has  no  good  utterance,  or  no  good 
way  of  delivery.  EUe  a  un  grand  defagrement 
en  toute  fa  perfonne,  fhe  has  nothing  that  is  ta- 
king or  agreeable  in  all  her  perfon, 

De'sagre'ment  (fujet  de  chagrin,  d'en- 
nui,  de  degout)  difguft,  trouble,  a  grievous  or 
troublefome  thing.  Ce  fut  un  grand  defagre- 
ment pour  moi,  it  gave  me  a  great  deal  of  unea- 
finefs. 

DE'SAJUSTER,  v.  a.  (faire  quune  chofe 
ne  foit  plus  jufte)  to  dijorder. 

DE'SALTE'RER,  v.  a.  (eteindre  la  foif) 
to  quench  the  thirft. 

Se  De'salte'rer,  v.  r.  (s'eteindre  la  foif) 
to  quench  one's  thirft. 

DE'SANCRER,  v.  n.  (  demarrer,  lever 
l'ancre)  to  weifh  anchor. 

DE'SAPAREILLE',  ee,  adj.  (deparie)  un- 
matched. 

DE'SAPAREILLER,  v.  a.  (ott  deparier)  to 
unmatch. 

DE'SAPETISSER,  v.  a.  (faire  perdre  1'a- 
petit)  to  take  away  the  appetite.  Les  viandes 
mal  propres  dtjfap~tilTent  les  gens,  meats  un- 
cleanly dreffed  takeaway  one's  appetite. 

DE'SAPLIQUER,  v.  a.  (faire  perdre  Tap- 
plication  ou  ('attention)  to  take  off,  to  divert 
from  one's  application. 

f  DE'SAPOINTER,  v.  a.  (oter  les  ap- 
pointmens,  a  un  homrne  de  guerre)  to  put  out 
of  pay,  to  easier,  to  difoand.  On  a  defapointe 
plufieurs  ofticiers  reformes,  jcvcral  half-pay  of- 
ficers have  been  cajbiercd. 

DE'S  A  PRENDRE,  v.  a.  (oubiier  ce  qu'on 
avoit  apris)  to  unlearn,  to  forget. 

DE'SAPROPRIATION,  f.  f.  (renonce- 
ment  a  la  propriety  d'une  chofe)  renouncing 
f/ne's  property. 

SE  DE'SAPROPRIER,  v.  r.  (renoncer  a 
la  proprielc)  to  renounce  one's  property.  Sedtf- 
aproprier  de  tout,  to  divejl  one's  felf  of  every 
thing. 

DE'SAPROUVER,  v.  a.  (blamer,  trouver 
mauvais)  to  dij "approve,  difike,  difalhw,  blame, 
cr  fr.d fault  with. 

DE'SAR^ONNER,  v.  a.  (tirer  hors  des 
arcons)  to  throw  off  the  faddls,  to  dismount. 

*  Desarconner  oj'ei.qjj'un  (le  fup- 
planter)  to  fupplant  or  undermine  one,  to  trip  up 
his  heels.  *  Dcfarconner  quelqu'un  (le  mcttre 
hors  de  Petat  de  repondre)  to  put  one  to  a  non- 
plus, to  nonplus  one. 

DE'S  ARC  ENTER,  v.  a.  (otcr  l'argent 
d'ur.c  chofe  argemee)  to  take,  Jcrape,  ox  wear 
the  fiver  off. 

Dr.iARCJNTiR  Q_UEr.Q_u,UN  (le  degar- 
nir  d'argert)  to  drain  a  man  of  his  money, 

PE'SARMEMENT,  f.  m.  (aftion  de  def- 
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nrraer  des  foldats  ou  des  vaifleaux  de  guerre) 

df  aiming  of foldiers  or  flips. 

DE'SARMER,  v.  a.  (3ter  les  armes)  to 
difarm.  Defarmer  des  foldats,  to  difarm  fol- 
diers. Delarmer  un  vailfeau,  to  difarm  a  Jhip, 
in  order  to  lay  her  up. 

De'sarmer  (6:cr  l'armurc)  to  .pull  off  the 
armour. 

*  De'sarmer  ^ueicj'un,  ou  la  colere 
de  quelqu'un  (faire  refler  fa  colere)  to  appeaje 
one's  anger,  to  allay  his  pajjion  ov  refentment, 

De'sarmer,  v.  n.  (pofer  les  armes,  faire 
la  paix)  to  lay  down  arms,  to  difarm,  to  make 
peace, 

f  DE'SARR  ANGER,  V.  Dt'ranrer. 

f  DESARROI,  f.  m.  (defordre^dans  les 
affaires)  diforder,  confufon,  wrack, 

DE'SASSEMBLER,  v.  a.  (Sparer  des  cho- 
fes qui  ctoient  affembiees)  to  take  down,  or  a- 
funder,  to  take  to  pieces. 

DE'SASSOR'l  I,  ie,  adj.  (deplace,  qui  n'eft 
pas  bien  aflbrti)  ill  matched,  unsuitable;  jarring. 

DE'ASSORTIR,  v.  a.  (dc'placer  des  chofes' 
qui  etoient  affortie:)  to  mifmatch. 

DE'SASTRE,  f.  m.  (accident  funefte,  mal- 
heur)  dijafier,  mif chance,  misfortune, 

f  DE'S  ASTREUX, eufe,  adj.  (malheurcux) 
difafrous,  unfortunate.  La  fin  defaftreufe  de 
cette  reine  occupe  une  affez  grande  place  dans 
Phiftoire  de  France,  the  difafrous  end  of  that 
queen  takes  up  a  pretty  large  room  in  the  blftory  of 
France. 

DE'SATTELER,  V.  De'teler. 

DE'S  A  VANTAGE,  f.  m.  (prejudice,  dom- 
mage)  difadvantage,  prejudice,  lofs,  damage. 
Purler  au  defavantage  de  quelqu'un  (mcdire 
de  lui)  to  fpeak  ill  of  one,  11  a  eu  du  defavan- 
tage  en  ce  combat  (il  a  eu  du  pire)  he  had  the 
worfl  on't  in  that  fight,  he  was  worfied. 

DE'SAVANTAGER,  v.  a.  (faire  tort,  en 
parlant  d'un  pere  ou  d'une  mere,  qui  privent 
un  enfant  d'une  partie  du  bien  qui  doit  lui  re- 
venir)  to  wrong. 

DE'SAVANTAGEUSEMENT,  adv.  (avee 
defavantage)  difadvantageoufy,  with  difadvan- 
tage. Parler  defavantageuiement  [ou  peu  fa- 
vorablement)  de  quelqu'un,  to  fpeak  ill  of  one, 
to  give  an  ill  char  a  tier  of  him. 

DE'SAVANTAGEUX,  eufe,  adj.  (preju- 
diciable)  dij  advantageous.  Ce  combat  nous 
tut  defavantageux  (nous  y  cumes  du  pire)  we 
bad  the  worfl  on't  in  that  fight. 

DE'SAVEU,  f.  m.  (from  Defavou'e'r.  Ac- 
tion dc  ne  pas  reconnoitre)  a  df  owning  or  dif- 
cfaiming, 

De'saveu  (delegation)  denial,  difown- 
in<r. 

"D  f  DE'SAVEUGLER,  v.  a.  (rendre  la 
vue)  tounblind,  to  open  one' s  eyes, 

DE'SAVOUER,  v.  a.  (ne  pas  reconnoitre 
qu'une  chofe  ait  ete  faite  par  notre  ordre)  to 
difowtl  or  difclaim. 

De'savouer  (ne  reconnoitre  pas  pour  fien) 
to  dijown,  not  to  own  for  one's  own,- 

De'savouer  (nier)  todifown,  to  deny, 

DE'SCENDANCE,  f.  f.  (extra&ion.  En 
fait  de  genealogie)  extraction,  defcent. 

DESCENDANT,  ante,  adj.  (qui  defcend) 
defcending. 

Descendant,  f.  m.  a  defcendant.  Les 
defcendans  (la  pofterite,  la  race)  offspring,  po- 
fierity,  progeny. 

DE'SCENDRE,  v.  n.  (aller,  etre  porte,  ou 
poufle  de  haut  en  bas)  to  defcend,  to  go,  come, 
flep,  or  be  carried  down.  Defcendre  d'un  ba- 
teau, to  come  out  of  a  boat,  to  land.  Defcendre 
de  cheval,  to  light  off  one's  horfe.  Defcendre 
de  carrofie,  to  light  out  of  a  coach.  La  maree 
defcend,  the  tide  goes  out,  or  'tis  ebbing  water. 
*  Defcendre  dans  lc  particular,  ou  dans  le  de- 
tail d'une  chofe,  to  defcend  to  particulars,  Vos 
prieres  femnt  defcendre  la  paix  du  ciel,  ycur 
prayers  fhall  bring  down  peace  from  heaven. 

*  Dx, s cencre  (tirer  fon  origine)  de  quel- 
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qu'un,  to  clef  end  front  one,  to  draw  one's  otigi' 
nal from  him.  11  defcend  de  cette  famille,  bf 
comes  of  that  family. 

*  Df'scendre  d'un  ton  (en  terrors  de 
mufique)  to  fmga  note  lower. 

*  De'scendre  (derhoird'un  rang)  to  fall. 
II  vaut  mieux  monter  que  defcendre,  it  is  bet- 
ter to  rife  than  to  fall. 

De'scendre,  v.  a.  (otcr  d'un  lieu  haut, 
mettre  plus  bas)  to  take,  bring,  let,  or  throw 
down.  Defcendez  ce  tableau,  cette  tapifferie, 
take  down  that  pitlure,  thoj'e  hangings. 

Descendke.  la  garde  (terme  de  guerre)  t* 
come  off  the  guard. 

DE'SCENDU,  ue,  rdj.  (from  Defcendre) 
come,  or  gore  dozen,  Cfc.  Defcend u  de  bonne 
famiile,  come  of  a  good  family ,  come  from  good 
parents,  well  defcended. 

DE'SCENTE,  f.  f.  (aftion  de  defcendre) 
defcent,  or  going  down.  A  la  defcente  (en  de- 
fcendant, ou  dans  le  terns  qu'on  defcend)  as 
one  was  a-coming  or  go'n'g  down,  or  alighting, 
landing,  fcfe.  La  defcente  de  l'aliment,  dans 
l'eftomac,  the  fall,  cr  falling  of  the  meat  i»\  > 
the  Jlcmach. 

La  De'scente  [ou  le  penchant  d'une  mon'- 
tagne)  the  defcent,  or ficcp  fide  of  a  hill. 

De'scente  [ou  defluxion)  d'humeurs,  a 
defiuxion  of  humours. 

De'scente  (tuyau  de  plomb  par  ou  coule 
Peau  des  chaineauxl  a  gutter. 

La  Descente  d'une  chofe  (Pa^ion  de 
1'oter  d'un  lieu  haut)  the  taking  or  letting  down 
of  a  thing. 

Descents  (irruption  des  ennemis  par 
terre)  irruption,  invafion. 

De'scente  (irruption  par  mer)  defcent, 
landing. 

Faire  une  de'scente  fur  les  lieux  (en 
termes  de  pratique  :  y  faire  une  vifite)  to  go 
upon  the  place. 

De'scente,  cu  Defcente  de  boyau  (hernie) 
rupture,  or  burftennefs. 

De'scente  de  croix  (tableau,  qui  repre- 
fente  N.Sauveur  que  Ton  defcend  de  la  croix) 
a  pitlure  reprefenting  the  manner  how  our  Savi- 
our was  taken  down  from  the  crefs. 

DESCRIPTION,  f.  L  (  reprefentatian 
qu'on  fait  de  quclque  chofe  par  le  difcours)  de- 
fcription, 

DE'SEMB ALLER,  v.  a.  (Ster  des  ballos  ou 
des  ballots)  to  unpack. 

DE'SEMB ARQUEMENT,  f.  m.  dlfcm- 
barking. 

DE'SEMB ARQUER,  v.  a.  (tirer  du  vaif- 
feau ce  qu'on  y  avoit  embarque)  to  difanbarh, 
to  unlade. 

DE'SEMBOURBER,  v.  a.  (tirer  hors  de 
la  bourbe)  to  take  out  of  the  mire. 

DE'SEMPARER,  v.  a.  (terme  de  marine, 
mettre  hors  d'etat  de  fervir)  to  difable. 

De'semparer,  v.  a.  &  n.  (quitter  le  lien 
ou  Ton  eft,  en  fortir)  to  quit  or  abandon  the 
place  where  a  man  is,  to  go  away. 

DE'SEMPENNE',  adj.  (degarni  de  plumes, 
il  n'eft  en  ufage  que  dans  cette  facon  de  par- 
ler) P.  II  va  comme  un  trait  defempenne  (fans 
avoir  les  chofes  neceffaires  pour  fe  conduire,  ou 
pour  reuffir)  he  is  a  rajh  hair-brain  d fellow,  he 
goes  at  random. 

DE'SEMPESER,  v.  a.  (Oter  Pempois)  to 
unfiarch. 

DE'SEMPLIR,  v.  a.  (vuider  en  partie)  to 

empty  a  little. 

De'semplir,  v.  n.  cu  Se  De'semplir, 
v.  r.  (etre  moins  rempli)  to  empty  it/elf.  Sa 
maifon  ne  defemr  lit  pcint  de  joueurs  (elle  en 
eft  toujours  pleine)  his  houfe  is  never  free  or 
clear  f.  cm  gameficrs.  Ma  boui  fe  fe  deiemplit, 
my  ;  wfe  prows  empty. 

DESENCHANTEMENT,  f.  m.  (aftion 
par  laquelle  on  defenchante)  dij "enchanting. 

DE'SENCJHANXER,  v.  a.  (defenforcder) 
to  d'l'encbart. 

J  U  a  DE'SEN- 
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DE'SENCLOUER,  v.  a.  (tirer  un  clou) 
to  take  out  a  nail.  Dcfenclouer  un  canon,  to 
ur.nail  a  piece  of  ordnance  that  was  nailed  up. 
Dcfenclouer  un  cheval,  to  takeout  the  vail  that 
prickt  a  horje  to  the  quick* 

DE'SENDORMI,  ie,  adj.  (a  demi  eteillej 
half  awake. 

DE'SENFILER,  v.  a.  (depafi'er  le  fil  d'une 
aiguille)  to  unthread  a  needle. 

DE'SENFLER,  v.  a.  (oter  l'enflure)  to 
take  avow  the  Jwelling.  On  dit  auffi  dejen- 
Jlurc.f 

De'senfler,  v.  n.  Se  De'senfler,  v. 
i.  (ceffer  d'etre  enfle)  to  have  the  Jwelling  a- 
bate. 

DE'SENIVRER,  v.  a.  (faire  perdre  l'i- 
vreffe)  to  Jober,  to  unfuddU,  to  make  Jober  a- 
gain, 

Desenivrer,  v.  n.  Se  Desenivrer, 
v.  r.  (devenir  fobre)  to  grew  Jober  again.  II 
ne  defenivre  point,  he  is  never  Jober.  Se  def- 
enivrer  en  dormant  (cuver  fon  vin)  to  fieep 
ene's  Jelf  fober. 

DE'SENLACER,  v.  a.  (tirer  des  lacets)  to 
disentangle. 

Se  De'senlacer,  v.  r.  (fe  tirer  des  lacets) 
to  dijentangle  i'Jelf,  to  get  clear  of  the  net  or 
Jna<  e. 

DE'SENNUYER,   v.  a.   &  n.  (divertir, 
cha'fer  1  ennui)  to  divert,  recreate,   or  refrefij. 
L'agre.tble  leclure  defennuye,.  the  reading  of 
fine  books  is  very  diverting,  or  is  a  fne  divetfion. 

Se  De'sen  .\  u  yer,  v.  r.  (fe  divertir  pour 
chaffer  l'enr.ui)  to  divert,  recreate,  or  refrejh 
ene's  (elf. 

DE'SENRAYER,  v.  a.  &  n.  (oter  la  corde 
ou  la  chains  qui  empeche  une  roue  de  tourner) 
to  unjkid.  Defenrayer  une  roue,  ou  fimplement 
defenrayer,  to  unjkid  a  wheel. 

DE'SENRoLEMENT,  f.  m.  (conge  donne 
a  un  foldat)  a  foldier's  dijeharge. 

DE'SENRoLER,  v.  a.  (donner  conge  a  un 
ibldat)  to  dijeharge  a  Joldier. 

DE'SENROUER,  v.  a.  (gueiir  de  I'enroue- 
ment)  to  cure  the  hoarjenejs* 

Se  De'senrouer,  v.  r.  (ceffer  d'etre  en- 
roue)  to  get  rid  of  one's  hoarjenejs. 

DE'SENRUMER,  v.  a.  (faire  perdre  le 
tsme)  to  get  a  edd  away,  toiget  rid  of  a  cold  cr 
cough. 

Se  De'senrumer,  v.  r.  (ceffer  d'etre  en- 
lume)  to  get  rid  of  a  cold. 

DE'SENSEIGNER,  v.  a.  (enfeigner  quel- 
tjue  chofe  de  contraire  a  ce  que  Ton  avoit  en- 
feigne)  to  untcach. 

DE'SENSE'VELIR,  v.  a.  (oter  du  tom- 
beau)  to  dig;  our  of  the  grave. 

DE'SENSORCELER,  v.  a.  (oter  le  fort  & 
le  charme)  to  unbetvitch,  to  disenchant. 

DE'SENSORCELLEMENT,  f.  rn.  (Fac- 
tion de  deferforccler)  dijenehanting.  . 

DE'SENTfTER,  v.  a.  (tirer  qudqu'un  de 
I'entttement  ou  il  eft)  to  work  off  frovi  one's 
Conceit,  or  out  of  one's  conceit. 

DE'SENTRAVER,  v.  a.  (oter  les  entraves) 
to  unfetter  ovunleik  a  horje,  &c. 

DE'SENVENIMER,  v.  a.  (oter  le  venin) 
to  clear  from  the  venom,  to  remove- or  take  away 
the  venmn. 

DE'SE'QUIPER,  v.  a.  (defirmer  un  vaif- 
feau)  to  urrig  a  Jhip. 

DE'SIRT,  crtc,  adj.  (qui  n'eft  point  habi- 
tc,  ou  freq  erte)  depart,  uninhabited,  unfre- 
quented, Jo  i  ary. 

DESERT,  f.  rr».  (lieu  jr.habite)  a  dejart, 
«  defart  place,  a  iviiderncjs,  or  Jolitary  pla.e. 

DE'SERTER,  v.  a.  |  rendre  un  lien  defect) 
to  lay  waft,  to  turn  into  a  dejart  or  wildernejs, 
to  utipttple. 

Deserter  (en  p-.rlant  des  foldats  qui 
abandonncnt  it  fci  vice)  to  dejert  cr  run  aivay 
from  one's  colours. 

*  DtstRTf  n  (ab^ndonncr)  un  lieu,  to 
leave,  toforjuke  a  place,  to  run  away  from  it. 
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DE'SERTEUR,  f.  m.  (qui  atandonne  le 

fervice  fans  conge)  a  dejerter, 

DE'SERTION,  f.  f.  (action  des  foldats  qui 
defcrtent)  dejertion,  dejerting,  or  running  away 
frcm  ones  colours. 

Desertion  d'apel  (terme  de  pratique) 
the  giving  ever  of  an  appeal.  Defertion  de 
caufe,  a  non-Juit,  or  letting  fall  ajuit. 

A  LA  DE'SESFE'RADE,  adv.  (a  la  ma- 
nicre  d'un  defefpere)  dejperately,  like  a  mad 
man,  Land-over-head,  rajhly. 

DE'SESPE'RE',  ee,  adj.  (abandonne)  pajl 
hope,  dejperate,  given  over,  forlorn. 

De'sespe're  (fache)  mad,  dejperate,  fu- 
rious. 

De'sespe're',  f.  m.  De'sespe're'e,  f.  f . 
(qui  a  perdu  toute  efperance)  a  dejperate  man 
or  woman. 

DE'SESPE'RE'MENT,  adv.  (en  defefpere) 

dejperately. 

DE'SESPE'RER,  v.  n.  (perdre  l'efperance, 
ceffur  d'efperer)  to  despair,  to  have  no  hopes,  to 
be  pall  hopes,  to  give  over  for  lojl.  Les  mcde- 
cins  defelperent  de  fa  vie,  the  phyficians  dejpair 
of  his  life,  or  give  him  ever  for  dead. 

De's e  sp  e'r  e r,  v.  a.  (oter  toute  efperance) 
to  put  out  of  all  hopes,  to  give  no  hopes. 

De'sespe'rer  (tourmenter,  mettre  au  def- 
efpoir)  to  torment,  anger,  vex,  or  make  mad. 

Se  De'sespe'rer,  v.  r.  (fe  tourmenter)  to 
be  mad,  to  tear  like  a  madman. 

Se  De'sespe'rer  (attenter  fur  fa  propre 
vie)  to  attempt  to  make  away  with  one's  Jelf. 

DE'SESPOIR,  f.  m-  (le  contraire  de  reipe- 
rance)  dejpair,  dejperation.  R'eduire  au  def- 
efpoir,  to  drive  ore  to  dejpair. 

*  De'sespoir  (chagrin,  dcplaifir,  fache- 
rie)  trouble,  grief,  vexation.  C'eff  mon  def- 
efpoir,  that  vexes  me,  or  makes  me  mad.  Je 
fuis  au  defefpoir  de  ne  me  pouvoir  promener 
avec  vous,  lam  vexed  that  I  cannot  walk  with 
you.  J'en  fuis  au  defefpoir,  I  am  extremely 
troubled,  vexed,  or  concerned  about  it,  I  am  mad 
at  it. 

DESASTREUX,  eufe,  adj.  (malheureux) 
difafirous,  unfortunate, 

DE'SHABILLE',  ee,  adj.  (fans  habits)  un- 

drejfed,  whoje  cloaths  are  off. 

De'sh  abille',  f.  m.  (habillement  qu'on 
porte  lors  qu'on  eft  defhabille)  difhabille,  an 
undrejs,  or  home-drejs. 

DE'SHABILLER,  v.  a.  &  n.  (oter  les  ha- 
bits) to  uadrefs,  to  pull  the  cloaths  off.  Le  va- 
let de  chambre  defhabille  fon  maitre,  the  valet 
de  chambre  undreffes-  his  mafier.  II  a  etc  deux 
jours  fans  defhabiller,  he  has  been  two  days 
without  pulling  off  his  cloaths. 

Se  De'sha biller,  v.  r.  (oter  fes  habits) 
to  undrefs  one's  Jelf. 

DE'SHABITE',  te,  adj.  (qui  cede  d'etre 
habitc)  uninhabited. 

DE'SHABITER,  v.  a.  &  n.  (ceffer  d'habi- 
ter)  chaffer  les  habitans,  depeupler)  to  ceaje  to 
inhabit,  to  drive  away  the  iuhabitants,  to  dif- 
people.  La  guerre,  &  Finquifition  ont  fait 
deiliabiter  plufieurs  pays,  war  and  the  inyuifi- 
tion  have  df peopled  many  countries. 

DE'SH AB1TUER,  v.  a.  (defaccoutumer) 
to  break  off  a  cujlom  or  habit. 

Sf  De'sh  a  bit  u  e  r,  v.  r.  to  bitak  one's  Jelf 
of  an  habit  or  cuflom,  to  leave  it  off,  to  dijuje. 

DESHALER,  V.  Dealer. 

DFSHANCHE',  V.  Dehanche. 

DESHARNACHER,  V.  Deharnacher. 

DE'SHE'RENCE,  f.  f.  (defaut  d'heritier, 
terne  de  palais,  pron.  deje'renee)  dijherijon, 
wan'  of  latrf.'l heir. 

D< "SHE'RITF/,  ee,  adj.  (prive  de  la  fuc- 
ceffioil]  di/inhei  ited,  Sfir, 

f  ^.'SilE'IUTER,  v.  a.  (privcr  de  la  fuc- 
ppflRon)  to  dif.nherit,  or  deprive  of  the  JucceJ- 
fion. 

DE'SHGNNTTE,  adj.  (qui  eft  hantcux,  ou 
centre  l'iionneur)  diffonefl,  difgraceful,  Jhamc- 
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ful,  dijhonowable,  baje,  filthy.  Action  deihdn- 
nete,  a  difhoneft,  Jhameful,  or  difhonourable  ac'~ 
tion.  Gain  defhonnete,  filthy  lucre.  II  eft 
meme  deflionnete  de  dire  ce  qu'ils  font,  it  is  a 
fljamc  ever,  to  relate  thoje  things  which  they 
do. 

Defhonnete  (impudique)  lewd,  immodejl, 
Des  livres  defhonnetes,  objeene  books. 

DE'SHONNeTEMEN T,  adv.  (d'une  ma- 
niere  defhonnete)  difvoncjlly,  lewdly,  immodej}-- 

ly-  , 

DE  SHONNE  TETE',  f.  f.  (impurete,  im. 
pudicite)  dijhonefty,  lewdnejs,  immodefiy,  ri» 
baldry. 

DE'SHONNEUR,  f.  m,  (honte,  infamie) 
difijonour,  Jfjame,  dijgrace,  dijeredit,  iff  amy,  re- 
proach, difparagement. 

DESHONORABLE,  adj.  (qui  caufe  du 
defhonneur)  diffonourable,  difgraceful,  infa- 
mous, Jhameful. 

DE'SHONOR ABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  dsihonorable)  difn.nourably ,  dijgrace- 
f'lly,  infamoujly. 

DE'SHONURE',  ee,  adj.  (qui  a  perdu 
1'honneur)  dfijonoured,  difgraced,  dejpifed,  ac- 
credited. 

DE'SHONORER,  v.  a.  (oter  Fhonneur, 
perdre  Fhonneur)  to  difijonour,  dijgrace,  debaje, 
dijparage,  or  dijeredit.  Defhonoier  une  fiile, 
to  ruin  a  virgin. 

Se  De'shonorer,  v.  r.  (s^attirer  de  ta  dif- 
grace,  du  defhonneur)  to  bring  dijgrace  upclt 
one's  Jelf. 

f  DE'SHUM ANISER,  v.  a.  (depouiller 
Fhomme  des  fentimens  naturcls)   to  unman,  to 

divejl  of  hnfnanrty. 

DESIGNATION,  f.  f.  (nomination,  de- 
ftination  a  quelque  emploi)  def.gnation,  ap- 
pointment, nomination. 

Designation  (denotation,  defcription 
d'une  perfonne  ou  d'une  chofe)  defci  ip/ion. 

DE  SIGNB',  ce,.  adj.  (nom;nc,  deftine) 
defigncd,  appointed,  &c.  Silanus  defigi^c  coh— 
ful,  Silanus  conjul  eleSl,  or  Van  Jul  for  the  year 
enjuing. 

DE'SIGNER,  v.  a.  (nommcr,  deft  in  -r  pour 
quelque  charge)  to  defign,  appoint,  affgn,  or 
nominate. 

Designer  (marqucr,  donner  ii  connoiire 
par  quelques  fignes)  to  dfcribe,  to  denote. 

DE'SINCORPORER,  v.  3.  (feparer  dU 
corps  ou  une  chofe  avoit  ete  incoiporee)  to  Je- 
parate  from  the  body  in  which  a  thing  had  been 
incorporated,  to  dijunite. 

DE'SINENCE,  f.  f.  (terme  de  grammaire, 
teiminaifon  d'un  mot)  termination,  ending. 

DE'S  INF  ATUER,  v.  a.  (defenterer,  defj- 
bufcr)  to  workout  of  his  conceit,  to  dijabufe,  to 
undeceive, 

DE'SINFECTER ,  v.  a.  (oter  l'infeclion) 

to  take  off  the  bfcP.ion, 

DE'SINTE'RESSE',  e'e,  adj.  (de-gage,  ex- 
empt de  tout  l'inteiet)    difintereffd,  impartial^ 

unbiaffed. 

De'sinte'resse'  (dtdommage)  indemnified, 
&c. 

DE'SINTE'RESSEMENT,  f.m.  (de'tache- 

ment  de  fon  propre  interet)  impartiality,  difin-. 
tercflednejs.. 

DE'SINTE'RESSER,  v.  a.  (de'dommager) 
to  indemnify,  to  make  amends,  to  give  a  recom- 

pence. 

DE'SIR,  f.  m.    (fouhait,   envie  de  quelque 

chofe)  defire,  wijh,  longing.  Defir  violent  Se 
deregle,  lujl, 

DE'SIRABLE,  adj.  (qui  eft  a  defirer)  defi~ 
rable,  to  be  tailed  for,  to  be  defired. 

DE'SiRE',  ee,  adj.  (fouhaite)  defired,  wijh* 
ed  for. 

DE'SIRER,  v.  a.  (fouhaiter,  ivTur  defir) 

to  defire,  wifh,  or  /org  for.  Defirer  les  ri- 
chclfes  avec  paffion,  to  lujl  after  riches.  II  y  a 
quelque  chofe  a  deiirer  (il  y  manque  quelque 
enbfe)  there's  Jomnbing  wanting  or  mijprtg. 

f  DE'SI- 
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f  DE'SIREUX,  eufe,  adj.  (qui  defire  avec 
ardeur)  defirous,  covetous,  greedy. 

DE'SISTEMENT,  f.  m.  (aaion  de  defi- 
fter)  a  dcfifiing,  giving  over,  ceafng,  or  leav- 
ing off. 

Se  De'sister,  v.  r.  (fe  deporter  de  quel- 
que  chofe)  to  defft,  to  ceafe,  or  leave  off,  to 
■give  over. 

DE'S-LORS,  adv.  (des  ce  moment,  des  ce 
tems-la)  from  or  ftnce  that  time. 

DE'SOBE'IR.  v.  n.  (n'obeir  pas)  to  dif- 
ebcy,  to  be  difobedient,  or  undutiful.  Defobeir 
a  Dieu,  to  difobcy  God. 

DE'SOBE'iSSANCE,  f.  f.  (defaut  d'obeif- 
farice )  difobedicnce,  undutiful 'nefs,  froward- 
'tiefs. 

DE'SOBE'ISSANT,  ante,  adj.  (qui  defo- 
be it)  difobedient,  undutiful,  froward. 

DE'SOBi^IGE',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  fait 
tort,  on  caufi  du  deplaifir)  difo'liged,  diff 'lea- 
fed. 

DE'S  OBLIGE  A  MMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  defobhgeante)  difo' ligingly,  unkindly. 

DE'SGBLIGEANT,  ante,  adj.  (qui  def- 
oblige)  dij'jblifing,  unkind. 

DE'SOBLIGER,  v.  a.  (faire  deplaifir  ou 
tort  l.  quelqu'un.  II  ne  fe  dit  que  des  offences 
legeres)  to  difcblige,  to  difleafe. 

m  \  DE'SOCCUPATIoN,  f.  f.  (etat  de 
cclui  qui  n'a  rien  qui  l'occupe)  hifure,  a  reti- 
fhig  from  bufmefs. 

DE'SOCCUPE',  ee,  adj.  (qui  eft  fans  oc- 
cupation) unemployed,  idle,  at  hifure,  free  from 
bufinefs. 

SE  DE'SOCCUPER,  v.  r.  (fe  debarrafTer 
de  ce  qui  orcupe)  to  retire  from  bufinefs,  to  free 
trie's  felf  f,  on;  it,  to  lay  it  a  fide. 

DE'SOEUVRE',  ee,  a.lj.  (qui  n'a  rien  a 
faire)  '-out  of 'work,  or  bufinefs. 

DE'SOL ANT,  ante,  adj.  (qui  caufe  une 
-fcrahde  affiiaion)  grievtSUs,  afflicTmg,  mortify- 
ing. 

DE'SOL  ATEUR,  f.  m.  (qui  defole,  qui 
lavage)  a  ravager,  a  (poller. 

DE'SOLATION,  f.  f.  (ruine  entiere,  de- 
-ftr'uaion)  deflation,  ruin,  devaflation. 

Desolation  (douleur,  prande  affliction) 
"grief,  troulle,  affAElion,  ccnflernation. 

DE'S  OLE',  ee,  adj.  (ravage,  &c.)  defolate, 
r  J.n:d,  laid  wafle. 

D E ? o  i  e'  (afflige,  attviftc)  doleful,  difcon- 
folrte,  troubled,  crff.ifled,  grieved, 

DE'SOLER,  v.  a.  (ravaeer,  miner,  de- 
truire)  to  defolate,  ruin,  or  lay  wafle, 

Di-soler  (affliser,  attrifter)  to -vex,  trouble, 
or  grieve. 

DE'SOPILATIF,  ive,  adj.  termc  de  mede- 
cine,  qui  6te  les  obftruftions)  deoppilative,  de- 
VhffrVeiH,  opciir.g,  that  revives  obfirvHions. 

DE'SOPILATION,  f.  f.  (1'adHon  dedefopi- 
ler)  deoppilation,  opening  or  removing  of  obftruc- 

t'tonz.  "X '  '., 

DE'SOPILER,  v.  z.  (terme  de  BfedefclWe, 
S:er  les  obstructions)  to  deoppila-e,  to  dtobfirucl, 
to  clear  from  obfruclions. 

*  De'sopiler  (egayer,  chaffer  la  mtlan- 
chol'e)  to  divert,  to  drive  away  for r mo.  Cula 
defopile  la  rat^e,  that  difpcls  the  fpleen. 

DE'SORDONNE',  ee,  adj.  (qui  eft  fans 
ordre,  derigle)  di for din ate,  inordinate,  diforder- 
ly  ;  extravagant,  nnruy,  unreafonable. 

De'sordonne'  (exceflif)  immoderate,  inor- 
din.i-e. 

DE'SORDONNE'MENT,  adv.  (d'une  ma- 
rtieie  defordonnce  )  difordina'.ely,  diforderly, 
without  any  rule,  immoderately. 

f  DE'SORDONNER,  v.  a.  (troubler  l'or- 
dre,  mettre  en  d.-fordre)  to  diforder,  to  threw 
it; to  corfu lion. 

DE'SORDR-E,  f.  m.  (confuf-.on,  derange- 
ment des  choirs)  diforder,  confifton.  Elle  e- 
toit  mil  vetue,  &  toute  en  defordre,  foe  was 
it:  a  poor  garb,  and  all  out  of  order. 

*  De'sordre  (dereglement dans  les  moeurs) 
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diforder,  riot,  excefs,  debauchery,  hofe  or  dif- 
orderly life,  hwdnefs,  Vivre  dans  le  defordre, 
to  lead  a  diforderly  life. 

*  De'sordre  (trouble,  embarras,  egare- 
ment  d'efprit)  diforder,  perturbat.on,  trouble, 
or  difcompofure  of  mind.  Cela  la  fit  rougir,  &c 
la  mit  en  defordre  (ou  la  deconcerta)  that  made 
her  colour  rife,  and  dafked  her  out  of  countenance, 
or  put  her  into  diforder. 

*  De'sordre  (trouble,  tumulte)  diflurb- 
and,  tumult,  hurly-burly.  Mettre  tout  en  def- 
ordre, to  put  all  into  diforder,  to  confound  every 
thing. 

o 

De'sordre  (degat,  pillage)  devafiation,  ha- 
•vock. 

DE'SORIENTE',  e'e,  adj.  (de'tourne  de  l'o- 
rient,  en  parlant  des  quadrans)  turned  from 
the  eafl.  • 

*  De'soriente'  (deconcerte,  mis  en  def- 
ordre) out  of  order,  confounded,  out  of  counte- 
nance, out  of  his  bias. 

DE'SORIENTER,  v.  a.  (detourner  de  l'o- 
ricnt)  to  turn  from  the  eaft.  Deforienter  un 
cadnn,  to  put  a  dial  ou>  of  its  proper  direElion, 
to  turn  it  from  the  eafl. 

De'sokie  ter  (deconcerter,  mettre  en 
defordre)  to  confound,  to  put  or  dafli  out  of  coun- 
tenance, to  put  out  of  one' 's  bias. 

DE'SORMAIS,  adv.  (dorenavant)  from 
henceforth,  hereafter. 

DE'SGRNER,  v.  a.  (oter  de  Pornemcnt, 
de  la  beaute,  &c  )  to  take  off  an  ornament,  to 
flrip  off  an  ornament. 

Dfi'SOSSE'.  ee,  adj.  (dont  on  a  ote  les  os) 
boned.    Un  lievre  defoife,  a  boned  hair. 

DE'SOSSER,  v.  a.  (oter  les  os)  to  bone,  or 
take  out  the  bones. 

f  DE'SOURDIR,  v.  a.  (defaire  une  toile, 
qui  a  ete  ourdie)  to  unravel,  to  unwarp. 

DE'SPONSATJON,  f .  f .  (promeile  folem- 
nelle  de  manage)  a  folemn  engagement  of  mar- 
riage. 

DE'SPOTAT,  f.  m.  (etat  gouverne  par  un 
defpote)  a  depot  ate. 

DE'SPOTE,  f.  m.  (titre  des  princes  deVa- 
lachie  &  de  que'.ques  autres)  defpot. 

DE'SPOTIQUE,  adj.  (ablolu)  defpotical, 
■alfolute,  arbitrary. 

DE'SPOTIQUEMENT,  adv.  (avec  un 
pouvoir  defpotique)  dcfpolically,  absolutely,  ar- 
bitrarily. 

DE'SPOTISME,  f.  m.  (gouvernement def- 
potique) defpoifm. 

DE'SPUMATION,  f .  f .  (terme  de  phar- 
macie,  Paclion  par  laqu;;!le  on  ote  l'ecume  des 
chofes  qu'on  fait  bouillir)  defpumation. 

DE'SPUMER,  v.  a.  (oter  l'ecume  &  toute 
autre  impurete  qui  a  ete  ieparce  par  la  force  du 
feu)  to  take  off  the  fcum. 

SE  DESSAISIR  de  quelque  chofe,  v.  r.  (en 
abandonner  la  poflefTion)  to  diffeize  or  difpojfefs 
one's  felf  of  a  thing,  to  let  it  go. 

DESSAISISSEMENT,  f.  rn.  (aaion  de  fe 
deffiifir)  diffeixin^,  difprffffing. 

DESSA1SONNER,  'v.  a.  (changer  l'ordre 
des  faifons  pour  la  culture  des  terres,  terme 
d'agriculture)  to  plough,  manure,  or  fow  land 
Unndfotthb/y,  or  out  of  the  wonted  feafon. 

DESSALE,  ee,  adj.  (qui  a  perdu  fa  falure) 
watered,  unfa/ted,  the  fait  whereof  is  taken 
out. 

f  Dessale',  f.  m.  (un  mntois,  un  drole 
fin  &  rufe)  a  cunning  ovfbarp  blade. 

DESSALER,  v.  a.  ou  Faire  dcffaler,  v.  n. 
(Gter  la  falure)  to  water,  to  unfa.lt,  to  make 

fre/h. 

DESSANGLER,  v.  a.  (oter  les  fangles)  to 
unfr'trd. 

DESSAOULER,  V.  Deffouler. 

DESSE'CHANT,  ante,  adj.  (qui  deffeche) 
withering,  drying  up,  dcficcctive. 

DESSE'CHE',  ee,  adj.  (rendu  fee)  dried, 
dr'v  d  up. 

DESSE'CHEMENT,  f.  m.  (aaion  de  def- 
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fe'oher,  eu  etat  de  ce  qui  a  ete  deffe'che)  a  dry- 
ing or  drying  up. 

DESSE'CHER,  v.  a.  (rendre  fee)  to  dry  or 
dry  fpt  to  defecate,  DefTecher  un  marais,  t* 
drain  a  marfj, 

DESSEIN,  f.  m.  (refolution,  intention, 
projet,  pretention)  defign,  mind,  intention,  in- 
tent,  purpofe,  refolution,  projecl. 

Dessein  (entreprife)  defign,  enterprife,  at- 
tempt. 

Dessein  (terme  de  peinture  :  crayon,  de- 
lineation) defign  or  fketch  of  a  piRure,  the  deli- 
neation or  frjl  draught. 

Dessein  (plan  d'un  batiment)  the  plan  or 
draught  of  a  building. 

Dessein  (art  de  defliner)  defgn,  the  art 
of  drawing. 

a  Dessein  de,  prep,  (pour)  in  order  to. 

an  De  ss  e  in,  adv.  (expres)  on  purpofe,  pur- 
pofely,  for  the  nonce. 

DESSELLER,  v.  a.  (Ster  la  felle)  to  un- 
faddle. 

DESSERRE,  f.  f.  Ex.  il  eft  dur  a  la  def- 

ferre  (il  a  de  la  peine  a  donner  ou  a  payer)  he 
is  a  hold -fa!1,  he  is  a  clofe-ffed  man. 

DLSSERRER,  v.  a.  (relather  ce  qui  eft 
ferK-)  to  locfen,  to  make  a  little  loofe. 

Desserrer  les  dents  a  quelqu'un  (lui 
faire  ouvrir  les  machoires  par  foice)  to  wrench 
one's  teeth  open. 

'*  f  Desserrer  les  dents  a  quelqu'un  (le 
faire  parler)  to  make  one  fpeak. 

•f  De  sser  r  e  r  (donner)  un  coup  de  poing, 
un  foufflet,  &c.  to  give  one  a  cuff  or  box  on  the 
ear . 

DESSERT,  f.  m.  (le  fruit  ou  dernier  fer- 
vice  de  table)  the  lafi  courfe  at  table,  the  deffert 
or  fruit. 

DESSERTE,  f.  f,  (viandes  qu'on  a  defter- 
vies)  the  meat  which  comes  off  the  table. 

Desseute  d'une  cure  ou  d'un  benefice, 
the  funilions  of  a  parfonap-e,  or  the  like. 

f  DESSERVJCE,  f.  m.  (mauvais  office 
qu'on  rend  a  quelqu'un)  an  ill  office,  an  ill 
turn,  a  differvice. 

DESStRVIR,  v.  a.  (oter  les  plats,  &c.  de 
delfus  la  table)  to  take  away,  to  clear  the  table. 

Desservir  une  cure  (y  faire  les  fonaions) 
to  ferve  a  parijh. 

f  Desservir  (nuire,  rendre  de  mauvais  of- 
fices) to  do  an  ill  office  to,  to  differve. 

DESSICATIF,  ive,  adj.  (qui  a  la  vertu  de 
deflecher)  defecative,  apt  to  dry  up. 

DESSICATION,  f.'f.  (l'aaiondedeffe'cher) 
dcficcation. 

DESSILLER,  ou  DE'CILLER,  v.  a.  (ou- 
vrir, en  parlant  des  yeux  &  des  paupicres)  to 
open. 

*  Dessim.fr  les  yeux  ?.  quelqu'un  (le  de- 
tromper)  to  open  one's  eyes,  to  difabiife  or  unde- 
ceive him. 

DESS  IN  ATEUR,  f.  m.  (qui  fait  defliner) 
a  dcfigncr  or  drawer. 

DLSSINER,  v.  a.  (faire  le  premier  trait) 
to  defign,  to  draw  the  firft  draught,  to  delineate, 
to  fetch. 

DESSOLER,  v.  a.  (oter  la  fole  d'un  che- 
val,  d'un  mulct,  d'un  ane)  to  unfolc. 

DESSOUDER,  v.  a.  (erer  la  foudure)  to 
unj 'older. 

DESSOULER,  v.  a.  (faire  perdre  1'ivrefTe) 
to  make  fober  again, 

Dessouler,  v.  n.  (ceffer  d'etre  ivre)  to 
be  fobcr. 

DESSOUS,  adv.  (de  lieu,  qui  marque 
qu  une  chofe  eft  fous  un  autre)  underneath,  be- 
neath. 11  eft  tombe  defluus,  it  fell  under* 
ncaih. 

Dessous,  prep,  (fous)  under,  underneath, 
below.  Delfus  &  deifous  la  table,  abeve  and 
t  elow  the  table.  Je  fuis  au  deflbus  de  hii  (js 
lui  fuis  infetieur)  /  am  inferior  to  him,  he  is 
the  better  man.  Par  deflbus  les  bras,  under  the 
arms.    De  deflbus  le  lit,  from  under  the  led. 
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Shks  Dtssus  dessous,  topjy-turvyfupfidc 

down. 

Dessous,  f.  tn.  (la  partic  de  deffous)  the 
bo: -or:  of  a  thing,  the  lower  or  undermoft  part  cf 
it.  Le  deffous  (ou  la  pi  ante)  du  pic,  the  fole  of 
the  font,  *  Avoir  du  deffous  (Ju  pire  cu  du 
dcfj  vantage)  to  be  worft.d,  I  eaten,  or  over- 
powered. Donner  du  di.ffjus,  to  beat,  to  over- 
power. *  Savoir  le  deffojs  des  cartes  (etre 
d  ins  lc  fecretd'une  affaire)  to  be  in  the  feeret, 
or  at  tie  bottom  of  an  affair. 

DESSUS,  adv.  (qui  marque  la  fituation 
d'une  chofe  qui  eft  fur  unc  autre)  upon,  above. 
Ci -deffus,  above. 

Dessus,  prep,  (fur)  upon.  Et  par  deffus 
tout  eel  a,  andbifuicsallth.it,  and  over  and  a- 
love  all  tbit.  Aw  deffus  de  moi,  above  me. 
Se  mettreau  deffus  du  qu'en  dira-t-on,  to  be  a- 
Lovc  minding  what  people  jay.  II  ne  leva  ja- 
mais les  yeux  de  deffus  ellc,  he  never  turned  his 
eyes  from  her.  Les  fruits  tombent  de  deflus  les 
arbres,  the  fruits  fall  off  the  trees. 

Dessus,  f.  m.  (lieu  fuperieur)  the  top  or 
upper  part.  Le  deffus  de  la  tete,  the  top  of  the 
head.  Le  deffus  d'une  lettrc,  (l'adreffe)  the 
fuperferipthn  cf  a  letter. 

Le  Dessus  (la  partie  la  plus  haute  en  ma- 
f.que)  the  treble  in  nmfi:.  Bas-deffus  (voix  un 
peu  plus  baffe  que  le  deffus  ordinaire,  &  propre 
a  chanter  la  contre-partie)  fecond  treble.  Etre 
au  deffus  du  vent  on  avoir  le  deffus  du  vent 
(en  terme's  de  mer)  to  be  to  wind-ward,  to 
have  the  wind.  Prendre  cu  gagner  le  defius  du 
vent  (en  termes  de  mer)  to  get  the  weather- 
gage,  to  get  the  wind,  *  Avoir  le  deffus  (on 
l'avantage)  to  be  uppermojl,  to  get  the  better  ont, 
to  get  the  ad-vantage.  *  Venir  an  deffus  de  l.s 
entreprifes,  to  bring  one 's  deftgns  about,  to  ccm- 
pafs  them.  *  Prendre  le  deffus  de  quelqu'un, 
to  take  place  above  one.  Etre  au  defius  de  fes 
affaires  (avoir  fa  fortune  bien  ctablie)  to  be  be- 
forehand with  the  world.  *  \  II  vous  payera 
par  defius  i'epaule  (point  du  tout)  he  will  pay 
you  when  he  gives  you  cafo,  he  will  never  pay 
you  a  farthing. 

DESTIN,  f.  m.  (fort,  fatalite")  deftiny, 
fate. 

DESTINATION,  f.  f.  (difpofition  d'une 
chofe  relative  a  une  autre)  defoliation,  appoint- 
ment. 

DESTINE',  ee,  adj.  (determine)  defined, 
devoted,  deftinated,  appointed,  fet  apart. 

DESTINE'E,  f.  f.  (deftin)  deftiny,  fate. 
Finir  fa  deftince  (mourir)  to  die. 

*  Destin e'i  (profperitc,  fortune)  prospe- 
rity, good  fortune.  Rome,  a  qui  les  Dieux  a- 
voient  promis  de  fi  grandes  deitinecs,  fuccombe 
fous  les  fureurs  des  deux  partis,  &  s'enfeve- 
lit  fous  fes  propres  ruines,  Rente,  to  whom  the 
gods  had  promijed  a  long  fries  of  prosperities, 
now  finks  under  the  fury  of  two  parties,  and  bu- 
ries itfelf  under  its  own  ruins. 

DESTINER,  v.  a.  (difpofer  de  quelque 
chofe  dans  fon  efprit)  to  defirn,  deflinatc,  de- 
vote, or  appoint.  Louis  avoit  deftine  trois 
jours  de  la  femaine  a  donner  audience,  Lewis 
Jo. id  appointed  three  days  in  the  week  to  give  au- 
dience. 

Destiner,  v.  n.  (projetter,  fe  propofer) 

to  deft;n,  to  propofe. 

DESTITUABLE,  adj.  (qui  peut  etre  de- 
pofc)  that  may  be  depojed,  deprived,  or  turned 
tut  cf  his  place. 

DEST1TUE',  ee,  adj.  (prive,  dt'pourvu) 
Mftitutc,  deprived,  bereft.  Deititue  d'amis, 
deftitute  of  friends. 

Destitue'  ( dep'ife )  deprived,  depojed. 
Un  prelat  deftitui  de  fa  dignite,  a  depojed  pre- 
late. 

DESTITUER,  v.  a.  (depofer,  priver  d'une 
rharge)  to  depoje,  deprive,  or  turn  out  of  a 
place. 

DESTITUTION,  f.  f.  (depofition)  dejo- 
fmg,  or  depriving  of  a  places 


DESTRUCTEUR,  f.  m.  DE5TRUC  - 
TRICE,  f.  f.  (celui  cu  celle  qui  actruit)  de- 

ftroyer. 

DESTRUCTION,  f.  f.  (adion  de  detruire) 

deftruffim,'  ruin,  overthrow. 

DE'SUMI,  ie,  adj.  (feparc,  divifc)  dijuni- 
ted,  divided,  &c. 

DE'SUNION,  f.  f.  (difcorde,  divifion)  dif- 
union,  divifion,  dijeord,  odds, 

De'sunion  (demembrement,  reparation) 
divifion,  feparation, 

*  DE'SUNIR,  v.  a.  (mettrc  la  divifion, 
brouiller)  to  dijunite,  divide,  to  jet  at  variance. 

De'sunir  ("feparer,  dejoindre)  to  dijunite,  to 
jepara'.e,  to  disjoin. 

Se  De'sunir,  v.  r.  (d  feparer)  to  come  a- 
f under. 

•  *  Se  De'sunir  (fe  brouiller)  to  fill  cut, 
to  be  at  variance,  to  be  divided,  to  be  at  odds. 

DE'TACKE',  ae,  adj.  (delie,  fepare)  un- 
tied,  looje,  & c. 

Pieces  de'tache'es  (of  dehors,  en  termes 
de  fortifications)  outworks  in  fortif  cation. 

DE'TACHEMENT,  f.  m.  (de'gagement) 
freedom,  the  condition  of  one  that  is  free,  that 
has  no  tie  upon  him.  Detachement  de  tout  in- 
teret,  impartiality. 

De'tachement  (terme  de  guerre)  de- 
tachment, cr  draught  of  johliers. 

DE'TACHER,  v.  a.  (delier,  feparer,  de- 
faire  ee  qui  etoit  attache)  to  untie,  to  undo,  to 
Icojen,  or  looje. 

*  Detacher  (degager  de  quelque  attache- 
ment)  to  take  off. 

Detacher  le  fiegme  avec  un  verre  de  vin, 
to  carry  off,  or  waflj  down  the  phlegm  with  a 
glifs  of  wine. 

*  Detacher  des  foldats  (les  tircr  du  gros 
pour  les  envoyer  quelque  part)  to  detach  jol- 
dicrs. 

*  Detacher  une  runde,  to  kick  up  his 
heels,  to  fling  or  jerk  out  with  his  heels. 

Se  Detacher,  v.  r.  (fe  defaire,  fe  fepa- 
rer) to  grew  looje,  to  come  off. 

*  Se  Detacher  (fe  defaire  de,  quitter) 
to  rid,  wean,  or  break  one's  jclf  off,  to  leave 
off 

Se  Detacher  (qmtter  quelqu'un  pour  al- 
ler  a  un  autre)  to  go  off. 

De'tacher,  v.  a.  (oter  les  taches  de  def- 
fus les  etoffes,  le  lingc,  Sec.)  to  take  or  fetch 
cut  jpots. 

f  DE'TACHEUR,  f.  m.  (degraiffeur)  one 
who  takes  out  jpots,  a  jeourer. 

DE'TAIL,  {.  m.  (terme  de  marchand)  re- 
tail. Vendre  ou  debitsr  en  detail,  to  jell  by  re- 
tail. 

*  Detail  (recit  avec  toutes  les  circon- 
fiances  &  les  particularity  d'une  affaire)  par- 
ticulars, an  exacl  account.  U  nous  a  raconte 
le  detail  de  cette  aventure,  he  told  us  all  the 
particulars  of  that  adventure.  Entrer  dans  un 
detail  fjcheux,  to  begin  a  doleful  account. 

DE'TAILLE',  ee,  adj.  (coupe  en  pieces)  cut 
in  pieces,  &c.    V.  Detailler. 

DE  TAILLER,  v.  a.  (couper  en  pieces)  to 
cut  in  pieces. 

Detailler  (vendre  en  detail)  to  fell  by 
retail. 

*  De'tailler  une  affaire  (en  racontcr  le 
detail)  to  tell  the  particulars  of  a  bufir.ejs,  to 
give  a  full  account  of  it. 

DE'TAILLEUR,  f.  m.  (qui  vend  en  de- 
tail) a  retailer. 

DE'TALLR,  v.  a.  (refferrer  la  marchan- 
dife  qu'on  avoit  etalce)  to  take  in  the  fall-com- 
modities, to  fl.utt  cne^s  pop. 

■f  De'taler,  v.  n.  (fe  retircr  prompte- 
mcnt)  to  jcamper  away,  to  jeoi/r  off. 

DETALINGUER,  v.  n.  (terme  de  marine, 
oter  le  cable  d'une  ancre)  to  take  off  the  cable 
from  an  anchor. 

DE'TE!NDRE,  v.  a.  (faire  perdre  la  cou- 
lcur)  to  take  away  the  colour,  to  dijco.'citr. 


Sr.  De'tf. indre,  v.  r.  (perdre  fa  telnt'nre) 

to  loje  its  colour,  to  fade. 

DE  TEINT,  te,  adj.  (qui  a  perdu  fa  cou- 

leur)  that  has  lojl  its  colour,  dijcolourcd. 

DE'TELER,  v.  a.  (oter  les  chevaux  d'ua 
carroffc)  to  jet  up,  to  take  the  berjes  cut  of  a 
coach. 

Dittlrrlc;  bceufs,  ou  autres  r.nimaux,  to  un- 
learn oxen,  or  ether  animals. 

DE'TENDRE,  v.  a.  (en  parlant  d'une  ta- 
pifletie,  d'un  lit)  to  take  down. 

De'tekdre  (rellcher  ce  qui  etoit  tendu) 
to  fl^clen,  to  unbend. 

DE'TENDU,  ue,  (from  Detendre)  taken 
down,  & c. 

DE'TENIR,  v.  a.  (retenir  injuftement) 
to  detain,  keep,  or  with-hold. 

DE'TENTE,  f.  f.  (petite  piece  d'une  arrhe 
a  feu,  fur  laquelle  on  met  le  doigt  pour  tirer) 
the  trigger  of  a  gun. 

DE'TENTEUR,  f.  m.  DE'TENTRICE, 
f.  f.  (qui  detient  un  heritage)  one  that  keeps 
wrongfully  another  man's  eftatc.  Parmi  les  an- 
ciens  Romains,  les  dctenteurs  des  biens  pu- 
blics donnes  a  cens,  &  par  forme  d'infeodation, 
en  payoient  les  redevances  en  avgent,  en  fruits, 
ou  en  grains,  qui  fe  vendoient  au  profit  du 
trefor  public  ;  among  the  ancient  Romans  the  te- 
nants of  public  lands  let  out  in  fee,  or  by  way  of 
feudal  tenure,  paid  the  fines  either  in  money, 
fruit,  or  corn,  which  were  fold,  and  the  produce 
brought  into  the  public  treajury. 

DE'TENTION,  f.  f.  (poffeffion  d'un  heri- 
tage) a  detaining,  keeping,  detention. 

Detention  (captivite,  prifon)  detention, 
imprisonment.  . 

DETENU,  ue,  adj.  (from  Detenir)  detain- 
ed, kept,  with-held. 

DE'TERGER,  v.  a.  (terme  de  medecine, 
nettoyer)  to  purge,  to  cleanje. 

DETERIORATION,  f.  f.  (adtion  par  la- 
quelle une  chofe  devient  pire)  wafte,  jpojling, 
deterioration. 

DE'TE'RIORER,  v.  a.  (terme  de  palais, 
gatcr,  rendre  pire)  to  wafte,  or  fpoil. 

^'TERMINATION,  f.  f .  (  refolution, 
decifion)  determination,  refolution,  decijion. 

Determination  (terme  refolution)^- 
ed  or  firm  refolution,  the  being  fully  determined, 
Vu  la  determination  ou  paroili'oient  les  peuples, 
a  ne  fe  foumettre  jamais  aun  prince  heretique: 
Csnftdering  how  fully  determined  the  people  ap- 
peared to  be,  not  to  fubmit  to  a  prince  that  was  a 
heretic. 

Determination    (fixation,  difpofitian) 

determination,  appointment, 

DETERMINE',  ee,  adj.  (de'eide')  deter- 
mined,  6-f r. 

Determine,  f.  m.  (un  homme  refolu, 
hardi,  capable  de  tout)  a  bold,  flout,  or  rejo- 
lute  fellow.  Un  determine  (un  enrage,  un 
defefpere)  a  dejperate  fellow,  a  defperado,  Un 
determine  (en  parlant  d'un  enfant)  an  unlucky, 
frcward  child. 

DETERMINE'MENT,  adv.  (abfolumeat) 
abjoltitely,  by  all  means. 

De'termine'ment  (exprefitment)  deter- 
minatc'y,  pofitively,  preeije'.y. 

De'ter.minement  (refolument,  hardi- 
ment)  boldly,  rejolutcly.  Les  Francois  vont 
delerminement  a  l'ennemi  fous  un  general  ha- 
bile, the  French  march  up  boldly  to  the  enemy, 
when  tbey  are  led  ly  an  id  le  general, 

DETERMINER,  v.  a.  (decider)  to  deter- 
mine  or  decide.  On  n'a  lien  determine  fur  cct 
article,  nothing  has  been  determined  on  that  head. 

Determiner  (difpofer)  to  determine,  to 
incline,  or  difpoje. 

Determiner  (refoudre,  former  une  re- 
folution) to  determine,  or  refolve.  II  leur  de- 
tirmina  la  part  que  chacun  d'eux  auroit  a  f.i 
fucceflion  a  pi  ts  fa  mort,  he  fettled  the  jhart 
which  every  one  cf  them  was  to  have  of  his  inhe- 
tUmte,  after  his  death, 

Se 
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Se  Determiner,  v.  r,  (fe  rcfqudre)  to 
e  refolved. 

DETERRE',  ee,  adj.  (exhume)  digged,  or 
dug  out  of  the  ground,  &c. 

DE'TERRER,  v.  a.  (exhumer  une  perfonne 
qui  a  ete  entcrrec)  to  dig  cut  of  the  grave. 

*  De'terrer  (uecouvrir  une  chofs  ca- 
chee)  to  find  out,  or  discover. 

f  DETERREUR,  f.  m.  (qui  dc-couvre, 
qui  fait  connoltre  ce  qui  etoit  inconnu)  disco- 
verer, 

DE'TERSIF,  ive,  adj.  (terme  de  mededne, 
qui  nettoye,  qui  purifie)  deterfive,  of  a  Jcour- 
ing  or  cleanftng  quality.  Un  remede  deterfif,  a 
deterfive. 

DE'TESTABLE,  adj.  (exe'crable)  deteft- 
able,  abominable. 

De'testable  (tres  mauvais  dans  fon 
genre)  abominable,  fad,  wretched,  pitiful. 

DE'TESTABLEMENT,  adv.  (tres  mal) 
abominably,  ivretchedly. 

DETESTATION,  f.  f.  (horreur)  dela- 
tion, abhorrence. 

DE'TESTE',  ee,  adj.  (qu'on  a  en  horreur) 
delcfted,  abominated,  abhorred.  Un  traitre  a  fa 
patrie  eft  hai  &  detefte  de  tout  le  monde,  eve- 
ry body  hates  and  abhors  a  traitor  to  his  country. 

DETESTER,  v.  a.  (avoir  en  horreur)  to 
deteft,  abominate,  or  abhor.  Detefter  le  vice, 
to  abhor  vice. 

De'tester  (faire  des  imprecations,  mau- 
dire,  blafphemer)  to  Jwear  and  curje, 

DETHRONER,  V.  Dctroner. 

DE'TIRER,  v.  a.  (etendre  en  tirant)  to 
pull  out.    Detirer  du  lingc,  to  pull  out  linen. 

DE'TISER  le  feu,  v.  a.  (oter  les  tifons  pour 
cteindre  le  feu)  to  rake  out  the  fie. 

DETONATION,  f.  f.  (terme  de  chimie, 
bruit  que  font  les  mineraux  quand  ils  com- 
nnencent  a  s'echauffer  dans  le  creufet,  &  que 
l'humidite  en  fort)  detonation. 

DE'TONNER,  v.  n.  (fortir  de  ton)  to  go 
cut  of  tunc,  to  jar. 

De'tonner  &  fulminer  (en  termes  de  chi- 
mie, faire  le  bruit  qu'on  apelle  detonation)  to 
detonize. 

DETORDRE,  v.  a.  (deplier  ce  qui  etoit 
tors)  to  unwring,  or  untwift.  Detordre  une 
corde,  to  untwift  a  rope. 

Se  Detordre  le  pie  (s'y  donner  une  en- 
torfe)  to  Jprain  one's  foot. 

DE'TORQUER,  v.  a.  (donner  a  une  pro- 
portion, a  un  pafTage,  un  fens  different  du 
fens  naturel)  to  wreft  a  pajfage  or  proportion. 

DE'TORS,  fe,  adj.  (from  Detordre)  un- 
nvrung,  v.ntwifted,  & c. 

DE'TORSE,  f.  f.  (entorfe)  a  Jprain. 

DE'TORTILLER,  v.  a.  (d'etaire  ce  qui 
etoit  tortille)  to  untivifl. 

Se  De'tortilj.er,  v.  r.  to  untwift,  to  be 
untivijled. 

DE'TOUPER,  v.  a.  (oter  le  bouchon  d'e- 
toupe  dont  quelque  vaifleau  etoit  bouche)  to 
unftop,  or  uncork. 

DE'TOUPILLONNER,  v.  a.  (terme  de 
jardinage)  couper  les  petites  branches  inutiles 
d'unoranger)  to  hp  off  the  Jmall  ufehjs  tranches 
of  an  orange-tree. 

DE'TOUR,  f.  m.  (tour,  finuofite)  a  turn- 
ing or  -winding. 

De'tour  (chemin  detourne)  a  by  fide-way, 
a  -way  about.  II  fut  oblige  de  prendre  un  grand 
detour  pour  rentrerdans  le  chateau,  he  -was  ob- 
liged to  fetch  a  great  compajs,  or  to  go  a  great 
•way  about,  to  get  into  the  caftle. 

*  De'tour  (circuit  de  paroles)  a  gohg  a- 
lout  the  bujh,  a  icmpajs  cf -words,  a  fetch  a- 
bout. 

*  De'tour  (adrefle,  fubtilite,  fubterfuge) 
a  by-way,  a  cunning  flbift,  an  excufe,  a  hole  to 
get  out  at,  evajhn,  or  Jubterfuge.  *  j'aime 
fans  detour,  my  lev:  is  downright  and fiv.cere. 

%  DE'TOURBIER,  f.  m,  (empe.hement) 
a  difturbance,  hindrance,  or  interruption, 
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DE'TOURNE',  ee,  adj.  (from  Dc'tourner) 
dftnrbcd,  &c.  Des  endroits  detournees,  by- 
ways, by -laths. 

t  DETOUR NEMENT,  f.  m.  (aclion  de 
tourner)  a  turning  afule. 

*  DE'TOURNER,  v.  a.  (diftraire,  diver- 
tir  d'uiie  occupation)  to  difturb,  hinder,  take  off, 
divert,  cr  interrupt. 

De'tour  ner  (eloigner,  ecarter,  tourner 
ailleurs)  to  turn,  to  turn  away,  to  drive,  or 
keep  back,  to  difpel,  to  divert,  to  avert.  De- 
tourner  un  voyageur  de  fon  chemin  (le  faire 
egjrer)  to  put  a  traveller  cut  of  his  way.  De- 
tourner  le  cerf  (en  termes  de  chafle)  to  harbour 
a  flag. 

De'tour  ner  (diffuader)  to  diffuade. 

*  De'tourner  (diffuader  par  la  crainte) 
to  deter. 

*  De'tourner  (fouflraire,  prendre)  to  di- 
vert,  to  convey  away,  to  divert  to  ones  own 

.»/<>  .  ,   ,  vL<  ,  • . 

*  Detourner  (detorquer)  le  fens  d'un 
pafTage,  to  wrcjl  the  Jenje  of  a  pajfage. 

Se  De'tourner,  v.  r.  (fe  tourner  ailleurs) 
to  turn,  to  turn  afide,  or  away. 

Se  De'tourner  (s'egarer)  to  go  out  of  cne^s 
way. 

Se  De'tourner  de  fon  travail,  to  leave  or 
go  from  one's  work. 

f  DE'TRACTER,  v.  n.  (medire,  parler 
mal  de)  to  detracl  or  Jpeak  ill  of,  to  fonder,  to 
traduce  or  backbite. 

f  DETR.ACTEUR,  f.  m.  (medifant)  a 
ditraBcr,  Jlanderer,  traducer,  backbiter. 

f  DETRACTION,  f.  f.  (medifance)  de- 
traction, f  under,  evil-Jpcaking,  backbiting,  tra- 
ducing. 

\  DE'TRAPER,  v.  a.  (degager  d'une  trapc) 
to  untrap. 

DETRAQUE',  ee,  adj.  (dere'gle,  en  par- 
lant  des  machines)  out  of  order.  Ma  montre 
eft  detraquee,  my  watch  is  out  of  order. 

DE'TRAQUtR,  v.  a.  (dere'gler)  to  put  out 
of  order,  to  dijorder.  Detraquer  une  horloge, 
to  put  a  clock  out  of  order. 

De'traqjuer  un  cheval  (faire  perdre  a  un 
"cheval  les  lecons  qu'il  avoit  appriies  au  ma- 
nege) to  fpoil  a  horfe's  paces. 

*  De'traojjer  (detourner  quelqu'un  de 
fon  train)  to  lead  aft ray, 

Se  Detraquer,  v.  r.  (fe  deregler)  to  be 
out  of  order.  Cette  montre  fe  detraque,  this 
watch  goes  bad.  *  Son  eftomac  ie  detraque, 
his  ftomach  is  out  of  order, 

Se  De'traq_uer  (fe  detourner)  to  be  led 
aflray,    Se  detraquer  du  bon  chemin,  to  go  a- 

DE  TREMPE,  f.  f.  (couleur  de!?.yee  avec 
de  l'eau  &  de  la  gomme)  water-colours.  Pein- 
dre  en  detrempe,  to  paint  in  water-colours. 

DE'TREMPER,  v.  a.  (delayer  dans  quel- 
que liqueur)  to  temper,  dilute,  or  allay. 

De'tremper  (faire  perdre  la  trempe  a  un 
morceau  de  fer)  to  Joften  a  piece  of  tempered 
iron. 

%  DETRESSE,  f .  f .  (angoifle)  diftrejs,  fcr- 
row,  trouble,  anguifb.  Faire  le  fignal  de 
detreife  (en  termes  de  navigation)  to  tnake  the 
fignal  of  diftrejs. 

\  DETR1ER,  f.  m.  (cheval  de  main)  a 
led  horfe. 

f  DETRIMENT,  f.  m.  (dommage)  de- 
triment, lojs,  dammage. 

DETROIT,  f.  m.  (endrcit  de  mcr  ferre 
entre  deux  terres)  ftrait,  f  ith. 

Detroit  (pafTage  ferre  en'.re  les  mon- 
tagnes)  ftrait,  narrow  />-:J/i'ge>  def.le. 

*  De'troit  (diftrift.,  e'.endue  de  jurifdic- 
tion  diftriSf,  precincl,  liberties,  or  extent  of  any 
jhi  '.'  iHio'i. 

1  E'TROMPER,  v.  a.  (defabufer)  to  unde- 
ceive or  'ijabuje. 

Se  De'tromper,  v.  r.  (fe  defabufer)  to  be 
undeceived, 
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DE'TR.oNER,  v.  a.  (depofleder  du  trone) 
to  dethrone,  to  unthrone,  to  deprive  or  turn  out 
of  the  throne. 

DETROUSSER,  v.  a.  (defatre  ce  qui  etoit 
troutre)  to  unpick,  or  untuck,  to  let  down. 

f  *De'trousser  (voler,  oter  par  la  force) 
to  rob. 

t  DE'TROUSSEUR,    f.  m.    (voleur)  a 

robber,  a  highwayman,  or  a  footpad, 

DETRUIRE,  v.  a.  (dtmolir,  abattre,  mi- 
ner un  edifice)  to  demolifh,  or  pull  down  a  build- 
ing. 

*  De'truire  (ruiner,  renverfer,  defaire) 
to  deftroy,  caft  down,  defeat,  overthrow,  ruin, 
or  Jpoil. 

*  De'tru're  {ou  decrediter)  quelqu'un 
dans  l'efprit  d'un  autre,  to  put  one  out  of  favour 
with  another,  to  alienate  one  from  another.  De- 
truire  (ou  decrediter)  le  ternoignage  d'un  hi- 
ftorien,  to  take  off  the  teftimony  of  an  hiftorian. 

Se  De'truire,  v.  r.  (tomber  en  mine,  au 
proprt  &  au  figure)  to  fall  to  ruin  or  decay. 

DE'TRUIT,  ite,  adj.  (from  De'truire)  de- 
molijhed,  deftroyed,  &c. 

DETTE,  f.  m.  (argent  que  Ton  doit)  a 
debt,  money  owing.  Etie  charge,  noye,  acca- 
ble,  abimc,  de  dettes,  to  be  deeply  in  debt,  to 
be  indebted  over  head  and  ears,  N'avoir  pas  de- 
quoi  payer  fes  dettes  (etre  infolvable)  -not  to 
have  wherewithal  to  pay,  to  be  unable  to  pay 
one's  debts.  Petites  dettes,  dettes  criardes, 
driblets,  petty  Jums.  P.  Avouer  ou  confefler  la 
dette  (avouer  qu'on  a  tort)  to  eonfejs  one's  Jelf 
in  the  wrong. 

*  Dette  (devoir,  obligation)  debt,  duty, 
obligation. 

DEU,  V.  DO. 

X  DE'VALER,  v,  r.  &  n.  (BaiiTer,  fair;: 
defcendre,  defcendre)  to  let  down,  to  go  down. 
Devalez  ce  tableau,  letdown  that  picture.  De- 
valer  (defcendre)  les  degres,  to  come  or  go 
down  the  ftairs.  L'amc  d'Orphee  devala  dans 
les  enfers,  Orpheus 's  Joul  went  down  into  hell. 

f  DE'VALISER,  v.  a.  (detrouffer,  voler) 
to  rob,  to  ftrip,  to  rife. 

*  De'valiser  (en  termes  de  joueurs,  rui- 
ner) to  ftrip,  to  demolifh. 

DEVANCEMENT,  f.  m.  (aftion  par  la^ 
quelle  on  devance  les  autres)  outrunning,  arri- 
ving before  another. 

DEVANCER,  v.  a.  (avoir  ou  gngner  le  de- 
van  t)  to  out-run,  to  out- go,  to  out-ftrip,  to  corns 
be  fere,  to  prevent, 

Devancer  ( preceder,  marcher  devant 
pour  le  rang)  to  go  before,  to  take  place  before, 
to  have  the  precedency. 

Devaxcer  (preceder  par  l'ordre  du  terns) 
to  precede,  to  go  before. 

*  Dev.'.ncer,  v.  a.  (furpaffer)  to  Jurpajsr 
to  ouiftrip  or  excel,  to  go  beyond, 

DEVANCIER,  f.  m.  DE  VANCIE'RE,  f.  f. 
(prcdecefleur  dans  une  charge)  a  predeceffor, 

DEVANC1ERS  (predeceffcurs,  ancetrcs) 
prcdecefjors,  anceftors, 

DEVANT,  prep.  &  adv.  (le  contraire  de 
den  i.re  !z  d'apres J  before,  againft,  over-againjf, 
before,  in  the  prejence  of.  Otez-vous  de  devant 
moi,  /land  out  of  my  fight,  get  out  of  my  fight,. 
or  avoid  my  prejence.  Devant  les  juges,  before 
the  judges.  P.  Les  premiers  vont  devant,  P. 
ft) ft  come,  fiift  Jerved.  Marcher  devant  un  au- 
tre, to  walk  before  another.  Courir  devant,  to 
r.tn  before.  Aller  au  devant  (ou  a  la  rencontre), 
de  quelqu'un,  to  go  to  meet  one.  Aller  au  de- 
vant (prevenir)  to  prevent,  to  obviate. 

Ci-Devamtx  adv.  (avant  la  chofe  dont  on 
parle)  formerly,  heretofore. 

Par  Devant,  prep,  (terme  de  pratique, 
en  preience)  before,  in  the prefence. 

La  Devant,  f.  m.  (la  partie  anterieura 
d'une  chof;)  the  fore  part,  or  fore-fide  of  a 
thing.  Un  devant  de  chemife,  the  fore-flap  of 
a  fbirt.  Le  devant  d'une  cuirafTe,  the  brcaji 
of  an  armour,    Devant  d'eflomac  (piece  d'efta- 
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mac)  a  ftomaebci .  Dcvant  de  perruqne,  the 
fore-top  of  a  periwig.  *  ♦  Batir  fur  le  de- 
vant (commcncer  d'avoir  un  gros  ventre)  to 
grow  big  or  bul<y.  Prendre  le  devant  (partir 
avant  quelqu'un)  to  gi  or  march  before.  La 
tavakric  tench  ks  devar.s,  the.  cavalry  marched 
Ji'Jt.  *  Prendre  les  devans  (prcvenir)  to  pre- 
vent, to  be  befrchand  with  one,  to  get  the  ftart 
ef  him.  Je  dois  avoir  le  devant  [pu  le  pas)  J 
Ought  to  go  before,  or  to  have  the  precedency. 

Devant  is  alio  a  partidple  of  the  verb  De- 
voir, to  oive. 

f  DEVANTEAU,  f.  m„  (tablier  de  femme 
de  baffe  condition)  apron. 

f  DEVANT1ER,  f.  tn.  ou  DEVAN- 
TIc'RE,  f.  f.  (tablier  d'etoffe  que  les  femmcs 
portent  acheval)  a  riding  apron. 

DE  VASTATION,  f.  f.  (deYolation  en- 
tiere)  devaf.ation,  deviation. 

DEVELOPER,  v.  a.  (oter  l'envelope)  to 
eper,  unwrap,  or  unfold. 

*  Developer  (debrouiller,  expliquer)  to 
open,  or  lay  open,  to  unfold,  to  clear  or  unravel. 

*  Se  Developer,  v.  r.  (s'expliquer,  s'ou- 
vrir)  to  open,  or  to  explain  one's  jelf.  Ses  talens 
fe  developerent  peu-a-peu,  fous  un  fi  habile 
maitre,  his  natural  endowments  displayed  or 
Jhcwed  themjtlves  by  degrees  under  jo  great  a 
naffer. 

DEVENIR,  v.  n.  (fe  faire,  ccmrnencer  a 
etre  ce  qu'on  n'etoit  pas)  to  grow,  to  become,  to 
he  made.  Son  infortune  devient  fa  gloire,  his 
misfortune  becomes  or  makes  his  glory.  Faire  de- 
venir  fou,  to  make  one  mad.  Devenir  [ou  fe 
Xeduire)  a  rien,  to  come  to  nothing. 

DE'VENTER,  v.  a.  (terme  de  marine, 
braficr  les  voiles  au  vent,  pour  ks  empechtr 
de  porter)  to  ej'chcw  the  wind. 

DEVENU,  ue,  adj.  (from  Devenir)  grown, 
.  become. 

f  DEVERGONDE',  ee,  adj.  or  f.  (qui  a 
pen'u  toute  pudeur)  brazen-faced,  impudent. 

DEVERROUILLER,  v.  a.  (ouvrir  ks  ver- 
rous)  to  unbolt. 

f  DEVERS,  prep,  (du  cote  de)  towards, 
.ab'Mt. 

Par  De  ve  r  s  (terme  de  pratique)  ly.  II 
a  les  papiers  par  devers  lui,  he  has  the  papers 
ky  him. 

DE  ViTTIR,  v.  a.  (d.'fhabiller)  to  flip,  t» 
full  or  put  off  the  chaths,  to  undrefs. 

*  De'vetir  (depoil'eder)  d'unc  charge,  to 
drpi  ive,  to  put  or  turn  out  of  a  place,  to  re- 
move. 

Se  De'vetir,  v.  r.  (fe  degarnir  d'habits) 
to  leave  off  part  of  ore's  cloaths,  to  undrefs  one's 
fclf.  *  Se  devetir  de  fon  bien,  to  Jlrip  ones 
f  e  lf  of  one's  fortune. 

DE'VeTU,  ue,  adj.  (from  Devetir)  flript. 

DEVIATION,  f.  f.  (terme  d'aftronomie, 
mouvemcnt  du  deferent  ou  excentrique,  lorf- 
qu'il  s'avance  vers  Fecliptique,  ouqu'ils'en 
eloigne)  deviation. 

DE'VIDER,  v.  a.  (mettre  en  echeveau  ou 
en  peloton)  to  wind  into  a  Jkain  or  bottom. 

*  Devi  per  une  fourberie  (  e'eft-a- 
d i ve,  la  decouvrir)   to  dijeover  or  fud  out  a 

'  DEVIDEUR,  f.  m.  DE'VIDEUSE,  f.  f. 
(celui  cu  telle  qui  divide)  a  man  or  woman  that 
ivinds  Jkains  or  bottoms. 

DE  VIDOIR,  f.  m.  (inftrument  a  devider) 
<j  fpir.dle  or  windlc. 

'DEUIL,  f.  m.  (affliction,  trifteffe,  longue 
doukur)   mourning,  grtef>    for  row,  ajfiiffiov. 

Deuil  (habit  noir  que  Ion  p^rte  a  caufe 
de  la  mort  de  quelqu'un)  mourning,  a  mourning 
fuit  of  cloaths,  black,  or  Hack  cloaths.  Grand 
deuil,   deep  mourning.      Petit    deuil,  fecor.d 
incurring. 

Deuil  (les  parens  &  autres  perfonnes  qui 
affiftent  a  un  enterrement)  tie  mourners.  Mc- 
lier  le  deuil,  lobe  the  chief  mourner. 

DEVIN,  f.  to.  (qui  le  mele  dc  predire  Pa- 
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venlr,  8c  de  decouvrir  les  chofes  cachees)  di- 
viner, foothfayer,  a  cunning  man,  a  conjurer. 

DEVINE,  1".  f.  (celle  qui  devine)  a  cunning 
woman. 

DEVINER,  v.  a.  (prcdire  Pavenir)  to  di- 
vine, or  foretel  things  to  come, 

Deviner  (decouvrir  par  conjecture)  to 
guefs  at,  or  to  conjetlure. 

DEVINERFSSE,  f.  f.  (femme  qui  devine 
ou  qui  fait  profeffion  de  decouvrir  les  chofes 
cachees)  a  cunning  woman. 

DEVINEUR,  f.  m.  (devin)  a  diviner,  a 
conjurer,  a  cunning  man. 

DEV1S,  f.  m.  (detail  d'un  ouvrage,  fur  tout, 
d'un  batiment)  a  plot  for  a  building. 

\  Devis  (entretien,  propos  familier)  a 
talking,  a  prating  together,  a  dialogue. 

DE'VTSAGER  quelqu'un,  v.  a.  (lui  de- 
flgurer  le  vifage)  to  J cratch  or  dhfgure  one's 
/<*"• 

DEVISE,  f.  f.  (peinture  metaphorique,  cu 
metaphore  peinte,  compofec  de  figures  &  de 
paroles)  a  device,  a  fort  of  emblem. 

Devise  (mot  qui  fignifie  quelque  chofe 
qui  eft  cenforme  a  notre  humeur,  a  notre  pro- 
feffion, &c.)  motto,  pofy. 

f  DEVISER,  v.  n.  (s'entretenir  familiere- 
ment)  to  talk,  j'peak,  or  difc  our  fe  together,  in  a 
free  way. 

*  DE'VOILEMENT,  f.  m.  (action  d'oter 
le  voile  qui  cachoit  quelque  chofe  :  II  ne  fe 
dit  qu'au  figure)  ur.vailirg. 

DE'VOILER,  v.  a.  (oter  le  voile)  to  unvail. 

*  De'voiler  (decouvrir  ce  qui  etoit  cache) 
to  unvail,  dijeover,  or  reveal  a  fecret. 

DE'VOIMENT,  ou  DEVOYEMENT, 
f.  m.  (indigeftion,  flux  de  ventre)  a  loofenefs. 

DEVOIR,  v.  a.  (etre  endette)  to  owe.  II 
doit  plus  qu'il  n'a,  he  owes  more  than  he  is 
worth.  II  doit  au  tiers  &  au  quart,  he  owes  to 
every  body,  he  is  in  every  bodfsdebt. 

Devoir  (etre  oblige  a  quelque  chofe  par  la 
loi,  par  la  coutume,  &c.)  to  owe,  to  be  bound. 
Le  vaffal  doit  hor.image  a  fon  feigncur,  the 
Viiffal  owes  homage  to  his  lord.  II  me  doit  une 
vifjte,  he  owes  me  a  vijtt,  Vous  devriez  faire 
cela,  yr:i  ought  to  do  that,  or  you  fpould  do  that. 
Clracun  doit  avoir  foifl  de  fa  fante,  every  one 
ought  to  tale  care  of  his  health.  Nous  devons 
■  le  faire,  we  are  bound  to  do  it. 

Devoir  (en  parlant  de  ce  qui  arrivera  ne- 
ceflairement  cu  probablement)  to  be,  muft.  II 
doit  venir  aujourd'hui,  he  is  to  come  to-day. 
Dut-il  m  en  couter  la  vie,  though  1  were  to 
lofe  my  life  for  it.  Nous  devons  tous  mourir, 
we  mujl  all  die.  II  eft  tout  nud,  il  doit  avoir 
biea  troid,  he  is  all  naked,  he  mujl  needs  be  very 
cold. 

Devoir,  f.  m.  (ce  a  quoi  on  eft  oblige) 
duty,  devoir,  part.  Tenir  quelqu'un  dans  k 
devoir,  to  keep  one  to  his  good  behaviour.  Dcr- 
niers  devoirs  (honncirs  funebres)  duties  and 
nccelfary  fervices  belonging  to  burials,  funeral 
rites,  obfequics.  -f  J'irai  vous  rendre  mes  de- 
voirs (ou  vous  faluer  chez  vous)  /  Jhall  go  and 
pay  my  rcfpeSts  to  you,  or  I  fijall  wait  upon  you 
at  your  hottj'e.  Se  mettre  en  devoir  [ou  en 
etat)  de  faire  une  chofe,  to  endeavour  a  thing, 
or  to  go  abuitt  to  do  it. 

Devoir  (en  terme  de  college,  ce  que  le 
regent  donne  a  faire  a  fes  ecoliers)  acollege  excr- 
cife,  or  frhool-loy's  tajk. 

DE'VOLE,  f.  f.  (k  contraire  de  la  vole  a 
certains  jeux  de  cartes)  the  having  no  trick  at 
card*. 

DE'VOLU,  ue,  adj.  (acquis,  .echu)  devol- 
ved, efehcated.  Ttrre  devoluc  a  la  couroni.e, 
an  cf  heat. 

Devolit,  f.  m.  (terme  de  droit  canon) 
lapfe.  Un  benefice  tombe  en  devolu,  a  benef^c 
fallen  into  lapfe. 

DE'VOLUT,  f.  m.  (provifion  pour  un  bJ- 
ncfice  vacant )  devolution. 

DL'VOLUTAIRE,   f.  m.  (eclui  qui  eft 
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poumi  d'un  benefice  pardevolu)  le  that  hat  9 

benefice  fallen  into  lapfe. 

DEVOLUTION,  f.  f.  (acquifition  d'u* 
droit  devolu)  devolution. 

DEVORANT,  ante,  (qui  devore)  devour- 
ing, ravenous. 

DEVORATEUR,  f.  m.   (qui  devore)  « 

devourer. 

DEVORER,  v.  a.  (manger  en  deehirant 

avec  ks  dents,  manger  goulument)  to  devour, 
to  cat  greedily.  Le  loup  devore  fa  proie,  tl  t 
wolf  devours  his  prey.  *  Devorer  ks  livres 
to  pore  night  and  day  upon  bocks,  to  be  bockilh, 
to  read  over  books  hajlily  and  greedily.  *  II  de- 
vora  les  difficulty's  de  Panthmetique,  he  fur. 
mounted  all  the  difficulties  of  arithmetick. 

*  Devorer  (ruiner,  confumer)  to  devour, 
confume,  or  wafie.  *  Devorer  tout  fon  bien, 
to  confume  all  one's  ef.atc,  to  fpend  or  fquander  it 
away.  *  Le  chagrin  me  devore,  /  am  corfumed 
with  grief.  *  I!  devore  en  efpe.ance  tous  mes 
trefors  (il  s'en  rt'jouit  comme  s'il  Jes  tenoic 
deia)  he  has  a  greedy  expectation  of  all  r.y  eftate. 

*  Devorer  (fouft'nr  patiemment)  to  brock, 
to  bear  patiently.  *  Devorer  des  chagrins,  des 
defigremens,  to  brook  furrows,  to  bear  dijgujl. 

DE'VOT,  ote,  adj.  (pieux,  attache  au  fer- 
vice  de  Dieu)  devout,  godly,  pious,  religious. 
Un  air  devor,  a  fanaified  icok. 

De'vot,  f.  m.  (qui  a  de  la  devotion)  a  de- 
vout man,  a  votary.  Devot  a  la  Vierge,  a  vo- 
tary to  the  Virgin  Mary.  Faux  devot,  a  bigct, 
an  hypocrite. 

DEVOTE,  f.  f.  (celle  qui  a  de  la  de'votion) 
a  devout  woman,  a  votary.  Une  veritable  de- 
vote, a  woman  truly  devout. 

DEVOTEMENT,  adv.  (d'une  maniere  dc'- 
vote)  devoutly,  with  zeal,  with  devotion,  piouf. 
ly,  religioufiy. 

f  DE  VOTIEUSEMENT,  V.  Denotement. 

f  DEVOTIEUX,  V.  De'vot. 

DEVOTION,  f.  f.  (pitke,  attachement  au 
fervice  de  Dieu)  devotion,  piety,  religious  zeal, 
gpdjinefs. 

Faire  ses  devotions  (faire  fon  bonjour 
ou  communier)  to  receive  the  facrament. 

*  Devotion  (entiere  dilpolition  a  faire  la 
volonte  de  quelqu'un)  devoticn,  difpfal,  fer- 
vice, command.  II  eft  a  ma  devotion,  he  is  at  my 
devotion.  Tout  ce  que  j'ai  eft  a  votre  devotion, 
all  I  have  is  at  your  difpofal,  fervice,  or  com- 
mand. Avoir  de  la  devotion  p  'ur  une  per- 
fonnc,  to  have  a  tranfeendent  and  refpeclfnl  love 

for  one.  . 

DEVOUE',  ee,  acj.  (donne  entitremeiit, 
faenfie)  devo'cd,  dedicated,  confecrated.  E  re 
entierement  devcue  a  quelqu'un,  to  be  entiiey 
devoted  or  addiSled  to  one,  to  be  at  one's  beck,  de- 
votion, or  command. 

DEVOUEMENT,  f.  m.  (aftinn  par  la- 
quelle  on  le  devoue  entierement  au  fervice  de 
quelqu'un)  devoting,  dedicating,  conferating. 

DEVOUER,  v.  a.  (d  dier  entierement  a 
quelqu'un)  to  devote,  to  dedicate,  to  confecrale. 

Se  Devover,  v.  r.  (fe  tacrine]-,  fe  con!'.>- 
crer  entierement)  to  devote  one's  fclf.  Se  ae- 
vouer  a  la  gloire,  to  devote  one's  jelf  'to  the  pur- 
j'uit  cfgUry. 

DE  VOYE',  e'e,  adj.  (qui  eft  hors  du  drott 
chemin)  aftray,  that  is  out  of  his  way,  that 
has  loft  his  way.  *  Un  fentiment  devoye,  an 
erroneous  opinion.  *  Un  efprit  devoye,  a  /.;.;« 
not  in  his  right  mind. 

Estomac  De'voye'  (qui  digere  trial)  a  flo- 
mach  that  divefts  badly,  and  cattfes  a  loofenefs. 

DE' VOYEMENT,  pron.  devoimcnt,  f.  m. 
(indigeftion,  flux  de  ventre)  lax,  or  loofendt 
and  vomiting.  Devoyement  par  h.iut  &  par 
bas,  a  Iccfncfs  and  vomiting,  a  voiding  upwards 
and  downwards. 

DE'VOYER,  v.  a.  (caufer  un  devoyement) 
to  caufe  both  a  loofenefs  and  vomiting, 

+  DtvovER  (dctourncr  du  chemin)  to 
lead,  to  m'jlead,  or  bring  out  of  tie  w.-y. 
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Se  Devote r,  v.  r.  (s'egarer)  to  en;  ivan- 
(Her,  or  %o  out  of  the  way, 

DEUTE'RONOME,  f.  m.  (un  des  cinq 
livrcs  de  Moyfe,  repetition  de  la  loi,  recapitu- 
lation de  fes  principaux  articles)  Deuteronomy. 

DEUX,  adj.  &  f.  (nombre  qui  double  f'u- 
nite)  two.  Deux  freres,  deux  lreurs,  two 
brothers  or  ffters.  Tous  deux,  cu  tous  les  deux, 
both.  lis  s'aiment  tous  deux  {-ou  Tun  1'autre) 
I  bey  love  each  other,  or  one  another.  Nous 
i'ommes  a  deux  dejeu,  we  are  even.  Deux  fois, 
twice.  Regarder  quelqu'un  entre  deux  yeux, 
ou  fixement,  to  flare  at  one.  De  deux  en  deux 
jours,  every  other  day . 

Deux,  f.  m.  (un  deux  de  chiffre)  the  figure 
of  tiuo.  Amenerdouble-deux  (auxdes)  to  fling 
two  duces.  Donner  des  deux  (apuyer  en  mime 
terns  les  deux  eperons)  to  clap  fpurs  to  one's 
korfe. 

ENTRE-DEUX,  f.  m.  (ce  qui  eft  entre 
deux  chofe)  the  [pace  bet-ween. 

Entre-deux,  adv.  (la  la,  paffablement) 
Jo  Jo,  indifferently. 

DEUXIE'ME,  adj.  (fecond)  fecond. 

Deuxie'mement,  adv.  (en  fecond  lieu) 
fecondly. 

DEXTE'RITE',  f.  f.  (adreffe)  dexterity, 
/kill,  ittditfiry,  addrefs. 

DEXTRE,  f.  f.  (main  droite,  cn  termes 
de  piete)  the  rivbt  hand. 

DEXTREMENT,  adv.  (adroitement)  dex< 
teronlly. 

D  I 

DIA,  adv.  (terme  dont  les  charetiers  fe 
fervent  pour  faire  alkr  leurs  chevaux  a  gauche, 
comme  ils  fe  fervent  de  hur-ha,  pour  les  faire 
tourner  a  dfoite)  gce-ho.  *  f  11  n'entend  ni 
a  dia  ni  a  hur-hau    (c'eft  un  enteteaquion 

.  ne  peut  faire  entendre  raifon)  there's  no  beating 

.  re.ifon  into  his  head. 

"DIABE'TE'S,  f.  m.  (terme  de  medecine, 
foudaine  Sc  copieufe  evacuation  de  la  boiffon 
par  les  conduits  urinaires)  diabetes. 

DIABLE,  f.  m.  (demon,  mauvais  ange) 
devil,  evil  fpirit.  Au  diable  foit  il  donne,  the 
devil  take  him.  *  \  Que  diable  avez-vous  fait? 
What  the  devil  have  you  done  ?  *  -j-  Fi  au  dia- 
ble, fy  upon  you,  deuce  take  you.  Le  diable 
vous  tmporte  (imprecation)  the  devil  take  you. 

*  f  Les  diables  font  dechaines,  hell  is  broke 
hofe.  *  f  11  dit  le  diable  de  vous  (il  parle  fort 
mal  de  vous)  be  rails  at  you  at  a  dcviiijh  and 
ftrange  rate. 

*  Diable  (un  enrage,  un  determine)  a 
devil,  or  a  defperate  man.  *  f  C'eftun  diable 
d'homme,  be  is  the  devil  of  a  man.  *  f  C'eft  in 
diable  en  proces,  be  is  a  defperate  lawyer.  *  f  11 
fait  le  diable  a  quatre  (il  fait  l'enrage)  be  is 
deadly  boiflerous,  or  mad,  be  tears,  frets,  and 
fumes  at  a  deadly  rate. 

*  -J-  TiREr  le  diable  parlaqueue  (avoir 
de  la  peine  a  vivre)  to  be  hard  put  to  it  for  a  live- 
lihood, to  have  much  ado  to  keep  life  and  foul  toge- 
ther. *  +  11  eft  pefant  comme  tous  les  diables, 
be  is  extremely  heavy  or  dull. 

*f  C'est-ia  le  diable  (ok  la  difficult!, 
ou  ce  qu'il  y  a  de  facheux)  there's  the  devil on't, 
there  lies  the  difficulty.  *  f  C'eft  le  diable  a 
confeffer,  that's  the  devil  to  pay. 

*  f  Un  m  e'c  h  ant  diable  (un  homme  fin 
&  malin)  a  fharp,  unlucky  blade.  *  |  II  n'eft 
pas  fi  diable  qu'il  eft  noir  (il  n'eft  pas  fi  me- 
chant  qu'il  paroit)  he  is  not  Jo  bad  as  he  appears 
to  le.  *  f  Le  diable  ne  fera  peut  etre  pas 
louiours  a  ma  porte  (je  ne  ferai  pas  toujours  fi 
malheureux)  I  may  chance  to  have  better  luck. 

*  -f  Un  pauvre  diable  (un  miferabk)  a  poor 
wretch.  *  \  Un  bon  diable  (un  bon  gar^on) 
a  good  fellow. 

Diable  de  mer  (forte  de  foulque)  the fea 
tormorant. 

*  +  En  Diable  (fort,  extremement)  de- 
vilijbly,  like  a  devil,  extremely.    Etre  battu  en 
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diable,  lo  Le  defilifily  bcatct:.  Orgucilleux  en 
diable,  dcvilifjly  proud. 

f  DIABLEMENT,  adv.  (extremement) 
deviply,  devilifh,  extremely. 

f  DIABLERIE,  f.  m.  (mcchancete",  ma- 
lice cachee,  artifice  du  diable)  a  devilifli  trick, 

•f  Diablerie  (mechante  humeur)  a  fcur- 
vy  humour. 

t  DIABLESSE,  f.  f.  (mechante  femme)  a 
devilijh  woman,  afljc-dcvil,  a  fljreiv. 

D1ABLEZOT  (forte  dV-clamation)  I  am 
not  [tub  a  fool,  Vous  penfez  qu'on  doive  vous 
croire,  diablezot  (je  ne  fuis  pas  ai'kz  lot  pour 
le  croire)  you  think  one  Jhould  believe  you,  but  I 
am  not  fucb  a  fool. 

DIABLOT1N,  f.  m.  (petit  diable)  a  young 
devil. 

DIABOLIQUE,  adj.  (qui  eft  du  diable,  ou 
extremement  mechant)  devilifh,  diabolical. 

DIABOLIQUEMENT,  adv.  (par  une  me- 
chancete  diabolique)  diabolically. 

DIACO,  f.  m.  (nom  aft'ecle  aux  chapelains 
de  l'ordre  de  Make)  a  deacon  in  the  order  of 
Malta,  or  chaplain. 

DIACODE,  ou  DIACODIUM,  f.  m. 
(terme  de  pharmacie,  medicament  fait  de  tetes 
de  pavots)  diacodium. 

DIACONAT,  f.  m.  (un  des  ordres  facre's) 
deaconflnpj  deaconry. 

DIACONESSE,  ou  DIACONISSE,  f.  f. 
(veuve  qui  dans  la  primitive  eglife  etoit  confa- 
cree  au  fervice  de  I'eglife  &  des  pauvres)  a 
deaconefs. 

t  DIACONIE,  f.  f.  (charge  dans  les  monaf- 
teres  de  I'eglife  Greque)  deaconry  or  deacon- 
Jbip.  « 
^  DIACONIQTJE,  f.  m.  (facriftie,  lieu  ou 
Ton  gardoit  les  ornemens  d'une  eglife)  veflry. 

Diaconiq.ue,  adj.  (qui  concerne  les  dia- 
cres)  of  or  belonging  to  deacons. 

DlACRE,  f.  m.  (celui  qui  eft  promu  au 
diaconat)  a  deacon. 

DIADE\ME,  f.  m.  (bandeau  royal)  a  dia- 
dem. 

*  Diademe  (couronne,  dignke  royale) 
diadem,  royal  or  imperial  crown. 

DIAGNOSTICATE,  adj.  &  f.  m.  (terme 
de  medecine,  ce  qui  fert  a  indiquer  la  nature 
d'ur.e  maladie)  diagnoflick. 

DIAGONALE,  adj.  &  f.  f.  (terme  de  geo- 
metric, qui  paffe  d'un  angle  a  Tangle  oppole) 
a  diagonal  or  diagonal  line. 

DIAGONALEMENT,  adj.  (d'une  ma- 
niere diagonaie)  diagonally,  from  one  angle  to 
another. 

DIAORE'DE,  f.  m.  (terme  de  pharmacie, 

forte  depurgatif)  diagrydium  or  diagrydiates. 

DIALECTE,  f.  m.  (  langage  particuiier 
d'une  ville,  d'une  province,  derive  de  la  lan- 
gue  generak  de  la  nation)  dialect,  a  manner  of 
fpeecb  particular  to  a  town  or  province. 

DIALECTIC1EN,  f.  m.  (logkien)  a  logi- 
cian, a  difputant. 

DIALECTIQUE,  f.  f.  (logique)  dialeBick, 
logick. 

DIALECTIQUEMENT,  adv.  (en  dialedi- 
cien)  like  a  logician. 

DIALOGIGER,  v.  n.  (faire  des  dialogues) 
to  dialogue. 

DIALOGISME,  f.  m.  (l'art  de  faire  des 
difcours  en  maniere  de  dialogue)  the  art  of 
writing  dialogues. 

DIALOGJSTE,  f.  m.  8c  f.  (cehii  ou  celle 
qui  fait  l'art  de  faire  des  dialoguts)  a  dialo- 

DIALOGUE,  f.  m.  (entretic-n  famiher  de 
deux  ou  de  plufrurs  perfonnes,  foit  de  vive 
voix,  foit  par  errit)  a  dialogue  or  colloquy. 

DIALOGUE',  ee,  acijt  (qui  eft  !crit  en 
dialogue)  written  in  the  form  of  a  dialogue. 

DIALOGUER,  v.  a.  (taire  parlcr  entre 
eux  plufieurs  peri'onnaues  )  to  compofe  dia- 
logues. 

DIAMANT,   f.  m.   (picne  precieufe,  la  1 
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plus  dure  de  toutes)  a  diamond  or  aiamaitt 
Jlone. 

DIAMANTAIRE,  f.  m.  (ouvrier  qui  taillc 
les  diamans)  a  diamond -cutter. 

D  i  aman  taire  (iapidaiie)  a  jeweller,  ct 
lapidary. 

DIAMETRAL,  ale,  adj.  (aparteuant  au 
diamctre)  diametral,  diametrical. 
t  DI  AME'TR  ALEMENT,  aav.  (en  mani- 
ere de  diametre)  diametrically.  *  Diametra le- 
nient oppofe  (tout  a  fait  contraire)  direElk  op- 
pofi'e.  J  r 

DIAME'TRE,  f.  m.  (ligne  droite  qui  paffe 
parle  centre  d'un  cercle,  qui  aboiuit  a  la  cir- 
conference,  &  k  coupe  en  deux  parties  egaks) 
a  diameter. 

DIANE,  f.  f.  (terme  militaire,  maniere  de 
battre  le  tambour  pour  eveilkr  les  foluats) 
the  beat  of  drum  at  break  of  day. 

t  DIANTRE,  f.  m.  (c'eft  un  adouciffe- 
ment  du  mot  de  diable  qu  'on  veut  eviter)  the 
deuce,  f  Diantre  foit  du  fou,  deuce  take  bim 
for  a  fool. 

DIAPALME,  f.  m.  (forte  d'onguent)  dia- 
palm  a. 

DIAFASME,  f.m.  (parfum)  diapatm,  per- 
fume. J  r 

DrAPASON,  f.  m.  (0£lave  en  muf.que) 
diabafon,  an  eight  in  mufick. 

DIAPHANE,  adj.  (tranfparent)  diapha- 
nous,  tranfparent. 

DIAPH  ANE'ITE',  f.  m.  (terme  dogma- 
tique,   tranfparence)  tranfparency. 

DIAPHORETIQUE,  adj.  (ierme  de  me'- 
deone,  purgatif)  diaphoretick,  purging,  dif- 
cujftng  humours.  ^ 

DIAPHRAGME,  f.  m.  (membrane  ou 
mufck  qui  fepare  lapoitrine  d'avec  le  has  ven- 
tre) diaphragm,  the  midriff,  apron,  or  muffle, 
parting  the  breafl  and ftomacb. 

J  DIA  PRE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon,  va- 
ne de  plufieurs  coukurs)  diaper  d,  or  diaprcdt 
in  heraldry. 

X  DIAPRURE,  f.  f.  (varidts  de  coukurs) 
diapring,  or  variety  of  colours. 

DIARRHE'E,  f.  f,  (cours  de  ventre)  diar- 
rhea, lax. 

DIASTOLE,  f.  f.  (terme  d'anatomie,  di- 
latation du  coeur)  diafiole,  the  dilatation  of  the 
heart. 

^  DIATONIQUE,  adj.  (epithe'te  qu'on  donnc 
a  la  mufique  ordinate)  diatonici. 

DICTAME,  f.  m.  (forte  d'herbe)  dittany 
garden-ginger. 

DICT ATEUR,  f.  m.  (magiftrat  unique  8c 
fouverain  parmi  les  Remains)  dilator. 

DICTATURE,  f.  f.  (dignite  de  didateur) 
diFtatorji.ip,  diiiature. 

DICTE'E,  f.  f.  (ce  que  1c  maitre  dicle  a  fes 
ccoliers)  what  the  maff-r  diSiates  and  the  febo- 
lars  write. 

DiCTER,  v.  a.  (prononcer  mot  a  mot  ce 
qu'un  autre  ecrit)  to  dictate,  to  tell  word  by 
word  what  another  is  to  write. 

*  Dicter  (fugge'rer  ce  qu'on  doit  dire)  to 
prompt,  fvggeft,  or  tell  one  what  he  is  to  jay. 

*  Dictf.r  (enfeigner,  faire  connoitre,  in- 
fpirtr)  to  dictate,  to  teach  or  Jhew,  to  infpire 
-vitb. 

DICTION,  f.  f.  (mot,  terme)  word,  an 
exprffon  or  term. 

Dictiom  (elocution,  choix  des  mots)  elo- 
cution, Jlyle,  or  manner  of  fpeecb. 

DICTIONN  AIRE,  f.  m.  (vocabnlaire,  re- 
cueil  de  tous  les  mots  d'une  langue,  d  un  art 
ou  d'une  fcience,  par  ordre  alphabetique)  a  dic- 
tionary. 

D1CTON,  f.  m.  (proverbe,  dire  commun) 
proverb,  jayirg,  or  common  J'ayinpr. 

DICTUM,  f.  in.  (difpoiitit  d'une  fentence 
ou  d'un  arret)  the  purview  of  a  fentence  or  de- 
cree, Wb'ii  b  contains  the  judge's  pofitive  orders. 

DIDACT1QUE,   adj.  (inftruclif)  didacti- 
cal, didaHickf  infiruiYrve,  dotlrinal. 

X  DIE'RESLV 
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DIE'RE'SE,  f.  f.  (figure  dc  gramrruire,  di- 
vifion  d'une  diphtongue  en  deux  fillabes)  dia- 
refit. 

DIE'SE,  ou  DIE'SIS,  f.  m.  (certaine  marque 
t!e  mulique)  diefis,  the  quarters  of  a  tone  in  mu- 

Diesis  (terme.  d'imprimcur,  double  croix) 
diefis  or  double  dagger,  anions p  printers. 

DIE'SE',  ee,  r.cj.  (marque  u'un  diefe)  mark- 
ed •with  a  diefis. 

DIE'TEj  1".  f.  (regime  de  vivrc)  diet,  or 
firiSi  diet. 

Die'te  (afTemblte  d'etatsen  Allemagne,  en 
Pologne,  &c.)  a  diet  or  cffembly  of  the  flutes  in 
Gcrtn.i'  y,  Poland,  C?c. 

DIEU,  f.  m.  (1'ftre  independant,  &  de  qui 
dependent  tons  les  autres  etrcs)  GOD.  Le  bun 
Dicu,  G^d  Almighty.  Dieu  vous  beniffe, 
Dieu  vous  contente,  Dieu  vous  affiitc,  (facons 
de  parlcr  dent  on  fe  fert  lorfque  quelqu'un  eter- 
nue,  ou  pour  faire  entendre  a  un  pauvre  qu'on 
n'a  lien  a  lui  donncr)  God  blefs  you.  Dieu 
m'en  garde,  Dieu  nous  en  preferve,  God  for- 
bid. Dieu  mcrci,  graces  a  Dieu,  thank  God. 
Porter  le  bon  Dieu  a  un  malade  (ceremonie 
chez  ]es  Catholiques  Romains)  to  carry  the  heft 
to  a  fick 'perjen. 

Bon  Dieu  !  Mon  Dieu!  inter),  (termcs 
d'adtniration  ou  d'etonnement)  Good  God!  0 
Lord!  Lack-a-day  !  My  God!  Mon  Dieu  ! 
je  fais  bien  qu'e  n  croire,  My  God  !  I  know 
very  ivell  what  I  am  to  believe.  Mon  Dieu  ! 
qui  l'auroit  jamais  cru  ?  Lack-a-day  !  who 
would  ever  have  thought  it  ? 

Dieu  donne'  (furnom  donne  a  quelques 
princes  dont  on  a  rejarde  la  naiffance  comme 
une  grace  du  ciel  accordee  aux  vceux  des  peu- 
pks)  Deo-datus. 

DIEUX,  f.  m.  pi.  (les  dieux  des  Paiens, 
les  faux  dieux)  the  heathen  gods  or  deities. 
*  Elle  jura  fes  grands  dieux,  qu'elle  ne  l'e- 
couteroit  de  fa  vie,  fi;e  fwore  ly  all  that  is  fa- 
ded, that  (he  would  not  give  him  the  hearing  as 
lonr  as  Jhe  lived. 

DIFr  AMANT,  ante,  adj.  (qui  difi'ame) 
defaming,  defamatory,  Jlar.dcrous,  abufive. 

D1FF AMATEUR,  f.  m.  (celui  qui  dif- 
farne)  a  defamer,  traducer,  fianderer,  or  calum- 
niator. 

DIFFAMATION,  f.  f.  (aft'ion  de  diffa- 
mer)  defamation,  traducing,  fiandering,  ca- 
lumny. 

D1FFAMATOIRE,    adj.   (diffamant)  de- 

f amatory,  defaming,  fianderous,  abufive. 

D1FFAMER,  v.  a.  (decrier,  defhonorer, 
perdre  de  reputation)    to  defame,  traduce,  or 

Jlar.dcr. 

DIFFE'RE',  ee,  adj.  (remis)  deferred,  de- 
lay  J,  fut  off.  P.  Ce  qui  eft  diffeie  n'eft  pas 
perdu,  all  is  not  loft  that  is  delayed. 

DIFFE'REM?  ENT,  adv.  (diverferr.ent) 
differently,  •oarjoujly,  feverallv,  diverj'ely. 

DIFFL'RENCF,  f.  f.  (diverfite,  difTem- 
blance,  diftinc~tion)  difference,  variety,  diver- 
fitf,  diftinEiion. 

*  DIFFE'R  ENCIER,  v.  a.  (diftinguer,  met- 
tre  de  la  difference)  to  diftinguifh. 

DIFFE'REND,  eu  DIFFE'RENT,  f.  m. 
(debat,  conteftarion,  querelle)  a  difference, 
dilute,  contrcverfy,  quarrel.  J'ai  un  differend 
avec  lui,  I  am  at  variance  with  him.  Nous 
fommes  en  differend  fur  un  feul  point,  we  dif- 
fer about  one  thing  only. 

Dif  FtRtUD  de  la  vui,  e  (marque  de  la 
vilk)ou  la  rr.onnoye  eft  fai-riquee,  the  mark  of 
tlie  town  where  the  money  was  coined. 

DIFF  E'RENT,  te,  adj.  (divers,  difkmbla- 
bk)  differ  ent,  differing,  unlike,  divers,  various.  II 
eft  f<  uvent  different  dc  !ui-mcme,  he  often  dif- 
fers fom  him'elf,  he  feldom  agrcts  with  himfelf. 

Dli  FE'RFR,  v.  n.  (etre  different)  to  dif- 
fer, <<i  be  different,  ox  unlike,  to  nary. 

Diffeker  (ne  s'acccrder  pas)  to  differ,  to 
difsgree,  not  to  beat  o.ie. 


Diffk'rer,  v.  a.  &  n.  (dilayer,  retarder, 
remettie)  to  delay  or  tut  off.  Sans  diffcrer, 
•without  further  delay. 

DIFFICILE,  adj.  (mal-aife)  hard,  diffi- 
cult, c  abbed,  utteafy.  Un  homme  difficile,  ou 
difficile  a  contenter,  a  man  bard  topltafe,  or  to 
be  pleafed.  Terns  difficiles,  bard  times.  Ou- 
vrage  difficile,  a  difficult,  or  eralbed  work. 

DIFFIC1LEMENT,  adv.  (avec  peine)  with 
difficulty,  hardly,  with  much  ado,  with  great 
pain,  not  eafily,  fcarcely. 

DIFFICULTE',  f.  f.  (ce  qu'il  y  a  de  diffi- 
cile en  quelque  chofe)  difficulty.  Sans  diffi- 
culte (aifement)  without  difficulty,  with  eafe. 
On  a  trouve  plus  de  difficulte  qu'on  n'en 
croyoit,  the  iking  was  found  more  difficult  than 
was  expe&ed.  Difficulte  de  refpiiation,  fhort- 
nefs  of  breath.     Difficulte  d'uriner,  Jftrcmgti- 

Difficulte  (point  ou  queftion  difficile) 
difficulty,  a  difficult  cafe  or  point. 

Difficulte'  (objection)  difficulty,  cb- 
jctlion. 

Difficulte'  (  traverfe,  empeehement, 
obftacle)  difficulty,  rub,  crofs,  obftacle,  or  im- 
pediment. 

Fairs  Difficulte'  (o«  fcrupule)  de 
quelque  chofe,  to  make  a  fcruple  or  confeience  of 
a  thing. 

Difficulte'  (doute)  doubt,  queftion.  Ce- 
la  ne  fouffre  point  de  difficulte  (cela  eft  indu- 
bitable) that's  without  queftion,  there  s  no  doubt 
or  no  queftion  to  be  made  of  it.  Sans  difficulte 
(indubitablement)  without  doult,  without  que- 
ftion. 

I  L  S     ONT     Q_U  E  L  QJJ  E    DIFFICULT  e'  {ou 

quelque  leger  differend)  entr'eux,  there's  ftme 
difference  betwixt  them. 

DIFFICULTUEUX,  eufe,  adj.  (qui  fait 
naitre  des  difficultes  fur  toutes  chofes)  that 
raifes  or  ftarts  difficulties  in  every  thing. 

DIFFORME,  adj.  (laid,  defigufe)  deform- 
ed, ugly,  ill -favoured,  disfigured,  misfijapen. 

DIFFORMER,  v.  a.  (oter  ou  gater la  forme 
d'unc  chofe)  to  deform,  to  fpoil,  or  alter  the 
form  and  fafhion  of  a  thing. 

DIFFORMITE',  I.  f.  (laideur)  deformity, 
uglinefs,  ill-favourednefs. 

D1FFUS,  ufe,  adj.  (profixe,  etendu  :  en 
parlant  des  ecrits,  des  difcours)  diffufed,  lor.g- 
winded,  prolix,  tedious. 

DIFFUSE'MENT,  adv.  (d'une  maniere 
diffiffe)  diffujely,  tedicufly. 

-r  DIFFUSION,  f.  f.  (aftion  de  ce  qui 
s'etend)  diffufednefs,  diffufion,  fpreading.  Dif- 
fusion de  lumiere,  the  fpreading  of  light.  Dif- 
fufion de  ftyk,  diffufion  of  fiyle. 

DIGE'RER,  v.  a.  (faire  la  coftion  des  ali- 
mens)  to  digeft,  or  concofl  what  one  eats. 

*  Dicer  er  (fouffrir,  fupporter  quelque 
chofe  de  facheux)  to  digeft,  to  bear  or fuffer,  to 
put  up,  to  brook.  II  ne  peut  digerer  cet  affront, 
he  cannot  digeft  or  brook  that  affront,  he fiomachs 
the  affront,  he  cannot  away  with  it. 

*  Digerer  (examiner,  difcuter,  mettre 
dans  Fordrc)  une  affaire,  to  digeft,  difeufs,  ex- 
amine, fcan,  fift,  or  fet  in  order  a  bufmefs. 

DIGESTE,  f.  m.  (compilation  faite  par 
Tribonien  des  fentimens  des  habiles  jurifcon- 
fultes  qui  Favoient  precede  :  on  les  appelle 
auffi  Pande£fes)  digefts  or  pandeils,  avelume  of 
the  civil  law  digeftcd  into  fifty  books  by  Tribonien, 
at  the  command  of  fuftinian,  emperor  of  the 
Eaft. 

DIGESTIF,  vc.  adj.  A  f.  (qui  aide  a  la  di- 
geftion)  digeft'vue,  helping  the  digeftion. 

DIGESTION,  f.  f.  (coftion  des  viandes) 
di<reftion,  concoclion.  *  Cela  eft  de  dure  dige- 
ftion  [ou  difficile  a  fupprrter)  one  cannot  digeft, 
bear,  or  brook  fuch  a  thing. 

D1GITALE,  f.  f.  (forte  de  plante)  fox- 
gloves. 

DiGNE,  adj.    (qui  merite  quelque  chofe) 
worthy,  deferving,     Di^ne  dc  foi,  dignc  de 
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tfoyance,  credible.  II  a  fait  une  adlion  digne 
de  lui  (felon  fes  qualites  bonnes  ou  mauvaifes) 
he  has  done  like  hhnfelf.  Cela  eft  digne  de  lui, 
that's  like  him.  Celt  une  digne  recompenfe  de 
fes  travaux,  that's  a  deferved  reward  for  his  la- 
bours. 

DIGNEMENT,  adv.  (tres-bien)  worthily, 

finely,  bandfcmely. 

Dignemekt  (felon  ce  qu'on  merite)  wcr. 
thily,  according  to  one's  deferts,  defervedly. 

f  DIGNITAIRE,  f.  m.  (un  homme  reve- 
tu  de  quelque  dignite  dans  l'eglife)  a  man  of 
high  ftation,  a  dignitary. 

DIGNITE',   f.  f.    (merite,  importance) 
dignity,  worth,  merit,  importance. 

Dignite'    (  qualite  eminente,  grandeur) 
dignity,  greatnefs. 

Dignite    (charge,    office    con  lid  era  bk  ) 
dignity,  office,  preferment,  degree,  honour. 

DIGRESSION,   f.  f.   (ce  qui  eft  hors  du 
principal  fujet  dans  un  difcours)  digreffion. 

DIGUE,  f.  f.  (amas  de  terre,  &c.  pour  re- 
tenir  l'eau  d'une  riviere,  eaoppofe  aux  flots  de 
la  mer)  a  bank,  a  dike. 

*  Di  gue  (  obftucle  )  obftaclc,  eppofition. 
*  La  licence  a  ravage  toutes  fes  digues  (ou 
tous  fes  obftacles)  licentioufnejs  has  broke  thro" 
all  oppefiition. 

DILACE'RATION,  f.  f.  (dechirement)  di- 
laceration. 

DILACE'RER,  v.  a.  (dechirer  avec  vio- 
lence) to  dilacerate,  to  tear  to  pieces. 

DILAPIDATION,  f.  f.  (deperiffement, 
ruine  faute  de  reparations)  waftefiul,  deftroying, 
or  letting  of  church-buildings  run  to  ruin  for 
want  of  reparation. 

*  Dilapidation  (depenfe  folle  &  def- 
ordonnee)  injudicious  expenres,  wafting  of  one's 
efiate. 

DILAPIDER,  v.  a.  (laiffer  depe'rir  un  edi- 
fice, ce  qui  fe  dit  proprement  d'une  cathe- 
drale,  abbaye,  ou  autre  benefice)  to  dilapidate. 

*  Dilapider    (depenfer  follement)  to 
fpend  ir.conjidcrately,  to  run  out  into  expences. 

f  DILATABILITE',  f.  f.  (qualite  de  fe 
dibter)  dilatability . 

f  DILATABLE,  adj.  (capable  de  dilata- 
tion) dilatable. 

DILATATION,  f.  f.  (extenfion)  dilata- 
tion. 

DILATATOIRE,  L  m.  (inftrument  dechi- 

rurgie)  a  dilator. 

DlLATER,  v.  a.  (elargir,  etendre)  to  di- 
late or  widen. 

Se  Dilater,  v.  r.  (s'elargir)  to  dilate. 

Se  Dilater  (fe  rarefier,  en  parlant  de 
Fair)  to  dilate  or  rarefy.  L'air  fe  dilate  par  la 
chalcur,  the  air  is  dilated  by  the  beat. 

DILATOIRE,  adj.  (terme  de  palais,  qui 
tend  a  diflerer)  dilatory,  making  delays. 

%  D1LAYEMENT,  f.  in.  (terme  de  palai?, 
fuite,  chicane,  tergiverfation)  delay,  put-off, 
Jhuffiing. 

\  DILAYER,  v.  a.  (diflerer,  remettre  a 
un  autre  terns)   to  defer,  put  off,  to  delay,  or 

u[e  delays. 

■  D1LFCTION,    f.  f.   (terme  de  devotion, 

amour)  dileBion,  love,  affeclior,  charity. 

D1LEMME,  f.  m.  (terme  de  logique,  forte 
d'arcument)  a  di'cmma. 

DILIGEMMENT,  adv.  (promptement)  di- 
ligently, fpeedily. 

Dilicemment  (exactemcr.t,  avec  foin) 
diligently,  exafily,  carefully. 

DILIGENCE,  f.  f."(prompte  execution)  di- 
ligence, hafie,  or  (peed. 

Diligence  (foin,  exactitude)  diligenc:, 
care,  carcfulnef. 

Diligence  (voiture  de  bateaux,  ou  ac 
carroffes  qui  vont  fort  vite)  a  fiying  coach,  or 
any  fwift  carriage  cither  ly  land  or  water. 
Faire  fes  diligences  contre  quelqu'un,  faute 
de  payement  (le  pourfuivre,  phrafe  de  pra- 
tique) to  profecutc  one  clofe  for  r:;n-paymcnt. 

DILIGENT^ 
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DILIGENT,  cnte,  adj.  (prompt  a  faire  les 
clicks,  expeditit )  diligent,  quick. 

Diligent  (foigneux,  laborieux,  vigilant) 
diligent,  laborious,  pains-taking,  careful,  watch- 

DILIGENTER,  v.  n.  SE  DILIGENTER, 
r.  r.  (fe  hater)  to  make  baflc.  II  faut  diligen- 
ter,  ou  il  faut  fe  diligenter  pour  y  arrivcr  de 
jour,  ive  tnufi  make  good  bafic  to  get  there  before 
r.igbt. 

Dilic  enter,  v.  a.  (depecher)  to  dif- 
pctch.  Diligenter  un  ouvrage,  to  difpatcb  a 
piece  of  ivori. 

DIMANCHE,  f.  m.  (premier  jour  de  la 
femaine  confacre  a  Dieu)   Sunday,    the  Lord's 

*h' ■        ....  ,  .     .       .  .  .  . 

DiME,  f.  f.  (dixieme  partie  des  fruits)  tithe, 
the  tenth,  or  the  tenth  part.  Sujet  a  la  dime 
tilhable. 

DIME',  ee,   adj.  tithed. 

DIMENSION,  f.  f.  (meTure,  etendue)  di- 
menfion. 

DIMER,  v.  a.  &  n.  (lever  ou  avoir  droit  de 
lever  la  dime)  uo  tithe. 

DiMEUR,  f.  m.  (qui  reeueille  les  dimes) 
tithe-gatberer. 

D1MINUER,  v.  a.  (amoindriv)  todim'tnif},- 
to  leffen,  to  impair,  to  abate.  Diminuer  la  puif- 
fance  de  quelqu'un,  to  lejjin  any  one's  power, 

Diminuer,  v.  n.  (devenir  moindre)  to 
ItfJ'en,  to  decreafe,  to  fall  to  dec  y.  II  diminue 
tie  credit)  his  credit  finks. 

DIM1NUTIF,  ive,  adj.  &  f.  (qui  diminue 
la  force  du  mot  dont  il  eft  forme)  diminu- 
tive. 

DIMINUTION,  f.  f.  (amoindrifjement, 
rabais,  retranchement)  diminution,  a  diminijh- 
ing,  leffening,  decreafe,  abatement.  Dimi  u- 
tion  des  figures  dans  le  blafon,  the  rebatement 
of  figures  in  heraldry. 

DIMISSOIRE,  f.  m.  (lettre  d'un  eveque 
a  un  autre)  a  dimiffory  letter  from  one  bifijop  to 
another, 

DIMlSSORIAL,ale,  adj.  (qui  contient  un 
dimiffoire)  dimiffory.  Lettre  dimifforiale,  let- 
ter dimiffory. 

DINANDERIE,  f.  f.  (marchandife  de  cui-' 
vre  jaune)  braxier's  ware. 

f  DIN  ANDIER,  f.m.  (celui  qui  fait  ou  vend 
des  ogvrages  de  dinanderie)  a  brazier. 

DINASTIE,  ou  DYNASTIE,  f.  m.  (fuite 
de  rois  qui  ont  regne  Tun  aprts  1'autre  dans  un 
royaume)  a  dyna/iy. 

DINDE,  f.  m.  (coq  d'Inde)  a  turkey-cock. 

Dinde,  f.  f .  (poule  d'Inde)  a  turkey  hen. 

DINDON,  f.  m.  (jeune  coq  d'Inde,  dimi- 
nutif  de  dinde)  a  young  turkey,  or  turkey- 
cock. 

DINDONNEAU,  f.  m.  (petit  dindon)  a 
turkey  -pout. 

DINDONNIER,  f.m.  DINDONNIE'RE, 
f.  f.  (qui  nourrit  ou  qui  vend  des  dindons)  a 
breeder  of  turkeys. 

DINE',  ou  DINER,  f.  m.  (repas  qu'on  fait 
erdinairement  fur  le  midi,  &  ce  quelon  man- 
ge a  ce  repas)  dinner. 

DINE'E,  f.  f.  (lieu  oil  Ton  dine  en  voyage, 
«u  le  repas  qu'on  y  fait)  a  dining-place.  Notre 
dinee  fera  demain  en  un  tel  lieu,  ive  pall  dine 
to-morrcnv  at  fuch  a  place. 

DINER,  v.  n.  (prendre  le  repas  du  midi)  to 
dine,  or  eat  one's  dinner,  Allons  diner,  Ut  us  go 
to  dinner.  - 

f  DINEUR,  f.  m,   (dont  le  diner  eft  le 
principal  repas)  who  eats  much  at  dinner. 
DIOCE'SAIN,  f.  m,   (l'eveque  du  dioceTe) 

a  dioeefan,  a  Liflj^p  of  a  dioccfe, 

Dioce'sain,  aine,  adj.  (qui  eft  du  dioccfe) 
belonging  to  the  diocefe.  L'eveque  diocefain, 
the  dioeefan,  the  bilbof  of  the  dioceje, 

DIOCE'SE,  f.  m.  (etendue  de  pays  fous 
la  jurifdiftion  d'un  eveque)  diocefe. 

DJOPTRIQUE,  f.  f.  (kiencc  qui  fait  par- 
tic  de  i'optique)  dioptricks. 


D  I  R 

DIPHTHONG  UE,  f.  f.  (deux  voyelles 
qui  ne  font  qu'un  fon)  diphthonT. 

DIPLOMATIQUE,  f.  f.  (fa  fcience  qui 
nous  apprend  a  d.fhnguer  les  veritabks  chartes 
des  fuppofees)  diplomat ica. 

D1PLOME,  f.  m.  (acle  original  d'un  fou- 
verain,  ou  d'une  ville  accordi  2  q.ielqa'un,  & 
qui  lui  fert  de  titres)  diploma,  patents. 

DIRE,  v.  a.  (exprimer  par  la  parole,  pur- 
ler, conter,  reciter)  to  tell,  fay,  fpeak,  talk,  or 
relate.  Dire  quelque  chofe  a  l'oieille,  to  wkif- 
pcr  a  thing  in  one's  ear.  Dire  des  injures  & 
quelqu'un,  tj  repi  oaih,  or  alufe  any  one. 

Dire  (objecrer,  fuggerer)  to  oh]  c  Si,  to  fug- 
geft.  Quelqu'un  ne  manqucra  pas  d:  dire  ici, 
here  fome  will  not  fail  to  fuggefi,  or  to  oljecl. 
Cela  s'en  va  fans  dire,  that  s  to  be  under- 
feed, Trouver  a  dire  {ou  a  reprendre)  to  find 
fault  with.  Trouver  a  dire  (trouver  qu'il 
manque)  to  find  wanting,  or  to  find  amifs,  II  y 
a  bien  a  dire  du  vrai  au  faux  (il  y  a  bien  de 
la  difference  de  l'un  a  l'autre)  there  is  a  vaft  di- 
flance  hctwixt  truth  and  falfehccd.  II  y  a  bien 
?.  dire  entre  ces  deux  perfonnes,  there's  a  <vaft 
difference  from  one  to  the  other,  *  Le  cceur  me 
dit  (j'en  ai  quelque  preffentiment)  my  mind 
gives  me,  Le  cceur  m'en  dit  (j'en  ai  envie)  / 
have  a  mind  for  it. 

Dire  (faire  connoitre,  fignifier)  to  mean  ox 
fignify.  Que  veut  dire  cela  ?  What  is  the  mean- 
ing of  that  ?  What  fignifies  that  ?  Cela  veut 
dire  que,  the  meaning  is  that.  C'eft  a  dire,  that 
is,  that  is  to  fay.  Ce  n'eft  pas  a  dire  (ce  n'eft 
pas  une  conl'equence)  it  does  not  follow,  that 
docs  not  arpue.  Eft-ce  a  dire  pour  cela  que  j'ai 
failli  ?  Doc  it  argue,  or  does  it  follow  therefore, 
that  I  was  in  fault  t  Cela  ne  dit  rien  (cela  ne 
fait  rien  a  l'aftaire  dont  il  s'agit)  that Jignifiet 
nothing,  that's  nothing  to  the  purpofe. 

Dire  (commander)  to  bid  or  difire,  Dites- 
lui  qu'il  entre  {ou  faites  le  entrer)  bid  him  come 
in. 

Dire  (offrir  quelque  chofe  pour  une  mar- 
chandife) to  bid.  J'ai  trouve  ce  drap  fi  cher 
que  je  n'en  ai  rien  nit,  I  found  that  cloth  fo  dear, 
that  I  bid  nothing  fir  it, 

Se  Dire,  v.  r.  to  entitle,  to  call,  to  profefs, 
or  boaft  one's  felf,  to  give  one's  felf  out.  II  fc 
dit  gentilhomme,  be  gives  himfelf  out  for  a 
gentleman. 

On  Dit,  v.  imp.  (c'eft  le  bruit  qui  court) 
it  is  faid,  it  is  reported. 

Dire,  f.  m.  (ce  qu'on  dit)  faying,  what 
one  fays,  words.  Le  dire  des  temoins,  the  wit- 
neffes  depoftions.  A  votre  dire,  c'eft  un  mal- 
honnete  homme,  by  what  you  fay,  he  is  a 
knave, 

Bien  Dire  (t\egance  dans  le  difcours)  elo- 
quence, fine  fpeech,  or  words, 

DIRECT,  ec~te,  adj.  (droit)  direel,  ftraight. 
Ligne  direcle,  direbl  line.  Par  des  voyes  di- 
recles  ni  indiredles,  d'treElly  nor  indirectly. 

DIRECTE,  f.  f.  (feigneurie  immediate 
d'ou  dependent  les  autres  fiefs)  tenure  in  capite, 
the  being  lord  paramount,  a  lordjhip,  free  tenure, 
freehold. 

DIRECTEMENT,  adv.  (tout  droit)  direcl- 
ly,  *  Directement  {ou  entitlement)  oppole, 
diretlly  oppofite,  or  contrary, 

DIRECTEUR,  f.  m.  (  qui  conduit,  qui 
regie)  direSlor,  guide,  overfeer,  manager.  Di- 
redtcur  des  jardinsdu  roi,  the  king's  head-gar- 
dener. Direcleur,  ou  dire&eur  de  confeience, 
a  ghofily  father, 

DIRECTION,  f.  f,  (conduite)  directing, 
direction,  ConduS,  ovcrfeeintr,  management. 

Direction  (propricte)  de  l'aimant,  the 
direction  of  the  itiagnet. 

DIRECTOIRE,  f.  m.  (rubrique)  dheciory, 
rubrick. 

DlRpCTRICE,  f.  f.  (celle  qui  conduit, 
qui  re.le)  govirnefs. 

DiRIGER.  y.  a.  (conduire,  regler)  to  di- 
re cl,    rule,  fleer,  govern,  guide,  manage,  or 
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frame.  Diriger  fa  vie  felon  les  regies  de  la 
raifon,  to  dire  ft,  manage,  flea-,  or  frame  one's  life 
by  the  diclates  of  reafon.  Diriger  fon  intention, 
to  diretl  one's  intention. 

DIR1MANT,  adj.  (  cmpfchemenf  diri- 
mant,  c'eft  aiofi  qu'on  appellc  dans  le  droit 
canon  un  empechement  qui  rend  un  maria:  e 
nul)  an  alf.iute  impediment,  that  invalidates  a 
marr'iflgt. 

f  DiSANT,  ante,  adj.  (from  Dire)  faying. 
Un  homme  bien-difant  (qui  parle  avec  elo,- 
quence)  a  well-fpoken  man.  Un  tel  fo'i  difant 
marquis,  fuch  a  one  who  takes  the  title  of  hi,  k- 
quis . 

DISCAI.E,  f.m.  (terme  de  commerce,  c..' 
ch;t  du  poics  d'une  marchanuile  qui  fe  ven.i 
au  poidc)  tret. 

_  DISCEPTATION,  f.  f.  (tetme  fcholaf- 
tique,  difpute)  difceptation,  deputation. 

DISCERNEMENT,  f.  m.  (dillinclion)  a 
difeerning,  difiinilion,  or  diftinguifb'wg,  Le 
difcernement  des  couleurs,  the  diftinguifhing  of 
colours. 

*  Discernement  (facultc  de  bien  dif- 
cerner  les  chofes,  jugement)  difeerning  faculty, 
difcrction,  judgment.  Un  difcernement  exquu, 
exquifitc  difcernment. 

DISCERNER,  v.  a.  (diftinguer  une  chofe. 
d'une  autre)  to  dtfeern,  to  diftinguijh, 

DISCIPLE,  f.  m.  (aP6tre  de  J.  Chrifl)  a 
difiple  of  our  Saviour, 

Disciple  (ecolier,  celui  qu'on  eleve  dans 
les  fciences)  a  fcholar  or  pupil,  a  difciple. 

DISCIPLINABLE,  adj.  (docile)  disciplin- 
able, docile,  tradable,  apt  to  receive  in  fit  utlion, 
capable  of  difeipline. 

DISCIPLINE,  f.  f.  (institution,  educa- 
tion) difeipline,  infi'uuiion,  education,  irfiruc- 
tion. 

Discipline  (reglement,  ordre,  conduite) 
difeipline,  order,  conduR. 

Discipline  (fouet  de  cordelettes)  difei- 
pline, a  fort  of  feourge.  Donner  la  difeipline 
a  quelqu'un,  to  difeipline  or  feourge  one,  as  they 
do  in  monafieries.  Se  donner  la  difeipline,  to 
difeipline,  or  to  feourge  one's  felf. 

DISCIPLINE',  ee,  adj.  (inftruit,  regie) 
difeiplined.  Des  troupes  bien  difciplinees,  well 
difcipiined  troops. 

DISCIPL1NER,  v.  a.  (inftruire,  regler, 
former)  to  difeipline,  or  bring  under  a  difeipline, 
to  infirucl,  rule,  or  order. 

Discipliner  (mcrtifier avec  Ja difeipline) 
to  difeipline  or  feourge, 

Se  Discipliner,  v.  r.  (fc  donner  la  dif- 
eipline) to  feourge  one's  felf. 

DISCONTINUATION,  f.  f.  (ce/Tation. 
interruption)  dif continuance,  difcontinu'uig,  or 
difcontinuation,  cealing,  intermijp.on, 

D1SCONTINUER,  v.  a.  (interromw, 
ne  pourfuivre  pas  une  chofe  commencee)  to  dif - 
continue,  intermit,  or  give  over,  or  to  leave  off 
for  a  time. 

Discontinuer,  v.  n.  (cefler)  to  ceafe,  to 
give  over. 

DISCONVENANCE,  f.  f.  (difproportion) 
difproportion,  inequality,  difference. 

'  DISCONVENIR,  v.  n.  (ne  pas  demeurer 
d'accord)  to  difagree,  to  deny,  to  difowr.. 

DISCORD,  de,  adj.  (qui  n'eft  point  d'ac- 
cord) dif  cording,  diffor.ar.t,  out  of  tune,  U.i 
clavefiin  dilcord,  a  harpfi.hord  out  of  t:  \ 

-f-  Discord,  V.  Difcorde. 

DISCORDANT,  ante,  adj.  (qui  n'eft  point 
d'accord)  diffonant,  difcordant,  jarring;  ur.tu li- 
able, di'agreeing, 

DISCORDE,  f.  f.  (diffen'on,  dirifion, 
defnnion)  difeord,  divifion,  difagreehtent,  va- 
riance, firife,  debate.  *  Jetter  la  pomme  de 
difcorde  (insure  la  diffenhon)  to  Jet  at  vari- 
ance, to  fit  together  by  the  ears. 

f  D1SCORDER,  v.  n.  (etre  difcoid  int)  tc 

J"  DISCOUREUR,  f.m.  DISCOUREInT:. 

X  z     ■     -  i".  f. 
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f.  f  (grand  parlcur,  gra.nde  patleufc)  a  t a! for, 
0  talking  man  rr  woman. 

DJSCOUR1R,  v.  n.  (parler  de  quelque 
chofe)  te  difcoiufe,  jpeak,  talk,  or  make  a  dif- 
eeurfe. 

Discourir  (r.iii'or.ner)  to  dijccurje,  or  rca- 
Jcrt. 

DISCOURS,  f.  m.  (propo?,  parcles  pour 
exprimer  cc  qu'on  penfe)  difcourfe,  or  fpeech. 
D  fcours  (oa  entrctien)  familier,  familiar  dif- 
courfe, or  converjatien.  Difcours  oratoire,  a 
ft  fpeech,  an  oration. 

\  DISCOURTOIS,  fe,  adj.  (qui  n'cft  pas 
coortois')  difeourtecus. 

f  D1SCRE  DIT,  f.  m.  (perte  ou  diminu- 
tion de  credit)  dif credit. 

DISCRET,  ete,  adj.  (avife,  prudent,  ju- 
dicieux,  menu)  difcreet,  wife,  prudent,  pier, 
eonjidcring,  or  ccrfl.lei  ate,  wary.  Quantite  dis- 
crete (en  termes  de  philofophie)  a  discrete 
quantity,  whefe  parts  are  feparate  from  one  an- 
ether. 

DISCRE'TEMENT,  adv.  (avec  difcretion) 
difcreetly,  wifely,  prudently,  with  consideration, 
warily. 

DISCRE'TION,  f.  f.  (judicieufe,  retenue, 
eirionlpection)  difcretion,  wifdom,  prudence, 
eaflideration,  warinefs.  II  faut  nous  conduire 
avec  difcretion,  wemujl  behave  difcreetly.  Vi- 
•vre  a  difcretion  (en  parlant  des  fold. its  qui 
•vivent  comme  il  leur  plait  chez  leurs  hotes)  to 
live  at  difcretion,  to  have  free  quarters.  Se 
rendre  a  difcretion  (ou  a  la  merci  du  vainqueur) 
to  furrender  at  difcretion,  to  yield  without  terms. 
Jouer  une  difcretion  (terme  de  jeu,  quand  on 
le  laiffe  a  celui  qui  perdra  d'en  marquer  les 
conditions)  to  play  for  dive f on,  to  leave  it  to 
theiofer  to  forfeit  what  he  pleafes. 

DISCULPER,  v.  a.  (jjftifier,  decharger 
d'une  faute  imputee,  to  clear,  to  excufe,  to  ex- 
tulpate,  or  juftify. 

DISCURS1K,  ive,  adj.  (qui  fe  peut  expli- 
quer  par  le  difcours)  ou  qui  employe  le  rai- 
ionnemtnt)  difcurfive,  argumentative. 

D1SCUSSIF,  ive,  adj.  (en  parlant  de  cer- 
tains rtmedes,  qui  refolvent  ou  qui  diiiipent 
ief  humeurs)  difcujfive. 

DISCUSSION,  f.  f.  (examen,  recherche 
exacle)  difuffon,  flritl  examination,  or  enquiry, 
diligent  fearch,  or  fcrutwy.  On  a  fait  la  dif- 
suifion  de  l'affaire  en  ma  prefence,  the  bufnefs 
•was  difcuffed  before  me. 

Discussion  de  b i e n s  (terme  de  palais) 
d'flraining  and  appraifwg  of  goods. 

Discussion  (difpute,  contestation)  contefl, 
i.  "pu  te,  wrangling. 

'DISCUTER,  v.  a.  (examiner,  agiter,  e- 
plucher)  to  difcufs,  examine,  fan,  or  fift,  to 
fearch,  and  enquire  into.  Dikuter  une  affaire, 
ti  examine  an  affair  thoroughly. 

DlSCUTER   LES  BIENS  d'uN   DEBIT  EUR 

(les  rechercher  Sc  les  faire  vendfe  en  jufticc) 
13  diflrain,  appraife,  and  cxpofe  to  fale  the  goods 
tf  a  debtor. 

DISCUTION,  V.  DifcufTion. 

D1SENTER1E,  f.  f.  (tfpexe  de  flux  de 
fang)  a  dyfevtery,  a  bloody  flux. 

DISERT,  erte,  adj.  (qui  choifit  bien  fes 
txprefiions)  well  fpoken,  that  fpeaks  or  writes 
fuenfly. 

DiSERTEMENT,  adv.  (d'une  manicre 
iiferte)  aptly, fluently. 

Disertement  (en  termes  de  chancele- 
rie,  clain.menr}  pleinement)  filly,  in  plain 
er.d  exprefs  te,  ms.  Surquoi  nous  nvons  refolu 
«Texpiiqutr  bien  difcriement  nos  intentions, 
hp',  i  which  we  have  refclved  to  explain  our  in- 
ictnions  f'lly,  and  in  plain  and  exprefs  terms. 

DIStTTE,  f.  f.  (ncceffite,  faute  de  quel- 
■uechcfe)  H'dnt,  fcarcity,  nerd,  dearth,  penu- 
ry. Une  grande  difettc  de  bit's,  a  great  fcarcity 
or  dtai  th  of  torn.  II  eft  dans  une  extreme  di- 
fctte,  Le  is  in  extreme  want  or  penury. 

\  DISE'ITEUX,  eufe,  adj.   (qui  manque 
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des  chefes  neceffaires  )  needy,  licit  Is  in 
want. 

DISEUR,  f.  m.  DISEUSE,  f.  f.  (qui  dit) 
a  teller.  Un  difeur  de  bonne  avanture,  a  for- 
tune-teller. Dileur  de  bons  mots,  a  jefler,  a 
buffoon.  Difeur  de  nouvelles,  a  ntvf monger. 
Ull  difeur  de  rien,  an  idle  talker. 

DISGRACE,  f.  f.  (infortune,  malheur) 
difgrace,  ill  fortune,  misfortune. 

Disgrace  (perte  cles  bonnes  graces)  dif- 
grace, the  lo/ing  ore's  f.voitr,  the  being  out  of 
favour.  Savez-vous  bien  la  caufe  de  fa  dif- 
grace ?  Do  you  know  the  caufe  of  his  difgrace? 
or  how  be  came  to  lofe  the  king's  favour. 

DISGRAC1E',  ee,  adj.  (prive  des  bonnes 
graces  dequelqu'un)  cut  of  favour. 

Disgracik'  (aefigure,  difforme)  dhfigured, 
deformed. 

D1SGRAC1ER,  v.  a.  (priver  de  fes  bonnes 
graces)  to  turn  ex  put  out  of  favour. 

f  D1SGR ACiEUSEMENT,  adv.  (avec 
difgrace,  defagreablement)  difgracefully,  dij'a- 
greeably. 

f  DISGRACIEUX,  eufe,  adj.  (defagre- 
able)  difagrecahle,  unplcafant,  ungrateful. 

X  DISGRE'GATION,  f.  f.  (Paction  de  fe- 
parer  leschofes  les  unes  des  autres)  feparation. 

DISJOINDRE,  v.  a.  (terme  de  palais,  fe- 
parer)  to  disjoin,  part,  or  divide. 

DISJOINT,  te,  adj.  (from  Disjoindre)  dis- 
joined, parted,  '  divided. 

DISJONCTIF,  ive,  adj.  (terme  de  gram- 
maire,  qui  en  joignant  les  membres  d'un  dif- 
cours, fepare  les  chofes  qu'on  dit)  disjunc- 
tive. 

DISJUNCTION,  f.  f.  (fe'paration)  disjunc- 
tion, feparation, 

DISLOCATION,  f.  f.  (deboitement  d'un 
os)  difiocation.  II  y  a  diflocation,  the  bine  is 
out  of  joint.  Remettre  une  diflocation,  to  put  a 
bone  into  joint  again. 

DISLOQUE',  ee,  adj.  (mis  hors  de  fa 
place,  demis,  en  parlant  d'un  os )  out  of 
joint. 

DISLOQTJER,  v.  a.  (de'mettre,  deboiter 
un  os)  to  put  out  of  joint,  to  diflorate. 

S e  D i s l o q_u e r ,  v.  r.  (fe  demettre)  to  be 
put  out  of  joint,  Se  difloquer  un  bras,  to  put 
one's  arm  out  of  joint. 

DISPARATE,  f.  f.  (mot  emprunte  de  l'E- 
fpagnol,  chofe  faite  ou  dite  hors  de  propos,  a 
contretems)  extravagance  or  impertinence. 

DISPARITE',  f.  f.  (inegalite)  difparity, 
inequality,  difference. 

DISPAROITRE,  v.  n.  (cefTerde  paroitre) 
to  dif  appear,  to  varifh  away,  to  go  out  of 
fight. 

f  DISPENDIEUX,  eufe,  adj.  (fujet  a  beau- 
coup  de  depenfes,  onereux)  expenjive. 

DISPENSAIRE,  f.  m.  (livre  de  pharma- 
cie)  difper.fatory,  diretlions  for  phyfical  com[o- 
Jttions. 

D1SPENSATEUR,  f.  m.    (qui  diftribue) 

difpenftr,  difpofer,  or  diflributer. 

DISPENSATION,  f.  f.  (diftribution)  dif- 
penfarion,  diflribution,  or  distributing,  manage- 
ment, admiriflration. 

DISPENSATRICE,  f.  f.  (qui  diftribue)  a 
fl:c-  difpenfer,  diflributer,  or  difpofer. 

DISPENSE,  f.  f.  (exemption  de  la  regie  or- 
dinaire, permiffion)  difperfation,  licence,  per- 
miffion. 

DISPENSER,  v.  a.  (dc'partir,  diffribuer) 
to  difpenfe,  beflow,  difpofe,  difiribute,  admini- 
jler.  Difpenftr  fon  terns,  le  partager  entre 
divers  objets,  (0  difiribute,  to  dffcnfe  his  time. 

Dispenser  (exempter  de  la  regie  ordi- 
naire )  to  difptnfe  with,  to  fxcufc,  or  ex- 
empt. 

Se  Dispenser,  v.  r.  (s'excufer)  to  excufe 
one's  fdf.  Se  difpenfer  des  regies,  to  difpenfe 
with  rules. 

DISPEPSIE,  ou  DYSPEPSTE,  f.  f.  (tcrmc 
dc  medecine,  difficult*.'  de  di^erer)  difpepfy. 
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^  DrSPERSER,  v.  a.  (repandre,  jetter  ;a  & 

la)  to  difperfe  or  fatter, 

DISPERSION,    f.  f,  (aftion  de  d:fperfer) 

dii'perfon, 

DlSPOS,  adj.  m.  (k'ger,  agile)  aclive, 
nimble. 

DISPOSER,  v.  a.  (arranger)  ">  di'pofe,  t» 
order  or  fet  in  order. 

Disposer  (preparer  quelqus  chofe)  to  diC- 
pofe,  ft,  or  prepare,  to  make  ready. 

Disposer  (preparer,  engager)  querqu'trn 
a  faire  quclque  chofe,  to  prepare,  perfuade,  or 
engage  one  to  do  a  thing. 

Disposer  v.  n.  (faire  d'une  chofe  ce  que 
Ton  veut)  to  difptfe  of.  Difpofer  de  forr  bien 
par  teftament,  to  difpof;  of  one's  cflate  by  will. 
Difpofer  de  foi-meme,  to  difpofe  of  one  s  fe/f. 
P.  L'homme  propofe  &:  Dieu  difpofe,  man pur- 
pofes  and  God  difpof es. 

Disposer  d'unt.  chose  (l'a)iener,  foit 
par  donation,  par  vente,  Sec.)  to  difpofe  of  a 
thing,  to  alienate  it,  to  make  it  over. 

Se  Disposer,  v.  r.  (fe  preparer)  to  pre- 
pare one's  fe/f,  to  make  one's  Jclf  ready.  Us  fe 
difpofent  au  travail,  they  buckle  then.fe/ves  to  the- 
work.  Je  m'y  difnoie  er.tierement,  I  am  abfo- 
lutely  refolvcd,  or  bent  upon  it. 

DISPOSITIF,  ive,  adj.  (preparatcire)  pre- 
paratory. Un  remede  drlpofitif,  a  preparatory 
medeeine.  Jugement  difpofiti.",  a  precedent,  a 
ruled  cafe. 

Disiositif,  f.  m.  (terme  de  palais,  la 
partie  d'un  afte  de  parlement,  &c.  qui  or- 
donne)  the  enacting  part  of  an  a£l  of  parliament  r 
or  decree. 

DISPOSITION,  f.  f.  (arrangement,  crdre, 
fituation)  difpofition,  order,  fituation,  Rate. 

Disposition  (  pouvoir  de  difpofer  de 
quelque  chofe)  difpojal,  difpofe,  or  command. 

Disposition  (adtion  de  difpofer  de  quel- 
que chofe)  dijpofal. 

Disposition  (  inclination,  aptitude  a 
quelque  chofe)  ■iifejition,  inclination,  aptnefs. 
Etre  en  bonne  difpohtion  (fe  poiter  bien)  to  be 
in  a  good  difpof  tion  of  body,  to  be  well.  Erre 
en  mauvaile  difpofition,  to  be  in  an  ill  difpofi- 
tion of  the  body,  to  be  ill  or  indifpefed. 

Disposition  (etat  ou  l'on  eft  a  Pegard 
de  quelque  chofe,  refolution)  mind,  refo/ution* 
Je  ne  fuis  pas  dans  la  difpofition  d'y  aller, 
/  have  not  a  mind,  I  am  not  d-fpofed  to  go  thi- 
ther. 

DISPROPORTION,  f.  f.  (inegalite,  dif- 
convenance)  di /proportion,  inequality. 

DISPROPORTIONNE',  ee,  adj.  (qui  man- 
que de  proportion,  ou  de  convenar.ee)  difpro- 
portioned,  uncaval. 

DISPROPORTIONNER,  v.  a.  (farre  que 
les  chofes  ne  foient  pas  proportionnees)  to  ttif- 
proportion,  to  make  unequal. 

DISPUTABLE,  adj.  (qui  peut  etre  difpute) 
difputable,  which  may  be  controverted. 

DLSPUTE,  f.  f.  (adion  publique  dans  les 
ecoles  pour  agiter  des  queftions)  deputa- 
tion. 

Disputk  (debat,  contefl ation)  difpute,  de- 
bate, contrcverfy,  contefl,  quarrel,  or  differ- 
ence. 

DISPUTER,  v.  a.  (contefter  pour  empor- 
ter  ou  pour  conferver  quelque  chofe)  to  difpute 
a  thing,  to  contend  for  it,  to  quarrel  about  it* 
Diiputer  le  palEirge  a  quelqu'un  (le  vouloir  em- 
peiher  de  pafier)  to  oppofe  one's  paffage. 

Disputer,  v.  n.  (etre  en  debat,  avoir 
conteftation)  to  difpute,  contend,  quarrel,  or 
wrangle.  Si  on  vient  a  difputer  la-defliis,  if 
the  matter  comes  to  a  difpute,  or  debate, 

Di  sr  u  T  er  (agiter  des  queftions)-  to  difputey 
to  hold  a  di'putation,  to  debate.  Dequoi  dilputc- 
t-on  ?  What  is  the  matter  mcontrovei  fy  ? 

Se   Disputer,    v.  r.    (fe  querellcr)  to 
wrangle,  to  quarrel,  or  contend. 

D1S1UTEUR,    f.  m.    (qui   difpute,  qui 
Rime  i  difputer)  a  difputer,  a  difputant. 

DISQUK, 
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DISQUE,  f.  m.  (paler,  dont  les  ar.ciens  fe 
fervoient  pour  j  >uer)  quoit. 

Le  D i s q_u e  (le  corps  apparent)  du  foleil, 
ou  de.b  lune,  the  dijk  of  the  pin  or  moon. 

DISQUISITION,  f.  f.  (difcuffion,  exa- 
men)  difqufuion,  difcujfttm,  firiB  examination, 
enquiry,  or  fearch. 

DISSECTEUR,  ou  DISSE'QUEUR,  f.  m. 
(qui  difieque)  an  anatomifi. 

DISSECTION,  f.  f.  (terme  d'  anatomie, 
action  de  diffequer)  diffeclion. 

DISSEMBLABLE,  adj.  (diffe'renr,  qui  ne 
reffemble  point)  unlike,  different,  unrefembling. 
Cela  eft  tcut-a-fait  diffemblabie,  that's  quite 
another  thing. 

DISSEP/I3LANCE,  f.  f.  (manque  de  ref- 
femblance)  unikenefs,  want  of  rcfemblance. 

DISSENSION,  1".  f.  (mauvaife  intelligence, 
difcorde)  difj'enfion,  difcord,  divifton,  -variance, 
ft"  ft. 

DISSE'QUER,  v.  a.  (faire  l'anatomie  du 
corps  d'un  animal)  to  diffecl,  anatomize,  or 
cut  up  a  body. 

DISSE'QUEUR,  ou  DISSECTEUR,  f.  m. 
(celui  qui  difieque)  an  anatomifi. 

DISSERTATION,  f.  f.  (difcours  ou  traite 
de  quelque  matiere)  diJJ'ertation,  a  difcourfe  or 
trail  upon  afubjecl. 

DISSI'vllLAIRE,  adj.  (terme  d'anatomie, 
qui  n'eft  pas  de  meme  nature,  ou  de  meme  ef- 
pece)  diffimilar,  unlike. 

DISSfMULATEUR,  f.  m.  DISSIMULA- 
TR1CE,  f.  f.  (qui  diffimule)  a  diffembler. 

DISSIMULATION,  f.  f.  (feinte,  deguife- 
mcnt)  diffcmbling,  diffimulation,  difgtiife,  i:y- 
pocrify,  counterfeit.  Ufer  de  diffimulation,  to 
ufe  diffimulation,  to  diffcmblc. 
"  DlSSIMULE',ee,  adj.  (feint,  deguife')  dif- 
Jembled,  difguifed,  counterfeit,  feigned,  pretend^ 
ed. 

Dissimule  (fin,  couvert,  artifkieux) 
difembling,  cunning,  clofe,  counterfeit. 

Un  Dissimule',  f.  m.  Une  Dissimu- 
i.e'e,  f.  f.  (qui  ufe  de  diffimulation)  a  dtfjhn- 
blc;  a  difftmbiingman  or  ivoman. 

DISS1MULER,  v.  a.  (feindre,  cacher)  to 
d'ffcmble,  feign,  conceal,  difguife,  cloak,  or 
counterfeit. 

Dissimuler  (faire  fernblant  de  ne  pas  re- 
marqucr)  to  difi'emble,  to  take  no  notice  of  it. 

DISSIPATEUR,  f.  m.  DISSIPATR1CE, 
f.  f.  (deper.fier,  prodigue)  a  wafer,  a  profufe 
or  prodigal  man  or  woman,  a  fpendthrift. 

DISSIPATION,  f.  f.  (action  de  diffiper, 
tu  dedifperfer)  diffipation,  fca  tiering,  difperftng. 
Apres  la  diffipaticn  de  fan  bien,  when  he  had 
wafted  or  fquandcrd  away  his  eft  ate.  ^ 

Dissipation  (conibmption,  deftrudtion) 
diffipation,  wafte,  ox  wafting,  deftrutlion. 

f  Dissipation  (diftradion)  diffipation, 
inattention,  or  wanderingnefs. 

DISSIPE',  ee,  adj.  (difperfe)  diffpated,  &c. 
Un  efprit  toujours  diffipe  {ou  diftrait)  a  mind 
always  wandering  or  urfet'.led. 

DISS1PER,  v.  a.  (difperfer,  ecarter)  to  dif- 
fipa'.e,  remove,  fcatter,  difperfe,  to  difpel. 

Dissiper  (detruire,  confumer)  to  diffipate, 
to  wafte,  confume,  fpend,  or  fquander  away,  to 
detjrey. 

Se  Dissiper,  v.  r.  (fe  dirperl'er,  fe  con- 
fumer)   to  be  diffipated,  wafted,  fquar.dercd  a- 

Se  Dissiper  (fe  rclacher,  fe  recreer)  to 
relax  one's  felf,  to  recreate  one's  felf. 

DISSOLU,  ue,  adj.  (debauche,  impudique, 
lafcif,  II  fe  di t  auffi  de  toute  forte  d'intem- 
pcrance)  diffolute,  lewd,  loofc,  licentious,  de- 
bauched. 

DISSOLVANT,  ante,  adj.  (terme  dechi- 
mie,  qui  diffout)  diffolving. 

DISSOLVANT, '  f.  m.  (ce  qui  diffout)  a 
iiffdvent. 

DISSOLUBLE,  adj.  (qui  fe  peut  refoudre 
»n  plufieurs  partier)  diffolublu 
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Dissoluble    (qu'on  peut  dilToudre  chi- 

miquement)  diffoluble,  diffolvable. 

DISSOLUMENT,  adv.  ( d'une  maniere 
difiblue)  diffoluteiy,  lewdly,  licentioufty,  riot- 
oufty. 

DISSOLUTIF,  ive,  adj.  (qui  a  la  vertu  de 

diffoucre)  diffolvent. 

DISSOLUTION,  f.  f.  (feparation  d'un 
corps  qui  fe  diflbut)  diffolution,  feparation. 

Dissolution  (liquefaction  chimique)  dif- 
folution,  chymical  iiquefaclion. 

Dissolution  (chofe  diflbute)  a  diffiolution 
or  thing  diffolved. 

*  Dissolution  (debauche,  dereglement 
de  mceurs)  diffilutenefs,  lewdnefs,  licentioufnefs, 
riot,  excefs,  depravation. 

DISSONANCE,  f.  f.    (terme  de  mufique, 
faux  accord)  diffonance,  disagreement  in  found. 
II  y  a  des  diflbnances  dans  la  mufique,  qui  font 
quelquefois  agieables,  there  are  difcords  In  mu- 
fir,  which  are  fometimes  agreeable. 

DISSONANT,  ante,  adj.  (difcordant)  dif- 
fonant,  difcordant,  difagreeiv.g,  jarring,  untun- 
able. 

DISSOUDRE,  v.  a.  ( Sparer  les  parties 
d'un  corps)  to  diffiolve,  to  part  or feparate. 

Dissoudre  (fondre,  liquefier)  to  diffohje, 
melt,  ox  liquify. 

*  Dissoudre  {ou  rompre)  un  mariage,  to 
diffolve  a  marriage. 

Se  Dissoudre,  v.  r.  (fe  feparer,  fe  lique- 
fier) to  diffoh'C,  to  melt. 

*  Se  Dissoudre  (en  parlant  d'une  focie- 
tc)  to  break  up,  to  diffolve. 

DI3SOUS,  te,  adj.  (fnm  Diffoudre)  diffiol- 
W|  £V. 

DISSUADER,.  v.  a.  (detourner  d'un  def- 
fcin)  to  difjuade,  to  ad-uife  to  the  contrary , 

DISSUASION,  f.  f.  (terme  dogmatique, 
tout  ce  qui  fert  i  diffiuader)  difjuafton. 

DISSYLLABE,  ou  DISSILLABE,  f.  m. 
(mot  de  deux  fyllabes)  a  diffyllable,  a  word  of 
two  fyllables. 

Dissyllabe,  adj.  (qui  eft  de  deux  fyl- 
labes) corffting  of  two  fyllables. 

Dissyllabe  (de  dix  fyllables,  en  poefie) 
that  has  ten  fyllables.  Cette  comedie  eft  en  vers 
dxffs  li.  hes,  this  comedy  is  wrote  in  veifes  of  ftve 
feet,  cr  ten  fylLbles. 

DISTANCE,  f.  f.  (efpace,  intervale)  di- 
fiance,  (pace  between,  interval. 

*  Distance  (difference)  diftance,  differ- 
ence. 

DISTANT,  ante,  adj.  (eloigne)  diftant,  re- 
mote, far  off. 

f  blS  i  .  NDRE.  v.  3.  (caufer  une  tenfion 
violentt)  to  diftend,  to  extend. 

DI3TEN  i  ION,  f.  f.  (action  d'e'tendre) 
diftentian  or ftretching. 

DIS  TILLATEUR,  f.  m.  (qui  diftille)  a 

diftilhr. 

DISTILLATION,  f.  f.  (action  de  diftiller) 

a  difiilling  ox  dipdlation. 

DISTILLER,  v.  a.  (titer  par  Ualawibk  le 
fuc  de  quelque  chofe)  to  diftil,  to  extract  the 
moifture  of  things  by  heat  through  the  alembick. 
*  Diftiller  fon  efprit  fur  quelque  chefe  (travail- 
ler  trop  fur  quelque  fujer)  to  beat,  puzzle,  or 
fpend  one's  brains abeut  a  tkir.r. 

Distiller,  v.  n.  (tomher  goutte  a  goutte) 
to  diftil,  to  dr  p  ox  run  by  little  and  little. 

Se  Distiller  en  larmes,  v.  r.  (fe 
fondre  en  larmes)  to  melt  into  tears. 

DISTINCT,  te,  a<!j.  (different,  fepare 
d'un  autn;)  dijlinff,  d'.jferent. 

Distinct  (clair  &  net)  diftinB,  cleary 
plain. 

DISTINCTEMENT,  adv.  (  nettement, 
clairement)  diftir.cih,  clearly,  plain,  or  plain- 

DISTINCTIF,  ive,  adj.  (qui  diftingue)  dift 
tintlivt-,  difiinguifhing.  Les  traits  les  plus  dif- 
tinclifs  de  fon  laractere,  lit  mcft  diftinguijhing 
ftrokes  ofh'u  chaiucla  y. 
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DISTINCTION,  f.f.  (divifion,  reparation) 
■difiinclion,  divif.on,  feparation. 

Distinction  (difference,  preference). 
diftinilion,  difference,  diverfity,  preference.  Un 
homme  d'une  grande  diftinction  [ou  d  un  grand 
merite)  a  man  of  note. 

Distinction  d'e'criture  (ponctuati- 
on)  the  flops  ufed  in  ivriting. 

DISTINGUE',  ee,  adj.  (fepare)  diftingufi- 
ed,  & c. 

Distingue'  (eminent)  of  note,  eminent,', 
confulcrable. 

DIST1NGUER,  v.  a.  (difcerner)  to  diftin- 
guifl)  or  difcern,  to  note  ox  mark. 

Distincuer  (rendre  eminent)  to  diftin~ 
guifh  cr  raije  above  the  common  level. 

Distinguer  (divifer,  feparer,  marquer 
la  difference)  to  diflinguijh,  to  part  or  divide, 
to  f.  ut-  a  difference. 

Se  Distinguer,  v.  r.  (fe  fignaler)  par  foq 
efprit,  ou  par  fon  favoir,  to  make  one's  felf  emi- 
nent, to  raife  one's  felf  above  the  common  level,  by 
one's  wit  or  learning. 

f  DISTLNGUO,  CI  m.  (terme  de  logique,. 
diftinction)  a  logical  difiinclion. 

DISTIQUE,  f.  m.  (deux  vers  Latins  qui 
font  un  fens  parfait)  a  dftich. 

DISTORSION,  f.  f.  (contraction  qui  fe- 
fait  d'un  feul  cotede  la  bouche)  diflortion. 

DISTRACTION,  f.  f.  (inapplication)  ab- 
fence  of  mind,  inattention,  heedleffinefs. 

Distraction  (terme  de  pratique,  fepa- 
ration d'une  panie  d'avec  fon  tout)  diftracliont 
feparation. 

DISTRAIRE,  v.  a.  (detourner  de  quelque* 
application)  to  take  off,  ox  divert  from. 

Distraire  (terme  de  pratique,  tirer,  fe- 
parer une  partie  du  tout)  to  diftraH,  to  draw, 
or  pull  afunder,  to  divide. 

Distraire  (detourner,.  diffuader  d'un 
deffein)  to  difjuade  from  a  deftgn. 

Se  Distraire,  v.  r.  (fe  detourner)  to 
quit  or  f  i  fake. 

DISTRAIT,  te,  adj.  (detourne)  taken  off, 
&c. 

Distratt  (qui  n'a  point  d'attention)  ab- 
ftMt,  inattentive,  hced/efs. 

DISTRIBUER,  v.  a.  (partager,  dormer  a 
plufieurs)  to  difiributc,  to  deal,  to  part,  to  /bare y 
to  divide,  to  beftow,  to  difpeifte. 

DistribuEr  (difpoler,  divifer,  ranjei)- 
to-  diftribute,  difpofe,  or  divide?  to  fet  in  orde'-. 

Se  Di  str  ib  u  e  r  ,  v.  r.  (le  partager,  fe 
divifer)  to  be  difiributed,  fiff; 

DISTR1BU  i  EUR,  f.  m.  (qui  diftribue)  a 
diflrihuter  or  difpenfer,  a  divider. 

DISTRIBUTIF,  ive,  atij.  (qui  didribue) 
diftributive. 

DISTRIBUTION,  f.  f.  (action  de  diftri- 
buer)  diftribution. 

DISTRIBUT1VEMENT,  adv.  (terme  de 
logique,  feparsment)  diftributively ,  not  collect 
tively. 

DISTRIBUTR1CE,  f.  f.  (celle  qui  diftri. 

bus)  a  Jhe-difti  H  titer,  difpenjer,.  or  divider., 
Diliributrice  des  liqueurs  a  la  comedie,  an  o- 
range-woman  in-  a  f  lay-houfe. 

DISTRICT,  f.  m.  (departement,  certaina 
etciulue  de  juridi&lion)  diffr'itl',  precinct,  cxur.t 
of  jurifdiclkn.. 

DiS'URlE,  oi/DYSURIE,  f..f.  (difficult* 
d'uiiner,  accompagnet  dechaleur  et  de  cuillbn)" 
iayfury,  ffrangury* 

D1T,  dite,  adj.  (from  Diie)  told,  fatd,  or 
fpohen,  &c.  Ce  qui  hit  dit,  fut  fait,  he  mad; 
his  words  good,  Le  fermon  eft  dit,  fermon  is 
done.  Guillaume  premier,  dit  {ou  fur  no  mine) 
le  conquerant,  William  the  Tuft,  furi  amcd  the 
Conqueror.  Son  coufin  ne  fe  le  lint  paF  poiir 
dit,  his  eorf.n  would  not  be  faid  r.ay,  or  would 
not  take  a  denial.  Je  me  le  tiens  pour  dit,  /  anr, ' 
fatisftcd,  1  have  done,  IftBa'ill  trouble  you  no  mart 
about  it,    Sus  dit,  abovefdid. 

Dit,  1,       (hon  mot,  apophthegm- )  fajft 


D  I  V 


D  I  Z 


DOG 


iwr,  apophthegm.    Lcs  dits  des  anciens,  the  re- 
ntnkqlle  Jayings  of  the  aniens.    Avoir  fon  dit, ' 
&  ion  dc'dit,  to  jay  and  unfay. 

DI'FIRAMCE,  n,  01 THYRAMBE,  f.  m. 
(hynone  a  l'honncur  dc  Bacchus)  dithyrambes, 
a  ('.n%  in  honour  of  Bacd.us. 

"DITIRAMBiQUE,  ci,  DJTHYRAMKI- 
QUE,  adj.  (qui  apartient  au  dkirambc)  ditby- 
rofribiit. 

DITON,  f.  m.  (intervnlle  de  mufique  qui 
compreud  deux  ton;)  Jccond. 

DI VAGUER,  v.  n.  (s'ecarter  de  l'objet 
4Vll>e  qucfttOQ  dans  la  difiuflion)  to  go  from 
ore's  fubjecl,  to  have  roving  thoughts.  Cet 
liomme  la  ne  fuit  lien,  &  ne  fait  qua  diva- 
guer,  that  man  does  not  follow  bis proportion,  and 
ramlles  fi  eri  one  thought  to  another. 

DIVAN,  f.  m.  (confeil,  ou  cour  de  juftice 
cb.ns  lcs  pays  orienlaux)  divan,  the  Turkiff 
great  council,  or  court  of  juftice. 

DIVAN-BEGUI,  f.'  m.  (intendant  de  la 
juftice  parmi  les  Perfes)  the  Lad  Chief  Juftice 
among  the  Perfans. 

k  DIVERGENT,  ente,  adj.  (terme  de  Top- 
trque,  qui  fe  dit  des  rayons  qui  s'eloignent  les 
uns  dcs  autres)  divergent. 

DIVERS,  fe,  adj.  (different,  diffemblable) 
diverjc,  different,  •various. 

Divers  (pluficius)  divers,  fcveral,  many. 

DIVERSEMENT,  adv.  (differemment)  dU 
Verfely,  feverally,  varioufy,  differently. 

DIVERSIFIER,  v.  a.  (varier)  to  diverf/y, 
to  vary. 

DIVERSION,  f.  f.  (attion  par  laquelle  on 
detourne)  diverfon,  Faire  diverfion  (en  terme 
tie  guerre)  to  make  a  diverfion.  Faire  une  di- 
verfion d'humeurs  (en  tcrmes  de  medecinc)  to 
divert  the  humours,  Faire  diverfion  a  fa  dou- 
leur,  to  divert  one's  g'ief. 

DJVERSITE',  f.  f.  (varied,  difference) 
divcrftty,  difference,  variety. 

DIVERTIR,  v.  a.  (detoumer,  diflraire  : 
cn  ce  fens,  il  commence  a  vieillir)  to  divert, 
or  take  off.  Divertir  lesdeniers  da  roi  (lesde- 
tourner,  les  employer  a  un  uftge  different  de 
leur  premiere  deftination)  to  divert,  or  mifap- 
f?!y  the  kings  money.  II  a  diverti  (vole,  ou  de- 
rebp)  les  deniers  de  fa  rcccpte,  be  has  divert- 
ed, or  embezzled  the  money  he  has  colleEicd. 
Divertir  les  effets  d'une  futceffion  (fe  les  ap- 
proprier)  to  convey  aivay,  or  convert  to  one's 
cvjn  ufe  the  goods  of  a  fuccefftcn. 

Divertir  (cefennuyer,  rejouir,  recreer) 
to  divert,  ox  make  merry,  to  recreate. 

Se  Divertir,  v.  r.  (fe  rejouir)  to  divert 
one's  (elf,  to  take  one's  pleafure  or  diverfon,  to 
make  merry. 

Se  Divertir  (railler,  fe  moqucr  agre- 
abkment)  to  make  /port,  to  make  merry,  to 
faugh. 

DIVERT1SSANT,  ante,  adj.  (qui  plait, 
qui  rejouit,  qui  divertit)  diverting,  pleajant. 

Divertissant,  f.  m.  (le  boufon  parmi 
les  bateleurs)  a  Merry- Andrew,  or  Jack-pud- 
ding. 

DIVERTISSEMENT,  f.  m.  (r<_'cre'ation, 
plaifir)  divertif  ment,  diverfon,  pafliine,  recrea- 
tion, pleafure.  Le  roi  prit  le  divertiffemcnt  de 
la  chaffe,  the  king  took  the  diverfjn  of  hunting, 
er  the  king  ivcnt  a-hunting. 

Divertissement  de  p  enters,  the  di- 
verting, misapplying,  or  embezzling  of  mo- 
r.ty. 

DIVIDENDE,  f.  m.  (terme  d'arithmeti- 
que,  nombre  a  divifcr)  the  dividend  in  arith- 
metic. 

PxviOSNDK  (le  produit  d'une.  aclion  dans 
une  compagnie  de  commerce,  ou  la  part  qui  rc- 
viciit  a  chaquc  aclionnaire)  dividend. 

D1VIN,  ine,  adj.  (qui  apartient  a  Dicu) 
divine,  of  or  belonging  to  God. 

*  DiviN  (excellent,  extraordinaire)  hea- 
venly, divine,  excellent,  admirable,  tr.oft  excel- 
lent. 


X  DIVINATEUR,  f.  m.   (devin)  diviner, 

corjurer. 

DIVINATION,  f.  f.  Tart  de  deviner  ou  de 

prod  ire)  divination,  conjeSuring  or  telling  of 
things  fecret,  or  to  come. 

DlVTNEMENT,  adj.  (par  la  vertudcDieu) 
divinely,  in  a  divine  manner. 

DlVINEMEMT  (uxcellcmment,  pnrfaite- 
ment)  divinely,  excellently,  admiralty  nvell. 

X  DIViNiSER,  v.  a.  (attribuer  a  un  objet 
"excellence  divine)  to  make  a  god  of  anything. 

DIVINITE',  f.  f.  (nature  &  eflence  divine) 
divinity  or  Godhead. 

uivinite  (kux  dieux  cu  deeffe)  a  deity,  a 
god  or  goddefs. 

DiViS,  f.  m.  (terme  de  pslais,  le  contraire 
d'indivis)  divifion; 

DiVISER,  v.  a.  (nartaper,  feparer)  to  di- 
vide, part,  difthiguijh,  or Jcparate. 

*  Diviser  (defunir,  mettre  en  difcorde) 
to  divide,  difunite,  to  jet  at  variance. 

DIVISEUR,  f.  m.  (terme  d'arithmetique, 
nombre  qui  divife)  tledivifor  in  arithmetick. 

Dtviseur  (inftrument  de  rr.athematique) 
divider. 

_  DIVISIBILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
divifible)  divifibility,  divifiblenefs. 

DIVISIBLE,  adj.  (qui  fe  peut  divifer)  di- 
vifihle,  that  may  be  divided. 

DIVISION,  f.  f.  (feparation,  partage)  divi- 
fon  or  dividing,  feparation. 

*  Division  (defunion,  difcorde)  divifion , 
dtfunion,  difcord,  variance,  odds.  Etre  en  di- 
\ifion,  to  beatedds,  to  be  divided. 

Division  (regie  d'arithmetique)  divifion, 
a  rule  in  arithmetick. 

DIVORCE,  f.  m.  (rupture  de  mariage,  ou 
feparation  de  corps  &  de  biens  entre  les  gens 
maries)  a  divorce,  a  parting  of  man  and  ivife. 
Faire  divorce  avec  fa  femme,  to  divorce  one's 
ivife,  to  put  her  aivay ,  to  part  with  her. 

*  Divorce  (feparation,  ou  abandonne- 
ment  des  chofes  auxquelles  on  etoit  attache) 
parting.  *  Faire  divorce  avec  l'cglife  (l'aban- 
donner)  tofcrfake  the  church. 

*  D  ivorce  (diffenfion,  querelle)  variance, 
diffenfon,   odds,  quarrel. 

DJURETIQUE,  adj.  &  f.  m.  (ape'ritif,  qui 
fait  uriner)  diuretic,  apt  to  provoke  urine. 

DIURN  AIRE,  f.  m.  (l'officier  qui  couchoit 
par  cent  en  forme  de  journal  ce  que  le  roi  fai- 
lcit  chaque  iour)  diurnal  officer. 

DIURNAL,  f.  m.  (livre  de  prieres  que  les 
ecciefiaftiques  doivent  dire  chaque  jour)  a 
pirayer-book  for  every  day. 

DIURNE,  adj.  (terme  d'aftronomie,  qui 
apartient  au  jour)  diurnal. 

f  DIVULGATION,  f.  f,  (publication) 
divulging. 

DIVULGUER,  v.  a.  (dicouvrir,  publier) 
to  divulge,  publijh,  or  fpread  abroad,  to  blab 
out. 

DIX,  adj.  (numeral)  ten.  Les  dix  com- 
mandemens,  the  ten  commandments.  Un  dix,  a 
ten  at  cards.  Dix-huit,  eighteen.  Din-huit- 
ieme,  eighteenth.  Dix-neuf,  nineteen.  Dix-neu- 
vicme,  nineteenth.  Dix-fept,  feventecn.  Dix- 
feptieme,  feventeentb. 

DIXA1N,      I      C  Dizain. 

DIXAJNE,    S      i  Dizaine. 

DIXIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  tenth. 

Dixie'me,  f.  m.  (une  dixieme  panic)  a 
tenth  part. 

DIXIF.'MEMEMT,  adv.  (en  dixR-me  lieu) 
tentbly,  in  the  tenth  place-, 

DJZAJN,  f.  m.  (chapelet,  crnipofe  de  dix 
gr.iins)  a  pair  of  beads,  containing  ten  pie.es  or 
courfes. 

Dizain  (ouvrage  de  poefie  compofe  de  dix 
vers)  a  flanxa  of  ten  verjes. 

DIZAINE,  f.  f.  (total  de  dix  chofes)  ten, 
to  the  nttmbtr  cf  ten. 

Dizai>e  ^uix  lionimcs  avec  leurs  families) 
a  titl  ing. 


DIZA1NIER,  ou  DIZE'NIER,  f.  m.  (cliel 

de  dix  hommes  dans  une  ville)  titbing-msn, 

DIZEAU,  ou  DIZIAU,  f.  ro.  (terme  de 
moiffonneur.    Amas  de  dix  gerbei)  a  Jbock,  # 

heap  of  ten  Jhcavcs  of  corn. 

D  O 

DOCILE,  adj.  (Joux,  facile,  foumis,  pro- 
prc  a  recevoir  les  inftruclions)  docile,  trailabie, 
teachable,  gocd-natured,  fweet-natured. 

DOCII.EMENT,  adj.  (avec  docilite)  ivitb 
docility,  •with  a  traBablc  mind. 

DOCILITE',  f.  f .  (difpoiition  a  etre  in- 
ftruit,  a  fe  laifler  gouvc-rner)  docility,  tra£/able- 
nefs,  tradable  temper,  teacbablentfs. 

DOCTE,  adj.  (favant,  dont  la  fcience  eft 
diftufc,  &  approfondie)  learned,  good fcbclar. 

Docte,  f.  m.  (un  favant)  a  learned  mar. 

DOCTEMENT,  adv.  (favamment)  learn- 
edly, with  a  great  deal  of  learning. 

DOCTEUR,  f.  in.  (celui  qui  eft  promu 
dans  une  univerfite  au  plus  haut  degre  de  quel- 
que  faculte)  a  dcclor,  he  that  has  taken  the  high  - 
eft  degree  in  any  faculty. 

Doctkur  re'cent  [ou  profeffeur)  a  pro* 

DOCTORAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  a  un 
do£leur)  doBoral,  of  or  belonging  to  a  docior. 
Bonnet  doctoral,  a  doctor' s  cap. 

DOCTOR  AT,  f.  m.  (degre  de  dofteur) 
dobtorfhip,  a  doElor's  degree. 

f  DOCTORERIE,  f.  f.  (etat  de  dofteur) 
doctor jhip,  the  being  a  docior. 

Doc  tor  Erie  (aulique,  thefe  qu'on  fou- 
tient  en  theologie  pour  etre  recu  docleur)  an  ex- 
ercife  for  a  docior  in  divinity's  devree. 

DOCTRINE,  f.  f.  (  maximes,  fentimens, 
enfeignemens)  dotlrine,  tenets,  maxims. 

Doctrine  (favoir,  erudition)  learning, 
knowledge,  erudition. 

X  DOCUMENT,  f.  m.  (terme  de  palais,  li- 
tres, preuves  enfeignement)  document,  inftrutlion. 

DODE'CAGONE,  f.  m.  (terme  de  geome- 
tric, figure  qui  a  douze  angles  &douze  cotes) 
dodecagon. 

f  DODELINER,  v.  a.  (bercer,  il  eft  bas  8c 

populaire)  to  rock. 

DODINE,  V.  Sauce. 

-f  SE  DODINER,  v.  r.  (fe  dorloter,  avoir 

bcaucoup  de  fain  de  fa  perfonne)  to  cocker, 
pamper,  or  make  much  of  one's  felf. 

f  DODO  (mot  enfantin,  qui  fignifie  le 
dormir)  Jlccp.  Faire  dodo,  to  go  to  fecp.  Al- 
lons  faire  dodo,  let  us  take  a  nap. 

f  DODU,  ue,  adj.  (gras,  potele)  fat, 
plump. 

DOGAT,  f.  m.  (dignite  de  doge)  the  dh- 
nity  or  office  of  a  Doge. 

DOGE,  f.  m.  (chef  de  la  republique  de  Ve- 
nife,  ou  de  Genes)  Doge.  Le  doge  de  Vcnife, 
the  Doge  of  Venice. 

DOGMATIQUE,  adj.  (qui  regarde  les 
dogmes  de  quelque  fcience)  technical.  Un 
terme  doc;matique,  a  technical  term. 

DOGMATIQUEMENT,  adv.  (decifive. 
ment)  dogmatically ,  peremptorily,  pofitively. 

DOGMATISER,  v.  n.  (enfeigner,  faire  \e 
doeteur  :  il  fe  prend  en  mauvaife  part)  to  dog- 
matize, to  affert  pofuively,  to  teach  magifte- 
rially. 

DOGMATISEUR,  f.  m.  (celui  qui  dog- 
matic •  fur  tout  en  fait  de  religion)  a  dog- 
tnatizer. 

DOGME,  f.  m.  (maxime  de  religion  ou  de 
fcience)  a  dogma,  tenet,  or  doclrine, 

DOGUE,  f.  m.  (chien  cour.igeux  dont  on 
fe  lert  pour  faire  des  combats  contre  lcs  tau- 
reaux,  &c.)  a  hull  do*,  or  maftiff. 

SE  DOGUER,  v!  r.  (fe  heurter  de  la  te'te, 
comme  font  les  beliers  &  les  moutons)  to  butt 
as  rams  do. 

DOCU1N,  ine,  f.  (m:ie  ft  fcmcllc  de 
dogue)  a  •whelp,  a  p"ffj. 

DOICT, 


DOM 

DOIGT,  ou  DOIT,  f.  m.  (partie  de  la 
main,  &  du  pie  de  l'homme  &  de  quelqucs  a- 
nimaux)  finger,  toe.  Un  doigt  de  la  main,  a 
finger.  Un  doigt  du  pie,  a  toe.  Doigts  de 
certains  oifeaux,  ou  d'un  finge,  the  claws  of 
fiome  fons  of  birds,  or  of  an  ape.  \  Donner  fur 
les  doigts  a  quelqu'un  (!e  chatter,  le  punir)  to 
firike  or  fwinge  one.  *  f  Toucher  a  quejque 
chofe  du  bout  du  doigt  (en  etre  bien  proche) 
to  be  -very  near  a  thing.  *  \  Vous  avez  mis  le 
doigt  deffus  (vous  avez  devinc  ou  rencontre) 
you  have  hit  the  nail  on  the  head.  *  f  Savoir 
quelque  chofe  fur  le  bout  du  doigt  (la  favoir 
bien  par  memoire)  to  have  a  thing  at  one's  fin- 
ger s  end,  to  beperfeff.  *  f  Montrer  quel- 
qu'un  au  doigt  (fe  moqucr  de  lui  publiquement) 
to  point  at  one.  *  Toucher  au  doigt  (vo.revi- 
demment)  to  fe:  clearly  or  plainly.  *  Faire 
toucher  une  chofe  au  doigt  (faire  voir  evidem- 
ment)  to  demonflrate  a  thing,  to  wake  it  out  as 
clear  as  the  fin  at  noon  day.  *  f  J'en  mettrois 
le  doigt  au  feu  (j'en  fuis  tres  certain)  I  am  ve- 
ry jure  cf  it.  *  -f  11  s'en  mordra  les  doigts  (il 
s'en  repentira)  he  will  repent  or  rue  it.  *  i"  J'ai 
beau  mordre  mes  doigts,  in  vain  I  trouble  my- 

Doigt  fmelure  qui  contient  environ  un 
pouce)  a  finger's  breadth,  an  inch.  Un  doigt 
de  via  (un  peu  de  vir.)  a  little  ivine.  *  Etre  a 
quatre  doigts  de  la  mort  (en  etre  bien  proche) 
to  be  near  one  s  grave.  *  La  France  a  ete  a 
deux  doigts  de  fa  perte,  pour  avoir  arTcdte  la 
monarchic  univerfelle  de  1'Europe,  France  ivas 
brought  to  the  brink  of  ruin,  by  pujhing  at  the  u- 
niverfal  monarchy  of  Europe. 

Doigt  (terme  d'aftronomie,  la  douzieme 
partie  du  foleil  ou  de  la  lune)  a  digit. 

DOIGT1ER,  f.  f.  (ce  qu'on  met  autour 
d'un  doigt  blefie  pour  faire  tenir  Templsttre1)  a 
thumb-fiall,  a  rag  or  leather  to  put  about  a  fore 
finger. 

DOL,  f.  m.  (terme  de  palais,  fraude,  trom- 
perie)  deceit,  cheat,  fraud. 

DOLE',  ee,  adj.  (uni  avec  la  doloire)  pla- 
ned. 

f  DOLE'ANCE,  f.  f.  (plainte)  moanful 
complaint.  Faire  ou  conter  fes  doleances,  to 
make  one's  complaints,  to  tell  one's  grievances. 

|  DOLEMMENT,  adv.  (d'une  maniere 
detente)  woefully,  moat  fully. 

f  DOLENT,  erite,  adj.  (  trifle,  affiige, 
plaintit)  forrowful,  doleful,  <woeful}  meanftrl, 
grieved. 

DOLER,  v.  a.  (unir  le  bois  avec  la  doloire) 
fe  plane. 

DOLOIRE,  f.  f.  (infrniment  de  tcnnelier, 
&  de  charpentier)  a  (.lane. 

Doloire  (forte  de  bandage)  a  kind  of 
trufs. 

DOM,  cu  DON,  f.  m.  (tit rc  d'honneur  em- 
prunte  de  l'Efpagnol,  qui  fignifie  Monfieur) 
don. 

DOMAINE,  f.  m.  (bien,  fonds,  heritage) 
domain,  demain  or  der.iefne,  patrimony,  inherit- 
ance. Domain-e  de  la  couronne,  the  king's  de- 
mefne,  trown-lands. 

DOMANIAL,  ale,  adj.  (qui  eft  du  do- 
maine)  cf  or  belonging  to  a  demefne. 

DOME,  f.  m.  (  piece  d'architecture  en 
forme  de  coupe  renverfee)  a  dome  or  cu- 
pola. 

DOMESTICITE',  f.  f.  (etat  d'un  domef- 
tique)  the  being  a  fervant. 

DOMESTIQUE,  adj.  (qui  apartient  a  la 
maifon)  domcftick,  of  or  belonging  to  the  houfe. 
Animal  domefiique  {ou  prive)  a  tcme  creature. 
Affaires  domeiiiques  ( ou  privees)  domefiick  or 
private  affairs. 

Domestiq_ue,  f.  m.  (un  ferviteur  domef- 
tique)  a  ievieftic  or  menial  fervant,  ine  of  the 
tokjehold. 

Dome stiqjje  (ou  famiile)  one's  houfe  or 
family.  R.egler  bien  fon  domeftique,  to  govern 
ttic's  fami'y  well. 
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DOMESTIQUEMENT,  adv.  (comms  un 
domeftique)  fervant-like,  fervilely. 

Do m e s t i o^u ement  (famiherement)  fa- 
miliarly. 

DOMICILE,  f.  m.  (terme  de  pratique,  ha- 
bitation, maifon)  dovticil,  dwelling,  abode,  ha- 
bitation, houfe. 

DOMICILIE',  ee,  adj.  (qui  a  un  domicile 
etabli,  qui  a  feu  &  lieu)  fettled,  that  dwells  in 
a  place. 

SE  DOMIC1L1ER,  v.  r.  (terme  de  pra- 
tique, s'habituer)  to  fettle  ox  dwell  in  a  place. 

DOMINANT,  ante,  adj.  (qui  domine)  pre- 
dominant, reigning.  Fief-dominant,  a  fee  or 
manor  belonging  to  a  lord-par xu^unt.  Une  paf- 
fion  dominance,  a  ruling paf.on. 

f  DOM1NATEUR,  f.  m.  (qui  a  l'autori- 
te  fouveraine)  ruler,  lord. 

DOMINATION,  f.  f.  (puifiance,  empire, 
autorite  fouveraine)  dominion,  h>  djhip,  fove- 
reignty,  government,  rule,  power,  authority,  em- 
pire. 

DOMINER,  v.  n.  &  a.  (commander,  avoir 
autorite  &  puifiance)  to  domineer,  to  govern, 
to  bear  rule  or  fway,  to  be  lord  and  mafter,  to 
have  the  maflery.  *  Une  montagne  qui  do- 
mine (ou  qui  commande)  la  ville,  a  hill  that 
commands  the  town. 

*  Dominep.  (en  parlant  de  ce  qui  paroit 
le  plus  panni  plulieurs  chofes)  to  be  predomi- 
nant. *  Les  pluies  ont  domine  pendant  cet 
Ete,  there  has  been  a  great  plenty  of  rain  all  this 
fummcr. 

DOMINICAIN,  f.  m.  (religieux  de  l'or- 
dre  de  S.  Dominique)  a  Dominican,  or  White 
friar. 

DOMINIC  AINE,  f.  f.  (ordre  religieux  de 
fi lies,  qui  portent  I'habit,  &  fuivent  les  regies 
des  dominicains)  a  doininican  nun. 

DOMINICAL,  ale,  adj.  (qui  eft  du  feig- 
neur)  dominical.  La  lettre  doininicale,  the 
dominical  letter.  L'  oraifon  doniinicale  (la 
priere  du  SeSgneur)  the  Lord's  prayer. 

DOMIMICALE,  f.  f.  (cours  de  fermons 
pour  les  fimples  Dimanches  de  l'annee)  acourfe 
of  Sunday  leEiilres  or  fermons.  Precher  la  do- 
minicale  ou  ics  dominicales,  to  preach  the  Sun- 
day-fermons. 

f  DOMINICALIER,  f.  m.  (predicateur 
de  la  dorninicale)  he  that  preaches  a  ccurfe  of 
Sunday  fsrm'ons,. 

DOMINO,  f.  in.  (camail,  coiffure  des  pre- 
tres-  pendant  1'hivcr)  a  domino. 

Domino  (forte  d'habillement  pour  aller  au 
bal)  a  domino,  a  kind  of  mnfquerade-drefs. 

DOMMAGE,  f.  rn.  (perte,  prejudice)  da- 
mage, prejudice,  Ibis,  hurt,  detriment,  difad- 
vantage.  C'eft  dommage  (e'eft  une  chofe  fa- 
cheufe,  c'eft  un  malheur)  'tis  pity. 

DOMMAGEABLE,  adj.  (qui  aporte  du 
domrnage)  hurtful,  prejudicial,  difadvantage- 
ous. 

DOMTABLE,  cu  DOMPTABLE,  adj. 
(qui  peut  etre  domte)  tameable,  governable. 

DOMTER,  ou  DOMPTER,  v.  a.  (fubju- 
guerj  reduire  fo'us  fon  obcifiance)  to  jubdue,  to 
vanjuifi.i,  to  tame. 

Domter  (affujettir)  les  animaux,  to  tame, 
to  break.  Domter  un  lion,  to  tame  a  lion. 
Domter  un  cheval,  to  break  a  hcrje. 

*  Domter  (fubjuguer,  mettre  fous  la  loi) 
to  fubdue  or  conquer,  to  overcome  or  vanquifh. 
Dcmter  les  pafiions,  to  bring  the  pajfions  into 
jurjeflion. 

DOMTEUR,  cu  DOMPTEUR,  f.  m.  (qui 
domte)  tanw,  vanquifker,  or  conqueror. 

DON,  f.  m.  (prelent)  gift,  prfLnt,  dona- 
tive. Faire  un  don' de  bonne  grace,  to  give  a 
thing  with  a  good  grace.  Dons  (ou  avantages) 
de  la  nature,  natural  gifts,  parts,  endowments, 
or  advantages. 

Don  (facilite)  a  knack,  gift.  Le  don  de 
plaire,  the  gift  or  knack  of  pleafing. 

Don   (grace,  faveur,  qui  vient  de  Dicu) 
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«  gift.  Le  don  des  miracles,  the  gift  of  mi- 
racles. 

DONATAIRE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle  a 
qui  on  a  fait  donation)  donee,  he  or  floe  to  whom 
a  thing  is  given. 

DONATEUR,  f.  m.  DONATRICE,  f.  f. 
(celui  ou  celle  qui  fait  une  donation)  a  doner, 
or  giver. 

DONATIF,  f.  m.  (prefent  qu'on  fait  a 
quelqu'un)  a  donative. 

DONATION,  f.  f.  (don  fait  par  afle  pu- 
blic) gift,  a  free-gift,  a  deed  of  gift,  a  dona- 
tion, a  gr.  nt.  Faire  donation  de  fes  biens,  to 
make  over  one's  goods  by  deed  or  gift.  Les  do- 
nations de  la  couronne,  the  grants  of  the  ciowt. 

DONC,  ou  DONQUE,  COnj.  (qui  fert  a 
conclurre)  then,  therefore. 

f  DONDON,  f.  f.  (femmegraffe,  belle  & 
rcjouie)  a  good,  fat,  jolly  woman. 

DONGRIS,  f.  m.  (toile  de  coton  des  Indes 
Orientalcs)  dongris. 

DONJON,  ou  DONGEON,  f.  m.  (la  par- 
tie  la  plus  elevee  d'un  chateau)  a  tower  or  plat- 
form in  the  midft  of  a  caftle. 

Donjon  (efpece  de  cabinet  dans  les  ba- 
timens  particuliers  au  defTus  de  la  couverture) 
'  a  turret  or  clofet  railed  on  the  very  top  of  the 
houfe. 

DONNE,  f.  f.  (terme  du  jeu  en  fait  de 
cartes,  manitre  de  donner,  de  difinbuer  les 
cartes)  deal,  dialing.  Perdre  fa  donne,  to  loft 
deal.    Changer  fa  donne,  to  change  dealing. 

DONNER,  v.  a.  (faire  don  ou  prefent)  te 
g:ve  or  prefent  with,  to  make  a  prefent,  to  bi- 
fiozv.  11  eft  plus  agreable  de  donner  que  de  re- 
cevoir,  it  is  more  agreeable  to  give  than  to  re- 
ceive, 

Donner  (  caufcr,  faire  avoir)'  to  give, 
1  CMufe,  or  create.  Donner  la  fievre,  to  put  in  a 
fever.     Dor.ner  du  degcut,  to  create  a  difguff. 

Donner  (i'rifpirer quelque  pafiipn,  &c.)  to 
ir.flil,  infpire,  or  infufe.  Donner  de  la  terreur 
a  quelqu'un,  to  firike  one  with  terror.  Donner 
du  plaiiir,  toplcufe,  to  le  pleafing. 

Donner  (livrer)  to  give  or  deliver. 

Donner  (au  jeu  de  cartt-s)  to  deal. 

Donner  caution  ou  repondant,  ts  put 
in  bail. 

Donner  (payer)  to  give  or  pay. 

Donner  (cu  engager)  fa  parole,  to  pafs 
one's  word,  to  engage. 

Donner  ( ou  facrifier)  fa  vie  pour  fon  roi,  , 
to  lay  down,  or  fdcrifice  one's  life  for  one's  king. . 

*  Donner  la  mort  (caufer  un  extreme  diplai- 
fir)  to  break  one's  heart. 

Do  nner   (accorder?  o£lroyer)    to  give  Of 
grant. 

Donner  (attribuer)  to  afribe  or  father  up- 
on. *  Donner  de  bans  exemplts  a  quelqu'un, 
to  fet  good  examples  before  one.  Donner  avis, 
d-onner  part,  donner  la  nouvelie  de  quelque 
chofe,  to  give  advice,  to  advife,  to  inform,  to 
give  an  acciunt,  to  fend  the  news,  to  fer.d  word. 
Donner  des  cafiades,  donner  la  baye  a  quelr 
qu'un,  to  put  a  Jham  upon  one. 

Donner  jour  (marquer,  affigner un  cer- 
tain jour)  to  appoint  or  name  a  day.  Donner 
rendcz-vous,  donner  affignation,  to  give  an  af- 
fignation.  Donner  fon  terns  a  l'etude,  to  be- 
flow  one's  time  upon  books.  En  donner  a  garder 
(en  faire  accroire)  to  put  upon  one,  to  make  one 
believe.  Djnr.er  a  entendre  (faire  entendre) 
to  give  to  undtrftand.  Donner  a  connoiire 
(fajre  connenre)  to  let  on:  know,  to  make  or 
give  to  underjiand.  D.;nner  de  main  cn  main, 
to  hand.  Donner  le  bon  jour  a  quelqu'un  (lui 
fouhaiter  le  bon  jour)  to  bid  or  wifu  one  good- 
morroiu. 

Donner   fond   (terme  dc  marine)  te  cafl 
anehor.     Donner  a  travers  quelque  b?nc  (en  . 
tcrmcj  de  marine)  to  run  a-ground,  te  firike. 

Donner  a  penfer  a  quelqu'un  (lui  donner 
fujet  de  penfer,   I'embaraffer)   to  puzzle  one, 

*  Ne  favoir  ou  donner  de  la  ttu  (ou  dc  quel 
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UVu  f  il:  c  AeVheJ  not  to  kf.i  w  which  tu.ty  H  turn 
r  e't  (elf,  to  be put '(o one's  lap  (btft's.  Je donne 
rna  tetc  a  confer,  li  cela  ^ i  c ,  /  will  forfeit 
my  bead  if  that  tome  :•  paft.  Te  voui  donnerai 
un  moyen  pour  1  apparfer,  I  will  focw  you  a 
way  to  upjeafe  khn. 

Donnsr  <.>llcr  a  la  charge  contic  l'cnncmi) 
fr  tbdt-ge,  fa  engage,  to  fght,  to  fit  or  fell  Upon 
tic  enemy.  Les  (bleats  ctoient  dans  l'impa- 
iknce  dr  dinner,  the  hldiers  were  eager  to  fight. 
]c  lc  donne  au  plus  habile  a  micux  taire  (ie  le 
defie'  de  faire  mieux)  to  cbaUcnge  or  defy  the 
befl  man  to  Jo  it  ^better.  Dinner  dc  l'epcc  dans 
le  ventre  ce  quelqu'un,  to  run  one  through  the 
guts.  Donrcir  des  eperons  a  un  cheval,  donner 
des  deux,  to  clap  fr>'<rs  to  one's  borfc. 

*  Donne R  au  eui  (renconirer,  deviner 
Ja  difiicuke  d'une  affaire)  to  bit  the  mark,  to 
bit  the  nail  cn  the  lead. 

Donner /ca  tombcr)  dans  une  embufcade, 
is  fall  into  an  embufcade.  *  Dormer  dans  le 
piege,  dane  Je  panneau,  dans  les  toiles  (It:  laif- 
fcr  attraper)  to  fall  into  the  fnare,  to  bite  on  the 
booh,  to  le  trapped  or  caught. 

Don n £ r  un  l ivr  e  au  public  (le  faire  im- 
jrimer)  to  print,  put  cut,  or  pubhjh  a  hook. 
Donner  le  pom  a  un  enfant  (If  tenir  fur  lcs 
ior.ts)  to  flar.d godfather  to  a  child. 

Don n e  r  un.bon  cu  un  mauvais  fens  a  une 
■chdfe,  'to  put  a  good  or  had  eonfruElion  upon  a 
thing.  Vous  donnez  a  mes  paroles  un  fens 
tout  contrairc,  you  put  a  quite  contrary  conftruc- 
tiou  upon  my  words,  Donner  carriere  a  un  che- 
val  (lc  pouffer  a  toute  bride)  to  run  full  J  peed, 

*  Donner  carriere  a  fon  cfprit,  to  give  full  li' 
berty  or  free  fcopc  to  one's  fancy.  Se  donner  car- 
riere (fe  donner  trop  de  libcrte)  to  allow  ones 
jelf  or  to  take  too  much  liberty.  II  faut  donner 
(cu  accordcr)  quelque  chofe  a  fon  importunitc, 
fornetbing  muf  be  yielded  tohis  importunity.  Apres 
avoir  taut  donne  i  la  civilite  &  a  l'honnetete, 
il  eft  jufte  que  jc  fjnge  a  mes  affaires,  having 
done  jo  much  hitherto,  in  point  of  kindnefs  and  ci- 
vility, it  is  high  time  for  me  to  come  to  my  own 
concerns.  Donner  de  la  peine,  to  trouble,  to 
fut  to  trouble.  *  f  On  lui  a  donne  fon  far  & 
fes  quilles  (on  l'a  congedie)  he  is  put  aivay  or 
turned  cut,  they  have fent  him  packing  away. 

Donner  dans  le  sens  de  q_uelq_u'un 
(fe  rencontrer  de  fon  fentiment,  ou  s'y  con- 
former)  to  be  of  the  fame  mind  With  one.  Don- 
ner dans  le  fens  de  quelqu'un  (le  comprendre J 
to  apprehend  one's  meaning.  Donner  dans  le 
bon  fens,  to  he  in  the  right,  to  at!  according  t» 
reafon.  Donner  dans  les  fariboles,  to  give  cre- 
dit to  tales.  Donner  tout  aux  apparences,  to  go 
altogether  by  outward  appearances.  II  n'eft  pas 
homme  a  donner  la-dedans  (e'eft-a-dire,  a  en- 
trer  dans  ce  deffein)  he  will  never  engage  in  that 
bt/Jinefs.  II  donne  a  tout,  he  frikes  at  every 
thing.  *  Donner  un  mechant  jour  aux  ac- 
tions des  genr,  to  n.ifreprefent  other  people's  ac- 
tions, to  make  them  look  worfe  than  they  arc.  La 
vraie  galanterie  fait  donner  une  vue  agreable  a 
des  chofes  facheufes,  true  gallantry  has  a  way 
tf  making  fad  things  look  plcafant.  Donner  en- 
tree a  l'air,  to  let  in  the  air.  Si  la  vente  donne 
(en  termes  de  marchand)  if  the  commodity  fells 
well.  Un  vin  qui  donne  a  la  tele  (un  vin  fu- 
meux)  wine  that  flies  up  into  one's  head,  firing, 
heady  wine. 

Donner,  v.  n.  Se  Donner,  v.  r.  (heur- 
ter,  frapper,  tou<.her)    to  ftrike,  beat,  or  hit. 

*  Sc  donner  de  la  tetc  centre  le  mur,  iti  contrc 
la  mi;rail)e  (prendre  inutilement  beaucoup  de 
peine)  *  to  hurt  one's  head  cgainfl  the  wall. 
Donner  du  ncz  en  tcrre,  to  fall  into  misfortunes. 
Le  folcil  dor.ne  ( ou  luit)  a  plomb  fur  Jeura 
tetcs,  the  fun  /pines  perpendiiuiai  ly  upon  their 
beads. 

Em  Donner  (en  impofer,  en  faire  accroirc) 
to  imp'fe  upon  one,  to  trick,  to  put  a  trick  upon 
ore.  11  en  donne  a  tout  lc  monde,  he  makes  a 
fed  of  every  body,  be  ferves  all puple  alike. 


Donner,  v<  n.  (ranportcr  abinruimment, 
en  parlant  des  arbrc:)  to  bear  wet!.  Le  bl>;  a 
bien  donne  cettc  anncc,  corn  has  been  very  plen- 
ty tbis.year, 

Donnkr  les  chiens  (en  termes  de  chaiTe, 
les  lacher)  to  cajl  or  throw  off,  f,ip  the 
dogs. 

"Donner  b;l!e,  V.  Belle. 

Donner  conge,  V.  Conge. 

Donner  la  main,  V.  Main. 

Se  Donner,  v.  r.  a  quelqu'un  (s'a'.tacher 
i  a  fon  fcrvicc)  to  give  up  or  addicl  one's  f elf  to 
j  one,  Se  donner  a  quelqu'un  (fe  mcttrc  fous  fa 
domination}  to  pur  one's  fe.f  undir  dominion, 
to  fubv.it.  Se  donner  du  bon  tenjs  (fe  divertir) 
to  make  much  of  one's  jelf,  to  pafs  away  one's 
time  merrily.  Se  donner  garde,  ou  ce  garde  (fc 
oener)  to  beware,  to  take  heed,  to  lock,  about  one's 
fejf.  Se  donner  de  garde  de  faire  quelque  chofe 
(s'empeclicr  de  la  taire)  to  be  fure  not  to  do  a 
thing.  II  s'en  donne  lc  tort,  Le  takes  the  Lhme 
upon  bimjelf. 

S'en  Donner  (faire  la  debauche)  to  drink 
Irijkly,  to  take  a  large  cvp.  Elle  s'en  fait  don- 
ner, flje  has  one  that  dues  her  bufinefs  for  her. 

DONNEUR,  f.  m.  (celuiqui  donne)  giver, 
Un  donneur  de  bons  jours,  a  man  of  words  only. 
Un  donneurd'avis,  an  advifer, 

DONNLUSE,  f.  f.  (telle  qui  donne)  giver, 
a  woman  apt  to  give.  Elle  n'eft  pas  donntu4e, 
fje  is  not  apt  to  give.  Celt  une  grandc  don- 
neufe  de  ce  qui  ne  lui  coute  rien,  fhc  is  very 
free  of  other  people's  purfes. 

DONT,  (particule  qui  fe  met  au  lieu  du  ge- 
nitif  ou  de  l'ablatif,  de  quiT  duquel,  &  de  la- 
quelle,  defquels  &  drfquclles  J  whereof,  of  which, 
of  whom.  C'eft  1'homme  du  monde  dont  je 
fais  le  plus  d'eftime,  that  is  the  man  I  have  the 
greatcfl  efleem  for.  C'eft  la  femme  du  monde 
dont  je  me  foucie  le  moins,  fhe  is  the  woman 
that  I  leaf  care  for,  Ce  dont  je  vous  ai  paiie 
(on  dequoi  je  vous  ai  pzrlc)tbat  I  told  you  of, 
Ce  dont  il  s'agit  (ou  dequoi  il  s'agit)  the  bufi- 
nefs in  hand.  C'efl:  ce  dont  il  s'agit  maintenant 
entre  nous,  that's  it  we  are  now  about.  Tout 
ce  dont  il  s'agit  ne  monte  pas  a  dix  ecus,  the 
whole  amounts  not  to  ten  crowns. 

Dont  (fignific  aufli,  avec  lequel,  avec  la- 
quelle,  &c.)  wherewith.  Voici  1'epee  dont  il 
s'eft  battu,  this  is  the  fivord  wherewith  he  fought, 
or  which  he  fought  with. 

f  DONZELLE,  f.  f.  (terme  de  mepris 
pour  demoifelle)  a  dam  (el  or  lafs,  a  gentlewo- 
man (in  a  flighting  fenfe.) 

DORADE,  f.  f.  (forte  de  poiflbn  de  mer) 
gilt-head  or  goldney. 

DORE',  ee,  adj.  (from  Dorer)  gilt,  or  gilt 
over,  &c.  De  l'argent  dore,  Jilvei  gilt,  Du 
papier  dorc,  gilt  paper, 

*  Dore'  (d'un  jaune  brillant)  golden,  of  a 
golden  colour. 

*  Dore'  (tres  eftime,  tres  excellent)  gold- 
en. Les  vers  dorcs  de  Pythagore,  Pythagoras' 's 
golden  verfes. 

X  DORE'NAVANT,  cu  DORESNA- 
VANT,  adv.  (deformans,  a  l'avenir)  hereaf- 
ter, henceforth,  for  the  future. 

DORER,  v.  a.  (enduire  d'or  moulu)  to  gild 
or  gild  over.  Dorer  un  p.ite  (l  enduire  de 
blancs  &  de  jauncs  d'eeufs)  to  wafh  a  pye  over 
with  eggs. 

DOR.EUR,    f.  m.    ( artifan  qui   dore)  a 

gilder. 

DOREUSE,  f.  f.  (femme  ou  veuve  de  do- 
reur)  a  wider'*  wife  or  widow. 

DORiQUE,  adj.  &  f.  m.  (fecond  ordrc 
d'architeilure)  dorick. 

f  DORLOTER,  v.  a.  (dclicater,  traiter 
delicatement,  du  flyle  iamilicr)  to  pamper,  to 
make  much  of,  to  corker. 

j-  St  Dor  lot  er,  v.  r.  (fe  donner  toutes 
fes  pctites  comm 'dites)  to  pamper  one's  fr.f,  to 
make  much     one's  carcafc. 

DORMANT,  ante,   adj.  &  f.  (qui  dcrt) 


fleep'wg.    *  Eaa  dorm.inte  (qui  ne  coulc  point) 

ftiil,  fending,  or  ftagnant  water.  Lei  f:pt 
darmans,  the  j 'even  Jleepcrs, 

DORMEUR,  f.  rn.  DORMEUSE,  f.  f. 
(qui  aime  a  dormir)  a  jl.eper,  a  Jleety  man  or 

wiman, 

DORMIR,  v.  n.  (repofcr,  cire  dans  le  fom- 
meil)  to  jietp,  to  be  fallen  afleep,  to  repofe. 
Dormir  d'un  leger  famme  (fommejlier)  to  Jluv*. 
ber.  Dormir  d'un  profond  fommeil,  to  ftep 
found.  Dormir  l'apres  dinee,  to  take  a  nap  af- 
ter flintier,  Faire  des  contes  a  dormir  debout, 
to  tell  idle  talcs  or  old  woman's  Jlories.  Le  that 
dart  tant,  qu'enfin  il  fe  reveille,  the  flecpy  cat 
at  length  awakes.  *  LaifTer  dormir  lc*  «elTa,l- 
timens,  to  lay  of  dc  one's  refentments. 

*  Dormir  (en  parlant  d'un  fabot,  d'un: 
toupie  qui  tournc  imperceptiblement)  to  fpin 
as  a  top  does. 

*  Dcrmir  (en  parlant  de  l'eau)  to  le  fill 
or  fanding. 

Dormir,  f.  m.  (repos,  fommeil)  fleep, 
Le  dormir  ne  vaut  rien  apres  le  dine,  it  is  not 
wbekfome  <o  fleep  immediately  after  dinner, 

DORMITIF,  adj.  &  f.  m.  (qui  provoque  a 
dor.nir)  foponfick. 

DOROlR,  f.  m.  (broffe  de  pati^Eer  &  de 
boulanger)  q paflry -cook's  or  baker's  brufli. 

f  DOROPHAGE,  f.  m.  (qui  vit  de  pre- 
fens)  g-eedy  of  prefents. 

DOR'i  OIR,  f.  m.  (lieu  d.ms  les  couvens; 
oii  couchent  les  icligieux)  a  donnitiry,  a  place 
to  fl'cp  in. 

DORURE,   f.  f.    Cor  mince  aphque  fur 

quelque  chofe  pour  la  dorer)  gilding. 

Dor  uk  e  de  patiflerie,  a  wafhing  aver  with 
eggs,  or  the  eggs  wherewith  pafl>y-cooks  wafh 
their  pyes. 

DOS,  f.  m.  (partie  de  derricre  de  l'animal 
depuis  le  cou  jufques  aux  reins)  back.  Mettre 
tout  fur  le  dos  de  quelqu'un  (aupropre&au 
figure)  to  lay  all  upon  one's  back.  *  \  Battre 
quelqu'un  dos  &  ventre  (le  battre  extreme- 
meiit)  to  beat  one  foundly,  to  maul  him,  to  rib' 
rcifl  him.  *  Tourner  le  dos  (s'en  aller)  to  be 
gone.  *  Tourner  le  dos  (s'enfuir)  to  run  away, 
to  betake  one's  felf  to  flight,  or  to  one's  heels. 
*  Tourner  le  dos  a  quelqu'un  (i'abandonner) 
to  forfake  one.  La  fortune  lui  a  tourne  le  dos, 
fortune  has  left  him  in  the  lurch.  Monter  un. 
cheval  a  dos,  ou  a  poil  (c'eft  a  dire,  fans  l'elle) 
to  ride  a  horfe  without  a  faddle.  Le  dos  d'une 
montagne,  the  ridge  of  an  hill.  Peigne  ados 
(qu;  n'a  point  de  champ)  a  half-cut  comb. 

Dos  d'an  e  (thofe  qui  eft  en  talus  des  deux 
cotes)  Jhelving,  fl;ping.  Bateau  fait  a  dos 
d'anc,  a  farp-bottomed  boat.  Voute  a  dos 
d'.lne,  a  fharp-raifed  vault.  Le  dos  d'une 
chaife,  d'un  couteau,  Sec.  the  back  of  a  chaife, 
of  a  knife,  tSc. 

DOSE,  f.  f,  (certaine  quantite  de  medica- 
ment, terme  de  pharmacie)  a  dafe  of  pby/ici. 

*  Dose  (ceruine  quantite  de  quelque  chofe 
que  ce  foil)  a  dofe.  Un  dofe  d'amour,  de  ja- 
loufie,  a  dofe  of  love,  ofjealoufy. 

DOSER,  v.  a.  (terme  d'apoticaire,  regler 
la  dofe)  to  dofe,  to prefcribe  the  exa&  quantity  to 
be  taken. 

DOSSE,  f.  f.  (groffe  planche  de  bois  qui 
fert  a  des  clotures,  qui  n'eft  fciee  .que  d'un 
cote  &  qui  de  l'autre  a  quelque  aubier  ou  c- 
corce)  a  flitch. 

DOSSIER,  f.  m.  (partie  d'une  chaife,  ou 
d'un  banc  qui  fert  a  s  appuyer)  the  back  of  a 
chair  or  form.  Doflier  de  lit,  tb' head-board  of 
abed.  Doifier  (ou  fond)  de  carrolfe,  the  lack 
of  a  coach. 

Dossier  (terme  de  pratique,  pluficurs 
pieces  attachees  fous  u.ie  mtme  coite  ou  eti- 
quette) a  bundle  of  papers. 

DOSSJE'RE,  f.  r.  (partie  du  harnois  d'un 
limonnicr  de  charrette)  ridge  land. 

POT,  f.  f.  (le  bien  qu'une  tcm me  aporte 
en  manage)  dowry  or  portion. 

DOTAL, 


D  O  U 

DOTAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  a  la  clot) 
*f  or  pertaining  to  a  dozury  or  portion. 

f  DOTATION,  f.  f,  (  I'actiou  de  dotor 
unc  eglile,  &c.)  the  endowment  of  a  cburcb, 
tfjti 

DOTER,  v.  a.  (donner  une  dot)  to  endow, 
to  give  a  portion.  Dotei  une  fi lie  (lui  donner 
nne  dot)  to  portion  a  daughter,  to  give  her  a 
portion, 

Doter  une  eglife,  £;c.  (etablir  un  certain 
revenu  pour  des  ufages  pieux)  to  endow  a 
church,  &e. 

D'Ou,  V.  Ou. 

DOUAIRE,  i".  m.  (ce  que  le  mari  donne  a 
la  femme  en  faveur  du  manage)  jointure,  fet- 
tlement.  AiTigner  le  douaire,  to  make  a  jointure 
or  Settlement.  II  lui  a  affigne  dix  mille  ecus  de 
douaire,  he  hat  fettled  ten  thoufand  crowns  upon 
her.  Douaire  coutumier  {ou  etabli  par  la  cou- 
tume)  dowry,  that  which  the  law  gives  the 
wife,  after  the  death  of  her  bufband,  if  he  fettled 
nothing  upon  her  by  marri.tge.  Douaire  prefix 
(rente  ou  revenu  d'une  teire,  ou  fomme  d'ar- 
gent,  affectee  au  douaire  d'une  femme)  frank- 
bank. 

DOU  AIRIER,  f.  m.  (terme  de  palais,  en- 
fant qui  renonce  a  la  fucceffion  du  pore,  &  fe 
tient  au  douaire  de  la  mere)  a  child  who  re- 
nounces the  paternal  eflate,  and  keeps  to  the  mo- 
ther's jointure. 

DOUAIRIE'RE,  f.  f.  (veuve  qui  jouit  du 
douaire  :  il  ne  fe  dit  que  des  perfonncs  d'une 
condition  relevee)  a  dowager.  La  reine  dou- 
airiere, la  princeffe  douairiere,  la  comteffe 
douairiere,  &c.  the  queen,  the  princefs,  the 
countefs  dowager,  &c. 

DOUANE,  f.  f.  (lieu  ou  les  marchandifes 
payent  des  impots)  a  cuflom-houfe. 

Do uane  (le  droit  que  payent  les  marchan- 
difes)  cuflom. 

DOUANIER,  f.  m.  (ofrkier  de  la  douane) 
an  officer  of  the  cuflom-houfe. 

DOUBLE,  adj.  (qui  contient  une  fois  au- 
tant)  double.  Adte  double,  double  or  duplicate 
"writing. 

*  Double  (diffimule,  traitre)  double,  de- 
ceitful, treacherous.  Une  langue  double,  a  dou- 
ble tongue.  Un  cceur  double,  a  double  heart. 
Double  ( ou  grand  fripon)  a  great  or  arrant 
knave. 

Double,  f.  m.  (une  fois  autant)  double,  a 
double  part,  twofold,  twice  the  value.  Payer 
le  double  de  ce  qu'on  doit,  to  pay  as  much  more 
as  is  due,  to  pay  more  than  is  due  ly  half.  Pay- 
er au  double,  to  pay  twice  the  value.  Le  double 
d'un  ecrit,  the  duplicate  or  copy  of  a  writing. 
*  -\-  Jouera  quitte  ou  a  double  (hazarder  tout 
pour  fe  tirer  d'une  affaire)  to  venture,  to  win 
the  horfe  or  loft  the  faddle.  Mettre  en  double 
(doubler)  to  double,  tofoldintwo. 

Double  (piece  de  monnoye  qui  vaut deux 
deniers)  a  French  brafi  coin,  worth  two  de- 
nitrs. 

DOUBLEAUX,  f.  m.  pi.  (terme  d'archi- 
tecture,  arcs  qui  etant  pofes  direcfement  d'un 
piliera  un  autre  forment  les  voutes)  the  great 
or  chief  arches  of  a  vault. 

DOUBLEMENT,  f.  m.  (terme  de  pratique, 
une  fois  autant)  the  double.  Encberir  par 
tloublement  &  par  tiercement,  to  raife  the  price 
doubly  and  triply. 

Doublement,  adv.  (pour  deux  raifons, 
en  deux  manieres)  doubly,  two  ways. 

DOUBLER,  v.  a.  (mettre  le  double,  ou 
mettre  en  double)  to  double.  *  Doubler  une 
cornedie,  travailler  fur  un  fujet  qu'un  autre 
traite,  ou  a  traite  depuis  peu)  to  write  a  play 
pj.ii!  a  ftbjttl  that  has  been  blown  upon.  Dou- 
bler le  pas  (allcr  plus  vite)  to  mend  one's  pace, 
to  go  fafler. 

Doubler  (mettre  une  etoffe  centre  une  au- 
tre) to  lir.c. 

DoUBI.SR  ION  ARGENT,  to  get  half  in 
half. 


DOU 

DOUBLET,  f.  m.  (terme  du  jeu  de  des) 
doublet!,  at  dice. 

Doublet  (une  fauffe  pierre)  a  falfe  Jlone. 

DOUBLON,  f.  m,  (piftole  ci'Efpjgne)  a 
Spamflj  piftbte. 

Doublon  (terme  d'imprimerie,  faute  des 
ouvritrs  quand  ils  co.xpol'eiit  deux  foix  la 
meme  chofe)  a  double  in  printing,  a  thing  com- 
pofed  twice. 

DOUBLURE,  f.  f.  (e'toffe  doi.t  une  autre 
eft  doublee)  a  lining. 

;  DOUCA1N,  I".  m.  (forte  dc  pommier)  a 
kind  of  apple-tree. 

DOUCE,  the  feminine  of Doux. 

DOUCEaTRE,  adj.  (qui  eft  d'une  douceur 
fade)  Jweetijh,  or  lufrious. 

DOUCEMENT,  adv.  ( d"  une  maniere 
douce,  fans  bruit,  ou  lentement)  foft/y,  gent- 

b- 

Do  ucement  (paiiiblement)  quietly,  peace- 
ably, calmly. 

Dou cement  (fans  emportement,  fans 
rudefl'e)  gently,  mildly,  foftly,  lovingly,  kindly. 

Doucement  (fans  murmurs)  meekly,  pa- 
tiently. 

Doucement  (delicatement)  f-ftly,  gently, 
tenderly. 

Doucement  (mi-Jiocrement  bien)  pretty 
well.  Gagner  fa  vie  tout  doucement,  to  pick 
out  a  livelihood,  to  make  (bift  to  live. 

DOUCEREUX,  cufe",  adj.  (qui  eft  doux 
fans  etre  agreable)  fwcet,  lufious. 

*  Doucereux  (qui  paroit  trop  doux  & 
aflefle,  en  parlant  des  perfonncs  Sc  des  chofes 
propres  aux  perfonncs)  whining,  affeEled,  pre- 
rife. 

Doucereux,  f.  m.  (qui  fait  le  beau  au- 
pres  des  dames)  a  whining  lover,  an  affecled 
beau. 

•f  DOUCET,  f.  m.  DOUCETTE,  f.  f. 
(qui  fait  le  fage,  ou  la  fi lie  fage)  one  that  looks 
demure,  as  if  butter  could  not  melt  in  his  or  her 
mouth. 

DOUCETTE,  f.  f.  (forte  d'herbe  a  falade) 
corn-falltt. 

DOUCEUR,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
doux)  fweetnefs.  Une  medecine  qui  purge  a- 
vec  douceur,  a  gentle  purge,  a  phyfic  that  pur- 
ges gently.  Aimer  les  douceurs  {ou  les  chofes 
douces)  to  love  fweet  things. 

Douceur  (au  toucher)  foftnefs.  La  dou- 
ceur de  la  peau,  the  foftnefs  of  the  fkin.  *  Dou- 
ceur de  langage,  fweetnefs  or  fmoothnefs  of  ex- 
preffton,  fweet  or  pleafant  language. 

*  Douceur  (facon  d'agir  douce)  lenity, 
indulgence,  gentlenefs,  foftnefs. 

*  Douceur  (commodite,  plaifir,  aife) 
*  fweetnefs,  or  fweets,  comfort,  pleafure,  de- 
light. 

*  Douceur  (petit  avantage  ou  profit)  ad- 
vantage, proft.  Faites  cela,  &  il  y  aura  quel- 
que  petite  douceur  pour  vous,  do  that,  and 
there  will  be  fmethingfor  fou, 

*  Douceur  denature!  ou  d'humeur,  fweet- 
nefs, gentlenefs,  foftnefs,  mildnefs,  eafinefs  of 
temper,  humour,  or  nature,  good  nature,  fweet 
temper.  Elle  a  une  grande  douceur,  fhe  is  of  a 
mighty  fweet  temper.  *  Avoir  une  trop  grande 
douceur  (ou  trop  d'indulgence)  pour  fes  enfans, 
to  be  too  indulgent  to  one's  children. 

*  Douceurs  (en  termes  d'amour,  cajole- 
rie,  paroles  flateufes)  fweet,  flattering,  coax- 
ing expreffwns,-  Contcr,  ou  dire  des  douceurs  a 
une  femme  (la  cajoler)  to  entertain  a  woman 
with  fwcet  flattering  expreff.ons,  or  with  amo- 
rous nonfenfe,  to  coax,  cajole,  or  flatter  a  wo- 
man. 

DOUCHE,  f.  f.  (epanchement  d'eaux  chau- 
dc  minerales  fur  une  partie  malade  pour  la 
foulager)  pumping,  as  they  do  at  the  bath.  Don- 
ner la  douche  a  quelqii'un,  to  pump  one.  Re- 
ccvoir  ou  prendic  la  douche,  to  be  pumped. 

DOUCINE,  f.  f.  (terme  d'arcliiiecture, 
crrflaife  ou  juccle  droits  &  rsnverfse)  cymati- 


DOU 

a*>  go/a,  or  throat,  an  ogee  or  wave  in  archie 
teEiure. 

DOUE  ,  ee,  adj.  (avantage,  orne)  endowed* 
II  eft  doue  de  milk  belles  qualites,  he  is  endow- 
ed with  a  thoitfahd  good  qualities, 

DOUER,  v.  a,  (donner,  alfigner  un  dou- 
aire) to  jointure,  to  make  a  fettlcment  or  jointure. 
II  a  doue  fa  femme  de  dix  mille  ecus,  be  has 
fettled  ten  tboufand  crowns  upon  his  wife,  he  has 
jointured  her  with  ten  tboufand  cro  wns, 

Douer  (avantager,  pourvoir,  orner,  en 
parlant  des  graces  qu'on  rejeit  du  ciel  ou  de  la 
nature)  to  endow,  to  beftow  upon.  Dieu  1'  a 
doui  d^une  grande  vertu,  God  has  endowed  hint 
■  with  great  virtue. 

DOUILLE,  f.  f.  (fer  qu'on  met  au  bout 
'  d'embas  d'une  pique,  d'qne  halebarde)  the  foe- 
ket  of  a  pike  or  halberd,  5-?r. 

f  DOUILLET,  ette,  adj.  &  f,  (defeat,  a- 
vec  affectation)  tender,  nice,  that  cannot  bear 
with  the  leaf  inconveniency. 

Douillet  (doux  &  mollet,  tendre  &  de- 
licat,  en  parlant  des  chofes)  foft,  tender. 

DOUILLETTEMENT,  adv.  (dtUicatement) 
at  cafe,  fftly,  tenderly. 

DOULEUR,  f.  f.  (mal  que  fouffre  le  corps) 
pain,  acb  or  ake,  forenefs,  flitch.  Les  douleurs 
de  l'enfantement,  the  throes  or  pangs  in  child- 
birth. Douleur  fubite,  violente,  &  aigue,  (e- 
lancement)  twitch  or  twinge, 

*  Douleur  (mal,  affliction  d'efpriO  paiirt 
gr'tcfl  forrow,  affli&ion,  torment,  angui/b. 

%  SE  DOULOIR,  V.  Se  plaindre. 

DOULOUREUSEMENT,  adv.  (avec  dou- 
leur) heavily,  woefully,  grievoufly,  cruelly, 
fadly. 

DOULOUREUX,  eufe,  adj.  (qui  caufe  de 
la  douleur)  painful,  grievous,  fwarting,  affec- 
tive. 

*  Douloureux  (affligeant)  dolorous,  pain- 
ful, forrowful,  grievous,  fad,  woeful. 

Douloureux  (qu'on  ne  fauroit  toucher 
fans  caufer  de  la  douleur)  tender. 

DOUTE,  f.  m.  (incertitude)  doubt,  que- 
flion,  doubtful  thing,  uncertainty.  Mettre  oil 
revoquer  en  donte  (douter)  to  call  in  or  \nt* 
queflion,  to  doubt  or  queflion. 

Doute  (fcrupule)  doubt,  fcruple. 

Doute  (  irrefolution  d'efprit)  a  doubt, 
quandary,  irrefolution,  or fufperfe. 

Doute  (crainte,  foupcon)  fear,  apprehen- 
fton,  mifgiving,  fufpicion. 

Sans  doute,  adv.  (aflurement)  without 
doubt,  without  queflion,  no  doubt,  no  queflion, 
doubtlel's,  queflion/ej's. 

DOUTER,  v.  n.  (ctre  dans  l'incertitude) 
to  doubt  or  queflion. 

Se  Doutek  d'uae  chofe.,  v.  r.  (croire  fur 
quelque  apparence,  conjecturer)  to  have  an 
inkling  of  a  thing,  to  conjecture  or  f'fpecl  it,  tt 
think.  Je  me  doutois  bien  qu'il  ne  viendroit 
pas,  /  thought  he  would  net  come. 

Se  Douter  (foupconner,  fe  defier,  crain- 
drc)  to  fujpe5f,  miftrufl,  or  fear. 

DOUTEUSEMENT,  adv.  (avec  doute) 
doubtfully,  in  a  doubtful  manner,  uncertainly . 

Doute  use  me  nt  (ambigument)  ambigu- 
oufly,  doubtfully,  obj'curely. 

DOUTEUX,  eufe,  adj.  (incertain)  doubt- 
ful, dubious,  uncertain. 

Douteux  (ambigu)  dubious,  ambiguous, 
sbfcWre.  Pie  e  d'argent  douteule,  a  piece  of 
money  'hat  looks  fufpicious. 

f  DOUTIS,"  "f.  m.  (toiles  de  cotton  qui 
viennent  de  Suratte)  doutis. 

DOUVAIN,  f.  m.  (bois  propre  a  fairc  des 
douves)  wood  ft  to  make  flaves  for  cafls. 

DOUVE,  f.  f.  (piece  de  bois  dont  on  fait 
les  tonneaux,  les  cuves,  Sec.)  flojf,  in  the  plu- 
ral (raves,  to  make  cafks. 

DOUX,  douce,  adj.  (agreable  au  gout,  ou 
a  l'odorat)  fweet.  Un  vin  doux  &  traitre, 
wine  mild  and  hea.ly.  Eau  douce  (qui  n'eft  pas 
(alee)  f'-cflj  wttr.  *  \  Medecin  d'eau  dov.ee, 
Y  a  v.;- 
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C  med-caf.er,  a  young,  rate,  or  unexperienced 
fbsjician.  Potage  qui  eft  trcp  doux.  (ou  il  n'y 
a  pas  aflez  de  fel)  a  pottage  that  it  net  fait  e- 
nough. 

Doux  (agreable  a  1'  oreille)  fiveet,  plea- 
fant. 

Doux  (agreable  an  toucher)  foft. 

Doux  (en  parlant  des  chevaux,  &  autres 
voitures)  eafy.  C'eft  une  voiture  bien  douce, 
it  is  a  -very  eafy  carriage. 

Doux  (eii  parlant  de  l'air)  fweet,  mild.  Un 
doux  zephire  (un  petit  vent  frais)  a  gentle  gall. 
Une  pluie  douce,  a  gentle  rain. 

Doux  (tranquille)  foft,  quiet,  eafy,  fweet. 
Doux  fommeil,  fweet jleep.  Doux  repos,  fiveet 
repofe. 

*  Doux  (humain,  traitable,  affable,  be- 
lli n,  clement)  gentle,  mild,  meek,  fweet-natu- 
rcd,  of  a  fiveet  temper,  tradable,  affable. 

Un  billet  doux  (ou  galant)  a  low-letter, 
a  billet-doux.  *  Faire  les  yeux  doux  a  une 
femme  (lui  faire  l'amour)  to  be  fiveet  upon  a 
ivcrr.an,  to  make  love  to  her.  *  Faire  les  doux 
yeux  a  quclqu'un  (le  regarder  amoureufement) 
to  lock  amoroi'fly  upon  one,  to  caji  an  amorous  or 
lai'gitifhing  look  upon  him.  *  Un  fry  le  doux 
(.life  &  coulant)  a  free  eafy  flyle,  a  foft  way  of 
tvi  iting. 

'  *  Doux  (agreable  a  l'efprit)  fiveet,  plea- 
fai't,  agreeable,  charming,  comfortable. 

*  Une  taille-douce  (gravure  faite 
fur  le  cuivre)  a  brafs-cut. 

Doux,  adv.  (doucement)  foftly,  gevtly. 
Cheval  qui  va  fort  doux  (ou  d'une  maniere  fort 
aifee)  a  horfe  that  goes  very  eajy. 

* -f  Filer  doux  (donner  de  douces  paroles) 
to  give  fair  words. 

■f  Tout-doux,  adv.  foftly,  gently. 

DOUZAIN,  f.  m.  (un  fou)  a  bafe  coin  of 
old  -worth  twelve  deniers,  or  a  Trench  penny. 

DOUZAINE,  f.  f.  (nombre  de  douze)  do- 
&en  or  twelve.  Demi-douzaine,  half  a  doxen. 
+  Un  poete  a  la  douzaine  (un  mechant  poete) 
a  poetaftcr,  a  paltry ,  forry ,  or  J "curvy  poet. 

DOUZE,  adj.  (de  nombre)  twelve.  Les 
douze  fignes  du  zodiaque,  the  twelve  Jigns  of 
the  xcdiack. 

Douze  (ou  douzieme)  twelfth.  Le  douze 
du  mois,  the  twelfth  day  of  the  month. 

DOUZIE'ME,  adj.  (nombre Sorire)  twelfth, 
Le  douzieme  mois  de  F  annee,  the  twelfth 
piontb  of  the  year. 

Douzie'me  f.  m.  (la  douzieme  partie)  the 
twelfth,  the  twelfth  part. 

D'OUZIE'MEMENT,  adv.  (en  douzieme 
lieu)  twclftkly,  in  the  twelfth  place. 

DOXOLOG1E,  f.  f.  (formulede  louerDieu) 
m  doxo'ogy. 

DOYEN,  f.  m.  (titre  de  dignite  ecclefiaf- 
tique)  a  dean. 

Doyen  (le  plus  ancien  en  reception  dans 
■ton  corps)  the  eldtft  in  a  corporation  or  fociety. 
*  Doyen  (a  regard  de  Page)  fenior. 

DOYENNE',  f.  ra.  (dignite  de  doyen  dans 
tine  eglife)  dtOrfhip  or  deanery. 

Doyenne  (forte  de  poire)  Carllfle-pear,- 
the  deans  pear. 
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DRACHME,  V.  Dragme. 

DRAGE'E,  f.  f.  (fruit  fee  touvert  de  fucre) 

fugar-plumb. 

Dragee  (melange  de  grains  qu'on  donne 
aux  chevaux)  meflin. 

Dsaoe'k  (menu  plomb,  pour  tirer  aux  oi- 
feaux)  fmalt-jhot.  *  \  Ecarter  la  dragee  (laif- 
fer  echapper  de  petites  parties  de  falive  en  par- 
lant) to  fpulter  upon  folks.  ' 

DRAGEOIR,  f.  m.  (toite  "a  dragee)  a  com- 
fit-box. 

DRAGEON,  f.  m.  (terme  de  jardinicr, 
tendre  bouton  ou  botrgeon  qui  poufl'c  an  pie  des 
aibrts  ou  des  plantes)  a  Jboot,  a  fucker. 
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DRAGEONNER,  v.  n.  (pcuflef  des  dra- 

gconf )  to  fhoot  fonh  fuckers. 

%  DRACIER,  f.  m.  (boite  a  dragee)  a 
fugar-plumb  box. 

DRAGME,  f.  f.  (lahuitieme  partie  d'une 
once)  drachm,  or  dram. 

Dragme  (monnoye  des  Grecs,  qui  pefoit 
la  huitieme  partie  d'une  once)  a  drachm, 

DRAGON,  f.  m.  (efpece  de  ferpent)  a 
dragon, 

*  Dragon  (mechant,  infupportable,  fu- 
rieux)  a  crofs,  turbulent,  ungovernable  man,  wo- 
man, or  child. 

Dragon  (cavalier  qui  combat  a  pie  &  a 
cheval)  a  dragoon. 

Dragon  (tache  qui  vient  a  la  prunelle  de 
I'ceil)  a  cataraSl. 

DRAGONNEAU,  f.  m.  (ver  qui  fa  met 
entre  cuir  &  chair)  dracunculus. 

DRAGUE,  f.  f.  (orge  cuite  qui  demeure 
dans  le  brafiin  apres  qu'on  a  tire  la  biere) 
grains. 

DRAMATIQUE,  adj.  (qui  regarde  le  the- 
atre) dramatic,  belonging  to  plays.  Un  poete 
dramatique,  a  dramatick  poet. 

Le  Dramatize,  f.  m.  (la  poefie  drama- 
tique) dramatick  poetry. 

DRAME,  f.  m.  (piece  de  theatre)  drama, 
a  play,  &c. 

DRAP,  f.  m.  (efpece  d'etoffe  de  laine) 
cloth,  woollen  cloth.  Gros  drap,  coarfe  cloth. 
Drap  fin,  fuperfine  cloth.  Drap  mortuaire,  a 
pall. 

Drap  (ou  linceul  de  lit)  a  Jheet  for  a  bed. 
*  f  Mettre  une  perfonne  en  de  beaux  draps 
blancs,  (la  railler,  decouvrir  fes  defauts)  to  jeer 
one  out  of  his  Jkin,  to  fet  him  out  in  his  proper  co- 
lours. 

DRAPE',  ee,  adj.  (couvert  de  drap  de  deuil) 
hung  with  black  or  mourning.  Un  carrofie  dra- 
pe, a  mourning  coach. 

DRAPEAU,  f.  m.  (haillon)  rag. 

DRAPEAUX  (enfeigne  d'infanterie )  co- 
lours. 

Drapeaux  (pour  emmaillotter  un  enfant) 
clouts, 

DRAPER,  v.  a.  (terme  de  drapier,  faire  du 
drap)  to  make  cloth.  Draper  des  bas,  to  mill 
ftockings. 

Draper  (couvrir  de  drap  de  deuil)  to  put 
in  black,  to  cover  or  hang  with  mourning, 

*  \  Draper  (railler  fortement  quelqu'un) 
to  jeer  or  banter. 

Draper  les  figures  (en  termes  de  peinture) 
to  make  the  drapery  of  piclures,  to  clothe  the  pic- 
tures. 

DRAPERIE,  f.  f.  (mc'tier  de  faire  des  draps) 

cloth-trade. . 

Draperie  (reprefentation  des  habits  en 
peinture)  drapery. 

DRAPIER,  f.  m.  (qui  fait  des  draps)  a 
clothier, 

Drapier  (marchand  de  drap)  a  draper,  or 
woollen-d  raper. 

DRE'CHE,  f.  f.  (grain  moulu  pour  faire  de 
la  biere)  malt. 

DRE'GE,  f.  f.  (filet  pour  la  peche  des  foles 
&  des  turbots)  a  fort  of  net  for  foles  and  tur- 
bots. 

DRELIN  (mot  invente  pour  fignifier  le  fon 

d'une  fonnette)  dre/in,  tingle. 

DRESSE,  f.  f.  (morceau  de  cuir  pour  re- 
dreffer  le  foulier  qnand  iltourne)  apiece  of  lea- 
ther to  underlay  a  (hoe  that  goes  awry.  Mettre 
une  drelfe  a  un  foulier,  to  underlay  a  fboe. 

DRESSER,  v.  a.  (rendre  droit)  to  make 
ft'aight. 

Dresser  (lever,  tenir,  ou  faire  tenir  droit) 

to  raift  or  fet  up. 

Dkesssr  (c'riger,  clever)  des  ftarues,  des 
trophees,  to  ereEl,  fet  up,  or  raift  jlatucs,  tio- 

pkUs,  f&f, 

*  Dresser  (ou  diriger)  fon  intention,  to 
direel  one's  intent,.        *  Dr^ffcr   f.i  nurche 
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(teurner  droit)  vers  quelquc  endroit,   t»  dhclt 

orfeer  one's  courje  towards  a  place. 

Dresser  (ox  tendre)  un  lit,  to  fet  up  a  bed. 
Drefl'er  une  tente,  to  pitch  a  tent. 

Dresser  les  oreilles,  to  prick  up  ones  ears. 

Dresser  un  ecrit  (le  mettre  par  ecrit  dans 
la  forme  neceffaire)  to  draw  or  draw  up  a- 
Writing. 

Dresser  (inftmire,  former,  faconner)  to 
train  up,  to  inftrucl,  to  bring  up,  to  difcipline. 
Drefl'er  un  cheval,  to  manage  a  horfe,  Drefl'er 
un  livre  (en  termes  de  relieur,  le  battre  uni- 
ment)  to  beat  a  book  well.  Dreffer  la  vigne, 
to  drefs  a  vine.  Dreffer  (preparer)  le  potage,  to 
d'tjh  up  the  pottage.  Dreffer  un  arbre,  to  trim 
up  a  tree.  Dreffer  (ou  etendre)  du  linge,  to  p-.:!l 
out  linen. 

Dresser  (ou  tendre)  des  embuches  a  que!, 
qu'un,  to  lay  in  ambujb  for  one,  to  lie  in  wait 
for  him. 

Dresser,  v.  n.  (mot  qui  fert  a  exprimer 
l'horreur  qu'on  a  de  quelque  chofe)  to  fland, 
to  rife  on  end,  to  flare.  Ses  cheveux  lui  dref- 
fent,  his  hair  ftands  up  or  rifes  on  end,  his  hair 
flares.  Cela  me  fit  dreffer  les  cheveux,  that 
made  my  hair  fland  or  rife  on  end. 

Se  Dresser,  v.  r.  (fe  tenir  droit)  to  fland 
or  Jland  up,  to  rife. 

DRESSOIR,  f.  m.  (efpece  de  buffet)  a  fide, 
board. 

\  DRILLE,  f.  m.  (compagnon)  a  fellow. 
Un  bon  drille,  a  good  jovial  fellow.  Un  pau- 
vre  drille,  a  poor  fellow,  a  poor  wretch.  Uil 
vieux  drille,  an  old  foldier,  an  old  finner, 

Drille  (rouvre,  forte  de  chene)  an  oak. 

•f-  DRILLER,  v.  n.  (courir  vite)  tope/lot' 
fcour  away,  to  march  offinhafte. 

DROGMAN,  f.  m.  (terme  d'hiftoire  &  de 
relations,  interprete)  an  interpreter. 

DROGUE,  f.  f.  (marchandile  qui  fert  a  la 
medecine  8c  a  quelques  autres  ufages)  a  drug. 

*  f  Drogue  (ce  qui  eft  mauvais  en  Ton 
efpece)  a  drug  or  forry  commodity,  fluff. 

DROGUER,  v.  a.  (medicamenter)  to  phy- 
JSck: 

Se  Drogues,  v.  r.  (fe  medicamenter) 
to  take  a  great  deal  of  pkyfuk,  to  take  many 
fops. 

DROGUET,  f.  m.  (forte  d'etoffe)  drugget* 
a  fort  of  fluff. 

DROGUIER,  f.m.  (buffet d'un  naturalifte 
curieux)  a  virtuofo's  cabinet  or  chef}  of  draw- 

ers.- 

DROGUISTE,  f.  m.  (vendeur  de  drogues) 

a  druggifl. 

DROIT,  oite,  adj,  (qui  n'eft  pas  courbe) 
right,  direEl,  flraight.  Le  chemin  d'ici  la  eft 
tout  droit,  the  way  leads  diretlly  thither. 

*  Droit  (jufte,  equitable)  heneft,  .  right, 
upi  ight,  fmcere,  righteous,  juft. 

*  Droit  (en  parlant  du  fens,  de  la  raifon) 
good,  found,  or  clear. 

Droit  (qui  n'eft  pas  couche,  qui  eft  de- 
bout)  up,  upright, fianding.  Tenir  la  tcte  droite, 
to  hold  up  one's  head.  II  a  la  jambe  droite, 
&c  tout  d'une  venue,  his  leg  is  r,U  of  a  fixe. 
Cheval  qui  eft  droit  (qui  ne  boite  pas,  terme 
de  manege)  a  horfe  that  is  not  lame. 

Droit  (le  contraire  de  gauche)  right,  in 
opposition  to  left. 

Droit,  1.  m.  (equitc,  juftice,  raifon)  o 
quity,  right  and  reafon,  jujlice.. 

Droit  (loi  ccnte  ou  non  ecrite)  law.  Le 
droit  des  gens,  the  law  of  nations.  Le  droit  ci- 
vil, canon,  &  coutumier,  civil,  cannon,  and 
common  law.  Jouer  le  droit  du  jeu,  to  play  the 
right  of  the  game. 

Droit  (autorite,  pouvoir)  right,  power^ 
authority.  Avoir  droit  de  vie  So  de  inort,  to 
have  power  of  life  and  death. 

Droit  (prerogative)  right,  prerogative, 
privilege. 

Droit  (pretenfion  fondet  fur  quelquc  titre) 
right,  claim,  title, 

Dsoit 
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Dioit  (falaire  ordonne  pour  certalnes  va- 
cations) fee.  Le  droit  du  controle,  the  fiamp- 
office  fee. 

Droit  (impofition  etablie  pour  les  befoins 
de  l'etat)  duty,  tax,  cufiom. 

aeon  droit,  adv.  (avec  raifon)  not  with- 
out a  caufe,  jufily,  deservedly.  A  tort  on  a 
droit  (fans  examiner  fi  une  chofe  eft  jufte  ou 
injufte)  right  or  wrong. 

Droit,  adv.  (diredtement,  par  le  plus 
court  chemin)  firaight,  firaight  on,  firaight 
along,  right  on,  direElly.  Droit  au  defTus  du 
balcon,  right  over  the  balcony.  Aller  tout 
droit,  to  go  firaight  along.  *  Aller  droit  (agir 
en  honnete  homme)  to  have  a  frank,  upright, 
honefi,  or  plain  way  of  dealing.  *  f  Je  vous 
ferai  bien  marcher  droit  (ou  faire  votre  devoir) 
I'll  keep  you  to  your  behaviour. 

DROITE,  f.  f.  (la  main  droite)  the  right 
hand.  La  droite  (ou  Vai\e  droite)  d'une  ar- 
mee,  the  right  wing  of  an  at  my.  Donner  la 
droite  (donner  la  preference)  to  give  the  upper 
band. 

A  droite,  adv.  (a  main  droite)  on  the 
right  hand. 

DROITEMENT,  adv.  (  equitablement ) 
righteoufly,  uprightly,  fnccrely. 

Droitement  (judicieufement )  rightly, 
•with  judgment,  judiciovfly . 

■f  Droitement  (tout-a-fait)  jufi,  quite. 

\  DROITIER,  iere,  adj.  (qui  fe  fert  de  la 
main  droite)  right-banded,  that  ufes  bis  right 
band. 

DROITURE,  f.  f.  (equite,  rectitude)  up- 
rigbtnefs,  honefiy,  integrity.  Un  homme  qui  a 
de  la  droiture,  an  upright  man,  a  man  of  inte- 
grity. Droiture  d'efprit,  foundnefs  or  clearnefs 
of  reafon.  > 

En  Droiture,  adv.  (dire£lement,  par  la 
voye  ordinaire)  direElly,  firaight. 

\  DROITURJER,  iere,  adj.  (equitable) 
righteous. 

*  DROLE,  adj.  (gaiilard,  plaifant)  plea- 
Jant,  merry,  jocofc,  jocund,  comical,  facetious. 

Drole  (fichu,  plaifant)  queer,  comical. 

Drole,  f.  m.  (homme  de  bonne  humeur, 
bon  compagnon)  a  brijk  or  merry  fellow,  a  good 
companion,  a  droll.  -j-  Un  drole  de  corps  (un 
facetieux)  apleafant  merry  fellow. 

f  DR6LEMENT,  adv.  ( plaifamment ) 
pleasantly,  comically. 

f  DRoLERIE,  f.  f.  (trait  de  gaillardife,  ou 
de  boufonnerie)  drollery,  buffoonry,  jefi. 

\  DR6LESSE,  f.  f.  (une  effrontee,  une 
femme  debauchee)  a  brijk  or  merry  gofftp,  or 
wetch,  alj'o  a  wench  or  crack. 

DROMADAIRE,  f.  m.  (efpc'ce  de  cha- 
meau)  a  dromedary. 

DROUINE,  f.  f.  (havre-fac  de  chaudron- 
nier  de  campagne)  a  tinker's  bag,  wherein  be 
puts  bis  tools. 

DROUINEUR,  f.  m.  ( chaudronnier  dc 
campagne)  a  tinker. 

DRU,  ue,  adj.  (epais,  qui  eft  pres  a  pres) 
tlirk.  . 

*  Dru  (vif,  gai)  brijk,  pert.  II  eft  bien 
dru  aujourd'hui,  he  is  very  brijk  to-day. 

Dru  (en  parlant  des  oifeaux  qui  lont  prets 
a  s'envoler  du  nid)  f  edged. 

Dru,  adv.  (en  grande  quantite,  &  pres) 
■thick. 

DRU1DE,  f.  m.  (noni  des  vieux  pretres  Ga- 
lois) druid. 

DRYADE,  f.  f.  ( nymphe  des  bois )  a 
Jryad. 

D  U 

DU,  article,  (qui  marque  le  genitif,  St  l'ab- 
latif  des  norhs  malculins  qui  commement  par 
une  conlonne)  of  the,  from  the,  by  the,  in  the, 
f&F,  Du  commencement,  in  the  beginning. 
l)u  vivant  du  cardinal,  in  the  cardinal's  time. 
Di-niuins,  at  hafi,  at  the  leafi,  Du  tout,  at 
x 
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*//,  in  the  leafi.  Point  du  tout,  not  at  all.  Ce 
terme  n'eft  pas  du  beau  ftyle,  this  word  is  not 
in  a  fine  fiyle. 

Du  (marque  quelquefois  le  nominatif,  ou 
l'accufatif,  &  fignifie  que/que)  fame.  Voici 
du  pain,  here  is  bread,  or  fome  bread.  Donnez 
moi  du  vin,  give  me  fome  wine. 

Du,  ue,  adj.  (from  Devoir,  ce  que  Ton 
doit)  due,  owing.  Vous  auricz  du  le  voir,  you 
ought  to  have  feen  him. 

Du,  f.  m.  (cequieftdu)  due,  that  which  is 
owing.  Je  ne  demande  que  mon  du,  I  only  afh 
for  my  due. 

Du  (devoir)  duty,  obligation. 

DUBITATION,  f.  f.  (figure de  rhitorique) 
dubitation. 

DUBITATIVE,  adj.  f.  (qui  marque  fuf- 
penfion  &  doute,  terme  de  grammaire)  dubita- 
tive. 

DUC,  f.  m.  (qui  eft  revetu  d'une  dignite 
au  deflus  de  celle  de  marquis  &  de  comte)  a 
duke. 

D  uc  (oifeau  nocturne)  a  born -owl,  or  born- 
coot. 

DUCAL,  ale,  adj.  (qui  eft  de  due)  ducal, 
of  or  belonging  to  a  duke. 

DUCALE,  f.  f.  (lettres  patentes  du  fenat  de 
Venife)  a  patent  of  the  Venetian  fenate. 

DUCAT,  f.  m.  (piece  d'or  ou  d'argent, 
mais  generalement  on  entend  par-li  une  piece 
d'or  tres-fin,  dont  la  valeur  eft  de  5  fl.  5  fous, 
monn.  d'Holl.  ou  de  9  fhel.  &  demi  d'Angl.)  a 
ducat. 

Ducat,  adj.  m.  Ex.  Or  ducat,  ducat 
gold. 

DUCATON,  f.  m.  (efpecc  de  monnoie  e- 
trangere,  demi-ducat)  aducatoon,  a  foreign  coin 
worth  about fve  flnllings  and fixpence. 

DUCHE  ,  f.  m.  &  f.  (etendue  des  terres  d'un 
due)  dukedom  or  dutchy. 

DUCHESSE,  f.  f.  (la  femme  d'un  due,  ou 
celle  qui  poffede  un  duche)  a  dutchefs. 

DUCTILE,  adj.  (qui  fe  peut  etendre  avec 
le  marteau,  en  parlant  des  metaux)  duElile, 
cafy  to  be  hammered,  or  beaten  into  thin  plates. 

DUCTILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
ductile)  dufiility. 

DUEL,  f.  m.  (combat  fingulier)  a  duel,  a 
f>"gle  fight. 

Duel  (terme  de  grammaire)  the  dual  num- 
ber. 

DUELLISTE,  f.  m.  (qui  fe  bat  fouvent  en 
duel)  a  duellifi  or  dueller. 

DUEiMENT,  adv.  (terme  de  pratique,  fe- 
lon les  formes)  duly,  rightly,  legally. 

X  DUIRE,  v.  n.  (accommoder,  etre  utile, 
agreer)  to  fitorpleafe. 

f  DUIT,  te,  adj.  ( accoutume,  faconne, 
fait,  a  quelque  chofe)  trained  up,  or  ttfed  to  a 
thing. 

DULCIFIER,  v.  n.  (terme  de  chimie,  ren- 
dredoux)  to  dulcify  or  fweeten. 

DULIE,  f.  f.  (cuke  que  les  Catholiques 
Romains  rendent  aux  anges  &  aux  faints) 
dulia. 

DUNES,  f.  f.  (colines  fablonneufcs  le 
long  des  bords  de  la  mer)  downs. 

DUNETTE,  f.  f.  (1'etage  le  plus  eleve  de 
l'arriere  d'un  vaifi'eau)  the  lighefi  part  of  the 
Jlern  of  a  pip. 

DUO,  f.  m.  (compofition  de  mufique  a  deux 
voix)  a  two-part  fottg  ox  tune. 

DUPE,  f.  f.  (celui  ou  celle  qui  eft  facile  a 
tromper)  a  bubble,  a  cully,  a  dupe, 

DUPER,  v.  a.  (trosnper)  to  bubble,  to  cheat, 
to  gull,  to  bile. 

DUPERIE,  f.  f.  (tromperie)  a  cheat,  a 
bite. 

DUPLICATA,  f.  m.  (le  double  d'un  ecrit) 
the  duplicate  or  double  of  a  writing.  Ce  mot 
n'a  point  d'j  an  pluriel. 

DUPLICATION,  f.  f.  (terme  d'arithrnc- 
tique,  multiplication  d'une  quantite  par  deux) 
duplication. 
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DUPLICITE',  t  t  (c'tat  de  ce  qui  eft  dou- 
ble) duplicity,  or  being  double. 

*  Duplicite  (mauvaife  foi,  tromperie, 
fourberie)  duplicity,  double -dealing,  or  doubling, 
knavery. 

DUPLIQUE,   f.  m.    (terme  de  pratique^ 

reponfe  a  des  repliques)  rejoinder. 

DUPL1QUER,  v.  a.  (fournir  des  dupli- 
ques,  entermes  de  palais)  to  rejoin,  to  put  in  a 
rejoinder. 

DUQUEL,  (genitif&ablatif  du  pronom  le» 
quel)  of  whom,  of  which,  whereof. 

DUR,  dure,  adj.  (ferme,  Wide,  difficile  a 
penetrer)  hard,  fiim,  tough.  Les  metaux  font 
des  corps  durs,  metals  are  hard  bodies. 

Dur  (qui  n'eft  pas  tendre)  hard,  tough. 
Pam  dur,  fiale  bread.  Viande  dure,  tough 
meat.  Avoir  l'oreille  dure,  etre  dure  d'oreille, 
ou  entendre  dur  (etre  un  peu  fourd)  to  be  thick 
or  dull  of  hearing. 

Dur  &  sec  (entermes  de  peintre,  eft  le 
contraire  de  moelleux  &  doux)  hard  and  dry, 
or  fiiff,  in  painting  ;  it  is  the  contrary  of  mellow 
and Jbft.  En  mignature,  il  ne  faut  pas  mettre 
trop  de  gomme  aux  couleurs,  car  cela  fait  dur 
&  fee  5  in  miniature  too  much  gum  mufi  not  be  put 
in  the  colours,  for  that  hardens  and  fiiffens  the 
work. 

*  Dur  (facheux,  rude)  bard,  grievous,  fad. 
Mener  une  vie  dure,  to  liz/e  hard.  Le  terns  eft 
dur,  times  are  hard. 

*  Dur  (difficile)  hard,  difficult. 

*  Dur  (  infenfible,  cruel)  hard,  hard- 
hearted, cruel.  Avoir  le  cceur  dur,  1'ame 
dure,  to  be  hard-hearted,  cruel. 

*  St  vle  dur  (qui  n'eft  pas  nature!  ou 
coulant)  fiiff,  rough,  and  rugged  fiyle.  *  Mor- 
ceau  d'architeclure  qui  eft  dur  (ou  travaille 
d'une  maniere  groffiere)  a  rough  piece  of  build- 
ing. 

*  Dur  (pefant,  ftupide)  dull,  heavy.  Un 
garcon  qui  a  l'efpritdur,  a  dull  boy.  Une  tete 
dure,  a  blockhead.  *  Un  livre  dur  a  la  vente 
(qui  n'a  pas  de  debit)  a  flow  or  heavy  book,  a 
book  that  does  not  go  off  well.  *  \  Dur  a  la  def- 
ferre  (avare)  clofe-fified.  *  Dur  a  la  fatigue, 
hardy,  hardened  to  fatigue. 

Dure-me're  (terme  d'anatomie)  dura  ma- 
ter. 

DURE,  f.  f.  (la  terre)  ground,  bare  ground. 
Coucher  iur  la  dure,  to  lie  upon  the  ground. 

DURABLE,  adj.  (qui  doit  durer  long  terns)- 
durable,  lafiiig. 

DUR  ANT,prep.(marquant  la  duree  du  terns) 
during.  Durant  fa  vie,  fa  vie  durant,  as  lotto- 
as  he  lives.  Durant  l'hiver,  during  the  winter. 
Durant  tout  l'hiver,  all  the  winter  long. 

DURCIR,  v.  a.  (rendre  dur)  to  harden,  tt 
make  hard  or  fiiff.  Le  foleil  durcit  l'ambre,. 
the  fun  hardens  amber. 

Dur  c  1  r  ,  v.  n.  Se  Du  r  c  i  r,  v.  r.  (devc- 
nir  dur)  to  harden,  to  grow  hard.  Le  vin  fait 
durcir  la  viande,  wine  makes  the  meat  taugb^ 
L'argille  fe  durcit  au  foleil,  clay  grows  bard  in 
the  fun, 

DURE'E,  f.  f.  (efpace  de  terns  qu'une  chofe 
dure)  duration,  continuance.  Etre  de  duree,  ott 
de  longue  duree  (etre  durable)  to  be  durable, 
lafiing,  or  permanent.  Une  chofe  de  peu 
de  duree,  a  thing  of  frnall  continuance,  a  thing 
lafiing  but  for  a  while.  Notre  vie  eft  de  fi  peu 
de  duree,  de  fi  courte  duree,  our  life  is  fo  very 
Jkort. 

DUREMENT,  adv.  (non  mollement)  hard. 
Etre  couche  duremcnt,  to  lie  hard.  Ecrire  ou 
peindrc  durcment,  to  write  or  paint  fiiff. 

Di'REmf  N  t  (1  udement  )  rudely,  hard. 
Traiter  qtic-lqu'un  durement,  to  treat  one rough- 

W' 

DURER,  v.  n.  (continuer  d'etre)  to  lafi, 
endure,  hold  out,  or  continue.  Une  ctoffe  qui 
dure,  a  fluff  that  wears  well.  *  \  Ne  pou- 
voir  dnrtr  dans  fa  pe.tu  (ne  pouvoir  fe  contcnir 
par  exi.es  quslquc-  pirHvn)  *  -J-  tt  be  ready 
Y  a 
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it  hap  out  of  ones  fkin.  Je  ne_purs  durer  <le 
thaud  j'en  fnis  fort  incommode)  I  am  jo  but 
that  J  know  not  what  to  do  with  my  ft  If,  I  an:  wc- 
traordir.cry  hot.  Le  terns  lui  dure  (il  le  trouve 
Jong)  the  time  bangs  heavy  upon  bint.  On  ne 
fauroit  durer  (ou  vivre)  avcc  lui,  no  man  can 
Jive  with  him. 

f  DURET,  ette,  adj.  (un  peu  dur)  firm, 
fomewkat  bard  or  tough. 

DURETE',  f.  f.  (fermcte,  (blidlte)  ba>d- 
nefs,  fl/mnefs.  La  durete  du  marbre,  tbehard- 
nefs  of  marble.  Durete  de  la  viande,  toughnefs 
ef  meat. 

Durete  (calus,  durillon)  callfliy,  bard 
Jkin.  Durete  d'oreille,  tbkktiefs  Of  dullness  of 
bearing.  *  Durete  de  ftyle,  roughnefs,  rug- 
gednefs  of  ftyle.  *  Durete  de  pinceau,  fliffnefs 
(fines  pencil,  f.iff 'way  of 'panning. 
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*  Duketk  (ruieffe,  inferifibU'iie,  inhu- 
manite)  bardne's,  barjbnefs,  bard-heart ednefs, 
inflexibility,  ruggidnefs,  cruelty,  rigour,  barba- 
rity. Si  vous  eces  encore  dans  la  durete  deccs 
fentimens,  ifyj"  ft'H  entertain  tbofe  bard  fenti- 
ments  or  bard  thoughts. 

*  DURETL'3,  f.  f.  pi.  (difcours  offenfans) 
bard  words.  *  lis  fe  dirent  quelques  duretes 
(s«  quelques  injures)  there  pafj'cd  fame  bard 
words  betwixt  them. 

DURILLON,  f.  m.  (olus,  durete")  callofl- 
ty,  a- ba>d Jk'ui. 

■\  SE  DURII.LONNER,  v.  r.  ( devenir 
dur)  to  grow  callous. 

DUS1L,  i".  m.  (broche  pour  mettre  au  trou 
qu'on  fait  a  un  tonncau)  a  quill. 

DUVET,  i".  ai.  (menus  plume  de$  olfeaux) 
dewn,  Jofi  feathers. 
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Coucksr  fur  du  duvet,  tt  lie  upon  a  devia- 
ted. 

*  Duvet  (premier  poil  qui  vient  au  men- 
ton  Sc  aux  joues  des  jeunes  gens)  down,  or 
downy  b  ard,  fbft  hair. 

Duvet  (efpece  de  coton  qui  fe  trouve  fur 
certains  fruits'  down. 

DUVETEUX,  eufe,  adj.  (tcrmc  de  faucon- 
nier)  downy. 

D  y 

DYNASTIF,  ou  D1NASTIF,  f.  f.  (term* 

d'hiftoriens,  fuite  des  rois  qui  ont  regne  dans 
un  rovaume)  dynafty. 

DYSENTERIE,  on  DISENTERIE,  f.  f» 
(efpece  de  flux  de  fang)  dyfentery,  or  bioidy- 
flux. 


Ethe  fifth  Utter  of  the  Trench  alphabet,  and  the  fecond  of  the  vowels,  has  five  different  founds :  I.  It  has  thai 1  of  tlx? 
)  French  a,  and  is  called  nafal,  when  followed  by  m  or  n  in  the  fame  fyllable,  as  in  menteur,  empire,  conilamment  j 
except  in  the  third  perfon  plural  of  verbs,  where  it  is  mute,  as  in  the  words  dinent,  parlent,  &C.  z.  It  is  called  mafculine 
or  acute,  and  is  founded  like  a  in  made,  in  parle,  evite.  3.  i>  is  called^  open,  or  grave  and  circumflex  from  the  accent  fet 
ever  it,  and  has  the  found  of  e  in  there,  as  in  pere,  fphere,  tres,  fete,  tete,  &c.  and  in  tnojl  of  the  fnotwfyllabhs  where  it  is 
followed  by  r  or  f ;  as  fier,  mer,  les,  fes,  &c.  4.  It  is  ?nute,  likes  in  give,  in  the  words  donne,  parle,  ame,  and  is 
then  called  feminine.  5.  It  is  called  guttural,  and  is  pronounced  as  in  the  En glip  words  painter,  maker,  &c.  in  the  begin- 
ning of  words,  when  it  is  not  marked  with  an  accent,  as  in  befogne,  petit,  querelle,  and  in  monofyllakles,  fuch  as,  je,  me, 
te,  fe,  le,  que,  ne,  &c.  It  lofes  entirely  its  found  when  it  meets  in  the  fame  fyllable  before  a  or  o,  as  in  mangeai,  jugea,, 
George,  Jean,  Sec 


EAU 

Ef.  m.  (cinquieme  lettre  de  l'alphabet, 
}    &  la  feconde  des  voyelles)  £. 
E,  among  the  ancients,  was  a  numeral  letter 
that  flood  for  250,  according  to  this  verfe, 

E  quoque  ducentos  &  quinquaginta  tenebit. 
E  A 

EAU,  f.  f.  (element  humide  &  froid)  wa- 
fer. Eau  douce,  frejb  water.  Eau  benite,  bo- 
4y  water.  *  Eau  otnite  de  coui"  (vaines  pro- 
meffes)  -touft  holy  -water,  fair  empty  words. 
P.  11  n'eff  pire  eau  que  celle  qui  dort,  P.  a 
jiil!  fow  drinks  up  all  the  draught.  P.  Porter 
de  l'eau  a  la  mer,  P.  to  carry  coals  to  itow- 
taflle. 

Eau  (pluie)  water,  rain.  11  tombe  de 
J'e.iu,  it  rains.  Nous  auvons  de  l'eau,  wt 
Jball  have  fome  Wet  or  rain. 

Eau  (rner,  riviere,  lac,  etang)  water, fea, 
river,  lake,  por.d,  &c,  Au  bord  de  l'eau,  on 
the  water,  on  the  river  flde.  Pafl'er  l'eau,  to 
trofs  or  go  over  the  water  or  the  river,  &c. 
Na^'er  entre  deux  eaux,  to  fwim  under  water. 
Kager  a  grande  eao  (etre  dans  l'r.bondance)  to 
le  at  the  fountain-head.  *  Nager  entrc  deux 
caux  (fe  menagcr  cntre  deux  partis)  to  trim  or 
Is  a  trimmer.  *  if  Fairc  venir  l'eau  au  mou- 
iin  (ittiier  du  profit)  *  to  bring  grifl  to  the 
mill. 

Couleur  n'Ertu  (coulcur  lleuatre  qu'on 
dmnc  au  ferpoli)  a  blue. 

Eau  (luftre  ou  brilhnt  de  perle  ou  de  dia- 
•vaut)  wattr  of  a  pearl  or  diamond.  Donntr 
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tine  eau  *  un  chapeau  (le  luflrer)  to  give  a  bat 
a  water  or  glofs.    Eau  de  favonnage)  fcap-fud. 

*  f  Faire  venir  l'eau  a  la  bouche  (fairc 
naltre  l'envie)  to  mate  oness  mouth  or  teeth  wa- 
ter. *  -J-  Un  medecin  d'eau  douce  (un  me- 
chant  mcdecin)  amcdkajler. 

Vives  eaux,  ou  La  M aline  (en  termes 
de  marine,  le  terns  ou  les  marees  augmentent) 
jpring- tides.  Mortes  eaux  (le  tems  que  les 
marecs   decroiflent)    neap-tides  or  neep-tides. 

*  \  Les  eaux  font  baffes  chez  lui  (il  n'a  plus 
guere  d'argent)  be  is  at  a  low  ebb.  *  f  Pecher 
en  eau  trouble  (faire  fon  profit  durant  les  divi- 
fions  des  autres)    *  -J-  to  flfh  in  foul  water. 

*  -j-  II  femble  qu'il  ne  fache  pas  l'eau  troubler, 
he  looks  as  demure  as  if  butter  would  not  melt  in 
bis  mouth.    *  -j-  Mettre  de  l'eau  dans  fon  vin 
(modei  erfon  emportement)  to  cool  or  allay  one's 
pafflon.    *  \  Tenir  le  bee  d?ns  l'eau  (amufer) 
to  keep  at  a  bay,  to  amufe,  to  drill  on.    *  "j"  Tout 
s'en  eft  alle  a  vau  l'eau  (tout  eft  ruine)  all  is 
gone  to  wrack.    *  -j-  Ccla  s'en  va  en  eau  de 
boudin  (e'eft  une  affaire  qui  ne  reuflit  point) 
that  comes  to  nothing  at  all.    11  n'y  a  pas  de  l'eau 
a  boire  (e'eft  un  marche  ou  il  n'y  a  rien  a  ga- 
gner)  one  cannot  earn  fait  to  one's  porridge  by  it. 
lis  fe  reffemblent  comme  deux  gouttes  d'eau, 
two  drops  of  water  are  not  mere  alike.    Un  coup 
d'cpi'e  dans  l'eau  (une  tentative  qui  ne  produit 
rien)  a  vain  attempt.    Mettre  UT!  navirc  a  l'eau, 
to  launch  a  fl.ip.    Navire  qui  fait  eau  (qui  rc- 
joit  de  l'eau  par  quclquc  ouvertvire)  a  fljip  that 
leaks,  a  Itakiig  flip.    Faire  de  l'eau  (fe  four- 
nir  d'eau  bonne  a  boire  dans  un  vaiffeau)  to 
take  in  flefn  watir. 
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Etre  tout  en  eau  (fuer)  to  be  in  a  great 
Jzveat,  to  /  e  wet  all  over. 

Eau  (-urine)  Water,  urine.  Faire  de  l'eau 
(piffer)  to  make  water,  topifs. 

*  Fondre  en  eau  ( ou  en  lafmes)  to  r.telc 
or  difl'otve  in  tears. 

Battre  l'eau  (terme  de  chaffe)  to  take- 
foil,  as  a  deer  does.  *  Battre  l'eau  (travailler 
inutilement)  to  beat  the  air. 

Eau  art  if  iciElLt.,  artiflcial  water.  Eau 
de  la  reine  de  Hongrie,  the  queen  of  Hungary's 
water.  Eau  de  vie,  brandy.  Eau  regale,  aqua- 
regalis.    De  l'eau  forte,  aqua  fortis. 

Eau  (fuc)  de  quelques  fruits,  (be  juice  of 
fome  fruits,- 

EAUX  &  FORETS,  f.  f.  pi.  (juridiclion 
qui  connoit  de  la  chaffe,  de  la  peche,  des  bois, 
&c.)  jurijditlion  over  the  forefls  and  rivers,  G?f« 
Maitre  des  eaux  &  forets,  chief  juflice  in  eyre. 
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X  F.'BAHI,  ie,  adj.  (furpris,  ctonne)  aghafl, 
Jitrpi'ifed,  amazed,  aflor.ijbed,  wondering. 

%  E'BAHISSEMENT,  f.  m.  (furprife,  C- 
tonnement)  furprife,  aflonifbmcnt,  amaxement, 

admiration. 

J  S'E'BAHIR,  v.  r.  (etre  furpris  &  etonne) 
to  be  amazed,  to  wonder,  to  be  furprifed  or  a- 
flonifl.  ed,  to  admire. 

f  E  BARBER,  v.  a.   (fairc  la  barbe)  t» 

Jbave. 

E'barbex  les  plumes  (leur  oter  la  Barbe) 
to  ftrip  quills.    E'barber  du  papier,  Si  autres 

chulca 


tfhofes  qui  ont  des  inegalites  fur  les  burds,  to 
tf-ke  off  the  rough  edge  of  paper,  &  c. 

%  E'BAT,  ou  EBAT'f EMENT,  f.  m.  (di- 
vertifiement)  pleafure,  (port,  diverfibh,  paf- 
time. 

*  S'E'BATTRE,  v.  r.  (fe  divertir)  to  take 
one's  pleafure,  to  be  merry,  to  /port. 

X  EBAUBI,  ie,  adj.  (eLonne,  furpris)  a- 
fionijhed,  amazed, 

E'BAUCHE,  f.  f.  (ouvrage  groflk'rement 
commence)  the  fiifl  draught,  or  rough  btgirfning 
ef  any  work,  a  /ketch. 

E'BAUCHER,  v.  a.  (faire  le  premier  cray- 
on de  quelque  chofe  )  to  begin  or  make  tht 
draught  of  a  thing,  to  Jketch,  to  rough- lew  ■ 
E'baucher  un  tableau,  to  rr.ake  the  firfi  draught 
of  a  picture,  to  Jketch  or  trick  it.  E'baucher 
une  ftatue,  to  rough-hew  a  figure  or  Jla- 
tue. 

E'BAUCHOIR,  1*.  m.  (outil  de  fculpteur) 
a  great  chij'el,  ufed  by  fl^tuaiics. 

E'eauckoir  (gros  feran  de  cordier)  a  great 
hatchet,  ufed  by  rope-makers. 

%  E'BAUDiR,  v.  a.  (rejouir)  to  cheer,  to 
tnake  merry. 

X  S'E'baudir,  v.  r.  (fe  rejouir  avec  excej) 
to  be  merry-making. 

EBE,  f.  f.  (terme  de  marine,  juffant,  re- 
flux de  la  mer)  ebb,  ebbing  water,  low  wa- 
ter. 

E'BE'NE,  f.  f.  (bois  fort  dur,  fort  pefant, 
&  fort  noir)  ebony,  the  wood  of  the  eben,  or  e- 
bony  tree. 

E'BE'NER,  v.  a.  (donner  au  bois  la  couleur 
de  l'ebene)  to  make  wood  look  like  ebony. 

E'BE'NIER,  f.  m.  (arbre)  tben-tret,  or  e- 
'bony-tree. 

E'BE  NISTE,  f.  m.  (ouvrier  qui  travaille 
Cn  ebene)  an  ebon'fi,  a  cabinet-miktr. 

E'BLOUIR,  v.  a.  (troubler  la  vue  par  une 
trop  grande  lumiere)  to  dazzle. 

*  E'blouir  (furprendre  l'efprit)  to  dazzle, 
to  cajl  a  mijl  before  one's  eyes. 

*  E'blouir  (tenter,  feduire)  to  dazz.lt, 
ttr.ipt,  feduce,  or  beguile. 

E'Bl.OUlSSANT,  ante,  adj.  (qui  eblouit) 
dazz  ling. 

E'ELGUISSEMENT,  f.  m.  (difficult*  de 
voir,  caufee  par  trop  de  lumiere  ou  autre  chofe) 
dazzling,  dimnefs  of  fight. 

E'BORGNER,  v.  a.  (rendre  borgne)  to 
make  blind  of  ont  eye,  to  put  out  an  eye. 

f  S'E'BOUFFER  de  rire,  v.  r.  (rire  avec 
exces)  to  break  out  into  laughter,  to  fpiit  one's 
fides  with  laughing. 

E'BOUILLIR,  v.  a.  (bouillirtrop)  to  over- 
boil, to  boil  to  rags. 

E'BOULEMENT,  f.  m.  (Paction  des'ebou- 
ler)  falling,  tumbling,  or  fhrinking  down. 

E'BOULER,  v.  n.  S'E'BOULER,  v.  r. 
(toniber  en  ruine)  to  fall,  tumble,  or  Jhrink 
down. 

E'BOULIS,  f.  m.  (amas  de  ce  qui  eft  tom- 

te)  rubble. 

E'BOURGEONNEMENT,  f.  m.  (aftion 
cToter  les  bourgeons)  the  nipping  of  the  buds, 
&(. 

E'BOL'RGEONNER,  v.  a.  (oter  les  bour- 
geons de  la  vigne)  to  nip,  prune,  or  jhred  off  the 
medlefs  buds,  or  buttons  of  vines. 

f  E'BOURIFFE',  ee,  adj.  (II  fe  dit  des 
perfonnes  dont  le  vent  a  mis  en  defordre  les 
( l.cveux,  la  pcrruque,  ou  la  coiffure)  put  out 
§f  order  by  the  wind. 

E'BRANCHEMENT,  f.  m,  (Paction  d'e- 
brancher)  lopping  or  cutting  off,  pruning. 

E'BRANCHER,  v.  a.  (couper  les  branches) 
to  lop,  to  cut  tic  branches  off,  to  prune. 

E'BRANLE',  ee,  adj.  (fecoue,  emu)  Jha- 
Itn,  moved,  &C,  Sa  fidelite  ne  fut  jamais,  e- 
tranlee,  he  remained  unmoved  or  mfijaken  in  his 
fidelitv,  he  was  always  true  to  his  trufl. 

E'BRANLEMENT,  f.  m.  (fttcouffe)  fiia- 
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*  E'«  b  anlement  (trouble,  crainte) 
trouble,  fear. 

E'BRANEER,  v.  a.  (donner  des  fecouffes, 
faire  branler)  to  jhake,  to  move. 

*  E'branler  (faire  vaciller)  to  jhake,  to 
fiagger,  *  E'branler  par  menaces,  *  to  Jhake, 
fiigbt,  or  deter  fi^m  one's  purpofe  by  threats, 
*  Ebrahler  par  prefei.^  to  bribe  or  corrupt  by 
prefenrs. 

S'E'BRANLER,  v.  r.  (commencer  a  bran- 
ler)  to  Jhake,  to  fiagger. 

S'E'branler  ((.ommencer  a  marcher)  to 
move,  to  make  a  motion.  Les  deux  armees  s'e- 
branlerent,  the  two  armies  moved. 

E'BRE'CHER,  v.  a.  (faire  une  brcche  a 
un  couteau,  &c.  to  break  a  piece  out  of  a  knife, 
to  make  a  n-tch  or  gap  in  it. 

E'BRENER,  v.  a.  (oter  les  matieres  fecales 
d'un  enfant)  to  clean  a  child  that  is  bejhit. 

f  E'BRIETE',  f.  f.  (rerme  dogmatique, 
yvreffe)  ebricty,  drunkennej's. 

E'BRILLADE,  f.  f.  (terme  de  manege,  un 
coup  de  briil'-)  a  jerk  with  the  bridle. 

S'E'BROUER,  v.  r.  (terme  de  manege,  qui 
fe  dit  des  chevaux  qui  font  une  efpece  de  ron- 
flemcnt)  to jnort, 

E'BRUITER,  v.  a.  (  rendre  public,  eri 
parlantd'une  affaire)  to  divulge. 

S'E'bruiter,  v.  r.  (fe  divulguer)  to  be 
divulged.  La  chofe  s'eft  ebruitee,  the  thing 
has  taken  wind. 

EBULLITION,  f.  f.  (fang  echauffe  qui 
caufe  des  elevures  fur  la  peau)  ebullition,  or  boil- 
ing up  of  the  blood,  and  producing  blotches.  E- 
builitions  du  cerveau,  heats  of  the  ItamJr 
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E'CACHE",  ee,  adj.  (crrafe,  froiffe,  aplati) 
pijhea,  fquajhed,  beaten,  or  bruijed fat,  crufij- 
ed.    Un  ne  ecache,  a  fiat  nofe. 

X  E'CACHEMENT,  f.  m.  (froiffure)  brui- 
fi''g,  bruife-. 

E'CACHER,  v.  n.  (froifler,  ecrafcr)  to 
pafi>,  to  Jquajh,  to  beat,  or  bruife  fiat,  to 
crujh. 

E'CACHEUR  d'or,  f.  m.  (ouvrier  qui  eca- 
che l'or)  a  gold-beater. 

E'CAILLE,  f.  f.  (partie  attachee  a  la  peau 
de  certains  poiffons  &  reptiles)  a  fcale. 

E'c  a  i  l  l  e  (coque  qui  renf erme  les  poiffons 
teftacees)  a Jhell. 

E'CAILLE',  ee,  adj.  (couvert  d'ecaille3) 
fcaly. 

E'CAILLER,  v.  a.  (Oter  l'ecaille  d'un  poif- 
fon)  to  fcale. 

S'E'cailler,  v.  r.  (fe  lever  par  ecailles) 
to  peel  off,  to  fcale.  Les  tableaux  de  ce  peinlre 
s'ecaillent  bisn-tot,  that  painters  piclures fon 
peel  off,  or  break. 

E'cailler,  fk  m.  (celui  qui  vend  &  qui 
ouvre  des  huitres)  an  oyjler-man. 

E'CAILLEUX,  eufe,  adj.  (qui  fe  leve  par 
ecailles)  fcaly.  L'ardoife  eft  une  pierre  ecail- 
leufe,  fiate  is  a  fraly  Jio-ne. 

E'CALE,  f.  f.  (coquille  de  certains  fruits, 
cortsme  aafii  des  a?ufs)  Jhell. 

E'CALER,  v,a.  (oter  l'ecale)  to  fijell.  E'- 
caler  des  noix,  to  fpell  walnuts. 

■f  E'CAP-BOUILLER,  v.  a.  (ecaclier)  to 
crujh,  to  dajl),  to  fjuajb, 

E'CARLATE,  L  i.  (couleur  rouge  &  fort 
vive)  fcarlet, 

E'carlatE  ( eteffe )  fcarlet,  a  fort  cf 
cloth. 

E'CARLATINT,  f.  no.  (cidre  excellent,  que 
Ton  fait  en  Norirundie)  fcarlet-cider. 

f  E'CARQUILLE',  ee,  adj.  (ouvert,  en 
pariant  des  iambes)  fpiead,  opened.  Marcher 
ecarquiile.  to  walk  Jtraddling. 

f  E'CARQUILLEMENT,  f.  m.  (l'a^icfl 
d'ecarquillerl  (preadir?,  open'ng. 

f  E'CARQUILLER,  v,  a.  (ouvrir,  elargir 
trop,  en  parJan:  des  jamb3S  Si  des  cuilFes)  to 
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Jpread  cr  open  one's  legs.  E'carquillcr  Its  yeuxj 
to  open  one's  eyes  wide,  to  fi..re  at  one, 

E'CARRIR,  V.  E'quarriV. 

E  CART,  f.  m.  (action  de  s'ecarter)  a 
ramble,  a  fitpping  or  going  afide  or  out  of  the 
way.  Faire  un  ecart,  to  ra;nble,  to  Jlcp  afide,  ta 
Ji and  off.  *  Faire  un  ecart  dans  un  difcours 
(s'ecarter  mal  a  prtipos  de  fen  fujet)  to  ramble, 
to  make  an  excurfion  or  digrcff'.on  in  fpeech,  *  ta 
be  befide  the  cujhion.  *  Faire  des  ecarts  [ou 
de  folks  dcpejifes)  to  fpend  extravagantly,  to  be 
extravagant . 

E'c  art  (cartes  dont  on  fe  dtfj-it  en  jouant) 
cards  tlat  are  hid  out  or  difcarded  to  take  in  o- 
ther's.  Faire  fon  ecart  [ou  ecarter,  au  jeu  ds 
piquet)  to  lay  out  one" s  cards,  tod'.Uard. 

a  l'ecart,  adv.  (en  un  lieu  ecarle)  in  a 
by -place,  out  of  the  way. 

a  l'e'cart  (a  part)  afide,  apart,  by  one's 

Sdf-,. 

E  CARTELE',  te,  adj.  ( mis  en  quatre 
quartiers)  quartered.  Vt  porte  ccartele  d'argeift 
&  de  fable  (en  terrfi'es  de  blafon)  he  b  cars  quar- 
terly argent  fable. 

E'CARMELER,   v.  a.    (mettre  en  quatre 
quartier?,   tirer  a  quatre" chevaux)  to  quarter- 
to  tear  to  pieces. 

E'carteees-,  v.n.  (terme  de  blafon)  te 
quarter,  in  heraldry, 

ECARTER,  v.  a.  (eloigner,  chaffer  au 
loin,  difperfer)  to  remove,  to  drive  away,  to 
difperfe,  to  fcatter. 

E  carter  (detourner)  du  droit  chemin, 
to  put  f-om,  or  oiit  of  the  right  way,  ot  to  mif- 
Icad. 

E'carter  (eparpiller)  to  fcatter.    *  f 
carter  la  dragee  (jetter  fa  faliv'e  de  cote  &  d'au- 
tre  en  pariant)  to Jputier. 

E'carter  (chaffer,  detourner)  td  remove, 
to  drive  away,  to  avert,  to  difpel,   to  fcatter. 

E'c  arte  3  (en  jouant)  to  difcard,  or  lay 
out  one's  cards. 

S'e'carter,  v.  r.  (s'egares')  to  go  out  off, 
or  lofe  one's  way.  *  S'ecarter  de  fon  fujet  (dans' 
Un  difcours)  to  go  from  one's  fubjeff,  or  from  the 
matter  in  hand,  to  make  a  digreffwn,  to  ramble. 

*  S'ecarter  dn  bon  fens,  to  fwervc  from  reafon. 

*  S'ecaitef  du  fentiment  des  antics,  to  be  par- 
ticular in  one's  opinion,  to  depart  from  other  men's 
opinions,  *  Je  ne  puis  me  difpenferde  rendre 
compte  des  raifons  quim'ont  rieictmine  a  m'e- 
carltr  de  la  route  ordinaire,  I  cannot  avoid  ac- 
counting for  the  rejfons  that  hav'e  determined  me  ' 
to  go,  or  to  deviate  fi  ttm  the  cor.hr.on  road. 

ECCE'-HOMO,  f.  m.  (nom  dpnne  par  les' 
peintres  a  un  tableau  ou  J.  C.  eft  reprefente, 
tel  qu'il  etoit  quand  Pilate  le  repreienta  aux 
Jui'ts)  ecce-homo.  II  a  1'yir  d  un  ecce-homo, 
il  eft  fait  comme  un  ecce-homo,  he  is  in  a  de- 
plorable condition. 

ECCHYMOSE,  f.  f.  (terme  de  chirurgie, 
contufion  legere  ow  fuperficiellc  qui  n'offenfc 
que  la  peau)  cccbymofis. 

ECCLE'SI  ASTE,  f.  m.  (titre  d'un  de3  livres ' 
de  la  Bible)  Ecclefiafies. 

ECCLE'SI  AST  IQUE,  adj.  (qui  apartient 
a  leglife)  ecdcfiajlual,  ecclefiafiick,  belonging  te 
the  cbzrch. 

Eccl23i astiq_ue,  f.  m.  (perfonne  eccle- 
fiaft(q-ue)  an  ecclefiafiick,  a>  clergyman,  a  church- 
man. 

Eccle'si  astiq^ue,  f.  m.  (livre  apocrvphe 
de  la  Biblt)  Eccle/taftkut. 

ECCLE'SI ASTiQJJEMETJT,  adv.  (en  ec- 
clefiaftique)  cci  /fijjlical/y,  chui  chrt.in-like. 

ECCOPROT1QUE,  adj.  &  f.  m.  Sc  f, 
(terme  ck- pharrnacie;  11  f;-dit  dts  puigatifs 
duux)  ecccprcticis. 

2CCORTHATIQUE,  adj.  &  (,  m.  Sc  f, 
(terme  de  pharmacie,  qui  fe  dit  das  remedes 
rontrs  les  obfttuiSicnS,  aperitif  )  ecphrac- 
ticks. 

ECERVELE,  ee,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  a 
la  cervelle  legore,  qui  eft  fans  jugement)  hair- 

hriiind} 
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biain'd,  or  bart-brain  d,  iajh,  giddy,  Jcun; 
ecervele,  young  bare-brain' a  foe!. 

E'CHAFAUD,  f.  m.  (theatre  de  cbsrpen- 
terie,  diellc  pot  r  divers  ufages)  a  fcaffold. 

E'CH  AF  A  IDA  G  E,  f.  m.  (ccmrtrudion 
<i  t-ciutauds)  the  makirg  of  fcaffolds,  or  the 
Jen  folds. 

L'CHAFAl'DER,  v.  n.  (drifter  des  echa- 
fauds)  to  make  fcajfu.'ds. 

E  CH  ALAS,  f.  m.  (apui  d'un  cep  de  vigne) 
0  vi'e-prop. 

E'CHALASSEMENT,  f.  m.  (l'aclion  d'e- 
cliahili'er)  tie  propping  a  vine, 

E  CHALASStR  une  vigne,  v.  a.  (la  gar- 
niT  d'cchalas)  to  p>  yp  a  nine,  to  underlay  it. 

E'CHALIER,  Cm.  (cloture  d'un' champ 
faite  avee  des  branches  d'a'brc  pour  en  fermer 
1'entree  aux  beftiaux)  a  fence. 

E'CHALOTE,  f.f.  (forte  dc  petit  oignon) 
a  Jbaht  or  fcal'ion, 

E'CHANCRER,  v.  a.  (couper  en  dedans 
en  maniere  d'arc)  to  jlope,  to  cut  floping. 

E'CHANCRURE,  f.  f.  (coupure  faite  en 
dedans  en  maniere  d'arc)  a  flope. 

E'CHANGE,  t  m.  (change  d'une  chofe 
pour  une  autre)  exchange,  chopping,  or  barter- 
ing.   Faire  un  echange,  to  make  an  exchange. 

E'CHANGER,  v.  a.  (faire  un  echange)  to 
exchange,  to Jwcp,  or  barter. 

E'CHANSON,  f.  m.  (celui  qui  fert  a  boire 
£1  un  prince)  a  cup-hearer. 

E'CHANSONNERIE,  f.  f.  (lieu  ou  eft  la 
boiffon  du  roi)  the  king's  wine-cellar.  Chef 
d'  e\hanfonnerie,  the  ferjeant  of  the  wine- 
cellar. 

E'CHANTILLON,  f.  m.  (petite  piece  d'e- 
tofte  ou  partie  d'autre  chofe  pour  fervir  de  mon- 
tre)  a  pattern,  fample. 

E'CH  ANTILLONNER,  v.  a.  (conferer  un 
poids,  ou  une  mefure,  avec  fa  matrice  originals) 
te  examine  a  weight  or  meajure  by  the  Jlandard. 

E'ch  antillonner  (couper  des  echantil- 
lons  d'une  piece  d'etoftepour  les  faire  voir  aux 
marchands)  to  cut  out  patterns. 

f  E'CHAPATOIRE,  f.  f.  (fubterfuge)  e- 
•vafion,  fubterfuge,  jhift,  come-off,  excufe. 

E'CH  APE',  ee,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (from 
Echaper)  efcaped,  &c.  Un  cheval  echape,  ou 
un  echape  (un  cheval  engendre  d'un  etalon  & 
d'une  cavale  qui  font  de  difterente  race  &  de  dif- 
ferent pays)  a  horfe  of  a  mongrel  breed.  *  II 
fait  le  cheval  echape  (il  eft  inconfidere)  he  is 
like  a  wild  colt  let  loofe.  *  Un  echape  des  pe- 
tites  maifons  (un  fou)  a  madman.  *  Un  e- 
chape  de  Juif  (un  homme  qu'on  foupconne 
etre  de  race  Juive)  one  of  the  circumcifcd  brood. 
*  Un  echape  d'E'fope  (un  homme  contrefait  Sr. 
boftu  comme  E'fope)  a  man  extremely  deform- 
ed. 

E'CHAPE'E,  f.  f.  (aclion  imprudenre  de 
jeune  homme)  a  frank, 

E'chape'e  (terme  de  peinture,  une  per- 
fpeflive  en  lointain  qui  femble  fe  derober  aux 
yeux  dans  un  tableau)  a  viflo  in  a  landscape. 

E'CHAPER,  v.  n.  &  a.  (evader,  efquiver) 
Uj  efcape,  to  get  away,  or  out,  to  make  one's  c- 
Jcape.  E'chapcr  a  la  fureur  des  ennemis,  to  get 
away  from  the  fury  of  the  enemy.  E'chaper  ( ou 
tviter)  un  danger,  to  efcape  a  danger,  to  pun  it. 
L'cchapcr  belle  (eviter  heureufement  un  dan- 
ger, un  malheur)  to  efcape  it  narrtw.'y.  Faire 
echaper  (ou  fauver)  un  prifonnier,  to  favour  a 
prifoner's  efcape.  Laiffer  echaper  uneoccafion, 
to  Jlip,  or  let  go  an  opportunity,  to  let  an  occafion 
flip.  Cela  m'eft  echape  dc  la  memoire  (il  ne 
'm'en  fouvient  plus)  it  has  Jlipt  my  memory,  I 
have  forgot  it.  Rien  n'eehape  a  fa  connoif- 
f-nce,  nothing  efc apes  his  knowledge,  be  knows 
every  thing.  *  II  lui  cchapa  une  parole  (il  dit 
une  parole  par  mi'gardc)  be  let  fall,  or  he  drop- 
ped a  wad,  11  ne  lui  eft  echape  aucun  mot 
d  1  mpnriement  contre  fes  perfecutcurs,  be  ne- 
ver let  fall,  or  fpoke  an  angry  word  againjl  his 
■tt  ft  Htftrtt    *  ft  lui  echape  quclqcefyis  dwdire 
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1a  ver'ite,  be  makes  bold fomelimcs  to  fpeeti  the 
truth.  *  II  echapoit  de  terns  en  terns  a  ee 
prince  barbare  des  actions  de  bonte  it  d'huma- 
nite,  that  barbarous  prince  did  now  and  then,  by 
fi'h  f"Ke  good-natured  things,  or  feme  ails  of 
humanity.  Un  efclave  me  donna  un  avis  que 
je  ne  lailfai  point  echaper,  a  flaw  gave  me  an 
information,  which  I  prcfently  did  lay  hold  of. 
LaifTer  echaper  un  cheval,  to  give  a  hoi fe  the 
bead. 

S'echaper,  v.  r.  (fe  fauver,  s'enfuir)  to 
efcape,  to  get  away,  to  get  h  of e.  II  s'eft  echa- 
pe des  prifons,  be  has  made  bis  efcape  from  prj- 
fcn. 

*  S'e'chaper  (fe  laiffer  aller,  s'emporter  a 
faire  ou  a  dire  quelque  chofe  contre  la  raifon, 
&c.)  to  be  fo  bold  as.  II  s'echapa  jufqu'a  lui 
dire  des  injures,  be  was  fo  bold  as  to  call  him 
names. 

E'CHARDE,  f.  f.  (piquant  de  chardon) 
the  prick  of  a  thiftle. 

E'charde  (eclat  de  bois,  ou  de  paille  qui 
entrcdans  la  chair)  a  fplinter, 

E'CHARDONNER,  v.  a.  (couper,  arra- 
cher  les  chardons)  to  cut  or  pluck  up  thiftles. 

E'CHARPE,  f.  f.  (partie  de  l'habillement 
foit  d'homme  ou  de  femme)  a  fcarf.  Porter  le 
bras  en  ccharpe,  to  carry,  or  bane  one's  arms  in 
c  fling.  *  -f  Avoir  l'efprit  en  echarpe,  to  be 
brain-fuk.  *  f  Changer  d'echarpe  (changer 
dep  irti)  to  be  a  turn-coat. 

X  E'CHARPER,  v.  a.  (donner  un  coup 
d'eftramacon)  to  fiafo,  to  cut  in  pieces. 

%  E'CHARS,  fe,  adj.  (chiche)  niggardly. 

E'chars,  adj.  m.  (terme  de  marine,  fe  dit 
d'un  vent  qui  fiute  d'un  rumb  a  un  autre) 
fbifthig.  Un  vent  cellars,  a  fhifting  wind,  a 
wind  that  veers  often. 

%  E'CHARSEMENT,  adv.  (chichement) 
niggardly,  parfnnonioujly. 

E'CHARSER,  v.  n.  (terme  de  marine,  etre 
foible  &  inconft3nt,  en  parlant  du  vent)  to 
veer,  to  change  often. 

E'CHASSES,  f.  f.  pi.  (deux  longs  batons, 
a  chacun  defquels  il  y  a  une  efpece  d'etrier,  fur 
quoi  on  pofe  le  pie  pour  paffer  quelque  chemin 
bourbeux,  ou  pour  fe  divertir)  flilts. 

E'CHAUBOULE',  ee,  adj.  (qui  a  des  echau- 
boulures)  full  of  pimples. 

f  E  CHAU130ULURE,  f.  f.  (elevure) 
pimple. 

ECHAUDE',  f.  m.  (efpece  de  gateau)  a 
kind  of  wig,  or  fimnel. 

Echaude,  ee,  adj.  (brule  avec  de  l'eau 
chaude)  fca/ded.  P.  Chat  echaude  craint  l'eau 
froide,    P.  The  burnt  child  dreads  the  fire. 

ECHAUDER,  v.  a.  (jetter  de  l'eau  bouil- 
lante  fur  quelque  chofe,  ou  tremper  dans  de 
l'eau  chaude)  to  fcald. 

*  S'e'chauder,  v.  r.  (recevoir  quelque 
mal  dans  une  affaire)  to  burn  one's  fingers,  to 
fmart. 

E'CHAUDOIR,  f.  m.  (l  eu  oil  lesbouchers 
font  les  abbatis  de  leurs  viandes)  a  fcaiding- 
houfe,  or  a  flautrhter-houfe. 

E'CHAUFAISON,  f.f.  (mal  caufe  par  une 
chaleur  excefiive )    an  over-beating  of  one's 

E'CHAUFEMENT,  f.  m.  (aftion  d'echauf- 
fer)  heating. 

E'chaufement  (echaufaifon)  over-beat- 
ing. 

E'CHAUFER,  v.  a.  (donner  de  la  cha- 
Iput)  to  heat  or  warm.  *  Cela  lui  cchaufe  le 
fang  (ou  le  met  en  colere)  that  provokes  him, 
or  f.irs  up  his  pajjion. 

E'ch  a  u  per,  v.  n.  (devenir  chaud)  to  grow 
hot  or  warm. 

S'e'chaufer,  v.  r.  (prendre  de  la  cha- 
leur avec  txcis)  to  over-beat  nu's  jclf,  to  gniu 
hot. 

S'e'chaufer  (fe  mettre  en  colcre,  s'em- 
poiter)  to  grow  hot  or  angry,  to  fly  into  a  paf- 
Jion,  to  ctaff,  orfu,':e.    *  Une  d:iputs  qui  s'c- 
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chaufe  un  pcu  trop,  a  difpute  carried  en  m>itU 

too  much  beat. 

E'CKAUFOURE'E,   f.  f.    (entreprife  te- 

meraire)  a  rafh  enterprife. 

E'CHAUFURE,  f.f.  (ilevure,  petite  rou- 
geur)  a  red  pimple. 

E'CH  AUG  UETTE,  f.  f.  (petit  lieu  pour 
plscerune  fcntinclle)  a  watjj-tcwer. 

E'CHE,  f.  f.  (amorce,  terme  de  pecheur-Q 
a  bait. 

E  CHE'ANCE,  f.  f.  (le  terme  ou  echet  le 
payement  d'une  chofe  due)  expiration.  Pa\tr 
a  l'echeance,  to  pay  when  the  time  is  expired, 
to  pay  when  the  money  comes  due. 

rTCHEC,  f.  m.  (terme  du  jeu  des  echec) 
check.  Donner  echec  au  roi,  le  tenir  en  echec, 
to  check  the  king  at  chefs.  E'chec  &  mat  (autre 
terme  des  echtcs)  check-matt,  *  Tenir  en  6* 
chec  (tenir  en  crainte,  empecher  de  pouvoir 
rien  entreprendre)  to  kctp  in  awe,  or  to  keep  at 
a  bay. 

*  E'chec    (malheur,    perte  considerable) 

check,  lofs,  fatal  blow,  misfortune. 

E'CHECS,  f.  m.  pi.  (forte  de  jeu)  chefs, 
the  game  at  chefs.  Jouer  aux  echecs,  to  play 
at  chefs. 

E'CHELETTE,  f.  f.  (petite  echelle)  a  lit- 

tie  ladder. 

E'CHELLE,  L  f.  (machine  pour  monter 
<S;  pour  defcendre)  ladder.  Une  echelle  de 
corde,  a  rope-ladder.  *  f  Apres  cela,  il  faut 
tirer  l'echelle  (on  ne  peut  rien  d'avantage)  no. 
thing  can  le  better. 

E'ch  e  l  l  e  (dans  les  cartes  geographiques 
&  dans  les  plans,  pour  mefurer  la  diftance  des 
lieux)  a fcale. 

E'chelle  de  rubans  (que  les  femmes 
fe  mettent  devant  1'  eftomac)  a  flomacher  of 
ribbons. 

E'chelle  (ville  de  commerce,  ou  port  de 
mer  fur  la  Mediterranee)  a  fe.i-port  town. 
Smyrne  &  Alexandrie  font  hs  deux  plus  fa- 
meufes  echelles  du  Levant,  Smyrna  and  Alex- 
andria are  the  two  mojl  famous  fea  -ports  on  the 
Levant, 

E'CHELON,  f.  m.  (degrc  c'une  echelle) 
a  round,  a  ladder-flep. 

E'CHE NILLER,  v.  a.  (6i£r  let  chenilles) 
to  rid  of  caterpillars. 

E'CHEOIR,    l       c  E'choir. 

E'CHEU,       5    '  I  E'chu. 

E'CHEVEAU,  f.  m.  (botte  de  ML  de  foie, 
&c.  devidee)  a  Jkain. 

E'CHEVELE',  ee,  adj.  (qui  a  les  cheveux 
epars  fur  les  epaules,  &c.  II  ne  fe  dit  gueres 
que  des  femmes)  dijbevelled,  whofe  hairs  bang 
loofe. 

E'CHEVTN,  f.  m.  (certain  ofHcier  de  po- 
lice dans  une  ville)  a  fort  of  magiflrate,  feme 
thing  like  an  Envlifi  jheriff. 

E'CHEVINAGE,  f.  m.  (charge  d'echevin) 

a  ftnriff's  place,    the  being  a  fioerij,  jhcriff- 
aity. 

E'CHINE,  f.  f.  (1'epine  du  dos)  chine, 
back-bone,  the  ridge  of  the  bone.  Crotte  jufqu'a 
l'echine,  dirty  all  over. 

E'CHINE'E,  f.  f.  (morceau  du  dos  d'un  co- 
chon)  a  chive.  E'chinee  de  pore,  a  chine  of 
pork. 

f  E'CHINER,  v.  a.  (romprc  l'echine)  to 
chine  one,  or  to  break  bis  back. 

*  f  E'c  miner  (a.Tommer,  roffer)  to  maul, 
beat  Soundly,  to  beat  to  death. 

E  CHK^UETTE',  ee,  adj.  (terme  dc  blafon, 
fait  en  f.ijon  d'echiquitr)  cbeckee,  or  checkered, 
in  heraldry. 

E'CHIQUIER,  f.  m.  (tablier  fur  lequcl  on 
joue  aux  eche«  ou  aux  dames)  a  chefs-board. 
Ouvrage  fait  en  echiquier,  checker-work.  Ar- 
bres  plantes  en  echiquicr,  trees  planted  checker- 
wife. 

E'cHiq.riER  (forte  dc jurifdiction  qui  c'tnit 
autrefois  en  Normandic  & '  ailleurs)  estcbeamrr, 
an  ancient  1     t  "f  judicature, 

E  CHO, 
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E'CHO,  f.  m.  (repetition  du  foa)  an  echo, 
the  rebounding  of  found. 

E'CHOIR,  v.  n.  (expirer)  to  expire,  or  be 
tut. 

E'choir  (arriver,  avenir  par  cas  fortuit) 
to  fall,  or  fall  out,  to  chance  cr  happen.  Si  le 
cas  y  echet  (fi  l'occafion  s'en  prefente)  if  there 
be  occafion. 

E'CHOME'TRIE,  f.  f.  (Part  de  faire  des  e'- 
cho)  ecbometry. 

E'CHOPE,  f.  f.  (boutique  attachee  contre 
une  maifon)  a  fall. 

E'chope  (efpece  de  pointe  pour  graver  a 
l'eau  forte)  a  round  or  fat  graver. 

E'CHOUE',  ee,  adj.  (donne  fur  le  fable  ou 
fur  une  cote)  run  a-ground,  or  againjl  a  rock. 

*  E'choue  (qui  n'a  pas  reufii)  that  has 
mifcarried.  C'eft  une  affaire  echouee,  the  af- 
fair has  mifcarried. 

E'CHOUER,  v.  n.  &  a.  (toucher,  donner 
ou  faire  donner  fur  le  fable,  ou  fur  une  cote) 
to  run  a-ground,  or  on  fhore,  to  put  a-ground. 
Nous  echouames,  we  run  a-ground.  Notre 
vaiffeau  a  echoue,  our  foip  has  run  a-ground. 
E'chouer  un  vaiffeau,  to  rnn  a  fhip  a  - 
ground. 

*  E'chou  e  r  (ne  pas  reuffir  dans  une  entre- 
prife)  to  mifcarry.  *  II  echoue  dans  tous  fes 
deffeins,  all  his  defigns  mifcarry,  or  prove  abor- 
tive, he  is  baffled  or  dijappointed  in  all  his  under- 
takings. 

E'CHU,  ue,  adj.  (from  E'choir)  expired, 
tut,  &c.  Cela  lui  eft  echu  par  fort,  that  fell 
to  him  by  lot.  Si  quelque  heritage  m'etoit  e- 
chu,  if  any  eflate  had  fallen  to  me. 

E'CIMER,  v.  a.  (couper  la  cime,  ou  la 
tete  d'un  arbre)  to  cut  the  top  of  a  tree. 

E'CLABOTJSSER,  v.  a.  (  faire  rejaiilir 
de  la  boue  fur  quelque  perfonne)  to  fplaflo  or 
dafij. 

E'CLABOUSSURE,  f.  f.  (boue  que  Ton 
fait  rejaiilir  fur  quelqu'un)  the  dirt  or  water 
»ne  is  fplajhed  or  dafhed  with. 

E'CLAIR,  f.  m.  (eclat  de  lumiere  qui  d'or- 
dinaire  precede  le  tonnerre)  lightning,  a  fiafio 
tf  lightning.    II  fait  des  eclairs,  it  lightens. 

E'CLAIRCIR,  v.  a.  (rendre  clair)  to  clear. . 
E'claircir  de  la  vaiffelle,  to  brighten  plate  or 
pewter.  E'claircir  (clarifier)  des  liqueurs,  to 
clarify  liquors. 

*  E'claircir  (diminuer  le  nombre)  to 
thin,  or  make  thin.  La  pefte  a  bien  eclairci  le 
peuple  de  ce  pays,  the  plague  has  made  the  peo- 
ple of  that  country  very  thin. 

*  E'claircir  (inftruire  de  ce  qu'on  ns 
favoit  pas)  to  inflruEl,  to  inform,  or  give  infor- 
mation. Je  ferois  bien  aife  qu'on  m'eclaircit 
de  mon  doute,  /  fbould  be  very  glad  to  be  Jet 

r'ght- 

*  E'claircir  (rendre  evident,  debrouiller, 
refoudre)  to  clear,  to  make  out  or  plain,  to  ex- 
plain, to  unfold,  to  refolve.  E'claircir  la  veri- 
te,  to  bring  truth  to  light. 

S'tcLAiRciR,  v.  r.  (devenir  clair)  to  clear, 
or  become  clear.  Le  terns  commence  a  s'eclair- 
cir,  the  weather  begins  to  clear  up. 

*  S'e'claircir  (s'informer)  d'une  chofe, 
to  inquire  into  a  bufnefs,  to  inform  ones  fe/f  about 
it. 

E'CLAIR  CISSEMENT,  f.  m.  (explication 
d'uae  chol'e  ebfeure)  a  clearing  or  making  clear, 
tn  explication  cr  unfolding. 

E' clair  cissement  (connoi  fiance  dans 
ur.e  affaire)  light,  injlincl,  hint,  ox  D ,\  eclair- 
eiffement. 

E'claircissement  (explication  de  quel- 
qi-e  paroles,  ou  actions  choquuntes)  explana- 
tion, expcflulation  ,  calling  to  an  account.  Je 
veux  avoir  un  tclairci{T?inent  avec  lui  (je  veux 
in'c-xpliquer  avec  lui)  I  will  argue  the  cafe 
w.th  him,  I  will  expoflulate  the  matter  with 
Vim,  I  will  call  him  to  account,  or  I  will  que- 
fiion  him  about  it.  Un  homme  a  eclairciffe- 
ncnt,  uu  tireur  d'eclairciffeinent  £un  homme 
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qui  eft  querelleur)  an  exceptious  or  qusrrelfome 
man,  a  man  all  for  fghting, 

E'CLAIRE,  f.  f.  (forte  de  plante)  la  grande 
eclaire,  celandine,  fwallow-wort,  tetter-wort. 
La  petite  eclaire,  little  celandine,  pile-Wort, 
f.g-wort. 

E'CLAIRE',  ee,  adj.  (illumine)  lighted, 
&c.  Nous  etions  eclaires  par  la  lune,  wt  had- 
the  moon-fhine. 

E'claire'  (qui  a  un  grand  jour)  lightfome, 
or  full  of light,  Une  maifon  bien  eclairee,  a 
lightfome  houfe. 

E'claire  (qui  a  de  grandes  connoiffhnces; 
knowing,  undcrfianding,  that  has  great  infght 
into  things.    Les  plus  eclaires  font  quelquetois 
trompes,  men  of  the  greatejl  underflanding  are 
fometimes  deceived. 

E'CLAIRER,  v.  a.  &  n.  (illuminer)  to 
light,  or  give  light  to.  Le  foleil  eclaire  la 
terre,  the  fun  gives  light  to  the  earth. 

E'clairer  (porter  de  la  lumiere  devant) 
quelqu'un,  to  light  one,  to  carry  a  light  before 
him. 

*  E'clairer  (epier,  obferver)  to  watch, 
obferve,  or  have  an  eye  upon, 

*  E'clairer  (donner  de  l'intelligence  a 
l'efprit)  to  enlighten. 

E'clairer  (etinceller,  petiller)  to  fpar 
kle. 

E'clairer,  v,  imperf.  (faire  des  eclairs) 
to  lighten.    II  eclaire,  it  lightens. 

E'CLAME',  ee,  adj.  (le  dit  d'un  ferin  qui 
a  la  jambe  ou  l'aile  caflee)  lame,  whofe  wing 
or  leg  is  broke, 

E'CLANCHE,  f.  f.  (gigot  de  mottton)  a 
leg  of  mutton, 

E'CLAT,  f.  m.  (grand  bruit)  a  crafh,  clap, 
or  crack,  a  fudden  and  violent  noife,  Un  eclat 
de  tonnerre,  a  clap  of  thunder,  E'clat  de  rire, 
a  fplitting  with  lai'ghter,  a  breaking  out  into 
laughter,  a  fit  of  laughing. 

*  E'clat  (bruit,  rumeur,  fracas)  noife  or 
clamour.  Cette  affaire  a  fait  un  grand  eclat 
dans  le  monde,  that  affair  has  made  a  great 
noife  in  the  world. 

E'clat  (lueur  brillante,  luftre)  bright- 
nefs,  clcarnefs,  luftre.-  L'eclat  des  habits,  the 
gaiety  of  cloaths. 

*  E'clat  (gloire,  fplendeur,  magnificence) 
eclat,  glory,  pomp,  fplendour,  magnificence. 
*  Des  perfonnes  d'eelat,  men  of  note,  eminent 
perfons. 

Eclat    (aflion  d'eclatter,  ou  de  crever) 
urft  or  burfting,     L'eclat  d'une  bombe,  the 
burfting  of  a  bomb. 

Un  e'clat  de  bois  (partie  de  bois  rompu 
en  long)  a  fiiver  or  fplinter  of.  wood. 

Un  e'clat  de  pierre,   a fijarp  piece  of 
ftone  flown  off. 

E'CLATANT,  ante,  adj.  (qui  a  de  l'eclat, 
brillant)  filming,  fparkling,  glittering,  bright. 

E'clatant  (brillant,  illuftre,  glorieux) 
bright,  great,  tranfeendent,  fingular,  notable, 
fignal,  glorious. 

Bruit  e'clatant  (grand  bruit)  great 
noife,  a  clap,  crack,  or  crajli.  Voix  edatante, 
a  piercing  voice. 

E'CLATER,  v.  n.  ou  S'E'CLATER,  v.  r. 
(fe  fendre,  fe  rompre,  fe  brifer  par  eclats)  to 
crack,  to  fplit,  to  Jhiver,  to  break  in  pieces,  to 
burft,    Le  verre  eclate  au  feu,  glafs  flies  in  the 
fire. 

*  E'c  later  (s'emporter)  de  colere,  to  fly 

out  into  a  paffion. 

*  E'clater  de  rire,   to  fplit  one's  fides 
with  laughing,  to  break  out  into  laughter. 

E'clater  (faire  un  grand  bruit)  to  crack. 

*  E'clater  (devenir  public  avec  bruit  & 
fcandale)  to  break  out,  to  come  abroad,  to  blaze 
out. 

*  E'clater  (s'emporter  de  colere)  con- 
tre quelqu'un,  to  exclaim,  or  cry  out  agairfl  one. 

E'clater  (avoir  de  l'eclat,  briller)  to 
fhine,  (baMe,  or  glitt tr.    *  Cette  verite  telate 
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fi  fort  (ou  eft  fi  manifefte)  qu'i!  eft  hnpoflil.le 
de  ne  pas  s'y  rendre,  this  is  jo  apparent  a  truth, 
that  it  is  impofiible  not  to  yield  to  it. 

*  Faire  E'clater  (ciecouvrir  arec  eclat) 
tofhew,  difcover,  or  make  appear. 

ECLIPSE,  f .  f .  (privation  de  la  lumirie 
du  foleil  ou  de  la  lune  a  notre  egard)  an  e- 
citpfi. 

S'E'CLIPSIR,  v.  r.  (fouffrir  eclipfe)  to  be 
eclipfed  or  darkened,  to  be  in  an  eclipfe. 

*  S'e'clipeer  (s'abfenter,  difparcitre)  try 
vanifn  away,  or  go  out  of  fight,  to  dif ap- 
pear. 

E'CLIPSER,  v.  a.  (empecher  de  paroitre, 
eftacer)  to  eclipfe.  Sa  beaute  eclipfe  la  votre, 
her  beauty  eclipfes  yours. 

E'CLIPTIQUE,  f.  f.  (terme  d'aftronomie) 
the  ecliptic. 

E  CLISSE,  f.  f.  (morceau  de  bois  pour  fer- 
rer  les  membres  rompus)  a  fplint  for  a  irokert 
bone. 

E  clisse  (petit  mouls  dans  lequel  on  fait 
des  fromages)  a  cheefe-hurdle.- 

E'clisse  (cote  d'un  hit  ou  autre  inftru— 
mentde  cette  nature)  the  fide  of  a  lute. 

E'CLISSER,  v.  a.  (mettre  des  ecliffcs  le 
long  d'une  fradlure)  to  bind  up  with  fplints,  to 
fplint-. 

f  E'CLOPE',  ee,  adj.  (qui  marche  avec 
peine)  limping,  lame, 

S'E'CLORRE,  v.  r.  ou  E'CLORRE,  v.  n. 
(s'epanouTr,  en  parlant  des  flcurs)  to  blow  or 
open.  Le  foleil  fait  eclorre  les  fleurs,  the  fun 
makes  flowers  blow. 

E'clorre  (fortir  des  ceufs,  en  parlant  de 
certains  animaux  &  oifeaux)  to  be  batched, 
Les  poulets  commencent  a  eclorre,  the  chickens 
begin  to  peep  out  of  the  pell.  *  Le  jour  vient 
ou  commence  d'eclorre,  the  day  begins  to  break 
or  peep,  it  is  break  of  day.- 

*  E'clorre  (en  parlant  des  deffeins)  to 
come  to  light,  to  be  difcovered  or  known. 

E  CLOS,  ofe,  adj.  blown,  opened,  hatched, 
&c.    V.  E'clorre. 

E'CLUSE,  f.  f.  (levee  pour  retenir  l'eau)  a 
fiuice,  dam,  or  wear. 

E'CLUSE'E,  f.  f.  (Teas  qui  eft  continue 
&  qui  coule  dans  une  eclufe  depuis"  qu'on  l'ou- 
vre  jufqu'a  ce  qu^on  la  referme)  a  fiuice  full 
of  water, 

E'COFRAI,  f.  m.  (groffe  table  qui  fert  I 
plufieurs  artifans  pour  tailler  leur  befogne)  a 
cutting-board, 

E'COLaTRE,  f,  m.  (chanoine,  jouiffaht 
d'une  prcbende  qu  i  1\  blige  a  enfeigner  la  phi- 
lofophie  a  fes  confreres)  a  doclor,  chief  mafier,. 
teacher, 

E'COLE.  f.  f.  (lieu  ou  1'on  enfeigne  les 
lettres  &  les  fciences)  a  fckocl  or  college.  Pe- 
tites  ecoles,  grammar-f  hools.  *  f  Faire  l'e- 
cole  buiffonniere  (s'en  abfenter  par  libertinage) 
to  play  the  truant. 

E'COLIER,  f.  m.  E'COLIE'RE,  f.  f.  (qui 
va  a  l'ecole,  ou  qui  aprend  quelque  chofe  ibus 
un  maitre)  a  fcho/ar, 

f  E'CONDUIRE,  v.  a.  (r.fufer)  to  dc>y,. 
refufe,  Jhft  off,  or  rtjcil ;  refufer  honnete- 
ment. 

f  E'CONDUIT,  te,  adj._  (qui  eft  refufe) 
denied,  refufed,  fijfud  off,  rtfeSl'ei, 

E'CONOMAT,  f.  in.  (charge  d'econome) 

fiewnrdfl.ip. 

E'CONOME,  f.  m.  &  f.  (celui  on  cellc  qui 
a  foin  de  la  conduite  d'un  menage)  a ficward,. 
a  bcufckt'per,  a  ruler  of  a  family,  one  that  has' 
the  ordering  of  a  houfe  or  finMy, 

E'conome,  adj.  (mcnagcr)  good  kufi-and} 
faving. 

E'CONOMIE,  f.  f.  (conduite  d'un  nu'nafy) 
ceconony,  fi<.wa:  d/hip,  or  ordering  of  a.  fa- 
mily. 

E'conowie  (epr.rgne)  (economy,  hufhandt-f , 
or  houfwiftry,  J'avit.gFejs,  fparingnefi,  tbiijti- 
nefs, 

L-'e'c  oncmij. 


F/C  O 

L'.k'concimii  (ou  difpcnfrtion)  de  U  loi, 

tr     lifpenfukn  of  the  hit). 

*  E  coNOMit  (oi\!re  politique)  oecor.omy, 
order,  conjittution. 

*  E'cokomjf.  (harmonie  des  parties  d'un 
corps  phifiquc)  harmony,  eeconony,  conftitu- 
tion. 

*  Economic  (arrangement  dans  un  def- 
fcin,  ou  dans  un  difcours)  crcontnny,  aider,  dif- 
fcfirion,  method,  contrivance. 

E  C Q N13M IQU  E,  adj.  (qui  rcgarde  l'eco- 
rt  oin  i  i )  eeconjmital, 

£'covoMi(^us,  f.  f.  (panic  de  la  philofo- 
phie  morale)  cecommics. 

E'CONOMIQUEMKNT,  adv.  (avec  eco- 
nomic) sparingly,  frugally,  with  (economy. 
Vivrc  e  conomiaucment,  to  live  fparingly. 

E'CONOMISER,  v.  a.  (adminiftrer  avec 
fconimic)  to  manage  with  economy. 

E  COPE,  f.  f.  (pelle  crcufe  pour  vuider 
l'eau  des  bateaux)  a  fcoof. 

E'CORCE,  f.  f,  (peau  d'un  arbre  ou  d'une 
phnte  boifeufe,  &  de  certains  fruits)  rind  or 
baikof  treet,  plants,  and  fome  fiuits,  E'corce 
de  grenade,  the  /bell  or  rind  of  a  pomegranate. 
E  corce  d'orange  &  de  citron,  orange  and  lemon 
feel. 

*  E  corce  (fuperficic,  apparence)  outf.de, 
oviwardfliew,  or  appearance. 

-(-  E'CORCER,  v.  a.  (oter  l'ecorce  du  bois) 
to  peel,  to  take  (ff  the  rind  or  bark. 

A  E'CORCKECU,  adv.  Ex.  Jouer  a  ecor- 
checu  (ou  a  fe  trainer  fur  le  derriere)  top/ay  at 
dragging  on  the  arfe  along  the  ground. 

*  -f-  A  e'corchecu  (par  force,  avec  re- 
pugnance, demauvaife  grace)  aga'v.f  the  grain, 
unt;ward,y. 

E'CORCHER,  v.  a.  (depouil'cr  un  animal 
d8  fa  peau)  to  f.ay  or  fkin.  *  f  II  crie  avant 
qu'on  l'ecorche  (ou  qu'on  lui  faffi  mal)  be  is 
more  afraid  than  hurt. 

E'corcher  (oter  une  partie  de  la  peau  d'un 
animal)  to  gall,  to  peel  off. 

E'corcher  (oter  une  partie  de  l'ecorce)  to 
feel  or  tear  off  the  rind  or  bark. 

'*  E'corcher  ies  oreilles  (en  parlant 
d'un  lbn  aigre  Sc  defagieablc)  to  grate  one? s 
ears. 

E'corcher  (exiger  beaucoup  plus  qu'il  ne 
faut)  to  exafi  upon,  at  they  do  in  cut-throat  pla- 
ces. Eft-ce  ici  qu'on  ecorche  les  gens  ?  Is  this 
the  cut -throat place  ? 

*  j  E'corcher  le  Latin,  le  Francois, 
&c.  (en  favoir  un  pcu,  le  parler  mal)  tg  fpeak 
broken  Latin,  French,  &c. 

*  E'corcher  les  auteurs  (les  enten- 
dre peu  ou  les  traduire  mal)  to  underfand  au- 
thors -very  little,  or  to  tranflate  them  very  ill. 

S' e'corcher,  v.  r.  (s'enltver  un  pcu  la 
peau)  to  tear  off 'one 's  fkin.  S'ecorcher  les  fefils 
a  cheval,  to  chafe,  to  Icfe  leather  in  riding,  to  le 
galled  on  horfcbaik. 

E'CORCHER  IE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  ecorche 
les  betes)  a  faughter-boufe. 

*  E'corcher  ie  (hotellerie  ou  Ton  fait 
payer  plus  qu'il  ne  faut)  a  cut-throat  place. 

E'CORCHEUR,  f.  m.  (celui  qui  tcorche) 
a  flayer. 

-  h'cORCHEUR  (celui  qui  fait  trop  payer) 
«  great  exaEler,  an  unreafnable  man. 

E'CORCHURE,  f.  f.  (enlevement  de  la 
peau)  excoriation.  E'irorchjurc des  fefies  (en  al- 
laBt  "  cheval)  chafing. 

L'CORI',  f.  f.  (cote  ou  rocher  efcarpe  fur 
le  bord  de  la  mer  ou  d'une  riviere)  a  precipice 
by  the  fea,  or  a  river's  fide,  a  -very  feep  fjore. 
Cote  en  eccre,  a  Jicep  coafl. 

J  E'COKNE,  f .  f .  (aft'ront)  fhamc,  dif grace, 
affront,  fcorn. 

E'CORNE',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  rompu  une 
rornc)  that  has  loft  its  horns,  fsY.  Un  bcruf  e- 
corfie,  a  Lull  that  Las  loft  his  horns, 

E'CORNER,  v.  a.  (rompre  une  tu  pluf.turs 
cor  ne)  .'#  break  :Lt  hirm. 


ECO 

E'corner  (rcmpre  les  angles)  tolreakthe 
corners* 

*  I.'corner  (diminuer)  to  impair,  curtail, 
dimin'fh.  *  -J-  .11  en  a  ecorne  quelque  cliole, 
he  has  got  fome  fnip,  he  has  got  fomething  cut  of 
it. 

f  E'CORNIFLER,  v.  a.  (chercher  a  man- 
ger a  ux  depens  d'autrui)  to  fpungc  or  /hark. 

f  E'CORNIFLER  IE,  i.  f.  (action  d'ecor- 
nifleur)  fpungin^,  fbarklng. 

f  E'CORNIFLi.UR,  f.  m.  E'CORNI- 
FLEUSE,  f.  f.  (paralite)  a  park,  a  parcjht, 
a  fpunger,  or  fmell-fcaft,  a  trencher -fy,  or  trench- 
er-friend, a  hanger-cn. 

E'COSSE,  f.  f.  (ecu vert ure  des  pois,  Sec.) 
the  pell,  hufk,  pod.     V.  Code. 

E'COSSER,  v.  a.  (ouvrir  la  colT.  des  le- 
gumes) to  fhell. 

E'COSSEUR,  f.  m.  E'COSSEUSE,  f.  f. 
(celui  ou  celle  qui  ecofle  les  pois,  &c.)  a  man 
or  woman  ivho  are  f jelling. 

E  COT,  f.  m.  (depenle  que  Ton  fait  an  ca- 
baret) reikoning. 

E'cot  (la  quote  part  que  doit  chaque  per- 
fonne  pour  un  repas  commun)  club,  everyone's 
jhare  of  a  reckoning. 

F/COTARD,  V.  Porte -hauban. 

•f-  E'COUER,  v.  a.  (couper  la  queue  a 
un  animal)  to  dock,  to  cut  off  lie  tail  of  an  ani- 
mal. 

E'COUFLE,  f.  m.  (forte  de  milan)  a  kite 
or  puttock. 

E'COULEMENT,  f.  m.  (mouvement  de 
l'eau  qui  s'ecoule)  a  draining,  a  running,  or 
flowing  out. 

E'coulement  (emanation)  efflux,  emana- 
tion, flowing,  or  ijjliing  from,  illapfe. 

E'COULER,  v.  n.  (coulef  hors  de  quelque 
endroit)  to  run  orflciv  out.  Faire  ecouler  l'eau, 
to  make  a  paffage  for  water.  Faire  ecculer  les 
eaux  d'un  etang,  to  drain  a  pond.  Faire  ecou- 
ler les  eaux  dans  un  autre  endroit,  to  convey 
waters  frpm  one  place  to  ano'.ber. 

S'e'couler,  v.  r.  (fe  pafJer  infenfiblement) 
to  go,  fide,  or  flip  away.  *  Jl  s'eft  ecoule  bien 
du  terns,  it  is  a  long  time f.nce. 

S'e'couler  (s'echaper,  s'enfuir,  fe  gliffer 
doucement)  to  convey  one's  J 'elf  away,  to  fieal  or 
flide  away.  Une  chofe  qui  s'ecoule  de  la  me- 
moire,  a  thing  that  flips  from  one s  memory, 

E'COURTER,  v.  a.  (couper  la  queue  & 
les  oreilles  d'un  chien  ou  d'un  cheval)  to  crop 
a  horfe  or  a  dog. 

E  couri  er  (rogner  trop  court)  to  crop  or 
cut  too  fhort.  E'courter  des  cheveux,  to  crop 
hair. 

E  COUTANT,  ante,  f.  m.  &  f.  &  adj. 
(qui  ccoute)  hearer,  hearing.  Parlons  bas,  il 
y  a  ici  des  ecoutans,  let  us  whifper,  there  are 
people  liflining.  \Ji\  avecat  ecoutant,  a  coun- 
felutr  that  hears  caufes,  but  has  no  praHice. 

F/COUTE,  i.  t.  (lieu  propre  a  ecoutcr  ce 
que  l'on  dit)  a  private  place  for  liftening.  Etre 
aux  ecoutes,  etre  en  lieu  d  ou  Ton  ecoute  fans 
ctre  vu,  to  cave1  s-drcp,  or  iiften,  to  hearken  pri- 
vately. 

Ecoute,  ou  Soeur  e'coute  (rcligieufe 
qui  eft  cachee  pour  ccouter  tout  ce  qu'on  dira 
a  une  fi lie  qui  elt  au  parloir)  a  liftening  nun. 

E'COUTER,  v.  a.  (preter  l'oreille  pour 
ouir)  to  hear,  to  give  ear,  to  hearken  or  I  fun 
to. 

E'c outer  (donner  audience)  to  give  au- 
dience, to  give  the  hearing.  Se  faire  ecouter,  to 
get  audience. 

E'couter  (donner  quelque  croyance  cu 
quelque  confentement)  to  hear,  or  give  ear,  to 
mind. 

*  E'couter  (fe  rendrc  a)  la  raifon,  to 
hear  reafon,  to  yield  to  it.  *  II  n'ecoute  que 
fon  emportcment  (il  n'agit  que  par  pillion)  be 
ac'ls  altogether  by  faff  on. 

S'ecouteh,  S'k'couter  paritp,  v.  r. 
(parler  lcntemejit  lors  qu'on  croit  lieu  Jim) 
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to  hear  onSs  felf  fpeak,  to  have  a  formal  jlntn 
way  of  [peaking.  *  Elle  i'ecoute  trop,  ft 
nurfes  herfelj  too  much. 

h'COU'l  EUX,  eufe,  adj.  (tenne  de  ma- 
ne^.e)  fdtt'ijb.  Un  cheval  ecouieux,  a  fkitt.Jh 
Lorff. 

E'COUTILLE,  f.  f.  (tcrrne  de  maruic,  on. 

vcrture  du  pont  du  vaifleau  pour  defu  nuic  foui 
le  tillac)  the  hatch  or  feuttle  of  a  pZ>ip. 

%  E'COUVE'TE,  f.  f.  (vergettc)  a  Irufh. 

F.'COUVILLON,  f.  m.  (vieux  linge  aita.  l,; 
a  un  kng  baton  pour nettoycr  le  four  ou  Ic^a- 
non)  a  dran  or  malkin,  to  fueep  an  oven  with, 
or  clean  a  cannon,  a  kind  of  mop, 

EVOU\'ILLONNE.R,  v.  a.  (ncttoyet  awe 
l'ccouvillon)  to  fweep  with  a  drag  or  maikin. 

E'CRAN",  f.  m.  ^meuble  qui  fert  a  fe  pa- 
rcr  contre  la  chaleur  du  feu  Sc  qui  eft  mouie 
fur  un  pit)  a  fcrcen.  E'cran  qu'on  tient  a  la 
m:.in,  a  fii  e-fan. 

E'CRASt',  ee,  adj.  (aplati,  &c.)  fyuafbetL 
crufhed  in  pieces,  brnifed,  &c,  Un  ne  ecrale, 
a  fat  nofe. 

E'CRASER,  v.  a.  (aphtir  &  brifer  par  le 
poids)  to  fquafh,  or  crujb  in  pieces,  to  bruife. 

*  E'c  r  a  se  r  quelqu'un  (le  ruiner  enticre- 
ment)  to  crufh  one  to  pieces,  to  undo  him  to  all 
intents  and  purfofes. 

E'CReMER,  v.  a.  Fx.  Oter  la  crerne  d; 
deffus  le  lait,  to  feet  milk,  to  take  off  the  cream 
from  the  milk. 

E'CRE'VISSE,  f.  f .  (poiffon  teftacee  de  ri- 
viere)  cray-ffh.    E'crevilTe  de  mer,  a  lobfier. 

E'cre'visse  (un  des  XII.  fignes  du  zo- 
diaqnc)  Cancer,  one  of  the  XII.  celeftial figns. 

S'E'CRIER,  v.  r.  (faire  une  exclamation) 
to  cry  out  or  exclaim. 

E'CRIN,  f.  m.  (ou  Ton  met  des  bijoux) 
jewel-box. 

E'CRIRE,  v.  a.  (former  des  lettres)  to 
write.  Papier  a  ecrire,  writing-paper.  E  - 
crire  une  chofe  (pour  s'en  fouvenir)  to  write, 
put,  or  fet  down  a  thing. 

E'crire  (orthographier)  to  write  or  fpell. 
Comment  ecrivtz  votre  nom  ?  How  do  you  fpell 
your  name  ? 

E'crire  (mander  par  lettres  miflives)  to 
write  or  fer.d  word  in  a  letter, 

*  E'crire  (compofer  quelque  ouvrage  d'e- 
fprit)  to  write  or  compofe. 

E'CRIT,  ite,  adj.  (from  E'crire)  writ,  writ* 
ten,  &c.  Son  malheur  eft  ecrit  (ou  marque) 
fur  fon  vifage,  his  ill  luck  is  written  in  his  fore- 
head. 

E'crit,  f.  m.  (ce  qui  eft  ecrit  fur  du  pa- 
pier) a  writing.  Mcttre,  ou  rediger  par  ecrit, 
to  write  down,  to  commit  to  writing. 

E'crit  (chofe  irnprimte)  a  paper  or  pam- 
phlet. 

Ecrit  (acte,  memoire  portant  promefle) 
a  note  under  one  s  hand, 

*  Les  E'crits  (ou  les  ouvrajes)  d'un  au- 
teur,  the  writings  or  works  of  an  author. 

E'CRITEAU,  f.  m.  (aftiche  de  maiion  cu 
de  chambre  a  leuer)  a  till.  E'criteau  de  bo.te 
d'epkier  ou  d'apotiquaire,  the  title  of  a  grocer's 
or  apothecary's  box. 

E'cr  i  t  eau  (ou  enfeigne  de  maitre  d'ecole) 
fchoohnafler  s  fign. 

E'CRITOIRE,  f.  f.  (ce  qui  contient  ce  qu'il 
faut  pour  ecrire)  an  inkhorn.  E'critoire  de  ta- 
ble, a  Jiandifh. 

E'CRIT L/RE,  f.  f.  (carafteres  ecrits)  wri- 
ting, 

E'c  r  i  t  u  r  e    (main,  maniere  d'tcrirc) 

hand,  one's  band  or  writing. 

L'e'criture  saintk  (1'E'criturP,  cu  les 
E'critures)  the  holy  Str.pturc,  Ite  Siripture, 
holy  Writ,  the  Bible. 

E'CRITURES  (ou  ecrits  qu'on  fait  pour 
un    proccs)   the  writings  concerning  a  taw- 

E  CRIVAIV,  .f.  m.  (qui  mont/ea  eciite)  <? 

writing-mafftr. 

I  CR'.VAIM 
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E'crivain  (cclui  qui  cent  bieii  eu  mal)  a 
Writer, 

Ecrivain  (auteur  qui  compofe  qnelque 
Jivre)  a  writer  or  author. 

E  crivain  (officier  dans  un  vaiffeau)  the 
ptirfer  of  a  fhit>. 

E'CROu/f.  m.  ou  E'CROUE,  f.  f.  (trou 
dans  lequel  entre  une  vis  en  la  tournant)  the 
rut,  Lox,  or  worm  of  a  fcrew,  L'ecrcu  d'un 
preflbir,  tie  >tut  of  a  prefs. 

E'crou,  f.  m.  (le  regitre  des  emprifonne- 
mens  on  un  article  particulier  dans  ce  regitre)  a 
gaoler'' s  book,  or  a  particular  article  in  that  book, 
a  fcroll, 

E'c  r  c  u  (rclle  de  la  depenfe  de  bouche  de  la 
maifon  du  roi)  a  bill  containing  the  particulars 
tf  the  king's  houfkold  expence. 

E'CROUELLES,  f.  f.  pi.  (tumeurs  pitui- 
teufes  &  malignes  qui  vienncnt  aux  glandules) 
the  evil,  the  king's  evil. 

E'CROUER,  v.  a.  (enregltrer  dans  l'ecrou) 
to  enter  into  the  gaoler's  book. 

E'crouer  dans  l'echiquier,  to  deliver  by 
fcrolls  into  the  exchequer. 

ECROULEMENT,  f.  m.  (eboulement) 
falling  or  tumbling. 

E'CROULER,  v.  a.  (ebianler  pour  faire 
tomber)  to  pake. 

S'e'crou  ler,  v.  r.  (s'ebouler)  to  fall,  to 
tumble. 

E'CROUTER,  v.  a.  (Ster  la  croute)  to  cut 
or  chip  off  the  ciuft  of  bread. 

E'CRU,  ue,  adj.  (epithete  qu'on  donne  aux 
toiles  qui  n'ont  jamais  ete  mouillees)  never 
whitened  or  wafhed,  unbleached. 

ECTIQUE,  V.  E'tique. 

E  CU,  f.  m.  (forts  de  monnoie)  a  crown  or 
crown-piece.  ,AmaiTer  des  ecus,  to  hoard  up 
money.  Un  homme  qui  a  beaucoup  d'ecus, 
qui  eft  le  pere  aux  ecus,  a  tnon\ed  man,  or  a  man 
•well  lined. 

E'cu  (efpece  de  bouclier,  que  les  chevaliers 
portoient  autrefois)  afield  or  buckler. 

E  cu  (plaque  ou  Ton  met  les  armes  d'une 
pcrfonne)  an  ejeutcbeon  of  a  coat  of  arms. 

E'CUBIERS,  f.  m.  pi.  (terme  de  mer  : 
trous  dans  le  corps  du  vaifleau,  pour  paffer  les 
cables  quand  on  veut  mouiller)  hawfes,  great 
holes  under  the  head  of  a  fhip,  through  -which  the 
cables  run. 

E'CUEIL,  f.  m.  (banc  de  fable  ou  rocher 
dans  la  mer  contre  lequel  un  vaiffeau  peut  fe 
brifer)  ftelf,  fand,  or  rock  in  the  fea. 

*  E'cueil  (chofe  dangereufe  pour  l'hon- 
n«ur,   la  fortune,    la  reputation)  rod,  fand, 

ftumbling-block,  in  a  figurative  fenfe. 

E'CUELLE,  f.  f.  (forte  d'uftenfile  de  cui- 
fine)  a  porringer. 

E'CUELLE'E,  f.  f.  (plein  une  ecuelle)  a 
porringer  full. 

E'CULER,  v.  a.  (abaiffer  par  derriere  fur 
le  talon,  en  parlant  des  fouliers)  to  tread  down 
at  the  heels. 

S'e'culer  v.  r.  (fe  replier,  en  parlant  des 
quartiers  de  derriere  du  foulier)  to  run  down  at 
heel. 

E'CUME,  f.  f.  (bouillon  de  quelque  liqueur 
agitee)  froth,  foam.  Jetter  de  l'ecume  (ecu- 
mer)  to  froth  or  foam. 

E'cume  (bave  de  quelques  animaux)  foam. 

E'cume  (impuretes  d'un  corps  qui  bout) 
fcum.  E'cume  de  certains  metaux,  the  fcum  or 
drofs  of fome  metals. 

E'CUMENIQUE,  V.  Oecumenique. 

E'CUMER,  v.  a.  (oter  l'ecume  de  ce  qui 
bout)  to  ftcim. 

*  E'cumer  les  mers  (exercer  la  piraterie) 
to  four  or  infeft  the Jeas. 

E'cumer,  v.  n.  (jetter  de  l'ecume)  to  froth 
or  foam. 

E'CUMEUR  de  mer,  f.  m.  (pirate,  cor- 
faire)  a  pirate  ox  cor  fair. 

*  -f  Un  E'cume  ur  de  marmite  (unpara- 
fite)  a  /hark,  a  fpunger,  a  trenchcr-frier.d. 
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E'CUMEUX,  eufe,  adj.  (qui  jette  de  l'e- 
cume) foaming,  frothy. 

E'CUMOIRE,  f.  m.  (uftenfile  de  cuifine, 
qui  fert  a  ecumer)  a  fkimmcr. 

E'CURER,  v.  a.  (nettoyer,  frotter,  eclair- 
cir,  terme  de  cuifine)  to  four,  to  cleanfe. 

E'CUREUIL,  f.  m.  (petit  animal  fauvage) 
a  fquirrel. 

E'CUREUR  de  puits,  f.  m.  (from  E'curer) 
a  chanfer  of  wells, 

E'c  ur  eur  {ou  vuidangeur)  a  night-man,  a 
gold-finder, 

E'CUREUSE,  f.  f.  (femme  ou  fille  qui 
gagne  fa  vie  a  ecurer  la  vaiffdle,  &c.)  a  chair- 
woman. 

E'CURIE,  f.  f.  (endroit  ou  on  loge  les  che- 
vaux,  les  pages,  les  gens  de  livrees,  &c.)  fable, 
fabling. 

E'curie  (tout  l'equipage  du  roi  ou  d'un 
grand  feigneur)  the  kings  or  a  nobleman's  equi- 
page. 

E'CUSSON,  f.  m.  (ecu  d'armoiries)  a  fcut- 
eheon  or  efcutcheon,  a  j/hicld  of  a  coat  of  arms. 

E'cusson  d'ente  (terme  de  jaidinage)  a 
plaflcr  of  clay  or  ivax  to  lay  on  a  graft.  Enter 
en  ecuffon,  to  engraft. 

E'cusson  (terme  de  ferrurier,  petite  plaque 
de  fer  qu'on  met  fur  les  ferrurcs)  the  fcutcheon 
of  a  lock. 

E'CUSSONNER,  v.  a.  (terme  de  jardinage, 
enter  en  ecuiTon)  to  engraft. 

E'CUSSONNOIR,  f.  m.  (  petit  couteau 
pour  enter)  a  grafting  knife. 

E'CUYER,  f.  m.  (celui  qui  a  l'intendance 
de  l'ecurie  d'un  prince)  a  mafer  of  the  horfe  to 
a  prince. 

E'cuyer  (gentilhomme  fous  le  grand  ecu- 
yer  chez  un  prince)  a  querry  or  equerry.  Le 
premier  ecuyer  du  roi,  the  chief  queny  to  the 
king. 

E'cuyer  d'un  grand  feigneur,  a  gentleman 
of  the  horfe  to  a  nobleman. 

E'cuyer  (qui  aprend  a  monter  a  cheval) 
a  riding-mafter. 

E'cuyer  (fimple  gentilhomme)  a  fquhe, 
or  efquire. 

E'cuyer  (celui  qui  donne  la  main  a  une 
dame  pour  la  mener)  a  lady's  gcntleman-ujher. 

Un  E'cuyer  tranchant  (officier  qui 
coupe  les  viandes  a  un  prince)  a  carver. 

E'cuyer  de  cuisine  (maitre  cuifinier 
d'un  prince  ou  d'un  grand  feigneur)  the  head  or 
frfl  cook, 
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E'DENTE',  ce,  adj.  (a  qui  il  manque  une 
ou  plufieurs  dents)  toothlefs,  that  has  loft  one  or 
more  teeth.  Une  vieille  edentee,  a  toothlefs 
hag.  Un  peigne  edente,  a  ccmb  ivith  the  teeth 
broken.  Une  fcie  edentee,  a  faw  whofe  teeth 
are  broken. 

f  E'DENTER,  v.  a.  (oter  les  dents  a  un 
animal,  ou  aux  inftrumens  qui  ont  des  dents) 
to  break  or  tear  out  the  teeth. 

E'DIFIANT,  ante,  adj.  (qui  porte  a  la  ver- 
tu)  edifying. 

f  E'DIFICATEUR,  f.  m.  (qui  batit)  a 
builder. 

EDIFICATION,  f.  f.  (a&ion  de  batir,  en 
parlant  des  temples)  edification,  building. 

*  E'uification  (fentiment  de  vertu  que 
1'on  infpire  par  de  bons  exemples)  edification, 
improvement,  good  example.  J'ai  lu  ce  chapitre 
avec  beaucoup  d'edification,  I  was  very  much 
edified  by  reading  of  that  chapter.  Donner  de 
J'edification,  to  edify,  to  fet  good  examples. 

E'DIFICE,  f.  m.  (grand  batiment  public) 
edifice,  building. 

E'DIFIER,  v.  a.  (batir,  en  parlant  des 
temples  &  d'autres  grands  butimens  publics) 
to  edify  or  build. 

*  E'difier  (porter  a  la  vcrtu,  ou  a  la  pie- 
te  par  de  bons  dil'cours,  ou  par  dc  bons  exem- 
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pies)  *  to  edify,  to  build  up  in  faith,  or  improve 
in  knowledge  and  good  manners. 

*  E'difier  (fatisfaire  par  fon  precede)  t* 
pleafe.  Votre  demarche  m'a  edifie,  I  am  plea- 
fed  with  your  eonduil. 

E'DILE,  f.  m.  (magiftrat  parmi  les anciens 
Romains)  an  edile,  a  magiftrat e  amongji  the  an- 
cient Romans. 

E'DILITE',  f.  f.  (charge  d'E'dile)  the  of- 
fice of  an  edile. 

E'DIT,  f.  m.  (loi,  ordonnance  d'un  fouve- 
rain)  an  edit!  or  proclamation. 

E'DITEUR,  f.  m.  (celui  qui  procure  l'im- 
prefiion  ou  l'edition  d'un  livre)  an  editor. 

E'DITION,  f.  f.  (impreffion  ou  publica- 
tion d'un  livre)  edition,  the  impreffion,  publica- 
tion, or  putting  out  of  a  book. 

E'DREDON,  ou  E'DERDON,  f.  m.  (du- 
vet de  certains  oifeaux  du  nord,  qui  fert  a  faire 
des  couvertures)  eiderdown,  the  down  of  certain 
northern  birds,  of  which  blankets  are  made. 

E'DUCATION,  f.  f.  (inftruction  des  en- 
fans)  education,  inftrutlion,  the  bringing  up  of 
children. 

E'DULCORATION,  f.  f.  (terme  de  phar- 
macie  &  de  chimie,  l'aiftion  de  rendre  doux) 
edulcoration,  fweetening. 

E'DULCORER,  v°  a.  (terme  de  pharma- 
cie  &  de  chimie,  rendre  doux)  to  edulcorate,, 
to  fweeten. 

E  F 

EFFACABLE,  adj.  (qui  peut  etre  ote  ou 
efface)  that  may  be  taken  off,  or  blotted  out,  wi- 
ped off  or  effaced. 

EFFACE',  ee,  adj.  blotted,  feratcbed,  rafed, 
or  put  out,  defaced.  Un  ecrit  tout  efface  (oil 
Ton  ne  voit  goute)  a  blind  writing. 

EFFACER,  v.  a.  (rayer,  raturer)  to  de- 
face, to  blot,  raze,  put  or  fcratch  out. 

Ef facer  (defigurer)  to  deface,  to  disfi- 
gure. 

Ef facer  (oter)  les  taches  du  peche,  to 
blot  out,  or  wafh  away  the  fpots  of  fir.. 

*  Effacer  (obfeureir,  defaire,  furpaffer) 
to  drown,  obfeure,  or  eclipfe.  Un  homme  qui 
efface  les  autres  par  fon  merite,  doit  tacher  de 
les  en  dedommager,  par  des  manieres  honnetes 
&  complaifantes,  a  man  who  drowr.s  others  by 
his  merit,  ought  to  make  them  amends  for  it,  by  a 
civil  and  complaifant  carriage. 

EFFACURE,  f.  f.  (rature)  a  blot,  erofsx 
dajh,  through  any  wriiirg. 

EFFARE',  ee,  adj.  (tout  trouble,  tout  horg 
defoi)  bewildered,  feared,  that  has  a  wild  lock 
with  him.  Effarer,  dans  un  fens  aelif,  n'efi 
point  en  ufage. 

S'Effarer,  v.  r.  (avoir  quelque  chofe 
de  hagard  dans  fa  mine)  to  be  feared,  to  look 
wild. 

EFFAROUCHER,  v.  a.  (erTrayer,  faire 
eloigner)  to  fcare  or  fright  away,  to  make  wild, 
to  ftartle. 

S'Effaroucher,  v.  r.  (devenir  farouche) 
to  grow  wild  or  fierce,  to  ftartle. 

EFFAUFILER,  v.  a.  (terme  de  tailleur) 
ou  de  rubannier,  tirer  avec  la  main  la  foie  du 
bout  d'un  ruban  coupe)  to  pull  out  fome  threads 
at  the  end  of  a  ribbon. 

EFFECTIF,  ive,  adj.  (re'el)  effeilive,  real. 
Un  homme  effeclif  (poncluel,  qui  tient  fa  pa- 
roL')  a punBual  mar.,  a  man  of  his  word. 

EFFECTIVEMENT,  adv.  ( reelkment) 
really,  in  effecl. 

EFFECTUER,  v.  a.  (mettre  en  execution) 
to  effec~l,  perform,  bring  to  pafs,  or  put  in  execu- 
tion. 

EFFE'MINE',  ee,  adj.  (qui  tient  de  la  foi- 
bleffe  de  la  femme)  effeminate,  womanifh,  or 
woman,  like. 

Effe'mime,  f.  m.  (qui  eft  amoli  paries 
dcliccs)  an  effeminate  man. 

EFFE'MINER,  v. a.  (rendre  foible  dc  corrs 
Z  & 
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Jk  d'efprit  conme  une  fcmme)  to  effeminate^  to 

tneivare,  to  fiften. 

EFFERVESCENCE,  L  f.  (tcrme  phifiquc) 

effervefeence  or  ebullition. 

EFFET,  f.  m.  (ce  qui  eft  produit  par  quel- 
quc  caufe)  effect.  C'ett  un  pur  effet  de  votre 
imagination,  tbh  ts  a  mere  produel  of  your  own 
far.iy.  Ccs  paroles  eurentun  puilfant  effet  (ou 
iurent  fort  cfficaccs)  tbefe  words  prevailed  ve- 
ry much,  or  proved  very  effectual.  Ceci  fera  un 
grand  eftet  fur  lui,  this  will  go  a  great  -way 
•with  InJi-  Ces  tableaux  ainfi  ranges  fefoienr 
un  fort  br!  effet,  tbojr  pieliires  tbus  difpofed  made 
a  very  fine  fight.  "  J'admire  ces  maifons-la, 
elles  font  un  tres-bel  effet,  /  admire  tbofe  hou- 
fes,  tbc) ■  yield  a  fir.e profpecl.  Cette  fuite  fit  un 
ties  mauvais  effet  [ou  fat  de  •dangcreuf.*  conle- 
quence)  tbat  flight  proved  t«  be  if  dangerous 
eonfequer.ee.  Ces  thofes-Ta  font  un  villain  ef- 
fet, tbofe  tbings  look  very  ill.  C'eft  par  un  eftet 
pariiculier  dc  la  providence  qu'il  ne  s'eft  pas 
noye,  it  is  a  great  providence  tbat  be  teas  not 
dr  enured. 

Effet  (execution  de  quelque  chofe)  per- 
formance, deed,  execution.  L'artillerie  battoit 
la  place  avec  plus  de  bruit  que  d'effet,  the  ar- 
tillery battered  the  town  viitb  more  noife  than  exe- 
cution. 

Mettre  une  chose  en  eftet  (on  en 
execution,  la  faire")  to  effeel,  do,  or  perform  a 
thing,  to  bring  it  to  pats, 

Effet  (delTein)  effeel,  intent,  purpofe,  de- 
Jig".  A  quel  effet  dites-vous  cela  ?  to  ivLat 
effeel,  intent,  or  purpofe  do  you  fpeak  fo? 

LesEffets  d'un  marchand  (fes  papiers, 
&  biens  meubles)  the  effctls,  goods,  or  move- 
ables of  a  merchant. 

Les  Effets  de  la  main  (en  termes 
de  manege )  the  motions  of  the  band  in  ri- 
ding. 

En  effet,  adv.  (reellement)  in  effeel, 
really. 

En  effet,  conj.  (qui  fert  a  rendre  rai- 
fon)  indeed,  and  indeed. 

Pour  cet  effet,  a  cet  effet,  adv. 
(a  l'execution  de  quoi)  therefore,  to  that  end, 
to  tbat  purpofe. 

EFFEUILLER,  v.  a.  (depouiller  de  feuil- 
les)  to  ftrip  off  leaves. 

EFFICACE,  adj.  (qui  produit  fon  effet) 
tjflcacicus,  effetlual,  powerful,  forcible,  pre- 
vailing. 

Efficace,  f.  f.  (force,  vertu  pour  pro- 
duire  un  effet)  efficacy,  or  efpcaeioufnef,  ftrength, 
operation,  virtue,  force. 

EFFICACEMENT,  adv.  (avec  efficace) 
efficacioufly^  effeclually,  ivith  effeel,  to  fome  pur- 
pofe, forcibly. 

f  EFFICACITE',  f.  f.  (efficace)  efficacy, 
force,  virtue,  influence. 

EFFICIENT,  ente,  adj.  (terme  de  philo- 
fepbie,  qui  produit  un  sffet)  efficient. 

EFFIGIE,  f .  f .  (figure,  representation  d'une 
perfonne)  effigy,  likenefs.  Pendu  en  effigie, 
banged  in  effigy. 

EFFIGlER,  v.  a.  (executer  un  criminel  en 
tP?eie)  to  execute  in  effgy. 

EFFILE',  ee,  adj.  (defait  fil  a  fil)  unra- 
velled, unwoven. 

Effile'  (delie,  menu)  flemler.  Une  taille 
f frilee  (longue  &  deliee)  a  long,  thin,  fender 
Jhape. 

Effile*,   f.  m.    (linge  effile  par  le  bout) 
fringe. 

LFFILER,  v.  a.  (defaire  un  tiflu  fil  a  fil) 
to  unravel  or  unweave. 

SEffiler,  v.  r.  (fe  defaire  fil  a  fil)  toun- 
ravel. 

EFFLANQUE',  ce,  adj.  (qui  a  les  flancs 
freux  &  abattus)  back-fway 'd,  lear,  thin-flank- 
td,  forunk  in  the fiank.  Un  cheval  efflanque,  a 
thin- flanked  horfe. 

EfFLANQUER,  v.  a.  (rendre  les  flancs 
abattus  par  l'excis  du  travail,  ou  le  defaut  de 
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nournture,  en  parlar.t  des  chevaux)  to  fway  in 
the  hack,  to  make  lean  or  tbin-f.ankej^ 

EFFLEURER.  v.  a,  faire  qu'enlever 
la  fuperfkie)  tq  ttlanet  upon,  to  touch  but  Jlight- 
ly,  to  graXe  upon,  as  a  bullet  does. 

*Effleure«  une  matiere  (latoucher 
legerement)  to  glance  at  a  fuljeel,  to  touch  light- 
ly at  it,  to  run  it  over  lightly. 

EFFONDRER,  v.  a.  (affaifler,  accabler 
par  la  pefanteur)  to  fwag  down,  to  fink. 

T  Effondrer  (enfoncer,  forcer)  une 
porte,  to  break  open  a  di-r. 

■f  Effondrer  (vuider)  unc  volaille,  to 
draw  a  fowl.' 

S'Effondrer,  v.  r.  (fondre,  s'arfaifler) 
to  fwav  down,  to  fink. 

EFFONDRILi.ES,  f.  f.  (ordure  ou  fedi- 
ment  d'une  liqueur  qui  s'eft  repofee)  grounds  or 
fettlenient. 

S'EFr  ORCEIl,  v.  r.  (mettre  toute  fa  force 
a  faire  quelque  chofe,  tacher)  to  ftrain,  to  en- 
deavour, ftrive,  attempt,  or  labour  to  compafs  a 
thing. 

EFFORT,  f.  m.  (aftion  faite  en  s'effor- 
cant)  flraini'-g,  endeavour,  attempt,  effort.  II 
vous  faut  faire  un  effort  pour  cela,  you  muft  ufe 
your  endeavour,  you  muft  firm  e  with  might  and 
main,  you  muft  do  what  lies  in  your  power. 

Cheval  ojji  aprisun  effort,  a  foun- 
dered horfe. 

EFFRACTION,  f.  f.  (terme  de  loi,  quar.d 
on  force,  ou  qu'on  rompt  quelque  enclos, 
porte,  ou  coft're,  a  deffeiu  de  voler)  burglary. 

EFFRAYANT,  ante,  adj.  (qui  donne  de  la 
frayeur)  frightful,  fearful,  dreadful. 

EFFRAYER,  v.  a.  (donner  de  la  frayeur) 
to  fright,  fare,  ftartle,  or  terrify. 

EFFRE'NE',  ee,  adj.  (fans  frein,  fans  re- 
tenue)  unbridled,  unruly,  loofe,  immoderate. 

EFFROI,  f.  m.  (terreur,  frayeur)  fright, 
great  fear,  terror,  conflernation. 

EFFRONTE',  ee,  adj.  (impudent,  fans 
honte)  brazen-faced,  impudent,  fancy. 

Un  Effronte',  f.  m.  Une  Effron- 
tee,  f.  f.  (qui  n'a  honte  de  rien)  a  brazen 
face. 

EFFRONTE'MENT,  adv.  (impudemment) 

impudently,  with  a  brazen  face,  faucily. 

EFFRONTERIE,  f.  f.  (impudence)  bra- 
zen face,  impudence,  faucinefs,  effrontery.  A- 
voir  de  1'effronteric,  to  be  fancy,  impudent,  or 
brazen-faced. 

EFFROYABLE,  adj.  (qui  caufe  de  l'effroi) 
frightful,  dreadful,  terrible,  hideous,  horrible. 

Effroyable  (extremement  difforme)  ex- 
treme ugly,  as  ugly  as  a  fcare-crow. 

Effroyable  (exceflif,  prodigieux)  pro- 
digious, extraordinary,  huge.  Faire  une  effroy- 
able depenfe,  to  fpend  horribly,  or  extrava- 
gantly. 

EFFROY AELEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  prodigieufe)  horribly,  extremely,  prodigi- 
ou fly,  wendroufly. 

EFFUSION^  f.  f.  (epanchement)  effufion, 
or  fheddin^,  a  pouring  cut.  Effufion  de  bile, 
an  overflowing  of  the  gall.  *  Une  effufion  de 
cceur  (cordialite)  a  frank  opening  of  one's  heart. 
Effufion  (difiipation)  d'efprits,  a  wafting  of 
fpirits. 
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E'GAL,  ale,  adj.  (pareil,  femblable)  equal, 
alike,  even. 

E'cal  (uni  ou  uniformc)  even,  level. 

Cela  m'est  e'gal  (ou  indifferent)  that's 
eqtral,  indifferent,  or  all  one  to  me. 

*  E'cal  (proportioning)  equal,  proportioned. 
Son  genie  eft  egal  a  fon  emploi)  hit  genius  is 
equal  to  bis  employment.  Et  fi  ma  mufe,  enfin, 
n'eft  egale  a  mon  roi,  &c.  and  if  my  mufc  is 
not  equal  to  my  king. 

E  gal,  f.  m.  (un  femblable)  an  equal,  one 
of  equal  rank. 
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A  i. 'e'gal  ce,  prep,   (en  comparifon  de, 

autant  que)    in  comparifon  of,    as  mw.h  as, 

like. 

E'G ALEMENT,  adv.  (d'une  manie're  c- 

gale)  alike,  equal'y. 

E\;alement  (fans  partialite)  impartially. 

EGALER,  v.  a.  (rendre  egal,  ou  uni)  to 
equal,  match,  or  make  even. 

E'galer  (etre  pareil)  to  match,  tobeequal 
or  alike,  to  come  up  to. 

Egaler  (comparer)  to  compare,  to  put  in 
competition,  to  parallel,  to  put  in  balance. 

S'E'galer,  v.  r.  (fe  comparer,  pretendre 
etre  parti!)  to  compare  one's  filf,  to  enter  into 
competition. 

E'CALISATION,  f.  f.  (terme  de  pratique, 
fupplement  de  partage)  the  equalling,  or  making 
flares  equal. 

E'GALISER,  v.  a.  (terme  de  palais,  ren- 
dre des  partages  egaux)  to  equal,  to  make  fljarct 
equal. 

E'GALITE',  f.  f.  (resemblance,  confor- 
mite)  equality,  likcr.efs,  conformity. 

E'galite'  (uniformite)  evennefs. 

E'GARD,  f.  m.  (confideration,  refpecT; 
deference)  regaid,  conf  deration,  refpeel,  account. 
Avoir  egard  a  quelque  chofe  (la  confiderer)  r» 
mind,  regard,  or  confider  a  thing.  A  men  e- 
gard  (a  ma  confideration)  for  my  fake,  upon  my 
account.  ,  Eu  egard  (ayant  egard)  canfidering. 

A  l  eg  ar  d,  de,  prep,  (pour  ce  qui  regarde) 
for  what  concerns,  as  for,  as  to.  A  Pegard  de 
moi,  as  for  me.  A  l'egard  de  cet  argent,  as  to 
that  money.  On  doit  etre  honnete  a  fon  egard, 
&  a  l'egard  des  autres,  one  ought  to  be  honeft  to 
one's  Jelf,  and  to  others. 

E  GARE',  ee,  adj.  (hors  du  droit  chemin) 
frayed,  wandering  out  of  the  way,  &c. 

*  Esprit  e'gare'  (ou  diftrait)  a  wander, 
ing,  rambling,  or  unfettled  mind.  *  Des  yeux 
egares  (ou  eftares)  wild  looks. 

E'GAREMENT,  f.  m.  (fourvoyement)  a 
fraying,  wandering,  or  going  cut  of  the  way. 

*  E'garement  (mauvaife  conduite)  /// 
conduel. 

*  E'garement  (erreur)  error,  m'.flake. 
E'GARER,  v.  a.  (mettre  hors  du  droit  che- 
min) to  put  out  of  the  way. 

*  E'garer  (jetter  dans  l'erreur)  to  lead  a- 
ftray,  to  bring  into  an  error. 

E'garer  cujELCiUE  chose  (ne  favoir 
plus  ou  on  l'a  in i fe )  to  lofc  a  thing,  not  to  knoia 
where  to  find  it,  or  what  one  has  done  with  it. 

S'egarer,  v.  r.  (fe  fourvoyer)  to  go  out  of 
one's  way,  to  lofe  o:ie,s  way,  to  warder,  or  fliag- 

*  S'egarer  (fe  detourner  de  fon  fujet)  to 
go  from  one's  fubjeel. 

*  S'egarer  (fe  trcmpcr)  to  miflake,  to  be 
in  an  error, 

*  S'e'garer  (fe  perdrc,  fe  troubler  dans  un 
difcours)  to  lofe  one's  felf,  not  to  know  where  one 
is  in  a  difourfe. 

E'G  A  YE,  ee,  adj.  rejoiced,  merry,  brijk, 
& c.  V.  the  verb. 

f  E'GAYEMENT,  f.  m.  (gaiete)  brifk- 
nefs,  gaiety. 

E'GAYER,  v.  a.  (rejouir,  rendre  gai)  to 
rejoice,  to  make  merry  cr  brifk,  to  put  upon  a 
merry  pin,  to  divert,  to  quicken. 

*  E'gayer  un  ouvrage  d'efprit,  un  ta- 
bleau, &c.  (le  rendre  agreable  cu  plus  libre) 
to  quicken  or  brifk  up,  to  enliven  a  work. 

S'e'gayer,  v.  r.  (devenir  gai,  fe  divertir) 
to  grew  brifk,  to  make  cue's  felf  brifk,  to  divert 
one's  felf,  to  fp:rt.  *  Un  auteur  qui  s'egaye 
(qui  fait  des  digreftions  agreables)  an  author 
tbat  launches  out  into  pleafant  digreffions. 

E'G  IDE,  f.  f.  (terme  foi'tiqu^",  lc  bouclier 
de  Jupiter  &  de  Pallas)  the  Jvitld  of  Jupiter 
and  Pa/  as. 

E'GLANTIER,  f.  m.  (forte  dc  ronce)  tit 
eglantine Jhrub,  or  fweet-briar,  wild  rofc-tree. 
Lc  grand  eglantier,  tie  bep-trcc. 

E'G  LAN- 
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E'GLANTINE,  f.  f.  (fleur  de  l'eglander) 
the  wild  rofe. 

E'GLISE,  f.  f.  (l'afiemblee  des  fidelles, 'ou 
temple  confacre  a  Dieu)  church.  Homme  d'e- 
glife  (un  ecclefiaftique)  a  churchman  or  ■clergy- 
man, an  ecchjtafikk.  Se  faire  d'eglife  (prendre 
les  ordres  facres)  to  turn  priift,  to  go  into  holy 
ordets.  Cour  d'eglife,  ertlefiaftical  court.  P. 
Pies  de  l'eglife  &  loin  de  Dieu,  P.  the  nearer 
the  church,  the  further  from  God. 

E'CLOGUE,  f.  f.  (po'e'iie  paftorale)  an  ec- 
logue* 

E'GOHINE,  f.  f.  (fcie  a  main)  a  band-Jaw. 
E'GOYSER,  v.  n.  (parkr  trop  de  foi)  to  e- 
gotize, 

E'GOVSME,  f.  m.  (amour propre qui  engage 
a  parler  trop  de  foi)  egitifm, 

E'GO'i'STE,  f.  m.  &  £  (celui  ou  celle  qui 
egoVfe)  egot'fi. 

E'GORGER,  v.  a.  (couper  la  gorge,  ou  tuer 
de  quelque  maniere  que  ce  foit)  to  cut  the  throat, 
to  kill. 

f  S'E'GOSILLER,  v.  r.  (fe  faire  mal  a  la 
gorge  a  force  de  crier)  to  make  one's  throat  fore 
•with  fpeaking  aloud,  or  crying  out,  to  cry  out,  to 
break  one's  heart,  to  fquawl. 

E  GOUT,  f.  m.  (cloaque)  a  fink,  a  common 
fhorc,  or  common  fewer. 

E'gout  (ecoulement  des  eaux  qui  viennent 
de  quelque  lieu  eleve)  the  running  down  or  fall- 
ing of  waters. 

E'cout  ftuiks  &  ardoifes  qui  avancent  en 
faillie  au-delade  l'entablement)  the  houfe-eves. 

E  GOUTER,  v.  n.  S'E'GOUTER,  v.  r. 
(faire  tomber  les  humidites  goutte  a  goutte)  to 
drain,  to  drain  dry, 

E'GOUTOIR,  f.  m.  (inftrument  fur  quoi 
on  met  egouter  la  vaiffelle)  a  drainer. 

E'GRATIGNER,  v.  a.  (dechirer  k'ge're- 
ment  la  peau)  to  fratjj. 

E'GRATIGNEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (celui 
cu  celle  qui  egratigne)  a  fcratcher. 

E'GRATIGNURE,  f.  f.  (petite  bleffure 
qui  fe  fait  fur  la  peau  quand  on  l'cgratigne) 
a  fcratch. 

E'GRE'NER,  v.  a.  (oter  le  grain  ou  la 
graine)  to  foake  or  take  out  the  grain. 

f  E'GRILLARD,  arde,  adj.  (vif,  plein 
de  feu)  pert,  fprightly,  mcttlefome,  wanton, 
buxom,  fiery. 

Un  E'crillard,  f.  m.  (homme  vif  & 
gaillard)   a  mettlefome fellow  ox  fpark. 

Une  E'grillakdf.,  f.  f.  (femme  vive  & 
gaillarde)  a  fprightly  lafs. 

E'GRILLOIR,  f.  m.  (grills  qu'on  met  dans 
un  etane,  pour  en  faire  paffer  les  eaux)  a  grate. 

E'GRISER,  v.  a.  (terme  de  lapidaire,  fro- 
ter  les  diamans  Tun  contre  l'autre  pour  les  po- 
lir)  to  grind  diamonds. 

E'GRISOIR,  f.  m.  (boite  dont  on  fe  fert 
quand  on  egrife  les  diamans)  a  box  for  grind- 
ing diamonds. 

E'GRUGEOIRE,  f.  f,  ou  E'GRUGEOIR, 
f.  m.  (rape,  ou  autre  inltrument  qui  fert  a  e- 
grugcr)  a  grater,  &c. 

E'GRUGER,  v.  a.  (raper,  mettre  en  poti- 
dre  avec  une  rape,  ou  avec  autre  inftrument) 
to  grate,  or  fcrapc,  ox  pound. 

E'GRUGEURE,  f.  m.  (partie  menue  d'un 
corps  qu'on  egruge)  grating. 

E'GUEULER,  v.  a.  ( rompre  le  goulot 
il'un  vafe)  to  break  the  neck  of  a  bottle,  pot,  £sf  c, 

S'E'gueuler,  v.  r.  (crier  fi  fort  qu'on  fe 
fafie  mal  a  la  gorge)  to  cry  out,  to  bawl,  to 
iquall. 

J1  EH 

EH!  interj-  (qui  marque  la  furprife,  & 
qu'on  confond  avec  HE')  Jlh  .' 

E'HANCHE',  ce,  adj.  (qui  a  les  hanches 
rompues)  hipped,  hip-Jhot,  whofe  hip  or  haunch 
is  out  of  joint. 

f  E'HONTE',  ee,  adj.  (effronte)  fhame- 
iefs,  brazen-faced. 
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%  S'E'JOUIR,  v.  r.  (fe  rejouir)  to  be  mer- 
ry. 

E  L 

t  E'LAEOURE',ee,  adj.  (travaille)  wrought, 
done. 

E'LAGUER,  v.  a.  (cbrancher)  to  prune,  to 
lop,  or  top  trees,  to  cut  feme  branches  off. 

E'LAN,  ou  E'LANS,  f.  m.  (mouvement 
fubit  avec  effort)  a  jerk,  a  fudden  motion,  thruft, 
or  leap. 

*  E'lan  (mouvement  afteclueux  ou  dou- 
loureux de  l'ame)  an  ejaculation,  tranfporf,  or 
■violent  motion  of  the  foul,  a  rapture. 

E'lan*,  f,  m.  (grand  animal  fauvage)  an 
elk. 

E'LANCE',  ee,  adj.  (jette  avec  effort)  fhot, 
&c. 

Cheval  elance'  {ou  efflanque)  a  hcrfe 
fwayed  in  the  back,  or  back-fwanked.  *  C'eft 
une  grande  creature  elancee,  he  or  fhe  is  a  tall 
(lender  body. 

E'LANCEMENT,  f.  m.  (impreffion  d'une 
douleur  fubite)  the  Jhooting,  twitch,  pricking, 
or  pungency  of  a  fudden  pain. 

*  E'i.  ancememt  de  devotion,  pious  ejacu- 
lation, devout  rapture. 

S'E'LANCER,  v.  r.  (fe  lancer,  fe  jetter 
avec  effort)  to  ftioot,  to  fling  forward,  to  give  a 
jerk,  to  leap,  to  run  ox  rujh  -violently  in  or  upon. 
II  s'elanca  parmi  les  ennemis,  he  p?jot  among 
the  enemy.  II  s'elanja  fur  fon  cheval,  he  leapt 
on  horfeback.  S'elancer  fur  quelqu'un,  to  rufh 
upon  one.  II  s'elanca  d'entre  leurs  mains,  he 
gave  a  jerk,  and  got  loofe  from  them. 

E'lancer,  v.  n.  (caufer  une  douleur  ai- 
gue  avec  quelque  agitation  qu'on  fent  dans  la 
partie)  to  jfcoot,  Le  doigt  m'elance  (j'y  fens 
un  elaneemerit)  my  finger  fiioots. 

E'LAPvGIR,  v.  a.  (rendre  plus  large,  eten- 
dre)  to  widen,  or  make  wider,  to  enlarge,  to  ex- 
tend. 

E'largir  (ouvrir)  to  open.  E'largir  les 
files,  to  open  the  files.  E'largir  un  compas,  to 
open  a  pair  of  compaffes. 

E'largir  (mettre  hors  de  prifon)  to  releafe, 
or  fet  at  liberty. 

S  E'largir,  v.  r.  (devenir  plus  large)  to 
widen,  to  grow  wider. 

S'E'l  a  r  g  i  r  (prendre  plus  de  terrein)  to  en- 
large one' s  ground. 

E'LARGISSEMENT,  f.  m.  ( atfion  de 
rendre  plus  large)  enlarging,  widening, 

E'l  a  r  gi  sse  m  e  nt  (delivrance  de  prifon) 
a  releafe  or  enlargement. 

E'LARCISSURE,  f.  f.  (largeur  ajoutee  a 
un  habit,  Sec.)  a  widening- piece. 

E'LASTiCiTE',  f.  f.  (vertu  elaftique,  ou  de 
reffort)  elrfiicity. 

E'l.ASTIQUE,  adj.  (qui fait  reffort)  elafiic, 

of  or  beLpginr  to  a  fpring. 

E'LECTEUR,  f.  m.  (un  des  princes  qui 
chojfiffent  l'Empereur  en  Allemagne)  an  elec- 
tor. 

E'LECTIF,  ive,  adj.  (qui  fe  fait  par  elec- 
tion) cletiive,  Le  royaume  d'Angkterre  neft 
pas  tleclif,  the  kingdom  of  England  is  not  elec- 
tive. 

E'LECTION,  f.  f.  (choix)  elcBion,  choice. 

E'iection  (jurifdiclion  qui  connoit  des 
differends  qui  naiffent  des  tallies  &  des  aides  5 
toute  l'etendue  du  pays  qui  eft  du  reffort  des 
el  us)  the  province  or  jurifdiclion  of  the  affeffors 
of  fubfidies.  Bureau  ou  chambre  d'ele£tion,  ou 
des  elus,  the  office  ox  court  cf  the  affeffors  of  fub- 
fidies. 

E'LECTORAL,  ale,  adj.  (d'elefteur)  elec- 
toral, of  or  belonging  to  an  eleclor. 

E'LECTOR  AT,  f.  m.  (dignite  d'elefteur) 
eleciorfioip  or  eleclorate. 

E'lectorat  ( domaine  d'un  ekfleur)  elec- 
torate, an  eleclor  s  territories. 
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:     E'LECTRICE,  f.  f.  (la  fomme  <Fm 
teur)  ele&orefs. 

E'LECTRICITE',  f.  f.  (ProPriete'  dans  les 
corps  d'en  attirer  d'autres  &  de  les  repouffer, 
comme  tait  l'ambre)  eletlricity. 

E'LECTRIQUE,  adj.  (qui  a  la  qualite  d'at- 
tirer  &  derepouflerles  corps)  eletlrick,  eletlrical. 

E'LECTUAIRE,  f.  m.  (efpe'ce  d'opiat)  an 
electuary. 

E'LE'GAMMENT,  adv.  (avec  ele'gance) 
elegantly,  neatly,  finely. 

E'LE'GANCE,  f.  f.  (uoliteffe  de  langage) 
elegance  or  elegancy,  finerxfs  of  fptech,  ntainefc 
ox  politenefs  of  language. 

E'LE  GANT,  ante,  adj.  (ornc,  Poli)  */*. 
gant,  fine,  neat,  polite. 

E'LE  GIAQUE,  adj.  (qui  regard e  1'eje'gic  : 
Ce  mot  ne  fe  d:t  que  d'une  efpece  depoeHeLj- 
tine,  qui  porte  ce  nom,  &  dans  laquelle  un 
vers  Alexandrin  eft  fuivi  d'un  pentametre)  ele- 
giac, of  ox  belonging  to  el.gy , 

E^LE'GIE,  f.  f.  (efpece  de  poefie)  elegy. 

E'LE'MENT,  f.  m.  (corps  fimple  dont  les 
autres  font  compofes)  element. 

*  E'le'ment  (lieu  ou  1'on  fe  plait,  oal'oc- 
cupation  qui  nous  convicnt)  clement.  Eire 
dans  fon  element,  to  be  in  one's  clement. 

E'LE'MENS  (les  principes  d'un  art,  d'une 
fcience)  the  elements,  rudiments,  grounds,  or 
fiift  principles, 

E'LE'MENT  AIRE,  adj.  (d'element)  ele- 
mentary. 

E'LE'PHANT,  f.  m.  (le  plus  gros  des  ani- 
maux  a  quatre  pies)  an  elephant, 

f  E'LETHANTIQUE,  adj.  (qui  a  du  rap. 
port  a  l'clephant)  elephantick, 

E'LE'SE,  ou  ALE'ZE,  f.  f.  (linge  qu'on 
met  dans  le  lit  fous  les  malades)  clouts'. 

E'LE'VATION,  f.  f.  (exhauffement)  ele- 
vation, lifting- up,  exaltation, 

E'le'vation  (hauteur)  d'une  montagne, 
the  height  or  rijing  cf  a  hillK 

*  E'le'vation  (avancement  aux honneurs) 
rife,  preferment,  advancement, 

*  E'le'vation  ( nobleffe,  fublimite  du 
ftile)  loftinefs,  fublimity  of  fiyle,  noblcnefs  of  ex- 
preffon. 

*  E'le'vation  (grandeur  de  courage,  no- 
bleffe de  fentimens)  ehvation  of  fpirit,  eminence, 
greatnefs  of  foul,  an  elevated  mind, 

*  E'le'vation  de  la  voix,  the  raifing  of 
the  voice, 

E'le'vation  (ou  hauteur)  du  pole  au  def- 
fus  de  l'horizon,  the  elevation  or  height  of  the 
pole  above  the  horizon,  the  degree  of  latitude. 
Cette  ifle  a  50  degres  d'elcvation,  in  this  ifiani 
the  pole  is  elevated  above  50  degrees. 

E'le'vation  (  reprefenr< tion  de  la  face 
d'un  batiment)  an  upright,  ox  elevation  cf  a 
building. 

E'LE'VATOIRE,  f.  m.  (inftrument  de  chi- 
rurgie)  an  elevator. 

E'LE'VE,  f.  m.  (difciple  d'un  peintre,  d'un 
fculpteur,  d'un  architecle,  &c.)  dij.iple,  appren- 
tice. 

*  E'leve  (celui  qu'un  precepteur  inftruit) 
a  fihrlar,  a  pupil. 

E'LEYE',  ee,  adj.  (from  E'lever)  raifed, 
&c.  Un  arbre  peu  elevt  de  teire,  a  trie  a  lit- 
tle above  ground.  Des  joues  un  peu  ekvees, 
cheeks  a  little  puffed  up. 

E'leve'  (haut  par  fa  fituation)  high,  lof- 

fy>  '•'  f 

*  Un  esprit  eleve'  (qui  a  beaucoup  d'e- 
levation)  an  excellent,  great,  eminent,  ox  fublime 
wit. 

*  Stile  e'leve'  (ou  fublime)  a'  fublime, 
high,  or  noble  fiyle. 

f  ELE'VEMENT,  f.  m.  (elevation,  gran- 
deur)  loftinefs,  greatnefs. 

E'LEVER,  v.  a.  (hauffer,  mettre  plus  haut) 
to  rai  'e,  raife  up,  to  exalt  or  lift  up. 

*  E'lever  (avancer)  aux  charges,  to  raife, 
advance,  ox  prefer  to  dignities. 

'£,  1  E'levjek 
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E'livtB  (batir,  cri^er,  dreffer)  to  raife, 
rear  up,  ereel  or  fet  up. 

E  lever  (nourrir)  un  enfant,  to  bring  up 
a  child. 

E'lever  (faire  venir)  des  »rbres,  des 
plantes,  to  raife  tree:  or  plants. 

*  E'lever  (inftruire,  donner  de  l'educa- 
tion)  to  bring  up  or  educate. 

*  E'lever  quelqu'un  jufqu'au  ciel  (lui 
donner  de  grandes  lou.ingcs)  to  extol  one  to  the 
Jkies,  to  praife  bin:  highly. 

*  E'lever  (enorgueillir)  to  make  proud,  to 
puff  up. 

S'elever,  v.  r.  (monter)  to rife.  Les  va- 
peurs  s'elevent  de  la  terre,  vapours  rife  from  the 
earth. 

S'elever  (en  parlant  d'une  tempete,  d'un 
bruit,  d'une  fedition)  toarife. 

*  S'elever  contre  quelqu'un  (fe  rendre 
accufateur  contre  lui)  to  rife  or  Jland  up  againfi 
»ne. 

*  S'elever  contre  fon  prince  (fe  foulever) 
to  rebel  againfi  one's  prince. 

*  S'elever  (s'enorgueillir)  togtoiv  proud, 
to  be  puffed  up. 

S'elever  (en  termes  de  marine,  courir  au 
large)  to  bear  off,  to  take  fea-room. 

S'elever  dans  fon   ftile,   to   raife  one's 

S'elever  (en  parlant  de  la  peau,  lorfqu'il 
y  furvient  des  bubes  &  des  puftules)  to  blifier, 
to  rife  in  blifiers. 

E'LEVURE,  f.  f.  (petite  bube,  ou  puftule) 
a  pimple  or  blifier, 

E'LIDER,  v.  a.  (faire  un  elifion,  terme  de 
grammaire)  to  make  an  elifion,  to  cut  off . 

E'LIGIEILITE',  f.  f.  (capacite  d'etre  elu) 
eligibility. 

EXIGIBLE,  adj.  (qui  peut  etre  elu)  eli- 
gible. 

S'E'LIMER,  v.  r.  (s'ufer  a  force  d'etre  por- 
te)  to  wear  out. 

E'LIRE,  v.  a.  (choifir)  to  eleEl,  to  chufe. 
On  l'a  elu  tout  d'une  voix,  he  mas  unanimoufiy 
chofen. 

E'LISE'E,  ou  E'lise'es,  ou  Champs  E'li- 
je'es,  (terme  fabuleux  qui  marque  un  fejour 
heureux  dans  l'autre  mende)  the  Elyfian  fields, 
i  the  Elyfium. 

E'LISION,  f.  f.  (fuppreffion  d'une  voyelle) 
elifion. 

E'LITE,  f.  f.  (from  E'lire,  ce  qu'il  y  a  de 
plus  excellent  en  ihaque  genre)  choice.  L'e- 
lite  de  Parmee,  the  choice  men  of  the  army. 
Faire  l'elite  (choifir)  to  pick  out,  to  chufe. 

ELIXATION,  f.  f.  (terme  de  pharmacie, 
operation  par  laquelle  on  fait  bouillir  un  re- 
reede  dans  une  liqueur  convenable&  a  petit  feu) 
ellxation. 

ELIXIR,  C  m.  (quinteiTence  de  certaines 

thofes)  elixir. 

ELLE,  pron.  (the  feminine  of  il)  Jhe,  bcr, 

it. 

ELLES  (in  the  plural )  they,  them. 

ELLE'BORE,  f.  m.  ( herbe  medicinale) 
hellebore.    Ellcbore  noir  (plante)  ftterwort. 

ELLEND,  f.m.  (bete  fauvage,  V.  E'lan)  an 
elk. 

ELLIPSE,  f.  f.  (terme  de  grammaire,  e'eft 
un  mot  qui  manque  dans  le  difcours,  mais  qui 
eft  fous-cntendu)  el/ipfis. 

Ellipse  (figure  geometrique,  qui  eft  une 
efpecc  d'ovale  allongec)  ctlipfis. 

ELLIPTIQI'E,  adj.  (qui  aparticnt  a  Pel- 
Kpfe)  clliptick,  elliptical, 

ELME,  V.  Feu  S.  Elme. 

E'LOCUHQN,  f.  f .  (cxpreiTion,  ftile)  elo- 
auioh,  cxprcffion,  fiyle. 

L  LOGL,  f.  m.  (panegyrique,  louangc)  elo- 
gy,  praife,  encomium,  commendation,  panegy- 
ric k. 

E'LOIGNE',  ce,  adj.  (ecartt)  removed, 
(Sc. 

E'loigne'  (le  contraire  dc  cc  qui  eft  prcs) 
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remote,  far.  Pays  eloigne,  a  remote  or  far 
country.    Caufe  eloignet,  a  remote  cauje. 

E'LOIGNEMENT,  f.  m.  (adion  d'eloig- 
ner)  removal  or  removing. 

E'loicnement  (diftance)  difiance  or  re- 
motenefs. 

E'loignement  (abfence)  abfence,  f'pa- 
ration. 

*  E'loignement  (alienation)  efirange- 
ment,  averfion. 

E'LOIGNEMENS  (dans  un  tableau)  difiant 
profpefi  in  a  piilure. 

E'LOIGNER,  v.  a.  ((-carter)  to  remove  or 
put  aivay,  to  fend  a  great  way  off,  to  drive  a- 
ivay,  to  avert  or  difpcl.  Sts  debauches  lui  in- 
fpirerent  dc  l'averiion  pour  fa  femme,  &  il  l'e- 
luigna,  his  debaucheries  having  given  him  a  dij- 
gitfi  for  his  wife,  he  put  her  away,  or  he  parted 
from  her. 

E'loigner  (retardev,  ditTerer)  to  put  off,  to 
delay,  to  retard. 

*  E'loigner  (donner  de  l'alienation)  to 
alienate,  to  efirange. 

S'e'loigner,  v.  r.  (fe  rctirer  loin  d'un 
lieu)  to  remove,  to  go  aivay,  to  go  from. 

*  S'e'loigner  de  la  vertu  (l'abandonner) 
to  forfake  virtue. 

*  S'e'loigner  de  fon  devoir  (y  manquer) 
to  be  learning  in  one's  duty,  to  fail  in  it. 

*  S'e'loigner  de  fon  fujet  (faire  une  di- 
greffion)  to  ramble  from  one's  fubjeel,  to  make  a 
digreffion. 

*  Il  ne  s'e'loigne  pas  de  cela  (il  n'y 
temoigne  pas  de  repugnance)  he feems  inclined  to 
it,  he  does  not  feem  to  be  averfe  to  it. 

ELONGATION,  f.  f.  (terme  d'aftrono- 
mie,  angle  compris  entre  le  lieu  du  loleil,  vu 
de  la  terre,  &  le  lieu  d'une  autre  pianette  aufli 
vue  de  la  terre)  elongation.  La  plus  grande  e- 
longation  de  Venus  eft  d'environ  48  degres, 
Venus 's  greateft  elongation  is  about  48  degrees. 

E'LOQUEMMENT,  adv.  (avec  eloquence) 
eloquently. 

E'LOQUENCE,  f.  f.  (art  de  bien  dire  & 
de  perfuader)  eloquence. 

E'LOQUENT,  ente,  adj.  (qui  a  de  Pelo- 
quence)  eloquent. 

ELU,  ue,  adj.  (from  Elire)  ele&cd,  chofen. 

E'lu,  f.  m.  (ofheier  qui  juge  en  premiere 
inftance  des  failles,  aides,  &  autres  impofitions) 
a  general  fffejfcr  of  the  king's  aids  or  fubfi- 
dies. 

E'LUE,  f.  f.  (la  femme  d'un  elu)  the  wife 
of  an  ajfeffor. 

ELUDE',  ee,  adj.  (eVite)  eluded,  fijifted  off, 
frufirated,  or  difappointed. 

E'LUDER,  v.  a.  (evitcr,  rendre  vain  & 
fans  efret)  to  elude,  to  evade,  to  fjift  off,  line 
refout  pas  la  difficulte,  il  ne  fait  que  l'eluder, 
he  does  not  five  the  difficulty,  he  only  eludes  or 
evades  it, 

E'luder  (fruftrer)  to  elude,  frufirate,  or 
difappoint. 

E'LYZE'ES,  V,  E'lilee. 
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E'MAIL,  f.  m.  (compofition  dont  on  fe  fert 
pour  peindre  ou  pour  embellir)  enamel.  Pein- 
dre  en  email,  to  enamel.  Peinture  en  email, 
enamelling,  or  an  enamelled  pifiurc. 

*  L'mail  (ladiverfitc  des  fleurs)  enamel, 
the  variety  of  fioivers. 

E'MAILLL',  ee,  adj.  (embelli  avec  email) 
enamelled.  *  Un  pre  emaillc  de  fleurs,  a 
meadow  enamelled  or  checkered  with  fioivers. 

E'MAILLER,  v.  a.  (embellir  avec  email) 
to  enamel. 

E'MAILLEUR,  f.  m.  (ouvrier  qui  aplique 
l'email)  an  enameller. 

E'M  AILLURE,  f .  f .    (aplication  d'email) 

enamelling. 

E'MANATION,  f,  f.   (adioa  d'emaner) 
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emanation,  a  fioiuing  or  iffuing  from,  efflux  or 

effluvium. 

EMANCIPATION,  f.  f.  ( affranchi de- 
ment de  la  puifiance  du  pere  ou  du  tuteui) 

emancipation,  fitting  free. 

E'MANCIPE',  ee,  adj.  emancipated,  Jet 
free. 

E'MANCIPER,  v.  a.  (afl'ranchir  de  la 
puifiance  du  pere  ou  du  tuteur)  to  emancipate, 
to  fet  at  liberty. 

*  S'e'manciper,  v.  r.  (fe  donner  trop  dc 
licence)  to  grow  licentious,  to  take  too  much  li. 
berty,  or  too  great  a  latitude. 

E'MANE  ,  ee,  adj.  emanated,  iffued,  pro- 
ceeded, come  from. 

E'MANER,  v.  n.  (t'rer  fon  origine)  tr 
emanate,  to  foiv,  iffue,  proceed,  or  come  from, 

E'MASCULER,  v.  a.  (Srer  a  un  male  les- 
parties  de  la  generation)  to  cafirate,  to  emafcu- 
late. 

E'MAUX,  plural  of  Email. 
E'maux   (en  termes  de  blafon)   colours  in 
heraldry, 

f  E M B AB O Ui'NE',  ee,  adj.  inveigled, 
&  c. 

f  EMBABOUVNER,  v.  a.  (amufer  par  de 
belles  efperances,  cajcler  pour  tromper)  to  in- 
veigle, draio  in,  deceive,  wheedle,  or  decoy  by 
fair  words,  to  bring  into  a  fool's  paradife. 

EMBALLAGE,  f.  m.  (aftion  d'emballer) 
a  packing  up. 

EMBALLE',  ee,  adj.  packed  up. 

EMBALLER,  v.  a.  (mettre  dans  une  balle)- 
to  pack  up. 

*\  Emballer  (habler,  en  faire  accroire) 
to  banter,  to  romance,  to  tell flories. 

EMBALLEUR,  f.  m.  (celui  qui  emballe 
des  marchandifes)  a  packer. 

*  f  Emballeur  (hableur)  a  liar,  a  ro- 
mancer. 

EMBARAS,  ou  EMBARRAS,  f.  m.  (ren- 
contre de  plufieurs  chofes  qui  s'empechent 
dans  un  chemin)  fiop,  crowd,  in  a  way  or  paf- 
fage. 

*  Embaras  (confufion)  confufion,  difor- 
der,  intricacy,  embaraffmer.t,  crowd. 

*  Embaras  (peine  que  donnent  beaucoup 
d'affaires)  trouble,  incumbrance, 

*  Embaras  d'esprit  (peine,  irrefolu- 
tion)  trouble,  a  being  puzzled,  being  at  a  lofs, 
or  at  a  fiand,  perplexity  of  mind,  the  being  gra- 
velled. 

Embaras  (chofe  qui  incommode)  impedi- 
ment, clog,  hindrance, 

EMBARASSANT,  ante,  adj.  (qui  caufa 
de  l'embaras)  troublefome,  cumberfome,  perplex- 
ing, puzzling, 

EMBARASSE',  ee,  adj.  (qui  fe  trouve  dans 
l'embaras)  cumbered,  &c.  *  II  eft  embarafle 
a  choiHr,  he  is  puzzled  which  to  chufe.  *  E- 
tre  embarafle  de  fa  perfonne,  not  to  know  what 
to  do  with  one's  felf. 

EMBARASSER,  ou  EMBARRASSER, 
v.  a.  (cauferde  l'embaras)  to  embarrafs,  to  cum- 
ber, to  flop. 

*  Embarasser  (embrouiller,  obfeureir) 
unc  affaire,  to  perplex,  intricate,  or  confound 
a  bufir.efs. 

Embarasser  (incommoder)  to  clog,  to 
hinder,  to  trouble,  to  pefier,  to  incumber, 

Embarasser  (mettre  en  peine,  donner 
de  PirrefoluHon)  to  puzzle  at  confound,  to  put 
to  a  nonplus  or  to  a  fiand,  to  perplex,  to  gra* 
vel, 

S'embarasssr,  v.  r.  (fe  troubler)  to  be 
puzzled  or  perplexed.  11  s'embarafTe  de  tone, 
(les  .moindres  chofes  lui  font  peine)  the  leafi 
thing  pjizzLs  or  perplexes  him,  any  thing  con- 
funds  him  or  puts  him  to  a  fiand.  Un  miniftre 
ne  doit  pas  i'e.-nbaralTer  des  clameurs  popu* 
UircSj  qui  paflent,  &  qui  cedent  a  Pautorite 
du  gouvcrnemcnt,  pourvu  qu'il  fache  d'ailleura 
la  foutenir,  a  minifier  of  fi.ite  ought  not  to  mind, 
or  to  be  Jiflurbtd  at  popular  clamours,  wiLv 


E  M  B 

hfozo  over,  and  yield  to  the  authority  of  govern- 
ment, provided  hi  knows  how  to  maintain  it. 

*S'embarasser  dans  fes  difcours  (ne  ia- 
voir  plus  oil  Ton  en  eft)  to  confound  one's  fe/f, 
to  be  at  a  jiand, 

*  S'embarasser  (s'engager)  dans  quel- 
que affaire,  to  entangle  one's  felf  in  a  buflnefs,  to 
engage  in  it. 

Sa  t£te  s'embarasse  (le  tranfport  au 
cerveau  commence  a  fe  former)  he  begins  to  be 
light -headed. 

EMBARGO,  f.  m.  (defenfe  faite  a  des 
vaiffeaux  marchands  de  fortir  de  leurs  ports)  an 
embargo. 

EMBARQUEMENT,  f.  m.  (a&i'on  d'em- 
barquer)  embarking,  embarkation. 

*  Embarq_uement  (entreprife)  an  en- 
gagement or  undertaking. 

EMBARQUER,  v.  a.  (mettre  dans  la  bar- 
que, dans  le  navire)  to  embark,  to  put  on  pip  - 
board. 

*  Embarq_uer  (engager  a  quelque  chofe) 
to  embark,  to  draw  in,  or  engage. 

S'embarq_uer,  v.  r.  (fe  mettre  dans  une 
barque,  dans  un  navire,  &c.)  to  embark,  to  take 
/hip. 

S'embarojjer  (s'engager)  dans  quel- 
que chofe,  to  embark  or  engage  in  a  thing, 
to  undertake  it,  to  be  in  with  it. 

EMB  ARRAS,  V.  Embaras,  and  its  deriva- 
tives acccordinoly. 

S'EMBARRER,  v.  r.  (fe  dit  d'un  cheval 
qui  s'embarafle  les  jambes  dans  la  barre,  qui  le 
fepare  d'un  autre  cheval)  to  have  his  foot  enga- 
ged in  the  pole  that  feparates  him  from  another 
borfe. 

EMEaTER,  v.  a.  (mettre  le  bat  a  une  bete 
de  fomme)  to  j>ut  on  a pack-faddle. 

*  Embater  (charger  quelqu'un  d'une 
chofe  qui  l'incommode)  to faddle. 

%  EMBaTONNE',  ee,  adj.  (arme  de  ba- 
tons) armed  ivith  cudgels. 

EMBAUCHE',  ee,  adj.  helped  to  fame  work, 
or  to  a  mafter. 

EMBAUCHER,  v.  a.  (faire  trouver  de  la 
befogne  a  un  compagnon)  to  help  a  journeyman 
to  work,  to  help  him  to  a  mailer. 

Embauchex  (engager)  un  foldat,  to  etilifl 
*  fo/dier. 

EMBAUCHEUR,  f.  m.  (celui  qui  em- 
bauche  les  compagnons)  one  that  helps  journey- 
men to  work. 

Embaucheur  de  foldats,  one  that  makes  it 
his  buflnefs  to  enlifl  foldiers. 

Embaucheur  (parmi  les  filous,  celui 
qui  attire  les  dupes)  a  fetter  or  fwectner  among 
/harpers, 

EMEAUMEMENT,  f.  m.  (action  d'em- 
baumer)  embalming. 

EMBAUME',  ee,  adj.  imbalmed. 

EMBAUMER,  v..  a.  (remplir  de  baume  & 
d'autres  drogues  pour  empecher  la  corruption 
des  corps  morts)  toimbalm. 

Embavmik  (parfumer,  remplir  de  bonne 
oueurl  to  embalm,  to  perfume. 

f  EMBE'C-UINE',  ce,  adj.  (qui  a  la  Kete 
rnvelopee  de  linge,  ou  d'autre  chofe  en  forme 
de  beguin)  muffed  up. 

••J-  Embjgi'ini  (entece)  taken,  infatua- 
ted, or  bewitched  with  one. 

*  S'EMBE'GUiNER  de  quelqu'un,  v.  r. 
(s'en  entetcr,  s'en  coiffer)  to  be  taken,  infatua- 
ted, or  bewitched  with  one. 

EMBELLI,  ie,  zA\.:fet  off  or  out,  adorned, 
en.beUiJl.'cd,  beautified,  graced. 

EMBELLIR,  v.  a.  (crner,  rendre  cu  faire 
fceau)  to  jet  off  or  Jet  out,  adon ,  embcllijh, 
leautify,  ox  grace. 

Embellir,  v.  n.  (devenir  beau)  to  grow  , 
landfome  or  handfomer.  j 

EMEELLISSF.MENT,  f.m.  (a£Hon  d'em-  ' 
kellir)  fettirg  off,  embcliijhing,  beautify  ing,  $j c. 

*  Em  b  e  i  r.  i  sse  m  e  n  t  (ornemem)  orna-  | 
went,  emtelhjbment,  fet-eff,  I 
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f  S'EMBERLOQUER,  v.  r,  (fe  couvrir 

la  tete,  s'affubler  de  quelque  chofe)  to  muffle 
one's  felf  up. 

f  S'EMBERLUCOQUER,  v.  r.  (fe  coiffer 
d'une  opinion,  fe  preoccuper)  to  be  fond  of,  to 
take  up  an  op mien,  to  be  pofj'effcd  with  it. 

\  EMBESOGNE',  eej  adj.  (occupe  a  quel- 
que befogne)  bify. 

ElVIBLAVE',  ee,  adj.  /own  with  corn. 

EMELAVER,  v.  a.  (femer  une  terre  en 
ble)  to  fow  with  corn. 

EMBLAVURE,  f.  f.  (terre  enfemencee  de 
ble)  a  piece  of  land  Jown  with  corn. 

D'EMBLE'E,  adv.  (d'abord  &  comme  d'af- 
faut)  at  the  firfl  brunt.  Prendre  une  ville 
d'emblee,  to  take  a  town  at  the  firfl  brunt  or  on- 
jet,  or  in  a  trice,  or  without  any  oppojition. 

EMBLE'MATIQUE,  adj.  (  qui  tient  de 
L'embleme)  emblematic,  emblematical. 

EMBLfME,  f.  m.  &  f.  (cfpece  de  figure 
fimbolique)  an  emblem. 

X  EMELER,  v.  a.  (ravir  avec  violence 
ou  par  furprife)  to  Jleal,  to  purloin,  to  take  a- 
way. 

EMBOE'TER.  V.  Emboiter. 

EMBOIRE,  v.  a.  (terme  de  peinture,  im- 
biber) to  imbibe  or  foak  in. 

f  EMBOISE',  ee,  adj.  gulled,  ©V. 

f  EMBOISER,  v.  a.  (amufer,  duper)  to 
gull,  inveigle,  draw  in,  decoy,  or  deceive  by 
fair  words. 

f  EMBOISEUR,  f.  m.  EMBOISEUSE, 
f.  f.   an  inveigler,  an  inveigling  man  or  woman, 

EMBOITE',  ee,  adj.  (mis  dans  une  boite) 
put  tip  in  a  box. 

Em  boite  (enchaffe)  jointed,  Jet  in. 

EMBOITEMENT,  f.  m.  (action  d'emboi- 
ter,  la  poficion  d'un  os  dans  un  autre)  jointing, 
Jetting  jn. 

EMBOITER,  v.  a.  (mettre  dans  une  boite) 
to  put  in  a  box. 

Emboiter  (enchafl'er  une  chofe  dans  l'au- 
^e)  to  joint  one  thing  into  another,  to  Jet  or 
put  in. 

S'emboiter,  v.  r.  (s'enchaiTer  dans  une 
cavite)  to  le  jointed  or  Jet  in. 

EMBOITURE,  f.f.  (l'endroit  ou  les  chofes 
s'emboitent)  a  joint. 

EMROLISME,  f.  m.  (terme  d'aftronomie, 
intercalation)  embolifm,  intercalation. 

EMBOLISMIQUE,  adj.  (intercalate,  fe 
dit  des  rnois  fur  ajoutc's  dans  ccrtaines  annees 
par  les  <.hronolog:.ftes  pour  former  le  cycle  lu- 
naire  de  dix-neuf  ans)  intercalatory. 

EMBONPOINT,  f.  m.  (bonne  habitude 
de  corps)  go:d  cafe,  good  plight  of  the  body. 
Perdre  Ion  embonpoint,  to  fall  away. 

EMBORDURE',  ee,  adj.  m.  Ex.  Un  ta- 
bleau embordure  (qui  a  une  bordure)  a  picture 
in  a  frame. 

f  EMBORDURER,  v.  a.  (mettre  un  ta- 
bleau dans  une  bordure)  to  put  in  a  frame. 

EMbOUCHER,  v.  a.  (mettre  a  la  bouche) 
to  put  into  the  mouth.  Embouchcr  un  cheval 
(lui  mettre  un  mords  a  la  bouche)  to  bit,  to 
put  the  bit  into  a  herfe's  mouth. 

Emboucher  une  trompctte,  autre  in- 
ftrument  a  vent  (les  mettre  a  fa  bouche  pour  en 
tirer  le  fon)  to  ft  a  trumpet  or  other  wind-in- 
flrument  to  one's  mouth. 

*  Emboucher  quelqu'un  1'inftruire  de  ce 
qu'ii  a  a  dire)  to  prompt  ore,  to  give  one  his  cue, 
to  ir.flruEi  or  prepare  beforehand. 

-j-  S'emboucher,  v.r.  (fe  jetter,  en-par- 
lant  d'une  riviere)  to  fall,  to  empty,  to  difibarge 
or  difembogu*  Ufe/fi  as  a  river  does. 

EMBOUCHOIR,  f.  (deux  morceaux  de 
boh  en  forme  de  jambe  qu'on  met  dans  les 
bctces  pour  les  elareir)  boot-tree,  or  boot-lafl. 

EMBOUCHURE",  f.f.  (l'entree  d'une  ri- 
viere dans  la  mer)  the  mouth  or  entrance  of  a 
rive 

j^f.iBOucHURE  de  canoii;  de  fourneaii,  ce 
fie,  Sec,  tie  mouth  of  a  cannon,  furnace,  Jack,  ©"  c. 
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Embouchure  d'un  inftrument  a  vent, 
d'une  flute,  d'un  flageolet,  &c.  the  mouth-) 
piece  of  a  wind-inftrument ,  of  a  flute,  of  a  fla- 
geolet, &c. 

Embouchure  (la  maniere  dont  on  em- 
bouche  certains  inftrumens)  the  method  of  blow- 
ing an  injlrumcnt. 

Embouchure  de  chandelier,  the  fcket  of 
a  candleftick. 

Embouchure  (partie  du  mords  qui  entre 
dans  la  bouche  du  cheval)  the  bit. 

EMBOUER,  v.  a.  (enduire  de  boue)  it 
daub  with  dirt. 

EMBOURBE',  ee,  adj.  (engage  dans  la 
bourbe.)  fluck  in  the  mire,  funk  in  the  mud.  P, 
Jurer  comme  un  chartier  embourbe,  to  fwcar 
like  a  trooper, 

EMBOURBER,  v.  a.  (mettre  dans  on 
bourbier)  to  mire,  to  put  in  the  mire,  or  in  thf 
mud.  , 

S'embourber,  v.r.  (fe  mettre,  s'enfon- 
cer  dans  la  bourbe)  to  be  mired,  to  flick  or  fink 
in  the  mud  or  mire. 

*  \  S'embourber  (s'  embaraffer)  dans> 
une  affaire,  to  entangle  one's  felf  in  a  btfiinefs. 
*  f  S'embourber  dans  la  philolbphie  de  l'ecole,. 
to  pefler  one's  felf  with  fchool-philofophy.  *  \ 
S'embourber  dans  le  vice,  to  fink  into  vice  or 
wickednefs. 

EMBOURRER,  v.  a.  (garnir  de  bourre) 
to  fluff,  Embourrer  une  chaife,  to  fluff  a 
chair. 

EMBOURRURE,  f.  f.  (terme  de  tapiffier, 
couverture  de  toile  qu'on  met  fur  la  bourre 
d'une  chaife)  the  cloth  ufed  to  cover  the  fluffing 
of  a  chair, 

EMBOURSEMENT,  f.  m.  (adion  d'em- 
bourfer)  pocketing,  putting  into  the  purfe  or 
pocket. 

EMBOURSER,  v.  a.  (mettre  en  bourfe), 
to  purfe  or  pocket  up,  to  put  or  lay  up  in  a  purfe 
or  pocket. 

EMBOUTIR,  v.  a.  (term*  d'orfevre,  for- 
mer ou  travailler  l'argent  fur  une  etampe)  to. 
work  upon  a  flamp. 

EMBRASEMENT,  f.m.  (incendie)  great- 
fire,  conflagration,  violent  burning. 

*  L-'embraseme'nt  (les  flammes)  del'a- 
mour,  the  fire  or  flames  of  love. 

*  Embrasement  (trouble,  dejurdrc  dans- 
un  ctat)  combuftion,  diforder. 

EMBRASER,  v.  a.  (mettre  en  feu)  to  fire,, 
to  fel  on  fire. 

*  Embraser  (en  parlant  d'amour  ou  de  lav 
guerre)  to  fire,  to  inflame. 

S'ejwbraser,  v.r.  (prendre  feu)  to  take, 
fire,  to  burn,  to  be  on  fire,  to  be  inflamed. 

EMBRASSADE,  f.  f.  (a£Hon  d'embrafTer)- 
an  embrace,  a  clipping  and  colling,  a  hug. 

EMBR ASSEMENT,  f.m.  (a-aion  d'em- 
bralTer)  embrace  or  embracing,  clipping  and  coll- 
ing, a  hug  or  httpging, 

EMBRASSER,  v.  a.  (fen er  avec  les  deux, 
bras)  to  embrace,  bug,  or  tele  about,  to  clip 
and  coll. 

*  Embrasser  (comprendre,  ccntenir)  to  ■ 
contain,  include,  or  comprehend. 

*  Embrasser  (entreprendre)  une  a ffv. :rc-, 
to  undertake,  or  take  upon  one  a  bujinefs,  *  Em- 
bracer la  quirelle  de  quelqu'un,  to  efpoufe  one's 
quarrel.  *  Embracer  le  parti  de  $ue]qu'unM 
to  take  one's  part,  to  fide  with  him.-  *  Embrai- 
fer  une  opinion,  >o  embrace  or  favour  an  opi- 
nion: *  EaibraiFer  la  profefiiDn  des  armes,  to 
turn  foldier.  P.  Qui  trop  embr-aiTe,  :m.il  e-  : 
treinr,  P.  all graj'p,  all  lofe  ;  ox  covet  all,  and 
lufe  all. 

*  E m  bu  a s s  er    (environner,   ceindre)  to 
incompafs,  or  environ, 

.  EMBRASURE,  f.  f.  (terme  de  fortifica- 
tion, ouverture  d'un  parapet  pour  donncr  lieu 
au  canon)  port-hole  or  embrazun. 

E m  b  ft  a  s-u  r  t  de  porte  on  de  fenctre,  the  ' 
chamfering  of  a  door  ox  window, 
8  t-EMERE-- 
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f  EMBRENER,  v.  a.  (falir  ere  bran)  <<>i<r- 
*i>r,*y,  re  befoul. 

EMBRION,  ou  EMBRYON,  f.m.  (le  fe- 
tus qui  commence  a  fe  former  dans  le  ventre  de 
la  mere)  an  embryo. 

*  f  Petit  Embrion  (petit  hommc)  a 
dwarf,  a  fhrimp. 

EMBROCATION,  f.  f.  (terme  de  chirur- 
gie,  efpece  d'arrofemcnt  ou  de  fomentation 
qu'on  fait  avec  une  eponge  far  une  partie  ma- 
lade)  embrocation. 

EMBROCHER,  v.  a.  (mettre  a  la  broche) 
■to  (pit  ox  pur  upon  the  ffit. 

EMBROU1LLEMENT,  f.m.  (embaras, 
confufion)  eerfufion,  perplexity,  intricacy. 

EMBROUJLLER,  v.  a.  (embaraffer,  met- 
tre de  laconfufon)  to  embroil,  perplex,  entan- 
gle, intricate,  or  confound. 

S'embkouiller,  v.  r.  (s'embarafler)  to 
be  embarrafftd  or  perplexed. 

EMBRUINER,  v.  a.  (gater,  bruler  par  la 
bruine)  to  blafl. 

EMBRUME',  ee,  adj.  (terme  demer,  con- 
vert de  broi.illards)  foggy.  Terns  embrume, 
foggy  weather.  Terre  embrumee,  a  foggy 
count  ty. 

EMBRYON-,  V.  Embrion. 

EMBU,  ue,  adj.  (from  Emboire)  imbibed, 
ha  l  ed. 

EMBUCHE,  f.  f.  (piege  qu'on  tend  a  quel- 
qu'un)  an  ambtijh.  Drefier  des  embuches,  to 
lay  an  ambujh. 

EMBUSCADE,  f.  f.  (entreprife  fecrete  pour 
furprendre  &  pour  nuire)  ambujh,  fnares. 

Embuscade  (  embuche  pour  furprendre 
l'ennemi)  ambujh,  ambufcade. 

S'EMBUSQUER,  v.  r.  (fe  mettre  en  em- 
bufcade)  to  la?  in  ambufcade. 

E'MERAUDE,  f.  f.  (pierre  precieufe  de 
couleur  verte)  emerald. 

EMERGENT,  adj.  (terme  de  phifique,  en 
parlantde  rayons  de  lumiere)  emergent. 

E'MERI,  ou  E'MERIL,  f.  m.  (pierre  qui 
fert  a  polirles  pierres  precieufes)  emery. 

E'ME'RILLON,  f.  m.  (oifeau  de  faucon- 
nerie,  le  plus  petit  des  oifeaux  de  proie)  the 
merlin. 

f  E'ME'RILLONNE',  ee,  adj.  (gai,  vif, 
comme  un  emerillon)  brifh,  fprightly,  merry, 
jovial,  gay.  Elle  a  l'ceil  emerillonne,  fie  has 
a  brijk  eye. 

E'MERSION,  f.  f.  (e'eft  un  terme  d'aftro- 
nomie,  quand  la  lune  &  autres  planetes  com- 
rr.encent  ii  fortir  de  kur  cclipfe)  emerfion. 

%  S'E'MERVEILLER,  v.  r.  (s'etonner)  to 
wonder,  to  marvel. 

E'ME'TIQUE,  adj.  (qui  excite  le  vomiffe- 
ment)  emetick,  or  emetical,  purging  by  -vomit. 

E'ftf e'tiq_ue,  f.m.  (remede  qui  provoque 
le  vomiflement)  tin  emetick. 

E'MEUT,  f.  m.  (excremens  d'oifeau  de 
proie  )  mute,  or  muting,  the  excrements  of 
hawks. 

E'MEUTE,  f.  f.  (tumultc,  emotion  popu- 
laire)  commotion,  rifir.g,  injur  reel  ion,  uproar. 

E'MEUTIR,  v.  n.  (fienter,  en  parlant  des 
oifeaux  de  proie)  to  mute,  to  dung  as  a  hawk 
does. 

EMIE',  ee,  adj.  crummcd. 

E'MIER,  v.  a.  (mettre  en  petites  parties) 
to  crumble,  to  break  into  Jmall pieces. 

S'e'm  i  r.  r  ,  v.  r.  (fe  mettre  en  petites  miettes) 
to  crumble,  to  fall  into  fmall pieces. 

E'MIETTER,  v.  a.  (reduirelc  pain  en  pe- 
tites miettes)  to  crumble. 

S'e'mietter,  v.  r.  (fe  rcduire  en  petites 
miettes)  to  crumble. 

E'MIGRATION,  f.  f.  (fortie  d'un  roy- 
aume)  emigration. 

E~MINEMMENT,  adv.  (en  un  degre  emi- 
nent) eminently,  in  an  eminent  degree,  excellent- 
ly, in  the  highefl  degree. 

E'MINENCE,  f.  (hauteur)  an  eminence, 
hillock,  a  hill,  a  rifing  ground. 
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Son  Eminence  (titrc  qu'on  nc  donne 
proprement  qif  aux  cardinaux)  his  Eminence,  a 
title  properly  given  to  cardinals. 

E'MINENT,  ente,  adj.  (haut,  eleve)  emi- 
nent, high,  lofty. 

*  E'minent  (excellent,  furpaffant  tous 
les  autres)  eminent,  excellent,  high,  over-top- 
ping. *  Peril  eminent  (imminent,  qui  me- 
nace) an  imminent,  apparent,  or  threatening 
danaer. 

E'MINENTISSIME,  adj.  ( titre  qu'on 
donne  aux  cardinaux)  inofl  eminent. 

E'MIR,  f.m.  (titre  de  dignite  que  les  Ma- 
hometans donnent  a  ceux  de  la  race  de  Maho- 
met) Emir. 

E'MISSAIRE,  f.  m.  (celui  qu'on  envoye 
pour  obferver  ce  qui  fe  pafie  :  toujojrs  en 
mauvaife  part)  cmiffary,  fpy. 

E'MISSION,  f.  f.  (action  qui  pouffe  au 
dehors)  emiffton,  ejcclion. 

EMMAGASINER,  v.  a.  (mettre  en  ma- 
gafin)  to  lay  in  a  magazine. 

EMMA'GRIR,  V.  Amaigrir. 

EMMAILLOTER,  v.  a.  (mettre  un  en- 
fant dans  Con  maillot)  to  (waddle  or J'wathe,  to 
wrap  up  in  fwaddling  deaths. 

EMMANCHER,  v.  a.  (mettre  un  manche) 
to  baft,  to  fct  on  a  haft  or  handle.  Ernmancher 
une  coignee,  to  helve  an  axe. 

EMMANCHEUR,  f.  m.  (celui  qui  em- 
manche)  one  that  hafts  infruments,  a  hafter. 

EMM  ANTE  LE'E,  adj.  f.  Ex.  Corneille 
emmanteHe,  a  royfttn-crow,  a  winret-crow, 

EMMARINE',  ee,  adj.  (fe  oit  d'un  homme 
endurci  a  la  mer)  hardened  in  Jca-fer-vice. 

EMMARINER,  v.  a.  (garnir  un  vaiffeau 
dcl'equipage  necelfaire  pour  le  monter)  to  man 
a  fiip. 

EMME'N AGEM ENT,  f.  m.  the  fur-.ifi- 
i;ig  of  a  houfe,  the  getting  of  houfchold  goods,  or 
the  fetting  them  in  order. 

S^EMME'NAGER,  v.  r.  (fe  pourvoir  de 
meubles  de  menage)  to  furnifi  a  houfe,  to  get 
houfehold  goods. 

S'emme'nager  (ranger  fes  meubles)  to  Jet 
one's  goods  in  order. 

EMMENE',  ee,  adj.  carried  away. 

EMMENER,  v.  a.  (mener  du  lieu  ou  Ton 
eft  en  quelque  autre)  to  carry  away.  Emme- 
nerdu  betail,  to  drive  away  cattle. 

f  EMMENOTTER,  v.  a.  (mettre  des 
menottes)  to  manacle,  to  handcuff. 

EMMEi-'BLER,  Sec.  V.  Ameublsr,  &c. 

f  EMMIELLE',  ee,  adj.  (doux)  honeyed, 
fwect,  Jofi.  Paroles  emmiellees,  fweet  or  fair 
words. 

EMMIELLER,  v.  a.  (enduire  de  miel)  to 
do  over  with  honey. 

Emmieller  (mettre  du  miel  dans  une  li- 
queur) to  fweetcn  any  liquor  with  honey. 

EMMIELLURE,  f.  f.  (forte  d'onguent  pour 
les  chevaux)  a  kind  if  ointment  for  borfes. 

f  S'EMMITOUFLER,  v.  r.  (s'enveloper 
pourfetenir  chaudement,  principalement  par 
la  tete)  to  be  muffled  up. 

EMMITRER,  v.  a.  (fe  dit  a  Tcgard  des  e- 
vcques,  qui  vont  ctre  confacrcs)  to  mitre,  to 
confecrate. 

EMMORTAISER,  v.  a.  (faire  entrer  dans 
une  niortai fe  le  bout  d'une  piece  de  bois  ou  de 
fer)  to  put  into  a  mortife. 

EMMUSELER,  v.  a.  (mettre  une  mufeliere) 

to  muxxle. 

X  E'MOI,   f.  m.  (fouci,  inquietude)  care, 

anxiety. 

E  MOLLIENT,  ente,    adj.    (qui  amollit) 

emollient,  foftcnintr,  mollificative. 

E'MOLtJMENT,  f.  m.  (profit,  avantage) 
emolument,  prof.t,  advantage,  convenience. 

Les  e'moi.  umens  {ou  profits  cafucls)  d'un 
emploi,  the  ferautfitts  of  a  place. 

E'MONCTOIRE,  f.  m.  (partie  du  corps 
deftmee  a  fq  an  r  Sc  a  evacucr  les  humeurs  in- 
utiles)  an  cmuntiory. 
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E'MONDER,   v.  a.  (coupcr  les  branches 

d'un  arbre)  to  prune,  to  lop  a  tree. 

E'MONDES,  f.  f.  pi.  (branches  fuperflues 
qu'on  retranche  des  arbres)  the  branches  lop- 
ped from  a  tree. 

E'MOTION,  f.  f.  (mouvemcnt)  fthring  or 
motion, 

*  E'motion  'cu  emeute)  populaire,  a 
commotion,  fediti.n,  rifing,  or  ir.furreSlion. 

*  Emotion  (perturbation,  alteration  dans 
1'ame)  emotion,  trouble,  perturbation. 

E'MOUCHER,  v.  a.  (oter  ou  chaffer  le» 
mouches)  to  rid  of  Jties,  to  drive  flits  away. 

E'MOUCHEf,  ou  MOUCHET,  f.  m. 
(oifeau  de  proie,  le  male  de  J'epeivier)  the 
mufk't-bawk,  the  tarjel. 

L'MOUCHETTE,  f.  f.  (crparaffon  dc  treil- 
lis  ou  refeau  pour  garantir  Jes  chevaux  des 
mouches)  a  fort  of  cloth  or  r.et-work  laid  an 
borfes  to  keep  f  ics  from  them. 

%  E'MOUCHEUR,  f.  m.  (qui  chaffes  les 
mouches)  one  that  drives  away  jiies. 

E'MOUCHOIR,  f.m.  (inftrument  avec  le- 
quel  cn  emouche)  a  fy-fap. 

E'MGULIsE,  v.  a.  (aquifer  fur  une  meule) 
to  grind. 

E'MOc  i.EUR,  f.m.  (celui  qui  fait  metier 

d'emoudrs  les  couteaux,  &c.)  a  grinder. 

E'MOULU,  ue,  sdj.  (from  Emoudre ) 
ground.  On  frais  emoulu  (un  homme  bien 
fur  une  matiere  qu'il  a  depuis  peu  aprofondie) 
one  who  has  lately  made  hitrfeif  mafter  of  a  fub- 

E  MOUSSER,  v.  a.    (rendre  moins  tran- 

chant  c,v  percant)  to  blunt,  to  dull,  to  make 
blunt  or  dull,  to  take  off  the  edge  or  point.  *  E'- 
moui'er  i'efprit  (le  rendre  pefant)  to  dull  or 
blunt  the  wit,  to  make  one's  wit  dull  or  blunt,  to. 
deprefs  the  fjirits.  *  L'oifivete  emoufle  le  cou- 
rage, idlenefs  blunts,  impairs,  or  effeminates  one's 
courage. 

S'e'mousser,  v.  r,  (devenir  moins  tran- 
chant  ou  percant)  to  grow  dull  or  blunt. 

E'mousser  (oter  la  mouffe  des  arbres)  ta 
take  off  the  mojs  of  trees. 

E'MOUVOIR,  v.  a.  (mettre  en  mouve- 
ment)  to  flir  up,  to  m:ve.  II  eft  difficile  a  e- 
mouvoir  (en  termes  demedecine)  he  is  hard  to 
be  purged. 

*  E'mouvoir    (exciter,   agiter,  foulever) 

to  fir  uf,  to  raife,  to  excite. 

*  Emouvoir  (caufer  du  trouble  dans  les 
efprits)  to  move,  or  caufe  trouble  or  diforder. 
*  Sa  bile  eft  aifee  a  emouvoir  (il  fe  met  en  co- 
lore pour  peu  de  chofe)  his  blood  is  focn  up. 

*  E'mouvoir  (toucher,  attendiir)  to  meve, 
to  foften,  to  cau(e  a  concern,  to  affeSf. 

*  E'mouvoir  (commencer  une  difpute)  to 
raife  or  begin  a  d'fpute.  *  E'mouvoir  une  que- 
fliun,  to  move  or  Jiart  a  queftion. 

*  S'e'mouvoir,  v.  r.  (etrc  emu,  ou  tou- 
che)  to  be  moved,  troubled,  concerned,  or  affect- 
ed. Se  laifler  emouvoir  aux  plcurs  d'une 
temme,  to  relent  at  a  woman's  tears,  to  yield  to 
them,  to  be  moved  by  them  to  compaffion. 

S'e'mouvoir  (etie  excite)  to  be  roufed  or 
fir  red  up. 

EMPAILLER,  v.  a.  (couvrir,  enveloper, 
ou  remplirde  paille)  to  cover,  to  tack  up,  or  to 
fluff  with  flraw. 

EMPAILLEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (celui  ou 
celle  qui  fait  le  metier  d'empaillcr  les  chaifes) 
one  that  makes  flraw-bottoms  for  chairs. 

EMPALEMENT,  f.  m.  (Taction  d'empa- 
ler)  empaling. 

EMPALER,  v.  a.  (faire  paffer  un  pieu  fort 
&  aigu  a  travers  le  corps  d'un  homme,  en  pren- 
nant  depuis  le  fondement  Sc  pouflTant  droit  juf- 
qucs  au  cou)  to  empale,  to  put  to  death  by  fp it- 
ting  cn  a  flake  fixed  upright. 

EMPAN,  f.m.  (mcfure  du  poucc  &  du  pe- 
tit doigt  ctendus)  a  fpan. 

EMPANACHE',  ee,  adj.  (garni  deplumes) 
Jet  out  with  feathers. 

*  f  EM- 
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*  f  EMPANACHER,  iu  Empenna- 
chsr,  v.  a.  (il  ne  fe  dit  qu'au  figure,  &  en 
badinant,  d'une  femme  qui  fait  cocu  fon  mari) 
to  cdorn  the  bead,  to  horr.ify  him. 

EMPAQUETE',  ee,  adj.  packed  up. 

EMPAQUETER,  v.  a.  (mettre  en  un  pa- 
quet)  to  pack  up,  or  inski  up  into  a  bundle. 

S'EMPARER,  v.  r.  (fe  faifir  d'une  chofe, 
l'envahir)  to  feixie,  to  take,  to  invade,  to  male 
one's  felf  majier  of,  to  p»Jpfs.  *  Qu  ind  l'amour 
s'eft  une  fois  empare  d'un  caeur,  when  love  has 
ante  maflered  or  conquered  a  heart. 

EMPASME,  f.  m.  (poudrcparfumce  qu'on 
repand  fur  le  corps)  empafm. 

EMPA'T*',  ee,  adj..  ( pateux  )  clammy. 
*  Un  portrait  bien  empate  (lorfque  le  peintre 
a  eu  foin  d'y  etendre  toute  la  couleur  neceffaire 
pour  le  faire  durer)  well  paftcd. 

EMPaTEMENT,  f.  m.  (pie,  bafe,  cu 
fondement  d'une  muraille)  the  foot,  bufe,  or 
foundation  of  a  wall. 

EMPaTER,  v.  a.  (rendre  pateux,  frotter 
de  quelque  chofe  de  gluant)  to  make  clammy  or 
gluijh. 

EMPAUMER,  v.  a.  (prendre  &  pouffer 
avec  un  battoir,  &c.)  to  firike  with  the  palm  of 
the  hand,  or  a  battledore. 

Empaitmer  ( ferrer  avec  la  main)  to 
grafp. 

*  Empaumer  qjj  e  l  ojj'un,  empsumer 
fon  efprit  (s'en  rendre  maitre)  to  inveigle  one, 
or  to  draw  him  in,  to  wheedle,  decoy,  or  trepan 
kirn. 

EMPeCHE',  ee,  adj.  (oppofe)  hindered. 

Empeche"  (emIxiralTe,  occupe)  bufy,  full 
of  bufinefs,  taken  up  with  bufinefs.  Faire  l'em- 
peche,  to  pretend  bufnefs,  to  be  a  bufy-body. 
Etre "empeche'  de  fa  perfonne,  not  to  know  what 
to  do  with  one'' i  felf. 

EMPfCHEMENT,  f.  m.  (obflacle,  oppo- 
fition)  hindrance,  difturbance,  let,  oppofition, 
ibfiacle,  impediment,  rub,  flop. 

EMPeCHER,  v.  a.  (apporter  de  l'obftacle) 
to  hinder  ax  keep  from,  to  fiop,  let,  or  prevent. 
Cela  n'empecha  pas  qu'il  ne  le  fit,  he  did  fit 
rteverthelefs,  notwithftanding  that  he  did  it.  Ce 
grand  vent  empeche  la  refpiration,  this  great 
wind  takes  away  one's  breath. 

Empecher  (detourner  du  travail)  to  hin- 
der, to  difturb, 

S'empecher,  v.  r.  (s'abfknLr  de)  to  for- 
bear, to  keep  from. 

EMPEIGNE,  f.  f.  (le  cuir  de  deffus  du 
foulier)  the  upper -leather  of  afvoe. 

f  EMPENNER,  v.  a.  (garnir  de  plume?, 
donnerdes  plumes)  to  feather.  Empenner  une 
fieche,  to  feather  an  arrow. 

EMPEREUR,  f.  in.  (chef  fouverain  d'un 
empire)  an  emperor. 

EMPESAGE,  f.  f.  (aGion  d'empefer)_y?<m7>- 
ing. 

EMPESE',  ee,  adj.  (accommode  avec  de 
l'empcis)  parched. 

*  Empese'  (affefle)  f  arched,  ftiff,  formal, 
affe&ed.  Un  homme  empefe,  une  femme  em- 
pefee,  a  fiiff,  fiarched,  formal  man  or  wo- 
man. 

EMPESER,  v.  a.  (accommoder  le  linge  a- 
vec  de  l'empois)  to  /larch. 

EMPESEUR,  f.  m.  Empeseuse,  f.  f. 
(qui  fait  metier  d'empefer)  a  jlarcber. 

EMPESTE',  ee,  adj.  infeflid,  corrupted, 
fiinking,  infeilious. 

EMPESTF.R,  v.  a.  (infec>er  de  pefic)  to 
infetl  with  the  plague. 

Empester  (empuantir)  to  infcEl,  to  poi- 
fon. 

EMPeTF.ER,  v.  a.  (embavaffcr,  engager: 
31  fe  dit  au  prcpre  &  au  figure)  to  entangle  cr 
engage,  in  a  proper  and  figurative  fihfei 

S'empetp.  er,  v.  r.  (s'embaraffer)  to  be  en- 
tangled or  emlarratjed. 

EMPHASE,  f.  f.  (energie,  ou  pompe  dans 
1'expreflion)  emUafis,  energy,  fignificancy. 
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EMPFTATIQUE,  adj.  (qui  a  de  1'em- 
pbafe)  emphatic,  emphatical,  fignifcant,  for- 
cible. 

EMPHATIQUEMENT,  adv.  (d'une  ma- 

niere  emphatiquj)  emphatically,  with  an  cm- 
pkafis,  forcibly. 

EMPHITE'OSE,  f.  f.  (terme  de  palais, 
bail  a  longucs  annees,  qui  peut  durer  depuis 
dix  jufqu'a  quatre  vingt-dix-deuf  ans)  a  long 
leafe,  a  lea  fe  from  ten  to  an  hundred  years. 

'EMPHifE'OTIQUE,  adj.  (qui  apartient 
a  l'emphiteofe)  Ex.  Faire  un  bail  emphiteo- 
tique,  to  make  a  long  leafe  of  an  hundred  years, 
or  thereabouts,  Un  bail  emphiteotique  a  trois 
generations,  ou  vies,  a  leafe  for  three  lives. 
Redevancc  emphiteotique  (rente  fonciere)  a 
grour.d-rent. 

EMPIE'TE',  ee,  adj.  encroached  upon,  in- 
vaded, 

EMPIE'TER,  v.  a.  (ufurper,  ou  entre- 
prendre  fur)  to  encroach  or  entrench  upon,  to  in- 
vade. 

EMPIFRE',  ee,  adj.  crammed. 

f  EMPJFRER,  v.  a.  (gorger,  farcir)  to 
cram,  to  fluff  the  guts  of  any  one. 

Empifrer  (rendre  gras  &  replet)  to  fat- 
ten, to  make  fat  or  burly. 

'j"  S'empifrer,  v.  r.  (fe  gorger)  to  cram 
or  fluff  one's  guts. 

■f  S'empifrer  (devenir  gras)  to  grow  fat 
or  burly. 

EMPILE',  ee,  adj.  piled. 

EMPILER,  v.  a.  (mettre  en  pile)  to  pile 
up. 

EMPIRANCE,  f.  f.  (de7e£tuofite  ou  alte- 
ration qui  fe  trouvedans  la  monnoie)  deficiency 

of  the  coin. 

EMPIRE,  f.  m.  (etendue  de  pays  fous  la 
domination  d'un  empercur)  empire.  L'empire 
Romain,  the  Roman  empire. 

Empire  (re^ne  d'un  empereur)  the  reign 
of  an  emperor.  Sous  l'empire  d'Augufte,  in  the 
reign  of  Auguflus.  . 

Empire  (gouvernement,  domination)  go- 
vernment, lordfhip,  dominion,  rule,  fway.  Gou- 
verner  avec  un  empire  abfolu,  to  rule  with  ab- 
fclute  fway. 

Empire  (commandement,  pouvoir,  auto- 
rite)  command,  government,  power,  influence, 
authority.  II  a  empire  abfolu  fur  moi,  he  has 
an  ah  flute  power  over  me. 

Avec  empire,  adv.  (avec  hauteur,  avec 
orgueil)  imperioufly,  ftately,  furlily. 

L'empire  des  lettres  (les  gens  de 
lettres)  the  learned,  the  commonwealth  of  the 
learned. 

EMPIRE',  te,  adj.  (from  Empirer)  made 
ox  grown  worfe  and  laerle,  &c. 

EMPIRE  E,  ou  Empyre'e,  adj.  (qui  re- 
garde  !e  ciel  le  plus  eleve)  empyreal.  Le  ciel 
empiree,  the  empyreal  or  hi^heft  heaven. 

Empire'e,  f.  ra.  (le  paradis)  the  empyrean, 
the  bigeft  heav&n. 

EMPlRER,  v.  a.  (rendre  pire)  to  wake 
worfe. 

Empirer,  v.  n.   (devenir  pire)    to  grow 
worfe  and  worfe,  to  decay. 

EMPIRIQUE,  adj.  &  f.  m.  (qui  ne  fe 
fonde  que  fur  l'expcrience)  empirical,  empirict. 
Un  medecin  empirique,  ou  un  empirique  (un 
charlatan)  an  empirick,  a  quack. 

EMPLACEMENT,  f.  m.  (lieu,  placepropre 
a  y  faire  un  batiment,  un  jardin,  &c.)  ground,  _ 
place,  feat. 

EM'PLaTRE,  f.m.  &f.  (onguentetendu)  a 
plaficr  for  a  fore.  *  -j-  Mettre  une  emplatre  a 
uac  affair*  (repnrer  ce  qu'il  y  a  de  defedtueux) 
to  patch  up  a  bufinefs.  *  -j-  Un  emplatre  de 
mari  (un  mr.ri  infirme  ou  qui  n'a  point  de  vi- 
guzur)  a  IcatLj'ome,  heavy,  dull  hufaand,  a  mere 
drone  of  a  hujhand. 

EMFLETTE,  1".  f.  (achat  dc  marebandife) 
bargain,  purcbafe. 

EMPLI,  ie,  adj.  filLd,  filled  up. 
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EMPLIR,  v.  a.  (rendre  plein)  to  fill,  t» 
fill  up. 

S'emplir,  v.  r,  (devenir  plein)  to  fill. 

EMPLOI,  f.  m.  (occupation)  employ,  em- 
ployment, work,  bufinefs.  Etre  fans  e'mploi,  to 
be  out  of  bufinefs,  or  without  bifmefs. 

Emploi  (place,  corr.mifhon,  charge)  em- 
ploy, employment,  place,  or  office.  Rechercher 
un  emploi  a  la  cour,  to  fue  for  a  place  at 
court.  ' 

Emploi  (ufage  qu'on  fait  de  quelque  chofe) 
the  uje,  ufing  or  employing  of  any  thing.  L'em- 
ploi  des  materiaux,  the  ufe  of  materials.  Em- 
ploi de  deniers,  the  laying  out  of  money.  Les 
puiffances  ecclefiafliques  &  ficukeres-  ont  per- 
mis  l'emploi  de  cet  argent,  both  fpiritual  and 
temporal  powers  have  allowed  the  laying  out  of 
that  money. 

^EMPLOYE',  ee,  adj.  employed,  made  ufe  of, 
&c. 

EMPLOYER,  v.  a.  (mettre  en  ufage,  fe 
fervir)  to  employ,  to  ufe,  or  make  ufe  of ',  to  com - 
pafs  a  thing.  Employer  de  la  picrre  pour  batir, 
to  ufe  fione  for  building.  Employer  fon  terns  a 
l'etude,  to  be/low,  or  fpend  one's  time  upon  books.  . 
Employer  de  l'argent  en  charite,  to  befiow  mo* 
ney  upon  charity.  Employer  fon  bien  en  habits, 
to  lay  out  one's  money  upon  cloatbs.  Employer 
Ion  bien  en  folles  de'peufes,  to  fpend  one's  cftate 
extravagantly,  to  be  lavifij  or  extravagant,  t» 
throw  one's  money  away.  Employer  une  phrafe, 
to  ufe  a  phrafe.  *  Employer  le  verd  &  le  fee 
(mettre  toute  chofe  en  ufage)  to  turn  every,, 
fione,  to  leave  no  fione  unturned.  Employer  mal . 
(faire  un  mechant  ufage)  to  mifufe,  to  make  an 
ill  ufe  of,  to  mifemplcy. 

Employer  qjj  e  l  qu '  v  n  (lui  donner  de 
Poccupation)  to  employ  one,  to  fet  him  at  work, 
to  fet  htm  upon  fame  bufinefs. 

S'imployer,  v.  r.  (s'occuper,  s'apliquer) 
to  apply  one's  felf.  S'employer  a  peindre,  to 
fpend  one's  time  in.  painting.  S'employer  pour 
quelqu'un  (fe  fervir  de  fon  credit  en  fa'faveur) 
to  ufe  one's  interefi  for  any  one,  to  fpeak  for 
him. 

f  EMPLUMER,  v.  a.  (garnir  de  plumes) 

to  feather. 

Emplumer    un  claveffm    ( le  garnir  de 
plumes)  to  quill  a  barpficbord. 

*  f  S'emplumer,   v.  r.   (s'enrichir)  ra 
feather  one's  ncfi,  to  grow  rich. 

f  EMPGCKER,  v.  a.  (mettre  en  poche)- 
to  pocket. 

EMPOIGNE',  ce,  adj.  taken,  grip'd,  grafp. 
cd,  &c. 

EMPOIGNER,  v.a.  (prendre  &- ferrer  a- 
vec  ie  poing)  to  take,  or  lay  hold  of,  to  feis&e, 
gripe,  OX  grafp,  to  catch. 

EMPOIS",  f.  m.  (efpece  de  colle  faite  avec 
de  l'arnidon)  flarch. 

EMFGISONNE',  ee,  adj.  (from  Empoi- 
fonner)  poifoned.  *  Donner  a  quelqu'un  des 
louanges  empoifonnees,  to  abufe  one  by  mock 
praife,  to  give  him  commendations  that  carry  a 
flin%  in  the  tail. 

EMPOISONNEMENT,  f.  m.  (action  de 
donner  du  poifon)  poifening. 

EMPOISONNER,  v.  a.  (donner  du  poifon, 
ou  infe&er  de  poifon)  to  poifon. 

*  Empoisonner  (corromprs  l'efprit,  lea 
ma>iirs,  &c.)  to  poifon,  intoxicate,  infeel,  taint, 
fpoil,  or  mar, 

*  E  mpoisonner  les  actions  ou  les  paroles 
de  quelqu'un  (les  rapporter  de  telle  forte  qu'on-, 
y  trouve  du  mal)  to  put  an  ill  confiruElion  upon 
aH'tons  or.  words,  to  mifi  eprcfent  them,  fo  at  ti 
make  them  odious. 

EMPOISONKEUR,  eufe,  f.  m.  &  f .  (qui 
empoifonne)  a  poifener,  empoifener. 

■f  -j-  Emvoisci.'nzur    (mechant  cuifinier 
ou  patifiier)  a  t'ajiy,  pcifoncus  cock.  . 

EMPOISSE',  ce,  adj.  pitched  over. 

f  EMPOISSER,  v.a.  (enduire  de  poix)  r»  „ 
pitch  over,  cr  do  over  with  pitch.    V.  I'cili'cr. 

EMPOIS- . 
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EMPOISSONNV,  ee,  adj.  'faked  with] 

fijb, 

EMPOISSON'NER,  v.  a.   (peupler,  four- 

nir  dc  poiftbn)  tc  flock  with  fijh. 

EMPORTE',  ec,  adj.  (from  Emporter)  car- 
ried, led,  drive",  taken  away,    &c.   V.  tbe' 
verb. 

*  E m r o r t e'  (violent,  colere,  fougueux) 
tit,  bafty,  pafficnate.  Emporte  de  paffion, 
transported  with  pefjLn. 

Em  forte',  ee,  l".  m.  Sc  f.  (cclui  cu  celle 
.  qui  s'emporte  facilement)  a  hot,  bafty,  or  paf- 
fionatc  man  or  •woman. 

EMPORTEMENT,  f.  m.  ( mouvemcnt 
violent  caufe  par  quelque  pafiion)  paffion,  tranf. 
port,  raving,  rant,  &e. 

Emportement  (colere)  .p-fficn,  eager, 

EMPORTER,  v.  a.  (enlevcr, .  porter,  ar- 
racher,  entraincr  ailleur'j)  to  carry,  take,  or 
fnatcl+away.  Un  coup  de  canon  lui  emporta 
'  ia  tete,  a  canmn-ball  carried  or  pot  off  bis 
lead. 

E.MroRTER  (jetter,  pouffer,  en  parlant  du 
vent,  &c.  qui  emporte  un  vaifleau)  to  carry  a- 
ivay,  to  force,  drive,  or  cajl. 

L'emporter  (avoir  lc  defTus,  vaincre,  ex- 
cellei)  to  carry,  to  prevail,  to  get  the  better  on't, 
cr  have  tbe  advantage,  to  excel  or  exceed. 

Emporter  (gagner,  obtenir)  to  carry,  get, 
cr  obtain. 

Emporter  (prendre)  une  place,  to  carry 
a  town,  to  take  it,  to  make  one's  felf  maficr 

vf  It. 

Emporter  (faire  en  aller)  une  tache,  to 
fetch  or  get  out  a  fain  or  fpot . 

Emporter  (oter,  gutrir)  to  carry,  get,  or 
take  off,  to  take  aiuay  or  remove, 

*  Emporter  (tranfporter,  entrainer)  to 
carr\',  hurry,  or  tranfport.  *  II  emporte  tous 
les  elprits  par  fon  eloquence,  be  wafers  all  tbe 
Kinds  by  bis  eloquence.  *  lis  ne  l'emporteront 
pas  de  la  forte  (je  m'en  vengerai)  they  Jhall  not 
go  away  with  it  fo,  J  fjali  be  revenged  on 
tbem. 

L'empcrter  (pefer  davantage  )  to  out- 
weigh. 

Emporter  la  balance  (prevaloir)  to  pre- 
vail, to  carry  it. 

Emporter  (marquer)  to  import,  to  fheiv, 
to  prove.  *  II  emporte  la  piece  (il  medit  forte- 
ment)  be  has  a  nipj-ing,  biting,  abufve  ivay  of 
jefting.  Emporter  des  branches  d'un  arbre  (les 
couper)  to  lop,  or  to  cut  away  fome  branches  of 
a  tree. 

S'emporter,  v.  r.  (fe  mettre  en  colere) 
to  fy  or  fall  out  into  a  paffion,  to  be  angry,  or 
transported  ivitb  anger.  Un  jeune  homme  qui 
ne  s'emporte  point  (qui  eft  modere)  a  fiber 
young  man.  II  s'emporte  facilement,  a  little 
matter  raifes  bis  paffion,  or  makes  bim  angry,  he 
takes  fire  prcfently.  *  S'emporter  en  d^s  cris, 
to  break  out  into  cries,  to  fall  a  cryin?. 

EMPORTE-ITE'CE,  f.  m.  (outil  de  fer  de 
cordonniers  &  d'autres  artifans)  a  nipping-tool 
of  a  fioemaker,  &  c. 

EMPOURPRE',  ee,  adj.  (rougi  de  fang, 
terme  politique)  bloody,  embrued  ivitb  blood,  red 
or  purple. 

EMPRE1NDRE,  v.  a.  (imprimer,  graver) 
to  imprint  or  engrave. 

EMPREINT,  einte,  adj.  (from  Emprein- 
dre)  imprinted,  engraved. 

EMPREINTE,  f.  f.  (impreffion,  marque, 
figure)  imprefs,  print,  fiamp,  or  image. 

EMPRESSE',  ec,  adj.  (qui  s'cmprefTe  de 
tout,  qui  veut  tout  faire)  bufy,  full  of  bufnefs, 
in  hafte,  eager,  forward. 

EMFRESSEMENT,  f.  rn.  (action  de  s'em- 
prefTer)  hafte,  eagerr.efs,  forwardnefs.  II  te- 
moigne  aflez  d'emprcfTement  pour  ces  chofes, 
he  fitms  to  be  forward  enough  in  thofe  things. 
Avoir  dc-6  emprcflemens  pour  quelqu'un,  to  be 
es  dently  offiiiout  to  one.  Le  froid  dominoit,  en. 
t  jtde  tout  cc  que  Jcs  cmpreflemeas  de  1'a- 
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moul'  ontde  plus  vlf,  coldvefs  prevailed,  or  had 
tbe  afeendant  over  all  tbe  vivacity  or  mettle  of 
eager  love, 

S'EMPRESSER,  v.  r.  (agir  avec  une  ar- 
deur  inquicte,  s'agiter,  fe  tcurmen'.er,  fe  don- 
ner  beaucoup  de  mouvement  pour  faire  reuffw 
quelque  chofe)  to  be  bufy,  eager,  earn  eft,  or 
forward.  Tout  le  monde  s'empreffe  a  enten- 
dre ce  prcdicateur,  every  body  Jijcks  to  Lear  that 
preacher. 

S'empresser  (fe  faire  de  fete)  to  be  a  bu- 
fy-body,  or  an  intcrmeddler, 

EMPRISONNE',  ee,  adi,  imprifned,  put 
in  prif.n,  laid  up,  laid  by  tbe  heels. 

EM  PRISON  NEMEN  T,  f.  m.  (aflion  d'em- 
prifonner)  imprifinmwt . 

EMPRISONNER,  v.  a.  (mettre  en  prifon) 
to  imprifon,  to  put  in  prifon  or  in  a  jail,  to  lay 
up,  to  lay  by  the  heels. 

EMPRUNT,  f.  m.  (action  d'emprunter  & 
la  chofe  qu'on  emprunte)  borrowing,  a  loan, 
Faire  un  emprunt,  to  borrow.  Cheval  d'em- 
prunt,  a  bo,  rowed  horfe.  Vivre  d'emprunt,  to 
live  upon  trufi,  or  upon  tick. 

EMPRUNTE',  ee,  adj.  (from  Emprunter) 
borrowed.  *  Avoir  Fair  emprunte  (embarafi'e) 
to  have  an  awkward  or  confi rained  look. 

EMPRUNTER,  v.  a.  (demander  &  rcce- 
voir  en  prec)  to  brorow.  Emprunter  le  nom, 
le  credit  de  quelqu'un  (s'en  fervir,  s'en  preva- 
loir) to  borrow  or  make  ufe  of  one's  name  or  in- 
terefi.  Emprunter  une  penfee,  to  borrow  a 
thought. 

EMPRUNTEUR,  f.  m.  Emprunteuse, 
f.  f.  (celui  ou  celle  qui  emprunte)  a  bor- 
rower. 

EMPUANTI,  ie,  adj.  leftur.k,  poi fined. 

EMPUANT1R,  v.  a.  (infecler,  repandre 
une  mauvaife  odetu )  toinfc&,  topoijon. 

S'empuantir,  v.  a.  (commeucer  a  fentir 
mauvais)  to  begin  to  fink. 

EMPUANTISSEMENT.  f.  m.  (ttat  d'une 
chofe  qui  s'empuantir)  ftench. 

EMPYRE'E,       ?  v  5  Empiree. 

EMPYRIQUE,    i     'I  Empirique. 

E  MU,  ue,  adj.  (from  E'mouvoir)  moved. 
*  Je  ne  Pai  jamais  vu  ft  emu  qu'il  etoit  ce 
jour-la,  /  never  faw  him  in  fuch  a  paffion  as  he 
was  then.  *  Une  populace  emue,  an  eivaged, 
angry,  or  Jeditious  multitude.  II  a  le  pouls  emu 
[ou  eleve)  his  pulfe  beats  high,  his  pulfe  is  out  of 
order. 

E'MULATEUR,  f.  m.  (qui  eft  touche'd'e'- 
mulation)  emulator,  imitator,  rival. 

E'MULATION,  f.  f.  (jaloufie  qui  excite  a 
egaler  ou  a  furpalPer  quelque  autre)  emulation, 
contention,  envy,  imitation  with  a  defiii  e  to  ex- 
cel. 

E'MULE,  f.  m.  (antagonifte,  concurrent) 
a  rival  or  competitor,  an  antagonift. 

E'MULGENT,  ente,  adj.  (terme  d'anato- 
mie)  emulgent. 

E'MULSION,  f.  f.  (potion  rafraichiffante, 
propre  a  adoucir  le  fang)  emulfian. 
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EN,  prep,  (qui  fert  a  marquer  le  lieu  &  le 
tems,  ou  les  chofes  qui  y  ont  du  rapport)  in, 
into.  Ex.  Etie  en  France,  to  be  in  France, 
Aller  en  Angleterre,  to  go  into  England.  En 
ete,  in  fummer-time.  En  deux  jours,  in  two 
days. 

R.  En,  s'exprime  diverfement  dans  les  mots 
fuivans.  En  haut,  above.  En  bas,  below, 
down.  En  dedans,  within.  En  dehors,  with- 
out. En  apres,  en  fuite,  afterwards.  Enfin, 
at  length,  at  laft. 

En  (marquant  la  difpofition  d'une  chofe  ou 
d'une  perfonne)  in.  Une  niaif  >n  en  bon  etar, 
a  boufe  in  good  repair.  Etre  en  bonne  fante,  to 
be  in  good  health. 

En  (marquant  la  maniere,  s'cxprime  di- 
verfement) in,  like,    Etre  en  robe  de  chambre, 
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to  be  in  a  night  or  morning  g^wn.  Agir  en  ro! 
(comme  un  roi,  a  la  maniere  d'un  roi)  to  acl 
like  a  king. 

En  (pour)  mon  patticulier,  for  my  part. 

En  (lignifie  aufli,  par)  by.  Agir  en  vertu 
de  fon  droit,  to  off  by  virtue  of  one's  right. 

R.  En  s'exprirne  de  plufieurs  auties  ma- 
nieres  que  l'on  trouvera  a  l'ordre  des  mots  a- 
vec  iefquels  il  fe  joint. 

En  (joint  avec  les  gerondifs  marque  le  tems 
&  la  maniere)  when,  whilft.  En  dormant, 
fleepir.g,  when  or  whilft  one  was  cfleep.  En 
niangeant,  whilft  he  was  eating.  En  buvanr, 
drinking.  Parler  en  tremblant,  to  fpeak  trem- 
bling. En  fongsant  (cu  comme  il  longeoit)  in 
his  dream.  En  fe  moquant,  in  mockery,  by  ivay 
of  banter  or  jefting.  En  difant  cela,  whilft  be 
faid  that.  En  pailant  (chemin  faifant)  by  tit 
way. 

En  (particule  relative  qui  rtpond  a  Particle 
de,  &  qui  fert  a  defigner  une  chofe  dont  on  a 
parle,  Sc  qu'on  ne  veut  point  repeter)  of  him, 
her,  of  them,  of  it.  C'eft  un  irr.portun,  je  veux 
m'en  defaire,  he  is  a  troublefome  fellow,  I  mult 
g?t  rid  of  him ,  II  avoit  deux  fils,  il  lui  en  eft 
mort  un,  he  bad  two  fons,  one  of  them  is  dead. 
Cettc  aftaire  eft  d^lica:e,  le  fuctes  en  eft  dou- 
teux,  that's  a  nice  bufnefs,  the  J'uccejs  of  it  is 
doubtful.  J'cn  fuis  bun  aife,  J  am  g'ad  of  it. 
J  en  fuis  fache,  J  am  firry  for  it.  J'en  fuis 
furpris,  I  wonder  at  it.  Qu  en  diics-vous? 
What  do  you  fay  to  it?  II  s\n  repentira,  he 
fh all  repent  it.  C'en  eft  fail,  'tis  pafi  recovers. 
Vous  parlez  d'argent,  en  avez-vous  '.  you  talk 
of  money,  have  you  any  r  Oui,  j'en  ai,  yes,  I 
have  fome.  Je  n'en  ai  point,  I  have  none.  Je 
n'en  veux  paint,  I'll  have  none. 

R.  En  (fe  ma  qutPueiuis  fans  relation  5 
aucune  chofe  qui  ait  cie  exprimee,  &  mar- 
que quelque  chufe  de  fjus-er.tendu  ;  quelquefois 
mcme  il  fe  met  par  une  ccrtaine  redondance 
que  Pufage  a  autorifee,  &  rendu  elegante)  En 
voulez-vous  eti  e  ?  IVill you  join  with  us  ?  will 
you  make  one  ?  En  voul'oir  a  quelqu'un,  to 
h..vc  a  grudge  againfi  one,  to  be  angiy  with  him, 
to  owe  bim  a  fpite.  Jen  fuis-la,  tiai'smy  cafe, 
that's  my  temper.  J  en  fuis  de  mcme,  it  is  fo 
much  with  me.  J'en  tier.s,  /  am  caught.  11 
en  eft  des  heros  comme  des  autrcs  hom.nes,  it 
is  with  heroes  as  with  other  men.  S  en  aller 
(partir)  to  go  away,  to  Jet  out,  or  forth.  S'en 
retourner,  s'en  venir  (fe  tetirer)  to  come  away, 
or  back.    J'en  viens,  I  come  from  thence. 

E'NALLAGE,  f.  f.  (figure  de  grammaire, 
par  laquelleon  change  &  on  renverfe  les  termes 
&  les  modes  d'une  langue)  enallage. 

%  E'NAMOURE',  ee,  adj.  (qui  eft  amou- 
reux)  enam  ured,  in  love,  fmitten. 

f  ENARRHEMENT,  f.  m.  (aclion  de 
donncr  des  arrhes,  ou  des  errhes)  earneft, 
pledge. 

f  ENARRHER,   v.  a.   (engager,  donner 

des  arrhes)  to  give  earneft. 

ENARTHROSE,  f.  f.  (cavited'un  os  dans 
laquelle  eft  recue  la  tete  d'un  autre  os)  enar- 

tbi  ofis. 

EN-AVANT,  adv.  (au  dela)  forward. 
Mettr*  en-avant,  to  propofe,  to  affert, 

ENBAS,  adv.  ?  v  s  Bas. 

f  EN^A,  adv.5    *  C  Va- 

ENCADREMENT,  f.  m.  (aftion  d'enca- 
drer,  ou  Ferret  dc  cette  action)  the  putting  in  a 
frame. 

ENCADRER,  v.  a.  (mettre  en  cadre)  ti 
put  in  a  frame. 

-j-  ENGAGER,  v.  a.  (enfermer  dans  une 
cage)  to  cage,  to  put  or  fijut  in  a  cage. 

ENCA1SSE',  ee,  adj.  (from  EncaifTer)  pack' 
ed  up. 

ENCAISSEMENT,  f.  m.  (action  d'en- 
caifler)  tbe  packing  up,  tbe  laying  up,  and  put- 
ting in  cafes. 

ENCAISSER,  v.  a.  (mettre  des  march.in- 
difes  dans  une  caifle)  t<,  pack  up  gosds.  En- 
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caiiferde  l'argent  (le  mettre  en  referve)  to  lay 
up  money. 

Encaiiser  des  orangers  (les  mettre  dans 
des  caiifes)  to  cafe  orange-trees,  to  put  them  in 
cafes. 

ENCAN,  f.  m.  (vente  publique  faite  par 
autorite  de  juftice)  a  public  fa/e,  an  auEiion. 

*  ENCANAILLE',  ee,  adj.  that  keeps  mean 
or  ill  company. 

f  S'ENCANAILLER,  v.  r.  (frequenter 
de  la  canaille)  to  keep  ill  or  mean  company. 

f  ENCAPUCHONNE',  ee,  adj.  (qui  a 
pris  le  capuchon,  ou  qui  Pa  rec*  :  mais  il  ne 
fe  dit  qu'en  riant)  capuched. 

S'ENCAPUCHONNER,  v.  r.  (fe  couvrir 
la  tete  d'une  forte  de  capuchon)  to  be  capuched, 
to  be  covered  over  as  with  a  hood. 

ENCAQUER,  v.  a.  ( mettre  dans  une 
caque  :  fe  dit  proprement  des  harengs)  to  bar- 
r$l  up. 

ENCASTELE',  ee,  adj.  (fe  dit  du  talon 
des  chevaux  trop  ferre)  boof-bound,  incafiella- 
ted,  or  narrow-heeled, 

ENCASTELURE,  f.  f.  (maladie  qui  rend 
le  cheval  encaftele)  the  being  hoof-bound,  inca- 
Jtellated,  or  narrow -heeled. 

ENCASTREMENT,  f.  m.  (Paction  d'en- 
caftrer)  fetting  into  a  groove. 

ENCASTRER,  v.  a.  ( enchafTer,  unir 
quelque  chofe  a  une  autre  par  le  moyen  d'une 
entaille)  to  fet  into  a  groove. 

ENC  AVE',  ee,  adj.  laid  in,  laid  in  a  cel- 
lar. 

ENCAVEMENT,  (.  m.  (Paction  d'enca- 
yer)  a  laying  in  a  cellar. 

ENCAVER,  v.  a.  (mettre  quelque  boiflbn 
cn  cave)  to  lay  in,  to  put  in  a  cellar. 

ENCAVELTR,  f.  m.  (celui  qui  encave  du 
vin,  &c.)  a  wine-porter, 

ENCEINDRE,  v.  a.  (environner,  enfer- 
mer) to  encompafs,  furround,  or  enclofe. 

ENCEINT,  te,  adj.  (from  Enceindre)  en- 
tompaffed,  furrounded,  enclofed. 

ENCEINTE,  adj.  f.  (grofle  d'enfant)  with 
child,  or  big  with  child.  Elle  eft  enceinte  de 
fon  premier  fruit,  fhe  goes  with  her  firfi  child. 

Enceinte,  f.  f.  (circuit,  cloture)  com- 
pafs,  circumference,  enclofure.  Faire  les  en- 
ceintes autour  d'un  buiffon  (en  termes  de  chafie) 
to  encompafs  a  thicket,  to  make  ring-walks  about 
it. 

ENCENS,  f.  m,  (gomme  aromatique  & 
odoriferante)  incenfe,  frank-incenfe,  a  fweet- 
fmelling  gum. 

*  En c ens  (louange)  incenfe,  praife,  com- 
mendation. Donner  de  l'encens  a  quelqu'un  (le 
louer)  to  praife  one. 

ENCENSE',  ee,  adj.  cenfed,  perfumed  with 
frankincenfe. 

ENCENSEMENT,  f.  m.  (Paction  d'encen- 
fer)  cenling,  perfuming  with  frankincenfe. 

ENCENSER,  v.  a.  (donner  de  l'encens)  to 
(erfe  or  perfume  with  frankincenfe. 

*  Encenser  (louer,  flaterpardes  louan- 
ges)  to  incenfe,  praife,  or  commend. 

*  ENCENSEUR,  f.  m.  (qui  donne  de  l'en- 
cens, flaleur)  flatterer,  adulator. 

ENCENSOIR,  f.  m.  (caffolette  qui  pend  a 
de  i  etites  chaines,  &  dont  on  fe  fert  dans  l'e- 
glife  Romaine  pour  encenfer)  a  cenfer  or  per- 
fuming pan.  *  -f-  Donner  de  l'oncenfoir  par  le 
ne  (donner  des  louanges  outrees,  qui  bleffent 
plus  qu'elles  ne  flattent)  to  be  a  fulfome  fiatter- 
tr.  *  Mettre  la  main  a  Fcncenfoir  (entre- 
prendre  fur  l'autorite  de  l'eghfe)  to  encroach  up- 
«n  the  authority  of  the  church. 

ENCHAINE',  ee,  adj.  (lie  avec  une  chaine) 
chained,  lound  in  chains,  tied  up  in  a  chain,  & c. 
V.  the  verb.  Des  chofes  qui  font  enehainees 
(qui  ont  quelque  liaifon  ou  dependence  entre 
elles)  things  that  are  linked  or  joined  together. 

ENCHAINEMENT,  f.  m.  (liaifon,  fuite 
de  plufieurs  chofes)  concatenation,  connexion, 
or  Lonnex'tty,  train,  f erics. 


ENCHAINER,  v.  a.  (attacher,  Her  tvec 
une  chaine)  to  chain,  to  bind  up  in  chains,  to 
clap  up  in  irons. 

*  Enchainer  (captiver)  to  chain,  to  cap- 
tivate or  enflave. 

Enchainer  (fe  dit  des  propofitions  &  rai- 
fonnemens  qu'on  lie  les  uns  aux  autres  de  ma- 
niere  qu'ils  dependent  les  uns  des  autres)  to  u- 
nite,  to  link,  to  concatenate,  to  conned. 

ENCHAINURE,  f.  f.  (enchainement) 
chaining,  binding,  or  faftening  with  chains. 

ENCHANTE',  ee,  adj.  (from  Enchanter) 
enchanted,  charmed,  bewitched,  &c. 

*  Enchante'  ( merveilleux,  furprenant, 
fort  beau)  enchanted,  charming,  bewitching, 
pleafant,  delightful. 

ENCHANTELER,  v.  a.  (mettre  des  bar- 
riques  de  vin  fur  les  chantiers)  to  put  or  fet 
hogfheads  of  wine  on  the  Jlilling  ox  gauntry. 

ENCHANTEMENT,  f.  m.  (charme,  ef- 
fet  de  paroles  ou  figures  magiques)  enchantment , 
charm,  witchcraft. 

*  Enchantement  (  merveille,  chofe 
furprenante)  a  wonder,  or  a  wondrous  thing. 

*  Enchantement  (charme,  qualite 
charmante)  a  charm,  or  charming  quality. 

ENCHANTER,  v.  a.  (charmer,  enforce- 
ler)  to  enchant,  charm,  or  bewitch. 

*  Enchanter  (ravir  en  admiration)  to 
delight. 

ENCHANTERESSE,  f.  f.  (forciere)  an 
enchantrefs,  a  forcerefs,  a  witch. 

*  Enchanteresse  (beaute  charmante  ; 
dans  le  figure)  a  beauty,  a  charming  beauty. 

f  ENCHANTER  IE,  f.  f.  (illufion,  trom- 
perie)  delufion,  deceit,  juggling  trick. 
_  ENCHANTEUR,  f.  m.   (forcier,  magi- 
cien)  a  forcerer,  a  charmer,  a  conjurer. 

*  Enchanteur  (qui  trompe  par  fes  arti- 
fices) a  juggler,  a  fubtle,  cunning,  deceitful 
man. 

ENCHAPERONNER,  v.  a.  (couvrir  la 
tete  d'un  oifeau  de  proie  d'un  chaperon)  to  hood 
a  hawk. 

ENCHaSSE',  ee,    adj.  tnchafed,  fet  in,  put 

in. 

ENCHaSSER,  v.  a.  (mettre,  faire  mettre 
daas  une  entaille,  &c.)  to  enchafe,  to  fet  in,  to 
put  in. 

ENCHaSSURE,  f.  f.  (Paftion  d'enchaffer) 
enchafing,  fetting  in. 

ENCHeRE,  f.  f.  (augmentation  du  prix 
d'une  chofe  qui  fe  vend  a  l'encan)  an  outbid- 
ding, or  enhancing  of  the  price.  Mettre  une 
enchere,  to  outbid,  to  bid  more  than  another. 

Folle  enche"re  (enchere  trop  haute  dont 
on  ne  peut  pas  payer  le  prix)  foclifb,  extrava- 
gant, exceffive,  outbidding.  *  Vous  en  payerez 
la  folle  enchere  (vous  porterez  la  peine  de 
votre  temerile)  you  all  pay  dear  for  your  rajh- 
nefi. 

Enchere  (encan)  port-fale,auclion.  Met- 
tre a  Penchere,  to  fell  by  auclion. 

ENCHE'RI,  ie,  adj.  rij'cn  in  price,  grown 
dearer,  c5V. 

ENCHE'RIR,    v.  a.    ( rendre  une   mar-  | 
chandife  plus  chere)  to  raife  the  price  of,  to  fell 
dearer. 

Enche'rir  (faire  une  ofi're  au  deflus  de 
quelqu'un)  to  outbid,  or  bid  more,  to  enhance 
the  price. 

Enche'rir,  v.  n.  (haulfer  deprix)  to  rife, 
to  grow  dearer. 

*  Enche'rir  (ajcuter  a  ce  qu'un  autre  a 
fait  ou  a  dit,  le  furpaffer  en  bien  ou  en  mal)  to 
outdo,  excel,  or  exceed. 

ENCHE'RISSEMENT,  f.  m.  (bauffement 
depiix)  rifing  in  price,  the  growing  dearer. 

ENCHE'RISSEUR,  f.  m.  (celui  qui  met 
une  enchere)  an  outbidder,  one  that  enhances  tie 
price.  Le  dernier  encherifieur,  he  that  bids 
mofl. 

ENCHEVeTRER,  v.  a.  (mettre  un  che- 
vetre)  to  put  on  a  halter,  to  halter. 


S'enchevetrer,  v.  r.  (fe  dit  d'un  che- 
val qui  engage  un  pie  dans  la  longe  de  fon  li- 
cou)  to  have  a  foot  entangled  in  its  baiter. 

*  S'enchevetrer  (prendre  un  engage- 
ment dont  on  ne  peut  plus  fe  dedire)  to  entangle 
one's  felf  in  a  noofc. 

ENCHEVeTRURE,  f.  f.  (excoriation  dant 
le  paturon  du  cheval)  an  excoriation  in  the  pa- 
Jlern  of  a  borfe. 

Enchevetrure  (terme  de  charpentier, 
affemblage  de  folives  dans  un  plancher,  pour 
environner  le  foyer  d'une  cheminee)  trim- 
mers. 

ENCHIFRE  NE',  ee,  adj.  (incommode 
d'un  rhume  au  cerveau)  who  has  got  a  pofe, 
whofe  nofe  is  ftopt  with  rheum. 

ENCHIFRE'NEMENT,  f.  m.  (rhume  au 
cerveau)  a  pofe,  a Jloppage  in  the  nofe. 

f  ENCHIFRE'NER,  v.  a.  (enrhumer  du 
cerveau)  to  caufe  a  Jloppage  in  the  head  or  nofe. 

ENCICLOPE'DIE,  V.  Encyclopedie. 

ENCLAVE',  ee,  adj.  (from  Enclaver)  mor- 
tified, fet  within  another,  wedged  in.  Une  prin- 
cipaute  enclavee  dans  un  etat,  a  principality  in- 
clofed  or  lying  within  the  bounds  of  another  fate. 
La  principaute  d'Ooft-frife  eft  enclavee  entre 
Ja  republique  de  Hollande  &  ]'ele£torat  de  Ha- 
novre,  the  principality  of  Eafl-Friejland  is  wed- 
ged in  between  the  republick  ef  Holland  and  the 
ele&orate  of  Hanover. 

ENCLAVE,  f.  f.  (borne,  limite)  bound  or 
boundary,  limit. 

Enclave  (une  chofe  enfermee  dans  une 
autre)  what  is  inelofed in  another. 

ENCLAVER,  v.  a.  (enfermer,  enchaffer 
une  chofe  dans  une  autre)  to  mortife,  or  fet 
within  another. 

Enclaver  (enclorre  une  terre,  une  juris- 
diction dans  une  autre)  to  enclofe,  to  wedge 
in. 

ENCLIN,  ine,  adj.  (porte  naturellement  a 
quelque  chofe  :  fe  prend  en  mauvaife  part)  in- 
clined, inclinable,  bent,  prone,  given,  apt,  ready, 
willing. 

ENCLITIQUE,  f.  f.  (terme  de  grammaire, 

fe  dit  de  certaines  particules)  an  enclitick. 

ENCLOITRER,  v.  a.  (enfermer  dans 
un  cloltre)  to  cloijler  up,  to  confine  in  a  mona- 
ftcry. 

Encloitrer  (mettre  dans  une  prifon)  t* 
immure,  to  imprifor.,  to  confine.    V.  Cloltrer. 

ENCLORRE,  v.  a.  (enfermer  dans  une 
enceinte)  to  enclofe,  to  encompafs  with  an  enclo- 
fure. 

ENCLOS,  ofe,  adj.  (from  Enclorre)  en- 
clofed. 

ENCLOS,  f.  m.  (enceinte,  ou  efpace  con- 
tenu  cans  l'enccinte)  an  enclofure. 

ENCLOUE',  ee,  adj.  nailed  up,  &c. 

ENCLOUER,  v.  a.  (en  parlant  d'un  ca- 
non) to  nail  up  a  piece  of  ordnance. 

Enclouer  un  cheval  (le  piquer  jufqu'aa 
vif  avec  un  clou  quand  on  le  ferre)  to  prick  or 
nail  a  horfeir.  the fhoeing. 

S'enclouer,  v.  r.  (ctre  pique  au  vif  avec 
un  clou)  to  have  a  nail  in  bis  foot,  jpeaking  of  a 
borfe, 

ENCLOUuRE,  f.  f.  (mal  d'un  cheval  en- 
cloue)  a  prick  in  a  borfe 's  foot,  or  the  like. 

*  -f-  Enclouuk  e  (obftacle,  empechement, 
difficulte)  obflacle,  hindrance,  difficulty.  *  -J- 
C'eft  Ja  ou  eft  l'endouure  (voila  ce  qui  fait  de  la 
peine)  there  the  fhoe  pinches,  there  lies  the  mif- 
cbief  on't,  *  \  J'ai  decouvert  cu  eft  l'endou- 
ure, /  found  out  where  the  mifebief  lay.  *  -j- 
Ce  n'eft  pas-la  l'enclouure,  that  is  not  the  diffi- 
culty. 

ENCLUME,  f.  f.  (maffe  de  fer  pour  battre 
&  faconner  les  mctaux)  an  anvil.  Souchc  d"en- 
clume,  anvil-flock.  *  Etre  entre  le  marteau 
&  l'enclume  (eire  entre  deux  maux  tgalement 
facheux)  to  be  between  tie  hammer  and  tongs. \ 

ENCOCHEMENT,  f.  m.  (action  d'^enco- 
cher)  notching,  &c,  i 

A  a  ENCO. 
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ENCOCHER,  v.  a.  (mettrc  dansune  coche) 
to  put  into  a  notch.  Encocher  une  fleche  (met- 
tre  la  corde  d'un  arc  dans  la  coche  d'une  fleche) 
to  put  the  bow-firing  into  the  notch  of  an  ar- 
row. 

ENCOFFRE',  ee,  adj.  laid  up  in  a  chefi. 

ENCOFFRER,  v.  a.  (  enfermer  dans  un 
CO  fire)  to  lay  up  in  a  ckcji  or  trunk. 

ENCOGNURE,  ou  Encoignure,  f.  f. 
(anele,  coin  d'une  muraillc)  corner,  angle. 

EM'Ol.URE,  f.  f.  (partie  du  cheval  de- 
puis  la  tcte  jufqu'aux  epaules)  the  chejl  of  a 
horfe. 

*  Encolure  (Pair,  l'apparcnce )  mien, 
looks.  *  j-  Cert  lui-meme,  je  le  connois  a 
l'encolure,  'tis  hi  himfelf,  J  know  him  by  his 
mean  or  looks. 

X  ENCOMBRE,  f.  in.  (embaras,  malhcuv) 
encumbrance,  cr.ofs  accident. 
_  ENCOMBREMENT,  f.  m.  (terme  de  ma- 
rine, embaras  que  caufent  les  marchandifes, 
&c.  dans  un  vaiffeau)  the  cumber  of  a  Jhip. 

ENCOMBRER,  v.  a.  (embarafTer  quelque 
lieu  de  pierres  &  d'autres  chofes)  to  encum- 
ber. 

X  ENCONTRE,  f.  f.  (ce  qui  arrive  for- 
tuitement,  foit  en  bien,  lbit  en  mal)  luck, 
chance,  fortune.  Bonne  encontre,  goud  luck. 
Mal  encontri-,  iff. fortune, 

X  A  L  ENCONTRE,  prep.  &  adv.  (contre) 
cgair.fi.  *  Aller  a  1'encontre  d'une  chofe  (s'y 
cppoier,  y  contredire)  to  run  counter  with  a 
thing,  to  be  againfi  it,  to  contraditl  it. 

ENCOR,  adv.  (terme  poetique  pour  encore) 
yet,  as  yet,  f  ill. 

ENCORE,  adv.  (de  terns,  jufques  a  cette 
heure)  yet,  as  yet,  fill.  II  n'eft  pas  encore 
venu,  be  is  not  come  yet.  Eft-il  encore  au  lit  ? 
Js  he  a-bcdftill? 

Encore  (derechef,  de  nouveau)  again,  a- 
itetv,  fii/1,  more,  or  once  more. 

Encore  (auffi)  alfo,  too,  even. 

Encore  (du  moins)  s'il  vouloit  fe  rela- 
cher  fur  cela  j  however,  if  he  would  yield  that 
point. 

En  cor  e  (outre  cela,  de  plus)  yet,  fiill,  be- 
fides,  over  and  above. 

Encore  c^ue,  conj.  (bien  que,  quoi  que) 
though,  although. 

ENCORNE',  ee,  adj.  (qui  a  des  comes) 
horned. 

ENCOURAGEMENT,  f.m.  (ce  qui  peut 
encourager,  &  Taction  d'encourager)  encou- 
ragement. 

ENCOURAGER,  a.  (donner  du  courage, 
exciter,  inciter)  to  encourage,  incite,  or  fiir 
up. 

ENCOURIR,  v.  a.  (attirer  fur  foi,  meri- 
ter)  to  incur,  to  run  ones  felf  into,  to  fall  under, 
to  draiv  upon  one's  felf. 

ENCOURU,  ue,  adj.  (from  Encourir)  in- 
curred. 

ENCOURT1NER,  v.  a.  (fermer  de  cour- 
tincs)  to  enclofe  with  curtains. 

ENCRASSER,  v.  a.  (rcmplir  de  craffe)  to 
make  greafy. 

S'kncr  asser,  v.  r.  (fe  remplir  de  craffc) 
to  grtw  nafiy,  or  rufiy.  *  L'efprit  s'cncrafTe 
dans  la  province,  a  mans  parts  groiv  rufiy  in  the 
country. 

ENCRE,  f.  f.  (liqueur  noire,  rouge,  &c. 
qui  ferf  acirirc,  a  imprimer)  ink.  *  -j  Ecrire 
a  quelqu'un  de  b.mne  encre  (dans  des  termes 
toils  &  prclfans  )  to  write  to  one  in  firor.g 
tin  ms. 

BNCRIER,  f.  m.  (vaifTLau  ou  cornet  pour 
mettre  di  l  encre)  an  inklorn,  or  inh-^tafs. 

S'ENCUIR  ASSER,  v.  r.  (s  encrafier)  to 
grew  fiiff  wilh  nufi'nefs,  to  grew  rufiy. 

ENGUVEMENT,  f.  m.  (l'attion  dc  met 
tjvdan*  la  cuvc)  putting  into  att,b. 

ENO'dVE!*,  v.  a.    (mettre  dans  la  cuvc) 
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chaincmcnt  de  toutcs  les  fciences)  encyclopedia , 
the  whole  circle  of  fciences. 

ENDE'CAGONE,  f.  m.  (figure  qui  a  onze 
angles)  anendecagon. 

ENDE'CAS YLLABE,  f.  m.  (vers  ainfi 
nomme  pour  etie  compofe  de  onze  fyllabes)  en- 
decafyllable. 

ENDE'MIQUE,  adj.  (il  fe  dit  de  ce  qui  eft 
particulier  a  un  peuple,  a  une  nation)  endemi- 
al,  endemical,  endemick.  La  lepre  etoit  ende- 
mique  en  Judee,  leprojy  was  an  endemial,  or 
endtmick  difeafe  to  Ju/ica. 

ENDENTE',  ee,  *lj.  (fe  dit  de  deux  pieces 
de  bois  qui,  de  diftance  en  diftance,  entrent 
l'une  dans  l'autre)  indented. 

X  Endenti  (qui  a  des  fients)  that  has  teeth. 
Un  homme  bien  endente,  a  man  who  has  a 
good  fit  of  teeth. 

ENDETTE',  ee,  adj.  (charge  de  dettes)  in- 
debted,  in  debt,  run  into  debt. 

ENDETTER  quelqu'un,  v.  a.  (le  charger 
de  dettes)  to  make  one  run  into  debt. 

S'endetter,  v.  r.  (contra&er  des  dettes) 
to  run  into  debt,  to  contrail  debts. 

ENDeVE',  ee,  adj.  (mutin,  emporte,  im- 
patient) mad,  outrageous. 

\  ENDeVER,  v.  n.  (avoir  grand  depit, 
enrager)  to  be  mad.  Faire  endever  quelqu'un, 
to  make  one  mad,  to  teaze  one. 

f  ENDIABLE',  ee,  adj.  &  f.  (furieux, 
enrage)  dcvilif?,  mifchievous,  mad. 

f  S'ENDIMANCHER,  v.  r.  (mettre  fes 
habits  de  Dimanche)  to  put  on  one's  Sunday- 
cloaths^to  make  one's  felf  fine. 

ENDIVE,  f.  f.  (efpece  de  chicoree)  en- 
dive. 

f  ENDOCTRINER,  v.  a.  (inftruire)  to 
teach  or  infirucl. 

ENDOMMAGE',  ee,  adj.  (from  Endom- 
mager,  ne  fe  dit  que  des  chofes,  des  livres, 
des  bijoux,  des  meubles,  &c.)  damaged. 

ENDOMMAGER,  v.  a.  (apporter  du  dom- 
mage)  to  endamage  or  damage,  to  hurt. 

*  ENDORMEUR,  f.  m.  (flateur,  cajoleur) 
a  wheedler,  a  flatterer,  a  coaxer,  or  cajoler. 

ENDORMI,  ie,  adj.  (accable  de  fommeil) 
fleefy,  drowfy,  heavy  with  flcep. 

Endormi  (qui  dort)  afieep,  lulled  afieep, 
&c. 

*  Endormi  ( ftupide  )  drowfy,  heavy, 
dull. 

Endormi,  f.m.  (qui  dort)  a  Jleeper,  Les 
fept  endormis,  the  feven  fleepers. 

ENDORMIR,  v.  a.  (fair*  dormir)  to  make 
fileep,  to  cafi  into  a  fileep,  to  lay  or  lull  afieep. 

*  Endormir  (amufer  quelqu'un  arm  de 
le  tromper)  to  decoy,  wheedle,  amufe,  or  deceive 
by  fair  words. 

Endormir  (engourdir)  to  benumb. 

S'fndormir,  v.  r.  (commencer  a  dormir) 
to  fall  afieep.  *  S'endormir  dans  le  peche  (y 
croupir)  to  be  lulled  afieep  in  fin,  to  abide  in  it. 
II  s'endortau  plus  fort  de  fes  affaires  (il  neglige 
fes  affaires)  he  neglefis  his  bufinefs  flrangely,  he 
is  guilty'  of  a  great  neglecl. 

ENDORMISSEMENT,  f.  m.  (affoupiffe- 
ment)  fkepinefs,  drowfinefs. 

En  dorm  issem  en  t  (  engourdiffemcnt  ) 
nxmlitcfs,  fiiffnefs. 

f  ENDOSSE,  f.  f.  (la  fatigue,  le  faix 
d'une  affaire)  trouble,  toil. 

END O S S E MENT,  f.  m.  (ce  qui  eft  ecrit  au 
dos  d'un  a£le)  an  endorj'tment . 

EN  DOSSER,  v.  a.  (ecrire  au  dos  d'une 
prcmeffe,  d'un  ccrit)  to  endorfe  or  write  on  the 
back. 

■\-  Endosser  (mettre  fur  fon  dos)  to  put 

on. 

ENDCSSEUR,  f.  m.  (celui  qui  endoffe  un 
aftc,  une  promeffe,  un  billet,    &c.)  an  cn- 

dorfer. 

EN  DROIT,  f.  m.  (lieu,  place)  a  place. 

(d'un  difcoun,    d'  un  livrc)  a 

{lace  cr  paffagc  of  a  dijeourji  or  b^ik. 
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Endroit  (d'une  piece  de  viande)  a  bit.  Jz 
vais  vousfervir  d'un  bon  endroit,  lam  goir.i  t9 
help  you  to  a  nice  bit. 

Endroit  (le  beau  cote  d'une  etoffe)  the 
right  fide  of  a  fluff. 

*  Endroit  (partie  de  la  vie  d'un  homme) 
part,  fide.  *  Vous  ne  connoiffez  cet  homme 
que  par  fes  mauvais  endroits,  you  only  know  bint 
by  his  blind  fide.  *  Je  ne  le  connois  que  par 
cet  endroit-la,  /  know  bim  no  other  way. 
*  Montrer  quelque  chofe  par  le  bel  endroit,  to 
Jheiv  a  thing  to  the  befi  advantage.  *  C'eft  le 
plus  bel  endroit  de  fa  vie,  that's  the  befi  thing 
that  ever  he  did  in  his  life. 

En  mon  endroit  (envers  moi)  by  me, 
towards  me.  En  fon  endroit,  by  him,  towards 
him. 

ENDUIRE,  v.  a.  (couvrir  d'une  couche  de 
quelque  matiere  detrempe'e)  to  do  over,  to  lay 
on  with.  Enduire  de  chaux  ou  de  platre,  to 
plafier,  to  do  over  with  plafter.  Enduire  de 
poix,  to  pitch  over,  or  to  do  over  with  pitch. 

ENDUIT,  te,  adj.  (from  Enduire)  done  o- 
ver,  laid  on. 

End u it,  f.  m.  (couche  dc  chaux,  de  pla- 
tre) plafier,  or  plafiering, 

ENDURANT,  ante,  adj.  (patient,  qui 
fouffre  aifement  les  injures  :  il  ne  s'employe- 
guere  qu'avec  la  negative)  patient,  pafftve.  II 
n'eft  pas  endurant,  elle  n'eft  pas  endurante, 
he  or  fibe  is  not  of  a  pafftve  difpofition. 

ENDURCI,ie,  adj.  (from  Endurcir)  hard- 
ened, or  obdurate,  Un  pecheur  endurci,  an. 
obdurate  or  hardened  finner. 

Endurci  (accoulume  a  quelque  chofc  de 
penible  &  de  facheux)  inured.  Endurci  ou  fait 
a  la  fatigue,  hardy,  inured  to  hardfoip. 

ENDURCIR,  v.  a.  (rendre  dur)  to  har- 
den. 

*  Endurcir  (rendre  robufte,  rendre  fort) 
to  harden,  to  make  flrong. 

Endurcir  (accoutumer)  au  travail,  t$ 
inure  to  labour. 

S'endurcir,  v.  r.  (devenir  dur)  to  hard- 
en, or  grow  hard. 

*  S'endurcir  au  travail  (s'y  accoutumer) 
to  inure  one's  felf  to  labour. 

*  ENDURCISSEMENT,  f.  m.  (etat  d'une 
ame  qui  n'a  plus  de  fentiment  pour  la  vertu) 
hardnefs  of  heart,  obduracy. 

ENDURE',  ee,  adj.  (from  Endurer)  endu- 
red, fuffered,  borne. 

ENDURER,  v.  a.  (fouffrir,  fupporter)  to 
endure,  fuffer,  or  bear,  or  to  bear  with. 

Endurer  (permettre)  tt  fuffer  or  per- 
mit. 

E'NE'IDE,  f.  f.  (poi'me  de  Virgile)  JEneis, 
or  Eneid. 

E'NERGIE,  f.  f.  (vertu,  force  du  difcours) 

energy,  efficacy,  farce,  empbafis. 

E'NERGIQUE,  adj.  (qui  a  de  Tenergie) 
energical,  full  of  energy,  ftrcille,  emphatical. 

E'nergiq_uement,  adv.  (d'une  nianiere 
energique)  forci/ly,  with  energy. 

E'N E R G U M E'N E,-  f.  m.  &  f.  (poff^de  du 
d  i  a  b  le )  one  poff  'eff  'ed  with  a  devil. 

E'NERVER,  v.  a.  (affoiblir)  to  enervate, 
to  weaken  or  enfeeble. 

*  E'nerver  (amollir)  to  enervate,  to f oft- 
en. E'nerver  le  courage,  to  ai  at:  courage.  La 
rime  enerve  les  vers  hero'iques,  rhyme  enervates 
or  ernafculates  heroic  poetry. 

ENFAiTEAU,  f.  m.  {ou  faitiere)  a  ridge- 
tile,  or  a  gutter-tile. 

ENFAiTEMENT,  f.  m.  (couverture  de 
plomb  fur  lc  faite  des  maifons  couvcrti'S  d'ar- 
doifes)  the  covering  of  a  houfc  with  lead. 

ENFAiTER,  v.  a.  (couvrir  le  faite  d'une 
maifon  avee  de  la  tuile  ou  du  plomb)  ton-jkt 
the  roof,  to  cover  a  boufe. 

ENl'ANCE,  f.  f.  (bas-agc)  infancy,  child- 
hood. 

Enfancz  (pucrilite)  childifirtef,  pueri- 
lity, 
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*  En'FAKCI  (commencement)  firft  begin- 
ning. 

ENFANT,  f.  m.  &  f.  (garcon  ou  fille  en 
feas-age)  a  child,  an  infant,  a  little  boy  cr  girl. 
Faire  1'enfant  (badiner)  to  play  or  toy  like  a 
child.  Enfant  trouve,  a  foundling.  Enfant 
gate,  a  fondling. 

Enfant  (fils  ok  fille,  par  relation  au  pere 
ou  a  la  mere)  child,  fan,  or  daughter.  C'eft 
Fcnfant  de  fa  mire  (il  reffemble  a  fa  mere)  he 
takes  after  bis  mother.  Etre  en  travail  d'enfant, 
to  be  in  labour.  Enfant  de  Londres,  enfant  de 
Paris,  one  bom  in  London,  or  in  Paris.  Enfant 
de  chceur,  a  ftnging-boy .  Etre  hors  d'age  d'a- 
roir  des  enfans,  to  be  paft  child-bearing.  Les 
enfans  perdus  d'une  armee,  the  forlorn  hope, 
the  perdues.  Courage,  mes  enfans,  (en  par- 
lant  a  des  inferieurs)  cheer  up,  friends. 

ENFANTEMENT,  f.  m.  (aftion  d'enfan- 
ter)  a  delivery,  the  bringing  forth  of  a  child. 
Les  douleurs  de  I'enfantement,  the  pains  of  a 
woman  in  labour. 

ENFANTER,  v.  a.  (accoucher  d'un  en- 
fant) to  bring  forth  a  child,  to  be  delivered  or 
brought  to  bed  of  a  child. 

*  Enfantes  (compofer,  produire)  tecom- 
pofe,  to  bring  forth.  *  Enfanter  tin  ouvrage 
d'efprit,  to  publijh  a  work  ef  genius. 

ENFANTILLAGE,  f.  m.  (difcours,  con- 
duite  digne  d'un  enfant)  childijh  talk  or  beha- 
viour. 

ENFANTIN,  ine,  adj.  (qui  eft  d'enfant) 
chi'dif/j. 

ENFAR1NE',  ee,  [adj.  (poudre  de  farine) 
nvbite  all  over  with  meal.  *  -p  Avoir  la  tete 
enfarinee  (ou  trop  poudree)  to  be  over-much 
powdered,  to  have  one's  hair  all  ivbite  with  pow- 
der. *  -J-  II  s'en  eft  venu  la  gueule  enfarinee 
(il  eft  venu  tout  tranfporte  &  plein  d'efperance 
d'obtenir  ce  qu'il  croyoit)  he  came  big  with  ex- 
p  eolation. 

f  ENFARINER,  v.  a.  (poudrer  de  fa- 
rine) to  make  -white  ivith  meal,  or  ivith  powder. 

ENFER,  f.  m.  (lieu  deftine  pourle  fupplice 
desdamnes)  hell.  *  Ce  m'eft  un  enfer  (ou  un 
fupplice)  that  is  a  hell  or  torment  to  me.  *  II  a 
Tenter  chez  lui,  there's  a  bellift}  noife  at  his 
houfe. 

ENFERS  (lieu  ou  les  Paicns  croyoient  que 
les  ames  alloient  apres  la  mort)  hell,  the  infer- 
nal regions. 

ENFERME',  ee,  adj.  (frtm  Enfermer)  lock- 
ed or  (hut  in,  &c.  Prifonnier  qu'on  tient  e- 
troitement  enferme,  a  clofe  prifoner. 

Enferme',  f.  m.  (une  chofe  qui  n'a  pas 
ete  a  Fair  depuis  long  terns)  anything  groivn 
mufty  by  being  clofe  /but  up.  Sentir  l'enferme, 
to  fmell  mufty,  to  have  a  mufty  fmell. 

ENFERMER,  v.  a.  (mettre  dans  un  lieu 
d'oii  on  ne  puifle  fortir,  en  parlant  des  per- 
fonnes)  to  lock  or  fhut  in. 

Enfermer  (lerrer  quelque  chofe)  to  lock 
vp  a  thing, 

Enfermer  (environner,  clorre  de  toutes 
parts)  to  enclofe  or  hem  in,  to  pen  up.  Enfer- 
mer de  murailles  une  ville,  to  wall  a  toivn 
about. 

Enfermer  (contenir)  to  contain  or  com- 
prehend, 

ENFERRER,  v.  a.  (percer  avee  une  epee, 
tu  autre  arme  de  fer)  to  run  through. 

S'en  f  e  r  r  f.  ?. ,  v.  r.  (fe  jetter  contre  Tepee 
de  fon  ennemi)  to  run  one's  Jelf  through,  to  run 
upon  one's  adverfcry' s  fiuord. 

*  S'enferrer  (fe  nuire  inconfiderement) 
to  fland  in  one 's  civn  light,  to  enjnare  or  entangle 
trie's  fclf. 

ENFICELER,  v.  a.  (lier  avec  une  ficelle) 
tt  tie  ciofe  ivith  a  firing. 

ENFILADE,  f.  f .  (long  fuite  de  chambres, 
de  portes,  &c.  fur  unc  meme  ligne)  a  range  of 
tiioms,  doors,  &c.  *  Une  longue  enfilade  de 
difcours,  a  long  train  of  fpce.h.  *  Enfilade  au 
jzu,  an  ill  run  at  flay 
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*  \  Enfilade  (fuite  de  chofes  defagrc- 
ables,  odieufes,  &  hors  de  propos)  rabblement, 
Une  longue  enfilade  de  titles  chimeriques,  a 
long  train  cfwbimfical  titles. 

ENFILER,  v.  a.  (pailer  un  fil  par  le  trou 
d'une  aiguille)  to  thread  a  needle.  Enfiler  des 
perles,  des  chapelcts,  i\'C.  to  ft  ring  pearls, 
beads,  &c.  *  Je  ne  fuis  pas  venu  ici  pour  en- 
filer  des  perles,  J  am  not  come  here  to  trifle  aivay 
my  time. 

Enfiler  un  difcours  (s'engager  dans  un 
difcours)  to  enter  upon  or  begin  a  long  flory. 

Enfiler  une  rue,  tt go  through  aftreet.  Le 
vent  enfile  cette  rue,  the  wind  comes  direElly  into 
that  ftrcet.  II  a  enfile  (ou  pris)  ce  chtmin-la, 
he  went  that  way,  Les  chevaux  de  volee,  en 
entrant  dans  le  bac,  n'ayant  pas  bien  enfile,  le 
carroffe  verfa  dans  la  riviere,  the  fore-borfes  not 
having  gone firaight  into  the  ferry-boat,  the  coach 
overturned  into  the  river.  ' 

Enfiler  quelqu'un  (lui  paffer  fon  epee  au 
travers  du  corps)  to  run  one  through.  II  vient 
d'enfiler  trois  oifeaux  d'un  coup  de  fleche,  he 
has  juft  now  killed  three  birds  together  with  an 
arrow.  Une  pyramide  qui  enfile  un  globe,  a 
pyramid  with  a  globe  upon  it. 

*-f  Enfiler  la  venelle  (s'enfuir)  to 
betake  one's  felf  to  one's  heels,  to  run  away. 

ENFIN,  adv.  (apres  tout,  pour  conclufion, 
bref,  en  un  mot)  in  fine,  after  all,  at  length, 
finally,  in  fhort,  at  I  aft,  in  a  word,  to  con- 
clude. 

ENFLAMME',  ee,  adj.  (from  Enflammer) 
on  fire,  all  in  a  flame,  all  of  a  light  fire,  &c. 

ENFLAMMER,  v.  a.  (allumer,  mettre  en 
feu)  to  fet  all  in  a  flame,  or  of a  light  fire,  to  fet 
on  fire. 

*  Enflammer  (echauffer,  donner  de  Far- 
deur)  to  inflame  or  beat. 

*  Enflammer  (donner  de  l'amour)  to  in- 
fi&me,  to  fet  one's  heart  on  fire. 

*  Enflammer  (irriter,  exciter)  to  inflame, 
incenfe,  enrage,  or  animate,  to  put  in  a  paffion, 
to  provoke. 

S'enflammer,  v.  r.  (s'allumer)  to  be  in- 
flamed, to  be  kindled,  to  catch  fire. 

*  S'enflammer  (le  mettre  en  colere)  to 
catch  fire,  to  fall  into  a  paffion. 

ENFLE',  ee,  adj.  (from  Enfler)  fwelled, 
blown,  puffed,  or  lifted  up.  *  Enfle  d'orgueil, 
enfle  de  vanite,  elate,  elated*  proud,  high- 
minded,  conceited,  puffed  up.  *  Un  ftyle  enfle 
(ou  ampoule)  a  bombaftic,  fwelling,  or  tumid 
ftyle. 

ENFLE'CHURES,  f.  f.  (cordes  qui  tra- 
verfent  les  haubans  en  forme  d'echelons)  rat- 
tling s. 

ENFLER,  v.  a.  (caufer  une  extenfion)  to 
fwcll,  or  make  f well,  to  blow. 

*  Enfler  le  cceur,  ou  le  courage  (l'aug- 
menter)  to  fwell  or  fiefb  one's  courage,  to  ani- 
mate or  encourage. 

*  Enfler  (enorgueillir)  to  puff  up,  to 
make  proud. 

*  Enfler  son  stile  (ecrire  d'un  ftile 
ampoule)  to  write  bombaft. 

*  Enfler  le  cayer  (y  mettre  des  chofes 
inutiles  pour  le  groffir)  to  fwell  up  the  volume 
with  fad  fluff.  Enfler  la  depenfe  d'un  compte, 
to  fwell  or  inflame  a  reckoning. 

Enfler,  v.  n.  S'e  nf  l  er,  v.  r.  (devenir 
plus  er.fle)  tobeelated,  to  fwell,  to  grow  proud, 
to  be  blown  or  puffed  up. 

ENFLURE,  f.  f.  (extenfion,  tumeur)  fwell- 
ing, tumour.  *  L'enflure  du  ftile,  bombaft, 
bombaftic,  tumid  or  fwelling  ftyle.  *  Enflure  du 
cceur  (orgueil)  pride. 

ENFONCE',  ee,  adj.  (from  Enfoncer)  broke 
open,  funk,  &c. 

Enfonce'  (creux)  hollow.  Un  plat  en- 
fonce, a  hollow  diflj.  Des  yeux  enfonces,  hol- 
low eyes,  eyes  funk  in  one's  bead.  *  II  a  l'efprit 
enfonce  dans  la  matiere  (c'eft  un  homme  epais 
&  ftupide)  his  foul  is  immerfed  in  matter,  'II 
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eft  enfonce  dans  la  matiere,  he  it  a  grtfs  and 
fiupid  fellow. 

ENFONCEMENT,  f.  m.  (adbn  d'enfon- 
cer,  &c.)  a  finking,  forcing  down,  &c.  break- 
ing open,  &c. 

Enfoncement  (ce  qui  paroit  de  plus 
recule  dans  un  lieu  enfonce)  a  bottom,  hole,  or 
hollow  place. 

Enfoncement  (coin)  a  nook  or  comer. 

ENFONCER,  v.  a.  (pouffer  vers  le  fond, 
faireentrer  plus  avant)  to  fink,  to  force,  tbruft , 
pull,  or  drive  down  or  in.  *  Enfoncer  une  ma- 
tiere (la  traiter  a  fond)  to  dive  into  a  fubjeil,  t» 
examine  it  thoroughly. 

Enfoncer  (rompre,  brifer)  une  porte,  to 
break  open  a  door.  4  Enfoncer  un  bataillon  ou  un 
efcadron  (les  rompre,  les  renverfer  en  donnant 
dedans)  to  rout  or  break  through  a  battalion  or 
fquadron.  On  ne  put  jamais  ni  enfoncer,  ni 
rompre  ce  petit  efcadron,  they  never  could  male 
an  impreffion  upon,  or  break  through  that  Gna.il 
fquadron. 

Enfoncer  (rendre  creux)  to  hollow. 

Enfoncer  une  futaille  (y  mettre  un  fond) 
to  chip  on  a  bottom  to  a  cafk. 

Enfoncer,  v.  n.  (aller  au  fond)  to  fink. 

L'oiseau  enfonce  (en  termes  de  facon- 
nerie  :  il  pouffe  le  gibier  jufqu'a  la  remife)  the 
hawk  flics  the  bird  to  the  mark. 

S'enfoncer,  v.  r.  (aller  au  fond)  to 
fink.       .     .  ■  ^ 

S'enfoncer  (penetrer  hien  avant  vers  le 
fond  ou  vers  le  bout)  to  go  deep,  far,  or  a  great 
way  in. 

f  ENFONCEUR,  f.  ni.  (qui  enfonce,  qui 
brife,  qui  rompt  avec  violence)  one  that  breaks 
open  a  door.  P.  Enfonceur  de  portes  ouvertes, 
a  man  who  brags  of  things  which  have  no  diffi- 
culty in  them. 

ENFONCURE,  f.  f.  (ais  d'un  bois  de  lit) 
a  boarded  bottom  of  a  bedftead. 

Enfonjpre  d'une  futaille  (les  pieces  qui 
en  font  le  fond)  the  pieces  l  elonging  to  the  bottom 
of  a  cafk. 

\  ENFONDRER,  ou  Effondrer,  v.  a. 
(rompre,  brifer)  une  porte,  to  break  open  a 
door, 

ENFORC1R,  v.  a.  (rendre  plus  fort)  to 
flrengtben. 

Enforcir,  v.  n.  S'enfor  cir,  v.  r.  (de- 
venir plus  fort)  to  grow  flronger,  to  gather 
ftrengtb. 

ENFOUI,  ie,  adj.  (from  Enfouir)  bid  or 
hidden. 

ENFOUIR,  v.  a.  (cachcr  en  terre)  to  hide 
or  bury  in  the  ground.  *  Enfouir  fes  talens,  to 
bury  or  bide  one's  talents,  not  to  exert  them. 

f  ENFOURCHER,  v.  a.  (monter  a  che- 
val,  jambe  dec;a,  jambe  dela)  to  firide,  to  be- 
ftride,  to ftraddle. 

ENFOURNER,  v.  a.  (mettre  dans  le  four) 
to  put  in  the  oven.  *  -J-  II  n'y  a  qu'a  bien  en- 
fourner  d'abord  (e'eft-a-riire,  qu'a  bien  com- 
mencer)  the  main  bufinefs  is  to  begin  well. 

ENFRAINDRE,  ou  Enfr  ej  ndr  e,  v.  a. 
(tranfgreffer,  violer,  rompre,  contrevenir :  il 
fe  dit  des  traites  entre  les  puiffances)  to  in- 
fringe, break,  or  tranfgrefs. 

ENFRAINT,  te,  adj.  (from  Enfraindre) 
infringed,  broken,  tranfgreffed. 

ENFROQUER  quelqu'un,  v.  a.  (lui  per- 
fuader  de  fe  faire  moine)  to  make  one  turn  monk 
or  friar, 

S'enfroq_uer,  v.  r.  (fe  faire  moine)  to 
turn  monk  or  friar, 

S'ENFUIR,  v.  r.  (fuir  de  quelque  lieu)  to 
fly,  to  run  away. 

*  S'enfuir  (en  parlant  d'une  liqueurqul 
fort  d'un  vafe,  ou  du  vafe  meme  d'ou  la  liqueur 
fort)  to  run. 

ENFUME',  ee,  adj.  befmoaked,  fmoaked, 
troubled  with  the  fmoak.  Jaune  enfume,  fmoaky 
yellow. 

ENFUMER,  v.  a,  (noircir  tiu  incomroodcr 
A  a  i  par 
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fir  la  fumte)   to  befmoak,   to  fnoak,  to  fill  or 
trouble  with  fmoai. 

ENGAGE',  ee,  adj.  (firm  Engager)  enga- 
ged, &c.  La  clef  eft  engagee  dans  la  ferrure, 
tbe  key  is  fafi  in  tbe  lock. 

ENGAGEANT,  ante,  adj.  (infinuant,  at- 
tirant)  engaging,  alluring,  charming. 

ENGAGE  ANTES,  f.  f .  pi.  (forte  deman- 
chettes  dont  fe  fervent  les  femmes)  a  Jcrt  of 
ruffes  for  •women. 

ENGAGEMENT,  f.  m.  (aftion  d'engager) 
■  pawning  or  mortgaging. 

*  Engagement    (promefTe,  obligation) 
engagement,  prcmife,  obligation,  tie. 

Engagement   (enrClement  d'un  foldat) 
enlifiing. 

ENGAGER,  v.  a.  (obliger  a  faire  quelque 
thofe)  to  engage,  perfuade,  draw  in,  or  ob- 
hge. 

Engage*  (mettre  ou  donner  en  gage)  to 
faun,  to  give  in  pawn,  to  mortgage.  Engager 
fa  vailfelle  d'argent,  to  pawn  one's  plate.  *  Je 
vous  engage  ma  parole  que  cela  fera,  I prcmife 
you,  or  I  pafs  my  word  that  it  pall  be  jo.  *  En- 
gager fon  ectur  (donner  fon  cceur,  aimer)  to 
engage  one's  heart,  to  love. 

"Engacer  (embaraffer)  la  clef  dans  une 
ferrure,  to  make  the  key  fafi  in  the  lock. 

*  En  cage  r  le  combat  (en  etre  lacaufe 
tu  l'occafion)  to  engage,  to  fight,  to  oblige  to 

fsb!- 

Engager  (enroler)  un  foldat,  to  enlifl  a 
fcldier. 

S'engager,  v.  r.  (s'obliger,  promettre) 
to  engage,  to  promife,  to  take  upon  one's  felf,  to 
pajs  one's  word. 

S' engager  (s'endetter)  to  run  .in  or  into 
debt. 

S'engager  (s'enroler)  to  enlifi  one's  felf. 

S'eng  ag  e  r  (s'obliger  de  fervir  quelqu'un) 
to  hire  one's  felf.  S'engager  dans  un  parti,  to 
engage  in  a  party,  to  join  or  fide  with  it. 

S'engager  pour  cautionner  un  ami)  to 
fiand  bound  for  a  friend. 

S'engager  (s'embarafTer,  s'empetrer)  to 
tngage  or  entangle  one's  felf,  to  run  into  or  in. 
*  S'engager  dans  un  mauvais  pas,  to  engage  in 
a  Jlippeiy  bufwefs,  to  run  one's  felf  into  a  danger 
or  4trcmunire.  Notre  navire  s'engagea  dans  un 
lieu  plein  de  rochers,  our  fi/ip  ran  or  did  run  in 
tmongfi  the  rocks. 

ENGAGISTE,  f.  m.  (qui  jouit  d'un  do- 
maine  du  roi  par  engagement)  a  mortgage  of 
the  king's  demefnes. 

ENG  AiNER,  v.  n.  (mettre  dans  une  galne) 
to  jheatb. 

ENGEANCE,  f .  f .  (terme  de  mepris,  race) 
offspring,  generation,  breed,  brood. 

I  ENGEIGNER,  v.  a.  (tromper,  attraper) 
to  trepan,  to  catch,  to  enfnarc. 

ENGELURE,  f.  f.  (enflure  caufee  par  le 
froid)  chilblain. 

ENGENDRE',  te,  adj.  (from  Engendrer) 
git,  begot. 

ENGENDRER,  v.  a.  (produire  fon  fem- 
blable,  ou  produire  quelque  chofe  en  general; 
to  get,  beget,  engender,  or  procreate. 

*  Engendrer  (etre  caufe)  to  beget,  en- 
gender, I  reed,  caufe,  or  create. 

S'encendrer,  v.  r.  (etre  produit)  to  be 
bred  or  engendered. 

S'engendrer  (naitrc)  to  grew,  fprb'g, 
ei  ife,  or  proceed. 

ENGKOLLR,  Sec.  V.  Enjoler,  &c. 

+  EimGER,  v.  a.  (embaraffer)  to  encum- 
ber. 

ENGERBE',  ec,  adj.  (mis  en  gcrbe)  fheaf- 

uf. 

ENCERBER,  v.  a.  (mettre  les  javcllcs  en 
gerlc)  to  flieaf,  to  bind  up  in  Jbcavcs,  to  lay  the 
fiitaTts  one  upon  cnother. 

E?  GIN,  f.  m.  (inflrumcnt  ou  oivtil  dans 
let  mcchaniques)  engine,  tool.  P.  Micux  vaut 
ejigin  que  force,  P,  i'olicy  goes  beyond Jhength. 


ENOLOUTI,  ie,  adj.  (f,„n  Engtoutir) 
fwalkwed  up,  devoured,  abforbed. 

ENGLOUTIR,  v.  a.  (avaler  gloutonne- 
ment,  au  propre  j  abforber,  au  figuic)  tofwal- 
low  up,  to  devour,  toabforb. 

Engloutir  (infeitxr  d'une  mauvaife  o- 
deur)  to poifon,  to  infetl.  Son  haleine  englou- 
tit,  his  breath  is  enough  to  knock  one  down. 

ENGLUER,  v.  a.  (frotter,  enduire  de  glu) 
to  dawb  with  bird-lime.  Oifeau  qui  a  englue 
fon  aile,  a  bird  that  has  dawbed  or  fiuck  his 
wings  with  bird-lime. 

ENGONCER,  v.  a.  (rendre  la  taille  gence 
8c  contrainte,  en  parlant  d'un  habit  trop  etroit) 
to  fit  aiten,  to  Jtujf  up. 

ENGORGE,  ee,  adj.  (from  Engorger ) 
cboaked  up  with  filth  and  naftinefs. 

ENGORGEMENT,  f.  ra.  (etat  de  ce  qui 
eft  plein  d'ordure)  a  being  cboaked  up. 

ENGORGER,  v.  a.  (fermer  le  paflage  des 
eaux,  des  humeurs)  to  cboakup. 

S'engorger,  v.  r.  (fe  remplir  d'ordures 
qui  ferment  les  pafTages)  to  be  cboaked  up,  to 
want  a  clear  paffage. 

ENGOUEMENT,  f.  m.  (etat  de  celui  qui 
eft  engoue)  cboaking. 

*  Engouement  (entetement)  fondnefs, 
infatuation. 

ENGOUER,  v.  a.  (fermer  le  paflage  du 
gofier)  to  cboak. 

S'engouer,  v.  r.  (s'embarafler  le  paflage 
du  gofier)  to  choak  one's  felf  for  greedinefs. 

*  S'engouer  de  quelque  chofe  (s'en  en- 
teter,  s'en  preoccuper)  to  be  fond  of  a  thing,  to 
be  infatuated  or  prepoffefftd  with  it. 

ENGOUFRE',  ee,  adj.  abforbed,  fwallow- 
ed  up,  & c. 

ENGOUFRER,  v.  a.  (abforber:  il  fe  dit 
de  1'eau  &  des  autres  tourbillons  de  rent)  to 
fwallow  up,  to  abforb, 

S'engoufrer,  v.  r.  (entrer,  penetrer  en 
quelque  endroit)  to  get  into,  to  run  in,  to  be  in- 
gulfed. 

f  ENGOULER,  v.  a.  (avaler  tout  d'un 
coup)  to  fwallow  down,  to  gobble,  to  gobble 
up. 

ENGOURDI,  ie,  adj.  (from  Engourdir) 
benumbed,  fiiff. 

ENGOURDIR,  v.  a.  (rendre  comme  per- 
clus,  endormir)  to  benumb,  to  make  fiiff. 

*Encourdir  (en  parlant  de  l'efprit,  du 
courage)  to  benumb,  to  dull,  to  make  dull  or 
heavy,  to  make  faint  and  languid. 

S'engourdir,  v.  r.  (devenir  aflbupi,  pe- 
fant,  lourd)  to  be  benumbed,  to  grow  fiiff. 

ENGOURDISSEMENT,  f.  m.  (manic-re 
d'affoupiflement  de  quelque  partie  du  corps) 
numbnefs,  fiiffnefs. 

*  Encourdissement  d'efprit,  dulnefs, 
heavinefs. 

ENGRAIS,  f.  m.  (herbages  ou  Ton  met 
engraifler  certains  animaux  domeftiques  pour  la 
nourriture  de  l'homme)  grafs-f>or/,  or  any  meat 
wherewith  any  cattle  or  fowls  are  fatted. 

Engrais  (engraifler,  ou  les  chofes  dont  on 
engraifle)  a  fatting  or  cramming,  a  putting  up 
ofbeafisandfowlsto  feed,  meat  wberewitb  any 
thing  is  fatted.  Etre  a  l'engrais,  to  be  fatten- 
ing. Voila  de  bon  engrais,  tbefe  are  very  fine 
pafiurcs  for  fattening  cattle. 

Engrais  (fumier  dont  on  amende  les  terres) 
manure,  dung,  foil. 

ENGRAISSE',  ee,  adj.  (font  Engraifler) 
fatted,  fattening,  grown  fat,  cf  c. 

ENGRAISSER,  v.  a.  (faire  devenir  gras) 
to  fatten  or  make  fat.  Engraifler  de  la  volatile, 
to  cram  poultry  or  fowls.  Engraifler  des  terres 
avec  du  fumier,  to  manure,  muck,  or  dung 
grounds.  Les  engraifler  avec  de  la  mumc,  to 
marl  tbim. 

*  Encraissi*  (enrichir)  to  fatten  or 
make  ri,  h. 

Engraisser  (fouiller  de  graifle,  rendre 
cralicux)  to  grcafe  or  fpot  with  gr cafe. 


Engraisser,  v.  n.  S'eng  r  a  isse«,  v.  r. 

(devenir  gras  &  en  bon  point)  to  fatten  or  g,ovt 
fat.  *  11  s'eft  engraifle  (il  a  fait  un  grand 
gain)  dans  cette  affaire,  be  has  well  feathered 
bis  nefl  by  this  job. 

S'engraisser  (devenir  falc  &  crafl'cux)  t» 
grow  greay. 

ENG  RANG  ER,  v.  a.  (ferrer  del  grains 
dans  la  grange)  to  inn,  to  get  in. 

ENGRAVER,  v.  a.  (engager  un  bateau 
dans  le  fable)  to  run  a-ground,  to  tbrufi  ajhore, 
or  out  of  the  water. 

ENGRE'LE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon)  «. 
graded  in  heraldry. 

ENGRE'LURE,  f.  f.  (petit  pie  tres-etroit 
que  Ton  met  a  une  dentelle)  purl  or  tbe  edging 
of  lace. 

ENGRE'NER,  v.  a.  (mettre  le  ble  dans  1* 
tremie)  to  put  tbe  com  in  the  mill-hopper.  * 
Bien  cu  mal  engrene,  well  or  ill  begun,  it  is  a 
good  or  a  bad  beginning. 

Engre'ner  (nourrir  de  bon  grain  les  che- 
vaux)  to  feed  with  good  corn. 

Encre'ner,  v.  n.  S'engre'ner,  y.  r. 
(fe  dit  quand  les  dents  d'une  roue  entrcntdan* 
les  ailes  d'un  pignon,  ou  dans  les  dents  d'une 
autre  roue)  to  catch. 

ENGRE'NURE,  f.  f.  (terme  d'horlogerie, 
qui  fc  dit  d'une  roue  dont  les  dents  doivent  en- 
trer dans  celles  d'une  autre  roue)  catching. 

ENGROSSE'E,  adj.  f.  (enceinte)  got  with 
child. 

f  ENGROSSER,  v.  a.  (rendre  une  femme 
enceinte)  to  get  with  child. 

ENGROSSIR,  v.  a.  (rendre  gros)  to  makt 
big,  to  fatten. 

Engrossir,  v.  n.  (devenir  gros)  to  grot» 
big,  to  fatten. 

S'ENGRUMELER,  v.  r.  (fe  mettre  en 
grumaux)  to  clot,  to  clod,  to  coagulate. 

ENHARDIR,  v.  a.  (encourager,  rendre 
hardi)  to  embolden,  to  encourage. 

S' enhardir,  v.  t.  (devenir  hardi)  to  grow) 
bold  or  take  courage.    II  faut  afpirer  \'b. 

ENHARNACHE',  ee,  adj.  (from  Enharna- 
cher)  barneffed,  fet  out  with  trappings.  *  -J- 
Vous  voila  plaifamment  enharnache,  you  are 
oddly  accoutred. 

ENHARNACHEMENT,  f.  m.  ( aaiora 
d'enharnacher,  &  le  harnois)  harnejfir.g,  trap- 
pings. 

ENHARNACHER,  v.  a.  (mettre  le  har- 
nois) to  barnefs,  to  fet  out  with  trappings. 

ENHAUT,  adv.  (dans  un  lieu  haut)  above. 
V.  Haut. 

I  ENHAZE',  ee,  adj.  (qui  fait  rempreffe 
mal  a  propos)  bufy  to  little  purpoft. 

\  ENJALOUSER,  v.  a.  (rendre jaloux)  t» 
make  jealous. 

ENJAMBE'E,  f.  f.  (l'efpace  entre  les  deux 
jambes  etendues)  a  firide. 

ENJAMBEMENT,  f.  rrt.  (faute  d'un  vers 
qui  enjambe  fur  un  autre)  tie  running  of  on§ 
verfe  into  another  to  complete  tbe  jenfe. 

ENJAMBER,  v.  n.  &  a.  (etendre  la  jambe 
pour  marcher  ou  pour  pafler  par  defl'us  quelque 
chofe)  to  firide  or  firide  over. 

En jamber  (avancer  plus  qu'il  ne  faut)  to 
jut,  to  project.  Cette  poutre  enjambe  fur  le 
mur  du  voifin,  that  beam  juts  into  the  wall  of 
tbe  next  boufe.  Vers  qui  enjambe  fur  le  vers 
fuivant  (vers  dont  le  fens  n'eft  acheve  que  dans 
le  vers  qui  le  fuit)  a  verfe  that  runs  into  the 
next  line  to  complete  the  fenfe. 

*  En  jamber  (empletcr,  ufurper)  to  en- 
croacb  upon,  to  ufurp. 

ENIAVELER,  v.  a.  (mettre  en  javelhs) 
to  bind  into  fheaves. 

ENJEU,  f.  m.  (ce  quechacun  met  au  jeu) 
a  flake  at  play.  Tirer  l'enjcu,  to  fwetp 
flakc\. 

ENIGM ATIQUE,  adj.  (qui  apartient  a 
l'c-nigme,  qui  tient  de  I'cnigme)  en:gmaticalt 
daik,  obfeure,  myfliitil,  ba>  d  to  bt  underflood. 

ENIG- 
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ENIGMATIQUEMENT,  adv.  ( <T  une 
maniere  enigmatique  )  enigmatically,  myjlical- 

E'NIGME,  f.  m.  (difcours  qui  renferme  un 
fens  cache)  a  riddle,  a  dark  faying,  an  enig- 
tna. 

ENJOINDRE,  v.  a.  (ordonner,  comman- 
der) to  etijom,  bid,  order,  charge,  or  command. 

ENJOINT,  te,  adj.  (from  Enjoindre)  en- 
joined, &  c. 

f  ENJOLE',  ee,  adj.  wheedled,  decoyed,  ca- 
joled. 

f  ENJOLER,  v.  a.  (furprendre,  attirer 
par  des  paroles  flatteufes)  to  wheedle,  decoy,  or 
cajole. 

f  ENJOLEUR,  f.  m.  Enjoleuse,  f.  f. 
(quienjole)  a  wheedler,  wheedling  man  or  wo- 
man, a  cajoler. 

Enjoleur  (embaucheur)  parmi  des  filous, 

*  fweetner  or  fetter  among  fharpers. 
ENJOLIVE',  ee,  adj.  fet  off,  beautiful. 
ENJOLIVEMENT,  f.  m.   (ajuftement)  a 

fet-off,  ornament,  embellijbment. 

f  ENJOLIVER,  v.  a.  (rendre  jcli  ou  plus 
joli :  il  fe  dit  des  chofes,  mais  non  pas  des  per- 
fonnes)  to  fet  off  or  make  fine,  to  beautify  or  a- 
dorn,  to  embell'tfh. 

f  ENJOLIVEUR,  f.  m.  (qui  enjolive)  a 
fitter  off. 

R.  Note,  That  bed-makers,  button-makers, 
and  fome  other  tradefmen  of  this  kind,  call  them- 
felnes  Enjoliveurs. 

ENJOLIVURE,  V.  Enjolivement. 

ENJOUE',  ee,  adj.  (agreable,  qui  eft  d'hu- 
meur  a  folatrer,  gai,  plaifant.  II  fe  dit  des 
perfonnes,  des  chofes)  gay,  graceful,  genteel, 
agreeable,  i  merry,  jovial,  airy,  good-humoured, 
pleafant,  fprightly.  Un  air  enjoue,  a  good 
grace,  a  genteel  look,  a  merry  countenance. 

ENJOUEMENT,  f.  m.  (gaiete,  air  enjoue) 
fprightlinefs,  gaiety,  gentlenefs,  gracefulnefs, 
good  grace,  pleafant  carriage,  pleafantry,  plea- 
fantnefs,  good  or  jovial  humour. 

ENIVRE',  ee,  adj.  (rendu  ivre)  drunk, 
made  drunk,  fuddled. 

*  En  ivre  (infatne,  entete)  inebriated,  in- 
toxicated, infatuated,  conceited. 

ENIVREMENT,  f.  m.  (etat  d'une  per- 
fonne  ivre)  being  drunk,  getting  drunk. 

*  Enivrement  (entetement  d'une  per- 
fonne  infatuee  de  quelque  chofe)  intoxication, 
infatuation. 

ENIVRER,  v.  a.  (rendre  ivre)  to  fuddle, 
to  make  drunk. 

*  Enivrer  (enteter,  remplir  de  vanite)  to 
infatuate,  or  inebriate,  to  make  proud  or  conceit- 
ed, to  intoxicate. 

S'enivrer,  v.  r.  (fe  fouler  de  vin)  tomake 
•ne'j  felf  drunk,  to  fuddle  one's  felf. 

ENLACEMENT,  f.  m.  (action  d'enlacer) 
entangling. 

ENLACER,  v.  a.  (meler,  pater  Tun  dans 
Fautre)  to  entangle,  to  twifl. 

ENLAIDIR,  v.  a.  (rendre  laid)  to  make 
ugly  or  homely. 

Enlaidir,  v.  n.  (devenir  laid)  to  grow 
ugly  or  homely. 

ENLE'VEMENT,  f.  m.  (adion  violente  & 
fubite  par  laquelle  on  enleve  quelque  chofe) 
the  carrying  off forcibly. 

Enlevement  d'une  perfonne  malgre  elle, 

*  rape. 

ENLEVER,  v.  a.  (lever  en  haut)  to  lift, 
raife,  or  heave  up. 

Enlever  (emmener,  emportcr  par  force) 
to  run  away  with,  to  take  or  carry  away  by 
force.  II  aimoit  cette  fi lie,  il  l'a  enlevee,  he 
loved  that  girl,  he  ran  away  with  her,  or  be 
tarried  her  off. 

Enlever  (oter)  une  place  ou  une  province 
a  l'ennemi,  to  take  a  town  or  prwir.cc  from  the 
enemy. 

Enlever  des  marchandifes  (fe  hater  de  les 
achcter  avant  que  les  marchands  s'en  foieni 
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fournis)  to  I uy  up  or  engrofs  commoditiis,  to  fore- 
flal  the  market. 

Enlever  (faire  mourir)  to  carry  off.  La 
mort  l'a  enlevee  a  la  fkur  de  fon  age,  death 
fivept  her  off  in  her  prime. 

Enlever  la  peau,  to  make  the Jkin  come  off, 
to  take  off  the  Jkin.  Enlever  des  taches,  to  take 
out  fpots. 

La  mine  a  enleve'  {ou  fait  fauter)  ce 
baftion,  the  mine  has  blown  up  that  baflion. 

Enlever  un  quartier  (en  terme  de  guerre) 
to  beat  up  one's  quarters. 

*  Enlever  (ravir  d'admiration)  to  charm. 
Ses  difcours  enlevent  fes  auditeurs,  his  difcour- 
fes  charm  the  audience. 

S'enlever,  v.  r.  (s'elever,  en  parlant  de 
la  peau)  to  rife  in  pimples. 

ENLEVURE,  f.  f.  (elevure)  a  blifier  or 
pimple. 

ENLUMINE',  e'e,  adj.  (from  Enluminer) 
coloured.  *  -J-  Ne  de  boutons  enlumine,  a  nofe 
full  of  red  pimples,  a  red  nofe. 

ENLUMINER,  v.a.  (colorier  une  eftampe) 
to  colour. 

Enluminer  le  vifage  (le  rendre  rouge 
&  enflamrne)  to  colour  ones  face,  er  make  it 
red. 

ENLUMINEUR,  f.  m.  ENLUMINEUSE, 
f.  f.  (qui  fait  metier  d'enluminer,  a  colourer  of 
maps  or  prints. 

ENLUMINURE,   f.  f.   (art  d'enluminer) 

colouring. 

Enluminure  (figure  enluminee)  a  co- 
loured figure. 

ENNEMI,  ie,  f.  m.  &  f.  (le  contraire  d'a- 
mi,  &  en  particulier,  le  parti  contraire  qui 
fait  guerre  ouverte  ;  tout  ce  qui  eft  contraire) 
an  enemy  or  fee.  Je  fuis  ennemi  du  (je  hais  le) 
menfonge,  I  bate  a  lie. 

Ennemi,  ie,  adj.  unfriendly,  boffile,  ad- 
nerfe,  of  or  belonging  to  an  enemy.  Le  pays 
ennemi,  the  enemy'' s  country.  Fortune  ennemie, 
crofs  or  adverfe fortune. 

ENNOBL1R,  v.  a.  (rendre  plus  noble)  to 
ennoble. 

ENNUI,  f.  m.  (laffitude  d'efprit,  chagrin, 
deplaifir,  fouci)  wearinefs,  beavinefs,  vexation, 
trouble,  forrow,  difquiet.  Donner  de  l'ennui  a 
quelqu'un,  to  trouble,  vex,  or  difquiet  one. 

%  S'ENNUITER,  v.  r.  (fe  mettre  a  la  nuit, 
V.  Anuiter)  to  be  benighted. 

ENNUYANT,  ante,  adj.  (qui  ennuye)  tirt- 
fome,  tedious. 

ENNUYER,  v.  a.  (laflcr  l'efprit,  caufer 
de  l'ennui)  to  weary,  to  tire,  to  be  tedious  to. 

S'ennuyer,  v.  r.  (trouver  le  terns  long) 
to  be  weary,  to  be  tired. 

Il  m'ennuie,  v.  imp.  I  am  weary  or  tired. 
II  ennuie  a  qui  attend,  he  that  waits  has  a 
weary  time  o»'r. 

ENNUYEUSEMENT,  adv.  (avec  ennui) 
tedioufly,  in  a  tedious  manner. 

ENNUYEUX,  eufe,  adj.  &  f.  (qui  ennuye) 
tedious,  wenrifome,  tirefome. 

E'NONCE',  ee,  adj.  (from  Enoncer)  ex- 
preffed,  declared. 

Un  faux- e'nonce',  f.  m.  (en  termes  de 
pratique)  a  falfe  declaration. 

E'NONCER,  v.  a.  (exprimer  la  penfee)  to 
exprefs,  declare,  or  utter. 

S'enoncer,  v.  r.  (s'exprimer)  to  exprefs 
one's  felf. 

E'NONCIATIF,  ive,  adj.  (qui  fait  men- 
tion de  quelque  chofe)  enunciative,  declarative, 
cxpreffive. 

E'NONCIATION,  f.  f.  (exprcflion)  ex- 
pr  effort, 

Enonciation  (maniere  de  j'exprimer) 
utterance,  delivery. 

E'nonciation  (ce  qui  eft  enonce  dans  un 
a£te)  declaration. 

ENORGUE1LLIR,  r.  a.  (rendre  orgueil- 
leux)  to  make  proud,  to  puff  up. 
I     S'emorg  vulur,  v.  r.  (devenir  orgueil- 
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Jeux)  to  be  proud  or  puffed  up,  I!  s'enorgueil- 
lit  de  peu  de  chofe,  a  little  matter  makes  him 
proud. 

E'NORME,  adj.  (demefure,  exceffif)  im- 
moderate, vafl,  exceffive,  huge. 

*  E'norme  (atroce,  grand,  en  parlant  des 
crimes,  des  vices,  &c.)  enormous,  great,  hei- 
nous, grievous. 

E'NORME'MENT,  adv.  (exceflivement) 
unmeafurably,  greatly,  grievoufly. 

E'NORMITE',  f.  f.  (grandeur  exceffive) 
bugenefs,  vajlncfs. 

*  Enormite'  (atrocite)  enormity,  heinouf- 
nefs,  grievoufnefs. 

ENQUE'RANT,  ante,  adj.  (qui  s'enquiert 
avec  trop  decuriofite)  inquifitive. 

S'ENQUE'RIR,  v.  r.  (  s'informer,  faire 
recherche)  to  enquire  or  make  an  enquiry,  t» 
afk. 

ENQUeTE,  f.  f.  (recherche  qui  fe  fait  par 
ordre  de  la  juftice)  inquefi,  enquiry,  fearch. 

*  S'ENQUeTER,  v.  r.  (s'enquerir)  to  en- 
quire or  afk.  Je  ne  m'enquete  point  de  cela  (je 
ne  m'en  mets  po.nt  en  peine)  I  don't  trouble 
myfelf  about  that. 

ENQUeTEUR,  f.  m.  (officiercommispour 
faire  des  enquetes  )  an  inquifitor  or  exami- 
ner. 

ENQJJIS,  ife,  adj.  (from  Enquerir,  ternoe 
de  pratique,  interroge)  afked,  interrogated. 

ENRACINE',  ee,  (qui  a  pris  racine)  root- 
ed, that  has  taken  root.  Un  arbre  bien  enraci» 
ne,  a  tree  that  has  taken  root. 

*  Enracine'  (invetere)  inveterate.  Un 
mal  enracine,  an  inveterate  or  old  difeafe. 

ENRACINER,  v.  n.  S' ENRACINER, 
V.  r.  (prendre  racine)  to  take  root. 

*  S'enraciner  (en  parlant  des  maux) 
to  grow  inveterate. 

ENRAGE',  ee,  adj.  (qui  eft  malade  de  Ja 
rage)  mad.  Un  chien  enrage,  a  mad  dog. 
*  f  II  a  mange  de  la  vache  enragee,  he  has  bit 
on  the  bridle. 

*  Enrage'  (qui  eft  en  grande  colere)  in  a 
violent  paffion. 

_  f  ENR  AGE  A  NT,  ante,  adj.  (qui  donne 
bien  de  la  peine,  du  deplaifir)  apt  to  make  one 
mad,  vexing,  provoking. 

ENRAGER,  v.  n.  (etre  faift  de  la  rage)  tt 
rage,  to  be  mad.  *  \  II  n'enrage  pas  pour 
mentir  (il  eft  fort  fujet  a  mentir)  a  lie  wont 
cboke  him.  Faire  enrager  quelqu'un,  to  make 
one  mad,  to  provoke  one,  Enrager  de  faim,  to 
be  mad  for  hunger. 

ENRAYER,  v.  a.  (garnir  une  roue  derais) 
to  put  the  fpokes  to  a  wheel. 

Enraver  une  roue  (l'arreter  par  les  rais, 
en  forte  qu'elle  ne  fafte  que  glifTer)  to  tiig  or 
fkid  a  wheel. 

Enrayer  (faire  la  premiere  raie  en  labou- 
rant)  to  make  the  firfl  furrow. 

ENRAYURE,  f.  f .  (ce  qui  fert  a  enrayer) 
a  trigger. 

ENRE'GIMENTER,  v.  a.  (former  un  re- 
giment de  pluficurs  compagnies  lepaiees)  to  em- 
body, to  form  into  a  regiment. 

ENRE'GITRE',  ee,  adj.  entered  in  a  regi- 
Jler,  rcgiflered,  recorded. 

ENRE'GiTREMENT,  ou  ENRE'GIS- 
TREMENT,  f.  m.  (attion  de  mettre  fur  le? 
regitres)  entry  into  a  regifhr,  a  rigificring  or 
recording,  11  y  a  a  la  chanibre  des  iomptes  de 
Paris  un  enregltrement  de  la  coiifhmation  de 
ces  privileges,  there  is  in  the  chamber  of  accompts 
(or  exchequer)  at  Paris,  an  entry  of  the  confir- 
mation of  thefe  privileges.  Faire  reiiie^itremcnt 
des  caufes,  to  regifter  caufes, 

ENRE'CiTRER,  ou  ENRE'GISTRER, 
V.  a.  (ecrire  fur  un  regit  re)  to  tuttr  in  a  regi- 
fier,  to  regiffer,  to  r«.ord. 

ENRHUME',  ee,  adj.  (from  Enrhumer) 
that  has  got  a  cold, 

ENRHUMER,  v»  a.  (caufer  du  rhume)  tt 
cauft  a  i  old, 

1  S'ENRil  VMES-, 
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S'enrhumer,  v.r.  (gagner  quelque rhumc) 
to  catch  cold. 

ENR1CHI,  ie,  adj.  (from  Enrichir)  enrich- 
ed, made  rub,  &c.  Une  montre  enrichie  de 
diarhans,  a  watch  jet  with  diamonds* 

ENRICHIR,  v.  a.  (rendre  riche)  to  enrich, 
or  make  rich. 

*  Enrichir  (orner  par  quelque  chofe  de 
riche,  ajouter  des  crnemens)  to  enrich,  adorn, 
or  embeUiflo.  *  Enrichir  une  hngue,  to  enrich 
a  language,  to  make  it  tr.ore  copious, 

S'enrichir,  v.r.  (devenir  riche)  togrow 
rich,  to  thrive. 

ENRICHISSEMENT,  f.  m.  (parure,  orne- 
ment)  ar.  ornament,  a  Jet  off,  or  embelli foment. 

ENROLLE',  ie,  adj.  enrolled,  lifted. 

ENR6LEMENT,  f,  m.  (adion  d'enroler) 
lifting,  enrolling. 

Enrolement  (la  feuille  ou  l'enrolcment 
eft  ecrit)  a  roll. 

ENR6LER,  v.  a.  (ecrire  fur  le  role,  en 
parlant  des  gens  de  guerre)  to  lift  or  enlift. 

S'enroler,  v.  a.  (fe  faire  foldat)  to  lift  or 
enroll  one's  felf,  to  turn  foldier, 

ENROUE ,  ee,  adj.  (from  Enrouer)  hoarje. 
Un  homroe  enroue,  a  man  -with  a  boarfenejs,  II 
parle  enroue,  he  fpeaks  hoarfely , 

ENROUEMENT,  f.  m.  (difficult^  de  par- 
ler  caufee  p3r  quelque  fluxion)  boarfenejs. 

*  ENROUER,  v.a.  (rendre  la  voixrauque) 
to  make  hoarje. 

S'enrouer,  v.r.  (perdre  la  nettete  de  la 
Vbix)  to  groiv  hoarje,  to  make  one's  Jelf  hoarje. 

ENROUILLER,  v.  a.  (faire  venir  la  roiul- 
le)  to  make  rufty.  *  L'oifivete  enrouille  l'ef- 
prit,  idlenejs  makes  the  mind  groiv  tufty. 

S'enrouiller,  v.r.  (le  charger  de  rouil- 
le)  to  grow  i  rfty. 

ENROULER,  v.  a.  (rouler  une  chofe  dans 
une  autre)  to  roll  or  wrap  up. 

ENSABLE',  ee,  adj.  run  upon  a  Jand. 

ENSABLEMENT,  f.  m.  (amas  de  fable 
forme  par  un  courant  d'eau  ou  par  le  vent)  a 
heap  of  fan  d,  a  fand-bank. 

ENSABLER,  v.  a.  (faire  echouer  fur  le 
fable)  to  run  upon  a  fand,  to  run  a-ground. 

S'ensabler,  v.r.  (echouer  fur  le  fable) 
to  run  upon  a  fand,  or  to  run  a-ground. 

ENSACHER,  v.a.  (mettre  dans  un  fac)  to 
put  in  a  fack  or  bag. 

ENSA1SINEMENT,  f.  m.  (adlion  de  met- 
tre en  pofTeflion)  feifn. 

ENSA1SINER,  v.  a.  (mettre  en  poffeflion) 
to  veft,  to  inveft  with. 

ENSANGLANTE',  ee,  adj.  bloody,  embru- 
ed  tvith  blood. 

ENSANGLANTER,  v.a.  (tacher  de  fang) 
to  make  bloody,  to  embrue  ivith  blood.  *  Ce 
prince  a  enfanglante  fon  regne,  that  prince  has 
dijhenoured  his  reign  with  bloodjhed.  *  II  ne 
faut  pas  enfanglanter  la  fcene  (il  ne  faut  re- 
prefenter  aucun  meurtre  fur  le  theatre)  there 
muft  ie  no  blood  fpilt  upon  the  ftage. 

ENSEIGNE,  f.  f.  (marque,  indice)  a  fgn, 
mark,  token.  Je  le  rcconnus  a  l'enfeigne  que 
vous  m'en  aviez  donne,  J  knew  him  by  the  fgn 
you  had  given  me.  J'ai  ete  chez  vous  aux  c-n- 
feignes,  ou  a  telles  enlcigncs  que,  /  was  at 
your  boufe  Ly  fuch  a  token  that—  *  Elle  ne 
voulut  rien  tprouver  de  l'amour  qu'a  bonnes 
enfeignes,  ftje  was  refolved  not  to  tafte  of  love, 
or  not  to  make  any  experiment  in  lone,  Lut  upon 
honourable  terms. 

Enseigne  (tableau,  figure  qu'on  met  a 
certaines  maifons)  ftgn. 

'Enseigne  (drapeau  qu'on  portc  a  la  guerre) 
colours. 

Enseigne  de  picrrcrics  (pluficurs  picrre- 
ries  mifes  en  ccuvre)  a  crotchet  of  precious 
Jtonts. 

Enseigne,  f.  m.  (ofneier  d'infanterie)  an 
enftgn. 

ENSEIGNEMENT,  f.  m.  ( inftruction, 
prScepte)  inftrutlbn,  precept. 


ENSE1GNER,  v.  a.  (infhuirc)  to  teach  or 
inftruEl, 

Enseigner  (montrer)  to  teach. 

Ensejcner  (donncr  connoillante  de  quel- 
que chofe)  to Jhew. 

ENSELLE',  ee,  adj.  (fe  dit  d'un  cheval  qui 
a  le  dos  enfonce)  faddle-backcd. 

ENSEMBLE,  adv.  (Fun  avec  l'autre)  to- 
gether, one  with  another.  lis  mangent  &  cou- 
chent  cnfemble,  tl.  cy  cat  and  lie  together.  Me- 
ier tout  enfemble,  to  mix  all  together,  to  mix  one 
with  another.  lis  ne  font  pas  bien  enfemble, 
they  are  at  odds  or  at  -variance,  they  are  not 
friends.  lis  ne  furent  pas  long-terns  fans  fe 
brouiller  enfemble,  it  was  not  long  before  they 
fell  out. 

Mettre  bien  ensemble  un  cheval 
(en  termes  de  manege)  to  gather  a  bcrfe  well, 
to  put  him  well  upon  his  bauncbss. 

Ensemble  (tout  a  la  fois)  together,  allot 
on:e.  Acheter  tout  enfemble,  to  buy  altoge- 
ther. 

Ensemble,  f.  m.  (ouvrage  entier)  the 
whole  piece  of  work.  L'enfemble  d'un  bati- 
ment,  the  whole  piece  of  building,  the  whole 
but 'ding. 

ENSEMENCE7,  ee,  adj.  fawn. 

ENSEMENCER,  v.  a.  (jetter  de  la  fe- 
mence  dans  une  terre)  to  fow. 

•t  ENSERRER,  v.a.  (•:nfermer,  contenir) 
to  fhut  up,  contain,  or  comprehend. 

Enserrer  (mettre  dans  unc  ferre)  to  put 
into  a  green-houfe. 

ENSE'VELf,  ie,  adj.  buried,  interred. 

ENSE'VELIR,  v.  a.  (entener)  to  bury  or 
inter.  *  S'enfevelir  dans  la  folitude,  to  be  bu- 
ried in  folitude. 

ENSE  VELISSEMENT,  f.  m.  (adtion  d'en- 
fevelir)  burying. 

ENSORCELE',  ee,  adj.  (front  Enforceler) 
bewitched. 

ENSORCELER,  v.a.  (fafciner,  charmer) 
to  bewitch  or  charm. 

ENSORCELLEMENT,  f.  m.  (a&ion  d'en- 
forcelcr,  fortilege)  bewitching,  witchcraft, 
charm. 

f  ENSORCELEUR,  f.  m.  (qui  enforcele, 
enchanteur)  a  iewiteher , 

ENSOUFRE',  ee,  adj.  dipt  in  brimftone,  or  ' 
mixt  with  brimftone. 

ENSOUFRER,    v.  a.  (enduire  de  foufre) 
to  dip  in  brimftone,  to  mix  with  brimftone. 

ENSOUPLE,  f.  f.   {ou  enfuble,  partie  du 
metier  d'un  tifierand)  a  weaver's  beam. 

ENSUITE,  adv.  &  prep,  (apres)  after- 
wards, then.  Je  le  ferai  enfuite,  /  will  do  it 
afterwards.    Enfuite  de  cela,  after  that. 

ENSUIVANT  (mot  qui  fert  a  marquer  la 
pofleriorite  du  terns,  terme  de  pratique)  fol- 
lowing, next. 

S'ENSUIVRE,  v.  r.  &  imp.  (fuivre,  etre 
apres)  to  follow,  to  come  after  or  next. 

S'ensuivre  (deriver,  proceder,  venir  de) 
to  follow,  enfue,  proceed,  or  fpring. 

S'ensuivre  (en  parlant  d'une  confequence 
qu'on  tire)  to  follow. 

ENTABLEMENT,  f.  m.  (faillie  qui  eft  au 
haut  des  batimens  &  qui  en  foutient  la  cou- 
verture)  entablature. 

f  ENTACHE',  ee,    adj.    (infede,  gate) 
tainted,  infefled. 

ENTACHER,  v.  a.  (infeder,  gater,  en 
ufage  feulcment  au  participe)  to  taint  or  in- 
feci. 

ENTAILLE,  ou  ENTAILLURE,  f.  f. 
(coche  faite  dans  une  piece  de  bois  pour  y  en 
emboiter  une  autre)  a  jag  or  notch  in  a  piece  of 
wood. 

ENTAILLER,  v.a.  (faire  une  entaille)  to 
jag  or  notch. 

ENTAILLURE,  V.  Entaille. 

ENTAMER,  v.  a.  (out  une  petite  partie 
d'une  chofe  enticre)  t)  cut,  or  make  the  frft 
cut. 


*  En  tamer  (commenccr)  to  begin,  (ten- 
ter it  i. . 

*  Entamer  la  reputation  de  quelqu'un  (y 
donner  alteinte)  to  befpatter  one's  reputation. 
*  Se  lailftr  entamer  (fouftrir  que  d'autrcs  en- 
treprennent  fur  fes  droits ;  fe  laifTer  fiechir 
pour  agircontre  fon  devoir  ou  contre  fa  resolu- 
tion) to  fuffer  an  encroachment,  to  fuffer  one's  felf 
to  be  prevailed  upon. 

ENTAMURE,  f.  f.  (inciflon)  cut. 

Entamure  (premier  morceau  qu'on  coupe 
d'un  pain)  the  frft  cut  of  a  haf. 

ENTANT  que,  adv.  (en  qualite  de)  as, 
confidcrcd  as. 

ENTASSE',  ce,  adj.  (from  EntafTer)  heap- 
ed. *  Une  perfjiine  entalTee  (qui  a  la  lete  en- 
fonceedans  les  epaules)  a  fquat  perfon. 

ENTASSEMENT,  f.  m.  (amas  de  chofes 
entaflees)  a  heap, 

ENTASSER,  v.  a.  (mettre  en  un  tas)  ie 
heap,  cr  heap  up. 

JiNTE,  f.  f.  (greffe,  ou  fcion  d'arbre  greffe 
fur  un  autre  arbre)  a  graff  or  graft,  a  cion 
grafted.    Faire  une  ente,  faire  des  entes,  t» 

Ente  (arbre  greffe)  a  grafted  tree. 
ENTE',  ee,  adj.  (from  Enter)  grafted,  (s'c. 
t  ENTEMENT,   f.  m.    (adion  d'enter) 

grafting, 

ENTENDEMENT,  f.  m.  (faculte  de  Tame, 
par  laqutlleelle  concoit  Sc.  connoit)  undcrftand- 
ing,  intelleil. 

Entendement  (fens,  jugement,  efprit) 
underftanding,  judgment,  mind,  head,  ox  brains. 

f  ENTENDEUR,  f.  m.  (qui  concoit  biea 
quelque  chofe)  an  underftanding  man,  under- 
ftander,  apprehender.  11  n'a  d'ufage  que  dans 
ces  fajons  de  parler  proverbiales ;  A  bon  en- 
tendeur  falut,  a  bon  entendeur  peu  de  paroles, 
a  word  to  the  wife. 

ENTENDRE,  v.  a.  (ouir)  to  hear.  En- 
tendre un  fermon,  to  hear  a  fermon.  Enten- 
dre dire,  to  hear  fay. 

Entendre  (compi  endre,  concevoir)  to 
underhand  or  apprehend.  Donner  a  entendre, 
to  give  to  underjland,  to  give  a  hint  of  fometbing, 
Donner  bien  a  entendre  (expliquer  bien)  to  ex- 
plain well,  to  make  very  plain.  L'univcrlite  de 
Touloufe  envoya  fes  deputes  a  la  cour,  pour 
faire  entendre  fes  raifons,  the  univerfity  of 'Tou- 
loufe fent  deputies  to  court,  toreprefent  or  fct  forth 
their  reafons.  Vous  l'cntendez  mal  (vous  vous 
trompez)  you  are  much  miftahen,  *  -J- you  are  in 
the  wrong-  box. 

Entendre  (avoir connoifTance  &  pratique 
d'une  chofe)  to  underftand,  to  have  fkiil,  or  be 
fkilful  in.  Entendre  le  Francois,  le  Latin,  &c. 
to  underftand  French,  Latin,  £fc. 

Entendre  (vouloir,  avoir  intention)  to 
expcil,  to  mean.  J'entends  que  vous  fafiiez 
cela  (je  m'y  attends,  ou  je  vous  l'oidonne)  J 
expecJ you  jhould  do  that.  Fakes  comme  vous 
l'entendez  (w  comme  vous  jugerez  apropos) 
do  as  you  think  ft  or  beft,  do  as  you  fee  caufe. 

Entendre  a  quelque  chofe,  v.  n.  (y  con- 
fentir,  l  approuver)  to  hear  of  a  thing,  to  con- 
fent  to  it,  to  approve  of  it. 

S'entendre  a  ou  en  quelque  chofe,  v.  r. 
(entendre,  favoir  bien  faire,  avoir  connoifiance 
d'une  chofe)  to  underftand,  to  have fk'.ll,  or  be 
fkilful  in  any  thing. 

S'entendre  avec  (avoir  intell'tencc  fe- 
crette)  to  underftand  one  another,  or  have  fecret 
intelligence,  to  play  booty,  to  juggle.  Cela  s  en- 
tend,  cela  s'entend  bien  (cela  fe  fuppofe  ainfi) 
that's  to  be  fuppofed  or  undcrftocd. 

ENTKNDU,  ue,  adj.  (from  Entendre)  beard 
or  underftood,  csfr. 

Entendu  (intelligent)  Jkilful,  undciftand- 
ing,  that  has  fkill,  that  underftands. 

Entendu  (pratique,  ordonne)  contrived, 
ordered.  Bien  entendu  (regulier)  well  contri- 
ved, regular, 

Faire  l'entendu  (faire  le  glerieux,  le 

capable, 
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capable,  !e  fuffifant)  to  be  proud,  to  carry  it 
high,  to  take  too  much  upon  one's  felf. 

Bien  entendu,  adv.  (fans  doute  affure- 
ment)  by  all  means,  to  be  Jure. 

Un  mal-entendu,  f.  m.  (une  meprife, 
de  la  mefintelligence)  a  mifiake,  a  mifunder- 
jla  nding. 

Bien  entendu  que,  conj.  (a  condition 
que)  upon  condition,  or  provided  that, 

ENTENTE,  f.  f.  (fens,  interpretation  d'un 
mot)  weaning.  Parler  a  double  entente,  t« 
Jpeak  with  a  double  meaning  or  entendre,  to  jpeah 
ambiguoufiy ,  to  equivocate. 

Entente  (gout  de  l'efprit  d'un  peintre) 
/kill,  judgment. 

ENTER,  v.  a.  (greffer,  faire  une  ente)  to 
graft  or  graff.  Enter  en  ecuffon,  to  graff  by 
ificijion.  Enter  en  ceillet  oh  en  bouton,  to  ino- 
culate. 

ENTETUNEMENT,  f.  m.  (verification 
d'une  grace,  &c.)  the  paffing  of  a  grant. 

Ente'rinement  (odtroi)  grant. 

ENTE'RINER,  v.  a.  (verifier  une  grace, 
Sic.)  to  pafs  or  confirm. 

Ente'riner  (ottroyer,  accorder)  to  grant. 

ENTERRE',  ee,,  adj.  (from  Enterrer)  in- 
terred, buried,  laid  in  the  ground,  & c. 

ENTERREMENT,  f.  m.  (inhumation 
d'un  corps  moit)  a  burying,  burial,  or  fune- 
ral. 

ENTERRER,  v.  a.  (mettre  dans  la  terrej 
enfouir)  to  bury,  hide,  ox  put  in  the  ground. 

Enterrer  (inhumer,  enfevelir)  to  inter, 
to  bury,  to  lay  or  put  in  the  ground. 

ENTeTE',  ee,  adj.  (preoccupe,  prevenu) 
fond,  poffeffed,  prepojfeffed,  infatuated,  conceit- 
ed. 

Entet'e',  f.  m.  (un  opiniatre)  an  ob ft  in  ate 
or  cpiniatcd  man,  an  opiniator,  one  wedded  to 
his  o%un  opinion. 

ENTeTEMENT,  f.  m.  (grand  attache- 
ment  aux  chofes  dont  on  eft  preoccupe)  infa- 
tuation, ftrong  prejudice,  conceited  opinion,  fond- 
nefs.  Revenir  de  fes  entctemens,  to  come  to 
one's  felf  again.  Ce  n'eft  point  par  entetement 
pour  mon  pays  que  je  loue  l'Angleterre,  it  is 
Ttot  out  of  prejudice,  or  out  of  fond  partiality  for 
my  own  country,  that  I  commend  England. 

ENTeTER,  v.  a.  (envoyer  des  fumees  a  la 
tete)  to  diftuib  the  head,  to  caufe  the  headach,  to 
make  one's  head  ache.  Vin  qui  entete,  heady 
•ibine.  *  Les  louanges  entetent  {ou  donnent  de 
la  vanite)  praifes  are  apt  to  make  one  proud  or 
conceited,  or  to  puff  one  up. 

*  Enteter  (preoccuper,  prevenir)  topof- 
Jefs  or prepoffefs,  to  infatuate. 

S'enteter  d'une  chofe,  v.  r.  (s'en  pre- 
eccuper,  s'en  prevenir)  to  take  a  firorg  fancy 
to  a  thing,  to  be  poffeffed,  prepojfeffed,  or  infatu- 
ated ivitb  it,  to  be  fond  of  it,  *  Si  j'etois  affez 
folle  pour  m'enteter  de  quclqu'un,  if  I  <was 
mad  enough  to  fall  in  love  with  any  man.  C'eft 
un  de  cesefprits  entiers  &  indomptables,  &  un 
de  ces  pretendus  faints,  qui  s'entttent  fans  re- 
tour,  he  is  one  of  thefe  flubborn,  wayward,  un- 
governable (pints,  and  one  of  thofe  pretended 
faints,  whofe  prepoffeff.ons  are  never  to  be  remo- 
ved. *  S'enteter  (s'enorgueillir)  de  fon  favoir, 
to  be  proud  or  conceited  of  one's  learning,  to  value 
one's  felf  very  much  upon  it. 

ENTKCUSIASME,  f.  m.  (  mouvement 
extraordinaire,  tranfportde  l'efprit)  enthufjfm, 
rapture. 

*  ENTKOUSIASME',  ce,  adj.  (qui  eft 
dans  l'enthoufiafme,  qui  eft  ravi  de  quelque 
chofe)  in  raptures,  in  ecftajies, 

ENTHOUSIASME'R,  v.  a.  (mettre  en  en- 
thoufiafme)  to  put  in  a  rapture. 

ENTKOUSIASTE,  f.  m.  &  f.  (fanatique) 
On  entbufiafl, 

ENTHYMeME,  f.  m.  ( efpe'ce  d'argu- 
ment)  an  entlymem. 

ENTICHE',  ee,  adj.  (g:"te,  corrompu)  mar- 
red, tamed,  *  Entiche  J  lieref.e,  tainted  with, 
Icrefy,. 
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f  ENTICHER,  v.  a.  (gater,  corrompre) 
to  mar,  to  taint. 

ENTIER,  icrc,  adj.  (complet,  qui  a  toutes 
fes  parties)  whole,  entire. 

*  Entier  (abfolu,  complet)  entire,  com- 
plete, full,  a'bfolute. 

*  Entier  (opiniatre,  attache  a  fes  fenti- 
mens)  obftiuate,  opinionated,  wedded  to  his 
own  opinions. 

Un  chevat.  entier  (qui  n'eft  pas  bon- 
gre)  a  flone-horfe. 

Entier,  f.  m.  (un  tout)  a  whole.  Re- 
mettre  la  chofe  en  fon  entier,  to  reftore  a  thing 
to  its  firft  p^ate.  La  chofe  eft  en  fon  entier,  the 
thing  is  entire. 

ENTIE'REMENT,  adv.  (totalement,  tout 
a  fait)  wholly,  entirely,  altogether,  totally,  ab- 
folutely.  II  m'a  entierement  fatisfait,  he  has 
paid  me  all. 

ENTITE',  f.  f.  (terme  dogmatique,  etre) 
entity . 

ENTOILER  une  cravate,  v.  a.  (y  mettre 
la  toile  neceflaire)  to  put  linen  to  a  lace-cra- 
vat. 

Entoiler  (coller  fur  one  toile)  topafte  up- 
on canvas. 

ENTONNEMENT,  L  m.  (aftion  de  met- 
tre  dans  un  tonneau,  dans  une  futaille)  the 
putting  bt  a  cajk. 

ENTONNE',  ee,  adj.  (from  Entonner)  put 
in  a  cajk,  &c. 

ENTONNER,  v.  a.  (mettre  dans  un  ton- 
neau) to  put  in  a  cajk,  to  barrel  up. 

S'entonner,  v.  r.  (s'engouffrcr,  en  par- 
larit  du  vent  qui  entre  avec  impetuofite  dans 
quclque  lieu)  to  blow  down,  to  rujh  in.  Le 
vent  entonne  cette  cheminee,  the  wind  blows 
down  that  chimney. 

ENTONNER,  v.  a.  (mettre  en  ton,  chan- 
ter le  commencement  d'un  pfeaume,  &c.)  to 
tune  or  fing,  to  give  out  a  tune. 

Entonner  (chanter)  to  fug.  Entonner 
les  lou3nges  de  Dieu,  to  fing  the  divine  prai- 
fes. 

ENTONNOIR,  f.  m.  (inftrument  a  en- 
tonner une  liqueur)  a  tunnel  or  funnel. 

ENTORSE,  f.  f.  (violente  extenfion  d'un 
mufcle,  ou  d'un  nerf)  a  fprain.  Se  donner  ou 
prendre  une  entorle  a  quelque  partie  du  corps, 
to  fprain  fome  part  of  the  body. 

ENTORTILLE',  ee,  adj.  (from  Entortiller) 
twined,  wound  about,  entangled.  *  Periode 
entortillee  (dont  les  membres  font  mal  arran- 
ges) an  entangled  or  perplexed  period.  *  La 
nettete  du  ftile  &  de  la  narration  vient  d'une 
expreffion  bien  rangee,  exempte  d'equivoque, 
qui  n'eft  point  interrcmpue  par  des  parenthefes, 
ni  embaraflee  par  des  phrafes  entortillees-,  ni 
par  des  periodes  trop  longues  ;  clearnefs  of  flyle 
and  narration  proceeds  {orrefuhs )  from  words  and 
exprejftons  fitly  ranged,  free-  from  equivocations, 
not  broken  by  parenthefes,  not  embarraffld  either 
by  twified  phrafes,  or  long-winded  periods. 

ENTORT1LLEMENT,  f.  m.  (Padion 
d'entoitiller,  &  PeLat  de  ce  qui  eft  entortille) 
a  winding  about,  a  twifing,  or  twining,  5*?c. 

ENTORTILLER,  v.  a."  (enveloper  dans 
quelque  chofe  que  l'on  tortille)  to  wrap,  wind, 
twrf;e,  twifl,  or  roll  about. 

*  Entortiller  (embaraffer,  embrouil- 
ler).  to  entangle,  perplex,  or  confound. 

S'entortiller,  v.  r.  (s'enveloper,  s'en- 
trelacer,  s'embaraffer)  to  wrap  itj'elf  up,  to 
twine  it  felf,  '*  to  be  perplexed  and  confounded. 

A  L'ENTOUR,  tout  a  l'entour,  V.  Alen- 
tour. 

\  ENTOUR,   f.  m.  (circuit)    a  compafs, 

that  which  furrouiids  any  thing. 

ENTOURE',  ee,  adj.  furrour.ded,  environ- 
ed, em  jir.paffid,  or  compaffed  about. 

ENTOURER,  v.  a.  (environner,  ceindre) 
to  furreund,  environ,,  encompafs,  or  compafs  a- 
bout. 

ENTOU?.NURE,  f.  f.  (terme  Je  tailleur^ 
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|  echancrure  de  manche)  a  cuff,  the  turning  up 
of  the  Jleeves. 

ENTR'ACTE,  f.  m.  (intervalle  entre  deux 
acles  dans  une  piece  de  theatre)  an  interlude. 
t  S'ENTR'ACCUSER,  v.  r.    (s'accufer  Putt 
l'autre)  to  accufe  one  another, 

S'ENTR' AIDER,  v.  r.  (s'aider  mutuelle- 
ment)  to  help  one  another. 

ENTRAILLES,  f.  f.  pi.  (inteftins,  boy- 
aux,  vifceres)  entrails,   inward  parts,  bowels* 

*  Avoir  de  bonnes  entraillcs  (avoir  le  coeur 
tendre)    to  be  tender-hearted   or  companionate. 

*  Les  entrailles  de  la  mifericorde  de  Dieu,  the 
tender  mercy  of  God. 

S'ENTR 'AIMER,  v.  r.  (s'ainer  1'un  l'au- 
tre) to  love  one  another,  to  have  a  mutual  love 
one  for  another. 

ENTRAINE',  ee,  adj.  dragged,  dragged  a- 
long,  drawn. 

ENTRAINER,  v.  a.  (trainer  avec  foi,  ti- 
rer  ou  mener  de  force)  to  drag  or  drag  along, 
to  carry,  hale,  hurry,  or  drag  away.  Les  fer- 
gens  out  entraine  le  pauvre  homme  en  prifon, 
the  officers  dragged  the  poor  man  to  prifon. 

*  Entrainer  (porter  a  quelque  chofe 
par  force,  ou  par  une  confequence  neceflaire) 
to  drag,  to  hurry  away,  to  carry  along.  Nos 
paflions  nous  entrainent,  our  paffions  hurry  us 
on.  La  guerre  civile  entraine  apres  foi  bien 
des  malheurs,  civil  war  is  neceJJ'arily  attended 
with  many  misfortunes, 

ENTRANT,  adj.  (infinuant,  hardi  a  s'in- 
troduire)  forward,  that  puts  himfelf  forward, 
that  has  a  fine  way  of  winning  upon  compa- 
ny. 

t  S'ENTR' APELLER,  v.  r.  (s'apeller  Pun 
Pautre)  to  call  one  another. 

ENTRAVER,  v.  a.  (mettre  des  entraves) 
to  fipackle,  to  fetter. 

>  S'ENTR' A VERTIR,  v.  r.  (s'avertir  Pun 
Pautre)  to  give  one  another  notice. 

ENTRAVES,  f.  f.  pi.  (ce  qui  fert  a  Jier- 
les  jambes  d'un  cheval)  jhackles  or  fetters  for 
a  horfe's  legs. 

*Entrave  (empechement,  embaras)  Jhac- 
kles, fetters,  clog.  La  jeunefle  a  befoin  de 
quelque  entrave  qui  la  retienne,  youth  has  need 
of  /hackles  to  keep  it  within  bounds. 

ENTRE,  prep,  (parmi)  among,  amongft. 
Entre  amis  tout  eft  commun,  among  friends  all 
things  are  common. 

Entre  (an  milieu,  ou  z  peu  pres  au  mi- 
lieu) between,  betwixt.  II  eft  entre  cinq  & 
fix  heures,  it  is  between  fx  and  feven  o'clock. 

Entre  (dans,  en)  in,  into.  Jevous  livre 
cet  homme  entre  les  mains,  I  deliver  this  man 
into  your  hands. 

Entre-deux,  adv.  between, 

ENTRE',  ee,  adj.  (from  Entrer)  gone  in, 
got  in,  &c. 

ENTRE-BAiLLE',  ee,  adj.  (entr' ouvert) 
half -open,  a-jar.  II  a  1  aifle  la  porte  entre- 
baillce,  he  left  the  door  a-jar.. 

S'ENTRE-BAISER,  v.  r.  (fe  baifer  Tim 
l'autre)  to  kifs  one  another,  to  kifs  each  other,  to- 
interchange  or  exchange  ki/J'es. 

S'ENTPvE-BATTRE,  v.  r.  (fe  battre)  to 
beat  one  another,  to  fight  together,,  to  fall  topetltr 
by  the  ears. 

S'ENTR E-B LESSER,  v.  r.  (fe  bleffer  Tun 
l'autre)  to  wound  each  other,  to  wound  one  ano- 
ther. 

ENTRE-CHAT,  f.  m.  (forte  de  faut  figu- 
re) a  crofs-caper. 

S'ENTRE-CHOQITER',  v.  (fe  heurter, 
fe  choquer)  to  beat,  knock,  or  bruife  together,  Co 
daft)  one  againfl  another. 

S'entre-choq_uer  (en  parlant  de  deux; 
armees)  to  engage. 

*  S'entr  £-c  hoojj  e  r    (fe  contrcdire,  fej 
nuire  les-  uns  aux  autres)  to  clajh  together,  to 
thwart  one  another. 

ENTRE-COLONNE,  f.  f.  ou  EN'I'RE- 
COLONNEMENTj  f..m,  (efijace  entre  deaoc 

eclonues) 


• 
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colonnes)  buertfilumuiatiqn,  or  the  fpact  betwixt 
two  pillar  t. 

ENTRE-COUPE',  te,  adj.  (frm  Entre- 
coupcr)  interrupted,  divided,  crcjj'ed,  C'eft  un 
payj  cntrecoupe  dc  rivieres  ou  de  montagnes, 
it  is  a  country  tr  overfed  with  rivet  s  or  moun- 
tains. 

HNTRE-COLTER,  v.  a.  (interrompre) 
to  interrupt,  to  break  off. 

S'ektr  E-coi)  p  rr,  v.  r.  (fe  couper,  fc  tra- 
verfer)  to  crofs  or  cut  one  another. 

*  S  entri-coiter  (le  contrcdire)  to  con- 
Srat'iB  one's  felf. 

S'entr  E-roi'p?  r    (fc  cooper,  en  par- 
lanr  d'un  cheval)  to  cut  or  interfere. 

S  ENTRE-DE'FAIRE,  v.  r.  (fe  defaire 
Fun  l'autre)  to  defeat  or.e  another. 

S'ENTRE-DE'TRUIRE,  v.  r.  (fe  detruire 
l'un  l'autre)  todejtroy  one  anther. 

EN'TRE-DEUX,  f.  m.  (efpace  qui  eft  en- 
»re  deux  chofes)  an  intermediate  fpace. 

%  SENTRE-D1RE,  v.  r.  (fe  dire  l'un  a 
l'autre)  to  fiy  or  tell  fometbing  to  one  another. 
S'cntre-dire  des  injures,  to  call  one  another 
vaptes. 

S'ENTRE-DONNER,  v.  r.  (fe  donner  re- 
ciproquement)  to  give  each  other,  to  give  one 
another,  to  interchange,  or  exchange. 

ENTRE'E,  f.  f.  (action  d'entrer)  entry,  en- 
trance, coming  in. 

Entree  (le  lieu  par  oii  Ton  entre)  en- 
trance, entry,  avenue. 

Entree  (reception  folennelle)  entry,  fo- 
.  letnn  reception. 

Entree  (commencement)  entrance,  ox  be- 
ginning. 

En  tr  e'e  (argent  que  Ton  donne  a  un  mai- 
tre  avant  que  de  commencer  a  aprendre  de  lui) 
entrance,  entrance-money.  On  peut  regarder 
l'entree  comme  une  obligation  que  le  maitre 
s'impofe,  en  la  recevant,  de  ne  point  donner 
a  un  autre  l'heure  qu'il  engage  par  la  a  fon 
■ouvel  ecolier  ;  the  entrance-money  may  be  look- 
ed upon  as  an  obligation  a  majler  lays  himfe/f  un- 
der, by  receiving  it,  of  not  giving  to  another  the 
hour  be  has  thus  engaged  to  his  netv  fcholar. 

Entree  (de  mar«handifes)  importation  of 
commodities. 

Entre'e  (droit  que  paient  les  marchan- 
difes  qui  entrent)  cuftom  for  imported  commodi- 
ties. Payer  l'entree,  to  pay  the  cuftom  or  duty. 
Droits  d'entree  &  de  fortie,  the  duty  0f  imports 
and  exports. 

Entre'e  {ou  fervice  de  table)  a  courfe. 

*  Entre'e  (ouverture)  introduclion,  in- 
figbt,  hint.^ 

Entre'e  (liberte  d'entrer,  acces)  accefs, 
admittance.  L'entree  de  ma  maifon  n'eft  fer- 
mee  a  perfonne,  my  door  is  jhut  to  no  body,  my 
boufeis  free  for  all  men.  II  m'a  defendu  l'en- 
tree de  ce  lieu,  he  has  forbidden  me  to  come  to 
this  place.  On  en  a  defendu  l'entree,  there  is 
an  order  to  let  nobody  in.  Donner  l'entree  a 
Fair,  to  let  in  the  air.  L'entree  de  ce  chapeau 
eft  trop  petite  pour  moi,  the  croivn  of  this  bat  is 
too  narrow  for  me. 

Entree  de  ballet  (danfe)  dancing,  a 
dance. 

D'ENTRE'E  de  jeu,  adv.  (d'abord)  at  the 
firft. 

S'ENTR'EMPeCHER,  v.r.  (fe  choquer, 
etre  opofe,  contradictoire)  to  clajh,  to  jar,  to 
be  contrary. 

S'ENTRE-FaCHER,  v.  r.  (fe  fScherFun 
l'autre)  to  quarrel  together,  to  anger  or  tcaxe 
one  a  other. 

ENTRliFAITES,  f.  f.  pi.  Ex.  Dans  ces 
entrefaites,  ou  fur  ces  entrefaites  (pendant  ce 
tcms-la)  in  the  mean  while,  duiing  thefe  tranf- 
aSi'in',  while  thofe  things  "were  a -doing. 

S'EMTRE-FOUETTER,  v.r.  (fe  fouetter 
l'un  l'autre)  to  "whip  one  another. 

S'ENTRE-FR  APER,  v.r.  (fe  fraper  l'un 
l'autre)  to  Jlrike  one  another. 
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f  ENTREGENT,  f.  m.  (manure  adroite 
&  civile  de  vivre  dans  le  monde,  inJuftrie)  an 
indufirioui  and  genteel  -way  of  pujhing  one's  felf 
forward  in  the  -world.  Cet  homme-la  n'a  point 
d'entregent,  that  nan  has  neither  fharpnefs  nor 
Jkill. 

S  ENTR'E'GOROER,  v.  r.  (s'egorger  Pun 
l'autre)  to  cut  one  another's  throats. 

S  ENTRE-HEURTER,  v.  r.  (fe  heurter 
l'un  l'autre)  to  knock  or  beat  one  agairft  another, 
to  fill  cr.c  upon  another. 

EN  I'RELACEMENT,  ou  ENTRELASSE- 
MENT,  1'.  m.  (melange  de  phificurs  chofes 
entrelacees)  mixture,  twiftirg  together,  twift, 

ENTRE-LACER,  ou  ENTRE-LASSER, 
v.  a.  (meler,  pafler  des  cordons  Pun  dans  l'au- 
tre) to  intermingle,  to  wind  or  twijl  one  within 
another,  to  interlace.  *  Entrelacer  un  difcours 
de  moralites  (y  en  faire  entrer)  to  interweave  a 
difcourfe  with  moral  refeElions, 

ENTRELACS,  f.  m.  (cordon*  ou  filets  joints 
ou  meles  enfemble)  a  knot.  Entrelacs  d'amour, 
a  love-knot. 

ENTRELARDE',  ee,  adj.  (mele  de  gras  & 
de  maigre,  foit  naturellement  ou  par  artifice) 
interlarded,  &c.  Une  viande  entrelardce,  mar. 
bled  meat. 

ENTRELARDER,  r.  a.  (larder  le  maigre 
avec  le  gras)  to  interlard,  to  lard  lean  with 
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*T  Entrelarder  (entre -meler)  to  in- 
terlard, intermix,  infert,  or  interweave. 

ENTRE-LIGNE,  f.  f.  (ecriture  qui  fe  met 
entre  deux  lignes)  interlineation. 

S'ENTRE-LOUER,  v.  r.  (fe  louer  Pun 
l'autre)  to  praife  one  another, 

S'ENTRE-M ANGER,  v.  r.  (fe  manger 
Pun  l'autre)  to  eat  one  another. 

ENTREMeLE',  ee,  adj.  intermingled,  inter- 
mixed, inserted. 

ENTRE-MeLER,  v.  a.  (meler  enfemble) 
to  intermingle,  to  intermix,  or  infert. 

S'entre-meler,  v.  r.  (fe  meler  enfem- 
ble) to  mix  together. 

ENTRE-M£TS,  f.  m.  (ragout  ou  chofe  de- 
licate qu'on  fert  avant  le  fruit)  a  dainty  dijh, 
or  plates  ferved  at  a  great  table  juft  before  the 
fruit. 

ENTRE-METTEUR,  f.  m.  ENTRE- 
METTEUSE,  f.  f.  (qui  s'entremet  dans  une 
affaire)  a  mediator,  a  manager  between  two  par- 
ties, \  a  go-between. 

S'ENTRE-METTRE,  v.  r.  (s'interpofer, 
s'employer  pour  une  chofe  qui  regarde  l'interet 
d'un  autre)  to  intermeddle,  to  interpofe. 

ENTREMISE,  f.  f .  (interpofition)  interpo- 
fition,  mediation,  procurement. 

Entremise  (miniftere,  moyen)  means, 
help,  ajfiftance. 

S'ENTRE-MORDRE,  y.  r.  Xfe  mordre  Pun 
l'autre)  to  bite  one  another. 

S'ENTRE-NUIRE,  v.  r.  (fe  nuire  Pun 
l'autre)  to  hurt  or  prejudice  one  another. 

ENTRE-OUIR,  ou  ENTR'OUIR,  v.  a. 
(ouir  imparfaitement)  to  hear,  to  overhear.  II 
me  femble  que  j'ai  entr'oui  quelque  chofe  de 
femblable,  I  think  I  have  heard  fomething  like 
it. 

S'ENTRE-PARLER,  v.  r.  (parler  enfem- 
ble) to  talk  together. 

ENTRE-PARLEUR,  f.  m.  (perfonnage 
introduit  dans  un  dialogue)  be  that  fpeaks  in  a 
dialogue,  or  in  a  ftage-play. 

ENTREPAS,  f.  m.  (allure  d'un  cheval  qui 
aproche  de  1'amble)  a  broken  amble. 

ENTREPOT,  f.  m.  (magazin  de  negocians) 
a  ftaple. 

ENTREPRENANT,  ante,  adj.  (hardi) 
bold,  venturefome,  forward. 

ENTREPRENDRE,  v.  a.  (prendre  la  re- 
folution  de  faire  quelque  chofe)  to  undertake, 
take  in  hand,  attempt  or  enterpnfe,  to  take  up- 
on one's  felf.  Entreprendre  un  barimcnt  a  pri* 
fait,  to  undertake  a  building  by  the  great. 


E  N  T 

*  f  Entreprendre  quelqu'un  (le  per- 
fecuter,  le  pouffer,  le  railler)  to  fet  upon  one, 

to  attack  him,  to  jeer  him. 

Entreprendre  (empieter)  fur  quelque 
chofe,  to  incroach  or  intrench  upon  a  thing,  to 
invade  it.  Entreprendre  fur  la  vie  de  quelqu'un 
(artenter  a  fa  vie)  to  make  an  attempt,  or  to  at- 
tempt upon  one's  life. 

ENTREPRENEUR,  f.  m.  (qui  entreprend 
un  ouvrage  a  prix  fait)  an  undertaker  of  work 
by  the  great. 

ENTREPRENEUSE,  f.  f.  an  undertaker, 
a  woman  that  undertakes  work,  and  gets  it  dona 
by  others. 

ENTREPRIS,  ife,  adj.  (from  Entreprendre) 

undertaken,  &c. 

Entrepris  (perdus  de  quelque  membre) 
impotent,  that  has  loft  the  ufe  of  his  limbs. 

ENTREPR1SE,  f.  f.  (deffein  forme,  ce 
qu'on  a  entrepris)  undertaking,  enterprife,, at- 
tempt, or  defign. 

Entreprise  (attentat)  attempt,  encroach- 
ment, 

S'ENTRE-QUE'RELLER,  v.r.  (fequerel- 
ler  Pun  l'autre)  to  quarrel  together, 

ENTRER,  v.  n.  (  pafler  du  dehors  au 
dedans)  to  go,  come,  get,  or  ftep  in,  to  en- 
ter. 

Entre*  (fe  mettre)  a  table,  to  fa  down  at 
table, 

*  Entrer  (commencer  a  paroltre)  dans  le 
monde,  to  enter  the  world,  or  upon  the  ftage  of 
the  world.  *  Cela  ne  m'eft  jamais  entre  dang 
Pefprit,  dans  la  penfee,  dans  l'imagination  (j« 
ne  1  ai  jamais  cru,  je  n'y  ai  jamais  fonge)  it 
never  came  into  my  head,  I  never  thought  any 
fuch  thing.  II  entre  trois  verges  de  drap  a  moa 
juft-au-corps,  there  go  three  yards  of  cloth  to  my 
clofe  coat.  *  II  entre  plus  d'ambition  que  de 
reconnoiffance  dans  les  fervices  qu'  il  vous 
rend,  there  goes,  or  there  is  more  ambition  than 
gratitude  in  all  the  fervices  be  does  you.  *  C« 
poete  entre  bien  dans  les  paflions  (il  les  ex- 
prime  bien)  that  poet  expreffes  pajfions  very 
well.  *  Ce  comedien  entre  bien  dans  le  ca- 
raflere  de  fon  perfonnage,  that  ftage-player  hu- 
mours his  part  very  well, 

Entrer  (commencer a  etre)  dans  fa  ving- 
tieme  annee,  to  go  upon  the  twentieth  year  of 
one's  age,  to  go  upon  twenty.  *  Entrer  dans  le 
detail  des  chofes  (les  examiner  en  detail)  to 
come  or  defcend  into  particulars, 

Entrer  dans  une  affaire  (y  prendre  part) 
to  be  concerned  in  an  affair.  II  y  entre  pour  un 
cinquieme,  he  is  engaged  for  ove  fifth.  Entrer 
en  danfe  (s'engager  ou  fe  trouver  engage  dans 
une  affaire)  to  come  in,  to  make  one,  to  take  uf 
the  cudgels, 

*  Entrer  (etre  mis)  en  comparaifon,  en 
parallcle,  to  enter,  or  come  into  comparifon,  to  be 
compared  or  parallel' d, 

*  Entrer  en  concurrence  (concourir)  a- 
Vtc  quelqu'un,  to  enter  into  competition  with  one, 
to  be  bis  competitor. 

Entrer  (commencer  a  tenir  fes  feances, 
en  parlant  du  parlement  ou  d'une  autre  cour) 
to  fit.  *  Entrer  en  poffeiTion,  to  take  pcfjcjjion. 
Entrer  en  amour,  to  fall  in  love.  Entrer  en 
gout,  to  begin  to  relijh.  *  Entrer  dans  Its  inte- 
rets  de  quelqu'un,  to  fide  with  one,  to  ftand  for 
his  intercft,  to  efpoufe  bis  intereft.  *  Entrer 
dans  fon  fens,  to  embrace,  to  follow,  or  to  be  of 
bis  opinion.  *  Que  vous  entrcz  mal  dans  mes 
fentimens  !  (que  vous  me  comprenez  mal) 
how  grofsly  you  miftake  my  meaning!  *  Entrer 
dans  les  gouts  &  dans  les  fentimens  de  quel- 
qu'un, to  give  into,  or  to  applaud  one^s  tafte, 
liking,  or ftntiments. 

Entrer  en  religion  (prendre  Phabit  de 
rcligieux)  to  get  into  a  convent,  to  turn  a  friar 
or  nun. 

*  Entrer  (pc'netrer)  dans  la  penfee  d'un 
auteur,  to  read  or  underftand  an  author's  mean- 
ing.   *  Des  mcdkamuis  ou  il  entre  dc  Per  St 
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ies  pierreries,  medicaments  wade,  amongfl  ether 
things,  of  gold  and  precious  flones. 

*  Entrf.r  en  difcours  (entamer  un  dif- 
cours) to  enter  upon  a  difcourfe,    to  begin  it. 

*  Entrer  en  matiere  (commencer  a  la  traiter) 
ts  enter  upon  the  matter  in  hand.  *  Entrer  en 
pj-oces,  en  querelle,  &c.  (les  commencer)  to 
begin  a  law-fu'H  or  a  quarrel,.  Entrer  en  jeu 
(etre  en  libeite  de  jouer  a  fa  fantaifie  ;  &  au 
figure,  avoir  fun  tour  pour  agir  ou  pour  parlor) 
tt>  come  into  play. 

■  *  Entrer  (commencer  a  etre)  en  charge, 
to  enter  upon  an  employment  or  public  office. 

*  Entrer  dins  les  fecrets  de  quelqu'un  (y  avoir 
part)  to  be  admitted  into  one's  fecrets,  to  be  his 
confident,  to  be  partaker  of  his  fecrets. 

S'ENTRE-REGARDER,  v.  r.  (fe  regar- 
der  Tun  l'autrc)  to  fare  at  one  another,  to  look 
upon  each  ether. 

ENTRE-REGNE,  ou  INTER-REGNE, 
f.  m.  (efpace  de  terns  pendant  lequel  il  n'y  a 
point  de  roi  dans  un  etat)  ir.ter-reign. 

S  ENTRE-RE'PONDRE,  v.  r.  (fe  repon- 
.  dre  I'un  l'autrc)  to  anlwer  one  another. 

■  S 'ENTRE -S  ALU  ER,  v.  r.  (fe  faluer  Tun 
l'autre)  to  falute  one  arothtr, 

S'ENTRE-SECOUR.R,  v.  r.  (fe  fecourir 
l'un  l'autre)  to  help  or  juccour  one  another. 

ENTRESOL,  f.  m.  (petit  logement  pra- 
tique dans  la  hauteur  d'un  etage)  a  little  room 
letwcen  two fijort. 

ENTRE-SOURCIL,  f.  m.  (efpace  entre 
les  d„ux  fourcils)  the  fpace  between  the  eye- 
brows. 

S'ENTRE-SUIVRE,  v.  r.  (aller  de  fuite 
l'un  apres  l'autre)  to  fiJlow  fuccejfmciy, 

S'ENTRE-TAILLER,  v.  r.  (s'emrecouper, 
en  parhnt  if  un  cheval)  to  cut  or  interfere,  to 
knock  the  legs  one  againfl  another  as  a  horfe 
aces. 

ENTRE-TAILLURE,  f.  f.  (bleffure  que 
fe  fait  un  cheval  qui  s'entretaille)  a  cut  or  gall- 
ing got  by  interfering. 

EN'i  RE-TF.MS,  f.  m.  (intervalle  de  tems 
entre  deux  actions)  mean  -while,  mean  time.  Un 
heureux  entrttems  (une  occafion  favorable)  a 
favourable  oppoi  tun'ity. 

f  ENTRETE'NEMENT,  f.  m.  (entre- 
tien,  fubfiftance)  maintenance,  keeping. 

ENTRETENIR,  v.  a.  (fane  qu'une  chofe 
fubfifte  &  continue)  to  keep,  preserve,  main- 
tain, or  continue.  *  Entretenir  fa  douleur,  to 
cherifh  or  indulge  one's  g'ief,  to  hug  it. 

Entretenir  (fournir  les  chofes  necef- 
faires  a  la  fubfiftance)  tj  ksop,  maintain,  or  en- 
tertain. Entretenir  une  fern  me,  to  keep  a  mi- 
ftrefs. 

Entretenir  (tenir  en  bon  etat  un  bail- 
ment, &c.)  to  keep  in  repair. 

Entretenir  quelqu'un    (  lui  parler  de 
quelque  chofe;  to  entertain  one  by  way  of  dif- 
tourfe,  to  hold  him  in  difecurfe. 
-    Entretenir  (nmufer)  de  belles  promef- 
ies)  to  entertain  or  amufe  with  fair  promifes. 

Entretenir    (unir,  tenir  enfemble)  to 
hold  fisft  or  together. 

Entretenir  (tenir  en  etat,  lier  une  par- 
tie  d'un  edifice)  to  keep  up. 

S'entretenir  avec  ouclqu'un,  v.  r.  (par- 
ler avec  lui)  to  difcourfe  with  one.  S'entrete- 
nir par  lettres,  ou  avec  lettres,  to  converfe  with 
cne  by  letters. 

S' entretenir  f fubfifter, continuer d'etre) 
to  keep,  continue,  or  held. 

ENTRE TENU,  ue,  adj.  (from  Entretenir) 
kept,  maintained,  &c.  Un  regiment  entretenu 
fur  pic,  a  /landing  regiment. 

ENTRETIEN,  f.  m.  (entretenement)  main- 
tenance or  keepintr.  L'entretien  d'une  maifon, 
■the  keeping,  of  a  houfe  in  repair.  Entretien  de 
bouche  &  d'habits,  the  charge  ef  •victuals  and 
cloaths.  Les  prairies  font  de  moindre  entretien 
"•&  de  plus  grand  revenu,  meadows  are  lefs 
chargeable,  and  yield  a  great  deal  more. 


Entretien  (converfation,  difcours  dont 

on  s'entretient)  converfation,  difcourfe,  talk. 
Tout  le  monde  fuit  votre  entretien  ou  votre 
coinpagnie,  everybody  ffuns  your  company. 

Entretiens  spirituels  (difcours  de 
piete  que  des  ecclefiafHques  font  dans  les  allem- 
blees  convoquees  pour  cet  effet)  pious  exhorta- 
tions. 

ENTRL-TOILE,  f.  m.  (tiffu  qu'on  met 
entre  deux  toiles  pour  ornement)  cut-work,  be- 
twixt two  pieces  of  linen-cloth. 

ENTRE-TOISE,  f.  f.  (forte  de  piece  de 
bois)  a  crofs  quarter  of  timber. 

S'ENTRE-TOUCHER,  v.  r.  (fe  toucher 
l'un  l'autre)  to  touch  one  another,  to  be  conti- 
guous, 

S'ENTRE-TUER,  v.  r.  (fe  tuer  l'un  l'au- 
tre) to  kill  one  another. 

ENTREVOIR,  v.  a.  (voir  a  demi)  ts  fee 
or  discover  a  little,  to  have  but  a  g.'impfe  of. 

Entrevoir,  v.  n.  S'entrevoir,  v.  r. 
(avoir  une  entrevue)  to  have  an  interview. 

S'entrevoir  (fe  rendrc  vifite)  to  vifit  one 
another. 

ENTREVUE,  f.  f.  (conference)  interview, 
a  fight  of  each  other,  a  meeting,  a  conference. 

ENTR'OUIR,  v.  a.  (ouir  a  demi)  to  over- 
hear. 

ENTR'OUVERT,  erte,  adj.  (frevi  Entr'otf- 
v:ir)  opened  half-way,  half -open,  but  a  little 
open,  Une  porte  entr'ouvtrte,  a  door  upon  the 
jar. 

ENTR'OUVRIR,  v.  a.  (ouvrir  un  peu  ou 
a  demi)  to  open  but  a  little,  to  open  but  half- 
way. Entr'ouvrir  une  portc,  to  put  a  door  up- 
on the  jar. 

S'entr'ouvrir,  v.  r.  (s'ouvrir  un  peu  ou 
a  demi)  to  open,  togape. 

ENTURE,  f.  f.  (I'aaion  d'enter,  terme 
d'agriculture )  grafting. 

ENVAHI,  ie,  adj.  invaded,  ufurped. 

ENVAHIR,  v.  a.  (ufurper)  to  invade  or 
ufuip,  to  take  by  force. 

ENVELOPE,  f.  f.  (ce  qui  fert  a  enveloper) 
cover. 

ENVELOPE',  ee,  adj.  (from  Enveloper) 
•wrapt  up,  covered,  Sf c . 

*  Se  trouver  envelope'  (engage  ou 
embaraiTe)  dans  de  mauvaifes  affaires,  tO'be 
entangled,  involved,  or  engaged  in  a  fcurvy  I  ufi- 
nefs. 

*  Discours  envelope'  (obfeur  ou  em- 
barafie)  a  perplexed,  dark,    intricate,   or  con- 
founded difcourfe. 

*  Envelope'  (myiterieux,  obfeur)  dark, 
myflcrious,  refeivcd.  L'ecrit  du  Due  de  Guife 
fiit  tres-court,  &  fort  envelope,  tie  Duke  cf 
Guijc's  paper  was  very  port,  and  very  myflcrii 
ous. 

ENVELOPEMENT,  f.  m.  (Paction  d'en- 
veloper)  wrapping  ox  folding  up. 

ENVELOPER,  v.  a.  (mettre  une  couver- 
ture  qui  environne  une  chofe  de  tous  cotes) 
to  wrap  up,  to  cover,  or  to  envelop,  to  fold 
up. 

*  Enveloper    (environner,  entourer)  to 
envelop,  to  hem  in,  or  lefct. 

*  Enveloper  (  comprendre  )  quelqu'un 
dans  une  accufation,  to  involve  one  in  a  crime. 
*  II  veut  vous  enveloper  dansle  meme  danger, 
he  has  a  mind  to  involve  you  in  the  fame  dan- 
ger. 

Envelopes  (cacher,  deguifer)  to  wrap 
up,  to  involve,  to  cover  or  difguife.  *  Envelo- 
per un  conte  (raconter  quelque  chole  de  libre 
en  paroles  couvertes  &  honnetes)  *  to  wrap  up 
or  drefs  a  fmutty  fiory  in  clean  linen. 

S'enveloper,  v.  r.  (fecouvrir  d'un  man- 
teau  ou  autrement)  to  wrap  one's  felf  up,  to 
muffle  up  one's  felf. 

ENVENIMER,  v.  a.  (infefter  par  quel- 
que chofe  de  venimeux)  to  envenom,  to  pot- 
fort. 

*  Envenimer  .une  plaie  (la  rendre  plus 


difficile  a  guerir)  to  exasperate  a  mound,  to  male 
it  angry,  to  make  it fefler  or  rankle. 

*  Envenimer  l'efprit  de  quelqu'un  (l'ai- 
grir,  l'irriter  contre  quelqu'un)  to  irritate, 
provoke,  incenfe,  or  exajperate  one. 

Envenimer  un  difcours,  ou  le  recit  d'un 
fait  (le  raporter  d'une  manierc;  odieufe)  to  poi- 
foti  a  difcourfe,  to  relate  it  in  an  odious  man- 
ner. 

S'envenimer,  v.  r.  (en  parlant  d'une 
plaie)  to  fefler  or  rankle. 

ENVERGUER,  v.  a.  (terme  de  marine, 
attacherles  voiles  aux  vergues)  to  tie  or  J aji 'en 
the  fails  at  the  yards. 

ENVERS,  prep,  (a  l'egard  de,  a  l'endroit 
de)  to  or  towards. 

ENVERS,  f.  m;  (le  cote  le  moins  beau 
d'une  etoffe,  d'un  ouvrage  de  toile)  the  wrong 
fide. 

A  l'envers,  adv.  (du  mauvais  cote)  the 
wrongfide  outward.  Un  homme  qui  a  PefpriC 
a  l'envers  (ou  mal  tourne)  an  ill-contrived  or 
crof -grained genius.  Etre  couche  a  l'envers,  r» 
lie  upon  one's  back. 

ENVI,  f.  m.  cu  RENVI,  (cequ'on  met  fur 
une  carte  par  defTus  la  premiere  couche)  a  vy 
at  cards. 

A  L'ENVI,  adv.  (avec  emulation,  a  qui 
mieuxmieux)  in  emulation  of  one  another,  with 
;  a  contention  who  (hall  do  bcfl.  Etudier  a  l'envi, 
to  liudy  with  emulation.  Travailier  a  l'envi,  ta 
Jlrive  who  pall  work  ir.ojl  or  befl.  lis  fjnt  a 
l'envi  qui  fera  le  plus  diligent,  they Jlrivewha 
fball  be  mcji  diligent. 

ENVIE,  f.  f.  (ceolaifr  qu'on  a  du  bien 
d'autrui)  envy,  L'e.  v;e  eft  une  pallion  biea 
baffe,  envy  is  a  very  bafepaffion, 

Envi.=  (hainc)  odium,  hatred,  blame.  Le 
roi  fit  tomber  fur  les  mimftres  Penvle  de  ce 
projet,  the  king  made  the  odium  of  that  projeel 
fall  upon  his  miniflers. 

En  vie  (defir)  mind,  dejire,  longing,  fancy, 
humour.  Envie  de  femme  groiTe,  a  I  ngir.g  of 
a  woman  with  child.  Pafl'er  fon  envie  de  quel- 
que chofe,  to  fave  one's  longing,  Je  meurs 
d'envie  de  le  voir,  I  long  mightily  to  f  e  him,  I 
die  with  impatience  to  fee  Urn.  On  lui  a  donne 
l'envie  de  ce  tableau,  they  havefet  him  agog  up- 
on that  piElure.  L'envie  lui  prit  d'alkr  a  Rome, 
the  fancy  or  humour  took  him  to  go  to  Rome.  Ce- 
la  fait  env  e  (ou  fait  venir  Peau  a  la  bouche) 
that  makes  one's  mouth  water,  or  fcts  the  teeth  a- 
watering.  Si  l'envie  m'en  prend,  if  the  hu- 
mour takes  me.  II  m'en  a  ote  l'envie,  he  has 
put  me  out  of  conceit  with  it.  J'ai  quelque  en- 
vie d'aller  a  la  feile,  /  have  a  kind  of  motion  to 
fool. 

Envie  (marque  que  les  enfans  aportent 
du  ventre  de  leurs  meres )  a  mark  upon  a 
child. 

Envie  (petits  filets  qui  s'ehlevent  de  la 
peau  autourdes  ongles)  a  flaw  or  rifing  /kin  a- 
bout  the  nails. 

ENVIE',  ee,  adj.  (from  Envier)  envied, 
Une  charge  enviee  (recberchee,  fouhaitee)  de 
tout  le  monde,  an  office  courted  or  defied  by  eve- 
ry body. 

•J-  ENVIEILLT,  ie,  adj.  (vieux,  invetere) 
old,  inveterate,  of  long  flar.ding,  Les  pecheurfl 
les  plus  envieillis,  the  oJdefi  Jinners,  Une  ha- 
bitude envicillie,  an  inveterate  habit. 

ENVIER,  v.  a.  (porter  envie)  totnvy.  Je 
n'envie  point  la  reputation  d'autrui,  /  do  not 
envy  my  neighbour's  reputation. 

Envier  (defirer)  to  deflre,  to  like,  to  tuifb 
for. 

Envier  le  point  (termes  du  piquet,  au  jeu 
de  cartes)  to  vy  at  the  ruff  at  cards. 

ENViEUX,  eufe,  adj.  (qui  porte  envie)  en- 
vious, jealous,  that  envies. 

Envieux,  f.  m.  (celui  qui  porte  envied 
quelqu'un)  an  envious  mar..  Son  merite  lui  a 
fait  des  envieux,  his  merit  has  brought  envy  up- 
on him. 

B  b  E  NVIEVSZj 
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ENVIEUSE,  f.  f.'(celle  qui  porte  envie) 

an  envious  woman. 

ENVIRON,  prep,  (a  peu  pres,  peu  plus, 
peu  moins)  about,  thereabouts. 

ENVIRONNE',  ee,  adj.  environed,  en- 
tompdfftd,  furrounded. 

ENVIRONNER,  v.  a.  (entourer,  ceindre) 
to  environ,  encompafs,  jurround,  or  fland  a- 
hout. 

ENVIRONS,  f.  m.  pi.  (lieux  d'alentour) 
the  adjacent  parts.  Les  environs  d'une  ville, 
the  adjacent  parts  of  a  town. 

ENVISAGER,  v.  a.  (regarder  une  perfonne 
au  vilage)  to  look  or  flare  in  the  face. 

Envisager  (regarder,  confiderer)  to  look 
Upon,  to  confider. 

ENUMERATION,  f.  f.  (denombrement) 
enumeration,  account. 

ENVOI,  f.*m.  (action  d'envoyer)  a  fend- 
ing. 

Envoi  (  couple^  qui  termine  certaines 
poefies)  addrefs,  the  ecncluflon  of  a  ballad  or 
ftr.net. 

ENVOISINE',  ee,  adj.  (qui  a  de  bons  ou 
de  mauvais  voifins)  who  has  either  good  or  bad 
neighbours. 

ENVOLER,  v.  n.  (prendre  fon  vol)  tofy 
away,  to  wing  it  away.  Laiffer  en\oler,  to 
Set  Jly  away. 

Senvoler,  v.  r.  (s'enfuir  en  volant),  to 
fly  aivay,  to  wing  it  away. 

ENVOYE',  ee,  adj.  (from  Envoyer)  fent. 

Envoy e',  f.  m.  (miniftre  envoye  par  un 
prince  ou  par  un  etat)  an  envoy. 

ENVOYER,  v.  a.  ( depecher  quelqu'un 
vers  quelque  lieu)  to  fend.  Envoyer  querir 
quelqu'un,  to  fend  for  one. 

Envoyer  (en  parlant  des  chofes  morales) 
to  fend,  to  emit. 

ENYVRER,  V.  Enivrer,  &  its  derivatives. 

E  O 

E'OLIPILE,  tu  vEOLIPYLE,  (machine 
de  phyfique)  elliptic. 

E  P 

E'PACTE,  f.  f.  (terme  d'afhonomie,  la 
Sifference  de  l'annee  lunaire  d'avec  l'annee  du 
foleil)  epatl. 

E'PAGNEULj  f.  m.  (forte  de  chien  along 
poil)  a  fpaniel,  or  fpanicl  dog. 

E'PAGNEULE,  f .  f .  a  fpaniel  bitch. 

E'PAIS,  aiffe,  adj.  (qui  a  de  la  profondeur, 
gros,  groflier,  denfe,  qui  a  de  la  confifte.ice) 
thick. 

*  Esprit  e'pais  (lourd  ou  pefant)  a  dull 
heavy  wit,  a  blockhead. 

'  E'pais,  f.  m.  (epaiffeur)  thickncfs.  Pierre 
qui  a  deux  pies  d'epais,  a  flor.e  two  feet  thick. 
\\  donnc  le  premier  dans  le  plus  epais  de  la  ca- 
■valerie,  he  was  the  firfi  that  fell  in  amongfl  the 
ibiiktfl  cf  the  cavalry. 

E'pais,  adv.  (d'une  maniere  epaiffe)  thick 
Semcr  epais,  to  few  thick. 

E'PAISSEUR,  f.  f.  (profondeur  d'un  corps 
folide,  &C.)  tkicknefs.    II  a  troisdoigts  d'epaif- 
feur,  it  is  three  inches  thick.     E«trer  dans  l'e- 
paiffeur  d'un  bois,  to  fall  into  the  tbi  k  of  the 
forefi. 

E'PAISSI,  ie,  adj.  thickened,  made  thick. 
E'PAISSIR,  v.  a.  (rendre  epais)  to  thicken, 
or  make  thick. 

E'paissib,  v,  n.  SVpaissir,  v.  r.  (de 

venir  epais)  to  thicken,  to  grow  or  become 
th'fk. 

I .  :;AISSISSEMENT,  m.  (condentation) 
«  tint  ker.ing. 

E'PAMPRER,  v.  a.  (effeuiller  en  parlant 
dc  la  vi;  nc)  to  f.rip  the  vine  of  its  haves. 

E'PANCHE',  ee,  adj.  fhed,  poured  out. 

E'PANCHEMENT,  f.  m.  (effufion)  Jhed 
ding  or  pouring  out.     fpanchtment  o\;  bile, 
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an  tverflowing  of  the  gall.    *  E'panchement 

de  occur,  an  opening  or  difcloflng  of  one's  heart. 

E'PANCHER,  v.  a.  (verfer,  repandre)  to 
fhed  ox  pour  out.  *  E'pancher  fon  coeur  (l'ou- 
vrir  avec  fincerite,  en  confidence)  to  open  or 
difclofe  one's  heart. 

S'e'pancher,  v.  r.  (fe  repandre)  to  over- 
flow, or  diffufe  itfelf. 

E'P ANDRE,  v.  a.  (repandre)  to  fhed  or 
pour  out. 

E'pandre  (jetter  ca  &  la,  eparpilier)  to 
fcatter,  to  fow,  to  throw  here  and  there. 

S'e'pandre,  v.  r.  (en  parlant  d'une  doc- 
trine, d'un  bruit,  &c.)  to  fpread,  or  fpread  it- 

*  S'epandre  (etre  difperfe)  10  fpread,  to 
be  fcattered  or  difperfed. 

E'PANDU,  ue,  adj.  (from  E'pandre)  fhed, 
poured,  or  foured  out,  &c. 

E'PANOUI,  ie,  adj.  (from  E'panouir  ) 
blown.  Ces  rofes  font  trop  epanouies,  thefe 
rofes  are  too  much  blown. 

E'PANOUIR,  v.  n.  S'E'PANOUIR,  v.  r. 
(commencer  a  ouvrir  fes  feuilles,  en  parlant 
des  fleurs)  to  blow  or  fpring  out  as  a  flower. 

S'e'panouir  la  rate  (fe  rejouir)  to  make 
merry,  to  chcar  up. 

E'PANOUISSEMENT,  f.  m.  (ouverture 
de  fleurs)  the  blowing  of  flowers.  *  E'panou- 
iffement  de  ccsur  ou  de  rate,  chcarfulnefs. 

S'E'PARER,  v.  r.  (terme  de  manege,,  de- 
tacher des  ruades,  en  parlant  d'un  cbeval)  to 
fly  oxycrk  out  with  the  heels,  to  fling  the  heels,  as 
horfes  do. 

E'PARGNANT,  ante,  adj.  (qui  ufe  d'e- 
pargne)  (paring,  faving,  good  hufband,  or  good 
boufewife. 

E'PARGNE,  f.  f.  (  parfimonie,  menage 
dans  la  depenfe)  favingneft,  hujhar.dry,  way  of 
faving,  parfmony.  Alier  a  l'epargne,  uferd'e- 
pargne,  to  be  faving,  to  be  a  good  hufband,  to  be 
near.  Faire  de  l'epargne  (amaffer  quelque 
chofe)  to  fave  or  lay  up.  L'epargne  qu'il  a 
faite  n'eft  pas  grande,  be  has  not  laid  up  much. 
*  L'epargne  du  terns,  the  bufbandry,  (economy, 
or  management  of  one's  time. 

L'e'pargne  du  roi,  le  trefcr  royal,  the 
king's  treasure,  the  exchequer.  Treibrier  de  l'e- 
pargne, the  king's  trcafurer. 

E'PARGNE',  ee,  adj.  (from  E'pargner)  fpa- 
red,  faved,  & c. 

E'PARGNER,  v.  a.  (ufer  d'e'pargne,  mana- 
ger la  depenfe)  to  (pare  or  hufband,  to  be  fa- 
ving, or  a  good  hufband. 

E'pargner  (faire  comme  un  petit  trefor 
de  ce  qu'on  gagne,  ne  depenler  pas  tout)  to 
fave  or  lay  up. 

*  E'pargner  (  menager,  exempter  )  to 
fpare,  to  fave,  or  exempt.  *  E'pargner  fes  pas, 
cu  fa  peine,  to  fpare  one's  labour.  *  E'pargnez- 
lui  ce  chagrin,  fave  him  that  grief.  *  II  n'e- 
pargne  perfonne  (il  medit  de  tout  le  monde) 
he  [pares  no  body,  he  rails  at  every  body. 

S'e'pargner,  v.  r.  (fe  menager  trop)  to 
fpare  one's  felf. 

E'PARPILLEMENT,  f.  m,  a  flattering  or 
difpe'rflng. 

"f  E'PARPILLER,  v.  a.  (epandre  ca  &  li) 
to  fcatter,  to  fcatter  about,  to  fpread,  to  throw 
here  and  there. 

*  S'fparpiller  la  rate,  v.  r.  (s'epanouir 
la  rate,  fe  rejouir)  to  be  merry, 

E'PARS,  fe,  adj  (repandu  ca  &  la)  fcat- 
tered, difperfed.  Elle  marchoit  ies  cheveux  <•- 
pars,  Jhe  went  along  with  ber  hair  di/heve/.'ed  or 
locfe. 

E'PARVIN,  f.  m.  (pron.  cpervin,  maladie 
de  cheval)  flavin,  a  I  crfe-difeafe. 

E'P  AT  L  ,  adj.  m.  Ex.  V(  rre  cpate  (qui  a 
le  pie  C.lflc)  a  glafs  without  a  foot. 

Ni  e'pate  (ne  gros  &  large)  a  broad  flat 
nofc. 

E 'PATER,  v.  a,  un  verre  (en  caflcr  le  pie) 
to  break  the  float  of  a  g/aft, 
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E'P  AVE,  adj.  (egare,  dont  on  ne  eonnofe 
point  le  maitre)  Jirayed.    Betes  epaves,flrayeel 

beafls. 

E'pave,  {.  f.  (bete  egaree)  a  Jirayed  beajt, 
a  fir  ay. 

E  pave  (toute  chofe  non  reclamee  &  per- 
due) any  thing  lojl,  the  owner  of  which  is  not 
known.  Droit  d'epave,  the  right  which  the 
lord  of  the  manor  claims  to  all  goods  that  have  ne 
proprietor. 

E  PAULE,  f.  f.  (partie  du  corps  de  l'ani- 
mal)  jhoulder.  *  ■f  Regarder  quelqu'un  par 
deffus  l'epaule  (ou  avec  mepris)  to  look  down, 
upon  one  with  contempt.  *  Preter  l'epaule  a 
quelqu'un  (lui  aider)  to  back,  help,  or  counte- 
nance once.  *  -f  Pouffer  le  tems  a  l'epaule 
(differer,  dilayer  fa  condamnation,  vivre  pe- 
titement,  en  attendant  un  nieilleur  tems)  te 
keep  off  the  evil  day.  *  Pouffer  le  tems  avec 
Tepaule  (tacher  de  fubfifter  en  attendant  mieux) 
to  make  a  Jhift,  to  keep  life  and  foul  together, 
Hauffer  les  epaules,  to flj'ug  up  one's  Jhoulders. 
*  \  Cela  fait  hauffer  les  epaules  (cela  fait  pi- 
tie)  it's  enough  to  make  one  flck.  *  Je  le  porte 
fur  mes  epaules  (il  me  pefe  il  m'eft  a  charge  par 
les  chofes  qu'il  fait  ou  qu'il  dit)  be  lies  heavy 
upon  my  neck  and  /boulders.  I  have  no  patience 
with  him.  *  Faire  une  chofe  par  deffus  l'epaule 
(ne  la  point  faire  du  tout)  to  do  a  thing  over 
the  left  Jhoulder,  to  leave  it  undone.  *  y  11  vous 
payera  par  deffus  1  epaule,  he'll  pay  you  over 
the  left  fljoulder,  or  when  the  devil  is  blind. 

E'paule  (c«  flanc)  de  baftion,  the  flank 
of  a  bajlion, 

E'PAULE',  ee,  adj.  (qui  a  l'epaule  diflo- 
quee  ou  rompue)  fplayed,  bi  oken-fbouldered,  or 
whofe  Jhoulder  is  out  of  joint,  &c.  *  -J-  Une 
bete  epaulce  (fille  qui  a  failli)  a  cracked 
w:nchr 

E'PAULE'E,  f.  f.  (effort  qu'on  fait  pour 
pouffer  quelque  chofe)  Jl:ouldering,  Travail- 
ler  a  une  chofe  par  epaulees  'ou  a  diverfes  re- 
prifes)  to  do  a  thing  by  girds  and  fnatches,  r» 
give  it  now  and  then  a  f  ujh. 

E'PAULEMENT,  f.  m.  (terme  de  fortifi- 
cation) cpaulment,  Jkouldering-piece,  or  covert 
in  fortification. 

E'paulement  (ou  demi-baftion)  a  demi- 
bajlion. 

E'PAULER,  v.  a.    (rompre,   cu  difloquer 

l'epaule)  to  break  the  Jhoulder,  or  to  put  it  out  of 
joint,  to  fplay. 

E'pauler  (appuyer)  to  fljoulder  up,  to 
prop. 

*  -f  E  pauler  (affifter,  aider)  to  help, 
prop,  back,  or  countenance. 

*  E'pauler  (terme  de  guerre,  faire  un  e- 
paulement)  to  cover  on  one  flde. 

S'e'pauler,  v.  r.  (fe  difioquer  ou  fe  rom- 
pre l'epaule  )  to  put  one's  /boulders  out  of 
joint. 

E'PAULETTE,  f.  f.  (partie  du  corps  de 
iupe  qui  pafle  par  deffus  l'epaule  &  on  on  at- 
tache les  manches)  Jbouldei -ftrap,  a  part  of  a 
bodice  or  Jiays. 

E'taulette  (petite  bande  de  to'le  fur  l'e- 
paule d'une  cheriife  d'homme)  the  Jliouldir- 
piece  of  a  man's  Jhirt. 

E'pau  lette  (ruban  attache  fur  l'epaule 
d'un  religieufe )  a  ribbon  tied  upon  a  nun's 
Jhoulder. 

E'l'AULIE'RE,  f.  f.  (partie  de  l'armure 
d'un  cavalier  qui  defend  1  epaule)  a  fioouldcr- 

piece. 

E'PEAUTRE,  f.  f.  (efpece  de  froment)  a 

kind  of  corn. 

\  E'PI.'E,  f.  f.  (forte  d'arme  qu'on  porte  au 
cote)  fword.  Paffer  Tepee  au  travels  du  cerps 
de  quelqu'un,  to  run  one  through,  L'offiiier 
d'epee,  cu  de  robe,  the  military  or  civil  effi* 
cer. 

*  Prendre  l'e'pe'e  (ou  la  profeffion  dc« 
armes)  to  turn  foldier.  *  -f  N'avoir  que  1'cpee 
f<  la  cape  (etre  pauvre)  to  have  little  or  no:b;ng. 
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La  main  de  Tepee,  la  main  droite  du  cavalier, 

tie  'borfeman't  right-hand.  *  f  Mettle  quel- 
^u-  chofe  du  cote  de  Tepee  (mettre  queJque 
profit  a  couvert  ou  en  ief;rve)  to  take  a  thing  to 

e's  fe!f,  to  lay  it  up.     *  f  lis  font  aux  epces 

aux  couteaux  (ils  fe  quercilent  pour  la  moin- 
dte  chofe)  they  are  at  daggers  drawing.  II  fe 
fait  tout  blanc  di  fon  epee  (ll  fe  vahte  d'avoir 
beaucoup  de  credit  poi  r  faire  reiiflir  une  affaire) 
beboafs  of  great  intereft.  *  II  eft  brave  comme 
Tepee  qu'i)  parte,  he  is  true  mettle,  he  it  fieel  to 
the  back.  *  f  Son  epee  eft  trop  courte,  his  in- 
ter ejl  is  wot  ftrong  enough  to  fuccecd.  *  C'  ;ft  un 
coup  d'epee  dans  Teau,  it  is  beating  the  air. 
P.  A  vaillant  homme  courte  epee,  a  courageous 
wan  don't  want  a  long  fword. 

E'p  ee  rcmaine  (epi  qui  vient  a  Tencolure 
d'un  cheval)  the  feathers  in  a  horfe. 

E'PELER,  v.  a.  (nommer  les  lettres,  &  en 
former  des  filbbes)  to  fpell. 

E'PERDU,  ue,  adj.  (tout  etonne,  effraye) 
dijmayed,  aftonijhed,  in  amaze,  frighted. 

E'PERDUMENT,  adv.  (  paffionnement, 
violemmentj  defperately,  -violently,  pajjionately , 
extremely. 

E'PERLAN,  f.  m.  (petit  poiffon  de  mer) 
«  fmelt. 

E'PERON,  f.  m.  (forte  d'aiguillon  a  pi- 
quer  un  cheval)  a  fpur.  Donner  de  l'eperon 
a  un  cheval,  to  clap  fpurs  to  a  horfe,  to  fpur  a 
horfe.  *  Donnons  un  coup  d'eperon  jufques-li 
(allons  y  en  diligence)  let  us  gallop  thither. 
*  II  a  befoin  d'eperon,  il  faut  lui  donner  un 
coup  d'eperon  (il  faut  le  preffer,  l'exciter)  be 
wants  to  be  fpurred.  *  N'avoir  ni  bouche  ni 
eperon  (n'avoir  ni  efprit  ni  courage)  to  have 
neither  tint  nor  courage. 

E'p  e  ron  de  navire  (cap,  avantage  ou  pou- 
laine  de  vaiffeau)  the  beak,   or  beak-head  of  a 

E  per  on  (ergot  de  chien  ou  de  coq)  fpur. 

E'peron  (  terme  d'architec>ure,  arcbou- 
tant, contremur)  a  buttrcfs,  a  fpur,  or  counter- 
fort. Les  epcrons  d'un  pont,  the  fiarlings  of  a 
bridge. 

E'PERONNE',  ee,  adj.  (qui  a  des  epcrons 
aux  talons,  en  parlant  des  perfonnes,  descoqs, 
&  des  chiens)  fpurred. 

%  E'PERONNER,  v.  a.  (mettre  des  epe- 
rons,  donner  de  Teperon)  to  put  on  fpurs,  to 
fpur. 

E'PERONNIER,  f.  m.  E  PERONNrE  RE, 
f.  f.  (qui  fait  ou  vend  des  eperons)  a  fpurricr, 
or  fpur-maker. 

"E'PERViER,  ou  E'PREVJER,  f.  m.  (oi- 
feau  de  fauconnerie)  a  fparrow  -hawk.  P. 
•Celt  un  manage  d'epervier  (la  femelle  vaut 
mieux  que  le  male)  the  gray  mare  is  the  better 
'horfe. 

E'p  e  r  vi £  r  (filet  a  prendre  du  poiffon)  a 
(weep -net. 

E  PERVIN,  V.  E'parvin. 

E'PHE'LIDES,  f.  f.  pi.  (maladie  de  la  peau, 
qui  vient  au  vifage  par  1'ardeur  du  foleil,  ou 
<par  quelque  inflammation)  a  certain  cuticular 
difeafe. 

E'PHE'ME'RE,  adj.  (qui  ne  dure  qu'un 
jour)  ephemeral,  of  one  day,  or  that  Lifts  but  one 
day. 

Fie'vre  e'phe'me're,  an  ephemeral  ague,  a 
day-ague,  an  ague  of  one  day,  an  ephemera. 

E'PHE'ME'RIDES,  Ct  pi.  (tables  aftro- 
nomiques  qui  marquent  jour  par  iour  le  cours, 
Tetat,  &  la  difpofition  des  planetes)  art  cpheme- 
ris. 

E'PHIALTES,  f.  m.  V.  Cauchemar. 

E'PHOD,  f.  m.  (habit  facerdotal  parmi  les 
Tuifs)  ephod. 

E'PHORE,  f.  m.  (magiftrat  de  Sparte)  e- 
phorus,  a  judge  of  great  power  amongfl  the  Lace- 
demonians. 

E'PI,  f.  m.  (tete  de  tuyau  de  ble  dans  la- 
«juelle  eft  le  ble)  ear  of  corn. 

E'PJAI.E,  adj.  (terme  de  medecine,  une  e- 
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fpece  de  fievre  Continue)  fievre  epiaTe,  a  fort  of 
continval  fever, 

E'PICE,  f.  f.  (forte  de  drogue  aromatique^ 
fpice.  Pain  d'epice,  ginger-bread.  *  \  Une 
fine  epice  (o«  une  fine  mouche)  a  Jbarp  or  a 
cunning  jade. 

E'PICES  (taxes  que  les  juges  prennent  pour 
le  jugement  d'un  proces  par  ecrit)  the  judges 
fees  in  a  caufe. 

E'PICE'j  ee,  adj.  (from  E'picer)  fpiced,  fea- 
fr.ned  -with  fpices. 

E'p  ice',  f.  m.  Ex.  II  n'aime  ni  fale  ni  epi- 
ce, he  loves  nothing  that  is  either  falted  or  fpi 
ced. 

E'PICE'NE,  f.  m.  (terme  de  grammaire, 
nom,  qui  fous  un  meme  genre  &  une  meme 
terminaifon,  marque  les  deux  efpeces)  a  noun 
of  the  epicene  gender. 

E'PICER,  v.  a.  (affaifonner  avec  deTepice) 
to  fpice  or  feafon  •with  fpices. 

*  E'picer  (taxer  uop  haut  les  epiccs  d'un 
proces)  to  make  an  exorbitant  bill,  to  charge  the 
fees  of  a  caufe  -very  high. 

E'PICERIE,  f.  f.  (epices  Sc  autres  drogues 
meJecinales  qui  viennent  des  Indes)  fpices,  gro- 
cery -wares. 

E'PICIER,  f.  m.  (marchand  d'epiceries)  a 
grocer. 

E'PICICLE,  ou  E'PICYCLE,  f.  m.  (terme 
d'aftronomie,  petit  cercle  qui  a  pour  centre  un 
point  pi  is  fur  la  circonfercnce  d'un  autre  plus 
grand,  fur  lequel  il  fe  met)  an  epicycle,  a  lejjer 
orb,  ivbofe  center  it  in  the  circumference  of  a 
greater. 

E'PICYCLOi'DE,  f.  m.  (terme  de  geome- 
tric, courbe  engendrSe  par  la  revolution  d'un 
point  de  la  circonfercnce  d'un  cercle,  qui  roule 
fur  la  partie  concave  ou  convexe  d'  un  autre 
cercle)  epicycloid. 

E'PICURIEN,  ne,  adj.  (de  la  fecle  d'Epi- 
cure,  dans  les  fentimens  d'Epicure,  a  favoir  que 
le  plaifir  eft  la  dcrniere  fin  de  Thomme)  epi- 
curean. 

E'PICURIEN,  f.  m.  (un  voluptueux)  an 
epicure.    Vivre  en  Epicurien,  to  cpicurixe. 

E'PIDE'MIE,  f.  f.  (maladie  populaire  & 
contagieufe)  an  epidemical  difeafe. 

E'PIDE'MIQUE,  adj.  ( contagieux,  qui 
tient  de  Tepidemie)  epidemic  or  epidemical,  po- 
pular, catching. 

E'PIDERME,  f.  m.  (la  premiere  peau  de 
Tanimal)  epidermis,  the  outward  thin  fkin  of  the 
body. 

E'PIDIDYME,  f.  m.  (terme  d'anatomie) 

epididymis. 

\  E'PIE,  f.  m.  (efpion)  a  fpy. 

E'PIE',  ee,  adj.  (monte  en  epi)  eared,  grown 
to  an  ear. 

E'p  i  e'  (  obferve  )  fp'ied,  ivatched,  dogged, 
narrowly  obferved, 

E'PIER,  v.  n.  (monter  en  epi)  to  ear,  or 
grow  to  an  ear,  to  fpire, 

E'pier,  v.  a.  (obferver  fecretement  ou  a- 
droitement)  to  fpy,  watch,  deg,  or  obferve. 

E'PIER RER,  v.  a.  (oter  les  pierres)  to 
take  away  the  ftones. 

E'PIEU,  f.  m.  (forte  d'erme  faiteen  forme 
de  hallebarde)  a  kind  of  javelin  or  fpear. 

E'PIGASTRE,  f.  m.  (terme  d'anato- 
mie, partie  anterieure  du  bas  ventre)  epiga- 
ftriv.r.1. 

E'PIG ASTRIQUE,  adj.  (qui  apartient  a 
Tepigaftre)  epigaflrick, 

E'PIGLOTTE,  f.  m.  (terme  d'anatomie, 
couvercle  du  larinx  qui  eft  fait  comme  une 
petite  langue)  the  epiglottis. 

E'PIGRAMMATISTE,  f.  m.  (poete  qui 
ecrit  des  epigrammes)  an  epigrammatifl,  or  wri- 
ter of  epigrams. 

E'PIGRAMME,  f.  f.  ( efpece  de  petite 
poefie  qui  fouffre  la  pointc  &  l'equivoque)  an  e- 
pigram. 

E'PIGRAPHE,  f.  f.  (infeription  q»'on  met 
fur  les  batiment)  epigraphs. 
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E'PILEPSIE,  f.  f.  ^mal  caduc,  hiut-mal) 

epi/epfy,  the  falling  ficknefs. 

E  Pix^EPTIQUE",  adj.  (qui  apartient  a  Te-> 
pil  plie)  <•  Hep  tick. 

E'pilepi  io^u  e,  f.  lil.  &  f.  (qui  eft  fuiet 
a  Tepileplie)  an  epileptic*,  one  t  ousled  with) 
the  epi'epfy. 

E  PlLOGUE,  f.  m.  (derniere  paitie  c  un 
difcours)  epilogue,  or  con'-tufmn. 

r'PILOGUE',  ee,  adj.  found  fault  with, 
cr'uicifed  upon,  cenfured. 

f  E'PlLOGUER;  v.  a.  Sc  n.  (cenfurer, 
trouver  a  redir^)  to  find  fault  with,  tocritictft 
upon,  to  cenfure. 

f  E'PILOGUEUR,  f.  m.  (uncenfeur,  du 
ftile  1  -oifier!  afau'.t-fiuder,  a  aitick. 

E'PINARDS,  f.  m.  pi.  (forte  d  her  age) 
fpinage.  -  ... 

E  PIN E,  f.  f.  (arbre  ou  arbtiffeau  plein  de 
piquans)  a  thorn.  E'pine  blanche,  n^bie  e- 
pine  ou  aubepine,  whi  e-thorn,  or  hawthorn* 
E'pine  noire  (prur.ier  fauvagej  black-thorn. 

E'pine  (piquant  de  certain9  arbres  iau- 
vages)  a  thorn  or pr'uxle. 

E'pine-vinette,  the  barberry -tree  or  bar- 
berry-bujh. 

E'pine  dudos,  the  bach-bone,  the  fpine. 

*  E'pine  (embaras,  obftacle)  rub,  ob- 
ftacle.  *  Etre  fur  les  epines  [ou  dans  de  grandes 
inquietudes)  to  walk  upon  thorns. 

*  E'PINES  (difficultes)  difficult  points,  in' 
tricacies,  quiddities,  fubtlcties,  fpinofities. 

*  E  pines  (traverfes)  crojfes,  troubles. 
E'PINETTE,  f.  f.  (inftrument  de  mufique) 

a  fpinet. 

E'PINEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  des  piquans) 
thorny,  prickly. 

*  E'pineux  (plein  de  difficulte,  d'emba- 
ras)  nice,  crabbed,  bard,  difficult,  full  of  diffi- 
culties. 

E'PINGLE,  f.  f.  (petit  brin  de  fil  de  laiton, 
qui  fert  a  attacher  quelque  chofe)  a  pin.  At- 
tacher  avec  un  epingle,  to  pin.  Jouer  aux  e- 
pingles,  to  play  at  pufb-pins.  *  Tirer  fon  e- 
pingle  du  jeu  (fe  degager  d'une  mauvaife  af- 
faire) to  flip  one's  neck  out  of  the  collar.  ♦Don- 
ner quelque  chofe  pour  les  epingles  des  fer- 
vantes,  to  give  fomething  to  the  maids  for  a  pair 
of  gloves.  *  Donner  les  epingles  a  la  femme 
de  celui  qui  vend  (lui  faire  un  prefent  en  con- 
fideiation  du  marche)  to  make  a  prefent  to  the 
feller  s  wife.  *  II  eft  tire  a  quatre  epingles 
(il  eft  fort  ajufte  &  il  affefte  trop  de  proprete) 
be  is  as  neat  as  hands  can  make  him. 

E'PINGLIER,  ie"re,  f.  m.  &  f.  (faifeur  ou 
marchand  d'epingles)  a  pin-maker,  or  one  that 
fells  pins. 

E'PINIERS,  f.  m.  pi.  (terme  de  chafl'e, 
endroits  d'un  bois  fourres  d'epines  oii  les  betei 
noires  fe  retirent)  a  thicket,  a  grove  of  thorns, 

E'PiPHANlE,  f.  f.  (fete  de  Tadoration  des 
rois)  epiphany,  or  twelfth  day. 

E'PIPHONeME,  f.  m,  (figure  de  rheto- 
rique  ;  e'eft  une  exclamation  fententieufe 
qu'on  fait  fucceder  a  quelque  difcours,  fans  etre 
abfolument  liee  au  fujet)  epiphoncma. 

E'PIPHORE,  f.  f.  (ecoulement  continuel 
de  larmes  avec  inflammation  rougeur  &  picote- 
ment)  epiphora. 

E'PIPHYSE,  f.  f.  (eminence  cartilagineufe 
unie  au  corps  d'un  os)  epiphyfts. 

E  PIQUE,  adj.  (qui  apartient  a  la  poefie  he- 
roique)  epick,  beroick. 

E'PISCOPAL,  ale,  adj.  (qui  aprrtient  i 
Teveque)  epifcopal,  of  or  belonging  to  the  bifhop. 
La  maifon  epifcopale,  tbebijbop's  boufe  or  pa- 
lace. 

E'PISCOPAT,  f.  m.  (dignite  d' eveque) 
epifcopacy,  the  office  and  dignity  of  a  bifhop. 

E'PISCOPAUX,  f.  m.  pi.  (ceux  qui  tien- 
nent  pour  le  gouvernement  epifcopal  en  An- 
gleterre,  &  qui  font  oppofesaux  Picfby teriens) 
churchmen,  thofe  that  arc  for  epifcopal  govern- 
ment, in  oppofmon  tt  PrejbytciiMi* 
\    S  b  2  E'PU 
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E'PISODE,  f.  m.  (ce  que  le  po'tte  ajoute 
a  Paction  principale  pour  Pembellir)  an  epi- 

Jode. 

f  E'PISODIER,  v.  n.  (faire  des  epifodes) 
to  epifodize,  to  make  epifodes. 

E'PISODIQUE,  adj.  (qui  apartient  a  l'epi- 
fode)  epifodick,  cpifodical. 

E'PISPASTIQUE,  f.  m.  (medicament  qui 
etant  aplique  attire  fortement  les  humeurs) 
sn  epifpaftiek. 

E'PISSER,  v.  a.   (terme  de  marine,  entre- 
Jacer  une  corde  avec  une  autre)  to  fplice. 

E'FISSOIR,  f.  m.  (inftrument  pointu  de 
fer  cu  de  bois,  qui  fert  a  faire  Pepiffure)  a  piece 
cf  iron  or  ivocd  ujed  in  fp.'icing  ropes. 

ETISSURE,  1".  f."(entre!?.cunent  de  deux 
routs  de  corde  que  Ton  fait  au  lieu  d'un  noeud) 
a  fpiicing  of  ropes. 

E'PISTOLAIRE,  adj.  (qui  regarde  la  ma- 
jiiere  d'ecrire  des  lettres)  epiftolary,  of  or  be- 
longing to  letters  or  epiftles.  II  ne  fe  dit  guere 
qu'en  cette  occafion,  Stile  epiftolaire,  cpiftola- 
ryftyle. 

j  E  PJSTOL1ER,  f.  m.  (qui  a  ecnt  un 
grand  nombre  de  lettres)  an  epijller,  a  fcribblcr 
cf  Utters. 

-r  E'pistolier  (celui  qui  lit  Pepitre  dans 
tine  eglife  cathedrale)  epiftler,  be  that  is  appoint- 
ed to  read  the  ep'ftle  in  a  c.itbedral. 

ETTTAPIIt,  f.  f.  (infeription  que  Eon 
met  fur  le  tombeau  des  morts)  ar.  epitaph  or 
un  iting  on  a  tomb  -ftonc. 

E'PITASE,  f.  m.  (terme  poetique  ;  fe- 
conde  p.-.rtie  du  pocme  dramatique,  ou  fe  fait  le 
ncEud  de  la  piece)  epitafis,  the  fecond  or  bufy 
fart  of  a  play. 

E'PITHALAME,  f.  m.  &  f.  (chant  nup- 
tial) epitbalamwm,  a  wedding- Jong  or  poem. 

E'PITHE'ME,  f.  m.  (forte  de  remede  qu'on 
aplique  exterieurement)  tpithem. 

E'PiTHE'TE,  f.  f.  (nom  adjeclif  qui  de- 
figne  quelque  qualite  d'un  nom  fubftantit)  an 
epithet . 

E'PITHYME,  f.  m.  (forte  d'herbe)  dod- 
der. 

E'PITOME,  f.  m.  (abrege)  an  epitome,  an 
■  abridgment. 

E'FTTOMER,  v.  a.  (reduire  en  abrege)  to 
epitomize  or  abridge. 

E'PITRE,  f.  f.  (lettre  miflive.  II  ne  fe 
dit  guere  qu'en  parlant  de  celles  des  anciens, 
«u  d'une  longue  lettre)  an  epiftle.  Les  epitrcs 
de  S.  Paul,  the  epijiks  of  St.  Paul.  E'pitre  li- 
minairc  cu  dedicatcire,  epiftle  dedicatory . 

•f-  E'PLEURE',  ee,  ou  E'PLORE',  ee,  adj. 
(tout  en  pleurs,  fondant  en  larmes)  all  in 
tears. 

E'PLOYE',  ee,  adj.  (  terme  de  blafon  ) 
fpread,  dfplayed,  in  heraldry.  Aigle  ej loyee, 
fpread  eagle. 

E'PLUCHE',ee,  adj.  (from  E'plucher)  pickt 
or  culled. 

E'PLUCHEMENT,  f.  m.  (Paction  d'eplu- 
cher)  picking,  taking  off  any  thing  Jupcrfluous. 

E'PLUCHER,  v.  a.  (ncttoyer,  cter  les 
ordures  des  herbes,  des  grains,  &c.)  topick  or 
eull. 

E'plucher  un  arbrc  (en  oter  le  bo:s  mort) 
to  prune  or  Up  a  tree,  to  cut  off  its  dead  branch- 
es. 

*  E'plucher  (examiner,  confiderer  avec 
attention)  to  f  an,  fift,  or  examine. 

E'plucher  (coupcr  les  fils  qui  font  fur 
certaines  befogues)  to  cut  off  cr  pare  the  ends. 

S'e'plb CKEXj  v.  r.  (s'oter  de  la  vermine) 
to  pkh  or  hufc  one's  fclf. 

E'PLUCHEUR,  f.  m.  E'PLUCHEUSE, 
f.  f.  (celul  tu  cclle  qui  epluche)  a  picktr. 

E'PLUCHOIR,  f.  m.  (couteau  de  vanier) 
e  bajket-makcr  s  knife,  Jucb  as  be  makes  ufe  of  to 
pare  his  work. 

E'PLUCHURES,  f.  f.  pi.  (ce  qu'on  ote  de 
ce  qu'on  epiuthe  &  ce  qui  r.e  vaut  rien)  pick- 
ings, 


E'PODE,  f.  f.  (forte  de  poefie  Greque  & 
Latine)  an  epode. 

E'POINTE',  ee,  adj.  (emouiTc)  that  has  no 
point,  whofe  point  is  taken  off. 

Un  cheval  epointe  (chanche  par  quel- 
que  effort)  a  horfe  ivhofe  hip  is  out  cf  joint. 

E'POINTER,  v.  a.  (oter  la  pointe)  to  take 
off  the  point,  to  blunt. 

E  PONGE,  f.  f.  (efpece  de  plante  de  mer) 
a  ffunge.  Paffer  Peponge  furquelque  chofe  de 
pt  int  ou  d'ecrit  (Pcffacer)  to  rub  or  bht  out  a 
thing,  *  Pallbns  Peponge  la -deffus  (n'en  par- 
Ions  point,  oublions  cela)  let  us  wave  that,  let 
us  net  mind  it.  *  Preffer  Peponge  (contraindre 
quelqu'un  a  reftituer)  *  to  fqueeze  the  fpunge, 
to  make  one  refund. 

|  E'PONGiER,  f.  m.   (charge  d'lponges) 
a  fpunge-bearer,  one  loaded  with  fpunges. 

E'POPE'E,  f.  f.  (poeme  epique)  epopee,  an 
epick  poem. 

E'POQUE,  f.  m.  (certain  terns  fixe  &  re- 
marquable  d'oii  les  chronologiftes  commencent 
a  compter  les  annees)  an  epoch,  eera,  period  of 
time. 

E'POUDRER,  v.  a.  (oter  la  poudre  dedef- 
fus  les  hardes)  to  beat,  brufb,  or  wipe  the  dujl 
off  or  from,  to  clear  from  dufl. 

f  S'E'POUFFER,  v.  r.  (s'enfuir,  fe  dd- 
rober)  to  run  away,  to  ftcal  away,  to  fcamper 
away. 

+  E'POUILLER,  v.  a.  (oter  les  poux)  to 

loufe,  or  rid  of  lice. 

S'epouiller,  v.  r.  (fe  ncttoyer  de  poux) 
to  loufe  one's  felf. 

f  E'P.OUMONNER,  v.  a.  S'E'POUMON- 
NER,  v.  r.  (fatiguer  les  poumons)  to  tire  the 
lungs. 

E'POUSAII.LES,  f.  f.  pi.  (la  celebration 

du  manage)  ejpoufals,  weddinv,  or  marriage. 

E'POUSE,  f.  f.  (celle  qui  eft  jointe  a  Pe- 
poux  p,<r  le  mariage)  bride,  fpo/tfe.  Le  roi  & 
la  reine  fun  epoufe,  the  king  and  his  royal  con- 
fort. 

E'POUSE',  ee,  adj.  (from  E'poufer)  mar- 
ried, wedded. 

Un  e'pouse',  f.  m.  V.  E'poux.  Une  E'- 
poufee,  f.  f.  V.  E'poufe. 

E  POUSER,  v.  a.  (prendre  en  mariage)  to 
marry,  wed,  or  take  in  marriage. 

E'pouser  (joindre  par  le  mariage,  en  par- 
lant du  pretre)  to  marry,  to  join  in  marriage. 

*  E'pouser  (s'attacher  parchoix,  embraf- 
fer)  to  efpoufe,  to  embrace,  to  take  upon  one's 

Epouser,  v.  n.  (fe  marier)  to  marry,  to 
wed. 

f  E  POUSEUR,  eufe,  f.  m.  &  f .  (qui  eft 
en  riifpofition  de  fe  marier  &  eft  connu  pour 
te!)  one  that  has  a  m'md  to  marry,  one  that  makes 
love  with  a  dtfign  to  marry. 

E'POUSSEtER,  v.  a.  (verreter,  <A>ter  la 
pouifi-ere  avec  des  epouffettes")  tolrujh,  to  wipe 
off  the  dufl. 

*  +  E'powsseter  (battre,  frotter)  to  bang, 

to  I  eat. 

%  L'POUSSETTES,  f.  f.  pi.  (vergettes) 

a  b'-u/b. 

E'POUV  ANT  ABLE,  adj.  (qui  caufe  de 
Pepouvante,  etonnant,  incroyable,  ctransc) 
dreadful,  horrid,  frightful,  terrible,  ghafly, 
horrible,  marvelous,  ftrange. 

E'POU  VAN  T  A  ELEMENT,  adv.  (d'une 
man  ere  epouvantable,  extremement)  dread- 
fully, horribly,  frightfully,  terribly. 

E'POUVANTAIL,  f.  m.  (ce  qui  fert  a  i- 
pouvanter)  a  fcare-crow,  a  bug-bear* 

E'POUVANTE,  f.  f.  (terreur,  grande  & 
fo  ulaine  peur)  fright,  terror,  fear.  Donncr 
de  l'cpouvantc,  to  fight.  Prendre  Pepouvante, 
to  be  frighicd,  to  take  the  alarm. 

E'POUVANTE',  ee,  adj.  frighted,  feared, 
terrified,  in  a  great  fright. 

%  E'POUVANTEMENT,  f.  m.  (frayeur, 
terreur,  eflioi)  fright,  terror.  Quelques-uns 


ont  appelle  la  mort  le  roi  des  epouvantemens, 

fame  have  called  death  the  king  of  terrors. 

E'POUV ANTER,  v.  a.  (caufer  de  Pepou- 
vante) to  fright,  fcare,    or  terrify,  to  put  it 
fear,  or  in  a  fright. 

S'e'pouvanter,  v.  r.  (prendre  Pepou- 
vante) to  be  frighted  or  feared,  to  take  the  a- 
larm.  II  ne  s'epouvante  pas  aifement,  be  is  not 
eafily  frightened. 

E'POUX,  f.  m.  (celui  qui  eft  joint  a  Pe- 
poufe  par  le  mariage)  bridegroom,  a  new-mar- 
ried man,  a  fpouj'e. 

E'PREiNDRE,  v.  a.  (preffer  pour  faire 
fortir  quelque  jus  ou  fuc)  to  Jlrain,  to  wring 
or  Jquseze  out. 

E'PREINT,  te,  adj.  (from  E'preindre ) 
ft  rained,  wrung  or  fqueexed  out. 

E'PREINTE,  1.  f.  (douleur  caufee  par  une 
matiere  acre  qui  donne  de  fauffes  envies  d'aller 
a  la  felle)  a  wringing  pain  caufed  by  a  tenef- 
mus. 

E'PREVIER,  V.  E'pervier. 
E'PREUVE,  f.  f.  (eiTai,  experience)  trial^ 
proof,  experiment,  experience.  Un  cliapeau  a 
Pepreuve  de  la  pluie  (que  la  pluie  ne  fauroit 
percer)  a  bat  proof  againft  the  rain.  A  Pe- 
preuve du  moufquet,  nnifket-proof.  Un  cou- 
rage qui  eft  a  Pepreuve  cic  touto  forte  .Je  dan- 
ger, a  courage  pr  jof  againft  all  manner  of  dan- 
ger, II  eft  a  Pepreuve  de  tout,  il  eft  a  toute, 
epreuve  (il  eft  d'une problte  recqnnue  &  incor- 
ruptible) he  is  proof  againft  all.tefnptq.Uons  what* 
foevcr.  Sa  vertu  eft  a  Pepreuve  («;/  ;:u  ueftus) 
de  la  medifjnee,  his  virtue  is  above  jlander,  os 
beyond  the  reach  of  Jlander.  II  n'eft  point  a  Pe- 
preuve de  ia  raillerie  (il  ne  peut  fjuftiir  la 
moindre  railierie  fans  fe  facher)  he  cannot  bear 
a  jeft.  Je  fuis  a  toute  epreuve,  votre  tres  hjm- 
b  le  ferviteur,  I  am,  upon  all  occafions,  your  mofi 
bumble  fervant. 

E'preuve  (en  tcrmes  de  devotion,  afflic- 
tion, tentation)    trial,  affliction,  temptation. 

E'preuve  (premiere  feuille  d'imprefiion, 
ou  d'une  eftampe)  a  proof.  Une  feconce  e- 
prcuve  (en  termes  d'iinprimerie)  a  revife. 

E'PRIS,  fe,  adj.  (vivement  touche ;  from 
E'prendre,  verbe  qui  n'eft  plus  en  ufage)  ta- 
ken, poffffed,  infhuned,  fmitten.  11  fut  epriS  ce 
fa  beaute,  he  was  captivated  wth  her  beauty. 

E'PROUVER,  v.  a.  (effayer,  faire  expe'- 
rience  de  quelque  chofe)  to  try  or  experiment, 
to  prove,  to  make  the  trial  or  experiment  of,  tf 
find  by  experience,  II  a  eprouve  Pune  &  Pauire 
fortune,  be  has  gone  through  good  and  bad  for- 
tune. 

E'PROUVETTE,  f.  f.  (fonde  de  chirur- 
gien)  a  lurgeon  s  probe. 

EPTAGONE,  f.  m.  (figure  de  fept  angles 
$c  de  fept  cotes)  an  heptagon, 

X  E'PUCER,  v.  a.  (Oter,  chaffer  les  puces) 
to  flea,  to  clean  from  fleas. 

S'e'pucer,  v.  r.  (ch-jreher  &  prendre  fes 
puces)  to  look  for  and  catch  fleas. 

X  E'PUISAELE,  adj.  (qui  peut  etre  epuife) 
that  may  te  exhaufted, 

E'PUISE',  ee,  adj.  (from  E'puifer)  exhauft- 
ed, drained,  emptied,  iyc.  *  Une  tene  epuifee, 
a. piece  cf  ground  out  of  heart. 

E'PLISEMENT, "  f  m.  (  diffipation  de 
forces  S:  d'efpritf)  an  exha-jfting  or  wafting  of 
..one's  ftrength,  weaknefs,  fawtttefs.  Je  fens  un 
tel  epuii.:inent,  que  je  ne  fais  comment  reparer 
mes  forces,  /  find  myfclf  fo  exhaufted,  fo  faint, 
or  fo  weak,  that  I  know  not  how  to  re.over  my 
ftrength.  *  L'cpuifement  des  finances,  the  ex- 
bau  fling  of  the  king's  treafure. 

E'PUISER,  v.  a.  (tr.rir,  mettre  a  fee)  t» 
drain  or  empty.  E  puifer  unc  fource,  to  drain 
a  Ipring  dry.  *  E'puifer  (confumer,  diffiper) 
les  efprits,  les  forces,  to  wafte,  cxbauft,  fpend, 
or  confuine  one's  fpints,  ftrength,  fijlY.  *  E  pui- 
fer le  trefor  public  (en  tircr  tout  Pargent)  to 
confume,  cxbauft,  or  drain  the  public  treafure. 
*  £  puifer  vine  matiere  (n'oublier  ritn  de  >c 

(ju'on 
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jju'on  peut  dire  la-deffus)  to  cxhaufl  a  fuljefl. 
**  E'puifer  o'hommes  tout  un  pays,  to  exhaujl  a 
country  of  men,  to  unpeople  or  depopulate  a  coun- 
try. *  E'puifer  (lafter)  la  patience  de  quel- 
qu'un,  to  tire  or  wear  out  one's  patience. 

E'PURE',  ee,  adj,   (from  E'purer)  refned, 
clear,  purged.    *  Raifun  epuree,  clear,  found 
reafon,    refined  judgment.     *  Avoir  une  vue 
tres  epuree   ( etre  ciair-voyant)  to  be  clear- 
fgbted. 

"E'PURER,  v.  a.  (rendre  pur,  au  pro  pre  & 
au  figure)  to  refine,  to  clear,  to  purge.  E  purer 
de  Tor,  to  refine  gold,  to  clear  it  from  drofs. 
*  E'purer  le  langage  (le  rendre  plus  pur  &  plus 
poli)  to  refine  the  language.  *  E'purer  un  au- 
teur  (retrancherce  qu'il  y  a  d'obflenc)  re  clear 
an  author  from  fmutty  exprefifions.  *  E  purer 
l'tfprit,  to  refine  the  ivit,  to  mule  it  more  polite. 

S'e'purer,  v.  r.  (devenir  plus  pur)  to  be 
j  (fined  or  put  ified,  to  grow  finer. 

ETURGE,  f.  f.  (herbe  medicinale,  qui 
purge  avec  violence)  fpurge, 

E'PY,  V.  E'pi. 
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E'QUARRIR,    v.  a.   (  rendre  carre )  to 

fquare. 

E'QU  ARRISS  AGE,  f.  f.  (terme  de  char- 
peniei  ie,  etat  de  ce  qui  eft  carre)  fquarenefs. 

E'QUARRISSEMENT,  f.  m  (aftion  d'e- 
quarrir)  fquaring. 

E'QU  ARFVlbSOIR,  f.  m.  (petite  verge 
quanee  pour  augmenter  les  trous  dans  le  cuivre 
en  Facicr)  an  inftrument  ufed  in  making  fquare 
holes. 

E'Q*V  I'iiUR,  f.  m.  (terme  de  geographic, 
la  ligne  .qu: '  ctialc)  equator,  the  cquinoStial  line. 

E'QUA  i  ION,  f.  f.  (term-;  d'algebre  le. 
d'jftronomic)  equation. 

E'QUERRE,  ou  E'QUlERRE,  f.  f.  (in- 
ftrument fervant  a  tracer  un  angle  droit)  a  rule 
or  [quart,  a  carpenter's  rule. 

E'QOESTRE,  adj.  (qui  eft  a  cheval)  on 
horfeback.  Statue  cqueftre,  a  figure  on  horfe- 
back. 

E'QUI  ANGLE,  adj.  (terme  de  geometric, 
dont  les  angles  fontegaux)  equiangular. 

E'QJJ] DISTANT,  ante,  adj.  (  terme  dc 
geometric,  parallelc)  equidifiant,  parallel. 

E'QL lLATE'R AL,  ale,  on  E'QVILATE'- 
RE,  acTj.  (dont  les  cotes  func  egaux)  equilateral. 

E'QUILILRE,  I".  m.  (egnle  pel. uteur  de 
deux  corps  compares  Tun  avec  l'autre)  equili- 
brium. La  balance  ell  en  equil'bre,  the f. ale- 
is  in  equilibrium.  Mettle  en  equilibre,  to  poife. 
f  Mettre  en  equilibre,  temr  dans  I'equiKbre 
(metire  ou  tenir  dans  1  egalite)  to  put  or  hold  in 
balance,  to  keep  the  balance  even  betwixt  parties. 
»  Faire  I'equiliore  (rendre  les  ciioies  egalss) 
to  balance. 

E'QLJINOCTIAL,  ale,  adj.  (qui  apartjent 
a  l'equinoxe)  equino&ial.  La  ligne  equinoc- 
tiale)  the  equir.oSlial  line,   the  ecu.,  tor. 

E\uin!.ciiai.,  f.  m.  (1'equateur)  the  e- 
quirtotlial,  the  equator'. 

E'QUlNuXE,  f.  m.  (terns  ou  }e.s  jours 
font  egaux  aux  nuits,  dans  tout  le  monde)  equi- 
nox. 

E'QUIPAGE,  f.  m.  (train,  fuite,  chev.nir, 
hardes,  valets)  equipage,  attire,  furniture,  at- 
tendance, men.  Un  equipage  magnifique,  a 
magnificent  retinue.  Etre  en  bon  ou  en  mauvais 
equipage  (etre  bien  ou  mal  vctu)  to  be  we.ll  or 
ill  equipped,  to  be  in  a  good  or  forry  di  ejs  or 
garb.  *  Etre  en  mauvnis,  en  pauvre,  en  trifte 
equipage  (etre  en  mauvais  etat  pour  fes  affaires, 
fa  fante,  &c.)  to  be  at  un  ill pafs,  to  be  in  a  fir- 
ry condition.  *  II  fe  trouva  au  rendez-vous  a- 
vec  tout  fon  equipage  d'amour,  he  went  to  the 
rendezvous  with  all  his  love-implemcnts. 

E'q_uipage  (les  foldats  &  les  mate'ots) 
d'un  vaifl'eau,  the  men  or  crew  of  a  fhip.  Un 
equipage  d'artillerie,  a  train  of  artillery. 


ERA 

E'QUIPE'E,  f.  f.  (entreprife  indifcrete,  te- 
meraiie,  libertine)  a  foolifh  enterprise.  Faire 
une  belle  equipee,  une  plaifante  equipee,  to 
make  a  fine  kettle  of  fifh  of  it. 

E'QUIPEMENT,  f.  m.  (provifion  &  affor- 
timent  neceffaires  pour  la  fubfiftance  &  la  fure- 
te  d'un  vaifliau  qu'on  met  en  mer)  the  provi- 
fiions  and  fores  of  a  (hip, 

E'QUIPER,  v.  a.  (pourvoi:  des  chofes  ne- 
ceflaires) to  equip,  furniflj,  accoutre,  fet  forth, 
or  fit  out,  to  provide  with  neeeffaries.  E'quiper 
une  flotte,  un  vaifl'eau,  to  equip  or  fit  out  a 
fleet  or  pip. 

f  E'QlTIPOLLENCE,  f.  f.  (egalite  de  va- 
leur)  cquipollencc,  equal -value. 

E'QLTIPOLLENT,  adj.  (qui  vaut  autant 
par  compenfation)  equipollent,  equivalent,  of 
like  value,  that  balances  another. 

E'q_u  i  pol  l  en  t,  f.  m.  (equivalent)  equal 
value,  equivalent, 

A  l'e'ojjipollent,  adv.  (a  proportion) 
proportionality,  in  proportion. 

E'QLTPOLLER,  v.  a.  (valoir  autant  par 
comparaifon,  par  compenfation)  to  be  of  like 
value,  to  be  equivalent,  to  balance  or  counter- 
balance. 

f  E'QUIPROQTO,  f.  m.  (on  le  trouve 
ainli  dans  qutlques  auteurs ;  mais  le  \rai 
terme  elt  un  'Shit  pro  quo )  the  miftaking  one 
thing  for  another.     V.  Qui  pro  quo. 

E'QUITABLE,  adj.  (jufte,  cor.forme  aux 
regies  dc  requite)  equitable,  juf},  righteous. 

E'QUITABLEMENT,  adv.  (avec  equite) 
equitably,  jufily.  [uger  equitablemcnt  d'une 
chofe,  to  pafs  a  favourable  judgment  upon  a 
thing. 

E'QUITE',  f.  f.  (juftice,  droiture)  equity, 
juftice,  right  and  reafon. 

EQUIVALENT,  f.  m.  (egale  valeur)  an 
equivalent,  an  equal  value. 

Equivalent,  entc,  adj.  (d'egale  valeur) 
equivalent,  of  cqval  value. 

*  E'QUIVALOIR,  v.  n.  (peu  ufite,  on 
doit  dire,  etre  equivalent)  to  be  of  equal  value. 
Une  once  d'or  equivaut  a  qjinze  onces  d'ar- 
gent,  an  ounce  of  gold  is  equivalent  to  fifteen  oun- 
ces of filver. 

E'QUIVOQITE,  aij.  (  qui  a  un  double 
fens,  a  double  entente)  equivocal,  ambiguous, 
doubtful,  that  has  a  double  meaning. 

E'o^uivoq_ue,  f .  f .  (parole  a  double  fens) 
an  equivocation,  a  double  meaning.  F'aire  des 
equivoques,  ufer  d'equivoques,  to  equivocate. 

*  E'q_u  i  voc>_i>  e  (meprife,  erreur)  an  error 
or  miftake. 

E'QUIVOQLTER,  v.  n.  (ufer  d'e-quivoque) 
to  equivocate,  to  fpeak  amb; guoufis . 

■f-  S'E'qjji voo^uER,  v.  r.  (fe  tromper,  fe 
meprendre)  to  mifeke,  to  make  a  n.ifiake,  *  -j- 
to  be  in  the  wrong  box, 
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E'RABLE,  f.  m.  (forte  d'arbre)  maple,  the 
maple-lrce. 

ERADICATION,  f.  f.  (aaion  c'arracher 
quelque  chc  |c  par  ia  racine)  eradication. 

E'RADlCATiF,  ive,  adj.  (terme  de  medc- 
cine,  le.nedes  violins  qui  emporteiH  la  mala- 
die  &  tc.ites  fes  caules)  eradicative. 

E'RAFLER,  v.  a.  (scorcher  le^.ercment, 
egtatigner;   to  fcratcb  f  ightly,  to  graze  upon. 

E'RAFLURE,  f.  til.  (ecorchure  legere)  a 
flight  fcratcb. 

°E'RAILLE',  ee,  adj.  (from  E'railler)  f  ay- 
ed. Oeil  eraiilo  (dont  le  bord  de  la  paupiere 
eft  renvei  fe  en  dehors  &  dicouvre  tout  le  blanc) 
an  eye,  whefe  lower  lid  being  reverfed,  leaves 
that  part  of  the  white  altogether  uncovered,  a 
blotd-fjct  tye. 

E'RAILLER,  v.  a.  (effiler,  reHcher  le 
tifi'u  des  toiles,  des  etoffes)  to  fray. 

S'E'ratlltr,  v.  r.  (s'cffiler,  fe  defaire  fil 
a  fii)  to  fray  ot  fret, 
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E'RAILLURE,  f.  f.  (la  marque  qui  refte  a 
une  etoft'e  quand  elle  eft  eraillee)  fraying  or 
being  frayed. 

E'RATE',  ee,  adj.  (dont  on  a  ote  la  rate) 
whefe  milt  or  fpleen  has  been  cut  or  pulled  out. 

*  E'rate'  (gai,  enjoue)  brifk,  merry,  jo- 
vial, fprightly. 

E'R  ATER,  v.  a.  (oter  la  rate)  to  cut  or  pull 
out  the  milt  or  fpleen. 

E'RE,  f.  f.  (terme  de  cbronologie,  epoque) 
am,  epoch,  a  certain  period  of  t  ime. 

E'RECTEUR,  f.  m.  (terme  d'anatomie) 
ereRor. 

E'RECTION,  f.  f.  (^evation)  ereBiont 
ere  fling,  or  rc'fmg. 

*  Erection  (inftitution,  etabliffement) 
eretling,  eftablifbing,  or  eftablifiment. 

E'REINTER,  v.  a.  (fouler  ou  rompre  les 
reins)  to  break  one's  back. 

E'RE'MITIQUE,  adj.  (qui  regarde les  her- 
mites  ou  folitaires)  eremetieal. 

E'RE'SIPELLE,  f.  f.  (feu  fauvage,  mala- 
die)  erifi.elas,  St.  Anthony''*  fire. 

ERGO,  f.  m.  (terme  dogmatique  tire  du 
Latin,  qui  fignifiela  conclufion  d'un  argument, 
&  quelquefois  l'argument  meme)  ergo,  there- 
fore, wherefore. 

ERGOGLU  (fagon  de  parler  proverliale, 
quid  turn  ?  que  s  enfuit-il  ?)  where  is  the  confe- 
quev.ee  ?  * 

ERGOT,  f.  m.  (  enele  de  derriere  dans 
certains  anlmaux)  fpur,  Les  ergots  d'un  coq, 
ou  d'un  chien,  a  ccck's  or  dog's  fpurt. 

*  f  Se  lever  sur  ses  ergots,  montef 
fur  fes  ergots  (s  ele/er  d'aclion  &  de  parole, 
avec  chaleur  &  audace)  to  fiand  upon  one's  pan- 
tcfes. 

ERGOTE',  ee,  adj.  (qui  a  des  ergots) 
fpurred.  Un  coq  bien  ei  gote,  a  well-fpui  red 
cock, 

f  ERGOTER,  v.  n.  (pointiller,  chica- 
ner dans  la  difpute)  to  wi  angle,  to  cavil, 

f  ERGOTEUR,    f.  m.   (  pointilleur)  a 

wrangler,  caviller,  a  fophifter,  a  pert  difpw 
tant. 

E'RIGE',  ee,  adj.  fet  up,  ereHed,  raifed. 

E'RIGER,  v.  a.  ("dreiler,  clever)  to  fet  up, 
creil,  or  raife. 

E'riger  (etablir,  faire)  to  erect,  to  efiablijV, 

S'e'ricer,  v.  r.  (s'attiibucr  un  droit,  une 
qualite  qu'on  n'a  pas)  to  fet  up  for,  to  take  up- 
on one,  or  to  pretend  to  be.  S'erigcr  en  auteur 
(fe  faire  imprimer)  to  fet  up  for  an  author. 
S  eriger  cn  maitre  de  Francois,  to  fe:  up  for  a 
French  matter, 

E'RISYPE'LE,  V.  E'refipelle. 

ERMINE,  V.  Hermine. 

ERMITE,  V.  Hermite. 

E'ROSION,  f.  f.  (terme  de  medecine,  Pac- 
tion des  corps  qui  rongent)  ero/icn. 

E'ROTIQUE,  adj.  (qui  a  rapport  a  Pamour) 
erotic  i.    Delire  erotique,  lovc-mclar.eholy, 

ERRANT,  ante,  adj.  (vagabond)  wander- 
ing, vagrant,  going  up  and  down.  Chevolier- 
eirant,  a  knight-errant,  Chevalerie  enants, 
knight-errantry. 

Errant  (qui  eft  dans  l'erreur)  erroneous. 

ERRATA,  f.  m.  (lille  des  Isutts  furvc- 
nues  dans  l'impreflion  d'un  ouvrage)  an  errata, 
a  lift  of  faults  that  have  cfcaped  the  pref  in  the 
printing  of  a  book. 

ERRATIQUE,  a-lj.  (qui  errc)  wandering, 
wild.  Feux  erratiques,  wanderjfig  or  wild 
fires.    E'toiles  erratiques,  the  planets. 

t  LR.RE,  f.  f.  (train  allure)  Allergrande 
erre,  aller  belle  erre  (aller  bon  trsin)  to  go  at 
a  great  rate,  to  go  vsryfjff.  Vous  allez  grande 
erre  (vous  fakes  trop  grande  depenfe)  you  liv'e 
toi  faff,  you  fet  off  at  a  high  rate, 

ERREMENS,  f.  m.  pi.  (n'a  d'ufjge  qui 
dans  cette  phrafe)  Reprendre  les  dcrniers  errc- 
mens  d'une  affaire  (recommenccr  a  travailler 
fur  une  affaire,  &  la  reprendre  ou  on  l'avolt 
laiflee)  to  rcfume  an  affair  or  bujinefs, 

ERRE- 
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P.RRENER,  V.  Ereinter. 

ERRER,  v.  n.  (aller  ca  &-  la  a  raven- 
fire)  to  warder,  to  ramble,  to  rove,  or  go  a- 
jbout. 

*  Errf. r  (fe  tromper,  avoir  une  fautTe  o- 
pinion)  to  err,  to  be  under  an  error,  to  be  out, 
to  mifake. 

ERRES,  f.  f.  pi.  (traces,  veftiges,  au  fi- 
gure) ftept.  Jl  marche  fur  les  erres  Az  fes  an- 
f etres,  he  treads  in  the  fteps  of  bis  ancefors. 

Er  r  rs,  V.  Arrhes. 

ERREUR,  1".  f.   (faulTe  opinion)  error  or 

Ttifaie. 

Ep.r  f.  u  r  (  dereglement  dans  les  mceurs) 
trror,  folly. 

Les  err  eur  s  u'Ulyfte  (fes  longs  voyages, 
pleins  de  traverfes)  the  wanderings  and  travels 

cf  Ulyf'es. 

ERRONE',  ee,  adj.  (faux,  qui  tient  de 
l'erreur,  de  Fherefic)  erroneous,  falj'c. 

f  ERRONE'MENT,  adv.  (d  une  maniere 
erronee)  erroneot/fy, 

ERS,  f.  m.  (velle  noire)  the  bitter  vetch  or 
ftch. 

ERTE,  Ex.  Coucher  a  l'erte  [ou  a  Pair)  to 
iie  in  the  open  air. 

A  i.'hkte,  V.  Alerte. 

E'RUDIT,  adj.  (favant:  ce  mot  fe  trouve 
en  divers  auteurs,  mais  il  eft  peu  ufite)  learn- 
ed. 

E  RUDITION,  f.  f.  (favcir,  doctrine,  fci- 
Cnce)  erudition,  learning,  (c'oolarfhip. 

E'RUPTION,  f.  f.  (fortie  prompte  &  avec 
effort  de  certaines  chafes)  an  eruption. 

2.  S 

Advertifement. 

See  without  S,   thefe  words  that  are  not  to  be 
fjund  under  this  bead  with  ar.  S. 

E'S,  prep,  (mot  fait  par  contraction  de  la 
■prepofmon  En  6c  de  l'article  Les  pour  fignifier 
dans  les.  -I1  n'a  plus  maintenant  d'ufage  qu'en 
cette  phrafe)  Maitre  es  arts,  tnafler  of  arts. 
T.t  en  quelques  autres  qui  font  du  flile  de 
yratiqur. 

ESCABEAU,  f.  m.   ESCABELLE,  f.  f. 

(fimple  fiege  de  bois)  a  joint-fool. 

ESCABELLON,  ou  ESCABLON,  f.  m. 
(piedeftal  pour  mettre  nn  bufte)  a  pedeflal. 

ESCACHE,  f.  f.  (efpece  d'embouchure  de 
.cheval)  a fcatch,  a  kind  of  horfe-bit, 

ESCADRE,  f.  f.  (certain  nombre  de  vaif- 
feaux  de  guerre,  ou  de  galeres)  a  fjuadron  of 
Jhips  of  war  or  galleys, 

ESCADRON,  f.  m.  (petit  corps  de  cavale- 
jie  ran^ee  en  bntaille)  a  Jquadron  of  horfe. 

ESCADRONNER,  v.  n.  (fe  ranger  en  ef- 
cadron)  to  fjuadron. 

f  ESCAFIGNON,  f.  m.  (puanteur  des 
pies  de  ceux  qui  ont  beaucoup  marche)  the  fink 
cf  one's  feet  upon  bard  walking  in  warm  wea- 
ther. 

ESCALADE,  f.  f.  (attaque  d'une  place  a- 
vec  des  echelles)  a  fcaling  or  fcalado,  a  forming 
•With  ladders. 

ESCAEADER,  v.  a.  (attaquer  ou  empor- 
ter  par  efcalade)  to  fcale,  to  form,  or  carry  by 
fcalado. 

ESCALIER,  f.  m.  (degre,  montte)  fairs, 
Jlair-cafe. 

ESCALIN,  f.  m.  (monnoie  des  Pays-bas) 
/killing,  a  Low-Country  coin. 

ESCAMOTE,  f.  f.  (bale  de  Liege  dont  fc 
fervent  les  joueursde  gobelets)  a  jugglers  cork- 
ball. 

ESCAMOTER,  v.  a.  (piper  au  jeu  des 
j&cs  ou  des  cartes)  to  palm,  to  jecure  a  die  or  a 
sard. 

*  Esc  a  mot  E  R  (voleradroitement)  tcflch 
f>r  pilfer  away. 

JiSCAMOTEUR,  f.  m.  (felon,  qui  d«"robe 
■I 


E  S  C 

adroltement)  a  fticher  or  pilferer,  a  fbarking 

fellow. 

X  ESCAMPER,  v.  n.  (<khaper,  s'enfuir 

vile)  to  fc .imp er  away. 

%  ESCAMPETTE,  f.  f.  (n'a  d'ufage  que 
dans  cette  phrafe)  Prendre  de  la  poudre  d'ef- 
campctte  (s'enfuir)  to  fcamper  away. 

ESCAPADE,  f.  f.  (action  fougueufe  d'un 
cheval)  efcapade,  or  fing  cf  a  horfe.  Faire 
une  efcapade  (en  parlant  d  un  cheval)  to 
fing. 

*  Escapade  (echappee,  action  imprudente 
d'un  jeune  homme)  a  mad  prank. 

f  ESCARB1LLARD,  srde,  ou  ESCAR- 
BILLAT,  ate,  adj.  &  f.  (eveille,  gai)  brijk, 
fprightly,   merry,  jovial,  good-humoured. 

ESCARBOT,  f.  m.  (efpece  d'inl'eae)  a 
beetle,  a  chafr,  a  May-buo-. 

ESCARBOUCLE,  f.  t.  (efpe'ce  de  rubis) 
a  carbuncle,  a  precious  fone. 

f  ESCAREOIULI.ER,  cu  E'CARBOUIL- 
LER,  v.  a.  (ecacherj  tcrafcr)  to  fquaf),  to 
bruife,  or  r  rufj  fat. 

f  ESCARCELLE,  f.  f.  (grande  bourfe  a 
l'antique)  a  purfe. 

f  ESCARGOT,  f.  m.  (efpece  de  lima- 
$on  a  coquille)  fnail,  a  fhell-fhail. 

ESCARLINGUE,  Y.  Carlingue. 

ESCARMOUCHE,  f .  f .  (combat  qui  fe  fait 
en  prefence  de  deux  armtes  par  un  petit  nom- 
bre detache)  a  fkirmijb. 

ESCARMOUCHER,  v.  n.  S' ESCAR- 
MOUCHER, v.  r.  (  combattre  par  efcar- 
mouche)  to Jkirmifh. 

ESCARMOUCHEUR,  f.  m.  (quivaal'ef- 
carmoucbe)  a  fkirmijher. 

ESCAROTIQUE,  ou  ESCHAROTIQUE, 
adj.  &  f.  (remedes  qui  brulent  la  peau)  efeba- 
rotick, 

ESCARPE,  f.  f.  (fortification  du  bord  in- 
terieur  du  fofle)  the  fsarp  of  a  d'tck. 

ESCARPE',  ee,  adj.  (qui  a  une  pente  fort 
droite,  &  ou  il  eft  tres  difficile  de  monter)  fecp. 
Un  roc  efcarpe,  a  fecp  rock. 

ESCARPER,  v.  a.  (couper  droit  de  haut 
en  bas)  to  cut  fleep  down. 

ESCARPJN,  f.  m.  (foulier  a  fimple  fe- 
melle)  pumps. 

f  ESCARPINER,  v.  n.  (courir  legerement, 
comme  on  fait  quand  on  eft  chauffe  d'efcarpins) 
to  run  very  fft. 

ESCARPOLETTE,  cu  ESCARPOU - 
LETTE,  f.  f.  (efpece  de  fiege  fufpendu  pour 
fe  branJilkr)  a  Jwi'g. 

ESCARRE,  f.  f.  (chair  morte  qui  tombe 
d'une  plaie)  fl  ugh. 

Escarre  (ouverture  qui  fe  fait  dans  quel- 
que  corps)  a  gap.  L'artillerie  fit  une  falve  fi 
a  prcpos,  qu'elie  fit  trois  grandes  eicarres  dans 
les  efcadrons  des  ennemis,  the  artillery  gave  a 
volley  fo  very  a-propos,  that  it  made  three  great 
gaps  in  the  enemy's  fquadron. 

■f  Don n e r  de  i'escarbe  (fe  tenir a  cote, 
faire  place)  to  f  and  by. 

ESCAVESSADE,  f.  f.  (fecoufe  du  cavef 
fon,  lorfqu'on  veut  preffer  le  cheval  d'obeYr) 
a  check  to  a  horfe,  a  jerk  with  the  caveffon. 

X  ESC1ENT,  f.  m.  (pleine  connoiiTance 
de  ce  qu'on  fait :  ne  fe  dit  qu'avec  Particle  a  J 
A  bon  efcient  (tout  de  bon,  fans  feinte)  in  good 
earrefl,  feriovfy. 

f  ESCLANDRE,  f.  m.  (malheur)  differ, 
misfortune. 

ESCLAVACE,  f.  m.  (condition  d'un  ef- 
clave)  Jlaveiy,  bondage. 

ESCLAVE,  f.  m.  &  f.  (qui  eft  en  fervi- 
tude,  ou  dans  un  etat  qui  y  a  du  raport)  a 
fave.  *  II  eft  cfclave  de  tous  ceux  qui  peuvent 
contribucr  a  fa  fortune,  be  is  a  fav  to  all  that 
may  be  Jubjervient  to  his  advancement.  *  II  eft 
efclave  de  fes  paflions,  be  is  a  fave  to  bis  paf- 
fions. 

f  ESCOFFION,  f.  m.  (coifTure  /de  tete 
pour  d>:s  femnies)  a  woman  s  Lead-gear* 
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f  ESCOGRIFE,  f.  m.  (qui  prsnd  hardt- 
ment  fans  demander)  a  fhark  or  fpttn<rrv,  ont 
that  is  ever  upon  the  catcb.  Un  grand  elcogrile, 
a  tall,  fjabby,  ill-looking  fellow. 

ESCOMPTE,  f.  m.  (rabais  que  4*on  fait 
fur  quelque  fomme)  a  difcount  or  deduction. 

ESCOMPTER,  v.  a.  ( rabattie  fur  une 
fomme)  to  difcount  or  deduB . 

X  ESCOPETTE,  f.  f.  (efpece  de  carabine) 
a  fort  of  'carbine  ufed  of  old. 

X  ESCOPETTERIE,  f.  f.  .(falvr,  dlcharge' 
de  plufieurs  efcopettcs,  Sec,  en  meme  temk)  et 
vo/hy.  di\chargt  of  guns. 

ESCORTE,  f.  f .  (compagnie  pour  la  fure- 
te  dc  ceux  qui  marchent)  a  guard,  a  convey, 
an  efcort. 

ESCORTE',  ce,  adj.  guarded,  convoyed. 
ESC  ORTER,    v.  a.    ( accompagner  pour 
defence  dans  le  chemin)  to  guard  ox  convoy,  ti 

efcort. 

ESCOUADE,  f.  f.  (le  tiers  d'une  compag- 
nie de  ger.s  de  pie.  II  ne  fe  dit  guere  que  dvi 
guft)  the  third  part  of  a  foot -company . 

X  ESCOURGE'E,  (if.  (fouet  fait  de  plu. 
ficuis  brins  de  corde,  cu  de  plufteurl  lanieres 
de  cuir  )  a  whip,  a  fecurge,  a  cat-o'-nire- 
tails. 

LSCOURGEON,  f.m.  (forte  d'orge  hStiveJ 
f  arch-corn,   or  annel-coi  n. 

f  ESCOUSSE.  f.  f.  (courfe  qui  pre'pare  a 
mieux  fauter)  a  (p  ing,  cr  run  before  a  leap. 
Faire  une  efccufTc,  to  take  a  fprirg  or  run. 

ESCOUTILLE,  V.  E'coutiile. 

ESCRIME,  f.  f.  (art  de  faire  des  armes) 
fencing,  tilting.  Ptrdre  fon  eicrime  contre 
quelqu'im,  to  be  worfed  or  foiled  b\'  cr.e. 

ESCRIMER,  v.  n.  (le  batt're  avec  det 
flcurets)  tc  fence,  to  til:. 

*  Esckimer  {ou  difputer)  Pun  centre  l'au- 
tre  fur  quelque  matieie  d'eruditian,  to  difputet 
or  debate  upon  a  point  of  learning,  to  h*ve  a  trial 
of  /kill,  to  engage  in  a  trial  of  learning  with  an- 
other. 

*  S'Escrimer  de  quelque  chofe,  v.  r. 
(favoir  s'en  lervir  ou  s'en  meler  un  peu)  to  dab- 
ble in  a  thing,  to  have  a  little  notion  of  it.  Fai- 
tes-vous  des  vers  ?  ie  m  en  efcnme  quelque- 
fois,  Do  you  make  verfes  ?  ye%,  fmetimes.  Joue- 
t-il  du  luth  ?  il  s'en  efcrimc  un  peu,  Does  he 
play  uprn  the  lu'e  ?  yes,  a  little. 

ESCRiMEUR,  f.  m.  (manre  en  fait  d*ar- 
mes,  qui  fait  fort  bien  efcrimer)  a  fencer. 

f  ESCROC,  f.  m.  (fripon  qui  a  accoutume 
d^attraper  quelque  chofe  par  fourberie  ou  par 
impudence)  a  fiarper,  or  a  fpunger,  one  that 
is  upon  the  catch. 

f  ESCROQUER,  v.  a.  (faire  le  metier 
d'efcroc)  to  jhark,  frarp,  or ffunge,  to  trick  or 
choufe  ore  out  of  a  thing. 

f  ESCROQUERiE,  f.  f.  (action  d'efcroc) 
failing,  ff.  urging,  farping. 

ESCROQIIEUR,  i.  m.  ESCROQUEUSE, 
f.  f.  (qui  efcroque)  a fjaik,  Jhaiper,  fpunger. 

E'SOPHAGE,  f.  m.  (conduit  par  ou  les 
alimens  delcendent  du  goficr  dans  le  venrricule) 
the  weaj  and -pipe,  the  gullet,  or  moutb  of  the 
flomach. 

ESPACE,  f.  m.  (etendue  de  terns  ou  de 
lieu)  a  fpace  or  difance,  either  sf  time  or  place, 
Les  efpaces  imaginaires  (le  vuide  h  rs  de  l'en- 
ceinte  du  monde)  vacuum,  fpace.  *  Se  pro- 
mener  dans  les  efpaces  imaginaires  (fe  former 
des  vilions)  to  ha  ve  airy  notions,  to  build  caflA 
in  the  air. 

ESPACE',  ee,  adj.  (range  dVfpace  en  ef- 
pace)  fet  at  a  convenient  difance.  Les  colom- 
nes  font  t  lle.nent  efpacees,  the  pillars  are  at 
fuch  a  difance. 

ESPACEMENT,  f.  m.  (efpace  qu'on  hide 
entre  deux  choles)  fpace,  difance. 

ESPACER,  v.  a.  (obferver  les  efpaces  con- 
venables,  en  rangeant  quelque  chofe)  to  di- 
fance, to  fet  at  a  convenient  difance. 

ESPADON,  f.  m.   (grande  e>'e  i  deux 

mains) 
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T«ains)  a  two-handled  fword,  the  French  back- 
fword. 

Espadon  (forte  de  poiffon  )  the  fword- 
ffi- 

*  ESPADONNER,  v.  n.  (fe  fervir  de  Fefpa- 
ion)  to  fight  with  the  back-fword, 

ESPAGNOL,  f.  m.  (la  langue  Efpagnole  ) 

Spanifo,  the  Spanifh  language, 

ESPAGNOLETTE,  f.  f.  (forte  de  ratine 
fine)  a  fort  of-atteen, 

ESPALE,  f .  f .  (le  banc  des  rameurs  le  plus 
prochede  la  poupedans  une  galere)  the  firji  feat 
ej  roivers  in  a  galley. 

ESPALIER,  Cm.  (premier  rameur  pres  de 
la  poupe  dans  une  galere)  he  that  rows  with 
the  firji  oar  in  a  galley,. 

Espalier  (rangee  d'arbres  fruitiers  nains, 
couches  contie  un  mur  ou  contre  un  treillage) 
efpalier,  an  hedge-row  of  fruit-trees  fet  clofe  to- 
gether aga'wfl  a  wall,  & c.  Mettre  des  arbres 
en  efpalier,  to  fpread  trees  againf}  the  wall. 

ESPALMER,  v.  a.  (terme  affecte  aux  ga- 
Ieres  qui  fignifie  carener)  to  careen. 

ESPATULE,  f.  f.  (inftrument  d'apothi- 
caire)  a  fpatula,  a flicc. 

ESPE'CE,  f.  f.  (genre,  forte)  fpecies,  kind, 
fart. 

Espe'ce  (en  termes  de  jurifprudence,  cas 
particulier)  a  cafe. 

ESPE'CES  (  images,  reprefentations  des 
objets  fenfibles  )  forms,  images  of  fenflble 
things. 

Espe'ces  (denrees)  goods,  commodities.  Si 
je  ne  le  paye  en  argenr,  je  le  payerai  en  efpeces, 
if  I  do  not  fay  him  in  money,  I'll  pay  him  in 
goods. 

Espe'ces  (diverfes  pieces  de  monnoie)  fpe- 
c'u,  mcney,  coin.  Les  etpeces  etrangtres,  fo- 
reign coins. 

ESPE'RANCE,  f.  f.  (attente  d'un  bien 
qu'on  defire)  hope,  expectation,  trufi.  Un  en- 
fant de  grande  efptrance,  a  very  hopeful 
child. 

ESPE'RER,  v.  a.  (attendre  un  bien  qu'on 
defire,  &  qui  peut  arriver)  to  hope,  to  hope  for, 
to  trufi,  expect,  or  promife  one's  felf. 

f  ESPERLUCAT,  ste,  adj.  &  f .  (vif,  e- 
Veille,   gaillard)  brifk,  jovial,  merry,  pert. 

ESPIEGLE,  f.  m.  &  f.  (fin,  fubtil,  eveil- 
le)  a  wag. 

ESPIE  GI  ERIE,  f.  f.  (malice  d'efpiegle) 
a  nvaggijh  trick,  waggery,  prank. 

ESPiON,  f.  m.  (qui  fait  metier  d'obferver 
les  actions  d'autrui)  a  fpy,  an  informer. 

ESPIONNE,  f.  f .  (celle  qui  obferve  les 
actions  des  autres)  a  fpy. 

ESFIONNER,  v.  n.  (fervir  d'efpion)  to  be 

*fpy>  >°ffy- 

ESPLANADE,  f.  f.  (ou  glacis,  terme  de 
fortification)  efplanade  or  glacis,  in  fortifica- 
tion. 

ESPOIR,  f.  m.  (cfperance,  il  n'eft  guere 

•  fite  qu'en  poefie)  hope. 

ESPONTON,  f.  m.  (efpecede  demi-pique) 
t  (pontoon,  a  kind  of  half-pike. 

ESPRIT,  f.  m.  (fubftance  vivante  &  incor- 
porelle)  fpirit.  Dieu  eft  Efprit,  God  is  a  Spi- 
lit. 

Le  S.  Esprit  (la  troifieme  Perlbnne  de  la 
Trinite)  the  Holy  Ghofi. 

Esprit  (ame  de  Fhomme)  foul,  ghofi. 
Rendre  l'efprit  (mourir)  to  give  up  the  ghofi, 
to  die. 

Esprit    (facultes  de   P  ame  raifonnable) 
wind. 

Esprit  (facilite  de  Pimagination,  de  la 
conception)  wit. 

Esprit  (Pimagination  ou  la  conception 
fenle)  wit  ox  fancy. 

Esprit  (jugement)  wit,  fenfe,  judgment, 
difcretion. 

Esprit  (genie,  difpofition,  aptitude  qu'on 
a  a  quelque  chofe)  genius,  talent.  Avoir  l'ef- 
prit malin,  ou  malicieux,  to  be  mifchievoui  or 
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unlucky.  Un  bel  efprit  (un  homme  qui  fe  di- 
ftingue  du  commun  par  la  politeffe  de  fes  dif- 
cours  &  de  fes  ouvrages)  a  wit,  a  genius, 

Un  esprit  fort  (celui  qui  fe  met  au 
defliis  des  opinions  communes)  a  free-think- 
er. 

Esprit  (principe,  motif,  maniere  d'agir) 
fpirit,  principle,  motive,  way. 

Esprit  (caractere  d'un  auteur)  character, 
way. 

Esprit  (fubftance  tenue  cju'on  tire  des 
corps  mixtes)  fpirit. 

Esprit  (une  perfonne)  perfon,  man  or  wo- 
man. Un  homme  d'efprit  (qui  eft  ingenicux) 
a  witty  or  ingenious  man,  a  man  of  parts,  a  man 
of  wit.  Avoir  l'efprit  mal  fait,  ou  de  travers, 
to  be  an  ill-contrived,  or  a  crofs-grained  genius 
or  man.  Etre  bien  dans  l'efprit  de  quelqu'un 
(etre  dans  fes  bonnes  graces)  to  be  in  one's  fa- 
vour. II  craint  que  je  ne  le  detruife  dans  votre 
efprit,  he  fears  I  fhould  run  him  in  your  fa- 
vour. 

Esprit  (genie,  humeur,  caractere)  fpirit, 
genius,  temper,  humour,  f  kidmy.  L'efprit  de 
Pevangile,  the  fpirit  or  temper  of  the  gofpel. 
L'impiete  perd  les  jeunes  efprits  (o«  jeunes 
gens)  ir  religion  is  the  ruin  of  youth. 

ESPR.ITS  (  au  pluricl,  petits  corps  qui 
portent  la  vie  &  le  fentiment  dans  les  parties 
de  Panimai)  fpirits.  Efprits  vitaux  &  ani- 
maux,  viral  and  animal  fpirits.  *  Reprendre 
fes  efprits  (revenir  de  quelque  furprife)  to  re- 
cover one's  felf,  to  come  to  one's  felf  again. 

ESPURGE,  V.  E'nurge.  J 

ESQUIF,  f.  m.  (petit  vaiffeau  de  meT)  a 
Jkiff,  a  kind  of  jhib-boat. 

ESQUILLE,  f.  f.  (c"clat  d'un  os  ou*  il  y  a 
fracture)  a  fplinter  of  a  broken  bene. 

ESQUINANCIE,  ou  SQTJINANCIE,  f.  f. 
(maladie  aigue  qui  vient  a  la  gorge,  e'eft  une 
inflammation  au  gofier)  a  fquinancy  or  quin- 
fey,  a  fore  throat. 

ESQi/INE,  f.  f.  (les  reins  d'un  cheval) 
oack,  a  horfe's  back. 

ESQQIPOT,  f.  m.  (tronc  oil  les  barbiers 
mettcnt  Pargent  des  barbes)  a  barber's  money- 
box. 

ESQUISSE,  f.  f.  (petite  ebauche,  leger 
crayon  d'un  ouvrage)  a  fketch,  a  rude  draught, 
the  firji  draught,  particularly  in  painting. 

ESQJJISSER,  v.  a.  (faire  une  efquifft)  to 
fketch,  to  malt  the  firji  draught. 

ESQIUVER,    v.  a.  &  n.    (eviter  adroite- 

Faire  ef- 
make  his 


ment)  to  efchew,  fliun,    or  avoid. 


help 


(fe  retirer  fubtikrnent 
to  fieal  aivay,  to  give 


quiver  quelqu'un, 
efcape. 

S'Eeq_uivir,  v.  r. 
fans  rien  dire)  to  run 
one  the  flip. 

ESSAI,  f.  m.  (epreuve  qu'on  fail  de  quel- 
que chofe)  efj'ay,  proof  trial,  experience,  at- 
tempt. Faire  Fefiai  de  Por  ou  de  Pargent,  to 
a/fay,  tu  try  gold  or  fiver.  Faire  Peffii  d'un 
canon,  to  try  a  cannon.  Prendre  \m  domefticiue 
a  1'eflaij  to  take  a  Jervant  upon  liking. 

Essai  (petite  portion  de  quelque  chofe  qui 
fert  a  jupcr  du  refte)  a  tafie  or  touch  of  a  thing, 
to  know  it  by. 

Essai  (petite  tafl'e  pour  gouter  du  vin)  taf- 
ter,  a  little  tafiing  cup. 

'■  Essai  (piemiere  production  d'efprit  fur 
quelque  malieie  pour  voir  fi  Pon  y  reuifira)  ef- 
fay,  fpecimen. 

ESSAIM,  f.  m.  (volee  de  jeunes  mouches  a 
miel)  a  fwarm  of  i  ecs. 

ESSA1MER,  v..  n.  (faire  un  eflaim)  to 
fwarm.  Cette  ruche  a  efiaime,  that  hive  has 
(warmed.  Ces  mouches  n'ont  pas  encore  ■  ef- 
faime,  thefe  bees  have  not  (warmed yet. 

ESSANGER,  v.  a.  (mouiller  du  linge  fale) 
to  wet  foul  linen. 

ESSARTER,  v.  a.  (defricher  en  arrachant 
les  bois,  des  epines)  to  off  art  or  grub  up. 

ESSAYER,  v.  a.  (faire  Peffai,  ep;ouver) 
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t*  try,  ejfay,  or  affdy.  Effajer  (gouttr)  une 
liqueur,  to  tafie  a  liquor. 

Essayer,  v.  n.  (tacher)  to  try,  endeavour, 
or  attempt.  Eflayez  de  le  perfuader,  try  to 
perfuade  him. 

S'Es ; a  y e r,  v.  r.  (s'eprouver)  to  try,  t» 
endeavour,  to  try  one's Jlrengtb  or  ability. 

^  ESSAYER1E,  f.  f.  (lieu  dans  les  monnoies, 
ou  on  en  fait  l'effai)  the  effaying  or  affaying 
place  hi  the  mint. 

ESSAYEUR,  f.  m.  (ofKcierde  la  monnoie3 
qui  en  fait  Pefl'ai)  effayer  or  affayer,  an  officer 
of  the  mint. 

ESSE,  f.  f.    (cheville  de  fer  en  forme  d'S) 

any  piece  of  inn  like  an  S. 

ESSENCE,  f.  f.  (cequi  conltitue  la  chofej 
fa  nature)  e fence,  nature,  fubftance,  being. 

Essence  (extrait  de  flairs  &  de  drogues 
aromatiques)  rffence,  a  perfumed  oil. 
^  ESSENTIEL,  elle,   adj.    (qui  apartient  a 
Peiience)  effcntial,  natural,  ■ 

Essen tiel  (particu)ier,  folide)  real,  par- 
ticular. C'eft  un  ami  effentiel  (fur  lequel  on 
peut  compter)  he  is  a  trufty  friend,  a  friend 
that  can  be  depended  upon.  Je  lui  ai  des  obli- 
gations effentielk-s  (il  m'a  rendu  des  fervices 
importans)  I  am  under  obligations  of  the  highsji 
nature  to  him. 

Essen  TIE!  (neceflaire)  ejfential,  necef- 
fary% 

L'Essentiei.,-  f.  m.  (cequi  eft  de  PefTence 
ou  abf.lument  neceflaire)  the  main  point,  OS 
tffential  part  of  a  tkin%. 

ESSENT1ELLEMENT,  adv.  (par  fun  ef- 
fence)  effentially,  naturally,  of  itfelf,  of  itt 
own  nature.  Dieu  ell  eflentiellenient  bon,  God 
is  effentially  good. 

.Essentiellement  (  particulierement;, 
entierement  )  particularly,  entirely.  Je  lui 
luis  effentitllement  oblige,  I  am  particularly  ob- 
liged to  I.  im. 

f  ESSEULE',  ee,  adj.  (qui  eft  fans  com* 
pagnie)  lonefome,  left  alone. 

ESSIEU,  V.  Aiffieu. 

ESSOR,  f.  m.  (vol  que  prend  un  oifeau  d* 
proie,  en  montant  fort  haul  en  Pair)  flight,  or 
foaiing  up.  Donner  Pefibr  a  Poifeau,  to  let  * 
hawk  fear  orfy.  *  EiJbr  d'imagination,  flight 
of  fancy.  *  Donner  Peflbr  a  fon  imagination",  is- 
let one's  fancy  ra'.nble.  Prendre  l'eilbr  (voleren 
haut)  te  foar  or  foar  up,  to  take  -wing.  Pren- 
dre Pelfor  (s'enfuir)  to  fly,  or  wing  it  away; 
*  Prendre  Pelfcr  (fe  tirer  de  la  fujettion  de  fes 
parens)  *  to  take  wing, 

S'ESSORER,  v.  r. 
or  foar  up. 

ESSORER.  v.  a 
cher)  to  air. 

ESSOR1LLER,  v.  a.  (couper  les  oreilles  a 
quelqu'un)  tu  Cut  one's  eai  j  off.- 

EbSORiLLER  (  couper  les  cheveux  fort 
courts)  to'rrop  the  hair  fhort. 

ESSOUFLE',  ce,  aJj.  (hors  d'haleine)  out. 
hf  breath.  Vous  voila  tout  efibufle,-  you  are 
quite  out  of  breath. 

ESSOUFLER,  v.  a.  (mettre  hors  d'haleine). 
to  Put  tut  of  breath. 

S'Essou  fler/ v.  r.  (fe  mettre  hors  d'ha- 
leine) to  put  one's  felf  out  cf  breath, 

ESSUI,  f.  m.  (lieu  oij  Pon  met  fecher  les 
cuiis  tannes)  a  drying-place  for  tanned  lea-: 
thers. 

Essui  (vent  ou  chaleur  qui  fiehe)  drying 
weather. 

ESSUI-MAIN,  o*  ESSUIE-MAIN,  f.  m, 
(  ferviette  djnt  on  s'efl'uye  les  mains  )  a 
towel. 

ESSUYE',  ee,  adj.  wiped,  wiped  off,  wiped 
away,  & c. 

ESSUYER,  v.  a.  (oter  quelque  chofe  d'hu- 
midc  en  frottant)  to  wipe,  to  wipe  eff,  to  wipe 
away. 

S'Essuyer,1  v.'r.  (fe  fecher  avec  un  linge 
ou  autremefit)  to  wipe  one's  felf, 

Essv  YER 


(prendre  Peflbr)  to  foar t 
(expofer  a  Pair  pour  fe-^ 
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Ejsuyf.r  fecher)  to  dry  up.  Le  foleil  tu 
le  vent  cfluye  [ou  feche)  les  chemins,  the  fun 
or  the  wind  dries  up  tbe  roads. 

Essuyer  (  fouftrir,  endurcr,  en  parlant 
des  perils,  des  affronts,  Sec.)  to  bear,  endure,  or 
go  through,  to  be  expoj:d  to.  *  Eifuyer  un  re- 
Jus,  to  be  repulfcd,  or  denied,  *  to  take  tie  foil. 
*  EHuyer  les  larmes  de  quel-|u'un  (leconloler) 
to  dry  up  one's  tears,  to  comfort,  to  give  or  ad- 
it Infer  comfort. 

EST,  f.  m.  (l'orier.t)  eafi.  Eft,  ou  vent 
d'eft,  an  eajl,  eafiern,  or  eafterly  wind. 

Est,  V.  Etrc. 

ESTACCADE,  f.  f.  (palilade,  pienx  fi- 
chts  en  terre,  &  partlculierement  dans  les 
eaux  pour  en  dctoumer  ou  arreter  le  cours)  a 
ftaccado. 

ESTAFFE,  f.  f.  (contribution  que  ceux 
qui  tienuent  des  banques  de  Pharaon,  cu  d'nu- 
.tres  jeux  decaites  &  de  des,  payent  aux  ferrail- 
leurs  qui  les  foutiennent)  contribution-mo;: cy, 
vi-bicb  they  who  keep  a  bank  of  Pbarao,  or  other 
gamir.g,  pay  to  their  bullies. 

ESTAFFETE,  l".  t".  (courier  qui  ne  pone 
foil  paqtiet  que  d'une  pcfte  a.  l'autrt)  a  courier, 
,  an  exprefs. 

ESiAFIER,  f.  in.  (nom  de  quelques  la- 
qua:s  en  Italic,  &  qu'on  donnc  par  extenfion  i 
•jle,  grands  lag  ua  is)  a  footman. 

f  ES  .  AF1LADF.,  f.  f.  (coupure  faite  avec 
Je  trenchant  d  une  epee,  d  un  couteau,  &c.)  a 
(If-',  a  cut. 

Estafiladf.  f  dechirure  d'habit)  a  rent. 

f  ESTA1TLADER,  v.  a.  (faire  une  efta- 
f  lad-)  to flafh. 

ESTAMiSORD,  f.  m.  (piece  de  bois  fur 
Iaquelle  on  batit  le  chateau  de  poupe  d'un  vaif- 
feau)  the  fiern-pfi,  a  piece  of  timber  in  a  fijip. 

ESTAME,  f.  r.  (laine  pour  tiicoter,  ou- 
vrage  de  fife  de  laine  enlaces  parmaille  les  uns 
dans  les  autres)  woifed.  Bas  d'edame,  wor- 
fied  floe  kings. 

ESTAMPE,  f.  f.  ^imagc  que  Ton  tire  d'une 
plain  he  de  cuivre,  ou  de  bois  qui  ell  gravee) 
Cut  or  print. 

Estampe  (imprefiion  d'un  cachet,  &c.) 
Jlamp,  irrp'efs,  print. 

ESTAMPER,  v.  a.  (faire  une  empreiate) 
to  ft  amp. 

Estamper  (terme  d'orfevre  &  de  ferru- 
rier,  former  des  figures  en  bas-relief )  to  im- 
lofi. 

ESTER  a  droit,  v.  n.  (comparoirre  de- 
vant  le  juge)  to  make  one's  appearance  before  a 
judge. 

ESTEULE,  V.  E'teule. 

ESTIMABLE,  adj.  (qui  me'rite  d'etre  cfti- 
trie)  of  great  -value,  much  to  be  -valued. 

EST1MATEUR,  f.  in.  (  qui  prife  une 
chofe)  an  appraifer,  eftetmer,  •valuer,  or  ra- 
ter. 

ESTIMATION,  f.  f.  (prife"e)  efiimate,  e- 
Himation,  rating,  prizing. 

ESTIMATIVE,  f.  f.  (connoiffance  qui  a- 
prend  a  juger  des  chofes)  diferning  fatuity  or 
judgment. 

EST1ME,  f.  f.  (cas,  etat  qu'on  fait  d'une 
perfonne,  d'une  chofe)  ef.cem,  -value,  account, 
regard. 

Est ims  (en  termcs  de  marine,  calcul  du 
chemin  du  navire)  cftimation. 

ESTIME',  il,  adj.  (from  Eftimei)  efleem. 
ed.  II  n'eft  pas  eftime  (il  n'eft  en  aucune  cf- 
timc)  he  is  a  man  of  no  efleem. 

ESTIMER,  v.  a.  (prifer,  determiner  la 
valeur)  to  efiimate,  value,  p'ize,  rate. 

Estimer  (faire  cas)  to  efleem  or  -value, 
to  ha-ve  an  efleem  or  -value  for,  to  make  account 
of. 

Estimer  (croire,  penfer,  prelumer,  faire 
etat)  to  believe,  to  think,  or  look  upon,  to  fup- 
peft  or  reckon. 

ESTIVE,  f.  f .  (terme  de  mcr,  jufte  contre- 
j>oids  qu'on  donnc  aux  vaalfeaux  &  aux  ga- 
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lsres)  the  trimming  of  a  foip,  &c.  Mettre  un 
bateau  en  eftive,  to  trim  a  boat. 

LSTOC,  f.  m.  (vieux  mot  qui  a  fignifie 
une  lon^ue  epee)  a  long  rapier. 

Estoc  (la  pointe  d'une  epee)  Ex.  Fraper 
d'eftoe  Sc  de  Utile,  to  tbrujl  -wiih  the  point,  and 
ftrike  With  the  edge. 

Brin  d'estoc  (long  baton  ferre  par  un 
bout)  a  quarter -fiaff. 

Estoc  (ligne  d'extraclion)  fleck,  fern,  pe- 
digree, defcent.  *'  Cela  ne  vient  pas  de  fon  ef- 
toc  (cela  ne  vient  pas  de  lui)  that  docs  not  cime 
from  him,  he  is  not  the  author  or  inventor  cf 
that. 

Estoc  de  ferrurier,  V.  Etau. 
%  ESTOC  ADE,  f.  f.  (epee  longue  &  etroite) 
a  rapier. 

Estocade  (botte)  thruft,  pafs.  *  -f  Al- 
longer  une  eftocade  (en  parlant  de  certains  ef- 
crocs  qui  empruntent  de  l'aigent)  to  borrow 
money  ivitlo;  t  an  intent  to  pay. 

*  f  ESTOCADER  quelqu'un,  v.  a.  (Fim- 
portuner  a  force  de  demander)  to  dun  one. 

Estocader,  v.  n.  S'Estocader,  v.  r. 
(fe  porter  des  coups  d'epee)  to  tilt  or  thruf,  or 
make  p^ffes  at  one  another,  to  fight. 

ES'IOMAC,  f;  m.  (parue  inttrieure  du 
corps)  the  ftunach. 

Estomac  (partie  exterieure  qui  repond  i 
la  pcitrir.e  &a  l'eftomac)  the  breajl. 

f  S  FSTOMAQ^'ER,  v.  r.  (fe  piquer,  fe 
tenir  crlenfe  de  qut  lque  chofe)  to  ftomach,  to 
refent. 

ESTOUBLE,  V.  E'teule. 

ES  TRADE,  f.  f.  (lieu  eleve  dans  une  cham- 
.  breou  Ton  met  un  lit)  an  eflrade. 

Battre  l'istrade  (en  termes  de  guerre, 
battre  la  campagne  pour  avoir  aes  nouvelles 
des  ennemis)  to  go  about  to  get  intelligence,  to 
fcout.    Batteurs  d'ertrade,  fcouts. 

ESTRAGALE,  ou  ASTRAGALE,  f.  m. 
(petit  ror.d  qui  fert  d'orr.cment  aux  ouvrages 
tournes  &  en  architecture)  cm  aflragal. 

ESTRAGON,  f.  m.  (herbe  bonne  en  fa- 
lade)  an  herb  ufed  for  fallad. 

ESTRAMA90N,  f.  m.  (tranchant  du  fa- 
bre  ou  de  I'epee)  the  edge  of  a  fioord. 

Estramacok  (p»riie  du  baton  a  deux 
bouls)  back-hvord  or  cjuarter-fiajf. 

f  ESTRAMA',  OXNER,  v.  n.  (donner 
des  coups  d'efrramacon)  to  play  or  fight  at 
back-fzvord,  or  with  a  quarter-flc.jf, 

ESiRAPADE,  1.  t.  (Hipphce  militaire) 
ftraj  ado.  *  Se  donner  1'eltrapade,  donner 
j  l  eftrapade  a  fon  efprit,  to  put  one's  brains  up- 
on tbe  rack  or  flretch,  to  puzzle  one's  brains  a- 
bout  a  thing. 

ESTRAPADER,  v.  a.  (faire  fouffrir  l'ef- 
trapade)  to  give  the  flrapado,  to  rack. 

ESTRAPER,  v.  a.  (terme  d'arriculture, 
fcier  cu  faucher  le  chaume  apres  avoir  fcie  les 
bles)  to  mow  the  Jiubble. 

ESTRAPOIRE,  f.  m.  (inftrument  dont 
on  fe  fert  pour  eftiaper)  an  inftrumcnt  to  mow 
ftubble. 

ESTR  APONTIN.  f.  m.  (petit  fic'ge  qu'on 
met  fur  le  devant  d'un  carroffe)  a  cricket,  or 
loofe  feat,  to  be  put  when  sccafion  ferves  in  tbe 
fore-part  of  a  coach. 

Estrapontin  (lit  de  navire)  hammock. 

f  ESTROPIAT,  f.  m.  (gueux  elkopie)  a 
poor  lame  beggar. 

ESTROPIE',  ee,  adj.  (prive  d'un  membre 
ou  dc  I'ufage  d'un  membre)  maimed,  lamed,  crip- 
ple, &c.  *  Ertropie  (en  parlant  d'un  ouvrage 
mal  fait)  burgled,  dons  bunglingly.  Des  vers 
eftropies,  lame  vcrfa.  *  Une  t3^on  dc  parler 
ou  une  pcriode  eltropiee,  un  fens  eftropie  ^'ou 
il  manque  quelque  chofe)  a  lame  expreffi on,  pe- 
riod, or  fenfe.  *  \  Etre  cftropie  de  la  bourfe 
(n'avoir  point  d'argent)  to  want  money,  to  be 
broke.  *  -|-  Etre  eftropie  de  la  cervelle  (avoir 
la  cervelle  dtrejlce)  to  want  brains,  to  be  crack- 
brained. 
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Estropie',  f.  m.  (celui  qui  eft  eftropie)  « 

cripple,  a  lame  or  maimed  I  ody. 

ESTROPIER,  v.  a.  (rendre  impotent  de 
quelque  membre)  to  maim,  lame,  or  cripple. 
*  -f-  Eflropier  une  belogne  (la  faire  mal)  t9 
bungle  a  work,  to  do  it  lurglingly.  *  Eftropier 
un  nom  (l'ortographier  mal)  to  murder  a  name. 
Eftropier  un  air  (le  chanter  mal)  to  mura  r  a 
tune.  Eftropier  des  vers  (les  reciter  mal)  t» 
murder  verfes.  *  Eftropier  un  paflage  de  quel  ■ 
que  auteur,  to  lame  a  paffage. 

FSTURGEON,  f.  m  (poifTon  dc  mer)  a 
ftitrgeo,:. 

ESULE,  f.  f.  (epurge,  herbe  medicinale) 

ff'gi' 

E  T 

ET,  conj.  (qui  fert  a  lierles  parties  d'orai- 

fon  Sc  les  periodes)  and.  Je  veux  du  bien  &  a 
mes  amis  &  a  mes  ennemis,  Iivi/b  well  both 
to  my  friends  ana  foes. 

Et  cetera  (terme  emprunle  du  Latin, 
pour  dire,  &  le  refte)        cattera,  &c.  and  ft 
forth. 

E'TABLAGE,  f.  f.  (ce  qu'on  paye,  pour 
l'attadie  d'une  Bete  dans  une  etable)  Jiabhng. 
.  f  E'TABLE,  f.  f.  (lpgernept pour  les  fcf- 
tiaux)  a  fable  for  cattle.  E'cable  a  bceuts,  an 
ox-flall.  E'table  a  cochons,  a  heg^fy.  E'ta- 
ble  pour  les  chevres,  a  houfe  for  goats.  P. 
Fernier  Fetable  quand  les  chevaux  n'y  font 
plus,  to  jhut  the  fable-door  when  the  feed  is 
ftolen. 

E'TABLER,  v.  a.  (mtttre  dans  une  etable) 

toftalh;  to  put  in  the  fiablc,  tolotife. 

E'TABLl,  le,  adj.  (from  E'tablir)  fet'led, 
fixed,  &c.  Tout  cela  luen  etabli,  Sc  Ellen  en- 
tendu,  this  pofiitbn  being  firmly  laid,  ana  well 
underftood. 

E'tabli,  f.  m.  (tabb  f  <r  Iaquelle  les  tail- 
leurs  travaill  ;iit)  a  tailor' s fjoop-  card. 

E'l  abli  (table  lor  Iaquelle  les  menuifiers, 
&c.  travaillent)  a  bench  for  a  joiner.  E'tabli 
de  boutique,  the  bulk  of  a  fhop. 

E'tabli  (banc  de  prefle  u'lmprimeur)  the 
bank  of  a  prir.ting-prtfs. 

E'TABLIR,  v.  a.  (rendre  ftable,  mettre 
dans  une  condition  ftable,  fixer)  to  eftabiifi, 
fettle,  or  fix. 

E'tablir  (  creer,  conftituer,  inftituer, 
faire)  to  eflablifJ,  jet,  appoint,  ordain,  or  make. 
E'tablir  de  nouvelles  opinions  (Jeur  donner 
commencement)  to  broach  new  opinions.  E'ta- 
blir une  exprefiion  (lui  donner  ci.urs)  to  bring 
an  exprefjlon  into  ufe,  to  make  it  go  current.  On 
a  etabli  que  (e'eft  une  opinion  reneialement 
recuc)  it  is  agreed  or  confffed  that.  E'tablir 
par  des  excmples  ce  que  Fon  vient  de  dire 
(prouver  ce  qu'on  avance)  to  make  good  by  in- 
fiances  what  one  has  difecurfed  of. 

E'tablir  (deduire,  expofer)  l'etat  de  la 
queflion,  to  fate  the  quefiion.  E'tablir  un  fait, 
to  fate  a  cafe  or  matter  of fail. 

E'tablir  (avanrer,  pofer  en  fait)  to  ad- 
-7'ance,  to  aver,  to  afcrt,  to  affirm,  to  lay  down 
as  ma;;cr  of  fafi. 

E'i  \blir  (impofer)  des  impots,  to  lay  or 
impofe  taxes. 

S  Etabiir,  v.  r.  (fe  faire  un  etablifle- 
meat)  to  fettle  or  fct  up. 

E'TABLISSEMF.NT,  f.  m.  (adion  d'e'ta- 
blir)  a  fettling  or  efiablifi/mg. 

E'tabt  issement  (ce  qui  eft  etabli  pour 
t  uti lite  publique)  f  tthment,  foundation. 

E'tablissement  (etat,  pofte  avant.igeux) 
fettlement. 

E'tablissement  (  inftitution,  premier 
commencement)  fcitten.ent,  cftablifbment,  in- 
ftitution. 

E'tablissement  (expofition)  d'un  fait, 
d'une  queftion,  the  fating  of  a  matter  of  fail, 
or  of  a  quefiion, 

Faire  1,'etabljssement  (l'impolition 

de 
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«?e   quelque  droit  nouveau,    to    lay  *  new 

E'TAGE,  f,  m.  (efpace  dans  un  batiment 
qui  eft  entre  deux  planchers)  a  flory,  Le  plus 
bas  etage  de  la  maifon  (le  rez  dc  chauffee)  the 
ground-floor.  Menton  a  double  etage,  a  double 
ibitt. 

*  E'tage  (degre  d'elevation)  degree,  rank. 
Les  gens  du  plus  bas  etage,  people  of  the  lowfl 
clafs. 

L'TAI,  f.  m.  (terme  de  marine,  grofle 
corde  qui  fert  a  affermirun  mat)  a  flay. 

E'TAIE,  f.  f.  (apui  peur  foutenir  un  mur, 
an  planclier)  a  (rep,  flay,  or  fupport. 

E'T A1EMENT,  f.  m.  (Paction  d'etayer) 
propping,  fupportixg, 

E  TAIM,  f.  m.  (  laine  cardee)  carded 
•wool. 

E'TAIN,   f.  m.   (forte  de  metal)  pewter. 
E'uin  fin,  tin,  fire  pewter. 
E'TAL,  V.  E'tau. 

E  TALAGE,  f.  m.  (expofition  des  mar- 
chandifes qu'on  veut  vendre)  th  e  laying  out 
goods  t/^on  a  fall,  or  expcfir.g  than  to  j'ale, 
*  f  Mirttre  fa  fcience  en  etalage  (en  faire  pa- 
rade) to  fljow  one's  learning,    to  make  a  fljew 

E  talage  (ce  qu'on  paye  dans  un  marche 
pour  la  permifnon  d'etaler  fes  marchandifes) 
flalhge. 

E'talage  (mechante  marchandife  pour 
fervir  de  montre)  fample. 

*  E'talage  (ajuftement  parure :  ne  fe 
die  qu'en  plaifanterie)  flhew;  finery.  Elle  a 
perdu  foil  etalage,  all  her  finery  -was  lojl  la- 
bour. 

E'TALER,  v.  a.  (expofcr  en  vente)  tc  lay 
cut  upon  a  flqll,  to  hang  out  or  expoj'e  to  fale,  to 
tpen  Jbop. 

*  E'taler  (etendre,  deployed  faire  pa- 
rade de)  to  fljew,  to  jet  forth,  to  difplay,  to 
make  a  fljew  cr  parade  of.  E'taler  fes  charrries, 
to  difplay  one's  charms.  E'taler  fa  fcience,  to 
»iake  a  -vain  parade  of  one's  learning. 

E'taler  les  marees  (terme  de  marine)  to 
•wait  for  wind  and  tide. 

■f"  E  TALEUR,  f.  m.  (pauvre  libraire,  qui 
vend  des  livres  aux  coins  des  rues.  11  fe  dit 
auffi  de  tout  autre  petit  marchand,  qui  etale 
fes  effets  furhsbords  d'un  pont,  ou  d'un  quai) 
a  flall-bockfeller,  &c. 

E'TALIER,  f.  m.  (boucher  qui  vend  de  la 
viaiuie  furl'etau)  a  flail-butcher. 

E'TALINGUER,  cu  TALINGUER,  v.  a. 
(terme  de  marine,  amarrer  les  cables  a  l'argan- 
mvj  de  l'ancre)  to  bend  the  cable  to  the  anchor's 
rinv. 

E  TALON,  f.  m.  (cheval  entier  dont  on  fe 
fert  pour  couvrir  les  cavales)  a  flalikn. 

E'talon  (modele  cu  regie  des  poids  Sz  des 
mefims)  a  ftandard. 

E'TALONNAGE,  ou  E'TALONNE  - 
MENT,  f.  m.  (action  d'etalonner)  the  mark- 
ing any  mcafure  that  has  been  Jjuarcd  by  the 
ftar.dard. 

E'TALONNE',  ee,  adj.  ftamped  with  the 
publick  mark. 

E'TALONNER,  v.  a.  (imprimer  certaine 
marque  fur  un  poids  ou  fur  une  mefure  qui  a 
ixi  ajuftce  fur  Petalon)  to  ftamp  ivith  the  pub- 
lick  mark. 

E'TALONNEUR,  f.  m.  (officier  commis 
pour  marquer  &  etalonner  les  poids  &  les  me- 

fures)  the  officer  appointed  to  mark  weights  and 
mtafures. 

E'TAMBORD,  ou  E'TAMROT,  f.  m. 
(grance  piece  de  bois  fur  laquellc  on  Latit  le 
chateau  de  potpe  d'un  vaifleau)  the  flern-poft. 

ETAMER,  v.  a.  (enduire  d'etain  les  uf- 
tcnfili s  de  cuifine)  to  tin. 

f  E'TAMEUR,  f.  m.  (celui  qui  etame)  a 
tin-matt. 

E'TAMINE,  f.  f.  (forte  d'etoffe)  <*  Hht 
fort  of  Trench  fluff. 
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E'tamini  (tiffu  pourpafferlafarine,  Sec.) 
a  bolting-cloth.  *  \  II  a  palle  par  l'et.imine 
(on  1' a  examine  fur  fa  conduite  ou  fur  les 
mceurs)  he  ha.  een  put  to  the  iefi,  he  has  been 
flriSfly  examined. 

E'TAMINi  -  (terme  d;  botanifte,  netits  fi- 
lets qui  s'elev.:,  du  centie  de  la  flcur)  ftamina 
of flowers, 

L'TAMURF.,  f.  f.  (1'etain  dont  on  fe  fert 
pouretamer,  &  i'  £Hon  e'etamer)  tinning. 

E'XANCHEW  :NT,  f.  rrr,  (I'aaion  d'e- 
tancher)  flancbin  , flopping. 

E'TANCHERj  a.  (arretcr  Tecoulemcnt 
d'une  chofe  liquide)  to  fianch  or  flop. 

*  E'tancher  fes  larmes  (ceffer  de  pieu- 
rer)  to  dry  vp  one's  tears. 

E't  anchor  (appaifer)  la  foif,  to  quench 
the  tb'fft. 

S'E'tancher,  v.  r.  (s'arrctcr)  to  flanch, 
to  flop. 

E'TANCON,  f.  m.  (etaie,  apui)  prop, 
fla\\  Jupport,  jhore, 

E'TANf  ONNER,  v.  a.  (etayer)  to  prop, 
flay,  or  fupport. 

E'TANG,  f.  m.  (grand  anus  d'eau  pour 
nourrir  du  poiffon)  a  pond.  Ne  voir  plus 
qu'un  etang  (nefavoir  plus  ce  qu'on  fait)  to 
knew  no  more  what  one  is  about  than  the  dead. 

E'TANT  (participe  indeclinable  du  vcrbe 
etre)  being. 

E'TAPE,  f .  f .  (magazin  public)  a  ftaple  or 
public  ftore-houfe, 

E'tape  (ville  marchande  ou  il  y  a  un  ma- 
gazin public  pour  y  decharger  telles  ou  telles 
marchandifes)  a  flaple-totvn. 

E'tape  (magazin  ou  font  les  vivres  pour 
les  foldats  qui  paffent)  a  magazine  for  foldiers 
upon  the  march. 

E'tape  (ville,  village,  &c.  ou  il  y  a  une 
etapc  pour  les  foldats)  the  place  where  there  is 
fucb  a  magazine. 

E't  a  p  e  (ce  qu'on  donne  aux  gens  de  guerre 
pour  fubfiftcr  pendant  la  marche)  the  daily  al- 
lowance for  foldiers  upon  the  march. 

E'TAPIER,  f.  m.  (celui  qui  a  foinde  l'e- 
tape  des  foldats)  the  officer  appointed  to  give 
foldiers  their  allowaucc  upon  the  mai\  h. 

E'TAT,  f.  m.  (difpofuion,  condition  d'une 
chofe  ou  d'une  perfonne)  ftate,  cafe,  condition, 
poflure,  way.  Etre  en  etat  de  grace,  to  be  in  a 
ftate  of  grace.  L'etat  d'innocence,  the  ftate  of 
innocence.  L'etat  deschofes  ou  des  affaires,  the 
flate,  pijflurc,  or  condition  of  things  or  affairs. 
En  qutlqueetat  que  l'affaire  foit,  in  what  ftate 
focver  the  bufinefs  be,  or  however  the  matter 
(lands.  II  n'eft  pas  en  etat  de  fe  marier,  he  is 
not  in  a  condition  to  marry.  Se  mettre  en  etat 
de  fe  detendre,  to  put  one's  felf  in  a  poflure  of 
defence.  Je  l'ai  vu  dans  un  etat  pitoyable,  / 
faw  him  in  a  pitiful  cafe  or  condition.  II  eft  en 
etat  de  fervir  fes  amis,  he  is  in  a  fair  way  to 
fcrve  his  friends.  Etre  en  etat  de  faire  fortune, 
to  be  in  a  way  to  make  one's  fortune,  to  hcue  a 
fir.e  profpecl  of  making  one's  felf.  En  quel  etat 
eft  votre  fante  ?  (comment  vous  portez-vous?) 
How  isyour  health  ?  how  do  you  do  ?  how  is  it 
with  you  ?  Je  fuis  en  tres-mauvais  etat  (je 
me  porte  mal)  I  am  -very  ill.  Nous  laiffames 
Tide  en  tres-bon  etat  (ou  en  bonne  fante)  we 
left  the  ifland  in  -very  good  health. 

Etre  en  e't  at  (ok  etre  pret)  to  be  ready, 
or  in  a  readir.efs.  Tenir  quelque  chofe  en  etat 
(la  tenir  prete)  to  keep  a  thing  ready,  or  in  rea- 
dinefs.  Tenir  les  chofes  en  etat  (les  hitler 
comme  elles  font)  to  keep  things  in  the  fame 
condition  they  are  in,  to  leave  them  as  they  are. 
Se  mettre  en  etat  (fe  remettre,  fe  mettre  pri- 
fonnier)  to  furrender  one's  felf  a  prifonner. 
Mettre  les  chofes  en  etat  (les  mettre  au  point 
oii  elles  doivent  etre)  to  fit  up  things.  Tenir 
une  chofe  en  etat  (l'entretenir,  la  tenir  ferme, 
qu'elle  ne  branle  pas,  qu'elle  ne  fe  demonte) 
to  hold  a  thing  faft,  to  keep  it  up, 

E't  at  (dell'ein,  resolution)  account,  defign, 
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purpofe,  refotut'ton,  Je  fais  etat  de  venir  ei 
tel  terns,  /  make  account,  I  account,  defign,  or 
purpofe  to  come  at  fuck  a  time. 

Faire  etat  (etre  a.Ture,  compter  fur  une 
chofe)  to  rely,  to  depend  upon.  Vous  pouvez 
faire  etat  (ou  etre  aMure)  que,  you  may  be 
fure  or  ajfured  that.  Faites  et.it  de  cela  (comp- 
tez  la-deifus)  rely  or  depend  upon  that. 

Faire  k'tat  de  (eftimer,  faire  cas  de) 
to  make  account  of,  to  efteem,  to  have  a  value  ot 
tfietm  for,  to  care  for^ 

Faire  etat  (prefumcr,  penfer)  to  make 
account,  to  think  01  believe,  to  prefumt,  f'ppofe, 
or  reckon. 

E't  at  (lifti:,  regitre,  memoirc,  invert-- 
tailc)  flate,  eftabiijhment,  lifl,  regificr,  account, 
L'etst  de  guerre,  the  ftate  of  war.  L'etat  de? 
ofneiers  de  la  maifop  d'un  prince,  the  eflablifo- 
ment  of  the  officers  of  a  prince's  houfchold.  11 
eft  fur  l'etat,  he  is  on  the  eflablifljment.  L'etat 
de  la  marine,  the  cftabiifbm<.r.t  of  the  navy. 
L'etat  m;>ji.r  (les  hauts  officiers  d'une  armee) 
the  lift  of  the  general  officers.  E  tat  major  d'un 
regiment  (le  colonel,  lieutenant-colonel,  ma- 
jor, Sec.)  the ftafl "-officers  of  a  regiment.  E'tat 
de  rccette  &  de  depenfe,  an  account  of  the  rt*. 
ccipt  and  expence. 

E'tat  (maniere  dont  on  s'habille)  ftate, 
way  of  going  in  tloaths.  Elle  porte  aufti  grand 
etat  qu'uiie  femme  de  qualite,  fine  carries  as 
much  ftate  (or  (he  goes  as  fine)  as  a  lady  of  qua- 
lity. 

E'tat  (condition  d'une  perfonne  legitime 
ou  batardi,  noble  ou  roturiere)  condition. 

E'tat  (office,  charge)  de  prefident,  the 
office  of  a  prefident. 

E'tat  (gouvernement  d'un  peuple)  a  ftate 
or  government.  E'tat  monarchique,  ariftocra- 
tique,  Sc  dewiocratique,  ou  populaire,  a  mo- 
narchical, arifiucratical,  and  democratical,  or 
popular  flate.  Un  etat  floriiTant,  a  fiourijhihv 
ftate.  Regler  l'etat,  to  fettle  the  government  ov 
nation.  Troubler  l'etat,  to  trouble  the  ftate.  Un 
miniftre  d'etat,  a  minifter  of  ftate.  Une  raifoi* 
d  etat,  a  reafon  cf  ftate.  Un  coup  d'etat,  a 
mafter-picce  of ftate-policy. 

E'tat  (pays  fous  une  meme  domination) 
flate,  dominion.  Les  etats  de  la  Chretiente, 
the  ftates  of  Chriflendom.  Les  etats  du  Turc, 
tie  dominions  of  the  Turk.  II  a  eti-ndu  les  borneS 
de  fes  etats,  he  bas  extended  or  enlarged  the  li- 
mits of  his  dominions. 

Les  e't  at  s,  ou  les  trois  etats  (les  trois 
rangs  ou  ordres)  du  royaume,  favoir  le  clerge, 
la  nobleffe,  Sc  le  peuple,  cu  -f-  tiers  etat,  the 
eftates,  or  the  three  cftates  of  the  kingdom,  viz. 
the  clergy,  nobility,  and  commonalty.  Les  etats 
ou  l'affemblee  des  etats,  the  eftates,  or  the  af- 
fembly  of  the  three  eftates.  Pays  d'etats,  coun- 
tries where  the  ftates  are  held. 

Les  e'tats  (ou  les  etats  generaux  det 
Provinces-Unies)  the  flate,  or  the  ftates  of  Hol- 
land. 

ETAU,  f.  m.  (inftrument  de  ferrurier,  Sec.) 
a  vice.  Les  machoires  de  i'etau,  the  chops  of 
the  vice. 

E'tau  (forte  dc  table  fur  hquelle  on  vend 
de  la  chair  ou  du  poiffon)  a  butcher's  ox  fj.'o- 
monger's  ftcll. 

E'T  A  YE,  ou  ETAIE,  f.  f .  (apui)  afoore, 
a  prop,  V.  E'taie. 

E'T  A  YE',  ee,  adj.  (from  E'tayer)  flaytd, 
floored,  or  propped  up,  & c. 

E'TAYEMENT,  ou  E'TAIEMENT,  f.  m. 
(l'aiflion  d'etayer)  flaying,  flooring,  propping, 
or  bearing  up,  fupporting; 

E'TAYER,  v.  a.  (  etanconner,  apuyer) 
to  flay,  to  floore,  prop,  or  bear  up,  to  fup- 
port. 

E'TE',  f.  m.  (une  des  quatre  faifons  de  Pan- 
nee  )  funnier.     Un  jour  d'etc,   a  fummer- 

day'  ■    .  '    •  .         .  . 

L'ete,  S.  Martin,  (les  huit  ou  dix  jours 

qui  precedent  cette  fete,  parcequ'ils  font  ordi- 

C  c  jjaiiemen* 
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ririrement  nfTez  beaux)  the  latter  part  of  au- 
tumn, front  All  Saints  day  to  Martlemas. 

1'te  (participe  du  verbe  etre)  V.  Etre. 

E'TEIGNCiR,  f.  m.  (piece  de  metal,  for- 
rree  en  cone,  pouretetndie  la  chandelle)  an  ex- 
iinguflbcr. 

E'TEINDRE,  v.  a.  (faire  mourir,  etouffer 
cc  cjui  brulc)  to  put  out,  to cxt'wgui/b  or  quench. 
E'teindre  la  chandelle,  eu  le  feu,  to  put  cut  the 
candle  or  fie.  E'teindre  de  la  chaux,  to  kill 
lime. 

*  E'teindre  (amortir,  cn  parlant  de 
qu.-lques  p.ifiions  ardentes)  to  extinguip,  quench, 
put  out,  or  fmotker,  to  appeafe. 

♦E'teindre  (abolir,  detruire,  extcrmi- 
ncr)  to  extir.guifh,  to  root  out,  to  abciifj,  defray, 
or  exterminate. 

E'teindre  (etancher)  la  foif,  r;  quench 
tlcthirj}. 

E'teindre  Sc  amortir  une  rente,  V.  A- 
rnortir. 

S'e'teindrf,  v.  r.  (ceftcr  dc  brulcr)  to 
go  out,  to  be  cxtinguifhed. 

E' FEINT,  te,  adj.  (from  E'teindre)  cut, 
txtirguiptd,  quencled,  *  Des  ycux  e- 

teints  (fans  vivacite,  languiffins)  dull,  dying, 
cr  lar.guiftjing  eyes.  *  Ceite  famille  eft  eteinte, 
that  family  is  extintl. 

E'TENDAGE,  f.  m.  (terme  d'imprimerie, 
les  cordes  fur  ki'quelles  on  etend  les  feuilles 
imprimees  pour  les  fecher)  lines.  C  -  papier 
va  fe  piquer  il  faut  le  mettie  fur  Tctendage, 
thtfe  fens  will  mildew  unlefs  hung  up. 

E'TENDARD,  f.  m.  (enfeigne  de  guerre) 
flandard,  banner,  colours.  *  Suivre  les  tten- 
daids  de  quelqu'un  (embraffer  fon  parti)  to  en- 
lift  one's  felf  under  one's  banners,  to  embi  ace  his 
party.  Lever  I'etendard  (fe  faire  chef  de  par- 
ti) to  Jet  up  a  flandard,  to  make  ones  felf  head 
»f  a  party. 

E'TENDEUR,  f.  m.  (nom  qu'on  donne 
aux  mufcles  qui  fervent  a  etenure  les  auties 
parties  du  corps)  extenfor. 

E'TENDOIR,  f.  rn.  (inftrument  d'impri- 
neur  pourtter.drc  ks  feuilles  lur  les  cordes)  a 
printer's  peel. 

E'TENDRE,  v.  a.  (deployer  au  long  &  au 
Inge,  ouvrir)  to  fpread,  f  retch,  or f 'retch  out, 
to  open,  to  extend.  E'tendre  fin  manteau  par 
terre,  to  fpread  one  s  cloak  upon  the  ground.  E'- 
»eiidez-ce  tapis,  fpread  that  carpet.  Un  oifeau 
«jui  etend  fes  ailes,  a  bird  that  spreads  or  f  retch- 
es his  wings.  E'tendre  les  bras,  to  fpread  or 
Jiretch  one's  arms.  E'tendez-vcs  jambs?,  fpread 
or  open  your  legs.  Jefus  Chrift  a  cte  etendu 
fur  la  croix  pour  nos  peches,  J  efts  thrift  ivas 
f  retched  or  extended  on  the  croft  for  our  fins. 
E'tendre  fon  armee  (lui  donnerplus  deterrain, 
cm  de  front)  to  fpread  or  extend  one's  army.  E'- 
tendre un  homme  fur  le  carreau  (le  tucr)  to 
kill  a  man  upon  the  fpot.  _  . 

E'tendre  (faire  ou'une  chofc  tienne  plus 
d'efpace,  en  la  rendant  plus  rnince)  to  fpread 
by  making  thin.  E'tendre  du  beurre,  to  fpread 
butur.  On  etend  Tor  fous  le  marteau,  gold  is 
fpread  with  a  hammer. 

E'tendre  un  arret  (l'expofer  tout  au  long) 
to  explain  a  fentence. 

*  E'tendre  les  termes  d'une loi  (porter le 
•  fer.s  d'une  loi  plus  loin  que  les  termes  ne  figni- 

gent)  *  to  Jiretch  the  fenfe  of  a  law.  *  E'ten- 
dre le  parcbemin  (faire  de  longues  ccritures 
dans  une  affaire  pour  en  augmenter  les  frais) 
to  multiply  writings  in  order  to  fwell  the  charges 
or  inflame  the  cjh.  *  E'tendre  la  ccuroie  (e- 
tendre  les  prof.t,  les  droits,  &c.  ks  poufkrau 
ckla  de  cc  qu'ils  devroient  allei)  to  fret  ch  one's 
p.rquifites  cr  privileges. 

E'tendre  (iuj menter,  agrandir)  to  est- 
tend,  Jiretch  out,  or  enlarge.  E'tendre  fes  con- 
<juc  es,  to  ex: end  or  enlarge  one's  'conqitefts. 

S 'e'tendre,  v.  r.  (fe  deployer  au  long  St 
au  1:  rge)  to  fpread  or  Jiretch  one's  felf,  to  f/rcad 
vxft.uib,  to  reach,    Les  veines  s'etendent  par 
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tout  le  corps,  the  -veins  fpread  themfelves  thro'' 
the  whole  body.  S'etendre  dans  fon  lit,  to 
Jiretch  one's  felf  a-bed.  S'etendre  en  baillant, 
to  Jiretch  and  gape. 

*  S'etendre  fur  quelque  fujet  (en  par- 
ler  au  lrng)  to  enlarge,  expatiate,  ox  dwell  up- 
on a  fuljeel. 

S' e'tendre  (fe  coucher)  to  ft retch  one's 
felf  to  lay  one's  felf  down. 

S'etendre  (tcnir  uri  certain  efpace)  to 
Jiretch,  extend,  or  reach,  to  go.  Sts  etats  s'e- 
tendent  ji:fques-la,  his  dominions  Jiretch,  extend, 
or  reach  to  that  place,  or  fo  far.  *  Son  pouvoir 
ne  s'etend  pas  li  avant,  his  power  does  not  ex- 
tend, reach,  or  go  fo  far.  *  Ma  vue  s'etend 
jufqu'a  cetie  tour,  my  eyes  reach  as  far  as  that 
tower.  *  Tant  que  la  voix  fe  peut  etendre, 
as  far  as  one's  •voice  can  reach.  +  Faites  nous 
bonne  chere,  tant  que  cet  argent  pourra  s'eten- 
dre, make  us  good  cheer,  as  far  as  that  money 
can  go.  *  Le  difcredit  eit  fi  grand,  qu'il  s'e- 
tend meme  de  proche  en  proche,  credit  is  fo 
low,  that  it  is  loft  even  among  near  relations. 

S'etendre  (durer)  to  extend,  Jiretch,  laft, 
or  continue.  La  vie  de  1'  homme  ne  s'etend 
guere  au  dela  de  cent  ?.ns,  man's  life  feldom 
reaches  above  an  hundred  years. 

E'TENDU,  ue,  adj.  (from  E'tendre)  fpread, 
Jlretched,  ftretcbed  forth,  ftretched  out,  &c.  II 
j  eft  etendu  fur  fon  lit  (il  eft  couche)  he  lies  up- 
I  on  his  bed.  II  etoit  etendu  tout  de  fon  long, 
he  lay  fprawling  along.  Une  vilk  etendue 
dans  une  belle  plaine,  a  town  featcd  in  a  'fair 
plain. 

E'tendu  (long,  prolixe,  en  parlant  d'un 
difcours)  large,  long,  or  prolix,  long-winded, 
tedious. 

E'TENDUE,  f.  f.  (dimenfion  du  lieu,  du 
terns,  &  de  plufieurs  autres  chofes)  extent. 
Une  grande  etendue  de  chemin,  a  great  way. 
Une  grande  etendue  de  pays,  a  vaft  trail  of 
land.  Une  plaine  qui  a  4  lieues  d'etendue,  a 
plain  extended four  leagues  in  length.  Notre  vie 
eft  de  courte  etendue,  our  life  is  of  fhort  dura- 
tion. *  Donner  a  fa  paflion  une  libre  etendue, 
to  indulge  one's  pafjion,  to  give  it  full  liberty.. 
*  Avoir  une  grande  etendue  d'efprit,  to  be  a 
great  wit,  to  have  a  great  deal  or  abundance  of 
wit. 

E'tendue  (en  termes  dogmatiques,  di- 
menfion en  longeur,  largeur,  &  profondeur) 
cxtcnf.on.  L'eiendue  eft  l'cfTence  de  la  matiere, 
extenflen  is  the  ejjer.ee  of  matter. 

E'TERNEL,  elk,  adj.  (qui  n'a  jamais  eu 
de  commencement,  &  qui  durera  toujours)  e- 
ternal,  ei'erlajling,  endlefs.  *  Un  caufeur,  ue 
harangueur  eternel,  a  tedious  long-winded  talk- 
er, an  everlafting  talker. 

E'ternel  (immcrtel)  eternal,  cverlafting, 
endlefs,  immortal. 

Eternel  (continue!)   eternal,  continual. 

E't  f.  r  n  e  l,  f.  m.  (Dieu)  the  Lord,  the  cver- 
lafting God. 

E't  e  r  n  el  l  e,  oh  Immortelle,  f.  f. 
(forte  de  plante)  a  kind  of  plant  that  bears  yel- 
low flowers  in  the  form  of  a  nofegay. 

E"I  ERNELLEMEN  P,  adv.  (fans  com- 
mencement Sc  fans  fin,  ou  feulement  fans  fin) 
eternally,  enerlaftingly,  for  ever,  evermore,  al- 
ways, to  eternity. 

E'ternellemsnt  (inceffamment,  fans 
ceffe)  eternally,  alivays,  continually,  inteftantly. 
ever  and  anon.  Elk  pa-k  eternellement,  jhe 
fpeaks  for  ever. 

E'TERNJSE',  ee,  adj.  (from  E'ternifer)  e- 
ternized,  immortalized. 

E'TERNISliR,  v.  a.  (rendrc  eternel  ou  im- 
mortel)  to  eternize  or  immortalize,  to  perpetu- 
ate, eternalize. 

E'TERNITE',  f.  f.  (dure'e  qui  n'a  m  com- 
mencement ni  fin,  ou  feulement  qui  n'aura 
point  de  fin)  eternity,  tverlaflingnefs. 

E'ternite  (etat  ou  hs  ames  feront  eter- 
nelkmentajprii  la  mortj  tttntisy,  future ftate. 
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E'TERNITE  (longue  dure'e)  eternity,  lone 
while.  De  toute  eternite  (de  terns  immemo- 
rial)  time  out  rf  mind. 

E'TERNUER,  v.  n.  (faire  un  eternumentl 

to  Jneexe. 

E'TERNuMENT,   f.  m.    (acftion  d'etcr, 

nuer)  a  fne ezing. 

^  E'TE  SIEN,  adj.  m.  (epithete  qu'on  donne 
a  ceitains  vents  anniverfaires  &  regul.ers)  e- 

tefian,  yearly. 

E'TE'SIES,  f.  m.  pi.  (vents  anniverfaires 

&  reguliers)  eteftas. 

E'TeTER,  v.  a.  (couper  la  tete)  to  tot>, 
ftnhe,  or  cut  off  the  top. 

ETEUF,  f.  m.  (balk  du  jeu  <k  longue 
paume)  a  ball,  at  tennis. 

E'TEULE,  f.  f.  (tuyauduble)  ftubble. 

f  E'THER,  f.  m.  (matiere  fubtik  qui  eft 
au  dfcfius  de  l'atmofphere,  &  qui  rempiit  tout 
l'efpace  dans  kquel  les  aftres  font  kurs  cour* 
&  leurs  mouvemens)  tether. 

EIHERE'E,  adj.  (terme  de  phyfique  ;  pur, 
fubtil,  comme  la  matiere  cekftc)  athcrcal,  fail 
til,  penetrating.  Le  fouffre  e\heree  dent  de  la 
nature  de  l'efprit  de  vin,  attbereal  fulpkur  is  like 
fpirit  ofwint.  *  La  voute  ethtree  (en  terme* 
poe'tiques)  the  vaulted  flies,  the  canopy  of  hea- 
ven. 

E  THIQUE,   f.  f.   (terme  dognutique,  la 

morale)  ethicks. 

ETHN1QUE,  adj.  &  f.  (terme  des  auteurs 
ecclefiaftiques  pour  dire  gentil  Payen,  idolltre) 
ethnick. 

E'THOLOCLE,   f.  f.   (difcours,  ou  traite 

fur  les  mceurs)  ethology. 

E'TIMOLOGIE,  ou  E'TYMOLOGIE, 
f.  t.  (origine  d'un  mot)  etymology. 

E'TIMOLOGIQUE,  adj.  (qui  reganle  k«  - 
etimoloaies)  etymological. 

E'TlkOLOGISTE,  f.  m.  (qui  fait  les  eti-. 
mologies)  an  etymolcgift. 

E'TINCELANT^  ante,  adj.  (qui  etincek) 
fparkling,  bright. 

E'TINCELLE,  f.  f,  (bluette  de  feu)  a  fparh- 
of  flre. 

*  E'tincelle  (partie  des  lumieres  de  l'ef-  . 
prir)  ft  ark. 

;  E'Tl N CE I. L E M E N T,  f.  m.  (eclat  qui  e- 
tincek)  fparkling. 

E'TINCELER,  v.  n.  (jetter  des  eclats  de. 

lumit're)  to Jparkle.. 

F/TIQUE,  ou  ECTIQUE,  sdj.  (atteint: 
d'une  maladie  qui  confume  toute  1'babiluk  du  .■ 
corps)  beflick,  confumptive. .  Fievre  clique,, 
beSiok  fever, 

E't  1  que  (maigre,  attt'nue  )  lean,  lank,  , 
fallen  away. 

E'TIQUE'TER,  v.  a.  (mettreune  etiquetej 
to  title,  towii.'e  or  put  a  ticket,  r.tte,  or  tile  ■ 
to. 

E'TIQUETTE,  f.  f.  (ecriteau  fur  un  fac) 
a  ticket  or  note  upon  a  bag,  a  title.  .  *  Juper 
fur  l'etiquete  du  fac  ou  fur  Fc'tiquete  'iu^er 
fans  avoir  bicn  examine  k  fait  dor.t  il  s'r.gi-.) 
to  judge  Jlightly,  or  without  a  perfeEi  knowledge 
of  the  matter, 

E'tiq_ue'tte  du  palais  (en  parlant  Ju  ce\- 
remonial  de  quelques  cours  ;  k  d5tr.il  de  ce  qui 
fe  doit  faire  journellement  dans  la  maifon  du 
roi,  Sc  dans  les  principaks  ceremonies)  a  par- 
ticular account  of  what  is  to  le  done  daily  in  the 
king's  houfehold,  and  in  the  chief  cerenunies. 

E'TOFFE,  f.  f.  (ouvrage  de  laine  ou  de> 
foie  d  int  on  s'habilie)  fluff. 

*  \  E'toffe  (condition)  condition.  Des 
artilans,  &  autres  gens  de  telle  etoffe,  tradef- 
men  and  fuck  like  people. 

E'TOFFE',  ee,  adj.  (from  E'tofftr)  fumijb- 
id,  ftupfed.  Caroffe  bien  ctofle,  a  well -condi- 
tioned coach.  Un  homme  bien  etoffe,  a  man 
in  good  rjrci/mflanccs. 

E'TOFFER,  v.  a.  (garnir  de  tout  ce  oui  eft 
neceffaire)  to  furnijh,  to  fluff,  to  put  ft  iff  in,  t». 
put  tn  accttditioit^ 
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fc-fOlLE,  f.  f.  (aftre)  a  jfitf,  E'toUes 
fixes,  r£e  fixed  flam.  E'toile  errante  (planete) 
*  planet.  L'etcile  du  berger,  Venus,  tbe  morn- 
ing or  evening  far.  Coucher  a  la  belle  etoile, 
It  lie  in  open  air. 

E'toile  (influence  celefte)  far,  fate,  de- 
fih.y.  Ne  fous  une  heureufe  etoile,  born  under 
a  lucky  planet. 

E'toile  (forte  d'ir.fefte  de  mer)  the  flar- 

fijh- 

E'toile  (forte  de  plante)  far-wort. 

E'toile  (terme  d'imprim?ur,  aflerifque)  a 
fir,  an  aftcrijk. 

E'toile  (marque  blanche  au  milieu  du 
froiit  d'un  cheval)  a  ftar. 

E'TOILE',  ee,  adj.  (feme"  d'etoiles)  fiarry, 
fuRofJlart,  or  feeded  -with  ftars.  *  Bouleille 
etciiee,  a  cracked  bottle. 

E'TOLE,  f.  f.  (partie  de  l'habillement  fa- 
cerdotal)  a  ftole. 

f  E'TONNAMMENT,  adv.  (d'une  ma- 
nicre  etonnante)  furprifr.gly,  amaz.ir.gly,  won- 
derfully. 

ETONNANT,  ante,  adj.  (furprenant, 
merveilleux)  "wonderful,  amazing,  marvellous, 
furpri/ing,  ft  range. 

E'TCNNE',  ee,  adj.  (from  E'tonner)  afto- 
niped,  amazed,  furprifed,  in  a  maze,  &c.  P . 
II  eltetonne  comme  un  fondeur  de  cloches,  P. 
be  fares  like  a  fiuck  pig. 

E'TONNEMENT,  f.  rri:.  (furprife)  aflo- 
nipn-.ent,  furprife,  amazement. 

E'tonnement  (admiration)  wonder,  ad- 
miration. Tout  le  monde  eft  dans  Tetonne- 
rnent,  every  body  wonders. 

*  E'tonnement  (ebranlement,  fecoufi'e) 
funning  or  jhaking. 

E'TONNER,  v.  a.  (furprendre)  toaftonifh, 
furprife,  or  amaze. 

*  E'tonner  (ebranler)  le  cerveau,  to  fun 
tbe  brains. 

*  E'tonner  (ebranler)  une  muraille,  to 
fhake  a  wall, 

S'e'tonner,  v.  r.  (etre  furpris)  to  tuonder, 
o  marvel,  to  be  furprifed. 

S'e'tonner  (etre  etonnc  ou  epouvante)  to 
be  concerned  or  frighted, 

S'e'tonner  (admirer)  to  wonder  or  ad- 
mire. 

.  f  E'TOUBLE,  f.  m.  (eteule,  chaumc) 
fiulble. 

f  E'TOUDEAU,  f.  m.  (jeune  cha'pon)  a 
y'iin\r  c.ifon. 

E'TOUFANT,  ante,  adj.  (qui  fait  que  Ton 
ne  refpire  qu'avec  peine)  fultry.  Terns  etou- 
fant,  air  etoufant,  clofe,  fultry  weather. 

E'TOUFEMENT,  f.  m.  (dimculte  de  re- 
fpirer)  a  fifing,  "  fuffocatkn  ct  fopping  of  one's 
brec.th.  II  me  prenJ  quelquefuis  des  etoufe- 
mens  qui' me  font  peur,  my  breath  is  fometirms 
fo  foft,  that  I  am  frighted  at  it. 

E'TCUFER,  v.  a.  (fuftoquer,  faire  perdrc 
la  refpiration)  to  fife,  fmolhcr,  cboak,  or  fuf- 
focate. 

*  E'toufer  (fupprimer,  cacher,  domter) 
to  fife,  (mother,  or  fupprefs.  *  Dans  les  etats 
<it  ff  otiques,  le  refpeft  que  Ton  a  pour  les- mi- 
nil'rres  etoufe  les  plaintes  des  particuliers  ;  in 
defporick  fates,  the  reverence  paid  to  the  mir.ifers 
fitfiei  cr  (mothers  the  complaints  cf  private  men. 

t  E'toufer  la  guerre,  to  ff>p,  or  put  a  fop  to  tbe 
war. 

•E'toufer,  v.  n.  (avoir  la  refpiration  em- 

fechee)  to  be  fifed  or  choaked.  *  E'toufer 
(crever)  de  tire,  to  fplit  ore's  fides  with  laugh- 
ing. 

"E'TOUPADE,  f .  f .  (certaine  quantite  d'e- 
foupe  prepare,  i<  dtfliw'e  a  couvrir  uneplaie, 
&c.)  a  <ertain  quantity  of  tow  to  cover  a  wound, 
tr  for  any  other  uj'e. 

E'TOUPE,  f.'  f,  (le  pi  as  grottier  de  la  filaffe 
<hi  chanvre  ou  du  !in)  tow,  hards  of  hemp  and 
fax.  *  f  R-Itttre  le  feu  aux  etoupes  (aliumer 
)a  cok're  Jes  gens  qui  font  en  quewlle,  ou  les 
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exciter  a  1'amoui)  to  throw  oil  into  the  fire,  to 
blow  the  ccals. 

E'TOUPER,  v.  a.  (bouchef  avec  de  le- 
toupe)  to  flop  with  tow. 

f  E'TOURDERIE,  f.  f.  (a&ion  d'etour- 
di)  a  blunder,  Faire  une  etourderie,  to  commit 
a  blunder. 

E'TOURDI,  ie,  adj.  (from  E'tourd'ir  ) 
funned,  &c.  Etre  etourdi  d'un  coup,  to  be 
funned  with  a  blow.  Viande  qui  n'eft  qu'e- 
tourdie  (qui  n'eft  qu'a  demi  cuite)  meat  half 
raw. 

E'tourdi,  f.  m.  E'tourdie,  f.  f.  (qui 
fait  les  ehofes  avec  precipitation,  fans  en  con- 
fiderer  les  fuites)  a  heedlefs,  rap,  hot-headed, 
giddy-beaded,  hair-brained  man  or  woman,  a 
blunderbufs. 

f  A  L'E'TOURDJE,  adv.  (inconfiderc- 
ment)  rap,  ly.cdlefsly,  inconfderatelj. 

E'TOURDiMENT,  adv.  (  a  I'etourdic  ) 
rafily,  &c. 

E'TOURDIR,  v.  a.  (Ebranler,  etonr.er  le 
cerveau)  to  fun.  E'tourdir  (rompre  la  tete  en 
ftiifant  du  bruit)  to  fun,  or  break  one's  head. 
*  E'tourdir  (caufer  de  l'etonnement)  to  fun, 
amaK.e,  or  furprize. 

*  E'tourdir  (endormir,  nppaifer)  la  dou- 
leur,  to  allay,  cr  appeafe  the  pain.  *  E'tourdir 
l'eau  (la  faire  un  peu  chauffer)  to  tale  off  tbe 
cold,  to  warm  a  liitle.  *  E'tourdir  (appaifer) 
la  groffe  faim,  to  take  off  the  edge  cf  one's  fio- 
mach,  to  fay  one's  fiomacb. 

S  e'tourdir  fur  quelque  chofe,  v.  r.  (s'en 
oter  le  fentiment,  en  detourner  la  penfee)  to 
pake  off"  the  thoughts  of  a  thing,  to  beat  it  out  of 
one's  brains.  11  fait  ce  qu'il  pcut  pour  s'etour- 
dir  laideflus,  he  does  what  he  can  to  beat  it  out 
of  his  brains. 

E'TOURDISSANT,  ante,  adj.  (quietour- 
dit)  f  unning. 

ETOURDISSEMENT,  f.  m.  (ebranle- 
ment que  fait  ce  qui  etourdit)  funning,  n.imb- 
nefs  of  tbe  fenfes. 

'E'TOLfRNEAU,  f.  m.  (forte  d  oifeau  noir 
niarquete  de  petites  taches  grifes)  a  fiarling: 
much  like  the  black-bird.  Poll  d'etourneau,  fiea- 
bitten.  *  f  Voila  un  bel  etourneau  (fedit  par 
ironie  a  un  jeune  homme  qui  veut  faire  le  ca- 
pable) there's  a  clever  fellow  truly. 

E'TRANGE,  adj.  (extraordinaire)  frar.ge, 
unufual,  uncomn.on . 

E't  range  (impertinent)  f  range,  filly,  or 
impertinent. 

if-  E't  range  (etranger,  de  dehors,  loin- 
tain)  f  range,  foreign,  ourlandifh,  remote.  *  II 
n'y  a  perfonne  d'etrange  (il  n'y  a  point  d'etran- 
ger)  there's  no  f  ranger.  Corps  etrange  o«  e- 
rrangcr  (tout  ce  qui  furvient  au  corps  de  l'ani- 
mal  contre  fa  nature)  extraneous  body. 

ESTRANGEMENT,  adv.  (d'une  manierc 
etrarge)  frankly,  after  a  fir  ange  manner.  / 

E'TRANGER,  ere,  adj.  (qui  eft  lointain, 
ou  d'une  autre  nation)  f  range,  foreign,  oat- 
latidifo.  *  II  n'etoit  etranger  en  aucun  genre 
de  dccTrine,  he  was  a  f  ranger  to  no  kind  of 
learning. 

E'tranger,  f.  m.  E'ts  ance'r  e,  f.  f. 
(qui  eft  d'une  autre  nation)  a  fi 'anger,  a  fo- 
reigner, an  outlandijb  man  or  woman.  II  eft  e- 
tranger  dans  fon  pays  (il  n'en  fait  pas  les  cou- 
tumes)  he  is  a flravger  in  his  own  country,  he  is 
a  f  ranger  to  its  cufoms, 

E'tranger  (qui  n'eft  pas  d'une  faniille, 
d'une  fociete)  a f  ranger, 

\  E'tranger,  v.  a.  (chaffer  d'un  lieu) 
to  ef  range  or  drive  away, 

J  S'e'tranger,  v.  r.  (fe  retircr  de  quel- 
qu'un  ou  de  qudquc  lieu)  to  be  ef  raided. 

E'TR  ANGLE',  ee,  adj.  (from  E'trangkr) 
frangled,  &c. 

*  E'trangle'  (trop  etroit)  too  fecnty,  too 
narrow.  Un  habit  etrangle,  a  [canty  coat. 
Croifee  fort  etran^lte,  a  Vtry  narrow  win- 
dow. 
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E'TRANGLEMENT,   f.  m.  Ex.  Un  c- 

tranglement  {ou  reilerrement)  de  boyau,  a  con- 
traclion,  or  wringing  of  tbe  guts. 

E'TR. ANGLER,  v.  a.  (tuer  en  fuffoquant) 
to  flrangle,  throttle,  choke,  or  fife. 

E'tr  angler  (ferrer  trop)  to  make  too  lit- 
tle, too  narrow,  or  fcanty.  *  E'trangler  une 
aftaire  (la  vu.ider  fans  l'ivoir  bisn  examinee) 
to  murder  a  bvfinefs. 

*f  E'trangler  quelqu'nn  (criailler  a* 
pres  lui)  to  fold  at  one. 

E'trangler,  v.  n.  (etou.Ter)  to  be  cho'" ■■{ 
or f 'if 'id,  *  J'etrangle  de  foif  (jVi  grai^d  ijii) 
I  am  almifi  choked,  I  am  very  dry, 

E'TRANGUiLLON,  f.  m.  (efpece  de  aw- 
lad;e  qui  vient  aux  chevaux)  the  f. 'angles. 

Poire  d'e'trancuillon,  a  cbokc- 
pear, 

E'TRAPE,  f.  f.  (petite  faucille  qui  fert  i 
couper  1=  chaume)  a  little  fickle. 

e'TRE,  v.  n.  (exifter)  to  be.  Cela  eft,  ccl.i 
n'eft  pas  (cela  eft  vrai,  ou  n'eft  pas  vrai)  that 
is  true,  that  is  not  true.  II  n'eft  pas  en  vous 
[ou  en  votre  pouvoir)  de  le  faire,  it  is  not,  or 
it  lies  not  in  your  power  to  do  it. 

etre  (apart^nir)  to  be  or  belong.  Ce  livre 
eft  a  moi,  this  book  belongs  tome. 

etre  (aller  en  quelqee  lieu)  to  go,  to  be, 
Je  le  fus  voir  1'autre  jour,  I  went  to  fee  hint 
t'other  day.  Avez-vous  ete  chtz  lui?  Have 
you  been  at  bis  houfe  F  Je  l'ai  ete  prendre  a 
fon  logis,  /  went  to  take  him  at  his  houfe,  Je 
fuis  {ou  je  viens)  a  vous  dans  un  moment,  / 
come  to  you  in  a  moment. 

etre  (figniiier,  marquer)  to  be,  to  fign'fy, 
to  mean.  C'etoit-la  une  de  ces  occafions,  ou 
l'inlpiration  du  pel  eft  toujours  ce  qu'on  a  re- 
folu  de  faire,  this  was  one  of  thofe  circumfan- 
ces  wherein  Divine  ir.fpiranon  confantly  is,  or 
fignifes  no  more  than  wba't  was  lefortband  rs- 
jolved  upon. 

etre  (en  parlantde  cequi  peutarriver,  ote 
s'enfuivre  de  quelque  chofe)  to  come  o\-  follow, 
Dieu  fait  ce  qu'il  en  fera,  God  knows  what 
will  follow  or  come  on't.  He!  Ou  en  fommes- 
nous  ?  (forte  de  plainte  avec  indignation)  Hcwi 
now  !  What's  tbe  matter  f  What's  tbe  meaning 
of  all  this  ?  Cela  eft  bien  de  lui,  cu  de  fon  ge- 
nie, that's  like  him.  Le  bruit  fut  {ou  fe  repan- 
dit)  qu'il  s'etoit  lui-meme  procure  la  morr, 
the  report  went,  it  was  reported^  that  be  bad 
nude  away  with  himfelf. 

etre  bien  avec  quelqu'un  (vivre  ea 
bonne  intelligence)  to  keep  a  good  correfpondence 
with  one,  to  be  in  with  him.  Etre  mal  avec 
qaelqu'un  (etre  brouille  avec  lui)  to  be  out 
with  one.  Etre  bien  aupres  d  lui  (etre  dans 
fes  bonnes  graces)  tt  be  in  great  favour  with 
him.  Le  pretre  eft  a  l'elev;-tion  de  1  hollie, 
tbe  prief  is  come  to  the  elevation  of  the  hoft, 

etre  de  moitie,  to  go  halves.  J'y  fuis  pour 
un  tiers,  I  go  a  third  part. 

etre  de  garde  (en  parlant  d'une  chofe  qu£ 
fe  conferve)  to  keep.  Cela  n'eft  pas  de  moa 
gout,  it  does  not  agree  with  my  palate. 

etre  (confiiter)  to  lie,  to  confift.  La  f ex- 
cite eft  daii3  le  gout  &  non  pas  dans  les  chofes, 
bappinefs  lies  not  in  the  things  themfehes,  but  hi 
tbe  relip  we  have  of  them.  II  eft  de  la  foi  Ca- 
thelique,  que  le  S.  Efprit  procedo  du  Pere  Sc 
du  Fus,  it  is  tbe  Catholick  faith,  that  the  Hoy 
Ghofl  proceedetb  from  the  Father  and  the  Son. 

etre  {ou  croupir)  dans  1'oifivete,  to  li-ue  in 
idlenefs, 

Vous  y  e'tes  (vous  avez  bien  recontre) 
y'jii  have  hit  the  nail  on  the  head,  or  you  bav* 
hit  it,  you  are  in  the  right. 

Ce  n'est  pas  q_ue,  not  but  that,  tiot  that. 
Ce  n'eft  pas  que  je  ne  fois  fort  conte  it  de  ma 
condition,  not  but  that  I  am  very  well  content- 
ed with  my  condition,  C'etoit  en  ce  tems-13, 
que  je  m'apperjus  de  ma  faute,  by  this  time  I 
perceived  my  fault, 

£TRE,  f.  m.  (exiftence,  ou  ce  qui  eft)  a 
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Icing.  I.e  premier  £tre,  le  fouveraln  Ktre, 
tie  frft,  the  fuprcme  being.  Celt  Dieu  qui 
nous  ?.  conne  I'etre,  God  paveui  our  being.  Le 
non  etre  (le  neant)  nonentity. 

*  Lx  bien-et «e   (les  aifes  de  la  vie)  the 
conveniences  of  life. 

Savoir  les  etrts  d'ur.  logis  (favoir  les 
allees,  la  difpofilion  des  chambres,  des  offices, 
&c.  d' une  maifon)  to  be  acquainted  with  a 
toufe,  to  know  every  corner  of  it. 

E'TRE'CI,  ic,  adj.  ftraitened,  made  firaiter, 
Or  narrow. 

E'TRE'CIR,  v.  a.  (rendre  plus  etroit)  to 
Jfraiten  or  mate  ftrc'tter,  to  make  narrow  or  nar- 
rcwer. 

S'i'tre'cii,  v.  r.  (devenir  plus  etroit)  to 
grow  ftrait  or  narrow,  to  grew  firaiter  or  nar- 
rower, to  Jhrink. 

E'TRE'CISSEMENT,  f.  m.  E'TRE'CIS- 
SURE,  f.  f.  (Taction  par  laquelle  on  etrecit, 
£c  l'ctat  de  ce  qui  eft  ctreci)  ftraitening,  mak- 
ing fruiter  or  narrower,  fraitnefs  or  being 
firaiter. 

*  E'TREIN,  f.  m.   (foarre  cu  paille  qui 
fert  de  litiere  a  an  cheval)  litter. 

E'TREINDRE,  v.  a.  (ferrer  fortement  en 
liant)  to  tie,  bind,  or  ivring  bard  or  clofe.  P. 
Qui  trop  embraiTe,  mal  etreint,  P.  Covet  all, 
life  all,  or  all  grafp,  all  lofe. 
'  E'TREIh'T,  te,  adj  (.firm  E'treindre)  tied, 
bound,  or  wrung  hard  or  clofe. 

%  E'TREINTE,    f.  f.    (ferrement)  tying, 
binding,  ivringing  bard  or  clofe. 

E'TRENNE,  f.  f.  (premier  argent  que  le 
marchand  recoit  dans  la  journee.)  bandfcl.  P. 
A  bon  jour,  bonne  etrenne,  the  better  day  the 
better  deed.  Avoir  l'etrenne  d'une  chofe  (s'en 
fervir  le  premier)  to  bandfcl  a  thing,  to  ufe  it 

E'tbenne,  ou  E'tr  ennes  (prcfent  qu'on 
a  accoutume  de  faire  le  premier  jour  de  l'an- 
nee)  new-year's  gift,  prefent. 

E'TRENNER,  v.  a.  (donner  des  etrennes) 
to  give  new-year's  gifts,  or  Cbrif  mas-box,  to 
make  a  prcfent. 

E'tr  en  neb  (achctcr  le  premier  a  un  mar- 
chand) to  give  bandfcl. 

E'trenner  une  chofe  (en  avoir  le  premier 
Kfage)  to  landfel  a  thing. 

E'trenner,  v.  n.  (ver.dre  quelque  chofe 
pour  la  premiere  fois)  to  take  bandfcl. 

E'TRESSIR,  V.  E'trecir, 

E'TRIER,  f.  in.  (pariie  du  harnois  de  che- 
val de  felle)  a  ftirrup.  *  -j-  Faire  perdre  les 
etriers  a  quelqu'un  (le  dc'concertcr)  to  put  one 
to  a  nonplus,  to  puzzle  bim.  *  -j-  N'abandon- 
nez  pas  les  etriers  (fervez  vous  des  avantages 
cue  reus  avez)  don't  let  your  bold  go,  *  -f-  ffit 
in  your  hand  and  bold  faft.  *  Vin  de  Fetl  ier, 
the  [!in  up  or  parting  cup. 

%  E'TR  IF,  f.  m.  (querelle,  debar)  flrife, 
fragile,  feufpe. 

E'TR  ILL E,  f.  f.  (inftrument  avec  lequel 
en  frctte  les  chevaux)  a  horfe-comb,  a  curry- 
tomb. 

*  \  etre  ioce'  a  l'e'trille  [ou  dans 
cabaret  ou  Ton  exorche)  to  inn  in  a  fpung- 

ing  houfe. 

E'TRILLER,  v.  a.  (frotter  avec  1'etrille) 
to  curry  a  horfe. 

*  -f-  E'triller  quelqu'un,  (frotter,  bat- 
•tre)  to  curry,  bang,  maul,  or  thrafij. 

*  f  On  l'a  niEN  e'trille'  (on  lui  a 
jjngne  beaucoup  au  jeu)  they  have  mauled  or 
foufed  him  at  play. 

f  E'TRIl'ER,  v.  a.  (fendre  le  ventre  & 
en  faire  fortir  les  boyanx)  f»  unbowcl,  to  unrip. 
Aller  a  etripe  cheval  (prefler  un  chctal  excef- 
Jnement)  to  drive  a  horfe  furiotfty. 

E'TRIVIERE,  f.  f.  (couroie  qui  fart  a  por- 
ter h-s  etriers)  a  fliri up-leather. 

Donner  les  e'trivie'res  (donner  des 
coups  d'e'trivie'res  a  quelqu'un,  It  battre  avec 
4«.s  eiriviercs)  to  hfb  one  fou-.dly. 
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E'TROIT,  oite,  adj.  (qui  a  peu  de  largcur) 

ftrait,  nanow,  clofe. 

*  E'troit  (ferre,  fort  etreint)  ftricl,  clofe, 
intimate.  E'troite  alliance,  a  ftricl  alliance. 
Etre  dans  une  etroite  amine  avec  quelqu'un, 
to  be  intimate  vj'ttb  one.  Une  etroite  fumiliari- 
te,  an  intimate  familiarity.  Avoir  une  etroite 
obligation  a  quelqu'un  (lui  etre  fort  oil  ge)  to 
be  very  much  obliged  to  one. 

Consul  e'troit  (on  appcllcit  ainfi  au- 
trefois en  France  le  c&nfcil  fecret  du  roi,  com- 
pofe  de  pen  de  perfonnes,  ce  qu'on  nommc  au- 
jourd'hui  en  Angleterre)  cabinet-council. 

*  E'troit  (qui  eft  felon  la  rigueur  de  la 
loi,  ou  de  l'ordre)  ftricl,  rigorous,  exatl.  E'- 
troite defenfe,  a  ftricl  prohibition.  Cela  eft  de 
droit  etroit,  that's  according  te  the  Jlriclnefs  or 
rigour  of  the  law. 

A  l'e'troit,  adv.  (dans  un  efpace  etroit) 
firai  ly,  narrowly,  in  a  narrow  compafs.  Etre 
loge  fort  a  l'etroit,  to  be  very  much ftraitened  for 
room.  *  Reluit  a  l'etroit  (pauvre,  qui  n'a  pas 
toutes  les  commodites  de  la  vie)  pinched,  redu- 
ced to  ftraits,  hard  put  to  it,  ftraitened.  *  Vi- 
vre  a  l'etroit  [ou  avec  beaucoup  de  menage)  to 
live  fparin^ly. 

E'TROITEMENT,  adv.  (a  l'etroit)  ftrait- 
ly,  narrowly,  in  a  narrow  compafs.  Un  pri- 
fonisr  qu'on  tient  etroitement  er.ferme,  a  clofe 
prifoner. 

*  E'troitement  uni  (uni  d'une  ma- 
niere  ferree)  ftriBly  cr  chfely  joined  or  united. 
*  E'troitement  (a  la  rigueur)  ftriclly.  *  E'- 
troitement (  expreffement  )  ftraitly,  ftriclly, 
particularly,  in  a  particular  manner. 

E'TRON,  f.  m.  (matiere  fecale)  a  turd,  a 
fir-revcrence. 

E'TRONf  ONNER,  v.  a.  (terme  dejardi- 
nier,  coupcr  la  tete  a  un  arlre)  to  cut  the 
branches  of  a  tree. 

E'TROUSSER,  v.  a.  (adjuger  en  juftice) 
to  adjudge,  to  decree.  II  s'elt  fait  etroufler 
cette  maifon  a  bon  prix,  he  got  that  houfe  very 
cheap  by  a  judicial  fentence. 

E'TUDE,  1.  r.  (application  d'efprit  pour 
aprendre  les  arts,  lesfciences)  ftudy, 

E'tude  (connoiiTances  acquifes  avec  appli- 
cation d'  efprit)  learning,  fcbolarfbip.  Un 
homme  d'etude,  a  learned  man,  a  fchclar.  Un 
homme  fans  etude,  an  illiterate  man.  C'eft  un 
jeune  homme  qui  a  fait  toutes  fes  etudes,  it  is 
a  young  man  ivbo  has  had  an  univeftty-educa- 
tion. 

E  tude  (cabinet  ou  Ton  etudie)  a  ftudy. 
II  eft  toujours  dans  fon  etude,  he  is  always  in 
his  ftudy. 

E'TUDIANT,  f.  m.  (ecolier  qui  etudie)  a 

ftudent,  a  fcholar. 

E'TUD'IE',  e"c,  adj.  (from  E'tudier)  ftudied, 
£jf<-.  *  Les  princes  font  etudies  de  trop  pres, 
&  partrcp  de  gens,  pour  ne  pas  fe  laifi'er  pene- 
trer,  princes  are  too  narroiuly  obfei-ved,  and 
by  too  many,  to  be  able  to  conceal  their  fenti- 
mtnts. 

*  Etudie  (fait  avec  foin,  recherche)  ftu- 
died, elaborate.  Un  diiVours  fort  etudie,  an  e- 
laboratc  difcourfe. 

*  E'tvdie'  (aiTecle)  ftudied,  afciled,  com- 
pofed.  Une  douceur  etudiee,  an  cjfeiled  mild- 
r.efs. 

E'TUDIER,  v.  a.  (tacher  d'aprendre,  d'en- 
tendre,  de  com  prendre)  to  ftudy.  Nous  avons 
etudie  enfembie,  we  have  been  fchool- fellows, 
tee  have  been  fellow -fludents  at  the  univer- 

E'tudier  (mediter,  preparer,  compofcr) 
to  ftudy,  meditate,  or  compefe.  E'tudier  un 
compliment,  to  ftudy  a  compliment.  E'tudier 
fon  gefte,  to  ftudy  or  cowftfe  one's  gefturc. 

*  E'tudier  (obferver  avec  foin)  *  to  ftu- 
dy, mind,  obferve,  or  have  an  eye  upon. 

S'e'tudier,  v.  r.  (tacher,  s'apliqucr,  s'ex- 
ercer  a  faire  quelque  chofe)  to  ftudy,  labour,  en- 
deavour, give  enc's  wind  to  a  thing.  S'ttuJicr 
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a  la  vertu  (s'y  attacher)  to  addiel  one's  felf  t* 
virtue.    S'etudier  a  plaire,  t- ftidy  toffeafc. 
_  E'TUDIOLE,  f.  f.  (petit  bufFct  a  p!u(ienr« 
tiroirs  pofe  fur  une  table)  a  fcrutore. 

E'TUI,  f.  m.  (efpece  de  boite  qui  fert  a  con- 
fcrver  quelque  chofe)  a  cafe,  a  box.  E'cui  de 
poche  a  plufieurs  inftrument,  a  tweexer,  or  a 
cafe  of  inftruments.  E'tui  de  femme,  a  twee- 
zer. 

E'TUVE,  f.  t.  (lieu  pour  faire  fuer  par  la 
force  de  la  chalcjr)  a  ftove,  a  hot -houfe,  a- 
Jw 'eating-room. 

E'TUVE'E,  f.  f.  (manicre  d'afTuifonner  8c 
cuire  los  viandes)  ftcwing.    Carpe  a  ^ecuvee,, 
a ft.Lwed  carp.    Mettre  a  1'etuvee,  faire  une 
etuvee,  to ftew. 

E'TUV E.MENT,  f.  m.  (afticn  par  laquelle 
on  etuve)  bathing,  fotne.ita-io/i. 

E'TUVER  une  plaie,  v.  a.  (la  laver  ea 
appuyant  doucement)  to  foment  or  bathe  a 
•wound. 

E'TUVISTE,  f.  m.  (baigneur)  a  bagnio  or 
bath-keeper. 

E'TVMOLOCIE,  V.  E'timolcgie,  Sec. 

E  V 

E'VACUANT,  ante,  ou  E'VACUATIF, 
ive,  adj.  (terme  de  medicine,  qui  caufe  ccs 
evacuations)  cvacua'ing. 

E'VACUATIF,  f.  m.  (reme'de  qui  caufe- 
des  evacuations)  an  evacuant. 

E'VACUATIGN,  f.  f.  (action  d'e'vacuer, 
&  la  matiere  evacuee)  evacuation. 

E'vacuation  d'une  place  (terme  de  guerre) 
the  ev  icuation  of  a  place. 

E'VACUER,  v.  a.  (terme  de  med«ciner 
vuider,  faire  fortir)  to  evacuate,  void,  or  ew'p- 

'y-  , 

E  vacuer  une  place  (terme  de  guerre, 
faire  fortir  la  garnifonj  to  evacuate  a  place. 

S'E'VADER,  v.  r.  ou  E'VADER,  v.  n. 
(echapper)  to  make  one's  efcape,  to  get  away,  to 
fteal  away.  Faire  evader  quelqu'un,  to  favour 
one's  efcape,  to  help  one  to  make  his  efcape,  to  get 
bint  awcy. 

E'VACATION,  f.  f.  (en  fait  de  devotion, 
fuite  de  diftraftions  qui  empechent  l'efprit  de 
s'apliqucr  a  i'oraifon)  Wandering  tbagbts  in 
prayer,  evagatior.. 

t  S'E'VALTONNER,  v.  r.  (prendre  des 
manie'res  trop  libres)  to  give  one's  feif  airsy 
to  le  too  free. 

E'VALUATION,  f.  f.  (eft  mation)  efll- 
mate,  eftimation,  valuing,  rating. 

E'VAI.UER,  v.  a.  (eftimer,  prifer)  to  ap~ 
praife,  eftimate,  value,  or  rate. 

E'VANGE'LIQUE,  adj.  (qui  eft  de  l'evan- 
gile)  evangelical. 

Les  cantons  e'va  nce'l  io^ues  (e'eft-a- 
dire  les  cantons  Suines  qi;i  font  profefiion  de 
la  religion  Proteftar.te,  pour  les  diftinguer  des 
Cath'  liques  R.)  the  evangelical  canters. 

E'VANGE'LIQUES,  f.  m.  pi.  (here;iqucs 
qui  ne  reconnoi^ent  q^ue  1'cvangilej  thoje  that 
rejecl  the  Old  Tcftjmcnt,  and  ft'nk  only  to  the 
New. 

E'VANGE'LIQTJEMENT,  adv.  (  d'une 
maniere  evangelique)  evangelically,  according 
to  the  %cfpef. 

E'VANGE'LISER,  v.  a.  &.  n.  (  precher 
l'tvangile)  to  preach  the  gofpel,  to  evange- 
lize. 

E'VANGE'LISTE,  f.  m.  (un  des  quatre  qui 
or,t  ecrit  l'hiftoirc  de  Jefus  Chrilt)  an  evangc- 
lift. 

*  Nouvel  e'vance'liste,  a  preacher  cj 
new  opinions. 

E'V  ANGILE,  f.  m.  (vie  &  dcarine  de  J. 
Chrift,  ou  lea  livres  qui  contienncnt  Tunc  Si 
I'autre.  Mais  a  1'egard  de  l'evangile  qui  f* 
dit  a  une  mefle,  il  eft  feminin,  &  on  peut  dire 
en  ce  fens-la  feulemcnt,  f'e'vargile  eft ft'iiej  the 
gofpel,  cvangely.    *     11  croit  cela  cumme  1*6- 

tasgilty 
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tangilc,  be  takes  that  for  gofpcl.  *  f  Tout  ce 
qu'il  dit  n'eft  pas  mot  d'evangile,  'tis  net  all 
gofpcl  •which  he  fays. 

*  L'e'vangile  du  jour  (les  nouvelles  dont 
On  s'entretient  dans  les  ronverfations)  the  cur- 
rent news,  the  daily  intelligence. 

E'VANOUI,  ie,  adj.  (difparu)  vanifhed  a- 
*fay,  gone  cut  of Ji'lt. 

E'vanoui  (toni'ue  cn  deraillance)  fwooned 
away,  in  a  fwocn. 

S'E'VANOUIR,  v.  r.  (di fpnrottre)  to  tia- 
*>i/b,  or  to  vanifij  away,  to  difuppear,  to  go  out 
ifjigbu 

S'evanoimr,  v;  r.  (fe  parner,  tomber  en 
defaillance)  10  faint  or  full  away,  to  fall  into  a 
fwoon.  U  penfa  s'evanouir,  he  was  like  to  drop 
down  dead. 

E'VANOUISSEMENT,  f.  m.  (defaillance) 
fair,  ting-fit,  a  ftvoon  or  fiuooning  aiuay.  II  lui 
a  rris  un  evanouiffement  en  fe  levant,  as  he 
got  up  he  fwosned  aiuay,  or  fell  info  a  ftvoon. 

E'V~APORATICN,  f.  f.  (action  de  ce  qui 
s'evapirej  evaporation. 

*  Evaporation  (itgerete  d'efprit)  rafh- 
Jief,  inconfi 'deration,  foo/i/hnefs. 

E'VAPORE',  ee,  adj.  (from  E'vaporer)  e- 
•vapo-ated. 

E'vapore',  f.  m.  (nn  etourdi,  us  extra- 
vagant) a  giddy -brained,  rafh,  ineonjiderate 
man. 

S'E'VAPORER,  v.  r.  E'VAPORER,  v.  n. 
(fe  reloudre  cn  vapeur)  to  evaporate.  Puire 
evapcrer  une  liqueur,  to  make  a  liquor  evapo- 
rate. 

*  S'evaporer  en  vaines  idees,  en  chi- 
merc-s,  cn  imaginations  (s  en  remplir  la  tete) 
to  fil  o>:e's  head  with  airy,  empty,  or  chimerical 
notions.  , 

*  S'evaporer  (s'srandonner  a  fes  caprices 
comme  un  etourdi)  to  ie  full  of  ivLims  or 
frotcbets. 

'*  E'vaporer,  v.  3.  (diffiper)  to -vent. 
E'vaporer  fon  chagrin,  fa  bile,  to  vent  one's 
grief  or  faff  on. 

E'VASE',  ce,  adj.  ( from  E'vafer)  ividened, 
tpencd  wide.  Ne  evafe,  a  nofe  whofe  noftrils 
Cre  too  open  or  wide. 

E'VASER,  v.  a.  (elargir,  ttend'e  Fouver- 
ture  de  quelque  chofe)  to  widen  or  open. 

E  VASION,  f.  f.  (  aftion  de  s'evader  ) 
fight,  efcapc,  evafion: 

E'VASURE,  f.  f.  (ouverture,  action  d'e- 
vafer)  widening,  opening, 

EUCH  AR1ST1E,  f .  f .  (facrement  du  corps 
&  du  faag  de  Jefiu  Chrifl)  eucharift. 

EUCHARISTIQUE,  adj.  (terme  dogma- 
ticuej  qui  apartient  a  l'euchariftie)  tuchari- 
ftical. 

EUCOLOGE,  f.  m.  (nom  d'un  livre  ou.  fe 
trouve  1'ofTice  des  dimanches  &  des  fetes  de 
Pannt'e  a  1'ufage  des  Catholiques  Romains)  eu- 
cbology. 

EJCRASIE,  f.  f.  (terme  de  medecine,  un 
Yon  temperament,  tel  qu'il  convient  a  la  nature, 
a  Fa^e,  &c.  de  la  perfonne)  euchrafy. 

E'VeCHE',  f.  m.  (dioctfe  fujet  a  un  eve- 
que)  a  bifiioprick. 

E'veche'  (le  palais  de  l'evtque)  alifaop's 
boufe  or  palace. 

E'veche'  (cpifcopat,  dignite  d'eveque)  e- 
pifcopacy. 

*  E  VEIL,  f.  m.  (avis  qu'on  donne  a  quel- 
qu'un  d'une  chofe  qui  1'interefTe  &  a  laquelle  il 
ne  penfoit  pas)  awaking,  rotijutg. 

E'VEILLE',  ee,  adj.  (qui  ne  dort  pas)  a- 
•wake.    Bien  evcille,  broad  awake. 

*  E'veille'  (gai,  vif)    airy,  brifk,  lively, 
fpri^htly. 

*  E'veille'  (ardent,  foigneux)  watchful, 
careful,  fiirring,  vigilant,  diligent. 

E'veille',  f.  m.  (un  gaillard)  a  brifk, 
Sprightly  boy  or  man. 

E'veille'e,  f.  f.  (une  gaillarde)  a  brifk, 
fprightly  girl  or  woman. 
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E'VEILLER,   v.  a.  (rompre  le  fommeil) 

to  ivake  or  awake,  to  roufe  from  fleep. 

*  E'veiller  (donnerdela  gaiete,  rendre 
plus  vif)  to  quicken,  to  brifk  up. 

S'e'veiller,  v.  r.  (ceiler  de  dormir)  to 
wake  or  awake  out  of  fleep, 

E'VE'NEMENT,  f.  m.  (iffue,  fucces  de 
quelque  chofe)  event  iffue,  fuccefs,  end. 

E've'nement  (aventure  remarquable)  e- 
vent,  adventure. 

A  tout  e'vejjement,  adv.  (a  tout  ha- 
zard) ivhatever  falls  out  or  happens,  *  \  fall 
back,  fall  edge. 

E'VENT,  f.  m.  (mauvais  gout  dans  ce 
qu'  on  mange  &  qu'  on  boit )  a  fmack  or 
twang, 

E'vent  (le  grand  air)  open  air.  Mettre 
des  hardes  a  l'event  (les  mettre  a  l'air)  to  air 
deaths. 

E'vent  (trou  ou  ouverture  pour  donner 
pafiage  a  l'air)  a  vent-hole.  Donner  de  l'event 
a  un  muid  de  vin,  to  give  vent  to  a  hogfhead  of 
wine. 

E'VENTAIL,  f.  m.  (instrument  qui  fert  a 

e'venter)  a  fin. 

E'VENT  AILLISTE,  f.  m.  (celui  qui  fait, 
ou  qui  vend  des  eventails)  a  fan-maker  or  fan- 
feller.    Boutique  d'evenlaillifte,  a  fan-foop. 

E'VENTAIRE,  f.  f.  (forte  de  panier  plat 
attache  a  la  ceiuture,  qui  fert  aux  revendeufes 
pour  porter  vendre  par  la  ville  leurs  marchan- 
difes)  a  fort  of  flat  bafket . 

E'VENTE,  f.  f.  (caffette  de  chandelier)  a 
tallow-chandler's  box. 

E'VENTE',  ee,  adj.  (from  E'venter)  fan- 
ned, &c. 

*  E'vente'  (leger,  ecervele,  evapore)  gid- 
dy-beaded, Jbittle-braine  ,  hare-brained,  rofh, 
foo'lifb,  light-headed.- 

E'vente',  f.  m.  E'vente'e,  f.  f.  (qui  a 
l'efprit  leger)  a  hare-brained,  giddy-headed,  or 
volatile  young  man  or  woman. 

E'VENTER,  v.  a.  (faire  du  vent  avec  un 
eventail)  to  fan. 

E'venter  (mettre  au  vent,  ou  a  Pair)  to 
air.  E'venter  le  grain  (le  remuer  avec  la  peiie) 
to  winnow  corn. 

E'venter  (ouvrir)  la  veine,  to  breathe  the 
vein,  to  let  blood. 

E'venter  une  mine  (la  rendre  inutile)  to 
give  vent  to  a  mine,  to  counterwork  or  counter- 
mine it.  *  E'venter  (decouvrir,  rendre  public) 
un  fecrct,  tc  make  a  ferret  take  vent,  to  divulge, 
difcover,  pullifh,  or  fpread  it  abroad. 

S'e'venter,  v.  r.  (fe  donner  du  vent  a 
foi-meme  avec  un  eventail)  to  fan  one's  (elf, 

S'e'venter  (fe  g.lter  par  le  moyen  de  Fair) 
to  take  wing,  to  die  or  evaporate,  to  pall  or  life 
its  fpirits.  *  S'eventer  (en  parlant  d'un  fe- 
cret)  to  take  vent  or  wind,  to  le  difcovcred. 

E'VENTOIR,  f.  m.  (gros  eventail  d'ofier, 
ou  de  plumes  pour  eventer  ies  charbons)  fire- 
fan. 

E'VENTRE',  ee,  adj.  (from  E'ventrer) 
drawn,  Icwelled,  & c. 

E'VENTRER,  v.  a.  (fendre  le  ventre  d'un 
animal  St  cn  tirer  ks  inttftins)  to  draw,  em- 
bowel, or  open.  E'ventrer  de  la  voiaille  ou  du 
poiffon,  to  draw  fowls  or  fijb.  E'ventrer  un 
lievre,  to  draw  a  ha.-c. 

E'VENTUEL,  elk,  adj.  (qui  peut  arriver, 
qui  eft  fonde  fur  quelque  evenement  incertain) 
eventual. 

E'ViQUE,  f.  m.  (prelat  charge  de  la  con- 
duite  d'un  diocefe)  a  liffjop.  P.  Un  chien  re- 
garde  bien  un  eveque,  a  cat  may  Lok  upon  a 
king. 

E'VERRER,  v.  a.  (oter  un  nerf  de  deffous 
la  langue  d'un  chien)  to  worm  a  dog. 

E'VERSION,  f.  f.  (renverfement  d'une 
ville,  d'un  etat,  &c.)  everfion,  ruin. 

S'E'VERTUER,  v.  r.  (s'efforcer,  de  faire 
quelque  chofe)  to  labour,  firive,  f.udy,  or  en- 
deavour, to  take  pains,  to  exert  vnf.i  flf, 
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EUFRAISE,  f.  f.  (forte  d'herbe)  eupbrafy, 
eye-bright,  a  fort  of  herb. 

E'VICTION,  f.  f.  (acTion  d'evincer,  terme 
de  palais)  the  recovery  of  a  thing  by  law  wbiclt 
the  adverfe  party  had  got  bona  fide. 

_  E'VIDEMMENT,  adv.  (d'une  maniere  e- 
vidente)  evidently,  clearly,  manifeftly,  plainly t 
apparently. 

E'VIDENCE,  f.  f.  (quality  de  ce  qui  eft  e- 
vident)  evidence,  demon  ft  ration,  plainnefs,  per- 
fpicuity.  Mettre  en  evidence  (faire  connoltre 
clairement)  to  make  plain,  clear,  or  evident,  t* 
demonflrate. 

E'VIDENT,  ente,  adj.  (clair,  manifefte) 
evident,  clear,  plain,  marffeft,  apparent. 

E'VUIDER,  V.  E'vider. 

E'VIER,  f.  m.  (ianal  par  ou  s'ecoulent  les 
eaux  d'une  cuifine)  a  fink. 

E'VINCER,  v.  a.  (terme  de  palais.  Re- 
couvrer  ce  que  la  partie  adverfe  avoit  acquis  de 
bonne  foi)  to  eviel,  to  difpofftfs,  to  recover  by 
law  what  the  adverfe  party  had  got  bona 
fide. 

f  E'VITABLE,  adj.  (qui  peut  etre  bi\\z) 

avoidable,  that  may  be  avoided. 

E'VITE',  ee,  adj.  (from  E'viter)  avoided, 
&c% 

E'VITE'E,  f.  f.  (terme  de  mer,  largeur 
que  djit  avoir  une  riviere,  ou  un  canal  pour 
le  libre  paffage  des  vailieaux  )  the  breadth 
the  channel  of  a  liver  muft  have  to  be  navi- 
gable. 

E'VITER,  v.  a.  (fuir  ce  qui  peut  nuire)- 

to  avoid,  fliun,  efcape,  cr  efchew. 

EUNUQUE,   f.  m.  (homme  chatre)  an  ex~ 

nuch.'  ■ 

E'VOCABLE,  adj.  (qui  fe  peut  evoquer  ar 
un  tribunal  fuperieur)  that  may  be  brought  be- 
fore a  higher  court. 

E'VOCaTION,  f .  f .  (acTrion  d' evoquer  les 
ames,  ks  efprits)  conjuration,  or  conjuring  up, 
railing  up, 

E'vocation  d'une  caufe,  the  bringing  of  a 
caufe  before  a  higher  court,  by  order  of  the  judges 
thereof. 

EVOCATOIRE,  adj.  (terme  de  palais, 
qui  fert  de  fondement  a  revocation)  Ex.  Ce- 
duJe  cvocatoire,  a  fummons  to  appear  before  a 
higher  court. 

E'VOLUTION,  f.  f.  (terme  militaire, 
mouvrmcnt  qu'on  fait  faire  a'ix  foldats)  evolu- 
tion, p.:r:  of  the  military  exercife. 

E'VOQUER,  v.  a.  Capeller,  faire  venir  I 
foi  ks  ames,  les  efprits)  to  conjure  or  raife  up 
fpirits, 

E'vocmjer  (tirer  une  caufe  d'un  tribunal  a 
un  autre)  to  bring  before  a  higher  court, 

EUPATOIRE,   f.  f.    (pjanee  medicinale) 
Jweei  maudlin,  a  f  ort  of  kerb. 

EUPHONiE,  f.  f.  (agrernentde  la  pronon- 
cijtion)  euphony. 

EUPHR  AGE,  V.  Eufraife. 

E'VIDER,    v.  a.     ( terme    d'  empefeufe, 
faire  fortir  l'cmpois)  to  unfarch. 

E'vider    (ierme  de   tailleur,  tchancrer) 
to  hollow,  cut  hollow,  to  cut Jhping. 

E'vider  (terme  d'armurier,  de  ferrurier, 
de  tourneur,  Sec.  faire  une  certaine  canelure) 
to  hollow,  to  groove,  or  make  a  groove,    to  cut  ■ 
holloiv. 

EUX,  (the plural  of  lui)  them, 
E  X 

EXACT,  te,  adj.  (  regulier,  ponfluel, 
foigneux)  exatl,  puutlual,  firicl,  careful,  dili- 
gent. 

Exact  (fait  avec  foin)  exaEi,  accurate. 

EXACTEMENT,  adv.  (avec  exactitude) 
exatily,  punctually ,  duly,  diligently. 

EXAC'TECR,  f.  m.  (qui  exige  plus  qu'il 
ne  lui  eft  du)  exacler,  extortioner. 

EXACTION,  f.  f.  (aaion  d'exiger  plus 
qu'il  n'eft  du)  ejcatlion,  extertifn. 

EX  AC- 
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"EXACTITUDE,  f.  f.  (foin  qu'on  a  de  falre 

exacilement  les  chofes)  exacincjs,  care,  careful- 
r.cfo,  acdifraey,  diligence.  Avoir  de  Fexacti- 
tude,  tobcexaB,  fur.Bual,  caieful,  or  diligent. 

f  EXAGE  RATEUR,  1'.  m.  (qui  fittge'fe) 
trie  that  exaggerates  or  aggravates,  an  arrpii- 
fier. 

EXAGE'R ATIF,  ive,  adj.  (qui  exagere) 
aggrc.vai iiir,  exaggerating. 

EXAGE'R  A'i  ION,  f.  t  (difcotirs  qui  ex- 
agere) exaggcrat ft'fr,  aggravation,  or  amplify- 
ing. 

EXAGE'RE',  ee,  adj.  exaggerated,  tsggra- 
ktated,  emiplificd. 

EXAGERER,  v.  a.  (amplifier  par  le  dif- 
cours)  to  exasperate,  aggravate,  or  amplify. 
'   EXAGONE,  &c.    V.  Hexagone. 

EXALTATION,  f.  f.  (Feievatio.n  dti  pane 
au  pontificat)  advanctmert,  cr  tijing  up  to  'he 
Pope's  dignity.  L'cxalta'-ion  de  la  Ste  Croix 
(fete  de  l'annee)  the  exaltation  cf  the  crop. 
L'exaltation  d'une  planets,  the  exaltation  of  j 
planet. 

EXALTE',  ee,  adj.  exalted,  &c.  according 
to  the  -verb. 

EXALTER,   v.  a.   (loner,  vanter,  elever) 
to  exalt,  praije,  extol,  or  cry  up. 

Ex  a  l  t  e  r  (•crme  de  chirnie,  redoubler  la 
vertu  d'un  mineral)  to  exalt  or  refute,  to  bring 
io  greater  purity. 

EXAMEN,  f.  m.  (recherche  ou  difcuffion 
exacle)  an  examining  or  examination,  diligent 
fearch  or  trial,  ffting  or  /canning. 

EXAM1NATEUR,  1".  m.  (c'elui  qui  a  com- 
Hiifiion  d'examiner)  an  examiner. 

EXAMINE', ee,  adj.  ( frcm  Examiner)  ex- 
amined, infpceled,  &c.  Un  habit  fcrt  examinj 
\ou  ufe)  a  Juit  cf  chaths  worn  out  or  thread- 
bare. *  f  Mon  argent  eft  fort  examine  (il  iic 
'm'en  refte  guere)  try  money  or  my  pocket  is -very 
lotv,  I  am  very  bare  of  money. 

EXAMINER,  v.  a.  (faire  l'examen  d'une 
<hofe  ou  d'une  perfonne)  to  examine,  fcarcb, 
fer  enquire  into. 

Examiner  (confiderer,  peftr,  regarder  at- 
tentivemenr,  to  examine,  weigh,  canvajs,  con- 
fide r,  difcufs,  or  fift. 

S'Examiner,  v.  r.  (s'uftr,  en  parlant 
d'un  habit)  to  wear  out. 

EXARCAT,  EXARCHAT,  cu  EXAR- 
QUAT,  f.  m.  (etat  d'un  cxarque)  exarchate, 
the  country  CuijtB  to  an  exarch. 

EXARQUAT  (dignite  d'exarque)  exarchy 
er  exarchate,  the  dignity  of  an  exarch. 

EXARQCE,  i.  ta.  (vicaire  de  FEmpereur 
^'Orient  en  Italie)  an  exarch,  a  lieutenant  or 
vice-emperor. 

EXAUCER,  v.  a.  (ecouter  favorablement 
unc  priere)  to  hear  or  grant. 

f  EXC ALCE'ATION,  f.  f.  (Faction  de 
dechauifer  le  foulier)  the  pulling  of  the  Jhoe. 

f  EXCAVATION,  1".  f.  (Faction  de  creu- 
fer)  excavation. 

f  EXCAVER,  v.  a.  (creufer)  to  hollow, 
■to  make  hollow. 

EXCE'DANT,  ante,  adj.  &  f.  (ce  qui  ex- 
i.e.!e  une  certains  fomme)  exceeding,  overplus. 
Le  fond  d'amortitfement  eft  produit  Jes  exce- 
ifahs  des  antres  fonds,  the  finking  fund  is  the 
produce  of  the  exceedings  of  ether  funds. 

EXCE'DER,  v.  a.  (outrepafi'er,  aller  au 
dela)  to  exceed  or  go  beyond.  Vous  m'cxccde7. 
(fe  dit  a  quelqu'un  qui  importune  ou  qui  fait 
des  railleries  trop  fortes)  you  carry  matters  too 
far,  you  are  exceedingly  trouble f  me. 

r.usuEB  (terme  de  pratique,  battle  ou- 
trafeuftment)  to  abufe. 

S  Exceder  de  debauches,  v.  r.  (faire  des 
iltbr.uthcs  exceflives)  to  fall  into  excej.ve  de- 
bauchery. 

EXCELLEMMENT,  adv.  (d'une  manie're 
excellente)  excellently,  notably,  rarely,  we/1, 
extraordinarily. 

EXCELLENCE,  f.  f.  (deer-  de  perfection 
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au  defius  des  antres)  cxcelleirce  or  excellency,  emi- 
nence. 

Excellence  (  titre  d'honncur  qu'  oi, 
donne  aux  ambafTadeurs,  aux  plenipotentiaires, 
aux  cantons  Suiffes,  au  confciiler-penfionnaire 
de  Hollande,  aux  Comtes  de  Fempire,  aux 
gouverneurs  de  places,  &  aux  generaux  ciichei) 
excellence,  excellency. 

Far  excellence,  adv.  (exccllernment  a 
merveillcs)  excellently.  Cela  eft  beau  par  ex- 
celu-r.ee,  this  is  ex'eUcntly  fir.e.  La  vertu  par 
excellence,  the  virtue  of  vii  ttte<. 

EXCELLENT,  te,  adj.  (quiexcellc)  txcel- 
Tati,  notable,  finguiar,  extraordinary,  cloice, 
rare,  giccl. 

f  EXCELLENTISSIME,    adj.   ( tres-ex- 

celK-nt)  mop  excellent. 

EXCELLER,  v.  n.  (avoir  qvielque  degre 
de  perfection  au  defius  des  autres)  to  excel, 
fi-t-ifs,  outdo,  cr  go  beyond,  to  be  the  beji. 

EXCENTRIC1TE',  f.  f.  (diftance  qu'il  y 
a  e'ntre  deux  cercles  excentriques)  excentri- 
city . 

'EXCENTRIQUE,  adj.  (  qui  n'a  pas  le 
merne  centra)  excentrik,  excentrical,  excen- 
trick. 

EXCEPTE',  prep,  (hormis,  a  la  referve  de) 
except,  but,  fave. 

EXCEPTER,  v.  a.  (ne  pas  cornprendre 
dans  le  nombre  des  autres)  to  except. 

EXCEPTION,  f.  f.  (action  d'excepter)  ex- 
ception. 

Exception  (difference,  diftiiftion)  ex- 
ception, difference,  or  diftin&ion.  Sans  excep- 
tion d'age,  ni  de  condition,  without  regard  ei- 
ther to  a^e  or  condition. 

Exception  (en  lermes  de  pratique)  excep- 
tion, at  law. 

"A  l' exception,  adv.  (hormis  de)  ex- 
cept. A  rexception  de  cela,  except  that,  that 
excepted. 

EXCE'S,  f.  m.  (ce  qui  excede  ou  qui  pafT; 
les  mei'ures  de  la  raifon,  de  la  bienfeance) 
excefs,  immoderation,  juperfuity,  too  much.  L'ex- 
ces  de  votre  bonte  pour  moi,  the  great  kindncj's 
you  have  for  me. 

Exces  ( debauche,  dereglement  )  excefs, 
riot,  debauchery,  hojenefs  of  manners,  intempe- 
rance. 

Excels  (terme  de  pratique,  outrage,  vio- 
lence) abufe,  outrage. 

EXCESSIF,  ive,  adj.  (ou  il  y  a  d^  Fex- 
ces)  exceeding,  exceffve,   immoderate,  extrava- 

mt. 

EXCESSIVEMENT,  adv.  (avec  exces) 
exceedingly,  exceffively,  immoderately,  extrava- 
gantly. 

EXCITATIF,  ive,  a'dj.  (fort  violent,  en 
parlant  d'un  remede)  exciting,  firong,  violent, 
flir>  itlg. 

EXCITATION,  f.  f.  (atfion  de  ce  qui  ex- 
cite) excitation,  f  irring,  provoking,  the  Jetting 
afioat.  L'excitation  des  humeurs,  the  flirt  ing 
of  the  humours,  the  Jetting  them  af oat. 

EXCITE',  ee,  adj.  excited,  firred  up,  £yc. 
according  to  the  verb. 

EXCITER,  v.  a.  (  provoquer,  caufer, 
faire  naitre,  encouraser,  animcr)  to  excite,  in- 
vite, f  revoke,  fir  up,  caitfe,  quicken,  or  en- 
c  our  a  se. 

EXCLAMATION,  f.  f.  (cri  que  Fon  fait 
poi  r  temoigncr  qnelque  furprife)  exclamation, 
crying  out. 

EXCLURE,  v.  a.  (empecher  d'entrer  dans 
tine  ccmpagnie,  de  jcuir  d'un  droit,  d'obicnir 
one  pre;tnlion)  to  exclude,  debat',  put  out,  or 
keep  from. 

EXCLUS,  fe.  adj.  (jrem  Exclure)  exclud- 
ed, debarred,  fhttt  out,  or  kept  front. 

EXCLUSIF,  ive,  adj.  (qui  a  force  d'ex- 
clur,1)  cxclufve. 

EXCLUSION,  f.  f.  (declaration  par  la- 
quelle  on  exclut,  ou  Fon  eft  exclus)  txdufion. 
A  l'exclufion  d'un      Juch  a  one  bevg  excluded. 


EXCLUSIVE  vTENT,  adv.  (a  Ferclufion, 

a  Fexception)  ex  lufvdy. 

EXCOMMUNICATION,  f.  f.  (cenfure 
eccieiiaftique,  par  laquelle  on  eft  excommn- 
nie)  tx communication. 

EXCOMMUNIE',ee,  adj.  (from  Excorh- 
muniei )  excoitimitricated. 

EXCOMMUKIE,     f.    ni.  txCOMMUMIE*, 

f.  f.  a  man  or  woman  that  is  excommunicated. 
*f  Vifage  d'excomrnunie  (me.hante  phifio- 
nomie)  an  ill  look. 

EXCOMMUN1ER,  v.  a.  (rctrar.eher  de  la 
coinmunion  de  l'eglife)  to  excommunicate. 

f  EXCORIA'IION,  f.  f.  (korchure)  eXr- 
coriation,  a  fretting  of  the  Jkin. 

■j-  EXCORIER,  v.  a.  (terme  de  chirurgie, 
ecorchcr)  to  excoriate. 

EXCRE'ME!I'F,  f.  m.  (ce  qui  fort  du  corps 
ds  Fanifnal  par  les  conduits  naturels)  excre- 
ment. 

*  Excre'ment  (terme  de  mcpris)  dregs, 
fci/vt.     Excrement  de  la  terre,    the  dregs  of 

mankind. 

EXCRE'MENTEUX,  eufc,  adj.  (quitient 
de  l'excrcment)  txcranenta!  or  excrementiticui. 

EXCRESCENCE,  f.  f.  (  fuperrluite  de 
chair)  excrejeence  or  excrejeency. 

i  EXCRE'TION,  f.  f.  (terme  de  mede- 
cine,  Faction  par  laquelle  la  nature  pouffe  au 
deiiors  les  humeurs  qui  lui  nuifent)  excre- 
tion. 

EXCURSION,  f.  f.  (co  irfe  militaire  daris 

le  pays  ennemi)  excvrf.on,  inroad, 

EXCUSABLE,  aoj.  (digne  d'excufe)  eject- 
Jalie,  to  be  excuftd. 

EXCUSATION,  f.  f.  (terme  de  jurifpru- 
d^nce,  lesraifons  qu'on  allegue  pour  n'etre  pas 
charge  d'une  tutelle,  ou  d  une  autre  charge) 
excujaiion,  plea. 

EXCUSE,    f.  f.  (raifen  que  Fon  apporte 
pour  s'excufer)  excuje,  reajon. 

Excuse  (pretexts  fpecieux)  excuje,  cloak, 
or  pretence.  Faire  des  excufes,  to  make  an  apo- 
logy, to  apologise.  Je  vous  demande  excufe,  / 
leg  your  pardon. 

EXCUSER,  v.  a.  (jnftifier  aupres  d'un  au- 
tre) to  excufe  or  jufify. 

Excuser  (recevoir  une  exGufe)  to  excuje, 
to  admit  one's  excuje. 

Excuser  (pardonner,  tolerer,  fupcrter) 
to  excuje,  bear  with,  or  pardon. 

Excuser  (difpenfer)  quelqu'un  de  faire 
quelque  chofe,  toex'uje  one,  to  dijpenje  with 
him  for  not  doing  a  thing. 

S'Excuser,  v.  r.  (prier  d'etre  difpenfe)  It 
deftre  to  be  excujed  or  dijpenjed  with,  to  decline. 
II  s  en  eft  excufe,  h:  has  declined  it. 

EXE'A  F,  f.  m.  (penniffion  de  fortir  d'une 
maifen,  d'un  pays)  a  pajs  or  have  to  go  out. 

EXECRABLE,  adj.  (dereftable)  execrable, 
abominable,  detejtable,  curj-d,  odious,  hateful. 

Execrable  (  tres-mauvais  )  abominable, 
curjed,  wretched,  pitiful. 

EXE'CRABLLMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  execrable)  execrably,  abcn.inably ,  cutjd- 

EXE'CR ATION,  f.  f.  (horreur,  detefta- 
tion)  abhorrence,  dete'flathn.  Son  n>im  eft  en 
execration  a  fa  patrie,  his  name  is  held  in  ab- 
horrence by  his  country  'ten. 

Execration  (ferment  violent  &  honible 
qu'on  n'oferoit  violer)  execration,  imprecation, 
curje. 

EXE'CUTER,  v.  a.  (effecluer)  to  execute 
or  put  in  execution,  to  effcc7  or  pet  form. 

Executes  (faire  mour.r  par  jufticc)  ti 
execute  or  put  to  death  by  author  ';y . 

Exe'cuter  quelqu'un  (faire  errp'oifer  fes 
biens)  en  veitu  d'une  (entente,  to  diftrain  one't 
goods  by  an  executi.n. 

EXE'CUTEUR,  f.  m.  (qui  execute)  exe- 
cutor. L'executcur,  cu  l'exetuteur  de  la  haute 
juftice  (le  bouireau)  the  Longman  or  execu- 
tioner, 
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EXE'CUTION,  f.  f.  (aftion  de  mettre  a 
effct  )  execution,  performance.  Un  homme 
d'execution,  a  man  ft  for  aBion.  Execu- 
tion d'un  criminel,  the  execution  if  a  malefac- 
tor. 

Execution  (faifie  de  meubles)  diftrefs,  or 
difrainin?  of  goods. 

EXE'CUTOIRE,  adj.  (terme  de  pratique, 
qui  ports  ion  execution,)  ly  "virtue  if  wioich 
goods  may  be  dijiramed. 

EXETJUTRICL,  adj.  &  f.  f.  (celle  qui  ex- 
ecute; executrix.  Elk  eit  cxecutrice  du  tefta- 
menr,  foe  is  executrix  of  the  will,  Lapuiffance 
executrice,  the  executive  power. 

EXE'GESE,  f.  f.  (explication)  exegefs. 

EXE'GE'TIQUE,  adj.  (qui  fert  a  exphquer) 
exegetical,  explanatory. 

EXEMPLA1RE,  adj.  (qui  donne  exemple) 
exemplary. 

Un  Exemplaire,  f.  m.  (copie  d'un  livre, 
ccrite  ou  imprimee)  a  copy  of  a  book  ( either  in 
manufci  ipt  or  printed  J.  ' 

Exemplaire  (modele)  exemplar,  a  pat- 
tern. 

EXEMPI.A1REMENT,  adv.  (d'une  ma- 
nitre  exernplaiie)  exenplarily. 

EXEMPLE,  f.  m.  (patron,  modele)  ex- 
ample, pattern,  model,  copy. 

Exemple  (chofe  parcille  a  celle  dont  il 
s'agit  &  qui  fert  a  la  confirmer)  example,  in- 
ffance,  precedent. 

Exemple,  f .  f .  (modele  pour  aprendre  a 
ecrire)  copj/  ( to  learn  to  write  by). 

Par  exemple,  adv.   as  for  example. 

EXEMPT,  te,  adj.  (qui  n'eft  point  fujet  a 
quelque  chofe,  dtlivre,  garanti)  exempt,  or 
free  from. 

Exempt, if.m.  (offkier  des  gardes  du  cores) 

exempt,  an  officer  in  the  life-guards. 

EXEMPTER,  v.  a.  (remlie  exempt,  affran- 
chir)  to  exempt,  free,  or  dif.harge. 

Exempter  (difpenfer)  to  exempt,  to  dif- 
fenfe. 

'  EXEMPTION,  f.  f.  (droit  qui  exempte, 
immunitc,  privilege)  exemption,  privilege,  im' 
ntunil)',  freedom. 

EXERCE',  ee,  adj.  (from  Exercer)  exerc'i- 
fed,  prafiifed.  Exerce  dans  1' art  mihtaire, 
trained  up  in  warlil  e  difipline. 

EXERCER,  v.  a.  (drcifer,  inquire  par 
its  a£tes  ficquens)  to  exerch'e  or  train  up. 

Exercer  (travailkr)  fon  corps,  to  exercife 
ine's  bidy,  to  ufe  exercife. 

*  Exercer  (employer)  fon  eloquence,  fon 
efprit,  to  exercife,  ufe,  or  employ  one  s  eloquence 
or  wit.  Exercer  fa  memoire,  to  exei  cife  or 
praBifc  vne's  memory. 

Exercer  (donner  de  la  peine,  fatiguer) 
to  exercife,  to  tire,  to  bflrafs. 

Exercer  (faire,  prauquer  un  metier,  une 
prcfefiioi)  to  exercife  or  pra&ife.  Exercer  la 
medecine,  to  praBije  phyfek. 

Exercer  r.ne  chaige  (en  faire  les  func- 
tions )  to.  exercife,  or  bear  an  office. 

S'Exercer,  v.  r.  (s'apliquer  a  quelque 
exercice)  to  exercife  one's  felf.  S  exercer  a  la 
ch.-.fle,  a  la  ccurle,  &c.  to  ufe  the  exercife  of 
bunting,  running,  &c. 

EXERCICE,  f.  m.  (action  par  laquelle  on 
s'exerce)  exercife.  Faire  de  i'exercke,  to  ufe 
txercife. 

Exercice  (fondtion  d'une  charge)  the  ex- 
trcife  of  an  office. 

Exercice  (pratique)  exercife,  praBice. 
Exercice  (metier,  vacation)  trade. 

*  Exercice  (peine,  fatigue,  embaras) 
txercife,  trouble,  vexation.  Donner  de  l'exer- 
cice  a  quelqu'un  (lui  dinner  de  la  peine)  to  ex- 
trcife  one,  to  vex  him.  Faire  E  exercice  (en 
termes  de  guerre)  to  exercife. 

EXERCICES  (ce  que  les  jeunes  gentils- 
hommes  aprennent  a  l'acadernie)  exercifes. 

X  EXERCI TATION,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique,  diil'ertation)  excrcitamn,  critical  comment. 
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EXE'RF/SE,  f.  f.  (terme  de  chirurgie,  o- 

peration  par  laquelle  on  retranche  du  corps  hu- 
main  ce  qui  eft  etranger,  nuifible,  inutile,  ou 
fup er flu)  exerefs. 

EXERGUE,  f.  m.  (d'une medaille)  the  ex- 
ergue of  a  medal. 

EXFOLIATION,  f.  f.  (ce  qui  arrive  a  l'os 
quand  il  vient  a  s'exfolier)  exfoliation. 

S'EXFOLIER,  v.  r.  (s'ekver  par. feuilles, 
en  parlant  d'un  os)  to  exfoliate  (as  a  bone  does ). 

EXHALAISON,  f.  f.  (ce  qui  s'exhale)  ex- 
halation. 

EXHALER,  v.  a.  (pouffer  hors  de  foi  des 
vapeurs,  &c.)  to  exhale  or  caft  forth,  La  terre 
exhale  des  vapeurs,  the  eartb  exhales  vapours. 
*  Exhalcr  fa  coleie,  to  -wreak  or  breathe  out 
one's  anger.  *  Exhaler  fadouleur,  to  vent  one's 
grief,  to  give  it  vent. 

S'Exhaler,  v.  r.  (s'evaporer)  to  exhale  or 
evaporate. 

EXHAUSSEMENT,  f.  m.  (terme  d'archi- 
tedture,  elevation)  a  raifng  higher,  height,  or 
icing  bigb.  L'exhaufiemcnt  d'un  plancher, 
the  railing  of  a  deling.  Le  plancher  n'a  pas  af- 
fez  d'exhuullement,  that  deling  is  not  high  e- 
nough. 

EXHAUSSER,  v.  a.  (ekver,  en  parlant 
des  b.ltimens)  toraife,  to  raifc  higher. 

EXHE'RE'DATION,  f.  f.  (Uthic  de  ju- 
rifprudence,  cxciulion  de  l'hereiitc)  a  difinhe- 
riting,  or  difherifon. 

EXHE'RE'DE',  ee,  adj.  exheredated,  dis- 
herited, or  dilherited. 

EXHE'RE'DERj  v.  a.  (terme  de  palais, 
defheritcr)  to di/inberit  or  difjerit. 

EXI1IBE',  ee,  adj.  exhioitcd,  produced. 

EXH1L-ER,  v.  a.  (tetrne  de  pratique,  re- 
preler.ter  des  papiers  en  juilice)  to  exhibit  or 
prcdui  e. 

EXHIBITION,  f.  f.  (aftion  d'exhikr)  ex- 
hibiting, or  exhibition,  a  producing. 

EXHORTATION,  f.  f.  (difcours  par  le- 
quel  cn  exhorte)  exhortation,  encouraging,  or 
encouragement. 

EXHORTE',  ee,  adj.  exhorted,  encouraged, 
&c. 

EXHORTER,  v.  a.  (exciter,  t.nher  de 
porter  a  quelque  chofe)  to  exhort,  encourage, 
fir  up,  or  pcrfuade. 

Exhorter  (preparer)  alamort,  to  ft  or 
prepare  for  death'. 

EXHUMATION,  f.  f .  (adion  d'exhumer) 
the  digging  out  of  the  ground. 

EXHUMER,  v.  a.  (deterrer  un  corps  mort) 
to  dig  a  ccrpje  out  of  the  ground. 

EXIGENCE,  f.  f.  (beloin,  casdes  affaires) 
exigence  or  exigency,  necefftty,  octafm.  Scion 
l'exigence  de  la  chofe,  according  as  the  cafe  re- 
quires, as  occafon jhall Jerve. 

EXIGER,  v.  a.  (oblk,er  a  faire  quelque 
chofe)  to  exafl,  demand,  or  requii  e. 

EXIGIBLE,  adj.  (qu'on  p  ut  exiger)  de- 
mandable.  Cette  dette  n'e!l  pas  enco.-e  exigible, 
that  debt  is  not  yet  due  cr  dcm.mJ.Me. 

\  EXIGU,  ue,  adj.  (terme  dogmatique, 
fort  petit)  little,  fmall,  f  ender,  petty. 

EXIL,  f.  m.  (ban!iU:emepi)  exile,  banifo- 
ment.    Envoycr  en  exil,  to  exile  or  banijh. 

EXILE',  ee,  adj.  (from  Exiler)  exiled,  ba- 
nijhid. 

Exile',  f.  m.  (qui  eft  en  exil)  an  exile,  one 
that  is  exiled  or  banijbed. 

EXILER,  v.  a.  (bannir,  envoyer  en  exil) 
to  exile  or  banijh. 

EXISTANT,  ante,  adj.  (qui  exifte)  exig- 
ent, that  is  in  being. 

EXISTENCE,'  jf.  f.  (c-tat  de  ce  qui  exifte) 
cxiflence,  being. 

EXISTER,  v.  n.  (avoir  l'etre^/o  exifl,  to 
be,  to  le  in  being. 

EXODE,  f.'m.  (le  fecond  livre  de  Moyfe) 
Exodus. 

EXOINE,  f.  f.  (terme  de  pratique,  ex- 
cufe  pour  1'  abknee  d  une  perlonne  )  effcin. 
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EXORABLE,  adj.    (qui  peut  ecre  flechi) 

exorable,  that  may  be  intrcated. 

EXORBITAMMENT,  adv.  ( exceflive- 
ment)  exorbitantly,  extravagantly,  immoderate- 
ly, excejfvcly. 

EXORBITANT,  ante,  adj.  (exceffif)  ex- 
orbitant, extravagant,  excefjive,  immoderate. 
Faire  une  depenle  exorbitante,  to  be  extrava- 
gant in  one's  expences,  to  fpend  extravagantly. 

EXORCISE',  ee,  adj.  exorcifed,  &%. 

EXOPvClSER,  v.  a.  (conjurer,  chaffer  le$ 
dem-jiis)  to  exorcife,  to  adjure,  or  drive  avsay- 
cvil  fpirits. 

EXORCISME,  f.  m.  (  ceremonies  pour 
chaifer  les  demons)  exorcifm,  adjuration,  the 
form  of  exorcifing  an  evil fpirit. 

EXORCISTE,  f.  m.  (celui  qui  exorcife) 
an  cxoicijf.  ■  ' 

EXORDE,  f.  m.  (  premiere  partie  d'un 
difcours  oratoire)  exordium,  the  beginning  of  a 
difcourfe. 

EXOTIQUE,  adj.  (terme  dog  matique  Ss 
de  1'eeole,  pour  dire  etranger)  exotick. 

EXPANSIBLE,  ou  EXPANSIF,  ive,  adj. 
(qui  a  la  force  ou  la  propriety  de  s'etendre)  ex- 
pansive. 

EXPANSION,   f.  f.    (terme  dogmatique, 

allongement,  continuation)  expanfion. 

EXPATRIER,  v.  a.  (obliger  quelqu'nn  a 
qmter  fa  patrie)  to  oblige  or  force  one  to  leave 
his  country,  to  drive  one  from  his  country. 

S'Expatrier,  v.  r.  (fortir  de  fa  patrie)  tv 
quit  one's  0<wn  country. 

EXPECTANT,  f.  m.  (celui  qui  attend  Pac- 
compliffement  d'une  erace,  &c.)  an  expeBant, 

f  EXPECTATIF,  ive,  adj.  (qux  donne. 
droit  d'efptrer)  to  be  expcBed,  a  favour  in  ex- 
peBar.ce, 

f  EXPECTATION,  f .  f.  (attente  de  quel- 
que evenement)  escpeBation. 

EXPECTAT1VE,  i.f.  [cu  grace  expefta- 
tive,  brevet  du  Papc  promettant  un  benefice 
quand  il  fera  vacant)  certain  bulls  -wherein  the 
rope  grants  mandates  for  churcb-livings  before 
they  become  void. 

Expectative  (efperance,  attente  fon- 
dee  fur  quelque  promeffe  cu  heritage,  ou  furvi- 
vance)  expeBation,  hopes. 

Expectative  (furvivance)  d'une  charge, 
d'un  emploi,  revcrfiun  or  furvivorf/jip,  of  an  ' 
office  or  anphyinent. 

Expectative  (a.cte  de  theoJogie  qui  fe 
fontient  la  veijle  du  jour  qu'on  recoit  le  dofto- 
rat)  a  public!;  tbce.lo?icai  dtfpittaiion  fo  called. 
}  EXPECTORATION,"  f.  f.  (evacuation 
d'humeurs  par  les  crachaxs)  cxteBoration. 

EXPECTORER,   v.  a.  '  ('chaffer  les  hu- 
meurs  par  les  crachats)  to  expeBorate. 

EXPE'DiLNT,  adj.  (a  propos,  ntceflaire) 
expedient,  ft,  or  neccfjary. 

Expeoi  i.nt,  f.  m.  (mcyen,  invention  de 
terminer  mi:  arlaire)  an- expedient,  -way,  de- 
vice, cr  means. 

EXPETXER,  v.  a.  (d^echer)  to  difpatch, 
expedite,  to  make  an  end  of. 

Exfe'dieu   (envoyer)  un  courier,  to  dif- 
patch or  fend  a  courier. 

Expe'dier  un  homme  (le  f.u're  bientot 
mourir)  to  difpatch  a  man,  or  difpatch  him  out 
of  ike  -way. 

Expe'dier  (terme  de  pratique,  dreffcr,  e- 
crire)  un  a£te,  to  draw  up  or  write  out  a  deed* 

EXPE'DITIF,  ive,  adj.  (qui  expedic  prora- 
ptement)  expeditious,  of  difpatch,  qui.  k. 

EXPE'DITION,  f.  f.  (action  par  laquelle 
on  expedie)  expedition,  difpatcbi 

EXPE  DU  IONS  (d^p«hes,  lettres,  ordres) 
diffatches,  orders,  injiruBioni. 

Expedition  (ent  eprife  militaire)  expe- 
dition, military  enterprife  or  adventure. 

Expe'dition  [ou  copie)  d'un  acte  public, 
a  copy  or  duplicate  of  a  record, 

Ex.P e n  i t  i  on s  (provifions  pour  une  charge) 
a  warrant,  patent,  or  ammjficn, 

EXPE'- 
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f    EXPE'DITIONAIRE,  f.  m.  (qui  fait  ve- 

mr  acs  expeditions  de  la  cour  de  Rome)  an  of- 
Jieer  at  the  Pipe's  court  for  dif patches. 

EXPERIENCE,  f .  f .  (epreuve  qu'on  fait 
<3e  quelque  chofe)  experiment,  trial,  proif, 

Exp  e  r  i  e  n  c  e  (connoiflance  acquife  par  un 
long  ufage)   experience,  knowledge. 
.   f  EXPERIMENTAL,  ale,  adj.  (fende 
fur  l'expc'rience)  experiment/;!. 

EXE-E'RIMENTE',  ee,  adj.  (eprouve)  ex- 
perienced, experimented,  tried. 

Experiments  (verfe,  exerce  en  quelque 
art)  experienced,  Jkilful.  C'tft  un  homme  ex- 
perimente, be  is  an  expert  man. 

EXPE'RIMENTER,  v.  a.  (eprcuver  pat 
experience)  to  experience  or  experiment,  to  try. 

EXPERT,  te,  adj.  (tort  verfe  eu  experimen- 
te) expert,  fkilful,  of  much  experience. 

EXPERTS,  f.  m.  pi.  (!es  ma? t res  les  plus 
.Jiabiles  dans  un  art,  nominee  pour  faire  le  rap- 
port de  quelque  chofe)  viewers,  the  ntofi  Jkilful 
■fi'-.d able  men  in  eir.y  art  or  fier.ee,  appointed  to 
make  their  report  about  any  thing,  a  jury  of  ar- 
t'tjts. 

EXPIATION,  f.  f.  (action  d'expier)  ex- 
piation, atonement. 

,  .  EXPIATOIRE,  adj.  (qui  expie)  expiatory, 
that  makes  atonement. 

EXPIER,  v.  a.  (reparer  un  crime,  une 
■faute)  to  expiate  or  atone. 

EXRILATIONj  f.  r".  (terme  de  jurifpru- 
«i;nce,  action  de  celui  qui  divcrtit  &  qui  foul- 
trait  les  bien  d'une  fuccefiion,  avant  qu'aucun 
4a  foit  declare  heritier)  expilation. 

EXPIRATION,  f.  f.  (fin  d'un  terme  con- 
:*venu)  expiration. 

Expiration  (Taction  par  laquelle  Pair, 
qui  avoit  ete  attire  par  Pinfpiration,  eft  pculTe 
Jiors  de  la  poitrine)  expiration,  breathing  out. 

EXPIRER,  v.  n.  (mourir,  rendre  Tame) 
4o  expire,  die,  or  breathe  one' 's  loft. 

Expires  (prendre  tin)  to  expire,  to  be  out, 
-to  end. 

\  Expires,  v.  a.  (poulTer  Pair  du  pou- 
mon)  to  expire,  to  breathe  out. 

f  EXPLICABLE,  adj.  (qui  peut  etre  ex- 
clique)  explicable,  that  may  be  explained. 

•f  EXPLlCATIF,  ive,  adj.  (qui  s'explique, 
,<;ui  eft  fujet  a  explication)  explication. 

EXPLICATION,  f.  t.  (declaration,  inter- 
pretation)   explication,    explanation,  expoftion, 
in'crpretation.     Faites-nous  en    P  explication 
-{expliquez-le)  explain  or  expound  it  to  us. 

Explication  (eclairciflement,  lors  qu'on 
£z  croit  cboqne)  explanation,  calling  to  an  ac- 
count about  an  injury  offered,  cxpof. illation.  II 
-lui  a  demande  explication  de  ce  qu'il  avoit  dit 
fur  fon  fujet,  he  called  him  to  an  account,  or  he 
txpofiu/ated  ivith  him  upon  what  he  had  faid  con- 
cerning him. 

Un  homme  a  explications  (un  hom- 
me ombragcux  &  querelleux)  an  exceeding  cap- 
tious or  quarrelfome  man,  a  fighting  fellow. 

Explication  (terme  de  phifique,  Ven- 
due, developement  de  quelque  chofe)  expand- 
ing, unfolding,  explication. 

EXPLIC1TE,  adj.  ( clair,  explique  en 
termes  formels)  explicit,  plain. 

EXPLICITEMENT,  adv.  (en  termes  for- 
mels, clairs)  explicitly,  plainly,  exprefsly. 

EXPLIQUER,  v.  a.  (eclaircir,  debrouiller, 
developer)  to  explicate,  explain,  expound,  inttr- 
fret,  unfold,  or  open. 

Expiiq^uer  (interpreter,  expofer)  un  au- 
■teur,  to  explain  or  interpret  an  author,  to  turn 
him  out  of  one  language  into  another.  Expliquer 
.^enfeigner)  to  explain  or  teacb. 

Expliquer  (declarer,  donner  a  connoitrc) 
/(  explain,  declare,  or  ftgnify. 

S'Ex  p  l  i  Q.U  e  r  ,  v.  r.  (fe  declarer  fur  quel- 
que chofe)  to  explain  or  fignify  one's  thoughts, 
$o  [peak  plain.  11  s'eft  affez  explique  la-deffus, 
be  has  Jpoke  plain  enough  upon  that  fuhjefi.  Ex- 
plhjucz  -  vous  raieux,  car  on  ne  vows  en- 
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tend  pa«,  fpeak  plainer,  for  you  are  Hit  under- 

food. 

EXPLOIT,  f.  m.  (action  fignajee  a  la 
guerre)  exploit,  atchievement,  feat,  a  grejt  aEl 
or  deed.  *  Vou?  avez  fait  la  un  bel  exploit, 
you  have  made  a  f.n:  kettle  of fp. 

Exploit  d'aflignation  (acle  que  fait  un 
lergent  pour  adj  jurner)  a  fummcr.s  or  fubpeena. 
Exploit  de  faifie  (pour  faifir)  an  execution  upon 
a  judgment. 

EXPLOITABLE,  adj.  (qui  peut  etre  ex- 
ploited that  may  be  dijl rained. 

Exploitable  (qui  eft  en  etat  de  pouvoir 
etre  faconne  &  ddbite)  fit  to  be  -wrought,  ma- 
nured, &c.  Cos  bois  hue  font  pas  encore  ex- 
ploi  tattles,  that  timber  is  not  yet  fit  for  felling,  or 
for  file. 

EXPLOITANT,  adj.  to,  (qui  exploite,  en 
parlant  des  fergens,  des  huificrs,  Sec.)  ftrving 
warrants,  fummonfes,  or  the  like. 

f  EXPLOITATION,  f.  f.  (terme  de  cou- 
tume,  1'  action  d'exploiter  des  terres,  des 
graines,  des  fcrmes,  &c.)  the  execution  of  fome 
•work  in  agriculture. 

EXPLOITER,  v.  n.  (f.-.ire  les  a£ks  que 
doit  faire  un  fergent)  to  ferve  warrant!,  or 
the  like. 

+  Exploiter  (faire  quelque  action  memo- 
rable, ne  fe  dit  que  par  raillerie)  to  do  fome 
great  exploit,  atchievement,  or  to  do  feats,  in  a 
comical  jenfe. 

Exploit's  une  terre,  &c.  (la  faire  valoir) 
to  make  the  befl  of  an  efiate,  S*fc. 

Exploiter  une  ioret  (l'abattre)  to  fell  a 
fircfi. 

f  EXPLORATEUR,  f.  m.  •ufi  homme 
qui  cherche  a  decouvrir  ce  qui  fe  pad'*,  pour 
cn  profiter)   ar  exp/orator,  examiner,  fearchcr. 

EXPLOSION,  f.  f.  (terme  de  phifique, 
Taction  d'une  chofe  qui  en  chalfe  une  autre  de 
la  place  qu'elle  occupoit)  explofion. 

EXPOLITION,  f.  f.  (figure  de  rhetorique, 
par  laquelle  on  explique  la  raeme  chofe  en 
termes  fvnonimes)  expolition. 

EXPORTATION,  f.  f.  (terme  de  com- 
merce, tranfport  fonie  de  marchandifes  hors 
d'un  etvt)  exportation. 

EXPOSANT,  ante,  f.  m.  &  f.  (terme  de 
chancelerie,  celui  qui  forme  quelque  demande 
ou  qui  irnpetre  des  lettres)  petitioner,  paten- 
tec. 

EXPOSE',  ee,  adj.  (from  Expofer)  extofed, 
&c. 

Expose',  f.  m.  (fu'et  d'une  requete)  the  fug- 
ge/lion  of  a  petition.  L'expofe  d  un  acte  de  par- 
It  ment,  the  preamble  of  an  ael  of  parliament. 
Un  faux  expofe,  a  fa.fc  pretence. 

EXPOSER,  v.  a.  (mettre  tn  vuc)  to  cx- 
p"fe,  Jheiu,  or  lay  out.  Expofer  en  vente,  to 
put  to J'ale. 

Expos er  (expliquer,  interpreter)  to  ex- 
pound,  explain,  or  unfold,  to  jet  forth. 

Expose  r  (dire,  declarer,  faire  connoitre) 
to  declare,  fieew,  open,  reprejent,  fuggejl,  muke 
known,  or  fignify,  to  fet  forth. 

Exposer  (  taire  voir)  fa  commiiTion,  to 
Jleeiv  one's  commijjion. 

Exposer  un  enfant  (a  dilTein  de  s'en  de- 
fine) to  expofe  a  child. 

Exposer  (placer,  tourner  de  certain  cote) 
to  expofe  or  turn.  Expofer  une  chambre  au  cou- 
chant,  to  expofe,  to  turn  a  chamber  to  the  ivcfi. 

Exposer  (mettre  en  peril)  to  expofe,  to 
1  ring  into  danger,  to  hazard  cr  "venture.  Un 
homme  qui  s'expofe  a  la  rifee  de  tout  le  monde, 
a  man  that  makes  himfelf  a  L  ughir.g-flock,  or 
that  makes  himfelf  ridiculous  to  e-very  bt-dy. 

f  I  XPOSHTUR,  trice,  f.  m.  Zc  f.  (qui 
expofe  de  la  laulTe  monnoie)  one  toho  puts  eff 
counterfeit-money. 

EXPOSITION,  f.  f.  (action  de  mettre  en 
vue)  cxpofition,  flowing,  laying  out. 

Exposition  (explication)  expifitien,  ex- 
planation. 
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Exposition  (narration,  deduction)  dedet. 
ration,  account,  laying  open.  L'expofition  d'ud 
enfant,  the  expofing  of  a  child. 

L'Exposition  (d'un  batiment,  fa  litua- 

tion)  the  turning  or  jituation  of  a  building,  eafl, 
ivrfl,  north,  or  foutb,  Un  arbre  plantc  a  uiic 
mauvaife  expolition,  a  tree  fet  in  an  ill  place. 

EXHRE'S,  eftc,  adj.  (clair,  precis,  formd) 
exprefs,  plain,  clear,  manifefl,  pofitivc. 

Expke'  s,  f.  m.  (rr.tfUiger,  envoye  a  certain? 
fin)  ancxpiefs,  a  courier. 

Expre's,  adv.  (a  defiein,  a  certaine  fin) 
purpofcly,  on  purpofe,  on  fet  pwpofe,  for  tfa 
nonce,  ivith  a  deffn. 

EXPRESSE'AIENT,  adv,  (en  termes  ex- 
pres)  exprefsly,  plainly,  in  plain  terms,  pofitive- 
ly,  explicitly. 

EXPRLSSIF,  ive,  adj.  (qui  exprime  biea 
ce  qu'on  veut  dire)  exprejfive,  fignifieant. 

EXPRE  SSION,  f.  f.  (action  d'exprimer  le 
jus  de  quelque  ciioie)  framing,  -wringing,  err 
fqueezing  out. 

Expression  (maniere  d'exprimer  ce  qu'on 
veut  dire)  exprejion,  wry  of  exprej/ing  enc's 
thoughts,  elocution,  phra^.  Avo.r  1  cxprefiion 
belle,  viv,-,  noble,  &  rlche,  to  have  a  fine, 
nolde,  and  rich  veay  of  exprejjing  one's  j'elf. 

Expression  (representation  en  peiature  8t 
en  fculptuie)  exprejfir.g,  repref emotion. 

EXPR1MABL.E,  adj.  (qui  pent  etre  ex- 
prime.  II  ne  fe  dit  qu'avec  la  negative)  that 
may  be  exprefjed.  Cela  n'eft  pas  exprimable, 
this  is  not  to  be  expreffed. 

EXPR1ME',  ce,  adj.  expreffed  or  exprefl, 
&e. 

*  EXPRIMER,  v.  a.  (repreTenter  ce  qu'on 
a  dans  l'efprit)  to  exprefs.  Exprimer  dans  un 
tableau,  to  exprefs  or  reprejent  in  a  picture. 

Exprimer  (titer  le  fuc  ou  le  jus  en  prcf- 
fant)  to  wring,  firain,  or  j'queexc  out. 

EXPROV1NC1AL,  f.  m.  (religieux  quia 
ete  provincial)  eyprovincial,  a  monk  or  friar 
that  has  been  provincial,  but  is  ou;  of  his  of- 
fice. 

EXPULSE',  ee,  adj.  expelled,  turned  out. 

f  EXPL'LSER,  v.  a.  (terme  de  pratiques, 
chaffer,  depofieder  quelqu'un)  to  expel,  to  thruji 
or  turn  out, 

EXPULSIF,  ive,  adj.  (  terme  dopmati- 
que,  qui  lait  fortir)  expulfive,  that  drives 
out. 

EXPULSION,  f.  f.  (action  d'expulfcr)  ex- 
pelling, expulfion,  tbrufiii g  or  tut  ning  cut. 
L'expulfion  des  Mores  hois  d'Efpagne,  the  ex- 
pulfion  of  the  Moors  out  of  Spain.  L'expulfion 
des  humcurs,  the  expulfion  or  driving  out  of  the 
humours. 

EXPULTRICE,  adj.f.  (terme  dogmatiqtie j 
expulfive)  expulfive.  La  faculte  expultrice, 
the  expi'l/ive  faculty . 

f  EXPURGATOIRE,  adj.  (qui  s'em- 
ploye  a  purger  3c  a  corriger  ce  qui  elt  defendu) 
cxpurgatoiy.  L'indice  expurgat  >ire  (c't  ft  un 
gros  catalogue  de  livres  condan.nes  en  paitie, 
par  Pautorite  du  Papc)  the  expurgatory  index. 

EXQITS,  ife,  adj,  (excellent,  rare,  pre- 
cieux,  cnoili)  exjuijite,  rare,  dainty,  fine,  cu- 
rious, choice,  excellent,  precious. 

EXSUDATION,  i.  f.  (action  de  fuer)  ex- 
fudation,  exudation. 

EXSUDER,  v.  n.  (terme  dc  phyfique  &  de 
medecine,  fortir  en  maniore  <ie  fueur )  to 
fwcat,  to  exude,  to  exudate. 

EX  PANT,  ante,  adj.  (terme  <Je  pratique, 
qui  eft  en  nature)  extant,  that  is  in  bcinsr, 

EXI'ASE,  f.  f.  (raviffement  d'efpnt)  ec- 
flajy,  trance,  rapture. 

S  EXTAS1ER,  v.  r.  (tomber  en  extafe) 
to  fall  in  or  into  an  ecfiajy,  tran.e,  or  rap- 
ture. 

EXTATIQUE,  adj.  (caufu  par  Pextafe)  tc- 
fiatic  or  teflat'tcal. 

ExTATiq_i)E  (fujet  a  des  extafes)  ecfia- 
tic. 

iXTEN- 
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EXTENSION,  f.  f.  (action  de  ce  qui  s'e- 
-tend)  cxtenfion  or  fit etching. 

Extension  (etendue)  ex'enfian,  extent, 

EXTE'NUATION,  f.  f.  (figure  de  rheto- 
rique  par  laquelle  on  amoindrit  les  chofes)  ex- 
tenuation or  leffening. 

Extenuation  (diminution  de  forces)  a 
growing  thin  or  lean,  a  falling  away,  gradual 
decay. 

EXTE'NUE',  ee,  adj.  (uirninue)  extenua- 
ted, leffened. 

Extendi  (  affbibli  )  extenuated,  thin  or 
lean,  fallen  away.  Avoir  le  vifage  extcnue,  to 
have  a  thin  face,  to  be  emaciated. 

f  EXTE'NUER  un  crime,  une  accufation, 
v.  a.  (diminuer,  amoindrir)  to  extenuate  or 
leJJ'en. 

Extender  (affoiblir,  amaigrir)  to  exte- 
nuate, to  make  thin  or  lean.  Sa  maladie  Fa 
fort  extenue,  his  illr.efs  has  made  him  very  thin. 

EXTE'RIEUR,  eure,  adj.  (qui  eft  au  de- 
hors) exterior,  outward,  external. 

Exte'rieur,  f.  m.  (le  dehors  d'Hne  chofe 
tu  d'une  perfonne)  the  outfide,  outward  ap- 
pearance, or  pew  of  a  thing  or  person. 

EXTE'RIEUREMENT,  a  i'exterieur,  adv. 
(au  dehors)  outwardly,  on  the  outfide,  by  the 
outward  appearance,  exteriorly. 

EXTERMiN ATEUR,  adj.  ou  f.  m.  (qui 
extermine)  deflroying,  defrayer,  exterminator. 
L'  ange  exterminateur,  the  defraying  angel. 
Hercule  a  ete  l'exterminateur  des  monftres  de 
fon  terns,  Hercules  was  in  his  time  the  extermi- 
nator cf  marfers. 

EXTERMINATION,  f.  f.  (deftru£Kon  en- 
tiere,  extirpation )  extermination,  d-:f  ruction, 
exiiipation. 

EX  I  ERMINE',  ee,  adj.  ex:crminated,  de- 
frayed, cut  off. 

EXTERMINER,  v.  a.  (faire  perir,  de- 
truire  entierement,  extirper)  to  exterminate, 
defray,  cut  off,  or  extirpate. 

EXTERN E,  adj.  (qui  eft  au  dehors,  qui 
vient  du  dehors)  external,  outward. 

Externe,  f.  m.  (un  ecolier  qui  n'eft  pas 
cn  penfion)  a  day-febolar. 

EXTINCTION,  f.  f.  (action  d'eteindre) 
extinction,  cxtinguijhing,  quenching,  or  putting 
out.  Adjugera  l'extinclion  de  la  chandeile,  to 
fell  by  inch  of  candle.  *  L'extinction  (l'amor- 
tiffement)  d'une  rente,  extingufument  of  a  rent. 

EXT1RP  ATEUR,  f.  m.  (qui  extirpe)  ex- 
tirpator, deflroyer. 

EXTIRPATION,  f.  f.  (abolition,  ruine) 
e»ti>  pation. 

FXTIRPER,  v.  a.  (der.iciner,  anacher 
entierement,  au  propre  &  au  figure)  to  ex- 
tirpate, to  root  out  (in  a  proper  and  figurative 
fcnl'e  ). 

EXTORQUER,  v,  a.  (tirer,  fe  faire  don - 
rser  par  violence,  par  menace)  to  ex'ort,  to  get 
by  firce  or  violence. 

'EXTORSION,  f.  f.  (exaction  illicite,  con- 
culTion)  extortion,  exaction. 

EXTRACTION,  f.  f.  (operation  de  chi- 
mie  par  laquelle  on  extrait  quelque  chofe  des 
corps  mixtes)  extraction,  a  drawing  out. 

Extr  act  10ft  d'une  pierre  de  la  vefiie,  an 
ex'' action,  or  taling  a  fane  out  of  the  bladder. 

Extraction  desracines  (regie  d'arithme- 
tioue,  0:1  d'algehre)  extratlion. 

Extraction    (  origine,    d'ou  quelqu'un 


tire  fa  naiflance )  extraction,  defcer.t,  pedi- 
gree. 

EXTRAIRE,  v.  a.  (tirer  quelque  chofe 
d'une  autre)  to  extract,  to  draw,  or  take  out. 

Extraire  un  livre  (en  faire  un  ibrege) 
to  ahftratt  or  abridge  a  book. 

EXTRAIT,  te,  adj.  (from  Extraire)  ex- 
tracted, drawn,  or  taken  out. 

Extrait,  f.  m.  (ce  qu'on  a  tire  par  voye 
de  chimie)  a  chymical  extract. 

Extrait  (ce  qu'on  a  tire  de  quelque  re- 
gitre)  extract,  a  copy  of  an  original  writing. 

Extrait  (abrege  d'un  livre)  abflratl  or 
abridgment  of  a  book. ' 

Extrait  [ou  fommaire)  de  proces,  a  bre- 
viat. 

EXTRAJUDICIAL,  adj.  ( terme  de 
procedure,  fe  dit  des  acles  ou  fignifications  qui 
ne  font  pas  relatives  a  un  proces  acluellement 
pendant  en  juftice)  extrajudicial,  out  of  the  re- 
gular c  our  fe  of  legal  procedure. 

EXTR  AjUDICI  A1REMENT,  adv.  (hors 
de  la  forme  ordinaire  des  proces)  extrajudici- 
ally. 

EXTRAORDINAIRE,  adj.  (qui  n'eft  pas 
felon  l'ufage  ordinaire)  extraordinary,  unufual, 
uncommon,  contrary  to  common  order  or  fajhion. 
Procedure  extraordinaire  {au  criminelle)  a  cri- 
minal procefs. 

Extraordinaire  (qui  n'eft  pas  commun, 
fingulier)  extraordinary,  uncommon,  fngular. 

Extraordinaire,  f.  m.  (ce  qui  ne  fe  fait 
pas  ordinairement)  an  extraordinary  or  uncom- 
mon thing. 

Un  Extraordinaire  (nouvelles  que  la 
gazette  publie  hors  du  jour  ordinaire)  a  Supple- 
ment to  the  gazette. 

Extraordinaire  des  guerres  (fond  que 
Ton  fait  pour  payer  la  depenfe  extraordinaire 
de  la  guerre)  an  extraordinary  tre-fure  or  fund 
appointed  in  time  of  war  for  paying  off  the  forces. 
Treforier  de  l'extraordinaire,  the  general  pay- 
mafler  of  the  army. 

EXTRAORDINAIREMENT,  adv.  (d'une 
facon  extraordinaire)  extraordinarily,  in  an  ex- 
traordinary or  unujual  manner. 

Extraordinairement  (extremement) 
extraordinarily,  extremely. 

Proce'der  extraordinairement  (ou 
crimineUement)  contre  quelqu'un,  to  profcute 
one  criminally. 

EXTRATEMPORA,  f.  in.  (  terme  de 
chancelerie  R.omaine,  indult  du  Pape  pour 
prendre  les  ordres  hors  des  terns  canoniques) 
a  leave  from  the  Pope  to  take  orders  at  any 
time. 

EXTRAVAGAMMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niera  extravagante)  extravagantly,  frargely, 
idly,  fi/lilv,  fooliffly,  impertinently. 

EXTRAVAGANCE,  f.  f.  (bizarrerie,  im- 
pertinence, folie)  extravagance,  extravagancy, 
impertinence,  folly.  Faire  des  extravagances,  to 
do  extravagant  things.  II  a  dit  mille  extrava- 
gances, he  has  faid  a  thoufand  impertinent 
things. 

EXTRAVAGANT,  ante,  adj.  &  f.  (fou, 
bizarre,  fantafque)  extravagant,  foolifo,  fly, 
impertinent,  idle. 

EXTRAVAGANTES,  f.  f.  pi.  (certaines 
conftitutions  des  Papes  ajoutses  au  droit  canon) 
ex'ravagants,  decrees  of  the  Papes  added  to  the 
canon  law. 


EXTR  AVAGUER,  v.  n.  (penfer  &  dire 
des  extravagances)  to  talk  foolijh'y,  filiily,  or 
idly,  to  dote,  to  rave. 

EXTRAVASATION,  f.  f.  (action,  mo- 
vement par  lequel  le  fang  fort  de  fes  vaifieaux, 
terme  de  meViccine)  ex'.ravajation. 

EXIRAVASER,  v.  n.  S'Extr avaser, 
v.  r.  (il  fe  dit  du  fang  &  des  humeurs  qui  for- 
tent  hors  de  leurs  vaifleaux  orJinaires)  to  cxtra- 
vafate  ( as  blood  and  humours  do ),  to  be  forced 
out  of  the  proper  veffels. 

EXTRfME,  adj.  (qui  eft  au  dernier  point, 
fort  grand)  extreme,  great,  very  great. 

Extreme  (excellif,  qui  va  toujours  dans 
l'exces)  exceffve.  II  eft  extreme  en  tout,  he  is 
exceffive  in  every  thing. 

Extreme,  f.  m.  (oppofe,  contraire)  ex- 
treme, contrary.  Le  froid  &  le  chaud  font  les 
deux  extremes,    cold  and  heat  are  two  extremes. 

EXTReMEMENT,  adv.  (beaucoup,  tran- 
dement,  au  dernier  point)  extremely,  extreme, 
very  much,  mighty,  mightily,  extraordinarily, 

EXTReME-ONCI'ION,  f.  f.  (facrement 
de  I'eglife  Romaine)  the  extreme  unciion. 

EXTRE'MITE',  f.  f.  (le  bout  d'une  chofe) 
extremity,  extreme,  ittmofi  part,  end.  Les  ex- 
tremites  du  corps,  the  extremities  of  the  body, 
L'extremite  d'un  royaume,  the  utmofl  parts  or 
borders  of  a  kingdom.  L'extremite  des  doigts, 
the  finger's  end.  La  Laponie  eft  a  l'extremite 
du  golte  Bothnique,  Lapland  borders  upon  the 
gulph  of  Bothnia, 

Extre'mite'  (le  plus  trifte  etat  ou  Ton 
puiffe  etre  reduit)  extremity,  ftrait,  mifery,  ne- 
ceffity,  the  wcrfl,  the  lowefl  condition,  the  lafi. 
En  venir  a  de  facheufes  extremites,  to  bring 
things  to  fad  extremities.  L'extremite  de  milere 
ou  ils  etoient  reduits,  the  extreme  mifery  to 
which  they  were  reduced.  A  totite  extremite 
(au  pis  alier)  when  the  war/}  comes  to  the  worfl, 
II  eft  reduit  a  l'extremite  (il  eft  fort  pauvre) 
he  is  reduced  to  f  raits,  he  is  very  low,  or  at  a 
pinch,  he  is  put  to  his  laf  fijifts.  Ils  f  >nt  rcfo- 
lus  a  toute  extremite  {ou  de  fe  defendre  jufqu'au 
bout)  they  are  rejblved  to  fund  it  to  the  laf, 
Dans  cette  dure  extremite,  in  this  fevere  necej- 

f"y- 

Etre  a  l'extre'mite  (oh  a  Pagonie) 
to  be  a-dying.  Malade  a  l'extremite,  dangerouf- 
lyfici.  t 

Ext  remits'  (exces)  extreme,  cxrefs.  Vous 
allez  toujours  a  l'extremite,  you  always  run  up- 
on extremes.  Paffer  d'une  extremite  a  1'autrc, 
to  pafs  from  one  extreme  to  another. 

E X T R I N SE'QUE,  adj.  (qui  vient  de  de- 
hors) ex'rinfitk,  cxtrinfu-al. 

f  EXUHE'RANCE,  f.  f.  (terme  de  pra- 
tique, furabondance)  exuberance  or  Superabun- 
dance. 

f  EXULCE'RATION,  f.  f.  (terme  de  me- 
decine  &  de  chirurgie,  commencement  d  ul- 
cere) exulceratfon, 

EXULCE'RER,  v.  a.  (caufer  des  ule'r  s) 
to  exuherate. 

f  EXULTATION,  f.  f.  (alle'greffe..  grande 
joie)  exultation,  a  leap  ng  for  jyy,  rejoiti'g. 

f  EXULTER,  v.  (i.  ^terme  dogma  ique, 
IrefTaillir  dc  joie)  to  leap  for  jay. 

EX  VOTO,  f.  m.  (tableau,  figure  <  u'on 
met  dans  une  e^life  en  mernoire  d'un  vim)  u 
votive  tablet. 


P. 


F. 


T"^  the  fixth  letter  of  the  French  alphabet,  and  the  fourth  confonant,  is  pronounced  eff*,  as  in  Englijh,  though  of  late  it  has 
JH  5  leen  called  'fe,  which  denomination  ferns  to  prevail  as  the  mojl  natural,  and  is  tnafculine  under  this  name.  This  con- 
Jonant  coming  at  the  end  of  a  word,  is  generally  pronounced,  whether  the  next  word  begin  with  a  vowel  or  a  confonant ;  except 
in  tbefe  words,  clef,  a  key  ;  apprentif,  apprentice ;  bailif,  bailiff;  cerf,  a  fag  ;  eteuf,  a  ball  at  tennis  ;  neat,  nine,  when- 
followed  by  a  confonant ;  and  in  the  plural  of  bceufs,  oxen ;  ncrfs,  nerves;  neufs,  new;  ceufs,  eggs,  where  it  is  left  un- 
pronounced. 


FAB 

T?     S.  F.  (fixieme  lettre  de  l'alphabet)  F. 

)  Une  double  ff",  a  double  ff.  Un  grand 
'Fe,  a  great  F. 

F,  ar.iovgft  the  Latins,  ivas  a  numeral  letter 
HV«rtb  forty,  according  to  this  verfe, 

Sexta  quaterdenos'gerit  qua?  diftat  ab  alpha. 
But  ivben  it  -was  marked  ivith  a  tittle  on  the  top, 
then  it  flood  for  forty  thoufar.d. 

F  A 

FA,  f.  m.  (note  de  mufique)  fa,  a  muflcal 
note. 

FABLE,  f.  f.  (apologue,  chofe  inventee 
puur  inftruire)  a  fable,  an  apologue. 

Fable  (fiction,  fujet  d'un  poiime  o«  d'un 
roman)  falle,  fltlion. 

Fable  (conte  fait  pour  divertir)  a  tale  ox 
ftory. 

i"  a  b  l  e  (toutes  les  fables  de  l'antiquite  pai- 

enne)  mythology. 

Fable  (fauflete,  chofe  controuvee)  fable, 
tale  ftory,  romance.  Servir  de  table  &  de  ri- 
fee  a  tout  le  monde,  to  make  one's  jelf  a  common 
talk,  and  a  laughing-flock. 

f  FABRICATE UR,  f.  m.  (qui  fabrique) 
e  fabricator.  Fabricateur  de  fauffe  monnoie, 
«  falfe  coiner.  *  Fabricateur  de  faux  a£tcs 
(faudaire)  a  falflfier  or  forger  of  ivritir.gs. 
*  Fabricateur  de  faux  temoins,  a  falflfier  of  e- 
vidtnees.  *  Fabricateur  de  nouvelles,  a  for- 
ger of  news  or  neivfmonger . 

FABRICANT,  f.  m.  (celui  qui  travaille, 
tu  qui  fait  travailkr  fur  le  metier,  a  la  fabri- 
aue  des  etoft'es  Sc  d'autres  marchandifes)  a  ma- 
nufacturer. 

FABRICATION,  f.  f.  (action  de  fabri- 
quer) fabrication.  La  fabrication  de  la  mon- 
noie, coining  rf  money.  *  Fabrication  d'un 
faux  adle,  the  falflfjing  or  forging  of  a  wri- 
ting. 

FABRIQUE,  (.  f.  (conftruaion  d'un  edi- 
fice) fabt'uk  or  building,  frame. 

Fabrio^ue  d'une  eglife  (tout  ce  qui  lui 
apartient,  tant  les  fonJs  &  revenus  pour  l'cn- 
tretien,  que  Fargenterie  &  ornemens)  fabrick- 
lands,  the  revenue  of  a  church  for  the  repairs 
«nd  maintenance  of  it,  as  alfo  the  plate  and  hcly 
trnaments  belonging  to  it. 

Fabrih.de  (facon  de  certain?  ouvrages  & 
de  certaints  manufactures)  manufacture,  make, 
mating,  or  fafhion.  La  iabrique  des  draps 
d"  Angleterre,  the  manufaflure  of  Engliflj  cloth. 
La  fabrique  des  monnoies,  the  coining,  or  coin- 
age of  money. 

FABRIQUE',  ce,  adj.  (from  Fabriquer) 
made,  &c.  _ 

FABRIQVpR,  v.  a.  (faire  certains  ou- 
trages de  main  J  i»  manufa&urt  ox  make.  Fa- 
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briquer  du  drap,  to  make  cloth.  Fabriquer  de 
la  monnoie,  to  coin  or  mint  money. 

Fabriq_uer  (conferuire)  des  vaiffeaux,  to 
build  Jhips. 

*Fabriq_uer  (inventer,  controuver)  une 
calcmnie,  un  menfonge,  to  forge  or  invent  a 
calumny,  a  lie.  *  Fabriquer  [ou  faire)  un  faux 
teftament,  to  fcrge  a  •will. 

f  FABULATEUR,  f.  m.  (un  conteur  de 
fables)  a flory-teller. 

F  ABULEUSEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
!  qui  fent  la  fable)  fabuhufly, 

FABULEUX,  eufe,  adj.  (feint,  controuve, 
invente)  fabulous,  feigned,  flSlitious,  romantick. 

FABULISTE,  f.  m.  (auteur  qui  compofe 
des  fables  pour  l'inftruclion  du  public)  a  fabu- 
lifl,  a  ivriter  of  fables. 

FACADE,  f.  f.  (frontifpice  d'un  grand  edi- 
fice) front,  fore-front.  Facade  d'eglife,  ou  de 
palair,  the  front,  or  fore-front  of  a  church  or 
palace. 

FACE,  f.  f.  (vifage  ;  en  profe  &  dans  le 
forieux,  il  ne  fe  dit  qu'en  parlant  de  Dieu  & 
de  Jefus  Chrift)  the  face.  Voir  Dieu  face  a 
face,  to  fee  God  face  to  face. 

Face  (frontifpice  d'un  batiment)  front, 
fore-font,  ox  face  of  a  building. 

Face  (  fuperficie  des  chofes  corporelles) 
face,  furface,  or  Juperflcies. 

*  Face  (etat,  fituation)  des  affaires,  face, 
fate,  or  condition  of  aff  irs,  thepafs  things  are  at. 

Face  (te.rmedejeu  de  baffette,  la  premiere 
carte  que  decouvre  celui  qui  tient  la  banque) 
fafs,  at  bafjh. 

Faire  Face  (etre  tourne  de  certain  cote) 
to  face.  Faire  face  a  l'ennemi  (fe  prefenter  en 
b.'taille)  to  face  the  enemy.  Ma  maifon  fait 
face  fur  la  riviere,  my  houfe  faces  the  river. 
*  Si  cet  arrangement  eutreuffi,  il  etoit  en  etat 
de  faire  face  a  tout,  if  that  fcheme  had  fucceed- 
ed,  be  tuas  able  to  flar.d  all  demands. 

Faire  volte  face  (tourner  vifage,  faire 
tete)  to  face  about. 

En  Face,  adv.  (en  prefence)  to  one's  face, 
or  before  one's  face.  Dire  en  face,  foutenir  en 
face,  to  tell  ox  maintain  to  one's  face,  ox  before 
bis  fife.  E'poufcr  en  face  d'eglife  (ou  publi- 
quement)  to  marry  in  publick.  Ce  chateau  a 
une  belle  avenue  en  face  [ou  vis  a  vis)  that 
caftle  has  a  fine  avenue  before  it. 

A  la  face,  adv.  (en  prefence,  a  la  vue 
de)  to  the  face,  or  in  the  prefence,  before. 

f  FACE',  adj.  Ex.  Un  homme  bicn  face 
(un  homme  qui  a  le  vifage  plein,  une  belle 
representation)  a  jolly,  full-faced  man. 

FACER,  v.  a.  (terme  de  baffttte,  amener 
pour  face  une  carte,  qui  c ft  la  mcme  que  celle 
fur  laquelie  un  autre  joueur  a  mis  foil  argent) 
tofafs. 
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FACE  TIE,  f.  f.  (plaifanterie  de  paroles  on 

de  geftes)  merry  conceit  ox  humour. 

FACE^TIEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  facetieufe)  faceiioufly,pleafantly,  comically. 

FACE'TIEUX,  eufe,  adj.  (plaifant,  qui 
fait  rire)  facetious,  merry,  jovial,  pleafant,  co- 
mical. 

FACETTE,  f.  f.  (petite  face)  little  face, 
facet.  Diamant  taille  en  facettes,  a  diamond 
cut  facet-wife. 

FACETTER,  v.  a.  (tailler  a  facettes)  t» 
cut  ivith  facets. 

FaCHE',  ee,  adj.  (qui  a  du  chagrin  ou  de 
la  trifteffe)  forry. 

Fache'  (oftenfe,  mis  en  colere)  angry, 
vexed,  difpleafed. 

Fa~CR'£R,  v.  a.  (offenfer,  mettre'  en  co- 
lere, deplaire)  to  vex,  anger,  difpleafe,  or 
teaze. 

Facher  (caufer  du  deplaifir)  to  grieve. 
SeFacher,  v.  r.  (fe  mettre  en  colere)  to 
be  angry,  to  fall  into  a  paffion. 

Il  me  fache,  v.  imp.  (j'ai  du  deplaifir) 

J  cm  forry. 

JFACHERIE,  f.f.  (deplaifir,  chagrin,  re- 
•gret)  grief,  trouble,  vexation.  Caufer,  donner 
de  la  facherie,  to  trouble,  vex,  or  teaze. 

FaCHEUX,  eufe,  adj.  (qui  donne  du  cha- 
grin, qui  incommode)  fad,  grievous,  trouble- 
fome,  burdenfome. 

Facheux  (penible, difficile,  mal-aife')  hard, 
rugged,  dijficult,  uneajy. 

Facheux  (mal-aife  a  contenter,  bizarre, 
peu  traitable)  troublefome,  f  orward,  peevijb, 
crofs,  humour jome. 

Facheux,  f.  m.  Facheuse,  f.f.  (per- 
fonne  incommode,  importune,  ennuyeufe)  a 
troublesome  man  or  ivoman,  an  impertinent. 

f  FACIENDE,  f.  f.  (cabale)  club,  gang, 
cabal- 

FACILE,  adj.  (3ife  a  faire)  eafy,  eafy  to  be 
done,  facile. 

Stile  facile  (naturel,  aife)  a  free,  ea- 
fy, natural  flyle. 

Facile  (commode,  condefcendant)  eafy 
ox  facile,  condefcending. 

Facile  (qui  fait  tout  fans  peine)  eafy,  rea- 
dy, quick.  Efprit  ou  genie  facile,  a  ready  or 
quick  ivit  ox  genius. 

FACILEMENT,  adv.  ( aifement)  eafl'y, 
with  cafe. 

FAC1LITE',  f.  f.  (maniere  facile  de  faire, 
de  dire)  cafinefs,  quicknefs,  facility,  rcadiurfs. 
Facilite  d'efprit  ou  de  genie,  quicknefs  or  readi- 
tiefs  of  ivit.  Avoir  une  facilite  d'efprit  admi- 
rable, to  have  a  flrarge  ready  wit,  Facilite'  de 
mceurs,  eaflnefs  of  manners.  Une  frande  faci- 
lite d'expreffion,  a  great  eaflnefs  of '  exprefpon,  a 
ready  tongue,  a  fluent  difcourfe, 

Facilite' 
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•  Facilite'  (indulgence  exceffive)  eafinefs, 
eafy  temper,  condefcenfion. 

Facilite,  ee,  adj.  (rendu  facile)  facili- 
tated, wade  eafy  or  facile. 

FACI LITER,  v.  a.  (rendre  facile)  to  fa- 
cilitate, to  make  eafy  or  facile. 

FA  CON,  f.  f.  ("figure,  forme  dont  une  chofe 
eft  faite)  fafbion,  make,  form. 

Facon  (travail  de  1  artifan  qui  a  fait  quel- 
que ouvrage)  fajbion,  making.  Payer  tant 
pour  la  facon  d'un  habit,  t,  pay  fo  much  for  the 
making  of  a  fuit  of  cloatbs.  Payer  la  facon,  to 
pay  for  the  making, 

Facon  (air,°mine,  port,  maintien)  fa- 
fi:ion,  mien,  or  prefence.  Un  homme  de  bonne 
fajon,  a  well-looking  man. 

Facon  (ceremonie,  cornplimcns)  com}  li- 
mev.ts,  ceremonies,  formalities,  cxa/fe.  Un 
homme  fans  faccn,  a  plain  man,  a  man  with- 
out ceremonies,  that  has  a  free  -way  with  him. 
On  vit  fans  facon  entre  amis,  friends  live  free- 
ly together.  Elle  fit  quelques  petites  facons  fur 
ion  indifpofition,  fie  made  fame  faint  excufes  on 
account  of  her  indifpofition. 

Facon  (maniere  de  faire,  d'agir,  de  parler, 
'de  penfer,  &c.)  ioay,  finn,  manner.  Voila 
ma  facon  de  penfer,  this  is  my  way  of  thinking. 
A  la  facon  des  Turcs,  after  the  way  or  manner 
of  the  lurks.  Les  enfans  ont  des  facons  qui 
plaifent,  children  have  very  engaging  ways. 

Fajon  (foin  exceffif,  attention  trop  exaete 
en  certaines  chof-s )  ado.  Pourquoi  fjites  vous 
tant  de  facon  ?  Why  do  you  make  fuch  ado? 
Dites  les  chofes  fans  y  apporter  tant  de  facon, 
fpeak  without  fo  much  ado. 

Facon  (affeterie,  minauderie)  cffeHathn. 
Une  femme  pleine  de  facons,  a  prim,  affetJcd 
woman.  1 

Facon  (terme  d'agriculture,  maniere  de  la- 
bourer la  terre,  la  viene,  &c.)  tulage,  drefjhig. 
Donner  a  la  vigne  la  premiere,  fecdnde,  &  troi- 
fieme  facon  (la  labourer  trois  fois)  to  dig  the 
vineyard  three  federal  times. 

Facon  de  parlfr  (phrafe)  *  way  of 
fpeaking,  a  phrafe.  De  quelque  facon  que  cela 
foit,  however,  hewfoever  it  be.  En  aucune  fa- 
con, en  nulle  facon,  en  facon  du  monde,  en 
facon  auclconque,  en  quelque  facon  que  ce 
foit,  in  no  manner,  in  no  wife,  hy  no  means,  not 
at  all. 

De  facon  q_ue,  adv.  (tellement  que)  fo 
that,  infmnuch  that. 

FACCNNE',  ee,  adj.  faflAoned,  figured, 
&c.  ' 

FACONNER,  v.  a.  (donner  la  facon  a  un 
ouvrage,    l'embellir,    l'enjoliver)    to  fafihn, 
figure,  pc/ijb,  or  firifh  a  piece  of  work.  Fa- 
conner une  terre  (la  labourer)  to  work  a  piece 
•  of  land. 

*  Faconner  (former  1'efprit,  les  mcnirs 
par  1'inftruction,  les  polir)  to  fafbhn,  poiip, 
cr  firm.  II  s'eft  bien  faconne  depuis  peu,  he 
'  is  greatly  improved  of  late. 

Faconner  (accoutumcr)  to  ufe,  fo  fafbion, 
to  mould.  Je  1'ai  faconne  a  mes  manieres,  I 
have  brought  him  to  my  own  way. 

Faconner,  v.  n.  (faire  des  facons  par 
trop  de  ceremonie)  to  compliment,  to  be  cere- 
monious or  formal.  Vous  faconnez  trop,  you 
compliment  too  much,  you  are  too  ceremonious. 

FAVONNIER,  iere,  adj.  &  f.  m.  &  f .  (qui 
eft  incommode  par  trop  de  ceremonie)  ceremo- 
nious, a  ceremonious,  complimental,  or  formal 
man  or  woman. 

Faconmer,  f.  m.  (artifans  qui  travaille 
aux  facons  de  toutes  fortes  d'etoffes)  an  artifi- 
cer, a  mar.ufaElurer  offi'ffs. 

FACTEUR,  f.  m.  (celui  qui  eft  charge  de 
quelque  ncgoce  pour  un  autre)  a  faElor. 

Factevr  (ok  fail'cur)  d'orgue,  an  organ- 
maker. 

Facteur  (celui  qui  rccoit  les  lettrcs  du 
commis  despoftes,  &  les  ihftribue  a  kur  adref.e) 
a  pojiman. 


FACTICE,  adj.  (qui  n'eft  pas  etabli,  mats 
qui  eft  fait  felon  le  genie  de  la  langue,  en  par- 
lant  d'un  mot)  made,  coined,  ( fpeaking  of  a 
word  ). 

Factice  (qui  eft  fait  par  art,  qui  n'eft 
point  nature! )  faSiitious, 

FACTIEUX,  eufe,  adj.  (feditieux)  faSlious, 
feditious,  mutinous. 

Factisix,  f.  m.  Factikuse,  f.  f.  a 
factious  or  jeditious  man  or  woman,  a  ringleader. 
*  11  voulut  porter  le  flambeau  fur  les  adtions  de 
quelque's  faclieux,  pour  eclairer  leurs  crimes, 
be  attempted  to  bring  to  light  the  aSlions  of  fomc 
factious  men,  in  order  to  expofe  their  crimes. 

FACTION,  f.  f.  (fervice  de  fimple  foldat) 
duty.     Etre  en  faclion,  to  be  upon  du'y, 

Faction  (cabale,  parti)  faSlion,  cabal, 
party. 

FACTIONNAIRE,  adj.  (terme  de  guerre, 
qui  eft  oblige  a  faire  faction)  Soldat  faction- 
naire,  a  private  centir.el. 

FACTORERIE,  f.  f.  (bureau  ou  font  les 
faftcurs  ou  commis  des  grands  negocians)  fac- 
tory. 

FACTOTUM,  oil  FACTOTON,  f.  m. 
(celui  qui  s'ingere  de  tout  dans  une  maifon)  a 
faElotitm  ( one  that  docs  all  in  a  family  ). 

FACTUM,  f.  m.  (pron.  Facton,  expofj- 
tion  fommaire  du  fait  d'un  proces)  a  cafe, 
one's  cafe  drawn  in  the  form  of  a  plea. 

FACTURE,  f.  f.  (memoire  des  marchan- 
difes  qu'un  marchand  envoye  a  celui  qui  lui  a 
donne  commiffion)  invoice  (a  particular  of  the 
goods  fent  to  a  merchant  by  bis  jailor  or  corre- 
spondent.) 

FACULTATIF,  ad",  m.  Ex.  Bref  facul- 

tatif  (efpece  de  difpenfe  du  Pape)  a  Pope's  li- 
cence or  Aifpcnfation. 

FACUL'IE',  f.  f .  (puifT.mce,  vertu  natu- 
relle)  faailty,  power,  virtue. 

Faculte'  (talent,  facilite  a  faire  quelque 
chofe)  faculty,  facility,  talent. 

Faculte'  (  pouvoir,  droit  de  faire  une 
chofe)  faculty,  power,  right. 

Faculte'  (corps  ou  affemblee  de  docteurs) 
faculty  ( body  of  doSlors  in  fome  fcience  or  o- 
■tbert) 

La  Faculte'  (ce  mot  mis  (implement  veut 
dire  la  faculte  de  medecine)  the  faculty. 

FACULTE'S,  pi.  (biens  de  chaque  parti- 
culier  )  fortune,  ones  own  property.  Voila 
quelles  etoient  mes  facultes,  that  was  my  whole 
fortune. 

Facultes  (terme  de  pratique,  les  degres 
en  vertu  defquels  un  gradue  a  droit  de  requerir 
un  benefice)  decrees. 

FADA1SE,  P.T.  (niaiferie,  ineptie,  baga- 
telle )  fiddle-faddle,  fillinefs,  foolery,  triples, 
foo'rfij  or  filly  things. 

FADE,  adj.  (infipide,  fans  gout)  infipid, 
unfavory,  thai  has  no  tafie.  Se  fentir  le  cceur 
fade  (avoir  du  degout)  to  have  a  bad  or  fcjucam- 
ifij  ficmacb,  to  have  one's fiomacb  cloy'd. 

*  Fade  (infipide,  qui  n'a  rien  de  vif,  d'a- 
greable)  irfipid,  filly,  witlefs,  naufecus. 

FADE'SE,  V.  Fadaife. 
FADEUR,  f.  m.  (qualite  de  ce  qui  eft  fade) 
infipidnefs,  unfavourinej's. 

*  Fadeur  (defagrement,  manque  d'efprit 
ou  de  bonne  grace)  infipidnefs,  fillinefs,  a  being 
infipid,  filly,  naufeous,  &c. 

Fadeur  (louange  fade)  a  hathfome  pra'tfe. 

FAGOT,  f.  m.  (faifceau  de  menu  hois) 
a  farot.  *  f  Sentir  le  fagot  (etrefulpecT  fur  la 
religion)  to  fmcll  of  the  fagot,  to  be  fufpeEicd  of 
htrefy. 

*  \  Conter  des  fagots  (ou  desfor- 
nettcs)  to  tell fiories,  to  talk  idly. 

*  Fagot  (paquet  de  hardes)  bundle. 
FAGOTAGE,  f.  m.  (1'aclion  de  ctlui  qui 

fait  des  fjgots)  making  of  fagots. 

FAGOTAILL.E,  f.  f.  (la  garniture  de  la 
chauffee  d'un  etang)  a  fort  of  Ledge  made  of 'fa- 
gots. 


FAGOTE',  ee,  adj.  (mis  en  fagots)  tied  or 
made  into  fagots,  &c. 

*  Fagote'  (mal  arrange)  huddled,  confii- 
fed,  difordered.  Fagotce  comme  t\\c  etoit,  in 
the  trim  fije  was  in,  trufj'ed  up  as  fije  was. 

FAGOTER,  v.  a.  (mettre  cn  fagots)  ti 
tie  or  make  into  fagots. 

*  Fagot  er  (mal  arranger,  mettre  cn  mau- 
vais  ordre)  to  jumble  to-  ether. 

FAGOTEUR,  f.  m.  (faifeur  de  fagots)  a 
fagot-maker. 

f  FAGOTIN,  f.  m.  (valet  d'operateur  qui 
divertit  les  badaud?)  a  mountebank 's  Merry- An- 
drew or  Jack-pudding. 

f  Fagotin  (un  finge  habille)  a  monkey 
drcfj'ed  in  men  s  cloatbs  to  amufe  the  mob. 

r'AGOUE,  f.  f.  (glandule  au  haut  de  1* 
poitrine  des  animaux)  a  kernel  In  beafis  like  a 
fweetbread  of  veal. 

FAGUEMAS,  f.  m.  (odeur  fade  &:  man- 
vaife  foitant  d'un  corps  mal  propre)  rank  fmelf, 
funk. 

FA'iENCE,  V.  Fayence,  and  its  derivatives. 

FAILLI,  ie,  adj.  (from  Faillir)  faded, 
miffed.  II  eft  arrive  a  jour  failli .{ou  a  lanuit) 
be  came  in  the  clofe  of  the  evening.  Jouer  a 
coup  failli  (fe  dit  au  jeu  de  volant,  pour  dire 
jouer  a  la  p'ace  du  premier  des  joueurs  qui 
manque)  to  come  in  the  place  of  him  that  is  fir/l 
out. 

Failli,  f.  m.  (banqueroutier)  a  bank* 
rupt. 

FAILLIR,  v.  n.  (manquer  a  fon  devoir  j 
to  fail,  fin,  do  amifs,  offend,  or  tranjgrefs. 

JFaillir  (errer,  fe  tromper)  to  fail,  mif- 
take,  or  be  out, 

Faillir  (finir,  manquer)  to  fail.  Le 
cceur  me  faut  (je  fens  quelque  foibleffe)  my 
heart  fails  me,  I  faint.  Le  jour  commence  a 
faillir,  the  day  is  almofi  fpent,  it  draws  towards 
night.  J'irai  la  fans  faillir,  J  pall  go  there 
without  fail. 

%  Faillir  (etre  fur  le  point  de  faire  quel- 
que chofe)  to  be  ready  to  do  a  thing.  Je  faillis 
a  le  battre  (j'ai  ete  fur  le  point  de  le  battre,  il 
a  tenu  a  peu  que  je  ne  l'aie  battu)  I  was  e'en 
ready  to  bang  him,  my  fingers  itched  to  be  at  him. 
II  rail  1  it  a  etre  tue  (il  penfa  etre  tue)  be  was 
very  near,  he  was  within  «  hair's  breadth  of 
being  killed. 

Faillir  (faire  banqueroute)  to  fail,  f 
break.  . 

FAILLITE,  f.  m.  (banqueroute)  breaking, 
bankruptcy,  the  turning  bankrupt. 

FAIM,  f.  f .  ling,  (deiir,  envie  de  manger, 
appetit  )  hunger,  appetite,  fiomacb.  Avoir 
faim,  to  be  hungry.  Mourir  de  faim  (avoir 
grand  faim)  to  die  with  hunger,  to  be  flamed  t$ 
death,  to  be  hunger ■ftc.rved.  Se  laiffer  mourir 
de  faim,  to  fiarve  one's  filfi,  *  Mourir  de 
faim  (manquer  du  necefiaire)  to  fiarve,  to 
want  bread.  *  La  faim  infariable  des  richefi'es, 
des  honneurs  (le  diefir  ardent  de  les  pofieder) 
the  infatiable  defirt  of  riches  and  honours.  P.  La 
faim  chafie  le  loup  hors  du  bois,  hunger  v.ill 
break  through  fione  vjalls. 

FAINE,  ft  f.  (fruit  du  hetre)  beecb-mafl. 

FAINE'ANT,  ante,  adj.  (p  areiTeux  qui  ne 
veut  rien  faire)  idle,  lazy,  fiothful,  fluggijb. 
Pron.  Fc'ne'ant. 

Faineant,  f.  m.  Faine'ante,  f.  f. 
(qui  fe  plait  a  ne  rien  faire)  an  idle  or  lazy 
man  or  woman,  -j-  a  lazy-bones,  a  fi'ig- 
gard. 

t  FAINE'ANTER,  v.  n.  (etre  faine.-Dt) 
to  'be  idle,  to  loiter,  to  fit  fill!,  to  do  nothing. 

FAINE'ANTISE,  f.  f.  (pareffe)  idlenefs,  la- 
zinefs,  floth,  flothftdnefs,  fluggifonefs. 

FAIRE,  v.  a.  (fcrmsr,  produire,  fabriqucr, 
compoftr,  operer)  to  do,  to  make,  to  effect,  to 
perform. 

Faire  (caufer,  etre  la  caufe  de)  to  make, 
caufc,  to  be  the  occafion.  Faites  le  entrer,  bid 
him  come  in.    Faiie  mourir,  tt  kill.    11  lui  tit 
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Irancker  la  tete,  be  »>dercd  bim  to  be  beheaded,  \prallife  pbyftck.    Faire  prnfeffion  des  armes,  to 


Faire  batir,  to  build,  to  caufe  to  be  built. 

Fairi  (dire,  commander)  to  bid,  command, 
•r  order.    Faites  le  monter,  bid  bim  come  up. 

Faire  (obferver )  les  commandemens  de 
Dieu,  to  do,  obferve,  or  obey  God's  com- 
mands. 

Faire  (faconner,  accoutumer,  former)  to 
fafioion,  ufe,  ace Jlum,  inure,  or  train  up.  C'eft 
un  homme  dont  on  fait  ce  que  Ton  vcut  (on  en 
peut  difpofer  comme  on  vent)  one  may  do  with 
bim  or  difpofe  of  bim  as  one  plcafes. 

Faire  (s'occuper)  to  bujy  or  employ  one's 
Jelf  about.  Que  faites-vous  aujourd'hui  ?  a 
quoi  vous  occupez-vous  ?  a  quoi  employez-vous 
le  terns  ?  What  will  you  do  to-day  f  How  do  you 
employ  your  Jelf  to-day  ? 

Fa  is  e  (lever)  des  foldatf,  to  make  or  to 
raife  foldiers. 

Faire  (pratiquer,  commettre  une  action 
bonne  cu  mauvaife,  ou  une  faute)  to  do,  com- 
mit, to  be  guilty  of. 

Fairs  un  enfant  a  unefemme  (i'engroffer) 
to  get  a  •woman  wi'h  child. 

Faire  un  enfant  (accoucher)  to  be  brought 
to  bid  or  delivered. 

Faire  des  petits  (en  parlant  des  betes)  to 
bring  fort b  yaung  ones. 

Faire  (  repicfenter,  contrefaire,  imiter) 
to  play,  perfoliate,  or  aSl  like. 

Faire  Semblant  (feindre)  to  pretend, 
to  make  as  if  one  were,  to  feign  or  counterfeit. 
Faire  le  be]  efyrit,  to  f:t  up  for  a  i*.t.  F«ne  le 
rrand,  to  carry  it  high,  to  take fate  upon  one's 
(elf.  Faiie  lc  fin,  to  carry  it  cunningly.  Faire 
la  fourue  oreillc,  to  be  deaf  of  one  ear,  to  give  no 
ear  or  heed  to.  Faiie  des  f;ennes,  to  play 
.pranks,    Faire  la  |  etite  bcuche,  to  mince  it. 


profefs  arms,  to  be  a  foldier.  Faire  un  grand 
negoce,  to  drive  a  great  trade.  Faire  beaucoup 
de  bile,  to  -void  much  choler. 

Faire  (publier,  repandre  dans  le  public 
q if  unc  chofe  eft)  to  give  it  out,  to  publif/j. 
On  le  faifoit  mort,  they  gave  it  out  that  he  tvas 
dead. 

Faire  savoir  (aprendre)  to  let  one  know 
or  hear,  to  give  to  ur.derjland,  or  to  give  an  ac- 
count. 

Faire  (caufer,  attirer,  exciter)  to  bring, 
caufe,  get,  or  raife.  Cela  lui  a  fait  des  en- 
vicux,  that  has  brought  envy  upon  bim.  Une 
fenime  qui  a  fait  de  grandes  paffions,  a  woman 
that  has  raifed great  pajp.ons. 

Faire  i>e  l'eau  (piffer)  to  make  •water, 
to  pifs.  Faire  (o</  piffer)  du  fable,  to  pifs  gra- 
vel. 

Il  tache  de  vous  faire  [ou  amafTcr) 
quelque  argent,  he  endeavours  to  get  or  raife 
fame  money  for  you.  Je  lui  fais  quelque  chofe 
(c'eft  a  dire,  une  petite  penfion)  I  allow  him 
fomething. 

Fa  ike  veuir  (envoyer  chcrcher)  to  call 
or  fend  for.  Faire  venir  ^caufer)  to  bring  or 
caufe. 

Faire  entrer  ou  fortir,  to  call  in  or  out, 
to  bid  one  come  in  or  out.  Faire  fortir  par  force, 
to  force  or  drive  out,  to  drive  forth.  Faire  de 
l'exercice,  to  ufe  exercife. 

C'est  a   faire  a  moi  d'y  aller,  it  is  my 
hufnefs  to  go  thither.    Cell  a  faire  a  un  pol- 
tron  de  fuir,  'tis  for  cowardly  people  to  run  a- 
oay,    C'eft  bien  a  vous  a  faire  ?  Dees  it  be- 
come you  ? 

Cela  n'y  fait  rien  (n'importe)  'tis  no 
matter.    Faire  bonne  mine  a  mauvais  jeu,  to 


Faire  (racor.ter,  d.ie)  un  conte,  to  tell  a  \fet  a  .good  face  on  a  bad  game, 


f.ory. 

1'aire  (en  parlant  des  rnarqhandifes,  mar- 
quer  le  prix)  to  fell,  Combien  faites-vous  ce 
cirap  ?  JIokv  much  do  you  cfk  for  that  cloth  f 
V/b.'t  will  you  fell  it  for  ?  Je  n'en  veux  pas 
faire  pour  fi  peu  (je  n'en  veux  pas  vendre  une 
f:  petite  quantite)  I  won't  fell  fo  little  on  t. 

Faire,  ou  Faire  carte  (donner  aux  cartes) 
to  deal  at  cards.  A  qui  efl-ce  a  faire  ?  (a  don- 
ner  les  cartes)  Who  is  to  deal  ? 

Faire  beaucoup  de  chemin,  to  go  or  walk 
*  great  way.  Faire  un'tour  de  promenade,  to 
take  a  turn,  to  walk  a  turn. 

Faire  (achever)  fon  cours,    to  finijh  its 
courfe,  as  a  far  does 

Faire  la  cuifine  (apreter  les  viandes)  to 
drefs  meat.  Faiie  le  lit,  faiie  la  chambre,  to 
make  the  bed,  fweep  the  room.  Faire  binet 
(meitre  un  bout  de  chandelle  fur  un  bintt)  to 
make  ufe  cf  a  fave-all 

Faire  (lachcr)  un  pet,  to  let  a  fart,  to 
fart 

Faire  la  b3rbe  a  quelqu'un  (le  rafer)  to 
fjave  or  trim  one.    Faire  (ou  couper)  les  che 
veux,  to  cut  the  hair. 

Faire  (manger)  un  bon  dine,  unbon  fou- 
pe,  to  cat  a  good  dinner,  or  good  fupper 

Je  ne  saurois  qjj'y  faire  (jc  ne  puis 
y  apporter  du  remcde)  /  can't  help  it 

Faire  (avoir  foin,  tachcr)  to  fee,  endea- 
vour, (<r  take  care. 

Faire  (e;rc)  to  le.  Ccla  fait  toutcs  mes 
deiices,  that  is  ail  my  delight.  L'inconftance 
du  people  Frmcois  faifoit  alternativemcnt  le 
bonheur  &  lc  malhcur  de  ce  prince,  the  inccn 
flanty  of  the  French  nation  made  that  prince  al- 
ternately bafpy  or  unhappy.  Cela  ne  fait  rien 
a  notre  propos,  that's  nothing,  or  fignifics  no 
flingto  our  purpefe.  Cela  fait  un  fort  bel  effet, 
that  looks  very  well,  or  yields  a  very  fr.e 

fPefi' 

Faire   (exficer  quelque  mi-tier,  quelque 
emrloi)  to  exercife,  praElife,  or  profifs.  Faire 


Je  n'ai  qjje  faire  (je  n'ai  pas  befoin) 
de  cela,  J  have  no  need  of  that.  J'en  ai  a  faire 
[ou  befoin)  I  have  need  of  or  occajion  for  it,  J 
want  it. 

Avoir  a'  faire  a  quelqu'un  (avoir  des 
affaires  avec  lui)  to  have  bufinefs  with  one,  to 
have  to  do  with  him.  Qu'en  avez-vous  a  faire? 
(qu'eft-ce  que  cela  vous  importe?)  What  is 
that  to  you  ? 

Il  a  fait  a  moi  ou  avec  moi  (j'ai  rompu 
avec  lui)  I  have  done  with  him,  or  /  am  out 
with  him.  II  m'a  fait  le  detail  de  cette  affaire, 
be  gave  out  or  told  me  the  particulars  of  that  bu- 
ftr.efs.  Je  vais  ou  tu  n'as  que  faire,  I  go  where 
thou  ha/}  no  bufnefs.  Faire  les  doux  yeux  a 
quelqu'un,  to  look  fweetly  upon  one. 

Faire  gloire  de  quelque  chofe,  to  pride, 
or  take  a  pride  in  a  thing,  to  value  one's  Jelf  up- 
on it. 

Etre  av  tout  faire  (etre  de  tous  bons 
accords)  to  be  for  any  thing. 

Faire  jouer  (ea  parlant  d'une  mine,  faire 
voler,  faire  fauter,  enlever  en  Fair)  to  blow 
up. 

Faire  des  armes  (efcrimer)  to  fence. 
Faire  faux  feu,  V.  Feu. 
Faire  un  faux-pas,  to  make  a  falfe  flop,  to 
flip,  to  trip,  or  mifs  one's  footing.  Un  homme 
de  qui  la  raifon  r.e  fait  plus  de  faux-pas,  a  man 
who  is  ever  in  the  right.  Faire  la  culbute,  to 
fy  tip  over  tail.  Faiie  des  fredons  (en  termes 
de  mufique)  to  run  a  divijion,  tu  trill  or  quaver. 
Faire  un  pas,  to  make  or  Jet  a  fep.  Faire  un 
faut,  to  take  a  leap. 

Faire  (en  termes  de  mer)  to  take  in,  &\\ 
Faire  du  bois,  to  take  in  a  provifion  of  wood. 
Faire  de  l'eau  (faire  aiguade)  to  take  in  water, 
or  fre/h  water.  Faire  can  (parlant  d'un  vaif- 
feau,  quand  l'eau  y  entre  par  les  jointures)  to 
be  leaky.  Faire  voile,  to  Jet  fail.  Faire  voile 
fur  un  vaiffeau,  to  I  car  up  to  a  /hip.  Faire  pa- 
vilion blanc,  to  put  out  a  white  flag.  Faire  le 
nord,  ou  le  fud,  to  ftand  to  the  north  or  the 


fa  chaigc  avec  dignitr,  to  exercife  or  dif charge  \fouth,  to  fleer  one's  courfe  northward  or  foutb- 
*ne't  office  with  dignity.    Faire  la  medecinc,  to  I  ward. 
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Faike  le  proces  a  quelqu'un,  t»  try  mh, 

or  to  arraign  one. 

Faire  une  belle  &  une  bonne  mort,  to  die 
honourably  and  well. 

Faire  (en  termes  de  guerre)  Ex.  Faire  la 
fentinelle,  to  fland  eentry.  Faire  la  garde,  ti 
be  upon  the  guard.  Faire  la  revue,  to  view,  to 
mufler,  to  take  a  review.  Faire  la  ronde,  t» 
walk  the  rounds. 

Faire  banqueroute  (faillir)  to  break,  tt 
turn  bankrupt. 

Faire  la  depenfe  (etre  maitre  d'hotel)  tt 
buy  every  thing,  to  be  the fleward. 

Faire  une  querclle  a  quelqu'un,  to  pick  a 
quarrel  with  one. 

Fair  e  violence  a  qvelqu'un,  to  offer  vio- 
lence to  one,  to  fill  violently  upon  bim.  U  ad- 
mira  l'audace  de  la  temeraire  Hobart,  d'ofe-r 
lui  faire  une  tracafierie  de  cette  nature,  be  ad- 
mired the  audacioufnefs  cf  wild  Mrs.  Hobart,, 
who  dared  to  put  fucb  a  trick  upon  bim.  Je  lui 
fi s  mille  remertimens,  1  thanked  bim  a  tbou- 
fand  times, 

Faire  ton  ou  mauvais  vifage  a  q.ielqu'un, 
to  receive  one  kindly  or  unkindly. 

Faire,  v.  n.  (etre  convenable,  etre  bien- 
feant)  to  look,  to  ft.  Ces  deux  chofes  font 
fort  bien  enfemble,  thefe  two  things  look  very 
well  together.  Cet  habit  vous  fait  fort  bien, 
that  J'uit  fits  very  well,  or  you  look  very  well  in 
it. 

Faire  (agir,  travailler)  to  do.  Ilfait<3u 
mieux  qu'il  peut,  he  does  as  well  as  he  can,  or 
the  bejl  he  can. 

Fa  ire  (s'emploie  d'une  maniere  relative  a- 
vec  la  plufpart  des  autres  verbes,  &  alors  il 
prend  la  iignincation  des  verbes  aux  quels  il  fe 
raporte)  to  do,  to  ufe  to  do.  II  n'etudie  plus  G 
bien  qu'il  fefoit,  be  does  not  Jiudy  now  as  be  u- 
fed  to  do.  II  ne  fait  pas  fi  fro.d  qu'il  fefoit 
hier,  it  is  not  fo  cold  as  it  was  y  jlerday. 

Avoir  beau  faire,  fa. re  main  baffe, 
faire  fes  choux  gras,  faire  foi,  faire  un  ecart, 
faire  part,  faire  la  vie,  faire  le  cours,  V. 
beau,  bas,  choux,  foi,  ecart,  part,  vie, 
cours. 

Ne  Faire  q_ue  (marque  ordinairement 
continuation  de  ce  qui  eft  fjgnifie  par  le  verbe 
fuivant)  to  do  nothing  but.  File  r.e  fait  que 
rire,  /he  does  nothing  but  laugh.  Ne  faire  qu'al- 
ler  &  venir,  to  do  nothing  but  go  and  come,  to  be 
continually  g'Ang  backward  and  forward.  Elle 
ne  fait  que  croitre  &  embellir  (fe  dit  d'une 
jeune  perlonne  qui  augmente  tous  lcs  jours  ea 
taille  &  en  beaute;  /be  grows  taller  and  hand- 
fomcr  every  day. 

Ne  faire  q_ue  de  (marque  que  ce  qui  eft 
fignifie  par  le  verbe  fuivant  s'eft  paffe,  ou  eft 
arrive  le  moment  d'avant)  to  do  but  or  jufi  now. 
Nous  ne  fefons  que  d'arriver,  we  are  but  jufi 
now  arrived.  II  ne  fait  que  de  fortir,  be  is  Out 
jufi  now  gone  out. 

Faire  picter  ferment  a  quelqu'un,  to  ten- 
der the  oaths  to  one,  to  put  one  to  his  oath. 

Faire  faire  (commander)  to  befpeak,  to 
get  made. 

Faire  tant  (faire en  forte  que)  to  labour,, 
to  endeavour. 

Se  faire,  v.  r.  (aquerir)  to  get,  to  pro- 
cure. Se  faire  des  amis,  to  get  friends.  Les 
conquerans,  en  pouffant  leurs  conquetes,  &  en 
fui-jugant  leurs  ennemic,  s'en  font  toujoursde 
nouveaux,  conqueroi  s,  by  pujhing  on  tbeii  c*n- 
quefls,  and  fubduing  their  enemies,  always  bring 
frefh  ones  upon  themfelves. 

Se  faire  (devenir)  to  turn  or  become.  Se 
faire  moine  ou  rcligicux,  to  turn  monk,  to  go  in- 
to a  monafiery.  Nous  nous  fefons  vieux  fuiis 
nous  en  appercevoir,  we  grow  old  without  per- 
ceiving it.  Cet  enfant  fe  fait  grand,  that  child 
grows  or  fhoots  up.  II  fe  fait  tarj,  il  fe  tait 
nuit,  it  grows  late,  it  grows  towaids  night. 

Se  faire  a  quelque  chofe  (s'y  accoutu- 
mer) to  ufe  or  inure  one's  felf  to  a  thing.  Se 

faire 
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friie  a  la  patience  parmi  les  maux,  to  learn  pa- , 
tience  amorgfl  calamities. 

Se  faire  (s'attirer)  des  affaires,  fo  bring 
ore's  felf  into  trouble,  or  into  a prcmunire. 

Se  faire  voir   (fe  montrer)  to  fhew  one's 

m 

■  Se  faire  sentir,  V.  Sentir. 

Se  faire  les  cheveux,  to  get  one's  hair  cut. 
Se  faire  ma),  to  hurt  one's  felf.  Se  faire  les 
ongles,  to  pare  one's  nails. 

Se  faire  tort  d'une  chofe,  to  prcfume  upon 
a  thing,  to  take  it  upon  one' s  felf. 

.S'sn  faire  ac cr  oi re,  (o  be  conceited,  to 
have  a  good  opinion  of  one's  felf. 

Il  se  peut  faire  (cela  eft  poffible)  it  is 
poffiblc,  it  may  be.  Sc-  peut-ii  faire  ?  Isitpof- 
Jil'le  ?  Cela  fe  faifoit  autrefois,  that  was  done, 
th.it  ivas  in  ufe  of  eld  ox  formerly.  II  1'afi'ura 
qpc  s'il  faif  nt  diligence,  il  fe  feroit  une  revo- 
lution cn  fa  faveur,  he  affurcd  him,  that  if  he 
sn,ide  hafie,  there  would  be  a  revolution  in  his 
favour. 

Faire,  v.  n.  imperf.  (marque  la  difpofi- 
tion  du  terns  &  de  l'air)  to  I.e.  11  fait  chaud, 
it  is  hot.  II  fait  froid,  it  is  cold.  II  fait  clair 
de  lune,  the  moon  fhines.  II  fait  jour,  it  is  day. 
11  fait  dangereux  de  fe  jouer  a  fon  mai'tre,  it  is 
dangerous  playing  the  fool  with  one's  majler.  11 
y  fait  cher  vivre,  it  is  dear  living  there. 

FAISABLE,  ou  FESABLE,  adj.  (quin'eft 
pas  impoffible)  feafible,  that  may  be  done. 

Faisable  (licite)  lawful.  ^ 

FAISAN,  ou  FAISAND,  ou  PHAISAND, 
f.  m.  (efpece  de  coq  fauvage,  d'un  gout  releve) 
a  pheafant,  a  cock-pheafant. 

FA/SANDE,  f.  f.  \lafemelle  du  faifand) 
the  hen-plea fant. 

FAISAN DEAU,  f.  m.  (jeune  faifand)  a 
young  pheafant ,  a  pheafant  -pewt. 

I-'AISANDER,  v.  n.  (la;(fer  mortificr  la 
viande  pour  lui  faire  prendre  un  gout  de  fai- 
fand ou  de  venaifon)  to  keep  meat  till  it  gets  a 
begco,  or  tafle  of  venifon. 

Se  faisandib,  v.  r.  (prendre  un  gout  de 
faifand  ou  de  venaifon  a  force  d'etre  gardee,  en 
parlant  de  la  viande)  to  begin  to  be  tainted,  or 
tafle  like  venifon. 

FAIS ANDERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  eleve 
des  faifands)  a  pheafant -walk. 

FAISANDIER,  f.  m.  (qui  nourrit  ou  qui 
•vend  des  failands)  one  that  breeds  pheafants. 

FAISCEAU,  f.  pa,  (troufl'eau)  bundle. 

FAISEUR,  f.  m.  FAISEUSE,  f.  f.  (oU- 
viicr,  celui  ou  celle  qui  fait  quelque  ouvrage) 
a  maker.  Faifeur  de  livres  (me.  hant  auteur) 
a  fribhler,  or  poultry  author.  P.  Les  grands 
dileurs  ne  font  pas  les  grands  faifeurs,  great 
talkers  are  not  always  the  great  doe;  s. 

FAIT,  aite,  adj.  (from  Faire)  done,  made, 
&c.  Auffi -tot  dit,  aufli -tot  fait,  no  fooner  faid 
but  done. 

C'jst  UN  homme  fait  (il  eft  dans  un 
age  mur)  he  is  a  man,  or  a  full  grown  man. 
C'eft  une  fille  faite  (c'eft  a  dire,  deja  grande) 
foe  is  a  great  girl.  Tenez  cela  pour  fait  (vous 
pouvez  compter  la-dcffus)  you  may  depend  up- 
♦n  that.  Cela  vaut  fair,  that's  as  good  as  done. 
On  n'auroit  jamais  fait  {ou  acheve)  fi  Ton 
vouloit  raconter  toutcs  fes  fredaines,  it  would 
be  an  endlcfs  tajk  to  relate  all  his  pranks.  C'eft 
le  pere  tout  fait  (il  reffemble  parfaitement  a 
fon  pere)  he  is  the  piEiure  of  hi.-  father. 

Un  homme  bien  fait  (unbelhomme) 
a  comely,  handfome,  or  well-made  man.  Un 
homme  bien  fait  (bien  forme,  bien  tourne) 
a  genne!  or  accompiifjed  man.  Une  demoifelle 
bien  faite  [ou  belle)  a  handfome  lady ,  Fait  a 
jvlaifir,  fait  a  peindre,  extraordinary  handfome. 
J'ai  la  tece  mal  faite  (e)le  me  fait  mal)  my 
head  aches.  *  ■f  Avoir  la  tetc  rrr.il  faite  (etre 
fou,  extravagant)  to  be  cracj-braincd.  Je  luis 
tout  mal  fait  (je  me  porte  mal)  /  am  quite  out 
of  oit.'er.  P.  Paris  n'a  pas  ete  fait  tout  en  un 
jour,  Rome  was  not  built  in  one  day.    Je  fuis 


fait  a  cela,  J pm  ufed  to  it.  Je  fuis  alnfi  fait 
(c'eft  mon  humeur)  I  am  of  that  temper,  that's 
my  humour. 

Un  prix  fait,  a  fet  rate  or  price.  De 
compte  fait,  upon  computation.  Comme  vous 
voila  fait  f  (que  vous  avez  r.iauvais  vifage  !) 
how  ill  you  look  !  Comme  vous  voila  fait  ! 
(que  vous  etes  mal  vetu)  what  a  pickle  you  are 
in  ! 

C'en  est  fait  (1'afTaire  eft  conclue  ou 
termir.ee)  it  is  dor.e.  C'eft  fait  de  moi  (ie  fuis 
perdu)  J  am  gone,  I  am  undone,  n;y  lufmefs  is 
done.  C'en  eft  fait  (il  n'y  a  plus  de  rtmede) 
it  is  done,  there  is  no  remedy,  the  thing  is  pafl 
recovery.  II  vient  d'expirer,  c'en  dt  fait,  he 
jnfl  now  gave  up  the  ghofi,  he  is  gone. 

Fait,  f.  m.  (action,  chufe  faite)  fail, 
a&,  deed,  aci'un.  Prendre  quelqu'uu  fur  le 
.fait  {ou  en  flagrant  delit)  to  take  ore  in  the  fact, 
or  tn  the  deed  doing.  II  ma  les  fairs  qu'on  lui 
imputoit  (il  nia  1'accufatioji)  he  denied  the 
charge  or  fuel. 

Fait  (exploit  militaire)  feat,  exploit,  at- 
chievemcnt . 

Fait  (cas,  affaire,  queftion)  fact,  or  mat- 
ter of  fuel,  concern,  cafe,  matter,  bufinefs,  point. 
Etre  au  tait  de  quelque  chofe,  de  quelque  af- 
faire, to  I  e  fully  apprized  or  informed  of  a  thing, 
to  be  inafler  of  it.  Mettre  quelqu'un  au  fait  de 
quelque  chole,  to  apprize  one  of  a  thing,  to 
give  him  a  true  notion  of  it,  to  let  him  into  it. 
Vous  voila  maintenant  au  fait,  now  you  have 
it.  Prendre  le  fait  &  caufe  de  quelqu'un  ou 
faire  fon  propre  fait  des  interets  de  quelqu'un 
(prendre  fon  parti,  fa  defenfe)  to  take  one's 
part,  to  efpoufe  his  quarrel  or  intereft.  Etre  fur 
de-  fon  fait,  to  go  upon  fure  grounds,  *  \  to  be 
cock-fure. 

Mettre  ou  Poser  en  fait  (avancer 
une  proportion  qu'on  foutient  etre  veritable) 
to  take  for  granted. 

Voye  de  fait  (voye  de  violence  &  con- 
traire  a  la  juftice)  violent,  forcible,  and  unlaw- 
ful means. 

Fait  (ce  qui  eft  propre  &  convenable  a 
quelqu'un)  what  fits  one,  what  does  for  him, 
what  fuits  him.  Cet  homme  fera  bien  votre 
fait  (il  vous  fera  propre  &  convenable)  that 
man  will  fit  you  very  well.  Cette  charge  feroit 
bien  votre  fait,  that  place  would  do  very  well 
for  you.  La  poefie  eft  fon  vrai  fait  {ou  Ion  ele- 
ment) poetry  is  his  element. 

Fait  (la  part  qui  apartient  a  quelqu'un) 
pare.  II  kur  donna  a  chacun  leur  fait  {ou 
leut  part)  he  gave  every  one  his  /hare.  J'ai 
Lefoin  de  mon  fait  {ou  de  ce  qui  m'apartient) 
I  want  my  own. 

*  f  Donker  le  fait  a  quelqu'un,  lui 
donner  fon  fait  (fe  venger  de  lui  par  quelque 
difcours  ou  par  quelque  violence)  to  give  one  his 
own,  to  pay  him  off. 

En  fait  (en  matiere)  de  literature,  in 
point  of  learning.  Cettc  regie  eft  encore  plus 
veritable  en  fait  de  politique,  this  rule  holds 
fill  more  flrongly  in  politicks. 

Tout  a"  fait,  adv.  (entierement)  al- 
together, wholly,  totally,  entirely. 

De  fait,  adv.  (de  vrai,  veritablement, 
effeftivement)  indeed. 

\  Si  fait,  adv.  (pardonnez  moi,  excu- 
fez  moi)  but  it  is  ;  excufe  me;  beg  your  pardon; 
yes  indeed. 

FAiTAGE,  f.  m.  (h  couverture  d'un  ba- 
timent  &  toute  la  charpente)  the  roof  or  top  of 
a  houfe,  or  the  roof-timber. 

FaItage  piece  de  bois  qui  fait  le  haut  de 
la  charpente  d'un  balimcnt)  the  ridge  piece  of 
timber. 

Fait  age  (ais  de  plomb  creux  qu'on  met 
fur  le  faite  des  maifins)  the  ridge-lead  that  co- 
vers the  rid^e-piece  of  limber. 

I  FAITARDISE,  f.  f.  (pareffe,  accom- 
pagnee  de  Lichete  )  idUnef,  fuggifjnefs,, 
floth. 


FAITE,  f.  m.  (le  comble  d'un  edifice)  tie 

top  or  ridge  of  a  houfe. 

Faite  (fommet  d'une  chofe  elevee)  top, 
height.  *  Le  faite  des  honneurs,  de  la  gloire, 
the  height  or  pinac/e  of  honours  and  glory. 

FAiTIE'RE,  f.  f.  (forte  detuile  courbe)  a 
ridge-tile,  a  gutter-tile. 

Faitie're  (forte  de  colonne  qui  pofe  fur 
le  rnat  d'une  tente)  the  pole  at  the  top  of  a 
tent. 

FAIX,  f.  m.  (fardeau,  :u  propre  &  au  fi- 
gure) weight,  b"rden.  Un  batiment  qui  a 
pris  fon  faix  (qui  s'clt  afhiife  autant  qu'il  le 
devoit)  a  building  that  has  lodged  or  funk  as 
much  as  it  /hould. 

FAKIR,  ou  FAQUIR,  f.  m.  (efpece  de 
Dervis  ou  relieieux  Mahometan  qui  vit  d'au- 
moncs)  a  faquir  or  fakir. 

F  ALA1SE,  f.  f.  (bord  de  la  mer  fort  haut. 
&  efcarpe)  a  fteep  fhore,  hills  by  the  feu-fide. 

FALAISER,  v.  n.  (rompre  contre  une  fa— 
l.iihj  to  break  upon  the  coaft.    La  mer  falaife, 
the  f  a  breaks  upon  the  coali. 

FALBALA,  f.  m.  (bande  d'etofFe  plifiee 
&  froncee,  que  les  femmes  mettent  a  leurs 
jupes,  &  ad'autrcs  pieces  de  leur  ajuitement) 
furbelow.  Mettre  des  falbala  a  une  echarpe, 
tofurbehtv  a  Jcarf.  Tablier  qui  a  des  falbala, 
a  furbelowed  apron.  Falbala  volant,  a  f  'ounce. 
Jupe  a  falbala  volant,  a  flounced  petticoat. 

%  FALLACE,  f.  f.  (terme  de  logique,  qua— 
lite  d'un  argument  qui  induit  a  erreur)  fal- 
lacy. 

I  FALLACIEUSEMENT,    adv.  (d'une 

maniere  fallacieufe)  fallacioufty. 

%  FALLACIEUX,  eufe,  adj.  (trompeur)' 
fallacious,  fcpbif.ical. 

FALLOiR,  v.  imperf.  (etre  de  befoin,  de 
neccliite,  de  devoir,  de  bienfeance,  d'obliga- 
tion)  to  be  nectffaiy,  requifite,  nctdful.  In  this 
fenfe  it  is  only  ufed  in  theft  tenfes,  viz.  II  taut, , 
il  falloir,  il  fallut,  il  a  tallu,  il  faudra,  ilfau- 
droit,  qu'il  faille,  qu'il  fallut,  il  auroiti  fal- 
lu. 

Ii-  fa'jTj  Ex.  II  fautque  je  le  faffe,  Irnuff- 
do  it.  II  faut  que  tu  le  fafles,  then  mujl  da  it, 
&c.  II  faut  faire  cela,  that  mufi  be  done.  II- 
faut  mourir  une  fois,  we  mujl  die  once.  II  me 
faut  mourir,  /  muft  die.  II  nous  faut  marcher, 
we  mujl  inarch,  &c.  II  faut  de  l'argent,  mo- 
ney muft  be  had.  II  me  faut  de  l'argent,  I  muft 
have  money. 

II  ne  faut  qjje  cela  (cela  fu-ffit)  pour 
me  rendre  hetireux,  that  thing  alone  may  make 
me  happy,   or  is  jufficient  to  make  me  happy,. 
Vous  laites  ce  qu'il  taut,  you  do  what  is  fining. . 
Vous  faites  plus  qu'il  ne  laut,  you  do  more  than 
enough,  you  over-do.    Vous  lilez  plus  qu'il  ne 
faut,  you  read  too  much.   II  eft  du  temperament 
qu'il  iaut  pour  engendrer,  he  is  of  a  right  tem- 
per to  get  children.     Je  l'ai  rofie  comme  il- 
taut,  I  banged  him  foundly. 

C'est  un  faire  le  faut  (une  neceffi- 
te  abfolue)  that's  a  forced  put,  there's  an  abfe- 
lute  neccffity  for  it.  Combien  vous  faut-il,  ou 
que  vous  faut-il  pour  cela  ?  (combien  en  de- 
mandez  vous  ?  What  muft  you  have,  or  what 
da  you  afi  for  that  ?  Si  faut-il  qu'il  s'expli- 
que  la-defTus,  whatever  the  matter  may  be,  he 
muft  fpeak  plain  about  it. 

As  for  the  other  tenfes,  mind  the  following 
phrafes. 

Il  fai.  loit  y  aller,  you  Jhould  have  gone, 
it  was  convenient  ox-fitting  for  you  to  go  thither, 
11  failoit  etre  venu  piutot,  you  faould  have  come 
fooner.  Ne  falloit-il  pas  que  je  le  fuffe  a.upa- 
rav.ant  ?  Should  I  not  have  known  it  beforehand? 
J'ai  cru  qu'il  me  failoit  repondre,  /  thought  I 
ongl.  t  to  anjwer,  or  that  it  was  my  duty  to  ,an- 
fwer.  II  fallut  y  alkr,  il  fallut  que  j'y  il- 
ia Ge.  /  fain  to  go  thither.  II  m'afallu 
tout  dire,  /  was  fain  or  forced  to  tell  all.  II 
ne  m'en  fallut  pas  d'avantage  po'ir  me  cociir- 
mer  dans  mes  foupcons.  this  was  fuf^i^it  to 
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c  onfirm  my  fufpicions.  II  faudra  le  faire,  you 
rnuji  do  it,  it  muft  be  done.  II  faudroit  done  Ten 
avertir,  you  fooutd  then  let  him  know  of  it.  II 
auroit  fallu  s'y  prendre  ainfi,  you  jbould  bave 
gone  that  ivay  to  work. 

Falloir  (manqucr:  en  ce  fens  il  ne 
■'employe  qu'avcc  en  Sc  fe)  to  be  wanting.  11 
s'en  faut  tant,  it  wants  Jo  much.  Des  que  je 
fus  habille,  ou  peu  sen  failoit,  as  fo:n  as  I  was 
dreffed,  or  pretty  near  the  matter.  II  s'en  taut 
beaucoup,  thire  wants  a  great  deal,  it  comes  in- 
finitely port.  11  ne  s'en  failoit  prefque  rien, 
there  wanted  little  or  nothing.  II  ne  s'en  faudra 
pas  un  liard,  there  won't  be  a  farthing  want- 
ing. Tant  s'en  faut  que  cela  foil,  fo  far  from 
it.  Tant  s'en  faut  que  je  vous  aime,  I  am  fo 
far  from  loving  you.  Peu  s'en  faut  [ou  il  tient 
a  peu)  qucjenele  batte,  I  have  a  great  mind 
to  beat  him.  Peu  sVn  eft  fallu  qu'on  ne  rait 
tue,  be  was  "very  near  being  killed. 

FALLU,  V.  Falloir. 

FALOT,  f.  m.  (grande  lanterne  que  Ton 
porte  d'ordinaire  au  bout  d'un  baton)  light,  a 
credit-light. 

-f-  FALOT,  te,  adj.  (impertinent,  ridicule, 
plaifant,  drole)  ridiculous,  pleafant,  merry,  co- 
mical. 

+  FALOT,  f.  m.  (mauvais  plaifant,  hom- 
me  ridicule,  &  qui  fcrt  de  jouet  aux  autres)  a 
Jack-pudding,  or  a  fack-an-atcs. 

FALOTEMENT,  adv.  ( d'une  maniere 
bien  falote)  pleafantly ,  ridiculoufly . 

FALOTIFR,  f.  m.  (celui  qui  allume  les 
falots)  the  light-man,  he  that  fets  up  the  lights, 
or  lights  the  lamps  or  great  lantborns. 

FALOUQUE,  V.  Felouque. 

f  FALOURDE,  f.  f.  (gros  fagot)  a  great 
fagot,  a  fagot  of  round  /licks. 

FALOUSE,  f.  f.  (plante)  harts- fodder. 

FALSIFIC  ATEUR,  f.  m.  (celui  qui  falfi- 
fie)  a falffier. 

FALSIFICATION,  f.  f.  (aft'ton  de  fatfi- 
f.er)  a  falffyh'g,  fa/ff  cation,  counterfeiting,  or 
forging. 

Falsification  (chofe  falfifice)  counter- 
feit, forgery. 

FALSIFIE',  ee,  adj.  fjljifed,  forged,  or 
counterfeited,  & c. 

FALSIFIER,  v.  a.  (contrefaire  a  deflein 
de  tromper)  to  falftfy,  forge,  or  counterfeit. 

Falsifier  (frelater)  ic  vin,  to  adulterate 
or  fophifticate  wine. 

Falsifier  (alterer  par  un  mauvais  me- 
lange) to  cmhafe  or  adulterate.  Faliifier  la 
monnoie,  to  emr/afe  the  coin. 

FALU,  V.  Falloir  &  Faillir. 

FaME,  f.  f.  (tcrme  de  pr..tique,  reputa- 
tion) fame,  reputation. 

f  FaME'j  ee,  adj.  (renomme)  Un  homme 
Vien  ou  mal  fame,  a  man  of  a  good  or  Lad  cha- 
racter. 

FAME'LIQUE,  adj.  (travaille  d'une  faim 
extraordinaire)  hungry,  hunger-flarved.  *  Vi- 
fagc  famelique,  a  flawed  countenance.  *  Ta- 
ble famelique,  a  table  to  ftarve  at. 

FAMEUX,  eufe,  adj.  (renomme,  celebre, 
infigne)  famous,  renowned,  celebrated. 

FAMILIARISE',  ee,  adj.  familiarised, 
'  grown  familiar. 

SE  FAMILIARISER,  v.  r.  (fe  rendre  fa- 
milier)  to  familiarife  one's  felf,  to  make  one's 
J elf  familiar,  to  grow  familiar,  tocontracl  a  fa- 
miliarity with. 

FAMILIARITE',  f.  f.  (privaute,  maniere 
de  converfer  familitre)  familiarity,  familiar 
•  °f  co"'uerfe>  intimacy.  Prendre  un  peu 
trop  de  fa  niliarite  (ctre  trop  familier)  to  make 
tit    fe f  f''  familiar, 

F  AM1LIER,  icie,  adj.  (qui  vit  Sc  convcrfe 
libi  «a«M  U  lans  fajon  avec  quelqu'un)  fami- 
liar' intimate,  f  ee.  Difcours  familier,  fami- 
liar i  courfe. 

Stile  familier  (nature!  &  aifc)  a  fa- 
rt. Hit  r,  free,  or  eafy  fly  It. 
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Familier  (qui  eft  devenu  facile  par  une 

longuc  habitude)  familiar,  eafy. 

Esprit  familier  (efprit  qu'on  pretend 
qui  s'adonne  a  demeurer  ouprcs  d'un  h  >mme 
&  a  le  fervir)  a  familiar,  a  familiar  fpvit. 

Familier  *  ordinaire)  farmUar,  ufual. 

FAMILIER,  icre,  f.  m.  Sc  f.  (qui  en  ufe 
d'une  facon  trop  libre  avec  ceux  qui  font  au 
delTus  de  lui)  one  that  is  too  fumiliar. 

FAMILIE'REMENT,  adv.  (avec  familia- 
rite)  familiarly,  freely. 

FAMILLE,  f.  f.  (tous  ceux  qui  vivent 
dans  une  maifon  fous  un  roerac  chef)  family, 
houfehc/d.  Affaires  de  famille,  family  or  do- 
meftick  concerns.  Chef  de  famillc,  a  houfe- 
keepcr. 

Famille    (tous  ceux  d'un  meme  fang) 

fami'y,  kindred. 

Famille    (race,  maifon)  family,  hcufe, 
foci. 

FAMINE,  f.  f.   (from  Faim,  difette  pu- 
blique  de  ce  qui  eft  neceiTaire  a  la  nourriture) 
famine,  dearth,  fcarcity.    P.  Crier  famine  fur 
un  tas  de  ble,  to  cry  famine  in  the  midft  cf  plen- 
ty- 

FAN,;;/  FAON,  f.  Hi.  (le  petit  d'une  biche 
ou  d'un  chevreuil)  a  f.wn  or  calf  of  a  deer. 

FANAGE,  f.  m.  (terme  de  "fkurifte,  e'eft 
proprcment  tout  le  feuillage  de  la  plante)  the 
leaves  cf  a  plant. 

Fanace  (Faction  de  fancr  1'heibe,  qu'il 
faut  laiffer  fecher  Sc  tourner  de  terns  en  terns, 
ou  leTalaire.de  ceux  qui  ytravaillent)  hay-ma- 
king, or  hay-maker's  falaiy. 

FANAISON,  V.Fenaifon. 

FANAL,  f.  m.  (lanterne  dont  fe  fervent 
les  vaifleaux  dans  la  navigation)  the  lanthorn 
or  light  of  a  fbip.  Faire  fanal,  to  carry  the 
lanthorn  or  light. 

Fanal  (feu  que  1'on  allume  fur  des  tours 
a  l'entrce  des  ports  ou  le  long  des  cotes)  a  light, 
a  watch-light .  Tour  ou  il  y  a  un  fanal  (un 
phare)  a  light-hzufe. 

FANATIQUE,  adj.  &  f.  (vifionaire,  ex- 
travagant en  maticre  de  religion)  fanatick. 

f  FANAT1SER,  v.  n.  (faire  le  fanatique) 
to  play  the  fanatick. 

FANATISME,  f.  m.  (infpiration  imagi- 
naire,  erreur  du  fanatique,  entetement  outre 
&  bizare)  fanaticifm. 

FANE,  {.  f.  (terme  de  fleurifte,  la  feuille 
d'une  plante)  the  leaf  of  aplant. 

FANER,  v.  a.  (tourner  &  retourner 
l'herbe  d'un  pre  fauche  pour  la  faire  fecher) 
to  make  hay. 

Faner  (fletrir)  to  dry  up,  to  caufc  to  fade 
away,  wither,  or  decay. 

Se  Faner,  v.  r.  (fe  fletrir,  au  propre  & 
au  figure)  ti  fade  away,  to  wither  or  decay. 

FANEUR,  f.  m.  FANEUSE,  f.  f.  a  hay- 
maker. 

f  FANFAN,  f.  m.  &  f.  (terme  mignard 
pour  dire  enfant)  child,  dear  child,  or  *  ho- 
ney, 

FANFARE,  f.  f.  (air  de  trompette  en  figne 
de  rejojiifl'ance)  a  fourifi  of  a  trumpet,  Son- 
ner  des  fanfares,  to  make  a  fourifb  with  a  trum- 
pet. 

*  -f  Fanfare  (oftentation,  vaine  parade) 
oftentation,  -vain  fhew,  or  parade.  Faire  fan- 
fare d'une  chofe,  to  make  a  vain  fhew  or  parade 
of  a  thing. 

FANFARON,  onne,  adj.  (qui  veut  paficr 
pour  brave  &  qui  ne  l'eft  pas,  ou  qui  fe  vante 
trop  en  quelquc  chofe  que  ce  fuit)  fwaggering, 
boa/ling,  vain-glorious,  bragg'vg. 

Fanfaron,  f.  m.  (faux  brave)  braggado- 
chio,  a fwaggerer,  or fwaggerir.g  fellow,  bully 
or  hefloring  I  lade. 

Fanfaron  (qui  fe  vante  trop)  a  great 
boaftcr,  a  cracker  or  pretender  to  great  mat- 
ters. 

FANFARONNADE,  cu  FANFARON. 
NLR1E,  f,  f.  (rodomontade,  vanteiie  cn  pa- 
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roles)  fwaggering,  oftentation,  r;dcmon!ado, 
bragging,  boafiing. 

f  FANFRELUCHE,  f.  f.  (ornement  vain 
ou  de  pen  de  valeur)  riff-raff,  a  mean fet-ff, 
a  bawble,  a  gew-gaw, 

FANGE,  f.  f.  (boue,  bourbe)  dirt,  mud, 
mire. 

FANGEUX,  eufe,  adj.  (boueux)  diry, 
muddy,  miry. 

FANION,  f.  m.  (etendart  de  chaque  bri- 
gade  des  bagages  d'une  armee)  a  kind  of  ban- 
ner. . 

FANON,  f.  m.  (peau  qui  pend  fjus  la 
gorge  d'un  becuf,  d'une  vache)  dew -lap  of  an 
ox,  cow,  & c. 

Fanon  (barbes  de  baleine)  the  beard  or 
whifkers  of  a  whale. 

Fanon  (toupet  de  poil  qui  vicnt  au  der- 
riere  du  boulet  de  quclques  chevaux)  fetlock, 

Les  fa nons  d'une  mitre  (les  deux  pendans 
de  la  mitre  d'un  eveque)  the  pendants  of  tlebi- 
foot's  mitre. 

Fa  non  (manipule,  ornement  facerdota! 
que  les  pretres  mettent  fur  le  bas  gauche  en 
officiant)  fannel  or  maniple. 

FANTAISIE,  f.  f.  (faculte  imaginative. 
En  ce  fens  il  n'eft  ufite  qu'au  dogmatique)  fan- 
cy, imagination. 

Fantaisie  (efprit,  penfee,  idee)  fancy, 
mind,  thought!. 

Fantaisie  (humeur,  envie,  defir)  fancy, 
mind,  humour,  defire. 

Fantaisie  (caprice,  boutade,  bizarrerie) 
fancy,  maggot,  frolick,  caprice,  crotchet,  whim, 
whimfey. 

Fantaisie  (chofe  inventee  a  plaifir  & 
dans  laquelle  on  a  plutot  fui/i  les  caprice  que 
les  regies  de  Fart)  wLim.  Une  fantaifie  da 
peintre,  a  painter's  whim.  Une  fantaifie  d« 
rriuficien,  a  voluntary. 

%  FANTASIER,  v.  a.  (chagriner,  ficher) 
to  vex,  to  tcaze. 

FANTASQUE,  adj.  &  f.  (bizare,  capri- 
cieux  )  fantaftical,  humourfome,  capricious, 
whimifb,  whimjical,  odd. 

FANTASQUEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  fantafque  &  bizarre)  fantaf  ically,  capri- 
cioufy,  whimfi  ally,  oddly. 

FANTAS3IN,  f.  m.  (faldat  a  pie)  a  foot- 
foldier. 

FANTASTIQUE,  adj.  (vifionnaire,  chi- 

meiique)  fantaftical,  chimerical,  idle. 

%  FANTASTIQUER,  v.  a.  (  fuivre  fa 
fantaifie  dans  un  dellein,  inventer)  to  invent 
by  the  free  of  imagination. 

FANT6ME,  Cm.  (fpeflrc)  a  phantom  or 
fxnt  om,  vifion,  fpirit,  ghofi,  fpright.  *  -f  C'eft 
un  vrai  fantome  (il  eft  maigre,  defait  &  defi- 
gure)  he  looks  like  a  ghofi.  *  11  n'tft  que  le 
fantome  (ou  l'anparencc)  d'un  roi,  be  is  but  a 
fbaduw  of  a  king. 

Fantome  (chimere  qu'on  fe  forme  dans 
l'efprit)  chimera,  fancy,  a  bugbear.  Ces 
bruits,  repandus  fur  le  quittifme  Francois, 
n'etoient  que  les  firatagemes  de  certains  hom- 
ines politiques,  qui  prefentent  quclque  fois  des 
tantomcsaux  princes,  afm  de  fe  rendre  necef- 
faires  pour  les  combattre;  thefe  refeElhns  cafi 
on  French  quietifm  were  only  the  ftratagems  of 
certain  politicians,  who  fometimes  raifc  bugbears 
before  princes,  to  make  tbemfilves  neeffary  to- 
wards encountering  them, 

Fantomes  (images  qui  reftentdans  I'iina- 
gination)  images  of  ferftble  things. 

FAON,  ou  FAN,  f.  m.  (le  petit  d'une 
biche  ou  d'un  chevreuil)  a  fawn,  a  yourg 
deer. 

FAONNER,  v.  n.  (mettrc  bas,  en  parlant 
des  biches)  to  fawn,  to'brittg  f>rth  a  fawn. 

FAQUIN,  ine,  adj.  (laVhe,  fordide,  ba», 
vil  )  baje,  mean,  pitiful,  fordid,  fneaking, 
vile. 

Un  Faqjjin,  f.  m.  (hommc  de  ncant)  * 
fneaking,  pitiful,  or  fordid  fellow,  a  fcoundrel. 
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Un  riche  faquin,  a  rich  mifer,  a  penny-fa- 
ther, 

Faq_uin  (figure  d'un  homme  de  bois,  con- 
tre  laquelle  on  court  avec  ur.o  larice  pour 
s'exercei)  a  wooden  bead  or  flatue.  to  run  a- 
tilt.  La  courfe  au  faquin,  the  running  at  the 
bead. 

f  FAQUINE.  f.  f.  (femme  vile  ou  de 
neant)  a  fneaking,  pitiful,  fordid  woman  ;  peu 
ufite. 

FAQUINERIE,  f.  f.  (un  trait  de  faquin, 
une  adtion  de  faquin)  a  meannfs,  a  mean 
attion. 

f  FARAILLON,  f.  m.  (tour  fur  le  bord 
de  la  mer,  dans  laquelie  on  allume  un  fanal) 
a  ligbt-houfe,  watch-tower. 

■  FARCE,  f.  f.  (comedie  boufibnne)  a  farce, 
a  droll. 

Farce  (melange  de  diverfes  viandes  ou 
berbes)  forcemeat,  any  fluffing  in  meat. 

J  FARCER,  v.  n.  (plaifanter,  bouft'onner) 
to  play  the  fool,  to  droll,  to  jifl. 

FARCEUR,  f.  m.  (comcdien  qui  joue  a  la 
farce)  a  farce-player. 

Farceur  (bouffbn)  a  buffoon,  a  fol,  a 
droll,  a  merry -Andrew. 

FAR  CI,  ie,  adj.  (from  Farcir)  crammed, 
fluffed,  &c. 

FARCIN,  f.  m.  (forte  de  gale  qui  vient 
aux  chevaux)  farcy,  a  horfe-difeafe. 

FARCINEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  le  farcin) 
that  has  got  the  farcy. 

FARCIR,  v.  a.  (rcmplir  de  farce)  to  fluff 

•  r  cram.  Farcir  une  poularde,  to  fluff  a  pul- 
let. *.Farcir  un  livre  de  Grcc  &  de  Latin, 
to  fluff  or  cram  a  book  -with  Greek  and  Latin. 

Se  Farcir,  v.  r.  (farcir  l'eflomac  de  vi- 
andes) to  fluff  one's  guts,  to  cram  or  fill  ones 
felfl  with  meat, 

FARD,  f.  m.  (compofition  pour  embellir 
le  teint)  paint. 

*  Fard  (faux  ornement,  en  matiere  d'elo- 
quence)  the  figures  or  fiourijhes  of  rhetorick. 

*  Fard    (deguifement,   teinte,  diffimula- 
tjon)  difguife,  pretence,  diffimulation. 

FARDE',  ee,  adj.  ( prom  Farder)  painted, 
©Y.    Un  vifage  farde,  a  painted  face. 

FARDEAU,  f.  m.  (faix,  charge)  a  burden, 
had,  •weight. 

FARDER,  v.  a.  (mettre  du  fard)  to  paint. 

*  Farder  fon  difcours  ou  Ion  langage  (ufer  de 
faux  ornemens  d'eloquence)  to  flourifb  one's 
difcturfe,  to  ufe  flourifl.es.  Farder  les  mar- 
ihandifes  (leur  donner  un  faux  luftre)  to  trim 
up  commodities,  to  put  a  glofs  upon  them. 

Se  Farder,  v.  r.   (fe  mettre  du  fard)  to 
faint. 

FARE,  ou  PHARE,  f.  f.  (tour  fur  le  bord 
de  la  mer  ou  Ton  met  un  fanal  pour  eclairer 
It  s  vailfeaux  )  fare,  watch-tower,  or  ligbt- 
boufe.  Le  fare  de  MelTine,  the  fare  of  Meflina 
in  Sicily. 

f  FARFADET,  f.  m.  (efprit  folet)  a  fa- 
miliar fpirit  or  hobgoblin. 

*  Farfadet    (homme  frivole)    a  filly, 
trifling  fellow. 

i  FARFOUILLER,    v.  a.   (fouiller  con- 
finement) to  rummage. 

f  FARIBOLES,  f.  f.  pi.  (chofes  frivoles, 
&  vair.es)  an  idle  difcturfe,  trifles,  trifling  fluff, 
s  tale  of  a  tub. 

FARlNE,  f.  f .  (grain  moulu  reduit  en  pcu- 
i\t)  meal.  Fleur  de  farine,  four,  Folle  fa- 
rine,  mill-dufl. 

Gens  de  meme  farine  (  expreffion 
proverbiale,  gens  qui  font  fujets  aux  memes 
vices,  ou  qui  font  de  meme  cabale)  people  of 
the  fame  ftamp. 

FAB.INER,  v.  a.  (ict'er  de  la  farine  fur  du 
poiilbn,  $zc.)  to  flour., 

FARINEUX,  eu.e,  adj.  (.blanc  de  farine) 
white  with  meal.    II  eft  larineux  comme  un 
meunier,   be  is  wl.iie  all  over  like  a  milier.  I 
Dartrs  farineufe,  a  while  teller. 
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FARINIER,  f.  m.  (marchand  qui  vend  de 
la  farine)  one  that  fells  meal  and  four,  a  meal- 
man. 

FAROUCHE,  adj.  (favage,  qui  n'efl  point 
aprivoife)   wild,  fierce,  favage. 

*  Farouche  (rude,  p.u  trait. ble)  fierce, 
auflere,  fevere,  unfo.ia  le,  intrcElaile. 

FASCEj  f.  f.  (terme  de  biafon)  fiefs,  in 
herald;  y. 

FASCE',  ec,  adj.  (terme  de  biafon)  feffy. 

r  ASCHER,  V".  Facher,  and  its  derivatives 
accordingly . 

FASCINAGE,  f.  m.  (ouvrage  fait  avec  des 
fakines)  work  maae  with  fafcines. 

FASCINATION,  f.  if  (enforcellement) 
fajcination.  bewitching. 

FASCINE,  f.  t.  ^f.:got  de  branchages  dont 
on  fe  fcrt  a  la  guerre)  fafcine. 

FASCINER,  v.  a.  (enforceler)  tofafcinate, 
to  bewitch. 

FASE'OLE,  f.  f.  (feve  de  haricot,  forte  de 
legume)  kidney-bean,  or  French  Uean. 

FASTE,  f.  m.  (vaine  oftentation  ou  pa- 
rade) pageantry,  oflcntation,  -vain  Jhew,  pomp. 

Faste'  (orgueii,  vanhe)  flatclinefs,  pride, 
vain-glory . 

FASTES,  f.  m.  pi.  (calendrier  des  Ro- 
mains)  thefafli,  the  calendar  of  the  ancient  Ro- 
mans. 

Les  Fastes  (la  lifte  des  belles  actions 
d'un  prince,  ou  des  principaux  evenemens  d'un 
royaume  mis  en  ordre  chronologique  J  the  life 
and  hiflory  of  a  prince,  the  principal  events  in  a 
monarchy, 

FASTIDIEUX,  eufe,  adj.  (ennuyeux  dans 
fes  difcours  ou  dans  fes  manieres)  tedious,  irk- 
fome. 

FASTUEUSEMENT,  adv.  (avec  fafte) 
ftately,  proudly. 

FASTUEUX,  eufe,  adj.  (plein  de  fafte) 
proud,  foJi/h,  fopfifl},  impertinent. 

FAT,  f.  m.  (impertinent,  qui  ne  dit  que 
des  fadaifes)  a  coxcomb,  a  filly  fop, 

FATAL,  ale,  adj.  (qui  doit  arriver  necef- 
fairement)  fatal  or  fated,  ordered  or  appointed 
by  fate. 

Fatal    (malheureux)  fatal,  unlucky,  un- 
happy. 

FATALEMENT,  adv.  (par  une  deftinee 
inevitable)  fatally,  by  order  of  defiiny. 

Fatalement  (malheureufement)  fatal- 
ly, unhappily. 

FA1 AUTE',  f.  f.  (deftinee  inevitable) 
fatality,  fate,  defliny. 

Fatalite'  (malheur)  fatality,  mifo<-- 
tune,  mifchance,  judgment.  C'cft  une  fataiite 
pour  ceux  qui  font  eieves  aux  grands  emplois, 
de  ne  penfer  jamais  au  terns  ou  ils  n'ont  pas 
ete,  Si  ou  ils  pourront  n'etre  plus  dans  les 
charges,  'tis  a  judgment  upon  men  in  great  fla- 
tions,  that  they  can  never  think  of  the  time  when 
they  have  been,  or  may  be  out  of  them. 

f  FATIDIQUE,  adj.  (terme  de  poe'fie, 
qui  predit  1  avenir)  fatidical,  foretelling,  pro- 
phelick. 

FATIGANT,  ante,  adj.  (qui  donne  de  la 
fatigue  ou  de  l'ennui)  fatiguing,  tirefome,  toil- 
fome,  trcublefome. 

FATIGUE,  f.  f.  (travail  penible)  fatigue, 
toil,  hardfip.  Fatigue  des  foldats,  hard  duty. 
Un  homme  ce  fatigue  {ou  robufte)  a  hardy 
man.  Un  chapeau  de  fatigue,  a  hat  fit  for 
fervice. 

Fatigue  (lalTitude)  fatigue,  wearinfs,  or 
being  tired. 

FATIGUE',  ee,  adj.  tired,  wearied,  fati- 
gued, &  c. 

FATIGUER,  v.  a.  (donner  de  b  fatigue 
ou  de  la  peine)  to  tire,  weary,  or  fatigue,  to 
harafs.  Fatiguer  les  foldats,  to  put  fotdiers  to 
hard  duty. 

*  Fatiguer  (importuner)  to  tire,  teaxe, 
trouble,  or  importune. 

Fatiguer,    v.  n.     (fe   donner  de  la 
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peine)  to  take  pain,  to  work  hard,  to  be  labo- 
rious. 

FATRAS,  f.  m.  (chofes  frivoles  &  inu- 
tiles)  rubbiflj,  trifles,  trajh,  paltry  fluff,  things 

infignificqnt. 

I  FATRASSER,  v.  n.  (s  amufer  a  des  ba- 
gatelles) to  trifle. 

%  FATR ASSEUR,  f.  m.  (qui  s'amufea  des 
bagatelles)  a  trifier,  a  whiffling  fellow. 

FATUITE',  f.  m.  (impertinence,  fottife) 
foolijhnefs,  foppery,  fillings,  fimplici'y. 

FAU,  1.  m.  (i'letre,  forte  d'arbre  de  haute 
tutaic)  a  beech -n  ee. 

FAUBOURG,  V.  Faux-bourg. 

FAUCET,  V.  Fauffet. 

FAUCHAGE,  f.  m.  (action  de  faucher) 
mowing. 

t  I  AUCHAISON,  f.  f.  (terns  de  faucher) 
mowing  times. 

FAU  CHE,  f.  f .  (action  de  faucher)  mow- 
ing. 

FAUCHER,  v.  a.  (ccuper  avec  la  faux) 
to  mow,  to  cut  down  with  a  j'cythe. 

FAUCHET,  f.  m.  (efpece  de  rateau)  a. 
rake. 

FAUCHEUR,  f.  m.  (ouvrier  qui  fauche) 
a  mower. 

FAUCHEUR,  ou  FAUCHEUX,  f.  m. 
(efpece  d'araignee)  a  fpinn  r,  aninfecl. 

%  FAUCHON,  f.  m.  (epee  courbe  dont  on. 
fe  fervoit  autrefois)  a  falchion, 

FAUCILLE,  f.  f.  (inftrument  dont  on  fe 
fert  pour  fcier  les  bles)  a  fickle. 

FAUCON,  f.  m.  (oileau  de  proie)  a  fal- 
con. 

Fai/con  (piece  d'artillerie)  falcon,  a  piece 
of  ordnance. 
,  F/iUCONNEAU,  f.  m.  (petite  piece  d'ar- 
tillerie) falconnet,  a  great  gun,  about  fi.<  fet 
and  an  half  long. 

FAUCONNERIE,  f.  f.  (art  de  dreOer  les 
oifeaux  de  proie)  falconry. 

Fa  uconnerie  (la  chafle  avec  Foifeau  de 
proie)  hunting  with  hawks. 

Fau conn erie  (le  lieu  cu  font  les  oifeaux 
de  proie)  the  place  where  hawks  are  kept. 

FAUCONNIER,  f.  m.  ^oeiui  qui  dreiTe. 
&  gouve:ne  les  oifeaux  depr>ie)<j  falconer. 

FAUCONNIE'RE,  f.  f.  (gibeciere  de  fau- - 
connier)  a  hewking-bag. 

FAUDRA  &  Faudrcit,  V.  Falloir. 

FAVEUR,  f.  f.  (grace,  bienfait)  favour, 
kindnejs,  benefit,  good  office,  courtefy.  Avoir  la 
taveur  du  peuple,  to  be  in  favour  with  the  peo- 
ple, to  have  the  peojle  on  one  s  fide,  to  be  the 
people's  darling  or  favourite. 

Fa  v  eur  (par  oppofnion  a  rigucurdeju- 
ftice)  befriending,  favouring,  favour. 

Faveur  (bonnes  graces)  favour,  benevo-- 
lence. 

Faveur  (credit,  pou voir  aupres  du  prince,  . 
&c.)  favour,  credit,  interefl.  . 

En  ma  faveur  (a  ma  confideration)  in 
my  behalf,  for  my  fake,  upon  my  account.  Le. 
proces  a  ete  juge  en  ma  faveur  (j'ai  gagne  mon 
proces)  the  caufe  went  on  my  fide.  II  a  tefte  en 
faveur  du  cadet,,  he  has  left  his  efiate  to  bis 
younger  fon. 

Faveur  (prefent  d'une  dame)  a  lady's  fa-- 
vour,  or  afmall prefent.    Les  dernieres  faveui  s, 
the  laft  favours  of  a  miflrefs. 

Prendre  faveur    (s'acrediter)   to  tahe^ 
Ce  livre  prend  faveur,  that  look  takes. 

Mois  de  faveur  (les  deux  mois  de  l'an- 
nce,  en  France,  on  le  collateur  d'un  benefice 
peut  le  cenferer  a  qui  il  lui  plait)  the  two 
months  in  the  year  wherein  the  patron  can  pre- 
fent whom  he  pleaf.s  to  a  living, 

Jourb  de  faveur  (les  jours  accordes  au 
debiteur  d'une  lertie  de  change  pour  la  payer 
apres  fon  t-cheance)  day s  of  grace. 

Lettres  de  faveur  {ou  de  recommen- 
dation) reunimtndaiory  letters,  or  litters  of  re- 
commendation, 

A 


F  A  U 

A  la  favour  de,  prep,  (par  le  moyen, 
par  l'aide)  by  the  favour,  means,  or  help. 

FAUFILER,  ou  FAUX  -  FILER,'  v.  a. 
(terrrre  de  tailleurs,  coudre  a  grands  points)  to 
bafle. 

Se  Faufiler,  r.  (fe  tier  d'amitie,  &c.) 
to  keep  company  <witb.  Se  faufiler  avec  des 
guiux,  to  conjort  with  beggars. 

FAUNE,  f.  m.  (divinitc  champctre  parmi 
les  Pai'ens)  Faun  or  Faui:us. 

FAVORABLE,  adj.  (propice,  avaniageux) 
favourable,  propitious,  gracious,  kind.  Une 
bleffure  favorable  (cu  legcre)  a  favourable,  a 
flight  wound.  II  l'a  tue  a  Ion  corps  defendant 
ie  cas  eft  favorable  (merite  d'etre  exceptc  de  la 
rigueur  de  la  loi)  be  killed  him  in  bis  own  defence, 
the  cafe  does  not  fall  within  the  rigour  cf  the  law. 
Le  ciel  vous  foit  favorable,  heaven  befriend  cr 
fro/per  you. 

FAVORABLEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  favorable)  favourably,  gracioujly,  kindly, 
lovingly. 

FAVORI,  ite,  adj.  (qui  plait  plus  que  toute 
autre  chofe  de  memc  genre)  favourite,  darling, 
dearly-beloved. 

Favori,  f.  m.  Favorite,  f.  f.  (celui 
cu  celle  qui  tient  le  premier  rang  dans  les  bon- 
nes graces  de  quelqu'un)  a  favourite. 

FAVORISE',  ee,  adj.  favoured,  countenan- 
ced, backed,  helped,  ajjfted,  befriended. 

FAVORISER,  v.a.  (traiter favorablemer.t, 
•puyer  de  fon  credit)  to  favour,  countenance, 
help,  back,  ajfift,  or  befriend. 

FAVORITE,  V.  Favori,  Favorite. 

FAUSSA1RE,  f.  m.  (celui  qui  altere  des 
acles,  ou  qui  en  fait  de  faux)  a  forger  of  wri- 
tings, 

FAUSSE,  the  feminine  of  Faux,  V.  Faux. 

FAUSSEMENT,  adv.  (contre  la  verite) 
faljely,  falje,  wrongfully. 

FAUSSER,  v.  a.  (violer  fa  foi,  fa  parole, 
fon  ferment)  to  break,  violate,  or  go  from  one^s 
word,  oath,  &c. 

Fausser  compagnie  (  fe  derober  d'une 
compagnie)  to  finch,  to  turn  fincher, 

Fausser  (faire  plier)  une  epee,  une  cle, 
tt  bend  a  Jiuord  or  key. 

Se  Fausser,  v.  r.  (plier)  to  bend. 

FAUSSET,  f.  m.  (petite  broche  pour  met- 
tre  a  un  tenneau  qu'on  a  perce)  a  faucet  or  peg 
for  a  hogfhead. 

Fausset  (  faux-defliis,  en  muf.que)  a 
faint  tieble  in  mufick. 

FAUSSETE',  f.  f.  (menfonge,  impofture) 
falsehood,  untruth,  lie,  tale,  imp'fture,  cheat. 

Faussete'  (ecritj  ou  adte  faux)  frgcry. 

FAUT,  V.  Failcir. 

FAUTE,  f.  f.  (manquement  contre  Is  de- 
voir, ou  contre  les  regies)  fault. 

Faute  (crreur)  fault,  error,  mifc.ke. 

Faute  (imperfection  en  quelque  ouvrage) 
fault,  defect. 

Faute  (manque,  difette)  want,  need,  pe- 
nury. 

Sans  faute,  adv.  (fans  faillir)  -without 
fill.  -  . 

Faute,  prep,  {ou  par  faute)  for -want.  II 
eft  mort  faule  de  fecours,  he  died  for  -want  cf 
help. 

FAUTEUIL,  f.  m.  (grande  chaife  a  bras) 
«  great  chair,  an  elbow  or  arm-chair. 

FAUT  EUR,  f.  m.  (qui  favorife,  qui  apuye) 
a  favourer  or  fautor,  a  cbcrifljer,  maiti.ainer,  or 
abettor. 

FAUTIF,  ivc,  adj.  (fujet  a  manquer  ou 
plein  de  fauU-s)  faulty. 

FAUTR1CE,  f.  1.  (from  Fauteur)  a  /he- 
favourer,  (3  c. 

FAUVE,  adj.  (qui  tire  fur  le  roux,  rouf- 
fe?u)  falloiu.  Metes  fauves  (  cerfs,  daims, 
biches,  &  chtvreuils)  fall  ova -deer. 

Fauve,  f.  m.  (bcic  fauve)  fallow-deer. 

FAUVET,  f.  m.  (male  de  la  fauvette)  the 
to:k-lir,get,  a  bird. 
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FAUVETTE,  f.  f.  (fort*  d'oifeau)  ftfc*, 

a  fort  oflird. 

FAL'X,  f.  f .  (inftrument  a  couper  l'i.erbe 
des  pres,  les  avoines,  &c.)  a  fey. 'he. 

Faux,  faufle,  adj.  (qui  n'eft  pas  veritable) 
falje,  not  true,  untrue.  Un  faux  raport,  a 
faijc  report.  Une  faufle  porte,  a  back-door. 
Un  faux  brave,  a  bully.  Faux  bourdon,  church 
mufick,  Faire  faux  bond  (manquer  a  ceux  avec 
qui  cn  a  quelque  engagement)  to  dij appoint, 
to  finch,  Ce  fufil  a  fait  faux  feu,  that  gun  has 
miffed  or  jlajhed  in  the  pan. 

Faux  (altere  ou  fuppofe)  falje,  forged, 
counterfeited,  or falftfed.  Faux  coin,  faufle 
monnoie,  falje  coin  or  money,  counterfeit  coin. 
Un  tjux  monnoyeur,  a  falje  coiner. 

Faux  (feint,  contrefait)  f'lje,  feigned, 
counterfeit,  jham.  La  faufle  negociation  que 
je  projettois  avec  la  cour,  the  jham  negociation  I 
intended  with  the  court.  Un  faux  devot,  an 
hypocrite.     Faux  fraix,  idle expences. 

Faux  (infidelle)  falje,  treacherous,  unfiith- 

Faux  (mechant,  malin)  falje,  mijehievous, 
malicious. 

Faux  (qui  n'eft  pas  tel  qu'il  doit  etre)  falje. 
Faufle  pointe,  faufle  raillerie,  dull jefl.  Un 
faux  galant,  an  awkward  beau.  Un  faux 
pas,  a  falje  jfep.  Faire  un  faux  pas  (en  mar- 
chant)  to  make  a  falje  flep,  to  mijs  one  s  foot- 
ing. *  Faire  un  faux  pas  (faire  une  faute  dans 
fa  conduite)  to  make  a  falje  ftep,  to  be  out,  to 

Faux  (difcordant)  fiflfe,  jarring,  dijagree- 
ir.g.  *  Faire  faux-bond  a  fon  honneur,  to  dij- 
honour  one's  J  elf. 

Faux,  f.  m.  (chofe  faufle,  fauffete)  falje- 
hood.  S'  inferire  en  faux  contre  quelqu'un 
(foutenir  qu'une  piece  qu'il  a  produite  eft 
faufte)  to  prove  a  thing  falje  agahijl  one. 

Faux,  adv.  falje.  Raiionner  faux,  to  rea- 
fen  falje.  Chanter  faux,  to  fng  out  of  tune. 
Dater  taux,  to  pitta  wrong  date. 

A  faux,  adv.  (injuftement)  faljely,  unde- 
jeivedly,  wrongfully.  Aller  a  faux  en  quelque 
cndroit  (manquerd'y  trouverce  qu'on  cherche) 
to  go  to  a  place  to  no  purpofe.  Une  poutre  qui 
porte  a  faux  (qui  ne  porte  pas  a  plomb  fur  ce 
qui  la  doit  foutenir)  a  beam  that  does  not  bear 
perpendicular.  Son  raifonnement  porte  a  faux, 
be  argues  upon  a  falje  juppofilion.  Imprime  a 
faux,  falje  printed. 

FAUX-BOURG,  f.  m.  (maifons  hors  des 
portes  d'une  ville)  juburb. 

*  FAUX-BRILLANT,  f.  m.  (penfe"e  fub- 
tile  qui  n'a  point  de  folidite)  tinjel. 

FAUX-FILER,  V.  Faufiler. 

FAUX-FOURREAU,  f.  m.  (couverture 
pour  conferver  les  piftolets)  a  pijlol-caje. 

FAUX-FUYANT,  f.  m.  (fubterfuge)  a 
Jkift,  evafv.n,  cr  fubterfuge. 

FAUX-GFRME,  v/Germe. 

F A lTX- MONNOYEUR,  f.  m.  FAUSSE 
MONNOYEUSE,  f.  f.  (ceiui  ou  celle  qui  fait 
de  la  faufle  monnoye)  a  faje  coiner. 

FAUX-SAUNAGE,  f.  m.  (vente,  debit 
de  faux  fel)  jir.t'ggling  cfjalt. 

FAUX-SAUNiER,"  f.  m.  (qui  trafique  de 
fel  defendu)  an  unlicenjed  jalt-mcrchant,  one 
that  trades  in  jalt  without  authority. 

FAUX  -  SEMBLANT,  f.  m.  (aparence 
trompeufe)  a  deceitful  appearance. 

FAYENCE,  f.  f.  {W\vi^x\z)  Dutch-ware, 
or  Delft-ware. 

FAYENCERIH,  f.  f.  (lieu  ou  la  fayence 
fe  fabrique)  the  place  where  Dutib  ware  is  ma- 
nufailured. 

F  AYENCIER,  f.  m.  (relui  qui  fait  la  fay- 
ence) a  Duu  -ware,  or  D./ft-wa;c  jot- 
ter. 

Fa  venci  fr,  iere,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle 
qui  vend  )a  fijcrue,  la  porce'ainc)  a  China- 
man or  Chinj-wimjn,  tne  tbet  keeps  a  Cbir.a- 
jl.cp. 
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FE'AGE,  f.  m.   (terme  de  jurifprudence, 

contrail  d'infeodation)  feoffment. 

Fe'age  (tenure  en  fiel)  free-bald,  free  te- 
nure. 

\  FE'AL,  adj.  (terme  de  chancelerie,  qui 
fait  an  plur.  feaux  ;  fidelle)  trujly.  A  no» 
ames  Sc.  feaux,  &c.  to  our  trufly  and  well-belo- 
ved, &c. 

Fe'al,  f.  m.  (fujet)  liege,  vaffal,  jubjeEl. 

FE'BRICTTANT,  ante,  adj.  &  1.  (qui  a  1» 
fiivre.  II  ne  fe  dit  que  des  fievres  lentes  on 
intermittentes)  that  has  the  ague  upon  him  or 
her,  troubled  with  an  ague. 

FF/BRIFUGE,  adj.  &  f.  m.  (remade  con- 
tre la  fievre)  febrifuge,  an  ague-powder. 

FE'CAL,  ale,  auj.  Ex.  Matiere  fecale  (let 
gros  excremens  de  l'hornme )  human  excre- 
ments. 

FE'CES,  f.  f .  pi.  (terme  de  chimie,  marc, 

lie)  feces,  lees,  dregs. 

FE'COND,  onde,  adj.  (fertile,  abondant,  en 
parlant  des  perfonnes  &  des  chofes,  au  propre 
&  au  figure)  fertile,  fruitful,  Iteming,  copi- 
ous, 

FE'CONDITE',  f.  f.  (fertVhi)  fertility,  fe- 
cundity, fruitfulnejs,  copicujnejs. 

f  FE'CULENCE,  f.  f.  (lediment,  lie,  par- 
tie  grofliere  des  chofes  liquides)  feculence,  jedi- 
ment,  lees,  dregs. 

FE  CULENT,  ente,  adj.  (terme  de  mede- 
cine,  qui  ne  fe  dit  que  du  fang  &des  humeurs 
trop  chargees  de  f£ces  &  de  lie)  feculent. 

FE'E,  f.  f.  (nimphe  enchanterefle)  a  fairy, 

\  FETR,  v.a.  (enchanter)  to  enchant. 

FE'ERIE,  f.  f.  (l'art  des  fees)  the  fairy 
art. 

FEINDRE,  v.a.  (fimuler,  faire  femblant) 
to  feign  or  dif/emble,  to  J  retend,  to  make  as  if, 
to  counterfeit.  Feinure  d'etre  ami,  to  pretend 
to  be  a  friend. 

Feindre  (inventer,  controuver)  to  feign 
or   make  fclitious,    to  devije,    to  contrive,  t» 

Feindre,  v.  n.  (fane  difficulte,  hefi- 
ter,  a  faire  quelque  chofe)  to  fiand  or  jlick,  tt 

jcruple. 

Feindre  (etre  un  peu  boiteux)  to  go  lame. 

FEINT,  einte,  adj.  (from  Feindre j  feigned, 
counterfeited,  &c.  Une  porte  feinte,  une  fe- 
netre  feinte  (la  representation  d'une  porte  Sc 
d'une  fenetre  que  Ton  fait  pour  la  firaetrie)  a 
blind  door  or  window. 

Feint  (diflimule)  dijlembling. 

FEINTE,  f.  f.  (diiiimulation,  deguife- 
mc-nt)  d'ffimuiaticn,  difflmbling,  dijguije,  feint. 
Ufer  de  feinte,  to  uje  diffimulation,  to  difjtmhlc. 
Elle  fait  feinte  de  l'aimer,  Jhe  pretends  love  to 
him. 

Feinte  (terme  d'efciime)  a  feint  in  f enc-- 

ing. 

Feinte  (terme  de  mufique,  demi-ton  ou 
diefc)  a  fat  or  diafis  in  mufick. 

%  FE1NTISE,  f.  f.  (feinte)  dijembling. 

FeLE',  ee,  (from  Feler)  crackt.  *  f  II  a 
le  timbre  fele  (il  eft  un  peu  fou)  be  is  a  little 
crackt. 

Fe  LER,  v.  a.  (fendre  de  telle  forte  que  let 
parties  tiennent  encoic  les  lines  aux  autrcs)  it 

crack. 

FE  LICITATION,  f.  f.  action  de  flicker) 

congratulation,  wiff.ing joy. 

FE'LICITE',  f.  f.  (  bonheur,  beatitude) 
felicity,  bapf-inejs,  bleffednefs. 

FE'LICITER,  v.a.  (marqucr  a  quelqu'un 
qu'on  fe  rejouit  avec  lui  du  bonhenr  qui  lui 
eft  arrive)  to  congratulate,  or  wijh  joy. 

I  FET.ON,  onne,  adj.  (febelle,  traitrequi 
fait  quelque  chofe  contie  la  foi  qu'il  doit  a 
fon  feiencur)  flonious,  rebeUiius. 

%  FE'LONIE,  f.  f.  (rebellion  de  vaflal 
contre  le  feigncur)  felony,  rebellion. 

li.LOUQUE, 
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FE'LOUQUE,  f.  f.  (petit  vaifleau  de  bas 
bcrd)  felucca,  (a  fort  cf  [nail  vefljel  muck  ufcd 
t/J  on  the  Mediterranean. 

FeLURE,  f.  f.  (fente  d'une  chofe  felee) 
«  crack. 

FEMELLE,  f.  f.  (animal  deftine  pour  fe 
joindre  avec  le  male)  a  female. 

Femelle,  adj.  (en  parlant  des  .oifeaux) 
f.ci.  Un  moineau  femelle,  a  hen  -/far- 
row. 

FE'MININ,  ine,  adj.  (qui  apartient  a  la 
femme)  feminine,  belonging  to  the  ivoman. 

Fe'minin  (qui  tient  de  la  femme)  woman- 
ijh,  woman-like,  or  effeminate. 

Fe'minin  (terme  de  grammaire)  feminine. 
Le  genre  fen.inin,  the  feminine  gender. 

FE'MiNISER,  v.  a.  (faire  du  genre  femi- 
nin)  to  make  feminine,  to  make  of  the  feminine 
gender. 

FEMME,  f.  f.  (la  femelle  de  Fhomme) 
'woman.  Une  fage-femme,  a  midwife.  Une 
femme  fage,  a  difcreet-  woman,  Femme  ou 
femme  de  chambre,  wem-an,  or  waiting-wo- 
man.   Femme  de  charge,  a  houfekeeper. 

Femme  (celle  qui  eft,  ou  qui  a  ete  mariee) 
woman, 

Femme  (oar  rapport  au  mari)  a  wife. 

FEMM ELETTE,  f.  f.  (femme  de  peu  de 
fens)  a  filly  woman,  a  light  huffy. 

FENAJSON,  f.  f.  (faifon  ou  Eon  coupe  les 
foins)  mowing-time,  hay-harvefl,  hay-making 
time. 

FENDANT,  f.  m.  (coup  donne  du  tran- 
chant)  a  cutting-blow. 

\  Fend  ant  (fanfaron)  a  huff,  bully,  hec- 
tor, or  hecloiing-blade.  Faire  le  fendant,  to 
huff  or  hcElor. 

FENDERJE,  f.  f.  (artde  fendrele  fer)  the 
cutting  of  iron  into  bars. 

Fender ie  (le  lieu  ou  Ton  le  fend)  finary, 
chrfery. 

FENDEUR,  f.  m,  (qui  fend)  a  cleaver. 

*  -f-  Un  fendeur  de  naseaux  (un  fan- 
fa  von)  a  braggadochio,  a  bully,  a  hciloring 
blade. 

FENDRE,  v.  a.  (couper,  divifer  en  long 
ou  autrement)  to  cleave,  fit,  fplit,  or  cut. 
Fendre  le  ventre  de  quelqu'un,  to  rip  open  one's 
belly.  Fendre  [ou  feler)  ur.e  cloche,  to  crack 
a  bell.  II"  gele  a  pierre  fendre  (il  gele  bien 
fort)  it  f  eezes  very  hard.  *  Fendre  la  tete 
(en  parlant  d'un  grand  bruit)  to  break  one's 
head.  L'ardeur  du  fo'.eil  fait  fendrele  troncde 
Farbre,  the  parching  heat  of  the  fun  caufes  the 
trunk  of  the  tree  to  chip, 

Fendrz  (paffer,  aller  au  travers)  to  break, 
get,  or  go  throw.  Fendre  les  battai lions  des 
tnnemis,  to  break  the  enemy's  battalions.  Fen- 
dre la  prefle,  to  fquectse  through  the  croud. 

*  Fendre,  v.  n.  (fe  fendre)  tofplit.  La 
tete  me  fend  (j'ai  un  violent  mal  de  tete)  my 
head  is  ready  to  fplit  in  two,  I  have  a  -violent 
headach.  *  Le  coeur  me  fend  de  douleur,  my 
heart  is  ready  to  break  for  grief. 

Se  Fendre,  v.  r.  (devenir  divife)  to 
cleave,  to  break  a  (under,  to  fplit,  to  flit. 

Se  Fendre  (en  parlant  d'une  muraille)  to 
crack. 

Se  Fendre  (s'cntr'ouvrir)  to  chop,  togape, 
to  chink. 

FENDU  ue,  adj.  (font  Fendre)  cleft, 
flit,  &C.  Des  yeux  bien  fendus,  large,  well- 
cut  eyes.  Homme  bien  fendu  (qui  eft  ue  tailie 
a  bien  embrafier  un  cheval)  a  long-legged  man. 
Qui  a  la  bouche  ou  la  gueule  fendue  jufqu'aux 
oreiiles,  ou  qui  eft  bien  fendu  de  gueule,  wide- 
mouthed,  fparrcw -mouthed '. 

FE'N£TRAGE,  -f.  mi  (toutes  les  fenetres 
d'unc  rr.aifcn)  the  windows. 

FENeTRE,  f.  f .  (cuverture  dans  une  mu-» 
rai'Ie  pour  donr.er  du  jour)  'a-window  or  cafe- 
\wtnli  *  H  faut  paffer  par-la  ou  par  la  fenetre 
(il  faut  le  f^ire  abfolument)  there's  no  other 
utay  to  come  off. 
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FENIL,  f.  m.  (lieu  ou  Ton  ferre  les  foins 

a  la  campagne)  a  hay-loft. 

FENOUIL,  ou  FENOu,  f.  m.  (plante  aro- 
maticue)  fennel,  a  fwect-fmelling  herb. 

Fenouil   (grain  de  fenouiP  fennel-feed. 

FENOUILLETTE,  f .  f .  (eau  de  vie  recli- 
fiee  &  diftille'e  avec  de  la  graine  de  fenouil) 
fennel-water. 

Fenouillette     (forte    de  pomme, 
ainfi  appellee  a  caufe  de  fon  gout)   a  fort  of 
apple. 

FENTE,  f.  f.  (from  Fendre,  ouverture  en 
long)  f  it,  chop,  cleft,  or  rift.  Fente  d'une 
porte,  the  chink  of  a  door.  La  fente  d'une 
muraille,  the  crack  or  chink  of  a  wall.  Fente 
d'une  chemife,  the  bofom  of  a  flirt. 

FE'ODAL,  adj.  (qui  concerne  le  fief)  fa- 
cial or  feudal. 

FE'ODALEMENT,  adv.  Ex.  SaiHr  fe'o- 
dalement,  to  feixe  for  the  Lord  of  the  ma- 
nor. 

FER,  f.  m.  (eQjece  de  metal)  iron.  Barre 
de  fer,  an  iron  bar.  Fer  fondu,  melted  iron, 
Rouille  de  fer,  ruftcfiron.  P.  II  faut  battle 
le  fer  pendant  qu'il  eft  chaud,  beat  the  iron 
whilft  it  is  hot.  *  11  y  a  long  terns  qu'il  bat 
le  fer  [ou  qu'il  s'exerce  a  cela)  he  has  been  long 
at  it. 

*  Corps  de  fer  (fort  &  robufte)  a  body 
of  iron,  a  flrong  robufl  body,  *  Une  tete  de 
fer,  a  flrong  head-piece,  *  Un  fiecle  de  fer, 
an  iron  age, 

Fer  d'une  lance  ou  d'une  fleche,  the  head  of 
a  j "pear  or  arrow,  Fer  d'une  pique,  the  head 
of  a  pike.  Fer  a  paffer  le  linge,  a  fmoothing- 
iron.  Fer  de  lacet  ou  d'aiguillette,  the  tag  of  a 
lace  or  point.  Fer  d'une  canne,  the  ferrcl  of  a 
cane.  Fer  de  cheval,  ou  fimplement,  fer,  a 
horfe-fhoc.  Un  fer  d'argent,  a  filver  horfe-jhoe. 
*  -j-  Cela  ne  vaut  pas  les  quatre  fers  d'un  chien 
(cela  ne  vaut  rien)  that's  not  worth  three  jkips 
of  a  loufe.  *  \  Jetter  les  quatre  fers  en  1'air 
(mourir)  to  kick  up  the  heels,  to  die. 

*  -j-  Mettre  leg  fers  au  feu  (com- 
mencer  a  agir  tout  de  bon  dans  une  affaire)  to 
fill floutly  to  work, 

\  Fer  (arme  de  fer,  corame,  epee,  poig- 
nard)  fword,  dagger.  *  Le  fer  &  le  feu,  fire 
and fword.  *  Se  battre  a  fer  emoulu  [ou  tout 
de  bon)  to  fight  in  good  earnefl.  *  Manicr  le 
fer  (fuivre  la  profeflion  des  armes)  to  wear  the 
fword.  *  Battre  le  fer  (faire  des  armes)  to 
fer.ee,  to  flit.  * 

Fer  a  cheval  (efpece  de  fortification)  a 
horfe-fjoe,  a  piece  of  fortification. 

Fer  (ancre  de  galere)  a  gailey  anchor. 

FERS  ( au  pluriel,  chaines,  menottes  ) 
chains,  irons,  or  iron-chains,  fetters. 

*  Fers  (chaines,  efclavage)  irons,  chains, 
flan  cry. 

FE'RANDINE,  f.  f.  (forte  d'e'toiTe)  feran- 
dine, 

FE'RANDINIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait 
de  la  ferandine)  a  ferandine-maker, 

FER-BLANC,  f.  m.  (fer  blanchi  &  reduit 
en  feuiile)  tin,  or  iron  tinned  over. 

FERBLANTIER,  f.  m.  (celui  qui  tra- 
vr.illc  cn  fer  blanc)  tin-man. 

%  FE'RIABLE,  adj.  (chommablc)  that 
ought  to  be  kept  as  a  day  of  refl.  Un  jour  fe- 
riable,  a  holy -day. 

FE'RIAL,  ale,  adj.  (terme  dePeglife  Ro- 
maine,  qui  regarde  la  ferie)  lelouging  to  the 
feria. 

FE'RIE,  f.  f.  (on  nomme  ainfi  dans  le  bre- 
viaire  les  jours  qui  font  entre  Is  Dimanche  & 
le  Samedi)  a  feria,  any  day  of  the  week  between 
Sunday  and  Saturday . 

I  FE'RIR,  v.  a.  (fraper.  II  ne  fe  dit 
guere  qu'en  cette  phrafe,  fans  coup  fe'  ir  (fans 
combattre)  without flrik;ng»a  blow. 

FERLER,  v.  a.  (terme  de  marine,  plier) 
to  furl.  Ferler  les  voiles  (les  plicr,  les  mettre 
en  fagots)  to  furl  the  fails. 
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FERMAGE,  f.  m.  (le  prix  dont  on  eft  con- 
venu  pour  une  ferme)  rent. 

FERMAIL,  f.  m.  (terme  de  b'afen,  fer- 
moir)  a  clafp. 

FERME,  adj.  (qui  tient  ou  qui  fe  ticnt 
fixement,  qui  ne  branle  pas)  fimi,  faft,  fieady, 
Se  tenir  ferine  a  cheval,  to  fit  firm  en  horfe- 
back,  Je  votis  attendrai  de  pie  ferme  [pu  fans 
bouger  d'ici)  /  pall  wait  for  you  here,  I  ffjix't 
fir  from  hence  till  you  come.  Combattre  de  pie 
ferme  [ou  fans  reculer)  tcf.ar.d  one's  ground,  to 
male  a  flout  refinance. 

Ferme  (iolide  &  compare)  firm,  hard, 
compaSi.  La  chair  de  ce  poiffon  n'til  pas  ferme, 
this  fifij  is  nut  firm, 

*  Ferme  (conflant,  inebranlable,  inva- 
riable) firm,  fitecdy,  conflant,   durable,  fure, 

ftedfaf,  unfvaken,  fettled.  Un  courage  ferme, 
idanted  courage.  Unc  foi  ferme,  a  ft.-dfafi 
fiai'h. 

*  Ferme  (refolu)  refolute.  *  Parier  d'un 
ton  ferme,  to  talk  big. 

Ferme  (fort,  robufte)  flrong,  tufty. 

*  Regard  ferme  (affure  ou  nxe)  afiei. 
ay  or  fixed  look. 

Terre-ferme  (continent)  the  firm  land 
or  continent. 

Ferme,  adv.  (fortement)  faff,  hard.  Te- 
nir une  chofe  bien  ferme,  to  hold  a  thing  very 
fafi.  Fraper  ferme,  to  flrike  or  knock  haul, 
*  Faire  ferme  (tenir  ben)  to  hold  out  floutly, 
to  hfe  no  ground.  Demeurer  ferme,  to  fl^  J 
fafi.  Fort  &  ferme  (vigoureufement)  flout- 
ly. 

Ferme,  f.  f .  (bail  ou  louage)  a  L:th:g  ti 
farm,  a  letting  of  a  leaf-.  Bailicr  a  ferme,  to 
let  to  farm,  to^lcafe,  or  let  a  leaf-.  Prendre  a 
ferme,  to  far-n,  to  take  to  farm,  or  to  tale  a 
leafe.    Bail  a  ferme,  leafe. 

Ferme  (metairie,  heritage  en  roture  qua 
l'on  donne  a  ferme)  a  farm. 

FERME',  ee,  adj.  (from  Fermer)  fixator 
fljut  up,  &c.  Un  banc  ferme  (dans  une  eglile) 
a  pew. 

FERMEMENT,  adv.  (from  Ferme,  avec 
force,  avec  vigueur)  firmly,  fleadily,  floutly. 

*  Fermement  ( conftamment,  invari- 
ablement)  firmly,  refoiutely,  corflantly,  Jtidfaft- 

b'-  ' 

FERMENT,  f.  rn.  (terme  dogmatique,  le- 
vain)  ferment. 

FERMENTATION,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique,  agitation  des  corps  qui  fe  fermentcnt) 
fermenting  or  fermentation. 

FERMENTATiF,  ive,  adj.  (qui  a  la  ver- 
tu  de  fermenter)  fermentative. 

FERMENTER,  v.  a.  (terme  dogmaiidue, 
donner  ie  mouvement  de  fermentation)  to  fit- 
ment. 

Fermenter,  v.  n.  Se  Fermenter, 
v.  r.  (avoir  le  mouvement  de  fermentation)  to 
trment,  to  be  in  a  fermentation, 
FERMER,  v.  a.  (clorre  ce  qui  etoit  di- 
vert) to  Jhut,  or  put  up,  Fermer  la  porte  fur 
quelqu'un  (la  fermer  apres  qu'il  eft  entre  ou 
fjrti)  to  put  the  door  upon  one.  Fermer  la  porte 
a  quelqu'un  (l'empccher  d'entrei)  to  put  one 
out.  Fermer  la  porte  au  ne  de  quelqu'un  (b 
repouffer  rudement  lors  qu'il  veut  entrcr)  t§ 
thrufl  one  out.  *  Fermer  les  yeux  a  quelquc 
chofe  (faire  femblant  de  ne  la  pas  voir)  not  t* 
take  notice  of  a  thing,  to  wink  at  it.  Fermer 
les  ports,  to  lay  an  em' argo  uttn  foipping,  Fer- 
mer a  la  clef,  to  lock,  to  loch  up. 

Fermer  (boucher)  un  chemin,  un  trou,, 
&c.  to  flop  a  way,  a  hole,  Sfcv-  Fermer  t  la 
veine,  to  clofe  the  vein,  Fermer  (confolider) 
unc  plaie,  to  clofe  a  wound,  Fermer  ie's  yeux, 
so  clofe  or  pout  the  eyes.  Fermer  la  main  on  le 
poing,  to  clinch  one's  fifl. 

Fermer  (plier  <£:  cacheter)  une  lettre, 
make  and  feal  up  a  letter.    *  Fermer  la  bouche 
a  quelqu'un  (lui  impofer  filence)  to  flop  one's 
mouth,  to  filence  him, 

E  e  Fermer 
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Firmer  (entourer)  to  enclofe,  to  encompafs. 

Fjermer  d=  murailics  une  ville,  to  wall  a  town 
in.  Fermer  de  pallifl'ades,  to  rail  in,  or  pale 
in,  ti  pailiffado.  Ferrner  de  haies,  to  hedge 
in  or  al  putt 

Fer.  er,  v.  n.  Se  Termer,  v.  r.  (etre 
dos)  to  put,  to  be  put.  Cette  porte  ne  ferme 
pas  til  ne  fe  ferme  pas  bien,  this  door  decs  not 
put  tfofo.    Sc  ferrner  a  la  clef,  to  lock  one's  felf 

'"'  • 
Se  Fermer  (en  parlant  d'une  plaie)  to 

cleft  or  ci'ofe  up. 

FERMES,  Ci  f.  pli  (pieces  de  charpente- 
rie,  fur  lefquelles  p'ofent  les  autres  pieces  qui 
portent  un  comble)  girders. 
.  FERMETE',  f.  f.  (etat  dece  qui  eft  ferme, 
qui  ne  branle  pas)  firmnefs. 

Fermete'  (fohdite,  au  propre  &  au  figu- 
re) firmnefs,  kardnefs. 

*  Fermete'  (conftance,  resolution,  ftabi- 
lite)  firmnefs,  f.eadincfs,  conjiancy,  courage,  re- 
foluticn,  ftedfafttiefi. 

TERMETURE,  f.  f.  (ce  qui  fert  a  fermer) 
fif.cn'mg.  Fermeture  d'une  boutique  (ais  qui 
fervent  a  la  termer)  the  putters  and  other  fafl- 

e/..'"fr  ef  &  pip. 

FERM1ER,  f.  m.  (celui  qui  prend  a  ferme) 
«t  fanner. 

FERMIE'RE,  f.  f.  (femme  d'un  fermier) 

ti  farmer's  wife. 

FERMOIR,  f.  m.  (agraffe  pour  tenir  un 
iivre  ferme)  a  c/afp. 

Fermoir  (cileau  de  mcnuifier  e:i  de  fculp- 
teur  fort  trenchant)  a  chifel. 

FE'ROCE,  adj.  (farouche,  cruel :  II  fe  dir. 
au  propre  des  betes,  &  des  hommes  au  figure) 
fierce,  wild,  fauage,  cruel.  f 

FL'ROCFIE',  f.  f.  (qualitc  de  ce  qui  eft 
feroce)  fiercetiefs,  fcrcc  nature. 

FERRAILLE,  f.  f.  (vieux  morceaux 
fer  r.fes  cu  rauilles)  old  iron. 

FERRAILLER,  v.  n.  (fe  battre  au  fleu- 
rct)  to  fence. 

Ferrailler  (ne  pcrter  que  fur  les  lames 
cn  fe  battant  a  Tepee)  to  tilt. 

*  Ferrailler  (difputer,  contefter)  to 
•tor  angle. 

FE"RRAILLEUR,  f.  m.  (bretteur)  a  tiller, 
g  fighting  fellow,  a  bully. 

FERRAND1NE,  V.  Ferandine. 

FER.RANT,  adj.  m.  (qui  ferre  les  che- 
vaux)  Ex.  Marechal-fcrrant,  a  farrier. 

FERRE',  ce,  adj.  (from  Fe*erj  ficd,  &"c. 
Ferre  a  glace,  froft-nailcd.  *  f  11  eft  ferre  a 
jiace  la-dcfl'us  (il  fait  cela  a  fond)  he  is  firing 
enough  there.  Un  cabinet  ferre  d'argent,  a 
tab'wet  done  with filver-work  about  it. 

Eau  Ferre'e  (dans  laquelle  on  a  eteint  un 
fcr-rougc)  ckalyhcat-water. 

*  Stile  kerre'  (ou  qui  a  de  la  durelc) 
iarjjj  Jlyle. 

*  Cuemin  ferre'  (dontlefonds  eft  ferme 
k  pierrcux)  a  firm  ftory  way.  *  f  Un  man- 
y<  ur  ou  avaleur  de  charrettes  fences  (un  fan- 
fpron  qui  fait  le  brave)  a  bully,  a  braggado- 
ttio,  a  heller  or  bcilori 
goer. 

FERREMENT,  f.  m. 
er  ir.flrumcvt  of  iron.  [ 

FERRER,  v.  a.  (garnirde  fer)  to  bind  a- 
lout  with  iron-work,  Ferrer  uil  cheva!,,  to 
fiy.e  a  borft.  Ferrer  un  lacctou  une  aiguillettc, 
to  tag  a  lace  or  point.  Ferrer  une  baguette, 
ur.e  cr.n'ie,  to  tip  a  re;d  or  cane.  Les  lerrer 
d'.irgcnt,  to  tip  them  with  fiver. 

*f  Ferrer  la  m-ule  (  acheter  une 
c'hofe  pour  quelqu'un  &  la  lui  faire  payer  plus 
qu'elle  ne  coute)  to  cheat  one,  to  make  him  pay 
tkatxrfbr  a  thing  than  it  ctjl,  to  maJte  the  mar- 
ket penny. 

FERRET,   f.  m.    (fer  d'  aiguillette  )  a 
ta?.  '• 
Tl.RRETlER,  f.  m.  (marlcau  de  marschal) 

*  farrier1*  bnfamtr. 
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FERREUR.  f.  m.  Ex.  Ferreur  d'aigull- 

lettes,  a  targcr  of  laces. 

FERRLE'RE,    f.  f.   (fac  de  marcchal)  a 
farrier  s  pouch. 

\  FERRQN,  f.  m.  (marchand  qui  vend 
du  ier  neuf)  an  ironmonger. 

FERRONNERIE,  i.  f.  (lieu  cu  on  vend 
&  ou  on  fabrique  les  gros  cuvrages  de  for)  an 
ironmonger'' s  warehoufe  or  work-pop. 

FERRONNIER,  f.  m.  (marchar.d  d'ou- 
vrages  de  fer  ou  de  cuivre)  an  ironmonger. 

FERRUGINEUX,  eufc,  adj.  (quf  lient.eii 
quelque  chofe  de  la  nature  au  fer)  ferrugi- 
nous. 

FERRURE,  f.  f.  (garniture  de  fer)  iron- 
work. 

Ferrure  (fers  de  cheval)  the  peeing  of  a 
hcrfe. 

FERS,  V.  Fer. 

FERTILE,  adj.  (abondant,  fecond,  au 
propre  &  au  figure)  fertile,  fruitful,  plentiful. 
*  Un  fiecle  fertile  en  grands  hommes,  an  age 
abounding  wi.'h  or  full  of  great  men.  Un  pays 
fertile,  a  fruitful  country . 

FERT1LEMENT,  adv.  ( abondamment) 
fruitfully,  abundantly,  plentifully. 

FEP-T1L1SE',  ee,  adj.  fertilized,  made  fer- 
tile, fruitful,  or  plentiful. 

FERTILISER,  v.  a.  (rendre  fertile)  to 
fcrtiii&e,  to  make  fertile,  fruitful,  or  plenti- 
ful. 

FERTILITE  ,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
fertile,  an  propre  &  au  figure)  fertility,  fruit- 
fulnefs,  plenty,  pler.tifulnefs. 

\  FE'RU,  ue,  aoj.  (from  Ferir,  on  ne  s'en 
fert  que  pour  lig.nifier,  amoureux )  fmilten. 
II  en  eft  feru,  he  is  fmilten  or  in  love  with 
her. 

\  Feru  (choqua  contre  quelqu'un  ou  fur 
quelque  chole)  iexcd,  antrry.  ■ 

FERVEMMENT,  adv"  (avec  ferveur)  fer- 
vently   ardently,  with  zical. 

FERVENT,  te,  adj.  (qui  a  de  la  ferveur) 
fervent,  full  of,  fervour  or  z.eal. 

FERVEUR,  f.  f.  (ardeur,  zele)  fervency, 
fervour,  great  zeal. 

FE  RULE,  f.  f,    (avec  quoi  on  chadc  les 
ecoliers)  ferula,  palmer,    hand-clapper.  Etre 
fous  la  ferule  (eu  fous  la  correction)  de  quel- 
qu'un, to  be  under  one's  corretlien, 
FESABLE,  V.  Faifable. 
FESEUR,  V.  Faifeur. 


g-blade,  a  fwag- 
(outil  de  fer)  a  tool 


FESSE,  f.  f.  (partie  charnue  du  derriere  de 
Thomme  &  de  quelques  animaux )  buttock, 
breech.  *  Vous  n'y  allez  que  d'une  feffe  (en 
parlant  d*  un  homme  qui  agit  mollement  & 
negligemment)  you  go  flackly  to  it,  you  hang  an 
arfe,  you  do  things  but  by  halves. 

*  -\  FESSE-CAYER,  f.  m.  (homme  qui 
gagne  fa  vie  ?.  ecrire  des  roles  d'ecriture)  a 
writing  or  Scribbling  drudge. 

*  -f-  Un  Fe  ss  e-Mat  t  h  i  e  u  (un  avare  fie- 
fe)  a  mifcr  or  penny-father. 

■f  FESSE'E,  f.  f.  (coups  donncs  fur  les 
fefies)  a  whipping. 

FESSER7  v.  a.   (fouetter,  fraper  fur  les 
felles)  to  whip,  to  fog.    *  f  Feller  le  cahier, 
to  be  a  fcribbiing  drudge.    Feller  bien  fon  vin 
(boire  beaucoup  fans  en  etre  incommode)  to  L 
a  good  tcper. 

FESSEUR,  f.  m.  FESSEUSE,  f.  f.  (qui 
aims  a  fouetter)  a  flogger,  a  wbipper. 

*  FESSIER,  f.ro;  (fefliis)  breech. 
FESSU,  ue,  adj.  (qui  a  de  gro.Tcs  felles) 

that  has  treed  buttocks. 
FE3TE,  V.  Fete.. 

FESTIN,  f.  m.   (banquet)  fcafl,  banquet, 

entertainment. 

(faire  feftin)  to  fiaft 


%  FESTINER,  v. 

or  entertain.' 

FESTON,  f.  m. 
fleurs,  de  fruits,  & 
enlenible)  a  wreath 
leaves  tw'ifcd togtthcr. 


(ornement  compofe  de 
de  feuilles  entremdlees 
tf  Jlowirs,  J'1  sits,  and 
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Fzstojj  (orr.emcnt  d'architeclure  qui  rc- 
prefente  les  fefions  ou  longs  bouquets  que  les 
anciens  mettoient  aux  portes  de  leurs  temples) 
a  fefloon,  an  ornament  in  architecture. 

FESTONNER,  v.  a.  (decouper  cn  feftons) 
to  work  in  feftoons,  to  fcallop. 

%  FESTOVER,  v.  a.  (rc'galer,  faire  bon- 
ne chere  a  quelqu'un)  to  fcaf,  to  entertain,  a 
make  welcome. 

FESTU,  V.  Fetu. 
FE'TARDISE,  V.  Faitardife. 
Fe'IE,  f.  f.  (jour  de  fete)  holy. day,  feill, 
or  feftival-day.  P.  II  n'tft  pas  toujours  feu, 
every  day  is  not  Sunday.  P.  Aux  bonnes  fetes, 
les  bons  coups,  the  better  day,  the  better  deed. 
La  fete  des  morts,  All-Souls  day.  La  fe.e 
Dieu,  Ccrpus-Chrifi  day.  Les  fetes  du  palai.s, 
days  wherein  no  caujes  are  heard,  vacaiior.- 
titne. 

Fete  (rejouiffance  publique  ou  particuliere) 
a  feaft,  merry-makwg,  entertainment.  La  fete 
d  une  perfonne  (le  jour  de  la  fete  du  faint  dour, 
cette  perfonne  porte  le  nom)  one's  name-day. 
La  fete  du  roi,  the  king's  name-day.  Payer  fa 
fete  (faire  un  feftin  a  fes  amis  le  jour  dz  fa 
lete)  to  entertain  and  regale  one's  friends  on  ac- 
count, of  one's  name-day  or  birth-day. 

*  Troubles  la  fete  {ou  le  plaifir  de 
quelque  afTemWee)  to  Jpoil  the  f port.  Un  trou- 
ble-fete (un  importun)  a  trouble-fcafl,  a  trou* 
blefemc  guefi. 

*  Faire  feti  a  q_u  e  l  q_u  '  u  N  (lui  faire 
un  bon  accueil)  to  make  one  welcome,  to  make 
him  kindly  welcome,  or  give  him  a  kind  enter- 
tainment. Je  m'etois  fait  fete  de  vous  avoir,  J 
had  promijed  myfe/f  the  pleafure  of  your  com- 
pany. *  Se  faire  de  fete  (s'entremettre  de 
quelque  affairs,  &  vouloir  s'yVendre  neceffaire, 
fans  etre  apelle)  to  make  cne's  fdf  necefjary,  to 
be  a  bufy  body,  an  inierrr.cddler ,  or  an  officious 
coxcomb.  ^ 

F-£TE',  adj.  kept  holy.  II  eft  fete  de  toutes 
parts,  he  is  welcomed  every  where. 

FeTER,  v.  a.  (faire  la  fete  de  quelque 
faint)  to  keep  a  holy-day.  Feter  u:i  faint,  tt 
keep  a  faint's  day. 

FE'TIDE,  adj.  (fale  &  puant)  fetid,  fink- 
ing. 

X  FE'TOYER,  eu  FESTOVER,  V.  Fcf- 
toyer. 

FE'TU,  f.  m.  (brin  de  paille)  a  flraw,  ti- 
met e.  *  -p  Je  n'en  donnerois  pas  un  fetu, 
*  f  I  would  not  give  a  rip  or  pin  for  it.  Ti- 
rer  au  court  fe'tu  {ou  a  ia  courte  paille)  todr^  -.v 
cuts. 

Fe't  u  (terme  de  bcurreau  de  Paris,  la  barre 
avec  quoi  il  roue  les  criminels)  the  iron  I ar 
wherewith  the  hangman  breaks  limbs  upon  tie 
wheel. 

FETUS,  f.  m.  (embrion)  fcetus  or  em- 
bryo. 

FEU,  f.  m,  (celui  des  quatre  elemens  qui 
eft  chaud  &  fee)  fire.  Gondamner  au  feu  (on 
a  etre  brule)  to  condemn  to  be  burnt.  Teux  de 
joie,  bonfires.  Feu  d'artiiice,  fire-vjori.  P. 
J'cr.  mettrois  la  main  au  feu,  /  Wuufd  lay  ny 
life  upon  it.  *  Bruler  un  homme  a  petit  feu 
(le  taire  languir)  to  make  one  linger  or  pint  a- 
way.  *  Jetter  de  Thuile  an  feu  (aigrir'des  ef- 
prits  qui  ne  le  font  deja  que  trop).  *  to 
oil  into  the  fire,  *  to  blow  the  coals.  *  Lrn  i.u 
de  paille,  a  fudclen  blaze  or fap. 

*  Feu    (chaleur,   .-.ideur,  inflammation) 
fire,  burning,  heat,  inflammation, 

*  Le  feu  (la  paf.ion)  ds  1'amour,  tie  fire 
or  the  fames  cf  love. 

*  Feu  (brillant,  eclat  des  }c\ix,  des  j  ierrc- 
ries,  &c.)  fparl.Ur.g,  or  brightnefs. 

Feu  (cn  parlant  des  Editions  <Sc  dci  roowve- 
mens  populaircs)  fire,  co-niuf.].  n. 

*  Feu  (vivacite  de  Ttfprit)  fire,  nuttle, 
bripnefs,  livelincfs,  life. 

*  Teu  (emportemsnt  de  colore)  fire,  pff- 
fen,    anger,      Jl    prend    feu   aiftrceiit,  re 
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takes  fire  prcftntly,  he  falls  prefently  into  a  paf- 


Feu  (reme'de  brulant)  a  caafiick.  Donncr 
le  feu  a  un  cheval,  to  cauterize  ahorfe. 

Donner  le  feu  a  un  bailment  (tcrme 
rie  marine)  to  broem  a  fljip. 

Ajhes  a  feu  (moufquets,  fufih,  &c) 
fire-arms,  guvs. 

*  Feu  (coups  des  armes  a  feu)  fire,  fhot. 
Mettre  le  feu  au  canon,  to  fire  a  great  gun, 
Faire  un  grand  feu  fur  Teniiemi,  to  fire  brifldy 
upon  the  enemy.  Faire  faux  feu  (en  parlant 
d'une  arme  a  feu)  to  fiajh  in  the  pan,  or  mifs 
fire. 

Le  Jiumr  cm  (la  foudre,  les  eclairs) 
thunder  and  lightning, 

Feu  S.  Elme,  Feu  folet  (efpece  de  me- 
tenre)  Corpo  Santo,  Saint  Helmo,  ignis  fatuus, 
Will  with  a  ivifp,  or  Jack  in  a  lantbcin. 

Feu  (cheminee)  chimrey.  Une  chambre  a 
feu,  a  room  with  a  fire-place. 

Feu  (garniture  de  feu)  the  grate  with  other 
things  belonging  to  a  fire-place.  Acheter  un 
beau  feu,  to  buy  a  fine  grate,  tongs,  and  fioovel, 
(if c.  fior  a  chimney. 

Feu  (menage,  famil!e  logee  dans  une  mai- 
fon)  a  family,  a  hot'fe.  Village  de  cent  feux 
(ou  de  cent  maifons)  a  -village  containing  one 
hundred  houjes.  II  h'a  ni  feu  ni  lieu,  he  has 
neither  houfe  nor  home. 

Mettr  e  des  feux  (ou  des  falots)  fur  les 
vaifleaux,  to  hang  the  lights  cut. 

*  Les  feux  de  la  nuit  (les  aftres)  the 
fiars. 

Jetter  son  feu,  V.  Jetter. 

Feu,  Feue,  adj.  (defunt)  deceafed,  late. 
Feu  mon  pere,  my  deceafed  father.  Feu  ma 
mere,  my  late  mother.  Le  feu  roi,  the  late 
ting.  Feu  la  rcine,  ou  la  feue  reine,  the  late 
queen. 

FEUDATAIRE,  f.  m.  (celui  qui  pofil'de 
r.n  fief  dependant  d'un  autre  feigneur)  feuda- 
tory. 

FE'VE,  f.  f.  (forte  de  legume)  a  bean. 
Fcves  de  haricot,  Trench  beans.  *  \  Trouver 
la  feve  au  gateau  (deviner,  rencontrcr)  to  hit 
the  nail  on  the  bead,  or  the  bird  on  the  eye. 

FE'VEROLE,  f.  f.  (petite  feve)  a  little 
round  bean. 

FEUILLAGE,  f.  m.  (toutes  les  fcuilles  d'un 
arbre,  branches  couvertes  de  fcuilles)  leaves, 
or  leaved  branches. 

Feuillage  (en  tapifferie,  en  fculpture, 
en  architecture )  foliage,  or  branched  tuori. 

FEU1LLANT,  f.  rn.  (forte  de  religicux  de 
Fordre  de  S.  Bernard)  a  fori  of  friar. 

FEUILLAttTlNE,  f.  f.  (efpece  d;  feSnffp- 
rie)  a  fort  of  paflry -work  made  of '  puff-pcf.e. 

FEUILL.ANTINES,  f.  f.  pi".  (ieligirufes  de 
la  reforme      S.  Bernard)  a  fort  of  nun. 

FEUILLE,  f.  f.  (d'arbre,  de  plante,  ok  de 
fieur)  a  leaf.  *  Trembler  comme  la  feuille, 
to  f>clc  like  an  afpin-leaf. 

Feuille  de  rapier,  a  fheet  of  paper.  A- 
yant  ete  nomme  a  l'eveche  de  Poitiers,  il  fut 
raye  de  defTus  la  feuille  avant  que  la  nomina- 
tion fut  rendu  publiqne,  having  been  nomina- 
ted to  the  bijhoprick  of  Poitiers,  be  was  firuck  off 
the  lift  before  the  nomination  was  made publick. 

Feuille  (minute,  plum'tif,  ou  me - 
moire  d'un  fecietaire  d'etat,  ou  des  guerres, 
d'un  treforitr,  Sec.)  minute.  Mettre  fur  la 
feuille,  to  minute,  (jr  minute  down.  La  feuille 
du  premier  mi.nifire  eft  fort  chargee  de  poftu- 
Jans  pour  ctt  cmplci,  a  great  many  perfons  ivho 
put  in  for  that  office,  are  miruted  doivn  by  the 
prime  minifler.  Feuille  iinprimee,  a  printed 
fioeet.  Vin  de  deux  ou  trcjs  feuiilcs  (ou  an- 
ntes)  wine  two  or  three  years  old,  Feuille-vo- 
lante,  a  loofe  Jheet,  a  pamphlet.  Feuille  d'un 
malt  re  d'hote),  a  fteward  s  bill. 

Feuille  d'or  ou  d'argent,  a  leaf  of  gold  or 
filver. 

Feuille  d'un  paravant,  a  leaf  of  a- fkrecn. 
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FruitLE  (qu'on  met  fous  une  plerre  pour 
en  vtlever  Fecial)  a  fin!,  in  a  ring. 

Feuille  (bout  du  manche  de  la  cuillier 
ou  de  la  fourchette)  the  top  of  the  handle  of  a 
fpoon. 

Fhiilie  (tennc  de  chirurgie;  la  fuperfi- 
tie  qui  le  detaehe  d'un  os  offeufe)  exfoliation. 

FEUILLES  (orncrn.nt  d'architecturc)  fo- 
liage. 

FEUILLE'E,  f.  f.  (couvert  fait  de  branches 
d'arbres)  a  green  arbour. 

FEUILLE-MORTE,  f.  m.  (efpece  de  cou- 
leur)  foliomort,  filanot,  the  colour  of  a  dead 
leaf. 

FEUILLER,  v.  n.  (ferine  de  pe:nture;  re- 
prcfenter  les  fcuilles  d'un  arbre)  to  draw  the 
leaves  of  a  tree. 

FEUILLET,  f,  m.  (partie  d'une  feuille 
d'un  livrc  qui  ccnticnt  deux  pages)  a  leaf  if  a 
hock. 

FEUILLETAGE,  f.  m.  (pate  feuillete'e) 
fuff-f0e. 

FEUILLETE',  ee,  adj.  (hi)  turned  over, 
read,  &c»  Pate  bien-feuilletee,  good  pufif- 
pafie. 

FEUILLETER,  v.  a.  (tcurner  les  feuilles 
d'un  livre,  le  lire,  l'examiner)  to  turn  ovir, 
to  read  or  perufe. 

Feuilleter  la  pate  (l'accommoder  en 
forte  qu'clle  fe  leve  par  feuilles)  to  make  pufif- 
pafic. 

FEUILLETTE,  f.  f.  (mefure  contenant 
demi-muid  de  vin,  ctt  feulement  une  chopine) 
a  meafure  containing  half  a  hog/head,  or  only  a 
pint  Englifh, 

FEU1LLU,  ue,  adj.  (qui  a  beaucoup  de 
feuiiies)  leafy,  full  of  leaves. 

FEUILLUR.E,  f .  f .  (entaillure  de  pcrtes  ou 
de  fenetres)  a  groove. 

FE'VRIER,  f.  rrf,  (un  des  mois  de  1'annee) 
February. 

FEURRE,  f.  m.  (pailic  de  toute  forte  de 
blc)  flraW. 

FEUTR.E,  f.  m.  (etoft'e  foulee  Sr.  liee  en- 
femb'eavee  de  lacolle  fans  fi\ute)  felt. 

f  Feutre  (mechant  chapeau  mal  fait)  a 
f curvy  hat. 

FEUTRE',  ee,  adj.  fluffed  with  felt. 

FEUTRER,  v.  a.  (gainir  de  feutre)  to 
fluff  with  felt. 

FEUX,  the  plural  of  Feu. 

F  I 

FI,  interj.  (de  mepris,  de  dsgoflt,  &c.)  fiy, 

fy  upon,  out  upon  it. 

I  IAGRE,  f.  m.  (tant  le  cocher  que  le  car- 
rofle  de  louage)  a  hackney-coach,  a  hackney - 
coachman.. 

FIAMETTE,  adj.  f.  Couleur  fiamette  (qui 

tire  fur  le  rouce)  a  reddifh  colour. 

FlANCAlf.LES,  f.  f.  pi.  (promeffe  de  ma- 
riage  en  pre:c:ice\l'un  pre're)  a  betrothing.' 

FIANCE',  ee,  arii.  (from  Fiancer)  betroth- 
ed, prorr.ifed,  on  made  jure. 

Fiance,  f.  m.  (cciui  qui  a  promis  falem- 
nelkment  mariage  a  une  fille)  he  that  is  betroth- 
ed t j  c  ivotnc.n,  or  the  briderroom. 

FIANCE'E,  f.  f.  (ctlle  qui  a  prcmis  fQlcm- 
nellem:-nt  dt  fe  marier  avec  celui  qui  la  re- 
cherche) fel  that  is  betro.hed  to  a  men,  or  the 
bride. 

FIANCER,  v.  a.  (promettre  manage  en 
prefence  d'un  prCtre)  to  betroth,  to  make  fire, 
to  promife  in  marriage. 

FIBRE,  f.  i.  (Ket,  filament)  fibre,  fila- 
ment. 

FIEREUX,  eufc,  adj.  (qui  a  des  fibres) 
Irous. 

FIBRE',  ee,  a'dji  (compofe  de  fibres)  fi- 
brous.   Ur.e  plante  fibrte,  a  fibrous  plant. 

FIBRILE,  f.  f.  (fibre  fott  deliee)  a  very 
fmall  flcnclcr  fibre. 

FIC,    f,  sr.,    (excroLTance  de  chf.ir  qui 
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viertt  aux  pie  des  chevaux)  fig,  a  horfe-dif- 
cafe. 

Fic  (  ex  c  roi  (To  nee  de  chair  qui  vicnt  e>« 
ccrtainss  parties  du  corps)  a fleflpy  excrefceticc. 

FICELER,,  v.  a.  (lie*  avec  de  la  licelle) 
to  bind  or  tie  with  packthread. 

f  FICELIER,  f.  m.  (efpece  de  tourniquet 
fur  lequel  on  devide  la  ficelle  qui  doit  fervir 
dans  les  boutiques  a  faire  des  paquets)  a  roller 
fior  packthread, 

FICELLE,  f.  f.   (petite  corde)  packthread. 

F1CHE,  f,  f.  (morceau  de  fer  fervant  a  la 
penture  des  portes,  des  fenetres,  &c.)  a  hook 
for  a  hinge. 

Fic  he  (morceau  d'i  voire  pour  marqucr  les 
parties  au  triquetrac,  &c.)  a  f.fh. 

FICriE',  ee,  adj.  (fircm  Ficher)  pitched, 
drove,  or  thrt/fl  in,  fi.uck, 

Fiche  (fixe*  arrete)  fixed,  fafiened:  P^- 
voir  les  yeux  .fiches  en  terre,  ou  fur  quelque 
chofe,  to  have  one's  eyes  fixed  on  the  ground,  or 
upon  any  thing. 

FICHER,  v.  a.  (faire  entrer  par  h  pointe) 
to  pitch,  to  drive  or  thrufl  in,  to  flick. 

FICHOIR,  f.  m.  (petit  baton  de  bois  fen- 
du  pour  faire  tenir  les  eftampes  &  les  autres 
chofes  qu'on  etale)  a  flit  flick  to  hang  ballads 
and  piElurcs  on  with  the  help  of  a  firing. 

\  FICHU,  ue,  adj.  (ridicule,  malfait,  im- 
pertinent) forry,  pitiful,  filly. 

Fichu,  f.  m.  (forte de  mouchoir  de  fernme 
pour  mettre  fur  le  cou)  a  neck-handkerchief. 

%  FICHUMENT,  adv.  (d'une  maniere  tt- 
chue)  forrily,  pitifully,  piorfy. 

FICTION,  f.  f.  (invention  fabuleufe)  fic- 
tion, invention. 

Fiction  (menfonge,  diiTimnhtior.,  irn- 
pofture)  fiction,  lie,  fiory,  device,  cheat, 

FlF>El-COMMIS,  f.  m.  (terme  de  droit) 
a  feoffment  of  trufl. 

Fi  de'i-  comm  tss  a  i  r  e,  f.  in.  (celui  qui  eft 
charge  d'un  fidei-commis)  a  feoffee  of  trufl. 

FIDE'LITE',    f.  f.    (loyaute,  foi)  fidelity, 
fiaithfulr.cfs,  loyalty,  honefly,  integrity. 

Fide'lite  (vcrite,  ei'aclitude,  fincerite) 
fiithfiulnefs,  truth,  exaSlnefs,  fineerity.  Le 
credit  confifte  a  attircr  de  l'argent  par  l'apat 
d'un  interef,  &  par  la  fidelite  a  payer  le  capi- 
tal a  1'echeance,  credit  covflfls  in  the  bringing  in 
money  by  the  allurement  of  an  interefl,  and  by 
punctuality  of  paying  the  capital  whet:  tie  tints 
is  expired. 

FIDELLE,  adj.  (loyal,  qui  garde  la  foi) 
faithful,  loyal,  trufty,  true,  honcfl. 

Fidelle  (conformc  a  la  verite)  faithful, 
true,  fir.cere. 

Fidelle  (qui  eft  dans  la  vraie  religion) 
faithful. 

Leg  FinELLES,  f.  pi.  the  faithful,  the  be- 
liever*, Gad's  elect, 

FIDELLEMENT,  adv.  (  avec  fidelity ) 
faithfully,  loyally,  honeflly. 

Fide i  lement  (conrormement  a  la  veri- 
te) faithfully,  truly.  Je  le  trouvai  fidellement 
dans  rendroitoii  je  l'avois  pcfte,  I  found  him 
exactly  where  I  had pofled  him.  % 

FIDUCIAIRE,  f.  m.  (celui  qui  eft  charge 
par  le  defunt  de  rcmett;  e  a  quelqu'un  une  fuc- 
ceffion,  cn  tout  ou  en  partie)  fiduciary. 

FIEF,  f.  rn.  (heritage  que  le  vafi'al  tient  du 
feigneur  dor.t  il  relevc  a  la  charge  de  foi  & 
hommage,  de  ic  fervir  a  la  guerre  &  en  d'au- 
tics  occafions,  ou  avec  quelques  redevances) 
fee  or  firf,  feudal  tenur;,  lands  and  tenements 
which  the  vaflfal  holds  of  his  lord  by  fealty  and 
homage. 

Fief  (domaine  noble)  fief,  manure. 

Fief  dominant  (celui  h  qui  on  doit  foi  &■ 
hommage)  a  fief  or  manor  belonging  to  the  lord 
paramount,  a  fief  held  in  chief,  and  of  which 
many  others  hold. 

Fief  fervant  (qui  releve  d'un  autre  fief) 
a  mefv.e,  or  inferior  fief,  that  holds  of  ano- 
ther. 

E  e  z  Fiep 
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Fief  cn  chef,  fief  ample,  fief  liege  cu  lige, 
fief  term  cn  plein  lige,  ou  fief  en  regale  (fief 
qui  reieve  de  la  couronne  immediatement)  a 
f  f  held  dire&'y  and  without  mefne  of  the  crown. 
Fief  nobie,  fief  tenu  en  plein  hommage,  ou  en 
plein  lige,  a  noble  fief  or  manor.  Les  fiefs  de 
Fempirc,  the  fiefs  or  fees  of  the  empire.  Fief 
rural  &  non  noble,  fief  abrcge,  ou  fief  re- 
ftraint,  a  fief  frc/d  in  ficcage,  a  fief  abridged, 
retrained,  and  not  noble.  Hommes  de  fief, 
freeholders.    Tenir  en  fief,  to  be  in  fee, 

FJEFFEj  ce,  adj.  (qui  a  quelque  vice  au 
fupjeme  degre,  infigne)  arrant,  downright, 
mere,  very.  Un  yvrogne  fiefie,  fl  very  drun- 
kard. Un  fripon  fiefie,  an  arrant  knave.  Un 
fot  fieffe,  a  mere  Jot. 

Fieffe  (bailie  cn  fief)  enfeoffed, 

FIEFFER,  v.  a.   (baiiler  en  fief)   to  en- 

M       r        .  \  J'-. 

F1EL,  f.  m.  (liqueur  jaunatre  Sc  amere  qui 

efr  dans  Fanirnal)  gall. 

*  Fiel  (hainc,  animdfite)  fpleen,  hatred, 
malice,  animofity,  grudge. 

FIENT,  f.  ro.  ou  plutot  FIENTE,  f.  f. 
(excrement  desanimaux)  dung. 

FIE^'TER,  v.  n.  (poufler  dehors  la  fiente, 
en  parlant  des  animaux)  to  dung. 

Fi  enter  (cmcutir,  en  parlant  des  oifeaux 
.  de  proie)  to  mute. 

FIER,  v.  a.  (commettie  a  la  fidelite  de 
^u;lqu'un)  to  trufi  one  with  a  thing.  Fier  fa 
■vie  li  fon  henneur  a  quelqu'un,  to  intrufl  one's 
life  and  honour  with  any  one, 

Se  Fier,  v.  r.  (s'aflurer  fur  quelqu'un  ou 
fur  quelque  chofe)  to  truji  to,  to  rely  or  depend 
upon.  pron.  fi-er,  2.  CylJ.  Se  fier  a  quelque 
chofe  (la  crtire)  to  believe  a  thing. 

FIE'R,  ere,  adj.  (hautain,  aider,  auda- 
cieux)  proud,  haughty,  flout,  higb-fpirited. 

Fi£R  (grand,  noble)  fiately,  noble,  lofty. 

Fier  (cruel,  barbare)  fierce,  cruel,  barba- 
rous, 

f  Un  Fier-a-bras  (un  fanfaron)  a  bul- 
ly, a  blood,  a  heEior,  a  huff. 

FF£\REMENT,  adv.  ( audacicufement ) 
fioutly,  boldly. 

Fie'rement  (avec  orgueil)  haughtily,  ar- 
rogantly, faucily,  prefumptuoufiy, 

FIERTE',  f.  f.  (qua'.ite  de  celui  qui  eft 
altier)  pride,  haugktinefs. 

Fierte"  (grandeur,  noblefte)  fiatelinefs, 
loftinefs,  noblenefs.  Un  cheval  qui  a  de  la  fier- 
te (cu  qui  eft  fier)  a  proud  or  fiately  horfe, 

Fierte'  (ferocite.  cruaute)  fierceness,  cru- 
elty. 

'  J  FIERTE,  f.  f.  (chaffe  d'un  faint,  qui  fe 
dit  furtout  de  telle  de  St.  P*omain)  St.  Romains 
fmine, 

FIE'VRE,  f.  f.  (forte  de  maladie)  a  fever, 
an  ague.  Fievre  chaude,  a  violent  fever.  Fi- 
evre intermittente,  an  intermitting  fever.  A- 
voir  la  fievre,  to  be  in  a  fever,  or  have  an  a- 
gue.  Fievre  qui  vient  par  acces,  an  ague. 
Fievre  tierce,  the  tertian  ague,  Fievre  quarte, 
a  quartan  or  fo:irt)j-day  ague. 

*  Donner  la  fie'vre  (faire  pcur)  to 
put  in  a  fright.    P.  Tombcr  de  fievre  en  chaud 

.  mal,  to  fail  out  of  the  fying-pan  into  the  fire. 
*■  -\  Avoir  unc  fievre  deveau  (trembler  quund 
on  eft  faoul)  to fhake  after  meat. 

FiE'VREUX,  eufe,  adj.  (qui  caufe  la  fie- 
vre) aguifij. 

Fie'vreux  (quia  la  fievre,  qui  y  eft  fujet) 
feverijh,  aguijh. 

FiFRE,  f.  m.  (forte  de  flute)  a  fife. 

Fifre  (celui  qui  joue  du  fifie)  a  fife,  or 
nvh'fler. 

FJGE',  ee,  adj.  congealed,  thickened,  coagu- 
lated. 

%  FIGEMENT,  f.  m.  (aftion  par  laqnellc 
tint  chofe  graffe  fe  fige)  congealing,  thickening, 
foagulation, 

FIGER,  v.  a.  (congeler,  epaiftir,  &  conden- 
fer  i  ur  le  froid)  to  congeal,  coagulate,  or  thicken. 
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Se  Figer,  v.  r.  (fe  prendre,  fe  coaguler) 
to  congeal,  thicken,  or  coagulate.  La  graiffe 
fondue  fe  fige  cn  peu  ds  tenis,  melted  fat  is  foon 
cold  or  fettled. 

FIGcE,  f.  f.  (forte  de  frui:)  a  fig, 

*  \  Faire  la  figue  a  queiqu'un  (fe 
moquer  de  lui,  le  mcprifer,  le  braver)  to  laugh 
at  cite,  to  make  a  fool  of  him,  to  feern  him. 

FIGUERIE,  ou  FIG  U1ER1E,  f.  f.  (lieu 
plante  de  figuicrs)  a  plot  of  ground  for  fig- 
trees. 

FIGUIER,  f.  m.  (arbrc  qui  porte  les  fi- 

gues)  a  fig-tree. 

FIGULES,  V.  EnfiSchures. 

F1GURATIF,  ive,  adj.  (qui  figure,  qui 
reprefente,  qui  eft  un  type)  figurative,  typi- 
cal. La  rnanne  etoit  figurative  de  1'Eucharif- 
tie,  the  manna  was  figurative,  or  a  figure  of 
the  Eucharijl. 

JICURaTIVEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
nitre  figure)  figuratively. 

FIGURE,  1.  f.  (forme  exterieure  d'une 
chofe  materielle)  figure,  Jhape,  fafiAon,  or 
form. 

Figure  (representation  d'une  perfonne  ou 
d'une  chofe)  figure,  reprefntation.  Figure 
mathematique  ou  d'aftrologie,  a  mathematical 
or  afironomical  figure. 

Figure  (ornement  de  rhetorique)  a  rheto- 
rical figure  Qxfiourifn. 

*  Figure  (etat  bon  ou  mauvais  oii  une 
perfonne  eft  dans  le  monde)  figure.  II  fait 
une  bonne  figure,  ou  il  fait  figure  a  la  cour, 
he  makes  a  good  or  great  figure  at  court,  a  man 
of figure. 

Figure  (perfonne)  perfon,  figure:  but 
this  laft  is  always  taken  in  an  ill  ferife  in  Eng- 
lifh.  Avec  ceite  aimable  figure,  elle  etoit 
tome  petillante  d'efprit,  with  this  agreeable 
pcrfon  fbe  was  full  of  fparkling  wit,  C'eft  une 
plaifante  figure  d'hoinme,  he  is  an  odd  kind  of 
man,  ■ 

FIGURE',  ee,  adj.  (from  Figurer)  figu- 
red, &C.  Danle  fi6uiee,  a  figured  dance. 
Sens  figure,  ou  metaphorique,  a  figurative  or 
metaphorical  fenfe. 

Ficure',  f.  m.  (le  fens  figure)  a  figurative 
fenfe,  Ce  ftile  eft  tout  dans  le  figure,  this  fiyle 
runs  all  upon  metaphors. 

FIGURE'MENT,  adv.  (par  metaphore) 
figuratively,  in  a  figurative  fenfe, 

FIGURER,  v.  a.  (reprefenter  par  la  pein- 
ture,  par  la  fculpture,  &c.)  to  figure  or  repie- 
fent. 

Figurer  (reprefenter  par  le  diftcurs)  to 
exprefs, 

Figurer  (tracer  des  figures  fur  quelque 
etofte  pour  1'embellir)  to  figure,  flower,  or 
draw  figures  upon, 

Figurer  (reprefenter  cemme  fymbole)  to 
be  a  figure  of. 

Figurep,  v.  n.  (avoir  de  la  convenance 
avec  une  autre  chofe)  to  look  well,  to  match  or 
fait.  '*  Je  ne  veux  pas  figurer  avec  lui,  / 
wont  rank  with  him. 

Se  Figurer,  v.  r.  (s'imaginer)  to  fancy, 
to  imagine. 

FI1.,  f.  m.  (petit  brin  de  chanvre,  de  Jin, 
de  foie,  &c.)  thread.  *  \  Donner  du  fil  a 
retordre  a  quelqu'un  (lui  donner  de  1'cinbaras) 
to  cut  out  work  for  one.  *  -f  Aller  de  fil  en 
aiguille  (pafler  infenfiblement  d'un  propos  a 
un  autre)  to  pafs  infenfibly  from  one  thing  to  an- 
other. II  a  raconte  toute  raffaire  de  fil  cn  ai- 
guille (il  cn  a  raconte  cxaftement  toute  les 
circonfkinces)  he  has  given  an  exacl  relation  of 
all  the  particulars  of  that  affair.  La  parque  a 
tranche  le  fil  de  fes  jours,  the  fatal fifiers  hrve 
cut  off  the  thread  of  Lb  life.  II  ne  faut  pas  aller 
de  droit  fil  contre  les  kntimens  des  perfonncs 
puiil'antes  (il  ne  faut  pas  les  contredire  011- 
vertement)  one  mufl  not  dirctlly  contradiil  the 
fenthnents  cf  people  in  power. 

Fil   (en  parlant  des  mttaux)  wire,  Fil 
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dVchil,  fil  defer,  a  wire.    Fil  d'argent,  fil 

d'or,  a  filver  or  gold  wire. 

Le  fil  de  l'eau  (ie  courant)  the fiream 
or  current  of  the  water. 

1  u  (tranchant  d'un  inftrument  qui  coupe) 
edge.  Fafter  au  fil  de  l'epee,  to  put  to  the 
fword. 

Fil  de  pfrles  (collier  de  perles  enfilees) 

a  rope  of  pearls. 

*  Quitter  le  fil  (ou  la  fuite)  de  fon 
difcours,  to  break  off  the  thread  of  one's  dif- 

courfe. 

HLACE,  f.  m.  (maniere  de  filer) 

ning. 

FILAMENT,  f.  m.  (petit  fil,  fibre)  fila- 
ment, thread,  firing. 

FILANDIE'RE,  f.  f.  (fileufe)  fpinfler. 

FILANDRES,  f.  f.  pi.  (filamens  de  fang 
caille  ou  vers  qui  font  dansle  corps  d'unoikau 
de  fauconnerie)  filanders,  a  difeafetn  hawks. 

Filandres  (petiis  filets  blancs  qui  volent 
quelquctois  en  Fair)  white  threads  or  motes  fy- 
ing  in  the  air. 

Filandres  (herbesde  mer  qui  s'attachent 
fous  le  vaiffsau)  fea-wecds  that  flick  under  a 
f?ip,  and  make  her  fail  heavy. 

FILASSE,  f.  f.  (fikrr.ens  de  chanvre,  de 
lin)  fax  or  hemp  ready  to  be  fpun. 

FILE,  f.  f.  (rang  ou  fuite  de  chofes) 
row. 

File  (de  perfonnes,  furtout  de  foldats) 
file.  Chef  de  file  (celui  qui  eft  a  la  tete  d'une 
file)  file  leader.  Serre  file  (celui  qui  eft  a  la 
queue)  bringer  up. 

FILER,  v.  a.  (faire  du  fil)  to  fpiit. 

Filer  (de  For,  de  Fargent,  Sec.)  to  wire- 
draw gold,  fi.'vcr,  & c. 

Filer  le  cable  (terme  de  marine,  le 
lacher  peu  a  peu)  to  veer  the  cable.  Filer  la 
carte  (efcamoter  une  carte  en  donner  une  au 
lieu  d'une  autre  qu'on  retient  pour  foi)  to 
juggle  or  fmuggle  a  card.  *  Filer  fa  corde 
(faire  des  actions  qui  menent  a  la  potence)  to 
go  the  way  to  the  gallows.  *  Filer  le  parfait 
amour  (f;  dit  par  derificn  d'un  homme  qui  fait 
Famoureux  tranfi)  to  be  a  whining  or  languijh- 
ing  lover. 

Filer,  v.  n.  (en  parlant  de  certaines  li-  • 
queurs)  to  rope,  to  be  ropy.    VaifTeau  qui  file 
fur  fts  anfres  par  la  tempete,  a  Jhip  driven 
from  her  anchors  by  the fiorm. 

Filer  (en  parlant  d'un  chat,  qui  fait  unc 
efpecede  murmure)  to  purr.  . 

*  -J-  Filer  doux  (fe  comporter  avec  fou- 
mifiion  )  to  give  fair  words,   to  Le  fubmif- 

ftve. 

Filer  (aller  de  fuite  Fun  apres  l'autre)  to 
file  off. 

FILET,  f.  m.  (fil  delie)  fmall  thread, 
firing. 

Filet  (fibre,  filament)  firirg,  fibre,  fila- 
ment, thread.  Couper  le  filet  a  un  enfant 
(couper  le  ligament  qui  eft  fous  fa  langue  & 
qui  l'empeche  de  parler)  to  cut  the  band  or  li- 
gament of  the  tongue.  *  -f-  II  n'a  pas  le  filet 
(il  park  beaucoup)  his  to:igue  is  well  oiled. 

Un  filet  (un  peu)  devinaigre,  a  dafh  or 
fomc  few  drops  of  vinegar. 

Filet  (partie  charnue  qui  eft  lelongde 
l'epine  du  dos  de  quelqu.es  animaux)  fillet, 
chine. 

Filet  (rcglet  cu  liteau,  ornement  d'archi- 
tefture)  a  fillet  or  lifiel  in  arcbitcElure. 

Filet  d'or  (qu'on  met  fur  les Iivres  qu'on 
relic  proprcment)  a  fillet  of  gold  on  a  1 00k. 

Filet  (entre  les  canelures  d'une  colomne, 
&c.)  a  ridge. 

Filet  d'une  vis  (rart'e  elevce  qui  entre 
dans  les  ccrous)  the  thread  of  a fcrew. 

Filet  (efpece  de  petite  bride)  a  fnafjle. 

*  -r  Je  n'ai  plus  qjj'un  filet  de 
voix  (ou  fort  peu  de  voix)  my  voice  is  almoft 
all  gone. 

*  \  Tenir  au  filet    (amufcr,  f.tir* 

atundte) 


!tt. 
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BttersJre)  to  keep  at  a  bay,  to  aim  ft,  to  drill 
on. 

Filet  (ou  cordon,  d'une  piece de  mon.noie) 
the  ring  of  a  piece  of  coin. 

Filet  (unrets)  a  net.  *  Un bon  coup  de 
filet,  a  good  catch..- 

FILEUR,  f,  m.  (eclui  qui  file  !cs  ecrdes 
des  inftrume.ns  de  mufique)  a  ftring-maker  for 
muficat  injiruments. 

Fileur  (celui  qui  tire  la  foie  des  cocons 
des  vers  a  foie)  be  that  draws  the  filk  cut  of  the 
folk-worms. 

Fileur  d' or,  d' argent,  &c.  a  wire- 
■drawer. 

FILEUSE,  f.  f.  (cellequi  file)  a  fpinfter. 
Fileuse   d' or,    d' argent,    &c.   a  wire- 
drawer. 

FILIAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  au  fils) 
filial.    L'obeiifance  filiale,  filial  obedience. 

FILIALEMENT,  adv.  (en  fils)  like  a  fon, 
filially.. 

FILIATION,  f.  f.  (defcendance  de  pere  en 
fils.)  filiation,  defcent.  ' 

*  Filiation  (dependance  d'une  eglife  a 
Tegard  d'une  autre)  filiation,  dependency. 

FILIE'RE,  f.  f.  (inftrument  pour  filer  ou 
tirer  les  metaux)  a  •mire-drawing  iron. 

Filie'ke  (terme  de  fauconnerie,  creance) 
triance. 

FILIGRANE,  ou  FILIGRAME,  f.  in. 
(ouvragc  d'orfeverie  travaille  a  jour,  &  fait  en 
forme  de  petits  filets)  flligram  or  fllegrean 
work, 

FILIPENDULE,  f.  f.  (herbe)  filipendula, 
dropivcrt,  red  faxifrage. 

FlLLE,  f.  f.  (perfonne  du  fexe  feminin, 
par  oppofition  a  garcon)  a  girl. 

Fille  (par  rapport  au  pere  ou  a  la  mere)  a 
daughter.  P"etife  -  fille,  a  grand-daughter. 
Belle-fille,  daughter-in-law. 

Fille  (celle  qui  n'eft  point  mariee)  a  pirl, 
lafs,  or  maid.  Filles  d'honneur,  maids  of  ho- 
nour. *  Lee  filles  de  memoirs  (lesMufes)  the 
Etonian  maids.  Fille  de  chambre,  chamber- 
maid, waiting-woman. 

Fille  de  joie  (une  courtifane)  a  woman 
cf pleasure,  a  courtesan,  a  woman  of  the  town. 

F1LLETTE,  f.  f.  (petite  fi/ie)  a  little  girl, 
m  young  -J-  lafs  or  -f  wench. 

FILLEUL,  f.  m.  (garcon  qu'on  a  tenu  fur 
les  fonts  de  bate  re)  a  gcd-fon. 

FILLEULE,  f,  f.  (fille  qu'on  a  tenue  fur 
les  fonts  de  br.teme)  a  god-daughter. 

FILOSELLE,  f.  f.  (fleuret  ou  grofle  foie) 
fer'ct-f.lk,  grcgram  yarn. 

FILOU,  f.  m.  (ctlui  qui  vole  dans  les  rues) 
«  thief,  cut-purfe,  or  pick-pecket. 

Filou  (telui  quitrompe  dans  le  jeu  e.v  dans 
le  commerce  du  monde)  a  ftiarp>er, 

FILOUTER,  v.  a.  (tromper  au  jeu)  to 
(hear,  to  bubble. 

Filouter  (voleradroitement)  to  tick  one's 
pocket. 

FILOUTERIE,  f.  f.  (action  de  filou)  Jharp- 
i'lg,  cheat,  or  cheating  trick. 

FILS,  f.  m.  (par  raport  au  pere  ou  a  la 
mere)  a  {on,  a  child.  *  II  eft  f*ls  de  fbn  pere, 
le  is  a" chip  of  the  old  block.  *  f  11  n'eft  fils  de 
bonne  mere  qui  ne  voukit  avoir  fait  cela  (il 
n'y  a  point  d'honnete  homme  qui  ne  voulut, 
&c.)  every  honeji  man  would  do  the  fame.  Un 
petit-fils,  a  grand-child.  Arriere  petit- fils, 
great-grandchild.  Louis  XV.  eft  l'arriere-pe- 
tit-fils  de  Louis  XIV.  Lewis  XV.  ;j  the  great- 
grand- fon  of  Lewis  XIV.  Un  b:au-fils,  a  fon- 
in-law. 

*  Faire  le  beau  fils  (faire  le  beau) 
to  jet  up  for  a  beau. 

FILTRATION,  f.  f .  (aaion  de  filtrer) 
ttatptl  or  (training. 

FILTRE,  f.  rn.  (terme  de  chimie,  eteffe 
cu  papier  pour  pa  Her  &  clarifier  une  liqueur) 
ftiff  or  paper,  to  ftrain  liquors  through,  filter. 

FilTRi  (breuSrage  amoureux)  V.  Philtre. 
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Filtre  (cbarme)  charm,  allurement. 

FILTRE',  ee,  adj.  filtrated,  firained. 

FILTRER,  v.  a.  (pafler  par  le  filtre)  to 
filtrate,  to  filler,  to  ftrain  through  a  felt  or 
brown  paper. 

■    F1LURE,  f.  f.  (qualite  de  ca  qui  eft  file) 

FIN,  ine,  adj.  (qui  eft  delie,  qui  n'eft  pas 
grofiier)  fine,  thin,  not  coarj'e,  *  f  La  plus 
fine  (fe  dit  honrretement  des  excrcmens  du 
corps)  fir-reverence. 

Fin  (excellent  en  fon  genre)  fine,  pure, 
gocd. 

Fin  (qui  n'eft  pas  faux,  en  parlant de  For, 
de  l'argent,  des  pierrcries)  fine,  right.  Fin 
or,  fine  or  right  gold.  Un  diamant  fin,  a  true 
diamond. 

*  Fin  (fubtil,  delicat)  fine,  acute,  inge- 
nious. Penfee  fine,  an  ingenious  thought,  Rail- 
lerie  fine,  delicate  raillery.  Elle  a  l'efprit  fin, 
fhe  has  an  acute  underftanding, 

*  Fin  (habile,  rufe)  Jly,  cunning,  fubtle, 
/harp.  *  j  C'eft  une  fine  bete,  une  fine 
mouche,  une  fine  piece,  unfinmatois,  un  fin 
merle,  he  is  a  jly  djg,  a  cunning  or  jbarp  blade, 
a  fly  or  tunning  gipfy.  Jouer  au  plus  fin,  to 
vie  cunning,  to  ftrivc  for  cunning,  -p  to  be  upon 
the  Jharp,  VaiiTeau  fin  de  voiles,  a  nimble  or 
a  good  filer. 

Fin,  f.  m.  (ruft)  Ex.  Faire  le  fin  d'une 
cliofe,  en  faire  le  fin  (ne  vouloir  pas  decou- 
vrir  ce  qu'on  en  fait  ou  ce  qu'on  en  penfc)  to 
carry  it  cunningly.  A  quoi  bon  faire  tant  le 
fin  ?  to  what  purpefe  all  this  cunning? 

Le  fin  d'une  affaire  (le  point  decifif  & 
principal)  the  main  or  chief  point  of  a  buftnefs. 
Prendre  le  fin  des  chofes,  to  come  to  the  nit  eft 
point  cf  tf.ings.  C'eft-la  le  fin  de  l'afraire, 
that's  the  cream  of  the  left.  Tirer  le  fin  du  fin 
[ou  la  quintefience  d'une  affaire)  to  extracl  the 
quiP.tcfjence  of  things. 

*  -j:  Fin  (dans  le  ftile  has  familier  &  bur- 
lefquc  s'emploie  pour  donner  plus  de  force  a 
l'exprtffionj  quite,  very.  II  s'efte.n  alle  tout 
fin  feul,  he  is  gone  quite  alone.  Du  fin  fond 
de  l'Ecoffe,  from  the  fartheft  part  of  Scotland. 

Fin,  f .  f .  (terme,  ce  qui  acheve)  end.  La 
fin  de  l'annee,  the  end  of  the  year.  La  fin 
d'un  difcours,  the  end  or  conclujlon  of  a  d:f- 
courfe.  La  fin  de  fa  vie  lui  a  ete  heureule, 
the  latter  part  of  his  life  proved  happy  to  i.  im. . 
Les  quatre  fins  de  l'hornme,  la  mort,  le  juge- 
ment,  le  paradis,  &  1'  enfer,  the  four  lafi 
things,  death,  judgment,  heaven,  and  hell. 
Sur  la  fin  de  fes  jours  il  perdit  fon  fils  unique, 
in  his  old  age  he  left  his  only  fon.  Prendre  fin 
(finir)  to  end.  Pour  fin  de  toutes  parties,  in 
full  of  all  demands. 

Fin  (evenement)  event,  Elle  fe  menageoit 
foigneufement,  a  toutes  fins,  avec  la  cour,  fhe 
carefully  kept  meafures,  at  all  events,  with  the 
court* 

Fin  (but,  intention)  end,  fcope,  aim,  de- 
fign,  intention.  Tendre  a  fes.  fins,  to  purfue 
one's  point. 

Fin  de  non  recevoir  (terme  de  pratique, 
exception)  exception  at  law. 

Fin  (la  mort)  end,  death.  Tirer  a  fa  fin, 
to  be  a-dying. 

A  la  fin,  adv.  (ennn,  apres  bien  du 
terns)  atlaft,  at  length* 

En-fin,  V.  Enfin. 

FINAGE,  f.  m.  (etendue  d'une  jurifdic- 
tion)  the  liberties  or  extent  ef  a  jurifd/Slhtt. 

FINAL,  ale,  adj.  (qui  "fi nit,  qui  termine) 
final.  L' accent  fe  met  fur  h  finale  de  ce  mot, 
the  accent  is  put  on  the  la  ft  fy  liable  of  that  word. 
Caufe  finale,  final  caiife.  Impenitence  finale, 
final  impenitence. 

%  FINALEMENT,  adv.  (a  la  fin,  en  der- 
nier lieu)  finally,  atlaft,  laftly. 

FINANCE,  f.  f.  (fomine  d'argent  qui  fe 
paye  aux  coftres  du  roi,  pour  la  levee  d'une 
charge  ou  pour  quelque  droit  impefe)  finance, 
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JSnii  a  eeita'm  fum  of  money  paid  to  the  French- 

ki'-gfor  the  enjeyment  of  fame  privilege. 

-j-  Finance  (argent  comptant)  ready  mo- 
ney, cafii.    Court  de  finance,  out  of  cap. 

Ll  it  re  de  finance  (  lettre  ronde  ) 
round  letter. 

FINANCES  (le  trefor  du  roi)  finances,  the 
king" s  treasure  ot  revenue,  the  exthequer.  La 
cou-r  des  finances,  the  court  of  the  exche- 
quer. - 

F1NANCER,  v.  a.  (payer  de  l'argent  aux 
coflies  du  roi)  to  pay  a  fine  to  the  king. 

Financer  (tiouver,  foumir  de  l'argent) 
to  find  or  to  pay  money.  *  -j-  II  vous  faudra 
financi  r,  you  ftjall  be  made  to  pay. 

FINANCIER,  f.  m.  (qui  manie  les  finan- 
ces du  roi)  a  financier,  a  receiver  -of  the  kings 
revenue. 

f  FINASSER,  ou  FINESSER,  v.  n.  (agir 
avec  petite  ou  mauvaife  finefi'e)  to  carry  it  cun- 
ningly, to  flay  cunning. 

f  FINAS5ER1E,  f.  f.  (petite  ou  mauvaifer 
fineffe)  craft,  cunning,  ftinefs. 

f  FiNASSIER,  iere,   ou  F1NASSEUR,'  . 
eufe,  f.  m.  3c  f.  (qui  ufe  ds  petite  cu  de  mau- 
vaife finelle)  a  fly,  artful,  cunning  man  or  wo- 
man. 

FIKEP.IENT,  adv.    (avec  finefie,  avec  a- 
drefle  d'efpric)  cunningly,  craftily,  ftily. 

Finement  (  delicatemcnt,  ingenieufe-  - 
ment)  finely,  wittily,  ingenioujly. 

FINESSE,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft  fin 
&  delie)  fincnefs.  La  finefie  de  ce  fil  d'argent 
eft  admirable,  that  filver-wire  is  amaxingly 
fine. 

*  Finesse  (rufe,  aftuce)  cunning,  or  cun- 
ning trick,   guile,  crafcincjs,  wile,  fubtilty,  fli-  - 
nefs.    Ceux  qui  n'y  entendoient  point  de  fi- 
nefie,  they  who  were  unacquainted  with  the 

j'ft'- 

■    *  Finesss-    (deliratefTe  d'efpnt)    wit,  or  1 
delicacy  of  wit,  ingenuity.    *"  Les  firxlfes  (ok 
delicatefies)  d'une  langue,  the  'niceties  or  deli- 
cacies of  a  language.    *  'Les  fineffes  (connoif-  - 
fance  fecrette)    du  .  negoce,  the.myftt.rics.  of 
trade. 

FINESSER,  V.  FinafTer. 

f  ITNET,  ctte,  adj.  &  C  m.  &  f.  (fin, 
rufe  dans  de  petitcs  chofes)  fly,  j'ubtle,  cunning, 
a  (ly  man  or  woman, 

FINI,  ie,  adj.  (from  Finir)  ended,  fiaifi>ed}  , 
&C*. 

Fin i  (limite,  determine)  finite,  limited. 

Fini  (uavfait)  complete,  accomplished. 

FiNiMENT,  f.  m.  (action  de  finir  un  ta- 
b}ean)  the  ftnijbihg  of  a  piiture, 

FiNIR, '  i.  a.  (achevev,  terminer)  to  endr- 
or  make  an  end,  to  finifh.  Finir  un  tableau,  to 
finifh  a  piclure,  to  give  it  the  finijhing  or  lap 
ftrokes.  FinifTez  done,  vous  etes  bien  long, 
have  done  then,  you  are  plaguy  tedious. 

Finir,  v.  n.  (prendre  fin)  to  end  or  make 
an  end,  to  Lave  an  end, 

Finir  (mourir)  to  end  one's  life,  to  die.  - 

FINISSEMENT,  f.  m.  (achievement,  der-" 
mere  perfection  d'un  ouvragc)  finffmng. 

FINISSEUPv.,  f.  m.  (ouvner  qui  finit  ies 
montrer.)  finifner. 

FIOLE,  ou  PHIOLE,  f.  f.  (petite  bouteille 
de  verre)  a  phial. 

FIRMAMENT,  f.  m.  (le  ciel  ou  font  les 
etoiles  fixes)  the- fry,  the  firmament.  II  n'eft 
rien  de  fi  beau  fous  ie  firmament,  that's  the  fi- 
neft  thing  under  the  cope  of  heaven. 

F1SC,  f.  m.  (le  trifor  du  prince  ou  du  pu- 
blic)  the  king's  treaf'ire,  revenue,    or  txclr-  ■ 
qucr. 

FISCAL,  ale,  adj.    (qui  apartient  au  fife')  1 
fifcal.    Procureur  fii'cal,  an  attorney  who  pro- 
jeeutes  within  his  jurijdiilion  all  caujes,  wherein  ■> 
the  lord  paramount  or  the  publitk  are  intereft ■ 
ed, 

FISCELLE,  ?  v  5  Ficelle, 
FiSQUE,.  iV,iFifc. 

■    •  FiSSURE-  - 
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FISSURE,  f.  f.  (terme  d'ar.atomic,  frac- 
ture d'un  os  fele  ou  fendn)  fifure. 

FISTULE,  f.  f,  (ulcere  etroit  &  profond) 
_fi  iula,  a  kind  of  nicer. 

FISTULEOX,  cufo,  adj.  (terme  de  chirur- 
gic,  ou  il  le  forme  des  fiftules)  fijulous. 

FisTuiEvx  ^termc  de  botaniqu.:,  qui  ref- 
ienible  a  un  tnvau)  fibular. 

FIXATION',  1'.  f.  (terme  de  chimic)  fixa- 
tion in  cbymjjflrj..  La  fixation  du  prix  des  char- 
ges, the  fet  rates  for  offices. 

FIXE,  adj.  (qui  ne  fe  meut  point,  a  flu  re, 
arrete)  fixed,  ft  eddy,  fettled.  Lcs  etoiles  fixes, 
tie  fixed  fiars.  Vue  fixe,  yeux  fixes,  fieddy 
feck.  II  n'a  point  de  demeure  fixe,  be  has  no 
f.tt'.ed  being,  he  is  fixed  no  where.  Sel  fixe, 
fi'.'ed  fait.    Un  prix  fixe  {ou  fait)  a  jet  price. 

FIXEMENT,  adv.  (d'une  maniere  fixe) 
cameflly,  ficdffl'y.  On  ne  peut  regarder  fixe- 
ment  .a  faleil,  hi  la  mort,  one  cannot  look  the 
fin  or  death  in  tie  face. 

FIXER,  v.  a.  (arreter,  determiner)  to  fx, 
fettle,  Jet,  or  appoint.  Fixer  un  objet  a  fes  re- 
flexions, cu  a  fes  meditations,  to  pitch  upon  a 
f'bjeel  for  meditation.  Fixer  fa  demeure  en 
quelque  endroit,  to  fix  or  fettle  one's  dwelling  in 
a  place.  Fixer  la  valeur  des  monnoies,  to  fix 
or  fettle  the  value  cf  coin  or  money.  Fixer  un 
jour,  to  fix  or  appoint  a  day. 

Fixer  le  mercure  (en  termes  de  chimie, 
le  rendre  folide)  to  fix  mercury.  *  Fixer  un 
efprif,  to  fettle  a  mind. 

Se  fixek,  v.  r.  (fe  determiner,  s'arreter) 
to  fettle. 

Se  Fixer  (en  termes  de  chimie)  to  fix,  or 
be  fixed. 

FIXITE',  f.  f.  (terme  de  chimie,  cualite 
dc  ce  qui  eft  fixe,  &  propriete  qti'ont  quelques 
corps  de  n'ctre  point  diffipes  par  faction  du 
feu)  fixity,  fixidity. 

F  L 

FLACHE,  f.  f.  (pave  enfonce  ou  brife  par 
les  voitures)  a  hole  in  the  pavement. 

FLACON,  f.  m.  (efpece  de  bouteille)  a 
decanter,  a  fort  of  Lottie. 

FLAGELLATION,  f.  f.  (a£tion  de  flagel- 
1er,  mot  confrere  a  exprimer  la  fouft "ranee  de 
Jefus  Chrift  lcrfqu'il  fut  flagelle  par  les  Juifs) 
fiaiellati-n,  -whipping,  fcourging. 

FLAGELLE',  ee,  adj.  fczurged,  ivhipped. 

FLAGELLER,  v.  a.  (fouetter,  ce  mot  ne 
fe  dit  que  de  Notre  Seigneur  Zc  des  martyrs)  to 
whip  or  fcourge. 

FLAGEOLET,  f.  m.  (forte  de  petite  flute) 
a  fiagelet. 

f  FLAGORNER,  v.  n.  (flatter  en  faifant 
de  faux  raports)  to  pick  thanks. 

f  FLAGOR.NER1E,  f.  f.  (flatterie  par  de 
faux  raports)  picking  of  thanks. 

f  FLAGORNEUR,  f.  m.  FLAGOR- 
NEUSE,  f.  f .  (qui  flatte  en  faifant  dc  faux  ra- 
ports) a  pick-thank,  a  whifperer,  or  tale- 
bearer. 

FLAGRANT,  adj.  Ex.  En  flagrant  dclit, 
(fur  le  fait)  in  the  faff,  in  the  deed  doing. 

I  FLAIR,  f.  m.  (tt:rme  de  chaffe,  fenti- 
ment  que  les  chiens  ont  du  gibier)  fcent,fmell- 
in%. 

f  FLAIRER,  v.  a.  (fentir  par  1'odorat)  to 
fuel/.    Flairer  unc  rofe,  to  fmell  a  rofe. 

Flair  er  (cn  parlant  des  chiens  de  chaffe) 
to  hunt  upon  fcent. 

f  FLAIP.EUR,  f.  m.  (parafitc,  ccorni- 
fleur)  a  fmell-feafl,  a  parafite. . 

FLAMBANT,  ante,  a^.j.  (qui  fiambe)  in 
a  fame,  blazing. 

FLAMBE,  f.  f.  (iris  cu  glaycul,  forte  de 
fkur)  flag,  a  bluiflj  kind  of  jhwer. 

FLAMBE',  ee,  adj.  (frcm  Flamber)  fingeel, 
0c. 

*  \   Je  suis    flambe  (c«  JC  fuis  pCfd u) 
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I  am  undone.    *  f  Mon  argent  eft  fiambe,  my 

money  is  gene  or  hj}. 

FLAMBEAU,  f.  m.  (torche  dc  circ  ou 
d'autre  maticre)  fiambeau,  taper,  light,  or 
link.  *  Celt  lui  qui  eft  le  flambeau  dc  la 
guerre,  it  is  he  that  has  kindled  the  tear.  *  Un 
flambeau  dc  fedition  (un  feditieux)  a  firebrand 
of  fedition,  a  b;utefeu. 

Flambeau  (chandelier)  a  candlflick. 

Flambeau  (chandelle  de  fuif  cu  de  cire) 
a  candle  or  light. 

FLAMBER,  v.  a.  (paffer  par  deffus  la 
flamme)  to finge. 

Flamber  un  chapon,  &c.  (y  faire  degou- 
ter  du  lard  fondu)  to  bafte  a  capon,  &c. 

Flamber,  v.  n.  (jetter  de  la  flamme)  to 
blaze  or  fajh,  to  be  in  a  fame. 

f  FLAMBERGE,  f.  f.  (e>ee)  fword,  ra- 
pier. Mettre  flamberge  au  vent,  to  uvpeath 
one's  rapier. 

FLAMBOYANT,  ante,  adj.  (qui  flam- 
boye)  bright,  glifer'wg.  Comets  flamboyante, 
a  blazing  ftar. 

FLAMBOYER,  v.  n.  (jetter  un  grand  e- 
clat,  briller,  en  parlant  des  armes,  des  pierre- 
ries)  to  glifler,  to  Jkir.e,  to  be  bright. 

FLAMME,  f.f.  (la  partie  la  plus-fubtile  Sc 
la  plus  lumineufe  du  feu)  flame. 

*  Flamme  (lapaffion  de  l'amour)  amorous 
flame,  love,  pajfon. 

Flamme  (banderolle  devaiffeau)  afiream- 

er. 

Flamme  (instrument  pour  faigner  les  che- 
vaux)  a  .fleam, 

FLAMME'CHE,  f.  f.  (etincclle,  bluette 
de  ten)  a  [park  of  fire. 

FLAMME  ROLE,  f.  f.  (feu-folet)  ignis 
fatuus. 

FLAMULE,  f.  f.  (forte  de  plante)  trinity, 
or  heart' 's-eafe,  a  fort  of  herb. 

FLAN,  f.  m.  (forte  de  tarte  faitc  avee  du 
lait)  a  cuflard. 

Flan  (piece  d'or  cu  d'argent  taillee  pour 
faire  de  la  monnoie)  a  piece  of  metal  ready  to  be 
flamped  cn,  or  coined. 

FLANC,  f.  m.  (cote  del'animal  &  de  plu- 
fieurs  autres  chofes)  flank,  fide. 

Flanc  (en  termes  de  fortification)  a  flank 
in  fortification. 

FLANCHET,  f.  m.  (terme  de  boucher, 
partie  qu'on  coupe  au  has  bout  du  bcruf  vers  les 
cuifl'e,  &  qui  fait  partie  de  la  furlonge)  part 
cf  the  furlcin  of  beef  next  to  the  thigh. 

FLANCONNADE,  f.  f.  (terme  de  maitre 
d'armes,  coup  dans  le  flanc)  a  pafs  or  tbrufi  in 
the  flank. 

f  FLANDR1N,  f.  m.  (un  homme  grand, 
grele,  &  de  mauvais  air)  a  lath-back,  a  flint 
long  back,  a  great  hc-felloiv,  a  lungis.  Elle  eft 
femme  d'un  grand  fiandrin,  jhe  has  a  tall  un- 
gainly fellciu  to  her  hufband. 

FLANELLE,  f.  f.  (etoffe  lege're  de  lainc) 
flannel. 

FLANQUER,  v.  a,   (terme  de  fortifica- 
tion, defendre)  to  flank,  to  defend. 

*  \  Il  lui  a  flanq_ue'  [cu  donne)  un 
fou  filer,  he  gave  him  a  box  on  the  car,  or  a  flap 
on  the  chops.  *  f  Je  lui  a  flanque  ccla  par  lc 
ne  (je  lui  ai  franchement  dit)  I  gave  him  that 
bone  to  pick. 

FLAQUE,  f .  f .  cu  Flaque  d'eau  (efpece  de 
marais)  plafo,  marfh,  a  morafs,  a  fmall  lake  or 
fianding  ivcter. 

f  FLAQJJE'E,  f.  f.  (certaine  quantitc 
d'eau,  ou  d'autre  liqueur,  qu'on  jette  avec 
impetuofite  contrc  quelque  chofe)  a  dafij  cf 
ivater  cr  other  liquor. 

+  FLAQUER,  v.  a.  (jetter  unc  liqueur  a- 
vec  impetuofite  contrc  quelque  chofe  )  to 
dafh. 

I  LASQUE,  adj.  (qui  eft  fans  force,  fins 
vigueur)    ivafly,  faint,  ivcak,  fettle,  flab- 

by-  .    ,  „ 

Flasq.ue,  f.  m.  (vaiflcau  dc  cu:r  ou  1  on  > 
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met  de  h  po-uJre  a  canon)   a  fljjk  for  «hn. 

penvder. 

Fi.aso^ue  (tcrmc  d'artillcrie,  deux  gro| 
madriers  qui  compofent  1'afFut  du  canon)  the 
two  cheeks  cf  the  carriage  cf  a  piece  cf  ord~ 

nance. 

Fl  a3Ci,ue,  f.  m.  (un  pareffiux)  a  lctxy-l  <:-;, 
a  drone. 

FLaTRER,  v.  a.  Ex.  Flatrer  un  chiei 
(lui  apliqucr  un  fer  rouge  au  front)  to  bun:  ,r 

dog  in  the  forehead, 

FLATTER,  v.  a.  (louer exceffivement) 
flatter,  to  praifi  or  ctmmetfd. 

Flatter  (deleter)  to  flatter,  to  tickle  oi 

pleafe. 

Flatter  (c?joI<r)  to flattir,  cdjile,  rwv, 

or  -wheedle,  to  fawn  upon. 

Flatter  (tromper  en  deguifant  la  vcrite) 
to  flatter,  to  conceal  the  truth  from  one,  to  keep 
him  in  the  dark. 

Flatte  it  (careffer)  to  flatter,  ftroke,  of 
carefs. 

Flatter  quelqu'un  de  quelquC  chofe  (la" 
lui  faire  efperci  )  to  flatter  one  ijith  a  thing,  t« 
entertain  him  -with  the  hopes  of  it. 

Fl  atter  fa  douleur  (en  adoucir  lc  fer.ti- 
ment  par  des  imaginations  agrcablcs)  to  foo/Bi 
one's  grief  cr  difphafure. 

Flatter  le  de  (le  faire  couler)  to  flute 
the^  die.  *  Parlez  franchement,  ne  flattci 
point  le  de  (ne  deguifez  rien)  fpeak  frahlty. 
don't  mince  the  matter. 

Flatter  un  maj,  cu  une  plaie  (les  trai- 
ter  trop  doucement )  to  favour  a  d'feafe  or 
•wound. 

Se  Flatter  dc  quelque  chofe  (efp^rer 
qu'cllc  arrivcra)  to  fatter  one's  felf  with  <t 
thing,  to  hope  for  it. 

FLATTERIE,  f.  f.  (louange  fauflc)  flat', 
tery,  fawning,  adulation.  Aimer  la  flatterie, 
to  love  to  be  flattered,  or  fawned  upon. 

FLATTEUR,  eufe,  adj.  (qui  flatte)  flat- 
tering, deceitful,  fawning.  Ef'perance  flattcufe 
(trompeufe)  deceitful  hope. 

Flatteur,  f.  m.  Flatteuse,  f.  f. 
(celui  ou  celle  qui  flatte)  a  flatterer,  a  fawner, 
a  fawning  man  or  woman. 

FLATTEUSEMENT,  adv.  (d'une  manie're 
flatteufe)  flatteringly. 

FLATTIR,  v.  a.  (terme  de  monnoie,  bat- 
tre  une  piece  de  monnoie  avec  le  (lattoir)  to  flat. 

FLATTOIR,  f.  m.  (gros  marteau  dont  on 
fe  fert  a  la  monnoie)  a  flitting  hammer. 

FLATUEUX,  eufe,  adj.  (venteux)  fatu- 
ous, flatulent,  windy. 

FLATUOSJTE',  f.  f.  (terme  de  medecine, 
vents  qui  s'engendrcnt  dans  le  corj.s)  flatuofity, 
wind. 

FLE'AU,  f.  m.  (inftrument  pour  battre  le 
blc)  a  flail. 

*  Fleau  (chatiment  que  Dieu  envoye)  a 
fcourge  or  plague.  Une  mechantc  femme  eft 
un  gr  ind  fleau,  a  fljrew  is  a  great  plague. 

Fle'au  (partie  de  la  balance)  the  beam  cf  a 
balance. 

Fle'au  (barrc  de  fer  qu'on  met  au  derricre 
des  portes  cocheres,  &  qu'on  tourne  a  d.:ni 
pour  cuvrir  les  deux  battans)  an  iron  bar  t$ 
faflen  folding  gates  behind. 

FLE'CHE,  f.  f.  (trait  d'arc)  arrow.  Fleche 
quarree  d'unc  arbaletc,  a  quarrel  cf  a  croft- 
bow.  *  -r  Faire  de  tout  bois  ficches  (metire 
tout  en  ceuvre  pour  reuflir)  to  make  any  foift, 
*  II  ne  fait  plus  de  quel  bois  faire  fleche,  le 
is  put  to  his  laft  flj'ft,  he  dees  not  knew  which 
way  to  turn  him. 

Fleche  de  carroll'e,  a  coach-bcam, 

Fle'che  de  lard,  a  flitch  of  bacon. 

Fle'che  dc  jeu  de  triquctrac,  point. 

FLE'CHIR,.  v.  a.  (  ployer,  courber)  ft 
bend,  to  bow. 

[  Fle'chir  (ful  juguer,  dompter)  to  fuh- 
due,  to  foften.  La  graee  fltchit  le  cu-ur  le  plus 
endurei,  grace  Jubdues  the  mofl  obdurate  hart. 

Fle'chir 
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•  Fle'chir  (toucher  de  phis,  faire  conde- 
fcendre)  to  foften,  to  prevail  with,  to  per- 
juude,  . 

Fle'chir,  v.  n.  (fe  plover)  to  bend. 

*  Fii'ciuR  (fe  foumettre,  s'abaiffer)  to 
jubmit,  to  truckle  under,  to  buckle  to. 

*  Fle'chir  (cefier  de  pcrfifter  dans  fes 
fentimens  de  durcte)  to  relent. 

Se  Fle'chir,  v.  r.  (ie  ployer)  to  bend. 

FLE'CHISSEMENT,  f.  m.  (action  de  fle'- 
chir) bending. 

FLE'CHISSEUR,  f.  m.  (terme  d'anatomie, 
nom  qu'on  donne  aux  mufclcs  qui  fervent  a 
flechir  les  e;enoux,  les  coudes,  &.c.)  flexor. 

FLEGMAGOGUE,  tu  PHLEGM  A  GO- 
GUE,  adt.  &  f.  m.  &  f.  (fe  dit  des  medica- 
rnens  aui  purgent  la  pituite)  pllegmagcgucs. 

FLEGMATIQUE,  ou  PHLEGMATIQUE, 
adj.  (pituiteux)  phlegmatic'*. 

*  Fl e c m at i q_ue  (froid,  morne)  heavy, 
dull,  melancholy . 

FLEGME,  ou  PHLEGME,  f.  m.  (pituite) 


*  Flegme  (moderation,  patience)  patience, 
moderation,  temper. 

*  Flegme  (pefantcur,  lenteur)  heaviness. 
II  a  beacoup  de  flegme,  he  is  dull  or  heavy. 

FLEGMON,  ou  PHLEGMON,  f.  m. 
(forte  de  tumeur  enflarnmee)/>/>/fg-w<;«,  a jwell- 
tng  ivitb  inflammation. 

°FLEGMONEUX,  eufe,  adj.  (qui  eft  de  la 
nature  du  flegmon)  phlegmonous. 

FLE'TRIR,  v.  a.  (taner,  fe'eher,  ternir) 
to  dry  up,  to  fade,  to  dull,  to  tarniflo. 

*  Fle'trir  (dc/honorer,  diffamer)  to  fain, 
llemijh,  difgiace,  or  difloonour,  to  brand .  Un 
opprobe  fi  fcandaleux  les  fletrit,  jo  jcandalous  a 
report  is  a  great  blur  to  them. 

Fle'trir,  v.  n.  Se  Fle'trir,  v.  r.  (fe 
finer,  fe  fecher,  fe  ternir)  to  -wither,  to  fade 
away,  to  decay. 

FLE'TRISSURE,  f.  f.  (ttat  de  ce  qui  eft 
fk'tri)  withering,  decaying,  fading  away. 

Flets issure  (marque  d'un  fer  chaud)  a 
mark  with  a  hot  iron. 

*  Fle'trissure  (marque  d'  ig-nominie, 
tsche  a  la  reputation)  bltm.fi,  blur,  brand, 
flain,  fpot,  blot,  dijgrace. 

FLEUR,  f.  f.  (d'artre  ou  de  pbnte)  flower, 
Ham,  or  llojfom.  Etre  en  fleur,  to  bhjjom,  to 
be  ir.  bloom.  La  rofe  eft  la  reine  des  fleur?,  the 
rofe  is  the  queen  of  flowers.  La  culture  des  fleurs 
demande  beaucoup  de  fain  &  de  travail,  the  cul- 
ture of  floivcrs  requires  a  great  deal  of  care  and 
labour. 

*  Fleur  de  farine  (la  farine  la  plus  pure) 
fl'tir. 

*  Fleur  de  la  virginite,  maiden-hcad,  vir- 
ginity. 

*  Fleur  (luilrc,  eclat)  luflre,  Irightnefs, 
liveliness. 

*  Etre  dans  la  fleur  dc  fon  age,  to 
le  in  tie  flower  or  prime  of  one'' s  age. 

Fleur  (certaine  petite  blancheur  qui  pa- 
roit  fur  les  fruits  qui  n'ont  point  ete  manies) 
the  bloom  or  blue  of  Jome  fluits,  as  plumbs,  &c. 

♦Fleur  (elite,  chdx,  ce  qu'il  y  a  dc 
meilkur)  floiue'r,  choice,  the  befl. 

FLLURS    (oinement,  cmbellilTement) 
flourifp. 

Fleurs  (purgation's  des  femmes)  flowers, 
monthly  courjes.  Fleurs  blanch.es  de  femme, 
the  whites. 

A  fi.  EUR  de,  prep,  (au  niveau)  cloje  to, 
Or  even  tuith.  A  fieur  dc  tcrre,  even  with  the 
ground.  A  fleur  d'eau,  betwixt  wind  and  wa- 
ter. Un  batterie  a  fleur  d'eau,  a  battery  pla- 
ced near  the  edge  of  the  vjater.  Sts  grands  yeux 
noirs  brillent  a  ficur  de  ttte,  two  large  black 
tyes  fcem  to  ftart  from  her  lead.  E<le  eft  a  fleur 
tie  coin  (fe  dit  d'une  midaiih  pai  fakement 
lien  coufervee)  it  is  as  flefi  as  if  it  came  out  of 
the  mint, 

FLI'JRDELISE',  ce,  adj.  (garni  d'une  ou 
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de  plufieun  fleurs  de  lis)  adorned  with  one  or 
more  flower-de-luces,  alfo  branded  with  a  flower- 
de-luce.  II  porte  d'azur  a  la  croix  d'or  lieur- 
delifee  (en  termes  de  blafon)  he  bears  azure  a- 
crofs,  flo'-ce  Or. 

FLEURDEUSER,  v.  a.  (couvrir  de  fleurs 
de  lis)  to  flouriflj,  or  fet  thick  with  flower-de- 
luces. 

Fleurdelisf.r  ( marquer  un  criminel 
d'une  fleur  de  lis)  to  brand  or  mark  with  a 
flcwer-de-luce. 

FLEURER,  v.  n.  (repandre  une  odeur)  to 
jmell.  *  -j-  Cela  fleure  comme  baume  (fe  dit 
d'une  affaire  qui  paroit  bonne  &  avantageufe) 
that  proi.iifcs  well. 

FLEURET,  f.  m.  (inftrument  pour  efcri- 
mer)  a  foil  to  fence  with. 

Fleuret  (foie  grofficre)  ferret,  coarfe 
fllk. 

Fleuret  (ruban  fait  de  foie  groffiere) 
ferret-ribbon. 

FLEURETTE,  f.  f.  (petite  fleur)  little 
flower. 

FLEURETTES  (cajcleric  que  Ton  dit  a 
une  temme)  amorous  dijeourjes,  fweet  things, 
flattering  exprefjiens.  11  me  contoit  des  fleu- 
rettes,  he  entertained  me  with  amorous  non- 
fen  je. 

FLEUR  I,  ie,  adj.  (from  Fleurir)  blofllm- 
cd,,  blown. 

*  Stile  fleur i  (rempli  de  fleurs  d'elo- 
quence)  a  florid  ftyle,  a  fly  le  full  of  flourifies. 

*  Un  teint  fl  euri  (qui  a  beaucoup 
d'eclat)  a  lively  complexion. 

*  f  Barb*  Fleurie  (cu  blanche)  a 
white  or  hoary  beard. 

Paqjjes  fleuries  (1;  Dimanche  des  ra- 
meaux)  Palm-Sunday. 

FLEURIR,  v.  n.  (pouffcr  de  la  fleur,  etre 
en  fleur)  to  bloflcm,  bloom,  or  blow .  II  fe  dit 
egalement  &  au  propre  &  au  figure;  mais  il 
faut  prendre  garde  qu'au  propre  on  dit  je  fleu- 
rijjcis  &  flturiffant,  mais  qu'su  figure  il  faut 
dire,  florifllls,  florifjant  So  floriffar.te. 

*  j"  Fleurir  (blanchir,  en  parlant  dela 
barbe)  togrova  hecry  or  grey. 

*  Fleurir  (etre  en  credit,  cn  honncur, 
en  vogue)  to  flourijh,  to  be  in  repute,  vogue,  or 
ejleem. 

FLF.URfSME,  f.  m.  (curiofite  pour  les 
fleurs)  a  fondr.ejs  for  the  cultivation  of  flow- 
ers. 

FLEURlSSON.  f.  f.  (le  terns  que  les  fleurs 
fteurffTerif  j  the  jeaj'on  when  flowers  are  in 
bloom. 

FLEURISSANT,  ante,  adj.  (qui  eft  en 
fleur)  blofj'ornir.g,  blooming. 

FLEORISTE,  f.  in.  (curieux  de  fleurs)  a 
fiorifl.  ,        -f  '  -   \  ' 

FLEURCN,  f.  m.  (efpece  reprefentation 
de  fleurs  f-rvant  d'ornement )  flower-work, 
flourijh.  *  C'eft  le  plus  beau  fieuron  de  fa 
couronne,  'tislbe  brigbteji  gem  ir,  his  crown. 

Fleuron  (crr.emem  que  l'imprinieur  met 
aux  livres)  a  border. 

Fleuron  (oinement  d'or  fur  le  dos  des 
livres !  a  tool, 

FLEUVE,  f.  m.  (nom  qu'en  donne  2iix 
plus  grandes  &:  sua  plus  fameufes  rivieres,  fur 
tout  lorfque  le  nom  en  eft  mafculin  j  comme 
leTage,  I  Ebre,  le  Rhine,  le  Rli»,  le  Danube, 
leTana'i's,  le  Tiyre,  l'Ei.phrat£,  &C.J  a  river, 
a  great  river. 

FLEXIP.ILITE',  f.  f  (qunlite  dc  ce  qui  eft 
flexible  au  propre  &  au  figure)  flexibility,  pli- 
ablencjs,  or pliar.tnejs.  *  La  flexibiliti  eft  la 
plus  necefTaire  de  routes  les  qualites  pour  de 
grandes  affaires,  flexibility  or  pliantnejs  is  the 
tn-fl  neceflj'ary  of  ail  qualifications  for  the  manage- 
ment of  affairs  of  great  importance. 

FLEXIBLE,"  adj.  (foupiej  flexible,  pli- 
able. 

*  Flexible    (czpr.h'.e  d'etre  touche  de 
comuaffic.n)  flexible,  icndtr. 
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*  Flexible  (fouple,  aife',  commode)///- 
ant,  jupple,  eajy, 

FLEXION,  f.  f.  (mouvement  de  ce  qui  fe 
plie,  &  l'etat  de  ce  qui  eft  plie)  flexion,  bend- 
ing. 

FLIEOT,  f.  m.  (forte  de  vaiffeau  de  mer) 
a  fly -boat. 

_  FLIBUSTIER,  f.  m.  (corTaire  de  l'Ame- 
rique)  a  free-booter,  or  buccaneer. 

FLIC-FLAC,  adv.  (mots  invd*ites  pour  re- 
pre'fenterles  coups  drus  &  menus  qu'on  donne 
a  quelqu'un)  tbwick-thwack. 

FLOC,  ou  FLOCON,  f.  m.  (petite  toufie 
de  cheveux,  de  laine,  dc  neige,  &c.)  a  tuft 
of  hair,  a  flock  of  wool,  a"  flake  of  jnow,. 
&  c. 

_  FLOR  AUX,  adj.  m.  pi.  Ex.  Jeux  floraux: 
(jeux  celebres  a  l  honneur  de  Flore)  fl.ralia,. 
gomes  of  Flora. 

FLORE'S  (terme  emprunte  du  Latin)  Faire 
flores  (faire  une  depenfe  d'eclat)  to  jpendbigb, 
to  make  a  fl.'ew,  to  flmrifi, 

FLORIN,  f.  m.  (monnoie  de  differcnte  va- 
leur)  a  florin,  a  fort  of  foreign  coin. 

FLOkIR,  V.  Fleurir. 
_  FLORISSANT,  ante,  adj.  (qui  eft  en  cre- 
dit, en  honneur,  V.  FleurirJ  flourfiing. 

FLOT,  f.  m.  (onde,  vague)  wave  or  jurge. 
Mettre  un  vaiffeau  a  flot  (le  mettre  en  un  lieu 
ou  il  y  ait  afez  d'eau  pour  le  porter)  to  jet  a  flip 
f  ating,  or  a-float.  *  Les  larmes  lui  toinbent 
des  yeux  a  grands  flots  {ou  en  abondance)  the 
tears  trickle  or  run  down  his  face  in  abun- 
dance. 

Flot  (la  maree,  le  flux  de  la  mer  qui  vient 
del'ocean)  flood  or  tide. 

FLOTTaNT,  ante,  adj.  (qui  fLtte)  fl  at- 
ing,  hulling. 

*  Flottant  (incertain,  irrefolu)  fleet- 
ing, uncertain,  wavering,  irrejolute. 

FLOTTE,  f.  f.  (nombre  confiderable  de.' 
vajljeaux  qui  vont  enfemble)  a  fl.ct. 

FLOTTE',  adj.  m.  Bois  flotie  (bois  a  bruler 
venu  a  flot  par  la  riviere)  float-wood,  wood- 
jnt  down  a  river  upon  a  float-boat, 

FLOTTER,  v.  n.  (etre  porte  fur  Fcau)  to 
float,  to  hull.  Faire  flotter  du  bois  (le  faire 
defcendrc  fur  la  riviere  par  train,  par  ra~ 
deau,  &c.)  to  carry  a  float  cf  wood  down  a< 

Fi.otter  (Stre  irrefolu,  agite)  to  be  float— 

ing.  or  •wavering,  to  be  at  uncertainty,  to  Ihclu- 

.     *  far  ■  -  ,  ^  ^ 

ate  in  one  s  mind. 

FLOTILLE,  f.  f.  (petite  flotte,  en  parlant 

de  certains  vaiffeaux  Efpagnols)  fljilla.. 

FLOUET,  V.Fluet. 

FLUCTUATION,  f.  f.  (terme  de  chirur- 
gie,  mouvernent  d'un  fluide  epanche  dins 
cuelque  partie  du  corns  humain  )  fluEiua- 
tion. 

iLUCTUEUX,  eufe,  adj.  (agite,  au  pro- 
pro  &  au  figure)  f.ucluar.t,  unquiet,  boifli- 
rous. 

■  FLUEP.,  v.  n.  (ccnler)  to  flow  or  run. 

FLUET,  ette,  adj.  (delicat,  dc  foible  com- 
plection)  weakly,  tender,  wajhy. 

FLUIDE,  adj.  (qui  coule  aileinent)  fluid. . 

*  Stile  fluide  (coulant  ou>  n2turel)  a- 
fl:.cnt,  eajy,  or  natural  fly  be- 

FLUID1TE',  1.  f.  (qualiie  de  ce  qui  ccule 
ailement)  fluidity,  aptnejs  to  run. 

FkuJ bits'  (faeilit  )  de  paroles,  volubility 
cf  tongue,  fluent  nejs  of '  cxprefllon,  facility  cf ' jpeech, 
uir.il  lenejs  of  tongue. 

FLUTE,  f.  i.  (forte  d'inftrumerrt  -de  mu- 
fique  a  vent)  a  flute  ox  pipe.  Flute  douce,  ou- 
Flute  a  bec,  a  flute  with  a  lip.  F!«te  Alle-- 
mande  ou  traverfiere,  a  German fl-tc.  *  f  Com- 
ment accordez-vcus  ces  flutes  ?  How  d: you  re- 
concile theje  things  ?  how  flocll  tbeji/thirigf  a- 
grce  f  *  lis  ne  fituroient  accorder  leurs  flutes, 
ou  leurs  flutes  ne  s'accordent  pas  enfemble, 
*  \  they  carina  jet  their  horfes  together.,-  P.  Ce 
qui  vknt  par  la  fiuU  s'en  retcur.-ie  par  le  t.im- 

bcr.r. 
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D5i>r,  Uglily  come,  lightly  g».    Enter  en  flute, 
to  inoculate. 

Flute  (bailment  qu'on  fait  fcrvir  de  ma- 
gafin  ou  d'hopital  a  une  armee  navale  )  a 
fink. 

FLUTE'E,  adj.  f.  Ex.  Vo'ix  flutec  (unc 
voix  douce)  a  foft  fweet  voice. 

f  FLUTER,  v.  n.  (jouer  de  la  flute,  ne 
fe  dit  qu'en  plaifanterie  Se  par  rnepris)  to  pipe, 
to  flay  on  the  jlute. 

*  -}-  Se  faire  r  i.  uter  au  derriere  (pren- 
dre un  lavement)  to  take  a  glifier. 

f  FLL'TEUR,  f.  m.  (mechar.t  joucur  de 
flute)  piper. 

FLUX,  ou  FLUS,  f.  m.  (rr.ouvement  regie 
de  la  mer  vers  le  rivage)  Jinx,  tide.  Lc  flux 
&  le  reflux  de  la  mer,  the  ebbing  and  flowing  of 
tie  fea. 

Flux  (terme  de  mcdecine,  ecculement) 
flux,  flowing  of  humours.    Flux  de  fang,  bhody 

Px'  "  ■  ,  V  ' 

Hux  de  ventre  (devoiement)  loofenefs,  lax. 

Flux  d'urine,  diabetes,  a  dif.cfe  when  one  cannot 

hold  his  <water.    *  f  Ma  bourfe  a  le  flux,  my 

money  melts  like  butter  againfi  the  fun.  Flux 

de  bouche  (crachement  provoque  par  le  mcr- 

cure)  flux.     Donner  un  flux  de  bouche,  to 

flux.    Avoir  le  flux  de  bouche,  to  le  fluxed,  or 

to  be  in  a  flux. 

*  \  Avoir  un  flux  de  bouche  {ou  de 
langue)  continuel  (ne  eerier  de  parler)  to  be 
always  talking,  to  have  a  tongue  running  upon 
•wheels. 

Flux  (a  certains  jeux  de  cartes)  fl'flj  at 
cards. 

FLUXION,  1".  f.  (ecoulement  d'humeurs) 
e  fluxion  or  d'-fluxion* 

Fluxion  de  pcitrine,  an  inflammation  of 


the  lungs. 
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%  FOARRE,  ou  FOERRE,  f.  m.  (paille, 
mot  qui  n'a  plus  d'ufage  que  dans  un  proverbe) 
Jlraw.  P.  Faire  a  Dieu  barbc  de  foarre  (payer 
Ja  dime  avec  les  plus  mauvaifes  gerbes)  to  pay 
one's  tithes  out  of  the  worjl  part  of  the  corn. 

FOCiLE,  f.  m.  (terme  d'anatomie,  en  par- 
lant  des  os  du  bras  depuis  le  coude  jufqu'au 
poignet,  &  de  la  jambe  depuis  le  genou  juiqu'a 
la  cheville)  foci/. 

FOETUS,  V.  Fetus. 

FOI,  f.  f.  (la  premiere  des  vertus  theolo- 
gales)  faith.  Foi  divine,  divine  faith.  Sans 
les  ceuvres  la  foi  eft  morte,  faith  without  works 
is  dead. 

Foi  (l'objet  de  la  foi,  doctrine  Chrctienne, 
religion)  faith,  doBrine,  religion,  or  perfuafion 
11  ne  reipecTe  ni  foi,  ni  loi,  he  regards  neither 
/aw  nor  gofpel. 

Foi  (croyance)  faith,  credit,  oxbelicf.  Un 
liorame  digne  de  foi  {ou  qui  merite  d'eue  cru) 
a  credible  man. 

Foi  (parole,  affurance  donnee  de  garder  fa 
promefl'c,  fidelite)  faith,  promife,  word,  pa- 
role. Bonne-foi,  good  faith,  honcfiy,  fircerity, 
fidelity,  plain  dealing.  Un  homme  de  bonne 
foi,  an  honcfi  man.  M.iuvaife  fci,  d'tfbor.ejly 
inavery,  treachery,  perfidioufnefs.  Un  homme 
de  mauvaifc  foi,  a  knave,  a  cheat,  a  double 
dealer.  LailTer  quelqu'un  fur  fa  foi  (le  laificr 
KTiaitre  de  fa  propre  conduite)  to  leave  one  to  him 
jelf,  or  to  his  own  condutl,  to  let  him  be  his  own 
incjler. 

Foi  (homm.-.gc  qu*un  vaffal  rend  a  fon  fei 
gncur)  ferity. 

Foi  (tcmoignage,  prcuvs)  offurar.ee,  proof, 
•or  tefiimony.  Voila  qui  en  fait  ioi,  that  proves 
tl  t  matter.  On  dit  auffi  un  article  defoi  &  dans 
le  propre  &  dans  le  figure. 

Ma  koi,  ou  fur  ma  foi  (efpece  de  ferment 
faith,  upon  my  faith. 

De  bonne  foi  (en  verite,  ccla  eft  ainfi) 
faith,  ii.decd,  truly. 


FOI 

Ex  ECKNE  FOI,   Ax  LA  BONNE  FOI,  adv. 

(fmccrcmcnt,  avee  franchife,  avec  candsur) 
truly,  fincertly,  honeflly,  candidly. 

FOIBLE,  cdj.  &  f.  (qui  manque  de  force) 
weak,  feeble,  faint.  L'age  foible  (l'enfance) 
tender  age,  infancy.  Le  fcxe  foible  (les  femmes) 
the  weaker  Jex,  women. 

*  Foible  (qui  a  quelque  defaut,  a  qui  il 
manque  quelque  chofe)  weak.  *  Memoire 
foible,  weak  cr  treacherous  memory.  Courage 
foible,  want  of  courage,  faint  -  heartednefs. 
Foible  raifon,  a  weak  rcafon.  *  lis  etoient 
foibles  d'infanterie  (ils  n'en  avoient  pas  aflez) 
they  wanted  fot.  *  Foible  de  poids  (leger) 
too  light,  that  wants  weight. 

Foible,  f.  m.  (ce  qu'il  y  a  de  foible  dans 
line  chofe)  weak  pat  t  cr  fide,  weaknejs.  La 
juftice  ne  regarde  ni  le  fort  ni  le  fuible,  jujl':<.e 
has  no  refptEl  of  perfons.  Le  foible  de  l'epee, 
the  feeble  or  final/  of  the  /word.  Du  fort  au 
foible,  le  fort  portant  le  foible  (toutcs  thofes 
etant  compenfees)  one  with  another. 

*  Foi ele  (defectuofite)  weaknefs,  de- 
fecl. 

*  Foible  (principal  defaut  ou  une  per- 
fonne  eft  fujette)  feeble,  weak-fide,  or  blind- 
file.  Je  le  tiens  par  fon  foible,  I  have  the 
blind~f,de  of  him. 

FOJBLEMENT,  adv.  (d'une  maniere  foi 
ble)  weakly,  faintly,  /lightly. 

FOIBLESSE,  f.  i.  (debilite,  manque  de 
force)  weaknejs,  feeblenefs,  fabttnefs. 

Foiblesse  (defaillance,  fyncope,  evanou- 
iftement)  fainting-fit,  fwoon. 

*  Foiblesse  (  imbecillite,  defeiluofite 
dans  ce  qui  regarde  l'cfprit)  weaknefs,  imbecil- 
lity,  *  Foibkffe  de  courage,  faint-hearted- 
nefs. 

%  FOIBLIR,  v.  n.  (mollir)  to  give  way. 
to  yield,  to  flacken.  .  . 

FOiE,  ou  FOVE,  f.  m.  (partie  noble  & 
interne  de  ['animal)  theliver, 

FOIN,  f.  m.  (herbe  fauchee  &  fechee)  hay 
Foin  d'arriere-  faifon,  after-math,  or  latter' 
math. 

-f  Foin,  interj.  (qui  marque  le  depit  &  la 
rage)  deuce.    Foin  de  vous,  deuce  take  you. 

FOIRE,  f.  f.  (grand  marche  public)  a  fair 
or  great  market. 

Foire  (prefent  qu'on  fait  au  terns  de  la 
foire)  a  fairing. 

Foire  (flux  de  ventre,  devoiement)  loofe 
nefs  or  lax. 

•j-  FOIRER,  v.  n.  (fe  decharger  des  ex- 
cremens  qui  font  le  cours  de  ventre)  to  frit- 
ter. 

f  FOIREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  la  foire) 
loofe,  troubled  with  a  loofenefs.  *  f  Mine  foi- 
rcufe,  a  Jhitten face. 

■\  Un  Foireux,  f.  m.  Une  Foireuse, 
f.  f.  a  fi/uten-arfe  boy  or  girl,  a  brat. 

FOIS,  f.  f.  (terme  qui  fert  a  marquer  la 
quantite  &  le  terns  des  chofes  dont  on  parle) 
time,  \  bout.  La  premiere  fois  que  je  le  vis, 
the  firjl  time  J  faw  him.  De  fois  a  autre,  from 
time  to  time,  vow  and  then.  C'eft  affez  pcur 
cette  fois,  that's  enough  for  this  bout.  Une  au 
tre  fois  (derechef)  another  time,  again.  Unc 
fois,  deux  fois,  trois  fois,  once,  twice,  thrice. 
Une  bonne  fois,  une  fois  pour  toutcs,  once  for 
all.  Non  pas  mt'me  une  feule  fois,  »o,  not  fo 
much  as  once.  Unc  foisautant,  as  much  again. 
Plufieurs  fois  (  (buv<  nt  )  often,  oftentimes 
Toutcs  les  fois  que,  autant  de  fois  que,  as  of- 
ten as.  A  Ja  fois,  tout  a  la  fois  (tout  d'un 
coup)  all  together,  all  at  once,  at  one  bout. 

\  Pak  Fois,  adv.  (quelquefois)  fomctimes, 
now  and  then. 

*  Fois,  f.  m.  it*.  Lc  fois  du  corps,  ou  lc 
faux  du  corps  (le  milieu)  the  waift  or  middle 

\  FOISON,  f.  f.  (abundance)  f/enly,  abun- 
dance. 

A  Foison,  adv.  (abondammcnt)  in  dun - 

dance*  plentifully. 


FON 

f  FOISONNER,  v.  n.    (abonder)  to  ai 

bound. 

Fo  isonner   (multiplier  beaucoup)  to  in* 

crcafe,  to  multiply. 
FOL,  folle,   V.  Fou. 

FOLaTRE,  alj.  (qui  s'amufe  a  badiner) 

gamefo-mc,  wanton,  full  of  play,  waggijh. 

Fot.  at  re,  f.  m.  a  wanton  boy .      Une  fo- 
latre,  f.  f.  a  wanton  girl,  a  romp. 

FOLaTRER,  v.  n.  (badiner)  to  toy,  tt 
play  wanton  tricks,  to  wag. 

FOLaTRERIE,  f.  f.  (badinerie)  wanton 
trick,  waqgifhnefs,  toying. 
FOLET,  V.  Follet. 

f  FOLICHON,  onne,  adj.  &  f.  (terme 
enfantin  &  bis,  pour  dire,  tadin,  folatre)  a 
wag,  a  wagg.jh,  gamefome,  or  wanton  boy  or 

girl. 

FOLIE,  f.  f.    (alienation  d'efprit)  folly, 

madnefs. 

Folie  (action  extravagante)  folly,  a  piece 
of  folly.  Faire  une  folie,  to  play  the  fool  with 
one's  fclf,  to  dofoo/i/hly. 

Folie  (imprudence,  extravagance)  folly, 
foolifhnefs,  fimplicity. 

Folie  (foible,  ou  pafflon  exceflive  &  de- 
reglee,  qu'on  a  pour  quelque  chofe)  extrava*' 
gant  paffion  or  for.dnefs.  Les  portraits  font  fa 
folie,  he  is  an  extravagant  lover  of  piclures» 
Toutes  les  filles  ont  la  folie  de  vouloir  fe 
marier,  all  maids  are  mad  for  hvfoands. 

Folie  (debauche,  divertiffement  de  jeu- 
nefl'e)  folly  of  youth,  debauchery,  mad  prank, 
frolick, 

Folie  (chofe  plaifante  &  agreable  qu'on 
dit)  merry  or  wanton  difcourfe,  agreeable  non- 
fenfe. 

Faire  folie  de  fon  corps  (fe  proftituer) 

to  profutute  one's  fclf. 

FOLiO,  f.  m.  (mot  emprunte  du  Latin)  a 
folio.  Un  in  folio,  on  un  livre  in  folio,  a  fo- 
lio, a  folio-book.  Folio  rcito  (la  premiere  page 
du  feuillet)  the  flrfi  page  of  the  leaf.  Folio 
verfo  (le  revers)  the  back-fide  of  the  leaf . 
FOLLE,  V.  Fou. 

FOLLEMENT,  adv.  (  extravagamment, 
imprudemment)  fooliply,  extravagantly,  fim- 
ply,  unwifely . 

FOLLET,  ctte,  adj.  (badin)  foolijb,  wan- 
ton. 

Poil  Follet  (premier  poil  qui  vicnt  au 
mcnton  disjeunes  f..ens)  down,  downy  beard, 
foft  hair.  Poil  folict  (duvet  des  oifeaux) 
down,  foft  feathers. 

Esprit  Follet,  ou  Un  Folkt,  f.  m. 
(un  farfadet,  un  lutin)  a  familiar  or  hobgob- 
lin. 

FEU-FOLLET  (efpece  de  mctecre)  ignis 
fiituus,  Will  with  a  wifp. 

FOLLICULE,  f.  m.  (veffie  qui  contient  le 
fiel)  follicle  (the  bladder  or  furfe  of  the  gall  J. 

Fo llicule,  f.  f .  (goufle  qui  rcnfermelcs 
graincs  de  certaines  plantcs)  follicle,  or  fecd- 
v  eff el. 

FOMENTATION,  f.  f.  (action  de  fomcn- 

tcr)  fomenting. 

Fomentation  (forte  de  remcde  exte- 
rieur)  a  fomentation. 

FOMENTER,  v.  a.  (foulager  un  mil  par 
un  remcde  chaud  &  hum.de)  to  foment,  to  ap- 
ply warm  and  liquid  remedies. 

*  Fomenter  (cntrelenir,  faire  durer).  to 
foment,  cherifij,  maintain,  or  nourijh. 

FONCE',  ee,  (riche  en  argert)  monied. 
Fon  c  e  (habile)  Jkilled.    Bicn  fonce  dans 
une  fcience,  well  jkilled  in  a  fc'unce. 

*  Co u  l  e  u  k  foncee  {ou  cbargee)  a  deep 
colour. 

X  FONCER,  v.  n.  (donner  ou  fondre  fur) 
to  fall  upon. 

Foncer  (payer,  fournir)  to  pay,  to  fid, 
or  fupply  with.  Foncer  a  l'jppointement,  t» 
pay  the  exp  ences,   to  find  money  for  the  expcr.es. 

Fonclr,  v.  a.  (meitfe  lc  Und  a)  to  put  a, 

itt.'.ni 
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bottom  to.  Fencer  un  tonneau,  &c,  it  put  a 
lottcm  to  a  tub,  & c. 

FONCIER,  iere,  adj.  (qui  concerne  le 
fonds  d'une  terre)  belonging  to  the  manor .  Seig- 
neur foncier  (feigneur  du  fonds)  the  lord  of  tie 
manor.  Serf  foncier  (homme  qui  depend  du 
feigneur  foncier)  a  •villain.  Rente  fonciere 
(rente  affignee  fur  un  fonds  de  terre)  ground- 
rent.  Cour-fonciere  [oh  baffe-juftice)  a  court- 
baron. 

Foncier  (habile  dans  fa  profeffion)  fkilled, 
learned.  Un  theologien  foncier,  a  learned  di- 
vine. 

FONCIE'REMENT,  adv.  (a  fond)  tho- 
roughly. Examiner  une  affaire  foncieiement, 
to  examine  a  thing  thoroughly. 

Foncie'rement  (dans  le  fond)  at  the 
bottom.  II  eft  foncieiement  honnete  homme, 
ke  is  a  thorough  honefl  man. 

FONCTION,  f.  f.  (exercice  ou  pratique  de 
fa  charge,  ou  de  ce  qu'on  eft  oblige  de  faire) 
funcfion,  duty,  or  discharge  of  one's  off  ce,  &c. 
Faire  fes  fonc~t  ions,  to  discharge  the  duties  of 
tile's  office. 

FOND,  f.  m.  (endroit  le  plus  bas  d'une 
chofe  creufe)  bottom,  ground.  Le  fond  de  la 
mer,  the  bottom  of  the  fea.  Aller  a  fond,  cou- 
ler  a  fond  (terme  de  mer)  to  fnk,  to  go  doivn  to 
the  bottom.  Couler  un  navire  a-fond,  to  fink  a 
Jbip.  Fond  dc  cale  (le  fond  d'un  vaiffeau)  the 
hold  of  a  pip. 

Donner  fond  (terme  de  marine,  mouil- 
Icr)  to  cafl  anchor.  Perdre  fond  (chaffer  fur 
fe3  ancres)  to  drive -with  her  anchors.  Foffe  a 
fond  de  cuve  (plus  large  en  haut  qu'en  bas)  a 
ditch  broader  and  broader  from  the  bottom  to  the 
top.    Le  fond  d'une  futaille,   the  head  of  a 

'■'  "'V'jL'/'. 

Fond  (premiere  tiffure  d'une  etoffe)  the 
ground  of  a  fluff. 

Fond  (derriere)  de  miroir,  the  back  of  a 
hoking-glafs. 

Fond  (derriere)  de  carrofl'e,  the  back-fide, 
or  back -part  of  a  coach. 

Fond  (extremite  la  plus  eloignee  d'un  lieu, 
d'un  pays)  the  farther  end,  the  utrr.ofl  part,  or 
extremity. 

*  Fond  (ce  qu'il  y  a  de  plus  fecret  dans 
Je  coeur)  bottom  or  inward  recefjes  of  one's 
heart. 

*  Le  Fond  {ou  l'effentiel,  le  point  princi- 
pal d'une  affaire,  d'une  queftion)  the  bottom, 
the  main,  or  main  point.  Le  proccs  ne  fut  pas 
juge  pour  le  fond,  the  laiv-fuit  was  not  fully 
determined,  the  judges  made  no  full  determina- 
tion in  the  caufe. 

Fond  (profondeur)  depth.  Cette  culotte 
n'a  pas  affez  de  fond,  thefe  breeches  are  not  deep 
enough. 

Faire  fond  (compter)  fur  quelqu'un,  to 
depend  or  rely  upon  one.  On  ne  fauroit  faire 
fond  fur  lui,  one  cannot  depend  upon  him. 

Fond  de  lit  (affemblage  de  petits  ais  qui 
porte  la  paillaffe  8c  les  matelas  d'un  lit)  the 
wooden  bottom  of  a  bed  ( anfwering  to  the  Jack- 
ing bottom  J. 

Un  plat  fond  (ou  lambris)  a  deling. 

De  fond  en  comble,  adv.  (entiere- 
ment)  from  top  to  bottom,  utterly,  wholly. 
Ruiner  une  maifonde  fond  en  comble,  to  raze 
a  loufe  to  the  very  ground.  *  Je  fuis  ruine  de 
fond  en  comble,  lam  undone  to  all  intents  and 
purposes. 

A  fond,  adv.  (en  penetrant  jufqu'au  fond, 
pleinemcnt,  parfaitement)  to  the  bottom,  per- 
fectly, exactly,  fully. 

Au  fond,  Dans  l  f.  fond,  adv,  (a 
ju^er  des  chofes  independamment  de  quelque 
circonftance  legere,  d'ailteurs)  at  the  bottom, 
whin  all  is  dcre,  in  tie  main. 

*  FONDAMENTAL,  ale,  adj.  (qui  fert 
de  fendement,  au  propre  8c  an  figure)  fuida- 
ti.ental.  Pierre  fondamentale,  a  foundatiot;- 
fionc. 
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FONDAMENTALEMENT,  adv.  (terme 
dogmutique)  fundamentally,  upon  a  g->od  foun- 
dation. 

FONDANT,  ante,  adj.  (qui  fe  fond,  en 
parhnt  des  fruits)  melting.  Une  poire  fondante, 
a  p'ar  that  melts  in  one's  mouth. 

Fondant,  adj.  &  f.  m.  (difioivant)  diffol- 
vent.  Un  remede  fondant,  un  fondant,  a  dif- 
folvent. 

FONDATEUR,  f.  m.  (celui  qui  a  fonde 
quelque  grand  etabliffement)  a  founder. 

FONDATION,  f.  f.  (fondement  d'un  edi- 
fice) foundation. 

Fondation  (fonus  legue  pour  des  ceu- 
vres  de  piete,  ou  pour  quelque  autre  chole) 
foundation,  endowment.  Une  eglife  qui  a  de 
bonnes  fondations,  a  church  well  endowed. 

FONDATRICE,  f.  f.  (celle  qui  a  fonde 
quelque  etabliffement)  a  founJrefs. 

FONDE',  ee,  adj.  (from  Fonder)  founded, 
that  has  a  foundation,  &c.  *  Fonde  en  droit, 
that  has  a  jufl  caufe,  that  has  jufiice  on  his  fide. 
Nous  fommes  auffi  bien  fondes  l'un  que  l'au- 
tre,  wj  are  both  equally  in  the  right. 

FONDEMENT,  f.  m.  (fondation  cu  com- 
mencement d'un  edifice)  foundation. 

Fondement  (l'anus)  the  fundament. 

Fondement  (bafe,  principal  apui)  foun- 
dation, bafis.  *  Je  fais  grand  fondement  fur 
fon  amitie  (je  fais  fond  fur  fon  amitiel  /  rely, 
build,  or  depend  much  upon  his  friendfl/ip,  I  do 
trujl  very  much  to  it.  *  Je  ne  fais  pas  grand 
fondement  fur  cette  conjecture,  I  don't  lay 
much  or  great  flrefs  upon  that  conjecture. 

*Fondement  (caufe,  fujet)  ground,  caufe, 
reafon. 

*  Fondement  (  principe,  commence- 
ment) principle,  beginning,  root. 

FONDER,  v.  a.  (faire  la  fondation  d'un 
batiment)  to  lay  the  foundation  or  ground-work. 
Fonder  (faire  blur)  une  ville,  to  found,  or 
build  a  city. 

Fonder  (apuyer,  etablir  fur  des  raifons) 
to  ground  or  eflablifo. 

*  Fonder  (etablir,  inftituer)  to  found  ox 
infinite.  *  Fonder  un  empire,  to  lay  the 
foundation  of  an  empire.    *  Fonder  une  eglife 

(etablir  un  fonds  pour  fa  fubfiftence)  ts  endow 
a  church.  *  f  II  faut  avant  toutes  chofes  fon- 
der la  cuifine  (ou  etablir  dequoi  vive)  the  kit- 
chen mufl  be  fettled  firji. 

Se  Fonder,  v.  r.  (s'apuyer  fur  quelque 
raifon)  to  be  grounded, 

FONDERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  fond  du  me- 
tal) a  cafling-houfe,  a  foundery. 

Fon  d  e  r  i  e  (art  de  fondre)  the  art  of  found- 
ing or  cafl; tig;  metals. 

FONDEUR,  f.  m.  (ouvrier  qui.  fond  les 
metaux)  a  founder.  Fondeur  de  cloches,  a 
bell-founder. 

FONDIQUE,  f.  m.  (  maifon  commune 
d'une  compagnie  de  marchands)  a  hall  for  a 
company  of  trade fmen. 

FONDIS,  f.  m.  (eboulement  de  terre)  fink- 
ing of  the  ground. 

FONDOIR,  f.  m.  (lieu  ou  les  bouchers 
fondent  leur  graiffe)  a  mclting-houfe,  the  place 
where  butchers  melt  the  fat  of  beafls  for  tal- 
low. 

I  ONDRE,  v.  a.  (liquefier)  to  melt,  cafl, 
diffolve,  or  liquefy,  Fondre  une  cloche,  to  cafl 
a  bell. 

*  Fondre  la  cloche  (terminer,  conclurre 
une  affaire)  to  come  to  a  final  resolution,  to  make 
an  aid  of  a  bujintfs.  *  Quand  il  fallut  fondre 
la  cloche,  when  it  came  to  the  puflo,  when  it 
came  to  the  winding  up  of  the  bottom,  when  it 
came  to  the  upfloot. 

Fctndre,  v.  n.  Se  Fondre,  v.  r.  (fe  li- 
quefier) to  melt,  or  be Jbffolyed,  toliouefy.  La 
cire  fond  au  foleil,  wax  melts  before  the  fun. 
*  Fondre  tji  larmes,  to  mejt  or  diffolve  in 
tears. 

*  Fondre  (dinunuw  tie  force,  d'embon- 
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point)  to  fall  away.  Cet  homme  fond  tov  les 
jours  a  vue  d'oeif,  the  man  falls  away  viflbly  e*~ 
very  day. 

*  Fondre  (s'affaiffer,  s'ecrouler)  to  fi'l 
in,  to  Jink.  Le  planchcr  de  la  chambre  for.;::: 
tout  a  coup,  the  floor  of  the  room  fell  in  or  pin  I 
all  at  once.  Cette  famille  s'eft  fondue  (o;;  eft 
eteinte)  that  family  is  extinSl,  ox  gone. 

Fondre  (en  parhnt  des  oifeaux  de  nroic) 
to  floop  down,  to  make  a  fluop  at. 

*  Fondre  (donner,  fe  jetter)  fur  1'enne- 
mi,  to  fall  upon  the  enemy. 

FONDRIE'RE,  f.  f.  (lieux  creux  ou  b 
terre  s'eft  abimce,  &  qui  eft  plcin  dc  boue)  .1 
bog  or  quagmire. 

FONDRiLLES,  f.  f.  pi.  (fedimens  de  li- 
queurs) grounds,  fetllcment  of  liquor:. 

FONDS,  f.  m.  (fol  d'une  terre,  d'  ur\ 
champ,  &c.)  ground,  land,  foil.  Biens  fondS 
(les  terres  &  les  maifons)  lands  and  houfes. 

Fonds  (fomme  confidcrable  deftinee  a  quel- 
que ufage)  fund  or  fond. 

Fonds  (capital  d'un  bicn)  the  flock.  C» 
marchand  a  vendu  fon  fonds,  that  tradclaun. 
has  fold  his  flock.  Metti  e  ie  I'argent  a  fonds 
perdu,  to  buy  or  purchafe  an  annuity.  *  Un 
grand  fonds  d'efprit,  de  favoir,  &c.  a  great 
flock,  a  deal  of  wit,  learning,  &e. 

Le  Fonds  &  le  ties  fonds  (efpice  de  pleo- 
nafme  pour  dire  le  fonds  Se  tout  ce  qui  en  de- 
pend) the  whole.  II  a  vendu  le  fonds  &  1- 
tres  fonds,  he  has  fold  all  off,  he  has  fold  every 
flick.  *  Savoir  le  fonds  &  le  tres  fonds  d'une 
affaire  (tout  ce  qu'on  en  peut  favoir)  to  kr.o-vj 
the  very  grounds  of  an  affair. 

FONDU,  ue,  adj.  (from  Fondre)  me.'tedx 
&c. 

FONGUEUX,  eufe,  adj.  (fpongieux,  qui 
tient  de  la  nature  du  champignon  )  fpongi- 
ous. 

FONTAINE,  f.  f.  (eau  vive,  qui  fort  iz 
terre)  fpring  or  fountain. 

Fontaine  (baffin  avec  des  jets  d'eau)  a- 
fountain  with  watcr-fpeuts, 

Fontaine  (vaiffeau  ou  Ton  g3rde  de  I'eau 
dans  les  maifons)  ciflern, 

Fontaine  (robinet)  the  cock  of  a  ciflern, 
or  any  other  'vejfel. 

FONTAINIER,  ou  FONTENIER,  f.  m. 
(celui  qui  a  loin  des  eaux  &  des  fontaines)  wtt- 
ter-bailiff,  he  that  has  the  charge  of  fprings. 

FONTANGE,  f.  f.  (nceud  de  ruban  fur  la 
coiffye  des  dames,  ainfi  nomme  de  Mile,  le 
Fontanje,  Tunc  des  premieres  maitreffes  de 
Louis  XIV.)  a  knot  of  ribbons  for  the  head,  a 
top-knot. 

FONTE,  f.  f.  (action  de  fondre)  a  cafling 
or  melting.  Fer  de  fonte,  cafl  iron,  Marmite 
de  fonte,  great  iron  pot  cafl. 

Fonte  (en  termes  d'  imprimeurs)  cafl. 
Une  nouvelle  fonte  de  petit  Romain,  a  new 
cafl  of  fmall  Roman. 

Fonte  (metaux  fondus,  dont  le  cuivre 
fait  le  principal)  brafs.  Un  canon  de  fonte, 
a  brafs  gun. 

FONTS,  f. m.  (grand  baffin,  ou  vaiffeau  de 
pierre,  ou  Ton  conlerve  l'eau  dont  on  a  cou- 
tume  de  batifer)  a  fort.  Tenir  un  enfant  fur 
les  fonts  (en  etre  parrain  ou  marraine)  to fland 
god-father  or  god-mother  to  a  child. 

%  FOR,  f.  m.  (jurifdiction)  a  court  of  ju- 
dicature. For  ecclefiaflique,  tccleflaflicpl  court. 
i*  Un  homme  de  bien  eft  tranquille,  lors  mcms 
qu'il  eft  calomnie,  pares  qu'il  eft  abfous  au  ifcr 
intericur,  c.  a  d.  au  tribunal  de  la  confcicnce, 
an  honefl  man  is  eafy,  even  when  he  is  calumnia- 
ted ;  becaufe  he  flands  acquitted  within  himjelf, 
ox  in  fo>  o  confeientia. 

FORAIN,  aine,  adj.  (ctranger)  foreign, 
outlandfln,  alien.  Mart  hand  forain,  an  out- 
landiflo  merchant,  an  alien. 

Traite  foraine    (droit  d'impot  ou  de 
pcage,  qu'on  prend  fur  les  marchandifes  qui 
enirent  ou  qui  fortent  d'un  royaume)  a  cuflofn 
F  f  'or 
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•r  impofitit*  tpon  certain  ccmrnodit  Us  eseftned  or 
itnj.  cried. 

FORBAN,  f.  m.  (corfairc  qui  attaquc  a- 
mis  &  ennemii)  a  pirate. 

FORBU,       >  v  5  Fourbu. 

EORBURE,  S"      1  Fourbure. 

FORCAT,  f.  m.  ( galerien )  a  galley- 
Jlaie. 

FORCE,  f.  f.  (vigueur  du  corps  tu  de  l'ef- 
piii)  Jlrengtb.  Force  de  bras,  Jlrengtb  of  arms. 
Par  la  force  de  i'imagination,  by  jlrengtb  of 
imagination .  Recouvrer  fes  forces,  to  recover 
tne's  jlrengtb. 

Force  (equivalent)  jlrengtb,  par.  Toutes 
ces  prefomptions  n'onc  pas  la  force  d'  une 
preuvjre,  all  theje  prefumptions  do  not  amount  to 
a  proof.  Je  ne  fins  pas  de  fa  force,  J  am  not 
fo prong  as  be,  I  do  not  come  near  him,  J  am  not 
lis  match.  S'il  gele  plus  long  terns  de  cette 
force,  if  this  bard frojl  continue  any  longer. 

Force  (vcrtu  entre  la  trainte  &  la  teme- 
rite)  fortitude. 

Force  (grandeur  &  fermete  de  courage) 
eenftancy,  rcjolution,  magnanimity. 

Force  (contrainte,  violence)  force,  con- 
firaint,  -violence.  Prendre  une  ville  de  force 
(c«  d'affaut)  to  form  a  town,  to  take  it  by  fiortn. 
Si  vous  ne  le  faites  de  bon  gie,  je  vous  le  terai 
faire  de  force,  if  you  wont  do  it  by  fair  means, 
I  fnall  make  you  do  it  by  foul. 

Force  (neceffite)  force  or  necejjity. 

Force  (puiffance)  jlrengtb,  might,  force, 
power.  La  force  de  la  verite,  the  force  or  for  - 
eiblcnejs  of  truth.  Une  raifon  qui  a  beaucoup  de 
force,  a  forcible  or  ftrong  rcajon  or  argument. 

Force  (energie)  force,  energy..  La  force 
d'un  mot,  the  Jlrengtb,  energy,  or  fignificancy 
cf  a  word.  Toutes  fes  ceuvres  ne  font  pas  de 
la  merr.e  force,  all  bis  works  are  not  alike  ner- 
vous in  all  places,  bis  ivorks  flag  here  and 
there. 

Faire  force  de  rames,  faire  force  de 
voiles  (tcrmes  de  marine)  to  make  the  beft  of 
cne's  nay  at  Jca. 

Maison  de  force  (oil  Ten  enferme  les 
gens  de  mauvaifes  mceurs,  St  qu'on  veut  corri- 
gcr)  boufes  of  eorre&ion,  Bridewell. 

Force  (forte  d'adjectif  indeclinable  qui 
f.gnifie,  beauccup)  fore,  plenty,  great  dial, 
abundance,  many.  Force  d'argent,  ftore,  or  a 
g'eat  deal  of  money.  Force  d'amis,  many 
friends.    Force  ble,  plenty  of  corn. 

A  Force,  adv.  by  force,  by  dint,  &c. 
Prendre  une  fijle  a  force  (la  viokr)  to  force  a 
v-Mid,  to  ravi/b  her.  A  force  onverte,  de  vive 
force,  -with  open  frengib  or  force.  A  toute 
force,  by  alt  means.  A  force  de  bras,  by 
jlrengtb  of  arms.  A  force  de  pleurer  (en  pleu- 
rant  beaucoup)  il  a  perdu  les  yewx,  be  cry  d 
bis  eyes  out,  ivitb  much  crying  be  loft  his  eye- 
jigbt.  Corriger  ua  enfant  a  force  de  1c  battre, 
to  beat  a  child  into  better  manners.  A  force 
d'amis  il  cn  eft  venu  a  bout,  be  has  got  it  by 
favour.  A  force  d'aimer,  le  jaloux  fe  fait  hair, 
a  jealous  man  is  hated  for  bis  love.  11  s'eft  tue 
a  force  de  boiie,  be  bus  killed  himjelf ivitb 
drinking. 

FORCES  (au  pluriel,  les  troupes  d'un  etat) 
forces,  troops. 

Forces  (puiffance  d'un  etat)  ftrengtb. 

FORCE',  ee,  adj.  (from  Forcer)  forced, 
feff. 

*  Force'  (afr"cc"te,  contraint)  forced,  affefl- 
ed,  unnatural.  Ris  force,  a  forced  laugb. 
*  Donner  u<i  fens  force  a  un  paffage  (le  detour- 
*K-r  du  fens  veritable  &  naturel)  to  ivreft  the 
Jtnfe  of  a  }a£age.  f 

Vent  force  (ou  violent,  cn  tcrmes  de 
mer)  a  Jlron?,  violent,  or  boifterous  wind. 

I  FORCE  MEHT,  adv.  (par  force,  par 
cor.traintc)  forcibly,  by  force  or  conftraint,  be- 
ing u  nier  a  force. 

FORCF.NE',  ee,  adj.  (furicux,  hors  da  fon 
ftr.6)  mad,  furious,  in  a  fury,  out  of  bis  fenjes. 
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rORCER,  v.  n,   (contraindre,  viclentcr) 

to  free,  compel,  or  conjlrain. 

F'orcfr  (prendre  par  force)  to  force,  to 
take  by  form.  Forcer  une  ville,  to  form  a 
toivn. 

Forcer  (violer)  une  fi lie,  to  force  or  ra- 
lift  a  virgin. 

Forcer  (romp re  avec  violence)  to  break 
open.  Forcer  une  porte,  to  break  open  a  door. 
F'orcer  un  battalion,  ou  un  efcadron  (les  rom- 
pre)  to  break  through  a  battalion  or  Jquadron. 

Forcer  un.  ch.eva)  (le  faire  trop  courir)  to 
over-ride  a  horje,  to  ride  him  too  bard. 

Forcer  une  bete  fauve  ou  un  lievre,  to 
hunt  down  a  deer  or  a  bare. 

Forcer  (e«  faufler)  une  clef,  to  bend  a 
key. 

Forcer,  v.  n.  Ex.  Forcer  de  voiles  (faire 
tout  Peffort  qu'on  pcut  avec  les  voiles)  to  croud 
all  the  fails.  . 

Le  vent  forca  (il  fut  contraire  &  obit  - 
gea  de  relacher)  the  wind  blciv  jo  bard  in  our 
teeth,  that  we  were  fain  to  put  into  an  har- 
bour, i 

Se  Forcer,  v.  r.  (faire  quelque  chofe  a- 
vec  effort)  to  ftra'n,  or  to ftrain  one's  jelf. 

FORCES,  f.  f.  pi.  (grandscifeaux)  jbears. 

FORCLORRE,  v.  a.  (terrne  de  pratique, 
exclurre)  to  forecloje,  to  debar,  to  preclude. 

FORCLOS,  ofe,  adj.  (from  Forclorre  ) 
foreclojed. 

FORCLUSION,  f.  f.  (terme  de  palais,  ex- 
clusion) foreclofing,  debarring. 

FORER,  v.  a.  (percer,  faire  un  trou)  to 
drill  or  bore. 

FORESTIER,  f.  m.  (officier  des  forets  du 
roi)  a  ranger  or  forejier. 

FORESTIERE,  adj.  f.  (ne  fe  dit  que  des 
quatre  villes  d'Allemagne  fur  le  Rhin  dans  le 
voifinage  de  la  foret  noire)  foreft.  Les  villes 
foreftieres,  the  foreft-toivns. 

FORET,  f.  m.  (inftrument  pour  percer  un 
tonneau)  a  piercer,  a  gimlet. 

FOReT,  f.  f.  (etenduc  de  pays  couvert  de 
bois  de  haute  futaie)  a  foreft. 

FORFAIRE,  v.  n.  (  terme  de  pratique, 
manquer  a  fon  devoir)  to  trefpajs,  to  fail.  F'ille 
qui  a  forfait  a  fon  honneur,  a  maid  that  has 
forfeited  or  loft  her  honour. 

For  faire,  v.  a.  (terme  de  droit  coutu- 
mier,  rendre  confifcable)  to  forfeit. 

FORFAIT,  f.  m.  (crime)  offence,  trefpajs, 
tranfgreff.on,  crime. 

Forfait  (marche  a  prix  fait)  an  under- 
taking by  the  great.  Entreprcndre  a  forfait,  to 
undertake  by  the  o^reat,  or  for  a  certain  price, 

t  FORFA1TURE,  f.  f.  (terme  de  pratique, 
faute  que  fait  un  officier  de  juftice,  pour  la- 
quclle  i]  doit  perdre  fa  charge)  forfeit,  forfei- 
ture. 

f  FORFANTE,  f.  m.  (mot  pris  de  lMta- 
licn;  un  hableur,  charlatan,  fourbe)  roman- 
cer, quack,  charlatan. 

*  FORFANTERIE,  f.  f.  (hablerie,  char- 
latanneric  )  romancing,  quackery,  cbarlatan- 
nery. 

FORGE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  travaille  le  fer) 

a  forge. 

FORGER,  v.  a.  (donner  la  forme  aux  me- 
taux  par  le  moyen  du  feu  &  du  marteau)  to 
frge  or  hammer.  Forger  un  plat  d'etaim,  to 
hammer  a  pewter -dijb. 

*  Forger  (in\ enter)  to  invent,  to  forge,  to 
contrive.  Forger  des  nouvelles,  to  invent  news. 
Forger  de  nouveaux  mots,  to  coin  new  words. 

*  Forgeh,  v.  n.  (il  fe  dit  des  chevaux  qui 
en  marchant  touchent  le  fer  des  pits  de  devant 
avec  le  fer  des  pies  de  derriere)  to  cver-reacb, 
as  Jome  borjet  do. 

FORCERON,  f.  m.  (eclui  qui  travaille 
aux  forges)  fmitb,  black-Jmitb. 

FORGEUR,  f.  m.  (qui  forge)  a  forger. 

Forgei'r  (celui  qui  bat  Its  plats  &  les  af- 
fiettCfl  d'Ctaim)  a  lanimcrcr. 
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*  Forgeur  (inventeur)  forger,  eolttrtve* 

inventor. 

FORJETTER,  v.n.    SE  FORJETTER, 

v.  r.  (terme  d'architedture,  avancor  en  faiiiie) 
to  jut  out. 

%  FOREIGNER,  v.  n.  (degenerer)  to  de- 
generate, to  fall  from  the  virtue  of  one's  ancej- 
tors. 

SE  FORLONGER,  v.  r.  (tirer  de  longue 
en  parlant  du  cerf )  to  run  a  length. 

*  f  Se  Forlonger  (tirer en  longueur)  t* 

linger,  to  Jpin. 

SE  FORMALISER,  v.  r.  (s'offenfer,  trou-' 
ver  a  redire,  fe  fcandalifer)  to  take  offence  or 

exception,  to  take  ill  or  find  fault. 

FORMAL1STE,  adj.  &  f.  (faconnier)  for- 
mal, ceremonious,  a  formal  or  complimental  wj» 
or  woman. 

FORMALITE',    f.  f.    (formule  de  droit) 

four,  in  law,  formality. 

foRMALiiE  (ceremonie)  formality,  form, 
ceremony. 

%  FURMARIAGE,  f.  m.  (mnriage  fait 
hois  de  la  terre  du  feigneur  fans  fa  permifiion) 
clandtftine  marriage,  marriage  without  the  licence 
of  the  lord  of  the  manor. 

FORMAT,  f.  m.  (terme  de  libraire,  la 
grandeur,  hauteur,  &  largeur  d'un  iivre)  the 
fixe  of  a  book. 

FORMATION,  f.  f.  (aftion  par  laquelle. 
une  chofe  fe  forme)  formation,  forming. 

Formation  (terme  de  grammaire,  ma- 
nierede  former  un  mot)  formation. 

FORMATR1CE,  adj.  f.  (terme  de  phifi- 
que)  formative. 

FORME,  f.  f.  (maniere  d'c"tre  d'une  chofe) 
form. 

Forme  (figure  exterieure  d'un  corps)  form, 
Jhape,  figure,  fajhion. 

Forme  (maniere,  facon  d'agir,  de  parler, 
Sec.)  form,  manner,  way.  Rechercher  une  fille 
dans  les  formes,  to  court  a  girl  in  the  ujuat 
forms.  Sans  autre  forme  de  proces,  without 
any  further  formality.  Mettre  un  argument 
eu  forme,  to  make  or  form  a  Jyllogijm.  En 
la  forme  qui  fuit,  as  follows. 

Forme  (  fcrmalite  )  form  or  formality. 
Pour  la  forme  (a-fin  d'obferver  les  ceremonies- 
ordinaires)  for  form-Jake,  for  faftion-fake. 

Forme  (modtle  de  fouher)  a  laft. 

Forme  de  chapeau  (modele  de  bois  fur  Je. 
quel  on  fait  le  chapeau)  a  block.  Forme  (fi- 
gure) de  chapeau,  the  crown  of  a  bat. 

Forme  de  bas  (ais  de  la  grandeur  de  la 
jambe  qu'on  met  dans  les  bas)  leg. 

Forme  (etendue  de  fable,  qu'on  met  a- 
vant  de  pofer  le  pave  des  rues)  a  lay  cf  gra- 
vel. 

Forme  (calus  qui  vient  aux  paturons  du 
cheval)  bone-fpavin. 

Un  lie'vkjs  en  forme  (a.vau  gite)  a  bar* 
in  the  farm. 

Forme  d'imprimeur  (chafiis  dans  Icquel  \% 
compofiteur  a  arrange  les  caraderes  pour  l'im- 
preflion)  a  printer  s  form. 

Forme  (banc  garni  d'etofTe  &  rembourre) 
a  Jtuffed  form  or  feat .  Formes  de  chceur  d'un* 
eglife,  the  Jeats  of  a  choir  of  a  church. 

FORME',  ee,  adj.  formed,  framed,  fiijbion- 
ed,  made,  Jbaped. 

FORMEL,  elle,  adj.  (terme  de  philofo- 
phie,  ce  qui  fait  qu'une  chofe  eft  telle)  forma!. 
Caufe  foi  melle,  forma!  cauje.  - 

Formel  (expres,  precis)  plain,  expr.js'y 
exp/ijr.    En  termes  formcls,  in  csprejs  terms. 

FORMELLEMENT,  adv.  (terme  de  phi- 
lofophie)  formally. 

Formellement  ( cn  tcrmes  expres) 
plainly,  exprejsly,  explicitly.  \\  ment  formelle- 
ment, he  tells  a  plain  lie. 

FORMER,  v.  a.  (donner  l'ctrc  &  b  forme,, 
faire,  produire)  to  form,  frame,  or  make. 

Former  (  figurcr,  faconccr)  to  framet 
form,  fiifoicnj  or  would, 
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¥ ormer  les  tems  d'un  verbe  (le  conjuger) 

to  form  the  tenfes  of  a  -verb,  to  conjugate  it. 
Former  un  deffein  on  un  projet,  to  frame  a  de- 
Jign  or  purpofe. 

Former  (propofer)  uric  dimculte,  to  raije 
or  ftart  a  difficulty.  Former  une  plainte,  to 
put  up  a  complaint.  Former  un  fiege,  to  lay  a 
formal  fiege. 

♦Former  (inftruire,  faconner  par l'inftruc- 
tion)  to  inform,  to  train  or  bring  up. 

Former  le  proces  a  quelqu'un,  to  draw  an 
indictment  againft  one. 

Se  Former,  v.  r.  (etre  produit)  to  be 
made  or  formed. 

Se  Former  (s'engendrer)  to  be  bred. 

.Se  Former  (naitre)  toarife. 

Se  Former  (prendre  la  forme)  to  come  to 
Jome  fhape. 

Se  Former  (  fe  faire,  en  parlant  d'un 
jeunehomme)  to  grow  a  man. 

Se  Former  une  idee  de  quelque  chofe  (la 
concevoir)  to  frame  an  idea  of  a  thing,  to  con- 
ceive it  in  one's  mind. 

FORMIDABLE,  adj.  (redoutable)  formi- 
dable, terrible,  frightful,  dreadful.  D'une 
maniere  formidable,  formidably,  in  a  formi- 
dable wanner. 

FORMIER,  f.  m.  (qui  fait  des  formes 
pour  les  fouiiers)  a  left-maker. 

FORMULAIRE,  f.  m.  (livre  de  formules, 
&  tout  ce  qui  contient  quelque  formule  ou  for- 
malite  a  obferver)  a  formulary. 

FORMULE,  f.  f.  (modele  d'un  adte,  &c.) 
a  fet  form. 

FORNICATEUR,  f.  m.  (qui  commet  la 

fornication)  fornicator. 

FORNICATION,  f.  f .  (peche  de  la  chair) 
fornication.  > 

X  FORS,  prep,  (excepte)  fave,  except, 
but. 

FORT,  forte,  adj.  (  robufte,  vigoureux) 
ftrong,  flout,  -vigorous.  L'elephant  eft  le  plus 
fort  de  tous  les  animaux,  the  elephant  is  the 
ftrongeft  of  all  animals. 

Fort  (epais  de  matiere)  ftrong,  thick. 
Une  etofte  forte,  a  ftrong  fluff.  *  \  Ce  gigot 
«!e  mouton  eft  trop  fort  [ou  trop  gros)  that  leg 
ef  mutton  is  too  big.  Un  ordinaire  fort  (table 
bien  fervie)  copious  commons,  a  plentiful  table. 

Fort  (en  parlant  d'une  place)  ftrong,  of 
ftrength.  Ville  forte  d'afliete,  a  town  ftrongly 
Jeated. 

Fort  (rude,  difficile,  penible)  hard,  rough, 
difficult,  painful.  Terre  forte  (graffe  &  tenace) 
ftrong,  rough  foil. 

For  t  (puifiant,  considerable) ftrong, power- 
ful. Je  fuis  pour  le  plus  fort,  I  am  for  the 
ftrongeft,  or  him  that  is  uppcrmoft. 

Fort  (acre  au  gov't,  ou  a  l'odorat)  ftrong. 
Du  beurre  fort,  rank  butter. 

Fort  (grand,  violent;  au  propre  &  au  fi- 
gure) ftrong,  great,  -violent. 

*  Fort  (courageux,  magnanime)_/7oz//',  va- 
liant. 

*  Fort  (habile,  experiments)  ftrong,  able, 
frilled. 

*  Expression  forte  [ou  dure)  a  hard 
exprefticn.  *  Expreffion  forte  (ou  Significative) 
an  emphatical  or  ftgniftcant  txprcffion.  *  Une 
raillerie  forte  (ou  piquante)  a  tart,  biting,  nip- 
ping, jharp,  clofc,  or  diy  jift.  Cheval  fort  en 
bride,  an  unruly  hern. 

*  Fort  (appuye  fur  de  bons  principes) 
Jttvng.  *  Qne  fauroit-on  dire  de  plus  fort  ? 
What  can  be  (aid  more  to  the purpofe  ? 

A  plus  forte  raison  (..vcc  d'autant 
plus  de  raifon)  how  much  more. 

*  Ir.  a  l' esprit  fort,  ou  e'eft  une  tete 
forie  (e'eft  une  bonne  tctc)  he  has  a  ftrong  or 
good  head-piece. 

*  Un  esprit  fort  (u-n  l:bertin  qui  fe 
pique  de  ne  pas  croire  les  veritcs  de  la  religion) 
<j  fee- thinker.  Faire  Peifprit  fori,  to  Jet  up  for 
<t  free-thinker,  to  lay  religion  afide. 
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Fort  »«  f  oi ds  (qui  a  trop  de  poids)  that 
has  over  weight. 

Se  faire  fort  d'une  chofe  (fe  rendre 
caution  ou  garant)  to  undertake  a  thing,  to  take 
it  upon  one's  felf.  Se  faire  fort  de  fon  credit, 
to  rely  much  upon  one's  credit. 

Fort,  f.  m.  (l'endroit  le  plus  fort  d'une 
chofe)  the  ftrongeft  part  of  a  thing.  Le  fort 
d'une  voute,  the  ftrongeft  part  of  a  vault.  Le 
fort  d'une  boule,  the  bias  of  a  bowl.  *  Le  fort 
d'une  affaire,  the  main  point  of  a  bujlnefs. 

Dans  le  fort  de  I'hiver  (au  milieu,,  au 
coeur  de  I'hiver)  in  the  middle  of  the  winter. 

*  Fort  (force,  viguenr)  ftrength,  -vigour, 
heat.  *  Dans  le  fort  de  fa  colere,  in  the  height 
of  his  paffwn,  *  Dans  le  fort  du  combat  ou  de 
la  difpute,  in  the  heat  of  the  fight  or  difpute. 

*  Port  (qualite  par  ou  une  perlonne  ex- 
celle  le  plus)  flrength  or  jkill.  Cell  la  fon 
fort,  that  is  his  chief  excellence. 

Fort  (endroit  epais  d'un  bois  )  covert, 
thicket. 

Le  fort  (le  repaire)  d'un  fanglier,  a  wild 
boar's  hold. 

Fort,  f.  m.  (lieu  fortifie)  fort  or  ftrong 
hold. 

Fort,  adv.  (beaucoup,  extremement)  ve- 
ry much,  extremely.  Je  defire  fort  que  cela 
lb  it,  /  have  a  great  or  ftrong  defire  it  jhould  be 
fo.  J'eftime  fort  les  gens  de  merite,  I  have  an 
efteem  for  dejerving  perjons. 

Fort  (vigoureufemcnt)  hard,  very  hard. 
Fort  &  ferme,  hard,  very  hard,  ftsutly. 

FORTEMENT,  adv.  (avec  vigueur,  avec 
vehemence  )  with  force,  ftoutly,  vigoroufty. 
Etre  fortement  perluade,  to  be  ftrongly  perfua- 
ded,  to  have  a ftror.g  belief. 

FORTERESSE,  f.  f.  (place  forte)  a  forr 
trefs. 

FORTIFIANT,  ante,  adj.  (qui  fortifie) 
ftrengthening,  fortifying,  corroborative. 

FORTIFICATION,  f.  f.  (adion  ou  art 
de  fortifier)  fortification  or  fortifying. 

Fortification  (ouvrage  qui  rend  un 
endroit  fort)  fortification. 

FORTIFIER,  v.  a.  (rendre  fort  ou  donner 
plus  de  force  :  au  propre  &  au  figure)  to  for- 
tify, to  make  ftrong,  to  ftrengthen,  to  corrobo- 
rate. 

Se  Fortifier,  v.  r.  (devenir  plus  fort) 
to  gather  ftrength,  to  grow  ftrong. 

FORTIN,  f.  m.  (petit  fort)  a  fortlct,  a 
little  fort. 

\  FORTRAIRE,  v.  a.  (prendre  le  bien 
d'autrui,  l'attirer  a  foi,  le  detourner)  to  con- 
vey away,  to  divert. 

FORTUIT,  ite,  adj.  (cafuel)  fortuitous, 
cajual,  accidental.  Cas  fortuit  (coup  du  ha- 
zard) a  mere  chance. 

FORTUITEMENT,  adv.  (par hazard)  ca- 
sually, accidentally,  by  chance. 

FORTUNE,  f.  f.  (d6efTe  qui  felon  les 
PaVens  fait  le  bonheur  &  le  malheur)  fortune. 
Des  jeux,  des  caprices  de  la  fortune,  caprices 
of fortune. 

Fortune  (cas  fortuit,  hazard)  fortune, 
chance,  luck.  11  court  fortune  d'etre  un  jour 
fort  riche,  he  ftands  a  chance  or  bids  fair  for  be- 
ing one  day  very  rich.  J'en  courrai  la  fortune, 
1 11  take  my  ihancc. 

Fortune  (bonheur)  fortune,  luck,  or  good 
luck.  P.  A  fou  fortune,  luck  for  the  fools,  and 
chance  for  the  ugly.  P.  Faire  contre  foitune 
bon  cccur,  to  bca>  up  againft  bad  fortune.  A- 
voir  moins  de  fortune  que  de  mtnte,  to  be  lefts 
fortunate  than  dejerving.  PoutTer  f3  fortune 
aupres  d'une  belle,  to  put  one's  felf  forward  for 
the  gaining  of  a  fair  lady. 

Fortune  (peril,  danger,  rifque)  fortune, 
ha^ai  d. 

Fortune   (deftinee,  fort  de  quelqu'un) 
ftrtune,  deftipy. 

Fortune  (  avanefment,  etablifTement 
dans  lea   biens;,  les  kounoun)  foi  tune,  ad- 
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van-cement,  preferment,  greatnefs.  Bufquer  for- 
tune, to  be  a  fortune-hunter.  Faire  fortune, 
to  make  one's  fortune.  Dechoir  d'une  haute 
fortune,  to  have  a  great  downfal.  Saldat  de 
fortune,  a  foldier  of  fortune. 

Fortune  (condition,  etat  oh  Yon  eft) 
fortune,  condition. 

Fortune  de  mer  (gros  tems  ou  le  vent  eft: 
force)  high  wind,  or  bluftering  -weather. 

Bonne  Fortune  (bonnes  graces  d'une 
dame)  an  intrigue,  a  kind  miftrefs.  Henry  III. 
faifoit  part  de  fes  bonnes  fortunes  a  fes  favo- 
ris,  Henry  III.  -was  fo  kind  as  to  ftjare  his  mi~ 
ftrejjts  amongft  his  favourites.  Un  homme  a 
bonnes  fortunes,  a  man  of  intrigue. 

X  De  Fortune,  adv.  (par  hazard)  as 
fortune,  luck,  or  chance  would  have  it,  by  good 
hap. 

FORTUNE',  ee,  adj.  (heureux)  fortunate, 
happy.  Les  ifies  fortunees,  the  Fortunate 
iftands. 

FORVE'TU,  f.  m.  (un  homme  de  rien, 
un  gueux  a  qui  on  a  mis  un  bel  habit  fur  le 
corps)  a  fcoundrel,  a  beggarly  fellozu  richly 
dreffed. 

FORURE,  f.  f.  (tcrme  de  ferrurier,  le 
trou  d'une  cle)  a  key-hole. 

FOSSE,  f.  f.  (ou  i'on  entcrre  un  mort) 
grave.  P.  Etre  fur  le  bord  de  la  fofle,  avoir 
un  pie  dans  la  fofle  (n'avoir  guere  a  vivre)  to 
have  one  foot  in  the  grave. 

Fosse  (creux  dans  la  terre  en  general)  hole^ 
ditch,  pit.    BafTe-foiTe  (cachot)  dungeon. 

Fosse  (grande  chaudiere  de  potier  d'etaim) 
a  melting-kettle  ufed  by  pewterers. 

Fosse  (ou  creux)  de  l'eftomac,  the  pit  of 
the  ftomach. 

FOSSE',  f.  m.  (fofTe  longue  pour  enfer- 
mer  quelque  efpace  de  terre)  ditch,  moat. 

FOSSETTE,  f.  f.  (petit  creux  au  mentor* 
ou  a  la  joue)  dimple. 

Fosssette  (creux  que  les  enfans  font  era 
terre  pour  jouer)  cherry-pit  or  chuck-hole,  a 
hole  to  play  at  chuck-farthing.  Jouer  a  la  fof- 
fette,  to  play  at  chuck-farthing. 

FOSSILE,  adj.  &  f.  m.  (qui  fe  trouve  dans 
la  terre  quand  on  l'a  creufce)  fjf.l,  that  is  ur 
may  be  dug  out  of  the  ground. 

FOSSOYE',  adj.  ditched  or  moated  about. 
FOSSOYER,  v.  a.  (entourer  de  fofles)  t» 
ditch  or  moat  about. 

FOSSOYEUR,  f.  m.  (celui  qui  foflbye, 
ou  qui  fait  des  fofles)  a  ditcher. 

Fossoyeur  (celui  qui  creufe  les  foffes 
pour  enterrer  les  morts)  a  grave-maker,  a 
grave-digger. 

FOU,  folle,  adj.  (qui  a  perdu  le  fens  on 
l'efprit)  mad,  out  of  his  wits.  Faire  devenir 
fou  (faire  enrager)  to  make  one  mad. 

Fou  (fans  raifon,  extravagant)  foolifjj, 
fcnfelefs,  extravagant . 

Fou  (imprudent,  fimple,  credule)  filly, 
foolijb,  credulous,  fond. 

Fou  (qui  alme  avec  une  paffion  demefuree) 
very  fond,  that  dotes  upon. 

Fou  (gai,  bad  in)  mad,  wanton,  waggi/h, 
Folle  Enche're,  V.  Enchere. 
Folle  farine,  mill-duft. 
R.  On  difoit  autrefois  FOL  au  lieu  de  Fou, 
&  on  s'en  fert  encore  devant  un  mot  qui  com- 
mence par  une  voyelle.  Un  foi  efpoir,  a  fool- 
ijb hope. 

Un  Fou,  f.  m.  Une  Folle,  f.  f.  (celui  cu 
celle  qui  a  perdu  le  fens)  a  fool,  a  mad  man  or 
woman. 

Fou  (bouffon)  fool,  buffoon,  jiflcr. 
Fou  (piece  du  jcu  des  echecs)  a  bijh-ep  at 
chefs. 

FOUACE,  f.  f.  (forte  de  gateau  bis)  a 
cakf,  a  bun,  a  roll. 

FOUAGE,  f.  m.  (impot  fur  ckaque  feu) 
chimney-money,  hearth-money. 

f  F0UA1LLER,  v.  n.  (donner  fruvent  dc 
grands  coups  de  fouct)  ti  whip  or  laft}. 
F  f  2.  FOULMIF, 
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FOUDRE,    f.  m.    ou  f.  (exhalaifon  en-  j 
f  Jitimee  qui  fort  de  la  nue  avec  eclat  &  vio-  I 
lence)  thunder,  thunder-bolt  or  lightning.  Dans 
le  propre  Foudre  doit  etre  feminin  ;  rnais  dans 
le  figure  il  eft  mafculin.  .  Alexandre  etoit  un 
foudre  de  guerre,  Alixander  was  a  thunderbolt 
of  tour.    Le  Due  de  Nemours  expira  fur  le 
champ,  enfeveli  dans  fa  victoire  ;  apres  avoir 
merite  le  funiom  de  Foudre  d'kalie  :  The  Duke 
tf  Nemours  expired  upon  the  fpot,  buried  in  his 
t.wn  conqucft,  after  having  merited  the  name  of 
the  thunderbolt  of  Italy. 

Foudre,  f.  m.  (grand  tonneau  dont  cn  fc 
fert  en  Allemagne,  &  qui  contient  plufieurs 
aiuids  de  vin)  a  large  veffel  containing  funeral 
kogflieads  of  wine . 

FOUDROIEMENT,  eu  FOUDROYE- 
MENT,  f.  m.  (action  de  foudroyer)  toe f  ri- 
ling iviib  a  thunderbolt . 

FOUDROVANT,  ante,  adj.  ( qui  fou- 
iroye,  &  au  figure,  terrible)  thundering,  ter- 
rible, or  dreadful. 

FOUDROYER,  v.  a.  (fraper  de  la  foudre) 
to  tbunder-fiiike. 

*  Foudroyer  (battre  a  coups  de  canon 
avec  grande  violence)  to  thunder  again/},  to 
tatter  with  cannon-Jhot. 

*  Foudroyer  (fraper)  d'anatheme,  to 
fulminate  or  thunder  out  an  excommunication  a- 
gain/l  one. 

*  Foudroyer  une  herefie  (l'anathemati- 
fer,  la  condamner)  to  anatbematife  or  condemn 
an  berefy. 

*  Fouproyer,  v.  n.  (tempeter)  to  form, 
to  keep  a  beany  do  or  clutter. 

FOUET,  f.  m.  (pour  chatier  les  homines 
»u  les  animaux)  whip,  fcourge. 

Fouet  (coups  de  fouet)  whip,  lap,  jerk. 
Donner  le  fouet,  to  whip.  *  +  Elle  fait 
bien  claqucr  fon  fouet  (elle  fait  bien  de  l'ectat 
dans  le  monde)  foe  makes  a  great  noije  in  the 
•Zvorid. 

Fouet  (pour  fouetter  un  fabot)  a  whip, 
to  whip  a  top  with. 

Du  Fouet  (corde  menue  pour  mettre  au 
tout  d'un  fouet)  whip-cord. 

FOUETTE',  ee,  adj.  (from  Fouetter  ) 
ivbipt,  lafbed,  fecurged,  jerked.  Tulipe  fou- 
ettee, peche  fouettee  (marquee  de  petites  raies) 
a  tbin-flreaked  tulip  or  peacb. 

Creme  fouette'e  (creme  qu'on  a  re- 
quite en  ecume  a  force  de  la  fouetter)  whipt 
fillabub.  *  Creme  fouettee  (difcours  ou  il  n'y 
a  que  de  belles  paroles  &  point  de  folidite) 
r.npty,  frothy  difecurje. 

FOUETTER,  v.  a.  (donner  des  coups  de 
fouet)  to  whip,  lafo,  fcourge,  or  jerk. 

Fouetter  (battle)  de  la  creme,  to  whip 
treant. 

Fouetter  un  livre  (le  lier  avec  de  la  fi- 
celle pour  en  marquer  les  nerfs)  to  bind  a  Look 
with  packthread. 

Fouetter,  v.  n.  (foufier  ou  donner  avec 
Smpetuofite,  en  parlant  du  vent,  de  It  neige, 
4<i  la  pluie,  du  canon)  to  cut,  to  drive,  to 
h'oiu,  to  Jwecp. 

FOUETTEUR,  f.  ip.  FOUETTEUSE, 
{.  f.  (qui  aime  a  fouetter)  awhipper,  a  whip- 
j  .',  g  man  cr  woman. 

FOUGADE,  f.  f.  (terme  de  guerre,  forte 
4  !  mine  ou  de  fourneau)  fougade,  a  jinall  mine 
i::  tbf  p.  ope  of  a  well. 

I  OUGERA1E,  f.  f.  (e'eft  un  lieu  ou  crolt 
)a  fougere)  a  fern-plot,  a  ferry  ground. 

FOUGERE,  i.  f.  (forte  de  plante)  fern. 
*  +  Le  vin  rit  dans  la  fougere  (c«  dans  le 
■verre)  the  wine  f miles  in  the  glujs. 

1-OUGON,  f.  m.  (cuiline  d'un  navire) 
ectk-rocm  in  a  Jbip. 

fOUGUE,  (•  f.  (cmportcment  violent) 
fury,  beat,  pajfion,  trenjport,  Fouguc  d'un 
«:hev3),  the  mettle  of  a  horje.  Pr£  venir  la  fou- 
jruc  d'un  cheval,  to  kcip  a  borje  in,  to  curb 
Urn.  Un  arbic  qui  a  poufie  fa  fougue,  a  tree 
tltt  bath  Jha  for  lb  bit  full. 


La  Foucut  (la  fermentation)  des  lrimeurs, 
the  fermentation  of  humours.  Les  fougucs  de  la 
jeunelfe  (l'emportement  que  les  ieunes  gens 
ont  pour  Us  plailirs)  the  wildiiejs,  the  impetuo- 
fiy  of  youth. 

FOUGUEUX,  eufe,  adj.  (fujet  a  entrer 
en  fougue)  fiery,  hot,  bajly,  pa/fionate.  Jeu- 
neffe  tougueufe,  wild  impetuous  youth. 

Foucueux  (en  parlant  d  un  cheval)  fiery, 
mettlefome,  unruly. 

FOUI,  ie,  adj.  (from  Fouir)  dug. 

FOUILLE,  f.  f.  (termedejardinier,  action 
de  fouiller  la  terrc)  trenching. 

Fouille-au-pot,    f.  m.  (petit  marmi- 
ton)  trench cr-fcraper,  turn-fpit. 

FOUILLER,  v.  a.  (crcufer  pour  chercher 
quelque  chofe)  to  rake  up. 

FouiLtER  la  terre  (la  crcufer,  la  fouir 
profondement)  to  trench  ground. 

Fouiller  quelqu'un  (chercher  dans  fes 
poches)  to  Jearcb  one.  *  Fouiller  dans  l'ave- 
nir,  to  dive  into  futurity. 

Fouiller,  v.  n.  (chercher  avec  foin)  to 
rake  into,  to  Jearcb,  or  Jearcb  into,  to  rum- 
mage. 

FOUINE,  f.  f.  (efpecc  de  groffe  belette)  a 
pole-cat. 

FOUIR,  v.  a.  (creufer)  la  terre,  todigtbe 
ground. 

FOULE,  f.  f.  (prefTe,  multitude  de  gens) 
crowd,  throng,  prejs,  multitude.  *  Se  tirer  de 
la  foule  {ou  ducommun)  to  dijlinguifo  one's  Jelf 
f  ont  the  crowd  or  -vulgar.  *  Une  foule  {ou 
multitude)  d'affaires,  a  crowd  or  multitude  of 
affairs.  Venir  en  foule,  to  flock,  to  throng  to- 
gether. Entrer  a  la  foule,  to  crowd  in.  Sor- 
tir  a  !a  foule,  to  crowd  out. 

Foule  (opprefiion)  oppreffion. 

Foule  (acYion  de  foukr  les  draps,  lescha- 
peaux)  fulling. 

FOULE',  ee,  adj.  (from  Fouler)  trodden, 
&e. 

Foule'  (ufe  par  trop  de  travail)  worn  out, 
jaded.  Un  cheval  qui  a  les  jambes  foulees,  a 
foundered  horje. 

FOULE'ES,  f.  f.  (terme  de  chaffe,  traces 
d'un  cerf  fur  l'herbes,  ou  fur  les  feuilles)  the 
foiling  of  deer. 

FOULER,  v.  a.  (  marcher  fur  quelque 
chofe)  to  tread,  flamp,  or  trample  upon.  Fou- 
ler des  fleurs  aux  pies,  to  tread  upon  flowers. 
Fouler  la  \endange,  to  fiamp  the  grapes. 
*  Fouler  aux  pies  tous  les  principes  d'honneur 
Sc  de  vertu,  to  trample  under  foot  all  principles 
(or  to  flick  at  no  principles )  of  honour  and  vir- 
tue. 

Fouler  (faconner)  lowork,  to  full.  Fou- 
ler un  chapeau,  to  work  a  bat.  Fouler  du 
drap,  to  full  or  mill  cloth. 

Fouler  (forcer)  un  cheval,  to  Jurbatc  or 
over-ride  a  horje. 

Fouler  (bleller,  cn  parlant  de  la  felle, 
&c.  qui  blefie  les  chevaox,  les  mulcts)  to 
hurt  or  gall.  Fouler  un  nerf,  to  Jprain  a  fi- 
new.     Sc  fouler  la  jambc,    to  Jprain    one  s 

Fouler  (preffcr)  to  crowd  or  Jqueexe. 

*  Fouler  (opprimer  par  des  exactions, 
furchargcr)  to  opprejs,  to  overcharge.  *  Se 
fouler  les  uns  fur  les  autres,  to  be  hard  one  up- 
on another.  *  Fouler  &  opprimer  le  peuplc,  to 
grind  and  opprefs  the  people. 

FOULERIE,  1  f.  (lieu  ou  l'on  foule  les 
chapcaux  ou  ks  draps)  a  batter  s  or  fuller's 
work-boiije. 

Foulerie  (lieu  ou  Ton  foule  la  vendar.gc) 
the  place  where  the  grapes  arc  /lamped. 

FOULEUR,  f.  m.  (celui  qui  foule  la  ven- 
dange)  a  ftamper  of  grapes. 

FOULOIR,  f.  m.  ou  FOULOIRE,  f.  f. 
(table  fur  laquelle  on  foule  les  chapeaux)  a 
batter  s  working-board. 

Fouloire  (pour  fouler  la  vendan^c)  the 
trough  of  a  witie-prefs. 


FOULON,  f.  m.  (artifan  qui  foule  le  drip) 

a  juiier  of  cloths. 

FOUL.CiUE,  f.  m.   (canard  d'etang,  poirle- 

d'eau)  a  coot  ox  moor-hen. 

FOULURE,  f.  f.  (mal  qui  vlent  S  uri  che- 
val pour  avoir  ete  foule)  the  Jurbjting  of  a 

borje. 

Foulure-  (oontufioi],  bleffure  d'un  mem- 
bre  foule)  a  flrain  or  bruij'e. 

FOL  R,  f.  m.  (lieu  ou  l'on  cuit  le  pain,  la' 
patiflcrie,  &c.)  an  oven.  Piece  de  four  (ga- 
teau, tarte)  cake  or  tart.  Faire  cuire  au  four, 
to  bake.  II  y  fait  noir  comme  dans  un  four,  it 
is  as  dark  as  pitch.  *  \  Vous  viendrez  cuire 
a  notrc  four  (fc  dit  par  forme  de  menace  ;  vous 
aurez  befoin  de  moi  &  j'aurai  occafion  de  me 
venger)  I'll  get  y;u  one  day  into  my  clutches. 
*  -f  Ce  n'eft  pas  pour  vous  que  le  four  chaufe 
'vous  n'y  avez  rien  a  pretendre)  you  /ball  have  ' 
none  of  it. 

Four  (l'endroit  ou  eft  le  four)  a  bake-bouje. 
Four  a  chaux,  a  lime-kiln.    Four  a  brique,  a 

brick-kiln. 

Four  (lieu  ou  l'on  cache  ceux  que  l'on  en- 
role  par  force)  a  kind  of  Jecret prijon  to  conceal 
men  forced  into  Jervice. 

FOURAGE,  V.  Fourrage. 
FOURBAN,  V.  Forban. 
FOURBE,  adj.   (qui  trompe  avec  finefie) 
deceitful,  crafty,  cheating. 

Fo op.ee,  f.  m.  (trompeur)  a  cheat,  a  de- 
ceitful man,  an  impojlor,  a  crafty  knave. 

Fourbe,  ou  Fourberie,  f.  f.  (trompe- 
rie)  a  cheat,  or  cheating  trick,  an  irr.pofiure. 

FOURBER,  v.  a.   (tromper  par  fineffes) 
to  cheat,  gull,  or  bubble. 

FOURBERIE,  V.  Fourbe,  f .  f . 
FOURB1R,  v.  a.  (nettoycr,  polir,  rendre 
clair)  to furbijb. 

FOURBISSEUR,  f.  m.  (artifan  qui  four- 
bit  &  qui  monte  les  epees)  furbifher,  cutler,  or 
Jword-cutler. 

FOURBISSURE,  f.  f.  (Faction  de  four- 
bir  &  de  nettoycr  les  armcs)  furbifbing. 

FOURBU,  ue,  adj.  (qui  eft  incommode 
d'une  fourbure)  foundered. 

FOURBURE,  f.  f.  (maladie  de  cheval  qui 
lui  vient  pour  avoir  trop  fatigue,  ou  pour  avoir 
bu  trop  tot  apres  avoir  eu  chaud)  the  founder- 
ing of  a  borje. 

FOURCHE,  f.  f.  (inftrument  de  fer  ou  de 
bois)  a  fork,  or  pilch-fork.    *  Faire  quelque 
chofe  a  la  fourche  (negligemment  ou  groffiere- 
ment)  to  do  a  thing  bunglingly,  or  negligently. 
Fourche  d'un  arbre,  a  forked  fljsot. 
Fourches  patibulaires  (potence)  a  gibbet.  • 
FOURCHE',  ee,    adj.     (from  Fourcher) 
forked,  Jplit.     Des  cheveux  fourches,  forked 
hair,  hair  Jplit  at  the  end.    Lc-s  pies  fourches, 
cloven  feet.    Pie  fourche  (droit  d'entree  dans 
les  villes  impofe  fur  les  betes  qui  ont  le  pie 
fendu)  a  duty  upon  cloven-footed  animals. 

FOURCHER,  v.  n.  (le  fe'parer  en  deux 
ou  trois  par  l'extremite)  to  grow  forked,  to 
Jplit.  Si  on  coupe  la  lete  de  ces  arbres,  ils 
fourcheront,  if  the  beads  of  theft  trees  are  cut, 
they  will  Jpre<id.  *  -|-  LaJangue  lui  a  fourche 
(iladitunmot  pour  un  autre)  he  has  tript 
with  bis  tongue. 

Se  Fourcher,  v.  r.  (en  parlant  des  che- 
veux) to  grow  forked,  to  Jplit. 

FOURCHETTE,  f.  f.  (utenfile  de  tabic) 
a  fork,  table-fork. 

Fourchette  du  pie  du  cheval,  tbef  ujb 
or  frog  of  a  borfe's  foot. 

Fourchette  (pour  apuyer  un  moufquet] 
a  rep  for  a  mujket. 

FOURCHON,  f.  m.  (  une  des  pointss 
d'une  fourche  ou  d'une  fourchette)  the  prong  cf 
a  fork.  Fourchette  a  trois  fouichons,  a  tbree- 
pronti  fork. 

FOURCHU,  ue,  adj.  (qui  fe  fourche ) 
forked.  Pie  fourchu  (  ou  fendu )  a  clove* 
foot.    Chcmin  fourchu,  a  crofs-way. 

FOUR- 
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FOURCHURE,  f.  f.  (endroit  ou  unc  chofe 
fe  fourche,  ou  fe  divife,  comme  les  cheveux, 
&c.)  fplitting. 

FOUREAU,  V.  Fourrcau. 

FOURER,  V.  Fourrcr,  &c. 

FOURGON,  f.  m.  (perche  ferree  par  un 
bout,  pour  remuer  le  feu  dans  un  four)  a 
teat-rake,  or  an  oven-fork.  P.  La  peile  fe 
moque  du  fourgon,  the  pot  calls  the  kettle  black- 
arfe.    Fourgon  (pour  remuer  le  feu)  a  poker. 

Fourgon  (cfpece  de  charrette  dont  on  fe 
fert  d'ordinaire  a  Farmee)  a  fort  of  carriage  or 
waggon,  a  cohered  waggon. 

FOURGONNER,  v.  n.  (remuer  le  feu) 
to  poke,  to  flir  the  fire  -with  a  fork  or  poker. 

f  Fourgonner  (fouilleren  remuant  mal- 
adroitement)  to  poke,  to  fumble  about. 

FOURIER,  V.  Fourrier. 

FOURIE'RE,  V.  Fourriere. 

FOUR  MI,  f.  f.  (forte  d'infecte)  an  ant, 
pifmire,  or  emmet. 

'  FOURMILLEMENT,  f.  m.  (picotement, 
demangeaifon,  comme  fi  on  fentoit  des  fou-r- 
mis  courir  fur  la  peau)  pricking,  like  the  fling- 
ing of  ants. 

'FOURMILLER,  v.  n.  (abonder)  to  fwarm 
or  abound  with,  to  be  full  of,  to  crawl  with. 
II  fourmiile  de  poux,  he  crawls  with  lice. 

Four  miller  (fentir  un  certain  picote- 
ment entre  cnir  &  chair)  to  feel  a  flinging  or 
twitching.  La  main  me  fourmiile  (j'y  lens 
un  picotement  entre  cuir  &  chair)  J  feel  a 
pricking  in  my  hand  like  the  flinging  of  ants. 

FOURMILLIE'RE,  f.  f.  (l'endroit  oii  fe 
retirent  les  fourmis)  an  ant-hillock,  an  ant- 
hole,  an  ant's  nefl. 

*  Fourmillie're  (grand  nombre  de  per- 
fonnes)  a  fwarm,  a  great  throng  or  crowd. 

*  Fourmillie're  (grande  quantite)  d'in- 
feftes,  a  fwarm  of  infetls,  a  power  of  infetls. 

FOURNAGE,  f.  m-  (ce  que  le  vaffal  paye 
pour  cuire  au  four  banal)  the  fee  that  a  lord 
takes  of  his  vaffjls  and  tenants,  bound  to  bake 
in  his  common  oven, 

FOURNAISE,  f.  f.  (forte  de  grand  four) 
it  furnace,  or  kiln. 

FOURNEAU,  f.  m.  (forte  de  petit  four) 
e  flove. 

Fourn  eau  (terme  de  guerre,  efpece  de 
mine)  a  mine. 

Le  fourneau  d'une  pipe  a  fumer,  bowl 
if  a  tobacco-pipe; 

FOURNE'E,  f.  f.  (ce  que  Ton  cuit  a  la 
Zeis  dans  un  four)  one  baking,  an  oven-full. 

FOURNI,  ie,  adj.  (from  Fournir)  furnffb- 
ed,  provided,  fupplicd,  &c.  Une  boutique 
bien  fournie,  a  fbcp  weil-Jlocked. 

Fourni  (epais)  fu%  thick.  Un  bois  bien 
fecrni,  a  very  thick  wood. 

FOURNIER,  f.  m.  FOURNIE'RE,  f.  f. 
{eclui  ou  celle  qui  tient  un  four  public)  one  that 
keeps  a  public  oven,  or  an  oven-tender. 

FOURNIL,  f.  m.  (lieu  ou  eft  le  four  &  ou 
on  petrit  la  pate)  a  bake-houfe. 

FOURN1MENT,  f.  m.  (flafque de, bois  ou 
de  corne  pour  mettre  de  la  poudre)  a  powder- 

FOURNIR,  v.  a.  (nourvoir,  garnir,  don- 
ner)  to  furnifb,  find,  provide,  or  fupply,  to 
give  or  afford. 

Fournir  (achevcr)  to  make  up,  to  complete. 
II  f„ut  encore  vingt  ecus  pcur  fournir  la  forn- 
ix e  eniiere,  there  wants  t  ix-er.ty  crowns  to  make 
*  j  the  j'um.  *  Fournir  la  carritre  ou  la  courfe, 
to  run  the  race. 

Fournir  (fubvenir)  to  fupfly,  to  bear. 
Je  ne  faurois  fournir  a  tant  de  depenfes,  I  am 
not  alle  to  bear  (I  cannot  be  at)  fo  much 
tharge. 

Fournir  (fuffire)  to  ferve  the  turn,  to 
}  old  out.  Fournir  a  tout,  to  anj'wer  all  de- 
mands. 

FOURNITURE,  f.  f.  (aftion  de  fournir) 
furr.ifnivg,  providing. 
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Fourniture  (provifion)  prov'fim.  Les 
fournitures  de  la  maifon,  tie  provijions  for  the 
family.  '  _ 

Fourniture  d'une  falade  (les  petites 
herbes)  the  fweet  herbs  of  a  fallad. 

Les  Fournitures  d'un  habit  (terme  de 
tailleur)  the  trimming  of  a  fuit. 

FOURRAGE,  (.  m.  (ce  qu'on  donne  en 
hiver  aux  beftiaux)  fodder. 

Fourrage  (herbe  qu'on  coupe  a  I'armee 
pour  nourrir  les  chevaux)  forage.  Aller  au 
fourrage.,  to  go  a  foraying. 

FOURR  ACER,  v.  n.  (amafier  du  four- 
rage)  to  forage. 

Fourrager,  v.  a.  (ravager)  to  wajlc, 
ruin,  or  ravage. 

FOURRAGEUR,  f.  m.  (celui  qui  va  au 
fourrage)  a  forager. 

FOURRE',  ee,  adj.  (from  Fourrer)  furred, 
&c. 

Un  coup  four  re'  (coup  recu  &  donne  de 
part  &  d'autre)  an  interchanged  thrufl  or  blow. 
lis  fe  font  donnes  des  coups  fourres,  they  run 
one  another  through. 

Un  bois  bien  four  re'  {ou  garni  de 
brouflailles)  a  wood  full  of  thickets. 

Une  paix  fourree  (feinte,  faite  a  la 
hrte,  a  deffein  de  fe  tromper)  a  peace  j'uddenly 
clapt  up,  and  not  like  to  lajl  long.  Faire  une 
paix  fourree,  to  clap  up  a  peace.  Un  innocent 
fourre  de  malice  (un  homme  qui  parolt  fimple 
&  qui  eft  fin  &  malicieux)  a  fimpleton  that's 
full  of  malice.  Piece  d'or  ou  d'argent  fourree, 
a  piece  of  money  plated. 

Bottes  de  foin  four  r  e'es  (dans  les 
quelles  parmi  de  bon  foin  on  en  a  mele  d'au- 
tre) trufj'es  of  hay  that  are  mixed  with  other  of 
worfe  quality. 

Langues  fourre'es  (langues  de  bceuf, 
de  mouton,  de  cochon,  cuites  d'une  certaine 
maniere)  mats  tongues. 

FOURREAU,  f.  m.  (  envelope  )  cafe. 
Fourreau  de  colomne  de  lit,  a  cafe  for  a  bed- 
poft.  Fourreau  de  piftolet,  a  holfier.  Faux- 
fourreau  de  piftolet,  a  piftol-bag.  Fourreau 
de  chaife,  the  cover  of  a  chair.  Fourreau,  ou 
Fourreau  d'epee,  the  fcabbard  of  a  fwerd. 
Faux  -  fourreau  d'epee,  falfe  fcabbard  of  a 
fword.  Fourreau  de  robe  d'enfant,  a  frock  for 
a  child.  L'orge  eft  en  fourreau,  the  barley  is 
not  yet  eared.  *  y  Coucher  dans  fon  fourreau, 
to  lie  or  fleep  in  one's  cloaths. 

FOURRER,  v.  a.  (mettre,  meler,  faire 
entrer  parrai  d'autres)  to  put  ox  thrufl  in.  -r  II 
fourre  fon  ne  par  tout,  he  thrufls  his  nofe  every 
where. 

Fourrer  (donner  beaucoup  &  en  cachette) 
to  fluff  with.  Je  ne  fai  qui  l'a  fourre  dans 
cette  maifon,  1  don't  know  who  has  foiflcd  him 
into  that  houfe. 

*  Fourrer  (inferer  mal  a  propos  dans  un 
difcours)  to  foifl  in,  to  fluff  with,  *  Se  fourrer 
quelque  chofe  dans  Pefprit,  to  beat  a  thing  in- 
to one's  brains. 

Fourrer  (garnir  de  fourrures)  to  fur,  or 
line  with  fur. 

Se  Fourrer,  v.  r,  (entrer,  s'intrcduire) 
to  intrude  one's  fe/f,  to  get  or  creep  in,  to  enter 
boldly. 

*  Se  Fourrer  dans  une  affaire  (s'y  en- 
gager) to  engage  in  a  bufinefs. 

*  Se  Fourrer  ou  fe  bien  fourrer  (fe  gar- 
nir d'habits  bien  chauds)  to  clothe  one^s  felf 
well. 

FOURREUR,  f.  m.  (marchand  pellelier) 
furrier,  fkinner. 

FOURRIER,  f.  m.  (oftlcier  qui  marque 
les  logis  de  la  cour  ou  de  I'armee)  harbin- 
ger. 

FOURR IE'RE,  f.  f.  (office  ou  Ton  met 
le  bois  chez  le  roi)  wood-yard.  Mettre  une 
vache,  Sec.  en  fourriere  (la  faifir  Zz  la  metirc 
dans  une  stable  jufqu'au  pavement  d'une  dette) 
to  piund  a  cow,  C? c . 


i 
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FOURRURE,  f.  f.  (peau  paiTee  &  garnie 
de  fon  poil)  fur. 

Fourkure  (doublure  de  peau)  a  fur- 
lining-. 

%  FOURVOIEMENT,  f.  m.  (egarement) 

a  wandering  or  going  aflray. 

*  Fourvoiement  (erreur)  error,  mif- 
take. 

X  FOUR  VOTER,  v.  a.  (egarer)  to  lead  or 
put  out  of  the  way. 

Se  Fourvoier,  v.  r.  (s'egarer)  to  go  a- 
flray. 

Se  Fourvoier  (tomber  dans  l'erreur)  to 
err,  or  be  in  an  error,  to  mi/lake. 

FOUTEAU,    f.  m.    (hetre,  forte  d'arbre) 
a  beech-tree. 
FOY,  ? 
FOYE,  S 

FOYER,  f.  m.  (atre,  ou  Ton  fait  le  feu) 
hearth. 

Foyer  (lieu  ou  les  comediens  s'habillent 
derriere  le  theatre)  tyring-room. 

Foyer  (chaleur  interne)  heat  or  fire. 

Foyer  (point,  ou  les  rayons  fe  reunifTent 
dans  un  miroir  ardent)  the  focus  of a  burning- 
glafs. 

FOYERS  (au  pluriel,  fe  dit  figurement 
pour  maifon)  houfe,  habitation,  dwelling-place. 
Combattre  pour  les  propres  foyers,  to  fight  for 
one's  own  habitation. 

F  R 

FRACAS,  f.  m.  (fraflure  avec  grand  bruit: 
&  violence)    a  great  crc.fh  or  crack,  fragor, 
noife. 

Fracas  (defordre)  clutter,  heavy-do,  ha- 
vock,  hurly-burly.  Ce  vers  exprime  tres-bien 
le  fracas  de  la  battaille,  that  verfe  expreffes  ex- 
tremely well  the  hurry  or  tumult  of  the  battle. 
*  Faire  un  grand  fracas  dans  le  monde  (y  pa- 
rol tre  avec  eclat)  to  make  a  great  figure  or  noife 
in  the  world. 

FRACASSE',  ee,  adj.  defrayed,  broken  to 
pieces,  fplit  in  pieces. 

FRACASSER,  v.  a.   (brifer  en  plufieurs 
pieces)  to  deflroy,  to  break  to  pieces,  to  fplit  in  . 
pieces,  to fhatter. 

FRACTION,  f.  f .  (terme  d'arithmetiqne,  . 
une  ou  plufieurs  parties  d'un  entier  divilible  en.  . 
pariies  egales)  afraBion. 

Fraction  du  pain  (terme  de  1'ecrituie) 
breaking  of  the  bread. 

FRACTIONNA1RE,    adj.    (fe  dit  d'  un 
nombre  qui  contient  des  iraclions)  frafiioital.  . 

FRACTURE,   f.  f.    (rupture  avec  effmt) 
fra&ure,  breaking, 

FRACTURE',  adj.  (fe  dit  des  os  ou  il  y  a 
frafture)  broken. 

FRAGILE,,  adj.   (aife  a  rompre)  fragile, 
brittle,  apt  to  break. 

*  Fragile    (foible,    qui  peut  aifement 
etre  detruit)  fragile,  brittle,  frail,  or  weak. 

*  Fragile   ( incertain  )    uncertain,  un- 
fiable. 

FRAGILITE',   f.  f.  (difpofition  a  etrc  fa- 
cilement  cafle)  brittlenfs,  fragility. 

*  Fracilite'  (facilite  a  tomber  en  faute)  . 
frailty  or  weaknefs. 

*  Fracilite'  (inftabiliie)  uncertainty,  in- 
flability. 

FRAGMENT,  f.  rn.  (morceau  de  quelque 
chofe  rompue)  a  fragment,  or  a  piece  of  a  thing 
broken. 

*  Fragment  (petite  partie  qui  eft  rcflee 
d'unouvrage:  II  fe  dit  principalement  de  ce 
qu'on  a  pu  recueillir  par-ci,  par-la,  des  ou- 
vrages  des  anciens,  qui  out  peri)  a  frag- 
ment. 

FRAI,  f.  m.  (acYion  de  frayer  du  poi(Tbn) 

the  [pawning  of  fifhes. 

Frai  Cccufs  de  poiffjn)  fry,  or  fp awn  of 
fifhes. 

Frai  (fretin,  petit poiflon)  fry>JoungfiJh, 

FRAiCHE } 
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<Fi\  AiCHE,  the  feminine  of  Frat;. 
I  RAiCHEMENT,  adv.  (recemmenr,  de- 

pui   rcu)  f reply,  newly,  juji,  or  ju ft  now. 

Fr  aichement  (au  frais)  rco.-Vy.  Nous 
loniin-.s  ici  aile/  lia'chement  (oh  au  frais)  we 
an  cool  enough  here.  Le  vent  nous  conduira 
fraiahernent  chez  nous,  the  wind  will  keep  in 
tool  in  our  tome. 

FRAiCHEUR,  f.  f.  (froid  temper*)  cool, 
toJ'irfs. 

F&AicnxuR  (couleur  vive  des  fleurs  &  du 

teint)  bloom,  frefhr.cfs. 

FRAiCHIR,  v.  n.  Fx.  Lc  vent  fralchit 
(on  termcs  de  marine,  il  fc  renlorce  )  the 
wind  blows  ftronger,  the  wir.d  begins  to  blow 
kigh. 

FRAIE,  f.  f.  (terns  de  la  generation  des 
yoifl'ons)  fry-time. 

f  FRA1RIE,  f.  f.  (partie  de  divertifle- 
mcnt,  dc  debauche)  a  merry -making,  a  merry 
hsut. 

FRAIS,  fraiche,  adj.  (mediocrement froid) 

eeol. 

Frats  (froid)  cold. 

*  Frais  (recent)  frep,  tiew.  Du  pain 
ou  du  beurre  frais,  new  bread  or  butter.  Plaie 
touts  fraiche,  green  or  raw  wound.  Des  cuts 
li.--s,  new  laid  eggs.  Vin  frais  (qu'on  vient 
de  tirer)  wine  rewly  tapped.  Je  fuis  encore 
tout  frais  de  cette  lecture  (j'en  ai  encore  ia  mc- 
moirerecentc)  that  reading  is  fill  quite  j refb  in 
my  memory.  , 

*  Frais  (qui  n'eft  point  fatigue)  freff). 
Cheval  qui  a  la  bouche  fraiche  (humide  &  ecu- 
mante)  a  horfe  that  hjs  a  moifi  mouth. 

*  Teint  Frais   (teint  colore  &  vif)  a 
frejh  and  clear  complexion. 

*  Frais  (qui  n'a  point  etc  fale)  frejh,  not 
failed. 

Fbaie,  fraiche,  adv.  (nouvellement,  re- 
cemment)  frep,  newly.  D.s  herbes  toutes 
frafches  cueillics,  herbs  frep  gathered.  Frais 
ve,nu,  newly  come. 

Frais,  f.  m.  (un  froid  agreable)  the  cool. 
Prendre  le  frais,  to  take  the  cool  air. 

Frais  (depenfe,  depens)  charges,  expences. 
Les  frais  d'un  prices,  the  cofs  of  a  law-fuit. 
Tous  frais  faits,  clear  of  all  charges.  Faux 
frais  ( menues  depenfes)  idle  expences.  A 
grands  frais,  very  expenfvely.  A  peu  de  frais, 
(heap,  with  little  expence.  Conftituer  quel- 
qu'un  cn  frais,  to  put  one  to  expense.  Se  met- 
tre  en  frais  (faire  plus  de  depenfe  que  de  cou- 
tumc,  &  fe  dit  aulli  par  ironie)  to  put  one's 
(elf  to  expences.  Recommencer  fur  nouveaux 
tr;:is  (de  nouveau)  to  begin  a-new. 

FRAISE,  f.  f.  (forte  de  fruit)  frawberry 
Fr  aise  (efpece  ds  collet  a  plufieurs  doubles 
lc  a  plufieurs  plis)  a  ruff,  fuch  as  men  and  wo- 
men ufed  to  wear  about  their  necks. 
Fr  ai!e,  V.  Frafo. 
Fr  aise  (mefontere  &  boyau  d'agneau  &  de 
Veau)  a  lamb 's  cr  calf's  chaldron. 

FRA1SES  (terme  de  fortification,  rang  dc 
pieux  qui  prefentcnt  la  pointe)  fraifes,  pointed 
fakes  in  fortift cation, 

FRAISER,  v.  a.  (pliffera  la  maniere  d'une 
fraife)  to  plate. 

Fraiser  (garnir  de  pieux  par  dehors)  to 
f.rengthen  with  fraifes  or  pointed  fakes. 

Fraiser  (tcrmc  de  ferrurier,  percer  du 
fcr)  to  drill. 

Fraisfr  des  feves  (en  oter  la  premiere 
pc?.u)  to  flip  beam  out  of  their  fkin. 

Fraiser  ia  pate  (la  bicn  manier)  to  beat  or 
order  the  pafle  well. 

FRA1SETTE,  f.  f.  (petite  fr;ife)  a  little 
ruff. 

FRAJSI,  cu  FRAISIL,  f.  m.  (charbon 
dc  terre  a  moitic  brule)  cinders. 

F RAINIER,  f.  m.  (plante  qui  portc  les 
ftlifet)  a ftrawheny -plant. 

FRAMBOISE,  f,  f.  (fort*  de  fruit)  raf- 

Ltny  c-r  lafp-bsr'J. 
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FRAMBOISE',  ce,   adj.    Ex.  Ilypocras 

framboile,  r^fberry-hypoeras. 

FRAMBOISEK,  v.  a.  (accommodcr  avec 
du  jus  dc  Iramboifes)  to  give  a  tafe  of  raf- 
berry. 

Framboisie  r,  f.  m.  (arbrificau  qui  porte 
lc;  framboifes)  a  rafocrry-bvp. 

FRANC,  tranche,  adj.  (librc,  qui  n"cft 
pas  cfolavc)  free.    Le  franc  arbitre,  free  will. 

Franc  (exempt)  f  ee,  exempted,    Un  pert 
franc,  a  free  port. 

Franc  (\  rai-fitffe)  iery,  arrant,  mere. 
C'eft  un  franc  animal,  a  mere  animal.  Dire  la 
frmche  verite,  to  tell  the  naked  truth.  Un 
chercheur  de  lippces  franches  (un  parafite)  a 
fpunger,  a  trencher-friend. 

Franc  (  fincere,  candide,  fans  deguife- 
ment)  free,  frank,  downright,  fncere,  open, 
plain,  Etre  franc  &  lincere,  to  bs  free  and 
,pen. 

*  f  Franc  du  collier  (pret,  prompt  a  faire 
quelque  chofe)  ready,  forward. 

Franc  (q-tii  n'eft  pas  fauvage,  en  parlant 
des  arbres)  cultivated  or  grafted,  true. 

Franc  (cntier)  whole.    J'y  ai  refte  deux 
jours  francs,  / ftaid  there  two  whole  days. 
Franc-osier  (arbiffeau)  cfier,  withy. 
Franc-sale'  (droit  de  quelques  officiers, 
en  vcrtu  de  leur  charge  de  prendre  du  fel  au 
grenier)  an  allowance  of  fait. 

Franc-tillac  (pont  d'un  vaifleau  le 
plus  proche  de  1'eau)  the  lowermcf  deck. 

Franc,  f.  m.  (monnoie  de  compte,  va- 
lant  vingt  fous)  a  livre,  or  twenty-pence, 
(French.) 

Franc,  adv.  (ouvertement,  fans  biaifer) 
freely,  plainly,  without  diffitnulation,  flatly. 

Franc  (abfolument,  tntieremcnt)  clear, 
entirely. 

Franc-alleu,  f.  m.  (fonds  de  terre  ex- 
empt de  tous  droits  leigneuriaux)  a  freehold. 

FRANCHEMENT,  adv.  (  fincerement, 
rtfolument,  ouvertement)  freely,  boldly,  open- 
ly, plainly,  flatly. 

FRANCHIR,  v.  a.  (fauter  ou  paffer  par 
deOus)  to  leap,  get,  or  go  over.  Franchir  un 
fofTe,  to  leap  clean  over  a  ditch. 

Franchir  (pafi'er  au  dela)  to  go  beyond. 
Franchir  les  bornes,  to  go  beyond  the  bounds. 

*  Franchir  (furmonter)  des  difficultes, 
to  overcome  or  J'urmount  difficulties. 

*  -j-  Franchir  le  mot  (dire  franchement 
une  chofe)  to  fpeak  plainly,  not  to  mince  the 
matter, 

FRANCHISE,  f.  f.  (exemption)  frartchifc, 
freedom,  immunity,  exemption. 

Franchise  (afyle)  a  privileged  place. 
Franchise  (fincerite,  candeur)  freedom, 
freer.cfi,  plainnefs,  candour,  fncerily,  openncjs, 
Un  caur  plein  tie  franchife,  a  man  of  a  fee 
temper,  an  hontfl  foul. 

Franchise  (liberte)  freedom,  liberty. 
FR  ANCISER,  v.  a.  (donner  la  forme  & 
l'analogie  Francoife  a  un  mot  etranger)  to 
frenchify,  to  make  French. 

FRANCOIS,  oife,  adj.  (qui  eft  de  France, 
ou  qui  regarde  la  France)  French. 

Francois,  f.  m.  (la  langue  Francoife) 
French,  the  French  tongue  or  language. 

Francois,  f.  m.  Francoise,  f.  f .  a 
French  man  or  woman. 

Francois,  Francoife  (nom  proprc)  Fran- 
cis, a  proper  name. 

A  la  Francoise,  adv.  (a  la  maniere  des 
francois)  after  the  French  faf.<i)n. 

FRANCOL1N,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a 
heath-cock  or  rail,  a  fort  of  fowl. 

FRANGE,  f.  f .  (tifl'u  d'ou  pendent  des  fi- 
lets )  fringe.  Des  gants  a  frangc,  fringed 
aloves. 

FRANGER,  v.  a.  (garnir  dc  frange)  to 
fringe, 

Fr  anger,  f.  m.  (qui  fait  de  la  frange ) 
a  frirgt-maka. 
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f  FRANQUETTE,    adv.  (franchemtnr, 

ingenument)    Ex.  a  la  franquette,  frankly, 

fcely,  cpenly,  plainly. 

*  FRAPANT,  ante,  adj.  (qui  faifit  l'ima- 
gi nation  ou  les  fens)  flriking.  Voici  le  precis 
de  ce  qu'il  y  a  de  plus  frapant  dans  cet  ou- 
vrage,  here's  the  fukftance  of  what  is  moft  flri- 
king in  that  book.  Un  bon  efprit  faifit  d'abord 
tout  ce  qu'il  y  a  de  plus  frapant  dans  un  ecrit, 
a  peu  prcs  de  memc  qu'un  connoiil'eur  attache 
fa  vue  a  la  figure  principale  d'un  groupe  dans 
un  tableau,  a  man  of  a  juft  difcernment  catchei 
immediately  the  mcft  material  part  of  a  writing, 
much  like  a  good  judge  in  painting,  who  fxa 
his  eyes  on  the  principal  fg'ire  of  a  group  in  a 
pitlurc. 

FRAPE,  ou  FRAPPE,  f.  f.  (attion  de  fra- 

per  la  monnoie)  flamping. 

FRAPE',  ee,  adj.  (from  Fraper)  flruck, 
fmitten.  Un  drap  bien  frape  (bicn  travaille, 
tort  &  fcrre)  clofe,  well  wrought  cloth.  Frapc 
du  tonnerre,  thunder-flruek.  *  Frape  d'eton- 
nement,  amazed,  aftonifjed.  *  Avoir  l'efprit 
frape  d'une  opinion  (y  etre  aheurte)  to  be  obfli- 
nate  or  fliff  in  an  opinion,  to  be  wedded  to 
it. 

FRAPE-MAIN,  f.  m.  (forte  de  jeu  d'c.i- 

fant)  hot-cockles. 

FRAPEMENT,  f.  m.  Ex.  Frapement  de 
mains  (applaudifiement)  clapping  of  hands. 

FRAPER,  ou  FRAPPER,  v.  a.  (battre, 
donner  un  ou  plufieuis  coups)  to  ftrike,  j'mite, 
or  beat. 

Fraper  a  la  porte,  to  knock  at  tie  door. 

Fraper  de  la  monnoie  (imprimer  la  mar- 
que) to  flamp  money. 

Fraper  dans  la  main,  pour  conclurre  un 
marche,  to  pake  hands,  in  order  to  firike  a  bar' 
gain. 

Fraper  des  mains  (pour  applaudir)  .'• 
clap. 

*  Fraper  (faire  impreffion  fur  les  fens  on 
fur  l'efprit)  to  ftrike.  *  Une  grande  lumiere 
me  frappa  la  vue,  a  great  light  did  ftrike  my 
fght.  *  Fraper  d'etonnement  (etonner)  to 
ftrike  with  wonder  or  amazement,  to  amaze  or 
aflonijh. 

*  FRAPEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (celui  09 

celle  qui  frape)  /eater. 

FRASE,  ou  FRAISE,  f.  f.  (outil  de  fcrru. 
rier  pour  percer)  a  drill, 

FRASER,  v.  a.  (terme  de  ferrurier  psuf 
percer)  to  drill  or  thrill, 

f  FRASQUE,  f.  f.  (mauvais  tour)  a 
trick.  II  m'a  fait  une  fralque,  he  has  played 
me  a  trick, 

FRASSINELLE,  ou  FRAXINELLE,  f.  f. 

(forte  d'herbe)  boflard  dittany. 

FRATFR,  f.  m.  (mot  Latin,  qui  veut 
dire  en  Francois,  un  garcon  barbier,  ou  un 
garcon  chirurgien  )  a  young  barber,  or  fur- 
geon. 

FRATERNEL,  elle,  adj.  (qui  eft  de  fre're 

ou  qui  y  a  du  raport)  brctheily,  fraternal,  of  a 
brother. 

FRATERNELLEMENT,  adv.  (en  frere) 

brotherly,  fraternally,  lovingly,  kindly. 

FRATERN1SER,  v.  n.  (vivre  cnfemble 
d'une  maniere  fraternelle)  to  live  tegctber  like 
two  brothers. 

FRATERNITE',  f.  f.  (terme  degmatique, 
relation  de  frere  a  frere)  fraternity,  brother* 
hood. 

F"raternite'   (  amitie  fraternelle)   I  ■  0* 

ther/y-love. 

Fr  A  T  e  r  m  t  e'  (  focietc)  fraternity,  bi  t' 
therhocd,  focicty. 

f  FRATRICIDE,    f.  m.    (mcurtre  d'ua 

frere)  fratricide,  tie  murdering  of  one's  iwn 
brother. 

f  Fratricide  (qt;i  a  ti;e  fon  frtre)  frit* 
trii.  ide,  or  killer  of  I.  is  brother. 

FRACDE,  f.  f.  (trompcric)  fetid,  druit, 
cozenage,    Faire  un  contrat  cn  iraude  de  its 

cu'ai.cLis, 
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eremciers,  to  make  a  deed  to  defraud  one's  cre- 
ditors. 

I  FRAUDER,  v.  a.  (trompcr)  to  cheat. 

Frauder  (fruftrer  par  quelque  fraude)  to 
defraud,  to  chea',  or  deprive  of  by  a  trick. 

FRAUDULEUSEMENT,  adv.  (  avec 
frande)  fraudulently,  deceitfully,  ly  a  trick, 
fravdfully . 

FRAUDULEUX,  cafe,  adj.  (  enclin  a 
tromper  )  fraudulent,  fraudulous,  dtceitful} 
crafty. 

Frauduleux  (fait  avec  fraude)  fraudu- 
lous, fraudful. 

FRAXINELLE,  V.  Fraffinelle. 

FRAYE',  ee,  adj.  (from  Frayer)  beaten. 
Chemin  fraye,  a  beaten  way. 

FRAYER.  v.  a.  (marquer,  tracer)  le  che- 
min, to fhew,  open,  or  clear  the  -way.  Se  rray- 
er  le  chemin  a  une  dignite,  a  un  etnploi  (dif- 
pofer  les  chofes  pour  y  parvenir)  to  open  one's 
fclf  a  way  to  a  dignity  or  to  an  err.ploymtnt. 

Frayer  (frotter  legerement  contre  quel- 
que chofe)  to  rub  againft  a  thing.  Le  cerf 
fraye  fa  tete  adx  arbres,  the  hart  rubs  its  head 
againfl  the  trees.  Le  coup  n'a  fait  que  lui  fray- 
er la  botte,  the  blow  did  only  graze  his  boot. 

Frayer,  v.  n.  (il  fe  dit  des  poiffons  quand 
lis  s'aprochent  pour  la  generation)  to  fpawn, 
as  fipes  do.  *  Ces  deux  hommes  ne  frayent 
pas  enfemble  (ne  s'accordent  pas,  ne  fant  pas 
amis),  thefe  two  men  do  not  agree  together. 

FRAYEUR,  f.  f.  (peur,  crainte)  fright, 
dread,  fear,  terror.  Donner  de  la  frayeur,  to 
fright.    Etre  faifi  de  frayeur,  to  be  frighted. 

f  FREDAINE,  f .  f .  (emportement  de  jeu- 
nefTe)  prank,  mad  prank,  froliek. 

FREDON,  f.  m.  (trois  cartes  de  meme  ef- 
pece,  comme,trois  rois,  trois  dix,  &c.)  three 
cards  of  the  fame  kind. 

Fredon,  f.  m.  (roulement  &  tremble- 
ment  de  voix)  a  trilling,  fake,  or  quavering 
is  mufick. 

FREDONNER,  v.  n.  (faire  des  fredons) 
to  trill,  to  Jhake,  or  quaver. 

FREGATE,  f.  f.  (forte  de  vaiffeau  leger) 
«  frigate. 

FREGATON,  f.  m.  (vaiffeau  Venctien) 
a  Venetian  frigate. 

FREIN,    f.  m.  (mords)    bit,  borfe-bit. 

*  j  Prendre  le  frein  aux  dents  (prendre  une 
bonne  refolution  &  l'c-fftdiuer)  to  be  earneft  in 
a  bu/inefs,  to  purfue  a  refolution,  *  f  Ronger 
fon  frein  (retenir  en  foi-mcme  fon  depit  &  fa 
colore)  to  fret  within  one's  felf. 

*  Frein  (tout  ce  qui  retient  dans  le  devoir) 
bridle,  curb.  *  Mettre  un  frein  a  fa  langue, 
to  bridle  one's  tongue.  *  II  faut  donner  un 
frein  a  fa  cruauts,  his  cruelty  mufl  be  curb- 
ed. 

f  FRELAMPIER,  f.  m.  (homme  de  ne- 
ant)  a  fcrub,  a  jcoundrel. 

FRELATE',  ce,  adj.  fphifticated,  adulte- 
rated. 

FRELATER,  v.  a.  (altercr  le  vin)  to  fo- 

fhijiicate  or  adulterate. 

FReLE,  adj.  (fragile)  brittle,  frail. 

Frele  (foible)  faint,  weak. 

FRE'LON,  f.  m.  (grofle  mouche  qui  ref- 
femble  a  la  guepe)  a  hornet.  • 

FRELUCHE,  f.  f.  (petite  houpe  de  foie 
fortantd'un  bouton,  d'une  gance,  &c.)  a  tuff. 
Rontons  a  freluche,  tufted  buttons. 

f  FRELUQUET,  f.  m.  (un  jeune  egril- 
lard)  a  prig,  a /park.    ■(■  Un  freluquet  d'abbe, 

*  Pr'?.ZP]  dbbot. 

FRE'MiR,  v.  n.  (ttre  emu  par  la  crainte, 
Sec.)  to  quake  or  tremble.  Fremir  de  rage,  de 
eolerc,  to  chafe,  fret,  or  fume.  Son  nom  feul 
fait  fremir  {ou  donne  de  la  terreur)  his  name 
flone ft 'rikes  terror.  Je  ne  faurois  y  penfer  fans 
f.  emir  {ou  fan  s  horreur)  /  cant  think  ont  witb- 
tut  horror. 

Frk'mir  (etre  prft  a  bouillir)  to  fr.nmer. 
Cctte  liqueur  ne  bout  pas  encore,  ellc  ne  fait 
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que  f;  emir,  that  liquor  does  not  boil  yet,  it  docs 
but  finimer. 

La  mer  Fre'mit  (ok  commence  a  s'agiter) 
the  fea  begins  to  roar. 

FRE'MiSSEMENT,  f.  m.  (tremblement) 
a  quaking  or  trembling. 

f  re'missement  (  bouvdunnement  des 
cloches  apres  qu'elles  ont  fonne)  the  din  or 
humming  of  a  bell  for  fome  time  afer  it  has  done 
ringing.  J  « 

Le  fre'missement  de  lamer,  the  roar- 
ing of  the  fea. 

FReNE,  f.  m.  (forte  d'arbre)  an  ajh- 
tree. 

FRE'NE'SIE,  f.  f.  (egaremcnt,  alienation 
d'efpru)  frenzy,  madnejs. 

FRE/NE'TIQUE,  a'dj!  (atteint  de  frene- 
fie,  furieux)  frantick,  mad.  U:ie  ardeur  fre- 
netique  (ou  violente)  a  violent  paffton. 

Fse'neti5_ue,  f.  m.  &  f.  a  frantick  or 
mad  man  or  woman. 

FRE'QUEMMENT,  adv.  (fouvent)  fre- 
quently, often,  oftentimes. 

\  FRE'QUENCE,  1.  f .  (reiteration  qui  fe 
fait  fouvent,  multitude)  frequency.  La  fre- 
quence de  fes  vifites  importune,  his  frequent 
vifits  are  trottblefomc. 

FRE'QUENT,  adj.  (qui  arrive  fouvent, 
commun)  frequent,  uj'ual,  common,  ordinary. 

Pouls  fre'c^uent  (ou  qui  bat  plus  vite 
qu'a  l'ordinaire)  a  quick  puljc. 

FRE'QUENT  AT1F,  adj.  &  f.  m.  (terme 
de  grammaire)  frequentative,  a  term  ufed  in 
grammar. 

FRE'QUENT ATION,  f.  f.  (hantifr,  com- 
munication avec  d'autres  perfonnes)  haunting, 
frequenting,  converftng,  kieping  company. 

La  Fke'q_uentation  (ou  i'ulage  fre- 
quent) des  facremens,  the  frequent  uje  of  the  fa- 
craments. 

FRE'QUTNTE',  ee,  adj.  (en  parlant  d'un 
lieu)  frcqutnted,  rejortcd  to. 

FRE'QL'LNTE  v.  a.  (alter  fouvent  a  un 
lieu)  to  frequent  cr  haunt,  to  go  or  rcjort  often 
to.    Fie  ^iei'.terla  mer,  to  ufe  the  fea. 

Frequenter  quelqu'un  (etre  fouvent 
avec  lui)  to  frequent  or  haunt  one,  to  converje, 
keep  company,  or  Jcciety  with  him. 

F k  e' o^u  enter,  v.  r..  (faire  de  frequentes 
vifites)  to  ufe  a  place,  to  go  or  Le  often  there. 

FRE'RE.  f.  rn.  (degie  de  paiente)  brother. 
Demi-frere  dn  pere,  half-brother,  brother  by  the 
father's  fide.  Demi-frere  de  mere,  ou  frere  utc- 
rin,  brother  by  the  mother  s  fide.  Frere  de  lait, 
fofter-brotber,  Beau-rrere  (celui  dont  on  a 
epoule  la  fceur)  I  rot  her -in-law. 

Frere  (ou  religieux  qui  n'eft  pas  prCtre) 
friar,  monk.  • 

*  -f  Bon-Fbe'se,  frere  de  la  jubilation 
(homme  fans  fduci,  qui  n'aime  qu'a  fe  di  ver- 
tir)  a  good  companion,  a  meny  heart,  a  jovial 
buck. 

FRE'RIE,  V.  Frairie. 

FRESAIE,  f.  f.  (efpece  de  chat-huant)  a 
fcreetch-owl. 

FRESQUE  (peinture  faite  fur  un  enduit  de 
muraille  qui  eft  encore  frais,  avec  des  couleuis 
detrempees  dins  de  1'eau)  frefco,  a  painting  on 
walls  newly  plaifered.  Peindre  a  frefque,  to 
paint  in  frefco. 

FRESSURE,  f.  f.  (entraillcs  de  certains 
animaux,  comme  ce  botuf,  de  veau,  debrebis, 
&c. )  pluck.  Frcfiure  de  coclion,  a  hog's 
bajlet. 

FRE'T,  f.  m.  (terme  de  mai ine,  louage 
d'un  navire)  freight,  the  hiring  or  hire  of  a 
filp. 

FRE  TE,  V.  Frctte. 

FRE'TEMENT,  f.  m.  (leuage  d'un  vaif- 
feau) hiring  or  freighting. 

FRE'TER,  v.  a.  (loner  un  vaifTonu,  le 
donner  a  louage)  to  Lire  a  fhip,  to  freight 
her. 

1-RE'TEUR,  f.  m.  (proprietaira  d'un  v«if- 
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feau  efui  le  donne.  a  louage)  the  owner  cf  a  fj.f 
that  Its  her  to  hire. 

FKETILLANT,  ante,  adj.  (qui  fretille) 
wagging,  Jlirrivg,  flittering,  f rifling. 

•\  FRETILLE,  f.  f.  (paiiiej  fira-w,.  Cou- 
cher  fur  la  fretille,  to  lie  upon  the  ftraw. 

FRETILLEMLNT,  f.  m.  (mouvement  de 
ce  qui  fretille)  fifing  or  f  uttering  about. 

FRETILLER,  v.  n.  (fe  deaaener,  s'agiter) 
to  f  utter,  to  frijk  or  leap  about. 

FRETIN,  f.  m.  (petit  poifLn)  fry,  or 
young  fifb. 

*  Fretin  (chofe  de  rebut)  trap},  rub. 
biflj. 

FRETTE,  f.  f.  (lien  de  fer)  a  ferrule  or 
v  err  el. 

FRETTE',  adj.m.  (terme  de  blafon)  fret- 
ton,  in  heraldry. 

FRIABLE,  adj.  (facile  a  etre  reduit  en 
poudre)  friable,  apt  to  crumble. 

FRIAND,  ande,  adj.  (q  ui  aime  les  bons 
morceaux)  dainty -mouthed,  that  loves  tid-bits, 
liquorifo. 

Friand  (delicat,  en  parlant  des  vi.indes) 
dainty  or  delicate.  Un  morceau  friand,  a  dain- 
ty morfel. 

Gout  friant  (ou  delicat)  a  nice  taf  ox 
palate.  *  -j-  Friand  de  luuanges,  greedy  of 
praife. 

f  Rasoir  fri  and  (ou  bien  affile)  a  fjarp 
rafor. 

f  Friand,  f.m.  Friande,  f .  f .  a  dain- 
ty-mouthed or  liquorijh  man  or  woman,  j  a 
ixueet-tooth. 

FRIANDISE,  f.  f.  (amour  des  bons  mor- 
ceaux) daintinefs,  liquonfljnefs.  *  f  Friandife 
de  louanges,  greedinefs  of  praife.  *  f  Elle  a 
le  ne  tourne  a  la 'friandife  (elie  a  Pair  coquet 
&  eveille)  fe  has  got  a  roguijb  eye. 

FRI AND1SES  (ou  viandes  friandes)  dain- 
ties, kick-Jhaws,  tid  bits,  delicacies. 

FRIBUSTIER,  V.Flibuftier. 

FR1CANDEAU,  f.  m.  (tranche  de  veau 
larde-e  qu'on  fert  aux  entrees)  Scotch  co Hop. 

FR1CASSE',  ee,  adj.  (f  om  Fricaffer)  made- 
into  a  fricaffee. 

*  Tout  est  fricasse'  (il  a  depenfe 
tout  fon  bien)  all  is  gone,  he  has  J'quandered  all 
away. 

FRICASSE'E,  f.  f.  (viande  frlcafice  dans 
la  poile)  a  fricaffee.  Une  fricaffee  de  poulet  , 
de  pigeons,  de  veau,  a  frieajjee'  of  chickens,, 
pigeons,  veal,  & c. 

FRICASSER,  v.  a.  (faire  ciure  dans  la 
poile  d'une  certaine  facon)  to  make  into  a  fri- 
caffee. 

*  f  Fricasser  (de'penfer,  manger)  tout 
fon  bien,  to  fpcr.d  or  (quar.der  all  away,  to 
w^fie  lijtcttjly  in  eating  and  drinking. 

_  f  FR1CASSEUR,  f.m.  (meeharit  cuifi- 
nier)  a  paltry  cook. 

FRICHE,  f.  f.  (une  tcrre  qu'on  a  bifTe'e' 
quelque  terns  fans  culture)  fallow  ground,  land 
unfilled,  overgrown  with  weeds.  Laifl'er  une 
terre  en  friche,  to  let  a  piece  of  ground  lie  fal- 
low, to  leave  a  piece  of  ground  untilled. 

FRICTION,  f.  f.  (action  de  frotter)  fric- 
tion or  rubbing. 

FRIG1DITE',  f.  f.  (impuifiance  cn  fait  de^ 
manage)  natural  frigidity. 

FRiGORlFlQUE,  adj.  (terme  de  phiuque, 
qui  caufe  le  froid)  Srigorifick.. 

FRILEUX,  eufe,  adj.  fftnflWe  au  frojd)' 
chilly. 

f'RIMAS,  f.  m.  (grcfil,  brouillard  ep.\is^ 
qui  fe  glat  e  en  tombant)  a  hoar-froji,  rime. 

fViUME,    1".  f.    (frmblant)  jmw, 
fence.     II  n'tn  a  fait  que  hi  frune,  he  only 
wade  a  fbiw  if  it,  he  only  pretended  or  m'ad% 
as  if. 

FRINGANT,  ante,  adj.  (fort  al.rtc,  Foj« 
vif,  fort  cveilit)  mettlefume,  full  of  uscnU, 
brijk,  airy,  gawefome,  II  fait  le  fringants  il 
fs  doluic  tuiiU  forte  dc  lioei'.c,   he.  tut..-  .m- 
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mu  b  latitude.    Cheval  fringunt,  ahorfe  full  cf 

mettle. 

FRINGUER,  v.  a.  (rincer  un  verrc)  to 
wafb,  tu  rinfe. 

J  Frincuer,  v.  n.  (frctill.-r,  fautiller  en 
danfant)  to  fk\p,  to  fri/k. 

FRIPE',  ee,  adj.  (from  Friper)  fumbled, 
Sec. 

*  \  Tout  e;t  fripe'  (ou  mange)  all  is 
gone  or  fjuandcred  away. 

FRIPER,  v.  a.  (clui'bnner)  to  fumble,  rum- 
fie,  or  ruffe, 

Friper  un  livrc  (le  gater)  to  fpoil  or  ab- 
ufe  a  book. 

Friper  (ufer)  un  habit,  to  weai  out  a  fuit 
to  rags. 

f  Friper  (manger  goulument)  to  gabble 
down,  eat  greedily,  to  devour. 

*  \  Fkipek  (confumer  en  debauches)  to 
fpend,  confume,  or  wafle  riotoufiy. 

*f  Friper  les  claflls  (ne  paj  aller  cn 
claffe)  to  flay  the  truant. 

*  -f  Friper  un  difcours,  ou  une  penfee 
d'un  auteur  (les  derober)  to  play  the  plagiary, 
to  fieal  a  difcourfe  or  thought. 

FRIPERIE,  I",  f.  (metier  de  fiipier)  a 
broker  s  trade,  brckage. 

Friper  ie  (lieu  ou  demeurent  les  fripiers) 
brokers fireet,  rag-fair.  Acheter  un  habit  a 
la  friperie,  to  buy  a  fuit  at  the  brokers. 

Friper  IE  (habits,  meubles  fripes  ou  ufes) 
frippery,  Long-lane  fluff,  old  deaths.  *  \  Se 
jctter  fur  la  friperie  de  quelqu'un  (le  bien  bat- 
tre)  to  fall  upon  one's  bones  or  jacket,  to  belabour 
ene's  bines.  *  -j-  Se  jetter  fur  la  friperie  de 
quelqu'un  (le  railler)  to  jeer  one,  to  fall  foul 
upon  him. 

f  FRIPE-SAUCE,  f.  m.  (goinfre,  goulu) 
a  greedy  gut. 

FRiPEUR,  f.  m.  (qui  fripe,  qui  gate,  qui 
tife)  a  wafer.  Un  grand  fripeur  d'iiabits,  a 
great  ivafier  of  cloaths. 

FRIPIER,  f.  m.  FRIPIE'RE,  f.  f.  (qui 
achete  &  vend  de  vieux  habits)  a  broker. 

Fripier  fuivant  la  cour  (qui  vend  des  ha- 
bits neufs  tout  faits)  a  falefman, 

Fr  i  p  i  e  R  d'ecrits  (ptagiaire)  aplagiary, 

FRIPON,  f.  m.  (fourbe,  coquin)  a  knave, 
*  cheat,  a  rogue.  Une  adtion  de  fripon,  a  kna- 
i-ijh,  a  cheating-trick. 

*f  Petit  fripon  (jeune  libertin)  an 
idle  boy. 

*-f  Fripon  (terme  de  galanterie  pour  dire 
Sadin)  rogue,  in  a  jocular  fen fe. 

FRIPON,  ne,  adj.  (coquet,  eveillee)  ro- 
guifh,  wanton.  Des  ycux  fripons,  roguijh, 
wanton  eyes. 

FRIPONNE,  f.  f.  (une  fourbe)  a  knavifi) 
•woman,  a  cheat. 

*  +  Friponne  (libertine)  an  idle  girl. 

*  \  Friponne  (terme  de  careffe)  rogue, 
dear  rcgue. 

FRIPONNER,  v.  a.  (efcroquer,  attraper 
par  fouiberie)  to  cheat,  cozen,  or  fleal  away, 
to  trick  out  of  a  thing, 

*  f  Fr  i  ponn  er,  v.  n.  (faire  le  libertin)  to 
play  the  truant. 

FRIPONNERIE,  f.  f.  (adlion  de  fripon) 
a  cheat,  a  knav'ifh  ti'uk,  a  roguery, 

FRIQUET,  f.  m.  (loite  dc  moineau)  a  kind 
cf  f  arrow. 

Friqjjet  (utenfile  qui  fert  a  tirer  les  fri- 
tures  de  la  noile)  a  kit  c  ben -fie  e. 

*  •)■  Friq_vet  (gallant  mince,  qui  n'a  que 
du  caquet)  a  prig. 

FRIRE,  v.  a.  (faire  cuire  dans  ur.e  poile) 
to  fry.  *  -|-  N'avoir  pas  de  quoi  frire  (etre 
pauvn-.)  to  have  little  or  nothing  to  d  pend  upon. 
*  j-  II  n'y  a  pas  de  quoi  frire,  ou  rien  ii  fare 
(ou  gagner)  there  is  nothing  to  be  got  ly  it. 

FRISE,  f.  f.  (piece  d'architccture)  friziin 
ArchiteSlure, 

In  is  e   (forte  d'eloffe  )  f>iczc,  a  Jon  of 
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Chevaux  de  frise  (inftrurnentdc  guer- 
re) chevaux  de  frife. 

FRISER,  v.  a.  (crcper,  boucler)  to  frizzle, 
to  curl  or  crifp. 

Friser  une  fcrviette  (la  plier  en  maniere 
d'onde)  to  ruffe  a  napkin. 

Friser  un  <lrap,  (y  faire  venir  de  la  laine 
en  forme  de  coton)  to  nap  cloth. 

*  Friser  (rafer,  toucher  fuperficiellement) 
to  touch  lightly,  to  graze,  to  glance  upon.  *  Le 
vent  frife  1'eau  (ou  en  agite  la  fuperfkie)  the 
wind  ruffles  the  water. 

Friser  la  corde  (an  jeu  dc  paume)  to  twifl 
the  cord  with  the  ball. 

*  Friser  la  corde  (rifquerde  fe  faire  pen- 
dre)  narrowly  to  efcape  hanging. 

Friser  une  bllte  (en  termes  de  jeu  de  bil- 
lard )  to  cut  a  ball. 

La  voile  frise  (ou  baibeye,  en  termes 
de  mer)  the  fail  fivers  in  the  wind. 

FRISOIR,  f.  m.  (forte  de  cifclet  dont  fe 
fervent  les  ouvricrs  qui  travaillent  cn  cifelure, 
pour  achever  les  figures  qu'ils  ont  frapees  avec 
le  poincon)  an  inflrument  ttfed  by  chafers. 

Frisoir  (inflrument  dont  on  fert  pour  fri- 
fe: les  draps)  a  tool  ufed  in  putting  a  nap  to 
cloth. 

FRISON,  f.  m.  (jupc  de  deffous)  an  under- 
petticoat. 

f  FRISOTTER,    v.  a.    (frifer  menu)  to 

crifp  or  curl, 

FRISQUETTE,  f.  f.  (chams  qu'on  met 
fur  le  timpan  de  la  prelfe  d'imprimerie)  the 
frifket  of  a  printers  prefs. 

FRISSON,  f.  m.  (tremblement  caufe  par 
le  froid  qui  precede  la  fievre)  a  Jhivering  or 
cold  fit. 

*  Frisson  (tremblement  qui  vient  de  la 
peur)  fi/iverin^,  quaking. 

FRISSONNEMENT,  f.  m..  (petit  friflbn) 
fihiver  or  Jhivering. 

FRISSONNER,  v.  n.  (trembler  de  froid  ou 
de  peur)  to  fiver,  quake,  or  tremble. 

FRISURE,  f.  f.  (fajon  de  frifer)  curl  or 
curling. 

FRIT,  frite,  adj.  (from  Frire  )  fried. 
*  f  Tout  eft  fiit  (tout  eft  perdu)  all's  gone  to 
pot,  there's  nothing  left. 

FRITURE,  f.  f.  (tout  ce  qui  fert  a  frire) 
any  thing  that  ferves  to  fry  with. 

Friture  (adlion  de  frire)  frying* 

Frituke  (poilfon  frit)  fried  fif. 

FR1VOLE,  adj.  (vain,  leger)  frivolous, 
vain,  f  ight,  firry,  tripling. 

FR1VOLITE',  f.  f.  (caraftere  dece  qui  eft 
frivole)  frivoloufnefs. 

FRIZE,  V.  Frife,  and  its  derivatives  ac- 
cordingly. 

FROC,  f.  m.  (habit  de  moine)  a  monk's 
habit.  *  Quitter  le  froc,  jetter  le  froc  aux 
orties  (quitter  l'habit  &  le  monaftere)  to  for. 
fake  one's  monkly  order. 

FROID,  oide,  adj.  (le  contraire  de  chaud) 
cold,  frigid.  Eau  froide,  cold  water.  Zone 
froide,  the  frigid  zone.  Infufer  une  drogue  a 
froid  (fans  la  mettre  au  feu)  to  infuje  a  drug 
in  a  cold  liquor.  Forger  un  fer  a  froid,  to  beat 
or  hammer  iron  cold,  or  without  putting"  it  into 
the  fire. 

Froid  (ferieux,  pofe,  modere,  referve) 
grave,  clofe,  or  referved,  Un  grand  homme 
froid,  a  tall  grave  man,  II  nous  regala  d'un 
grand  fang  froid,  he  received  us  very  coldly. 

*  Froid  (qui  n'agit  pas  avee  ardcur)  cold, 
fack,  loth,  remifs,  indifferent,  backward,  un- 
willing. Un  froid  ami,  a  lukewarm  friend. 
II  dit  ccla  d'nne  maniere  fi  froide,  he  [pake  it 
Jo  very  coldly. 

*  Fgoip  (plat,  qui  ne  pique  point)  frigid, 
bald;  filly,  poor,  weak,  dull.  Un  fioid  ora- 
tcur,  a  dull  orator.  *  Un  homme  froid  dans 
fes  liifcours  (qui  park  pcu)  man  that  /peaks 
but  little, 

Froid,  f,  m.  (une  des  quatrc  premieres 
1  5 
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qualities  qui  eft  oppofi'e  au  chaud)  cold,  the 
contrary  to  heat.  J'ai  froid,  I  am  cold.  Je 
gtle  de  froid,  /  am  eve.t  jlarved  with  cold.  p. 
Souiflcr  le  ch.-ud  &  le  froid  (parler  pour  le 
coutre)  to  blew  hot  or  cold. 

*  Fpoid  (Pair  ferieux,  compofe)  referved- 
nefs,  gravity. 

FROIDEMENT,  adv.  (dans  un  ctat  expo, 
fe  au  frcid)  in  a  cc/d place  or  condition. 

*  Fr oi dement  (  fjiblement )  weakly, 
faintly. 

*  Froidement  (u'une  maniere  rcferveej 

coldly.  [ 
FilOIDEUR,  f.  f.  (qualite  froide)  coldnefs, 

frigidity. 

*  f  roibeur  (froid  accueil,  indifference) 

coldnefs,  cold  reception,  indiffei  ency.  Rccevoir 
quelqu'un  avec  froideur,  to  give  one  a  cold  re- 
ception, to  receive  him  but  coldly,  Parler  d'une 
perfonne  avec  froideur,  to  fpeak  of  one  within- 

differency. 

FROIDIR,  v.  n.    SE  FROIDIR,  v.  r. 

(devenir  froid)  to  grow  cold. 
■    FROIDURE,  f.  f.  (terns  froid)   cold,  or 
cold  weather, 

FROIDUREUX,  eufe,  adj.  (frileux)  chilly. 

FROISSE',  ee,  adj.  bruifed  or  broken,  &c. 

FROISSEMENT,  f.  m.  (aSion  de  froif- 
fer)  bruifing,  dafinng  agatr.jl,  coliifion. 

FROISSER,  v.  a.  (meurtrir  par  une  im- 
preffion  violente)  to  bruife, 

Froisser  (chifTonner)  to  fumble,  rumple, 
or  ruffle, 

Froisser  (brifer,  romprc  en  pieces)  to 
break,  tear,  or  dajh  to  pieces, 

FROISSURE,  f.  f.  (meurtriffure)  a  bruife. 

-j-  FR6LEMENT,  f.  m.  (l'adion  de  fro- 
ler)  grazing,  touching  lightly. 

FRoLER,  v.  a.  (rafer,  frifer,  toucher  le« 
gerement)  to  %raze,  to  touch  lightly. 

FROiMAGE,  f.  m.  (laitage  caille  &  tgou- 
te)  cbecfe. 

D  f  FROMAGER,  f.  m.  FROMAGE'RE, 
f.  f.  (qui  fait  ou  qui  vend  des  fromages)  * 

cbeefe-monger. 

FROM AGERIE,  f.  f.  (marche  ou  Von 
vend  les  fromages)  cheefe-mariet. 

Fromacerie  (le  lieu  ou  on  les  deffeche) 
the  place  where  chcefe  is  dried. 

FROMENT,  f.  m.  (la  mcilleure  efpecede 
ble)  wheat.  Pain  de  froment,  wheaten  bread. 
Un  pain  de  froment,  a  wheaten  loaf. 

FROMENTE'E,  f.  f.  (farine  de  froment, 
cu  froment  emonde,  dont  on  fait  une  efpecc 
de  bouillie)  furmenty  or  frumenty. 

FRONCEMENT,  f.  m.  (Faftion  de  fron- 
cer  les  fourcils)  frowning. 

FRONCER,  v.  a.  (phffer)  to  gather,  fpeak- 
ing  cf  needle-work. 

*  Fr  oncer  (rider)  le  fourcil,  to  bind, 
knit,  or  contrail  one's  brow. 

FRONCIS,  f.  m.  (plis  que  Pen  fait  a  ur.e 
robe  d'homme  ou  de  femme)  a  gather,  a  puc- 
ker. 

FRONCLE,  f.  m.  (tumeur  avec  inflam- 
mation) a  bile,  a  furuncle. 

FRONVURE,  f.  f.  (la  mime  chofe  que 
froncis)  a  gather,  a  pucker. 

FRONDE,  f.  f .  (tiffu  de  corde  pour  jetter 
des  picrres)  a  fiing. 

*  Fronde  (le  parti  oppofe  a  la  cour  j  ainfi 
nommc  depuis  la  minorite  de  Louis  XIV.)  the 
party  that  oppofes  the  adminifiration,  the  country- 
party. 

FRONDER,  v.  a.  (jetter  des  pierres  avec 
une  fronde)  to  fiing. 

Fronder  (jetter  une  chofe  avec  violence) 
to  fling. 

*  Fronder  (rriller,  blamer,  condamner) 

to  rail,  to  carp,  to  have  a  fling 

Fronder  (parler  coiure  lc  gouveracxent) 
to  exclaim  agaitf  the  adminifiration. 

FRONDEUR,  f.  m.  (qui  jcttc  des  piencs 
avec  un«  fronuc)  a  finger, 
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*  Fronde  iir  (qui  fe  declare  contre  le  gou- 
▼ernement )  a  flickhr  againji  the  govern- 
ment. 

FRONT,  f.  m.  (partie  de  la  tete)  the  fore- 
head. Un  cheval  qui  a  le  front  plat,  a  -mare- 
faced  horfe. 

Front  (etendue  de  ce  qui  prefente  le  front) 
the  front.  Faire  front  de  tous  cotes,  to  face 
every  way. 

*  Front  (impudence,  trop  grandehardieffe) 
face,  boldnefs,  confidence,  impudence.  Front 
d'airain,  brazen-face,  De  quel  front  ofe-t-il 
s'oppofer  a  ce  que  je  veux  ?  How  dares  he  be  fa 
hold  as  to  oppofe  my  will  ? 

De  Front,  adv.  (cote  a  cole)  a-breafi. 

De  Front  (par  devant)  in  the  front. 

FRONTAL,  ou  FRONTEAU,  f.  m.  (ban- 
deau qu'on  met  fur  le  front)  a  frontlet. 

Frontal  (corde  a  plufieurs  nceuds  dont 
on  ferre  le  front  d'un  homme  pour  lui  faire  a- 
vouer  quelque  chofe)  a  kind  of  rack  tied  hard 
about  a  man's  forehead. 

FRONTEAU,  f.  m.  (partie  de  la  tetiere  qui 
paffe  au  deffus  des  yeux  du  cheval)  the  front- 
flail  of  a  bridle. 

FRONTIE'RE,  f .  f .  (limites,  confinsd'un 
pays)  frontier,  borders. 

Frontie're,  adj.  (qui  eft  fur  les  limites 
d'un  pays)  frontier.  Ville  frontiere,  a  frontier- 
town. 

FRONTISPICE,  f.  m.  (face  principal 
d'un  edifice)  front,  frontifpiece. 

Frontispice  (la  page  qui  eft  a  la  tete) 
d'un  livre,  the  title-page,  the  frontifpiece  of  a 
hook. 

FRONTON,  f.  m.  (ornement  d'architec- 
ture)  a  pediment. 

FROTTAGE,  f.  m.  (travail  de  celui  qui 
frotte)  tubbing. 

FROTTEMENT,  f.  m.  (friftion)  rub- 
ling  or  friS'ion, 

FROTTER,  v.  a.  (toucher  en  paffant  plu- 
fiejrs  fois  par  deffus)  to  rub. 

Fr otter  (oindre,  enduire)  to  rub  with, 
tc  anoint  or  do  over. 

*  -J-  Frotter  (battre,  frapper)  to  bang  or 
beat. 

Se  Frotter,  v. r.  (avoir  a  faire)  to  meddle 
with.  Ne  vous  y  frottez  pas,  dont  meddle  or 
make.  II  ne  s'y  faut  pas  frotter,  it  is  not  good 
meddling  with  it. 

*  Se  Frotter  a  quelqu'un  (le  frequen- 
ter) to  keep  company  with  one. 

FROTTEUR,  f.  m.  FROTTEUSE,  f.  f. 
(qui  frotte  des  planchers)  a  rubber,  a  man  or 
woman  employed  in  rubbing  of  rooms,  & c. 

FROTTOIR,  f.  m.  (linge  dont  on  fe  fert 
pour  frotter)  a  rubbing-cloth. 

Frottoir  de  velours  (pour  nettoyer  les 
chapeaux)  a  rubber. 

FRUCT1FIER,  v.  n.  (rapporter  du  fruit) 
to  bring  forth  fruit,  to  be  fruitful. 

*  Fructifier  (produire  un  effet  avanta- 
pcux)  to  frucfijy,  thrive,  or  profper. 

FRUCTUEUSEMENT,  adv.  (utilement, 
avec  progres)  profitably,  fuccefsfully. 

FRUCTUEUX,  eufe,  adj.  (utile,  profi- 
table) profitable,  advantageous,  of  fome  advan- 
tage. 

FRUGAL,  ale,  adj.  (fobre,  epargnant) 
frugal,  thrifty,  fiber,  temperate. 

FRUGALEMENT,  adv.  (avec  frugalite) 
frugally,  thriftily,  Joberly,  temperately. 

FRUGALITE,  f.  f.  (fobricte,  tempe- 
rance dans  le  boire&  dans  lc  manger)  frugali- 
ty, tbrifrinefs,  fobernefs,  temperance. 

FRUIT,  f.  m.  (ce  que  la  terre,  les  arbres, 
e.v  les  plantes  produifent)  fruit.  *  Ce  font 
pour  moi  des  fruits  nouveaux,  the  je  are  rarities 
to  me. 

Fruit  (enfant)  fruit  of  the  womb, 
child. 

Fruit  (defter!)  fruit,  deffert,  lafi  courfe. 
Scnez  le  fruit,  bring  the  deffert. 
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*  Fruit  (utilite,  profit,  avantage,  pro- 
gress) fruit,  benefit,  advantage,  improvement. 
*  II  fait  beaucoup  de  fruit  par  fes  fermons,  he 
does  a  great  deal  of  good  by  bis  fermons. 

*  Fruit  (effet)  fruit,  effeSi. 

Fruits  (revenus  d'une  terre,  d'une  charge, 
&C.)  fruits,  profits,  rent,  revenue. 

FRUITAGE,  f.  m.  (fruits  en  general) 
fruit. 

FRUITERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  garde  le 
fruit)  fruit ery,  or  fruit-loft. 

FRUITIER,  adj.  (qui  porte  du  fruit) 
fruit -bearing.  Un  arbre  fruitier,  a  fruit-bear- 
ing tree,  a  fruit-tree. 

Fruitier,  f.  m.  (un  jardin  a  fruits)  an 
orchard,  a  fruit-garden. 

Fruitier,  f.m.  Fruitie're,  f .  f .  (qui 
vend  des  fruits)  fruiterer,  a  fruit  man  or  wo- 
man. 

t  FRUSQUIN,  f.  m.  (ce  qu'on  a  d'argent, 
&c.)  a  mans  all. 

FRUSTE,  adj.  (terme  d'antiquaire  &  de 
medaillifte,  efface,  dont  on  ne  peut  lire  la  le- 
gende,  ou  connoltte  les  figures  &  les  inferip- 
tions)  defaced. 

FRUSTRATOIRE,  adj.  (terme  de  palais, 
qui  rend  unc  chofe  vaine  &  inutile)  frufira- 
tory. 

FRUSTRER,  v.  a.  (tiomper)  to  fmftrate, 
to  difappoint,  to  balk. 

Frustrer  (priver)  to  deprive  of. 

F  U 

FUGITIF,  ive,  adj.  (qui  a  ete  contraint 
de  s'enfuir)  fugitive.  Piece  fugitive  (ouvrage 
foit  manufcrit,  ioit  imprime  qui  par  la  petitelie 
de  fon  volume  eft  fujet  a  fe  perdre  ailsment)  a 
loofe  piece.  L'  onde  fugitive,  the  gliding 
ft  ream. 

Fugitif,  f.m.  Fugitive,  f .  f .  (qui  eft 
en  fuite)  a  fugitive. 

FUGUE,  f.  f.  (terme  de  mufique)  a  fugue 
or  chacc  in  mufick. 

FUI,  ie,  adj.  (from  Fuir)  fed,  gone,  run 
away. 

FUIE,  f.  f.  (forte  de  petit  colombier)  a 
coop  for  pigeons. 

FUIR,  v.  n.  (courir  pour  eviter  un  danger) 
to  fly,  or  flee,  to  run,  to  fly,  or  run  away.  Em- 
pecher  quelqu'un  de  fuir,  to  hinder  a  mans 
fight. 

*  Fuir  (differer  tergiverfer)  to  delay,  to 
put  off,  to  fijuffte,  or  Jhift. 

*  Fuir  (manquer)  to  fail.  *  Cette  luc- 
ceffion  ne  lui  peut  fuir,  that  reverfion  can  ne- 
ver fail  him. 

Fuir,  v.  a.  (eviter)  to fijun,  avoid,  or  ef- 
chew,  to  fly,  or  flee  from.  Cheval  qui  fuit 
les  talons,  a  horfe  that  fears  or  minds  the 
fpur. 

FUITE,  f.  f.  (aftion  de  fuir)  flight,  efcape, 
running  away.  Prendre  la  fuite  (s'enfuir)  to 
fly  or  run  away. 

Fuite  (adion  d'tviter)  a  fintnnir.g  or  a- 
voiding. 

*  Fuite  (de'lai,  echapatoire,  retardement) 
evafion,  Jhift,  J'ubterfuge,  fijujfling. 

FULGURATION,  f.  f.  (terme  de  chi- 
mie,  eclair)  fulguration. 

FULIGINEUX,  eufe,  adj.  (terme  dogma- 
tique,  qui  a  de  la  fuie,  groffier)  fuliginous, 
footy. 

FULMINANT,  ante,  adj.  (qui  fait  grand 
bruit)  fiorming,  mad. 

Or  fulminant  (terme  de  chimie,  or 
calcine  par  l'eau  forte)  aurum  fulminant. 

FULMINATION,  f.  f .  (terme  de  chimie, 
&  auffi  de  droit  canon)  fiuhninathn.  Faire  la 
fulmination  d'une  fentence  d'excommunica- 
tion,  to  fulminate  an  excommunication. 

FULM1NER,  v.  a.  (executer  quelque  ecrit 
de  la  cour  de  Rome)  to  fulminate. 


FUN 

FtfLMiNEt,  v.  n.  (jetter  feu  &  flamme 
contre  quelqu'un)  to  form,  to  be  mad,  or  de-. 
fperate  angry,  to  chafe,  to  fret  and  fume. 

FUMANT,  ante,  adj.  (qui  fume)  fmoak- 
ing. 

*  Fumant  de  colere,  fuming,  in  a  paf- 
flon. 

FUME'E,  f.  f.  (vapeur  qui  fort  de  ce  qui 
brule,  ou  qui  eft  echauffe)  fmoke.  11  fait  de 
la  fumee  en  cette  chambre,  it  f mokes  in  tbu 
room. 

Fume'e  (vapeur  qui  s'exhale  des  viandes 
roties  ou  des  corps  humides  lorlqu'ils  font  e- 
chaufes)  fleam. 

*  Fume'e  (chofe  vaine  &  frivole)  *  fmoke, 
air,  wind,  vain  hope.  *  S'en  aller  en  fume'e, 
to  come  to  nothing.  Se  repaftre  de  fumee  (de 
vaincs  efperances,  de  vains  honneurs)  to  feed 
one's  felf  up  with  vain  expeSlations.  Cette  fu- 
mee qu'on  appelle  gloirc,  that  airy  phar.Um 
glory. 

Fume'es  (vapeurs  qui  s'elevent  de  l'efto- 
mac  au  cerveau)  fumes  or  vapours. 

Fume'es  (fiente  de  bete  fauve)  the  dung  ot 
excrements  of  deer. 

FUMER,  v.  a.  (mettre  a  la  fumee)  to 
fmoak  or  fmoke.  Fumtr  des  jambons,  to  fmoke 
hams. 

Fumer  (prendre  du  tabac  en  fumee)  to 
fmoke  or  take  tobacco.  Fumer  une  pipe,  to  fmoke 
a  pipe. 

Fumer  (engraiffer  avec  du  fumicr)  to  dung 
or  muck. 

Fumer,  v.  n.  (jetter  de  la  fumee)  tn 
fmoke.  *  Fumer  de  colere,  to  fret  and  fume, 
to  chafe. 

FUMERON,  f.  m.  (morceau  de  charbon 
de  bois  qui  n'eft  pas  aftez  cuit,  &  qui  jelte  en- 
core de  la  fiamme)  apiece  of  charcoal  not  burnt 
enough,  and  which  blaz.es  in  the  fire. 

FUMET,  f.  m.  (certaine  petite  vapeur,  ok 
fumee,  qui  fort  du  tin,  &  des  viandes,  qui 
chatouille  1'  odcrat,  auffi  bien  que  le  gout 
quand  on  boit,  ou  quand  on  mange)  fliicur, 
fumette.  Une  perdrix  doit  avoir  du  I  umct,  a 
partridge  flbculd  be  high-flavoured.  Les  gour- 
mets eftiment  le  vin  qui  a  un  fumet  agreable, 
wine-cor.net s  fet  a  value  upon  wive  that  has  a. 
flavour. 

FUMETERRE,  f.  f.  (plante)  fumatory,  a 
plant. 

FUMEUR,  f.  m.  (qui  prend  du  tabac  en 
fumee)  a  fmoker. 

FUMEUX,  eufe,  adj.  (qui  envoye  des  va- 
peurs a  la  tete)  fumy,  that  fends  fume^  into  one's 
head,  heady.  Vin  fumeux,  fumy  or  be.idy 
wine. 

t  FUMIER,  f.  m.  (fiente  des  animaux  me- 
lee avec  leur  litiere)  dung  or  muck. 

Fumier  (ou  monceau  de  fumier)  a  dung" 
hill.  Je  fuis  fur  rnon  fumier  (e'eft  a  dire 
chez  moi,  fur  mes  terres,  dans  un  lieu  ou  j'ai 
plein  droit)  /  am  on  my  own  dunghill.  P. 
Mourir  fur  un  fumier  (ou  miserable)  to  die  in 
a  ditch. 

FUMIGATION,  f.  f.  (fe  dit  des  chofes 
qu'on  prend  en  fumee,  ou  qui  fe  tournent  en 
fumee)  fumigation. 

FUM1GER,  v.  a.  (terme  de  chimie,  faire 
recevoir  a  un  corps  la  fumee  d'un  autre)  to  fu- 
migate. 

FUNAMBULE,  f.  m.  &  f.  (danfeur  de 
corde)  a  rope-dancer, 

FUNE'BRE,  adj.  (qui  concerne  les  fune- 
railles)  funeral,  funereal.  Une  oraifon  fune- 
brc,  a  funeral  fermon. 

*  Fun  cure  ( trifte,  fombre,  lugubre  ) 
dark,  difmal. 

FUNER,  v.  a.  (terme  de  mer,  garnir  dc 
cordage,  de  funin)  to  rig.  Funer  les  mats, 
to  rig  the  mafis. 

FUNERA1LLES,  f.  f .  pi.  (obfeques,  der- 
niers  devoirs)  a  funeral,  obfequies. 

FUNE'RAIRE,  adj.  (qui  apartient  aux  fu- 
G  g  nerailles) 
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neraillcs)  funeral.  Frais  funera'rer,  funeral 
expuncet. 

FUNESTE,  adj.  (fata),  malheureux)  fatal, 
unlucky. 

FLN'ESTEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
funefte)  fatally,  in  a  fatal  manner.  Ccla  ar- 
riva  le  plus  funeftement  du  monde,  that  hap- 
pened by  the  greatcjl  fatally  in  the  world. 

FUNIN,  f.  m.  (cordage  de  navire)  rigging 
•f  a  pip. 

FUR,  AU  FUR,  adv.  (a  mefure,  auffi  tot 
que)  as  f'fi,  as  foon,  prcborticnally.  Vou3 
m'enverrez  mon  argent,  au  fur  &  a  melure 
que  vous  le  recevrez,  you  will  fend  me  try  money 
as  fafl  or  as  foon  asyou  receive  it. 

FURET,  f.  m.  (  forte  de  petit  animal, 
qu'on  employe  a  la  chaile  des  lapins)  a  fer- 
ret. 

•On  thai  furf.t  (e'eft  ah  ho-nme  ac- 
tif  &  induftrieux,  qui  dicouvre  aifement  ce 
qu'il  cherche)  a  ferretcr. 

FURETER,  v.  z.  (chercher  avec  empreffe- 
ment)  to  ferret,  to  fcarch. 

F ureter,  v.  n.  (chaffer  au  furet)  to  catch 
mt'ltb  a  ferret. 

f  Fl'RETEUR,  f.  m.  (celui  qui  cherche 
par  tout)  a  bufy  enquirer.  *  Un  fureteur  de 
nouvelles,  a  newfmonger. 

FUREUR,  f.  f.  (rage,  frenefie)  furft  rage, 
madnefs,  frenzy. 

*  Fur  eur  (tranfport  de  colere)  fury,  paf- 
flon,  rage. 

*  Fur  eur  (tranfport  de  l'efprit)  rage, 
heat,  tranfport,  rapture.  *  Fureur  divine,  a 
holy  zeal.  Fureur  poetique,  poctick  rapture, 
entkufiafm. 

*  Fureur  (paflion  demefuree)  eager  de- 
Jfre.    La  fureur  d'amafTer  des  richelTesa  ruine 

une  infinite  de  gens,  the  eagernefs  cf  ainajftr.g 
or  hoarding  up  riches  has  ruined  abundance  cf 
people. 

FURIBOND,  onde,  adj.  out.  (furieux)/«- 
rious,  raging,  mad. 

FUR1E,  f.  f.  (divinite  Pai'enne)  Fury. 

Fur  ie  (emportement  de  colere)  fury,  paf- 
fon. 

Fur  ie  (impetuofite  de  courage)  fury,  ficrce- 
vefs. 

Fur  ie  (etat  le  plus  violent  d'une  chofe) 
leat. 

FURIEUSEMENT,  adv.  (  prodigieufe- 
ment,  extremement)  extremely,  mightily,  -very 
much,  deadly,  prcdigioufly. 

FURIEUX,  eufe.  adj.  &  f.  (qui  eft  en  fu- 
lie)  furious,  raging,  mad,  frantickf. 
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Fckieux  (violent,  impetueux)  furious, 
fierce. 

Furieux  (exceflif,  extraordinaire)  great, 
exceeding,  extravagant,  prodigious. 

FURONCLE,  V.  Froocle. 

FURTIF,  ive,  adj.  (fait  a  la  derobce)  done 
ly  fiealth,  Jlolen,  fecrct. 

FURTIVE  MEN  T,  adv.  (en  cachette)  by 
ftealth,  fecretly,  in  hugger-mugger. 

FUSAIN,  f.  m.  (forte  d'arbriffcau)  tie 
fpindle-trce,  or  prick-wood,  a Jhrub. 

FUSEAU,  f.  m.  (in:trumcnt  pour  filer)  a 
fpindle.  Jamb^s  de  fufeaux  (ou  f-rt  menues) 
fpirdle-fhanl.s.  v 

Fuseaux  (petils  inHruments  pour  faire  de 
la  dentel'e)  bones  for  bone-lace. 

FUSE'E,  f.  f.  (fil  qui  eft  autour  du  fufeau) 
a  fpindh-full. 

*  Ma  fusf's  eft  achevee  (mes  jours  font 
finis)  my  life  is  fpettt  or  ceme  to  an  end. 

*  Demeler  u'ne  fusee  feu  tine  Intrigue) 
tt  clear  an  intricate  bufinefs. 

Fuse'e  (feu  d'artifice)  a  fquib.  Fufee  vo- 
lante,  a  rocket. 

Fuse'e  (pour  mettre  le  feu  a  une  bombe, 
&c.)  fufee. 

Fuse'e  d'une  montre,  the  fufee  of  a  ivatch. 
Fufee  d'un  tourne-broche,  the  barrel  of  a  kit- 
chen-jack. 

Fuse'e  (terme  de  blafon)  fifth 

Fuse'e  (en  architecture)  a  fillet. 

Fuse'e,  adj.  f.  (ne  fe  dit  que  de  la  chaux 
qui  s'eft  d'elle-meme  reduite  en  poudre)  fla- 
ked. 

FUSELE',  ce,  adj.  (terme  de  blafon,  char- 
ge de  fufees)  fiftle. 

FUSELIER,  v.  Fufilier. 

FUSER,  v.  n.  (terme  de  phyfique  &  de 
medecine  }  s'ctendre,  fe  repandre)  to  fpread, 
to  fialc. 

FUSIBILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
fufible)  fufibiliry. 

FUSIBLE,  adj.  (qui  peut  etre  fondu)  fu- 
file,  fufible,  that  may  be  melted. 

FUSIL,  f.  m.  (piece  d'acier  pourtirerdu 
feu  d'un  caillou)  fieel.  Pierre  a  fufil,  a 
flint. 

Fusil  (forte  d'arquebufe)  a  fiifee  or  light 
gun. 

Fusil  (partie  du  fufil  ou  eft  la  pierre)  fire- 
lock. 

FUSILE,  V.  Fufible. 

FUSILIER,  f.  m.  (foldat  qui  a  pour  armes 
un  fufil)  a  fufilier, 

j 


F  U  Y 

FUSILLER,  v.  a.  ftuer  a  coup  de  fufil  un- 
fold.n  condamne  a  pafl'er  pjr  ks  armes)  t* 

P^oot  a  (tidier, 

FUSION,  f.  f.  (fonte  des  mctaux)  fufion 

or  melting,  t 

FUS'lE,  f.  f .  (vaifTeau  d<:  has  bord  a  voiles 
&  a  rarru-s)  foift,  a  kind  of  galley. 

FUSTIC ATION,  f.  f.  (action  de  fu!rigcr> 
whipping,  flogging. 

FUSTIGE',  ee,  adj.  -whipt. 

FUSTIGER,  v.  a.  (batirc  a  coups  de  fou- 
et)  to  whip  or  lajb. 

FUT,  f.  m.  (bois  fur  lequel  eft  monte  un 
fufil,  un  piftolct)  the  flock  cf  a  gun  or  jiftol. 

Fut  (ou  bcis)  d'une  caitfe  ou  tambour,  the 
barrel  cf  a  drum.  Le  tut  d'une  halebarde,  the 
fiaff  ofa  halbard. 

Fut  (ou  futaille)  a  cajk.  Vin  qui  feat  le 
fut,  wine  that  has  a  tafle  of  the  cajk. 

Le  fut  d'une  col  mine  (la  pa;  tie  qui  eft 
enlre  la  bafe  Sc  le  chapiteau)  the  fijaft  of  a. 
pillar,  betioreen  the  chapiter  and  the  pe.iefial. 

FUTAIE,  f.  f.  (bois  ou  forct  de  grands 
arbres)  a  wood  or  forefi  of  high  and  lofty 
trees. 

FUTAILLE,  f.  f.  (vaiffeau  de  bois  a  mettre 
du  vin)  a  cajk. 

FUTAINE,  f.  f.  (etoffe  de  fil  &  de  colon) 
fufiian,  dimitty. 

\  FUTE',  ee,  adj.  (fin,  rufe)  crafty,  can- 
ning. 

FUTILE,  adj.  (  frivole  )  frivcLus,  vain, 
trifling,  whiffling. 

FUTILITE',"f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft  fu- 
tile) futility,  •vanity. 

FUTUR,  ure,  adj.  (qui  eft  a  venir)  future, 
to  come,  that  is  to  le. 

Futur,  f.  m.  (terme  de  grammaire)  fu- 
ture, or  future  tenfe  in  grammar. 

Le  futur  contingent  (terme  de  logi- 
que  ;  ce  qui  peut  arriver  cu  n'arriver  pas)  fu- 
ture contingent. 

FUTURITION,  f.  f.  (terme  didadlique, 
qui  lignifie  ce  qui  doit  arriver)  futurition. 

FUYANT,  ante,  adj.  (from  Fuir)  fi/mg, 
Couleur  fuyante,  a  fading  colour. 

Fuyant,  f.  m.  Un  faux  fuyant  (fub- 
terfuge,  echapatoire)  a  fhift  or  evafi.n. 

FUYARD,  arde,  adj.  (qui  a  accoutume  de 
s'enfuir)  apt  to  run  away,  fearful. 

Fuvard,  f.  m.  (qui  s'enfuit  du  combat) 
a  cowardly  runaway,  a  coward. 

FUYE,  f.  f.  (voliere  pour  nourrir  des  pi- 
geons) a  coop  for  pigeons. 


G. 
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jjF~*<  the  feventh  letter  of  the  alphabet,  and  the  fifth  of  the  confonants,  is  generally  founded  in  French  as  in  Englijh  ;  that  is 
VJ5  to  fay,  hard,  like  ghee,  before  a,  o,  u,  and  any  co'nfouant  except  n;  as  in  garde,  kept  J  gofier,  the  throat ;  guttu- 
rale,  guttural;  grace,  grace;  glace,  ice;  augnienter,  to  increafe  :  and  f oft,  like),  before  e,  i,  y  ;  as  in  gemir,  to  groan  ; 
gibier,  game.  G  has  a  'very  liquid  found  when  it  meets  before  n  ;  as  in  agneau,  a  lamb  ;  digne,  worthy  ;  benigne,  be- 
nign; compagnie,  company.  Except  in  gnomon,  gnomon;  gnomonique,  gnomonick;  diagnoltique,  diagnoflick  ;  magne- 
tique,  niagnettcal ;  Gnidien,  Progne,  proper  names,  wherein  g  and  n  retain  each  its  proper  articulation.  G  is  mute  at  the 
end  of  words  ;  as,  un  etang,  a  pond.  Except  in  zig-zag,  zic-zac,  and  all  proper  and  foreign  names  ;  as  likewi/e  in  fang, 
rang,  joug,  long,  when  followed  by  a  word  that  begins  with  a  vowel ;  as  fang  adulte,  hot  or  burnt  blood ;  rang  eleve, 
an  elevated  condition  ;  joug  etranger,  a  foreign  yoke  ;  long  efpace,  a  long  fpace,  where  g  is  founded  c,  as  it  is  in  gangrene, 
gangrene,  and  ganif,  penknife,  which  are  now  mof  generally  wrote  cancrene  and  canif.  When  g  precedes  u  followed  by  an- 
other vowel,  it  retains  its  hard  found  of  ghee,  which  falls  upon  that  fecond  vowel,  u  being  then  mute  ;  as  in  anguille,  an  eel ; 
guerir,  to  cure;  guignon,  ill  luck  :  but  its  hard  found  falls  upon  the  u  if  the  next  vowel  is  marked  over  with  two  dots;  a<s 
m  aiguille,  a  needle  ;  aigu'ifer,  to  whet,  &c.  each  of  thefe  vowels  retaining  its  proper  found. 


GAB 

GS.  M.  (la  feptieme  lettre  de  l'alphabet 
J    &  la  cinquieme  des  voyelles)  G. 
G,  among  the  ancients,  was  a  numeral  letter 
that  flood  for  four  hundred,  according  to  this 
•verfe. 

G  quadringentos  demonftrativa  teneblt. 
When  this* letter  had  a  tittle  on  the  top  of  it, 
then  it  ivas  worth  forty  thoufand, 

G  A 

%  GABAN,  f.  m.  (manteau  de  feutre  a  long 
poil  qu'on  portoit  contre  la  pluie)  a  felt  cloke 
formerly  ufed  in  rainy  weather, 

GABARE,  f.  m.  (bateau  plat  &  large  qui 
va  a  voiles  &  a  rames)  a  lighter. 

GABAR1ER,  f.  m*  (le  rnaitre  d'un  ga- 
bare  ;  celui  qui  le  conduit;  Sc  le  porte-faix 
qui  charge  &  decharge  les  navires)  a  lighter  - 
man. 

GABARIT,  f.  m.  (terme  de  mer,  modele 
d'un  vaifieau)  the  draught  of  a  feip. 

f  GAB AT1NE,  f.  f.  Ex.  Donner  de  la 
gabatine  (en  faire  accroire)  *  -j-  to  give  one  the 
tag,  *  -J-  to  fell  him  a  bargain,  to  put  upon 
him.  *  \  Je  crois  qu'il  me  donne  de  la  gaba- 
tine fur  votre  fujet,  comme  il  m'en  donne  fur 
lc  mien;  /  believe  he  bamboozles  or  funs  me  a- 
lout you,  as  he  does  about  myfelf. 

GABELAGE,  f.  m.  (terns  que  le  fel  de- 
meure  dans  le  grenier  pour  le  reifui)  the  dry- 
ing of  ti  e  fait  in  the  magazine. 

Gabe  l  ag  e  (marque  que  les  commis  met- 
tent  dans  le  fel  pour  reconnoitre  s'il  e(t 
grenier  ou  de  faux  faunage)  a  mark  to  diftin- 
guijh  magazine-falt  from  the  fmuggled, 

GABELER,  v.  a.  (faire  fecner  du  fel  dans 
le  grenii  r)  to  let  fait  dry  in  the  magazine. 

GABELEUR,  f.  m.  (commis  ou  garde  de 
la  gabelle)  a  gab  el -man. 

GABELLE,  f.  f.  (impot  fur  le  fel)  gab  el, 
the  excife  upon  fait. 

Gabelle  (grenier  du  roi  ou  on  eft  obli- 
ge d'acheter  du  fel)    the  kings  magazine  of 

Sah-  . 

Gabelle  (impot,  en  general)  excife,  duty, 
tax.  Frauder  la  gabelle  (faire  quelquc  fraude 
pour  ne  pas  payer  les  dioits  ;  &  figurcment, 
fe  difpenfer  par  adrcGc  d'unc  chofe  qu'on  doit 
faire)  to  fmuggle  goods,  *  to  defraud  the  king  of 
Lis  duty. 

X  GAEER,  v.  a.  (gauffer,  moqucr)  to 
banter,  to  jeer,  to  flout. 


GAG 

GABION,  f.  m.  (panier  qu'on  remplit  de 
terre  pour  couvrir  les  travailleurs  dans  un  fiege) 
gabion. 

GABIONNER,  v.  a.  (couvrir  de  gabions) 
to  flop  or  cover  ivith  gabions. 

GaCHE,  f.  f.  (partie  de  la  ferrure  ou  en- 
tre  le  pene)  theftaple  of  a  lock. 

Gach  e  (cercle  de  fer  pour  arreter  les  tuy- 
aux  de  plomb,  &c.  le  long  des  murailles)  a 
ivall-book. 

GaCHER,  v.  a,  (delayer  du  ciment)  to 
•wet  or  mix  mortar. 

Gacher  du  linge  (le  laver  en  grande  eau) 
to  rinfe  linen. 

GaCHEUX,  eufe,  adj.  (rempli  d'une  boue 
liquide)  flabby,  fiappy,  plafhy.  Chemin  ga- 
cheux,  a  miry  road. 

f  GaCHIS,  f.  m.  (falete  caufee  fur  le 
plancher  par  quelque  liqueur  repandue)  fab, 
plafh.  Faire  un  gachis,  to  make  a  fab,  to  ivet 
a  room. 

GADELLE,  f.  f.    (forte  de  petit  fruit)  a 

fort  of  currant. 

GADELL1ER,  f.  m.  (arbriffeau  qui  porte 
les  gadelles)  a  fort  of  eurrant-bup'j. 

GADOUARD,  f.  m.  (vuidangeur)  anight- 
man. 

GADOUE,  f.  f.  (vuidanges)  the  filth  that 
comes  out  of  a  houfe  of  office. 

GAGE,  f.  m.  (ce  qu'on  donne  pour  a(Tu- 
rance  d'une  dette)  pawn,  pledge.  Preter  fur 
gages,  to  lend  money  on  pawn.  Preteur  fur 
gages,  pawn-broker, 

*  Gage  (toute  forte  d'aflurance  ou  preuve 
d'une  chofe)  pledge,  badge,  token,  mark,  proof, 
or  teflimony. 

GAGER,  v.  a.  (parier,  faire  un  gageure) 
to  lay,  to  bet. 

Gager  (donner  des  giges  ou  des  apointe- 
mens)  to  give  wages,  to  hire. 

GAGES,  f.  m.  pi.  (falaired'un  domeftique, 
d'un  officier,  &c.)  wages,  fa/ary,  *  II  eft 
caiTi-  aux  gages  (on  lui  a  ote  fjn  emploi)  he  is 
turned  out  of  his  place. 

GAGEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  fait  des 
gageuresj  abetter,  one  that  lays  wagers, 

GAGEURE,  f.  f.  (pari)  wager,  bet,  lay. 
Faire  une  gagcuie,  to  lay  a  wager,  to  bet  or 
lay.  *  Pouffer  la  gageure  trop  loin,  to  carry  a 
jefl,  ox  a  thing  too  far.  *  Si  utenir  la  gageure 
(perlifter,  peifevc'rcr  dans  une  cntreprife)  to 
pcrfifl  in  an  undertaking. 

GAGISTE,   f.  m.  (valet  de  comwliens, 


GAG 

comme  portiers,  fouffleurs,  decorateurs,  &c.) 
a  fupernumerary,  or  hired  man  in  a  playhoufe, 
an  underf  rapper, 

GAGNAGE,  f.  m.  (terme  de  chaffe,  ten e 
labouree  ou  les  beftiaux  &  les  betes  fauves  vont 
viander)  plowed  ground,  where  cattle  and  deer 
are  ufed  to  feed. 

GAGNAGES,  f.  m.  pi.  (bles  en  herbe, 
fruits  des  tertes  labourees)  grafs,  flamiirg- 
corn. 

GAGNANT,  ante,  f.  (qui  gagne  au  jeu) 
winner. 

GAGNE',  ee,  adj.  (from  Gagner)  gotten, 
&c. 

*  Donner  gagne  (confefTer  que  l'on  a 
du  defavantage)  to  own  one^s  felf  worfied,  *  ta 
crofs  the  cudgels,  toyield. 

GAGNE-UENIER,  f.  m.  (on  appelle  ainfi 
tons  ceux  qui  gngnent  leur  vie  par  le  travail  de 
leurs  mains  fans  favoir  de  metier)  a  labouring 
man,  a  wharf-porter,  a  labourer. 

GAGNE-PA1N,  f.  m.  (ce  qui  fait  fubfifter 
quelqu'un)  livelihood,  that  which  a  man  gets 
his  livelihood  by, 

GAGNE-PETIT,  f.  m.  (celui  qui  aiguife 
des  couteaux,  &c.)  a  grinder, 

GAGNER,  v.  a.  (profiter,  faire  du  gain) 
to  get  or  gain,  Gagner  au  jeu,  to  get  or  win 
at  play, 

Gagner  (obtenir,  remporter)  to  get,  gain, 
win,  obtain,  or  cany. 

Gagner  (s'emparer,  fe  rendie  maitre  de) 
qnelquc  polle,  to  carry  or  make  one's  felf  m  after 
of  a  pojl. 

*  Gagner  (acquerir)  le  cceur,  Famine, 
la  bienveillance  de  quelqu'un,  to  get,  gain,  or 
win  one's  heart,  friendfl.np,  or  good-will. 

Gagner  (arriver  a,  parvenira)  to  get,  to 
reach,  to  arrive  at,  to  come  to.  Gagner  !e  dci- 
fus  (prendre,  avoir  l'avantage)  to  get  the  better 
of 

*  Gagner  (prendre)  quelque  mal,  to  get 
or  catch  a  diftemper. 

Gagner  du  mal  (cela  s'entend  d'un  mal 
honleux)  to  get  a  clap. 

Gagner  (meriter)  to  deferve. 

Gagner  (meriter  en  travaillant)  to  earn 

0T£et- 

Gagner  qi.elqu'un  (le  flechir,  le  faire 
condekendre)  to  prevail  upon  or  with  one,  ta 
make  him  yield. 

*  Gacner  quelqu'un  (l'jttirei  a  fon  par- 
ti) to  win  one,  to  draw  one  \n. 

Ggz  Gag  n is 
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Gacinzr    cjuclqu'un   ( le  corrompre )  to 

fraSiife  upon  one,  to  bribe  bint. 

*  Gat,  nek  (on  proces,  to  carry  one  s  caufe, 
to  Lave  judgment  given  cn  one's  fide,  to  caft  one't 
adverfary. 

Gagner  quclqu'un  (lui  gagnerunesK  plu- 
ficurs  parties  au  jeu)  to  beat  one  at  pky,  to  get 
tie  I  ctter  cf  him,  to  overcome  kirn. 

Gagner  le  vent  (ou  prendre  le  defl'us  du 
vent,  cn  tcrmes  de  mcr)  to  get  the  wind  or 
weatlcr-gage. 

Gac.nf.r  pay,  gagner  chemin  (avancer) 
tt  get  ground,  to  go  forward. 

*\  Gagner  pays,  gagner  au  pie,  gagner 
la  guerite,  la  colline,  les  champ1;,  le  haut, 
(s'enfuir)  to  run  or  fcamper  away,  to  betake 
lie's  felf  to  ore's  heels. 

*  Gagner  quelqu'un  de  la  main  (le  pre- 
venir)  to  get  the  Jiart,  to  be  beforehand  ivith 
tie,  to  prevent  him. 

Gagner  (prevaloir)  to  prevail.  lis  e- 
toient  ennemis  irreconciliables,&  ne  pouvoient 
•  tmais  gagner  fur  eux  de  fe  rendre  les  devoirs 
les  plus  indifpenfables,  they  were  irreconcilcable 
enemies,  and  could  never  be  prevailed  with  (or  be 
brought  J  to  pay  one  another  the  mofi  indifpenj'able 
duties. 

G  ac  ne  r  (faire  du  progres)  to  get,  to  reach, 
to  fpread,  L'eau  a  gagne  jufqu'au  l'econd  etage, 
the  water  has  rifen  to  the  fecond  flory. 

Se  Gagner,  v.  r.  (fe  communiquer)  to 
be  catching.  La  pefte  fe  gagne,  the  plague 
is  catching,  the  plague  is  an  InfeBltms  dif- 
eafe. 

■(-  GAGNEUR,  f.  m.  (qui  gagne)  one  that 
gains.    Ce  gagneur  de  taut  de  batailles,  that 

gi  eat  conqueror. 

f  GAGUI,  f.  f.  (fille  ou  femme  qui  a 
beaucoup  d'embonpoint  &  d'enjoucment)  a 
jolly  plutrp  girl  or  woman. 

GAI,  gaie,  adj.  (joyeux;  ce  qui  rejonit) 
gay,  merry,  pleafant,  chearful.  *  Jl  a  le  vm 
gai,  he  is  very  merry  in  his  liquor.  Une  cham- 
bre  gaie,  a  gay  or  lively  room.  Une  couleur 
g.iie  [ou  fort  claiie)  a  very  light  colour.. 

Tems  gai  (ou  ferein)  clear  and  ferene  wea- 
ther. 

Ckeval  gaj  (terme  de  blafon  ;  fe  dit 
d'un  cheval  qui  n'a  ni  felle  ni  bride)  a  horfe 
'.i .'.  l  eu!  [addle  or  biidle. 

GAIEMENT,  adv.  (joyeufement)  merrily, 
chearful '!y>  willingly. 

GA1ETE',  f.  f.  (joie,  alle'grefTe^  belle  hu- 
meur)  gaiety,  mirth,  chearfulr.efs,  good  humour, 
pleafantnefs. 

GaIite  (gaillardife  de  jeuneffe)  gaiety, 
frolick. 

T)e  gaiete'  de  cceur,  adv.  (de  propos  de- 
llbare  &  fans  fuj'et,  expres)  wantonly,  in  wan- 
ton fport,  on  purpoje,  for  the  nonce ^. 

GAILLARD,  arde,  adj.  (  gai,  joyeux  ) 
hi-fi,  merry,  7  blithe,  jolly,  pleafant,  light- 
hearted,  or  chearjul. 

Gaillard  (demi-yvre)  merry,  tipfy,  half 
drunk. 

Gait-lard  (hardi,  extraordinaire)  gal- 
lant, bold.  II  s'eft  battu  cor.tre  deux,  le  coup 
eft  gaillard  (ou  hardi)  he  fought  againjl  two, 
that's  a  bold  ailion.  Le  tour  ell  gaillard  (joli) 
'm  a  pleafant  trick. 

Gaillard  (eveille,  amoureux)  wanton, 
amorous,  rzgiiijh. 

Vent  g  a  i  l  i.  a  b  d  (cu  frais)   a  cool  wind. 

Gaillard,  f.  m.  (un  eveille  ou  egriUard) 
a  jolly  fellow,  a  jolly  companion.^ 

Gaillard  (terme  de  marine,  le  chateau 
tu  elevation  qui  ell  au  ddfas  du  dernier  pont) 
the  cojile. 

GAILLARDE,  f.  f.  (une  eveillec)  a  brijh 
jolly  woman. 

Gailiarde  (forte  de  danfe  gaie)  galliard, 
the  djree  fo  called. 

G  A1LLARDEMENT,  adv.  (joyeufement) 
inirrily* 


GAL 

Gait  r  at>ement  (hardiment,  tem^raire- 

mcnt)  brijkly,  boldly,  rafily. 

GAILLARD1SE,  f.  f.  (gaiete  de  jeunefTe) 
gaiety,  frolick. 

GAIN,  f.  m.  (profit,  lucre,  avantace  qu'on 
remporte  pour  avoir  gagr.e  quelque  chofe)  gain, 
profit,  lucre.  Ne  faire  aucun  gain  (ne  gagner 
rien)  to  get  nothing.  Le  gain  d'une  partie  au 
jeu,  the  winning  of  a  game,  the  beating  of  a 
man  one  game. 

Le  Gain  (argent,  Sec.  qu'on  gagne  au 
jeu)  winnings.  Avoir  gain  de  caufe  (gagner 
fon  proces)  to  carry  the  caufe,  to  have  judg- 
ment given  on  one's  fide,  to  cajl  one's  adverfiry. 
Gain  de  bataille  (vi£toire)  the  gaining  of  a 
battle,  a  viSlory,  the  winning  or  carrying  of  tie 
day. 

GAINE,  f.  f.  (e'tui  de  couteau,&c.)  a  fhca'h. 

GAIN1ER,  f.  m.  (qui  fait  des  gaines)  a 
/heath  or  cafe-makcr. 

GALAMMENT,  adv.  (d'une  facon  ga- 
lante,  de  bonne  grace)  genteelly,  handfomely, 
finely,  with  a  good  grace.  S'habiller  galam- 
ment,  to  go  genteel,  to  go  in  a  genteel  parb, 

Galamment  (en  honnete  homme)  gal- 
lantly, like  a  man  of  honour. 

Galamment  ( adroitement,  finement) 
wifely,  cunningly,  finely. 

GALANGA,  f.  m.  (efpece  de  racine  me- 
dicinale)  galangal. 

GALANT,  ante,  adj-  (honnete,  civil,  fo- 
ciable,  en  parlant  des  perlbnnes)  fine,  civil, 
accomplifhed,  genteel. 

Galant  (faiteu  dit  de  bonne  grace,  agre- 
able,  poli)  genteel,  fine,  brave,  polite. 

Un  billet  galant  (ou  billet  doux)  a 
love-letter,  a  billet-doux. 

Un  homme  galant  (  qui  cherche  a 
plairc  aux  dames)  a  court  ier,  a  great  galant,  or 
beau. 

Une  femme  galante  (cu  coquette)  a 
coquet. 

Galant,  f.  m.  (amant,  amoureux)  a 
gallant  or  fpark.  Cell  mon  galant,  he  is  my 
fweet-beart.  Faire  le  galant  aupres  des  dames 
(leur  conter  fleurettes)  to  court  the  ladies. 

Un  vert  galant  (jeune  homme  vif  Sc 
alerte)  a  brifk  fpark. 

J  Galant  (nceud  de  ruban)  a  favour,  or 
knot  of  ribbons. 

GALANTERIE,  f.  f.  (qualite  de  eclui  qui 
eft  galant,.  gentillefle)  civility,  civil  behaviour, 
genteelnefs,  genteel  or  courtly  way. 

Galanterie  (devoirs  que  Ton  rend  aux 
dames)  galantry,  courtpip. 

Galanterie  (ouvrage  galant)  a  piece  of 
gallantry. 

Galanterie    (commerce  amoureux,  a- 

mourette)  intrigue  or  amour.  Avoir  quelque 
galanterie,  to  have  an  intrigue,  to  have  a  mifs 
in  a  corner. 

\  GALANTISER,  v.  a.  (faire  la  cour  aux 
dames)  to  court,  to  admire. 

GALAXIE,  Li.  (longue  trace  blanche  & 
lumineufe  qui  fe  remarque  dans  le  ciel,  qu'on 
appelle  voie  laclee)  galaxy,  the  milky  way. 

GALBANUM.  f.  m.  (forte  de  gomme) 
gall  anum,  a  fort  of  gum. 

*  -j-  Don ner  du  calbanum  (amufer de 
promeftes  inutiles)  to  put  a  fiiam  upon  one, 
*  -J-  to  lead  one  into  a  fool's  paradise. 

GALE,  f.  f.  (puftuks  qui  viennent  fur  la 
peau  Sc  qui  font  ordinairement  accompagnees 
de  demangcaifon)  fab,  itch.  Gale  de  chicn, 
mange . 

Gale,  ou  Noix  de  gale  (dont  on  fait  l'en- 
cre)  a  gall-nut,  V.  Galle. 

GALE'ACE  ou  GALE'ASSE,  f.  f.  (grand 
vailleau  femblablc  a  une  galere)  a  ga leafs. 

GALE'E,  f.  f.  (outil  d'imprimeur)  galley, 
a  printer's  tool. 

f  G AI.EERETIER,  f.  m.  (un  gueux)  an 
idle  vagabond,  a  poor  fcabby  rogue,  a  fcoun- 
drcl. 
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t  SE  GALER,  v.  r.  (grattcr)  to  fcrjtch  or 

rub. 

GALFRE,  f.  f.  (vaifTeau  a  rames)  a  pal- 
ley.  Etre  condamne  aux  galeres,  to  be  con. 
demned  to  the  gallies.  C'eft  etre  en  galere  (fe 
diyi'un  lieu  d'un  etat  oil  Ton  a  beaucoup  a 
foulrir)  it  is  downright  Jlavery.  *  -j-  Vo 'ue 
la  galere  (arrive  ce  qu'il  pourra)  hap  be  luUy 
let  the  world  go  bsw  it  will. 

GALER  IE,  f.  f.  (coridor,  allee)  a  Zal!crv 
GALERIEN,   f.  m.    (forcat)    a  gal.d. 
fiave.  J 

GALERNE,  ou  Vent  de  gslerne,   f.  f.  ne 

vent  noid-oueft)  the  north.wefier.'y  wind. 

GALET,  f.  m.  (forte  de  jeu)  Jliuffe. 
board.  M 

Galet  (caillou  poli)  a  pebble. 

GALETAS,  f.  m.  (logement  au  plus  haut 
etage  de  la  maifon)  the  top  of  the  boufe,  a  gar. 
ret. 

GALETTE,  f.  f.  (efpece  de  gateau  plat) 
a  broad  thin  eake,  a  muffin. 

GALEUX,  eufe,  adj.  &  f.  (qui  a  de  la  gale) 
fcabby,  a  fcabby  boy  or  man,  a  fcabby  girl  or 
woman. 

GALIMAFRE'E,  f.  f.  (fricafTee  de  plu- 
fieurs  relies  de  viande)  a  gallimaufry,  hafhr 
hodge-podge. 
^  GALIMATIAS,  f.  m.  (difcours  embrouil- 
le  &  confus)  nonfenfe,  fuftian,  balderdajh,  a 
difcourfe  that  no  body  knows  what  to  make  of. 

GALION,  f,  im  (grand  vaifTeau  de  haut 
bord)  a  galeon.  Les  galions  d'Efpagne,  the 
opanif/j  galeons. 

GHLIOTE,  f.  f.  (petite  galere  fort  le'gc're) 
a  galliot.    Galiote  a  bombes,  a  bomb-veffel, 

Advertifemenr. 

See  with  a  fingle  1  thofe  words  that  are  net  t0 
be  found  with  11. 

_  GALLE,  f.  f.  Noix  de  galle  (tumeur  qui 
vient  fur  les  feuilles  &  fur  l'ecorce  d'une  ef- 
pece de  chene,  dont  on  fait  l'encre  noire,  & 
aatres  fortes  de  teinture)  a  ^all-nut. 

GALLICAN,  ane,  adj/  (Francois)  GalFt- 
can.  L'eglife  Gallicane,  the  Galilean  church. 
Le  rite  Gall  ican,  the  Gallic  an  rite. 

GALLICISME,  f.  m.  (maniere  de  parler 
particulie're  a  la  langue  Francoifc)  a  Gai.f- 
cifm. 

DE  GALLICO  (maniere  de  parler  adver- 

biale  prife  du  Latin,  brufquement)  bluntly  or 
brifkly.  \\  l'attaqua  de  gallico,  be  attacked  him 
bluntly  or  brifkly. 

GALOCHE,  f.  f.  (efpece  de  mule  que  Ton 
porte  par  deffus  les  fouliers)  a  galop,  *  +  Un 
menton  de  galothe  (long,  pointu"&  recourbe) 
a  long-pecked  cl.  in. 

GALON,  f.  m.  (tilTu  d'or,  d'argent,  de 
foie,  &c.)  galloon,  lac;. 

GALON  (boite  ronde  d'epicier)  a  grocer's 
round-box. 

GALONNE',  e'e,  adj.  laced.  Un  habit  ga- 
lonne,  a  laced  coat.  Un  homme  galonne,  a 
man  with  a  laced  (oat. 

GALONNER,  v.  a.  (border  ou  omer  dc 
galon )  to  lace. 

GALOP,  f.  m.  (allure  de  chcv.il  oyi 
court)  gallop.  Grand  galop,  great  gallop. 
Petit  galop,  hand-gallop.  *  Aller  grand  galop  a 
l'hopital  (courrir  a  fa  mine)  to  run  full  fpeed 
to  one's  ruin. 

GALOP  ADE,  f.  f.  (action  de  galoper)  gal- 
lop, galloping. 

GALOPER,  v.  a.  (faire  allcr  au  galop)  to 
gallop. 

*  f  Gai.oper  (pourfuivre)  quelqu'un,  to 
hurt  or  purfue  one. 

GALOPER,  v.  n.  (allcr  lc  galop)  to  gal- 
Ivp,  to  go  a  gallop. 

GALOPIN,  f.  m.  (marmiton)  a  cook's  bojt 
a  fcullion,  , 
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C a  i or  in  (garcon  que  1'cn  envoye  c!  &  la) 
in  errand  boy. 

f  GALVAUDER,  v.  a.  (re'primander  a- 
vec  aigreur)  to  feold  at,  to  check,  to  reprimand 
ftverely, 

GAMACHES,  f.  f.  pi.  (efpece  de  bottines) 
gaml ados  or  fpatterdafhes, 

GAMBADE,  1".  f.  (faut  fans  art  &  fans  ca- 
dence) a  gambol.  *  f  Payer  en  gambades 
(lorfqu'a  des  demandes  le'gitimes  on  ne  repond 
que  par  des  defaites,  fans  donner  aucune  fatis- 
faiflion)  to  Jhufjle  ivitb  or.e. 

*  -f-  Gambade  (moquerie,  raillerie)  droll 
or  jcfl. 

GAMBADER,  v.  n.  (faire  des  gambades) 
to  gambol,  to  play  at  gambols. 

GAMBAGE,  f.  m.  (forte  d'accife,  ou  de 
droit  que  payent  les  brafieurs  de  biere)  a  fort 
tf  excife  or  malt-tax. 

GAMBILLER,  v.  n.  (remuer  les  jambes) 
to  luag  cue's  legs,  to  kick. 

GAMELLE,  f.  f.  (forte  d'ecuelle  de  bois 
fort  en  ufage  fur  les  vaiffeaux)  a  wooden  bowl 
or  porringer. 

GAME,  ou  GAMME,  f.  f.  (noms  des  notes 
de  mufique  difpofes  par  ordre)  gamut  in  mufic, 

*  f  On  lui  a  bien  chante  fa  game  (on  l'a  bien 
reprimand!  ou  on  lui  a  dit  fes  verites)  he  was 
foundly  chid  or  reprimanded,  or  they  told  him  his 
own.  *  -j-  Cell  du  Latin  qui  paifevotre  game 
(e'eft  hors  de  votre  portee)  that's  pajl  your 
/kill. 

*  -j-  Changer  de  gamme  (de  conduite 
de  facon  d'agir)  to  alter  one's  courje  or  conduct. 

*  Etre  hors  de  gamme  (ne  favoir  plus  ou  Ton 
en  eft,  ni  ce  qu'on  doit  faire)  to  be  off  the 
binges,    not  to  know  which  way  to  turn  one's 

GANACHE,  f.  f .  (machoire  inferieure  du 
cheval)  the  nether  jaw  of  a  horfe.  Ce  cheval 
eft  charge  de  ganache,  the  nether  jaw  of  that 
horfe  is  too  beauy.  *  -f-  11  eft  charge  de  ga- 
nache, il  a  la  ganache  pefante,  e'eft  une  ga- 
nache (fe  dit  d'un  homme  qui  a  l'efprit  pe- 
fant)  he  is  a  thick-Jkulled  fellow. 

GANGRE'NE,  ?  v  5  Cangrene,  &c. 

GANIF,  5  •dCanif. 

GANSE,  f.  f.  (cordonnet  de  foie  d'or  ou 
d'argent  dont  on  fait  une  efpece  de  bouton- 
niere)  a  loop. 

GANT,  f.  m.  (ce  qui  fert  a  couvrlr  la 
main)  a  glove.  *  Souple  comme  un  gant  (fa- 
cile, accommodant)  as  pliant  as  a  willow,  fup- 
ple,  eaj'y.  *  -f  II  n'aura  pas  les  gants  (il  n'eft 
pas  le  premier  a  faire  la  decouverte)  he  is  not 
the  firft.  L'amitie  pafle  le  gant  (fe  dit  lorf- 
qu'en  fe  faluant  on  fe  touche  la  main  fans  fe 
donner  le  loifir  de  fe  deganter)  excufe  my  glove. 

*  Jeter  le  gant  (defier  quelqu'un  au 
combat)  to  challenge  a  man. 

GANTELE'E,  f.  f.  (forte  d'herbe)  fox- 
gloves, throat -worth. 

GANTELET,  f.  m.  (partie  de  l'armure 
d'up  gendarme)  a  gauntlet. 

GANTER,  v.  a.  &  n.  (mettre  les  gants  a 
quelqu'un)  to  help  one  on  with  his  gloves. 
Gants  qui  gantent  bien,  gloves  that  fit  very  well. 

Se  Ganter,  v.  r.  (mettre  fes  gants)  to 
put  on  one's  gloves. 

GANTERIE,  f.  f.  (metier  de  gantier, 
marchandife  de  gants)  glove-making  er  glove- 
felling. 

GANTIER,  f.  m.  GANTIE'RE,  f.  f. 
(  qui  fait  &  qui  vend  des  gants )  a  glo- 
ver. 

GARANCE,  f,  f.  (forte  d'herbe  qui  fert  a 
teindre  en  rouge)  madder ;  an  herb. 

GARANCER,  v.  a.  (teindre  en  garance) 
to  dye  with  madder. 

GAR  ANT,  f.  m.  (plejge,  caution)  gua- 
rantee, finely.  J'en  fuis  garant  (j'en  repons) 
I'  warrant  you,  J  pafs  my  word,  or  I  anfwer 
for  it. 

Garant  (auteur  de  ce  qu'on  dit)  author. 
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J\u  de  bons  garsnts  de  ce  que  j'avarice,  J  lave 
good  vouchers  for  what  I  Jay, 

GARANNE,  &c.  V.  Garenne,  &c. 

GAR.ANTI,  ie,  adj.  (from  Garantir)  war- 
ranted, &c, 

GARANTIE,  f.  f.  (obligation  de  garantir) 
warranty,  a  contraH  to  make  good. 

GARANTIR,  v.  a.  (fe  rendre  garant,  re- 
pondre  d'une  chofe)  to  warrant,  to  engage  to 
make  good. 

Garantir  (dedommager,  indemnifer)  to 
make  good,  to  make  amends,  to  indemnify,  to  J'ave 
harmlefs. 

Garantir  (afiurer,  affirmer)  to  warrant, 

avouch,  afiiire,  or  maintain. 

Garantir  (preferver)  to  keep,  defend,  or 
fecure, 

\  GARBE,  f.  f.  ( mine )  looks,  counte- 
nance. 

Gar  be,  f.  m.  (la  conftruc"Hon  &  figure 
d'un  navire)  the  make  and  rigging  of  a  Jhip. 
lis  reconnurent  au  garbe  du  vaifleau  qu'il  etoit 
Turc  &  de  Salle,  they  perceived  by  the  make  and 
rigging  of  the  Jhip,  that  he  was  a  Turk,  and  a 
Sallee  rover. 

f  GARV'AILLER,  v.  n.  (hanter  les  garces) 
to  whore,  to  wench. 

■\  GARCE,  f.  f.  (terme  bas  &  injurieux 
pour  dire  une  fi lie  ou  femme  debauchee  &  pub- 
lique)  a  wench,  flrumpet,  whore. 

GARfON,  f.  m.  (enfant  male)  boy,  lad. 
Accoucher  d'un  beau  garcon,  to  be  brought  to 
bed  of  a  fine  boy. 

Garcon  (celui  qui  n'eft  pas  marie)  a  ba- 
chelor. C'eft  un  vieux  garcon,  be  is  an  old 
bachelor. 

Garcon  fartifan  qui  travaille  fous  un  mal- 
tre)  a  journeyman. 

Garjon  (valet)  a  boy,  man. 

Garcon  de  la  noce,  a  bride-man. 

Les  garcons  de  la  chambre  ou  de  la 
garderobe  chez  le  roi,  pages  of  the  back-fairs. 

*  f  Faire  le  mauvais  garcon  {ou  le 
brave)  to  bettor  it,  to  huff. 

GARCONNIE'RE,  f.  f.  (petite  fille  qui 
aime  a  hanter  les  garcon)  a  Tom-boy,  a  romp, 
a  rig,  or  Tom -rig. 

GARDE,  f.  f.  (terme  militaire,  guet,  ac- 
tion par  laquelle  on  obferve  ce  qui  fe  p;,fie  pour 
n'etre  point  furpris  des  ennemis)  guard.  Garde 
avancce,  an  advanced  guard.  Monter  la 
garde,  to  mount  guard.  Defcendre  la  garde, 
to  come  off  the  guard. 

Corps  de  garde,  a  guard-boufe. 

Garde  (gens  qui  font  la  garde)  guards. 
La  garde  E'cofibife,  the  Scotch  guards. 

Garde  (guet  d'une  ville)  watch.  Corps 
de  garde  du  guet,  the  round-houfe,  or  watch. 

Garde  (fervice  de  quelques  officiers  aupres 
d'un  prince)  waiting.  Ce  page  eft  de  garde, 
that  page  is  in  waiting. 

Garde  (protection,  defenfe)  guard,  de- 
fence, protection. 

Garde  (foin  qu'il  faut  apporter  a  gsrder 
quelque  chofe)  keeping,  cufody,  charge.  Don- 
ner en  garde,  to  give  to  keep,  to  commit  to  one's 
keeping.  Avoir  en  garde,  to  have  in  one's  keep- 
ing or  cujlody,  charge..  Chien  de  bonne  garde, 
a  good  houfe  dog. . 

Gar  he  (femme  qui  fert  les  malades)  a 
nurj'e  for  fick  people. 

Garde  (partie)  d'une  epee,  the  hilt  of  a 
fword. 

Garde  (enJermes  d'efcrime)  guard. 

Garde  (duree)  Ex.  Un  fruit  de  garde,  a 
fruit  that  keeps.  Poire  de  garde,  a  wintsr- 
pear. 

Gardes  (oh  refibrts  d'une  ferrure)  the- 
wards  of  a  lock. 

Garde  (mot  qui  n'a  ni  genre  ni  declinai- 
fon,  foin,  attention  )  heed,  care.  Prenez 
garde  qu'il  ne  vous  crhappe,  take  heed,  or 
have  a  care  he  does  not  run  away  from  you.  Se 
donner  de  garde  qu'une  chofe  ne  fc  fafle,  to 
% 


G  A  R 

take  heed  or  tare  that  a  thing  do  net  ante  ft  pofi', 
to  endeavour  to  pi  event  it.  Se  donner  de  g-ucK 
de  quelqu'un,  to  beware  of  or.e. 

Prendre  garde  a  quelque  chofe  (1* 
confiderer,  y  faire  attention)  to  regard  tr 
mind  a  thing,  to  have  an  eye  upon  it,  to  take  no- 
tice of  it.  S'il  prend  garde  que  je  le  cherche 
(s'il  s'en  appeicoit)  if  he  perceives  that  I  look 
for  Mm,  Tout  cela  fe  paifa  fans  qu'il  y  prit 
garde,  all  that  came  to  pafs,  and  he  never  the 
wifer.  11  m'offenfe  fans  y  prendre  garde  {on 
fans  avoir  l'intention  de  m'offenfer)  he  offends 
me  when  he  docs  not  mean  it. 

N'avoir  garde  (n'avoir  p3S  la  volonte, 
ou  Je  pouvoir  de  faire  une  chofe,  en  etre  bien 
eloigne)  to  take  care  not  to — to  be  far  from — >• 
not  to  be  able.  Je  n'ai  garde  de  commettie  de- 
formais  cette  faute,  I  ftjall  take  care  never  to 
commit  fuch  a  fault  again.  11  n'a  garde  de  cou- 
rir,  il  a  une  jambe  rompue,  he  cannot  run,  or 
hew  can  be  run  when  one  of  his  legs  is  broken  ? 
Je  n'ai  garde  d'y  aller  (je  ne  fuis  pas  fi  fot  que 
d'y  aller)  /  am  not  fuch  a  fid  as  to  go  thither, 
II  n'a  garde  d'etre  aufli  favant  que  fon  frere 
(il  s'en  faut  beaucoup  qu'il  foit  fi  favant)  he 
is  far  enough  from  being  as  good  a  fcholar  as  bis 
brother. 

Garde,  f.  m.  (celui  qui  eft  prepofe  pour 
garder  certaines  chofes  )  keeper,  warder. 
Garde  des  feaux,  the  keeper  of  the  J'ea/s,  the 
lord  keeper. 

Garde  des  monnoies  (ou  juge-garde)  the 
warden  of  the  mint.  Garde  d'un  metier,  tie 
warden  of  a  company  of  trade/men.  Garde  des 
coffres,  a  cofferer. 

Garde  (cavalier  ou  fantaffin  d'un  regi- 
ment de  gardes)  one  of  the  guards,  II  n'avoit- 
que  cinq  gardes,  he  had  but  five  guards.  Garde- 
du -corps,  a  lifeguard-man, 

G  ARDE-BOIS,  f.  m.  (celui  qui  eft  defti- 
ne  pour  empecher  qu'on  ne  gate  les  bois)  a 
forcfi-keeper, 

GARDE-BOURGEOISE,  f.  f.  (terme  de 
pratique,  la  tutelle  des  enfans  bourgeois)  the 
guardianfiip  of  a  freeman's  children. 

GARDE-BOUTIQUE,  f.  m.  (aoffe  dont 
un  marchand  ne  fe  peut  defaire)  a  commodity 
that  flicks  by  one,  that  will  net  go  off. 

GARDE -CHASSE,  f.  m.  (celui  qui  eft 
cornmis  pour  empecher  de  chaffer  ceux  qui 
n'ont  pas  le  droit  de  le  faire)  a  game-keeper. 

GARDE-C6TE,  f.  m.  (vailleau  qui  croife 
le  long  des  cotes)  a  cruifer. 

GARDE-FEU,  f.  m.  (efne-cede  baluftres 
de  fer  qu'on  met  devant  le  feu)  iron  bars  before 
a  fire,  to  keep  young  children,  from  falling  into 
it. 

GARDE-FOU,  f.  m.  (baluftres  que  Ton 
met  a  cote  des  ponts,  des  quais,  &c.)  rails  on 
the  outfide  of  bridges,  keys,  &c,  to  keep  folks 
from  falling  in. 

GARDE-MAGAZIN,  f.  m.  (officier  corn- 
mis  pour  garder  les  magazins)  the  keeper  of  a 
flore-boufe. 

GARDE-MANGER,  f.  m.  (dapenfc)  a. 
buttery. 

GARDE-MEUBLE,  f.  m.  (lieu  ou  I'on 
garde  les  meubles)  wardrobe. 

Garde-meuble  (celui  qui  garde  les 
meubles  d'un  prince)  a  yeoman  of  tU  ward- 
robe. 

GARDE-NAPE,  f.  m.  (porte-afliette  d'o- 
fier)  a  wicker-Jland. 

GARDE-NO ELE,  f.  f .  (terme  de  pratique, 
la  tutelle  des  enfans  nobles)  the guardiarfjip  <,f 
a  nobleman  s  children, 

GARDE -NOTE,  f.  m.  (notaire)  a  r.ota- 

GARDE-ROBE,  f.  f.  (chambre  ou  Yon 
met  les  habits)  wardiobci  Maitre  de  la  g.ir- 
derobe  du  roi,  the  majier  of  the  king's  wardrobe, 
Valet  de  garderobe,  a  yeoman  or  groom  of  the 
wardrobe. 

Garderobe  (les  lieux)  a  loufc  of  tffue. 
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Gardfrobe  (lieu  ou  eft  la  chaife  percee) 

a  chfe-Jtool  chfet. 

GARDE-KdLE,  f.  m.  (oflicier  dc  U  chan- 
cclerie)  the  mafter  of  the  rolls. 

GARDE-VAISSELLE,  f.  m.  (celui  qui  a 
la  vaiflelle  du  roi  cn  fa  garde)  the  gentleman  of 
the  iwry,  or  a  yeoman  of  the  fcullery. 

CARDER,  v.  a.  (conferver)  to  keep  or 
preferve. 

Carder  (referver  pour  un  tems)  to  keep 
or  lay  up.  II  faut  garder  une  poire  pour  la 
foif,  one  muft  lay  up  againft  a  rairy  day.  Vous 
ne  fayez  pas  ce  que  Dieu  vous  garde,  you  know 
rot  w  bat  God  bat  in  Jl  ore  for  you.  En  garder 
une  *  quelqu'un,  ou  la  lui  garder  bonne,  to 
not  one  a  fpite. 

Carder  ( veiller  a  la  confervation  de  quel- 
qu'un, de  quelque  chole)  to  guard,  keep,  de- 
fend, or  to  look  to  or  after,  Garder  une  femme 
en  couche  ou  un  malade  (en  avoir  foin)  to 
tiurje  a  woman  that  lies  in,  or  a  fick  body,  to 
look  after  them. 

Garder  (obferver,  accomplir)  to  keep  or 
obferve.  Garder  le  filence,  to  keep  filent.  II 
ne  peut  trop  garder  de  mefures  avec  elle,  be 
cannot  be  too  cautious  with  her. 

Garder  la  chambre,  ou  le  lit  (n'en  pas 
fortir)  to  keep  one's  chamber  or  bed. 

Garder  le  mulet,  to  dar.ee  attendance,  to 
be  upon  a  tedious  waiting.  Je  n'ai  plus  que 
deux  heures  a  garder  le  mulet,  I  have  but  two 
kcurs  longer  to  wait. 

Qarder  fon  rang  (s'y  maintenir)  to  keep 
or  maintain  one's  rank. 

Carder  (preferver,  garantir)  to  keep,  to 
preferve.     Dieu  nous  en  garde,  God  forbid. 

Carder  bien  le  change,  en  fuivant  la  bete 
(terme  de  chaffe)  to  avoid  the  change  in  hunt- 
ing. 

Carder  un  lavement  (s'empecher  de  le 
rend  re)  to  keep  or  bold  a  glyjler.    *  f  II  a 
garde  la  fie'vre  quartc  deux  ans,  be  has  bad  a 
fourth -day  or   quartan  ague  two  years  toge- 
ther. 

En  donner  a'  carder  a  quelqu'un  (lui 
en  faire  accroire)  to  bam  or  fun  one,  to  put  or 
to  impofe  upon  one.  On  ne  m'en  conne  pas  fi 
aife.nent  a  garder,  /  am  not  Jo  eafily  put  up- 
on, 

Se  Carder,  v.  r.  (prendre  garde)  to  have 
a  care  or  take  heed,  CarJcz-vous  de  tomber, 
have  a  care  you  don't  fall,  Gardez  vous  bien 
tie  faire  ccla,  be  jure  not  to  do  that.  Se  bien 
garder  de  faire  une  chofe,  to  be  Jure  not  to  do  a 
thing,  to  forbear  doing  a  thing,  to  keep  ox  ab fain 
from  it.  Ji  s'en  gardera  bien,  he  will  take  care 
not  to  do  ''. 

GARDEUR,  cufe,  f.  m.  &  f.  (qui  garde) 
a  herd,  a  keeper.  Gardeur  de  cochons,  a  ^wine- 
herd.    Gardeur  de  vaches,  a  cow-herd, 

CARDIEN,  enne,  1".  m.  &  f.  (qui  garde 
une  chofe  ou  une  perfonnc)  keeper,  guardian. 
Ar.ge  gardien,  a  guardian-angel. 

Cardien  (fequeftre,  cn  termcs  de  palais) 
a  fcqueftree. 

Cardien  (fuperieur  d'un  couvent)  the 
guardian  or  fupericr  cf  a  monaflery,  among  fome 
orders  cf  monks. 

CARDON,  f.  m.  (petit  poiflon  d*  eau 
douce)  a  fort  of  roach,  or  the  frefh  water  mul- 
let. P.  Sain  comnie  un  gardon,  P.  as  found 
as  a  roach. 

■f  CARE,  intcrj.  (prenez-garde,  gardez 
vous)  have  a  care,  make  way,  ftavd  out  cf  the 
%vay.  Gare  1'eau  (fe  dit  quand  on  veut  jttter 
de  1'eau  par  la  feneire  dans  la  rue)  take  care  be- 
low. Garc  le  fou»:t,  beware  of  the  rod.  II 
trnpe  fans  dire  gare,  he  ftrikts  without  faying 
tuby  or  wherefore. 

OARENNE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  conferve 
dC6  lapins)  a  warren. 

GARENNIFR,  f.  m.  (cellll  qui  a  une  ga- 
renne  cn  g?rdc)  a  warrener, 

GAREN'T,  Sec.  V.  Oarant,  &c. 
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SE  CARER,  v.  r.  (fe  mettrc  a  Pecan)  to 
fta»d  out  if  the  way. 

GARGARISE',  ee,  adj.  gargled,  waftied. 

GARG AR1SER,  v.  a.  (laver  la  bouche  ou 
le  gofier)  to  gargle, 

Se  Gargariser,  v.  r.  (fe laver  la  bouche 
ou  le  gofier)  to  gargarize,  to  gargle, 

GARGAR1SME,  f.  m.  (action  dc  garga- 
rifer)  gargling. 

Gargarisme  (liqueur  dont  on  fe  lave  la 
bouche  ou  le  golier)  a  gargle,  a  gargarifm, 

GARCOTACE,  f.  m.  (repas  fale)  a  nafly 
meal,  a  twopenny -ordinary . 

GARGOTE,  f.  f.  (mediant  petit  caba- 
ret) an  cating-houfe  for  the  common  fort  of  peo- 
ple, a  fsxpenny  -  ordinary,  a  blind  tippling 
houfe, 

CARGOTER,  v.  n.  (buvotcr  dans  les  gar- 
gotes)  tofot,  to  ft  foiling,  to  tipple,  to  fuddle  in 
a  nafly  tavern  or  ale-boufe. 

GARGOTIER,  iere,  f.  m.  3c  f.  (qui  tient 
une  gargote)  one  that  keeps  a  fxpenry -ordi- 
nary. 

Gargotier  (celui  qui  aime  a  gargoter) 
a  tippler,  a  fot. 

GARGOUILLE,  f.  f.  (extremis  d'une 
goutiere  par  oil  1'eau  fort)  the  fpout  of  a  gut- 
ter. 

GARGOUILI.E'E,  f.  f.  (la  chute  d'eau 
qui  tombe  d'une  gargouille)  [pouting. 

G  ARGOUILLEMENT, '  f.  m.  (bruit  que 

fait  1'eau  en  tombant  d'un  tuyau)  the  noife  of 
water  falling  from  a  fpout. 

Gargouillement  (bruit  que  fait  1'eau 
dans  la  gorge,  dans  l'eftomac,  dans  les  vifecres) 
a  noife  in  the  throat,  flomacb,  or  bowels,  occa- 
foncd  by  wind. 

GARGOUILLER,  v.  n.  (s'amufer  a  bar- 
boter  dans  1'eau)  to  dabble,  to  paddle. 

GARGOUILLIS,  I.  m.  (bruit  que  fait 
1'eau  en  tombant  d'une  gargouille)  the  noife  of 
water  falling  from  a  fpout. 

GARGOUSSE,  f.  f.  (terme  d'artillerie, 
charge  de  poudre  pour  un  canon  envelopee  d'un 
gros  carton)  the  powder  to  charge  a  cannon. 

GARNLMEinT,  f.  m.  (un  fripon,  un 
vaurien)  a  rake,  a  wicked  lewd  fellow. 

GARNI,  f.  m.  (terme  d'architecture,  rem- 
plifTage)  the  filing  up  of  mafoniy-work  in  the 
middle. 

GARNI,  ie,  adj.  (from  Garnir)  furniftjed, 
trimmed,  &c.  Chambre  garnie,  ready  fur nijb- 
ed  room  or  lodging. 

Maconnerie  garnie  (rernplie  dans  le 
milieu  de  pierres  jettees  a  l'averjture)  mafonry 
filed  up  in  the  middle.  Une  pcrruque  bien 
garnie  (ou  il  y  a  beaucoup  de  cheveux)  a  very 
full  periwig.  Un  etui  garni  d'or,  a  cafe  fet 
with  gold. 

Plaider  main  garnie,  ou  la  main 
garnie  (terme  de  pratique  ;  jouir  pendant  le 
proces  de  ce  qui  eft  en  conteftation)  to  have 
eleven  points  cf  the  law,  to  be  at  law  for  what 
one  is  in  poffefpon  cf. 

GARNIR,  v.  a.  (pourvoir  de  ce  qui  eft 
neceffairc)  to  furnijh,  to  provide  with.  Gar- 
nir une  cham'.  re,  to  fumi/b  a  room.  Garnir 
une  place  de  toutes  les  chofes  neceflaires,  to 
furnijh  or  provide  a  place  with  all  neeefaries. 
Garnir  des  gants,  ou  un  chapeau,  to  trim  gloves 
ox  a  bat. 

Garnir  {ou  aflbrtir)  une  boutique,  tofur- 
vifl.',  ffore,  or  flock  a  fop. 

Garnir  (fortifier)  un  endroit  foible,  to 
flrer.gtben  or  fortify  a  weak  place. 

Garnir  (onur,  enrichir)  to  garnip,  ad- 
orn, fet  of  ,  ox  enrich.  Garnir  les  pothes  d'un 
galon,  to  bind,  ox  to  edge  the  pockets  with  a 
galloon. 

Sk  Garnir,  v.  r.  (fe  fjifir)  to  feixe  upon. 

Sr.  Garnir  (fe  munir)  tofumifh,  to  arm 
one's  fclf.  Sc  garnir  contre  le  froid,  to  pro- 
vide agairfl  the  cold. 

GARN1SON,  f.  f.  (pens  de  guctM  pour  la 


garde  d'une  place)  a  garrifor.  Une  ville  ou 
il  y  a  bonne  garnifon,  a  town  well garrifonei 

GARNISSEUR,  eufle,  f.  m.  &  t^\ 
garnit  &  vend  les  chapeau x,  mais  qui  nc  let 

fabrique  pas)  a  haberdaper  of  bats. 

GARNITURE,  f.  f.  (ce  qui  eft  mis  pour 
garnir  cu  orncr  quelque  chofe)  furniture,  trim- 
ming. La  garniture  d'une  chambre,  the  fur- 
niture of  a  room.  La  garniture  d'une  themife, 
the  trimming  cf  a  Jhirt. 

Garniture  (  attornment  complet  de 
quelque  chofe  que  ce  foit)  fet.  Garniture  de 
toilette,  the  things  belonging  to  a  toilet.  Garni- 
ture de  diamans,  de  portclaine,  &c.  a  f;  f 
diamonds,  cf  china,  6P« 

GAROU,  V.  Loup-garou. 

Garou,  f.  m.  Courir  le  garou  (courir  le 
guillcdou)  to  haunt  bawdy-hcufct. 

GAROUAGE,  f.  m.  (lieu  de  debauche) 
flews,  bawdy-boufe,  brothel. 

GARRER,  v.  a.  (amarrer)  un  bateau,  u 
moor  a  boat. 

CARROT,  f.  m.  (jonciion  des  os  des  e- 
paules  d'un  cheval)  the  withers  of  a  horfe. 

Gar  rot  de  l'arcon,  the  faddle-bow . 

Gar  rot  (baton  court  pour  ferrcrlss  ccrdes 
qui  lient  un  fardeau)  a  packing-flick. 

GARROTE',  ee,  adj.  tied,  bound  with 
cords. 

%  GARROTER,  v.  a.  (lier,  attacheravec 

des  cordes)  to  tiefaft,  to  bind  with  cords. 

\  GARS,  f.  m.  (un  garcon)  a  lad,  toy, 
youth,  or ftripling. 

J  Gars  (un  drole)  a  fellow,  a  blade,  a 
fpark. 

GASCON,  onne,  f.  m.  &  f .  (hableur,  fan- 
faron)  a  great  boafer,  a  cracker,  a  pretender  t» 
great  matters. 

GASCONISME,  f.  m.  (faron  de  parler 
Galconne)  Gafconifm. 

GASCONNADE,  f.  f.  (fanfaronnade,  van- 
terie)  heaping  or  cracking,  a  bravado,  ox  often  - 
tation.  faire  des  Gafconnadcs,  to  boaft,  crack, 
or  brag. 

GASCONNER,  v.  a.  (mentir  fplendide- 
ment)  to  lie  impudently. 

GASON,  I  v  5  Gaz°"- 

GASOUILLER.  S    'i  Gazouiller. 

f  G ASPILLAGE,  f.m.  (action  de  gafpil- 
ler)  wafting,  fquandering,  fpoilir.g. 

f  GASFILLER,  v.  a.  (perdre,  diffiper) 
to  lavip  or  fquander  away,  to  wafte  or  con- 
fume. 

Gaspiller    (gater,  mettre  en  defordre) 

to  fpoil,  to  put  out  cf  order. 

f  G ASPILLEUR,  eufe,  adj.  &  f.  (pro- 
digue)  a  Javpjer,  a  fpendtbrift. 

G  ASTRIQL'E,  adj.  &  f.'f.  (terme  de  chi- 
rurgie,  qui  apartient  au  ventre)  gaftrick.  Li 
gaftrique,  la  vcine  gallrique,  tie  gaftrick 
vein. 

GASTROMAN1E,  f.  f.  (friandife,  paf- 
fion  pour  la  bonne  chere)  daintinefs,  a  fond- 
nefs  for  one's  belly. 

GASTROR'APHIE,  f.  f.  (terme  de  chi- 
rurgien,  l'art  de  coudre  le  ventre)  gaftrora- 
phy. 

CASTROTOMIE,  f.  f .  (terme  de  chirur- 
gic,  ouverture  qu'on  fait  au  ventre  par  une  in- 
cifion)  gaftrotomy. 

GaTE',  ee,  adj.  (from  Cater)  fpoiled,  &"c. 
Voila  bien  du  papier  gale,  there  is  a  great  dial 
of  paper  wafted  to  little  purpofe. 

GaTEAU,  f.  m.  (cfpece  dc  patifferie)  a 
cake.  *  -f-  Trouver  la  fevcau  gateau  (rencon- 
trer,  deviner)  to  bit  the  nail  on  the  bead. 
*  -J-  Avoir  part  au  gateau  (av  ir  part  ii  qnclqi  e 
aftaire)  to  have  a  band  in  a  bufnefs,  *  -f-  Par- 
tager  le  gateau  {ou  le  profit)  to  jhare  the pr.pt, 
t     S°  J"acks. 

Gateau  {cu  rayon)  de  micl,  an  bony- 
comb. 

G  aTE-ME'  HER,  f.m.  (celui  qui  donne 
fa  marchandife  cu  fa  peine  a  trop  bon  mauhc) 


G  A  U 

tne  that  underfills  his  goods,  or  .undervalues  bis 
labour. 

GaTER,  v.  a.  (mettre  en  mauvais  etat) 
to  fpoil. 

Cater  (ecrire)  beaucoup  de  papier,  to 
ivafte  a  great  dec: I  of  paper. 

*  Cater  quelqu'un  (lui  etre  trop  indul- 
gent) to  fpoil  one,  to  indulge  him  too  much. 

Gater  (l'alir,  father)  to  fpoil,  foil,  or 
fpot. 

*  Gater  (corromprc)  to  fpoil,  mar,  cor- 
rupt, deprave,  at  debauch.  Le  jeu,  le  vin  & 
cetera,  ont  gate  toute  la  jsuneffe,  gaming, 
drinking,  %?c.  are  the  ruin  of  all  our  y-juth. 

Gater  le  metier  (donner  fes  marchan- 
difes  ok  Jes  peine  a  trop  ban  marche)  to  un- 
dersell one's  goods,  or  undervalue  one's  labour, 

Se  Gater,  v.  r.  (fe  corrompre,  en  par- 
Iant  de  la  viande)  to  taint,  as  tne.  t  does. 

Se  Gater  (en  parlant  du  vin,  des  confi- 
tures, &c.)  to  be  fpoilcd. 

*  Se  Gater  dans  le  monde  (le  decrier) 
t)  get  an  ill  name  in  the  "world. 

f  GaTEUR,  f.  hi.  (qui  gate)  a  ivafler,  a 
f poller.  Cateur  de  papier,  a  wafler  of  pa- 
per. 

G AVACHE,  f.  m.  (coquin,  miferable)  a 
pitiful  fellow,  a  fcoundrel. 

GAUCHE,  aJj.  (qui  eft  oppofe  a  droit) 
left. 

*  Gauche  (mal  tourne,  mal  fait)  unto- 
ward, ill-contrived. 

*  Gauche  (ridicule,  fot)  filly,  ridiculous. 
Gauche,  f.  f .  (!a  main  gauche,  ou  le  cote 

gauche)  the  left-hand,  or  left-fide. 

a  gauche,  adv.  (du  cote  gauche)  on  the 
left. 

GAUCHER,  ere,  adj.  &  f.  (qui  fe  fert  de 
la  main  gauche  au  lieu  de  la  droite)  left- 
handed,  a  left-handed  man  or  boy,  a  left-hand- 
ed woman  or  girl. 

CAUCHER1E,  f.  f .  (action  d'un  homme 
gauche)  a  blunder,  a  piece  of  fiup'ldUy,  a  filly 
or  ridiculous  action. 

GAUCHIR,  v.  n.  (detourner  tant  foit  peu 
le  corps  pour  eviter  quelque  coup)  to  prink  back 
«r  turn  afide. 

*  Gauchir  dans  une  affaire  (n'y  aller  pas 
franchement)  to  double,  to  ufe  pifts,  to  dodge 
in  a  bufmefs,  to  play  fafl  and  hofe. 

*  Gauchir  aux  difficultes  (lacher  de  les 
ehider,  de  les  eviter)  to Jhun,  decline,  or  -wave 
difficulties. 

-f-  GAUDE,   f.  f.  (plante  dont  fe  fervent 
les  teinturiers)  tooad. 
•  %  GAUDE'AMUS,  f.  m.  (mot  pris  du  La- 
tin )   a  merry-making,    merry-bout,  drinking- 
bout. 

GAUDER,  v.  a.  (teindre  avec  de  la  gaude) 
to  dye  with  wood. 

GAUDERON,  ou  GAUDRON,  Sec,  V. 
Goudron,  Sec. 

GAUDERONNER,  v.  a.  (faire  de  gros 
plis  avec  le  doigt  fur  une  toile  empclee)  to 
plait. 

%  GAUDIR,  v.  a.  (rcjouir)  to  folace,  to 
deer.  Gaudir  le  papat  (etre  a  fon  aife)  to 
live  in  clover. 

.    X        Gaudir,  v.  r.    (fe  rcjouir)   to  be 

merry. 

GAUFRE,  f.  f.  (rayon  de  miel)  a  bor.ty- 
tomb. 

Ga  ufre  (fsrte  de  patifftrie  fort  mince)  a 
wafer. 

GAUFR.ER,  v.  a.  (iir.primer  des  figures  a 
tertaines  etofFes)  to  fgure. 

GAUFREUR,  f.  m.  (celui  qui  figure  les 
EtofFes)  one  that  figures  fluffs. 

GAUFR1ER,  f.  m.  (fer  ou  Ton  fait  cuire 
les  gaufrcs)  a  wafer  iron.  . 

GAUFRURE,  f .  f .  (emprcinte  qu'on  fait 
fur  une  ctoffe  en  la  gatifiant)  figuring. 

f  GAVION,  f.  rn.  (goficr)  throat. 

CAULE,  f.  f.  (houfiinej  af-winh. 


G  E  A 

Gaulb  (longue  perche)  a  great  rod,  a  long 
fioli. 

GAULER,  v.  a.  (abattre  avec  une  longue 
perche)  to  beat  down  with  a  long  pole  or  rod. 

GAULIS,  I".  m.  (terme  de  chaffe,  rejetton 
cu  braache  d'arbre  )  a  long  fprig  or  fmall 
branch. 

GAULOIS,  oife,  adj.  &  f.  (habitant  de 
l'ancienne  Gaule)  Gaul  or  Galtick.  La  lan- 
gue  Gauloife,  old  French.  La  nation  G.iuloife 
(les  G.iulcis)  the  Gauls,  the  ancient  Gauls. 
Faeon  Ai  parler  Gauloife  (exprcffion  qui  a 
vicilli)  an  o'd  obj'olete  exprejpon.  *  -J-  C'eft  un 
bon  Gaulois,  cu  un  vieux  Gaulois  (c'eft  un 
homme  franc  Cc  droit)  he  is  a  plain  honefl  man, 
he  means  no  harm.  C'eft  du  Gaulois  (c'eft  une 
vieille  facon  de  parler)  that's  old  French. 

GAVOTE,  f.  f.  (forte  de  danfe  gaie)  ga- 
vot,  a  fort  of  merry  dance. 

■f-  GAUPE,  f.  f.  (femme  mal  propre  & 
i'ale)  ajlut. 

f  SE  GAUSSER,  v.  r.  (fe  moquer,  rail- 
ler)  to  jeer,  to  banter,  II  fut  gauffe  de  tout  le 
mende,  be  was  jeered  or  bantered  by  every  body. 
II  ie  fit  gauffer  de  toute,  la  compagnie,  be  was 
tie  jcfl  or  laughing-flock  of  all  the  company , 

f  GAUSSERIE,  f.  f.  (moquerie,  raillerie) 
jeering,  jcfl,  banter, 

f  GACJSSEUR,  f.  m.  GAUSSEUSE,  f.  f. 
[qui  a  aceoutume  de  fe  gauffer  des  autres)  a 
jee/  er,  a  jeering  man  ox  woman, 

GAY,  &c.  V.  Gai,  &c. 

GAZE,  f.  f.  (efpece  d'etoffe  fort  claire) 
gai.r.c. 

GAZELLE,  f.  f.  (animal  d'Orient  de  la 
grandeur  &  de  la  couleur  d'un  daim)  antelope, 
a  fort  of  wild  beafi. 

GAZER,  v.  a.  (mettre  une  gaze  fur  quel- 
que chofe)  to  cover  with  gauze.  *  Gazer  un 
conte,  une  hiRoire  (en  adoucir  ce  qu'ily  au- 
roit  de  trop  libre,  d'indecent)  to  wrap  up  or 
drefs  a  fniutty  flory  in  clean  linen. 
■  GAZETlER,  f.  m.  (celui  qui  compofe  la 
gazette)  gazetecr. 

Gazetier  (celui  qui  crie  la  gazette  dans 
les  rues)  a  hawker  or  crier  of  gazettes. 

GAZETiN,  f.  m.  (petite  gazette,  ordi- 
nairement  manufcrite)  a  little  gazette,  intelli- 
gence extraordinary. 

GAZETTE,  f.  f.  (feuille  volante,  qui 
contient  les  nouvelles  de  divers  pays)  gazette, 
news-paper. 

*\  Gazette  (perfonne  qui  eft  curieufe 
d'aprendre  des  nouvelles  Se  qui  les  va  publier 
par-tout)  a  news-monger,  an  intelligencer,  a 
blab. 

GAZIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  travaille  en 
gaze)  a  gauze-maker. 

GAZON,  f.  m.  (motte  de  terre  couverte 
d'herbe)  turf,  a  green  turf.  Parterre  de  ga- 
zon,  a  green  plot. 

GAZONNEMENT,  f.  m.  (Fadiondega- 
zonncr)  the  covering  with  turf. 

GAZONNER,  v.  a.  (revetir  de  gazon)  to 
line  or  cover  with  turf. 

GAZOUI ELEMENT,  f.  m.  (petit  ramage 
des  oifeaux)  the  chirping,  warbling,  finging,  or 
chattering  of  birds. 

*  Le  r,  azouillement  (e»  Is  doux  mur- 
mure)  d'un  ruiffeau,  the  purling,  gurgling,  or 
foft  murmur  of  a  brook  or  ft  ream. 

GAZOUlLLEP«.,  v.  n.  (en  parlant  des  oi- 
feaux) to  chirp,  warble,  fing,  or  chatter. 

*  Gazouiller  (en  parlant  a'un  ruiffeau) 
to  purl,  to  warble,  or  gurgle,  as  a  brook-  or 
flream.  . 

GAZOUILLIS,  V.  Gazouillemcnt. 

G  E 

GEAI,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a  jay,  cr 
jack-daw . 

GEANT,  f.  m.  (homme  d'une  ftature  ex- 
traordinaire J  a  giant, 
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Geante,  f.  f .  (femme  d'une  grandeur  ex- 
traordinaire) ape-giant,  a  <riantefs. 

GEHENNE,  V.  Gene. 

X  GEINDRE,  v.  n.  (gemir,  fe  plaindre) 
to  whine,  to  whimper,  to  pule,  to  gruntle,  to 
complain,  to  be  ailing  fomcthir.g. 

Geindre,  f.  rn.  (maitre  garron  de  bou- 
langer)  a  baker's  fore-man. 

GELE',  ee,    adj.    (from    Geler)  frozen. 

*  f  Avoir  le  bee  gele  (ne  dire  mot)  to  le 
tongue -ty'd. 

GELE'E,  f.  f.  (froid  qui  ge!e)  frofi,  frojt% 
weather. 

Gele'e  (fuc  de  viandes  ou  de  fruits  geles) 
a  jelly  . 

GELER.,  v.  a.  (glacer,  endurcir  prr  le 
froid)  to  freeze. 

Geler,  v.  n.  cu  Se  geler,  v.  r.  (etregb.- 
ce)  to  freeze  or  be  frozen. 

Geler  (avoir  extremement  froid)  to  freeze, 
to  be  extremely  cold,  to  be  even  flat  veil  wi:b- 
cold.        V;  , 

II  ge'le,  v.  imp.  freezes.  II  eele  bien 
fort,  it  freezes  very  bard. 

X  GELINE,  f.  f.  (poule)  a  hen. 

GELINOTE,  f.  f .  (poule  de  bois)  a  wood- 
hen. 

Gelinote  (jeune  poule  engraiffec)  a  good, 
fat  pullet.    Gelinote  a'eau,  a  water-quail. 

GEMEAUX,  f.  m.  pi.  (  fignc  du  zo- 
diaque)  Gemini,  one  of  the  twelve  ccleft'ul 
figns. 

GE'MIR,  v.  n.  (exprimer  fa  peine  d'une 
voix  plaintive)  to  groan  ox  lament. 

Gkmir  (en  parlant  des  tourterelles)  to 
coo. 

GE'MISSANT,  ante,  adj.  (  qui  gtmit  ) 
groaning,  la^nentirg. 

GE'MISSEMLNT,  f.  m.  (plainte  doulou- 
reufe)  groan  cr g'oaning,  lamentation. 

Ge'milsement  de  la  colombe,  the  doing 
of  the  dove. 

GEMME,  adj.  m.  Sel  gemme  [ou  fel  fof- 
file)  mineral  fait. 

Ge'NANT,  ante,  adj.  (qui  contraint,  qui 

incommode)  troublefome,  uneafy. 

GENCIVE,  f.  f.  (chair  ou  les  dents  font 
enchaffecs  )  tie  gum  wherein  the  teeth  are 
fet, 

GENDARME,  f.  m.  (  homme  d'armea 
d'une  campagnie  d'ordonnance)  a  gendarme,  a. 
horfeman  in  complete  armour. 

Gendarmes  (foldats  en  general)  foldiers. 

*  f  Cette  femme  eft  un  vrai  gendarme  (elle 
eft  grande  &  puiffante,  c'eft  une  femme  plein»i 
de  cceur)  jhe's  a  uircgo,  or  a  termagant, 

♦Gendarmes  (bluettes  qui  fortent  du 
feu)  J parks  of  fie, 

*  Gendarmes  d'un  diamant  (points  qui 
en  diminuent  Fecial)  flaws  in  a  diamond. 

f  SE  GENDARMER,  v.  r.  (fe  facher) 
to  blufler,  to  take  pet,  to  fall  i;ito  a  paffion. 

*  Se  Gendarmer  (  fe  tourmenter,  fe 
donner  de  l'inqnietude)  to  difjuiet  one's  j'elf,  to 
keep  a  heavy  to  do. 

GENDARMERIE,  f .  f.  (toute  la  cavale- 
rie  de  la  maifon  du  roi)  the  horfc  of  the  boufc- 
hold,  the  ger.daimery, 

GENDRE,  f.  m.  (celui  qui  a  epoufe  la  fiile 
de  quelqu'un)  a  fon-in  law. 

GeNE,  f.  f.  (queftion,  torture  que  Pon. 
fait  fouffi  ir  a  un  criminel  pour  lui  faire  avouer 
la  verite)  rack,  torture. 

Gene  (tourment)  torment,  pain, 

*  Gene  (peine,  tourment  d'efprit)  rack, 
torture,  pain,  torment,    *  Se  donner  la  gene, 
fe  mettre  1'efprit  a  la  gene  pour  quelque  thofe,% 
to  put  one's  brains  upon  the  rack,  tp  rack  or  beat 
one's  br/'ins  alout  fomething. 

*  Gene  (contraintc)  conflralnt. 

Gene',  ee,  adj.  ffum  Gentr)  ccnflra]ncJt 

Me. 

Gen  e  par  le  terrain,  flraiter.cd for  want  of 
ram,  that  hat  not  iQom  enough, 
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■GE  MT.'ALOGIE,  f.  f.  (denombrcroent  des 

anttrueO  Pedigree,  genealogy. 

GE  NE'ALOGIQUE,  adj.  (qui  apartient  a 
'a  eenealogie)  genealogical.  Arbre  genealo- 
gi.iue,  a  tree  of  confanguinity. 

GE'NE'ALOGISTE,  I.  m.  (qui  drefie  les 
genealogies)  gtnealogifi, 

GeNER,  v.  a.  (contraindrc)  to  confine,  to 
i  •    '.ur,  to  put  out  of  one's  bias. 

Gen  tx  (incommodcr)  to  trouble  ox  be  trou- 
bltfome,  to  dog. 

Sk  Ok  nek,  v.  r.  (fe  contraindre)  to  con- 
piain  one's  felf.  11  ne  fe  gene  pas,  be  takes  bis 
tale. 

GE'NE'RAL,  ale,  adj.  (univerfel)  general, 

univerfal. 

General,  f.  m.  (chef)  a  general  or  cbief, 
he  that  commands  in  chief.  General  d'un  ordre 
religieux,  the  general  of  a  religious  order. 

Le  general  (en  parlant  o'un  grand  nom- 
bre  compare  a  un  petit)  the  generality. 

En  general,  adv.  (generalement)  in  ge- 
neral, general y.  Le  people  en  general,  tbe  ge- 
nerality cf  tbe  people. 

GENE'RALAT,  f.  m.  (dignite  de  gene- 
ral) gereralfbip,  chief  command. 

GE  NE  RALE,  f.  f.  (terme  de  guerre,  forte 
de  battement  de  tambour)  the  general,  a  fort  of 
i  eat  of  drum. 

GE'NE'RALEMEN'T,  adv.  (univerfelle- 
mcnt)  generally,  un'rverfjlly. 

Ge'ne'r  alement  (en  general)  generally, 
in  general.  Generalement  parlant  (d'ordi- 
na.re)  generally,  commonly. 

GE'NE'R  AL1SER,  v.  a.  (rendre  general, 
Conner  plus  d'etendue  a  une  hypothefe,  a  une 
iormulc  :  terme  de  phyGque  &  de  mathema- 
tique)  to  mate  general. 

GE'NE'RALISSIME,  f.  m.  ( celui  qui 
commande  les  generaux  memos)  a  generalif- 
Jimo. 

GENE'RALITE',  f.  f .  (etendue  delaju- 
rifdiclion  d'un  bureau  de  treforier  de  France) 
generality,  diflriEl,  or  precinil  of  tbe  publick  of- 
fice of  tbe  treasurers  of  France. 

Gene's  a  Lite's  (difcours  qui  n'aprofon- 
difient  pas  le  fujet,  &  qui  ne  le  traitent  que 
fuperficieltement)  general  difourfes. 

GE'NE'RATIF^  ive,  adj.  (qui  a  la  puif- 
fpnee  d'engendrer)  generative. 

GE  NE'R  ATION,  f.  f.  (aftion  d'engen- 
drer, production)  generation,  propagation,  pro- 
duEiion. 

•Generation  (pofterite,  defeendans)  ge- 
neration, progeny.  ■  /  ^ 

Generation  (chaque  filiation  depuis  un 
homme  jufqu'a  quelqu'un  de  fes  defcendans) 
veneration,  descent. 

GE'NE'REUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere noble  &  gencreufc)  gcneroujly,  nobly. 

Ge'ne'reusement  (vaillamment)  -vali- 
antly, fioutly,  bravely. 

GE'NE'REUX,  eufe,  adj.  (magnanime,  de 
nature  noble)  generous,  noble. 

Ge'ne'reux  (  vaillant,  hardi  )  -valiant, 
flout,  brave. 

Ge'ne'reux     (liberal)   genercus,  literal, 

free. 

GE'NE'RIQUE,  adj.  (terme  de  logique, 
qui  reearde  le  genre)  generical. 

GE'NE'ROSn  E',  f.  f.  (  magnanimitc, 
grandeur  d'ame)  ^enerofity,  greatnefs  of  fouL 

Ge'ne'rosite  (action  genereufe)  a  gene- 
rtus  aft,  a  piece  of  generofity. 

GLNE'SE,  f.  f.  (nom  du  premier  livre  de 
la  Bible)  Gcncfis. 

GENeT,  f.  m.  (forte  d'arbufte)  broom. 
Genet  cpincux,  way-thorn,  furxe. 

Genet  f.  m.  (f»rte  de  tbxval  d'Efpagne) 
tenet,  a  kind  of  Sbani/b  borfe. 

GE  NE  THLIAO^JE,  adj.  (en  parlantd'un 
poeme  ou  d'un  difcouri  compole  lur  la  naif- 
Lmce  d'un  prince  ou  dc  quelque  &rand  perfon- 
j%;\£<:)  ^cntlblid.al, 
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CE'NE'THLIAQUES,  f.  m.  pi.  (efpece 
d'altrologucs  qui  dreirent  des  horolcopes,  ou 
pretendent  tirer  de  l'etat  du  ciel  au  moment  de 
la  naiflance  d'un  enfant  des  predictions  fur  les 
evenepiens  defa  vie)  gencth/iatiiks. 

GENETTE,  f.  f.  (forte  dc  mords  dc  che- 
val)  a  kind  of  bit  or  fnofijle,  Allcr  a  cheval  a 
la  genette  (aller  les  einci  s  extremeincr.t  courts ) 
to  ride  Jhort. 

Genette  (efpece  de  chat  fauvage)  a  fort 
of  favage  cats. 

GENE'VRE,  ou  GENIE'VRE,  f.  m. 
(graine  de  genevrier)  juniper-berry. 

GENE'VRIER,  ou  GENIE'VRE,  f.  m. 
(arbufte  odoriferant)  a  juniper-tree. 

GE'NIE,  f.  m.  (efpnt  bon  o«  mauvais,  qui, 
felon  le*  anciens,  accompagnoit  les  hommcs) 
genius,  familiar. 

Ge'me    (humeur)   genius,   humour,  tem- 

ter-  i  .  , 

Genie  (difpofition  n?turelle,  talent)  ge- 
nius, talents,  parts. 

Genie  (l'art  de  fortifier,  attaquer,  ou  dc- 
fendre  une  place)  fortification. 

GENIE'VRE,  V.  Gcnevre  &  Genevrier. 

GENISSE,  f .  f .  (jeune  vache  qui  n'a  point 
porte)  a  heifer. 

GE'NITAL,  ale,  adj.  (qui  fert  a  la  gene- 
ration) generative,  ferving  to  generation. 

GE'NITIF,  f.  m.  (terme  oe  grammaire,  le 
fecond  cas  des  noms)  genitive,  tbe  genitive 
cafe. 

'f  GE'NITOIRES.  f .  f .  (parties  qui  fervent 
a  la  generation)  genitah,  privy-parts. 

\  GE'NITURE,  f.  f.  (enfant)  child. 

GENOU,  ou  GENOU1L,  f.  m.  (partie  du 
corps  de  l'animal)  knee.  Eire  a  genoux,  to  be 
on  one's  knees.  Se  mettrc  a  genoux,  to  kneel, 
to  kneel  down. 

Genou  (terme  de  marine,  piece  de  bois 
courbe)  knee,  a  crooked  piece  of  timber. 

GEfCOUILLE'RE,  f.'f.  (partie  de  la  botte 
qui  couvre  le  genou)  tbe  top  of  a  boot. 

Genouille're  (partie  de  l'armure  qui 
couvre  le  genou)  pulley-piece,  an  armour  for 
the  knee. 

GENOUILLEUX,  eufe,  adj.  (terme  de 
botanie,  qui  a  des  fibres  &  des  ratines  epaiffes) 
knee'd,  knotty. 

GENRE,  f.  m.  (ce  qui  eft  commun  a  di- 
ver fes  efpeces)  kind  or  genus. 

Genre  (efpece,  forte)  kind,  fpecies,  fort. 

Genre  (terme  de  grammaire)  gender. 

Genre  ((tile,  maniere  d'ecrire)  fiyle,  way 
or  manner  of  writing,  firain.  Le  genre  fu- 
blimc,  the  fublime  way  of  writing. 

Genre  (forte,  maniere)  kind,  way,  courfe, 
manner.  Ccla  eft  excellent  en  fon  genre,  this 
is  excellent  of  its  kind.  Un  genre  de  vie,  a 
courfe  or  manner  of  life. 

GENS,  f.  m.  Set,  pi.  (perfonnes;  nombre 
indetermine)  men,  people,  folks.  Des  gens 
fins,  defines  gens,  cunning  folks.  Ce  font  des 
gens  fort  dangereux,  ou  de  fort  dangereufes 
gens,  they  are  very  dangerous  people.  Tous 
les  gens  de  bien,  all  bontjl  people.  Toutes  les 
vicilles  gens,  all  eld  people.  Ce  font  de  bonnes 
gens,  &  trcs  favans,  they  are  good  people,  and 
very  learned. 

Les  petites  gens  (la  populace)  the  low 
fort  of  people.  Gens  d'epee,  fword-men.  Gens 
d'eglife,  churchmen,  clcrgy-mcn.  Gens  d'af- 
faires, pc pie  of  bufinefs.  Gens  de  mer,  fca- 
fcring  people.  Gens  de  guerre,  foldiers.  Le 
droit  des  gens,  the  law  of  nations. 

Gens  (domefliques,  fuitc)  men,  fcrvar.ts, 
attendants,  domejlicks. 

Les  gens  de  lettres  (les  favans)  tbe  learn- 
ed, or  fcbelars. 

Lis  g  e  n  s  du  roi  (les  procurcurs  &  avocats 
du  roi)  tie  ki'g's  coumil. 

\  Gl.NT,  tnte,  adj.  (propre  &  net)  gent, 
neat,  ox  fprucc. 

X  Glnt,  f.  f.  (icroic  politique,  natun) 
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people  or  na:'nn.  La  gent  refugiee,  the  refu- 
gee nation.    La  gent  marecageufe,  tbe  marlhy 

tribe. 

GENTIANE,   f.  f.  (plante)  gentian,  ftU 

wort. 

GENTIL,  f.  m.  (Paien,  idolatre)  Gentile, 
Heathen,  Pagan.     Les  Gentils,   tbe  Gentiles, 

tbe  Pagans,  or  Heathens. 

f  Gen  til,  ille,  adj.  (joli,  agreable,  mi- 
gnon,  gracieux)  plctty,  genteel,  neat,  hand- 
some, fine. 

Fa  u  con  centil  (terme  dc  fauconnerie) 

a  tercel-gentle. 

GEN  TILHOMME,  f.  m.  (noble  de  race) 
gentleman,  one  nobly  defcer.ded. 

Gentilhomme  (titre  dc  charge)  gentle- 
man  by  one's  place. 

X  GENTILHOMjMERIE,  f.  f.  (quality  de 
gentilhomme)  gentility. 

f  GENTII.HOMMIE'RE,  f.  f.  (petite 
maifon  de  gentilhomme  a  la  campagne)  a  coun* 
try-houfe  that  looks  like  a  gentleman's. 

GENTIL1SME,  V.  Paganifme. 

GENT1LITE',  f.  f.  (les  nations  PaTennes) 
the  Gentiles,  tbe  Heathens. 

GENTILLaTRE,  f.  m.  (  gentilhomme 
dont  on  fait  peu  de  cas)  a  poor  gentlemant 
a  laird. 

GENTILLESSE,  f.  f.  (grace,  agrement) 
a  pretty  way,  or  genteel  carriage,  gra.e. 

Gentillesse  (tour  de  pafil-paffe  ou  de 
foupleffe)  legerdemain,  a  pretty  trick. 

Gentillesse  (petits  ouvrages  dclicats 
&  curieux)  a  pretty  toy  or  knack. 

Gentilleise  (trait  d'efprit  agre.ible)  a 
pretty,  wirty,  or  merry  conceit. 

f  GENTLMENT,  aJv.  (jolimcnt,  adroite- 
mcnt)  prettily,  neatly,  handjeme/v,  cleverly. 

GE'NUFLEXION,  f.  f.  (action  de  fle"- 
chir  les  genoux)  genuflexion,  kneeling. 

GE'ODE'SIE,  f.  i.  (partie  de  la  geometric 
qui  enfeigne  a  mefuter  &  a  di viler  les  terres) 
geodafia. 

GE'ODE'SIQUE,  adj.  (qui  a  raport  a  la 
geodefie)  gcodaetical. 

GE'OGRAPHE,  f.  m.  (qui  fait  la  geo- 
graphic, ou  qui  en  traite)  geographer, 

GE'OGR APHIE,  f.  t.  (  defcription  & 
connoilfance  des  parties  de  la  terre)  geogra- 
phy. 

GE'OGR APHIQUE,  adj.  (qui  regarde  la 
geographie)  geographical.  Carte  geographique, 
a  map. 

GEOLAGE,   f.  m.  (droit  du  geolier)  tbe 

jailor's  fees,  carcelage. 

GEOLE,  f.  f.  (prifon)  gaol  or  jail,  pri- 
fon. 

GEOLIER,  f.  m.  (concierge  de  la  prifon) 

a  tailor. 

GEOLIE'RE,  f.  f.  (femme  de  geolier)  a 

jailor's  wife. 

GE'OMANCE,  cu  GE'OMANCIE,  f.  f. 
(art  de  deviner  par  des  points  marques  au  ha- 
zard fur  la  terK  ou  far  le  papier)  gcomarcy. 

GEOMANCIEN,  C.m,  (celui  qui  exerce 
la  geomance)  geomancer, 

GE'OMANTIQjJE,  adj.  (qui  a  raport  i 
la  geomance)  geomantick. 

CE'OME'TRAL,  adj.  m.  Plan  gwme- 
tral,  geometrical  plan  or  draught,  the  ground- 
plot. 

GE'OME'TRE,  f.  m.  (qui  fait  la  geome- 
tric) a  geometrician  ox  geometer. 

GE'OME  TRIE,  f.  f.  (fcience  qui  a  pour 
objet  tout  ce  qui  eft  mcfurable)  geometry. 

GE'OME  TRIQUE,  adj.  (qui  apartient  i 
la  j-eomttrie)  geometrieal. 

GE'OME  I  R1QUEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  geometrique)  geometrically. 

G  EORGIQI'ES,  f.f.  pi.  (pocme  de  Vir- 
gile  fur  Pagriculture)  Geotgicks,  Virgil's  bookt 
of  hufl'andry. 

GERANIUM,  f.  m.  (forte  de  flcur)  flork. 
bill, 

CEREE, 
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GERBE,  f.  f.  (faifceau  de  ble  coupe)  a 
fbeaf. 

GERBE'E,  f.  f.  (botte  de  paille  ou  il  refte 
encore  quelques  grains)  a  bundle  of  flraw, 
wherein  fome  grains  of  corn  remain. 

GERBER,  v.a.  (mettreen  gerbes)  to  make 
up  into fheaves. 

GERCE,  ou  Cloporte,  f.  f.  (petite  vermine 
qui  ronge  les  livres  8c  les  habits)  a  tuood- 
Icuje. 

GERCER,  v.  a.  (faire  de  petites  fentes  a 
la  peau)  to  chap.  Le  froid  gerce  les  levres, 
cold  -weather  chaps  the  lips. 

Gercer,  v.  n.  Se  Gercer,  v.  r.  (en 
parlant  de  la  peau)  to  chap. 

Se  Gercer  (en  parlant  des  murs,  du  bois, 
des  metaux)  to  chap,  crack,  or  flaw. 

GERCURE,  f.  f.  (les  fentes  de  la  peau) 
chap. 

Gercure  (crevafle  de  mur,  de  bois,  de 
metal)  a  chap,  cleft,  chinck,  crack,  flaw,  or 
crevice. 

GE'RER,  v.a.  (terme  de  palais,  conduire, 
adminiftrer)  to  manage.  Gerer  le  bien  d'un 
mineur,  to  manage  the  eflate  of  one  under 
age. 

GERFAUT,  f.  m.  (oifcau  de  volerie)  a 
gerfalcon. 

GERMAIN,  aine,  adj.  (fe  dit  du  frere  ou 
de  la  fcEur  du  cote  du  pere  &  de  la  mere,  & 
des  autres  proches  parens  collateraux)  german. 
Coufin-germain,  coufin  -german,  flrjl  coufin. 
Coufin  iiTu  de  germain,  fecond  coufin. 

GERMANDRE'E,  f.  f.  (forte  d'herbe) 
germander. 

GERME,  f.  m.  (partie  de  la  femence  d'ou 
fe  forme  la  plante)  a  young  hud  or  fhoot. 

Germe  d'oeuf  (femence  d'ou  fe  forme 
le  poulet)  the  fperm  of  an  egg.  Un  auf  fans 
germ.",  an  addle  egg. 

Germe  de  feve  (marque  qui  vient  dans  le 
creux  des  coins  d'un  cheval)  the  mark  in  a 
hotfe's  mouth. 

Faux  cerme  (matiere  informe,  prove- 
uant  d'une  conception  defectueufe)  a  falfe 
conception,  a  moon-calf. 

GERMER,  v.  n.  (pouffer  un  germe)  to 
come  or  Jhoot  up,  to  fpring  out,  to  bud. 

GERMINATION,  f.  f.  (terme  de  bota- 
nique)  germination. 

GE'RONDIF,  f.  m.  (terme  de  grammaire) 
0  gerund. 

GERSE,  &c.  V.  Gerce,  &c. 

GE'SIER,  f.  m.  (fecond  ventricule  de  cer- 
tains oifeaux)  the  gizzard  or  gizzern  of  a 
bird. 

\  GE'SINE,  f.  f.  (1'etat  d'une  femme  en 
couche)  laying  in. 

\  GE'SIR,  v.  n.  (etre  couche)  to  lie.  Ci- 
git  (formule  d'epitaphe)  here  lies. 

*  Tout  git  {ou  confide)  en  cela,  the 
whole  bufinejs  lies  in  that  point,  or  depends  upon 
it. 

GESNE,  V.  Gene,  and  its  derivatives  ac- 
cordingly. 

GESSE,  f,  f.  (forte  de  legume)  little  chi- 
cbes,  cbicblittg  vetches. 

GESTE,  f.  m.  (acYion,  mouvement  du 
corps  qui  accompagne  le  difcours)  atlion,  gef- 
ture.    Gefte  de  tele,  a  nod. 

GESTES,  f.  m.  pi.  (grandes,  belles  anions 
militaires)  grfts,  exploits,  atchicvements.  Les 
j,<ftfcs  des  Romains,  the  atcbievemcnts  of  the 
Romans. 

GESTICULATEUR,  f.  m.  (qui  gerticule) 
c  man  too  full  of  affion  when  Le  fpeaks. 

GESTICULATION,  f.  f.  (trop  de  geftcs 
dans  le  difcours)  gefiiculation,  too  much  ac- 
tion. 

CESTICULER,  v.  n.  -(f.ure  trop  de  gef- 
tes)  to  uje  too  much  gcflure,  to  Le  too  full  of  ac- 
tion. 

GESTION,  f.  f.  (terme  de  pratique,//-™ 
Geivr )    management,    admit  iflration,  ar.dui}. 
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Rechercher  la  geftion  des  intendans,  to  tall 
the  intendants  to  an  accoi&t,  to  inquire  into 
the  adminiflration  or  conduct  of  the  intendants, 
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GIBBEUX,  cufe,  adj.  (terme  de  medecine, 
boflu  &  eleve)  gibbous,  bunching  out. 

GIBBOSITE',  f.f.  (lacourburede  l'epine) 
gibboftty  or  gibboufnefs. 

GIBECIE'RE,  f.  f.  (efpece  de  bourfe  large 
&  platte,  que  Ton  portoit  autrefois)  a  pouch, 
°ag>  poke,  or  fcrip.  Faire  des  lours  de  (jouer 
de  la)  gibeciere  (jouer  des  gobelets)  to  /hew  jug- 
gling tricks,  to  play  tricks  by  virtue  of  hocus  po- 
cus,  to  play  tricks  of  legerdemain. 

GIBELET,  f.  m.  (efpece  de  petit  foret)  a 
gimlet. 

GIBET,  f.  m.  (potence,  fourches  patibu- 
laires)  gallows,  gibbet. 

GIBIER,  f.  m.  (ce  qu'on  prend  a  la  chaffe 
Sc.  qui  eft  bon  a  manger)  game.  *  \  Gibier  a 
prevot,  gibier  de  potence  (vagabond  homme 
fans  aveu  )  a  Newgate  bird,  a  -villain. 
*  \  Cela  n'eft  pas  de  votre  gibier  (cela  n'eft 
pas  de  votre  profeflion  ou  de  votre  talent)  that's 
none  of  your  bufinefs,  or  that's  above  your 
/kill. 

f  GIBOULE'E,  f.  f.  (pluie  fubite  &  de 
peu  de  duree)  a  Jhower. 

T  GIBOYER,  v.  a.  (chaffer  avec  l'arque- 
bufe)  to  fowl.  Arquebufe  a  giboyer,  a  fowl- 
ing piece.  Epce  a  giboyer  (fe  dit  par  plaifan- 
terie  d'une  longue  epee)  a  toledo. 

Giboyer  (chaffer  avec  l'oifeau)  to  hawk. 
^  f  GIBOYEUR,    f.  m.   (qui  chaffe  avec 
l'arquebufe)  a  fowler. 

GIGANTESQUE,  adj.  (qui  tient  du  ge- 
ant)  gigantick. 

GIGOT,  f.  m.  (eclanche  de  mouton)  a  leg 
of  mutton.  \  Etendre  fes  gigots  (facon  de 
parler  populaire  ;  etendre  fe6  jambes  indecem- 
ment)  to  flretch  one's  legs. 

GIGOTTE',  ee,  adj.  (terme  de  manege  & 
de  chaffe,  cheval  qui  a  les  cuiffes  fournies) 
truffed.  Un  cheval  bien  gigotte,  a  horjc  well 
truj/'ed. 

GIGOTTER,  v.  n.  (fe  dit  d'un  lievre,  &c. 
qui  fecoue  les  jarrets  en  mourant)  to  kick. 

-f-  Gigotter  (gambader)  to  foake  one's 
legs,  to  jump  about,  f  Cet  enfant  ne  fait  que 
gigotter,  that  child  is  for  ever  kicking  about. 

■f  GIGUE,  f.  f.  jeune  fille  grandelette  qui 
faute,  qui  gambade )  a  romp,  a  tall  f  ifty 
girl. 

Gicue  (ouvrage  de  mufique,  &  une  efpece 
de  danfe)  a  jig. 

-f-  GIGUER,  v.  n.  (fauter,  danfer,  gam- 
bader) to  jump,  to  play  wanton  tricks,  to  play 
gambols,  to  fri/k  about. 

f  GILLES,  f.  m.  II  a  fait  gilles  (il  s'eft 
retire  ou  enfui)  he  is  gone,  he  is  run  away,  he 
has  fcampered  away.  * 

-f-  GILLET,  f.  m.  (efpece  de  camifolle  fans 
Blanches)  a  flannel  waiflcoat. 

GIMBLETTE,  f.f.  (petite  patiflerie  ronde, 
dure,  &  feche)  a  fort  of  pajlry,  in  the  form  of 
a  rinyr. 

GIMNASE,  &c.  V.  Gymnafe,  &c. 
GINGEMBRE,  f.  m.  (forte  d'epice)  gin- 
Zer- 

GINGLYME,  f.  m.  (terme  d'anatomie, 
articulation  en  laquelle  deux  os  fe  recoivent 
mutuellement)  ginglymus,  a  mutual  indenting  of 
two  bona  into  each  other's  cavity. 

G1NGUET,  f.  m.  (mechant  petit  vin  verd) 
fmall,  forry,  tart  wines.  II  y  a  quelques  vignts 
en  Anglcterre,  mais  clles  ne  produifent  que 
du  ginguet,  there  are  feme  vineyards  in  England, 
but  thiy  produce  ox  yield  only  fmall  tart  wines. 

-)•  Ginguet,  adj.  m.  Habit  ginguet  (ha- 
bit trop  court  &  trop  etroit)  a  flamy  fuit  of 
cloaths. 

GIRANDOLE,  f.  f.  (chandelier a plufieurs 
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branches)  a  branch,  or  branched  candlcjiick,  a 
chandelier. 

Girandole  (cercle  garni  de  poudre  ou  de 
fufees  dans  les  feux  d'artifices)  a  girandol. 

Girandole  (affemblage  de  diamans  & 
d'autres  pierres  precieufes)  a  fet  of  diamonds 
and  precious  flones. 

GIRASOL,  f.  m.  (pierre  precieufe)  gira- 
fole,  a  kind  of  opal. 

GIROFLE,  f.  m.  (forte  d'epice)  cloves. 
Un  clou  de  girofle,  a  clove. 

GIROFLE'E,  f.  f.  (forte  de  fleur  odorife- 
rante,  &  la  plante  qui  la  porte)  flock-gdly- 
floWer. 

GIROFLIER,  f.  m.  (plante  qui  porte  les 
giroflees)  flock,  a  flock  gillyflower.  Giroflier 
double,  a  double  flock. 

Giroflier  (arbre  qui  porte  le  clou  de 
girofie)  the  clove-tree. 

GIRON,  f.  m.  (partie  de  la  perfonne  af- 
fife,  depuis  la  ceinture  jufqu'aux  genoux) 
lap. 

*  Le  giron  {ou  la  communion)  de  L'e- 
glife,  the  bofom  or  pale  of  the  church. 

Giron  (terme  de  blafon)  giron  in  heral- 
dry. 

GIRONNE',  ee,  adj.  (arrondi)  rounded, 

Gironne'  (en  termes  ce  blafon)  gironnee 
in  heraldry. 

G1RONNER,  v.  a.  (terme  d'orfevre,  ar- 
rondir)  to  round. 

GIROUETTE,  f.  f.  (ce  qui  fert  a  con- 
noitre  d'oii  vient  le  vent)  a  vane  or  weather- 
cock.   Girouette  de  navir^:,  a  weather-flag. 

f  GISANT,  ante,  adj.  (from  Geiir  ;  cou- 
che) lying. 

Gisant,  f.  m.  Le  gifant  de  la  meule  d'un 
moulin  (la  meule  d'embas)  the  bed  or  nether 
mill-ftone, 

GISEMENT,  f.  m.  (fituation des  cotes,  & 
parages  de  la  mer,  les  unes  a  l'egard  des  autres) 
bearing  of  a  fea-coajl. 

GIT,  V.  GeTir. 

GiTE,  f.  m.  (lieu  ou  le  lievre  eft  couche) 
the  form  'fa  hare. 

Gite  (lieu  ou  Ton  couche  en  voyage)  the 
place  where  one  lies  at  night  on  a  journey.  Payer 
fon  gite  {ou  fa  couchee)  to  pay  for  one's  night's 
lodging. 

Gite  (demcure)  lodging, 

f  GITER,  v.  n.  (coucher)  to  lie. 

GIVRE,  f.  m.  (efpece  de  frimas  qui  s'at- 
tache  aux  arbres;  hear  frofl  or  rime. 

GivRf ,  f.  f.  (terme  de  blafon  j  ferpeat) 
a  J'r.ake  or  ferpent. 
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GLACE,  f.  f.  (eau  congelee  &  endurcie  par 
le  froid  )  ice.  Chandelie  de  glace,  iflc/e. 
Recevoir  quehju'un  avec  un  vifage,  un  air  de 
glace,  to  give  one  a  very  cold  reception. 
*  Rompre  la  glace  (etre  le  premier  a  teuler 
une  chofe  pcrilleufe)  *  to  break  the  ice. 

Glace  (plaque  de  criilal  ou  de  vetre) 
glafs. 

Glace  (petite  tache  dans  un  diamant)  a. 
flaw. 

GLACE',  f.  m.  (brocard  ttflu  d'or  ou  d'ar- 
gent  glace)  a  brocade,  a  gold  or  filver  bro- 
cade. 

GLACE',  ee,  aJj.  (from  Glacer)  frozen, 
frozen  up,  congealed,  Un  taffetas  giace, 

a  glazed fllk,  Des  gants  glace,  glazed  gloves. 
Lts  ooiflbns  glacees.tucnt  beaucoup  de  gen?, 
drinking  with  ice  kills  a  world  of  people. 

*  Un  am  a  nt  glace'  {ou  froid)  a  cold 
lover. 

GLACER,  v.  a.  (geler,  endureir  par  le 
froid)  to  feeze,  congeal,  or  turn  into  ice. 

Glacer  des  confitures  (les  enduire  d'ure 
croute  de  fucre)  to  ice,  as  they  do  preferves, 
and  the  like. 

H  h  Glacer 
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Ciacu  une  doublure  (la  bien  eoudre  B» 

▼ec  1'ctoffe)  to  flitch  down  a  lining. 

»  Glacer  le  fang,  l'cfprit,  to  dill  or 
damp.  *  Cet  auteur-la  me  glace  (il  n'a  ricn 
qui  me  touche)  that  author  docs  not  effect  tne  in 
the  haft, 

Glacer,  v.  n.  Se  Glacer,  v.  r.  to 
freeze  or  he  frozen,  to  chill. 

GLACIAL,  ale,  adj.  (glace)  frozen.  La 
merglaciaie,  the  frozen  fea,  the  Nor i hern  Ocean. 

GLACIE'RE",  f.  t.  (lieu  oil  l'on  ccnlervc 
de  la  glace  &  de  la  neigc)  an  ice-houfe. 

GLACIS,  f.  m.  (pente  douce  &  unic)  fiope 
or  glacis.  Le  glacis  d'une  contrefcarpe,  the 
gla<.  is  of  the  ccunttrfcarp. 

GLACON,  f.  m.  (morceau  de  glace)  he, 
a  piece  of  ice.    Un  gros  glacon,  a  fluke  of  ice. 

GLADTATEUR,  f.  m.  (celui  qui  Ve  bat- 
toit  en  public  pour  le  divertiflemcnt  du  peu- 
ple  chez  Its  Romains)  a  gladiator  or  fivord- 
p!a-;cr  among  the  Romans. 

Gladiateur  (celui  qui  fait  profelTionde 
fe  battre  e;i  duel)  a  prize-fighter. 

GLAIEUL,  f.  m.  (forte  de  plante  &  de 
fltur)  corn  f  ig, 

GLAIRE,  f.  f.  (blanc  d'un  ceuf  qui  n'eft 
pas  euit)  glaire,  the  white  cf  an  egg. 

G lai re  (humeur  vifqueufe)  a  Jlimy  or 
icpy  matter. 

GLAIREUX,  eufe,  adj.  (vifqueux  on  plein 
de  glaire)  flimy  or  ropy ,  full  of  Jlimy  matter. 

GLAIS,  ou  GLAS,  f.  m.  (Ion  d'une  cloche 
qu'on  tinte  pour  une  perfonne  qui  vient  d'ex- 
pirer)  knell. 

GLA1SE,  f.  f.  ou  Terre  glaife,  adj.  (terre 
de  potiei  )  potter  s  earth,  clay. 

GLAISER,  v.  a.  (enduire  de  terre  glaife) 
to  do  over  with  clay. 

f  GLAIVE,  f.  m.  (coutelas,  epec  tran- 
chante)  a  fword.  *  Le  fouverain  a  la  puif- 
fance  du  glaive  [ou  de  vie  &  de  mort)  the  fove- 
reign  has  the  power  of  the  fivord,  or  of  life  and 
death. 

C-LANAGE,  f.m.  (action  de  glaner)  glean- 

GLAND,  f.  m.  (fruit  du  chene)  acorn, 
ir.ajl. 

Gland  (ouvrage  de  fil)  de  colet,  band- 
firing.  Gland  de  mouchoir,  a  handkerchief- 
button.    Gland  de  cravate,  neckcloth-taffels. 

Gland  de  mer  (efpece  de  coquille)  a  fort 
cf  jhell. 

GLANDE,  f.  f.  (partie  fpongieufe  du  corps) 
c  kernel,  (a  flcjhy  and  porcus  fubflance  growing 
between  the  flefb  and  fiin.J 

Glandes  au  cou  (forte  d'inflammation) 
the  mumps  or  tonfils,  an  inflammation  about  the 
jaws. 

GLANDE',  ce,  adj.  (il  fe  dit  d'un  cheval 
<5ui  ales  glandes  cnflees)  that  has  the  glanders. 

GLANDE'E,  f.  f.  (recolte  de  gland)  the  mufi 
or  mafioge  of  a  forefl.  Une  bonne  glandee,  a 
good  flore  of  mafl,  a  good  year  for  mafl. 

GLANDULE,  f.  f.  (petite  glande)  glan- 
dule, or  little  kernel. 

GLANDULEUX,  eufe,  adj.  (compofe  de 
glandes)  glandulous,  kernelly,  full  of  kernels.  - 

GLANE,  f.  f.  (  poignee  d'epics  amaffe's 
par  celui  qui  plane)  gleaning,  ears  cf  corn 
gleaned.    Faire  glane,  to  glean. 

Glane  d'oignons  (attaches  a  unetorche  de 
paille)  a  rope  of  onions.  Glane  dc  poires,  a 
e/ufler  of  pears. 

CLANER,  v.  a.  (ramasTer  des  epics  de  bl 
aprcs  qu'on  a  lie  les  jjerbes)  to  glean,  to  gather 
ears  cf  corn. 

GLANELR,  f.  m.  GLANEUSE,  f.  f. 
(celui  cu  cclle  qui  glane)  a  gleaner. 

GLAPIER,  V.  Clapier. 

GLAPIR,  v.  n.  (jctter  un  cri  aigre,  com 
me  let  rcnards  &  Fes  petits  chiens)  to  yelp,  to 
hark. 

•  Ci.apir  (crier,  hauffer  la  voix  d'un  ton 
aijre)  fqutak, 
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GLAPISS ANT,  ante,  adj.  (algre)  frueal- 

i'gt  ihmll.  Une  voix  giapili'ante,  a  fyucaking 
or. fbrifl  -voice. 

GLAPISSEMENT,  f.  m.  (cri  des  renards) 
a  yelping  or  barking. 

Glapissement  (voix  aieue)  [aucakin?. 
GLAS,  V.  Glais. 

GLAUCOME,  f.m.  (tcrme  de  medecine ; 
certaine  maladie  desyeux)  glaucoma. 

GLATTERON,  ou  GRATTERON,  f.m. 
(herbe  portant  de  petits  boutons  barbus  qui 
s'attachent  aux  pafians)  burdock  or  clot-bur. 

GLAYEUL,  f.  m.  (flambe,  forte  de  rkur 
&  d'herbe)  fag  or  gladjr,  fword -grafs. 

GLEBE,  1.  r.  (icrme  ac  chymiej  motte  de 
terre  qui  enr'erme  quelque  metal  ou  mineral) 

Gijbe  (t?rme  de  droit ;  fol  d'un  heritage) 
glebe,  lanl,  ground.  L'homme  feif  eft  atta- 
che a  la  glebe,  the  vaffal  is  tied  or  bound  to  the 
glebe. 

GLISSADE,  f.  f.  (aaion  de  gliffer)  a  flip 
or  flipping,  a  fliding.  Faire  une  gliffade,  to 
flip,  or  to  flide. 

*  Faire  une  glissade  avec  la  pique 
(terme  de  manre  d'exercice  miliraire,  !.\  mou- 
voir  en  avant  ou  en  ai  riere)  to  move  the  pike 
forward  or  backward. 

_  GLISSANT,  ame,  adj.  (ou  l'on  fait  fa- 
cilement  des  gliffades)  flippery. 

GLISSER,  v.  n.  (couler  le  pie  fur  quelque 
chofe  de  gliffant)  to  flip  or  flide. 

Glisser  (par  divertillement  &  expres)  to 
flide. 

*  Glisser  (  cu  paffer)  legerement  fur 
quelque  chofe,  to  glance  upon  a  thing,  to  touch 
it  lightly, 

Glisser,  v.  a.  (mettre,  couler  adroite- 
ment)  to  flip,  to  convey.  II  gliffa  fa  main  dans 
ma  poche,  he  Jlipt  his  hand  into  my  pocket. 
*  Glider  quelque  chofe  dans  un  difcuurs,  to 
bri>:g  in  a  thing  in  a  difcourfe,  *  Comment 
avez-vous  lai fle  gliffer  cette  meprife  ?  (com- 
ment vous  eft-elle  echapee  ?)  How  came  you  to 
overfee  that  mifiake  ?  how  did  that  miflake  efcape 
you  ? 

Glisssr  (infinuer)  to  inftnuate.  C'eft  lui 
qui  a  glifi'e  cette  erreur  parmi  le  peuple,  it  is  he 
that  had  introduced  that  error  among  the  peo- 
ple. 

Se  Gl  isser,  v.  r.  (fe  couler  doucement 
&  imperceptiblement)  to  flip  or  creep  in  or  in- 
to. Les  fautes  qui  fe  font  glifiees  dans  l'im- 
preffion,  the  faults  that  have  efcaped  the  prefs. 

GLISSEUR,  f.  m.  (celui  qui  gliffe)  a  fli- 
de r. 

GLISSOIRE,  f.  f.  (chemin  glace  fur  quoi 
on  glide)  a  flide. 

GLOBE,  f.  m.  (corps  fpherique)  a  globe. 

GLOBULE,  f.  m.  (petit  corps  rond)  glo- 
bule. 

GLOBULEUX,  eufe,  adj.  (compofe  de  pe- 
tits globes)  globulous,  globular. 

CLOlRE,  f.  f.  (honncur,  louange,  eftime, 
reputation)  glory,  honour,  praife,  ejleem,  name, 
fame,  reputation. 

Glojre  (orgueil,  fotte  vanite)  pride,  'va- 
nity, vain-glory ,  Faire  gloire  de  quelque 
chofe  (en  titer  vanite)  to  glory  in  a  thing,  to 
take  a  pride  in  it,  to  value  one^s  felf  upon  it. 

Vaine-gloire  (trop  bonne  opinion  de 
foi-meme)  vain-glory,  conceit,  or  conceitednefs. 
Aimer  la  vaine  gloire,  to  be  vain-glorious  ox 
conceited. 

Gloire  (orncment)  gloiy,  ornament.  II 
eft  la  gloire  de  notre  fociete,  he  is  the  ornament 
or  honour  of  our  fociety. 

La  Gloire  (la  beatitude)  du  paradis,  the 
blcfjcdntfs  of  heaven, 

Gloire  (en  termes  de  pcinture,  rayons 
alenlour  de  la  ttted'un  faint,  be  hi  representa- 
tion du  cicl  ouvcit  avec  des  pcrfonnes  divines) 
a  glory  in  painting, 

Glojre  (l'cndroit  tlcve  dans  Its  ope'ra,  & 
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dans  les  tragedies  on  l'on  repr.'fente  le  cicl  on. 
vert,  &  les  divinites  fabuleufts)  a  glory  or  hea- 
ven, in  an  <pera  or  play. 

GLORlEUSEMEiVr,  adv.  (d'une  rra* 
mere  glorieufe)  glorioujly,  honourably,  with 
honour. 

GLORIEUX,  eufe,  adj.  (illuftre,  hono- 
rable )  glorious,  illifirious,  famous,  honour- 
able. 

Gloiieux  (orgueilleux,  plein  de  vanite) 
proud,  haughty,  vain-glorious,  conedtcd. 

Glorieux  (bien-neureux)  blepd,  glori- 
fied. La  glorieufe  Vierge  Marie,  the  bhfjed 
Virgin  Mary. 

Corps  glorieux  (fe  dit  en  parlant  de 
l'etat  des  corps  des  bienlieureux  apres  la  refur- 
retfion)  a  glorified  body .  *  II  n'eft  pas  corps 
glorieux  (il  elt  fujet  aux  infirmites  humaines) 
he  is  fubjeel  to  human  infirmities.  *  f  II  efl  corps 
tloi  iiux  (fe  dit  d'un  homme  fujet  a  etre  con- 
iLpe)  he  is  of  a  c.Jiive  conflhuiion. 

Glorieux,  f.m.  Glorieuse,  f.  f .  (un 
orgueilleux,  une  orgueilleufe)  a  vain-glorious*, 
conceded,  or  pi  oud  man  or  woman. 

GLORIFICATION,  I.  f.  (elevation  a  la 
gloire  cternelle)  glorification. 

GLORIFIE',  ee,  adj.  glorified. 

GLORIFIER,  v.  a.  (rendre  honneur  & 
gloire)  to  glorify,  to  give  glory  to,  to  praife. 

Glorifier  (rendre  participant  de  It 
beatitude  eternelle)  to  glorify,  to  put  an.on<r  the. 
blejf'cd. 

Se  Glorifier  de  quelque  chofe,  v.  r. 
(en  tirer  vanite)  to  be-  proud  of,  to  take  a  pride 
in  a  thing,  to  pride  or  glory  in  it,  to  boafi  or 
brag  of  it. 

GLOSATEUR,  ou  GLOSSATEUR,  f.m. 
(auteur  qui  glofe  un  livre)  gliffer,  interpre- 
ter. 

GLOSE,  f.  f.  (explicatio:.,  commentaire, 
interpretation)  glofs,  comment,  expofition,  inter- 
pretation. 

GLOSE',  ee,  adj.  glejid  or  commented  upon, 
expounded,  interpreted. 

GLOSER,  v.  a.  (interpreter  par  une  glofe) 
to  glofs  or  comment  upon,  to  expound  or  inter- 
pret. 

Closer  fur  quelque  chofe,  v.  n.  (la  cen- 
furer,  la  critiquer)  to  carp,  cenfure,  or  criticife 
a  thing,  to  find  fault  with  it. 

GLOSEUR,  f.  m.  (critique  qui  cenfure 
les  adions  d'un  autre)  a  fault-finder,  a  cen- 
furer. 

GLOSSAIRE,  f.  m.  (diclionnaire  qui  ex- 
plique  les  mots  difficiles)  a  gleffary,  ox  a  dic- 
tionary for  hard  words. 

GLOSSATEUR,  V.  Glofateur. 

GLOTTE,  f.  f.  (nom  d'une  petite  fente 
du  larynx  par  laquelle  l'air  que  nous  refpirons 
defcend  &  remonte,  &  qui  fcrt  a  former  la 
voix)  glottis. 

f  GLOUGLOU,  f.m.  (mot  imagine  pour 
exprimcr  le  bruit  que  fait  une  liqueur  qui  fort 
d'une  bouteille)  the  guggling  of  a  narrow- 
mouthed  pot,  or  /Irait-nccked  bottle,  when  it  is 
emptying. 

GLOUSSEMENT,  f.  m.  (cri  de  la  poule 

qui  gloufTe)  a  clucking. 

GLOUSSER,  v.  ii.  (corarae  fait  la  poule 
qui  a  des  pouffins  ou  qui  veut  couver)  t* 
cluck,    Poule  qui  gloufle,  a  cluckin?-bcn. 

GLOUTERON,  V.  Glatteron. 

GLOUTON,  onne,  adj.  (gourmand)  gret~ 

dy. 

Glouton,  f.  m.  Gloutonne,  f.  f. 
(celui  ou  celle  qui  mange  avec  avidite)  a  glut- 
ton, a  greedy  eater,  a  greedy  gut. 

GLOUTONNEMENT,  adv.  (avec  gour- 
mandife,  avec  avidite)  greedily. 

GLOUTONNERIE,  ou  GLOUTONNIE, 
f.  f.  (  gourmandifc  )  gluttony,  greedy  feed- 
ing. 

GLU,  f.  f.  (compofition  vifqueufc  pour 
picndreles  oifcaux)  bird-lime. 

GLUANT, 
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GLUANT,  ante,  adj.  (vifqueux)  clammy, 
gluey,  glutinous,  vijcous. 

GLUAU,  f.  m.  (petite  branche  frotte  de 
glu)  a  lime-twig. 

GLUER,  v.  a.  (enduire  de  glu)  to  do  over 
noith  bird-lime. 

Gluer  (poiffer,  rendre  gluant)  to  make 
clammy  or  viscid. 

GLUTINATIF,  adj.  &  f.  m.  (terme  de 
medecine,  qui  aide  a  unir  les  parties  feparees) 
agglutinative. 

GLUTINEUX,  eufe,  adj.  ( gluant,  vif- 
queux) glutinous,  gluijb,  clammy,  vijcous. 
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j  GNIOLE,  f.  f.  (la  marque  qu'unetoupie 
fait  fur  une  autre)  the  dent  made  by  the  peg  of 
m  caftle-top. 

GNOMIQUE,  adj.  ( fententieux,  fe  dit 
des  poemes  qui  contiennent  des  maximes)  jen- 
tmtious. 

GNOMON,  f.  m.  (ftile  de  cadran  folaire) 
the  gnomon  of  a  dial. 

GNOMONIQUE,  f.  f.  (fcience  qui  ap- 
prend  a  conftruire  des  cadrans)  gnomonicks  or 
dialling. 
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f  GO,  Tout  de  go  (exprefiion  popu- 
Jaire ;  librement,  fans  facon)  freely,  without 
'  ceremony.  II  eft  entre  tout  de  go,  he  went  in  at 
tnce  without  any  ceremony. 

GOBBE,  f.  f.  (morceau  empoifonne)  a 
poijoned  gob  or  gobbet. 

f  GOBE',  f.  m.  (mot  tres-bas  du  peuple 
de  Paris ;  friandife,  chofe  bonne  a  manger) 
dainty,  dainty  bit. 

GOBELET,  f.  m.  (vafe  a  boire)  goblet  or 
a  cup,  a  drinking  cup. 

Gobelet  (de  joueur  de  paiTe-palTe)  ajug- 
ler'sbox.  Un  joueurde  gobelets  (un  fourbe)  a 
jug/er,  one  that  plays  fafl  and  looje,  a  cheat. 

Gobelet  (office  pour  le  pain,  levin, 
1'eau,  &  le  linge  du  roi)  the  king  s  buttery. 

GOBELIN,  f.  m.  ( lutin,  efprit  follet ) 
hobgoblin. 

f  GOBELOTER,  v.  n.  (buvoter)  to  guK- 
xle  or  tipple. 

f  GOBER,  v.  a.  (avaler  avidement)  to 
gulp  down.  Gober  un  ceuf  frais,  to  /wallow 
'    a  new  laid  egg. 

*  f  Gober  (croire  legerement  &  fans  y 
faire  reflexion)  to  fwallow,  to  believe  -too  eafi- 
ly.  II  gobe  tout  ce  qu'on  lui  dit,  he  believes 
every  thing  one  jays  to  him. 

*  f  Gober  (prendre,  faifir  quelqu'un 
lorfqu'il  s'y  attend  le  moins)  to  nab. 

■\  SE  GOBERGER,  v.  r.  (fe  choyer)  to 
wake  much  of  one's  jelf.  II  ne  fonge  qu'a  fe  go- 
berger,  he  minds  nothing  but  his pleajuie. 

Se  Goberger  (ie  moquer)  to  banter,  to 
make  game  of. 

GOBERGES,  f.  f.  pi.  (  fond  de  lit  fait 
de  petites  planches)  a  boarded  bottom  of  a  bed- 
flead. 

GOBET,  f.  m.  Prendre  un  homme  au  go- 
bet  (ou  lorfqu'il  y  penfe  le  moins)  to  take  one 
napping. 

GOBIN,  f.  m.  (un  boffu)  a  bump-back. 

GOBLIN.  V.  Gobelin. 

GODAILF,  f.  f.  (piquette,  mechant  petit 
vin)  fmall,  thin,  paltry  wine. 

t  GODAILLER,  v.  n.  (boire  avec  exces) 
to  guxzle,  to  tipple. 

f  GODELUREAU,  f.  m.  (jeune  homme 
qui  fait  le  galant  aupres  des  femmes)  a  beau, 
a  (park,  a  fop. 

"GODENOT,  f.  m.  (figure  de  petit  homme 
dont  fe  fervent  les  charlatans)  a  juglers  pup- 
pet, "Jack  in  a  box.  *  \  C'eft  un  franc 
i;odenot  (ou  un  folatre)  be  is  a  Mtrry-An- 
d/ew. 
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CODER  ON,  V.  Godron,  and  lis  deriva- 
tives accordingly. 

GODET,  f.  m.  (forte  de  vafe  a  boire)  cup 
or  mug. 

God e  t  de  fleur  (ce  qui  la  contient)  the 
cup  of  a  flower. 

GODIVEAU,  f.  m.  (pate  de  godiveau)  a 
fort  of  pye. 

GODRON,  f.  m.  (efpece  de  pli,  comme 
celui  qu'on  faifoit  autrefois  aux  fraifes)  puff, 
ruffle,  or  fold. 

GODRONNER,  v.  a.  (faire  des  godrons) 
to  jet  ruffling,  to  make  into  puffs. 

%  GOFFE,  adj.  (mal  fait,  mal  bati)  auk- 
ward,  ill- ff  aped,  ill  ■contrived. 

GOFFEMENT,  adv.  (lourdement)  auk- 
wardly. 

GOFRE,  &c.  V.  Gaufre,  &c. 

f  GOGAILLE,  f.  f.  (bonne  chere  accom- 
pagnee  de  rejouiffances)  a  merry-making.  Faire 
gogaille,  to  be  or  make  merry,  to  drink  mer- 
rily. 

f  GO  GO,  A  GOGO,  adv.  (a  fon  aife)  in 
clover.    Vivre  a  gogo,  to  live  in  clover. 

f  GOGUENARD,  arde,  adj.  &  f.  (qui 
aime  a  rire)  pleafant,  jocoje,  chearful,  merry,  a 
merry,  jovial,  chearful  man  or  woman,  a  droll, 
a  banterer. 

f  GOGUENARDER,  v.  n.  (rire,  fola- 
trer,  plaifanter)  to  be  merry  in  company,  to  droll 
or  banter. 

f  SE  GOGUER,  v.  r.  (fe  rejouir)  to  be 
or  make  merry. 

f  GOGUES,  f.  f .  pi.  (humeur  de  rire)  a 
merry  mood.  Etre  dans  fes  gogues  (ou  dans  fa 
bonne  humeur)  to  be  in  a  merry  mood,  pin,  cue, 
or  humour. 

f  GOGUETTES,  f.  f.  pi.  (plaifanterie, 
bonne  humeur)  merry  mood  or  merry  humour. 
II  eft  dans  fes  goguettes,  he  is  in  a  merry  pin  or 
merry  humour,  he  is  in  his  altitudes.  Confer 
des  goguettes  (des  fornettes)  to  tell  merry  flo- 
ries.  -f-  Elle  lui  a  chante  goguettes  (ou  dit  des 
injures)  fke  railed  at  him,  or  ffe  rattled  him 
mojl  bitterly. 

GOINFRE,  f.  m.  (celui  qui  met  tout  fon 
plaifir  dans  la  debauche  de  table)  a  good-fl- 
low,  a  tojs-pot,  an  old  toaft. 

GOINFRER,  v.  n.  (faire  debauche  a  table) 
to  play  the  good  fellow,  to  make  merry,  to  gut- 
tle. 

GOINFRERIE,  f.  f.  (debauche  de  table) 
merry-making,  good fellow  flip. 

GCiTRE,  f.  m.  (tumeur  groffe  &  fpon- 
gieufe  qui  vient  a  la  gorge)  a  great  jwellmg  or 
wen,  like  a  bag  under  the  throat,  or  the  hernia 
gutturis. 

GOiTREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  un  goitre) 
throat-burflen. 

GOLFE,  f.  m.  (mer  qui  avance  dans  les 
terres)  a  gulf  or  bay. 

GOMME,  f.  f.  (fuc  gluant  de  certains  ar- 
bres)  gum. 

GOMME', ee,  adj.  gummed,  fliff,  or  flffen- 
ed  with  gum. 

GOMMER,  v.  a.  (enduire  de  gomme)  to 
gum,  to  Jliffen  with  gum. 

GOMMEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  de  la  gom- 
me, en  parlant  d'un  arbre)  gummy,  full  of 
gum. 

Gomme ux  (gomme)  gummed,  ffff  with 
gum. 

GOND,  f.  m.  (pivot  fur  quoi  une  porte 
tourne)  binge.  *  f  Faire  fortir  ou  mettre 
quelqu'un  hurs  des  gonds  (le  facher)  to  put  one 
off  the  hinges,  to  anger  him. 

CONDOLE,  f.  f.  (petit  bateau  dont  on  fe 
fert  particulitrement  a  Venifej  gondola,  a  Ve- 
netian boat. 

Condole  (petit  vafe  a  boire)  a  kind  of 
drinking  cup. 

GONDOLIER,  f.  m.  (batelier  qui  fert  a 
mtntr  les  gondoks)  gondolier,  a  Venetian  wa- 
terman. 
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GONFALON,     GONFANON,     f.  m. 

(terme  de  blafon  ;  etendait  d'eglife  a  trois  ou 
quatre  fanons)  gonfalon,  gonfanon. 

GONFALONIER,  GONF  ANONIER, 
f.  m.  (qui  porte  l'etendart  de  l'egliie,  office 
de  la  cour  de  Rome)  the  holy  ftandard-bcarer.  . 

GONFLEMENT,  £  m.  (enflure)  a  jwell- 
ing. 

GONFLER,  v.  a.  (enfler,  en  parlant  dea 
enflures  caufees  par  des  (latuofjtes)  to  jwell  or 
puff,  to  fill  with  wind. 

Gonflek,  v.  n.  Se  Gonfler,  v.  r. 
(s'enfkr)  to  jwell. 

*  Se  Gonfler  (etre  plein  de  vanite  & 
d'orgueil)  to  jwell  ox  puff,  to  be  pufftd  up. 

f  GON.IN,  f.  m.  Maitre  gomn  (un  hom- 
me fin  &  rule)  a  cunning  fox,  a  fly -boots, 
f  Tour  de  maitre  gonin,  a  jcurvy  trick. 

GONNE,  f.  f.  (terme  de  mer,  futaille)  a 
cajk,  a  jea-cajk. 

GONORRHE'E,  f .  f .  (terme  de  medecine; 
flux  de  femence  involontaire)  gonorrhea,  the 
running  of  the  reins. 

%  GORE,  f.  f.  (truie)  ajow. 

GORET,  f.  m.  (  premier  compagnon 
d'un  cordonnier)  a  Jhoemaker's  bead  journey- 
man. 

Un  Goret  (ou  petit  cochon)  a  pig  or 
young  hog. 

GORGE,  f.  f .  (partie  du  cou  au  deflbus  du. 
menton)  neck  or  throat.  Avoir  mal  a  la  gorge, 
to  have  a  jore  throat.  *  Cette  affaire  m'a  cou- 
pe la  gorge  (  elle  m'a  ruine  )  that  bufinejs 
broke  my  neck,  or  has  been  the  ruin  of  me.  *  II 
coupe  la  gorge  a  bien  des  gens  qui  ne  lui  cnt 
point  fait  de  mal  (il  leur  fait  beaucoup  de  tort) 
he  does  a  world  of  injury  to  a  great  many  people 
that  never  did  him  any.  *  II  lui  tient  le  pie 
fur  la  gorge  (il  a  le  deff'us  fur  lui)  *  be  has  the 
whip  hand  of  him.  *  II  nous  met  le  pie  fur 
la  gorge,  he  tramples  upon  us,  he  ujes  us  like 
(laves.  *  Son  ris  ne  pafle  pas  le  nceud  de  la 
gorge  (e'eft  un  ris  force)  he  laughs  but  from  the 
teeth  outward. 

Rendre  gorge  (vomir)  to  cajl  up,  to 
jpue  or  vomit.  *  Rendre  gorge  (rendre  ce 
qu'on  a  pris  injufternent)  to  refund.  Rire  a 
gorge  deployee  (ou  de  toute  fa  force)  to  laugh, 
to  break  out  into  laughter.  *  -j-  II  a  dit  des  pa- 
roles ofTenfantes,  mais  on  les  lui  fera  rentrer 
dans  la  gorge,  he  has  been  abufive,  but  we  fmall 
make  him  eat  his  words. 

Gorge  (gofier)  throat,  gorge,  or  gullet. 
Gorge  d'un  oifeau  de  chaffe,  the  gorge  of  a 
Lawk. 

Gorge  (le  cou  &  le  ftin  d'une  femme)  a 
woman  s  neck  or  breafl.  Tour  de  gorge,  a 
tucker.  , 

Gorge  de  montagnes  (detroit,  pafiage  e- 
troit  entre  deux  montagnes)  freights  or  nar- 
row pajfes  between  hills. 

Gorge  de  baffin  a  barbe,  the  neck  of  a  bar- 
ber's bajon.    Gore  de  pot,  the  mouth  and  nnk  ■ 
of  a  pot. 

Gorge  de  baflion  (en  termes  de  fortifica- 
tion) the  gorge  ox  breafl  of  a  baflion. 

Gorge  de  colomne  (la  partie  la  plus  e- 
troite  du  chapiteau  Dorique)  gorge,  gule,  or 
neck,  the  narrowtfl  part  of  the  Dor'tck  chapi- 
ter. 

Gorge  chaude  (la  chair  des  animaux: 
vivans  qu'on  donne  aux  oifeaux  de  proie)  the 
hawk's  fee.  *  f  Faire  une  gorge  chaude  de 
quelque  chofe  (s'en  donner  du  bon  terns  en 
faire  des  railleries)  to  regale  one's  jclf  with  a 
thing,  to  make  it  the  jubjeeJ  of  one's  mirth. 

GORGE',  ee,  adj.  full,  gorged.  *  Ce 
cheval  a  les  jambes  gorgecs  enflees  &  pleines 
de  mauvaifes  humeuis)  that  horfe's  less  are 
jwelled. 

GORGE'E,  f.  f.  (la  gorge  pleine)  a  mouth- 
ful, a  gulp. 

GORGER,  v.  a.  (donner  a  manger  avee 
exces)   to  gorge,  cram,    or  fluff.     *  Gorger 

H  h  2  (comblcr, 
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(crmbkr,  reroplir)  de  tftheffes,  to  fill  with 
riches, 

Se  Gorcer,  v.  r.  (fe  farcir  la  penfe)  to 
gltt  one's  fe!f,  to  fill,  fluff,  or  cram  one's  belly 
or  gt-ts.  *  Se  gorgcr  d  or  &  d  urgent,  to  heap 
up  gold  and filver. 

I  GORCERETTE,  f.  f.  (efp.'ce  de  colle- 
rette  cu  tour  de  gorge  de  temmes)  a  fort  of 
neckcloth  for  woricn, 

GORGERIN,  f.  m.  (partie  de  1'armure 
qui  couvre  la  gorge)  a  re.k-fiece,  a  gorget. 

COSIER,  f.  m.  (partie  inteneurc  de  la 
forge)  threat,  gullet,  or  wezand, 

Gosjer  (canal  par  ou  fort  la  voix,  &  qui 
ftrt  a  la  ltfpiration)  *  pipe,  ivir.d-pipe.  Elle 
a  un  charmant  gofier  (en  parlantd'une  femme 
qui  a  la  voix  belle  )  fhe  has  got  a  fweet 
pipe.  Chanter  a  plein  gofier,  to  fing  at  full 
firetcb. 

GOTHIQUE,  adj.  (fait  a  la  maniere  des 
Goths)  Gotbick.  Un  bailment  Gothique,  a 
Cothick  btr.ldug.  J'aime  Panchitefture  Go- 
thique, I  am  fond  of  Gotbick  arc!  itcclure.  Ca- 
rairtre  Gothique,  the  Ccthick  characler.  Lc:- 
tre  Gothique,  black  letter. 

GOUDRON,  f.  m.  (efpece  de  gomme  & 
de  poix)  pitch  and  tar. 

GUDRONNE',  ee,  adj.  tarred,  done  over 
with  pitch  and  tar.  L'eau  i;oudronnee,  tar- 
ivater. 

GOUDRONNER,  v.  a.  (enduire  de  gou- 
dron)  to  tar,  to  do  over  with  pitch  and  tar. 
(II  y  en  a  qui  prononcent  godron,  prodronne',  & 
godronrer;  mais  le  vrai  terme  elt  goudron  Sc. 
goudronre). 

GOUFRE,  f.  m.  (abTme,  creux  fans  fond) 
gulf,  ivhirlpool,  pit,  abyfs,  or  fwallow.  *  Un 
goufre  de  malheurs,  an  abyfs  of  mifery. 

*  Go u  f r  e  (fe  dit  de  toutes  les  chofes  oja 
1'on  fait  des  frais  immenfts)  an  abyfs,  a  bot- 
tomlcfs  pit.  *  La  guerre  eft  un  goufre  d'argent, 
near  confumes  immenfe  treafures. 

GOUGE,  f.  f.  (outil  de  plufieurs  artifans) 
a  googe,  a  fort  of  tool. 

f  Une  francae  couce  ( ou  proftituee) 
0  common  tohore,  a  camp  luhore. 

GOUJAT,  f.  m.  (valet  de  cavalier  ou  de 
fantaflin)  a  foldicr's  boy,  a  blackguard. 

Gou  tat  (ou  valet)  de  m.con,  a  tnafon 
cr  bricklayer  i  tray-man,  he  that  carries  ti  e 
mortar. 

f  GOUINE,  f.  f.  (coure-.ife,  creature  de 
mauvaifevie)  a -whore,  a  crack,  a  f.irt,  a  trull, 
a  wench. 

GOUJON,  f.  m.  (forte  de  petit  poifibn)  a 
gudgeon. 

Gou j on  (chevllle  de  fer  ou  debois)  an  iron 
or  ivooden  pin. 

■f  GOULE'E,  f.  f.  (ce  qu'on  avale  fans  re- 
prendre  haleine)  pulp.  II  n'en  a  fait  qu'une 
goulne,  he  gobbled  it  down  at  a  mouthful. 

GOULET,  f.  m.  (entree  etroite  d'un  port) 
the  narrevj  entrance  of  an  harbour. 

f  Gou  let,  V.  Goulot. 

f  GOULIAFRE,  adj.&  f.  (goulu)  greedy, 
greedy  gut,  glutton,  gully  gut. 

GOULOT,  f.  m.  (cou  de  certains  vafes) 
gullet  or  neck. 

GOULU,  ue,  adj.  (qui  mnnge  trop  avide- 
Bient)  gnedy,  that  eats  greedily, 

i'ois  goui-us  (ainfi  nommes  parce  que 
tout  en  eft  bon,  la  goufl'e  comme  le  rtfte)  fu- 
gar-peas. 

Goulu,  f.  m.  (glouton)  a  glutton,  a  gully  - 
gut,  a  greedy  man  or  grett'y  gut. 

Goulu  (animal  lauvapc)  a  flark,  a -wild 
and  gmdy  beafl  bred  in  Lapland  and  Muf- 
eovy. 

Une  coulue,  f.  f .  (gloutonne)  a  greedy 
•wcm.in,  a  f/eedy  put. 

GOULUMENT,  adv.  (avidemcnt)  gree- 
dily. 

%  GOUPIL,  f.  m,  (petit  rcnarJ)  a  young 
fox, 


GOU 

GOUPTLLE,  f.  (.  ''petite  vis  W  chevllle)  a 

pin. 

GOUPILLON,  f.  m.  (pour  nettoycr  les 

pots)  bottle-bruflj. 

Goupilion  (ou  afperges)  a  holy-water 
fprinkle. 

f  GOUPILLON ER,  v.  a.  (nettoyer  les 
pots  avec  un  goupilion)  to  cleanfe  or  make  chan 
with  a  boiile-brujb. 

GOURD,  gourde,  adj.  (  qui  eft  devenu 
comme  pcrclus  par  le  froid)  numb,  fliff  with 
cold.  II  n'a  pas  les  mains  gourdes  (fe  dit  d'un 
adroit  filou)  he  is  nimble -fingered. 

GOURDE,  f.  f.  (calcbafle,  courge  vuidee 
pour  porter  quelque  liqueur)  a  gourd-bottle. 

f  GOURDIN,  f.  m.  (gros  baton  court)  a 
cudgel. 

f  GOURDINER,  v.  a.  (donner  des  coups 
de  gourdin)  to  cudgel. 

f  G  OUR  CAN  DINE,  f.  f.  (gouine,  ccu- 
reufe)  a  f.irt,  a  trull,  a  quean,  a  crack. 

GOURGANES,  f.  f.  pi.  (feves  de  maiais) 
a  fort  of  little  wild  beans. 

GOURMADE,  f.  f.  (coup  de  poing)  a 
cuff  or  fifty -a, ff. 

GOURMAND,  ande,  adj.  &  f.  (glouton, 
goulu)  greedy,  ravenous,  a  greedy  man  or  wo- 
man, a  greedy  gut,  a  glutton,  or  gully-gut. 

GOURMANDER,  v.  a.  (traiter  rudement 
de  paroles)  to  ahufe,  to  check,  to  rattle,  to 
fcold  at,  to  fr.ub,  to  fnab  up.  *  Courmander 
le  vice,  to  reprove  or  check  vice. 

*  Gour  mander  fes  pafiions  (les  tenir  af- 
fujetties)  tomafter  one's pafftor.s,  to  curb  them  or 
keep  them  under.  Se  laiffer  gournjander,  to 
fuffer  one's  felf  to  be  abujed,  to  truckle  under 
one. 

GOURMANDISE,  f .  f .  (gloutonnie)  glut- 
tor.y,  gormandizing,  mmoderate  eating  and 
drinking. 

GOURME,  f.  f.  (mauvaifes  humeurs  qui 
furviennent  aux  jeunes  chevaux)  the  flrangles, 
a  horfe  difcafe.  *  Cet  enfant  jette  fa  gourme 
( cu  a  la  gale)  that  child  has  the  fcab  or  itch. 
*  Jetter  fa  gourme  (faire  des  gaiilardifes  8c 
des  extravagances  de  jeunelle)  to  foio  one's 
wild  oats. 

GOURME',  ee,  adj.  (from  Gourmer)  curb- 
ed, &c. 

*  Gourme'  (qui  fait  I'important,  qui  fe 
rengorge)  proud,  affecled. 

GOURMER,  v.  a.  (mettre  la  gourmette 
a  un  cheval)  to  curb. 

■f-  Gourmer  (battre  a  coups  de  poings)  to 
cuff  or  box.  lis  fe  font  gourmes  comme  il 
faut,  they  cuff"d  one  another  brijkly, 

GOURMET,  f.  m.  (celui  qui  fait  bien 
connoitre  &  gouter  le  vin)  a  wine-conner. 

GOURMETTE,  f.  f.  (chainette  de  mords 
de  cheval)  a  curb. 

GOUSSE,  f.  f.  (coffe  de  legumes)  cod, 
huff,  or  ff>4l  ofpulfe. 

Gousse  (ou  tete)  d'ail,  a  clove  of  gar- 
lick. 

GOUSSET,  f.  m.  (petite  bourfe  qu'on  at- 
tache  a.  la  culote)  fob.  II  a  le  goullet  bien 
garni,  his  pockets  are  well  lined. 

Gousset  (le  creux  de  raidelle,  ne  fe  dit 
gutres  qu'en  parlant  de  la  mauvaifc  odeur  qui 
vient  du  gouffet)  the  arm-pit,  arm-hole.  Sen- 
tir  le  gcufTL't,  to  fmell  rank  under  ti  e  arm-pit. 

Gousset  (piece  de  toile  qu'on  met  a  une 
chemile  a  l'endroit  de  t'aUTellBj  guffef. 

Gousset  (piece  de  bois  cchancrce  Sc  at- 
tachee  contre  la  muraille  pour  foutenir  quelque 
planche)  a  bracket, 

GOuT,  f.  m.  (un  des  cinq  fens  de  nature 
par  lcqucl  on  jugc  des  favcurs,  &  1'endrait 
ou  fe  fait  la  fenfation  du  gout)  tafle,  palate. 
Avoir  le  gout  deprave,  to  have  one's  mouth  out 
of  tafle. 

Gout  (qualite  de  la  chofe  qu'on  goute) 
tafle.  Viande  de  haut-gout  (trop  falee  ou  epi- 
cec]  meat  higb-feafoned,    Vi.mdc  qui  a  boa  ou 
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mauvals  gout,    well-tafted  or  ill-tafled  mat, 

javottry  or  unjavcury  meot. 

*Gout    (difcernement,    finefte  de  juge- 

ment)  tafle,  dfec-ning  faculty,  judgment,  parts,, 
fkill.    *  Avoir  le  gout  bon  (aimer  ce  qui  eft 

bon)  to  love  gocd  things,  to  love  that  which  it 
good. 

*  Gout  (inclination  qu'on  a  pour  une 
chofe,  &  le  plaifir  qu'on  y  trouve)  tafle,  reliflj, 
liking.  *  11  n'a  point  de  gout  pour  la  mu- 
fique,  be  does  not  relifh  mufu  k,  he  is  not  affected 
withmufick.  *  Trouver  une  chofe  a  fon  gout 
( ou  a  fa  fantaifie)  to  relifh  a  thing,  to  like  or 
fancy  it.  *  Je  ne  crois  pas  que  cela  foit  de 
votre  gout,  /  done  think  that  will pleafe you,  or 
fit  your  palate.  *  Se  faire  le  gout  a  quelque 
chofe  (s'y  accommoder)  to  bring  one's  humours 
to  a  thing. 

*  Gout  (maniere  dont  un  ouvrage  eft  fait) 
contrivance,  way,  fancy.  Son  habit  eft  de  la 
dernie're  magnificence,  &  du  meilleur  gout, 
his  cl.aths  are  extremely  magnificent,  and  of  the. 
beff  fanry, 

*  Gout  (caracle'rc  d'un  auteur,  d"un  pein- 
tre,  ou  meme  d'un  fiecle)  tafle,  way,  genius* 
Le  gout  Italien,  le  gout  Francois,  le  gout  O- 
riental,  le  gout  Chinois,  tbe'ltalian,  French, 
Oriental,  Chinefe  tafle.  *  Donner  du  gout  a 
un  ouvrage  (le  polir,  l'achever)  to  fir.ifh  a  piece 
of  work,  to  improve  it  to  the  beff  advantage. 
Ouvrage  de  grand  gout  (en  termes  depeinture) 
a  noble  defign. 

GOUTER,  f.  m.  (collation,,  repas  entre 
le  diner  &  le  fouper)  afternooning,  or  after- 
noon's nunchion,  bever,  collation. 

Gouter,  v.  a.  (fentir  &  difcerner  par  le. 
gout)  to  tafle  or  relifh, 

Gouter  (tater)  to  tafle,  to  try,  or  have  a 
tafle  cf. 

*  Gouter    (approuver,  trouver  bon)  to 

reiijb,  like,  or  approve. 

*  Gouter  (prendre  plaifir  a)  tore/iff,  to 
delight,  or  take  delight  in,  to  ple.ife  one's  felf 
vpith. 

Gouter,  v.  n.  (faire  collation)  to  make 
a  collation,  to  cat  one's  btver  or  af'er nooning. 

GOUTTE,  f.  f.  (fluxion  acre  qui  tombe 
ordinairement  fur  les  jointures)  gout.  Goutte- 
crampe  (goutte  fubite  &qui  dure  peu)  the  cramp. 

Goutte,  f.  f.  (petite  partie  d'une  liqueur) 
drop.  Du  vin  de  la  premiere  goutte,  cu 
mere  goutte  (vin  qui  coule  avant  qu'on  ait 
foulc  le  raifin)  unpreffed  wine,  that  wbicb> 
comes  firfl  of  ttfelf  from  the  grapes  without 
preffng. 

Goutte  (quantite  peu  confiderable)  «. 
drop,  a  fmall  quantity.  *  Dans  tout  fon  difcours 
il  n'y  a  pas  une  goutte  de  bon  fens,  in  all  his 
difcourfes  there  is  not  a  jot  or  whit  of  fe'nfe.  Je 
n'entends  goutte  {ou  point  du  tout)  /  don't 
bear  at  all,  1  am  quite  deaf.  Je  ne  vois  goutte, 
/  fee  nothing,  I  don't  fee  at  all.  *  Je  ne  vois 
goutte  en  tout  cela,  'tis  all  a  myfloy  to  me. 

Goutte  a"  goutte,  adv.  iy  drops,  drop 
by  drop. 

GOUTTELETTE,   f.  f.   (petite  goutte) 

fmall  or  little  drop. 

GOUTTEUX,  eufe.  adj.  &  f.  (qui  a  la- 
goutte)  giutty,  troubled  with  or  fubjeci  to  the 
gout,  a  gouty  man. 

GOUTTIE'RE,  f.  f.  (petit  canal  par  o5 
les  eaux  de  la  pluie  coulent  de  delfus  les  toits) 
a  gutter. 

Gouttiere  de  carroffe  (en  termes  de  car- 
rollier)  the  cot  nice  of  a  coacb. 

GOUVERNAI'L,  f.  m.  (timon  qui  fert  a 
gouverncrun  navire)  the  rudder  cf  a  fbip,  or 
the  helm.  *  Tenir  le  gouvcrnail  (gouverncr 
un  eiat)  *  to  fit  at  the  helm,  or  to  govern  4 
flate. 

GOUVERNANTE,  f.  f.  (femme  d'un 
gouverneur  de  province)  a  governor's  lady. 

Gou vern  ante  (cclle  q ii i  a  foin  de  re- 
duction des  enfans)  a  govcrvefs  or  govemante. 

Gou- 
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Gouvzrnante  (fille  ou  femme  que  Ton 
prend  pour  gouverner  fon  menage)  a  houfe- 
keeper. 

Gouvernante  des  filles  d'honneur  (chez 
une  princelle)  the  mother  of  the  maids  aff  ho- 
nour. 

GOUVERNE'.  e'e,  adj.  (from  Gouverner) 
ruled,  guided,  governed,  &c. 

GOUVERNEMENT,  f.  m.  fmanie're  de 
gouverner,  ou  charge  de  gouverneur,  ou  ville 
fc  pays  qui  lui  eft  fujet,  ou  la  conftitution  d'un 
etat,  6c  ceux  qui  le  gouvernent)  government. 
Avoir  quelque  chofe  en  fon  gouvernement  (en 
avoir  le  foin  ou  l'adminiftration)  to  have  the 
management  of  a  thing,  to  have  it  in  charge. 
Gouvernement  d'un  vaiffeau,  the  Jieerage  of 
a  Jbip. 

Gouvernement  (ceux  qui  gouvernent 
un  etat,  la  conftitution  d'un  etat)  adminiflra- 
tion,  conflitution,  government . 

Gouvernement  (l'hotel  du  gouverneur) 
the  governors  houfe. 

GOUVERNER,  v.  a.  (regir,  conduire  a- 
vec  autorite)  to  govern  or  rule. 

*  Gouverner  (avoir  l'adminiftration  & 
la  conduite  de  quelque  chofe)  to  govern,  ma- 
nage, look  to,  or  take  care  of. 

Gouverner  (conduire)  un  vaiffeau,  to 
fleer  a  /hip.  *  11  gouverne  bien  fa  barque  (il 
conduit  bien  fes  affaires)  he  conduces  his  affairs 
with  ffill. 

Gouverner  (menager  avec  epargne)  to 
bujband. 

Gouverner  quelqu'un  (avoir  grand  pou- 
voir  fur  fon  efprit)  to  govern  or  manage  one,  to 
Jo  what  one  pleafes  ivith  him. 

Se  GouVerner,  v.  r.  (tenir  une  con- 
duite  bonne  ou  mauvaife)  to  carry,  govern,  or 
behave  one' s  [elf. 

GOUVERNEUR,  f.  m.  (celui  qui  com- 
inande  dans  une  ville  ou  dans  une  province)  a 
governor. 

Gouverneur  (celui  qui  a  la  direction  ge- 
nerale  de  l'education  d'un  jeune  homme  de 
tjualite)  a  governor  or  tutor. 
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%  GRABAT,  f.  m.  (mechant  lit)  a  little 
hed  or  couch,  a  truckle-bed.  Etre  fur  le  gra- 
bat,  to  be  bed-rid. 

f  GRABUGE,  f.  m.  (querelle,  difTerend, 
Boile)  quarrel,  debate,  fquabble,  ivrangling. 

GRACE,  f.  f.  (aide  &  fecours  que  Dieu 
donne  aux  hommes)  grace.  Dieu  m'en  faffe 
la  grace,  God  grant  I  may. 

Grace  (faveur,  bonoffice)  favour,  kind- 
vefs,  courtefy.  Faire  grace  a  quelqu'un  (lui  ac- 
corder  ce  qu'il  ne  pouvoit  pas  demander  avec 
juflice)  to  favour  one.  Etre  en  grace  aupres 
de  quelqu'un,  to  be  in  favour  ivith  one.  De 
grace,  dites-moi  ce  que  e'eft,  pray  be  fo  ki.:d 
as  to  tell  me  what  it  is.  Je  vous  fais  grace  de 
la  moitie  des  depens  (je  vous  les  quitte)  J  for- 
give you  half  the  charges. 

Grace  (agrement,  ce  qui  plait;  ce  qui 
efrconforme  a  la  bienfeance,  a  la  raifon)  grace, 
agreeablenefs.  Bonne  grace,  good  grace,  hand- 
fome,  genteel,  grateful  way  or  gracffulnefs, 
comelinefs.  Mauvaife  grace,  ungenteel  wav, 
aukivardnefs.  S'habiller  de  bonne  grace,  to 
drefs  genteely.  Vous  avez  mauvaife  grace  de 
vous  plaindre  de  eel  a,  there's  r.o  reafon  for  you 
to  complain  of  that.  Vraiment,  vous  avez 
bonne  grace  de  croire  que  je  veuille  y  con  fen- 
*ir  !  truly,  you  arc  a  pretty  man  to  think  that  I 
•would  confent  to  it!  N'.mrois-je  pas  bonne 
grace  de  le  dire  ?  Would  it  not  become  me  ivell 
to  fay  it  ?  Un  difcours  qui  a  de  la  grace,  a 
neat,  handfome,  or  graceful difcourfe.  L'aftion 
d  inne  de  la  grace  au  difcours,  a^lion  fets  off, 
4'tion  groet  life  to  a  difcourfe.  II  eft  bien  cou- 
pon j  mais  avec  tout  cela  il  a  mauvaife  grace, 
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he  is  well  in  deaths,  but  be  has  an  aukwrd 
•way  with  him. 

Grace  (pardon  que  le  prince  accorde) 
pardon.  Le  roi  lui  a  donne  fa  grace,  the  king 
has  granted  him  a  pardon.  L'an  de  grace  1769, 
the  year  of  our  Lord  1769. 

Graces,  pi.  (  trois  deeffees  PaVennes ) 
Graces,  three  goddeffes  among  the  Heathens. 
Venus  avec  lcs  Graces,  Venus  and  the  Graces. 

Les  Graces  (ou  beautes)  d'une  langue, 
the  beauties  of  a  language. 

Graces  infuses  (dons  infus)  infufed 
gifts  ox  parts. 

Graces  ou  Grace  (remerciment)  thanks, 
acknowledgment.  Graces  a  Dieu,  ou  grace  a 
Dieu,  thank  God,  God  be  thanked.  Grace  a 
votre  bonte,  grace  a  cette  dame,  thanks  to  your 
goodnefs,  thanks  to  that  lady. 

Graces  ( priere  apres  le  repas )  grace. 
Avons  -  nous  rendu  graces?  have  we  faid 
grace  ?    Dire  graces,  to  fay  grace. 

Bonne-Grace  (petit  rideau  a  cote  du 
chevet  de  lit)  a  head-curtain. 

Bonnes-graces  (bienveillance)  favour, 
benevolence. 

Coup  de  grace  (coup  que  le  boureau 
donne  fur  l'eftomac  a  un  homme  roue  vif, 
pour  l'emptcher  de  languir  plus  longtems)  the 
coyp-de-grace,  the  blozo  •which  the  executioner 
gives  to  difpatch  a  criminal. 

GRACIABLE,    adj.   (remiffible)  pardon- 
able. 

GRACIEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  gracieufe)  gracioufly,  kindly. 

f  CRAC1EUSER  quelqu'un,  v.  a.  (lui 
faire  des  demonftrations  d'amitie)  to  fbezv  a 
great  k'mdnefs  to  one. 

t  GRACIEUSETF/,  f.  f.  (gratification) 
gratification,  gift,  prejent. 

Gr  acieusete's  (  civilite,  honnetete  ) 
kindriefi,  civility. 

CRACIEUX,eufe,  adj.  (agrdabte,  quiade 
J'agsement)  graceful,  agreeable,  pleafant,  fine, 
delicate,  genteel. 

Gracieux  (doux,  civil)  gracious,  kind, 
cbvil,  courteous. 

GRACILITE',  f.  f.  (qualite  d'une  voix 
grfle)  Jhr'tllnefs,  flendernefs. 

GRADATION,  f.  f.  (figure  de  rhetorique 
par  laquelle  on  mcnte  de  degre  en  degre)  gra- 
dation, climax. 

GRADE,  f.  m.  (dignite,  degre  d'honneur) 
egree. 

GRADIN,  f.  m.  (petit  degre  qu'on  met 
fur  les  autels)  t^^feps  of  the  altar  whereon  the 
candleflick  ftands. 

Gradins    (  maniere  de  petite   echelle  ) 

ft'P'- 

Gradins  (bancs  eleves  les  una  au  deffus 
des  autres)  feat:  raifed  one  over  another. 

GRADUATION,  ft  f,  (terme  didaftique ; 
divifion  en  degres)  graduation. 

GRADUE',  ee,  adj.  (ou  les  degres  de  lati- 
tude &  de  longitude  font  marque's)  that  has 
the  degrees  of  latitude  and  longitude  marked  0:1 
it. 

Feu  gradue  (en  termes  de  chymie)  a 
gradual  fire. 

Gradue,  f.  m.  Sc  adj.  (qui  a  pi  is  les  de- 
gres dans  les  arts)  graduate. 

GR  ADUEL,  elle,  adj.  (qui  va  par  degres) 
adual. 

Pseaumes  craduels  (fe  d j t  de  certains 
pfeaumes  que  Its  Hebreux  chantoient  fur  les 
degres  du  temple)  gradual pfahns. 

Gr  aduel,  f.  m.  (vcrfet  ciui  fe  chante  a 
la  mefie,  entre  1'epitre  &  I'evangile)  gra- 
dual. 

Gr  a  n  us  l  (livre  qui  corrprend  tout  ce  qui 
fe  chante  au  lutrin  pendant  la  mefte)  choir- 
book. 

GRADUER,  v.  a.  (ernfe'rer  les  degres) 
to  give  the  degrees,  Se  faire  graduer,  to  take 
one's  degrees, 
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I     GRAILLEMENT,  f.  m.  (fon  cafTe  &  «n  • 
roue)  a  boarfe found. 

GRAILLER,  v.  n.  (terme  de  venene, 
fonner  du  cor  fur  un  ton  caffe  &  enroje  pour 
appeller  les  chiens)  to  found  the  horn  to  call  the 
dogs. 

GRAILLON,  f.  m.  ( refte  d'un  repas) 
remnants,  f craps. 

GRAIN,  f.  m.  (toute  forte  de  ble,  &  toute 
forte  de  fruit  de  l'epi)  grain  or  com. 

Gros  grains  (le  froment,  le  meteil,  \i 
feigle)  corn,  as -wheat,  rye,  andmaffin. 

Menus  grains  (comme  l'orge,  l'aveiner 
&c.)  fma/ler  corn,  as  barley,  oats,  0c.  *  li 
eft  dans  le  grain  (fe  dit  d'une  perfenne  qui  eft 
entre  dans  quelqu'affaire  utile)  he  is  in  the 
ivay  to  get  money. 

Grain  (partie  de  certains  amas)  corn, 
grain.  Un  grain  de  fel-  a  grain  or  corn  of 
fait. 

Grain,  (fruit  de  certains  arbriffeaux  &  de- 
certaines  plantes)  ftone,  kernel,  berry,  grain, 
bead.  Grain  de  grenade,  the  kernel of  a  pome- 
granate. Grain  de  lierre^  ivy-berry.  Grait 
de  moutarde,  a  grain  of  mufard-fecd.  Grain 
de  raifin,    the  berry  of  a  grape. 

Grain  (fe  dit  de  certaines  chefjs  faites  en 
forme  de  grain)  bead,  grain.    Grain  de  coral, 
a  bead  of  coral.     Grain  de  chapelet,  a  Pater- 
r.ofler  bead.    Grain  de  petite  verole,  a  pimple  off 
thefmall-pox.    Un  grain  de  grtle,  a  hail -ftone.. 

Grain  (en  parlant  des  etoffes  &  du  cuir) 
grain,  nap.  Grain  de  cuir,  the  grain  of  lea- 
ther. Futaine  a  grain  d'orge,  a  napped  fuf- 
tian.  Futaine  a  gros  grain,  a  big  napped  fvf- 
tian. 

Grain  (forte  de  poids)  grain,  a  •weight. 
Dix  grains  d'arienic  font  fufF.lans  pour  expe- 
dier  un  homme,  ten  grains  of  arfenic  tvill  dif- 
patch cny  man.  *  Avoir  un  petit  grain  de  fo- 
lie  (etre  un  peu  fou)  to  be  a  little  foolifo  ov 
crack-brained.  *  II  n'a  pas  un  grain  de  bon 
fens,  he  has  net  a  grain  of  fenfe. 

Grains  de  vent  (tourbillons  qui  fe  ferment, 
tout  a  coup)  a  gift  of  wind. 

GRAINE,  f .  f .  (lemence  des  plantes)  feedy 
plant-feed. 

Grains  de  ver  a  foie,  the  eggs  of  a  0k— 
worm. 

GRAINER,  v.  a.   &  fes  compofes,  V. 
Grener. 

GRAIS,  V.  Gres. 

GRAISSE,  f.  f.  (partie  onftueufe  Si  affee 
a  fendre  de  l'animn!)  fat.  Graifle  fondue^ 
grcafe.  Tache  de  graifle,  greafy.  Graiile  de 
rod  (ce  qui  degoutte  dans  la  lechefrite)  the. 
dripp'wgs  of  roof)  meat. 

GRA1SSER,  v.  a.  (oindre  de  graiffe)  to 
greafe.  GraiiTer  des  bortes  Sc  des  fouliers,  <a 
liquor  boots  end ffoet.  *  f  Graifler  la  patte  a 
quelqu'un  (lui  doixner  de  L'argent  pour  le  cor- 
rompre)  *  -p  to  greafe  one  in  the  fifl,  to  daub  or 
tamper  with  him,  *  to  tip  one's  hand.  *  4% 
Graifler  le  marteau  (donner  de  l'argent  au  por- 
tier,  pour  pouvoir  etre  admis  a  parler  au  mai- 
tre)  to  fee  the  porter  to  gain  admittance. 

GRAISSET,  f-  m.  (grenouille  qui  vit  fur 
terre  &  parmi  lei  buiffons)  a.  ruddeck,  a  kind- 
of  frog. 

-j-  GRA1SSEUX,  eufe,  adj.  ( rempli  <J- 
graifTe)  greafy. 

GR  AMEN,  f.  m.  (forte  d'herbe)  c:-za- 
grafs,  quick-gi  afs,  d>gs  grafst 

GRAMMAlRE,  ■£  f.  (art  d'ecriic  &  de 
paiier  corredlcnent)  grammar. 

GR AMM A1RIEN,  f.  m,  (celui  qui  fait 
ou  qui  enfeigne  la  p-animaire)  a  grammarian, 

GRAMMATICAL,  ale,  adj.  (qui  eft  feiou 
les  regies  de  la  grammaire)  grammatical. 

GRAMMAT1CALEMENT,  adv.  (ftlon 
las  regies  *;  la  giammaire)  grammatically. 

GRAND,  ande,  adj.  (qui  a  une  giande- 
etendue)  great,  big',  vaft,  huge,  orlaigc. 

Gkand  (iu  long)  gxat  ct  long. 

G  a  a  n 
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Grand  (cu  haut)  great,  tail,  or  high. 
Grand  (qui  furpaffe  une  chofe  de  mcnie 
genre)  g'eat. 

*  Grand  (important,  principal,  extraor- 
dinaire) great,  grand,  chief,  extraordinary. 

*  Grand  (confiderable,  illuftre)  great, 
excellent,  eminent. 

*  Grand  (eleve,  noble)  great,  noble,  ge- 
r,crrvs,  II  eft  grand  iotir,  it  is  broad  day -light. 
Grand -pere*,  grandfather,  graitdfre.  Grand' 
mivtygreetidmothtr,  \  grand a:ne.  Grand-oncle 

grand'  tsnte,  great  unde,  great  aunt.  Le 
gfarid  rtficrt,  the  wafer -[firing.  Une  grand' 
ir.tfiV,  a  high  waft. 

Lt.«.  CK  ANDS-JOURS     (fo!  tC  de  COU1'  CXtl'3- 

brclinaire  compofee  de  quelques  cor.fcillers  cu 
pri  fidens  dii  pariement  de  Pari?,  qu'on  depute 
fur  les  lieux  pour  connoj'tre  &  iuger  de  cer- 
tains cas  extracrdinaires)  a  general  and  extra" 
ordinary  feff.on. 

A  grand'  peine,  adv.  (avec  beaucoup 
tie  difficulte)  -with  much  ado. 

GRAND,  f.  rn.  (feigneur  de  la  premiere 
qualite)  a  great  man.  Faire  le  grand,  to 
carry  it  high  cr  fiatdy.  Les  grands  d'un  roy- 
juimc,  the  grandees  or  great  men  of  a  kingdom. 
Lis  grands  d'Efpagne,  the  grandees  of  Spain. 
Monfitur  le  grand  (e'eft-a-dire,  le  grand  e- 
cuyer  du  roi)  the  mafer  cf the  horfe  to  his  Ma- 

My-    '  :,  ...    ,-.7. . 

Grand  (fublime)  fublbnity.  11  y  a  du 
grand  ( cu  du  fublime)  dans  tous  fes  edits, 
there's  a  fublimity  in  all  his  writings. 

En  grand,  adv.  (de  grandeur  naturelle) 
at  full  length,  in  great.  Peindre  en  grand,  to 
draw  a  fitlure  at  full  length.  Faire  qutlque 
chofe  en  grand,  to  do  a  thing  in  great. 

GR  ANDAT,  f.  m.  ou  GR  ANDESSE,  f.  f. 
(qualite  d'un  grand  d' Efpagne)  the  quality  of  a 
grandee  of  Spain. 

GRAND'  CROIX,  f.  m.  (une  des  princi- 
pals dignites  de  l'ordrt  des  chevaliers  de  Mal- 
the)  one  of  the  chief  dignities  cf  the  knights  cf 
Malta. 

j  GRANDELET,  ette,  adj.  (quieftdeja 
un  peu  grand)  pretty  big, 

GRANDEMENT,  adv.  (beaucoup,  ex- 
tremement)  greatly,  verv  much,  extremely. 

GRANDESSE,  V.  G'randat. 

GRANDEUR,  f.  f.  (etendue  de  ce  qui  eft 
grand)  hugenefs,  bigvefs,  or  fize. 

*  Grandeur  (excellence,  fublimite,  dig- 
llite)  greatnefs,  grandeur,  excellency,  dignity, 
tloblenefs,  fublimity. 

*  Grandeur  (enormite)  d'une  crime, 
the  greatnefs  or  enormity  of  a  crime. 

*  La  grandeur  {ou  l'importance)  d'un 
deffein,  the  greatnefs  or  importance  of  a  de- 

Mt  .     ,  , 

*  Grandeur  (titre  qu  on  donne  a  quel- 
ques  grands  feigneurs)  lordfhif. 

*  Grandeur  (titre  qu'on  donne  a  un  due) 
Grace. 

GRANDIR,  v.  n.  (devenir  grand)  to 
grow  big  or  tall. 

f  GR.ANDISSIME,  adj.  (fort  grand)  've- 
ry great. 

GRAND-MAiTRE,  f.  m.  (celui  qui  a 
toute  la  direction  d'un  lieu,  de  certaines  cho- 
fes  &  de  certaines  perfonnes)  a  grand-mafier. 
Le  grand  maitre,  the  loid  ficward  cf  the  kings 
boufchold. 

Grand  MaItre  des  ceremonies,  the 
(hie f  mafer  of  the  ceremonies. 

Gr  a  n  d-MaIt  r  e  dc  la  garderohe,  de  l'ar- 
tillerje  de  MalthC,  the  great  mafer  of  the  ward- 
robe, of  the  ordnance  of  Malta. 

Grand-Maitre  de  college,  the  hcad- 
maflcr  of  a  college. 

GRAND'  MAiTRISE,  f .  f .  V.  Maitrife. 

GRAND'-MERCI,  f.  m.  (remercimcnt) 
thanks,  thank  you. 

GRAND  OEUVRE,  f.  m.  (la  pierre  pin- 
loft  phale)  the  phi  lof op  beds  ficne. 
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GRANGE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  ferreles  bles 
en  gerbe)   a  barn.     Battcur  en  grange,  a 

threjher. 

GRANGIER,    ou    GRANGER,   f.  m. 

(mctaver)  a  farmer. 

f  GRANGIE  RE,  f.  f.  (metaytrc)  a 
farmer's  wife. 

GRANIT,  f.  m.  (pierre  fort  dure  qui  eft 
compoloe  d'un  aifemblage  d'autres  pierres  de 
diftVrcntes  coulcurs)  granite. 

GRANULATION,  f.  f.  (operation  par 
laquelk  on  reduit  les  metaux  en  petits  grains) 
granulation. 

GRANULER,  v.  a.  (mettre  un  metal  en 
petits  f  rains)  to  granulate. 

GRAPE,  f.  f.  (amas  de  plufieurs  grains) 
a  bunch  or  clufi:r.  Grape  de  raifm,  a  lunch 
or  duller  of  grapis.  Grape  de  lieire,  a  bunch 
or  clufler  of  ivy-berries.  *  j  Mordre  a  la 
grape,  ou  a  l'hamejon  (donner  dans  le  pan- 
neau)  *  to  bite  at  the  hook. 

GRAPHIQUE,  adj.  (tenne  didadique  j 
fe  dit  des  defcriptions)  graphical. 

GRAPHIQUEMENT,  adv.  (decrit  repre- 
fente  d'une  maniere  graphique)  graphically. 

GRAPILLER,  v.  a.  &  n.  (faire  quelque 
petit  gain)  to  fcrape  up,  to  get  fome  little  thing. 

Graptller,  v.  n.  (cueillir  ce  qui  refte 
de  raifins  dans  une  vigne)  to  glean  after  vin- 
tage. 

GRAPILLEUR,  f.  m.  GR APILLEUSE, 

f.  f.  (celui  ou  celle  qui  grapille)  a  grape- 
gleaner, 

GRAPILLON,  f.  m.  (petite  grape)  alittle 
clufer  or  bunch. 

GRAPIN,  f.  m.  Grapin  a  main  (inftru- 
ment  de  fer  a  plufieurs  pointcs  pour  accrocher 
un  vaifleau)  a  grapple  or  grappling-iron. 

Grapin  de  va>ffeau  de  bas  bord  (ancre 
a  quatre  bras)  a  fort  of  anchor  for  fmall  vef- 
fcls. 

GRAPPE  (efpece  de  gale  qui  vient  aux 
pies  des  chevaux)  a  kind  of  f cab  that  comes  in 
horfe's  feet. 

GRAS,  grade,  adj.  (qui  a  beaucoup  de 
graifte)  fat,  full  of  fat. 

Gras  (imbu  de  graifi'e)  greafy,  oily.  Du 
vin  gras,  oily  wine.  Terre  grade  (argille) 
clay  or  fuller's  earth.  Du  fon  gras  (ou  il  refte 
de  la  farine)  fine  bran,  that  has  fome  meal  a- 
mongfl  it,  Encre  grafle  (ou  epaifle)  thick 
ink. 

Gras     (fertile,    abondant  )   fat,  fertile, 

fruitful. 

*  Gras  (fale,  obfeene,  licentieux)  baw- 
dy, ebfecne,  fmutty,  C'eft  un  livre  gras,  a 
fmutty  book. 

Mortier  trop  gras  (oii  il  y  a  trop  de 
chaux)    mortar  that  has  too  much  lime  in  it, 

*  Avoir  la  langue  grade  (gradeyer)  to  lifp  or 
fpeak  thick.    Les  joints  de  cette  piece  de  bois 

lont  trop  gras  ( ou  trop  epais)  the  joints  of  this 
piece  cf  wood  are  too  thick. 

Jour  gras  ()our  ou  1'on  mange  de  la 
viande)  a  fcjh-day.  Mardi  -  gras,  Shrovc- 
Tuefday. 

Ch  lval  gr  as  fondu  (a  qui  la  graiffe  eft 
fondue  dans  le  corps  par  l'exces  du  travail)  a- 
horfe  that  has  the  molten  greafe.  *  -f-  Dormir 
la  grade  matinee  (ou  bien  avant  dans  le  jour) 
to  Jleep  -very  late,  to  o-verfecp  one's  felf.  f  f  1 1 
en  fait  fes  choux  gias,    he  gets  well  by  it. 

*  Vows  en  etes  bien  plus  gras  d'avoir  fait  ce- 
la  ?  What  have  you  got  by  doing  that  ?  Wh»t 
are  you  the  better  for  it  ? 

Gras,  f.  m.  (1c  contraire  de  maigre)  fat, 
a  fit  piece.    Aimer  le  gras,  to  love  fat. 

Le  gras  de  la  jambe  (l'endroit  le  plus 
charnu  de  la  jambe)  the  calf  of  the  leg. 

Faire  ghas  (manger  de  la  viande  aux 
jours  qu'elle  eft  defendue)  to  eat  fleffj  or  meat 
againfi  the  church-ordinance. 

Gras  double  (efpece  de  tripe  qui  vient 
du  premier  ventrituk  du  bctuf)  tripe. 
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Parier  gras  (dire  des  faletes)    to  fpeak 

bawdy  or  fmutty. 

Parier  gras  (grad'eyer)  to  lifp  or  fpeak 

Gras  fondu,  f.  m.  Gr  as-fondure, 
f.  f.    (mabdie  du  cheval  qui  eft  gras  fondu) 

molten  greafe,  a  horfe-difeafe. 

GRASSE,  feminine  of  Gras. 

GRASSEMENT,  adv.  (commode'rnent,  a 
fon  aife  )  plentifully.  Vivre  graffement,  to 
live  in  clover. 

Grassement  (largemcnt)  largely.  Re- 
compenfer  graiiement,  to  give  large  or  ample 
rewards. 

f  GRASSET,  ette,  adj.    (un  peu  gras) 

pretty  fat,  pretty  plump,  in  pretty  good  liking. 

GRASSE'YEMENT,  f.  m.  ( maniere  dont 
prononce  une  perfonne  qui  grafleye)  lifping, 

GRASSE'YER,  v.  n.  (parier  gras)  to  lifp, 

to  fpeak  thick. 

f  GRASSOUILLET,  ette,   adj.  (potele) 

plump. 

GRAT,  f.  m.  (endroit  ou  les  poules  gra- 
tent)  a  f  raping  place.  *  f  Envoyer  qud- 
qu'un  au  grat  (le  chader)  *  +  to  fend  one  a- 
grazing,  to  twn  him  away. 

GRATIFICATION,  f.  f .  (don,  libe'raK- 
te  qu'on  tait  a  quelqu'un)  gratification  or  gra- 
tui'y,  iouny,  liberality,  prefent. 

GRATIF1ER,  v.  a.  (favorifer  quelqu'un 
en  lui  faifant  quelque  grace)  to  gratify,  to 
rccompenfe  or  prefent, 

GRATIN,  f.  m.  (ce  qui  demeure  au  fond 
d'un  poilon,  &c.  ou  on  a  cuit  quelque  chofe) 
«ny  fluff  that  is  humt-to,  and  flicks  to  the  bot-  . 
torn  of  a  fillet,  fijV.    wherein  any  thing  wat 
boiled, 

GRATIS,  adv.  (fans  qu'il  en  coute  rien) 

gratis,  for  nothing. 

_  GRATITUDE,  f.  f.  (reconnoiffance  d'un 
bienfait  recu)  gratitude,  thankfulnefs,  grate- 
fulnefs,  acknowledgment.  Avoir  de  la  grati- 
tu  e,  to  be  thankful  or  grateful.  Je  vous  te- 
moignerai  ma  gratitude,  1  fihall  Jhew  my  felf 
grateful  or  thankful  to  you. 

GRATTE-CU,  f.m.  (fruit  de  Peglantier, 
ou  bouton  de  rofe,  lors  que  les  fewilles  font 
tombees)  hep  or  hip.  " 

GRATTELLE,  f.  f.  (menue  galle)  itch. 

GRATTELEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  la  gra- 
telle)  that  has  got  the  itch. 

GRATTER,  v.  a.  (frotter  avec  les,  ongles 
ou  autrement)  to  fcratch,  fcrub,  or  claw. 

Gratter  la  terre  (en  parlant  de  certains 
oifeaux)  to  fcrape  the  ground, 

Gratter  (ratifter)  to  fcrape  or  rake  off. 

Gratter   le  papier  (ecrire  vite  &  mal) 
to  fcrawl,  to  write faft  and  ill. 

Gratter  une  rentraiture  (en  termes  dc 
tailleur)  to  fmooth  down  with  the  nail. 

GRATTOIR,  f.  m.  (inftrument  propre  a 
gratter)  a  fcratching  knife. 

GRATLTT,  ite,  adj.  (qui  fe  donne  fans 
qu'on  y  foit  tenu)  gratuitous,  free,  or  freely 
given.  Don  gratuit  (don  fait  au  roi  par  les 
ademblees  du  clerge,  ou  par  les  ttats  d'une 
province)  free  gift, 

X  GRATU1TE',  f.  f.  (terme  de  l'e'criture 
fainte,  mifericorde,  bonte)  mercy,  gcodnejs. 

GRATUITEMENT,  adv.  (d'une  maniwe 
gratuite)  freely,  frankly,  gratis,  for  nothing. 

GRAVAS,  f.m.  (menus  debris  d'un  bati- 
ment)  rubbifij. 

GRAVE,  adj.  (terme  dogmatique,  pefant) 
heavy.    Les  corps  graves,  heavy  bodies. 

*  Grave    (ferieux)  grave,  furious,  fiber, 
Un  homme  grave,  a  grave  man. 

Grave  (important,  de  conft'quence) 
weighty,  of  weight  or  importance.  Un  Aljcf 
grave,  a  weighty  matter. 

Accent  grave    (terme  do  grammaire) 
the  grave  accent,  the  grave. 

Son   grave    (ou  fourd)  a  dull  or  hollovt 
found, 

Grave, 
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Csave,  f.  m.  (on  gravite)  gravity.  Je 
fuis  degoute  du  grave  &  du  ferieux,  I  am  "wea- 
ry of  gravity, 

GRAVE',  ee,  adj.  (from  Graver)  engra- 
ved, imprinted,  &c.  Avoir  le  ne  grave  de  la 
petite  verole,  to  have  one's  nofe  pitted  with  the 
fmail-pox,  to  have  pock-holes  on  one's  nofe. 

GRAVELE'E,  f.  f.  (lie  de  vin  feche  & 
propre  a  bruler)  tartar,  old  Zees  of  wine. 

GRAVELEUX,  eufe,  adj.  &  f.  (fujet  a 
la  gravelle  )  troubled  luitb  the  gravel.  Les 
graveleux  font  a  plaindre,  people  troubled  with 
the  gravel  are  greatly  to  he  pitied. 

Graveleux  (mele  de  fable  &  de  gravier) 
gravelly,  fandy.  Fruit  graveleux,  fiony  fruit. 
Pain  graveleux,  gritty  bread.  Urine  grave- 
leu  fe,  urine  full  of  gravel,  fandy  urine. 

GRAVELLE,  f.  f.  (maladie  caufte  par 
du  fable)  gravel  or  ftone. 

f  GRAVELURE,  f.  f.  (oblcenite)  obfee- 
r.ity,  fmuttintfs. 

*  GRAVEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
grave  &  compofee)  gravely,  fcrioufy,  fober- 

'->'•  .  . 

GRAVER,  v.  a.  (imprimer  quelque  trait 

ou  figure  avec  un  burin,  &c.)  to  engrave  or 
grave.  Graver  a  l'eau  forte,  to  etch.  *  Gra- 
ver quelque  chofe  (la  mettre  fortement)  dans 
fon  efprit,  to  imprint  a  thing  in  one's  mind, 

GRAVEUR,  f.  m.  (ouvrier  qui  grave)  an 
engraver,  Graveur  de  cachets,  an  engraver  of 
feals,  Graveur  a  l'eau  forte,  an  engraver  in 
the  etching  way.  Les  curieux  en  peinture  & 
en  eftampes,  admirent  Phabilete  des  graveurs, 
qui  favent  conferver  par-tout  l'efprit,  le  feu, 
la  fineffe,  &  Felegance  du  deffein  ;  les  airs 
de  tete;  la  nobleffe  des  contours,  &  ce  je  ne 
fai  quoi  de  g^lant,  de  vif  8c  de  vrai,  qui  pique 
fi  agreablement  les  gens  de  gout,  &  qui  carac- 
terife  les  ouvrages  des  excellens  peintres  :  The 
turious  in  painting  and  prints,  admire  the  /kill  of 
engravers,  who  know  how  to  prefervc  through- 
out, the  fpirit,  fire,  finejfe,  and  elegance  of  the 
defign  ;  the  harmony  or  difpofiiion  of  the  fea- 
tures ;  the  noblenefs  of  the  contours  (or  outlines ) 
and  that  genteel,  lively,  and  genuine  air,  which 
fo  agreeably  firikes  and  affeEls  the  connoijfeurs, 
and  charatlerifes  the  works  of  excellent  pain- 
ters. 

GRAVIER,  f.  m.  ( gros  fable)  gravel. 
Couvrir  de  gravier  une  allee,  to  gravel  a  walk. 
Urine  ou  il  y  a  beaucoup  de  gravier  (urine 
graveleufe)  fandy  urine. 

GRAVIR,  v.  n.  (grimper,  monter  avec 
peine)  to  climb  or  clamber  uj>.  Gravirauhaut 
d'une  montagne,  to  climb  up  hill. 

GRAVITE',  f.  f.  (terme  dogmatique,  pe- 
fanteur)  gravity,  heavinefs.  Gravite  de  fon, 
deepnefs  of  found.  Centre  de  gravite,  the  center 
of  gravity. 

*  Gravite  (qualite  de  ce  qui  ell  ferieux) 
gravity,  fobernefs,  ferioufnefs. 

GRAVITER,  v.  n.  (terme  de  phyfique ; 
tendre  &  pefer  vers  un  point)  t*  gravitate. 

GRAVOIS,  f.  m.  (la  partie  la  plus  grof- 
fiere  du  platre,  ou  menus  debris  d'une  mu- 
raille)  rubble,  rubbifij,  Jhards. 

Gravois  (la  partie  la  plus  groffiere  du  fa- 
ble, apres  qu'on  Pa  faffe)  coarfe  gravel. 

GRAVURE,  f.  f.  (art  &  maniere  de  gra- 
ver, ou  Pouvrage  du  graveur)  engraving. 

GRE',  f.  m.  (bonne,  franche  volonte)  will, 
accord,  confent.  II  y  eft  alle  de  fon  gre,  ou  de 
fon  bon  gre,  he  went  of  his  own  accord.  Con- 
tre  mon  gre,  againfl  my  will.  L'empire  qui 
ne  peut  fe  foutenir  par  la  force,  doit  etre 
maintenu  de  bon  gre,  dominion  that  can't  be 
maintained  by  the  fword,  mufi  be  maintained  by 
confent.  Les  juges  favent  touiours  accommo- 
der  les  formalites  de  la  juftice  au  gre  de  ceux 
qui  gouvernent,  judges  ever  know  how  to  ad- 
jufi  the  forms  of  law  to  the  will  and  pleafure  of 
thofe  that  govern.  *  Se  laifler  aller  au  gre  des 
flots,  to  commit  one's  felf  to  tbt  waves, 
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GiIe'  (fantaifie)  fancy. '  L'un  d:s  tmbafTa- 
deurs  de  Pologne  pnt  en  gre  de  faire  la  cere- 
monie  du  manage,  one  of  the  Polifh  ambajfa- 
dors  had  a  mind  to  perfrm  the  marriage-cere- 
mony. Voili  qui  eft  a  mon  gre  ou  felon  inon 
gre,  that  humours,  that plcafes  me,  I  like  it  very 
well.  Eile  eft  afllz  a  mon  gre,  I  like  her  well 
enough. 

Savoir  gre'  ou  bon  gre  d'une  chofe  a 
quelqu'un  (lui  en  ctre  oblige)  to  take  a  thing 
kindly  of  one,  to  be  obliged  to  him  for  it.  Lui 
en  favoir  mauvais  gre,  to  take  it  ill  of  him.  Je 
m'en  fai  mauvais  gre,  /  am  angry  with  my  felf 
for  it.  II  fe  favoit  bon  gre  du  confeil  quil  a- 
voit  imagine  pour  la  feparer  de  fon  rival,  he 
bugg'd  him f  If  with  the  projetl  he  had  contrived 
to  part  her  from  his  rival. 

Pr  endue  en  gre  (i  ecevoir  avec  patience, 
avec  refignation)  to  fubmit  to,  to  bear  wi;h  pa- 
tience. Prenez  en  gre  Favis  que  je  vous  don- 
ne,  take  in  go:d  part  the  advice  which  I  give 
you. 

Bon  gre',  mal  gre,  will  he  nill  he,  ox  whe- 
ther one  will  or  no.  Bon  gte,  mal  gre,  vous  y 
viendrez,  whether  you  will  or  no,  you  Jl:all  come. 

GREC,  eque,  adj.  (qui  eft  de  Grece)  Greek, 
Grecian.  La  langue  Greque,  Greek  tongue, 
Greek.  *  j-  II  eft  Grec  la-deflus  (il  y  eft  fort 
habile)  he  has  a  great  talent  that  way. 

Gbec,  f.  m.  (nalif  de  Grece)  a  Greek  or 
Grecian. 

Le  Grec  (la  langue  Greque)  Greek,  the 
Greek  tongue.  Un  homme  favant  en  Grec,  a 
great,  an  able  Grecian.  C'eft  du  Grec  pour 
moi  (cela  mepaffe)  this  is  Hebrew  to  me,  I  know 
not  what  to  make  ont. 

-j-  GREDIN,  ine,  adj.  &  f.  (gueux,  mef- 
quin)  beggarly,  fhabby,  a  beggarly,  a  Jhabby, 
a  ragged  fellow,  a  tatter-demallion,  a  beggarly, 
a  fhabby  wench  or  woman. 

f  GRED1NERIE,  f.  f.  (gueuferie,  mef- 
quinerie)  bcggarlinefs,  fhabbinef. 

GREFFE,  f.  m.  (lieu  ou  fe  gardent  les  re- 
gitres)  the  place  where  regiflers  are  kept,  the  rolls. 

Greffe,  f.  f.  (petit  lion  ou  ceil,  que  Pon 
ente)  a  graft  or  graff. 

GREFFE',  ee,  adj.  grafted,  &c. 

GREFFER,  v.  a.  (enter)  to  graff  or  graft, 
V.  Enter. 

GREFFIER,  f.  m.  (officier  qui  tient  un 
greffe)  a  rtgifier, 

GREFFOIR,  f.  m.  (petit  couteau  pour 
greffer)  a  grafting-knife. 

GRE'GEOIS,  adj.  m.  Ex.  Feu  gregeois 
(forte  de  feu  d'artifice,  autrefois  en  ufage,  a 
ce  qu'on  dit,  parmi  les  Grets  pour  bruler 
les  vaiffeaux  ennemis,  parce  qu'il  fubfiftoit 
dans  l'eau  &  failbit  foil  e fi et  contre  les  navires) 
wild  fire. 

GRE'GORIEN,  enne,  adj.  Le  ftile  Gre- 
gorien  (la  refoime  du  calendrier,  faite  par 
Pautorite  du  Pape  Gregoire  XIII.  en  1582) 
the  Gregorian  fiyle. 

f  GRE'GUER,  v.  a.  (mettre  en  poche, 
mettre  dans  fes  gregues)  to  pocket. 

%  GREGUES,  f.  f.  (efpece  du  culotte) 
breeches.  *  -p  Tirer  fes  gregues  (s'enfuir)  to 
run  or  fcamper  away. 

GReLE,  f.  f.  (de  l'eau  condenfee  &  con- 
gelee  par  le  froid,  &  qui  tombe  par  grains) 
bail.  Un  grain  de  grele,  a  hail-fior.e.  Une 
grele  de  fieches,  a  Jbowcr  of  arrows. 

Grele,  adj.  (long  &  menu)  flim,  thiny 
fender,  lanh. 

Voix  grele  (voix  aigue  &  foible)  a  fhrjll 
fqueexkivg  voice. 

GReLE',  ee,  adj.  (gate  par  la  grele)  fj>0- 
ed  with  hail.  Les  bles  foul  grcles,  the  torn  is 
f polled  by  the  hail.  *  II  a  le  vifage  grele  (on 
marque  de  la  petite  verole)  he  has  po.k-boles  in 
bis  fate.  *  -[•  II  eft  un  peu  grele  (il  eft  mal 
dans  fes  affaires)  he  is  low  in  the  world. 

GReLER,  v.  imp.  (en  parlant  de  la  gttle 
qui  tombe)  to  bail,    II  grele,  it  hails, 
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Greler,  v.  a.  (gater  par  ia  grele)  to fpoil 
or  ruin  with  hail. 

GReLON,  f.  m.  (gros  grain  de  grele)  a 
large  hailflone. 

GRELOT,  Cm.  (fonnette)  a  little  bell. 

f  GRELOTTER,  v.  n.  (trembler  de 
froid)  to  jhiver,  to  quake. 

GREMIL,  f.  m.  (forte  de  plante)  gray- 
mil,  gromwell,  or  gromil. 

GRENADE,  f.  f.  (forfe  de  fruit)  pome- 
gran  ate. 

Grenade  (terme  de  guerre,  boulet  de 
fercreux)  a  grenade  or  gran  ado. 

GRENADIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
grenades)  the  pomegranate-tree. 

Grenadier  (foldat  qui  jette  des  grenades) 
a  grenadier. 

GRENADIE'RE,  f.  f.  (gibeciere  de  gre- 
nadier) a  grenado -pouch . 

GRENAILLE,  f.  f.  (metal  reduit  en  me- 
nus grains)  fmall  jhot. 

GRENAILLER,  v.  a.  (mettre  un  mital 
en  petits  grains)  to  granulate. 

GRENAT,  f.  ni.  (pierre  precieufe  qui  a- 
proche  du  rubis)  a  garnet. 

CRENAUT,  f.  m.  (efpece  de  poiffon  qui 
a  la  tete  fort  groffe)  gurnet,  pollard,  or  chub. 

GRENE',  ee,  adj.  (qui  a  de  la  graine) 
fecded. 

GRENER,  v.  n.  (produire  de  la  graine) 
to  feed. 

GRENER,  v.  a.  (reduire  en  petits  grains) 
to  grind,  to  pound. 

GRE'NETERIE,  f.  f.  (commerce  de  gre'- 
netier)  the  trade  of  a  feedfman  or  corn-chandler. 

GRE'NETIER,  iere,  f.  m.  &  f .  (qui  vend, 
des  graines  &  des  grains)  a  corn-chandler,  one 
that  fells  feed. 

Gke'netier  (ofneier  au  grenier  a  fel)  a 
comptroller  of  the  king's  magazine  of fait, 

GRE'NETIS,  f.  m.  (grains  releves  en  boffe 
autour  de  monnoies)  the  engrailed  ring  round  a 
piece  of  coin. 

GRENIER,  f.  m.  (logement  en  haut  oil 
Pon  ferre  les  grains)  a  granary,  corn-loft,  or 
corn-houfe.  *  La  Sicile  eft  le  grenier  de  Pita- 
lie,  Sicily  is  the  granary  of  Italy.  Grenier  au 
foin,  a  hay  lift,  Grenier  a  fel,  a  magazine 
of  fait. 

Grenier  (le  plus  haut  etage  d'une  mai- 
fon)  a  garret. 

Grenier,  ou  Grainier,  V.  Grenetier. 

GRENOU1LLE,  f.  f.  (petit  animal  qui 
vit  dans  les  marais)  a  frog, 

f  GRENOUILLER,  v.  n.  (ivrogner)  te 
guzzle-  or  tipple. 

GRENOUILLE'RE,  f.  f.  (lieu  ou  il  y  a 
beaucoup  de  grenouilles)  a  place  fill  of frogs. 

GRENU,  ue,  adj.  (qui  eft  plein  ce  grains, 
en  parlant  du  froment,  du  feigle,  &c.)  full  of 
grain.  Epi  grenu,  an  car  of  corn  fill  of  grain. 
Alarbre  grenu,  granate  marble,  Cuir  grenu, 
leather  that  has  a  good  grain,  Hui'.e  grenue, 
clotted  oil. 

GRE'S,  f.  m.  (pierre  dure  &  grife)  a  fort 
of brown  free-flone.  Bouteille  de  gres.  a  if  one- 
oottie. 

GRESIL,  f.  m.  (brouee  qui  brule  &  qui 
gate  les  vignes)  a  fort  of  rime  or  boar-frojl  that 
blalls  the  vines. 

GRESILLEMENT,  f.  m.  (action  de  fe 
greiiller  )  Jbrivdling,  wrinhlitg,  (as  parch- 
ment does  in  the  fire.) 

GRESiLLER,  v.  n.  imp.  II  grille  {\t 
grefil  tombe)  it  is  rimy  weather,  it  is  a  !.iar- 
frofi,  there's  a  rime. 

Gresiller,  v.  a.  (faire  retrecir)  to  fori- 
vel,  to  wrinkle. 

Se  Gresiller,  v.  r.  (fe  retrecir  au  fau 
cornme  du  parchemin)  to  wrinkle,  to Jhrivel. 

GRESSERIE,  f.  f,  (gres  mis  en  cuvre) 
brown  f  ee-fione. 

Gresserie  (pots,  cruchea  faites  de  gres) 
fiom-wa:  e}  Jhne-bottlts, 

GRE'VE. 
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GRE'VE,  f.  f.  (lieu  uni  &  pl/in  de  gra- 
vicr  lur  le  bord  <lc  la  mer  ou  d'une  riviere)  a 
jandy  ft  rand  or  floor  e. 

C"f.ve,  f.  f.  (la  place  ou  Ton  execute 
ks  crhninels  a  Paris  ;  &  qui  repond  an  lieu 
qu'on  nonimc  Tj  burn  n  Londres)  the  gallows. 
Erfvoyer  en  gi  eve,  ro to  Tyburn,  or  r«  r/f>< 
gallows. 

f  GRE'VER,  v.  a.  (ldfer,  faire  tort)  ft 
"ggritve  or  wrong.  Grever  (fouler)  une  pro- 
vince, ro  eppefs  a  province. 

CREZ,  V.  Gie-. 

GR1BANE,  f.  f.  (petit  bailment  de  mer) 
a  kind  of fmall  vejjih 

GRIBLETTE,  f.  f.  (tranche  de  pore  frals, 
rotie  lur  le  gril)  a  Jlice  of  fork  broiled. 

f  GRIBOUILLETTE,  f.  f.  (jeu  par  le- 
quel  on  jette  quelque  chofe  parmi  plulieurs 
perfonn-'S,  Fabandonnant  a  celui  qui  l'attra- 
j)cra)  j. ramble  or  jet  ambling,  the  throwing  cf  a 
thing  amongft  fevcral  people  to  make  them  fcram- 
ble  for  it. 

GRIDELIN,  ine,  adj.  (couleur  d'un  gris 
violet)  grey-violet-colour . 

GRIE'CHE,  adj.  (bigarre)  fpeckled.  Pie 
grieche,  a  fpeckled  magpie,  a  wary-ar.gle. 
Ortie  grieche,  the  male,  Roman,  or  Greek 
nettle. 

GRIFF,  eve,  adj.  (facheux)  grievous. 

Grief  (enorme)  grievous,  enormous.  La 
penitence  qu'on  lui  impofa  etoit  trop  legere 
pour  un  peche  fi  grief,  they  impofed  upon  him 
to  light  apcnar.ee  for  fo  enormous  a  Jin. 

Grief,  f.  ni.  (tort,  lelion)  grievance, 
wrong,  injury. 

Chief  (plainte  que  Ton  fait  pour  le  dom- 
mage  recu)  grievance. 

GRIE'VEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
grieve)  grievcujly,  extremely. 

GRIEVETE  ,  f.  f.  (enormite)  grievoufr.efs, 
enormity. 

GRIFFE,  f.  f.  (ongle  crochu  de  certains 
animaux,  ou  d'un  oifeau  de  proie)  claw  or 
/lurch.  *  Se  tirer  des  grift'es  des  fergens,  to 
get  out  cf  the  ferjeanfs  clutches. 

*  Donne r  de  la  griffe,  cu  un  coup  de 
griffe  a  quelqu'un  (lui  rendre  un  niauvais  of- 
fice en  tenir  des  dilcours  defavantrgeux)  to  do 
one  an  ill  office. 

GRIFFON,  f.  m.  (efpece d'oifeau  de  proie, 
ou  plu'ot  animal  fabuleux)  a  griffin. 

GRIFFON N AGE,  f.  m.  (Venture  mal 
formee)  a  fribbling  or  f craw  ling,  a  jcraivl. 

GRIFFONNE',  ee,  adj.  fcrawlcd,  writ  f aft 
and  ill. 

GR1FFONNEMENT,    f.  m.    ( f e  dit  de 

tout  ce  qui  depend  du  deffein)  rough  draw- 
ings. 

GRIITONNER,    v.  a.    (ecrire  mal)  to 

fribble  or  fcrawl. 

Griffon nf. r  (deffiner  groflierement)  to 
draw  roughly,  to  Jketch. 

GRIGNON,  f.  m.  (mcrceau  de  croute  de 
pain)  a  piece  of  cruft. 

GRIGNOTE',  ee,  adj.  nibbled. 

GRIGNOTER,  v.  a.  (manger  doucement 
en  rongeant)  to  nibble. 

f  GR1GOU,  L  m.  (gredin,  mifcrable)  a 
fljabby  or  beggarly  fellcnv. 

Gricou  (celui  qui  vit  d'une  maniere  for- 
dide)  a  fordid  mifer. 

GRIP,  f.  m.  (utenfile  de  cuifine)  a  grid- 
iron. *  Efre  fur  le  gril  (dans  une  fituation  fa- 
cheufe  &  douloureule)  to  be  upon  thorns. 

GRILLADE,  (.  f.  (viandc  grillee)  broiled 
meat.  Faire  une  grillade  d'une  cuifle  de  cha- 
pon,  to  broil  a  leg  of  a  capon.  Grillade  de  cha- 
taignts,  roafled  chefiuts. 

f  GRILLANT,  ante,  adj.  (gliflant)  flip- 
foy . 

GRILLE,  f.  f.  (larreaux  de  fer  cu  de  bois 
qui  fe  travel  fent)  a  grate.  Grille  de  fer,  iron 
grate,  ox  iron  rail'.  Grille  de  feu,  a  grate. 
Grille  de  tripe  t,  tie  grid  or  hazard  at  tennis. 
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Faire  un  coup  de  grille,  to ftiikea  ball  Into  the 

grill. 

GRILLER,  v.  a.  (faire  cuire  fur  le  gril)  to 

broil. 

Griller  (bruler  en  aprochant  trop  du 
feu)  to  burn.  *  La  chaleur  du  foleil  a  grille 
loutes  les  herbes,  the  heat  of  the  fun  has  parcht 
or  burnt  up  all  the  grafs. 

*  f  Griller,  Griller  d'impatience  (mou- 
rir,  bruler  d'impatience)  to  burr.,  to  fry  with 
impatience. 

Griller  (fermer  avec  une  grille)  to  grate 
up. 

GRILLON,  f.  m.  (efpece  d'infecte,  qui  fe 
trouve  dans  les  lieux  chauds,  comme  dans  les 
fours,  &c.)  a  cricket. 

GRIMACE,  f.  f.  (contorfion  de  vifage) 
grimace,  a  face  or  wry  face,  wry  mouth  or 
crabbed  look.  *  Faire  la  grimace  a  quelqu'un 
(lui  faire  mauvaife  mine)  to  look  four,  gruff, 
or  grim  upon  one.  *  Cet  habit  fait  la  grimace 
(fair,  quelques  mauvais  plis)  that  coat  puckers. 

*  Grimace  (feinte,  diffimulation)  gri- 
mace, diffimulation,  foew. 

Grimace  (boite  dont  le  deffus  eft  une  ef. 
pece  de  peloton  ou  Pon  met  des  epingles)  a 
box  pin,uJhion-liie. 

GRIMACER,  v.  n.  (faire  des  grimaces) 
to  make  faces,  to  make  wry  faces,  to  wry  the 
mouth,  to  grin. 

*  Grim  acer  (faire  quelques  mauvais  plis) 
to  pucker, 

f  GRIMACIER,  f.  m.  GRIMACIE'RE, 

f.  f.  (qui  fait  ordinairement  des  grimaces)  one 
that  makes  mouths  or  grimaces,  *  a  prim  or  precife 
man  or  woman. 

*  GrimaciER  (hypocrite)  a  hypocrite. 

f  GRIMAUD,  ou  GR1MEL,  f.  m.  (eco- 
lier  des  bafTes  clafTes)  ayoungfchool-boy,  a  raw 
fcho/ar. 

f  GRIMELIN,  f.  m.  (terme  de  mepris, 
petit  garcon)  a  Jhit-bieech  boy,  a  young  boy,  a 
grammar  -j'chool-boy. 

Grimelin  (joueur  qui  joue  fort  petit  jeu) 
a  gamefter  that  plays  for  a  trifle. 

GRIMELIN  AGE,  f.  m.  (petit  jeu)  play- 
ing for  a  trifle,  a  trifling  play . 

Grimelinage  (petit  gain)  fmall,  trifling 
gains. 

GRIMELINER,  v.  n.  (jouer  mefquine- 
ment  &  petit  jeu)  to  play  for  a  trifle, 

Grimeliner,  v.  a.  &  n.  (taire  quelque 
petit  gain,  ou  menager  quelque  petit  interet) 
to  make  fome  fmall  gains,  or  to  ftand  upon  tri- 
fles. 

GRIMOIRE,  f.  m.  (livre  de  magie)  a  con- 
juring-book.  *  Sa  lettre  eft  un  grimoire  que  je 
n'ai  jamais  pu  dechifrer,  his  letter  is  a  fcraivl 
that  I  could  never  make  out. 

GRIMPER,  v.  n.  (gravir)  to  climb,  to  climb 
or  clamber  up,  to  fwarm  up. 

GRIMPEREAU,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a 
wood-pecker. 

GR1NCEMENT,  f.  m.  (Paction  de  grin- 
cer  les  dents)  a  grinding  or  gnaftjing  of  teeth, 

GRINCER  les  dents,  v.  a.  (montrer  les 
dents  de  colere  &  de  rage)  to  grind  or  gnajh  the 
teeth. 

GRINGOTTER,  v.  n.  (fredonner  a  bafle 
note  en  parlant  des  oifcaux,  &  par  raillerie  des 
hommes)  to  chatter,  to  warble.  11  nous  a 
gringotte  un  air,  he  quavered  out  a  tone. 

GRINGUENAUDE,  f.  f.  (ordure  qui  s'at- 
tache  aux  emonfloires)  fartle  berry. 

GRINGUENOTTER,  v.  n.  (fe  dit  du  ra- 
mage  du  roffignol)  to  warble  or  to  quaver  as  a 
nightingale. 

GRIOTTE,  f.  f.  (efpece  de  cerife  qui  tire 
fur  le  noir)  a  kind  of  black  cherry. 

GRIOTTIER,  f.  m.  (..rbre  qui  porte  les 
griottes)  a  kind  of  black  cherry-tret. 

f  GRIPE,  f .  f .  (fantaific,  gcut  cap  '  icux) 
a  whim. 

f  GRIPER,  v.  a.  (attrapcr,  ravir  fubtile- 
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ment.    II  fe  dit  proprement  des  chats  tc  autree 

animaux)  to  gripe,  to  catch,  to  lay  bold  of  . 

f  Se  Griper,  v.  r.  (fe  retirer  en  fe  fron- 
cant)  to fhrivel,  to Jhrink. 

f  Se  Griper  (fe  mettre  fortement  quel- 
que fantaifie  dans  la  tete)  to  be  whimflcal  and 
full  of  crotchets. 

f  GRIPE-SOU,  f.  m.  ( efpece  de  petit 
courtier  a  Paris,  qui  recoit  les  rentes  de  Pho- 
tel  de  ville,  &  qui  a  tant  par  livre)  a  penny, 
(harper. 

GRIS,  ife,  adj.  (qui  eft  de  couleur  melee  de 
blanc  &  de  noir)  gray.  Caffonade  grife,  brown 
fugar. 

Lettre  grise  (lettre  capitale  &  figuree, 
en  imprimerie)  a  flourifhed  letter. 

*  Tems  gris  (terns  couvert  &  froid)  cold 
gloomy  weather,  raw  weather. 

*  f  Etre  gris  ou  un  peu  gris  (ctre  a  de- 
mi  ivre)  to  be  tipfy,  or  a  little fluftered. 

Gris,  f.  m.  (couleur  gril'e)  gray,  gray  co. 
lour,  Etre  habille  de  gris,  to  wear  gray  cloaths. 
Gris  defer,  iron  gray.  Gris-tanne,  cu  enfu- 
me  (de  couleur  minime)  puke-colour.  Vcrd 
de  gris,  verdegrcafe. 

Gris  de  lin,  gridelin.  V.  Gridelin. 

GRISAILLE,  f.  f.  (peinture  oii  Pon  n'em- 
ploye  que  le  blanc  &  le  noir)  a  pitlure  done  in 
black  and  white. 

GRIS  AILLER,  v.  a.  (barbouiller  de  gris) 
to  daub  with  black  and  white. 

GRISaTRE,  adj.  (un  peu  gris)  grayijh. 

f  GRISER,  v.  n.  (terme  de  teinturier, 
devenir  gris)  to  turn  gray. 

Griser,  v.  a.  (faire  boire  quelqu'un  juf- 
qu'a  le  rendre  demi  ivre)  to  ruake  one  tipfy,  t« 
fuddle.  r"  ' 

Se  Griser,  v.  r.  (boire  jufqu'a  s'enivrer) 
to  get  tipfy  or  fuddled. 

GRISET,  f.  m.  (petit  chardonneret  qui  eft 
encore  gris)  a  young  goldfinch. 

GRISETTE,  f.  f.  (habit  d'e'toffe  grife  de 
peu  de  valeur)  a  gray  gown. 

+  Grisette  (jeune  fille  ou  femme  de 
baffe  condition)  a  plain  girl  or  wench.  Une 
jolie  griftlte,  a  pretty  plain  girl. 

GRISON,  onne,  adj.  &  i",  (gris,  qui  a  des 
cheveux  gris)  gray-haired,  hoaiy,  a  gray-hair- 
ed man  or  woman. 

+  Grison  (un  ane)  a  grizzle,  an  afs. 

*  f  Grison  (efpion)  a fpy. 
GRISONNER,  v.  n.  (devenir  grifon)  to 

grow  gray -haired  or  hoary,  to  begin  to  have  gray 
hairs. 

GRIVE,  f.  f .  (forte  d'oifeau)  athrufh. 

GRIVELE',  ee,  adj.  (tachete  de  gris  &  de 
blanc)  dapple,  fpeckled,  grizzled. 

GRIVELE'E,  f.  f.  (aftion  de  griveler) 
robbing  or  cheating,  extortion. 

GRIVELER,  v.  a.  (faire  des  profits  illi- 
cites  dans  un  emploi)  to  pill  and  poll,  to  plun- 
der, rob,  or  cheat  the pub/ici. 

GRIVELERIE,  {.  f.  (adion  de  griveler) 
extortion,  pi/ling  and  polling,  embezzlement, 
plunder. 

GR1VELEUR,  f.  m.  (qui  fait  des  grivelees) 
a  robber  if  the  public k,  an  extortioner. 

■f  GRIVOIS,  f.  m.  (un  bondrole,  un  bon 
compagnon)  a  merry  blade  or  companion,  a 
rake. 

GRIVOISE,  f.  f.  (rape  pour  le  tabac)  a 

tobacco  grater. 

Grivoise  (fille  qui  vit  en  debauche  avee 
les  grivois  de  1'armec)  a  foldiers  trull. 

■f  GROGNARD,  V.  Grogneur. 

f  GROGNE,  f.  f.  (ch.ignn,  mrcontente- 
ment)  grumbling.  Faire  la  grogne  (gronder, 
murmurer)   to  grumble. 

f  GROGNEMENT,  f.  m.  (cri  du  cochon) 
grunting. 

GROGNER,  v.  n.  (il  fe  dit  du  cri  du  co- 
chon) to  grunt  or  grunt/e. 

*  -f-  Grogner    (gronder,  murmurer)  to 

growl,  to  grumble. 

GROG- 
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GROGNEUR,  f.  m.  GROGNEUSE,  f.  f. 
(qui  grogne  par  mecontentement)  a  grumbler, 
a  grumbling  man  or  woman,  a  mutterer,  a  pout- 
er, 

GROIN,  f.  m.  (mufeau  de  cochon)  the 
fnout  of  a  hog.  *  \  II  lui  a  donne  fur  le  groin 
(il  lui  a  donne  un  foufflet)  he  gave  him  a  flap 
on  the  chaps. 

GROLLE,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a  rook. 

GROMMELER,  v.  n.  (murmurer  entre 
fee  dents)  to  grumble  or  mutter. 

GROMMELEUX,  V.  Grumeleux. 

GRONDE',  ee,  adj.  chid,  fcolded  at,  fnub- 
ied,  rattled. 

GRONDEMENT,  f.  m.  (bruit  fourd)  a 
rumbling  or  grumbling  no'tfe. 

GRONDER,  v.  n.  (murmurer)  to  grum- 
ble, mutter,  or  growl. 

*  L'orage  gronde  f  ou  fait  un  bruit 
fourd)  the  wind  roars.  Le  tonnere  gronde, 
the  thunder  roars,  makes  a  hollow  noife,  or 
rumbles. 

Gronder,  v.  a.  (reprimander,  gourman- 
dcr)  to  chide,  to  fcold  at,  to  reprimand,  to  fnub 
or  rattle.  Vous  ferez  gronde,  you  11  have  an- 
ger. Elle  a  ete  grondee  de  fa  maitrefTe,  fht 
bad  anger  from  her  mtftrefs,  or  her  mijlrefs  fcold- 
ed at  her. 

GRONDERIE,  f.  f.  (  criaillerie,  repri- 
saande)  feeding,  chiding,  reprimand. 

GRONDEUR,  eufe,  adj.  (facheux)  grum- 
bling, peevifl},  morofe. 

Grondeur,  e'ufe,  f.  (qui  murmure)  a 
grumbler. 

Grondeur  (qui  aime  a  reprimander)  a 
folding  man. 

GRONDEUSE  (qui  aime  a  criailler)  a 
fcold,  a  fcoldir.g  woman,  a  Jhrew. 

GROS,  groffe,  adj.  (qui  a  beauooup  de  cir- 
conference,  grand)  big,  great,  huge.  *  Par- 
ler  des  groffes  dents  a  quelqu'un,  te  rattle 
one.  *  Faire  le  gros  dos  (s'enorgueillir)  to 
-look  big,  to  take  fiate  upon  one.  *  Avoir  le 
cceur  gros  de  quelque  injure  (en  avoir  du  de- 
pit)  to  fiomach  an  injury,  to  refent  it. 

Gros  (epais)  thick,  coarfe.  Gros  drap, 
*  thick  or  coarfe  cloth.  GrolVe  foie,  coarfe  or 
fewing [ilk.  Groffe  viande  (viande  de  bouche- 
rie)  coarfe  meat,  butcher  smeat. 

+  Un  gros  fin  (un  homme  qui  fait  le 
fin  &  qui  ne  l'eft  pas)  a  wife  man  of  Go- 
tham. 

Gros  (confiderable)  large,  great,  high. 
Jouer  gros  jeu,  to  play  de?p,  or  high.  La  ri- 
■viere  eft  groffe  (enflee  par  les  pluies)  the  river 
Is  fzvelled. 

Une  femme  grosse  {ou  enceinte)  a 
•woman  big  or  great  with  child,  a  big-belly  d 
ijoman,  Groffe  de  trois  mois,  that  has  gone 
three  months  with  child.  Elle  eft  groffe  d'un 
tel  (il  lui  a  fait  un  enfant)  fuch  a  one  has  got 
ker  with  child.  Elle  eft  groffe  de  deux,  foe 
goes  with  twins.  Envie  de  femme  groffe,  a 
•woman's  longing. 

*  Etse  gros  de  favoir,  de  dire,  de  faire 
quelque  chofe  (en  avoir  grande  envie)  to  long 
mightily  to  know,  to  fay,  or  do  any  thing,  to  be 
big  with  the  defve  of  knowing,  & c.  to  have  a 
great  longing  or  defire  to  know. 

Un  gros  animal,  une  groffe  tete,  un 
gros  lourJaut  (homme  fort  ftupidc)  a  block- 
head, a  dunce,  a  dull-pated  or  aukward  fellow. 
lis  fe  font  dits  de  groffes  paroles,  there  paffed 
feme  lard  words  betwixt  them. 

*  Gros  tims    (terns  orageux,  en  termes 
de  mer)  Jlormy  weather,  foul  weatlrer, 

*  La  grosse  faim  (lafvim  la  plus  pref- 
fante)  tic  edge  of  one's Jiomarh. 

Gros,  f.  m.  (la  partie  la  plus  groffe)  the 
iiggeS part.  Le  gros  (le  tronc)  d  un  arbre, 
the  trunk  or  body  of  a  tree. 

Le  gros  d'une  armee  (la  principale  partie 
d'une  armce)  the  body  of  an  army.  Un  gros 
Ae  cavalerie,  a  body  of  horfc. 
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Le  GROsdumonde  (la  plupart  des  gens) 
the  generality  of  mtn. 

Le  gros  (le  principal)  d'une  affaire,  the 
general,  principal,  main,  or  chief  points  of  a 
bufinefs. 

Gros  de  Naples  (etoffe)  grogram. 

Gros  (ok  drachme,  la  huitieme  partie 
d'une  once)  a  drachm,  the  eighth  part  of  an 
ounce. 

Gros,  adv.  (beaucoup)  much.  Gagner 
gros,  to  get  much. 

En  cros,  adv.  (par  oppofition  a  en  detail) 
by  wholefale,  by  the  great.  Vendre  en  gros,  to 
fell  by  wholefale,  or  by  the  great.  Je  fai  l'af- 
faire  en  gros,  I  know  the  bufinefs  in  general.  II 
m'a  dit  la  chofe  en  gros,  he  told  me  the  thing  in 
general  terms. 

Tout  en  gros,  adv.  (feulement)  only. 
II  n'ya  que  deux  perfonnes  tout  en  gros,  there 
are  but  two  perfons  in  all,  there  were  only 
two. 

GROSEILLE,  f.  f.  (efpecede  fruit  de  plu- 
fieurs  fortes)  currant,  goofeberry.  Grofeilles 
rouges,  red  currants. 

GROSEILLIER,  f.  m.  (arbriffeau  qui  porte 
des  grofeilles)  a  goofeberry-tree,  a  currant-tree, 

GROSSE,  the  feminine  of  Gros. 

Grosse,  f.  f.  (douze  douzaines)  a  grofs, 
or  twelve  doxen. 

Grosse  (expedition  en  parchemin  d'un 
a£le  public)  an  ingreffed  copy  of  a  public  deed 
or  inflrument. 

GROSSESSE,  f.f.  (e'tat  d'une  femme  groffe) 
a  great  belly,  the  being  with  child.  Achever 
fa  groffeffe,  to  go  out  her  time.  II  prit  cette 
groffeffe  fur  fon  compte,  he  father  d  that 
child. 

GROSSEUR.  f.  f.  (volume  de  ce  qui  eft 
gros)  bignefs,  fixe.  Prendre  la  groffeur  d'un 
homme  (en  termes  de  tailleur,  lui  prendre  me- 
fure)  to  take  meafure  of  one. 

Grosseur  (tumeur)  (welling. 

GROSSI,  ie,  adj.  (from  Groflir)  grown 
bigger,  &c. 

GROSS1ER,  iere,  adj.  (epais,  qui  n'eft 
pas  delie)  coarfe,  thick. 

Grossier  (eh  parlant  des  ouvrages  qui  ne 
font  pas  delicats)  coarfe,  rough,  homely,  un- 
wrought. 

*  Grossier  (rude,  mal  poll,  peu  civili- 
fe)  coa'fe,  clownifh,  ruflical,  raw,  unpolifjed, 
unpolite,  rude. 

*  Grossie'r  (palpable)  grofs,  palpable. 
Une  erreur  grofliere,  a  g>ofs  or  palpable  miftakt 
or  error. 

Grossier,  Ex.  Marchnnd  .  groflier  (qui 
vend  en  gros)  a  whoief ale-mar,. 

GROSSIE'REMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  grofliere)  coarfely,  grefsly,  in  a  coarfe  or 
grofs  manner. 

*  Grossierement  (ruftiquement)  coarfe- 
ly, clownifhly. 

Grossierement  (  fommairement,  en 
gros)  fummarily ,  in  general. 

GROSSIE'RETE',  f.  f.  (qualite'  de  ce  qui 
eft  groffier)  coarfenefs. 

Grossie^r  ete'  (rudeffe)  coarfenefs,  rude- 
nefs,  clownijlpnefs. 

Grossie'rete'  (parole  grofliere,  rude,  of- 
fenfante)  a  rude  thing,  an  unmanne  ly  expref- 
fion,  ill  language. 

GROSS1R,  v.  a.  (angmenter)  to  enlarge  or 
fwell,  to  make  greater,  thicker,  or  bigger,  to 
magnify,  to  increafc.  Groffir  un  livrc,  to  en- 
large or  fwell  a  book.  Grollir  les  chofes,  to 
magnify  things,  to  mcke  them  greater  than  they 
are.  Ce  iniroir  groffit  les  objets,  this  lookir.g- 
glafs  magnifies  the  objeffs.  Les  pluics  ont  grof- 
fi  la  riviere,  the  rain  has  fwcl'cd  up  the  river, 
Votre  habit  vpus  gr.jffit,  your  cloaths  make  you 
look  thicker  than  uji<al. 

Grossir,  v.!!.  Se  Orossir,  v.  r.  (cro?- 
tre  en  r;rnP.'<  ur)  to  grow  big  or  thick. 

GacssiR  (en  parlant  dune  riviere)  to  fwell. 


G  R  U 

Crossir  (s'augmenter)  to  htcreafe. 

GROSSOYE',  ee,  adj.  engrojed. 

CROSSOVER,  v.  a.  (expedier  un  atf e  cn 
parchemin)  to  engrofs. 

GROTESQUE,  adj.  (ridicule,  bizarre,  ex- 
travagant) comical,  pleafant,  apt  to  make  one 
laugh,  ridiculous. 

Grotesque,  f.  f.  (figure  grotefque,  fi- 
gure imaginee  par  le  caprice  du  peintre)  a  gro- 
tefque figure,  grotefejue-work. 

*  f  GROTESQUES  (imaginations  folks) 
foolijb,  idle  fancies. 

GROTESQU EMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  plaifante  ou  ridicule)  pleafantly,  comical- 
ly, ridiculoufly, 

GROTTE,  f.  f.  (antre,  caverne  naturelle 
ou  artifkielle)  grot  or  grotto,  a  cave. 

f  GROUETEUX,  eufe,  adj.  (pierreux,  en 
parlant  d'un  fond)  ftony,  gravelly. 

X  GROUILLANT,  ante,  adj.  (qui  fe  re- 
mue)  fir  ring. 

Tout  grouillant  (tout  couvert)  de 
fourmis,  crawling  with  ants. 

%  GROUILLER,  v.  n.  Se  Grouiller, 
v.  r.  (fe  remuer)  to  turn  or  ftir  about.  La 
tete  lui  grouille,  his  head  pokes  again. 

Grouiller  de  vers,  de  fourmis  (en  etre 
plein)  to  crawl  with  worms  or  ants. 

GROUPADE,  V.  Croupade. 

CROUPE,  f.  m.  (terme  de  peinture  Se  de 
fculpture,  affemblage  de  plufieurs  corps  les  um 
aupres  des  autres)  group,  a  piece  of  painting  or 
fculpture,  confifting  of  feveral  figures,  a  compli- 
cation or  knot  of  figures. 

GROUPE',  ee,  adj.  (mis  ou  fait  en  groupe) 
grouped. 

GROUPER,  v.  a.  (faire  quelque  groupe) 

to  group  or  make  a  group,  to  make  a  complication 

°ffizures- 

GRUAU,  f.  m.  (farine  d'avoine  mondee) 

oat -meal. 

Gruau  (bouillie  de  gruau)  gruel,  water- 
gruel. 

Gruau  (pain-bis)  coarfe  ax  brown  bread. 

Gruau  (ou  grue  pour  enlever  des  fur- 
deaux)  a  crane,  (to  heave  up  heavy  things. ) 

Gruau  (le  petit  de  l'oifeau  qu'on  apelJc 
grue)  a  young  crane. 

GRUE,  f.  f.  (gros  oifeau)  a  crane,  a  fp.rt 
of  bird.  Un  cou  de  grue  (cou  long  &  grele)  a 
long  neck.  *  f  Faire  le  pie  de  grue  (a;tendre 
long  terns  fur  fes  pie's)  to  dance  attendance,  t* 
wait. 

*f  Une  grue  (un  fot,  un  niais,  une 
dupe)  a  fool,  a  bubble.  Le  monde  n'eft  pas 
grue,  the  world  is  cunning  now-a-days. 

Grue,  f.f.  (machine  avec  quoi  1'oji  leve 
les  fardeaux)  a  crane. 

GRUERLE,  ou  GRAIRIE,  f.  f.  (jurifdic- 
tion  du  gruyer)  the  court  of  the  'i-.i/lice  in  eyre  of 
the  forcfi.  J  J 

GRUGER,  v.  a.  (croquer,  brifer  avec  les 
dents)  to  crack  or  crunch. 

f  Grugf.  e  (maDger)  to  eat. 
*-|-Gruger  quelqu'un  (vivre  a  fes  de- 
pens)  to  live  upon  a  man. 

GRUMEAU,  f.  m.  (partie  d'une  chofe 
qui  fe  caille)  a  lump  or  clot.  Grumeau  de 
fang,  a  clot  of  blood.  Grumeau  de  lait,  a  lump 
of  milk.    Se  mettrc  en  cjrumeaux,  to  clot. 

SE  GRUMELER,  v..r.  (fe  former  en  gru- 
meaux)  to  clot. 

GRUMELEUX,  eufe,  adj.  (  qui  a  dee 
inegalites  dures)  rugged,  or  that  feels  rug- 
ped. 

Grumei.jux   (plein  de  grumeanx)  gru- 

mous,  clotted. 

GRUYER,  ere,  adj.  (qui  apartient  a  U 
grue)  belonging  to  a  crav.e,  Faucon  gruyer,  a 
haw!;  made  for  the  crane,  Phaifand  gruyer,  a 
pbeffant  like  a  crane, 

Gruyer,  f.  m.  (officier  qui  garde  les  fe- 
rns du  prince)  a  chief  forefter,  or  warden  cf  a 
f- n  ?,  a  f-ftice  in  eyre 
1  i  CRUYE  RE, 


GUE 


G  U  E 


G  U  T 


G^UVE'RF,  f.  m.  (forte  de  fromage)  a 
y?  /  tf  cheej'e  from  Gruyere  in  Switzerland. 

GRYLLON,  ou  GRiLLON,  f.  oi:  (efpece 
d  inlecte)  ..•  cricket. 

G  U 

Gl'AHLUX,  f.  m.  (vache  fauvage)  a  wild 
eow. 

GUE',  f.  m.  (endroit  d'uie  riviere  ou  on 
la  peut  paffcr  fans  na;;er)  a  ford.  PafTer  la  ri- 
viere a  gue,  to  ford  the  >  met. 

*  So  n  p  E  r  le  cue'  (faire  quelque  tenta- 
tive (bus  main  dans  une  affaire)  to  found  a  bu- 
Jfcefi,  to  fee -whether  a  thing  ie  feafib-'e, 

CUE  ABLE,  adj.  (que  Ton  peut  paffer  a 
gue)  fordable,  that  mcy  he  forded. 

GUeDE,  f.  f.  (ou  paftel,  forte  d'herbe) 
tvoad,  dyers  wocd. 

GUeDER,  v.  a.  (preparer  avec  de  la  guede) 
H  wood. 

-f  GUEDER,  v.  a.  (fouler,  faire  manger 
avec  exces)  to  cram. 

GUE'ER,  v.  a.  (pafl'er  a  guc)  to  ford. 

Gue'er  (b.iigner,  laver  dans  une  riviere) 
to  ivajb.  Gueer  un  cheval  (le  laver  &  le  ra- 
fraichir  dans  une  riviere)  to  -water  a  Lorj'e  in  a 
river.    G ueer  du  linge,  to  iva/b  liner.. 

GUENILLE,  f.  (.  (haillon,  chiffon)  a  rag 
or  tatter. 

GuENili.es  (vieilles  hardes  ufetf)  rags, 
tatters,  old  deaths.  Relaire  its  guenilles,  to 
patch  up  one's  old  cloaths. 

GUENTLLON,  f.  m.    (petite  guenille)  a 

little  rag. 

f  GUENIPE,  f.  f.  (  maufTade,  femme 
mal  propre)  a  Jlut. 

■f-  Guenipe  (une  coureufe)  a  crack,  a 
wench  of  the  town. 

GUENON,  f.  f.  (la  femelle  d'un  finge)  a 
fhe-ape  or  monkey, 

*\  Guenon    (  laide  femme)   a  homely 

f  GUEVUCHE,  f.  f.  (petite  guenon)  a 
young  jhe  ape  or  monkey. 

GUePE,  f.  f.  (grofie  mruche  prefque  fem- 
blable  a  une  abeille)  a  waj'p. 

GUe'PIER,  f.  m.  (forte  d'oifeau  qui  mange 
Jes  guepes  Sz  les  abeilles)  mid-mall. 

GUtPIE'RE,  f.  f.  (ruche  de  gutpes)  a 
wafp-hive  or  hole. 

%  GUERDON,  f.  m.  (falaire,  recompenfe) 
reward. 

X  GUERDONNE',  ee,  adj.  rewarded. 
X  GUERDONNER,   v.  a.  (recompenfer) 
to  reward. 

GUE'RE,  ou  GUE'RES,  adv.  (pas  beau- 
coup,  peu)  but  little,  not  much,  not  -very,  not 
teng.  N'avoir  guere  d'argent,  to  hate  but  little 
money.  II  ne  s'en  faut  gueres,  ;/  wants  but 
Utile,  it  does  not  want  much.  Je  ne  me  porte 
guere  bkn,  I  am  net  -vety  well.  II  n'eft  guere 
favant,  be  is  not -very  learned.  II  ne  demeure- 
ra  guere  a  venir,  be  will  not  be  long  a  coming, 
it  will  not  i  e  long  before  he  comes.  II  n'y  a 
guere  (ou  il  n'y  a  prefque)  que  les  rois  qui 
puilfent,  &c.  there  are  few  but  kings,  there  are 
none  but  kings  that  may,  &c. 

GUE'RET,  f.  m.  (tcrre  labouree  Sc  non  en- 
femencee)  fa/low-ground. 

GUE'RETS  (en  poefie,  fe  prend  quelquc- 
fois  pour  f  utes  fortes  de  terrcs)  fields. 

CUERI,  ie,  adj.  (from  Guerir)  cured, 
bealed,  &fr. 

GUE'RlDON,  f.  m.  (mcuble  qui  fcrt  a 
porter  des  chandelieis)  a  Jiand  for  a  candle- 
fink. 

GUE'RIR,  v.  a.  (dclivrcr  de  maladie,  re- 
donner  la  fante)  to  cure  or  heal.  Cela  gucrit 
la  fievrc,  ou  cela  gucrit  de  la  fievre,  that  cures 
an  ague.  Guerir  une  blcffure,  to  cure  or  heal 
n  wound.  *  Guerir  une  pjffion,  t«  cure  a 
faffion,  to  reclaim  one  from  it.  *  Guerir  d'une 
erreur,  ou  d'une  opinion  (defabufcr)  to  free 


tr.e  f':m  an  error,  to  reclify  a  tniJHk rt  opinion, 
to  undeceive  or  difabuh.  *  Guerir  It  Suuleur 
ou  les  ennuis  de  qv.elqu'ur,  to  cute,  eaje,  or 
f of  ten  ore's  grief, 

Guf'rir,  v.  n.  Se  Gue'rir,  v.  r.  (re- 
couvrcr  la  fantc)  to  be  cured  or  heated,  to  heal, 
to  amend,  to  recover  ore's  health,  to  recover. 

GUE'RISON,  f.  f.  (recouvreme.it  de  la 
fante)  cure,  recovery,  heating. 

GUE  R1SSABLE,  adj.  (qu'on  peut  guerir) 
that  may  be  cured  or  healed,  curable.  Maladii 
qui  n'eft  pas  guerid'able,  an  incurable  difeafe. 

GUE  RITE,  f.  f.  (loge  de  fentinelle)  a 
cent ry  box. 

Gu e'r it Z  (petit  cabinet  ouvert  de  tous 
cotes  qu'on  fait  au  haut  d'un  mailon)  a  tur- 
ret. 

GUERRE,  f.  f .  (querelle  entre  deux  prin- 
ces ou  etats  qui  fe  pourfuivent  par  les  armts) 
war,  Faire  la  guerre,  to  wage  or  make  war. 
J'ai  vu  la  guerre,  /  have  been  a  foldier. 

Guerre  civile  (guerre  entre  les  fujets 
d'un  mernc  prince  ou  d'une  meme  republique) 
a  civil  war. 

Guerre  sainte  (gurrre  entreprife  pour 
caufe  de  religion)  holy  war. 

La  guerre  (l'art  ou  la  fcience  militaire) 
wjr  or  warfare.  Des  gens  de  guerre  (qui 
entendent  Part  militaire)  foldiers,  military  men, 
Aller  a  la  petite  guerre  ( ou  en  parti  contre  les 
ennemis)  to  go  upon  a  party,  to  go  plundering 
about.  *  II  eft  en  guerre  avec  tout  le  beau 
lexe,  he  is  at  war  with,  or  bids  open  defiance  to 
all  the  fair  fex.  *  II  y  a  guerre  perpetuelle 
entre  les  fens  Sc  la  raifon,  there's  a  continual 
war  or  corfiicf  betwixt  the  fenj'es  and  reason. 

*  Faire  la  guerre  a  fes  paffions,  toftrugglewith 
one's  paffions.  *  Faire  la  guerre  au  vice,  to 
declare  one's  felf  an  enemy  to  vice.  *  Les  au- 
teurs  fe  font  une  guerre  d'efprit,  authors  con- 
tend for  wit. 

*  Faire  la  guerre  a  Pceil  (prendre 
garde  a  ce  qui  fe  pafle  dans  une  affaire  pour  fe 
conduire  felon  les  occafions)  to  take  one's  mea- 
sures   according   to    the   emergency  of  affairs. 

*  Faire  la  guerre  a  quelqu'un  d'une  chofe  (Pen 
railler)  to  teaxe,  rally,  or  banter  one  about  a 
thing.  *  Elle  prit  occafion  d'en  faire  la  guerre 
au  Chevalier  de  Grammont,  Jhe  to>k  occafion  to 
banter  the  Chevalier  de  Grammont  about  it.  P. 
A  la  guerre  comme  a  la  guerre  (il  faut  s'ac- 
comoder  au  tems  ou  Pon  eft  quelque  facheux 
qu'il  puiife  etre)  one  mujl  fuit  one's  fclf  to  the 
time. 

*  De  bonne  guerre  (fans  furprife, 
fans  mauvaife  foi)  fairly,  by  fair  play,  upon 
the  fquare.  Nom  de  guerre  (fobriquet)  nick- 
name. Place  de  guerre,  a  firong  place  or  hold, 
a  fortified  town. 

GUERRIER,  iere,  adj.  (belliqueux)  war- 
like, martial,  warfaring. 

Guerrier,  iere,  f.  m.  &  f .  (qui  fe  plait 
a  la  guerre)  a  warrior,  a  warlike  man  or  wo- 
man, 

X  GUERROYF.R,  v.  n.  (faire  la  guerre) 
to  war,  to  make  war. 

X  GUERROYEUR,  f.  m.  (qui  fait  la 
guerre)  a  warrior. 

GUESPE,        \v  S  Gucpe. 

GUESTRE,      S     ■<  Guetre. 

GUET,  f.  m.  (aftion  d'obferver,  ou  la 
garde  de  nuit  dans  une  ville)  watch.  Avoir 
Pceil  au  guet,  to  watch,  to  look  about  one,  to 
look  every  way.  *  Un  courtifan  doit  avoir 
Fail  au  guet,  ou  doit  ctre  alerte,  Sc  epier  les 
occafions  de  s'avanccr,  a  courtier  muft  look  out 
JJjarp,  and  watch  all  opportunities  to  advance 
himfelf.  La  maifon  du  guet,  the  round-houje. 
Paffer  des  marchandifes  a  faux  guet  (  pour 
frauder  la  douane)  to  fmuggle  goods  or  commo- 
dities. 

Guet  a'-pens,  f.  m.  (cmbuche  drelfee 
pour  fnrprendre  quelqu'un)  an  embufii  or  am- 
bujeadt. 


Dl  cuET  A-nsf,  adv.  (expre)  ttt  fa 

purpofe,  wilfully.  Meurtre  commit  de  guet- 
a  pens,  a  wilful  murder. 

GUeTRL,  f.  f,  (Ui'ulfurc  qui  couvre  U 
jamb?  &  tonibe  fur  le  f;-ulier)  fpatterdufjes. 

GUeTRE  ,  ee,  adj.  (qui  porie  desguctrcj) 
that  has  fpatterdafees  on. 

f  SE  GUeTRER,  v.  r.  (mcttrc  fes  sue- 
tres)  to  put  on  one's  fpattei  dafhes. 

GUETTER,  v.  a.  (epier,  ol.ferver  a  dtf. 
fein  de  furpremlre)  to  watch,  to  wait  for,  tt 
dog. 

X  GUETTEUR.  f.  m.  (voleur  qui  eft  au 
guet  pour  detroufler  les  pa(lans)  a  f^ot-pad  that 

lies  lurking. 

GUEULE,  f.  f.   (la  bouche  de  la  plupart 

des  animaux,  de  certains  poiffons,  del'homme 
par  mepris,  Sc  de  plufieurs  autres  chofes  par 
analogie)  mouth.  La  eueule  du  lion,  &c.  tie 
mouth  of  alion,(2?c.  *  f  Avoirla  gueulc  morte 
(ne  favoir  plus  que  dire)  to  ie  down  in  the 
mouth.  *  f-  II  n'a  que  de  la  gueule  (ou  dc  la 
hablerie)  he  has  nothirg  but  talk. 

*  f  Gueule  (gourmandife)  I elly,  glutto- 
ny. #  f  Une  femme  trap  forte  en  gueule,  a 
woman  that  has  an  HI  tongue.  Mots  de  gueule 
(faleu's)  bawdy  expreffiins,  bawd.y.  La  gueule 
d'un  tour,  the  mouth  of  an  oven, 

Gueule  droits  (terme  d'arc'iite&ure) 
cafemate. 

Gueules  (en  termes  de  blafon,  e'eft  la 
couleur  rouee)  gules,  in  heraldry. 

f  GUEULE  E,  f.  f.  (grolle  bouchee)  a 
large  mouthful. 

f  Gueule'es  (paroles  vilaines)  bawdy  or 
fmutty  exprefflons,  bawdry. 

f  GUEULER,  v.  n.  (parler  beaucoup,  St 
fort  haut)  to  bawl. 

f  GUEUSAILLE,  f.  f.  (canaille,  multi- 
tude de  gueux)  a  company  of  beggars. 

f  GUEUSAILLER,  v.  n.  (faire  metier  de 
gueufer)  to  beg,  to  be  a  lazy  beggar,  to  mump. 

GUEUSANT,  ante,  adj.  (qui  gueule)  that 
goes  a-begging.  Un  gueux  gueufant,  a  fleet- 
beggar,  a  mumper, 

GUEUSE,  f.  f.  (groffe  Sc  longue  piece  de 
fer,  terme  de  forgeron)  a  fow,  a  great  lump  cf 
melted  iron. 

f  GUEUSER,  v.  n.  (faire  metier  de  de- 
mander  1'aumone)  to  beg,  to  mump. 

f  GUEUSERIE,  f.  f.  (indigence,  mifere) 
beggary,  poverty,  mifery, 

Gueuserie  (chofe  vile  Sc  de  peu  de  prix) 
firry,  pitiful  fluff,  trajh,  riffraff. 

GUEUX,  eufe,  adj.  (indigent,  qui  eft  re- 
duit  a  mandier)  beggjrly,  poor. 

Gueux,  f.  m.  Gueuse,  f .  f ,  (mendiant) 
a  beggar,  poor  man  or  woman. 

Un  gueux  revetu  (homme  de  neant 
qui  a  fait  fortune)  an  upflart,  a  beggar  grcwa 
rich. 

Gueuse  (femme  de  mauvaife  vie)  awbore 
or  crack,  a  ftrumpet. 

GUI,  f.  m.  (forte  d'arlmfte  qui  nait  fur  les 
branches  de  certains  arbres)  m'fflltoe,  or  mif.lc- 
toe,  ( a  fort  of  fbrub  growing  on  feme  trees,  fucb 
as  oaks,  apple-trees,  &c.J 

GUICHET,  f.  m.  (petite  porte  dans  uns 
grande)  a  wicket.  Armoire  a  fix  guichets  tou 
portes)  a  cup-board  with  fix  doors. 

Guichet  (terme  de  mcnuifier,  volet  dc 
fenetre)  a  fljuttcr. 

GUICHETIER,  f.  m.  (valet  de  geolier)  a 
turnkey  or  door-keeper  of  a  prifon. 

GUIDE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle  qui  con- 
duit) a  guide  or  leader.  *  Guide  (dans  les 
ma-urs)  a  guide,  a  tutor. 

Guide,  f.  f.  (longue  rcne  attachee  a  la 
bride  d'un  cheval  attele)  a  rein, 

GUIDE',  ee,  adj.  (from  Guider)  guided, 
led,  conduced. 

GUIDER,  v.  i,   (conduire,  au  propre 
&  au  figure)   to  guide,   bring,  lead,  or 
ducl^ 

GUIDON', 
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GUIDON,  f.  m.  (drapeau  d'une  compagnie 
ie  gendarmes)  guidon,  the  ftandard  of a  compa- 
ny of  gendarmes. 

Guidon  (ofncier  qui  porte  le  guidon)  a 
guidon,  the ftandard-learer. 

Guidon  (bouton  qui  eft  au  bout  d'une 
arme  a  feu)  the  fight  of  a  gun. 

GUIGNARD,  f.  m.  (efpece  de  pluvier)  a 
kind  of  plover. 

GUlGNE,  f.  f,  (efpece  de  petite  cerife 
douce)  the  white  beart-cherry. 

f  GUIGNER,  v.  a.  &  n.  (fermer  a  demi 
les  yeux  en  regardant  du  coin  de  l'ceil)  to  leer, 
re  peep  ox  peep  at. 

*  Guigner  (former  un  deffein  fur)  une 
perfonne  ou  une  chofe,  *  to  have  an  eye  or  defign 
■upon  a  perfon  or  thing. 

GU1GNIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
guignes)  the  heart  cherry-tree. 

f  GUIGNON,  f.  m.  (malheur  au  jeu)  ill 
luck  Vous  me  portez  guignon,  you  bring  me 
ill  luck. 

GUILE'E,  f.  f.  (ondee)  a  power.  Une 
petite  guilee,  a  fmall power. 

GUILLEDIN,  f.  m.  (cheval  Anglois  qui 
va  Pamble)  an  Englifh  gelding  or  nag,  *  pacer, 
sn  ambler. 

GUILLEDOU,  f.  m.  (bordel)  a  few. 
Courir  le  guilledou,  t«  haunt  bawdy-boufes  or 
flews,  to  whore. 

CUILLEMETS,  f.  m.  pi.  (terme  d'impri- 
meur;  virgules  doubles  qu'on  met  a  la  marge) 
tommas  turned  in  a  margin,  to  fhew  that  the 
thing  faid  is  of  another  author. 

GUILLERET,  ette,  adj.  (e'veille,  leger) 
Jpri^htly,  gay,  merry. 

GUILLOCHER,  v.  a.  (faire  des  guillochis) 
to  carve,  to  wave.  Ouvrage  guilloche,  car- 
ded or  waved  work. 

GUILLOCHIS,  f.  m.  (ornement  forme  par 
des  lignes,  des  traits  de  differentes  formes  en- 
treiaces  les  uns  dans  les  autres)  waved  work, 
(arved  work. 

GUILLOT,  f.  m.  (ver  de  fromage)  a 
tktefe-maggot. 

GUIMAUVE,  f.  f.  (efpece  de  mauve)  a 
flirt  of  mallows. 

GUJMPE,  f.  f.  (toile  dont  les  religieufts  fe 
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eouvrent  la  gorge)  a  neck-handkerchief  or  fto- 
macher  worn  by  nuns. 

f  GUIMPER,  v.  n.  (prendre  la  guimpe, 
fe  faire  religieufe)  to  turn  nun. 

\  Guimper,  v.  a.  (faire  prendre  la 
guimpe,  enfermer  une  fille  dans  un  couvent) 
to  engage  a  young  womaji  to  turn  nun. 

GU1NDAGE,  f.  m.  (mouvement  des  far- 
deaux  qu'on  hauffe  &  baiffe)  a  hoifmg  up. 

Guindage  (decharge)  d'un  vaiffeau,  the 
unloading  of  a  pip. 

Guindage  (la  charge)  d'un  vaiffeau,  the 
loading  of  a  fbip. 

GUINDE',  ee,  adj.  (from  Guinder)  hoifed, 
hoifed  up. 

*  Guinde'  («ontraint,  affecte)  ftarched, 
affeEled,  cver-ftrained.  Un  homme  guinde,  a 
ft'ff,  ftarched  man. 

*  Stile  guinde'  {ou  trop  eleve,  enfle, 
ampoule)  a  high  ftrain,  fuftian  or  bombaftick 
ftyle. 

GUINDER,  v.  a.  (hauffer,  lever  en  haut) 
to  hoife  or  hoift  up. 

*  Guinder  (en  parlant  de  1'efprit  ou  des 
chofes  d'efprit,  oil  Ton  affedle  trop  d'eleva- 
tion)  to flrain  high,  or  too  high,  to  overftrain. 

Se  Guinder.  v.  r.  (s'elever,  au  propre 
&  au  figure)  to  afcend,  to  foar. 

GUINE'E,  f.  f.  (monnoie  d'or  qui  a  cours 
en  Angleterre)  a  guinea. 

f  GUINGOIS,  f.  m.  (travers)  beingawry, 
crookednefs,  overthwartnefs.  *  II  y  a  un  guin- 
gois  dans  fon  efprit,  be  is  a  crofs  -  grained 
man. 

De  guingois,  adv.  (de  travers)  all  awry, 
crookedly,  overthwartly,  crofsiy.  Marcher  tout 
de  guingois,  to  waddle,  f  to  go  fidle-fdle. 
*  Avoir  1'efprit  de  guingois,  to  be  crofs-grain- 
ed. 

GUINGUETTE,  f.  f.  (petit  cabaret  des 
environs  de  Paris,  de  Londres,  ou  de  quelque 
autre  grande  ville,  oil  le  peuple  &  les  artifans 
vont  fe  divertir)  a  publick  boufe,  a  houfe  of  en- 
tertainment. 

Guinguette  (petite  maifon  propre  d'un 
particalier  aux  environs  d'une  grande  ville)  a 
fmall  country-houfe,  a  country -btx,  a  little  fnug 
btufe  in  the  tsuntry. 
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GUIPER,  v.  a.  (paffcr  un  bi In  de  foie  fur 
ce  qui  elt  deja  tors)  to  cotter  or  whip  about 
with  filk. 

GUIPURE,  f.  f .  (efpece  de  dentelle  ou  il 
y  a  de  la  cartifane)  vellum-lacc. 

GU1RLANDE,  f.  f.  (couronne  de  fleurs) 
a  garland. 

GUISE,  f.  f.  (maniere,  facon)  way.  Cha- 
cun  vit  a  fa  guife,  every  body  lives  his  own  way 
or  as  he  likes.  Chaque  pays  a  fa  guife,  fo  ma- 
ny countries  fo  many  cufloms. 

Guise  (fantaiiie)  humour,  way,  fancy. 

En  guise,  adv.  (a  la  facon)  like. 

GUITARRE,  f.  f.  (inftrument  de  mufi- 
que)  a  guitar,  a  mufcal  inftrument. 

GULPES,  f.  m.  (terme  de  blafon,  tour- 
teaux  de  pourpre)  golpes  in  heraldry. 

GUSES  (terme  de  bl.ifon,  tourteaux  3e 
couleur  fanguine)  gufes,  in  heraldry. 

GUTTURAL,  ale,  adj.  (qui  fe  prononce 
du  gofier)  guttural.  Une  lettre  guttui  iie,  a 
guttural  letter,  a  letter  pronounced  in  the 
throat. 

GUY,  V.  Gui. 

G  YMNASE,  f.  m.  (lieu  ou  les  Grecs  s'ex- 
ercoient  a  luter,  &c.)  gymnafium. 

GYMNASTIQUE,  f.  f.  (partie  de  la  phy- 
fique,  qui  traite  des  regies  qu'il  faut  o<  ferver 
dans  tous  les  exercices  du  corps,  pour  fe  con- 
ferver  la  fante)  gymnafticks. 

Gvmnasti q_u e ,  adj.  (qui  regarde  les  ex- 
ercices du  corps)  gymnaflick. 

GYMNOSOPHISTE,  f.  m.  (philofophe 
Indien  qui  marchoit  nud)  Gymnofophift,  an 
Indian  philofopher  that  ufed  to  go  naked. 

GYNE'COCRATIE,  f.  f.  ( etal  ou  les 
femmes  gouvernent)  gynecocrafy,  petticoat- 
government. 

GYP,  f.  m.  (pierre  de  platre  cru)  parget- 
ftone. 

GYPSEUX,  eufe,  adj.  (terme  de  mede- 
cine,  du  gyp)  ftony,  chalky.  La  goute  gyp- 
feufe,  the  ftony  or  chalky  gout. 

GYROMANCE,  ou  GYROMANCIE, 
f.  f.  (forte  de  divination  qui  fe  pratique  ea 
marchant  en  rond)  gyromancy. 
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TT  the  eighth  letter  cf  the  French  alphabet,  and  the  Jixth  of  the  confonants,  tailed  afh  by  the  French,  is  pronounced --with 
jT~f  5  afpiration  in  thofe  words  that  are  not  derived  from  the  Latin.  Ex.  Habler,  to  romance;  hanter,  to  frequent  ; 
hanc'ne,  the  hip  ;  honte,  Jkame.  Jlnd  alfo  in  thofe  words  that  come  from  the  Latin,  that  have  no  h  in  their  primitives.  Ex. 
Haut,  high,  from  altus  ;  huit,  eight,  from  o<?co  :  but  is  mute  in  thofe  words  that  derive  from  the  Latin,  and  have  an  h  in 
that  language.  Ex.  Habile,  able,  from  habilis  ;  homme,  man,  fro?n  homo,  &c.  Except  thefe  words,  heros,  an  hera  ; 
( though  it  is  m"te  in  heroine,  an  heroine ;  heroique,  heroic',  and  heroiquement,  heroically)  herfe,  a  harrow  ;  hergne,  an 
an  hernia;  hennir,  to  neigh;  hennifiement,  neighing  ;  harpie,  harpy;  harcng,  herring ;  hargneux,  crofs;  haleter,  to  pant, 
where  it  is  afpirated.  However,  in  order  to  know  where  h  is  to  be  afiratcd,  and  where  it  is  mute,  I  have  marked the  frjl 
with  an  afterijk  over  it.  Ph  in  French,  as  well  as  in  Englijh,  jiandfor  F.  Ch  is  fometimes  pronounced  like  k,  as  in  chaos, 
Cherfoneie,  &c.  but  generally  like  ul,  as  in  charite,  &C  H  before  or  after  all  the  other  confonants  is  ever  mute.  Ex, 
Thrace,  threfor,  autheur. 
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HS.  F.  (la  huitieme  lettre  de  l'alpha- 
,  bet)//. 

li,  among  the  ancients,  was  a  numeral  letter 
worth  t  wo  hundred,  according  to  the  following 
verji, 

H  quoque  ducentcs  per  fe  defignat  habendos. 

And  when  it  was  marked  with  a  little  on  the 
top,  it  flood  for  two  hundred  thousand. 

N.  B.  Les  mots  marques  d'une  etoile  au 
deffus  doivent  etre  afpires. 

H  A 

HA  !  interj.  (de  furprife  &  d'etonnement) 
Oh  !  ha !  Ha  !  je  te  tiens,  fripon,  now  I 
bold  thee  faft,  thou  rogue. 

HABILE,  adj.  (propre,  capable)  fit,  able. 

Habile  (alerte,  expeditif,  prompt  a  faire 
une  chofe)  nimble,  ailive,  quick. 

Habile  (capable,  intelligent,  adroit, 
favant  )  clever,  Jkilfal,  ingenious,  excellent, 
learned. 

HABILEMENT,  adv.  (avec  adreffe,  avec 
intelligence)  cunningly,  ingenioujly,  cleverly. 

Habilement  (  promptement  )  nimbly, 
quickly. 

HABILETE',  f.  f.  (adreffe)  ability,  ad- 
drefs,  cunning. 

Habiletk  (c3pacite,  intelligence)  ability, 
art,  fill/,  ingenuity,  parts. 

f  HABILISSIME,  adj.  (trcs-habile)  very 
able  or  Jkilful. 

HABILITE',  f.  f.  (tcrme  de  palais,  apti- 
tude) ability,  the  being  qualified. 

HABIL1TER,  v.  a.  (rendre  quelqu'un  ca- 
pable de  faire  quelque  chofe)  to  capacitate,  to 
qualify. 

HABILLE',  ee,  adj.  (qui  a  mis  fes  habits) 
ircffid. 

Habille'  (vetu)  clad  or  chthed.  II  eft 
habille  tout  de  ncuf  dc  pie  en  cap,  he  has  got 
new  cloatbs  on  font  top  to  toe. 

HABILLEMENT,  f.  m.  (habit,  vetement) 
apparel,  cloatbs,  chatting,  raiment,  garb,  at- 
tire. Habillement  de  tete  (caique)  a  head- 
piece. 

HABILLER,  v.  a.  (velir,  garnir  d'habits) 
to  clothe. 

Habiller  (mcttrc  un  habit  i)  quelqu'un, 
to  drefs  one,  to  put  on  his  cloatbs. 

Habiller  (faire  un  habit  a)  quelqu'un, 
to  work  or  make  cloatbs  for  one. 
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Habiller  (donner  les  habits  neceffaires) 
to  clothe  or  find  cloatbs.  Cette  etoffe  habille 
bien  (joint  bien  fur  le  corps)  that  fluff  fits 
very  well.  *  Souvent  j'habille  en  vers  une 
profe  maligne,  /  often  make  a  biting  piece  of 
profe  into  verfes. 

Habiller  du  chanvre  (le  paffer  par  le 
feran)  to  drefs  or  hatchel  hemp. 

Habiller  (vuider,  accommoder)  la  vo- 
laille,  to  draw  fowls. 

Habiller  (ecorcher)  un  veau,  to  /kin  or 
flay  a  calf. 

S'habiller,  v.  r.  (mettre  fes  habits)  to 
drefs  ore's  felf,  or  put  on  one's  cloatbs, 

S'habiller  bien  (fe  fournir  d'habits)  to 
clothe  one's  felf,  to  get  one's  cloaths. 

S'habiller  (ok  fe  mettre)  bien,  to  drefs 
to  the  hefl  advantage. 

HABILLEUR,  f.  m.  (ouvrier  pelletier)  a 
fliin-taylor. 

HABIT,  f.  m.  (vetement,  ce  qui  fert  a 
couvrir  le  corps  humain)  fuits,  cloaths,  or  a 
fuit  of  cloaths. 

Habit  (maniere  dont  on  eft  vetu)  habit, 
garb,  drefs,  attire,  garment,  ox  weeds.  *  Pren- 
dre l'habit  (fe  faire  moine  cu  religieufe)  to 
take  the  religious  habit,  to  go  into  a  mtnaflery. 
P.  L'habit  ne  fait  pas  le  moine,  P.  It  is  not  the 
cowl  makes  the  friar ;  men  are  not  to  be  judged 
of  by  outward  appearance. 

HABITABLE,  adj.  (qui  peut  etre  habite) 
habitable  or  inhabitable,  which  may  be  inhabit- 
ed.   La  terre  habitable,  the  habitable  world. 

HABITACLE,  f.  m.  (terme  de  mer,  l'en- 
droit  ou  1'on  met  la  bouffole)  bittacle. 

-f-  Habitacle  (mechante  habitation,  ou 
demeure)  a  poor  habitation  ox  dwelling. 

Habitacle  (en  quelque:  ph  rales  de  l'c- 
criture,  demeure)  habitation,  dwelling. 

HABITANT,  ante,  adj.  &  f.  (qui  fait  fa 
demeure)  inhabiting,  living,  dwelling,  an  inha- 
bitant. 

HABITATION,  f.  f.  (demeure)  habita- 
tion, abode,  boufe,  dwelling,  or  dwelling-place, 
lodging. 

Habitation  (etabliffement  nouveau  dans 
un  pays  eloigfie)  plantation. 

Habitation  (commerce  charnel)  coha- 
bitation. Elle  demands  la  caffation  d'un  ma- 
nage qui  n'avoit  pu  etre  confomme  pendant 
pres  dc  quinze  mois  d'habitation,  foe  fued  for 
a  diffolutiin  of  the  marriage,  which  had  net  been 
consummated  in  near  fifteen  mntbs  cohabitation. 


H  A  C 

HABITE',  ee,  adj.  (from  Habiter)  inba. 

bited. 

HABITER,  v.  a.  &  n.  (faire  fa  demeure 
ou  fon  fejour  en  quelque  lieu)  to  inhabit,  fr 
live  or  dwell  in. 

Habiter  (avoir  un  commerce  charnel) 
avec  une  femme,  to  cohabit  with  a  wo- 
man. 

HABITUDE,   f.  f.   (coutume,  accoutu- 

mance)  habit,  ufe,  cuflom. 

Habitude  (complexion,  difpofition)  du 
corps,  the  habit,  temper,  or  conflitution  of  the 
body. 

Habitude  (connoiffance,  frequentation, 
acces  aupres  de  quelqu'un)  acquaintance,  fel- 
lowjhip,  correfpondencc,  commerce,  fociety.  Un 
pretre  qui  a  une  ha'  itude  dans  une  paroiffe  (qui 
a  permiffion  d'y  faire  quelques  fonclions  ec- 
clefiaftiques)  a  priefl  that  has  leave  of  the  in- 
cumbent to  officiate  with  him. 

HABITUE',  ee,  ?.6j.  (from  Habituer)  ufed, 
accuflomed,  & c. 

Habitue'  (etabli)  habituated,  fettled. 

Un  haeitue',  ou  un  pretre  habitue,  f.  m. 
(qui  a  une  habitude  dans  une  paroiffe)  a  priefl 
that  has  leave  of  the  incumbent  to  officiate  with 
him. 

HABITUEL,  elle,  adj.  (qui  eft  paffe  en 
habitude)  habitual. 

HABITUELLEMENT,  adv.  (par  habi- 
tude) habitually,  by  habit. 

HABITUER,  v.  a.  (  accoutumer,  faire 
prendre  l'habitude)  to  ufe  or  accuflom,  to  in- 
ure. 

S'habituer,  v.  r.  (s'accoutumer)  to  ufe 
ox  aicuflom  one's  felf,  to  get  an  habit.  S'habi- 
tuer au  mal,  to  be  accuflomed  to  do  evil. 

S'habituer  en  quelque  lieu  (y  etablir 
fa  demeure)  to  fettle,  or  fettle  one's  felf  in  a 
place. 

# 

HABLER,  v.  n.  (parler  beiucoup  &  avec 
exaggeration  &  mentcria)  to  rtmance,  to  till 
lies  ox  fiories. 

# 

HABLERIE,  f.  f.  (difcours  plcin  dc  men- 
fbnget)  romancing,  lies. 

HABLEUR,  f.  m.   Hableufe,  f.  f.  (qui 
liable)  a  rcmanctr,  a  liar. 
* 

HACHE,  f.  f.  (internment  dc  fcr)  an  axe 
or  hatchet.     Hache  d'  armcs,   a  battle-axe. 

*  -\  Avoir 
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*  f  Avoir  un  coup  dc  hache  (etre  un  peu  fou) 
to  be  a  little  crack-i-raincd. 

* 

HACHER,  v.  a.  (couper  en  pctits  mor- 
ceaux)  to  mince,  to  hajb. 

Hacker  (avec  la  plume,  le  crayon,  le  bu- 
rin) to  batch. 

K ac her  (couper  en  faifant  des  eftafilades) 
to  back  and  hew,  to  cut. 

HACHEREAU,  f.  m.  (petite  coignee)  a 
little  axe  or  hatchet. 

HACHETTE,  f.  f.  (petite  hache }  mar- 
teau  tranchant  d'un  cote)  abatchet. 

HACHIS,  f.  m.  (mets  fait  avec  de  la 
viande  hjchee)  minced  meat,  a  difij  of  minced 
meat,  a  bafii  or  kafjie. 

HACHOIR,  (.  m.  (table  ou  Ton  hache  la 
viande)  a  chopping-board. 

HACHURE,  i.  f.  (les  traits  de  plume,  de 
crayons,  ou  de  burin,  croifes  les  uns  fur  les 
autres  pour  faire  des  ombres)  hatching. 

HAGARD,  arde,  adj.  (farouche,  rude,  en 
parlant  des  yeux,  de  la  mine)  fierce,  wild,  or 
haggard. 

*  Un  esprit  hagard  (rude,  qui  n'eft 
pas  fociable)  a  wild,  favage,  unfociable  man. 

F a  u  con  hagard  (en  termes  de  faucenne- 
rie)  a  ba?gard-bawk. 

HAGIOGRAPHE,  adj.  &  f.  m.  (fe  dit 
des  livres  de  la  Bible,  autres  que  ceux  de  Moife 
&  des  prophetes)  hagiographick. 

HagiogrIaphe,  f.  m.  (fe  dit  des  auteurs 
qui  ont  ecrit  fur  les  faints)  hagiographer. 

# 

HAHA,  f.  m.  (ouverture  qu'on  fait  au  mur 
d'un  jardin  avec  un  fofle  en  dedans  afin  de 
laiffer  la  vue  libre)  a  baha. 

* 

HAI,  interj.  (qui  marque  quelque  mouve- 
ment  de  Tame,  comme  la  joie,  le  plaifir) 
bey.  y 

HAY,  Ye,  adj.  (from  Hair)  hated,  odious. 
Digne  d'etre  hai  (digne  de  haine)  hateful. 

* 

HAIE,  f.  f.  (cloture  de  champ,  de  jardm, 
&c.)  a  hedge.  Se  mettre  ou  fe  ranger  en  haie, 
to  make  a  lane. 

* 

Haie  (cri  de  chartiers)  gee-ho. 

-j-  Haie  au  bout  (facon  de  parler  baffe  & 
proverbiale  pour  dire  quelque  chofe  par  deffus) 
fomething  over  and  above.  Sonempioi  lui  vaut 
mille  ecus  par  an,  &  haie  au  bout,  his  place  is 
ivortb  to  him  a  thoufand  crowns  a-year,  and 
fomething  more  to  the  back  on't. 

HAILLON,  f.  m.  (guenille,  guenillon) 
rag,  tatter,  tattered  cloaths.  J'ai  vu  le  terns, 
qu'il  n'avoit  que  des  haillons,  /  remember  him 
tuhen  be  was  all  in  tatters. 

* 

HAINF,  f.  f.  (mauvaife  volonte  que  Ton 
a  contre  qjelqu'un)  hatred,  grudge,  fpleen, 
ill-will,  fpite. 

Haine  (averlion)  hatred,  averfion.  Avoir 
de  la  haine  pour,  ou  avoir  en  haine)  to  hate. 

En  haine  de,  prep,  (par  retientiment, 
par  vengeance)  cut  of  fpite. 

HAINEUX,  eufe,  adj.  (porte  a  la  haine) 
full  of  hatred,  malicious. 

*  ■ 

HAi'R,  v.  a.  (vouloir  mal  a  quelqu'un)  to 
bate,  to  have  a  fpite  or  ill-will  againft  one.  Se 
faire  hair  de  tout  le  monde,  to  be  bated  of  all 
the  world,  to  make  one's  felf  beted  by  every 
i«dy. 
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Hai*  (nbhorrer,  detefter)  to  bate,  to  abhor, 
t:  dct.fi,  not  tube  able  to  endure. 
# 

HAIRE,  f.  f.  (petite  chemife  de  crin  ou  de 
poil  de  chevre)  bair-clah,  or  a  bair-Jhirt,  a 
penitential  fiiirt. 

HAYSS  ABLE,  adj.  (from  Hair)  hateful, 

odious,  that  deferves  to  be  hated. 

HA  LA  GE,  f.  f.  (action  da  tirer  un  vaif- 
fiau)  towage,  towing,  drawing  of  a  fijip. 

HALBRAN,  ou  HALLEBR AN,  f.  m.  (un 
jeune  canard  fauvage)  a  young  wild  duck. 

HALBREDA,  f.  m.  (homme  mal  bati) 
a  flouch,  or  lubberly  fellow. 

Halbreda,  {.  f.   (femme  mal  batie)  a 

very  pundle. 

* 

IIaLE,  f.  m.   (vent  qui  deffechc)  drying 

wind  or  weather.    II  fait  un  grand  hale,  ou  le 

hale  eft  fort  grand  (il  fait  grand  chaud)  it  is 

extreme  hot  weather.    Elle  ne  fort  point  a  caufe 

j  du  hale,  fihe  does  not  jlir  for  fear  of  being  fun- 

|  burnt. 
I 

*  ~     i  , 

|  J-TALE,ee,  adj.  (norci  par  le  hale)  tanned, 
fun-burnt,  of  a  fwarthy  or  tawny  comple- 
xion. 

* 

Hale'  (from  Haler)  haled,  towed,  &c. 
HALEBRAN,  V.  Halbrand. 

HALEBRFDA,  V.  Halbreda. 

HALEINE,  f.  f.  (  fouffle,  reffiration  ) 
breath.  Courte  haleine  (afthme)  Jhortnefs  of 
breath,  afihma.  Courir  a  perte  d'haleine,  to 
run  one^s  felf  out  of  breath.  *  Tout  d'une  ha- 
leine (fans  intermiffion)  of  a  firetib,  at  one 
bout,  without  intermijjion.  *  Faire  ou  tenir  des 
difcours  a  perte  d'haleine,  to  make  long-wind- 
ed or  tedious  difcourfes. 

*  Haleine  (petit,  doux  fouffle)  devent, 
a  breath  of  wind,  a  gentle  gale,  a  l  reeze.  Op- 
preflion  d'haleine,  a  fi-ppage,  fuch  as  hinders 
the  ref ph  at  ion.  *  Ouvrage  de  longue  haleine, 
a  long-winded  piece  of  work.  Tenir  en  ha- 
leine (ru  en  exercice)  to  keep  in  exercife  or  in  ufe. 
*  Tenir  quelqu'un  en  haleine  (le  tenir  en  ex- 
ercice ou  en  efperance)  to  keep  cne  in  play  or  at 
a  bay. 

HALENE'E,  f.  f.  (fouffle  Sr.  odeur  qui  vi- 
ent  de  la  refpiration)  breath,  breathing.  Jet- 
ter  une  halenee  de  vin  a  quelqu'un,  to  breathe 
upon  one  a  fit  ong  fmell  of  wine. 

#■ 

HALENER,  v.  a.  (fentir  l'haleine  de 
quelqu'un)  to  fmell  one's  breath. 

* -j-  Halener  quelqu'un  (decouvrir  ce 
qu'il  a  dans  Fame)  to  fmell  one,  to  difcover  or 
find  out  his  weak  fide. 

* 

HaLER,  v.  a.  (rendre  le  tcint  noir)  to 
tan,  to  make  tawny  or  of  a  fwarthy  complexion. 

* 

Se  Haler,  v.  r.  (etre  noirci  par  le  hale) 
to  be  fun -burnt. 
# 

HALER,  v.  a.  (tirer  un  bateau)  to  tow  or 
hale. 

Haler  (tcrme  de  marine,  tirer  a  foi)  to 
kale. 

Haler  ( f e  dit  a  la  rencontre  ie deux  vaif- 
feaux  qui  fe  demandent  le  qui  ■vi'v)  to  I  ail. 

Haler  des  chiens  fur  quelqu'un  (les  ex- 
citer a  fe  jetter  deftus)  to  fit  do^s'  at  or  upon 
one. 

HALETANT,  ante,  adj.   (hors  d'haleine) 
tut  of  breath,  panting. 
* 

HALETER,  v.  n.  (refpirer  comme  quand 
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9n  eft  hors  d'haleine)   to  pant,  to  fach  one's 
breath  Jhort  and fafi,  to  breathe  fijort. 
# 

HALLE,  f.  f.  (place  publique  couverte,  oh 
Von  vend  les  provifions  de  bouche)  a  market. 
Langage  des  halies,  Billingfgate-rhetorick. 

* 

HALLEBARDE,  f.  f.  (forte  d'arme)  hal- 
berd. 

HALLEBARDIER,  f.  m.  (foldat  ou  fer- 
gent,  qui  porte  la  hallebarde)  a  balberdeer. 
# 

HALLE -BOULINE,  f.  m.   (nouveau  ma- 

telot)  a  raw  feaman, 

^  HALLEBRENE',  ee,  adj.  (fatigue,  mouil- 
le,  en  mauvaife  equipage)  fatigued,  and  in  a 
fad  pickle. 

%  HALLECRET,  f.  m.  (efpe'ce  de  corfelet) 

a  corfiet. 

# 

HALLIER,  f.  m.  (buifTon  fort  epais)  a 
thicket,  or  thick  bufh, 
# 

HALTE,  f.  f.  (paufe  des  foldats,  qui  mar- 
chent)  halt.  Faire  halte,  to  bait.  f  Hake 
la  (  fe  dit  lorfque  quelqu'un  s'emancipe  & 
qu'on  veut  l'arreter)  hold,  flop,  no  more  of 
that. 

Halte  (petit  rcpas  qu'on  fait  pendant  la 
halte)  the  refrefhment  during  the  halt. 
# 

HAMEAU,  f.  m.  (petit  nombre  de  mai- 
fons  ecartees  du  lieu  ou  eft  la  oaroiiTe  1  a  ham- 
let. 

HAME^ON,  f.  m.  (crochet  pour  prendre 
du  poiflon)  hook,  a  fiflj-kook.  *  Mordre  a 
l'hamecon,  to  bite  at  the  hojk. 

# 

HAMPE,  f.  f.  (manche  d'une  halebarde,- 
d'un  epieu,  &c.)  the  fiaff  or  fihaft  of  a  halberd 
or  jai'riin. 

%  HANAP,  f„  m.  (grands  taffe  a  boire) 
hunch  or  hip. 

# 

HANCHE,  f.  f.  (le  haut  de  la  cuifle)  the 
hip. 

# 

HANGAR,  f.  rn,  (remife  pour  des  char- 
rettes  ou  des  ca-rroil'cs)  a  cart-koufe  or  coacb- 
houfi. 

HANICROCHE,  f.  f.  (accroche,  diffi- 
culte,  empechement)  flop,  rub,  hindrance. 

HANSE,  ou  ANSE,  f.  f.  (ce  mot  figni5oit 
autrefois  une  fociete  &  compagnie  de  mar-- 
chands,  rnais  il  ne  fe  dit  plus  qu'en  cette 
phrafe,  ou  Yh  eftafpirJe)  La  hanfe  Teutonique 
(fociete  de  plufieurs  villes  libres  &  commer- 
cantes  d'Alltmagne)  the  Tsutonick  bans. 

HANSE'ATKil'E,  ou-  ANSE'ATIQUE, 
adj.  Ex.  Lubec  eft  la  pr-micre  des  villes  han- 
featiques,  Lubtck  is  the  firjl  of  the  hanfe  towns. 

HANNETON,  f.  m.  (forte  d'infefte)  a- 
May-bug. 

* 

HANSIERE,  f.  f.  (gros  cordage  qui  fert  a 
remorquer  les  vaiffeux)  a  halfer  or  hawfer. 

HANTER,  v.  a.  &  n.  (fi  •equenter)  ta 
haunt  or  frequent,  to  convcrfe  or  keep  company 
tvith.  Hanter  un  lieu,  to  haunt  or  frequent  a 
place,  to  go  or  refort  often  to  it, 

f  HANTISE,    f.  f.    (frcquentation)  the 
keeping  company,  fellow/hip,  fociety. 
* 

HAPPE,  f.  f.  (demi  cercle  de  fer  qu'on 
met  au  bout  de  raiifieu  des  carroftef)  a  piece 
of  iron  at  the  end  of  the  axle-tree  of  a  coach. 

Happe    (  cfpece  de  crampon  qui  attache- 

deux. 
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itux  picrrcs,  Sec.)  a  kind  cf  crav.p  or  cramp- 
iron. 

f  HAPPE-CHAIR,  f.  m,  (unfergent) 
«  bailiff,  a  bum  bailiff. 

*  f  HAPPELOiTN,  f.  m.  (  fripon  qui 
juette  let  rnorceaux  pour  les  avaler)  a  catch- 
bit. 

f  HAPPEI.OURDE,  f.  f.  (pierre  faVffe) 
*  j'alfe  ficne  or  countei  feit  jewel. 

*  -\  Hapfelourue  (un  fot  qui  a  un  bel 
exterijui )  an  empty  fip,  a fitly  fellow. 

Happeiovjue  (cheval  ou  autre  chofc  qui 
paro  t  valoir  beaucoup  Se  qui  ne  vaut  rien)  a 
Jhowy  borfe  ivbicb  is  worth  nothing. 

* 

HAPPER,  v.  a.  (prendre,  attraper  avide- 
ment  commc  un  chien)  to  fnap  up,  to  catch 
unexpectedly. 

* 

HAQUENE'E,  f.  f.  (cheval  ou  cavale  qui 
va  le  pas  (u  1'amble)  a  pacing  borfe  ox  mare, 
*n  ambling  rag,  a  pad.  La  haquenee  que  le 
roi  d'Efpagne  prefente  tous  les  ans  au  Pape,  a 
ispanijb  genet  "which  the  king  of  Spain  prefects 
yearly  to  the  Pcpe.  La  haquenee  du  gob  let,  a 
jumpter  borfe  or  mare,  that  carries  prcvifiovs  for 
the  king  upon  a  progrefs.  *  Haquenee  des  cor- 
deliers'" (un  baton)  a  flick  or  faff.  *  f  11  eft 
\enu  fur  la  haquenee  des  cordeliers,  be  trudged 
it,  or  be  came  on  foot. 

# 

HAQUET,  f.  m.  (charrette  qui  n'a  point 
de  ridelles)  a  dray,  an  open  cart. 

HAQUETIER,  f.  m.  (celui  qui  conduit 
un  haquet)  a  dray-man. 

HARANG,  &c.  V.  Hareng,  &c. 

HARANGUE,  f.  f.  (  difcours  public  ) 
fpeecb,  oration,  harangue. 

*f  Harangue  (difcours  ennuyeux)  a 
long  tedious  fpeecb  or  ftory,  preaching. 

* 

HARANGUE',  ee,  adj.  (from  Haranguer) 
harangued,  &c. 
# 

HARANGUER,  v.  a.  &  n.  (prononcer  une 
harangue  en  public)  to  harangue,  to  make  a 
fpeecb. 

*  f  Haranguer  (parler  beaucoup  &  avec 
emphafe,  faire  des  remontrances  )  *  -J-  to 
f reach. 

f  HARANGUEUR,  f.  ra.  (qui  harangue 
fouvent)  a  fpeecb-maker. 

HARAS,  f.  m.  (troupe  de  jumens  avec 
leur  etalon)  a  fud,  a  race  or  breed  of  bor- 
fcs. 

HARASSER,  v.  a.  (laffer,  fatiguer)  to 
harafs,  tire,  cr fatigue. 

HARCELER,  v.  a.  (fatiguer,  haraffer)  to 
tire  or  barafs. 

Harcei.  er  (incommoder,  agacer,  pro- 
voquer)  to  teaze,  provoke,  or  vex. 

# 

HARDE,  f.  f.  (troupe  des  betes  fauves)  a 
herd  of  fallow-deer. 
* 

%  HARDER,  v.  a.  (troquer)  to  fwap  or 

tbar.ge. 
* 

HARDES,  f.  f.  pi.  ( tout  ce  qui  fert  a 
Phabillement  d'une  perfonne)  deaths,  appa- 
rel.   II  a  de  belies  hardes,  he  has  fine  clout  bs. 

Hardes  (meubles  portatits  qui  fervent  a 
parer  une  chambre)  goods,  furniture.  II  y  a 
de  belles  hardes  (ou  de  beaux  meubles)  dans 
cette  maifon,  there  is  -very  fine  furniture  in  flat 
boufc. 
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HARDI,  ie,  adj.  (cour.i^e.ix,  affure)  bold, 
courageous,  daring,  Rout. 

Hardi  (infolent,  impudent)  bold,  confi- 
dent, impudent, 

*  Hard!  (noble,  eleve,  en  parlant  des 
penfees,  du  ftile,  &c.)  bold,  noble,  high,  tie- 
•voted. 

*  Hardi  (en  parlant  d'un  peintre  ou  d'un 
ecrivain,  &  de  leurs  ouvrages )  bold,  free, 
noble. 

% 

HARDIESSE,  f.  f.  (courage,  affurance) 
boldnefs,  confidence,  courage,  affurance,  darir.g- 
nefs. 

Hardiesse  (infolence,  impi-dence)  bold- 
nefs, confidence,  affurance,  impudence. 

Hardiesse  (ok  liberte)  a  parler,  boldrefs, 
or  freedom  of  fpeecb.  J'ai  pris  la  hardielie  de 
vous  ecrire,  J  make  bold  to  write  to  you. 

*  Hardiesse  [ou  noblefje)  d'un  deffein, 
the  boldnefs  or  noblenefs  of  a  defiign. 

HARDIMENT,  adv.  (  avec  hardiefle  ) 
boldly,  Jioutly,  courageottfly,  confidently,  with  an 
affurance. 

Hardi  mint  (librement,  fans  barguigner) 

plainly,  boldly,  freely. 
* 

HARENG,  f.  m.  (forte  de  petit  poiffon  de 
mer)  a  herring. 

HARENGEAISON,    f.  f.    (la  fa;fon  ou 
Ton  peche  les  haiengs)  the  herring-feafon. 
# 

HARENGE'RE,  f.  f.  (femme  qui  vend 
toute  forte  de  poiffon)  a  fifh-woman,  or  one 
that  fells  fijh. 

*  Hareng  e'r  e  (femme  qui  fe  plait  a  dire 
des  injures)  a  BiUingfgate,  a  f cold. 

KARGNEUX,  eufs,   adj.    (chagrin,  fa- 
cheux)  feeuijh,  morofe,  crofs. 
# 

HARICOT,  f.  m.  (forte  de  ragout  fait  a- 
vec  du  mouton  &  des  navets)  a  haricot,  a  fort 
of  French  ragoo. 

Haricot  (efpece  de  legume)  French  bean, 
kidney- bean.  Des  haricots,  ou  feves  de  hari- 
cot, French  beans. 

HARIDELLE,  f.  f.  (une  roffe)  a  jade,  a 
tit,  a  forry  horfe  or  mare. 

HARLEQUIN,  ou  ARLEOUIN,  f.  m. 
(un  bouffbn)  a  harlequin,  a  buffoon,  a  jeficr,  a 
Merry-Andrew,  a  jfaci-pudding. 

HARMONIE,  f.  f.  (concert  &  accord  de 
divers  fons)  harmony,  or  agreement  of founds. 

Harmonie  (melodie  d'une  voix,  d'un  in- 
ftrument)  harmony,  melody. 

*  Harmonie  (accord,  correfpondence  de 
plufieurs  parties  )  harmony,  agreement,  due 
proportion,  corfonance. 

*  Harmonie  (accord)  des  parlies  d'un 
tableau,  d'un  defTein,  &c.  the  keeping,  or  har- 
mony of  the  parts  of  a  pielure,  draught,  &c. 
L'harmonie  des  couleurs,  the  harmony  of  co- 
lours. 

f  HARMONIEUSEMENT,  adv.  (avec 

harmonie^  barmonioitfiy,  melodioufiy,  mufically. 

HARMONIEUX,  eufe,  adj.  (melodieux) 
harmonious,  melodious,  mufical. 

HARMON1QUE,  adj.  (terme  de  mathe- 
matique,  proportionne)  barmonick,  barmoni- 
cal. 

HARMONIQUEMENT,  adv.  (felon  la 
proportion  harmonique)  harmonically . 

HARNACHEMENT,  f.  m.  (Taction  de 
harnacher;  ce  qui  eft  neceffaire  pour  harna- 
cher)  harnefs  or  barneffing. 

HARNACHER,  v.  a.  (mettre  le  harnois) 
to  harnefs. 
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HARNACHEUR,  f.  m.  (qui  fa;t  ies  har. 
nois)  a  harnefs-maker. 
# 

HARNOIS,  f.  m.    (equipage  de  cheval) 

harr.ejs,  lorfe-trappings. 

Harnois  (haquet,  chariot  fans  ridelles) 
a  dray,  a  kind  of  cart  without  rakes. 

f  Harnois  (armure  d'un  hemme  d'armcs) 
harnefs,  armour.  *  f  11  s'echaufle  en  fon  har- 
nois  (il  s'emporte)  be  falls  into  a  pafjion. 

HARO,  f.  m.  (cri  que  Ton  fait  fur  une 
perfonne  ou  fur  fon  cheva],  &c.)  a  hue  and  cry. 
Faire  haro  fur  quelqu'un,  to  make  a  hue  »nd 
cry  after  one. 

\  SE  HARPAILLER,  v.  r.  (fe  jetter  Tim 
fur  l'autre)  to  grapple,  to  feize  each  other. 
* 

HARPE,  f.  f.  (iHftrument  de  mufique)  an 
harp.  *  f  Jouer  dc  la  harpe  (derober)  to  pil- 
fer  or  fic.il. 

# 

HARPE',  ee,  adj.  (terme  de  chaffe,  en 
parlant  des  levriers,  &c.  qu,  ont  l'eftomac  fore 
avance  &  fort  bas,  &  |e  ventre  fort  eleve,  & 
dont  le  corps  ;ient  quelque  chofe  de  la  figure 
d'une  harpe)  Un  levrier  bien  harpe,  a  well- 
fiaped  gray-hound. 

* 

HARPEAU,  f.  m.  (terme  de  marine,  gra- 

pin)  a  grappling-iron. 
* 

|  HARPER,  v.  n.  (jouer  do  la  harpe)  t* 

bai p,  or  to  play  upon  the  harp. 

Harper,  v.  a.  (pr_>ndre&  ferrer  des  mains 
avec  violence)  to  gripe  or  grapple. 

# 

HARPES,  f.  f.  pi.  (pierres  d'attente)  V. 
Attente. 
# 

HARPIE,  f.  f.  (oifeau  fabuleux)  a  harpy. 

*  Harpie  (mechante  femme,  criarde)  a 
fco/d,  a  fhrcw. 

*  Harpie  (perfonne  avare  qui  prend  tout 
ce  qu'eile  peut  aUrttper)  a  harpy. 

*  f  SE  HARPIGNER,  t.  r.  (fe  battre)  to 
fight,  to  fcitffie. 

HARPON,  f.  m.  (main  de  fer)  a  harping, 
iron,  a  grapple,  a  cramp-iron. 

HARPONNER,  v.  a.  (accrocher  avec  ua 
harpon)  to  grapple,  to  firike  with  a  harping- 
iron. 

HARPONNEUR,  f.  m.  (celui  qui  fe  fert 
du  harpon)  a  barponecr. 
# 

HART,  f.  m.  (lien  de  fagot)  the  band  ef 
a  fagot. 

Hart  (terme  de  pratique;  corde  dont  on 
pend  les  crimincls)  a  rope,  a  baiter. 
# 

HASARD,  V.  Hazard,  and  its  derivative) 

accordingly, 

» 

HASE,  f.  f.    (femelle  d'un  lievre  ou  d'um 

lapin)  a  doe-hare  or  doe-coney. 
* 

X  HAST,  f.  m.  (arme  offenfive  qui  a  un 
long  manche)  a  fpear.  La  pique  &  la  halle- 
barde  font  des  armes  d'aft,  the  pike  and  the  hal- 
berd are  long-hafted  arms. 

# 

HaTE,  f.  f.  (diligence,  promptitude) 
hafie,  fpeed,  expedition.  Avoir  hate,  to  be 
in  baflc.  Avec  hate  (en  hate,  avec  diligence) 
in  hafie,  with  fpeed  or  expedition.  A  la  hate 
(avec  precipitation)  in  bafle,  in  a  hurry,  in  0 
huddle. 

* 

H.CTER,  v.  a.  (preffer,  diligenter)  to  ba- 
flen  or  quicken,  to  prejs  or  pufb  on.  Hater  le 
pas,  to  mend  one' space,  to  go  fafl  or  make  bafit. 

Hath 
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Hater  (avanccr)  tobajfeaorfirtoard, 
Se  Hater  (fe  depecher)  ts  b.ifle,  to  make 

hafle.    Se  hater  de  faire  Ion  coup,  t*  bafttn  the 

execution  cf  one's  dcfign, 

* 

HaTEUR,  f.  m.  (officier  de  la  cmf-ne 
du  roi  qui  a  foin  du  roi)  the  over-jeer  of  the 
ror.fl  meat  in  the  king's  houfehold. 

* 

Ha  TIER,  f.  m.  (contre  hatier)  a  rack  to 
turn  the  fpit  on. 

*  > 
HaTIF,  ive,  adv.  (avarice,  precoce)  hafly, 

forward,  untimely.     Fruits  hatifs,  hafly,  for- 
ward fruits,  hajiings.    *  Efprit  hitif,  a  for- 
ward ivit. 
* 

HaTIVEAU,  Cm.  (poire  precoce)  a  fort 
*f  forward  or  bajfy  fear. 

HaTIVEMENT,  adv.  (avant  le  tems  or- 
dinaire) before  thefeafon, 

HaTIVETE',  f.  f.  (en  parlant  des  fruits 
&  des  plantes)  forwardnefs. 
* 

%  HAVAGE,  f.  m.  (droit  que  le  boureau 
a  en  certains  pays  de  prendre  fur  les  grains 
dans  les  marches,  autaut  qu'on  peut  prendre 
avec  la  main)  a  duty  levied  by  the  executioner 
upon  the  corn  brought  to  fotne  markets, 

* 

HAUBANS,  f.  m.  pi.  (cordages  d'un  vaif- 
feau  pour  affermir  les  mata)  the  fhrouds  of  a 
fhib. 

HAUBER.EAU,  ou  HOBEREAU,  f.  m. 
(efpece  d'oifeau  de  proie)  a  hobby. 

*  Haubereau  (petit  gentilhomme  de 
sampagne)  a  country -fquire. 

* 

HAUBERGEON,  f.  m.  (petit  haubert,  ou 
cotte  d'armes)  a  habergeon,  or  fmall  coat  of  mail. 
* 

HAUBERT,  f.  m.  (cotte  de  maille)  coat  of 
mail.  Fief  de  haubert,  a  tenure  by  knight's 
fervice,  an  inheritance  wbofe  owner  is  bound  to 
ferve  on  hcrjeback  in  complete  armour. 

HAUBOIS,  ou  HAUT-BOIS,  f.  m.  (forte 
d'inftrument  de  mufique)  a  hautboy. 

HAVE,  adj.  (maigre,  pale,  &  defigure) 
fele,  -wan. 

Have  (hideux,  affreux)  ghajlly,  difmal, 
dreadful. 

HAVIR,  v.  n.  (etre  brule  a  un  grand  feu 
fans  etre  bien  cuit)  to  fcorch,  to  be  Jcorched. 
Le  trop-grand  feu  fait  havir  la  viande,  too  great 
*  fri  burns  the  meat. 

*  tut  ■ 

HAVRE,  f.  m.  (port  de  mer)  harbour, 

beven,  fea-port. 

HAVRE-SAC,  f.  m.  (fac  de  foldat)  a  fol- 
dicr's  knap-fack. 

*  . 
HAUSSE,  f.  f.  (terme  de  cordonnier,  piece 

de  cuir  qui  fert  a  haulier)  the  piece  of  leather 

that  underlays  the  fioe. 

HAUSSE',  ee,  adj.  (from  Hauffer)  raifed, 
If  ted  up,  &  c. 

HAUSSE-COU,  f.  m.  (partie  de  l'armure 
d'un  officier  de  guerre)  a  neck-piece,  or  a  gorget. 

HAUSSEMENT,  f.  m.  (l'aftion  de  hauf- 
fer ou  d'elever)  raifing,  lifting  up.  Le  hauffe- 
ment, the  raifing  of  a  -wail.  Le  hauffement 
de  la  voix,  the  elevation  of  the  voice.  Le 
hauffement  des  epaules,  the  Jbtugging  of  the 
jhouldtrs, 
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* 

HAUSSER,  v.  a.  (elever,  rendre  plus  haut) 
to  raije.  Hai  Yfer  un  nmr,  to  raife  a  til  all. 
Hauffer  un  foulier  (y  mettre  une  hauffe)  to 
underlay  a  fhoe.  Haulier  les  epaules,  to  fhrug 
up  one's  jhouldtrs. 

Haucser  (lever  en  haut)  to  lift  or  heave 
up.  *  j-  Haulier  le  coude,  haulier  le  terns 
(boire  en  debauche)  to  drink  hard. 

*  Hausser  (augmenter)  to  raife,  toincreafe, 
to  heighten,  to  enhance.  Flaufler  le  prix  du  bit, 
to  raije  the  price  of  corn. 

*  Hausser  Ie  cceur  (enorgueillir)  to  raife 
one's  fph  its,  tofiufh,  to  make  proud.  *  Haulier 
le  ca;ur  ou  le  courage  (animer)  to  raife  or  heigh- 
ten one's  jpirits,  to  encourage. 

Se  Hausser,  v.  r.  (s'elever  fur  le  bout 
des  pies)  to  f.ar.d  a  tip-toe,  to  ftand  upon  one's 
toes. 

*  Se  Hausser  (s'eclaircir,  en  parlant  du 
tems)  to  clear  up.  Le  terns  fe  haulfe,  the  wea- 
ther clears  up. 

Hausser,  v.  n.  (devenir  plus  haut)  to  be 
raifed.  Cela  haulle  trop,  thai 's  too  high.  La 
riviere  a  bien  hauffi,  the  river  is  fwelled  very 
high.  Le  prix  du  ble  a  haulle,  the  price  of  corn 
is  raifed. 

# 

HAUT,  haute,  adj.  (eleve,  eu  egard  a  ce 
qui  eft  plus  bas)  high,  tall.  La  plus  haute 
montagne  du  monde,  the  highefl  mountain  in 
the  wot  Id.  II  eft  plus  kaut  que  moi,  he  is  taller 
than  I. 

Haut  (profond)  high,  deep.  La  maree 
eft  haute,  'tis  high-water.  La  hjute  (ou  pleine) 
mer,  the  high  jea,  the  main.  Hautes  marccs, 
fpring-tides. 

Haut  (en  parlant  des  pays  qui  font  plus  e- 
loignes  de  la  mer  a  Fegard  de  eux  qui  en  font 
plus  voifins)  high,  higher,  upper.  La  haute 
&  la  baffe  Norniandie,  Upper  and  Lower  Nor- 
mandy. 

Haut  (en  parlant  des  endroits  qui  apro- 
chent  plus  de  la  fc  ice  d'une  riviere)  upper. 
La  haute  Sc.  la  bade  All'-ce^  Upper  and  Lower 
Alface. 

*  Haut  (grand,  ext  Men  .  fublime)  high, 
great,  excellent,  eminent,  fublime,  lofty.  Haute 
nailiance,  high  birth.  La  chambre  haute  du 
parkment  d'AngLterre,  the  upper  hcufe,  the 
houfe  of  lords. 

Le  haut  bout  (endroit  le  plus  hono- 
rable) the  upper  end.  *  -J-  Te.nir  labiide  haute 
a  quelqu  un  (le  tenir  de  court)  to  keep  one Jhort, 
to  keep  a  flriSl  hand  over  him. 

Haut  (eclatant,  en  parknt  des  fons)  loud. 
Avoir  la  voix  haute,  to  have  a  loud  voice. 
Chien  de  haut  n|,  a  well  fcented  dog.  Etre 
haut  en  couleur,  to  have  a  great  colour,  to  be 
high-coloured.  Tapifierie  de  haute-lice,  a  fuit 
of  tapeflry  hangings. 

Haut  a  la  main  (prompt)  hafty,  with 
whom  there  is  but  a  word  and  a  blow. 

De  haute  lutte,  V.  Lutte. 

Le  haut-mal  (le  mal  caduc)  the  falling 
ficknefs. 

*  - 

HAUT,  f.  m.  (hauteur,  elevation)  height, 

elevation.  *  Tomber  de  (on  haut  (avoir  une 
grande  iurprife)  to  be  in  a  maze,  to  be  much  flur- 
prifed.  *  II  penfa  tomber  de  ion  haut,  en  ap- 
prenant  fon  deftein,  he  was  flruck  all  on  a 
heap,  01  he  was  flruck  with  wonder  and  aftonifb- 
ment,  when  he  learnt  his  defign.  Un  mur  de 
cent  pies  de  haut,  a  wall  an  hundred  feet  high. 
*  II  y  a  du  haut  &  du  bas  dans  la  vie  (il  y  a 
des  biens  &  des  peines)  there  arc  ups  and  downs 
in  our  life.  Les  hauts  &  les  bas  d  un  vaiffeau, 
the  parts  of  a  pip  which  are  above  and  below 
deck.  Tiaiter  quelqu'un  de  haut  en  bas,  ta  ufe 
one  with  contempt. 

Haut    (fommet,  faire)    height,  top.  Le 
haut  d'une  montagne,  the  top  of  a  mountain. 
Le  haut  de  la  page,  the  top  of  ike  page 
a. 
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Le  HAVT  d'une  iivkre,  tie  head  if  a  ri- 
ver,   Au  haut  di  la  riviere,  up  the  river. 

Haut,  adv.  (hautemcnt)  high.  Parler 
haut,  to  fpeak  loud.  *  Purler  haut  (avce  ar- 
rogance) to  fpeak  tig.  La  depenfe  monte  kaut, 
the  expences  come  to  a  great  deal  of  money. 
*  f  Faire  haut  le  pie  (eagner  le  haut,  s'en- 
fuir)  to  run  away,  to  besake  one's  felf  to  one's 
heels.  Haut  le  moufquet  (commandemenC 
milltaire)  weigh  the  mufket. 

En  haut,  adv.  up,  above.    II  eft  en  haut, 
he  is  above.    Par  haut,  upwards,    Un  devoie- 
ment  par  haut  &  par  bas,  a  voiding  upwards 
and  downwards,  a  vomiting  and  loofenefs. 
* 

f  HAUT-a-BAS,  C  m.  (petit  mercier  qui 
porte  fes  marchandifes  fur  le  dos)  a  pedlar. 
* 

HAUTAIN,  aine,  adj.  (fier,  orgueilieux)^ 

proud,  high-flown,  haughty,  fla'ely. 

HAUT  AINE  MENT,  adv.  (d'une  manierc 

hautaine)  haughtily,  proudly. 

*  '.  j> 
HAUTROIS,  f.  m.  (forte  d'inftrument  de 

mulique,  &.celui  qui  en  jouc)  a  hautboy. 

HAUT-DE-CHAUSSE,   f.  m.  (culotte) 

breeches. 

HAUTE-CONTRE,  f.  f.  (partie  de  la 
mulique  qui  eft  entre  le  deffus  8c  la  taille)  the- 
counter-tenor  in  mujlck. 

Haute-contre,  f.  m.  (celui  qui  chants 
la  haute-contre)  he  that  fings  the  counter-tenor, 

* 

HAUTEMENT,  adv.  (harditnent,  libre- 
merit)  boldly,  plainly,  openly. 

Hautement  (refolument)  bravely, flcut- 

Hautement  (avec  vigueur,  a  force  on- 
verte)  with  open  force,  vigtroufly ,  brifkly. 

HAUTESSE,  f.  f.  (titre  du  Grand  Seig- 
neur) bighnefs,  Sa  Hautelle  le  Grand  Seig- 
neur, his  llighnefe  the  Grand  Signior. 

HAUTEUR,  f.  f.  (etendue  d'un  corps  en- 
fant qu'il  eft  haut)  height,  Une  ftatue  qui  a 
20  pies  de  hauteur,  a  ffa'ue  twenty  feet  high, 
Un  portrait  du  roi  de  fa  hauteur  (en  grand)  a. 
piclure  of  the  king  drawn  in  full  length. 

Hauteur  (colline,  eminence)  a  hill  or 
rifing  ground.. 

Hauteur  ( e'levation)  height,  elevation. 
La  hauteur  du  pole,  the  height  or  elevation  of 
the  pole,  the  latitude. 

Etre  a  la  hauteur  d'une  i fie,  d'une 
ville,  &c.  (en  termes  de  mer)  to  be  off  an  if- 
land  or  a  town. 

Hauteur  (profondeur  par  raport  au  fond 
des  rivieres  &  de  la  mer)  depth.  Prendre  la 
hauteur  de  la  mer,  to  take  the  depth  of  the  iva* 
ter.  Hauteur  d'un  batallion,  the  depth  of  a  bat- 
talion. 

*  Hauteur  (fcrmete)  boldnefs,  affuranu% 
confidence. 

*  Hauteur  (force,  autorite)  open  or  main 
force,  authority. 

*  Hauteur  (orgucil,  fierte)  pride,  baugh. 
tinefs,  loftinefs,  flatelincfs. 

La  Hauteur  (le  mcpris)  avec  laquelle 
e!le  !e  refufa,  the  fcorn  with  which  fi/s  nfufed 
him.  _ 

*  Hauteur  (grandeur,  excellence,  per- 
fection) height,  greatnefs,  perfeelion,  excellen- 
cy, fublimity.  *  Elle  fe  moque  de  la  hauteur 
de  leurs  fpeculations,  Jhe  laughs  at  their  high 
fpeculaiions. 

HAUT  LE  CORPS,  f.  m.  (bond,  chute3. 
faut)  a  bound  or  flip.    11  fait  des  haut  le  corps 
(fe  dit  d  un  cheval  qui  fait  des  bonds  &  de»- 
facts)  he  bounds  and  (kips, 

HAV— 
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HAUTURIER,  f.  m.  0ft  adj.  Pilots  hau- 
turier  (qui  fait  manier  l'aftrolabe,  qui  fait 
prendre  la  hauteur  du  pole)  a  pilot  that  un- 
derflands  the  ufe  of  the  aflrolabe. 

HAYE,  V.  Haie. 
* 

HAZARD,  cu  HASARD,  f.  m.  (fortune, 

fort)  chance,  fortune.  Jeux  de  hazard  (les 
cartes  &  les  des)  games  of  chance,  cards  and 
dice.  II  prit  les  armes  que  le  hazard  lui  pre- 
ftntoit,  he  took  J'ucb  weapons  as  were  next  at 
band. 

Hazard  (peril,  rifque  )  hazard,  peril, 
danger.  S'expofer,  mettre  fa  vie  au  hazard, 
to  -venture  one's  life.  Au  hazard  de  paffer  pour 
temeraire,  though  I  Jbould  he  counted  a  rafh 
man  fr  it. 

Par  hazard,  adv.  (fortuitement)  by 
ekance. 

Hazard,  /  tout  hazard,  adv.  (quoi 
qn'il  eji  puifle  arriver)  let  theworfl  come  to  the 
Kvorft. 

* 

HAZARDE',  ee,  adj.  (from  Hazarder) 
^ventured,  hazarded.  Viande  un  peu  hazar- 
ftee,  meat  a  little  touched,  a  Utile  tainted.  *  Un 
mot  hazarde,  une  expreffion  hazardee,  a  bold 
exprejf.on.  " 

# 

HAZARDER,  v.  a.  (rifquer)  to  venture, 
to  hazard,  to  run  the  hazard,  to  ley  at  flake. 

Se  Hazar  der,  v.  r.  (s'expofer  au  hazard) 
to  •venture. 

HAZARDEUSEMENT,  adv.  (avec  peril) 
bazardoufly . 

Hazar  deusement  (par  hazard)  by 
chance. 

HAZARDEUX,  eufe,  adj.  ( hardi,  qui 
rifque  ailemei^t)  ventui efome,  bold. 

Hazarde  ux  (dangereux)  dangerous,  ha- 
zardous, perillous. 

HAZE,  V.  Hafe. 

H  E 

* 

HE'!  interj.  (fert  a  exprimer  differens  mou- 
vemens  de  Tame)  eh  !  0  !  alas .'  He  bien  ! 
well ! 

He  (fon  fort  afpire  pour  appeller  quelqu'un 
de  loin)  ho,  foho,  eho. 
* 

%  HEAUME,  f.  m.  (cafque)  helm,  or  hel- 
met. 

HEAUMER1E,  f.  f.  (lieu  ou  Von  fait  ou 
vend  les  heaumes)  a  place  where  helmets  are 
made  or  fold. 

* 

HEAUMIER,  f.  m.  (armurier  qui  fait  les 
heaumes)  an  helmet-maker. 

HEBDOMAD  AIRE,  adj.  (qui  fe  diftribue 
toutes  les  femaines)  weekly.  Nouvelles  heb- 
domadaires,  weekly  news. 

HEBDOM  AD1ER,  ere,  adj.  &  f.  (qui  eft 
en  femaine  pour  officier  dans  un  chapltre, 
couvent,  ou  autre  communaute)  whoje  week  it 
is  to  officiate. 

f  HE'BERGER,  v.  a.  (loger,  rccevoir 
thez  foi)  to  lodge,  to  harbour. 

HE'BeTE',  ee,  adj.  &  f .  (ftupide)  befotted, 
grown  dull  or  heavy,  a  dunce,  a  blockhead. 

HE'Be'TER,  v.  a.  (rendre  ftupide)  to  befot, 
to  dull,  to  make  dull  or  heavy. 

HE'BRAiQUE,  adj.  (qui  eft  d'Hebreux) 
Hebrew.  La  langue  Hcbraique  (THcbreu)  the 
Hebrew  tongue. 

HE'BRAi'SME,  f.  m.  (manicre  de  parler 
Hebraique)  an  Hebraifm. 

HE'BREU,  adj.  (Juif)  Hebrew.  Le  peu- 
plc  Hcbreu,  the  Hcbiews,  the  jfews. 

Hi'bkiv,  f.  m.  (la  langue  Hclraique)  the 
Hebrew,  or  Hebrew  tongue. 
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Les  He'breux  (les  Juifs)  the  Hebrews, 
the  fews. 

HECATOMBE,  f.  f.  (facrifice  de  cent 
becufs)  an  hecatomb. 

Hh'GIRE,  f.  f.  (l'epoque  des  Turcs)  be- 
gird, the  epoch  of  the  Turks. 

HE'LAS,  interj.  (de  plainte)  alas! 

He'las,  f.  m.  (fo jpir)  a  flg'o,  a  complaint. 
Un  helas  bicn  pallionne,  a  wy  pathetic  com- 
plaints 

HE'LIAQUE,  adj.  (terme  d'aftronomie, 
fe  dit  du  lever  ou  du  coucher  d'un  afire  dans  les 
rayons  du  foleil)  heliacal. 

HE'LICE,  f.  f.  (terme  de  geometri«,  ligne 
tratee  en  forme  de  vis  autour  d'un  cilindre) 
helix. 

HELIOTROPE,  f.  m.  (tournefol,  forte  de 
fieur)  a  turn-fol. 

HELLE  BORE,  V.  Elleborc. 

HELLENISMS,  f.  m.  (rnaniere  de  parler 
empruntce  du  Grec)  Hellenifm. 

# 

HEM  (forte  d'interje&ion  pour  appeller) 
hem. 

HE'ME'RCCALLE,  f.  f.  (forte  de  plante 
&  de  fleur)  a  d.;y-H!y. 

HE'MiCICLE,  f.  m.  (demi-cercle)  henti- 
cycle  or  half -circle. 

HE'MISPHE'RE,  f.  f.  (la  moitie  d'une 
fphereotf  d'un  globe)  an  hemifpho c. 

HE'MISTICHE,  f.  m.  (moitie  d'un  vers 
heroique  ou  Alexandrin  )  han.fluk  or  half- 
verfe. 

HE'MORRAGIE,  f.  f.  (perte  de  fang  par 
le  ne)  hemorrhage,  a  bleeding  at  the  noje. 

HE  MORRHOIDAL,  ale,  adj.  (qui  apar- 
tient  aox  veines  qui  caufent  les  heniorrhcides) 
hemorrhoidal. 

HE'.MORRH O V D ALE,  f .  f .  (plante  qu'on 
appelle  petite  chelidoine)  lefjer  celandine  or  pile- 
wort. 

HE  MORRHOiDES,    f.  f.   pi.  (maladie 

qui  vient  au  fondement)  the  emrods  or  piles. 

HE'MORRKOiSSE,  f.  L  (f  mme  qui  a 
une  perte  de  fang  par  les  henonhoi'des)  a  wo- 
man troubled  with  the  bloody  flux. 

HENDE'CAGONE,  I.  m.  &  adj.  (terme  de 
geometrie,  qui  a onze  cotes)  endecagon. 

HENDE'C  ASILLABE,  f.  ro.  &  adj.  (terme 
de  poefie  Greque  &  La  tine,  compofe  de  onze 
fillabes)  endecafyllable. 

%  ... 
HENNIR,  v.  a.  (il  fe  dit  du  en  du  cheval) 

to  neigh. 

HENNISSEMENT,  f.  m.  (cri  ordinaire 
du  cheval)  neighing. 

HE'PATIQUE,  adj.  (qui  apartient  au 
foic)  hepatical  or  bepatick,  lelongixg  to  the  li- 
ver. 

He'paticmje,  f.  f.  (plante  bonne  pour  le 
foie)  liver-wort.  On  dit  auffi  Hepatie  (mala- 
die du  foie)  hepalick-fekncfs. 

HEPTAGONE,  f.  m.  (terme  de  geome- 
trie, figure  qui  a  fept  angles)  an  heptagon  or 
fgure  of  feven  angles. 

Heptagone,  adj.  (qui  a  fept  angles)  hep- 
tagonal. 

HE  R  ALDIQUE,  adj.  La  fcience  ou  Tart 
heraldique  [ou  du  blafon)  heraldry,  or  the  art 
of  blazoning. 

# 

HERAUT,  f.  m.  (officier  d'un  prince  ou 
d'un  etat  fouverain)  an  herald. 

HERBAGE,  f.  m.  (toutes  fortes  d'herbes, 
de  paturage)  grafs,  paflure,  herbage. 

Herbage  (pre,  paturage)  piflure,  or pa- 
fture-grouvd. 

HERBE,  f.  f.  (plante  mollc,  tendre,  & 
non  boifeufe)  grafs,  herb.  Mauvaifcs  herbes, 
herbes  fauvages,  weeds.  Ce  cheval  aura  <jua- 
tre  ans  aux  herbes  (ou  au  printcms)  that  borfe 
will  be  four  years  old  in  the  (pring.  *  \  Etre 
cocu  en  herbe  (Ctrc  taillt  p«ur  are  cocu)  ta  be 
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cut  out  for  a  cuckold.    *  f  Manger  fo.n  ble  ei 

herbe,  to  fpend  one's  revenue  before  it  comes  in. 

*  f  Couper  l'herbe  fous  le  pie  a  quelqu'un 
(le  fupplanter)  *  f  to  trip  up  one's  heels,  ti 
jupplant  him.  *  f  II  a  marche  fur  quelque 
mauvaife  herbe  (il  eft  de  mauvaife  humeur) 

*  -f  he  has  pijl  upon  a  nettle. 
HERBETTE,  f .  f .  (petite  herbe)  grafs. 
HERBiER,   f.  m.    (livre  qui  traite  det 

plantcs)  an  herbal. 

HERBIE'RE,  f.  f.  (vendeufe  d'herbes)  an 
herb-woman. 

HERBORISER,  v.  n.  (aller  reconnoitre 
&  cueillir  des  herbes)  to  go  a-fimpling,  tog* 
about  gathering  phyfical  herbs. 

HERBORiSTE,  f.  m.  (celui  qui  connoit 
les  fimples,  ou  qui  les  vend)  an  berbalijl  or 
botaniji. 

HERBU,  ue,  adj.  (couvert  d'herbe)  graffy, 

full  of  grafs. 

* 

HERCE,  ou  HERSE,  f.  f.  (porte-couliffe 

ou  farrafine)  port-cullis. 

Herce  (efpece  de  rateau  de  laboureur)  * 
harrow. 

Herces  (barrieres  qu'on  met  devant  les 
logis)  rails. 

FIERCER,  ou  HERSER,  v.  a.   (paffer  la 

herce  dans  un  champ)  to  harro-w. 

IIERCEUR,  ou  HERSEUR,  f.  m.  (eclui 
qui  herce)  a  borrower. 
*_ 

He'RE,  f.  m.  (terme  qui  fe  dit  par  menus 
d'un  homme  fans  merite,  fans  coniideration) 
Ex.  Un  pauvre  here,  a  poor  filly  fellow,  a  poor 
wretch. 

HE'RE'DITAIRE,  adj.  (qui  vient  par  fuc- 
ceffion)  hereditary,  of  inheritance. 

HE'RE'DITAIREMENT,  adv.  (par  droit 
d'heredite)  hereditarily,  by  inheritance  or  fuc- 
cefflon. 

HE'RE'DITE',  f.  f.  (terme  de  pratique, 
heritage,  fucceffion)  inheritance,  heritage,  Juc- 
cejfion. 

HE'RE'MITIQUE,  V.  E'remitique. 

HE'RE'SIARQUE,  f.  m.  (inver.teur  d'une 
herefie)  an  herefiarch,  an  arch-heretic,  abroach- 
er  of  an  herefy. 

HE'RE  S1E,  f.  f.  (erreuren  matiere  de  re- 
ligion) herefy. 

f  HE'RE'TICITE',  f.  f.  (qualite  d'une 
propofition,  d'un  ouvrage  heretique)  heretical 
meaning. 

HE'RE'TIQUE,  adj.  &  f.  (qui  apartient  i 

l'herefie)  heretical,  an  heretick. 

HERGNE,  HERNE,  ou  HERNIE,  f.  f. 
(defcente  de  boyau)  hernia^  burflennefs,  rup- 
ture or  broken  belly. 

* 

HE'RISSE',  ee,  adj.  (qui  a  les  cheveux  cu 
le  poil  dreffes)  whofe  hair  or  brijiles  fiand  tip 
en  end  or  fare,  brijlltng  Cheval  heriffe  ou  qui 
a  le  poil  herifle,  a  rough-coated  borfe,  *  Un 
ped  int  heriffe  de  Grec  &  de  Latin,  *  a  pedant 
trifling  with  Greek  and  Latin.  *  Un  batail- 
lon  heriffe  de  piques,  a  battalion  briflling  or 
thick  let  with  pikes.  *  Un  port  herifle  de  mats 
de  navires,  a  port  thick  Jet  with  Jhip-mofts,  or 
that  looks  like  a  wood. 

* 

HE'RISSER,  v.  n.  Se  Herisser,  r. 
(fe  dreffer,  en  parlant  des  cheveux  &  du  peil) 
to  ft..nd  on  end,  to  flare. 

* 

HE'RISSON,  f.  m.  (petit  animal  qui  a  fur 
lc  dos  des  pointes  ou  des  aiguiLons)  a  hedge- kt.g 
or  urchin. 

He'risson  (egouttoir  pour  faire  egoutter  Ja 

vaifllllc)  a  drainer. 

He'risson  (de'fenfe  qu'on  met  aux  portrs 
&  aux  barrieres)  a  turning  bar  with  ircn  fpihis. 
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He'rtsson  (roue  dentee  dont  les  dents  font 
pofees  obliquement)  a  canting  wheel. 

HE'RITAGE,  f.  m.  (biens  d'une  fuccef- 
fion)  inheritance  heritage. 

Heritage  (patrimoine,  fonds  de  terre)  a 
patrimony,  an  cjlate. 

HE'RITER,  v.  a.  &  n.  (recueillir  une  fuc- 
cefiion)  to  inherit,  to  get  by  inheritance  or  fuccef- 
fioo,  to  be  one's  heir.  II  a  herite  de  grands 
biens,  he  has  inherited  a  great  eflate,  a  great  e- 
fiate  is  fallen  to  him.  J'ai  herite  de  mon  oncle, 
/  am  my  uncle's  heir,  my  uncle  made  me  his  heir, 
or  has  left  me  his  eflate.  *  Heriter  les  vertus 
de  fes  ancetree,  to  inherit  one's  predeceffor's  <vir- 
cues. 

HE'RITIER,  f.  m.  (celui  qui  recueille  une 
fin  ceflion)  an  heir  or  inheritor. 

HE'RITIE'RE,  f.  f.  (celle  qui  recueille 
Vtfie  fucceffion)  an  heirefs  or  inheritrix. 

He'ritie're  (fille  unique  qui  doit  heri- 
ter d'une  grande  fucceffion)  an  heirefs  or  for- 
tune. 

HERMAPHRODITE,  f.  m.  (celui  qui  a 
les  deux  fexes)  an  hermaphrodite,  one  of  both 
ftxes,  man  and  woman. 

Hermaphrodite,  adj.  hermaphrodite. 

HERME'TIQUE,  adj.  (chimique)  herme- 
tic, kennetkal.  La  fcience  hermetique  (la 
chimie)  the  hermetical  fcience,  chymiflry. 

HERME'TIQUEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere hermetique)  hermetically,  hymically. 

HERMINE,  f.  f.  (petit  animal,  forte  de 
petite  belette)  cm  ermine. 

Hermine  (une  des  fourrures  du  blafon) 
ermine  in  heraldry. 

HERMINE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon)  er- 
min'd.  ' 

HERMITACE,  f.  m.  (lieu  de-fert  ofi  de- 
meure  tin  hermite)  hermitage. 

*  Hermitage  (folitude)  folitude,  defert. 
HERMITE,  f.  m.  (folitaire,  anachorette) 

ttn  hermit,  anchoret. 

HERNIE,  V.  Hergne. 

HERN1EUX,  eufe,  adj.  (qui  eft  incommo- 
de  d'une  hernie)  burfien,  who  has  a  rupture  or 
broken  belly,  broken-belly' d. 

HE'ROYNE,  f.  f.  (femme  qui  a  les  quali- 
tes  d'un  beros)  an  heroine,  an  hcroical  wo- 
man. 

HE'ROVQUE,  adj.  (qui  apartient  aux  he- 
ros) heroic  or  beroical. 

He's  oVquE,  f.  m.  (lefublime,  le  ftile  ele- 
?e)  the  fsllime,  the  lofty  or  heioic flyle. 

HE'ROiQUEMENT,  adv.  (en  he'ros)  he- 
roically. 

HE'RO'i'SME,  f.  m.  (ce  qui  fait  le  he'ros) 
b:  -oifm. 

*  ■    i  -         ,  ,  y 
HE'RON,  f.  m,  (efpece  de  grand  oifeau)  a 

ilrn  or  heron. 

KE'RONNEAU,  f.  m.  (petit  heron)  a 
young  hern, 

■HE'RONNIE'RE,  f.  f.  (lieu  ou  les  herons 
font  leurs  petits)  a  bcrn-fhaw. 

Herons  ie'r  e,  adj.  Ex.  Peau  ou  cuiffe 
heronniere  (ou  rude)  a  rugged fin  or  thigh. 

HE'ROS,  f.  m.    (homme  qui  fait  des  ac- 
tions de  valeur  exiraordinaires)  an  hero. 

HERSE,  &c.  V.  Hercc,  &c. 

i-  HESITATION,  f.  f.  (action  d'he'fitcr) 

beji'athn,  befit  ancy. 

HE'SITER,  v.  n.  (s'arreter  en  parlant,  ne 

purler  pas  h.irdimcr.t)  to  brfttate,  to  hum  and 
ij.i-v,  to  faullCK,  to  le  at  a  fland,  to  flop. 

He'siter  (etre  iirelolu  cu  inccrtain)  to 
•tfiaver,  to  be  in  fufpenfe,  or  in  a  quandary,  to 
a,;--^r,  to  be  at  a  flund  or  pay.  Sans  htfiter, 
nadHy )  freely,  without  any  mo>  e  ado. 

HETE'ROCUTE,  adj.  (terme,  de  gram- 
iniire,  irrcgulier)  veteroclite,  irregular,    *  £tte 
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un  peu  heteroclite  (  fingulier  ou  bizarre  ) 
dans  fes  manieres,  to  be  a  little ftngular  in  one's 
way  of  living. 

HE'TE'RODOXE,  adj.  (contraire  aux  fen- 
timens  de  la  religion  recue)  heterodox. 

HE'TE'RODOXIE,  f.  f.  (qualite  de  ce 
qui  eft  heterodoxe)  heterodoxy. 

HE'TE'ROGE'NE,  adj.  (de  difFerente  ef- 
pece, nature,  oa  qualite)  heterogeneous,  of  an- 
other kind,  nature,  or  quality. 

HE'TE'ROSCIENS,  f.  m.  pi.  (terme  de 
geographic)  heterofcians. 

* 

HeTRE,  f.  m.  (forte  d'arbre  :  on  l'ap- 
pelle  aufli  Fau,  ou  Fouteau)  beech,  the  beech- 
tree.    Bois  de  hetre,  beech. 

# 

HEU,  f.  m.  (forte  de  batiment,  pour  trans- 
porter des  marchandifes  &  des  pafl'agers  fur  les 
cotes)  a  boy. 

# 

Heu  !  interj.  (qui  exprime  quclque  maniere 
d'admiration)  good  lack! 

\  HEUR,  f.  m.  (bonne  fortune)  luck,  hap- 
pinefs,  good  fortune. 

HEURE,  f.  f.  (efpace  de  terns  qui  fait  la 
24  partie  du  jour  naturcl)  hour.  J'y  ferai 
dans  une  heure,  /  will  be  there  within  an  hour. 
Quelle  heure  eft-il  ?  What's  a  clock  ?  II  eft 
fept  heures,  it  is  feven  a  clock,  or  of  the  clock, 
■f  P.  Chercher  midi  a  quatorze  heures  (cher- 
cher  une  chofe  ou  elle  n'eft  pas)  to  look  for  a 
thing  where  it  is  not  to  be  found.  D'heure  en 
heure,  hourly,  every  hour. 

Heure  (terns)  hour,  time.  A  quelle 
heure  ferez  vous.-!a  ?  at  what  hour  or  time  will 
you  be  there?  A  1'heure  qu'il  faut,  in  due  ox 
good  time,  at  the  time  appointed.  Faire  queique 
chofe  dans  fes  heures  perdues,  ou  dans  fes 
heures  de  Joifir,  to  do  a  thing  at  one's  Icifure 
hours,  or  fpare  time.  L'heure  du  bergcr  (le 
moment  favorable  auprcs  d'une  belle)  the  cri- 
tical minute,  the  happy  moment,  the  happy  mi- 
nute, the  yielding  minute.  *  Derniere  heure, 
heure  derniere  (la  mort)  hrfi  hour,  dying  hour. 
A  l'heure  meme,  at  that  'very  infant.  Sur 
l'heure,  tout  fur  Pheure  (incontinent)  forth- 
with, incontinently, .immediately.  II  eft  de  bonne 
heure  (il  n'eft  pas  tard)  it  is  early,  it  is  no:  fittu 
De  bonne  heure,  betimes.  A  Pheure  qu'il  fa- 
loit,  in  the  -very  nick  of  time.  De  meilleure 
heure,  fooncr  or  earlier.  De  trop  bonn.-  {leure, 
too  foon,  too  early.  Se  retirer  a  heure  indue  ou 
a  des  heures  indues  (oa  fort  tard)  to  keep  urifea- 
fon able  or  bad  hours.  Citer  un  auteuv  a  toute 
heure,  to  quote  an  author  at  every  turn. 

A  cette  heure,  adv.  (prc'feiu.^nfn; ) 
at  this  hour  or  time,  at  this  prcfent  time,  il  j  r  ■■• 
fent,  now.  Tout  a  l'heure,  tout  a  cette  heure, 
(dans  un  moment )  forthwith,  by  and  i  , 
prefently,  jujl  now,  in  a  moment. 

A  la  bo^ne  heure,  adv.  (he-bien  foit, 
voila  qui  eft  bien)  in  good  time,  well  and  good, 
in  God's  name,  in  the  name  of  God.  S'en  eft  i! 
sllc  ?  a  la  bonne  heure,  Is  he  gone?  God fpeed 
him  well !  S'il  eft  riche,  a  la  bonne  heure,  if 
he  be  rich,  I  am  glad  on  t,  Sa  femme  tftac- 
couchce  d'un  fikj  a  la  bonne  heure,  his  wife 
is  brought  to  bed  of  a  fen,  Iw'fh  him  joy  fur  it, 
or  much  g'iod  may  it  do  him.  A  la  bonne  heure 
pour  lui,  fo  much  the  better  for  him. 

A  la  bonne  heure  (heureufement)  in 
a  good  hour  or  time,  fortunately. 

A  la  MAi.E-HEURi',  adv.  (malheureufc- 
ment)  unluckily,  unfortunately, 

A  lamale-heure  (forte  d'imprecation) 
with  a  v'engeatiee. 

HEURES,  f.  f,  pi.  (livresdepricres)  apr]. 
mer,  a  prayer-book  among  papifls. 

HEUREUSEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
heureufc)  happily,  luckily,  fortunately.  "£.o\\\ 
lui  leuflit  heurcufement,  every  thing  fucceeds  or 
prrfpers  with  bint.  II  imagine  heurcufement 
les  i-hofe£  (il  a  rimagin.ition  hcurcufr)  he  has  , 
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*  haPPy  P»cy.    Rimer  heureufemenr,  to  le 

happy  in  one's  rhimes. 

Heureusement  (par  bonheur)  by  good 
luck,  chance,  or  fortune.  II  eft  arrive  heureufe- 
ment  (o«  fain  &  fauf)  he  is  come  borne  fa fe. 

HEUREUX,  eufe,  adj.  (qui  pollcde  la  fe- 
licite  ou  qui  contribue  a  la  felicite)  happy, 
blcfed.  Vivre  heureux  &  content,  to  '-live 
happily  and  contentedly. 

Heureux  (qui  a  de  la  bonne  fortune)  luc- 
ky or  fortunate. 

Heureux  (favorable,  avantageux)  happy, 
lucky,  fortunate,  favourable,  kind,  advantage- 
ous. La  Reine  Marie  d'heureufe  memoire 
(dont  la  memoire  eft  en  veneration)  Qutth 
Mary  of  bleffed  memory. 

Heureux  (ou  excellent,  en  parlant  du  ge- 
nie, de  la  memoire,  &c.)  happy,  excellent. 

HEURLER,  &c.  V.  Hurler,  &c. 
# 

HEURT,  f.  m.  (choc)  a  knock,  the  knock- 
ing or  dafhing  one  again/I  another. 

JHeurt  (malheur,  accident)  a  mifchance, 
a  mif/jap, 

HEURTER,  r.  a.  &  n.  (choquer,  fraper) 
to  knock,  hit,  dajh,  or  run  againfl.  *  Cela 
heurte  le  fens  commun,  that's  contrary  to  com- 
mon fenfe,    that  c/afjes  with  or  fhocks  reafon. 

*  Vous  ne  fauriez  faire  cela  fans  heurter 
(off'enfer  ou  defcbliger)  force  gens,  you  can  ne- 
ver do  that  without  offending  or  dlf obliging  a 
great  many. 

Heurter  (fraper  a  la  porte)  to  knock  at 
the  door. 

Se  Heurter,  si/S'entre-heurter, 

v.  r.  (fe  choquer  en  fe  renrontrant)  to  hit,  kick, 
or  do fi b  one  another.  Les  boucs  fe  heurtcnt  de 
leurs  tetes,  the  goats  run  full  butt  with  their 
heads  one  againfl  another,  or  the  goats  butt  at 
en;  another,  P.  On  fe  heurte  toujdiirs  ou  l'on  1 
mal,  that  part  is  mofl  apt  to  be  hurt  which  is  fore, 
already, 
* 

HEURTOIR,  f.  m.  (tmrteau  d'une  porte) 
a  knocker. 

HEX  A  GONE,  f.  m.  (figure  de  fix  angle*, 

&  de  fix  cotes)  an  hexagon. 

Hexagone,  adj.  (qui  a  fix  angles  &  fi< 
cotes)  hexagonal, 

HEXAME'TRE,  adj.  (qui  a  fix  pies,  ea 
parlant  de  certains  vers)  hexameter. 

H ?. x  a  m e't r  e ,  f.  rri.  (un  vers  compofe 
de  lix  pies)  an  hexameter, 

Advertifcment. 
See  with  Hy  thefe  words  thtt  you  don't fnjt 
fpelt  under  this  head  with  Hi. 

H  I 

HI  AC  1  NTH  E,     I  „  C  Hyacinthe. 

HIADES,  5     •  I  Hyades.  . 

HIATUS,  f.  m.  (terme  Latin  que  les  pn- 
etes  ont  rendu  Francois  ;  la  rencontre  de  ce:- 
taines  yoyelles  qui  rjndent  la  prononciatiort 
rude  Sc  chaquante)  hiatus, 

*■ 

HIBOU,  1".  m.  (oifeau  nocltirne)  ait  owl} 
the  great  owl, 

HIDEUSEMENT,  adv.    (d'u),e  maniere 
hi'deuTe)  hideoujly,  dreadfully,  frightfully. 
# 

IHDEUX.eufe,  adj.  (horrible  a  voir,  af- 
frei.x)  hideous,  dreadful,   ghadly,  frightful, 

1 1 1 DR  AULIQU E,  V.  Hydraalique. 

H1DRE,  V.  Hydve. 

H1DROCE  LE,  V.  Hydrocele. 

HIDROGRAPHIE,  be.  V.  Hydrogra- 
phie,  Sec. 

* 

HIE,  f.  f,  (ou  demoifelle,  iniirumcnt  pour 
K  k  battrc 
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fci'.ti'c  le  payj  ou  pr>ur  enfoncer  Irs  pieux)  a 

ft.viot's  beetle,  a  rammer. 

HiE'BLE,  f.  i.  (forte  dc  plants)  wall-wort, 
Dare- wort,  or  dwarf -elder . 

HIE'N£,  f.  f.    (animal  fauvage)  tbe  hyena. 

.    #  .  • .!    »    M'  '  '    ,   '  <    t  *'  I. 

HJER,  v.  a.  (enfoncer  avec  la  hie.  pron. 
l»i-cr)  to  ram  in,  Jo  beat  or  drive  in  with  a 
rammer. 

Hie'r,  3dv.  (de  tems)  yeflerday.  Hier  au 
fair,  yejiet  r.igbi ,  Lifi  night,  yeferday -evening. 

HIE'RARCHIE,  f.  f.  (Ia  fubordination 
qui  eft  entre  les  divers  chcrurs  des  anges,  &  le 
touvernement  eccleliaftique  fur  la  terre)  hier- 
«■  chy. 

HIE'RARCHIQUE,  adj.  (qui  apartient  a 

la  hierarchie)  hierarchical, 

HlE'RARCHIQtJEMENT,  adv.  (en  hie- 
rauhte)  hierarchically. 

HIE'ROGLYPHE,  ou  HIE'ROGLYPHI- 
<jUE,  f.  m.  (fymbole  myftericux)  an  hierogly- 
p  hick,  a  myfiical  charaFter  or  image. 

Hi  e'r  og  l  yph  i  q_u  e,  adj.  (qui  contient  un 
hieroglyphique)  hieroglyphic^  or  hieroglyphi- 
tal. 

HIE'ROGLYPHIQUEMENT,  adv.  (d'une 

jnan'.e  e  hieroglyphiq-ue)  hiero^lyphiea/ly, 

HIGROMETRE,  V.  Hygromeue. 

RIMEN,  V.  Hvmen. 

HJMNE,  V.  Hymne. 

HIPERBOLE,  &c.  V.  Hvperbole,  &c. 

HIPNOTIQUE,  V.  Hvpn'otique. 

HIPOBOLE,  Sec.  V.  Hypobole,  &c. 

HIPOCRAS,  f.  m.  (boiii'on  delkieufe)  hi- 
fecras,  a  fort  of  compounded  wine. 

HIPPOCENTAURE,  f.  m.  (moflftre  fa- 
buleux,  qui  etoit  demi  cheval)  bi/pocen/aur+ 

HIPPODROME,  f.  f.  (lieu  ou  fe  faifoient 
les  courfes  des  chevaux)  a  hippodrom;  or  place 
for  harfe-races,  or  borjemens  exercifes,  a  riding- 
houfe. 

HIPPOGRIFE,  f.  m.  (monftre  fabuleux) 
c  feigned  movlier,  half  horj'e-  end  half  grjfpn, 

HIPPOPOTAME,  f.  m.  (dieval  de  ..ri- 
viere) hippopotamus,  or  river -bar fe. 

HIRONDELLE,  f.  f.  (oifeau'de  pafTage)  a 
f  ivaihw. 

HISOPE,  V.  Hyflbpe. 

HISSER,  v.  a.  (terme  de  marine,  haufler) 
to  hoife,  to  hoift. 

HISTE'RIQUE,  V.  Hyfterique. 

HISTOIP.eT'i".  f-  (narration  des  *£Uons  ou 
des  chofes  dignes  de  memoire)  hifory,  ftory. 
*  \  Voila  bien.  des  hiftoires  (voila  bien  des 
*a<jons  que  vous  faites)  what  a  world  of  com- 
pliments or  ceremonies  you  make. 

HI3TORIAL,  ale,  adj.  (qui  marque  quel- 
cjiie  point  d'hiftoire)  biflorical. 

HISTOR1E',  ce,  adj.  (enjolive)  emleUifih- 
td,  fet  out  with  final!  figures. 

HISTOR1EN,  f.  m.  (quiecrit  une  hiftoirc) 
an  liftorian. 

H1STORIER,  v.  a.  (enjoliver)  to  embcllifb 
t/T  fir*  out  with  fvta/J  figures. 

f  HISTORIETTE,  f.  f.  (contc  mele  de 
galanterie,  cu  de  plaifanterie)  a  pretty  ftory,  a 
novel, 

IMSTORIOCRAPHE,  f.  m.  (celui  qui 
a  la  charge  d'ecrire  l'hiftoire)  hiftoriogra- 
phcr. 

HISTORIQUE,  adj.  (qui  apartient  a  Phi- 
flcire)  hiftor'ual.  Cela  efl  hiilorique  [ou  tres- 
•%xj'\)  that's  matter  of  fail,  it  is  certainly  fo. 

HISTORIOUEMENT,  adv.  (d'un  ftile 
Mfloriquc)  bifiarically. 

HISTRJON,  f.  rri.  (batekur,  bouffon)  a 
Jack-pudding  or  buffoon. 

HIVER,  f.  in.  (une  Ait,  faifons  do  Panrwe) 
winter.  *  Nos  dernicrs  hivers  (la  vicillcllc) 
a.)  loiter  years  or  old  age. 

HiVl.RNAL,  ale,"adj.  (d'hivcr)  hibernal, 
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belonging  to  tbe  winter,    Fleur  hivsrnale,  a 

winter-flower. 

HiVERNER,  v.  n.  (pafTer  1'hiver)  to  win- 
ter. 

S'hiverner,  v.  r.  (s'endurcir  au  froid) 
to  grow/  hardy,  to  inure  one's  J'elf  to  cold. 


H  O 


HO,  V.  Oh  ! 


HOBEREAU,   cu  HAUBEREAU,  f.  m. 

(forte  doifeau  de  leurre)  a  hobby. 

Hob-ereau  (gentilhomme  de  campagne, 
dans  le  (tile  burlefque)  a  countiy  gentleman,  a 
country  Jquire,    a  fquire. 

* 

HOC,  f.  m.  (forte  de  jeu  de  cartes)  a  game 
at  cards.    *  f  Cela  m'eft  hoc  [ou  afiure')  1  am 
Jure  of  that,  that's  as  fure  as  a  gun. 
* 

HOCA,  f.  m.  (forte  de  jeu  de  hazard)  a 

game  of  chance. 

HOCHE,  f.  f.  (coche,  entaillure)  a  r.ctcb. 
* 

HOCHEMENT,    f.  m.    (mouvement  de- 

daigneux  de  latete)  a  fbaking,  jogging,  or  wag- 
ging of  tbe  head. 

HOCHEPOT,  f.  m.  (efPece  de  ragout) 
hodge-podge. 

HOCHE- QUEUE,  f.  m.  (ou  bergeronnette, 
forte  d'oifeau)  a  wag-tail, 
* 

HOCHER,  v.  a.  (fecouer,  branler)  tofnake, 
jog,  wag,  ortofs. 
# 

HOCHET,  f.  m.  (jouet  d'enfant  I  la  mam- 
melle)  a  coral. 

HOIR,  f.  m.  (terme  de  pratique,  heritier) 
an  heir. 

HOIRIE,  f.  f.  (heritage)  an  inheritance. 
* 

HOLA  !  interj.   (pour  appeller)  ho  there  ! 

Hot, a,  adv.  (tout  beau,  e'eft  afTez)  hold, 
no  more,  enough. 

Hola,  f.  m.  Ex.  Mettre  le  hola,  to  part  the 
fray. 

HOLLANDS,  f.  f.  (toile  de  Hollande  ou 
d'Hollande)  Holland.  Demie-Hollande  (forte 
de  toile)  JJingham  Holland,  Guliek  Holland. 
Porcehine  de  Hollande  ou  d'Hollande,  fine 
Dutch  ware, 

HOLLANDE',  e'e,   adj.   Ex.  Plume  Hol- 

landee,  a  Dutch  quill. 
# 

HOLLANDER  une  plume,  v.  a.  (la  pafTer 
par  les  cendres  chaudes  pour  oter  la  grailfe  du 
tuyau)  to  make  a  Dutch  quill, 

HOLLANDOIS,  f.  m.  (la  langue  Hollan- 
doife)  Dutch. 

HOLOCAUSTE,  f.  m.  &  f.  (forte  de  fa- 
crifice  parmi  les  Juiis)  a  burnt  facrifi.e,  a  burnt 
offering. 

HOLOGRAPHE,  ou  OLOCRAPHF,  adj. 
(terme  de  palais,  en  parlant  d'un  telhiment 
qui  eft  tout  ccrit  de  la  main  du  teftateur)  all 
written  with  the  tejlator's  own  hand. 

HOMARD,  f.  m.  (grofTc  tcrevifTe  dc  mcr) 
a  great  lobfter. 

HOMBRE,  f.  nr.  (forte  dc  jeu  des  cartes) 
ombre. 

HOME'LTE,  f.  f.  (difcours  pour  cxpliquer 
au  people  les  matiercs  dc  la  religion)  an  ho- 
mily. 

HOMICIDE,  f.  m.  (mcurtre)  an  homicide, 
a  murder.  Hamiciilc  involoiUairc,  vtan-JlaUgh- 
ter. 
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Homic;di  (un  meurtrkr)  an  LomLide,  g 

murderer. 

Homicide,  adj.  ( meurtrier)  homicidal, 
murderous,  bloody.  *  Des  ytux  homicides,. 
killing  eyes.  ' 

I  HOMIC1DER,  v.  a.  (tuer  un  homme) 

to  murder,  ' 
HOMMAGE,  f.  m.  (devoir  que  le  vaflal 
eft  tenu  de  rendre  au  feigneur  du  fief)  homage. 

*  Ho m mage  (refpccl,  fsumifiion,  defe- 
rence) homage,  duty,  refpeSl,  devoir. 

HuMMAGER,  adj.  &  f.  m.  (qui  doit 
hommagc)  held  by  homage,  an  homager. 

HOMMASSE;  adj.f.  (qui  tient  de  1'homme) 
manly.  EUc  eft  hommafl'e,  fje  is  a  manly  W3. 
man,  Jbc  is  a  virago. 

HOMME,  f.  m.  (animal  raifonnab'.e,  toute. 
l'elpece  humaine  ou  le  fexe  mafculin  en  parti- 
culicr)  man.  II  ne  fe  croyoit  deftine  a  la  gran- 
deur fupreme,  que  pour  etre  Phomme  des 
peuples,  &  pour  les  rendre  bons  &  heureux, 
be  thought  himfelf  defined  to  fvereignty  for  na 
o  her  purpofe,  than  to  be  tbe  man  of  tbe  people, 
and  to  make  them  good  and  happy.  Un  homme 
de  guerre,  a  man  of  war,  afoldier,  amartialift, 
Un  combat  d'homme  a  homme,  a fingle  fight. 
D'homme  d'honneur  (ou  fur  mon  honneur) 
upon  my  honour  ox  faith. 

\  HOMMEAU,  f.  m.  (petit  homme)  <r 
little  man. 

HOMME'E,  f.  f.  (terme  d'agriculture,  por- 
tion de  terre  mefuree  par  le  travail  que  peut 
faire  en  un  jour,  un  vigneron  en  cultivant  les 
vignes,  ou  un  faucheur  en  fauchant  les  pres) 
as  much  ground  as  a  vine-drejjer  cat  drefs,  or  a 
mower  mow  in  one  day. 

HOMOGE'NE,  adj.  (qui  eft  de  meme  na- 
ture) homogeneal,  homogeneous,  of  one  kind  or 
fubftance. 

HOMOLOGATION,  f.  f .  (terme  de  pa- 
lais, aprobation,  confirmation  )  allowance, 
approbation,  confirmation, 

HOMOLOGUE,  adj.  (terme  de  geometric, 
fe  dit  des  cotes  des  figures  femblables  qui  fe  re- 
pondent  les  uns  aux  autres  dans  la  proportion) 
homologous. 

HOMOLOGUER,  v.  a.  terme  de  pratique, 

aprouver,  authorifer)  to  allow,  approve  of, 
confirm,  or  authorife.  Homologuer  un  compte, 
to  affeer  an  account,  a  term  ufed  at  the  exche- 
quer. 

HOMONYME,  adj.  (terme  de  logique, 
qui  a  meme  nom)  homonymous.  ■ 

HOMOPLATE,  cu  OMOPLATE,  f.  f. 
(os  de  l'epaule-plat  Sc  large)  the fboulder-b'ade, 
*  \  On  lui  a  rofle  les  homoplates,  be  was 
foundly  banged. 

# 

HON,  interj.   (pour  maroucr  la  furprife, 
Tincertitude,  I'irrelulutioii)  h:m! 
* 

HONGRE,  adj.  &  (.  m.  (ch^tre,  en  pl- 
iant d'un  cheval)  gelt.  Un  hongre,  un  che- 
val hongre,  a  gelding. 

*  i  - 
HONGRER,  v.  a.  (chStrer  un  cheval)  r« 

geld  a  borfe. 

HONNfTE,  adj.  (vertueux)  boneft,  good, 

virtuous.     Un  honncte  homme  (un  homme 

d'honneur  ft  de  probite)  an  boneft  or  good  man, 

a  man  of  honour.      Une  femme  honncte  (ou 

chafte)  an  b.neft,  modeft,  virtuous,   or  cbaffi 

woman. 

Ho n  N  et E  (convcnaMe  a  la  raifon,  bien- 
feaht,  honorable,  'plau(iblc)  decent,  handfme, 
fine,  .honourable  or  creditable,  fpecious.  Pre- 
texts ou  rxcufe  honncte,  a  fair  pretence  or  ex- 
cufe.  Un  honnete  prefent,  a  bavdjome p'efent, 
Prix  honr.tte,  a  moderate  or  reifonallc  price, 
Une  famil!e  honncte,  a  good  family.  Jl  eft 
d'une  nailfance  honntte,  he  is  of  good  paren- 
tage. Un  habit  honnftc,  a  creditable,  Juit* 
Unehoon&te  dcl\uichc}  a.i  innocent  nttn-y-ma- 
Une  or  m'vtb, 

Hon- 
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HoMN e  T E  (civil,  courtois,  poll)  honcfit 
civil,  courteous,  obliging,  kind,  genteel.  Parler 
d'une  maniere  tres  honnete,  to  [peak  -very  k'f.d- 
h<,  Un  honnete  {ou  galant)  homme,  a  genteel 
f  elite  man,  a  gentleman.  En  honnete  homme 
(galamment)  gentee/v,  in  a  genteel  manner.  Je 
rencontrai  un  honncte  homme  qui  me  le  ditj  / 
met  a  gentleman  wb:  told  me  of  it. 

Honnete,  f.  m.  (ce  qui  eft  honnete  Sc 
vertueux)  bonefi.  Joindre  Futile  avec  l'hon- 
nete,  to  join  profitable  and  bonefi  together. 

HONNeTEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
vcrtueufe)  honejlly,  in  an  hunejl  way,  like  a 
man  cf  honour. 

Honnetement  (bien,  comme  il  faut) 
bandfomely,  decently,  finely,  ivell. 

Honnetement  (  paiTablement  )  pretty 
%vell,  fujfi.icritly. 

Honnetement  (civilement)  civilly,  gen- 
tee'y,  kindly. 

HONNeTETE',  f.  f.  (l'honneur,  la  pro- 
bite)  honcfly,  honour, 

Honnetete'  (chaftete,  pudeur)  honefiy, 
cbafli'y,  modify. 

Honnetete'  (civilite)  civility,  a  civil  or 
handfome  carriage,  courtejy,  kindnefs,  Faire 
une  honnetete  {ou  un  pieient)  a  quelqu'un,  to 
make  one  a  prcjent, 

HONNEUR,  f.  m.  (marque  exterie'ure  de 
refpefl,  de  veneration)  honour,  refpeB,  wor- 
ship, reverence.  J'ai  l'honneur  de  fes  b  nms 
graces,  il  me  fait  l'honneur  de  m'aimer,  I  have 
the  honour  or  bappir.efs  to  be  in  his  favour,  he 
is  plea  fed  to  love  me.  Je  me  donnerai  l'honneur 
de  vous  aller  voir,  I  Jhall  do  myfelf  the-honour 
to  wait  on  you.  f  Sauf  votre  honneur,  under 
CorreBion.  i 

Honneur  (  gkire,  reputation,  eftime  ) 
honour,  reputation,  glory,  fame,  credit,  ejleem. 
Faire  les  chofes  avec  honneur,  to  do  things 
bandfomely  or  honourably.  Se  faire  honneur 
•d'une  chofe,  to  make  a  pride  of  a  thing,  to  take 
a  pride,  or  to  glory  in  it, 

Honneur  (gloire,  ornement)  honour,  glo- 
ry, credit,  ornament.  II  eft  l'honneur  de  notre 
fociete,  he  is  the  kun-itir  or  ornament  of  our  focie- 
ty.  II  vous  fait  beaucoup  d'honneur,  he  does 
you  a  great  deal  of  credit. 

Honneur  (prohite,  vertu)  honour,  hone- 
fly,  virtue. 

Honneur  (pudicite,  chaftete)  honour,  I o- 
nefly,  ckafiity,  modify.  Agiren  homme  d'ho  i- 
neur,  to  ail  like  an  honefl  man,  or  like  a  man  of 
honour,  Une  fem me  d'honneur,  an  honefl  wo- 
fnan. 

HONNEURS  (pieces  qui  fervent  a  la  cere- 
monie  du  facre  du  mi,  &c.)  regalia. 

Honneurs  (  (lignites,  charges)  honours, 
-dignities.  Les  honneurs  changent  les  rnceurs, 
honours  change  manners. 

Honneuks  fune'eres  (ceremonies  fune- 
tres)  funeral  folemnities.    Faire  les  honneurs 
it  la  maifon  (en  faire  les  ceremonies)  to  re- 
stive and  entertain  the guefis. 
* 

X  HONNI,  ie,  alj.  (plein  deconfufion& 
de  honte)    confounded,   abajhed.     Honni  foit 
qui  mal  y  penfe,  evil  be  to  him  that  evil  thiiiks. 
* 

%  HONNIR,  v.  a.  (defhonorer)  to  bring  to 
disgrace. 

^HONORABLE,  adj.  (digne  d'etre  honpre) 
honourable,  tvorthy  of  honour. 

Honorable  (qui  attire  Je  l'honneur)  ho- 
nourab'e,  creditable. 

Honorable  (fpkndide,  magnifique)  ho- 
nourable, nolle,  magrificen',  fump-.uous,  fplcn- 
did. 

Amende  honorable,  V.  Amende. 

HONOR  ABLEM  EN  T,  adv.  (d'une  ma- 
nieve  honorable)  bon,wab/y,  •with  honour. 

Honor  ab  l  em  en  t  (magnifiqueinent)  ho- 
nourably, n-.biy,  magnifi.uitly,  it  iptuwjly, 
fpUr.diXy, 
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HONOR  AIRE,  adj.  (titula'ue)  honya  y, 
titular. 

Hon  or  a  i  r  e,  f.  m.  (falaire  d'un  avocat) 
a  lawyer's  fee, 

HONORE',  ee,  adj.  honoured,  refpeBed, 
&c. 

KONORER,  v.  a.  (rendre  honneur  &  re- 
fpecl)  to  honour,  refpeB,  or  reverence. 

Honorer  (eftimcr,  faire  cas)  to  honour, 
refpeB,  value,  or  eficern, 

Honorer  (faire  honneur  a)  to  do  credit  to, 
to  be  the  honour  or  ornament  of. 

Honorer  (favonfer)  to  honour  or  fa- 
vour, 

HONORIFIQUE,  adj.  (honoraire)  hono- 
rary, titular,  honorfical. 

HONTE,  f.  f.  (confufion)  Jhame,  confu- 
fion.  Avoir  honte,  to  be  ajbamed.  Rougir  de 
honte,  to  blufi,  Temoigner  de  la  honte,  to 
Jhoio  that  one  is  afiamcd.  Une  chofe  qui  doit 
donner  de  la  honte,  a  thing  to  be  afhamedof. 

Honte  (opprobre,  ignominie,  infamie) 
Jhame,  dif grace,  infamy,  reproaib,  ignominy. 
Faire  honte  a  quelqu'un,  to  Jhame  or  difgrace 
one. 

HONTEUSEMENT,  adv.  (avec  honte  £c 
ignomiiiie)  fi:amefully,  difgt  acefulty ,  ignomini- 
oufiy. 

# 

HONTEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  de  la  honte) 
bafijful,  foame-faced,  afbamed. 

Honteux  (qui  caufe  de  la  honte)  Jhame- 
fi'l,  to  be  afl.'amed  of,  dif  graceful,  ignominious, 
infamous.  Les  parties  honteufes,  the  privy  or 
fecret parts.  Le  morceau  honteux  {ou  le  der- 
nier qui  refte  dans  le  plat)  manners  in  the 
difh. 

BOPITAL,  f.  m.  (maifon  fondee  pour  re- 
cevoir  les  pauvres,  les  malades,  &c.)  an  hofpi- 
tal,  an  alms-houfe.  *  Envoyer  a  l'hopiial,  to 
beggar,  to  ruin. 

* 

HOQUET,  f.  m.    (mouvement  convulfif 
de  l'eftomac)  the  hiccough. 
# 

HOQUETGN,  f.  m.  (forte  de  cafaque  que 
por.ent  de  certains  archers  ou  gardes;  &  celui 
qui  le  porte)  a  kind  cf  coat  "worn  by  a  particu- 
lar fort  of  guards ;  alfo  the  guard  who  wears 
it. 

HORAIRE,  adj.  (terme  de  gnomonique, 
qui  marque  les  heures)  horary.  Cercle  ho- 
raire,  an  horary  circle. 

HORDE,  f.  f.  (troupe  de  peuple  errant)  a 
herd,  a  clan. 
* 

X  HORION,  f.  m.  (coup  rude)  a  great 
blow  or  firoke, 

HORIZON,  f.  m.  (cerck  de  la  fphere)  the 
horizon. 

HORIZONTAL,  ale,  adj.  ( parallele  a 
Thorizon)  horizontal. 

HORIZONTALEMENT,  adv.  (parallek- 
menl  a  Thorizon)  horizontally. 

HORLOGE,  f.  f.  (machine  qui  marque  & 
qui  fonne  les  heures)  a  clock. 

Horloce  solaire  ou  au  foleil,  a  dial  or 
fun-dial. 

Horloce  de  fable  [ou  fable)  an  hour- 
glafs. 

HORI.OGER,  ou  HORLOCEUR,  f.  m. 

(celui  qui  fait  des  horlogcs  &  des  montn-s)  a 
clock-maker  ur  watch-maker. 

UORLOGLRE,  f.  F.  (femme  d'horloger) 
a  clock-maker's  or  watch-maker's  wife. 

HORI.OGERIE,  f.  f.  (art  de  faire  des  hor- 
loges)  clock-making  or  watch-making. 

HORMIS,  pr.  p.  (excepte)  but,  faving,  ex- 
cept, excepting,  bating. 

HOROSCOPE,  it  m.  &  f.  (obfervation  de 
l'etat  du  ciel  au  point  de  la  naifiance  dc  quel- 
qu'un) borof  epe.     Faire  ou  tirer  Phcroi'cope 
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de  quelqu'un,   to  calculate,  or  cafl  one's  nati- 
vity. 

HORREUR,  f.  f.  (effet  Je  la  craintc) 
horror,  dread,  or  trembling  for  fear,  fr:gir, 
awe, 

Horreur  (  abomination,  dt'tsft  ation, 
haine)  horror,  detfation,  averficn,  hatred,  an- 
tipathy. • 

Horrevr  (ohjet  d'horrcur,  defordre,  or- 
fufion,  defolation)  horror,  confufion,  defolatiotn 
J'ai  horreurde  le  dire,  /  dread  to  (park  tt\  J'ai  » 
horreur  d'y  penfer,  I  ha'e  to  think  on  t,  I  quake 
with  horror  when  I  think  on't.  Avoir  que4que: 
chcie  en  heneur,  to  abominate,  detefl,  or  abhor 
a  thing;,  to  hate  it. 

Horheur    (enormite  d'une  rnauvaife- ac- 
tion) grievoufnefs,  enormity,  ' bain'oufnefs. 

HORRIBLE,  adj.  (qui  fait  hcrreur)  hor- 
rid, horrible,  fearful,  ghafily,  dreadful,  hideout, 
frightful. 

Horrible  (extreme,  exce.Tif)  horrid,  ex- 
ceeding great,  extreme. 

Horrible  (atroce)  horrid,  grisvous,  hai- 
nout. 

HORRIBLEMENT,  adv.   (d'une  manit're 

horrible)  horribly,  fearfully. 

Horriblement  (extiemement)  extreme- 
ly, Jirangely.  Eik  eft  horriblement  larde, 
/he  is  fearfully  ugly,  fhe  is  as  ugly  as  a  fcare. 
crow. 

* 

HOR5,  prep,  (le  contraire  dc  dans)  our. 
Hors  de  la  ville,  out  of  town.  Hors  de  faifon, 
out  of  fea j on.  II  eft  hors  de  condition,  he  is  out 
of  place.  Hors  de  doute,  without  amjhoxm 
Hors  de  raifon,  tinreafonab/r.  Hors  de  blame 
&  de  foupcon,  free  from  blare  and  fufpicion. 
Hors  de  prix,  extremely  dear.  Ho  s  d'heure 
(trnp  tard)  beyond  the  hour,  late,  unfeafon- 
ably, 

Hors  (hormis,  excepte)  but,  favihg  or 
fave,  except  or  excepting. 

Hors  oeuvre  (facon  de  parleradvevbialc; 
en  parlant  de  la  mefure  d'un  batiment  prifa 
depuis  Tangle  exturieur  d'un  mur,  jufqu'i 
Tangle  exterieur  d'un  autre  mur)  in  the  char, 

H  ors  d'oeuvre,  f.  m.  (petits  plats  qu'on 
fert  outre  les  entremets)  a  by-dijh. 

Hors  d'oeuvre  (piece  dttachce  du  corps 
d'un  batiment)  outwork. 

HOSPJCE,  f.  m.  (maifon  deftinee  pour  la 
reception  des  rdigiei.x  du  racme  ordre  qui  paf- 
fent  par  la)  an  hofpitablc  boufe  for  monks. 

HOSP1TALILR,  ere,  adj.  (qui  loge  vol 
lontiers  les  strangers)  bfpitable,  ufing  hofpi- 
tality. 

Hospitali  e  r  ,  ere,  (vcligieux  ou  religieufe 
qui  fait  vceu  d'affiftcr  ks  pauvres,  les  paftans, 
&c.)  bofpitaler, 

HOSP1TALITE',  f.  f.  (bonte',  liberalitc 
qu'on  exerce  a  Tegard  d.s  eti angers)  bofpitali- 
ty,  kind  entertainment  of  fir  angers. 

HOSTIE,  f.  f.  (viclime  que  Ton  offi-oit  en 
facrifice)  aviBim. 

Hostie  (dont  on  fe  fert  a  la  meffe)  the 
hofi,  the  confecrated  tvafer, 

HOSTILE MENT,  adv.  (avec  hoftilite)  in 
an  hofiile  manner,  like  an  enemy, 

HOSTILITE',  f.  f.  (afte  d'ennemi)  Soft* 
lily. 

H6TE,  f.  m.  (le  majtre  de  la  maifon  ou  dc 
la  chambfe  ou  on  loge)  a  landlord, 

Hote  {ou  hotelier)  hofi,  inn-keeper.  Man- 
ger a  table  d'hote,  to  eat  at  an  ordinary,  P. 
Compter  fans  fon  hike,  to  reck.n  without  one's 
hofi. 

Vo  i  r,  (celui  qui  eft  recu  &  bgc  dans  une 
maifon)  fi  g;,:fi  or  ledger, 

HOTEL,  f.  m.  (  granule  maifon  d'  rm 
prince,  d'un  grand  feigneur)  a,  great  man's 
houfe,  an  hotel,  or  a  palace.  Un  ma  ten?  d'ho- 
tel,  a  11.  ward.  L'hotel-duvi  p'aifr 
les  tnalades)  the  bofpital.  L'hui.d  de  ville, 
t-:wn -houfe,  Guildhall. 

K  t  i  V.OTZ- 
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HOTELIER,  f.  m.  (celui  qui  tieet  l'hotcl- 

Jene)  tie  iun-kuf/rr,  tie  hofl. 

HOTELIE'RE,  f.  t.  (Thou  (IV)  an  inn - 
teeper's  wrrfe  or  wideutu  tec  hoftefs. 

HOTELLERIE,  f.  f.  (maiion  ou  on  I03C 
en  pavant)  ai  ir.r. 

HOTESSE,  f.  f.  (relic- qui  loue  unecbam- 
brcw  une  maiion)  a  landlady.  • 

Hotesse  (houLcic)  an  L  Jtfu 

HOTTE,  f.  f.  (forte  de  punier)  a  futile, 
a  defftr,  a  fort  of  great  bajket. 

HOTTE'E,  f.  f.  (plein  une  hoite)  a  differ- 

juti. 

II OTTEREAU,  f.  m.  (panier  de  gros  o- 
fier)  a prnket. 

HOTTEUR,  f.  m.  (qui  porte  la  hotte)  he 
that  carries  a  dejj'er  upon  his  back* 

UOUAGE,  ou  HOUACHE,  f.  m.  (terme 
tiomer,  e'efi  le  Tillage  cu  la  trace  du  vaifliau) 
the  run  or  furrow  of  c  jhip. 

KOUBLON,  f.  m.  (forte  de  plante  dont 
«n  fc  fcrt  pour  t'airC&  pour  conferver  U  bicre) 

)>ops. 

HOUBLONNER,  v.  a.  (afiaifonner  avec 
Wu  houblon,  en  parlant  de  la  bicre)  top  tit  bops 
in. 

HOUBLONNIE'RE,  f.  f.  (champ  plante 
de  houblon)  a  bop-ground,  a  hop-ftld. 

HOUCRE,  V,  Hourque. 

HOUE,  f.  f.  (inftrument  pour  hacher  la 
vigne)  a  grubling  fpadtat  bough,  J'ucb  as  they 
uje  in  -vineyards. 

Houe  platte  [ou  houlctte)  a  fitting 
flick,  or  dibble. 

HOUER,  v.  a.  (b£chcr)  to  toe. 

HOUILLE,  f.  f.  (terre  graffe  &  noire,  qui 
frK  de  charbon  de  terre)  a  fort  of  coal. 

HOULETTE,  f.  f.  (baton  de  berger)  a 
trook,  a  fiepberd's  crooked  flick, _a  fheep-bcok. 

Houlette  (plantnir  de  jurdinisr)  afctcir.g 
•r  planting  flick,  a  dibble. 

I-IOULLE,  f.  f.  (lame,  vague  de  mer)  a 
furge,  a  rolling  wave. 

Houlle  (niarmite)  a  p»t,  afkillet, 

HCUPE,  f.  f.  (forte  de  bouquet  de  lame, 
de  foie,  &c.)  a  tuft.  Houpe  de  certains  oi- 
fe-ux,  a  tuft  or  cop  on  the  bead  of fine  birds. 

I  HOUPELANDE,  f.  f.  (forte  de  grande 
caf-ique")  a  great  coat. 

HOUPER,  v.  a.  (faire  en  pctites  houpes) 
to  tuft. 

HOUR  AG  AN,  V.  Ouragan. 

HOURAILL1S,  f.  m.  (mcchante  meute 
tompofee  de  chiens  galeux)  a  pack  of  mangey 
hou  r.ds. 

HOURDAGE,  f.  m.  (maeonncrie  grofficre) 
rough  wall  or  walling. 

HOURDE',  adj.  Mur  hourde  (ou  il  n'y  a 
point  d'enduU,  rude  &  intgal)  a  rough  -wall. 

HOURDER,  v.  a.  ft  n.  (majonner  grof- 
fitrenttnt)  to  tnake  a  rough  wall, 

HOtTRET,  f.  m.  rr.auvais  thien  de  chaff*) 
o  kind  of  buMii'g-d'jg. 


H  U  C 

« 

HOuRQue,  f.  f.  (forte  de  vaifteau  de  mer 
Hjllandoi?)  an  bulk  or  great  boy. 

HOURVARI,  f.  m.  (terme  de  chafie,  dont 
on  fe  Icrt  pour  faire  reveuir  les  chiens)  a  cry 
made  by  buutfmea  to  call  back  the  drgs. 

Hourvari  (jjrand  bruit,  grand  tumulte) 
an  uproar, 

g 

HOUSE',  ec,  adj.  (crotte,  mouille)  ledag. 

gl.d,  dirty. 

%  HOUSE AUX,  f.  m.  pi.  (guetres)  fpat- 
tevdafbes.  *  f  II  y  a  iaifiie  fes  houleaux  (il  y 
eft  mort)  there  he  left  his  Jkin. 

HOUSPILLER,  v.  3.  (tirailler,  fecouer 
queiqu'un)  to  toufe,  tug,  pull,  ox  worry. 

HOUSPILLON,  f.  m.  (le  par-deflus  qu'on 
verfe  a  un  homnie  qui  vicnt  de  boire)  the 
liquor  which  is  filed  to  one  to  mend  his  draught. 

HOUSSAIE,  f.  f.  (lieu  plante  de  houx)  a 

holly -oak  grove. 

HOUSSARD,  HOUSARD,  f.  m.  (forte 
de  cavalier,  qui  a  une  maniere  particulierc  de 
combattre)  huffar,  hujj'ard. 

* 

HOUSSE,  f.  f.  (couverture  de  meubles  de 
chaife,  de  lit,  &c.)  cafe  for  a  bed  or  chair, 
&c.  HoufTe  de  l'imperiale  d'un  carrolTe,  a 
Jlately  co-ver  for  the  roof  of  a  prince's  roach,  up- 
on folemn  oceafons.  Lit  a  houfie  [ou  lit  d'ange) 
an  angel-bed, 

Roijsse  (pour  couvrir  une  felle)  a  leather 
cafe  for  a  (addle. 

Housse  (ornement  d«  cheval  qui  lui  cou- 
vre  une  partie  de  la  croupe)  a  hcu/ing  or  borfe- 
clotb.  Houfie  de  cheval  de  harnois,  a  ft.ecp 
or  goat  Jkin  laid  upon  the  collar  of  a  tcam-horje. 

HOUSSER,  v.  a.  (nettoyer  avec  un  balai 

a  long  manche)  to  ftveep  with  a  hair-broom. 

Houfler  une  tapiflerie,  to  {weep  hangings  with 
a  hair-broom. 

HOUSSEUR,  eufe,  f.  m.  ft  f.  (celui  ou 
ceile  qui  houfie)  a  fwecper. 

HOUSSIE'RES,  f.  f.   pi.    (endroit  plein 

d'arbrifleaux)  a  nurfery  of  y.ung  trees. 
* 

HOUSS1NE,  f.  f.  (verge  pour  faire  aller 
un  cheval)  a  J'witch. 

HOUSS1NER,  v.  a.  (battre  queiqu'un  a- 
vec  une  houfiine)  to  fwitch,  to  jerk. 
# 

HOUSSOIR,  f.  m.  (balai  a  long  manche) 
a  bair-broam,  a  whifk. 

HOUX,  f.  m.  (forte  d'arbre)  a  holly -oak, 
holm.    Le  petit  houx,  the  knee-holm,  or  petty - 

whin. 

HOYAU,  f.  m.  (forte  de  houc)  a  mattock. 

;  H  U 

J*  SE  HUBIR,  v.  r.  (s'accommoJer  comme 
on  peut)  to  make Jhift. 

HUCHE,  f.  f.  (grand  cofire  de  bois  dont  on 
fe  fert  pour  pctrir)  a  trough,  a  kneading  ttougb, 
a  bunting  butch. 

Hue  he  (coffre  ou  Ton  fcrrc  le  pain  dans  la 
depenfe)  a  hutch  or  bin  to  keep  bread  in. 

Huche  de  moulin  (ou  tombc  la  farine) 
the  meal-tub. 

Huche  'ou  trcmie)  de  moulin,  a  rnill-hopper. 

M 

HUCHER,  v.  a.  (apeller  a  haute  voix  ou 
en  Cfflant)  te  whoop  or  hollow,  to  cull  tt, 


H  U  I 

f  HUCMET,   f.  m.  (cornet  pour  arrrtlr 

de  loin)    a  horn,   a  bunrfman,  or  poft-tcy  s 
born. 

* 

_  HUE,  intcrj.  (mot  dont  fe  fervent  les  char, 
tiers  pour  faire  avancer  leurs  chevaux,  ou  po'Jr 
les  faire  aller  a  droite)  gee-bo  .' 

HUE'E,  f.  f.  (cri  de  plufieurs  perfonncs)  a 

holloa  or  Jhouting. 

Hue'e  (cri  pour  fe  moquer)  booti*g. 
* 

HUER,  v.  a.   (faire  des  hut'es)  to  boHore, 

to  jbouf.. 

Hutu  (faire  de  longs  cris  pour  fe  moquer^: 

to  hoot  at. 

HUETTE,  cu  HULOTTE,  f.  f.  (efpe'ce 

de  hibou)  the  madgc-hcwlet. 

HUGUENOT,  f.  m.  (fobriquct  aue  les  Pa- 
piftes  donn^nt  aux  Protcfi-ans  de  France)  Hu- 
guenot, a  nick-name  for  a  Trench  Protefant. 

Hucuenot,  ote,  adj.  (qui  eft  des  fenti- 
mens  de  Calvin)  huguenot.  Un  fentiment  hu- 
guenot, une  opinion  huguenote,  an  opinion  en- 
tertained by  Huguenots. 

HUGUENOTE,  f.  f.  (Proteftante  Fran- 
coife)  a  fhe  Huguenot. 

Huguenote  (forte  de  marmite)  a  kind  if 
kettle  for  a  fione. 

Huguenote  (fonrnean  de  terre  a  faire 
bouillir  le  pot)  an  earthen  jle-vt  for  a  pot  f» 
boil  on. 

HUGUENOTISME,  f.  m.  (religion  des 
Huguenots)  Huguenotifm,  the  Huguenots  reli- 
gion. 

%  Hui,  adv.  (le  jour  prefent)  to-day,  tin 
day. 

HU1LE,  f.  f.  (liqueur  onclueufe  qu'on  tire 
de  plufieurs  chofes)  oil.  Les  faintcs  huilcjj 
the  holy  oil :  ufed  by  Paprfis  in  baptifm,  ccrf  r- 
tnation,  and  extreme  unSlion.  *  -j-  Frottcr 
queiqu'un  d'huile  de  cottret  (le  brttre  a  coups 
de  baton)  to  bang  one  found ly  with  a  flick,  ;» 
cudgel  him. 

HUILER,  v.  a.  (frotter  avec  de  Phuile)  to 
oil. 

HUILEUX,  eufe,  adj.  (gras  &  de  nature 
d'huile)  oily. 

HUILIER,  f.  m.  (marchand  qui  vend  de 
Phuile)  an  oil-man. 

Hui n  e r  (vafe  oii  Ton  ticnt  de  Phuile  pour 
s'en  fervira  table)  an  oil-cruet. 

%  HUIS,  f.  m.  (porte  d'un  logis)  a  door. 
Plaider  a  huis  clos,  to  have  a  private  hearing 
or  trial.  Caufe  plaidee  a  huis  clos,  n  caufe 
tried  privately. 

HU1SSER1E,  f .  f.  (ornement  de  bois  a-u- 
tour  d'une  porte)  a  door-cafe. 

HU1SS1ER,  f.  m.  (oflicier  qui  ferme  ft 
ouvre  la  porte  du  cabinet  ou  de  1»  chambre 
d'uii  prince)  an  uf/jer  or  door-kecj  er. 

Huissiek  (dans  une  cour  de  jurtice)  a  tip- 
flaff,  a  fummoner. 

Hi;  1  s s  1  e  r  (  fergent )  a  ferjeant  or  bailiff* 

Huissier  (bedaud)  d'cglife,  a  verger. 

* 

HU1T,  adj.  (nombre  cardinal)  eight. 
♦ 

HU1TA1N,  f.  m.  (poclie  qui  contient  hurt 

vers)  a  jlanxa  of  eight  verfes, 

HUITA1NF,  f.  f.  (huit  jours)  eight  daft. 
A  la  huitaine,  eight  dayi  bence,  within  tight 
days. 

m 

HUITIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordrc)  eighth. 
En  huitierre  lieu,  eigltb/y. 

Hu  1  t  1  em  e,  f.  m.  (le  huiticme  jour  du 
mois)  the  eighth,  or  eighth  day.  La  lettre  eft 
du  huiliemc,  the  later  is  dated  the  eighth  'ff 

C'dh 


HUM 

Celt  aujonfd'hui  le  huit  du  mol',  tu  le  liui- 
tie  me,  tbh  is  the  eighth  day  of  the  month. 

Hutje'me  (la  huilieme  partie)  the  eighth 
fart.  II  n'avoit  qu'un  huitieme,  he  had  but 
de  eighth  pan.  Payer  le  huiticme  (t'ell  un 
in  pot  l"ur  le  vin)  to  fay  the  eighth  femty. 

Hum  em  e,  f.  f.  (partie  de  l'aune)  the 
eighth  part  of  an  ell,  haif  quarter. 

Kuiti em e  (huit  cartes  de  ineme  cou- 
leur  qui  fe  fuivent  au  piquet)  an  huiticme,  at 
piquet. 

HUITIE'MEMENT,  adv.  (en  huitieme 
lieu)  eighthly. 

HU1TRE,  f.  f.  (poiflbn  du  genre  destefta- 
cees)  an  cyfter.  E'caille  d'huitre,  an  oyfier- 
pell. 


HULOTTE,  V.  Huette. 
HlTMAIN,  aine,  adj.  (qui  eft  de  l'homme, 
qui  regarde  l'homme)  human,  belonging  to  man, 
worldly.  Chofes  humaines,  human  things  or 
affairs.  Moyens  humains,  voies  humaines, 
human  means  or  endeavours.  Agir  fans  aucun 
refpecl  humain,  to  acl  without  any  worldly  re- 
ffeil,  regard,  or  confideration.  Lettrcs  hu- 
maines (les  humanites)  human  learning.  Le 
genre  humain.  mankind. 

Humain  (doux,  affable,  pitoyable,  de- 
bonnaire)  humane,  mild,  kind,  courteous,  gen- 
tle, friendly,  obliging. 

I.f. s  Humains,  f.  m.  pi.  (les  hommes) 
»;»«,  mankind. 

HUMAINEMENT,  adv.  (fuivant  l'eten- 
due  de  I'efprit  de  l'homme)  humanly. 

Humainement  (avec  douceur)  humane- 
ly, friendly,  kjr.dly,  gently,  courteoujly. 

HUMANISER,  v.  a.  (civilifer,  rendre 
humain  ou  traitable)  to  tame,  to  civilize,  to 
wake  gentle,  civil,  or  traElable. 

^humaniser,  v.  r.  (s'adoucir,  devenir 
plus  humain,  fe  conformer  aux  autres)  to 
grow  gentle,  civil,  traElable,  or  fociable,  to  ci- 
'vilixe  one's  felf. 

HUMAN1STE,  f.  m.  (qui  fait  les  huma- 
nitcs) a  humanijl. 

HUM ANITE',  f.  f.  (nature  humaine ) 
humanity,  human  nature.  *  f  II  eft  alle  el- 
gayer  fon  humanite,  be  is  gone  out  to  be  mer- 
ry. f  t 

Humanite'  (douceur,  honnetete,  bontc) 
humanity,  courtesy,  mildnefs,  kindnefs,  good  na- 
ture, civility,  friendliness.  Traiter  quelqu'un 
avec  humanite,   to  ufe  one  humanely  or  kind- 

Les  Humanites  (  ce  qu  on  aprend 
dans  les  ecoles  jufqu'  a  la  philofophie  ex- 
clufivement;  human  learning,  liberal  know- 
ledge. 

HUMBLE,  adj.  ( foumis,  refpefrueux  ) 
humble,  mode/},  lowly,  lowly-minded,  Jubmif- 
five,  refftP.ful. 

Humble  (bas,  dans  ce  fens  il  n'a  gue- 
res  d'ufage  qu'en  poefie)  humble,  low,  lowly, 
mean. 

HUMBLEMENT,  adv.  (avec  foumiffion, 
*vec  grand  refpe£t)  humbly,  Jubmijjively ,  re- 
fpeilfully,  modeflly. 

Humblement  (  d'une  maniere  baffe) 
humbly,  lowly,  meanly. 

HUMECT  ATI  ON,  f.  f.  (  aaicn  d'hu- 
mc£ter)  lumcBaiion  or  moifiening. 

HUMECTANT,  ante,  adj.  (fe  dit  en  par- 
laut  des  alimens  it  des  boiffons  qui  tafraichif- 
fcht)  humeHmg,  moiftening. 

HUMECTER,  v.  a.  (  rendre  humide, 
mouiller)  to  motften,  to  humeEl,  to  bumeciate, 
t)  wet. 


qui 


HUMER,  v.  a.  (avaler  quelque  chofe  de 
liquide)  to  fup  up.  Hum-er  I'air  ou  le  vent, 
to  fuck  in  the  air  or  wind. 

HUM  EUR,  f.  f.  (  fubftance  fiuide  de 
^cclque  corps  qne.  ce  foit)  humour,  moiflurc. 


II  U  R 

Les  huniicfs  du  corps  humain,  the  lumeurs  in 
human  bodies. 

Humeur  (difpofition  d'efptit  n.iturelle  ou 
accidentcllc)  humour,  temper,  mood.  Bonne 
humeur,  belle  humeur,  gold  humour,  nttYty 
fin.  Etre  d'humeur  a  faire  quelque  chofe,  to 
be  ready  or  willing  to  do  a  thing. 

Humeur  (tfantaifie,  caprice)  humour, 
fancy,  whim,  or  vyhimfy. 

HUMIDE,  adj.   («jui  a  de  l'humeur, 
eft  moite)  nnifi,  n\t,  damp,  humid. 

Kumidk,  f.  m.  (tine  des  quatre  premieres 
qualites)  maiftute:  L'humide  radical,  the  ra- 
dical moiflt/re. 

HUMIDEMENT,  ndv.  {dans  un  lieu  hu- 
mide) in  a  damp  fhd.  Vous  ferez  ici  trop 
hum-dement,  this  is  too  demf  a  f  lace  for  you  to 
be  in.  Etre  logo  humideruent,  to  lodge  in  a 
damp  place. 

HUVHDITE',  f.  f.  (quaint  de  ce  qui  eft 
humide)  moifinefs,  damfnef,  buvudity. 

HUMILIANT,  ante,  adj.  (qui  mortifie) 
mortifying,  humbling. 

HUMILIATION,  f.  f.  (adion  par  la- 
quelle  on  s'huinilie  )  humbling  or  hutnilia' 
tion. 

Humiliation  (action  d'etre  humilie  ou 

aLaifle  )  humiliation,  abafing,  mortification. 
Etre  dins  l'humiliation,  to  be  in  a  fate  of  hu- 
miliation, to  be  humbled. 

HUMILIE',  ee,  adj.  (from  Humilicr  ) 
humbhd,  caft  down,  dejeSled. 

HUMIL1ER,  v.  a.  (abaiffer)  to  humble, 
to  cafl  down,  to  deprefs  or  abafe,  to  bring 
low. 

Humilier  (mortifier,  donner  de  la 
fulion)  to  humble  or  mortify. 

S'humiliek,  v.  r.  (s'abaifltr)  to  humble 
or  abaft  one's  felf. 

HUMILITE',  f.  f.  (vertu  Chretienne)  hu- 
mility, loitrlinefs.  Avoir  beaucoup  d'humilite, 
to  be  very  humble. 

Humilite  (deference,  foumiffion,  a- 
baillement)  humility,  humblencjs,  julmiffton, 
reffecl. 

* 

HUNE,  f.  f.  (petite  cage  ou  guerite  ronde 
en  faillie  pofee  au  haut  du  mat  d'un  navire)  the 
f cuttle  of  a  maji. 

# 

HLTNIER,  f.  m.  Le  grand  hunier,  ou  le 
grand  mat  de  hune  (celui  qui  eft  au  delius  du 
grand  mat)  the  main-tcp-maj}.  Grand  hunier 
(voile  qui  fe  met  au  grand  mat  de  hune)  main 
top -jail. 

Petit  Hunier  (mat  qui  eft  porte  par  le 
mat  de  mifaine)  the  fore-tof-majl.  Petit  hu- 
nier f  voile  de  petit  mat  de  hune)  the  fare-tcp- 
fail.  • 


H  Y  G 


# 

HUPPE,  f.  f.  (forte  d'eifeau)  whoop  or 
boof,  a  la p wing  or  fuet. 

Huppe  (houpe  ou  toufie  que  portent  cer- 
tains oifeaux)  tuft,  cof,  or  crefi  on  the  head  of 
feme  bit  ds. 

*  -r 

HUPPE',  ee,  adj.  (qui  a  une  huppc)  tuft- 
ed, crcjled,  cof}  ed. 

*  -f  Huppe  (habile)  cur, ring.  *  -f  Des 
plus  huppes  ou  des  plus  hauls  huppes  (des  plus 
conliderables)  tcif\>.g. 

*  •■ 
HURE,  f.  f.  (t"tc  d'un  fanriier,  d'un  ours, 

d'un  loup,  Sec,    d'un  brocket)  the  head  of  a 

ild  boar,  or  a,  bear,  wolf,  U'c.  and  of  a  great 

Hvre  fern  tetc)  d'un  fe  nitron,  the  j:ll  cf  a 
Jalmon. 

*  f  HurE  (tcte  mal  pcigncc,  cheveux 
rudes  &  mal  en  ordre)  clotted,  matted  hair,  a 
nafiy  head  of  hair. 

HURHAUT,  adv.  (mot  dont  fe 'fervent  les 
chartiers  pour  faire  tourner  kun  cheveux  a 
droite)  gee-bo. 


f  HURL  AD  E,  f.  f. 

howling  or  crying  cut. 


(grand  cri)  arrest 


les,  en 


HURLEMENT,  f.  m.  (cri  du  loup,  ou  da 

chien)  a  howling. 

*  Hurl  em  en  t  (grand  cri  des  homines)- 

howling  or  roaring. 

# 

HURLER,  v.  n.  (faire  des  hurlemens, 
en    parlant  des  loups    &    des  chiens  )  t» 

howL 

*  Hurler   (faire  des  cris  horribl 
parlant  des  hommes)  to  howl  or  roar 

f  HURLU-BERLU.  adv.  (  inconf.dere- 
ment)  inconjiderately,  bluntly..  \\  eft  entre 
hurluberlu,  he  came  in  bluntly , 

Rurluberi.  u  (s'emploie  atiffi  quelque- 
fois  adjectivement  &  meme  fubftantivement 
pour  fignifier  un  homme  qui  agit  inconfider^- 
ment,  &  fans  prendre  garde  a  ce  qu'il  fair) 
Ex.  C'eft  un  homme  hurluberlu,  c'eil  un 
hurluberlu,  he  is  a  hare-brained  fellow. 

HUSSARD,  V.  Houffard. 

HUTTE,  f.  f.  (petite  loge  faite  a  la  hate) 
a  but. 

SE  HUTTER,  v.  r.  (  faire  une  hutte 
pour  fe  loger)  to  lo  ge  in  a  hut,  to  make  a. 
hut.. 


H  Y 

HYACINTHE,  f.  f.  (plante  &  f.eur)  hya- 
cinth, a  fort  of  plant  and  Jlo-zver,  the  furfle- 
fiower.  Confection  d'hyacinthe,  confccTwn  of- 
hyacinth. 

Hyacinthe  (pierre  precieufe)  hyacinth,, 
a  frecious  flone. 

HYADES,  f.  f.  pi.  (terme  d'aftronomie, 
ce  font  fept  etoiles  dans  la  tete  du  taureau,  fa- 
meufes  chez  les  poe'tes,  &  qui  felon  eux  ame- 
nent  toujours  la  pluie)  Hyades, 

BYDR  AULIQUE,  adj.  (qui  apartient  a  Fart 
deconduiie  &  d'elever  les  eaux)  hydrauliek,  hy- 
draulical.  Une  machine  hydraulique,  a  wa~ 
ter-cngine. 

_H  y  d  r  a  v  i.  i  c».u  e,  f.  f.  (  fcience  de 
faire  jouer  &  de  conduire  les  eaux)  hydrau- 
licks,  water-works. 

HYDRE,  f.  f.  (ferpent  fabuleux)  Hydra,, 
a  fabulous  Jerfent. 

Hydre  (lerpentd'eau)  an  adder  or  water ■- 
ferfent. 

HYDROCE'LE,  f.  f.  (endure  aux  boil*- 
fes,  caufe'e  par  un  amas  d'eau)  a  watry  rup- 
ture. 

HYDROGRAPHIE,  f.  f.  (  defcription 
des  mers,  des  rivieres,  des  lacs)  hydrogra- 
phy, a  defcription  of  feus,  livers,  lakes,  &c. 

HYDROGR  APH1QUE,  adj.   (otui  aparti- 
ent a  rhydrograghie)  hydrotrraphical. 

HYDRO M A N C 1 E ,  f.  V.  (divination  par 
le  moyen  de  I'eau)  bydromanwy. 

HYDROMEL,  f.  m.  (breuvage  fait  d'eau- 
<!;  de  miel)  me  ad  or  mc&egltn,  hydrotnel. 
_  HYDROPHOBIC,   f.°f.  (terme  dc  mede- 
cine,  crainte  de  l'eau)  hydrophobia. 

HYDROPIPER-,   f.  m.    (forte  de  plant,) 
water-pepper. 

HYDROPIQ_UE,  adj.  &  f.  (mal.de  d'hy- 
dropifie)  hydropick,  d-iffual,  that  has  the  drof- 
ly,  adiopjical  manor  woman. 

HVDROPLS1E,  f.  f.  (malade  qui  fait  en- 
flcr  le  corps  par  une  eau  qui  fe  coule  entre 
cuir  &  chair)  the  dropfy. 

HYDROPOTE,  1.  m.  &  f .  (t  rmedemt'- 
decine,  buvciir  d'eati)  a  water-drinker. 

HYDROSTATIO^'E,  f.  f.  (partie  de  la. 
mechanique,  qui  confideie  la  pcfanteur  des 
corps  liquide?)  hyarofiaticks. 

HYGROMkTRE,    cu  HYGROSCOPE,, 
m.  (inftrtimsr.t  pnur  cojinoitrc  k  f&berefie 

V* 
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cu  l'humidite  it  Pair)  an  ly graft  ^e,  an  hy- 
g'  o meter. 

HYMEN,  cu  HYMENE'E,  f.  m.  (divi- 
nite  fabuleufe  qui  prefidoit  aux  manages)  Hy- 
men or  Hymer.xus,  the  God  of  marriage. 

L'Hy  men  ou  L  Hvmenee  (le  mariage) 
marriage ;  wedk.k,  matrimony. 

Hymen  (tcrme  d'anatomie)  hymen. 

HVMNE,  f.  m.  &  f.  (cantique  Jc  louange 
a  Dieu)  a  hymn  or  fpiritua!  Jong. 

HYPERBOLE,  f.  f.  (figure  de  rhetorique, 
exaggeration  excclllve)  hyperbole,  an  cxprcjjkn 
beyond  the  truth. 

Hyperbole  (terme  de  geometric)  hyper- 
bole. 

HYPERBOLIQUE,  adj.  (qui  contient  une 
hvperbole)  hyperbolical. 

'hYPERBOLIQUEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  hvperbolique)  hypcrholically . 

HYPERCRITIQUE,  f.  m.  (critique  ou 
cenfeur  outre)  an  bypercfittek,  a  maftcr-critick, 
a  mighty  critick. 

HYPNOTIQUE,  adj.  (qui  fait  dormir) 
hypnotic  k, 

HYPOBOLE,  f.  f.  (figure  de  rhetorique, 
quand  on  repond  par  avance  ace  qu'on  prevoit 
que  l'adverfaire  objectera)  hypobolc. 

HYPOCAUSTE,  f.  m.  '(fourncau  qui  fert 
a  echauffer  les  etuves)  a  ftove. 

HYPOCHIME,  f.  m.  on  HYPOCHISE, 
f.  f.  (termes  de  medecine,  maladie  des  yeux) 
kypochyma,  hypoehyfts. 

HYPOCONDRE,  f.  m.  (partie  du  ventre 
an  deflbus  des  cotes)  hypochondria,  the  fides  of 
the  upper  part  of  the  belly  about  the  fiort  ribs. 

HYPOCONDRE,  ou  HY1  OCONDRI- 
iiQUE,  adj.   (naalade  des  fumces  de  la  ratte 
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des  hypocondres,  caufecs  par  une  bile  noire) 
hippijh,  JpLnetick,  peevijh,  bypocondriaek,  trou- 
bled with  the  fplccn  or  melancholy. 

*  Hypocondre,  cuHvpocondria^ue 
(\ ifto.maire,  foil)  half-mad  or  diftracicd,  fran- 
t'uk. 

HYPOCRAS,  V.  Hipocras. 

HYPOCRISIE,  f.  f.  (piete  ou  probite 
feintt)  bypoerijy,  counterfeit  goodr.ejs,  knavery 
cloked  with  a  veil  of  religion. 

HYPOCRITE,  f.  m.  &  f.  (faux  devot,  ou 
faux  honncte-hommc)  an  hypocrite,  a  dijj'cni- 
bier,  a  counterfeit ,  a  religious  cheat. 

Hypocrite,  adj.  (qai  tientdc  Phypocrite) 
hypocritical,  counterfeit.  II  eft  extremement 
hypocrite,  he  is  a  great  hypocrite. 

HYPOGASTRE,  f.  m.  (terme  d'anato- 
mie,  la  partie  inferieure  du  bas  ventre)  hypo- 
gajlrium. 

HYPOGASTRIQUE,  adj.    (qui  apartient 

a  Phvpogaftre)  hypogajirick. 

HYPOGE'E,  f.  m.  (terme  d'aftrologie  & 
d'architecttire)  hypogeum. 

HYPOGLOTTIDE,  f.  f.  (terme  d'anato- 
mie,  nom  qu'on  donne  a  deux  glandes  de  la 
langue)  hypog'ottis. 

HYPOSTASES  f.  f.  (terme  detheologie; 
perfonne  )  hypofajis,  perjonality ,  or  perjonal 
jubjlance. 

Hypostase  (terme  de  medecinej  fedi- 
ment  de  certaines  liqueurs)  jediment. 

HYPOSTAT1QUE,  adj.  hypoftatical. 
L'union  hypoftatique  (l'union  du  Verbe  a- 
vec  la  nature  humaine)  the  hypoftatical  union 
of  QbripTi  human  nature  with  his  Divine  Per- 
Jon. 
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HYPOS  TATIQUEMEN  f,    ad/.    (  i'ntie 

maniere  hypoftatique)  hypoftatkally. 

HYPOTE'NUSE,  f.'r".  (terme  de  geome- 
tric, le  plus  grand  cote  d  un  triangle)  hypote- 
nufe,  or  bypotenufal  line. 
>  HYPOTHEC  AIRE,    adj.  (qui  concerae 
l'h)  pjtheque)  belonging  to  a  mortgage. 

HYPOTHfc/CAlRLMENl',  adv.  (par 
une  action  hypothecate)  by  an  aclhn  if  m*st- 
gage- 

H  YPOTHE  Q_lTE,  f.  f.  (droit  acquis  par 
un  creancicr  fur  quclque  immcuble  de  fun  i-e- 
bitcur)  a  mortgage. 

HYPOTHE  QJJER,  v.  a.  (Jonner  en  hy- 
potheque)  to  mortgage,  to  dip.  Celui  qui  h)- 
poiheque,  the  mortgager.  Celui  a  qui  Ton 
hypotheque,  the  mortgagee. 

HYPOTHE'SE,  f.  f.  (fuppofition)  hypo, 
thefts,  fuppofition. 

HYPO  i  HE'TIQUE,  adj.  (qu'ou  fuppofe) 
hypothetical,  conditional. 

HYPOTHh'TIQUEMENT,  adv.  (par 
fuppofition)  hypothcticaliy,  by  an  bypo'befts  or 
ftippofttion. 

HYPOTYPOSE,  f.  f.  (figure  de  rheto- 
rique qui  tait  une  vive  description  d'une  chef;) 
hypotypofts,  ( a  rhetoric jI  and  moft  lively  dtjerip. 
tion  op  a  pcrjln  or  thing). 

HYSSOPE,  f.  f.  (plante  aromatique)  hyf- 
fop. 

HYSTE  RIQUE,  adj.  (terme  de  me'decine 
q»ai  fe  dit  d'une  maladie  a  laquelle  les  femmea 
font  fort  fujettes)  hyfteiical.  Femme  hy- 
fteiiqu1,  ou  qui  a  la  paflion  hyfterique,  ou 
qui  a  le  trial  de  mere,  a  woman  troubled 
•with  hyfteikal  pajjions,  or  fits  of  the  mother, 
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I the  ninth  letter  of  the  French  alphabet,  is  diftinguifhed  into  I  vovtel  and  J  confonant.  It  is  a  vowel  when  joined to  an»- 
)  ther  vowel,  making  a  diphthong  with  it  ;  as  in  aimer,  to  love ;  hier,  yefterday  :  or  when  it  is  joined  to  a  confonant, 
as  in  imiter,  to  imitate  ;  habit,  habit ;  and  is  founded  in  French  as  it  is  in  Engltjh  in  the  above  words.  It  has  a  r.ajal 
found  when  followed  by  m  or  n  making  a  fyllable  with  it  ;  as  in  imprudent,  imprudent  ;  ingrat,  ungrateful.  I  is  fame- 
times  marked  with  a  direrefs  (  l  ),  to  fliew  that  it  does  not  make  a  fy liable  with  the  vowel  that  precedes  it ;  as  in  ha'i,  hated, 
where  I  makes  a  fyllable  of  itfelf. 

N.  B.  In  conformity  to  the  Dictionary  of  the  French  academy,  we  jhall  divide  thefe  two  fpecies  of  I  and  J,  and  begin 
with  the  I  vowel. 
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IS.  M.  (la  neuvicme  lettre  de  Palphabet)  J. 
)  Un  grand  I,  un  petit  i,  a  gre.it  or  fmcll 
I.  *  Droit  commc  un  I,  as  ftraight  as  an  ar- 
row, -f  II  met  les  points  fur  les  I  (phrafe 
proverbiale  pour  marquer  un  homme  vetilleux, 
&  qui  eft  exacl  dans  les  petites  chofes)  be  is 
(crupulovfly  exatl. 

1,  among  the  ancicnti,  was  a  numeral  letter 
that  ftood  for  an  hundred,  according  to  this 
verfe, 

I  C.  compar  erit,  &  centum  fignificabit. 
I  A 

IACHT,  V.  Yacht. 

VAMBE,  adj,  &o  f.  m.  (pie  dc  p^Ufie  La- 
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tine  compofe  d'une  breve  &  d'une  longue; 
vers  ou  il  y  a  des  iambes)  iambick. 

iambio^ue,  adj.  (compole  du  pie  qu'on 
appelle  lambe)  Iambick. 

I  B 

IBIS,  f.  m.  (oifeau  d'Eeypte,  efyece  de  ci- 
gogne,  qui  devore  les  Terpens,  fou  bee,  qui  ell 
de  la  longueur  d'un  demi-pie,  eft  en  fy/me  de 
faux)  the  ibis. 

I  c 

X  ICELUI,  pron.  B><  ( celui,  lu-;  )  be, 
him. 
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t  ICELLE,  f.  (celle,  elle)  ft.e,  her. 

ICHNOGR APHIE,  f.  f,  (plan  d  une  for- 
treife,  d  un  batiment)  ichnography,  tie  wan, 
platform,  or  ground-work  of  a  fortification  or 
building. 

JC}.  adv.  (en  ce  lieu-ci)  here,  hither,  in 
this  place.  D'ici,  hence,  frcm  hence,  from  this 
place.  Qui  eft  le  maitre  d'ici  ?  ( ou  oe  cet  en- 
di  M  Who  is  maftcr  of  this  place?  Je  fuis 
d'ici  (je  fuis  ne  ici)  /  was  born  here,  this  is  my 
birth-place.  Je  viens  d'ici  pies,  /  was  but 
hard  ly.  D'iei-la,  thither.  Par-ici,  this  way. 
Jufqu'iei  (jufqu'a  cet  endroit)  hitherto,  to 
this  place.  Cet  horome- ici  [ou  ci)  it  is  man. 
Cute  maifon-ici,  this  houfe. 

K)  (de  Uir.s)  hci  :,  at  this  time.  Ici  com- 
mence 
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mcnce  \c  re.'nz  de  Guill.iume  III.  here  begins 
tte  reign  of  William  the  Third.  Dans  trois 
jours  d'ici,  three  days  hence.  D'ici  en  avant 
1'avenir)  henceforward,  henceforth.  Juf- 
qu'ici  (jufqu'a  prefcnt)  hitherto,  to  this  prefent 
time. 

ICONQCLASTE,  f.  m.  (brifeur  d'images) 

iconoctaft  or  image-breaker. 

ICONOGRAPHIE,  f.  f.  (defcription  des 
images)  iconography,  a  defcription  of  images. 

ICONOGRAPHIQUE,  adj.  (qui  apartient 
a  l'iconographie)  iconograplical. 

1CONOLOGIE,  f.  f.  (  interpretation  de 
plufieurs  images  &  emblemcs)  iconology,  an 
explication  of  images  and  emblems. 

ICO  NOMA  QUE,  adj.  (qui  combat  le  culte 
des  images)  that  oppofes  the  worfhip  of  images. 

I  D 

IDE'AL,  ale,  adj.  (qui  n'eft  qu'en  idee) 
ideal. 

Ideal  (chimerique)  chimerical,  imagina- 
ry. 

IDE'E,  f.  f.  (notion,  image  que  l'efprit  fe 
forme  de  quelque  chofe)  idea,  notion,  form  or 
representation  of  any  thing  in  the  mind.  Idees 
innees,  innate  ideas. 

Idee  (opinion,  penfee)  conceit,  opinion, 
thought,  bint.  J'en  ai  perdu  l'idee,  / forgot 
it,  'tis  quite  out  of  my  mind. 

*  Ide'e  (vifion  chimerique)  airy  notion, 
conceit,  fancy. 

Ide'e  (vue,  deftein,  projet)  defign,  counsel, 
projetl.  Cette  idee  ne  fut  pas  mife  en  execu- 
tion, that  counfel  was  not  put  in  execution. 

IDEM  (mot  emprunte  du  Latin  pour  figni- 
fier  le  meme,  dont  on  fe  fert  pour  eviter  de  i  e- 
peter  ce  qui  vient  d'etre  dit  ou  ecrit)  ditto. 

IDENTIFIER,  v.  a.  ( comprendre  deux 
chofes  (bus  une  meme  idee)  to  imply  or  compre- 
hend tivo  things  under  the  fame  idea. 

1DENTIQUE,  adj.  (le  meme)  identical, 
identick,  the  fame. 

1DENTIQUEMENT,  adv.  (d'un  manit're 
identique)  in  an  identical  manner. 

IDENTITE',  f.  f.  (  terme  dogmatique  ) 
identity,  famenefs. 

IDES,  f.  f.  (certain  jour  du  mois  chez  les 
anciens  Romains)  the  ides  of  a  month  amongft 
the  ancient  Romans. 

JDILLE,  V.  Idyie. 

1DIOME,  f.  m.  (dialefte  d'une  province 
particuliere,  qui  differe  de  la  langue  generate 
du  pays)  a  dialetf. 

IDIOT,  ote,  adj.  (ignorant,  ftupide,  im- 
becille)  idiot,  filly,  Jimple,  foo.'ijh. 

Idiot,  ote,  f.  m.  &  f.  an  idiot,  a  fool,  a 
natural  fool,  a  ninny,  a  Jimpleton. 

1DJOTISME,  f.  m.  (proprietes,  manic-re 
fie  parler  particuliere  a  une  langue)  idiotifm, 
peculiarity  of  fpeecb. 

JDOLaTRE,  adj.  &  f.  (qui  adore  les  i- 
doles)  idolatrous  ;  an  idolater  or  worfhipper  of 
idols. 

*Idolatre  (qui  aimc  excefiivement)  ex- 
tremely fond. 

IDULaTRER,  v.  n.  (adorer  les  idoles)  to 
li'orjl  ip  idols. 

Idolatrer,  v.  a.  (aimer  avec  trop  de 
pillion)  to  idolize,  to  be  extremely  fond  of,  to 
dctc  upon. 

IDOLaTRIE,  f.  f.  (adoration  clcs  idolcs) 
idolatry,  worffjipp.ng  cf  idols,  or  idol- ivorfhip. 

*  Idolatrie  (amour  exceffif)  extreme 
fendnfs,  adoration. 

IDOLE,  f.  f.  (flatue  d'une  fauffe  divinite) 
en  idol. 

*  I.DOLE  (tout  ce  qu'on  cricrit  plus  qu'on 
»e  dfcit)  idol,  the  cbjeft  of  one's  fondnefs. 

*  Idole  (perfonne  qui  n'a  point  d'a£Hvitt') 
*  a  flatue  or  p-.fl.  Pourquoi  vons  tenez-vous 
la  comme  une  idolc  ?  What  makes  y.v  flar.d 
tin  itk-  a  flattie,  or  tiki  a  pofl  ?• 
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1DYLLE,  f.  m.  &  f.  (petit  pecme  pafto- 
ral)  idyl. 

I  E 

IE'BLE,  f.  f.  (plante  roedicinale)  Dane- 
wort  or  diva >f  elder. 
IEUSE,  V.  Yeufe. 

I  F 

IF,  f.  m.  (arbre  toujours  verd)  a  yew,  the 
yeiv-tree. 

I  G 

IGNARE,  adj.  (ignorant,  non  lettre)  ig- 
norant,  of  no  learning,  illiterate. 

IGNE'E,  adj.  (terme  dogmatique,  qui  eft 
de  feu)  fiery,  igneous.  Les  meteores  ignees, 
the  fi 'cry  meteors. 

IGNICOLE,  adj.  &  f.  (fe  dit  des  adora- 
teurs  du  feu)  one  that  ivorfiips  fire. 

IGNITION,  f.  f.  (terme  de  chymie,  apH- 
cation  du  feu  aux  metaux  jufqu'a  ce  qu'ils  pa- 
roiffent  tout  rouges)  ignition. 

IGNOBLE,  adj.  (bas,  qui  fent  le  roturier) 
ignoble,  bafe,  -vile. 

IGNOBLEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
ignoble)   ignobly,  ignominioufly. 

IGNOMIN1E,  f.  f.  (grande  honte,  grand 
dcirionneur)  ignominy,  difgrace,  difionour,  in- 
famy, jhame,  reproach,  difcredit. 

IGNOMINIEUSEMENT,  adv.  (avec  ig- 
nnminie)  ignominioufly ,  difgracefully,  dijbonour- 
ably,  Jhame  fully. 

IGNOMINIEUX,  eufe,  adj.  (honteux)  ig- 
nominious, difgraceful,  fhameful,  dijhonourable, 
infamous. 

IGNORAMMENT,  adv.  (par  megarde) 
ignorantly,  unwittingly,  by  ouerfigkt. 

IGNORANCE,  f.  f.  (defaut  de  connoif- 
fance)  ignorance,  want  of  knowledge.  Faire 
une  chofe  par  ignorance,  to  do  a  thing  ignorant- 
ly, or  through  ignorance.  Pretendre  caufe  d'ig- 
norance,  to  plead  or  pretend  ismorance. 

IGNORANT,  ante,  adj.  "(qui  ne  fait  rien) 
ignorant,  illiterate,  unlearned. 

Ignorant  (qui  ignore  une  affaire)  igno- 
rant, or  that  knows  nothing  of  a  thing,  unac- 
quainted with  it, 

Ignorant,  f.  m.  Ignorante,  f.  f. 
(qui  eft  dans  l'ignorance)  an  ignorant  man  or 
woman,  an  ignoramus.  XJn  ignorant  fieffe,  a 
perfccl  dunce,  a  mere  ignoramus.  Un  ignorant 
tier  ou  entete,  a  proud  coxcomb, 

f  IGNORAN'EISSIME.  adj.  (tres-igr.o- 
rant)  mojl  ignorant. 

IGNORE',  ee,  adj.  (from  Ignorer)  that 
one  is  ignorant  of,  unknown. 

IGNORER,  v.  a.  (ne  favoir  pas)  to  be  ig- 
norant of,  not  to  know,  to  be  unacquainted  with, 
to  be  a  ffranger  to.  Te  n'ignore  pjs  que  je  l'of- 
fenferai,  fi  je  le  rcprens,  1  know  be  will  take 
it  ill,  if  I  tell  bim  of  his  faults. 

L  L. 

IL,  au  plur.  ILS  (pronom  perfonnel  maf- 
culin  de  la  troifieme  perfonne)  be,  it.  II 
mange,  he  eats.  lis  y  ont  ete,  they  ha-ve  been 
there.    II  pleut,  it  rains. 

It.  Y  A,  there  is,  there  be,  or  there  are,  V. 
Avoir. 

ILE,  cu  ISLE,  f.  f.  (terre  environnce  d\au 
de  tous  cotcs»)  an  ifland,  an  ifle. 

ILE'ON,  f.  m.  (terme  d'anatomw,  le  der- 
nier des  inteftins  greles,  qui  eft  le  plus  long 
de  tous)  ileum  inteflinum. 

ILLS,  f.  m.  pi.  (  t?rme  d'anatomie,  les 
fl.anc  cu  les  cotes  de  la  region  hypogaftrique) 
ilia. 

II.IAQUE,  adj.  (terme  d'anatomie)  iliack. 
La  paffion  iliaque  (le  mifererc)  tie  iliack  paj- 
fiov,  wind  in  the  f mall  guts. 
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ILION,  f.  m.  (terme  d'anatomie,  nom  d'gn 

os  des  hanches)  the  os  ilium. 

%  ILLEC,  adv.    (en  ce  lieu  la)  there,  in 
that  place. 

ILLEGITIME,  adj.  (qui  eft  contraire  aux 
loix)  illegal,  unlawful. 

Ille'cjtime  (  batard )  illegitimate,  laf- 
tardly. 

Ille'gitime  (injufie,  deraifonnable)  un- 
jujl  or  unrcafonable. 

ILLE'GITIMEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere illegitime,  ou  injuftement)  illegally,  un- 
lawfully, agair.fl  law,  ur.'pijily. 

1LLICITE,  adj.  (defendu  par  la  loi)  illicit, 
unlawful,  not  allowed  of,  unwarrantable. 

ILLICITEMENT,  adv.  (contre  le  droit) 
unlawfully,  illegally. 

ILL1MITE',  ec,  adj.  (qui  n'eft  pas  limite) 
unlimited,  unbounded. 

ILLUMINATIF,  ive,  adj.  (terme  de  de- 
votion myftique)  illuminative, 

ILLUMINATION,  f.  f.  (adion  d-illumi- 
ner)  illumination,  enlightening. 

*  Illumination  (infpiration)  illumina- 
tion, infpiration. 

Illumination  (quantite  delumieres)  il- 
lumination, lights.  ■ 

ILLUMINE',  ee,  adj.  (eclaire)  enlighten- 
ed, illuminated.  *  Avoir  l'efprit  extremement 
illumine  [ou  etre  clair-voyant)  to  ba-ve  a  clear 
mind,  to  be  quick-fghtcd . 

Illumine',  ee,  f.  m.  &  f.  (fanatique,  vi- 
ftonnaire)  fanatick. . 

ILLUMINER,  v.  a.  (eclaiier,  au  propre 
&  au  figure)  to  illuminate,  to  enlighten,  to  giue 
light  to. 

ILLUSION,  f.  m.  (imagination  chimeric 
que)  illifwn  or  fancy. 

Illusion  (aparence  ou  artifice  pour  trom- 
per,  tromperie)  illufion,  fallacy,  cheat. 

ILLUSOIRE,  adj.  (qui  fe  fait  avec  illufion) 
i/lufory,  fallacious,  deceitful. 

ILLUSOIREMENT,  adv.  (terme  de  pra- 
tique, d'une  facon  illufoire)  in  an  ilhifme  man- 
ner, fraudulently. 

ILLUSTRATION,  f.  f.  (aftion  d'illuftrerj 
explication,  eclairciirement)  illujiration,  ex- 
planation. 

Illustration  divine    (en   termes  de 

piete)  divine  illumination. 

Illustration  (marques  d'honneur  dont 
une  famiile  eft  illuftree)  illujlrhufnefs. 

ILLUSTRE,  adj.  (eclattant,  Celebris)  ;7- 
lujlrious,  eminent,  noble,  famous,  noted,  great, 
confiderable. 

Illustre,  f.  m.  &  f .  (qui  eft  eleve  au 
deflus  des  autres  par  fon  merite)  an  VJuJlrious^ 
famous,  or  noted  man  or  woman. 

ILLUSTRER,  v.  a.  (rendre  illuftre,  don- 
ner  de  l'eclat)  to  make  famous  or  illujirious,  ta> 
adorn  or  jet  off. 

ILLUSTRISSIME,  adj.  (litre  affe&e  au-* 
rrcheveques  &r  cveques,  &  a  quelques  autre? 
ecclefiaftiques)  nrfi  reverend,  right  reverend'} 
niofi  illvflrious. 

iLOT,  f.  m.  (petite  ile)  a  fmall  ifland \ 

ILS,  (the plural  of  \\)  they. 
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IMAGE,  f.  f.  (representation  d'une  chofe) 
image,  piilure,  reprefentation;  defcription.  -f 
Sage  comme  une  imajje  (fe  dit  d'un  enfant  fore 
retenu  &  fort  pofe)  as  quiet  as  a  flatue.  Image 
(eftampe)  cut,  print. 

Imagt.  (reffemblancc)  image,  refcmblanre. 
or  likenefs. 

Image  (efpece  qui  renrcfente  les  objets) 
image,  firm. 

IMAGER,  f.  m.  IMAGE'RE,  f.  f.  (qui 
fait  des  images)  image-maker. 

Imager  (qui  vend  des  images)  print-feller, . 
Edutique  d'imager,  a  print-fjcp. 

2MA.V 
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IMAGINABLE,  adj.  (qu'on  peut  !<K4g! 

ncr)  imaginable,  that  car.  be  imagined. 

IMAGINAIRE,  adj.    (qui  n'eft  que  dans 
l'im.igination)  imaginary,  fantaflical.    Le  ma 
Jade  imaginairc,  the  man  Jick  in  conceit. 

Les  e  spaces  i  mac  in  aires  (qu'on  fup 
f  fe  etre  au-dela  des  borncs  do  l'univers)  ex- 
tramundane  fpace. 

IMAGINATIF,  ivc,  adj.  (qui  imagine 
Men,  inventif)  that  has  a  good  imagination, 
full  of  invention  or  device.  L'n  homme  ima- 
pinatif,  a  man  full  of  invention,  a  prcjccTmg 
head. 

IMAGINATIVE,  f.  f.    (la  faculte  imagi 
native,  l'imaeination)  farcy,  imagination. 
IMAGINATION,  Y.  f .  (facuM  de  Fame 
ui  imagine)    imagination,  fancy,  apprchen- 

Imagination  (invention)  in. agination, 
fancy,  invention. 

Imagination  (penf-'e,  conception)  a 
fancy,  conceit,  thought. 

Imagination  (crcance,  opinion)  fancy, 
lelief,  opinion.  Ifn'efl  pas  poflible  que  je  vive 
avec  certe  imagination,  /  cannot  live  with  theje 
things  in  my  head. 

Imagination  (fantaific  bizarre)  fancy, 
whim,  crotchet. 

IMAGJNER,  v.  a.  (concevoir,  former 
dans  fon  idee)  to  farcy,  imagine,  or  conceive. 

Imaginer  (inventer,  trouver).  toimagine, 
d.  vife,  invent,  contrive,  or  find  out. 

S'iMACiNEr.,  v.  r.  (le  reprefenter  dans 
fon  efprit)  to  imagine,  fancy,  or  conceive. 

S'imaginer  (fe  perfuader,  eftimer,  croire) 
to  imagine,  fancy,  think,  or  believe.  Ma  con- 
dition eft  m'cilleure  qu'on  nc  s'imagine,  my  con- 
dition is  better  than  :hry  imagine. 

IMBE'CILLE,  adj.  (foible,  qui  n'a  point 
de  force)  feeble,  iveck,  faint,  crazy,  decay- 
ed. 

*  Imbe'ciiie    (en  parlant  de  Fefprit  ) 
weak,  crazy,  filly,  Jitnp/e. 

Imbe'cille,  f.  m.  (un  niais,  un  idiot)  an 
idiot,  a  fly  or  fimple  man,  a  ninny,  a  fmplcton, 
a  natural  fool . 

IMBE'CILLITE',  f.  f.  (foiblefle)  imbecil- 
litS,  weakness. 

IMBIBER,  v.  a.  (boirc,  attirer  l'eau  ou  au- 
tre liqueur)  to  imbibe,  to  drink  in,  to  draw  in. 
L'epor.ge  imbibe  les  eaux,  fpunge  fucks  in  wa- 
ter. 

Imbiber,  v.  n,  S'imbiber,  v.  r.  (s'a- 
brcuver  de  quelque  liqueur,  ou  penetrer,  en 
parhnt  de  la  liqueur  mcme)  to  be  imbibed,  to 
le  drenched  or  foak.'d.  La  tene  s'imbibe  de  la 
pluie,  the  ground  is  well  faked  with  rain. 
L'huile  s'imbibe  dans  le  drap,  oil foaks  through 
'tloth. 

f  IMBRIAQUE,  f.  m.  (mot  pcu  ufite  pour 
fignifierun  ivrogne)  a  drunkard. 

1MBU,  ue,  adj.  (qui  eft  imbibe)  imbued, 
tinctured. 

*  Imbu  (ir.ftruit,  informc,  prevenu  d'une 
chofe)  imbued,  ir.fliucltd,  pojfrffed.  Imbu  de 
quelque  opinion,  imbued  or  pojfcjjed  with  an 
cpir.ion. 

IM1TABI.E,  adj.  (qui  doit  ou  qui  pent 
Ctrc  imite)  imitable,  to  be  imitated,  or  that  can 
te  imitated. 

1M1TATEUR,  f.  m.  IMITATRICE,  f.  f. 
(celui  ou  celle  qui  imite)  an  imitator,  a  fol- 
lower. 

IMITATION,  f.  f.  (aftion  ou  effet  de  ce- 
lui  qui  imite)  imitation. 

IMITER,  v.  a.  (fuivrc,  prendre  pour  mo- 
dule) to  imitate,  to  follow. 

IMMACULE,  ec,  adj.  (fans  tache  de  pc- 
chi  )  immaculate,  unspotted. 

IMMANENT,  ente,  adj.  (tcrme  de  logi- 
quc,  attache  au  fujet)  imminent,  inherent. 

IMMANQUABLE,  adj.  (qui  ne  pent  mr.n- 
qu.r  d'arrivcr)  infallible,  that  cattfist  fail, 
certain. 
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IMMANQyABLEMENT,    adv.     (  fans 

manquer)  infallibly,  without  fail,  certainly. 

IMMARCESSlFLE,  adj.  (qui  nc  fe  HJtrit 
jamais)  immarceflble,  never  fading. 

JMMATE'RIEL,  die,  adj.  (qui  eft  fans 
matierc)  immaterial,  without  matter. 

_IMMATRICULATION,  f.  f.  (l'aaion 
d'immatriculer)  matriculation,  regiflcring,  en- 
tering in  a  book. 

1MMATRICULE,  f.  f.  (enregitrement) 
matriculation,  the  enterirt  in  &  book  or  regi- 
fter. 

IMMATRICULE',  ee,  adj.  wbafe  name  is 
entered  or  matriculated. 

IMMA1 RICULER,  v.  a.  (  mettre  dans 
la  matricule)  to  matriculate,  to  enter  one's  name. 
Se  raire  immatricukr,  to  get  one's  name  enter- 
ed. 

IMME'DI AT,  ate,  adj.  (qui  agit  fans 
moyen,  fans  milieu)  immediate. 

IMME'DI  ATE  MEN  T,  adv.  (d'une  ma- 
niere  immediate)  immediately,  without  any  thing 
between.  J'etois  afils  imme^iatement  apres 
lui,  /  fat  next  to  him. 

IMME'MORIAL,  adj.  (qui  eft  depuis  f> 
long  terns  qu'on  ne  peut  favoir  quand  il  a  com- 
mence) immemorial,  cut  of  mind. 

IMMENSE,  adj.  (fans  mehire,  trcs-grand, 
exceflif)  immenfe,  vofi,  prodigious,  huge,  ex- 
celling great. 

IMMEN5ITE',  f.  f.  fevandeur  Cu  etenduc 
immenfe)  immevftty,  vafir.efs. 

IMMERSIF,  ive,  adj.  (qui  fe  plonge  dans 
l'eau)  immerfed,  immerged,  put  under  water. 

IMMERSION,  f.  f.  (action  de  plongcr 
dans  PeaO  :  e'eft  aulli  un  terme  d'aftronomie 
par  raport  aux  cclipfes  du  foleil  &  de  la  lune) 
immei fijn. 

IMMEUBLE,  adj.  &  f.  m.  (terme  de  pra- 
tique, qui  tient  lieu  de  fonds)  immovable,  im- 
movable goods,  real  eflate. 

IMMINENT,  ente,  adj.  (pret  a  tomber 
fur  quelqu'un  ou  quelque  chofe)  imminent,  im- 
pending. 

S'IMMISCER,  v.  r.  (terme  de  palais, 
s'ingerer)  to  intermeddle  or  Take  upon  one. 

t  IMMISE'RICORDIEUX,  eufe,  adj.  (fans 
pitie,   fans  compalTion)  unmerciful. 

IMMOBILE,  adj.  (qui  ne  rneut  point)  un- 
moveable,  immovable,  f  ill. 

IMMOBILIAIRE,  adj.  (en  parlant  d'un 
immeuble)  immovable,  real. 

IMMOBILITE',  f.  f.  (etat  de  ce  qui  ne  fe 
meut  point)  immobility,  unmoveal/enefs. 

D  -f  IMMODE'RATiON,  f.  f.  (vicecon- 
traire  a  la  moderation)  immoderation,  intempe- 
rance, excefs. 

IMMODE'RE',  ec,  adj.  (excefiif,  violent) 
immoderate,  intemperate,  cxcefp.ve,  violent. 

IMMODE'RE'M ENT,  adv.  (avec  execs 
&  violence)  immoderately,  intcmpcratily,  exeef- 
fively. 

IMMODESTE,  adj.  (qui  manque  de  mo- 
deftie  ou  qui  choquc  la  modeltie)  immodefl, 
wanton,  imbudent, 

IMMODESTEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  immodefte)  immodfjlly,  wantonly,  impu- 
dently. 

IMMODESTIE,  f.  f.  (vice  contraire  a  la 
modeftie)  immodtflv,  wantennefs,  impudence. 

IMMOLATION,  f.  f.  (aclion  d'immoler) 
immolation,  fdcrtSi  ing. 

IMMOLER,  v.  a.  (facrifier)  to  facrifce. 

S'immoler,  v.  r.  (b'cxpefer  a  la  mort)  to 
hazard  one's  life,  to  fall  a  facrifce.  *  S'immo- 
ler a  la  rifec  publique,  to  make  one's  felf  a  laugh- 
ing-flock. 

IMMONDE,  adj.  (fale,  impur.  II  n'eft 
guere  ufite  que  dans  la  S.  E  criture)  tincfatn. 

1MMONDICE,  f.  f.  (orduic,  boue,  vile- 
nic)  filth,  dirt. 

Les  immondicks,  cu  excr'mens  des 
chiens  (en  tcrmes  de  ilialE  ur)  the  di  ng  or  cx- 
crtmentt  of  'dogs. 
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IMMORTALISE',  ce,  adj.  (ft*  Immw. 
taliier)  immortalized,  eternized,  &( 

IMMORTALISER,  v.  a.  (rend're  immor- 
tel,  etcrmfer)  to  immortalize,  eternize,  or  Per- 
petuate. r 

IMMORTALITE',  f.  f.  (qila)ite  de  ce  qui 
eft  immertel,  duree  perpituelle)  immortalitf. 

eternity,  everlaflingnefs. 

lMMORTEL,"elle,  adj.  (qui  n'eft  point 
fujet  a  la  mort  cu  qui  doit  durer  toujours)  im- 
mortal, ever-living,  eternal,  everlafting. 

L'Immortel,  f.  m.  (Dieu)  theetcrna'oe 
immortal  God,  God,  the  Almighty. 

Les  Immortels  (en  termes  poetiques,  1e» 
faux  dieux)  the  immortal  gods,  the  gods 

IMMORTELLE,  f.  f.  (forte  de  plantedont 
les  lleurs  peuvent  etre  gardecs  plufieurs  annees 
ians  qu'ellcs  fe  fletriftent)  a  fort  cf plant  wboft 
flowers  are  faid  never  to  fade. 

t  IMMORTIFICA  IION,  f.  f .  (etat  d'une 
perionne  qui  n'eft  pas  mortiliee)  the  being  un. 
mortified. 

D  f  IMMORTIFIE',  ee,   adj.    (terme  de 

devotion,  qui  n'eft  pas  mortifie)  unmodified. 

IMMUABLE,  adj.  (qui  n'eft  point  fujet 
a  changer)  immutable,  unchangeable,  unalter- 
able; not  fubjcfl  to  change,  cenflant. 

IMMUABLEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
immuable)  immutably,  unchangeably. 

IMMUNITE',  f.  f.  (exemption,  privilege) 
immunity,  privilege,  exemption. 

IMMUT.4BIUTE',  f.  f.  (t'tat  de  ce  qui 
eft  immuable  )  immutability,  unchangeable' 
nefs. 

IMPAIR,  adj.  (qui  n'eft  point  pair)  odd. 

Nomhre  impair,  an  odd  vwmber. 

IMPALPABLE,  adj.  (qui  ne  fe  rend  point 
fenfible  au  toucher)  impalpable,  not  to  be  felt, 

IMPA NATION,  f.  f.  (mot  ufite  en  par- 
lant de  la  religion  des  Luthericns,  qui  croient 
que  le  coTps  de  J.  C.  fubfifte  avec  les  cfpcce6 
>''d  p.iin  d  ins  le  facrement)  impanatiov. 

IMPANE',  adj.  m.  (qui  eft  dans  le  pain) 
in  the  bread.  Les  Lutheriens  croient  que  Je- 
fus  Chrift  eft  impane,  the  Lutherans  believe 
Chrifl  to  I e  in  the  bread. 

IMPARDONABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre 
pardonne)  unpardonable,  not  to  be  pardoned  or 
forgiven 

1MPARFAIT,  aite,  adj.  (qui  n'eft  pas  par- 
fait  ou  acheve)  imperfect,  unfnifhed,  defec- 
tive, lame.  Preterit  imparfait  (en  termes  de 
grammaire)  the pretir-'mperfeel  tenfe. 

_  IMPARFAITEMENT,  adv.  (d'  une  m> 
niete  imparfaite)  imperfectly,  lamely.  II  nous 
en  a  fait  le  recit,  mais  ailcz  imparfaitement, 
be  gave  but  an  imperfeel  or  lame  account  of  it. 

IMPARTIAL,  alle,  adj.  (defmi6reile) 
partial. 

1MPARTIALEMENT,  adv.  (fans  pren- 
dre aucun  parti)  impartially. 

IMPARTIALITE',  f.  f.  (qualitc  de  cclul 
qui  eft  impartial)  impartiality. 

1MPASSIBILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui 
eft  impartible)  impaljibility. 

IMPASSIBLE,  adj.  (incapable  de  foutfYir) 
impafible,   incapable  cf  fiifft  r  ing. 

1MPATIEMMENT,  adv.  (avec  impati- 
ence, avec  chagrin)  impatiently,  with  impa- 
tience, hardly. 

IMPATIENCE,  f.  f.  (manque  de  patience, 
inquietude  d'efprit  )  impatience,  anxiety,  vn± 
quiet  nefs. 

Impatience  (colerc)  impatience,  bafiinefs, 

or  palfon. 

IMPATIENT,  ente,  adj.  (inquiet,  qui 
manque  de  patience)  impatient,  that  hers  no 
patience,  unquiet. 

Impatient  (qui  fe  fache  aiiement)  im- 
patient, hafly,  or  paffionate. 

IMPATIFNTER,  v.  a.  (faire  perdre  pa- 
tience) to  tire  out  one's  patience. 

S'i mp ati  enter,  v. 4,  (perdre  patiencfl 
to  be  impatient. 

S'i  m  r  a« 
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S'impati enter  (fe  father)  to  grciv  an- 
gry, to  fret. 

S'IMPATRONISER,  v.  r.  (fe  rendre 
maitre  de  quelque  chofe)  to  become  mofler .  Le 
Due  de  Mercceur  s'etoit  voulu  impatronifer  de 
la  Bretagne,  fur  cerlaines  pretentions,  the 
Duke  of  Mercceur  had  endeavoured  to  get  footing 
in  Bntany,  upon  certain  pretenfions. 

f  IMPAYABLE,  adj.  (fans  prix,  admi- 
rable) in-valuable,  admirable.  Un  fervice  im- 
payable,  an  invaluable  piece  of  fervice.  II  a 
des  faillies  impayables,  be  ha*  admirable farts 

IMPECCABILITE',  f.  f.  (etat  de  celui 
qui  ne  peut  pother)  impeccability. 

IMPECCABLE,  adj.  (qui  ne  peut  pecher) 
impeccable,  that  cannot  fin. 

Impeccable  (infaillible)  infallible. 

IMPE'NE'TR  ABILITE',  f .  f .  (qualite  de 
ce  qui  eft  impenetrable,  impenetrability. 

IMPE'NE'TR  ABLE,  adj.  (qui  ne  peut 
etre  penetre)  impenetrable,  not  to  be  penetra- 
ted. 

*  Impenetrable  (cache,  fecret)  im- 
penetrable, fecret,  clofe,  not  to  be  difcovered. 

IMPE'NE'TR AB  LE  M  E  N  T,  adv>  (u'Une 
maniere  impenetrable)  impenetrably,  after  an 
impenetrable  manner. 

IMPE'NITENCE,  f.  f.  ( endurciffement 
dans  le  peche)  impenitence  or  impenitency,  hard- 
ness of  heart. 

IMPE'NITENT,  ente,  adj.  &  f.  (endurci 
dans  le  peche)  impenitent,  hardened  in  fin. 

IMPENSE,  f.  f.  (terme  de  pratique,  de- 
penfe,  fraix)  expence, 

IMPE'RATIF,  f.  m.  (terme  de  grammaire, 
le  mode  dont  on  fe  fert  lorfqu'on  commande) 
the  imperative  mood, 

Impe'ratif,  ive,  adj.  (qui  commande) 
imperative.  Le  mode  imperatif,  the  impera- 
tive mood.  Le  futur  a  fouvent  une  fignifica- 
tion  imperative,  the  future  has  often  an  impera- 
tive fgnif  cation. 

■f  Impe'ratif  (imperieux)  imperious,  au- 
thoritative. Le  ton  imperatif,  a  mag'iflerial 
tone.    Un  air  imperatif,  an  authoritative  air. 

-f  IMPE'R  ATI  VEMENT,  adv.  (d'un  ton 
imperieux)  imperioufy . 

IMPE'R ATOIRE,  f.  f.  (forte  de  plante) 
ynajier-wort, 

IMPE'R ATRICE,  f.  f.  (femme  d'un  em- 
pereur,  ou  celle  qui  poflede  un  empire)  an  em- 
frefs. 

IMPERCEPTIBLE,  adj.  (  qui  ne  pent 
etre  appercu)  imperceptible,  not  to  be  percei- 
ved. 

IMPERCEPTIBLEMENT,  adv.  (infen- 
iiblement)  imperceptibly,  infenfibly. 

*  IMPERDABLE,  adj.  (qui  ne  fauroit  fe 
perdre)  that  cant  be  loft.  Jeu  imperdable, 
proces  imperdable,  a  game,  a  law-fuit  that 
cannot  be  loft. 

IMPERFECTION,  f.  f .  (de'faut,. manque- 
ment)  imperfection,  defect. 

Imperfection  (terme  de  libraire  j  livre 
imparfait)  an  imperfcEl  book. 

IMPE'RIAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  a 
Fempire  ou  al'empereur)  imperial,  of  or  belong- 
ing to  the  empire  or  emperor. 

IMPE'RIALE,  f .  f .  (forte  de  fieur)  thctm. 
ferial  idly. 

Impe'riale  (le  delTus  d'un  carofi'e)  the 
rocf  (f  a  coach. 

IMPE'RIAUX,  f.  m.  pi.  (les  troupes  de 
1'empcrcur)  the  imferialifts. 

IMPE'RIEUSEMENT,  adv.  (avec  or - 
gucil,  avec  hauteur)  imperioufly,  fur  lily f  haugh- 
tily, with  command,  magijlcrially. 

IMPE'RIEUX,  eufe,  adj.  ( altier,  hau- 
tain)   imperious,  mag.f.cr'ial,  baugh'y,  fiately, 

My- 

IMPE'RISSABLE,  adj.  (qui  ne  peut  perir) 
Unperifhable. 

IMPE'RJTIE,  f.  f.  (ignorance  de  Part 
oa'un  exerce)  ui.fiilfulr.ifs. 
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IMPERSONNEL,  adj.  &  f.  m.  (terme  de 
grammaire,  en  parlant  d'un  verbe  qui  ne  fe 
conjugue  qu'a  la  troifieme  perfonne  du  fingu- 
lier)  imperfonal,  Un  verbe  imperfonnel,  a 
•verb  imperfonal. 

IMPERSONNELLEMENT,  adv.  (d'une 
.manir're  imperfonnelle)  impeifonally. 

IMPERTINEMMENT,  adv.  (fottement, 
fans  jugement)  impertinently,  fillily,  foclifhfy, 
nonfenfically. 

IMPERTINENCE,  f.  f.  (fottilTe)  imperti- 
nence, filiinefs,  extravagance,  folly. 

IMPERTINENT,  ente,  adj.  (qui  eft  ou 
qui  agit  contre  la  raifon  &  la  bienfeance,  il  fe 
dit  des  chofes  &  des  perfonnes)  impertinent, 
abfurd,  fly,  foolifh,  nonjcnfical. 

Impertinent  (terme  de  barreau,  qui 
n'a  rien  de  common  avec  la  chofe  dont  il  s'a- 
git)  impertinent,  foreign  to  the  purpofe. 

Impertinent,  ente,  f.  m.  &  f.  (qui  n'a- 
git,  ou  qui  ne  parle  pas  felon  la  raifon)  an  im- 
pertinent, a  filly  or  foolifj  man  or  Woman.  C'cft 
un  impertinent,  he  is  an  impertinent  fellow, 

IMPERTURBABILITY,  f.  f.  (etat  dc  ce 
qui  eft  imperturbable)  immobility,  fteadir.efs, 
Unmoveabhnefs. 

IMPERTURBABLE,  adj.  (tranquille,  qui 
ne  peut  etre  emu)  unmoved,  immovable,  un- 
Jhaken,  II  eft  imperturbable  dans  les  refolu- 
tior.s  qu'il  a  prifes,  he  is  immovable  in  his  ref- 
lations. 

IMPERTURBABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  imperturbable)  Jieadily,  in  an  immove- 
ab  te  manner. 

IMPE'TRABLE,  adj.  (qui  fe  peut  impe- 
trer)  hnpctrable,  obtainable. 

IMPE'TRANT,  ante,  f.  m.  &  f.  (qui  im-  . 
petre)  the  grantee,  ox  patentee. 

IMPE'TRATION,  f.  f .  (terme  de  pratique, 
obtentioii)  impetration,  a  getting  or  obtaining  cf 
fomcthing  in  a  court  of  judicature. 

IMPE'TRE',  ee,  adj.  impetrated,  got,  ob- 
tained. 

IMPE'TRER,  v.  a.  (terme  de  palais,  ob- 
tenir)   to  impetrate,  get,  or  obtain, 

IMPE'TUEUSEMENT,  adv.  (avec  impe- 
tuofite)  impetuoufy,  violently,  vehemently,  fu- 
rioufly. 

IMPE'TUEUX,  eufe,  adj.  (violent,  vehe- 
ment, rapide)  impetuous,  violent,  vehement, 
raging,  boifierous,  furious,  rapid. 

IMPE'TUOSITE',  f.  f.  (violence,  effort 
de  ce  qui  eft  impetueux)  impetuoufnefs  or  impe- 
tuofity,  violence,  vehemency,  furioufr.efs,  fury, 
rapidity.  Parler  avec  impetuofite,  to /peak  ea- 
gerly, or  in  a  great  heat. 

1MPIE,  adj.  (qui  n'a  point  de  pie'te,  ou 
contraire  a  la  piete)  impious,  ungodly,  wicked, 
irreligious,  atheiftical,  profane. 

Imp ie,  f.  rn.  &  f .  an  impious  or  ungodly 
man  or  woman. 

IMPIE'TE',  f.  f.  (mepris  pour  toutes  les 
chofes  de  la  religion)  impiety,  ungodlincfs,  wic- 
kednejs,  profanenefs,  irreligion. 

Im  pie'te'  ( difcours  ou  action  impie)  an 
impious,  wicked,  or  ungodly  difcourfe  or  aft. 

1MPITOY ABLE,  adj.  (qui  eft  fans  pitie, 
cruel)  mercilefs,  unmerciful,  piiilefs,  inccmpaf- 
ftonate,  that  has  no  mercy,  cruel,  barba- 
rous. 4 

IMPITOYABLEMENT,  adv.  (fans  pitie) 
unmercifully,  without  mercy,  cruelly,  barbarouf- 
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IMPLACABLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut  apai- 
fer)  implacable,  inexorable. 

IMPLEXE,  adj.  (fe  dit  d'un  fujet  de  poefie 
dramatiqueou  plufeurs  evenemens  font  lies  au 
meme  fujet)  implex. 

IMPLICATION,  f.  f.  (terme  de  prati- 
que ;  engagement  dans  une  affaire  criminellc) 
implication,  intarglement,  involution. 

Implication  (en  termes  d'etole  ;  con- 
trad  ction)  contraditlion. 

IMPLICITE,   adj.   (qui  eft  contcnu  dans 
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un  difcours,  non  en  termes  formels,  mais  feu- 
Icment  pair  confequence)  implicit. 

IMPLICIT EME NT,  adv.  (d'une  maniere 
implicite)  implicitly. 

IMPLIQL'ER,  v.  a.  (enveloper,  engager 
dan?  quelque  crime)  to  engage,  entangle,  or  in- 
volve. 

Impliq_uer  contradiction,  to  imply. 

IMPLORER,  v.  a.  (demander  avec  humi- 
lite  &  avec  douleur)  to  implore,  beg,  or  re- 
qucfl. 

IMPOLI,  ie,  adj.  (qui  eft  fans  politefie) 
unpolite. 

IMPOLITESSE,  f.  f.  (ce  qui  eft  contraire 
a  la  politefle)  unpot'itenefs. 

IMPORTANCE,  f.  f.  (  confequence,  ce 
qui  fait  qu'une  chofe  eft  importante)  import- 
ance, confequence,  moment,  concernment,  con- 
cern. Un  homme  d'importance,  a  man  of 
note,  an  eminent  man.  Faire  rhomme  d'im- 
portance (vouloir  paffer  pour  un  homme  de 
credit,  de  favoir,  capable  de  grandes  affaires) 
to  pretend  to  great  matters,  to  take  fate  upon  one, 
to  carry  it  high, 

D  IMPORTANCE,  adv.  (beaucoup,  ex- 
tremement)  •very  much. 

IMPORTANT,  ante,  adj.  (qui  eft  de  con- 
fequence confiderable  )  important,  material, 
main,  of  great  concern  or  importance,  of  great 
confequence,  conjiderable. 

Important,  f.  m.  (homme  de  confe- 
quence) a  man  of  importance.  Faire  l'impor- 
tant,  to  be  a  buff  body,  to  pretend  to  great  mat- 
ters, to  take  much  upon  one,  to  be  impertinent. 

IMPORTATION,  f.  i.  (terme  de  com. 
merce,  tranfportation  des  mftrchandUes  etran- 
gcres  dans  l'interieur  du  royaume)  importa- 
tion. 

IMPORTER,  v.  n.  &  imp.  (etre -de  con- 
fequence, etre  avantageux)  to  concern,  import, 
matter,  or  fignify.  II  importe  pour  la  furete 
publique,  it  concerns  the  publick  fafety,  Cela 
ne  lui  peut  importer  en  rien,  that  does  not 
concern  him  in  the  leaf,  that's  nothing  or  fg"i- 
fies  nothing  to  him.  Cela  importe  de  beaucoup, 
that  imports,  fignifies,  or  matters  very  much. 
II  importe  de  la  vie,  my  life  is  concerned,  or  lies 
at  fake.  Qu'importe  ?  What  matters  it? 
what  of  that  ¥  what  fgvjfies  that  ?  what  does 
if  Jig"{fy  ?  QHe  importe-t-il  ?  What's  that 
to  him  ?  N'importe,  that's  nothing,  'tis  r,$ 
matter.  II  ne  m'importe  de  rien,  it  is  nothing 
to  me.  II  importe  d'etudier,  pour  etre  hon- 
nete  homme,  Jludy  is  a  greet  matter,  is  very 
Tteccffary,  to  make  one  an  acccmplifhed  genlhmav. 

Importer,  v.  a.  (tranfporter  les  marchan- 
difts  etrangeres  dans  l'interieur  du  royaume) 
to  import  goods. 

1MPORTUN,  une,   adj.  (incommode,  en 
parlant  des  chofes)  troublefonte,  grievous,  fad. 

Importun  (facheux,  en  parlant  des  per-* 
fonnes)  t'oublefome,  importunate,  impertinent. 
Un  demandeur  importun,  a  dun. 

Importun,  une,  f.  m.  &  f .  (qui  ennuie) 
a  troublefome  man  or  woman,  an  impertinent. 

IMPORTUNE',  ce,    adj.  (from  Importu- 
ner)  troubled',  importuned. 

IMPORTUNE'MENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere importune)  importunately,  in  a  trouble- 
fome manner,  II  me  prelfe  importunemcnt  de 
le  payer,  he  duns  me  for  his  money. 

IMPORTUNER,  v.  a.  (etre  importun  a 
quelqu'un)  to  trouble  or  be  troublefome  to,  to  im- 
portune or  to  vex.  Importuner  fes  debiteurs, 
to  dun  one's  debtors. 

IMPORTUNITE',  f.  f.  (action  d'impor- 
tuncr)  importunity,  trouble,  dunning. 

IMPOSANT,  ante,  adj.  (qui  iropofe  de 
1'attentian,  du  refpect)  impofng.  Unairim- 
pofant,  an  air  of  affurancr. 

IMPOSER,  v.  a.  (mettre  deffus)  to  lay  en. 
Impofer  les  mains  en  donnant  les  crdr^s  fa- 
cri;s,  to  lay  on  hands  in  the  ceremony  of  ordina- 
tion. 

L  1  Impose* 
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Imposxr  (en  termes  d'impriffieur)  to  irr.- 
pojc. 

Imposir  (mettrc)  une  taxe  fur  quelqu'un 
*u  furquelque  chofe,  to  impofe,  to  fay  or  fet  a 
tax  upon  one  or  a  thing. 

Impose  r  (cu  mcttre)  qtielqif  un  a  la  taille, 
to  make  one  liable  to  the  land-tax. 

Imposir  le  nom  ou  un  nom  (Conner  le 
nom )  to  give  the  name. 

Impose  r  (enjoindre,  ordonner,  prefcrire) 
to  impofe,  lay,  or  enjoin,  to  prefcribe  or  bid. 

Imposer  (imputer)  un  crime  a  quel- 
qu'un, to  lay  a  crime  to  one,  to  charge  bint  with 
it. 

En  Imposer  a  quelqu'un  (le  tromper,  lui 
en  faire  accrcire)  to  impofe  upon  one,  to  put  upon 
him,  to  cheat  him. 

En' Imposer  (mentir)  toimpfc,  to  lie,  or 
romance. 

IMPOSITION,  f.  f.  (aftion  d'impofer) 
in.pofition,  a  laying  01:.  L'impofition  des  mains, 
the  impojition  or  laying  on  of  hands.  L'impofi- 
tion d'un  nom,  the  vivino  of  a  name. 

Imposition  (droit  impofe,  taxe)  "mpoft- 
tion  or  impojl,  a  duty  or  tax. 

IMPOSSIBILITE',  f.  f.  (cequi  nefepeut 
faire)  impoffilility. 

IMPOSSIBLE,  adj.  &  f.  m.  (qui  ne  fe 
peut  faire  ou  qui  paroit  ne  le.  pouvoir  faire)  im- 
pofjible,  impofjibility .  Je  ne  faurois  faire  I'im- 
polTible,  I  cannot  do  impojfibiiities.  +  P.  A 
Fimpofiible  mil  n'eft  tenu,  1'.  there's  no  flying 
ivithout  icings. 

IMPOST  E,  f.  f.  (terme  d'architedlure,  la 
p3rtie  du  pie  droit  fur  laquelle  commence  un 
arc)  an  impeft,  in  architecture. 

IMPOSTEUR,  adj.  &  f.  m.  (trompetir, 
fourbe)  an  i»:pojior  or  cheat,  a  falfe  pretender. 
Un  air  imp<  fteur,  a  deceitful  look. 

Imposteur  ( calomniateur)  calumniator, 
flar.derer. 

IMPOSTURE,  f.  f.  (fourbcrie,  tromperie, 
illufion)  impoflurt,  cheat,  illufi  >;. 

Imposture  (calomnie)  calumny,  flan- 
ier. 

IMFoT,  f.  m.  (droit,  taxe)  impcf,  impofi- 
tien,  tax,  duty,  cuftom.  Impot  fur  chaque 
tete  (capitation)  poll-money,  poll-tax,  capita- 
tion. Impot  fur  chaqne  feu  (fouage)  chimney - 
jnoney,  hcarth-mcney. 

IMPOTENT,  cnte,  adj.  (eftropie,  qui  eft 
prne  de  1'ofage  de  quelque  mcmbre)  impotent, 
infirm,  maimed,  lame. 

A  L'IMPOURVU,  adv.  (a  l'improvifte, 
avec  furprife)  unawares. 

IMPRATICABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre 
pratique,  dont  on  ne  peut  fe  fervir)  impratti- 
table,  that  cannot  he  ufed.  Chemin  imprati- 
cable  (qu'on  ne  fauroit  paffer)  an  unpaffable 
way  or  road.  Maifon  impraticable  (ou  Ton 
ne  peut  habiter)  a  houfe  that  no  body  can  live 
in.  Un  homme,  un  efprit  impraticable,  ou 
jme  humeur  impraticable  (avec  qui  on  ne 
fauroit  vivre)  an  unjociable  or  unconverfable 
man,  an  unfociable  humour. 

IMPRECATION,  f.  f.  (maledi&ion)  im- 
precation, curje,  or  curftng.  Faire  des  impre- 
cations contre  quelqu'un,  to  imprecate  or  turft 
«ne. 

IMPREGNATION,  f.  f.  (sSion  de  s'im- 
pri'ener,  terme  de  chimie)  impregnation. 

S  IMPRE'GNER,  v.  r.  (terme  de  chimie, 
imoiber  ou  s'imbibcr)  to  impregnate  or  'un- 
til e. 

IMPP.ENABLE,  adj.  (qui  ne  peut  elre 
pns)  impregnable,  not  to  be  taken. 

IMPRESCRIPTIBILITY,  f.  f.  (terme  de 
droit,  qualite  qui  rend  une  chofe  imprescrip- 
tible) the  being  out  of  the  reach  of  prefcrip- 
tion. 

IMPRESCRIPTIBLE,  adj.  (qui  n'eft  pas 
fujet  a  prefcription)  not  iviibin  the  compafs  of 
ptefcription. 

IMPRESSION,  f.  f.    (  aflion,  manie're 
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d'iinpr'mer)  imprejfen,  printing,  print,  f.ati'p' 
ing,  or  ft  amp. 

Impression  (edition  d'un  livre)  impref- 
fion,  edition. 

*  Impression  (opinion,  fentiment  qui 
s'imprime  dans  l'efpritj  impreffion.  *  Donner 
de  mauvaifes  imprefiions  de  quelqu'un,  to  give 
a  bad  character  or  opinion  of  one,  to  [peak  to  his 
difadvantage, 

Impression  (marque,  qualite  qui  de- 
meurc  imprimee)  impreffion,  mark,  print. 

*  Impression  (perfuafion,  instigation,  in- 
fluence) influence,  perfuafion,  fuggeflion .  II 
agit  par  l'impreffion  d'autrui,  &  non  pas  de 
fon  propre  mouvement,  he  ails  by  the  infuence 
or  fuggcf.ion  cf  others,  and  not  of  his  own  mo- 
tion. 

IMPRE'VU,  ue,  adj.  (qu'on  n'a  point 
prevu  )  unexpected,  unthought  of,  unlooked 
for. 

IMPRIME',  ee,  adj.  (from  Imprimer) 
printed,  imprinted,  in  print. 

Imp  rime',    f.  m.    (un  ecrit  imprime)  a 

pamphlet. 

IMPRIMER,  v.  a.  (faire  l'impreffion  d'un 
livre)  to  print  or  imprint.  *  Imprimer  quel- 
qu'un (imprimer  fon  ouvrage)  to  put  one  in 
print.  *  Se  faire  imprimer  (fe  faire  auteur) 
to  appear  in  print,  to  Jet  up  for  an  author, 

Imprimer  (faire  une  empreinte  fur  quel- 
que chofe)  to  print,  imprefs,  or  flamp. 

Imprimer  une  toile  (en  termes  de  pein- 
tre,  coucher  la  premiere  couleur)  to  prime  the 
cloth,  in  painting, 

Imtrimer  (donner)  le  mouvement  a  un 
corps,  to  give  the  motion  to  a  body,  to  move  it. 
Imprimer  le  cachet  fur  la  cire,  to J'et  the  feal  to 
the  wax. 

*  Imprimer  (faire  une  impreffion  dans 
Pefprtt,  dans  le  cceur)  to  imprint  or  engrave. 
Imprime  dans  nos  cceurs  un  zele  ardent  pour 
ta  gloire,  imprint  in  our  hearts  a  fervent  zeal 
for  thy  glory.  *  Imprimer  une  grande  terreur, 
to  fli  ike  with  a  great  terror,  or  to  Jlrike  a  great 
terror  into. 

IMPR1MERIE,    f.  f.    (art   d' imprimer 

les  livres,  les  etofles)  printing. 

Imprimerie  (lieu  ou  Ton  imprime  ou 
tout  ce  qui  fert  a  imprimer)  a  printing- houfe. 

IMPRIMEUR,  f.  m.  (celui  qui  exerce 
Part  de  l'imprimerie)  a  printer. 

Impr  imeur  (compagnon  qui  travaflle  a  la 
prefTe)  a  pref-man. 

IMPR1MURE,  f.  f.  (terme  de  peintre, 
premiere  couche  fur  la  toile)  the  priming  or 
srround  of  a  piture-cloth  or  canvafs. 

IMPROBABLE,  adj.  (qui  n'eft  pas  vrai- 
fembiable)  improbable,  unlikely. 

f  I M PROBATION,  f.  f.  (aaion  d'im- 
prouver)  di  (approbation,  difiike. 

IMPROMPTU,  f.  m.  (petite  po'e'fie  faite 
fur  le  champ)  an  impromptu,  an  extempore  pro- 
duction. 

IMPROPRE,  adj.  (qui  n'eft  pas  jufte,  il 
ne  fe  dit  que  du  langage)  improper. 

IMPROPREMENT,  adv.  (d'une  manieVe 
impropre)  improperly. 

IMPROPRIE'TE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui 
eft  impropre)  in/propriety. 

A  L'IMPROVISTE,  adv.  (fubitement, 
au  depourvu)  unawares,  on  a  fudden,  nap- 
ping. 

IMPROUVE',  ee,  adj.  (from  Improuver) 
difnpprovcd,   difallowed,  dijlikcd,  not  approved 

IMPROUVER,  v.  a.  (defapprouver)  to 
difr.pprove,  difallow,  or  difiike,  not  to  approve 

IMPRUDEMMENT,  adv.  (avec  impru- 
dence) imprudently,  unwifely,  indifa '  eetly ,  fsol- 
ifjly,  unadvifcdly. 

Imprudemment  (par  inadvertence)  im- 
prudently, unwittingly. 

IMPRUDENCE,  f .  f .  (defaut  de  prudence, 
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aflion  imprndente)  imprudence,  fclijhnfs,  ' 

difcretion,  unadvifednefs. 

Imprudence  (inadvertence)  imprudence, 
ignorance,  inadvertency,  heedlelfnefs, 

IMPRUDENT,  ente,  adjiVf.  (qui  man. 
que  de  prudence)  imprudent,  unwife,  foclifi, 
wdifcreet,  mconfderate,  unadvifed,  improvident, 
a  fool,  a  foo/ifb  man  or  woman. 

IMPUDEMMENT,  adv.  (effrontcment) 
impudently,  f  uci.'y,  malapertly. 

IMPUDENCE,  f.  f.  (erFrontcrie)  ;mpu. 
dence,  faucinefs,  fhamtleffncfs,  malapertnefs. 

Impudence  (aftion  ou  parole  impudente) 
an  impudent  or  fatty  word  or  aaion. 

IMPUDENT,  ente,  adj.  &  f.  (effronte, 
qui  n'a  point  de  pudeur)  impudent,  faucy; 
P^imelcfs,  brazen-faced,  malapert,  an  impu- 
dent cr  faucy  man  or  woman. 

Impudent  (contraire  a  la  pudeur)  impu- 
dent, lewd. 

IMPUDICITE',  f.  f.  (diffolution  dans  les 
mceurs,  dans  les  paroles)  lafcivioufnefs,  wan- 
tonnefs,  unchafenefs,  lewdnefs,  ebfeenity,  immo- 
defly. 

IMPUDIQUE,  adi.  &  f>  (d:ffo,u>  ;i  fe  dit 
des  perfonnes  &  des  chofes)  lafcivious,  wan. 
ton,  unchnfte,  immcd.ft,  lewd,  difj'olute,  lofetl 
impure,  obfeene,  a  lafcivious  or  lewd  man  or 
wwian. 

IMPUDIQL'EMENT,  adv.  (d'une  mamere 
impudique)  lafcivioufy,  wantonly,  ur.chaftelyt 
obfeenely,  lewdly,  immodeftly, 

IMPUGNER,  v.  a.  (attaquer,  combattre 
une  propofition,  &c.)  to  impugn  or  optofe. 

IMPUISSANCE,  f.  f.  (defautiiatuiel,  qui 
emptche  la  generation)  impotence,  imp:ten,y, 
frigidly,  imbecillity,  weaknefs,  inability  to  it- 
get  children. 

Imp  v  is  bancs  (manque  de  pouvoir,  de 
moyens,  cu  de  forces,  pour  faire  quelque 
chofe)  impotence,  inability,  want  of  ability,  the 
not  being  able.  II  eft  dans  PimpunTance  ^ i  1  eft 
hors  d'etat  ou  de  pouvoir)  de  fervir  fes  amis, 
he  is  not  able,  he  is  not  in  a  condition  to  ferve 
his  friends.  II  eft  dans  l'impuiffance  de  payer, 
he  is  unable  to  pay. 

IMPUISSANT,  ante,  adj.  (qui  a  un  dt- 
faut  qui  Pempcthe  d'engendrei  )  impctenr, 
weak,  f  igid. 

Impuissant  (qui  a  peu  cu  point  de  pou- 
voir) impotent,  unable,  vain,  fruiilcfs. 

IMPULSIF,  ive,  adj.  (qui  pouffe)  impuU 
five,  driving,  or  thrufting  forward.  * 

IMPULSION,  f.  f.  (adion  de  psuffer  en 
avant  )  impu/Jicn,  driving  or  thrufting  for- 
ward. 

*  Impulsion    (inftigation)  impulfe,  per- 
fuafion,  infigation. 

IMPUNE'MENT.  adv.  (fans  punition) 
with  immunity,  without  puntfime'it,  unpuniftied. 
Fera-t-il  toujours  ces  defordres  impunemeut? 
Shall  he  caufe  thefe  troubles,  and  always  go  un- 
punifhed?  La  medecine  eft  Part  de  tuer  ie« 
hommes  impunement,  plyfick  is  the  art  of  kill- 
ing men  with  impunity,  or  without  fufferingfyr 
it. 

IMPUNI,  ie,  adj.  (qui  demeure  fans  puni- 
tion) unpunifhed,  free  from  punijhment. 

1MPUNITE',  f.  f.    (indulgence)  impunity, 

indulgence. 

Impunite  (exemption  de  peine)  impunity, 

pardon. 

IMPUR,  ure,  adj.  (qui  n'eft  pas  pur)  im- 
pure, foul,  filthy. 

*  Impur    (impudique)   impure,  lewd,  cl- 
ftene,  immcdefl. 

IMPURETE',  f.  f.  (ordure)  impurity,  fl- 
thinefs. 

*  Impurete'  (impurficite)  impurity,  obfit- 
niiy,  lewdnefs,  lafcivioufnefs,  uncleannefs. 

"IMPUTATION,  f.  f.  (accufation  faite 
fans  preuves)  imputation  or  charge. 

Imputation  (terme  de  pratique,  com- 
pcnialkn,  deduction)  deduction,  conpenfatio»» 

ut  r «  - 
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Imputation  (terme  de  theologie,  Impli- 
cation de  la  juftice  de  J.  C.  au  pecheur  fidele 
'&  penitent)  imputation. 

IMPUTE',  ee,  adj.  (from  Imputer)  impu- 
ted, laid,  or  laid  to  one's  charge,  & c. 

IMPUTER,  v.  a.  (attribuer  a  quelqu'un 
une  chofe  digne  de  blame)  to  impute,  to  lay  up- 
StHy  to  charge  -with,  to  lay  to  one's  charge.  On 
vous  imputera  cela  a  blame,  that  will  be  laid 
to  your  charge,  the  blame  of  that  -will  be  laid  at 
•your  dcor.  Imputer  a  bien  w  a  merite,  to  a- 
fcribe  or  attribute  the  merit  to  one,  to  commend 
him  for  a  thing.  Elle  dit  qu'elle  eft-grofle,  & 
vous  impute  le  fait,  fie  fays  fie  is  with  child, 
and  lays  it  to  you,  or  fathers  it  upon  you. 

Imputer  les  ufure9  au  (ou  fur  le)  prin- 
cipal (les  en  deduire)  to  deducl  the  ufuricsfrom 
the  principal. 
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f  INABORDABLE,  adj.  (qu'on  ne  peut 
'aborder,  de  difficile  acces)  inaccejfible,  not  to 
'he  come  at. 

INACCESSIBLE,  adj.   (qu'on  ne  peut  a 
procher)  inaccejfble,  that  no  man  can  approach 
to,  not  to  be  come  at, 

f  INACCOMMODABLE,    adj.  (qui  ne 

peut  accommoder)  that  cannot  be  made  up. 

■f  IN  ACCUSTABLE,  adj.  (de  difficile  ac 
ces,  fier)  unsociable,  that -will  admit  of  no  com- 
pany. 

f  INACCOUTUME',  ee,  adj.  (qu'on  n'a 
pas  coutume  de  faire)  unaccujiomed,  unufual, 
uncommon. 

INACTION,  f.  f.  (ceffation  d'agir)  inac- 
tion, fate free^  from  ailion. 

INADMISSIBLE,  adj.  (qui  ne  doit  pas 
etre  admis,  terme  de  palais)  inadmijfble,  not 
to  be  admitted. 

INADVERTENCE,  f.  f.  (manque  defoin, 
meprife)  inadvertence,  inadvertency,  overfght, 
beedlejjhefs. 

INALIE'NABLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut  a- 
liener)  unalienable,  not  to  be  alienated. 

INALLIABLE,  adj.  (qui  ne  fe  peutallier, 
en  pari  ant  des  mctaux)  that  cannot  be  allayed 
or  mixed. 

INALTE'RABLE,  adj.  (qui  ne  peut  fe 
changer,  ni  fe  corrompre)  unalterable. 

INAMISSIBILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce 
qui  eft  inamiffible)  inamifp.bility . 

INAMISSIBLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut  per- 
dre  ;  terms  de  theologie,  au  fujet  de  la  grace) 
inamiffible,  that  can  never  be  loft. 

INAN1ME',  ee,  adj.  (qui  n'a  point  de  fen- 
timent  ou  d'ame)  inanimate,  'without  life  or 
foul. 

INANITION,  f.  f.  (foibleffe  caufee  par 
defaut  de  nourrittire)  inanition,  emptinefs. 

INAPLICATION,  f.  f.  (manque  dupli- 
cation) heedlcjjiiejs,  want  of  appli-ation  or  at- 
tention. 

INAPLIQUE',  ee,  adj.  (qui  n'a  point  d'a- 
jjlication)  unmindful,  carelefs,  heedlefs,  inat- 
tentive. 

INAPTITUDE,  f.  f.  (defaut  d'aptitude  a 
quelque  chofe)  want  of  aptnefs. 

INARTICULE',  ee,  adj.  (qui  n'eft  point 
articule)  inarticulate. 

INATTENDU,  ue,  adj.  (qui  ne  pouvoit 
j>as  etre  attendiij  inopine)  unexpected. 

INATTENTIF,  ive,  adj.  (qui  n'a  point 
d'attentioir)  inattentive,  carelefs,  negligent. 

INATTENTION,  f.  f.  "  (  inaplicatioji  ) 
want  of  attention  or  application,  heedliffr.tfs. 

INAUGURATION,  f.  f.  (ceVemonie  re- 
ligieufe  qui  fepiatique  au  facre  d'un  empereur, 
d'un  roi,   d'un  prelat)  inauguration. 

-j-  INCAGUF.R,  v.  a.  (defier  quelqu'un 
fur  quelque  chofe  i  todefy,  to  challenge. 

INCANTATION,  f.  f.  (paroles  ou  cere- 
monies oes  nv.gidens  pour  evo^uer  lei  demons) 
incantation,  charm,  fpclU 
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INCAPABLE,  adj.  (qui  n'eft  pas  eapabl 
qui  n'eft  pas  propre)  incapable,  unfit,  not  \ble, 
not  capable.    II  eft  incapable  de  manquer  a  fa 
parole,  he  is  incapable  of  breaking  his  word. 

INCAPACITE',  f.  f.  (infuffifance)  inca 
pacity,  inability. 

Incapacity'  (inhabiletc)  disability,  the 
being  difabled  or  difqualificd.  Les  liglieurs  op 
poloient  au  title  du  Roi  de  Navarre,  fon  in- 
capacity, a  caufe  de  fa  pretendue  herefie,  thofe 
of  the  league  difputed  the  king  of  Navarre's  title, 
upon  pretence  of  his  dijability,  by  being  an  here 
tick.  La  fureur  emporte  incapacite  de  tefter, 
madnefs  implies  a  difability  to  make  a  will.  De 
l'aveu  de  tous  les  juriiconfultes  politiques,  il 
y  a  des  incapacites  phyfiques  &  morales,  qui 
rendent  un  prince  inhabile  au  gouvernement 
de  certains  etats  ;  &  en  ces  cas-la,  dans  les 
monarchies  hereditaires  memes,  les  peuples 
rentrent  dans  leurs  droits  de  fe  choifir  un  roi  j 
dont  on  voit  plulieurs  exemples  non  feulement 
en  Angleterre,  mais  auffi  en  France,  en  Ef- 
pagne,  &  en  Portugal:  By  the  general  confent 
of  political  civilians,  there  are  phyfical  as  well 
as  tnoral  incapacities,  which  difqualijy  a  prince 
from  the  government  of  certain  fates  ;  and  in 
thofe  cafes,  even  in  hereditary  monarchies,  the 
people  refume  (or  are  reftored  to )  their  right  of 
chufng  a  king  ;  of  which  we  find  fever al  in- 
fiances,  not  only  in  England,  but  alfo  in  France, 
Spain,  and  Portugal. 

INCARNADIN,  ine,  adj.&f.  (de  couleur 
incarnate  fort  vive)  bright  carnation,  of  a 
bright  carnation  colour. 

INC ARN AT,  f.  m.  (couleur  rouge  qui 
reftemble  a  celle  de  la  chair  vive)  carnation 
fe/b-colour.  Cet  incarnat  eft  fort  beau,  this 
carnation  is  very  fine.  Un  teirit  mele  de  blanc 
&  d'incarnat,  a  face  coloured  with  white  and 
red. 

Incarnat,  ate,  adj.  (qui  eft  de  la  couleur 
nommee  incarnat)  of  the  carnation  or  fjh- 
colour. 

INCARNATIF,  ive,  adj.  (terme  de  chi- 
rurgie,  qui  fait  revenir  les  chairs,  qui  les  fait 
croftre,   &c.)  inrarnative. 

INCARNATION,  f.  f.  (myfiere  par  le- 
quel  le  fi Is  de  Dieu  s'eft  fait  homme)  incarna- 
tion, or  ajjurcing  of  a  human  body. 

1NCARNE',  ee,  adj.  (qui  a  pris  un  corps 
de  chair)  incarnate,  made  fief.  Le  Verbe 
incarne,  the  incarnate  Word,  the  Ward  modi 
ficfi.  *  f  Un  diable  incarne  (un  mechant 
homme)  a  devil  incarnate,  a  devil  in  the  fijope 
of  a  man,  a  devilifh  man. 

S'INCARNER,  v.  r.  (prendre  chair  hu- 
maine,  en  parlant  de  notre  Rcdempteur)  to 
take  flefi,  or  ajfurne  the  human  nature. 

INCARTADE,  f.  f.  (infulte  fubite  &  im- 
prevue)  a  quarrel  or  infu't. 

1NCENDIAIRE,  f.  m.  (boutefcu)  an  in- 
cendiary or  boutefcu. 

INCENDIE,  f.  f.  (grand  embrafement) 
a  gieat  fire,  a  confagiaticn  or  burning  of 
honfes. 

*  Incendie  (combuftion,  grand  trouble, 
guerre  civile)  a  combuftion  or  trouble  in  a  fate, 
civil  war,  broils, 

INCENDIE',  ee,  adj.  (brule,  confume  par 
le  feu)  burnt,  deftroyoJ  by  fire.  Cette  ville 
a  etc  incendiee)  that  town  wat  burnt  down. 

INCE'RATION,  f.  f.  (action  d'incorpoier 
de  I.i  cire  avec  quelqu'autre  cho(e)  ulceration. 

INCERTA1N,  aine,  adj.  (qui  n'eft  pas 
allure)  uncertain,  doubtful.  La  nuit  termina 
le  combat,  en  laiflant  b  vicloire  inccrtaine, 
night  put  an  end  to  the  fight,  leaving  victory 
doubtful  or  undecided.  'J  ems  inccrtain  {ou 
variable)  un.enain,  incorftant,  or  changeable 
•Weather.  Cheval  incertain  ( ou  inquiet)  a  reft- 
lefs  horfe. 

Incertain  (im'folu)  uncertain,  irrefo- 
lute,  wavering,  in jufpenfe. 

Incertain  (lndeteimine)  uncertain,  un- 
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determined.  Etre  incertain  (ne  favoir  pas)  te 
be  uncertain,  not  to  know. 

Incertain,  f.  m.  (ce  qui  n'eft  pas  cer- 
tain) an  uncertainty.  Quitter  le  certain  pour 
l'incertain,  to  let  go  a  certainty  for  an  uncer- 
tainty. 

INCERTAINEMENT,  adv.  (avec  doute 
&  incertitude)  uncertainly,  doubtfully. 

INCERTITUDE,  f.  f.  (doute,  peu  d'af- 
furance)  uncertainty,  doubtfulnefs,  Se  jetter 
dans  l'incertitude  d'une  guerre,  to  run  the  ha- 
zard of  a  doubtful  war,  to  run  one's  f elf  into  the 
uncertainties  of  war. 

Incertitude  (perplexite  d'efprit)  un- 
certainty, quandary,  a  wavering  condition,  fuf- 
penfe,  perplexity,  toft. 

INCESSAMMENT,  adv.  ( continuelle- 
ment,  fans  ceffe)  continually,  incejfantly,  with- 
out intermijjion. 

Incessamment  (fans  delai)  prefently, 
forthwith,  out  of  hand,  immediately. 

INCESSIBLE,  adj.  (terme  de  palais,  qui 
ne  peut  etre  cede)  that  cannot  be  yielded  up. 
Droits  inceflibles,  unalienable  rights. 

INCESTE,  f.  m.  (copulation  illicite  en- 
tre  ceux  qui  font  trop  proches  parens)  in- 
ceft. 

INCESTUEUSEMENT,  adv.  (avec  in- 
cefte)  incefiuoufy,  in  an  incejiuous  manner. 

INCESTUEUX,  eufe,  adj.  &  f.  (coupable 
d'mcefte)  incejiuous,  an  inceftuous  perfon. 

D  f  INCH  AR  IT  ABLE,  adj.  (  qui  n'a 
point  de  charitc)  uncharitable. 

INCHOATIF,  ive,  adj.  (terme  de  gram- 
ma ire,  qui  fignifie  le  commencement  d'une 
aflion)  inchoative,  inceptive. 

INCIDEMMENT,  adv.  (terme  de  prati- 
que, par  incident)  inc'.dcntly  or  incidentally, 
oecafionally. 

INCIDENCE,  f.  f.  (terme  de  geome'trie, 
chute  d'une  ligne  ou  d'un  corps  fur  un  autre) 
incidence,  ir.cidency. 

INCIDENT,  f.  m.  (accident  dans  la  vie, 
dans  les  affaires)  incident,  accident,  adventuie, 
or  event. 

Incident  (terme  dc  pratique,  acceffoire 
qui  nait  dans  un  proces)  an  incident,  or  a  new 
dijficulty  arifng  upon  a  plea,  which  perplexes  the 
caufe.  Faire  naitre  dts  incidens  dans  un  pro- 
ces, to  fplit  a  caufe. 

Incident,  ente,  adj.  (qui  furvient  dans 
un  proces)  incidental,  acceffory. 

1NCIDENTER,  v.  n.  (chicaner  en  faifant 
naitre  des  incidens)  to  introduce  incidents.  II 
eloign e  le  jugement  du  proces  a  force  d'inci- 
denter,  he  puts  off  the  determination  of  the  law- 
fuit  by  dint  of  introducing  incidents. 

INCINE'RATION,  f.  f.  (terme  de  chimie, 
reduction  en  cendres)  incineration,  reducing  to 
afies. 

INCIRCONCIS,  adj.  &  f.  m.    (qui  n'eft 

pas  circoncis)  uncircuKtifed,    a  man  uncircum- 
cifed. 

INCIRCONCISION,    f.    f.    (  e"tat  d'un 
homme  qui  n'eft  pas  circoncis)  uncircumci- 
fion. 

INC1SER,  v.  a.  (terme  de  chirurgiej 
couper)  to  cut,  to  make  an  incifon. 

Incises  (fe  dit  auffi  de  Faction  des  fucs 
fur  Feliomac)  Ex.  Les  fucs  qui  font  dans  l'ef* 
tomac  fervent  a  incifer  les  alimens,  the  juices 
that  are  in  the  fiomach  promote  the  trituration  of 
the  fed. 

INCISIF,  ive,  adj.  (terme  de  medecir.e) 
incifve,  cutting. 

INCISION,  f.  f.  (coupure,  taillade)  inci- 
fon or  cutting. 

INCISOIRE,  adj.    (qui  a  la  vertu  d'-  cou- 
per) incijory.    Une  dent  incifbire  ou  incifivc 
dent  tr<inchante  fur  le  devant  de  la  boucbe) 
n inc'tfory  or  incifve  tooth,  f  a  butter-toc'b. 
INCITATION,  '.  f.   (inftig.mon,  Lnpul- 
iion)   incitaticn,  enti'.cment,  motion,  infiigaiiotf, 
per  [u  a  (son. 

L  1  a  INCITE', 
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INCITE',  ee,  adj.  f/ew  Inciter)  incited,  j 
enticed,  encouraged,  Of c. 

INCITER,  v.  a.  (pouter,  inftigncr,  in- 
duire  a  faire  quelque  chofe)  to  incite,  entice,  or 
encourage,  to  egg,  fct,  or  fpttr  on,  to  perfuade, 
te  fiir  up,  to  move  or  induce, 

INCIVIL,  iie,  adj.  (qui  manque  de  civili- 
tc)  uncivil,  cloionip,  rude,  ill-bred,  unman- 
nerly. Demande  incivile  (deraifonnable)  an 
vnreqfonablt  demand. 

1NCIVILEMENT,  adv.  (dW  manure 
incivile)  uncivilly,  clowniply,  rudely,  unman- 
nerly. 

INCIVILITE',  f.  f.  (manque  de  civilite, 
gioffierete  )  incivility,  elewnifhr.ef,  rudenefs, 
unmanr.erlinefs. 

Incivility'  (action  cu  parole  incivile)  a 
piece  of  rudenefs  or  incivility. 

INCLE'MENCE,  f.  f.  (rigueur  du  terns,  de 
Fair)  inclemency,  fijarpnefs. 

-p  INCLE'MENT,  ente,  adj.  (qui  n'a  point 
«!e  clcmence,  rigoureux)  inclement,  Jlern,  fe- 
vere,  rigorous. 

f  INCLINAISON,  f.  f.  (terme  de  geome- 
tric j  la  rencontre  de  deux  lignes  qui  fe  cou- 
penl)  inclination. 

INCLINANT,  ante,  adj.  (qui  incline,  qui 
penche  de  quelque  cote)  inclining,  inclined. 

INCLINATION,  f.  f.  (action  de  baiter, 
pencher,  courber)  inclination,  bowing,  or  bend- 
ing downward.  Verfer  par  inclination  (en 
termes  de  chimie,  verfer  doucemcnt)  to  pour 
gently. 

*  Inclination  (difpofition,  pente  natu- 
relle  a  quelque  chofe)  inclination,  pronenejs, 
difpofition. 

*  Inclination  (a.Teftion,  amour)  incli- 
nation, affection,  love. 

*  Inclination  (maitrete)  inclination, 
love,  mifirefs.  A  vos  inclinations,  toycur  beji 
fffeelions. 

INCLINER,  v.  a.  (  baiter,  pencher, 
courber)  to  bow  or  bow  down,  to  incline  or 
kend. 

Incliner,  v.  n.  (avoir  un  penchant  pour 
cueloue  chofe,  y  etre  porte)  to  incline,  or  bend 
to,  to  lean,  to  have  a  prcpenfion. 

S'incliner,  v.  r.  devant  une  perfonne, 
to  bow  down  to  one. 

INCLUS,  ufe,  adj.  (enferme,  envelope) 
inclofcd. 

INCLUSE,  f.  f.  (la  lettre  enfermee  dans 
un  paquet)  the  indofed,  or  inclojed  letter. 

INCLUSIVEMENT,  adv.  (en  y  corhpre- 
Jlant)  inclufively,  by  taking  in  the  extremes. 

INCOGNITO,  adv.  (fans  etre  cennu)  in- 
tognito,  unknown. 

INCOMBUSTIBLE,  adj.  (qui  nepeut etre 
ferule)  incombi.fnble,  not  to  be  burnt. 

INCOMMENSURAB1L1TE',  f.  f.  (e'tat, 
caractere  de  ce  qui  eft  incommenfurable)  in- 
tommenfur  ability. 

INCOMMENSURABLE,  adj.  (terme  de 
geometrie,  il  fe  dit  de  deux  chofes  qui  ne 
ycuvent  etre  mefuree  par  une  mefure  commune) 
in  pmmcrfurable,  not  be  vieafured  with  one  com- 
mon meafure. 

INCOMMODANT,  ante,  adj.  (qui  in- 
commode) troublesome,  incommodious. 

INCOMMODE,  adj.  (qui  n'eft  poiot  com - 
mode,  facheux)  troublefome,  inconvenient,  bur- 
densome, incommodious,  uneafy,  grievous. 

Incommode  (importun,  facheux,  en  par- 
lar.t  des  perfonnes)  troublefome,  impertinent. 

Incommode,  f.  m.  &  f.  (un  facheux,  une 
fachcufe)  a  troublefome  man  or  woman,  an  im- 
pertinent. 

INCOMMODE',  ee,  adj.  (from  Incommo- 
der) troubled,  dif.urbed,  &c. 

Incommode'  (rnalade,  indifpofe)  fick,  cut 
ef  order,  indifpofed,  troubled  with  feme  f  ight 
difimnper. 

Incommode'  (en  parlant  d'un  navire,  dont 
la  oi.,na-  jvr-j  •  ft  cu  uefwrdre)  pattered,  difubltd. 
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Incommode'  (pauvrc)  low,  pw,  lard  put 
to  it,  put  to  hard  pifts,  in  want,  at  a  pinch. 

I NCOMMODE'MENT,  adv.  (avec  in- 
commodite) inconveniently,  incommodioufiy,  un- 
ejfily. 

INCOMMODER,  v.  a.  (importuner)  to 
trouble,  hinder,  or  dijiurb.  Si  cela  ne  vous  in- 
commode pas,  if  it  be  no  trouble  or  hindrance 
to  you. 

Incommoder  (  fatiguer  )  to  incommode, 
trouble,  or  be  troublcfome  to,  to  tire,  to  fatigue. 
Ce  foulier  m'incommode,  that  poe  pinches  or 
wrings  me. 

Incommoder  (nuire,  faire  du  mal)  to 
trouble,  incommode,  injure,  annoy,  or  hurt,  to 
do  harm.  Incommoder  1'  ennemi,  to  annoy 
the  enemy. 

Incommoder  (  rendre  pauvre  )  to  make 
poor,  to  put  to  hard  flAfts,  to  reduce  to  firaits. 

INCOMMODITE  ,  f.  f.  (peine  que  fait  ce 
qui  eft  incommode)  inconveniency,  incemmodity. 
Recevoir  de  l'incomrnodite  de  quelqu'un,  to 
be  troubled  with  one,  to  be  incommoded  by  him. 

Incommodite'  (pauvrete)  poverty,  fir  ait, 
want. 

Incommodite'  (indifpofition)  ailment,  in- 

difpofition. 

Signal  d'incommodite'  (qu'un  vaif- 
feau  fait  lors  qu'il  eft  en  danger)  fignal  of 
diflrcfs. 

INCOMMUNICABLE,  adj.  (qui  ne  fe 
pent  communiquer)  incommunicable,  not  to  be 
communicated. 

INCOMMUTABILITE',  f.  f.  (terme  de 
pratique,  qualite  d'une  poteflion  qui  ne  pent 
etre  legitimement  troubles)  the  qualify  of  not 
being  capable  of  exchange, 

INCOMMUTABLE,  adj.  (terme  de  pa- 
lais,  qu'on  ne  peut  changer)  not  commut able. 

1NCOMMUTABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  incommutable,  fans  pouvoir  etre  de- 
poflede  legitimement)  fo  as  to  have  a  legal 
title. 

INCOMPARABLE,  adj.  (qui  n'a  point 
fon  pareil)  incomparable,  not  to  be  compared, 
matchlcfs,  peerbfs,  not  having  the  like. 

INCOMPARABLEMENf,  adv.  (fans 
comparaifon)  incomparably,  without  compari- 
fon. 

INCOMPATIBILITE',  f.  f.  (antipathie 
des  humeurs  &  des  efprits)  incompatibility,  anti- 
pathy, contrariety. 

Incompatibility  (en  termes  de  droit) 
inconfiflency . 

INCOMPATIBLE,  adj.  (qui  n'eft  pas 
compatible)  incompatible. 

INCOMPE'TEMMENT,  adv.  (terme  de 
pratique,  fans  competence)  incompetently, 

INCOMPE'TENCE,  f.  f.  (manque  de 
competence)  incompetency,  incompetence. 

INCOMPETENT,  ente,  adj.  (qui  n'eft 
pas  competent)  incompetent . 

INCOMPLET,  etc,  adj.  (imparfait)  un- 
complete, imperfect.  Un  livre  incomplet,  an 
imperfect  book.  Des  idces  incompletes  (qui  ne 
reprefentent  qu'une  pai  tie  de  leur  objet)  inade- 
quate ideas. 

INCOMPRE'HENSIBILITE',  f.  f.  (qua- 
lite  qui  rend  une  chofe  incomprehenfible)  in- 
comprehcnfibility. 

INCOMPREHENSIBLE,  adj.  (qu'on  ne 
peut  comprendre)  incomprehenfible,  that  cannot 
be  comprehended  ox  conceived,  inconceivable.  C'eft 
un  homme  incomprehenfible  (il  a  des  ma- 
nicrrs  extraordinaircs)  he  is  a  firange  man. 

INCOMPRESSIBLE,  adj.  (qu*i  ne  peut 
etre  comprime,  comme  Peau,  &c.)  incom- 
prejible. 

1NCONCEVABLE,  adj.  (incomprehen- 
fible) inconceivable,  not  to  be  imagined  or  con- 
ceived, incomprcherfible. 

INCONCILI.\BLE,  adj.  (en  parlant  des 
chofes,  qui  ne  fe  peuvent  recorder  avec  d'au- 
tr*s)  that  cu.no!  agree. 
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INCONDUITE,  f.  f.  (defaut  de  conduite) 

want  of  conduct.  ' 

f  INCONGRU,  ue,  adj.  (qui  eft  centre 
les  regies  de  la  grammaire)  incongruous. 

*  Incongru  (qui  peche  contre  la  bien- 

feance)  unfit,  unjeemly. 

.  INCONGRUITE',  f.  f.  (faute  contre  lej 
regies  de  la  grammaire)  incongruity  of  fpeech, 
impropriety. 

*  Incongruity'  (faute  contre  la  bienfe- 
ance)  incongruity,  unfuitablenefs,  unjeemlineft, 
irregularity. 

INCONGRlMENT,  adv.  (d'une  manie're 

incongrue)  incongrucujly. 

INCONNU,  ue,  aaj.  (qui  n'eft  point  con- 
nu)  unknown. 

*  Inconnu  (qui  n'a  point  de  reputation, 
dans  le  monde)  unknown,  obfeure,  of  no  repu- 
tation. II  eft  tout  a  fait  inconnu  en  ce  pays, 
he  is  a  perfetl  flranger  in  this  country. 

Inconnu,  f.  m.  (un  perfonne  inconnue) 
an  unknown  pcrfon. 

_  f  INCONSE'QUENCE,  f.  f.  (defaut  de 
liaifon  entre  le  principe  &  la  confe'quence)  in- 

ccnjcquence,  incenclufivenefs. 

f  INCONSE'QUENT,  ente,  adj.  (derai- 
fonnable,  fans  fuite)  incenjequent. 

INCONSIDE'RATION.f.  f.  (imprudence) 
incpnfideration,  imprudence,  foolifijnefs,  want  of 
dijeretion,  rajhnefs,  unadvijednej's. 

INCONSIDE'RE',  ee,  adj.  &  f.  (e'tourdi, 
imprudent)  inconfidsrate,  rafij,  foolijh,  unad- 
vised, unwife,  indijerect,  imprudent  5  a  rap 
ir.ccnfiderate  pcrfon. 

INCONSIDE'RE'MENT,  adv.  (fans  con- 
fiderer,  etourdiment )  inccrftderately,  raplyy 
foolifbly,   indifcrectly,    unadvisedly,  impiudent- 

h- 

INCONSOLABLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut 

confoler)  inconsolable,  not  to  be  comforted. 

1NCONSOLABLEMENT,  adv".  (d'une  ma- 
niere inconfolable)  inconfolably. 

INCONSTAMMENT,  adv.  (avec  incon- 
ftance  &  legerete)  inconfiantly,  lightly. 

INCONSTANCE,  f.  f.  (  legerete  trop 
grande)  inconjlancy,  ficklencfs,  levity,  change, 
abler.cfs,  ligbtnefs. 

Inconstancy  (incertitude)  ir.conJlancy} 
uncertainty,  inflability. 

INCONSTANT,  ante,  adv.  (volage,  fu- 
jet  a  changer)  inconfiant,  fickle,  light,  change- 
able. 

Inconstant  (incertain,  en  parlant  des 

chofes)  in^onfi&nt,  unfiable,  uncertain,  change' 
able. 

INCONTESTABLE,  adj.  (certain,  qui 
ne  peut  etre  contefle)  indisputable,  inconrefiablc, 
undoubted,  unqucfiionalle,  not  to  be  queftioncd, 
mofi  certain. 

INCONTESTAELEMENT,  adv.  (d'un« 
maniere  inconteftable)  incontcfiably,  undoubt- 
edly, unqucftionably ,  mofi  certainly. 

1NCONTINEMMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere incontinente)  incontinently. 

INCONTINENCE,  f.  f.  (vice  oppofe  a  la- 
continence)  incontinence,  incontinent}',  lufi,  hjl- 
ful  ajfeEiion. 

INCONTINENT,  ente,  adj.  (qui  n'a  pas 
la  vertu  de  continence)  incontinent,  unchafie. 

Incontinent,  adv.  (aufti-tot,  au  mc.iie 
infiant,  tout  a  I'heure)  prejently,  by  and  by, 
immediately,  Jiraight. 

INCONVE'NIENT,  f.  m.  (accident  f.1- 
cheux)  inconvenience,  oofs  accident,  difappoint- 
Kent,  trouble. 

Inconvenient  (  d'.fficulte,  fuite  fa- 
chcufe  dans  une  affaire)  inconvenience,  diffi- 
culty. 

In  CON  ve'n  i  e  n  T  (  abfurdite  qui  s'enful- 
vroit  d'une  piopofition  )  abfurdity,  inconfifl- 
ency. 

Incorporation,  f.  f.  (union  en  on 

corps,  en  parlant  des  drogues i;  &  au  figure  des 
corps  politiques)  incorporation, 

r  INCOR. 
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INCORPOREL,  elle,  adj.    (qui  n'a  point 

de  corps)  incorporeal,  bodilefs,  without  a  bo- 

INCORPORER,  v.  a.  (mcler  &  unir  en- 
femble)  to  incorporate,  to  embody,  to  mix  toge- 
ther. 

*  Incorporer  (uuira  un  corps  politique) 
to  incciporate,  to  receive,  or  admit  into  a  fo- 
tiety. 

*  Incorporer    (rcunir,  anncxer)  to  in- 
corporate, to  annex  or  unite. 

S'incorpor  er,  v.  r.  ( f e  meler  en  ne  fai- 
fant  qu'un  corps)  to  incorporate,  or  to  be  incor- 
porated. 

INCORRIGIBILITE',  f.  f.  ( indocilite, 
iriauvaife  qualite  de  celui  qui  ne  fe  corrige 
point  dc  fes  fautes,  apres  en  avoir  ete  averti) 
tncorrigiblenefs. 

INCORRIGIBLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut 
eorriger )  incorrigible,  that  cannot  be  mend- 
ed. 

INCORRUPTIBILITE',  f.  f.  (qualite  de 
ce  qui  n'eft  pas  fujet  a  corruption)  incorrupti- 
bility. 

*  Incorr vptibilite'  (integrite)  incer- 
ruptibiiity,  integrity. 

INCORRUPTIBLE,  adj.  (qui  n'eft  pas  fu- 
jet a  corruption)  incorruptible,  not  fubjet  to  cor- 
ruption. 

*  Incorruptible  (  integre,  qu'on  ne 
peut  corrompre)  incorruptible,  not  to  be  bribed 
or  corrupted. 

INCR E'DIBILITE',  f .  f .  (qualite  qui  rend 
line  chofe  introyable)  incredibility. 

INCRE'DULE,  adj.  (qui  croit  difficile- 
Jjicnt)   incredulous,  hard  of  belief. 

Incre'dule  (qui  ne  croit  point  les  my- 
ftcres  de  la  ioi)  incredulous,  unfaithful,  unbe- 
lieving. 

Incre'dule,  f.  m.  &  f.  (une  perfonne 
qui  ne  croit  pas  aifement)  an  incredulous  man 
or  woman. 

Incre'dule  (qui  n'a  point  de  foi)  an  un- 
believer. 

INCRE'DULITE',  f.  f.  (diffkulte  a  croire) 
incredulity,  hardnefs  of  belief. 

Incr  e'dulite'  (manque  de  foi)  increduli- 
ty, unbelief. 

INCRE'E',  ee,  adj.  (qui  cxifte  fans  avoir 
ete  cree)  uncreated. 

INCROYABLE,  adj.  ( qui  ne  peut  etre 
cru)  incredible,  pafi  all  belief,  not  to  be  belie- 
ved. 

Incroyable    (  exceffif,  extraordinaire) 

incredible,  vefi,  huge,  exceffive. 

INCRUSTATION,  f.  f.  (aclion  d'incruf- 
ter)  incrufiation. 

INCRUSTER,  v.  a.  (couvrir,  revetir  de 
marbre,  de  jafpe,  &c.  un  mur,  pour  l'or- 
ner)  to  incrufiate,  to  line  with  marble,  jafver, 
&c. 

INCUBATION,  f.  f.  (aftion  de  la  poule 
Cjui  couve  des  ceufs)  incubation, 

INCUBE,  f.  m.  (opprefTion  no£hirne  qui 
vient  des  crudites  de  l'eftcmac)  incubus,  the 
night-mare  or  hag. 

Incube  (demon  qui,  a  ce  qu'on  dit,  abufe 
d'une  femme)  an  incubus. 

INCULQUE',  ee,  adj.  inculcated,  beaten 
'  into  one's  head  or  brains. 

INCULQUER,  v.  a.  (repeter,  redire  fou- 
vent  une  chofe  a  quelqu'un  pour  la  lui  impri- 
mer  dans  l'efprit)  to  inculcate,  to  beat  into  one 's 
head  or  brains. 

INCULTE,  adj.  (qui  n'eft  point  cultive) 
uncultivated,  untilled,  unmanured,  wafle. 

*  Inculte  (qui  n'eft  pas  cultive,  grofTier, 
en  parlant  de  l'efprit)  uncultivated,  coarfe, 
homely,  unpolifhed,  wild. 

INCUR ABILITE',  f.  f.  (tcrme  dogmati- 
ze, qualite  de  ce  qui  ne  peut  etre  gueri)  in- 
curablenefs. 

INCURABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre  gue- 
ri J  incurable,  not  to  be  cured. 
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Les  Incur  ab les,  f.  m.  pi.  (ou  l'hopital 

des  incurables)  the  Incurables,  an  hofpital  at 
Paris  for  people  fuppofed  incurable. 

INCURSION,  f.  f.  (courfe  de  gens  de 
guerre  en  pays  ennemi)  incur jioft,  inroad. 

INDE,  Ex.  Coq  d'Ifide,  a  Turkey-cock. 
Poule  d'Inde,  a  Turkey-bin. 

INDE'CEMMENT,  adv.  (contre  la  bien- 
feance )  indecently,  unhandsomely,  unjeemly, 
mifbecomingly, 

INDE'CENCE,  f.  f.  (manquement  contre 
la  bienfeance)  indecency,  indecorum,  unbico- 
mingnefs. 

INDE'CENT,  ente,  adj.  (qui  eft  contre  la 
bienfeance)  indecent,  unhandjonie,  unbecoming, 
or  mifbecoming,  unjeemly,  ugly. 

INDE'CHiFFRABLE,  adj.  (qu'on  ne  peut 
ni  lire  ni  dechifFrer)  that  cannot  be  decypherd, 
not  legible. 

*  Inde'chiffr  able    (obfeur,  embrouil- 
le)  ebjeure,  perplexed,  intricate. 

INDE'CIS,  ife,  adj.  (qui  n'eft  point  deci- 
de) undecided,  undetermined. 

Inde'cis  (qui  a  peine  a  fe  determiner,  ir- 
refol  u )  irrefolute,  fluctuating. 

INDE'CLINABLE,  adj.  (terme  de  gram- 
maire,  qui  ne  fauroit  etre  decline)  indeclinable, 
that  cannot  be  declined. 

f  INDE'CROTTABLE,  adj.  (qui  ne  fe 
peut  polir,  ni  quitter  fa  rufticite,  fa  grofliere- 
te)  unpolite,  unpdifhed,  ungenteel,  cloivnijb, 
rude,  uncivilized,  unpolijhable.  *  \  Un  ani- 
mal indecrottable,  an  unpol'ijhed,  elownific  fel- 
low. Un  paflage,  un  endroit  indecrottable, 
dans  un  auteur  (e'eft  a  dire,  obfeur,  inexpli- 
cable) a  dark,  obfeure,  intricate,  or  inexplicable 
paffage,  a  piece  of  nonfenfe. 

"f  INDE'FECTIBILITE',  f.  f.  (terme  dog- 
matique,  qualite  de  ce  qui  ne  peut  manquer) 
indefeflibility. 

f  INDE  FECTIBLE,  adj.  ( qui  ne  peut 
defaillir,  qui  ne  pent  cefler  d'etre)  indefec- 
tible. 

f  INDE'FENDU,  ue,  adj.  (fans  protec- 
tion) defencelefs,  unprotected,  undefended,  help- 
lefs.  Des  perfonnes  oprimees  &  indefendues, 
oppreffld  and  defencelefs  or  he/plejs  people. 

INDE'FINI,  ie,  adj.  (qui  n'a  point  de 
bornes  certaines)  indefinite,  undetermined,  un- 
limited, unbounded. 

Inde'fini  (terme  de  grammaire,  en  par- 
lant des  dictions  mifes  dans  un  fens  vague  & 
indetermine)  indefnite. 

INDE'FlMiMENT,  adv.  (d'une  maniere 
indefinie)  indefinitely,  indeterminately. 

INDE'LE'BILE,  adj.  (ineffarable)  indeli- 
ble, that  cannot  be  blotted  out. 

INDE'LIBE'RE',  te,  adj.  (fur  quoi  on  n'a 
pas  delibere,   fubit)  indeliberate,  fudden. 

1NDEMNISER,  v.  a.  (dedommager)  to 
fave  harmlejs,  to  indemnify,  to  make  amends 
for- 

INDEMNITEE  f.  f.  (dedommagement)  in- 
demnification, indemnity,  faving  harmlejs.  Pro- 
mettre  inoemnite  a  quelqu'un  (promettrc  de 
l'indemnifer)  to  offer  to  fave  one  harmlefs. 

INDE'PENDAMMENT,  adv.  (fans  de- 
pendance)  independently,  -without  any  deperd- 
ance.  Vivre  independamment,  to  depend  upon 
no  body,  to  be  one's  own  man. 

INDE'PENDANCE,  f.  f.  (etat  d'une  per- 
fonne independante)  independence,  liberty,  full 
liberty. 

INDE'PENDANT,  ante,  adj.  (qui  ne  de'- 
pend  de  perfonne)  independent,  free,  that  has 
no  dependancy  upon  any  one. 

Les  Indei-endans,  f.  m.  pi.  (la  fecte 
des  Indcpendans  en  Angleterre)  the  Independ- 
ents or  Congi  egationalifls . 

INDE'PENDANTISME,  f.  m.  (la  fccle 
des  Independans)  the  feii  of  Independents. 

INDE'TERMiNATIGN,  f.  f.  (irrc-folu- 
tion)  uncertainly,  irref-luticn,  fufpence.  L'in- 
I  determination  de  pluueurs  rrinces,  que  1'in- 
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certitude  de  I'evenement  de  cette  guerre  tient 

en  fufpens,  the  irrefolution  of  ftveral  princes, 
•who  are  kept  in  fufpence  by  the  uncertainty  of  l he 
iffue  of  this  -war. 

INDE'TERMINE',  ee,  adj.  (indefini)  in- 
determined,  indefinite,  unlimited. 

Inde't  er  m  in  e'  (indecis)  undetermined,  un- 
decided, indeterminate. 

Indetermine  (irrefolu)  uncertain,  irrt- 
fclure,  undetermined. 

Inde't  ermine'  (en  termes  de  philofophie) 
indetcr mined  cr  indeterminate. 

INDE'TERMINE  MENT,  adv.  (fansfpe- 
cifier) _  indeterminately,  in  general. 

INDE'VOT,  ote,  adj.  (qui  n'a  point  de 
devotion)  indevout,  irreligious. 

INDE'VOTEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
indevote)  in  an  indevout  manner. 

INDE'VOTION,  f.  f.  (manque  de  devo- 
tion) indevotion,  ir religion. 

INDEX,  f.  m.  (indice  d'un  livre)  index, 
or  table  of  a  book. 

L  index  (le  doigt  d'apres  le  pouce)  the 
fore-finger. 

IND1CATIF,  ive,  adj.  (terme  dogmatique, 

qui  indique)  indicative,  jheiviig. 

Indicatif,  f.  m.  (terme  de  grammaire, 
premier  mode  d'un  verbe)  indicative,  or  indi» 
cative  mood. 

INDICATION,  f.  f.  (action  d'indiquer) 
indication,  fiieiving. 

Indication  (figne,  marque)  indication^ 
fign,  fymptom. 

INDICE,  f.  m.  (index  ou  table  d'un  livre) 
index  or  ta  le  ir.  a  book. 

Indice  (figne,  marque  probable  qu'une 
chofe  eft)  fign,  token,  mark,  probable  evidence^ 
notice. 

INDICIBLE,  adj.  (qu'on  ne  fauroit  ex-, 
primer)  unfpeakable,  unexprcffible,  not  to  b$ 
exprefj'ed. 

INDICTION,  f..f.  (convocation  d'un  con- 
cile)  the  proclaiming  or  calling  of  a  council, 
L'indiclion  du  concile  eft  au  premier  jour 
de  Fan,  the  council  is  to  meet  on  new-year's 
day. 

Indiction  (maniere  de  compter  de  quinze 

en  quinze  annees)  iruiiclion,  the  jpace  of  fifteen 
years. 

INDIENNE,  f.  f.  (toile  imprimee)  printed 

cal/ico. 

INDIFFE'REMMENT,  adv.  (avec  indif- 
ference, avec  froideur  )  indifferently,  coldly, 
carelefsly,  without  caring  much.  Vivre  indifte- 
remmeiit  ou  dans  l'indiflerence,  to  live  uncon- 
cerned, or  without  concern. 

Indiffe'remment  (fans  diftinclion)  in- 
differently, without  diftinclion.  Je  me  porterai 
indirVereinment  au  choix  de  Fun  ou  de  l'autre, 
/  fijall  fiew  myfelf  indifferent  in  the  choice  of  ei- 
ther. 

INDIFFE'RENCE,  f.  f.  (etat  d'une  per- 
fonne indiflcrente)  indifference  or  indiffr.rer.cy, 
carelefsnefs,  unconcerncdr.ejs.  J'ai  beaucouu* 
d'indifTeience  pour  cela,  I  have  a  great  indif- 
ference for  that,  I  am  very  indifferent  as  to  that. 
Elle  a  une  grande  indifference  pour  vous,  jhe 
has  a  great  indifference  for  you,  foe  has  not  the 
leafi  inclination  for  you. 

INDIFFE'RENT,  ente,  adj.  (qui  fe  peut 
faire  egalement  bien  de  differentes  manieres) 
indifferent,  all  one,  the  fame. 

Indifferent  (qui  importe  peu)  indiffe- 
rent, of  no  concern.  Actions  indifferentes  (ni 
bonnes  ni  mauvaifes)  indifferent  atlions,  that 
are  neither  good  nor  bad. 

Indifferent  ( dont  on  ne  fe  fourie 
point)  indifferent,  all  one,  that  one  cares  not 
for. 

Indifferent,  ente,   adj.  &  f.   (qui  n'a 
pas  plus  de  penchant  pour  une  chofe  que  pour 
une  autre)  indifferent,  equal,  an  indifferent  man 
,  or  woman. 

Indivfe'rent  (qui  n'a  d'attachemer-t  a 

riei*. 
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rien,  qui  n'eft  point  fenfible  a  Famour)  itdif- 

fnent,  infenjible,  cold. 

INDIGENCE,  (.  f.  (pauvrcte,  det'aut  des 
chairs  necefl  aires  )  indigence,  poverty,  need, 
ptr.ury,  want. 

INDIGeNE,  adj.  &  f .  (fe  dit  des  naterels 
dun  pais)  indigenous. 

INDIGENT,  ente,  adj.  &  f.  (pauvre,  ne- 
•ariin-ux,  qui  eft  dans  l'indigence)  imiigent, 
poor,  needy,  an  indigent  man  or  woman. 

INDIGESTE,  adj.  (qui  n'eft  pas  digere, 
•  cru)  undigefied,  raiv. 

Indigeste  (difficile  a  digerer)  bard  to  be 
digefted. 

•  LsTOK  AC  indigeste  (qui  ne  digere  pas) 
A  weak  or  tad ftomacb. 

•  Indigeste  (confus,  malenordre)  un- 
digefted,  corfufed,  difordered. 

•  INDICES  i'lON,   f.  f.  (defaut  ck  codtion 
des  ali mens)  indigeftion,  Juifr.t. 

INDIGNATION,  f.  t".  (colere,  depit)  in- 
dignation, anger. 

1NDIGNE,  adj.  (qui  n'eft  pas  digne)  mt- 
ivortby. 

Indigne  (mechant,  condamnable,  lache) 
timitrtby,  ill,  bafe,  ftjameful. 

INDIGNE',  ee,  adj.  (mite)  very  angry, 
full  of indigration. 

INDICNEMENT,  adv.  (  d'une  mank're 
icdigne)  unworthily,  bafeiy,  fvaviefully. 

1NDIGNER,  v.  a.  (uriter)  to  frffaoke,  to 
irntate,  to  exasperate. 

S'indigner,  v.  r.  (s'irriter,  fe  mettre 
en  colere)  to  be -angry  tuitb,  to  fret,  to  fume, 
or  chafe. 

INDIGNITE',  f.  f.  (qualite  qui  rend  in- 
d  gne)  unwortbinefs  or  indignity. 

Indignite'  (enormite)  heinoufnefs,  enor- 
mity, grievoufnefs,  bafenefs. 

Indignite  (outrage,  affront)  indignity, 
affront,  Unworthy  uj'age,  outrage. 

INDIGO,  f.  m.  (pate  faite  avec  une  plante 
de  merr.e  ncm,  qui  fert  a  teindre  en  bleu)  in- 
diro.  •  ■ 

INDIQUER,  v.  a.  (montrer,  enfeigner) 
Jo  Jhew,  to  teach,  to  direce  to. 

Indiq_uer  (convoquer )  un  concile  (en 
fixer  le  lieu  &  le  terns)  to  call,  fummon,  or 
'proclaim  a  council  to  meet. 

INDIRECT,  ecle,  adj.  (qui  n'eft  pas  di- 
redle)  Indirect, 

INDIRECTEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
indiredle)  indirectly. 

1NDISCIPLINABLE,  adj.  (indocile)  un- 
disciplinable, unruly,  untoward,  that  will  not 
■hear  with  good  dijcipline,  indocible. 

INDISCRET,  ete,  adj.  &  f.  (ctourdi,  im- 
prudent, inconfulere)  indijercet,  unwije,  un- 
thinking, raffj,  foclijh,  inconfiderate,  unadvifed, 
unguarded,  an  indijercet  man  or  woman. 

INDISCRE'TION.  f.  t".  (manque  de  dif- 
-cretion)  irdifcretion,  foolijhnefs,  ui.advifednefs, 
incc  nfideratitn, 

Indiscre'tion  (action  indifcrete  )  a 
ficcc  of  indifcretiotl,    an  extravagance,  a  fol- 

0- 

INDISCRE'TEMENT,  adv.  (imprudem- 

ment,  etourdiment)  indifcreetly,  foolifhly,  in- 
corfiderate/y,  unadvifedly,  ra/hly. 

INDISPENSABLE,  adj.  (dont  on  ne  pent 
fe  difpenfer)  indifpenfable,  not  to  be  difpenfed 
IVitb,  neceffiry. 

INDISPENSAELEMENT,  adv.  (nccef- 
faireiijent)  indifpenfably,  unavoidably,  r.ccejj'a- 
rily. 

INDISPOSE',  ec,  adj.  (qui  fent  quclque 
alteration  dans  fa  fante)  indijpofed,  diftempered, 
tut  of  order. 

Indispose'  ( mal  intcntionne)  indifpofed, 
iifeffefled,  averfe,  >) 'hanged,  alienated,  difim  ti- 
red. 11  trouva  les  peuples  indil'poli  s  pour  le 
roi  legitime,  be  found  the  people  dijajj'eclcd  to 
tbe  lawful  king. 

INblSl'OSl.R,  v.  a.  (aliener,  aigrir)  it 
iifi£tcl,  cfiiange,  or  alienate. 


INDISPOSITION,  {.  f.  (incommodite'  le'- 

gerc)  indifpojition,  illnefs,  dijlemper. 

•Indisposition  (alienation  d'efprit)  in- 
d'fpofition,  difajfeclicn,  d.finclination,  averj'enefs, 
eftrangement, 

INDISPUTABLE,  atij.  (incontcftable)  in- 
difputable,  not  to  be  deputed. 

'INDISSOLUBILIIE',  f .  f .  (qualite  de  ce 
qui  eft  indifloluble)  indiffAubility . 

INDISSOLUBLE,  aaj.  (qui  ne  fe  paut  dif- 
foudre)  indiffi/uble,  not  to  be  difj'-ilved. 

INDISSOLUBLEMENT,  "adj.  (d'une  ma- 
niere indiffoluble)  bidifjolubly . 

INDISTINCT,  incte,  adj.  (qui  n'eft  pas 
diftind,  tonfus)  indiftinSl,  corfujed,  diforder- 
ed. 

INDISTINCTEMENT,  adv.  (  confuf^- 
ment)  indijlinSlly,  cor.fufedly. 

Indistinctement  (  indifferemment  ) 
ir.d'fferently,  ivit bout  any  diftinilhn. 

INDIVIDU,  f.  m.  (tenne  dogma'.ique,  etre 
fingulier  )  an  individual,  fingular,  or  par- 
ticular thing  or  perfon.  j  Cela  regarde  mon 
indiviciu,  that  concerns  me  particularly .  -f- Con- 
ferver  fon  individu,  to  take  care  of  number 
one. 

•INDIVTDUEL,  elle,  adj.  (terme  dogma- 
tique,  qui  3partient  a  l'individu)  individual, 
wfeparavlc,  (insular. 

INDIVlDUELLEMENT,  adv.  (a  ne  con- 
fiderer  que  L'individu)  individually. 

IND1V1S,  ife,  adj.  (terme  de  palais,  qui 
n'eft  point  divife)  urpatted,  unfeparated,  un- 
divided. 

Par  indivis,  adv.  (fans  etre  divife ) 
jointly,  in  coparceny.  Pofleder  par  indivis,  to 
pofej's  or  bold  in  coparceny. 

IND1VISIBIL1TE',  f.  f.  (terme  dogma- 
tique ;  e'tat  de  ce  qui  ne  peut  etre  divife)  Mir 
vifibiiity,  indivifiblenefs. 

INDIVISIBLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut  diviferj 
indivifible,  not  to  be  divided. 

INDIVISIBLEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere indivifible)  indivifihly. 

INDOCILE,  adj.  (qui  n'eft  pas  docile)  in- 
docible or  indocile,  untoward. 

1NDOCILITE',  f.  f.  (manque  de  docilite) 
indocility,  ur.icwardr.efs. 

%  1NDOCTE,  adj.  (ignoiant)  unlearned, 
ignorant. 

INDOLENCE,  f.  f.  (infenfibilit£,  non- 
chalance, indifference)  indolence,  infenfiblenefs, 
indifference,  careltjj'nejs,  jupimty. 

INDOLENT,  ente,  adj.  (infenfible,  non- 
chalant, pareffeux )  indolent,  injenjible,  care- 
lefs,  jupine. 

INDOMTABLE,  adj.  (qu'on  ne  peut  dom- 
ter)  invincible,  untameuble,  unruly,  not  to  be 
tamed  or  curled,  ungovernable. 

IN  DOMTE',  ee^adj.  (qui  n'a  pu  etre  dom- 
te)  not  tamed,  not  curbed. 

IN-DOUZE,  f.  m.  ( liyre  dent  chaquc 
feuille  a  24  pages)  a  duodecimo  or  twelves. 

INDU,  ue,  adj.  (qui  eft  contre  le  droit  ou 
la  raifon)  undue,  unlawful.  Heute  indue, 
undue  or  unfeafonable  bsurs.  Se  retirer  ahetire 
indue  (ou  trop  tard)  to  come  borne  at  undue 
hours  or  unfeajcna/  ly,  to  keep  bad  or  ill  hours. 

INDUEMENT,  adv.  (terme  de  pratique, 
d'une  maniere  indue)  unduly,  unlawfully. 

INDUBITABLE,  adj.  (dont  on  ne  peut 
douter,  certain)  indubitable,  not  to  be  doubted, 
undoubted,  unqueftionabie,  not  to  be  queftijned, 
moft  certain. 

INDUB1TABLEMENT,  adv.  (fans  doute, 
certainement)  indubitably,  undoubtedly,  un- 
queflionably,  moft  certainly. 

INDUCTION,  f.  r.  (inftigation,  impul- 
fion)  inducement,  perfuafton,  inciting  or  draw- 
ing on. 

Induction  ( confe'quence  que  l'on  tire) 
ir.duthon,  inference,  or  conclufion,  conference. 

Induction  (forte  d'argument  ou  de  rai- 
fonuenient  d'une  erande  etenduc)  induSion, 
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INDUIRE,  v.  a.  (perfuader,  pou.fcr  I 
faire  quelque  chofe)  to  induce,  lead,  enrue, 
perfuade,  or  draw  on.  II  s'eft  laiffe  induire  » 
cela,  be  was  prevailed  upon  to  do  it. 

Induire  (inferer,  tirer  une  confequence) 
to  infer  or  conclude,  to  draw  a  confequence. 

INDUIT,  ite,  adj.  (from  Induire)  induced, 
led,  pcrjuaded,  {sY. 

INDULGE  MM  ENT,  adv.  (d'une  maniere 
douce  &  pleine  de  bonte)  indulgently,  mildiy, 
tenderly,  gently,  kindly. 

INDULGENCE,  f.  f.  (facilite  a  pardon, 
ner  les  fautts)  indulgence,  toleration,  gentle- 
nefs. 

Indulgence  (pardon  des  peches)  indul- 
gence, pardon,  remiffion  of  fins. 

INDULGENT,  cnte,  adj.  (qui  pardonne 
aifement)  indulgent,  gentle,  kind,  mild,  tender- 
hearted. 

INDULT,  f.  m.  ( conceffion  du  Pape 
d'une  grace  expeclative)  an  indult,  a  fpecial 
grant  from  the  Pope  for  confer/  ing  of  bene- 
fices. 

Indult  (ce  que  les  interefTes  payent  au  roi 
d'Efpagne  de  tout  l'argent  de  l'Amerique  qu'on 
recoit  a  Cadix)  indulto. 

INDULTA1RE,  f.  m.   (qui  a  droit  d'in- 

dult)  one  that  has  obtained  an  indult. 

INDuMENT,  V.  Induement. 

INDUSTRIE,  f.  (.  (adrefie  a  faire  quelque 
chefe)  induftry,  ingenuity.  Vivre  d'indufhie 
(vivre  de  fineffe  ou  de  filouterie)  to  live  upon 
one's  wits.  Ufer  d'induftrie  (fe  fervir  de  fi- 
neffe) to  ufe  cunning.  -J-  Chevalier  de  l'indu- 
ftrie  (celui  qui  vit  d'adreffe  &  d'invention)  one 
that  lives  by  his  wits,  a  fharpcr. 

INDUSTRIEUSEMENT,  adv.  (avec  in- 
duftrie)  induftrioujly,  ingeniotify, 

INDUSTRIELX,  eufe,  adj.  (qui  a  del'in- 
duftrie,  ou  fait  avec  induftrie)  induftiious,  in- 
genious, 

INE'BRANLABLE,  adj.  (qui  ne  peut 
etre  ebranle)  unmoveable,  unfhaken,  not  to  be 
ftjaken. 

*  Ine'br  anlable  (ferme,  conftant)  un- 
moveable, unmoved,  ur.ffaken,  fteady,  firm,  con- 
ftant, refolute. 

f  INE'BR  A  NLABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  inebranlable)  fteadily,  refolutely. 

INEFFABILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce 
qu'il  eft  impoflible  d'exprimer)  incffabili'y,  un- 
fpealablenefs. 

INEFFABLE,  adj.  (que  les  hommes  ne 
peuvent  exprimer  par  des  paroles)  ineffable, 
unfpeakable,  not  to  be  expreffed. 

INEFFACABLE,  adj.  (indelebile)  inde- 
lible, which  cannot  be  blotted  out, 

1NEFF1CACE,  adj.  (qui  ne  produit  point 
fon  eft'et,  qui  manque  de  vertu)  ineffcacijus, 
ineffectual,  vain,  fruillefs,  of  no  force  or  vir- 
tue. 

1NEFFICACITE',  f.  f.  (manque  de  force, 
de  vertu)  inffuacioufnefs,  want  of  force,  vir- 
tue, or  ftrcngth, 

1NEGAL,  ale,  adj.  (le  contraire  d'egal) 
unequal,  uneven.  V.  E'gal. 

INE'GALEMENT,  adv.  (avec  inegalite) 
unequally,  in  an  unequal  manner,  V.  E'galemjnt. 
Une  chofe  qui  pefe  inepalemer.t  fur  une  autre, 
a  thing  that  does  not  bear  even  upon  another. 

1NE  GALITE',  f.  f.  (ce  qui  fait  qu'une 
chofe  n'eft  paint  egalc)  uncquality,  unevennefs. 
V.  E'gnlite. 

INE'NARR  ABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre 
racontc  j  mot  qui  n'eft  d'uf.:ge  qu't  n  chain;) 
unfpeakable,  unexpreffible,  not  to  be  expreffed. 

INEPTE,  adj.  (abfmdc,  impertinent)  fool- 
ilh,  fin-plc,  filly,  nonfenfical,  impertinent. 

I.n'epte  (qui  n'a  nulle  aptitude  accrtaincs 
chofes)  inept,  unapt,  unfit. 

INEPT1F,  f.  f.  (a!  furditc,  fctrife,  im- 
pertinence )  folly,  fillincfs,  foolery,  imperti- 
nence. 

JNE'PUISABLE,   adj.    (  qui  r.c  fe  r-'t 
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tpulkt,  il  fe  dit  an  proprc  ic  au  figure ) 
ir.exbaufiible,    unexhaufied,   not  to  be  exbaufi- 

td. 

INESPE'RE',  ee,  a.ij.  (qu'on  n'efperoit 
pas,  qu'on  ne  prevoyoit  pas)  unexpetled,  un- 
hoped or  unlocked  for.  Un  bien  inefpere,  an 
unexpected  advantage. 

f  INESPE'RE'MENT,  adv.  (contre  toute 
attente)  unexpectedly,  beyond  all  hope,  beyond 
all  expectation. 

INESTIMABLE,  adj.  (qu'on  ne  pent 
afiez  eftimer  )  inefiimable,  of  an  infinite  va- 
lue. 

f  INE'VIDENT,  errte,  adj.  (qui  n'eft  pas 
evident)   not  clear,  not  evident. 

INE'VITABLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut  evi- 
ter)  inevitable,  unavoidable,  not  to  be  avoided 
or  Jhunned. 

INE'VITABLEMFNT,  adv.  (d'une  ma- 
Jilere  inevitable)  inevitably,  unavoidably. 

i  INEXACT,  ade,  adj.  (peu  exadt,  ne- 
gligent) inaccurate,  unexaEl,  carchfs,  negli- 
gent. 

f  INEXACTITUDE,  f.  f.  (manque  d'ex- 
actitude,  negligence)  inaccuracy,  unexaEinefs, 
careleffnefs,  negligence. 

INEXCUSABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre 
excufe)  inexcusable,  not  to  be  excufed. 

Inexcusable  (qui  ne  peut  etre  pardon- 
ne)  inexcusable,  unpardonable,  not  to  be  pardon- 
ed. 

INEXE'CUTION,  f.  f.  (manque  d'execu- 
tion  )  non-pa formance,  -want  of  performance, 
the  not  performing. 

INEXORABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre 
flechi)  inexorable,  inflexible,  that  ivill  not  be 
intreated,  that  mill  give  ear  to  no  intreaty. 

INEXPE'RIENCE,  f.  f.  (manque  d'expe- 
rience)  inexperience,  ivant  of  experience. 

INEXPE'RIMENTE',  ee,  adj.  (qui  n'eft 
point  experimente)   unexperienced,  raw. 

INEXPIABLE,  adj.  (qui  nc  fe  peut  ex- 
pier)  inexpiable,  not  to  be  expiated  or  atoned 
for. 

INEXPLICABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre 
explique)  inexplicable,  that  cannot  be  explained 
or  unflded. 

f  INEXPLICABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  qui  n'eft  point  explicable)  in  a  manner 
jiotto  be  explained,  inexplicably . 

INEXPRIMABLE,  adj.  (que  Ton  ne  peut 
exprimer  par  paroles)  inexprejfible,  not  to  be  ex- 
pref/ed. 

t  INEXPUGNABLE,  adj.  (qui  ne  peut 
etre  emporte  par  fiege  ou  par  afTaut)  inexpug- 
nable, impregnable,  which  cannot  be  taken  by 
force. 

INEXTINGUIBLE,  adj.  (qui  ne  peut  s'e- 
teindre)  inextinguible,  not  to  be  quenched  ox  put 
cut,  unquenchable. 

INEX  "RICABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre 
demelc)  inextricable. 

INFAILLIBILITE',  f.  f.  (qualite  de  celui 
qui  ne  peut  errer)  infallibility . 

Infaili  ibilite  (certitude  entiere)  in- 
fallibility, certainty. 

INFAILLIBLE,  adj.  (qui  ne  peut  ni  trom- 
per  ni  errer)  infallible,  that  cannot  decei  ve  or  be 
deceiv  d. 

Inf  aillible  (certain,  immanquable)  in- 
fallible, certain. 

1NFAILI IBLEMENT,  adv.  (immanqua- 
blement,  afiurement)  infallibly,  certainly,  ivith- 
tut  fail. 

f  INFAISABLE,  adj.  ( impoftible,  qui 
n'eft  pas  failable)  unfeafible,  not  to  be  done,  im- 
ppffible. 

INFAMANT,  ante,  adj.  (qui  diffame)  in- 
famous, dtfgracefiilj  ignominious. 

INFAMATION,  f.  f .  (note  d'infamic)  note 
»f  infamy. 

INFaME,  adj.  &  f.  (diffame,  note,  fletri 
par  les  loix  ou  par  l'opinion  publique)  infa- 
mous, defamed,  noted,  or  noted  with  infamy,  of 
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no  credit,  loft  to  bis  reputation,  one  noted  witi 
infamy.^ 

In  fame  (indigne,  honteux,  fordide)  in- 
famous, bafe,  disgraceful,  unworthy,  fliamcful, 
villainous,  fordid.  Lieu  infame  (bordel)  a 
flews,  a  bawdy -houfe. 

Infame  (fale,  mal  propre)  nafiy,  filthy. 

INFAMIE,  f.  f.  (ignominie,  fletnlFure  a 
l'honncur,  a  la  reputation)  inf  any,  disgrace, 
dtferedit,  difhonour,  Jhame,  reproach. 

Infamie  (  action  vilaine,  honteufe)  a 
bafe,  fharneful,  unworthy,  or  villainous  ac- 
tion. 

Infamie  (parole  injufieufe)  abufive  lan- 
guage. II  lui  adit  mille  infamies,  behas  cal- 
led him  a  thoufand  names. 

INFANT,  f.  m.  (fils  du  roi  d'Efpagne  ou 
de  Portugal)  Infant,  a  fori  of  Spain  or  Portu- 
gal. 

INFANTE,  f.  f.  (fiikdu  roi  d'Efpagne  ou 
de  Portugal)  Infanta,  a  daughter  of  Spain  or 
Portugal. 

INFANTERIE,  f.  f.  (gens  de  guerre  qui 
combattent  a  pie)  infantry,  foot. 

INFANTICIDE,  f.  m.  (terme  de  jurifpru- 
dence,  meurtrc  d'un  enfant)  infanticide,  child- 
murder. 

INFATIG ABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre 
laffe  par  le  travail)  indefatigable,  unwearied, 
not  to  be  wearied. 

INFATIG  A  ELEMENT,  adv.  (fansfelaf- 
fer)  tndefatigably. 

f  INFATUATION,  f.  f.  (  enticement ) 
infatuation,  firong  prejudice,  conceited  opinion, 
fonduefs. 

INFATUE',  e'e.  adj.  (from  Infatuer)  infa- 
tuated, intoxicated,  prepoffefj'ed,  fond,  bewitch- 
ed. 

INFATUER,  v.  a.  (prcvenir,  preoccuper, 
enteter)  to  infatuate,  to  intoxicate,  to  prepofjefs, 
to  bewitch. 

INFE'COHD,  onde,  adj.  (fterile,  au  pro- 
pre &  au  figure)  barren,  unfertile,  unfrv.it- 
ful. 

INFE  CONDITE  ,  f.  f.  (flcrjlite)  infeeun- 
dity,  barrennefs,  unfcrtilenefs,  infertility,  un- 
fruitfu/nefs. 

INFECT,  edle,  adj.  (puant,  corrompu, 
gate  )  tainted,  finking,  infectious,  contagi- 
ous. 

INFECTER,  v.  a.  (gater,  corrompre)  to 
infeSf  or  taint. 

*  Infecter  (corrompre)  les  efprits,  to 
inf  eel,  taint,  or  poifon  the  minds. 

INFECTION,  f.  f.  (grande  puanteur,  ou 
corruption  contagieufe)  infection  or  taint,  a 
contagious  flink  or  corruption.- 

INFE'ODATION,  f.  f.  (atfe  par  lequel 
on  incorpore  a  un  fief)  enfeoffing,  enfeoff- 
ment. 

INFE'ODE',  ee,  adj.  (from  Ir.fe"odcr)  en- 
feoffed, fettled  in  a  fee.  Rente  infeodee,  rent- 
charge,  a  rent  wherewith  land  is  charged  for 
ever.  Dimes  inftodces,  impropriations  of  tithes, 
Celui  qui  jouit  d'un  benefice  infeode,  impro- 
priator, Charles  Martel,  pour  recompenfer 
les  gens  de  guerre,  leur  donna  des  dimes  in- 
fecdees,  qu'ils  tenoicnt  comme  en  fief,  & 
qu'on  nommoit  benefices;  Charles  Martel,  to 
reward  his  foldiei  s,  gave  'them  impropriations  of 
tithes,  which  they  held  in  fee,  and  were  called 
benefices. 

INFE'ODER.  v.  a.  funir  au  fief)  to  en- 

M-  .    .  . 

INFE'RER,  v.  a.  (conclure,  juduire,.  ti- 
rer  une  confequencj  dj  qv.elque  propcfilion) 
to  infer,  gather,  or  conclude.  Que  peut-on 
infercr  de-la?  what  can  be  inferred  font 
hence  ? 

INFE'RIEUR,  eure,  adj.  &  f.  (qui  eft 
place  au-dciTous)  lower,  nether. 

Infe'rieur  (qui  eft  au-defious  d'un  autre 
en  rang,  en  merite,  &c.)  inferior,  of  a  lower 
decree  or  merit, 
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f  JNFE'AlEUREMENT,  adv.  (au-defosA: 
below. 

INFE'MORITE',  f.f.  (rang  de  j'in^rie.ir)2 

inferiority,  lower  dtgne. 

INFERNAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  a  I'er - 
fer)  hel'tifh,  infernal,  devilifh. 

INFERTILE,  adj.  (fttrile,  infecond,  au- 
propre  &  au  figure)  infertile,  barren,  unfruit- 
ful. 

INFERTILITE',  f.  f.  (ftcnlite)  infertility} 
barrennefs,  unfruitfulnejs, 

INFESTER,  v.  a.  (vexer,  molefter,  in. 
commoder)  to  infeji  or  trouble.  Les  pirates  in- 
feftoient  les  roers  du  nord,  the  pirates  infefied- 
the  Northern  J'eas. 

INFIDE'LITE'.  f.  f.  (deloyaute,  trahifon) 
infidelity,    unfutbfulnefs,    dijhyal'y,  .  treache  - 

V-  r  ,  . 

Infidelite'  (adl'.on  infidelle)  a  piece  of  ' 
infidelity  or  urfailhfulnefs,  a  treachery  or  treach- 
erous cel.    II  lui  a  fait  une  grande  infidelite.- 
be  has  been  very  falfe  or  unfaithful  to  him. 

Infide'lite-  (ctat  de  ceux  qui  ne  font  pas' 
dans  la  vraie  foi)  unbelief. 

INFIDELLE,  adj.   (dsloyal,  perfide)  tin. 
faithful,   treacherous,  faithlefs, -faljs,  difioyal, 
perfidious.    *  Mcmoire  iatidelle,  a  treacherous  < 
memory. 

Infidelle  (qui  n'a  j  as  la  vraie  foi)  ur.*- 
believing,  that  believes  not. 

Infidelle,  f.  m.  &  f .  (deloyal,  perfide) 
a  falfe  or  unfaithful  man  or  woman. 

Infidelle  (qui  n'a  pas  la  vraie  foi)  an 
infidel,  an  unbeliever. 

INFIDELLEMENT,  adv.   (d'une  maniera  . 
infidelle)    unfaithfully,,  treaeberoujly,  falj'ely, 
perfidioufy. 

INFINI,  ie,  adj.  (qui  n'a  ni  commence- 
ment ni  fin,  qui  eft  fans  bornes)  infinite,  with- 
out beginning  or  end,  bcundlefs,  unbounded. 

Infini  (qui  n'a  point  de  fin,  innombrable) 
infinite,  endlefs,  innumerable.  Avoir  des  obli- 
gations infinies  ( ou  tres-grandes)  a  queiqu'unr 
to  be  infinitely  obliged  to  one1. 

Infini,  f.  m.  (un  etre  infini)  an  infinite 
being. 

Al'infini,  adv.  (fans  fin,  fans  borncp, 
fans  mefure)  infinitely,  ad  infinitum,  without  ' 
end. 

INFINIMENT,  adv.  (fans  bornes  &r  fans 
mefure)  infinitely,  without  end  or  meafure. 

Infiniment  (  extremement )  infinitely r. 
exceedingly,  extremely. 

INFINITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft  in- 
fini, fans  bornes,  fans  fiu)  infinitenefs,  infini- 
ty, endltfihcfs. 

Inf  INI 'IE  (un  tre?-grand  nombre)  an  in- 
finite or  vafi  nuir.'.er,  a  world.  II  y  a  une  in- 
finite de  psrfonnes  qui  n'aiment  que  par  inte- 
rer,  there  are  a  world  of  people  that  love  only  for 
felf-entereji. 

Infinite'  (grande  quantite)  an  infinite  or 
vafi  deal. 

1NFINITIF,  f.  m.  (terme  de  grammaire, 
e'eft  un  des  modes  du  verbe)  infinitive,  the  in- 
finitive mood. 

INFIRMATIF,  ive>  adj.  (terme  de  palais,  . 
qui  infirme,  qui  rend  nul)  annulling,  invalid 
dating,  tna.kiii'r  "ooid, 

INFIRME","  adj.  &  f.  (maladif,  mal-fain) 
infirm,  weak,  crazy,  feeble,  fie'ly. 

*  I.MF.JRME  (foible,  fritiil?,  qvii  manque  de 
force  pour  le  bien)  infirm,  weak,  febie,  faint t 
frail. 

INFIRMER,  v.  a.  (torrrje.depal.iis,  inva- 
lider  un  afle,  kit-  oter  ]a  torte)  to  weaken, 
enfeeble,  or  invalidate. 

Infir.mer  -^ine  fentence  (la  caffer,  la  ren- 
dre  nilllej  to  annul,  repeal,  invalidate,  or  make 
void  a  fentence. 

IN  FIRMER  IF,  f.  f.  (lieu  bu  \\>n  met  lei 
infiimcs  )  an  infirmary,  an  bofjital  for  fi:k 
people. 

INHRMIER,  f,  m,  INFLRMIE'RE,  f.  f, 
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(qui  a  (bin  Jes  malades  dans  un  convent)  the 

evcrfeer  of  the  infirmary  in  a  monaftery, 

INFIRMITE',  1".  m.  (indifpolition  ou  ma- 
lad  >e  lubitucllc)  infirmity,  weaknefs,  flckli- 
ttcjs. 

*  Infirmite'  (foiblcffe  pour  le  bien)  in- 
fi'mi'y,  weaknefs,  feebUnefs, 

•Infirmite  (Tragi lite,  dc'faut,  imper- 
fection) irflrm'vy,  frailty,  defect,  imperfec- 
tion. 

INFLAMMABLE,  adj.  (qui  s'enflamme 
aifement)  that  catches  fire  presently,  combuf- 
tible. 

INFLAMMATION,  f.  f.  (action  du  feu 
qui  enflamme)  inflammation  or  inflaming. 

*  In  f  lamm  at  ion  (ardeur  &  aciete  des 
parties  du  corps  enrlammees  )  inflammation, 
burning,  or  fwelling  with  heat.  Une  inflam- 
mation a  la  paupiere,  a  •whifp  in  the  eye. 

f  INFLAMMATOIRE,  adj.  (qui  en- 
flamme, qui  ell  d'une  nature  inflammable)  in- 
flammatory, i 

INFLEXI15ILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui 
eft  inflexible)  inflexibility,  an  unrelenting  fpi- 
rit. 

INFLEXIBLE,  adj.  (qui  ne  fe  laifle  point 
emouvoir,  inexorable)  inflexible,  unrelenting, 
inexorable,  ftiff,  not  to  be  prevailed  upon,  not 
to  be  ir.treated. 

INFLEXIBLEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  inflexible,  fan?  flechir,  opiniatrement) 
inflexibly,  ft'ffly,  cbftinately,  flubbornly. 

INFLEXION,  f.f.  (maniere  deflechir,  de 
tourner,  fouplefle)  inflexion,  bending,  turning, 
winding. 

L' in  flexion  des  noms  &  des  verbes  (la 
declinaifon  des  noms,  la  conjugaifon  des  ver- 
ges) the  inflection  of  nouns  and  'verbs,  the  decli- 
ning or  declcnfion  of  nouns,  the  conjugating  or 
conjugation  of  verbs. 

Inflection  (modulation)  modulation. 
L'inflexion  de  la  voix,  the  modulation  of  the 
voice. 

INFLICTION,  f.  f.  (adion  d'infliger  une 
peine)  infliction. 

INFLICTIVE,  adj.  f.  (en  parlant  d'une 
peine  qu'on  inflige)  inflictive. 

1NFLIGER,  v.  a.  (faire  fouffrir)  une 
peine,  to  inflict  or  lay  a  punifmment  upon. 

INFLUENCE,  f.  f.  (vertu  des  aftres  fur  les 
corps  fuhlunaires)  influence.  *  La  guerre  a- 
voit  repandu  fon  influence  jufques  dans  la 
Grece,  the  war  had  jpread  ilfelf  as  far  as 
Greece. 

INFLUER,  v.  a.  &  n.  ( communiquer 
quelque  qualite  par  une  vertu  fecrette)  to  in- 
fluence. Les  bons  exemples  influent  la  vertu 
aux  autres,  good  examples  influence  the  virtue  of 
tthers.  Les  aftres,  fur-tout  le  foleil  &  la  lane, 
influent  beaucoup  fur  les  corps  fublunaires, 
the  flars  have  an  influence  on  fublunary  bodies. 
La  bonne  ou  mauvaife  education  infiue  fur  tout 
le  refte  de  la  vie,  a  good  or  bad  education  has 
mn  influence  upon  the  whole  life.  La  claufe  in- 
fiue fur  Facte  entier,  the  claufe  influences  the 
luhole  deed. 

INFORMATION,  f.f.  (terme de  pratique, 
enquete)  information,  inqueft. 

INFORME,  adj.  ( qui  n'a  pas  toute  la 
forme  qu'il  doit  avoir,  imparfait)  unformed, 
without  frm,  fafl/ion,  or  Jhape,  fhapclefs. 

INFORME',  ec,  adj.  (from  Informer)  in- 
formed, &c. 

INFORMER,  v.  a.  (terme  dogmntique, 
donner  la  forme)  to  inform,  to  animate.  L'ame 
informe  le  corps,  the  foul  informs  or  animates 
the  body. 

Informer  (avertir,  inftruiro)  to  inform, 
to  give  notice  or  information,  to  tell,  to  ac- 
quaint. 

Informer,  v.  n.  (terme  de  pratique,  faire 
enquete)  to  inform,  enquire,  or  examine,  to 
make  an  inqueft. 

S'infokm^r  d'une  chofe,  v.  r.  (s'tn  cn- 
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querir)  to  inquire  about  a  thing,  to  male  an  en- 
quiry after  it,  to  inflrm  ones  felf  about  it. 

INFORTUNE,  f.  f.  (malheur,  defaftre, 
adverfite)  misfortune,  mifchance,  dif after,  infe- 
licity, adverfity. 

INFORTUNE',  ie,  adj.  &  f.  (malheurcux) 
unfortunate,  unhappy,  unlucky,  an  unfortunate 
man  or  woman. 

INFRACTEUR,  f.  m.  (tranfgrefleur,  vio- 
lateur)  infringer,  breaker,  tranfgreffor. 

INFRACTION,  f.f.  (tranfgreffion,  con- 
travention) infringement,  breach,  violation,  in- 
fraction. 

*  INFRUCTUEUSEMENT,  adv.  (  fans 
profit,  fans  utilite)   unprofltably ,  in  vain,  to 

:io  purpofe. 

1NFRUCTUEUX,  eufe,  adj.  (qui  ne  pro- 
duit  point  de  fruit,  fieri  1c)  unfruitful,  barren. 

*Infructueux  (qui  ne  produit  aucun 
profit,  inutile)  unfruitful,  fruitlefs,  unprofit- 
able, vain.  Travail  infructueux,  labour  in 
vain. 

INFUS,  ufe,  adj.  (mis  en  l'ame  furnatu- 
reliement)  infufed,  injpired. 

INFUSER,  v.  a.  (mettre  tremper  quelque 
drogue  dans  une  liqueur)  to  infufe  or  fleep. 

INFUSION,  f.  f.  (adion  d'infufer  quelque 
drogue)  infuflon. 

Infusion  (liqueur  ou  une  chofe  a  ete  in- 
fufee)  infuflon,  the  liquor  in  which  a  thing  has 
been  i'lfufed. 

*  Infusion  (manieve  furnaturelle  dont  les 
grace?  font  infufes  dans  Fame)  infuflon,  pour- 
ing into  the  mind,  infpiration.  ■. 

f  INGAMBE,  'adj.  (leger,  gaillard,  agile, 
difpos)  light,  nimble. 

INGE'NIEUR,  f.  m.  (celui  qui  entend 
&  pratique  l'architcdure  militaire)  an  engi- 
neer. 

INGE'NIEUSEMENT,  adv.  (avec  efprit) 
ingenioufly,  wittily, 

INGE'NIEUX,  eufe,  adj.  (plein  d'efprlt) 
ingenious,  witty,  full  of  wit. 

Inge'nieux  (plein  d'adrefle  &  d'induftrie) 
ingenious,  induftrious. 

INGE'NU,  ue,  adj.  (naif,  fimple,  franc) 
ingenuous,  free,  ~open,  frank,  jincere,  plain. 

INGE'NUITE',  f.  f.  (naVvete,  fimplicite, 
franchife)  ingenuity,  frsnknefs,  freedom,  plain- 
nefs. 

INGE'NuMENT,  adv.  (  d'une  maniere 
ingenue)    ingenuoufly,   freelf,  plainly,  frank- 

S'INGE  RER,  v.  r.  (fe  meler  de  quelque 
chofe  fans  en  etre  requis)  to  meddle  or  inter- 
meddle with,  to  intrude  into  other  people's  con- 
cerns, to  be  a  buy-body  or  an  officious  coxcomb, 
to  take  upon  one.  S'ingcrer  des  affaires  qui  re- 
gardent  le  public,  to  meddle  with  matters  of  pu- 
blic concernment.  II  s'ingere  de  me  donner  des 
avis,  he  takes  upon  him  to  advife  me. 

INGRAT,  ate,  adj.  Sc  f.  (meconnoiflant) 
ungrateful  or  ingrate,  unthankful,  unmindful, 
an  ungrateful  man  or  woman,  an  ingrate. 

*  In  grat  (fterile,  infrudueux)  ungrate- 
ful, unprofitable,  unfruitful. 

f  INGRATEMENT,  adv.  (avec  ingrati- 
tude)  ungratefully,  unthankfully. 

INGRATITUDE,  f.  f.  (manque  de  re- 
connoiftance)  ingratitude,  ungratefulness,  un- 
thankfulnefs. 

Ingratitude  (adion  ingrate)  a  piece  cf 
ingratitude,  isc. 

INGRE  DIENT,  f.  m.  (ce  qui  entre  dans 
une  fauce,  dans  unemcdecine,  &c.)  an  ingre- 
dient. 

lN'HABILE,  adj.  (terme  de  palais,  pen 
capable,  peu  propre  a—)  incapable,  unable, 
unfit. 

INH ABILITE',  f.  f.  (terme  de  palais, 
manque  de  capacite)  incapacity,  inability. 

INHABITABLE,  adj.  (qui  ne  peut  ctrc 
habite)  uninhabitable,  that  cannot  he  inhabit- 
ed. 
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<  INHABITS',  ee,  adj.  (qui  n'eft  pas  hafci- 

tc)  uninhabited,  not  inhabited. 

INHERENCE,  f.  f.  (terme  d  rgmatiqtie, 
jonction  de  l'accident  avec  la  fubflance)  the 

being  inherent. 

_  INHE'RENT,  ente,  adj.  (  terme  dogma- 
tique,   qui  eft  attache  a  fon  fujet)  inherent. 

%  1NHIBER,  v.  a.  (terme  de  palais,  de- 
fendre  par  autorite  de  juftice  qu'une  chofe  ne 
le  faffe)  to  inhibit,  forbid,  or  prohibit. 

INHIBITION,  f.  f.  (defenfe,  prohibition-) 
inhibition,  prohibition,  forbidding, 

INHUMAIN,  aine,  adj.&f.  (fans  huma- 
nite,  cruel)  inhumane,  cruel,  void  of  humanity, 
barbarous,  favage,  a  cruel  man  or  woman. 

INHUMAIN EMENT,  adv.  (cruellement) 
inhumanly,  cruelly,  barharoufly ,  after  an  inhu- 
man, cruel,  or  barbarous  manner. 

1NHUMANITE',  f.  f.  (cruaute',  barbarie) 
inhumanity,  cruelty,  barbarity. 

Inhumanite'  (action  inhumaine)  apiece 
cf  cruelty  or  inhumanity. 

INHUMATION,  f.  f.  (enterrement)  in- 
huming, a  burying  or  .putting  into  the  ground. 

INHUMER,  v.  a.  (enteirer)  to  inhume,  bu- 
ry, or  inter. 

INJECTER,  v.  a.  (jetter  avec  une  feringue 
quelque  liqueur  dans  une  plaie)  to  injeSt. 

INJECTION,  f.  f.  (action  de  faire  entrer 
quelque  liqueur  dans  une  plaie  avec  une  ferin- 
gue) injection. 

Injection  (liqueur  qu'on  fait  entrer)  an 
injection, 

'  f  INIM  AGIN  ABLE,  adj.  (qu'on  ne  fhu- 
roit  irr.aginer)  unimaginable,  incornpreherflblc, 
not  to  be  imagined.  Avec  une  ardeur  inimagi- 
nable,  with  inconceivable  ardour. 

INIMITABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre  imi- 
te)  inimitable,  incomparable,  not  to  be  imitated 
or  paralleled. 

INIMITIE',  f.  f.  (haine,  malveillance) 
enmity,  hatred,  grudge. 

Inimitie'  (averfion,  antipathie)  enmity, 
hatred,  averfion,  antipathy. 

ININTELLIGIBLE,  adj.  (qui  n'eft  pas 
intelligible)  unintelligible,  not  to  be  underflood. 

INJONCTION,  f.  f.  (commandement  ex- 
pris)  injunction  or  command.  Faire  injunction 
de  la  part  du  roi,  to  command  in  the  king's 
name. 

INIQUE,  adj.  (ir.jufte,  mechant)  unjufl, 
unrighteous,  partial,  wicked.  Un  juge  inique, 
an  urjufl  or  partial  judge.  Peut-on  rien  ima- 
giner  de  plus  inique  ?  what  greater  piece  of  in- 
juftice  can  be  imagined  ? 

1NIQUEMENT,  adv.  (injufrement,  con- 
tre  Fequite)  unjuflly,  partially. 

INIQUITE',  f.  f.  (injufiice)  iniquity,  in- 
juftice,  unrigbteoufnefs,  partiality. 

Imq_uite  (corruption,  mcchancete,  pe- 
dis) iniquity,  corruption,  wickednefs. 

INITIAL,  ale,  adj.  (il  fe  dit  d'une  lettre 
qui  commence  un  mot)  initial,  that  begins  a 
word. 

1NITIER,  v.  a.  (recevoir  au  nombre  de 
ceux  qui  profeffent  une  religion)  to  initiate. 

*  Initier  (admettre,  i\cevoir  au  nombre 
d'une  fociett,  &c.)  to  initiate,  enter,  or  ad- 
mit. 

INJURE,    f.  f.    (  tort,  outrage)  injury, 

wrong,  outrage,  offence,  abufe. 

Injure  (parole  oftenfante  &  outrageufe) 
bafe,  ill,  or  abuflve  language,  abufe,  reproach. 
Due  des  injures  a  quelqu'un,  to  abufe  one,  t* 
give  him  bafe,  ill,  or  abufive  language,  to  cad 
him  names. 

*  L'injure,  ou  les  injures  du  terns,  the 

inclemency  of  the  weather.  Mon  jardin  a  beau- 
coup  fouffert  des  injures  de  la  fiifon,  my  gar- 
den has  fuffci\d  a  great  deal  by  the  inilei/tcr.cy  cf 
the  feafon. 

INJUR1E',  ee,  adj.  alufed,  railed  at,  revi' 
led,  vilified,  offended. 

INJUR1ER,  v.  a.  ^ofTenfcr  de  paroles)  t* 

abufe, 


I  N  O 

4tbufe,  rail  at,  revile,  or  -vilify,  to  offend,  to 
call  names. 

INJURIEUSEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
injurieufe)  injurioujly,  baj'cly,  outragioufly,  re- 
proachfully, 

JNJUKIEUX,  eufe,  adj.  (outrageux,  of- 
fenfant)  injurious,  outragious,  abufvve,  ojfen- 
five. 

*  Injurieux  (injufte)  injurious,  unjufl, 
wrongful,  hurtful. 

INJUSTE,  adj.  (qui  eft  contre  la  juftice) 
Bnj"fl>  wrongful,  unreafonable. 

I N  JUSTEMENT,  adv.  (avec  injuftice)  un- 
juflly,  wrongfully ,  unreasonably, 

INJUSTICE,  f.  f.  (habitude  contraire  a 
la  juftice)  injuftice. 

Injustice  (action  injufte)  Injuftice,  or 
an  unjufl  acl,  a  piece  of  injuftice,  a  wrong,  bard 
dealing,  ill  ufage. 

1NNE',  ee,  adj.  ( terme  dogmatique,  ce 
qvi  nait  avec  nous)  innate.  Idees  innees, 
princjpes  innes  (e'eft  a  dire,  que  nous  avons  na- 
turellement,  independemment  de  la  reflection 
&  de  l'experience)  innate  ideas,  innate  principles. 

INNOCEMMENT,  adv,  (avec  innocence, 
fans  deffein  de  mal  faire)  innocently,  harmkjly, 
without  any  ill  defign,  meaning  no  barm. 

INNOCENCE,  f.  f.  (etat  de  celui  qui  eft 
innocent  &  exempt  de  crime)  innocence,  inno- 
etney,  guiltleffv.ejs,  integrity,  barmlejjhefs. 

Innocence  (trop  grand  fimplicite)  inno- 
cence, fimplicity,  fllhujs, 

INNOCENT,  ente,  adj.  (qui  n'eft  point 
ceupable)  innocent,  guiltlefs. 

Innocent  (qui n'eft  point  malfaifant)  in- 
mcent,  inoffenfive,  harmlefs. 

Innocent,  (limple,  idiot)  innocent,  fimplc, 

f,ily- 

Innocent,  ente,  f.  m.  &  f.  (idiot,  ef- 
prit  foible)  en  innocent,  fin.ple,  filly,  half- 
witted man  or  woman.  Un  petit  innocent,  un 
pauvre  innocent  (un  petit  enfant)  a  child,  a 
babe. 

Les  I  n' no  c  ens  (la  fete  des  Innocens, 
<ju'Herode  fit  egorger)  Childermas-day. 

f  INNOCENTER,  v.  a.  (  declarer  un 
homme  innocent)  to  acquit,  to  difchaige  a 
person  accuj'ed. 

INN  OM  BR  ABLE,  adj.  (fans  nombre,  in- 
fini)  innumerable,  not  to  be  numbered,  number- 
lejs,  infinite. 

INNOMBRABLEMENT,  adv.  (dans  une 
^uantite  qui  ne  fe  pent  compter)  innumera- 
bly. 

*  INNOVATEUR,  V.  Novateur. 
INNOVATION,    f.  f.    (introduction  de 

quelque  nouveaute)  innovation,  change,  alte- 
ration. 

INNOVER,  v.  a.  &  n.  (introduire  quelque 
nouveaute)  to  innovate,  or  make  innovations,  to 
change  old  cuftcms  and  bring  up  new  ones. 

INOBSERVATION,  f.  f.  (manque  d'ob- 
fcrver  un  traite,  &c.  infraction)  the  infring- 
ing, the  flighting,  or  not  observing.  Inobfer- 
vation  de  traite,  the  infringing,  flighting,  or 
not  observing  of  a  treaty . 

INOCULATEUR,  f.  m.  (  celui  qui 
donne  la  petite  verole  par  inoculation)  an  in- 
sulator, one  that  praclifes  inoculation. 

INOCULATION,  f .  f .  (maniere  de  don- 
r.tt  la  petite  verole  a  une  perlcnne  qui  ne  l'a 
pas  eue)  inoculation. 

INOCULER,  v.  a.  (donner  la  petite  ve- 
role par  incifion)  to  inoculate. 

1NOFFJCIEUX,  adj.  m.  Ex.  Teftament 
inofficieux  (terme  de  jurifprudente;  teftament 
oil  l'heritier  legitime  eft  defherite  fans  caufe) 
e  will  that  Jets  afide  the  heir  at  law  without 
reafon, 

1NOFFICIOSITE',  L  f.  (terme  de  jurif- 
prudence, plainte  que  fcrme  l'heritier  legitime 
contre  le  teftament  ou  il  eft  defherite  fans 
caufe)  a  caveat  to  a  will  which  jets  afide  the 
Jxjr.at  law  without  taufie. 
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INONDATION,  f.f.  (debordement  d'eaux) 
an  inundation,  flood,  overflowing  of  water. 
*  Ce  miracle  figuroit  l'inondation  de  la  grace 
de  Jefus  Chrift  crucifie,  that  miracle  was  a  fi- 
gure of  the  over flawing  grace  of  our  crucified  Sa- 
viour. 

*  Inondation  de  Barbares  (grande  mul- 
titude de  Barbares  qui  envahiffent  un  pays)  an 
inundation  of  Barbarians. 

INONDE',  ee,  adj.  overflozucd,  under  wa- 
ter. 

INONDER,  v.  a.  (  fubmerger,  couvrir 
d'eau)  to  overflow,  to  put  under  water, 

*  Inonder  (en  parlant  des  nitions,  des 
armees  qui  envahiffent  un  pays)  to  over-' un, 
to  come  pouring  on,  to  pour  on,  *  Un  torrent 
de  tauffes  opinions  a  inonde  tout  ce  pays-la,  a 
torrent  of  falj'e  opinions  has  cver-ri<n  or  over- 
fpread  the  whole  country. 

*  S'inondes,  v.  r.  (s'abreuver,  s'humcc- 
ter)  dans  le  vin,  &c.  to  drown  one's  felf  in 
wine,  &c. 

INOPINE',  ee,  adj.  (imprevu)  unlhought 
of,  uncxpeSled,  unloosed  for,  fudden. 

INOPINE'MENT,  adv.  (fans  qu'on  y  eut 
fonge  auparavant)  unawares,  unexpectedly,  Sud- 
denly . 

INOUI,  ie,  adj.   (qui  eft  tel  que  jufques- 
la  on  n'avoit  oui  parler  de  rien  de  femblable) 
unheard-of,  flrange.    II  eft  inoui,  ou  e'eft  une 
chofe    inouie,    'tis  a   thing  unheard  of,  'tis 
flrange. 

IN-PROMPTU,  V.  Impromptu. 

INQUIET,  ete,  adj.  (agite  de  quelque 
trouble)  unquiet,  refllefs,  uneafy. 

Inqjjiet  (qui  aime  le  changement)  un- 
quiet, refllefs,  bufy,  inconflant,  uneafy. 

In  quiet  (en  parlant  des.  paffions  de  1'ame) 
unquiet,  refllefs,  troublefome.  Malade  inquiet 
(qui  eft  dans  une  agitation  continuelle)  a  fick 
pet fon  that  can  never  be  at  >  efl,  that  is  very  un- 
eafy. Sommeil  inquiet  (ou  interrompu)  a 
broken  flecp. 

INQUIE'TE',  ee,  adj.  difquitted,  troubled, 
vexed,  perplexed,  diflurbed,  CS'c. 

INQUIE'TER,  v.  a.  (renJre  inquiet,  trou- 
bler,  faire  de  la  peine)  to  difquiet,  trouble, 
vex,  perplex,  or  diflurb,  to  make  uneafy,  put  in 
pain.  Cette  nouvelle  m'inquiete,  that  news 
difquiets  or  troubles  me,  it  makes  me  uneafy,  or 
puts  me  in  pain. 

Inojjie'ter  (troobler)  quelqu'un  dans  la 
poffeffion  d'une  chofe,  to  vex  or  moleft  one  in 
the  pojfejfion  of  a  thing. 

S'inquie'ter,  v.  r.  (ctre  inquiet)  to  be 
vexed  or  difquieted,  to  difquiet  one's  felf,  to  fret, 
to  be  uneafy. 

INQUIE'TUDE,  f.  f.  (trouble,  agitation 
d'efprit,  inconftance  d'efprit,  peine)  unquiet  - 
nefs,  difquiet,  refllcjjnefs,  trouble,  anguiflo  of 
mind,  carking  care,  uneafinefs.  Avoir  des  in- 
quietudes au  corps  (avoir  certaines  douleurs 
qui  donnent  de  l'impatience)  to  fret  within 
one's  felf,  to  have  a  fretting  fit,  or  be  upon  the 
fret,  to  be  uneafy.  Inquietudes  dans  les  jambes 
faute  d'exercice,  pains  in  the  legs  for  want  of 
exercife. 

INQUISITEUR,  f.  m.  (juge  de  l'inquifi- 
tion  ou  du  S.  office)  injuifitcr,  one  of  the  inqui- 
fition  fudges. 

INQUISITION,  f.  f.  (recherche)  inquifi- 
tion,  flriti  fearch  or  enquiry. 

Inquisition  (S.  office,  forte  de  tribunal 
eccleliaftique)  inquifltion,  (a  fort  of  ecclfiafli- 
cal  court  amo/nr  the  Spaniards.  J 

1NSATIABI1.ITE',  f.  f.  (qualite  de  celui 
qui  eft  infatiable)  infatiablenefs,  greedinefs. 

INS  A'l  I  ABLE,  adj.  (qui  ne  pent  etre 
rafiafie,  il  fe  dit  au  propre  &  au  figure)  infa- 
tiable or  unfatialle,  that  cannot  be  fatisfitd,  in- 
fat  urate. 

INS  ATI  ABLEMINT,  adv.   (d'une  ma- 
niere infatiable)  infat'iablt,  grecdilj, 
1NSCEU,  V.jBfu, 
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f  INSCIEMMENT,  adv.  (fans  favoir) 
unwittingly,  ignorantly,  without  knowing. 

INSCRIPTION,  f.  f.  (ce  qu'on  writ  fur 
une  piece  de  marbre  ou  d'airam,  &c.)  an  in* 
fcription. 

Inscription  (terme  de  palak,  afle  par 
leouel  on  s'engage  a  prouver  quelque  chofe)  an 
infeription,  an  obligation  made  in  writing  to  prove 
a  thirg  to  be  true. 

Inscription  en  faux  (terme  de  palais; 
acte  par  lequcl  on  reclame  contre  une  aliena- 
tion fauffe)  an  engagement  to  prove  that  what 
the  advei  je  party  has  advanced  is  fatfe, 

INSCR1RE,  v.  a.  (mcttre  une  figure  dans 
un  autre)  to  infer ibe.  InJ'crire  un  triangle  dans 
un  cercle,  &c.  (terrne  de  geometric)  to  inferibe 
a  triangle  in  a  circle, 

InScrire  (ecrire  le  nom  de  quelqu'un 
dans  un  regitre  public)  to  enter  a  pcrjons  name 
in  a  public  regifler, 

S'inscrire  contre  quelqu'un,  v.  r.  (ecrire 
fon  nom  pour  accufer  quelqu'un)  to  undertake 
a  charge  againft  one. 

S'inscrire  en  faux  contre  u n  adle,  contre 
un  fait,  contre  un  auteur  (foutenir  en  juftice 
qu'il  eft  faux)  to  undertake  to  prove  a  writing 
falj'e,  or  plead  the  falftty  of  a  writing. 

INSCR1T,  ite,  adj.  (from  Infcrire)  inferi- 
bed. 

INSCRUTABLE,  adj.  (impenetrable)  in- 
fcrutalle,  unfearchab'e,  unfathomable. 
INSfU,  V.  Infu. 

-}-  INSCULPER,  v.  a.  (graver)  to  engrave, 
carve,  or  cut,  to  infculp. 

INSECTE,  f.  m.  (petit  animal)  an  infeel, 
a  little  living  creature. 

IN-SE1ZE,  f.  m.  (terme  de  librairie;  e'efi 
un  volume,  dont  chaque  feuille  pliee,  fait 
fei/.e  feuillets  S:  32  pages  ;  le  double  d'un  oc- 
tavo) a  book  in  fixteens. 

INSENSE',  ee,  adj.  (fou,  qui  a  perdu  le 
fens)  fenf clefs,  foolijb,  out  of  his  wits,  mad. 

In  sense'  (contraire  au  bens  lens)  fenfelefs, 
foolifh,  filly ,  extravagant. 

In  sense',  f.  m.  (unfou)  a  fenfelefs  or  mad 
man,  a  fool. 

Insense'e,  f.  f.  (une  folle)  a  fenfelefs, 
foolijb,  or  mad  woman,  a  fool. 

INSENSIBIL1TE',  f.  f.  (defaut  de  fenfi- 
bilite)  infenfiblenefs. 

INSENSIBLE,  adj.  (qui  ne  fent  point) 
infcnfille,  not  fenfible,  that  has  no  fenfe. 

Insensible  (  imperceptible  )  irfenfible, 
imperceptible,  not  felt. 

Insensible,  f.  m.  &  f.  (perfonne  qui 
n'eft  point  fenfible  a  l'amour)  an  infenfible  mart 
or  woman. 

INSENSIBLE MENT,  adv.  (d'une  manitre 
peu  fenfible,  peu  a  peu,  petit  a  petit)  infenfi~ 
bly,    imperceptibly,    by  degrees,    by  little  and 

little. 

INSET  ARABLE,  adj.  (qui  ne  fe  Peut  fe- 
parer)  infcparable,  that  cannot  be  parted  or  fe- 
paratcd. 

INSE'PARABLEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere infeparable)  infeparably,  indiflolubly. 

INSE'RER,  v.  a.  (mettre  parmi,  ajouter, 
faire  entrer)  to  infert,  put,  or  bring  in,  to  join 
or  add  to. 

INSERTION,  f.  f.  (terme  dogmatique, 
l'aition  d'inferer)  infertion.  Infcrtion  de  la 
petite  verole  (operation  introduite,  &  prati- 
quee  avec  fucccs  en  Angleterre)  inoculation  of 
thefmall pox.  Donner  la  petite  verole  par  in- 
fertion, to  inoculate. 

f  INSIDIATEUR,  f.  m.  (qui  tend  des 
pieges)  a  way -layer. 

IN'SIDIEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  infidieufe)  infidhujly,  treacheroufly. 

INSIUIEUX,  eufe,  adj.  (qui  tend  a  fur- 
prendre  quelqu'un  ;  mot  qui  n'eften  ufage  que 
dans  un  fry  le  noble,  fiutenu,  8c  mtme  poe- 
tique)  infidious,  treacherous,  deceitful,  enfnaiing. 

INSIGNE,  adj.  (fignale,  reawrquable ;  il 
M  m  fe 
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fe  prend  en  bonne  &  en  mauvaife  part)  Jignal, 
g>  cat,  famous,  egregious,  remarkable,  notable. 

Insigne  '(fieffe )  great,  noted,  notorious, 
arrant,  C'eft  un  voleur  inligne.  a  notorious 
thief. 

INSINU-ANTj  ante,  adj.  (qui  a  FadrefTe 
de  s'infinuer  ou  d'infinuer  quelque  chofe)  in- 
fnuaiing,  infir.uative,  engaging,  winning,  plea- 

INSINUATION,  f.  f.  (action  par  laquelle 
on  infinue  quelque  chofe)  infnuation. 

Insinuation  (enregitrement  d'un  adle 
public)  a  registering,  or  entering  into  a  regifter- 
idokt 

INS1NUER,  v.  a*  (introduire  coucement) 
to  irfnuate, 

Insinuer  (enregitrer  un  afte)  to  regifter, 
to  enter  down  in  the  regifer-book,  to  jet  down  up- 
tn  record. 

*  Insikuer  (faire  entendre  adroitemenr, 
faire  entrer  dans  Pefprit)  to  inftnuaie,  intimate, 
or  give  to  underftand. 

S'insinuer,  v.  r.  (s'introduire,  au  pro- 
pre  &  au  figure)  to  creep,  wriggle,  or  fleal  in, 
to  wind,  to  fcrew,  or  injinudte  one's  felf  in  or 
into. 

INSIPIDE,  adj.  (qui  n'a  nulle  faveur,  nul 
gout)  infipid,  unfavoury,  taftelefs,  that  has  no 
tajie  or  relifb. 

*  Insipide  (qui  n'a  rien  qui  touche  ou  qui 
pique,  fade)  inf.pid,  flat,  wit/efs. 

INSIPIDITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
infipide)  ir.fpidity,  infpidnefs,  unfavourinefs. 

INSISTER,  v.  n.  ( s'apuyer,  fe  fonder 
principalement  fur)  to  infji  or  fiar.d  much  up- 
*n,  to  wgc  or  prefs  hard. 

Insister  (faire  inftance,  perfeverer  a  de- 
mandtr  une  chofe)  to  infifi,  to  urge  or  be  inftant, 
to  per/ifl  in  one's  demands. 

f  INSOCIAEILITE',  f.  f.  (incompatibi- 
lity) the  inconfjlency  of  one  thing  with  ano- 
ther. 

INSOCiABLE,  adj.  (qui  ne  peut  etre  affo- 
cie)  incorfiflent,  incompatible. 

Insociable  (facheux,  incommode)  un. 
fcciable,  unconver fable. 

INSOLEMMENTj  adv.  (avec  Lnfulence) 
infclemly,  J'aucily,  malapertly ;  alfo  haughtily, 
proudly. 

INSOLENCE,  f.  f.  (manque  de  refpeft, 
sffronterie)  infolence,  faucinefs,  impudence. 

Insolence  (orgueil)  infolence,  arrogance, 
pride,  haughtinefs. 

INSOLENT,  ente,  adj.  (trop  hardi,  ef- 
fronte,  qui  perd  le  refpe£t)  injolent,  fancy,  im- 
fud.nt,  malapert. 

Insolent  (orgueilleux)  injolent,  proud, 
kaugbty,  prefumptuow,  arrogant. 

\  INSOLITE,  adj.  (terme  de  palais,  qui 
eft  inufite)  unitfval. 

INSOLVABIL1TE',  f.  f.  (impuiffance  de 
paver)  infolvcncy. 

INSOLVABLE,  adj.  (qui  n'a  pas  dequoi 
payer)  info/vent,  not  able  to  pay . 

INSOLUBLE,  adj.  (  terme  dogmatique, 
qu'on  ne  peut  refoudre)  infoluble,  that  cannot 
he  folvtd. 

INSOMNIE,  f.  f.  (indifpofition  qui  con- 
fill  e  a  ne  pouvoir  dorrnirj  want  of  Jleep,  a  dif  ■ 
temper  that  keeps  one  cor.ftantly  awake,  watch- 
ing, lying  awake.  I)  eft  travaille  d'unc  perpe- 
tnclle  infomnie,  his  dijlemper  never  lets  him 
Jleep. 

1NSOUTENAELE,  adj.  (qui  n'eft  pas  fou- 
tenable)  unwarrantable. 

INSPECTEUR,  f.  m.  (celui  qui  a  droit 
d'infpc£tiun)  an  infpeclor,  ovcrfeer,  or  comp- 
troller. 

INSPECTION,  f.  f.  (charge  ou  foin  dc 
veiller  a  la  conddtc  de  quelqu'un,  &c.)  in- 
Jpeffion,  overseeing. 

Inspection  (action  par  laquelle  on  confi- 
dcre  quelque  chofe)  infpeflion,  a  clofe  viewing, 
Uoking  on,  or  looking  narrowly  into. 
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INSPIRATION,  f.f.  (attion  d'infpirer  & 

la  chofe  infpiree)  infpiration. 

INSPIRER,  v.  a.  ( faire  nairre  quelque 
penfee,  quelque  mouvement)  to  infpire  with, 
to  fuggeft,  to  put  into  one's  bead. 

INSTABILITY',  f.  f.  (inconftance,  in- 
certitude)   inftabiliy,    uncertainty,  inconftan- 

%  INSTABLE,  adj.  (inconftant,  incevtain) 
unftable,  inconftant,  uncertain,  changeable. 

INSTALLATION,  f.f.  (aflion  par  la- 
quelle on  eft  inftalle)  inftallation,  inftalment. 

INSTALLE',  ce,  adj.  (from  Inftaller)  in- 
Jlalled. 

INSTALLER,  v.  a.  (mettre  en  poffeflion 
d'un  office,  d  un  benefice,  d'un  ordre)  to  in- 
ftal. 

INSTAMMENT,  adv.  (avec  inftance)  in- 

ftantly,  earnefly. 

INSTANCE,  f.f.  (pourfuite,  follicitation 
preflante)  inftance,  in  treaty,  motion,  follicita- 
tion, importunity,  eager  fuit,  earneftnefs. 

Instance  (dernande  en  juftke)  demand, 
fuit,  or  caufe  depending  at  law.  Jugement  en 
premiere  inftance,  a  judgment  upon  the firft  de- 
mand or  point  in  controverfy, 

INSTANT,  ante,  adj.  (preffant)  infant, 
earneft,  urgent,  preffing. 

INSTANT,  f.  m.  (moment,  le  moindre 
petit  efpace  de  terns)  an  infant,  a  moment,  a 
minute. 

A  l'instant,  ou  dans  un  inftant,  adv. 
(auffi-tot,  fur  le  champ)  at  the  fame  time, 
prefently,  in  a  moment,  forthwith,  immediately, 
ftreight.    Au  meme  inftant  que,  as  foon  as. 

A  LTNSTAR,  adv.  (a  la  maniere,  a  l'ex- 
emple,  tout  de  meme)  like,  in  the  fame  man- 
tier  as. 

INSTAURATION,  f.  f.  (retabliffement, 
il  fe  dit  en  particulier  du  retabliflement  des 
temples  ou  autres  edifices  publics)  inftauration 
or  rcftcration. 

INSTIG  ATEUR,  f.  m.  (qui  incite  a  faire 
une  mauvaife  action)  an  inftigator,  encouragcr, 
enticer,  or  fetter  on. 

INSTIGATION,  f.  f.  (incitation,  fug- 
geftion,  follieitation)  inftigation,  motion,  folli- 
citation, encouragement,  egging,  or  fetting  on. 

INSTIG UE',  ee,  adj.  inftigated,  enticed, 
fturred  on,  &c. 

X  INSTIGUER.,  v.  a.  (inciter,  pouffer  a 
faire  quelque  chofe  de  mauvais)  to  inftig.ne, 
entice,  to  fpurr,  egg,  or  fet  on,  to  encourage. 

INSTlLLER,  v.  a.  (faire  couler  gnutte  a 
goutte  dans — )  to  infill  or  pcur  in  gently  or  by 
drops.  *  Inftiller  une  pernicieufe  doftrine 
dans  Pefprit,  to  infill  a  pernicious  doctrine  in  the 
mind. 

INSTINCT,  f.  m.  (fentiment  &  mouve- 
ment naturel)  inftincl,  a  natural  fenfe  or  mo- 
tion. 

Instinct  (preffentiment  ou  mouvement 
fecret)  ivftincf  or  infpiration. 

INSTITUE',  ee,  adj.  (from  Inftituer)  in- 
flituted,   appointed,    ordered,    made,  ordained. 
Un  enfant  bien  inftitue  (bien  inflruit  ou  ele- 
ve)  a  child  well  trained  up,   infruBed,  or  in- 
formed. 

INSTITUER,  v.  a.  (  etablir,  fonder  ) 
to  hft'itute,  appoint,  order,  make,  ordain,  or 
found. 

Instituer  (nommcr)  quelqu'un  fon  he- 
ritier,  to  make  one  one's  heir. 

Instituer  (inrtruire,  enfeigner)  to  in- 
ftruci,  teach,  or  inform,  to  train  or  bring 
up. 

INSTITUT,  f.  m.  (regie  qui  prefcrit  un 
certain  genre  de  vie)  ir.fitute,  order,  or  rule  of 
life. 

INSTITUT  AIRE,  f.  m.  (le  regent  de  droit 
civil  &  canonique,  qui  enfeignc  les  inftituts) 
a  reader  of  the  inflitutcs,  be  that  teaches  the  tn- 
fitutes  of  the  civil  law. 

INSTITUTES,  f.f,  c«INSTlTUTS,  f.m. 
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pl.  (abrege  du  droit  Romain)  Infthutcs, 
abridgment  of  the  Roman  laws. 

1NST1TUTEUR,  f.  m.  (celni  qui  inftitu-e, 
qui  etablitl  a  founder, 

INSTITUTION,  f.  f.  (attion  d'inflituer) 
infthutkn,  eftabiijhment,  appointing,  founding, 
&c. 

Institution  (education)  inftitut'ton,  in- 
firuclion,  teaching,  bringing  or  training  up,  or 
education. 

INSTITUTS,  V.  Infiitutes. 

INSTRUCT  IF,  ive,  adj.  (qui  inftruit)  in- 
fruclive. 

INSTRUCTION,  f.  f.  (education,  ir.fti- 
tution)    infruclion,    education,    a  bringing  or 

training  up,  breeding. 

Instruction  (precepte)  infruclion,  pre- 
cept, document. 

Instruction  (connoiffance  de  ce  qu'on 
ignore)  infruclion,  knowledge. 

Instructions  (ordies,  memoires  qu'on 
donne  a  un  amballadeur)  inf tuitions,  orders. 
Inftru£lion  d'un  proces,  the  preparing  things 
for  the  trial  ox  hearing  of  a  caufe,  the  council's 
infruclion,  a  brief  of  the  cafe. 

INSTRUIRE,  v.  a.  (enfeigner,  elever) 
to  inftrucl  or  teach,  to  train  or  bring  up,  to  edu~ 
cate. 

Instruire  (donner  des  inftruclions)  to 

infruff  cr  give  infl rut! ions. 

Instruire  (informer,  donner  connoif- 
fance de  quelque  chofe)  to  inform  ox  give  notice, 
to  tell. 

Instruire  un  proces  (le  mettre  en  etat 

d'etre  juge)  to  make  a  caufe  ready,  ox  to  prepare 
things  for  a  hearing  or  trial,  to  draw  a  brief  of 
the  cafe. 

INSTRUIT,  uite,  adj.  (from  Inftruire  ) 
inftruEled,  tavght,  trained  up,  &c.  Un  en- 
fant bien  inftruit,  a  child  well  bred  or  educated. 
Aprendre  de  ceux  qui  font  mieux  inftruits,  to 
learn  of  thofs  who  know  better. 

INSTRUMENT,  f.m.  (outil,  tout  ce  qui 
fert  a  faire  quelque  chofe)  infrument,  tool,  en- 
gine, implement. 

Instrument  ( a£le  public)  infrumenty 
deed. 

Instrument  (ou  traite)  de  paix,  a  treaty 

of  peace. 

*  Instrument  (aide,  moyen,  pour  venir 
a  bout  de  quelque  deflein)  infrument,  mean, 
help. 

INSTRUMENTAL,  ale,   adj.    (qui  fere 

d'inftrument)  inftrumcntal. 

1NSTRUMENTER,  v.  n.  (palTer  des  con- 
trats,  en  parlant  d  un  notaire)  to  make  deeds,, 
inftruments,  indentures,  & c. 

INSU,  f.  rri.  A  L'INSU,  adv.  (fans  qu'on 
le  fache)  unknown  to.  A  mon  infu,  unknown 
to  me,  without  my  knowledge  or  privity.  A  foa 
infu,  unknown  to  him.  A  Pinfu  de  mon  pere, 
unkown  to  my  father. 

INSUFFISAMMENT,  adv.  infuficiently, 
imperf telly. 

INSUFFISANCE,  f.  f.  (incapacite)  infttf- 
fciency,  incapacity. 

INSUFFISANT,  ante,  adj.  (qui  ne  fuffit 
pas)  infufneient,  not  fujjic'unt, 

INSULAIRE,  adj.  &  f.  (qui  habitc  dans 
une  ifle)  infular,  an  ifander. 

INSULTE,  f.  f.  (mauvais  traitement  de 
fait  m  de  paroles)  an  infult,  abufe,  affr.nt, 
outrage.  Faire  infulte  a  quelqu'un,  to  infult  o- 
ver  one,  to  abufe  ox  affront  him. 

INSUITER,  v.  a.  (nialtraiter  de  fait  ou 
de  paroles)  to  infult  or  affront,  to  be  cutraghus* 
II  infulta  le  premier  qui  s'oppofoit  a  fun  avis, 
he  fell  upon  the  firft  man  that  declared  againft  his 
opinion. 

Insultkr  a  quelqu'un  (prendre  avantagc 
de  fa  mifere  pour  lui  faire  quelque  deplaifir) 
to  infult  or  crow  over  one. 

Insultek  une  contrefcarpe  (l'attaquer  ot* 

l'emporicj 
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Pemporter  d'emblee)  to  attack  a  minlerfcarp 
openly  and  fmartly,  to  florm  it. 

1NSUPORTABLE,  adj.  (intolerable)  ?«- 
fipportablc,  infufferable,  intolerable,  grievous, 
not  to  be  fuffercd  or  borne. 

INSUPORTABLEMENT,  adv.  (  d'  une 
maniere  infuportable)  infupportab/y,  insuffer- 
ably, 

INSURMONTABLE,  adj.  (qui  ne  peut 
etre  furmonte)  insuperable,  invincible)  not  to  be 
overcome. 

JNTARISSAELE,  adj.  (qui  ne  tarit  point) 

inexbauflible,  that  never  dries  up. 

iNTE'GRAL,  ale,  adj.  (terms  d'algebre) 
integral. 

INTE'GR  ANT,  ante,  adj.  (qui  compofe 
Pintegrite  d'un  tout)  integral.  Parties  inte- 
grar.tes,  integral  parts. 

INTE'GRE,  adj.  (d'une  probite  incorrup- 
tible) upright,  bonefl,  jujl,  incorrupt,  not  to  be 
bribed. 

INTE'GRITE',  f.  f.  (probite,  innocence) 
integrity,  honejly,  innocence,  uprigbtnefs. 

Inte'grite  (chaftete)  integrity,  honejly, 
chajlity. 

Inte'gritk  (etat  d'un  tout  qui  a  toutes 
fes  parties  )  integrity,  entirenefs,  wholenefs. 
L'integrite  de  1'  action  epique  fuppofe  trois 
choles  :  la  caul'e,  le  naud,  &  le  denouement, 
The  entirenefs  of  the  epick  atlion  confifls  in  three 
points :  the  cauj'e,  the  dijlrefs,  and  the  unravel- 
ling. 

In  teg  r  ite  (etat  parfait  d'une  chofe  faine 
&  non  corrompue)  foundnefs,  wholenefs. 

INTELLECT,  f.  m.  (terme  dogmatique; 
l'en'rndement)  intellect,  undetfianding. 

INTELLEC/TIF,  ive,  adj.  (qui  apartient  a 
Pintellecl)  intellectual. 

INTELLECTUEL,  elle,  adj.  (intelkaif) 
intellcclual. 

Intellectuel  (fpirituel)  intellectual, 
fp'vitual. 

IN  PELLIGEMMENT,  adv.  (avec  intelli- 
gence &  connoifTance)  knowingly. 

INTELLIGENCE,  f.  f.  (faculte  intellec- 
tive) intelligence,  underfanding. 

Intelligence  (  connoiffance  )  intelli- 
gence, knoivledge. 

Intelligence  (bon  fens,  jugement ) 
judgment  or  Jkill. 

Intelligence  (corefpondence)  intelli- 
gence or  correfpendence. 

Intelligence  (amide,  liaifon,  Con- 
corde) correspondence,  familiarity,  union,  con- 
<ord,  good  undetflanding,  Etre  d'intelligence 
(s'entendre)  to  play  booty  together,  to  juggle. 
Mauvaife  intelligence,  mij 'under (landing,  va- 
riance, difcerd,  dif agreement,  odds. 

Intelligence  (fubftance  purement  fpi- 
rituc  lie)  a  fpirit  or  spiritual  fubflance.  *  II 
eft  Intelligence  de  l'etat,  be  is  the  foul  of  the 
fate. 

INTELLIGENT,  cnte,  adj.  (pourvu  de  la 
oualite  intellective  )  intelligent,  undetfland- 
ing. 

Intelligent  (habile,  bien  verfe  en 
quelque  chofe)  intelligent,  knowing,  undetfiand- 
ing, /killed,  or  Jkilful, 

INTELLIGIBLE,  adj.  (aife  a  entendre) 
intelligible,  plain,  to  be  underfood. 

Intelligible  (qui  peut  etre  oui)  au- 
dible, loud. 

Intelligible  (fpirituel)  spiritual. 

INTELLIGIBLEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
nic-re intelligible!  intelligibly. 

f  INTEMPE'RAMMENT,  adv.  (avec 
intemperance,  fans  mefure)  intentptrately,  im- 
moderately. 

INTEMPE'R  A  NCE,  f.  f.  (vice  oppofe  a 
la  temperance)  intemperance,  immoderation,  ex- 
tefs. 

*  Intimpe'r/ince  de  langue,  too  great  a 
freedom  cf  fpeecb,  the  being  tog  frit  with,  one  s 
tongue. 
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INTEMPE'R  ANT,  ante,,  adj.  &  f.  (qui  a 

de  l'intemperance)  intemperate,  not  mafier  of 
bis  oivn  appetites,  diforderly. 

INTEMPE'RE',  ee,  adj.  (difToIu,  qui  n'a 
point  de  regie  dans  fes  appetits)  ungovernable 
in  his  appetites,  intemperate. 

INTEMPE'RIE,  f.  f.  (de'rc'glement  de  Pair) 
intemperature  of  the  air.  Intemperie  des  hu- 
mours, intemperatenefs  of  humours. 

INTENDANCE,  f.  f .  (direction,  admini- 
ftration  d'affaires  importantes)  direction,  admi- 
niflration,  management.  11  a  l'intendance  de  la 
maifon,  be  is  the  Jlcivard  or  comptroller  of  bis 
boufe. 

Intendance  (charge  d'intendant)  the 
place  or  office  of  an  'attendant.  Le  roi  lui  a  don- 
ne  l'intendance  du  Languedoc,  the  king  has 
made  him  intendant  of  Languedoc. 

Intendance  (uiftrict  ou  s'etend  lacharge 
d'un  intendant)  the  difirict  of  an  intendant'' s  ju- 
rifdiclion. 

INTENDANT,  f.  m.  (dans  une  province) 
an  intendant  or  provincial  overfeer. 

Intendant  (officier  prepofe  par  le  roi 
fur  certaincs  affaires)  an  overfeer,  comptroller, 
or  furveyor  of  any  thing  under  the  king's  autho- 
rity, Intendant  des  batimens  du  roi,  a  fur- 
veyor of  the  buildings  to  his  Majefy. 

Intendant  (ou  maitre  d'hotel)  a  flew  - 
ard  or  comptroller  cf  a  great  mart's  boufe. 

INTENDANTE,  f.  f.  (la  femme  de  Pin- 
tendant)  an  intendant'' s  lady. 

INTENSITE',  f.  f.  (  terme  didaftique ; 
degie  d'exiftence,  de  force,  ou  d'activite  d'une 
chofe)  intettfenefs. 

INTENTER,  v.  a.  (terme  de  pratique; 
commencer)  to  commence,  to  enter.  Intenter 
une  action  contre  quelqu'un  (commencer  un 
proccs  contre  lui)  to  enter  an  action  againft  one, 
to fue  him  at  law. 

INTENTION,  f.  f.  (deffein)  intention,  in- 
tent, purpofe,  drift,  defign,  mind,  mtaniig. 
Je  le  difois  a  bonne  intention  (je  n'y  entendois 
point  fineffe)  /  meant  well  when  I  fpokeit. 
Porter  fon  intention  au  gain,  to  aim  at  profit, 
to  have  profit  in  one!  eye,  or  in  profpect.  On 
lui  fit  entendre  qu'elle  s'evanouiifoit  a  Ion  in- 
tention, be.  was  given  to  wtderfland,  that fje 
fwooned  or  fainted  away,  upon  bis  account. 

INTENTIONNE',  ee,  adj.  (qui  a  certaine 
intention)  affefied.  Une  perfonne  bien  ou 
mal-intentionnee,  a  pcrfn  well  or  ill  affcEltd. 
lis  etoient  mal-intentionnes  pour  la  paix,  they 
were  averfe  to  peace.  II  eft  un  des  mal-inten- 
tionnes, he  is  one  of  the  difaffeded  perfons. 

INTERCADENT,  adj.  m.  (en  parlant  du 
pouls,  lorfque  fes  1  attemeas  font  tantot  plus 
forts  tantot  plus  foibles)  irregular. 

INTERCALAIRE,  adj.  (qui  eft  infere) 
intercalar,  intercalary.  Jour  intercalate  (le 
29  de  Fcvrier  dans  l'annee  biffextile)  an  inter- 
calar or  odd  day  in  Febr  nary  in  the  leap-year. 
Vers  intercalates  (qu'on  repete  plufieurs  tois) 
the  burden  of  a  fon<r. 

INTERCALATION,  f.  f.  (action  d'inter- 
caler)  intercalation. 

INTERCALER,  v.  a.  finfererj  to  interca- 
late, infert,  or  add  an  extraordinary  day. 

INTERCE'DER,  v.  n.  (prier  pour  un  au- 
tre) to  intercede,  to  make  inter ceff  on,  to  pray 
for  another, 

INTERCEPTER,  v.  a.  (furprendre  des 
lettres)  to  intercept  letters,  to  fop  them  by  the 
way. 

INTERCEPTION,  f.  f.    (action  d'inter- 

ctptor)  interception  or  intercepting. 

INTER CESSEUR,  f.  m.  (qui  intercede) 
an  interceffor,  a  mediator. 

INTERCESSIOTv,  f.  f.  (me'diation,  priere 
qu'on  fait  puur  un  autre)  interceffion,  media- 
tion. 

INTERCOSTAL,  ale,  adj.  (qui  eft  en- 
tre  1e»  t£us. )  inter  cofal,  placed  between  the 
ribi. 
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INTERDICTION,  f.  f.  (defenfe,  prohi- 
bition) interdiction,  prohibition. 

INTERDIRE,  v.  a.  (deYendre)  to  interdict, 
prohibit,  or  forbid.  Interdire  un  ecclefiaftique, 
ou  lui  interdire  l'ufage  des  facremens,  to  inter- 
dict a  churchman,  to  prohibit  him  the  admini- 
f  ration  of  the  facrament,  to  fufpend  him  from 
preaching.  On  a  inteidit  nos  eglifes,  our 
churches  are  fhut  up. 

Interdire  (etonner,  troubler)  to  put  tn 
a  fiand,   to  fun,  to  put  to  a  nonplus, 

INTER DIT,  ite,  adj.  (defendu)  forbidden, 
prohibited,  interdicted, 

Interdit  (etonne  &  muet)  at  a  lofs,  put 
to  a  fiand,  put  to  a  nonplus,  fpeccblefs,  funned. 

Interdit,  f.  m.  (cenfure  ecclefiaftique) 
interdiction  or fufperfon,  a  church-cenfure.  Un 
etat  mis  fous  interdit  par  le  Pape,  a  flate  fuf- 
pended  from  divine  fervice  by  the  Pope. 

INTE'RESSANT,  ante,  adj.  (qui  inte'refie, 
qui  touche,  qui  remue,  qui  engage)  moving, 
affecting,  engaging,  of  great  concern,  material, 
remarkable.  Un  difcours  intereflant,  a  moving 
or  affecting  fpeecb.  Des  nouvelles  intereifanres, 
news  of  great  concern,  material  piece  of  news. 
Une  maniere  d'ecrire  fort  mtereftante,  a  very 
engaging  way  of  writing, 

INTE'RESSE',  ee,  adj.  (from  Interefter) 
tnterefled,  concerned,  or  engagaged,  &c.  Votre 
honneur  y  eft  interefle,  your  honour  is  concern- 
ed in  it,  or  lies  at  fake. 

Inte'resse"  (trop  attache,  avare)  covetous, 
felfijh,  or felf-ir.terefed. 

Inte  r  esse',  f.  m.  (celui  qui  a  interet  dans 
quelque  traite,  dans  quelque  affaire)  the  party 
concerned  in  a  bufnefs  of  confequence.  Les  in- 
tcreffes  dans  une  compagnie  de  commerce,  the 
proprietors  in  a  trading  company. 

INTE'RESSER,  v.  a.  (donncr  part  a  quel- 
qu'un en  quelque  chofe)  to  interefl,  concern,  or 
engage,  Interefler  fa  gloire  en  quelque  chofe, 
to  engage  one's,  honour  in  a  thing,  to  make  it  a 
point  of  honour. 

Inte'resser  (faire  prejudice)  to  preju- 
dice. 

*  Inte'resser  (  emouvoir,  toucher  de 
quelque  paflion)  to  caufe  a  concern,  to  move,  to 
affect,  to  interefl.  Cette  tragedie  interelfe  tous 
les  fpeftateurs,  that  tragedy  caufes  a  concern  in 
all  the  audience,  or  affects  the  whole  audi- 
ence. 

S'inte'resser,  v.  r.  (prendre  part  a  quel- 
que chole)  to  intet  cfl  or  concern  one's  felf,  to  be 
concerned,  to  have  a  concern,  to  he  moved  or  af- 
fected. Mon  cceur  s'intereffe  pour  lui,  ny 
heart  is  concerned  for  hint.  Perfonne  ne  s'in- 
terelfoit  pour  lui  fans  participer  a  fes  difgraces, 
no  man  could  be  concerned  for  him,  without  fa- 
t  itlg  his  difgrace. 

INTE'ReT,  f.  m.  (ce  qui  importe,  ce  qui 
touche)  concern.  J'ai  interet  en  cctte  perte,  I 
am  concerned  in  that  lefs.  J'y  ai  plus  d'interet 
que  vous,  lam  more  concerned  in  it  than  you  are. 
Prendre  interet  a  l'affiiction  de  quelqu'un,  to 
be  concerned  for  one^s  grief.  11  y  a  de  mon  in- 
teret,     concerns  me. 

Inte'ret  (avantage,  utilite)  ittteref,  good, 
lenifit,  advantage,  Je  le  feraj  fi  j'y  trouve 
mon  interet,  I  will  do  it,  if  1  find  it  beneficial 
to  me.  Tirer  quelqu'un  hors  d'interet  ou  le 
mettre  hors  d'interet  (le  dedommager)  to  in- 
demnify one.  Etre  dans  les  interets  (ou  dans  les 
parti)  de  quelqu'un,  to  fide  with  one,  to  be  for 
him. 

Inte'ret  (profit,  lucre)  interefl,  profit, 
lucre,  gain. 

Inte'ret  (profit  d'argent  prcte)  interefl, 
ufe  of  money.  Preter  a.  gros  interet,  to  lend  at 
great  interefl- 

INTERJECTION,  f.  f.  (terme  de  gram- 
maire,  particulc  qui  cxprime  les  paffions)  an 
interjection. 

Interjection   d'apel  (terme  de  prati- 
que, Paction  par  laqucll&  on  declare  qu'on 
M  in  7,  '  & 
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eft  apellant  d'une  fentence)  tie  lodging  an  ap- 
peal. 

1NTERJETTER,  v.  a.  (terme  de  palais) 
to  bring  in,  to  lodge.  Interjetter  apel  ou  un 
apel  (apeller  d'una  fentence]  to  bring  in  or  lodge 
an  appeal,  to  appeal. 

INTE'RIEUR,  eure,  adj.  (qui  eft  en  de- 
dans) internal,  inward,  inner,  inferior,  imr'tn- 
fck.  • 

Inter  ieur,  f.  m.  (la  panie  du  dedans) 
the  inward  or  inner  part.  L'inu'rieur  d'une 
maifon,  the  inner  roemi  in  a  houfe.  *  Diru 
feul  connoit  I'interieur  (ou  la  conference  & 
I'etat  de  1'ame  d'un  homme)  God  alone  knows 
man's  heart. 

INTE'RIEUREiMENT,  adv.  (au  dedans) 
Vlternally }  inwardly. 

INTE'RIM,  f.  m.  (l'entretems)  the  interim 
or  mean  time. 

1NTERLIGNE,  f.  m.  (efpace  blanc  entre 
deux  Iignes)  interline,  the  /pace  between  two 
lines. 

INTER  LINE' AIRE,  adj.  (icrit  dans  Pin- 
tei  1  igne )  interlined. 

INTER LOCUTEUR,  f.  m.  (un  des  per- 
fonnages  qu'on  iniruduit  dans  un  dialogue)  an 
interlocutor, 

INTERLOCUTION,  f.  f.  (terme  de  pra- 
tique, fentence  interlocutoire)  an  emparlance, 
interlocution,  or  interlocutor)'  order. 

Interlocution  (difcours  que  fe  font  les 
»ines  aux  autres  les  perfonnes  qu'on  a  intio- 
duites  dans  une  mcme  piece)  a  dialogue,  an  in- 
ttr locution. 

INTERLOCUTOIRE,  adj.  &  f.  m.  (fen- 
tence ou  arret  interlocutoire)  an  empat  lance, 
interlocutory  order,  an  interlocution. 

INTERLOPE,  f.  m.  (terme  de  marine, 
vaiifeau  qui  entre  en  cachette  dans  les  ports, 
pour  ne  point  payer  les  droits  des  marchan- 
difes)  an  interloper,  a  J  muggier. 

INTERLOQUER,  v.  a.  (terme  de  prati- 
<] tie,  donner  un  jtigemeiit  interlocutoire)  to 
grant  an  emparlance,  determine fome  (mall  matter 
in  a  caufe,  till  fuel  time  as  the  principal  caufe  be 
fully  difcuffed. 

INTERMEDE,  f.  m.  (  entr'aae  d'une 
piece  de  theatre)  an  interlude  in  a  play. 

f  INTER  MEDIA  IRE,  adj.  (terme  dog- 
»natiquc  j  qui  eft  entre  deux)  intermedial,  inter- 
inning, 

INTERMEDIATE  ate,  adj.  (  fe  dit  du 
terns  qui  eft  entre  deux  termes)  intermediate. 

f  INTERMINABLE,  adj.  (qui  ne  reut 
ctre  termine)  interminable. 

INTERMISSION,  f.f.  (interruption,  dif- 
continuation)  intermiffion,  pattfe,  dif continuance, 
interruption. 

f  INTER MITTENCE,  f.  f.  (terme  de 
medecine;  interruption,  difcontinu.:tk>n,  en 
parlar.t  du  pouls)  the  interruption  of  the  pulfe. 

INTERMITTENT,  ente,  adj.  (qui  difcon- 
tinue)  intermittent  or  intermitting.  Une  fievre 
jntermittente  (qui  nous  laiffe  quelques  inter- 
»alles  de  repos)  an  intermitting  fever. 

INTERNE,  adj.  (interiear)  inward,  in- 
ternal. 

INTERNONCE,  f.  m.  (qui  tient  la  place 
du  nonce  du  Pape)  internuncio. 

INTERPELLATION,  f.  f.  (terme  de  pa- 
lais ;  fomnnation)  a  fun.mor.s,  a  demand, 

INTERPELLER,  v.  a.  (terme  de  pala'ss  ; 
f 'mmer  quelqu'un  de  quelque  chofe  oil  fon 
devoir  l'obligc)  to  fummon  or  challenge,  to  re- 
quire. 

INTERPOL  ATEUR,  f.  m.  (ceUii  qui  en 
copiant  un  tcrit  ancien,  y  fourre  de  fon  chef 
Cc  qu'il  croit  y  manquer)  an  interpolator. 

INTERPOLATION,  f.  f.  (infertion  de 
quelque  chofe  cans  un  manufcrir)  interpola- 
tion^ 

1NTERPOLER,  v.  a.  (inforer  quelque 
chifi:  dons  k  tcxtc  d'un  masufciit)  to  ititerpo- 
Ute. 


INTER TOSE',  e'e,  adj.  (from  Interpofer) 

interpofed. 

Peksonnes  interpose'es  (arbitres)  tne- 
diators,  arlitrators. 

INTERPOSER,  v.  a.  (mettre  entre  deux) 
to  interpofe,  or  put  between.  *  Interpofer 
(employer)  l'autorite  de  quelqu'un,  to  inter- 
pofe  a  man's  authority,  to  make  ufe  of  it.  *  In- 
terpoler  Ion  jugement,  to  give  in  one's  verdiil 
among  the  refl. 

*  Interposes  un  acheteur  (fe  fervir  de 
fon  nom  pour  acheter)  to  buy  under  another 
man's  name. 

S'i  n  t  e  r  pos  e  r,  v.  r.  (s'entremettre  dans 
une  affaire)  to  interpofe  or  intermeddle  in  a  bu- 
finefs. 

INTERPOSITION,  f.  f.  (etat  dece  qui  eft 
mi";  entre  deux)  interpofvion,  *  Par  l'intcrpo- 
filion  de  fon  autorite,  by  the  interpojition  of  his 
autf.  ority. 

INTERPRETATION,  f.f.  (explication) 

interpretation.,  explication,  explanation. 

INTERPRE'TE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle 
qui  explique  quelque  chole)  an  interpreter,  an 
expounder . 

INTERPRETER,  v.  a.  (expliquer)  to 
interpret,  expound,  or  explain,  to  tell  the  mean- 
ing of.  Interpreter  un  arret,  to  explain  a  fen- 
tence. Interpreter  une  chofe  en  bonne  ou  mau- 
vaife  part,  to  interpret  a  thing  well  or  ill,  to 
take  a  thing  in  good  or  bad  part,  to  take  well  or 
ill,  to  put  a  good  or  bad  confruclion  upon  a  thing, 
V^ous  interpretez  mal  ce  que  je  dis,  you  tnifln- 
terpret  what  I  fay,  or  my  words,  you  mijlake 
me. 

INTERRE'GNE,  f.  m.  (efpace  de  terns 
entre  deux  regnes,  pendant  lequel  un  royaume 
ou  un  etat  eft  gouverne  par  d'autres  que  par 
un  roi)  inter -reign  or  interregnum. 

INTERROGANS',  adj.  m.  Ex.  Point  rn- 
terrogant  (un  point  qui  marque  une  interroga- 
tion) a  point  or  note  of  interrogation  (  ?  ). 

INTERROGAT,  f.  m.  (demand'e,  que- 
ftion que  Ton  fait  en  juftice)  an  interrogation, 
a  queflion, 

IN TERROG ATEUR,  f.  m.  (un  faifeur 
de  queftions)  an  examiner, 

INTERROGATE,  ivc,  adj.  (qui  inter- 
roge)  interrogative. 

INTERROGATION,  f.  f.  (queftion,  de- 
mande)  interrogation,  queflion,  demand. 

INTERROGATOIRE,  f.  m.  (examen  fait 
par  un  iuge)  an  interrogatory,  an  examina- 
tion. 

INTERROGER,  v.  a.  (faire  une  demande 
ou  une  queftion,  examiner)  to  interrogate  or 
examine,  to  afk  a  queflion. 

INTF.RROMPRE,  v.  a.  (dcrourner  quel- 
qu'un de  fon  travail)  to  interrupt,  diflurb  or 
take  cff. 

Interrompre  (empecher  la  continuation 
d'un  difecurs,  d'un  travail,  &c.)  to  interrupt 
or  break  off. 

Interkompre    ( difcontinuer  )  to  leave 

°ff' 

Interrompre  (arrcter  ou  detourner  le 
cours  d'une  riviere)  to  interrupt,  flop,  or  divert 
the  courfe  of  a  r  iver.  Fofle  qui  interrompt  {ou 
traverfe)  une  allee,  a  ditch  that  interrupts  or 
■  crcj/es  a  walk. 

INTERROMPU,  uc,  adj.  (from  Inter- 
rompre) interrupted,  difiurbed,  taken  iff,  (sfc. 

INTERRUPTION,  I",  f.  (action  d'inter- 
rompre)  interruption,  breaking  off. 

Interruption  (difcontinuation)  inter- 
ruption, clif continuance. 

INTERSECTION,  f.f.  (terme  de  geome- 
tric, point  ou  deux  lignes  fe  coupent)  inter- 
feron. 

INTERSTICE,  f.  m.  (terme  de  droit  ; 
intcrvalle  de  terns)  an  inteival  or  fpace  of 
time. 

1NTERVALLE,  f.  m.  (efpace  de  terns  ou 
dc  hcu)  an  interval,  fpace,  or  d'fJams,  Un 


fou  qui  a  de  bons  intervalles,  a  madman  wbt 

has  lucid  intervals. 

_  INTERVENANT,  ante,  adj.  (qui  inter- 

vient)  intervening. 

INTERVENER,  v.  n.  (terme  de  palais; 
furvenir)  to  intervene  or  come  betwixt. 

Intekvjenis  (interpofer  fon  autorite)  it 
mediate  or  interpofe. 

INTERVENTION,  f.  f.  (action  d'inter. 
venir  dans  un  proces)  intervention. 

Intervention  (interpofition)  mediation, 
interpofe'ion. 

INTER VENLT,  ue,  adj.  (from  Intervenir) 
intervened. 

INTER  VERSION,    f.  f.  ( renverfemcnt, 

derangement  d'ordre)  dijorder. 

INTERVERTIR,  v.  a.  (renverfer,  de- 
ranger)  to  overturn,  to  change  the  due  order,  t* 

diforder. 

INTESTAT,  ate,  adj.  (terme  de  pratique; 
qui  meurt  fans  faire  de  teftament )  intcjiatc. 
Mourir  inteftat,  to  die  inteflate.  Herititr  ab 
inteftat,  the  heir  of  one  that  dies  inteflate. 

INTESTIN,  ine,  adj.  (qui  eft  dans  les  en- 
trailies)  intefline,  that  is  in  the  inteflir.es  or  en- 
trails.   *  Une  guerre  inteftine  (ou  civile)  an- 
intefline  or  civil  war. 

INTESTINS,   f.  m.  pi.   (les  boyaux)  the 
inteflines,  entrails,  or  guts. 

INTIMATION,  f.  f.  (a<fte  par  lequel  on 
irrtime)  an  intimation  or  fummons. 

INTIME,  adj.    (cordial)  intimate,  hearty.. 

Intime,  f.  m.   (ami  intime)  an  intimate 
friend,  a  great  croney, 

INTIME',    f.  m.  (terme  de  palais,  celui 
qui  fe  defend  contre  un  apel  en  juftice)  a  de- 
fendant, a  law-term. 

INTIMEMENT,  adv.  (avec  uneamitie  in-, 
time)  intimately,  with  intimacy. 

INTIMER,  v.  a.  (terme  de  palais,  denon- 
cer,  faire  favcir)  to  Jignify,  to  give  notice,  te 
fummon. 

INTIMIDATION,  f.f.  (action  d'intimi- 
der,  menaces)  intimidating,  j 't  ightening,  tb>  cut- 
ting. 

1NTIMIDE',  ee,  adj.  frighted,  feared, 
terrifed,  difeeuraged. 

IN TIMIDER,  v.  a.  (donner  de  la  crainte) 
to  intimidate,  to  fr'ght,  fcare,  terrify,  or  dij- 

courage. 

f  1NTIMITE',  f.  f.  (liaifon  intime)  inti- 
macy, c/ofe  connexion. 

1NTITULATION,  f.  f.  (titre  d'un  livre 
the  title  of  a  book. 

INTITULER,  v.  a.   (donner  un  titre) 
entitle  or  give  a  title  to. 

S' intituler,  v.  r.  (prendre  un  titre)  t 
entitle  or  call  one's  fclf.     lis  s'int/tuloient  tou 
egalcment  rois  des  Francois,  they  all  alike  took 
upon  them  the  title  of  kings  of  the  Franks  o 
French. 

INTOLERABLE,    adj.    ( infupportable ) 

intolerable,    ur.fufferable,    not  to  be  fuffet  ed  or 
borne. 

INTOLE'RABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  intolerable)  intolerably. 

f  INTOLE  RANCE,  f.  t.  (terme  dogma- 
tique,  le  contraire  de  tolerance)  want  of  tok- 

•  ration. 

INTOLE'RANT,  ante,  adj.  (qui  n'efl  pas  , 
pour  une  tolerance  mutuelle  entre  les  Chre- 
tiens) one.  who  is  againfl  toleration. 

INTONATION,  f.  f.  (maniere  d'enton- 
ner  un  chant  d'eglife)  chanting. 

IN'J'R AITABLE,  adj.  (rude,  f.rouche, 
avec  qui  on  ne  peut  trailer,  de  difficile  atccs) 
intrailable,  barfl), 

INTRE'PIDE,  adj.  (incapable  de  pour, 
qui  affronte  les  perils)  intrepid,  f.out,  bold, 
fearlefs,  daunt/eft,  undaunted,  that  fears  no- 
thing. 

INTRE'PIDEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere intrepide)  intrepidly. 

lN'i'RJi  riDJTE',  tfit  (fermete,  inebrtn- 

*  labia 
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Iakle  de  courage)  intrepidity,  fearleffnefs,  flout. 
Htfs,  great  courage,  greatnefs  of  courage,  refolu- 
tUn. 

INTRIGANT,  ante,  adj.  &  f.  (qui  (e 
mele  de  beaucoup  d'intrigues)  intriguing,  cun- 
ning, fit  for  bufincfs,  that  puts  himfelf forward, 
an  intriguer. 

INTRIGUE,  f.  f.  (embaras  d'affaires  cau- 
f?  par  de  fecrettes  pratiques)  a  plunge,  f crape, 
difficulty.  Se  tirer  d'intriuue,  to  get  cut  of  a 
plunge,  or  cut  of  the  [crape. 

Intrigue  d'une  piece  de  theatre,  the  plot 
ef  the  play. 

Intrigue  (amourette)  an  intrigue,  amour- 
affair  with  a  lady.  Femme  d'intrigue  (ma- 
querelle)  a  bawd,  a  procurefs. 

INTRIGUER,  v.  a.  (embrouiller,  emba 
rafter)  to  embroil  or  confeund. 

Intriguer,  v.  n.  (cabaler)  to  intrigue, 
plot,  or  cabal. 

S' intriguer,  v.  t.   (s'engager,  s'emba 
rafler  dans  quelque  affaire)  to  puz.zle  one's Jelf, 


or  to  engage  in  fome  intrigue. 

S'intriguer  (fe  mekrdans  le  commerce 
du  monde)  to  put  one's  Jelf  forward,  to  thrujl 
one's  f elf  into  bujimjs,  to  fcrew  one's  Jelf  into  pro 
Jttable  acquaintance. 

INTRIGUEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  fe 
mele  de  beaucoup  d'intrigues)  an  intriguer. 

Intrigueur  (maquereau)  a  pimp,  a  pro 
carer. 

INTRIGUEUSE  (maquerelle)  a  bawd,  a 

procurefs. 

INTRINSE'QUE,  adj.  (terme  dogmatique; 
interieur)  intrinfick,  intrinfical.  Valeur  in- 
trinfeque,  the  intrinfick  value. 

INTRINSE'QUEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere intrinfeque)  intrinfnally. 

INTRODUCTEUR,  f.  m.  (qui  introduit) 
an  intridu&or.  L'introducteur  des  ambafla- 
deurs,  the  introducer  nf  ambafjadors,  or  majler 
cf  the  Ceremonies. 

INTRODUCTION,  f.  f.  (action  d'intro- 
duirc)  introduction  or  bringing  in. 

1NTRODUCTRICE,  f.  f.  (celle  qui  intro- 
duit) a  woman  that  introduces  or  brings  one  tj 
another. 

INTRODUIRE,  v.  a.  (donner  entree)  to 
introduce,  to  bring  in. 

*  Introduire  (donner  commencement, 
conr.er  ccurs)  to  introduce,  to  bring  in,  to  broach 
or  fet  a  broach. 

S'introduire,  v.  r.  (fe  faire  une  entree, 
fire  introduit)  to  intioduce  one's  fclf,  to  be  in- 
trcduced.  Sous  le  regne  d'Agis  For  &  l'argent 
s'introduifirent  dans  Sparte,  in  tit  time  of  Agis 
gc  '.d  and  fiver  found  their  way  into  Sparta. 

INTRODUIT,  ite,  adj.  (from  Introduirt) 
introduced,  brought  in,  & c. 

INTROiT,  f.  m.  fie  commencement  de  la 
mefle)  theintroit,  entry,  or  beginning  of  mafs. 

INTROMISSION,,  f.  f.  (terme  de  phyfi- 
que  ;  action  par  laquclle  un  corps  s'introduit, 
iu  eft  introduit  dans  un  autre)  intromiffion. 

1NTRONISATION,  f.f.  (action  d'intro- 

Ilifer)  enthroning. 

1NTRONISER  un  eveque,  v.  a.  (mettre 
un  eveque  dans  fon  fiege  epifecpal)  to  enthrone 
«  6; /hop. 

INTRUS,  ufe,  adj.  &  f.  (qui  eft  entre  dan3 
une  charge  par  des  voyes  illicites)  one  intruded, 
t:n  intruder.  II  s'eft  intrus  la-dedans,  he  in- 
truded t'wifelf  in  there.  Un  Pape  intrus  contre 
H'Utes  krtcs  de  formes,    a  Po]e  illegally  cho-- 

INTRUSION,  f.  f.  (adion  de  celui  qui 
s'eft  intrus)  intrvfon. 

INTUIT1F,  .ive,  adj.  (terme  de  theologie, 
qui  fe  dit  d'une  vifion  ou  d'une  connoiffance 
claire  &  certaine  de  quelque  chofe)  intui- 
tive. 

INTUITION,  f.  f.  (fecit  de  la  vifion 
claire  &  certaine  des  bienheureux  a  l'egard  de 
Dicu)  intuition, 
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INTUITIVE  ME  NT,  adv.  (d'une  manie're 
intuitive)  intutively. 

INTUMESCENCE,  f.  f.  (action  par  la- 
quelle  une  chofe  s'enfle)  intumefcencc,  intumef- 
etney. 

D.  INVAINCU,  ue,  adj.  (qui  n'a  point  ete 
vaincu)  unvanquifhed. 

INVALIDS,  adj.  (qui  a  des  defauts  qui  le 
rendent  mil)  in-valid,  -void,  cf  no  force,  that 
docs  not  fland  good  in  law. 

Invaiide  (infirme)  in-valid,  infirm. 
Les  Invalides,  f.  m.  pi.  Hopital  des  in 
valides,  an  hofpitalfor  difabled foldiers. 

INVALIDEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
invaiide)  without  force. 

INVALIDER,  v.  a.  (rendre  invalided 
nul)  to  invalidate  or  make  void. 

INVALIDITE',  f.  f.  (nullite)  invalidity, 
nullity. 

INVARIABLE,  adj.  (  qui  ne  change 
point  )  invariable,  immutable,  unchangeable, 
confant. 

INVARIABLEMENT,  adv.  (fermcment) 
firmly,  fledfaftly,  conjlantly. 

INVASION,  f.  f.  (irruption  faite  dans  le 
deffem  ou  de  piller  un  pais,  ou  de  l'envahir) 
an  invafion. 

INVECTIVE,  f.  f.  (difcours  injurieux) 
an  inveEiive,  railing  opprobrious  language. 

1NVECTIVER,  v.  n.  (ufer  d'inveclives) 
to  inveigh  or  rail. 

1NVENTA1RE,  f.  m.  (  denombrement 
des  biens  meubles  d'une  perfsnnc)  an  inven- 
tory. 

Inventaire  (vente  des  meubles  qui  font 
dans  1'inventaire)  a  Jale  of  goods  fet  down  in  the 
inventory, 

Inventaire  (forte  de  panier)  V.  E'ven- 
taire. 

1NVENTER,  v.  a.  (trouver  quelque  chofe 
de  nouveau)  to  invent,  devife,  find  out,  or  con- 
trive. 

Inventer  (fuppofer,  controuver)  to  in- 
vent, to  forge  or  feign. 

INVENTEUR,' f.  in.    (celui  qui  invente 
cu  trouve)  an  inventor,  author,  contriver. 
In  venteur    (qui  controuve)  a  forger. 
1NVENTIF,  ive,  adj.  (qui  a  le  talent  d'in- 
venter)  inventive,  ingenious. 

INVENTION,  f.  f.  (faculte  &  action 
d'inventer  ou  la  chofe  inventee)  invention,  con- 
trivance, device. 

Invention  (moyen,  adrefie)  trick,  de- 
vice, way.  Vivre  d*invenlion  (ou  d'induftrie) 
to  live  upon  one's  wits,  to  be  upon  the  floarp. 
Afin  qu'etant  prelfes  de  la  faim,  ils  ufafient 
d'invention,  pour  fupplser  a  leurs  befoi.ns  par 
quelque  tour  d'adrefte,  that  being  prejYd  by 
hunger,  they  might  cafl  about  to  help  themfelves 
by  fome  Jubt/e  contrivance 

L'invention  de  la  Ste. Croix  (certain  jour 
de  fete  dans  l'eglife  Romaine)  the  invention  of 
the  holy  crofs. 

INVENTORIER,  v.  a.  (mettre  dans  un 
inventaire)  to  inventory,  to  make  an  inventory 
or  particular  cf  goods,  of  on  eflate,  (s'c. 

IN VENTRICE,  f.  f.  (celle  qui  Lnvente) 
an  inventrefs,  a  foe-inventor. 

D.  1NVERS  ABLE,  adj.  (fe  dit  nouvelie- 
ment  des  carrolTes,  ou  autrt-s  voitures  de  torn- 
modite,  qui  ne  verfent  point)  that  cannot  be 
overturned. 

INVERSE,  adj.  (terme  dogmatique  ;  con- 
traire  de  direct)   inverfe,  inverted. 

INVERSION,  f.  f.  (term«  de  grammairej 
tranfpofi  tion)  inverf.on,  tranjpoftion, 

D.  INVEST! GATE UR,  f.  m.  (celui  qui 
cherche  quelque  chofi.-,  qui  tache  a  faire  quel- 
que decouverte)  one  who  invefligates. 

INVESTIGATION,  f.  f.  (recherche)  in- 
vefligation. 

1NVESTIR,  v.  a.  (donner  le  titre  d'un 
fief  avec  certaines  formalitts)  to  ittvejl  or  vtf, 
to  put  in  pofjejfion  of. 
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Inve3tir  (  cnveloper,  enrironner  unc 
place  de  gusrre  avec  des  troupes)  to  tnveft  or 
Jurrour.d  a  ftrong  place  with  troops. 

Investih,  v.  n.  (terme  de  mer  j  echou= 
er,  toucher  a  terrc)  to  run  a-?rour.d, 

1NVESTISSEMENT,  f.  m.  (Faction  d'in- 
VCftir  une  place)  invejlinr. 
,  INVESTITURE,  f.  f;  (ade  qui  inveftit) 
tnvtfiiture,   an  invcfling  or  veJHng,   a  giving 
pofejfon.  ^ 

INVE'TE'RE',  ee,  adj.  (vieux,  enracine) 
inveterate.  Une  maladie  inveteree,  an  invete- 
rate difcafe. 

INVETE'RER,    v.  n.    S-'  invete'r  er, 
v.  r.  (vieillir,  devenir  vieux,  s'enraciner)  t»- 
grow  inveterate  or  old. 

INVINCIBLE,  adj.  (qu'on  ne  peut  vain- 
ere)  invincible,  unconquerable,  not  to  be  van- 
quijhed  or  conquered. 

IN VINCIBLEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere invincible)  invincibly.  II  le  prouve  in- 
vinci  blement,  he  gives  invincible  proofs  of  it. 

INVIOLABLE,  adj.  (qu'on  ne  doit  jamais 
violer)  inviolable,  not  to  be  broken,  not  to  be 
violated. 

Inviolable  (qu'on  ne  viole  point)  in- 
violate. 

INVIOLABLEMENT,    adv.   (d'une  rrra- 

niere   inviolable)    inviolably,    entirely,  abfo- 
lutely. 

INVISIBILITE',  f.  f.  (qualite  qui  rend  les 
choles  inviiibks)  invijibility. 

INVISIBLE,   adj.    (qui  ne  peut  etre  vu) 
invifible,^   not  to  be  feen.     Devenir  invifible 
(difparoitre  )    to  difappear,    to  vanijh  out  of' 
fight' 

INVISIBLEMENT,  adv.  (d'une  maniere 

invifible)  invifibly. 

INVITATION,  f.f.  (action  d'inviter)  in- 
vitation. 

INVITATOIRE,  f.  m.  (terme  d'eglife ; 
verfet  qu'on  chante  pour  exciter  a  adorer  &  a 
louer  Dieu)  the  invitatory. 

INVITER,  v.  a.  (convier,  prier  de  fe 
trouver  a  un  feftin,  a  une-  affernblee)  to  invitt 
or  bid,  to  defre  to  come. 

*  Inviter  (exciter  a  quelque  chofe,  por- 
ter) to  invite j.  allure,  at  incite. 

INVOCATION,  f.  f.  (adion  d'invoquer>- 
invocation,  a  calling  upon. 

) N VOLONTA IRE,  adj.  (qui  n'eft  pas  vo- 
lontaire)  involuntary,  dene  againji  one's  will, 
forced. 

Involontaire  (naturel,  qui  ne  de'pend 
pas  de  lavolonte)  natural,  involuntary,  Mou- 
vemetu  involontaire,  an  invo/untary'or  natural 

mo'ion, 

IN  VOLONTA  IRE  MENT,  adv.  (contre 
ou  fans  la  participation  de  lavolonte)  involun- 
tarily, againji  one's  will,  or  without  the  concur- 
rence of  the  will. 

t  INVOLUTION,  f.  f.  fee  qui  enferme 
plufieufs  difficultes)  involution. 

INVOQL'ER,  v.  a.  (apeller  a  fon  fecours, 
a  fon  aide)  to  call  upon,  to  invoke. 

INUSITE',  ee,  adj.  (qui  n'eft  point  prati- 
que) unujual,  unwonted. 

Inusite'  (qui  n'eft  point  en  u»lage,  en 
pailant  des  mcts)  not  in  ufe,  not  ufed. 

INUTILE,  aiij.  (qui  n'aporte  aucun  profit, 
qui  ne  fert  a  rien)  ufelefs,  needlcfs,  unmcejary , 
cf  no  ufe,  unprofitable,  nrferv'uejble. 

Inutile    (frivole)    idle,  filly,  frivolous,, 
imp  ertincnt. 

Inutile  (qui  n'eft  point  occupe  ou  em- 
ploye) idle,  without  bufinifs,  net  employed, 

1NUTILEMFNT,  adv.  (fans  utilise,  en 
vain)  nadlcfsly,  to  no  put pcfc,  vain. 

IrtUTILITE',  f.f.   (manque. d'uiilrte)  in- 


utility, ufe/effnefs,  unproftablenejs,  vainntf. 

In  u  tii.  ite  (defaut  d'emploi  ou  d;occa- 
fion  de  fervir)  idlrnefs,  unjerviceablenefs. 

Inutility  (chofes  inutiks)  idle, imps:- 
iincnt  things,  impertinence, 
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^  EKVULNE'R  ABLE,   adj.    (  qui  ne  petit 

£tie  bleffe)  'invulnerable . 


I  O 

IONIQUE,  adj.  (il  fe  dit  d'un  ordve  d'ar- 
chitcchircj  lonick,    L'ordre  Ionique,  the  Io- 

tiick  wder. 

iOTA,  f.  m.  (lettre  Grequc)  iota,  a  Creek 
letter. 

Un  Iota  (mot  qui  ne  s'employc  qu'avec 
la  negation,  pour  dire,  pas  1?.  moindre  chofe) 
■a  jot.  Je  n'y  retranchciai  pas  un  iota,  1  won't 
■bare  a  tittle. 

I  R 

IRASCIBLE,  adj..  (termc  dogmatique,  qui 
ft  dit  de  la  faculte  dc  fame  qui  fe  porte  conire 
l«s  chofes  difficilts  &  pour  lefquelies  on  a  da 
l'averfion)  irafcible.  L'apctit  irafcible,  the 
irafcible  appetite. 

Irascible,  f.  m,  (Taps-tit  irafcible)  the 
irafcible  appetite. 

J  IRE,  f.  f.  (terme  de  religion,  &  qui  pent 
patter  en  poe'fie  ou  dans  le  ftile  grave  j  colere) 
ivrath,  anger. 

IRIS,  f.  f.  (forte  de  tteur)  iris,  a  fort  of 
flower. 

Iris  (l'arc  en  ciel)  Lis,  the  rainbow. 

Iris  (cerde  qui  ell  autour  de  la  prunelle 
de  I'ceil)  utir. 

IRONiE,  f.  f.  (figure  de  rhetorique,  qui 
conlilte  a  fe  moquer  avec  efprit,  &  a  faire  en- 
tendre toujours  le  contraire  de  ce  que  Ton  dit) 
irony. 

IRONIQUE,  adj.  (ou  il  y  a  de  l'ironie) 
i  onical. 

IRONTQUEMENT,  adv.  (d'ur.e  manie're 
ironique)  ironically,  by  way  of  iro>:y. 

IRRADIATION,  1.  f .  (tffufion  de  rayons) 
irradiation. 

IRRA1SONNABLE,  adj.  (qui  n'eft  pas 
doue  de  raifon)  irrational,  -void  of  reafon. 

f  IRRAISONNABLEMENT,  adv.  (fans 
raifon)  irrationally,  without  any  reafon. 

IRRATIONEL,  elle,  adj.  (terme  de  ma- 
thematique,  qui  fe  dit  des  lignes  incommenfu- 
r.'.bles,  qui  n'ont  aucun  raport  ni  proportion 
cptr'elles)  that  has  no  ratio  or proportion. 

IRRE'CON CILIABLE,  adj.  (qui  ne  fe 
peut  reconcilier)  irreconcilable,  not  to  be  recon- 
ciled. 

IRRE'CONCII.IABLEMENT,  adv.  (d'une 
manitrc  irreconcilable)  irreconcilably. 

IRRE'DUCTIBLE,  adj.  (terme  de  chimie 
&  de  geometric)  irreducible. 

IRRE'FORMABLE,  adj.  (qui  ne  peut 
c,:re  reforme)  that  cannot  be  reformed. 

IRR  E'ER  AG  ABLE,  adj.  (qu'on  ne  peut 
point  rcfuter)  irrefragable,  invincible,  unde- 
niable. 

IRRE'GULARITE',  f.  f.  (manque  de  re- 
gularite)  irregularity.  Un  ouvrage  ou  il  y  a 
beaucoup  d'irregularitc,  a  piece  of  work  very 
irregular. 

IRRE'GULIER,  ere,  adj.  (qui  n'eft  point 
felon  les  regies)  irregular,  net  according  to  rule, 
tut  of  rule. 

Ikre'gulier,  f.  m.  (terme  de  droit  ca- 
non, celui  qui  a  quelque  defaut  canonique)  an 


irregular  man,  one  that  by  reafon  of  fome  mifde- 
tneanour  cannot  be  admitted  into  orders,  or  offi- 
ciate if  he  be  in  orders. 

IRRE'GULIE'REMENT,  adv.  (d'une  fa- 
con  irreguliere)  irregulirly. 

IRRE'LIGIEUSliMENT,  adv.  (avec  ir- 
religion)  irrcVufioufly,  profanely. 

IRRE'LICiEUX,  eufe,  adj.  (qui  n'a  point 
de  religion,  ou  qui  eft  contraire  a  la  religion) 
irreligious,  that  has  little  or  no  religion,  or  con- 
trary to  religion,  prfar.e,  impioust  ungodly,  a- 
thciflical. 
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IRRE'LTGION,  f.  f.  (manque  de  religion, 

libertinage)  irreligion,  want  of  religion,  pro- 
fanenefs,  ungodlinefs,  atkeifm. 

IRR E'ME'DI ABLE,  adj.  (a  quoi  on  ne 
peut  rcmedier)  irremediable,  remedilefs,  defpe- 
rate,  irrecoverable. 

IRRE'ME'DIABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  irremediable)  defperately,  irrecover- 
ably. 

IRRE'MISSIBLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut 
pardonner)  unpardonable,  irremiffble,  not  to  be 
pardoned  or  forgiven. 

IRRE'MISSIBLEMENT,  adv.  (fans  re- 
miffion)  irremifjibly,  unpardonplly. 

IRRE'PARABLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut  re- 
parcr)  irreparable,  not  to  be  repaired,  irrecover- 
able. 

IRRE'PARABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  irreparable  )  irreparably,  irrecover- 
ably. 

IRRE'PRE'HENSIBLE,  adj.  (ou  on  ne 
fauroit  rien  trouver  a  reprendre)  unblamcable, 
ur.reproveable,  irrepi  ehenfible,  faultlefs,  blame- 
lefs,  without  blame  or  blemifh,  of  an  unfpotted 
life. 

IRRE'PRE'HENSIBLEMENT,  adverbe. 
(d'une  maniere  irrcprehenfible)  irreprebcnfibly, 
blametefsly,  without  fault . 

IRRE'PROCHABLE,  adj.  (qui  ne  me'rite 
point  de  reproche)  irreproachable,  unblamable, 
or  blamelcfs.  Temoins  irreprochzbles,  unex- 
ceptionable witncfjls,  againft  whom  nothing  can 
be  objected. 

IRRE'PROCHABLEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  irreprOchable )  irreproachably,  un~ 
blamably,  blamelefsly. 

IRRE'SISTIBLE,  adj.  (a  quoi  on  ne  peut 
refiiier)  irrcfiflible. 

IRRE'SISTIBLEMEXT,  adv.  (d'une  ma- 
niere irrefiftible)  irrefiftibly . 

IRRE'SOLU,  uc,  adj.  (qui  n'a  pas  encore 
pris  de  resolution)  unrefolved,  uncertain. 

Irre'solu  (incertain,  qui  a  peine  a  fe  re- 
foudre)  irrefolute,  fckle,  uncertain,  wavering, 
in  fufpenfe. 

Irre'solu  (indecis)  undecided,  not  decided 
or  determined. 

IRRE'SOLUMENT,  adv.  (d'une  maniere 
irrefolue  &  incertaine)  irrefolutely. 

IRRE'SOLUTION,  f.  f.  (incertitude)  \r- 
refolution,  uncertainty,  fufpenfe. 

f  IRRE'VE'REMMENT,  adv.  (fans  gar- 
der  le  refpeft)  irreverently,  rudely. 

IRRE'VE'RENCE,  f.  f.  (manque  de  re- 
fpe£r)  irreverence,  want  of  rcfpcfl,  want  of 
reverence,  rudenefs. 

IRRE'VE'RENT,  ente,  adj.  (qui  eft  con- 
tre  le  refpect)  irreverent,  rude. 

f  IRRE'VOCABILITE',  f.  f.  (qualifi  qui 
rend  une  chofe  irrevocable)  the  being  irrevo- 
cable. 

IRREVOCABLE,  adj.  (qui  ne  fe  peut 
revoquer)  irrevocable,  unrcpealable,  not  to  be 
revoked,  recalled,  or  called  back. 

IRRE'VOCABLEMENT,  adv.  ( d'  une 
maniere  irrevocable)  irrevocably.  Jugcr  irre- 
vocablemcnt,  to  give  an  irrevocable  judgment, 

%  IRRISION,  f.  f.  (  moquerie,  mepris  ) 
irrifion,  fcorn,  contempt.  Chaffer  quclqu'un 
avec  irrifion,  to  laugh  one  out  of  a  place. 

IRRITATION,  f.  f.  (acTion  de  ce  qui  ir- 
rite  les  humeurs)  irritation,  exafperation. 

IRR  LI  E',  ee,  adj.  (from  Irritcr)  irritated, 
incenfed,  provoked,  urged,  exasperated,  £n? c , 
Une  mcr  irritee  (cxprettion  politique)  an  angry 
fea.    Les  fiots  irrites,  the  enraged  waves. 

IRR  ITER,  v.  a.  (mettre  en  colere)  to  ir- 
ritate, iucenfe,  urge,  provoke,  exafperate,  or 
anger. 

Irriter  (provoquer,  exciter,  piqucr)  to 
provoke,  flir  up.  Irriter  l'apetit,  tofharpentbc 
appetite.  Irriter  les  humeur?,  to  irritate,  pro- 
voke, flir  up  the  humours. 

IRRUPTION,   f.   f.    (enteii  foudaicc 
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des  fnnemis  dans  un  pays  )  irruption,  in* 
road. 

I  S 

ISABELLE,  f.  m.  (forte  de  couleur,  qui 

participe  du  blanc,  dii  jaune,  &  du  toulcur 
de  chair)  Ifabella,  the  ifabella  colour: 

Is  a  belle,  adj.  (qui  eft  de  couleur  ifa- 
bellc)  of  an  ifabella-colour.  Ruban  ifabelle 
an  ifabella  ribband.  Cheval  ifabelle,  a  yellow- 
dun  horfe. 

ISLE,  ou  ILE,  f.  f.  (efp2ce  de  terre  en- 
vironne  d'eau  de  tous  cotes  )   an  ifland,  an 

i/Ie. 

Pr  Esqj/'iSLE,  V.fous  Prefque. 

ISOLE',  ^e,  adj.  (terme  d-architfeture ;  de- 
tache  de  tout  autre)  that flands  by  itfef.  Mai- 
fon  ifolee,  a  lonely  houfe. 

*  Isole'  (independant,  libre)  independent, 
free  from  all  attachments. 

f  ISOLER,  v.  a.  (terme  d'architeclure  j 
faire  une  piece  d'arthitec!ture  qui  ne  louche 
point  a  une  autre)  to  make  a  detached  piece  of 
building. 

ISOSCE'LE,  adj.  (  terme  de  geometric; 
qui  a  deux  jambes  ou  deux  cotes  egaux,  en 
parlant  d'un  triaogle)  ifofceles. 

ISSANT,  ante,  adj.  (terme  de  blafon, 
dit  des  animaux  qui  ne  paroiffant  qu'a  demi 
corps,    femblent  fortir  de  deniere  quelque 
maifon,  &c.)  iffant. 

1SSER,  v.  a.  (terme  de  mcr,  qui  veut  dire 
hauffer)  to  hoife  up,  to  boifl.  L'i'er  les  voiles, 
to  hoife  up  the  fails. 

\  ISSIR,  v.  n.  (fortir;  n'eft  en  ufage  qu'au 
participe)    to  ijf.ie,  to  come  from. 

ISSU,  ue,  adj.  (ne,  forti)  come,  bomt 
fprung,  def  ended,  or  extracled.  Coufin  ifl'u 
de  germain,  fecond  coufin.  Les  rois  dont  il  eft 
ifl'u,  his  royal  prideceffors  or  progenitors. 

ISSUE,  f.  r.  (fortie,  lieu  par  ou  Eon  fort) 
iffue,  paffage,  outlet,  or  going  out.  Les  iflues 
( cu  avenues)  d'une  ville,  the  avenues  of  a 
town. 

Issue  (les  extremites  &  les  entrailles  d'un 
agneau)  a  lamb's  purtenance. 

*  Issue  (fucces,  fin,  evenement)  iffue, 
end,  fuccefs,  event. 

*  Issue  (moyen,  expedient  pour  fortir 
d'une  affaire)  away,  means,  or  expedient. 

A  l'issue,  adv.  (a  l'heure  que  Eon  fort) 
at  the  going  or  coming  out. 

ISTHME,  f.  m.  (langue  de  terre  qui  joint 
une  prefqu'ifle  au  continent)  iflbmus,  a  neck  of 
land. 

I  T 

ITALIQUE,  adj.  (il  fe  dit  d'un  certain 
caradtere)  italick. 

Italicj_ue,  f.  m.  (lettre  italique)  italicky 
or  italick  letter. 

ITEM,  adv.  (de  plus)  item,  moreover. 

Item,  f.  m.  (article)  an  item  or  article, 
f  Voilal'item  (voila  le  point  de  la  difficuite) 
that  is  the  main  point. 

ITE'RATIF,  ive,  adj.  (terme  de  pr.tique, 
fait  plufieurs  fois)  iterated,  lepeated. 

ITE'RATIVEMENT,  adv.  (en  termes  dc 
pratique,  plufieurs  fois)  rebeated'y. 

ITINE'RAIRE,  f.  m.  (Hvre  <jUi  fert  de 
guide  aux  voyageurs)  itinerary. 
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IVOIRE.  f.  m.    (dent  d' elephant  )  ivo- 

IVRE,  on  YVRE,  adj.  (qui  a  le  cerveau 
trouble  par  les  fumecs  ou  par  les  vapcurs  du 
vin,  ou  de  quclau'autrc  boiflbn)  drunk,  drun- 
ken, fuddled,  intoxicated  with  licjucr.  Ivre 
moi  t,  dead  drunk,    f  luc  de  joie,  intoxicated 
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will/joy,  Ivre  d'ambition,  d'orgueil,  pi  eyed 
Upon  by  ambition  or  pride. 

IVRESSE,  f.  f.  (l'etat  d'une  perfonne  ivre) 
drvnkennefi,  ehriety,  inebriation,  intoxication. 
jfcMvrefle  des  plai firs,  the  cbriety  of  pleafure, 
L'ivrcfk  des  paflions  elt  bicn  plus  dangereufe 
que  cclle  du  vin,  the  intoxication  of  the  pajjitns 
is  much  more  dangerous  than  that  of  wine. 
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IVROGNE,  adj.  &  f.  (qui  eft  fujet  a  s'en- 
ivrer)  drunken,  given  to  drink,  a  drunken  Jot, 
a  drunkard,  a  guzzle,. 

IVROGNER,  v.  i!.  (boire  avec  exces  & 
fouvent)  to  fuddle,  to  guzzle,  to  bib,  tofwill, 
to  tipple. 

IVROGNERIE,  f.  f .  (l'habitude  ou  l'ac- 
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tien  de  s'enivrer)  druniennefs,  ebriety,  ebriit* 
tion. 

IVROGNESSE,  f.  f.  (femme  fujette  A 
s'enivrer)  a  drunken  woman,  a  fuddling  gojflp. 

IVROIE,  ou  IVRAIE,  f.  f.  (  mauvaife 
herbe  qui  croit  parmi  le  froment)  darnel,  tare, 
or  tares. 


the  tenth  tetter  of  the  French  alphabet,  ana'  ahufively  called  J  confonant,  is,  in  the  modern  appellation,  called  Je,  and  & 
'    pronounced  as  the  lafl  fyllable  in  ange.    It  has  the  fame  power,  and  is  of  the  fame  ufe,  in  French  as  in  Englifij, 
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T    S.  M.  (la  dixieme  lettre  de  l'alphabet)j 
J  )    y.    J  eft  une  abreviation  ordinaire  pour 
Jefus,  y  is  an  abbreviation  commonly  ufed  for 
ye/us.    Ex.  J.  C.  ye/us  Cbrifi. 

J  A 

%  JA,  adv.  (deja)  already.  J  Ja  n'avienne 
(a  Dieu  ne  plaife)  God  forbid. 

JABLE,  f.  m.  (entailk  d'  une  douve  de 
tonneau)  the  notch  of  a  caf.,  wbeie  the  head- 
pieces come  in. 

JABLER,  v.  a.  (faire  d«s  jabks)  to  make 
notches  in  tie  infide  of  a  cafk  for  the  reception  of 
the  bead-p'eces.  Jabkr  un  tonneau,  to  make 
notches  in  a  cajk  for  the  reception  of  the  head- 
pieces. 

JABLOIRE,  f.  f.  JABLOIR,  f.  m.  (outil 
dont  les  tonneliers  fe  fervent  pour  jabler)  a 
notcher,  a  notching-tool. 

JABOT,  f.  m.  (poche  des  oifeaux  on  eft 
recue  leur  nourriture)  the  crop  or  craw  of  a 
Bird. 

Le  jabot  d'une  chemife,  the  lojom  of  a 
/hirt. 

\  JABOTTER,  v.  n.  (murmurer,  gron- 
der  entre  les  dentf,  marmoter)  to  mutter,  to 
grumble. 

f  Jabotter  (caqueter,  babiler)  to  prat- 
tle, to  chatter. 

JACE'E,  f.  f.  (forte  de  plante)  herb-trinity, 
heart' 's-eafe. 

JACENT,  ente,  adj.  (terme  de  palaisj  va- 
cant, en  parhnt  d'une  fuccellion  abandonnee) 
in  abeyance. 

JACHE'RE,  f.  f.  (terre  qu'on  laiffe  repo- 
£er)  a  fallow-ground,  land  laid  up,  Irife. 

JACINTE,  V.  Hyacinthe. 

JACOBE'E,  f.  f.  (forte  de  plante)  rag- 
wort. 

JACOBIN,  f.  m.  (religieux  de  la  regie  de 
S.  Dominique)   awhile  friar,  a  Dominican, 

JACOB1NE,  f.  f.  (rcligieufe  de  S.Domi- 
nique) a  Dominican  nun. 

JACOBITE,  f.  m.  &  f.  (en  Angleterre, 
on  apelle  ainfi  tous  les  mal-intentionnes,  qui 
tienhent  encore  au  parti  du  pretendant  ou  de 
fa  famille)  a  yacobite. 

JACOBUS,  f.  m.  (monnoie  d'or  d'Angk- 
terre)  a  yacobus  or  broad -piece. 

I  JAfOlT  que,  conj.  (combicn  que)  al- 
though, 
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JACQUE,  V.  Jaque. 

%  JACTANCE,  f.  f.  (vanterie)  boafling. 
_  JACULATOIRE,  adj.    (terme  de  devo- 
tion,   plein  d'elans   vers  Dieu  )  ejaculatory. 
Oraifon  jaculatoire,  ejaculatory  prayer,  prayer 
full  of  pious  ejaculations. 

Jaculatoire  (terme  d'hydrauliques  ) 
£x,  Une  fontaine  jaculatoire  ou  jet  d'eau,  a 
water-fpout. 

JADE,  f.  m.  (pierre  precieufe  verdatre)  a 
green  jcrt  of  precious  Jlone. 

JAD1S,  adj.  (au  terns  paffe,  il  y  a  long 
tems  :  ce  mot  n'eft  plus  ufite  qu'en  poefie)  of 
old,  in  old  time,  in  former  ages,  in  times  of 
yore. 

JAILLIR,  v.  n.  (faillir,  fortir  impetueuk- 
ment,  en  parlant  des  fluides)  to  fp out  out  or 
fpurt  up. 

JAILLISSANT,  ante,  adj.  (  qui  jaillit) 
fpouting  out. 

JAILL1SSEMENT,  f.  m.  (aftion  de  jail- 
lir)  fpouting  out. 

JAIS,  ou  JAYET,  f.  m.  (forte  de  pierre 
noire  &  luifante)  jet. 

JALAP,  f.  m.  (plante  medicinak,  tres- 
purgative)  jalap. 

X  JALET,  f.  m.  (petit  caillou)  a  pebble. 
Arbalete  a  jakt,  a  ftone-bow. 

JALON,  f.  m.  (pcrche  ou  baton  fiche  en 
terre  pour  former  des  alignemens)  a  pole  or 
flake  fluck  in  the  ground,  to  draw  or  fquare  out 
by  a  line  and  level. 

JALONNER,  v.  n.  (planter  des  jalons  en 
terre)  to  flick  poles  or  flakes  in  the  ground. 

X  JALOUSE',  ce,  adj.  (forme  d'une  ja- 
loufie,  ou  treiliis)  latticed.  Une  fenitre  ja- 
loufee,  a  lattice-window. 

JALOUSER,  v.  a.  (avoir  de  la  jaloufie  con- 
tre  quelqu'un)  to  be  jealous  of.  Jaloufer  fes 
concurens,  to  be  jealous  <f  one's  competitors. 

JALOUSIE,  V.  f.  (pafiion  de  la  perfonne 
jaloufc)  jealousy. 

Jalousie  (crainte,  ombrage)  awe,  fear. 
Tenir  une  place,  un  ctat  en  jaloufie  (!es  tenir 
dans  la  crainte,  fi  cn  les  attaquera  ou  non) 
to  keep  a  town  or  flate  in  awe,  to  keep  them  at 
bay.. 

Jalousie  (treiliis  de  bois  ou  dc  fei)  a  lat- 
tice or  grate. 

JALOUX,  oufe,  adj.  (qui  craint  que  quel- 
que  concurrent  ne  lui  enleve  un  bicn  qu'il 
pofledc)  jealous,   II  eft  jaloux  dc  fa  ftrnme,  he 
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is  jealous  of  his  wife.  *  Jaloux  de  fon  hon  " 
neur,  de  fa  reputation,  jealous  cf  his  honour 
and  reputation. 

*  Jaloux  (envieux)  jealous,  envious. 

Un  batiment  jaloux  (expreflion  Le- 
vantine ;  vaifkau  qui  roule)  a  rolling  floip. 

Jaloux,  f.  m.  (homme  qui  a  de  la  jaloufie) 
a  jealous  man. 

Jalouse,  f.  f.  (femme  qui  a  de  la  jalou- 
fie) a  jealous  woman. 

JAMAIS,  adv.  (en  aucun  tems)  never, 
Je  nek  verrai  jamais,  I  ft> all  never  fee  him. 

Jamais  (fe  dit  quelquefois  fans  etre  nega- 
tif)  ever.  Si  jamais  je  deviens  riche,  if  ever 
1  grow  rich. 

A  jamais,  pour  jamais  (o::  toujours)  for 
ever,  always. 

Jamais,  f.  m.  (un  tems  fans  fin)  ever. 
Pour  un  jamais,  for  ever. 

JAMB  AGE,  f.  m.  (conftruftion  de  ma- 
connerie  qui  fert  a  fourmr  quelque  partie  d'un 
batiment  )  a  pier,  jamb,  fde-pofl,  in  archi' 
teSlure. 

Jambace  (ligne  droite  de  I'm,  de  l'n,  & 
de  l'u)  a  flrole  cf  an  m,  an  n,  or  an  u. 

Jamb  ages  (montans  de  portt)  the  door- 
pofl. 

JAMBE,  f.  t.  (partie  du  corps  de  l'ani- 
mal)  leg,  fuanl.  L'o;.  de  la  jambe,  the  fhin- 
bone.  Donner  k  croc  en  jambe  a  quelqu'un,, 
to  trip  up  ones  heels,  to  give  one  a  fall. 
*  -f-  Prendre  fes  jambes  a  Ion  cou  (fuir,  s'en 
aller)  to  betake  one's  Jelf  to  one's  heels.  *  -J- 
Faire  jambe  de  vin  (boire  du  vin  pour  mieux 
marcher)  to  drink  bi  ijkly,  in  order  to  walk  the 
better.  *  f  Jttter  k  chat  aux  jambe3  de  quel- 
qu'un (rojctler  fur  lui  la  faute  de  quelque 
chofe)  to  lay  the  blame  upon  one.  *  -f  Cela  ns 
me  rend  pas  la  jambe  mieux  faite  (je  n'en 
fuis  pas  mieux  pour  cela)  /  am  not  the  better 
for  that,  J  get  nothing  by  it.  La  jambe  d'uil 
compas,  the  foot  of  a  pair  of  compajfes. 

Jambes  de  foice  (en  fait  d'architcciurc)  a 
corbel  or  pier. 

JAMBETTE,  f.  f.  (couteau  pliant)  a 
clajp-knife,  or  folding-knife.  *  -}•  Donner  la 
jambette  (ou  le  croc  en  jambe  a  quelqu'un) 
to  trip  up  ons  heels. 

Jambettes  (en  fait  d'archite£ture,  pieces 
de  charpenterie)  jambs, 

JAMBIE'RE,  f.  f.  (armure  de  jambe) 
grcave  or  leg-^jecef  an  armour  for  the- leg. 

JAAIBON, 
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J  AMBON,  f.  m.  (cuiffe  ou  epaule  d' un 
COLhon  ou  d'an  tanglier)  a  bam,  a  gammon  of 
bacon.  Jambon  de  Wefphalie,  a  IVcfipkalia  hart. 

JAMBONNEAU,  1".  m.  (pjtit  jambon)  a 
■  mall  bam  or  gammon. 

X  JANIN,  f,  m.  (un  cocu)  a  cuckold. 

JaNISSAIRE,  f.  m.  (foldat  de  Puifante- 
lie  du  Grand  Seigneur)  a  Jani/fary. 

JANSE'NISME,  f.  m.  (dodtrine  de  Jan- 
rfenius)  Janfcn'n'm. 

JANSt'NISTE,  f.  (celui  qui  eft  dans  les 
•fcr.tirnens  de  Janlenius)  a  fanjenift. 

JANTE,  i.  f.  (piece  courbe  d  une  roue)  a 
jaunt,  felloe,  orfelly.  Les  jantes  d'une  roue, 
f  be  jaunts  or  fellies  of  a  wheel. 

JANVIER,  f.  m.  (le  premier  m&is  de  l'an- 
nee)  j  ir.uary. 

JAPPEMLN'T,  f.  m.  (I'aaion  dejapper) 
barking,  yelping. 

JAPPER,  v.  n.  (iboycr,  en  parlant  des 
petits  chiens)  to  bari,  to  yelp,  *  -J-  Japper 
(criailler)  contre  quclqu'im,  to  fco/d  at  one. 
Ternie  de  mepris. 

J  JAQTE,  f.  f.  (forte  d'habillemcnt  de 
guerre  fait  en  forme  de  camifole)  a  jacket. 
Jtque  de  maille,  a  coat  of  mail. 

j  AQUEMART,  f.  m.  (figure  de  fer  ou  de 
.fcronze,  qui  frappe  les  heures  dins  un  clocher) 
a'jttck  that  ftiikes  the  hour. 

"jAQL'ETTE,  1*.  f.  (robe  de  petit  garcon) 
a  child's  coat.  Enfant  a  la  jaquUte,  a  child  in 
coats, 

lAQ'riTTi  (cafaque  de  payfan)  a  jacket. 

jAR,  l.m.  (le  male  de  l'oie)  a  gander. 

TARDIN,  f.  m.  (lieu  decouvert  &  entou- 
re  rie  quelque  cloture  ou  Ton  feme  des  legumes, 
<;es  fleers,  &C.)  a  garden.  Un  jardin  potager, 
e  kitchen -garden.  Un  jardin  a  fleurs,  a  flower- 
■gcrden.  *  \  Jetter  des  pierres  dans  le  j  irdin 
oe  quelqu'un,  *  -\  to  throw  one  a  bone  to  pick, 
*  f  to  give  one  a  wipe  by  the  by,  to  give  him  a 
Ary  bob. 

JARDINAGE,  f.  m.  (art  de  cultiver  les 
jardins)  gardening. 

Jar  din  age    (plufieurs  jardins)  gardens. 

J ARDINER,  v.  n.  (cultiver  un  jardin  ; 
terrne  de  converfation)  todrefs  a  garden. 

Jardi.mer  l'oifeau,  v.  a.  (terme  de  fau- 
conntrie,  l'expofer  au  foleil)  to  weather  a 
ia-wk. 

f  JARDINET,  Cm.  (petit  jardin)  a  lit- 
tle garden, 

JARDINIER,  f.  m.  (eelui  qui  travaille  a 

cuitiver  un  jardin)  a  gardener. 

)  ARDINIE'RE,  f.  £.  (la  femme  d'un  jar- 
dinier)  a  gardener's  wife. 

JARGON,  f.  m.  (  tankage  corrompu  ) 
jargon,  gibberijb,  broken  language,  pedlar's 
French. 

Jargon  (langage  concertc)  cant,  or  cant- 
ing language. 

J  ARGONNELLE,  f.  f .  (forte  de  poire)  a 
fort  of  pear. 

f  JARGONNER,  v.  n.  &  a.  (parler  un 
langage  barbare  ou  non  intelligible)  talk  gib- 
berifh,  to  iabbcr. 

JARRE,  f.  f.  (futaille  ou  tombe  le  fon 
dans  un  moulin  a  eau)  the  vejj'el  of  a  water- 
mill,  into  which  tie  bran  falls. 

Jarre  (  cruche  pour  tenir  l'eau  douce, 
les  huilcs,  &c.)  a  jarr  to  keep  water  in,  oil, 
&c. 

[ARRET,  f.  m.  (partie  du  corps  qui  eft 
dcrricre  le  genau)  ham  or  hough.  Jarrct  de 
ineuf,  a /bin  of  beef .  Jarrct  de  veau,  a  knuckle 
cf  veal.  II  y  a  des  jarrets  (  e'eft-.'.-dire,  des 
inegalitcs)  dans  cette  voute,  this  vault  is  not 
uniform. 

Cou  p  r- )  a  r  *  E  t  (un  brjtteur,  un  filou, 
un  affafiin)  a  bully,  a  rogue,  a  "villain,  a  ruf- 
fian. 

JARRETE',  ee,  adj.  (dont  les  jarrets  fe 
touchent  prefque  cn  marchani,  en  parlant  d'un 
C licvaJ)  who/e  batis  are  too  chj'e. 
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JARRETIE'RE,  ou  JARTTE'RE,  f.  f. 
(lien  avee  lequel  on  attache  fes  bas  vers  le  jar- 
ret)  a  garter.  *  +  Donner  des  jarretieres  a 
quelqu'un  (lui  donner  des  coups  de  fouet  fur 
les  jambes.)  to  lajh  one's  legs, 

JARS,  ou  JAR,  f.  m.  (groffe  oie  male)  a 
gas  Ur. 

JARTIE'RE,  V.  Jarrctic're. 

-j-  JASER,  v.  n.  (caufer,  caqueter)  to  prate, 
to  j  rattle,  to  twittle  twattle,  to  gabble  or  bab- 
ble, to  chatter, 

JASERIE,  f.  f.  (babil,  caquet)  prating, 
prattling. 

f  JASEUR,  f.  m.  JASEUSE,  f.  f .  (cau- 
feur,  caufeufe)  a  prattler,  a  twittle  twattlc, 
a  babbler,  a  blab. 

JASMIN,  f.  m.  (arbufte  &  fleur)  jafmine 
or  jtfjamine, 

[A5PE,  f.  m.  (pierre  pre'eieufe)  jafper. 

Jaspe  (  verd  &  vermilion,  pour  jafper 
un  livre)  green  and  vermilion  to  fprinkle  a 
book. 

JASPE',  ee,  adj.  (bigarre  dc  diverfes  cou- 
leurs  en  forme  de  jalpe)  fprinkled,  n:a>bled. 
Livre  jafpe,  a  book  fprinkled.  Marbre  jafpe, 
green  marble, 

JASPER,  v.  a.  (bigarrer  de  diverfes  cou- 
leurs  en  forme  de  jafpe)  to  fprinkle  with  green 
and  vermilion  ( as  bookbinders  do  books.)  Jalpcr 
un  manteau  de  cheminee,  to  vein  a  mantle- 
tree. 

JASPURE,  f.  f.  (le  j.ifpe  d'un  livre)  fprin- 
kling,  marbling. 

JATTE,  I".  f.  (vafc  de  bois,  de  fayence, 
&c.  qui  eft  rond,  tout  d'unc  piece  &  fans  re- 
bords)  howl.  Un  oil  de  jatte,  a  cripple  that 
walks  with  a  bowl  clapt  to  his  breech. 

JATTE'E,  f.  f .  (plein  unejatte)  a  bowlful. 

J  AVAR,  ou  JAVART,  f.  f.  (maladie  de 
cheval  qui  vient  au  bas  He  la  jambe)  a  fwelling 
in  the  bo/low  of  a  borfe' s  paflern. 

JAVELER,  v.  a.  (amafler  le  bleen  javel- 
les  pour  le  fecher)  to  gather  corn  in  bundles  to 
dry. 

JAVELEUR,  f.  m.  (celui  quijavele)  one 
that  gathers  the  corn  into  little  bundles  to  dry  it, 
before  it  is  bound  up  into  Jheaves. 

JAVELINE,  f.  f.  (efpece  de  dard  long  & 
menu)  a  javelin. 

JAVELLE,  f.  f.  (plufieurs  poignees  de 
ble  coupe)  a  little  bundle  of  corn, 

Javelle  (cu  faifceau)  de  farments,  a  fig- 
gst  of  vine-branches. 

JAVELOT,  f.  m.  (from  Javeline ;  dard 
court  &  gros)  a  dart,  a  jhort  javelin. 

Javelot  (from  javelle  ;  braffoe  d'avoine) 
an  armful  of  oats  newly  cut  down. 

JAUGE,  f.  f.  (verge  avec  laquelle  on  me- 
fure  les  futailles)  a  gage  or  gauge  to  mcafure 
cafks  with. 

Jauge  (art  ok  action  dejauger)  the  art  of 
gaging  or  gauging. 

Jauge  (tutaille  qui  fert  d'etalon)  a  fiand- 
ard. 

JAUGEAGE,  f.  m.  (adion  de  jauger) 
gaging  or  gauging. 

JAUGER,  v.  a.  (mefurcr  avec  la  jauge) 
to  gage  or  gauge. 

JAUGEUR,  f.  m.  (officier  dont  l'emploi 
eft  de  jauger)  a  gager  or  gauger. 

JAUNaTRE,  adj.  (tirant  fur  le  jaune) 
ycllowijh. 

JAUNE,  adj.  (qui  eft  de  couleur  d'or,  de 
citron,  &c.)  yellow.  *  \  Je  lui  ai  fait  voir 
fon  bee  jaune  (je  lui  ai  fait  voir  qu'il  fetrom- 
poit  lourdement)  I  /hewed  him  bis  mijiake. 

Jaune,  f.  m.  (couleur  de  ce  qui  eft  jaune) 
yellow.    Un  jaune  d'eeuf,  tbeyolk  of  an  egg. 

JAUNET,  f.  m.  (petite  fleur  jaune)  a  pifs- 
a-oed. 

f  JAUNETS  (piece  d'or)  a  yellow-boy,  a 
piece  of  gold  coin. 

JAUNIR,  v.  a.  (rendre  jaune)  to  make  or 
dye  yellow. 
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Jawnib,   v.  n.   (devenir  jaune)  to  grtrm 

yellow,  to  take  a  yellow  hue. 

JAUNISSE,  C.f.  (maladie  caufee  par  une 
bile  rcpandue  par  tout  le  corps)  the  jaundice, 

or  yellow  jaundice. 

Jaunisse    (pales-couleurs)  the  green-ftck' 

nejs. 

JAYET,  ou  JAIS,  f.  m.  (forte  de  pierre 
noire  &  luifante)  jet,  a  fort  of  black  Aim** 
flone.  J  J  * 

J  E 

JE  (pronom  perfonnel,  fingulier  de  la  pre. 

miere  perfonne)  /. 

JE  AN,  Ex.  La  S.  Jean,  Midfummer-day. 
JE'SUITE,   f.  m.    (forte  de  religieux)  a 

Jefuit. 

JE'SUS,  f.  m.  (nom  venerable  du  Sauveur 
du  monde)  Jefus,  the  venerable  name  of  our  Sa- 
viour, 

JET,  f.  m.  (aclion  de  jetter,  ou  longueur 
de  Tefj-ace  qu'une  chofe  eft  jettee)  throw  or 
cafl,  II  n'y  a  pas  d'ici  la  un  jet  de  pierre,  it 
is  not  a  ft  one's  caft  from  this  place.  Jet  d'eau 
(eau  jailiiffante)  a  water-fpout  or  fountain. 

Jet  (fcion,  bourgeon  des  arbres,  des  vienes) 
a  fiooot  or  fp'ig.  Figure  d'un  beau  jet  (en 
termes  de  fondeur)  a  figure  of  a  fine  caft. 

Jet  (nouvel  effaim)  d'abeilles, afwarm  of 
bees. 

Jet  (en  termes  de  fauconnerie,  entrave 
cu  cep  qu'on  met  aux  pies  de  l'oifeau)  a  jefs 
for  hawks. 

Jet  de  voiles  (appareil  complet  de  toutes 
les  voiles)  a  fet  of  fails. 

Jet  (calcul,  i'upputation)  cafting  up,  com- 
putation. 

Jet  foacoup)  de  fiht,  the  cafting  of  a 
net. 

Jet    (ce  qu'on  a  jette  hors  du  vaiffeau) 
jetjam  or  jet/on.     faire  le  jet  (en  termes  de 
mer,    jetter  dans  la  mer  une  partie  de  la 
charge  du  vaiU'eau)   to  lighten  a  /hip   in  a 
ftorm. 

JETTE',  ee,  adj.  (from  jetter)  thrown, 
caft,  &c.  *  Le  de,  le  fort  en  eft  jette  (la  re- 
folution  en  eft  prife)  the  thing  is  refolved  on, 
or  put  to  the  hazard. 

JETTE'E,  f.  f.  (digue)  a  bank,  a  mole,  a 
peer. 

JETTER,  v.  a.  (pouffer,  lancer  loin  de 
foi)  to  threw,  ft'-ng,fhoot,  caft,  or  hurl.  *  Jet- 
ter fon  bien  par  deffus  les  maifons  (faire  de 
tolles  depenfes)  to  threw  one's  money  away,  to 
make  ducks  and  drakes  with  it.  *  f  Jetter  le 
manche  apres  la  coignee,  to  throw  the  helve 
after  the  hatchet.  Jetter  quelqu'un  a  l'eau, 
dans  la  riviere,  cu  dans  la  mer,  to  throw  one 
into  the  water,  into  the  river,  into  the  fea.  Le 
vent  nous  jetta  a  terre,  the  wind  drove  us  a- 
fhore.  Jetter  quelqu'un  hors  de  fa  maifon,  t* 
put  or  turn  one  out  of  one's  houj'e.  *  Jetter  un 
cri,  to  cry  out.    *  Jetter  au  fort,  to  caft  lots. 

*  Jetter  des    ceillades,    to  caft  fljeep's  eyes, 

*  jetter  des  larmes,  to  ftjed  tears.  *  Ce  dia- 
mant  jette  un  grand  eclat,  this  diamond  cafts  a 
great  bright nefs.  *  Jetter  des  ctir.celles,  to 
Jparkle.  *  f  Jetter  quelque  chofe  au  nc  de 
quelqu'un  (la  lui  reprocher)  to  throw  a  thing 
in  one's  dip,  to  hit  him  in  the  teeth  with  it. 

*  Jetter  (lacher)  une  parole,  to  let  fly,  or  r# 
drop  a  word.  *  II  jette  quelques  propolitions 
dc  paix  pour  amufer  1'ennemi,  be  drops,  he  lets 
fall  feme  propofals  of  peace,  to  amufe  the  ene- 
my, Montagne  qui  jette  {ou  vomit)  des  feux, 
a  mountain  that  cafts  or  vomits  fire.  Jetter 
(pouiler)  des  foupirs,  to  Jigb,  to  fetch  figbs. 

*  Jetter  de  la  poudrc  aux  yeux  (ebloui'r  par  de 
faufl'es  apparences)  to  caft  a  mift  before  one' t 
eyes,  *  Jetter  les  yeux  fur  quelqu'un  pour  un 
cmploi,  to  defign  one  for  a  place.    V.  Yeux. 

Jette*  (jailJir,  cn  parlant  de  l'eau)  to 
fpeut. 

Je  ttib 
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Jtrrtn  (poufier,  en  parlant  del  plantes  & 
Sea  arbres)  to  Jboot.  Jetter  des  branches,  to 
/hoot  out  branches.  *  Jetter  de  profondes  ra- 
cines,  to  take  deep  root. 

Jetter  (en  p3rlant  des  ulceres,  des  apo- 
ftumes)  to  fuppurate,  to  matter.  Cette  apo- 
ftume  jette  beaucoup  de  pus,  that  itnpojibume 
fvppurates  much,  there  comes  a  great  deal  of  mat- 
ter out  of  it. 

*  Jetter  (en  parlant  des  mouches  a  miel, 
produire  en  elTaim)  to  breed fwarms. 

Jetter  par  terre  un  batiment  (le  demo- 
lir)  to  pull  doivn  or  demoliflb  a  building. 

Jetter  (faire  couler  du  metal  fondu)  dans 
un  moule,  to  cajl  in  a  mold.  Jetter  des  troupes 
cu  des  munitions  dans  une  place  (les  y  faire 
entrer  promptement)  to  throw  a  fupply  of  men 
and  ammunition  into  a  place.  Jetter  le  faucon 
(le  lacher)  to  caft  the  hawk. 

*  Jetter  feu  &  flammes  (etre  fort  en  co- 
lere)  to  fret  and  fume.  *  Jetter  fon  feu  (de- 
charger  fa  colere)  to  wreak  or  vent  one's  paf- 
fton.  *  f  Jetter  fon  feu  (faire  des  gaillardiles 
de  jeunefie)  to  fow  one's  wild  oats. 

Jetter  une  fomme  (la  compter  avec  des 
jettons)  to  cajl  a  fum,  to  compute  it  with  coun- 
ters. 

Se  Jetter,  v.  r.  (fe  lancer,  fe  ruer)  to 
cafi  or  throw  one's  felf,  to  run,  to  fall,  or  rufh 
upon.  Se  jetter  aux  pies  de  quelqu'un,  to  cafi 
or  throw  one's  felf  at  a  mans  feet.  Se  jetter 
a  corps  perdu  au  milieu  des  ennemis,  to  run 
headlong  amongfi  the  enemies.  II  fe  jetta  fur 
moi,  he  fell  ox  rujht  upon  me.  Se  jetter  dans 
un  lieu  (y  entrer  promptement)  to  get  into  a 
place.  Cap  ou  pointe  qui  fe  jette  ( ou  qui  a- 
vance)  bien  avant  en  mer,  a  cape  that  fooots  a 
great  way  into'the  fea. 

*  -J-  Se  Jetter  fur  la  fripperie  de  quel- 
qu'un, V.  Fripperie. 

JETTON,  f.  m.  (pour  jetter  ou  calculer) 
a  counter. 

Jetton  (ou  rejetton)  a  fpring  or  young 
fj;ot. 

Jetton  (-«  jet)  d'abeilles,  a  fwarm  of 
bees. 

JEU,  f.  m.  (recreation,  paffetems)  game, 
play,  fport,  diverfion,  p  aft  me. 

Jeu  (exercice  de  recreation,  ou  Ton  joue 
crdinairement  de  l'argcnt)  play,  game,  or  ga- 
ming, where  one  plays  for  fimetbing.  Jeux  de 
hazard  (les  cartes  &  les  des)  games  of  chance, 
tards  and  dice.  Jeux  d'adreiTe,  games  of  /kill. 
Jeu  des  echecs,  des  dames,  de  la  paume, 
ice.  game  at  chefs,  at  draughts,  at  tennis,  & c. 

Jeu  (l'endroit  ou  Ton  joue,  ou  ce  avec  quoi 
Ton  joue)  the  place  where  one  plays,  or  the 
things  played  with.  Un  jeu  de  mail,  a  mall. 
Un  jeu  d'echecs,  chefs-men.  Un  jeu  de  paume 
(un  tripot)  a  tennis-court.  Un  jeu  de  billard, 
a  billiard-table.  Un  jeu  de  boule,  a  bowling- 
green.  Un  jeu  de  quilles  (neuf  quilles  pour 
joucr)  a  fet  of  pins.  Jeu  d'orgues,  the  row  of 
pipes  of  an  organ.  Un  jeu  de  cartes  (toutes 
lis  cartes  qu'il  faut  pour  jouer)  a  pack  of  cards. 
Le  jeu  n'eft  pas  entier,  the  cards  are  not  all 
here,  there  want  fome  cards. 

Jeu  (dont  plufieurs  font  une  partie)  game, 
part  of  a  fet.  En  combien  de  jeux  va  la  par- 
tie  ?  bow  many  gan.es  are  up? 

Tenir  jeu    (continuer  a  jouer)  to  play 

in. 

Tenir  jeu  (donner  a  jouer  chez  foi)  to 
keep  a  gammg-houfe,  or  ordinary. 

Jouer  le  jeu  (ou  felon  les  regies  du  jeu) 
to  play  fair  or  right.  *  Cell  fon  jeu  (ou  fa 
maniere)  that's  his  way. 

*  De  bon  jeu  (de  bonne  guerre)  fairly, 
by  fair  play,  or  upon  the  fquare. 

Jiu  (comedit,  lieu  ou  Ton  j  jue  des  come- 
dies) a  pLy-bouje. 

Jeu  (dans  une  foire)  a  booth,  fhew,  in  a 

*  Jeu  (rainerie)  jefi  or  jf>r.g.  Prendre 
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une  ehofe  en  jeu,  to  take  a  thing  in  jeft.  Mec- 
tre  au  jeu  (mettre  fon  enjeu)  to  flake,  to  lay 
down  one's  flake.  Jouer  beau,  grand,  ou  gros 
jeu,  to  play  high,  *  Tirer  fon  epingle  du  jeu 
(fe  tirer  d'une  mechante  affaire)  to  flip  one's 
neck  out  of  the  collar.  *  Jouer  a  jeu  fur  (etre 
allure  de  reuffir)  to  go  upon  Jure  grounds.  *  E- 
tre  a  deux  de  jeu  (au  propre  &  au  figure)  to  be 
upon  even  terms. 

Je  u  (maniere  dont  on  touche  les  inftrumens 
de  mufique)  play,  or  way  of  playing  onmuftcal 
infiruments.  Je  fai  fon  jeu  (ou  fa  maniere  d'ef- 
crimer)  I  know  his  way  of  fencing.  Avoir 
beau  jeu  (avoir  de  bonnes  cartes)  to  have  good 
cards.  Avoir  mauvais  jeu  (ou  de  mechantes 
cartes)  to  have  bad  cards.  *  Avoir  beau  jeu 
(avoir  une  occafion  favorable  de  faire  ce  qu'on 
veut)  to  have  a  fair  game  to  play.  *  Avoir 
mauvais  jeu  (fe  trouver  dans  quelque  embaras) 
to  have  a  bard  game  to  play.  P.  Faire  bonne 
mine  a  mauvais  jeu,  P.  to  fet  a  good  face  on  a 
bad  game. 

Jeu  d'efprit  (galanterie,  chofe  d'efprit)  a 
witty  conceit,  a  piece  of  wit,  a  witticifm.  *  Jeu 
de  paroles,  Jeu  de  mots  (allufion,  equivoque) 
a  quibble,  a  playing  upon  words,  a  pun,  a  clench. 

*  Couvrir  fon  jeu  (cacher  fa  conduite,  ou  fes 
delfeins)  to  do  things  clofely  or  underhand,  to  co- 
ver or  difguife  one's  defigns. 

JEUX  (au  plurielj  fpectacle  public)  games, 
public  games. 

Jeux  (  reprefentations  de  theatre  )  plays. 

*  Les  jeux  &  les  ris,  the  fports  and  fmiles. 
JEUDI,  f.  m.  (jour  de  la  femaine)  Thurf- 

day.  Jeudi-Saint,  ou  It  Jeudi  abfolu,  Maun- 
dy -Thurfday.  P.  La  femaine  des  trois  Jeudis 
(jamais)  P.  when  two  Sundayi  come  toge- 
ther. 

A  JEUN,  adv.  (  fans  avoir  mange  de  la 
journee)  fafting.  Prendre  quelque  chofe  a 
jeun,  to  take  a  thing  fafting.  Etre  a  jeun,  to 
be  fafting. 

JEUNE,  a,j.  (qui  n'eft  pas  vieux)  young, 
Je  un  e  (qui  a  de  la  vigueur  &  de  la  jeu- 
nefle) young,  youthful,  brifk. 

Jeune  (moias  age  qu'un  autre)  younger, 
junior. 

*  Jeune  (qui  n'a  pas  le  jugsment  miir) 
young,  not  ripe.  II  y  a  des  gens  plus  long 
terns  jeunes  que  d'autres,  fome  ripen  later  than 
others. 

JEuNE,  f.  m.  (abftinence  de  manger)  faft, 
fafting^ 

JEuNER,  v.  n.  (manger  peu  cu  point  du 
tout)  to  faft.  Jeuner  au  pain  &  a  l'eau,  to 
keep  one's  faft  with  bread  and  water. 

JEUNESSE,  f.  f.  (age  de  celui  qui  eft 
jeune)  youth,  youthful  days. 

Jeunesse  (les  jeunes  gens)  youth,  young 
men,  or  young  people. 

*  Jeunesse  (folie  de  jeune  homme)  folly 
of  youth,  mad  prank,  gaiety,  frolic  k. 

JEUNET,  ette,  adj.  (qui  eft  Lien  jeune) 
very  young. 

jEuNEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  jeune 
beaucoup  &  fouvent)  a  f after.  C'tft  un  grand 
jeuneur,  he  it  a  great  fafter. 
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JOAILLER,  &c.  V.  Jouaillier,  &c. 

f  JOBELIN,  f.  m.  (cocu)  a  cuckold. 

\  JOCRISSE,  f.  m.  (homme  vilain  ic  tu- 
quin)  a  niggard,  or  niggardly  fellow* 

Jocrisse  (mari  fot  &  benet,  qui  s'amufe 
aux  menus  foins  du  menage)  a  nickampoop,  a 
cot  or  cot-quean, 

f  JODELET,  f.  m.  (folatre,  boufTon)  a 
buffoon  or  fool,  a  Merry -An  drew. 

JOIE,  f.  f.  (allegrcffe,  plai'ir,  contentc- 
mcnt)  joy,  mirth,  delight,  pleafure,  content, 
gladr.ejs.  Donner  de  la  j  >ic  a  quelqu'un,  to 
make  one  glad,  to  rejoice  oi.c.    Sentir,  reccvoir 
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de  la  joie,  to  le  joyful,  well-pleafed,  Of  glad, 
Comble  de  joie,  overjoyed.  II  eft  a  la  joie  da 
fon  ccBur,  he  has  bis  heart's  delight  or  de- 
fire. 

Fille  ou  Femme  de  joie,  a  woman  or 
lady  of  pleafure,  a  woman  of  the  town,  a  mifs, 
a  crack.    Feux  de  joie,  bonfires. 

JOIGNANT,  prep.  (  tout  proche,  fans 
qu'il  y  ait  rien  entre  deux)  next,  by,  hard  by, 
near,  bordering  upon. 

Joignant,  ante,  adj.  (qui  eft  fi  proche 
qu'il  joint)  adjoining,  next. 

JOINDRE,  v.  a.  (mettre  enfemble)  to  join 
or  put  together,  toclofe. 

Joindre  (ajouter)  to  join  ox  add  to,  to  put 

to. 

Joindre  (unir,  allier)  to  join,  to' put  toge- 
ther, to  unite,  ally,  or  reconcile. 

Joindre  ( atteindre,  attraper)  to  over- 
take. 

Joindre  un  homme  (l'aprocherde  fi  pres 
qu'on  lui  puifTe  parler)  to  accofi  one,  to  corner 
up  to  him. 

Joindre  (rencontrer,  trouver  en  un  cer- 
tain endroit)  to  join,  to  meet.  II  retourna 
joindre  le  gros  de  l'armee,  he  went  back  again 
to  join  the  main  body  of  the  army, 

Joindre,  v.  n.  (fetoucher,  fe  tenir  fer- 
ine) to  clofe,  to  fhut  clofe,  or  to  lie  clofe.  *  II 
ne  veut  pas  joindre  (ou  condefcsnd.e)  he  won't 
buckle  to  or  condefcend, 

Se  Joindre,  v.  r.  (fetoucher,  fe  tenir) 
to  join  or  clofe. 

Se  Joindre  (fe  rencontrer)  to  join  or  meet, 
to  come  together. 

Se  Joindre  (s'unif,  s'allier)  to  join,  to 
officiate,  to  fide  or  combine.  Se  joindre  au  parti 
contraire,  to  take  the  contrary  fide. 

JOINT,  ointe,  adj.  (from  Joindre)  joined, 
put  or  come  together,  &c.  Une  chofe  bien- 
jointe,  a  thing  that  comes  clofe  together. 

Joint,  f.m.  (articulation,  endroit  ou  deux 
os  lejoignent)  a  joint  ox  article. 

Joint  (terme  d'architecture,  &  demenui- 
ferie,  affemblage  de  pierres  ou  de  bois)  a  joint 
or  feam. 

Joint  que,  conj.  (outre  que,  ajoutezque) 
befides,  befides  that,  to  which  add,  or  to  which 
you  mav  add  that. 

JOINTE',  ee,  adj.  (mot  qui  fe  dit  du  che- 
val)  jointed. 

JOINTE'E,  f.  f.  (mefure  de  grain  qu'on 
peut  prendre  avec  les  deux  mains)  two  hand- 
ful s. 

JOINTURE,  (.  f.  (joint)  a  joint,  join- 
ture. 

JOLI,  ie,  adj.  (qui  aproche  du  beau)  pret- 

Jo  li  (gentil,  agreable)  pretty,  fine,  agree- 
able, genteel. 

Joli,  f.  m.  (qualite  d'etre  joli)  prenimfs. 
Le  beau  eft  au  dcilus  du  jili,  handfome  is  above 
pretty. 

f  JOLIET,  ette,  adj.  (diminutif  de  joli) 
pretty.    Elle  eft  joli  ette,  flu  is  pretty. 

JOLIMENT,  adv.  (d'une  maniere  jplie) 
prettily,  banjfomely,  neatly. 

JOUVETE'S,  f.  f.  pi.  (bijoux,  babioles) 
pretty  tbingt,  k'Uiks,  trifles,  toys,  geivgaws.  Ujl 
enfant  qui  dit  cent  j.>livetes  (ou  gentillcffes)  t 
child  that  fays  a  hundred  p-etty  things. 

JONC,  f.m,  (forte  d'Lerbe)  a  rufh,  a  bul- 
ruff,    Jont-marin,  the  fea-rujh. 

Jonc  (bague  dont  le  cerde  eft  egal  pat 
tout)  a  ring  without  a  bear-il, 

JONCI1E',  ce,  adj.  (from  Joncher)  flaw- 
ed, covered,  fpread  over. 

JONCHEE,  f.  f .  (fleurs,  herbes,  branches 
qu'  on  joriLhe)  ftrcioing,  or  Jiowsrs,  herbs, 
branches  Unwed. 

Jon  c  h  e'e  de  crime  (forte  de  fromage)  a 
kl'id  of  crcam-cbetfe  jerved  in  a  fail  of  greea 
ru Jhes. 

jONCIiliR,  v.  a.  (parfemir  de  fleurs,  Jo 
N  a-  fetuJlages, 
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ftuiliagcs,  dc  branchages)  to  ftrew,  cover,  or 
fp>  tad  cvt  r. 

JONCHETS,  f.  m.  p],  (petite  batons  me- 
nu? dont  on  fait  une  forte  de  jeu)  a  fet  of  j'mall 
fiu  is  to  play  -with. 

JONCTION,  f.  f.  (union,  aflemblage ) 
joining,  conjunflion,  coming  together. 

X  JONGLEUR,  f.  m.  (joueur  de  tours  de 
pafl'e-paffe  ou  charlatan)  a  juggler,  a  mounte- 
bank, 

f  JOUAILLER,  v.  n.  (diminutif  du  verbe 
jouer j  fe  dit  des  enfans,  &  d'autres  qui  jouent 
a  petit  jeu  pcur  s'amufer)  to  play  for  trifles,  or 
for  diverfion. 

JOUAILLERIE,  f.  f.  (metier  de  jouaillier) 
jeweller's  trade. 

Jouaillerie  (pierreries)  a  jeweller's 
ware,  jiivels. 

JOUAILLIER,  ou  JOAILLIER,  f.  m. 
(ouvrier  qui  travaille  en  joyaux,  ou  qui  les 
■vend)  a  jeweller. 

JOUANT,  ante,  adj.  (qui  aime  a  jouer) 
that  loves  gaining. 

JOUBARBE,  ou  JONBARBE.f.  f.  (forte  de 
plante)  houfe-leek,  "Jupiter's  beard,  or  jubard. 

JOUE,  i.  f.  (partiedu  vifage  de  l'homme) 
the  cheek.  Donner  fur  la  joue  a  quelqu'un,  lui 
couvrir  la  joue  (  lui  donner  un  fouflet)  to 
give  one  a  box  on  the  ear,  or  flap  over  the 
face. 

JOUER,  v.  n.  (fe  recreer,  folatrer,  fe  di- 
vertir)  to  ploy,  to  play  the  fool  or  the  wag,  to 
fporti  Jouer  des  gobelets  ou  faire  des  tours  de 
paffe-palle,  to  ftjew  tricks  of  legerdemain,  to 
flay  juggler's  tricks. 

Jouer,  v.  a.  (reprefenter  une  piece  de  the- 
tre  ou  un  perfonnage)  to  play  or  aft.  Jouer 
d'un  inftrument  de  mufique,  to  play  upon  a  mu- 
ftcal  inftrument.  *  -j-  Jouer  une  piece  a  quel- 
qu'un, lui  jouer  un  tour  ou  d'un  tour,  lui  en 
jouer  d'une,  to  play,  fervc,  or  fioew  one  a  trick, 

10  put  a  trick  upon  one. 

Jouer  quelqu'un  (fe  moquer  de  lui)  to 
play  upon  one,  to  jeer  or  ridicule  him,  to  make 
l port -with  kirn.  Jouer  quelqu'un  (le  tromper, 
I'amufer)  to  make  a  fool  of  one,  to  mock  him, 
to  play  the  fool  with  him,  to  amufe  or  cheat 
•him. 

Jouer,  v.  n.  &  a.  (fe  divertir  a  un  jeu 
qui  a  des  regies)  to  play  or  game.  Jouer  aux 
cartes,  to  play  at  cards.  Jouer  gros  jeu,  to  play 
ligh.  Jouer  une  guinee,  to  play  for  a  guinea. 
Donner  a  jouer,  to  keep  a  gaming- houfe,  *  -f 
Jouer  de  la  prunelle,  to  ogle  or  leer,  to  be  a  pic- 
kering. 

*  \  Jouer  a  la  fauffe  compagnie  (l'aban- 
donner  au  befoin)  to  leave  in  the  lurch.  *  -j- 
Jouer  a  la  fauffe  compagnie  (fe  retirer  fans 
1'  avertir  )  to  turn  fiincber,  to  fleai  away. 
*  -f-  Jouer  a  quitte  ou  a  double  (rifquer  le  tout 
pcur  le  tout)  to  run  all  hazards,  *  to  win  the 
horj'e  or  lofe  the  faddle  *  -f-  Jouer  de  fon  refte 
(prendre  un  moyen  extreme)  to  ufe  one's  lafi 
/lifts,  to  make  one's  laft  pujh,  to  he  at  one 's  Lift 
ftake. 

Jouer  les  deux  (tromper  deux  perfonnes 
q'fi  ont  des  interets  oppofes,  en  faifant  fem- 
blant  de  les  fervir  1'un  &  I'autre)  to  play  the 
ambidexter.  *  Jouer  des  coutcaux  (fe  battre 
a  Fepee)  to  fght  with  fivords.  *  Jouer  au 
plus-fin  avec  quelqu'un,  to  vie  cunning  with 
trie.  *  -j-  Jouer  a  boute-hors  (  tacher  de 
fc  debufqutr)  to  endeavour  to  cut  one  ano- 
ther. 

[ouer  A  (fe  mettre  en  danger  de)  to  ven- 
ture or  hazard,  to  run  the  hazard.  Jouer  a 
ti  nt  perd-te,  to  venture  all,  to  ftake  all  at  once. 

11  joue  a  fe  faire  tuer,  he  hazards  or  ventures 
his  life. 

Jouer  ou  fe  jouer  fur  des  mots  (faire  des 
equivoques)  to  play  upon  words,  to  pun. 

Faire  jouer  (cn  parlant  d'une  machine) 
to  play  or  fet  a  going.  Faire  jouer  une  piece 
d'artilkiie,   to  Jhoi/t  off  a  pieie  of  ordnume. 
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Faire  jauer  une  fougade,  to  fpring  a  mine  or 
fougade, 

Se  Jouer,  v.  r.  (fe  recreer,  fe  divertir) 
to  play,  to  J'port.  Se  jouer  de  quelqu'un  (fe 
moquer  de  lui,  s'en  donner  du  plaifir)  top/ay 
the  fool  with  one,  to  make  fpo't  with  him,  to  jeer 
or  banter  him.  Se  jouer  de  l'ecriture  fainte 
(l'employer  en  un  mauvais  fens)  to  play  with 
the  fcripture,  to  droll  upon  it,  to  abufe  it. 

Se  Jouer  (ne  parler  pas  ferieufement)  to 
be  in  jeft.  Se  jouer  des  chofes  les  plus  difficiles 
(les  faire  fans  peine)  to  play  with  the  moft  diffi- 
cult things,  to  male  nothing  of  them.  II  en  eft 
venu  a  bout  cn  fe  jouant,  he  did  the  bufinefs 
playing,  or  with  a  jerk.  Ne  vous  jouez  pas  a 
cela,  ne  vous  y  jouez  pas  (ne  foyez  pas  fi  fou 
que  de  le  faire)  do  not  fool  with  it,  dont  meddle 
with  it,  let  that  alone.  Ne  vous  jouez  pas  a 
lui  (ne  vous  attaquez  pas  a  lui)  dont  meddle 
nor  make  with  him. 

JOUEREAU,  f.  m.  (mechant  joueur)  a 
forty  gamefter  or  player,  a  bungler  at  play. 

Jouereau  (qui  joue  petit  jeu)  one  that 
plop  for  a  fmall  matter,  ox  for  a  trifle. 

JOUET,  f.  m.  (chofe  dont  on  fe  divertit) 
a  play-thing,  toy,  f port. 

*  Jouet  (perfonne  dont  on  fe  joue)  a 
laughing-flock,  [port,  or  May -game.  *  Etre  le 
jouet  de  quelqu'un,  to  be  a  laughing-flock  to 
one,  to  be  his  May-game.  *  Etre  le  jouet  de 
la  fortune,  to  be  the  fport  of  fortune. 

JOUEUR,  f.  m.  JOUEUSE,  f.  f.  (qui 
joue  ou  qui  aime  a  jouer)  a  gamefter  or  player. 
Joueur  de  gobelets,  a  juggler,  *  -j-  C'eft  un 
rude  joueur  (e'eft-a-dire,  un  homme  a  qui  il 
ne  fait  pas  bon  fe  jouer)  he  is  a  dangerous  man 
to  meddle  with.  *  f  Une  rude  joueufe  en  cri- 
tique, a  very  critical  woman. 

Joueur  d'inftrumens,  a  player  upon  mufcal 
inftrument s,  a  mufician. 

f  JOUFLU,  ue,  adj.  (  qui  a  de  groffes 
joues)  bloated  or  chub-cheeked. 

JOUG,  f.  m.  (piece  de  bois  pour  atteler 
des  bosufs)  a  yoke. 

*  Joug  (fujettion,  fervitude)  yoke,  fubjec- 
tion,  ftavery,  bondage.  Subir  le  joug  (fe  fou- 
mettre)  to  yield  or  fubmit  one's  felf. 

JOVIAL,  ale,  adj.  (gai,  joyeux)  jovial, 
pleafant,  merry,  jocund. 

JOUJOU,  f.  m.  (jouet  d'enfant)  a  play- 
thing. 

JOUIR  de,  v.  n.  (avoir  l'ufage  ou  la  poffef- 

fion  d'une  chofe)  to  enjoy  or  pofjefs. 

JOUISSANCE,  I.  f.  (ufage  &  pofTeffion) 
enjoying,  enjoyment,  poffeffing  or  poffeffion. 

JOUISSANT,  ante,  adj.  (quijouit)  enjoy- 
ing, in  poffeffion,  in  full  poffeffion. 

JOUR,  f.  m.  (clarte,  lumiere  que  le  foleil 
repand)  day,  daylight,  light. 

*  Jour  (facilite,  moyen  pour  venir  a  bout 
de  quelqe  affaire)  way,  infight,  means.  Je  ne 
vois  aucun  jour  a  vous  fervir,  I  fee  no  way  to 
ferve you.  Je  n'y  trouve  point  de  jour,  1  find 
in  it  no  poffibility  or  appearance  of  fuccefs.  Si 
je  vois  jour  a  cela,  if  I  find  the  thing  feafible. 

*  Jour  (la  vie)  one's  life.  *  Perdre  le 
jour  [ou  la  vie)  to  lofe  one's  life,  to  die,  to  lofe 
the  day. 

Le  Jou  r  ou  les  jours  d'une  maifon  (les  ou- 
vertures  par  ou  vient  le  jour)  the  lights  of  a 
houfe.  Les  jours  en  peinturc  (  les  touches 
claires)  lights  in  painting. 

Jour  (efpace  vuide)  /pace,  aclearfpace. 

Jour  (certain  efpace  de  tems ;  jour  natu- 
rel,  de  12  heures  plus  ou  moins,  felon  les 
failbns;  jjDUT  artificiel,  dc  24  heures)  a  day. 

Bon  Jour  (jour  de  fete)  a  holiday.  P. 
Bon  jour,  bonne  uiuvre,  ou  aux  bons  jours  les 
bonnes  ccuvrcs,  P.  the  better  day  the  better 
deed.  *  Faire  fon  bon  jour  (recevoir  la  Stc 
communion)  to  receive  the  facrament. 

Bon  Jour  (maniere  de  filuer  avant  midi) 
good-morrow.  Donner  le  bon  jour  a  quelqu'un, 
to  bid  or  w'fh  one  good-morrow,    Un  donncur 
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de  bons  jours,  one  that  gives  nothing  but  fair 

words. 

*  Se  faire  jour  (fe  faire  pafTage  &  ou- 
verture)  to  make  way,  to  break  through.  Per- 
ce a  jour   (  perce  de   part  en  part)  bored 

through, 

*  Mettre  au  jour  (imprimer,  publier) 
to  publijk,  fet  forth,  or  put  out.  Un  ouvrage 
lndigne  du  jour,  a  book  not  worth  printing. 
Quand  ce  livre  verra  le  jour,  when  this  book 
comes  out.  *  Mettre  une  chofe  dans  un  beau, 
jour  (la  faire  voir  du  beau  cote)  to  fet  off  a 
thing,  to  put  the  beft  glofs  upon  it,  to  Jhew  it  it 
the  beft  advantage. 

Au  premier  jour  (a  la  premiere  occa- 
fion)  with  thefiift  opportunity. 

*  En  fiein  jol  r  (devant  tout  le  monde) 
at  noon-day,  in  the  face  of  the  whole  world. 

Etre  de  jour  (en  parlant  d'un  efficier 
general  d'armee)  to  be  upon  duty  24  hours  as  a 
general  officer.  Efl-il  jour  ici  ?  (un  tel  eft  il 
leve?)  is  fuch  a  one  up  or  ftiningf  Au  pre- 
mier jjur  [au  plutot)  with  the  fi, ft  opportuni- 
ty, as  joon  aspofftble.  P.  Vivre  au  jour  la  jour- 
nee,  P.  to  live  from  hand  to  mouth.  Une  chofe 
qui  eft  faite  a  jour,  a  hollow  thing,  fo  made  or 
cut  as  any  one  may  fee  through  it  in  divers 
places. 

*  Jours  (au  pluriel,  la  vie)  days,  life, 
fpace  of  one's  life.  De  mes  jours  (de  ma  vie) 
je  ne  vis  rien  de  pareil,  /  never faw  any  thing 
like  it  in  my  life. 

Grands  jours,  V.  Grand. 

JOURNAL,  f.  m.  (relation  de  ce  qui  fe 
paile  chaquejour)  a  journal  or  diary. 

Journal  (livre  de  marchand )  a  das- 
book.  J 

■f  Journal  ou  Journau  (mefure  de  terre 
qu'on  peut  labourer  dans  un  jour)  an  acre  of 
land. 

JOURNALIER,  ere,  adj.  (qui  fe  fait  tous 
les  jours)  daily,  diurnal. 

*  Journalier  (inegal,  incertain,  incon- 
ftant)  uncertain,  fickle,  inconfiant. 

Journalier,  f.  m.  (homme  qui  travaille 
a  la  joumee)  a  journeyman. 

JOURNALISTE,  f.  m.  (auteur  public, 
qui  compofe  des  journaux  pour  la  rep.  des  let- 
tres)  a  journalift. 

JOURNE'E,  f.  f.  (duree  d'un  jour)  a  day. 

Jousne'e  (travail  d'un  jour)  a  day's, 
work. 

Jour  ne'e  (chemin  que  Fori  fait  en  un. 
jour)  a  day's  journey. 

*  Jour  ne'e  (jour  de  bataille,  ou  la  bataille 
meme)  *  day,  fight,  battle. 

JOURNELLEMENT,  adv.  (chaque  jour) 
daily,  day  by  day,  every  day. 

JOUTE,  f.  f.  (combat  a  cheval  d'homme  a 
homme  )  juft,  jufting  or  tilting.  Joute  de 
coqs,  cock-fighting. 

JOUTER,  v.  n.  (faire  des  joutes)  to  juft,. 
to  tilt. 

Jouter    (en  parlant  des  coqs)  to  fight  as 

cocks  do. 

JOUTEUR,  f.  m.  (qui  joute)  one  that  tilts 
or  jufts. 

X  JOUVENCE,  f.  f.  (jeunefTe)  youth. 

%  JOUVENCEAU,  f.  m.  (jeune  homme) 
a  youth  ox  lad,  a  young  man,  a  ftripling. 

%  JOUVENCELLE,  f.  f.  (jeune  lille)  a 
young  maid,  a  young  virgin,  a  lafs. 

X  JOUXTE,  prep,  (fuivant)  according  to. 
Jouxte  la  copie  imprimee  a  Paris,  according  to 
the  copy  printed  at  Paris. 

JOYAU,  f.  m.  (ornement  preeieux,  d'or, 
de  picirerics,  &c.)  a  jewel. 

JOYE,  V.  Joie. 

JO YEUSEMENT,  adv.  (avec joie)  joyful- 
ly, gladly,  chearfully  or  cheerfully. 

J  JOYEUSETE',  f.  f.  (plaffanterie,  mot 
pour  l  ire)  a  jeft,  a  joke,  humour. 

JOYEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  de  la  joie)  mer- 
ry, chcii'ful,  or  cheerful, 

JOYJEUX 
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joYEux  (qui  donne,  qui  infpire  de  la  joie) 
%lad,  joyous,  joyful. 


JUBE',  f.  m.  (lieu  eleve  dans  une  eglife 
qui  fait  la  reparation  du  choeur  &  de  la  nef)  a 
lobby  in  a  great  church,  between  the  choir  and 
the  body  of  the  church.  *  f  Faire  venir  quel- 
qu'un  ajube  (le  faire  foumettre,  ou  venir  a  la 
raifon  par  contrainte)  to  make  one  buckle  to,  to 
bring  him  to  reasonable  terms.  *  \  Venir  a  ju- 
be,  to  buckle  to. 

JUBILATION,  f.  f.  (rejouYffance,  bonne 
chere)  rejoicing,  merry-making,  feafling,  a  ju- 
bilee. 

JUBILE',  f.  m.  (indulgence  pleniere  ac- 
cordee  par  le  Pape)  a  jubilee,  or  pleniary  indul- 
gence. 

J u bile',  adj.  m.  (moine,  chanoine,  ou 
docleur  qui  a  cinquante  ans  de  profefiion  ou  de 
lervice)  jubilate. 

JUC,  V.  Juchoir. 

JUCHE',  ee,  adj.  (from  Jucher)  juked  or 
roofted,  *  f  Elle  etoit  juchee  comme  une  poule 
au  haut  du  bagage,  Jhe  fat  roofing  like  a  hen 
upon  the  goods. 

JUCHER,  v.  n.  SE  JUCHER,  v.  r.  (il 
fe  dit  des  poules  &  de  quelques  oifeaux  qui  fe 
perchent  en  quelque  endroit  pour  dormir)  to 
juke,  to  roof. 

JUCHOIR,  f.  m.  ( lieu  oik  juchent  les 
poules)  a  roofl. 

JUDAi'QUE,  adj.  (qui  apartient  aux  Juifs) 
Jewijh,  judaical,  or  judaick. 

A  l  a  JudaVqwe,  adv.  (felon  les  coutumes 
&  les  ceremonies  des  Juifs)  according  to  the 
Jews,  after  the  Jewijh  manner. 

JUDAi'SER,  v.  n.  (fuivre  les  ceremonies 
des  Juifs)  to  judaixe, 

JUDAVSME,  f.  m.  (religion  des  Juifs)  Ju- 
daifm,  the  J  civs  religion  or  doBrine. 

JUDICATURE,  f.  f.  (profeffion  de  ceux 
qui  fervent  a  rendre  juftice  )  judicature. 
Office  ou  charge  de  judicature,  a  judge's  place 
or  office. 

Judicature  (fcience  des  loix,  jurispru- 
dence) knowledge  of 'the  law ,  law.  Lajudica- 
ture  demande  un  homme  tout  entier,  law  re- 
quires the  whole  man,  or  a  mans  whole  Jludy. 

JUDICIAIRE,  adj.  (fait  par  autorite  de 
jultice)  judicial  or  judiciary,  legal,  done  in  due 
form  of  juftice.  L'aftrologie  judiciaire  (fcience 
vaine  par  laquelle  on  pretend  predire  l'avenir) 
judicial  aftrology. 

f  Judiciaire,  f.  f .  (faculte  de  bienju- 
ger)  judgment. 

JUDICIAIREMENT,  adv.  (  felon  les 
formes  de  juftice)  judicially,  in  a  judiciary 
luay,  according  to  the  due  courfe  of  law. 

JUDICIEUSEMENT,  adv.  (avec  juge- 
ment)  judicioufy,  wifely,  rationally,  with  judg- 
ment. 

JUDICIEUX,  eufe,  adj.  (quia  du  jitgement 
ou  fait  avec  jugement)  judicious,  rational,  wife, 
prudent. 

JUGE,  f.  m.  (officier  prepofe  pour  rendre 
la  juftice)  a  judge. 

Juge  (arbitre)  a  judge,  umpire,  arbitrator. 
Etre  juge  d'une  chofe  (eire  capable  d'en  juger) 
to  be  judge  of  a  thing,  to  have  Jkill  in  it. 

JUGEMENT,  f.  m.  (fentence  rendue  en 
juftice)  judgment,  fentence,  decree.  Le  j  rur  du 
jugement,  le  jugement  univerfel  ou  dernier, 
the  day  of  judgment,  dooms-day. 

Jugement  (faculte  de  Fame  qui  juge  des 
chofes)  judgment,  rcafon,  underftanding. 

Jugement  (opinion,  avis,  fentiment) 
judgment,  opinion,  mind.  Faire  un  mauvais 
i-igement  de  quelqu'un,  to  judge  ill  of  one,  to 
make  an  ill  judgment  of  him,  to  have  an  ill  opi- 
nion of  him.  Faire  un  jugement  temeraire,  to 
judge  rajhly. 
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JUGER,  v.  a.  (decider  en  juftice)  to  judge, 
decide,  or  determine. 

Juger  (etre  le  juge  de)  to  judge,  try,  or 
be  a  judge  of,  to  give  or  pafs  fentence,  judgment, 
or  verdiEl,  Juger  en  premiere  Inftance,  to 
haue  the  frft  hearing  of  a  caufe.  Juger  de 
quelque  chofe  (decider  de  fes  defauts  ou  de  fa 
perfection)  to  judge  of  a  thing,  to  pafs  one's 
judgment  upon  it. 

Jucer  (conje&urer)  to  judge,  guefs,  or 
conjeclure. 

Juger  (croire,  eftimer)  to  judge,  think, 
believe,  or  fuppofe. 

Juger  (fe  figurer,  s'imaginer,  compren- 
dre)  to  judge,  conceive,  or  imagine. 

JUGIOLINE,  £.  f.  {ou  fefame,  forte  de 
plante)  fefame. 

JUGULAIRE,  adj.  (terme  d'  anatomie, 
qui  apartient  au  cou)  jugular,  belonging  to  the 
throat.    La  veine  jugulaire,  the  jugular -vein. 

JUIF,  f.  m.  JUIVE,  f.  f.  (qui  tire  fon 
origine  des  anciens  Ifraelites)  a  Jew.  Riche 
comme  un  Juif,  as  rich  as  a  Jew.  Une  belle 
Juive,  a  beautiful  Jewefs.  Le  Juif  errant, 
the  wandering  Jew.  *  \  Cell  un  Juif  (ou 
un  ufurier)  he  is  a  Jew,  or  an  ufurer, 

Juif,  ive,  adj.  (qui  eft  de  Juif)  Jewijh, 
of  the  Jews.  Un  livre  Juif,  a  Jewijh 
book. 

Ala  Juive,  adv.  (a  la  maniere  des  Juifs) 
Jew-like,  after  the  Jewi/b  manner. 

JUILLET,  f.  m.  (le  ieptieme  moisde  Tan- 
nee)  July. 

JUIN,  f.  m.  (fixieme  mois  de  l'annee) 
June. 

JUJUBE,  f.f.  (forte  de  fruit)  jujube. 
JUJUBIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  des  ju- 
jubes) the  jujube-tree. 
JUIVE,  V.  Juif. 

%  JUIVERIE,  f.f.  (quartier  d'une  villeou 
demeurent  les  Juifs)  Jewry. 

JULES,  f.  m.  (monnoie  d'ltalie  qui  vaut 
5  fous)  a  julio,  an  Italian  five  pence. 

JULEP,  f.  rn.  (potion  medicinale)  a  ju- 
lep. 

JULIEN,  f.  m.  (forte  de  prune)  the  St. 
Julian  plum. 

JULIENNE,  f.  f.  (forte  de  fleur)  julian, 
the  julian  fower. 

Julienne,  adj.  f.  (de  Jules  Cefar)  julian. 
L'annee,  la  periode  Julienne,  the  Julian  year, 
the  Julian  period. 

JUMART,  f.  m.  (bete  de  fomme  engen- 
dree  d'un  tsnreau  St.  d'une  aneffe)  a  mule  begot 
by  a  bull  upon  a  Jhe-afs,  a  jumart. 

JUMEAU,  elle,  adj.  (en  parlant  de  deux 
enfans  nes  d'une  meme  ventree)  twin.  Deux 
freres  jumeaux,  twin-brothers.  Sa  fc?m"  ju- 
melle,  lis  twin-ftfter.  Cerife  jurnelle,  a 
twin  or  double  cherry 

Jumf.au,  f.  m.  (un  des  enfans  males  nes 
d'une  mtme  couche)  a  twin. 

Les  Jumeaux  (figne  du  zodiaque)  Gemi- 
ni, a  celeftial  Jigtt. 

JUMELLE,  f.  f.  (une  des  filles  nees  d'une 
meme  couche )  a   female-twin,   a  /he-twin, 
Les  deux  jjmeJles  d'une  preffe,  the  checks  ox 
ft de-beams  of  a  prejs. 

JUMENT,  f.  f.  (cavale)  a  mare. 
Jument  (inftrument  a  faire  la  monnoit) 
an  inftrument  to  coin  money. 

JUPE,    f.  f.   (partie  de  l'habillement  des 
femmes)  a  petticoat. 

\  JUPIN,    f.  m.    (nom  burlefque  qu'on 
donne  a  Jupiter)  Jove. 

JUPITER,  f.  *m.    (une  des  fept  planetcs) 
Jupiter,  one  of  the  fet'en  planets. 

JUl'ON,  {.  m.  (jupe  courte  a  inettre  fans 
d'autres  jupe.s)  a  ftjoit  or  under  petticoat,  a 
fmock -petticoat. 

JURADE,  f.  f.   (le  corps  des  jurats)  the 
court  of  alnermen  or  jhtriffs. 

JURANDE,  i.  f.  (charge  de  jure'  d'un  me- 
tier &  le  tern*  juo^utl  il  I'exerceJ  the  warden- 
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fb'tp,  or  le'tng  a  warden  in  a  company  of  trade f 
men. 

JURAT,  f.  m.  (e'eft  le  nom  qu'on  donne 
aux  confuls  &  echevins  de  certaines  villes)  a 
jurat,  an  alderman  or  Jheriff. 

JURATOIRE,  adj.  (terme  de  pratique) 
juratory.  Caution  juratoire,  a  juratory  cau- 
tion. 

JURE',  ee,  adj.  (qui  a  pris  ferment)  fworn 
or  fworn  to,  Une  matrone  juree,  a  fworn  ma- 
tron. Une  lingere  juree,  a  fworn  feamftrefs. 
*  Un  ennemi  jure  declare  ou  irreconcilable) 
a  fworn,  open,  declared,  or  profeffed  ene- 
my. 

Jure'  (en  parlant  des  artifans  qui  font  pre- 
poles  par  leur  corps  pour  faire  obferver  les  fta- 
tuts)  fworn. 

Jure',  f.  m.  (ou  artifan  jure)  a  tradef- 
man  fworn  by  the  mafter  of  a  company,  a 
warden  or  liveryman  in  a  company  of  tradef- 
men. 

JUREMENT,  f.  m.  (ferment  fait  en  vain, 
blafpheme )  an  oath,  fwearing,  hlafphemy, 
curfe,  or  curfing. 

Jurement  (eft  pris  quelquefols  en  bonne 
part  dans  l'ecriture)  an  oath. 

JURER,  v.  n.  &  a.  (siffirmer  ou  ratifier 
par  ferment)  to  fwear  or  fwear  to,  to  take  an 
oath. 

Jurer  (faire  une  forte  refolution)  to  fwear 
or  vow. 

Jurer  (faire  des  fermens  fans  neceffite) 
to  fwear,  to  curfe,  to  blafpheme. 

*  Jurer  (  n'etre  pas  bien  afforti  )  to 
clap. 

Jurer  (rendre  un  fon  difcordant )  to 
jar. 

JUREUR,  f.  m.  JUREUSE,  f.  f.  (qui 
jure  beaucoup)  a  fwearer,  a  fwearing  man  or 
woman. 

JURIDICTION,  ou  JURISDICTION,  f.  f. 
(pouvoir  de  juge  ou  l'etendue  de  fon  pouvoir) 
jurifdiclion. 

JUR1DIQUE,  adj.  (  qui  eft  felon  le 
droit)  juridical,  lawful,  legal,  according  to 
law. 

JURIDIQUEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
juridique)  juridically,  legally,  accoruing  to  the 
law, 

JURISCONSULTE,  f.  m.  (celui  qui  fait 
profeffion  de~favoir  le  droit)  a  lawyer,  a  man 
learned  in  the  law,  a  civilian.  C'eft  un  jurif- 
conlulte  tres  celebre,  he  is  a  very  famous  civi- 
lian. 

JURISDICTION,    V.  Juridirtion. 
JURISPRUDENCE,    V.   f.    (fcience  du 
droit  )    jurifprudence,    the   knowledge  of  the 
laws. 

JURISTE,  f.  m.  (auteur  qui  a  ecrit  fur- 
ies matieres  de  droit)  a  jurift,  civilian,  law- 

-J-  JURON,  f.  m.  (maniere  de  jurer,  fer-  ' 

ment)  an  oath,  a  particular  form  of  [wear- 
ing- }  '  '■.  -' 

JUS,  f.  m.  (fuc  que  Ton  tire  de  quelque 
chofe)  juice.  Du  jus  de  citron,  lemon  juice. 
Jus  de  viandes,  gravy. 

JUSQUE,  0;/jUSQUES,  prep,  (limitant 
certain  efpace  de  lieu  ou  de  terns  au  dela  du- 
quel  on  ne  paiL*  point)  to,  even  to,  as  far  as, 
till,  until.  Dt:  Paris  jufqu'a  Rome,  from  Pa- 
ris to  Rome.  Jufqu'a  ce  point,  ou  jufques  a 
ce  point,  to  that  height,  to  that  point,  to  that 
degree.  S.i  liberate  s'eft  etendue  jufqu'a  moi, 
his  liberality  extended  even  to  me.  Jufqu'a  pre- 
fent,  till  now,  until  now,  hitherto.  II  vint 
avec  moi  jufqu'a  Paris,  he  came  with  me  as  far 
as  Parn,  Crier  jufqu'a  s'enrcuer,  to  bawl 
one's  jef  hoarfe.  Brulerdu  vin  jufqu'au  dechet 
d.  s  deux  tiers,  to  burn  two  thirds  of  wine  away. 
II  n'y  avoit  pas  jufques  aux  plus  abjefts  des 
hommes  qui  ne  criaflent  centre  lui,  thevay 
wo.fi  of  men  did  law!  out  upon  him.  II  a  ven- 
du  jufqu'i  fa  chumifc,  he  has  j'l/d  the  very 

N  n  i  fin 
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jhirt  t/f  bis  tact.  Jufques  a  quand  ?  bow  long? 
Julqu  ou,  jufques  ou  ?  to  what  place?  bow 
far?  Jufqu'ici,  to  tbis  place,  hither.  Juf- 
ques-la,  to  tbat  place,  Jo  far,  thither.  S'il 
va  jufques-la  que  de  dire,  if  be  be  fo  held  as  to 
fay. 

JUSQUIAME,  f.  m,  (forte  de  plante)  ben- 
tan  e,  bogs -bane. 

JUSSANT,  f.  m.  (terme  de  marine,  re- 
flux de  la  mer)  ebb,  ebbing  water. 

JUSSION,  f.  f.  (terme  de  crnncelerie ; 
©rdre,  commandement)  order,  precept,  command. 

TUST-AU-CORPS,  f.  m.  (partie  de  l'ha- 
billement  de  Thomme)  a  clofe  coat.  Juft-au- 
corps  de  femme,  a  jacket. 

JUSTE,  adj.  (conforme  au  droit,  a  la  rai- 
fon ;  juft,  right,  equitable,  reajonable. 

Juste  (qui  eft  en  la  grace  de  Dieu)  juft, 
righteous,  upright. 

Ji'ste  (convenable)  juft,  ft,  fitting. 

Juste  (exatt,  proportionne)  exatl,  true, 
f.-.cn.  Habit  trop  jufte  [ou  etroit)  a  Juit  too 
elaje  or  Jlrait. 

Juste  Dieu  !  interj.  good  God ! 

Juste,  f.  m.  (qui  eft  en  la  grace  de  Dieu) 
a  j:f  man. 

Jiste,  adv.  (comme  il  faut)  right,  pro- 
per. Parler  jufte  (cu  conectement)  to  jpeak 
proper.  Parler  jufte  (venir  aut  fait,  ne  pas 
t'ecarter  du  fujet)  to  jpeak  to  the  point.  Chan- 
ter jufte,  to  fing  true.  II  eft  chauffe  trop  jufte, 
bis  Jhoes  are  too  ftrait. 

Au  juste,  adv.  (precifement,  exaclement) 
juft,  precifely,  exailly. 

JUSTEMENT,  adv.  (equitablement)  juft- 
ly,  rightfully. 

Justsmsht  (dans  la  jufte  proportion,  ai 
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plus  ni  moins  qu'il  faut)  juft,  cxaflly.  Jufte. 
ment,  vous  avez  rencontre,  right,  ym  have 
bit  the  nail  on  the  head.  Voila  juftement  votre 
compte,  there" s your  money  to  a  farthing. 

JUSTESSE,  f.  f.  (exactitude,  regularite) 
exattnefs,  regularity,  due  proportion. 

JUSTICE,  f.  f.  (vertu  morale  qui  rend  a 
chacun  ce  qui  lui  apartient)  juftice,  a  moral 
•virtue.  Rendre  juftice  au  merite,  to  do  juftice 
to  merit.  II  fait  juftice  a  tout  le  monde,  he 
does  every  body  juftice,  be  gives  every  body  his 
due.  Se  faire  juftice  (fe  condamner  quand  on 
a  tort)  to  be  one's  own  judge. 

Justice  (  equite,  droit,  raifon )  juftice, 
right,  equity,  reajonablenefs,  juftnefs. 

Justice  (cu  juftice  diftributive,  qui  fe 
rend  par  les  juges  prepofes  pour  cet  effet)  ju- 
ftice, law.  Adminiftrer  la  juftice,  to  admini- 
Jler  juftice. 

Justice  (les  officiers  qui  rendent  la  ju- 
ftice) law,  juftice,  the  lawyers.  La  juftice 
vuidera  notre  differend,  the  court  ftjall  decide 
our  cor.troverfy.  II  n'exercent  aucune  charge 
de  juftice  (cu  de  judicature)  they  bear  no  office 
in  the  court  of  judicature.  Un  fou  qui  de  fes 
revenus  engraiffe  la  juftice  (ou  les  officiers  de 
la  juftice)  a  fool  •who  -with  bis  revenue  fattens 
the  lawyers.  Apeller  quelqu'un  en  juftice,  to 
fue  one  at  law,  to  go  to  laiu  ivitb  one,  to  take 
the  law  of  one. 

Justice  (fourches  patibulaires)  gallows. 
Faire  juftice  d'un  criminel  (le  punir  corpo- 
rellement)  to  execute  a  malefaclor.  On  fera 
juftice  aujourd'hui,  to-day  will  be  execution- 
day.  L'executeur  de  la  haute  juftice  (le  bour- 
reau)  the  hangman,  tbt  executioner,  tbt  fnijher 
of  the  law, 


JUS 

Justice  (rectitude  interitfure  caufee 
par  la  grace  de  Dieu)  rigbteoujnefs,  upright- 

nefs. 

JUSTICIABLE,  adj.  (qui  doit  refortir  de- 
vant  rertaine  juftice)  jufticiab/e,  under  one't 
jurifdiRion. 

JUSTICIER,  iere,  f.  m.  &  f .  (qui  aime  a 
faire  juftice)  that  does  juftice,  fevere. 

Justicier  (qui  a  droit  de  juftice  en  quel- 
que  lieu)  that  has  a  jurijdiclion,  a  juftice  or 
judge. 

\  JUSTICIER,  v.  a.  (punir  un  criminel 
d'une  peine  corporelle  en  execution  de  fen- 
tence)  to  pun'tfh  corporally,  to  execute,  to  hang. 

JUSTIFIANT,  ante,  adj.  (terme  de  theo- 
logie  ;  qui  juftifie)  juftifying. 

JUSTIFICATIF,  ive,  adj.  (terme  de  pa- 
laisj  qui  fert  a  prouver  ou  a  juftifier)  juftifying, 
fer-ving  to  juftify  or  pro-ve.  Piece  juftificative 
(dans  un  proces)  a  -voucher  in  a  law-fuit, 

JUSTIFICATION,  f.  f .  (defenfe  par  la- 
quelle  on  fe  juftilie)  juftif  cation  or  defence. 

Justification  (action  &  TefTet  de  la 
grace)  juftification,  the  ailion  and  cffeEi  of  jufti- 
fying grace. 

JUSTIFIER,  v.  a.  (montrer,  prouver,  de- 
clarer innocent)  to  juftify  or  clear. 

Justifier  (montrer,  verifier,  prouver) 
to  juftify,  verify,  Jbew,  or  prove,  to  make 
good. 

Justifier  (donner  la  juftice  interieure) 
to  juftify  or  bring  into  a  ft  ate  of  grace. 

Justifier  les  lignes  (terme  d'imprimeurj 
les  rendre  egales)  to  make  the  lines  even. 

Se  Justifier,  v.  r.  (prouver  fon  inno« 
cence)  to  juftify  or  dear  one's  felf. 


K. 

Kthe  eleventh  letter  ef  the  alphabet,  and'  the  eighth  of  the  confonants,  is  founded  kaw  in  French,  and  has  the  fame  fewer 
J  as  the  letter  c  when  founded  bard  before  a,  o,  u.    7 his  letter  was  formerly  ufed  in  kalendes,  kalendrier,  and  feme 
ttbers,  which  are  now  wrote  with  a  c  ;  and  it  is  only  retained  in  fome  proper  names,  and  in  the  word  kyrielle. 


KS.  M.  (la  onzieme  lettre  de  Palpha- 
)    bet)  K. 
K,  among  the  ancients,  was  a  numeral  letter 
denoting  2,50. 

K  quoque  duccntos  &  quinquaginta  tenebit. 
And  when  they  put  a  tittle  on  the  top  of  it, 
then  it  ftted  for  an  hundred  and  fifty  tbcu- 
fapd. 


KERME'S,  f.  m.  (graine  avee  laquelU  on 
teint  en  cramoifi)  kermcs. 

Khme's  (preparation  d'antimoine)  kermes. 

KIBLA,  f.  m.  (lieu  vers  lequel  fe  tournent 
les  Mahometans  dans  leurs  prieres  felon  leurs 
fituations  :  favoir  le  temple  de  la  Mecque) 
kibla. 

K Y RIE'- E'LE'iSON,  f.  jn.   (  Seigneur, 


aye  p'ttie  de  moi  ;  parti*  de  la  mefTe)  kyr'u- 

eleifen. 

KYRIELLE,  f.  f.  (litanie)  litany. 

* -J-  Kyrielle  (tongue  iuite de  chofes en- 
nuyeufes  ou  facheufes)  a  legend,  or  a  long  te- 
dious ftory. 

KYSTE,  f.  m.  (,terme  de  medecyie  5  vefEs) 
tyft,  or  cyft'u. 


L. 


L 


Lthe  twelfth  letter  of  the  alphabet,  and  the  ninth  of  the  confonants,  called  elle  by  the  Trench,  has  the  fame  articulation  as 
J  inEngliJh',  and  is  founded  at  the  end  of  words,  except  in  baril,  barrel;  chenil,  a  dog- kennel ;  filleul,  a  god-Jon  ; 
fufil,  a  gun;  gentil,  gentle;  gril,  a  gridiron;  nombril,  the  navel ;  outil,  a  tool;  perfil,  parfey  ;  fourcil,  eye-brow;  and 
faoul,  one's  fill.  When  double  1  is  preceded  by\,  ai,  ei,  oui,  as  in  fille,  daughter  or  girl;  maille,  a  fiitch  ;  veiller,  to 
wake  ;  grenouille,  a  frog,  it  has  a  liquid  articulation,  like  that  in  the  Englijh  word  million  :  and  that  pronunciation  is  like- 
wife  retained  in  the  words  ending  in  ail,  eil,  and  ouil ;  as,  travail,  labour  ;  rcveil,  the  waking  from  one's  fleep  ;  ceil,  an 
eye;  fenouil,  fennel.  Double  1  in  other  infances  is  founded  as  a  fingle  1.  Ex.  Embellir,  to  beautify;  amollir,  to  f often, 
&c.    This  letter  is  by  fame  tnodern  grammarians  called  le,  and  is  of  the  mafculine  gender  under  this  denomination. 


LAB 


S.  F.  (la  douzieme  lettre  de  l'alpha- 
>    bet)  L.    Une  grande  L,  a  great  L. 


This  letter,  among  the  ancients,  mas  one  of 
their  numerals,  worth  fify,  according  to  the 
poet  : 

Quinquies  L  denos  numero  defignat  habendos. 

But  if  you  put  a  tittle  on  the  top  of  it,  will  Jland 
for  fifty  tboujand. 

L  A 

LA,  f.  m.  (note  de  mufique)  la. 

La  (article  des  noms  feminins)  the.  La 
femme,  la  maifon,  the  woman,  the  houje. 

La  (pronom  relatif;  le  feminin  de  le)  her, 
it.  Je  la  cherche,  I  look  for  her.  C'eft  une 
chofe  etrange,  la  croyez-vous?  'tis  a  flrange 
thing,  do  you  believe  it  ?  La  void  (en  parlant 
d'une  femme)  here  fhe  is.  La  voici  (en  par- 
lant d'une  chofe)  here  it  is. 

La,  adv.  (de  lieu,  qui  eft  oppofe  a  ici) 
there,  yonder,  in  that  place,  thither,  to  that 
place.  La-meme,  in  that  -very  place.  La- 
haut,  above,  up  there.  La-bas,  down,  down 
there,  below.  La-deffus  (fur  cet  endroit)  up 
there.  La-deffus  (fur  cela)  upon  that,  there- 
upon. La-deffous,  under  there.  De-la,  thenct, 
from  theme,  from  that  place.  Par-la  (par  ce 
lieu -la)  that  way,  yonder,  through  that  place. 
Par-la  (par  cela)  by  that.  Ce  n'eft  pas-la  que 
je  vife,  that  is  not  the  thing  I  aim  at. 

La  (paiticule  demonftrative)  Ex.  Celui-la, 
celle-la,  that.  Cet  homme-la,  that  man.  Que 
rspondez-vous-la  ?  (ou  a  cela)  what  do  you  Jay 
to  that  ?  S'il  arrive  telle  chofe,  que  ferez- 
vous  la  ?  {ou  en  cette  occafion)  if  fuch  a  thing 
happen,  what  Jh  all  you  do  then  or  in  that  cafe  ? 
J  en  fuis-la  (c'eft  mon  humeur)  J  am  jufi  Jo, 
that's  jufi  my  humour. 

La  la,  adv.  (afiez-bien,  paffablement) 
Jo  Jo,  pretty  well,  indifferent. 

La  la  (en  menacant)  nous  nous  trouve- 
rons  ailleurs,  come,  come,  we'll  meet  Jomewhere 
life. 

La  la  (ne  faites  point  tant  de  bruit)  peace 
there,  don't  make  Jo  much  noije. 

LABEUR,  f.  m.  (travail)  labour.  Terres 
en  labeur  (ou  cultivtes)  plowed  or  tilted  land. 

J  LABEURER,  v.  n.  (operer)  to  labour. 
j  En  peu  d'heures  Dieu  labeure,  in  a  little 
time  Ccd  brings  flrange  things  to  pafs. 

LABIAL,  ale,  adj.  (qui  fe  prononce  avec 
les  levres)  labial.  Les  Hebreux  diftingucnt 
Isurs  lettres  en  gutturales,  dentaks,  labiaies, 
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&c.  the  Hebrews  diflinguijh  their  letters  into 
gutturals,  dentals,  labials,  &c. 

LABILE,  adj.  Ex.  Memoire  labile  (peu 
heureufe,  peu  fidelle)  a  weak,  bad,  or  treach- 
erous memory. 

LABIRINTHE,  V.  Labyrinthe. 

LABOR  ATOIRE,  f.  m.  (lieu  ou  les  chy- 
miftes  travaillent)  a  laboratory. 

LABOR IEUSE MEN T,  adv.  (avec  beau- 
coup  de  peine  &  de  travail)  laborioufly,  pain- 
fully, hardly. 

LABORIEUX,  eufe,  adj.  (qui  aime  le  tra- 
vail) laborious,  that  works  hard,  that  takes  a 
great  deal  of  pains. 

Labor jeux    (penible)  laborious,  painful, 
hard,  toilfome. 

LABOUR,  f.  m.  (terme  d'agrieulture  ;  fa- 
con  qu'on  donne  aux  terres)  tillage,  plowing. 
Mettre  une  terre  en  labour,  to  plow  a  piece  of 
ground.  Donner  un  premier  labour  a  la  terre, 
to  break  up  the  ground,  to  plow  a  field  the  firfl 
time.  Terres  de  labour,  plowed  land.  Don- 
ner un  labour  a  la  vigne,  to  drcfs  the  vine. 

LABOURABLE,  adj.    (propre  a  etre  la- 
boured) archie,  to  be  plowed  or  tilled. 

LABOUR  AGE,   f.  m.   (art  de  labourer, 
l'agriculture)  tillage,  hufbandry,  agriculture. 

Labour  age   (adtion  de  labourer)  tillage 
or  plovving. 

LABOURE',  ee,  adj.  (from  Labourer)  til- 
led, &c. 

LABOURER,  v.  a.  (remuer  la  terre  avec 
la  charrue)  to  till,  plow,  or  break  up  the  ground. 
Labourer  un  champ,  to  plow  a  field. 

Labourer  (becher)  to  dig.  Labourer  le 
pie  d'un  arbre,  to  dig  about  the  root  of  a  tree. 
Labourer  la  vigne,  to  drefs  or  cultivate  the  vine. 

Labourer  (en  termes  de  mer,  en  parlant 
d'  un  vaiffeau  qui  chaffe  fur  fes  ancres)  to 
drive.  L'ancre  labonre,  the  fhip  drives,  the 
anchor  will  not  hold  her. 

LABOUREUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  me- 
tier de  labourer  la  terre)  a  hufbandman,  a  tiller 
or  plowman. 

LABYRINTHE,  f.  m.  (lieu  coupe-  deplu- 
fieurs  cliemins,  &  embarafTe  dc  plufieurs  de- 
tours) a  labyrinth  or  maze,  a  pla.c  full  of 
turnings  and  windings. 

*  Labyrinthe    (grand  embaras)  maze, 
labyi  inth,  or  trouble. 

*  Labi  rinthe  (affaire  fort  embroniilee) 
an  intricate,  troublejcme,  fatriy,  or  perplexed 
bufinefs. 

LAC,  f.  m.  (grand  amas  d'eaux  douces  & 
dormantes)  a  lake, 
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LACER,  v.  a.  (ferrer  avec  un  lacet)  te 
lace  or  tie  with  a  lace.  Lacer  un  ruband  (le 
pafler  plufieurs  fois  au  bord  d'un  habit)  to  run 
a  ribbon  through. 

LACE'R ATION,  f.  f.  (d^chirure  d'un  e~ 
cnt)  laceration,  tearing  in  pieces. 

LACERER,  v.  a.  (dechirer)  to  lacerate,  te 
tear  in  pieces.  Lacerer  un  livre  defendu,  to 
cut  in  pieces  a  prohibited  hook.  Lacerer  (sa  bif- 
fer)  un  ecrit,  to  tear  in  pieces,  or  to  cancel  a 
writing. 

LACERON,  f.  m.  (herbe)  fewthifth. 

LACET,  f.  m.  (cordon  pour  ferrer  un  ha- 
bit) a  lace  to  lace  with. 

Lacet  (laqs  avec  quoi  on  prend  les  oi- 
feaux,  les  lievres)  a  Jnare,  gin,  Jpringe,  or 
nooje. 

LaCHE,  adj.  (qui  n'eft  pas  tendu)  flack, 
loofe,  Joft,  unbent.  Avoir  le  ventre  lathe  (ou 
libre)  to  be  locje,  or  have  a  lotjenejs. 

*  Lache  qui  manque  de  vigueur  &  d'adri- 
vite,  mou,  faineant)  Jlothful,  fiuggifh,  lazy, 
flow,  lither,  dull. 

*  Lache  (qui  mollit  en  certaines  rencon- 
contres)  flack,  remifs,  eajy,  Joft. 

*  Lache  (poltron,  qui  manque  de  cou- 
rage) cowardly,  faint,  or  faint-hearted,  un- 
manly, 

*  Lache  (infame,  honteux)  bafe,  fhame* 
ful,  unworthy,  ungenerous. 

Tems  lache  (vain  ou  mou)  faint,  cleft, 
or  fultry  weather. 

Lache,  f.  m.  (nn  poltron)  a  coward,  a 
cowardly  man,  or  a  poltroon.  Un  tour  de  lache, 
a  coward's,  a  cowardly  trick. 

Lac  h  e  (un  homme  infame)  a  baje,  Jordid, 
Jncaking,  pitiful  fellow. 

LaCHE',  ee,  adj.  (fiom  Lather)  let  eut} 
looje,  or  loojened. 

LaCKEMENT,  adv.  (fans  co?ur,  fanshon- 
neur)  cowardly,  bafe/y,  pjamifuily, 

Lache  ment  (mollemcnt)  fiack'y,  rtmifs- 
ly,  faintly,  faint-heartedly. 

Laciiement  (avec  nonchalance)  fiuggifb- 
ly,  Jlcwly,  litherly. 

LACHER,  v.  a.  (faire  qu'une  chofe  ne  foit 
plus  fi  tendue  qu'elle  etoit)  to  flack  or  flak  en, 
to  loofen,  make  looje,  to  unbind  or  let  out. 

Lache  R  (laifler  aller)  to  releaje,  let  looje, 
or  let  go.  Lacher  un  prifonnier,  to  releaje  or 
let  go  a  prij-.ner,  te  Jet  him  at  liberty.  Lacher 
la  bride  a  un  cheval,  to  let  lo>fe  the  reins  of  a 
borfe,  to  give  him  the  head.  *  Lacher  la  main 
a  quelqu'un  (Jui  donner  plus  de  liberie)  to  give 
one  more  liberty.    Lacher  prife;  to  let  go  one's 
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p-ld.    Lacher  des  chiens  apres  quilqu'un,  to 

lit  dcgs  after  one.  Mahde  qui  I3che  tout  fous 
lui  (qui  ne  rctient  paintfes  excremens)  a  fick 
body,  wLo  can  t  retain,  or  who  lets  fly  all  under 
but. 

La cher  (dire  inconfiderement  ou  a  defl'ein) 
up  mot  ou  une  parole,  to  let  fall  or  let  flip  a 
word,  tc  blurt  it  out,  to  [  op  out,  or  to  di  op  a 
'.ccrd.  Lacher  un  coup  d  une  arme  a  fen,  to 
/boot  or  pop  off  a  gun.  Lacher  de  l'eau  (pilfer) 
to  make  water,  to  pifs.  Une  viande  qui  lachc 
le  ventre  (ou  qui  le  tient  libre)  hofening  meat. 
Lacher  un  vent  (peter)  to  break  wind,  to  let  a. 
fart,  to  fart,  f  Lacher  un  fouflet,  n  give  a 
'■/lap  on  the  face. 

*  Lacker  le  pie  (reculer)  to  hfe  ground. 
*  l.Lher  le  pie  (s'enfuir)  to  /camper  or  run 
die  ay. 

Lacher,  v.  n.  (fe  debander,  en  pavlant 
d'une  arme  a  feu)  to  go  off,  as  a  gun  or  p'tflol 
does. 

Lacher  (au  jeu  des  cartes,  laifler  aller  la 
main)  to  let  go. 

Se  Lacher,  v.  r.  (devenir  lache  ou  moins 
tendu)  to  ftacken,  to  grow  looj'e,  to  unbend. 

LaCHETE',  f.  f.  (poltronnerie,  manque 
de  courage  )  cowardlinejs,  cowardice,  faint- 
heartedness. 

Lachete'  (action  poltronne)  a  cowardly 
ail,  a  piece  of  cowardlinefs. 

Lachete'  (bafleffe,  ou  aftion  bafl'e)  bafe- 
nefs,  a  bafe  or  unworthy  aclhn. 

Lachete'  (molleffe,  nonchalance)  flaek- 
nefs,  fluggifijnefs,  Jlothfulnefs,  dulr.ejs. 

"LAOS,  f.  m.  (efpece  de  refeau  de  fil  ou 
de  foie)  net-work. 

LACONIQUE,  adj.  (concis,  court)  laco- 
rici,  fhort,  concife,  cloje.  Un  ftile  laconique, 
a  laconick  or  cloje  ftyle. 

LACONIQUE'MENT,    adj.    (  d'une  ma 

after  a  laconick 


niere  laconique)  laconically, 
•was,  concife,  fbort. 

LACONISME,  f.  m.  (langage  bref  &  fen 
tencieux)  laconifm,   a  fbort  and  pithy  way  of 
exp>  effing  one's  fe/f. 

LACRYM.AL,  ale,   adj.    (terme  d'anato- 
mie;  qui  apartient  aux  vaiffeaux  d'oii  coulent 
les  larmes)  lachrymal.    Fiftule  lacrymale  (ul 
cere  au  coin  de  1'ceil)'  a  lachrymal  or  weeping 
flfiula. 

LACRYMATOIRE,  f.  m.  (petit  vafa 
dont  fe  fervoient  les  anciens  pour  enfermer  les 
larmes  verfees  pour  un  defunt)   a  lachrymato 

ry- 

LACS,  V.  Laqs. 

LACTE'E,  adj.  (qui  a  la  couleur  ou  la  na- 
ture du  hit)    latleal,  milky.    Les  veines  lac 
tees  (qui  contiennent  le  chyle)  the  latleal  -veins 
La  voie  ladtee  (aifemblage  d'une  : 
petites  etoiles)  the  milky  way. 

LACUNE,  f.  f.  (ce  qui  manque  dans  un 
livre,  dans  un  difcours)  a  gap  or  empty  place 
in  a  look,  fomefhing  left  out  that  is  loft 

LADRE,  adj.    (lepreux)  leprous.    Un  co 
chon  ladre,  a  meafled  hog. 

* Ladre  (infenfible,  foit  pour  le  corps, 
foit  pour  l'cfprit)  injenjible,  that  has  no  feel- 
ing. 

•Ladre  (vibin  &  avare )  fordid,  bafe, 
flinry,  covetous. 

Ladre,  f.  m.  LADRESSE,   C  f.  (quia 
la  K-pre)  a  leper,  a  leprous  man  or  woman,  a 
laxar.    Maifon  de  ladres,  a  laxar-houfe  or  la- 
zaretto.    *  C'cft  un  franc  ladre  (un  vilain  ou 
un  avare)  he  is  a  mifer,  he  is  a  fneaking,  for 
did,  bafe,  or  covetous  hunks  or  fellow. 
LADRERIE,  f.  f.  (lepre)  the  leprofy 
*  Ladrerie  (avarice  fordide  &  vilaine) 
flinginefs,  fordid  avarice, 

LADBERIZ  (maifon  de  l.idrcs)  laxaretto  or 
laxar-houfe. 

LAGL'NE,  f.  f.  (efpece  de  petit  lac  ou  de 
flaque  d'eau,  nom  qu'on  donne  furtout  aux 
Canaux  qui  par'.agent  la  villi  de  Venile)  a  Ve- 
netian channel  *>r  kennel. 
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LAI,  le,  adj.  &  f.  (feculier,  laYque)  lay, 

fecular,  not  clerical,  a  layman. 

LAICHE,  f.  f.  (  efpece  d'herbe,  qui  fe 
melant  avec  le  foin  blsfle  la  languc  des  che- 
vaux)  a  weed  that  blifters  a  borfe's  tongue. 

LAID,  aide,  adj.  8c  f.  (diftorme,  oppofe  a 
beau)  ugly,  ill-favoured,  homely,  not  hand- 
fome,  deformed. 

Laid  (defagreable  a  la  vue)  ugly,  disagree- 
able. 

*  Laid  (defhonnete,  contraire  a  la  bien- 
feance)  ugly,  bafe,  difoor.rft,  unfeemly. 

f  LAIDERON,  f.  f.  (jeune  filleoa  femme 
qui  eft  laidc)  a  homely  pufs. 

LAIDEUR,  f.  f.  (difformite)  uglinefs,  ill- 
favourednefs,  deformity. 

*  Laideur  (en  parlant  des  aftions  vici- 
eufes&  malhonnetes)  uglinefs,  deformity,  bafc- 
r.efs. 

LAIE,  f.  f.  (femelle  du  fanglier)  a  wild 
fow. 

La  ie  (route  coupee  dans  une  foret)  a  ri- 
ding or  lane  through  a  foreft. 
LAIER,  V.  Layer. 

LAIN  AGE,  f,  in.  (nom  collecVif,  laines) 

nUcollen  goods. 

LAINE,  f.  f.  (ce  qui  couvre  la  peau  des 
mourons)  wool.  *  f  Se  laifler  manger  la 
laine  fur  le  dos,  to  fuffer  one's  felf  to  be  fleeced. 
11  ne  fe  laifTera  pas  manger  la  laine  fur  le  dos 
(il  faura  bien  fe  defendrej  he'll  not  fuffer  him- 
felf  to  be  fleeced  tamely i 

LAINEUX,  eufe,  adj.  (fourni  de  laine) 
woolly,  full  of  wool. 

LA1NIER,  f.  m.  (marchand  qui  vend  des 
laines,  &  furtout  celles  qui  font  en  echeveau) 
one  who  fells  wool. 

LAINIE  RE.  f.  f .  (femme  ou  veuve  de  lai- 
nier)  a  wool-monger 's  wife  or  widow. 

LAiQUE,  adj.  (feculier)  lay,  fecular,  tem- 
poral. 

Laiq_ue,  f.  m.  (perfonne  laique)  a  lay  or 
fecular  man.  Les  laiques,  the  laity,  the  peo- 
ple. 

LAIS,  f.  m.  (jeune  baliveau)  a  flandard- 
tree. 

LAISSE,  V.  Lefle. 

LAISSE'ES,  f.  f.  (terme  de  chafl'e  ;  fientes 
du  loup  &  des  betes  noires)  leJJ'es,  the  dung  of 
a  wolf,  bear,  or  wild  boar. 

LAISSER,  v.  a.   (quitter)  to  leave.  J'ai 
laiffe  mon  equipage  a  Londres,  I  left  my  equipage 
in  London.    J'ai  laiffe  ma  bourfe  fur  la  table, 
/  left  or  forgot  my  purje  upon  the  table.  Viande 
ou  liqueur  qui  lailfe  un  bon  ou  un  mauvais 
gour,  meat  or  drink  that  leaves  a  good  or  ill  tafte 
behind.    Laifler  une  chofe  a  certain  prix,  to 
let  a  thing  go,  or  to  part  with  a  thing  at  a  cer 
tain  price.    LaifTez  ici  votre  manteau  (ne  l'em 
portez  pas  avec  vous)   lea-ve  your  cloak  here, 
don  t  carry  it  away  with  you.    LailTer  un  che 
min  a  droite  ou  fur  la  droite  (prendre  a  gauche) 
to  lea-ve  a  way  on  the  right  hand,  to  go  to  the  left 
II  a  laifle  (ou  mis  en  depot)  fes  papiers  chez  un 
tel,  he  has  left  his  papers  with  fucb  a  one,  he 
has  depofued  them  into  his  bands, 

Laissf. r    (abandonner)  to  lea-ve,  forfake, 
or  abandon, 

Laisser  (confier,  remettre)  au  foin,  a  la 
prudence  de  quelqu'un,  to  lea-ve,  truft,  or  com 
mit  to  one's  care  or  prudence. 

Laisser  (ceder)  to  lea-ve  or  yield,  to  gi-ve 
wcy. 

Laisser  (perdre)  la  vie,  to  hfe  or  lay  down 
one's  life. 

Laisser  (permcttre,  fouft'rir,  ne  pas  em 
pecher)  to  let  or  fuffer,  to  let  alone.  Laiffcz-le 
parler,  let  or  fuffer  him  to  fpeak.  LaifTez-moi 
en  paix,  en  repos,  en  patience,  laillcz-moi-la, 
let  me  alone,  be  quiet,  don't  meddle  with  me 
Laiflez  cela  (n'y  touchez  pas)  let  that  ahne, 
dont  meddle  with  it.  Lailfcz-Ic  faiic,  let  him 
alone.  LailTcz-le  dire,  let  him  talk,  gi-ve  him 
lea-vt  to  talk,      Je  vous  laidc  ( tu  donne  ) 
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a  penfer,  /  leave  you  to  think,  you  may  'met* 

gine. 

Laisser  (leguer  par  teftament)  to  leave  or 

bequeath. 

La  isser  (ceffer,  s'abftenir,  difcontinuer) 

to  leave  off  or  forbear.  LaifTez,  laifTez,  c'efl 
afTez,  forbear,  forbear,  that's  enough.  Mal- 
gre  tout  ce  que  je  lui  ai  dit,  il  ne  laide  pas  de 
le  faire,  for  all  that  I  told  him,  he  does  not  leave 
off  or  forbear  doing  of  it,  or  he  fill  does  it.  Ne 
voulez-vous  pas  que  cela  foit?  laiffez-le  (faites 
comme  vous  voudrez)  won't  you  have  it  fof 
chufe,  or  chufe  then.  Cela  ne  laiffe  pas  d'etre 
vrai  (cela  eft  pourtant  vrai)  it  is  true  nevertbe- 
lefs,  or  for  all  that.  lis  ne  laifTcnt  pas  d'avoir 
leur  ufage,  yet  they  are  not  without  their 
uje. 

Laisser  courre  les  chiens  (les  donner, 
les  decoupler)  apres  le  cerf,  to  bound  the  flag, 
to  cafl  or  throw  off  the  dogs  at  the  flag. 

Se  Laisser  battre  (fouffrir  qu'on  nou» 
batte)  to  fuffer  one's  felf  to  be  beaten. 

Se  Laisser  tomber  (tomber)  to  fall,  get 
a  fall,  or  tumble.  Se  laifler  entendre  furquel- 
que  affaire  (faire  connoitre  fon  intention)  to 
give  to  underftand,  to  intimate.  Se  laifler  aller 
a  quelque  tentation  (s'y  abandonner,  y  fuc- 
comber)  to  yield  or  give  up  one's  felf  to  a  temp- 
tation, to  give  way  to  it.  Se  laifler  aller  aux 
perfuafion6  (s'y  rendre)  to  be  perfuaded,  to  be 
prevailed  upon.  Je  me  fuis  lailfe  dire  (j'ai  ou'i 
dire)  /  beard,  or  I  was  told. 

LAISSE-TOUT-FAIRE,  f.  m.  (forte  de 
noeud  de  ruban  qui  fei  t  a  la  parure  des  femmes) 
a  breafl-knot. 

LAIT,  f.  m.  (liqueur  blanche  afTez  connue) 
milk.  Du  petit-lait,  du  lait  clair,  whey, 
Frere  de  lait,  a  fofter  brother.  Sceur  de  lait, 
a  fofter-fifter.  Veau  de  lait  (veau  qui  tette  en-, 
core)  a  fucking  calf.  Cochon  de  lait,  a  fucking 
pig,  cr  a  pig.  Dents  de  lait,  young  teetb. 
*  \  Avoir  une  dent  de  lait  [ou  de  la  rancune) 
contre  quelqu'un,  *  \  to  have  an  aking  tooth  at 
one,  to  have  a  grudge  or  fplcen  agairft  one,  to 
owe  him  a  fpite.  La  voie  de  lait  (ou  voie  lac- 
tee,  le  chemin  de  S.  Jaques  )  the  milky 
way. 

Lait  (fuc  blanc  de  quelques  plantes)  milk, 
white  juice  of  fome  plants. 

Lait  de  ch  aux  (liqueur"  blanche  faite  a- 
vec  de  la  chaux)  whiting  or  fixe. 

LAITAGE,  f.  m.  (lair,  St  tout  ce  qui  fe 
fait  de  lait)  milk,  or  milk-food. 

LAITANCE,  f.  f.  (ou  lait  de  chaux)  whi- 
ting, or  white  lime. 

Laitance  (ou  laite)  V.  Lake. 
LAITE,  f.  f.  (ou  laitance)  de  poifTon,  the 
foft  roe  of  a  flfh. 

LAITE',  ee,  adj.  (qui  a  de  la  laite)  that  has 
a  foft  roc.  Un  hareng  laile,  a  foft  roe'd  her- 
ring. 

LAITERIE,  f.  f.  (lieu  oil  l'on  ferre  &  ou 
Ton  fait  le  laitage)  a  dairy. 

LAITERON,  f.  m.  (lorte  de  plante)  fow- 
tbiflle. 

LAITEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  un  fuc  blanc 
rcffemblant  a  du  lait)  lacleous,  milky. 

LAITIE'RE,  f.  f.  (femme  ou  fille  qui  vend 
du  lait)  a  milk-woman  or  a  milk-maid. 

LAITON,  ou  LETON,  f.  m.  (cuivre  ren- 
du jaune)  latten,  brafs. 

LAITUE,  f.  f.  (herbe  potagere  ou  it  fa- 
lad  c)  let  the. 

LAMANAGE,  f.  m.  (travail  ou  falaire  de 
lainaneur)  loadmanage. 

LAMANEUR,  f.  m.  (pilote  qui  conduit 
les  vaiffoaux  a  I'entrec  &  a  la  fortie  des  ports, 
&  pres  des  cotes)  loadjman,  a  cvafl- pilot. 

LAMDEAU,  f.  m.  (haillon,  guenille,  par- 
tic  d'une  chofe)  fljred,  tatter. 
Lam  beaux,  V.  Lambel. 
Lambeau    (peau  velue  du  bois  du  cerf 
qu'il  depouille  en  certain  tcnii)  lie  tagged  i oat 
of  deeri  horns. 

LAAIBEL, 
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LAMBEL,  f.  m.  (terme  de  blafon,  forte 
de  brifurc)  a  label  in  heraldry. 

f  LAMBIN,  ine,  f.  m.  &  f.  (lent  jufqu'a 
donner  de  l'ennui)  ahum-drum,  afow-back. 

f  LAMSINER,  v.  n.  (agir  lentement)  to 
be  a  hum-drum,  to  dream. 

LAMBOURDE,  f.  f.  (piece  de  bois  de  fci- 
age  que  Ton  met  fur  les  planchers  pour  y  at- 
ticher  du  bois  ou  du  parquet)  a  joijl. 

LAMBREQUIN,  f.  m.  (bande  d'etoffe  qui 
etoit  a  la  cotte  d'armes  des  Grecs  &  des  Ro- 
mains)  a  label. 

Lambrequins,  pi.  (terme  de  blafon ;  vo- 
lets d'etoffe  decoupes  qui  dcfcendent  du  cafque) 
mantles  in  heraldry . 

LAMBRIS,  i>  m.  (ou  plafond,  revetement 
de  menuiferie  ou  de  platre  fur  le  phncher  d'en- 
haut  d'une  chambre)  the  deling.  Le  celefte 
lambris  (le  ciel,  en  poe'fie)  the  celefial  -vault 
or  canoly. 

La  mbris  (revetement  de  menuiferie  a 
l'entojr  des  murailles)  wainfeot. 

LAMBRISSAGE,  f.  m.  (le  plafond,  ou 
Faction  de  faire  le  plafond)  deling. 

Lambrissage  (ouvrage  fait  a  Fentour  de3 
murailles)  wainfeot  or  wainfeoting. 

LAMBRISSE',  ee,  adj.    (garni  de  lambris 
autour  des  murailles  )    ivainfcotted,  ivainj 
cot. 

LAMBRISSER,  v.  a.  (faire  le  plafond) 
to  tell,  or  make  the  ceiling. 

Lambrisser  (revetir  les  murailles  d'un 
lambris)  to  wainfeot. 

LAMBRUCHE,  ou  LAMBRUSQUE,  f.  f. 
(vigne  fauvage)  a  ivild  vine. 

LAME,  f.  f.  (le  fer  d'une  epee  ou  d'un 
couteau)  a  blade.  *  f  Une  fauffe  lame,  une 
bonne  lame,  <ine  fine  lame  (une  perfonne  fine 
&  rufee)  a  cunning  or  parp  blade. 

Lame  (table  de  metal  fort  platte)  a  thin 
plate  of  any  metal.  Metal  mis  en  lame,  plated 
metal. 

Lame  (oh  peigne,  partie  du  metier  d'un 
tifferand  )  the  reed  or  Jlay  of  a  weaver  s 
loom. 

Lame  (terme  de  mer;  houle  ou  vague)  a 
billow,  wave,  or  /urge  of  the  fea. 

LAMENTABLE,  adj.  (deplorable,  trifle, 
douloureux,  qui  excite  a  pitie  )  lamentable, 
doleful,  moarful,  mournful,  tvoful,  pitiful,  de- 
plorable. 

LAMENTABLEMENT,  adv.  (d'un  ton 
lamentable)  lamentably,  dolefully,  moanfully. 

LAMENTATION,  f.  f.  (plainte  accom- 
pagnee  de  gemiffemens  &  de  cris)  lamentation, 
a  bemoaning,  bewailing,  or  moanful  com  - 
plaint. 

LAMENTE',  ee,  adj.  lamented,  bemoaned, 
bewailed. 

LAMENTER,  v.  a.  (deplorer,  regretter 
avec  plainte  &  gemiflement)  to  lament,  bemoan, 
or  bewail,  to  mourn  for,  to  deplore. 

Se  Lamenter,  v.  r.  (fe  plaindre,  de- 
plorer fon  malheur)  to  lament,  to  bewail,  to 
bemoan  one's  Jelf. 

LAM1NER,  v.  a.  (reduire  en  lames)  to 
flatten  metals. 

LAMiNOIR,  f.  m.  (terme  de  monnoie  ; 
machine  ou  Ton  fait  palfer  l'or  &  l'argent, 
pour  leur  donner  l'epaiffeur  qu'il  faut)  a  fatter 
or  injlrument  to  fatten  gold  and  fiver. 

LAMPAS,  f.  m.  (ou  la  feve,  enflure  qui 
vient  dans  le  haut  de  la  bouche  des  chevaux) 
lampaf,  a  fwclling  in  a  horfe's  mouth. 

LAMPASSE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon  ; 
animal  reprefente  avec  la  languequi  fort)  lan- 
gucd  in  heraldry. 

LAMFE,  f.  f .  (vafeou  l'on  met  de  l'huile 
avec  une  meche  pour  eclairer)  a  lamp. 

\  LAMFE'E,  f.  f.  (grand  verre  de  vin)  a 
brimmer,  a  full  brimmer,  a  bumper. 

+  LAMFER.  v.  n.  (boire  avidement  de 
grands  verres  de  vin)  to  guzzle. 

LAMPERQN,  f,  m.  (tuyau  ou  languette 
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qui  t'ent  la  meche  d'une  lampe)  that  part  of  a 

lamp  that  holds  the  wick. 

LAMPION,  f.  m.  (vafe  de  cryftal  ou  Ton 
met  l'huile  qui  brule  dans  une  lampe  d'eglife) 
a  cryftal  -vafe  or  lamp-glafs,  wherein  is  put  the 
oil  of  a  church -lamp. 

Lampion  (forte  de  petite  lampe  dont  on 
fe  fert  dans  les  illuminations)  a  fort  of  lamp 
for  illuminations. 

LAMFON,  f.  m.  (crochet  dont  on  re- 
trouflbit  le  chapeau)  hat-hook. 

Lampon  (chanfon  bachique  )  a  drunken 
fong. 

LAMPROIE,  f.  f.  (forte  de  poiffon  qui 
reffernble  a  l'anguille)  a  lamprey. 

f  LAMPROYON,  f.  m.  (petite lamproie) 
ayctuirr  lamprey. 

LANCE,  f.  f.  (forte  d'arme  a  long  bois 
qui  a  un  fer  pointu)  a  lance  or  fpear.  Coucher 
la  lance,  mettre  la  lance  en  arret,  to  couch  or 
ref  the  lance  or  fpear. 

Lance  a  boite,  lance  courtoife,  lance 
mouffe,  lance  fretce  ou  mcrnee  (lance  dont  le 
fer  n'etoit  pas  pointu)  a  lance  with  a  blunt 
lead,  a  lance  with  a  bur.  Main  de  la  lance,  ou 
de  Fepee  (main  droite  du  cavalier)  the  right 
hand.  *  Rompre  une  lance  avec  quelqu'un 
(entrer  en  lice,  ou  lutter  avec  lui,  dans  le  fi- 
gure) to  wreflle  or  to  enter  the  lifls  with  one. 
*  Baiffer  la  lance  (nechir,  moilir)  to  buckle 
to. 

Lance  ou  lancier  (gendarme  arme  d'une 
lance)  a  lance,  a  horjeman  that  bears  a  lance 
Lance  fournie  (homme  d'armes  ayant  tout 
fon  accompagnement)  a  man  of  arms  furnished 
at  all  points. 

Lance  a  feu  (forte  de  fufee)  afyuib. 
LANCE',  ee,  adj.    (from  Lancer)  hurled, 
darted,  &c. 

LANCEPESSADE,  V.  Anfpeffade. 
LANCER,  v.  a.  (darder,  jetter  de  force) 
to  burl,  dart,  fling,  throw  or  fpoot.  *  Lancer 
des  ceillades  ou  des  regards,  to  caft  peeps  eyes, 
to  ogle.  Lancer  un  vaiffeau  a  l'eau,  to  launch 
a  pip. 

La  ncer  le  cerf  (terme  de  venerie,  le  faire 
fortir  du  fort)  to  unharbour,  roufe,  or  dijlodge 
the  fag. 

Lancer  (pouffer,  piquer)  un  cheval,  to 
put  on  a  horfe. 

Se  Lancer,  v.  r.  (fe  jetter  avec  impetu- 
ofite)  to poot  or  to  fy  at,  to  rupupon. 

_  LANCETTE,  f.  f .  (inftrument  de  chirur- 
gien)  a  lancet. 

LANCIER,  f.  m.  (gendarme  arme  d'une 
lance)  a  horjeman  armed  bearing  a  lance. 

LANCIE  RE,  f.  f.  (ouverture  par  ou  les 
eaux  d'un  moulin  s'ecoulent)  a  fuice  to  let  the 
water  out  of  a  mill-dam. 

LANCOIR,  f.  m.  (]a  pale  qui  arrete  l'eau 
du  moulin)  a  mill-dam. 

LANDE,  f.  f.  (etendue  de  terre  ou  il  ne 
vient  que  des  bruyeres,  des  genets)  a  heath. 

LANDGRAVE,  f.  m.  (prince  ou  feigneur 
Allemand  )  landgrave,  a  German  count  or 
prince. 

LANDGR  A  VIA  T,  f.  m.  (les  etats  d'un 
landgrave)  a  landgr aviate. 

LAND1ER,  f.  m.  (gros  chenet  de  fer)  a 
great  andiron. 

f  LANDREUX,  eufe,  adj.  (qui  eft  en  lan- 
gueur)  puling,  peaking,  litigating. 

LANERET,  f.  m.  (ou  lanicr  male,  oife.iu 
de  fauconnerie)  the  lanneret  or  he-lanner,  a 
fort  of  hawk.' 

LANGAGE.  f.  m.  (langue  que  parle  une 
nation)  language,  tongue,  or  Jpeech. 

Langage  (difcours,  flile  &  maniere  de 
parler)  language,  a  way  of  exprcjfng  one's  Jelf, 
ftyle.  Entendez-vons  bien  mon  langage  (ou 
ce  que  je  dis)  do  you  undcfland  what  7  fay  ? 
Vous  me  tenez-la  un  etrange  langage,  you  talk 
flrangely.  II  a  bien  change  de  langage,  he 
fngs  now  to  another  tune.    11$  tiennent  tous 
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le  meme  langage,  they  all  harp  on  the  fimt 
fring,  they  are  all  in  the  fame  ftory.  II  n'a  que 
du  langage,  he  has  nothing  but  talk. 

LANGE,  f.  m.  (piece  de  toile  ou  de  drap- 
dont  on  entoure  les  enfans  au  maillot)  fwad~ 
dling-cloaths,  or  clouts  for  children. 

Lange  (qu'on  met  fur  la  couche  de  l'en- 
fant)  a  child's  blanket. 

Lange  (morceau  de  drap  ou  de  toile  dont 
on  fe  lert  pour  imprimer)  the  blanket  ufed  by 
printers. 

LANGOUREUSEMENT,  adv.  (d'une 
man;ere  langoureufe)  languifAngly,  droopingly. 
Vivie  langoureufement,  10  pine  away,  tolin- 

LANGOUREUX,  eufe,  adj.  (qui  eft  en 
langueur)  languiping,  drooping,  pining,  linger- 
ing, in  a  longu'ping,  pining,  or  drooping  con- 
dition. U  eft  tout  langoureux,  he  pines  a- 
way. 

LANGOUSTE..  f.  f..  (forte  d'ecreviffe  de 
mer)  a  kind  of  lobfler, 

\  LANGUARD,  auj.  &  f.  (qui  ne  fauroit 
tenir  fa  langue)  a  blab,  a  tattle-bafiet,  a  prat- 
tler. 

LANGUE,  f.  f .  (cette  partie  charnue  & 
mobile  qui  eft  dans  la  bouche  de  l'anim.il)  the 
tongue.  La  langue  d'une  homme,  d'un  chevul, 
ou  d'un  oifeau,  a  man's,  a  horje's,  or  a  bird's 
tongue.  La  langue  eft  1'organe  du  gov't  &  de  1a 
parole,  the  tongue  is  the  organ  of  the  tape  and 
jpeech.-  Se  mordre  la  langue,  to  hire  one's 
tongue.    Tirer  la  langue,  to  loll  out  one's  tongue. 

*  11  lui  verroit  tirer  la  langue  d'un  pie  de  1  ng 
(ou  il  le  verroit  dans  un  tres-grand  befoin)  qu'il. 
ne  lui  donneroit  pas  un  fou,  he  might  fee  him  in 
the  greateji  ftraits,  he  might  fee  him  flarve,  and 
never  give  him  a  penny.  *  La  langue  lui  a 
fourche  (il  a  dit  un  mot  pour  un  autre)  his 
tongue  tipt.  *  Prendre  langue  (s'enquerlr)  to 
enquire,  to  learn  news,  to  get  intelligence.  *  A  - 
voir  la  langue  bien  pendue  (avoir  une  grande 
facilite  de  bien  parler)  to  have  one's  tongue 
well  hung.  *  Avoir  la  langue  bien  affilee 
(parler  be.iucoup)  to  be  very  talkative,  to  have 
a  glib  tongue.  La  langue  lui  va  toujours  (il 
parle  beaucoup)  *  his  tongue  runs  upon  wheels, 
his  tongue  runs  perpetually.  *  N'avoir  point  de 
langue  (etre  maitre  de  la  langue,  etie  fecretj 

*  to  have  no  tongue,  to  be  mafler,  or  to  have  the 
command  of  one's  tongue.  *  Avoir  beaucoup  de> 
langue,  avoir  la  langue  bien  lungue,  ne  favoir 
tenir  fa  langue  (ne  favoir  tenir  rien  de  cache) 
to  be  a  blab,  to  have  too  much  tongue,  not  to  be 
able  to  hold  one's  tongue.  P.  Beau  parler  n'e- 
corche  langue,  P.  good  words  cofl  nothing. 

*  Coup  de  langue  (raillerie,  medifance  } 
jefl,  a  reflcBion.  *  Une  mauvaife  langue,  uhe 
mechante  langue,  une  langue  de  ferpent  on 
de  vipere  (une  perfonne  qui  aime  a  niedire) 
an  ill  tongue,  a  malicious,  venomous,-  or  fander- 
ous  tongue.  *  j  Donner  du  plat  de  la  langue 
(flater  &c  rajoler)  to  collogue,  coax,  footb,  or 
fmootb  with  one's  tongue.  Avoir  la  langue  grafts 
(grafleyer)  to  (peak  thick,  to  lifp. 

Langue  ae  terre  (efpace  de  terre  q  ui  s'a- 
vance  dans  la  mer)  a  cape  ox  narrow  piece  of 
land  running  into  the  fea. 

Langue  (langage,  idiome,  maniere  de 
parler  d'une  nation)  tongue,  language,  fptech. 
La  langue  Francoile  ou  Atigloile,  the  trench 
or  Englip  tongue  or  language.  Une  langus 
vivante,  a  living  language.  Langue  morte  ou 
grammaticale,  a  dead  or  granrmatical  lan- 
guage. 

Langue  (nation)  nation.  La  langue  de 
France,  d'Efpagne,  d'Angletcrre,  the  French, 
anip,  and  En^lp  nation, 
LANGUETTE,  f.  f.  (ce  qui  eft  taille  ea 
forme  de  langue  &  qui  fert  a  plufieurs  chofesj  - 
the  tongue  of  Jeveral  things.  Languctte  de  ba- 
lance, the  tongue  of  a  balance. 

LANGUEUR,  f.  f.  (  abattement,  etat 
d'une  perfonne  qui  languit)  conjunction, pint— 

ntfs,. 
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nefs,  <wuintf$,  want  of  ftrengtk.    Etfe  en  hlt- 
Sueur,  to  droop. 

*  1  ant, u eur   (ennui,    peine  de  l'efprit) 

languijhmcnt,  pining  away,  Cnufer  de  la  lan- 
gueur  a  quelqu'un,  to  caufe  one  to  langui/h  or 
putt  aivay. 

LANGUE'YER,  v.  a.  Ex.  Languor  un 
tochon  (lui  tirer  la  hngue  pour  voir  s'il  eft 
lam  au  ladre)  t'.  fea>rb  a  bog's  tongue. 

I.ANGUE'YEUR,  f.  m.  (celui  qui  lan- 
giteye  les  cochons)  a fearcber  of  hogs  tongues. 

LAXGUIER,  f.  m.  (langue  de  pore  fu- 
rnee)  a  dry'd  bog's  tongue. 

LANGUIR,  v.  n.  (etre  confume  peu  a  pen, 
foufiiir  un  fupplice  lent,  il  fe  dit  aup7>pre 
du  corps,  &  de  l'efprit  au  figure)  to  languip, 
lingtTf  faint,  pine,  or  confumi  aivay,  to  droop. 
*  Un  difcours  qui  languit,  a  dijeourfe  that 
ff'gs.  *  La  nature  languit  pendant  l'hiver, 
nature  droops  or  is  -without  life  in  winter- 
time. 

•  LANGUtSSAMMENT,  adv.  (d'une  ma- 
jliere  languiffante)  languifl:ingly. 

LANGU1SSANT,  ante,  adj.  (foible)  Ian- 
guijhing,  faint,  weak,  feeble. 

Languissant  (amoureux)  largviftoing  or 
Amorous. 

•Languissant  (qui  n'a  rien  de  vif,  en 
parlant  du  ftile)  jlagging,  weak,  poor. 

LANICE,  adj.  (bourre  lanke  ;  de  la  bour- 
te  qui  provient  de  la  laine)  focks  of  -wool. 

LANIER,  f.  m.  (oifeau  de  fauconnerie)  a 
tanner. 

LANIE'RE,  f.  f.  (bsnde  de  cuir  longue  & 
itroite)  a  long  flrap  of  leather.  Laniere  pour 
fouetter  un  fabot,  a  lafh  to  whip  a  top.  La« 
niere  d'oifeau  de  proie,  a  hawk's  lune. 

LANQUT.RRE,  f.  f.  (peau  en  forme  de 
bout  let  qui  foutient  un  homme  fur  l'eau)  an 
engine  to  bear  up  a  man  on  the  water. 

LANSPEfADE,  V.  Anfpeiiade. 

LANSQUENET,  f.  m.  (on  appelloit  ainfi 
autrefois  un  fantaffin  Allemand)  a  lanflquer.et, 
or  German  foot-soldier. 

Lansqjjenet  (forte  de  jeu  de  cartes) 
larjquenet,  a  game  at  cards. 

LANTERNE,  f.  f.  (utenfile  ou  Ton  en- 
ferme  une  lurriere  )  a  lantern  or  lanthorn. 
Une  lanterne  fourde,  a  dark  lantern.  *  \  II 
vent  faire  accroire  que  les  velTies  font  des  lan- 
tern es,  fie  would  have  one  believe  that  the  moon 
is  made  if  green  cheese. 

Lanterne  de  moulin  (petite  machine  en 
forme  de  moulin  garnie  de  les  fufeaux,  &  au 
travers  de  laquelle  paffe  un  fer  qui  fait  tourner 
la  meule)  the  trundle-head  of  a  mill. 

Lanterne  (en  architecture,  efpece  de 
dome)  a  lantern,  a  little  dome  ok  cupola,  a  tur- 
ret. 

*  f  Lanternes  (fadaifes,  fots  contes, 
chofes  impertinentes  )  trifles,  fiddle-faddles, 
fooleries,  filly  (lories,  nonfenje,  fluff. 

f  LANTERNER,  v.  a.  (fatiguer  par  des 
difcours  impertinens)  to  tire  or  plague  with 
nonjenfical  fluff. 

Lanterner,  v.  n.  (etre  vetilleux  &  ir- 
refolu  en  affaires)  to  dally,  to  ttifle,  to  play  the 
fool. 

%  LANTERNERIE,  f.  f.  (fottife)  nonfln- 
ficjl  fluff,  nonfenfe,  impertinence. 

LANTERNIER.  f.  m.  (qui  fait  ou  qui 
lend  des  lanternes)  a  lantern-maker. 

Lanternier  (celui  qui  allume  les  lan- 
ternes publiques)  a  lamp-lighter . 

*  \  Lanternier  (un  homme  irrefolu, 
avec  qui  on  ne  peut  lien  conclure)  an  endlefs 
man,  a  trifier,  one  that  fljifts  off  a  thing  perpe- 
tually. 

*  -f-  Lanternier  (un  fot  &  un  imperti- 
nent) an  impertinent  coxcomb,  a  fool. 

f  LANT1PONNAGE,  f.  m.  (importuni- 
le,  ridicule,  fracas)  teaming. 

■f  LANTIl'ONNER,   v.  a.   (fatiguer  par 

•  a  pnxcJii  ridicule)  to  tiaze  or  pl.igut. 
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f  LANTUR.LU,  interj.  (qui  marque  un 

refus  accompagne  de  mepris)  an  interjection 
ufed  to  deny  or  rcfufe  with  an  air  of  contempt. 

LANUGINEUX,  eufe,  adj.  (terme  de  bo- 
taniquej  fe  dit  des  plantes  ou  fruits  qui  font 
couverts  d'une  efpece  de  coton  fcmblable  a  de 
la  laine)  lanuginaus. 

LAPER,  v.  n.  (boire  en  tirant  l'eau  avec 
la  langue)  to  lap  or  lick  up. 

LAPEREAU,  ou  LAPREAU,  f.m.  (jeune 
lapin)  a  young  rabbit. 

LAPIDAIRE,  f.m.  (ouvrler  qui  taille  les 
pierres  precieufes)  a  lapidary  ox  jeweller. 

Lapidaire,  adj.  Stile  lapidaire  (le  ftile 
des  inscriptions)  the  flyle  peculiar  to  inferip- 
tions  on  marble,  & c. 

LAPIDATION,  f.  f.  (action  de  lapider, 
ou  le  fupplice  meme)  a  floning  to  death,  lapi- 
dation, 

LAPIDE',  ee,  adj.  floned. 

LAPIDER,  v.  a.  (affbmmer  a  coups  de 
pierre)  to flone,  to  flone  to  death. 

LAPIDIFICA  i  ION,  f.  f.  (action  de  lapi- 
difier)  lapidification. 

LAPiDIFIER,  v.  a.  (terme  de  chimie ;  re- 
duire  en  pierre)  to  turn  into  flone. 

LAP1D1FIQUE,  adj.  (fe  dit  des  fubftances 
propres  a  former  ks  pierres)  lapidifick. 

LAPIN,  f.  m.  (animal  alfez  connu)  a  rab- 
bit,  a  buck-rabbit. 

LAP1NE,  f.  f.  (hafe,  femelle  d'un  lapin) 
a  rabbit,  a  doe-rabbit. 

LAPIS,  ou  lapis  lazuli,  ou  lapis  azuli,  f.m. 
(pierre  precieufe  de  couleur  bleue)  lapis  la- 
zuli. 

LAPREAU,  V.  Lapereau. 

LAPS,  apfe,  adj.  (tombe,  qui  a  quitte  la 
vraie  religion,  &  n'a  d'ufage  qu'avec  k  redu- 
plicatif  relaps)  lapfed,  fallen.  II  eft  laps  & 
relaps,  he  is  a  lapjed  and  relapfed  per/on. 

Laps,  f.m.  (laps  de  teais,  terme  de  pra- 
tique 5  efpace  ou  ecoukment  de  terns)  procefs 
or  trail  of  time. 

LAQS,  ou  LACS,  f.  m.  (nceud  coulant 
pour  prendre  le  gibier)  a  gin,  fnare,  fpringe, 
or  nocfe. 

Laqj  (cordon)  a  firing. 

Laq_s  (ou  entrelas)  d'amour,  a  hue-knot. 

LAQUAIS,  f.  m.  (jeune  valet  de  pie}  a 
lackey  or  foot-toy. 

LA'QUE,  f.  f.  (couleur  tirant  fur  le  pour- 
pre  ;   e'eft  une  efpece  de  gomme)  laca. 

Laq_ue,  f.  m.  (le  beau  vernis  de  la  chine) 
lacker. 

LAQUELLE,  pron.  (le  feminin  de  lequel) 
that,  which,  who.  V.  Lequel. 

LARAIRE,  f.m.  (le  lieu  ou  les  anciens 
plajoient  leurs  dieux  lares )  the  chapel  where 
the  lares  were  placed. 

LARCIN,  f.  m.  (action  de  celui  qui  de- 
robe,  ou  la  chofe  derobee)  theft,  robbery.  Frau- 
der  les  droits  publics  eft  un  vrai  larcin,  flnug- 
gling  is  a  real  robbery.  P.  Quand  les  larrons 
s'entrebattent,  les  larcins  fe  decouvrent,  when 
thieves  fall  out,  boneft  men  come  by  their  own. 

LARD,  f.  m.  (partie  grade  qui  eft  entre  la 
couenne  &  la  chair  du  pore)  bacon.  Lard 
(pour  larder)  lard,  f  II  eft  gras  a  lard,  as 
fat  as  a  hog.  Elle  fait  du  lard  (elle  dort  la 
grade  inatinte)  Jhe  grows  fat  by  fleeping.  *  -f 
II  eft  vilain  comme  lard  jaune  (fe  dit  d'un  a- 
vare)  he  is  a  covetous  bunks. 

LARDE',  ee,  adj.  larded,  &c. 

LARDER,  v.  a.  (metcre  des  lardons  a  de  la 
viande)  to  lard. 

*  Larder  [ou  percer)  de  coups  d'epte,  to 
flick  or  run  through  with  a  /word,  to  pink 
one. 

Larder  une  carte  (la  mettre  parmi  les 
autre?)  to  prick  a  card. 

LARDOIRE,  f.  f.  (brochette  fcrvant  a 
larder)  a  larding  pin. 

LARDON,  V.  m.  (petit  morccau  it  lard 
coupe  cn  long)  a  fma/l  jiice  of  ba.en. 
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La  R  DON  (un  brocard,  un  mot  piquant)  m 

wipe,  a  dry  lob.  Donner  un  lardon  a  qutl- 
qu'un,  to  give  one  a  clean  wi;  e,  or  a  dry  bob,  to 
rub  bim  up,  to  nip  him  by  the  by,  to  give  him  a 
rub. 

Lardon  (fupplement  de  la  gazette  de  Hoi- 
lande)  the  flip  that  comet  from  Holland  vt'tth 
the  gazette. 

LARES,  {.  m.  pi.  (les  dieux  domeftiques, 
les  dieux  du  foyer  que  les  Pa'iens  adoroieiu) 
the  lares,  the  hcufeho/d  gods. 

LARGE,  adj.  (etendu  d'un  cote  a  l'autre) 
broad,  wide,  large.  Du  drap  large,  broad  or 
wide  cloth.  Une  cafaque  large,  a  large  or 
wide  coat.  *  Confcience  large,  a  large  con- 
fcience.  *  Avoir  la  confcience  large  (n'etre 
guere  fcrupuleux)  to  have  a  large  confcience. 
*  Un  cafuifte  large  (trop  facile  &  indulgent) 
a  cafuifl  too  eafy,  remifs,  or  indulgent. 

*  Large  (liberal)  free,  lountiful. 
Large,  f.  m.  (largeur)  breadth,  widenefs. 

Ce  drap  a  une  aune  de  large,  this  cloth  is  an  ill 
wide.  Prendre  le  large,  courir  ou  fe  mettre 
au  large  (alarguer,  en  termes  de  mer)  to  taki 
flea-room,  to  bear  off,  to  fland  for  the  offingt  to 
fland  aLof,  or  to  the  offward.  Un  vent  de 
terre  nous  chafTa  au  large  ( ou  en  haute  mer) 
a  wind  that  blew  from  the  Jhore  drove  us  into  lit 
main. 

Large,  adv.  (terme de  manege)  Ex.  Che- 
val  qui  va  large,  a  horje  that  goes  wide. 

Au  large,  adv.  (en  grand  efpace)  with 
a  great  deal  of  room.  Etre  loge  au  large,  to 
have  a  great  deal  of  room.  Se  mettre  au  large, 
to  get  more  room. 

*  Etre  au  larce  (oaafon  aife)  to  bavt 
elbow-room,  to  be  at  eafle.  A  3  lieues  au  large 
de  ce  port,  three  leagues  off  that  port. 

Au  long  &  au  larce,  adv.  (en  toute 
l'etendue  de  la  fuperficie  d  int  on  park)  far 
and  wide. 

LARGEMENT,  adv.  (entierement,  pleine- 
ment)  fully,  entirely. 

Largement    (  abondamment  )  largely 
well,  plentifully,  abundantly. 

LARGESSE,  f.  f.  (liberalite)  largefs,  li- 
berality, gift,  dole,  prejent,  donative.  Piecet 
de  largefie  (que  les  herauts  diftribuentau  peu- 
plesau  facre  des  rois,  &  aux  autres  grandes  ce- 
remonies) doles. 

LARGEUR,  f.  f.  (etendue  d'un  cote  a  un 
autre  par  oppofition  a  longueur)  breadth,  wide- 
nefs, largenej's. 

LARGUE,  adj.  (terme  de  mer)  Ex.  Vent 
largue  (vent  de  quartier)  a  quarter-wind. 

Largue,  f.  m.  (terme  de  marine  ;  la  haute 
mer)  flea-room,  the  offward  or  offing.  Prendre 
k  largue  (alarguer)  to  take  flea-room,  to  bear 
off,  to  fland  aloof  . 

A  la  largue  (facon  de  parler  prover- 
biak)  Ex.  Se  mettre  a  la  largue  (alarguer)  t» 
bear  off,  to  fland  aloof,  or  to  the  offward,  to 
fland  for  the  effing. 

LARIGOT,  f.  m.  (efpece  de  flute  ou  de 
flageolet)  a  kind  of  flute  or  pipe.  *  \  Boire  a 
tire  larigot  (boire  beaucoup)  to  drink  band  to 
flfl,   to  quaff,  to  tope  brijkly. 

LAR1NX,  f.  m.  (  terme  d'anatomie  5  1« 
nosud  de  la  gorge)  the  larynx. 

LARIX,  f.  m.  (forte  d'arbre)  the  larcb- 
tree. 

LARME,  f.  f.  (goutte  d'eau  qui  fort  de 
Tail)  a  tear.  Repandre,  vcrfer,  jetter  de« 
larmcs,  to  pied  tears. 

Larme  (goutte  de  quelque  liqueur)  a  drop. 
Je  n'en  prendrai  qu'une  larme,  /  will  take  but 
a  drop. 

Larmes  (campanes,  ou  gouttes,  en  archi- 
tecture) drops  in  arcl  itcBure. 

LARMIER,  1".  in.  (larme  ou  gouttk're, 
petite  corniclie  qui  eft  au  haut  du  toit)  ibi 
cave  or  drip  of  a  bouje. 

La  r  m  1  e  r  (chaperon  ou  fomrrut  d'une  mu» 
railk  de  clotute)  the  brow  or  coping  of  a  -n  v.'  . 
*  Labxjirs 


L  A  T 


LAV 


L  E  C 


Larmiebs  (parties  a  cote  des  yeux  du  chc- 
vJ)  the  eye-veins  of  a.korfe. 

Larmier  de  cheminee  (le  couronnement 
de  la  fouche)  the  bead  of  the  Jbaft  of  a  chim- 
ney. 

I  LARMOYANT,  ante,  adj.  (quipleure) 
weeping,  crying,  in  tears. 

I  LARMOYER,  v.  n.  (pleurer)  to  -weep 
or  cry,  to  pied  tears. 

J  LARMOYEUX,  eufe,  adj.  (qui  fe  fond 
facilement  en  larmes)  weeping. 

LARRON,  f.  m.  (celui  qui  derobe  furtive- 
ment)  a  thief,  a  ftealer,  a  rogue.  P.  L'occa- 
fion  fait  le  larron,  opportunity  makes  the  thief . 
f  Us  s'entendent  comme  larrons  en  foire,  they 
underftar.d  one  another  like  pickpockets  in  a  fair, 
they  are  as  great  as  inkle-makers. 

Larron  (petite  pellicule  feche  qui  eft  dans 
les  plumes)  the  pith  of  a  quill. 

|  LARRONNEAU,  f.  m.  (petit  larron) 
a  little  or  young  thief. 

LARRONNESSE,  f.  f.  (celle  qui  derobe) 
a  tJ.'uf,  a  thieving  or  pilfering  woman, 

LARVES,  V.  Lemures. 

LAS,  lafle,  adj.  (fatigue  ou  ennuye)  vota- 
ry, tired.  J'ai  tant  marchc  que  j'en  fuis  las, 
J  am  <jiiite  fatigued with  walking. 

J  Las,  interj.  V.  Helas. 

LASCHE,  V.  Lache,  and  its  derivatives 
accordingly. 

LASC1F,  ive,  adj.  (lubrique)  lafcivious, 
lecherous,  ivanton,  lujfful. 

Lascie  (qui  porte  a  la  luxure)  lafcivhus, 
ivanton.  Paroles  lafcives,  wanton,  fmutty,  or 
bawdy  difecurfe. 

LASCIVEMENT,  adv.  (  d' une  maniere 
Jafcive)  lafcivhufy,  lecheroujiy,  in  a  lafcivious 
cr  lecherous  manner,  wantonly. 

LASCIVETE',  f.  f.  (lubricite)  lafciviouf- 
rtefs,  lechery,  wantonnefs,  lujl. 

Lascivete  (ce  qui  porte  a  la  luxure)  lafci- 
tiiioufniefs,  wantonnefs,  fmuttinefs. 

LASSANT,  ante,  adj.  (qui  fatigue  ou  qui 
ennuye)  wcarifome,  tedious,  tirefome,  unplea- 
fant. 

LASSER,  v.  a.  (fatiguer  ou  ennuyer)  to 

weary,   tire,  or  fatigue. 

Se  Lasser,  v.  r.  (devenirlas)  to  grow  or 
be  weary  or  tired.  Qiii  ne  fe  laffe  jamais  (in- 
fati gable)  indefatigable. 

LASSET,  V.  Lacct. 

LASSITUDE,  f.  f.  (abatement  de  celui 
qui  eft  las)  wearinefs,  faintnefs,  lajfitude.  Je 
fens  des  laflitudes  par  tout  le  corps,  I  feel  great 
wearinefs  all  over  me. 

LASTE,  f.  m.  (mefure  de  deux  tonneaux  ; 
en  termes  de  mer)  a  lafr,  a  fort  of  meajure  of 
two  tuns. 

LATE,  &c,  V.  Latte,  &c. 

LATE'RAL,  ale,  adj.  (qui  regarde  le  cote) 
lateral,  belonging  to  the  fide,  Les  parties  late- 
rales  d'un  chapiteau  de  colomne,  the  fides  vf  a 
pillar  s  capital. 

LATE'RALEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
laterale)  laterally,  fide-ways,  obliquely. 

LATIN,  ine,  adj.  (qui  a  raport  a  la  langue 
Litine)  Latin.  La  langue  Latine,  the  Latin 
tongue,     L'cglife  Latine,  the  Latin  church. 

*  -j-  Le  pays  Latin  (l'univcrfite,  le  college) 
tie  ur.iverfity,  the  fcbool. 

Voile  latine  (en  termes  de  mer  ;  voile 
faite  en  triangle,  qu'on  nomme  encore  oreille 
de  lievre)  a  fmack  fail. 

Latin,  f.  m.  (la  langue  Latine)  Latin,  or 
the  Latin  tongue,  -p  Latin  de  cuifine,  law  La- 
tin, *  -j-  Je  n'eniens  pas  le  Latin  [ou  ce  que 
■vcus  voulez  dire)  I  don't  underftand  what  you 
mean.  *  f  II  y  a  perdu  tout  fon  Latin  (il  y  a 
perdu  fa  peine,  il  n'en  a  pu  venir  a  bout)  he 
has  loft  bis  labour,  he  could  make  nothing  ont. 

*  T  Je  k'5  aH  ',out  <'c  mon  ^atin  (je  ne  ^ais 
plus  ou  j'en  fuis)  /  am  p aft  my  Latin,  or  at  my 

wit's  end. 

Lr.s  Latins  (ccux  qui  font  de  I'egJife  La- 
:!.:'>)  the  Latins. 


f  LATINEUR,  f.  m.  (peMant  qui  ne  fait 
que  du  Latin)  a pedantick  Latinift, 

LATINISER,  v.  a.  (donner  une  terminai- 
foxi  Latine  a  un  mot)  to  latinize. 

■f  Latinises,  v.  n.  (parler  prefque  tou- 
juurs  Latin)  to  fpeak  over  Latin,  to  come  out 
always  with  one' 's  Latin. 

LATINISME,  f.  in.  (expreffion  Latine, 
qui  ne  s'ajufte  pas  a  une  langue  moderne)  a 
Latinifm. 

LATINITE',  f.  f.  (langue  Latine)  Latin, 
the  Latin  tong'ie.  La  batfe  latinite  (le  langage 
des  auteurs  Latins  des  derniers  terns)  the  Latin 
of  the  writers  of  the  latter  ages. 

LATITER,  v.  a.  (terme  de  palais  ;  cacher) 
to  conceal,  to  hide,  to  fecrcte. 

LATITUDE,  f.  f.  (diftance  de  I'equateur 
aux  poles)  latitude. 

LATITUDINAIRE,  f.m.  (terme  de  theo- 
logie ;  un  homme  qui  ne  reconnoit  que  peu 
d'  articles  fondamenlaux  )  a  latitudinarian, 
thinking  at  large, 

LATRIE,  {.  f.  Cultede  Iatrie  (culte  qu'on 
rend  a  Dieu  feul)  the  (entice  or  worft/:p  due  to 
God  alone. 

LATRINES,  f.  f.  pi.  (prive,  les  Heux) 
a  prtiy,  jakes,  or  houfe  of  office. 

LATTE,  f.  f.  (piece  de  bois  longue  & 
platto)  a  lath. 

LATTER,  v.  a.  (parnir  de  lattes)  to  lath. 

LATTIS,  f.  ni.  (ceuvertuie  de  lattes)  lath- 
ing, a  covering  of  laths. 

LAVAGE,  f.  m.  (action  de  laver)  loajb- 

Lavage  (eau  icpandiie)  flap,  jlabbering, 
a  puddle. 

Lavage  (breuvage  ou  il  n'y  a  que  dcl'eau) 
flop,  hog  waft?. 

LAVANDE,  1.  f.  (rlante  aromatique)  la- 
vender, a  fwect  fuelling  plant,  Lavanue-aipic, 
lavender-fpike. 

LAVANDIER,  f.  m.  (celui  qui  a  foin  de 
faire  blanchir  le  linge  du  roi)  a  yeoman  of  the 
laundry  to  the  king  cf  France. 

LAVANDIERE,  f.  f.  (blanchiffeufe)  a 
laur.drcfs  or  wafherwoman. 

LAVANGE,  f.  m.  (amas  de  neige  qui  fe 
detache  des  montagnes  &  tombc  dans  les  val- 
lees)  a  great  drift  cf  fnow  falling  from  the 
mountains. 

LAVARET,   f.  m.   (forte  de  poiflbn)  a 

•whitifh  trout  in  the  lakes  of  Savoy. 

LAVASSE,  f.  f.  (pluie  fubite  &  impetu- 
eufe)  a  great /bower. 

LAUDANUM,  f.  m.  (  compofiticn  de 
pharmacie)  laudanum. 

LAUDES,  f.  f.  pi.  (partie  de  F  office  di- 
vin  )  laudis,  part  of  the  Roman  morning- 
prayers. 

LAVE',  ee,  adj.  ( from  Laver  )  wafbed, 
Couleur  lavee  (terme  de  peinture,  pour  dire 
foible  &  dechargec)  a  faint  colour.  Cheval  de 
poil  bai  lave  (bai  clair)  a  light  bay  horfe. 

-f  LAVE-MA1N,  f.m.  (vailfeau  avec  un 
robinet,  qui  donne  de  l'eau  pour  laver  les 
mains)  a  ft.  tiding  ewer  with  a  ccck  to  it,  to 
waft)  one's  hands. 

LAVEMENT,  f.  m.  (attion  de  laver) 
wpfhing. 

Lavement  (gliftere)  a  glyftcr. 

LAVER,  v.  a.  (nettoyer  avec  quelque  li- 
queur) to  wa/lj.  Laver  une  barbe  (pour  la 
rafer)  to  lather  a  btatd.  *  f  Laver  la  tete  a 
quelqu'un  (le  cenfurer,  le  reprimander)  to 
rattle  one,  chide  or  reprimand  him. 

Se  Laver,  v.  r.  (fe  nettoyer  avec  de  l'eau, 
au  propre  ;  fe  purger,  fe  juftifier,  au  figure)  to 
wa/b  one's  f elf •  *  Sc  laver  du  crime  dont  on 
eft  accule  (s'en  purger,  s'en  juftifier)  to  clear 
or  juft'fy  one's  (elf  from  the  crime  h  id  to  one's 
charge.  4  II  ne  fauioit  s'en  laver,  he  cannot 
clear  or  juftify  him f elf.  *  Je  m'en  lave  les 
mains  (jj  ne  veux  point  y  avoir  part)  I  wa/h 
my  hands  Ott'ty  I'll  not  be  iQticerrcd  in  it. 


LAVETON,  f.  m.  (grofle  bourre  qui  fort 
des  draps  par  la  foulure)  ftjert  wool. 

LAVETTE,  f.  f.  (petit  bout  de  torchon 
pour  laver  la  vaiffelle)  a  dip-clout. 

LAVEUR,  f.m.  (celui  qni  lave)  a  wajber. 
Laveur  de  toifons  (celui  qui  lave  les  toifons 
des  brebis  tondties)  he  that  wajhes  the jjecce  when 
the  [beep  arc  jhearcd. 

LAVEUSE,  f.  f.  (celle  qui  lave)  a  fcourer. 
Laveufe  d'e'cuelles,  Jbe  that  wa/ljes  the  dijhes, 

LA  VIS,  f.  ni.  (terme  de  deffmatcur  ;  adou- 
ciflement  qui  fe  fait  fur  un  dcllein  fait  avec  la 
plume  ou  avec  le  crayon)  waft). 

LAVOIR,  f.m.  (lieu  dans  lequel  on  lavj 
le  linge)   a  walh-houfe. 

Lavoir  ou  E'vicr  (piene  creufe  ou  on  lave 
la  vaiil'elle)  a  fink,  or  fquare  ftone  in  a  kit- 
chen. 

Lavoir  (forte  de  grande  chaudiere)  a  great 
difj-watcr  kettle, 

Lavoir  (vale  dans  les  facriftles  pour  fe  i.;- 
ver  les  mams;  a  iaver. 

LAURE'OLE,  f.  f.  (efpete  dc  laurier  J 
fpurgc-laurcl. 

LAURIER,  f.  m.  (arbre  toujours  verd)  the 
laurel  or  bay-tree.  Laurier  male,  a  laurel, 
Laurier  fenuhe,  a  bay-tree. 

Laurier  feu  feuilles  de  laurier)  laurel  or 
bay-leave:. 

*  Laus iers  (marques  d'honneur  qu'on 
donne  aux  gueirierr)  laurels. 

*Lauriers  (marques  d' honneur  qu'oa 
donne  aux  poetes)  bays. 

LAVURE,  f.  f.  (eau  dont  on  s'eft  fervi  a 
laver  des  ecuelles)  difp-water. 

Lavvre  de  gantier,  a  glover' j  waft?, 

LAXATIF,  ive,  adj.  (qui  liche  le  ventre) 
laxath'e,  hofening,  opening. 

LAYER,  v.  a.  (taire  une  route  dans  ur.e 
foret)  to  cut  a  lane  in  a  f-rcft. 

LAYETIER,  f.  m.  (laifeur  de  layettes)  „ 
box-maker, 

LAYETTE,  f .  f .  (petit  coffret)  a  box. 

Layette  (petit  tiroir)  a  drawer. 

Layette  (toute  l'equipage  d'une  femme 
en  courhe)  childbed cloath s  or  liner.. 

LAZARET,  f.  m.  (hopital  pour  les  pefli- 
feres)  a  lazaretto  or  peft-hoitfe. 

L  E 

LE,  (article  des  noms  mafculins)  the.  Le 
roi,  the  king. 

Le,  la,  (proncm  rclatif)  ban,  her,  it,  Ou 
eft  cct  homme  ?  je  le  cherche,  where  it 
that  man?  I  am  looking  for  him.  Illaiemanae, 
he  ajks  for  her.  Ou  eft  mon  livre  ?  ne  le 
voyez-vous  pas  ?  Where's  my  book  ?  don't  yoi( 
fee  it?  Le  voici,  here  he  is,  here  it  is.  Je  le 
veux  Lien,  I  will.    La  voici,  here  /be  is. 

R.  Quvlquefois  Particle  Le  n'eft  pas  ex- 
prime  en  Anglois  ;  jomctim.es  the  article  Le  is 
not  expreffed  in  Engliflj,  Dans  le  dcllein,  with 
defign,  in  order  to. 

LE',  f.m.  (largeurd'une  tcile  ou  d'une  etofTe 
entre  fes  deux  lilicres)  breadth,  the  breadth  of 

cloth  Otftaff. 

\  LE'ANS,  adv.  (la-dedans;  par  opofitiou 
a  ceans)  within,  in  there.  \  11  eft  leans  (il 
eft  en  prifon)  he  is  laid  by  the  heels. 

LE'CHE,  f.  f.  (tranche  fort  mince  de  quel- 
que chofe  a  manger)  a  flice  or  (<t'.hp. 

LE'CHE',  ee,  adj.  (from  Lecher)  licked, 
licked  up. 

LE'CHFTRITE,  f.  f.  (utenfik-  de  cuiiir.rr, 
qui  rcroit  la  graifie  de  la  viande  qu'on  ro'itj 
a  dripping-pan. 

LE'CHER,  v.  a.  (pafil-r  la  hngue  fur  qucl- 
qtle  chofe)  to  lick,  to  lick  up. 

A  LE'CHE  DOIGT  (fajon  de  parl-r  ad- 
verbialc  ;  le  dit  en  parlant  dc  thofes  a  manger 
qu'on  nedonne  qu'en  petite  quar.tite)  fparing- 
i'v,  in  fmall  quantity.  11  nous  a  donne  d'aflez 
bonnes  chofes,  rnais  51  n'y  en  avoit  q\i'a  le'che 

O  o  doigt, 
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doigt,  he  gave  us  ulerablt  good  things,  but  iOi 
bad  jirft  J  tafte  if  them. 

LKCON,  f.  f,  (chofe  preTcrite  pour  aprcn- 
drej  J  IfJ'on. 

Lxcun  (inftrufViori  dc  vive  voix  que  donne 
nn  maitrt,  un  profeilcur  a  lis  ecoliets)  a  lec- 
tum    Faire  Keen,  to  read  or  explain  a  fubjUl 

trr  bard. 

*  Lr^oN  (preccrte  que  Ton  donne  pour 
ap~er:uie  a  rncnter  a  cheval,  a  danl'er,  &c.) 

itjpm. 

Lt-ON  (rreccptc,  inltvudion  en  general) 
t-fjirt,  infrruciicn,  precept. 

Lccon  (petit  chapitre  de  l'ccriture  qu'on 
Jit  a  1  c'glifel  Icffon. 

LECTEIR,"  f.  rs.  (celui  qui  lit)  a  read- 
er. 

LfctiuR  (regent,  prolcfleur)  a  reader  of 

it litres. 

Lecteurs  (un  des  quatrc  crdrcs  mincurs 
dar.s  l'ee,iife)  leclure'rs. 

LECTRICE,  1".  f.  (la  religienfe  qui  lit  I 
fon  tour  dans  le  refectoire)  the  nun  wbofe  turn 
it  is  to  read  in  tbe  ball. 

LECTURE,  f.  f.  (atfion  de  lire)  reading. 

Lecture  (etude)  reading,  ftudy. 

LE  GAL,  ale,  adj.  (qui  eit  felon  la  loi,  ou 
•cui  roncerne  la  loi)  legal,  jvftiftable  by  lav). 

Le'gal  (fidcile,  plcin  de  probite)  bonej}, 
juft,  faithful,  upright. 

LE'G  ALEMENT,  adv.  (felon  les  loix)  le- 
gally, honeflly. 

LEGALISATION,  f.  f.  (certificat  donne 
par  autorite  de  juttice)  tbe  making  a  writing 
authentick. 

LE'GALISER,  v.  a.  (terme  de  palais ;  au- 
tlientiquer)  to  make  autbentick. 

LE  G  AL1TE  ,  f.  f.  (  fidelite,  droiture  ) 
hor.fty,  trprigttxefs. 

LE'GaT',  f.  "m.  (prelat  prcpofc  par  le 
Pape,  foil  ambifl'adeur)  a  legate,  a  Pope's  le- 
gate. 

LE'GAT  AIRE,  f.  m.  &  f .  (celui  ok  celle 
a  "ui  on  a  rait  un  leg.s)  a  legatee,  tbe  party  to 
whom  a  thing  is  bequeathed. 

LEGATION,  f,  f.  (charge  ou  office  de  le- 
git) legate/hip.  *  Je  lui  rendis  cempte  de  ma 
legation,  I  gave  bint  an  account  of  my  errand  or 
vjjagc. 

LE'GENDAIRE,  f.  m.  (autcur  des  legen- 

des)  a  writer  of  legends. 

LE'GENDE,  f.  t.  (livrede  la  vie  des  faints) 
s  legend. 

Leg  f.n  de  (infiription  gravee  autour  d'une 
pit  ce  de  monnoie  ou  d'une  rhedaille)  tbe  legend 
t  ;be  tvriting  about  tbe  edge  of  a  piece  of  coin  or 
medal. ) 

LE'GE'R,  ere,  adj.  (qui  at  pefe  gueie) 
light,  of  Jmall  weight. 

Leger  (qui  ne  pefe  pas  ce  qu'il  doit  pefer) 
light,  not  of  full  weight. 

Lr  g  e'r  (aife  a  fuppoiter)  Hgbt,  eafy. 

i.F'  LR  (facile  a  digerer)  light,  eafy  to  be 
digejhd. 

*  Le'ce'r  (difpos,  agile)  light,  jwift,  or 
nimble.  Chivaux  legers,  chevalcric  legcre, 
borfe  or  light  bcrfe. 

*  Leger  (frivole,  peu  confidirable)  light, 
flight,  (mall,  inconfiderable,  trifling. 

*  Le'ge-R   (volage)  light,  fckle,  uncertain. 

•  Lcgcr  de  cerveau,  qui  a  la  tete  legcre  (qui 
n'eft  pas  trop  fenfe)  bare-brained,  a  little  crack- 
brained.  *  11  eft  lc'scr  d'  argent  (il  n'en  a 
lucre)  be  is  light  of  ptirft,  or  low. 

*  LeV.er  (fuperficicl)  light,  (mail,  fuper- 
f.iul.  *  Le^ere  tcinture  ou  connoidance,  a 
jmatteriniT.  *  Cheval  lf'per  a  la  main  ( ou  qui 
a  la  bouchc-bonne)  a  light  bcrn  hoifr. 

Dr  ieV.u,  adv.  (trop  facilcmr nt)  lightly, 
eafi/y.  II  croit  de  leLer,  be  is  light  of  be- 
fit f. 

A  r.  a  i.  ia  f'ttt,  adv.  (Increment)  lightly. 

•  A  la  Itgirc  (incorifideicmenl)  rajlly,  fcol- 
ifbly. 

S 
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LE'GE'R EMENT,    adv.    (  avec  legirete, 

d'une  maniere  lrgerc)  lightly. 

*  Le'<;  [(EiiEiiT  (fuperliciellement)  light- 
ly, Jlighr/y,  fupcfi  iai/y. 

*  LeV,  e  r  e  m  e  n  t  (inconfidcrenaent)  rajh- 
ly,  foolifltly,  univai  ily, 

*  Legerement    (de  leger)  lightly,  ea- 

fib-   ,  v 

*  Legerement  (avec  vitefle)  lightly, 
nimbly,  ytoiftly. 

LE'G  EXRE  1  E',  f.fg  (qualite  de  ce  qui  efl 
pcu  pefant)  Hgbtnefs. 

*  Le'geh  ete  (  inconftance,  inftabilite  ) 
levity;  f  kler.efs. 

*  Leger  ete  (imprudence)  light ncj:,  fool- 
ery, folly,  or  piece  cf  folly. 

*  LegeV.ete'  (agilite,  vitefle)  lightnefs, 
r.hr.l fern fs,  (iv if  nej's . 

*  Lege  ret  r.  d'une  faute  (par  opofition  a 

erievett  ou  enormitc)  the  li^btr.ej's  or  fmallnefi 

c     r    n  J 
if  a  fault. 

*  La  Le'ge'rete'  feu  la  delicatefTe)  d'un 
trait  d'efp; it  fait  qu'il  penetre  plus  avant,  & 
qu'il  irrprime  quelquc  utile  lecon  ;  tbe  father 
cf  a  jifl  makes  the  arrow  pierce  the  deeper,  and 
leave  f  eme  ufeful  correEiion  behind. 

LE'GION,  f.  f.  (corps  dc  gens  de  guerre 
parmi  les  Remains)  a  legion. 

*  Legion  (grand  ncmbre)  a  legion,  a 
world,  a  -vafl  number,  a  pr.w;r. 

LE'GION  AIRE,  f.  m.  (fuldat  d'une  le- 
gion) a  fcldier  belonging  to  a  legion, 

LE'GISLATEUR,  f.  m.  (celui  qui  et^blit 
des  loix)  a  law-giz-er,  law-maker,  legiflator. 

LE'GISLATIF,  ive,  adj.  (qui  concerne  les 
loix)  legiSlati-ve.  Pouvoir  Itgiflatif,  puiiTance 
Kgiilative  ( ou  de  faire  des  loix)  legijlati-ve 
power  or  authority. 

LE'GISLATION,  f.  f.  (puiffance  cu  pou- 
voir de  faire  des  loix)  legiflature,  legiflative  au- 
thority. 

f  'LE'GISLATRICE,  f.  f .  (celle  qui  fait 
des  \o\x)  a  female  law-giver. 

LF.'GISTE,  f.  f.  (jurifconfulte)  a  lawyer 
or  civilian. 

LEGITIMATION,  f.  f.  (adion  de  legi- 
timer)  legitimation,  or  legitimating. 

LE'GITIME,  adj.  (qui  a  les  conditions  re- 
quifes  par  la  loi)  lawful. 

Le'citime  (jufte,  equitable)  lawful,  juft, 
rcafonable. 

Legitime,  f.  f.  portion  que  la  loi  donne 
aux  enfans  fur  les  biensdes  peres  &  des  meres) 
tbe  portion,  part,  or  ft;are  that  a  child  has  by 
law  in  his  parents  ejlate. 

LE'ClTlMEiMENT,  adv.  (e"quitablement, 
avec  raifon)  lawfully,  juftly, 

LE'GITIMER,  v.  a.  (declarer  legitime)  to 
legitimate. 

LE'GITIMITE',  f.  f.  (qualite  d'enfant  le'- 
gitime)  legitimacy. 

LEGS,  f.  m.  (ce  qui  a  cte  legue)  a  legacy, 
a  gift  by  will. 

LE'GUER,  v.  a.  (denner  par  teftament) 
to  bequeath  or  leave  by  will. 

LE'GUME,  f.  m.  (petit  fruits  verds,  com- 
me  pois,  feves,  &c.)  pul(e,  fucb  as  beans, 
peafe,  and  tbe  tike.  pron.  U-gu-me. 

Le'cumes  (herbes  potageres,  ou  racines 
bonnes  a  manger)  herbs,  toots,  greens,  fallet- 

xn&'  ,  -     .  . 

LEMME,  f.  m.  (tcrmc  de  gcometrie  ;  pro- 
portion preparatoire)  a  lemma. 

LE'MORES,  f.  f.  pi.  (lutins,  forte  d'ef- 
prits,  qui  reviennent,  felon  l'crreur  populaire 
des  ancier.s  )  fpirits  that  walk  by  night, 
hobgoblins. 

LENDE,  V.  Lcntc. 

LENDEMAIN,  f.  m.  (  lc  jour  d'apris, 
le  jour  fuivant)  the  next  day,  the  day  fallow- 
ing. 

f  LENDORE,  f.  m.  &  f.  (lent,  parcf- 
feux,  qui  (emblcot  tcujouri  aifoupi)  a  bum- 
diem. 
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t  LE'NTFIER,  v.  a.  (adoucir)  to  lerify  or 

f of  ten. 

LE  Nil  IF,  f.  m.   (drogue  quiadoucitj  a 

lenitive. 

*  Le'ntTif  (aJouriflcment,  foulagcmeni) 
lenitive,  allay,  mitigation,  alleviation,  eaie. 

LENT,  ente,  adj.  (tardif,  qui  n'eft  pas 
vite,  qui  agit  avec  peu  de  promptitude)  Jhw. 
flack,  backward,  dull,  lazy,  di/atoy,  heavy, 
lingering.  Un  homme  lent,  a  jlw,  beaiy, 
dull  man.  Lent  a  punir,  flow  or  backward  t* 
pur.ifh.  Poifon  lent,  a  Jkw  or  lingering  pci- 
fon,  that  works  but  flowly.  Pas  lent,  Jkw  or 
foft pace.  Fievre  lente  (ou  etique)  an  beclick 
fever.     Feu  lent,  a  gentle  (ft  fire. 

LENTE,  f.  f.  (ucuf  dont  s'engendrent  les 
poux)  a  nit. 

LENTEMENT,  adv.  (avec  lenteur)  Jlno- 
ly,  heavily. 

LEN'l  EUR,  f.  f.  (tardivete,  parcfle, 
manque  d"activite)  ftownefs,  heaiinefs,  dul- 
nefs,  ftacknefs,  lazinefs.  Vcyez  avec  quelle' 
lenteur  il  s'aplique  a  fon  travail,  fee  b:w  dull 
be  is  at  bis  work. 

LENT1CULAIRE,  adj.  (terme  d'optique, 
fe  dit  d'un  verrc  de  lunette  convexe  des  deux 
cotes)  lenticular. 

LENTILLE,  f.  f.  (forte  de  le'gume)  Until, 
a  fmall  kind  of  pulfe. 

Lentille  (tache  rouffe,  roufTeur)  a  frec- 
kle , 

Lentille  (terme  d'optique,  verre  con- 
vexe des  deux  cotes)  a  lens. 

LENTILLEUX,  eufe,  adj.  (qui  eft  feme' de 
taches  au  vifage  qu'on  apclle  lentilles)  freckled, 
freck/y,  fil,'  of  freckles. 

LENTISQi'E,  f.  m.  (Arte  d'arbufte  tou- 
jours  verd  )  lentifk,  tbe  lentifk  or  maftick- 
tree. 

LE  ONIN,  ine,  adj.  (qui  eft  de  lion)  leo- 
nine. Scciete  leonine  (focicie  inegnle,  oil  le 
plus  fort  tire  tout  l'avantage  de  fon  cote)  an 
unequal  fociety,  wherein  tbe  ftrcngeft  has  tbe  left 
fbare. 

Ll'onins  (certains  vers  Latins  de  la  bafte 
latinite,  des  vers  Latins  rimes)  leonine  ver- 
fes. 

LE'OPARD,  f.  m.  (bete  fcroce)  a  leo- 
pard. - 

LE'OPARDE',  adj.  (terme  de  blafon)  Ex. 
Lion  leoparde,  a  lion  pajjant,  gardant  (in  he- 
raldry.) 

LE  PRE,  f .  f.  (ladrcrie)  tbe  leprofy. 

*  Le'pre  (l'obftination  d'un  caur  impe- 
nitent) obduracy,  imj  enittr.ee. 

LE'PREUX,  eufe,  adj.  (ladre)  leprous,  trou- 
bled with  the  leprofy, 

Le'preux,  f.  m.  (un  ladre)  a  leper,  a  la- 
z.ar. 

LE'PROSERIE,  f.  f.  (hGpital  pour  les  le- 
preux)  a  laxaretto. 

LEQJJEL,  laquelle,  (pronom  relatif  ou  in- 
terrogatif)  that,  which,  who.  On  a  oui  trois 
temoins,  lefqucls  ont  depofc,  three  witnrffa 
have  been  beard,  who  dipofed.  Laquelle  ai- 
mcz-vous  mieux  ?  which  do  you  love  heft  ? 
Choififfez  lequtl  vous  voudrez,  chufe  which 
you  p/eafe. 

LES,  (tbe  plural  of  \e  and  la)  the,  them. 

LE'SARD,  ci/LE'  ZARD,  f.  m.  (forte  d'a- 
nimal,  tres-ami  dc  l'homme)  a  lixard. 

LE'SE,  ou  LEZE,  adj.  Crime  dc  lefe  ma- 
jvfte,  high  treafon. 

LE'SER,  v.  a.  (tcrmc  dc  pratique  j  offen- 
fer,  faire  tort)  to  wrong  or  aggrieve. 

LE'SINE,  f.  f.  (  ipargne  induftrieufc  Sl 
fordidc)  (ordid parfmjny,  fparingnefs. 

LE'SINER,  v.  n.  (uferde  leline)  to  be  for. 
did,  to  be  niggardly,  or  tea  fparing. 

LE'SION,  f.  f.  (tcrmc  de  palais;  tort» 
domma;-e)  wrong,  dam.ige,  grievance, 

LESQUELS,  (the  plural  of  Icqucl),  wlii, 
wle,  that,  the  fame  makes  in  the  feminine  hi- 
quelles. 

LESSE, 
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LfcS'SE,  ou  LA1SSE,  f.  f.  (efpeie  dc  cor- 
don lie  cbapcau)  a  hat-band. 

Lesse  (attache  avec  quoi  Ton  mine  det 
chiens)  a  lealh  for  hunting- dogs. 

LESSIVE',  f.  f.  (pour  nettoyer  le  linge, 
lie,  to  wpjb  with. 

f  LESS1VER,  v.  a.  (  blmchir  par  le 
naoyen  de  la  lefiive)  to  tuafh  in  lie. 

LEST,  f.m.  (terme  de mer j  pierre,  fuble. 
&c.  qu'on  met  an  fond  du  vaifl'ean  pour  le 
tenir  en  equilibre)  the  ballaji  or  laflage  of  a 
Jbip. 

Lest  (certain  poids  ou  nielure)  lap,  a  fort 
cf  wiight  or  tneaftn  e. 

LESTAGE,  f.  m.  (embarquemcnt  du  left) 

hftagt.  ... 

LE3TE,  adj.  (propre,  h:cn  mis,  riche- 
mi.nl  accomnio'de')  Jjrr/ce,  fine,  neat,  in  a  neat 
cr  rich  drejs. 

LESTEMENT,  adr.  (d'ur.e  map.ie'rf.  pro- 
pre &  riche)  neatly,  fi<\el$\  richly. 

LESTER,  v.  a.  (mettle  du  left  dans  ua 
vaiiie.ni)  to  ballaji. 

LESTEUR,  f.  m.  (forte  de  hareau  de  rner 
<]ui  portc  le  left)  a  boat  to  carry  ballaji. 

LE'TH ARGIE,  f.  f.  (profond  afibLipifie- 
ment)  lethargy,  -the  fleepy  or  drowfy  difeafe. 

*  Le'tharcie  '  mltnlibilite,  noiichulancc) 
lethargy,  infenjibility . 

LE  1  HaRGK^tE,  f.  ta.  &f.  (ittaque  de 
la  lethargic)  one  that  hath  a  lethargy. 

Le'thargiqj;  e,  adj.  (qui  tient  de  la  le- 
thargic) lethjrgick. 

LE'TON,  V.  Laiton. 

LET!  RE,  f.  f.  (undes  charaifteres  de  I'al- 
phabet)  a  letter. 

Lettre  1  (ecriture)  har.d,  or  band-wri- 
ting. 

Lettre  (epitre  mifiiv/)  a  letter ,  av.epifle. 
Lettre  de  change,  a  bill  r.f  exchange.  Vous 
aurez  fouvent  de  mes  lettres,  you  ivi:l bear  fre- 
quently from  me.  Ltttrcs  circulates,  circular 
letters.  Lettre  de  creance,  ou  lettre  en  cre- 
ance,  ou  lettre  qui  porte  creance,  credentials, 
or  letters  of  credence.  *  +  Ce  funt  lettres  clcfes 
(e'eft  un  fecrct)  that's  a  fecret. 

*  Lettre  (fens  literal)  letter  or  literal 
fenfe.  Prendre  une  chofe  au  pie  de  la  lettre, 
to  take  a  thing  literally,  or  in  a  literal  fenfe. 
*  Rendre  a  la  lettre  ( ou  mot  a  met)  to  render 
•word for  word.  *  Aider  a  la  lettre  (favorifer 
l'exphcation  d'un  endroit  obfeur)  to  help  the 
matter. 

*  Lettres  (fcience,  literature,  les  belles 
lettres)  learning,  good  literature.  Un  homme 
de  lettres,  a  learned  or  lettered  man,  a  fcho- 
lar. 

Lr. s  saint es  lettres  (les  faintes  ccri- 
turts)  the  holy  fcriptures. 

Lkttrf.s  (certains  a£tes  de  chancelerie) 
Inters.  Lettres  patentcs,  letters-patent,  a  pa- 
ttr.r.  Lettres  de  recreance,  recredentials.  Let- 
tres d'abolhion,  ou  de  remiflion,  a  pardon  cf 
the  malefacror  lobe  Otitis  bis  crime.  Lettres  de 
rtcifion,  a  writ  to  null  cr  make  -void  a  contraQ. 
■f  Avoir  lettres  de  quelque  chofe  (en  avoir  af- 
.lui  ancc)  to  be  fure  of  a  thing. 

Lettres  de  profelTion  (les  vceux  d'une  re- 
ligieufe)  a  nuns  uwj  in  -writing  under  her 
band,  upon  bcr  entering  into  a  monaftery. 

Lettp.es,  f.m.  Ex.  Lettrss  rojaux,  let- 
ters-patent. 

LETTRE',  ee,  adj.  (qui  a  de  l'c'rudition) 
Uttered,  haired.  lTn  homme  lettre,  a  man  of 
letters.  Les  pc-rfonne?  lettrecs  (les  favaus) 
fho/ars,  learned  men,  men  of  literature.  II  eft 
m<  diocrement  lettr",  be  is  a  pretty  good  fbJar, 
I.  is  a  man  if  feme  literature. 

LEVAIN,  f.  m.  (pate  aierie)  leaven,  fer- 
ment.   Pain  fans  levain,  unleavened  bread. 

Levain  [ou  levurc  de  bicre)  ycfl. 

*  Levain  (mairvaife  difpofition  qui  refle 
d'une  mpladie  dan?  le  corps)  fjpkf,  rtlich,  re 
IMVmi  of  an  old  difeofe. 
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*  Levain  (refte  de  haine,  d'inimilie,  Sec.) 
an  old  grudge. 

LEVANT,  adj.  m.  (qui  fe  leve)  riftng. 
Le  loleil  levant,  the  tifng  fun. 

Levant,  f.  in.  (('orient)  the  Eaji,  the 
Levant. 

LEVANTIN,  irte,  adj.  (qui  fert  fur  la  Me, 

diterranee)  Levantine,  employed  upon  the  Medi- 
terranean. 

LrvANTis,  iue,  f.  m.  Sc.  f.  (r.atif  diipays 
du  Levant)  a  Levantine,  one  born  in  the  Le- 
vant. C'cft  un  Levantin,  be  was  born  m  the 
Levant. 

LE'VE,  f.  f.  (eTpece  de  cueiiler  a  long 
manche  pour  jouer  au  mail)  a  bolhio  mallet  to 
play  at  ma!!. 

Leve',  ee,  adj.  (from  Lever)  lifted,  hea- 
ved up,  rifen,  (5Y.  *  Marcher  la  tete  levee 
[ou  fans  rien  craindre)  to  go  bare -faced. 

Main-leve'e  (en  termes  de  palais)  reple- 
vy.   Pain  leve,  leavened  bread. 

LEVE'E,  f.  f.  (digue,  chaufTee)  a  bank,  a 
caufey  or  mole. 

Levee  (terns  auque!  uneaffemblee  fe  leve) 
rifing  or  breaking  up.  La  levee  [ou  la  repara- 
tion) du  parlement  Britannique,  the  tiling  or 
ncefs  cf  the  Britifl)  parliament.  Lcvce  d'un 
fiege,  the  raijing  of  a fiege. 

Leve'e  [ou  recolte)  des  fruits,  gathering  of 
fruits,  crop,  harvefi. 

Leve'e  (recepte,  collefte  de  deniers,  d'im- 
pots)  a  levying,  raijing,  or  gathering'.  Faire 
des  levees  fur  le  peuple,  to  raife  taxes  upon  the 
people. 

Leve'e  (main  au  jeu  des  cartes)  a  trick  at 
cards. 

Leve'e  de  gens  de  iiuerre,  letiying,  levy,  or 
raifing  of  foldiers.  Faire  des  levees  de  foldats, 
to  levy  or  raife  foldiers.  *  Faiie  une  levee  de 
boucliers,  V.  Bouclier.  11  y  a  trop  de  toile, 
il  f.vat  faire  une  levee,  there's  too  much  cloth, 
feme  ontmuflbe  cut  off. 

LEVER,  v.  a.  (haufler)  to  lift,  heave, 
held,  or  raife  up.  Lever  un  fardeau,  to  lift 
up  o  burden.  Lever  la  main  ou  la  tete,  to  hold 
up  one's  hand  or  bead. 

Lever  (drefler  une  chofe  qui  etoit  couches 
ou  panchee)  to  take  up,  to  bold  or  lift  up.  Le- 
ver fa  robe,  to  take  up  one's  gown.  Lever  la 
main  devant  le  juge,  to  hold  up  one's  hand  be- 
fore the  court.  Lever  une  main  (au  jeu  des 
cartes)  to  take  up  a  trick,  to  get  a  trick.  *  Le- 
ver l'etandard  contre  quelqu'un  (lui  declarer 
la  guerre  ouvertement)  to  proclaim  iuaragair.fl 
one.  Lever  des  foldats,  des  troupes,  to  raife 
or  levy  foldiers  or  troops. 

*  Lever  le  fiege,  to  raife  ox  quit  the  fiege. 
*  Lever  le  camp  (decamper)  to  break  up,  to 
decamp.  *  Lever  le  piquet  (deloger)  to  break 
up,  to  go  a-way.  *  Lever  le  menton  a  quel- 
qu'un (  le  foutenir  )  to  back  or  countenance 
one. 

Lever  (couper)  une  paire  d'empeignes, 
to  cut  out  the  upper  leather  cf  a  pair  of  Jhocs. 

Lever  (couper)  des  griblettes,  to  cut  off 
flues  of  bacon. 

Lever  (acheter)  de  l'etoft'e,  to  take  up  or 
buy  cloth. 

Lever  (faire  expedier)  une  copie  d'un  arret 
to  take  a  copy  of  a  fentence. 

Lever  [ou  oter)  le  chapeau  (fe  decouvrir) 
to  take  or  pull  off  one's  bat.  *  Lever  le  mafque 
(agir  ouvertement)  to  take  up  or  pull  off  the 
n.afk. 

Lever  (oter  une  chofe  de  deflus  une  autre) 
to  remove,  take  up,  take  off,  or  tale  away. 
Lever  le  premier  appareil,  to  take  off  the  frjl 
apparel.  *  Lever  une  difficult^  ou  un  ob- 
ftacle,  to  remove,  to  take  away  a  d'ffu  ulty  or  rub. 

Lever  [ou  tracer)  le  plan  de  quelque  lieu, 
to  take  or  draw  the  plan  of  a  place. 

Lever  (  iccucillir,  amalTer )  to  gather. 
Lever  les  fruits  ou  les  rentes  d'une  ten-", 
to  gather  the  fruits  or  r;r:t  of  an  rfl.itc,  ,  I 
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Lever  (exiVcr)  des  taxes,  des  impots3  to 
ra  fe  or  levy  taxes. 

_  Lever  quelqu'un  (l'aider  a  f;  lever,  i 
s'ha'biller)  to  take  one  up,  to  help  him  to  di  efs 
bimfelf. 

Lever  la  garde,  la- fentineHe  (mettle une 
nouyeHe  garde  ou  fentinelle)  to  relieve.  Lever 
boutique,  lever  cabaret  (commencer  a  tenir 
boutique  ou  cabaret)  to  fct  up  pop,  fet  up  a  ta- 
vern or  aleboufe.  Lever  menage,  to  begin 
boufekefping,  to  begin  the  wo'id.  Lever  ies 
orcilles,  to  prick  up  dne's  ears.  *  Je  n'olerpis 
lever  les  yeux  [ou  afpirer)  ft  haur,  J  dare  i\t 
aim  or  afpre  fo  high. 

Levek,  v.  n.  (fe  Jit  des  ferneries',  des 
oignon;;,  des  Beurs,  fcc.  qui  commenccnt 
a  poufter  hors  <!e  terre)  to  rife,  grew,  or 
/boot. 

Lever  (fe  fermenter)  to  rife,  to  ferment. 
Son  ventre  commence  a  lever  (elk  groftit)  her 
belly  begins  to  rife,  foe  begins  to  have  a  great 
belly.  Faire  lever  ou  paitir  une  perdru,  to 
fpring  a  partridge.  Faiie  lever  [ou  partir)  un' 
lievrc,  to  fan  a  hare.  *  Faire  lever  le  lievrs 
(propofer  une  ciirficnlte,  &c.  dont  on  ne  s'e- 
toit  point  avife)  to  Jlarr  a  queftion  or  difficulty. 
Faire  lever  la  pate,  to  leaven  rbe  dough.  Faire 
lever  un  liege,  to  caufi  a  jiege  to  be  raifed. 

Se  Leve:<,  v.  r.  (fortit  du  lit)  to  rife,  tc 
get  up,  to  be  fining. 

Se  Lzvek  (ceiler  d'etre  aflis,  fe  tenir  de- 
bout)  to  rife,  to  get  or  Jland  up. 

Se  Lever  itn  parlar.t  d'une  affemblee)  fa 
rife,  to  break  tip. 

Se  Lever  (en  parlant  des  aftres ;  com- 
mencer a  paroitre  fur  rhbrifon)  to  rife  or  be 
up,  ox  begin -to  appear, 

Se  Lever  (commencer;  en  parlant  du 
vent,  de  la  tempete)  to  rife,  arife,  or  begin 
to  blow. 

Lever,  f.m.  (heure,  terns  auquel  on  fe 
leve)  riftng,  levee. 

LEVEUR,  f.  hi.  (celui  qui  leve  des  droits 
feigneuriaux,  des  taxes,  Sec.)  a  tax-gather- 
er. °  f 

LEVIER,  f.  m.  (baton  pour  foulever  Se 
remuer  quelque  fardeau)  a  lever. 

LEVIS,'  adj.    m.     Ex.    Un  pont-levia 
(un  pont  qui  fe  leve  &  fe  bailie)  a  draw-  ■ 
bridge. 

LE'VITE,  f.  m.  flfraelite  prepofe  i  la 
garde  &•  au  fervice  du  temple)  a  Lcvue. 

LE'VITIQL'E,  f.  m.  (le  troiHemc  livra 
du  Pentatheuque,  ou  des  cinq  livres  de  Mojfe) 
Leviticus,  the  third  book  of  the  Pintateuch. 

LEUR  (pronom  pofleflif  pluriel  de  la  troi- 
fieme  perfonne)  their,  theirs,  their  own. 

Leur  (pronom  peifonnel  ;  le  pluriel  de 
lui)  them,  they.  Je  leur  dis,  I  told  them.  Oij 
leur  fait  tort,  they  are  wronged.  11  faut  leur 
donner  quelque  fatisfa£lion,  tbeymujl  have  fame 
fatisfatlion. 

LEVRAUT,  f.m.  (jcune  lievre)  a  leveret 
or  young  bare. 

LE'VRE,  f.  f.  (le  bord  de  la  bo-iche)  the 
lip.  Gouter  quelque  chofe  du  bout  des  levres. 
to  tafe  a  thing  with  the  tip  of  one's  tongue, 
*  Je  1'ai  fur  le  bord  des  levres,  I  have  it  at  mi 
tongue's  end.  *  Rire  d  i  bout  des  levres  [o'tt 
d  un  rire  force)  to  laugh  but  from  the  teeth  out- 
ward. 

LE'VRETER,  v.  n.  (faire  dee  lievres ;  cn 
parlant  de  la  fcmelle  du  lievre)  to  kindle,  ai  a  -. 
hare  docs. 

LE'VRETTE,  f.  f.    (femellc  du  levrier)  a 
grey-hound  bitch. 

LE'VRICHE,  f.  f.  (fcmelle  du  Igvron)  a 
little  prey-hound  bitch. 

LE'VRIER,  f.m.  (from  lievrc;   forte  de 
chien)  a  guy-hound. 

LE'VRON,  f.  m.  (jetine  ou  petit levriet 
a  young  oi  little  grey-hound.     *  -f  Unjeune 
le'vron  (un  jcune  aourdi)  a ycung  bare-brain- 
cd  fellow. 

0  o  a  LEURRP, 
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T.jirRTvF.,  f.  m.  (d'oifsau  de  chiffe)  a  Hire 
fir  a  hawk. 

*  Lslrre  (arp.is,  amorce)  a  /ar^,  a  de- 
coy. 

LEURRE',  ce,  adj.  (drefle  nu  leurre)  /u- 
red.  *  II  r.'cfr  pas  encore  fort  leurre  [ou  de- 
niaifit)  he  has  not  jet  learned  wi:  enough. 

*  I.eusrk  (aitrape)  luied,  decoyed,  &c 
LEURRER,    v.  a.    (drefier  un.  oifeau  au 

leurre)  to  hire  a  hawk. 

*  Leurrer  (attirer a  deffein  de  tromper) 
to  here,  to  decay,  to  trepan, 

*  LtiRKiR  (deniaifcr)  to  teach  wit. 
LEVtTRE,  1*.  {,  (ccume  de  bicre  qui  fert  de 

levaui)  yejl, 

LEXICOGRAPHE,  f.  m.  (auteur  d'un 
lexicon)  a  lexicographer,  a  writer  of  diEliona- 
r,V?. 

LEXICON,  cu  LEXIQUE,  f.  m.  (diftion- 
halrc  Grcc)  a  lexicon, 

LEX1VE,  V.  Leflive. 

LE'ZARD,  f.  m.  (forte  de  reptile)  a  li- 
poid. 

LE'ZE,  adj.  f.  Lczc  Majefte,  high-treafon. 
V.  Majefte. 
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LIAIS,  f.  m.  (pierre  dure  dont  le  grain 
eft  tort  menu)  a  very  bard  frce-fione,  w hereof 
fiair-Jiepi  and  tsmb  Jlor.es  are  commonly  made. 

LIAISON,  f.  f.  (union,  jendtion  de  plu- 
feurs  corps)  binding,  fafiening,  linking,  or 
joining  together.  Pour  rendre  la  liaifon  des 
j'ierres  plus  ferme,  to  make  the  binding  cf  the 
ftor.es  the  firmer,  to  make  the  fiones  bird  better, 
or  better  tov.nd.  Maconnerie  en  liaifon,  bound 
Kofcnry,  Cela  doniie  <ie  la  liaifon  aux  ingre- 
ciens,  that  thickens  the  ingredients,  or  makes 
the  ingredients  incorporate  well  together, 

Liaison  (lien)  bond  ox  band,  tie. 

Li  aison  (trait  de  plume  qui  He  les  par- 
ties des  lettres)  a  firoke  of  the  pen  that  joins  the 
farts  of  letters, 

*  Liaison  (ce  qui  lie  les  parties  d'un  dif- 
cours)  connexion.  *  La  liaifon  des  fcenes  (en 
termes  de  poefie  diamatique)  the  continuity  tf 
fere:. 

*  Liaison  (lien)  d'amitie,  tie  bond,  knot, 
or  knitting  tf  friendship. 

*  Liaison  (  affinitr,  connexite,  rapport) 
conytxion,  connexity,  coDerer.ce,  affinity,  con- 
gruity,  relation. 

*  Liaiuon  (ccrrefpoiidance)  fecretc,  a  fe- 
crel  correfpondence  or  intelligence. 

*  Liaison  (union,  anritie)  union,  hue, 
am'uy,  friendfhip,  familiarity,  acquaintance. 

LIANT,  ante,  adj.  (fouple,  doux  qui  fert 
a  unir  &  a  Her)  that  incorporates  eajily.  C'eft 
un  metal  doux  &  liant,  it  is  a  metjd  that  eajily 
incorporates.  Elle  eft  d'un  efprit  liant,  d'une 
hurr.eur  liante,  Jhe  is  of  an  eajy  complying  tem- 
per. 

LIARD,  f.  m.  (  petite  monnoie  valant 
trois  demers)  a 'French  farthing.  *  f  N  avoir 
pas  vaillar.t  un  Hard  (etre  fort  pauvre)  to  be 
worth  little  or  nothing,  not  to  be  worth  a 
groat. 

LIASSE,  f.  f.  (plufieurs  papiers  liees  cn- 
femble)  a  bundle  of  papers. 

Liasse  (ce  qui  fert  a  lier  les  papiers.)  a 
fti  ing  to  tie  papers  together. 

LIP.  ATI  ON,  f.  f.  (cpanchement  de  la  li- 
queur que  les  Paiens  offroient  a  leuis  dicux) 
libation. 

LIBELEE,  f.  m.  (mcmoire  inirrucYif  dans 
tin  proccs)  a  libel,  bill,  or  original  declaration 
upon  ary  aelion. 

Li  belle  (cent  diffamatoire)  a  libel,  an 
infamous  cr  abtlfivt  writing. 

LIBELLER,  v.  a.  (terme  de  pratique; 
dreffer  un  exploit)  to  declare  upon  an  aclhn  of 
trefpaj),  debt,  tovinattt,  ffiff. 
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LIBE'RAL,  ale,  adj.  (qui  a'me  a  donner, 

genereux  )  liberal,  free,  generous,  bountiful. 
Les  arts  liberaux  (par  oppofuion  aux  arts  mc- 
chaniques)  the  liberal  art:. 

Le  liberal  (le  libre  ou  lc  franc)  arl  itre, 
the  free  will. 

LIBE'RALEMEN'T,  adv.  (avec  libcralite) 
liberally,  freely,  bountifully,  generoujly. 

LiBE  RAL1TE',  f.  f.  (vertu  par  laquclle 
on  eft  liberal,  ou  le  don  que  Ton  fait  liberale- 
mcnt)  liberality,  bounty,  ger.ercfity. 

LIBE'RATEUR,  trice,  f.  m.  &  f.  (celui 
ou  celle  qui  a  delivre)  a  deliverer,  a  j'avi- 
our. 

LIBE  RATION,  f.  f.  (terme  de  jurifpru- 
dence  ;  la  decharge  d'une  dette,  d'une  forvi- 
tudt)  a  difebarge. 

LIBE'RER,  v.  a.  (delivrer,  exempter)  to 
free,  to  exempt,  to  rid.  Liberer  de  dettes,  to 
clear  f  om  debts. 

Se  Liee'rer,  v.  r.  (fe  delivrer)  to  free 
one's  felf,  to  get  free. 

Se  Libe'rer  (payer  fes  dettes)  to  clear  or 
pay  one's  debts. 

LIBERTE',  f.  f.  (libre  cu  franc  arbitre) 
liberty  or  free  will. 

Liber  te  (independance  des  commande- 
mens  d'autrui)  liberty,  freedom. 

Liberte'  (pouvoir  de  faire  quelque  chofe) 
liberty,  freedom,  leave,  free  leave. 

Liberte'  (par  oppofuion  a  lervitude  ou  a 
prifon)  liberty  or  freedom. 

Liberte"  (facilite,  heureufe  difpofition 
naturelk)  freedom,  free  or  ealy  way,  eafmcjs, 
facility  of  writing,  Jpeaking,  & c. 

Liberte'  (maniere  d'agir  trop  li'>re,  ou 
bardie)  liberty,  loldnefs,  latitude,  liccniioujnefs. 
Prendre  des  liberies  avec  unc  femme  (etre  fa- 
milier  avec  elle)  to  take  fome  liberties,  or  to  be 
free  or  familiar  with  a  woman.  Prendre,  fe 
donner  la  liberte  de  faire  une  chofe,  to  take 
upon  one's  felf,  to  prefume,  to  make  bold  to  do  a 
thing.  11  prend  trop  de  liberte,  he  takes  too 
great  a  latitude.  Aver,  liberte,  en  toute  liber- 
te (librement,  hardiment)  freely,  boldly,  con- 
fidently. Liberte  de  ventre,  loojenejs,  the  ha- 
ving one's  body  open.    V.  Libre. 

Liberies  (franchifes,  immunites)  liber- 
ties, privileges,  exemptions. 

LIBERTIN,  ir.e,  adj.  (licencieux,  debau- 
che)  lewd,  licentious,  debauched. 

Lieertin,  f.  m.  (  un  efprit-fort,  en 
matiere  de  religion)  a  libertine,  a  wit,  a 
droll. 

Liber  tin  (un  debauchc)   a  libertine,  a 

hwd  man. 

LIBERTINAGE,  f.  m.  (etat  d'un  efprit- 
fort)  libcrtinifoi. 

Libert  in  age  (debauche,  trop  grande 
licence)  lewdnefs,  licentioufnejs,  dtbauthe- 
ry. 

LIBERTINE,  f.  f.  (une  debauchee)  a  lewd 

woman, 

-f-  LIBERT1NER,  v.  n.  (vivre  dans  le  li- 
bertinage)  to  le  a  libertine. 

L1BIDINEUX,  eufe,  adj.  (diffolu,  hfcif, 
livre  aux  plaifirs  des  fens)  libidinous,  hwd,  vo- 
luptuous. 

LIBOURET,  f.  m.  (terme  de  mcr  ;  ligne 
a  pecher  des  maqucraux)  a  rod  to  catch  macke- 
rel. 

L1BRAIRE,  f.  m.  (celui  qui  vend  ou  qui 
fait  impr'uner  des  livrcs)  a  bookfeller,  a  fia- 
tioner.  La  compagnic  des  libraires,  the  compa- 
ry  cf fiati.,ne' s. 

Lli.RAIRIE,  f.  f .  (l'art  &  la  profcffion  de 
librairc)  the  book-trade,  bookfil/ing, 

LIBRE,  adj.  (qui  pcut  choilir  ce  qu'il  lui 
plait)  free,  that  has  his  free  will. 

Libre  (independant)  f  ee,  independent. 

Libre  (qui  n'eft  pas  efclave,  ou  qui  n'eft 
plus  prifonnier)  free,  at  l.berty, 

Libre  faifc,  qui  n'eft  point  contraint  cu 
gene)  fee,  looj'e,  cafy,  natural,  umffided. 
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Libre  (fince're,  franc,  ouvert)  /re,*/,,;- 

downright,  rpen,  frank. 

Libre  (licentieux,  temeraire)  free,  loofe 
licentious,  rajh.  II  fe  croit  libre  de  fes  pre! 
miers  engag-.-mens,  he  thinks  himfelf  free  from 
his  fi-fi  engagements.  II  vous  eft  libre  de  (voui 
pouvcz)  (aire  ce  qu'il  vous  plaira,  you  may  do 
what  you  p/cafe.  Avoir  le  ventre  libre,  to 
have  one's  belly  loofe,  te  be  open.  Se  tenir  Is 
ventre  libre,  to  keep  one's  belly  loofe,  or  one] 
body  open. 

LIBREMENT,  adv.  (franchement)  freely, 
plairly,  frankly,  openly. 

Librement  (d'une  manitrc  aifte)  freely, 

eafly. 

LICANTHROPE,  &c.  V.  Lvcanthrope. 
&c. 

LICE,  f.  f.  (carricre,  lieu  pour  les  courfes 
ou  autres  excrcices)  lifis.  *  Entrer  en  lice 
ou  dans  la  lice  (s'engnger  dans  une  difpute)  19 
enter  the  lifis. 

Lice  (femelle  de  chien  de  chaffe  deftinee 
a  faire  race)  a  hound  bitch. 

Lice  (forte  de  fabrique  de  tapifferie)  Ex. 
Tapifferie  de  haute-lice,  tapifiry -hangings. 

LICENCE,  f.  f.  (permiffion)  license,  leave, 
permijfion,  power  j  licence  is  feldom  ufed  in  tbh 
firfi  jenfe. 

Licence  (liberte  trop  grande)  licence,  li- 
berty, latitude.  Licence  politique,  a  poetical 
licence. 

Licence    (dereglement  dans  les  mceucs) 

liccntioufxefs,  lewdnejs. 

Licence  (tems  qu'on  eft  fur  les  bancs 
dans  une  faculte  avant  que  d'obtenir  le  fecond 
degre)  the  time  after  which  a  maficr  of  arts  it 
licentiate,  before  he  takes  the  degree  of  doFior. 

Li  cence  (fecond  degre  en  theologie,  en 
medecine,  ou  en  droit)  a  licentiate's  degree. 
Licences  ou  ltttres  de  licence,  a  licentiate's 
diploma. 

LICENCIE',  f.  m.  (celui  qui  a  fait  fa  li- 
cence dans  une  faculte)  a  licentiate,  one  that 
has  power  to praclije  in  any  art. 

L1CENC1EMENT,  f.  m.  (adion  de  licen- 
cicr  des  troupes)  c.  dijbar.ding. 

LICENC1ER,  v.  a.  (congedier  des  troupes) 
to  difband. 

Se  Licencier,  v.  r.  (s'emanciper)  to 
grow  licentious,  to  take  too  much  liberty,  or  too 
great  a  latitude,  to  be  fo  bold  a:. 

LICENCIE USEME NT,  adv.  (d'une  ma- 
niere licencieufe)  licentioufiy,  lewdly,  diffo- 
lutely. 

LICENCIEUX,  eufe,  adj.  (defordonne) 
licentious,  lewd,  loofe,  dijjclute,  dijorderly. 

LICITATION,  f.  f.  (terme  depalaisj  en 
chere)  autlion. 

LiCITE,  adj.  (qui  eft  permis)  lawful, 
allowed  of,  or  allowable. 

LlCEi'EMENT,  adv.  (fans  aller  contre  la 
loi)  lawfully. 

LICITER,  v.  a.  (terme  de  pratique  ;  faire 
ver.dre  par  licitation)  to  Jell  by  autlion. 

L1COL,  V.  Licou. 

L1CORNE,  f.  f.  (foite  d'animal  fauvage) 

an  unicorn. 

LICOL',  f.  m.  (chevttre)  an  baiter.  II 
traine  fon  licou  (fon  train  de  vie  le  menera  a 
la  potence)  he'll  come  to  the  galhws,  he'll  be 
hang'd  at  laft. 

1.1CTF.UR,  f.  m.  (off.cier  qui  marchoit 
devant  les  magiftrats  Romainr,  portant  un 
faifceaude  verges  avec  la  haclic)  Lifter,  a  fort 
of  beadle  among  the  ancient  Romans. 

LIE,  f.  f .  (ce  qui  eft  de  plus  grcfiicr  dans 
unc  liqueur,  Sc  qui  va  au  fond )  dregs  or 
grounds.  De  la  lie,  cu  de  la  lie  de  vin,  dregs 
or  lees.  Tircr  le  vin  de  la  lie,  to  rack  wine. 
*  La  lie  du  pcuple  (la  plus  bade  &  la  phis  vile 
populace)  thedregs  of  the  feople,  tb.  Yijf-raff 
if  the  people,  the  rajcality,  the  nrl>. 

LIE',cr,  adj.  (from  I.icr)  tit.'.,  leund,  /.//?, 
£\\    *  L'n  difcours  b:cn  lie,  a  c.v.  tttt 

C)U  r,f 
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eaurft,  a  difcourfe  that  hangs  well  toge- 
ther. 

LIE'GE,  f.  m.  (efpece  de  chene  verd)  the 
cork -tree. 

Liege  (l'ecorce  de  cct  arbre)  cork.  Bou- 
chon  dc  liege,  a  cork. 

LIE'GE',  ee,  adj.  corked. 

LIE'GER,  v.  a.  (terme  de  pecheur)  to 
ccrk.  Lieger  un  filet  (y  mettre  le  liege  J  to 
cork  a  net. 

LIEN,  f.  m.  (ce  qui  fert  a  lierune  on  plu- 
fieurs  chofes)  a  firing,  tie,  band,  or  bond.  P. 
A  mechant  chien,  court  lien,  a  curji  cur  mufi 
be  tied  fort. 

Lien  (1'endroit  ou  Ton  met  la  ficelle  d'un 
chapcau)  the firing-place  of  a  hat. 

*  Lien  (tout  ce  qui  attache  &  unities 
perfonnes  enfemble)  tie,  band,  knet. 

Liens  (cordc  ou  chaine  dent  un  prifonnier 
eft  attache)  bonds,  chains,  or  irons. 

*  Liens  (fervitude)  bonds,  chains,  bon- 
dage, flavery, 

LIENTERIE,  f.  f.  (  devoiement  dans  le- 
quel  on  rend  les  alimens  comme  on  les  a  pris) 
licntery, 

LIER,  v.  a.  (ferrer  avec  quelquc  chofe, 
attacher)  to  tic,  bind,  knit,  fafien,  or  make 
faff. 

Lier  (faire  un  nceud)  to  tie  ax  make  a 
knot. 

Lier  (ioindre  enfcmble)  to  join  or  put  to- 
gether'. Lier  un  tonneau  avec  des  cerceaux,  to 
hoop  a  cafk  or  vejfel. 

Lier  (cpaiflir,  rendre  epais)  to  thicken  or 
make  thick.    Lier  une  fauce,  to  thicken  a  fauce. 

*  Lier  bien  un  difcours  (en  joindre  les 
parties)  to  make  a  coherent  or  well-compaEl  dif- 
courfe. 

*  L i  e  r  (fairc)  une  partic  de chaffe,  tomake 
a  hunting-match. 

*I.ier  (unir  enfemble)  to  tic,  knit,  unite, 
or  join. 

*  Lier  (faire)  amitie  avec  quelqu'un,  to 
k'lit  or  join  friendflAp  -with  one,  to  engage  in  a 
friend/hip  with  him, 

*  Lier  (entrer  en)  conveifation  avec  lui, 
to  join  covverfation  or  difcourfe  with  him.  * 
Cer.  entretien  lia  entre  eux  une  etroite  familia- 
rite,  that  converfation  bred  by  degrees  a  Jiriil 
familiarity  amongff  them. 

*  Li  e  r  (aftreindre,  obliger)  to  tie  up,  bind, 
or  oblige,  to  lay  an  obligation  upon. 

Se  Lier,  v.  r.  (faire  une  ligue  avec  quel- 
qu'un) to  make  a  league.  *  II  s'eft  lie  avec  les 
princes  d'Allemagne  (il  a  fait  une  ligue  ?vec 
eux)  he  has  made  a  league  ivitb  the  princes  of 
Germany. 

Se  Lier  (s'epaiffir)  to  thicken  or  grow 
thick. 

LIERRE,  f.  m.  (plante  rampante)  ivy. 
Lierre  ttrreftre,  ale-hoof  or  ground-ivy. 

%  L1ESSE,  f.  f.  (joie)  gladnefs,  joy,  ex- 
ceeding joy . 

LIEU,  f.  m.  (toute  forte  d'efpace ;  en- 
droit)  place  or  room.     Voici  un  beau  lieu, 

re's  a  fine  place.  *  Ces  bas  lieux  (la  terre) 
tbt  earth.  Lieu  de  plaifance  (jolie  maifon  a 
la  carnpagne)  a  fine  feat  in  the  country.  II  y  a 
bien  du  lieu  dans  cette  maifon,  there's  a  great 
deal  of  room  in  that  houfe.  En  quelquc  lieu 
que  (par  tout  ou)  wbere-ever,  whitherfoever , 
En  aucun  lieu  (precede  d'une  negative  ;  nulle 
part)  no  where.  En  tout  lieu  (par  tout)  eve- 
ry -where.  II  n'a  ni  feu,  ni  lieu  (il  n'a  rien) 
he  has  net  a  hole  to  creep  in,  he  has  no  houfe  nor 
harbour.  Un  vilain  lieu  ou  un  mauvais  lieu 
(un  borde!)  a  fieiu,  a  bawdy-houfe. 

Lieu  (place,  rang)  place,  rank. 

*Lieu  (endrcit,  terns  favorable  pour  faire 
ou  dire  quelquc  chofe)  place,  time. 

*  Lieu  (fujet,  raifon)  caufe,  reafon,  mat- 

*  Lieu  (occafion)  way,  otcafion.  Vous 
svez  donne  lieu  a  cela,  you  were  lie  occafion  of 
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it.  Se  porter  fur  les  lieux  (ou  a  1'endroit 
marque  &  indique)  to  go  upon  the  place. 

Lieu  (famille,  race)  family,  birth,  ex- 
traclion.  II  vient  de  bon  lieu,  he  comes  cf  a 
good  family.  S'allier  en  bon  lieu,  to  many  in- 
to a  good  family.  Kfu  de  bas  lieu,  meanly  born 
or  extroEled.  Aimer,  faire  l'amour  en  bon 
lieu  (aimer  une  perfonne  de  merite)  to  fix  one's 
love  upon  a  deferving  pe<-Jon.  Cheval  qui  porte 
en  beau  lieu  (qui  porte  lien  h  tf-te)  a  hcrje 
that  carries  his  head  we'll.  *  je  tiens,  je  fai 
cela  dc  bon  lieu  (ou  de  bonne  p..rl)  I  have  that 
from  very  good  hands. 

Lieu  (endroit,  paffage)  d'un  livre,  place 
or  pafjage  in  a  book.  Lieux  cornrouns  (dif- 
cours lur  des  matieres  gcnerales  qui  peuvent 
entrer  en  divers  fnjets)  common  places,  topi.ks, 

Lieu  (place  qu'une  perfonne  ou  une  chofe 
tient  pour  une  autre)  place,  room,  fiead,  lieu. 
II  a  etemis  en  fon  lieu  &  place,  he  was  put  in 
his  place  and  fiead. 

Tenir  lieu  de  pere  a  quelqu'un  (lui 
fervir  de  pere)  to  be  as  a  father  to  one.  Ces 
exercices,  avec  une  grande  fobricte,  lui  te- 
noient  lieu  de  tons  les  remedes,  thof:  exercifes, 
•tilth  great  fobriety  or  temperance,  fupplied  hurt 
with  all  manner  of  phyfick, 

Les  Lieux  (les  aifemens,  le  prive)  a 
houfe  of  office,  a  convenient  or  neceffsry  houfe. 

Au  lieu  de,  prep,  (en  la  place  de)  in- 
fiead  of,  in  lieu  of.  Au  lieu  de  cette  fomme, 
in  lieu  of  that  fum.  Au  lieu  de  travailler,  il 
joue,  inficad  of  working  he  plays. 

Au  lieu  ojje,  conj.  whereas,  whereas 
on  the  other  hand. 

LIEUE,  f.  f.  (mefure  de  chemin)  a  league. 

LIEUR,  f.  m.  (celui  qui  lie  les  gerbes  pen- 
dant la  moifTon)  the  labourer  that  ties  up  the 
fieaves  in  harvefi  time. 

LIE'VRE,  f.  m.  (forte  d'animal  plus  gros 
que  le  lapin)  a  hare.  Peureux  comme  un 
lievre,  as  fearful  as  a  hare.  *  -j-  Prendre  le 
lievre  au  colet  (alter  droit  au  but,  trouver  le 
nceud  d'une  affaire)  to  nick  the  difficulty,  -j- 
Un  bee  de  lievre  (qui  a  la  levre  de  deftus  fen- 
due)  a  hare-lip.  *  -f-  Mcmoire  de  lievre  (me- 
chante  ou  courte  memoire)  jbort  or  bad  memo- 
ry, *  -j-  Gentilhomrne  a  lievre  (ou  de  peu  dc 
confequence)  a  country  -J "quire. 

LIEUTENANCE,  f.  f.  (charge  de  lieu- 
tenant) lieutenancy,  a  lieutenant'' s  place. 

LIEUTENANT,  f.  m.  (ofHcier  qui  eft  im- 
mediaterrient  fous  un  chef)  a  lieutenant.  Lieu- 
tenant de  roi  dans  une  province,  the  lord-lieu- 
tenant of  a  county.  Lieutenant-general,  lieu- 
tenant-general. Lieutenant  d'une  compagnie 
de  foldats,  lieutenant  cf  a  company  of  J'ol- 
diers. 

LIEUTENANTS,  f.  f.  (la  femme  d'un 

lieutenant)  a  lieutenant's  lady. 

LIGAMENT,  f.  m.  (terme  d'anatomie  ; 
forte  de  tendon)  a  ligament. 

LIGAMENTEUX,  eufe,  adj.  (plein  de 
ligamens,  en  parlant  des  plantcs)  fail  of  liga- 
ments, flringy. 

LIGATURE,  f.  f.  (bande  d'ttoffe  dont  les 
chirurgiens  lie.nl  les  membres  )  a  ligature, 
band. 

Ligature  (  manicre  de  lier)  ligature, 
binding. 

LIGE,  f.  in.  (droit  de  relief  que  le  feigneur 
prend  fur  fon  valfai)  a  duty  paid  by  the  liege- 
man to  bis  lord. 

Lige,  adj.  (qui  doit  le  droit  de  ligc  au 
feigneur)  luge,  fubjetl,  vaff'al.  Hommage 
lige,  hommage  plein,  full  homage,  allegi- 
ance. 

f  LIGEMENT,  adv.  (avec  les  conditions 
des  fiefs  liges)  upon  the  ttttsdMeps  of  vaffal- 
age. 

-j-  LICENCE,  f.  f.  (redevance,  devoir  lige) 
the  vaffaPt  duty  to  lis  lord. 

I  LIGNAGE,  f.  m.  (tous  ceux  d'une  pa- 
rente)  family,  lineage,  offspring. 
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j      J  LIGNAGER,  f.  m.  (qui  eft  de  m*nc 
linage  qu'un  autre)  one  of  the  fame  family, 

Li gn  acer,  adj.  Ex.  Retrait  lignager  (en 
termes  de  pratique)  a  power  of  redemption. 

LIGNE,  f.  f.  (trait  fimpie  conhdere  f.ms 
hrgeur  ni  prcfondeur)  a  line,  a  mathematical 
line. 

Licne  (une  Iignc  d'e'eriture)  a  lint  in  wri- 
ting. Mettre  un  mot  a  la  ligne  (commencer 
une  autre  ligr.e)  to  make  a  new  line.  Mettre 
ou  tircr  en  ligne  de  compte  (employer  fur  la 
depenfe  d'un  compte)  to  Jet  or  put  to  accon.pt, 
to  charge.  E'crire,  mettre,  titer  une  foroir.c 
hors  lig;:e  (i'cenre  a  la  marge)  tofet  a  fum  on 
the  margin. 

Eigne  (rrordcau  dor.t  fe  fervent  les  majors 
pour  prendre  les  alignemens)  a  line,  f.nall  cord, 
Ligne  a  pecher,  a  fiflAng.Ur.e. 

Ligne  (en  tcrmcs  de  guerre  ;  rang,  ran- 
gee)  a  line,  a  trench.  LiEnes  dc  circonvalia- 
tion,  hnes  of  circumvallathn,  Un  vaiff.au  ae 
li^ne,  a  ft: ip  of  the  lire. 

Ligne  (  retranchement  )  line,  entrench- 
ment. 

L.\  Ligne,  ou  la  ligne  equinofriale  (l'e- 
quateur,  cercle  de  la  fpi-.cre)  the  line,  or  the 
eyttinoSliql  line. 

Ligne  (luitc  des  defcendans  dans  une  ge- 
nealogie)  line,  race. 

Ligne  (mefure  ;  la  dcuzicmc  partie  d'un 
pouce)  line,  the  twelfth  part  of  an  inch, 

Lignes  (traits)  de  la  main,  tbt  lines  of 
the  hand, 

LIGNE'E,  f.  f.  (race)  fiock,  family,  eff- 
fpr>ng,  iff'ue,  race. 

LIGNEUL,  f.  m.  (fil  poifle  dont  fc  fervent 
les  cordonuiers)  fijoemaker's  thread. 

LIGNEUX,  eufc,  adj.  (qui  tient  de  la  na- 
ture du  bois)  ligneous,  woody. 

LIGUE,  f.  f.  (confederation)  a  league,  con- 
federacy . 

Ligue  (complot,  cabale)  a  confederacy, 
combination,  faclion,  club,  party. 

LIGUER,  v.  a.  (unirdans  une  meme  liguc) 
to  unite  or  join  in  a  league. 

Se  Liguer,  v.  r.  (fe  joindre  enfemble 
dans  une  ligue)  to  confederate,  to  combine. 

LIGUEUR,  f.  m.  LIGUEUSE;  f.  f.  (qui 
etoit  de  la  ligue  fous  Henri  III.  &  IV.)  «  lea- 
guer. 

LILAS,  f.  m.  (forte  d'arbre)  the  lilacb, 
Arabian  bean,  or  pipe-tree. 

LI  MACE,  f .  f .  ou  LIMAS,  f.m.  (infecle 
rampant  fans  coquille)  a  flug,  or  a  Jlug-fnail, 
Or  dew -f nail. 

LIMACON,  f.  m.  (infecte  rampant  avec 
coquille)  a  Jnail.  Limacon  de  mer,  a  perri- 
winkle.  Efcalier  en  limacon  (ou  a  vis)  a  wind- 
ing fair- cafe. 

LIMAILLE,  f.  f.  (petite  partie  de  metal 
que  la  lime  fait  tornber)  file-dufi,  filings.  Li- 
maille  d'or,  gold-daft.  Limaille  d'argent,  Jil- 
ver-dufi, 

LIMANDE,  f.  f.  (poiffon  de  mer  plat)  a 
hurt  or  brett-fijh, 

LIMAS,  V.  Limace. 

LIMBE,  f.  m.  (terme  d'aftronomie,  bord) 
an  edge,  a  border, 

LIMBES,  f.  m,  pi.  (lieu  ou,  a  ce  qu'on 
dit,  etoient  les  ames  faintes  avant  la  mort  de 
notre  Sauveur)  limbo. 

LIME,  f.  f.  (outil  de  fer  ou  d'acier  qui  fc-rt 
a  polir  ou  a  couper  les  metaux)  a  file.  *  Pafler 
la  lime  fur  un  ouvrage  (le  polir)  to  polifb  a 
piece  of  work. 

Lime  de  maree  (ecume  des  bords  de  h  mer) 
the  fea-froth. 

Lime  (forte  de  petit  limon)  a  lime,  a  fort 
of  lemon. 

LIMER,  v.  a.  (amcnuiftr  avec  la  lime)  u 
file  or  file  off. 

*  Limer  (polir,  corriger  avec  foin  un  cu» 
vrage  d'efi  rit)  to  polijh  or  finiflj. 

LIMiEPv 


L  I  N 

LTMIER,  f.  m.  (gros  chien  de  chafTc)  a' 
blood-hound,  lime-bound, 

X  UMINAIREj  rclj.r.  Ex.  E'pitrr  limi- 
naire  (ou  dedicatoire)  an  epifttt  dedicatory,  a 
dedication. 

■  LIMITATION,  f.  f.  (fixation,  rtf!ii£tion) 
limitation,  reflriilion,  modification, 

LIMITLR,  v.  a.  (  borner,  reftrcindre, 
modifier)  to  limit  or  fet  liunds,  flint,  or  con- 
fine. 

LIMITES,  f.  f.  pi.  (bornes)  limit),  bounds, 
boundaries,  borders. 

LIMITROPHE,  adj.  (qui  eft  fur  les  li- 
mites)  neighbouring,  bordering  upon,  adjacent, 
lying  near  to.  conterminous. 

LIMON,  f.  m.  (forte  de  citron)  a  lemon 
or  pome-citrcn. 

Li m on  (boue,  boui'be)  mud  or Jlime. 

Limon  (une  des  deux  pieces  de  bois  d'un 
chariot  enne  lefqueilcs  on  attele  un  theval) 
a  jhaft  of  a  cart. 

Limon  (piece  de  bois  qui  fert  a  porter  les 
marches  d'un  cfcalier)  the  flring-board  of  a 
flair- cafe. 

LIMONNADE,  f.  f.  (boifibn  ou  on  met 
du  ins  de  citron)  len~.or.ade. 

i.IMONADlER,  ixc,  f.  m.  Sc  f .  (eclui  ou 
celle  qui  fait  &  qui  vend  de  la  limonade)  a 
.  maker  or  feller  of  lemonr.de, 

LIMONEUX,  eufe,  adj.  (bourbeux,  plein 
de  limon)  fl'.my,  muddy. 

Limoneux  (  marecageux  )  oozy,  marjhy. 
Terrein  limoneux,  cozy,  or  marjhy  ground. 

L1MONJER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  lesli- 
•  mons)  a  lemon  <  r  citron  tree. 

Limontzr  (che.al  qu'on  attele  au  limon 
ci'une  charrette)  a  tbilltr  or  thill-korfe. 

LIMOUSIN,  f.  m.  (forte  de  macon)  a  ma- 
fon  or  bricklayer,  a  rough-waller. 

LIMOUSIN  AGE,  f.  m.  (ouvrage  de  limou- 
fin)  rough-walhng. 

LIMPHE.  &c.  V.  Lymphe,  Sec. 

f  LIMFIDE,  adj.  (terme  dogmatique  ;  clair 
&  net,  en  parlant  de  feat)  &  du  vin)  limpid, 
clear. 

f  LIMPIDITE',  f.  f.  (qualite  dc  ce  qui  eft 

limpide)  limpiJnefs,  clearnefs. 

LIMURE,  f.  f.  (action  de  limcr)  fil- 
ing. 

LIN,  f.  m.  (forte  de  plante)  line,  lint,  or 
fax.  Lin,  ou  graine  de  tm,  Itntjeed.  Toile 
claire  de  lin,  cade  fin  lin,  fawn. 

LINCEUL,  f.  m.  (drap  de  lin  qu'on  met 
dans  un  lit)  a fhetf. 

LINE' AIRE,  adj.  (terme  didacuquc  ;  qui 
a  rapport  aux  lignes)  linear. 

LINE  AL,  a!c,  adj.  (terme  de  juril'pru- 
<;ence)  lineal.  Succellion  lineale,  a  fucccjjion 
tn  a  lineal  def  ent. 

LINE'AMENT,  f.  m.  (trait  de  vifa^e) 
lineament,  feature. 

LINGE,  f.  m.  (toile  coupee  pour  quclque 
ufajc)  linen,  linen- cloatbs. 

Linge  (morccau  de  linge  pour  envelopcr 
o.uelque  chofc)  rag,  lir.cn-rag,  clotb.  Linge 
a  barbe,  a  pjaving-ehth. 

LINGER,  f.  in.  (qui  fait  &  qui  vend  du 
lin^e)  one  who  makes  or  fells  linen. 

LINGE'RE,  f.  f.  (femme  qui  fait  du  linge) 
a  feamflrtfs. 

LiKGEK E  (religicufe  qui  a  foin  du  linge 
dans  un  couvent)  fie  that  has  the  care  of  the 
linen  in  a  nunnery. 

LINGERIE,  f.  f.  (commerce  de  linge)  the 
lint  n- trade. 

Lino  Erie  (lieu  dans  un  convent  dc  rcli- 
gicufes  ou  Ton  ferrc  lc  lingr)  the  phce  in  a  nun- 
nery where  the  linen  iskipt. 

LINGOT,  f.  m.  alle  ou  barrc  dc  q-uslque 
metil)  an  inpot  or  wedge. 

LINGOTIE'RE,  f.  f.  (moule  pour  fairc 
des  lingots)  on  ingot-mould,  a  wedge-mould. 

LINGUAL,  ale,  adj.  (qui  apaiticnt  ou  qui 
a  rapi  rt  a  la  langiie)  It  $-Jt. 
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LINIE'RE,  f.  f.  (femme  qui  achetc  &  re- 
vend  du  lin)  a  fax-woman, 

Liniere  (terre  femec  de  lin)  a  fax -plot. 

LINIMENT,  f.  m.  (cfpccc  d'onguent)  a 
liniment,  or  thin  ointment. 

LINON,  ou  LINCOMPLE,  f.  m.  (toile  de 
lin  ti  es-deliee)  lawn. 

LI  NOT,  f.  m.    (!e  male  de  la  lino'.te)  the 
cock-linnct. 

L1NOTTE,  f.  f.   (oifeau  de  chant)  a  lin- 
net. 

LINTEAU,  f.  m.  (bois  qui  fe  met  en  wa- 
vers an  dcfl'us  d'une  porte  ou  d'unc  Icnetre) 
a  lintel,  the  head-piece  over  a  door  ox  window. 

LINX,  V.  Lynx. 

'LION,  f.  m.  (animal  fercce  &  tics  coura- 
gcux)  a  lion.  Celt  un  ccu:r  de  lion,"  he  has 
the  heart  of  a  lion.  *  -r  Coudre  la  peau  dn  re- 
nard  a  celle  du  lion  (joindrc  la  rufe  a  la  fo:<-i-) 
to  join  the  fox's  fkin  to  the  lions.  *  \  Battrc  le 
chien  devant  le  lion  (faire  une  reprimande  a 
quelqu'un  devant  une  perfonne  plus  confide- 
rable  afin  qu'elle  fe  1'appliquc)  to  reprimand  in 
one 'j  prefer. ce  another  for  a  fault  of  which  that 
perfon  is  guilty. 

Lion  (un  des  douze  fignes  du  zodiaque) 
Leo  ( one  of  the  twelve  celejli'al  fgns.J 

LTONCEAy,  f.  m.  (le  petit  d'un  lion )  a 
lions  wheh,  a  young  lion. 

LIONNE,  f.  f.  (femelle  du  lion)  a  liontfs. 

LIPOTHVM1E,  f.  f.  (defailiahce  des  ef- 
prits)  lypdthymy,  fainting  or  fwoonir.g. 

LIPPE,  f.  f.  (levre  d'en-bas  lors  qu*el!e  eft 
trop  grofle  &  trop  avancee)  a  great  blubber  or 
pouting  under-lip. 

LIPPE  E,  f.  f.  (boucii?e)  a  mouthful.  Un 
chercheur  de  tranches  lippees  (un  (.\ornifleur) 
a  fpunger,  a  fmcll-feaff. 

LIPP1TUDE,  1.  f.  (chaflie)  lippitude,  blear - 
ednefs. 

LIPPU,  ue,  adj.  &  f.  (qui  a  la  k'vre  d'en- 
bas  trop  grolle  &  tiop  avancee)  blubber-lipped  : 
a  blubber-lip. 

LIQUET  ACTION,  f.  f.  (aftion  de  liquc- 
fier,  ou  de  fondre,  &  etat  de  ce  qui  eft  fondu) 
lijuefcclii'!. 

LIQUETIER,  v.  a.  (fondre)  to  liquefy, 
melt,  di0ofoc,  or  make  liquid. 

Se  Li  q_u  e'f  i  e  p  ,  v.  r.  (devenir  liquide)  to 
liquefy,  to  grow  or  become  liquid,  to  melt. 

LIQUEUR,  f.  f.  (fubft.in.e  fluide)  liquor. 

LlCl_UEUR  (boifTon)  liquor,  d>'utk.  Vin 
qui  a  de  la  liqueur  (qui  eft  doucercux)  lufcious 
wine. 

LIQUIDATION,  f.  f .  (aftion  de  liquider  ; 
en  matiere  d'affaires)  fettling  or  cleat ing. 

LIQt'lDE,  adj.  (qui  a  les  parlies  fluides  8c 
coulantes)  liquid, 

Liquide  (terme  de  erammairc  j  en  par- 
lar.t  de  certaincs  confomus)  liquid. 

*  Liq^uide  (clair  &  net  j  tn  parlant  d'af- 
faires) clear. 

L!  QUI  DEMENT,  adv.  (d'une  manie're  li- 
quide, claire  Sc  nettc)  clear.  Une  fommc 
liquidement  due,  a  fum  due  upon  the  ba- 
lance. 

LIQUIDER,  v.  a.  (terme  de  pratique  ; 
rendre  clair  &  certain)  to  clear  or  fettle, 

L1QUIDITE',  f.  f.  (qualite  des  corps  li- 
quides)  liquidnefs, 

f  LIQlTOREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  trop  de 
douceur,  en  parlant  de  certains  vins)  lufcious, 

LIRE,  v.  a.  &  n.  (parcourir  des  ycux  ce 
qui  eft  ccrit  cu  am, prime,  foit  qu'on  protere 
les  mots  cu  qu'on  nc  les  pr<  fere  pas)  to  read. 

Lire  (ttudier)  to  reader  jludy. 

*  Lire  fpenetrer  dans  la  cor.noiifance  de 
quclque  chofc  de  cache)  to  read  or  difcovcr,  to 
penetrate  into.  II  li/oit  dans  1'avenir,  he  forc- 
faw  future  events. 

Li  h  f  ,  V.  Lyre,  Sec. 

L1RON,  ou  LOIR,  f.  m.  (rat  des  Alpcs 
qui  dort  tout  l'bivcr  dans  lc  crcux  dec  arbrcs) 

a  iormoufi. 
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LI?,  f.  m.  (forte  de  ileur)  a  lily. 
Lis  (',u  Meur  de  lis)  a  lily. 
Fleur-de-lis  (en  armoiries)  fiswer-di. 

luce. 

Fleur-de-lis    (marque  dor.t  on  fletrit 

certains  criir.inels  en  France)  flower -de-lute. 
or  mark  wher'witb  tnalefaBors  at  e  branded', 

f  USER  AGE,  f.  m.  (ouvrage  qu;  fe  fait 
fur  uni  etoft'e  p  ir  les  brodeurs)  embroidery, 

LISr.RER,  v.  a.  (broder  une  etOii'e)  to  er.- 
broiaer, 

LISERON,  f.  m.    {ou  herbe  aux  cloches) 

bind  -weed,  rope-weed,  or  withy-weed. 

LISET,  f.  m.  (  vercoq'iin,  cher.ille  d< 
vignc)  a  vine-f  etter,  the  devil's  gold-ting. 

f  LISEUR,  f.  m.  LISEUSE,  f.  t.  (celui 
ou  telle  qui  lit)  a  reader.  Celt  un  gra;;J  li- 
ieur,  he  reads  a  great  deal. 

LiSIBLE,  adj.  (aife  i  lire)  legible,  eafy  t> 
read. 

LISIBLEMENT,  adv.  (d'une  maniere  ii- 

fible)  legit ly. 

LISIE'RE,  f.  f.   (extremite  d'un  drap  cu 
d'une  etolFe)  lift  of  cloth  ox  of  a  fluff, 

Lisie're  de  toile,    the  fel-vage  of  linen. 

clotb. 

Li  si  ere  de  petit  enfant  (dont  on  fe  fert 

pour  le  promener)    a  young  child's  leading' 

fi'Hu   /, 

*Lisiere  (extremites  d'un  pays)  borders. 
*  De  grandes  lifieres  dc  monta^ncs,  a  long  J.j;n 
or  '  idge  of  hills. 

L'.SSE,  adj.  (uni  &  poli)  fleck,  fttostb. 

LISSE',  ee,  adj.  (fromLifcr)  jLet \d,  j'mooth- 
ed,  made  jlretght. 

L1SSER,  v.  a.  (rendre  liiTe  Sc  poli)  to  fleck, 
fmooih,  or  make  fmootb. 

LISSOIR,  f.  m.  cu  LISSOIRE,  f.  f.  (mar- 
bre,  verre,  &e.  pour  liffer)  a  fe^k  fllsr.e. 

LISSURE,  f.  f.  (paliflurs  faitc  avec  une 
lillbire)  feeling. 

LISTE,  f.  f.  (catalogue  de  plulieurs  noms) 
a  lifl,  roll,  or  catalogue. 

LISTEAU,  cuLISTEL,  f.  m.  (terme  d'ar- 
chitedlure  ;  pelite  bande  ou  regie,  qu'on  met 
en  quelques  endroits  pour  fervir  d'ornement) 
a  cinilure,  a  fillet,  a  fmall  fquarc,  a  lifl  or 
liflel. 

LIT,  f.  m.  (mcuble  od  Ton  fe  couche  pour 
repofer  ou  pour  dormir)  a  bed.  Etre  au  lit  de 
la  mort  (etre  mourant)  to  be  on  one's  death- 
bed, to  be  a-dying.    Lit  de  parade,    a  bed  of 

fate.  Lit  de  veille,  a  pallet-bed.  Lit  de  re- 
pot, a  couch.  Lit  d'ange,  an  angel-bed.  Lrn 
bois  de  lit,  a  bed/lead.    Un  lit  de  plume,  a 

feather-bed. 

Le  Lit  (cu  lc  canal)  d'une  riviere,  the 
cbannil  of  a  river. 

*  Lit  [ou  couche  de  quclque  chofc)  bed  or 

*  Lit  (manage)  marriage.  Vn  entant  du 
premier  cu  du  fecond  lit,  a  child  ly  the  fiifl  cr 
fecor.d  wife. 

Lit  (droit  fil  de  vent  principal)  the  t lief 
point  cf  the  wind.  Tenir  le  lit  du  vent  (cin- 
gler  a  fix  quarts  de  vent,  pics  du  rumb  d'ou 
il  vicnt)  to  go  clofe  ly  the  wind,  or  t:<ar  the 
wind. 

LITANIES,  f.  f.  pi.  (prieres  qu'on  lit  ou 
qu'on  chantc  dans  les  eglifes)  the  litany,  -f- 
II  nous  a  fait  une  lonrue  litanie  de  ks  exploits, 
he  has  given  us  a  long-winded  fl,ry  cf  his  at  • 
cb'wvements. 

f  LITE,  f.  m.  (forte  dc  fromage)  a  flrt  of 
cbeefe. 

L1TEAU,  f.  m.  (lieu  ou  rcpofe  le  loup  d li- 
ra n  r  le  iour)  the  haunt  cf  a  wolf. 

LITHARGE,  f.  f.  (compoiition  dc  plomb 
&  d'ecume  d'argent)  litharge. 

Ll'I  HOCOLLE,  f.  f.  (ciment  avec  lequel 
on  att.iche  les  pierres  precieufes)  litlocolla. 

LITHONTRIPTIQUE,  adj.  ft  f.  (fe  dit 
des  me'dicamens  qui  dlfTolvent  la  pierre  dans 
la  veffic)  hibntriptitkt 

LITHO. 
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LITHOPHAGE,  f.  m.  (  petit  ve;-  qui  fe 
trouve  en  certaines  pierres)  lithopbagus. 

LITHOTOMIE,  f.  f.  (terme  de  chirurgie; 
Fextraction  de  la  pierre  hors  de  la  vefiie)  li- 
thotomy. 

L1TKOTOMISTE,  f.  m.  (chirurgien  qui 
fait  les  operations  de  la  taille  de  la  pierre)  a 
Htkotomift. 

LITIE'RE,  f.  f.  (vciture  ou  Ton  fe  fait 
porter)  a  litter  to  be  carried  in. 

Li  tier  e  (paille,  &c.  que  Ton  met  fous 
les  chevaux  &  autres  animaux)  Utter,  ftraw. 
'  Chev?]  fur  la  litiere  (malade  ou  cftropie)  a  fick 
or  lame  horfe.  *  f  II  eft  fur  la  litiere  (ii  eft 
malade  au'lit)  he  is  fick  a-bed,  he  is  bid-rid. 
*  f  Faire  litiere  de  quelque  chofe  (la  prodi- 
guer)  to  throw  a  thing  about  like  dirt,  to  laviff 
it. 

LITIGANT,  ante,  adj.  &  f.  ( plaideur, 
plaideufe)  litigant,  a  fuitor,  one  that  is  at 
laiu. 

LITIGE,  f.  m.  (conteftation  en  juftice)  li- 
ti.  ation,  Jlrife,  law-fuit. 

'  LIT1GIEUX,  eufe,  adj.  (dont  on  eft  en  dif- 
fered) litigious,  disputable. 

LITISPENDANCE,  f.  f.  (tems  durant  le- 
quel  un  proces  eft  pendant)  the  time  during 
which  a  laiv-Juit  is  depending. 

LITRE,  f.  m.  (ceinture  peinte  de  noir  au- 
tour  d'une  eglife,  avec  des  armoiries)  a  I  Lick 
girdle  ivitb  coats  of  arms  round  the  upper  part 
of  a  church. 

LITRON,  f.  m.  (forte  He  mefure  de  chofes 
feches,  qui  contient  la  feizieme  partie  d'un 
boiffeau  de  Paris)  a  wo-.den  measure,  containing 
femewhat  more  than  a  pint. 

LITTERAtRE,  adj.  (qui  apartient  aux 
lettres  ou  aux  fciences)  literary. 

LITTERAL,  ale,  adj.  (qui  ell  felon  la  let- 
tre)  literal. 

LITTE'RALEMENT,  adv.  (a  la  lettre) 
literally. 

LITTER ATURE,  f.  f.  (erudition,  doc- 
trine) literature,  learning,  erudition. 

LITURGiE,  f.  f.  (l'ordre,  les  ceremo- 
nies St  les  prieres  du  fcrvice  divin)  a  litur- 
gy. 

LIVE'CHE,  f.  f.  (fcrte  de  plante  )  la- 
vage. 

LIVIDE,  adj.  qui  eft  de  couleur  plombee 
&  tirant  fur  le  ncir)  black  and  blue,  livid. 

L1VIDITE',  f.  f.  (qualite  qui  rtnd  une 
chofe  livide)  lividity. 

LIVRAiSON,  f.  f.  (action  de  livre/  des 
marchandifes)  the  deli-very  of  goods. 

LIVRE,  f.  m.  (volume  de  papier  relie)  a 
book,  Livre  imprime,  a  printed  book.  Livre 
decompte,  abookofaccorr.pt:.  Les  marchands 
&  nesocians  ont  plufieius  fortes  de  livres  de 
comptes,  favoir  :  merchants  and  traders  have 
federal  books  cf  accompts,  -viz.  I.  Le  memo- 
rial ou  brouilbrd,  the  memorial  or  wafie-book. 
2.  Le  journal,  the  journal  or  day-Lcok.  3.  Le 
grand  livre,  the  ledger.  4.  Le  livre  de  caiffe, 
the  cajh-biok.  5.  Le  virement  de  parties,  a 
transfer-book.  6.  Le  biian,  a  balance-accompt. 
7.  Le  livre  de  failure,  the  invoice-look,  8. 
Livre  de  marchandifes  en  commiifion,  a  com- 
mifjion-book.  9.  Livre  de  port  de  lettres,  a 
pcf  age-book,  Rapporter  du  journal  an  grand 
livre,  to  poft  from  the  journal  to  the  ledger. 

Livre  (partie  d'un  ouvrage  d'efprit)  a  book. 
Cet  ouvrage  eft  divife  en  3  livres^  the  work  it 
divided  into  three  books. 

Livre,  f .  f .  (forte  de  poids)  a  pound. 

Livre  (monnoie  decompte,  valant  vingt 
fous  en  France)  a  livre.  P.  II  fait  de  cent 
fous  quatre  livres,  &  de  quatre  livres  ricn,  he 
I  rings  his  noble  to  nine-pence,  and  his  nine-pence 
to  nothing. 

Livre  Sterling  (monnoie  de  compte  d'An- 
gleterre)  a  pound  Sterling,  twenty  pUiings, 

LIVRE',  ee,  adj.  (from  Livrer)  dtivered, 
delivered  up,  &e. 
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LIVRE'E,  f.  f.  (habits  de  couleur  clont  on 
habiJJe  les  laqunip,  cochers,  &c.)  a  livery. 
Livre'e  (gens  de  livree)  livery -ir.en, 
Ljvree   de  la  noce   (rubans  de  couleur 
que  Ton  donne  aux  noces)  a  wedding-favour. 

Livre'e  (fubftance  &  entretien  de  certains 
officiers  chez  le  roi)  board-wages,  or  allow- 
ance. 

LIVRER,  v.  a.  (mettre  en  main,  mettre 
en  pouvoir)  to  deliver  or  deliver  up.  Livrer 
bataille,  to  engage  ox  join  battle.  Livrer  unaf- 
faut  a  une  place,  to fioim  a  place. 

Livrer  (abandenner,  lafffer  aller)  to  give 
or  deliver  up,  to  abandon,  to  devote.  Les  m  n- 
dains  livrent  Jeurs  cceurs  aux  vbluptes.  world- 
lings deliver  or  give  up  their  heart:,  or  abandon 
themfelvei  to  v-.iuptuoufnefs, 

Livrer  (decouvrir)  to  difovcr,  to  betray. 
Elie  favoit  qu'un  eclairciffement  la  livroit,  the 
knew  that  an  eclairciffment  would  betray  her 
Livrer  chance  au  jeu  de  des,  to  throw  a  main 
Une  parole  cu'il  latha  le  livra,  a  word  he  drcpt 
betrayed  or  difcovered  him. 

Livrer  (  garantir,  affurer )  to  warrant. 
Je  vous  livre  cette  fernme-la  marice  avant  qu'il 
loit  un  an,  /  warrant  that  woman  married  be- 
fore a  year  comes  about. 

Se  L  ivrer,  v,  r.  (s'abandonner)  to  give 
one's  felf  up  or  over,  to  furrender,  to  abandon 
one's  fc If.  II  fe  livre  ii  toutes  fortes  de  pafjions, 
he  gives  himfelf  over,  he  abandons  himfelf  to  all 
manner  of  paffons.  II  s'eft  entieremcnt  livre 
a  la  maifon  de  Guile,  he  is  entirely  devoted  to 
the  houfe  of  Guije.  Se  livrer  a  l'avarice,  to  be 
addicled  to  avarice. 

Se  Livrer  (fe  decouvrir)    to  betray  or.Ss 

LIYRET,  f.  m.  (petit  livre)  a  little  he. k. 
L  O 

LOBE,  f.  m.  (terme  d'anatomie  ;  qui  fe 
dit  de  chaque  partie  du  poumon  divilee  l'une 
de  l'autre)  lobe. 

Lobe    (de  legumes  &  graines)  cod  or fhell 
of  puife  and  feeds. 

LOCAL,  ale,  adj.   (qui  apartient  au  lieu) 
local,  of  pl.ice. 

LOCANDE,  ou  LOCANTE,  adj.  f.  Ex. 
Chambre  locande  (chambre  qu'on  loue)  a  room 
to  be  let,'  a  hired  lodging.  Loger  en  chambre 
locande,  to  be  in  hdginvs. 

LOCATAIRE,  f.  "m.  &  f.  (qui  loue  une 
maifon  ou  partie  d'une  maifon)  a  tenant  or  lodger. 

f  LOCATI,    f.  m.    (cheval  de  louage)  a 
hired  horfe,  a  hack. 

LOCATIF,  ive,  adv.  (qui  rcgarde  le  loca- 
taire)  of  or  belonging  to  the  tenant . 

LOCHE,  f.  f.  (petit  poiffon)  a  loach. 
LOCHER,  v.  n.  (il  fe  dit  du  fer  d'un 
cheval  qui  branle  )  to  be  loofe.  *  f  II  a 
toujours  quelque  fer  qui  loche  ( il  a  tou- 
jours  quelque  incommodite)  he  is  ever  ailing  or 
wanting  fomething,  be  has  always  fome  ailment 


or  other,  *  -J-  his  Jboe  always  wrings  him  in  fome 
place  or  other. 

LOCUTION,  f.  f.  (phrafe)  exprcjfion, 
phrafe. 

LODIER,  f.  m.  (  grofie  couverture  de 
lit,  piquee  &  garnie  de  bourre  ou  de  laine  entre 
deux  toiles)  a  quilted  counterpane. 

LODS,  f.  m.  pi.  (terme  de  pratique)  Ex. 
Lods  8c  ventes,  fines  of  alienation. 

LOF,  f.  m.  (terme  de  marine ;  partie  de- 
puis  le  mat  du  vaiffeau  jufqu'a  un  de  fes  bords 
ou  la  moitiedu  vaiffeau  divife  par  une  ligne  de 
poupe  en  prouif)  the  loof  of  a  Jhip.  Tenir  le 
lof  (ferrer  le  vent)  to  keep  the  loof,  to  leep  the 
pip  elofe  to  the  wind.  Allcr  au  lof,  ou  bouter 
de  lof  (prendre  le  vent  de  cote)  to  fprir.g  the 
loof,  to  fail  near  the  wind,  to  lay  tock-aboard. 

Au  Lof  (terme  de  commandemcnt)  aloof, 
fpring  your  loof,  liof  up.  Etre  au  lof  (ou  fur 
le  vent)    to  be  to  the  windward,  to  have  the 


(a  la  comedie)  a  box- 
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•weether-gage.  Lof  pour  lof  (virer  vent  -  ar- 
nere)  tack  about. 

LOG ARITHME,  f.m.  (terme  d'arithme- 
tique  &  de  ge'ome'trie ;  nombre  en  proportion) 
a  logarithm. 

LOGARITHMIQUE,  adj.  &  f .  (l'artdes 
logarithmes  ;  qui  a  rape  rt  aux  logarithmes) 
the  art  or  fcience  cf  logarithms  5  of  logarithms. 

LOGE,  f.  f.-(hutte)  Jbedi  lodge,  hut,  or 
cabin. 

Log  e 
houfe. 

Lo  g  y.  (dans  line  foire)  a  booth  in  a  fair. 
Lock  (on  l'bn  enferme  les  fous)  a  cell  in  a 
Kad-hcufe. 

LOGE',  ee,  adj.  ( from  Lcger  )  lodged. 
*  J'cn  fuis  logg-la  (e'eft  ma  penfee,  ou  rnon 
humeur)  /  am  of  that  mind,  that" s  tny  humour 
or  temper.  *  Vous  voyez  ou  nous  en  fommes 
bges  (ou  en  quel  etat  font  nos  affaires)  you  fee 
low  our  cafe  /lands. 

LOGEA35LE,  adj.  (ou  Ton  pent  loger 
commodement)  convenient.  Maifon  logeable, 
a  convenient  houfe. 

LOGEMENT,  f.  m.  (apartement  ou  on 
loge)  a  lodging  or  apartment.  Donncr  des- 
logemens  de  gens  de  guerre  a  quelqu'un,  to 
quarter  foldiers  upon  one.  Cette  ville  eft  fort 
fujette  au  logemcnt  des  gens  de  guerre,  the  in- 
habitants of  that  town  are  very  much  fubjcll  to 
have  foldiers  quartered  ubon  them. 

Logement  (en  termes  de  guerre)  a  lodg- 
ment in  a  fiegc. 

LOGER,  v.  a.  (denner  la  retraite  ou  le 
couvert)  to  lodge,  harbour,  or  give  a  lodging  to, 
Loger  (mettre  enquartier)  des*fuldats,  to  quar- 
ter foldiers, 

'  Loger  (ou  placer)  fes  affe£Kons  en  bon 
lieu,  to  lodge  or  place  one's  affeclions  well,  to 
love  a  d  ferving perfn, 

Loger,  v.  n.  (habiter,  demeurer)  to  lodge,- 
lie,  live,  or  dwell.  *  f  Loger  a  la  belle  etoile, 
to' lie  under  the  canopy  of  heaven. 

Se  Loger,  v.  r.  (prendre  un  logement) 
to  take  a  lodging. 

Se  Log:  i  (faire  un  logement  ;  en  termes 
de  guerre)  to  lodge  one's  felf,  to  make  a  lodg- 
ment. ■ 

LOGETTE,  f.  f.  (petite  loge)  a  little  lodge  - 
or  cabin, 

LOGICIEN,  f.  m.  (qui  fart  ou  qui  etudic 


la  logique)  a  logician 

LOGIQyE,  1.  f .  (fcience  qui  enfeigne  a 
raifonner)  lopjck. 

LOG1S,  f.  m.  (habitation,  maifon)  houfe't 
home,  lodging,  habitation.  Corps  delogis  (par- 
tie  principale  d'un  batiment)  mam  boufei 
Corps  de  logis  (apartement)  part  of  a  houje3 
apartment. 

Log  is  (hotellerie).  an  inn. 
LOGISTIQUE,   f.  f.    (fupputation  a!ge. 
brai'que)  hgiflick. 

LOGOGRIPHE,  f.  m.   (efpice  d'enigme) 
a  kind  of  fymbol  in  enigmatical  •words.  • 
LOI,  f.  f.  (toute  forte  de  droit  ecrit)  law, 
Gens  de  loi,  lawyers. 

L01  (ordonnance)  law,  ftatutc,  ordinance, 
decree. 

Loi  (precepte,  commandement)  law,  pie- 
cept,  command.  *  Les  loin  de  l'lionneur,  de 
la  bienfeance,  &C  the  laws  tf -honour,  decency { 
(Z?c.  *  Les  loix  du  devoir  m'y  obligent,  my 
duty  binds  me  to  it. 

Loi  (puiffance,  autorite)  power,  dominion, 
*  Ranger  un  etat  fous  fes  loix,  to  fubdue  a 
fate,  to  bring  it  under  one's  dominion.  *  Faire 
la  loi  (difpofer  avec  une  autorite  abfoluc)  to 
give  laws,  to  corn;* and. 

LOIN,  adv.  (a  grande  diftance)  far,  far  offa 
a  great  way,  a  great  way  of,  at  a  diflance,  or 
great  diftance,  II  demeure  loin,  bien  loin,  ou 
fort  loin,  he  lives  far  off,  or  very  far  off.  Al- 
lcz-vous  fi  loin  ?  Do  y  u  go  fo  far  f  Entendre 
de  loin,  to  hear  a  great  way  off,  or  at  a  g>;Jt 

diftfitictt 
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eiifiance.  Un  fufil  qui  porte  loin,  a  gun  that 
carries  a  gieat  way.  P.  Pas  a  pas,  on  va  bicn 
loin,  P.  fair  and  foftly  goes  far.  *  Voir  vcnir 
quelqu'un  dc  loin  (voir  fon  intention)  to  fee 
•whereabout  one  is,    to  fee  what  he  would  be  at. 

*  Revenir  de  loin,  cu  dc  bicn  loin  (r^chapper 
d'une  maladie  peiilleufe  ou  d'un  extreme  dan- 
ger) to  have  a  great  cf  aft.  *  Rejettcr,  rcn- 
voyer  quelque  chofe  bien  loin  (la  rebuter)  to 
rejetl  a  thing. 

*  Aller  loin  (faire  des  progrcs)  to  go 
far,  to  go  a  great  w ay .  Ce  jeune  homme  ira 
Join,  that  young  man  -will  make  a  great  progrefs. 

*  Aller  loin  (s'engager  bien  avant)  to  go  far, 
or  a  great  way,  to  engage  deep.  *  Cela  va 
plus  loin  (cela  eft  de  phis  de  confluence)  que 
vous  ne  penfez,  that's  of  greater  confequence 
than  you  imagine,  f  A  bean  mentir  qui  vicnt 
de  loin,  'tis  the  privilege  of  travellers  to  tell  lies. 

*  Parens  de  loin  {ou  dans  un  degre  fort  recu- 
le)  relations  a  great  tvay  off.  *  II  ne  le  por- 
tera  pas  loin  (jl  ne  demeurera  pas  long  terns 
impuni)  he  Joan 't  go  long  uttpunljhea,  Til  foor. 

.he  even  with  him.  Prevoir  de  loin  ce  qui  doit 
arriver,  to  forefee  a  great  way  off,  or  long  befcre, 
what  will  happen. 

*Mener,  Porter  loin,  &c.  V.  Me- 
ner,  Porter. 

Au  loin  (dans  des  lieux  recules)  a  great 
way  off.  Loin  a  loin,  de  loin  a  loin  (a  une 
diftance  confidei  able)  at  a  great  dijiar.ee. 

Loin  de,  Bien-loin  de,  Loin  que,  Bien- 
loin  que,  conj.  (au  lieu  de,  tant  s'en  faut 
que)  far  from,  vflead  of.  Bien-loin  que  cela 
foit,  it  is  fo  far  fan  being  fo.  Bien-loin  de 
faire  cela,  far  from  doing  fo. 

Loin,  prep,  (a  la  meme  Signification  que 
Lo:n3dvcTbi;)fa!  ,f  iroff,  a  great  way,  a  great 
way  off,  at  a  great  d fiance.  Loin  de  la  wile, 
far  or  a  great  way  from  town.  Loin  d'ici,  a 
great  way  off ,  far  from hence.  Loin  d'ici,  loin 
dc  nous  (arritre  d'ici  ou  de  nous)  away,  a' 
•vaunt,  begone.  P.  Qui  eft  loin  des  yeux,  eft 
loin  du  Cffur,  out  of  fight,  out  of  mind.  *  II 
eft  loin  de  fon  compte,  be  is  out  in  his  account 
.  or  reckoning.  *  Us  font  encore  tons  deux  loin 
de  compte  ou  bien  loin  de  compte  (en  parl.mt 
de  deux  pcrfonnes  qui  font  en  marche)  they 
two  differ  fill  -very  much. 

LOINTAIN,  aine,  adj.  (eloigne  du  lieuo'i 
Ton  eft)  far,  remote. 

Loin  tain,  f.  m.  (ce  qui  paroit  de  plus 
eloigne  dans  un  tableau)  the  deepening  of  a  pic- 
ture. 

LOIR,  f.  m.  (efpece  de  rat  fauvage)  a  dor- 
mouse. 

-(•  LOISIBLE,  adj.  (permis)  lawful 

LOlSIi?,  f.  rr..  (teir.s  ou  on  n*a  point  d'af- 
faires) leifure,  fpare  time. 

Loisir  (efpace  de  terns  fumfant  pour  faire 
quelque  chofe)  time. 

A  lois in,  adv.  (fans  fe  prciTci)  leifurcly, 
at  leifure. 

LOK,  ou  LOOCH,  f.  m.  (electuaire  li- 
quide)  loch  or  lobeck. 

LOMBAIRE,  adj.  (qui  apartient  aux 
lombes)  belonging  to  the  loins. 

LGMBES,"  f^m.  pi.  (ttrme  d'aratomie  ; 
,les  cinq  vertebres  de  la  partie  infencure  dc 
l'cpinedu  dos)  the  loins. 

L'ON,  V.  On. 

LONG,  tongue,  adj.  (etendu  d'un  bout  a 
i  -.  ..utre)  4'ng.  Get  iiabit  eft  trop  long,  that 
teat  is  too  hug,  *  \  Avoir  les  dents  bien  lon- 
gues (etre  tort  aftame)  to  I e /harp  j,:,  or  to 
be  atmojl  flamed. 

Long  (eiendu  en  durce)  hng,  great.  Long 
fe^i.s,  a  gnat  or  a  long  while.  Je  ne  l'ai  pas 
vu  c.epuis  long  terns,  /  bane  not  fen  him  this 
,-reat  w'li.e.  Bail  a  longues  annccs,  a  long 
leaf?.  Aflignation  a  longs  jours  (quand  on 
fonae  un  dejai  plus  long  qu'il  n'eft  porte  par 
)'ordonnance)  a  fumnions  to  a  long  day. 

JLonu  TIMS  (dans  un  lens  adverbial)  long. 
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Long  tern:  auparavant  cu  apres,  long  before  or 
long  after.    AflVz  long.tems,  a  pretty  while. 

*  Long  (lent,  tardif)  long,  tedious,  flow. 
Que  vous  etes  long  a  travaillcr  !  how  f.ow  you 
are  at  work  ! 

*  Long,  f.  m.  (longueur)  length,  long. 
Etre  couche  tout  de  fon  long,  to  lie  at  one's 
length,  to  lie  (prawiing  along.  Une  chambre 
qui  a  20  pies  de  long,  a  1 00m  twenty  feet  in 
length,  or  twenty  feet  long.  *  Savoir  le  court 
&  le  long  d'une  affaire,  to  knnw  the  Jhort  and 
the  long  of  a  bufmefs.  Prendre  le  plus  long 
(aller  par  le  plus  long  chemin)  to  go  the  Iongeji 
way  about,  to  go  a  great  way  about.  \  Tirer 
de  long,  to  get  away,  tofcamper. 

Au  long,  Tout  au  long,  adv.  (ample- 
ment)  at  large. 

Le  long,  Du  long,  Au  long,  prep,  (de 
lieu  ;  en  cotoyant)  along,  all  along. 

LONG-JOINTE',  ee,  adj.  (qu"i  a  le  p5tu- 
ron  long)  long. jointed.  Un  cheval  long-join- 
te,  a  lonfT. jointed  borfe. 

LONGANIMITE',  f.  f.  (patience)  lor.g- 
animity,  long-juffering,  forbearance,  long  pa- 
tience. 

LONGE,  f.  f.  (partie  du  quartier  de  der- 
ricre  d'un.  veauj  loin,  Une  longe  de  veau,  a 
loin  of  veal. 

Longe  (courroie)  a  firap  ax  thong  of  lea- 
ther. 

LONGER,  v.  a.  (tcrme  de  chafle  &  de 
guerre;  marcher  le  long  d'un  bois,  d'une  ri- 
viere) to  gc  or  walk  along  a  river  or  wood, 
&c. 

f  LONGIS,  f.  m.  (homme  fort  lent)  a 
lunga,  a  hng-winded  or  fow  man,  a  fow- 
back,  .1  drowfy  or  dreaming  fellow,  a  lin- 
gerer. 

LONGIME'TRIE,  f.  f.  (art  de  mefurer 
les  longueurs)  longimetry. 

LONGITUDE",  f.  f.  (termc  d'aftronomie 
*&  de  geociaphie)  longitude. 

LONGITUDINAL,  ale,  adj.  (qui  eft  e- 
tendu  en  long)  longitudinal. 

LONGUE,  the  feminine  cf  Long.  *  II  en 
fait  les  longues  &  les  breves  (en  parlant  d'un 
homme  intelligent  dans  une  affaire)  he  knows 
the  fort  and  long  of  it.  *  II  ne  la  fcra  pas 
longue  (il  ne  peut  plus  vivre  long  terns)  \  he 
is  upon  his  lafl  legs.  *  Tirer  de  longue  (s'en 
aller  bien  loin)  to  go  a  great  way  off.  II  tire 
de  longue  (il  ne  cherche  qu'a  ditt'erer)  he  puis 
off  f  om  day  to  day. 

De  longue  main,  adv.  (depuis  long 
terns)  a  long  while  fi nee  or  ago,  of  long  fianding. 
je  le  connois  de  longue  main,  he  is  an  old  ac- 
quaintance cf  mine. 

A  la  longue,  adv.  (avec  le  terns,  a  la 
continue)  at  long  run,  at  the  long  run,  in 
time. 

LONGUE  MENT,  adv.  (durant  un  long 
terns)  long,  a  long  tine,  a  great  while. 

LONGUET,  ette,  adj.  (un  peu  long)  pret- 
ty Ion*.  Voire  prcdicateur  eft  un  peu  longuct, 
your  preacher  is  a  little  long-winded* 

LONGUEUR,  f.  f.  (etindue  ou  durce  de 
ce  qui  eft  long)  length.  Tirer  en  longueur 
(diftercr)  to  draw  out  in  length,  to  put  off,  to 
prolong,  jo  delay,  to  fpin.  Une  affaire  qui  tire 
en  longueur,  a  bujinfs  that  lingers,  or  goes 
heavily  on. 

Longueur  (lentcur,  dclai)  delay. 

-j-  LOPIN,  f.  m.  (mojeeau  de  quelque  chofe 
a  manger)  a  gob,  gobbet,  lunch,  bit,  Otmor- 
fel.  *  -f-  II  en  a  eu  un  bon  lopin  (il  a  eu  une 
portion  considerable  dans  quelque  chofe  qui 
etoit  3  partagcr)  he  came  in  for  a  good  fnack,  he 
has  had  a  good  fnack. 

f  LOQUE,  f.  f.  (piece  d'habit  dcchirJ, 
haillon)  a  rag,  tatter. 

LOqV'ET,  f.  m.  (forte  dc  fcrmeture  qui 
s'ouvre  en  hauffant)  the  latch  cf  a  door. 

LOQUETEAU,  f.  m,  {petit  loquct)  a 
little  latch. 
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t.LOQUETEUX,  eufe,  adj.  (  paW, 
decnire,  couvert  de  haillons)    ragged,  beggar- 

LOQUETTE,  f.  f.    (petite  piece)  a  little 

p:ece. 

LORGNER,  v.  a.  (regarder  du  coin  de 
1  oil,  regarder  a  la  derobce)  to  ogle,  to  leer 

f  LORGNERIE,  f.  f.  (regard  a  la  de- 
robee)  a  leer,  an  ogle. 

LORGNETTE,  f.  f.  (petite  lunette  qui 
eclaircit  les  obiets)  a  fpying-glafs . 

LORIOT,  f.  m.  (forte  d'oifcau)  a  loriot 
witwall,  a  fort  of  bird. 

LORMIER,  f.  m.  (titre  que  prennent  les 
eperenniers  &  les  felliers)  a  Lrimer  or  hri- 
ner. 

LORS  de,  adv.  (au  terns  de)  at  the  t'meof 
when.  Lors  de  fon  election,  at  the  time  of  bis 
eleilion,  when  he  was  elecled. 

Pour  lors,  adv.  (en ce  tems-la)  then,  at 

thai  time. 

Des-lors,  adv.  (des  ce  tems-la)  everfnee, 

from  that  time. 

Lcssoj;e,  adv.  (quand)  when,  at  the 
time. 

X  LOS,  f.  m.  (louange)  praife. 
LOSANGE,  f.  f.  (figure  geometrique)  lo- 
zenge. 

LOSANGE',  e'e,  adj.  (termc  de  blafon)  lo- 

xenge'd. 

LOT,  f.  m.  (portion  d'un  tout  qui  fe  par- 
tage  entre  plufieurs  perfonnes  )  lot,  portion, 

fhare. 

Lot  (ce  que  Ton  gagne  a  la  loterie)  a 

prize. 

LOTERIE,  f.  f.  (forte  de  jeu  de  hazard) 

a  lottery. 

LOTI,  ie,  zd],  (partage)  pared.  *  Le 
voiia  bien  loti  (fe  dit  par  ironie  d'une  per- 
fonne  qui  a  fait  un  mauvais  choix)  he  has  made 
a  fine  choice  of  it  truly. 

LOT1ER,  f.  m.  (forte  de  plante  aperitive} 
the  herb  melilot. 

LOTION,  f.  f.  (terme  de  pharmacie;  ac» 
tion  de  purger  en  lavant)  lotion,  wajhing. 

LOTIR,  v.  a.  (faire  des  lots  d'une  chofe  a 
partagei  )  to  pare,  to  divide  into  lots. 

LOTISSEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  les  lot?, 
les  partases)  a  diftributor. 

LOTS^,  V„  Lod?. 

LOTTE,  f.  f.  (forte  de  poiffon  qui  reffem- 
ble  a  la  lamproie)  an  eel-pout. 

LOUABLE,  adj.  (dignc  dietre  loue)  com- 
mendable, to  be  commended,  laudable,  praife- 
worthy,  worthy  of  praife. 

Loua&le  (terme  de  medecine  ;  qui  eft  dc 
la  qualite  rpquife)  laudable  ox  good. 

LOUABLE  MENT,  adv.  (d'une  manie're 
louablc)  laudably,  commenda! ly. 

LOUAGE,  f.  m.  (action  de  donner  a  lou- 
age)  a  letting  out. 

Lou  ace  (action  de  prendre  a  louagc)  a 
hiring.  Carrofie  ou  cheval  de  louagc,  aback' 
ney  coach  or  borfe.  *  -j-  Femme  de  louage,  a 
common  hackney,  a  crack,  a  proflitutc. 

Lou  age  vprix  du  louage)  the  hire.  Le 
louage  d'une  maifon,  the  rent  of  a  boufe.  Le 
louage  d'un  cheval,  the  hire  of  a  borfe. 

LOUANGE,  f.  f.  (ejogc)  praife,  commen- 
dation. Digne  de  louange,  praife  -  worthy. 
Louanges  empoifonnees,  mock-praife,  praijet 
that  carry  a  jltng  in  the  tail. 

f  LOU  ANGER,  v.  a,  (donner  des  louan- 
ges)  to  praife  or  commend. 

|  LOUANGEUR,  J.  m.  (donneur  de  lou- 
anges)  a  praifer,  a  Jiatterer. 

LOUCHE,  adi.  (  qui  a  la  vue  de  trav.-rs) 
fquint-eyed,  that  looks  afkew. 

*  -j-  Expression  louchi  (ambiguc)  4 
dubious  or  ambiguous  exprcffion.  Vin  louche  (un 
peu  troublj)  foul  wine. 

LOUCHER,  v.  n.  (regarder  de  tr.wcrs)  to 
fquint  or  lock  ajketv. 

LOUE',  ee,  adj.  (pris  it  ljuagc)  hired. 

Lou  r. 
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Loue  (donnc  a  louage)  let  or  let  out. 

Lous'  (a  qui  on  a  donne  des  louanges)  prai- 
fed,  commended,  &a  V.  Louer. 

LOVE',  ce,  adj.  (from  Lover)  coiled. 

LOUER,  v.  a.  (prendre  a  louage)  to  hire. 
11  eft  a  louer  (fe  dit  d'un  hommc  fans  emploi) 
fit  is  out  of 'bufintfs.  *  f  II  a  des  chambres  a 
louer dans  latete  (il  n'efl  pas  trop  fage)  *  f  his 
upper  rooms  arc  unfumijhed. 

Louer  (donncr  a  louage)  to  let  or  let  out. 

Louer  (donner  des  louanges)  to  praife  or 
commend.  \ 

Louer  (ou  remercier)  Dieu,  to  praife  or 
thank  God. 

Sz  Louer,  v.  r.  (fe  donner  des  louanges) 
to  praiftf  to  commend  one's  felf. 

Se  Louer  de  qudqu'un  ou  d'une  chofe 
(temoigncr  en  ctre  content)  to  be  ivcll  fatitfied 
•with  any  one  cr  cry  thing. 

LOVER,  v.  a  (plier  un  cable  en  rond  en 
forme  de  cerceaux)  to  coil  a  cable. 

LOUEUR,  cul'e,  f.  m.  Sc  f.  (qui  fait  me- 
tier de  donner  a  louage)  one  who  lets  out. 

Lou  eur  (flateur)  a  praifer  or  flatterer. 

LOUIS,  ou  Louis  d'or,  f.  m.  (efpeee  de 
monnois)  a  Louis  d'or,  or  French  pijiole.  Payer 
en  louis  d'or  Sc  d'argent  (on  ne  le  dit  guere 
qu'en  terme  de  pratique)  to  pay  in  gold  and 
jilver. 

LOUP,   f.  m.    (animal  fauvage)  a  wolf. 

*  Enfertner  kloup  dans  la  bergerie  (ne  guerir 
le  mal  qu'ademi)  to  patch  up  a  difeafe.  *  En- 
fermer  leloup  dams  la  bergerie  (mettre  quel- 
qu'un  dans  un  lieu  ou  il  peut  faire  bcaucoup  de 
mal)    to  lock  i.p  the  fox  in  the  poultry-yard. 

*  Donncr  la  brtbis  a  garder  au  loop,  *  to  com- 
mit the  peep  to  the  care  cf  the  ivolf.  *  Mettre 
«judqu'iui  a  la  gueulc  du  loup,  *  to  throiu  a 
■man  into  the  lion's  mouth.  *  II  a  vu  le  loup  (il 
s'eft  trouve  en  plulicurs  actions  de  guerre,  ou 
dans  des  endroits  dangereuJc)  he  has  tun  through 
treat  dangers.  *  \  II  taut  heurler  avec  lcsloups 
(il  faut  s'accommoder  a  1'humeur  deceux  avec 
qui  Ton  vit)  P.  he  who  has  a  toolffor  his  com- 
panion, muft  carry  a  dog  under  his  cloak.  \  II 
eft  connu  comme  le  loup  gris  (il  eft  fort  con- 
nu)  he  is  extremely  well  known.  P.  Quand  on 
pjrle  du  loup  on  en  voit  la  queue,  talk  of  the 
devil  and  he'll  appear.  P.  Qui  fe  fait  brebis, 
le  louple  mange,  daub  your fif  with  honey,  and 
you'll  never  want  jlies.  Marcher  a  pas  de  loup 
(ou  doucement  a  ddfeinde  furprendre)  to  tread 
gingerly  like  a  thief.  *  Entre  chien  &  loup 
(pendant  le  crepufcule)  at  twilight,  betwixt 
hawk  and  buzzard. 

Loup-marin  (forte  de  poifTon  de  mer)  a 
feu- wolf. 

Loup  (ulcere  qui  vicnt  aux  jambes)  a  ma- 
lignant ulcer  in  the  legs. 

Loup  (mafque  dc  velours)  a  mafk. 

Loup  ce.rvier  (animal  fauvage,  lynx)  a 
lynx. 

Loup-garou  (homme  qu'on  dit  fe  trans- 
former en  loup)   a  wolf-man  or  were-wolf. 

*  Loupgarou  (homme  d'humeur  farouche)  an 
owl,  an  unfoeiable  man. 

Saut  de  loup,  f.  m.  (fofie  large  qu'on 
creufe  au  bout  des  alleesd'un  pare  pour  les  fer- 
mer fans  leur  cter  la  vile  de  la  campagne)  a 
ha  ha. 

Vesse  de  loup,  f.  f.  (forte  de  champi- 
gnon) a  puff,  or  puff-hall. 

LOUPE,  f.  ft  (excrefcencc  de  chair)  a 
wen. 

Loupe  (boffe  ou  gros  nceud  d'arbre)  the 
bnob  of  a  tree. 

Loupe  ( verre  convexe  des  deux  cotes 
qui  groffii  les  objets)    a  round  magnifying- 

LOURD,  ourde,  adj.  (  pefant  )  heavy, 
ilutterly,  unwieldy. 

*Lourd  (grofficr,  ftupide)  heavy,  dull, 
ilockip.  *  Lourde  faute  {ou  faute  groffiere) 
>!  grofs  or  great  fault. 
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*Lou!(D  (difficile,  malaifc1)   heavy,  hard. 

LOURDAUD,  f.  m.  (un  homme  groffier 
&  mal  adroit)  a  dunce,  blockhead,  or  logger- 
head, an  awkzvard  fellow. 

LOURDAUDE,  f.  f.  (femme  groffiere  & 
mal  adroite)  an  awkward  wench. 

LOURDEMENT,  adv.  (pefamment)  hea- 
vily. 

*  Lour  dement  (groffieremer.t)  blockifk- 
!y,  grofsly. 

*Lourdement    (en  rnal-adroit)  awk- 
wardly. 

f  LOURDERIE,  f.  f.  (faute  contre  le  bon 
fens)  a  blunder. 

f  LOURDISE.  f.  f.  (aftion  de  louroW) 
blodifl>nefs,  du/ncj;,  awkwardnefs* 

LOUl'RE,  f.  m.  &  f.  (animal  amphibie) 
an  otter. 

LOUVE,  f.  f.  (la  femdle  du  loup)  a  fje- 
wolf. 

*  Louve  (femme  abandonnee)  a  lafcivious 
woman,  a  common  whore,  a  punk. 

Louve  (  piece  de  fer  qu'on  attache  a  la 
corde  d'une  grue)  flings,  or  iron  pincers. 

LOUVER,  v.  a.  (terme  de  macon  ;  faire 
un  trou  dans  une  pierre  pour  y  faire  entrer  la 
louve)  to  make  a  hole  in  the  Jlone  to  heave  it 
up. 

LOUVET,  f.  m.  (loup  de  mediocre  taille) 
a  wolf  of  a  moderate  fiz,e. 

LOUVETEAU,  f.  m.  (petit  loup)  a  young 
wolf. 

Louveteaux  de  macon,  wedges  of  iron. 

LOUVETER,  v.  n.  (faire  des  petits ; 
en  parlant  de  la  louve  )  to  whelp,  as  a  fhe- 
wolf 

LOUVETER  IE,  f.  f.  (tout  ce  qui  regarde 
la  chaffe  du  loup)  wolf-hunting. 

LOUVET IER,  f.  m.  (officier  du  roi  qui 
eft  le  chef  ite  la  chafi'c  du  loup)  tbemafter  cf  ti  c 
wolf-hunters,  an  officer  appointed  fur  wolf-hunt- 
ing. 

f  LOUVETTE,  f.  f.  (forte  de  ver)  a 
tick. 

LOUVIER,  V.  Louvoyer. 

f  LOUVIE'RE,  f.  f.  (tanie"re  du  loup) 
the  haunts  of  a  wolf. 

LOUVOYER,  ou  LOUVIER,  v.  n. 
(termes  de  marine  ;  courir  plufleurs  bonlees 
pour  mieux  profitcr  du  vent)  to  board,  to  i'.'.t 
to  and  again,   to  lavecr. 

LOUVRE,  f.  m.  (palais  des  rois  de  France 
a  Paris  j  le  dit  quelquefois  des  maifbns  fupcrbes 
&  magnifiques  )  the  Louvre,  the  King  of 
Franc/ s  pa/ace  at  Paris. 

LOXODROMIE,  f.  f.  (pratique  &  calcul 
fur  mer  p  jur  coridulTe  un  vai'feau  dans  une 
courfe  qui  n'eft  pas  direclc)  loxodiomi.k. 

LOY,  V.  Lot. 

LOYAL,  ale,  adj.  (fiddle)  loyal,  faithful, 
trufiy,  horn  ft. 

Loyal  (qui  a  les  conditions  requifes  par 
la  loi)  right,  lawful.  Vin  loyal  Sc  marchand 
(bien  comiilionne)  marketable  wine. 

Ckeval  loyal  (qui  obeit  dc  tcutc  fa 
force)  a  gentle  horje  that  gives  exaSl  obedience 
to  the  rider. 

LOYALEMENT,  adv.  (avec  fiddite,  fans 
fupercherie)  loyally,  faithfully,  hon, fitly. 

%  LOYAUTE',  f.  f.  (fidelite,  probite)  loy- 
alty, fidelity,  honcfty. 

LOYER,  f.  m.  (prix  du  icuagc  d'une  mai- 
fon  ou  d'un  heritage)  rent. 

JLoyer  (falaire  d'un  ferviteur  ou  d'un 
ouvrier)  hire,  Salary,  wages. 

f  *  Loyer  (lecompcnfe)  reward,  recom- 
pence. 

LOZANGE,  V.  Lofange. 

L  U 

f  LURIE,  f.  f.  (far.raific  impertincnte,  ca- 
price extravagant)  a  maggot  or  crojibct,  a  ri- 
diculous fancy,  a  whim. 
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f  LUBIEUX,  eufe,  adj.  (capricieux)  Kide- 
got-headed,  maggotty,  full  of  crotchets,  whitn- 
Jical. 

LUBRICITE',  f.  f .  (lafcivete')  lechery,  la- 
fcivioufr.efs,  wantonncjs,  incontinency,  lubri- 
city. 

LUBRIQUE,  adj.  (lafcif,  impudique)  le- 
cherous, wanton,  lafcivious. 

LUBRiQUEMENT,  adv.  (d'une  manierc 
lubrique)  wantonly,  lafcivionfy. 

LUCARNE,  f.  f.  (fen&re  de  galeta')  a 
dormer-window. 

LUCIDE,  adj.  (terme  dogmatiq-ie ;  qui 
jette  de  la  lumiere)  lucid,  bright,  light. 

Lucid  e  (terme  de  palais  &  de  mcdecine  5 
fe  dit  des  bons  intervalles  qui  arrivent  auelque- 
fois  aux  furieux)  lucid.  Avoir  des  intervalles 
lucides,  to  have  lucid  intervals. 

LUCRATIF,  ive,  avij.  (qui  aporte  du  lu- 
cre) lucrative,  profitable. 

LUCRE,  f.  m.  (gain,  profit)  lucre,  gain, 
profit. 

LUETTE,  f.  f.  (morceau  de  chair  a  1  en- 
tree du  gc(ier)  the  palate  or  uvula.  LueUe 
abbatue,  the  palate  of  the  mouth  down. 

LUEUR,  f.  f.  "(clarte  foible  ou  affoiblie) 
light  or  glimmering  light.  Une  fauffe  llieur 
d'efperance,  a  decciful  glimmering  of  hope. 

Lueur  (fplendeur)  bright nefs. 

*  Lueur  (petite  lumide,  avis)  aglimpfe, 
hint,  information,  advice. 

LUGUBRE,  adj.  (fune'bre,  trifte)  mourn- 
ful, doleful,  moanful,  fad,  or  melancholy . 

LUGUBREMENT,  adv.  (d'une  manieie. 
lugubre)  mournfully ,  dolefully,  moanfulfy. 

LUI  (pronom  de  la  troiiieme  pcrlonne  au 
mafculin)  he,  him. 

Lei  (fe  met  quelquefois  au  lieu  ae  a  die, 
&  alors  il  fe  rend  en  Anclois  par)  her,  to  her. 
Ma  femme  a  cte  che'z  vous,  lui  avez-vous  p  ii  ■ 
le •?  my  wife  has  been  at  your  houj'c,  did  y  .:i 
fpeak  to  her  ? 

LUIRE,  v.  n.  (eclairer,  jcttcr  de  la  lu- 
miere) to  flnnc,  to  gliftcr,  to  glue  light.  '*  Vo- 
lte feintc  luit  (ou  paroit)  dans  vos  yeux,  cm 
may  read  deceit  in  your  eyes,  your  eyes  betray 

LUISANT,  ante,  adj.  (qui  luit)  fh'mirg, 
glittering,  bright,  light.  Ver  luifant  ribrtq 
d'infecte)  glow-worm. 

Luisant,  f.  m.  Ex.  Le  luifant  d'une  e- 
toffe,  the  glfs  of  a  fluff. 

LUMIE'RE,  f.  f.  (clarte',  fplendeur)  !igh\ 
•or  brightnefs. 

Lum'ie R E  (bitig'e,  chandelle,  ou  lampe) 
light,  candle,  or  lamp. 

*  Lumiere  (intelligence,  connciffancc) 
light,  underfldndihg,  parts,  knowledge.  *  Vous 
avez  trop  de  lumiere  peur  ne  pis  entendre  cTeji 
chofes,  your  undeiftanding  is  too  clear,  or  too 
much  enlightened,  not  to  apprehend  thefe  things. 
*  Les  lumieres  dc  Dieu  decouvrent  nos  de- 
fauts  jufques  dans  les  replis  de  nos  ames,  the 
moft  fecret  receffes  of  our  fouls  lie  all  open  to  God  s 
all-feeing  eye, 

*  Lumiere  (tclaircilFement,  indice)  light, 
infight,  hint,  mftru3vm\  *  II  crdonna  un  jtvine 
de  trois  jours,  pour  obtcnir  les  lumides  du 
ciel  dans  une  affaire  li  importante,  he  ordained 
a  f aft  for  three  days,  in  order  to  confult  heaven, 
or  to  obtain  the  divine  affiftance  and  direction,  in 
Jo  important  an  affair.  *  Mettre  un  livre  en 
lumiere  (l'impnmer,  le  rendre  public)  to  fet 
forth,  to  pubiifh,  or  put  out  a  book.  *  Com- 
mencer  a  voir  la  lumiere,  ou  la  lumiere  du 
jour  (naitre)  to  be  born.  *  II  a  perdu  la  lu» 
mitre,  il  eft  prive  i»e  la  lumiere  ( il  ell  aveugle) 
he  has  loft  his  eye -fight. 

*  Lumie're  (j;rande  &  illuftre  perfonnage) 
alight,  an  eminent,  or illuflrious  man, 

*  Lumie'r  E  (petit  trou  de  la  culaffe  d'uno 
arme  a  feu)  the  touch-hole  of  a  gun, 

LUMIGNON,  f.  m.  (meche  de  la  chan- 
-  delle,  de  la  bougie,  ou  de  la  lampe  qui  brule) 
P  p  fnVfi 
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J'.uff,  ivkk,  or  cotton  of  a  candle,  the  match  of 
a  lamp, 

LUMINAIRE,  f.  m.  (terme  de  l'ecriture ; 
corps  naturel  qui  etlaire)  a  luminary  or  light. 

Le  luminaire  (les  torches,  cierges,  & 
lampcs)  d'une  eglife,  the  lights  of  a  church. 

*  \  Luminaire  (les  ycux)  the  eyes,  the 
eye-fight. 

LUMINEUX,  eufe,  adj.  (qui  a,  qui  jette 
de  la  lumierc)  luminous,  lucid,  bright,  full  of 
light.  II  develope  tous  ces  faits  a'une  maniere 
fort  lumincufe,  he  fees  all  thofe  faSls  in  a  -very 
clear  light,  he  explains  thofe  matters  in  a  -very 
clear  manner. 

LUNAIRE,  adj.  (qui  apartient  a  la  lune) 
lunar.  Mois  ou  annee  lunaire,  a  lunar  month 
or  year. 

Lunaire,  f.  f.  (forte  d'herbe)  binary  or 
moon-tvort. 

LUNAISON,  f.  f.   (revolution  de  la  lun«) 

lunation. 

LUNATIQUE,  adj.  (fou,  dont  la  folie 
augmente  ou  diminue  felon  le  cours  de  la  lune) 
iunatick,  mad,  frantick,  or  fick,  at  certain  times 
of  i  he  moon. 

Cheval  lunatiq_ue  (qui  a  la  vue 
chargee  de  tems  en  tems)  a  moon-eyed  horj'e. 

Lcnati q_u  e ,  f.  m.  (un  fou,  infenfe)  a 
Iunatick  or  madman. 

*  Lunati q_u e  (homme  fantafque  &  ca- 
pricieux)  a  fantafiical  or  •wbimfical  felloiv. 

LUNDI,  f.  m.  (fecond  jour  de  la  femaine) 
Monday. 

LUNE,  f.  f.  (planete  qui  eclairs  pendant 
la  nuit)  the  moon.  *  -j-  Coucher  a  1'enfeigne 
de  la  lune  (ou  dehors)  to  lie  ivi'hout  doors  all 
night.  *  -J-  II  a  fait  un  trou  a  la  lune  (il  s'en 
eft  alle  fans  payer  fes  creanciers)  he  has  left 
his  creditorsin  the  lurch  *  \  Vouloir  prendre 
la  lune  avec  les  dents  (vouloir  faire  des  chofes 
impoffibles)  to  attempt  impojf.bilities.  *  -j-  Te- 
nir  de  la  lune  (etre  un  peu  fou)  to  be  a  little 
(rack-brained.  Cheval  fujet  a  la  lune  (ou  lu- 
natique)  a  moon -eyed  horj'e.  *  -p  Avoir  des 
Junes  (etre  fujet  a  des  caprices)  to  be  full  of 
•whims  or  crotchets. 

Demi-lone,  f.  f.  (ouvrage  de  fortifica- 
tion) half-moon  in  fortification. 

LUNETTE,  f.  m.  (verre  taille  pour  aider 
la  vue)  a  glafs.  Lunette  d'approche  ou  de 
longuc-vue,  a  profpeclive-glafs,  a  tehjeope. 
Lunette  a  facettes,  a  multiplying-glafs.  Lu- 
nette a  puces  ( ou  microfcope)  a  microfcepe  or 
magnify  ing- glafs . 

Lunette  (os  fourchu  qui  eft  au  haut  de 
I'eftomac  d'une  volaille)  the  merry-thought  of  a 
capon  or  chicken, 

Lunette  (ou  fiege)  deprive,  the  feat  of 
«  houfe  of  office..  Lunette  de  chaife- percee,  the 
feat  of  a  clofe-flool. 

Lunette  (ou  fe  met  le  cryftal  d'une  mon- 
tre)  the  cryjlal-cafe  of  a  ivatch. 

Lunette  de  toit  (petite  o'uverture  faite 
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fur  le  toit  d'une  maifon)  a  little  dormer '-win- 
dow. 

Lunettes  (deux  verres  affembles  dans 
une  merne  enchaffure  pour  mettre  fur  le  ne) 

fpeltacles. 

LUNETTIER,  f.  m.  (faifeur  de  lunettes 
pour  la  vue)  a  fpetfacle-msker. 

LUPIN,  f.  m.  ( efpece  de  legume,  pois 
fauvage)  lupine,  a  fort  of  pulfe. 

LUPINAIRE,  f.  m.  (celui  qui  vend  les  lu- 
pins) one  iuho  fells  lupines. 

LUSERNE,  V.  Luzerne. 

LUSTRALE,  adj.  f.  Ex.  Eau  luftrale 
(dont  fe  fervoient  les  pretres  chez  les  anciens 
Rorrwins  pour  purifier  le  peuple)  luftral  or 
holy  ivatcr. 

LUSTRATION,  f.  f.  (ceremonie  par  la- 
quelle  les  PaienS  purilioicnt  les  perionnes  & 
les  chofes)  luff  ration. 

LUSTRE,  f.  m.  (eclat  de  quelque  chofe  de 
poli,  de  liiTe)  luft  re  or  glafs.  Le  luftre  cu 
l'eclat  des  couleurs,  theluffre,  brigbtnefs,  brifi- 
r.efs,  or  •vivacity  of  colours.  Le  luftre  d'un 
drap,  the  glofs  of  a  cloth.  Le  p  ifie-velours 
garde  long  tems  fon  luftre,  the  fewer -gentle 
keeps  frejh  a  long  time. 

Lustre  (compofition  pour  donr.er  du  lu- 
ftre) glofs. 

*  Lustre  (eclat,  fplendeur  du  merite,  de 
la  beaute,  &c.)  luflre,  fpltndor,  brigbtnefs. 

Lustre  (chandelier  a  plufieurs  branches 
&  fufpendu)  a  chandelier,  a  branch,  or  a 
branched  candlefiick,  a  great  fconce. 

Lustre  (efpace  de  cinq  ans)  luflrum,  the 
fpare  of five  years  among  the  ancients. 

LUSTRE',  ee,  adj.  (from  Luftrer)  that  has 
a  glofs  upon  it. 

Lustre',  f.  m.  (ou  taffeta3  luftre)  luflring, 
or  lute-flring. 

LUSTRER,  v.  a.  (donner  le  luftre  a  une 
etoffe,  a  un  chapeau,  tkc.)  to  fet  a  glofs  up- 
on. 

f  LUSTREUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  don- 
ner le  luftre  aux  etofres)  a  ghff'er,  a  polifher. 
■f  LUSTREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  du  luftre) 

LUT,  cu  LUTH,  f.  m.  (mftriiment  de 
mufique)  a  lute. 

Lut  (matiere  dont  les  chymiftes  bouchent 
les  vafes  qu'ils  mettent  au  feu)  lute,  clay,  or 
loam. 

LUTE',  ee,  adj.  (bouche  avec  du  lut)  lu- 
ted. 

LUTER,  v.  a.  (enduire  cu  boucher  avec 
du  lut)  to  lute  or  cover  with  clay.. 

LUTIER,  ou  LUTHIER,  f.  m.  (artifan 
qui  fait  toutes  fortes  d'inftrumens  de  mufique) 
a  mu/ical-injlrument  maker. 

LUTHE'RANISME,  f.  m.  (la  dottrine  de 
Luther)  I.utheranijm. 

LUTHE'RIEN,  enne,  adj.  &  f.  m.  (qui 
fuit  ou  qui  a  r.iport  a  la  doctrine  de  Luther) 
Lutheran. 
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LUTIN,   f.  m.    (efprit  roller)  a  ho'g-.b- 

Lutin   (un  enfant  acariatrc  &  criard)  a 

crofs-grained,  noify  child. 

LUTJNER,  v.  a.  (tourmenter  quclqu'un) 
to  plague. 

Lutiner,  v.  n.  (faire  le  demon,  faire  le 
lutin,  tempeter)  to  make  a  deadly  noife,  to  tear 

or  bluffer. 

LUTRIN,  f.  m.  (nupitre  eleve  dans  le 
chceur  d'une  eglife)  a  reader  s  dejk  or  chorifler's 
defk  in  a  church. 

LUTTE,  f.  f.  (combat  ou  Ton  fe  prend 
corps  a  corps)  •wrefiling.  Un  lieu  de  combat 
a  la  lutte,  a  •wreff.'ing-place.  De  haute  lutte, 
cleverly ,  by  main  force. 

LUTTER,  v.  n.  (fe  b.Ure  a  la  lutte)  to 
toreffle  or  be  •wreff/ing. 

*  Letter  contre  (faire  effort  pour  fur- 
monter)  la  fortune,  la  mort,  to  flruggle  with 
fortune  or  death. 

LUTTEUR,  f.  m.  (qui  combat  a  la  lutte) 
a  tvrefller. 

LUXATION,  f.  f.  (terme  de  chirurgic  ; 

deboitement  des  os)  luxation,  or  being  out  if 
joint. 

LUXE,  f.  m.  (fomptuofite  exceffive)  lu- 
xury. 

LUXER,  v.  a.  (terrnc  de  chirurgic  ;  difto- 

quer,  dt'boiter)  to  luxate,  to  disjoint. 

LUXURE,  f.  f.  (lubricite,  incontinence) 
lechery,  vjantonnefs,  luff,  lafeivioufnefs. 

LUXURIEUX,  eufe,  adj.  (lubrique)  le- 
cherous,  •wanton,  lafcivicus,  luffful. 

LUY,  V.  Lui. 

LUZERNE,  f.  f.    (forte  d'herbe)  w.cdick- 

fodder,  Spanijh  trefoil,  clover. 

L  Y 


LYCANTHROPE,  f.  m.  (loup-garou)  a 
•wclf-mau  cr  vjcre-tvolf. 

LYCANTHROP1E,  f.  f .  (maladie  de  loup- 
garou)  lycar.thrcpy,  the  frenzy  or  madnefs  of  ii 
ivolf-man. 

LYCE,  V.  Lice.  Chienne  de  chaffe. 
LYMPHATIQUE,   adj.    (urrae  d'analo- 
mie)  lymphatick. 

LYMPHE,  f.  f.  (terme  d'anatomie  j  hu- 
meur  aoueu(e)  lympha,  a  ivatry  humour. 

LYNX,  ou  LINX,  f.  m.  (animal  farouche 
que  quelques-uns  appellent,  loup-cervier )  a. 
lynx.  Avoir  des  yeux  de  lynx  (avoir  des  ycux. 
percans)  to  have  lynx's  eyes,  to  be  ksen-fighted 
or  quick- figkted. 

LYRE,  f.  f.  (inlhumcnt  de  mufique  parnu 
les  anciens)  a  lyra,  viol,  or  harp. 

LYR1QUE,  adj.  (ce  qui  fe  chantoit  fur  la 
lyre)  lyrici.  Poefie  lyrique,  lyrick  pay. 
Pol:te  lyrique,  a  lyrick  poet. 


M. 


M called  by  the  French  emme,  the  thirteenth  letter  of  the  alphabet*  and  the  tenth  of  the  confonants,  is  founded  like  an  n 
)  at  the  end  of  a  word,  where  it  has  a  nafal  articulation  ;  as  in  nom,  name ;  parfum,  perfume,  faim,  hunger; 
which  are  thus  pronounced,  non,  parfuEj,  fain;  but  in  foreign  words,  fuch  as  Jcrufalem,  Amfterdam,  &c.  it  retains  its 
full  pronunciation.  It  founds  like  an  n  in  the  middle  of a  word  before  b,  p,  and  n.  Ex.  Emblcme,  emblem;  emploi,  em- 
ployment'; folemnel,  folemn  ;  which  are  pronounced  enbleme,  enploi,  folennel.  Except  from  this  rule  thofe  words  that  are 
derived  from  the  Greek,  as  amniitie,  Uc.  where  m  keeps  its  pronunciation.  It  founds  like  n  before  m  in  thofe  words  that  are 
compounded  with  the  particle  cm.  Ex.  Emmener,  to  carry  away  ;  emmailloter,  to  jwathe ;  which  are  funded  enmener, 
enmailloter.  But  in  ether  words,  fuch  as  immediatement,  comminatoire,  it  keeps  its  natural  found.  M  is  likewife  called, 
by  fame  modern  grammarians,  me,  and  is  of  the  mafculine  gender  under  that  denomination. 
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MS.  F.  (la  treizie"me  lettre  de  1'alpha- 
>  bet)  M.  tine  grandc  M,  a  great 
M.  Les  jambages  d'un  M,  the  ftrokes  of  an 
M. 

M,  when  numeral,  fignified  a  tboufand,  a- 
rr.ong  the  ancients  ;  as, 

M  caput  eft  numeri  quem  fcimus  mille  te- 
lle re. 

But  if  you  add  a  tittle  on  the  top  of  it,  it  ivill 
fi  and  for  a  ihoufand  times  a  tboufana,  or  a  mil- 
lion. 

M  A 

MA,  (pronom  pofT.-flif  feminin)  my  or  mine. 
V.  Mon. 

MACARON,  f.  m.  (forte  de  patifferic, 
dont  la  bale  eft  l'amande  douce  &  le  lucre)  a 
macaroon. 

M  AC  AP.ONE'E,  f.  f-  (efp^ee  ds  poefie 
coiripoiee  de  dirTeien1-  Engages  &  paroles  ex- 
travagantes,  ou  de  mots  des  langues  vulgaires 
latinifes)  a  fort  of  mock  poetry. 

MACARONI  QUE,  adj.  (il  fe  dit  d'une 
forte  de  pc'e'fie  buikfque,  ou  Ton  fait  entrer 
des  mots  ccorchcs  du  Latin)  maearonick,  mock. 

MACARON1SME,  f.  m.  (piece  macaro- 
nique}  a  piece  of  mock  poetry. 

M  ACL'R ATION,  f.  f.  (mortification)  ma- 
ceration, mortification. 

Maceration  (terme  de  pharmacic  Sc  de 
chimie  ;  l'aclion  de  faire  tremper  quelque 
nvdicament  dans  line  liqueur  conversable)  ma- 
ceration, faking.  Maceration  d'une  plante 
c"ans  du  vinaigre)  the  maceration  or  faking  of  a 
plant  in  -vinegar. 

MACE'RER,  v.  a.  (mortifier,  mater,  af- 
fli.rer  fon  corps)  to  macerate  or  nr.rtify. 

Mace'rer  (terme  de  chimie  &  de  me- 
decine  :  faire  tremper)  to  macerate,  to  foak,  or 

fietp.  ■   '>'J»J*4tk"    Vt  u#.aft 

M/tCHE,  f.  f.    (herbe  a  falade)  com-fal- 

lad. 

MaCHE',  ee,  adj.  (f  cm  Macher)  chawed, 
chewed.  Du  pain  mache,  chewed  bread. 
*  +  On  lui  a  donnc  cette  affaire  toute  ma- 
clicei  the  bufinef  has  been  prepared  for  him,  or 
•was  made  ready  to  l  is  hand. 

MACHE-COULIS,  oh  Machicoulis,  ou 
Marchccoulif,  f.  m.  (efpece  de  fortification 
anrienne)  a  kind  of  ancient  fortification. 

MaC^E- PER,  f.  m.  (trade  defer)  the 
drift  f  iron. 
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MaCHELIE'RE,  adj.  f.  (qui  fert  a  macher, 
ne  fe  dit  que  de  certaines  dents)  Ex.  Les 
dents  machelieres,  cheek-teeth  or  .grinders. 

MaCHE-MOURE,  f.  f.  (terme  de  ma- 
rine ;  debris  ou  miettes  de  bifcuit)  the  crumbs 
of  fa- bifcuit. 

MaCHER,  v.  a.  (mcrdre  &  remordre  avec 
les  dents)  to  chaiu  or  chew.  Cheval  qui 
mache  [ou  range)  fon  frein,  a  horfe  that  champs 
the  bit.  V.  Frein.  *  Je  ne  lui  ai  point  ma- 
che (je  lui  ai  dit  tout  ce  que  j'avois  fur  le 
cceur)  J  did  not  mince  the  matter.  *  Macher 
les  morceaux  aquelqu'un  (faire  le  plus  diffi- 
cile de  la  befogne)  to  make  a  thing  ready  to  one's 
Land,  *  Mather  (preparer,  difpofer)  une  af- 
faire, to  prepare  a  bujinefs,  to  make  it  ready. 

\  Macher  (manger  beaucoup  &  avec  avi- 
dite)  to  ft  one's  chops  a-going,  to  claw  it  off, 
to  eat  brijkly. 

f  MaCHEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (  qui 
mange,  qui  mache  bien)  a  great  cater. 

MaCHICATOIRE,  f.  m.  Ex.  Prendre 
du  tabac  en  ma'thicatoire  [ou  en  le  machant) 
to  chew  tobacco. 

MACHINAL,  ale,  adj.  (qui  regaide  le 
mouvement  des  machines)  machinal. 

MACHINALEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  machinale)  mechanically,  according  to  the 
laws  of  mechanifm. 

*  f  MACHINATEUR,  f.  m.  (celui  qui 
machine  un  crime)  a  contriver,  plotter. 

*  f  MACHINATION,  f.  t.  (action  de 
machiner  quclque  cntrcprife)  machination,  dt- 
vice,  plot,  plotting  or  contriving. 

MACHINE,  t.  f.  (u.gin,  lnrtrument  pour 
faire  jouer  ou  mouvoh  quclque  chofe)  a  ma- 
chine or  engine. 

*  La  machine  kondf.  (le  monde)  the 
earthly  bail,  the  world. 

*  Machine  (  not  re  corps)  the  body. 
*  Combien  de  fracas  faut-il  pour  entretejiir 
cette  pauvie  machine  ?  what  ado  there  is  to 
keep  this  poor  carca\e  in  rep  oil  ? 

*  Machine  de  cpidaniiier  (foufie  pre- 
pare avec  de  la  cire  blanche  )  paint  for 
Jhces. 

*  Machine  (invention,  rule,  adreil'e  d'el- 
prit)  a  jly  trick  or  crafty  devire,  a  p!  t. 

MACHINE',  ce,  ,;dj.  machinated,  contri- 
ved, &c. 

MACHINER,  v.  a.  (former,  projetter, 
framer)  to  machinate,  contrive,  plot,  hatch,  or 
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dei'ije.  Machiner  les  points  d'un  foulier  (en 
termes  de  cordonnier)  to  paint  a  Jhoe. 

%  MACHINEUR,  V.  Machinateur. 

MACHINISTE,  f.  m.  (celui  qui  invente 
ou  qui  conduit  les  machines)  a  machinifi. 

MaCHOIRE,  f.  f.  (os  dans  lequel  les 
dents  font  plantees)  the  jaw,  or  jaw-bone,  the 
chops.  *  -j-  Branler  la  machoire,  ou  jouer  de 
la  machoire  (manger)  to  Jet  one's  chops  a-going, 
to  eat. 

Machoires  d'etau,  vice-chops. 

f  MACHURER,  v.  a.  (  barbouiller  ou 
noircir)  to  dawb. 

MACIS,  f.  m.  (la  feconde  envelope  de  la 
noix  mufcade)  ma<e. 

MaCLE,  f.  f.  (terme  de  blafon)  mafcle,  a 
term  of  heraldry. 

MACON,  f.  in.  (ouvrier  qui  batit  avec  la 
pierre,  la  brique,  &c.)  a  mafon  or  bricklayer. 

MACONNAGE,  f.  m.  (travail  du  macon) 
mafns  work. 

MACONNER,  v.  n.  (batir,  travailler  en 
maronnerie)  to  make  or  build.  Majonnerune 
porte  (la  bouchcr  avec  de  la  maconnerie)  ta 
mure,  to  wall  up  a  door. 

*  Maconner  (travailler  groffierement)  to 
bungle. 

MACONNERIE,  f.  f .  (ouvrage  du  macon) 
majonry,  mafon's  work,  muring  or  wellirg, 
fiune  or  br'u  k  work. 

MACQCE,  f.  f .  (inftrument  pour  brifer  le 
chanvte)  a  tool  to  break  the  hemp. 

M  ACQUER,  *  .  a.  (brifer  avec  la  macque) 
to  bi  e,ik  hemp. 

MACRESJSE,  f .  f .  (cifeau  de  mer)  a  f en- 
due k. 

MACULATURE,  f.  f.  (terme  d'impri- 
merie  ;  fenille  mal  imprimce)  a  wafie  facet  if 
printed  paper. 

M  a  c  u  l  a  t  u  r  e  (gros  papier  gris)  a  very 
coarf  brown  paper. 

X  MACULE',  f.  f.  (terme  de  !'«riture  j 
tache,  fouillure)  afpet,  biemijh,  blot,  fain, 

MACULER,  v.  a.  e\  n.  (terme  d'impri- 
meur  ;  tacher,  barbouiller)  tc  (pet  or  blot. 

MADAME,  f.  f.  (titrc  qu'on  donne  par 
honnecr  ar,x  femmes  de  qualitc)  my  lady,  ma- 
dam, ladyjbip.  M:.I:nic  la  Duchetfe  de  Graf- 
ton, my  Lady -Due'-.:  s  cf  Grafter..  Je  vous  re- 
mt  icic,  Madame,  ds  Thonneur  que  vou's  me 
faitcs,  1  thank  your  ladyfbib  for  the  honour  yttu 
da  m;. 

P  p  2  M<3AK£ 
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Madame  (titre  que  Ton  donr.e  aux  fem- 
mcs  &  aux  filles  de  bourgeois)  madam,  mi- 
Jlrefs.  Madame,  fi  vous  vouliez  me  fairc 
cette  grace,  Madam,  if  yeu  ivould  do  me  that 
favour.  P.  Monfieur  vaut  bien  Madame,  be 
is  as  good  as  fijc. 

Madame  (la  femme  dc  Monfieur  frere  du 
Roi)  Aladame,  the  Kings  brother  s  wife,  in 
France. 

Ma  dame  la  Princefle  (Ton  Altclfe)  her 

Highnefs. 

MADEMOISELLE,  f.  f.  ( titre  qu'on 
donne  a  toutes  les  filles  qui  r.e  ibnt  pas  ma- 
rices,  pourvu  qirelles  ne  foient  pas  de  la  lie 
du  peupie)  madam,  mifs. 

Mademoiselle  (li  fille  de  Monfieur 
frcre  du  Roi)  Mademoifclle,  tie  Kings  brother  s 
daughter. 

MaDRE',  ee,  adj.  (tachete,  diverfine  de 
coulcurs)  fpeckled,  fpotted.  Bois  madre,  fpec- 
k!ed  ivood. 

*  Madre',  adj.  &  f.  (fin,  aufe)  cunning, 
/barf.  II  eft  madre,  e'eft  un  fin  madre,  he  is 
a  cunning  man,  a  Jharp  blade. 

MADRIER,  f.  m.  (terme  d'  ingenieur  ; 
forte  d'pis  fort  epais)  a  thick  plank  or  board. 

MADRIGAL,  f.  m.  (petite  poefie  galante) 
a  madrigal,  a  kind  of  amorous  Jong. 

f  MADRIGALET,  f.  m.  (petit  madrigal) 
e  jhirt  madrigal. 

f  MADRIGALIER,  f.  m.  (qui  fait  des 
.r.Vudrieaux)  a  -writer  of  madrigals. 

f  ?4ADRURE,  f.  f.  (tache  cu  marque) 
(peek  or  fpot. 

M-T.STRAL,  SB  MESTRAL,  f.  m.  (nom 
qu'on  donne  au  vent  du  nord-oueft  fur  la  Medi- 
Verranec)  the  north-weft  wind. 

f  MAFFLE',  ee,  adj.  &  f.  (jouflu,  qui  a  de 
grofics  ioucs)  chub-checked. 

MAGASlNIER,  f.  m.  (celui  qui  eft  char- 
ge du  foin,  de  la  girde  des  chofes  renfermees 
cans  un  magazin)  a  warchcufe-keeper. 

MAGAZIN,  l".  m.  (lieu  on  l'on  ferre  un 
ainas  de  march'andifes,  ou  de  provifions)  a 
magazine,  a  warehouje  or  florchoufe.  M?.r- 
ciiand  en  magazin  [ou  en  g-ros)  a  wbolefale- 
ttian  or  merchant. 

MaGazin  (le  giand  panier  qui  eft  derriere 
ks  carroffes  de  voiture,  ou  l'on  met  les  paquets) 
the  boot,  or  imcker.-hftfit.et  of  a  fiage-coach. 

MAGE,  f.  nv.  (lage  chez  les  Pedes  &  les 
autre:  Orientaux)  a  wife  man  among  the  Per- 
Jiar.s,  £f c. 

MAGE,  cwMAJE,  adj.  Juge  mage  (prin- 
cipal juge  d'un  bailliage  ou  d'un  pre iidial)  chief 
Jufiice.  #  • 

MAGICIEN,  f.  m.  (forcier)  a  magician, 
a  ivixard,  a  conjurer  or  forcerer. 

MAGICIENNE,  f.  t.  (forciere)  a  -witch 
or  Jbrcerefs. 

MAGIE,  f.  f.  (art  qui  produit  des  eft'ets 
mcrveilleux  par  des  caufes  occultes)  magick. 
La  magie  naturelle,  cu  magie  blanche,  magick, 
cr  natural  magick.  Magie  noire  (celle  qui 
ftit  fes  operations  par  le  moyen  des  demons) 
the  black  art  or  magick,  conjuring,  for  eery, 
witchcraft. 

MAG1QUE,  adj.  (qui  apartient  a  la  magie) 
magical,  magick,  conjuring. 

MAGISME,  f.  m.  (religion  des  anciens 
Mages  de  Perfe)  the  religion  of  the  Magi. 

MAGISTER,  f.  m.  (mot  emprunte  du 
Latin  ;  maitre  d'ceule  de  village)  a  country- 
fiLo'Amajltr. 

MAGISTE'RE,  f.  m.  (gouvcrnement  du 
grand  maitre  de  Malte,  &  le  terns  de  foil 
gouverncmer:t)  the  grand-maficrfkip  of  Mal- 
ta. 

Magiste're  (poudrc  chymiquc)  magi- 
flery,  a  ckymical  powder. 

MAGISTRAL,  ale,  adj.  (qui  eft  de  mai- 
tre, imptricux)  magiftericl,  imperious.  Un 
ton  magirtral,  a  magijicrial  tone.  Une  mine 
magifhalc,  an  ah  of  authority. 
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MAGISTRALEMENT,  adv.  (en  maitre) 

magiflcrially,  impei  ioufiy. 

MAGISFRAT,  l.  m.  (offkier  dc  juftice 
cu  dc  police)  a  magiftrate. 

M  AGISTR  ATURE,  f.  f.  (dignite  & 
charge  de  magiftrat,  &  le  terns  qu'on  l'exerce) 
magijlracy. 

MAGNANIME,  adj.  (qui  a  Panne  grande 
&  elevee)  magnanimous,  gc.crous,  brave,  of 
great  J'pirit. 

MAGN  ANIMITE',  f.  f.  (  grandeur  de 
courage)  magnanimity,  courage,  getter 'ofity,  great '- 
nefs  of  I'pirit, 

MAGNE'TIQUE,  adj.  (qui  apartient  a 
Paimarit)  magnetick  of  magneiical,  of  or  be- 
longing to  the  loadjlone. 

MAGNL'TISME,  f.  m.  (vertu  magnetiquc) 
magnetifnx. 

MAGNIFICAT,  f.  m.  (terme  de  breVi- 
aire  ;  cantique  qu'on  chantc  a  vcpres)  magni- 
fcat,  the  canticle  of  the  B'.cficd  Virgin.  P. 
Chanter  le  magnificat  a  marines  (  faire  les 
chofes  a  contre  terns)  to  do  things  out  of  fea- 
fon. 

MAGNIFICENCE,  f.  f.  (qualite  de  celui 
qui  eft  magnifiquc)  magnificence,  fate,  great- 
ness, generality,  gallantry. 

Magnificence  (fomptuofite)  magnifi- 
cence, {late,  greatnefs,  ftatelinefs. 

%  MAGNIFIER,  v.  a.  (exalter,  elever, 
exaggerer)  to  magnify,  exalt,  praij'e  highly,  or 
extol. 

MAGNIFIQJJE,  adj.  (fplendide,  fomp- 
tueux  ;  en  parlant  des  perfonnes)  magnificent, 
flatelv,  noble,  great,   that  lives  in  great  fate. 

M  a  c  N  i  F  i  Q_u  e  (fplendide,  fomptueux;  en 
pa.'lant  des  chofes)  magnificent,  fiately,  v.cble, 
fumptuous,  fplendid.  Titres  magnifiques 
(pompeux  &  eclatans)  magnificent  ox  great  titles. 
Paroles  magnifiques  (pompeufes  &  eclattantes) 
magnificent  words,  /lately  or  lofty  exprefiions. 
Stile  magnifique  (eleve,  grand,  fublime)  a 
hf'ty  or  high  firoin,  a  lofty  or  fublime  fiyle. 
ProrneflVs  magnifiques  (qui  font  efperer  beau- 
coup)  srreat  or  mighty  promifes. 

MAGNIFIQUEMENT,  adv.  (avec  mag- 
nificence) magnificently,  fiately,  nobly,  royally, 
fphndidly,  fumptucujly. 

MAGOT,  f.  m.  (forte  de  gros  finge)  a 
baboon. 

*  Magot  (fot  mal-fait  &  mal  bati)  *  a 
baboon,  a  booby,  an  ill-favour  d  coxcomb,  a  na- 
Jly  ft/low,  a  puppy. 

Macot  (amas  d'argent  cache)  a  hoard  of 
money,  an  hidden  treafure. 

MAHONNE,  f.  f.  (vaiffeau  Turc  en  forme 
de  galcre)  mahone,  a  Turkijb  Jhip  fomewhat  like 
a  galeas. 

MAI,  f.  m.  (cinquieme  mois  de  Pannee) 
May. 

Mai  (arbre  qu'on  plante  au  premier  jour 
de  Mai)  a  May-pole. 
MAJE,  V.  Mage. 

MAJESTE',  f.  f.  (grandeur  augufte  &  fou- 

vcraine)  Majefiy. 

Majeste'  (titre  afTedti  aux  empereurs, 
auxrois,  &  a  leurs  epoufes)  Majefiy.  Sa  Ma- 
jefte  Britannique,  his  Britannick  Majefiy. 
Crime  de  leze-Majefte,  au  premier  ou  au  fe- 
cond  chef,  high-treafon. 

*  Majeste'  (en  parlant  de  tout  ce  qui  a 
quelque  air  d'augufte,  de  grand,  &  de  noble) 
majfiy,  fiatelincfs,  greatnefs,  noblencfs,  loftinefs, 
fublimity.  Ces  efpeces  de  colloque  dc  l'hifto- 
rien  avee  le  le&eur,  ne  conviennent  point  a 
la  majefle  dc  Phiftoire,  that  fort  of  colloquy  be- 
tween the  hiflorian  and  the  reader,  does  not  fait 
with  tbe dignity  of  hifl-ry. 

MAJESTUEUSEMENT,  adv.  (avec  ma- 
jefle, avec  grandeur)  majeflically,  fiately,  in 
gre  u  flatc,  nobly. 

MAIES'lUEUX,  cufe,  adj.  (qui  a  de  la 
majeftc,  de  l'eclat)  majrfiick,  majeflical,  full  of 
majefiy,  noble,  fiately,  great,  lcfiy,  fublimet 
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MAJEUR,  eurc,  adj.  (qui  n'eft  plus  fous  la 
puiftance  d'un  tuteur)  of  age. 

Force  majeure  (a  laquelle  on  ne  peut 

rcfifter)  force,  fiperior  power. 

L' EXCOMMUNICATION     MAJEURE,  the 

greater  excommunication. 

Majeur  (aine,  plus  vieux)  fenior. 

MAJEURE,    f.  f.    (premiere  propofition 
d'un  fyllogifme)  the  major  propofition  of  a  fyl.  ' 

logifm. 

Majeure  ordinaire  (adte  que  l'on 
fait  en  theologie  a  la  fin  de  la  licence)  an  ail 
at  the  univerfity. 

MAJEURS,  f.  m.  pi.  (ancetres)  fore-fa- 
thers, anccflors,  or  predecefj'ors. 

MAIGRE,  adj.  (qui  n'a  point  de  graifle, 
fee,  derharne)  lean,  meagre,  poor  in  fiefh,  thin, 
fcraggy,  Teiroir  maigre  (aride,  ftcrile)  a 
hungry,  dry,  or  barren  foil.  *  Un  maigre  fu- 
jet  (un  fujet  leger)  a  dry,  barren,  jejune,  or 
fiendcr  fttbjea, 

*  Faire  maigre  (ou  mauvaife)  chere, 
to  make  pitiful  chear,  to  fare  very  hard,  fadly, 
or  pitifully.  *  Faire  maigre  chere  a  quelqu'un 
(le  recevoir  froidement)  to  make  one  a  cold  re- 
ception, to  give  him  a  cold  entertainment. 

*  Un  maigre  (eucbeUt)  auteur,  a forry 
author,  a  pitiful  writer.  *  Un  ftile  maigre  3c 
decharne  (qui  n'a  point  d'agrement  ni  d'ornc- 
ment)  a  thin,  poor,  dry,  barren  fiyle.  Un 
difcours  maigre  (ou  il  n'y  a  rien  de  folide) 
a  dry,  jejune,  barren,  (hallow,  infipid  dif- 
courfe. 

*  Jour  maigre  (auqucl  on  ne  mange 
point  de  viande)  a  fifh-day. 

Maigre  (en  parlant  d'un  morceau  de  bois 
ou  de  pierre  qui  ne  joint  pas  bien)  that  gapes, 
that  does  not  join  clofe. 

Maigre,  f.  m.  (chair  ou  il  n'y  a  point  de 
graiffe)  lean.  Manger  maigre,  faire  maigre 
(s'abftenir  de  manger  de  la  chair)  to  eat  no 
fifij,  to  keep  Lent,  to  forbear  meat.  Traiter 
en  maigre  (ou  en  poiflon)  to  treat  with  fifh. 

f  MAIGRELET,  ette,  adj.  (un  peu  mai- 
gre) lean,  poor,  cut  of  cafe,  thin. 

*  MAIGREMENT,  adv.  (d'une  maniere 
maigre)  pozrly,  fiendcrly,  pitifully. 

f  MAIGRET,  ette,  adj.  (un  peu  maigre) 
lean,  poor,  thin,  out  of  cafe. 

MAIGREUR,  f.  f.  (etat  d'un  corps  maigre) 
leannefs.  Elle  a  une  grande  maigreur,  fie  is 
very  lean  or  poor. 

MAIGRl,  ie,  adj.  grown  lean,  fallen  away. 
Je  Ie  trouve  bien  maigri,  /  think  he  is  grown 
very  lean. 

MAIGRIR,  v.  n.  (devenirmaigre)  to  grow 
lean,  to  fall  away. 

MAIL,  f.  m.  (mafle  avec  quoi  on  poufie 
une  boule)  mallet. 

Mail  (le  jeu  auquel  on  poufie  une  boule 
avec  le  mail,  ou  le  lieu  ou  l'on  joue  ce  jeu) 
mall. 

MAILLE,  f.  f.  (monnole  de  billon  qui  va- 
loit  autrefois  la  moitie  d'un  denier)  an  ancient 
bafe  coin  of  France,  worth  but  half  a  denier. 
Pince-maille  (avarc,  taquin)  a  pincb-fifi,  or 
pinch-penny,  a  fiingy  fellow. 

Maille  (petit  anneau  qu'on  fait  avec  l*ai» 
guille  en  tricotant)  a fiitch  in  knitting. 

Maille  (trou  de  refeau  ou  de  filet)  a  mt- 
mafij. 

Maille  (annelct  de  fcr  dont  on  fait  des 
arm u res)   mail,    Cotte  de  mailles,  a  coat  if 

mail. 

Maille  (tache  dans  Peril)  a  web  or  pit: 
in  tie  eye. 

Maille  [dans  Veeit  des  beftiaux)  the  haw. 
La  maille  d'un  crochet,  the  eye  cf  a  hook. 

Maille  (marque  cu  tache  de  pcrdrcau) 
a  fpeck. 

MAILLE',  ie,  adj.  (en  parlant  d'un  per- 

dreau)  fpccklcd. 

Maconnerie  maille'e  (faite  en  formo 

dc  rtl'eau)  mt'tnafonry, 

MAILLER, 
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MAILLER,  v.  a.  (armerde  mailles)  to  arm 
With  a  ccat  of  mail. 

Maillek,  v.  n.  (ou  Se  Mailles,  v.  r. 
(en  parlant  des  perdreaux)  to  grow  frec- 
kled. 

Maillir,  v.  a.  (faire  les  mailles  d'un 
filet)  to  make  the  mcfl;es  of  a  net. 

MAILLET,  f.  m.  (efpece  de  marteau  a 
deux  tetcsj  a  mallet. 

MAILLOT,  f.  m.  (les  couches,  les  langes 
&  les  bandes  d'un  enfant  en  nourrice) {worth- 
ing or  fw addling  deaths.  Un  enfant  au  mail- 
lot, an  infant.  II  eft  encore  au  maillot  ( ou  en 
nourrice)  he  is  fill  at  nurfe. 

MAIN,  f.  f.  (partie  du  corps  humain) 
band.  La  main  droite,  the  right  hand.  La 
main  gauche,  the  left  hand.  Lever  la  main 
(jurer  &  afnrmer  en  juftice)  to  lay  one's  hand 
upon  the  book,  to  fvuear,  or  take  one's  oath  before 
a  }udge.  *  Us  fc  tiennent  tons  par  la  main, 
ils  fe  donnent  la  main  Tun  a  l'autre  (ils  font 
lies  d'intercts)   they  go  hand  in  hand  together. 

*  Je  m'en  lave  les  mains  (je-n'y  ai  point  de 
pr.it)  Iiuajh  my  hands  of  it,  I'll  not  be  concern- 
ed in  it.  *  Avoir  la  main  rompue  (faitc  on 
dreffee)  a  q»elque  chofe,  to  be  ufed  or  inured  to 
a  thing. 

*  Tendre  la  mmn  (demander  l'au- 
mone)  to  beg.  *  Tenure  la  main  (donner  ou 
offrir  du  feconrs)  to  lend  an  helping  hand,  to 
ajfift,  or  come  to  one's  affifiance.  *  Donner  ou 
preter  la  main  a  quclqu'un  (le  favorifer,  Fai- 
der  en  quelque  chofe)  to  favour  one,  to  fup- 
port  or  countenance  him.  *  Donner  la  main  a 
quelqu'un  (lui  donner  la  main  droite  &  le 
lieu  d'honneur  en  marchant)  to  give  one  the 
right  band  or  the  wall.  *  Baifer  les  mains  a 
quclqu'un  (fe  recommander  a  lui)  to  kifs  one's 
band,  to  recommend  one's  felf  to  him.  *  J'en 
mettrois  la  main  au  feu  (j'en  jurcrois)  I'd  take 
tny  oath  on't.  *  Tout  ce  qui  vient  de  votre 
main  (ou  de  votre  part)  all  that  comes  from 
your  hands,  or  from.you.  *  Faire  credit  de  la 
main  a  la  bourfe*  to  truft  no  farther  than 
ene  can  fee.  *  Venir  aux  mains  avec  l'cnne- 
mi  (donner  la  bataille)  to  engage  with  the  ene- 
my, to  pin  battle.  *  Etre  aux  mains  avec  l'en- 
rami    (fe  battre)    to  fight   -with  the  enemy. 

*  Faire  main  baffe  fur  Fennemi,  to  put  all  to 
the  fword,  *  Coup  de  main  (un  coup  hardi) 
a  bold  anion.  *  Coups  de  main  (coups  des 
amies  qu'on  tient  a  la  main)  handy  blows. 

*  Donner  les  mains  a  quelque  chofe  (y  con- 
fentir,  y  condefcendre)  to  yield,  condescend,  or 
conjent  to  a  thing.  *  Preter  main  forte  a  quel- 
qu'un, to  fuccour  one,  to  cam  to  his  affifiance 
luith  main  ftrengtb.  *  Mettre  la  main  fur 
quelque  chofe  (s  en  faifir)  to  lay  one's  hand 
upon  a  thing,  to  feize  upon  it.  *  Mettre  la 
main  fur  le  ccllet  a  quelqu'un  (l'arrcter,  le 
faire  prifcnnier)  to  take  one  prifoner,  to  appre- 
hend or  arrejl  him.  *  Mettre  la  main  fur 
quelqu'un  (le  battre)  to  lay  one's  hands  upon 
one,  to  beat  or  bang  him.  *  Ma  vie  eft  entre 
vos  mains  (en  votre  pouvoir  ou  difpofition) 
■tny  life  is  in  your  bands  or  power,  *  Combat 
dc  main  a  main  (ou  de  pres)  a  clufe  fight. 

*  Tenir  la  main  haute  (traiter  avec  feverite) 
to  keep  a  flritl  band  ever  one^  *  II  eft  haut  a 
la  main  (il  elt  altier)  be  is  a  proud  furly  man. 

*  Acheter  une  chofe  de  la  premiere  main  (ou 
de  celui  qui  la  vend  le  premier)  to  buy  a  thing 
at  the  fir  J}  hand.  Des  livres,  des  hardes,  des 
meubles  de  la  feconde  main  (e'eft-a-dire,  qui 
ne  font  point  neufs,  qui  ont  deja  fervi  plus  ou 
moins)  feccnd-har.d  books,  cloatbs,  furniture. 

*  Donner  les  mains  (fe  confeffer  vaincu,  fe 
rendre)    to  yield,    *  to  give  up  the  cudgels. 

*  Acheter  de  la  viande  a  la  main  (ou  fans  la 
pefer)  to  buy  meat  by  guefs.  *  Prendre  en 
main  la  caufe  de  quelqu'un,  to  take  one's  part, 
to  tfpouje  one's  caufe  or  quarrel.  *  Mettre  la 
m;.in  a  une  chofe  (s'en  meler)  to  have  a  hand 
in  a  thing.    *  II  a  bien  fait  fa  main  (il  a  bkn 
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gagne)  dans  fon  emploi,  *  he  has  made  a'  good 
band  of  his  place,  he  has  well  got  by  it.  *  Ils 
nous  otent  le  pain  de  la  main,  they  take  the 
bread  cut  of  our  mouths.  Un  ouvrage  qui  vient 
de  bonne  main  (cu  fait  par  un  bon  maitre)  a 
piece  of  work  of  a  good  hand  or  mafter.  *  Met- 
tre ou  donner  la  dernicre  main  a  un  ouvrage 
(l'achever)  to  put  the  loft  hand  to  a  piece  of 
work,  to  finifh  it.  *  II  a  etc  forme  ou  eleve 
par  une  telle  main  (ou  par  un  tell  he  was 
brought  up  under  fucb  a  one.  *  Jouir  d'une 
terre  par  fes  mains  (la  faire  valoir)  to  keep 
land  in  one's  own  bands,  to  improve  one's  eftate. 

*  Battre  des  mains  (applaildir)  to  clip  or  ap- 
plaud. 

*  Sous  la  main  (en  parl.mt  d'une  chofe 
qui  eft  proche  de  nous  &  a  portec)  under  ores 
nofe.  *  II  eft  fous  fa  main  (ou  fous  fa  depen- 
dancc)    he  is  under  him,  he  depends  upon  him. 

*  Cheval  qui  eft  fous  la  main  (qui  eft  a  la 
droite  du  cccher)  the  eff-horfe.  *  Gagner  dc 
la  main  (gagner  le  devaiit  en  quelque  affaire) 
to  be  beforehand,  to  get  the  ft  art.  Monfieur  le 
Prince  l'a  gagne  de  la  main,  tie  Prince  has  got 
the  ftart  of  him.  *  II  a  la  main  a  la  pate  (ou 
le  maniment  des  deniers)  be  has  the  fingering  of 
the  money.  *  Avoir  la  main  au  jeu  (etre  a 
jouer  le  premier)  to  be  the  eldefi  or  elder,  ts 
have  the  hand,  or  to  be  the  elder  hand.  II 
part  de  la  main,  &  va  trouver  fon  mahre,  he 
goes  out  of  hand,   or  prefently,   to  his  mafter. 

*  Se  donner  la  main  (fe  promettre  mariage) 
to  promife  marriage.  *  La  main  me  demange 
(j'en  ai  grande  envie)  my  fingers  itch  to  be  at  it. 

*  Un  homme  de  main  (ou  d'execution)  an 
ailive  or  ftirring  man,   a  man  fit  for  aB'ltfp. 

*  Un  cheval  de  main,  a  led  borfe.  Donner  la 
main  (ou  la  bride)  a  un  cheval,  to  give  a  borfe 
the  bridle. 

*  Main  (puiffance,  vertu)  hand,  power, 
virtue.    La  main  de  Dieu,  the  hand  of  God. 

Main  (ecriture)  band,  I.  and  -  writing. 
Reconnuitre  la  main  de  quclqu'un,  to  know 
one's  band  or  writing.  Donnez-moi  un  mot 
de  votre  main,  give  me  a  note  under  your 
band. 

Main  (une  levee  au  jeu  des  cartes)  a 
trick  at  cards. 

Main  de  fer  (forte  de  croc)  a  grapple. 

Main  (forte  de  pelle  pour  mettre  de  Far- 
gent  dans  des  facs)  a  floovel  to  take  up  money 
with. 

Main  (bois  ou  fer  qui  tient  le  feau  lors 
qu'on  puife  de  l'cau)  the  hook  that  holds  the 
bucket  of  a  well. 

Main  (gros  cordons  de  fcie  attaches  aux 
cotes  des  portieres  du  carroffe)  the  tafjcls  of  a 
coach. 

Main  (le  pie  d'un  finge,  d'un  ours^  & 
d'autres  animaux)  the  paw. 

Main  de  papier  (25  feuilles  de  papier  en- 
femble)  a  quire  cf  paper. 

A  pleines  mains,  adv.  (abondamment, 
liberalement)  plentifully,  liberally,  largely. 

A  toutes  mains,  adv.  (de  tons  cotes) 
every  way.  *  Prendre  a  toutes  mains,  to 
catch  every  way. 

*  De  longue  main,  adv.  (depuis  long 
terns)  long  finee,  of  an  old  or  a  long  flar.ding.  Ils 
font  amis  de  longue  main,  they  are  old  friends, 
they  are  friends  cf  an  old fiav.ding,  they  are  old 
cronies. 

De  main  en  main,  adv.  (d'une  perfonne 
a  une  autre)  from  one  to  another.  Donner  de 
main  en  main,  to  band  about.  *  C'cft  une 
tradition  que  nos  ancetres  nous  ont  laiffee  de 
main  en  main,  this  is  a  tradition  banded  down 
to  us  from  our  ancejlors, 

Sous-main,  adv.  (fecrettement)  under- 
hand, privately,  fecretly. 

EN   UN   TOURNE-MAIN,     En    UN  TOUR 

de  main,  adv.  (enmoins  de  terns  qu'il  n'en 
faut  pour  tourner  la  main)  in  the  turning  of  a 
hand,  in  a  trice. 
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MAIM-CKAUDE,  f.  f.  (jeu,  forte  ds  di- 
vertiffement,  ou  une  perfonne  panchee  met 
fur  le  dos  une  de  fes  mains  ouverte  &  on 
frappe  dedans  jufqu'a  cc  qu'il  ait  devinc  celui 
qui  Fa  frappe)  hot-cockles. 

MAIN  D  OEUVRE,  f.  f.  (le  travail  de 
i'ouvricr)  the  workmanflip. 

*  MAIN -FORTE,  f.  f.  (force,  affiltance 
qu'on  piete)  help,  fuccctir,  aid,  affiance. 

MAIN-LEVE'E,  1.  f.  (peinsiViion  de  jouir 
d'une  chofe  qui  avoit  etc  faille)  replevy. 

MA1N-MORTABLE,  adj,  (  tcrme  de 
pratique  ;  qui  elt  de  main-morte)  in  mort- 
main. 

MAIN-MORTE,  f.  f .  (terme  de  pratique) 

mortmain. 

J  MAINT,  aintc,    adj.  (plufieurs)  mary, 

fivcral, 

f  MAINTEFOIS,   adv.  (fouvent)  many  a 

time,  often. 

MAIN  TENANT,  adv.  (a  prc'fent,  a  cettc 
heure)  now,  at  this  time,  now-a-days. 

Des  main  ten  ant,  adv.  froth  this  timt 
forth  or  foi  ward,  henceforth,  hereafter. 

MAINTENIR,  v.  a.  (tenir  en  ctat  de  con- 
fluence) to  maintain,  uphold,  bear  up,  to  keep 
up,  to  countenance,  or  Jupport. 

Maintenir  (affirmer,  foutenir)  to  main- 
tain, I.  old,  or  affirm, 

Se  Maintenir,  v.  r.  (demeurer  en  ctat 
de  confiftence)  to  keep  up. 

MAINTENU,  ue,  adj.  maintained,  kept  up, 
upheld,  borne  up,  countenanced,  fupportcd,  &c. 

MAINTENUE,  f.  f.  (tcrme  de  pratique  ; 
confirmation  dans  la  poffeliion)  a  polfejfion  ad- 
judged upon  a  full  trial.  Demander  la  mainte- 
nue,  to  dtmand poffejfion. 

MAINT1EN,  f.  m.  (confervation)  main- 
tenance, maintaining,  countenance,  prefova- 
ticn. 

Ma  in  tien  (contenance,  air  du  vifage  & 
port  du  corps)  face,  countenance,  locks. 

MAJOR,  f.  m.  (officier  de  guerre)  a  ma- 
jor. 

Major,  adj.  (plus  haut)  major.  Tierce- 
major  (au  jeu  de  piquet)  a  tierce-major  at  pi- 
quet. L'etat  major  (dans  Farmee  ou  dans  la 
marine)  the  fuperior  officers  in  the  army  or 
navy. 

MAJORDOME,  f.  m.  (un  maltre  d'hotel 
Italien)  a  majordomo  or  ficward. 

MAJOR  1TE',  f.  f.  (etat  de  celui  qui  eft 
maieur)  majority  or  being  of  age.  Etre  ea 
majorite  (etre  m.ijeur)  to  be  of  age.  La  ma- 
jorite  du  Roi  commence  a  14  ans,  the  King  is 
cf  t  ge  at  fourteen. 

Majorite'  (charge  de  major)  a  major's 
place. 

MAIRE,  f.  m.  (  premier  officier  d'u-ne 
ville)  mayor. 

MAIR.IE,  f.  f.  (charge  &  dignite  de  maire) 
mayoralty. 

MAIRRIN.  V.  Merrein. 

MAIS,  conj.  (qui  marque  contrariete",  dif- 
ference, &c.)  but. 

■f  Mais,  adv.  Ex.  Je  n'en  puis  mais,  'tis 
none  of  my  fault,  I  cannot  help  it.  Y  puis-je 
mais  ?  how  can  I  help  it  ? 

MA'i'S,  f.  m.  (ble  d'Inde  &  de  Turquie) 
maize,  Indian  wheat. 

MAISON,  f.  f.  (  logis,  pour  y  loger)  a 
houfe,  borne,  or  habitation.  Acheter  une  mai- 
fon,  to  buy  a  houfe. 

Maison  (famille)  houfe,  family,  C'eft 
une  maifon  fort  reglee,  it  is  a  very  regular  fa- 
mily. Faire  fa  maifon  (prundre  des  dome-- 
ftiques)  to  begin  houfekeeping,  to  go  to  beufe- 
keeping.  Faire  maifon  r.'.-lte  (chaffer  tous  fes 
domeftiques)  to  clear  the  houfe.  Faire  maifon 
neuve,  to  get  new  fervants.  Tenir  maifon,  to 
keep  houfe. 

La  maison  du  Roi  (les  domeftiques  & 
officiers  du  Roi)  the  King's  boujebeld,  or  fer~ 
vants. 

La 
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La  matson  du  Roi  (ks  troupes  qui  font 
la  grmie  chtz  k  Roi)  the  King's  boujchold,  or 
troops. 

M.mson  ou  hotel  de  ville  (lieu  ou  s'affem- 
blent  les  officiers  qui  ont  foin  des  affaires  de  la 
ville)  the  tvtpn-boufi. 

Les  fetites  maisons  (hopital  pour  les 
fous)  the  Bedlam  cf  'Paris. 

Ma  I  son  (race)  Lcvfc,  family,  parentage, 
cxnailicn.  La  maifon  de  Bourbon,  tie  houje 
cf Bourbon,  litre  dc  bonne  maifon,  to  be  of  a 
good  cx'raclion. 

f  MAISONNE'F,  l'.  f.  (tons  ceux  qui  de- 
mcurent  dans  unc  mail'cn)  the  bcuji,  the  whole 
boufe  or  family. 

■f  MAISONNETTE,  f.  f.  (petite  maifon) 
a  little  bovfe. 

MAITRE,  f.  m.  (celui  qui  a  des  dome- 
ftiques  ou  des  gens  qui  dependent  de  lui)  a  rr.a- 
ficr.  Warier  en  maitre  [ou  avec  hauteur)  to 
j'peak  magiflcr'tally  or  impericufy. 

Maitre  (qui  enfeigns  quclque  art  ou 
elque  feience)  a  wafer,  ieacber.    Un  mai- 
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MaitRE  des  baffes  oeuvres  [ou  gadouard) 
alom-turd,  or  gold-finder, 

Maitre  des  baffes  oeuvres  (ecurcur  de 
puits)  a  eleanfer  of  wells. 

Maitre  (titre  qu'on  donne  au  palais  aux 
gens  de  robe)  majlcr. 

Maitre  (quand  il  eft  joint  par  exaggera- 
tion a  certains  tcrmes  d'iujures)  arcb,  arrant. 
Un  maitre  fou,  un  maitre  fripon,  an  airant 
fool  or  knave. 

Maitre  (celui  qui  eft  le  premier  parmi 
fes  compagnons  dans  une  boutique  ok  dans  une 
etude)    chief.     Maitre  clerc,   the  bead-clerk. 


Maltre-es-aits,  a 


que: 

tre  d'ecole,  a  f  bocl-maflet 
ir.aP.er  cf  art!. 

'Maitre  (celui  qui  nyant  fait  fon  appren- 
tiffage  eft  reou  dans  quclque  corps  de  metier) 
a  freeman.  II  eft  pali'e  maitre,  le  has  I.  is  free- 
dom. *  f  Faffcr  maitre  (diner  fans  quelqu'un 
qu'on  eft  las  d'altendrt)  to  dire  with  Duke 
Humphrey.  On  l'a  paffe  maitre,  be  dined  ivitb 
Duke  Humphrey,  be  bad  no  dinner. 

Maitre  ("favant,  expert  en  quclque  art, 
hrbile)  mafler,  one  that  is  filled  in  any  art. 
-}-  Un  maitre  homme,  un  maitre  fire  (un 
homrne  entendu  habile,  qui  fait  fe  faire  fer- 
vii  )  a  clever  man,  a  man  cf  authority.  *  II  a 
troine  ion  maitre  (il  a  eu  affaire  a\ec  un 
homme  plus  habile  que  lui)  he  has  met  with 
his  match. 

Maitre  (cehii  qui  commande)  a  mafler, 
be  that  commands,  or  has  the  mafiery  or  command 
cf.  II  eft  maitre  de  la  ville,  be  is  mafler  of  the 
town,  be  commands  in  the  town.  Aprcs  avoir 
rcmpoUe  cctte  viclcire  fur  Marc  Antoine, 
Augufte  voukit  fe  rendre  le  maitre,  after  this 
victory  over  Mark  Anthony,  Auguflus  had  a 
wind  to  jet  up  for  hhrfeif.  II  eft  maitre  de  fa 
matierc  (il  la  poftede  entieremeiit)  he  has  a 
perfeB  command  of  the  matter  he  treats  of. 
*  Les  principes  fe  rendent  maitrcs  des  opinions 
les  plus  rebelks,  principles  mafl.r  or  conquer 
fbe  moji  rebellious,  ftubborn,  or  untoward  opi- 
nions. Les  rois  qui  font  maitres  de  tout,  ne 
lc  font  point  de  l'ufage,  cn  maticre  de  langue, 
kings  who  command  every  thing,  do  not  yet  over- 
rule uje,  in  point  of  languages.  Lui  meltre  le 
jeune  prince  entre  les  mains,  e'etoit  le  rendie 
maitre  du  principal  onftack  a  fon  ambition, 
the  putting  the  young  prince  into  his  hands,  was 
in  cffeSl  delivering  up  to  him  the  principal  ob- 
fiacle  to  bis  ambition.  Maitre  dc  navire,  the 
mafler  of  a  p  ip. 

Un  petit  m  ait r  e  (jeune  homme  qui  fe 
dirtinguc  par  un  air  avantageux,  &  des  ma 
nieres  libres  Si  ciourdies)  a pt'.it-maitrc,  a  beau, 
a  fribble,  a  fop,  a  coxcomb. 

Mai'jrf.    (feigntur,    proprietaire)  fottfter 
lord,  or  landlord.    Vous  ties  lc  maitre  de  ma 
perfonne  &  de  mcs  biens,  both  my  perjen  and 
ejiate  are  at  your  command. 

Maitre  (foldat  cavalier*)  a  trooper.  Une 
compagnie  de  cent  maitre*,  a  troop  of  an  bun 

dred  iroot  ers. 

Mai"  ;  re  d'hotel,  a  fleward.     Le  grand 
maitre  d'Angktcrre,  tic  tigb-fleward  of  Eng 
Und.    Grand  maitre  des  ceremonies,  mafler  uf 
the  ceremonies.    Le  grand  maitre  de  Make,  the 
grand  mafler  of  Alalia. 

M  ait  a  B  des  pouts,  b 
biidgcs. 

Maitre  des  hautcs  oeuvres  (lc  bourrc.iu) 


that  takes  the  toll  for 


the  hangman  qt  executioner. 


Mai- 


e  maitrc-autel,  the  high  or  great  altar. 
tre-cable,  a  feet-cable. 

MAITRESSE,  f.  f.  ( ce  met  a  prefque 
toutes  les  acceptations  de  maitre)  miflrejs. 

Maitresse  (celle  qui  eft  recherchee  par 
un  galant)  miflrejs,  love,  \  jwect-hear:. 

Maitresse,    adj.  (principak)  principal, 
hief.    La  maitreife  muraille  d'un  grand  bati- 
ment,  the  principal  or  chief  wall  of  a  great 
building.    C'eft  une  rnaitreffc  femme  (une  ha- 
bile femme)  foe  is  a  notable  woman. 

MAITRISE,  f.  f.  (droit  de  maitrife  en 
certains  metiers)  freedom,  a  freeman  s  right  or 
privilege. 

MAITRISER,  v.  a.  (gouvevner  avec  une 
autorite  ablolue)  to  domineer,  or  have  the  do- 
minion over.  Citadelk  qui  maitrife  [ou  qui 
commande)  une  ville,  a  citadel  that  commands 
a  town, 

*  MaJtriser  (dompter,  vaincre)  fespaf- 
fior.s,  to  mafler,  conquer,  or  jubdue  ont  s  pajfions, 
to  have  the  command  of  then:. 

MAJUSCULE,  adj.  &  f.  f.  Une  majuf- 
cule,  une  iettre  rhajufcule  (une  lettre  Capitate) 
a  capital  letter,  a  capital. 

MAL,  ft  m.  (ce  qui  eft  cQntrairc  au  bicn) 
//,  evil,  barm.  II  ne  fonge  pas  a  mal,  be 
means  no  barm.  Expliqucr  une  chofe  cn  mal 
(lui  donner  un  mauvais  fens)  to  put  an  ill  con- 
flrudhn  upon  a  thing.  Mcttre  une  fille  a  mal 
(la  debaucher)  to  debauch  a  virgin. 

Mal  (douleur)  pain  or  akc.  Mal  d'enfact, 
labour.  Vous  me  lakes  mal,  you  hurt  me.  La 
tete  me  fait  mal,  my  head  ales. 

Mal  (m:\tedie)~firknejs,  dijeaje,  or  diflcin- 
r.  Mal  caduc,  haut-m<tl,  inal  de  Saint  Jean 
"(epilepfie)  the  falling-fieknejs.  f  Tomber  de 
fievre  en  chaud  mal  (tomber  d'un  petit  acci- 
dent dans  un  plus  grand)  f  to  fall  out  of  the 
frying-pan  into  the  fire.  Le  mal  des  ycux,  joie 
eyes.  Avoir  le  mal  de  mer,  to  be  jea- 
fick. 

Mai.  (dommage,  prejudice,  perte)  evil, 
mijehief,  hurt,  barm,  prejudice,  or  damage. 
Vculoir"mal  a  quelqu'un,  to  bear  one  a  grudge, 
to  have  a  jplecn  aga'wfl  him,  to  owe  him  a  jpite. 
lis  fe  veulent  mal,  they  bate,  tbey  have  a  pique 
againfl  one  another.  Je  m'en  veux  mal  a  moi- 
meme,  I  am  very  angry  with  myjclf  for  it. 
Dire  du  mal  de  quelqu'un,  to  jpeak  ill  of 
one.  Cela  ne  me  touche,  ni  en  bien  ni  cn  mal, 
that  does  not  concern  me  neither  one  way  nor 
other. 

Mal  (mal  venerien)  the  venereal  or  foul 
dijeaje,  a  clap,  or  the  pox.  Elk  a  du  mal,  'fbe 
has  the  foul  dijeaje. 

Mal  (  maladie  contagicufe  )  Jicknejs, 
plague. 

Mai.  (malhcur,  inconvenient)  mijehief, 
misfortune,  inconvenience.  C'eft  un  grand  mal 
qu'il  foit  abfent,  'tis  a  great  misfortune,  'tis  a 
great  pitv  that  he  is  abjent.  Mal  d'av'enture,  a 
little  mijebance.  Mal  d'aventure  (panaris,  pe- 
tit abfeeb  qui  vicnt  au  bout  des  doigts)  a  whit- 
low. 

Mal  (peine,  travail,  incommoditc)  hard- 
fl)ip,  ado,  difficulty.  II  a  bien  du  mal  ii  gn- 
gner  fa  vie,  he  has  much  ado  to  get  a  livelihood, 
or  to  keep  life  and  foul  together.  Le  mal  d'au- 
trui  h'oft  que  fbnjje  (on  eft  peu  touche  du  m  ll- 
licurdes  auties)  other  people's  misfortunes  give 
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us  but  little  concern.    P.  Mal  fur  mal  n'eft  pas 
lante,  one  misfortune  won't  cure  another. 

Mal,  adv.  (de  mauvaik  maniere,  autre< 
ment  qu'il  ne  fe  doit)  ill,  not  well,  wrong. 
Vous  vous  y  prenez  mal,  you  go  the  wrong 
way  to  work.  Vous  entrez  mal  dans  mcs 
fentimens  (vous  n'entendez  pas  ce  que  jc  veux 
dire)  you  grofs/y  miflake  my  meaning.  Etre  mal 
aupres  de  quelqu'un,  to  be  out  of  favour  with 
one.  II  veut  nous  mettre  mal  enfemble,  behas 
a  mind  to  make  us  fall  out,  or  he  intends  to  jet 
us  together  by  the  ears.  Faire  mal  fes  affaires, 
ou  etre  mal  dans  fes  affaires,  to  go  down  the 
wind.  II  eft  mal  a  cheval  (fes  affaires  vont 
mal)  be  is  at  an  ill pajs.  -f-  Me  voila  mal  a 
cheval,  I'm  purely  or  finely  brought  to  bed.  Cct 
habit  vous  lied  mal,  that  juit  does  not  become 
you,  Ce  portrait  ne  vous  rcllembk  pas  mal, 
this  piElure  is  pretty  like  you.  11  n'y  a  pas  mal 
de  monde  a  la  comedie,  the  houje  is  pretty  full. 
De  mal  en  pis,  worje  and  worje. 

Mal  a'  propos  (d'une  maniere  qui  n'eft 
pas  convenable  au  fujet,  au  terns,  au  lieu, 
aux  perfonnes,  &c.)  improperly,  unjeafonably, 
prepefleroufly. 

MALACHITE,  f.  f.  ( pierre  precieufe  ; 
malachite,  a  precious flone. 

MALACJE,  f.  f.  (appetit,  defir  exceffif  de 
certains  alimens)  an  inordinate  appetite,  a  long- 
ing. 

MALADE,  adj.  (qui  fe  porte  mal,  an  pro- 
pre  &  au  figure)  fick,  ill,  fully,  dijeajed,  out 
of  order,  difiempei ed,  ajjecled.  La  panic  ma- 
lade,  the  affected  part.  *  -j-  Vous  voila  bien 
malade  (vous  vous  plaigncz  comme  fi  voui  en 
aviez  grand  fujet  ;  vous  etes  bien  delicat)  fou 
make  a  great  fujs  truly,  here's  much  ado  about 
nothing. 

Malade,  f.  m.  Sc.  f.  (perfonne  qui  ne  le-. 
porte  pas  bien)  a  fick  body,  a  fiik  perjon,  a  pa- 
tient. Viliter,  affifter  les  maladcs,  to  vijit,  to 
aflifl  the  fick.  *  f  II  n'en  mouria  que  les  plus 
malades  (fe  dit  en  fe  moquant  d'un  danger  qui 
menace  plulieurs  perfonnes  &  dont  on  cro;t 
pouvoir  fe  tirer  aiftment)  we  jh all  not  all  co.nt 
off  wi'.h  the  worfl. 

MALADER1E,  ou  MALADRERIE,  f.  f. 
(ladrerie)  a  lazaretto,  or  hojpital for  lepers. 

MALADIE,  f.  f.  (mal,  indifpofition ;  a* 
propre  &  au  figure)  a  dijeaje,  diflempcr,  fick- 
nets,  fit  cf  Jicknejs,  malady,  indifpofition. 

Maladie  (pelle)  Jicknejs,  plague. 

*  Maladie  (affection  dere-glee  qu'on  a 
pour  quelque  chole)  fendnefs,  dotage,  or  the 
doting  upon  a  thing. 

MALADIF,  ive,  adj.  (fujet  a  etre  malade) 
fiickly,  crazy,  weakly,  infirm. 

MAL-ADRESSE,  f.  f.  (mal-habilete,  de- 
faut  d'adretfe)  awkwardnejs,  unjkilfdnejs. 

MAL-ADROIT,  cite,  adj.  &  I".  (groffier, 
lourdaut)  unhandy,  awkwai d,  an  awkzeard 
jellow,  a  fumblcr,  an  awkward  or  unhandy 
woman. 

MAL-ADROITEMENT,  adv.    (fans  a-. 

drcfle)  awkwardly. 

f  MAL- AGUE' ABLE,  adj.  (qui  n'eft  pas 
agieable)  unpleajant,  unacceptable. 

\  MAL-AISE.  f.  m.  (incommodite,  mi- 
ferej  trouble,  a  jad  caje,  a  fad  condition,  mi-. 

fe,y-        .  .''  .  . 

MAL-AISE  ,  l'c,  adj.  (difficile)  hard,  dif- 
ficult, troublcfome. 

Mal-aise'  (incommode,  dont  on  ne  fe 
peut  fervir  ailement)  ui.eafy,  inconvenient. 

Mal»aise'  (qui  elt  incommode  en  fes 
affaires)  poor,  that  has  little  to  depend  up- 
on. 

MAL-AISE'MENT,  adv.  (difficikment) 
hardly,  with  much  ado. 

MAL  -\NDRES,  f .  f .  pi.  (mal  qui  vient 
aux  jambes  de  devant,  cn  parlant  des  tlievaux) 
malanders,  a  J? or fc- dijeaje. 

%  MAL1NDR1N,  f.  m.  (U'prcux;  tcnr.e 
de  mepri^)  d  leper. 

X  MAL- 
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%  MAL-AVENTURE,  f.  f.  (malheur)  a 
mifebancc,  a  misfortune, 

MAL-AVISE',  ee,  adj.  (imprudent)  itt- 
advifed,  filly,  foolifh,  imprudent. 

MALAXER,  v.  a.  (terme  de  pharmacie  ; 
petrir  des  drogues  pour  les  rendre  pius  molles, 
plus  ducriles)  to  malaxate. 

MAL-BaTI,  ie,  adj.  (en  parlant  d'un  ba- 
timent)  ill-contrived,  fpeaking  of  a  boufe. 

Mal- bat  l  (mal-tait)  ill-jhaped. 

MAL-CONTENT,  entc,  adj.  (mecontent, 
qui  n'eft  pas  fatisfait)  difcontcnted,  difpicajed, 
dijfatisfed. 

Les  Mal-contens,  f.  m.  pi.  (les  rr.s- 
coptens  dans  un  etat)  the  malecontcnts,  the  dif- 
cffc&cd. 

MaLE,  adj.  &  f.  (qui  eft  du  fcxe  le  plus 
noble)  male,  f  Un  laid  male,  un  vilain  male 
•  (fe  dit  d'un  homme  fort  laid)  an  ugly  dog. 

*  Male  (fort,  vigoureux)  manly,  mafcu- 
Vine,  ftout,  flrong,  vigorous. 

-f  MALE-BeTE,  f.  f.  (perfonne  dange- 
reufe)  a  foul -fend. 

MALE'DICTIOW.'f.  f.  (impre'eation)  ma- 
ledifiion.  curfe,  imprecation. 

MALE'FICE,  f.  m.  ( forcelerie  j  fortilege) 
witchcraft,  incbantment,  fascination. 

Male'fice  (crime)  an  ill  deed,  a  wicked 
aElion. 

f  MALE'FICIE',  ee,  adj.  ( langoureux, 
tout  malade)  bewitched,  languifhing,  fining, 
fickly. 

MALE'FIQUE,  adj.  (terme  d'aftrologie,  il 
fe  dit  d'un  afire  dont  l'inrluence  eft  maligne) 
malignant . 

%  MALENCONTRE,  f.  f.  (malheur,  mau- 
vaife  fortune)  mifchief,  or  ill-luck. 

X  MALENCONTREUSEMENT,  adv. 
■(par  malheur,  par  mnlencontre)  unfortunate- 

f  MALENCONTREUX,  eufe,  adj.  (mal- 
heureux  &  qui  porte  malheur)  unlucky,  omi- 
nous, fatal,  unfortunate. 

M  AL-ENTENDU,  1".  m.  (  eneur,  me- 
prife)  a  raiflake. 

Mal -en  ten  du  (paroles  prifes  dans  un 
autre  fens  qu'eiles  n'ont  etc  ditcs)  a  mifunder- 
Jr  an  ding. 

M  ALE-NUIT,  f.  f.  (nuit  qu'on  paffe  a- 
yec  inlomnie,  inquietude,    &  douleur)  a  bad 


right. 

f  MALEPESTE,  interj.  (efpece  de  jure* 
ment  comique)  Udfbuddikins. 

f  MALES-SEM  AINES,  f.  f.  pi.  (ordinaires 
tu  fleurs  des  femmes)  a  woman's  monthly  cour- 
fes  or  fevers. 

MALETOTE,  &c.  V.  Maltote,  &c. 

WAL-FAV'ON,  f.  f.  (ce  qu'il  y  a  de  mal 
fait  en  une  chofe)  defect,  a  dcfeFt  in  a  piece  cf 
•work. 

*  Mal-facon  (fupercherie,  manigancc) 
a  trick,  underhand- dealing,  a  cheat. 

MAL-FAIRE,  v.  n.  (faire  du  mal)  to  do 
mifchief. 

MAL-FALS ANT,  ante,  adj.  (malin,  en- 
rlin  a  mal-faire)  mifchicvous,  unlucky,  rna/i- 
tious. 

Mal-faisant  (qui  fait  du  mal,  nuifible) 
hurtful,  unwbolepme,  mifebievous,  bad,  opt  to 
m  tie  fick. 

MAL-FAIT,  aite,  adj.  (qui  n'eft  pas  f.iit 
commeilfaut)  ill-made,  ill-done,  ill-contrived, 
ill-jhaped. 

Mal-fait  (laid)  ugly,  ill-favoured. 

MAL-FAITEUR,  f.  m.  (qui  fait  des 
crimes)  a  malefactor,  an  offender. 

f  MA-LFAME',  ec,  adj.  (qui  a  mauvaife 
reputation)  defamed. 

f  MAL-GRACIEUSEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  mal-gracieufe  )  uncivilly,  rudely, 
cloivnifljly . 

MAL  GRACIEUX,  eufe,  adj.  (rude,  in- 
civil  )  uncivil,  ungcniul,  unmannerly,  rude, 
clovjnifh. 
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MAL-GRE',  prep.  (  contre  le  gre  d'une 
perfonne  )  in  fpite  of,  maugre,  againft  one's 
•will.  Malgre  cue  vous  e:i  avcz,  rnalgrs  vos 
dents,  in  fpite  of  you,  in  fpite  of  your  teeih. 
Bongre,  malgre,  adv.  ivill  be,  nill  he. 

MAL-HABILE,  adj.  (peu  intelligent,  peu 
capable,  peu  adroit)  fill),  ignorant,  incapable 
of  a  thing-,  unfit  far  :>,  awkward. 

MAL-H AB1LETE',  f.-f.  (manque  d'habi- 
lete)  ur.fhilfulncfs,  inability.. 

MALHEUR,  f.  m.  (infortune,  deTaftre) 
a  misfortune,  mif  hance,  ill  fortune,  difafer, 
mifchief. 

Malheur  (calamite,  mifere)  woe,  mifery, 
trouble,  calamity. 

Malheur  (mauvaife  fortune,  coup  du 
hazard)  ill  luck,  ill  fortune.  II  y  aura  bien  du 
malheur  fi  je  n'en  viens  pas  a  bout,  /  will  be 
very  unlucky  indeed  if  I  do  not  fuccced.  l\  A 
quclque  chofc  malheur  eft  br>n,  'tj>  an  ill  wind 
that  blows  no  body  good.  P.  Un  malheur  a- 
mene  fon  fiere,  ou  ne  vient  jamais  foul,  P.  cue 
mi  fortune  comes  upon  the  back  of  another. 

Mal  he  ub  (forte  d'imprtcation  )  woe. 
Malneur  a  moi,  woe  be  to  me,  if  I  deceive  you. 

Far  malheur,  adv.  (malheureufonent) 
unhappily,  unluckily,  unfortunately, 

f  A  LA  MALHEURE,  adv.  (malheureufe- 
ment)  unluckily. 

MAl.HEUREUSEMF.NT,  adv.  (par  mal- 
heur)  unhappily,  unluckily,  unfortunately. 

Malheu  reusement    (dans  la  mifere) 
•wretchedly,  poorly,  mifeiably. 

MALHEUREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  on  qui 
apporte  du  malheur)  unhappy,  unfortunate,  un- 
lucky, that  has  or  brings  ill  luck. 

Malheureux  (mediant,  feelerat)  wic- 
ked. 

Malheureux  (qui  a  quelque  chofe  de 
funefte,  de  fmiftre)  unlucky,  untoward,  ill,  o- 
minous. 

Malheureux  (mauvais  dans  fon  genre) 
wretched,  pitiful,  forry.     Un  malheureux  e- 
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_  MALIN, 

cieux) 


(IgKcnt,  an  error  in  a  Jen- 


a    wretched,    pitiful,    or  forry  wri- 


cnvain 
ter. 

Malheureux,  f.  m .  Ma lheureuse, 
f.  f.  (un  ou  une  mifer.ible)  an  unhappy  man  or 
woman,  a  wretch.  *+  Malheureufe  (fenime 
vile  &  hai'.Tabjc  par  fa  conduite)  a  bed  woman, 
a  wretch. 

MAL  HONNeTE,  adj.  (qui  n'eft  point 
honnetc)  difihtmefi.  Un  mal-honnete  homme, 
a  dijhonefl  man,  a  knave. 

Mal-honnete  (qui  eft  contre  la  bien- 
feance)  ungenteel,  indecent,  v.nfcemly. 

Mal-honnete  (incivil)  uncivil,  rude. 

MAL-HONNeTEMENT,  adv.  (en  mal- 
hennete  homme)  dijhor.-.flly,  not  bonefily, 

Mal-honnetement  (incivilement)  un- 
civilly, rudely. 

MAL  HONNeTETE',  f.  f.  (manque  de 
probite,  de  civilitc,  ou  de  bienfeauce)  difljone- 
Jfy,  incivility,  rudenefs,  indecency,  unfccmli- 
nefs. 

MALICE,  f.  f.  (mechancete,  inclination 
a  nuire)  malice,  mifchief,  or  mifchkvoufnefs, 
wickednefs. 

Malice  (tour  de  gaiete  pour  fe  divertir) 
roguery,  a  wanton  roguifb  trick. 

"MALICIEUSEMENT,  adv.  (avec  malice) 
malicicujly,  with  malice,  with  a  malicious  or 
mifch'tfvous  de/ign, 

MALIC1EUX,  eufe,  adj.  (qui  a  de  la  ma- 
lice) malicious,  mifchitvous,  delighting  in  mif- 
chief, unlucky. 

Cheval  malic  ie  ux,  an  unlucky  horfe. 

MALIER,  V.  Mallier. 

MALIGNE,  tloe  feminine  of  Malin. 

MALIGNEMENT.  adv.  (avec  malignite) 
maVn  ioufly,  with  a  r.ialicious  defign. 

MA  LIGNITE',  f.  f.  (malice)  malice,  mif- 
chievoufnefs. 

Malignite- (qunlitc  dc  ce  qui  eft  mal- 
faifant)  malignity,  n:ifbi«voufitefs, 
z. 


igne,    adj.    (mal-faifanr,  mali- 

icious,  mijehievous,  arch,  unlucky. 
Malin  (nuilible)  malignant,  hurtful,  bad, 
mifbitvous.    Fie'vie  malig'ne,  a  malignant  fe- 
ver.    Influence   maligne,    a   malgnant  in- 
fluence. 

■  f  Malin,  f.  m.  (le  Diable)  the  evil  one, 
the  devil.  Delivre  nous  du  malin,  deliver  us 
from  the  evil  one. 

MALINE,  f.  f.  (dentelle  de  Malines)  Plan- 
dcrs  la:e,  Mechlin  lace. 

Malin  e  [ou  \ives  eaux  ;  terns  des  grandes 
marees,  qui  eft  a  la  nouvelle  &  a  la  pieine 
lur.c)  fpi  ing  tide. 

MAL1NGRE,  adj.  (qui  a  peine  a  recou- 
vrer  fes  forces,  ou  de  qui  les  fortes  diminuent, 
maigre)  pcakirg,  puling,  fickly,  peer. 

MAL-INTLN  I  lONNE',  ee,  ad>  (qui  a 
dc.mauvaifes  intentions)  ill  affeShd. 

MAL-JUGE',  f.  m.  (defaut  d'une  ftntence) 
an  iLcgal  decree  or  jitd^yier.t, 
tencc. 

MALLE,  f.  f.  (efpece  dc  coft're)  a  mail, 
trunk,  or  box.  Faire  fa  irwlie  (mtttre  fes 
h.udcs  dedans)  to  pack  ub  one^s  poodu 

MALLE'AEILITE', '{.  f.  (q°Ua!itc  de  ce  qui 
eft  mailable)  malleaiility,  maiicablcnefs. 

MALLE'ABLE,  adj.  (qui  le  psut  battre  & 
forger  a  coups  de  martea'u)  malleable,  which 
may  be  wrought  with  a  hammer. 

MALLETTE,  f.  f.  (petite  malle)  a  little 
trunk  or  box. 

MALLIER,  {,  m.  (cheval  qui  porte  !a 
m.illc)  a  fumpter-horfe  or  a  pack-hcrfe.  Mal- 
l.er  (le  cheval  qu'on  met  entre  les  brancards 
d'une  chaife  de  uofte)  the jhaft-korfe. 

MAL-MENE',  ee, ,  adj.  aLufed,  ill  ox  fur- 
vily  ufed. 

M:\L-MENER,  v.  a.  (maltrjilcr)  to  ab- 
ufe,  to  ufe  ill  or  feurvily. 

MALOTRU,  tie,  adj.  &  f.  (terme  d'in. 
jure  j  on  le  dit  d'une  perfonne  miferable,  mal- 
faite)  awkward,  ungainly,  wretched,  fad,  pi- 
t'foh  firry.  Un  pauvre  malotru,  a  fad  pitiful 
wretch,  a  fad  foul. 

MAL-FLA1SANT,  ante,  adj.  (dJfagre- 
able,  facheux)  unpleafar.t,  difagreeable,  crofs. 

MAL-PROPRE,  adj.  (qui  n'a  aucunedif- 
pofition  pour  quelque  ehcfej  unfit. 

Mal-propre  (faJe)  fioveniy,  futtifh. 
MAL-PROPRE  MEN  I",   adv.  (falement) 
j  fovenly,  in  a  flovenly  manner, 

MAL-PROPRE1E',  f.  ti.  (faletc')  fjoven- 
lincfs. 

MAL- SAIN,  aine,  adj.  (contraire  a  la 
fante)  unwl.  olefin  c,  unhealthful, 

Mai-sain  (maladif)  unhealthy,  fickly.. 

MAL-SE'ANT,  ;.nte,  adj.  (qui  lied  inalj 
unfecmly,  unbecoming. 

MAL-SONNANT,  ante,  adj.    (qui  n'eft 
pas  bien  ex  prime)  ill-founding. 
'  X  MALTALENT,    f.  m,    (rancune,  ani- 
mofite)  gi  udge,  fpite,  ill-will,  tplen. 

f  MALT6TE,  f.  f.  (  taxe,  "exaaion  fur 
le  pcuple)  a  tax,  \mpoJ%  or  exaclhn  upon  the 
people. 

MALToTIER,   f.  m.    (celni  qui  k've  ur.e 
maltote)  a  tax-gathei  er,  an  oxcife-man. 
5MAU-TRA1T£',  te,  adj.  ill  ufed,  abufed. 

MAL-TRAITER,  v.  a.  (outrager  dc  coups, 
ou  de  paroles)  to  ufe  ill,  to  abufe. 

Mal-traiter  (faire  tort)  to  wiovt  or 
abufe 

X  MALVEILLANCE,  f.  f.  (haine,  mau- 
vaife volonte  pour  quelqu'un)  malevolence,  ha- 
tred, ill-will,  odium. 

X  MALVE1LLANT,  f.  m.  (qui  veut  du 
mal  a  quelqu'tm)  an  enemy,  adverfary,  one- 
that  bears  ill-will. 

MALVERSATION,  f.  f.  (faute  notable 
&  puniffable  commifc  dans  l'cxcrcice  d'une 
charge)  mifdtnieanour, 

MALVERSER,  v,  n,  (fe  comporter  mal 

dans. 
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dans  un  emploi)  to  be  guilty  of  fame  mifdemca- 
nour, 

MALVOISIE,  f.  f.  (certain  vin  Orec,  ou 
vin  dc  liqueur)  m  aim  fey,  a  fort  of  lufcious  and 
rich  wine. 

f  MAL-VOLON TIERS,  adv.  (a  contre- 
cceur,  avec  regret )  unwittingly.  I.e  Tape 
voyoit  mal-volonticrs  croltre  la  puiflance  des 
Francois  en  Italic,  the  growth  of  the  French 
paver  in  Italy  w^as  an  eye-fore  to  the  Pope. 

MAL-VOULU,  ue,  adj.  (haV)  bated. 

MAMAN,  f.  fs  (terme  mignard  &  enfan- 
tin  pour  dire,  ma  mere)  mamma. 

MAMIE,  f.  f.  (terme  de  cajolerie,  qui  fig- 
nifie,  man  arriie)  pweeth'eart,  honey,  child. 

MAMMELLE,  f .  f .  (teton  d'une  femme) 
the  brcajl.  Un  enfant  qui  efl  a  la  mammcHe 
{ou  qui  tette)  a  fucking  child. 

La  mammelle  d  un  homme,  the  pap. 

LaMammelle  des  fcmclles  de  quelques 
animaux,  the  teat  or  dug. 

MAMMELON,  f.  m.  (petit  bout  des  mam- 
melles)  the  nipple. 

MAMMELU,  ue,  adj.  &  f.  (qui  a  degroffes 
mammeiles)  that  has  great  brcafls,  fuli-breajl- 
ed. 

MAMOUR,  f.  f.  (terme  de  cajolerie;  men 
amour)  hue,  dear  love,  honey. 

MANAN'T,  f.  m.  (un  habitant  d'un  bourg) 
an  inhabitant. 

Manakt  (un  payfan,  un  ruftre)  aclown. 

MANCELLES,  f.  f.  (panic  du  harnois  du 
limonier)  great  iron  rings  ivhcrcby  the  tbill- 
horfe,  &c.  is  fattened  to  a  cart. 

MANCHE,  f.  m.  (partic  d'un  internment 
par  ou  on  le  prend)  a  handle.  Manche  d'une 
coignee,  the  helve  of  an  axe  or  hatchet.  Le 
rnanche  d'un  couteau,  the  haft  of  a  knife. 
Manche  d'un  inftrument  de  muliqi  e,  the 
r.eck  of  a  mufical  inflrument.  Manche  de  la 
charrue,  the  plough-tail.  *  II  bianle  au 
manche  (il  n'eft  pas  ferme  dans  le  parti  ou 
dans  la  refdlution  qu'il  avoit  prife)  he  i:  wa- 
tering, he  begins  to  flaggcr.  *  Jetter  le  manche. 
apres  la  coignee  (abandonner  une  affaire  par 
chagrin  ou  par  caprice)  to  throw  the  handle  af- 
ter the  hatchet. 

'  Manche,  f.  f.  (partie  du  vetement)  a 
flecve.  Bouts  de  manches,  cuffs:  *  C'eft  une 
autre  paire  de  manches  (c'eft  un  autre  affaire) 
it  is  quite  another  thing.  *  \  Je  le  tiens  dans 
ma  manche  (je  fuis  allure  de  lui,  j'en  puis  dif- 
pufer)  /  have  him  at  my  difpofal. 

La  Manche  (canal  de  mer  entre  la  France 
&  l'Anrleterre)  the  Channel,  the  narrow  fcas. 

MANCHERON,  I",  m.  (  manche  de  la 
xharrue)  the  plough-tail  or  handle. 

MANCHETTE,  f.  f.  (ornement  de  linge 
qu'on  met  fur  le  poignet  au  bout  des  manches 
de  la  chemife)  a  ruffle. 

MANCHON,  f.  m.  (fourrure  pour  garan- 
tir  les  mains  du  froid)  a  muff. 

MANCHOT,  ote,  adj.  (eftropie  de  la  main 
eu  du  bras)  maimed,  that  cannot  ufe  one's  hand 
or  arm,  lame. 

MANCHOT  (qui  n'a  qu'une  main)  that  has 
but  one  hand.  *  II  n'eft  pas  manchot  (il  n'eft 
pas  fot)  he  is  no  fool. 

MAN!) AT,  f.  m.  (refcript  du  Pape)  a 
mandamus. 

MAN  DAT  AIRE,  f.  m.  (celui  en  favenr 
de  qui  le  Pape  a  ecrit  un  mandat)  a  mandato- 
ry, one  that  comes  to  a  benefice  by  a  mandamus. 

Man  dat  aire  (terme  de  jurisprudence] 
eclui  qui  eft  ^charge  d'une  procuration  pour  a- 
jjr  au  nom  d'un  autre)  proxy. 

MANDE',  ce,  adj.  (from  Mander)  called, 
fent  for,  Gfc. 

MANDEMENT,  f.  m.  (ordre,  ordonnancc 
d  un  ftipcrieur)  an  order  or  mandate. 

Man  dement  (lettre,  billet  portant  or- 
dre de  payer)  an  order,  bill,  or  note. 

MANDER,  v.  a.  ( faire  venir,  envoycr 
rjucrir)  to  call,  to  fend  for. 
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Mander  (faire  favoir,  envoycr  dire)  to 
fend  word,  or  acquaint  ivitb,  to  give  notice  of, 
to  write,  to  advife,  to  give  or  fend  an  account. 
On  manJe  dc  Paris,  que—  they  write  from 
Paris,  we  have  an  account  or  we  hear  from 
Paris,  that— 

MANDIBULE,  f.  f.  (terme  d'anatomie; 
lamachoire)  the  mandible,  the  jaw. 

MAND1LLE,  f.  f.  (forte  de  cafaque  de  la- 


quais) 


coat,  a  mm 


indilio 
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echappe  de  la  mandilie,  he  has  worn  a  livery, 
he  bos  hem  a  footman. 

MANDORE,  f.  f .  (inftrument  de  mufique) 
a  mandore,  a  fort  of  mufical  inflrument. 

MANDRAGORE,  f.  f .  (efpece  de  plantc) 
a  mandrake. 

MANDUCATION,  f.  f.  (aclion  de  man- 
ger I'euchariftic)  manducation  or  earing. 

MANE'GE,  f.  m.  (academie  a  monter  a 
cheval)  Manage,  a  riding-academy  or  riding- 
houfe. 

Manege  (excrcice  qu'on  fait  faire  a  un 
cheval  pour  le  drefl'er)  manage  or  managing  of 
a  borfe.  Faire  bien  le  manege  (monter  bien  a 
cheval)  to  ride  well. 

*  Mane'ge  (intrigue,  maniere  d'agir  a- 
droite)  intrigue,  play,  game. 

MANEQU1N,  f.  m.  (grand  panier)  a  great 
bafket  or  hamper. 

MANES,  f.  m.  ( l'ombre,  V  ame  d'un 
mort)  the  fbade,  a  gbofl,  the  foul  of  one  decca- 
fed. 

MANEUVRE,  V.  Manoeuvre,  &c. 

MANGANE'SE,  f.  f.  (forte  Je  mineral) 
manganefe,  a  fort  of  mineral  /lone. 

MANGE',  ee,  adj.  (from  Manger)  eaten, 
eaten  up,  &e. 

MANGEABLE,  adj.  (bon  a  manger)  cat- 
able. 

MANGEAILLE,  f.  f.   (ce  qu'on  mange) 

eatables,  any  thing  to  eat,  vitluals. 

Mange  a  1 1.  t.  e  (d'animaux  domeftiques) 
meat.  Donner  de  la  mangeaille  aux  oifeaux, 
to  give  birds  meat,  to  feed  them. 

MANGE  ANT, -ante,  adj.  (qui  mange) 
eating. 

M  ANGEOIRE,  f.  f.  (auge  ou  les  chevaux 

mangent  l'avoine)  a  manner. 

MANGER,  v.  a.  (macher  &  avaler  quel- 
que  aliment  folide)  to  eat.  S'abftenirde  man- 
ger, to  forbear  eating.  Manger  trop,  fe  crever 
de  manger,  to  burfl  one's  fclf  with  eating,  to 
cram  or  fluff  one's  guts  till  one  burfts.  P.  Man- 
ger de  la  vache  enragee  (fouffrir  beaucoup)  to 
bite  on  the  bridle.  Les  loups  meme  ne  fe  man- 
gent pas  les  uns  les  autres,  the  very  wolves  do 
not  feed  upon  one  another. 

'*  Manger  fon  bien  (le  difliper,  le  con- 
fumcr)  to  fpend,  ivafie,  or  confumc  one's  eflate. 
*  Scs  valets  le  mangent  (ou  le  ruinent)  his 
fervants  cat  him  up  or  ruin  him. 

■j- *  Manger  (maltraiter  de  paroles)  to 
eat  up.  I!s  fe  mangent  (ils  fe  querellent)  they 
are  at  daggers  draining. 

Manger  (ronger)  toeatvp. 

*  Manger  (devorcr)  des  yeux,  to  devour 
with  one's  eyes.  *  Manger  de  carcifcs,  to  kill 
with  fondnejs  or  kindnefs. 

Manger  (prendre  fes  repas)  to  diet.  *  II 
mange  fes  mots  (  il  ne  prononce  pas  bien 
toutes  les  lettres)  be  clips  bis  words.  *  Voy- 
ellc  qui  fe  mange  devant  une  autre  voyclle  (qui 
ne  fe  prononce  pas)  a  vowel  drowned,  not 
founded  or  heard  before  another  vowel. 

Manger,  f.  m.  (ce  qu'on  mange)  meat, 
food,  or  vitluals.  Le  manger  &  le  boire,  eat- 
ing and  drinking. 

f  MANGERIE,  f.  f.  (aflion  de  manger) 
eating.  Rclever  mangcric  (  rccommencer  a 
manger)  to  eat  again,  to  fall  to  it  again. 

*  Manoerie  (exaction)  exaflion,  extor- 
tion. 

MANGEUR,  f.  m.  MANGEUSE,  f.  f. 
(qui  mange)  an  eater,    *  Manjtur  dc  char- 
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rcttes  fcrrees  (un  rodomont)  a  bully,  a  buff,,  t, 
betloring,  or  fwaggerivg  fellow,  *  Maiigcui 
de  crucifix  (bigot )"  a  fuperfiitious  fellow,  a° bi- 
got, a  devourer  of  crucifixes. 

MANGEURE,  f.  f.  (endroit  d'une  etofiv, 
d'un  pain  mange  par  le  vers,  par  les  founs 


ibblh 


g,  gnawing. 


Mangeure  (  terme  de  chaffc  )  ftedii  r 
Le  ianglier  a^fait  les  mangeures  ( cu  fapaiifoo) 
dans  ce  bois,  the  wild  boar  has  been  feeding  ;  i 
this  wood. 

_  %  MANGONEAU,  f.  m.    (  machine  an- 
tique pour  jetter  des  pierresj   mangon  or  man - 
.gone/,  an  inflrument  ufed  by  the  ancients  to  tir-j-M 
fiones  into  be/ieged  places. 

MANIABLE,  adj.  (aifc  a  manicr)  eaiy  a 
be  hc.ndled,  wei/dy. 

*  Maniable  (traitabls)  tracla'ole,  tab 
fupple. 

MANIAQUE,  adj.  (  furieux  )  manu.\, 
mad,  furious. 

MAN1CLES,  f.  f.  pi.  (menottes)  hand, 
fetters. 

M ANICORDION,  f.  f.  (forte  declavefin 
a  claricord. 

MAN  IE,  f.  f.  (fureur)  madnef,  fury, 
rage. 

*  Man  ie  (paflion,  fantaifie)  fancy,  paf- 
fion. 

MANIEMENT,  V.  Maniment. 
MANIER,  v.  a.   (toucher,    tater,  remner 

avec  la  main)  to  handle,  to  feci,  to  meddle  with* 
to  touch. 

*  Manier  (ou  traiter)  un  fujet,  to  handle 
or  treat  a  fu'jcSt. 

*  Manier  (gouvcrner,  conduire,  admi- 
niftrer)  to  handle,  to  manage,  to  have  the  ma- 
nagement of  ,  to  wield.  *  Manier  (un  homme, 
le  gouverner)  to  manage  or  govern  one. 

Manjer  le  ble  (le  remuer  avec  la  pclle) 
to  flir  the  corn. 

Manier  un  cheval  ( le  faire  aller  aver, 
art)  to  manage  a  borfe, 

Au  Manier,  adv.  (en  maniant)  by  tht 
feeling.  Vous  reconnoitrez  la  bonte  de  cette 
etoffe  au  manier)  you'll  fee  the  good nefs  of  that 
fluff  by  feeling. 

MaNIE'RE,  f.  f.  (facon,  forte)  manner, 
fafoion,  way,  rate,  kind,  or  fort.  Je  ne  fau- 
rois  vivre  plus  long  terns  de  cette  manure,  / 
can  live  no  longer  at  this  rate.  Maniere  de 
parler  ou  de  s'enoncer,  way  of  cxpreffng  one's 
fclf,  exprefjion.  Ce  font  des  manicre  de  parler 
( ou  des  complimens)  thofe  are  only  words  of 
ccurfe. 

*  Maniere  (gout)  de  pcindre,  flyle  in 
painting.  La  maniere  de  Raphael  ditfere  de 
telle  de  Titien,  Raphael's  flyle  differs  from  that 
of  Titian. 

Manie'res  (fason  d'agir)  way,  behaviour, 
carriage. 

Par  Maniere  de  dire  (pour  ainli  dire) 
as  it  were,  as  one  fijould  fay.  Par  maniere 
d'entretien,  by  way  of  difcourfe.  Par  maniere 
d'?cquit  (ntgligemment)  perfunctorily,  Jlighl- 
ly,  only  for  fafuion-fake,  carchfsly. 

De  mamere  <i_i-E,  adv.  (de  forte  qae) 
fo  that. 

MANIE'RE',  ee,  adj.  (qui  a  des  maniere-. 
afteftees,  trop  etudiecs,  trop  recherchees)  oj- 
fecled,  peculiar  in  his  manner. 

MAN1EUR,  f.  m.  Ex.  Un  manicur  de 
ble,  a  flirrer  of  corn. 

\  MANIFESTATION,  f.  f.  (action  de 
manifefter)    manifefiation,   or  making  mam- 

M' 

MANIFESTE,  adj.  ( notoire,  evident, 
clair)  v.anifcfi,  char,  plain,  open,  apparent, 
evident. 

Manifest*!,  f.  m.  (ecrit  public)  a 
mariffio,  or  public  declaration  from  a  fsvt- 
reign. 

MANIFESTE',  ce,  adj.  manifefted,  decla- 
red, publifbed,  re  vealed,  made  manifejt. 
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MANIFESTEMENT,  adv.  ( clairement, 
evidemment)  manifeflly,  clearly,  plainly. 

MANIFESTER,  v.  a.  (rendre  manifefte) 
to  manifft,  to  declare,  publifl.',  reveal,  pew,  or 
make  manifejl. 

f  Se  Manifister,  v.  r.  (fe  faire  voir) 
to  focw  one's  felf. 

f  MANIGANCE,  f .  f .  (procede  artificieux, 
mauvaife  rufe)  intrigue  ax  underhand-dealing. 

f  MANIGANCER,  v.  n.  (tromper,  fur- 
prendre  par  artifice)  to  plot,  to  contrive,  to 
batch. 

MANIMENT,  f.  m.  (aaion  de  manier) 
handling,  or  the  acl  of  handling.  II  a  perdu  Je 
maniment  (ou  le  mouvement)  du  bras  droit, 
he  has  loft  the  ufe  of  his  right  arm,  be  cannot 
Jlir  it. 

*  Maniment  (adminiftration)  manage- 
ment or  conducl. 

MANIPULE,  f.  f .  (bande  d'etofte  que  le 
pretre  porte  a  la  mefie)  a  maniple. 

Manipule  (bande  de  foldats  parmi  les 
•nciens  Romains)  maniple,  a  handful  or  hand 
cf Joldiers. 

Manipule  ( mefure  d' apothicaire  ;  ce 
que  la  main  peut  contenir)  a  maniple  or  hand- 
ful. 

MANIQUE,  f.  f.  (morceau  de  cuir  que 
quelques  artifans  fe  meltent  a  la  main)  a  hand- 
leather. 

MANIVEAU,  f.  m.  (petit  panier  fans  anfe) 
a  bajket. 

MANIVELLE,  f.  f.  (manche  pour  faire 
tourner  une  machine)  a  handle. 

Manivelle  (terme  de  mer;  piece  de 
bois  que  le  timonier  tient  a  la  main  qui  fait 
joiner  le  gouvprnail)  the  wbipjlaff  of  a  helm. 
Manivelle  de  preflfe  d'imprimeur,  the  rounce  of 
a  printer's  prefs. 

MANNE,  f.  f.  (efpece  de  rofee  congelee ; 
efpece  de  purgatif  chez  les  apothicaires)  man- 
na. 

Manne  (long  panier  d'ofier)  a  bajket  or 
jlajket. 

MANNEQUIN,  f.  m.  (figure  de  bois  qui 
fert  aux  peintrcs  a  coucher  les  draperies,  qu'ils 
doivent  imiter)  a  mannikin. 

MANOEUVRE,  f.  m.  (aide  a  macon)  a 
labourer,  a  mafons  man. 

Manoeuvre,  f.  f.  (terme  de  marine ;  les 
cordes  qui  fervent  a  manier  les  voiles,  ou 
Tufage  de  ces  cordes,  &  le  fervice  des  matelots 
qui  les  font  mouvoir)  tackling  of  a  Jhip,  and 
the  working  of  it.  La  manoeuvre  de  notre  vaif- 
leau  ne  valoit  rien,  the  tackling  of  our  JJ/ip  was 
good  for  nothing.  II  ne  favent  rien  moins  (ou 
il  n'eft  rien  qu'ils  ignorent  plus)  que  la  ma- 
rine, &  la  manoeuvre  d'un  vaifTeau,  they  are 
to  nothing  greater  Jlrangers,  than  the  naval  ex- 
ercife,  and  the  working  of  a  /hip.  Nous  fimes 
vine  manoeuvre  qui  nous  donna  le  vent  fur  les 
ennemis,  we  work'd  or  wrought  on  all  hands 
lo  that  we  got  the  wind  of  the  enemy.  Notre 
general  fit  une  manoeuvre  ( ou  fit  faire  un 
ciouvement  a  Farmee)  qui  nous  mit  hors  de 
danger,  our  general  made  a  motion  that  put  us 
cut  of  danger. 

*  Manoeuvre  (conduite  bonne  cu  mau- 
vaife  dans  les  affaires  du  monde)  work.  11  a 
rait-la  une  etrsnge  manoeuvre,  he  has  made  a 
Jirange  or  fad  piece  of  work. 

MANOEUVRER,  v.  n.  ( travailler  aux 
manceuvres)  to  attend  the  tackling,  to  work, 

MANOEUVRIER,  f.  m.  (  matelot  qui 
en'.end  bien  la  manoeuvre)  a  Jkilful  fcaman,  one 
that  under /lands  well  the  ufe  of  the  tackling. 

J  MANOIR,  f.  m.  (demeure,  maifon)  a 
manor,  dwelling-houfe,  or  habitation. 

MANQUE,  f.  in.  (defaut,  befoin)  want, 
■f  lack.  Le  manque  d'afgent  en  eft  caufe,  the 
want  of  money  is  the  caufe  of  it.  II  y  a  cela  de 
manque,  that  is  wanting  or  miffing.  11  n'a 
pas  manque  de  cceur,   hi  docs  not  want  cou- 
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ManoJJE,    adv.    (faute  cu  par  faute)  for 

want. 

MANQUEMENT,  f.  m.  (faute  legere) 
fault,  flip.  Manquement  de  foi  ou  de  parole, 
the  breaking  of  one's  word  or  faith. 

MANQUER,  v.  n.  (faillir,  tomber  en 
faute)  to  fail,  to  commit  a  fault,  to  offend,  to  do 
atn'tfs, 

Manqjjep.  (faire  banqueroute,  etre  hors 
d'etat  de  payer  fes  dettes)  to  fail,  to  break. 
Marchand  qui  a  manque,  a  broken  merchant. 
Anne  \  feu  qui  manque  (qui  ne  prend  pas  feu, 
ou  qui  manque  atirer)  a  gun  that  nnf-ferves, 

M .',  n  q_u  e  h  de  (avoir  faute  de)  to  want, 
lack,  need,  or ftand  in  need  of,  to  be  Jhort  of, 
II  ne  manque  de  rien,  he  wants  nothing. 

Manq_uer  de  parole  (ne  pas  tenir  parole) 
a  quelqu'un,  to  fail  or  to  baulk  one,  to  difap- 
point  him.  Pourquoi  avez-vous  manque  ( ou 
neglige)  de  le  voir?  why  did  you  negleB  to  fee 
him  ?  La  potence  ne  te  peut  manquer  (tu  fe- 
ras  pendu  fans  faute)  thou  wilt  be  hanged  with- 
out fail. 

Manqjjer  a  (ne  faire  pas  ce  qu'on  doit  a 
l'egaid  de  quelque  chofe)  to  fail  in,  to  break. 
Manquer  a  fa  parole,  a  fa  promeffe  (ia  violer) 
to  break  one's  word  or  promife.  Manquer  an 
rendez-vous,  to  break  an  appointment.  Man- 
quer a  fon  devoir,  to  fail  in  one's  duty,  to  be 
wSnting  in  it,  to  ncglcil  it.  Si  vous  manquez 
a  le  bien  recevoir,  if  you  offer  to  give  him  a 
cold  reception. 

Manxes  (omettre,  oublier)  to  fail,  for- 
get, or  negleSl,  to  mifs.  Je  ne  manquerai  pas, 
/  will  not  fail. 

Manqjjer  (tomber,  perir,  (defaillir)  to 
fail,  to  decay,  to  faint,  to  die.  Cette  maifon 
eft  tombec,  elle  a  manque  par  fes  fondemens, 
that  houfe  is  fallen,  the  foundation  gave  way. 
Si  par  malheur  leur  pere  venoit  a  leur  man- 
quer (oa  a  mourir)  if  their  father  was  unfor- 
tunately taken  from  them,  if  they  had  the  mis- 
fortune to  lofe  their  father. 

Manner  (faire  befoin  ou  faute)  to  fail, 
to  fall  Jhort,  to  want.  L'argent  lui  a  manque, 
money  failed  him,  his  money  fell  Jhort.  II  ne  lui 
manque  rien,  he  wants  nothing. 

Manqjjer  (ne  pas  etre  oil  on  devroit  etre) 
to  he  miffing. 

Man  q_u  e  r  (ne  pas  reuflir)  to  mif carry,  to 
mifs.  L'afYaire  a  manque,  the  buftnefs  has  mif- 
carried. 

Manqjjer,  v.  a.  (laifier  echapper,  ne  pas 
rencontrer)  to  mifs.  J'ai  manque  mon  hom- 
me,  J  miffed  my  man.  Manquer  fon  coup,  to 
mifs  one's  aim,  to  be  difappointed.  Manquer 
[ou  perdre)  une  occafion,  to  mifs  or  lofe  an  op- 
portunity, to  let  it  flip.  Le  cceur  me  manque 
(l"e  tombe  en  defaillance)  /  faint.  La  honre 
Fa  fait  manquer  (Pa  brouille,  embaraffe)  his 
bajhfulnefs  hat  put  him  out.  Le  pie  lui  a  man- 
que (il  a  glifl'e)  his  foot  flipt. 

*  \  La  manq.uer  belle  (tchaper  a  un 
grand  danger)  to  have  a  narrow  cfcapc. 

Se  Manqjjer,  v.  r.  to  want,  to  be  want- 
ing. II  fe  manque  ici  un  ecu,  there  is  a  crown 
wanting.  II  ne  fe  manqua  prefque  rien  qu'il 
ne  flit  pris,  it  wanted  but  little  of  his  being  ta- 
ken, or  be  was  within  a  hair's  breadth  of  being 
taken.  II  a  manque  d'etre  tue  (peu  s'en  eft 
fallu  qu'il  ne  fut  tue)  he  was  within  a  hair's 
breadth  of  being  killed. 

MANSARDE,  f.  f .  (terme  d'arcliiteaure  ; 
on  apelle  ainfi  un  toit  de  maifon  dont  le  com- 
ble  eft  prefque  plat,  Sc  les  cotes  prefqu'  a 
plomb)  the  rcof  of  a  houfe  the  top  of  which  is 
almofl  fiat,  and  the  fides  nearly  perpendicular. 

MANSUE'TUDE,  f .  f .  (terme  dogmatique; 
debonnaircte,  douceur  d'amc  )  mar.fuetude, 
mceknefs,  gent/enefs,  tendernefs  of  nature. 

MANTE,  f.  f.  (grand  voile  de  dame  pour 
le  deuil)  a  deep  mourning  mantle  or  veil. 

MANTEAU,  f.  m.  (  forte  de  vetement 
d'homme)  a  cloke.    *  Cela  fe  vend  fous  le 
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manteau,  that  is  fold  ilandefiincly  6t  privately , 
Manteau  roya),  a  royal  mantle. 

Ma  nteau  (robe  de  femme)  a  mantow  or 
mantua. 

Manteau  de  cheminee  (tout  ce  qui  cou- 
vre  la  hotte  de  la  cheminee)  a  mantle-tree. 

*  Manteau  (aparence,  pretexte)  cloke, 
pretence,  Jhew,  colour,  blind.  Se  couvrir  dii 
manteau  de  la  religion,  to  put  oh  the  mafk,  the 
cloke  of  religion. 

MANTELE',  ce,  adj.  (terme  de  blafon) 
mantled  in  heraldry. 

MANTELET^  f.  m.  (petit  manteau  viol.  : 
que  portent  les  eveques)  a  Jhort  purple  n-.ar.'L-, 
which  the  hi/heps  of  France  wear  over  tbeir  ro- 
cket upon  fottte  occafions. 

Mantelet  (en  tcrmes  d'armoiries)  n>a>i~ 
tilt  or  mantle  in  heraldry. 

Mantelets  (terme  d'ingenieur)  mantlet, 
a  moveable  pent-bouj;  or  find  cf  boards  fo<- 
foldiers. 

MANTELINE,  f.  f.  (petit  manteau  dr. 
femme)  a  riding-hood. 

MANUEL,  elle,  adj.  (qui  fe  fait  a  la  main) 
manual,  done  with  the  hand.  Seing  manuel. 
one's  hand  or  mark  to  a  writing. 

Manuel,  f.  m.  (livre  qu'on  peut  porter  a 
la  main)  a  manual. 

MANUELLEMENT,  adv.  (Je  la  main  a 
la  main)  manually. 

MANUFACTURE,  f.  f.  (manure  de  tra- 
vailler a  certains  ouvrages  de  main,  ou  Feu  - 
vrage  meme,  cu  le  lieu  ou  on  le  fait)  manu- 
facture. 

MANUFACTURER,  v.  a.  (travailler  dCs 
ouvrages  de  main  dans  une  manufacture)  to 
manufaBure,  to  work. 

M  ANUFACTURER,  f.  m.  (ouvrier  dam 
une  manufacture)  a  manufaclurer. 

MANUMISSION,  f.  t.  (affranchiffemcnt) 
manumiffton. 

MANUSCRIT,  ite,  adj.  (ecrit  a  la  main) 
written  by  hand. 

Manuscrit,  f.  m.  (ce  qui  eft  ecrit  a  la 
main)  a  manufcript. 

MANUTENTION,  f .  f.  (terme  depalais; 
maintien,  confervation)  a  maintaining,  prefcr- 
ving,  or  prcfervation,  upholding. 

MAPPEMONDE,  f.  f .  (carte  gt'ographique 
qui  nprcfente  les  deux  hemifpheres)  a  general 
map,  a  map  of  the  whole  world. 

MAQUEREAU,  f.  m.  (forte  de  poiffon)  a 
mackerel. 

Maqjjer  e  au  (terme  dont  il  n'eft  pas  hon- 
nete  de  fe  fervir  ;  celui  qui  fait  metier  de  pro- 
ftituer  des  femmes)  a  pimp,  a  procurer  or  Jet- 
ter. 

Maqjjereaux  (taches  qui  viennem  aux 
tambes  pour  s'etre  chauffe  de  troppie;)  reddS'j 
fpots  in  one's  legs,  red fcvclr.es. 

MAQUERtLLA(iE,  f.  m.  (metier  de  de- 
baurher  &  <!e  proftitiur  des  femmes)  pimping, 
a  pimp's  or  bawd's  trade. 

MAQUERELLE,  f.  f.  (celle  qui  fait  me- 
tier de  proftituer  des  femmes)  a  bawd. 

MAQyiONON,  f.  m.  (marchand  de  che- 
vaux)  a  jockey,  a  horfc-courfer.  *  Maquigncn 
de  chair  humaine  (maquercau)  a  jockey  of  hu- 
man fiefii  a  pimp. 

*■  Maqjjicnon  (courtier)  a  broker. 
*  Maquignon  de  benefices,  one  that  drives  a 
trade  of  livings. 

MAQl'lGNONNAGE/  f.  m.  (metier  de 
maquignon)  a  jockey's  trade. 

*  Maqj'Iononn age  (intrigue)  mifiigtie. 
M A QU I G N O N N E R  un  chevai,  v.  a."(le 

faire  paroitre  plus  beau  &  meil!eur*ju"il  n'eft, 
pour  s'en  dtiaire)  to  jockey  or  trim  up  a  hc-,r, 
to  pamper  him  for  fale. 

*  Maqjj  k,  nonn  f  r  (  s'  i-ntiiguer  pour 
faire  vendre  quelque  chofe)  to  drive  a  ticket's 
trade. 

MAQUILLEUR,  f.  in.  (bateau  -  »ur  aller 
a  la  pechc  du  maquerea\i)  a  mackerel^boat. 
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MAR  ACER,  cu  MARAJCHER,  f.  m. 
(jardinier  qui  cuitivc  un  marais)  a  mat fby  gar- 
dener. 

MARAIS,  f.  m.  (tcrrcs  abreuvces  d'eaux 
qui  ne  fe  vident  point)  a  marjh,  fen,  mwr, 
mcafs,  beg. 

Marais  (tcrroir  oii  Ton  fait  venir  des  le- 
gumes, des  herbes)  garden-ground. 

Marais  salans  (des  endroits  ou  1'on 
fait  entrcr  l'eau  dc  la  mer  pour  faire  du  fcl) 
Jatt-pits. 

MARASME,  f.  m.  (maigreur,  extreme 
confomption)  marjfmus, 

MARaTRE,  f.  f.  (belle  -mere,  femmc 
d'nn  homme  qui  a  des  enr'ans  du  premier  lit) 
n  fl'pmothcr,  a  mother-in-law. 

Uaratre  (mere  qui  traite  cruellcment 
fes  enrans)  a  barbarous  mother. 

MARAUD,'  f,  aii  (termc  d'injure ;  coquin, 
fripon)  a  -variety  a  rajcal,  a  bafe  knave. 

MARAUDE,  f.  f.  (coquine,  friponne)  a 
quean,  a  jade,  a  jlut. 

Maraude  (petite  guerre,  qui  fe  fait  par 
des  foldats  qui  vont-en  parti  fans  la  permillion 
du  commandant)  marauding. 

MARAUDER,  v.  a.  (aller  en  nuiande) 
te  go  a-ma>  auding. 

MARAUDEUR,  f.  m.  (foldat  qui  va  en 
maraude)  a  firoggler,  me  that  goes  a-maraud- 
ir.g. 

MARAVEDIS,  f.  m.  (  petite  monnote 
d'Elpapne)  a  maravedis,  a  little  Spanifj  coin. 

MARBRE,  f.m.  (pierre  extiemement  Jure 
&  lclide)  marble. 

MARBRE',  ee,  adj.  (from  Marbrer)  mar- 
bled.   Bas  marbrees,  mixt  coloured fiockings. 

MARBRER,  v.  a.  (peindre  en  facon  de 
jnarbre)  to  marble.  Marbrer  une  piece  de 
lambris,  to  vein  a  piece  of  wainfeot. 

MARBREUR,  f.m.  (eclui  qui  marbre  du 
papier)  a  marller,  one  that  marbles  pa]  er. 

MARER1ER,  f.  m.  (artifan  qui  travail'.e 
a  Icier  &  a  polirle  marbre)  a  jione-cutter. 

MARBRURE,  f.  f.  (imitation  du  marbre 
fur  du  papier)  marbling. 

MARC,  f.  m.  (poids  de  huit  onces)  a 
■mark,  eight  ounces. 

Marc  (ce  qui  refle  de  plus  groflier  de  ce 
qu'on  a  epreirct  pour  en  tirer  le  fuc)  the  grefs 
cr  th'nk  fulfiance  that  remains  of  a  thing  fqueez- 
*d  or  ft rained.  Marc  de  rai fins,  the  hufks  er 
Aim  of  grapes  after  the  lafi  preffmg. 

Ai.ARCASSlN,  f.  m.  (petit  du  fanglicr)  a 
ytung  wild boar. 

MARCASSITE,  f.  fo  ( pierre  mincrale) 
marcajfitcy  the  marcaffitc  Jhne. 

MARCHAND,  f.  m.  Marchand  grofiier 
{cu  negociant  en  gros)  amirchant. 

March  and  (qui  tient  boutique)  atradtf- 
man  or  fijop-keepcr,  a  feller  of  anything.  Mar- 
chand  libraire,  a  bookfcller.  Marchand  dra- 
pier,  a  woollen-draper,  Marchand  de  foie,  a 
Jilk-man.  Marchand  de  be  tail,  one  that  fells 
Jive  cattle.  *  11  vcut  etre  riche  marchand  ou 
pauvrc  poulailler,  he  11  win  the  borfe  or  lofe  the 
faddle.  *  Vous  vous  en  trouverez  mauvais 
marchand  (jl  vous  en  prendra  mal)  you  11  have 
an  ill  bargain  on't.  *  ■f  S'il  croit  en  etre 
bon  marchand  (s'il  croit  y  gagner  quelque 
chofe)  if  he  thinks  to  get  any  thing  by  it,  or  ly 
that  bargain.  P.  Marchand  qui  perd  ne  peut 
»ire,  let  him  laugh  that  wins. 

MajciuiM)  (celui  qui  achete^  quoi  qu'il 
n'en  fafTe  pas  metier)  a  chapman. 

Mar  C  k  and,  andr,  adj.  (ou  il  fe  fait  un 
grand  trafic;  tiadmg,  where  a  gre.it  trade  is 
e&rr'ied  on.  Ville  marchande,  a  trading-town, 
a  town  of  great  tradz.  Place  marchandc,  a 
trading-place,  a  thoroughfare. 

Rr-viKRE  marchande  [ou  navigable)  a 
nai  igaLlt  rvutr. 

Vaisseau  marchand  (qui  ne  fert  qu'.a 
trarrfp<  rtcr  Ics  marthandifes)  a  merchantman. 
Mab.cua.nd  (qui  ticnt du  bouig_eois)  tradtf- 
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man-like.  II  n'y  a  ricn  de  plus  marchand  que 
ce  procede,  this  is  fo  tradejman-like,  that  no- 
thing can  be  mere  Jo. 

Marchand  (qui  a  les  qualitcs  requifos 
pour  etre  vendu)  merchantable,  vendible.  Ce 
ble  n'efl  pas  marchand,  this  corn  is  not  Jit  for 
fc  le. 

MARCHANDE,  f.  f.  (femme  d'un  mar- 
chand  en  gros)  a  merchant's  wife. 

Marchande  (femme  qui  ncgocie)  a  tra- 
ding ivoman. 

March  ande  (bourgeoife)  a  tradefwoman, 
a  citizen's  -wife. 

MARCHANDER,  v.  a.  (demander  le  prix 
de  quelque  chofe  &  tacher  d  en  convenir)  to 
cheapen,  to  haggle  for.  *  On  ne  l'a  pas  mar- 
chandc ( ou  epargnc)  they  did  not  fpare  him. 

*  M  archander,  v.  n.  (hefiter,  balancer) 
to  haggle,  or  fand  haggling,  to  be  irrefolute  or 
in  j'ui pence,  to  be  at  a  jland,  to  hefitate. 

MERCHANDISE,  f .  f .  (denreej  commodi- 
ty, good;,  wan.  P.  Marchandife  qui  plait, 
eft  a  demi  vendue,  pleaje  the  eye  and  pick  the 
purje.  Marchandifes  fines  (qu'on  met  dans 
J'endroit  le  plu-s  fee  a  bords  des  vaifTeaux,  fur 
lefquels  on  les  tranfporte)  dry  goods. 

Marchandise  (trafic)  mcrchandife,  trade. 
Faire  marchandife,  to  trade,  to  drive  a  trade, 
to  mcrchandife.  P.  Moitie  guerre,  moitie  mar- 
chandife (moitie  de  gre,  muitie  de  force)  be- 
twixt csnfent  end  denial. 

MARCHE,  f.  f .  (action  de  marcher)  march 
or  marching. 

Mar  che  (traite,  chemin)  journey,  way. 

M  a  r  c  h  e  (degre  qui  fert  a  monter  &  a  de- 
fcendre)  a flcp. 

Mar  che  (fe  dit  au  jeu  des echecs,  du  mou- 
vement  que  pcuvent  faire  les  pieces)  march. 
La  marche  d'un  tour  a  tourner  ou  d'un  metier 
de  tilferand,  the  treddle  of  a  turner's  turn  or  a 
weaver's  loom. 

Marcke  (frontiere  d'un  etat )  march, 
bounds,  limits. 

MARCHE',  f.  m.  (lieu  public  oii  fe  ven- 
dem  les  choi'cs  neceflaires  a  la  vie)  a  market, 
or  market-place. 

Marche'  (vente  de  ce  qui  fe  vend  an  mar- 
che, ou  l'aflemblee  de  ceux  qui  vendent  &  qui 
ache-tent)  market. 

Marche'  (prix  d'une  chofe  qu'on  achete, 
la  convention  &  les  conditions)  a  bargain. 
Achtter  ou  vendre  a  bon  marche,  to  buy  or  fell 
cheap,  or  a  good  pennyworth.  Vous  en  avez  eu 
bon  marche,  you  got  it  very  cheap,  you  had  a 
good  bargain  on't.  *  Ne  croyez  pas  d'en  fortir 
a  fe  bon  marche,  don't  think  to  come  off fo  cheap. 

*  Mcttre  le  marche  a  la  main  aquelqu'un  (lui 
temoigner  qu'on  eft  pret  a  rompre  l'engagement 
qu'on  avoit  fait  avec  lui)  to  offer  one  to  be  off 
with  him.  *  f  II  le  payera  plus  cher  qu'au 
marche  (il  s'en  repentii  a)  *  he  fiall pay  fauce 
for  it,  he  /hall  fmart jlr  it.  *  Faire  bon  mar- 
che de  quelque  chofe  (ne  l'epargner  pas,  la 
prodiguer)  te  be  lavijlj  of  a  thing,  not  to  fpare 
it.  P.  On  n'a  jamais  bon  marche  de  inauvaife 
marchandife,  bcjl  is  chepefl. 

M  ARCHE-1J1E',  f.  m.  (efpece  de  banquette 
ou  d'efcabeau)  afoot-fool,  Marche-pie  de  ca- 
rofTe,  the  fcot-board  of  a  coach. 

MARCHER,  v.  n.  (aller,  s'avancer  d'un 
lieu  a  un  autre)  to  riarch,  go,  walk,  or  tread. 
Les  troupes  marchent,  the  tioops  march,  or  ate 
upon  their  march.  Mart  her  vitc,  to  go  faft. 
Marcher  lentcment,  to  walk  Jjow.  Marcher 
fort  doucemcnt,  ou  funs  fa^re  de  bcttit,  to  tread 
gingerly.  Marcher  fur  quelque  clw>fe  (mcttre 
le  picdeffus  enmarchant)  to  triad  upon  a  thing. 

*  •}■  II  a  marche  fur  une  inauvaife  lieibe  (il  eft 
dc  mauvaife  humeux  )  he  has  pijl  upon  a 
nettle. 

*  Marcher  droit  (faire  bien  fon  devoir) 
to  keep  to  one's  good  behaviour,  to  bch.  ve  one's 
fclf  well.    *  Je  le  fcrai  bien  marcher  dicit, 
I'll  keep  him  to  his  gctd  bcbavmn ,    On  lui  a 
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dt'ja  pardonne  une  faute,  il  faut  a  preYcnt  qu'il 
ma.che  droit,  he  has  already  been  forgiven  t 
fault,  he  is  now  upon  his  good  behaviour,  or  b- 
mufl  now  lo>A  to  his  hits.  *  Ces  deux  affairs 
marchent  d'un  meme  pie  (e)les  avancent  £- 
galement)  tbefe  two  things  keep  an  equal  pact 
together.  Marcher  fur  les  pas  des  grandi 
hommes,  les  imiter,  to  follow  the  fleps  of  great 
men,  to  imitate  them.  6 

Marcher  (tenir  certain  rang  dans  unc 
ceremonie)  to  rank,  to  take  place.  Les  princes 
du  fang  marchent  avant  les  dues,  the  princes  of 
the  blood  take  place  of  the  dukes.  ' 

Marcher,  f.  m.  (1'allure,  la  faron  de 
marcher)  one's  gait,  pace,  going,  or  'tread- 
ing. 

MARCHETTE,  f.  f.  (forte  de  trebuchet 
pour  prendre  des  oifeaux)  a  kind  of  trap  fir 
birds. 

MARCHEUR,  f.  m.  MARCHEUSE,  f.f, 

(celui  ou  celle  qui  marche)  a  walker. 

MARCOTTE,  V.  Marquette. 

MARCOTTER.  V.  Marquottcr. 

MARDELLE,  ou  MARGELLE,  f.  f. 
(pierre  qui  fait  le  bord  d'un  puils)  a  kerb-flone, 
the  brim  or  brink  of  a  well. 

MARDI,  f.  m.  (troifie'me  jour  de  la  fe- 
maine)  Tuefday.  Mardi-gras,  Shrove-Tuef. 
day.  J 

MARE,  f.  f.  (amas  d'eau  cmiipifTante)  t 
pool  or  puddle,  a  hole  full  of  flanding  water. 
Une  mare  profonde,  a  deep  hole. 

MARE'CAGE,  f.m.  (terres  humides  Se 
bourbeufes)  a  marfh  or  marfoy  place,   a  fen,  te 

bog. 

MARE'CACEUX,  eufe,  adj.  ( plein  de 
marc-cages  ou  qui  apartient  aux  marecages) 
marfhy,  fenny,  moorijp. 

MARE'CHAL,  f.  m.  (artifan  qui  ferre  les 
chevaux,  &  qui  les  penfe  quand  ils  font  ma- 
lades)  a  farrier. 

Mar  e'c  hal  (officier  general  d' armee  oie 
grand  officier  d'un  prince)  a  marfjjl. 

Mar  e'c  hal  des  logis  (dans  une  armee)  ». 
quarter -mafler. 

MARE'CHAUSSE'E,  f.  f.  (la  jurifdiclion 
des  marechaux  de  Fi'ance)  the  Marfhaljea,  the 
jurifdiclion  or  court  of  the  marfhals  of  France. 

Mare'chaussee  (  compagnie  d'archere 
commandee  par  le  prevot)  a  company  of  hoi  ft 
that  patrols  the  country. 

M  ARE'E,  f.  f.  (ie  flux  Sc  reflux  de  la  mer) 
the  tide,  the  flux  and  reflux.  La  maree  monte, 
the  tide  comes  in,  'tis  flowing  water,  or  'tit 
food.  La  mar.'e  defcend,  the  tide  goes  out,  'tis 
ebbing  water.  Haute  maree,  pkine  maree, 
high  water.  Maree  morte,  dead  neap,  dead 
water,  neap  tide.  Baffe.  maree,  low  water, 
11  eft  venu  avec  la  maree,  he  tided  it  over. 
*  f  Contre  vent  &  mart'e  ;en  depit  de  tous 
les  obftacles)  in  fpite  of,  or  agaiiifi  all  oppcfi- 
tion. 

Maree  (toutc  forte  de  poifl'ar.  de  mer  frais} 
frejh  fea-fi fh, 

t  MARGAJAT,  f.  m.  (homme  petit  & 
trul-fait,  fans  aucune  mine)  a  little  ug'y  fel- 
low. 

MARGE,  f.f.  (blancqui  eft  autour  d'une 
page  ecrite  cu  imprimee)  the  margin  or  mar- 
gent. 

Marce  (notes  marginales)  marginal  notes, 
annotations. 

MARGELLE,  V.  Mardelle. 

MARGER,  v.  n.    (terme  d'imprimeur  en  ■ 
taille-douce,  faire  la  marge  d'une. planche)  to 
make  a  margin. 

MARGINAL,  ale,  ?dj.  (  qui  eft  a  la 
marge)  marginal.  Notes  murginales,  margisl 
notes. 

f  MARGOT,  f.f.  (fI/rie,  forte  d'oifcao) 
a  magpie. 

f  MARGOUILLIS,  f.  m.  (g.'clns  mclo 
d'ordurc)  plaflj,  Jbfajb,  puddle. 

MARGRAVE,  i.au  (noro  de  dignitr  dr 
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qurfqucs  princes  fouverains  d'  Allomagne  ) 
Margrave. 

MARGR  AVIAT,  f.  m.  (etat,  dignite  du 
Margrave)  Margraviate. 

MARGUERITE,  f.  f.  (forte  de  plante  & 
de  fleur)  a  dalfy. 

MARGUILLER1E,  f.  f.  (charge  de  mar- 
guillier)  churcbwardenfhip. 

MARGUILLIER,  f.  m.  (celui  qui  a  l'ad- 
miniftration  des  affaires  temporelles  d'une  c- 
glife,  d'une  paroiffe)  a  churchwarden. 

MARI,  f.  m.  (epoux)  a  bufband,  a  mar- 
ried "woman's  man. 

MARIABLF,  adj.  (en  age  d'etre  marie) 
marriageable,  rife  for  marriage,  of  age  to  mar- 
ry. 

MARIAGE,  f.  m.  (union  d'un  homme  & 
d'une  femme  par  le  lien  conjugal)  marriage, 
match,  matrimony,  wedlock,  conjugal  life.  Re- 
chercher  une  fille  en  mariage,  to  cturt  or  woo 
a  maid  for  a  wife.  Prendre  une  fille  en  ma- 
riage (l'epoufer)  to  take  a  woman  to  wife,  to 
many  her. 

Mariage  (les  noces)  a  wedding  or  mar- 
riage. 

Mariage  (dot  qu'on  donne  a  la  marie'e) 
portion. 

f  MARJAUD,  f.  in.  MARJAUDE,  f.  f. 
(enfant  joli,  eveille)  a  brifk,  lively,  or  pert 
child. 

MARIE',  ee,  adj.  (from  Marier)  married. 

Marie,  f.  m.  (le  nouveau  marie,  l'epoux) 
the  bridegroom. 

MARIE'E,  f.  f.  (la  nouvelle  marie'e,  l'e- 
poufe)  the  bride. 

MARIER,  v.  a.  (joindre  un  homme  & 
une  femme  pa'r  le  lien  conjugal)  to  many,  to 
match. 

*  Mar  ier  (allier,  joindre  deux  chofes  en- 
femble)  to  match,  to  ally,  to  unite,  to  join,  to 
reconcile. 

Se  Marier,  v.  r.  (fe  joindre  a  un  autre 
par  le  mariage)  to  marry,  Elle  eft  en  age  de 
fe  marier,  fie  is  marriageable,  or  of  age  to  mar- 
ry. II  ne  fonge  qu'a  fe  marier,  he  thinks  upon 
nothing  but  marrying. 

f  MARIEUR,  f.  m.  MARIEUSE,  f.  f. 
(qui  fait  des  manages)  a  match-maker. 

MARIN,  ine,  adj.  (qui  eft  de  mer)  ma- 
rine, of  or  belonging  to  the  fea.  Trompette 
marine,  trumpet  marine.  Un  monftre  marin, 
a  jea-mor.fter.  Carte  marine,  a  fea-chart.  A- 
voir  le  pie  marin  (etre  accoutume  a  etre  fur 
mer)  to  be  ufed  to  the  fea.  Avoir  le  pie  marin 
(aimer  a  etre  fur  mer)  to  love  the  fea. 

Marin,  1*.  m.  (un  offkier  de  marine)  a 
fea-officer. 

MARINADE,  f.  f.  (friture  de  viande  ma. 
rinee)  marinade,  pickled  meat. 

MARINE,  f.  f.  (cote  de  la  mer)  the  fea- 
coaft. 

Marine  (la  navigation,  Tart  de  naviger) 
navigation,  failing. 

Mar  in  e  (ce  qui  concerne  la  navigation  de 
la  mer)  navy,  marine.  Officiers  de  la  marine, 
the  officers  of  the  marine,  or  of  the  navy.  Ai- 
mer la  marine  (ou  la  mer)  to  love  the  fea. 
Gens  de  marine,  feamen.  Termes  de  marine, 
fca-terms. 

MARINE',  ee,  adj.  (from  Mariner)  mari- 
nated, pickled.  Des  huitres  marinces,  pickled 
oyflers. 

Marine'  (imbu  k  gate  par  l'eau  de  lamer) 
damaged  by  fea-wattr.  Des  marchandifes  ma- 
rinees,  goods  damaged  at  fea. 

MARINER,  v.  a.  (afl'aifonner  avec  du  vi- 
naicre,  du  fel,  &c  du  poivre,  afin  de  faire 
farder  la  viands  ou  le  poiflbn)  to  marinate,  to 
f  ickle,  to  foufe.  ■  Mariner  du  pore,  to  foufe 
pork. 

MARINGOUIN,  f.  m.  (forte  de  mouche- 
ron  qui  fe  trouve  dans  les  ides  de  l'Amerique) 
a  mufkito,  a  fort  of  gnat. 
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MARINIER,  f,  m.  (qui  fert  a  la  conduite 
d'un  vai(Tl-au)  a  mariner,  a  feauian. 

Marinier  (qui  conduit  quelque  petit  ba- 
timent  fur  de  grandes  rivieres)  a  larger,  a 
waterman. 

MARJOLAINE,  f.  f.  (herbe  odorantc) 
maryram,  fwect-marjoram. 

•f  MARJOLET,  f.  m.  (un  damoifeau)  a 
fop,  a  coxcomb.  Un  plaifant  fnarjolet,  a  plea  - 
fant,  a  filly  fellow. 

MARIONNETTE,  f.  f.  (petite  figure  que 
Ton  fait  remuer  par  relforts)  a  puppet.  II  fait 
jouer  les  marionnettes,  he  plays  the  puppets. 
Aller  aux  marionnettes,  to  go  to  a  puppct- 
fhow. 

MARITAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  au 
mari)  marital,  matrimonial,  belonging  to  a  huf- 
band.  Devoir  marital,  the  duty  of  a  hufbaiid, 
matrimonial  duty. 

MARITALEMENT,  adv.  (en  mari)  like 
a  hi  f band. 

MARITIME,    adj.   (qui  eft  proche  de  la 

mer)    maritime,  near  or  bordering  on  the  fea. 
Forces  maritimes  ( ou  de  mer)  maritime  or  fea 
forces. 

f  MARMAILLE,  f.  f.  (grand  nombre  de 
petits  enfans)  brats. 

MARMELADE,  f.  f.  (forte  de  confiture 
de  fruits)  a  marmalade.  Cette  viande  eft  en 
marmelade  (trop  cuite)  that  meat  is  done  to 
rags. 

MARMITE,  f.  f.  (potou  Ton  fait  bouillir 
les  viandes)  a  kettle  or  pot,  feething-pot. 

%  MARMITEUX,  eufe,  adj.  (qui  fait  le 
plaintif)  whimpering,  whining. 

MARMITON,  f.  m.  (le  plus  bas  valet  de 
Cuifine)  a  fcullion,  a  kitchen-drudge. 

f  MARMONNER,  v.  n.  (  murmurer 
fourdement)  to  mumble,  mutter,  or  grumble. 

MARMOT,  f.  m.  (efpece  de  finge)  a  mar- 
mofet,  a  monkey. 

Marmot  (petite  figure  laide  &  mal-faite) 
a  little  ugly  figure.  *  \  Croquer  le  marmot 
(attendre  long  terns)  to  dance  attendance,  to 
wait. 

*f  Marmot  (petit  garcon)  a  young  rogue, 
a  little  monkey. 

Marmot  (ou  marmoufet)  amarmofct. 

MARMOTTE,  f.  f.  (forte  de  gros  rat  de 
montagne)  a  marmctto  or  marmot,  a  mountain- 
rat. 

*  \  Mar  mot  te  (petite  fille)  a  young 
jade. 

MARMOTTER,  v.  a.  (parler  entre  fes 
dents  confufement)  to  mutter  or  mumlle. 

MARMOTTIER,  f.  m.  (qui  amaffe  de 
petites  figures  que  Ton  nomme  marmots)  a 
virtuofo. 

MARMOUSET,  f.  m.  (petite  figure  tro- 
tefque)  a  marmofet,  an  odd  kind  of  grotcfyut  fi- 
gure. 

*\  Marmouset  (petit  garcon,  petit 
homme  mal-fait)  a  little  monkey ,  a  marmofet. 

MARNE,  f.  f.  (argille  ou  craie  pour  en- 
graifter  les  terres)  marl. 

MARNE',  ce,  adj.  (from  Marner)  marled. 

MARNER,  v.  a.  (repandre  de  la  marnt* 
fur  un  champ,  ou  d#ns  un  jardi.n  de  flours) 
to  marl. 

MARNERON,  f.  m.  (ouvrier  qui  travaillc 
aux  marnieres )  one  that  wciks  in  the  marl- 
pits. 

MARNIE'RE,  f.  f.  (endroit  d'ou  l'on  tire 
la  rnarne)  a  marl -pit. 

MARNOIS,  f.  m.  (efpece  de  bateau)  a 
fort  of  boat. 

MAROTIQUE,  adj.  (e'erit  dans  logout  & 
le  ftile  de  Clement  Marot)  Marot'uk. 

MAROTTE,  f.  f.  (poupce  extravagante  de 
fou  )  a  fooPs  bauble. 

*  Marotte  (objet  de  quelque  paffion  vio- 
lentc  &  dereglee)  folly,  fancy,  whim,  maggot, 
fjolijh  conceit.  Chacun  a  fa  marotte,  every 
man  has  bis  whim. 
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MAROUFLE,  f.  m.  (terme  d'injure  qui 
fe  dit  d'un  fripon,  d'un  malhonnete  liomm^) 
rafcal,  fcaundrcl.  Pefte !  les  coinediens  ne 
lont  pas  des  maroufles  comme  je  croyois,  What 
tbeduce!  players  are  not  fucb  fetims  as  I  ima- 
gined. 

MARQUE,  f.  f.  (empreintc  ou  figure  que 
Ton  fait  lur  une  chofe  pour  la  reconnoitre)  a 
mark. 

Marojje  (inftrumcnt  avec  quoi  Ton  mar-, 
que)  a  marking-iron. 

Marq_ue  (trace,  impreffion  que  laifle  une 
chofe  fur  un  corps)  a  mark,  print,'  Marque  du 
petite  verole,  a  pock-hole,  *  f  Faire  porter  fes 
marques  a  quelqu'un  (le  maltraiter  de  telle 
forte  que  les  marques  lui  en  demeurent)  t» 
leave  one  a  mark. 

Marqjje  (tache  que  Ton  aporte  cn  naif- 
fant)  a  mole  or  fpor  in  the  body.  La  marque 
blanche  fur  le  front  d'un  cheval,  a  far. 

>  Marc^ue  (ornement  qui  diftingue  un  ma- 
giftrat,  un  prince)  a  mark  or  token  of  honour. 
Homme  de  marque  (  homme  fignale  par  fa 
qualite,  par  fon  merite)  a  man  of  note,  a  no- 
ted, eminent,  or  great  matt. 

Marq_ue  (  ce  qu'on  employe  pour  faire 
fou  vent  r)  mark,  token. 

Marojje  (figne,  cara£tere)  a  mark,  eba- 
ratler,  fign,  or  token. 

Marqjje  (en  termes  d'imprimerie ;  dix 
mains  de  papier)  a  token  amongfl  printers,  that 
is,  ten  quires  of  paper. 

Marqjje  (  preuve,  temoignage,  figne  J 
mark,  proof,  teftimory,  fign.  Marque  quej'ai 
fait  cela  (comme  une  preuve  que,  &c.)  as  at 
proof  of  my  doing  fo. 

Ma  rogues  (jettons  dont  on  fe  fert  au  jeu) 
marks  or  counters.  II  eft  heureux  a  la  marque: 
(en  parlant  d'un  homme  qui  eft  fujet  a  mar- 
quer  plufqu'il  ne  faut)  be  has  an  excellent  band 
at fcorir.g  up. 

Lettres  de  marojes  (de  reprefnillesj 
letter;  of  marque. 

MARQUE',  ce,  3dj.  (from  Marquer)  mafi- 
e d  oi  markt,  denoted,  (3c.  Un  homme  mar- 
que au  bon  coin,  a  man  of  the  right  ftamp. 
Marque  de  petite  verole,  pitted  with  the  J'mall- 
pox,  that  has  pock-holes  in  his  face.  Chacun  a 
fa  portion  des  vivres,  &  du  travail,  marquee, 
every  man  has  his  fhare  of  p -cvifions  and  bufttiefs 
fe!  out.  *  -J-  II  eit  marque  au  B.  (fe  dit  d'ua 
borgne,  d'unbotiu,  d'un  boiteux,  &c.)  be  bar 
fome  of  thofe  deformities  which,  in  French,  begirt 
with  the  letter  B.  *  \  II  eft  marque  (il  eft 
note  pour  quelque  faute)  be  is  a  black  Jhecp. 

MARQUER,  v.  a.  (mettre  une  marquee 
fur  quelque  chofe)  to  mark,  or  fct  a  mark 
upon.  Marquer  avec  un  fer  chaud,  to  mark 
with  a  hot  iron.  Marquer  le  drap  avec  de  !;•. 
craie  (avant  de  le  coupei)  to  chalk  cloth. 
Marquer  la  monnoie,  to  flamp  the  coin,  to  fee  & 
fiamp  upon  the  coin. 

Maro^uer  (mettre  en  compte)  tofcoreuf, 
to  fet  up. 

Marqjjer  (laifier  une  trace,  une  marque) 
to  ma>k,  to  leave  a  print  or  mark.  Les  armeea 
niarqucnt  ordinaircmcnt  leur  paffage  par  de 
grands  defordres,  armies  generally  leave  markt 
of  great  diftrdcrs  i'l  their  paffage. 

Marqv.fr  (faire  connoltre)  to  denote,  r» 
p>ew,  or  to  argue.  Cheval  qui  commence  a 
marquer,  a  young  nag  or  horfe  that  begins  t» 
jhew  his  age  ly  his  teeth.  Cheval  qui  marque 
encore  (c'efl  a  dire,  qui  n'a  pas  fept  ans)  a. 
borfe  tb.it  is  not  yet  feven  ytuirs  old, 

Marquer  (fpi-cificr,  foit  de  bouche,  foit 
par  ocrit)  to  make  out,  to  tell,  to  fignify  or  fpe- 
cify,  to  fet  out. 

Mar  q_u  e  r  (en  termes  de  maitre  d'armej  ; 
donncr  a  plein  un  coup  dans  le  corps)  to  make! 
a  full  or  clear  pafs. 

MARQUETE',  ee,  adj.  (tachetc')  fpeckledt 
fpttted. 

Mar qjiete  {fait depiecesde  raport)  inlaid, 
Qjl  a  MAR- 
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MARQUETER,  v.  a.  (marqucr  de  ptu- 
fieurs  tallies)  to  fpeckle  or  (pot. 

Marketer  (faire  dcs  euvrages  de  pieces 
de  raperf)  to  inlay. 

MARQL'ETERIE,  f.  f.  (ouvrage  de  pikes 
de  r.iport)  inlaid  work. 

MARQUEUR,  f.m.  (eclui  qui  marque)  a 
marker. 

Marqjueus  ^celui  qui  met  en  compte  au 
blllard,  ou  au  jeu  dc  paumc)  -a  fc-rer. 

MARQUIS,  f,  m.  (litre  de  dignite)  a 
Maryuis. 

MARQUIS  AT,  f.m.  (dignitd  de  Marquis, 
*u  la  terre  honoree  de  cc  titre)  a  Marqui- 
fate. 

MARQUISE,  f.  f.  (femme  de  Marquis) 
a  Marchionejs. 

Marquise  (Iatoile  fuperieure  d'une  tente 
d'ofrkier,  pour  que  la  pluie  y  penetre  moins) 
a  tilt  or  car.vafs  to  caver  a  tent. 

f  SE  MARQUISER,  v.  r.  (prendre  le 
titre  de  Marquis)  to  afjume  the  title  of  Mar- 
quis, 

M ARQUOTTE,  ou  MARCOTTE,  f.  f. 
(rejetton  ou  branche  de  vigne,  de  meurier,  &c. 
qu'on  cou«he  en  terre  pour  leur  faire  prendre 
racine)  a  layer,  a  fi.oot,  twig,  or  (prig  of  a 
vine  or  tree,  put  in  the  ground  fer  ir.creafe. 
Marquottes  de  plantes,  layers  of  plants. 

MARQUOTTER,  tu  MARCOTTER, 
v.  a.  (faire  des  marquottes)  to  lay  layer;,  to  Jet 
young  twigs  or  (prigs  in  the  ground  for  in- 
Jteafe. 

MARRAINE,  f .  f.  (cclle  qui  tient  un  en- 
Jant  fur  les  fonts)  a  gcdmttber. 

MAP.  RE,  i'.f.  (efpece  de  houc)  a  mattock 
cr  tick- axe. 

MARREAU,  ou  ME'REAU,  Cm  (mar- 
que  qu  ca  dillnbuoit  a  ceux  qui  devoient  com- 
munier  paimi  les  Pfoteftaris  de  France)  a 
token  or  ticket,  fucb  a  token  as  was  difributed 
in  the  Proieflant  churches  of  France,  to  fitch 
*!  were  to  receive  the  communion,  V.  Me- 
reau. 

MARREIN,  V.  Merrin. 

\  MARRI,  ie,  adj.  (fuch*)  forty,  troubled, 
grieved,  concerned, 

MARRON,  f.  in.  (erode  chataignt)  chef- 
rut,  the  great  chefr.ut.  Marron  d'Inde  (fruits 
du  marronnier  d'Inde)  horfe-chefnuts. 

Mar  ron  (boucle  de  cheveux)  a  buckle  of 
iair  over  the  car,  tied  up  -with  a  ribbon. 

f  MARRONNER,  v.  a.  (frifer  en  grofks 
fcoucles)  to  buckle  the  hair  in  large  curls. 

MARRONNIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte 
les  marrons)  the  great  ckefnut-tree,  Marron- 
nier d'Inde,  hcrfe  chefnut-tree. 

MARROQUIN,  f.  m.  (cuir  de  bouc  ou  de 
chevre,  apr*te  avee  des  noix  de  Galle)  Moroc- 
co leather,  Spanifh  leather,  goafs  leather  drejjed 
H' it t  galls.  Marroquin  du  Levant,  Turkey  lea- 
ther. 

MARROQUINER,  v.  a.  (apreter  du  cuir 
de  veaucomnie  eclui  de  chevre)  to  clref  calf  s 
leather  like  Morocco. 

MARROQUIN  ERIE,  f.  f.  (art  &  ouvrage 
de  marroquinier)  drefjing  goafs  leather  with 
galls.. 

MARROQUINIER,  f.  m.  fouvrier  qui 
travaiUe  en  marroquin)  a  drefj'cr  of  Morocco, 
SpaniJ/j,  orTurkey  leather. 

M ARROUFLE,  V.  Marouflc. 

MAR  RUBE,  f.  m.  (Lite  d'herbe)  bore- 
hound. 

MARS,  f.  m.  (le  troificme  des  mois  de 
Fan  nee)  March. 

Map.  s  (une  des  fept  planetes,  Sc  le  nom 
du  Dieu  de  la  guerre)  Mars. 

MARSILI ANE,  f.  f .  (  vaifleau  Venitien) 
a  hind  of  fcnetian  flip. 

MAPSOU1N,  1.  m.  {ou  pourceau  de  mer) 
a  pirpoife  or  fea-hog. 

MARTAGON,  f.  m.  (plantc  qui  rcfTem- 
Lle  2u  lis  )  the  mzuntain  or  muny -flowered 
My.  . 
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MARTE,  cu  MARTRE,  f.  f .  (efpece  de 
fouinc,  qui  a  le  poil  tirant  fur  le  roux)  a  mar- 
ten or  martcrn. 

MARTEAU,  f.  m.  (outil  de  fer  propre  a 
battre,   a  toigncr)  a  hammer. 

Le  Marteau  d'une  porte,  the  knocker  of 
a  door. 

\  MARTEL,  f.  m.  (marteau)  a  hammer. 
II  n'eit  plus  en  ufage  que  dans  cette  expreiTion 
fguree  :  *  Avoir  martel  en  tete  (avoir  queique 
jaloulie,  quelque  inquietude)  to  have  a  f.cj  in 
one's  ear,  to  be  refllefs  or  uneafy  at  a  thing. 

MARTELAGE,  f.  m.  (terme  dcs  eaux  & 
fcrets  ;  marque  que  font  les  offkiers  avee 
un  marteau  fur  les  arbres)  a  mark  ftt  on  trees. 

MARTELE',  ee,  adj.  hammered,  &c.  ac- 
cording to  the  verb. 

*  Mar  tele'  de  coups  (qui  a  ete  bien  bat- 
tu)  pounded  or  bruifed,  foundly  beaten. 

MARTELER,  v.  a.  (battre  a  coups  de 
marteau)  to  hammer,  to  beat  or  to  work  with  a 
hammer. 

*  Majteier  (tourmenter,  inquieter)  to 
trouble,   torment,    perplex,   teaz,e,  plague,  or 

■vex. 

MARTELET,    f.  m.    (petit  marteau)  a 

little  hammer. 

MARTELEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  tra- 
vailler  le  marteau  dans  une  forge)  one  that 
hammers  at  the  forge. 

MARTELINE,  f.  f.  (efpece  de  marteau  de 
fculpteur)  a  pick. 

MARTIAL,  ale,  adj.  (guerrier)  martial, 
warlike,  -valiant. 

MARTICLES,  f.  f .  pi.  (terme  de  marine; 
pctites  cordes)  mart  nets. 

MARTIN-SEC,  f.  m.  (efpece  de  poire)  a 
flor.y  kind  of  pear. 

MARTINET,  f.  m.  (marteau  de  moulin 
a  papier,  a  foulon,  &c.)  a  hammer. 

Martinet  (petit  chandelier  plat  a  man- 
che)  a  flat  or  hand  candleflick, 

Martinet  (forte  d'hirondelle)  a  martlet, 
martin,  or  Jea-rnartin,  a  bird. 

Mar  tinet-pecheur  (efpece  d'alcyon) 
the  iing^s  ffner,  a  bird. 

Martinet  (petite  difcipline  de  cordes 
dont  ob  fe  fert  pour  la  correction  de  certaines 
fautes)  a  cat  o'  vine  tails. 

MARTINGALE,  f.  f.  (forte  de  courroie 
pour  un  cheval  de  manege)  a  martingal  for  a 
horfc. 

MARTRE,  cu  MARTE,  f.  f.  (efpece  de 
fouine)  a  marten  or  martern.  Martre  zibeline, 
a  fable.  P.  Prendre  martre  pour  renard  (fe 
meprendre)  to  mijlake.  P.  Prendre  martre 
pour  renard  (trouver  a  qui  parler)  to  catch  a 
tartar,  to  take  a  wrong  fow  by  the  ear. 

Martre  (peau  de  martre)  a  marten- 
Jkin. 

MARTYR,  1.  m.  (qui  a  fouffert  la  mort 
pour  la  deftnfe  de  la  foi)  a  martyr. 

*  Martyr  (celui  qui  fourrie  beaucoup)  a 
martyr,  a  great  fuffercr. 

MARTYRE,  f.  m.  (toujmens  Sc  la  mort 
qu'on  fouffre  pour  la  defenfe  de  la  foi)  martyr- 
dom. 

*  Mar  tyre  (toutes  fortes  de  peines  de 
corps  Sc  d'elprit)  martyrdom,  pains,  torments, 
fufferings, 

Martyre,  f.  f.  (celle  qui  fouffre)  amar- 
tyr,  a jhe-martyr. 

MARTYRISE',  cc,  adj.  martyred,  that 
has  juffcred  martyrdom,  tormented,  put  to  great 
pain. 

MARTYRISER,  v.  a.    (faire  fouffrir  le 
martyre)  to  make  one  fuffcr  martyrdom. 

*  Martyrises  (tourmenter  cruellemcnt) 
to  put  to  a  great  deal  of  pain,  to  torment. 

MART YROLOGE,  f.  m.  (catalogue  des 
martyrs)  martyrelngy,  an  hijlorical  catalogue  of 
the  martyrs. 

MART  YROLOGISTE,  f.  m.  (  autcur 
d'un  martyrologe)  a  martyi  ologijl,  a  writer  of 
viartyrclogy. 
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MASCARADE,  f.  f.  (divertiflcment,  mo. 
mene  de  gens  mafques )  a  mafqucrade  a 
mclk.  Jl  ' 

MASCARET,  f.  m.  (rc'flux  violent  d-  U 
mer  dans  une  riviere  proche  de  Ion  embou- 
chure) an  eddy  of  water. 

MASCUL1N,  ine,  adj.  ( apartcnant  au 
male)  mafcuhne,  male,  of  or  belonging  to  tk: 
male.    Genre  mafculin,  mafculine  pender 

MASETTE,  V.  Mazette. 

MASQUE,  f.  m.  (loup  de  velours  noiri 
a  mafk. 

Mas  q_u  e  (faux  vifage  qu'on  met  pour  fe 
deguiler)  a  vifor  or  -vifor-majk. 

Masque  (pcrfonne  mafquee)  amaJker,om 
that  has  a  -vifor  on. 

Masq_ue  (vifage  fepaif"du  reftc  du  corps 
dont  on  fe  fert  dans  les  ornemens  de  peinture 
ou  de  fculpture)  a  head  by  if  elf  in  fculpturt  or 
painting. 

*  Masque  (  pretexte,  deguifement  )  a 
mafk,  chke,  blind,  colour,  or  pretence.  *  Lever 
le  mafque  (ne  diliimuler  plus)  to  pttlUf  the 
mafk,  to  unmafk.  *  II  Ctoit  le  mafque  aux  vices 
de  fon  terns  (il  decouvroit  les  vicieux)  he  ex. 
pofed  or  unveiled  the  vices  of  his  time. 

Masque,  f .  f .  (forte  d'injure  qu'on  dit 
aux  femmes  vieilles  &  hides)  an  u%ly  witch. 
Que  la  pefte  foit  de  la  mafque,  deuce  take  her 
for  a  witch. 

MASQUE',  ce,  adj.  (qui  porte  un  msfque) 
mafed,  that  has  a  mafk  on. 

*  Masq_ue'  (faux)  counterfeit,  falfe. 

*  Masque'  (diflimule,  cache)  counterfeit, 
clofe,  diffembling.  Une  batterie  mafquee  (pla- 
cee  de  telle  forte  que  l'ennemi  ne  s'en  apercoit 
qu'apres  coup)  a  mafked  battery. 

MASQUER,  v.  a.  (mettre  un  mafque  fur 
le  vifage  de  quelqu'un)  to  mafk,  or  put  a  mafk 
on. 

*  Master  (couvrir,  deguifer)  to  majkt 
cloie,  cover,  or  difguife. 

Masquer,  v.  n.  Se  Masquer,  v.  r. 
(aller  en  mafque)  to  ma/k,  to  go  to  a  mafaue- 
rade. 

MASSACRE,  f.  m.  ( tuerie,  carnage) 
maffacre,  Jlaugbtcr. 

*  f  Massacre  (ouvrage  gate  par  un  ou- 
vrier  qui  travaille  mal,  Sc  Fouvrier  qui  Fa  ga- 
te) a  bungling  piece  of  work  ;  a  bungler. 

Massacre  (tetede  cerf  tue)  the  head  of 
a  deer  newly  killed. 

MASSACRE',  ee,  adj.  majacred,  butcher- 
ed. 

MASSACRER,  v.  a.  (tuer,  affommer  des 
hommes  qui  ne  fe  defendent  pas)  to  maffacre, 
to  butcher. 

Massacrer  (faire  mal  une  befogne)  /» 

bungle. 

MASSE,  f,  f.  (corps  de  matiere  condenfee) 
a  mafs,  lump. 

Masse  (amas  de  plufieurs  chofes  qui  en- 
femble  font  un  tout)  a  mafs.  La  made  du 
fang,  the  mafs  of  blood. 

Masse  (fonds  d'une  hercdite  ou  d'unc  fo- 
ciete)  mafs  or  flock. 

Masse  (en  termes  de  jeu  de  hazard)  the 
mafs,  the  flake,  the  pool. 

Masse  (monceau)  a  mafs  or  heap.  Or  cu 
argent  en  raaffe,  gold  or  fiver  in  bullion.  Mafl'e 
de  jeuncs  ferpi  ns  entortilles  enfemble,  a  bed  er 
knot  of  young  jnakes. 

Majse  (maflue)  a  mace  or  club' 

Masse  (marque  d' honncur)  a  mact,  or 
mace-royal. 

Masse  (gros  marteau  dc  fculpteur)  a  mal- 
let or  hammer. 

Masse  (billard  dent  on  joue)  *  mafs  or 
billiard- flick. 

MASSE-PAIN,  f.  m.  (forte  de  pStifTcrie) 
March-pane,  a  kind  of  Jweet  bifcuit. 

MASStR,  v.  a.  (terme  de  jeu  de  hazard; 
faire  une  malic)  to  mafs,  lay,  or  fet. 

MASSICOT,    f.  m.  (  couleur  mintralc 
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Sc  jaunc  )  majlicot,  a  yellow  colour  to  faint 
with, 

MASSIER,  f.  m.  (bedeau  qui  porte  unc 
maHi;)  a  mace-bearer. 

MASSIF,  ive,  adj.  (grcs,  folide,  &  pel'ant) 
puffy,  majfive,  fdid,  heavy, 

*  Massif  (ftupide)  heavy,  dull. 
Massif,   f.  m.    (terme  de  jardinage  ;  un 

pkin  bois  qui  ne  lailfe  point  de  paflage  a  la 
vue)  a  lucod. 

Massif  (ouvrage  de  maconnerie  fonde  en 
terre  pour  porter  quelque  piedeila),  ou  autre 
chofe  fembhble)  mafsnry  work. 

MASSON,  V.  Macon,  &c. 

MASSUE,  f.  f.  (baton  plus  gros  par  un 
bout,  &  propre  a  aiTommer)  a  club.  *  Cette 
nouvelle  tut  pour  lui  un  coup  de  mafiue,  he 
ivas  Jiruck  with  that  news  as  with  a  thunder- 
bolt. 

MASTIC,  f.  m.  (forte  de  gomme)  ma- 
fiicb. 

MASTICATION,  f.  f.  (terme  de  mede- 
cine  j  action  de  maeher)  majlication,  chew- 
ing. 

MASTIC ATOIRE,  f.  m.  (forte  de  medi- 
cament) a  majlicatory ,  a  medicine  to  be  chewed, 
■not  /wallowed. 

MASTIQUER,  v.  a.  (joindre,  coler  avec 
du  maftic)  to  cement. 

MASURE,  f.  f.  (ce  qui  refte  d'une  mai- 
fon  brulee  cu  ruinee)  a  houft  ruined,  the  ruins 
us  rubbijb  of  a  boufe. 

*  Masure  (mechante  maifon  qui  menace 
luine)    a  poultry  decaf  d  houfe.- 

MaT,  f.  m.  (l'arbre  d'un  navire)  a  majl, 
a  fhip-maft. 

Mat,  f.  m.  (en  termts  de  jeu  d'echecs) 
matt.  Echec'  &  mat,  check-mate.  Donner 
echec  &  mar,  tj  check  mate.  II  eft  mat,  he  is 
check-mate  or  mated. 

Mat,  atte,  adj.  (qui  n'eft  ni  clair,  ni  bru- 
ni,  ni  poli ;  en  parlant  de  Tor  &  de  1'argent) 
unpo/ifhed,  unwrcught. 

MATADOR,  f.  m.  (terme  du  jeu  d'hom- 
bre)  matadore. 

MATAMORE,  f.  f.  (prifon  ou  l'on  en- 
ferme  fous  terre  ]es  efclaves  toutes  les  nuits) 
a  dungeon, 

Matamobe,  f.  m.    (faux  brave)    a  bul- 

*. 

\  MATASSINADE,  f.  f .  (folatrerie)  a 
wanton  trick,  a  frolick. 

%  MATASSINER,  v.  n.  (  folatrer )  to 
play  the  wanton,  to  be  frolickfome,  to  caper  a- 
bout. 

MATASSINS,  f.  m.  pi.  (efpece  de  danfe 
folatre)  a  matachin  dar.ee. 

MaTE',  ee,  adj.  (garni  de  mats)  mafed, 
furnifhed  with  majis. 

Mate'  (qui  ell  mat  au  jeu  des  echecs)  mate 
©r  mated. 

Mate'  (mortine)  dejeilcd,  quelled,  morti- 
fed,  &c.  V.  Matter. 

MATELAS,  f.  m.  (de  la  futaine  ou  de  la 
toile  remplie  de  laine,  de  cotton,  &c.  pour 
mettre  lur  un  bois  de  lit)  a  matrafs. 

Matelas  ( couffinet  dont  on  garnit  les 
thaifes,  le  dedans  des  carroifes,  &c.)  a  fquab, 
a  cufhian. 

MATELASSER,  v.  a.  (garnir  de  matelas) 
to  cover  iviib  matrajjls  or  fquabs. 

MATELASSIER,  f.  m.  (ouvricr  qui  fait 
Acs  matelats)  a  matrafs-maker. 

MATELOT,  f.  m.  (qui  fcrt  fous  le  pilote 
a  cenduire  un  vaifTeau)  a feaman,  a  jailor. 

Matelot  (vaifTeau  fecond  qui  en  accom- 
pajne  un  plus  grand)  a  Jeccid,  a  confort  ff/ip 
appointed  ta  ajfift  or  relieve  another  in  a  fgbt. 

MATELOTAGE,  f.  m.  (falaire  de  mate- 
let)   a  feaman' s  pay. 

MATELOTE,  f.  f.  (du  poiflon  aprete  a 
la  matelote)  ffb  drejjed  in  a  particular  man- 
ptr. 

Aia  hatiioti,  adv,  (a  Li  maniere  des 
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matelots)  fcaman-like.  Apreter  une  carpc  a  la 
matelote  (la  faire  bouillir  dans  du  vin,  du  fel, 
des  epices  &  de  To  gnon,  &puis  de  la  lauce  au 
beurre  en  la  retirant  du  feu)  to  drefs  carp  as 
fail  or  s  do. 

MaTER,  v.  a.  (garnir  de  mats)  to  mafi, 
to  furnifh  with  maps. 

MaTEREAU,  f.  m.  (p.irtie  d'un  mat  rom- 
pti)  a  piece  of  a  broken  map. 

MATE'RIALISME,  C.  m.  (dogme  des  ma- 
terialiftes)  the  opinion  of  thofe  wbe  deny  the  ex- 
igence of  fpiritual  fubfances. 

MATE'RIALISTE,  f.  m.  (philofophe  qui 
ne  reconnoit,  dans  1'  univers  d'  autre  fub- 
ftance  que  la  matiere)  a  materia/ip. 

MATE'RIAUX,  f.  m.  pi.  (matieres  dont 
on  batit)  materials.  *  Amaffer  des  materiaux 
pour  compofer  un  livre,  to  gather  materials  to 
compofe  a  book. 

MATE'RIEL,  elle,  adj.  (qui  eft  compofe 
de  matierc)  material. 

Mate'riel  (groffier,  qui  a  beuueoup  de 
matierc)  coarfe,  thick,  heavy,  lumpifh. 

.  *  Materiel  (grofiicr,  pcfant,  ftupide) 
coarfe,  dull,  heavy. 

MATE'RIELLEMENT,  adv.  (terme  de 
logiquej  a  ne  confiderer  que  la  matierc)  mate- 
rially. 

MATERNEL,  elle,  adj.  (qui  eft  de  mere, 
ou  qui  lui  apartient)  motherly,  maternal,  .of  or 
belonging  to  the  mother. 

f  MATERNELLEMENT,  adv.  (en  mere) 
motherly,  like  a  mother. 

MATERNITE',  f.  f.  ( e'tat,  qualite  dc 
mere)  maternity,  mctherbeod. 

MATHE'MATICIEN,  f.  m.  (qui  fait  les 
rri3thcmatiques)  a  mathematician. 

MATHE'MATIQUE,  adj.  (qui  regarde 
les  mathematiques)  mathematical. 

MATHE'MATIQUEMENT,  adv.  (felon 
les  regies  des  mathematiques)  mathematical- 

'y- 

MATHEMATIQUES,  f.  f.  pi.  (fcience 
qui  a  pour  objet  la  quantite  continue  &  nume- 
rale)  mathematicks. 

MATIE'RE,  f.  f.  (ce  de  quoi  une  chofe 
eft  faite)  matter  or ft'ff. 

Ma  tie' re  (fujet  fur  lequel  on  ecrit  ou  on 
paile)  matter,  fubjetl. 

Matie're  (terme  de  philofophie  ;  la  fub- 
ftance  etendue)  matter.  *  -f  Un  homme  en- 
fwncedans  la  matiere  (qui  a  1'efprit  groiiier)  a 
man  immerjed  in  matter. 

Matie're  (caufe,  fujet,  cccafion  de  quoi 
que  ce  foit)  matter,  fubjetl,  caufe,  re.fon,  ac- 
count, o.cafijn. 

Matie're  (excremens  du  corps  humain) 
matter,  excrements. 

Matie're  (pour  faire  de  la  monnoie)  bul- 
lion. 

Matie're  (pus  qui  fort  d'une  apoftume) 
matter. 

En  matie're  de,  prep,  (en  fait  de)  in 
point  of.  En  matiere  de  guerre,  in  point  of 
war,  in  the  bitfnefs  of  war. 

MATIN,  f.  m.  &  adv.  (premiere  parlie  du 
jour  )  morning,  forenoon.  Tous  les  matins, 
every  morning.  J'irai  vous  voir  un  deces  ma- 
tins (un  de  ces  jours)  77/  come  and  fee  you  one 
of  tbefe  days.  Demain  matin,  ou  demain  au 
matin,  to-morrow  morning.  Se  lever  matin, 
ou  fort  matin,  to  rife  early,  to  be  up  betimes  in 
tl.  e  morning. 

MXTlN,  f.  m.  (gros  chicn)  a  great  cur, 
a  mafiff  dog.  *  -f-  Un  grand  vilain  matin 
(homme  vilain  Si  malfait)  a  great  lubberly 
fellow. 

MATINAL,  ale,  adj.  (qui  fe  leve  matin) 
early,  that  rifes  igrly, 

MATINE'E,  f.  f.  (le  matin  depuis  le 
point  du  jour  jufqu'a  midi  )  the  morning. 
*  -f  Dormir  la  grafle  matinee,  to  fleep  one  s  bel- 
ly-full, to  barrel  up  Jleep. 

MATINER,  v.  a.  (il  fe  dit  d'un  matin  qui 
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couvre  une  chienne  de  plus  noble  efpece)  ta 

line. 

t  Ma  tiner   (gourmander,  maltraiter  de 
paroles)  to  abufe,  to  fnub,  to  rattle. 
_  MA  TINES  j  f.  f.  pi.   (premise  partie  de 
l'office  divin)  matins,  morning-prayers. 
_  MATINEUX,  eufe,  adj.  (qui  fe  leve  ma- 
tin) that  rifes  betimes,  early  rifer. 

I  MATINIE'RE,  adj.  f,  (du  matin)  be- 
longing  to  the  morning.  L'etoile  matiniere,  the 
morr.ing-ftar. 

MATIR,  v.  a.  (rendre  mat  de  1'or  on  de 
1'argent)  to  make  unpolipoej. 

f  MATOIS,  oil'e,  adj.  &  f.  (rufe,  fourbe) 
cunning,  Jharp,  a  f}arper.  Un  fin  matois,  a 
cunning  blade,  a  pjarper.  Fine  matoife,  a 
cunning-  gipfy. 

f  MATOISERIE,  f.  f.  (rufe)  cunnir.g. 

Matoiserie  (fourberie)  cheat,  trick. 

MATOU,  f.  m.  (chat  male)  a  boar - 
cat. 

MATRAS,  f.  m.  (forte  de  trait  qui  fe  de- 
coche  avec  une  arbalete)  a  quarrel,  or  an  ar- 
row for  a  crofs-bow. 

%  Matras  (bouteille,  vafe  de  chimie  qui 
a  le  fond  rond  &  le  cou  lonp)  a  glafs-bottle, 
long  narrow -necked,  and  round  bettyd. 

MATRICAIRE,  f.  f.  (forte  de  plante  qu'on 
emploie  avec  fucces  pour  les  maladies  de  ia 
matrice)  mother-wort  or  fever- few. 

MATRICE,  f.  f.  (partis  des  femelles  ou 
fe  fait  la  generation)  the  womb,  matrix,  ox  mo-  " 
tker. 

*  Matrice  (moule  de  monnoyeur  ou  dc 
fondeur  de  lettres  d'imprimerie)  the  matrix  of 
mint-men  and  letter-founders. 

Matrice,  adj.  f.  (fe  dit  des  chofes  prin- 
cipales  d'ou  quelques  autres  ont  ete  formees 
comme  d'une  mere)  original.  E'glife  matrice, 
a  mot  her -church.  Langue  matrice,  the  mother- 
tongue.  Couleur  matrice  (limple,  dont  les 
autres  font  compofees  )  a  plain,  unmixt  co- 
lour, 

D  f  MATRICIDE,  f.  m.  (la  perfonne,  & 
le  crime  de  la  perfonne,  qui  a  tue  fa  mere) 
matricide. 

MATRICULAIRE,  f.  m.  (celui  dont  le 
nom  eft  dans  la  matricule)  a  perfon  matricu- 
lated. 

MATRICULE,  f.  f .  (regitre,  role  des  noms 
des  perfonnts  d'une  fociete)  a  matriculation- 
book  or  regiper. 

MATRIMONIAL,  ale,  adj.  (qui  concerne 
le  mariage)  matrimonial. 

MATRONE,  f.  f.  (dame  Romairte)  e  ma- 
tron, or  Roman  lady. 

Matrome  (fage-femme)  a  matron,  a  mid- 
wife. 

MATTER,  v.  a.  (mortifier,  macerer,  af- 
foiblir)  to  mortify,  to  macerate,  or  weaken,  to 
keep  under.  La  vivacite  de  fon  parti  n'avoit 
pas  encore  ete  afiez  maltee  paries  milcres  de  ia 
gueire,  the  vivacity  or  fpirit  of  his  party  had 
not  yst  been  fuficiently  damped,  blunted,  broke, 
reprefs'd,  or  taken  d>wn  by  the  calamities  of 
war.  Son  armee.mattee  par  la  famine  &  pav 
les  fatigues,  fut  bientot  defaite,  his  army,  par- 
ved  bv  famine,  and  haraffed  by  fatigue,  was 
foon  defeated. 

*  Matter  (humilier,  abattre)  to  dafh, 
to  damp,  to  blunt,  to  harafs,  to  tire  out,  to  quell, 
to  break,  to  bear  dewn,  to  daunt,  to  take  down, 
to  reprefs,  to  curb,  to  come.  La  pre  fence  du 
fcuverain  matte  la  morgue  &  l'inl'olencc  des 
favoris,  the  presence  of  the  fovcrcign  daf>es, 
damps,  or  cuibs  the  haughtiaef  ar.d  ir.folen.e  of 
favourites. 

Matter   (tcime  du  jeu  des  eehes)  to 
matf. 

Df  MATUR  ATIF,  ive,  (qui  hate  la  forma- 
tion de  la  mature  purulente)  maturative,  con- 
ducive to  the  fuppuration  of  a  fore. 

D  f  MATURATION,  f.  f.  (atfion  par 
laqueile  les  fruits,  ks  rerosdes  deviennent 
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ntttft,  &  lcs  plaies  qui  tcndent  a  fuppuration) 
maturation,  ripening,  growing  ripe. 

MaTURE,  f.  f.  (facon'dc  mater  un  vaif- 
feau)  maf.ing,  or  tit  fitting  up  a  pip  Vfitb 
mafis. 

Mature  (mats  d'un  vaiffeau)  the  wafts  of 
a  pip. 

MATUR1TE'.  f.  f.  (etat  de  ce  qui  eft 
itiur  ;  au  proprc  &  au  figure)  maturity,  ripe- 
fiefs. 

*  Avec  matvrite',  adv.  (avee  c'neon- 
fpc&ion  &  jugement)  Maturity,  ivi:b  delibna- 
ticn  and  judgment. 

MAUD1RE,  v.  a.  (f lire  des  imprecations 
contre  quelqu'un)  to  curfe  or  aecurfe. 

%  MAUDISSON,  f,  m.  (malediction)  a 
curfe. 

M AUDIT,  ite,  adj.  (frtm Maudire)  cur- 
fid,  accurfed. 

Maudit  (tres  mauvais)  confounded,  cur- 
fed,  extremely  bad. 

f  MAUGRE'BLEU,  inter],  (forte  de  jure- 
ment  comique  ;  diantre)  deuce.  Maugrebleu 
de  votre  argent,  deuce  take  your  money. 

%  MAUGRE'ER,  v.  a.  &  n.  (detefter,  ju- 
rer)  to  curfe,  to  fwear. 

X  MAUPITEUX,  eufe,  adj.  (fe  plaindre, 
fe  lamenter  fans  en  avoir  grand  fujet)  Ex. 
Faire  le  maupiteux,  to  whine,  to  complain,  to 
groan. 

MAURE,  V.  More,  &c. 

MAUSOLE'E,  f.  m.  (tombeau  magnifique) 

maufoleum,  a  fiately  tomb. 

MAUSSADE,  adj.  (fale,  mal-propre,  66- 
goutant)    Jhvcnly,   fluttip,    nafty,  difagree- 

"MAUSSADEMENT,  adv.  (mal-propre- 
ment)  Jlovenly,  Jluttiply,  naftily,  difagrce- 
ably. 

MAUSSADERIE,  f.  f.  (mauvaife  grace  ; 
faeon  defagreable  &  mal-propre)  flovcnlinefs, 
rajiinefs. 

MAUVAIS,  aife,  adj.  (mechant,  qui  n'eft 
pas  bon)  ill,  evil,  bad,  naughty.  Trouver 
une  chofc  mauvaife  (ne  la  trouver  pas  a  fon 
gout)  not  to  like  a  thing.  Mauvaife  fante,  im- 
ferfcEl  health,  a  bad  fate  of  health.  Prendre 
quelque  chofe  era  mauvaife  part  (le  prendre  en 
mal)  to  take  a  thing  ill. 

Mauvaise  (nuifible)  bad,  hurtful,  un- 
•wholefome, 

Mauvaise  (finiftre,  qui  prefage  quelque 
mal)  bad,  ill,  ominous. 

Mauvais  (facheux,  dangereux  )  bad, 
ill,  voublefome,  dangerous,  unlucky,  mifchie- 
vous. 

Mauvais,  f.  m.  (ce  qui  n'eft  pas  bon)  the 
bad.  II  faut  prendre  le  bon  &  le  mauvais,  one 
mufl  take  the  good  with  the  bad. 

Mauvais  (un  facheux,  un  incommode, 
qui  aime  a  faire  du  bruit  ou  a  fe  battre)  a  trou- 
blefome,  quarrelfome,  notfy  fellow.  En  cas 
qu'il  veuille  faire  le  mauvais,  in  cafe  he  be  too 
cbftreptrous. 

Mauvais,  adv.    (rendre  une  mauvaife  o 
dcur)  Ex.  Sentir  mauvais,  to  have  an  ill  fmell, 
to  Sink.    Trouver  mauvais  (trouver  a  redirc 
to  find  fault  with.    Trouver  mauvais  (prendre 
cn  mauvaife  part)  to  take  ill,  to  take  offence,  to 
ie  offended  at.    Je  trouve  mauvais  (jedefap 
prouve)    la  liberie  que  vous  prcnez,  /  dont 
like,  I  don't  approve  of  the  liberty  you  take.  II 
fait  mauvais  (il  eft  dangereux)  it  it  dangerous, 
it  is  not  fafe. 

MAUVE,  f.  f.   (forte  de  plante  purgative) 
mallows,  a  fort  of  herb. 

MAUVIETTE,  f.  f.  (efpexe  d'alouctte)  a 
kind  of  lark. 

MAUVIS,  f.  m.  (cfpeee  de  grive)  a  mavis, 
p  kind  of  thrujh. 

MAUX,  the  plural  of  Mal,  V.Mai. 

MAXILLAIRE,  adj.   (qui  apartient  aux 
rnachoires)  maxillar,  maxillary. 

MAXIME,  f.  f,   (axicmie,  proportion  gc- 
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nerale,  regie,  principe)  a  maxim,  rule,  prin- 
ciple, axiom. 

MAY,  V.  Mai. 

MA  YON,  f.  m.  (forte  de  monnoie  de  la 
Chine,  qui  vaut  9  fous  de  France)  a  tnayoon. 

MAZETTE,  f.  f.  (me'ehant  petit  cheval) 
a  tit,  a  forty  little  horfe. 

Mazette  (mechant  joueur)  a  bungler,  a 
novice  at  any  game, 
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ME,  pron.  (cas  datif  &  accufatif  du  pro- 
nom  de  la  premiere  perfonne  moi  ou  \t)  me,  to 
me.  II  me  dit,  he  told  me.  II  me  parle,  he 
(peaks  to  me. 

Me  voici,  here  am  I. 
Me   (eft  quelquefois  mis  avec  les  verbes 
d'une  maniere  reflechie)  me,  myfe/f.    Je  m'ha- 
bille,  I  drefs  myfelf.    Je  me  repens,  I  repent. 
Je  me  fouviens,  J  remember. 

*  ME'ANDRE,  f.  m.  (mot  emprunte  du 
fleuve  Meandre  pour  exprimer  les  finuofites 
d'une  riviere,  les  fubtilites  &  fubterfuges  de 
la  chicane,  les  plis  &  rcplis  du  cceur  humain) 
maze,  labyrinth,  fiexuout  paffage,  winding 
courfe,  ferpentine  winding,  meander. 

ME'CH  AMMENT,  adv.  (avec  mechance- 
te,  avec  perfidie)  wickedly,  perfidioufiy,  trea- 
cheroufly. 

ME'CH ANCETE',  f.  f.  (iniquite,  malig- 
nitc,  malice)  wickednefs,  malice. 

Me'chancete'  (action  mechajite)  wicked- 
nefs, or  wicked  ail. 

Me'chancete'  (malice,  tour  de  gaiete)  a 
roguip  trick,  or  roguery. 

ME'CH ANICI EN,  f.  m.  (qui  fait  la  me- 
chanique)  one  who  underjiands  mcchanicks,  a 
mechanician. 

ME'CHANIQUE,  f.  f.  (partie  des  mathe- 
matiques  qui  traite  des  forces  mouvantes)  me- 
chanicks.  *  -f-  II  entend  bien  la  mechanique 
(ou  la  lefine)  he  is  a  very  faving  or  parfimonious 
man,  he  is  a  very  good  hupand. 

Me'chaniojj  e,  adj.  (il  fe  dit  des  arts  fer- 
viles,  oppofes  aux  arts  liberaux)  mechanical, 
meckanick. 

*  \  Me'chanique    (  fordide,   mefquin  ) 
mechanick,  pitiful,  fordid,  mean. 

ME'CHANIQUEMENT,  adv.    (fans  une 
exactitude  geometrique)  mechanically. 

-f  Me'chanic>uement  (  fordidement, 
mefquinement)  meanly,  fcrdidly,  pitifully. 

ME'CHANISME,  f.  m.  (maniere  d'agir 
felon  les  loix  de  la  mechanique)  mecbanifm. 

ME'CHANT,  ante,  adj.  (mauvais,  qui 
n'eft  pas  bon)  ;'//,  evil,  bad,  naughty,  fcur- 
vy. 

Mechant  (qui  ne  vaut  rien  dans  fon 
genre,  mal-fait,  mal-compofe  )  fad,  firry, 
pitiful,  paltry,  filly,  wretched,  ill,  bad. 

Mechant  (malicieux)  mifchievous,  un- 
lucky, arch,  roguip.  II  a  trouve  plus  mechant 
que  lui,  he  has  met  with  his  match. 

Mechant  (qui  eft  contraire  a  la  probite, 
a  la  juftice)  ill,  tad,  wicked. 

Mechant,  f.  m.  (homme  de  mauvaife 
vie)  an  ill  or  wicked  man.  Tot  ou  tard  les  me- 
dians feront  punis,  focner  or  later  the  wicked 
will  be  puni/hed.  Faire  le  mechant  (le  brave, 
ou  le  rodomont)  to  bully  or  beelor,  to  h.iff. 

ME'CHE,  f.  f.  (d'une  lampc)  the  match  or 
cotton  of  a  lamp. 

Me'che  (d'une  chandelle)  the  wick  of  a 
candle. 

Meche  (pour  certaines  armes  a  feu)  match 
for  guns.  *  Decouvrir  la  mt'che  (ok  le  fecrct 
d'un  complot)  to  find  out  the  intrigue  ox  plot. 

Meche  (mititre  prepare*  a  prendre  facile- 
mcnt  feu)  tinder. 

X  ME'CH EF,  f.  m.  (difgracc,  malhcur)  mf- 
chief,  misfortune. 

ME'COMPTE,  f.  m.  ( erreur  dans  un 
compte)  a  mi/lake  or  mifrecfonbig. 
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ME'COMPTER,  v.n.  Se  Me'comi-trh, 

v.  r.  (fe  trompcr  dans  un  compte)  to  mifrecLor., 
to  mi/lake. 

*  SeMe  compter  (fe  tromper)  tomifake, 
to  be  under  a  mifiake,  to  be  out. 

ME  CONIUM,  f.  m.  (ftc  de  pavot  tire"  ifi 
la  plante  par  expreffion)  meconium,  juice  of 
poppy. 

Meconium  (1'excrcment  noir  &  epais  cji 
fort  des  inteftins  d'un  enfant  qui  vient  de  nai- 
tre)  meconium. 

ME'CONNOISSABLE,  adj.  (qu'on  a  de 
la  peine  a  reconnoitre)  not  eafily  to  be  kr.n-.~ 
again.    II  eft  tout  a  fait  change,  il  eft  mco 
noifiable,  he  is  quite  another  man,  he  is  fo  chan- 
ged or  altered  that  one  cannot  know  him  aga'v. 

X  ME'CONNOISSANCE,  f.  f. '(ingrati- 
tude)  ingratitude,  ungratcfulnefs,  untbarkf*'.. 
nefs. 

ME'CONNOISSANT,  ante,  adj.  (ingrat) 
ungrateful,  unthankful. 

ME  CONNOiTRE,  v.  a.  (ne  pas  recon- 
noitre) not  to  know,  to  take  for  another.  Mc- 
connoltre  fes  parens,  fes  amis  (agir  &  purler 
comme  ft  on  ne  fe  fouvenoit  plus  d'eux)  r» 
forget  one's  relations  and  friends. 

Me'connoitke  (oublier)  des  bienfaits,  tt 
forget,  to  be  unmindful  of  good  turns. 

Se  Me'connoitre,  v.  r.  (ne  vouloir  pas 
fe  fouvenir  de  ce  qu'on  a  ete)  to  forget  ons't 
felf,  to  forget  one's  former  condition. 

ME'CONNU,  ue,  adj.  (from  Meconnoitre)" 
not  known. 

Me'connu  (oublie)  forgnten. 

ME'CONTENT,  ente,  adj.  (qui  n'eft  pas 
fatisfait  de  quelqu'un)  difcontentei,  ill fstisfed, 
diffatisfied. 

ME'CONTENS,  f.  m.  (ceux  quimurmu- 
rent  contre  le  gouvernement)  maleccntents,  dif- 
contented  people. 

ME'CONTENTEMENT,  f.  m.  (dephifir, 
fujet  de  plaintede  celui  qui  eft  mecontent)  dif- 
content,  diffatisfaSlion,  difpleafure.  Donner  du 
mecontentement,  to  difpleafe  or  difoblige. 

ME'CONTENTER",  v.  a.  (tacher,  don. 
ner  du  deplaifir)  to  difpleafe,  to  difcontent. 

X  ME'CRE'ANT,  f.  m.  (un  infidelle,  un 
fcelerat)  a  mifcreant,  an  infidel. 

ME'CREDI,  ou  MERCREDI,  f.  m.  (qua« 
trieme  iour  de  la  femaine)  JVednefday. 

D  f  ME  CROIRE,  v.  a.  (ne  pas  croire) 
to  dipelicve,  not  to  believe. 

ME'DAILLE,  f.  f.  (piece  fabriquee  en 
forme  de  monnoie,  pour  conferver  la  memoire 
de  quelque  action  confiderable)  a  medal.  *  La 
medaille  eft  renverfee  (la  fortune  eft  changee) 
the  tables  are  turned,  {he  cafe  is  altered. 
*  Tourner  la  medaille  (confiderer  la  chofe 
d'un  autre  biais,  ou  d'un  autre  fens)  to  tarn 
ike  tables,  to  con/ider  a  thing  another  way. 

ME'DAILLIER,  f.  m.  (petit  cabinet  reni- 
pli  de  tiroirs,  dans  lefquels  on  range  les  me- 
dailles)  a  cabinet  of  medals. 

ME'DAILLISTE,  f.  m.  (curieux  de  me'- 
dailles)  a  medallijl,  en  antiquary. 

ME'DAILLON,  f.  m.  (grande  medaille)  a. 
gnat  medal. 

ME'DECIN,  f.  m.  (do&eur  en  mcdecinc) 
a  phyfician,  detlcr  of  phyfick. 

ME'DECINE,  f.  f.  (art  de  conferver  la  fan- 
te &  de  gucrir  les  maladies)  phyfick. 

Medicine  (remede  qu'on  prend  pour  pur- 
ger)  medicine,  phyfick,  or  purge. 

■f  ME'DECINER,  v.  a.  (  faire  prendre 
beaucoup  de  remedes)  to  phyfick,  to  g'nt 
flops. 

ME'DIANE,  adj.  &  f.  f.  (une  des  vcines 
du  bras)  Ex.  La  vcinc  mcdianc,  c«  la  medi- 
anc,  the  median  vein,  the  middle,  common,  or 
black  vein. 

ME'DIANOCHE,  f.  m.  (rcpas  cn  viandc 
qui  fe  fait  apres  minuit  fonne)  a  flep-meal 
jufl  after  midnight,  among  (be  Roman  Catht- 

licks, 
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ME'DIANTE,  f.  f.  (terme  de  mufique) 

tncdiante. 

ME'DIASTIN,  f.  m.  (terme  d'anatomie  ; 
continuation  de  la  membrane  qu'on  apelle 
plevre)  media/line. 

ME'DIAT,  ate,  adj.  (qui  ne  touche  a  une 
autre  chofe  que  par  quelque  milieu  )  medi- 
ate. *  • 

ME'DIATEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
mediate)  mediately,  by  means. 

ME'DIATEUR,  f.  m.  (qui  moyenne  un 
accord,  un  accommodement)  a  mediator, 

MEDIATION,  f.  f.  (entremife)  media- 
tion. 

ME'DIATRICE,  f.  f.  (celle  qui  moyenne 
un  accord)  a  mediatrix. 

/  D  f  ME'DICAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  a 
la  mejiecine)  medical. 

MEDICAMENT,  f.  m.  (remede)  a  medi- 
cament, a  medicine. 

ME'DICAMENTAL,  ale,  adj.  (qui  con- 
cerne  la  preparation  des  remedes)  medicamental, 
pbyfical,  medicinal. 

ME  DICAMENTER,  v.  a.  (donncr  &  ap- 
pliquer  des  medicamens)  to  give  or  apply  medi- 
caments, to  pbyjick. 

ME'DICAMENTEUX,  eufe,  adj.  (qui 
fert  de  medicament)  medicamental, 

ME'DICINAL,  ale,  adj.  (qui  fert  de  re- 
mede) phyfical,  medicinal,  beating. 

ME'DIOCRE,  adj.  (qui  eft  entre  le  grand 
&  le  petit,  le  bon  &  le  mauvais)  moderate, 
indifferent,  mean,  middle,  ordinary,  neither  too 
big  nor  too  Utile,  neither  good  nor  bad, 

ME'DIOCREMENT,  adv.  (d'une  facon 
mediocre)  indifferently,  fo  jo.  Avoir  du  bien 
mciiiocrement,  to  have  an  indifferent  eftate, 

ME'DIOCRITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui 
eft  mediocre)  mediocrity,  mean,  medium,  mode- 
ration. 

ME'DIRE,  v.  n.  (dire  du  mal  de)  to  ftan- 
der,  rail,  fpeak  evil,  revile  or  vilify,  to  back- 
bite, detracl,  or  traduce. 

ME'DISANCE,  f.  f.  (  detraction  contre 
l'honneur,  paroles  injurieufes)  Jlander  or  fian- 
dering, obloquy,  detrailion,  evil-fpeaking,  rail- 
ing, reviling,  or  vilifying,  back-biting,  tradu- 
cing.. 

ME'DISANT,  ante,  adj.  (qui  medit)  Jlan- 
derous,  fiandering,  foul-mouthed,  apt  to  Jlander, 
detrafling,  abufive,  apt  to  rail  at,  to  jpeak  ill 
cf  others,  back-biting. 

ME'DISANT,  f.  m.  ME'DISANTE,  f.  f. 
(celuiou  celle  qui  medit)  a  back-biter,  a  ftan- 
derer,  a  fiandering  per  (on,  a  railing  man  or  "wo- 
man, an  ill-tongue.  II  ne  faut  pas  croire  un 
medifont,  one  ought  not  to  trujl  a  flanderer. 

ME'DITATIF,  ive,  adj.  (qui  s'aplique  a 
mediter  )  meditative,  given  to  meditation, 
thoughtful. 

MEDITATION,  f.  f.  (penfe'e  attentive, 
profonde  confideration  )  meditation,  thinking 
upon,  paufmg.  Faire  quelque  meditation  (ou 
mediter)  fur  les  mileres  de  la  vie  humaine,  to 
meditate  or  reficc'l  upon  the  miferics  which  attend 
human  life. 

ME'DITE',  ee,  adj.  (from  Mediter)  medi- 
tated, thought,  nwfed  or  reftciled  upon,  confi- 
dercJ. 

ME  DITER,  v.  a.  &  n.  (penfer  attentive- 
meiit  rt  quelque  chofe)  to  meditate,  think, .mufe, 
or  refteel  upon,  to  confider. 

Mediter  (projeter)  to  projecl.  La  mort 
le  furprit  lors  qu'il  mciditoit  de  grandes  chofes, 
death  furprijed  him  when  be  -was  hying  great 
ft  hemes. 

ME'DITERRANE'E,  adj.  (qui  eft  enfer- 
bic  dans  les  terres,  par  oppofnion  aux  cote6) 
mediterranean,  inland.  Province  mcditerrance, 
a  mediterranean  or  inland  province. 

L,a  Mioiter  r.  a  ne'e,  f.  f.  (la  mer  Mc- 
•Jitei ranee)  the  Mediterranean,  the  Meditcrra- 
r.cen  lea. 

MEDIUM,  f.  m.  (terra cmprunte  du  La- 
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tin  ;  un  moyen  d'  accsmodement )  a  me- 
dium. 

ME'DULAIRE,  adj.  (qui  apartient  a  la 
moelle)  medullar,  medullary. 

\  ME'FAIRE,  v.  n.  (hure  du  mal  a  quel- 
qu  un)  to  mifdo,   to  do  ivrovg. 

%  ME'FAIT,  f.  m.  (crime,  mauvaife  ac- 
tion) a  mifdeed. 

ME'FIANCE,  f.  f.  (ddfiance)  diftruft, 
miftrujl,  diffidence,  fufpichn,  jealoufy. 

ME'FlANT,  ante,  adj.  (qui  fe  mefie)  dif- 
truftful,  miflrufiful,  apt  to  miftrujl,  diffident. 

SE  MEF1ER,  v.  r.  (fe  defter,  foupconner) 
to  diftruft,  miftrufl,  or  fufpeSl, 

ME'GARDE,  f.  f.  (inavertence,  manque 
de  foin,  d'application  j  ce  mot  ne  s'emploie 
qu'avec  la  prepofnion  par )  overfight,  hcedlej- 
nefs,  careleffnefs,  inadvertency.  Par  megardc, 
hcedlefs/y,  inadvertently. 

ME'GE'RE,  f.  f.  (une  diableffe)  a  bitter 
/cold,  a  Jbreiu. 

ME'GIE,  f.  f.  (art  de  pafler  les  peaux) 
the  tawing  or  dreffmg  of  Jkins  for  gloves,  pur- 
Jes,  &e. 

ME'GISSERIE,  f.  f.  (traffic  du  megiffter) 
the  tawer'.s  trade. 

ME  GISSIER,  f.  m.  (artifan  qui  paffe  les 
peaux)  ataiver. 

MEILLEUR,  cure,  adj.  (le  comparatif  de 
bon)  better.  Le  meilleur  (au  fuperlatif)  the 
beft. 

Le  Meilleur,  f.  m.  (ce  qui  eft  le  plus 
expedient,  le  plus  excellent  )  the  beft.  Le 
meilleur  eft  d'ecouter,  &  de  peu  parler,  the 
beft  -way  is  to  hear  much,  and  to  talk  little.  Le 
meilleur  du  conte,  the  cream  of  the  yft  or 
ftory. 

ME'LANCOLIE,  f.  f .  (une  des  quatre  hu- 
meurs  du  corps  humain)  melancholy,  black  coo- 
ler. 

Me'lancolie  (chagrin,  triftefle)  melan- 
choly, Jadnefs. 

ME'LANCOLIQUE,  adj.  (qui  a  de  la  mc- 
lancolie,  qui  infpire  la  melancolie)  melancho- 
ly, fad,  gloomy. 

Me'l ancoliq_ue,  f.  m.  &  f.  (celui  on 
celle  en  qui  domine  la  melancolie)  a  melan- 
choly man  or  woman, 

ME'LANCOLIQUEMENT,  adv.  (trifte- 
ment)  fadly,  in  a  melancholy  manner, 

ME'LANGE,  L  m.  (jon&ion  de  chofes 
melees)  mixture,  medley,  a  mingling  or  mixing, 
Ses  belles  qualites  ne  furent  pas  d'abord  fans 
le  melange  de  beaucoup  de  detauts,  his  good 
qualities  -were  not  at  ft 'ft  without  an  allay  of 
many  de  feels, 

ME  LANGE',  ee,  adj.  mingled  or  mixed 
together, 

ME'LANGER,  v.  a.  (faire  un  melange) 
to  mingle  or  mix  together,  to  blend. 

MELASSE,  f.  f.  (firop  ou  lie  de  fucre)  mo- 
laffts  or  lees  of  fufrar. 

X  MELE,  V/Nefle. 

MfLE',  ee,  adj.  (from  Meier)  mingled, 
mixed  or  mixt,  blended,  &c. 

ME'LE'AGRIS,  f.  f.  (fleur)  fitillary,  a 
fi^er. 

MeLE'E,  f.  f.  (combat  opinutre)  a  fight 
or  battle.  Commenccr  la  melee,  to  engage  pell- 
mell  in  the  fig^'. 

Melee  (batterie  entre  plufieurs  particu- 
liers)  a  fray.. 

Mele'e  (tonteftation  aigre)  f  ay,  alterca- 
tion, difpute. 

Me'LER,  v.  a.  (mettrc  enfcmble)  to  min- 
gle, mix,  or  blend.  Meier  (frelater)  le  vin, 
to  mix  or  fopb'fticate  wine.  *  iMcler  (joindre) 
1'agreable  a  l'utile,  to  mix-,  mingle,  or  join  pro- 
fit •with  pleafure.  Meier  quelques  mots  pjur 
rire  dans  fon  difcours,  to  interlard  one's  drl- 
courfe  'with  fome  plcafant  jokes. 

Mei.er  (enibrouiller)  to  entangle  at  ravel. 
Meier  du  fil,  to  ravel  thread.  *  Nouez  vos 
intrigues  dc  telle  forte,  que  vous  ne  m'y  mi- 
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liez  {ou  cmbaraffiez)  point,  order  your  intriguer 
in  fuch  a  manner,  that  I  may  not  appear  or  bt 
concerned  in  them. 

Meier  une  ferrure  (en  fauffer  quelque 
reff  rt)  to fp oil  a  lock. 

Se  Meler,  v.  r.  (fe  melanger)  to  mingle 
or  mix  together. 

Se  Meler  (s'accoupler ;  en  parlant  des 
males  &  des  femelles  de  differente  efpece)  t» 
mix  or  couple  promifcuoujjy. 

Se  Meler  (s'entrcmettre,  s'intriguer  mal 
a  propos)  to  meddle  or  intermeddle,  to  be  med- 
dling. 

Se  Meler  de  quelque  chofe  (en  faire  fa 
profeflion  ou  en  prendre  le.  foin)  to  take  a  thing 
upon  one's  fclf. 

Se  Meler  (fe  fourrer  parmi)  to  go  among, 
or  imrudc  or.csfelf, 

ME'LE'SE,  ou  ME'LE'ZE,  f.ro.  (arbre  re- 
fineux)  the  larch-tree. 

MELETTE,  (..{.  (forte  de  poiffon ;  efpece 
de  lardine  qu'on  peche  fur  la  cote  du  Langue^ 
doc  )  the  fea-groundling  or  Jprat,  a  fort  of 
fi/b. 

ME'LILOT,  f.  m.  (forte  d'herbc)  meli- 
lot. 

ME'LISSE,  f.  f.  'ou  citronnclle  ;  forte  dc 
plante)  balm,  or  balm-gentle. 

ME'LODIE,  f.  f .  (harmonic  d-e  la  mufique) 
melody,  harmony,  mufick. 

ME'LODIEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere melodieufe)  melsdioufty,  harmonioufiy ,  mu- 
fically. 

ME'LODIEUX,  eufe,  adj.  (harmonicux) 
melodious,  harmonious,  mufical,  <zve/l  tuned. 

MELON,  f.  m.  (forte  de  fruit  on  de  le- 
gume) a  melon  or  mujk-mehn. 

MELONNIE'RE,  f.  f.  (endroitou  Ton  fait 
croltre  des  melons)  a  bed  of  melons, 

ME'MARCHURE,  f.  f.  (entorfe  que  fe 
faitun  cheval  par  unfaux  pas)  a  fprain.. 

MEMBRANE,  f.  f.  (terme  d'anatomie ; 
envelope  des  chairs  &  d'autres  parties  des  ani- 
maux)  a  membrane,. 

MEMBRANEUX,  eufe,  adj.  (qui  parti- 
cipe  de  la  membrane)  membranous. 

MEMBRE,  f.  m.  ( partie  exterieure  du 
corps  de  Fanimal)  a  limb  or  member. 

Me  m  br  e  (eclanche  de  veau  ou  de  mouton) 
a  joint, 

*  Membre  (partie  d'un  corps  politique) 
a  member.. 

*  Membre  (moulure  ou  ornement  d'ar- 
chitecture)  a  moulding,  in  architecture, 

f  MEMBRU,  ue,  adj.  (qui  a  les  membres 
gros  &  puiffans)  ftrong  or  ivell-limbed. 

MEMBRURE,  f.  f.  (terme  de  menuific>$ 
piece  de  bois  epaifte,  dans  laquelleon  enchafte 
les  panneaux)  the  fquares  in  tuhich  panncls  are 
put. 

MembruRe  (piece  de  bois  de  fciage  fer- 
vant  a  la  charpente)  a  fplit  board  or  Jjjinglc. 

Membrdre  (pour  mefurer  le  bois)  a  cord 
to  meajure  wood* 

MeME,  pronom  relatif,  (qui  n'eft  point 
difFerent)  fame,  all  one,  felf.  C'eft  la  mtme 
chofe,  'tis  the  fame  thing,  'tis  all  one.  Moi- 
meme,  toi-meme,  &c.  my  felf,  tkyjelf,  Nous- 
memes,  curfdves.  Vous-memcs,  yiuifdvet. 
II  me  vint  trouver  de  lui-meme,  he  came  to  me 
of  his  own  accord. . 

M£ me,  adv.  (de  plus,  outre  cela)  even, 
over  and  above,  a/Jo,  very.  Non  feulemcnt  il 
eft  liberal,  mais  mcme  prodigue,  he  «  not  only 
liberal,  but  even  lavijh.  Cela  meme,  que  j'e 
vous  ai  dit,  that  very  thing  which  J  told  you, 
Non  pas  rneme  pour  cent  livres,  no,  not  for  an 
hundred  pounds. 

De  meme,  Tout  de  meme,  adv.  (de  la 
rafroe  forte)  fo,  jufi '  fo,  thus,  in  like  manner. 

De  meme  q_ue,  Tout  de  meme  que,  conj, 
as,  even  as,  jufi  as-, 

Qu and  meme,  conj.   (<juoiquc)  though) 
or  tho'f  although  or  alt  hi  t 
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1  Me!*EMENT,  adv.-(menw)  Rktwifti 
it  like  manner. 

ME'MOIRE,  f.  f.  (facultc  dc  Tame  par 
laquelle  tile  fe  louvicnt)  mcmcry.  #  Lcs  filles 
de  mcmoire  (fe  dit  en  pocfic  dcs  Mufes)  the 
tuneful fiflers,  the  Mufes. 

Me'moire  (fouvenir,  eft'ct  de  la  men-.oirc) 
memory,  remembrance.  Je  n'ai  aucune  mc- 
moire dc  ccs  chofcr,  }'er)  ai  perdu  la  mcmoire 
(je  lcs  ai  oublic'cs)  1  have  quite  forgotten  thofe 
things,  thy  are  quite  cut  of  my  mind  or  memo- 

Memoir  e  (reputation  d'une  pcilonne  a- 
presfamort)  memory,  name. 

Me'moire,  f.  m.  (ccrit  pour  faire  fouve- 
nir, cu  ctat  fommaire)  a  memorandum,  a  note, 
a  memorial. 

Me'moires  (relations  de  faits  pour  fervir 
a  l'hiftoire)  memoirs. 

ME'MORABLE,  adj.  (digne  de  memojre'} 
memorable,  worthy  of  remembrance,  notable,  fa- 
mous. 

%  ME'MORATIF,  ive,  adj.  (qui  fe  fou- 
vient)  that  remembers.  Soyez  en  memoratif, 
be  plea  fed  to  remember. 

ME'MORIAL,  f.  m.  (iigne  qui  renouvelle 
le  fouvenir)  a  memorial  or  monument. 

Memorial  (mcmoire,  placet)  a  memo- 
rial. 

Memorial  (ou  brouilhrd)  de  marchand 
(e'ert  fon  premier  livre  de  comptes)  a  mer- 
chant's memorial  or  waffe-book. 

MEN  AC  ANT,  ante,  adj.  (qui  menace) 
menacing,  threatening,  full  of  threats,  Swag- 
gering. 

MENACE,  f.  f.  (denenciation  d'un  mal 
qu'on  vcut  faire)  a  threat,  threatening,  or  me- 
nace. 

MENACE',  cc,  adj.  (from  Menaccr)  threat- 
ened, menaced. 

MENACER,  v.  a.  (faire  des  menaces)  to 
threaten,  to  menace.  *  Batiment  qui  menace 
ruine  {ou  qui  eft  pret  a  tomber)  a  building  in 
decay,  or  ready  to  fall.  *  Une  montagne  qui 
menace  les  cieux  (fort  elevee)  a  -very  high 
mountain. 

Menacer  (faire  cfperer  quclque  chofc  de 
bon)  to  threaten,  to  promife. 

Menacer,  v.  n.  (jurer,  faire  le  rodo- 
mont)  to  threaten,  tofwaggcr,  to  huff,  to  -va- 
pour. 

f  MENACEUR,   f.  m.  (qui  menace)  a 

threatner  or  fwaggererr. 

MENADE,  f.  f.  ( une  bacchante,  une 
femme  en  fureur)  a  bacchant. 

ME'NAGE,  f.  m.  (maifon,  famillc)  a 
tcufe,  houfebold,  family. 

Men  a'o  t  (gouverntmcntdorneftique) 
leebitfg,  Mettre  une  fi lie  en  menage  (la  marier) 
to  marry  a  virgin.  *  Depuis  qu'il  y  a  des  me- 
nses (ou  dcs  manages)  heureux  en  Anglc- 
terre,  jamais  il  n'y  cn  a  eu  de  fi  fortune,  if 
0uer  there  was  a  happy  couple  in  England,  they 
two  were  the  happieft.  Us  font  cnfemble  un  tres 
bon  menage  (ils  vivent  trcs  bien  cnfemble) 
they  live  -very  well  together.  Tcair  menage 
cnfemble,  to  live,  to  keep  houfe  together.  Rom- 
pre  ou  quitter  fon  menage,  to  leave  off  houfe- 
he-ping.  Rcmucr  menage  (  d-'loger  )  to  re- 
move. 

Me'nace  (epargne,  economic)  hufbandry, 
housewifery,  fparingnefs.  Vivre  de  menage,  to 
li-ue  fparingly,  Ehc  cntend  bien  le  menage, 
[be  is  a  good  boufewife. 

Menace  (meublcs  neccfi'aires  pour  un  mt- 
nage}  goodt,  boujebo'd-fhff.  *  f  Vivre  de 
menage  (fe  dit  en  plnilantant  d  un  himmt 
•:  :i  vend  fes  meublcs  pour  vivre)  *  to  live  upon 
me':  tr.tans.  Toile  4e  mi nage,  beme-fpun  cloth. 
Pain  de  menage,  houfchold-brcad.  *  II  s'y 
t  •;*.  d'crran!;cs  menages  (e'eft-a-dire,  d'etranges 
(hufes)  tbcre  are  jiiange  doings  there,  they  do 
ftanre  flings  there. 

M  E'N  AG E M E.N'T,  f.  m.  («'gard,  circon- 

s 


MEN 

fpccVion  que  Ton  a  pour  quelqu'un)  regard, 
refpeel,  caution,  difcretion. 

Management  (en  parlant  dcs  efprits  fe 
dit  de  l'art  de  les  manicr)  management,  con- 
duel. 

ME'NAGER,  v.  a.  (c'pargner,  ufcr  avec 
economic)  to  bufband  or  fpare. 

Menacer  (avoir  foin)  to  bufband,  manage, 
mind,  or  take  fpecial  care  of. 

*Me'nacer  (conduire,  manier  avec  a- 
drcfle)  to  manage  or  conducl.  *  MJnagcr  I'oc- 
cafioii  (en  profiter)  to  improve  an  opportunity. 

*  Ce  poc'te  a  bien  menage  les  incidens  de  fa 
p.vce,  that  poet  has  well  managed  or  well  con- 
trVttld  the  incidents  of  his  play,  bis  plot  is  well 
laid. 

*  Menacer  (moyenner,  procurer)  une 
conference,  to  manage  or  procure  a  conference. 

*  Menager  (moyenner)  la  paix,  to  manage  or 
procure  a  peace. 

Menacer  fon  credit  (en  ufer  avec  juge- 
nient)  to  make  a  prudent  ufe  of  one's  credit. 

*  Me'nager  une  perfonne  (avoir  de  la 
complaifance  pour  elle)  to  have  a  regard  or  re- 
fpeel for  one,  to  be  complaifant  to  bim,  to  keep 
fair  with  bim,  to  ufe  him  gently,  II  n'y  a  rien 
a  me'nager  (il  n'y  a  plus  de  mefure  a  garder) 
avec  lui,  there  are  no  more  measures  to  betaken 
with  him.  *  Menager  fes  amis  (ne  leur  pas 
etre  impoitun)  to  forbear  being  troublesome  to 
one's  friends,    not  to   abufe    their  friendjhip. 

*  Menager  les  bonnes  graces  d'une  maitrelfe 
(les  cd'n fervir  avec  foin)  to  manage  one's  mi- 
ftrefs's  favours  or  kindneffes,  to  keep  in  with 
ber. 

Se  Menacer,  v.  r.  (fe  choyer)  to  take 
care  or  make  much  of  one's  felf. 

*  Se  Me'nager  (fe  conduire)  bien  avec 
tout  le  monde,  to  live  well,  or.  to  carry  one's 
felf  well  with  every  body.  *  Se  menager  entre 
deux  partis  contraires,  to  keep  fair,  or  to  keep 
in  with  two  contrary  parties,  to  trim  betwixt 
two  parties.  Vous  devez  vous  menager  avec 
lui  (ou  avoir  des  egards  pour  lui)  you  ought  to 
keep  fair  with  him. 

Me'nager,  ere,  adj.  &  f.  (qui  entend  le 
menage,  frugal)  thrifty,  frugal,  faving,  fpa- 
ring,  provident,  a  good  bufband,  a  thrifty  or 
faving  man,  a  good  boufewife,  a  careful  or  pro- 
vident woman,  a  faving  or  thrifty  woman. 

Me'nage're  (fervante  qui  a  foin  du  me- 
nage) a  houfekeeper. 

ME'NAGERIE,  f.  f.  (lieu  bati  aupres 
d'une  maifon  de  campagne  pour  y  engraifler 
les  beftiaux,  les  volaillcs)  a  yard. 

Menagerie  (lieu  ou  lcs  princes  tiennent 
des  animaux  ctrangers  &  rales)  the  place  where 
are  kept  fuch  rare  fowls  and  bcafls  as  come  from 
foreign  parts. 

MENDIANT,  ante,  adj.  &  f.  (qui  demande 
l'aumone)  begging,  a  beggar.  L'ordre  des 
mendians,  ou  des  religicux  mendians,  the  order 
of  Mendicant  or  begging  friars. 

MENDICITE',  f.  f.  (ctat  de  celui  qui 
mendie)  beggary  or  begging. 

MENDIER,  v.  a.  (demander  par  aumone, 
il  fe  dit  au  propre  &  au  figure)  to  beg,  to  beg 
for. 

ME'NE',  ce,  adj.  (from  Mcner)  tarry'd, 
led,  brought,  &c. 

MENE'E,  f.  f.  (fecrete  8c  mauvaife  prati- 
que) fecret  praflices,  under-hand  dealings. 

Me  ne'e  (tonfpiraticn)  plot,  confpiracy. 

ME  NER,  v.  a.  (conduire,  guider)  to  car- 
ry, to  lead,  to  bring.  Mener  (faire  allcr)  en 
prifon,  to  carry  to  prifon.  *  Mcucr  (gouver- 
ner)  quelqu'un,  to  govern  one,  to  had  bim  by 
the  nofe.  *  II  fe  laifl'e  mencr  par  le  nc,  be 
Juffers  bimfelf  to  be  led  by  the  nofe.  L'or  & 
1'Irgcnt  nc  le  mencnt  (ou  ne  le  gouvernent) 
pas,  gold  or  fiver  cannot  prevail  with  bim,  or 
have  any  power  over  bim.  *  Mener  quel- 
qu'un rudemcnt  (le  maltraitcr)  le  mal  mener, 
to  ufe  one  fcitrvily,  to  abufe  i .  -.,    *  Mener 
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quelqu'un  doucement  (le  me'nager)  te  ufe  tft 
gently.  *  Mener  une  affaire  doucement,  to 
manage  or  carry  on  a  bufinefs  gently  or  with  Mif. 
cretion. 

Mener  avec  foi  (fe  faire  accompagr.er)  t* 
bring  along  with  one. 

Mener  (fci vir  dc  chef)  to  lead,  to  beat), 
to  command.  Mener  la  danfe,  cu  un  branle.' 
to  lead  a  dance.  *  Mener  le  branle,  ou  mcr.tr 
les  autres  (les  mettre  en  train)  to  lead  thf 
dance,  to  foew  the  way.  Mener  le  deuil,  tt  be 
the  chief  mourner. 

*  Mener  deuil  (etre  afflige)  to  mourn,  t» 
grieve. 

Mener    (introduire>  cbez  quelqu'un.  tt 

carry  or  introduce  to  one,  to  bring  acquainted 
with  one. 

Mener  (cu  faire)  du  bruit,  to  maktMHtife) 
to  keep  a  clatter. 

Mener  une  dame  (lui  donner  la  main)  to 
lead  a  lady,  to  lead  her  Ly  the  hard.  Men-r 
une  dame  (danfer  avec  elle)  to  lead  a  lady,  io 
dance  with  ber,  or  be  ber  partner.  *  Cela  ne 
peut  pas  mener  bien  loin  (ou  duicr  long  teais) 
that  cannot  go  a  great  way,  or  lajl  very  long. 

*  Mener  (amufer)  to  lead  about,  to  am  ufe, 
to  keep  at  a  bay. 

*  Mener  le  trafic,  une  affaire,  &c.  (en. 
avoir  la  conduile)  to  carry  cn  bufinefs. 

*  Mener  une  vie  bonne  ou  mauvaife  (vivre 
bien  ou  mal)  to  lead  a  good  or  a  bad  life\  t» 
live  well  or  ill. 

Mener  (conduire  des  ar.imaux,  des  voi- 
tures)  to  lead,  carry,  bring,  or  drive.  Mcner 
un  cheval,  to  lead  a  borfe.  Le  mener  a  la  ri- 
viere, to  carry  him  to  the  river.  Mener  des 
bceufs  au  marche,  to  drive  oxen  to  the  marker. 
Mener  un  chariot,  to  lead  a  cart.  Mener  un 
carroffe,  to  drive  a  coach. 

Mener  (voiturer)  to  carry  or  bring. 

%  MENE'TRIER,  f.m.  (joueur  de  violon) 
a  minffrel,  a fidler. 

MENEUR,  f.  m.  (ecuyer  d'une  dame)  a 
gtntleman-ufjer. 

*  f  Meneur  d'ours  (homme  qui  mene un 
ours  par  les  rues)  one  that  leads  a  bear  about 
the  fireett.  *  Meneur  d'ours  (precepteur  qui 
conduit  de  jeunes  gens  en  voyage)  a  travelling 
tutor  or  governor. 

MEN1N,  f.  m.  (favori,  homme  de  qualite 
qu'on  met  aupres  d'un  prince)  a  minion,  a  fa- 
vourite. Les  menins  du  Dauphin,  the  Dau- 
phin's minions. 

MENOTTE,  f.  f.  (petite  main  d'enfant) 
a  little  band. 

Menottes,  f .  f .  pi.  (fers  qu'on  met  aux 
mains)  manacles  or  hand-fetters. 

MENSE,  f.  f.  (revenu  pour  la  table  d'un 
abbe  d'un  couvent)  the  revenue,  the  income  fir 
the  table. 

MENSONGE,  f.  m.  (  difcours  contre  la 
verite)  a  lie,  falfebood. 

*Mensonge  (illufion,  vanite,  erreur) 
lie,  error,  illufion,  vanity. 

MENSONGER,  ere,  adj.  (faux,  trompeur) 
falfe,  deceitful,  counterfeit. 

MENSTRUAL,  ale,   adj.  (qui  coule  tous 
les  mois  ;   cn  parlant  dcs  purgations  naturtlL 
des  femmcs)  mcnftrual  or  menftruous. 

MENS  TRUES,  f.  f.  pi.  (purgations  des 
femmes)  a  woman's  monthly  terms  or  fitvuru 

MENTAL,  ale,  adj.  (qui  fe  fait  dans  I'et 
prit :  il  n'a  d'ufage  qu'au  feminin)  mental. 
Reftriclion  mentale,  mental  refcrvalion. 

MENTALEMENT,  adv.  (intentionelk- 
ment)  mentally,  with  a  mental intcntic:. 

MENTE,  ou  MENTHE,  f.f.  (herbe  odo- 
rantc)  mint,  a  fweet  fmclhng  plant. 

MENTERIE,  f.  t.  (menfongc,  faufl'etc)  a 
lie  or  untruth,  a  fib,  a  falfe  fory. 

MENTEUR,  eufc,  adj.  (qui  ment)  jphgfe 
falfe,  liar. 

*  Menteur  (dont  les  apparenccs  font 
trompeufes)  trcarlerett,  deccitft*!. 

Mentivr, 
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Mekteur,  f.  m.  Menteuse,  f.  f. 
(qui  re  dit  point  la  verite)  a  liar,  a  lying  man 
or  woman. 

MENTION,  f.  f.  (commemoration)  men- 
tion, mentioning,  naming. 

MENTIONNE',  £e,  adj.  (dont  on  a  fait 
mention)  mentioned,  &c. 

\  MENTIONNER,  v.  a.  (faire  mention) 
to  mention,  to  make  mention,  or  to  take  notice  of, 
to  (peak  of,  to  name. 

MENTiR,  v.  n.  (dire  pour  vrai  ce  qu'on 
fait  etre  faux)  to  lie,  to  tell  a  lie  or  untruth,  to 
tell  f  cries,  to  fib,  to  rcmarce.  Gardez-vous 
bicn  de  mentlr,  have  a  care  of,  or  forbear  ty- 
ing. A  ne  point  mcntir  (a  dire  vrai)  truly, 
to  fpeak  the  truth.  Sans  mentir  (en  verite) 
e'eii  un  honnete  homme,  indeed,  truly,  be  is 
an  hone/}  man. 

MENTON,  f.  m.  (partie  du  vifage)  the 
chin.  *  Seutenir,  lever  le  inenton  a  quelqu'un 
(l'appuyer)  to  hold  one  up  by  the  chin%  to  back 
or  fupfort  bun.  \  *  Lever  haut  le  menton 
(faire  le  fier)  to  huff,  to  domineer. 

MENTONNIE'RE,  f.  f.  (  bande  linge 
qu'on  met  fous  le  menton)  a  chin  cloth. 

MENU,  ue,  adj.  (delie,  qui  n'eft  pas  gros) 
fender,  [pare,  fmall,  thin.  Jambes  menues, 
fnall,  fender,  fpare  l^gU  fpindle-fhanks.  Me- 
nu bois,  fmall  wood.  *  Le  menu  peuple  (le 
bas  peuple)  the  vulgar,  the  mobile,  the  meaner 
fort. 

Menus  droits  (en  termes  de  chafle  ;  ce 
qu'on  donne  aux  chiens  )  the  hounds  fees, 
•f  Menue  ( ou  petite  )  monnoie,  fmall  mo- 
ney. 

*  Menu  (de  peu  de  confequence)  fmall,  in- 
confderable,  finder.  *  Menus  profits,  fmall, 
fender  gains.  *  II  a  tant  par  an  pour  fes  me- 
nus plaifirs  (ou  pour  fes  petites  depenfes)  he 
has  fo  much  a-year  allowed  him  for  his  pocket- 
money,  or  bis  pocket- cxpenccs.  *  Menus  plaifirs 
(chez  le  roi}  the  king's  privy  purfe  or  pocket- 
money. 

MENu,f.  m.  (le  detail)  the  particulars.  Je 
vousecrirai,  par  le  menu,  tout  ce  qui  fe  pafle 
(jevous  l'ccrirai  en  detail)  /  fhall  ivrite  to  you 
minutely  all  that  pafes  j  I  fhall  give  you  a  par- 
ticular account  of  every  thing  that  pafes.  Un 
paquet  de  menu  (ou  de  petit)  linge,  a  bundle 
of  final!  linen. 

Les  menus  du  roi  (fes  menus  plaifirs)  the 
king's  privy-put  fe,  Treforier  des  menus,  the 
Lord  privy-purfe. 

Menu,  adv.  (en  fort  petits  morceaux  ) 
jtna/l.  Couper  fort  menu,  to  cut  very  fmall. 
La  neige  tumbc  dru  &  menu,  the  fnow  f'l/s 
thick  in  Utile  fakes.  Frapper  dru  &  menu,  to 
give  qui.  k  flroles. 

MENUAILLE,  f.  f.  (quantite  de  petites 
monnoies)  final!  monty. 

Menuaille  (quantite  de  petits  poiflbns) 
fmall  fifh. 

Menuaille  (quantite  de  petites  chofe?,  de 
quelque  nature  qu'elles  foient,  qu'on  met  au 
rebut)  trapj. 

MEN'UET,  f.  m.  (forte  d'air  &  de  danfe) 
a  minuet,  a  kind  of  air  and  dance. 

J  MENU15ER,  v.a.  (travailler  en  mcnui- 
fcrie)  to  do  joiner's  ivork. 

MEXUISER1E,  f.  f.  (metier  ou  ouvrage  de 
nteojlifier)  a  joiner's  trade  otwoik. 

MENUISIER,  f.  m.  (artifap  qui  travaille 
en  bois)  a  joiner. 

SE  ME'PRENDRE,  v.  r.  (fe  tromper,  fe 
mecompter)  to  mifiake,  or  be  under  a  miflake, 
*  +  to  be  in  the  wrong  box. 

ME  PRIS,  f.  m.  (fentiment  bas  qu'on  a  de 
quelqu'un  ou  da  quelque  chofe)  contempt,  fiorn, 
(lighting,  defpifng,  or  making  no  account  of,  dif- 
dain.  Tomber  dans  le  mcpris,  to  fail  into  con- 
tempt, to  be  flighted,  to  Jink  in  one's  credit.  Par 
mcpris,  out  of  contempt,  difdainfully,  fcornful- 
fy,  flight ly.  Avoir  du  mtpris  pour  quelqu'un, 
en  faire  mcpris,  to  fight  or  defpife  .one.  Au 


mepris  des  loix  (au  prejudice,  fans  avoir  egard) 
in  contempt,  without  any  regard  to  the  laws. 

R.  Mepris  is  alfo  ufed  for  the  prctcr  tenfe  of 
the  foregoing  verb  Se  meprendre.  Jl  s'eft  me- 
pris, he  is  mifaken,  he  made  a  mifake, 

ME'PRISABLE,  adj.  (digne  de  mepris) 
contemptible,  defpicable,  to  be figbted. 

Df  ME'PRISAMMENT,  adv.  (d'une 
manicre  meprifante)  fcornful/y,  fighlingly,  con- 
temptibly, difdainfully. 

ME'PRISANT,  ante,  adj.  (dedaigneux) 
f  ighting,  fcornful,  difdainful. 

ME'PRISE,  f.  f.  (inadvertence,  erreur)  a 
miflake,  overfght,  error,  blunder. 

ME'PRISE',  ee,  adj.  (from  Meprifer)  de- 
fpifed,  figbted,  fcorned,  undervalued,  not  re- 
garded. 

ME'PRISER,  v.a.  (avoir  on  mepris,  faire 
peu  d'cltime  d'une  perfonne  ou  d'une  chofe) 
to  defpife,  f  ight,  fcorn,  contemn,  undervalue,  or 
fet  light  by,  to  make  no  account  of,  to  make  no- 
thing of,  to  ncglecl,  not  to  regard. 

MER,  f.  f.  (l'amas  des  eaux  en  general) 
the  fea.  Bras  de  mer  (golfe,  baie)  a  gulph,  a 
bay,  an  arm  of  the  fea.  Sale  comme  mer  (fort 
fale)  as  fait  as  brine.  Haute  mer,  pleine  mer, 
the  main  fea,  the  main,  the  deep.  Se  mettre 
fur  mer  (s'embarquer)  to  go  to  fea.  *  \  A- 
valer  la  mer,  &  les  poiflbns  (abforber  tout) 
to  make  all  away.  *  Cell  la  mer  a  boire 
(e'eft  une  chofe  qui  n'a  point  de  fin)  'tis  an 
er.dlefs  bufnefs.  P.  Porter  de  l'eau  a  la  mer, 
to  carry  coals  to  Newcaflle. 

La  mer  (ou  la  maree)  montc,  7m flowing 
water,  the  tide  comes  in.  La  mer  refoule,  'tis 
ebbing  water.  La  mer  eft  bafle,  'tis  low  wa- 
ter. Pleine  mer  (terns  ou  la  maree  eft  en  fa 
plus  grande  hauteur,  laquelle  dure  environ 
douze  minutes)  high  water.  BafTu  mer  (le 
contraire  de  pleine  mer)  low  water. 

MERCANTILLE,  adj.  Un  homme  de  pro- 
feflion  mercantile  (qui  fait  ncgoce)  a  mer- 
chant, a  trader. 

Mekcantille,  f .  f .  (ncgoce  de  pen  de 
valcur)  Ex.  Faire  la  mercantile,  to  carry  on  a 
final!  trade. 

f  MEFCELOT,  ou  Mercerot,  f.  m.  (petit 
mercier  de  campagne  j  terme  de  mepris)  a 
pedlar. 

MERCENAIRE,  adj.  (qui  ne  fait  rien 
que  pour  le  gain  feul)  mercenary,  done  for  mo- 
ney. 

Merc  en  aire  (qui  fe  laifie  aiftment  cor- 
rompre  a  Finttret)  mercenary,  greedy  of  gain, 
eafy  to  be  bribed, 

Mercenaire,  f.  m.  (homme  qui  tra- 
vaille pour  de  1'ai'gent)  an  hireling,  a  journey- 
man. 

Mercenaire  (  interefle  &  aife  a  cor- 
rompre)  a  mercenary  man  or  woman,  one  that 
is  eafly  bribed  or  corrupted  with  monty. 

MERCENAIREMEN'F,  adv.  (u'une  ma- 
nierc  mercenaire)  mercenarily. 

MERCER1E,  f.  f.  (marchandife  de  mar- 
chand  mercier)  mercery,  mercer's  ware.  Le 
corps  de  la  mercerie  (ou  des  meiciers)  the 
company  of  mercers. 

Mercerie,  ou  mcnue  mercerie  (toute 
forte  de  menue  marchandife)  fmall  wares. 

MERC[,  f.  f.  (mifericordc)  mercy,  pity, 
compaffon.  Je  vous  crie  merci  (je  vous  de- 
mande  pardon)  I  cry  mercy,  I  beg  your  pardon. 
Etre  a  la  merci  (aupou\oir,  a  la  difcrttion) 
de  quelqu'un,  to  be  at  one's  merry, 

Dieu  merci  (graces  a  Dieu)  God  be 
tkanked,  thanks  be  to  God. 

J  Grand*  merci  (jevous  rends  graces) 
I  thank  you,  gramercy,  thank  ye.  Cela  ne  m'a 
coute  qu'un  grand  merci,  that  cofs  me  thanks, 
Voila  le  grand  merci  que  j'en  ai  (forte  de 
plainte  pour  dire  voila  toute  la  rcconnoiflance 
qu'il  mi*  temoigne  pour  ce  que  j'ai  fait  pour 
lui  )  this  is  the  thanks  I  have  get  fir  my 
pains. 


MERCIER,  ere,  f.  m.  &  f.  (marchand  qui 
a  droit  de  vendre  en  gros  &  en  detail)  a  mer- 
cer, 

Mercier  (celui  qui  fait  trafic  de  menue 
marchandife  )  a  baberdaffer  of  fmall  wares. 
Un  petit  mercier,  a  pedlar  or  hawker. 

MERCREDI,  V.  Mecrcdi. 

MERCURE,  f.  m.  (une des  planetcs)  Mer- 
cury, one  of  the  planets. 

Mercure  (vif  argent)  mercury,  quiekfl- 
ver.  , 

Mercure  (dieu  de  la  fable)  Mercury,  a 
fabulous  god. 

Mercure  (titre  de  livre  ou  de  feuille  vo- 
lante)  Mercury,  the  title  of  a  periodical  news~ 
paper  or  pamphlet. 

MERCURIAL,  ale,  adj.  (qui  tient  de  la 
nature  du  mercure)  mercurial. 

MERCURIALE,  f.  f.  (forte  de  plante) 
mercury,  a  fort  of  herb. 

Mercuriale  (harangue  du  premier  pre- 
fident  ou  de  Favocat  general  du  parlement)  a 
fpeech  of  the pref  dent,  or  the  king's  counfel  in  a 
parliament. 

*  Mercuriale  (reprimande)  check,  re- 
primand, lefiure.  On  lui  a  fait  une  rude  mer- 
curiale, be  was  feverely  cbeck'd  or  reprimand- 
ed. 

MERCURIEL,  V.  Mercurial,  adj. 

f  MERDAILLE,  f.  f.  (marmaille,  troupe 
importune  de  petits  enfans)  brats,  fhitten-arfe 
children,  jhit-breech  boys. 

MERDE,  f.  f.  (matiere  fecale)  excrements, 
a  fr-reverence. 

MERDEUX,  eufe,  adj.  (gate  de  merde) 
befkit  or  bewrayed,  turdy. 

ME*RE,  f.  t.  (celle  de  qui  l'animal  tient 
la  rtaiflance)  a  mother.  P.  II  veut  aprendre  a 
ft  mere  a  fairs  des  enfans,  he'll  teach  bis  grar.- 
dame  to  grope  ducks. 

Me"re  (matrices  mother,  wemb.  Mai  de 
mere,  byfiericks,  hyflerickfts, 

*  Mere  (religieufe  profeffe)  a  mother,  a 
prcfef  ed  nun. 

*  Mere  (caufe)  mother,  caufe,  occafon. 
Belle-mere,  V.  Belle. 

Grand'  mere,  V.  Grand. 

Dure-mere  &  Pie-me^re  (deux  mem- 
branes qui  envelopent  le  cerveau)  dtira  mater 
and  pia  mater,  two  membranes  that  infold  thi: 
brain. 

Mere-laine  (laine  de  deflus  ledosdcla 
brebis)  the  befl  wool  that  comes  off  the  fieep's 
back. 

Me're-coutte  (qui  vient  fans  etre  pref- 
furee)  unpreffed  wine. 

ME'REAU,  f.  m.  (piece  de  metal,  ou  de 
carton  quel'on  donne  dans  les  tglifes)  a  ticket 
or  token. 

ME'RELLE,  ou  MARELLE,  f.  f.  (jeu 
fort  en  ufagepartni  les  enfans)  merits,  orflve- 
penny  morris,  (a  boyifo  play.) 

ME'RIDIEN,  f.  m.  (un  des  grands  cercles 
de  la  fpbera)  the  meridian. 

Me'ridien,  enne,  adj.  (qui  regarde  la 
midi)  meridian.  Cerclc  meiidien,  thi  meri- 
dian circle.  Ligne  mcridienne,  ou  la  meri- 
dienne,  the  meridian  line. 

f  ME'RIDIENNE,  f.  f.  (le  terns  qu'on 
dort  apris  le  diner)  a  nap  after  dinner.  Faire: 
la  mcridienne  (dormir  incontinent  apres  le  di- 
ner) to  take  a  nap  after  dinner. 

MERIDIONAL,  ale,  adj.  (qui  ell  du 
cote  du  midi)  foutbern,  fouthcrly,  fouth,  meri- 
dional. 

MERISE,  f.  f.  (fcrtc  de  petite  cerife)  a 
kind  of  fnall  bitter  cherry. 

MERlSIER,  f.  m.  (arfcre  qui  porteles  me- 
rifes)  the  fmall  cherry-tree. 

ME'RITE,  f.  m.  (ce  qui  rend  digne  delou- 
anges,  ce  qu'il  y  a  d'eftimable  &  d'excellent 
dans  les  perfonncs  &  dans  les  chofes)  merit, 
defrrt,  worth.  Une  perfonne  de  merite,  a 
man  of  worth,   a  li'crihy,  a  deferring  per/on. 
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Sc  faire  un  grand  mcrite  d'une  chofe  audits  de 
quelqu'un  (tirer  avant.'ge  auprcs  de  quelqu'un 
de  l'avoir  fait)  la  exul  a  thing  to  one,  to  value 
one's  felf  upon  it.  II  s'en  fait  un  grand  mcrite 
(lien  tire  gloire)  he -values  bimfe.f  nery'mucb 
upon  it,  be  glories  very  much  in  it. 
'  ME'Rll  ER,  v.  a.  &  n.  (etre  oh  fc  rendre 
digne,  rendre  digne,  faire  obtenir,  procurer) 
to  merit,  to  be  worthy,  to  make  worthy,  to  pro- 
tare,  get,  or  purchafe.  Bien  mcrittr  de  fon 
prince  (lui  renqie  de  grands  Cervices)  to  de- 
ferve  wett  of  one's  prince.  Sans  l'avoir  mcrite, 
undeservedly, 

ME  RITOIRE,  adj.  (qui  mcrite)  merito- 
rious, deferi  ing. 

ME'RITOIREMENT,  adv.  (d'une  ma- 
nure rreritoire)  merit orioii fly,  deservedly. 

MERLAN,  f.  m.  (forte  de  poiffon)  a  whi- 
ting. 

MERLE,  f.  m.  (oifcau  a  plumage  noir)  a 
blatkbird.  P.  Si  vousfaitcs  ccla,  jc  vous  don- 
ucrai  un  mole  blanc,  if, you  do  that,  I  will 
give  you  a  white  crow.  *  ~\  C'eft  un  fin 
mcrje  fouun  fin  match)  he  is  a  rod,  be  is  a 
'cunning  blade,  he  is  as  jharp  as  a  needle. 

Merle  (forte  de  poiffon,  femblable  a  une 
fcrchc)  a  fort  at '  fijh  not  unlike  a  perch. 

MERLESSE,  C  f.  (femellc  du  merle}  a 
ien-b/dckSiret. 

MERLETTE,  f.  f.  (tcrme  de  blafon  5  oi- 
ieiw  qui  n'a  ni  pie  ni  bee)  a  martlet. 

MERLIN,  f.  m.  (grand  magicien  cu  grand 
forcier)  a  MiHln,  a  conjurer,  a  wizard,  a 
Dotlor  Fauflus. 

MERLON,  f.  m.  (tcrme  de  fortification; 
plein  du  parapet  entre  deux  embrafures)  mer- 
lon, a  part  of  a  parapet  in  fortification  bet wixt 
two  port-holes. 

MERLUCHE,  f.  f.  (forts  de  rr.orue  ft'che) 
fiock-fjh. 

'  MERRAIN,  cu  MERRIN,  f.  m.  (bois 
que  travaille  lc  menuifier  )  /mall  timber  for 
joiners  work. 

Merrin  (toutc  forte  de  bois  a  batir)  tim- 
ber, 

MERVEILLE,  f.  f.  ( chofe  rare  &  qui 
caufe  dc  I'admiration)  a  wonder,  marvel,  mi- 
racle. Faire  merveilles.  to  perf  mi  or  do  won- 
ders, to  behave  one's  jelf  very  well.  *  Pro- 
>neure  monts  &  merveilles  (faire  despromeffes 
exceilives)  to  proir.ife  mountains  of  gold,  to  pro- 
ifrife  great  matters'.  Promettre  merveilles  a 
t^jclau'un,  to  promifc  ore  wonders,  or  great 
Walters.  Pas  tant  que  de  merveilles  (facon  de 
parler  dans  le  diicoui  i  familier  ;  pas  beaucoup) 
not  extraordinary  welt,  nothing  to  make  a  won- 
der of. 

*  Une  merveille  (perfonne  tres  bien 
Lite)  a  pcrfccl  beauty,  a  wonder  of  nature. 

Pom M E  de  merveilles  (herbe)  balm- 
*Jf!e. 

A  merveilles,  adv.  (parfaitement  bien) 
tidnti< ably,  rarely  well,  perfectly. 

MERVEILLEUSEMENT,  adv.  (cxtremc- 
inent)  wondroufly,  wonderfully,  admirably,  ex- 
tremely. 

MF.RVE1LLEUX,  eufe,  adj.  (admirable, 
fnrprenant)  marvellous,  wondrous,  wonderful, 
admit  able.  Vous  ctes  un  mcrveilkux  homme 
(ou  un  horotnc  etrange  )  y.u  are  a  firange 
man. 

Mf  Rviu  t/i'x,  f.  m.  (partie  de  la  fable 
qui  caufe  <lf  l'adraiiation)  the  marvellous. 

MES,  proa,  (plur.  of  mon,  ma)  ,ny. 

}  ME'SAISE,  f.  m.  (incommodiic)  trou- 
ble, inccnvenicpiy. 

ME'SALLJANCE,  f.  f.  (manage  fait  avec 
une-uevfonnede  condition  fart  infiricuie)  mar- 
rying it  low  one's  felf. 

ME'S^LLIER,  v.  a.  (marirr  une  perfunnc 
avec  une  autre  d'une  qualite  inftrkurc)  to  un 
4er- match, 

Se  Misa  llier,  v.  r.  (fe  marier  a  une 
perfonne  d'une  quali^e  iofx'rifure)  to  many  bc- 
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MF.SANGE,  f.  f.  (efpece  de  petit  oiieau) 
atit-mmfc,  a  ten-tit. 

ME'SARAi'QUE,  adj.  (tcrme  d'anatomie; 
qui  fe  dit  des  vcines  du  mefeotere)  mefaraick. 
Les  veines  melarai'qnes,  the  mefaraick  veins. 

f  ME'SARRIVER,  ou  ME'SAVENIR, 
v.  n.  (tourn-er  mal,  avoir  une- mauvaife  ifl'uc) 
to  happen  unluckily,  to  take  an  ill  tut  n.  Pienez 
g-irde  qu'il  lie  vous  en  mefavjenne,  take  heed 
that  you  come  to  no  harm  by  it. 

J  ME'S AVENTURE,  f.  f.   (accident  fa- 
chcux)  amifchar.ee,  mifhap,  mi  fortune. 

ME'SENTE'RE,  f.  m.  (membrane  qui  eft 
au  milieu  des  inteftins)  mefentery. 

ME'SENTE'RIQUE,  adj.    (qui  apartient 
au  mefentcre)  mefenterick,  or  mefaraick. 

ME'SESTIME',  ee,  adj.  (fromM-ktkimto) 
difefteemed,  flighted,  undervalued. 

ME'SES  TIMER,  v.  a.  (meprlfer)  to  dif- 
cfteem,  flight,  or  undervalue. 

ME'SINTELLIGEN'CE,   f.  m.  (mauvaifc 
ijitclliger.ee)  a  mifunde'rftandivg. 

ME'SOFFRIR,  v.  a.  (offrir  moins  qu'unc 
chole  tie  Taut)  to' underbid, 

MESOJJ1N,  ine,  adj,  &  f.  (chiche,  avare, 
fordide)  niggardly,  fordid,  pitiful,  fti^gy,  fneak- 
/wjr,  a  niggardly  man  or  woman. 

"MES<ilrlNEMENT,  adv.  (  d'  une  facon 
fordide  Si  mefquine)  niggar.'ly,  J'ordUly,  piti- 
fully, fncaking/y. 

MESQUINERIE,  f.  f.   (depe'nfe  fordide) 
n'lggardlinefs,  Jflihginefs. 

MESSA.GE,  f.  m.  (charge,  corhmiflion  de 
dire  quelque  chofe)  meff'age,  errand. 

MESS  ACER,  f.  m.  MESSAGE'RE,  f.  f. 
(qui  fait  un  meff.igc)  a  mejjlnger,  one  that  goes 
on  an  errand. 

M  e  s  s  a  r.  e  r  (celui  qui  eft  etabli  pour  porter 
des  lettres,  des  paquets,  Arc.  d'un  lieu  a  un 
autre)  a  mefj'enger,  po/l,  or  carrier, 

MESSAC.ER1E,  f.  f.  (les  mefiagcrs  publics) 
the  poft,  the  publick  mefj'engers. 

Mess  AG  ERIE  (charge  de  mefi'ager  public) 
the  cjfce  of ' public k  mefenget  s. 

Messagsrie  (lieu  on  font  les  mejl'igers 
publics  &  cu  on  remet  les  lettres,  Its  paquets) 
the  nh-Jpnger's  Loufe,  or  the  peft-hevfe. 

Messaoerie  (revenu  qui  vient  des  mef- 
fager'es)  the  peft -revenue. 

MESSE,  f.  f.  (partie  de  l'ornce  divin  parmi 
les  Catholiques  Romains  )  mafs.  Grand' 
meffe,  high  mafs.  Petite  meffe,  bafie  meffe, 
low  mafs.  Une  mcfl'c  de  requiem,  a  dirge,  a 
mafs  for  the  dead.  Voila  une  melle  qui  fort 
de  la  facriftic  ( »u  un  pretre  qui  s'en  va  dire  la 
meffe)  there's  a  prief  a-going  to  jay  mafs. 

MESSE'ANCE,  f.  f.  (indecencc)  unfecmli- 
nefs,  indecency. 

MESSE'ANT,  ante,  adj.  (indecent,  qui 
ficd  mal  )  mifbt coming,  unbecoming,  ur.hand- 
fome,  unfeemly,  indecent. 

MESSEIGNEURSj  f.  m.  (pkir.  de  Mon- 
fcigneur)  my  lords. 

J  MESSEOIR,  v.  n.  (ne  pas  convenir, 
etre  meieant  :  ce  verbe  ne  fe  dit  plus  qu'a 
1'infinitif)  not  to  juit,  not  to  beconu: 

JMESSE'R,  f.m.  (monf;eur,meffire)  mafier. 

^lESSlE,  f.  m.  (lc  C h rift  rromis  dans 
Tancien  Teffament)  MeJJiah,  or  McJJias. 

MESSIER,  f.  m.  (payfan  lommis  pour 
gardcr  les  vignes)  a  keeper  01  overjeer  of  vine- 
yard:. 

MESSIEURS,  fv  m.  (plur.  de  Monfieur) 
Sirt,  gentlemen, 

MESS1RE,  f.  m.  (titrc  d'  honneur-  qui 
fe  donne  aux  pcrlonncs  d'une  11  jid'incc,  d'unc 
dignite,  ou  d'une  qualite  diitingue'c )  a  title  of 
honour  given  to  perjins  cf  quality,  both  cL.irch- 
txen  and  lawyers. 

Mr-  ',:;iri  -Jean  (forte  dc  poire  d'hiver)  a 
kind  of  winter-pear. 

MESTRE  de  camp,  f.  m.  (un  colonel  dc 
cavakrie.)  a  colonel. 

MESl'RABl.F,  adj.  (qui  .ir  prut  mrfurcr) 
ntaf.tr alic-  ?. 
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MESURACE,  f.  rn.  (action  de  mefurcr) 

meafurentettt ,  mcajure, 

Mesurage  (arpentage).  d'une  terre,  mea- 
fui  ing  cr  jurvty'mg  land. 

MES L' RE,  f.*t".  (ee  qui  fert  de  regie  a  de- 
terminer  l'ctenduc  d'une  qnantite)  meafure. 

Mesure  (qnantite  coir.prife  dans  une  me- 
fure)  v.eafure. 

M  esure  '  dimenfion  )  meafure,  dimenfon, 
extent,  f.xe. 

Mesure  (terns  lc  intervalle  de  mufique) 
time  or  meafure  in  tnufi.k. 

Mesi-re  (pie  de  vers  Francois,  deux  fyl- 
labes)  a  foot,  or  two  fyllablcs  in  the  French  poe- 
try. 

Mesure  (cadence  dans  le  vers)  meafure  or 
metre. 

Mesure  (termc  d'eferime  ;  diftance  jufle 
pour  porter  1  a  jufi  difiar.ee  in  fencing  to  make  a 
paff.  *  Mettre  quelqu'un  hor\d<-  mefure  (le 
deeencerter)  to  put  one  befide  ti  e  cufoion,.  to  put 
him  into  dhordcr, 

*  Mesure  (mediocrite,  regie)  meafure, 
rule,  mediocrity.  Outre  mefure  (  avec  ex  - 
ces  )  beyond  meafure,  excejpvc/y,  immoderate- 
ly. 

*  Mesures  (moyens  pour  arriver  a  quel- 
que fin)  mcaf  ires,  means  to  bring  a  thing  about. 
Prendre  des  mcfures,  to  take  mcafures.  R0171- 
pre  les  mefures  de  quelqu'un,  tj  break  one't 
mcafures,  to  difappoint  or  baffle  lis  def.gns. 
*  Ne  garder  point  de  mefure  avec  qnelqu  un 
(n'avoir  aucun  menagement  pour  lui)  to  have 
r.o  regard  or  refpeff  for  one, 

A  mesure  q_u  e,  conj.  (felon  que,  a  pro- 
portion &  en  meme  tcms  que)  as,  even  as,  us 
fcon  as,  proportionally,  according  to. 

MESURE',  ee,  adj.  (from  Mefurer) 
furcd. 

*  Mesure'  (circonfpecl,  concertc,  etifJie, 
regie)  caution',  difcreet,  circumfpefl,  Jiudi.d, 
regular,  he  Pere  Daniel,  quoi  qire  Jefjite, 
ne  peut  s'empecher  de  rcficchir  fur  une  con- 
duitc  fi  peu  mcfuree  d'un  Pape,  envers  un  roi 
de  France;  h  ather  Davit!,  though  a  Jcfuit, 
cannot  furbecr  reflecting  upon  fo  ir.cJUtious,  jo  in- 
difcreet,  or  fo  unguarded  a  behaviour  cf  a  Pope 
towards  a  king  of  France,  *  La  k-ttre  du  roi 
ttoit  fi  bien  incturte  que  le  Pape  ne  put  s'en 
prevaloir,  the  King's  letter  was  fo  cautioufly 
writ,  that  the  Pope  could  take  no  advantage  by 
it.  . 

MESURF.R,  v.  a.  (chercher  a  connoltre 
l'etendue  d'une  quantile  par  une  mefure)  to 
meafure.  P.  Mefuver  les  autres  a  fon  aun«, 
to  meafure  other  people's  corn  by  one's  own  bu- 
ficl. 

*  Mesurer  (d''termincr  l'etendue  dans 
un  fens  moril)  to  meafure  or  rate.  *  Mefurer 
fes  forces  avec  ou  contrc  un  autre  (en  faire 
l'eprcuve)   to  try  maftcry,  or  to  vie  Jlrengtb  with 

another. 

Se  Mesukek  avec  quelqu'un,  v.  r..  (fc 
comparer)  to  compare  ore's  felf  with  one,  to  en- 
ter into  competition  with  him,  to  vie  with  him. 

Sr.  Mesurer  (fe  proportionner)  to  be  pro- 
portioned. Ma  colt're  fe  rnefura  a  ma  j aloulie, 
qui  ne  fst-que  mediocre,  I  proportioned  my  re- 
fentment  to  my  jcaloufy,  whhh  was  not  violent. 

MESUREUR,  f.  m.  (ofneier  qui  a  droit 
de  mefurer)  a  tneafurcr,  4  meter.  Un  mela- 
reur  de  charb.m,  a  coal-metcr. 

ME'SUSER,  v.  n.  (faire  un  mauvais  ufage 
d'une  chofe)  to  mifufe  or  alufe  a  thing,  to  make 
an  ill  ufe  of  it. 

ME'TACARPE,  f.  ra.  (teime  d'anatomie; 
la  partie  de  la  main  qui  ell  cntie  le  poignct  Jc 
les  doints)  metacarpus. 

MF.'T  AIRI1'-,  f.  f.  (ferme)  a  farm. 

ME'TAL,  fi  m.  (corps  mineral  fufile  Sc: 
m.  lleablc)  metal.  *  11  fc  lailic  6hloUir  au 
brillant  du  metal  (cu  de  For)  he  fuffers  Limfcif 
to  I  e  dazz./ed  by  the  brigbtnefs  of  gold. 

ME'  i'ALLlQL'E,   adj.  ( q»y  tonrerro  lc. 
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metal)  mefallici,  metalline  fcience.  Hiftoire 
metallique  (qui  conccrne  les  mcdailles)  metal- 
lography ,  metallick  fcience  or  hiftory. 

METALLISER,  v.  a.  (terme  de  chimie  ; 
fnire  prendre  a  une  fubftance  la  forme  metal- 
lic] ue)  to  impregnate  with  metal,  to  gi-ve  a  me- 
talline form. 

METALLURGY,  f.  f.  (partie  de  la  chi- 
mie qui  conccrne  les  metaux)  metallurgy. 

ME'TALLURGISTE,  f.m.  (qui  s'occupe 
dc  la  metallurgie)  metaliurgifl. 

METAMORPHOSE,  f.  f.  (changement 
d'une  forme  en  une  autre  )  met  amor phojis, 
transformation  of  f:ape. 

*  Metamorphose  (  changement  extra- 
ordinaire) metam  rphofis,  alteration,  change. 

METAMORPHOSE',  ee,  adj.  mttamor- 
phofcd,  transformed,  turned.  *  II  eft  tout  me- 
ramorphofe  (il  a  change  dc  mceurs)  he  is  quite 
altered,  he  is  quite  another  man. 

ME'TAMORPHOSER,  v.  a.  (changer 
d'une  forme  en  une  autre)  to  metamorphofe,  to 
transform  or  turn. 

Se  Me'tamor  Piiost  r,  v.  r.  (changer  de 
rnanieres)  to  transform  one's  felf  ,  to  change,  to 
turn  into  different  /hopes, 

METAPHORE,  f.  f.  (efpece  de  compa- 
railbn  ou  d'allufion)  a  metaphor,  a  figure  of 
fpeecb. 

ME'TAPHORIQUE,  adj.  (qui  tient  de  la 
metaphore)  metaphorical,  figurative. 

ME'TAPHORIQU  EMENT,  adv.  (d'une 
mnniere  metaphcrique)  metaphorically ,  figura- 
tively, in  a  metaphorcal  ox  figurative  fenje, 

METAPHRASE,  f.  f.  (tradudion  mot 
pour  mot)  metsphrafis. 

ME'TAPHRASTE,  f.  m.  (tradudteur  mot 
pour  met)  a  literal  tranjlator. 

ME'TAPHVSICIEN,  f.  m.  (qui  fait  la 
metaphvfique)  metaphyfiiian. 

MET  A  PHYSIQUE,  f.  f.  (partie  de  la 
philofophic  qui  a  pour  cbjet  l'stre  en  general) 
Dietaphyficks. 

Metaph  YSlQjiE,  adj.  (qui  apartient  a  la 
metaphvfique)  mttapLyfica!, 

Metavhysiqjje  (abftrait)  mctaphyfical, 
abftractcd. 

^ME'TAPHYSIQUEMEMT,  adv.  (d'une 
maniere  metaphvfique)  metapbyfically. 

ME'TAPLASME,  f.  m.  (terme  de  gram- 
•matre}  changement  qu'on  fait  dans  ks  mots) 
metaplafm. 

METASTASE,  f.  f.  (changement  d'une 
mak.die  dans  une  autre)  metaftafis. 

MET  AT  ARSE,  f.m.  (terme  d'anatomie  ; 
la  partie  mitovennc  du  pie)  the  metatarj'us. 

ME'TATHE'SE,  f.  f.  (terme  de  gram- 
imire;  tranfpofltion  d'une  lettre)  metathefis. 

ME'TAYER,  f.  m.  (fermkr)  a  farmer. 

ME'TAYE'RE,  f.  f .  (fermkrc)  a  fanner's 
wife  or  widow. 

ME'TEIL,  f.  m.  (fro-r.ent  &  feiele  meles 
■enfembk)  mejlin  or  maJJin  com. 

METEMPSYCOSE,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique  5  p.iffbgc  que  1'ame  fait  d'un  corps  dans 
un  autre)  metcmpfyeb-.fis  or  tranjinigration  of 
it  11  Is. 

ME'TE'ORE,  f.  m.  (corps  qui  fe  forme 
dans  Pair)  a  meteor. 

ME'TE'OROI.OGIQTE,  adj.  (qui  con- 
ccrne ks  meteores)  meteorological, 

METHODE,  f.  f.  (maoiere  de  faireou  de 
dire  quelque  chofe)  method,  order,  -way.  Un 
difcours  fans  methode,  an  immethodical  dif- 
courfe.  II  garda  la  meme  methode  ( ou  tint  la 
meme  conduite)  que  Pannee  preccdente,  heob- 
ferived  the  fame  method  as  he  did  the  year  before. 
*  II  y  a  une  methode  a  tout  (il  y  a  oe  l'adrelfc, 
fc  de  l'habilcte  a  faire  quoi  que  ce  i'oit)  there 
goes  art  end  cunning  in  ex<ery  thing, 

'Methode  (  coutume,  habitude,  ufage  ) 
Way,  ruflcm. 

ME"1  HODIQUE,  adj.  "(qui  a  dc  la  me- 
thods, ou  fare  avec  mcriiose)  methodical. 
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ME'TriODIQUEMENT,  adv.  (avec  me'- 
thode) methodically . 

ME'TIER,  f.  m.  (art  mechanique)  trade 
or  handicraft.  Un  homme  de  metier,  a  tradef- 
tuan.    Cell  un  gate  metier,  he  is  a  mar-trade. 

Metier  (compagnic  de  gens  d'un  meme 
metier)  a  company  of  tradefmen. 

Metier  (profefiioa  en  general)  trade, 
profejfion,  hufinefs.  -p  *  C'eft  un  tour  de  fon 
metier,  that's  one  of  bis  tricks,  that's  like 
him. 

Me'tier  (machine  de  tifierand,  de  pafle- 
mentier,  &c.)  a  loom. 

Metier  (machine  de  brodeur,  Sec.)  a 
frame. 

Petit  me'tier  (forte  dc  gateau)  a  fort 
of  paftry-work,  -very  thin  and  much  like  a  iua- 
fer. 

ME  TIF,  ou  MESTIS,  ive,  adj.  (ne  d'un 
Europcen  &  d'une  Indienne,  Si  -vice  vcrfa )  a 
mongrel. 

Me'tif  (ne  d'un  male  Sc  d'une  femelk 
d'efpeces  differentes)  mongrel.  Chien  metis, 
a  mongrel  dog. 

X  ME'TIVAGE,  f.  m.  (certain  droit  qui 
fe  levc  en  France  fur  les  bles)  a  duty  upon 
corn. 

X  ME'TIVE,  f.  f.  (tems  de  la  moiflbn) 
harvcfl  or  harvcfl -time. 

X  ME'TIVIER,  f.m.  (moiflbnneur)  a 
harvefi-man,  a  reaper. 

METONYM1E,  f.  f.  (figure  de  difcours, 
par  laquelle  on  fc  fert  d'un  autre  mot  que  celui 
qui  eft  propre)  metonymy,  a  figure  of  fpeecb. 

METOPE,  f.  m.  (terme  d'architedture  ; 
efpace  entre  chaque  triglyphe)  metope. 

ME'TOPOSCOPIE,  f.  f.  (art  de  deviner 
paries  traits  du  vifage)  metopofcepy, 

METROPOLE,  f.  f.  (  ville  capitale  ou 
avec  ficge  archicpifcopal)  a  metropolis,  a  metro- 
politan or  capital  city,  an  archbi/hop 's  fee. 

METROPOLITAN,  f.m.  (Farchevlque) 
a  metropolitan  or  archli/bop. 

Me  t  ROT  ot  IT  A  J  N,  aine,  adj.  (archicpif- 
copal) metropolitan,  archicpifcopal. 

ME'I'S,  f.  m.  (viandes  qu'on  lert  fur  la  ta- 
ble) a  mefa,  a  J  if!.'. 

METTABLE,  adj.  (qui  eft  de  mife)  paf- 
fable,  that  w ill  pa  f;  cr  go.  *  Un  homme  fort 
mettabk,  a  very  genteel  fort  of  man. 

METTEUR,  f.  aa.  Ex.  Metteuren  oeuvre 
(celui  qui  met  en  oeuvre  ks  pieries  prdcieulcs) 
a  fione-fetter. 

METTRE,  v.  a.  (pofer,  placer  dans  un 
certain  lieu)  tb  put,  fet,tay,  or  place.  Mettre 
chaque  chofe  en  fa  place,  to  put,  lay,  ov  fer 
every  thing  in  its  place.  P.  Mettre  k  charrelte 
Levant  ks  bcrufs,  to  fct  tie  cart  befo/e  tbeborfes. 
Mettre  parecrit,  to  fet  down,  to  fut  or  couch  in 
nvriting.  Je  vous  mettrai  au  delTus  de  lui,  I'll 
place y.u  above  Urn.  Mettre  au  jour,  mettre 
en  lumk're,  ttibring  to  light,  topublilb.  Met- 
tre la  main  a  l'epee,  to  clap  one's  hand  upon  one' s 
Oword,  to  take  hold  of  one's  fuoord.  Mettre  la 
main  a  la  plume,  to  take  pen  in  hand,  to  fct  pen 
to  paper.  Mettre  une  chofe  au  net,  te  lorite  a 
thing  fair.  Mettre  une  armee  en  campagne,  ou 
fe  metre  en  campagne,  to  take  the  fidd.  Mettre 
la  pat >£  dans  une  maifon,  to  fet  ail  right  in  a 
boufe.  Mettle  an  hazard,  to-vcnture,  to  exfofe, 
or  to  leave  to  chance.  Mettre  les  autres  en 
train,  to  lead  the  daiue.  Mettre  quelqu'un  a 
l'amendc,  to  fine  one.  Mettre  en  credit,  even 
reputation,  to  fct  up,  to  get  a  nan::.  Mettre 
du  fieri,  to  contribute  of  one's  oivn.  Metlrc  un 
navire  a  Peau,  to  launch  a  fl  ip.  Mettre  ordre 
a  fts  affaires,  to  fettle  one's  affairs.  J'y  mcttrai, 
j'y  donnerai  bon  ordre,  /  jhall  take  a  courfe  a- 
bout  it.  Metireun  prix  .i  une  rrurchundife,  y 
mettre  prix,  cu  la  mettre  a  prix,  to  fettle  or  af- 
certain  the  pi  ice  of  a  commodity,  to  rate  it. 
Mettre  la  ttte  d'un  homme  a  prix,  to  fct  fo 
much  money  upon  a  man's  head.  L'hoteflc  me 
mit  dans  une  chambrc  aflcz  propre,  the  Ur.d' 
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lady  fhevjed  me  to  a  tolerable  neat  room.  Metti  e 
fon  argent  a  interet,  to  put  out  one ' s  money  to  ufe. 
II  a  etc  mis  hors  de  cour  &  de  proces,  he  has 
obtained  judgment,  and  is  difcharged  the  court. 
Mettre  quelqu'un  cn  apprentiffage,  to  put  one 
out  prentice,  to  hind  one  apprentice.  *  y  fAzXU  e 
le  doigt  delius  (deviner)  to  bit  the  nail  on  the 
head. 

Mettee  (eager,  pa'ier)  to  lay.  J'en 
mettrois  la  main  au  feu  (j'en  jurerois)  /  -would 
take  my  oath  of  it.  *  -f  Mettre  quelqu'un  en 
beaux  draps  blancs  (en  parlcr  mal,  en  medire) 
to  fpeak  ill  of  one,  to  rail  at  him.  *  Mettre  le 
fecau  a  tin  affaire  (la  terminer  entitlement)  to 
make  an  end  cf  a  bufinefs,  to  conclude  it,  *  to 
fign  and  feal. 

Mettre  fur  le  tapis,  V.  Tapis. 
Mettre  (reduire)  au  defefpoir,  to  drive 
to  defpair.  Mettre  ( su  reduire)  en  abrege,  to 
abridge,  to  make  an  abridgment.  Mettre  (re- 
duire) en  poudre  ou  en  cendre,  to  reduce  to 
potvder  or  afl.'ts. 

Mettre  bas  (faire  des  petits)   to  bring 
forth. 

Mettre  foaexpofer)  en  vente,  to  expofe 
to  fale,  to  vend. 

Mettre  en  coukur  (teindre)  to  give  a 
colour  to,  to  dye. 

Mettre  en  doute  (douter)  to  put  in  or  in- 
to qucftion,  to-quefiion  or  doubt.  Mettre  en  ou- 
bli  (oublier)  to  forget.  Mettre  en  fang  (taire 
faigner)  to  make  one  bleed.  Mettre  en  fueur 
(faire  fuer  )  to  put  in  a  fiucat,  to  make  one 
ftveat.  Mettre  les  licux  en  etat,  ou  en  etat  de 
reparation  (faire  les  reparations  d'une  mailonj 
to  put  a  boufe  in  repair. 

Mettre  a  la  voile  (partir  du  port)  toft 
fail. 

*  Mettre  des  troupes  fur  pie  (lever  des 
troupes)  to  raife  or  levy  troops  or  foldiers.  Met  - 
tre quelque  chofe  fous  les  pics  (ne  s'en  foucier 
pas)  to  tread  a  thing  under  foot,  to  flight  it. 

Mettre  (joint  avec  monde)  V.  Monde, 

Mettre  en  terre  (enterrer)  to  put  into  the 
ground,  to  bury.  Mettee  tin  domeftlque  dehors 
(le  chaffer)  to  turnout  a  fervant. 

Mettre  en  effet,  V.  Eftet. 

Mettre  une  piftolc  (la  faire  paffer)  to 
put  off  a  piftole,  to  make  it  go  or  pafs.  Mettre 
une  cheva!  au  pas,  ou  au  galop  (le  faire  aller 
au  pas  ou  au  galop)  to  make  a  borfe  pace  or 
gallop.  Metfre  deux  ptrfonnes  bien  enfemble 
^ks  reconcilier)  to  reconcile  two  perfons  together, 
to  make  them  friends.  Mettre  mal  enfemble 
(brouiller,  ddfuniij  to  Jet  together  by  the  ears, 
to  fct  at  variance,  or  at  odds.  . 

Mettre  en  evidence  (faire  connottre  evi- 
dfnment)  to  fhew,  to  make  appear.  *  Mettre 
en  haleinc  (faire  acquerir  une  habitude  de 
quelque  chofc)  to  inure. 

Mi  l  trk  (joint  avec  qucftion)  V.Queftion. 

Me  tT«s  unc  chofe  en  avant  (la  propofci) 
to  move  or  propofe  a  thing.  Mettre  en  compa- 
raift/ii  ou  en  parallcle  (comparer  enfemble)  /« 
put  in  competition,  or  in  balance,  to  make  a  cam- 
par  if  on,  to  compai  e  or  parallel. 

Mettre  a  mal,  V.  Mal. 

Mettre  (traduire)  du  Francois  en  Ar;- 
gh.ii,  to  put,  tra'f.a'.e,  or  turn  Fi  each  into  Er.r- 

Mettre  en  fait  (fucpofer  comrr.e  vrai) 
to  fuppofe,  to  taie  foi  granted.  Mettre  quel- 
qu'un au  tait,  to  inform  one  of  the  particulars  cf 
a  thing.  M.ettre  par  terte^  mettre  a  bas  (ren- 
verfer,  iluttre)  to  throw,  to  pulldown.  Met-' 
tre  a  bout  la  patience  de  quelqu'un  (la  pouffcv 
a  bout)  to  tire  cut  one's  patience. 

M  i'  1  t  r  e  en  peine  (caufer  des  affaires  fJJ- 
cheufes)  to  bring  into  trouble.  Mettre  en  peine 
(inquicter,  donner  du  chagrin)  to  trouble,  ts 
make  uneafy.  Mettre  en  peine  (embaraffcr)  to 
puzzle,  perplex,  or  gravel. 

Mettre  (impoitr)  un  homme  a  h  tailk, 
V.  Impokr. 

Rrs  Mettee 
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Mettre  (cotipcr,  deciliter)  en  pieces,  to 
tut,  ful/f  or  tear  in  pieces.  Mcttre  beaucoup 
tic  terns  mi  mcttre  beaucoup  a  faire  quclquc 
thole  (y  employer  beaucoup  de  terns)  to  befiow 
a  greet  deal  of  time  upm  a  thing,  to  be  a  long 
while  about  it.  Mettrc  unc  ebofe  en  tctc  a 
qjelqu'un  (la  lui  perfuadcr)  to  perjuade  one  to  a 
thing,  to  pur  a  thing  into  bis  bejel.  Mcllrc  ion 
denitr  a  quelque  chofe  (cn  acheter  quelq'ie 
ihofc)  to  lay  out  one's  money  upon  Jon.ething,  to 
buy  femttti/ig  with  it. 

Mettre  (conftruit  avee  1'infinitif  d'un 
vcrbc  fans  aucune  particulc  fignifie  (aire)  Ex. 
Mcttre  chaufer  de  l'cau,  to  warm  water,  to  get 
it  warmed.  Mettre  lecher  du  linge,  to  Jet  linen 
to  dry. 

Se  Mettre,  v.  r.  (feplacer)  to  put,  fay, 
or  place  one's  [elf.  Mettez  vous  devant  moi, 
(land  before  vie.  Sc  mettre  a  ion  aife,  to  take 
one's  cafe.  Se  mcttre  a  l'ombrc,  to  go  to,  to  get 
into  the  foade.  Se  met:re  unc  chofe  cn  ttte,  ou 
dans  l'efprit,  to  put  a  thing  into  one's  head,  to 
fancy  a  thing.  Se  mettre  bien  dans  l'efprit  de 
quelqu'uij,  to  creep  into  one' s  favour,  to  get  bis 
love.  Se  mettre  cn  reputation,  to  get  a  name. 
Se  mcttre  ma]  en  coin",  to  grow  out  of  favour 
at  court.  Se  mcttre  furies  rangs  pour  un  cm- 
ploi,  to  put  in  for  one  in  the  purfuit  of  a  place. 
Sc  mettrc  dans  fon  tort,  to  cenfefs  one's  felf  in 
the  wrong,  to  own  one  s  fault.  Se  mettre  en 
pofieflion,  to  take  (or  enter  into  J  pejfefjion.  Se 
mettre  en  danger,  to  run  a  hazard.  Se  mct- 
tre en  voyage,  to  begin  ( to  fet  out  for)  a  voy- 
age or  journey,  to  go  a  -voyage  or  journey. 

Se  Mettre  en  menage  (fe  maricr)  to 
many,  Sc  mettre  en  menace  (tenir  menage) 
to  keep  hcufe. 

Se  Mettre  en  ctat,  cn  difpofition,  ou  en 
devoir  de  faire  quelquc  chofe  (s'y  difpofer)  to 
prepare  me' s  felf  to  do  a  thing.  Se  mcttre  a 
l'ctude  de  la  philolophie  (s'y  apliquer)  to  be- 
take one's  fef  to  tie  Judy  of  phi/ofoply.  Se 
mettre  dans  le  trafic,  to  betake  one's  felf  to  tra- 
Hfttg, 

Se  Mettre  fur  fon  quant  a  moi  (faire  le 
fier,  iu  le  rencheri)  to  fiand  upon  high  terms. 

Se  Mettre  en  etat  (fe  conftituer  prifon- 
nier)  to  furrender  one's  felf  a  prifoner. 

Se  Mettre  bien  (fc  bien  habiiler)  to 
Href*  well,  or  to  the  befl  ad-vantage. 

Se  Mettre  apres  quelqu'un  (fejelter,  fe 
ruerfurlui)  to  fall  upon  one. 

Se  Mettre  a  la  raifon  (entendre  rai fon) 
to  be  ruled  by  rcafon.  Se  mettre  a  la  raifon 
f  faire  une  oft're  raifonnable)  to  bid  any  thing 
reafonable,  to  make  a  fair  offer.  *  f  Se  mct- 
tre «n  quatrc  pour  quelqu'un  (faire  tout  pour 
lui)  to  facr'ifl.e  one's  felf  for  one.  II  fe  met  a 
tout,  be  turns  bis  bands  to  every  thing. 

Se  Mettre  a  fair*  quel^ue  chofe  (com- 
mencer  a  la  faire)  to  go  about  fometbing,  to  go 
cbout  to  do  it,  to  fall  to  work,  to  begin  it.  Mais 
a\ant  que  de  s'y  mettre  (ou  que  de  commen- 
cer  a  manger)  but  b  fore  he  fell  to.  Chcval  qui 
fr  met  au  trot,  a  hoifle  that  begins  to  trot.  Se 
mcttre  a  pleurcr,  to  fall  a-crying,  to  begin  to 
cry. 

_MEU,  ue,  adj.  (fom  Mouroir)  moved,  &c. 

MLUBLE,  adj.  &  f.  m.  (terme  de  pratique; 
hicn  qui  nc  tient  point  lieu  de  fonds)  move- 
able, perfonal  goods  or  cflate.  Biens  meublcs 
&  immcubles,  moveable  end  immoveable  pofj'ef- 
fs<r.s. 

Meuhi.es  (utenfilcs  de  menage)  boufelold 
f  eeds  or  boufcbold fluff. 

Mt  u  bus  (garniture  d' unc  chambre  eu  d'un 
apartemcnt)  furniture,  goods.  11  cntrctient 
hoc  maitrelfc,  Se  il  1*4  mife  en  fes  mcubles, 
le  keeps  a  miflrefs,  and  has  furnifved  a  boufe  or 
Icdp'tr./  for  ber. 

MEUBLE',  it,  adj.  (fnm  Mcubler)  fur- 
rifljtd.  11  eft  bien  mtublc  (il  a  de  beaux 
Hi'-uble?)  be  l  as  very  fi»t  goods. 

MEUBLER,   v.  a.  (garim  de  mcubles)  to 
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furr.ifh,    Mcubler  une  chambie,  to  furnifu  a 

room. 

Me VB LEI  tine  fcrme  (la  garnir  de  tout  ce 
oui  fert  a  ('exploiter)  to  flock  a  farm. 

ML'VENDRE,  v.  a.  (vendre  une  chofe 
moins  auVlle  ne  vaut)  to  underfeil. 

ME'V'ENDU,  uc,  adj.  (from  Mc'vcndrc) 
under  fold. 

ME'VENTE,  f.  f.  (vente  a  trop  has  prix) 
an  underfeHing.  II  y  a  de  la  mcvente,  the 
thing  is  underfold, 

■f  MEUF,  V.  Mode. 

MEUGLEMENT,  f.  m.  (crl  du  bceuf  &  de 
la  vache)  be/hwing  or  lowing. 

MEUGLER,  v.  n.  (mugir,  crier  comme 
un  ba-uf  ou  unc  vache)  to  bellow,  to  lo%0, 

MEULE,  f.  f.  (  pierre  pour  moudre  les 
grains)  a  mill-fione. 

Meule  (machine  de  grcs  pour  aiguifer)  a 
grind-ftone. 

M'euli  ou  Mule  dc  foin,  (pile  de  foin 
qu'on  fait  dans  les  pres)  a  mow  or  cock  of  hay. 
Meule  eu  Mule  de  paille,  a  flack  of flraw. 

Meule  (terme  de  chaffe  ;  efpece  dc  bofl'c 
fur  la  tcte  du  cerf)  the  cabbage  or  burr  of  a 
deer's  head. 

MEUN1ER,  f.  m.  (celui  qui  fait  aller  un 
monlin)  a  nailer. 

MEUNIE'RE,  f.  f.  (femme  de  meunier)  a 
miller's  wife. 

MEUR,  V.  Mur. 

MEURE,  V.  Mure. 

MEUREMENT,  V.  Muremcnt. 

MEURIER,  V.  MGrier. 

MEUR1R,  V.  Murir. 

MEURTRE,  f.  m.  (homicide)  murder. 
*  -f  Cell  un  meurtre  (en  parlant  deccrtaines 
chofes  qu'on  blame)  'tis  a  Jin,  or  'tis  a  thoufand 
pities. 

MEURTRI,  ie,  adj.  (from  Mcurtrir)  brui- 
f  d,  link  and  blue.  Des  fruiis  tout  meurtris, 
bruifed  fruits. 

MEURTRIER,  f.  m.  MEURTRIE'RE, 
f.  f.  (qui  a  commis  un  meurtre)  a  murderer, 

Meurtrier,  ere,  adj.  (qui  tue)  murder- 
ing, fangu'.nary.  Une  arme  meurtricrc,  a 
murdering  ai  t::.  Une  loi  meurtriere,  a  fargui- 
nary  law. 

MEURTRIR,  v.  a.  (faire  une  contufion) 
to  bruife, 

f  Meurtrir  (faire  mourir)  to  murder, 
to  p  ut  to  death. 

Meurtrir  (froifftr;  en  parlant  des  fruits) 
to  bruife  fruit. 

MEURTRISSURE,  f.  f.  (erande  contu- 
fion)  a  bruife  or  contufen,  a  mark  black  ar.d 
blue. 

MEUTE,  f.  f.  (nombre  de  chiens  courans) 
a  park,  a  cry,  ox  kennel  of  bounds. 

ME'ZANGE,         ?  v  S  Mefinge. 

M E'Z A R  A Y QUE,  $       I  MtfaraYque. 

ME'ZELINE,  f.  f .  (forte  dV'tofie  melee  de 
foie  &  de  l'aine)  a  kind  of  linfcy-woclfcy. 

M  I 

MI,  f.  m.  (troificme  note  de  mufique)  mi. 

Mi  (particulc  indeclinable  qui  entre  dans 
la  compolition  de  quelques  mots,  &  fcrt  a  mar- 
qucr  Ic  milieu  ou  la  moitie)  mid,  middle,  half 
(an  indeclinable  particle  ufed  in  a  few  compounds 
ir.flci-.d  cf  milieu  or  moitie)  La  Mi-Aout,  the 
middle  of  Augufl.  La  Mi-Mai,  the  middle  of 
May.  La  Mi-Carcme,  Mil-Lent.  La  Mi- 
E'te,  Midfummer.  A'  mi-cote  (fur  1c  penchant 
d'une  rollinc)  upon  a  riflng  ground,  or  the 
bending  of  a  bill.  A  mi-jambj,  to  the  middle 
of  the  leg.  Portrait  ou  figure  a  mi-corpj,  a 
piFlui  e  or  fgui  e  in  half -length.  A  mi-chemin, 
half- way. 

Mi-parti,  Arc.  Mi-nut,  &c.  V.  Mi- 
parti,  Minuit,  fic. 
Mt'CAft.f  Ml ,  V,  Mi. 
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MI  A  U  LE  M  EN  T,    f.  rr.   ( cri  du  chat) 

mewing, 

MlAL'LER,  v.  n.    (rner  ;   cn  parlant  du 

chat )    to  mew.     Le  chat  miaulc,   the  cut 

macs. 

MICKE,  f.  f.  (pain  d'une  grcfi"tur 
ere)  a  fmall  loaf  of  bread. 

^  -j-  MlCHE',  I.  bi.  (un  bentt,  une  dupe)  a 
nTsey,  a  cull. 

f  MICMAC,  f.  m.  (manigance,  intrigue, 
pratique  fxretc)  fecret  praflice,  knack,  n  xfleiy, 
underhand  dealing. 

MICROCUSME,  f.  m.  (terme  dogma- 
tique  ;  petit  monde)  a  microfofm. 

MICROME  TRE,  f.  m.  (inftrument  aftro- 
nomique)  a  micrometer. 

MICROSCOPE,  f.  m.  (lunette  qui  groffit 
les  objets)  a  micrcfccpe,  a  magmfying-glaft, 

MIDI,  f.  m.  (un  des  quaere  points  cardi- 
naux  du  monde,  le  fad)  fvutb.  Du  cate  du 
midi,  foutl.  wards. 

Mini  (milieu  du  jour)  noon,  mid-dap, 
twelve  o'clock.  *  f  Chercher  midi  a  qua'.orze 
heurcs  (chercher  des  difficultes  ou  il  ne  pcut  y 
cn  avoir)  to  look  for  knots  in  a  bull-ruf,.-.  Cher- 
cher midi  a  quatoive  hcures  (chercher  une 
chofe  ou  die  n'eft  pas)  to  look  for  a  thing  where 
it  is  not  to  be  found.  En  plein  midi  (en  plcin 
jour,  publiqucment)  in  the  day-time,  openly, 
pub/icily,  before  all  the  world. 

MIE,  f.  f.  (partic  du  pain  entre  deux  crou- 
tes)  the  crumb  of  bread. 

Mie  (nom  que  les  enfans  donncnt  a  leuis 
gouvernantes)  dear,  my  dear. 

J  Mie  (particule  negative  ;  point,  pas)  not, 
none.  Tu  n'en  tateias  mie,  thou  flialt  have 
none  ef  it. 

Ma  mie  (terme  de  carefle)  V.  Amie. 

MIEL,  f.  m.  (fuc  doux  que  les  abcilles 
font)  honey.    Ruche  a  miel,  a  bee-hive. 

Mi  el  (efpece  de  rofee)  honey-dew. 

M1ELLLUX,  adj.  (qui  a  le  gout  du  miel, 
doucereux)  fwect,  lufcious.  Yin  miellcux, 
lufcious  wine. 

MIEN,  enne,  (prcnom  pcfli.  A-f-relatif  de  la 
premiere  perfonne)  mine,  my  own.  Scs  amis 
&  les  miens,  his  friends  and  mine.  Lis  miens 
valcnt  bien  les  fiens,  mine  are  as  good  as  h.s. 
Cc!ui-ci  eft  le  mien,  this  is  mine  or  my  own. 

Mi  en,  f.  m.  (ce  qui  m'apartient)  my  own, 
my  property.  Je  ne  demandc  que  le  mien,  I 
cjk  but  my  own. 

MI-E'EE',  V.  Mi. 

MIETTE,  f.  f.  (petite  partie  de  la  mie)  a 
crumb,  a  little  crumb  of  bread. 

Miette  {petit  morceau)  a  crumb,  a  Utile 
bit  of  any  thing  that  is  eatable. 

f  MIEVRE,  adj.  (il  fe  dit  d'un  enfant  vif 
&  malicieux)  unlucky,  rotniijh. 

f  MIE'VRERIE,  ou  MiE'VRETE',  f.  f. 
(tour  de  malice)  a  piece  of  roguery,  a  prank. 

M1EUX,  adv.  (comparalif  de  Bien  ;  plus 
parfaitement,  ou  d'une  irvanierc  plus  avanta- 
geufe)  better.  Vous  chantez  m.eux  que  lui, 
you  flng  better  than  he. 

Mieux  (pins,  davantagc)  better,  more,  ra- 
ther, befl.  J  aimc  micnx  eclui-ci  que  l'autre, 
/  love  this  better  than  the  other,  J'aimcrois 
mieux,  7  lad  rather.  Lcquel  aimez-vcus 
mieux?  which  do  you  love  bcfl?  Le  mieux 
que  je  pounai,  ou  qu'il  me  fera  polHble,  es 
well  as  I  can,  to  the  bcfl  cf  my  power.  Je  1'ai 
fait  pour  le  mieux  (par  raifon  Sc  par  preference) 
1  did  it  for  the  befl. 

Ii.  vaut  mieux  (il  eft  plus  a  propos)  if 
is  better  or  more  convenient. 

f  A  Qjiti  mieux-mieux  (a  l'cnvi)  m 
emulation  ef  one  another. 

j-  MIONARD,  ardc,  adj.  (doux,  gr.icicux, 
delicat)  petty,  quaint,  nice,  fft,  fnootb,  fine, 
delicate,  tir.dcr.  Un  vifage  mignaN,  a  pre!,y 
face.  Ouvrage  mignard,  a  pretty,  nice,  illf' 
cate,  or  cuiious  piece  cf  work. 

Micnard  cn  paroles  (dou:cicux)  f..ir- 

fpeKtn, 
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fpoiett,  fmCClb  •  tongucd,  preiife.  II  fait  le 
"inignard  (il  fait  le  beau)  be  fets  up  for  a 
it  a -j. 

f  MIGNARDE',  le,  adj.  (/rem  Mignar- 
der)  dandled,  fondled,  fiddled,  cockered. 

-f  MIGNARDEMENT,  adv.  (  dtlicate- 
mcnt)  nicely,  tenderly,  foftly, 

•J-MIGNARDER,  v.  a.  (dcrloter,  traiter 
delicatement)  tn  dandle,  to  fondle,  to  cocker. 

M1GNARDISE,  f .  f .  (dclicatefTe ;  en  par- 
lant  des  traits  du  vifage)  delicacy,  finenefs  of 
features. 

Micnardise  (delkatetTedan";  Li  peinture, 
dans  la  fculpture,  &c)  delicacy,  beawy.  Mi- 
gnnrdife  de  ftile,  quainttujs  of f fetch, 

Micnardises  (attra'its,  careffes.)  fair  or 
kind  words,  endearments,  allurements. 

MIGNATURE,  f.  f.  (peinture  delicate 
qu'on  fait  en  petit)  miniature. 

MIGNON,  onne,  adj.  (delicat,  joli,  gen- 
til)  fretty,  delicate,  fine.  II  a  fait  ccia  d'une 
maniere  tout  a  fait  mignonne,  be  has  done  it 
meft  delicately. 

Argent  mignon  (ou  de  refervc)  ffare 
tncney. 

Papa  micnon  (carefle  enfantine)  dear 
papa. 

Mignon,  f.  m.  Mignonne,  f.  f .  (favo- 
ri,  bien-aime)  a  minion,  darling,  or  favourite, 
Mon  petit  mignon,  ma  petite  mignonne,  my 
little  hency,  Mignon  de  couchette  (iin  jeune 
hommc  qui  eft  le  galand  d'une  femme)  a  wo- 
man s  (park  or  gallant. 

MIGNONNEMENT,  adv.  (delicatement) 
delicately,  finely,  curioufy. 

MIGNONETTE,  1.  f.  (forte  de  dentelle) 
minionette.  , 

Mignonette  (forte  de  petit  ceillet)  a 
fmall  kind  cf  pink. 

Mignonette  (le  nom  d'un  petit  carac- 
tcre  d'imprimerie)  pearl. 

f  MIGNOTER,  v.  a.  (migr.arder,  dorlo- 
ter)  to  fondle,  cocker,  or  dandle, 

MIGRAINE,  f.  f.  (mal  de  tete)  megrim, 
beadach. 

MIJAURE'E,  f.  f.  (terme  d'injure  qui  fe 
dit  d'une  fi lie  ou  d'une  femme)  Ex.  Voila 
une  belle  mijauree,  there's  a  fine  piece  indeed. 

MIL,  (mot  abrege  de  mille)  a  thoufand. 
L'an  mil  fept  cens  foixante  &•  dix,  the  year  one 
thousand  ft-vtn  hundred  and  (eventy. 

Mix.,  ou  Millet,  V.  Mill  it. 

MILAN,  f.  m.  (oifeau  de  proic)  a  kite. 

MILICE,  f.  f.  (l'art  &  l'cxercice  de  la 
guerre)  war,  the  exercise  of  war. 

Mi  lice  (troupes  de  bourgeois  ou  de  pay- 
fans)  militia,  trained  bands,  train-bands, 

Milice  (fold3tefque)  Joldiery,  foldiers, 

MILIC1EN,  f.  m.  (foldat  de  milice)  a  mi- 
litia-mat. 

MILIEU,  f.  m.  (endroit  cgalement  eloigne 
des  extremites ;  il  fe  dit  du  lieu,  du  terns,  & 
des  chofes  morales)  middle,  midji.  II  fe  jetta 
a  corps  perdu  au  milieu  des  ennemis,  be  ran 
headlong  amor.gft  the  enemies. 

*  Milieu  (temperament  dans  les  affaires) 
mean,  medium,  expedient.  *  II  n'y  a  point  de 
milieu  a  cela  (il  en  faut  paffer  par-la)  there's 
no  other  way,  there's  no  help  for  it,  that  can't 
be  helpt. 

Au  milieu  de  tout  cela  (nonolftant  tout 
cela)  yet,  for  all  that. 

MILITA1RE,  adj.  &  f.  (guerrier,  qui  fe 
fait  a  l'armce,  qui  regarde  l'armee)  military, 
martial,  warlike,     Un  militaire,  a  foldier. 

MILITAIREMENT,  adv.  (d'une  manie're 
militaire)  militarily. 

MILITANTS,  adj.  f.  L'£glife  militante 
(l'cglife  fur  la  terre)  the  church  militant. 

MILITER,  v.  n.  (terme  de  palais  St  d'e- 
ccle ;  comb-ttre)  to  oppofc,  to  make  agairfi. 
Cette  raifen  milite  centre  vous,  that  reason 
makes  againfl  you. 

MILLE,   adj.  (numeral \  dix  fois  cest)  a 


tloufand.  -j  Cela  me  fait  mal  comme  tous  les 
mille,  ou  comme  tous  les  mille  diables,  that 
palm  me  horribly. 

Mille,  1.  in.  (efpace  de  chemin  gui  con- 
tient  mille  pas  geometriques)  a  mile. 

M1LLE-FE LILLE,  f.  f.  (forte  d'herbe) 
mil-foil,  yarroiu. 

MILLE- FLEURS,  Eau  de  mille  -  fleurs 
(Furine  de  vache  rejue  dans  un  vafe,  pour  la 
prendre  en  fuite  en  remede)  ell -flower -water. 

MILLE'NAIRE,  adj.  (qui  comicnt  rnillt; 
milltnary,  of  a  thousand. 

MiLXEKAiREj  f.  m.  (terme  de  chrcnolo- 
gie  ;  mille  ans)  millenary,  a  thoufand  years. 

Millionaire  (forte  d'heretique)  millena- 
ry or  vv.llerarian,  a  fifth-monarchy  man. 

MILLE -PERTU IS,  f.  m.  (herbe)  St. 
John's  wort,  fit,  John's grafs. 

MII.LE'SIME,  f.  m.  (annee  marquee  fur 
la  monnoie,  cu  fur  une  medaille)  the  year  or 
date  of  money,  or  cf  a  medal. 

MILLET,  f.  m.  (ou  MA  j  forte  de  grain) 
millet, 

MILLIAIRE,  adj.  Colonne  milliaire  (co- 
lonne  placee  aupres  du  grand  chemin,  fur  la- 
quelle  les  Romains  marquoient  la  diflance  des 
lieux )  a  mile-ftone. 

MJLLIART,  f.  m.  (terme  d'arithmctique ; 
mille  millions)  a  thoufand  millions. 

MILLIASSE,  f.  f.  (grand  nombre  &  in- 
certain)  thousands  and  thoujands,  a  va/l  num- 
ber, a  world, 

MILLIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  thou- 
sandth. 

Millie'me,  f.  m.  (la  millicme  partic)  the 
thoufandtb  part, 

MILLIER,  f.  m.  (nombre  colleftif  conte- 
nant  mille)  a  thoufand. 

Millier  (mille  livres  pcfant)  a  thoufand 
weight. 

MILLION,  f.  m.  (dix  fois  cent  mille)  a 
million. 

Million  (nombre  incertain  &  indetermi- 
ne)  a  million,  a  world,  a  grc.it  many. 

MILLION N AIRE,  f.  m.  (le  dit  d'une 
perfonne  extremement  riche)  extremely  rich. 

MILORD,  f.  m.  (mot  Anglois  qui  fignifie 
Monfeigneur)  a  lord,  Un  grand  milord,  a 
great  lord, 

MIME,  f.  m.  (forte  de  farce)  a  farce. 

Mime  (bouffbn  qui  contrefait  les  gens)  a 
mitnick,  a  buffoon. 

MINAGE,  f.  m.  (mcfurage  avec  la  mine) 
c  mcafurirg  of  corn  by  the  viir.e.  Droit  de  mi- 
rage (droit  que  le  feigneur  prend  fur  chaque 
mine  de  ble)  the  fee  accruing  to  a  Ltd  for  every 
mine  of  corn  that  is  mcafured  within  his  manor. 

f  M1NAUDER,  v.  n.  (faire  des  minau- 
deries)  to  be  full  of  affected  way:,  to  prim,  or  to 
prim  it,  to  be  prccfe. 

-f  MINAUDERIE,  f.  f.  (mines  &  faeons 
de  faire  affectees)  primming,  aifeded  ways. 

M1NAUDIER,  f.  m."  MINAUDIE'RE, 
f.  f.  (qui  a  des  manieres  affeitees  pour  faire 
l'aereable)  a  prim,  precife,  or  affected  man  or 
woman. 

MINCE,  adj.  (peu  epais)  thin,  fmall,  fender, 

*  Mince  (foible)  thin,  weak. 

MINE,  f.  f.  (air  de  la  perfonne.  Sc  princi- 
palement  du  vifage)  mien,  look,  outjide,  counte- 
nance. J'ai  bien  la  mine  de  paves.  :os  folies, 
/  am  like  to  pay  for  your  follies,  ll  a  la  mine 
d'etre  riche  (il  paroit  tel)  be  looks  like  a  rich 
man.  II  po.le  la  mine  d'un  efpion,  be  looks 
like  a  fiy,  be  carries  the  face  of  a  fpy  with  bim. 

Mine  (grimace)  mouth,  grimace.  Faire  la 
mine  i  quelqu'un,  to  fcut  at  one.  Lui  faire 
mauvaifc  mine,  to  look  fourly,  grimly,  or  crab- 
bed.'y  upon  him. 

Mine  (ap2rcncc  bonne  ou  mauvaife  de 
quilque  chofe)  lo'.ks,  fijew.  Faire  bonne  mine 
a  quelqu'un,  to  pretend  (to  carry  it)  fair  to 
one.  P.  Faire  bonne  mine  a  nuuvais  jcu,  to 
fet  a  good  face  on  a  (vd  game. 
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Fairf.  mine  de  quelque  chofe  (en  faire 
femblant)  to  je<n:,  to  make  as  if,  to  pretend,  :i 
makeafbew.  Faire  mine  d'etre fache,  ta.feem 
to  I  e  angry,  to  put  on  ar,  a'gry  counter  an.  e.  11 
fit  mine  d'etre  amoureux,  he  freter.did  to  be  in 
loue. 

Mine  (Lrtc  de  mefure  .ccntetsant  la  moi- 
tir  d'un  fctitr)  a  meafure  containing  fx  bufhels, 

Mine  (monnoie  des  Grecs  qsi  valqit  cent 
drachmes)  a  pour d,  an  Aitic  coin  ar.d  weight 
made  tp  cf  an  hundred  drachmas. 

Mine  (lieu  oil  fe  torment  les  mttaux  Sc  les 
mineraux)  a  mine. 

Mine  (metal  ou  mineral  mele  avec  la  t^rre 
ou  pierre  de  la  mine)  ore.  Pienes  de  mine 
(dont  on  fait  les  cr.tyons)  ftii.iS  or  lead  for 
pencils. 

Mine  (travail  foutcrrain  pour  faire  fauter 
quelque  cuvragc  de  fortifu  ation)  a  mine.  Faire 
fauter  la  mine,  to  fpring  the  mine.  *  Eventtr 
la  mine  (dc'couvrir  un  defl'ein,  &  le  faire  e- 
chouer)  to  difecver,  baffle,  or  difappoint  a  def.gn. 

*  La  mine  eft  eventee  (e'eft  a  dire  que  le 
projet  a  ete  penetre  &  prevenu)  the  mine  has 
taken  air. 

MINER,  v.  a.  (faire  une  mine)  to  mine  or 
undermine,  to  fap. 

Miner  (cieufer,  caver)  to  undermine,  to 
hollow. 

*  Miner  (confumer,  detruire  peu  a  pen) 
to  ccrfumc  or  wafle  by  degrees,  to  impair  or 
weaken  by  little  end  little,  to  prey  upon.  Une 
fievre  lente  le  mine  depuis  dix  ans,  a  flow  fe- 
ver has  been  wafting  bim  tl  efe  ten  years, 

MINE'RAL,  ale,  adj.  (qui  fe  tire  cu  qui 
tient  des  mineraux)  mineral. 

Mineral,  f.  m.  (corps  qu'on  tire  des 
mines)  a  mineral. 

MINE'R ALOGIE,  f.  f.  (fcience  des  me- 
taux)  mineralogy. 

f  M1NET,  f.  m.  MINETTE,  f.  f.  (nom 
qu'on  donr.e  aux  chats  quar.d  t  n  les  apelle)  pufs, 

M1NEUR,  f.  m.  (celui  qui  travaille  a  une 
mine  pour  faire  fauter  un  ouvjage)  a  miner. 

Mi  n  e  u  r  (celui  qui  n'eft  pas  maltre  de 
fes  droits,  qui  eft  en  bas  age  )  a  minor,  one 
under  age,  or  in  minority, 

Les  c^u a t r  e  m incurs  (ou  les  quatre 
petits  ordies  dans  l'eglife  Romaine)  the  four 
lejfer  orders, 

MINEUR,  eure,  adj.  (qui  eft  en  bas  age) 
under  age. 

Mineur  (plus  petit)  left,  [mailer.  L'A- 
fie  Mineure,  the  Ltffer  Jlfia,  or  Afia  Minor. 

MINEURE,  f.  t.  (fille  en  bas  age)  a  minor, 
or  maid  under  age. 

Mineure  (feconde  propofition  d'un  fyllo- 
gifmc)  the  minor  propofition  cf  a  fylbgifm. 

Mineure  (l'afle  le  plus  court  que  l'on  fait 
dans  une  univerfite)  a publick  difputation  in  di- 
vinity in  an  unh'cifity. 

Mineure  (l.i  plus  petite  partie  d'une  af- 
femblee,  le  petit  nombre)  the  minority.  On 
prend  ici  les  voix  a  la  majeure,  mais  l'expe- 
rience  montie  qu'il  vaudroit  mieux  les  recueil- 
lir  a  la  mineure,  votes  are  taken  here  by  majo- 
rity, but  experience  fijews  that  it  would  be  a 
much  better  wiy  to  take  them  by  the  minority. 

MINIATURE,  V.  Mignaturc. 

MINIE'RE,  f.  f.  (mine  de  mttaux  Sc  tie 
mineraux)  a  mine. 

M1N1ME,  f.  m.  (forte  de  religienx)  a 
minim,  a  fort  of  monk. 

Mini  m  e  (  couleur  tres  fombre  )  da.  k 
brown,  tawny,  or  dun  colour. 

MlNIME,  I.  f.  (blanche  note  de  mufqv.f) 
a  minum,  in  mufick. 

Minime,  adj.  (de  couler.r  minime)  of  a 
dark  brown,  tawry,  or  dun  colour. 

MINLSTE'RE,  f.  m.  (emploi  &  charge 
qu'on  cxerce)  ejfi.e,  place. 

Ministe'ri:  (fervice  qu'on  rend  en  quel- 
que affaire)  minifhation,  tninifity,  II  promlt 
de  nc  pas  s' ingerer  aux  facrds  miniftires, 

be 
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vt  pmmifed  not  to  in:  n  meddle  with  bo!y  func- 
tion j. 

Minister  e  (mot  coJle&ifj  Us  niiniftrcs 
d'etat)  the  mhiftry  or  miniflers. 

Ministe're  (rouvcrnemcnt  d'un  miniftre 
d  rt.it)  the  admir.illrathn. 

MIN1STFRJAT,  f.  m.  (emploi  de  pre- 
mier miniftre  d'etat)  mhiftry,  tie  office  of  a 
f.rjl  minifer  of  fate.  Le  minilleriat  etoit 
inoins  a  f,n  ^ic  qu'a  fa  porti'e,  be  had  lefs  in- 
clination than  abiliy  for  the  cff.ee  of  a  prime  mi- 
n'sfltr. 

M1NTSTRE,  f.  m.  (celui  dont  on  fe  fert 
p  ur  cxecuter  quelque  chofe)  a  minifter.  Mi- 
juilrj  '.u  miniftrc  ae  I'evangile,  a  minifler,  a 
parfoh.  Un  miniftre  ou  miniftre  d'etat,  a  mi- 
'■:  ■•  cj  flate.  II  n'eit  lien  de  plus  dingercux 
qu'un  premier  miniftre  qui  a  commis  de  ces 
lbite.s  de  crimes  que  les  princes  ne  pudonnent 
jamais,  lots  qu'ils  ont  les  yeux  ouvcrts  ;  parce 
qu'il  Lit  que,  tot  ou  tard,  il  lui  en  coutcra  la 
vie,  s"il  ne  trouve  le  t.noycn  de  bouleverfer 
tout  "etat :  Nothing  is  more  dangerous  than  a 
prime  minifter  who  is  guilty  of  crimes  -which 
princes  never  forgive,  when  their  eyes  come  to  le 
spened;  becaufe  Jurh  a  man  is  fenflle,  that,  one 
time  or  oiler,  ii  -will  coft  him  his  life,  unkj's  he 
can  find  means  to  overturn  the  whole  [late. 

MINT5TRERIE,  f .  f.  (charge  defupcVieiir 
.dans  un  couvc.it  de  Mathurins)  mhiftry,  the 
ojpee  tjf  a  fuperiour  in  a  convent  of  Matbu- 
nines. 

f  MENOIS,  f.  m.  (mine,  air  de  vifage) 
look,  face.  II  a  un  vilain  minois,  he  has  an 
ugly  h'jk  with  him. 

•f  MiNON,  f.  m.  (motenfantin  pour  dire, 
that)  a  pufs,  a  cat. 

MINORITE',  f.  f.  (etat  d'une  perfonne 
mineure)  minority,  nonage,  being  under  age. 

MINOT,  f.  m.  (mefure  contenant  la  moi- 
iie  d'une  mine)  a  measure  containing  half  a 
mine  or  three  hujhels. 

MINOTAURE,  f.  m.  (monftre  fabuleux 
dLini-hommc  &  demi-taureau)  Minotaui  us,  a 
fabulous  monfter,  half-man  and  half -Lull. 

MINUC'lE,  V.  Minutie. 

MINUIT,  f.  m.  (le  milieu  de  la  nuit) 
midnight. 

MINUSCULE,  f.  m.   (petite  lettre  d'im- 

r>r'.merie)  a  [mall  letter. 

MINUTE,  f.  f.  (el'pace  de  terns ;  la  foi- 
xantiemc  partie  d'une  heure)  a  minute. 

Minute  (petit  efpace  de  terns  ;  moment) 
minute,  moment. 

Minute  (ccriture  extr^mement  petite)  a 
(mail  biand. 

Minute  (ce  q>u'on  ccrit  d'abord  pour  le 
mettre  enfuite  au  net)  the  minute  or  firjl 
draught  of  any  writing,  a  foul  paper.  Mettre 
au  net  la  minute  d'un  aclc  (du  parlement 
d' Angleterre)  toingrofs  a  Lill. 

MINUTER,  v.  a.  (diefl'er  le  premier  ecrit 
cu  l'original  de  quelque  aclc)  to  drain  up,  to 
make  a  rough  draught. 

*  Minuter  (projettcr  quelque  chofe  pour 
l'accomplir  bien-tut)  to  def-gn,  to  p.irpofe,  to 
contrive. 

MINUTIE,  f.  f.  (chefc  frivok,  bagatelle) 
a  trifle,  a  trifling  nicety. 

MINUTIEUX,  eufe,  adj.  (qui  s'attache 
aux  minutjesj  one  w ho  /lands  upon  .rifles. 

MI  I'ARTI,  ie,  adj.  (coinpofe  de  deux 
parties  egales  mais  ditFerentes)  parted,  divided 
inn  two,  divided  into  two  parts,  bipartite.  Lcs 
avis  ont  etc  ini-purtis,  the  votes  were  equally 
divided. 

ChaMBRE  mi-partif  (dnmbre  autre- 
fois compolce  de  juges  moitie  Catholiqucs, 
muitic  Proteftans)  a  tourt  of  juflice,  whole 
fudges  were  one  half  Roman  Catholicks,  and  the 
crhcr  Pi  olefiants. 

1)  f  MI-PARTIR,  v.  a.  fpartager  cn 
deux)  to  part  in  the  midfl,  to  divide  in  or  into 
five. 


M  I  S 

MIQTELET,  f.  m.  (montagnsrd  de;  Ty- 
rene:cs  ;  foric  de  bandit)  a  misuelet. 

MIQUELOT,  f.  m.  (petit  garcon  qui  va 
cn  pelcnnage,  &  qui  le  fert  de  ce  pretext?  pour 
gueufer)  a  young  pilgrim  that  legs  his  way. 

MIQUEMAC,  V.  Micmac. 

M1RAEELLE,  f.  f.  (elpcce  de  prune)  a 
fort  of  plum. 

MIRACLE,  f.  m.  (effet  contre  l'ordrc  de 
la  niture)  a  miracle,  wonder. 

Miracle  (chole  extraordinaire)  a  miracle, 
wonder,  wondrous  thing.  11  a  fait  des  mira- 
cles, il  a  fait  miracle  (ou  des  merveilles)  he 
has  done  wonders. 

A  miracle,  adv.  ( parfaitement  bien) 
wonderfully  well,  extremely  well. 

MIRACULEUSEiVjENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  miracultufc)  miraculoujlj ,  wonderfully, 
by  a  miracle. 

MIRACULEUX,  eufe,  aJj.  (fait  par  mi- 
racle) miraculous,  done  by  a  miracle. 

Miraculeux  (furpreuant,  mevveilleux, 
admirable)  wonderful,  beyond  all  expectation, 
marvel/rus,  admirable. 

D  f  MIRCOTON,  ou  MTRL1COTON, 
f.  m.  (e'eft  une  efpece  de  peche  jaune)  a  fort 
of  yellow  peach. 

MIRE,  f.  f.  (point  oii  on  vile  pour  tirer 
une  arrne,  petite  elevation  au  bout  du  fuiil 
pour  guider  l'ccil)  the  aim.  Le  canonnier  a 
pris  fa  mire,  the  gunner  has  taken  his  aim. 
Mettre  un  canon  en  rnire,  to  level  a  great  gun. 

MIRER,  v.  a.  (viler)  to  aim,  to  take  one's 
aim. 

Se  Mixer,  v.  r.  (fe  regarder  dans  un  mi- 
roir  ou  autre  chofe  qui  rend  l'image)  to  lock  in 
a  glafs.  Se  mirer  dans  une  fontaine,  to  behold 
one's  (elf,  or  fee  one  \  face  in  a  fpring. 

*  Se  Mi  r  t  R  (s'admircr)  to  admire  one's  felf. 

f  M1RM1DON,  f.  m.  (petit  homme)  'a 
fhrimp  or  fhort-arfe. 

MIROBOLAN,  f.  m.  (efpece  de  prune)  a 
myrobclan  p'um. 

MiROIR,  f.  m.  (verre  ou  cryft.il  qui  rend 
la  rclUmblance  des  objets)  a  glafs  or  Lokivg- 
glafs.  *  C'eft  un  miroir  (un  exemple)  de 
vertu  &  de  patience,  be  is  a  mirror  of  virtue  and 
patience. 

Miroir  ardent  (efpece  de  miroir,  le- 
quel  etant  cxpofe  au  foleil  raflernble  tellemcnt 
les  rayons  dans  le  centre  qu'il  brulc  ce  qui  lui 
eft  prefente)  burning -glafs. 

Valet  pe  miroir  fmorceau  de  hois  at- 
tache derriere  le  fond  d'un  miroir  de  toilette, 
&  qui  foutient  le  iniroir  quand  on  le  pole  fur 
la  table)   the  deft  of  a  table  looiing-glafs. 

MIROITE',  ee,  adj.  (bai  a  miroir;  cn 
parlant  du  poil  des  chevaux  )  dapple-black. 
Un  cheval  miroite,  a  dapple-black  borfe. 

MIROITIE'RE,  f.  f.  (femme  de  miroitier) 
a  looking-glafs-maker's  wife. 

M1ROITERIE,  f .  f .  (commerce  de  miroir*) 
the  looking-glafs  trade. 

MIROITIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  &  qui 
vend  des  miroirs)  a  hoiing-g/afs  maker  or  feller. 

MiRRHE,  ou  MYRRH E,  f.  f.  (gomme 
odorantc)  myrrh. 

M1RTE,  ou  MVRTE,  f.  m.  (forte  d'ar- 
brifleau  tftiijburs  yert  So  odorant)  a  myrtle. 

MIS,  ife,  adj.  (from  Mettre)  put,  Jet,  laid, 
£fi .  Etre  bicn-mis  ( ou  fort  lefte)  to  be  in  a 
very  good  garb,  to  be  ve  ry  fine  or  fpruee,  to  wejr 
good  deaths.  Mal-niis  (mal-vetu)  ill  clad, 
ill-accoutred,  in  a  fad  garb  or  pickle,  ■f  Ufer 
de  main  mile  (ufer  de  voits  de  fait  ;  frappcr) 
to  aff'au/t  one. 

M1SAINI",  f.  f.  (termedemrr;  voile  qui 
eft  cntrc  !c  1  can  pre  A  le  grand  m;it)  the  fore- 
mafl  Jail.     Mat  de  mifaint,  the  fore-mafl. 

MISANTHROPE,  f.  m.  (qui  hait  les 
hommes,  bcurru,  fachcux)  a  man-hater,  a 
mifanthi  Opifl. 

MISAN'I  HROPIE,    f.  f.    (la  hainc  des 

hommes)  nij'anthropy. 
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MrcE,  the  feminine  ofMlS, 

Misf,  f.  f.  (eniploi  ou  depenfe  de  l'argjn?) 
the  expince,  difaurfement,  or  laying  out,  in  a 
book  of  accounts. 

Argent  r- e  mise  (ou  de  debit ;  argent 
qui  a  coun)  current  money.  Picrc  qui  n'fft- 
pas  de  mile,  apie.e  that  won't  go.  *  Si  j'ai 
mal  fait,  mon  excufc  eft  de  mife  (ou  rcceva- 
ble)  if  I  have  done  amifs,  my  excui'e  will  be  ad. 
mitted,  or  /  have  a  good  or  an  allowable  cx:-i  r. 
Un  homme  de  mife  (ou  mettable,  qui  eftbi-n 
f-it  de  fa  perfonne)  a  genteel  or  accompiifbtjt 
man. 

MISE'RADLE,  adj.  (malhecrcix,  qui  ta 
dans  la  mTcrc)  miferaole,  fad,  ox  poor. 

Miserable  (mcchant,  fcelerat)  wicked. 

*  Miserable  (  vil,  mcprifablt,  mai- 
fait)  mfcrable,  wretched,  fad,  pitiful,  paid, 
try. 

Miserable,  f.  in.  (malheurcux,  qai  efl- 
dans  la  milere  )  a  mifciab'u  or  unfortunate 
man. 

Un  mise'rabt.  e  (homme  de  neant,  un 
oquin)  a  man  tf  no  worth,  a  wt  itched  man,  a 
fcoundrcl,  a  poultry  fellow. 

Mise'rable,  f.  f.  (tlmme  qui  eft  d3P.s  !a 

mifere)  a  miferable  cr  unfortunate  woman. 

MISE'R.hBLEMEN  i',  adv.  (mil,  d'une 
maniere  pitoyable)  inferably,  wretchedly,  piti- 
fully^ 

Miser abl'ement  (mechammcnt)  wic- 
kedly. 

Mi  si'r  a  b  l  e  m  e  n  t  (  malhcureufement, 
par  malheur )  unhappily,  unluckily,  wfottu- 
not  eh. 

M  i  se'r  a  b  l  em  e  n  t  (dans  la  mifere)  mi- 
ferab/y,  fadly,  wretchedly,  poorly,  in  mifery. 

MISE'RE,  f.  f.  (extreme  indigence)  mife. 
ry,  poverty,  want. 

Misere  (etat  malheurcux,  inforttine)  mi- 
fety,  trouble,  calamity,  misfortune,  Retocrner 
a  I'm  collier  de  mifere  (icprcndre  un  travail 
penille  &  affidu)  *  to  ntsrn  to  tie  plough. 

Misere  (peine,  difficulre,  incommodite) 
a  fad  or  gritvius  thing.  Cell  une  milere,  'tit  a 
fad  thing. 

M;SE'RE'RE',  f.  m.  (coliqnc  tres-violente) 
miferere-mei,  the  twifling  cf  the  guts. 

Miserere  (l'efpace  de  terns  qu'il  faut 
pour  dire  le  pfeaume  50,  qui  commence  par  ce 
mot)  aveiy  /hort  time.  Je  reviendrai  dans  un 
mifeierc,  /*//  come  ■:  ack  in  a  trice. 

MISE'RICORDE,  f.  f.  (pitic,  compafficn, 
bontc)  mercy,  pity,  ccmpajfion,  tendcrnefs,  good- 
nefs. 

j  # 
Miser  i  cor  de    (grace,  pardon,  merci  ) 

mercy  or  pardon.  Eire  a  la  mifcricorde  de 
quelqu'un,  to  lie  at  one's  mercy.  Crier  mifcri- 
corde (ou  a  l'aide)  to  cry  out  for  help. 

Mise'ricorpe,  ir.terj.  (pcur  niarquer  une 
extreme  furprife)  blefs  me  ! 

MISE'RICORDIEL'SEMENT,  adv.  (avec 
mifericordc)  mercifully,  compalfionately, 

MISE'RICORDIEUX,  eufe,  adj.  (qui  a 
dc  la  milcricoidc)  merciful,  comfalfionate,  piti- 

M   

MISSEL,   f.  m.   Oi vr-  qui  fert  a  dire  la 

mclVe)  the  mifjal,  the  majs-book. 

MISSION,  f.  f.  (envoi,  ordre  &  pouvoir 
qu'on  donne  a  quelqu'un  dc  laire  qutlijuc 
chofe)  m'fjfion,  orders,  commijfion. 

Mission  (ordre  &  pouvair  d'aller  precher 
I'evangile.)  miffton,  Lcs  pcres  de  la  million, 
til  fathers  of  tie  million.  Fairc  la  million 
(itie  millionaire)  to  b.c  a  n.ijjionaiy,  to  perform 
ti  e  tniffion. 

MiSSIONNAIRE,  1.  m.  (celui  qui  eft  cm- 
plo\e  aux  niiffiefls)  a  mijjionaij. 

f  MISSIVE,  adj.  &  f.  f .  Lettre  miffivc  ou 
mi  Hive  (let  tre^  letter,  epiflle. 

MISTE'R E,  V.  Mvftcre. 

MISTIO!J,  V.  Mixtion. 

MJTA1NE,  f.  f.  (efpecerfe  gant,  ou  il  n'y 
a  piintdc  (ebaratlbn  ucur  les-doigo)  a  mit.an. 

i  MIEAN, 
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f  MITAN,  f.  m.  (terme  de  province,  ou 
du  peuple,  le  milieu)  the  middle  of  a  thing. 

MITE,  f.  f.  (petite  infed~re)  a  mite. 

MITHRIDATE,  f.  m.  (prefervatif  centre 
les  poiions)  mithridate, 

MITIGATION,  f.  f.  (adourffiernent,  di- 
minution) mitigation. 

MITIGE',  ee,  adj.  mitigated. 

MITIGER,  v.  a.  (adoucir,  rtndrc  plus 
aifc  a  fupporter)  to  mitigate  ox  attentate. 

MiTON,  i".  m.  (forte  de  gant  qui  nc  couvrc 
que  l'avant  bras)  mittens,  a  kir.d  of  glove  that 
covers  the  •wriji  or/y. 

f  Mitos  M  it  A  IKE,  Onguent  miton  mi- 
taine  (remede  qui  ne  fait  ni  bien  ni  mal)  a 
cbp  in  for-idgc,  powder  of  pofi. 

MITONNE',  ee,  adj.  (en  pariant  de  la 
foupe)  feaked,  tbet  has  been  foating  a  while 
upon  a  cbaf.r.g-difi. 

'  MITONNJER,  v.  a.  &n.  Mitonner  ou  laif- 
fer  mitonner  la  foupe  (la  riiettre  fur  le  feu 
pour  la  fairc  trempcr,1  to  lay  the  Joup  a  joaking, 
to  let  it  fcak. 

*  Mi  roNNER  (dorloter,  mignoter,  mig- 
narder)  to  cocker,  to  fondle  or  darJlc. 

*  Mi  lONNtj  quelqu'un  (mcr.ager  adroite- 
tner.t  fon  cfprit)  to  manage  o'lftendiflj',  to  hu- 
mour one.  *  II  faut  laifier  mitonner  cette  af- 
faire feu  la  laifTer  murir)  <u>e  muj?  let  that  bu- 
ftnefis  ripen.  *  En  Lit  de  negociation,  il  faut 
mi;onner  les  chofes,  jufcpa'a  ee  qu'on  voie  le 
moment  propre  a  les  decider  ;  ;'/:  a  negociation, 
things  mufl  be  kept  hot  and  in  fufpence,  till  a 

•pitmer  time  for  decificn  comes  about. 

MITOYEN,  enne,  adj.  (au  milieu)  middle 
Un  mur  mitoyen,  a  partition-ivall.  Les  dents 
mitoyenncs  d'un  cheval,  the  middle  teeth  of  a 
borje.    Avis  rfiitoyen,  a  middle  opinion. 

MITRAILLE,  f.  f.  (vieux  morceaux  de 
cuivre)  Irokcn  brefs  or  copper. 

Mitkaille  (vieux  clous,  vieux  mor- 
Ccaiwc  de  fcr)  eld  rails,  old  iron, 

Mitrati.i.e  (  leton  pour  fouder)  brafs 
m.ade  ufe  of  to  [elder. 

Mitraille  (marchandife  de  clincailler) 
ironmonger' s  ware. 

Mitrailles  (ball :s  de  moufquet,  de  pe- 
tits  morceaux  de  fer,  des  tetes  de  clous,  &c. 
d^nt  on  charge  quelquefois  les  canons,  f.ir  tout 
dans  un  combat  naval)  cafe-fhot. 

MITRE,  f.  f.  (ornemcnt  de  tcte  des  evc- 
ques  &  des  abbes)  a  mitre. 

MITRE',  ee,  adj.  (qui  porte  la  mitre)  mi- 
tred, wearing  a  mitre. 

MITRON,  f.  m.  (garcon  boul anger)  an 
apprentice  or  journeyman  to  a  baker. 

MIXTE,  ad i .  (cenpofe  de  divcrfes  chofes) 
mixed.    Les  corps  mixtcs,  the  mixed  bodies'. 

Mixte,  f.  m.  (corps  mixte)  a  mile d body. 
Rciuire  les  mixtcs  en  leurs  principes,  to  reduce 
mixed  bodies  into  their  fi'fi  principles. 

MIXTION,  f.  f.  (meiange)  mixture,  min- 
gle mangle. 

MIXTIONNE',  ee,  adj.  (melange)  mixed, 
mingled,  (etc. 

M1XTIONNER,  v.  a.  (melanger)  to  mix 
or  mingle.  Mixtionner  le  vin  (le  frelater)  it 
mix,  adulterate,  or  fiphifiieate  wine. 

M  O 

MOBILE,  adj.  (capable  de  mo«wnent) 
rtii.veallf,  tla:  may  be  removed.  Fues  mobiles, 
moveable  feafts, 

*  Mobile  (leger,  ehangeant)  light,  incen- 
ft  ant,  changeable,  fiokle. 

Mobile,  Cm.  (qui  meut)  a  mover.  Le 
mouvemcnt  depend  r.e<effiircment  du  mobile, 
motion  docs  nccrjfarily  depend  ufen  the  body  that 
troves.  Le  piemitr  mobile,  the  frimum- mobile, 
or  fitfi  mover,  *  Prcmur  mobii.:  (eelol  qui 
c'onne  le  branle  a  une  affaire,  a  unc  corn-, 
pagilie)  a  rirgleader,  he  th.it  leads  lie  dance. 

MOE1LIA1RE,  adj.  (tersie.de  ;  2 1  ji= ;  qui 
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_  tient  de  la  nature  du  meuble)  moveable,  per- 
sonal. SuccefTion  mobiliaire,  a  fuccejjion  to  a 
perfonal  efiatc. 

MOBILE!  E',  f.  f.  (terme  logmatique  ;  fa- 
cilite  a  ttre  mu)  mobility,  movea1  lenefs. 

MOD  ALE,  adj.  (qui  regards  la  maniere 
d'etre)  modal. 

MODE,  f.  f.  (maniere  qui  eft  ou  qui  a  cte 
en  vegue,  fur  les  habits,  le  langagf,  &c.) 
mode,  fafhion,  vogue.  P.  Les  fous  lnventent 
les  modes,  &  les  fages  les  fuivent,  fools  make 
fafi.ions,  end  wife  men  follow  them.  Qui  eft  a 
la  mode,  fafhionable  or  modiffj. 

Mode  (maniere,  facon)  way,  manner,  f:- 
feion.  P.  Chacun  vit  a  fa  mode,  every  one  does 
as  be  lifis,  or  as  bethinks  fit.  C'eft  un  plai- 
lant  corps,  il  veut  que  je  vive  a  fa  mode,  a 
pretty  man  indeed,  he  would  confine  me  to  live  as 
be  does. 

Mode,  f.  m.  (terme  de  phi.lofpphie ;  ma- 
niere d'etre)  modality,  the  manner  of  exfiing. 

Mode  (mteuf  de  yerbej  a  mood  of  a  verb. 

Mode  (ton  lur  lequcl  on  compofe  un  air 
en  mufiquc)  modulation,  or  meafure  in  mu- 
fid: 

MODE  LE,  f.  m.  (exemp!a:re,  patron  ;  au 
propre  &  au  figuie)  a  model,  pattern. 

MODE'LER,  v.  a.  (urine  de  fculpture  ; 
fa  ire  un  mouele)  to  make  a  'model. 

Mo»EtER  (former  fur  un  modele)  to  mo- 
del, to  fifhion. 

MODE'R ATEUR,  f.  ni.  (qui  a  la  direc- 
tion de  quelcjue  chofc  )  a  moderate*-,  direc- 
tor. 

Mo dl  n  ateur  (qui  prclldedans  les  affem- 
blecs  ccclefiaftiquts,  fynodes,  collcques,  con- 
filtoires)  the  chairman,  the  moderator. 

MODE'R  ATI  ON,  f.  f.  (  vertu  qui  re- 
tranche  toutc  forte  d'exces)  moderation,  tempe- 
rance. 

Mode'ration  (diminution)  abatement, 
diminution. 

D  f  MODE'R  ATR ICE,  f.  f.  (celle  qui 
gouverne)  a  moderator. 

MODE'RE',  ee,  adj.  (adouci,  tempore)  mo- 
derated, abated,  allay  d. 

Mode'ri;  (fage,  rctenu)  moderate,  fiber, 
temperate. 

MODE'R E'MENT,  adv.  (avec  modera- 
tion) m-oderately,  foberly,  with  moderation,  with- 
out excefs,  temperately. 

MODE'RER,  v.  a.  (adoucir,  temperer)  to 
moderate,  temper,  allays  or  qualify. 

Mode'rer  (dii'inucr,  retranrhcr)  to  mo- 
derate, to  diminij/j  of  lefjin,  to  abate. 

Se  Mjpe'rer,  x.  r.  (avoir  de  la  modera- 
tion, fe  rcgler)  to  refrain  or  contain  one's  j'elf, 
to  command  (or  have  the  command  of  J  on.'s 

Se  Moderer  (fe  relacher,  diminuer)  to 
abate.    Le  chaud  fe  modeie,  the  beat  abate:. 

MODERNE,  adj.  (nouve.iu,  recent;  il  eft 
oppofe  z.  ancicn)  modem,  of  this  time,  late. 

Modernes,  f.  m.  pi.  (par  oppofition  aux 
ancicm)  tie  moderns. 

MODE3TE,  adj.  (modtre,  retcnu)  modefi, 
fiber,  grave,  Midr-'ate,  di'creet. 

Modfste  (en .  pariant  des  chofes  exteri- 
enrcs)  mod, fit,  grave.  Vifage,  air  modefte,  a 
modefi  look.  Cuuleur,  ou  ha  it  modefte,  a 
grave  colour,  or  fuit  of  cloaths. 

Modefte  (humble)  modefi,  humhle. 

MODEST1-.MENT,  adv.  (avee  mcdrfiic) 
modefili.  S'  l.abiller  medeftcmcnt,  to  wear 
grave  deaths'. 

MODLSTIE,  f.  f.  (moderation,  reter.ue) 
modefiy,  modi  ration,  diferetion. 

Mouestie  (  pudcur  )  modifiy,  bajlful- 
nefi. 

MODICITE',  f.  f.  (petite  quantity  finall- 
nel's. 

' MODIFICATION,  f .  f .  (reftriaion,  Hmi- 
tatior.)  Modification)  Umhathn,  rcfii  itlion,  re- 
gulation,. 
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Modification  (action  de  modifier)  me*- 
difieathn,  modifying,  qualifying. 

MODIF1E',  ee,  adj.  (jrom  Modifier)  modi- 
fied, limited,  regulated,  (ejc. 

MODIFIER,  v.  a.  (modeVer,  rtftraindrc) 
to  modify,  limit,  moderate,  qualify,  or  regu- 
late. 

Modifies,  (terme  de  philof»ph:e  ;  donner 
lei  mode  &  la  maniere  d'etre)  to  modify,  to  give 
the  modality. 

MODILLON,  f.  m.  (terme  d'archite£ture ; 
petite  confole)  a  bracket  or Jhouldering-piece. 

MODK3JUE,  adj.  (petit,  leger)  moderate, 
fima/l. 

MODIQUEMENT,  adv.  (d'une  manie're 
modique)  moderately,  but  a- little. 

MODULATION,  f.  f.  (terme  demufique;. 
certains  changemens  de  ton)  modulation. 

MODULE,  f.  m.  (mcfure  dos  architedtes) 
a  monel  or  module,  a  meafure  in  areJeitcS.'urc. 

MOELLE,  ou  MOILE,  f.  f.  (fubftanee 
molle  contenue  dans  la  concavite  des  os)  mar- 
row. 

Moelle  d'arbre,  the  pith  of  a  tree.. 

*  M0H.1.E  (le  meilleur,  la  quintelfcnce) 
marrow,  fubfian  e,  quinlefj'cnce. 

MOELLEUX,  eufe,  adj.  (plein  de  moelle  j. 
en  pariant  des  os)  full  of  marrow. 

Moelt.eux  (en  pailant  des  arbres)  pithy. 

*  Moelleux  (plein  de  morale  ou  de  boi*- 
nes  inftrudlions)  full  of  marrow,  pithy,  fub- 

fiantial,  full  of  guod  matter. 

*  Vin  moelleux  (fort  &  agreable  ) 
firong,.  rich,  raey  wine.  *  Drap  moelleuK 
(qui  a  du  corps  &  eft-  doux  au  inaniment) 

fubftar.tial  or  firong  cloth,  that  feels  very, 
joft.  L'etofte  en  eft  moelkufe,,  tie  cloth  is 
firong. 

MOELLON,  1V  5  Moilorr. 

MOEUF,       i  V-  {  Mode. 

MOEURS,  f.  f.  pi.  (iiabitudes  naturelles 
ou  acquifes  pour  le  bien  ou  pour  le  mal)  man- 
ners,, conversation;  behaviour.  C'eft  un  hem- 
me  lans  mu-u:  s,  he  is  a  man  of  no  morals. 

*  Ma-uRs  (coutumes,  m3nic'res  de  vivrc 
d'un  pays)  manners,  cuflcms. 

MOl,  (pronom  de  la  premiere  perfonne) 
me.  C'eft  moi,  'm  I.  Donnez-moi,  give 
me.  Avec  moi,  with  me.  Moi-meme,  my- 
felfi,  my  own  felfi.  Ccci  eft  a  moi  (ceci  eft  le 
mien)  this  is  mine  ox  my  own.  *  -f  Se  mcttre 
fur  fon  quant  a.  moi  (le  prendre  fur  un  ton  tier) 
to  talk  big.  De  vous  a  moi,  between  you  and' 
mc. 

MOIEN,  V.  Moyen,  and  its  derivatives  ac- 
cordingly. 

MOICNON,  f.  m.  (tronc,  ou  refte  d'un 
membre  coupe)  a  flump  of  a  cut  limb. 

MOILON,  f.  m.  (morceaux  ou  eclats  de 
pieire  brute)  fieards,  tough,  ragged,  unhewn 
pieces  of  fione. 

MOINDRE,  adj.  (plus  petit)   !>fi,  meaner.. 

Le  moindre  (le  plus  petit)  the  leafi  or 
meanefi.  Je  n'en  ai  pas  la  rn  sine  re.  coiyaoif- 
lanre,  /  lave  not  the  leafi  knowledge  of  it. 

MOlNEj  f.  m.  (  leligicux  )  a'  monk,  a 
fii  iar.  *  f  II  eft  gras  comme  un  moine,  as 
fit  as  a  reclor.  *  -|-  L '.habit  ne  fait  pas  le 
moine  (on  ne  dait  pas  toujours  j  tiger  des  per- 
fonncs  par  les  apparences)  it  is  not  the  cowl . 
mala  the  friar.  *  -r  On  l'attcnd  comme  les 
moines  font  1'abbJ  (on  r.e  1'attend.  pas  pour 
diner,  quotqu'il  doive  \enir)  they  wait  for  birr, 
as  a  horfe  does  for  .another . 

Moine  (meuble.  de  bois  pour,  chauffer  urK 
lit )  a  wooden  wanting  pan. . 

MOINE  A  U,  f.  m.  (petit  oifrau)  a  fp.ir- 
row.  *  'liter  fi  poudre  aux  rootneaux  (faire 
que'quc  tentative  inutile)  to  make  a  vain  at- 
tempt, to  lofe  one's  laheui\ 

MOINERIE,  f .  f .  (term:  dc  m'-pris  j  tous. 
les  m"ines)  monks. 

Moinerie  (cfprit  St  humcur  de  moine) 
nnnkho.d,  monkery, 

fi  MOI.- 
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f  MOINESSE,  f.  f.  (t:rme  de  tiKpris ; 
religicufe)  a  nun, 

MOINILLON,  f.  m.  (terms  de  mcpris  ; 
petit  moine)  a  tittle  monk  or  friar, 

MOINS)  adv.  (de  comparaifob  ;  pas  tant) 
lefs.  Parlez  m'.'ins,  fpeak  lefs.  Ni  plus  ni 
moins,  neither  tkure  nir  left,  ]ujl  fo  much.  En 
moins  d'une  hture,  lefs  than  an  hour.  II  y 
auroit  moins  de  volcurs,  there  would  be  fewer 
thieves.  II  eft  moins  hoflliete  hoir.mc  quo  fon 
pere,  he  is  net  fo  btmeji  a  ir.an  as  his  father. 
Parlez  moins  haut,  don't  fpeak  fo  loud.  Je 
Peftime  m  >ins  cue  je  ne  tai fois,  1  have  lefs 
tfletM  for  iim  than  I  Lad,  I  value  him  lefs  than 
1  did.  11  ne  s'agit  de  rien  Bialns  que  de  tela 
(il  ne  s'agit  point  du  tout  de  cela)  that  is  not 
the  quefiion  in  the  leaf}.  En  moins  de  lien  (en 
tres  peu  de  terns)  in  a  trice,  in  the  twinkling  cf 
an  .ye,  in  a  moment. 

Moins  (execptc)  hut,  except.  La  dernierc 
m.iifun  moins  une,  the  lafl  houfe  but  one. 

Moins,  f.  m.  (la  moindrc  thole)  the  leaf}. 
C'eft  It  moins  (ou  la  moindre  chole)  que  vous 
puifliez  taire,  1  tis  the  leaft  thing  you  can  do.  11 
s'agit  du  plus  &  du  moins,  the  quefiion  is  about 
the  quantity.  Le  moins  du  mon-Je,  never  fo 
little.  Le  moins  de  gens  qu'il  fe  pourra  (auffi 
pen  de  gens  qu'il  fe  pourra)  as  few  people  as 
may  be. 

Le  moins  (fuperlatif  de  l'adverbe  moins) 
the  leap.  C'eft  l'licmmc  du  monde  le  moins 
Smportun,  he  is  the  leaf}  troublefome  man  in  the 
world. 

Du  moins,  au  moins,  a  tout  le  moins, 
tout  au  moins,  tout  du  moins,  adv.  (fervent 
a  marquer  quclque  reftriction)  at  leaf},  bow- 
cver. 

Sir  Se  tant  moins  (en  deduction)  on 
account,  in  part.  Payer  dix  guinces  fur  &  tant 
moins  de  ce  que  Ten  doit,  to  pay  ten  guineas 
cn  at  count. 

A"  moins  DX  (pour  moins  de)  for  lefs 
than,  under,  Vous  ne  l'aurez  pas  a  mains  de 
vingt  ecus,  you  fljan't  have  it  tinder  twenty 
ci  owns. 

A' moins  de  cela  (autrtmcnt)  o'.herwifc, 
elfe,  cr  elfe,  were  it  not.  A"  moins  de  cela,  je 
ne  l'aimerois  que  malgrc  moi,  were  it  not  for 
that,  I  fhould  love  I.  in  or  her  again/}  the  grain. 

A'  moins  q_ue,  A'  moins  que  de,  conj. 
(Ti  ce  n'eft  que)  without,  un.'efs.  On  ne  de- 
vient  guerc  lavant  a  moins  qu'en  n'etudie  ou  a 
moins  que  d'etudier,  a  man  can  hardly  become 
learned  with'.ut  fludy. 

Pour  le  moins  (tout  du  moins)  at  leaf}, 
however. 

Ni  flusni  moins  q.ue,  (tout  de  mcme 
que)  juft  as. 

MOIRE,  f.  f.  (efptce  d't'teffe  de  foic)  mo- 
hair, 

MOIRE',  ce,  au;.  (qui  eft  onde  comme  la 
moire)  clouded,  watered. 

M01S,  f.  m.  (une  des  douze  parties  de  Tan- 
nee)  a  month. 

Les  mois  d'une  femme  (fes  ordinaircs,  fes 
purgations)  a  woman's  monthly  covrfes. 

MOXSI,  it,  adj.  (from  Moifir)  mouldy, 
hoary. 

Moist,  f.  m.  (la  pajtie  moifie,  ce  qui  eft 
moifP  mould,  what  is  mouldy  or  hoary. 

MOISIR,  v.  a.  (faire  chancir)  to  make 
mouldy  or  hoary. 

Moisir,v.  n.  Se  Moisir,  v.  r.  (fechan- 
tir)  to  grow  mouldy  or  hoary, 

MOISISSURE,  f.  f.  (la  corruption  d'une 
chok-  moilie)  mouldinrfs,  hoarinefs. 

MOlSON,  f.  f.  (part  dts  fruits  d'une  terre 
que  le  mt'taycr  ell  oblige  de  donncr  a  foil  maT- 
tre)  the  rent  of  a  farm  or  ttntmcnt  paid  in  coin 
Or  other  tl  in^s  in  kind. 

MOlSONNItR,  f.  m.  (fctmier  qui  par- 
tage  les  fruit!  de  fa  tcire  avee  le  proprictairc) 
a  tenant  ox  farmer,  tfat  fata  wi'.h  Lis  landlord 
the  produce  of  Lis  land. 


MOISSINE,  f.  f.  (pampre  dc  vigns  oii  les 
gripes  font  attachces)  a  bund!;  of  vine-branches 
with  the  grapes  hanging  on  them. 

MOISSON,  f.  f.  (r£colte  des  grains)  bar- 

vefl. 

Moisson  (terns  de  la  moiffan)  harvef}, 
harvefl-time. 

MOISSONNE',  e'e,  adj.  (from  Manner) 
reaped.  *  Votre  vie  a  fa  fleur  doit  etre  moidbn- 
nee  (vousdevez  mourir  jeune)  your  life  will  be 
cut  off  in  the  prime  of  your  years, 

MOLSSONNER,  v.  a.  (fairs  la  rccolte  des 
bles  &  autres  grains,  &  les  l'errer)  to  reap,  to 
get  in  barveft. 

MOISSONNEUR,  f.m.  Moissonn euse, 
f.  f.  (qui  moiflbnnej  a  reaper,  a  barvcfl  man 
or  woman. 

MOITE,  adj.  (humidc,  un  peu  nuuille) 
wet,  moifl,  damp. 

MOITEUR,  f.  f.  (humidite)  wet,  moif- 
ture,  dampnefs, 

MOITIE,  f.  f.  (partie  d'un  tout  divife  en 
deux  portions  egales)  half,  moiety.  Etre  de 
moitie  avec  quelqu'un,  to  go  halves  with  one, 
or  to  go  one's  halves.  La  moitie  du  terns,  mofl 
commonly,  mpfl  times.  *  f  II  eft  moitie  chair, 
moitie  poifibn,  be  is  neither  fjh  nor  ffh,  be  Is 
neither  bawk  nor  buzzard. 

Moitie  (femme  a  l'egard  du  mari)  one's 
fpoufe  or  wife.  Ma  chcre  moitie,  my  better 
half. 

A'  moitie',  adv.  (en  partie,  idem;)  half, 
by  halves,  almofl. 

MOL,  ou  MOU,  molle,  adj.  (qui  cede  fa- 
cilement  au  toucher )  foft,  tender.  Chair 
molle,  fiabby  fe/b. 

Mol  (en  parlant  des  fruits;  qui  commen- 
cent  a  fe  gater)  mellow, 

*  Mol  (lache,  fans  vigueur)  fuggif,fow, 
dull,  lazy,  ina&ive,  faint. 

*  Tems  mou  (relache)  clofe  faint  wea- 
ther. 

*  Mol  (efteminc,  gate  paries  delices)  foft, 
volu'tuous,  effeminate,  loofe,  woman'ifh.  Une 
molle  oifivete,  an  effeminate  idle  life, 

*  Mol  (qui  n'a  pas  de  fermete  dans  fes  re- 
folutions)  foft,  eafy.  Un  homme  mou,  un 
efprit  mou,  a  weak  man. 

Mol,  mou,  f.  m.  (la  partie  molle  d'une 
chofe)  the  foft  part  of  a  thing.  Le  mol,  le 
mou  de  1  oreille,  the  tip,  lug,  or  fft  part  of 
the  ear,  Le  mol,  lemou  du  ventre,  the  foft  of 
the  belly. 

MOLAIRE,  adj.  (terme  d'anatomie ;  qui 
fe  dit  des  groffes  dents  qui  fervent  a  broycr  les 
alimens)  Les  dents  molaires,  the  grinders,  the 
molar  teeth. 

MOLE,  f.  m.  (rempart  contre  les  vagucs) 
a  mole,  a  mound. 

Mole,  f.  f.  (made  de  chair  infoime  que 
les  femmes  portent  quelquefois  au  lieu  d'un 
enfant)  a  mole,  a  moon-calf. 

MOLE  CULE,  f.  f.  (term:  de  phyfique  & 
de  medecine;  petite  maffe,  petite  partie  de 
quelque  chofe)  a  particle,  a  fmall part. 

MOLESTER,  v.  a.  (rcrme  de  palais  ;  vc- 
xcr,  tourmentcr)  to  mcltfi,  trouble,  vex,  ag- 
grieve, or  difqitiet. 

MOLETE,  V.  Mollette. 

MOLI,  ou  MOLY,  f.  m.  (plante  rare  dont 
il  eft  fait  mention  chez  les  anciens)  moly, 

MOLIE'RE,  adj.  (qui  fcrt  a  moudre  ) 
Pierre  moliere,  a  mill flone,  a  grind -Jlone. 
J  Dents  molicres  (ou  macheliercs)  the  grind- 
ers or  check-teeth. 

MOLINISME,  f.  m.  (la  doflrine  des  Mo- 
linilles)  Molinifm. 

MOLlNISTE,  f.  m.  (qui  fuit  les  opinions 
de  Midina)  a  Molinifl. 

MOLLASSE,  adj.  (defagre.iblrment  mou 
au  toucher)  fiibby. 

*  MOLI.bMENT,  adv.  (foiblcmcnt,  lache- 
ment,  fans  vigueur)  faintly,  faint-heartedly, 
Jhickly. 


*  MottlHEST  (d'une  maniere  erTemiaer) 
effeminately.  Etre  couche  mollement  (dans  un 
lit  mou)  to  lie  foft. 

MOLLESSE,  f.  f.  (qualite"  de  ce  qui  eft 

mou)  foftnefs,  fabbinefs. 

*Moli.esse  (delicatefTe  molle  So  effenu- 
nee)  foftnefs,  luxury,  effeminacy. 

*  Mollesse  (manque  dc  vigueur)  fji;;. 

heart  cdnefs. 

MOLLET,  ette,  adj.  (3grcai  lement  mou) 
foft,  foftifh.  Des  ceufs  mollets,  ff  --boiled eggs. 
Pain  mollet  (forte  de  pain  blanc)  Ugbt  or 
fpurgy  bread,  French  bread,  11  a  les  pies  mol- 
lets, he  is  tender-footed. 

Mollet,  f.m.  (petite  frange  dont  on  em- 
bellit  les  rideau*,  tec.)  fmall  f  inges  for  cur- 
tains, &c. 

Mollet  (gras  de  la  jambe)  the  calf  of  the 

Mollets    (pincettes  d'orfevre )  nippers, 

pincers. 

MOLLETON,  f.  m.  (petite  etofFe  delaine 

tres  mollette)  a  kind  of  foft  flannel . 

MOLLETTE,  f.  f.  (fer  d'eperon  en  forme 
d'etoile)  the  rowel  of  a  fpur. 

Mollette  (pierre  ou  marbre  avec  quui 
les  peintres  broyent  les  couleurs)  a  mullar,  a 
Jlone  wherewith  a  painter  grinds  his  colours. 

M  ollette  (malidie  dc  cheval,  qui  vieut 
a  cote  du  boulet)  the  wind-gall. 

MOLLIFIER,  v.  a.  (terme  de  medecine  ; 
rendre  mou  So  humide)  to  mollify . 

MOLL1R,  v.n.  (devenir  mou)  to  J 'of 'ten  or 
grow  (oft. 

*  Mollir  (manquer  de  force)  to  Jlackcn, 
cr  grow  jlaek,  to  faint,  to  be  difpirited. 

*  Mollir  (ceder  lachement)  to  yield,  to 
give  away, 

Mollir,  v.  a.  ( Ucher )  une  corde,  to 
flacicn  a  rope, 

MOLUE,  V.  Moruc. 

MOMENT,  f.  m.  (inftant,  la  plus  petite 
partie  du  terns)  a  moment,  a  minute,  an  infant. 
Tous  les  momens  lont  precieux,  all  his  moments 
are  precious.  11  a  de  bons  momens  (fe  dit  d'un 
homme  dont  l'efprit  eft  egare,  mais  qui  a 
quelques  bons  intervallcs  )  he  has  feme  lucid 
intervals. 

A'tout  mom  e  n  t,  ou  a  tens  memens,  adv. 
(a  toute  heuie,  fort  fouvent)  every  moment,  at 

every  turn. 

MOMENTANE'E,  adj.  (quinedure  qu'un  . 
moment)  momentaneous,  momentary,  of  a 
merit. 

MOMERIE,  f.  f.  (dc'guifcment  dc  fenlj- 
mens,  hypocrifie)  grimace,  bypocrify, 

Momerie  (jcu  concertc  pour  taire  rire  on 
pour  tvomper)  mummc-y,  fooltry. 

MOMIE,  l.f.  (corps  humain  enbaumi  )  a 
mummy. 

MOMON,  f.  m.  (deft  au  jcu  des  des,  porte 
par  des  mafqucs)  the  money  that  majkers  offer  to 
play  at  dice, 

MON,  ma,  (pronom  poffeflif  de  la  pre- 
miere perfonne)  my, 

MONACHAL,  cu  MONACAL,  ale,  adj. 
(qui  apartient  a  l'c'tat  de  moine)  menkifp,  mo- 
nachal. 

MON'ACHALEMENT,  adv.  (cn  moine) 
like  a  >Hs/ii. 

MONACHISME,  f.  m.  (tout  l'Jtat  des 
moi  ucs)  monachilin. 

MONADE,  f.  f.  (teimc  dc  philofophie; 
etre  limplc  Se  fans  parties  )  monad  or  mo- 
nade. 

MON  ARCHIE,  f.  f.  (gouvcrnementabfo- 
lu  d'un  feul  fans  un  etat,  ou  etat  gouverne  par 
un  feul)  monarchy, 

MONARCHIQUE,  adj.  (qui  apartient  a 
la  monarchic)  monarchical. 

D  f  MON AlH'HKjUEMENT,  ad/, 
(d'une  fajon  monarchiqiie)  monarch-like,  as  J 
monarch. 

MON  A  R  QUE,  f.m.  (celui  qui  t  feuM'au- 

torite 


M  O  N 


M  O  N 
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torke  fouveraine  dans  un  etat)  a  nurareh,  ail 
absolute  prince  or  king. 

MONASTE'RE,  f.  m.  (couvent)  -a  mow- 
fiery,  a  con-vent,  a  friary. 

Mokastk're  (de  fHles )  a  motafltery,  a 
nunnery, 

MONASTIQUE,  adj.  (monachal,  qui  eft 
de  moine)  monaflick,  mcnkiflh,  monachal. 

MONCEAU,  f.  m.  (tas,  amas)  a  heap. 

MONDAIN,  aine,  adj.  (qui  aime  les  va- 
■nites  du  monde,  qui  fent  trop  le  monde)  world- 
ly,  worldly  minded,  proud. 

Mokdain,  f.  m.  (celui  qui  eft  attache 
aux  vanites  du  monde)  a  worldling. 

MONDAINEMENT,  adv.  (d*une  maniere 
mondaine)  after  a  ivorldly  manner. 

MONDANITE',  f.  f.  (vanite  mondaine) 
worldlinefs,  pride. 

MONDE,  f.  m.  (l'univers)  the  -world,  the 
univerfe. 

Monde  (la  terre )  the  world  er  earth. 
Depuis  que  le  monde  eft  monde,  fince  the  crea- 
tion, Jince  the  beginning  of  the  iverld.  *  \  Si 
vous  en  avez  dix  guinees,  c'eft  le  bout  du 
monde  (c'eft  tout  au  plus  ce  que  vous  en  pou- 
vez  efperer)  if  you  get  ten  guineas  for  it,  it  is 
the  mop  you  can  pojfibly  expecJ. 

Monde  (fociete  des  hommes,  gens,  per- 
fonnes)  the  world,  men,  mankind,  folks.  11 
a  vu  le  monde,  he  has  feen  the  world.  II  fait 
bien  le  monde,  ou  fon  monde,  il  entend  bien 
le  monde,  be  knows  the  world,  he  knows  how 
is  carry  hirnfe.f  in  the  world.  E'tudier  le  mon- 
de, to  Jludy  men.  Frequenter  le  grand  monde, 
to  keep  company  with  perjons  of  quality,  or  with 
great  folks.  Le  monde  poli,  le  beau  monde, 
the  genteel  par(  of  the  world.  Avoir  l'air  du 
monde,  to  have  a  genteel  air.  Le  monde  favant 
(les  gens  de  lettrei)  the  learned  world,  the 
learned. 

Monde  (la  vie  purement,  feculiere)  the 
world.  Renoncer  au  monde,  to  forfake  the 
world, 

Monde  (gens,  perfonnes)  people,  folks, 
men. 

Monde  (terme augmentatif)  world.  Rien 
au  monde  n'eft  fi  agreable,  nothing  in  the  world 
is  jo  pleafant.  Un  monde  (une  infinite)  de 
gens,  a  world  of  people.  C'eft  Phomme  du 
monde  dont  je  fais  le  plus  d'eftime,  he  is  the 
iran  whom  I  have  the  grcateft  efleem  for. 

Monde  (  domeftiques )  feivants.  Tout 
mon  monde  n'eft  pas  venu,  all  my  retinue  is 
not  come,  all  my  men  are  not  come. 

L'autre  monde  (la  vie  future)  the  next 
or  the  other  world.  II  eft  alle  en  l'autre  monde 
(il  eft  mort)  he  is  gone  into  the  other  world,  he  is 
dead. 

Monde  (globe  d'or  qui  eft  une  des  mar- 
ques de  l'autorite  de  l'cmpereur  &  de  quelques 
rois)  an  imperial  enflgn ,  a  golden  globe. 

D  -j-  Monde,  adj.  (pur,  netj  oppofe  a 
immonde)  clean. 

MONDE',  ee,  adj.  (from  Mondcr)  cleansed, 
peeled.    De  l'orge  monde,  peeled  barley. 

MONDER,  v.  a.  (nettcycr,  en  parlant  de 
la  cafle  &  de  l'orge)  to  cleanfe.  Monder  de  h 
cafTe,  to  cleanfe  caflfia.  Monder  de  l'orge  (oter 
,1a  peau  qui  le  couvre)  to  peel  barley. 

MONDIFICAT1F,  ive,  adj.  (  terme  de 
jnedecine ;  dcterfif)  mundificative. 

MOND1F1ER,  v.  a.  (netoyer,  detcrger) 
to  mundifly, 

MONE'TAIRE,  f.  m.  (intendant  de  la 
monnoie)  the  warden  or  majlcr  of  the  mint. 

MONIALE,  f.  f.  (terme  de  droit  canon  ; 
religieufe)  a  nun. 

MONITION,  f.  f.  (terme  de  jurtfdiclion 
jccdciiaftique ;  ayertiflement  juridique)  moni- 
tion, an  ecclefiaftical  wa:  ning. 

MONITOIRE,  f.  m.  Lettres  monitoires, 
adj.  (terme  d'cglife;  lettres  publiees  pour 
obligcr  les  fidelcs  de  venir  reveler  ce  qu'il; 
favent  des  faits  qui  y  font  cofltcnus)  a  moni- 
tory, 


MONITORIAL,  ale,  adj.  Lettres  monlto- 
riales  (lettres  en  forme  de  monitoire)  a  moni- 
tory. 

MONNOIE,  f.  f.  (efpece  d'or,  d'argent, 
ou  d.'autre  metal  qui  a  cours)  money,  coin. 

Monnoie  (lieu  ou  Ton  bat  la  monnoie) 
the  mint. 

Monnoie  (petites  efpeces)  fmall  money, 
change. 

MONNOYAGE,  f.  m.  (fabrication  de  la 
monnoie)  the  minting  or  coining  of  money. 

MONNOYE',  ee,  adj.  minted,  coined, 
/lamped,  made  into  money. 

MONNOYER,  v.  a.  (faire  de  la  monnoie) 
to  mint,  to  coin. 

Monnoyer  (donncr  l'empreinte  a  la  mon- 
noie) to  ftamp. 

^  MONNOYERIE,  f.  f.  (le  lieu  particulier 
d'une  monnoie  ou  on  met  l'empreinte  fur  les 
efpeces)  the  ftamp-room  in  a  mint. 

MONNOYEUR,  f.  m.  (celui  qui  travaille 
a  la  monnoie)  a  moneyer,  a  coiner,  a  mint- 
man.    Faux  monnoyeur,  a  falfe  coiner. 

MONOCORDE,  f.  m.  (inftrument  pour 
eprouver  la  variete  &  la  proportion  des  fons  de 
mufique)  a  monocbord. 

Monocorde  (inftrument  de  mufique  qui 
n'a  qu'une  feule  corde)  a  monocbord. 

MONOGRAMME,  f.  m.  (efpece  de  chif- 
fre  qui  contient  les  principales  lettres  d'un 
nom)  a  monogram. 

MONOLOGUE,  f.  m.  (fcene  d'une  piece 
de  theatre  ou  un  acteur  parle  feul)  a  monologue, 
a  foliloquy. 

MONOMACHIE,  f.  f.  (combat  fingulier 
d'homme  a  homme)  monomachy,  a  fingle  com- 
bat. 

MONOME,  f.  m.  (terme  d'algebre  ;  gran- 
deur qui  n'a  qu'un  nom)  monome. 

MONOPE'TALE,  adj.  (terme  de  bota- 
nique  ;  qui  fe  dit  des  fleurs  qui  ont  pour  en- 
velope des  petales  d'une  feule  piece)  monopcta- 
lous. 

MONOPOLE,  f.  m.  (lors  que  quelqu'un 
fe  rend  tellement  maitre  d'une  forte  de  mar- 
chandife,  qu'il  la  vend  feu),  &  au  prix  qu'il 
lui  plait)  monopoly,  an  engrojfing  of  commodities 
into  one's  hands. 

Monopole  (nouveau  droit  qu'on  etablit 
fur  les  marchandifes)  a  tax. 

%  MONOPOLER,  v;  a.  (faire  des  mono- 
pule s )  to  monopolixe,  to  engrofs. 

MONOPOLEUR,  f.  m.  (qui  fait  des  mo- 
nopoles)  a  monopolijl. 

MONOR1ME,  f.  m.  (ouvrage  de  ps'c'fie 
dont  tous  les  vers  font  d'une  meme  rime)  a 
piece  of  poetry  confliflting  only  of  one  rbime. 

MONOSYLLABE,  adj.  (qui  n'a  qu'une 
fyllabe)  monofyllabital. 

Monosyllabe,  f.  m.  (mot  d'une  fyllabe) 
a  mcnofyllable. 

MONOTONE,  adj.  (qui  n'a  qu'un  fon) 
of  one  and  the  fame  found. 

MONOTON1E,  f.  f.  (un  mesne  ton,  un 
mcme  accent)  monotony, 

MONSEIGNEUR,  f.  m.  (  titrc  qu'on 
donne  aux  perfonnes  de  grande  qwaliti)  my 
lord. 

MONSIEUR,  f.  m.  (qualite,  litre  d'hon- 
ncur)  Sir,  majier.  Dites  a  ce  monficur-la 
qu'il  entre,  defire  that  gentleman  to  come  in. 
P.  Monlieur  vaut  bien  madame,  be  is  as  good 
as  foe.  \  Faire  Je  mocfieur,  to  fet  ./p  for  a 
gentleman.  +  II  eft  devenu  gros  monfieur  (il 
a  fait  foitune)  he  is  become  a  great  man. 

Monsieur  (le  maitre  dc  la  msifon)  the 
mafic  r  of  the  boufe. 

Monsi  t ur  (le  fr('rc  du  roi)  Monflcur,  tie 
King  of  France 's  brother. 

M.ON'SON,  f.  m.  (terme  de  marine;  vent 
regie)  a  trade-wind,  a  motif oon. 

MONSTRE,  f.  m.  (prodigc  qui  eft  contre 
I'drdre  de  la  nature;  au  proprc  Sc  au  figure)  a 
monflcr. 


MONSTRUEUSEMENT,  adv.  (prodigi- 
eufement)  monftroufy,  prodigioufly. 

MONSTRUEUX,  eufe,  adj.  (qui  tient  du 
monftre)  monftrous. 

*  Monstrueux  (  prodigieux,  exceflif ) 
monflrous,  prodigious. 

MONT,  f.  m.  (grande  maffe  de  terre  ou  de 
rocher  fort  elevee)  a  hill,  a  mount,  a  moun- 
tain. Le  double  mont  (le  Parnafte)  the  Par- 
naffian  hill.  Les  monts  (les  Alpes)  the  Alps. 
Les  monts  Pyrenees,  the  Pyrenees.  *  Pro- 
mettre  monts  &  merveilles,  promettre  des 
monts  d'or  (faire  de  magniriques  promeffes)  t» 
promife  great  matters.  AJler  par  monts  &  par 
vaux )  to  go  over  hills  and  dales. 

Mont-p acnotte  (le  pofte  des  invulnc- 
rables ;  endroit  d'ou  Ton  peut  voir  une  bat- 
taille  a  couvert  des  coups)  a  phee  out  of  harm's 
way  to  fee  an  attack,  a  battle,  &c. 

MONTAGE,  f.  m.  ( action  de  ce  qui 
monte)  the  coming  up. 

MONTAGNARD,  arde,  adj.  ou  f.  (qui 
habite  les  montagnes)  a  mountaineer,  a  high- 
lander.  Les  montagnards  font  robuftes,  the 
highlanders  are  very  ftrong,  very  hardy. 

MONTAGNE,  f.  f.  (mont)  a  hill,  a 
mountain.  Un  pays  de  montagnes,  a  billy  or 
mountainous  country. 

MONTAGNEUX,  eufe,  adj.  (plein  dc 
montagnes)  hilly,  mountainous. 

MONTANT,  f.  m.  (piece  de  bois  ou  de 
fer  pofee  de  hauten  bas)  an  upright  beam,  pof, 
flone,  or  iron  bar,  in  building. 

Le  montant  (la  fomme,  le  total)  a~ 
mount,  the  fum  or  whole  fum.  Vin  qui  a  du 
montant  (ou  de  la  vigueur )  frong,  beady 
wine. 

Le  montant  de  la  marce  (le  flux  de  la 
mer)  the  food  or  flowing  water. 

Montans,  ou  joints  montans  (joints  dc 
pierre  qui  vont  a  plomb,  en  architefrure  ) 
mounters,  or  mounting  joints  of  pones. 

Montant,  adj.  (il  fe  dit  de  celui  a  qui  il 
apartient  de  montcr  i  quelque  place,  en  cas  dc 
vacance)  he  who  is  next. 

MONTE',  ee,    adj,    (from  Monter)  gone 

up,  feff. 

Monte'  (qui  ?ft  ii  cheval)  mounted.    II  eft 
ties  bien  monte,  be  is  well  mounted. 

Bien  monte'  (qui  a  une  ccurie  bien  four- 
nie  dechevaux)  that  has  a  good  fet  ofborfes. 

Un  vaisseau  monte'  (muni)  de  30  ci- 
nons,  a  Jhip  carrying  ^oguns,  a  f/tp having  30 
guns  mounted,  a  Jhip  of  30  guns.  Un  vailll-ju, 
monte  de  50  hommes,  a  fhip  of  50  men, 

MONTE'E,   f.  f.   (efcaiier)  a  ftair-caf. 
Une  beile  montte,  a  bandfotne flair-cafe. 

Monte'e  (une inarch e)  a fhp. 

Monte'e  (endroit  par  ou  on  monte  a  une 
montagne,  a  un  coteau)  the  rijing,  the  af cent. 

Monte'e  (adlion  de  monter)  going  up.  La 
montee  eft  plus  difficile  que  la  defcente,  it  is 
not  fo  eafy  to  go  up  as  to  come  doi^n. 

Monte'e  (exkauflement)  de  voutc,  the  ri- 
fling part  of  a  vault. 

Monte'e  (la  hauteur)  d'une  colomne,  the 
height  of  a  pillar. 

MONTER,  v.  n.  (fe  tranfporter  en  un 
lieu  plus  haut)  to  go,  come,  or  get  up,  to  mount, 
toafcind.  Monter  fur  une  hauteur,  to  get  up  a 
bill  or  rifling  ground.  Monter  a  cheval,  to  ride. 
Aprendre  a  monter  a  cheval,  to  learn  to  ride. 
Monter  a  cheval  (faire  nianitr  un  cheval)  to 
mount,  ride,  or  manage  a  horfe.  *  Monter 
(par venir)  a  la  fouveraine  puiljance,  to  arrive, 
to  be  advanced  or  raifed  to  the  Jovereign  power. 
*  Monter  aux  nucs  (s'crnporttr  ftvbitement  dc 
colerf)  *  -J-  to  he  on  the  top  of  the  boufe,  tofl.y 
into  a  pnflfion. 

Monter  (sYmbarquer)  fui\un  yaiiTcau,  A 
take Jhippipg,  to  go  on  /hip-board.  Gautier  do 
Mauni  monta  fur  mer  ayejc  un  corps  d'armea 
cnnjiderable,  Walter  Mauni  embaikfd  or  went 
on  board  with  a  confliJcrubk  amy.  Lc 
S  f  •  dc 
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dtVivnnne  <1rontoit  (etoit  fur,  ou  omrmndbit) 
1  amual,  tbe  Drike  of  Vivonne  was  in  the  admi- 
ral's Jhip,  or  commanded  the  admiral's  fi.ip.  On 
attend  des  foldats,  &  des  matelots  pour  mon- 
ttr  (ou  eqo  pper)  les  vaiffeaitx,  j'oidiers  and 
feamen  are  expecled  for  the  manning  of  tbe  jbips. 

Monte r  au  vent  (terme  de  marine  j  ga- 
iner le  vent)  to  weather-gage. 

*  Monter  (paffer  a  une  charge  plus  ele- 
vee  ;  en  parlant  d  un  ofRcier  de  guerre,  d'un 
magiftrat,  &c.)  to  be  preferred,  to  rife. 

Monter  (s'el'ver;  en  parlant  de  Fair,' du 
feu,  de  1'eau,  &c.)  to  go  up,  to  rife.  La  marce 
monte,  tbe  tide  comes  in,  'tis  food  or  f owing 
water.  La  rongeur  lui  montc  au  vifage,  tbe 
llocd  begins  to  f.ufo  up  in  bis  face,  be  begins  to 
colour.  Le  vin  lui  monte  a  )a  tete,  the  win: 
ji-es  up  into  bis  bead.  Monter  en  graine,  to 
grow  up  to  feed. 

*  Monter  (hauflcr  de  prix)  to  rife.  Le 
ble  monte  tous  les  jours,  corn  grows  dearer  e- 
very  day. 

'■*  Monter  (croitre,  s'accroitre)  togrowot 
grow,  up,  to  increafe.  Le  luxe  eft  monte  li  haut 
qu'il  ruine  bien  clc3  families,  luxury  is  come  to 
that  height  that  nicny  families  are  ruined  by  it. 

Monter,  Se  monter  (en  parlant  d'un  to- 
tal de  plufieurs  fommes)  to  amount  or  come  to. 
A'  quoi  monte  ou  fe  monte  le  tout  ?  what  decs 
tie  whole  amount  to  ?  Le  tout  fe  monte  a  vingt 
piftoles,  tbe  whole  amounts  to  twenty  piftoLs. 
Son  armee  monte  a  vingt  mille  hommes,  his 
army  confifls  of  twenty  thousand  men. 

Monter  (  s'emploie  quelquefois  active- 
mtnt)  tomount,  to  go  up.  Monter  les  degres, 
to  go  up  the  ftps.  Monter  un  cheval  (etre 
montc  fur  un  cheval)  to  ride  a  borfe.  Monter 
li  garde,  to  mount,  or  go  ufon  the  gut  i  d. 
Monter  la  tranches,  to  mount  the  trenches. 
Monter  cuelqu'uH  (lui  donner  un  cheval)  to 
mount  one,  tofiirnifh  kin:  with  a  boife. 

Monter  (puiter,  elever  en  haut)  tocarry 
up,  to  lift  up.  Montez  cela  dans  ma  chambie, 
Carry  that  into  wy  room. 

*  Monter  (affembler  les  pieces  d'un  ou- 
vrage)  to  make  up.  Monter  un  foulier  fur 
forme,  to  put  a  face  upon  the  laft.  Monter  un 
luth  (y  mettre  des  cordes)  to  firing  a  lute. 
Monter  une  hcrloge,  un  tourne-broche,  Sec. 
(en  bander  les  refibrts,  ou  en  rehauflVr  les  con- 
trepoids  )  to  wind  up  a  dock,  a  jack,  C3V. 
*  \  Monter  fur  fes  ergcts  (elever  fa  voix  Si  fon 
gefte  avec  chaleur  &  audace)  to  ft  and  upon  one' s 
par.tnf.es.  *  \  Monter  fur  fes  grands  chevaux 
(prendre  les  ciiui'es  avec  hauteur)  to  fund  upon 
tigh  terms. 

"MONTICULE,  f.  f.  (petite  montngne)  a 

(mall  bill. 

MONT-JOIE,  f.  m.  ou  Mont-joie  St.  De- 
nts (ancien  cri  de  guerre  des  Franccis,  comme 
Mont-hit  Notre  Dame  &  St.  George,  ttoit  eclui 
ties  Andois)  the  ancient  military  cry  of  the 
Frtr.ch,  as  our  Lady  and  St.  George  was  for  the 
Er.glfh. 

Mont-joie  Saint  Denis  (eft  auffi  le  titre 
du  wcrr.ier  roi  d'armes  de  Fiance)  the  title  of 
tbe  firfi  king  at  arms  in  France,  as  Gai  ter  is  in 
England. 

I  Mont-joie,  f.  f.  (monceau  de  pierrcs 
fait  par  une  armtc  Franjoile,  pour  marque  de 
quclquc  vicloire)  a  heap  of  ftcr.es  made  by  a 
French  army  as  a  monument  of  a  viclory. 

MONTOIR,  f.  m.  (pierre  ou  billot  dc  Lois 
pour  monter  a  cheval)  a  mounting  or  joff.ng- 
bh.k.  Le  pic  cu  le  cote  du  montoir  (le  pie  ou 
le  cote  gauche  da  cheval)  the  near  foot  or  fide 
ef  a  borfe.  L«  pie  hois  du  montoir,  tbe  tff- 
ftot,  tbe  far-foot .  Cheval  tucile  au  monron, 
an  eofy  horfe  to  get  upon.  Affurer  un  cheval 
au  montoir,  to  make  a  bo'  fe  ecfy  to  get  upon. 

MONTRE,  f.  f.  (portirn  de  quclquc  chofc 
&ue  l'on  montre,  ou  te  que  les  marchunds^x- 
pofer.t  a  l'cntrccdc  leurs  boutiques)  a  fliew  or 
fmpie.    Montre  dc  marchund  dc  drap  cu  de 
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toile,  flail-cloth.    Ne  me  faitcs  paint  de  mb-n-  i 
tre  (niontrcz-moi  d'abord  ce  que  vous  ave«  de 
plus  beau)  fhew  me prefr.tly  the  bift  comntodi- 
l  its  you  have. 

Montre  d' orfevre,  dc  coutelier,  Sec. 
(boite  a  vitre  ci  ils  mettent  divers  bijoux)  a 
fbtw-glafs. 

Montre  (en  termes  de  guerre;  revue)  a 
mufler,  a  review.  L'armee  a  fait  montre,  tbe 
army  was  muftered.  *  Pafler  a  la  mor.tre,  to 
pafs  mufter. 

Montre  (la  paye  qui  fe  donne  aux  foldats 
lorfqu'on  leur  fait  faire  montre)  the  joldiers pay 
when  they  are  muftered. 

Montr  e  d'or  g  u  es  (les  tuyaux  extericurs) 
the  outfide  of  an  organ. 

Montre  (aparence)  fhew,  appearance. 
La  montre  des  bles  eft  belle,  there  is  good 
fhew  of  earn. 

Montre  (oftentation,  parade)y2><;w,  often- 
tation,  parade. 

Montre  (platine  qui  indique  les  heures 
dans  une  horloge)  the  dial  of  a  clock. 

Montre  (horloge  en  petit  volume  qu'on 
porte  fur  foi)  a  watch.  Le  dedans  d'une 
montre  eft  compofe,  (i)  de  roues,  &  (2)  de 
pignons,  (qu'on  nomme  enfemble  rouage)  (3) 
d'un  barrillet,  oii  fe  met  (4I  le  grand  refwrt  ; 
( c)  d'une  fufee,  ou  fe  tortille  (6)  la  chaine, 
(7)  de  la  potence,  ou  entre  un  des  deux  (3) 
pivots  du  (9)  balancier,  &  l'autre  etant  foute- 
nu  par  (10)  le  coq,  eft  gou  verne  par  (11)  1  af- 
piral,  dont  le  mouvement  eft  accelere  ou  re- 
tarde  par  (12)  la  couliffe.  Toutes  ces  parties 
forment  (ce  que  les  horlogers  d'Angleterrc  ap- 
pelant) le  mouvement  :  mais  outre  cela,  il  y  a 
(13)  la  quadrature,  qui  eft  (14)  un  faux  ca- 
dran,  ( 1 5 1  un  cadran,  (16)  les  roues  du  ca- 
drnn,  (17)  deux  pignons,  Sc  (18)  les  aiguilles. 
Le  dehorsdc  la  montre  comprend,  [1]  la  boite, 
[2]  Petui,  [3]  le  pendant,  &  [4]  la  cle.  The 
in  fide  of  a  watch  conftfts  of  [  I  ]  wheels,  and 
[2]  pinions,  [3]  a  barrel,  in  which  is  [4]  the 
main  fpring;  a  fifes,  round  which  [6]  the 
chain  is  wound,  [7]  a  potence,  in  which  is  fet 
tbe  lower  [?]  pi-vct  of  tbe  [9]  balance  ;  tbe  0- 
ther  bearing  on  [10]  tbe  cock,  and  being  governed 
by  the  [11]  pendulum,  which  is  fet  backward  or 
forwaid  by  [12]  a  fide.  AH  thefe  pieces  make 
up  the  movement :  be/ides  which,  there  is 
what  is  called  [13]  tbe  motion,  conffting  ef 
-f  14]  a  f  .life  plate,  [15]  dial,  [16]  dial-wheels, 
[if]  two  pinions,  and  [18]  the  hands,  The 
outfide  of  a  watch  confifls  if  [i]  a  box,  [2 J 
cafe,  [3]  pendant,  and  [4]  key. 

MONTRE',  te,  adj.  fioewed,  d'feovered, 
dfc. 

MONTRER,  v.  a.  (faire  voir,  indiquer, 
donner  des  marques  de)  to  fhew,  to  let  fee,  to 
drfcotrir.  *  -j-  Motitrer  les  dents  a  quelqu'un 
(lui  faire  voir  qu'on  ne  le  craint  point)  *  to 
(bttV  cne^s  teeth.  *f  Montrer  les  talons  (s'en- 
fuir)  to  ftocw  a  pair  of  heel:,  to  fcamper  away. 
Votre  habit  montre  la  corde,  your  fuit  is  thread 
ba*-e.  Montrer  du  courage,  to'Jhtno  courage,  to 
give  proofs  cf ' i: .  Sc  montrer  homme  de  cou- 
rage, to  a;  prove  or  fbew  ones  felf  a  man  cf 
courage. 

Montrer  (faire  ccnnoi tre,  prouver)  to 
fhew,  to  let  underftand,  to  prove,  to  make  it  ap- 
pear. Montrer  une  chofe  au  doigt,  to  point  at 
a  thing  with  one's  finger. 

Montrer  (enfeigner)  to  teach.  Montrer 
la  geographic,  to  teach  geography.  Ce  maitre 
montre  bien,  tbat  mafler  has  a  gofd  method  of 
teaching.  Ii  montre  a  un  grand  nombrc  d'eeo- 
liers,  he  l  as  a  <r\  eat  many  fcholars. 

MONTfcTEUJC,  eufc,  adj.  (plein  decollints 
te  dc  monta?ncs)  hilly,  mountainous. 

MONTURE,  f.  I".  (animal  fur  lcquel  on 
monte  pour  ailcr  d'un  lieu  a  un  autre)  any 
leaft  for  the  fdd.'e,  or  to  ride  upon,  as  a  borje, 
mule,  dfc. 

Mot;  ture  (tout  ce  qui  fort  ;i  monter  quel- 
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que  ouvrage)  a  frame.  Monture  de  fcie,  r*, 
wooden  frame  of  a  jaw.  Monture  d'arme  a 
feu,   the  fleck  of  a  gun.    Monture  d'epercn, 

the  fpur. leather. 

Monture  (  le  travail  de  Fouvrier  qui  a 
monte  un  ouvrage)  mounting,  Jetting,  work- 
man/hip. II  faut  tant  pour  la  monture  de  cette 
tabatiere,  you  muft  pay  fo  much  for  tbefettmg  of 
that  fnuff  box. 

MONUMENT,  f.  m.  (marque  publique 
qu'on  laifle  a  la  pofterite)  a  monument,  a  me- 
morialfor  after  ages. 

Mo  nument  (totnbeau)  a  monument,  a 
torn'-,  a  grave. 

SE  MOQUER,  v.  r.  (fe  l  ire,  fe  raiHer  de) 
to  laugh  at,  to  ridicule,  mock,  feoff,  or  deride, 
to  jeer  or  banter, 

Se  Moq_uer  (ne  point  faire  de  cas)  de,  ft 
fcorn  or  make  nothing  of,  not  to  Care  for. 

Se  Mcq_uer  de  quelqu'un  (ne  lui  pas  tenir 
parole)  to  baffle,  difjppoint,  or  fool  one,  to 
make  a  fool  of  kin.  Se  faire  moquer  de  foi,  io 
make  cne's  felf  ridiculous,  to  make  a  fool  of  one's 

Se  Moq^uer  (ne  dire,  ou  ne  faire  pas  fe- 
rieufement)  to  jeer,  to  be  in  jeft.  Sans  ft  tno- 
qucr  (tout  de  bon)  ferioufty,  in  good  earmft. 

MOQUERIE,  f.  t.  (action  de  fe  moquer, 
raillerie)  mockery,  raillery,  jeft,  banter.  Faire 
des  moqueries  de  quelqu'  un  (  fc  railler  de 
lui)  to  ridicule  one,  to  jeer,  banter,  or  deride 
hint. 

Mother  ie  (chofe  abfurdeea  impertinente). 

a  fcolifo  or  filly  thing,  an  impertinence  or  fcp- 
pcry,  a  jefi. 

MOQUETTE.  f.  f.  (efP;cc  d'6toffe  de  laine) 
moekadoes,  a  kind  of  ftttff. 

MOQUEUR,  eufe,  adj.  fc  f.  (qui  fe  mo- 
que,  qui  fe  raille)  fneering,  bantering,  a  mock- 
er, ajecrer,  a  jeering  man  or  woman.  Un  fou- 
ris  moqueur,  a  fneering  f mile. 

MORAILLES,  f.  f .  pi.  (tenailles  dont  les 
marechaux  ferrent  le  ne  du  cheval)  pincers  ufed 
by  farriers  to  fixe  a  borfe' s  nofe. 

MORAL,  ale,  adj.  (apartenant  aux  moeurs) 
moral.  Reflexions  morales,  moral  rcfleclkns. 
Difcours  moral,  a  moral  or  prailical  difcourfe. 
AMurance  morale  (vraie-femblable,  apparente) 
a  moral  affurance  or  certainty,  a  great  probabi- 
lity. 

MORALE,  f.  f.  (doctrine  des  mceurs)  mo- 
rals or  morality. 

Morale  (une  des  parties  de  la  philofo^ 
phie)  morals,  moral philofophy,  ethics. 

MORALEMENT,  adv.  (fuivant  les fcules 
lumieies  de  la  drcite  raifon)  morally. 

Morale  me  nt  (vrai-femblabiement)  mo- 
rally, probably.  • 

MORALISER,  v.  n.  (faire  des  reflexions 
morales)  to  make  moral  rcfleclkns,  to  moralize. 

Moral  1  Ser  (epilogucr,  rafriner  mal  a  pre- 
pos)  to  preach,  or  make  a  defcant  upon. 

f  MORALISEUR,  f.  m.  (qui  aime  ou 
qui  affecte  ce  moralifcr)  a  rn.oralix.er. 

MORALISTS,  f.  m.  (qui  s'attache  a  des 
fuje'.s  de  morale)  a  moralift. 

MORALITE',  f.  f.  (reflexion  morale)  mo- 
rality, a  moral  rtfl  flion.  > 

Moral  its'  (lens  moral)  d'une  fable,  the 
moral  of  a  fa!  le. 

MORB1DE,  adj.  (terme  de  peinture;  fe 
dit  particuliercment  de  la  chair  vivement  ex- 
primee)  of  a  bright  or  liveh  carnation. 

MOR31EU,  &  MORBLEU,  interj.  (fortes 
de  jurcmens  burlcfqucs)  z.ooks. 

MORBLFIQUE,  adj.  (qui  caufc  la  maladie) 
morbifi cat',  more  iftci . 

MORCEAU,  f.  m.  (panic  d'une  chofe 
bonne  a  manger;  bouchce)  a  bit,  piece,  mor- 
Jel,  gob,  or  gobbet,  mouthful.  Manger  le  mor. 
ceau  hontcux,  cu  le  dernier  morceau,  to  lecue 
no  manners  in  tie  difh.    Morceau  trcmpe,  a  fop. 

Morceau  (panic  de  quclquc  chofe)  a  bit  ur 
f  ii  1  of  any  thing. 

Morceau 
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Morceau  (piece  entiere,  en  patlant  d'un 
mivrage)  pita.  Voila  un  beau  morceau  d'ar- 
chitefture,  that's  a  fine  piece  of  architecture. 

MORCELER  une  terre,  v.  a.  (la  divifcr 
cn  plufieurs  parties)  to  cantle,  disjoint,  or  di- 
vide an  cftatc. 

MORDACHE,  f.  f .  (efpe'ce  de  baiilon)  a 
gag. 

■  Most  d  ache  (tenaille  propre  a  rcmuer  le 
grcs  bois  dans  le  feu)  tang*,  pincers. 

MORDACITE',    f.  f.    (qualilc  corrofive) 

corrofivenefs,  mordacity. 

*Mordacite  (  medifance  aigre  &  pi- 
qante)  mordacity,  floarpr.efs,  biting,  bitternefs 
of  fptetbi 

*  MORDANT,  ante,  adj.  (mcdifant,  fati- 
lique)  Jharp,  fmart,  tiling,  fatirical,x  nipping, 
tart. 

Mordant,  f.  m.  (terme  de  fellier;  grand 
clou  dore  a  deux  pointes)  a  two-pointed  nail, 
'fucb  as  faddlcrs  ufe. 

Mordant  de  compofiteur  d'imprimerie 
(petit  morceau  de  bois  fendu,  qui  montre  la 
Jigne  de  la  copie  qu'on  compofe)  a  flit  piece  of 
wood  ufed  by  fome  cmpo/ittrz  to  Jhew  the  place  of 
the  copy  they  are  come  to. 

MORDICANT,  ante,  adj.  (acre,  corrofif) 
fijarp,  corrofive.  Humcur  mordicanie,  a  fiarp 
humour. 

*  Mordicant  (aigre,  piquant,  medi- 
fant)  fmart,  biting,  nipping,  tart,  fatirieal. 

MORDRE,  v?a.  &  n.  (prendre  &  ferrer 
avec  les  dents)  to  bite.  Ce  chien  m'a  mordu, 
that  dog  has  bit  me.  Mordre  dans  du  pain,  to 
bite  bread.    Les  puces  mordent,  the  fleas  bite. 

*f  Mordre  a  l'hamecon  (tomber  dans 
le  piege)  to  litf  at  the  hook.  Mordre  dans  un 
pate  (en  manger  beaucoup)  to  like  a  pye  well, 
to  fall  to  it,  to  eat  heartily  on't.  Mordre  a  la 
befogne,  to  fall  to  work,  to  fet  one's  hands  to  it. 
Mordre  a  la  grape,  mordre  a  l'hamecon  (gou- 
ter  la  proportion,  qui  nous  eft  faite,  ou  l'a- 
■vantage  qui  nous  eft  offert  )  to  bile  at  the 
hook.  *  Ce  Grec  eft  fi  difficile,  qu'il  n'y  fau- 
roit  mordre  ( ou  rien  cornprendre)  that  Greek 
is  fo  difficult  that  he  can  make  nothing  on't. 
*  Un  aveugle  y  mordroit,  a  blind  man  could 
find  it  out.  *  f  II  s'en  mordra  les  doigts  ou 
les  pouces  (il  s'en  repentira)  he'll  rue  it,  he'll 
live  to  repent  it.  *  II  s'en  mord  les  doigts  (il 
en  eft  fort  fache)  he  is  mad  at  it. 

Mordre  (corroder,  percer)  to  corrode,  to 
gnaw.  L'eau  forte  mord  fur  les  mctaux,  a- 
qua-fortis  eats  metals. 

*  Mordre  (mcdire,  reprendre,  cenfurer 
avec  malignite)  to  bite,  carp,  find  fault  with, 
or  have  a  fling  at,  to  cenfure,  to  rail  at,  or 
Jlar.der. 

*  Mordre  la  pouiTiere  (tomber  mort  dans 
un  combat)  to  bite  the  duft  ox  ground. 

MORDS,  ou  MORS,  f.  in.  (fcr  qu'on  met 
dans  la  bouthe  du  cheval )  a  bit,  a  borfe- 
bit. 

Mords  d'etau  (les  parties  de  l'etau  qui 
ferrent  le  fer)  the  chops  of  a  vice. 

MORDU,  ue,  adj.  (from  Mordre)  bit,  bit- 
ten, &  c. 

MORE,  f.  m.  (celui  qui  eft  de  Mauritanie, 
un  noir)  a  Moor,  a  Blackmore,  a  black,  a  ne- 
gro. *  Traiter  quelqu'un  de  Turc  a  Mere 
(avec  toutes  fortes  de  duretes)  to  treat  one  like 
a  negro. 

More  (le  langage  des  Mores)  the  Moorijh 
fpeech,  the  language  of  the  Moors. 

MOREAU,  adj.  m.  (d'un  poil  extreme- 
ment  noir)  black,  pining  black.  Un  cheval 
moreau,  a  black  horfe. 

Moreau  f.  m.  (cabas  de  corde  dans  lequel 
on  donne  a  manger  aux  chevaux,  aux  mulets) 
a  net  or  bag;  that  hangs  on  a  korfe  or  mule's  muz- 
zle with  hay  or  oats  in  it  for  them  to  feed  ob  as 
they  go  along. 

MORELLE,  f.  f.  (forte  d'herbc)  morel, 
petty  morel,  garden  nigh'.-fiade. 


MORESQUE,  adj.  (qui  a  raport  aux  cou- 
tumes  des  Mores)  mooriflo. 

Moresque,  f.  f .  (femme  de  Mauritanie) 
a  Jbe-Moor,  Blacl.moor,  a  black. 

Mor  esojje  (danfc  a  la  manicredes  Mores) 
a  morris,  a  Moorijh  dance. 

Moreso_ue  (peinture  faite  de  caprice) 
Moorifh-work  in  painting. 

MOR.FIL,  f.  m.  (terme  de  coutelier,  par- 
tie  d'acier  qui  rcfte  au  taillant  d'un  couteau, 
&c.  qu'on  a  paffe  fur  la  msule)  a  thread,  a 
rough  edge  or  wire-edge. 

Morfil  (les  dents  de  1' elephant  avant 
qu'elles  foient  coupees  &  travaillees)  elephants 
teeth. 

MORFONDRF,  v.  a.  (  caufer  un  froid 
qui  faifit)  to  make  one  catch  cold  upon  heat. 

M  ORFONDR  T. ,  v.  n.  Se  Morfondre, 
v.  r.  (gagner  du  froid)  to  catch  cold  upon  heat. 

*  Morfondre,  okSeMorfondre  (per- 
dre  du  terns  a  attendre)  to  wait  in  ■vain  or 
dance  attendance,  to  fpend  one's  felf. 

MORFONDU,  ue,  adj.  (from  Morfondre) 
that  has  catcht  cold  upon  heat. 

MORFONDURE,  f .  f .  (maladie  de  cheval 
morfondu)  a  cold  that  a  horje  catches  after  a 
•violent  heat. 

MORGUE,  f.  f.  (bouge  ou  cage  grillee  ou 
Ton  met  d'abord  un  prifonnier  afin  que  les 
guichetiers  puiiTent  le  regarder  fixement  &  le 
reconnoitre)  a  little  grated  room  wherein  a  new 
prifoner  is  fet,  and  mtifl  continue  fome  hours,  that 
the  jailor's  ordinary  fervants  may  the  better  take 
notice  of  his  face. 

Mor  c  u  e  (endroit  ou  les  corps  qu'on  trouvc 
morts  font  expofes  a  la  vue  du  public,  afin 
qu'on  les  puifle  reconnoitre)  a  place  where 
perfons  found  dead  are  laid  that  they  may  be 
owned  by  their  friends. 

Morgue  (mine  grave  &  fiere)  a  proud, 
big,  haughty,  /lately,  or  furly  look.  Tenir 
fa  morgue,  to  look  j'urlily  or  haughtily,  to  look 
big. 

MORGUER,  v.  a.  (  fair?  la  morgue  a 
quelqu'un,  le  regarder  fixement,  le  braver, 
s'en  moquer  avec  infolence)  to  brave,  to  bully, 
to  huff,  to  defy.  Morguer  le  ciel,  to  dare  cr 
defy  heaven. 

MORGUEUR,  f.  m.  (celui  qui  morgue) 
an  infolent,  faucy  man,  a  hetlor,  a  bully. 

MORIBOND,  onde,  adj.  (qui  va  mourir) 
a  dying,  in  a  dying  condition.  II  a  l'air  mori- 
bond,  he  looks  as  if  he  was  a  dying. 

MORICAUD,  aude,  adj.  &  f.  (noiraud, 
noiraude)  blackifh,  a  black  man  or  woman. 

MORIGENE',  ee,  adj.  tutored,  brought  up, 
educated,  well  or  /'//  mannered. 

MORIGENER,  ou  MORIGINER,  v.  a. 
(former  les  mceurs,  inftruire  aux  bonnes 
moeurs)  fo  tutor,  to  bring  up,  to  educate. 

MORILLE,  f.  f.  (forte  de  champignon)  a 
fort  of  muforoom,  the  fmallefl  and  dainiieft  kind  of 
red  mufhroom. 

MORILLON,  f.  m.  (forte  de  raifin  doux 
&  noir)  a  fort  of  grape. 

MORIN,  f.m.  (heibe)  chiekweed. 

MORION,  f.  m.  (cafque  a  1'antique)  a 
morion,  a  helmet,  murrian,  a  kind  of  head-piece 
formerly  in  ufe. 

Morion  (punition  militaire)  a  fort  of  rr.i- 
liiary  punifhment. 

MORNE,  adj.  (trifte,  penfif,  mc'lanco- 
lique)  dull,  fad,  melancholy,  fuller!,  pei.fivc. 
Terns  morne  &  fombre,  dull,  cloudy  wea- 
ther, 

MORNE',  ee,  adj.  (ferre)  tipt.  Ur.c  ba- 
guette mornee  d'argent,  a  rod  tipt  with  fi- 
ver. 

Morne'  (c-moufTc)  blunt  or  blunted. 

Morne',  f.  f.  (terme  de  blafon  ;  effete  de 
virole)  a  ferrtl. 

f  MORNIEI.E,  f.  f.  (roup  dc  la  main  fur 
le  vifage)  a  box  t,n  the  ear,  cr  a  flap  on  the 
chops.    •  _     :  -  - 


MOROSE,  adj.  (terme  didaftiqucj  morne, 
trifte)  morofe. 

MORPION,  f.m.  (forte  de  vcrmine  out 
s'attache  aux  parties  nobles)  a  crab-loufe. 

MORS,  V.  Mords, 

MORSURE,  f.  f.  (plaie,'  meurtrifi'ure  faite 
en  mordant)  a  bite  or  biting. 

MORT,  orte,  adj.  (from  Mourir;  qui 
n'eft  plus  en  vie)  dead,  deceafed.  Un  corps 
mort,  a  dead  body.  *  f  Avoir  la  gueule 
morte  (nc  dire  mot,  ne  parler  pas  fi  librement 
qu'a  1'ordinairc)  to  le  diwn  in  tie  mouth. 

*  Eau  morte  (qui  ne  coule  point)  fiand- 
ing  water.  *  Mortc  cau  (eau  de  ia  merla  plus 
b.iffe)  dead  water.     Morte  maree,  neap-tide. 

*  Argent  mort  (dont  on  ne  retire  aucun  pro- 
fit) money  that  lies  dead.  *  Chair  morte  (pour- 
rie  &  infenfible)  dead  flefh.  *  Mort  bois 
(qui  ne  tire  aucune  nournlure  de  la  terre)  dead 
wood.  Mort  bois  (les  opines,  les  ronces,  &c. 
qui  ne  peuvent  fervir  aux  ouvrages)  briars, 
bramble?,  &c. 

*  Couleur  mor  te  (fombre,  pale,  &  fans 
eclat)  a  dead,  pale,  or  faint  colour. 

*  Un  fondg  mort  (ou  en  main  morte)  a 
piece  of  land  held  in  mortmain. 

Main  morte,  V.  Main. 

MORT-NE',  Morte-paie,  &  Morte-faifon  j 
See  them  in  the  alphabelick  order. 

MORT,  f.m.  (une  perfonne  morte)  a  dead 
body,  a  dead  man  or  woman.  Les  vivans  &  les 
morts,  the  living  and  the  dead.  Enterrons  nos 
morts,  let  us  bury  our  dead.  On  l'a  trouve  par- 
mi  les  morts  (en  parlant  d'un  homme  tue  dan* 
un  combat)  he  was  found  amor.g  the  fain.  La 
fete  des  morts,  All-fouls  day. 

Mort,  f.  f.  (la  fin  de  la  vie)  death,  deccafe. 
Mort  naturelle  ou  civile,  natural  or  civil 
death.  S'oft'rir  a  la  mort  pour  quelqu'un,  ta 
offer  one's  felf  to  die  flr  one.  Faire  une  belle 
mort  (mourir  en  bon  Chretien)  to  die  well,  t§ 
die  like  a  good  Chriftian.  Faire  une  belle  mort 
{ou  une  mort  gloiicufe)  to  die  nobly  or  honour- 
ably. 

Mort  (poifon)  banc.  Mort  aux  rats,  rats  ■ 
bane. 

*  Mort  (grande'douieur,  grands  chagrin*, 
mifere)  death,  violent  pain.  *  Mettrela  mort 
an  caur,  dor.ner  la  mort,  to  break  one's  heart. 

*  C'eft  une  moit  d'avoir  aft'aire  avec  lui,  'tis 
a  fad  thing  to  have  any  thing  to  do  with  him. 

A'  mort,  adv.  (rnortelleir.cnt)  to  death, 
mortally.    E Idle  a  mort,  mortally  wounded. 

A'  mort  (extrt'mement)  mortally,  extreme- 
ly. Hair  a  mort,  ou  a  la  mort,  to  hate  mor- 
tally. II  eft  ha'i  a  mort  du  peuple,  he  is  mor- 
tally hated  by  the  people. 

MORTADELLE,  f.  f.  (gros  faucHIbn)  a 
fort  of faujage. 

MORTAISE,  caMORTOISE,  f.  f.  (trou 
fait  dans  1'epaifTeur  du  bois  pour  y  faire  entrer 
le  tenon  d'une  autre  piece  de  bois)  a  mort'ife. 

MORTALITE',  f.  f.  (condition  de  ce  qui 
eft  mortel)  mortality. 

Mort  a  lite'  (maladie  contagicufe  )  a 
plague,  a  peftilence. 

MORTEL,  ellc,  adj.  (fujet  a  la  mort)  mor- 
tal, fuljetl  to  death,  periplja'b/c. 

Mo  R  t  e  L  (qui  caufe  la  mort)  mortal,  deadly. 

*  Mortil  (extreme,  exceffif)  mortai, 
great,  grievous,  deadly,  bitter,  txtieme,  cruel, 
Mortel  ennemi,  a  mortai  enemy.  Douleur 
mortelle,  a  great,  gr'uvous,  cruel  pain.  Un 
froid  mortel,  a  cruel,  deadly,  bitter  cold. 

Mortel,  clle,  f.m.  &  f.  (un  homme, 
une  femme)  a  mortal,  a  manor  woman.  Nous 
pauvres  moriels,  we  poor  mortals. 

I>1  ORTE LLEMENT,  adv.  (i  mon)  met- 
tally,  deadly.  II  eft  bleffc  mo.-tellcment,  he  is 
mortally  wounded. 

Most  eli.e m e n  t  (beaucoup,  grit vcment ) 
mortally,  grievoufly,  cruelly,  bitterly.  11  le 
hait  mortellement,  he  hates  him  mortal1)-. 

MORTE-PAYE,  f.  f .  (  foldat  qu  'on  on- 
S  f  2  trcticirr- 
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Vetient  fa  vie  durant)  a  foldicr  in  ordinary  pay 
during  life, 

MORTE-SAISON,  f.  f.  (terns  ou  Jes  af- 
faires, les  plaifirs,  &c.  ne  font  pas  fi  vifs  qu\\ 
I'ordinaire)  the  dead  lime  of  the  year. 

MORTIER,  f.  m.  (mc'langc  de  chaux  &c 
de  fable,  &c.)  mortar  ufid  by  bricklayer',  Gfc. 

Mortier  (  vafe  ou  I*on  pile  ccrtaines 
chofes)  a  mortar  wherein  things  arc  brayed. 

Momiii!,  ou  mortier  a  veillc  (morccau 
de  cire  jaune  avcc  unc  mccbe)  a  piece  cf  wax 
with  a  wick. 

Mou  tier  (piece  d' artillcric)  a  no-tar- 
piece. 

Mortier  (bonnet  des  prefidens  du  parlc- 
mcnt)  a  kind  of  cap  worn  by  president's  of  fove- 
rcign  tourts  in  France. 

MORTIFE'RE,  adj.  (term?  dogmatique; 
qui  c.iufe  la  mort)  mortal,  deadly. 

MORT1FJANT,  ante,  adj.  (qui  mortifie 
en  donnant  du  chagrin)  mortifying)  w.pleafant, 
fad,  grievous. 

MORTIFICATION,  f.  f.  (action  de  fe 
mortifier)  mortifying,  mortification. 

*  Mortification  (  ho.nte,  dephifir, 
chagrin)  mortification,  grief  Jbarv,  trouble. 

*  Mortification  (accident  facheux) 
mortifi  cation,  crofs,  misfortune. 

Mortification  (terme  de  chirurgie  j 
gangrene)  a  mortification,  a  ganarenc. 

MORTIFIER  la  viande,  v."a.  (faire  que 
la  viande  devienne  plus  tendrc)  to  make  meat 
tender 

*  Mortifier  (  macerer,  affiiger)  fon 
corps,  to  mortify  or  macerate  the  body. 

*  Mortifier  (reprimer)  fls  rnffions,  to 
mortify,  fubduc,  or  conquer  one's  pofi.ons. 

*  Mortifier  quelqu'un  (lui  caufer  du 
chagrin,  lui  faire  de  la  ptinc)  to  mortify,  to 
vex,  to  trouble. 

MORT-NE',  ee,  adj.  (qui  vient  au  monde 
mort)  fiill-bom. 

MORTOISE,  V.  Mortaife. 

MORTUAIRE,  adj.  (apartenant  a  la  pompe 
funebre)  funeral,  funereal.  Un  drap  mortu- 
aire,  a  pall.  Cloche  mortuaire,  a  knell,  or 
paffing-bell.  Livre  mortuaire  ( oil  Ton  marque 
les  noms  des  morts)  a  regifiei  -book  of  burials, 
a  burial-book.  Extrait  mortuaire  (ccrtificat 
du  jourde  rcnten  emeut)  a  certificate  out  of  tbe 
book  of  burials. 

MORUF.,  f.  f.  (poiflon  aflez  connu)  cod, 
cod-fijb.  Morue  fraiche,  green  fijh.  Moruc 
LilCc,  fait  fijh. 

MORVh,  f.  f.  (excrement  qui  fort  paries 
nari.ics)  J'not. 

MorVE  (maladie  de  cheval)  tbe  glanders. 

MORVEUX,  eiife,  adj.  &  f.  (a  qui  la  mor- 
\c  paroit)  fnotty.  P.  Qui  fe  fent  morveux 
cu'il  fe  mouche,  if  any  fool  finds  the  cap  fit 
rim,  let  him  put  it  on.  Cheval  morveux,  a 
borfe  that  bas  the  glanders.  Un  petit  morveux, 
e>  fhvcnly,  fnotty  boy.  Une  petite  morveufe,  a 
Jitottygi.l,  aycungfiut. 

MOSAi'QUE,  f.  f.  (ouvrage  de  raport)  mo- 
faick  work.  Un  ouvrage  a  la  mofaiquc,  mo- 
faUkwork,  work  of  final/  in-laid  pieces. 

MOSQUE'E,  f.  f.  (eglife  mahometane)  a 
mofqjue,  a  Mai  omctan  church. 

'MOT,  f.  m.  (parole,  terme  )  -word  or 
term.  Un  vieux  mot,  en  old  or  obfolete  word, 
term,  or  exprejpen.  Mot  ou  mot  de  guerre,  the 
word,  the  watch -word. 

Bon-mot  (mot  ingenieux  Sr.  vif)  a  jefi. 
Retueil  de  bons-rnots,  a  book  of  jefis.  Mut 
pour  rirc  (ce  qu'on  Jit  en  plaifantant)  jefi, 
foJte,  humour.  Avoir  le  mot  pour  rire,  to  be 
jocofe,  to  be  good  company.  Ne  dire  mot,  nt 
fjn ner  mot  (ne  point  parler)  not  to  utter  a 
■word.  P.  Qui  re  dit  mot  confent,  filence gives 
.onfent.  *  \  Quand  les  mots  font  dits,  I'eau  l>e- 
nite  eft  faitc  (quand  on  a  donne  fa  parole  le 
man  he  eft  fait)  when  people  hav:  pafi'ed  their 
<u  ofd,  the  targaiu  is  concluded.    Mots  conf.vcres 
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(lellerfient  approprics  a  ccrtaines  chofes  qu'on 
ne  peut  pas  fe  fervir  d'un  autre  mot  fans  pnrler 
improprement)  appropriated  -words.  *  Mots 
gras  (  tcrmes  defhunnctes  )  cbficne,  fmutty 
•words,  bawdy.  *  lk  fe  font  dit  mots  nou- 
vcaux,  -J-  ils  en  font  venus  aux  gros  mots  (ils 
fe  font  dit  des  injures)  they  had  high  words, 
they  called  one  another  names. 

Mot  (ce  qu'on  dit,  ce  qu'on  ecrit  en  pcu 
de  paroles)  a  word.  Je  vous  ccris  un  mot 
pour  vous  apprendre,  Sec,  I  write  you  theft  lines 
to  let  you  knew,  (j?c. 

Mot  (prix  qu'on  demande  ou  qu'on  ofFre 
d'une  marchandife)  a  word.  Je  ne  fuis  point 
homm:  a  deux  mots,  I  make  but  one  word. 

Mot  (fentence,  apophtl.cgmc,  dit  notable) 
faying,  atophthegm,  fentence. 

Mot  (paroles  d'nne  devife)  a  motto. 

En  uk  mot,  adv.  (bref,  pout  faire  coutt) 
in  a  word,  in  fhort. 

Mot  a  mot,  adv.  (fans  aucun  eh  align- 
ment dans  les  mots,  hi  dan?  leur  ordre)  word 
for  word.  Traduire  mot  a  mot,  tj  tranflatt 
'verbatim. 

MOTELLE,  ou  MOTEILLE,  f.  f.  (forte 
de  poiiTon)  ell-pout,  a  fort  of  fifo . 

MOTET,  f.  m.  (forte  de  compofition  de 
mufique)  an  anthem,  a  facrcd  mufical  compo- 
fure. 

MOTEUR,    f.  m.    (celui  qui   donne  le 

moiivement)  a  mover. 

*Moteur  (celui  qui  donne  le  branle, 
l'auteur)  a  mover,  a  contriver,  an  author. 

MOTIF,  f.  m.  (raifon  qui  meut  a  faire 
qtielque  chofc)  a  motive,  incitement,  encourage- 
ment. 

Motif   (but,  fin,  deflein  )    end,  aim,  or 

defign. 

Motif  (  caufe  )  motive,  eaufe,  occaficn. 
Mais  1'amour  en  etoit  le  veritable  motif,  but 
love  was  at  the  bottom  on't. 

MOTION,  f.  f.  (  ttrme  dogmatique ; 
mouvement)  motion. 

MOTIVER,  v.  a.  (expliquer  les  motifs 
qu'sn  a  de  faire  un  edit,  &c.)  to  explain  tbe 
motives  which  led  to  the  making  any  edicl,  de- 
cree, &  c. 

MOTRICE,  adj.f.  (terme  dogmatique  ;  qui 
donne  le  mouvement)  motive,  caufing  mo- 
tion.   La  faculte  motrice,  tbe  motive  faculty . 

MOTTE,  f.  f.  (  petit  morceau  de  terre) 
a  clod,  a  lump  of  earth.  Motte  OU  il  y  a  de 
l'herbe,  du  gazon,  a  turf. 

Motte  (eminence  faite  par  main  d'hom- 
me)  a  mound  or  mount,  a  hillock. 

Motti  (portion  de  terre  qui  tient  aux  ra- 
cines  des  arbres  quand  on  les  leve)  clod. 

Motte  a  bruler  (  tan  que  les  tanneurs 
vendent  pour  bruler)  peet. 

SE  MOTTER,  v.  r.  i terme  de  chafTe  ;  il 
fe  dit  des  perdrix  qui  fe  cachent  derriere  les 
tnottes)  to  lurk  behind  a  turf  or  clod. 

MOU,  mollc,  adj.  V.  Mol. 

Mou,  f.  m.  (poumon  de  bceuf,  de  mouton, 
SfC.)  lights. 

*  MOUCHARD,  f.  m.  (efpion,  emiD'aire 
des  gens  de  j>uftice«)  a  fpy,  a  fetter,  an  inform- 
er ;  a  bum-bailiff,  a  bailiff's  man. 

MOUCHE,  1".  f.  (infec'te  volant)  a  fiy. 
Mouche  a  miel  (abeille)  a  bee.  *  -J-  C'eft  une 
fine  mouche  (unc  perfonne  fine  &  adioite)  he 
is  a  fiy  dog,  a  fiy  blade,  jbe  is  a  cunning  gipfy. 

*  -j-  Prendre  la  mouche  (fe  facher,  fe  piqucr 
promptement,  &  mal  a  propos)  to  take  fnvff, 
to  fall  into  a  paffion,  to  be  nettled,  to  take  pet. 

*  \  Etre  tendre  aux  mour hes  (s'ofFenfer  de  peu 
de  chofe)  to  be  touchy  or  exceptions.  Quelle 
mouche  l'a  pique  ?  What  ails  him  ? 

Mouche  (qu'on  met  au  vifagc)  a  patch. 

*  Elle  vous  fert  He  mouche  (elle  fert  a  relcvcr 
I'eclat  de  votre  hcaute)  fine  is  a  foil  to  you. 

Mouche,  V.  Mouctard. 

Pie's   nr.  mouche    (mechanic  cciiturc) 

*  pot-hooks  and  bangers,  fcrawlir.gs. 
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MOUCHER,  v.  a.  (nettoyer  le  r.c,  en  6ter 
la  morve)  to  blow  the  nofe.    Mouchez  cct  en- 

fa.-.t,  blow  that  child's  r.ofe. 

Mou  cher  uce  chandelle  (retrancher  une 
partie  du  lumignon  d'une  chandelle)  to  fnuff  a 

candle. 

Se  Mouche r,  v.  r.  (fe  nettoyer  le  ne)  to 
blow  one's  nofe.  Mouchez  vous,  blow  your 
nsfe.  *  f  II  ne  fe  mouche  pas  du  pic  (ifrAft 
pas  dupe)  be  is  no  fool. 

MOUCHERON,  f.  m.  (pet:te  mouche)  a 
gr.at,  a  little  fly. 

Moucheron  (bout  de  la  methe  d'une 
chandelle  qui  brule)  tbe  fnuff  of  a  candle. 

MOUCHET,  f.  m.  (oifeau  de  proie,  le 
mate  de  1'epervier)  a  tarfel. 

MOUCHETE',  ce,  aaj.  (from  Mouchetcr) 
fpotted,  /ir.ked.  Cheval  mouchete,  a  fica- 
bittcn  borfe. 

MOUCHETER,  v.  a.  (faire  de  petites 
figures  fur  de  la  toile,  de  la  gafe,  &c.)  to- 
f  ot. 

Mouchetfr  (faire  de  petits  trous  fur  une 
etofte)  to  pink,  to  cut  with  fmall  fpots. 

MOUCHETTES,  f.  f.  pi.  (utenfile  3 
mouther  les  chandelles)  fnuffas. 

Mouchittes  (rabot  de  menuifier)  a  join- 
er s  plane. 

MOUCHETURE,  f.  f.  (plufieurs  petites 
figures  ou  marques)  fpots. 

Moucheture  (ouvrage  mouchete)  fpou 
ted  work.  Le  lynx  a  des  mouchetures  par  tout 
le  corps,  tbe  lynx  bas  fpots,  or  is  jpotted  all  o- 
ver-m. 

Moucheture  (ornement  qu'on  donne  a 
une  ctofFe  en  la  decoupant)  a  pinking,  or  cut- 
ting with  fmall  cuts*. 

f  MOUCHEUR  de  chandelles,  f.  m.  (ce- 
lui qui  mouche  les  chandelles  a  ia.  comedie) 
the  fnuffer,  he  that  fnuffs  the  candles  at  tbe  play, 
boufe. 

MOUCHOIR,  f.  m.  (linge  dont  on  fe  fert 
pour  moucher)  a  handkerchief.  Mouchoir  de 
cou,  a  neck-handkerchief. 

MOUCHURE  de  chandelle,  f.  f.  (le  bout 
du  lumignon  qu'on  mouche)  the  fnuff  of  a 
candh. 

MOUDRE,  v.  a.  (broyeravec  la  meule)  to 
grind. 

\  *  Mou d r  e  de  coups  (battre  outrageufe- 
ment)  to  maul,  to  beat  foundly. 

MOUE,  f.  f.  (grimace  que  Ton  fait  par 
derifion,  &  pour  temoigner  qu'on  eft  fache) 
a  mouth,  a  wry  face.  Faire  la  moue  a  qutl- 
qu'un,  to  make  mouths  at  one,  to  pout. 

MOUcLLE,        ?  v  5  Moe'lle. 

MOUeLLEUX  3     '1  Mce'lleux. 

MOUe'ETE,  f.  f.  (poule  d'eau)  afea-mcr, 
a  gull. 

f  MOETFLARD,  arde,  L  m.  &  f.  (qui  a 
le  vifage  gras  &  rebondi)  a  bloated  face. 

%  MOUFLE,  f.  t.  (mitaine)  a  mitten. 

f  *  Moitle  (gros  vifage,  gras  &  rebon- 
di) a  bloated  face.  \  Donner  fur  la  moufle  a 
quelqu'un  (lui  donner  un  foufiet)  tt  give  one 
a  flap  on  the  chops. 

Moufle  (terme  de  mechanique;  plufieurs- 
poulies,  par  le  moyen  defquelles  on  multiplie 
les  forces  mouvantes)  an  ajfcmblage  of  feverat 
pullics. 

MOUILLAGF,    f.  m.  (lieu  propre  pour 

1'ancrage)  anchorage. 

MOUILLE',  ee,  adj.  (from  Mouillcr)  wct> 
moifl.  *  Se  couvrir  d'un  fac  mouillc1  (donner 
unc  m-'chantc  excufe)  to  make  a  matter  the 
wo'  fc  by  endeavouring  to  colour  or  excufe  it. 

MOUILLER,  v.  a.  (tremper,  humefKr, 
rondie  moitc  &  humide)  to  wet,  tomiiflen,  to 
bathe,  to  fcak,  to  dip  in  water.  Pluic  qui 
mouille,  a  foaking  tain, 

Mou  it.  i.  er  l'ancre,  ou  (implement  Mouil- 
lcr (ietter  l'ancre)  to  cafi  anchor- 

MOUILLETTE,  f.  f.  (tranche  de  pain 
longue  &  mcnuc  pour  ticmper  dans  des  oeuts 

ila 
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a  li  coque)  a  long  narrow  JJice  of  bread  to  dip 
in  a  boiled  egg. 

MOUILLOIR,  f.  m.  (forte  de  petit  vafe 
dont  les  femmes  fe  fervent  pour  y  mouiller 
leurs  doigts,  en  filant  leur  quenouille)  a  little 
vejj'el  of  mater  for  women  to  dip  their  fingers  in, 
•when  they  fpin. 

MOUILLURE,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui 
eft  mouille)  the  being  wet. 

MOULAGE,  f.  m.  (carreaux  de  potiers 
moules)  moulds. 

Moulage  (partie  du  moulin  qui  faittour- 
ner  les  meules)  that  part  rf  the  mill  which  fets 
the  mill-ftones  a-going. 

Moulage  (droit  que  les  feigneurs  levent 
fur  leurs  vaffaux  pour  la  mouture  des  graines) 
a  fee  for  grinding  in  a  publkk  mill. 

MOULE,  f.  m.  ( creux  dans  lequel  on 
forme  une  figure)  a  mould.  Jetter  en  moule, 
to  cafl  in  a  mould.  *  f  II  y  laiffa  le  moule  du 
pourpoint  (jl  y  fut  tue)  there  be  was  killed,  be 
left  his  carcafe  there* 

*  Moule  (  msdele,  cxemplaire  )  model, 
pattern.  Se  former  fur  le  moule  de  quelqu'un, 
to  imitate  another, 

Moule,  f.  f.  (petit  poiffon  a  coquille)  a 
mufcle. 

Moules  (coquilles  pour  faire  des  grottes) 
Jhelli  to  make  grottos. 

MOULE',  ce,  adj.  (from  Mouler)  moulded, 
cajl  into  a  mculd. 

Lettre  moule'e  (imprimte)  a  printed 
letter. 

MOULER,  v.  a.  (jetter  en  moule)  to  mould, 
tc  cafl  into  a  mould. 

Moule r  (imprimer)  to  print. 

Mouler  du  boh  (mefurer  une  voie  de  bois) 
<fo  pile  up  wooi,  in  order  to  meajure  it  with  a 
cord. 

*  Se  Mouler,  v.  r.  (fe  former)  fur  le 
modele  de  quelqu'un,  to  frame  or  fquare  one's 
life  by  another  man. 

MOULETTES,  f.  f.  pi.  (petites  coquilles 
blanches)  (merit pells. 

MOULEUR  de  bc-is,  f.  m.  (ofTkier<]ui  a 
foin  de  faire  mouler  le  bois)  an  affizer  or  meter 
of  wood. 

MOULIN,  f.  m.  (machine  a  moudre  du 
grain)  a  mill.  P.  On  ne  pent  pas  etre  en 
meme  terns  au  four  &  au  moulin,  cue  cannot  be 
in  two  places  at  once. 

Moulin  (machine  qui  fert  a  plufieurs  au- 
tres  ufages)  mill.  Moulin  a  papier,  a  paper, 
mill. 

MOULINET,  f.  m.  (machine  pour  faire 
de  la  monnoic)  a  mill  to  coin  money.  Monnoie 
faiteau  moulinet,  mill'd money. 

Moulin  et  (  tourniquet  )  a  turn-f  ile. 
Faire  le  moulinet  avec  une  epee,  to  make  a 
fiutrijh  with  a  fword. 

Moulinet  (moulin  a  main)  a  band- 
mill. 

Moulinet  de  chocolatiere,  a  chocolate- 
f.'uk  or  mill. 

\  MOULT,  adv.  (beaucoup  :  il  n'eft  d'u- 
f.ige  qu'en  ftile  rnarotique)  >nu<.h,  -very  much, 

MOULU,  ue,  adj.  (from  Moudre)  ground. 
Or  moulu,  water-gold,  painter's  gold.  *  A- 
voir  le  corps  tout  moulu  (fentir  des  douleurs 
par  tout  le  corps  pour  svoir  eti  a  cheval  ou 
couche  fur  la  dure)  to  be  bi  uifcd  all  over. 

MOULU  RE,  f.  f.  (ornemcnt  d'architec- 
ture)  a  moulding  in  arcbiteeluie. 

MOURANY,  ante,  adj.&f.  (qui  femeurt) 
tying,  a  dying. 

Mourant  (languiffant)  dying,  languifli- 
ino.    *  Des  yeux  rnourans,  languifbing  eyes. 

Mourant  (pale;  en  parlant  des  cculeurs) 
pate  or  faint.    Bleu  mouranr,  pale  blue. 

MCURIR,  v.  n.  (ceffer  dc  vivre)  to  die. 
Jc  vcux  mourir,  je  mcure  tout  prelentement, 
je  puiffe  mourir  fi  cela  n'eft  (efpece  de  ferment) 
let  me  die  if  it  be  not  true,  as  I  hope  to  live  'tis 
true.    II  nous  mcurut  fix  matelots  dans  la  tra- 


vcrfee,  we  lofl  fix  men  in  that  voyage,  Faire 
mourir  un  homme  (Pexecuter  a  mort  par  au- 
torite  de  juftice)  to  put  t$  death,  to  execute. 

*  Mourir  (fe  dit  aufli  des  chofes  morales, 
des.  ouvrages  de  Tart,,  des  arbres,  des  plantes) 
to  die.  En  fait  de  conftitution  de  rente,  le  ca- 
pital meurt  pour  le  preteur,  in  matter  of  annui- 
ties the  capital  is  funk  for  the  lender.  Le  froid 
fcra  mourir  les  arbres,  the  cold  will  kill  the 
trees. 

*  Mourir  (en  parlant  du  feu  ;  s'eteindre) 
to  go  out. 

Mourir  (fe  dit  hyperboliquement  en  par- 
lant des  grandes  douleurs  ou  afflictions,  qui 
rendent  la  vie  trifle  &  languiffante)  to  die. 
*  Mourir  de  faim,  to  flarve  with  hunger. 
Faire  mourir  de  faim,  to  flarve  one.  *  Vous 
me  faites  mourir  de  chagrin,  you  vex  me  to 
death,  *  Mourir  de  froid,  to  flarve  with 
cold. 

*  Mourir  d'envie  (avoir  grande  envie)  to 
long  for,  to  have  a  longing  defire  after. 

Se  Mourir,  v.  r.  (etre  pi et  a  mourir)  to 
be  a  dying,  to  be  at  the  paint  of  death. 

MOUkON,  f;  m.  (forte  d'herbe)  pimper- 
nel, chick-weed. 

Mouron  (efpece  de  lezard  jaune  tachete  de 
noir)  a  kind  of  yellow  lizard  with  black  fpets. 

MOURRE,  f.  f.  (jeu  fort  ufite  en  Italie) 
morra,  the  Italian  play  of  love  with  the  fin- 
gers. 

MOUSQUET,  f.  m.  (arme  i  feu)  a  muf- 
ket. 

X  MOUSQUETADE,.  f.  f.  (coup  de  mouf- 
quet)  a  mujket-fiot. 

MOUSQUET  AIRE,  f.  m.  (foldat  a  pie' 
qui  porte  le  moufquet)  a  mujketeer^ 

Mousq_uet  air  es  (troupes  a  cheval  qui 
font  partie  de  la  maifon  du  roi)  the  moufque- 
taires  of  the  king's  houfebold. 

MOUSOUE'TER'lE,  f.  f.  (  decharge  de 
plufieurs  moufquets)  a  volley  of  mujkct-jbot, 
fmall  (hot. 

MOUSQUETON,  f.  m.  (fufil  court  de 
calibre  large)  a  mujketoon,  a  blunderbufs. 

MOUSSE,  f.  f.  (maniere  d'herbe  qui  s'en- 
gendre  fur  les  arbres,  fur  des  pierres,  &c.) 

mofs. 

Mousse  (ecumc  qui  vient  fur  l'eau  ou  fur 
quelques  liqueurs)  lather. 

Mousse,  f.'m.  (petit  garcon  de  l'equipage 
d'un  vaifTcau)  a  PAp-boy,  a  fwabber,  a  cabin- 
boy,  a  powder-monkey . 

\  Mousse,  adj.  (emouffe,  dont  le  tren- 
chant eft  ufe)  dull,  blunt,  *  Efprit  moufie, 
a  dull,  heavy  wit. 

MOUSSELINE,  f.  f.  (forte  de  toile  de  co- 
ton)  mufllin. 

MOUSSER,  v.  n.  (il  fe  dit  des  liqueurs 
fur  lefquelles  il  fe  fait  de  la  moufTe)  to  foam, 
to  fi  oth,  to  lather. 

MOUSSERON,  f.  m.  (efpe'ce  de  cham- 
pignon !  the  white  kind  of  mufbroom. 

MOUSSEUX,  eufe,  adj.  (qui  fait  beaucoup 
de  moulfe)  foaming,  frothing,  lathering. 

MOUSSON,  V.  Monfon. 

MOUSSU,  ue,  adj.  (couvert  de  mooffe) 
rnofly,  full  of  mofs. 

MOUSTACHE,  f.  f.  (pcil  qu'on  laifi'e  au 
dcfTus  de  la  levre)  whifkers. 

MOuT,  f.  m.  (via  doux  &  nouvellement 
fait,  qui  n'a  pas  encore  bouilli)  mufl,  new, 
or  unftrmented  wine. 

MOUTARDE,  f.  f.  (compofition  faite  avec 
de  la  graine  de  feneve)  muflar.t.  Graine  de 
moutarde,  muflard-fecd,  *  f  Sucrer  fa  mou- 
tarde  (adoucir  fa  fatire  ou  fa  raillerie)  to  qua- 
lify one's  jefl,  to  take  off  the  edge  on' t,  *  f  S'a- 
mufer  a  la  moutarde  (a  des  chofes  inutiles)  to 
fland  trifling,  to  fool  one's  time  away, 

MOUTARDIER,  f.  m.  (petit  vafe  a  met- 
tre  la  moutarde)  a  muflard-pot. 

T.Ioutardier  (celui  qui  fait  &  vend  la 
moutarde)  a  muflaid-man. 


%  MOUTIER,  f.  m.  (monafte're,  tgiifo)  * 
monoflery,  a  convent,  a  church, 

MOUTON,  f.  m.  (belier  chatre)  a  wea* 
then. 

Mo  u  ton  (bete  a  laine  en  general)  a  fbeep, 
Troupeau  de  moutons,  a  fi".ck  of  /beep. 

Mo  uton  (chair  de  mouton)  mutton. 

Mouton  (peau  de  mouton  prcparee)  peep's 
leather. 

Mouton  (tin-' des  quatre  piliers  qui  portent 
fur  le  train  d'un  carrofie)  a  flaadard  of  a 
coach. 

Mouton  (gros  billot  pour  enfonccr  dc3 
pieux)  a  rammer. 

Mouton  (terme  de  mer;  vague  blanchif- 
fante)  a  (urge,  a  foaming  furge. 

*  f  MOUTONNA1LLE,  f.  f.  (un  trou- 
peau de  moutons)  a  flick  ef  feep.  Le  peuplc 
n'eft  que  franche  moutonn.ailie,  the  people  are 
led  like  a  foci  of  [keep. 

*  f  MOUTONNE,  f.  f.  (toufl'e  de  chc 
veux  poftiches)  a  tower  of  falfe  Lair. 

MOUTONNE',  ee,  adj.  (frife  &  annelc 
comme  la  laine  d'un  mouton)  fi/ izsoled,  curled. 
Tete  moutonnt'e,  a  frizzled  lead, 

MOUTONNER,  v.  n.  (terme  de  mer ; 
qui  fe  dit  lorfque  les  vagues  blanchiffent)  to- 
foam.    La  mer  mouto.Tne,  the  fca  foams. 

*  \  Moutonner,  v.  a.  (rendre  frife  Sr. 
annele  comme  la  laine  d'un  mouton)  to  friz- 
zle, to  curl, 

'  *  J  MOUTONNTER,  ere,  adj.  (qui  fuit 
aveuglement  l'exempre  des  autrts  comme  les 
mrou-tons)  led  by  example  like  Jbeep.  La  plu- 
part  des  hommes  font  moutonniers,  mofl  men 
are  led  by  example  like  fiieep. 

X  Moutonnier  (de  mouton)  of  the  fleecy 
or  bleating  kind.  La  nation  moutonniere,  the 
fleecy  nation,  Unc  moutonniere  creature,  a 
bleating  animal, 

MOUTURE,  f.  f.  (aclion  de  moudre  le 
ble)  grinding, 

Mouture  (farine  moulue)  corn  ground. 

Mouture  (falaire  que  prend  le  meunier) 
the  miller's  fee  for  grinding. 

MOUVANCE,  f.  f.  (terme  de  pratique; 
dependance  de  fief)  the  dependance  of  a  fee  up* 
on  another. 

MOUVANT,  ante,  adj.  (qui  a  la  puiffance 
de  mouvoir)  moving.  Force  mouvante,  tbt 
moving  power.  Sable  rnou-van*,  quick  - 
fand. 

Fief  mouvant  (qui  dep?nd)  d'un  autre, 
a  fee  holding  of  or  depending  upon  another. 

MOUVEMENT,  f.  m.  (adtion  d'un  corps 
qui  fe  meut,  ou  qui  eft  mu)  motion,  moving. 
*  II  s'eft  bien  donne-  du  mouvement  (il  s  ett 
fort  intrigue)  be  hasbejtirr'd  biwfelf  fujficiently, 
be  left  no  flone  unturned, 

Mouvement  (refforts  d'une  horlcge,  d'une 
montre)  movement.- 

*  Mouvement  (impulfion,  paflion,  af- 
fection de  Fame)  motion,  .m'julfe,  difprfitiony 
inclination.  *  Faire  une  chofe  de  fon  propre 
mouvement,  to  do  a  thing  of  one's  own  accord 
or  free  will. 

Mouvemens  (troubles  dans  un  etat)  com- 
motion, troubles,  broils.  Caufer  des  mouve- 
mens dans  le  royaume,  to  raife  commotions  in 
the  kingdom. 

MOUVOIR,  v.  a.  (remuer,  faire  aller 
d'un  lieu  a  un  autre)  to  move,  toflir. 

*  Mouvoir  (exciter,  donner  quelque  im- 
pulfion, faire  agir)  to  move,  entice,  or  fir  up, 
to  induce,  incline,  or  perfuade.  Mouvoir  une 
quc-ftion  (la  mcttre  fur  le  tapis)  to ftart  a  q:re- 
fiion.  *  Mouvoir  querelle  (faire  une  querelle) 
to  pick  a  quaml. 

Se  Mouvoir,  v.  r.-  (fe- remuer)  to  move, 
to  flir,  to  wag. 
MOY,  V.  Moi. 

MOYEN,  f.  m.  (maniere,  voie,  expedient- 
pour  faire  quelque  chofe)  means,  courfe,  wayy, 
expedient.   Par  divers  moyens  en  arrive  a  mcme 

Any. 
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Jn,  the  fame  end  nay  le  attjititJ  by  different 
%  ems. 

Mo  YEN  (pouvoir,  faculte  de  faire  quelque 
chofe)  mams,  power.  II  demandc  lcs  moyens 
de  paix,  be  defires  tie  conditions  of  peace.  Lc 
moyen  que  cell  foit  ?  bow  can  that  poffibly  be  ? 
Le  moyen  dc  lui  parler  ?  (comment  pcut-on 
Ini  parler  ?)  bew  can  one  [peak  with  bim  t  II 
n'y  a  pas  moyen  de  le  trcmper,  there  is  r.o  dek- 
ding  of  bim. 

Lfs  moyini  d'une  caufe  (en  termes  de 
pratique;  raifons Que  Ton  a  pour  la  foutcpir) 
the  arguments  a  ccunfelhr  has  to  defend  bis  client's 
ccufe. 

Moyens  (richefl'cs)  means,  ti.hes. 

Au  moyen  pe,  adv.  (tenne  de  pratique  ; 
en  confequence  de)  wherefore,  for. 
■  MOYEN,  enne,  adj.  (mediocre)  middle, 
mean.  II  eft  de  moyenne  grandeur,  be  is  of  a 
middle  fuze.  U  n  homme  de  moyen  age,  a  mid- 
dle cg'.d  man, 

Moyen  (qui  eft  au  milieu)  middle,  in  the 
middle.  La  moyenne  region  de  Pair,  the  mid- 
dle region  of  the  air 


(pour, 


au  moyen 


(pourvu  que) 


MO  VENN  ANT,  prep 
de)  for,  by  mear.s  of. 

MoYENNANT    OJJE,  COnj 

provided,  provided  that. 

MOYENNE',  ee,  adj.  mediated,  procured. 

J  MOYENNEMENT,  adv.  (mcdiocre- 
rnent)  indifferent,  fo  fo. 

MOYENNER,  v.  a.  (procurer  quelque 
chofe  par  fon  entremife)  to  mediate  or  pro- 
cure. 

%  MOYENNEUR,  f.  m.  fcelui  qui  moy- 
enne une  paix,  un  accord)  a  mediator. 

MOYEU,  f.  m.  (partie  du  milieu  d'une 
jouc)  the  nave  or  fork  of  a  ivbcel. 

Moyeu  (jaune  d'eeuf)  the  yolk  of  an  egg. 

Mo  y  e  u  (efpiice  de  prune)  a  fort  of  plum. 

M  U 

MU,  time,  adj.  (from A4otivqjj)  moved. 

M'cJABLE,  adj.  (  inconft^nt,  fujet  au 
-changcrr.er.t)  mutable,  changeable,  fubjeel  to 
change. 

MUANCE,  f.  f.  (tcrme  de  mufique  ;  chan- 
gement  d'une  note  en  une  autre)  a  divifon  in 
mufick.  Faire  une  muar.ee,  to  run  a  divir 
fon. 

MUCILAGE,  f.  m.  (corps  gluant  &  cpais 
femblable  a  tie  Id  morve)  mucilage,  a  fiimy  or 
vifcous  body. 

MUCILAGINEUX,  cufe,  adj.  (qui  eft  de 
la  nature  du  mucilage)  mucilaginous. 

MUCOSITE',  f.  f.  (maticre  gluante,  com- 
me  la  morve)  mucoufnefs,  mucous  matter. 

MUE,  1".  f.  (changemcnt  qui  arrive  aux 
eifcaux,  aux  vers  a  foie,  au  ferpent,  &  au 
cert",  quand  ils  muent)  moulting,  mewing.  E- 
tre  en  mue,  to  moult.  La  muc  des  vers  a  foie, 
Jilk-worms  ccfling  their  fins.  Serpent  en  mue, 
a  ferper.t  cafiing  the  flough.  La  muc  du  cerf, 
the  horns  that  the  fag  cafs. 

Mue  (cage,  lieu  feire  ou  Ton  tient  la  vo- 
latile) a  mew,  a  coop. 

MUER,  v.  n.  (changer  de  plumes ;  en 
parlant  des  oifeaux)  to  moult,  to  mew,  to  caf 
feather:. 

Muer  (changer  de  peau ;  en  parlant  du 
ccrf,  des  ferpens,  des  vers  a  foie)  to  afi  the 
horns,  f  in,  or  flougb. 

ML'ET,  cite,  adj.  St  f.  (qui  ne  peut  parler, 
au  qui  ne  veut  point  parler)  dumb,  fpeecblefs, 
■m-jte,  a  dumb  men  or  woman.  II  eft  niuct  do 
jiailVancc,  be  is  born  dumb.  II  demeura  muct 
«l'etonnemcnt,  be  food  fpeecblefs  with  amaze- 
ment. II  eft  mue:  commc  un  poifibn,  he  is  as 
mute  as  a  fjh.  11  eft  demcure-  muct  dcvnnt  fes 
juges,  be  would  not  fpeak  before  his  judges,  he 
yave  no  anfwer  to  them,  le  find  mute.  Rcn- 
dre  muct,  to  put  to  fienct,  to  fierce,  to  nan- 
plus. 
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*  Muit  (terme  de  grammaire;  qui  fe  d't 
de  quelques  lettres)  mute,  unpronounccd,  not 
beard,  not  founded. 

MUETTE,  f.  f.  (maifon  blue  dans  une 
capitairierie  de  chafie  pour  y  garder  les  mues 
des  cerfs)  a  place  to  keep  flags  boms  that  are 
cap. 

MUFLE,  f.  m.  (bas  de  la  tete  de  certains 
animaux)  the  muzzle.  Mufle  dc  taureau,  de 
lion,  de  tigre,  the  muzzle  of  a  bull,  lion,  or 
tyger.  *  -J-  II  lui  a  donne  bierf-ferre  fur  le 
mufle  (il  lui  a  donne  un  bon  foufrlet)  be  gave 
bim  a  g'jod  fap  on  the  chops. 

MUGE,  f.  m.  (forte  de  poifibn)  a  mul- 
let. 

MUGIR,  v.  n.  (faire  le  cri  qui  ('iftingue 
les  bceufs,  les  vaches,  &  les  taureaux  des  au- 
tres  animaux)  to  bellow  or  to  low. 

*  Mugir  (en  parlant  du  bruit  de  la  mer  & 
des  fiots)  to  roar. 

MUG1SSANT,  ante,   adj.   (qui  meuglc) 
bellowing,  lowing. 

*  Mugissant  (en  parlant  des  flots)  roar- 
inr. 

MUGISSEMENT,  f.  m.  (cri  naturel  du 
taureau,  de  la  vache,  &  du  bceuf)  bellowing, 
lowing. 

*  Mugissemint  de  lamer,  the  roaring 
of  the  fca. 

MUGLER,  Sr.c.  V.  Meugler. 
MUGUET,  f.  m.  (forte  de  fleur)  the  lily  of 
the  valley. 

*  f  Mucuet  (jeune  homme  qui  a  trop  de 
foin  de  s'ajufter  &  de  paroitre  mignon  aupres 
des  dames)  a  fpark,  a  beau,  a  fop. 

MUGUETER  une  femme,  v.  a.  (faire  le 
galant  aupres  d'une  femme,  la  cajoler,  lui  en 
conter)  to  cajole  or  wheedle  a  woman,  to  court 
her,  to  make  live  to  her. 

*  Muc, ueter  (  rechercher)  une  charge, 
to  have  an  eye  upon,  to  aim  at  a  place.  *  Lc 
Pape  muguetoit  cette  place,  qui  alors  etoit 
alfez  bonne  ;  the  Pope  bad  an  eye,  or  a  de- 
fgn  upon  that  town,  which  was  then  pretty 
firon%. 

MUID,  f.  m.  (mefure  pour  les  grains,  le 
fel,  le  charbon,  &c.  &  pour  lcs  chofes  liqui 
des)  a  fort  of  mcafure  for  corn,  fait,  liquors, 
l3'c.  Muid  de  ble,  about  five  quarters  of 
corn.  Muid  de  vin,  a  meafure  containing  about 
eighty  gallons  of  wine. 

•  MULAT,  ate,  cu  MULaTRE,  f.  (celui 
ou  celle  qui  eft  ne  d'une  Indienne  &  d'un  nc- 
gre,  ou  d'une  negrell'e  &  d'un  Indien,  ou  qui 
eft  ne  dc  pcre  &  de  mcic  difierente  religion 
parmi  les  Efpagnols)  a  mulatto. 

MULCTE,  f.  f.  (tcrme  de  palais ;  amende) 
a  mills,  a  fine. 

MULCT ER,  v.  a.  (terme  de  palais  ;  met 
trc  a  l'amende)  to  fine. 

MULE,  f.  f.  (femclle  de  la  meme  efpece 
que  le  mulct)  a  mule,  a  fhe-mule.  *  -j-  Ferrer 
la  mule  ( profiler  fur  l'achat  qu'on  fait  pour 
un  autre)  to  cheat  one,  to  get  by  what  one  buys 
for  bim. 

Mule  (ulcere  cu  tumeur  qui  vien^  aux  ta- 
lons) a  kibe. 

Mule  (pantoufles)  a  fiipper.  Baifer  la 
mule  du  Pape,  to  kifs  the  Pope's  toe. 
Mule  de  foin,  V.  Meule. 
MULET,  f.  m.  (animal  engendre  d'un  ane 
&  d'une  cavale,  &  qui  n'engendre  point)  a 
VIM  I,  a  great  mule.  *  f  Carder  le  mulet  (at- 
tendre  long-tems)  to  wait  a  /org  time,  to  dance 
attendance. 

Mule t  (poifibn  de  mer)  a  mullet. 
MULET1ER,  f.  m.   (celui  qui  a  foin  des 
mulcts  &  qui  lcs  conduit)  a  muleteer,  a  mule 
driver. 

MULETTE,  f.  f.  (pochc  de  veau  ou  eft 
contcnue  la  prefure)  the  maw  of  a  calf. 
MULON,  V.  Meule. 

MULOT,  f.  m.  (fonris  des  champs)  afield- 
I  mtuft,    *  \  Endormir  lc  muJot  (amuler  un 


Je- 


M   U  R 

hsmmc  pour  le  tromper)  to  lull  a  man  ht» 

curity,  to  amufc  bim,  to  gull  him. 

MULOTI'ER,  v.  n.  (fe  dit  du  fanglier 
fouille  les  trous  des  mulots  povr  manger  le 
grain  qu'il  y  trouve)  to  dig  into  the  holes  made 

by  fit  Id -mice. 

MULTIPLE,  adj.  &  f.  m.  (terme  d'arith- 
metique;  qui  content  un  autre  nombre  plu- 
fieurs  foil)  multiple.  Le  nombrc  9  eft  mul- 
tiple de  3,  9  is  tie  multiple  of  3. 

MULTIPLIABLE,  adj.  (qui  fe  peut  m  :l- 
tiplitr)  multipliable,  muliiplicable,  which  may 
be  multiplied. 

MULTIPLIANS,  f.  m.  (forte  d'heretiques) 
Adamites.  La  fecte  de  multiplisns,  the  feci  s,-' 
the  Adamites. 

MULTIPLICANDE,  f.  m.  (terme  d'arlth- 
mctique;  le  plus  grand  nombre,  qui  eft  a 
multiplier  par  le  plus  petit)  the  multiplicand. 

MULTIPLICATEUR,  f,  m.  (nombrc  par 
lequel  on  en  multiplie  un  autre)  the  multipli- 
cator,  the  number  whereby  another  is  multi- 
plied. 

MULTIPLICATION,  f.  f .  (augmentation 
en  nomhre)  multiplying,  multiplication. 

Multiplication  (la  troilieme  regie 
d'arithmetique)  multiplication. 

MULT1PLICITE',  f.  f .  (multitude  de  plu- 
fieurs  chofes  differentes)  multiplicity,  multitude. 
Multiplicitc  cu  pluralitede  benefices,  plurality 
of  benefices. 

MULTIPLIE',  ee,  adj.  (from  Multiplier) 
multiplied,  increafed. 

MULTIPLIER,  v.  a.  (augmenter  le  nom- 
bre de  quelque  chofe)  to  multiply  or  increafe. 

Multiplier  (faire  la  multiplication  en 
arithmetique)  to  multiply  by  the  rule  of  multi- 
plication. 

Multiplier,  v.  n.  (augmenter  en  nom- 
brc par  voye  dc  generation)  to  multiply,  to  ta- 
creafe. 

MULTITUDE,  f.  f.   (grand  nombre)  a 

multitude,  a  great  number. 

La  multitude  (le  peuplc,  le  vulgaire) 
the  multitude,  the  mob. 

MUNI,  ie,  adj.  (from  Munir)  fired,  fur- 
nifhed  with.  Une  place  bien  munie,  a  town 
well  fared. 

Muni  (qui  jouit)  de  quelques  privileges, 
enjoying  fome  privileges. 

MUNICIPAL,  ale,  adj.  (qui  apartientala 
coutume  d'un  pays  particular)  municipal.  Le 
droit  municipal,  municipal  law,  common  law. 
Ville  municipale,  a  corporation-town.  OtR - 
ciers  municipaux,  the  officers  or  magifi rates  of 
a  town  or  corporation. 

MuNIER,  V.  Meunier. 
MUNIFICENCE,  f.  f.  (libcralite)  munifi- 
cence, liberality,  bounty. 

MUNIR,  v.  a.  (garnir  &  pourvoir  des  chofes 
neceffaires  pour  la  defence  ou  pour  la  nourrU 
ture)  to  fere,  furr.ifk,  or  provide  with. 

Se  MufciR,  v.  r.  (fe  pourvoir)  to  furnip 
one's  felf  with,  to  provide  agair.fi.  Se  munir 
d'argent,  to  provide  money,  to  furnifij  one's  felf 
with  money.  Se  munir  contre  lc  froid,  to  fio- 
vide  agair.fi  cold  weather.  *  Se  munir  dc  pa- 
tience, to  arm  one's  felf  with  patience. 

MUNITION,  f.  f.  (provifior.s  de  guerre) 
ammunition.  Pain  de  munition,  ammunition- 
bread,  brown  George.  Munitions  de  bouche 
(vivrcs)  prov'tfions. 

MUNITIONNAIRE,  f.  m.  (celui  qui  a 
foin  des  munitions  neceflaircs  pour  la  fubfift- 
ancc  d'une  armec)  the  cemmiffary  of  the  ftores, 
the  officer  that  provides  ammunition  for  the  *r± 
my. 

MUQUEUX,  euh>  adj-  a  "c  la  n,u" 
eolite).  mucous,  fimy,  vifcous. 

MUR,  f.  m.  (ouvrape  de  maconncric)  a 
wall.  ■  Mur  raitoyen,  a  partition-wail,  a  par- 
ty ■  wall. 

Mui;,  urc,  adj.   (qui  eft  cn  fa i fun  d'etre 
mange  j  cn  parlant  des  fruits,  &  figurcment 
I  d'autrc* 
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d'aufres  chofes)  ripe,  mellow.  *  Fille  mure 
(ou  en  age  d'etre  mariee)  a  ripe  maid,  a  maid 
marriageable.  *  L'aft'aire  eft  mure,  the  bufi- 
nefs  is  ripe,  or  come  to  maturity.  *  Jugement 
mur,  mature  judgment.  *  Un  homme  mur 
(fage,  pofe)  a  difcreet,  Jober,  or  flaid  man. 
*  Apres  mure  deliberation,  upon  mature  delibe- 
ration. *  Apofteme  mur,  a  ripe  impofthumc, 
that  comes  to  a  bead.  *  Toux  mure,  a  rotten 
cough. 

MURAILLE,  f.  f.  (mur)  a  wall. 

MUR  ALE,  adj.  f.  (ne  fe  dit  que  de  la  cou- 
ronne  qu'on  donnoit  parmi  les  anciens  Ro- 
Biains,  a  ceux  qui  avoient  faute  les  premiers 
fur  les  murs  des  ennemis)  mural.  Couronne 
murale,  a  mural  cttnjn. 

MuRE,  f.  f.  (fruit  de  mi'rier)  a  mulberry. 
Mure  fauvage,  blackberry.  P.  II  fait  comme 
le  renard  des  mures,  he  is  like  the  fox  and  the 
grapes. 

*  MuREMENT,  adv.  (avec  bcaucoup  de 
reflevion)  naturey,  Jerioujiy,  deliberately.  A- 
pres  y  avoir  murement  penie,  upon  mature  con- 
sideration. 

MURE'NE,  f.  f.  (forte  de  poiflbn  femblable 
a  la  lamproie)  a  fort  of  lamprey. 

MURER,  v.  "a.  (environner  de  murailles) 
to  wall  or  wall  about. 

Murer  (boucher  avec  de  la  majonnerie) 
to  wall  or  wall  up,  to  mure  up. 

MuRIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les  mures) 
a  mulberry-tree. 

MuRIR,  v.  n.  (devenir  mur;  au  propre 
&  au  figure)  to  ripen  or  grow  ripe.  Faire  mi- 
rir  la  toux,  to  rot  the  cough. 

MuRiit,  v.  a.  (rendremur;  au  propre  & 
au  figure)  to  ripen,  or  make  ripe. 

MURMUR ATEUR,  f.  m.  (celui  qui 
murmure)  a  murmurer. 

MURMURE,  f.  rn.  (bruit  fourd  &  confus 
de  plufieurs  perfonnes  qui  parlent  en  meme 
tcms)  a  murmur,  a  buzzing  or  humming  noife. 

Murmure  (bruit  &  plaintes  des  perfonnes 
mal-contentes)  murmuring,  mumbling,  grum- 
bling, muttering. 

*  Mur  m  use  (bruit  doux  que  font  les  eaux 
&  les  vents)  the  purling  of  waters,  and  the 
whifpering  of  winds.  *  Le  murmure  des  ruif- 
feaux,  the  murmur  or  purling  of  brooks.  *  Le 
murmure  des  zephirs  ou  des  arbres,  the  whif- 
pering of  a  weflcrn  gale,  or  of  trees. 

MURMURER,  v.  n.  (gronder,  fe  plain- 
dre  fourdement)  to  murmur,  to  grumble,  to 
mutter. 

*  Murmurer  (en  parlant  d'un  bruit  qui 
court)  to  mutter,  to  wbifper.  Cela  n'eft  pas 
allure,  mais  on  en  murmure,  that's  not  certain, 
but  fomething  is  muttered  about  it. 

*  Murmurer   (en  parlant  des  eaux)  to 
purl,  to  warble. 

*  Murmurer    (en  parlant  du  vent)  to 
whifper. 

MUSARAGNE,  ou  MUSARAIGNE, 
f.  m.  (animal  gros  comme  une  fouris  &  de  la 
cculeur  d'une  belette)  a  fljrew-moufe. 

I  MUSARD,  arde,  adj.  &  f.  (faineant, 
que  le  moindre  objet  arrete  &c  dctournc  de  ce 
qu'il  avoit  a  faire)  loitering,  a  loiterer, 

MUSC,  f.  m.  (forte  d' animal)  an  Indian 
baft  like  a  roe  or  tvild  goat. 

Muse  (  parfum  qui  fort  de  cet  animal) 
Wtufk. 

MUSCADE,  f.  f.  (forte  d'epice)  a  nut- 
meg.   Fleur  de  mufcade  (macis)  mace. 

Muscade,  adj.  f.  (qui  a  une  odeur  aro- 
matique  &  aprochante  du  mufc)  mufky.  Poofs 
mufcade,  mufk-rofe. 

MUSCADET.  f.  m.  (forte  de  raifin  Wane) 
mufcadine  grape. 

Muse  adet  (forte  de  vin  blanc  qui  a  quel- 
que  gout  du  mufcat)  mufcadet. 

MUSCAD1N,  f.  m.  (paftille  de  bouche) 
mufcadine,  a  fort  of  mufk-paflil  to  eat. 
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MUSCAT,  adj.  m.  (qui  fent  naturellemenl 
le  mufc)  mufcadine.  Vin  mufcat,  mufcadine 
wine. 

Muscat,  f.  m.  (forte  de  raifin  dont  on 
fait  levin  de  meme  nom)  the  mufcadine  grape, 

Muscat  (vin  mufcat)  mufcadine  or  muf- 
cade! wine, 

Le  gros  muscat  d'hiver  (forte  de 
poire)  the  great  winter  mu pi-pear, 

MUSCLE,  f.  m.  (partie  charnue  &  fibreufe, 
&  l'organe  des  mouvemens  de  Panimal)  a 
mufcle. 

MUSCOSITE',  f.  f.  (efpece  de  mouffe  qui 
fe  trouve  dans  les  animaux  qui  ruminent) 
mufcofiy, 

MUSCULAIRE,  adj.  (  qui  regzrde  les 
mufcles)  viufcular, 

MUSCULEUX,  eufe,  adj.  (on  il  y  a  beau- 
coup  de  mufcles)  v.ufculous,  full  of  mufcles. 

MUSE,  f.  f.  (decile  des  beaux  arts,  &  fur- 
tout  de  fa  poeTie)  Mufe. 

MUSEAU,  C  m.  (la  gucule  &  le  ne  des 
chrens,  &  de  quelqucs  autres  animaux)  the 
muzzle,  the fnout. 

*  -f-  Museau  (ne,  vifage  des  perfonnes) 
the  nofe  or J~ace. 

MUSEE,  f.  m.  (lieu  deftine  a  l'etude  des 
lettres  &  des  beaux  arts)  Mufteum, 

MUSELIE'RE,  f.  f.  (ce  qu'on  met  a  quel- 
ques  animaux  vour  les  empecher  de  mordre  8c 
de  paitre)  a  muzzle. 

X  MUSER,  v.  n.  (faineanter)  to  loiter,  to 
trifle. 

MUSEROLE,  f.  f.  (partie  de  la  tetiere  du 
cheval)  the  nofe-band  of  a  horfe-lridle. 

MUSETTE,  f.  f.  (inftrument  de  mufique 
a  vent)  a  bag-pipe, 

MUSICAL,  ale,  adj.  (harmonieux)  mufi- 
cal,  harmonious. 

MUSIC ALEMENT,  adv.  (d'un  ton  mufi- 
cal)  mufically,  harmonioujly. 

MUSICIEN,  f.  m.  MUSICIENNE,  f.  f. 
(qui  fait  la  mufique,  qui  chante,  ou  qui  corn- 
pofe  en  mufique)  a  mvfician. 

MUSIQUE,  f.'f.  (art  de  chanter  &decom- 
pofer  des  chants,  ou  le  chant  meme,  ou  un 
concert  de  voix  &  d'  iiiftrument  )  nittfick. 
*  \  Regie  comme  un  papier  de  mufique  (fe  dit 
d'un  homme  extremement  regie,  &  concerte 
dans  tout  ce  qu'il  fait)  as  regular  as  the  clock. 

Musiqjje  (compagnie  de  muficiens)  mu- 
f>ck,^ 

■  MUSQUE',  ee,  adj.  (qui  fent  le  mufc, 
parfume  avec  du  mufc)  mufky,  that  fmells  of 
tnufk,  mufked,  perfumed  ivith  mufk,  D;s  gants 
mufques,  mujked  gloves.  Poire  mufquee,  a 
mufk-pear.  *  f  Fantaifies  mu  fauces  (ridi- 
cules, bizarres)  ridiculous,  foolifn,  odd  fancies 
or  ivkims,  *  Paroles  mufquees  (obligeantes 
&  flateufes)  fair  words,  compliments,  x 

MUSQUER,  v.  a.  (parfumer  avec  du  mufc) 
to  perfume  ivith  mufk, 

\  SE  MUSSER,  v.  r.  (fe  cacher)  to  lurk 
in  a  corner. 

MUSULMAN,  f.  m.  (un  Mahometan)  a 
Mufuhnan,  a  Turk. 

Musulman,  ane,  adj.  (Turc)  Turk'fb, 
Mahometan. 

MUTABILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
mutable)  mutability,  changeablenefs. 

MUTATION,  f.  f.  (changement)  muta- 
tion, change,  alteration. 

MUTILATION,  f.  f.  (retranchement  d'un 
membre)  mutilation  or  maiming. 

MUTILE',  ee,  adj.  (from  Muth'er)  mutila- 
ted, maimed,  curtailed. 

MUTILER,  v.  a.  (retrancher  d'un  mem- 
bre) to  mutilate,  to  maim,  to  curtail. 

Mu  tiler  (chatrer)  to  caflrate,  to  gcld>  to 
unman. 

MUT1N,  ine,  adj.  &  f.  (opin'utre,  tetu, 
querelleux  )  rcfraclory,  headflrong,  froward, 
flubborn,  fullcn,  a  refrailcryj  fullcn,  froward, 
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or  flubborn  man  or  woman.  La  petite  mutine 
boudoit,  the  little  headflrong  gipfey  pouted. 

Mutin  (feditieux)  mutineUt,  fa&iout,  fe- 
ditious,  rebellious,  a  mutineer,  a  mutinous  fel- 
low, a  fdtlious  or  f  ditious  man, 

MUTINER,  v.  n.  (fe  rcvolter,  fe  foukver) 
to  mutiny  or  rife  up  in  aims. 

Faike  mutiker  le  peuple,  to  make  the 
people  mutiny  or  rife  up  in  arms. 

Se  Mutiner,  v.  r.  (faire le  mutin)  to  bf 
froward  or  refraElory, 

Se  Mutiner  (fe  depiter,  s'emportcr)  tt 
rage  or  fy  cut  into  a  paffion. 

Se  Mutiner  (fe  foukver,  fc  rcvolter)  to 
mutiny  or  rife  up  in  arms. 
^MUTINERIE,  f.  f .  (re'volte,fedition)w«- 
tiny,  commotion,  fedithn,  re-volt. 

Mutin erie  (obftination  d'un  enfant  qui 
fe  depite)  frowardnefs,  pee-vijlnefs,  porverfe- 
r.efs,  refratlorinefs. 

\  MUTIR,  v.  n.  (fienterj  en  parlant  des 
oifcaux  de  proie)  to  mute. 

MUTUEL,  elle,  adj.  (rec-proque)  mutual, 
reciprocal,  interchangeably,  S'aimer  d'un  amour 
mutuel,  to  love  one  another. 

MUTUELLEMENT,  adv.  ( reciproquel 
ment)  mutually,  reciprocally,  interchangeably. 
II  fe  f  aut  fervir  mutuellcment,  ice  mujl  fer*ve 
one  another,  tot  ought  to  gi  ve  mutual  aid  one  tt 
another, 

MUTULE,  f.  f.  (efpece  de  modillon  en 
architecture)  a  mutule,  'a  corbel,  or  bracket,  in. 
architeilure. 

M  Y 

MYOLOGIE,    f.  .f.-  (  partie  de  PanatcU 
mie  qui  traite  des  mufcles)  miography,  myo- - 
logy. 

MYOPE,  f.  m.  &  f.  (qui  a  la  vue  forS>' 
courte)  fhort -fight ed. 

MYOPIE,  f.  f.  (etat  de  ceux  qui  ont  la  ■ 
vue  courte)  myopy. 

MYRIADE,  f.  f.  (termed'antiquitej  nom- 
bre  de  dix  milk)  myriad. 

MYRMIDON,  V.  Mirmidon. 
MYROEOLAN,  V.  Mirobckrr, 
MYRRHE,  f.  F.  (gomme  odorante)  myrrh, 
a  fwcet  fneHing  gum. 

MYIITE,  f.  nr.  (arbrilTeau  toujours  verd) 
the  m\rt!e-iree,  an  ever-green  Jbrub, 

MYSTAGOGUE,  f.  m.  (celui  qui  explique 
les  myfleres  d'une  religion)  ttiyjlagogile. 

MYSTE'RE,  f.  m.  (fecret,  ce  qu'il  y  a  de 
plus  cache  dani  une  religion)  a  myflery,  a  fe- 
cret in  religion. 

*  Mvste're  (fecret  en  general)  a  myftery, 
a  fecret.  C'eft  un  myfterequi  fedevoilera  avec 
le  terns,  time  will  explain  the  myflery.  *  Sans 
autre  myftere  (fans  autre  faron)  without  any 
more  ado. 

MYSTE  RIEUSEMENT,  adv.  (d'ur.e  firV 
jon  myfterieufe)  myflerioujly. 

MYSTL'RIEUX,  f.  m.  MYSTE'RIEUSE, 
f.  f.  (celui  o.v  celle  qui  fait  myftere  ou  fineflc 
des  choks  qui  n'en  valent  pas  la  peine)  a  »:y- 
Jlerious,  referved  man  or  woman, 

Myste'rieux,  eufe,  adj.  (qui  contient 
qucloue  myftere,  en  matiere  de  religion)  my- 
fierious,  myflical,  obfeurc. 

Myste'rieux  (fecret,  cache)  myf,erhusT  ■ 
hidden,  fecret. 

MYSTJCITE',  f.  f.  (recherche  profonJe 
en  fait  de  fjpiritualite)  myjficalnefs. 

MYST1QUEMENT,  adj.  (felon  le  fens 
mylfique)  myflically. 

MYTHOI.OGIE,  f.  f .  (feiencs  &  explica- 
tion des  fables)  mythology,  explication  of  fa- 
bles. 

MYTHOLGCIQUE,  adj.  (q>n  regarde  la 
mvthologie)  mythological,  mytholugick. 

'MYTHOLOG1STE,  f.  m.  (  celui  qui 
traite  dc  la  fable,  &  qui  l'cxplii/ae.)  a  mytboio- 
ffi> 
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Nthe  fourteenth  letter  ef  the  alphabet,  and  the  eleventh  of  the  confonants,  called  enrje  hy  the  French,  is  generally  pronoun- 
>  ced  in  French  as  in  Englifh,  when  it  is  an  initial  letter,  when  it  meets  between  tivo  vowels,  and  when  followed  by 
another  n  ;  as  in  nous,  we  ;  inimitable,  inimitable  ;  innover,  to  innovate.  It  has  a  flror.g  articulation  at  the  end  of  foreign 
words,  and  thofe  derived from  the  Latin  and  Greek  ;  as  in  amen,  amen  ,  Hymen,  Hymen  :  as  alfo  in  general  at  the  end  of  all 
words,  efpecially  adjectives,  if  the  following  word  begins  with  a  vowel.  In  any  other  cafe  n  is  founded  weak,  and  gives  the 
■vowel  that  precedes  it  a  deaf  or  nafal  found,  fuch  as  is  found  in  thefe  words,  enfant,  a  child ;  lien,  a  tie  ;  fon,  found ;  fin, 
end;  lion,  lion.  This  letter  is  mute  in  the  termination  ent  of  Jhe  third  perfon  plural  of  verbs,  through  all  moods  and  tenfes  ■ 
Thus,  ils  aiment,  they  love  ;  ils  parlerent,  they  fpoke  ;  ils  danfoient,  they  were  dancing ;  qu'ils  fortiffent,  that  they  might 
go  out  ;  mujl  be  pronounced  as  if  fpelt  ils  aime,  ils  parlere,  ils  danfe,  qu'ils  fortiffe.  This  letter  is  called  ne  by  fame  modern 
grammarians,  and  is  of  the  mafculine  gender  under  that  denomination. 
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NS.T.  (lettre  confonne  la  quatorzit-me 
5    de  l'alphabet)  iV.    Une  grande  N, 
une  petite  n,  a  great  or  fmall  N. 

.  N  among  the  ancients  was  one  of  the  numerals 
that  flood  for  nine  hundred,  as  the  poet  has  it : 

N  quoque  nongentos  numero  defignat  ha- 
bendos. 

And  when  it  had  a  tittle  on  the  top  tf  it,  it 
flood  for  ninety  tboufand, 

N  A 

f  NABOT,  f.  m.  NABOTE,  f.  f.  (nain, 

petite  taille)  a  flwt-arfe,  a  little  man  or 
tioman,  a  fkrimp,  a  dwarf. 

NACARAT,  ate,  adj.  (rouge-clair,  tirant 
fur  l'orange)  of  a  lively  orange  red. 

Nacarat,  f.  m.  (la  couleur  nacarate)  a 
lively  orange  red. 

NACELLE,  f.  f.  (petit  bateau)  a  boat. 
*  La  nacelle  de  S.  Pierre  (l'eglife  Romaine) 
the  Roman  Catholick  church. 

*  NACQUETTER,  v.  n.  (attendre  fer- 
vilement  u  la  porte  de  quelqu'un)  to  wait,  to 
dan:e  attendance. 

NACRE,  de  perle,  f.  f.  (coqullle  ou  Ton 
trouve  de  fcrt  belles  perles)  mother  of  pearl. 

NADIR,  f.  m.  (  terme  d'  aftronomie  ; 
point  du  ciel  directement  oppofe  au  zenith) 
Nadir. 

NAFFE,  f.  f.  Eau  de  naflfe  (eau  de  fleur 
d'orange)  orange-flower  water. 

A  NAGE,  ou  A  LA  NACE,  adv.  (en 
nageant)  fwimming,  by  fwimming.  Se  fauver 
a  la  nage,  to  get  away  or  efcape  by  fwimming, 
to  fwim  away.  Fairer  une  riviere  a  la  nage, 
cu  a  nage,  to  fwim  over  a  river.  Se  jetter  a  la 
iiage  (fe  ji  tter  dans  l'eau  pour  nager)  to  throw 
tne's  felf  into  tie  water. 

Etre  en  nace  (ou  tout  mouille  de  fu- 
eur)  to  be  ell  in  a  fwcat. 

%  NAGE'E,  f.  f.  (iidtion  de  nager)  fwim- 
ming, e  f.r'Ac  in  fwimming. 

NAGEOIRE,  f.  f.  (cfpc'ce  d'aileron  de 
jvoiflbn)  tie  fn  cf  a  fijb, 

Nacfoire  (  vcflie,  cakbaffr,  &c.  pour 
2pr<ndtc  a  nager)  a  bladder,  or  ary  other  thirg, 
toft  Id  .upcr.e  that  learns  to  fwim. 

Nacf.ojre  (  bois  cue  les  portcurs  d'eau 
font  fktttr  fur  kurs  fcaux)  a  thin  piece  tf  wood 
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floating  in  the  pails  of  a  water-bearer,  to  prevent 
him  from  being  fplajhed  by  the  water. 

NAGER,  v.  n.  (fe  foutenir  &  aller  d'un 
cote  &  d'autre  fur  l'eau  par  le  mouvement  du 
corps)  to  fwim.  *  Nager  dans  fon  fang  (en 
perdre  beaucoup  )  to  welter  in  one's  blood. 
*  Nager  dans  les  biens  (en  avoir  en  abon- 
dance)  *  to  fwim  in  riches,  to  have  a  plentiful 
eflate.  *  Nager  en  grande  eau  (etre  riche,  ou 
fe  trouver  dans  l'occafion  d'avancer  fes  af- 
faires) *  to  fwim  in  deep  water. 

*  Nager  (vivre)  dans  les  plaifirs,  *  to 
fwim  in  p/eafures.  *  Mon  pie  nage  dans  mon 
foulier  (le  foulier  eft  trop  grand)  my  fhoe  is 
a  great  deal  too  big  for  my  feet.  *  Nager  entre 
deux  eaux  (fe  menager  entre  deux  partis)  *  to 
trim,  to  be  a  trimmer. 

Nager  (ramer  pour  voguer  fur  l'eau)  to 
row. 

Nager  (termedemerj  voguer)  to  fail. 
NAGEUR,  f.  m.  NAGEUSE,  f.  f .  (celui 

ou  cclle  qui  nage)  a  fwimmer. 

Naceur  (batelitr  qui  rame)  a  waterman, 
a  rower. 

\  NAGUERE,  ou  NAGUE'RES,  adv.  (il 
n'y  a  pas  long  terns)  newly,  but  newly,  not 
long  f: 'me,  not  long  ago,  a  little  while  ago. 

NA'iADE,  f.  f.  (fauffe  divinite  des  fon- 
taines  &  des  rivieres)  a  Naiad,  a  nymph  of  the 
fountains  or  waters. 

NAiF,  'ive,  adj.  (naturel,  fans  fard)  ge- 
nuine, plain,  native,  no  way  counterfeit. 

Naif  (qui  reprefente  bien  la  verite,  qui 
imitc  bien  la  nature)  genuine,  natural,  true, 
lively. 

Naif  (  ingenu  )  plain,  ingenuous,  down- 
right. 

Naif  (un  peu  niais,  fimpk)  fmple,  inno- 
cent, filly. 

Au  nai'f,  adv.  (au  naturel)  to  the  life. 
Peindre  au  naif,  to  draw  to  the  life. 

NAIN,  f.  m.  NAINE,  1".  f.  (qui  eft  de 
trcs  petite  taille)  a  dwarf,  a  fhrimp. 

Nain,  adj.  Ex.  Unaibrenain  (arbre  frui- 
tier qui  nc  croit  pas  fort  haut)  a  dwarf-tree, 
a  dwarf. 

NAINE,  f.  f.  (forte  dc  feve)  a  fort  of 
bean. 

NAISSANCE,  f.  f.  (action  de  na^trr)  birth, 
nativity.  Le  jour  dc  la  naiffance  du  roi,  the 
king's  l-rth-day.  Prendre  naiffance  cn  quel- 
quc  lieu   (y  naitre)  to  !>t  born  in  a  place. 
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Le  pays  de  ma  naiffance,  my  native  coun- 
try. 

Naissance  (point  auquel  on  nait,  eu  e- 
gard  a  la  difpofition  du  ciel)  nativity, 

Naissance  (commencement,  ce  qui  a 
donne  la  naiffance  a  une  coutume,  a  un  ufage 
etabli,  a  un  ordre  de  chevalerie,  a  une  cere- 
monie  ecclefiaftique)  birth,  rife,  fpring,  be- 
ginning. L'eau  benite  doit  fa  naiffance  a  l'eau 
luftrale  des  Romains,  the  holy  water  takes  its 
rife  from  the  luji rations  of  the  Romans. 

*  Naissance  (en  termes  d'architecture ; 
endroit  ou  commence  a  paroitre  une  voute,  un 
corbeau,  &c.)  the  root  of  a  vault,  corbel,  &c. 
in  arcbitetlure. 

Naissance  (extraction)  birth,  extratlion, 
defcent.  Etre  de  haute  naiffance,  ou  d'une 
naiffance  illuftre,  to  be  high  born,  to  be  nobly 
defended  or  ext railed,  to  le  of  noble  extratlion, 
Un  homme  de  baffe  naiffance,  a  man  of  hip 
extratlion,  meanly  born  or  extratled,  of  a  mean 
or  low  birth, 

Naissance  (mis  abfolument,  fe  prend 
pour  nobleffe)  birth,  noble  birth  or  extratlion, 
Etre  de  naiffance,  to  be  well  born,  or  well  de- 
scended. 

NAISSANT,  ante,  adj.  ( qui  n3it,  qui 
commence  a  venir,  a  paroitre)  growing,  rj» 
fng,  newly  born  or  come  into  the  world,  coming 
forth.  L'eglife  naiffante  (ou  primitive)  the 
primitive  church, 

Naissant  (terme  de  blafon)  r.aiffant,  in 
heraldry. 

NAiTRE,   v.  n.   (venir  au  monde)  to  be 

born,  to  come  into  the  world. 

Naitre  (cn  parlant  des  certains  animaux 
imparfaits  &  des  infecles)  tobrecd,  or  to  be  en- 
gendered, to  come  out. 

NaItre  (en  parlant  des  arbres  &  des  plan- 
tes)  to  fpring,  to  grow,  to  come  fo'tb. 

Naitre  (prendre  origine,  etre  produif, 
commencer  d'etre)  to  arife,  fpring,  grow,  pro- 
ceed, or  be  bred,  to  begin,  take  rife  Or  beginnirg, 
to  come  or  come  firth,  Le  jour  commence  a 
naitre  (a  paroitre)  the  dc:y  begins  to  peep,  it  be- 
gins to  be  day  light,  'tis  bretik  of  day.  J'ai  vu 
nail  re  fa  fortune  (j'en  ai  vu  lc  commencement) 
/  bevt  Jecn  the  firfl  rife  or  beginning  of  lis  for- 
tune. 

Faire    naitre    (  caufer,  produire  )  ft 
breed,  caufc,  produce,  or  give  beginning  to. 
promefks  &  les  fermens  nc  font  pas  des  li<  n< 

aJTej 
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aflei  forts  pcurrefirter  a  l'interet,  &  a  diverfes 
raifons  que  de  difterentes  circonftances  font 
naitre  de  s'en  croire  difpenl'e  ;  promifes  and 
oaths  are  not  tits  or  bonds  firong  enough  to  rejifl 
cr  withftand  interefl,  and  divers  reajons  which 
different  circumjlances  fuggefi  to  a  man,  to  think 
himfelf free  from  his  engagements.  Faire  naitre 
line  occafion,  to fiart  an  opportunity . 

NAYVE,  the  feminine  of  Naif. 

NAiVEMENT,  adv.  (avec  naivete)  inge- 
nuoufly,  plainly,  downright. 

NAiVETE',  f.  f.  (inge'nuite,  fincerite)  in- 
genuoufnefs,  plainnefs,  fincerity. 

Naivete  (fimplicke,  niaiferie)  fimplicity, 
innocence. 

Naivete'  (grace,  fimplicite  naturelle  avec 
la  quelle  une  chofe  eft  representee  felon  la  ve- 
rite  &  la  vraie  femblance)  naturalnefs,  fimpli- 
tity. 

NANTI,  ie,  adj.  (from  Nantir)  poffeffed 
cf.  Elle  eft  nantie  de  fort  bonnes  nipes,  fhe 
bas  a  great  many  good  cloatbs  in  her  bands. 

NANTIR,  v.  a.  (donner  des  gages  pour  af- 
furance  d'une  dette)  to  give  to,  to  lay  down  or 
deliver  into  the  bands  of,  to  enfure. 

Se  Nantir,  v.  r.  (fe  faifir  de  quelque 
chofe  pour  affurance  d'une  dette)  to feize  upon 
fomething,  to  fecure  a  debt. 

Se  Nantir  (fe  garnir,  fe  munir)  to  pro- 
vide one's  fe/f  with,  to  make  Jure  of,  to  Jecure. 
Je  me  fuis  nanti  d'un  manteau  contre  la  pluie, 
/  have  put  on  a  cloke  againjl  the  rain, 

NANTISSEMENT,  f.  f.  (affurance  d'une 
-dette)  jecurity. 

NAPHTE,  f.  f.  (forte  de  bitume  tres  fub- 
til,  &  qui  prend  feu  aifement)  naphta. 

NAPPE,  f,  f.  (linge  pour  couvrir  la  table 
©u  Ton  mange)  cloth,  table-cloth.  Mettre  la 
nappe,  to  lay  the  cloth.  Nappe  de  commu- 
nion, communion-cloth. 

Nappe  (terme  de  chaffe  j  peau  de  cerf) 
M  dcer-Jkin. 

Nappe  (forte  de  filet)  a  fort  of  net  to  catch 
^wild-fowl  with. 

Nappe  d'eau  (chute  d'eau  qui  tombe  en 
maniere  de  nappe)  a  fheet  of  water,  a  water- 
work,  wbofe  water  runs  in  the  form  of  a  table- 
cloth. *  Une  belle  nappe  de  ble,  a  fine  fi/tw 
■of  corn. 

f  NAQUETE,  f.  f.  (linge're  en  detail)  a 
milliner. 

f  NAQUETER,  v.  n.  (faire  fa  cour  fer- 
vilement  aux  grands)  to  dance  attendance,  to 
follow  greet  mens  levees. 

NARCISSE,  f.  m.  (forte  de  fleur)  daffodil, 
narciff'us,  a  fort  of  flower. 

*  Narcisse  (un  homme  amoureux  de  lui- 
mcitie,  tel  que  celui  de  la  metamorphofe)  a 
narciffus. 

NARCOTIQUE,  adj.  (terme  de  mede- 
cine;  fe  dit  des  remedes  qui  excitent  l'affou- 
piffement)  narcctick. 

NARD,  f.  m.  (plante  odoriferante)  nard, 
spikenard. 

f  NARGUE  (terme  de  raillerie  &  de  me- 
pris,  pour  marquer  le  peu  de  cas  qu'on  fait  de 
quelque  chofe)  a  fig  for,  Nargue  de  lui,  a 
fig  for  him, 

f  NARGUER,  v.  a.  (faire  nargue,  braver 
avec  mepris)  to  fcorn  at,  to  defy,  to  Jet  at  de- 
fiance. 

NARINE,  f.  f.  (ouverture  du  ne)   a  nof- 
tril. 

NARQUOIS,  oife,  f.  m.  &  f.  (efprit  rule 
qui  trompe  les  autres)  a  {harper. 

Narojjois  (certain  jargon  qui  n'eft  en- 
t:ndu  que  de  ceux  qui  font  d'intelligence  en- 
femble)  cant,  gibberijh.  Parler  narquois,  to 
talk  ribberifij. 

NARRATEUR,  f.  m.  (celui  qui  narre)  a 
relater,  a  teller,  he  that  relates  a  fiory. 

NARRATIF,  ive,  adj.  (qui  narre)  narra- 
tive, declarative. 

NARRA'l  ION,  f.  f.  (recit)  a  narration, 
relation,  account,  nptrt,  recital. 
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NARRATIVE,  f.  f.  (maniere  de  narrer 
a  way  of  relating,  making,  or  telling  a  fiory. 

NARRE',  ce,  adj.  (from  Narrer)  related, 
told,  reported. 

Narre",  f.  m.  (narration,  recit)  a  narra- 
tion, a  narrative,  a  recital. 

NARRER,  v.  a.  (raconter)  to  relate,  to 
make  a  narrative  of,  to  tell  a  fiory. 

NASAL,  ale,  adj.  (terme  de  grammaire; 
qui  fe  prononce  du  ne)  nafal.  Un  fon  nafal, 
a  nafal  found,  Une  voyelle  nafale,  a  nafal 
vowel. 

Nasal  (terme  d'anatomie ;  fe  dit  de  deux 
mufcles  du  ne)  nafal. 

f  NASARD,  arde,  adj.  (qui  nafille)  that 
fpeaks  through  the  nofe.  Lire  d'un  ton  nafard, 
to  read  through  the  nofe. 

NASARDE,  f.  f.  (chiquenaude  fur  le  ne") 
a  fillip,  a  rap  on  the  nofe, 

NASARDER,  v.  a.  (donner  des  nafardes) 
to  fillip,  to  rap  on  the  nofe. 

*  \  Nasarder  (fe  moquer,  fe  rire  de 
quelqu'un)  to  jeer,  to  banter. 

NASEAU,  f.  m.  (ouverture  du  ne  d'un  a- 
nimal)  the  noftril  of  a  beaft.  *  f  Un  fendeur 
de  nafeaux  (un  fanfaron,  un  bravache)  a  hec- 
tor, a  bully,  a  huff,  a  fwaggering  fellow, 

NASILLARD,  arde,  adj.  (qui  parle  du  ne) 
that  fpeaks  through  the  nofe, 

f  NASILLER,  v.  n.  (parler  du  ne)  to 
fpeak  through  the  nofe,  to  fnufifie. 

fNASILLEUR,  f.m.  NASILLEUSE,  f.f. 
(nafillard)  one  that  fpeaks  through  the  nofe. 

NASSE,  f.  f.  (maniere  de  filet  en  forme  de 
manequin)  a  bow  net,  a  weel. 

*  \  Nasse  (bourbier,  facheufe  affaire) 
fcrape,  plunge,  lurch,  *  LiifTer  quelqu'un 
dans  la  naffe,  to  leave  one  in  the  lurch. 
*  \  L'himen  le  tient  dans  la  naffe,  he  is  got 
into  the  matrimonial  noofe,  he  is  hampered  with  a 
wife. 

NASSELLE,  V.  Nacelle. 
NATAL,  ale,  adj.  (ou  on  a  pris  naiffance) 
native.  L'Angleterre  eft  fon  pays  natal,  Eng- 
land is  his  native  country.  Refpirer  Fair  natal, 
to  breathe  one's  own  country  air.  Le  jour  natal 
d'une  perfonne  (le  jour  de  fa  naiffance)  one's 
birth-day. 

NATE,  V.Natte. 

NATIF,  ive,  adj.  (ne)  native,  born.  II 
eft  natif  de  Paris,  he  was  born  at  Paris, 

NATION,  f.  f.  (peuple,  tous  les  habitans 
d'un  meme  pays)  a  nation  or  people. 

\  Nation  (fe  dit  par  mepris  des  perfonnes 
d'une  certaine  profetfion)  the  race.  La  nation 
des  poetes,  the  race  of  poets. 

Les  nations  (dans  le  fens  de  l'ecriture 
fainte,  les  gentils)  the  Nations,  the  Heathens, 
the  Gentiles. 

NATIONAL,  ale,  adj.  (qui  eft  d'une  na- 
tion) national. 

NATIVITE',  f.  f.  (terme  de  devotion; 
naiffance)  nativity,  birth.  La  nativite  de  Je- 
fus  Chrift,  the  nativity  of  our  Lord, 

Nativite'  (terme  de  faifeurs  d'horofcopes; 
difpofition  des  etoiles  &  des  planetes  au  point 
de  la  naiffance  dc  quelqu'un)  nativity. 

NATTE,  f.f.  (tiffu  de  paille  eadejonc) 
a  mat. 

Natte  (fe  dit  de  toute  autre  chofe  treffe'e 
en  fajon  de  natte)  a  twifl.  Natte  de  cheveux, 
cheveux  treffes  en  natte)  twiflcd  hair. 

NATTER,  v.  a.  (couvrir  de  natte)  to  mat. 
Natter    (treffer)   to  twifi.     Natter  les 
cheveux,  to  plait  the  hair. 

NATTIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  &  qui 
vend  de  la  natte)  a  mat-maker  or  feller . 

NATURALISATION,  f.  f.  (  arte  qui 
donne  les  privileges  &  les  droits  des  naturels) 
naturalisation. 

NATURALISE',  ee,  adj.  naturalised. 
NATURALISER,  v.  a.  (accorder  a  un  e- 
tranger  les  memes  droits  qu'aux  natuiels  du 
pays)  to  naturalize, 
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*  Na titraliser  une  expreflion,  un  mot, 
to  naturalize  an  expreffion  or  word. 

NATURALISME,  f.  m.  (caradere  de  ce 
qui  eft  nature!)  naturalnefs. 

NATURALISTE,  f.  m.  (phyfickn)  a  na. 
turalift,  a  natural  pbilofopler. 

NATURALITE',  f.  f.  (privileges  des  na- 
turels du  pays)  the  privileges  of  a  native.  Li- 
tres de  naturalite,  a  charter  of  naturalisation. 

NATURE,  f.  f.  (tout  l'univers)  nature, 
the  univerfe,  the  world. 

Nature  (efprit  univerfel  repandu  dans 
chaque  chofe  creee)  nature. 

Nature  (propriete  de  chaque  etre)  nati.re, 
property. 

Nature  (raifon  ou  lumiere  naturelle)  na- 
ture, natural  reafon. 

Nature  (complexion,  temperament)  na- 
ture, temper. 

Nature  (bumeur)  nature,  humour,  con- 
dition. 

Nature   (effence  d'un  etre  en  general) 
nature,  effence.    Peindre  d'apres  nature  ( ou  au 
naturel)  to  draw  to  the  life.    Des  meubies  qui 
font  en  nature,  moveables  that  are  in  being. 
Nature  (forte,  efpece)  nature,  fort,  kind. 
La  nature  [ou  fituation)  d'un  lieu,  the 
fttuation  of  a  place. 

NATUREL,  elle,  adj.  (qui  apartient  ou 
qui  eft  conforme  a  la  nature)  natural,  native, 
Juge  naturel,  proper  judge. 

Naturel  (ingenu,  naif)  plain,  down- 
right. 

Naturel  (qui  n'eft  point  deguife,  point 
altere)  natural,  right,  not  counterfeit  or  J'opli- 
fticated. 

Naturel  (aife,  facile,  fans  contrainte) 
natural,  eafy,  free,  unaffeEled.  Le  fens  iiatu* 
rel  (propre  ou  veritable)  d'un  paffage,  the  na- 
tural, preper,  or  genuine  fenfe  of  a  paffage. 

Fils-natur  el   (  un  batard)   natural  or 
bafe  fon,  a  bafiard. 

Naturel,  f.m.  (habitant originaire  d'un 
pays)  a  native.  Les  naturels  Francois  (ceus 
qui  font  nes  en  France)  the  French  natives,  tie 
natives  of  France. 

Naturel  ( propriete  naturelle)  nature, 
property, 

Naturel  (temperament,  conftitution 
corporelle)  nature,  temper,  conjlitution. 

Naturel  (aclion  naturelle)  natural  affec~ 
tion,  naturalnefs, 

Naturel  (difpofition  &  facilite  naturelle? 
pour  quelque  chofe)  natural  parts,  talent,  apt- 
nefs. 

*  Naturel  (inclination,  humeur  natu- 
relle) nature,  genius,  difpofition,  inclination, 
humour,  Etre  d'un  bon,  ou  d'un  mauvais  na- 
turel, to  be  good  or  ill-natured,  good  or  ill-hu- 
moured, good  or  ill-conditioned,  Etre  timide  de 
fon  naturel,  to  be  naturally  bajhful, 

Na  tur  e  l  (la  forme  naturelle  &  exterieure 
d'une  chofe)  nature,  life,  Imiter  le  naturel, 
to  imitate  life.  Une  ftatue  plus  grande  que  le 
naturel,  a  ftatue  bigger  than  the  life.  Un 
portrait  fait  au  naturel,  a  piflure  drawn  to  the 
life.    Peindre  au  naturel,  to  draw  to  the  life, 

NATURELLEMENT,  adj.  (par  un  prin- 
cipc  naturel)  naturally,  by  nature. 

Na  turellement  (d'une  maniere  naVve 
&  naturelle)  naturally,  plainly.  E'crire  natu- 
rellement  (facilement)  to  have  a  natural,  eafy, 
or  free  way  of  writing. 

NAVAL,  ale,  adj.  (qui  regarde  la  mer  & 
les  navircs)  naval.  Armce  n3vale,  a  naval 
army.  Combat  naval,  a  fta-fight.  Forces 
navales,  fea-forces. 

NAVE'E,  f.  f.  (charge  d'un  grand  bateau) 
a  barge-full. 

NAVET,  f.  m.  (racine  bonne  a  manger)  a 
turnip. 

NAVETTE,  f.  f.  (forte  de  plante)  rape,  a 
wild  turnip. 

Navetti  (graine  dc  navette)  rape-feed. 
T  t  Navette 
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Tiayette  (inftrument  de  tiffcrand)  alsea- 

•vers  Jkuttle. 

Navette  de  plomb  (  gres  morccau  de 
plomb)  a  wedge  cf  lead. 

Navette  (petit  vafe  dans  lcqucl  on  met 
1'cnccns  qui  fe  doit  brulcr  dans  l'cncenfoir)  an 
incenfe-pan  or  box. 

NAUFRAGE,  f.  m.  (fe  dit  d'un  vaiffeau 
qui  pcrit  par  fortune  de  mcr,  8c  des  hommcs 
qui  font  deffus)  a  -wreck,  a  /L>if>wreck.  Faire 
naufr.:ge,  to  fuffer  fhipwreci,  to  ire  cafl  away. 

*  Naufiaci  (ruinc,  nialheur)  a  wreck, 
a  fJjipwreck,  ruin. 

NAVIGABLE,  adj.  (ou  Ton  pcut  naviger) 
ravivable. 

NAVJGATEUR,  f.  m.  (qui  a  fait  de 
grands  voyages  fur  mer)  a  navigator,  a  Jai- 
lor. 

NAVIGATION,  f.  f.  (art,  metier  dc  na- 

viger)  navigation ,  failing. 

Navigation  (vovace  fu r  mer)  voyage, 
NAVIGER,  ou  NAVIGUER,  v.  n.  (allcr 

fur  mcr  ou  fur  les  grandes  riviere»)  to  fail,  to 

navigate, 

Naviguer  (mener,  conduire  un  vaiffeau) 
to  navigate,  or  to  Jlecr  a  fhip, 

NAVIRE,  f.  m.  (vaifleau,  batiment  de 
mer)  a  fhip,  a  veffel,  a  Jail.  Un  navire  de 
guerre,  a  mar.  of  war,  Un  navire-marchand, 
<a  merelar.t-man, 

Navire,  f.  f .  Ex.  La  navire  Argo,  the 
/hip  -d'go. 

NAULAGE,  f.  m.  (ce  qifon  pave  pour 
pafi'er  l'eau)  freight  or  fare,  money  for  paffage. 
Payer  le  nauhge,  to  pay  the  fare. 

NAUMACHIE,  f.  f.  (representation  d'un 
combat  naval)  naumachy,  a  mock  fea-figbt,  a 
fca-fight  reprcfented. 

\  NAVRE',  ce,  adj.  (from  Navrer)  wound- 
ed. \  J'en  ai  le  co:ur  navre  (j'en  fuis  fort  fa- 
cile) /  am  very  forty  for  it. 

%  NAVRER,  v.  a.  (bleffer)  to  wound. 

NAUSE'E,  f.  f.  (terme  de  mcdecine;  en- 
vie  dc  vomir,  accompagnee  d'inquietude  &  de 
j-rands  efforts  )  qualm,  vomiting,  reaching  to 
vomit, 

V  AUTONNIER,  £  mi  (terme  poetique; 
matclot)  a  failor,  a  mariner. 

NAUT1QUE,  adj.  (qui  aparticnt  a  la  navi- 
gation) nautical,  nautick. 

f  NAZARD,  &e.  V.  Nafard,  &c. 

N  E 

NE,  adv.  (particule  negative)  not,  no,  Je 
nr.  fais  pas,  /  know  not.  Je  ne  veux  pas,  / 
•Will  no!,  1  won't.  Je  n'en  fai  rien,  /  know 
■nothing  of  it.  N'en  ditcs  rien,  fay  nothing  of 
it.  je  ne  l'aime,  ni  ne  le  crains,  /  neither  love 
nor  fear  him.  II  dit  plus  qu'il  ne  fait,  he  talks 
more  than  he  doth. 

NE',  f.  m.  (panic  du  vifage  qui  eft  le  fiege 
<je  l'odorat)  nofe.  Ne  aquilin,  a  hawk's  or 
Roman  note.  I'arler  du  nc,  to  Jpeak  through  the 
r.ofe.  *  -f  Mettre,  fourrcr  le  ne  dans  une  af- 
faire (fe  mcler  d'entrer  en  connoiffancc  d'uue 
affaire)  to  tbrufl  one's  nofe  into  a  hufmefs,  to 
concern  one's  f elf  or  meddle  with  it.  *  -f  Eft  ce 
i  vous  a  y  mettre  le  nc  ?  (ou  a  vous  mcler  de 
tela  ?)  what  Lave  you  to  do  with  that  ?  what's 
that  to  you?  * -J-  Ne  voir  pas  plus  loin  que 
Jon  nc  (n'avoir  point  de  prevoyancc,  avoir  peu 
<ic  lumicre)  to  fee  no  further  than  one's  nofe,  to 
he  Ssort-flghttd,  to  have  no  fore-cafl.  *  f  Fer- 
ine! la  porte  aunc  a  quclqu'un,  to  put  one  out. 
m  f  Donnerdunc  en  terrc  (cchoucr  dans  que) - 
que  deffein)  to  be  difappointed,  to  mi/carry. 
*  J  Tirer  les  vers  du  ne  a  quclqu'un  (tircr  de 
l>ji  un  fecrct  cn  le  queftionnant  ndroitcmcnt) 
to  pump  one.  *  -f  Jettcr  quelque  chofe  au  nc 
fla  r^prother)  to  twit  in  tie  teeth  with,  to 
throw  a  thing  in  one's  difj.  Elle  me  jettc  tou- 
jour"; mon  age  au  uc,  fhe  always  twits  mi  in 
ike  teeth  with  ny  age,    *  f  Avoir  toujours  le 
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Dc  fur  queleue  chofe  (y  ftre  toujours  ipltquel 
to  pore  upon  a  thing.  *  -J-  Mener  quiiqu'uii 
par  le  ne  (le  gouverncr  comme  on  vcut)  *  to 
lead  or.e  by  the  nofe. 

Ne'  (fens  de  l'odorat)  nofe,  (cent.  Cbien 
qui  a  le  ne  fin,  a  dog  cf  a  good  nofe  or  (cent. 

*  Avoir  bon  nc  (avoir  de  la  fagacitc)  to  have 
a  good  nofe,  to  be  fagacious  or  cunning, 

Ne  ("fe  pre.id  pour  tontle  vifage)  nofe,ftce. 
Comment  ofc-t-il  montrer  fon  ne  ?  how  does 
he  dare  to  fbcw  his  face  ?  Elle.  a  toujours  un 
niaiquc  1  n r  le  nc,  Jhc  ever  has  a  mafk  over  her 
face.  II  la  rcgarda  fous  le  ne  malgre  qu'elle 
en  eut,  he  look'd  her  full  in  the  face  in  fpite  of 
her.    Rencontrer  nc  a  ne,   to  meet  full  butt. 

*  •{-  Au  lie  de  quelqu'un  (en  fa  prefeiice)  un- 
der   one's  nofe,   before  him,    it:  Lis  prefence. 

*  -f  Avoir  un  pit;  de  ne  (demeurer  confus)  to 
be  dajh'd  out  of  cour.icnar.ee.  *  \  Ccla  n'eft 
pas  pour  votre  ne  ( ou  pour  vous)  that  it  not 
fir  you, 

*  Ne  du  bateau  (premiere  partie  du  bateau 
qui  finit  cn  pointe)  the  head  of  a  boat. 

NE',  ce,  adj.  (from  naUre)  bom,  Une 
ame  bien-nee,  a  generous  foul,  Une  perfonne 
bien-nce  (ou  bien  elevec)  a  well  bred  per- 
fon.  *  Nc  a  quelque  chofe  ou  pour  quelque 
chofe  (qui  a  un  grand  talent,  ou  une  grande 
difpofition  naturelle  pour  une  chofe)  born  to  a 
thing,  cut  out  for  a  thing,  '*  Ce  mot  eft  nc 
fous  une  hcureufe  conftellation,  this  word 
came  into  ufc  under  a  lucky  planet, 

NE'ANMOINS,  conj.  (toutefois,  cepen- 
dant,  pourtant)  nevcrtbclcfs,  arj.  yet,  for  all 
that,  however. 

NEANT,  f.  m.  (rien)  nothing,  nought. 
Dieu  a  tire  le  fnonde  du  neant,  Cod  made  the 
world  out  of  nothing.  Une  chofe  de  neant  ( ou 
de  peu  de  valeur)  a  trifling  thing,  a  trifle,  a 
frivolous,  whiffling,  or  inconfiderable  matter. 
Les  enfans  des  hommes  ne  font  qu'un  neant 
(on  qu'une  ombre)  the  children  of  men  are  but  a 
fhadow  or  bubble.  Faire  rentrer  un  homme 
dans  fon  neant,  to  put  a  man  in  mind  of  his 
nothingnefs.  Un  homme  de  neant  (de  balfe 
naiffance,  un  m'ferable)  a  man  of  nothing,  a 
mean,  bafe,  pitiful  fellow,  a  miferable  wretch. 
Mettre  au  neant  (en  terme  de  palais  ;  annul- 
ler)  to  make  void  or  of  no  effec7. 

NE'BULEUX,  cufe,  adj.  (charge  de  nuages) 
cloudy,  dark,  gloomy,  overcafi,  Un  terns  ne- 
bulcux,  gloomy  weather, 

NE'CESSAIRE,  adj.  (dont  on  a  abfolument 
befoin  pour  quelque  fin)  neeeffary,  needful,  re- 
quifite.  Preparer  les  chofes  neceffaires  a  un 
voyage,  to  prepare  the  neceffaries  for  a  journey. 
Se  rendre  riecefi'aire  ( ou  utile)  dans  une  mai- 
fon,  to  make  one's  felf  neeeffary  in  a  hovfe. 
Faire  le  neceffaire  (ou  l'emprefle,  s'ingcrer 
de  tout)  to  be  a  bufy-body,  or  an  intermcddler. 

Ne'c  ess  aire  (  indifpenfable,  infaillible, 
inevitable)  neecffliry,  infallible,  inevitable,  un- 
avoidable, II  eft  neceffaire  de  mourir,  death 
is  unavoidable.  Agent  nccefTaire  ( ou  qui  n'a- 
git  pas  librcment)  a  nccefjary  agent. 

Ne'cessaire,  f.  m.  (tout  ce  qui  eft  ne- 
ceffaire pour  la  fubfiftance)  neccfj'arics,  compe- 
tency, Le  neceffaire  lui  manque,  he  wants  ne- 
ceffaries. Avoir  le  neceffaire,  to  have  a  compe- 
tency. 

NE'CESSAIREMENT,  adv.  (par  un  be- 
foin ablolu)  nccffjiiU ,  needs,  of  necejfty. 

Necessairement  (infailliblemcnt)  we- 
ceff.irily,  of  necejfty,  infallibly . 

NE  CESS1TANTE,  adj.  f.  (terme  de  thd- 
ologie,  qui  ncceffitc,  qui  contraint)  neceffita- 
ting.  La  grace  ncceffitantc,  irrcjifiible  grace. 
\  Dc  ncceffitc  ncceffitantc  (abfoluc  ou  indif- 
penfable) of  an  abfilute  or  indifpenfible  ru\ejjity, 
by  all  means. 

NE'CESSITE',  f.  f.  (il  fe  dit  de  tout  ce  qui 
eft  abhjumcnt  nt'teffaire  S:  indifpenfible)  ne- 
cefftty.  P.  Ncu'ffitc  n'a  point  de  loi,  neujfuy 
has  no  law, 
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Ne'cessite   (befoin  preffant,  ir.digencr) 

netejity,  need,  want,  indigence,  poverty.  Se 
faire  nc-ceffite  d'unc  chofe  (s-cn  priyerj  to  nb 
or  abridge  one's  felf  of  a  thing, 

Ne'cessite'  (contraintc)  neceijlry,  compul- 
fion.  II  me  mit  dans  la  facheule*  neceflite  dc 
lui  dire  des  J»ofes  dcfagreables,  he  laid  ne  un. 
der  the  cruel  nccefftty  of  faying  difagreeable 
things,      _  ■ 

Les  ne'cessite's  de  la  vie  (le  neceffaire) 
the  neceffaries  rf  life. 

N't'ccsiiTEs  (fe  dit  des'befoins  qn'on  a  de 
fonlager  fes  fonaions  naturelles)  one's  needs. 
Allcr  a  fes  neceffitcs,  to  go  to  do  one's  needs. 

De  ne'cessite',  adv.  (ncccffaircment)  cf 
neccjjhy,  neceffarily,  needs. 

Nt'CESSlTER,  v.  a.  (contraindre,  forcer) 
to  necejjitatc,  force,  or  compel. 

NE'CESSITEUX,  eufe,    adj.  (indigent, 
pauvre)  needy,  poor,  in  want,  indigent. 
^  NE'CROLOGE,  f.m.  (livre  daus  lcquel  on 
ecrit  les  noms  des  mort;,  &  furtout  des  bien- 
faiteurs  des  eglifes)  a  rcgiflcr  of  the  dead. 

NE'CROMANCE,  ou  NE'CROMANCIE, 
f.  f.  (art  d'evoquer  les  moits  pour  avoir  con- 
noiffanre  de  I'avenir)  necrojnancy,  conjuring, 
divination,  by  calling  up  the  fpirits  of  the  dead. 

NE'CROMANCIEN,  f.  m.  (qui  fe  meMe 
de  necromancc,  magicien)  a  necromancer,  con- 
juror, or  magician. 

NECTAR,  f,  m.  (breuvage  des  dieux  de  la 
fable)  netiar.  *  Abreuvc  de  neclar  (de  bon 
yip)  filed  with  neclar  or  good  wine. 

X  NEF,  f.  f.  (terme  poetique ;  navire)  a 
flip,  a  fail,  a  vcjjd for  the fea. 

Nek  (la  partie  d'une  eglife  depuis  le  poi- 
tail  jufqu'au  chceur)  the  nave  or  body  of  the 
church. 

La  nek  du  roi  (vafe  de  vermeil  fait  en 
forme  dc  navire  ou  Ton  met  les  ferviettcs  qui 
doivent  fervir  au  roi  &  a  la  reine)  a  cafe  of fi- 
ver gilt,  where  the  king  and  queen  s  napkins  an 
kept. 

NE'FASTE,  _  adj.  m.  Ex.  Jour  ncfafte 
(jour  ou  il  n'ctoit  pa:  peimis  d'agir  en  juftice,. 
parmi  les  anciens  Romains,  &  qu'on  regardoit 
comme  malheureux)  an  inaufpicious  or  unlucky 
day  ( wherein  no  law-matters  were  heard,  nlr 
any  affemblies  of  the  people  called,  among  the  an' 
cient  Romans. 

NETLE,  f.  f.  (forte  de  fruit)  a  medlar  ox 
open-arje.  *  f  Citcdenefles  (mcchante  ville) 
a  poultry  town.  P.  *  f  Avcc  le  terns  &  la 
paille  les  ncflcs  muriffent  (on  vient  a  bout  de 
bien  des  chofes  avec  du  foin  &  de  la  patience) 
patience  and  time  bring  ail  things  about. 

NETLIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les  ne- 
fles)  the  medlar-tree. 

NE'CATIF,  ive,  adj.  (qui  nic)  negative., 

NE'GATION,  f.  f.  (le  contraire  d'affirma- 
tion)  negation, 

NE'GATIVE,  f.  f.  (propolition  ou  parti* 
culc  qui  nie)  negative,  II  eft  fort  fur  la  nega- 
tive (il  eft  accoutume  a  refufer  ce  qu'on  lui 
demande)  he  never  grants  a  rcquejl. 

NE  GAT1VEMENT,  adv.  (d'unc  maniac 
negative)  negatively. 

NE'GE,  &c.  V.  Ncige,  Sec. 

NE'GLIGE',  ce,  adj.  (from  Negligcr)  ne» 
glecled,  flighted. 

Neglige'  (qui  n'eft  pas  pare)  car-clefs-,  in 
an  undrefs. 

NeV, i.  ice'  (en  parlant  du  ftile,  &  de  la 
peinturc)  uncancel. 

Neglige',  f.  m.  (ctat  d'une  perfonne  (jut 
n'eft  pas  paree)  undrefs  or  carclefs  drefs.  Elle 
parut  dans  fon  neglige,  J}>e  appeared  in  on  Wtm 
drefs. 

NE'GLIGEMMENT,  adv.  ( avee  negli- 
gence) negligently,  carclefs  y,  fpinely. 

NE  GLIGENCE,  f.  f.  (nonchalance,  fautc 
de  foin  &  d'application)  negligence,  negleSl, 
carelefsnefs,  heed/efsnefs,  fvpinenefs.  Avoir 
des  nigligcnces  dans  fon  Hi lc    [  n'avoir  pa» 
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afTez  d'exactitude)  to  be  uncorrctl  or  carelefs 
in  one's  Jiyle.  II  y  a  une  negligence  char- 
mante  dans  fes  ecrits  (  il  n'y  a  rien  d'af- 
fedre,  ils  plaifent  parce  qu'ils  font  naturels) 
his  •toritingi  pleafe  the  more,  becaufe  natural  and 
unaffected. 

NEGLIGENT,  ente,  adj.  (nonchalant) 
negligent,  neglectful,  carelefs,  fupine. 

NE  GLIGER,  v.  a.  (avoir  peu  de  Coin  de) 
to  ntgleS,  not  to  take  care  of.  Negliger  fa  for- 
tune, to  neglect  to  improve  one* s  fortune. 

Negliger  (ne  fe  pas  foucier,  meprifer) 
to  negletl  or  fight.  Negliger  fes  amis,  to  ne- 
glect or  forget  one's  friends. 

Negliger  (laiffer  cchapper)  uneoccafion, 
to  negletl,  let  go,  or  let  flip  an  opportunity.^ 

Se  Negliger,  v.  r.  (n'avoir  pas  loin  de 
fa  perfonne)  to  negletl  one's  J'elf,  not  to  take  care 
tf  one's  felf. 

Se  Negliger  en  quelque  chofe  (la  faire 
negligemment,  ou  avec  moins  de  loin  qn'a  For- 
dinaire)  to  be  fiack  in  a  bufmejs,  to  do  it  negli- 
gently or  carelefsly,  to  grow  carelefs  or  negligent 
in  a  thing. 

NE'GOCE,  f.  m.  (trafic,  commerce)  trade, 
trading,  commerce,  trafek.  Faire  uii  grand  ne- 
goce,  to  carry  on  a  great  trade. 

NE'GOCIABLE,  adj.  (qui  peut  fc  nego- 
cier  ;  en  parlant  des  billets,  des  actions,  &c.) 
te  be  negociated,  which  may  be  negociated. 

NE'GOCIANT,  f.  m.  (qui  fait  negoce)  a 
dealer,  a  merchant. 

NE'GOCI  ATEUR,  f.  m.  (celui  qui  nt'go- 
cie  quelque  3ft*aire  d'impoitance)  a  negotiator, 
a  manager  of  a  bufinefs.  II  fut  un  des  nt'gocia- 
tcurs  de  la  paix,  he  was  one  of  tbofe  that  nego- 
tiated the  peace. . 

NE'GOCIATION,  f.  f.  (action  de  nego- 
cier  les  affaires  publiques)  negotiation,  manage- 
ment of  publick  affairs. 

Ne'gociation  (affaire  qi'on  negocie)  ne- 
gotiation, affair,  concern. 

Ne'gociation  (traite)  treaty.  L'affaire 
fut  mife  en  negociation,  the  affair  was  put  up- 
»n  the  foot  of  a  treaty,  or  a  treaty  was  fet  on  foot 
jibout  it. 

NE'GOCIATRICE,  f.  f.  (celle  qui  nego- 
cie  une  affaire)  a  negociatrix. 

NEGOCIE',  ee,  adj.  negotiated,  managed. 

NE'GOCIER,  v.  n.  (faire  trafic)  to  trade 
or  deal,  to  drive  a  trade.  Negocier  par  tout, 
te  trade  into  all  parts. 

Negocier,  v.  a.  (traiter  une  affaire  avec 
quelqu'un)  to  negotiate,  to  manage.  Negocier 
une  intrigue,  to  carry  on  an  intrigue.  Nego- 
cier des  billets,  to  negotiate  bills. 

NE'GRE,  f.  m.  NE'GRESSE,  f.  f.  (qui 
eft  de  la  nigritie)  a  negro,  a  black. 

NE'GRERIE,  f.  f.  (lieu  ou  les  marchands 
de  ncgres  les  gardent)  a  negro-yard. 

NE'GRILLON,  onne,  f.  (petit  ncgre,  pe- 
tite negrefl'e)  a  negro  bey  or  girl. 

NE'GROMANCIE,'  V.  Necrowancie. 

NEIGE,  f.  f.  (vapeur  congelee,  qui  tombe 
en  menus  flocons  fur  la  terre)  /now.  Grofljr 
comme  une  pelotc  de  neige,  to  gather  like  a 
fnow-ball.  *  -\  Un  homme  de  neige,  a  man  of 
jlraw. 

*  Neige  (grande  blancheur)  ftiow,white- 
r.eft. 

Neige  (dentelle  de  pea  de  valeuf,  qu'on 
portoi:  autrefois)  a  fort  of  lace,  in  fusion  fome 
years  fince. 

NEIGER,  v.  Imperf.  (il  fe  dit  de  ]a  neiee 
qui  tombe  )  to  -  fnow.  11  neige,  it  fnows. 
*  f  11  a  -neige  fur  fa  tete  (il  a  des  cheveux 
blades)  he  has  got  white  hairs,  be  is  hoary. 

NEIGEUX,  eofe,  adj.  (charge  de  neige) 
fnaavy,  full  of  fnow. 

NENNI,  adv.  (particulc  negative)  no,  no, 
feri'ooth,  not  at  all. 

NENTILLE,  V.  Len'ille. 

NENUPHAR,  f.  m.  (hcrbe  medicinale, 
(le  blanc  d'can)  nenuphar,  ivattr-iily,  water- 
refc. 


N  E  T 

NE'OLOGIE,  f.  f.  (Part  de  faire  ou  d'em- 
ployer  avec  fucces  des  mots  nouveaux)  the 
art  of  making  and  introducing  new  words,  or  of 
reviving  old  ones. 

NE'OLOGIQUE,  adj.  (fe  dit  de  termes 
nouveaux,  de  facons  de  parler  txtraordinaires 
Se  afte£iees)  confijiing  of  new  coined  words  and 
expreffions.  Un  dictionnaire  neologique,  a 
ditlionary  neologick. 

NE'OL031SME,  f.  m.  (la  recherche  & 
l'afteclation  des  expreffions  nouvelles)  the  af- 
fecled  coining  of  new  words  and phrafes. 

NE'OLOGUE,  f.  m.  (qui  affette  un  Ian- 
gage  nouve.'u,  &  des  expreffions  bizarres)  one 
that  is  fond  of  introducing  new  and  affetled  ex- 
preffions. 

NE'OPHYTE,  f.  m.  So  f.  (nouveau  Chre- 
tien) a  neophyte,  a  new  convert. 

NE'PHRE'TIQUE,  adj.  f.  Ex.  Colique 
nephretique  ou  la  nephretique,  f.  f.  (colique 
graveleufe)  the  nephritick  colli i,  the  gravel  or 
fione-colick. 

NE'POTISME,  f.  m.  (trop  grande  autorite 
des  neveux  d'un  pape  vivant)  nepctum. 

NE'REi'DES,  f.  f.  pi.  (nymphes  de  la 
mer  ;  terme  poetique)  Nereides,  feu-nymphs. 

NERF,  f.  m.  (partie  interieure  du  corps  de 
1'animal)  ftnew,  nerve, 

Nerf  de  boeuf  (membre  genital  d'un 
bceuf)  a  bull's  pizzlc. 

Nerf  (cordelettes  qui  font  au  dos  des  li- 
vrer,)  a  band,  in  the  bookbinder's  trade. 

*  Nkhf  (force,  tout  ce  qui  foutient  Sc  fait 
agir)  finews,  ftrtngtb. 

NERF-FERRURE,  f.  f.  (atteinte  que  le 
cheval  fe  donne)  upper-attaint. 

NERPRUN,  f.  m.  (forte  d'epine)  buck- 
thorn. 

NERVER,  v.  a.  (gaiyiir  &  couvrir  de 
nerfs)  to  cover  with  finews. 

NERVEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  de  bons 
nerfs,  plein  de  nerfs)  fincwy,  nervous,  Jlrong, 
lufly,  brawny.  *  Difcours  ncrveux  (plein  de 
force  &  de  folidite)  a  nervous,  ftrong,  or  folid 
difcourfe. 

NERVURE,  f.  f.  (pafi'epoil  qu'on  met  fur 
les  coutures)  a  twifl  or  round  edging. 

NET,  ctte,  adj.  (qui  eft  fans  ordure,  propre) 
clean,  pure,  cleanly,  neat. 

Net  (uni,  poli,  fans  tache)  clean,  clear, 
fmooth,  fair.  E'criture  ou  impreffion  nette 
(fort  lifible  &  diftindte)  a  fair  hand  or  print. 

*  Avoir  Fame  ou  la  confidence  nette,  to  have  a 
clear  confeience.  *  II  eft  net  ( ou  innocent)  he 
is  clear  or  innocent. 

*  Net  (clair,  pur;  en  parlant  de  la  voix, 
des  inftrumens)  clear. 

*  Net  (clair,  aife,  pur;  en  parlant  des 
productions  d'efprit)  clear,  eajy,  plain. 

*  Net  (franc,  fans  fupercherie)  clear, 
plain,  downright,  blamclefs,  unfpotted.  *  J'en 
ai  le  cceur  net,  I  am  fatisfied,  *  J'en  veux  a- 
voir  le  cceur  net,  /  will  be  fatisfed  about  it. 

*  EUc  fit  vceu  en  elle-meme  d'en  avoir  le  cceur 
net,  a  la  premiere  occafion,  fhe  made  a  fecrct 
vow  to  eafe  herfelf  of  it,  er  to  vent  it,  upon  the 
firji  opportunity.  Sain  &  net  (qui  n'a  aucune 
incommodite)  found  and  well. 

*  Net  (fans  difficulte,  fans  embaras)  clear, 
plain.  *  Bicn  net  (clair  &  liquide)  a  clear 
eft  ate. 

Net  (vide)  empty,  *  clear.  Quand  on  alia 
pour  executcr  fes  meublcs  on  trouva  maifon 
nette,  when  they  went  to  dijirain  his  goods,  they 
found  every  thing  had  been  cleared  off.  Faire 
tapis  net  (gagncr  tout  1' argent  qui  eft  fur  la 
table )  to  fweepthe  table.  *  Faire  maifon  nette 
(chaffer  tons  fes  domeftiqucs)  to  make  a  clear 
houfe  of  one's  fervants. 

Net,  f.  m.  (la  copic  de  la  minute)  Ex. 
Mettre  au  net  un  ccrit,  to  write  fair. 

Net,  adv.  (franchement)  plainly,  freely, 
fairly.  Je  lui  ai  dit  tout  net  mon  fentimenr, 
I  told  him  plainly  my  mind.  II  me  Fa  rcfufc 
tQut  net,  be  has  Jiatlj  denied  me, 


NE  U 

Net  ( uniment  &  tout  d'un  coup)  cleverly , 
clean.  Cela  s'eft  caffd  tout  net,  it  fnapt 
port. 

NETTEMENT,  adv.  (avec  nettete,  pro- 
prcment)  cleanly,  neatly.  Se  tenir  nettcment, 
to  keep  one's  felf  neat  and  clean, 

*  Nettement  (  clairement  )  plainly, 
clearly.  Penfer  nettement,  to  think  clearly. 
Parler  nettement,  to  fpeak  diftintlly  and  inteUi- 
gibly. 

Nettement  (franchement)  frankly, 
freely.  Dire  nettemtut  la  vcritc,  to  fay  the 
truth  without  difguife. 

NETTETE',  f.  f.  (qualitc  de  ce  qui  eft 
net  ;  voyez  tous  les  fens  de  net)  cleannefs, 
cleanlinefs,  clearr.efs,  neatneft,  purenefs,  plain- 
nefs. 

NETTOYE',  ee,  adj.  cleaned,  made  clear, 
cleanfed,  fcourcd. 

NETTOYEMENT,  f.  m.  (action  de  net- 
toyer)  cleaning,  cleanfing,  clearing,  fcouring. 

'NETTOYER,  v.  a.  (rendre  net)  to  clean, 
to  make  clean,  to  cleanfe,  clear,  or fcour, 

*  Nettoyer  (  oter,  chaffer)  to  clears 
Nettoyer  la  mer  de  corfaires,  to  fcour  the  feas. 
*  Nettoyer  les  cl.emins  de  voleurs,  to  clear  the 
highways  of  robbers.  *  Nettoyer  la  tranchce 
(en  chaifer  les  aftiegeans)  to  clear  the  trenches. 

*  Nettoyer  (liquider)  le  bien  d'une 
maifon,  to  clear  an  eft  ate. 

*  Nettoyer  (emporter  tout)  to  [weep  all 
away.  Les  voleurs  ont  tout  nettoye,  the 
thieves  fwept  all  away. 

NEUD,  V.  Nceud. 

NEVEU,  f.  m.  (fils  du  fre're  ou  de  la  fceur) 
a  nephew,  Petit-neveu  (fils  du  neveu)  a 
grand  nephew.  Neveu  a  la  mode  de  Bretagnc 
(le  fils  du  coufin  germain)  coufin  once  remo- 
ved. 

*  Nos  neveux  (en  termes  poetiques ;  ceux 
qui  viendront  apres  nous)  our  offspring,  after- 
ages,  pojlerity, 

NEUF,  euve,  adj.  (qui  eft  fait  il  n'y  a 
guiire)  new.  *f-  Tout  battant  neuf,  brand 
new.  *  -j-  Faire  corps  neuf  (retablir  fa  fante} 
to  recover,  gather  new  frength. 

Neuf  (qui  n'eft  pas  fi  vieux  qu'un  autre) 
new.  Le  chateau  vieux  &  le  chateau  neuf, 
the  old  and  new  caftle. 

Terre  neuve  (nouvellemcnt  defrichee) 
new  plowed  land. 

*  Neuf  (fans  experience)  raw,  unexperi- 
enced: II  eft  encore  bien  neuf,  he  is  fill  a  mere 
novice. 

*  Neuf  (fimple,  niais)  fmple,  filly. 

A'  neuf,  adv.  Ex.  Refaire  un  batiment  a 
neuf,  to  rebuild  a  houfe,  to  build  it  up  anew  or 
again. 

De  neuf,  adv.  Ex.  S'habiller  de  neuf,  t» 
put  on  new  cloaths, 

Neuf,  adj.  (de  nombre)  nine,' 

Neuf  (neuvieme)  ninth.  Charles  Neuf, 
Charles  the  Ninth. 

Neuf,  f.  m.  nine.  Un  neuf  de  chiffre,  a 
figure  of  nine,  Un  neuf  de  carreau,  a  nine  of 
diamonds. 

NEUTRALEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  neutre)  neutrally,  in  a  neutral  manner  or 
fenfe. 

_  NEUTRALITE',  f.  f.  (c-tat  de  celui  qui  fe 
tient  neutre)  neutrality . 

NEUTRE,  adj.  (qui  ne  prend  point  de 
parti  cntre  des  perfonnes  qui  ont  des  intercts 
oppofes)  neuter,  neutral.  Une  ville  neutre,  a 
town  that  flands  neuter,  that  keeps  the  neutra- 
lity. 

Neutre  (terme  de  grammaire  ;  qui  n'eft 
ni  mafculin  ni  feminin,  en  parlant  des  noms) 
neuter. 

Neutre  (fe  dit  auffi  des  verbes  qui  ne 
font  niactifs  ni  paflifs)  neuter. 

NEUVA1NE,  f.  f.  (neuf  jours  confecutifs 
pendant  lefquels  on  fait  quelque  devotion)  a 
nine  days  devotion, 

T  t  z  f  N£U" 
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+  Neuv.mne  (les  neuf  mufes)  tbenine, or 
nine  mufes. 

NEUVE,  the  feminine  of  Keuf,  V.  Neuf. 
NEUVIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  ninth. 
Neuvieme,  f.  m.  (le  neuvieme  jour)  the 
ninth  day. 

Neuvi  em  e  (la  neuvicme  partic  d'cn  tout) 
tie  nir.th  part. 

NEUVIE'MEMENT,  adv.  (en  neuvieme 
lion)  nintily,  In  the  ninth  place, 

NEYER,  V.  Nover. 

NEZ,  V.  Ne. 

N  I 

NI,  conj.  (negative  &  disjoncVive)  nor,  nei- 
ther. II  n'eft  ni  bon  ni  mauvais,  he  it  neither 
gad  nor  had.  II  n'en  fera  ni  plus  ni  moins, 
it  will  be  the  fame  thing. 

NIABLE,'  adj.  (qui  peut  etre  nie)  deni- 
able. 

NIAIS,  aife,  adj.  (fimple,  qui  n'a  encore 
aucun  ufage  du  monde)  filly,  dull,  fimple,  in- 
nocent, foolifh. 

Un  faucon  niais  (terme  de  fauconne- 
rie  5  faucon  que  Ton  prend  au  nid)  a  nias 
hawk. 

Niais,  f.m.  Niatse,  f.  f.  afimple,  a  fil- 
ly man  or  woman,  a  fimpleton. 

NIAISEMENT,  adv.  (d'un  air  niais)  fim- 
p/y,  Jillily,  innocently. 

NIA1SER,  v.  n.  (badiner,  s'amufer  a  des 
chofes  de  rien)  to  play  the  fool,  toftand  trifling 
or  fco/ing. 

NIAISERIE,  f.  f.  (caraclere  de  celui  qui 
eft  niais)  fil/inefs,  foolijhnefs. 

Niaiserie  (badinerie,  bagatelle,  fottife) 
a  filly  thing,  a  trifle,  a  fcolery,  nenfenfe. 

NICHE,  f.  f.  (enfoncement  pour  mettre 
une  ftatue)  a  niche. 

J  Niche  (tour  de  malice  que  Ton  fait  a 
quelqu'un)  a  trick  put  upon  one. 

f  NICHE',  ee,  adj.  (from  Nicher)  placed, 
put. 

NICHE'E,  f.  f-  (oifeaux  d'une  mcme  cou- 
vee,  qui  font  encore  dans  le  nid)  a  whole  nefi 
of  birds. 

Niche'e  (fe  dit  auffi  des  infefres,  des  fcr- 
penr,  des  fouris,  &c.)  a  brood.  Une  nichee 
de  fouris,  a  brood  of  mice. 

f  NICHER,  v.  a.  (placer  en  quelque  en- 
dtuit)  to  place  or  pur. 

Nicker,  v.  n.  ou  Se  Nicher,  v.  r.  (faire 
fon  nid)  to  nejlle,  to  build  or  make  one's  neft. 
Les  hirondelles  nichent  dans  les  cheminees, 
fwaliow:  build  their  nefts  in  chimneys.  *  f  II 
s'eft  niche  dans  une  bonne  maifon  (il  a  trou- 
■ve  une  bonne  place  ou  retiaite)  he  has  found  a 
good  reft,  le  is  neftlcd  in  a  very  good  houfe,  be 
hat  (rot  a  good^lace  there. 

NICHOIR,  f.m.  (cage  pour  mettre  couver 
les  ferins)  a  canary-bird's  b> ceding- cage. 

NICOLAi'TES,  f.  m.  (forte  de  fefte)  the 
Alitbolaitans. 

f  NICOTIANE,  f.  f.  V.  Talwc. 

NID,  f.  m.  (petit  logement  ou  les  oifeaux 
font  leurs  petits)  a  neft.  *  f  II  n'y  a  plus  que 
le  nid  (celui  que  Ton  cherche  l*eft  evade)  the 
birds  a>e  flown.  *  \  Prendre  la  pic  au  nid 
(trauver  ce  que  Ton  cherche)  to  find  what  one 

look',  fir. 

NIE'CE,  f.  f.  (filledu  frcre  ou  de  la  foeur) 
a  niece.  Petite  niece  (la  fillc  d'un  neveu)  a 
grand  niece. 

Nil  LLE,  f.  f.  (certaine  brouce  qui  s'at- 
tachc  aux  blcs  deja  en  graine  &  qui  les  noircit) 
ablaft,  mildew,  blafting. 

Nie lle  (mauvaife  hcrbe  qui  nait  parmi 
les  Mei)  nigella,  gith,  bifhopt-wcrt,  fwcet  fa- 
vour, St.  Catherine's fioivrr,  cockle. 

MI  LLER,  v.  a.  (gater  par  la  nielle)  to 
blofl. 

NIER,  v.  a.  (dire  qu'unc  chofc  n'eft  pas, 
n'tn  pas  demeuicr  d'accord)  to  deny,  togainjay, 
it  difwn, 
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NIGAUD,  aude,  adj.  tc  f.  m.  &  f.  (fot  & 
niais)  filly,  fooli/h,  a  filly  man  or  ifoman,  a 
JimpUton,  a  foal. 

NIG  AUDER,  v.  n.  (faire  des  aftions  de 
nigaud)  to  ftand  fooling  or  trifling,  to  play  the 
fool. 

NIG AUDERIE,  f.  f.  (niaifcrie)  fillinefs, 
foolery. 

NILLE,  f.  f.  (filet  rond  qui  fort  du  boisde 
la  vigne)  tendril,  the  twining  /prig  of  a  vine. 

NIMBE,  1.  m.  (terme  d'antiquaire  ;  cercle 
qu'on  renurque  fur  certaines  mcdailles  autour 
de  la  tete  d'un  empcreur,  pareil  aux  cercles  de 
lumiere  qu'on  voit  aux  images  des  faints)  a 
glory. 

NIMPHE,  V.  Nymphe. 

NIPPER,  v.  a.  (fournir  de  nippes)  to  rig 
out,  to  fit  up, 

Se  Nipper,  v.  r.  (fe  fournir  de  nippes)  to 
rig  one's  felf  out. 

NIPPES,  f,  f.  (habits  ou  petits  meubles) 
cloaths,  goods. 

f  NIQUE,  f.  f.  Ex.  Faire  la  nique  a  quel- 
qu'nn  (fe  moquer  de  lui  comme  n'en  ayant 
que  faire)  to  laugh  at  one  by  a  flighting  pofture, 
not  to  care  for  him,  to  make  a  jejl  of  him.  Faire 
la  nique  aux  richefl'es  (les  meprifer)  to  flight 
riches. 

f  NITOUCHE,  f.  f.  Une  fainte  nitouche 
(une  hipocrite)  an  hypocritical  jade.  Faire  la 
fainte  nitouche,  to  look  demure,  as  if  butter 
would  not  melt  in  one's  mouth. 

NITRE,  f.  m.  (efpece  de  fel)  nitre,  a  fpun- 
gy  fnlt-like  fubftance. 

NITREUX,  eufe,  adj.  (qui  tientdu  nitre) 
nitrous. 

*  NITRIE'RE,  f.  f.  (lieu  ou  fe  forme  le  ni- 
tre) a  nitre-vein  of  earth. 

NIVEAU,  f.  m.  (inftrument  geometrique 
pour  aplanir  ce  qui  doit  etre  horifontal)  a  le- 
vel. 

De  niveau,  Au  niveau,  adv.  (felon 
le  niveau)  level,  even. 

NIVELER,  v.  a.  (mefurer  avec  ou  au  ni- 
veau) to  level,  to  take  the  level. 

*-}- Niveler  (vetiller,  s'amufer  a  des  ba- 
gatelles) to  trifie.  II  ne  fait  que  niveler,  he 
does  nothing  but  fool  and  trifle  away  the  time,  he 
funds  upon  trifles. 

NIVELEUR,  f.  m.  (qui  fait  profeffion  de 
niveler)  a  leveller, 

*  f  NIVELEUX,  f.  m.  (vftilleur)  a  tri- 
fling Man,  one  that  /lands  upon  trifies. 

NIVELLEMENT,  f.  rn.  (attion  de  nive- 
ler) the  taking  the  level,  purveying. 


N  O 

NOBILIAIRE,  f.  m.  (catalogue  des  mai- 
fons  nobles)  peerage.  Le  nnbiliaire  d'Angle- 
terre,  the  peerage  of  Enriand,  ( a  book  fo  cal- 
led). 

NOBLE,  adj.  (qui  apartient  a  la  noblefTe) 
noble.    Une  terre  noble,  a  lordfhip. 

No  RLE  (illuftre)  noble,  excellent,  ilhiftrious. 

Noble,  f.  m.  (qui  a  de  la  nobleflfe)  a  no- 
ble, a  nobleman,  gentleman.  Les  nobles,  the 
nobility  and  gentry.  Les  faux  nobles,  tbofe  that 
falfely  pretend  to  gentility. 

Noble  a  la  rofe,  f.  m.  (monnoic  d'or 
d'Angleterre)  a  noble,  a  gild  coin  of  old. 

NORLEMENT,  adv.  (d'une  manierc  noble, 
en  gcntilhomme)  nobly,  gentleman-like.  Vivrc 
noblement,  to  live  like  a  gentleman,  to  live  no- 
bly. Fief  tenu  noblcmcnt,  land  held  by  knight's 
fervice,  and  the  like. 

Noblement  (d'une  manicre  cxccllente) 
nobly,  excellently.  S'cxprimer  noblement,  to 
exprefs  one's  Jelf  nobly. 

NOULESSE,  f.t.  (qualitc  par  laqucllc  un 
homme  eft  noble)  nobienrfs,  nolility,  gentility. 
Faire  parade  de  fa  noblcfic,  to  make  a  parade 
of  one's  nobility. 
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Noblesse    (le  corps  des  gcntilhomme} 

noblejje,  the  nobility  and  gentry. 

Nobllsse  (excellence)  noblenefs,  excel- 
lence, or  excellency.  La  nooleile  des  penfees 
hftir.cfs  of  thought. 

NOCE,  f.  f.  (feftin,  dance,  &c.  qui  ac- 
compagnent  le  mariage)  a  wtdding,  or  mar. 
riage  jolcmn  feaftirg  and  rejoicing. 

Noce  (toute  la  compagnie  qui  fe  trouve  a 
la  noce)  the  company  at  a  wedding. 

Noces,  pi.  (mariage)  marriage.  II  a  e- 
poufe  ma  foeur  en  fecondes  noccs,  he  married 
my  filler  in  ftecond  marriage. 

NOCHER,  f.  rn.  (terme  politique;  celui 
qui  gouverne  un  vaifTeau)  a  pilot  or  fteerfman, 
Caron,  le  pale  nocher,  Charon,  the  grim  ferry, 
man. 

J  NOCIER,  tre,  adj.  (terme  poe'tique;  qui 
prefide  aux  noccs)  that  prefides  at  a  wedding, 
feafl.  1 

NOCTAMBULE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle 
qui  marchc  &  agit  en  dormant)  one  that  walkt 
in  his  flecp. 

NOCTURLABE,  f.  m.  (inftrument  aftro- 
nomique  pour  trouver  combien  l'etoile  du  nord 
eft  plus  haute  ou  plus  bafle  que  le  pole)  a  nee. 
turnal. 

NOCTURNE,  adj.  (qui  fe  fait  de  nuit) 
nocturnal,  nightly,  in  the  night-time. 

NOCTURNE,  f.  m.  (partie  de  l'office  de 
matines)  a  noclurn,  part  of  the  churcb-ferv.t 
among  papifls. 

NODUS,  f.  m,  (tumeur  <jui  vient  fur  les 
os)  a  node. 

NOeL,  f.  m.  (fete  de  la  nativite  de  Notre 
Seigneur)  Chrifimas.  P.  On  a  tant  crie  cu 
chante  noc'l,  qu'a  la  fin  il  eft  veuu,  at  laft  the 
thing  it  come  to  pafs. 

Noit  (cantiquc  fpirituel  a  l'honneur  de  la 
nativite  de  Jefus  Chrilt)  carol,  or  Chrifimas- 
fong,  a  Jong  upon  our  Saviour's  birth. 

NOEUD,  f.  m.  (enlacement  de  quelque 
chofe  de  pliant)  knot.  Un  narud  fcrre,  a  hard, 
knot.    Un  nceud  coulant,  a  flip-knot. 

Noeud  de  pierreries  (ornerrrent  oui  re- 
prefente  un  nceud  de  rubans)  a  knot  of  preciout 
ftones. 

Noeud  (bofle  d'un  arbre  cu  partie  la  plus 
dure  dans  un  arbre)  a  knot,  knub,  or  knob. 

Noeud  (article,  jointure  des  doigts  de  la 
main,  &  de  cette  partie  de  la  gorge  qu'on 
nomme  larinx)  knuckle,  joint.  *  Ris  qui  ne 
pafle  pas  le  nctud  de  la  gorge  (ris  force)  a  for. 
ced  kind  of  laughter. 

Noeud  (bouton  a  feuilJeV  knot  or  leaf 
bud.  J 

*  Noeud  (attachement,  liaifon  entre  des 
perfonnes)  knot,  tie,  band. 

*  C'est  le  noeud  (la  difficulte  ou  le 
point  eflentiel)  de  l'afraire,  there  lies  the  Jtnot, 
ftrefs,  or  difficulty  of  the  bufinefs,  that's  the  main 
or  chief  point. 

*  >)oeud  d'une  piece  de  theatre  (l'endroit 
oii  la  principale  intrigue  fe  forme)  the  knot  or 
intricate  part  of  the  plot  of  a  play. 

Noe  uds  (de  la  queue  d'un  cheval,  d'un 
chien)  the  joints. 

Noeuds  (des  tuyaux  d'une  plante)  knot  or 
joint  in  plants. 

Noeuds  d'une  pianette  (les  «kux  points 
oppofts,  ou  l'ediptiquc  eft  coupee  par  I'brbite 
de  la  pianette)  the  nodes  of  a  planet. 

NOIR,  oire,  ad%  (qui  eft  de  la  couleur  la 
plus  obfeure)  black.  Pain  noir,  brtrwr  bread, 
brown  George.  Viande  noire  (comme  celle  du 
lievre,  de  la  becaffe,  ice.  par  ofpolition  a 
celle  du  vcati,  du  poulet,  8cc.)  black  meat. 

Noir  (obkur)  black,  dark,  trlccmy.  II 
fait  un  peu  noir,  'tis  darkijh  or  gleommy  wta- 
ther.  Terns  noir,  gloomy  weather.  Froid 
noir,  black  fi'ft. 

Noir  (liviJe,  meuitri)  black  and  blue.  II 
eft  tout  noir  de  coups,  he  has  been  beaten  till  he 
is  black  and  blue. 

Noia 
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Nom  (fale>  craficux)  black,  foul,  nafty , 
filthy.    Linge  noir,  foul  linen, 

*  Noir  (trifle,  morne,  melancholique) 
black,  fad,  difmal,  Jullen,  melancholy.  Un 
chagrin  noir,  a  gloomy  forrow> 

*  Noir  (mechant  &  lache)  black,  of  a  deep 
dye,  ivicked,  bafe,  ungenerous.  Une  action 
noire,  a  I afe  aBion, 

Noir,  f.  m.  (la  couleur  noire)  black.  Noir 
de  fumee,  lamp-black,  Teindre  en  noir,  to 
dye  black.  *  L'homme  va  du  blanc  au  noir 
(ou  d'une  extremite  a  l'autre)  man  is  a  feeble 
creature,  apt  to  go  upon  extremes. 

Noir  (negre)  a  black,  a  negro. 

NGIRaTRE,  adj.  (qui  tire  fur  le  noir) 
ilackijb,  Jomcwbat  black. 

NOIRAUD,  aude,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 
a  les  chevcux  noirs,  &  le  teint  brun)  black, 
whofe  hair  and  complexion  are  black,  a  black 
man  or  woman. 

NOIRCEUR,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
noir)  j>lacknefs. 

Noirceur  (tache  noire)  a  black  fpot. 

*  Noirceur  (atrocite,  enormite  d'un 
crime)  the  blacknefs,  heinoujnefs,  atrocity,  or  e- 
Ttormity  of  a  crime. 

NOIRCI,  ie,  adj.  (from  Noircir)  blacked, 
blackened,  made  black,  &c. 

NOIRCIR,  v.  a.  (rendre  noir)  to  black,  to 
blacken,  or  make  black.  Noircir  k  teint,  to  tan 
the  complexion. 

*  Noircir  (diffamer,  faire  paffer  pour  in- 
fame)  to  difgract,  blemifh,  or  defame,  to  afperfe, 
to  cajl  a  blemijh  or  afperjion  upon. 

Noircir,  v.  n.  Se  Noircir,  v.  r.  (de- 
venir  noir)  to  blacken  or  grow  black.  Le  terns 
fe  noircit  {ou  devient  obfeur)  the  weather  be- 
gins to  grow  dark,  gloomy,  or  overcaft. 

NOIRCISSURE,  f.  f.   (enduit  de  noir) 

black ning, 

Noircissurk  (tache  noire)  a  black  fpot. 

NOIRE,  the  feminine  of  Noir. 

Noire,  f.  f .  (note  de  mufique)  a  crotchet, 
a  black  note  in  mufick. 

%  NOISE,  f.  f.  (querellc,  difpute)  ft  rife, 
fquabble,  quarrel,  difpute. 

NOISETTE,  f.  i".  (petite  noix  que  porte  le 
coudrier)  a  fmall  nut,  a  bafel-nul, 

NOISETTIER,  f.  m.  (coudrier)  a  fmall 
nut-tree-,  a  bafel-tree. 

NOIX,  if.  f.  (fruit  de  noyer)  a  nut,  a  wal- 
nut.   Huile  de  noix,  oil  of  walnuts. 

Noi  x  de  galle  (forte  de  fruit  de  la  chine)  a 
gall-nut. 

No  ix  du  genou  (1'os  qui  fait  remboitement 
de  la  cuifle  avec  la  jambej  the  knetrpan. 

NOLI-ME-TANGERE,  f.  m.  (forte  d'ul- 
cere  q,ue  les  medecins  defendent  de  toucher  : 
e'eft  auffi  le  nom  d'une  plante)  noli-me-tan- 
gere. 

NOLIS,  V.  Naulage. 

NOM,  f.  m.   (terme  de  grammaire)  a 
noun. 

Nom  (terme  dont  on  defigne  une  perfonne 
ou  une  chofe)  a  name.  Chaque  chofe  doit  a- 
■voir  fon  nom,  every  thing  fhould  have  its  pro- 
per name.  *  -f  Decliner  fon  nom  (declarer 
qui  Ton  eft  afin  de  fe  faire  connoitre)  to  tell 
one's  name. 

Nom  {iixtt,  qualite,  vertu  par  laquelle  on 
agit)  name,  quality,  title.  Au  nom  (de  la  part) 
de  quelqu'un,  in  one's  name.  Donner  une 
chofe  au  nom  (en  contemplation)  de  mariage, 
to  give  a  thing  on  account  of  marriage.  Je  vous 
conjure  au  nom  de  tout  ce  que  vous  avez  de 
plus  cher,  1  befeech  you  by  all  that  is  moft  dear 
to  you. 

Nom  de  guerre  (nom  qu'un  foldat  prend  en 
s'enrolant;  nom  fupofe)  a  fup^ofititious  name, 
a  travelling  nane. 

Nom  (  reputation  )  name,  reputation,  re- 
nown, character,  II  a  laiffe  apres  lui  un  bon 
nom,  le  left  a  good  name  lehind  him. 

NOMADE,  adj.   (errant,  qui  n'a  point 
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d'habitation  fixe  j  en  parlant  de  certains  peu- 
ples)  wandering,  errant. 

NOMANCE,  ou  NOMANCIE,  f.  f.  (art 
de  deviner  par  les  lettres  du  nom  de  bueme) 
a  divination  by  the  letters  that  go  into  one's  chri- 
ftian  name. 

NOMBLES,  f.  f.  (terme  de  venerie  ;  par- 
tie  du  cerf  qui  s'tleve  entre  ks  cuiffes)  numbles 
of  deer. 

NOMBRE,  f.  m.  (plufieurs  unites  enfem- 
ble  )  number.  Nombre,  dixaine,  centaine, 
mille  (en  termes  d'arithmetique)  units,  tens, 
hundreds,  thoufands. 

Nombre  (multitude)  a  great  number,  a 
world,  a  multitude.  Peupler  une  ville  d'un 
bon  nombre  d'habitans,  to  people  a  town  with 
a  good  fet  of  inhabitants. 

Du  nombre,  Au  nombre,  adv.  (parmi, 
an  rang)  of  the  number,  amongfl,  Etre  du 
nombre  des  favans,  to  be  one  of  the  learned. 
Mettez-moi,  je  vous  prie,  au  nombre  de  vos 
amis,  pray,  reckon  me  amongfl  your  friends. 

Nombre  (harmonie  dans  la  profe,  ou  dans 
les  vers)  number,  harmony.  Pour  mettre  du 
nombre  dans  la  profe  ou  dans  les  vers,  il  faut  a- 
voir  de  l'oreille  ;  &  e'eft  ce  qui  manque  a  bien 
des  auteurs,  to  give  harmony  to  profe  as  well  as 
verfe,  we  mufl  have  a  good  ear,  a  quality  which 
many  authors  want. 

Nombres  (livre  de  Moyfe,  qui  contient  le 
denombrement  du  peuple  de  Dieu  par  tribus) 
the  book  of  Numbers. 

NOMBRER,  v.  a.  (compter,  fupputer)  to 
number,  fum  up,  tell,  count,  or  compute. 

NOMBREUX,  eufe,  adj.  (en  grand  nom- 
bre) numerous,  great,  manifold. 

Nombreux  (harmonieux)  numerous,  har- 
monious. 

NOMBRIL,  f.  m.  (partie  qui  eft  au  milieu 
du  ventre)  the  navel. 

Le  nombril  de  l'ecu  (terme  de  blafon) 
the  nombril  of  the  efcutcheon  in  heraldry. 

NOMENCLATEUR,  f.  m.  (celui  qui  fug- 
geroit  les  noms  des  citoyens  a  ceux  qui  bri- 
guoient  les  charges  parmi  les  Romains)  a  no- 
menclator  or  remembrancer. 

NOMENCLATURE,  f.  f.  (catalogue  des 
mots  les  plus  ordinaires  d'une  langue)  a  nomen- 
clature, a  vocabulary,  a  word-book. 

NOMINATAIRE,  f.  m.  (perfonne  nom- 
inee par  le  roi  a  un  archeveche,  un  eveche,  6u 
une  abbaye)  the  king's  prefentce,  a  p  erf  on  named 
by  the  king  to  an  archb'ifhoprick,  a  bijkoprick,  or 
abbey 

NOMINATEUR,  f.  m.  (celui  qui  nomme 
a  une  charge,  ou  a  un  benefice)  he  that  has  the 
nomination  to  a  place,  or  the  prefentation  to  a  be- 
nefice, a  patron. 

NOMINATIF,  f.  m.  (terme  de  gram- 
maire j  le  premier  cas  des  noms)  nominative, 
the  nominative  cafe. 

NOMINATION,  f.  f.  (aflion  de  nommer 
a  un  benefice,  ou  a  une  charge)  nomination, 
naming,  or  appointing. 

Nomination  (droit  de  nommer  a  un  be- 
nefice, a  une  charge)  nomination,  right  of  na- 
ming, gift.  C'eftun  benefice  a  la  nomination 
du  roi,  V;'j  a  living  in  the  king's  gift. 

NOMME',  ee,  adj.  f/rtw  Nommer)  named, 
&c.  II  eft  nomme  entre  les  conjures,  his  name 
is  amongfl  the  confpirators.  A'  jour  nomme 
(au  jour  marque)  at  the  appointed duy  or  time. 
A'  point  nomme  (precifement  au  terns  qu'il 
fauc)  exactly,  in  the  nick  of  time. 

NOMME'MENT,  adv.  (  fpccialement  ) 
namely,  particularly,  fpecially,  expref.ly. 

NOMMER,  v.  a.  (donner,  impofcr  un 
nom)  to  name,  or  give  a  name.  Nommer  un 
enfant  fur  les  fonts  de  bateme,  to  fland  godfa- 
ther to  a  ch  ild. 

Nommer  (dire  le  nom  d'une  perfonne, 
d'une  chofe)  to  name,  to  tell  the  name  of,  to 
call.  On  lc  nomme  Pierre,  bis  name  is  Pe- 
ter, 


NOR 

Nommer  (  prefenter  )  quelqu'un  a  une 
charge,  a  un  benefice,  to  name,  nominate,  or 
appoint.  II  fut  nomme  fon  fuccefltur,  be  was 
declared  to  be  his  fuccefj'or. 

Se  Nommer,  v.  r.  (avoir  pour  nom)  to  be 
called.  Comment  fe  nomme  t-il  ?  what's  hit 
name  ? 

NOMPAREIL,  eille,  adj.  (qui  eft  fans  pa- 
reil,  fans  egal)  matcblefs,  incomparable,  unpa- 
ralleled. 

NOMPAREILLE,  f.  f.  (forte  de  ruban) 
crimpt  ribbon. 

No mpareii-LE  (dragee  fort  menue )  a 
kind  of  fmall  ft/gar-plum. 

Nompareille  (  le  plus  petit  caracle're 
d'imprimerie)  nonpareil,  one  of  the  leaf  print- 
ing characters. 

NON,  adv.  (negative,  oppofee  a  oui)  no, 
not. 

NON,  f.  m.  no,  Un  oui  un  non,  a  yea- 
and  a  nay.  lis  fe  font  querclles  pour  un  non, 
they  quarrelled  for  a  no.  Jouer  a  pair  &  a  non, 
to  play  at  even  or  odd. 

_  NONAGE'NAIRE,  adj. (qui  a  quatre-vingt- 
dix  ans)  fourfcore  and  ten  years  old. 

%  NONAIN,  V.  Nonne. 

X  NONANTE,  adj.  numeral,  (nombre  pro- 
duit  par  la  multiplication  de  dix  par  neufr 
dans  le  diicours  ordinaire  on  dit,  quatre-vinet- 
dix)  ninety. 

_  t  NONANTIE'ME,  adj.    (  quatre-vingt- 
dixieme)  ninetieth. 

NONCE,  f.  m.  (prelat  que  le  pape  envoye 
en  ambaflade)  a  nuncio. 

NONCHALAMMENT,  adv.  (avec  non- 
chalance)  carelefsly,  fupincly,  negligently. 

NONCHALANCE,  f.  f.  (nlg'-igence)  cJrl- 
lefsnefs,  fupinenefs,  negligence.. 

NONCHALANT,  ante,  adj.  (negligent, 
qui  manqueflk  (bin)  carelefs,  fupine,  negligent, 
lifilefs. 

Nonchalant,  ante,  f_  m.  &  f.  (un  pa- 

reffeux)  a  carelefs,  an  idle  man  or  woman. 

NONCIATURE,  f.  f.  (charge  de  nonce) 
nunciature,  the  office  cr  place  of  a  nuncio. 

NONCONFORMISTE,  f.  rru  &  f .  (nom 
de  fecle  en  Angleterre)  a  nonconformift,  a  dif- 
fenter. 

NONE,  f.  f.  (  une  des  fept  heures  canom- 
ales  parmi  les  papiftes,  qui  repond  a  trois 
heures  apres  midi)  one  sf  the  popift?  canonical 
hours. 

NONES,  f.  f.  pi,  (le  5  ou  le  7  jour  d'un 
mois  parmi  les  Romains)  the  nones  of  every 
month  among  the  Romans. 

f  NONNE,  ou  NONNAIN,  f.  f.  (religi, 
eufe)  a  nun. 

f  NONNETTE,  f.  f.  (petite  nonne)  a 
young  nun. 

NONOBSTANT,  prep,  (fans  avoir  egard, 
malgre)  notwitkflanding,  for  all  that. 

NONPAIR,  adj,  (impair)  odd,  not  even. 

NONVALEUR,  f.  f.  (manque  de  vakur 
en  uneterre)  wafle,  the  being  wafte. 

Nonvalevr  (d'un  fonds,  d'une  impo/i- 
tion,  &c.)  a  deficiency. 

NON-USAGE,  f.  m.  (cefiation  d'ufage) 
difufe. 

NORD,  f.  m.  ( feptentiion )  the  north. 
Qui  eft  du  nord,  northern.  Les  couronnes  du 
nord,  the  northern  crowns, 

Nord,  ou  Vent  de  nord,  the  north-wind. 

Nord-est,  f.  m.  (la  partie  da  monde  qui 
eft  entre  le  nord  &  l'eft)  nortb-eafi. 

Nord-est  (vent  qui  foufHe  entre  le  nor<l 
&  l'eft)  the  north-eaft  wind. 

NORDESTER.  v.  n.  (decliner  du  nord 
vers  l'eft  j  en  parlant  de  l'aiguiile  aimantec) 
to  vary  or  decline  to  the  nortb-eafi. 

NORD-OUEST,  f.  m.  (la  partie  du 
monde  qui  eft  entre  le  nord  &  l'oueft)  the 
north-weft. 

Noh  d-ouest  (le  vent  qui  fouffle  cntrc  let 
nord  &  l'oueft)  ft>e  nortb-iv.efi  .and. 

NORD- 
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NORDOUESTER,  v.  h.  (dccliner  v?n  le 
nord-oueft)  to  vary  or  decline  to  the  north- 
weft. 

NOS  ( plural  of  notrc)  our.  Nos  gens,  cur 
people. 

NOSTRE,  V.  Notrc. 

NOTA  (mot  emprunte  Jn  Latin,  qui  vcut 
dire  run.irquez)  note,  mark. 

Not  a,  f.  m.  (ni>te)  a  note. 

NOTABLE,  adj.  (remarquable)  notable, 
ren-at kable. 

Notable  (confide'rablc)  notable,  eminent, 
con/iderable. 

Notable    (fingulier,  excellent)  notable, 
excellent  or  fingular. 

Notables,  f.  m.  (Ics  principaux,  les 
plus  confiderable)  the  chief  men  or  topping  men. 
Lcs  plus  notables  du  lieu,  the  chief  mer.  of  the 
place.  Une  atlemblcc  de  notables,  an  aflembty 
of  the  topping  men. 

NOTABLEMENT,  adv.  (beaucoup,  gran- 
dement)  notably,  confiderably,  -very  much. 

NOT  AIRE,   f.  m.   (ofticier  qui  parte  lcs 
afles  publics)  a  notary,  a  fcrivener. 

KOTAMMENT,  adv/(fpecialement)  espe- 
cially, particularly. 

NOT  ARIA  Tj  f.  m.  (charge  de  notaire)  a 
notary's  place  or  office. 

Notauiat  (terns  auquel  on  eft  notaire) 
the  time  during  which  one  has  been  a  notary. 

NOTE,  1".  f.  (marque  que  Ton  fait  en  quel- 
que  ccrit)  a  note  or  mark. 

Note  (bief  commemaire,  rcmarque,  an- 
notation) note,  remark,  annotation. 

Note  (marque  infamante)  a  note  of  infa- 
tyy,  blur,  blemijh,  or  difgrace. 

Note  (caradtcrc  de  mulique)  note,  in  mu- 
fick.  *  -f  Je  vous  ferai  bien  changer  de  note, 
J  jhall  make  you  change  your  note,  or  turn  over 
a  new  leaf.  *  -f  11  ne  fait  qu'une  note,  he 
ever  harps  on  the  fame  firing. 

Notes  (abreviations  pour  recueillirun  dif- 
cours  qui  eft  prononce)  notes,  Jhort-hand. 

NOTER,  v.  a.  (remarquer)  to  note,  take 
notice  of,  obferve,  or  mark. 

Noter  d'infamie  (marquer  en  mauvaife 
part)  to  blemijh,  to  defame,  to  difgrace,  to 
brand. 

Noter  un  air  de  mufique  (y  mettre  des 
notes)  to  prick  dotvn  a  tune  or  air. 

NOTICE,  f.  f.  (forte  de  livre  qui  donne  la 
connoilVance  des  lieux,  d'un  pays,  &c.)  an 
account.  La  notice  de  Tempire  (titrede  livre) 
an  account,  or  the  prefent  fiatc  of  the  empire. 

NOTIFICATION,  f.  f.  (a  die  par  lequel 
on  notifie)  notification,  declaration. 

NOTIFIE',  ee,  adj.  (from  Notifier)  noti- 
fied, fignificd,  made  known. 

NOTIFIER,  v.  a.  (faire  f.ivoir  dans  les 
formes)  to  notify,  fignify,  make  known,  or  give 
notice  of. 

NO  TION,  f .  f .  (idee,  connoiflancc)  notion, 
idea,  knowledge,  conception. 

NOTOIRE,  adj.  (evident,  manifefte)  no- 
torious, evident,  plain,  manifefi. 

NOTOIRE  MENT,  adv.  (  cvidemment  ) 
ictoriou/ly,  openly,  manifefily,  II  a  notoire- 
ment  du  bien  pour  porter  ccttc  depenfe,  'tis 
well  known  that  he  has  an  eftatc  to  bear  that 
charge. 

NO TORIE'TE',  f.  f.  (evidence)  notoriouf- 
nefi,  evidence.    Ce  font-la  des  fa  its  d'une  no- 
•oricte  inconteftable,  thofe  are  fafls  known  to  be 
^undeniable.    Ccla  eft  de  notorietc  d.ins  la  mai- 
fon,  'tis  well  known  to  be  in  the  houfe, 

NOTRE  (pronom  pofl'cffif  fc  relatif;  qui 
nous  aparticnt)  our  or  curs.  Notrc  maifon, 
ear  houfe.  Notre  ami,  our  friend.  C'eft  votic 
ami  Si  lc  notrc,  it  it  four  friend  and  ours. 

Notre,  f.  m.  (ce  qui  eft  tnou<J  our  own. 
C'cft  lc  notrc,  it  is  ours. 

Lr.  s  Not  res,  f.  m.  (ccux  qui  font  de  notrc 
parti)  our  people,  our  men.  Vous  ctcs  un  des 
jjctrcs  (de  notrc  compagnic)  you  arc  one  of  us. 
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NOVAI.T,  f.  f.  (terre  nouvellement  de- 
frichec)  novate,  nciv-ploughed  land, 

Novales  (dime?  que  les  cures  prennent 
fur  les  novales)  tithes  taken  by  the  elegy,  after 
a  certain  time,  from  land  that  has  been  ploughed 
up  or  made  arable. 

NOVATEUR,  f.  m.  (qui  introduit  quel- 
que  nouveaute  en  nrmtierc  de  religion)  a  nova- 
tor,  an  innovator,  a  broacher  of  new  opinions. 

NOVATION,  f.  f.  (terme  de  pratique; 
changement  de  titre  &  d'obligalion  originaire) 
novation,  change. 

NOUE',  ee,  adj.  (from  Nouer)  knotted, 
tied. 

Noue  (qui  a  des  nreuds  qui  empethent  de 
croltre)  ricketty.  Un  enfant  noue,  a  child 
that  has  got  the  rickets. 

NO  VELLES,  f.  f.  pi.  (livre  on  font  les  loix 
de  quelques  empereurs)  the  novels  of  the  civil 
law. 

NOVEMBRE,  f.  m.  (penultieme  mois  de 
l'annee)  November. 

NOUEMENT,  f.  m.  (action  de  nouer)  ty- 
ing. Nouement  de  Taieuillettc  (efpecc  de  for- 
tilcge)  the  tying  of  the  cod-piece. 

NOUER,  v.  a.  (faire  un  noeud,  Her)  to 
tie,  to  knit.  *  Nouer  amitic,  to  knit  friend- 
ft/ip.  *  Nouez  vos  intrigues  de  telle  forte,  que 
vous  ne  m'y  meliez  point,  contrive  or  order 
your  intrigues  fo,  that  1  may  not  be  concerned  in 
them. 

*  -J-  Nouer  Taiguillette  a  quelqu'tin  (faire 
un  certain  fortilege,  qui  cmpeche,  dit  on,  les 
nouveaux  maries  de  confommer  leur  mariage) 
to  caufe  impotency  by  magick  charms. 

Nouer,  v.  n.  ou  Se  Nouer,  v.  r.  (en 
parlant  des  boutons  des  arbres,  qui  commen- 
cent  i  le  changer  en  fruit)  to  Jet  or  knit. 

Se  nouer  (en  parlant  de  la  goute  dont 
Thumeur  fe  durcit  dans  les  jointures)  to  knot, 
or  to  be  knotted. 

NOUET,  f.  m.  (no:iid  fait  avec  un  linge 
dans  lequel  on  a  mis  quclque  drogue)  a  rag 
tied  up  into  a  knot. 

NOUEUX,  eufe,  adj.  (plein  de  noeuds  ;  en 
parlant  du  bois)  knotty,  full  of  knots  or  knurs. 

NOVICE,  adj.  ou  f.  m.  &  f.  (qui  a  pris 
nouvellement  l'habit  de  religion)  a  novice,  a 
new  monk  or  nun,  a  probationer. 

Novice,  f.  8c  adj.  (nouveau,  peu  exerce, 
peu  habile  en  quclque  chofe)  novice,  new  be- 
ginner, raw,  unexperienced,  unjkilful,  II  lui 
preta  fa  main  novice,  he  lent  him  his  unjkilful 
hand.  Un  vieux  foldat  novice  aux  voluptes,  an 
old  fold'.er  unacquainted  with  voluptuoufnefs. 
C'eft  un  franc  novice  {ou  un  ignorant)  he  is  a 
mere  ninny  or  ignoramus. 

NOV1CIAT,  f.  m.  (terns  pendant  lequel 
un  religieux  ou  une  religieufe  eft  novice)  the 
time  during  which  one  is  a  novice,  probation- 
time. 

Noviciat  (maifon  des  novices)  the  pro- 
per place  for  novices  in  a  monafiery. 

NOVISSIME',  adv.  (mot  Latin  qu'on  em- 
ploie  familieremcnt  en  Francois  pour  dire  tout 
rccemment)  lately,  jtifi  now.  Ce  fait  eft  ar- 
rive tout  noviffime,  it  is  but  juft  happened. 

NOURRI,  ic,  adj.  (from  Nourrir)  nourijh- 
ed,  kept,  or  maintained,  &c.  *  'Tableau  bien 
nourri  de  couleiuj  (ou  bien  cmpate)  a  picture 
whofe  colours  are  deeply  laid.  *  Motivemcnt  de 
danie  bien  nourri,  a  motion  in  dancing  well  held 
out.  *  Des  traits  bien  nourris  ( ou  moileux  ; 
cn  pcinture)  melkw-firckes.  Lettre  bien  nour 
ric  (dont  lcs  traits  font  bien  formes)  a  firong 
letter. 

NOURRI,  f.m.  (tout  lc  bctail  qu'on  nour- 
rit,  commc  vol.iille,  cochont,  &c.)  Ex.  Faire 
un  petit  nourri  dans  une  maifon  de  campagne, 
to  keep  poultry,  hogs,  and  cows,  in  a  country  - 
houfe. 

NOURRICF,  ike.  V.  Nouriiile,  Sec. 
NOURRIR,  v.  a.  (fuftentcr,  fcrvir  d'ali- 
mont)  to  nourijh  or  feed.  Lc  pain  nuurrit  beau 
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coup,  bread  is  very  nourip/mg.  La  !  onne  terre 
nourritlcs  plantes,  good  ground  nourifljes  play,. 

Nourrir  (entrctenir  d'alimcns)  to  jee.l, 
keep,  or  maintain,  to  find  victuals,  to  entertain. 
*  Le  bois  nourrit  ( ou  entretient)  lc  feu,  wood 
feeds  or  keeps  the  fire. 

Nourrir  (donn  r  a  tcter  a  un  enfant)  tt 
r.urfe  a  child,  to  fuckle  it. 

*  Nourrir  (inftruire,  clever)  to  iturfc  up, 
to  bring  up,  educate,  or  infirucl. 

Se  Nourrik  de  qi.elque  chofe,  v.  r.  (s'en 
repaltrc)  to  live  or  feed  upon  a  thing.  *  Un 
enfant  qui  fe  nournt  bien  (a  qui  les  alimens 
profitent)  a  child  that  thrives  well,  qui  fe  nour- 
rit mal,  that  does  not  thrive. 

NOURRISSANT,  ante,  adj.  (qui  nourri: 
bcaueoup)  nourijhing,  nutritive,  Le  cochon 
eft  nouriflant,  poik  is  r..ur;jhing, 

NOURR1SSE,  f.  f.  (cclle  qui  donne  a  te- 
ter)  anurfe.  Mettre  un  enfant  en  nourriu"';. 
to  put  cut  a  child  to  nurfe.  Enfant  qui  a  etc 
change  en  nounifie,  a  changeling.  *  La  Si- 
cilc  etoit  la  nourriffe  de  TItalic,  Sicily  was  t/;t 
nurfe  of  Italy. 

NOURR1SSIER,  adj.  &  f.  ni.  (fe  dit  da 
mari  d'une  nourrille,  &  du  fuc  dont  les  anU 
maux  &  les  plantes  fe  nourrhlent)  nutritive, 
Un  nourriffier  ou  pere  nouniflicr,  a  fefltr- fa- 
ther, a  nurfe' s  hujband,  Du  fuc  nourrillier, 
nutritive  juice. 

NOURRISSON,  f.m.  (enfant  qui  eft  en 
nourriffe  )  a  nurfe-cbild,  nurfery,  or  fofier- 
child. 

*Nourrisson  (qui  eft  eleve  par  quel- 
qu'un)  a  foftcr-child,  pupil,  fcholar.  *  Lcs 
nourriffbns  des  mufes,  ou  du  Parnaffe  (les  po- 
ctcs)  Apollo's  Jons,  or  the  Jons  of  Apollo,  pats, 
bards. 

NOURRITURE,  f.  f.  (aliment)  nourifh- 
ment,  food,  fufienanee. 

\  *  Nour r itu re  (education)  nurture, 
education.  P.  Nourriture  paffe  nature,  nurture 
goes  beyond  nature, 

NOUS,  pron.  (pluriel  de  je  &  moi)  wet 
us,  to  us.  Nous  difons,  we  fay.  II  nous 
aime,  he  loves  us.  II  nous  ordonne,  he  com- 
mands or  bidt  us. 

NOUVEAU,  ou  NOUVEL,  nouvelle,  adj. 
(qui  commence  d'etre  ou  de  paroltre)  new. 
Le  nouveau  monde,  the  new  world.  Le  nou- 
vel  an,  the  new  year.  La  faifon  nouvelle  (le 
printems)  the  new  feafon  of  the  year,  the  Ipring. 
Ccla  m'elt  tout  a  fait  nouveau,  that's  great 
news  to  me.  Recommencer  fur  nouveau  frais 
(refairc  entierement)  to  do  a  thing  over  again, 
to  begin  anew.  *  II  eft  nouvenu  dans  fon  me- 
tier (il  n'y  eft  guere  experimente)  he  is  raw 
or  unexperienced  in  his  trade,  he  is  a  novice  in  it. 
*  Etrc  nouveau  a  la  cour,  to  be  a  firvnger  at 
court,  -f-  *  C'eft  fruit  nouveau  que  dele  voir, 
'tis  a  rarity  to  fee  him,  Quand  je  rccevrai  de 
nouvel  argent,  when  I  receive  more  money,  the 
firfi  money  I  jhall  receive. 

R.  Note,  That  Nouvel  in  the  fmgular  is  only 
uftd  before  a  noun  beginning  with  a  vowel  or  an 
H  mute. 

Nouveau,  nouvelle,  adv.  (nouvellement) 
newly,  new.  Du  bcurre  nouveau-battu,  but- 
ter newly  churned.  Nouveau-vcnu,  neivty 
come.  Un  nouveau-vcnu,  une  nouvelle-venue, 
a  neiu-comer.  Un  enfant  nouvcau-ne,  a  new- 
born child. 

De  Nouveau,  adv.  (dercchef)  again,  over 
again. 

De  Nouveau   (depuis  peu)   newly,  late- 

b> 

NOUVEAUTE',  f.  m.  (qualite  dc  ce  qui 
eft  nouveau)  ncvinefs,  novelty, 

Nouveaute'  (  chofe  nouvelle  )  novelty, 
new  thing.  C'eft  nouveaute  que  dc  vous  voir, 
'tis  a  rarity  to  fee  you. 

NOUVELLE,  the  feminine  tf  Nouveau  and 
Nouvel,  V.  Nouveau. 

Nouvelle,  i ,  f ,  (avis  qu'on  recoit  d'une 

chofe 
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chofe  arrivee  recemmcnt)  news,  tidings,  Intel- 
ligence, account.  Debiter  dcs  nouvelles,  to 
fpread  news.  Je  fai  de  vos  nouvelles  (je  fai 
votre  maniere  de  vivre)  /  bear  of  your  carriage. 
Je  n'  ai  eu  depuis  long  terns  aucune  de  fes 
nouvelles  (ou  de  fes  lettres)  /  have  not  beard 
from  him  at  all  this  great  while.  Ne  faites  rien 
que  vous  n'ayez  de  mes  nouvelles,  do  nothing 
till  you  hear  from  me.  Envoyer  favoir  des  nou- 
velles de  quelqu'un  (s'informer  de  l'etat  de  fa 
fante)  to  fend  to  knoiv  how  one  docs.  Mandez- 
moi  de  vos  n«  tivellcs,  let  me  hear  from  you. 
Envoyer  quelqu'un  aux  nouvelles  (ou  pour 
s'inftruire  de  l'etat  dcs  ennemis)  to  fend  one  out 
for  intelligence.  *  -f  Dire  des  nouvelles  de  l'e- 
cole  (divulguer  ce  qui  fe  pafie  dans  une  focie- 
te  dont  on  eft)  to  tell  tales.  *  -f  Point  de 
nouvelles,  not  a  ivord  of  that,  -f-  *  II  y  a  dcs 
nouvelles  a  votre  chandelle  (il  y  a  un  bouton) 
there  is  a  f  ranger,  or  there  are  gucfls  in  your 
candle. 

Nouvelle  (conte,  hiftoriette,  rccit  inge- 
Iiieux  d'une  aventure  aureable)  a  novel. 

NOUVELLEMENT,  adv.  (depuis  peu) 
newly,  lately. 

NOUVELL1STE,  f.  m.  (qui  eft  enrieux 
de  favoir  &  de  debiter  des  nouvelles)  a  newf- 
rr.onger,  an  intelligencer. 

Nouvelliste  (gazetticr)  a  neuf monger, 
a  gazetteer. 

NOYAU,  f.  m.  (partie  dure  &  boifeufe 
qui  eft  dans  certains  fruits)  the  Jlone  of  a  fruit. 
Jf.  II  taut  caller  le  noyau  pour  en  avoir  l'a- 
mande,  toe  mufl  break  the  Jlone  before  we  can 
come  at  the  kernel. 

Noyau  (ce  qui  fait  Ie  calibre  d'un  canon 
lors  qu'il  eft  ^ette  en  moule)  the  mould  within 
a  piece  of  ordnance  when  it  is  cafl. 

Noyau  (vis  de  montee)  the  newel  or  fpin- 
dle  of  a  winding  flair -cafe. 

NOYE',  ee,  adj.  (from  Noyer)  drowned, 
&c.  *  Ua  homme  noyc  dc  dettes  (qui  doit 
plus  qu'il  n'a)  a  man  in  debt  over  bead  and  ears, 
that  owes  more  than  he  is  able  to  pay.  Dcs  yeux 
noyes  de  larmes,  eyes  fwimming  in  tears. 

NOYER,  v.  a.  (faire  mourir  dans  quelque 
liqueur)  to  drown.  *  Noyer  fon  chagrin  dans 
le  vin,  to  drown  one's  cares  in  wine.  *  Noyer 
(detruire)  quelqu'un  dans  l'efprit  d'un  autre, 
to  put  one  out  of  conceit  with  another. 

Noyer  (inonder)  to  drown,  to  put  under 
water. 

Noyer  la  boule  de  fon  compagnon  (cn 
termes  du  jeu  de  boule)  to  throw  the  bowl  of 
one's  adversary  out  of  the  green,  or  into  the 
ditch. 

Se  Noyer,  v.  r.  (mourir  dans  quelque  li- 
queur) to  be  drowned,  to  be  a  drowning,  to 
drown  one's  felf. 

Noyer,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les  noix) 
a  walnut-tree. 

Noyer  (hois  de  noyer)  walnut-wood. 

NOYON,  f.  m.  (efpace  au  dels  de  la  ligne 
qui  fi nit  le  jeu  de  boule)  the  ditch  of  a  bowl- 
ing-green, 
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NU,  nue,  adj.  (qui  n'eft  point  vetu,  qui 
n'eft  couvert  d'aucunc  chof«)  naked,  bare,  un- 
covered. Etre  nu  cn  chemife  (n'avoir  fur  foi 
que  fa  chemife)  to  have  nothing  but  one's  jhirt 
en.  II  avoit  la  tete  nue,  il  etoit  nu-tete,  he 
was  barc-bcaded.  Aller  nu-pit's,  to  go  bare- 
foot, -j-  Un  vanu-pies  (un  gueux,  un  mife- 
rable)  a  pair  wretch,  a  blackguard. 

Nu  (fe  dit  par  extenfion  dc  ccrtaines  chofes) 
■naked.  Une  epec  nue,  a  naked  or  drawn 
fword.  Ce  cheval  tout  nu  me  coutc  cent  pif- 
tolcs,  this  borfe  cofis  vie  a  hundred piflolcs  with- 
out jaddle  or  bi  idle. 

*  Nu  (fans  ornemcnt)  plain.  Vous  ne 
voulez  point  de  galons  fur  v«trs  habit,  cela 
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fera  Lien  nu,  ycu  will  have  no  lace  on  your  fuit, 
it  will  be  very  plain. 

*  Nu,  tout  nu  (fans  deguifement)  naked, 
plain,  open,  without  difguife  or  dijfimulation. 
C'eft  la  verite  toute  nue,  it  is  plain  truth  or 
naked  truth. 

Nu,  f.  m.  (terme  d'architedrurc,  de  pein- 
ture,  &  de  fculpture)  the  naked  part  of  a  pillar 
or  pi  flare, 

A'  Nu,  adv.  (a  decouvert ;  en  parlant  de 
ce  qui  a  accoutume  d'etre  couvert)  naked,  bare, 
Monter  un  cheval  a  nu  (fans  felle  ni  bride)  to 
ride  a  horfe  bare-backed  or  without  a  faddic. 

*  A'  Nu  (fins  deguifement,  ingenument) 
nakedly,  freely,  ingenuovfty ,  openly,  without  dif- 

fimulation,  plainly. 

NUAGE,  f.  m.  (nuee)  a  cloud. 

* Nuage  (vapcur  qui  ofFufque  la  vue) 
cloud,  mijl.  *  Un  trifte  nuage  offul'que  l'eclat 
de  fes  yeux,  her  eyes  arjt  clouded  with  melan- 
choly. 

*  f  Nuage  (quantitc  de  certaines  chofes 
qui  forme  commc  un  nuagc)  a  cloud,  a  crowd, 
a  multitude.  Un  nuage  de  coups  de  baton  s'en 
va  crever  fur  vos  epaules,  a  power  of  blows  is 
going  to  fall  thick  and  heavy  on  your  Jl.Kuiders. 

Nuaces  (en  termes  de  peinture)  clouds  in 
painting. 

*  N  u  a G  e  s  (  doutes,  incertitudes,  igno» 
ranees  de  l'efprit)  clouds,  mifls,  darknefs. 

NUAISON,  f.  m.  (terme  dc  marine ;  vent 
alize)  a  trade-wind. 

NUANCE,  f.  f.  (melange,  adoucifleme,  L 
de  couleurs,  nuecs)  a  gentle  gradation  of  co- 
lours, e  jhadowing  with  light  colours  upon  dark 
of  the  fjme  kind,  or  with  dark  colours  upon  ligh- 
ter of  the  fame  kind. 

NUANCER,  v.  a.  (  meler  de  diffcrentes 
couleurs)  to  mix  or  blend  different  colours  one 
into  another. 

NUBILE,  adj.  (m3riable)  marriageable. 

NUD,  V.  Nu. 

NUDITE',  f.  f.  (etat  d'une  peifonne  nue) 
nakednefs. 

Nudite  (terme  de  peinture;  figure  nue) 
nudity. 

NUE,  f.  f.  (amas  de  vapeurs  elevees  en 
l'air)  a  cloud.  *  Elever  jufqu'aux  nues  (louer 
extremement)  to  raife,  to  cry  up,  or  extol  to 
the  fkies.  *  Faire  fauter  quelqu'un  aux  nues 
(l'impatientcr,  &  le  mettre  cn  colere)  to  put 
one  into  a  paffion,  to  vex  or  teaze  him.  *  Tom* 
ber  des  nues  (etre  fort  furpris)  to  be  in  amaze, 
to  be  amazed.  *  Un  homme  tombe  dcs  nues 
(lans  aveu)  a  man  that  can  give  no  account  of 
him  felf. 

Nue,  the  feminine  of  Nud. 

NUE',  ce,  adj.  (from  Nuer)  Jbadowed. 

NUE'E,  f.  f.  (nue  ou  nuage)  a  cloud. 
*  Une  nuee  de  traits,  a  fhower  of  darts  or  ar- 
rows. Une  nuee  de  temoins,  a  cloud  of  wit- 
nejj'es.  Une  nuee  de  Barbaras,  a  fwarm  of 
Barbarians. 

NUEMENT,  adv.  (from  Nu  ;  d'une  ma- 
niere fimple,  fans  deguifement)  nakedly,  plain- 
ly, freely,  ingenuoujly,  without  difjimulation. 

NUER,  v.  a.  (meler,  afTortir  les  couleurs 
dans  les  ouvrages  de  laine  ou  de  foie)  to  fhaduw 
with  colours. 

NUIRE,  v.  n.  (faire  tort,  porter  dom- 
mage)  to  hurt,  to  prejudice,  to  do  hurt,  harm, 
or  mifchief,  to  annoy  or  wrong. 

%  NUISANCE,  f.  f.  (terme  de  palais;  ob- 
ftacle,  incommoditt)  nuifance,  annoyance,  da- 
mage. 

NUISIBLE,  adj.  (dommagenble,  qui  nuit) 
harmful,  hurtful,  prejudicial,  obnoxious,  noi- 
fome,  cjfenftve,  mif  bievous,  dangerous. 

NUIT,  f.  f.  (efpace  de  terns  que  le  folcil 
eft  fous  l'horifon)  night.  Se  mcttie  a  la  nuit, 
to  be  benighted.  A  nuit  fermce,  a  nuit  clofe, 
when  it  is  quite  dark.  *  Une  nuit  eternclle 
(la  mort)  an  cvclajling  nigbt,  death.  *  Dans 
la  nuit  du  tombeau,  in  the  dark  grave,- 
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*  Nuit  (obfeurite)  datinefs.  *  Son  dif- 
cours  eft  une  nuit  ou  jc  ne  vois  goutte,  his 
difcourfe  is  fo  dark,  that  I  know  not  what  10  make 
on't.  II  n'y  a  point  de  nuit  dans  voire  efprit, 
there  is  no  darknefs  in  your  mind. 

De  Nuit,  adv.  (pendant  la  nuit)  in  the 
night,  or  the  night-time,  by  night.  Partir  de 
nuit,  to  fct  out  in  the  night-time.  Courir  dc 
nuit,  to  be  a  night-walker.  Coureur,  coureufe 
de  nuit,  a  night-walker. 

t  NUITAMMENT,  adv.  '  (de  nuit)  by 
night,  in  the  night. 

NUITE'E,  L  f.  (couche'e;  ce  que  Ton 
paye  pour  le  gite  &  la  dcpenle  d'une  nuit) 
night's  lodging. 

Nuitee  (travail  d'une  nuit)  night's  work. 

NUL,  nulle,  adj.  (qui  n'eft  d'aucune  va- 
leur  ;  en  parlant  d'un  acle,  &c.)  void,  thai 
does  not  fland  good  in  law,  of  no  force. 

Nui.,  nulle,  (aucun,  pas  un)  no,  not  one, 
Nul  homme,  no  man,  not  one  man.  Je  n'aL 
nal  lujet  d'en  douter,  I  have  no  reafon  to  doubt 
of  it.  Vous  n'avez  nulle  raifon  de  vous  fa- 
cher,  you  have  no  caufe  to  be  angry.  Nulle- 
part,  no-wberc* 

NULLE,  f.  f.  (mets  compofe  de  jaunes 
d'eeufs  &  de  fucre)  a  dip  made  of  yolks  of  eggs 
and  fugar. 

Nulle  (caractere  qui  ne  fignifie  rien  & 
qu'on  employe  dans  les  lettres  tcrites  cn  chift're^ 
null,  a  cypher  funding  for  nothing* 

NULLEMENT,  adv.  (en  nulle  maniere) 
no,  by  no  means,  in  no  wife,  not  at  all,  not  in 
the  leafi. 

NULLITE',  f .  f .  (vice,  dc'faut  qui  rend  un 
adle  mil)  nullity,  invalidity,  error. 

NUME'RAL,  ale,  adj.  f  qui  defigne  urv 
nombre)  numeral,  of  ot  belonging  to  number. 

NUME'R ATEUR,  f.  m.  (terme  d'arith- 
metique;  le  chiffYc  qui  fe  met  au  deflus  de  la 
ligne  avec  laquelle  on  marque  les  fractions) 
the  numerator. 

NUME'R  A  TION,  f.  f.  (terme  d'arithmc'- 
tique  ;  l'art  d'exprimer  la  valeur  de  tout  nom- 
bre  propofii  en  fc  fervant  de  certaines  figures) 
numeration. 

Numeration  (terme  dc  pratique;  com- 
pte  d'une  fomme  d'argent)  payment  of  money, 

NUME'RIQJJE,  adj.  (qui  a  raport  aux 
nombres)  numeral,  or  numerical, 

NUME'RO,  f.  m.  (nombre,  cotte  qn'on 
met  lur  quelque  chnfc)  number.  Vnycz  le  nu- 
mero  cinq,  fee  number  five,  \  *  II  entend  le 
numcro  (il  eft  habile  dans  ce  qu'il  fait)  hi 
undeijlands  the  matter, 

NUME'ROTER,  v.  a.  (mettre  le  numir  ) 
to  number,  to  mark  with  a  number. 

NUN1SMATIQUE,  adj.  (qui  a  rappor. 
aux  medailles  antiques)  numifmatical nunf.ijn 
ma  tick. 

_  NUMISMATO  GRAPH  IE,  f.  f.  (defer. p- 
tion  &  connoiflante  des  antiennes  medailles) 
numifmatograpby ,  ( knowledge  of  ancient  medals 
and  coins  J. 

NUMME,  f.  m.  (terme  de  meuaillifte ; 
ancienne  monnove)  coin, 

NUMMULAIRE,  f.  f.  (forte  de  plante) 
money-wort. 

NUNCUPATIF,  ive,  adj.  (terme  de  droit* 
Sc  de  theologie  ;  verbal,  de  vive  voix,  cu  fi'ii 
n'eft  que  de  nom)  nuncupative,  verbal,  or  ns- 
minal.  Teftament  nuncupatif,  a  nuncupati- e 
will,  a  will-parole, 

NUNDIN ALES,  adj.  f.  P.  (ucm  q\,e  les 
Romains  donnoient  aux  huit  premieres  Icttrf* 
de  leur  alphabet,  &  qui  indiquoient  ks  jor.r* 
de  marche)  nundinal,  nundinary. 

NUPTIAL,  ale,  adj.  (qui  conrerne  les 
noces  ou  le  manage)  nuptial,  bridal,  bcLnging 
to  a  wedding  or  marriage.  Un  lit  nuptial/  a 
wedding-bed,  a  bridal-led-.  Robe  nuptiale,  a 
wedding-aai  mcnt. 

NUQUEj  f,  f.  (cieur.  c-ai  eft  cntrc  la  tT^e 

.fc  ie 
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Se  le  chignon  du  cou)  nape,  the  kinder  part  of 
the  neck. 

NUTRITIF,  ive,  adj.  (nourriflant)  nutri- 
tive, nourlfhing.  Les  fucs  nutritifs,  nutritive 
juices. 

NUTRITION,  f.  f.  (action  de  la  faculte 
nutritive)  nutriricn. 

NUTRITUM,  f.  m.  (onguent  dcfliccatif) 
riutritum,  a  fort  of  ointment, 
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n  y 

NY,  V.  Ni. 

NYMPHE,  f.  f.  (deeffe  fabuleufe)  a 
nymph. 

Nvmphi  (jeune  fille  ou  fcmme  bienfaite) 
nymph,  lady,  beauty,  goddefs.  Nymphe  pota- 
gere  (une  payfanne)  a  aunt ry-lafs. 
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Ntmpni  (terme  de  naturaliitet  U  petite 
peau  qui  enveloppe  let  infeites  enfermr i  dam 
1'ceuf,  ou  <juand  ill  fe  transformer  )  « 
nymph. 

Nymph  ts  (terme  d'anatomie  j  ailerons  ou 
parties  molles  qui  avancent  hotj  les  levres  ie 
la  matrice)  nymphs. 
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Othe  fifteenth  letter  of  the  French  alphabet,  and  the  fourth  of  the  'Vowels,  has  a  two-fold  found,  befides  the  nafal  one  it 
J  receives  when  followed  by  an  n  in  the  fame  fyllable,  the  one  long  and  broad,  like  that  of  the  O  in  the  Englijh  word 
fmoke,  and  is  then  generally  marked  with  a  circumflex  over  it,  as  in  cote,  a  coajf  ;  cone,  a  cone  ;  the  other  Jhort  and  fender, 
like  that  of  the  o  in  the  word  love  ;  as  in  obole,  a  bafe  coin  of  old ;  odorat,  fmelling.  O,  followed  by  an  a,  or  an  e  marked 
with  two  dots,  keeps  its  proper  articulation,  making  a  fyllable  of  itfelf ;  as  in  cloaque,  a  fink  or  common  Jhore  ;  Goa,  the 
name  of  a  town  ;  poete,  a  poet ;  moelle,  marrow,  &c.  :  but  it  is  loft  when  it  makes  an  improper  diphthong  with  e,  as  in  ceil, 
an  eye,  and  its  derivatives;  fceur,  ftjler ;  cceur,  heart,  &c.  O,  followed  by  i,  fometimes  makes  a  proper  diphthong,  expref- 
Jing  two  founds  pretty  near  like  to  thofe  heard  in  the  Englijh  word  why  ;  as  foi,  faith  ;  loi,  law  :  Sometimes  it  is  an  improper 
diphthong,  founded  like  the  open  e ;  as  in  Francois,  French ;  j'aimois,  I  did  love.  Ou  it  always  founded  like  the  oo  of  ths 
Englijh. 
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OS.  M.  (la  quinzieme  lettrc  dc  l'alpha- 
)  bet)  an  0. 
O,  among  the  ancients,  was  a  numeral  letter 
that  flood  for  eleven  ;  as, 

O  numerum  geftat  qui  nunc  undecimus 
extat. 

When  it  is  marked  "with  a  tittle,  it  then  flands 
for  eleven  thousand, 

O  (en  arithmetique  fignifie  un  zero)  0,  in 
trithmetick,  fgrifes  a  cypher.  C'eft  un  O  en 
chifre  (fe  dit  de  quelqu'un  qu' on  regarde 
fomme  inutile,  &  qui  n'eft  propre  a  rien)  he 
is  a  mere  cypher.  Les  O  de  Noel  .(antiennes 
qui  commencent  par  un  O,  &  que  les  Catho- 
liques  Romains  chantent  avant  Noel)  Chrijl- 
tnas  anthems  beginning  with  0  with  the  Roman 
Catbolicks.     O  ca   (  par  licence  pour  orca  ) 

flOW. 

O  !  (particule  tc  interjecrion)  Ob  !  O  mon 
Dieu!  Ohf  my  God!  O!  qu'il  eft  difficile 
de,  ice.  Ob  .'  how  hard  it  is  to  ■  ■ 

O  B 

OBE'DIENCE,  f.  f.  (foumiflion,  hommagc 
que  les  Catholiques  Romains  rendent  au  Pape) 
ebedience  to  the  Pope  of  Rome.  Le  Roi  de 
France  prefTa  fort  leComte  de  Flandre  de  quit- 
ter Pobedience  d'Urbain,  &  d'embraflcr  relic 
de  Clement  ;  the  King  of  France  prefj'ed  very 
much  the  Earl  of  Flanders  to  turn  from  Pope  Ur- 
ban s  to  Clement's  obedience. 

Obf'dienc  e  (aele  que  donne  un  fupericur 
cc>_h;fiaftiqiie  a  un  inftrieur,  pour  le  faire  aller 
en  quelque  miffion)  obedience.  Pays  d'obedi- 
«ice  (le  pays  oil  It  Pape  exerce  une  jurifdic- 
tien  plus  etendue  que  dans  les  autrcs)  countries 
tf  cbtdienct. 
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OBE'DIENCIER,  f.  m.  (religieux  qui  doit 
obeir  a  l'ordre  de  Ion  fuperieur,  pour  deflervir 
certains  benefices  )  obedientiary,  or  obedien- 
tial. 

OBE'DIENCIEL,  elle,  adj.  (terme  dogma- 
tique ;  il  fe  dit  de  ce  qui  obeit  aux  caufes  fu- 
perieures)  obediential. 

OBE'IR,  v.  n.  (fe  foumettre  aux  ordres  de 
quelqu'un,  les  executer)  to  obey,  to  be  obedient 
or  dutiful.  Je  le  ferai  pour  vous  obeir,  Til  do 
it  to  obey  you,  or  to  fijew  my  duty  to  you.  Se 
faire  obeir,  to  make  one's  felf  to  be  obeyed,  II 
faut  lui  obeir,  he  mufi  be  obeyed. 

Obeir  a  un  prince,  a  un  etat  (en  etre  fu- 
jet)  to  be  ftibjeit  of  or  to  a  prince  or  fate,  to  be 
in  their  dominions. 

Obeir  (plier,  ceder;  en  parlant des  chofes 
inanimees)  to  be  obedient,  to  bend,  to  be  pliant, 
to yie^d,  to  be  eajy  to  be  wrought. 

OBE'ISSANCE,  f.  f.  (aclion  de  celui  qui 
obeit ;  foumiflion,  difpofition  a  obeir  )  obe- 
dience, fubje&ion,  fubmijfion.  Obeiflance  a- 
veugle,  pajjive  or  blind  obedience.  Se  ranger 
fous  l'ohciffance  du  roi  (fe  foumettre  au  roi) 
to  fubmit  to  the  king.  Se  fouftraire  de  fon  obe- 
iflance, to  withdraw  one's  allegiance,  to  rebel 
againfl  him.  Les  terres  de  fon  obeiflance  ( ou 
de  fa  domination)  his  dominions.  Etre  fous 
l'obeiflance  de  pere  &  de  mere,  to  be  under  tui- 
tion of  father  and  mother.  Afi'urer  quelqu'un 
de  fa  trcs-humble  obeiflance,  to  offure  one  of 
one's  moft  humble  rcjpefls. 

OBE'ISSANT,  ante,  adj.  (qui  obeit)  obe- 
dient, obfi(juiouf,  dutiful. 

*  Obe'issant  (  foumisj  en  parlant  des 
parTions)  obedient,  Jubjctl. 

*  Obe'issant  (  fouple.  maniable,  qui 
cede)  obedient,  pliant,  eajy  to  bt  wrought. 
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OBE'LISQUE,  f.  m.  (efpece  de  pyramide 
quadrangulaire  etroite  &  longue  pour  fervir  de 
monument  public)  an  obelijk. 

OBE'RE',  ee,  adj.  (terme  de  palats  ;  charge 
de  dettes,  endette)  greatly  indebted,  in  debt  «- 
ver  head  and  ears,  funk  in  debt. 

OBE'RER,  v.  a.  (charger  de  dettes)  to  run 
in  debt. 

S'Obe'rex,  v.  r.  (s'endetter)  to  run  one's 

felf  in  debt. 

OBE'SITE',  {.  f.  (terme  de  medecine; 
groffeur  incommode)  obefenefs,  obefty,  corpu- 
lency. 

OBJECTER,  v.  a.  (oppofer  quelque  chofe 
ace  que  quelqu'un  dit  ca  pretend)  to  objeil  or 
make  an  objeclion,  to  oppofe. 

Objecter  (reprocher)  to  objetl  or  re- 
proach, to  twit  or  cajl  in  the  teeth,  *  j  to  throw 
in  one's  difi>. 

ORJECTIF,  ive,  adj.  &  f.  (terme  d'op- 
tique  j  verre  qui  eft  a  l'extremite  de  la  lunette 
que  l'on  tourne  du  cote  del'objet)  objeSfive,  an 
objeff-glafs. 

Objectip  (terme  de  theologie;  en  qua- 
lite  d'objet)  objective.  Dieu  eft  notre  bonhcur 
objeftif,  notre  felicite  objective,  Cod  is  the  ob- 
ject of  our  happinefs. 

OBJECTION,  f.  f.  (difficulte  qu'on  oppofe) 
objection,  difficulty. 

OB1ER,  ou  AUBIER,  f.  m.  (e'rable  ;  forte 
d'arbre)  a  maple-tree,  a  white  hajel-tree. 

OBJET,  f.  m.  (cc  qui  touche  les  fens  ou 
les  facultes  de  l'ame)  an  object.  L'objet  de  la 
vue,  the  vbjetl  of  fight.  Quel  objet  mcprifable 
&  brutal  eft  un  homme  dans  l*yvre(Ie  !  what  a 
contemptible  and  beajlly  fgbt  a  drunken  man  ii .' 

Objet  (caufe,  fujet  d'unc  paflion,  d'une 
aftion  -}  ce  qui  fert  de  matiere  a  une  feience,  a 

un 
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(in  art)  objeil,  fubjeB,  matter.  Un  objet  de 
Vifee,  a  laughing-flock.  La  logique  a  pour  ob- 
jet les  operations  de  l'entendpment,  logiek  is 
converfant  about  the  operations  of  the  underfland- 
ing.  Ce  qui  ell  important  dans  une  hiftoire 
particuliere,  ne  l'eft*pas  toujours  dans  une  hi- 
ftoire generate,  d'autant  que  ce  qui  apartient 
au  principal  objet  dans  la  premiere,  n'eft  fou- 
vent  de  nulle  confequence  dans  l'autre :  What's 
important  in  a  particular,  is  not  always  fo  in  a 
general  hijlory,  because  luhat  belongs  to  the  prin- 
cipal objeff  or  fubjeil  in  the  former,  is  oftentimes 
of  no  consequence  in  the  latter. 

Obj&t  (but,  fin  qu'on  fe  propofe)  aim, 
end,  projpeR,  -view.  II  n'a  que  fon  interet 
pour  objet,  he  has  nothing  but  felf-intereft  in 
view. 

Objet  (motif)  confi 'deration,  motive,  end, 
view,  profpeSi.  II  l'a  fait  par  des  cbjets  mon- 
dains,  he  has  done  it  out  of  -worldly  confidera- 
tions.  La  fomme  eft  trop  petite,  cela  ne  fait 
pas  un  objet,.  the  fum  is  too  fmall,  that's  no  con- 
Jideration,  or  'r/j  not  "worth  a  nans  labile. 

OBIT,  f.  m.  (fervice  qu'on  fait  pour  »n 
mort)  obit  or  dirge,  an  office  for  the  dead. 

OBITUAIRE,  f.  m.  (mortuaire)  a  book  of 
burials,  a  regifler-book  of  the  dead. 

OBLAT,  f.  m.  (rroine  lai,  foldat  invalide 
autrefois  entretenu  dans  une  abbaye)  a  difabled 
foldier  who  was  maintained  as  a  monk  in  an  ab- 
bey. 

OBLATION,  f.  f.  (offrande)  oblation,  of- 
fering. 

OBLIGATION,  f.  f.  (engagement  qui 
vient  de  quelque  bon  office  qu'on  a  recu)  obli- 
gation, tie  or  engagement,  bond.  Je  vous  ai  de 
grandes  obligations,  you  have  laid  great  obliga- 
tions upon  me,  I  am  very  much  obliged,  beholden, 
or  bound  to  you. 

Obligation  (devoir)  obligation,  duty. 
C'eft  une  obligation  naturelle  d'  affifter  fon 
pere  &  fa  mere,  it  is  a  natural  duty  to  ajpft  one's 
parents. 

Obligation  (a£te  par  lequel  on  s'oblige 
de  payer  certaine  fomme)  obligation  or  bond. 

OBLIG  ATOIRE,  adj.  (qui  a  force  d'obli- 
ger)  obligatory,  binding. 

OBLIGE',  f.  m.  (afte  de  cautionnement) 
bond  of  indemnity. 

Oblige',  ee,  adj.  (from  Obliger;  rede- 
vable)  obliged,  beholden,  bound,  Je  me  fens 
infiniment  oblige  de  fes  bontes,  1  think  my f elf 
infinitely  obliged  to  him  for  his  favours. 

OBLIGE  A  MMENT,  adv.  (d'une  maniere 
obligeante)  obligingly,  courteoufly,  kindly,  offi- 
(ioujly,  friendly. 

OBLIGEANT,  ante,  adj.  (officieux,  qui 
oblige,  qui  aime  a  faire  plaifir)  obliging,  cour- 
teous, kind,  officious,  friendly. 

OBLIGER,  v.  a.  (forcer,  contraindre)  to 
oblige,  force,  or  compel.  II  y  fut  oblige,  he 
*u>as  forced  to  it. 

Obliger  (engager  par  un  adie  public)  to 
bind.  S'obliger  pour  quelqu'urt,  to  be  bound 
for  one. 

Obliger  (porter,  engager  a  faire  quelque 
chofe)  to  oblige,  to  lay  an  obligation  upon,  to 
bind.  Mon  devoir  m'oblige  a  le  faire,  my  du- 
ty obliges  me  to  do  it,  I  am  bound  in  duty  to 
do  it. 

Obliger  (faire  plaifir,  rendre  de  bons 
offices)  to  oblige,  to  lay  an  obligation  upon,  to  de 
a  kindnefs,  good  turn,  or  office.  Perfonne  n'a 
jamais  fu  obliger  de  meilleure  grace,  no  body 
ever  had  a  more  genteel  way  of  obliging, 

OBLIQUE,  adj.  (qui  eft  de  biais,  de  tra- 
cers) oblique,  fope,  awry.  Une  ligne  obli- 
que, an  oblique  line.  *  Louange  oblique,  by- 
praife.  Cas  oblique  (terme  de  grammaire  j 
tout  cas  excepte  le  nominatif)  ait  oblique  cafe. 

Oblic^ue  (mauvais,  frauduleux,  indirect) 
ill,  wicked,  frauduhus,  indireil. 

OBLIOUEMENT,  adv.  (de  biais)  oblique- 
ly, awry,  Jjoping. 
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Onr. iquement  (d'une  maniere  fra\idu- 
leufe)  fraudulcujly . 

Obliq_uement  (indireftcment)  indirccl- 

OBLIOUITE',  f.  f.  (terme  de  mathima- 
tique  j  difpofition  d'une  chofe  pofee  oblique- 
ment)  obliquity. 

Obliqjjite'  (terme  de  mathematique  ; 
inclinaifon  d  une  ligne  fur  une  autre)  obliqui- 
ty, ob/iquenefs. 

OBLONG,  ongue,  adj.  (terme  de  geom;- 
trie  ;  plus  long  que  large)  oblong. 

OBOLE,  f.  f.  (ancienne  petite  monnoie  de 
cuivre)  obole,  a  bafe  coin  of  old,  of  the  fmallrft 
value,  the  fixth  part  of  a  farthing. 

OBREPTICE,  adj.  (terme  dc  pratique ; 
obtenu  par  furprife)  furreptitious,  obtained  by 
indireEl  or  crafty  means. 

OBREPTION,  f.  f.  (terme  de  palai:  ;  ce 
qui  rend  des  lettres  obreptices)  obreption,  the 
getting  of  a  thing  by  crafty  or  indirect  means. 

OBSCENE,  adj.  (defhonnete,  fale)  objeene, 
fitly,  baavdy,  fmutty. 

OBSCE'NITE',  f.  f.  (ordure,  falete  qui 
blefi'e  la  pudeur  :  il  fe  dit  des  actions,  des  pa- 
roles, des  termes,  des  ecrits,  des  figures,  &  des 
tableaux)  obfeenity,  flthincfs,  fmuttinefs,  baw- 
dry. 

OBSCUR,  ure,  adj.  (fombre,  tenebreux) 
dark,  full  of  darknefs,  gloomy. 

Obscur  (dans  les  couleurs,  moins  vif  cu 
moinsclair)  dark  or  deep. 

*  Obscur  (qui  n'eft  pas  clair,  difficile  a 
entendre)  dark,  difficult,  hard  to  ur.derftand, 
obfeure. 

*  Obscur  (cache,  peu  connu )  obfiure, 
private,  retired.  Vivre  dans  un  etat  obfeur, 
to  live  obfcurely.  *  Naifiance  obfenre  ( on  bade) 
objure  or  mean  birth.  Son  obfeur  [ou  fourd)  a 
dull  found. 

OBSCURCIR,  v.  a.  (rendre  obfeur)  to 
darken,  to  bedim.  Obfcurcir  la  vue,  to  dim  the 
fght.  (  , 

*  Obscurcir  (diminuer  l'eclat  de  quel- 
qu'un,  ou  de  quelque  chofe)  to  obfeure,  to  cloud, 
eclipfe,  darken,  or  drown.  *  Obfcurcir  fa  re- 
putation de  quelqu'un,  to  blur,  or  blcntifh  one's 
reputation, 

S'Obscurcir,  v,  r.  (devenir  obfeur;  au 
propre  &  au  figure)  to  darken,  to  grow  dark, 
gloomy,  or  overcaft,  to  be  objeured  or  eclipfed, 
to  be  clouded. 

OBSCURCISSEMENT,  f.  m.  (affoibliffi.-- 
ment  de  lumiere)  an  objeuring,  darkning,  dim- 
ming. 

OBSCURE'MENT,  adv.  (avec  obfeurite  ; 
au  propre  &  au  figure)  obfcurely,  in  the  dark. 

OBSCURITE',  f.  f.  (privation  de  lumieVe) 
darknefs,  gloomincfs.  Obfeurite  de  vue,  dim- 
nefs  of  fght.  *  Son  difcours  eft  plein  d'obfeu- 
rite  (il  n'eft  pas  fort  intelligible)  bis  difcourfe 
is  very  dark,  obfeure,  ox  difficult. 

*  Obscurite  (vie  cachee)  obfeurity,  li- 
ving in  the  dark.  *  L'obfcurite  de  fa  naiffance, 
his  obfeure  or  mean  birth, 

OBSE'DER,  v.  a.  (etre  affidument  autour 
d'une  perfonne)  to  befet,  to  fland  about. 

OBSE'QUES,  f.  f.  pi,  (funeraillesfair.es 
en  ceremonie )  obfequies,  funerals,  funeral 
rites. 

OBSERVANCE,  f.  f.  (pratique  de  la  re'gle 
d'un  ordre  religieux)  obfervance,  rule  in  a  mo- 
nafitry. 

Observance  (ceremonie)  ceremony,  rite. 
Les  obfervances  du  levitiquc,  the  ceremonies  of 
the  law  of  Mofes. 

OBSERVANTIN,  f.  m.  (forte  de  reli- 
gieux) an  obfervant  or  obfervantin,  a  fort  of 
monk. 

OBSERVATEUR,  f.  m.  (qui  accomplit 
ce  qui  lu;  eft  prefcrit)  an  obferver, 

Obsf  rvatewr  (qui  obfervepK  remargue) 
an  obftt-vator. 
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OBSERVATION,  f.  f.  (aftion  dVcote- 
plir  ce  qui  eft  prefcrit)  o'fervance,  keeping. 
Observation  (remarque)  an  cbfervatio*, 

a  remark. 

Observation  {ou  contemplation)  des 
a  fires,  the  observation  or  contemplation  of  the 
fiars, 

OBSERV ATOIRE,  f.  m.  (e'difice  deftine 
aux  obfervations  aflronomiqucs)  a:i  obferva- 
tory. 

OBSERVER,  v.  a.  (  accomplir,  fuivrc 
ce  qui  eft  prefcrit)  to  obferz/e,  keep,  or  fol- 
low. 

Observer  (regarder,  confiderer  avec  c 
tudc)   to  obferve,  confdsr,  contemplate,  or  JJi.  • 
dy. 

Observer  (remarquer)  to  cbferve,  mark,. 
or  take  notice  of,  to  vtind  or  heed. 

Observer  (epier  les  actions,  les  paroled 
de  quelqu'un)  to  obferve,  <watch,  fpy,  or  ey.; 
to  have  a  firitl  eye  ever  one. 

S'Ob server,  v.  r.  (etre  circonfpe£l  dar.f 
fa  conduite)  to  look  to  ones  fe!f,  to  be  wary, 
cautious,  or  circumfpctTl. 

OBSESSION,  1".  f.  (aclion  d'obfeder,  & 
1'etat  d'une  perforine  obfedee)  obfeffion,  Vtfil 
ting. 

OBSIDIONALE,  adj.  f.  (qui  concc-nr  . 
fieges)  obftdional.  Une  couronne  obfidionale 
(que  les  anciens  Romains  donnoient  a_  celut 
qui  avoit  fait  lever  le  fiege )  an  objidhnal 
crown. 

OBSTACLE,  f.  m.  (empechement)  ar  oi-> 
fade,  hindrance,  let,  rub,  impediment,  bar. 

OBSTI NATION,  f.  f.  (opiniitrete)  objti- 
nacy,  ivilfulrefs,  fiUbbernnefs. 

OBSTINE',  i'e,  a'dj.i  (opiniatre)  obfunaie\ 
wilful,  fffi-neck'd,  ftutborn,  felf-willed. 

Obstine'  (refolu  opiniatreinent)  wilful.f 
refclved,  fliff,  firm  in  a  dcf.gn. 

Obstine',  f.  m.  (homme  qui  s'obftine)  <e 
wilful,  ftubborn,  obftinate  man. 

Obstine'e,  H  f i  (femme  qui  s'obftine)  * 
ftubborn  woman. 

OBSTINE'MENT,  adv.  (avec  obftination) 
obf  inately,  wilfully ,  ftubbornly ,  fiffiy. 

OBSTIMER,  v.  a.  (rendre  opiniatre)  tt 
make  obftinate  or  fubbom, 

f  Oestiner  (foutenir  opiniatrement)  t» 
maintain  fiffiy,  to  fiand  it  out. 

S'Obstiner,  v.  r.  (s'opiniatrer)  to  be  ob- 
fiinate  or  fubbom,  to  be  obfinatey  refolved,  t» 
be  fliff  or  firm  in  a  purpofe.  Si  vous  declines 
la  juftice  du  peuple,  &  fi  vous  vous  obftinez  a 
n'etre  juge  que  par  les  confuls,  if  you  decline 
the  jurij'diBion  of  the  people,  and  infifl  on  being 
tried  by  the  confuls  only.  S'obftiner  contrc 
quelqu'un,  to  be  fiffiy  bent  againft  one. 

OBSTRUCTIF,  ive,  adj.  (qui  caufe  des 
obftruclions)  obftruSlive,  flopping,  that  makes, 
a  floppage. 

OBSTRUCTION,  f.  f.  (terme  de  mede- 
cincj  ernpechemcnt  qui  le  trouve  au  paff-ge 
des  humeurs  dans  le  corps  des  animaux)  ob- 
flrticlion,  foptrage. 

%  OBTEMPE'RER,  v.  n.  (terme  de  pa, 
lais  ;  obeir)  to  cbtemperate,  to  obty. 

OBTENIR,  v.  a.  (  impetrer,  avoir  ce 
qu'on  demandc)  to  obtain,  get,  gain,  or  have. 
II  a  obtenu  ce  qu'il  demandoit,  he  obtained 
what  he  defired.  II  a  obtenu  fa  grace,  he  bat 
got  his  parden.  Je  ne  faurois  obtenir  cela  de. 
fon  efprit,  J  cannot  gain  that  upon  him,  I  can- 
not prevail  with  him  about  it.  On  obtint  ceU 
fur  lui,  he  was  fo  far  prevailed  upon.  On-  or- 
donna  un  jeune  pour  obtenir  les  lumieres  du. 
ciel,  a  faf-day  was  appointed  to  implore  God 
Almighty's  direclion. 

QBTENTION,  f.  f.  (impetration)  an  ob* 
taining  or  getting. 

GBTE'NU,  ue,  adj.  (from  Obtenir)  obtain- 
ed, got,  had. 

^  OBTUS,  ufe,  adj.  (terme  de  geometrie  ;  f» 
dit  d'un  angle  plus  grand  que  k  droit)  obtufe, 

U  u  *  Eip.t 


o  c  c 

+  Efprlt  obtus  (pefant,  emoufu)  a  du!!,  blunt, 
or  heavy  wit. 

OBVENTION,  {.  f.  (impet  ecck'f>aftique) 

ebvention. 

OBVIER,  v.  n.  (prendre  des  mcfures  pour 
f  rcvcnir,  aller  au  devant  de)  to  obviate,  to  pre- 
vent or  binder.  II  faut  obvicr  a  ces  inconve- 
niens,  si  I  eft  poffihle,  we  trr.ijl  obviate  tbrfe  in- 
fonvenier.cies,  if  pejjibje. 

O  C 

OCCASION,  f.  f.  (rencontre  propre  pour 
faire  quelque  chofe)  occafion,  opportunity.  Par 
occafion,  occafic.r.ally.  *  P.  Prendre  l'ccca- 
fion  2iix  cheveux,  to  take  opportunity  by  the 
forelock.  P.  L'occafion  fait  le  larrun,  oppor- 
tunity makes  the  tbief. 

Occasion  (fujer,  caufe,  matiere)  occa- 
Jion,  caufe,  or  pretence,  rtufon,  matter,  *  a 
handle  to  do  a  'l  ing.  A  votre  occafion  (pour 
Tamaiir  de  vous)  upon  your  account,  in  your  be- 
half. 

Occasion  (action,  combat,  rencontre  de 
Satire)  ailion,  fight. 

OCCASIONNEL,  elle,  adj.  (qui  donne  oc- 
cafion) cccafional. 

OCC  ASIONELLEMENT,  adv.  (par  occa- 
sion) cccafional.'y, 

OCCASIONNER,  v.  a.  (fournir  l'occa- 
fion, caufei )  to  occafion,  to  caufe. 

OCCIDENT,  f.  m.  (le  couchant)  wefl. 
Le  fpleii  eft  dans  fon  Occident  (il  fe  couche) 
the  fun  ftts.  Qmi  eft  d'occident,  ou  a  l'occi- 
dent,  wefiern,  weft,  wcfierly. 

.  *  Occident  (declin,  decadence)  decline, 
decadencv. 

OCCIDENTAL,  ale,  adj.  (qui  eft  a  l'oc- 
ikient)  weflerly,  wefiern,  occidental. 

\  OCCIRE,  v.  a.  (tuer)  to  flay  or  kill. 

\  OCCIS,  ifc,  adj.  (from  Occire  :  lie  fe 
<5it  que  dans  le  burlefque  ou  dans  le  ftile  ma- 
jotique)  /lain  or  killed. 

%  OCCISION,  f.  f.  (tuerie)  Jlaugbtcr,  mur- 
der. 

OCC'JLTE,  adj.  (cache)  occult,  fecret, 
hidden.    Les  fciences  ccculus.  occult  friences. 

OCCUPANT,  ante,  f.  m.  &  f,  (qui  fe  fai- 
fit  d'unc  cbofe)  fcizer,  pcJJ'eJJor,  occupier.  Une 
ifie  deferte  apartient  au  premier  occupant,  a 
defer t  ijland  belongs  to  the  fiijl  pofcjfor  or  occu- 
pier. 

OCCUPATION,  f.  f.  (emploi,  affaire  a 
laquelle  on  eft  occupe)  employment,  lufinefs,  oc- 
eupaticr..  Cch  fait  toute  fon  occupation  (il  ne 
fait  autre  chofe)  that's  all  he  las  to  do,  or  he 
minds  nothing  elfe.  *  Donrer  de  l'occupation 
^oufer  de  la  peine,  de  l'embaias)  a  quel- 
qu'un,  to  cut  cut  -work  for  one,  to  create  him 
11 6u  lie. 

OCCUPE',  ee,  adj.  (qui  a  des  occupation?, 
tics  affaires)  l»fy,  Men  up,  employed.  II  ctoit 
aloixoccupe  d'iine  neuvelle  guerre,  be  was  then 
token  ttj.  wifh  a  nno  WOT. 

Occf>£  (rempli)  taksti  up,  P'fj'Jfed,  Sfr. 

OCCUl  tR,  v.  a.  (employer,  donner  ma- 
l.ii:re  de  travail)  to  bufy  or  employ,  l/efprit  de 
l'hcmme  eftircp  grind,  fa  vie  trop  courtc,  fon 
tems  trop  precieux  pour  l'occuper  a  des  baga- 
telle's, the  mind  of  ntcn  is  too  great,  his  life  too 
port,  lis  time  too  precious,  to  be  fpent  in  trifles. 

Occupe r  (poifedcr,  avoir)  to  pojfefs,  to  Le 
jcized  or  pofj'effcd  of. 

Occupf.r  (tenir,  remplir)  to  take  up,  to 
liid.  Ccla  otcupe  trop  de  place,  that  takes  up 
too  much  room.  Otcuper  une  jnakfon  (y  habi- 
ler,  V  etre  joge)  tc  take  up  a  bw\r,  to  inhabit 
it.  Occurcr  la  place  de  quelqu'un  (vxercer 
Ion  emploi)  to  be  in  one's  plate,  to  exercife  lis 
tfnpioyr.crt,  to  do  bis  offi.e. 

Qc'cuns  unpofle  (tcime  de  guerre;  s'en 
tmparcr)  to  feize  upon,  to  t.slc  a  po/i. 

i^^KiirLx,  \.  i).  (il  fe  tiit  o'lii  procurcur 
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qui  eft  charge  d'une  affaire  en  juftice  ;  plaider) 

to  plead. 

S'Occuper,  v.  r.  (  s'employer  a  faire 
quelque  chofe)  to  be  bufy,  employed,  or  taken 
up.  Nous  devons  fans  ceffe  nous  occuper  de 
cette  penfee,  -we  ought  to  be  continually  taken 
up  with  this  thought. 

OCCURRENCE,  f.  f.  (rencontre,  occa- 
fion, evenement  fortuit)  occurrence,  occafion, 
emergency,  accident. 

OCCL'RRENT,  ente,  adj.  (qui  furvient 
fortuitcment)  occurring,  accidental,  emergent. 

OCE'AN,  f.  m.  (la  grande  mer  qui  envi- 
ronne  toute  la  terre)  the  ocean,  or  main  fea 
that  encnmpafj'cth  the  earth. 

OCE'ANE,  adj.  f.  Ex.  Mer  oceane,  the 
ocean. 

OCRE,  ou  OCHRE,  f.  f.  (terre  minerale 
dont  fe  fait  la  couleur  jaune)  ochre,  a  fort  of 
mineral. 

OCTAl'DRE,  f.  m.  (terme  de  geometrie  ; 
corps  regulier  qui  a  huit  faces  egales,  dont 
cliacune  eft  un  triangle  equilateral)  an  octo- 
cdrical  body, 

OCTANTE,  adj.  numeral,  (ce  mot  n'eft 
d'ufage  que  dans  V  arithmetique,  &  fignifie 
quatrevingts)  furfcore,  eighty. 

OCTANTIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre  ; 
quatre-vingtieme)  eightieth. 

OCTAVE,  f.  f.  (terme  d' c'glife;  huit 
jours  qui  fuivent  certaincs  fetes)  an  oElave, 
eight  days  after  feme  feafts. 

Octave  (huitieme  en  mufique)  diapafon, 
or  eighth  in  mufek. 

Octave  (ftance  de  huit  vers  de  la  poefie 
Italienne)  an  odave. 

OCTAVO,  f.  m.  (terme  de  libraire;  qui 
ie  dit  d'un  livre  dont  la  feuille  fe  plie  en  huit) 
an  offavo,  a  book  having  eight  leaves  to  a  Jheet, 

OCTOBRE,  f.  m.  (le  dixieme  mois  de 
l'annee)  OElobcr. 

OCTOGE'NAIRE,  adj.  &  f.  (qui  a  quatre- 
vingts ans)  fourfcore years  old. 

OCTOGONE,  adj.  (qui  a  huit  angles) 
otlangular,  oclagonal,  conjifiing  f  eight  angles. 

Octocone,  f.  m.  (figure  de  huit  angles) 
an  oflagcn,  or  figure  of  eight  angles. 

OCTROI,  f.  m.  (terme  de  chancellerie  ; 
conceflion)  a  grant. 

OCTROYER,  v.  a.  (accorder)  to  grant. 

OCULAIRE,  adj.  (qui  a  vu  de  fes  yeux) 
ocular.  Un  temoin  oculaire,  an  ocular  or 
cye-witnefs. 

Oc  ui  a  i  r  e,  f.  m.  ou  Verre  oculaire  (terme 
d'optique  ;  le  verre  qu'on  applique  a  I'eeiJ  pour 
voir  les  objets)  the  eye-glafs  of  a  telefcope. 

OCULAIREMENT,  adv.  (  viliblement ) 
vifibly,  fenjtbly,  plainly. 

OCULIST  E,  f.  m.  (celui  qui  connoit  &  qui 
traite  les  maladies  del'oeil;  anoculifi. 

OCULUS  CHRISTI,  f.  w.  (forte  de  plante 
&  de  fieur)  oculus  Qbrifli. 

O  D 

ODE,  f.  f.  (forte  de  poeme  Jyricue  com- 
pofe  de  llances  uniformes  £i  regulieres)  an  ode, 
a  lyrick  poem. 

ODEUR,  f.  f.  (fenteur)  odour,  fmell,f cent, 
favour, 

*  On eur  (reputation)  name,  fame,  rtpu- 
tation.  Etre  en  bonne  ou  en  mauvaife  odeur, 
to  have  a  good  or  bad  name  or  reputation, 

OD1EUSEMENT,  adv.  (d'une  manie're 
odieufe)  odioufiy,  in  an  odious  manner... 

Opieusement  (malignement)  maliciouf- 

ft, 

ODIEUX,  cufc,  adj.  (haiirablc)  odious, 
hateful,  haincus. 

ODON  l'ALGIE,  f.  f.  (terme  de  chirur- 
gie  ;  doulcur  des  dents)  toctb-ach. 

ODONTAI.GIQUE,  adj.  (fe  dit  des  rc- 
mi'Aes  propics  a  calmer  le  jnal  d-.s  dtnts)  odon- 
.t  algid,. 
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ODOR  ANT,  V.  Odorifdrant. 

ODOR  AT,   f.  m.  (fens  qui  a  pour  obj  .t 

les  odeurs)  fmeliing,  one  of  the  natural  fenfes. 

ODORIFE'R ANT,  ante,  adj.  (qui  faj 
b?n)  fweet,  fweet -fmeliing,  that  fmells  fweet, 
that  has  a  good  fmell,  fragrant,  odoriferous,  od;- 
rous. 

O  E 


OECONOME,  Sec.  V.  E'conomc. 

OECUMENIQUE,  adj.  (univerfel)  cea  ■ 
menical,  general.  Pron.  ecume'nique.  Un  con- 
cile  ccciimenique,  an  oecumenical  council. 

OEIL,  f.  m.  (Torgane  de  la  vue)  eye.  Un 
bel  <cil,  a  fine  eye.  Un  ail  brillant,  a  fpaik- 
ling  eye.  *  Avoir  Tceil  a  quelque  chofe  cu  fur 
quelque  chofe  (en  avoir  foin,  y  vciller)  to 
have  an  eye  upon  a  thing,  to  look  to  it,  to  mind 
it.  *  Avoir  fceil  fur  quelqu'un  (veiller  .  fa 
conduite)  to  have  an  eye  upon  one,  to  watch  or 
obferve  him. 

*  Le  coup  d'ofil  (la  vue,  l'afpect)  de 
ce  payfage  eft  fort  beau,  the  prcfpcB  of  thai 
landfcape  is  very  fine.  *  Donner  un  coup 
d'ceil  a  quelque  chofe,  jetter  un  coup  d'ceil  fur 
quelque  chofe  (la  rogardcr  comme  en  paffant) 
to  cafi  an  eye,  ox  a  glance  of  the  eye  upon  a  ibing. 

*  Le  premier  coup  d'ceil  du  fpettacle  furprit 
le  chevalier,  the  knight  was  furprifed  at  thefi/J} 
fight  or profpecl  of  the  fhew.  D'un  coup  d'ceil, 
at  one  view.  *  Voirde  bon  ou  de  mauvais  ceil, 
to  look  upon,  or  fee  with  a  good  or  an  evil  eye. 

*  Cela  fe  voit  a  Peril  (il  fuffit  de  le  regarder 
pour  en  juger)  'tis  obvious  to  every  body,  'tis  a 
plain  or  vifible  thing. 

A  vue  d'oeil  (autant  qu'on  en  peut  iuger 
par  la  vue)  by  the  fight,  by  looking  upon,  *  A 
vue    d'ceil     (  vifiblement)    vifibly,  plainly, 

*  Faire  toucher  au  doigt  &  a  l'cril  (demontrer 
clairement)  to  fhew  plainly,  to  demonfirate, 
P.  Avoir  bon  pied,  bon  ceil  (etre  vigoureux, 
ie  porter  bien)  to  he  brifk  and  vigorous.  *  A- 
voir  bon  pied,  bon  ceil  (etre  vigilant)  to  have 
a  watchful  eye.  P.  L'ceil  du  maitre  cngraifle 
le  cheval  (quand  on  veille  fur  ce  qui  fe  palle 
dans  fon  domeftique,  tout  en  va  mieux)  the 
mafier's  eye  makes  the  horfe  fat, 

*  Oeil  (endroit  par  ou  fort  le  bourgeon  des 
plantes,  &c.)  eye,  bud.  Enter  en  ceil,  to  in- 
oculate. 

*  Oeil  (lufire  des  etoffes)  glofs  or  lufire. 

*  Perles  qui  ont  un  bel  ceil  (ou  une  belle  eau) 
pearls  that  have  a  fine  eye  or  water,  *Carac- 
tcre  qui  a  un  bel  ceil,  dont  l'oeil  eft  dair  Sc. 
net,  a  letter  that  looks  fair  or  clear,  that  has  a 
good  face. 

*  Oeil  de  berrf   (terme  d' architecture 
efpecede  lucarne  en  rond  ou  en  ovale)  an  oval.. 

*  Oeil  de  la  volute  (le  milieu  de  la  volute  du 
chapiteau  Ionique)  the  eye  of  thevoluta  or  fcro'2 
in  architecture. 

Oeil  du  mors  (le  trou  par  ou  pa  fie  la  te- 
tiere)  the  eye  of  the  bit. 

YEUX  (pluiiel  d'ceil)  V.  Yeux  a  la  lettre 

Y. 

OEILLADE,  f.  f.  (regard,  coup  d'ceil)  a 
look,  a  cafi  or  glance  of  the  eye,  egle,  jheep't-eye. 
Jetter  des  ccillades  a  quelqu'un,  to  cafi  fjeeps 
eyes  upon  one. 

\  OEILLADER,  v.  a.  (jetter  des  crillaJes) 
to  cafi  fhecp's  eyes,  to  ogle. 

OEILLE  RE,  adj,  f.  Ex.  Les  dents  cilleres,, 
the  eye-teeth. 

Oeille're,  f.  f.  (partie  de  la  bride  d'un 
cheval  de  carrofl'e)  an  eye-flap. 

OELLLET,  f.  m.  (forte  de  fleur,  dont  il  y 
a  plulieurs  efpeces)  pink,  tatpafioM, 

Oeillet  d'Inde  (lleur  d'automnc)  ai:  A- 
fri,  an.    Oeillet  de  pocte,  fweet  Wsfliamsl 

Oeili  et  (petit  trou  pour  paffer  un  lacet) 
eyelet-bole; 

OE1LLETON,  f.  m.    (rejetton,  marcotce 

d'ailUr. 
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OFF 


O  I  S 


d^oeillet  ou  d'artichaut)  a  young  fucker  or  layer 
r>f  a  pink  or  artichoke. 

OESOPHAGE,  V.  E'fophage. 

OEUF,  f.  m.  (certaine  matiere  enfermee 
dans  une  co^ue,  que  mettent  dehors  les  oi- 
feaux,  les  ferpens,  les  infedr.es)  an  egg.  P. 
Plein  comme  un  ceuf  (tout  a  fait  plein)  as  full 
as  an  egg.  *  f  II  tondroit  fur  un  ceuf  (ft*  dit 
d'un  homme  fort  avare)  he  would  Jkin  a  flint. 
Oeufs  de  poifibns,  the  fpawn  of  fijhes.  *  f  Elle 
acaffe  fes  ceufs  (ou  fait  une  iauffe  couche)  fhe 
has  mif carried.  *  f  Pondre  fur  fes  ceufs  (a- 
mafi'er  toujours  du  bicn)  to  hoard  up  money,  to 
Five  fnug  and  -warm. 

OEUVE',  ee,  adj.  (qui  a  des  ceufs,  en  par- 
lant  des  poiffons)  -with  hard  roe,  (fpeaking  cf 
fijhes). 

OEUVRE,  f.  f.  (action)  work,  deed,  ac- 
tion. Une  bonne  ceuvre,  a  good  deed.  Oeu- 
vres de  mifericorde,  works  of  mercy. 

Oeuvre  (ouvrage,  ce  qui  eft  fait  par  quel- 
que  agent)  work  or  workma'.pjip.  L'ceuvre  de 
la  creation,  the  work  of  cication.  P.  La  fin 
couronne  l'ceuvre,  all  is  well  that  ends  well. 
Mettre  en  ceuvre  (employer  a  quelque  ufage) 
to  ufe  or  make  ufe  of,  to  work.  *  Mettre  toute 
pierre  en  ceuvre,  mettre  tout  en  ceuvre  (fe  fer- 
■vir  de  toute  forte  de  moyens)  to  turn  every 
ftone. 

Oeuvre  (chaton  dans  lequel  une  pierre 
eft  enchaffee)  beaxil  or  collet.  Mettre  une 
pierre  precieufe  en  ceuvre,  to  fet  a  fione.  Se 
jetter  hors  d'eeuvre  (en  parlant  de  certains  ou- 
vrages  d'  architecture,  avancer  )  to  jut  out. 
Reprendre  un  vieux  mur  fous  ceuvre  (!e  reba- 
tir  par  le  pie)  to  pin  an  old  wall  under  the 
ground.  Cetta  chambre  a  vingt  pies  dans  ceu- 
vre {ou  d'une  muraille  a  Fautre)  that  wall  is 
twenty  feet  in  the  clear.  Efcalier  hors  d'eeuvre 
(hors  du  corps  du  b.ltiment)  a  flair-cafe  with- 
out the  clear.  *  C'eft  une  chofe  hors  d'eeuvre 
(elle  n'eft  point  dans  fa  place,  elle  neconvient 
point  au  fujet)  tts  a  thing  out  of  its  place,  or 
foreign  to  the  purpose. 

Oeuvre   (banc  des  rrarguillers  dans  une 
e^life)  the  church-wardens  pew . 

Oeuvre  (ce  qui  fert  aux  reparations  d'une 
eglife)  church-reparations  ©r  fabrick-lands. 

Oeuvre  pie  (ceuvre  de  charite  faite  dans 
la  vue  de  Dieu)  a  charitable  deed,  charitable 
ufes. 

L'Oeuvre  de  chair  (conjon£Hon  charnelle 
de  Fhomme  &  de  la  femme)  carnal  copulation. 
Elle  eft  groffe  des  ceuvres  d'un  tel,  fuch  a  one 
tas  got  her  with  child. 

Oeuvres  (ouvrages  d'efprit)  works,  com- 
fojures.    Oeuvres  melees,  miscellanies. 

Oeuvrbs  de  maree  (radoub  qu'on  donne  a 
un  vaiffeau  echouc)  the  careening  of  a  fhip. 

Oeuvres  mortis  ( terme  de  marine; 
parties  d'un  vaiffeau  qui  font  hors  de  Peau)  all 
that  part  of  the  fhip  that  is  above  water. 

Oeuvres  vives  (parties d'un  vaiffeau  qui 
font  dans  Peau)  that  part  of  the  fhip  that  is  in 
the  water. 

Maitre  dis  oeuvres  (  officier  qui  a 
1'infpeclion  fur  les  ouvrages  de  maconnerie  & 
de  charpenterie  )  an  cverfeer.  Maitre  des 
hautes,  ou  des  bafles  ceuvres,  V.  Maitre. 

Oeuvre,  f.  m.  (fe  dit  de  la  pierre  philofo- 
phale,  des  ouvrages  des  muficiens,  &  de  toutes 
les  eftampes  d'un  praveur)  work.  II  a  tout 
l'ceuvre  de  Calot,  he  has  all  the  prints  of  Calot. 
Le  premier  ou  le  feennd  ceuvre  d'un  muficicn, 
the  firfl  or  fecond  work  of  a  mufician.  Travail  - 
ler  au  grand  ceuvre,  to  fetk  the  pkilcfopher' 's 
ftone. 

Hors  d'oibvres,   f.  m.  pi.   (pctits  ra- 
gouts dans  un  repas)  kickfhaws. 

O  F 

OFFENSANT,  ante,  adj.  (qui  offenle)  of 
fenjivc,  injurious,  abufivc,  outragews. 


OFFENSE,  f.  f.  (faute,  peche')  offence,  fn, 
trefpafs,  tranfgreffion. 

Offense  (injure  de  fait  ou  de  parole) 
offence,  wrong,  injury,  abufe,  outrage. 

OFFENSE',  f.  m.    (celui  qui  eft  offenfe) 
the  injured  party,     Je  fuis  Foffenfe  &  vous 
etes  Poffenfeur,   I  am  the  party  offended,  and 
you  are  the  offender. 

Offense',  ee,  adj.  offended,  &c.  according 
to  the  verb.    Offenfe  de  la  gelee  (en  parlant 
des  plantes  &  des  fruits)  hurt  or  fpciled  by  the 
froff. 

OFFENSER,  v.  a.  (pecher)  to  offend  or  fm 
againfl.     Offenfer  Dieu,  to  fn  ogainfi  God. 

Oefenser  (faireune  offenfe  u  une  injure 
a  quelqu'un)  to  offend,  wrong,  injure,  or  ab- 
ufe. 

Offenser  (  bleffer  )  to  offend,  hurt,  or 
wound.  Ce  coup  lui  a  offenfe  le  cerveau,  that 
blow  has  hurt  his  brain.  Offenfer  Foreille,  to 
grate  or  offend  the  ear. 

S'Offenser,  v.  r.  (fe  piquer  de  quelque 
chefe,  s'en  facher)  to  be  offended  or  angry  at  a 
thing,  to  take  exception  againfl  it,  to  take  pet  or 
fluff  at  it. 

OFFENSEUR,  f.  m.  (celui  qui  offenfe) 
the  injurer,  the  offender. 

OFFENSIF,  ive,  adj.  (qui  fert  a  attaquer) 
cfflnfive.  Des  armes  offenfives  &  defensives, 
weapons  offenfve  and  defenfve, 

OFFENSIVEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
offenfive)  offenftvcly. 

OFFERT,  erte,  adj.  (from  Offrir)  offered, 

OFFERTE,  f.  f.  (offranJe  de  Phoftie  & 
du  calice  dans  la  meffe)  the  offering. 

OFFERTOIRE,  f.  m.  (certaine  oraifon 
dans  la  meffe)  the  offertory,  a  part  of  the  mafs. 

OFFICE,  f.  m.  (devoir  de  la  fociete  civile 
ou  de  la  vie  humaine)  office,  duty,  part,  bufi- 
nefs,  devoir.  C'eft  Poffice  d'un  bon  pere  de— 
it  is  the  office,  duty,  or  part  of  a  good  father 
tc—  *  Faire  quelque  chofe  d'ofrke  (ou  de 
fon  propre  mouvement)  to  do  a  thing  of  one's 
own  accord. 

Office  (plaifir,  fervice,  bienfait)  office, 
pleafure,  turn,  or  good  turn,  fervice,  benefit, 
kindness,  courtefy.  Rendre  de  mauvais  offices 
a  quelqu'un  (le  deffervir)  to  do  one  a  difkind- 
nefs  or  ill  office,  to  fcrve  him  an  ill  turn. 

Office  (fervice  de  Feglife)  office,  divine 
fervice. 

Office  (charge,  emploi)  office,  place,  em- 
ployment. 

Le  S.  Office  (inquifition)  the  inquifi- 
tion. 

Office,  f.  f.  (lieu  ou  Pon  garde  le  linge, 
la  vaiffelle,  &  ce  qui  concerne  la  table)  an  of- 
fice, a  buttery,  a  pantry. 

Offices,  pi.  (tous  les  lieux  om  Pon  pre- 
pare ce  qui  eft  neceffaire  pour  le  fervice  dc  la 
table)  ffices. 

OFFICIAL,  f.  m.  (juge  d'une  cour  eccle- 
liaftique)  an  official,  the  judge  of  a  bijhop's  court. 

OFFICIALITE',  f.  f.  fjurifdidHon  d'un 
official)  officially,  the  jurifdiclion  of  an  official. 

Officialite'  (la  cour  dont  le  chef  eft 
Pofficial)  officially. 

OFFICIANT,  adj.  on  f.  m.  (qui  officie  I 
Peglife)  an  officiating  priefi. 

OFFICIER,  f.  m.  (un  militaire,  celui  qui 
a  un  office  ou  une  charge)  an  officer. 

Officier  (fommellier,  ou  celui  dans  une 
maifon  qui  a  foin  du  defert)  officer,  butler. 

OFFICIER,  v.  n.  (faire  Poffice  divin)  to 
officiate,  to  read  the  divine  fervice. 

OFFICIEUSEMEN'P,  adv.  (d'une  maniere 
officieufe)  officioufly,  friendly,  courtcoujly,  obli- 
gingly. 

OFFICIEUX,  eufe,  adj.  (obligeant,  hon- 
nete)  officious,  kind,  friendly,  ferviceable,  cour- 
teous. 

OFFRANDE,  f.  f .  (prefent  que  Pon  offre 
a  Dieu)  an  offering,  an  oblation. 


OFFRANT,  adj.  &  f.  m.. (qui  offre)  bt 
that  bids.  Vendre  au  plus  offrant  (au  dernier, 
encheriffeur)  to  fell  to  the  left  bidder. 

OFFRE,  f.  f.  (a£tion  d'offrir,  ou  ce  que 
Pon  offre)  an  offer,  a  proffer,  a  tender. 

OFFRIR,  v.  a.  (presenter  quelque  chofe  a 
quelqu'un  afin  qu'il  Paccepte)  to  offer,  to  ten- 
der. Offrir  quelque  chofe  a  Dieu,  to  offer  up 
a  thing  to  God. 

Offrir  (propofer  de  donner)  to  bid,  to  of- 
fer. Offrir  cent  ecus  pour  une  montre,  to 
offer  cr  bid  an  hundred  crowns  for  a  watch. 

Offrir  (expofer  a  la  vue  de  quelqu'un) 
to  cxpofe  to  view,  to  put  before  one' 's  eyes.  N'of-^ 
frez  pzrs  cct  objet  a  ma  vue,  don't  prefent  that 

Ioljetl  before  me. 
S'Offrir,  v.  r.  (fe  prefenter)  to  prefent 
itfelf.  Le  premier  objet  qui  s'offrit  a  ma  vue 
j  (qui  frappa  ma  vue)  the  firfl  oljeil  I faw,  or 
that  firuci  my  fight,  the  fir  II  oijeel  that  prefented 
i'fctf  to  nie.  Je  m'offre  a  vous  y  conduire,  / 
am  at  your  fervice  to  wait  on  you  thither  if  yoit 
give  me  have. 

OFFUSQUER,  v.  a.  (empecher  de  voir  ou 
d'etre  vu,  obfeureir)  to  dim,  darken,  or  cloud. 

Offusq_ue  r.  (eblouir)  to  daxx/e.  Le  fo- 
leil  m'offufque  les  yeux,  the  fun  dazzles  try 
eyes. 

*  Offusquer  quelqu'un  (ledefaire,  Fef- 
facer,  le  furpalfcr)  to  drown  or  eclipfe  one. 

O  G 

OGIVE,  f.  f.  (terme  d'architefture  ;  ar- 
ceau  en  forme  d'arrete  qui  paffe  au  dedans 
d'une  voute  d'un  angle  a  Pautre)  ogee,  ogive. 

OGNOis ,  V.  Oignon. 

OGRE,  f.  m.  (forte  de  monftre  imaginairc, 
d'homme  fanvage  qui  rnangeoit  les  petits  en- 
fans)  an  ogre.  II  mange  comme  un  ogre,  he 
eats  immoderately. 

O  H 

OH  !  mO!  Interj.  (qui  augmente  le  fens, 
qui  affure  ou  nie  davantagt)  0  !  ho  !  Oh  ! 
n'en  douter  point,  Ob  !  don't  doubt  it.  Oh  ! 
non,  je  ne  le  puis,  Oh!  no,  I  cannot  do  it, 

O  I 

OIE,  ou  OYE,  f.  f.  (oifeau  aquatique)  a 
geofe. 

i  Petite  oie  (cou,  bout3  d'aile,  &c.  d'une 
oie)  giblets,  goofe- gib  lets. 

*  Petite  oie  (les  bas,  le  chapeau,  les 
gants,  &c.  les  rubans,  la  garniture,  &  tout 
ce  qui  fert  a  rendre  un  ajuftement  complet) 
trimmings ;  the fiockings,  hat,  gloves,  to  fuit  or 
complete  a  fuit  of  deaths. 

Petite  oie  (menue  faveurs  qu'on  obtient 
d'une  mahreiTe)  all  the  fmall  favours  that  a 
lover  receives  from  his  mifirefs. 

\  OIGNEMENT,  f.  m,  (Faction  par  la- 
quelle  on  oint)  anointing. 

OIGNON,  ou  OGNON,  f.  m.  (plante  po- 
tagere  bulbeufe)  an  onion. 

Oignon  (racine  de  plantes  bulbeufes)  a 
root,  a  bulbous  root,  chives.  Oignon  de  tulipe, 
a  tulip-root.  \  Se  mettre  en  rang  d'oignon 
(fe  placer  parmi  les  autres)  to  mix  one's  felf 
with  the  company. 

OILLE,  f.  m.  (tnets  a  Pefpagnole,  ofi  il 
entre  plulieurs  racines  &  plufieurs  viandes  dif- 
ferentes)  0^/15. 

X  OINDRE,   v.  a.  (frotter  d'huile  ou  dc 
quelque  chofe  de  femblable)  to  anoint. 

OING,  f.  ni.  Vieux  oing"(graid"e  pour  frot- 
ter les  roues  d'un  carroffe)  hog's  greafe. 

OINT,  ointe,  adj.  (from  Oindre)  anointed. 
Oint,  f.  m.  (celui  qui  a  reju  une  fainte 
onttion)  the  anointed.     L'oint  du  Seigneur, 
the  Lord's  anointed. 

OISEAU,  f.  m.  (animal  a  deux  pies  ayant 
U  u  z  deS 
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deS.fU-rrifS  &  des  ailej)  a  lirJ,  aft™?,  r. 
Xa  belle  plume  tait  lc  bel  oifeau,  P.  fine  fea- 
tvers  make  fine  birds.    La  cliaffc  aux  oifiaux, 

fading. 

Oiieau  (oifeau  dc  proie  drefle  pour  la 
il'.'.fle)  a  hawk.  *  Etrc  battu  de  l'oifeau 
[Stri  dccc.iragc  ou  rcbuttc)  to  be  difcouraged  or 
dlfplritcd. 

Oiseau  (petite  machine  pour  porter  du 
roonier  fur  les  e'pauks)  a  bod. 

Avor.  p'oiSEAU,adv.  (en  ligne  droitc)  rn<J 
jit  tight  line.  A  vuc  cVifcau,  Ex.  Han  a  vue 
d'oi!c«u  (un  objet  reprefente  tel  qu'on  lc  ver- 
roit  fi  Ton  c'roit  eleve  comme  un  oifeau)  an 
tsrixcmal  profpeB  of  a  building  or  town. 

OlSELER,  v.  a.  (termc  dc  fauconncrie  ; 
r.rcficr  un  oifeau  pour  le  vol)  to  bring  up  a 
baiok. 

Oiselfr,  v.  n.  (  tendre  des  filet 5 ,  des 
jluaux  pcur  prendre  des  oifeaux)  to  fowl. 

OISELERIE,  f.  f.  (commerce  d'oifdier) 
tie  bii  d-trade. 

Oiselerie  (art  de  prendre  des  oifoaux) 
fowling. 

I  OISELET,   f.  m.   (petit  oifeau)  a  little 
bird. 

OlSELEUR,  f.  m.  (qui  s'amufe  a  prendre 
des  oifeaux)  a  fowler,  a  bird-catcher. 

OISELIER,  f.  m.  (qui  fait  metier  de  pren- 
dre, d'eleve  r,  Sc.  de  vendre  des  oifeaux)  a  bird- 
feller. 

X  OISEUX,  eufe,  adj.  (  faineant )  idle. 
Mener  une  vie  oifeufe,  to  lead  an  idle  life,  to 
live  in  iJler.efs.  Paroles  oifeufes  (vaines,  in- 
utiles)  idle  word;. 

OJSIF,  ive,  adj.    (qui  ne  fait  rien)  idle. 

*  Argent  ojfif  (  qui  ne  rapportc  rien  )  msney 
that  lies  dead. 

*  OlSILLON,  f.  m.  (petit  oifeau)  a  little, 
young,  or  [malt  bird. 

1  OlSIVEMENT,  adv.  (  d'une  maniere 
cifive)  idly.  Paffer  fa  vie  oilivemcnt,  to  live 
tin  idle  life.  . 

OISIV'ETF.',  f.  f.  (etatde  eclui  qui  eft  oi- 
fif)  id.'enefs,  flc  tb,  tuiinefs. 

OISON,  f.  m.  (pent  d'une  oie)  a  g'Jlir.,  a 
£rccn  or  young,  gooje. 

■f  *  Oison  (idiot,  fot,  dupe)  a  goof e,  viti- 
ty,  bubble,  or funplettn. 

O  L 

OLE  ACINEUX,  eufe,  adj.  (huileux)  ole- 
Mgi-cus,  oily.     Une  liqueur  oleagineuie,  an 

•  •/y  liquor. 

OLE  ACT01RE,  adj.  (terme  d'anatomie  j 
qui  a  raport  :.  l'odorat)  olfaBory. 

OLIGARCHIC,  i".  f.  ( gouvernement  ou 
«n  petit  nombre  de  perfonnes  poiledent  l'joto- 

)  oligarchy. 

OLIGAR.CHIQUE,  adj.  (qui  rcgarde  l'oli- 
jaicbie)  oligarchical.  Un  Uat  oligarchique, 
to  otigprcb.i  a! fate. 

OL1MPE,  &c.  V.  Olympe,  Sec. 

OLIVAJSON,  f.  f.  (recolte  aVs  olive?,  ou 
la  faifon  ou  Ton  fait  cette  recolte)  ..■  crop  of 
*ihe;,  or  the  olive-Jeafon. 

OLIVaTRF,  adj.  (qui  eft  de  la  couleur  des 
olivet)  olive-coloured.  Un  teint  olivatrc,  a 
Jwart/.y  complexion. 

■   OLIVE,  f.  f.  (forte  de  fruit)  olive. 

Obi VI  (olivicr)  an  oltve-tree. 

•Olives  (forte  d'embouchure )  an  olive' 
bit. 

OLIVET,  f.  m.  (lieu  plante  d'oliviers)  an 
tlive-yard, 

OLtVETTFS,  f.  f.  rl.  (danfe  de  cam- 
I  :  gne  qn'on  iait  cn  tourar.t  les  uns  aprls  les 
autre!  autour  dc  trois  points  fixes)  a. country 
dance  li\e  tl  e  hay. 

OL1V 1ER,  f.  m.  (irbre  qui  portc  les  olives) 
ttn  olive- tree. 

OLOGRAPHS,  adj.  Ex.  Tcftamcnt  olo- 
glfphf  (qui  eft  tout  imt.de  la  iruludu  tefta- 
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tMir ;  tcrme  de  pratique)  a  toil!  all  written 
with  the  tc/lators  oivn  hand. 

OLYMPE,  f.  m.  (tcrme  politique ;  le  cicl) 
the Jky,  heaven. 

OLYMPIADS,  f.  f.  (efpace  de  quatrc  ans 
clicz  les  Grecs)  an  Olympiad  (the  fpace  of  four 
years  airing  the  Grecians ). 

OLYMPIEN,  ..dj.  m.  (de  l'Olympe)  0- 
lymp'tan. 

OLYMPIQUE,  adj.  Ex.  Les  jeux  Olym- 
piqurs  dc  la  Crccc,  the  Olym'ick  games  in 
Greece, 

O  M 


OMBELLE,  f.  f.  ft  crme  de  botanique  ;  fe 
dit  de  cette  partie  de  quelques  plantes  qui  ont 
a  l'dxtremitc  de  laurs  tiges  de  petits  ramcaux 
fins  feuillcs  qui  s'evafent  comme.  les  batons 
d'un  parafol)  ui.ibel. 

OMBELLIFE  RE,  adj.  (fe  dit  des  plantes 
dont  la  feuille  eft  en  ombelle)  umbelliferous. 

OMBILIC,  f.  m.  (terme  d'3natomie  :  le 
nombril)  the  navel. 

OMBILICAL,  adj.  (qui  apartient,  ou  qui 
a  rapport  a  l'ombilic)  umbilical. 

OMBRAGE,  f.  m.  (ombre  que  font  les 
arbres)  a  fhadc,  a  fhady  place. 

*  Ombracf.  (defiance,  foupcon)  umbrage, 
Jujpicion,  jealoufy,  dlftruft,  mlfirujl.  Prendre 
de  l'ombrage,  to  take  umbrage. 

OMBRAGER,  v.  a.  (faire  ou  donner  de 
Pombre)  to  fijade,  to  fjadoiu. 

OMBRAGEUX,  eufe,  adj.  (en  parlant 
d'une  monture  qui  a  pcur  de  fon  ombre)  flart- 
'"g>  *pt  {r'  fta'  ii  Jxlttijb. 

*  Omuragflx  (defiant,  qui  prend  de 
l'ombrage)  fujptciousf  diflruftful,  rnlfti ufiful, 
jealous. 

OMBRE,  f.  f.  (obfeurite  caufee  par  un 
corps  opgqfe  a  la  lumicire)  a  fiadjiv,  a  /hade. 
*  Avoir  peur  de  fon  ombre  (avoir  pcur  de 
tout)  to  be  afraid 'f  one" i  oivn fhadjiv.  *  Tout 
lui  fait  ombre  (il  fe  defie  de  tout)  he  takes  umr 
bra^e  at  every  thing,  he  is  very  fufpicious  or  in  if - 
tr  ufiful. 

*  Lr.s  ombres  (les  tenebres)  de  la  nuit, 
the  Jhades  or  darlncj>  of  the  night. 

*Faire  ombre,  porter  ombre  a  quelqu'un 
(le  defaire,  Peffacer,  l'offufquer)  to  droivn 
one's  merit,  to  obfeure  or  ecllpfe  hint. 

*  Ombre  (protection)  proteBkn,  patron- 
age. A  l'ombre  de  fa  protection,  under  his 
proteBkn.  L'ombre  de  fon  maitre  le  met  a 
couvert,  he  is  Jhe/tcrcd  under  the  prote&ion  of  his 
mcfter. 

Ombre  (pretextel  colour,  pretence.  Sous 
ombre  de  devotion,  under  colour  of  dc-v-.tion, 

*  Ombre  (apparence)  (hadoiu,  appear- 
ance. 

*  Ombre  (fipne,  figure  d'une  chofe  a  ve- 
nir)  f.'adotv,  figure,  fign. 

Ombre  (tcrme  de  pocfie ;  l'ame  feparee  du 
corps)  fijade,  ghofi,  or  fplrlt. 

Ombres  en  peinture,  fijadotus  or  foadow- 
ings  in  painting.  Terrc  d'ombrc  (dont  fe  fer- 
vent les  peintres)  an  earth  found  in  fiver  mines, 
and  ufed  by  painters  fj>-  fijadoivings. 

L'Omdrk,  ou  pluiot  L'hombre,  f.  m.  (forte 
dc  jeu  Elpagnol)  ombre,  a  Spanljh  game  at 
cards. 

Omere  f poiiTon)  an  ombre  or  grayling,  a 
fit- 

OMBRER,  v.  a.  (tcrme  dc  defl'ein  &  de 
peinture  ;  mettre  des  ombres)  to  fljadoiv. 

OMBREUX,  eufe,  adj.  (tcrme  politique; 
qui  fait  de  l'ombre)  Jhady,  Lis  ombreufes  fo- 
rcts,  the  ffja  y  fotefis. 

OMELETTE,  ou  AUMFLETTE,  f.  f. 
(aufs  brouilK'S  Sc  fricalles  dans  la  poele)  an 
omelet. 

OMETTRE,  v.  a.  (manquer  a  faire,  a 
diic  qudquc  chofc,  oublicr,  tec.)  to  wit,  pafs 
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ly  or  ever  ;  to  take  no  notice  of,  to  f  orget  or  leave 
out. 

OMIS,  ife,  adj.  (from  Omettrc)  omitted, 
pafj'ed  by,  forgotten,  or  left  out,  &c. 

OMISSION,  f.  f.  (  manquement  a  une 
chofe  de  devoir  ou  d'ufage)  an  om:jf%on,  a  ne- 
glect. 

OMNISCIENCE,  f.  f.  (tcrme  de  theolo- 
gie;  la  connoifTance  infinie  de  Dieu)  emr.i- 
Jcience  or  omnifciency. 

OMOPLA'TE,  f.  f.  (l'os  de  l'epaule)  tie 
omoplate,  the fhoulder -blade. 

OMPHALOPTRE,  adj.  (term:  d'optique  j 
fe  dit  des  vcrres  qui  grofliirent  les  objets)  em  - 
phaloptick. 

O  N 


ON,  ou  L'ON  (particule  collective  qui 
tient  lien  dc  pronom  peifonnel  indefini,  Sc  qui 
ne  fe  joint  qu'avec  la  troifieme  perfonne  du 
fingulitrdes  vcrbes)  This  Is  a  parti. le  of  a  vafi 
extent  In  the  French  tongue;  it  is  ufed  in/lead  of 
a  pronoun  perfonal  Indefinite',  with  the  third per- 
fon  fingular  of  verbs  ;  and  is  Englifijed  fcveral 
ivays,  but  generally  by  they,  f.ime  body,  fome 
people,  one,  a  man.  Ex.  On  dit,  they  fay. 
On  me  l'a  dit  (quelqu'un  me  l'a  dit)  I -was 
told  fo,  fomelody  told  me  fo.  On  m  en  a  averli, 
/  had  notice  of  it  given  me.  Que  dira-t-on  ? 
what  will  the  world  fay?  On  cruit,  'tis  be- 
lieved, or  it  is  thought.  On  peut  le  faire  fi 
Ton  veut,  one  may,  or  a  man  may  do  It  if  he 
will.  On  eft  alle  au  devant  de  lui,  fome  people 
are  gone  to  meet  him.  On  a  fait  tout  ce  qu'on 
a  pu,  they  have  done  all  that  lay  in  their  power. 
On  l'aime  fort,  Le  is  much  beloved.  Qn  y  rit, 
on  y  danfe,  on  s'y  divertit,  there's  laughing, 
dancing,  and fporting.  On  fongera  a  vos  in- 
terets,  your  concerns  will  be  taken  care  of.  On 
aura  foin  de  vous,  you  /hall  be  taken  care  of. 
Que  Ton  crie,  que  Ton  querelle,  let  them  cla- 
mour, let  then:  quarrel.  Se  moquer  du  qu'en 
dira-t-on  (rr.eprifer  tout  ce  qu'on  potsrra  dire) 
not  to  care  what  the  world  will  fay. 

%  ONC,  ou  ONQUES,  ad'v.  (jamais)  ne- 
ver. 

ONCE,  f.  f.  (la  feixieme  partie  de  la  livre 
de  Paris,  la  douzieme  partie  de  la  livre  Ro- 
maine)  an  ounce  (the  fixteenth  part  of  the  pound 
avcrdupois,  or  the  twelfth  pait  of  the  pound 
Troy  weight ).  *  II  n'a  pas  une  once  de  fens 
commun,  he  has  not  a  grain  of  fenfe. 

ONCLE,  f.  m.  (frere  du  pcre  ou  de  la  mere) 
an  uncle.  Oncle  a  la  mode  de  Bretagne  (cou- 
fi ii  germain  du  pere  &  de  la  mere)  coufin  once 
removed. 

X  ONCQUES,  V.  Jamais. 

ONCTION,  f.  m.  (action  par  laquelle  on 
oint)  untlion.    Huile  d'onction,  anointing  oil, 

*  Onction  (mouvemens  de  la  grace  Si  du. 
S.  Efprit)  *  unfllon,  grace. 

ONCTUEUX,  eufe,  adj.  (huileux,  gras) 
unBuous,  oily. 

ONCTUOSITE',  f.  f.  (qualite  des  chofes. 
onctueufes)  unBuofity, 

ONDE,  f.  f.  ((lot,  foulevement  de  Pcau) 

w.:ve,  a  furge,  a  billow. 

*  Onus  (en  termes  poetiques ;  l'eau  en 
general)  the  tide  or  water. 

Onde  (fc  dit  dc  tout  ce  qui  reprefente  les 
ondes)  any  thing  that  represents  waves.  Ca- 
melot  a  ondes,  watered  camlet.  Les  ondes  du. 
bois,  the  grain  in  wood. 

ONDE',  ce,  adj.  (fajonne  en  ondes)  made 
in  fajkion  of  waves,  as  watered  fluffs,  and  tie 
grain  of  weinfeot.     Soie  ondee,  watered  filk,. 
Bois  onde,  grained  wood. 

Onde',  (en  termes  de  blifon)  wa-.y,  n.:- 
•ving.  Un  cafquc  onde  de  plumes  blanches, 
a  helmet  with  a  white  feather  waving  upon  it. 

ONDE'E,  f.  f.  (grofl'e  pluie  qui  vient  tout, 
a  coup  Si  ng  dure  pas  lone  terns)  a  thewer. 
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*  f  Une  ondee  de  coups  de  baton,  a  fikower  of 
blows,  a  found  bafiinado. 

ONDOYANT,  ante,  adj.  (  qui  ondoye) 
waving,  undulatory. 

ONDOYE',  ee,  adj.  (  batife  )  fprinkled, 
tbriftencd,  baptized. 

ONDOYER,  v.  n.  (faire  des  ondes)  to 
rife  in  waves,  to  fwell  with  waves  or  billows. 

*Ondoyer  (flotttr  par  ondes  ;  au  figure) 
to  wave  to  and  fro. 

Ondoyer  un  enfant,  v.  a.  (le  batifer  fi>.ns 
faire  les  ceremonies)  to  fprinkle  an  infant,  to 
cbrifien  or  baptize  a  child  pr'.vately. 

ONDULATION,  f.  f .  (terme  de  phyfique; 
mouvement  par  ondes,  qui  fe  fait  dans  Pair, 
fjrl'eau,  &  fur  d'autres  corps  liquides)  undu- 
lation. 

ONE'RAIRE,  adj.  Ex.  Tuteur  oneraire 
(qui  eft  charge  de  l'adminiftration  d'une  tutelle) 
a  guardian  in  trujl. 

ONE'REUX,  eufe,  adj.  (qui  eft  a  charge, 
qui  inrommode  )  burdcrfome,  heavy,  bard, 
chargeable. 

ONGLE,  f.  m.  (partie  dure  qui  couvre  le 
deffus  du  bout  des  doigts)  a  nail  of  a  finger  or 
toe.  *  \  II  a  du  fang  aux  ongles  (il  a  du  coeur) 
he  is  font  or  refolutc,  be  is  a  brave  or  mettlefcme 
fellow.  *  -b  Rogner  les  ongles  a  quelqu'un 
(lui  diminuer  fon  pouvoir  ou  fon  profit)  to  clip 
tne's  wings,  *  f  11  a  bee  8c  ongles  (il  a  de 
1'efprit  Sc  du  courage  pour  fe  bien  defendre) 
he  has  teeth  and  nails,  be  has  fp'vit  and  abilities 
enough  to  defend  himjelf.  *  Vos  louanges  ont 
des  ongles  &  des  grilles  (elles  font  empoifon- 
nees)  your  praifes  have  teeth  and  claivs,  your 
praifes  carry  a'fiing  in  the  tail.  Boire  la  goutte 
fur  Ponglc,  boire  rubis  fur  l'ongle,  \  to  drink 
fupernaculum.  i  L'  ongle  d'un  canard,  d'une 
poule  d'eau,  &  de  qtielques  autres  oifeaux,  the 
claw  of  a  duck, -a  moor-hen,  and  feme  other  birds. 
Les  ongles  (griffes)  d'un  lion,  a  lion's  claws. 

ONGLE',  ee,  adj.!  (terme  de  blafon  j  arme 
*Tongles)  armed. 

ONGLE'E,  f.  f.  (douleur  que  le  froid  caufe 
au  bout  des  doigts)  a  numbnefs  at  the  fingers 
ends. 

Ongle'e  (petit  abfees  qui  vient  au  bout 
des  doigts)  a  whitlow. 

ONGLET,  f.  m.  (poincon  dont  les  orfevres 
fe  fervent  pour  graver)  a fioarp graver. 

Onclet  (terme  de  rclieur  ;  bande  de  pa- 
pier qu'on  relie  avec  d'autres  feuilles  pour  y 
coler  une  carte  ou  autre  figure)  a  guard. 

ONGUENT,  f.  m.  (medicament  que  Ton 
met  fur  les  plaies)  an  unguent,  falve. 

\  Onsuent  (compofition  de  drogues  pro- 
prea  oindre)  an  ointment. 

-ONYCE,  f.  f.  ONYX,  f.  m.  (efpc'ce  d'a- 
gathe  ties-fine)  an  oryx. 

ONZE,  adj.  &  f.  m.  (nombre  compofe  de 
l'unite  jointe  a  la  dixaine)  eleven.  Vers  les 
onze  heures,  towards  eleven  o'clock.  lis  n'e- 
toient  qu'onze  a  table,  there  were  but  eleven  at 
table. 

Onze  (onzieme)  eleventh.  Ses  lettres 
font  du  onze  de  ce  mois,  his  letters  are  dated 
the  eleventh  iifiant. 

ONZiE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  ele- 
venth. Le  onzitme  ficcle,  the  eleventh  cen- 
tury. La  onzieme  perfonne,  the  eleventh  per- 
fcn. 

Onzieme,  f;  m.  (la  onzieme  partie)  the 
eleventh  part.  J'ai  un  onzieme,  /  have  an 
eleventh  part  or  (hare. 

ONZIE'MEMENT,  adj.  (  en  onzieme 
lieu)  eleventhly,  in  the  eleventh  place,. 

O  P 

OPACITE',  f.  f.  (qualite  de-  cc  qui  eft  o- 
paque)  opacity,  dark/left. 

OPALE,  f.  f.  (picrre  prccieufe)  opal,  a 
precious  flor.e, . 
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OPAQUE,  adj.  (terme  dogmatique ;  ob- 
fcur,  qui  n'eft  pas  tranfparent)  opaque,  dark, 
not  tranfparent. 

OPE'RA,  f.  m.  (piece  de  theatre  en  mu- 
fique,  accompagnee  de  machines  :  ce  mot  n'a 
point  i'S  au  pluriel)  an  opera.  J'ai  vu  plu- 
fieurs  opera,  I  have  feen  many  operas. 

Ofe'ra  (lieu  ou  fe  font  les  representations 
des  opera)  the  opera-hcufe. 

*  \  Ofe'ra  (chef  d'eeuvre,  en  matiere  d'ef- 
prit)  a  mafter-piece.  *  \  C'eft  un  opera  (une 
chofe  fort  difficile)  'tis  a  hard  matter. 

OPE'RATEUR,  f.  m.  (qui  fait  certaines 
operations  de  chirurgie)  an  operator. 

Ope'rateur  (medecin  empirique,  char- 
latan) an  operator,  an  empirick,  a  mountebank, 
a  quack. 

OPE'RATION.  f.  f.  (aftion  de  ce  qui 
opeie,  8c  1'effet  qui  en  refulte)  operation,  ac- 
tion, effeEl,  working,  Les  trois  operations  de 
Pentendemenr,  the  three  operations  of  the  mind. 
La  faignee  eft  une  operation  dangercufe,  bleed- 
ing is  a  dangerous  operation.  L'operation  Cefa- 
rienne,  the  Cefarian  operation.  Une  operation 
d'arithmelique,  a  working  in  arithmetick.  La 
medecine  commence  a  faire  fon  operation,  the 
phyjick  begins  to  work. 

OPE'RATRICE,  f.  f.  (celle  qui  fait  l'of- 
fice  d'operateur)  a fhe-operator. 

OPE'RER,  v.  a.  &  n.  (faire  produire  quel- 
que  eft'et)  to  operate,  to  work.  La  mort  de  J. 
Chrift  a  opere  notre  redemption,  our  Saviour  s 
death  hath  wrought  our  redemption.  Dieu  a 
opere  tous  ces  miracles,  God  has  wrought  all 
thefe  miracles.  Qii'avez-vous  opere  dans  cette 
affaire  ?  What  have  you  done  in  that  bufwefs  ? 
Votre  medecine  a-t-eile  bien  opere?  Did  your 
pbyftck  work  well? 

OPHTHALMJE,  f.  f.  (maladie  des  yeux) 
cphthahny,  a  difeafe  in  the  eyes. 

OPHTHALMIQUE,  adj.  (qui  concerne 
les  yeux)  ophthalmick,  of  or  belonging  to  the 
eyes. 

OPIAT,  f.  m.  OPIATE,  f.  f.  (compofi- 
tion mcdicinale,  ou  i)  entre  ordinairemcnt  de 
P opium)  an  opiate. 

OPILATIF,  &c.  V.  Oppilatif,  &c. 

OPINANT,  f.  m.  (celui  qui  opine)  a  vo- 
ter. 

OI'INER,  v,  n.  (dire  fon  avis  fur  quelqtie 
chofe  dans  une  affemblee)  to  opine,  to  vote,  to 
give  in  one's  vote,  opinion  or  judgment.  Ceux  qui 
opinerent  les  prcmicis,  theft  that  voted  fi'fi. 
On  opina  a  la  ruine  de  cette  ville,  the  votes 
went  for  the  defii  oying  of  that  town.  On  a 
opine  diveriement  fur  ce  fujet-la,  they  have 
faffed  different  judgments  upon  that  lubjefl. 

OPINJaTRE,  adj.  (obftine",  letu)  opinia- 
tive,  opiniated,  olfiin,.te,  fiublom,  wilful,  fiff, 
felf-tuilled,  heady.  *  Maladie  opiniatre,  a 
fiubborn  difeafe.  *  Combat  ou  difpute  opinia- 
tre)  an  obflinate  fight  or  difpute. 

Opiniatre,  f«.m.  &t.  (hnmme  mfem- 
me  qui  s'attache  tropa  fon  opinion)  an  opinio- 
tor,  a  fiubborn,  cbftinate  man  or  woman. 

OPINIaTRE',  ee,  adj.  obflinate,  obfiinate- 
ly  maintained. 

OPINIaTRE'MENT,  adv.  (avec  opinia- 
trete)  o/ftinately,  wilfully,  fiiffy,  ftubbomly. 

OPJNIaTRER,  v.  a.  (foutenir  une  chofe 
avec  obftination)  to  maintain  a  thing  obflinate 
ly,  to  be  ftiff  or  obftinate  in  an  opinion.  Opini- 
atre* le  combat,  to  maintain  an  obftinate  fight, 
to  fight  it  out  to  the  lafl. 

■\  Opiniatrer  (rendre opiniatre)  to  teach 
one  to  be  clfiinate.  Opiniatrer  un  enfant,  to 
make  a  child  fiubborn. 

S'Op  i  n  i  at  r  t.  r,  v.  r.  (s'obftiner)  to  be 
obflinate  or  fiubborn,  to  be  abfolutcly  bent  or  ob- 
fi'wately  refolvcd. 

OPINIaTRETE',  f.  f.  (obftination)  ob- 
flinacy,  ftubbornnefs,  wilfulncjs,  headi/iefs,  f.iff- 
nefs  in  ofirr.n. 

OPINION,  f.  f.  (fentiment,  penfee,  croy- 
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ance  )    opinion,  mind,  thought,  fentiment,  be- 
lief. 

Opinion  (avis  de  celui  qui  opine  fur  quel* 
que  chofe)  a  vote. 

Opinion  (eftime,  jugement  que  Pon  fait 
d'une  perfonne  ou  d'une  chefe)  opinion,  conceit, 
thoughts.  Avoir  bonne  ou  mauvaife  opinioa 
de  quelqu'un,  to  have  a  good  or  a  bad  opinion 
of  one.  II  a  bonne  opinion  de  lui-meme,  he 
has  a  great  conceit  of  himfelf,  he  is  conceited, 

OPIUM,  1.  m.  (fucdepavot)  opium. 

OPOBALSAMUM,  f.  m.  (terme  de  phar- 
macie)  opobalfamuni,  balm  of  Gilead. 

OPOPANAX,  f.  m.  (forte  de  gomme, 
que  Pon  tire  d'un  arbre  qui  crolt  dans  l'an- 
cienne  Grece)  opopanax. 

OPPILATIF,  ive,  adj.  (terme  de  mede- 
cine ;  qui  oppile)  oppilative,  obfirucl'we,  flop- 
ping. 

OPPILATION,  f.  f.  (obftruaion  des  paf- 
fages  qui  fervent  aux  fonclions  animales)  oppi~ 
lation,  Jloppage,  obfirutlion. 

OPP1LER,  v.  a.  (terme  de  medecine  ;  cau- 
fer  obftruction  dans  les  conduits  du  corps)  to 
oppilate,  to  obfirut~l,  to  caufe  a  ftoppage  or  ob- 
firuBion, 

\  OPPORTUN,  une,  adj.  (qui  eft  a  pro- 
pos,  felon  le  terns  &  le  lieu,  favorable)  oppor- 
tune, convenient,  feafonable,  favourable.  En 
terns  opportun,  at  a  convenient  time. 

X  OPPORTUNITE',  f.  f.  (occafion  favo- 
rable) opportunity,  convenient  feafon. 

OPPOSANT,  f.  m.  (terme  d'ecole  ;  celui 
qui  s'oppofe  aux  thefes,  qui  les  combat  par  fes 
objections)  an  opponent. 

Opposant,  ante,  adj.  &  f.  (terme  de 
pratique;  qui  s'oppofe  par  forme  judiciaire  a 
l'execution  de  quelque  acle)  one  that  excepts  or 
protefls  againfi  an  order  of  the  court. 

OPPOSE',  ee,  adj.  (from  Oppofer)  eppo- 
fed,  fet  againfi,  &c. 

Oppose'  (contraire)  eppofite,  contrary. 

Oppose',  f.  m.  (ce  qui  eft  contraire)  an 
eppofite  or  contrary.  La  vertu  &  le  vice  font 
deux  oppofes,  virtue  and  vice  are  two  oppo- 
fi'es. 

OPPOSER,  v.  a.  (mcttre  une  chofe  ou  une 
perfonne  pour  fervir  d  obftacle  a  une  autre)  to 
oppofcorfetagoii.fi.  Oppofer  une  digue  a  la 
mer;  to  oppofe  a  mole  or  bank  to  or  againfi  the 
fea.  On  lui  oppofe  un  dangereux  adverfaire, 
they  fct  a  dangerous  adverfary  againfi  him. 

*  Opposer  (objecltr,  allegutr  des  raifons) 
to  oppofe,  objefl,  or  al/cdge. 

*  Opposfr  (mettre  en  comparaifon  ou  en 
parallels)  to  oppofe,  to  put  in  competition,  to  fet 
in  balance  againfi. 

S  Opposer,  v.  r.  (etre  contraire)  to  oppofe, 
to  hinder,  to  fet  one's  felf  againfi.  S'oppofer  a 
quelque  chofe  cn  juilice,  to  except  againfi  a 
thing. 

OPPOSITE,  adj.  (qui  eft  dans  une  fitua- 
tion  oppofte)  oppofite. 

Otposite,  f.  m.  (le  contraire)  the  oppo- 
fite, the  contrary. 

A  ^'opposite,  adv.  (vis-a-vis)  oppofite, 
over-againfi, 

OPPOSITION,  f.  f.  (empurbemcnr,  ob- 
ftaclc)  an  oppcfitioi:,  hindn.nce,  rub,  flop,  ob- 
fiacle.  Nous  anetamcs  l'eniierni  par  l'oppofi- 
tion  d'une  tranchee,  we  flopped  the  enemy  by 
rafting  up  a  trench  in  their  w,y. 

Opposition  (  empechement  en  juftice) 
exception  or  protefiation. 

Opposition  (contraricte)  oppsfition,  con- 
trariety, disagreement . 

Oi'PRESSER,  v.  a.  (preffer  violemmcnt  ; 
en  parlant  d'opprellion  de  poitrine)  to  over- 
charge ,  to  opprefs,  to  fmother,  to  flifilc. 

*  Oppuesser  (  opprifnep  )?  to  opprefs',  to 
crufh,  to  over-charge. 

OPPRESSEUR^  f.  m.  (qui  i  opprime)  an 
oppefior. 

OPPRESSION,  f.  f.   (a^ion  d'opprimer, 

&  1  «tat 
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1'etat  de    ce  qui  eft  oppri:ne  )  tpprcf- 
/•'».. 

OPPR1MF.R,  v.  a.  (accabler (far  violence, 
p.*r  autorite)  to  oppress,  to  cver-bear,  to  over- 
charge. 

OKPROBRE.  f.  m.  (ignominie,  honte) 
reproach,  ignominy,  frame,  blemifh,  d'tjgrace. 

OPTATIF,  um.  (mode  optatif ;  terme  de 
grarr.maire)  the  optative,  tie  optative  mood. 

OPTER,  v.  a.  (tenne  dc  palais ;  choifir) 
to  cb'jfe. 

OPTICiEN,  f.  m.  (celui  qui  fait  l'optique) 
one  Jkxlled  in  cpticks,  one  that  undcrfiar.Js  cpticks, 
an  optician. 

OPTION,  f.  f.  (attion  d'optcr,  choix)  op- 
tion, choke. 

OPTIQUE,  adj.  (qui  fert  a  la  vue)  cptkk, 
pertaining  to Jigbt.  Le  nerf  optiquc,  the  op- 
tick  -nerve. 

Optiojje,  f.  f.  (fcience  qui  traite  de  l'ob- 
iet  &  de  i'organe  de  la  vue)  opticks,  the  cptick 
fcience. 

OPULEMMENT,   adv.   (avec  opulence) 

plentifully,  richly,  opulently. 

OPULENCE,  f.  f.  (ritheffe,  abondance  de 
biens)  opulence,  opulency,  lucalth,  riches. 

OPULENT,  ente,  adj.  (riche,  abondant 
e;i  hiens)  opulent,  ivealihy,  rich. 

OPUSCULE,  f.  m.  (petit  ouvrage  d'efprit) 
a  little  book,  a  fmall piece. 

O  R 

OR,  f.  m.  (le  plus  precieux  des  metaux) 
gold.  P.  Tout  ce  qui  reluit  n'eft  (  as  or,  all  is 
r.ot  gold  that  glificrs.  *  "T  II  dit  d'or,  il  parle 
d'or  (ce  qu'il  dit  eft  fage  &  raifonnable)  what 
he  fays  is  flerling.  II  vaut  fon  pcfant  d'or,  he 
is  -worth  hit  weight  in  gold.  *  f  C'eft  de  Tor 
en  barre  (fe  dit  d'une  chofe  dont  on  aura  de 
I'argent  quand  on  voudra)  'tis  as  good  as  ready 
money. 

*  L'ace  b'or  (l'enfance  du  monde;  en 
termes  de  poefie)  the  golden  age.  Le  nombre 
d'or  (terme  d'aftronomie)  the  golden  numler. 
Une  chaine  d'or,  a  gold  or  golden  chain.  Poire 
fin-or,  the  golden  pear.  Or  moulu,  or  en  co- 
quillc,  painter's  or  water-gold,  fell-gold. 

Or  (de  la  monnoie  d'or)  gold,  golden  coin, 
a  piece  of  gold. 

Or  (terme  de  blafon  ;  couleur  jaune)  Or, 
hi  heraldry. 

Or,  conj.  (qui  fert  a  lier  le  difcours  ;  a 
exhortcr,  &c.)  hut,  now.  Le  fage  eft  hcu- 
jcux  :  or  eft  il  que  Socrate  eft  fage,  done,  &c. 
the  wife  man  is  happy  :  now  Socrates  is  a  wife 
man,  therefore,  (Sc.  Or,  pour  rcvenir  a  notre 
premiere  proportion,  r.nw,  or  but,  to  return  to 
our  firfi  proportion. 

Or  (particule  qui  exhortc)  now.  Or  fus, 
ccme  on.    Or  9a,  well  now. 

ORACLE,  f.  m.  (divinize  qui  rendoit  des 
reponfes,  &  la  rcponfe  que  rendoit  cette  divi- 
nite)  oracle. 

•  Oracle  (perfonne  de  grande  autorite, 
*u  le;  decilions  de  cette  perfonne)  *  an  oracle. 

ORAGE,  f.  m.  (tcmpetc)  a  form,  a  tem- 
pejf.  Se  mettrc  a  l'abri  de  l'oragc,  to  be  fhel- 
tered from  the Jlorm. 

*Orace  (double,  defordres,  confufionc) 
fiorm,  broth t  or  troubles  in  a  flate. 

OKAGEUX,  eufe,  adj.  (qui  catife  des 
or.ipcs_.  fujet  aux  orages)  fiormy,  tempeftuous. 

ORA1SON,  f.  f.  (difcours  d' eloquence) 
an  oration,  Jpcecb,  harangue.  Une  oraifon  fu- 
r.«Lre,  a  funeral  oration  or  fermon. 

On  a  1;  on  (ttrmc  dc  gramniaire ;  difcours) 
fpecch.  Lcs  parties  d'  oiaifun,  the  parti  of 
ft.'ech. 

Oraison  (pricrc)  a  prayer,  a  collet!. 

OR  ALE,  adj.  f.  (qu'on  cxpofc  de  bouihe) 
Oral.  Les  Juifs  diftingucnt  la  loi  tcrite  dc  la 
2ai  orale,  qui  paffc  dc  bouchc  en  bouchc,  the 


y  tin  diJIHiguifh  between  the  written  and  iht 
oral  law. 

ORANGE,  f.  f.  [forte  dc  fruit)  an  0- 
range. 

ORANGE',  ee,  adj.  (de  couleur  d'orange) 
orange-coloured. 

Orange',  f.  m.  (  le  couleur  d'orange  ) 
orange-colour. 

ORANGEADE,  f.  f.  (breuvage  fait  avec 
du  jus  d'orange)  a  fort  of  cooling  liquor,  ft er- 
bet. 

ORANGEAT,  f.  m.  (  netits  morceaux 
d'ecorce  d'orange  counts)  orange  chips. 

OR  ANGER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
oranges)  an  orange-tree. 

ORANGERJE,  f.  f.  (lieu  ou  I'on  conferee 
des  orangers  en  cailTe)  an  orange-houfe,  a green- 
houfe. 

ORATEUR,  f.  m.  (celui  qui  prononce 
des  difcours  d'eloquence)  an  orator,  a  fpokef- 
man. 

L'Orateur  de  la  chambre  haute  oa  bade 
du  parlcment  d'Angleterre,  the  fpeaker  of  the 
houfe  of  Lords  or  Commons. 

ORATOIRE,  adji  (jppartcnant  a  l'ora- 
teur)  cf  or  belonging  to  an  orator,  oratorical. 
L'art  oratoire,  oratory,  rhetorick.  Difcours 
oratoire,  an  ora-icn,  fpefeb,  or  harangue. 

Oratoire,  f.  m.  (lieu  ou  I  on  prie  Dieu) 
an  oratory. 

OR  A  I'OIREMENT,  adv.  (en  orateur) 
orator-like,  like  an  orator,  rhetorically,  eloquent- 

ly.  .  , 

ORBE,  f.  m.  (terme  d'aftronomie  ;  le  cer- 
cle  qu'un  aftre  ou  une  planete  parcouri)  the  orb 
or  fphere  of  a  planet. 

Orbe,  adj.  Ex.  Coup  orbe  (qui  n'entame 
point,  mais  qui  fait  une  grande  contufion)  a 
heav,  blow,  a  contuf.n. 

ORBICULAIRE,  adj.  ( rond,  qui  va  en 
rond)  orbicular,  round. 

ORBICULAIREMENT,  adv.  (en  rond) 
orbicularly . 

OR31TE,  f.  f.  (Poibe  d'une  planete)  the 
orbit  or  fphere  of  a  planet.  L'orbite  de  l'ceil, 
the  orbit  or  focket  cf  the  eye. 

ORCHESTRE,  ou  ORQUESTRE,  f.  f. 
&  m.  (le  parterre  dans  le  theatre  Romain)  the 
prcbefire,  the  pit  in  the  Roman  play-boufe  of 
old. 

Orchestre  (lieu  ou  fe  place  la  fympho- 
nie  au  theatre  Francois)  the  orchefira,  the  place 
where  the  mufuians  fit  in  a  play-houfe. 

X  ORD,  orde,   adj.   (  fale,  vilain  )  flthy, 

r.afly. 

ORDALIE,  f.  f.  (epreuve  dn  duel,  du  feu, 
du  fer  chaud,  de  l'eau  froiJe  ou  bouillante, 
dont  on  fe  feivoit  autrefois,  &c.)  ordeal. 

ORDINAIRE,  adj.  (qui  a  accoutume  de 
fe  faire,  qui  arrive  fouvent)  ordinary,  common, 
vfual,  wonted.  Le  train  ordinaire  de  la  vie, 
the  ufual  manner  cf  living. 

Ordinaire  (commun,  vulgaire)  ordina- 
ry, common,  vulgar,  indifferent.  Un  homme 
fort  ordinaire,  a  vciy  vulgar  man.  Juge  ordi- 
naire (le  juge  naturel  d'une  perfonne)  a  pro- 
per or  ordinary  judge.  Ambafiadeur  ordinaire 
(celui  qu'on  envoye  render  dans  une  cour)  a 
leiger  ambafj'ador,  a  refdent. 

Ordinaire  (titre  qu'on  donne  a  certains 
offkiers)  in  ordinary.  Gentilhomme  ordinaire 
de  la  chambre  du  roi,  a  gentleman  of  tie  kings 
bedch.  ir.ber  in  ordinary. 

Ordinairf,  f.  m.  (courier,  meffager) 
the  pofl,  a  courier.  Je  vous  ecrirai  par  le  pre- 
mier (ou  prochain)  ordinaire,  I'll  write  to  you 
by  the  next  po  fi. 

Ordinaire  (1'eveque  ou  autre  prclat)  the 
ordinary. 

Ordinaire  (maUbn  oil  Ton  donne  a  man- 
ger) an  ordinary  or  eating-/<Lufe. 

Ordinaire  (cc  qu'on  a  accoutume  de 
fervir  pour  lc  rcpa?)  ordinary,  commons.  Rc- 
trancher  de  Ion  ordinaire,  to  live  fpai  'mg'y,  to 


abridge  one's  felf  of  cenveniencies.  Faire  ordi- 
naire, to  keep  houfe.  Elle  ne  fait  point  ordi- 
naire (die  n'r.iprete  point  a  mangei )  en  l'ab- 
ftnee  de  fon  mari,  fue  does  not  keep  ho:jc,  or 
ft  dreffes  no  -.iSfuals  at  home,  while  her  b  fbar.d 
is  abroad. 

Orcikaire  (coutume,  ce  qu'on  a  accou- 
tume de  faire,  ce  qui  a  accoutume  d'etre)  com- 
mon way  or  praclice,  cuftcm.  C'eft  fen  ordi- 
naire, that's  his  common  way,  it  is  common  or 
ordinary  with  kirn  fo  to  do.  N'en  faites  pas  or- 
dinaire, don't  male  a  common  praBice  of  it. 

L'Or  din  aire  des  guerres  (fords  etabli 
p^ur  payer  la  maifon  du  roi,  &c.)  the  fund 
efiahiijhed  to  pay  the  troops. 

Okdinaires  des  femmes  ( lcurs  purga- 
tions) womens  monthly  ecurfes  or  flowers. 

Pour  l'ordinaire,  ou  D'osdinaire, 
adv.  ^le  plus  fouvent)  cemmenly,  ufually,  ordi- 
r.arVy,  mofl  commonly,  generally,  mofi  i-mes, 
moflly. 

A  l'ordinare,  adv.  (a  la  manicre  ac- 
coutumee)  at  the  old  rate,  at  the  ujual  rate,  as 
before,  as  formerly. 

ORD1NA1REMENT,  adv.  (pour  l'ordi- 
naire) commonly,  ufually,  ordinarily,  generally, 
mofi  commonly . 

ORDINAL,  adj.  m.  (qui  marque  l'crdre) 
ordinal.  Un  nombre  orJina),  an  ordinal  num- 
ber. Les  nombr^s  ordinaux,  the  ordinal  num- 
bers. 

ORDINAND,  f.  m.  (celui  qui  fe  prefenre 
pour  etre  promu  aux  ordres)  one  that  is  to  be 

ordained. 

OR  DIN  ANT,  f.  m.  (l'c'veque  qui  confere 
les  ordres  facres)  a  bifhop  that  confers  the  holy 
orders. 

D  f  ORDINATEUR,  f.  m.  (celui  qui 
met  en  ordre)   V*.  Ordcnnateur. 

ORDINATION,  f.  f.  (attion  de  conferer 
les  ordres  de  l'egliie)  ordination,  putting  into 
hsly  orders. 

ORDONNANCE,  f.  f.  (rtglement,  loi, 
constitution)  an  ordinance,  decree,  order,  law, 
flatute.  Compagnies  d'ordonnance  (qui  ne 
font  partie  d'aucun  rcg'.ment)  free  companies. 
Habit  d'ordonnance  (lcs  habits  uniforms  que 
les  officiers  &  les  foldats  doivent  avoir  dans 
chaque  regiment)  uniform,  regimentals.  11  eft 
meuble  fuivant  l'ordonnance  (ii  n'a  que  ies 
meubles  abfolument  necciTaires,  &  que  l'or- 
donnance defend  d'executer;  il  eft  fort  mal 
dans  fes  meubles)  bis  houfe  is  but  poorly  fur- 
nijhed. 

Ordonnance  (mandement  a  un  treforier 
de  payer  une  fomme)  an  order,  a  warrant. 

Ordonnance  (ce  que  le  medecin  prefcrit, 
&  1'ecrit  par  lequcl  il  ordonne  quelque  chofi* 
a  phyf.iian  s  prefiription. 

Ordonnance  (difpofition,  arrangement) 
ordonnance,  order,  ordering  or  difpo/ing.  Or- 
dosnar.ee  de  bataille,  battle-array. 

ORDONNATEUR,  f.  m.  (celui  qui  or- 
donne, qui  difpefe)  an  crderer,  difpofcr,  or 
fetter  in  order. 

ORDONNE',  ee,  adj.  ordered,  ©V.  accor- 
ding to  the  verb. 

ORDONNER,    v.  a.    ( difpofer,  ranger, 
mettrc  en  ordre)  to  order,  to  difpofe. 

Ordonner  (commander)  to  order,  to  en- 
join, to  command.  Ordonner  un  jour  de  jeune, 
to  appoint  a faft-day. 

OunoNNER  (difpofer)  de  quelque  chofe, 
to  difpofe  of  a  thing,  to  Lave  the  difpcj'al  or  com- 
mand of  it. 

Ordonner    (prefcrire;   en  parlsnt  d'un 
medecin)  to prefcribe. 

Ordonner  (conferer  les  ordres  dc  1'cglife) 
to  ordain,  to  confer  holy  orders. 

ORDRE,  f.  m.  (difpofition,  arrangement) 
order,  difpofition.  Mettrc  ou  donner  ordre  a 
fes  affaires,  to  fettle  one's  affairs.  J"y  mcttrai 
bon  ordre,  I Jhall  take  a  ccurfe  about  it.  Mal 
cn-ordre  (mal  range)  difordtrtd,  tut  cf  order. 

Ordre 
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Ordre  (commandement)  order  or  orders, 
command. 

Ordre  (methode)  order,  method. 

Ordre  (pour  arrcter  quelqu'un  prifonnier) 
a  wan-ant. 

Ordre  (le  cours  ordinaire)  de  la  nature, 
the  order,  or  ordinary  courje  of  nature. 

Orbre  (rang)  order,  rate,  rank.  *  Ef- 
prit  du  premier  ordre  (efprit  fublime)  a  ivit  of 
the  firfl  rate,  a  fublime  wit. 

Ordre  (mot  de  guerre)  orders,  theword. 

Ordre  de  chevalerie,  an  order  of  knight- 
hood. Ordre  religieux,  a  religious  order.  Or- 
dres  facres,  ou  les  faints  ordres,  holy  orders. 
Ordre  d'architefture,  an  order  of  architeflure. 

En  sous  ordre,  adv.  (fubordonnement) 
in  fubordination  to  another. 

ORDURE,  f.  f.  (immondice)  flth,  dirt, 
duft. 

Ordure  (  excremens  )  ordure  or  excre- 
ments. 

Ordure  (matiere  qui  fort  d'une  apoftume) 
matter,  filthy  fluff. 

*  Ordure  (corruption  dans  les  mceurs) 
lewdnefs. 

*  Or  du  r  e  (turpitude  dans  les  actions)  fil- 
thinefs,  di/bonefly. 

Ordures  (balayures)  fweepings. 

*  Ordures  (paroles  fales)  fmutty,  baw- 
dy, filthy,  or  obfeene  difcourfes. 

ORDURIER,  f.  m.  (panieroz/ machine  de 
bois  cu  Ton  met  les  balayures)  a  dufl-bafket. 

f  ORDURIER,  ere,  adj.  &  f.  (qui  le  plait 
a  dire  des  faletes)  that  loves  to  talk  bawdy,  an 
obfeene  talker  or  writer. 

X  ORE'E,  f.  f.  (bord  ou  lifiere  d'un  bois) 
the  border  or  flirts  of  a  wood  or  forefl. 

OREILLARD,  arde,  adj.  (  qui  a  de 
grandes  oreilles  ;  en  parlant  d'un  cheval  ou 
d'une  cavale)  that  has  large  ears. 

OREILLE,  f.  f.  (l'organe  de  l'ouie)  the 
tar,  the  organ  of  bearing.  Chatouiller,  flatter 
l'oreille,  to  tickle  or  f  leafs  the  ear.  Avoir  l'o- 
reille jufte  ou  bonne  ou  fine,  to  have  a  true  or 
good  ear.  *  Faire  la  fourde  oreillc  (faire  fem- 
blant  de  ne  pas  entendre  ce  qu'on  nous  dit, 
n'y  avoir  point  d'egard)  to  gii>e  a  deaf  ear. 

*  -J-  Avoir  la  puce  a  l'oreille  (etre  inquiet,  oc- 
cupe  de  quelque  chofe)  to  fret,  to  be  upon  the 
fret,  to  be  up:n  thorns.  *  \  Mettre  la  puce  a 
l'oreille,  to  make  one  fret.  Dire  a  l'oreille,  to 
whift  er  in  one's  ear.  *  Avoir  les  oreilles  dedi- 
cates (fe  father  aifement)  to  be  touchy  or  ex- 
ceptious.  *  II  ne  fe  fait  guercs  tircr  l'oreille  (51 
ne  fe  fait  pas  beaucoup  prier)  he  needs  not  long 
intreaty.  *  II  fe  fit  un  ptu  tirer  l'oreille,  Le 
wa'  fomewhat  fl;y—— 

*"Prkter  l'oreille  (ecouter  favorable- 
ment,  errs  attentif)  to  give  ear,  to  give  the 
hearing,    to  be  d'.tintive,  to  liflen,  to  hearken. 

*  \  I!  n'a  point  d'creilles  pourcela  (il  ne  veut 
point  le  faire)   he  docs  rot  hear  on  that  fide. 

*  Ventre  aflame  n'a  point  d'oreillcs,  a  hur.giy 
belly  has  no  cars. 

Or  e  :  1. 1  f.  exteiicure,  the  lugs  or  outfide  of 
the  ear.  Lc  bout  du  has  de  l'oreille,  the  hip 
of  the  car.  Pendant  d'oreillc,  an  ear-ring, 
bob,  Or  pendant'.  Orclle  de  foulier,  the  lute  bet 
ef  a  fl::e.  *  f  Vin  i  une  creille  (bon  vin, 
parce  qu'en  l'apprcuvant  on  n'inclir.e  la  tcte 
que  d'un  cote)  good  wine.  *  f  Vin  a  diux 
oreilles  (mechant  vin,  parce  qu'apres  l'avoir 
guute,  on  feccue  la  tcte)  bad  wine. 

Oreille  de  lievre  ou  a  tiers  point  (terme 
de  marine  ;  voile  Latine)  a  fmack  fail. 

Oreille  de  livre,  a  d-,g's  tar  in  a  both. 

Oreille  d'ours  ( forte  de  fleurf,  dont  il  y 
a  plufieurs  efptces)  curicu'a  or  bear's  ear. 

OREILLER,  f.  m.  (coufiin  qu'on  fe  met 
,  fous  la  tett)  a  f-illcw. 

ORE1LLETTE,  f.  f .  (cercle  d'or  ou  d'au- 
tre  metal  que  les  dames  appliquent  aux  oreilles, 
pour  foutenir  leurs  boucles  cu  pendans  d'oreii- 
Ijcs)  the  wire  about  a  woman  s  ear, 
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Or  eillette  (petit  linge  qu'on  met  a  un 
enfant  qui  a  l'oreille  ecorchee)  a  rag  put  be- 
hind a  child's  fore  ear. 

OREJLLON,  V.  Orillon. 

OREILLONS,  f.  m.  pi.  (tumeur  qui  vient 
dans  les  glandes  derriere  les  oreilles)  an  im- 
poflume  or  fwelling  behind  the  ears. 

f  OREMUS,  f.  m.  (mot  pris  du  Latin^ 
priere,  oraifon)  orifon,  collect,  prayer. 

ORFELIN,     ?  „  C  Orphclin. 

ORFELINE,  5  'iOrpheline. 

ORFE'VRE,  f.  m.  (ouvrier  qui  met  Tor  & 
l'argent  en  ceuvre)  a  goldfmith. 

ORFE'VRERIE,  f.  t.  (metier  ou  ouvrage 
d'orfevre)  a  goldfmith' s  trade  cr  ware.  Buu- 
tons  d'orfevrerie,  plate  buttons. 

ORFRAIE,  f.  f.  (efpece  d'oifeau  nodlurnc) 
ofprcy. 

ORFROI,  f.  m.  (terme  de  chafubher; 
broderie  d'or,  d'argent,  ou  de  foie,  qu'on  met 
fur  les  I-ords  d'une  chappe  ou  autres  habits  ec- 
clefiaftiques)  broad  welts  of  gold  or  fu'ver  em- 
broidery laid  on  copes,  and  other  church-veflments. 

ORGANE,  f.  m.  (inftrument  de  quelque 
faculte  dans  l'animal)  organ. 

*  Or  cane  (perfonne,  par  l'entrcmife  de 
laquelle  on  fait  quelque  chofe)  organ,  means, 
inflrument. 

ORGANEAU,  V.  Arganeau. 

ORGANIQUE,  adj.  (qui  apartient  a  l'or- 
gane) organick,  organical.  Une  action  orga- 
nique,  an  atlion  performed  by  organs. 

ORGANISATION,  f.f.  (la  manie're  dont 
un  corps  eft  organife)  organization. 

ORGANISE',  ee,  adj.  organifed,  furnijhed 
with  proper  organs, 

ORGANISER,  v.  a.  (former  les  organes) 
to  organize. 

S'Or  c  a  niser,  v.  r.  (fe  former  cn  organes) 
to  be  organized. 

ORG  ANISTE,  f.  m.  (celui  qui  fait  pro- 
fcfiion  de  jouer  de  l'orgue)  an  organifl. 

ORGASME,  f.  m.  (mouvement  des  h>u- 
meurs  qui  cherchent  a  s'evacuer)  orgafm. 

ORGE,  f.  f.  (grain  affez  connu)  barley,  a 
Jort  of  corn  well  known.  Futaine  a  grains  d'or- 
ge,  napped  fuflian.  Futaine  a  gros  grain  d'orge, 
big-napped  fuflian .  *  II  a  bien  fait  fes-  orgf-s 
(il  a  bien  fait  fes  affaires)  he  has  wade  up  his 
mouth, 

Orge,  f.  m.  Ex.  Orgemonde,  peeled  barley. 

ORGEADE,  f.  f.  (eau  d'orge  avec  du  lu- 
cre, &c.)  fugar'd  barley-water. 

ORGEAT,  f.  nil.  (forte  de  bciflbn  rafrai- 
chiiTante  faice  avec  de  l'eau,  du  fucre,  &  de"la 
pate  d'amandes)  orgeat,. 

ORGIES,  f.f.  PL  (fetes  de  Bacchus)  or. 
gies,  the  fiafls  or  re-. ■> els  of  Bacchus, 

ORGUE,  f.  m.  ORGUES,  f.  f.  (inflrument 
de  mufique)  an  organ,  a  pair  of  organs.  Or- 
gues  a  eau,  water-organs, 

Orcuf.s  ((  n  termes  de  mer  ;  goutieres  uu 
bordage  du  vaifleau)  the fcopper-holes. 

Qpcues  (efpece  de  heife  ou  farrafine)  a 
poi  t-cullis. 

^ORGUEIL,  f.  m.  (vanite,  ptefi imptinn) 
pride,  haughtir.fs,  -vanity,  prefumptioti,  lofti- 
nefs,  arrogance.  Un  noble  orgueil  (une  nuble 
fierte)  a  noble  ffirit. 

ORGUEIL'LEUSEMF.NT,  adv.  (avec  or- 
gueil) prcudly,    kf'i.y,  haughtily,  arrogantly . 

ORGUE1LLEUX,  eufe,  adj.  &  f.  (qui  a 
de  I'crgueil)  proud,  haughty,  arrogant,  pre- 
fumptuotti,  lofty,. 

*  Orcuei  lleux  (en  parlant  des  animmix 
Si  des  choTes  inanimccb)  proud,  lofty. 

Orguei  lleux,  f.  m.  (petit  bouton  qui 
vient  fur  la  paupicre  de  l'ceil)  a  pimple  upon 
the  eye-lid. 

ORIENT,  f.  m.  (la  partie  du  ciel  ou  le 
fbkil  fe  }cve)  the  er.fl.  Vent  d'orient,  an 
cafl,  eaficrn,  or  tafl  rly  wind.  Vers  l'orient, 
eaflward.  txi  regions  d'orient,  the  eijfern  re- 
gions, the  rtgi  n:  of  the  tafl. 
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ORIENTAL,  ale,  adj.  (qui  eft  du  cote  de 
l'orient)  oriental,  eafl,  eaflern, 

ORIENTAUX,  f.  m.pl.  (les  nations,  ou 
les  peoples  d'orient)  the  eaflern  nations. 

ORIENTE',  ee,  adj.  (from  Orientcr)  that 
faces  the  eafl,  Une  maifon  bien-orientee,  a 
houfe  well Jituated  towards  the  eafl,  whofe  jront 
is  placed  eaflward.  Carte  bien  orientee,  a  map 
exactly  drawn, 

ORIENTER,  v.  a.  (tourner  vers  l'orient) 
to  fet  toward  the  eafl. 

Orienter  une  carte  (y  marquer  l'orient) 
to  mark  the  eafl  upon  a  map. 

S  Orienter,  v.  r.  (reconnoitre  l'orient 
du  lieu  ou  Ton  eft)  to  find  out  the  eafl  of  the  place 
a  man  is  in. 

*  S'Orienter  (faire  attention  a  fui,  pour 
ne  point  faire  un  faux  pas)  to  confider  where 
one  is.  Laifiez  moi  m'orienter  un  peu,  give 
me  time  to  confider  a  little. 

ORIFICE,  f.  m.  (ouverture)  orifice,  open- 
ing, hole. 

ORIFLAMME,  f.  f.  (etendard  des  anciens 
rois  de  France)  oriftamb,  the  royal  flandard  cf 
the  ancient  kings  of  France. 

ORIGAN,  f.  m.  herbe  medicinale)  origan, 
crgany,  wild  or  baflard  marjoram. 

ORIGINAIRE,  adj.  (qui  tire  fon  origine 
de  quelque  pays)  originally  come  from.  Les- 
Franjois  font  originaire  de  Germanie,  the 
French  originally  came  from  Germany,  Un  mot 
originaire  de  Grece,  a  word  of  Greek  origin. 

ORIGIN  AIR  EMENT,  adv.  (dans  l'ori- 
gine,  primitivement)  originally,  primitively, 

ORIGINAL,  ale,  adj.  (qui  n'eft  copie  fuc 
aucun  modele)  original,  firfl,  primitive.  Un. 
auteur  original  (qui  ecrit  de  fon  propre  fonds) 
an  author  that  writes  out  of  his  own  flock.  Un 
poids  original,  a  flandard. 

Original,  f.  m.  (chofe  qui  eft  premiere- 
en  Ion  genre)  an  original.  L'original  d'un. 
ecrit,  the  original  cf  a  writing.  L'original 
d'un  portrait,  the  original  of  a  pitfure.  Savoir 
une  chofe  d'original,  to  have  a  thing  from  th$ 
firfl  band. 

Original  (patron,  modele)  original, pat- 
tern, or  model. 

*f  Un  Original  (homme  fingulier  en. 
quelque  chofe  de  ridicule)  an  origin.,!,  a  fool 
or  ninny. 

OR1GINALITE',  f.f.  (raradere  de  ce  qui 
eft  original)  originalnefs. 

ORIGINE,  f.  £.  (  principe,  commence- 
ment de  quelque  chofe)  origin,  original,  be- 
ginning ax  firfl  rife.  Tirer  Ion  origine,  to  pro- 
ceed. Les  ncrfs  tirent  leur  origine  du  cerveau, 
the  finews  proceed  originally  from  the  brain. 

Origine  (extraction  d'une  race,  d'une  fa- 
mi'le)   origin,  original,,  pedigree,  extraSlion^ 

Origine  (caule)  caufe,  occafion, 

L'Origine  (ou  1'ety.mologie.)  d'un  mot,, 
the  original  <  r  Ltymohgy  of  a  word. 

ORIG1NEL,  elle,  adj.  (qui  eft  ou  qui  vient 
dc  l'origine)  original.  Le  pejie  originel,  ori- 
ginal fin. 

ORIGINELLF.MENT,  adv.  (des  l'origine) 
originally,  from  the  beginning. 

ORiLLARD,  aide,  adj.  (il  fe  dit  d'un  che- 
val, cu  d'une  cavaU;,  qui  a  de  grandes  Oreil- 
le-:, ou  qui  les  branle)  that  has  long  ears,  and 
fi'ips  them. 

ORILLON,  f.  m.  (tcr-ne  de  fortification) 
a  kind  cf  cafemate  in  fortification,.  Une  ecuelle 
ii  orillon,  an  cared  porringer. 

ORILLONS,  V.  Oreillons. 

ORION,  f;  xiv.  (conftcllation  celeffe)  Orh't, 
a  conflellathn. 

ORIPEAU,  f.  m.  (  lame  de  h'ton  fort 
mini.e,  clinquant,  faux  )  tinfel,  leaf-braf: 
glittering  like  gold. 

*Oripeau  (ouvrage  d'efprit  ou  il  n'y  a 
que  de  faux  brill  ns)  tir.fel.  ' 

ORLE,  f.  m.  ('eimc  de.bl.nfon)  an  orl,  in 
heraldry, 

ORLER, 


r 


o  r  t 

ORLER,        1      ^  Our'.er. 

ORI.ET,        J      1  Ourkt. 

ORMAIE,  V.  Ormoie. 

OR  ME,  I",  f.  (grand  arbre  fort  connu)  an 

eh:. 

ORMEAU,  f.  m.  (jeune  orme)  a  young 
elm. 

ORMIN,  ou  HORMIN,  f.  m.  (forte  de 
plante)  a  Jort  of  clary. 

ORMOIE,  f.  f.  (lieu  plante  d'ormes)  an 
xlm-plot,  a  grove  of  elms. 

ORNE,  l.m.  (forte  d'arbrc)  a  w Ud  ajh. 

ORNE',  cc,  adj.  (from  Orncr)  adorned, 
Jit  of,  Jet  our,  beautified* 

ORNEMENT,  I.  m.  (parurc,  cmbelliffe- 
iTient)  ornament,  fet-eff,  finery,  drefs,  attire. 

*Ornement  (ce  qui  if*!  a  rendre  plus 
recommcndable)  ornament,  grace,  jet-off,  beau- 
ty, commendation.  *  Ornemens  de  dilcours, 
rletcr'ical  ornaments  or  fi  urifljes. 

Ornemens  (habits  facerdotaux )  priefts 
-ernaments  or  •vcjlments. 

ORNER,  v.  a.  (parer,  embellir  ;  il  fe  <\'.t 
»'i  prc  prc  &  au  figure)  to  adorn,  to  Jet  off,  to 
■trim  up,  to  grace,  to  beautify,  to  attire,  to  tm- 
ki.lijh. 

O  INHERE,  f.  f .  (trace  profondc  que  les 
roues  cTune  voiture  font  dans  les  chemins)  the 
*ur  ef  a  wheel, 

ORNITHOG  ALE,  f .  f .  (forte  de  fkur) 
d-e  far  of  Bethlehem. 

ORNITHOLOGIE,  f.  f.  (partie  de  l'hi- 
/roire  naturelle  qui  traite  des  oifeaux)  ornitho- 

l,gy' 

OROBANCHE,  f.  f.  (herbe  qui  croit  dins 
4es  legumes)  choke-vetch,  ftrangle-weed,  choke- 
uveed,  broom-rape. 

ORPHELIN,  f.  m.  ORPHELINE,  f.  f. 
•(qui  a  perdu  fon  pere  &  fa  mere,  ou  1'un  des 
jricux)  an  orphan,  one  that  is  fatherless  or  mo- 
ther/efs. 

ORPIMENT,  f.  m.  (  forte  de  mineral 
jaune)  orpiment. 

ORPIN,  f.  m.  (plante)  orpine. 

Orpin  (couleur  jaune,  dont  on  fc  fert  pour 
peindre  en  mignature)  orpiment. 

ORTEIL,  f.  m.  (doigt  du  pie)  a  toe.  Se 
dreffer  fur  fes  orteils,  to fand  on  tip-toe. 

Orteil  (le  gros  doigt  du  pie)  the  great 
toe. 

ORTHODOXE,  adj.  &  f.  (conforme  a  la 
faine  opinion,  en  matiere  de  religion)  ortho- 
dox. 

ORTHODOXIE,  f.  f.  (conformite  a  la 
faine  do&rine)  orthodoxy,  found  doElrinc,  true 
belief. 

ORTHODROMIE,  f.  f.  (terme  didafti- 
*jue ;  route  en  droite  ligne  que  fait  un  vailfeau 
cn  fuivant  un  meme  vent)  orthodromy. 

ORTHOGRAPHE,  f.  f.  (art  &  maniere 
d'ecrire  les  mots  corredlement)  orthography, 
(belling. 

OR  1HOGR  APHIE,  f.  f.  (  profil,  &c.) 
orthography,  profil. 

Or  thocr  aphie,  f.  f .  (reprcfentation  de 
I'clcvation  geometr.ile  d'un  batiment)  ortho- 
graphy, the  elevation  of  a  building  delineated. 

ORTHOGRAPHIER,  v.  a.  St  n.  (ecrire 
les  mots  correclement)  to  (pell,  to  write  true. 

ORTHOGR APH1QUE,  adj.  (qui  apar- 
tient  a  1'orthographe)  orthographical. 

ORTHOGRAPHISTE,  f.  m.  (qui  traite 
de  1'orthographe)  orthographijl. 

ORTHOPNE'E,  f.  f.  (grandc  difficulte  de 
refpirer,  qui  oblige  les  maladcs  de  fe  tenir  de 
bout  ou  aflis  pour  pouvoir  refpirer)  orthopnaea. 

ORTIE,  f.  f.  (  forte  de  plante  )  nettle. 
*  \  Jetter  le  froc  aux  ortiet  (renoncer  a  la 
profcrTion  monacalc,  ou  en  general  a  une  pro- 
feflion  qu'on  avoit  embraflcc)  to  throw  off  one's 
own  gown,  to  renounce  one's  proftffton.  Mettre 
une  ortie  a  un  cheval  (lui  dunner  des  plumes) 
to  rowel  a  horje. 

ORTIER,  v.  a.  (piquer  avct  des  ortics)  to 
nettle. 


O  S  T 

ORTIVE,  adj.  (fe  dit  du  lieu  ou  une  etoile 
ou  planete  fe  leve)  ortive.  Amplitude  ortivc, 
amplitude  ortive. 

ORTOLAN,  f.  m.  (petit  cifeau  d'un  gout 
exquis)  ortolan,  a  delicate  fowl  about  the  big- 
nefs  of  a  lark. 

OR  VALE,  f.  f.  (forte  de  plante)  clary,  a 
fort  of  herb. 

OR  VIET  AN,  f.  m.  (efpece  de  theriagne, 
de  contrepoifon)  orvietan. 

O  S 

OS,  f.  m.  (partie  dure  &  folide  de  l'animal) 
a  bone.  *  -f-  II  ne  fcra  pas  de  vieux  os  (il  ne 
vivra  pas  long  terns)  he  won't  live  long,  he'll 
die y.ung.  *  \  Donner  un  os  a  conger  a  quel- 
qu'un,  to  give  one  a  bone  to  pick. 

OSCILLATION,  f.  f.  (terme  de  mccha- 
nique;  mouvement  d'un  pcndule  qui  va  & 
vient  alternativement  en  fens  contraires)  of  il- 
lation. 

OSCILLATOIRE,  adj.  (qui  eft  de  la  na- 
ture de  l'ofcillation)  ofcillatory. 

OSCILLER,  v.  n.  (fe  mouvoir  alternative- 
ment en  fens  contraires)  to  move  backward  and 
forward  like  a  pendulum. 

OSE',  ee,  adj.  (qui  a  l'audace  de  faire  quel- 
que  chofe  qu'il  ne  devroit  pas)  bold,  daring. 
Etes-vous  ii  ofe  que  de— —  are  you  Jo  bold  as 
to  

OSEILLE,  f.  f.  (forte  d'herbe  potagere) 
fori  el. 

OSER,  v.  a.  Sc  n.  (avoir  l'audace  on  la  har- 
diefTe  de  faire  ou  de  dire  quelque  chofe)  to  dare, 
to  be  fo  bold  as  to 

OSERAIE,  f.  f.  (lieu  plante  d'ofiers)  a  wil- 
low or  ofier-plot. 

OSIER,  f.  m.  (  forte  d'  arbrifleau,  faule 
nain)  after,  water-willow. 

Osier  (jet  ou  fcion  de  Pofier)  a  twig  of 
ofcr,  *  -f  II  eft  franc  comme  ofier  (fincere 
&  fans  finefTe)  he  is  a  downright  honeft  man. 

OSSELET,  f.  m.  (petit  os)  a  fmall  or  little 
bone. 

Osselet  (avec  quoi  les  eafans  jouent,  tire 
du  gicot  de  niouton)  a  cockal. 

OSSEMENS,  f.  m.  pi.  (os  decharnes  des 
animaux  qui  font  morts)  bones.  Les  offemens 
des  morts,  dead  mens  bones. 

OSSEUX,  eufe,  adj.  (terme  dogmatique ; 
qui  eft  de  nature  d'os)  bony. 

OSSIFICATION,  f.  f.  (terme  d'anatomie  ; 
formation  des  os)  offification. 

OSSIFIER,  v.  a.  (terme d'anatomie;  chan- 
ger en  os)  to  efffy. 

OSSIFRAGUE,  f.  m.  (forte  d'aigle)  offi- 
frage,  ofpray,  or  break-bone. 

OSSU,  ue,  adj.  (qui  a  de  gros  os)  bony,  full 
of  bones,  that  has  great  bones. 

%  OST,  f.  m.  (armee)  hojl,  army. 

OSTENSIBLE,  adj.  (que  Ton  peut  mon- 
trer)  that  may  be  Jhewn.  II  ccrivit  deux  let- 
tres,  l'une  oftenfible,  Sc  l'autre  fecrete,  he 
wote  two  letters,  one  to  be  Jhewn,  and  the  other 
to  be  kept  fecret. 

D  f  OSTENTATEUR,  adj.  (  fupcrbe, 
vain)  proud,  boalling. 

OSTENTATION,  f.  f.  (  vainc  parade, 
montrc  affeclec )  oflentation,  boafiing,  vain  ■ 
glory,  bragging,  vaunting,  cracking,  parade. 

OSTEOLOGIE,  f.  f.  (partie  de  l'anato- 
mie  qui  enfeigne  a  connoitic  les  os)  ofledogy. 

OSTRAC1SME,  f.  m.  (bannill'cment  de 
dix  ans  parmi  les  Atheniens)  ojlracifm. 

OSTRELIN,  f.  m.  (terme  de  marine;  il 
vient  de  l'Anglois,  &  on  appelle  ottrclins, 
ceux  qui  font  orientaux  a  l'egard  de  l'Anglc- 
terre)  an  eaficrling. 

OSTROGOT,  f.  m.  (nom  de  peuplc,  & 
qui  a  pa  Me  en  proverbe  pour  fignificr  un  hom- 
me  qui  ignore  les  ufages,  les  coutumct,  les 
bienfeanccs)  outlander.  *  Vous  me  prenez 
pour  uu  oftrogot,  you  take  me  for  a  Barbarian. 


OVA 

O  T 

OT.AGE,  f.  m.  (gage  qu'on  donne  pi\ir  1« 
furetc  de  1' execution  d'un  traite)  btfitgt. 
Viilcs  d'otage,  cautionary  towns. 

OTE',  ee,  adj.  (from  Oter)  taken  or  put  a. 
way,  removed,  £sV.  according  to  the  verb. 

Ote,  prep,  (hormis,  except^;  fr.ve,  except, 
bating,  but.  Ote  deux  ou  trois  endroitt,  cet 
ouvrage  eft  excellent,  except  tw>  or  three plaui, 
that's  an  excellent  work.  Ote  cela,  je  fvrai 
toutcs  cliofes,  7  /7  do  any  thing  but  that, 

OTER,  v.  a.  (tircr  quelque  chofe  d'un 
lieu)  to  take  away  or  remove.  Otcz  ctt  enfint 
de  devant  mes  yeux,  take  that  child  out  of  my 
fight. 

Oter  (retranchcr)  to  take  away,  totutoff, 
diminifh,  or  curtail.  Oter  un  petit  nombre 
d'un  plus  grand,  to  fubtraSl  a  leffer  number  from 
a  greater. 

Oter  (faire  pafl'er,  gue'rir,  faire  ccfler) 
to  take  away,  to  remove,  to  cure.  Oter  une 
tache,  to  take  away  or  fetch  cut  a  flain.  On 
ne  fauroit  lui  oter  cela  de  la  tete,  cu  de  I'efprit, 
one  can't  beat  it  out  of  his  head.  Oter  quel- 
qu'un  de  peine,  ou  d'inquietude,  to  get  one  out 
of  trouble,  to  fet  his  heart  at  reft. 

Oter  (prendre  par  force,  enlever,  ravir) 
to  take  away,  to  rob,  to  deprive,  t*  bereave. 
On  lui  a  ote  tout  fjn  bien,  they  have  robbed 
him  of  all. 

Oter  (lever)  le  chapeau,  to  take  or  pull  off 
one's  bat. 

S'Oter,  v.  r.  (fe  rctirer)  to  go  or  get  a- 
way,  to  remove.  Otez-vouS  d'ici,  get  you 
gone.  Otez-vous  de  mon  jour,  get  you  out  of 
my  light,  don't  ftand  in  my  light. 

O  U 

OU,  conj.  (marque  alternative  Sc  disjone- 
tive)  or,  either,  or  elfe.  Cela  eft  bon  ou  niau. 
vais,  that's  either  good  or  bad.  Plus  ou  moins, 
more  or  left. 

Ou,  adv.  (en  quel  lieu,  en  quel  endroit) 
where?  whither?  Oiifuis-je?  Where  am  If 
Ou  allec-vous  ?  where  or  whither  are  \ou  rs- 

Ou  (dans  lequcl)  wherein,  in  which.  La 
prifon  ou  il  fut  mis,  the  prifon  he  was  put  into. 
Par-oil  faudra-t-il  que  je  me  tire  de  cctte  af- 
faire ?  which  way,  or  how  fijall  I  get  cut  of 
that  bufinefs  ?  Oil  en  font  (en  quel  ctat  font) 
vos  affaires?  how  jlands  your  bufinefs?  Ou 
(en  quels  termes)  eai  ctes  vous  avec  lui  ?  upon 
what  terms  are  you  with  him  ?  Par  tout  ou, 
where-ever. 

D'Ou  (de  quel  endroit?)  from  whence? 
D'oii  etes-vous  ?  (de  quel  pays  etes-vous  ?) 
what  countryman  are  you  ?  D'oii  favez-vous 
cela  ?  bow  do  you  know  that  ? 

Ou  (auqucl,  a  quoi)  to  which,  to  what, 
where.  La  neceflite  ou  il  etoit  reduit,  the  nt- 
ceffity  he  was  reduced  to.  Ou  me  reduifcz- 
vous  ?  what  do  you  reduce  me  to  ? 

OUA1CHE,  f.  m.  (terme  de  marine  ;  fil- 
lage  d'un  vaifleau)  the  track  or  run  of  a  fi>ip, 
Tircr  un  vaifleau  en  ouaiche,  to  tow  a  /hip. 

*  f  OUAILLE,  f.  f.  (brebis,  Chreuen,  par 
rapport  a  fon  pafteur)  fbctp. 

OVAIRE,  f.  m.  (partie  des  oifeaux  ou  fe 
forment  let  a-ufs)  the  ovarium. 

OUA1S,  interj.  (marque  d'admiration,  dc 
furpriiej  hey-day. 

OVALE,  aJj.  (qui  eftde  figure  rondc  &  ob- 
longue)  oval. 

Ovale,  f.  m.  (figure  ronde  &  oblonguc) 
an  oval. 

OUATE,  f.  f.  (coton  fin)  wad,  wadding. 
OUATER,   v.  a.   (mettre  dc  la  ouate)  /• 
furr.ijb  with  wadding, 

OVATION,  f.  f.  (efpece  de  triomphc  par- 
mi  les  Romains)  ovation,  a  [mall  triumph. 

Ol'BLI, 


O  U  I 

OUBLI,  f.  m.   (manque  de  fouvenlr)  for-  \ 
getfulnejs,  oblivion.    Mcttre  en  oubli,  to  for- 
get. 

%  OUBLIANCE,  f.  f.  (faute  de  memoire) 
for  getfulnejs. 

OUBLIE,  f.  f.  (patifferie  fort  mince)  a 
•wafer, 

OUBLIE',  ee,  adj.  {from  Oublier)  forgot, 
forgotten,  out  of  trie's  mind  or  memory. 

Oublie'  {ou  omisj  en  termes  d'imprimeur) 
out,  or  left  out. 

OUBLIER,  v.  a.  (perdre  le  fouvenir  de 
quelque  chofe)  to  forget.  Je  n'oublierai  ja- 
mais vos  bicafaits,  lfliall  never  forget  your  fa- 
vours, 

Oublier  (negliger)  fes  amis,  to  forget  or 
netlecl  one's  friends.  NWoliez  pas  les  pauvres, 
fray  remember  the  poor. 

Oublier  (laifler  quelque  chofe  en  quel- 
que endroic  par  inadvertence  )    to  forget,  to  ' 
leave.     Oublier  fa  tab.itk're,  to  forget  one's 
jnuff-box. 

Oublier  fon  devoir  (manquer  a  foil  de- 
voir) to  forget  one's  duty,  to  be  wanting  in  it. 

Oublier  qui  Ton  eft  (fe  mecoiinoltre)  to 
forget  one's  felf,  to  groiv  fraud. 

Oublier  (omettre)  to  forger,  to  leave  out, 
to  omit. 

S'Oublier,  v.  r.  (manquer  a  fon  devoir, 
cu  negliger  fes  interets)  to  forget  one's  jelf.  II 
s'oublie  aifement  (ok  il  oublie  aifement  fes 
promeffes)  he  eafily  forgets  his  promifes,  Ces 
chofes-la  s'oublient  facilement,  tboje  things 
arc  eafily  forgotten. 

OUBLIETTES,  f.  f.  pi.  (forte  de  prifon) 
a  dungeon.  Faire  paffer  par  les  oubliettes  (ex- 
ecuter  en  fecret)  to  difpatch  one  in  prifon. 

OUBLIEUX,  ou  OUBLIEUR,  f.  m.  (ce- 
lui  qui  crie  des  oublics  par  les  rues)  a  man 
that  cries  ivafers. 

Ou  b  i,  i  e  ux,  eufe,  adj.  (fujet  a  oublier  fa- 
cilement) forgetful,  unmindful,   apt  to  forget. 

OVE,  L  m.  (crnement  d'architefture  tail- 
le  en  forme  d'wuf)  an  egg,  an  ornament  in  ar- 
chiteilure.  * 

OUEST,  f.  m.  (partie  du  monde  qui  eft  au 
foleil  couchant)  wtft.  Vent  d'oucft,  iuej}} 
wefern,  or  tuefierly  wind. 

OUF,  interj.  (pour  marquer  une  douleur 
fubite)  0!  phol 

OUI,  adv.  (mnrque  d'affirmation  oppofee  a 
non)  yes.  Ctla  eft -i  1  vrai  ?  oui,  Is  that  true? 
yes.  On  lui  dit  qu'oui,  he  ivas  told  fo.  Je 
croisqu'oui,  I  believe  fo. 

Oui  (marque  d'admiration  :  eft-il  vrai! 
eft-il  pofiible  !)  ay!  II  a  dit  telle  chofe,  oui ! 
be  faid  fueb  a  thing !  Is  it  true  or  pofjible  ?  or 
did  he  jo? 

Oui,  f.  m.  yes.  II  ne  m'a  repondu  ni  oui, 
ni  non  (il  n'a  pas  voulu  s'expliquer)  he  gave 
me  no  pofuive  answer.  11  ne  taut  qu'un  oui 
pour  rendre  un  hommc  heurcux,  one  yes  may 
make  a  man  happy.  Des  que  j'cus  prononce  ce 
ma'.heureux  oui,  je  perdis  ma  liberie,  from  the 
moment  I  pronounced  that  -wretched yes,  I  lojl  my 
liberty. 

OUI.,  ie,  adj.  (from  Ciir)  heard. 
Oui-dire,  f.  m.  (ce  qu'on  fait  par  Is  rap- 
port d'autrui)  hearsay.    Jc  le  fais  par  oui-dire, 
/  knoiv  it  by  hearfay. 

OUIE,  f.  f.  (celui  des  cinq  fens  par  lequel 
on  recoit  les  fons)  the  hearing.  L'ouie  d'un 
inftrument  de  mufique,  the  fund-hole  of  a  n;u- 
f.cal  mfirumcnt. 

OUIES,  f.  f.  pi.  (certajnes  parties  de  la 
tete  des  poiffons  qui  leur  fervent  a  la  refpira- 
tion)  the  gills  »f  fijhes. 

OUILLE,  ou  OILLE,  f.  f.  (forte  de  mets 
a  FEfpagno'e,  compofe  de  toutes  fortes  de  vi» 
andes,  gibier,  &c.)  olio,  a  Spanip  dip. 

OVIPARE,  adj.  (en  parlant  des  animaux 
qui  fe  multiplisnt  par  le  moyen  des  ceufs)  ovi- 
parous. 

\  OUIR,  v.  a.  (entendre,  rccevoir  les  fons 


OUT 

par  1'oreillc  i  peu  ufite,  excepte  a  Pinfuiitlfj 

au  preterit,  &  aux  terns  formes  du  participej 
to  hear.  J'avois  oui  dire,  que  e'etoit  un  ha- 
bile homnvj,  /  beard,  or  I  ivas  told,  that  be 
ivas  an  able  man, 

Ouik  (donner  audience,  ecouter)  to  hear, 
to  give  the  hearing. 

Ouir  (exaucer)  to  hear, 

OURAGAN,  f.  m.  (tempete  accompagnee 
de  tourbillons)  a  hurricane,  form.  Par  la 
force  du  ouragan  (  Sc  non,  de  l'ouragan  ) 
through  the  fcrcenejs  of  the  form  or  hurricane. 

OURDIR,  v.  a.  (difpofer  les  fils  pour  faire 
une  toile)  to  warp. 

*  Ourdir  (tramer)  une  trahifon,  to  brew, 
frame,  or  plot  a  treacherous  defgn. 

OURDISSOIR,  f.  m.  (mltrument  detifTe- 
rand)  tt  loom. 

OURDISSURE,  f.  f.  (Paction  d'ourdir) 
warp,  ivarping. 

OURLEi<,  v.  a.  (faire  un  ourlet)  to  hem. 

OURLET,  f.  m.  (petit  pli  ou  rebord  que 
Pon  fait  a  du  linge,  a  une  etoffe)  hem. 

OURQUE,  f.  f.  (gros  poillbn  de  mer)  ork, 
a  great  fea-fp. 

OURS,  f„  m.  (animal  fercce)  a  bear, 

OURSE,  f:  f.  (femellede  Pours)  ape-bear. 
La  grande  ourfc  &  la  petite  ourfe  (deux  con- 
ftellations  feptentrionales)  Urfa  major  and  Ur- 
fa  minor,  the  great  Bear  and  the  little  Bear,  two 
northern  conciliations. 

OURSON,  f.  m.  (le  petit  d'un  ours)  a 
bear' s  cub. 

OUTARDE,  f.  f.  (forte  de  gros  oifeau)  a 
buftard. 

OUTARDEAU,  f.  m.  (petit  d'une  outarde) 
a  young  buflari. 

OUTlL,  f.  m.  (inftrument  d'artifan,  de  la- 
Lourear)  a  tool.  Apportez-vous  vos  outils  ? 
have  you  your  tools,  or  all  your  trade  about  you  ? 

OUTILLE',  ee,  adj.  (qui  a  des  outils  ;  il 
fe  joint  aux  adverbes  bien  ou  mal)  furnijhed 
with  tools. 

OUTRAGE,  f.  m.  (injure  atroce)  outrage, 
an  abufe,  affront,  offence,  contumely,  wrong, 
injury.     Faire  outrage,  to  abufe. 

OUTRAGE',  ee,  adj.  abufed,  affronted,  re- 
viled, offended,  wronged,  injured. 

OUTRAGE  ANT,  ante,  adj.  (qui  outrage! 
il  ne  fe  dit  que  des  chofes)  outrageous,  abufve, 
injurious,  contumelious,  affronting. 

OUTRAGER,  v.  a.  (faire  outrage)  to  ab- 
ufe, affront,  revile,  offend,  wrong,  or  injure, 
to  rail  at. 

OUTRAGEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  outrageufe)  outrageoufy,  injurioujiy. 

OUTRAGEUX,  eufe,  adj.  (qui  fait  ou- 
trage) abufve,  offenfve,  affronting,  contume- 
lious, wrongful,  injurious. 

A  OUTRANCE,  adv.  (jufqu'a  Pexces)  to 
the  utmojl,  to  the  utmofl  rigour,  beyond  or  out  of 
meajure.  Comb.Utre  a  outrance,  to  fight  despe- 
rately, to  fight  it  out. 

OUTRE,  prep,  (par  deffus)  befides,  above, 
or  over  and  above.    Outre  cel.i,  bef  des  that. 

Outre  (au  dela)  beyond.  Les  guerres 
d'outre  mer,  the  wars  beyond J'ea. 

Outre,  adv.  (au  dela)  beyond.  Avant 
que  de  paffer  outre,  before  we  go  any  further. 
Pafitz  outre  (continuez)  go  on.  Tout-outre, 
quite  through,  D'outre  en  outre,  through, 
quite  through. 

Outre  ojje,  conj.  bef  des  that, 

J  En  outre,  moreover. 

Outre,  f.  f.  (peau  de  bouc,  accommodce 
en  forme  de  fac  pour  y  mettre  du  via.  Les 
Efpagnols  &  d'autres  peuples  s*en  fervsnt  com- 
modement  dans  leurs  montagii'-s,  ou  lc  charroi 
des  futailles  feroit  plus  difficile)  a  iorachio, 
budget  of  leather,  leather-bottle. 

OUTRE',  ee,  adj.  (fort  fachc,  irritc)  in- 
cenfed,  urged,  provoked,  vexed,  exafperatcd, 
enraged.  Outre  de  douleur,  grieved,  ajfiiiled, 
\  troubled  to  tie  very  heart. 
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Ovf'sE  (fougueux,  emporte)  furiout,  tx~ 

travagant. 

O  utre  (pouffe  trop  loin)  over -done,  over- 
firained,  over-f  retched,  £2fr.  Cheval  outre,  (t 
horje  hard  rid  or  jaded.  Un  Papifte  outre,  a 
rank  Papifl,  Un  Jacobite  outre,  a  rank  Jaco~ 
bite. 

X  OUTRECUIDANCE,  f.  f.  (infolencc, 
prefomption)  prefumption,  pride,  arrogancy,  in- 
j'o/ence. 

X  OUTRECUIDE',  ee,  adj.  (infolent) 
proud,  foolijhj  presumptuous. 

X  OUTRE'MENT,  adv.  (d'une  maniere 
outree)  excejfively,  beyond  meajure. 

OUTRE-MER,  f.  m.  (bleu  d'azur,  fait 
de  lapis  lazuli)  ultramarine,  the  f  r.efi  jort  of 
blue. 

OUTREPASSER,  v.  a.  (aller  au  dela  des 
bornes  preterites;  au  propre  &  au  figure)  to 
tranjgrcjs,  to  go  beyond. 

OU'i'RER,  v.  a.  (offenfer  gricvemcnt,  ai~ 
grir)  to  iuccrjc,  urge,  provoke,  exasperate,  or 
enrage. 

Outrer  (pouffer  ou  porter  les  chafes  au 
dela  de  la  jufte  raifon)  to  f  retch  too  far,  t* 
over-f  retch,  over-f  rain,  or  over-do.  Vous 
outrtz  les  chofes,  you  run  upon  extremes.  Ou- 
trer un  cheval  (lc  pouffer  au  deii  de  fes  forces) 
to  over-ride  or  jade  a  horje. 

S'Outrer,  v.  r.  (fe  fatigtier  trop)  to  firain 
or  overflrain  one's  jelf,  S'etant  outre  dans  ces 
exercices  violens,  il  contracta  une  malad:c 
dont  il  mourut,  having  overf  rained  himjelf  in 
thoje  violent  exercijes,  he  got  a  dijiemper  that 
carried  him  off. 

OUVERT,  erte,  adj.  (from  Ouvrir)  open. 
A  livre  ouvert,    at  the  opening  of  the  book. 

*  Tenir  table  ouverte,    to  keep  open  hquje. 

*  Pays  ouvert,  an  open  country.  *  Elle  a  la 
gorge  ouverte,  her  neck  is  bare.  *  Guerre  ou- 
verte [ou  declaree)  open  xvar.  *  A  force  ou- 
verte (les  armes  a  la  main)  with  open  force. 

*  Ouvert  (fincere,  franc,  candide)  open, 
free  or  open-hearted,  free-hearted,  frank,  can- 
did, fine  ere. 

OUVERTEMENT,  adv.  (publiqucmcnt) 
openly,  publickly,  in  open  view. 

O u  v e  r  T-E m e nt  (fans  deguifement)  open- 
ly, freely,  frankly. 

OUVERTURE,  f.  f.  ( aftion  d'ouvrir ) 
opening. 

*Ouverture  (commencement  de  cer- 
taines  chofes)  opening.  L'ouverture  du  paiie- 
ment,  the  opening  of  the  parliament. 

Ouvert  ure  (trou,  fentc)  a  bole,  fit, 
chink,  or  gap. 

*  Ouverture  (propofition)  overture  or 
propojal. 

*  Ouverture  (moyen,  occafion)  away,, 
means,  or  opportunity. 

*  Ouverture  (lumicrc,  connoiffance 
pour  quelque  chofe)  hint,  infghr,  light. 

*  Ouverture  de  cceur  (franchife,  fince- 
rite)  opennejs  of  heart,  freenejs,  franknejs,  fin- 

'  cerity. 

*  Ouverture,  cu  Ouverture  d'efprit  (fa- 
cilite  pour  comprendre  ou  pour  apprendre  ) 
parts,  tpennejs  to  learn,  genius. 

OUVR  ABLE,  adj.  (auquel  il  eft  permis 
de  travailler)  tcorking.  Un  jour  ouvrablc,  a 
working-day,  a  work-day. 

OUVRAGE,  f.  m.  (ccuvre)  work,  piece 
of  work. 

O u v r  age  (production  d'efprit)  work, 

*  Ouvraoe  (facon,  travail)  workman- 
fip.  _ 

OUVRAGE,  ce,  adj.  (tar.onne)  wrought, 
figured,  fowcred. 

*  OUVRANT,  ante,  adj.  opining.  A 
portcs  ouvrantcs,  at  the  opening  tf  the  gates. 
A  jour  ouvrant  (lors  que  le  jour  commence  a 
paroitre)  at  or  by  break  of  day. 

OUVRE',  ee,   adj.   (faijonnc  ;  en  parlarrt 
du  linge)  diapered,    Du  linge  ouvre,  diaper. 
X  x  JOUVRER, 
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t  OUVRER,   v.  n.  &  a.  (travailler)  to 

work. 

OUVREUR,  f.  m.  OUVREUSE,  f.  f. 
(celui  oa  cellc  qui  ouvre)  opener.  Ouvreur  de 
loge  a  ia  comcdic,  the  box-keeper  in  a  play- 
bcufe. 

OUVRIER,  f.  m.  (qui  travaille  &  fait  un 
Ouvrage)  "workman,  artificer,  worker,  labourer . 
Un  bon  ouvricr,  a  good  workman.  *  Dicu  eft 
I'ouvrier  de  toutes  chofes,  God  is  the  maker  of 
fill  things. 

Ouvrier  (auteur  d'un  ouviage  d'efprit) 
author. 

Ouvrier,  ere,  adj.  (auquel  il  eft  permis 
de  travaiiler)  working.  Un  jour  ouvrier  ou 
ouvrable,  a  working-day. 

Ciitvii.Lt  ouvrieie  de  carroffe,  the 
pole-bolt  of  a  coacb. 

OUVRIE'RE,  f.  f.  (celle  qui  travaille) 
a  wci  k-womsn.  Une  bonne  ouvriere,  a  good 
work-weman.  *  La  fagefle  eft  l'ouvriere  de 
toutes  chofes,  wifdom  is  the  contriver  of  all 
things. 

OUVRIR,  v.  a.  (faire  que  ce  qui  etoit 
{erme  ne  Je  (pit  plus)  to  open  or  let  open.  Ou- 
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vrir  la  porte  tu  la  fenetre,  to  open  the  door  or 
window.  *  Ouvrir  (commencer  a  tenir)  bou- 
tique, to  open  fhop.  *  Ouvrir  les  ports  (les 
rendre  libres  )  to  take  away  the  embargo. 
*  RemcJe  qui  ouvre  (qui  lathe)  le  ventre,  a 
remedy  that  oper.s  the  body.  *  Cela  ouvre 
(donne  dc)  1'appetit,  that  whets  or  fiarpens  the 
Jlomacb.  *  Ouvrir  (etendre,  ecarter  les  bra?, 
lesjambes)  to  open,  to firetcb.  *  Ouvrir  l'ef- 
prit  (le  fubtilifer,  lui  donner  des  lumicres)  to 
open  the  mind,  to  give  light  to  it.  *  Ouvrir  la 
porte  (donner  lieu  ou  occafion)  aux  defordres, 
a  la  licence,  Sec.  to  give  an  occafion,  to  open 
gJps  to  diforder  or  Hccntioufnefs*  *  Ouvrir  fa 
bourfe  a  quelqu'un  (lui  offrirde  l'argent)  to  of- 
fer one  to  lend  bim  money.  *  Ouvrir  fon  coeur  a 
quelqu'un,  to  open  one's  heart  or  mind  to  one. 

Ouvrir  (faire  une  incifion,  fendre)  to  o- 
ptn,  or  make  an  incifion.  Ouvrir  la  terre  (com- 
mencer a  cieufer )  to  open  or  break  up  the 
ground. 

*  Ouvrir  (commencer)  to  open,  to  begin. 
Ouvrir  la  campagne,  to  open  or  begin  the  cam- 
paign. Ouvrir  lc  parlement,  to  open  the  par- 
liament. 
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*  Ouvrir  un  avis  (ctre  le  premier  a  for. 
mer  un  avis  dans  une  deliberation)  to  move  a 
ti  ing,  to  make  a  motion,  to  prtpofe  a  thing. 

Ouvrir,  v.  n.  to  open.    Ccttc  pjrtc  n'ou- 

vre  jamais,  that  door  never  opens. 

S  Ouvrir,  v.  r.  to  open,  to  be  opened.  La 
porte  s'ouvrc,  the  door  opens. 

S'Ouvrir  (declarer  fes  penfees)  t«  declare 
or  open  one's  mind. 

♦S'Ouvrir  (s'elargir)  to  open. 


OX  VCR  AT,  f. 

vinaigre)  oxycrate. 


OYE,  V.  Oie. 


O  X 


m.  (melange  d'eau  &  de 


O  Y 


O  Z 


OZEILLE,         }       r  OfeiUe. 
OZERAYE,      I  V.  }  Oferaie. 
OZIER.  J       I  Oner. 


Pthe  fxteenth  letter  of  the  alphabet,  and  the  twelfth  confonant,  called  pey  by  the  French,  has  the  fame  articulation  as  fit 
y  Englijh,  and  is  likewife  founded  like  an  f  when  followed  by  h  either  in  the  beginning  or  end  of  words  ;  as  in  philofophie, 
philofophy  ;  Joleph,  fofeph,  &c.  which  are  pronounced  filofofie,  Jofef.  Pa  mute,  I  ft,  in  ptifanne,  diet-drink',  pfeaume, 
pfalm  ;  pleautier,  pfalm- book ;  pfalmilte,  pfalmifi  :  but  it  is  founded  in  pfalmodie,  ffalmcdy  ;  pfalmodier,  to  Jing  pfahns. 
zdly,  In  the  middle  of  thefe  words,  where  it  is  now  mofl  commonly  omitted  ;  bapteme,  baptifn;  baptifer,  to  baptife  ;  baptit- 
tere,  certificate  of  baptifn  ;  Jean  Baptlltc,  John  the  Baptifl :  and  founded  in  baptilmal,  baptifmaux,  belonging  to  baptifn. 
3<ily,  P  is  mute  in  nepveu,  nephew  ;  nopce,  wedding  ;  corps,  body  ;  temps,  time  or  weather  ;  fept,  feven  ;  feptieme,  fi> 
uenth:  though  pronounced  in  feptante,  fe-venty  ;  feptuagenaire,  feptuagenary  ;  feptuagefime,  feptuagefma;  feptentrion,  the 
north;  feptentrional,  feptentrional ;  Septembre,  September.  4tlily,  At  the  end  of  weds,  though  before  a  vowel;  as  in 
camp,  a  camp  ;  champ,  a  field,  &c .  :  but  is  always  pronounced  in  cap,  a  cape ;  julep,  julep.  P  /";/  be.iucoup,  much; 
trop,  too  much,  is  pronounced  only  when  before  a  -vowel.    PP  is  founded  as  a  fngle  p,  except  in  very  few  words. 
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PS.  M.  (lettre  confonne,  &  la  feizieme 
J  de  ['alphabet)  P.  Faitcs  un  P,  make 
a  P.  Tous  cts  n»ot<  commencent  par  un  P, 
«//  thefe  words  begin  with  P. 

P,  is  a  numeral  letter  worth  an  hundred,  ac- 
cording to  that  ofUgutio. 

P  fimilcm  cum  C  ntimerum  rnonftratur  ha- 
bere. 

Put  accordinr  to  Baron'ws  it  ffands  but  for 
fewn. 

When  this  letter  is  marked  with  a  tittle,  it 
figniftet  fur  hundred  tho.ifar.d. 


P  A 

PACAGE,  f.  m.  (paturage)  faflurt,  pa- 
Jiui  r-^rtjund. 

IN  PACE)  f.  m.  (prifon  perpetuelle  dans 
un  monaflcre)  a  prifn  for  life  in  a  .-nonafieiy. 

PACT  I,  f.  m.  (twme  de  marine)  Lc    ru  d 
pacfi  (!a  graiiile  voile)  the  mam  fail,    Le  pail 
<V  1 
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pacfi,  ou  le  pacfi  de  bourfet  (la  voile  dc  mi- 

faine)  the fore-mafl fail. 

PACIFICATEUR,  f.  m.  (qui  pacifie)  pa- 
cifier, peace-maker,  an  appeafer,  a  reconci- 
ler. 

PACIFICATION,  f.  f.  frc'tablin'ement  dc 

la  paix)  pa  ipZcation,  peace-making. 

PACIFIE',  ee,  adj.  pacifi.-d,  appeafed. 

PACIFIER,  v.  a.  (mettre  la  paix,  appai- 
fer,  accommodcr)  to  pacify,  to  make  peace,  to 
appeafe. 

'  PACIITQUE,  adj.  (.qui  aimc  la  paix)  pd- 
cifitk,  peaceable.  Mcr  Pacifiquc  ou  Mcr  du 
Sud,  ti  e  Vacifick  or  Stitb  Sea. 

PACiFIQiJFMENT,  adv.  (paifiblcmcnt) 
pea.  eah'y.  quietly,  in  peace. 

PACDTILLE,  f.  f.  ( petite  quantitc  de 
marchan.iifcs)  a  fmail  quantity  of  gads. 

PACTE,  \.  m.  (convention,  accord)  patl, 
pafli  n,  ccvenant,  bargain,  agreement,  treaty, 
contract. 

J  PACTION,  f.  f.  commr  P«&e. 

f  PACT1SER*   v.  n.    (  (Axe  un  parte  j 
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tcrme  e'e  pratique)    to  covenant,  bargain,  or- 

agree,  to  make  a  contrail . 

PADOU,  f.  m.  (ruban  tifTu  moitiede  fil  & 
moitie  de  foie)  a  fort  of  ferret  or  ribbon,  half 
thread,  half fi.'k. 

PAG  AN  IS  ME,  f.  m.  (religion  des  PaVens) 
Pagaiifm,  lleatber.ifm. 

PAGE,  f.  m.  (jeunc  gcr.tiihommc  qui  fert 
un  roi,  un  prince,  un  grand  feigncur)  a  page. 
*  Etre  hors  de  page  (ou  hors  de  la  puiil'jncp 
d'autrui)  to  be  free  or  at  liberty,  to  be  one's  own 
man.  *  Louis  XI.  mit  les  rt  i"  dc  Franct  hors 
de  page  (les  rendit  mi.ftres  abfolus  &  defpo- 
tiqucs)  Le^vis  XI,  made  the  lings  of  France  ab- 
folute  or  defpot'uk.  Cette  t  oncelTion  de  l'em» 
porcur  contribua  a  nicilic  les  Papes  hors  de 
page,  fucb  a  conceff  .u  from  the  Emperor  centric 
l  uted  tow.'  ds  making  the  P-.pes  entirely  impen- 
dent. 

Pace  (moulTc  de  navirc)  afiup-bty. 
Pace,  f.  f.  (un  des  caus  u'un  fcuillet)  a. 
p'ge  or  fide  f  a  lejf. 

PAQME, 


P  A  I 

PAGNE,  f.  m.  (poiffon  dc  mer)  punger,  a 

■jort  efflffj. 

f  PAGNOTE,  f.  m.  &  f.  (poltron,  lache) 
a  coward.  *  Mont  pagnote  (lieu  eleve  &  a 
line  diftance  affez  grande  pour  qu'on  puifle  de 
la  voir  un  combat  Kins  aucun  peril)  a  place  out 
cf  barm's  'way. 

f  PAGNOTER1E,  f.  f.  (lachete)  cowar- 
dice. 

Pagnoterie  (fottife,  impertinence)  a 
filly  tbi-.g,  an  impertinence. 

PAGODE,  1".  m.  &  f.  (temple  des  Indiens 
Jdclitres)  Paged. 

Pagode  (idole  que  les  Indiens  adorent)  Pa- 
ged. 

Pacode  (petite  figure  de  porcclaine,  dont 
la  tcte  remue  des  qu'on  touche  a  la  figure) 
Pagod. 

Pagode  (efpece  ce  monnoie  qui  a  cours 
dans  les  Indes)  pagoda. 

PAi'EN,  enne,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (idolatre, 
adorateur  des  faux  dieux)  Pagan,  Heatbenijh. 
Les  dieux  Paienf,  the  Heathen  gods.  Les  Pa- 
iens,  the  Heathens. 

PA1LLARD,  arde,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (lu- 
xurieux,  irnpudique)  lecherous,  wanton,  lafci- 
ulcus,  lewd  j  a  lecher,  a  harlot. 

f  PA1LLARDEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
tter? pailhrde)  lafciviorfly,  lewdly. 

f  PAILLAKDER,  v.  n.  (commettre  Je 
peche  de  paillardile)  to  inhere,  to  commit  adul- 
tery. L~  loi  de  Di.su  defend  de  paillarder,  tbe 
laiu  cf  God prchilits  whoredom. 

PAILLARDISE,  f.  f.  (pechc  d'impurete) 
tvhoredom,  fornication,  lechery. 

PAILLASSE,  f.  f.  (toile  plcine  de  paille 
pour  coucber  defi'us)  a  flraw-bed.  *  -f-  Pail- 
laJTe  de  corps  de  garde  (garce  de  foldat)  a  camp 
where,  a  mere  projlitute,  a  drab,  a  fcldicr's 
•K'cnch. 

PA1LLASSON,  f.  m.  (couche  de  paille 
qu'on  met  fur  les  fleurs,  fur  les  orangers,  Sec. 
pour  Its  gar.-.ntirdu  froid)  a  lay  of  jlraw  upon 
flcwci  s  and  orange-trees  in  winter,  to  keep  them 
from  the  cold. 

Paillasson  (natte  qu'on  met  au  devant 
des  fenetrcs  pendant  Fete)  a  layer  cf  jlraw 
quilted  between  two  pieces  of  canvas  to  keep,  off 
tbe  fun. 

PAILLE,  f.  f.  (tuyau  du  ble,  de  Forge,  & 
de  l'avoine,  quand  il  eft  fee)  jlraw,  chaff. 
Donner  de  la  paille  aux  chevaux,  to  give  tbe 
torfes  fome  Jlraw.  f  *  Un  feu  de  paille  (ar- 
deur  de  peu  de  duree)  a  fudden  bla^e,  a  flip 
efftre.  *  f  Hjinrne  de  paille  (de  neant)  a 
man  of ftraw,  a  mean  pitiful  fellow.  *  f  Rom- 
pre  la  paille  avec  queiqu'un  'cefler  d'etre  amis) 
to  fall  out  with  one.  La  paille  eft  rompuc, 
they  are  fallen  out.  Tirer  ii  la  courte  paille 
(tirer  au  firt  avec  des  btins  de  paille  d'une 
longueur  inegale)  to  draw  cuts.  *  f  11  eft 
dr.ns  la  pailk  jufqu'au  ventre,  ou  *  \  il  vit 
comme  rats  en  paille  (il  a  tout  a  fouhait)  be 
lives  in  clover.  *  f  Si  j'y  vais  jamais,  croix 
de  pnille,  if  ever  I  go  there  I'll  make  a  crofs, 

Paille  (ce  qui  ie  trcuve  avec  le  grain 
que  Ton  vanne)  chaff. 

Pail  l  e  (defaut  de  liaifon  dans  les  metaux, 
dar.s  les  diamans,  &c.)  a  fiiw,  in  metals  or 
diamonds. 

PAILLER,  V.  Paillier. 

PAiLLET,  adj.  m.  (qui  tire  fur  la  couleur 
de  paille;  en  p:rlant  du  vin  rouge)  pale,  not 
high  coloured.    J)u  vin  paillet,  pale  wine. 

PAILLETTE,  f.  f.  (parcelle  de  quelque 
metal  applarie  &  pcrcee  pour  appliquer  fur 
quelque  choft)  jpar.gle. 

Paillette  de  fer  (ce  qui  tombe  du  fcr 
quand  cn  le  bat)  a  fparkle  of  iron. 

Paillette   (grains  d'or  qu'on  trouve 
p;rmi  le  fable)  gold  /and. 

PAlLLEUR,  ou  PA1LLEUX,  f.  m.  (voi- 
lurier  qui  vend  de  la  paille)  a  jelltr  of  jlraw. 

PAILLE'JX,   adj.    (qui  a  des  pailles ;  en  j 
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parlant  des  metaux)  brittle,  Fer  pailleux, 
brittle  iron. 

PAILLIER,  f.  m.  (baffe-cour  d'une  ferme 
ou  on  nourrit  des  beftiaux,  des  volailles)  a 
farm-yard,  a  barn-door.  Chapon  de  paillier, 
a  barn-door  capon. 

Paillier  (repos  d'un  efcalier)  landing- 
place,  a  broad  Jlep  in  a  fair-cafe,  or  a  pafjage 
betwixt  feveral  rooms. 

PAlLLON,  f.  m.  (morceau  de  metal  mince 
pour  fouder)  a  link. 

PAIN,  f.  m.  (aliment ordinaire  fait  de  fa- 
rine  petrie  &  cuite)  bread.  Pain-blanc,  white 
bread.     Pain  de  munition,  ammunition-bread. 

*  Dieu  m'a  donne  du  pain  (j'ai  de  quoi  vivre) 
God  has  given  me  jomerhing  to  live  upon,  I  have 
a  competency .  *  \  Donner  une  chofe  pour  une 
piece  de  pain  (la  donner  a  vil  prix)  to  give  a 
thing  for  a  cruf  of  bread,  or  for  a  fong.  P.  De 
tout  s'avife  a  qui  pain  faut,  want  is  the  mother 
of  indujlry.  *  -J-  II  fait  plus  que  fon  pain  man- 
ger (il  eft  habile,  rufe,  induftrieux)  he  is  a 
cunning  blade,  he  will  make  good  fbift  for  him- 

fclf,  *  \  Manger  fon  pain  blanc  le  premier, 
to  ft  end  the  befl  at  firft.  *  "f  Manger  fon  pain 
dans  fon  fac,  ou  dans  fa  poche  (manger  feul) 
to  eat  in  hugger-mugger.  *  Manger  du  pain  du 
roi  (etre  en  prifon,  ou  aux  galcres)  to  be  in  a 

fad,  or  to  be  a  gallcy-flavc. 

*  Pain  (la  nourriture  &  la  fubfiftance) 
breed,  livelihood.  *  Oter  le  pain  de  la  main 
de  queiqu'un,  to  take  one's  bi  cad  from  his  mouth. 

*  II  ecrit  pour  du  pain,  he  writes  for  bread,  or 
to  get  a  livelihood.  *  f  Je  lui  ai  mis  le  pain  a. 
la  main  (je  lui  ai  donne  moyen  de  pagncr  fa 
vie)  J  put  him  into  a  way  to  live.  *  -f-  Avoir 
du  pain  cuit  (dequoi  fubfifter)  to  have  a  com- 
petency or  wherewithal  to  live. 

Pain  (ccrtaine  njafTe  de  pain,  cu  d'autres 
chofes)  loaf.  Donnez-moi  le  pain,  give  me 
the  loaf.  Un  pain  d'r.n  feu,  a  penny-loaf.  Un 
pain  de  fucre,  a  fugar-loaf.  Pain  de  blanc  a 
blanchir,  a  ball  of  whiting.  Pain  de  bougie, 
a  book  or  roll  of  wax-candle. 

Pain  d'epice,  ginger-bread.  Pain  d'epi- 
cier,  a  feller  of  ginger-bread. 

Pain-be'nit,  holy  bread.  C'cH  du  pain 
benit  (e'eft  un  avantage,  un  plailir,  une  joie) 
''tis  nuts  to  one.  C'eft  pain-benit  pour  honnete 
liomme  que  d'attraper  un  fripon,  'tis  nuts  to  an 
honefl  man  to  bite  a  knuve.  *  \  C'eft  pain- 
benit,  que  d'eferoquer  un  avare,  it  is  good  fport 
to  cheat  a  covetous  man. 

Pain  a  cacheter  (pate  dont  on  fe  fert  pour 
cacheter  les  lettres)  a  wafer. 

Pain  a  chanter  (oublie  que  le  prctre  con- 
facre)  a  wafer  for  the  communion. 

Pains  de  mouton  (efpece  de  gateau)  a  fort 
of  cake. 

PAIR,  adj.  &  f.  m.  (qui  fe  peut  divifer  en 
deux  parties  egales)  even.  Nombre  pair,  an 
even  number.  Non  pair,  odd.  Jouer  a  pa  r  & 
non  pair,  Oft  jouer  a  pair  ou  a  non,  to  play  at 
even  or  odd. 

Pa  ik  (egal,  femblable)  peer,  equal.  Sans 
pair,  peerlefs,  matchlefs.  Nous  voila  pair  a 
pair,  now  we  are  even. 

De  pair  ou  Dir  pair  (d'egal,  d'une  ma- 
niere  egale  )  upon  the  fquare,  without  odds. 
Aller  du  pair  avec  queiqu'un,  to  go  cheek  by 
jole  with  one.  Se  tirer  du  pair  (fe  diftinguer) 
de  fes  compati  iotes,  to  Jet  one's  felf  above  the 
level  of  one's  countrymen,  to  dijlinguifij  one's  felf 
from  them.  Tirer  du  pair  [ou  d'intrigue)  to 
get  out  of  a  plunge. 

Pair  (male  ou  femclle  de  certains  oifeaux 
par  rapport  a  l'un  ou  a  l'autre)  mate. 

Pair  (due  eu  comte  qui  a  foance  au  parle- 
mcnt  de  Paris,  membrc  dc  la  ch.-.mbre  des 
fcigneurs  d'Anglctenc)  a  peer.  Un  due  & 
pair  de  France,  a  duke  and  peer  of  France. 

PAiRE,  f.  f.  (couple  de  deux  chofes  dc 
meme  efpece)  a  pair,  two  of  a  firt,  a  couple. 
Une  ^aire  de  gants,   a  pair  of  ghves.  Unc 
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paire  des  pigeons,  a  pair  of  pigeons.  Une-gaire 
de  canards,  a  couple  of  ducks. 

PAIRIE,  i.  f.  (dignite  de  pair  attache'e  a 
un  grand  lief)  peerage,  peerdom. 

PAIS,  V.  Pays. 

PAISIBLE,  adj.  (tranquille  :  il  fe  dit  des 

chofes  &  des  perfonnes  J  peaceful,  peaceable, 
f  ill,  quiet,  calm,  gentle. 

PAISIBLE  ME  NT,  adv.  (tranquillement) 
peacefully,  peaceably,   in  peace,  quietly,  calm- 

f  PAISSEAU,  f.  m.  (echalas  fait  de  cceur 
de  chene)  a  prop  for  vines. 

f  PAISSELER,  v.  a.  (mettre  des  paiffeaux 
aux  vignes)  to  prep  vines. 

PA1SSON,  f.  m.  (glandee  &  autres  fruits 
fauvages)  mafl. 

Paisson  ( inftrument  pour  etendre  les 
peaux)  a Jlrctcher. 

PAISSONNER,  v.  a.  (e'tendre  fur  le  paif- 
fon)  to  fi 'retch.  Paillbnner  une  peau,  to  Jlrctcb 
a  fitip. 

PAiTRE,  v.  n.  &  a.  (manger  l'herbe  fur 
la  racine)  to  feed,  to  graze.  Mcner  paitre  le 
betail,  to  lead  the  cattle  to  the  pafluw,  *  -f  En- 
voyer  paitre  queiqu'un  (le  renvoyer  avec  mc- 
pris)  to  fend  cue  packing,  to  fend  him  to  the  de- 
vil. 

Paitre  (donner  a  manger)  to  feed. 
Se  Paitre,  v.  r.  (fe  nouirir)  to  feed  up- 
on. 

PAIX,  f.  f.  (le  contraire  de  la  guerre)  peace, 
Donner  la  paix  a  toute  l'Europe,  to  give  peace 
to  all  Europe. 

Paix  (traite  de  paix)  peace  or  treaty  of 
peace.  La  paix  d  Utrecht,  tbe  'peace  ef  U- 
trecht, 

Paix  (rep as,  tranquillite)  peace,  tranquili- 
ty, quiet,  quieiv.cfs.  Tout  eft  en  paix  (tout  eft 
tranquille)  all's  quiet. 

Paix  (concoreie)  peace,  concord.  Vivre  cn 
paix,  to  live  in  peace.  Laiflcr  queiqu'un  en 
paix  (ne  I'imponuncr  plus)  to  let  him  alone,  to 
let  one  be  quiet.  Dieu  lui  fade  paix  (en  par- 
lant d'une  perfonne  morte)  God  reft  his  foul. 

Paix  (  filence,  ne  faites  point  de  bruit) 
peace,  b'tft,  be  quiet,  hup},  make  no  noijc,  fi- 
lence. 

Paix  (patenc  que  les  Catholiques  Romains 
baifent  en  allant  a  PoftVande)  paft. 

Pa  x  (os  plat  d'une  cpaule  de  mouton)  the 
blade-bone  of  a  poulder  cf  mutton. 

PAL,  f.  m.  (terme  de  blaLn  ;  picu)  pale, 
a  term  of  heraldry. 

PALADIN,  f.  m.  (chevalier  errant)  pala- 
dine,  a  knigbt-crrant. 

PALAIS,  f.  m.  (maifjn  royaje  de  prince, 
ou  de  grand  feigneurj  pclace.  .Dame  de  palais 
de  la  reine,  a  lady  cf  the  bed-chamber  to  tbe 
que  at. 

Palais  (lieu  ou  Ton  rend  la  jufiice)  a  court 
or  hall,  where  nutters  of  judgment  are  pleaded 
and  decided.  Gens  de  palais,  lawyers.  Jours 
d.'  palais,  court  -  days.  Terme  Ue  palais,  a 
law  tenn.  Moui  ir  de  faim  au  palais,  toflarve 
with  the  law,  to  get  nothing  by  if.  Le  palais 
n'enrichit  aujourd'hui  prefquc  perfonne,  few 
people  no7v-a-duys  grow  rich  by  the  law. 

Palais  (partie  fupiiieure  du  dedans  de  la 
boue  he)  the  palate  or  roof  of  the  mouth. 

PALANQUE,  f.  f.  (fortification  avancee 
faite  de  pieux)  palanka,  a  piece  of  fortifl.ation 
made  with  great  poles  or  flakes. 

PALANQUIN,  f.  m.  ( efpe'ce  de  chaife 
portative  dont  on  fe  fert  dans  les  Indes)  a  pa- 
lanquin, a  fort  of  fedan  or  chair. 

PALATIN,  adj.  &  f.  (qui  eft  revetu  d'une 
dignite  cminente  dans  Fcmpirc,  cn  Hongrie, 
&c.)  Palatine.  Le  Comte  Palatin  du  Rhl'h, 
the  Count  Palatine  of  the  Rhine.  La  maifon 
Palatine,  the  hou'e  of  tbe  F.lcFtor  Palatine. 

PALATINAT,  f.  m.  (digrihe  ou  rtat  d*un 
palatin)  .-■  county -palatine,  or  palatinate. 
PALATINE,  f .  f .   (efpC-je  de.  founure  ou 
X  x  z  do 
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ce  mouchoir  de  cou  pour  let  femmes)  «  tip- 
pet. 

\  PALAUT  ou  PALOT,  f.  m.  (villageois 
fort  grolTier)  a  clown,  a  clod-pete,  a  toby. 

PALE,  adj.  (blcme,  blat'ard)  pale,  bleak, 
wan,  fallow.  Les  piks  coulcurs,  the  green- 
ftckmfi. 

PALE,  f.  f .  (carton  cane  couvcrt  de  toile 
blMChe  qu'on  met  fur  le  calice)  the  pal,  a 
Jquare  paftcboard  covered  with  a  white  cktb  laid 
upon  the  chalice. 

Pale  (piece  de  bois  qui  fert  a  fcrmer  une 
eclufe)  a  dam,  a  jhice,  a  flood-gate. 

Pale,  wPau'e,  f.  r.  (bout  plat  de  Pa- 
viron)  the  br;ad  and  Jin  end  of  an  oar. 

PALETRENIER,  f.  m,  (valet  qui  panfe 
les  chevaux)  a  frrocm  of  the  fable. 

\  PALLFROI,  1".  m.  (cheval  qui  fervoit  a 
une  dame)  a  palfrey,  a  lady's  borje. 

PALERON,  f.  m.  (partie  de  l'epaule  qui 
eft  plattc  So  charnuc)  foculder-blade. 

PALESTRE,  1".  f.  (lieuou  les  lutteurs  s'ex- 
ercoient)  a  wref  ling-place. 

PALET,  f.  m.  (morccau  plat  de  pierre,  de 
metal,  Sec.  avee  quoi  Ton  joue)  coit  or  quoit. 
Jouer  au  palct,  to  play  at  quoit. 

PALETTE,  f.  f.  (inftrument  de  bois  pour 
jouerau  volant)  a  battledore. 

Palette  (dans  laquelle  on  recoit  le  fang 
de  crux  qu'on  faigne)  a  porringer  to  receive  the 
blood  out  of  an  opened  vein. 

Palette  de  pcintre  (petit  ais  mince  fur 
lequel  i!  met  les  couleurs,  &  lcsmelc)  a  pain, 
ter's  pallet. 

Palette  d'imprimcur  (qui  fert  a  relever 
J'cncre)  a  printer's  f  ice. 

PALEUR,  f.  f.  (couleurde  ce  qui  eft  pSle) 
palenefs. 

PALEZ,  f.  m.  (pieux  fiches  en  terre  pour 
fairc  des  ponts  de  bois)  the  piles  of  a  wooden 
bridge. 

PALIER,  ou  PAILLIER,  f.  m.  (l'endroit 
d'un  cfcalicr  ou  Ton  pcut  ferepofer)  a  landing- 
place. 

PALING  E'NE'SIE,  f.  f.  (regeneration,  re 
naiflance,  metcmpfycofc)  palingencjis. 

PAL1NODIE,  f.  f.  (  retractation  de  ce 
qu'on  a  dit)  palinody,  recantation.  Chanter 
la  palinodie,  to  recant  or  make  a  recantation. 

PAUR,  v.  n.  (devenir  pale)  to  grow  or 
turn  pale. 

Pa  lib, 
(ale. 

PALIS, 
pales. 

PALISSADE,  f.  f.  (cloture  de  gros  pieux 
plantcs  pour  fc  defendre)  paliffadc,  palijjado,  a 
fence  of  pales. 

Palissade  d'arbres  (termc  de  jardinier) 
a  ledge-row  of  trees  Jet  ctofe  together. 
 '  '  'e>  ' 


a.  (rendre  p'.ia)  to  caufe  to  look 
m,  (cloture  de  pieux)  a  fence  of 


PALISSADE',  ce,   adj.    (  revetu  de  palif- 

fadi's,  pali/J'ado'd,  fenced  with  a  palijjado. 

PALISSADER,  v.  3.  (entourer  une  forti- 
fi.  r.ion  de  pali(ladcs)  to  palifadc.  to  fence  ivitb 
pahfadoe:. 

PALiSSER,  v.  a.  (termc  de  jardinier;  at- 
tachcr  des  arbres  contre  une  muraillc)  to  pale 

ip, 

P  ALLE,  V.  Pale,  f.  f. 

PALLIATIF,  ive,  adj.  &  f.  (qui  pallie) 
palliative.  Rcmcde  palliatif,  cure  palliative, 
"a  p  miliar  ive  remedy  or  care,  ivbicbdoes  but  patch 
up  tbe  diflemper. 

PALLIATION,  f.  f.  (palliatif,  adouciffe- 
Blent,  action  ik;  pallier)  palliation,  mitigation, 
palliating. 

PALLIER,   v.  a.   (deguifer,   exrufer  une 
•  chofe  mauvaife)  t»  palliate,  colour,  or  cloke. 
•  Pali  itii  lc  mal  (nc  lc  gucrir  cju'eu  ap- 

pircurc)  to  pall'we  or  patch  up  a  difeafe. 

PALLIUM,  f»  m.  (p.irlie  de  I'habu  ponti- 
fi.,1)  pull. 

;  •  LMA-CMRISTI,  f.  m.  (forte de  p lantc) 
palma  CLnjIi. 
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PALME,  f.  m.  (etendue  de  la  main)  palm 
or  bard's  breadth.  Le  pr.lme  (lc  plat  d'une 
rame)  the  blade  of  an  oar. 

Palme,  f.  r,  (  branche  de  palmier)  a 
branch  of  a  palm-tree.  *  Remporter  la  palnie 
(la  victoirc)  to  cany  the  day,  to  get  the  vic- 
tory. 

PALMIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  des 
fruits  qu'on  nomine  dattes)  the  palm-trot,  the 
date-tree. 

PALONNEAU,  ou  PALONNIER,  f.  m. 
(morceau  de  bois  au  bout  dunuel  on  met  des 
traits  pour  tirer  le  carrofTe)  the  fpring-tree  bar 
of  a  coach. 

PALOT,  V.  Palaut. 

PALPABLE,  adj.  (qui  fc  peut  toucher) 
palpable,  that  may  be  felt. 

'Palpable  ( clair,  evident)  palpable, 
plain,  clear,  manifefl,  evident. 

PALPABLE  MENT,  adv.  (evidemment) 
palpably,  plainly,  evidently. 

PALPITANT,  ante,  adj.  (qui  palpite) 
panting,  palpitating. 

PALPITATION,  f.  f.  (battement  dcrcgle 
du  ccrur)  palpitation,  panting. 

PALP1TER,  v.  n.  (fe  mouvoir  d'un  mou- 
vemcnt  dcregle  &  frequent)  to  pant,  to  go  pit- 
a-pat. 

f  PALSAMBLEU,  interj.  (jurement  co- 
mique)  by  the  blood  of  dragon,  zounds. 

f  PALSANGUE',    interj.    (jurement  de 
payfans)  uds-bud,  lookers. 

t  PALTOQJJET,  f.  m.  (homme  groffier) 
a  clownifo,  awkward  fellow. 

PALUS,  f.  m.  (termc  de  geographic  ;  raa- 
rais)  marfo,  moor,  fen. 

PaME',  ee,  adj.  (from  Pamer)  fallen  into  a 
fwcon,  fwooncd  away. 

PaMER,  v.  n.  Se  Pamer,  t.  r.  (tomber 
en  defaillance)  to  fwoon  away,  to  fall  into  a 
fwoon,  to  faint.  II  vous  fcroit  pamer  dc  rire, 
he  would  make  you  (plit  your  fides  with  laughing. 
Se  pamer  de  joie,  to  be  tranfported  with  joy,  to 
feel  inexprejpble  raptures. 

PaMOISON,  f .  f.  (dit'aillance)  a  fwcon 
or  fainting  fit. 

PAMPRE,  f.  m.  (branche  de  vigne  avec 
fes  feuilles)  a  vine-branch  full  of  leaves. 

PAMPRE',  ee,  adj.  (terme  dc  blafon)  deck- 
ed with  vine-leaves. 

PAN,  f.  m.  (partie  confidcrable  d'une  chofe 
etendue,  comme  d'un  mur,  ou  face  &  cote 
d'une  piece  de  bois,  &c.)  pane,  flat  front  or 
face. 

Pan  de  robe,  the  lappet  of  a  gown. 
PANACE'E,  1".  f.  (remcde  univerfel)  pa- 
nacea. 

PANACHE,  V.  Paonnc. 
Panache,   f.  m.    (  tour  ou  bouquet  de 
plumes  d'autruche)  a  plua:e  or  bunch  of  fea- 
thers. 

Panache  (agitable  melange  de  couleurs 
dans  une  flour)  a  pretty  mixture  of  colours  in  a 
flower. 

Panache',  ee,  adj.  (from  Panachcr)  of  fede- 
ral colours,  fct  out  with  variety  of  colours,  freak- 
ed, tuixt,  or  diverffied  with  feveral  colours. 
Une  tulipe  panachec,  a  tulip  Jet  out  with  va- 
riety of  colours.  Un  ferin  panache,  a  canary- 
bird  finely  coloured. 

PAN ACHER,  v.  n.  Se  Panache*,  v.  r. 
(commcnccr  a  prendre  un  agrcablc  melange  de 
couleurs)  to  begin  to  be  freaked  with  feveral 
colour  i. 

P. WADE,  f.  f .  (pain  emit-  Sc  mitonne  dans 
du  bouillon  cu  dans  de  I'eau)  panado. 

+  SE  PANADER,  v.  r.  (marcher  avee 
hnt)  to  have  a  proud  gate,  to  Jlrut,  or  to  go 
firsttinir  eilontr,  to  po  with  one's  arms  a-kembo. 

PANAIS,  ou  PANETS,  f.  m.  (forte  dc 
racine  potagere  bltnche)  a  parsnip. 

PANARIS,  f.  m.  (forte  de  mal  qui  vicnt 
:<ux  doi^ts)  a  filtn  or  whitlow  at  the  end  of  a 
fhgur. 
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PANCARTE,  f.  f.  (placard  contenant  U 
taxe  des  denrces)  a  paper  containing  the  rates  of 

a  tell. 

t  Vieilles  pancartes  (vieux  papier* 

vicillcs  p.ipcrafTes)  old  writings, 

PANCE,  f.  f.  V.  Panfc 

PANCRE'AS,  f.  m.  (forte  dc  g]Jndc  au 
milieu  du    mcfentere  )    pancreas,   or  fweet' 

bread. 

PANCRE'ATIQUE,  adj.  (qui  apartient  au. 

pancreas)  pancreatick. 
PAN^U,  V.  Panfu. 

PANDECTES,  f.  f.  pi.  (le  digefte,  rccueil 

des  decifions  des  anciens  jurifconfultes,  com- 
pilation du  droit  Romain)  pandecl  or  digef,  a 
digefi,  a  body  of  the  civil  law, 

PANDEMIE,       I  v  <  Epidemic. 

PANDEMIQLTE,  $      1  Epidcmique. 

PANDORE,  f.  f.  (inftrument  de  mufique 
qui  refTembloit  au  luth)  a  fort  of  muficat  tnfl ru- 
ment. 

PANE,  ou  PANNE,  f.  f.  (etoffe  velue  ds 
foie  ou  delaine)  plu/h,  fpag. 

PANE',  ee,  adj.  (from  Paner;  couvcrt  ds 
pain  cmie,  en  parlant  de  la  viande  grillte  ou 
rotie)  coh  ered  with  crums  of  bread. 

De  i'eau  pane'e  (dc  l'eau  ou  Ton  fait 
tremper  du  pain)  toaft  and  water. 

PANE  GYRIQITE,  f.  m.  (difcours  ou  Po- 
eme  fiiit  a  la  louange  de  quelqu'un)  a panegy. 
rick,  elogy. 

Pa  net,  yr  iq.ue,  adj.  panegyrical.  Un 
difcours  panegyrique,  a  panegyrical  dif.oarfe. 

PANE'G V'RISTE,  t.  m.  (celui'qui  fait 
un  panegyrique)  pancgyrift. 

PANER,  v.  a.  (couvrir  de  p^in  emic  de  la 
viande  qu'on  fait  gtiller  ou  rotir)  to  jlrew  meat 
over  with  crums  cf  bread.  Paner  des  cotelettcs, 
to  drefs  cutlets  with  crums  cf  bread. 

PANERE'E,  f.  f.  (plein  un  panicr)  a  baf- 
ket-fult.  Une  panerce  de  citrons,  a  bajket-full 
of  lemons. 

PANETERIE,  f.  f.  (on  office  de  la  raaifon 
du  roi  oil  Ton  diftribue  le  pain)  the  king's  pan- 

PANETIER,  f.  m.  (qui  a  la  charge  dc  dif- 
tribucr  le  pain  chez  le  roi)  the  pander,  the 

majicr  of  the  pantry  to  his  Majrfly. 

PANETIE'RE,  f.  f.  (fac  ou  le  berger  met 
fon  pain)  a  fiiepberd's  fcrip,  the  bag  wherein 
the  jhepherd  puts  His  bread. 

PANETON,  f.  m.  (partie  de  la  cle  ou  font 
les  dents  &  les  fentes)  the  key-bit. 

PANIC  ou  PAN1CUM,  f.  m.  (efpece  de 
millet)  pannick  or pannicle,  a  grain  like  millet. 

PANIER,  f.  m.  (utenlile  d'ozier,  de  jonc, 
&C.)  a  bafket,  a  hamper  or  pannier.  *  II  eft 
fot  comme  un  panicr  ptr.ee,  he  is  a  mere  ninny. 
P.  A  petit  mercier,  petit  panicr,  a  little  pack 
fcrves  a  little  pedlar.  Panicr  ou  Jupc  a  panicr, 
a  hoop  or  boop-pctt'noat. 

PAN1QIIE,  adj.  (qui  furvicnt  tout  d'un 
coup  &  fans  tondement,  qui  nc  fe  dit  qu'en 
parlant  de  la  terreur)  panick.  Une n-rreurpj-. 
niiiue,  a  panick  f  ar  or  terror. 

PANIS,  ou  PANIC,  f.  m.  (forte  de  ble) 
pannick,  a  fort  of  trrain. 

PANNE,  ou  PANE,  f.  f.  (etoffe  vcluc  de 
foie  cu  dc  laine)  plu/h,  jbag.  Une  culotte  de 
panne,  fhag-breeehes. 

Panne  (graiffe  qui  s'attache  au  ded>ns  de 
la  pcau  du  cochon  &  d'autrcs  animaux,  parti- 
culicrtment  celle  du  ventre)  fat. 

Panne  (terme  de  charpentcric ;  piece  de 
bois  qui  fert  a  foutenir  les  ciicvrons  d'une  cou- 
vcrture)  the  beam  that  jupports  the  rafters. 

Mettre  en  tanne  (termc  dc  mcr  j  re- 
tardcr  le  coins  du  vai(leau)  to  lay  by. 

PANNEAU,  f.  m.  (piece  de  bois  cu  de  vi- 
tragc  enfermee  dans  une  bordure)  pane,  pan- 
nel,  or  /quart.  Panneau  dc  vitrc,  a  pane  c  f 
glafs.  Panneau  de  lambris,  .i  pane  of  wain- 
fcMt    Panneauxdcb.it,  tie panne'.s  of  a  pa.i- 
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Panne  au  {ou  coufiins)  de  felle,  the  fan- 
r.eh  of  a  faddk. 

Panne  au  (filet  pour  prendre  des  lievres, 
des  lapins)  a  fnare  or  gin.  *  Tendre  un  pan- 
neau  a   quelqu'un,    to   lay  a  trap  for  one, 

*  Donner  dans  le  panneau,  to  fall  into  the  fnare, 
to  be  trapped.  Elle  a  donne  dans  le  panneau, 
fhe  was  trapped. 

PANN1CULE,  f.  m.  (terme  d'anatomie ; 
membrane  qui  eft  fous  la  graiffe)  a Jlefhy  mem- 
brane. 

PANNON,  &c.  V.  Pennon,  &c. 

PANS  ARD,  V.  Panfu. 

f  PANSE,  f.  f.  (ventre)  paunch,  belly, 
maw,  guts. 

Pa-.sf.  d'a  (l'arrondifTement  d'un  a)  the 
oval  of  an  a.  II  n'a  pas  fait  une  panfe  d'a  (il 
n'a  ricn  tent)  he  has  not  wrote  a  fingle  letter. 
II  n'y  a  pas  feukment  fait  une  panic  d'a  (fe 
dit  d'un  homme  qui  s'attribue  un  ouvrage, 
quoiqu'il  n'y  ait  point  travaille)  he  has  not 
tad  the  Icajl  hand  in  it. 

PANSE',  ee,  'adj.  (from  Panfer)  drejftd, 
looked  to,  &c. 

PANSEMENT,  f.  rn.  (adion  de  panfer  les 
plaies)  dreffwg. 

PANSER,  v.  a,  (accommoder,  avoir  foin) 
to  drefs,  kok  to  or  after,  to  take  care  of.  Pan- 
fer une  plaie,  to  drefs  a  wound.  Panfer  un 
cheval,  to  kok  to  or  after  a  horfc,  to  curry  him, 
and  give  him  all  neceffaries. 

■f  PANSTJ,  ue,  adj.  (qui  a  grofTe  panfe) 
paunch-bellied,  that  has  a  great  paunch. 

PANTALON,  f.  m.  (  habit  tout  d'une 
piece  ou  calecon)  a  pantaloon. 

Pa  nt  a  l  on  (farceur  velu  d'un  pantalon)  a 
pantaloon  or  buffoon. 

PANTALONNADE,  f.  f.  (danfe  de  pan- 
talon) a  pantaloon  s  dance,  a  kind  of  merry 
dance. 

PANTELANT,  ante,  adj.  (qui  palpite, 
hal'.'tte)  panting. 

t  PANTELER,  v.  n.  (palpitcr,  haleter) 
to  pant. 

PANTHEON,  f.  m.  (le  temple  de  tous  les 
dieux)  Pantheon. 

PANTHE'RE,  f.  f.  (forte  de  bete  fexoce) 
«  panther. 

PANTIERE,  f.  f.  (filet  pour  prendre  des 
LccafTcs)  a  draw-net  for  woodcocks.' 

PANTOIEMENT,  f.  m.  (maladie  d'un 
oifcau  de  proie  qui  a  un  afthme)  pantefs,  dif- 
ficulty of  breathing  in  a  hawk. 

J  PANTOIS,  oife,  adj.  (dont  la  refpiration 
eft  empechee  par  quelque  afthme)  fhart-wintT- 
ed. 

PANTOMIME,  f.  m.  (bouffon  qui  repre- 
fente  les  actions  par  les  geftcsj  a  pantomime,  a 
mimick  or  buffoon. 

PANTOUFLE,  f.  f.  (mule  de  chambre) 
a  flipper.  Soulier  en  pantoutk,  a  flip-fhee. 
Mettre  fon  foulier  en  pantonine,  to  ftp  one's 
pooe  on.  -f-  Raifonner  pantcufic  (dire  tics  fot- 
tifes)  to  talk  idly,  to  talk  like  an  old  woman. 

PANTURE,  V.  Pcnturc. 

PAON,  prom  PAN,  f.  m.  (oifeau  d'un 
ties-beau  plumage)  a  peacock. 

PAONNE,  frcn.  Pane,  f.  f.  (la  femelle  du 
paon)  a  pea-hen. 

PAON'NEAU,  pron.  Paneau,  f.  m.  (jeur.e 
p?cn)  a  young  peacock. 

PAPA,  f.  m.  (mot  enfantin  pour  dire, 
pt'rc)  peppa,  father. 

PAPABLE,  adj.  m.  ( qoi  peut  ctre  elu 
pape)  that  may  be  made  a  pope. 

PAPAL,  ale,  adj.  (apparunant  au  pape) 
f  apal,  of  or  belonging  to  the  pope.  Dignite  pa- 
pale,  pat>al  digni'y.  Couronnc  papale,  a  pope's 
triple  crown. 

PAPAUTE'„  f.  f.  (dignite-  de  pape)  papa- 
cy, popedjm,  the  pope 's  dignity . 

•  PAPE,  f.  m.  (I'cvcque  de  Rome,  lc  chef 
de  Peglife  R^maine)  the  Pope,  tit  head  of  the 
church  of  Rome. 
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PAPEGAT,  {.  m.  (oifeau  de  carte  ou  de 
bois  peint  pour  s'exercer  a  tirer)  a  wooden  bird 
to  jhootat. 

%  PAPELARD,  f.  m.  (hypocrite,  faux  de- 
vot)  an  hypocrite  or  falfe  zealot. 

Papelakd,  arde,  adj.  (hypocrite)  hypo- 
critical. 

X  PAPELARDER,  v.  n.  (faire  l'hypo- 
crite)  to  plaf  the  hypocrite. 

X  PAPELARD1SE,  f.  f.  (hypocrifie)  hy- 
pocrisy. 

PAPELINE,  f.  f.  (c>offe  tramee  de  fleu- 
ret)  a  kind  of  fluff. 

PAPER ASSE.  f.  f.  (papier  ecrit  qui  ne 
fert  plus  a  rien)  wafte  paper,  old  dufiy  papers. 

PAPERASSER,  v.  n.  (faire  des  ecritures 
inutiles)  to  wafte  paper,  to  fcribbk. 

Paperasser  (paffer  fon  terns  a  arranger 
des  papiers)  to  rummage  papers. 

PAPETERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  fait  le 
papier)  a  paper-mill. 

Papeterie  (le  commerce  qui  fe  fait  du 
papier)  the  paper-trade. 

PAPET1ER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  le  pa- 
pier) a  paper-maker. 

Pape  tier  (marchand  qui  vend  le  papier) 
a  (lationer. 

Papetier-colleub,  f.  m.  (cartonnier) 

>  a  pafcl'oard-maker. 

PAPIER,  f.  m.  (compofition  faite  de  linge, 
fur  laquelle  on  ecrit)  paper.  Papier  a  ecrire, 
writing-paper.     Papier  gris,  brown-paper. 

Papier  (journal,  livre  de  compte)  hook. 
Ecrivez  cela  fur  votre  papier,  fet  that  down  in 
ycur  book.  *  f  Rayez  cela  de  vos  papiers  (ne 
comptez  pas  la  defl'us)  do  not  depend  upon  that, 
don't  trufl  to  that.  Etre  fur  les  papiers  de  quel- 
qu'un (lui  devoir  de  1'argent)  to  be  in  one's 
books,  to  owe  him  money. 

Papiers  [ou  munufcrits)  papers  or  manu- 
scripts. 

Papiers  (ecritures  qui  regardent  les  pro- 
ccs)  papers,  writings. 

Papiers  (billets)  bills,  notes,  paper-ficu- 
rities.  L'acccptation  que  le  roi  fait  lui-meme 
de  ion  papier  1'accredite  aupres  de  fes  fujets, 
the  king's  accepting  his  own  bills  or  paper- fecu- 
rities,  gives  him  credit  with  his  fubjeJls. 

PAPILLON,  f.  m.  (infecle  volant)  a  but- 
terfly. 

PAPILLONNER,  v.  n.  ( 5tre  dans  un 
mouvement  perpetuel)  to  flutter  about,  never  to 
be  at  reft. 

PAPILLOTAGE,  f.  m.  (aclion  de  papil- 
loter)  the  putting  hair  upon  pipes. 

Papillotage  (mouvement  involontairc 
des  yeux)  the  twinkle  or  twinkling  of  the  eyes. 

PAPILI.OTE,  f.  f.  (p.ipier  dont  on  "enve- 
lorpe  les  cheveux  pour  les  tcnir  friies)  paper 
to  keep  the  hair  in  curl. 

Papillote  (paillete  d'or  ou  d'argem)  a 
fpangle.  *  -j-  II  s'im.ngine  que  les  croiles  font 
des  papillotes,  he  thinks  the  moon  is  made  of  green 
che-.fe. 

PAPILI.OTER,  v.  a.  (mettre  des  cheveux 
en  papillotes)  to  put  hair  upon  pipes,  to  curl 
hair. 

Papilloter,  v.  n.  (fe  dit  des  yeux  lorf- 
nu'un  mouvement  incertain  cc  involontaire  les 
empechede  fe  fixer  fur  un  objet)  to  twin- 
kle. 

X  PAPIN,  V.  liouillie. 

PAP1SME,  f.  m.  (nom  que  les  Proteftans 
donnent  a  la  communion  de  l'eglilc  de  Rome) 
Popery. 

PAPISTE,  f.  m.  &  f.  (catholique  Romain) 
a  Papift  or  P.oinan  Catbo/ick. 

PAQUE,  f.  f%  (fete  i'olcmnclle  parmi  les 
Juifs)  Pafflver. 

Pac^ue,  oa  Pa^ue3,  f.  m.  (fete  parmi 
les  Chretiens)  E after. 

C  e  p  a  q_u  e  s  -c  i ,  Eafter  next  coming. 

Pa'c^ues,  f.  f.  Ex.  Paques  doles  (Dimanche 
qui  fuit  celui  de  P.'qucs)  Low-Sunday. 
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Paojjes  fieuries  (Dimanche  des  ra» 
meaux)  Palm-Sunday. 

Paq_ues  (devotions  de  Paques)  Eafter-de- 
•votions.  J'ai  fait  mes  paques,  /  received  the 
facramcnt  at  Eafter. 

PaQUERETTE,  ou  PaQUETTE,   f.  f. 
(marguerite  blanche,  qui  neurit  vers  Paques)" 
the  Eajler-daify. 

PAQUET,  f.  m.  (afTemblage  de  chofes  at- 
tachees  ou  enveloppees  enfemble )  bundle  or 
parcel.  Un  paquet  de  lettres,  a  packet  of  let- 
ters. *  -f-  Donner  un  paquet  a  quelqu'un  (lui 
attribuer,  lui  imputer  quelque  chofe)  to  father 
a  thing  upon  one.  *  f  Donner  fon  paquet  i 
quelqu'un  (lui  faire  une  reponfe  verte)  to  fell 
one  a  bargain,  to  return  him  a  Jharp  anjwer. 
*  \  Faire  fon  paquet,  trouffer  fon  paquet  (s'en. 
aller  dc  quelque  maifon)  to  pack  away.  *  Ha- 
zarder  le  paquet  (fe  charger  d'une  commiliion 
ou  d'une  entreprife  de  la  reullite  de  laquelle  on 
n'eft  pas  fur)  to  embark  in  a  critical  affair. 

Pa q_u e t-bot,  f.  m.  (petit  vaiiTeau  de 
pafTage,  pour  porter  les  lettres)  a  packet-boat^. 

X  PA.QUIS,  f.  m.  (patis,  paturage)  paftu- 
raSe>  pafture-ground. 

PAR,  prep,  (qui  fert  a  defigner  la  caufe,  le- 
motif,  l'inftrument,  le  moyen,  la  manicre). 
by,  through,  out  of,  with,  for.  Je  lui  ai  fait 
dire  par  un  tel,  /  fent  him  word  by  fuch  a  one. 
Par  ordre  du  roi,  by  the  king's  order.  II  l'a 
obtenu  par  mon  moyen,  he  got  it  through  my 
means.  II  l'a  fait  par  crainte,  he  did  it  cut  of 
fear,  Je  commencerai  par  notre  arrivec  en, 
Angletcrre,  /'//  begin  with  our  arrival  in  Eng- 
land. Je  le  lui  ferai  tenir  par  la  premiere  oc- 
cafion,  /'//  Jend  it  him  by  the  fir  ft  opportunity... 
Savoir  les  chofes  par  foi-meme,,  to  know  things 
of  one's  own  knowledge.  Je  l'ai  fait  par  cette 
raifon,  /  did  it  for  that  very  reafon,  Par  pall'e- 
terns,  by  way  of  diverfion. 

Par  (en,  dans,  marquant  le  lieu  ou  le- 
terns)  in.  Cela  fe  fait  par  tout  pays,  that's 
commonly  done  in  all  countries.  Ou  allez-vous- 
par  cette  pluie-la  ?  Where  are  you  going  in  fuch 
a  rain  as  this?  Nous  p3rtimes  par  un  beau 
terns,  we  fet  out  in  fair  weather. 

Pa  r  (marquant  le  mouvement  &  le  pafTage) 
through,  abjut,.by,  out,  11  a  pafl'e  p«r  Paris, 
he  went  through  Paris.  II  fe  promene  par  la 
rue,  he  walks  about  the  fti  cet.  Par  eau  &  par 
terre,  by  land  and  by  water.  Je'tter  par  la  fe- 
nctre,  to  throw  out  of  the  window.  II  faut 
que  vous  pafliez  par  l'examen,  you  rnuft  fubmit 
to  the  examination.  II  vous  faudra  paiTer  par-ljj.. 
you  muft  fubmit  to  that. 

Par  (pour  marqucr  difcribution,  divifioiij, 
partage)  by,  in,  for.  On-donne  taut  par  tete, 
they  give  fo  much  a  head.  On  nous  denne  tant 
par  femaine,  we  have  fo  much  a  week. 

Par  (le  joint  a  plulieurs  prepoiitions  55  ad- 
verbes  de  lieu)   Ex.  Par-ou  ?  which  way  t; 
Par-ici,  this  way.    Par-lii,  that  way.  P.u- 
deca,  thisjidc,  or  on  this  fide.   Par-del^!,  pqtkeii 
fide,  or  sn  lhe_  other  Jlde.     Pav-ci  par-la,  htr; 
and  there.    Par-dedans,  within.  Par-dehors,. 
without.     Par  aupres,  ly.    Par  dever?,  by.. 
Par  deiTotis,  under,   underneath.     Par- tout, 
every- where.    Par  tout  ou,  where -ever.  Par 
devant,  before,  forwards.     Par  detricrc,  be- 
hind, backwards.    Elle  eft  boflue  par  derriere, 
foe  has  a  crooked  back.    Par  defl'us,  over.  Pai 
lc  haut,    par  en  haut,  upwards,  towards  tht 
top.    Par  lc  bas,  par  en  bas,  downwards.  Par 
haut  &  par  bas,   upwards  and  downwards. 
Par  le  pafle  (autrefois)  formerly,  in  time  pafl, 
heretofore. 

PARABOLE,  f.  f.  (fimiliiude  &  aUc'gorie) 
a  parable  or  fimilitude. 

Par  aboi.  e  (lignc  qui  refuhe  de  la  lection, 
perpendit  ulaire  du  cone)  parabola,  a  crooked 
line,  made  by  the  cutting  of  a  cone  or.  cylinder. 

PARABOLIQyE,  adj..  (terme  de  math£- 
matique)  parabolical  or  pr.raboliik. 

PARACENTE'SE,  (.£..  (operation  cl.irur- 

gi(j,ue,. 
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gique,  qui  eonfifte  a  fairc  une  ouvcrture  au 
bas  ventre  d'un  hyJro|<ique,  pour  en  faire  e- 
couler  les  eanx)  paracentejis,  the  punclion,  per- 
foration, or  tapping  for  the  dropfy.  Faire  Po- 
peration  de  la  paracentefe  a  quelqu'un,  to  tap 
one  for  the  dropfy. 

f  PAR ACH EVER,  V.  Achever. 

PAR  ACLET,  f.  m.  (nom  confacre  au  S. 
El'prit,  c'elt-a-dire,  le  confolateur)  the  Com- 
forter. 

PARADE,  f.  f.  (montre,  orientation)  pa- 
rade, JbiW,  fate,  oficritation.  Lit  de  parade, 
a  bed  if  fate.  Un  habit  de  parade,  ci  ftately 
J'uit.  *  Faire  parade  de  fon  efprir,  to  make  a 
parade  or  Jhcw  of  one's  wit. 

Parade  (terme  de  guerre;  la  montre  que 
font  fur  la  place  les  troupes  qui  vont  montcr 
la  garde)  parade. 

Parade  (action  de  parer  un  coup)  parry- 
ing or  puttivg  by. 

Parade  (fcencs  burlefqucs  que  les  bate- 
leursdonnent  a  la  porte  de  leur  theatre  pour 
engager  a  y  entrer)  burlcfque  fcenes  exhibited  at 
the  door  of  booths  to  entice  the  company  to  <wa!k 
in. 

PARADIS.f.  m.  (leparadis  terrcftre,  jar- 
din  dclici'.:ux  ou  Dieu  placa  le  premier  homme) 
the  paradife  or  garden  of  Eden. 

Pa  rad  is  (l'eiour  des  bienhcureux)  para- 
dfe,  heaven,  a  place  of  blifs.  *  Ce  lieu-ci  eft 
un  paradis,  this  place  is  heaven  on  earth. 

Par  ad  is  (les  places  qui  font  au  defTus  des 
iecendes  loges  dans  les  theatres)  the  upper  gal- 
lery, the  ftps. 

PARADOXAL,  ale,  adj.  (qui  tient  du  pa- 
radoxe,  qui  aime  le  paradoxe)  paradoxical. 

PARADOXE,  f.  m.  (proportion  contraire 
a  l'opinion  commune)  a  paradox. 

Paradoxe,  adj.  (qui  eft  avance  contre 
l'opinion  commune)  paradoxal  or  paradoxi- 
cal. 

PARAFE,  tec.  V.  Paraphe,  &c. 

PARAGE,  f.  m.  (plage  ou  etendue  de 
mer)  latitude,  a  part  of  the  fea  under  any  lati- 
tude. 

I  Parage  (extraction)  lineage,  defcent. 

PAR  AGOGE,  f.  f.  (terme  de  grammaire  ; 
addition  d'une  fyllabe  au  bout  d'un  mot)  pa- 
ragoge. 

PARAGOGIQUE,  adj.  (terme  de  gram- 
maire; qui  s'ajoute)  paragogical. 

PAR  AG  RAPHE,  f.  m.  (petite  fcftion  de 
difcours)  a  paragraph. 

PARAGUAI,  f.  m.  (efpece  de  the-  dont  on 
ufe  au  Perou,  &  qu'on  hume  ave;  un  fiphon 
d'argent)  para^ay, 

PAR AGU AN FE,  f.  f.  (petit  prefent)  a 
pair  cf  gloves,  a  prefent. 

PARALISIE,  &c.  V.  Paralyfie,  &c. 

PARALLACTIQUE,  adj..  (tetmc  d'aftro- 
nomie;  qui  apartienta  la  parallaxe)  para/lac- 
tic, paraflailical. 

PARALLAXE,  f.  m.  &  f.  (terme  d'aflro- 
nomie  ;  arc  du  firmament  compris  entre^  le 
lieu  veritable  &  le  lieu  apparent  del'alre  qu'on 
obferve)  para/lax,  the  difference  between  the 
true  and  apparent  place  cf  a  far. 

PAR ALLE'LE,  adj.  (qui  eft  cn  cgale  di- 
fiauce)  parallel,  equally  diflant. 

Parallels,  f.  t  &  adj.  (ligne  parallele) 
a  parallel,  or  parallel  line. 

Parallels,  f.  m.  (cerclc  de  la  fpherc 
parallele  a  Pcquateur)  a  parallel,  a  circle  of  the 
jfphere. 

Parali.e'le  (comparaifon)  parallel,  cotn- 
parifon,  com/etitkn.  Metlre  cn  parallele,  to 
put  in  parallel  or  competition,  to  compare. 

PARALLE'LISME,  f.  m.  (terme  dogma- 
tique;  etat  de  deux  li^nes  paralleks)  paralle- 

Ufm.  ' 

PARAIXF.  LOGRAMME,  f.  m.  (figure 
quadiangulaire,  dont  les  cotes  oppofts  font  pa- 
rall  :lci  &  cgaux)  a  parallelogram,  a  geometrical 
figure. 


PARALOGISME,   f.  m.   (terme  dogma-  I 

tique  ;  faux  raifonneme.it)  parallogfm,  a  fal-  I 
laciout  fyllogifm. 

PAR ALVSIE,  f.  f.  (maladic  caufee  par 
une  refolution  des  nerfs)  palfy  or  paralyfis. 

PARALYTICUS,  adj.  (attsint  de  paraly- 
fie) paralytic,  ftck  of  or  troubled  with  the  pal- 

Paral  ytiq.ue,  f.  m.  &  f.  a  par  aly  tick, 
a  man  or  woman  troubled  with  the  palfy. 

%  PARANG  ON,  f.  m.  (  comparaifon  ) 
comparijon,  parallel. 

Parancon  (modele,  patron)  a  model  or 
pattern. 

Parancon  (forte  de  marbre  noir)  a  fort 
of  black  marble. 

Parancon  (terme  d'irr.primerie ;  la  fe- 
condc  grofT  ur  des  cara&eres)  primer. 

X  PARANGONNER,  v.  a.  (comparer)  to 
compare  or  make  comparifon. 

PAR ANVM1JHE,  f.  m.  (difcours  folcm- 
nel  qui  fe  prononce  a  la  fin  de  chaque  licence, 
en  Fhonneurde  chaque  licencie)  afolemn  fpeech 
at  the  univcrftty,  in  praife  of  thofe  that  are  com- 
mencing doElors. 

Paranymphe  (celui  qui  conduifoit  autre- 
fois Pepoufee  a'fes  noces)  a  parar.ympb,  a 
bride-man. 

PARAPET,  f.  m.  (elevation  de  terre  ou  de 
pierre)  a  pafaptt  or  brcofl  -  work,  a  wall 
brcafl  high. 

PARAPHE,  f.  m.  (marque  faite  de  plu- 
fieuis  traits  de  plume,  qui  fc  met  apres  la  fig- 
nature  d'une  perfonne)  the  fiourifh  added  to 
one's  Jignature. 

PARAPHE',  ee,  adj.  marked  with  a  knot, 
or  fiurifjed. 

PARAPHER,  v.  a.  (mettre  un  paraphe  a 
quelque  chofe)  to  mark  with  a  knot  or  fiou- 
rifh. 

PARAPHERNAUX,  f.  m.  pi.  Ex.  Biens 
paraphernaux  (les  biens  d'  une  femme  qui 
n'entrent  point  dans  la  communaute)  para- 
phernalia, goods  at  the  wife's  difpofal. 

PARAPHRASE,  f.  f.  (explication  Ven- 
due) a  paraphrafe  or  comment. 

PAR  A  PHRASER,  v.  a,  (faire  quelque  pa- 
raphrafe) to pui  aph rafe,  to  comment  upon. 

Par  a  p  h  r  as  e  r  (amplifier,  augmcnter  dans 
le  rccit)  to  make  comments,  to  amplify  or  romance, 
to  add  to  the  flory. 

PAR AFHRASTE,  f.  rr>.  (autcur  de  para- 
phrafes)  a  parapbrajf. 

PARAPLUIE,  f.  m.  (petit  pavilion  porta- 
tif,  qui  fert  a  defendre  de  la  pluie)  an  um- 
brclh. 

PARASANGE,  f.  f .  (ancienne  mefure  de 
Perfe)  parafang. 

PARASELENE,  f.  f.  (apparence  qu'on 
voit  autour  de  la  lune)  parafeler.e,  a  mock  moon, 
falfe  appearance  of  the  moon. 

PARASITE,  f.  m.  (ccornifleur  qui  cherche 
les  mets)  a  parafitc,  fpunger,  fmcll-feafl,  hanger- 
on,  or  trencher -friend,  a  fkark. 

PARASIT1QUE,  f.  f.  (l'art  du  parafite) 
the  art  of  a  parafitc. 

PARASOL,  f.  m.  (pelit  pavilion  portatif 
qui  fert  a  defendre  du  foleil)  an  umbrella,  a  pa- 
rafol. 

'PAR ATITLES,  f.  f.  (terme  de  jurifpru- 
dencc;  explication  fommaire  des  titres  du  di- 
gefte  &  du  code)  a  fummary  explication  of  the 
law-titles,  and  the  fubjefi-matters  of  tbtm, 

D.  PAR  ATRE,  f.  m.(nom  odieux  pourbeau- 
pcrc)  a  flcp- father. 

PAR  A  VENT,  f.  m.  (mcuhlc  dont  on  fe 
fert  pour  fc  parer  du  vent)  fcreen,  a  fo'tding- 
fcreen. 

Paravent  (volet  de  fenetre  qui  fe  met 
cn  dehors)  an  cutfde-/hut'er. 

PARH1EU,  8c  PARELEU,  (fcrmens  bur- 
lefqucs) xoekers,  udfbuddilin. 

PARB0U1LLI,  ie,  adj.  (from  Parbouillir) 
parboiled. 


PARBOUILLIR,   v.  a.  (bouillir  a  demi) 

to  parboil. 

PARC,  f.  m.  (etendue  de  terre  tntouree  de 
murailles  cu  de  paliiUacs  pjur  confervtr  des 

betes  fauves)  a  par  k. 

Pa  r  c  (cloture  raitc  d;  claies  pour  enfermer 
les  moutons)  a  fold  or  peep -fold. 

Pa  r  c  (palurage  ferme  de  tolfes  ou  l'on  met 
les  bceufs  a  Pengrais)  a  graz.ier's  fold. 

PARCAGE,  f.  m.  (droit  du  au  feigneur 
pour  le  privilege  d'avoir  un  pare)  an  acknow- 
ledgment paid  to  the  lord  of  the  manor  for  the  li- 
berty of  having  a  park. 

Parcage  (le  lejour  des  moutons  parques 
fur  des  terres  labourablcs)  the  time  that  fbeep 
remain  upon  a  field. 

PARCELLE,  f.  f.  (petite  partie)  a  fmall 
parcel  or  particle. 

PARCEQUE,  conj.  (a  caufe  que)  becaufe, 

PARCKEMIN,  f.  m.  (peau  de  brebis  pre- 
pared pour  ecrire  delTus,  &c.)  parchment.  Met- 
tre en  paivhemin  (mettre  au  net  un  acle  du 
parlement)  to  ingrofs. 

PARCHEMINERIE,  f .  f .  (lieu  ou  fc  pre- 
pare cu  fe  vend  le  parchemin)  a  place  where 
parchment  is  made  or  fold. 

Par  ci;emin  erie    (l'art  de  preparer  le 
parchemin)  parchment -making. 

PARCHLMIMER,  f.  m.  (ouvrierqui  pre'- 
pare  le  parchemin  ou  marchand  qui  le  vend)  a 
parchment-maker  cr  feller. 

PARCOURIR,  v.  a.  (aller  cn  divers  cn- 
drcits  d'un  pays)  to  travel  or  run  ever.  Apres 
cettc  vidtoire  les  vainqueurs  parcoui  urent  touts 
la  Baviere,  en  la  ravageant,  after  this  victory, 
the  conquerors  murcbed  through  Havana,  laying 
ail  wofic. 

*  Parcoi'eis  (pailer  legerement  la  vue 
fur  quelque  chofe)  to  run  over,  to  furvey .  Par- 
courir  un  livrc,  to  run  over  a  bonk,  to  read  it 
curfori'y.  II  parcourut  des  ycux  toute  l'affem- 
blee,  he  furveyed  all  the  jpeclators. 

PAR-DESSOUS,  Par-deffus,  Par-devant, 
Par-devei  s,  V.  P<.r. 

PARDON,  f.  m.  (reraiflion  d'une  faute) 
pardon  or  foi givtnncfs.  Demander  a  Dieu  le 
pardon  de  nos  fames  pallets,  to  afk  pardon  cf 
.  Cod.  for  our pafi  offences.  Le  pardon  eft  du  aux 
er.nemis  par  la  charite  Chittienne,  Chiiftian 
cbar'uy  requires  us  to  for  give  our  enemies. 

Pardon  (terme  de  civilite  &  J'excule)  par- 
din.  Je  vous  demanae  pardon,  J  beg  your  par- 
don. 

Pardons  (indulgences  du  Pape)  pardons, 

indulgcncies. 

PAR DONNABLE,  adj.  (qui  nu'rite  d't-;re 
I  pardonne)  pardonable,  to  be  pardonned  or  for- 
given. 

P  ARDONNE',  ee,  adj.  pardoned,  forgiven, 
remitted. 

PARDONNER,  v.  a.  (accorder  le  pardon 
d'une  faute)  to  pardon  or  forgive.  Parionner 
une  faute  a  quelqu'un,  to  forgive  one's  fault, 
to  forgive  or  pardon  one. 

Pardonner  (excufer)  to  pardon  or  excufc. 
Vous  meritez  qu'on  vous  pardonne,  you  deferkrt 
to  be  forgiven.  Pardonnez  moi,  vous  me  par- 
donnert.z  (termcs  de  civilite,  pour  marqucr 
qu'on  n'eft  pas  d*accord  de  cc  qu'un  autre  dit) 
par  don  me,  I  beg  yo  ir  pardon  as  to  that.  La 
rr.irt  nc  pardonne  a  perfonne,  death  excufis  or 
fpares  no  body. 

PARE',  ee,  adj.  (from  Parer)  fet  sit,  &c. 
PAREATJS,  1".  m.  (terme  de  palais  j  cer- 
taines  lettres  qu'on  obtirnt  en  chanceleric)  a 
writ  or  warrant  in  chancery. 

PAREIL,  elle,  adj.  (femblable,  c'gal)  Hit, 
equal.  Je  n'en  ai  point  vu  de  p.ircil,  /  never 
Jaw  tie  like.  Pareil  cn  fageffe,  equal  in  wif- 
dor;\.  D'une  pareille  manierr,  in  the  like  man- 
ner. Je  n'ai  fu  trouver  de  part il  drap,  I  could 
not  match  this  cloth.  *  f  lis  font  billcs  pj- 
reillcs  (ils  n'ont  ricn  a  fe  rcproclur  Pun  a 
l'autre)  they  are  ufon  even  terms.    C'eft  une 

vilenic 


PAR 


PAR 


PAR 


Vilenie  qui  n'eut  jamais  de  pareille,  tbh  isfuch 
a  baj'c  thb;g  as  is  unparalleled. 

Pareil,  f.  m.  equal,  match.  II  n'a  point 
fon  pareil,  he  has  not  bis  match,  no  man  is  equal 
to  him. 

La  Pareille,   f.  f .   (pareil  traitement) 
the  like.    Rendre  la  pareille,  to  requite,  to  ren 
der  like  for  like,  to  be  even  with  one. 

A  la  pareille,  adv.  (d'une  maniere 
femblable)  even.  Je  vous  le  rendrai  a  la  pa- 
reille, /  (hall  be  even  with  you. 

PAREILLEMENT,  adv.  (fembhblcment) 
like-wife,  in  like  manner. 

PARE'LIE,  f.  m.  (image  du  foleil  qui  fe 
forme  tians  une  nue)  parhelion,  or  mock  fun, 
rejleflcd  by  a  cloud. 

PARELLE,  f.'f.  (herbe  qu'on  appelle  au- 
trement  patience  )  baftard  rhubarb,  forrel, 
dock. 

PAREMENT,  f.  m.  (ornement  qui  fert  a 
parer  l'autel  dans  l'eglife  -Romaine)  an  orna- 
mert  fr  the  altar. 

Parement  (devant  ou  face  d'une  pierre 
taillee  fort  uniment)  the  fur  face  of  a  ftone. 

Parement  de  muraille  (arrangement  u- 
nifcrme  des  picrres  d'une  muraille)  a  courfe  of 
fiones. 

Paremens  (revers  des  manches)  the  fa- 
cing of fleeves. 

Paremens  (mailles  qui  parent  les  ailes 
d'un  oifeau  de  proie)  the  J'pecklcs  of  a  hawk's 
featbei  s. 

PARENT,  f.  m.  (qui  eft  de  meme  fang, 
de  meme  famille)  a  relation,  kinfman.  Ses 
plus  proches  parens,  his  nearcfl  relations,  II 
eft  ne  de  parens  illuftres,  he  is  nobly  defended. 

Parens  ,(pere  &  mere)  parents.  Obeiiiez 
a  vos  parens,  cLey  your  parents. 

%  PARENTAGE,  f.  m.  (confanguinite) 
kindred. 

Parentage  (tous  les  parens  d'une  meme 
perfonne)  relations,  kinsf  Iks. 

PARENTE,  f.  f.  (celle  qui  eft  de  meme 
fang)  a  relation  or  kinfwoman. 

PARENT!.',  f.  f.  (confanguinite)  kindred, 
cenfanguinity. 

Pa  rente'  (tous  les  parens  d'une  meme 
perfonne)  relations,  kinsfolks. 

Par  ents  (race,  famille)  parentage,  fa- 
mily. 

%  PARENTELLE,  f.  f.  V.  Parent*. 

PARENTHE'SE,  f.  f .  (paroles  fonnant  un 
fens  diftinfi  Sc  fipare  de  celui  de  la  periode  ou 
elles  font  inferees,  ou  les  mr.rques  qui  enfer- 
ment  ces  paroles-la)  a  parent  he fis. 

PARER,  v.  a.  (orner,  embellir)  to  fct  off, 
to  fet  out,  to  deck,  to  adorn,  to  trim,  trick,  or 
prank  up,  to  cmbellifh.  Parer  les  egliies  de  ta- 
bleaux, to  adorn  churches  with paintings. 

Pares,  v.  a.  Cc  n.  (empecher,  eviter,  de- 
tourner)  to  parry,  put  by,  or  keep  off,  to  -ward 
off.  Parer  un  coup,  to  parry  a  blow.  *  On 
nc  peut  parer  a  tout,  one  cannot  guard  againft 
every  thing. 

Parer  !e  pie  d'un  cheval  (oter  de  la  corne 
de  fon  pic  pour  le  ferrer)  to  pare  a  horfe's 
h-of. 

Parer  oti  faire  pnrer  un  cheval  (en  termes 
<5c  manege;  l'arreter)  to  flop  a  horfe. 

F.'.reb  uncap  (terme  demerj  le  doubler, 
paflcr  au  dela)  to  weather  a  cape. 

Parer  (appretcr)  des  cuirs,  to  drefs  or 
curry  leather. 

Parer,  v.  n.  (terme  de  manege  ;  s'arrcter) 
to  fop.  Cheval  qui  pare  bien,  a  horfe  that 
flops  well. 

Se  Parer,  v.  r.  (s'orner,  s'embcllir)  to 
de: :  one's  fclf.  Les  orncmens  dont  elies  ft:  pa- 
rent, the  ornaments  they  deck  tbemfclvtt  with. 

Sz  Par  i:r  (fe  metire  a  couvert  de,  fe  d'-- 
fendre  de,  to  fcreen  one's  felf,  to  guard  againfl . 
*  II  eft  impofiible  de  fc  parer  d'un  ennemi  cou- 
vert, ;/  is  impojfiblt  to  b:  upon  one's  gua,  d  againft 
A.ftcret  usury, 


PARESSE,  f.  f.  (faineantife,  nonchalance) 

lasinefs,  idlenefs,  foth,  flothfulncfs,  fltljrgijbnefs. 
La  pareffe  donne  entree  a  tous  les  vices,  idlenefs 
is  an  inlet  to  all  vices. 

PARESSEUX,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 
a  de  la  parefi'e)  lazy,  idle,  fothftl,  fuggifh, 
flow,  a  jluggard,  a  lazy  man  or  woman,  J  a 
lazy  bines. 

PAREURE,  V.  Parure. 

%  PARFAIRE,  v.  a.  (achever  entierement) 
to  perfect  or  bring  to perfection,  to  finifhi 

PAR  FAIT,  aite,  adj.  (acheve)  perfected, 
brought  to  perfection,  finifjed. 

Parfait  (accompli,  acheve  en  fon  genre) 
perfect,  complete,  excellent,  accomplifhed. 

PARFAITEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
parfaite)  perfectly,  rarely  we'd. 

Par  faitement  (entierement)  perfectly, 
entirely,  wholly.  Parfaitement  bien,  perfectly 
•well.  Un  ouvrage  parfaitement  beau,  a  very 
fine,  a  complete  piece  of  work. 

\  PARFOIS,  adv.  (quelquefois)  fometimes, 
new  and  then. 

PARFONDRE,  v.  a.  (terme  d'emailleur  ; 
mcttre  la  befogne  au  feu)  to  melt. 

PARFUM,  f.  m.  (odeur  agreable  ou  chofe 
qui  l'exhale)  a  perfume. 

PARFUME',  ee,  adj.  perfumed  or  fweeten- 

ed. 

PARFUMER,  v.  a.  (faire  fentir  bon,  re- 
pandre  une  bonne  odeur)  to  perfume,  to  fweet- 
en. 

PARFUMEUR,  f.  m.  PARFUMEUSE, 
f.  f.  (qui  fait  &  qui  vend  des  parfums)  a  per- 
fumer. 

PARKE'LIE,  V.  Parelie. 

PARI,  f.  m.  (sageure)  a  waver,  a  bet. 

PARIADE,  f.  f.  (terme  de  chaffe ;  la  fai- 
fon  ou  les  perdrix  s'apparient)  /airing-time. 
La  chaffe  eft  defendue  au  terns  de  la  pariade, 
hunting  is  forbidden  in  pairing-time. 

Pariade  (les  perdrix  appariees)  a  pair  or 
brace  of  partridp-es.  II  y  a  cinq  ou  fix  pariades 
daas  ce  champ,  there  are  five  or  fix  braces  of 
partridges,  in  that  field. 

PARIER,  v.  a.  (faire  un  pari)  to  bet,  to 
lay,  to  lay  a  wager.  Parier  dix  contre  un,  to 
lay  ten  to  one. 

PARIETAIRE,  f.  f.  (forte  d'herbe  qui 
croit  naturellement  fur  les  murailles)  the pelli- 
tory  r>f  the  wall. 

PARIEUR,  f.  m.  (celui  qui  parie)  a  bet- 
tor, one  who  bets  or  lays  wafers. 

PARIS,  f.  m.  (ville  de  France)  Paris. 

PARISIEN,  enne,  adj.  &  f.  (qui  eft  de 
Paris)  Parifian. 

PARIS1ENNE,  f.  f.  (fedanoife;  lettre 
d'imprimerie)  pearl. 

PARITE',  f.  (.  (egaKte)  parity,  equa- 
lity. 

PARJURE,  f.  m.  (faux  ferment  ou  ferment 
violc)  perjury-. 

Parjure,  adj.  &f.m.&f.  (q"ui  s'eft  par- 
jurc)  perjured,  forfworn,  a  perjurer,  a  for- 
fwjrn  man  or  woman. 

PARJURE',  ee,  adj.  perjured,  firfzvorn. 
SE  PAR  JURE  R,  "v.  r.    (violer  fon  fer- 
ment, faire  un  faux  ferment)  to  be  forfworn, 
to  forfwear  one's  felf. 

PARE  ANT,  ante,  adj.   (qui  parle)  fpeak- 
r.     Trorrrpette  pariante,  a  fpcaking  trum- 
pet. 

PARI.FMENT,  f.  m.  (ennw.^nic  fupe- 
ricure  dejuges)  parliament,  a  fupre.ne  court  of 
judicature. 

Parleme-nt  (duree  des  feances  du  parle- 
ment)  feff.on  or  term  during  which  the  parlia- 
ment fits. 

Le  P.uiemem  (  l'afTemblee  des  trois 
eta  is  3'AnpleteiTe)  the  parliament  of  England, 
the  Lords  Spiritual  and  'Temporal,- and  Commons 
affembled. 

PAR. LEMENT AIRE,  f.  m.  (on  appelloit 
ainfi  ceux  qui  tejioicnt  le  parti  du  parlemeut 


contre  le  roi  d' Angleterre  Charles  I.)  a  Round- 
head, a  Whig. 

PAR LEM ENTER,  v.  n.  (er.trer  en  traite 
pour  la  reduition  d'une  place  ou  autre  chofe) 
to  parley,  to  come  to  a  parley. 

PARLER,  f.  m.  (langage,  maniere  de  par- 
ier) fpeech.  Jeleconnois  a  fon  parier,  I  know 
him  by  his  fpeech, 

Parler,  v.  n.  (  proferer,  prononcer  des 
mots,  difcourir,  s'enoncer  par  le  difcours)  to 
fpeak  or  talk.  II  commence  a  parier,  he  begins 
to  fpeak.  Parier  a  quelqu'un,  to  fpeak  or  tali 
to  one.  Un  oifeau  qui  parle,  a  bird  that  fpeaks.. 
Je  lui  apprendrai  a  parier,  Ttl  teach  him  to  rule 
his  tongue. 

Parler  bien  ou  mal  dequelqu'un,  tofpeah- 
well  or  ;'//  of  one.  Se  mettre  a  parler  de  quel- 
qu  un,  to  fall  into  difcourfe  of  one.  J'ep  ai  ouY 
parler,  /  have  beard  of  it.  Je  n'en  ai  poinc 
ou'i  parler,  J  have  not  heard  a  word  of  it.  On 
en  parle  fort,  tout  le  monde  en  parle,  h  is  a 
thing  much  talked  cf.  On  n'en  parle  plus,  there 
is  no  more  talk  of  it.  Trouver  a  qui  parler,  to 
meet  with  one's  match.  Un  tuyau  qui  parle 
bien,  a  pipe  that  funds  well. 

*  Parler  (expliquer  ou  declarer  fes  fenti- 
mens  par  ecrit  ou  autrement)  to  fpeak,  to  de- 
clare one's  minds.  II  s'obftine  a  garder  le  fi- 
lence,  mais  je  le  ferai  parler,  he  is  determined- 
to  be  filent,  but  I  will  make  him  fpeak.  Les 
yeux  parlent  (ou  font  connoitie  les  fentimens 
interieurs)  the  eyes  fpeak.  *  Cela  parle  tout, 
fcul  (cela  e(l  clair)  the  thing  fpeaks  of  itfelf. 
*  Ses  fervices  parlent  pour  lui,  his  J'ervices 
fpeak  for  him. 

Parler,  v.  a.  to  fpeak.  Parler  routes 
fortes  de  langues,  to  fpeak  with  tongues,  to  fpeak 
all  languages.  Parler  Francois,  ou  la  langue 
Francoife,  to  fpeak  French,  *  f  Parler  Fran- 
cois (expliquer  netternent  fon  intention)  to 
fpeak  plain.  Parler  chicane  (s'exprimer  en 
termes  de  chicane)  to  uj'c  law-terms. 

Se  Parler,  v.  r.  &  imp.  to  befpoken.  La 
langue  Francoife  fe  parle  par  toute  l'Europe, 
the  French  tongue  is  fpoken  all  over  Europe. 

f  PARLER  IE,  If.  (babil)  prating,  talkcx- 
tivenefs. 

PARLEUR,  f.  m.  PARLEUSE,  f.  f.  (q,,i 
parle  beaucoup)  a  talker.  Un  beau  parleur,  a 
well- fpoken  man,  a  good  fpokefman  or,  fpeak- 
er. 

PARLOIR,  f.  m.  (Hsu  ou  l'on  parle  au:c 
gens  de  dehors  dar.s  une  maifon  religieufe)  the 
parlour  cf  a  moraflciy. 

PARME'SAN,  f.  m.  (fromage  qui  vient 
de  Parme  en  Italic  )  Parmefan,  Parmefar. 
cheefe. 

PARMI,  prep,  (entre,  dans  le  nombre  dc) 
among,  amonvft,  amidfl, 

PARNASSE,  f.m.  (tnont  confacre  a  A- 
pollon  &  aux  Mufes)  Parnaffus. 

*  Parnasse  (la  poetic,  les  po'c'tes)  poct/r, 
the  poets.  Le  Parnafle  Francois,  !e  BarriafTe 
Anglcis  (la  pe'c'fie  ou  fes  poetes  de  Tune  &  <]c 
1'auirc  nation)  French  or  E'rtgfifh  poetry,  the 
French  or  Ergiifh  poets. 

PARODIE,  f.  f.  (phifanferie  ppetique, 
qui  ronliftc  a  donner  un  autre  fens  a  des  vers 
en -obfervant  autant  qu'il  c!i  prffible  les  mernes' 
rimes,  paroles,  ou  cadences)  parody,  a  way  of 
turning  verfis  into  another fenfe*.  by  altering  foi'ue 
tw  words. 

PARODIER,  v.  a.   (faire  une  parodie)  to 
parody,  to  make  a  parody. 

PARODI3TE,   f.  m.  (auteur  de  parodies) : 
a  writer  of  parodies,  the  author  of  a  parody. 

X  PAROI,  f.  f.  (muraille,  ou  cbifon  ma- 
connee)  a  wall  or  pdrtitiom 

Paroi,  f.  in.  (en  termes  d'anatomic  ;  fe 
d'.t  des  membranes  qui  environment  l'eftomajc) 
the  coat. 

Paroi  (ce  qui  fepareles  deu-x  narincs)  the 
bridge  of  the  nofe. 

PAROI,  ou  PAROIR,  f.  m.   (bontw'r-  do 
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irurcchal  avcc  leqcel  il  pare  les  pics  dcs  che- 
vanx)  a  farrier's  but irifs, 

PAROISSE,  f.  f.  (territoire  dont  lcs  habi- 
tans  font  foumis  pour  ie  fpiritucl  a  la  conduite. 
d'un  cure)  a  parifb. 

Paroisse  (tous  les  habitans  de  ce  tcrri- 
toire) the  pariflj,  the  tarifloioncrt. 

Paroisse    (.Teglife   paroifliale )  parifu- 
tbureb, 

PAROISSIAL,  ale,  adj.  (qui  apartientala 
paroiffe)  parochial,  of  or  belonging  to  the  parifli. 
Unc  eglifc  paroifliale,  a  parochial  or  parijb- 
clurcb. 

PAROISSIEN,  f.  m.  PAROISSIENNE, 
f.  f.  (habitant  dans  une  paroilfe)  parifhioner. 

PAROITRE,  v.  n.  (etre  expofe  a  la  vue, 
fe  faire  voir)  to  appear,  or  be  feen.  Son  efprit 
paroit  cn  cela,  he  fheius  his  wit  in  that.  Ce 
fecret  commence  i  paroitre  (ou  a  fe  decouvrir) 
■that  fecret  begins  to  be  discovered. 

Par  01  t  r  e  (eclatter,  faire  figure,  fe  faire 
rcmarqucr)  to  appear  in  tht  world,  to  make  a 
Jhew,  or  Come  figure.    Le  bleu  paroit  fort  fur 
le  noir,  blue  jbeivs  very  well  upon  black,  black 
Jets  off  blue. 

Paroitre  (fembler)  to  appear,  feen;,  or 
hook.  Pour  paroitre  honnete  homme  il  faut 
Fetre  veritablement,  he  that  would  pafs  for  an 
honeft  man  mufi  take  care  to  be  one  in  reality. 

Faire  paroitre  (montrer)  to  foew,  de- 
clare, or  difcover. 

Paroitre,  v.  impcrf.  it  appears,  Site.  II 
paroit  bien  quel  parti  il  a  pris,  it  appears  bow 
kc  Jlands  affefled.  II  paroit  bien,  ou  il  paroit 
alfez,  que  e'eft  une  bete,  it  is  plain  enough 
that  he  is  an  afs.  II  paroit  un  beau  livre,  there 
■is  a  fine  book  come  out.  II  y  paroit  (il  en  de- 
meurc  des  marques)  there  are  the  marks  ox  prims 
of  it.  Vraiment,  il  y  paroit  peu,  troth,  there's 
little  fign  ont. 

PAROLE,  f.  f.  (facultc-  naturelle  de  parler; 
ton  de  la  voix)  fpeech,  difcourfe.  Avoir  la  pa- 
aole  a  cornmandement  (parler  bien  ou  facile- 
ment)  to  have  one's  tongue  well  hung,  to  be 
we'll  Cpokcn.  Porter  la  parole  (parler  au  noni 
d  un  corps)  to fpeak.  Prendre  la  parole  (par- 
ler immediatcment  apres  quelqu'un)  toanfwer, 
to  reply.  Coupcr  la  parole  a  quelqu'un  (l'in- 
terrompre)  to  interrupt  one  that  fpeaks,  to  take 
one  up.  Reprendre  la  parole,  to  refume  the  dif- 
tout  fe. 

Parole  (mot  prononce)  word.  Paroles 
affeftees,  affected  words.  Belles  paroles,  fine 
or  fair  words. 

Parole  (fentence,  mot  notable)  faying. 
Paroles  memorables,  notable  fayings. 

Parole  (affurance,  promeffe  verbale ) 
word,  promife,  parole.  Tenir  parole  ou  fa  pa- 
role, to  be  as  good  as  ore's  word.  Retircr  ou 
degager  fa  parole,  to  call  in  one's  word  or  pro- 
mife. II  eft  prifonnier  fur  fa  parole,  he  is  pri- 
foner  upon  parole.  II  eft  homme  de  parole  (il 
tient  ce  qu'il  a  promis)  he  is  as  good  as  his 
word.  On  lui  porta  parole  de  (on  lui  promit, 
ou  on  lui  oflrit)  mille  ecus,  he  was  promifed  a 
.tboufand  crowns.  Lcs  dernicres  paroles  d'une 
perfonne  mourante,  the  lafl  words  or  fpeech  of 
a  dying  pcrfon. 

La  Parole  Eternelle,  incrcee,  ou  in- 
carncc  (le  Verbe,  Jefus  Chrilt)  the  Eternal 
Word. 

Paroles  (difcours  piquans,  aigres)  words, 
hard  words.  lis  ont  eu  dcs  paroles  ou  de  grofl'es 
paroles,  there  paffed  fome  words,  or  feme  bard 
words  betwixt  them.  Se  prendre  de  paroles 
(fe  piquer,  s'injurier)  to  rail  at  one  another. 
On  vint  des  paroles  aux  coups,  from  words  they 
advanced  to  blows. 

Paroles  (lcs  motsd'un  aird'une  chanfon) 
the  words.  Je  fai  bien  l'air  mais  i'ai  oublic 
les  paroles,  /  know  the  air  very  well,  but  I 
have  forgot  the  words. 

PAROLI,  f.  m.  (termc  dejeu;  double  dc 
ce  qu'on  a  jouc)  paroli. 


PARONOMASE,  f.  f.  (figure  de  rhetori- 
que,  par  laquelle  on  renvcrfc  le  fens  d'un  mot 
par  un  autre,  dont  le  foil  eft  a  peu  pres  le  meme, 
mais  dont  la  fignificalion  eft  tres  diffcrente) 
paronomafia. 

PARONVCIIIE,  f.  f.  (panaris,  tumeur 
qui  vicnt  au  bout  dcs  doigts,  ou  aux  ratines  des 
ongles)  a  felon  or  whitlow. 

PAROTIDE,  f.  f.  (glande  qui  vient  aux 
cotes  de  l'orcille  pour  la  decharge  du  cerveau) 
parotis,  a  tumour  behind  and  about  the  ears. 

PAROXISME,  f.  m.  (actes  redoublement 
avec  violence,  le  terns  le  plus  f.'icheux  de  la 
maladic)  exacerbation,  paroxyfm. 

f  PARPAILLOT,  1".  m.  PARPAIL- 
LOTE,  f.  f.  (fobriquet  que  let  Papiftcs  ont 
donne  aux  Proteftans  de  France)  a  nick-name 
given  to  the  French  Protefiants. 

PARQUE,  f.f.  (dceflequiprefidoitalavie 
des  hommes)  Defiiny,  one  of  the  fatal  fifiers. 

PARQUER,  v.  a.  (mettre  dans  un  pare) 
to  park,  to  inclofe  in  a  park.  Parquer  des  mou- 
tons,  to  fold  fjecp. 

Parq_uer,  v.  n.  (tire  dans  leparc;  en 
parlant  des  moutons)  to  be  in  the  fold.  Faire 
parquer  des  moutons,  to  fold  pjeep. 

PARQUET,  f.  m.  (efpacc  enferme  par  le 
fiege  des  juges  &  par  le  barreau)  the  bar  of  a 
court  of  judicature. 

Parq_uet  (dans  une  eglife  Proteftante) 
the  pew  where  the  French  minifiers  and  elders 
fit  together, 

Paroquet  (compauiment  de  menuiferie 
fur  le  plancher  d'en  bas)  an  in-laid  floor. 

PARQUETAGE,  f.  m.  (ouvrage  de  par- 
quet) inlaid  work. 

PARQUETE',  ee,  adj.  (from  Parquetcr) 
inlaid. 

PARQtJETER,  v.  a.  (mettre  du  parquet) 
to  inlay.  Parqucter  une  chambre,  to  inlay  a 
room. 

\  PARQUOI,  conj.    (  done,   par  ainfi  ) 

■therefore. 

PARRAIN,  f.  m.  (celui  qui  tient  un  en- 
fant fur  les  fonts  de  bateme)  a  god -father. 

Parrain  (foldat  qui  tire  le  premier  coup 
a  un  autre  foldat  qui  doit  etre  pafle  par  les 
armes)  a  fo/dier  appointed  to  fooot  another  to 
death. 

PARRICIDE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle 
qui  tue  pere,  mere,  ou  quelque  perfonne  fa- 
cree,  ou  quelque  proche  parent  )  a  parri- 
cide. 

Parricide  (crime  de  celui  qui  tue  fen 
pere,  la  mere,  &c.)  parricide. 

Parricide,  adj.  (qui  regarde  le  parricide, 
qui  commet  le  parricide)  parricidial,  pan  icidi- 
ous,  murderous. 

PARSEME',  ee,  adj.  (from  Parfemcr ) 
ftrewed,  c2f c. 

PARSEMER,  v.  a.  (femer,  repandre  plu- 
fieurs  chofes  en  abundance  &  en  confulion)  to 
flrew,  feed,  fprcad,  ox  cover.  Parfemcr  un  lit 
de  fleurs,  to  flicw  a  bed  with  flowers. 

PARSIMONIE,    f.  f.   (epargne)  parfimo- 

PART,  f.  f.  (portion  de  quelque  chofc) 
part,  fhare,  portion.  Je  vous  fcrai  part  de 
mcs  biens,  /  will  give  you  part  of  my  efiatc. 
Voila  votre  part  &  voici  la  mienne,  there's 
your  fhare,  and  here's  mine.  Faire  la  part  au 
plus  jeune,  to  give  the  youngefi  his  portion. 
*  \  Avoir  part  au  gateau  (aux  profits  qui  re- 
vienncnt  d'une  affaire)  to  fhare  in  the  profits  of 
any  thing,  to  come  in  for  fnacks.  Faire  ou  don- 
ner  part  a  quelqu'un  de  quelque  affaire  (la  lui 
faire  fa  voir,  lu'lui  communiqucr)  to  impart  a 
bifmcfs  to  one,  to  acquaint  him  with  it,  to  commu- 
nicate it  to  him.  Sur  ma  part  de  paradis  (forte 
dc  ferment)  as  I  hope  to  be  faved.  La  plus 
part  du  terns  (le  plus  fouvent)  mofl  times,  ge- 
nerally, commvnty.  La  plus  part  dcs  hommes, 
ou  la  plus  part  ou  la  plus  grandc  part  (le  plus 
grand  nombre  des  hommes)  the  greatefi  part, 


the  generality  or  majority  of  men,  mcfi  men, 
people.    V.  Pliipart. 

Part  (interet  que  Fon  prend  a  quelque 
chofe)  fhare,  part,  concern.  La  part  que  jc 
prens  a  votre  douleur,  the  Jh  are  I  ha  ve  tn  your 
affliction,  or  my  concern  for  your  affliction. 
(^Kclle  part  prencz-vous  a  cet'.e  affaire  ?  bow 
far  do  you  concern  yturfclf  in  that  lufinefs  f  what 
part  do  you  take  in  it  f  De  ma  part  (quanta 
moi)  for  my  part,  as  for  me.  Prendre  en  bon- 
ne ou  en  mauvaife  part  (trouver  bon  ou  mau- 
vais)  to  take  in  good  or  ;// part,  to  take  well  or 
;'//.  Avoir  part  a  quelque  affaire  (s'en  nielcr) 
to  have  a  foare  or  a  hand  in  a  bvfinefs,  to  be 
concerned  in  it.  Elle  n'avoit  nulle  part  dans 
cette  affaire,  ffe  was  not  the  leaf  concerned  in 
that  bufinefs. 

Part  (cote)  fide.  D'une  part  il  confidt- 
roit  que,  of  one  fide  he  confidercd  that.  D'une 
autre  part,  on  the  ether  fide.  De  toutes  parts, 
on  all  fides,  on  every  fide. 

Part  (lieu)  place.  Quelque  part,  fomo 
place,  f.mcwhere,  fomewhere  or  other.  Autre 
part,  ou  quelque  autre  part,  fomew! ere  e/j'e. 
En  quelque  part  que,  where-ever,  whitherjo- 
ever.  Nulle  part,  r.o-where.  De  part  &  d'au- 
tre;  de  toutes  parts,  everywhere,  on  every  file. 
De  part  en  part  (d'outre  en  outre)  through  or 
thorough. 

Part  (en  parlant  de  la  perfonne  d'ou  vient 
quelque  chofe)  from.  De  la  part  du  roi,  from 
the  king,  by  the  king's  order.  Ditcs  lui  de  ma 
part,  tell  him  from  me.  Salucz-le  de  ma  part, 
remember  me,  prcfer.t  my  fervice  or  refpects  to 
him.  Je  le  fai  de  bonne  part,  /  have  it  from 
good  hands. 

A  Part,  adv.  (feparement)  efide,  apart, 
hy  one's  felf  by  i'felf,  by  themfelves.  Mettre 
un  peu  d'argent  a  part,  to  lay  up  for-::  money. 
-f-  A  part  foi  (en  foi-meme,  tacitemcnt)  tt 
one's  felf.  Raillerie  a  part  (ferieufemcnt)  fe- 
rioufly,  without  jefling,  in  good  cart.cfi. 

PART,  f.  m.  (terme  dc  droit;  enfant 
nouvellement  ne)  birth,  child,  infant. 

PARTAGE,  f.  m.  (diuiion)  parting,  par- 
tition, floating,  dividing,  divifion.  Faire  le 
partage  du  butin,  to  divide  the  fpoil.  II  y  a 
partage  (les  juges  font  partagis)  the  court  it 
divided. 

Partage  (portion)  lot,  fioare.  C'eft-li 
votre  partage,  that's  fallen  to  your  lot  or  fhare. 
II  a  l'efprit  cn  partage,  wit  is  fallen  to  his  lot, 
he  is  a  witty  man.  *  La  gloire  eft  le  partage 
de  la  vertu,  glory  is  the  appendix  of  virtue. 
*  La  prudence  eft  le  partage  des  vitillards,  pru- 
dence is  proper  to  old  age. 

PARTAGE',  ee,  adj.  (from  Partager)  part- 
ed, jhared,  divided,  & c. 

PARTAGER,  v.  a.  (divifer  en  plufieurs 
parts)  to  parr,  to  jhare,  or  divide.  lis  font  fix 
a  partager  cette  fuccefiion,  there  are  fix  of  them 
to  divide  the  inheritance. 

Partager  (leparer  en  partis  oppofes)  to 
divide,  or  make  parties.  Les  avis  fe  trouvent 
partage  s,  opinions  are  divided. 

Part  acer  (donncr  quelque  chofc  cn  par- 
tage) to  give  a  fijare.  Son  pere  l'a  partage  en 
aine,  bis  father  gave  him  an  eldejl  brother's 
fhare.  *  La  nature  l'a  bien  partage,  be  has 
good  natural  parts  or  accompliflomcnts.  J'ai  etc 
Rial  partage  dans  cette  hoirie,  /  have  been  ill 
ufed  in  the  dividing  of  that  inheritance. 

PaRTAGER  (prendre  part  a)  to  be  concern- 
ed for,  to  take  part  with.  Jepirtige  votre 
douleur,  /  am  concerned  for  your  affiiilion. 

PARTANCE,  f.f.  (terme  de  mer  j  depart 
d'une  flotte,  d'un  vaiffe  iu)  the  fitting  fail,  or 
failing  from  a  place.  Le  coup  de  parlance,  the 
failing  gun. 

J  PART  ANT,  adv.  (ppr  confequent)  tbere- 
foie,  and  therefore,  wherefore. 

A-PARTE',  f.  m.  (mot  emprunte  dc  l'lta- 
licn,  qui  fignifie  ce  qu'un  aftcur  dit  fur  le 
theatre,  comme  s'il  n'eioit  point  entendu  dcs 

autre* 


PAR 

autres  a<£teurs)  an  afide,  what  an  aElor  fpeaks 
afidc  upon  the  ftage. 

%  PARTEMENT,  f.  m.  V.  Depart. 

PARTERRE,  f.  m.  (le  fol  &  rez  de  chauf- 
fee)  a  plot  of  ground  even  or  level. 

Parterre  (jardin  ou  partie  de  jardin  di- 
vife  par  compartimens  &  orne  de  fleurs)  a  par- 
terre or  flower-garden.  Parterre  de  gazon, 
green-plot  or  graft-plot. 

Parterre  (dans  une  falle  de  comcdie)  a 
pit  in  a  play  -houje. 

*  Parterre  (ceux  qui  font  au  parterre) 
the  pit,  thofe  that  are  in  the  pit. 

PARTI,  ie,  adj.  (qui  s'en  eft  alle)  gone, 
gone  away,  departed. 

Pauti  (tenne  de  blafon  ;  divife  de  haut 
cn  has  en  parties  egales)  parry,  in  heraldry. 

Parti,  f.  m.  (unien  de  plufieurs  perfon- 
nes  contre  d'autres)  party,  fide.  Le  parti  des 
mccontens,  the  difcontented party ,  the  male-con- 
tents. Attirer  quclqu'un  afTbn  parti,  to  draw 
one  to  one's  fde,  to  bring  -him  over.  Cette  de- 
marche fit  comprendre  aux  Jeluites,  qu'ils  a- 
voient  a  la  cour  des  partis  fort  puifTans,  this 
ftep  gave  the  Jefuits  to  undcrftand,  that  they  had 
powerful  antagonist,  adversaries,  or  oppofers  at 
court.  Prendre,  fuivre  le  parti  de  quelqu'un, 
s'engager  dans  (s'at.tacher  a)  fon  parti,  to  fol- 
low one's  party,  to  fide  with  one.  Quitter  fon 
parti  (l'abandonner)  to  quit  one's  party,  tofior- 
fike  it,  to  quit  or  fall  off from  its  intercfi.  Chef 
de  parti,  a  ring-leader,  or  a  leading  man. 
*  Pren.ire  le  parti  (la  defenfe  cu  la  protection) 
dequelqu'un,  to  take  one's  part,  to  efpoufe  his 
quarrel,  to  protect  him. 

Parti  (expedient)  expedient,  way,  means. 
Je  lui  ai  prcpofe  p'ulieurs  partis  p ?ur  furtir  d'af- 
faires, /  prop™ fed  many  ways  to  get  him  out  of 
trouble.  Le  filnce  eft  le  parti  le  plus  fur  de 
celui  qui  fe  dene  de  lui  meme,  he  that  dftrufts 
bim\elf  does  beft  to  keep  fler.ee. 

Parti  (perfonne  a  marier,  confiderce  par 
rapport  aux  biens  de  la  fortune)  a  mutch.  II 
a  epoufe  un  riche  parti,  he  has  married  a  fjr- 
tur.e,  ax  arich,  or  a  great  fortune.  Ilaepjufe 
un  bon  parti,  he  has  made  a  good  match.  Un 
parti  fortable,  an  equal  match. 

Parti  (ofrrc,  condition  qu'on  prcfente  a 
quelqu'un)  offer,  conditions,  terms.  II  a  eu  re- 
gret d'avcir  refufe  le  parti  qu'on  lui  offroit,  he 
was  forty  he  had  rejujed  the  terms  propofed. 
Faire  un  mauvais  parti  (un  mauvais  traite- 
ment)  a  quclqu'un,  to  make  one  fuffcr  or  fmart, 
to  be  hard  upon  him.  Tirer  parti  de  quelque 
chofe,  to  make  tie  mcfl  of  a  thing. 

Parti  (pent  corps  de  troupes  qu'on  com- 
mnnde  pour  quelque  expiJition)  a  party  of fof- 
dicrs,  a  detachment. 

Parti  (errploi,  profeflion  qu'on  embrafl'c) 
bufinefs,  calling,  profejfion.  Prendre  le  parti 
de  l'eglife,  des  armes,  to  take  to  the  church  or 
the  amy.  Prendre  parti  dans  les  troupes  s'en- 
rcller)  to  lift  one's  felfa  foldicr,  to  take  on. 

Parti  (refolution,  determination)  refolu- 
tion,  choice,  courfe,  Mon  parti  eft  pris,  my  re- 
fduthn  is  taken.  II  prit  parti  d'aller  a  la  guerre, 
be  refolved,  he  chofe  rather  to  go  to  war.  Eiie 
a  pris  parti  ailleurs,  fhe  has  provided  elfezvhere 
for  herfelf.  J'ai  pris  parti  ailleurs,  I  am  enga- 
ged another  way.  Prenez  votre  parti,  &  je 
prendrai  le  mien,  take  your  choice  or  courfe,  and 
J  pjall  take  mine.  J'ai  pris  le  parti  de  me  taire, 
J  chife  to  be  Jilent.  II  prit  enfin  fon  parti  (il 
s'y  refolut  enlin)  &•  figna  le  traitc,  he  at  laft  re- 
folved upon  it,  ar.dftgncd  the  treaty. 

Parti  (traitc  que  1'on  fait  pour  des  af- 
faires de  finance)  the  farming  of  the  king's  re- 
venues, &c.  Le  parti  dcsgabelles  eft  aft'erme, 
the  gaieties  are  farmed  out. 

PARTIAL,  ale,  adj.  (qui  n'eft  qu'en  par- 
tic)  partial,  not  total.  Unecclipfe  partiale,  an 
telipje  that  is  not  total. 

Partial  (qui  a  de  la  partialite)  partial, 
liaffed  to  one's  party  or  inter  eft. 
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PARTI  ALEMENT,  adv.  (avec  partialite) 
partially. 

PARTI ALISER,  Se  Parti aliser,  v.r. 
(s'attacher  a  un  parti)  to  be  partial,  or  biaffed 
to  a  party. 

PARTIALITE',  f.  f.  (affection  declare* 
pour  les  interets  de  quelque  perfonne,  par  pre- 
ference a  une  autre)  partiality. 

PARTICIPANT,  ante,  adj.  (qui  participe 
a  quel  ;ue  chofe)  partaker.  La  bonte  de  Dieu 
a  pr-mis  de  rendre  les  hommes  participans  de 
fa  gl  aire,  God  in  his  goodnefs  has  promifed  to 
make  men  partakers  of  his  glory.  On  l'accufe 
d'etre  participant  d'un  tel  crime,  he  is  accufed 
of  being  accomplice  in  that  crime.  Je  veux  que 
vous  foyez  participant  de  notre  deffein,  J 
would  have  you  to  be  a  confederate  in  our  de- 
fgn. 

PARTICIPATION,  f.  f.  (part  qu'on  a 
a  quelque  chofe)  participation,  partaking. 

Participation  (communication  d'une 
affaire,  on  Ton  pvend  part)  imparting.  II  Pa 
fait  fans  ma  participation  (fans  me  le  commu- 
niquer)  he  did  it  ur.known  to  me,  without  im- 
parting it  to  me. 

PARTICIPE,  f.  m.  (terme  de grammaire  ; 
une  des  parties  d'oraifun)  a  participle.  Ai- 
mant,  mangeant,  aime,  mange,  font  des  par- 
ticipes,  loving,  eating,^  loved,  eaten,  are  parti- 
ciples. 

Participe  (celui  qui  a  part  dans  une  af- 
faire de  finance)  a  partner. 

PARTICIPER,  v.  n.  (avoir  part  a  quel- 
que chofe)  to  participate  or  pi.rtake  of,  to  heve 
a  fnare  in,  to  take  part  with.  Participer  a  un 
crime,  to  be  an  accomplice. 

Participer  (prendre  part,  s'intereffer) 
to  partake  of,  to  have  a  fhare  in,  to  be  concerned 
far,  to  fake  part  with.  Je  participe  a  la  perte 
que  vous  avez  fake,  I  am  concerned  for  your 
hfs. 

Participer  (tenir  de  la  nature  de  quel- 
que chofe)  to  partake  of  the  nature  of .  Un^ 
mineral  qui  participe  du  vitriol,  a  mineral 
which  partakes  of  the  properties  of  vitriol. 

PARTICULARISE',  ee,  adj.  particular!- 
fed. 

PART1CULARISER,  v.  a.  (marquer  le 
particulicr  cu  le  detail)  to  particularife,  to  iff 'ft 
on  particulars,  to  rive  a  particular  account  of. 
II  a  particularife  jufques  aux  moindres  choles, 
he  has  not  omitted  the  leaft  thing. 

PARTICULAR  1TE',  f.  f.  (circonftance 
particuliere)  a  particular,  or  particularity . 

PART1CULE,  Li.  (terme  de  grammaire  ; 
partie  d'oraifon  indeclinable)  panicle. 

Particule  (terme  dogmatique ;  petite 
partie)  particle,  fame  pat  eel,  little  part,  crumb. 

PARTICULIER,  ere,  adj.  (prcpre,  qui 
n'appartient  qu'a  certaines  chofes  ou  a  certaines 
pcrlonnes)  particular,  proper,  peculiar.  L'ai- 
mant  a  une  vertu  p.irtkuliere  d'attirer  le  fer, 
the  loacftone  has  a  peculiar  property  of '  .attracting 
iron. 

Parttculier  (fingulier,  extraordinaire) 
particular,  fngular,  extraordinary,  uncommon, 
more  than  ordinary.  Cell  un  homme  tout  par- 
ticulier,  he  is  a  very  odd  man. 

Particulier  (qui  eft  fepare,  qui  eft  a 
part)  private.  11  a  une  chambie  partkulicre, 
he  has  a  private  room. 

Particulier,  f.  m.  (perfonne  privee)  a 
private  man. 

En  particulier,  adv,  (a  part,  fcpate- 
ment  des  autres)  in  particular,  apart,  ajide, 
privately,  in  private.  Vivre  en  particulier,  to 
live  a  private  life.  Etre  en  fon  particulier  (e- 
tre  retire  dans  fa  chambre)  to  be  private. 

En  mon  particulier,  pour  mon  par- 
ticulier (pour  ce  qui  eft  de  moi)  for  me,  for 
my  part. 

PARTICULIE'REMENT,  adv.  (d'une 
facon  partkulicre,  fpccialement)  particularly, 
efpecially,  in  a  particular  or  fpecial  manner. 
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Particulie'rement  (en  detail)  parti- 
cularly, diftitiBly,  minutely. 

PARTIE,  f.  f.  (portion  d'un  tout)  part; 
Les  parties  du  corps  humain,  the  parts  of  the 
human  body.  Les.  parties  naturelles  ou  hon- 
teufes,.  privy  parts.  Les  parties  d'oraifan,  the 
parts  of  fpeecb.  Faire  les  parties  d'une  fen- 
tence  (en  termes  d'ecole)  to  parfe  a  fentence. 
Les  quatre  parties  de  la  mufique,  the  fur  parts 
of  mufek. 

Partie  (perfonne  dont  un  procureur  ou 
avocat  defend  le  droit)  a  client. 

Partie  (perfonne  qui  plaide  contre  une 
autre)  party.  Partie  intereifee,  a  party  con- 
cerned. Partie  adverfe,  adverfaiy  or  adverfe 
party.  Un  juge  doit  ecouter  les  deux  parties, 
a  judge  ought  to  hear  bo:h  parties,  or  what  is 
faid  on  both  fides.  Prendre  quelqu'un  a  partie 
(fe  porter  partie  contre  lui,  lui  faire  un  proces) 
to  go  to  law  with  one,  to  fue  him.  Prendre  un 
juge  a  partie,  to  fue  a  judge,  to  call  him  in  que- 
fticn.  La  pauvre  creature  cut  beau  prendre  a 
partie  lesloix  &  la  religion,  'twas  to  little pur- 
pofe  the  poor  creature  exclaimed  agatttft  the  laws 
and  religion. 

Pa  k  tie  (projet  de  divertiffement)  a  par- 
ty, a  match.  Partie  de  challe,  a  hunting- 
match.  Etre  dc  la  partie,  to  be  one  f  the  com- 
pany, to  put  in  for  one.  II  vouluit  etre  de  la 
partie,  he  would  be  one  of  us,  he  put  in  for  one. 

Partie  (complot  contre  quelqu'un)  a  plot 
or  combination .  On  avoit  fait  une  partie  pour 
le  perdre,  they  had  entered  into  a  combination  t* 
ruin  him. 

Partie  (Paction  entiere  qu'il  faat  faire 
pour  gagner  lelon  les  regies  de  chaque  jeu) 
the  game.  Partie  double,  a  lurch.  Cell  lc 
coup  dc  la  partie,  that  will  decide  the  bufnefs, 
if  any  thing  carries  it  that  will. 

Partie  (certain  nombre  de  joueurs  d'on 
cote  &  d'autre)  a  match, 

Partie  (fomme  d'argent  qui  eft  due)  fum 
or  fum  of  money.  J'ai  a  recevoir  une  partie  de 
mille  livres  Sterling,  I  have  a  thoufand pounds 
Sterling  to  receive. 

Partie  (article  d'un  comptc)  an  article  of 
an  account,  Cette  partie  a  ete  ailouee,  that 
article  has  been  allowed. 

♦  Parties  (i  onnes  qualites  naturelles  ou 
acquifes)  parts,  aictr.'ph foments,  qualifications. 
11  a  toutes  les  parties  d'un  grand  capitaine,  he 
has  all  the  qualifications  rcquifite  in  a  great  com- 
mander. 

Parties  fcompte,  memoire  de  re  qui  a 
ete  fourni)  a  bill.  Les  parties  d'un  tailleur  ott 
d'un  apothicaire,  a  tailor's  or  an  aj  othecary' s 
bill.  *  -j-  Vous  etcs  furmes  parties  (j'ai  quel- 
que fujet  de  me  plaindre  de  vous)  I  remember 
you,  Peur  fin  de  toutes  parties,  in  full  of  atl 
demands. 

Parties  caguelles  (les  deniers  qui  re- 
viennent  au  roi  des  choles  qui  ne  li^nt  pas  fixes 
&  reglees)  cofual forfeitures,  efcheats. 

Partie,  ou  En  partie,  adv.  partly,  in 
part.  Ccla  en  eft  caufe  en  partie,  that's  part- 
ly the  caufe  of  it.  Je  l'ai  paye  pa:  tic  en  argent, 
partie  en  billets,  1  paid  bin: partly  in  money,  find 
partly  in  bills. 

%  PARTIR,  v.  a.  ( divifer  en  ph.fieurs 
parts :  n'e/l  guere  d'en  ufage  qu'a  l'infinitir, 
en  parlant  de  gens  qui  ont  toujours  quciqut- 
dtmele  enfemble)  to  part  or  divide.  lis  out 
toujours  mailk  a  parti r,  they  have  a/way:  .i 
ci  ow  to  pluck,  they  are  always  fquabtlmg. 

Partir,  v.  a;  (s'en  allcr,  fe  mettre  cn 
chemin)  to  go  or  go  away,  tofet  out,  to  depart. 
II  ne  part  point  de  la  maifon,  he  never  ft:,., 
from  home.  11  partira  demain,  be  will  fet  ottt 
to  morrow. 

Partir  (venir,  eniantr)  to  proceed,  to 
or  refult  from,  to  be  the  effect  of.  Cet  orure 
part  de  fa  colcre,  that  command  or  order  ts  the 
refult  of  his  paffion.  *  Vous  trouvez  dans  fes 
ecri'iS  ur»e  fuite  d'idecs,  qui  font  appttct-eir 
V  y  dc 
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dep!nj«nplus  le  principe  d'ofl  cllcs  partent, 
you  find  in  his  "writing*  a  jet  or  a  ftr'tts  of  ideas, 
tvbich  rrtrrt  and  more  difctx.tr  the  principle  tbey 
t  eft*  It  from. 

Partir  (fortir  avec  impctaefite)  1 9  come 
or  go  cut.  La  foudre  qui  part  de  la  nue,  the 
tbvr.de>  bolt  that  darts  frcm  tbc  clouds. 

Partir  (fe  mettre  acourir;  en  pailant 
r  m"  hevrr)  to  flcrt,  as  a  bare  dees.  Faire 
f-Jitir  un  lievre,  to  ft  art  a  bate. 

Pa*  tir  (prendre  ion  vol ;  en  parlant  d'une 
perdrix)  to  fpring,  as  a  partridge  decs.  Faire 
}  artir  unc  pcrdrix,  ft  fpring  a  partridge. 

Faire  partir  (envoy  ci)  to  fend,  or  ferd 
away.' 

Faire  p  \rtir  un  cheval  (le  pouffer)  to 
put  ct:  a  horfe. 

J  Partir,  f.  m.  (depart)  departure,  fet- 

tir.g  cut. 

Le  partih  d"un  cheval  (fon  mouvement 
quand  on  le  pouflfe)  tbe  motion  of  a  borfe  that 
fas  forward. 

PARTISAN,  f.  m.  (celui  qui  eft  attache 
v.:  parti  de  quelqu'un)  a  parrifan,  a  favourer 
if  a  party,  a  ft'ukler.  Chaque  pani  avoit 
u  honr.etes  gens  pour  fes  partifans,  ea^b  party 
lad  bone/}  men  on  their  fide. 

Partisan  (celui  qui  fait  un  parti  avec  le 
roi  pour  des  affaires  de  finance)  a  ccntraElcr, 
or  firmer  of  the  king's  revenues. 

Partisan  (qui  commsmle  un  parti  de 
gens  dc  guerre)  a  pattif.in,  tbe  leader  or  com- 
mander of  a  party. 

PARTI  !  IF,  ive.  (terme  de  grammaire; 
fe  dit  de  la  particule  de,  &  des  articles  du,  de 
la,  des,  krfque  ces  mots  font  employes  a  mar- 
quer  feulement  une  partie  cu  une  portion  du 
fujet)  partitive. 

%  PARTITION,  f.  f.  (divifion)  partition, 
e  parting  or  divifion. 

Partition  (en  termes  de  mufique  ;  dif- 
pofition  des  parties  d'un  air  de  mufique  notees 
fur  la  metre  feuille)  partition. 

PARVENIR,  v.  n.  (  arriver  a  quelque 
terme)  to  arrive,  to  come,  get,  attain,  or  reach. 
II  ne  put  jamais  parvenir  au  haut  de  la  mon- 
t3goe,  be  could  never  come  to  or  reach  tbe  top  of 
t be  bill.  *  Parvenir  a  fes  fins,  to  attain  or  get 
one's  aim.  *  Parvenir  a  uae  charge,  a  une 
dignite,  to  arrive  or  corne  to  a  place  or  dig- 
nity. 

Parvenir  (s'elever,  faire  fortune)  to  come 
to  preferment,  to  make  ones  fortune.  II  veut 
p.irvenir,  a  quelque  prix  que  ce  foit,  be  is  de- 
termined to  make  bis  fortune  at  any  rate. 

PARVENU,  ue,  adj.  (from  Parvenir)  ar- 
rived, come,  BFc.  II  eft  parvenu  a  fa  fin,  be 
has  got  bis  aim. 

Parvenu  (qui  a  fait  fortune)  fortunate. 
Lc  payfan  parvenu,  the  fortunate  countryman. 

PAR  VIS,  f.  m.  (place  devant  la  grande 
portc  d'une  eglife)  a  court  before  a  cburcb~ 

perch. 

PARURE,  f.  f.  (ce  qui  fert  a  parer,  orne- 
incnt,  ajuftement)  a  fet-off,  an  ornament,  fine- 
ly, attire,  drefs.  Une  parure  (ou  garniture) 
de  diamans,  a  fit  of  diamonds. 

Parures  (les  extremites  de  la  peau  qu'on 
coupe  avec  lc  couteau  a  parer)  fhags  or  pa- 
win?  s. 

PAS,  f.  m.  (mouvement  de  tout  animal 
qui  marche)  pace,  ftp.  Le  pas  d'un  homme, 
tbe  jicp  cf  a  man.  Le  pas  d'un  cheval,  the 
face,  or  pacing  of  a  borfe.  II  n'y  a  que  vingt 
pas  d'ici  L),  th  but  twenty  paces  or  Jlcps  thi* 
ther.  Cheval  qui  va  bien  le  pas,  a  borfe  that 
faces  tuell.  Cheval  de  pas,  a  pacing  borfe. 
Aller  d'un  ton  pas,  marcher  a  grands  pas,  to 
go  at  a  go  d  rate,  to  walk  at  a  great  rate.  A 
petit  pas,  a  pas  ftrrc,  "with  fljort  and  thick  jlcps. 
Marcher  a  pas  de  loup  (e'eft-a-dire,  douce- 
Hient)  to  go  jof-ly  or  gingerly.  Marcher  I  pas 
comptcs,  to  go  flate'y  on,  to  go  ivith  a  great 
ital  of  gravity.    P.  Pas  a  pat,  on  va  bien 
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loin,  V.fair  and  jcftly  gets  far,  *  Aller  a  la 
mort  d'un  pas  fcrme  ( ou  avec  fermete)  to  en- 
counter death  with  great  l  efolution.  Rttourner 
fur  fes  pas  (rerourner  d'ou  1'on  vient)  to  go 
back,  to  go  back  again,  to  return  tbe  fame  way 
tne  came.  Faire  un  faux  pa)  (au  propre  &  au 
figure)  to  make  a  falfe  jicp.  *  Avoir  le  pas 
(marcher  le  premier)  to  go  fir  ft,  to  bave  prece- 
dency. *  Prendre  le  pas  devant,  lege  fir  ft. 
'  Pas  (demarche  dans  une  affaire)  ftep. 

*  Un  pas  gliffant,   a  fiippery  ftep  or  bujir.cjs. 

*  Nous  ne  fommes  encore  qu'au  premier  pas 
(e'eft-a  dire,  qu'au  commencement)  ive  are 
yet  but  at  tbe  beginning  cf  all.  *  II  voyoit  a 
deux  pas  de  lui  la  prifon  &  la  mort,  be  faw 
himfelf  near  the  prifon  and  death.  Se  tirer  d'un 
wuuvais  pas-,  ou  d'un  pas  difficile,  to  get  out  of 
the  briers,  or  out  cf  a  plunge.  Franchir  le  pas 
( t aire  une  chofc  a  laquelle  on  avoit  peine  a  fe 
refoudre)  to  determine  at  laft.  *  Pas  de  clerc 
(  fautc  groffiere,  bevue  )  a  grofs  error,  a 
great  overfigbt,  a  blunder.  Pas  de  danfe, 
a  jicp  in  dancing.  Les  pas  &  les  mcuvc- 
mens  principaux  de  la  danfe  font  les  fui- 
vans,  favoir,  tbe  principal  flips  and  motions  in 
dancing  are  the  following,  viz,.  I.Le  pas  de 
menuet,  the  mir.uct-fcp.  z.  Le  pas  de  bourree, 
tie  boree-ftep.  3.  Le  pas  grave,  ou  pas  cou- 
lant,  fhc  cottrant-flep.  4.  Le  coupe,  the  coupee. 
5.  Le  pas  de  g,;i!larde,  the  gaillard-ftcp .  6.  Le 
pas  torhbe,  the  fal!ing-flep.  7.  Le  pas  tortil- 
le,  the  twijled flcp.  ?.  Le  pas  battu,  the  beat- 
en Jicp.  g.  Le  pas  de  fix  fjns,  tbe  jump,  or  the 
firfl  jlep  in  the  rigadcon.  10.  Le  contretems,  a 
hop.  n.Lejette,  abound.  12.  L'entrechat, 
a  crofs  caper.  13.  La  pirouette,  the  pirouette, 
the  turning  upon  one  leg,  the  other  up.  14.  Le 
balance,  the  balance.  I  5.  Le  chaffe,  the  drive. 
16.  La  cabriole,  the  caper. 

Pas  (efpace  d'un  pica  l'autre  en  marchant) 
pace.    Pas  geometrique,  a  geometrical  pace. 

Le  Pas  (ou  le  feuil)  d'une  porte,  the  flcp, 
or  threjbo/d  of  a  door. 

Pas  (la  marche  d'un  degre)  fiep.  II  y  a 
quatre  pas  a  monter,  there  are  four  fleps  to  go 
up. 

Pa  s  (pour  entrer  da»S  un  champ  ou  pour  en 
fortir)  a  fi  le. 

*  Pas  (  allees  &  venues,  peines  que  Ton 
prend  pour  une  affaire)  backward  and 

forward,  labour,  trouble,  pains.  Cette  nomi- 
nation lui  fait  d'autant  plus  d'honneur,  qu'il 
n'a  fait  aucun  pas  pour  l'obtenir,  this  prefer- 
ment does  him  fo  n'uch  the  more  honour  as  he  has 
nit  given  hbv.fclf  the  leafl  trouble  to  obtain  it. 
Vous  n'y  perdrcz  que  vos  pas,  you'll  lofe  but 
your  labour. 

Pas  (veftige,  marque  du  pie  en  marchant) 
Jlep,  footflep  or  track.  *  Vous  devriez  baifer 
les  pas  qu  elle  faits,  you  ought  to  kifs  the  ground 
jhe  treads  on.  *  Suivre  les  pas  ou  Marcher  fur 
les  pas  de  quelqu'un  (le  fuivre,  ou  1'imiter) 
to  tread  in  one's  fleps,  to  follow  his  fleps,  to  fol- 
low or  to  imitate  him. 

Pas  (paflage  etroit  8c  difficile)  flraits,  nar- 
row parage,  defi'e.  Le  pas  dc  Calais,  the 
Channel.  *  II  faut  pafier  le  pas  (il  faut  que 
cela  foit)  there's  no  help  fort,  it  mufl  be  Jo. 

*  Pafier  lc  pas  (mourir)  *  to  make  one's  exit,  to 
go  the  way  of '  all  fit  ft),  *  \  to  k'uk  up  one's  heels, 
to  die. 

De  ce  pas,  Tout  de  cc  pas,  adv.  (main- 
tenant,  tout  maintcnant)  freight,  presently. 

PAS  (point;  particule  negative)  ro,  not. 
Ex.  Je  nc  veux  pa*-,  I  will  not,  /w«V,  Je 
ne  puis  pas,  /  cavmt,  or  /  cant.  Je  ne  fai 
pas,  1  know  not.  II  efi  aufii  favantque  pas  un 
( ou  qu'a  jcun)  be  is  as  learned  as  any  one. 

Pas  b'ane,  f.  m.  (forte  do  plantc)  tolts- 
foot. 

Pas  d'ane  (efpece  de  mords  dc  cheval)  a 
fl)arp  bit. 

Pas  d'ane  (garde  d'tpe'e  qui  couvrc  touti' 
la  main)  a  bafuct  hilt. 


PAS 

PASCAL,  tu  PASCHAL,  ale,  adj.  fouf 
apa.t.ent  a  la  fete  de  P5qU„)  p.ifchal,  0f  V, 
belonging  to  tb,  Paffover,  or  F.after.  LVnean 
paical,  the  Pafchal  lamb,  tbe  Yaffover. 

PASQUINADE,  f.  f.  (fatyre  courte  af 
fiche  ple.ne  de  midifance)  a  pafquil,  pafouit 
pafjuhade,  lampoon.  1  r 

PASSABLE,  adj.  (afl«  bon  en  fan  efp^cet 
paffable,  tolerable,  indifferent. 

PASSABLEMENT,  adr.  (d'une  maniere 
fupportabk)  tolerably,  indifferently,  fo  fo.  Faire 
des  vers  pafLblement  bons,  to  make'indifftrcn 

good  verfes. 

PASS AC.AILLE,  f.  f.  (terme  de  mufique; 
efpece  de  chaconne)  a  tunc  and  dance. 

PASSADE,  f.  f.  (coiirle  d'un  cheval  qui 
pafTe  Si  repaile)  turn,  a  borfe' $  courfe  backward 
and  forward  upon  the  fame  plot  of  ground.  Faire 
faire  deux  ou  trois  palfadcs  a  un  cheval  tt 
gallop  a  borfe  two  or  three  turns. 

Passabe  (adiTon  de  celui  qui  ne  fait  que 
traverfsr  un  pays  fans  y  faire  un  ftjour)  paff- 
ing,  g6ing  through.  II  n'a  pas  fejourne  la,  il 
n'y  a  fait  qu'une  paflade,  be  did  not  Make  a  fay 
in  that  place,  he  did  but  go  through  it. 

Pass  ad  e  (charite  qu'on  donne  a  un  pauvr* 
paff'ant)  a  relief 'or  alms  given  to  poor  paffcngeri. 
Demander  la  paflade,  to  beg  one's  way. 

PASSAGE,  f.  m.  (action  de  pafler)  paf- 
fage,  going  from  one  place  to  another.  Oifeaut 
de  paffage,  travelling  birds,  birds  of  paffage, 
paffengcrs. 

Passage  (lieu  par  ou  Ton  paffe)  paffage, 
way,  avenue.    Se  faire  paffage,  to  make  w.:y. 

Passage  (permifiion  de  paffer)  vnjjttk 
liberty  tcpafs. 

Passage  (droit  qu'on  prend  pour  pafllr) 
paffage-mency  or  toll. 

Passage  (trajet  par  eau)  paffage. 

Passage  (terme  de  mufique;  roulement 
de  voix  qui  fe  fait  en  paffant  d'une  note  a  une 
autre)  a  trill,  a  quaver. 

*  Passage  (endroit  d'un  auteur)  paffaret 
place  cf  a  book. 

PASSAGER,  ere,  adj.  (qui  ne  fait  que 
paffer,  qui  eft  de  peu  de  durec)  faffing,  trav.- 
fitory,  tranfient.  Oifeaux  paflaeers  (ou^dc  paf- 
fage )  travelling  birds.  Tous  les  biens  du 
monde  font  pafl'agers,  all  tbe  good  things  cf 
this  world  are  tranfitory. 

Passage  r,  f.  m.  (qui  eft  dans  un  coche, 
ou  dans  un  vaifleau  pour  pafler  en  quelque  lieu) 
a  paffenger. 

PASSANT,  ante,  adj.  Ex.  Chemin  paf. 
fant,  rue  paffante  (chemin  public,  rue  pu- 
blique,  chemin  on  rue  par  ou  il  pafie  beaucoup 
de  monde)  a  thoroughfare. 

En  passant,  adv.  (en  chumin)  going  a- 
long. 

*  En  passant  (fuccinftement,  fans  s'ar- 
reter  beaucoup)  by  the  by,  by  tbe  way. 

*  En  passant  (a  la  lute)  flightly,  cur- 
forily. 

Passant,  f.  m.  (quipafle  chemin)  a  paf- 
fenger. 

PASSATION,  f.  f.  (terme  de  pratique;, 
aclion  de  pafl";r  un  contrat)  tb;  aSl  of  making 
a  deed. 

PASS AVANT,  V.  Paffe-nvant. 

PASSE,  f.  f.  (terme  d'elcrime)  a  paft, 
pufh,  thrift,  h  fencing. 

Passe  (en  termes  de  mcr;  paflage  entre 
deux  bancs  cu  deux  tcrres)  a  channel. 

Passe  (archet  de  jcu  dc  billard)  the  port, 
at  billiards. 

Passe  (  au  jen  de  mail)  tie  gial  of  a 
mall.  *  Etre  en  pafie  d'avoir  quelque  cinploi, 
to  he  in  a  fair  ivay  to  ge;  an  employment,  to  Jf,wd 
fair  fvr  *  II  eft  en  fcrt  belle  palle,  he  is  in 
a  very  J'a-r  way  of  preferment,  be  has  a  vc>y> 
fine  prcjpeSt. 

Passe  des  monnoics  (I'exccdent  de  la  va- 
leur  a  laquf  lie  on  les  rcduit  pour  faire  un  com- 
ptC  fOnd)  tl.t  odd  vtoney,  overplus. 

Passs 
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Pa  sse  (l'argent  qu'on  met  au  jeu  toutes  les 
fois  qu'on  recommence  un  nouveau  coup  ) 
fiake. 

PASSE',  e,  adj.  (from  Pafl*er)  /><j^W.  II  a 
pafle  trente  ans,  il  a  trente  ans  pafles,  il  pafle 
fa  trentieme  annce,  he  is  paft  thirty,  he  is  turn' J 
of  thirty.  *  II  eft  pafle  (il  clt  mort)  be  is 
dead,  or  dead  a>,4  gone. 

Passe  (qui  a  ete  autrefois  &  qui  n'eft  plus) 
paft,  ever.  \  La  femaine  pafTee,  the  left 
•week. 

*  Passe  (qui  n'eft  plus  en  v.fage,  ou  a  la 
mode)  out,  out  of  ufe,  out  cf  fafhhn,  out  of 
doors. 

Le  Passe',  f.  m.  (ie  terns  pa (Te)  the  time 
faft.  Par  !e  pafle  (autrefois)  in  time  paft,  for- 
merly, heretofore. 

Ls  Passe  (ce  qu'on  a  fait  ou  dit  autrefois) 
things  paft.  II  e.ft  inutile  de  rappeller  lc  pafle, 
it  is  in  -vain  to  recall  what  is  paft. 

PASSE-AVANT,  f.  m.  (ecrit  qui  permet 
de  pafl'er  outre)  a  pafs. 

PASSE-CAILLE,  V.  Paffacaille. 

PASSE-DROIT,  f.  m.  (grace  qu'on  ac- 
corde  contre  le  droit  &  contre  l'ufage)  a  fa- 
vour, 

Passe-drgit  (tort  qu'on  fait  a  quelqu'un; 
en  ne  fuivant  pas  l'ufage  ordinaire)  injuftice, 
Wrong. 

PASSE'E,  f.  f.  (le  paflage  d'une  chofe)  the 
paffage.  Une  pafTee  de  gens  de  guerre,  the 
pafjage  of  troops  through  a  place.  La  pafl'ce  des 
becaffes,  the  flight  of  -woodcocks. 

PASSE-Ft-EUR,  V.  Anemone. 

PASSEMENT,  f.  m.  (forte  de  galon  ou  de 
dentelle)  lace. 

PASSEMEfJTER,  v.  a.  (chamarrer  de 
paflemens)  to  lace. 

PASSEMENTIER,  f.  m.  (artifan  qui  fait 
des  paflemens,  ou  marchand  qui  les  vend)  a 
lace-maker,  a  lace-man. 

PASSE-PARTOUT,  f.  m.  (de  qui  ouvre 
plufieurs  portes)  a  double  key,  a  key  that  opens 
many  doors,  a  mcfter-key.  *  L'argcnt  elt  un 
bon  pafle-partout,  money  gains  admittance  eve- 
ry tuhere. 

Passe-partout  (fcie  propre  a  fcier  de 
gros  arbres)  a  fatv  ft  to  Jaiv  great  trees. 

PASSE-PASSE,  f.  m.  Ex.  Touts  de  pafle- 
p2fl*e  (d'adrefle  ou  de  fouplefle)  jugglers  tricks, 
legerdemain.  *  Faire  des  tours  de  pafle-pafle 
(rromoer  adroitcment)  to  juggle.  Un  joueur 
de  pafle-pafle,  a  juicier. 

PASSE-PIE',   f,  m.    (efpece  de  danfe)  a 

fort  of  jig. 

PASSE-PIERRE,  f.  f.  (herbe  qui  crolt 
fur  les  rochers,  efpece  de  fenouil  marin)  j'ea- 
fcnticl. 

PASSE-POIL,  f.  m.  (bord  qu'on  met  fur 
les  coutures  d'un  habit)  a  chain-lace  or  edg- 
ing. 

PASSE-PORT,  f.  m.  (permifiion  de  paf- 
fer)  a  pafs  or  peffport. 

PASSER,  v.  n.  &  a.  (traverfer  quelque 
terrein,  quelque  pays,  pour  aller  d'un  l:en  en 
u:i  autre)  to  pafs,  to  come  or  go  through,  to  cane 
or  go  by,  to  ame  or  go  over.  II  a  pafle  par  Pa- 
ri', be  paffed  or  went  through  Paris.  PitTez 
par-ici,  come  this  way.  Paflez  par-la,  go  that 
way.  Pa  Am  devant  &  je  vous  fuivrai,  go  be- 
j  re  and  I'll  follow  you.  Nous  avons  pafle  le 
danger,  iue  are  paft  the  danger,  the  danger  is 
4-ver.  PafTer  plus  avant,  to  go  farther.  Paf- 
fer  outre,  to  go  on,  to  go  frivjrd,  to  proceed. 
PafTer  la  riviere,  to  go  cvtr  a  river.  On  eft 
curieux  de  voir  pafTer  les  patiens,  people  are 
curious  to  fee  the  pr'foners  condemned  to  die  go  by. 
*  Les  pet. pies  paffrnt  aifemcnt  du  mepris  de 
leer  prince  a  la  defobeiflance  &  a  la  revolte, 
fubjffis  -that  defpije  their  fovereign  tafily  ad* 
t  anct  from  contempt  to  disobedience  and  reltl- 
Qett, 

Passer  (aller  au  de!?>,  furpafTcr,  exreller) 
to  pa-'s,  to  fnprfs,  to  extreJ  vi  cXCfl,  to  gobe- 
'y-iiui,  to  outdo. 
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*  Passer  (s'e'couler,  aller  a  la  fin)  to 
pafs,  go,  or  run  away. 

Passer  (couler;  en  parlant  d'une  riviere) 
to  run. 

Passer  (en  parlant  des eaux  que  Ton  prend) 
to  pafs  or  run  through. 

*  Passer  (changer  de  main;  en  parlant 
des  dignites,  des  poileflions,  &c.)  to  pafs,  go 
over,  to  be  transferred. 

*  Passer  (en  parlant  des  transitions  dans 
un  dileours)  to  pafs  on,  to  come  to,  Paflbns  a 
d'autres  chofes,  let's  pafs  on  to  fomething  e/fe. 
Je  pafle  au  fecond  point,  /  come  to  the  fecond 
point. 

Passer  furquelqu'un  (entermes  d'efcrime) 
to  make  a  pafs  at  one. 

*  Passer  par  defTus  toutes  fortes  de  confe- 
derations (n'avoir  egard  a  aucune  chofe)  to 
overlook  or  foregi  all  confederations  whatfo- 
ever, 

*  Passer  (cefl'er,  finir)  to  be  ever,  to  ceafe. 
La  pluic  a  pafle,  the  rain  is  over,  it  has  done 
raining.  La  fantaifie  m'en  eft  paflee,  my  fan- 
cy is  over.  *  Faire  pafTer  un  mal  (le  guerir) 
to  cure  a  dif ember. 

*  Passer  (omettre,  fauter)  to  Jkip  or  to 
leave  out. 

*  Passer  (omettre,  ne  parler  pas  de)  to 
pafs  over,  to  omit,  not  to  fpeak  of.  PafTer  fous 
filence,  to  pafs  over  in  fdencs. 

*  Passer  (fatisfaire)  ion  envie,  to  fatisfy 
one's  defire  or  longing.  *  Elle  a  refolu  d'en 
pafl'er  fa  fantaifie,  Jhe  has  refolved  not  to  lofe 
her  longing,  fie  has  refolved  to  fave  her  longing, 
or  to  gratify  her  deftre. 

*  Passer  (difliper,  chaffer)  fa  melancho- 
lic, to  dijfpate  or  drive  aivay  one's  melancholy. 

*  Passer  (confumer,  employer)  le  terns, 
to  pafs,  fpend,  or  employ  the  time.  J'ai  pafle 
!a  nuit  a  jouer,  I  pafs' d  the  night  at  play,  Paf- 
fer  le  terns  (le  divertir)  to  pafs  away  the  time, 
to  divert  one's  fclf.  *  PafTer  mal  fon  terns,  to 
have  an  ill  time  on't,  to  fuffer. 

Passer  (couler  quelque  liqueur  au  travers 
d'une  chofe)  to  ftrain. 

*  Passer  [ou  blutter)  de  la  farine,  to  bolt 
or  fft  meal, 

♦Passer  (mourir,  expirer)  to  go  away, 
to  die  or  expire. 

*  Passer  (faire  un  adte  par devant  notaire) 
to  make.    PafTer  un  contrar,  to  make  a  deed. 

*  Passer,  Se  pafTer  (perdrc  fon  eclat,  &c.) 
to  fade  a tv ay  or  decay. 

*  Passer  (durer  quelque  terns,  fuffirc)  to 
laft  or  ferve,  II  faut  que  cet  habit  me  pafTe 
Pete,  this  fuit  muft  laft  or  ferve  me  all  the  funmer. 

Passer  en  revue,  PafTer  a  la  montre  (en 
parlant  des  gens  de  guerre)  to  paft  muftei ,  to  be 
muftered  or  reviewed. 

Passer  pour  (etre  eftime  ou  repute)  to 
pafs  or  go  for,  to  be  reputed,  accounted,  C:  !  jok- 
ed upon, 

Passer  (aujeudu  billard  !c  <!  i  mail)  to 
pafs. 

Passer  (aux  jeux  des  cartes)  to  pafs. 

Passer  (devancer)  to  out-run,  out-go,  or 
out-flrip.  II  ne  pafl'era  pns  l'annee  (il  ne  vivia 
pas  jui'yu'a  la  fin  de  I'aorjee)  he  will  not  live 
the  year  to  an  end. 

Pasun  (ippreter)  une  peau,  to  drcft  a 
fin.  *  II  vous  faut  pafl'er  par-  li  (euiousfou- 
mettre  a  cela)  you  muft  fu1  mit  to  that. 

*  Passer  par  defTus  quelqu'un  (li  fouler 
aux  pi;':s)  to  trample  upon  one. 

Passk  (f'oif,  ie  l'accorde,  j'y  confens)  let 
that  pafs,  let  it  be  fo,  I  grant  it.  V.:ti\:  pour 
cette  fois-ci,  mais  qu'il  n'y  revienne  pas,  / 
cxaift  bin  for  this  once,  but  let  it  be  the  Lift. 

Passer  une  riviere  a  la  nage,  tcjwim  over 
a  river.     PafTer  a  gne,  to  ford  over. 

Ir.  me  passe  (il  eft  plus  grand  que  moi) 
de  toute  la  tete,  he  is  taller  than  I  by  all  the 
bead. 

Passer  un  fcldat  par  les  armis  'lc  f.n'rc 
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mourir  a  coup  de  mouftjuet)  to  ftjoot  a  foldier  t> 
death. 

Passer,  ou  Etre  pafle  par  les  armes,  to  be 
foot  to  death. 

Passer  au  fil  de  l'epee  (egorger)  to  put  t» 

the  jhvord. 

Passer  au  fil  de  l'epee  (etre  egorge)  to  bs 
put  to  the  {word. 

*  Passer  (etre  admts  ou  recti)  to  pafs,  t» 
be  admitted,  to  commence.  II  ne  paflera  pas  a 
l'examen,  he'll  not  pafs  or  ftand  the  trial.  II 
ne  paflera  pas  aux  ordrcs,  he  will  not  be  admitted 
into  orders,    PafTer  docleur,  to  commence  doclcr. 

Passer  le  pas,  V.  Pas. 
Passer  (aiguifer,  afliler)  un  rafoir,  to  ft 
a  razor. 

Passer  Maitre  (recevoir  ou  etre  recu  a  la 
maitrife)  to  make,  or  to  be  made  a  freeman, 

*  Passer  (  approuver,  allouer  )  to  allow. 
Pafl'er  en  compte  ou  a  compte,  to  allow  ir:  rec- 
koning. PafTer  trois  hommes  a  un  capitaine, 
to  allow  a  captain  three  men  to  mufter. 

Passer  une  piece  de  monnoie,  to  put  eff  a 
piece  of  money,  to  make  it  go,  PafTer  un  ecu 
faux,  to  make  a  brafs  crown  go,  to  put  it  off. 

*  f  Passer  a  quelqu'un  la  plume  par  Ie 
bee  (le  fruflrer  adroitement  de  quelque  chofe) 
to  baffle  one,  to  make  a  fool  of  him.  *  PafTer 
condamnation  (avouer  qu'on  a  tort)  to  yield, 
to  fubw.it,  to  confefs  one's  felf  in  the  wrong. 

*  PafTer  fon  epte  au  travers  du  corps  de  quel- 
qu'un, to  run  one  through  with  a  ftvord. 

*  Passer  (etre  arrete  cu  conclu,  dans  une 
aflemblee  de  gens  qui  deliberent)  to  pafs,  tobt 
carried,  to  be  refolved  upon,  PafTer  la  main  fur  le 
dos  d'un  ane,  to  ftroke  an  afs  over  the  back. 

*  Vous  pafTtrez  un  jour  par  mes  mains  (vous 
aurez  un  jour  befoin  de  moi)  one  day  or  other  you 
will  fall  into  my  hands.  *  L'empire  pafTa  des 
Medcs  auxPerfcs,  the  empire  was  transferred  from 
the  Afedes  to  the  Per/tans.  *  PafTer  en  proverbe 
(devenir  proverbe)  to  grow  into  a  proverb. 

*  Passer  (etre  au  defTus  de  la  portee  &  de 
l'intelligence)  to  be  beyond  or  above  one's  reach 
or  capacity.  *  Cela  me  pafTe,  that  is  beyond 
my  reach,  I  don't  undcrftand  that. 

*  Passer  quelque  chofe  dans  un  difcours 
(la  toucher  fans  l'approfondir)  to  touch  or  glance 
upon  a  thing  in  a  difcourfe,  *  Pafl'er  les  yeux 
fur  quelque  chofe  (la  voir  3  la  hate)  to  lock  o- 
ver  a  thing,  II  faut  pafl'er  avec  un  pinceau  du 
carmin  fort  clair  par  deflus  tous  les  traits,  all 
the  ftrokes  muft  be  touched  over  with  a  pencil  with 
thin  carmine. 

*  Passer  la  lime  fur  un  ouvrage  (Tache- 
ver,  le  polir)  to  polijh  or  lick  over  a  piece  of 
work,  to  finijb  it.  *  11  ne  faurvit  y  avoir  des 
fautes  aptes  que  tant  d'habiles  gens  y  out  paflTe; 
( ou  1'ont  retoucht,  vu,  examine)  there  can  be 
-no  faults  after  fo  many  learned  men  have  revifed 
or  examined  it.  *  Laifler  p.ifl'er  une  proposi- 
tion, une  adTion  que  fait  quelqu'un  (ne  l'en 
reprendre  pas)  to  let  a  thing  pafs,  not  to  take 
him  up  for  it.  II  ne  lui  bilTe  rien  pafl'er,  he 
forgives  him  nothing,  he  takes  him  up  every 
tin.e.  II  a  pafle,  it  is  gone  current,  De  la  il 
a  pafle  a  ia  reformation  des  mceurs,  from  thence 
he  came  to  (peak  of  the  reformation  of  manners^ 
*'Lefeu  dE  fon  efprit  nc  palfa  poi.it  dans  Its 
outrages,  the  nuhknefs  of  lis  parts  did  not  ap- 
pear in  hit  works. 

Pa-ser  (transporter  d'un  lieu  a  un  autre) 
to  pafs  or  carry  ever.  II  a  pafle  fon  arme'o 
dans  des  bateaux,  he  paffed  or  carried  over  his 
army  in  boats.  Faire  pafT-r  la  riviere  a  fes 
troupes,  to  pafs  on,  's  troops  over  tie  river.  Paf- 
fer  cu  Faire  pafl'er  du  fil  par  le  trou  d'une  ai- 
guille, to  run  a  thread  through  the  eye  of  a  needle. 
Faire  pafl'er  la  dignite  dc  fes  ancetres  a  fes  de- 
fcend.ins,  to  tranfmit  to  poftertiy  the  dignity  of 
one's  ancefto'-s.  II  faut  lui  faire  pafl'er  fa  co- 
lore, we  muft  appeafc,  pacify,  or  ccol  his  anger. 

Sr.  Passer,  v.  r.  (fe  faire)  to  Pffs,  to  be 
a- doing. 
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Se  Passer  (perdre  fon  eclat,  fa  force)  to 

decay,  fade  away,  or  grow  old. 

St  Passer  (s  ecouier)  to  pafs,  go,  or  run 
away.  Un  plaifir  qui  fe  pafie,  ou  qui  palTc, 
en  un  moment,  a  pleafurt  that  Lifts  but  a  mo- 
ment. 

Se  Passer  (fe  contenter)  to  be  contented  or 
fatisfied.  II  fe  pafie  de  peu  ou  a  peu,  a  little 
matter  firms  bis  turn,  be  is  contented  with  little. 
II  fe  pafie  a  ce  qu'on  lui  donnttj  Le  makes  Jhij't 
mr.th  what  is  given  bin. 

Se  Passer  (s'abllenir)  to  forbear,  to  make 
ft.  ift  without,  to  be  contented  without.  II  ne 
f.iuroit  fe  pafler  rie  vin,  be  cannot  forbear  wine. 
Ii  fe  fut  bien  pr.fla  dc  parlcr  de  ccla,  be  might 
•very  well  have  forborne  fpeaking  of  that;  be  bad 
dine  very  well  to  lit  that  alone.  _fe  ne  puis  pas 
m'en  pafier,  /  cannot  make  fl.<\ft  without  it.  J.e 
m'en  pafie  f.irt-bien,  /  am  -very  well  contented 
without  it.  II  nc  fa-uroit  fe  paiCsr  de  ma  com- 
pjgni«,  be  cannot  live  or  be  without  me.. 

PASSEREAU,  f.  nr.  (moineau-)  a  ffar- 
rcw. 

PASSE-ROSE,  f.  f.  (plante  &  fieur)  an 
anemone,  the  wind-flower,  pafs  rofe,  or  paftj- 
rofe. 

D  f  PASSE-ROUTE,  f.  f.  (  fineffe  qui 
pafie  toutes  les  autres  finefies)  a  mafter  or  main 
trick. 

PASSETEMS,  f.  rrt.  (diveniGTjment,  re- 
creation) paftime,  J  fort,  recreation,  diver  tife- 
mer.t,  diverftcn. 

PASSE -VELOURS,  f.  f.  (amaranthe)  a- 
maramb,  fiower-srentle  or  velvet -flower. 

PASSE-VOGUE,  f .  f .  (vogue  de  galore  re- 
de ul>lee)  a  rowing  a-ntain.  Faire.paffe-vcgue, 
/;  tow  a-main,  to  fly  ones  oar  a -main. 

PASSE-VOLANT,  f.  m.  (homme  qui  pafie 
en  revue  fans  ctre  cnrole)  a  faggot  in  a  falfe 
tnujlcr. 

PASSEUR,  f.  m.  (celui  qui  mene  un  bac 
pour  pafier  i'eau)  a  ferry. man. 

PASSIBILITE',  f.  f.  (quality  de  ce  qui  eft 
pafiiblc)  pcjfilii'vy,  aptnefs  to  fuffer, 

PASSIBLE,  adj.  (terme  dogmatiquej  ca- 
pable dc  fouffrir)  pajjible,  apt  to  fuffer. 

PASSIF,  ive,  adj.  (terme  de  phyfique  &  de 
grammairej  lc  contraire  d'actif)  p affive.  Qua- 
lite  paffive,  a  pa  (five  quality.  Verbe  pafiif,  a 
pajftve  verb.  Dctte  pafiive  (terme  de  pratique) 
a  debt  owing  to  another. 

Passif,  f.  m.  (le  vcrbe  pafiif)  the  paffive 
t>r  pafp.vc  verb. 

PASSION,  f.  f.  (mouvement  de  Tame) 
paffion.  .*>  sti|t  Jj 

Passion  (amour)  paffion^  love. 

Passion  (:orte  inclination,  affection  pour 
quslque  chofe  que  ce  foit)  pajjton,  afftclion, 
ftr.ng  dcfirt  or  inclination,  fir.dr.efs.  , 

Passion  (fourTrances  de  notre  Seigneur  Je- 
jfus  Chrifl)  paffion ,  fuffering. 

P  J  s  s  i  on  (fermon  du  Vendredi  Saint  fur  la 
pillion)  a  firmon  preached  on  Coed-Friday  on 
Chat's  paffion. 

PA  SONNE',  ee,  adj.  (affecrueux,  rem 
pli  dc  pafiion  Sr.  de  tendrefli.)  paffiov.ate,  effee 
tionate,  fond,  amorous,  paffionattly  in  hve. 

Passion.NK  pour  quelque  chofe  (qui  la  re 
chenhc  avec  pafiion,  avide  de  quelque  choli.) 
greedy  t  defuous,  ambitious,  ox  fond  of  a  thing. 

Passionni  (preoccupe  de  pafiion)  paffion 
ale,  prep-ffffed  with  paffion. 

PASSluNNE'-MENT,  adv.  (avec  paffion) 
paffionately.  Etre  pallionntment  anui.rcux 
d'  une  femmc,  to  be  paffionatcly  in  love  with 
a  wynan,  to  have  a  g'  eat  paffion  for  a  wo- 
man. 

PASSIONNER,  v.  a.  (donncr  un  caraffcrc 
afTrdocuX  &  p!ein  de  pjfiion  )  to  huuiour. 
pafiionner  IVit  qu'on  chante,  to  humour  the 
tare  one  fings.  Ce  come'djen  '.-ft  froid,  il  ne 
pa'fiionnq  nen,  he  it  a  dull  afloror  ftage-pbyer, 
be  I  .  niiurs  nothing, 

it    ■■  n  e  r  ,  V.  r.  (fe  prcoccuper  de 
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pafiion,  sMntcreficr  avec  chaleur)   te  lave  a 

ftrong  paffion  or  defire  for  a  thing. 

Se  Passjonner  (s'emporter)  to  fly  outin- 
to  a  paffion. 

PASSIVEMENT,  adv.  (  d'une  maniere 
pafiive,  dans  un  fens  pafiif)  paffively,  in  a 
paffive  manner,  or  in  a  paffive  fen  fe. 

PASSCIRli,  f.  f.  ilorte  de"  vafe  perce  de 
plulieurs  trous,  dont  on  fe  fert  pour  pafier  des 
bouillons,  &c.)  a  lulLinder. 

PASTEL,  f.  m.  (forte  de  plante)  tuoaJ. 
Pastel  (crayon  fait  d'une  certaine  pate 
compoicc)  pjflel or  crayon.     Faire  Jes  portraits 
en  parte),  to  paint  in  ciayont. 
f  PASTENAOE,  V.  F^nais. 
PASTEUR,  f.  m.  (ber^er,  celui  qui  parde 
des  tioupcaux  :  il  ne  fe  dit  i^uere  qu'au  figure) 
a  fhrpherd. 

*  Pasteur  (cure,  miniftre  de  la  parole 
de  Dieu)  a  piftor,  a  minifler. 

PASTILLE,  f.  f.  (cornpofition  de  pate  d'o- 
deur)  p.ftil. 

PASTORAL,  ale,  adj.  (de  paftcur)  paflo- 
ral,  cf  or  belonging  to  a  fixpberd  or  paflor. 

Pastorale,  f.  f .  (piece  de  poefie  ou  Ton 
fait  parler  les  bergers)  a  paftoral. 

*  PASTORALEMENT,  adv.  (en  bon  pa- 
fteur)  like  a  good p.ijlor, 

PASTOUREAU,  f.  m.  PASTOURELLE, 
f.  f.  (petit  berger,  petite  beigere)  a  little  Jhep- 
hcrd  ciifhepherdefs,  a  fiuain,  a  lafs. 

PAT,  f.  m.  ling,  (terme  d'echecs,  qui  fe 
dit  lors  qu'on  ne  peut  jouer  le  roi  fans  le  met- 
tre  en  echec)  ftaU-mate  at  cbefs.  Faire  pat, 
to  make  one  flalc-mate. 

PATACHE,  f.  f.  (forte  de  vaifTL-au  tfger) 
a  pinnace.    Patache  d'avis,  an  advice-boat. 

PATAGON,  f.  m.  (  munnoie  d' argent 
d'Efpagne)  a  patacoon,  a  Spaniftj  coin. 

PATARAFFE,  f.  f.  (tra.ts  &  lettres  con- 
fufes  dans  l'ecriture)  daf/j  in  writing,  a 
f crawl. 

PAT  ATE,  f.  f.  (forte  de  racine  bonne  a 
manger)  potatoe,  a  fort  of  root. 

PATAUD,  f.  m.  (jeune  chien  qui  a  de 
grofies  pattes)  a  thick-footed  young  whe'p  or 
cur. 

*  Pataud,  aude,  f.  m.  &  f.  (gros  enfant 
potele)  a  great,  plump,  or  chopping  boy ,  a  young 
plump  gi'  l. 

PaTE,  f.  f.  (farine  detrempce  &  petrie 
pour  faire  du  pain,  &c.  ou  autre  chofes  mifes 
en  mafic  en  les  humecrant  &  petrifiant)  pafle, 
dough.  Mettre  de  la  viande  en  p.ite  (en  faire 
un  pate)  to  make  a  pie,  *  -{-  Tandis  que  vous 
avez  la  main  a  la  pate  (que  vous  etes  en  train) 
while  your  hand  is  in.  Mettre  la  main  a  la  p.Ue 
(aider  les  autres  a  travailler)  to  lend  a  helping 
hand,  to  help.  Pate  d'amandes,  almond-prjie. 
Pate  de  cordonnier,  f/jce- maker's  pafie.  Pate 
(ou  lut)  de  fo'jrneaux  chymiques,  lute,  clay  or 
loam  of  a  chymical  furnace. 

*  Pate  (conftitution,  complexion)  confii- 
•  tut'r.n,  temper.    *  C  eft  une  bonne  pate  d  hom- 
me, he  is  a  goo,l  hoiuft  foul  or  man. 

Pate,  V.  Patte. 

Pate',  f.  m.  (mets  fait  de  viande,  dc  poif- 
fbn  £;  mis  en  pate)  pie.  Pate  de  pigeons,  a 
pigion-pie.  Pate  d'anguille,  an  eel-pie.  Pate 
de  venaifon,  a  venifon  pafty,  P.  Croute  de 
pate  vaai  bien  pain,  fAe-cruft  is  as  good  as  bread. 
*  Un  gros  pile  (t,n.s  enfant  potele)  a  great, 
plump,  or  chopping  child.  Des  petits  pates, 
pctty-pat.  tt.  *  f  Ellc  eric  Its  petits  pates  (clle 
eft  en  travail  d'cnlanl)  fhe  cries  out,  jhe  is  in 
labour.  *  -f  Faire  le  pile  ou  des  pates  (au  jeu 
des  cartes.)  to  pack  the  cards. 

PaTF.'E,  I.  f.  (pour  engrailTjr  la  volaille) 
pafte  •mbercwifb  p::  l:iy  is  fattened. 

PATELLN,  1.  m.  (homme  adroit  X-  artifi 
cieux  qui  fait  faire  venir  les  autre:,  a  les  ftnl) 
a  wbeedlcr,  a  fojt per,  a  linking  fdloio. 

t  PATELIN.AGF,  f.  in.  (action  de  pate- 
linj  jt-arping,  tricking,  wheedling. 
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f  PATELINER,  v.  a.  (tromperen  flittant) 

to  wheedle,  gull,  inveigle,  or  decoy. 

Pateliner,  v.  n.   (agir  en  patelin)  rs 

trick. 

PATELINEt'R,  f.  m.    PATELIN' EUSE, 

f.  f.  (celui  ou  cclle  qui  tache  de  faire  venir  les 
autres  a  fes  fins)  wbeedlcr,  a  craft  man  or 

woman. 

PATE'NE,  f.  f.  (mani6re  d'afiieite  qui 
couvre  le  calice  de  la  communion)  tte  patine 

or  cover  of  a  chalice. 

j  PATEN6TRE,  f .  f .  (oraifon  dominicale) 
the  Pater-r.ojicr,  or  Lord's  p,  ayer. 

Patenotre  (priere  en  general;  praye*. 
JPatenotres  (le  chapeiei)  be,id;. 
I  PATENoTRI'R,  f.  m.  (qui  fait  des  chi- 
pelets)  a  bead  maker  or  filer. 

PATENT,  ente,  adj.  (terme  de  chanrele- 
rie)  patent.    Lettres  patentes,  letters-pittHt. 

PATENTE,   f.  f.   ou  Lettres  patentes,  a 
patent,  or  letters-patent. 

PATER,  f.  m.  (oraifon  dominicale)  a  ps- 
ter,  or  pater-nofler. 

Pater  (gros  grain  d'un  chapelet)  a  great 
bead,  a  pater. 

PaTER,  v.  a.  (terme  de  cordonnier)  ro 
pafte.  Pater  un  talon  de  fouJier,  to  pjfti  the 
heel  of  a  fhoe. 

PATERNEL,  clle,  adj.  (qui  eft  de  pcre) 
paternal,  fatherly.  Parens  paternels  (du  cote 
du  pere)  relations  on  the  father's  Jt'de. 

PATERNELLEMENT,   adv.   (en  pere) 
paternally,  fatherly,  like  a  father. 

PATERNiTE',  f.  f.  (qualiie  de  pere)  pa- 
ternity, fatherfhip. 

PATERNOSTER,  f.  m.  (le  pater)  a  ps- 
ter-ncfter. 

PaTEUX,  eufe,  adj.  (gluant  comme  de  la 
pite  )  clammy.  Bouche  p.iteulc,  a  clamr.y 
mouth.    Chemin  pitcux,  a  greafy  road. 

PATH E'TI QUE,  adj.  (qui  emcut  les  paf- 
fions)  pathetic,  patb*tical. 

PATHE  TIOJJEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  pathetique  '-  pathetically. 

PATHOLOGIE,  f.  f.  (partie  de  la  mcde- 
cinc,  qui  enleigne  a  connoitre  les  maladies) 
pathology. 

PA THOLOGIQUE,  adj.  (qui  regarde  la 
pathologie)  pathological  or  patbolotfick. 

PATHOS,  f.  m.  (pafiion,  mouvement  que 
l'orateur  excite  dans  les  auditeurs)  pathos.  II 
y  a  bien  du  pathos  dans  fon  difcours,  bis  dif- 
courfe  is  very  pathei  'ual,  affedir.^,  or  moving. 

PATIBULA1RE,  adj.  (qui  apartient  au 
gibct)  patibu'ary,  belonging  to  the  gallows,  bang- 
ing. Avoir  une  mine  patibulaire,  to  have  a 
banging  look,  to  lock  as  if  one  were  to  I  e  bang'd. 
Avoir  les  inclinations  patibulaircs,  to  have  fucb 
inclinations  as  will  bring  one  to  the  gallows. 

PATIEMMLNT,  adv.  (?vcc  patience)  pa- 
tiently, with  patience. 

PATIENCE,  f.  f.  (vertu  qui  fait  fauffrir 
containment  )  patience,  fufferar.ee,  endurance^ 
Prendre  patience,  to.  take  patience. 

Patience  (repos)  quiet.  Laiftez  moi  eft 
patience  (ou  en  r.pos)  let  me  alone,  or  <et  me  bt 
quiet.     Demeurer  en  patience,  to  be  quiet. 

Patience  (herbe  medicinale)  dock. 

Patience,  adv.  (a  la  bonne  heure)  pa- 
tience, well  and  good.  Si  on  lui  laiifoit  qael- 
que  chofe,  patience,  if  tbey  left  him  'fttellinr, 
well  and  good.  Patience,  s'il  vous  plait  (nc 
m'intcrromp.'z  p..s)  pray,  have  a  little  pa- 
tience. 

PATIENT,  cntc,  adj.  (qui  foulfre  avec 
moderation,  qui  tolcre  avec  bontc)  painn:, 
fi'fferiig,  enduring. 

Pat  I'E  NT  (eonftant,  qui  pcrleverc)  pJ- 
tient,  eonftant. 

Patient  (terme  dogmatique  ;  qui  recoil 
Fimpreilion  d'un  agent  phyjique)  patient. 

Patient,  f.  m.  (terme  dogmatiquej  le 
contraire  de  l'agcnt)  toe  patient. 

Patient   (  un  tnmincl  livre  tntre  le* 

mail.* 
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■mains  de  Pexecuteur)  a  prifoner  condemned  to 
■die,  and  going  to  be  executed. 

Patient  (celui  fur  Jequel  les  chirurgiens 
font  quelque  operation)  a  patient. 

PAT1ENTER,  v.n.  (prendre  patience)  to 
tale  patience. 

PATIN,  f.  m.  (patin  de  femme)  a  patten 
or  log. 

Patin  (pour  glitter  fur  la  glace)  a  Jkate. 
Patin  (forte  de  fer  de  cheval)  a  kind  of 
borfe-Jboe. 

PATINER,  v.  a.  (msnier  indifcrt'tement 
&  malproprement)  tc  fumble,  to  paw. 

Patin  er,  v.  n.  (alltr  fur  la  glace  avec 
<les  patins)  to  fkate. 

PAT1NEUR,  f.  m.  (qui  patine)  a  fumbler. 

Patinfur   (qui  gliffe  en  patins)  a  fkater. 

PaTIR,  v.  n.  (loufi'rir,  avoir  du  mal)  to 
fuffer. 

PaTIS,  f.  m.  (lieu  ou  Ton  met  paitre  les 
beftiaux)  paflure -ground,  pajture. 

PaTLSSER,  v.  a.  (faire  de  la  patiilerie)  to 
make  pajiry  or  paftry-w or k. 

PATISSERIE,  f.  f.  (ouvrage  de  patifiier) 
pa  try,  or  pajiry -work. 

Patisserie  (art  de  patifiier)  pajiry,  or 
pajiry  -trade. 

PaTISSIER,  f.  m.  Pa~TISSIE'RE,  f.  f. 
(celui  ou  celle  qui  fait  des  pates,  ou  autres 
pieces  de  four)  a  paflry-cook. 

PATOIS,  f.  m.  (langage  groffier  &  rufti- 
que)  country- fpeech,  gibberipb. 

PATON,  f.  m.  (morceau  de  cuir  en  dedans 
du  bout  du  fiulier)  the  infidc  leather,  the  piece 
of  leather  wherewith  the  toe  of  a  jhee  is  lined. 

Paton,  ou  Pate'e  (morceau  de  pate,  dont 
"On  engraiffe  la  volaille)  pajle  to  fatten  poultry. 

P.~TRE,  f.  m.  (berger)  a  herdfman,  a 
firj-herd.  Les  patres  de  Nubie,  the  herdfmcn, 
the  firpberds  of  Nubia. 

%  Ad-PATRES,  Ex.  *  f  Aller  ad-patres 
"(mourir)  to  go  the  way  of  all  fepb,  *  -\  to  kick 
up,  to  die. 

PATRIARCAL,  ale,  adj.  (qui  apartient  a 
la  dignite  de  patriarvhe)  patriarchal. 

PATR1 ARCAT,  f.  m.  (dignite  de  patri- 
arche)  patriarchate,  the  dignity  of  a  patriarch. 

PA1  RIARCHE,  f.  m.  (nom  qu'on  donne 
a  plufieurs  faints  perfonnages  de  l'ancien  tefta- 
ment)  a  patriarch,  a  chief  father. 

Patriarchs  (eveque  d'une  eglife  princi- 
pale)  patriarch. 

PATRICE,  f.  m.  (titre  de  dignite  parmi 
1es  Romains)  a  patrician,  a  Roman  nobleman 
or  lord. 

PATRICIAT,  f.  m.  (dignite  de  patrice) 
patriciate,  a  patrician  s  dignity. 

PATRIC1EN,  enne,  adj.  (iffu  des  fena- 
tenrs)  patrician,  noble,  defcended  of  Romans  fe- 
r.ators. 

Patricien,  f.  m.  (patrice)  a  patrician. 

PATRIE,  f.  f.  (pays  dans  lequel  on  eft  ne) 
mi 's  native  (one's  own)  country,  one's  native 
[oil. 

PATRIMOINE,  f.  m.  (bien  qui  vient  du 
pere  ou  de  la  mere)  patrimony,  inheritance  left 
by  the  father  or  mother-. 

PA  1'R  I  MOM  A  L,  ale,  adj.  (qui  eft  de  pa- 
trimoine)  patrimonial. 

PATRIOTE,  f.  m.  (un  homme  zeli  pour 
fa  patrie)  a  patriot,  a  public k  Jp'rited man. 

PATRIOTIQUE,  adj.  (qui  apartient  aa 
patriote)  patrh.iek,  pu'olick  fpirited. 

PATRIOTISMS,  f.  m.  (caradlere  du  pa- 
triote) patriotifm. 

X  PATROCINER,  v.  n.  (p  rler  jufqu'i 
Pirnpoi  tunite  pour  perfuader •;  il  fe  joint  ordi- 
nairement  an  vcrbe  precher  )  to  argue,  to 
preach. 

PATRON,  f.  m.  (modele)  a  pattern  or  mo- 
del. 

Patron  (protedteur)  patron,  protcilor,  dc- 
Jtr.der. 

Patron  (celui  qui  a  droit  de  nommcr  a 
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un  benefice)  patron,  le  that  has  the  right  of 
prefentation  to  a  benefice. 

Patron  d'un  vaiffeau,  d'une  galere,  the 
mafter,  captain,  or  commander  of  a  flip. 

PATRONAGE,  f.  m.  (droit  de  nommer 
a  un  benefice)  cdvowjon,  right  cf  patronage. 

PATRONNE,  f.  f.  (protedrice)  a  pa 
tronefs. 

PATROUILLAGE,  f.  m.  (falete  faitc  en 
patrouillant)  puddle,  paddling. 

PATROU1LLE,  f.  f.  (ronde  de  guet  cu  de 
gens  de  guerre)  patrol,  rounds.    Aller  en  pa 
trouille,  to  patrol. 

PATROUILLER,  v.  n.  (remuer  de  Peau 
fale  &  bourbeufe)  to  paddle,  to  puddle. 

Patrouiller  (manier  malpr,  prement) 
to  paiv,  to  fumble. 

t  PATROUILLIS,  f.  m.  (  margouillis  ) 
puddle. 

PATTE,  f.  f.  (pie  de  quelques  animaux, 
qui  ont  des  doigts,  des  ongles,  ou  des  grilles) 
paiv.  Parte  d'ours,  de  lion,  de  chat,  the  paw 
of  a  bear,  Hon,  or  cat.  Patte  (ou  pie)  d'oye, 
the  foot  of  a  goofe.  *  -j-  Donner  un  coup  de 
patte  (lacher  un  trait  vif  &  malin  contre  quel- 
qu'un)  to  give  one  a  rub.  *  f  Graiffer  la  patte 
a  quelqu'un  (le  corrompre  par  a'gent)  -j-  *  to 
greafe  one's  fijl,  to  bribe  him. 

Patte  (partie  de  l'habit  qui  couvre  l'ou- 
verture  de  la  poche)  a  flap.  La  patte  d'un 
verre,  the  foot  of  a  glafs. 

PATTE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon)  patee 
in  heraldry. 

%  PATTE-PELU,  ou  PATTE-VELU, 
f.  m.  (hypocrite,  trompeur,  traitre)  a  hypo- 
crite, a  treacherous  -villain. 

PATTU,  ue,  adj.  (qui  a  de  la  plume  juf- 
ques  fur  les  pics)  rough-footed.  Pigeon  puttu, 
a  rough-footed  pigeon. 

PaTURAGE,  f.  m.  (lieu  ou  les  beftiaux 
paturent)  pajlurc,  pajiure-ground. 

Paturace  (adlion  &  droit  de  paturer) 
feeding.  II  ne  leur  coute  lien  pour  le  paturage 
de  leurs  beftiaux,  it  cofis  them  nothing  for  feed- 
ing their  cattle. 

PATURE,  f.  f .  (tcrre  qu'on  referve  pour  y 
laifl'er  paitre  les  beftiaux )  pajlure,  pajture- 
ground. 

Pa'ture  (nourriture  propre  a  chaque  ani- 
mal) food,  meat.  Le  pain  eft  la  plus  faine  & 
la  plus  naturelle  p.'tture  de  l'homme,  bread  is 
the  mcft  wholefome  and  moft  natural  food  of  man. 
*  La  parole  de  Dien  eft  la  pature  de  1'ame,  the 
■word  cf  God  is  the  food  of  the  foul. 

PaTUREH,  v.  n.  (prendre  la  pature)  to 
feed. 

PaTUREUR,  f.  m.  (relui  qui  mene  les 
chevaux  a  l'herbe  :  ce  mot  n'eft  d'ufage  qu'a, 

la  guerre)  one  that  leads  horfes  to  graft. 

PATURON,  f.  m.  (  partie  du  "has  de  la 
jambe  du  cheval)  tbe  p^fierr.  of  a  horfe. 

l'AVAGE,  f.  m.  (ouvrage  de  paveur)  pa- 
ving. 

PAVANE,  f.  f.  (danfe  grave)  Pavane,  a 
P amine  dance. 

SE  PAV'ANER,  v.  r.  (marcher  grave  ment 
&  fuperbement)  to  jlrv.t. 

PAVE',  f.  m.  (pierre,  carrcau,  he.  dont 
on  fe  fert  poor  paver  ;  &  le  chemin  ou  lc  lieu 
qui  eft  pave)  the  Jlones  of  a  paved  place,  the 
pavement,  or  place  paved.  *  \  Baltic  lc  pave 
(faire  le  faineant)  to  play  the  truant,  to  ramble 
up  ar.d  down  the  ftrects.  Un  batteur  de  pave 
(tin  faineant)  an  idle  Jelleiv.  Le  haut  du  pa- 
ve (pave  du  cote  des  maifons,  endroit  hono- 
rable en  marchant)  the 'wall.  Prendre  le  haut 
du  pa  ve,  to  take  the  ivall.  *  Difputer  le  pave 
a  quelqu'un  (lui  faire  tete)  to  contend  ivith  one, 
to  try  ma/lei  ic<  with  him,  to  ftand  it  out  again/} 
him.  *  La  reinc  dit  qu'il  taut  qu'elle  ou  lc 
prince  quitte  le  pave,  the  queen  fays,  that  either 
fie  or  the  prince  muft  Ji'bmit  or  yield.  *  II  nc 
pouv.oit  faire  quitter  ic  pave  a  c«tte  cabale,  que 
par  uoe  violence,  he  could  not  humble  or  bring 
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down  that  cabal  but  by  violence.  \  *  E;rs 
fur  le  pave  (etre  hors  d'emploi)  to  be  out  of 
place. 

PAVEMENT,  f.  m.  (aftion  de  paver)  la- 
ving. 

Pavement  (efpace  p3ve  en  carreau)/>«a'ir- 
mcnt,  paved  floor. 

PAVER,  v.  a.  (couvrir  de  pave)  to  pave. 
*  La  terre  etoit  pavec  de  corps  morts,  tht 
ground  was  flrewed  or  covered  with  dead  bo- 
dies. 

PAVESADE,  f.  f.  ou  PAVIERS,  f.  m. 
(termes  de  marine  ;  toile  qu'on  etend  le  long 
du  platbord  d'un  vaifiiau,  afm  de  cacher  aux 
ennemis  ce  qui  fe  fait  fur  le  pont)  nciting- 
fails. 

PAVEUR,  f.  m.  (celui  qui  pave)  a  paver} 
a  paviour. 

PA  VIE,  f,  m.  (forte  de  peche)  a  necla- 
rtn. 

PAVIERS,  V.  Pavefade. 
PA  VILLON,  f.  m.  (forte  de  tente)  a  pa- 
vilion. 

Pavillon  (tour  de  lit,  plifle  par  en  haut) 
a  tent-bed. 

Pavillon  (corps  de  logis)  a  pavilion. 

Pavillon  (banniere  de  vaiffeau)  a  flag,. 
Amener  le  pavillon,  ou  mettre  le  pavilion  baa, 
to  Jlrike  the  flag.  *  Baiffer  le  pavillon  (ceder) 
to  yield.  Pavillon  blanc  (qu'on  arbore,  lors 
qu'on  veut  capituler,  ou  demander  une  fufpen.- 
fion  d'armes)  the  flag  of  truce. 

Pavillon,  ou  Vaiffeau  pavilion,  a  fiag- 
fio-ip,  a  fbip  that  bears  the  flag. 

Pavillon  de  trompette,  the  broad  endef  a- 
trumpet. 

PAVIS,  V.  Pavie. 

PAULETTE,  f.  f.  (droit  que  chaque  offi- 
cier  de  juftice  &  de  finance  paye  tous  les  ans- 
au  roi)  paulct,  a  kind  cf  yearly  tax  paid  to  the 
king,  ly  fuch  officers  as  belong  either  to  judica- 
ture, of  to  his  Majcf!yys  exchequer. 

PAULETTER,  v.  n.  (payer  la  paulette)  tc 
pay  the  tax  called  paulette. 

PAUME,  f.  m.  (le  dedans  de  la  main)  tbe 
palm  of  one's  band. 

I'aume  (mefure  du  poing  ferme  pour  me- 
furer  la  taille  d'un  cheval)  a  hand,  in  meafu- 
ring  tbe  height  of  a  borfe. 

Paume  (forte  de  jeu  ou  l'on  pouffe  Sc  re- 
poulfc  une  balle  avec  cei  taines  regies)  tennis. 
Jouer  a  la  paume,  to  play  at  tennis.  Un  jeu 
de  paume  (tripot)  a  tennis-court. 

X  I'AUMER,  v.  a.  (frapper)  to  flap.  Je 
te  paumerai  la  gueule,  I fiall  give  thee  a  flap 
on  the  chops. 

PAUMIER,  f.  m.  (maTtre  de  jeu  de  paume) 
a  tennis-court  keeper,  the  v.ajlcr  of  a  tennis- 
court-. 

PAUMIE'RE,  f.  f.  (mrutrefTe  d'un  jeu  de 
paume,  ou  femme  d'un  pauniier)  a  woman 
that  keeps  a  tennis-court,  or  the  H'ife  of  the  ma- 
fter of  a  tennis-court. 

J'PAVOIS,  f.  m.  (srand  bonclier)  a  great 
fiiefd. 

PAVOT,  f.  m.  (plante  &  fleur)  poppy. 
PAUPIE'RE,  f.  f .  (peau  qui  Couvre  Pail) 
ryc-l'd..    *  Fcrmer  la  pauplerc  (dormir)  to  /hur- 
tle eycr,  t» Jleep. 

Pa  up  i  ere  (poil  des  paupieres)  the  bait- 
oft  he  eye-lid,. 

PAUSt,  f.  f.  (  intermiffion,  cefl'atidK. 
d'une  adtion,  d'un  mouvement)  paufe,  flop,. 
or  refl. 

PAUSER,  v.n.  (faire  une  paufe)  to  paufe ^. 
tc  make  a  paufe  or  flop. 

PAUVRE,.  adj.  (qui  n'a  pas  dequjj  fub- 
fifter)  poor,  needy,  in  want. 

Pauvrf.  (qui  n'eft  pas  riche)  poor,  vcl 
rich.  *  Un  langage  pauvrc,  a  language  that  u 
foot-,  cr  not  upious.  Pauvi  e  en  amis  ^dcflituii 
d'amis)  deffitute  of  friends.. 

Pauvre  (termc  ce  ecmpafiion  ca  de  ten- 
dreffc)  poor.    Pauvrc  horunie  !  flojr  sr.;.-:.' 

Pa  u-»jtB 
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Pauvre  (chciif,  mauvais  dans  fon  genre) 

poor,  forry,  fit  iff/,  witched. 

Pauvre,  1".  01.  (un  mendiant)  a  poor  man, 

a  bcggor. 

Pauvre,  f.  f .  (une  mendiante)  a  poor  or 

beggar  -iceman. 

Lis  Pauvres  (ceux  qui  font  pauvres)  the 
poor,  the  poor  jo>-t  of  people. 

PAL  VRKMENT,  adv.  (dans  1'indigence, 
ou  ommc  un  gujux)  poorly,  beggarly. 

\  PAUVRET,  ette,  adj.  b\  f.  m.  &  f.  (di- 
minutif  dc  pauvre)  pioriffj,  needy,  in  want,  a 
p:or  creature. 

PAUVRETE',  f .  f .  (indigence)  poverty, 
want,  nerd,  indigence.  *  Pauvrete  d'une  lan- 
gue,  the  po&rnejs  of  a  language. 

*  Pauvrete'  (chofe  bail'-',  fottife)  filly 
thing,  imp;rt\ncnce. 

PAYABLE,  adj.  (qui  doit  ctrc  p3ye)  pay. 
alle,  to  be  paid. 

PAYANT,  ar.te,  adj.  (qui  paye)  paying. 

PAVE,  f.  F.  (folde  de  gens  de  guerre) 
pay. 

Paye  (celui  qui  piye)  a  paymaficr.  C'eft 
une  bonne  ou  mauvaife  paye  (il  paye  bien  ou 
n.i!)  he  is  a  good  or  bad  p:iy-m.ifter. 

PAVEMENT,  f.  m.  (ce  qu'on  donne pour 
acquitter  une  dctte)  payment,  p'ying. 

PA  YEN,  V.  PaYen. 

PAYER",  v.  a.  (s'acquitter  d'une  dette)  to 
^p  y  or  pay  off,  Payer  une  fomme  d'argent,  to 
pay  a  Jtim  of  money.  Payer  fes  crcancicrs,  to 
pay,  or  pay  off  one's  creditors.  Payer  Pccot, 
to  pay  the  reckoning.  Qui  repond  paye  (on  eft 
oblige  de  payer  pour  qui  on  a  repondu)  the  bail 
tnujl  pay.  be  payer  pir  fes  mains,  to  flip  one's 
nancy.  *  Je  payerai  fes  taveurs  de  quelque  fer- 
vice  (je  reccnnoitrai  fes  favours)  /  will  repay 
lis  kindnefs  with  fome  giod  office  or  other,  -j-  Tu 
me  le  payeraS  (je  trouverai  Poccafion  de  me 
venger)  /  fhall pay you  off for  it,  I /hall  be  even 
lv\tb  you,  I'll  be  revenged  on  you.  *  lis  lui 
firent  payer  (ou  porter)  la  peine  de  fon  crime, 
they  purified  him  for  his  crime. 

*  Paver  d'ingratitude  (manquer  de  recon- 
noilTince)  to  repay  with  ingratitude,  to  be  un- 
grateful. Payer  d'effronterie,  to  ftand  it  out, 
to  get  out  of  a  fcrape  by  dint  of  impudence. 

*  Pourvu  qu'on  paye  de  quclque  exterieur,  pro- 
vided one  dies  but  bring  a  fair  outfide.  *  Payer 
de  raifon,  to  give  good  rcafons.  Se  paytr  de 
raifons  (s'en  conteiitcr)  to  be  fatisfled  with  rea- 

zfims. 

Payer  de  fa  perfonne  (fe  bien  battre)  to 
behave  one's  felf  with  great  courage  or  gallantry , 
to  fight  bravcy,  to  /he  rj  one's  feif  a  man.  Se 
Jaire  payer,  to  get  onc's  money,  to  call  in  one's 
debts.  II  nut  que  je  me  fiffct  piyer  d'une  vi- 
cille  dette,  /  mufl  get  in  an  old  debt.  *  Une 
chofe  qui  ne  fe  pent  payer  (cu  qu'on  ne  fau- 
r>h  jamais  atTez  eftimer,  qui  eft  cxccllciite  en 
ton  genre)  a  thing  of  an  infinite  or  incjlimable 
•value,  an  excellent  thing. 

PAYEUR,  fa  m.  (celui  qui  ps)e)  a  pay- 
maflcr. 

PAYEUSE,   f.  f.  (celle  qui  paye)  a  pay- 

msflrcft, 

PAYS,  f.  m.  (region,  contree)  a  country, 
land,  region.  Lcs  Pays-Bas,  the  Loiv-Ciun- 
trics,  the  Nithtrlands.  *  -f  Avancer  pays  (a- 
\ancer  chemiii)  to  go  forward  on  one's  journey. 

*  •}-  Tirtr  ou  gagner  pays  (s'enfuir,  s'evader) 
to  fly y  toiun  or  fcamper  away,  to  betake  one's 
feif  t  r  one's  h'els.  \  *  Courir  le  pays  (voyager 
en'  diver  licux)  to  be  upon  the  ramble,  to  ramble 
from  one  country  to  another. 

Pays,  ou  Pays  natal  (patric,  lieu  de  la 
naiflance)  country,  one's  own  country,  native 
land,  native  foil.  De  quel  pays  ctcs-vous  ? 
ix  tat  (ountrynan  are  you  ? 

*  ♦  PAYk  (maniurc  b.ffle  d'.'p:ller  un  hom- 
mc  do  Ion  pays)  countryman.  Mon  pays  (sour 
dire,     mon    compatnote  )     try  countryman. 

*  -f  Vous  ctcs  bien  dc  votrepays  ('.ubitafim- 
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pie)  ti I  at  a  filly  man  you  an?  *  f  .De  quel 
venez-vous  ?  (  comment  ignorez  -  vous  une 
chol'e  que  tout  le  monde  fait?)  from  ivler.ee 
come  you  ?  where  have  you  been  that  you  fljould 
not  know  fucb  a  thing?  *  -f  Etre  eu  pays  dc 
connoivTance  (ie  trouver  pirmi  des  gens  aes  con- 
noiflance)  to  le  among  one's  acquaintance,  to  be 
knoivn. 

*  Le  Pays  Latin  (le  college,  ou  Ltini- 
vcrfite)  the  fchool  or  univerfity. 

PAYSAGE,  f.  m.  (pays  que  Ton  voit  d'un 
fcul  al'pecl,  ou  un  tableau  qui  reprefente  un 
payfage)  a  landfkip. 

PAYSAGISTE,  f.  m.  (peintre  qui  fait  des 
payfages)  a  landjkip-painter. 

PAYSAN,  I.  m.  (homme  de  village  cu  de 
campagne)  a  peafant  or  countryman,  a  cloivn  or 
country  cloivn. 

Pays  an  (d'Allema?ne)  a  boor. 

*  Paysan  (un  homme  mal-propre  ou  in- 
civil)  a  cloivn,  a  cloivniflj  or  ruftical  fclloiv,  a 
churl.  Manic-rede  payfan,  ou  qui  fent  le  pay- 
fan,   a  clownifh  or  ruftical  ivay. 

PAYSANNE,  f.  f.  (villageoife)  a  country- 
woman. 

*  Paysanne  (femme  groffiere)  a  cloivn, 
a  clownifh  or  rufiical  woman. 

A  la  paysanne,  adv.  (a  la  manierc  des 
payfans)  country-like,  like  a  clown. 
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PE'AGE,  f.  m.  (droit  qui  fe  leve  pour  un 

paffage)  toll,  ctifiam. 

Peace  (litu  ou  l'on  paye  ce  droit)  toll- 
booth  or  luftrm-houfe,  turnpike. 

PE'AOER,  f.  m.  (celui  qui  exige  le  pcage) 
a  toll-gatherer,  a  publican,  a  turnpike-man. 
PEAU,  f.  f .  (partie  exterieure  de  l'animal) 

fkin,  hide.  La  peau  de  Phomme,  aman'sfkin, 
Peau  d'anguille,  eel's  fkin.  Les  ferpens  depouil- 
lent  leur  vieille  peau,  ferpents  cofl  off  their 
coats  or  Jlough.  *  -}-  Les  os  lui  percent  la  peau 
(il  eft  fort  maigre)  he  is  nothing  but  fkin  and 
bones.  *  f  Crcver  ou  enrager  dans  fa  peuu 
(avoir  quelque  grand  depit  qu'on  ne  v?ut  pas 
tcmoigner)  to  fret,  to  be  mad.  *  -f-  Elle  a  en- 
vie  de  votre  peau  (ou  de  fe  marier  avec  vous) 

fhe  has  a  deftgn  upon  your  carcafs.  *  -f  Je  ne 
veux  point  me  charger  dc  votre  peau,  /  won't 
be  troubled  with  you.  *  -J-  II  ne  changcra  ja- 
mais de  pe.iu,  il  mourra  dans  fa  peau  (il  ne 
changera  pas  de  facons  de  faire)  he  will  die  as 
he  lived,  he  will  never  change  or  mend.  *  II  a 
peur  de  fa  peau  (il  craint  de  mourir)  he  is  a- 

fraid  of  death.  *  \  La  peau  vous  demange 
(vous  avez  envie  d'etre  rofle)  you  have  a  mind 
to  be  beat,  or  to  have  your  hide  curried. 

Peau  (ecorce  deliec  de  pl.inte,  d'arbrifllau, 
&c.)  rind  or  pill.  Peau  de  fruits,  fkin  of fruit. 
Peau  d'oiguons,  the  peel  of  ottiont,  Peau  de 
fromage,  the  rind  of  chcefe. 

PEAUSSIER,  f.  m.  (artifan  qui  p-c'pare 
ou  marchand  qui  vend  des  peaux)     fkinner,  a 

fell-monger. 

PEC,  adj.  m.  Ex.  Hareng-pec,  pickled 
htrrir.pt, 

f  PECCADILLE,  f.  f.  (P»'rhJ  leger)  pec- 
cadillo, a  fmall  fault,  a  venial  fin. 

PECCANT,  ante,  adj.  (tcrmc  de  mcde- 
cine;  qui  peehe)  p  ecant.  Une  humcur  pec- 
cantc,  a  peccant  humour. 

•j  PECCAVI,  f.  m.  (mot  cmprunte  du  La- 
tin ;  confefllon  ilu  pechc)  wtfttHanet,  Un  bon 
pcetavi  (une  vraic  repentance)  fincere  contri- 
tion, true  repentance. 

PkCHE,  f.  f.  (forte  dc  fruit  ■  noyau)  a 
peach. 

Pecme  (art  ou  excrcire  de  prendre  do  poif- 
fon,  tu  de  rclirer  quelque  rhofc  de  Peau)  fifib- 
ingt  fifijery.  Allcr  R  la  peehe,  to  go  a  fijhing. 
La  peehe  du  harfng,  the  herring  fijhe'y.  La 
peehe  du  fuumcn,  falmon-fiy  e-y. 
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PE  CHE',  f.  m.  (tranfgrefllon  de  la  loi  di- 
vine) a  fin.  *  f  Chii.un  le  met  au  rang  Jej 
p'-cht's  oublics  (on  nc  fe  fouvier.t  jlus  de  lui) 

be  il  quite  forgotten. 

PE  CHER,  v.  n.  (tranf^refTe-r  la  loi  divine) 
to  fin,  to  offend. 

Pe'cher  (faillir  contrc  quelque  regie)  to 
commit  a  fault,  to  go  againfl  a  rule.  Perher 
contre  le  bon  fens,  to  act  contrary  to  rea'cn. 
Vin  qui  ptche  en  couleur,  wine  that  is  not  of 
a  right  colour, 

PeCHER,  v.  a.  (prendre  du  paifTon)  to 
fijh.  Peeher  du  poifion  dans  la  mcr,  tofifo  m 
the  jea.  Pecher  a  la  ligne,  to  fijh  with  a  line, 
ti  angle.  Pec  her  un  ctang  (en  peeher  tout  le 
poiilbn)  to  di  aw  a  pond.  *  f  Peeher  en  eau 
trouble  (profitcr  de  quelque  defordre)  to  fijh  in 
troubled  wate-s.  *  \  Ou  avcz-vous  e-te  peeher 
cela  ?  (  cii  avez-vou:  pris  ou  trouve  cela  ?) 
where  did  yw  ?st  that  ? 

Peche»  (reiirer  Je  l'eau)  to  fijh,  to  get  out 
ef  the  water. 

Pecheh,  1".  m.  (arbre  qui  porte  lcs  peehe;) 
a  pearh-t>  ee. 

PE  CHERFSSE,  f.  f.  (celle  qui  p^che)  a 
fir.r.er,  a  firful  iv  man. 

Pe'CHERIE,  f.  i.  (lieu  prepare  pour  pe- 
eher) fifi.'ery. 

PE'CHEUR,  f.  m.  (celui  qui  cornmet  de» 
peches)  a  /inner,  a  finful  n:jn.  Vieux  pr- 
cheur  (vieux  diaauche)  an  old  ftnner  cr foi  r:- 
cat  or. 

PeCHEUR,  f.  m.  (celui  qui  peehe  du 
p^ilfon)  a  fijher  or  f.fberman, 

Marti net-pechel).  (fcrte  d'eifeau,  qui 
fe  nourrir  ie  puiirons)  the  kings  fifocr, 

*  f  PE'CCRE,  f.  f.  (bete,  perf.nne  ftu- 
pide)  a  blockhead,  a  loggerhead,  a  jelthead. 

t  PECQUE,  ou  PE'QL'E,  f.  f.  (femme 
fotte  &  impertinejite)  ajiliy  or  impertinent  wo- 
man. 

PECTORAL,  ale,  adj.  (bon  pour  la  poi- 
trine  ;  qui  a  du  rapport  a  la  poitrine)  pccloi  al, 
good  for  the  breafl  ;  behngirg  to  the  breafl. 
Croix  pe£>orale  (croix  que  les  eve:ques  portent 
fur  la  poitrine)  pecloral,  a  brcaji  crxjs. 

Pec  tor  a  l,  f.  m.  (ornement  de  l'habit  du 
grand  prc-tre)  a  breafi-plate. 

PE'CULAT,  f.  m.  (vol  des  deniers  pub- 
lics) peculate,  peculation,  the  tmbex.x.Ttng  or 
robbing  the publnk  trcafure. 

PE  CULE,  f.  m.  (fonds  de  celui  qui  eft  en 
puitlance,  &  qu'il  a  gagne  par  fes  c'parenes  & 
l'on  induftrie)  flock,  goods,  or  effects,  got  by  fa' 
vug  and  bonefl  indufiiy. 

f  PE'CUNE,  f.  f.  (argent)  ready  mcney. 

PE'CUNIAIRE,  adj.  pecuniary.  Amende 
pe'euniaire,  a  pecuniary  mulif. 

f  PE'CUNIEUX,  eufe,  adj.  (qniadel'ar- 
gent  comptant)  moneyed,  f  ull  of  money. 

X  PE'DAGOGIE,  f.  i .  (ortice,  qualite  de 
pedagogue)  the  office  of  a  teacher  of  youth,  peda* 

g-sy- 

PE  DAGOGIQt.TE,  adj.  (qui  a  raport  a 
l'education  des  enfans)  pedagogical. 

■f  PE'DAGOC;UE,  I.  m.  (mai'tre  domef- 
tique,  pidant)  pedagogue  or  pedant. 

PEI5ALE,  f.  t.  (gros  tuyau  d'orjue  qu'on 
fait  joutr  avec  le  pie)  a  pedal,  the  low  ity  of 
organs. 

PE'DANE'E,  adj.  m.  Ex.  Juge  pe'dance, 
pedancoht  }:idge,  a  country  judge,  an  inferior 
judge. 

PE'DANT,  f.  tn.  (termc  de  nv'ptis  pour 
defigucr  un  maitre  d'ecolc)  a  pedant,  a  fcbool- 
pcda'it, 

1  Ydant  (celui  qui  aftVcle  d'etre  favant, 
ou  qui  parle  avec  un  air  irop  decifit )  a  pedant, 
a  pedant ici  or  fcrirnptory  coxcomb,  a  pragmati- 
cal felhw,  a  fir-pefitive  at  all. 

Pedant,  ante,  adj.  (qui  tient  du  pedant) 
pedantick,  pct'antical. 

PE  DANTE,  f.  f.  (femmt  qui  fait  la  fa- 
vai.tf)  a  fidbmii  <  w-iun. 

PE'DAN- 
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PE'DANTER,  v.  n.  (etre  pe'dant,  enfelg- 
ner  dans  une  ecole)  to  be  a  jebool-pedant. 

PE'DANTERIE,  f.  f.  (protemon  de  pe- 
dant) the  profejjor.  of  a  jchoolmafler  or  pedant. 

Pe'd  a  n  t  Eh  i  e  (air  pedant,  erudition  pe- 
dante)  pedantry,  pedeintiek  ivsy  or  humour. 

PE'DANTESQLJE,  adj.  (qui  lent  le  pe- 
dant) pedantick,  pedcnti.al. 

PE'DANTESQUEMENT,  adv.  (  d'  une 
manieie  pedantefquc)  pedantically,  after  a  pe- 
dantick  manner,  like  a  pedant. 

\  PE'DANTISER,  v.  nr.  (fairc  le  pedant) 
to  play  or  act  a  pedant's  part. 

PE  DANTISME,  f.  m.  (pedanterie)  pe- 
dantry, 

PE'DE'RASTE,  f.  m.  (fodomite)  a  pede- 
raft,  a  jodonire. 

PH'DE'R  ASTIE,  f.  f.  f  fodomie,  peche 
contrc  nature)  pederafty,  jodonty,  prepofterous 
A/cr.ery. 

PEDICULAIRE,  adj.  (plein  de  poux)  pe- 
dicular, loujy.  La  malsdie  pediculaire  (dans 
laqueile  il  s'engendre  des  poux  entre  cuir  & 
chair)  the  pedicular  or  leufy  difeafe. 

PEDICL'LE,  f.  m.  (fa  queue  des  fleurs  & 
des  fruits  parmi  les  botaniftes)  pedicle  or  ftalk 
if  fru  its  and  plants. 

PEG  ASE,  f.  m.  (cheval  aile  &  fabuleux, 
&  le  nom  d'une  conMellation  de  l'hemifphere 
boreal)  Pcgajus. 

PEIGNE,  f.  m.  (infr.ument  pour  ajufter 
les,  cheveux)  a  comb.  *  Dor.ner  un  coup  de 
peigne  a  un  ouvrage  (achever  de  le  polir)  to 
lick  over  a  piece  of -work.  *  f  Donner  un  tour 
ou  un  coup  de  peigne  a  quelqu'un  (lui  lacher 
un  trait  de  medifance)  to  have  a  fling  "t  one. 
i  Peigne  (a,  carder  la  laine)  cards,  to  card 
Wool. 

Peigne  de  tificrand  ,  the  fay  of  a  -weaver's 
loom. 

Peicne  (pour  appveter  le  chanvre,  le  lin) 
a  brake  to  drejs  hemp  01  flax. 

Peignes  de  cheval  ( gratelles  farineufes 
qui  viennent  aux  paturons)  the  crown-jca' . 

PEIGNE',  ee,  adj.  (from  Peigner)  combed. 

*  Jardin  bien  peigne  [ou  bien  tenu)  a  garden 
'Well  fimmed  or  kept.  *  Un  difcours  bien 
peigne  ( ou  poli  )  an  exact  or  elaborate  dij- 
Courfe. 

PEIGNER,  v.  a.  (demerer  les  cheveux  a- 
vec  un  peigne)  to  comb,  to  comb  one's  head. 

Peigner  delalaine,  to  comb  or  card  wool. 
Feigner  du  chanvre,  to  hackle  hemp. 

Se  Peigner,  v.  r.  to  comb  one 's  head. 

PEIGNIER,  f.  rn.  (qui  fait  &  qui  vend 
des  peignes)  a  comb-maker. 

PEIGNOIR,  f.  m,  (linge  qu'on  met  fur 
!es  epaules  quand  on  fe  peigne)  a  night-rail,  a 
combing-cloth. 

PEIGNURES,  f.  f.  pi.  (cheveux  qui  torn- 
bent  en  fe  peignant)  hair  combed  off. 

PE1NDRE,  v.  a.  (reprcfenter,  figurer  en 
peinture)  to  paint,  drain,  or  jet  in  colours. 
Peindre  en  appret  fur  le  verre,  to  anneal  or 
paint  upon  glajs.  Se  faire  peindre,  to  ft  for 
one's  piclure.  *  Cela  vous  va  a  peindre  (vous 
fied  fort  bien  )  that  becomes  you  -very  ■well. 

*  Fait  a  peindre  (parfaittment  beau  ou  bien 
fait)    -ve<y  handfome,   extraordinary  hjndjome. 

*  Un  habit  fait  a  peindre,  a  juit  -very  well 
made.  *  \  C'eft  pour  l'achevcr  dc  peindre 
(de  le  miner  de  le  decreditcr)  that  will  quite 
undo  him, 

Peindre  (barboniller  avec  de  la  couleur 
broyee)  to  paint  at  daub. 

Pe  i  N  r>  R  t  (ecrire)  to  write.  II  peint  bien, 
l  e  write!  a  fine  hand. 

*  Peindre  (decrire  par  le  difcours)  to  de- 
fcribe. 

Se  Peindt,  v.  r.  (fe  firler)  to  paint. 
Cctte  femme  fe  pe'.nt,  that  woman  paints. 

PEINE,  f.  f.  (travail,  fatigue)  pains,  trou- 
ble, toil,  labour.  Prenez  la  peine  d'y  al'.cr, 
iivt  yurjeif  the  trouble  to  go  thither,  do  jo  much 
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as  go  tbitber.  Ce  n'eft  pas  la  peine,  ou  cela 
n'en  vaut  pas  la  peine,  it  is  not  worth  the  while 
or  one's  while.  Ce  n'eft  pas  la  peine  d'en  pai- 
ler,  it  is  net  worth  jpcaking  of.  Payer  a  quel- 
qu'un ia  peme,  to  pay  one  for  his  trouble. 

Peine  (difficulte)  pains,  ado,  difficulty, 
trcuUe.  On  a  beaucoup  de  peine  aujourd'hui 
a  gagner  fa  vie,  it  is  very  baid  now  a-days  to 
get  a  li-velibood.  J'ai  bien  cu  tic  la  peine  a 
m'en  debarafTr,  I  had  much  ado  to  get  myjclf 
rid  of  it.  J'ai  peine  a  le  croiie,  /  can  harciiy 
believe  it.  J'ai  eu  toutes  les  ptiius  i;,-.vgina- 
l  les  d'empSth^r  qu'on  ne  le  baitir,  it  was  as 
much  as  e-vcr  I  could  do  to  keep  him  from  being 
beaten.  Av  ;irde  1j  peine  [ou  de  la  repugnance 
a  ta;re  ou  a  dire  quelquc  chofe)  to  be  jorry  or 
loth. 

Peine  (punition,  chaximcnt)  paw,  pani/Jj- 
mer.t.  11  en  portera  la  peine,  he  will  juffer  for 
it.    Sous  peine  de  la  vie,  upon  pain  of  death. 

Peine  (  douleur,  affliction,  fourlrance, 
tourment)  pain,  j-'ffering,  torment,  afftiftion, 
grief,  jorrow,  trouble. 

Peine  (inquietude  d'efprit)  pain,  trouble, 
anxiety,  concern.  Se  mettre  en  peine,  to  trou- 
ble one's  jclf,  or  trouble  one's  head.  Etre  en 
peine,  tote  in  pain,  to  be  troubled  or  concerned. 
Etre  en  peine  (avoir  des  affaires  facheufes)  to 
be  in  trouble.  II  n'y  a  rien  qui  me  fafie  plus 
de  peine,  nothing  vtxa  or  troubles  me  more. 

A  peine,  adv.  (  difficilement )  hardly, 
jcarce.  A  peine  trouve- t-on  un  hommc  de  bon 
fens,  one  can  hardly  find  a  man  of  good  Jenje. 

A  peine  (preiqu'auflitot)  butjuf,  jcarce. 
A  peine  avott  il  commence  fon  difcours,  qu'il 
fut  interrompu,  he  had  but  jujl  or  jcarce  begun 
his  dfourje  i  efore  be  was  interrupted. 

A  grand'  peine,  adv.  (malaifement) 
with  much  ado. 

PEINE',  ee,  adj.  (from  Peiner)  pained,  &c. 
Un  ouvrage  peine,  a  laboured,  an  elaborate 
piece  of  work. 

PEINER,  v.  a.  (donner  de  la  peine)  to 
trouble,  to  put  to  trouble. 

Peiner,  v.n.  Se  Peiner,  v.  r.  (fedon- 
ner  de  la  peine)  to  take  great  pains,  to  toil  and 
moil.  II  fe  peine  funeulement,  he  takes  a 
world  of  pains. 

%  PE1NEUX,  eufe,  adj.  V.  Penible. 

La  semaine  peine  use  (la  femaine 
fainte)  the  holy  week,  or  pajfion- week. 

PEINT,  einte,  adj.  (from  Peindre)  paint- 
ed, dr.-rwn,  &c.  *  I!  portoit  fa  douleur  peinte 
lur  le  front,  one  might  read  his  grief  in  his  -very 
face.    Toiles  peinte?,  painted  linens,  callicoes. 

PEINTRE,  f.  m.  (eel  ii  qui  fait  profefflon 
de  peindre)  painter,  piBure-drawer.  Peintre 
en  mignature,  a  painter  in  miniature.  Peintre 
en  email,  an  enanuller. 

PEINTURE,  f.  f.  (art  de  peindre)  paint- 
ing, the  art  nf  painting. 

Peinture  (tableau)  a  p  dure. 

Peinture  (couleur  en  general)  painting. 

*  -j-  Des  rkhefles  en  peinture  (ou  imaginairts) 
imaginary  riches.  *  f  Un  monarque  en  pein- 
ture, the  jbadozv  of  a  m  narch,  a  dull  monarch. 

*  -j-  Brave  en  peinture  (un  far.faron)  a  brag- 
gadocio, a  cowardlj  man,  that  makes  a  great 
jhiw  of  -valour. 

*  Peinture  (description  vivc)  picture  or 
d.jeription.  *  Faire  une  mauvaife  peinture  de 
quelqu'un  (en  pai ler  mal)  to  give  an  ill  cha- 
raFler  of  one. 

Peinture  (ou  figure;  au  jeu  de  cartes) 
a  court-card . 

PEINTURE',  ee,  adj.  (peint  d'une  feule 
couleur)  painted  only  -ueith  one  colour,  daubed. 

X  PELADE,  f.  f.  (maladie  qui  fait  tomber 
lc  poil)  the  falling  of  the  hair. 

PELAGE,  f.  m.  (couleur,  qualite  du  poil) 

hair -colour. 

PE'LAMIDE,  f.  f.  (petit  poiflbn  de  mcr) 
a  pilikcr  or  pilchard,  or  a  [prat. 

PE  LARD,  adj.  Ex.  Dois  pelard  (bois  dont 
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ob  a  Ste'  l'tcorce  pour  faire  du  tan)  wood,  the 
bark  ef  cubic h  is  ftript  off. 

i C'LATRE,  ou  PELLaTRE,  f.  m.  (par- 
tie  de  la  pelie  qui  eft  le  plus  large)  the  par.  or 
broad  end  of  a  jho-vel. 

PELAUDER,  V.  Peloter. 

PELE,  V.  Pelle. 

PELE',  ee,  adj.  (qui  n'a  point  de  poil) 
bald.     Un  cochon    de  lait  pele,   a  jcalded 

Pele,  f.  m.  (qui  a  la  tete  degarme  de  che- 
veux) a  bald-pated  fellow.  Un  vieux  peli,  an 
old  bald-p  .  ted  fellow. 

Pele,  ee,  adj.  (dont  on  a  ote  la  p-eau)  peel- 
ed, blanehed,  &c-  V.  Peler. 

PELE'E,  V.  Pellee. 

PeLE-MeLE,  adj.  (  coafufement  )  pell*- 
inc.'/,  in  a  confuf  jii,  confujed/y. 

PELER,  v.  a.  (oter  le  po:l)  tcn-.ake  bald. 

Peler  (ou  echauder)  un  coehor.  de  hit, 
to  jcahl  a  pig. 

Peler,  v.  a.  (oter  l'ecorce  d'une  planre, 
d'un  arbre,  &c.)  to  peel.  Peler  uns  pommi 
ou  quelque  autre  fruit,  to  pare  an  rpple  or  o'tber 
fruit.  Peler  des  alleys  de  jardin  (m  eouper 
l'herbe)  to  mow  or  fiaa-ve  the  green  walks  of  a 
garden.  Peler  des  amandes,  to  blan.h  al- 
monds. 

PE'LE'RIN,  ine,  f.  m.  &  f.  («eh»i  oit  celie 
qui  fait  un  voyage  par  devotion)  a  pilgrim. 
*  -f  Un  bon  pelerin  (un  fin  drole)  a  cunning 
fellow  or  blade.  Une  bonne  pelerine  (une 
finette)  a  cunning  gipjey. 

PELICAN,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a  peli- 
can, a  large  fowl. 

Pe'licaN  (vafT;au  chynvque,  &  un  in- 
ftrument  de  chirurgicn)  peliccn,  a  chemical  ieef- 
jel  and  a  jurgeons  inftrument. 

PELISSON,  f.  f.  (ro'  e,  manteau  on  man- 
telet deuble  d'une  fourrure)  a  furred  robe  or 
cloke. 

PELLE,  f.  f .  (inftrument  de  lev  ou  du  bois, 
dont  on  fe  fert  a  dives  ufages)  a  fljot'tl.  P. 
La  pelle  fe  nioque  du  fourgon,  the  kettle  carls 
the  pot  black  ar\e. 

PELLE'E,  PELLERE'E,  ou  PELLETE'E, 
f.  f.  (ce  qui  peut  tenir  lur  une  pclle)  a  foo-ud 
full. 

PELLERON,  f.  nr.  (petite  pelle  de  bois 
dont  fe  fervent  les  boulangers)  a  little  o-ven- 
peel. 

PELLETERIE,  f.  f.  (peaux  dont  on  fait 
les  fourrures)  jkins  or  furs. 

Pelleterie  (artd  accommoder  des  peaux) 
furriers  or  fanners  trade. 

PELLETIER,  f.  ID.  (celui  qui  prepare  on 
qui  vend  les  peaux  dont  on  fait  les  fourrures) 
a  fkinner,  furrier,  or  fellmortrer. 

PELL1CULE,  f.  f.  (peau  mince)  pellicle, 
cuticle,  thin Jkin. 

PELOTE,  f.  f .  (cfpecedeboule)  ball.  Pe- 
lote  de  neige,  a  jnow-ball. 

Pelote  (pour  amorcer  les  poifTons)  bait- 
irg  pellet. 

Pelote  (a  mettre  des  cpingles)  apin-cu- 
Jhion. 

Pelote  (ou  peloton)  de  fil,  a  bottom  or 
clew  of  thread. 

Pelote  (cu  ctoile)  au  front  d'un  cheval, 

a  far  in  a  borje's forehead. 

PELOTER,  v.  n.  (jouer  a  la  paume  par 
amulement)  to  tofs. 

Peloter  (jttter  des  pelotes  de  neigc)  to 
throw  jnow-balls, 

Peloter  (jctt-'r  des  pelotes  de  mangeoille 
aux  poiffons  )  to  thtow  baiting  -  pellets  for 
fijhes. 

Peloter,  v.  a.  (battrc  a  coups  de  poing) 
to  cuff,  to  beat  or  bang. 

Pi'LOTON,  f.  m.  (boule  que  Ton  f.inne 
en  devidant  du  fil,  dc  la  laine,  &c.)  a  bottom. 
or  cletu  of  thread,  & c. 

Peloton  (petite  pelote  a  rpingles)  a  pin- 
cufjion,    f  *  C'eft  U!>  peluton  dc  grailfe  (far- 
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Unt  d'un  oifeau  bo:i  &  Eras)  it  is  a  fat  dab,  or 

•*  -very  fat  fowl. 

*  Pkloton  (petit  nombre  de  pcrfonnes 
ramallccs  Sc  jointes  enfeinble)  a  knot  of  men. 
Pcloton  d'infanterie,  a  platoon  of  foot,  a  fir.all 
divifion  of  foct-foldiers.  *  Peloton  de  mouches 
a  miel,  a  clu filer  of  bees. 

Pei.oton  (balle  a  jouer  a  la  paume  qui 
n'cft  pas  encore  couvertc)  the  infide  cf  a  tennis- 
ball. 

PELOUSE,   f.  f.    (terrein  couvert  d'une 
herbe  mcnue  &  courte)  meffy  ground,  a  down. 
|  PELU,  ue,   adj.    (garni  de  poil)  hairy. 

*  Une  pane  pelue  ou  patte  velue  (hypocrite, 
flaneur,  trampeur)  a  hypocrite,  a  treacherous 
•villain. 

PELUCHE,  f.  f.  (panne  a  long  poil)  Jhag. 

Peloche  (le  veloute  de  Tanemone)  tuft. 

PELUCHE',  ee,  adj.  (qui  eft  embclli  d'une 
pejucbe;  terme  de  fL'uri!le)  tufted. 

An  emone  pelucke'e,  a  tufted  anemone. 

PELURE,  f .  t.  (ce  qu'on  6te  des  fruits  en 
les  pelaut)  paring.  Pelure  d'oignon,  onion  s 
feel. 

J  PENAILLON,  f.  m.  (haillonj  a  tag. 

Penaillon  (terme  de  mepiis  pour  dire 
un  moine)  a  monk  or  friar. 

PE'NAL,  ale,  adj.  (qui  affujettit  a  quclque 
peine)  penal.    Loix  penales,  p:nal  laws. 

f  PENARD,  f.  rr>.  Ex.  Un  vieux  penard, 
tin  old  fufty  fellow,  an  old  dotard.  Tout  vieux 
penard  qu'il  eft,  old  dotard  as  he  is. 

PE  NATES,  adj.  Ex.  Dieux  penates  (dieux 
domertiques  parmi  les  anciens)  Penates,  bouje- 
ho'.d-gods. 

t  PENAUD,  aude,  adj.  (interdit,  confus, 
.embaralfe)  fpcecblefs,  dajhed  cut  of  countenance, 
dejeffed,  abajhed. 

PENCHANT,  ante,  adj.  (qui  penche,  qui 
va  en  pente)  leaning  or  bending  downward,  in- 
clining, ftooping,  /helving. 

*  Penchant  (qui  eft  fur  fun  declin)  de- 
clining, going  down  the  wind.  *  Une  fortune 
penchantc,  a  declining  fortune. 

Penchant,  f.  m.  (pente,  terrein  qui  va 
en  baiffant)  ffeepneCs,  declivity,  bending.  Don- 
Kcr  du  penchant  a  un  corps,   to  bias  a  tody. 

*  Etre  fur  le  penchant  de  fa  ruine  (cu  fur  le 
point  d'etre  ruin^;)  to  be  upon  the  brink  of  ruin. 

*  Le  penchant  d'un  precipice,  the  brink  of  a 
precipice.  *  Le  penchant  (le  declin)  de  Page, 
the  decline  of  life. 

*  Penchant  (propenfion,  inclination  na- 
turelle  de  Tame)  inclination,  proncuefs,  proper— 
Jion,  bias. 

PENCHE',  ee,  adj.  (from  Pencher)  lent, 
bowed  doivn,  iff.  Un  air  penche,  lolling. 
Se  donncr  des  airs  penches,  to  loll. 

PENCHEMENT,  f.m.  (action  dc  pencher, 
ott  ctat  o'un  corps  qui  fe  penche)  bending, 
bowing,  leaning.  Penchcment  de  tcte,  a 
red. 

PENCHER,  v.  a.  (incliner,  baiffer  quclque 
chofe  de  auelque  cote)  to  bend  or  bow  doivn, 
to  make  to  lean. 

Pencher  (porter  a  quelque  chofe)  to  in- 
cline. 

Penches,  v.  n.  Se  Pencher,  v.  r. 
(s'abailfcr  plus  d'un  cote  que  de  l'autre)  /e  lean 
or  bow  down,  to  btnd  down-wards,  to  bang,  to 

loll. 

'  Pencher  (incliner  a  quclque  chofe)  to 
lean,  to  incline,  or  to  be  inclined. 

Sr.  Pencher,  to  bow  or  bend  doivn,  to  ftoop, 
to  lean,  or  loll. 

PENDABLE,  adj.  (qui  merite  la  potence) 
hanging,  that  deferves  hanging.  Un  cas  pen- 
dable,  a  hanging  matter. 

f  PENDAISON,  f.  f.  (execution  des  pen- 
dus)  banging,  the  gallows. 

PENDANT,  anic,  adj.  (qui  pend)  hang- 
in?.  Fruits  pendans  par  les  racines  (terme 
d  ;  pratique  ;  les  blcs,  les  fruits  qui  font  fur 
la  terrc,  &  dont  on  n'a  point  encore  fait  la 


recolte)  fianding  corn,  the  fruits  of  the  earth  not 

yet  cropt. 

Pendant    (en  parlant  d'un  proces)  de- 
pending, left  undecided. 

Pendant,  f.m.  (fe  dit  de  plufieurs  difte- 
rentes  chofes)  pendant,  &e.  Les  deux  pendans 
d'un  baudricr,  the  hangers  of  a  belt.  Pendans 
d'orcilles,  pendants  or  ear-bols.  Les  pendans 
d'un  navire  (banderolles  qu'on  arbore  aux  ver- 
gues)  the  pendants  or  fir  tamers  of  a  )hip.  U 
taut  un  pendant  a  ce  tableau,  there  wants  a 
companion  to  that  picture. 

Pendant,  prep,  (durant)  during.  Pen- 
dant l'ete,  during  the  fummer. 

Pendant  q_uE,  conj.  (tandis  que)  whiljl, 
while.    Pendant  qu'on  eft  jeune  il  faut  tra- 
vailler,  we  mujl  labour  while  we  are  young. 
f  PENDARD,  f.  m.  (vaurien,  fripon,  fce- 
lerat)  a  rogue,  a  villain,  a  knave,  a  rafial. 

f  PENDARDE,  f.  f.  (friponne,  federate) 
a  villainous  jade,  a  huffey. 

PENDELOQUE,  f.  f.  (pierreries  ajoutecs 
a  des  pendans  d'orcilles)  a  bob,  dangling 
jewels. 

I  PENDER  IE,  V.  Pendaifon. 

PEND1LLER,  v.  n.  fbrandiller,  etant  fuf- 
pendu)  to  dangle  to  and  fro,  to  hang  danglingly , 
to  bob. 

PENDOIR,  f.  m.  (corde  pour  pendre  le 
lard)  a  crd  to  bang  a  flitch  cf  bacon  on. 

PENDKE,  v.  a.  (attachcren  haut)  to  bang 
or  hang  up.  Pendre  un  criminel,  to  hang  a 
malefaElor.  Pendre  une  cloche,  to  hang  up  a 
bell.  *  Pendre  l'epee  an  croc  (quitter  l'epee) 
to  lay  up  one's  fword,  or  to  leave  it  off.  *  -J-  II 
ne  vaut  pas  le  pendre,  be  is  not  worth  hanging. 
*  -p  II  m'a  dit  pis  que  pendre  (il  m'a  chance 
pouilles;   be  has  railed  at  me  bitterly. 

Penhre,  v.  n.  (etre  attache  en  haut)  to 
bang. 

Pendre  (tomber  trop  bas)  to  hang  or  fall. 
Votre  jupe  pend  trop  de  ce  cote-la,  your  petti- 
coat bangs  too  low  on  that  fide.  Les  joues  lui 
pendent,  bit  checks  fall  in.  *  +  Autant  lui  en 
pend  a  l'oreille  (il  lui  en  peut  arriver  autant) 
he  is  in  as  great  danger  every  way,  the  fame  fate 
waits  for  or  attends  him.  *  f  Autant  vous  en 
pend  .':  l'oreille,  the  like  fate  attends  you. 

PENDU,  ue,  adj.  (from  Pendre)  banged, 
hung.  \  *  Proces  pendu  au  croc  (qu'on  ne 
pourfuit  plus)  a  law-fuit  that  is  at  a  fiand. 

Pendu,  ue,  f.  m.  &  f.  (qui  eft  pendu) 
one  that  is  hanged.  P.  I!  ne  faut  pas  parler  de 
corde  dans  la  maifon  d'un  pendu,  one  mujl  not 
talk  of  hemp  in  the  family  of  a  man  that  bas 
been  hanged.  *  \  II  a  de  la  corde  de  pendu  (il 
a  du  bonheur)  be  is  a  lucky  man.  *  \  II  eft 
fee  comme  un  pendu  d'ete  (il  eft  extremement 
maigre)  be  is  as  dry  as  a  chip. 

PENDULE,  f.  m.  (poids  qui  re^Ie  le  mou- 
vement  d'une  horloge,  &c.)  a  pendulum. 

Pen  pule,  f .  f .  (hoiloge  a  pendule)  a  pen- 
dulum or  pendulum-clock. 

PE'NE,  f.m.  (partir  d'une  ferrure  qui  en- 
tre  dins  la  eachc)  a  bolt.  Serrure  apene  dor- 
mant, a  fiock  lock. 

PE'NE'TR ABILITE',  f.  f.  (coalite  qui 
rend  penetrable)  penetrability. 

PE'NE'TR  ABLE,  adj.  (qu'on  pent  pene- 
trcr)  penetrable,  that  may  be  penetrated. 

PE'NE'TRANT,  ante,  adj.  (qui  penetrc) 
penetrating,  that  penetrates. 

*Pe'ne'trant  (fin,  pcrcant  ;  en  parlant 
de  Pefprit)  penetrant  or  penetrating,  piercing, 
quirk,  fisracious,  fljarp. 

PE'NE'TR A'l'lE,  ive,  adj.  (qui  penc'trc 
aifement)  penetrative  or  penetrating. 

PE'NE'TR  ATI  ON,  f.  f .  (ve'rtu  &  aclicn 
de  penetrer)  penetration. 

*  Pe'ne'tr  ation  (fagacicc,  fubtilite  de 
Pefprit)  penetration,  fagacity,  qtiickneft.  Avoir 
une  giandc  penetration  d'efprit,  to  have  very 
quick  parts. 

PE'NE'TRE',  ee,  adj.  (from  Penetrer)  pe- 


netrated, &c.  *  Elle  avoit  le  caur  penftre  de 
ces  triftes  nouvelles,  tbeje  fad  news  grieved  btr 
to  the  very  heart. 

PE'NE'TR ER,  v.  a.  Sc  n.  (entrer  bien  a- 
vant,  percer  ou  paffer  a  travers)  to  penetrate, 
to  go  or  get  through  or  into,  to  pierce  into  or 
through.  La  lumicre  penttre  le  verre,  the 
light  penetrates  or  goes  through  the  gla/s.  II  pe. 
netra  bien  avant  ilans  le  pays,  be  vemt  a  great 
way  into  the  country.  La  pluie  a  penetre  mon 
brbit,  the  rain  has  Joa  ed  through  my  cat.  Ljj 
teinture  penetre  lc  drap,  the  cloth  takes  in  or 
imbibes  the  dye. 

Pe'ne'tr  er  (concevoir,  approfondir)  to  pe- 
netrate, apprehend,  vndefiand,  find  out,  disco- 
ver, dive,  or  pierce  into.  *  P>  netrer  Patera 
ou  dans  l'avenir,  to  foresee  things  to  come.. 

*  Pe'ne'trer  (toucher  vivement)  to  pene- 
trate, move,  officii,  or  work  upon.  *  Cela  m'a 
penetre  jufqu'au  cocur,  that  went  to  my  very 
heart. 

PE'NIBLE,  adj.  (qui  donne  de  la  peine) 
painful,  toi/fome,  laborious,  troublesome,  bard. 

PE'MIBLEMENT,  adv.  (avec  peine)  pSm- 
fu  '/y,  with  much  pains. 

\  PENIL,  f.  m.  (pattie  qui  eft  au  defLs 
des  parties  naturelles)  the  place  about  the  privy 
parts  where  hair  grows. 

PE'NINS'JLE,  f.  f.  (prefqu'ile)  a  penin- 
fula. 

PE'NITENCE,  f.  f.  (repentir)  penitence, 

repentance. 

Penitence  (mortification,  maceration) 
penance,  mortification. 

Penitence  (punition  impofce  pour  quel- 
que faute,  peine  qu'on  impol'e  a  certains  jeux) 
penance,  .fumfijment. 

PE'NITENCE S.IE,  f.  f.  (tribunal  ou  dig.- 
nitc  du  penitencier)  penitentiary,  the  peniten- 
tiary's ca  rt  or  dignity. 

PE'NITENCIEK,  f.  m.  (pretre  commis 
pour  abfoudre  des  cas  refer ves)  penitentiary. 

PE'NI  TENT,  ente,  adj.  (qui  a  regrsc  d'a- 
voir  oft'enfe  Dieu)  penitent,  J'crrcwful,  repent- 

Penitent,  f.  m.  Penitents,  f.  f. 
(qui  confeffe  ies  peches  &  qui  fait  penitence) 
a  penitent,  one  that  does  penance. 

PE'NITENTI AUX,  adj.  m.  pi.  (qui  re- 
garde  la  penitence  j  en  parlant  de  certains 
pfeaumes)  penitential.  Les  pieaumes  peniten- 
tiaux,  the  penitential  pfalms. 

PE'NITENTIEL,  eile,  adj.  (qui  regardc 
la  penitence)  penitential. 

Pe'n  itentiel,  f.m.  (livrc  qui  contient 
1'impofition  des  penitences)  a  penitential  or  pe- 
nance-book. 

PEN N  ACHE,  Sec.  V.  Panache,  &c. 

PENNAGE,  f.m.  (terme  de  faucor.neric  ; 
tout  ce  qui  couvre  le  corps  de  l'oifeau  deproic) 
the  feather  cf  a  hawk. 

PENNE,  f.  f.  (groffe  plume  des  oifeaux  de 
proie)  a  beam-feather  cf  a  hawk. 

PENNON,  ou  PENNONCEAU,  f.  m. 
(banierc  ou  etendart  a  iongue  queue  cn  ufage 
autrefois)  pennon. 

PENS,  V.  Guet. 

PENSANT,  ante,  adj.  (qui  penfe)  think- 
ing.  Une  fubftance  penfante,  a  thinking  jub- 
ilance.   Un  etre  penfant,  a  thinking  being. 

Mal-fensa.nt  (qui  juge  defavantageufe* 
tnent  de  fon  prochain)  that  has  i.i  or  unchari- 
table thoughts. 

PENSE'E,  f.  f.  (operation  de  la  fubftance 
intelligcnte)  thinking,  tbiught.  La  maticre 
n'eft  pas  capable  de  la  penlce,  matter  is  not  ca- 
pable of  thinking. 

Pense'e  (production  de  Pefprit,  qui  penfe) 
thought,  thoughts,  meaning,  notion,  Penfce  mo- 
rale, a  moral  thought.  La  penfee  dc  la  mort, 
the  thoughts  of  death.  Wus  n'entrez  pas  bien 
djns  ma  penfee,  you  mifiake  my  meaning.  Une 
b?llc  penfee,  a  fine  thought  or  not  'un.  II  me 
vint  cn  penlce  ou  dans  la  penfee  (il  mc  vint 

dans 
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ians  Pefprit,  dans  Pimagi  nation)  it  came  into 
my  thoughts,  mind,  head,  or  fancy. 

Pen  see  (opinion)  thoughts,  mind,  opinion, 
belief.  Ce  n'eft  pas  la  ma  penfe  (ce  n'eft  pas 
tnon  fentimem)  I  am  not  of  that  opinion. 

Pense'e  (deffein)  thought  or  thoughts,  de- 
fign.  La  crainte  m'infpira  la  penfee  del'eloi- 
gner,  fear  made  mi  think  of  removing  him. 

Pense'e  (deffein  qui  n'eft  pas  encore  fini, 
efquiffc)  fanty,  fetch,  firfi  draught. 

Pense'e  (petite  fleur  j  efpece  de  violette) 
a  par.fy. 

%  PENSEMENT,  f.  m.  (penfee)  thought, 
thinking. 

Pensement,  V.  Panfement. 

PENSER,  v.  n.  &  a.  (former  dans  fon  ef- 
prit  l'idee  de  quelque  chofe)  to  think,  to  con- 
ceive in  one's  mind,  L'homme  penfe,  man 
thinks. 

Penser  (raifonner  en  fon  efprit,  avoir  des 
penfe'es)  to  think,  to  have  thoughts.  Charle- 
magne penfoit  depuis  long  terns  a  adoucir  la 
ferocite  de  cette  nation  par  le  Chriftianifme, 
Charlemaine  had  it  a  long  time  in  his  thoughts  to 
foften  tie  fercenefs  of  that  people  by  Cbrijiutni- 

W         ■■  \  . 

Penser  (fonger  a  quelque  chofe)  to  think, 

mind,  or  refeel,  to  make  refection,  to  remember. 

Penfez  (prenez  garde)  a  vous,  look  to  yourfe/f, 

have  a  care.    Penfer  a  quelque  chofe  (en  del i - 

bercr)  to  think  or  ccnfider  of  a  thing.    Penfer  a 

quelque  chofe  (l'avoir  en  vue,  former  un  def- 

fein  fur  une  chofe)  to  think  of  a  thing,  to  have 

a  defign  upon  it,  to  have  it  in  one's  thoughts  or 

eye,    to  have  foine  thoughts  about  it.     A  quoi 

penlez-vous  de  faire  cela?   why  do  you  do  fo? 

what  do  you  n\ean  by  that  ?  what's  your  dejign 

in  doing  fucb  a  thing?    II  penfe  a  mal,  he  has 

feme  illdefgn  or  other.  J'ai  penfe  au  moyen  de 
te  deiivrer,  I  have  been  thinking  on  the  means  to 

fave  thee. 

Penser  (avoir  dans  l'efprit)  to  think,  to 
buvc  in  one's  thoughts,  II  ne  dit  jamais  ce  qu'il 
penfe,  he  never  fpcaks  what  he  thinks,  he  never 
fpeaks  his  thoughts. 

Penser  (imaginer,  croire,  juger)  to  think, 
imagine,  /"ppofc,  or  believe.  Donner  a  penfer 
a  quelqu'un,  to  put  one  to  his  trumps.  Une 
chofe  a  quoi  Ton  ne  penfoit  pas  (a  quoi  Ton  ne 
s'atlendoit  pas)  a  thing  unthought-of  or  unex- 
pected. II  eft  venu  fans  qu'on  y  penfJt,  he 
crure  unexpected.  Sans  y  penfer  (par  megarde) 
unwittingly.  Jc  l'aime  plus  qu'on  ne  fauroit 
penfer,  /  love  him  better  than  can  be  imagined. 

Penser  (etre  fur  le  point  de)  to  be  like. 
11  a  penfe  mourir,  he  was  like  to  die.  J'ai 
penfe  etre  tue,  I  was  within  a  hair's  breadth  of 
being  kill'd. 

Penser  une  plaie,  &c.  V.  Panfer. 

J  Penser,  f.  m.  (terme  politique  5  pen- 
fee)  thought.' 

PENSIF,  ive,  adj.  (qui  rove  profondement 
a  quelque  chofe)  penjive,  thoughtful,  in  a  brown 
fudy,  fad. 

PENSION,  f.  f.  (femme  d'argent  que  1'on 
pave  pcur  etre  loge  &  nourri)  board,  Mettre 
un  enfant  en  penfion  chez  quelqu'un,  to  put 
cut  a  child  to  board.  Prendre  en  penlion,  to 
bsaid,  Se  mettle  en  penlion,  to  go  to  board. 
V;vre  en  penfion,  to  board. 

Pension  (lieu  oii- 1'on  eft  nourri  &  loge 
pcir  un  certain  prix  )  a  boarding  -  houfe  or 
place. 

Demi-pension,  (.  f .  (ce  que  donnc  un 
ccolier  qui  nc  fait  que  diner  au  lieu  ou  i)  ctu- 
die)  half-board. 

Pension  (rente  qu'on  fait  a  quelqu'un  par 
voye  de  don  ou  de  rccompenfe)  penfion,  yearly 
allowance. 

Pension  viage're  (penfion  qu'on  recoit 
annuellement  toute  la  vie  )  annuity,  yearly 
penf  on  during  life.  Metlreen  penfion  (enga- 
ger) un  biiou,  to  pawn  a  jewel.  i,j  montre 
ell  en  penfion,  Lis  watch  is  in  puvm. 


PER 

PENSIONNAIRE,  f.  m.  &  f.  (qui  eft 
nourri  &  loge  en  penfion)  a  loarder. 

Pensionnaire  (qui  jouit  d'une  penfion) 
a  penjioner. 

Pensionnaire  (premier  miniflre  de  la 
province  de  Hollande)  a  penjionner. 

PENSIONNER,  v.  a.  (donner,  faire  une 
•  penfion  a  quelqu'un)  to  gratify  erne  with  a  pen- 
foit, to  allow  one  a  penfion. 

PENSUM,  f.  m.  (pron.  painfon  ;  furcroit 
de  travail  qu'on  exige  dun  ecolier  pour  le  pu- 
nir)  an  impojition, 

PENTAGONE,  adj.  (qui  a  cinq  angles  & 
cinq  cotes)  pentagonal. 

PENTAGONE,  f,  m.  (figure  pentagone) 
a  pentagon, 

PENTAME'TRE,  adj.  &  f.  m.  (vers  de 
cinq  pies  panni  les  Grecs  Sc  les  Latins)  penta- 
meter. 

PENTE,  f.  f.  (fituation  d'une  chofe  qui 
tend  d'un  lieu  haut  vers  un  lieu  plus  bas)  de- 
clivity. 

Pente  de  lit  (bande  qui  pend  du  ciel  du 
lit  fur  les  rideaux)  the  valance  of  a  bed. 

*  Pente  (inclination  a  quelque  chofe) 
probenfty,  inclination, 

PENTECOTE,  f.  f.  (fete  de  la  deTcente 
du  Saint  Efprit)  Whitftinday,  Pentecof,  Le 
terns  de  la  Pentecote,  Whitsuntide. 

PENTURE,  f.  f.  (bande  de  fer  qui  fert  a 
foutenir  les  portes  &  les  fenetres)  the  iron- 
work of  a  door  or  window. 

PE'NULTIE'ME,  adj.  (qui  eft  immcdiate- 
ment  avant  le  dernier)  the  laft  but  one. 

Penultie'me,  f.  f.  (fyllabe  penultieme) 
the  penultima,  the  laf  fyllable  but  one. 

PE'NURIE,  f.  f.  (grandedifette  des  chofes 
neceffiires,  extreme  pauvrete)  penury,  want. 

PE'OTTE,  f.  f.  (  batiment  rond  fort  en 
ufage  dans  la  mer  Adriatique)  a  round  veffel 
much  ufed  in  the  guiph  of  Venice. 

PE'PIE,  f.  f.  (peau  qui  vient  au  bout  de 
la  langue  des  oifeaux)  pip.  Oter,  arracher  la 
pepie  a  une  poule,  to  pip  a  hen.  *  f  C'eft  un 
petit  bee  qui  n'a  pas  la  pepie  (elle  caufe  bien) 
fie  has  her  tongue  well  oiled,  fhe  is  not  tongue- 
tied. 

PE'PIER,  v.  n.  (fe  dit  des  moinenux  lors 
qu'ils  pouffent  leur  cri  nature!)  to  pip  or  chirp 
as  a  fparrow.  Entendez-vous  ce  moineau  qui 
pepie  ?  do  yon  hear  how  that  fparrow  chirps  ? 

PE'PIN,  f.  m.  (petit  grain  qui  vient  dans 
le  co?ur  des  pommes,    des  poires,  &  autres 
fruits  lemblables)  a  kernel  cf  apples,  pears,  and 
pub  like  fruit,     Pepin  de  raifin,    a  grape- 
fione. 

PE'PINIE'RE,  f.  f.  (plant  de  petits  arbres) 
a  nurfcry.  *  L'univerfite  d'Oxford  eft  une  pe- 
piniere  de  bons  ecclefiaftiques,  de  grands  phi- 
fophes,  &  d'habiles  mathematiciens,  the  uni- 
verfity  of  Oxford  is  a  nurfery  or  feminary  of  good 
churchmen,  great  pbilofophers,  and  able  mathe- 
maticians. 

D.  PE'PINIE'RISTE,  f.  m.  (jardinier  qui 
eleue  des  pepinicres)  a  nurfery- gardener. 

PEPTIQUE,  adj.  (fe  dit  des  remtdes  qui 
aident  a  la  digeftion)  peptick. 
'    PE'QUE,  ou  PECQUE,  f.  f.  (femme  fotte 
Sc  impertinente)  a  filly  impertinent  woman. 

PERCANT,  ante,  adj.  (qui  perce)  pier- 
cing, boring,  fiarp. 

*Pf.rcant  (aigu,  vif,  penetrant)  pier- 
cing, foarp,  acute,  penetrating.  *  Des  yeux 
percans  (vifs  &  brillans)  piercing,  quick  or 
fparkling  eyes.  *  Froid  perrant,  a  fherp  or 
nipping  cold,  *  Efprit  percanr,  a  foarp,  pier- 
cing, acute,  or  pene'rating  wit.  *  Voix  per- 
cante  aigue  &  claire)  a  /brill  voire. 

EN  PERCE,  adv.  Ex.  Mettre  en  perce 
fpcrcer  un  muid  de  quelque  liqueur)  to  pierce, 
to  broach.    Ecre  en  perce,  to  be  broached. 

PERCE',  e>,   adj.  (from  Percer)  pierced, 
bored.    Maifon  bien   pcicee   (fort  claire)  a 
lightfcme  houfe     Chaife-i  erccc,  a  ilofe-fo:l. 
z 
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*  f  II  eft  bas  perce,  he  is  low  of  purfe.  Fruits 
perce  de  vers,  worm-eaten  fruit. 

%  PERCE-FORe'T,  f.  m.  (chaffeur  deter- 
mine) a  great  hunter. 

PERCE-LETTRE,  f.  m.  (petit  fer  pointu 
qui  fervoit  autrefois  a  percer  les  lettres  pour  les 
cacheter)  a Jlcel-inflrument,  wherewith  fecreta- 
ries  made  overtures  for  the  labels,  with  which 
they  clofed  their  letters. 

PERCE-NEIGE,  f.  f.  (petite  fleur  qui 
vient  en  hiver)  a  white  winter -flower. 

PERCE-OREILLE,  f.  m.  (infecte  long  & 
menu)  an  ear-wi^. 

PERCE-PIERRE,  f.  f.  (herbe)  par/ley. 
pert. 

PERCEPTIBLE,  adj.  (qui  peut  etre  ap- 
percu)  percp/iblc,  that  may  be  perceived. 

PERCEPTION,  f.  f.  (recolte,  recepte) 
receipt,  gathering.  La  perception  des  droits 
attribues  aux  juges  &  autres  officiers  de  juftice, 
the  receipt  of  fees  allowed  to  judges  and  other  offi- 
cers of  courts  of  judicature. 

Perception  (aftiond'appercevoir;  terme 
philofophique)  perception. 

PERCER,  v.  a.  (faire  un  trou  ou  une  ou- 
verture)  to  pierce,  to  bore,  to  make  a  hole.  Per- 
cer un  tonneau,  to  tap  or  breach  a  cafk.  Per- 
cer d'un  coup  d'epee,  &c.  to  run  through  with 
a  fword.  Perce  (avec  le  bee  ;  en  parlant  des 
oifeaux)  to  peck  through.  Les  os  lui  percent 
la  peau,  one  may  fee  his  bones  through  his  ftin. 
Percer  une  porte  dans  un  mur,  to  make  a  door  in. 
a  wall.  Percer  une  apoftume,  to  lance  or  open 
an  impoflbume. 

Percer  (penetrer)  to  penetrate.  La  pluie 
a  perce  tous  fes  habits,  the  rain  has  wetted  him 
to  the  fkin.  *  Percer  l'avenir  ou  dans  l'avenir, 
to  forejee  things  to  come.  *  Percer  les  haliers, 
les  forets  (paffer  au  travers)  to  go  through  the 
thickets  or  forefts.  *  Percer  un  efcadron  ou  ua 
bataillon  (fe  faire  un  paffage  les  armes  a  la 
main)  to  make  one's  way,  or  break  through  a 
fqttadron  ox  battalion.  Le  foleil  perce  les  nu- 
ages,  the  fun  breaks  through  the  clouds.  *  Cela 
me  perce  le  coeur  (m'afflige  beaucoup)  that 
f  riles  me  to  the  very  heart,  that  breaks  my 
heart. 

Percer,  v.  n.  (fe  faire  une  ouverture)  to 
peep,  to  appear.  Les  dents  commencent  a  lui 
percer,  his  teeth  begin  to  peep  or  to  appear.  Lee 
cornes  lui  percent,  his  horns  begin  to  peep. 

Percer    (en  parlant  d'une  apoftume)  to 
break.    Maifon  qui  perce  d'une  rue  a  une  au- 
tre, a  houfe  that  is  a  thoroughfare. 
,  t  PER'CEVOIR,  v.  a.'  (terme  de  palais  j 
recevoir)  to  receive  or  gather. 

PERCHE,  f.  f.  (baton  fort  long)  a  pole,  a 
perch, 

•  Pe  r  che  (mefure  de  iS  ou  dc  20  pies)  a  red, 

perch,  ox  pole 

Perch  e  (forte  de  poiffbn)  perch,  a  fifb  fo 
called. 

Per  c  he  de  tete  de  daim  ou  de  cerf,  the 
beam  of  a  buck's  bead,  and  the  branch  of  a. 
fag's. 

PERCHER,  v.  n.  SE  PERCHER,  v.  r. 
(fe  mettre  fur  une  perch®,  fur  une  branche) 
to  perch,  to  roof. 

PERCHOIR,  f.  mi  (lieu  oii  1'on  met  per- 
cher  les  volailles)  a  pcrching-fick  or  roof. 

PERCLUS,  ufe,    adj.    (impotent,  paraly- 
tique)    impotent,   that  has  lofl  the  ufe  of  his  . 
limbs.    11  eft  perclus  d'un  bras,  he  has  loli  the 
ufe  of  his  arm.    *  f  Avoir  le  cervcau  percluf, 
to  be  crack  bi  aincd. 

PERV'OIR,  f.  m.  PERCOIRE,  f.  f.  (in- 
ftrument  pour  percer  les  pieces  de  vin,  &c.)  a 
piercer. 

f  PERyu,  adj.  (from  Pcrccvoir)  received, 
gathered. 

PERCUSSION,  f.  f.  (terme  dogmatique  ; 
imprefiion  d'un  corps  quifrappe  un  autre)  per- 
cuffion,  knocking,  froke. 

Z  z  PER- 


PER 

PERDANT,  f.  m.  (cclui  qui  pera  au  jeu) 

a  lofer'. 

PERDITION,  f.  f.  (la  damnation)  perdi- 
tion,  d^mnatim,  deft <  uclion.  La  voye  de  per- 
dition, the  way  c/~ perdition. 

Perdition  (  de^ut,  diffipation)  difftpa- 
ticn,  wajle.  Tout  fon  bien  s'en  va  en  perdi- 
tion, a//  £ii  ejiale  gees  to  wrack. 

PERDRE,  v.  a.  (ctrc  privc  de  quelque 
chofe,  ccfkr  d'avoir,  n'avoir  plus)  to  lofe. 
Ce  prince  a  perdu  fes  ctats  p?r  fa  faute,  tbjt 
faiti  c  /.'tis  Lft  bis  dominions  through  bis  own  fault. 
PerJre  lea  yeux,  to  loje  one's  eyes  or  eye-fight 
Perdre  les  bonnes  graces  de  quelqu'un,  to  iefe 
one's  favour.  Perdre  fa  reputation,  to  lofe  one's 
rep.taJicn,  to  Jink  in  one's  reputation.  Perdre  fa 
coukur,  to  lofe  one'soi;  its  colour.  *On  lc  perd  de 
vu.  (  iu  :ie  fair  plus  ou  il  va)  dans  fes  difcaurs, 
be  foars  out  of  fight,  be  rambles  in  bis  difcourfe. 
PerJre  quelque  chofe  de  vuc  (ne  la  plus  voir) 
to  lofe  a  thing,  to  lofe  fight  of  it.  *  Quand  je 
perdrai  le  jour  (quand  je  mourrai)  when  I 
jhall  go  to  tie  lar.d  of  darknefs. 

Pi  r  D  r  f.  (faire  un  mauvais  ufage  de)  to  lofe, 
to  tbrf.'j  away,  to  fper.d focl.fily.  Perdre  Ion 
terns,  to  life  one's  time. 

Perdre  (laiffcr  cchapper)  l'occafion,  to 
lofe  or  let  fiip  to:  opportunity. 

Perdue  (etre  vair.cu  en  quelque  chofe)  to 
lofc.  Perdre  la  batailk,  to  lofe  tbe  day  or  battle. 
Perdre  la  partie,  to  lofe  tbe  fet.  Perdre  fon 
proces,  to  le  caff. 

Peruke  (corrompre  les  mceurs,  debaucher) 
to  ruin,  debauch,  or  corrupt.  La  mauvaife 
compagnie  perd  les  gens,  people  are  cerrupied  by 
ill  company. 

Perdre  (  gater,  endommagrr  )  to  fpoil. 
La  nielle  a  p^rdu  les  bles,  tbe  com  is  blafied. 

*  Perdre  (ruiner)  to  ruin  or  undo,  to  be 
t'.e  ruin  or  undoing  of,  to  bring  to  ruin.  Perdre 
de  reputation,  to  defame. 

Pkrdre  courage  (fe  decouraper)  to  be  dif- 
couraged  or  diftjeartened,  to  def  end, 

SE  PERDRE,  y.  r.  (sparer,  perdre  fon 
chemin)  to  lofe  one's  felf,  to  lofe  one's  way,  not 
to  know  where  one  is. 

Se  P.-.rdke  (fe  demonter,  fe  deconcerter) 
to  be  dofh'd  out  cf  countenance. 

Sr.  Perdre  (p  rdre  la  tramontane,  etre 
ciecor.ccrte)  to  be  nonp  'ui'd,  to  be  in  a  plunge  or 
ew  of  countenance. 

Sf  Perdre  (etre  perdu)  to  be  lofl.  L'ar- 
gent  fe  perd  ailement,  money  is  eafily  loft.  Ces 
■  •pinions  fe  perdent  avec  le  tems,  tbofe  /.pinions 
are  loft  in  time. 

Se  Pertre  (faire  naufrage)  to  be  caft  a- 
vtiey. 

*  Se  Perdre  (s'egarer  dans  fes  raifonne- 
mens)  to  lofe  one's  felf,  to  have  a  rambling  way 
of  argumr. 

PLRDREAU,  f.  m. :  (perdrix  de  l'annce) 
a  young  partridge. 

PERDRIGON,  f.  m.  (forte  de  prune)  a 
fort  of  p'um. 

PERDRIX,  f.  f .  (oifcau  fort  bon  a  man- 
ger) a  partridge. 

HERDU,  ue,  adj.  (from  Perdre)  loft,  &c; 
C'eft  aulant  d'argent  perdu,  'tis  fo  much  money 
loft  or  thrown  away.  Clous  a  tcte  perdue, 
brads. 

P»rdu  (qu'on  ne  trouve  pas)  loft,  not  to  be 
found. 

*  Pfrdu  (accahle)  de  dettes,  in  debt  over 
head  and  ears.  *  Perdu  (fort  debauchc)  lewd 
or  debauched.  *  Perdu  de  imputation  (difta 
me)  that  has  loft  bis  reputation,  loft  as  to  bis  re- 
putation, ruinea  or  funk  in  his  rtpu'ation,  defa- 
med, notorious.  II  ett  perdu  dc  reputation,  he 
I  at  loft  bit  reputation,  he  is  blown  up,  Courir 
ctmme  un  perdu  {ou  de  toutc  fa  forte)  to  run 
like  mad.  Sentii  elk  perdue  (avanu'c)  a  fenti- 
ml  pi  i  due.  Les  cnt..n»  p;rdu»  d'une  armtc, 
the  ptrauet,  or  the  foi/orn  hope  of  an  army. 
*  ilcuics  puducs  (dc  W:(u)  Jpart  hours,  fpare 
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time.  *  A  corps  perdu  (en  defefpere)  defperate- 
ly.  Un  coup  perdu,  a  random-jhot .  A  coup 
perdu  (au  hazard)  at  landom.  Tirer  a  coup 
perdu,  to  fhoct  at  random. 

PERDUE,  f.  f.  (une  debauchee)  an  aban- 
doned whore,  a  lewd  woman,  a  proftitute. 

\  PERDURABLE,  adj.  (permanent)  du- 
rable, permanent,  lofting,  conftant. 

PE'RE,  f.  m.  (celui  qui  a  des  enfans)  a 
father.  *  II  eft  le  pere  de  la  patrie,  he  is  the 
father  cf  his  country.  Perc-nourrilfier,  a  fe- 
fttr-fatber.  *  f  C'eft  le  pere  aux  ecus  (il  eft 
fort  riche)  be  is  a  money' d  man.  Pere  de  fa- 
mille  (celui  qui  a  femmc  &  enfans,  tf  qui 
tient  menage)  a  man  that  has  a  wife  and  chil- 
dren, a  hcufekeeper,  the  mafter  or  good-man  of 
tbe  houfe. 

*  Le  Pe're  (le  pr.Mcc~t.eur)  dec  arts  &  des 
fciences,  the  father  or  patron  cf  arts  and  fc'un- 
ces. 

Pe're  (titre  de  religieux  ou  de  pretre)  fa- 
ther. Mon  reverend  pere,  reverend  father. 
Les  percs  de  l'eglife,  the  fathers  of  the  church. 

Nos  Pe're s  (nos  a'ieux,  nos  ancetres)  cur 
forefathers  or  aneeftors. 

|  PE'RE'GRIN  A'I'ION,  f.  f.  (voyage  fait 
cn  pay5  eloiencs)  peregrination. 

PEREMPTION  d;inftance,  f.  f.  (terme 
de  palais  ;  inftance  ptrimee)  nonfuiting,  a  vor.- 
fuit.    V.  Perimer. 

PEREMPTOIRE,  adj.  (decifif)  peremp- 
tory. 

PE'REMPTOIREPv'ENT,    adv.    (  d'une 

maniere  decifive)  peremptorily. 

PERFECTION,  f.  ft  (quali'.e  de  ce  qui  eft 
parfait)  p'rfeflion. 

Perfection  (qualite  excellente)  perfec- 
tion, accon  p]ipimcnt. 

En  Perfection,  adv.  ( parfaitement) 
perfetlly,  rarely  well. 

PERFECTIONNE',  ee,  adj.  perfetl,  brought 
to perfeSfi-n,  finifoed  or  improved. 

PERFECTIONNER,  v.  a.  (rendre  plus 
parfait)  to  pcrfctl,  to  make  perfect  or  bring  to 
pcrfctlion,  to fini/h. 

Se  Perfect icnner,  v.  r.  (devenir  plus 
parfait)  to  improve. 

PERFIDE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (traTtre,  qui 
mnnque  de  foi)  perfidious,  treacherous,  bafe, 
falfc. 

PERFIDEMENT,  adv.  (avec  perfidic)  pcr- 

fidiou/ly,  bafefy,  treachcroufly,  faifefy. 

PERFIDIE,  f.  f.  (deloyaute,  m;inquement 
de  foi)  perfidieuftefs,  bafer.cfs,  treachery,  falfe- 

bood, 

\  PERFORER,  v.  a.  (percer)  to  bore,  to 
penetrate,  to  pierce. 

PE'RI,  ie,  adj.  (fiom  Perir)  peiifhed,  hft, 
defrayed. 

PE'RICARDE,  Km.  (terme  d'anatomie  ; 
membrane  qui  environne  lc  cccur)  pericardium, 
tbe  beat  t's  purfe. 

PE'RICARPE,  f.  m.  (terme  de  hotanique; 
pellicule  qui  envelorpe  lc  fruit  ou  la  graine 
d'une  plantc)  pe:  icarpium. 

PE'RICLIIER,  v.  n.  (ttrme  de  palais; 
ctrc  cn  danc»r)  to  be  in  f eopQrdy 01  danger. 

PE'RICRANE,  f.  m.  (terme  d'anatomie ; 
membrane  qui  couvre  lc  crane)  pericranium, 
the  membrane  covering  tbe  fkull. 

PE'RIDOT,  f.  in.  ( pierre  prtcicufc  qui 
tire  fur  lc  verd)  peridot,  a  green-coloured  flone. 

PE'RIE'CIENS,  f.  m.  pi.  (terme  de  geo- 
graphic ;  les  habitaM  dc  la  terre  qui  font  fous 
un  mcmc  parallcle  &  fous  un  meme  ecrele  mc- 
ridicn,  mais  cn  deux  dcmi-cerclcs  dc  cc  mt'ri- 
dicn  ;  de  forte  qu'ils  ont  les  mcmct  faifons  cn 
menic  tems,  mais  les  hcures  oppofees)  peri* 
aeci. 

PE'RIGF.'E,  f.  m.  (lieu  ou  les  plan^tcs  fe 
trouvent  lc  plus  prcs  dc  la  tene)  perigee,  peii- 
geum,  the  place  whe>  ein  a  planet  is  r.careft  the 
earth. 

PE'RIIIE'LIE,  f.  to,  (U  plus  grar:Jc  »p- 
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proche  de  la  tcrre,  &  desautres  planetes  vera 

le  foleil)  peribelium. 

PERIL,  I.  m.  (Janger,  rifque)  peril, den. 

ger,  br.xard. 

PE'RI LLEUSEMENT,  a-iv.  (dangereul'e. 

ment)  pcrt.'/oufty,  dangeroufly. 

PE'RjLLEUX,  cufe,  aaj.  (dangereux)  pt. 
rillous,  dar.geisus,  hazardous.  Le  faut  pinl- 
leux  (que  font  Irs  danfturs  de  corde)  the  fo- 
mcrfau/t  or  femerfef. 

PE'RI  ME',  ee,  aJj.  Ex.  Inftance  perime'e, 
a  r.on-fuit. 

PERIMER,  v.  ft.  Laifier  perimer  une  in- 
ftance (terme  dt  piatique;  lailler  perir  f  i -£ 
ue  la  pourfuivre)  to  be  ncn-Juited,  to  let  fall  es\ 
fait.     Une  inftance  perimee,  a  non-fujt. 

PE'RINL'E,  f.  m.  (terme  d'anatomie  ;  Vmft 
pace  qui  eft  entre  l'anus  &  les  parties  muurel- 
lcs)  pcrir.txum. 

PE'RIODE,  f.  f .  (revolution) /orW,  me- 
lution,  return.  La  peiiode  loLirec*  du  lolcil^ 
the  filar  period.  La  pcViodc  de  la  fievre,  ue 
period  or  return  of  an  ague. 

Fe'mode  (portion  d'un  difcours  qui  con- 
tient  un  fens  parfait)  a  period,  a  perfect  fin. 
fence. 

Pf'riode,  f.  m.  (Ic  plus  haut  point  ou  une 
chofe  puifie  arriver)  pitch,  funmit.  *  L  eio- 
quencc  eft  a  fon  plus  haut  periode  (an  plus 
haut  point  oil  elk  puifle  etre)  elcguer.ee  is  at  its 
higbefi pitch.  *  Dans  le  dernier  periode  de  fa. 
vie,  toward  the  latter  end  cf  his  life. 

PE'RIODIQUE,  adj.  (qui  a  fes  pe'riodes) 
periodiccl,  that  returns  at  certain  times. 

Stile  Pf'riodiqve  (compofe  de  periodc» 
nombreufes)  a  full  fiy'e. 

PE'RIODIQUEM'ENT,  adv.  (d'une  ma- 
nure periodiquc)  periodical y. 

PLRIOSTE,  f.  m.  (peau  qui  environne 
les  os)  periofteum,  the  fkin  that  covers  the  bones. 

PRRIPATLTICIEN,  enne,  f.  m.  &  f. 
(difcipl:  d'Ariftote)  a  Peripatcthk,  a  follower 
of  Ariftotle. 

PERIPE'TIE,  f.  f.  (changement  fubit  3c 
imprevu  de  fortune,  qui  fe  rencontre  dans  les 
po'cmef,  les  Romans)  a  fudden  turn  of  fortune, 
an  unexteeled  chance. 

PE'RIPHE'RJE,  f.  f.  (circonference)  peri- 
phery, circumference. 

PE'RIPHR ASE,  f.  f.  (circonlocution)  pe- 
riphrafis,  circumlocution.  Cette  mar.iere  de 
parler  tient  de  la  periphrafe,  this  meaner  tf 
fpeakir.g  is  parcpbraftical.  Dire  une  chol'e  par 
periphrafe,  to  fptak  a  thing periphraftically. 

PL  RIPHRASER,  v.  n.  (parler  par  peri- 
phrafe) toperiplrafe  or  ufe  fircumlo.utions,  ft 
ipeck  periphraftically. 

PLRIPNEUMONIE,  f.  f.  (inflammation 
dupneumon)  penpneumony,  peripneumonia,  in- 
ftanimaiion  of  the  lungs. 

PE'RIR,  v.  n.  (tomber  en  mine,  en  deca- 
dence) to  pcrifh,  to  go  to  ruin,  wrack,  or  de- 
cay, to  be  r^uir.cd  or  go  down  the  wind. 

Pe'rir  (prendre  fin)  to  perijb,  die,  or  ecmt 
to  ^r.e's  end.  Faire  perir  (ruiner)  une  armte, 
to  ruin  or  deftroy  an  army. 

Perir  (fe  perdre,  faire  naufrage)  to  perijb, 
to  be  caft  away. 

PE'RLSSABLE,  adj.  (fujet  a  perir)  palp- 
able, of  no  duration,  frail,  brittle. 

PERISTALTlojjE,  adj.  (terme  de  mrdc- 
cinc  &  d'anatomie;  qui  fe  dit  d'un  mcu\e-, 
ment  qui  eft  proprc  aux  intcftins)  periftaltiek. 

PERISTYLE,  f.  m.  (terme  d'architcc- 
ture ;  forte  de  gak-rie  couvcrte,  foutenue  par 
des  colonnes)  a  circular  range  of  pillars. 

PE'RITOINE,  f.  m.  (membrane  qui  en- 
velope les  vilcercs)  ferironcun,  tie  inner  rim 
'f  tbe  belly  covering  the  entrails, 

PERLE,  f.  f.  (  maticre  pricicufe  qui  fe 
forme  dans  des  coquilles)  a  pearl.  *  f  II  n'eft 
pas  venu  pour  cnfiler  des  no  les,  he  is  net  ccuie  tt 
pick Jheiws.  *  f  C'eft  la  ptrlc  des  btaux  ef- 
prils,  he  is  the  pirk  of  cur  wits.    •  f  C'eft  la 
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pcrle  des  homines,  be  is  tie  left  of  men.  *  •}• 
Net  comme  une  pcrle,  as  clean  as  a  penny. 
Nacre  de  perle,  mother  of  pearl.  I'erle  d'ar- 
baftte,  tie  aim  of  a  crojs-bow, 

Kerbe  aux  peri.es  (gremil;  forte  de 
plante)  grammil,  griiyn.il,  flone-ctop. 

PERLE',  eg,  adj.  (teime  de  bwfon  ;  orne 
4e  perles)  pearled,  fee  out  ivith  pearls.  Une 
couronne  perlee,  a  pearled  crown.  Bouillon 
perle  (ou  bien  confommc)  a  good  jelly-broth, 

I'erle'  (comme  le  bois  des  cert's)  curled. 

PERLURES,  f.  f.  (grumeaux  qui  font  le 
long  du  bois  des  cerfs)  curlings,  the  little  (pott:  d 
curlings  wherewith  the  beam  of  a  deer's  head  is 
powdered. 

PERMANENCE,  f .  f .  (terme  degmatique; 
etat  de  ce  qui  dure)  permanence,  permanency, 
duration. 

PERMANENT,  ente,  adj.  ({table,  dura- 
ble) permanent,  conflant,  durable,  continuing, 
lafling. 

PERME,  f.  m.  (bateau  Turc  pour  faire  de 
petits  trajets)  permagy,  a  fort  of  boat  ufed  at 
Cor.flantinop/e. 

PERMETTRE,  v.  a.  (donner  pouvoir,  li- 
berte,  licence,  foufYrir  )  to  permit,  to  fffer, 
let,  allow,  or  give  leave,  II  fe  permet  beau- 
coup  de  chofes  (il  piend  une  grande  licence) 
be  takes  a  great  latitude.  Quand  les  amans  fe 
permettent  des  agaceries,  when  lovers  indulge 
or  gratify  provocations.  Je  ne  lui  permets  rien 
que  de  railonnable,  /  indulge  him  in  nothing  but 
what  is  reasonable.  Un  hoir.me  bien-ne  ne 
fe  permet  jamais  rien  d'indecent,  a  man  well- 
born never  indulges  hinifelf  in  any  thing  teat  is 
indecent.  II  nc  fe  permet  aucun  plailir,  que 
celui  qu'on  trouve  dans  l'accompliflement  de 
fes  devoirs,  hi  indulges  himjelfi  in  no  p/eafures , 
but  fuch  as  a  man  finds  in  the  dijeharge  of  his 
duty. 

Permettre  (tolerer)  to  fuffer,  to  wink 
or  cor.niveat,  to  iolerate.  Dieu  a  permis  qje— - 
.la  Providence  divine  a  voulu  que—-)  it  has 
pleafed  God,  God  Almighty  was  pleajed  to——— 

PERMIS,  ife,  adj.  (from  Permettre)  per- 
mitted, &c.  A  vous  permis  (vous  pouvez 
faire  ce  qu'il  vous  plaira)  you  may  d>  what  you 
plcafe.  II  n'eft  pas  permis  ( ou  donne)  a  tout  le 
mon^e  de  bien  chanter,  it  is  not  given  to  every 
body  to  fing  well,  it  is  not  every  i  ody  that  can 
ftng  well.  S'il  m'eft  permis  de  le  dire  ou  de 
parler  ainfi,  if  I  may  Jay  fo,  if  I  may  ufe  the 
exprejfttn. 

PERMISSION,  f.  f.  (pouvoir,  liberte,  li- 
cence) p'.rmifp.on,  allowance,  leave. 

PERMUTANT,  f.  m.  (celui  qui  permute, 
qui  change  de  benefice  avec  un  autre)  a  per- 
muter. 

PERMUTATION,  f.  f.  (echange  de  be- 
nefice) permutation,  exchange  of  livings. 

PERMUTER,  v.  a.  (cchanger  un  bene- 
fice) to  permute  or  exchange  livings. 

PERNICIEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  pernicieufe)  pernicioujly,  mifcbievoujly, 

PERNIC1EUX,  euf--,  adj.  (  dangereux, 
mauvais,  nuifible)  pernicious,  dangerous,  de- 
ftrutxive,  mijebievous,  hurt. 

f  PE'RONNELLE,  f.  f.  (femme  fotte, 
femme  de  peu)  an  Abigail,  an  infignificant  or 
a  filly  woman. 

PE'RORAISON,  f.  f.  (conclufion  d'un 
difcours  oratoire)  peroration,  the  conclufion  of 
an  oration  or  (pitch. 

PERPENDICULAIRE,  adj.  (qui  tombe  a 
plomb)  perpendicular. 

P  t  r  p  f.  n  d  i  c  u  l  A I  R  f,  f.  f.  (unelignequi 
tombe  a  plomb)  a  perpendicular,  a  perpendicu- 
lar line. 

PERPEND1CULA1REMENT,  adv.  (a 
plomb)  ferpendicularly. 

PERPEND iCULE,  f.  m.  (filet  qui  tend 
perpendiculaircment  par  le  moyend'un  plomb) 
a  plummet. 

■\  PERPE'TRER,  v.  a.  ( terme  de  pra- 
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tique ;  commettre  un  crime)  to  perpetrate,  to 
commit. 

PERPE'TUE',  ee,  adj.  (from  Perpetuer) 
perpetuated,  eternized. 

PERPE'TUEL,  elle,  adj.  (continuel,  qui 
dure  toujours)  perpetual,  continual,  conflant, 
eternal,  endlefs.  Charge  perpetuclle  (a  vie)  a 
place  or  employment  fir  or  du>  ing  life. 

PERPE'TUELLEMENT,  adv.  (fans  cefTe) 
perpetually,  continually,  without  intermijfion,  al- 
ways. 

PERPE'TUER,  v.  a.  (rendre  pcrpetuel) 
to  perpetuate. 

Se  Perfe'tuer,  v,  r.  (fe  rendre  perpe- 
tuel)  to  be  perpetuated.  C  eil  une  ancicune 
tradition  qui  s'eff  perpetuee  jufques  a  nous,  it 
is  an  old  tradition,  perpetuated,  tranjmittcd,  or 
handed  down  to  us  from  antiquity. 

PERPE'TUITE',  f.  f.  (d'uree  fans  inter- 
ruption) perpeiuity,  perpetual  duration,  end- 
lefsr.efs,  continuance  without  interruption.  La 
perpetuite  de  lafoi  touchant  1'eucharifKe  (titre 
d'un  livre)  the  perpetual  belief  concerning- tbe 
eucharifi. 

A  PERPE'TUITE',  adv.  (pour  toujours)_/ffr 
ever,  for  ever  ana  ever. 

%  PERPLEXE,  adj.  (irrefolu,  chancelant, 
incertain)  perplexed,  wavering,  irrcjolutc,  un- 
certain what  to  do.  Rendre  perplexe,  to  per- 
plex or  confound. 
_  PERPLEXITE',  f.  i.  (irresolution,  incer- 
titude, embarras  d'efprit)  perplexity,  irrefolu- 
tion,  uncertainty,  doubt,  fcuble,  quandary. 
Cette  nouvclie  mit  mon  efprit  dans  une  grande 
perplexite,  this  news  perphxed  me  very  much. 
II  fe  trouva  dans  une  grande  perplexite,  he 
found  himfelf  very  much  perplexed. 

PERQUISITION,  f.  f.  (recherche  exadte) 
perquifition,  diligent  Jearch,  firicl  enquiry. 

PERRIE'RE,  V.  Carriere. 

PERRON,  f.  m.  (ouvrage  de  majonnerie 
attache  par  dehors  au  devant  d'un  corps  de  lo- 
gis,  &  qui  fert  d'efcalier)  ftcps,  fieps  raifed  be- 
fore the  door  of  a  great  houfe,  &c. 

PERROQUET,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a 
parrot,  a  fort  of  bird. 

Pfrroci_uet  (chaife  pliante  a  dos)  a  fold- 
ing chair  wih  a  back. 

Pe^roci_uet  (terme  de  marine;  petit  ar- 
bre  eleve  fur  les  grands  mats  &  fur  les  hunes) 
a  top-maft,  or  a  tip-gallant  mafl.  La  voile  du 
perroquet,  the  top-fail.  Terns  a  perroquet 
(beau  terns)  fine  gallant  weather. 

PERRUCHE,  f.  f.  (petit  perroquet  verd 
des  Indes)  a  paroquet. 

PERRUQUE,  f.  f.  (coiffure  de  faux  che- 
veux)  periwig,  wig,  or  peruke. 

PERRUQU1ER,  f.  m.  (faifeur  de  perru- 
ques)  a  periwig-maker . 

\  PERS,  erle,  adj.  (de  couleur  entre  le  verd 
&  le  bleu)  bluifh  gray. 

PERSE'CUTANT,  ante,  adj.  (incommode) 
perfecuting,  ttjublefome,  teaxing. 

PERSE'CUTE',  ee,  adj.  (from  Perfe'cuter) 
perfeiuted,  that  has  fujfered perfecution,  &c. 

PERSE'CUTER,  v.  a.  (vexer,  inquieter, 
tourmenter)  to perfecufe,  -vex,  or  torment. 

Perse'cuter  (importuner,  prsffer  avec 
importunitc  )  to  perfecute,  trouble,  torment, 
haunt,  or  dun. 

PF.RSE'CUTEUR,  f.  m.  PERSE'CU- 
TRICE,  f.  f.  (celui  ou  celle  qui  perfecute)  a 
perfecutor. 

Persecute!)*  (un  importun)  a  trouble- 

fome  man. 

PERSECUTION,  f.  f.  (vexation  injufte 
&viclcntej  importunite  continuclle)  perfecu- 
tion. ■ 

PERSE'VE'RANCE,  f.  f.  (conftance,  fer- 
metc)  perfevtrance,  cor.fiancy,  ficadinefs,  refo- 
lutenefs. 

PERSE'VE  R  ANT,  ante,  adj.  (qui  perfe- 
verc)  perfevering,  jlcadfafl,  Jlcady,  conflant,  re- 
folate. 
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I  PERSE'VE'RER,  v.  n.  (demeurer  ferme 
&  conftant,  perfifter)  to  perjeveie,  perfifl,  to 
continue  or  be  ftedfafi,  to  bold  on  tonflantly,  tabs 
conflant. 

PERSICAIRE,  f.  f.  (plante)  arfe-fmart. 

PERS1ENNE,  f.  f.  (nom  qu'on  donne  a 
ces  fortes  de  jaloufies  compofces  de  plufieurs 
lattes  ou  tringlcs  de  bois  fort  minces  difpofees 
en  abbat  jour)  Venetian  window-blinds. 

PERSIFLAGE,  f.  ai.  (difcours  du  perfi- 
fieur)  idle  talk,  nonfenfe,  jeering. 

PERSIFLER,  v.  a.  (tourncr  quelqu'un  en 
ridicule  par  les  chofes  qu'on  lui  fait  dire  inge- 
numciu)  to  jeer,  to  ridicule. 

Persifler,  v.  n.  (tenir  de  deffein  forme 
des  difcours  fans  i  Jees  lices)  to  talk  nonfenfe. 

PERS.FLEUR,  f.  m.  (celui  qui  perfifle) 
ajeerer,  one  that  purpofely  fpeo.ks  nonfenfe. 

PERS1L,  f.  m.  (herbe  potagere  qui  lefTem- 
ble  au  cerfcuil)  parjley, 

Persil  d'eau,  ou  de  marais,  wild  parfley. 

Persil  de  Macedoine  (celeri)  celery. 

PERSILLADE,  f.  f.  (affaifonnement  avec 
du  perfil )  fecjemng  made  with  parjley.  Du 
beuf  a  la  perfillade  (du  beuf  fale  qu'ori  mange 
avec  du  perfil  crud)  fl'ices  of  fait  beef  with  raw 
parjley. 

PERSILLE',  adj.  Ex.  Fromage  perfille  (qui 
a  une  forte  de  moiiiffure,  qui  a  un  verd  de  per- 
fil)  green  cheefe. 

PERS  STER,  v.  n.  (perfe'verer,  demeurer 
ferme)  to  perfifi ,  continue,  fiand,  or  bold  on. 

PER.SONN  AGE,  f.m.  (perfonne,  homme) 
perfon,  man,  perfonage.  Un  illuftre  perfon- 
nage,  an  il/ufirious  man  or  perfon,  a  great  per- 
fonage. Un  fot  perfonnage,  a  fil'y  man  ox  fel- 
low. Je  connois  le  perfonn.:ge,  7  know  tbe 
man.  Tapifferie  a  peifonnages  (ou  a  figures^ 
imagery, 

Pe  rsonnage  (perfonne  reprefentee  dans 
une  piece  de  theatre)  perfon  reprefented  in  a 
play.  Clotaire  qui  faifoit  le  perfonnage  de  roi 
d'Auftrafie,  Clotaire  who  perfonated  the  king  of 
Aufirafia. 

Personnace  (rolle  que  joue  un  comedi- 
en  ou  une  comedienne)  a  part  in  a  play.  Jou» 
er  bien  fon  perfonnage,  to  a3  one's  part  well. 
II  joue  le  perfonnage  d'un  fot  (il  fait  le  fot) 
he  plays  the  fool.  Faire  perfonnage  (mis  ab- 
folument,  foutenir  en  face)  to  ftand  it  out, 
II  fit  perfonnage  (il  tint  bon)  pendant  deux: 
heures,  he  flood  it  out,  he  faced  it  down  f.r  tw» 
hours.  II  fit  perfonnage,  en  refiitant  pendant 
quelques  momens,  aprcs  quoi  il  donna  les 
mains  Sc  accepta  la  dignite  ^u'il  avoit  deja  u- 
furpee  :  he  diffembled,  rcjitfing  for  fome  moments, 
after  which  he  confented,  and  accepted  tbe  dig- 
nity he  bad  already  ufurped. 

PERSONNALISER,  v.  a.  (attribuer  la 
qualite  de  perfonne  a  des  chofes  inanimees)  to 
perjonify,  to  ajcribe  perjonality  to  things  inani- 
mate. 

PERSONA  LITE',  f.  f.  (ce  qui  conftitue 
un  individu  dans  la  qualite  de  perfonne)  per- 
jonality. 

PersoNnalite'  (trait  piquant,  injurieux, 
&  perfonnel  contre  quelqu'  un  )  abufe,  ill 
name. 

PERSONNAT,  f.  m.  (forte  de  be'nt'fice 
dans  une  eglife  collegiale  qui  donne  quelquc 
preeminence)  a  fort  of  benefice  or  title  in  a  col- 
legiate church. 

PERSONNE,  f.  f.  (homme  ou  femme) 
perfon,  a  man  or  woman,  Une  perfonne  de 
m^tite,  a  perfsn  of  merit.  II  y  avoit  cent  per- 
fonncs  a  cettc  afl'emblce,  there  were  a  hundred 
perjens  at  that  afjembly, 

Pf  r  son  n  e  (employe  avec  les  pronoms  pof- 
fcflifs  &  quelqucfois  fans  pronoms  pofTelnfs, 
fignifie  moi-memc,  toi-mcme,  Sec.)  myjclf, 
fbyjelfi,  &e.  Je  he  reponds  que  de  ma  per- 
fonne, I  only  anjwer  for  my  (elf.  Songe  a  ta 
perfonne,  take  heed  to  thy/elf.  Avoir  foin  de 
fa  perfonne,  to  take  care  of  one's  Jelfi.    Jl  a  don- 
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re  peu  d'idee  de  fa  perfonne  aux  gens  de 
guerre,  be  has  given  no  great  idea  or  cbaraBer 
of  limffi/to  military  men.  II  aime  fa  perfonne, 
be  loves  bis  dear  felf.  Comparoitre  en  perfon- 
ne, en  propre  perfonne,  to  appear  one's  felf,  to 
make  a  personal  appearance.  La  perfonne  du 
roi,  the  ting  b.mfelf. 

Peksonne  (la  figure  exterieure  de  Thorn- 
me  ou  de  la  femme)  perfan.  11  eft  bienfait  de 
fa  perfonne,  be  is  a  bandfome  man.  Sa  per- 
fonne plait  cxtremcment,  bis  pefon  is  extreme- 
ly agreeable. 

Personne  (tcrme  de  gramm.iire  ;  en  par- 
lant  des  verbes,  &c.  qui  ont  trcis  perfonnes) 
per  fan. 

Peksonne,  pron.  m.  (mil,  qui  que  ce 
foit)  nobody,  no  man,  no  perfon.  Perfonne  ne 
fera  alfez  hardi,  no  mun  or  nobody  ivill  be  jo 
hid. 

Personne  (quelqu'un)  anyone,  any  man, 
any  b.dy.  Y-a-t-il  perfonne  affez  hardi  ?  Is 
there  any  b.dy,  any  oie,  or  any  man  fo  bold  ? 

PERSONNEL,  el!e,  adj.  (qui  eft  propre  a 
chaque  perfonne)  perfoncl.  Merite  perfonnel, 
ptrjonal  merit.  II  y  a  ajournement  perfonnel 
co»tre  vous ,  there  is  a  fummons  gene  out  aga'infi 
you  for  perfonal  appearance.  Action  perfonnelie 
(en  termts  de  palais)  an  aBion  in  the  perfor.a- 
li'y. 

"pERSONNELLEMr.*"T,  adv.  (en  per- 
fonne) personally,  in  ptrftH',  one's  own  per- 
fon. 

PERSONTFIER,  v.  a.  (attribuer  a  une 
chofe  le  langage,  les  fentimens,  &c.  d'une  per- 
fonne) to  perfon:  fy,  to  change  into  a  perfon. 

PERSPECTIVE,  f.  f.  (partie  de  l'optique, 
qui  enfeigne  a  reprefenter  Ks  objets  felon  !a 
difference  que  l'eloignement-  y  ap^orte)  per- 
fpecJi-ve. 

Perspective  (  tableau  qui  reprefente 
<:es  jardins,   des  payfages  en  eloignement)  a 

landfkip. 

Perspective  ( vue,  afpeft  de  divers 
objets  a  la  campagne  vus  de  loin)  profpeel  or 
v  ijlo. 

»  Perspective  (bonheurs  ou  malbeurs 
de  la  vie  regardes  com  nc  etant  prefque  certains 
quoiqu'encore  cloignes)  profpefl,  expectations. 

PERSPICAC1TE',  f.  f.  (force,  fagacite, 
penetration  d'efprit)  perfpicacity,  quicknefs  of 
apprehenfton,  Jagacity,  penetration. 

1'Ei.SPICUlTE',  f.  f.  (clarte,  nettete  du 
flile)  perfpicuity,  clearness,  plainnefs. 

PERSPIRATION,  f.  f.  (terme  d«  mede- 
cine;  tranfpiration  infenfible)  perfpiration. 

PERSUADANT,  ante,  adj.  (qui  perfuade) 
persuading,  perfuafive. 

PERSUADER,  v.  a.  (determiner  a  croire) 
lo  perfuade,  fatisfy,  or  make  to  believe. 

Persuader  (confetller,  porter  a  faire) 
to  perfuade  or  advife,  to  put  one  upon,  to  in- 
duce. -..    .      .i  X 

Se  Persuader,  v.  r.  (croiFe,  s'iimginer) 

to  perfuade  one's  felf,  to  think,  fancy,  imagine, 
or  believe.  Se  perfuadcr  quelque  chofe,  to  be 
perfuaded  of  a  thing. 

PERSU ASIBLE,  adj.  (qui  peut  etre  de- 
montre,  ce  dont  on  peut  convaincrc  cu  perfua- 
der  quclqu"un)  perfuadablc,  perfuafible. 

PERSU  ASIF,  ive,  adj.  (qui  perfuade)  per- 
fuafive, perfuafory. 

PERSUASION,  f.  f.  (action  de  perfuader) 
perfuafion.  La  douce  perfuafion  couloit  de  fes 
lcvre~,  fivcel  perfuafion  divclt  upon  his  lips. 

Persuasion  (felicitation,  avis)  perfua- 
fion, advice,  or  motion. 

Persuasion  (ferine  croyance)  perfuafion, 
opinion,  belief.  Jo  fuis  dc  dure  perfuafion,  / 
am  hard  to  be  perfuaded. 

PERTE,  f.  f.  (privation  d'une  chofe  qu'on 
avoit)  lofs.    La  perte  des  biens,  the  lofs  of  one's 
tfiate.    La  perte  de  fon  argent,  the  lofs  of  one's 
money.    II  vaut  micux  pcrdrc  fon  argent  que 
hoBiieur,  better  hfe  one's  money  than  one's 
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honour.  Faire  uue  perte  (etre  prive  de  fes 
biens,  dc  fes  amis,  ou  de  fes  proches)  to  have 
a  lofs.  Perte  au  jeu,  lofs,  loftngs.  Etre  en 
perte  dc  dix  piltules,  to  tea  Mer  by  ten  pifloles, 
to  hfe  ten  pifloles.  Se  rctirer  fur  fa  perte,  to  go 
off  a  lofer,  J'ai  fait  en  cela  une  grande  perte, 
1  lofi  a  great  deal  by  that.  Psrte  ou  gain,  ce 
lui  eft  tout  un,  it  is  all  one  to  him  whether  be 
wins  or  lofes,  be  does  not  care  which  end  goes 
fortottm,  Pe:te  de  fang  (ccoulement  de  fang) 
lofs  of  blood. 

Perte  (dommage,  ruine)  lofs,  damage, 
prejudice,  difadi-ar.to.gc,  detriment,  ruin. 

Per  t  e  (mauvais  fucces)  lofs,  hfing.  Perte 
d'une  b.itaille,  the  lofs  of  a  battle.  Perte  d'un 
proces,  a  being  cap  at  laiv. 

Pekte  (mauvais  ufage)  de  terns,  lofs  of 
time. 

A  perte,  adv.  (avec  perte)  to  lofs,  with 
lofs.  Ven  ire  a  perte,  to  fell  to  lofs,  to  left  by 
what  one  fells.  Courir  a  perte  d'haleine,  to 
run  one's  felf  out  of  breath.  Une  allce  a  pevte 
de  .vue,  a  walk  that  reaches  farther  than  one  can 
fee.  *  Difcourir,  raifunner  a  perte  de  vue 
d'une  maniere  vague)  to  difcowfe  or  talk  at  ran- 
dan. 

PERTINEMMENT,  adv.  (comme  il  faut, 
avec  jugement)  pertinently,  to  the  purpofe,  with 
discretion  or  judgment. 

"PERTINENT,  ente,  adj.  (convenable, 
qui  eft  a  propos)  pertinent,  pat,  ft,  to  the  pur- 
pofe. 

'PERTUIS,  f.  m.  (trou)  bole. 
PERTU1SANE,  f.  f.  (forte  de  hallebarde) 

a  partlfan. 

\  PERTUIS  A  NIER,  f.  lit.  (qui  porte  une 
pertuifane)  a  partifar.  bearer, 

PERTURB  ATEUR,  f.  m.  (qui  caufe  du 
trouble)  perturbator,  difiurber. 

D  f  PERTURBATION,  f.  f.  (trouble) 
perturbation,  difiurbance,  trouble. 

PERTURBATRICE,  f.  f .  (celle  qui  caufe 
du  trouble)  perturbator,  a  fhe-dijiurber. 

PERVENCKE,  f.  f.  (forte  d'herbe)  per- 
winkle,  or  periwinkle,  a  fort  of  herb. 

PERVERS,  erfe,  adj.  (niechant,  deprave) 
perverfe,  wicked,  froivard,  untoward. 

Les  Pervers,  f.  m.  (les  mechans)  the 
wicked,  wicked  men.  II  eft  1'appui  des  bons,  la 
terreur  des  pervers,  he  is  the  proteEior  of  good, 
and  the  terror  of  wicked  men. 

PERVERSION,  f.  f.  (aftion  de  pervertir, 
ou  de  fe  pervertir,  corruption)  poverf.on,  per- 
verfenefs,  corruption, 

PERVERSITE',  f.  f .  (mechancete,  depra- 
vation) perverfenifs  or  perverfty,  frowardnefs, 
untowai  dnefs,  malice,  wickednefs,  deprava- 
tion. 

PERVERTI,  ie,  adj.  (from  Pervertir)  per- 
verted, 6jf  e. 

PERVERTIR,  v.  a.  (faire  changer  de 
bien  en  mal  dans  la  religion)  to  pervert  or  fe- 
duce. 

Pervertir  (corrompre,  debaucber,  per- 
drc  dans  les  mceurs)  to  deprave,  fpoil,  debauch, 
or  corrupt, 

Pervertir  (troubler)  Fordre  des  chofes, 
to  pervert  the  order  of  things,  to  turn  all  upfide 
down. 

PESAMMENT,  adv.  (d'une  maniere  pe- 
fante)  heavily. 

PESANT,  ante,  adj.  (lourd,  qui  pcfc)  hea- 
vy, weighty,  ponderous.  Une  piftole  pefante 
(qui  a  fon  poids  regit)  a  pi/lo/e  that  weighs. 

Pesant  (difficile  a  remucr)  heavy,  un- 
wieldy. Un  cheval  pefant  a  la  main  (qui  s'ap- 
puye  fur  le  mords)  a  hard  mouth'd  horf-. 

*  Pes  ant  (lent,  groflicr ;  eti  parlant  du 
corp";  ou  dc  Pefprit)  heavy,  dull,  flow. 

*  Pesant  (onercux,  emkirralfant)  trou- 
blefomc,  burderfome,  cumherfome. 

Pesant,  f.  m.  (p">ids)  wight.  Un  mu- 
lct qui  porte  cinq  cens-pefant,  a  vute  that  car- 
ries five  bundled  weight,    11  vaut  fon  pcl'ar.t 
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d'or,  he  is  worth  his  weight  in  gold.    Elle  en  a 
vingt  livres  pefant,  /be  has  twenty  pounds  ti  e: 

of'tt, 

PESANTEUR,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  tft 
pefant)  weight,  beavinefs,  unwieldincfs, 

*Pesan  i  eur  (lenteur,  gromcrcte  d'et. 
prit)  dulnefs,  flownejs. 

PESE'E,  f.  f.  (acHon  de  peftr)  weighing. 
Faire  une  pefee,  to  weigh. 

Pese'e  (tout  ce  qu'on  pefe  en  une  feule 
fois)  all  that  is  weighed  at  once.  Faire  plu- 
fietvrs  peiees,  to  weigh  at  ftverel  different 
times. 

PESBR,   v.  a.   (juger  avec  les  poids  com- 

bien  une  chofe  eft  lou:Ue)  to  weigh. 

*Peser  (examiner,  tonfiderer  attcntive- 
ment)    to  weigh,   ponder,  examine,  or  conft- 

deis 

*  Peser,  v.  n.  (etre  lourd,  avoir  un  cer- 
tain poids)  to  weigh,  to  be  heavy,  to  be  of  any 
weight.  Piftole  qui  pefe  (qui  a  le  poids  qu'elte 
doit  avoir)  a  piflok  that  weighs.  Viande  qui 
pefe  fur  l'eftomac,  meal  that  lies  heavy  upon  the 
fiomnch.  Cheval  qui  pefe  a  la  main,  a  hard* 
mouth'd  horfe.  *  Choles  qui  pefent  fur  ies  bras 
(ou  qui  font  a  charge  par  la  depenle)  things  that 
lie  heavy  upon  one.  *  Cela  me  pefe  fu,r  le  ceur 
(ou  me  caufe  beaucoup  de  chagrin)  that  lies 
heavy  upon  my  heart. 

Peser  (uemeurer  plus  long  terns,  appuyer 
fur  une  note,  fur  une  touche)  to  weigh  or 
dwelt  upon  a  note,  or  fret. 

PESEUR,  f.  m.  (celui  qui  pefe)  weigher. 

PESON,  f.  m.  (romaine;  forte  d'initru- 
ment  a  pefer)  a  fleel-yaid. 

Peson  du  fufeau  (morceau  de  plomb  qu'on 
met  an  bout  du  fufeau  pour  le  tourner  plus  fa- 
cilement)  a  whirl  toput  on  a  f  indie. 

PESSAIRE,  f.  m.  (certain  remcde  pour  les 
maux  dc  femmes)  a  pejfaiy,  a  juppoftory. 

PESSE,  f.  f.  (elpece  de  fapin)  the  pitch- 
tree,  or  fir. 

PESTARD,  f.  m.  (terme  de  college  ;  celui 
qui  raporte  au  maitre  ce  qu  un  autre  a  tait)  a 
tell-tale. 

PESTE,  f.  f.  (contagion,  maladie  epide- 
mique)  p  efi,  plague,  peftilence,  ficknefs.  *  C  eft 
une  pefte  (e'eft  un  bomme  dont  la  friquenta- 
tion  eft  pirnicieu(e)  he  is  a  pefiifenus  or  dan- 
gerous man.  *  lis  font  la  ptfte  du  genre  hu- 
main,  they  are  the  plague  or  bane  of  mankind. 
*  Une  me<  hante  ptfte  (un  jeune  garcon  plein 
de  malice)  an  unlucky  boy. 

Piste  (forte  d'irryrecation)  deuce!  La 
pefte  foit  du  too,  deuce  take  him  for  a  fool.  ' 

Piste,  interj.  (pour  admirer)  /  fwear,. 
blefs  vie!  Pefte  !  qu'elle  eft  belle,  J  [wear  foe 
is  ve>y  bandfome;  blejs  me!  bow  bar.dj.me jhe 
is! 

PESTER,  v.  n.  (/emporter,  faire  1'enra- 
ec,  tcmpeter,  invecliver)  to  be  mad  or  enra- 
ged, to  Jlorm,  to  blufltr,  to  rail,  to  inveigh. 
Pefter  contre  quclqu'un,  to  inveigh  againjl  one,. 
to  rail  at  him. 

PESTIFE'RE,  adj.  (qui  porte  la  pefte) 
fiiferous,  infefiious,  contagious. 

PESTIFE'RE  ,  ee,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (in- 
fefte  dc  pefte)  infecled  with,  or  that  has  got 
the  plarue.. 

PESTILENCE,  f.  f.  (pefte  repandue  dans 
un  pavs)  pcftilence,  plague,  infection. 

PESTILENT,  cine"  adj.  (int'efte  de  pefte, 
contagieux)  ptfii'.cnt,  pcfiiferous,  peflileniial,  in- 
fectious, contagious. 

PESTILENTIEL,  cllc,  adj.  (contagicux) 
peliilential,  infe-elious,  contagious. 

PEST1LENTIEIIX,  cufe,  adj.  (peftilen- 
tiel)  peflileniial,  irfcclious,  contaghms. 

PET,  f.  m.  (vent  qui  fort  du  corps  par  der- 
ricre  avec  bruit)  a  fart.  Faire  ou  l.ichcr  un 
pet,  to  let  a  fart,  to  fart,  to  break  wind  dowti- 
•U'ards. 

Pet  (cfpccc  dc  beignct  fort  enfic)  a  fort  if 

puffed  fritter,. 

'  M  PETA- 


PET 


P  E  U 


P  H  A 


PETAL1SME,  f.  m.  (exil  pour  cinq  ans) 
peta/ifm. 

PE'TARADE,  f.  f.  (pet  que  fait  le  cheval 
en  ruaftt)  a  borfe's  farting  and  kicking,  Le 
cheval  fit  Li  pttaraje,  the  horfe  kicked  and  fart- 
ed. 

Pe't  arade  (bruit  qu'on  fait  de  la  bouclie 
par  mepris)  fa'ri'ing  with  the  mouth . 
,  Pt'TARD,  f.m.  (piece  d'artillerie  courte) 
petard. 

Petard  (forte  de  feu  d'artificc)  a  crack- 
er. 

PF/TARDER,  v.  a.  (faire  fay ter  avec  on 
petard)  to  blow  up  with  a  petard. 

PE'TARDIER,  f.  m.  (oftkicr  d'artillerie 
qui  met  le  feu  an  petard)  a  petardecr. 

PE'TASE,  f.  m.  (ch.ipeau  ailc  de  Mercure) 
tie  winded  hat  of  Mercury. 

f  PETAUD*  f.  in.  Ex.  La  cour  du  roi  pe- 
taud;  ou  PETAUDIE'RE,  f .  f .  (lieudecon- 
fuiion  &  de  defordre).  Dover-court,  -where  all 
are  fpeakers  and .  none  hearers,  or  *  a  bear-gar- 
den. 

PETER,  v.  n.  (faire  tin  pet)  to  fart,  to  let 
a  fart,  to  break  ivind.  *  f  Peter  plus  haut 
que  le  cul  (entreprendre  des  choles  au  dclfus 
de  fes  forces  ;  prendre  des  manieres  au  dclfus 
de  fon'etat)  to  Hue  above  cne' s  flation,.  to  under- 
take above  one's  jlrengr'j  or  abilities.  *  ■[  La 
gueulc  du  juge  en  pctera  (point  d"j  .commode- 
ment,  il  faut  que  Faffaire  foit  jugee)  it  btuft 
cone  to  a  trial.  Ptter  doucement,  a  petit  bruit, 
to  poop* 

*  Peter  (faire  du  bruit,  eclatter)  to  bounce 
Or  crack,  to  give  a  bounce. 

*  Peter  (petiller  dans  le  feu)  to  crackle, 
Petfr  (en  parlant  des  armcs  a  feu)  to  re- 
port, crack,  oh  bounce,  as  guns  do,  • 

PETEUR,  f.  m.  PETEUSE,  f.  f.  (qui 
pete)  a  farter. 

PETILLANT,  ante,  adj.  (qui  brille  par  fa 
vivacite)  Jparkling.  Sea  yen*  font  vifs  &  pe- 
tilians,  his  eyes  are  brijk  and fparkiing. 

Petillant  (qui  fait  du  bruit  en  brulant) 
crackling.  Le  feu  de  bois  neuf  eft  petillant, 
fire  made  with  green  wood  crackles. 

PETILLEMENT,  f.m.  (action  de  petiller) 
trackl.r.g,  fpariling. 

PETILLER,  v.  n.  (eclatter  avec  bruit  dans 
le  feu)  to  crackle. 

*  Petih.es  (briller,  eclatter)  to  fparkle. 
Les  yeux  lji  petiller.!.  lis  eyes  fparkle. 

*  Petiller  (avoir  grande  envie)  de  faire 
quelque  chofe,  to  long  to  do  a  thing,  to  be  eager 
to  be  at  it. 

PETIT,  ite,  adj.  (qui  r.'eft  pas  grand  foit 
d'etendue  cu  autrcment)  little,  fmall.  Petit 
roi,  prince,  ou  philolophe,  a  petty  king,  prince, 
Qi^fhilofcpher.  Petit  elprit,  fmall,  fender,  nar- 
row, Jballow  wit.  Petit  homme,  a  little  or 
pou  t  man.  Petit  feu,  a  fmall  or  gentle  fire. 
Les  gens  de  petite  etoffe,  ou  Les  petites  gens 
(les  gens  de  peu)  the  mean  or  common  fort  of 
people.  Le  petit  peuple  (le  bas  ou  menu  peu- 
ple,  the  mobile,  the  mob,  the  dregs  of  the  people, 
the  rtfcality.  Les  petits  (les  jeunes)  princes, 
young  princes.  La  petite  {au  la  premiere)  pointe 
du  jour,  the  break  of  day,  the  fir  ft  d.ivn.  Pe- 
tit-fils,  petite-fille,  a  grandson,  a  grand-daugh- 
ter. Le  petit  feau,  the  privy-feal.  Du  petit 
lait,  whey.  Petit  lard  (lard  entrelarde)  freak- 
ed bacon.  Petite  oie,  goofe-gib/ets.  V.  Oie. 
Petits-pies  (oifcanx  bons  a  manger)  any  fmall 
birds  that  are  good  to  eat,  fowl.  Petits  choux 
(forte  du  patifLrie)  a  fort  of  puff-cakes. 

Petit,  f.  m.  a  little  one.  Les  petits  &  les 
grands,  the  little  and  the  great  ones. 

Petit  (animal  nouvellement  ne)  a  young 
$ne.  Les  petits  d.'une  chienne,  the  whelps  or 
puppies  of  a  bitch.  Les  petits  d  une  truie,  the 
litter  of  a  fow.  Les  petits  d'une  aigle,  the 
young  ones  or  the  brood  of  an  eagle.  Faire  fes 
petits  (en  parlant  des  anitnaux)  to  bring  forth 
Jou.-:g  tuts. 


-f  Un  Petit  (tin  peu)  a  little. 

Petit  a  petit,  adv.  (peu  a  peu)  by  de- 
grees, by  l'v tie  and  little. 

PETITEMENT,  adv.  (en  petite  quantite) 
little. 

Petitement  (  chetivement )  meanly, 
poorly. 

PETITESSE,  f.  f.  (petite  taille)  littleness 
or  low  Jlature.  Ma  petiteffe  m'a  ete  reprochee 
plufieurs  fois,  I  have  often  been  reproached  for 
my  lownefs  of flature. 

Pititesse  (baffeffe)  meannefs,  lowlinefs. 
S'humilier  devant  Dieu  en  conliderant  bien  fa 
petitefi'e,  to  humble  ourselves  before  God  upon  a 
due  confideration  of  our  own  meannefs.  11  y  a  de 
la  petiteffe  a  cela,  it  is  mean  or  low. 

Petitesse  (modicitc)  fnallncfs.  La  pe- 
titeffe d'un  prefent,  the  fmallnefs  or  fendernefs 
of  a  prefent.  *  Petiteffe  d'efprit,  fendernefs, 
[hallrwncfs,  or  narrownefs  of  wit. 

PETITION,  f.  f.  (terme  de  mathc'm'ari- 
ques ;  demar.de  claire  &  intelligible,  dont  l'ex- 
ecutiou  &  la  pratique  ne  requierent  aucune  de- 
monstration) a  poflulate.  La  geomeirie  eft  e- 
tablie  furies  definitions,  axiomes,  &  petitions, 
geometry  is  founded  on  definitions,  axioms,  and 
poftulntes. 

Petition  (terme  de  palais  ;  demandc) 
petition,  demand.  Petition  de  principe  (  lors 
qu'on  allegue  pour  preuve  ce  qui  eft  en  que- 
stion) a  begging  the  quefiion. 

PETITOIRE,  f.  m.  ( action  pctitoire; 
demande  en  juftice)  demand. 

PETON,  f.  m.  (terme  de  nourrice ;  pie 
petit  &  mignon)  little  foot. 

PETONCLE,  f.  f.  (petit  poilfon  a  coquille) 
a  cockle. 

PE'TRE'E,  adj.  f.  (pleine  de  pierre)  ftony. 
L'Arabie  Petree,  Arabia  Petraa,  Stony  Arabia. 
PE'TRI,  petrie,  adj.  (from  Petrir)  kneaded.- 

*  Un  homme  petri  d'eau  froide,  a  dull  or  hea- 
vy man,  a  hum-drum,  a  man  without  any  mettle. 

*  Tout  petri  d'ignorance  &  de  vanite,  full  of 
ignorance  and  emptinefs.  *  II  eft  tout  petri  de 
menfonges,  be  is  all  made  tip  of  lies.  *  II  eft 
tout  petri  de  falpetre  (il  eft  colere  &  impetu- 
eux)  he  is  a  fiery  pafiionate  man. 

PETRIFICATION,  f.  f.  (aftion  de  petri- 
fier)  petrifying,  petrification. 

PETRIFIE',  ee,  adj.  petrified,  turned  into 
(lone. 

PE'TRIFIER,  v.  a.  (changer  en  pierre)  to 
petrify  or  turn  into  ftone. 

Se  Petrifies,  v.  r.  (fe  changer  en  pi- 
erre) to  petrify,  to  turn  or  grow  into  ftone. 

PE'TRIN,  f.  m.  (huche  de  boulanger)  a 
baker's  kneading-trough. 

PETRIR,  v.  a,  (preparer  &  accommoder 
la  pate)  to  knead.  *  Ne  diroit-on  pas  que  le 
ciel  l'a  petri  d'autre  limon  que  moi  ?  would 
one  not  think  he  was  made  of  different  fluff  from 
me  ? 

PETROL,  ou  PETROLE,  f.  m.  (liqueur 
bitumineufc  qui  fort  des  fentes  des  rochers) pe- 
trol, petroleum. 

PETTO,  In  petto  (expreffion  ernpruntce 
de  I'ltalien  pour  (ignifier  dans  l'intericur  du 
cceur,  en  fecret)  in  fecret,  in  petto,  fecretly, 
kept  hidden, 

PE'TULAMMENT,  adv.  (avec  petulance) 
petulantly,  faucily,  malapertly. 

PE'TULaNCE,  f.  f.  (maniere  d'agir  em- 
portee,  infolence)  petulancy,  faucinefs,  mala- 
pcrtnefs. 

PE'TULANT.  ante,  adj.  (emporre,  vio- 
lent, info'ent)  petuler.t,  faucy,  malapert. 

J  PETUM,  f.  m.  (tabac,  herbe  nicotiane) 
tobacco. 

X  PETUNER,  v.  n.  (fomer  du  tabac)  to 
fmoke,  to  take  tobacco,  to  funk. 

PEU,  adv.  (gueres,  le  contraire  de  beau- 
coup)  little,  but  little,  but  a  little,  few,  but 
a  few.  Manger  peu,  to  eat  little  or  but  little. 
Peu  de  gens,  few  people.    Peu  ou  point,  little 


Or  nothing.  Si  peu  que  rien,  very  little.  Tjnt 
foit  peu,  a  little,  never  fo  little.  Pour  peu  que 
vous  le  fafliez,  if  you  do  it  never  fo  little.  Peu 
de  chofe,  a  fmall  matter.  Une  chofe  de  peu  de 
valeur,  a  thing  of  little  or  fmall  value.  Gens 
de  peu,  the  mean  or  common  fort  of  people.  Pen 
de  fante,  craxinefs.  Dans  peu  (bientot)  with- 
in a  little  while,  foon,  fpcedily.  Peu  fouvent 
(rarement)  feldom,  not  often. 

Peu  a  peu  (petit  a  petit)  by  degrees,  by 
little  and  little.  A  peu  pres  (prefque,  envi- 
ron) near,  very  near,  almoft,  thereabout,  about. 
A  pen  de  chofe  pres,  within  a  fmall  matter. 

Peu  s'en  faut,  peu  s'en  faut  que,  there 
wants  but  little,  little  is  wanting  but.  Peu  s'en 
fau*  que  je  ne  le  barte,  my  fingers  itch  to  be  at 
him.  Peu  s'en  eft  falu  que  je  n'aie  cte  ir.e,  T 
was  Hie  to  have  been  killed,  I  was  within  a- 
hair's  breadth  of  being  killed. 

Pe  u,  f.  m.  (quelque  chofe,  peu  de  chofj) 
a  little,  fome,  fomewhat,  a  final!  matter.  II 
vit  du  peu  qu'il  a,  he  lives  upon  the  little  he  has. 
Le  peu  d'affeclion  qu'il  <n'a  temoigne,  the  Hale 
affeBion  which  he  fhewed  me.  Le  peu  de  vf- 
fites  que  j'ai  recues,  the  few  vifits  I  have  re- 
ceived. 

PEUILLE,  f.  f.  (pic-ce  de  monnoie  fur  la- 
quelle  on  fait  1'eflai)  a  piece  of  new  coin  brole 
off  for  an  effay. 

PEUPLADE,  f.  f.  (colonie,  foit  qu'on 
parlc  des  gens  qui  viennent  thercher  des  terre3 
pour  h.ibiter,  ou  du  lieu  qu'ils  habitent)  a  colo- 
ny or  plantation. 

PEUPLE,  f.  m.  (nation)  people,  nation. 
Les  peuples  barbares,  favage  nations. 

Peuple  (multitude  de  perfonnes)  people, 
folks.  II  y  a  plus  de  peuple  a  Paris  que  dans 
Londres,  Paris  is  more  populous  than  London. 

Peuple,  le  menu,  fe  bas,  ok  le  petit  peu - 
pie  (la  populace)  the  people  or  commonalty,  the 
meaner  fort,  the  mobile,  the  vulgar. 

Peuple  (petit  poiffon  qu'on  met  dans  un 
etang  pour  le  peupler)  fry.  Mcttre  du  peup.le 
dans  un  etang,  to  flock  a  pond . 

PEUPLER,   v.  a.    (remplif  d'habitans)  to 
peepk.    Peupler  un  pays,  to  people  a  country. 
Peupler  un  etang  de  poiffon,  to  flock  a  pond 
with  fifb.    Peupler  un  pare  de  betes  fauves,  to 
flock  a  park  with  deer. 

Peupler,  v.  n.  (multiplier  par  la  voye  de 
la  generation)  to  increafe  or  multiply. 

PEUPLIER,  f.  m.  (grand  arbre)  poplar, 
the  poplar-tree. 

PEUR,  f.  f.  (crainte,  frayeur)  fear,  fright, 
dread.  Avoir  peur,  to  ftand  in  fear,  to  fear, 
to  be  afraid.  Avoir  grand'  peur,  to  be  in  great 
fear,  Faire  peur  a  quelqu'un,  to  fight  one, 
to  make  him  afiaid,  to  put  him  in  fear. 

De  peur  de,  prep,  (de  crainte  de)  fcr 
fear  of.  De  peur  des  voieurs,  for  fear  of  thieves, 
De  peur  de  mourir,  for  fear  of  dying. 

De  peur  Q_ue,  conj.  (de  crainte  que)  for 
fear,  lefl.  De  peur  qu'il  ne  s'en  aille,  left  be 
go  away. 

PEUREUX,  eufe,   adj.    (craintif,  timide) 
fearful,  timorous,  faint-hearted.     Cheval  peu- 
reux  {ou  ombrageux)  a  flart'vig  horfe. 
PEUT,  V.  Pouvoir. 

PEUT-kTRE,  adv.  (dutritatif)  may  be,  it 
may  be,  perhaps. 

Peut-etre  (feprend  quelquefois  fubftan- 
tivement)  Ex.  Je  ne  me  fonde  pas  fur  un  peut- 
etre,  I  will  not  trufl  to  a  may  be. 

PEUX,  V.  Pouvoir, 
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PHAETON,  f.m.  (efptce  de  voiture)  «*- 
phaeton,  a  cbaife. 

PHA1SAND,  V.  Faifand. 

PHALANGE,  f.  f.  (bataillorr  quarre  que 
formoicnt  lcj  anciens)  a  phalanx. 

PHANTAISIE,    >  v  C  Fantaifie. 

PHANT6ME,     i      1  F»nt6mc. 

riLA- 
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PHAR AON,  f.  m.  (j:u  des  cartes  aflez 
femblable  a  la  bufl'ette)  Pharao. 

PH  ARE,  f.  m,  (lieu  t'levc  vers  un  port  de 
mer,  ou  Ton  allume  du  feu  la  nuic  pour  fervir 

guide  aux  vaiffcaux)  a  ligbt-hcufe. 

|  PH  ARIS  AiQUE,  adj.  ( ck  Pharificn  ) 
pbarifaical. 

PHARLSIEN,  f.  m.  (no?n  do  fcftalre  Juif) 
<2  Piarijce. 

PHARMACEUTIQUE,  adj.  (qui  apar- 
tient  a  la  pharmacie)  pharmaceutical,  pharma- 
ceuti.k. 

Ph  ar  m  ac  r.       v  e,  V.  Pharmacie. 

PKARMACIE,  I.  f.  (art  dc  preparer  les 
remedes)  pharmacy. 

PH  ARM  ACIEN,  f.  m.  (apothicaire)  a 
preparer  of  medicines,  an  apothecary. 

PHAR M ACOPE'E,  f.  f.  (tr.iitd  qui  en- 
fcisine  la  pharmacie)  a  difpenjatory. 

J  PH  ARM  ACOPOLE,  f.  m.  (apothicaire) 
a  pharmacopo'.ifl  or  apothecary. 

PHASE,  f.  f.  (afpecl  de  la  lune  &  d'autres 
planctcs)  pbafis,  or  a'pcfi  /  the  moon  and  other 
planets. 

PHASL'OLE,  f.  f .  (five  dc  haricot)  French 
been,  kidney-bean.  V.  Fafcolc. 

PHE'BUS,  f.  m.  (1c  foleil  &  Apollon) 
Pbclus,  Apollo. 

Phe'bus  (ftile  guinde)  hombaft.  Parler 
phebus,  donncr  dans  lc  phebus,  employer  le 
phebus,  to  /peak  or  write  bombaji  or  fuftian. 

PHE'NISSEAU,  f.  m.  (jcune  Phenix)  a 
young  Phcnix. 

PHE'NJXj  f.  m.  (oifeau  fabuleux)  a  phe- 
n'tx. 

*  Phe'nix  (chofe  rare,  unique  &  excel- 
led c)  phenix. 

PHE  NOME'NE,  f.  m.  (effet  extraordi- 
naire qui  paroit  dans  la  nature)  a  phenome- 
non. 

PHILACTE'RE,  V.  PhylaclJre. 

PHIL.ANTROPE,  f.  m.  (eclui  qui  par 
bontc  Sc  difpofition  naturelle  eft  porte  a  aimer 
tous  les  hommes)  a  lover  of  mankind. 

PHILANTROP1E,  f.  f .  (caracttre  du  phi- 
lantropc)  pl.i/antbrophy. 

+  PHILAUTIE,  I.  f.  (terme  dogmatique  ; 
amour  propre)  phi/au'y,  felf-hve. 

PHILOI.OG1E,  f.f.  (literature  univcri'elle) 
f  biology,  universal  learning. 

PHILOLOGIQUE,  adj.  (qui  concerne  la 
philol&gie)  philological. 

PH1LOLOGUE,  f.  m.  (habile  en  philolo- 
£'.c)  a  philohger,  a  philologifi. 

PHILOME'LE,  f.  f.  (terme  pe'e'tique  qui 
fjgnifie  ruffi'iio!)  plilomcl,  a  rightingale. 

PHILOSOPHALE,  adj.  f.  Ex.  La  pierre 
philofophale  (la  tranl'mutation  des  metaux  en 
er)  the  philofopher  s  flone. 

PHILOSOPHE,  f.  m.  (celui  qui  s'apli-^ue 
a  l't'tude  des  fciences  &.  de  la  fageffe)  a  philo- 
sopher. 

Phii.osophe  (hommc  fage)  a  philofopher, 

*  wife  matt. 

Philosophe  (etudiant  en  phiiofophie)  a 

fiudent  in  pbihj'oply. 

Philosophe  (chymifte)  a  philofopber,  a 

ckymifl. 

Philosophe,  adj.  (qui  aime  la  phiiofo- 
phie) pbilofopbical.  Un  efprit  vrainient  phi- 
lofophe,  a  mind  truly  philofopbical. 
'  PHILOSOPHER,  v.  n.  (raif^nner  cn  phi- 
Jofophe)  fpeak  or  write (bilefopbj,  to  argue 
like  a  pbiltfopbtr.  Eft-ce  la  voue  manii're  de 
philofopher  ?  is  that  your  way  of  arguing  ? 

Philosopher  (moralifcr)  tomotalixe,  or 
talk  morals. 

FH1LOSOPHIE,  f.  f.  (fciencequi  apprend 
a  con i  ■  Itre  lc  (holes  par  leurs  caules  &  par 
p;urs  eff^s)  pbilofophy,  the  knowledge  of  things 
rational,  r.aural,  and  moral,,  Phiiofophie  na- 
turelle (loutes  IN  deVjuvertcs,  qu'on  a  fait 
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Phiiosophie  (fagefTe,  fermctc,  &  eleva- 
tion d'efprit)  pbilofcphy ,  ivijdom. 

PHILOSOPHIQUE,  adj.  (qui  concerne  ja 
philolyph ie )  pbilofopbical. 

PHlLOSOPHIQyEMENT,  adv.  (en  phi- 
lofophc)  fbiiofopbically ,  pbikfopher-like. 

PHILTRE,  f.  m.  (breuvage  amoureux) 
philter,  a  love-potion. 

PHIMOSIS,  f.  m.  (mal  qui  vient  au  pre- 
puce, &  qui  le  refTerre  «\vec  inflammation) 
phimofis. 

PHIOLE,  ou  FIOLE,  f.  f.  (petite  bouteille 
de  verre)  a  pbial,  bottle,  glafs-lctile. 
PHISICIEN,  Set.  V.  Phylicien,  &c. 
PHLF.'BOTOMIE,  f.  f.  (terme  de  chirur- 
gie  j  faigncc,  art  de  faigner)  phlebotomy,  the 
letting  of  blocd,  the  opening  or  breathing  of  a 
•vein. 

f  PHLE'BOTOMISER,  v.  n.  (faigner) 
to  let  blood,  to  breathe  or  open  the  -vein. 

PHLE'BOTOMISTE,  f.  m.  (  celui  qui 
phltbotomife,  qui  ouvre  la  veine)  a  phleboto- 
miji. 

PHLEGM ATIOUE,  adj.  (qui  abonde  en 
phlegme)  phlegmatic,  *  dull,  melancholy. 

PHLEGME,  f.  m.  (pituite,  crachat  epais 
qu'on  tire  avec  effort  du  gofier)  phlegm. 

Phlegme  (qualite  d'un  efprit  froid)  tem- 
per. 

PHLEGMON,  f.  m.  (tumeur  enflammee) 
pblevmcn,  a  hot  and  red  fwefling  or  humour. 

PHLOGISTIQUE,  f.  m.  (terme  de  chi- 
mie  ;  la  partie  des  corps  qui  eft  fulccptible  de 
s'enflamer)  phlocri/lcn. 
PHOEBUS,  V.  Phe'bus. 
PHOSPHORE,  f.  m.  (metcore  ignee,  ou 
maticre  artificielle,  qui  brule  &  qui  devient 
lumineufe  fans  l'approcher  d'un  feu  fenlible) 
phosphorus. 

PHRASE,  f.  f.  (afTemblage  de  mots  fous 
unc  certainc  conftruclion)  phrafe,  fer.tence. 

PHRE'NE'SIE,  ou  FRE'NE'SIE,  f.  f. 
(egarement,  alienation  d'efprit)  phrenzy  or 
frenzy,  madnefs,  dijiraclion. 

PHRE'NETIQUE,  ou  FRE'NE'TIQUE, 
adj.  (atteint  de  phrtncfie)  phrenetick,  pbren- 
tick,  frenctick,  diflracied,  fiantick. 

PHTHISIE,  f.  f.  (maladie  qui  deffeche 
tout  le  corps)  pbtbijick,  consumption. 

PHTHISIQUE,  adj.  (malade  de  phthifie) 
troubled  with  a  phthifick,  confumbti've. 

PHYLACTE'RE,  f.  m.  (terme  d'hiftoire 
eccleliaftique  ;  bande  de  parchtmin  dans  la- 
quelle  etoit  ecrit  quelque  texte  de  l'ecricure 
fainte,  que  les  Juifs  portcient  fur  leur  front, 
ou  fur  leur  poitrine,  ou  a  leur  cou,  pour 
marque  d."  leur  religion)  a  pbilaclery. 

PHYSICIEN,  f.  m.  (qui  fait  la  phyfique) 
a  natural  philofopher. 

PHYSIOLOGIE,  f.  f.  (partie  de  la  mede- 
cine  qui  traite  des  parties  du  corps  humain 
dans  I'etat  de  fante)  phyfiology. 

PHYSIONOMIE,  f.  f.  (feience  qui  juge 
du  naturel  des  gens  par  les  traits  du  vifage) 
pbv/iogn;my. 

Physionomie  (air,  trait  du  vifage)  ply- 
fiogn  my,  look  or  looks. 

PHYSIONOMISTE,  f.  m.  (qui  s'entend 
en  phynonorftie)  phyfiognw.ifl . 

PHYSIQUE,  f.  f .  (connoiffance  deschofes 
naturellcs)  pbyficks,  natural philcjopby. 

Physique,  adj.  (naiurcl)  pLyfteal,  natu- 
ral. 

PHYSIQUEMENT,  adv.  (naturcllemcnt) 

phyficiilly,  naturally. 
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*  PIAFFER,  v.  n.  (faire  piaffe)  ,„  *rut 

it,  to  make  a  vain  fhew  of  one's  felf,  to  takt 
flate  upon  one. 

PI AFFEUR,  f.  m.  (cheval  qui  piarTe)  i 
proud  or  flately  bo^e. 

PIAILLER,  v.n.  (crier  commc  un  poulet) 
to  peep,  as  a  chicken  does. 

f  Piailler  (criailler,  crier  d'un  ton  «i- 


(nu'icl  t  int  cn  phyfiqje  qu'en  aftronomie) 
sjt'ural  jlitofybj. 


PIACULAIRE,  adj.  (qui  a  raport  I  l'cx- 
piation)  piarular,  piacvlous,  expiatory. 

%  PIAFFE,  f.  f.  (faftc,  oftent.ition)  ftrut- 
ting,  fijew,  parade,  flate.  Fairc  la  piaffe, 
tn  carry  it  picudly,  to  flrutt  to  take  flate  up^n 
one. 


gre  &  aigu;    fe  dit  furtout  des  enfans)  t, 
fquawl,  bawl,  or  fcold. 

t  PI A1LLERIE,  f.  f.  (crierie  importune) 
fjuawting,  bawling,  or  fcolding, 

|  PIA1LLEUR,  f.  m.  PIAILLEUSE,  f.  R 
(criard,  qui  ne  fait  que  criailler)  a  brawler 
a  SjMwler,    a  bawling  or  Sc"l^'"g  man  or 
woman. 

PIASTRE,  f.  f.  (monnoie  d'argent  qui 
vaut  un  ecu  ou  environ)  a  cob  or  piafler,  or 
piece  of  eight,  a  Spanifh  coin, 

PIAULER,  V.  Piailler. 

f  PI  AUTRE,  f.  m.  Ex.  Envoyer  quel- 
qu'un  au  piautre  (  I'envoyer  promener )  t$ 
fend  one  packing  with  contempt. 

PIC,  f.  m.  (inftrument  pointu  Sc  accre  qui 
fert  a  ouvrir  la  terre)  a  pick-axe. 

Pic  (terme  de  jeu  de  piquet)  peek,  at  pi* 
quet.    Faire  pic,  to  peek  one. 

PiceaPicvERT  (forte  d'oifeau  qui  a  un 
bee  long  &  dur  qui  perce  l'ecorce  des  arbres) 
a  wood-pecker,  a  green-peak. 

Pic  (terme  de  geographie  ;  fe  dit  it  cer- 
taines  montagnes  tres  hautes)  apeak.  Le  pic 
de  Teneriffe,  the  peak  of  Ter.enjf, 

A~  Pic,  adv.    (perpendicuiairement)  per. 
pendicularly. 

PICA,  f.  m.  (appetit  deprave,  envie  de 
femme  grofle)  longing 

PICOREE,  f.  f.  (petite  guerre  que  font  let 
foldats  qui  vont  d'  eux-memes  en  maraude) 
piikering,  plundering.  Aller  a  la  picoree  (a  la 
petite  guerre)  to  go  a  plundering  about. 

PICORER,  v.  n.  (aller  a  la  picoree)  to 
pluvdrr,  to  go  a  plundering  about. 

PICOREUR,  f.  m.  (foldat  qui  va  picorcr) 
a  freebooter,  a  plundering  foldier. 

*  f  Picoreur  (plagiaire)  afree-bcoter,  & 
plagiary. 

PICOT,  f.  m.  (petite  engrelure  au  bas  des 
dentellcs)  purl. 

Pi  cot  (petite  pointe  qui  refte  fur  le  bois 
qui  n'a  pas  ete  coupe  nettement)  a  little  knob 
remaining  on  woid  that  bas  not  been  cut  even. 

PICOT  ANT,  ante,  adj.  (qui  picote)  prick- 
ing, fiimulating. 

PICOTE',  ee,  adj.   (from  Picoter)  pricked, 

Picote  (marque  de  petite  verole)  pitted 
with  the  Small-pox,  that  has  pock-boles,  full  of 
pock-boles.  Un  vifage  bien  picote,  a  face  well 
pitted  with  the  fmall-pcx. 

PICOTEMENT,  f.  m.  (  impreffion  f\- 
cheufe  qui  fe  fait  fur  la  peau  par  l'acrimonic 
des  humeurs,  ou  par  quelque  chofe  d'exterieur) 
a  pricking. 

PICOTER,  v.  a.  (caufer  un  elancement 
fur  la  peau)  to  prick,  to  flimulate.  Je  fens 
quelque  chofe  qui  roc  picote  i'eftomac,  I  feel 
fome  prickings  in  my  jiomacb. 

Picoter  (becqueter;  en  parlant  des  oi- 
feaux)  ti  peck. 

*  Picote*  (agacer,  quercller  par  des  pa- 
roles malignes)  to  tees&r,  to  provoke,  .'»  anger, 
to  quarrel. 

PICOTERIE,  f.  f.  (petite  attaque  ma- 
ligne,  pnitc  quc'relle)  a  bickering,  a  quarrel, 
II  y  a  ton i ours  enir'eux  quelque  s  pctitrs  pi- 
coteries,  they  are  always  at  vjnar.te  or  quar- 
relling. 

PICOTiN,  f.  m.  (forte  de  m^furc)  fMt, 
Un  picotb)  d'avrine,  a  peek  of  oats. 

PICTORFSQUE,  adj.  (qui  aparticnt  a  la 
peintUK)  of  or  belonging  to  pan  ting. 
P1C-VERD,  V.Pic,  Oifeau. 
PlE|  fa  fa  (oifeau  de  plumage  blnnc  &  nnir) 
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a  mag-pie  or  pie.  Pie  grtecbe,  a  fptclled  mag- 
py,  or  wary-angle.  *  f  P»e  griechc  (iemme 
querelleufe)  a  for  civ,  a  wy  fcold.  *  f  Eile 
caufe  comme  une  pie  borgne,  ou  comme  une 
pie  denichee,  Jhe    is   a   tivatling  bwfvw'tfh, 

*  f  II  croit  d'avoir  trouve  la  pie  au  nid  [<1  etre 
fir  de  fon  fait)  be  thinks  himjelf  cock-fure. 

Pie  (grillade  faite  d'une  epaule  de  mou- 
ton,  lorfqu'apics  l'avoir  mangee  en  p-rtie  on 
en  fait  griller  les  os  avec  le  peu  de  viande  qui 
y  refte)  a  broiled  blade-hone  of  mut'on. 

Pie  cu  Cheval  pie  (cheval  blanc  &  noir, 
ou  blanc  &  bai)  a  pied  borfe,  a  pie-ball,  or  pie  - 
ball  d  korj'e. 

PiE,?di.  (pieux)  pious,  gcdly,  ho!y,cbaritable. 

Fraude  vie,  a  holy  cbeat;  a  pious  fraud , 
Oeuvres  pies,  charitable  ufes. 

Pie-meje  (membrane  qui  envelope  tout 
le  cerveau)  the  inmofit  fkin  ir.ckfing  the  brain. 

PIE'  ou  PILD,  f.  m.  (partis  du  corps  de 
l'animal  qui  lui  fert  \  marcher)  a  foot.  Le  pie 
droit  ou  gauche,  the  right  or  left  foot.  Aller 
a  pie,  to  go  on  foot.  11  ne  fauroit  mettie  un 
pie  devant  Fautre  (il  ne  fauroit  marcher)  he 
cannot  fet  one  foot  befc-re  the  other,  be  can't  go  or 
•walk. '  *  Mettre  une  chofe  fous  les  pies  (Pou- 
blier)   to  forget  a  thing,  to  bury  it  in  oblivion. 

*  Mettre  tout  le  mend-:  a  fes  pies  (fubjuguer 
toutle  monde)  to  fubdue  all  the  world,  to  bring 
it  under  fubjeftion.  Se  tenir  fur  le  bout  des 
pies,  to  fiand  a  tip-tee.  De  pie  en  cap,  cap- 
a-pee,  from  head  to  foot,  from  top  to  toe.  Coup 
de  pie,  a  kick.  Donr.er  des  coups  de  pie,  to 
kick,  or  give  licks.  II  lui  a  donne  cent  coups 
de  pie,  he  has  given  b  m  a  hundred  kicks.  Te- 
nir pie  a  boule  (en  jouant  )    to  fiand  fair. 

*  f  Tenir  pi6  a  boule  (s  attacher  avec  appli- 
cation a  quelque  chofe)  to  follow  a  bufinefs 
clofe,  to  flick  clcfe  to  it.  De  pie  ferme,  ou  ce 
pie  coi  (fans  bouger)  without  ftirring.  *  Le 
eombat  etoit  de  pie  ferme  (opiniatre)  the  fight 
•was  obf.inatt. 

*  Pie'  a  pie'  (petit  a  petit,  peu  a  pen) 
gradually,  by  degrees,  by  little  and  little.  *  Ai- 
ler pie  a  pie  (fe  conduire  avec  circonfpedrion) 
to  atl  with  deliberation,  f  II  a  trouve  chauf- 
fure  a  fon  pie  (il  a  trouve  un  homme  capable 
de  lui  tenir  tete)   he  has  met  with  his  match. 

*  f  Vous  etes  encore  fur  vos  pies  (vous  n'etes 
engage  a  rien)  you  may  do  fill  what  you  p,eafe. 

*  f  J'ai  ere  fur  pie  (j'ai  veille)  toute  la  nuit, 
J  fat  up  all  night.  Marcher  les  pies  en  dedans 
ou  en  dehors,  to  go  with  one's  tees  in  or  out. 
Avoir  le  pie  a  Pettier  (etre  pret  de  partir)  to 
be  going  to  take  horfe.  Mettre  pie  a  terre  (de- 
feendre  de  cheval)  to  light  or  alight.  Prendre 
pie  (toucher  lc  fond  de  Peau)  to  come  within 
one's  depth,  to  take  fooling.  Perdre  pie  (ne 
trouver  plus  le  fond  de  Peau  avec  les  pies)  to 
go  out  of  one's  depth.  *  Une  coutume  qui 
prend  pie  (qui  s'etablit)  a  cufiom  that  ge's  foot- 
ing. *  Prendre  pie  fur  quelque  chofe  ( fe 
regler  fur  une  chofe,  la  tirer  a  confequence) 
to  go  by  a  thing,   to  make  a  precedent  of  it. 

*  f  Prendre  quelqu'un  au  pie  leve  (prendre 
avantage  contre  lui  du  moindre  mot  qui  lui 
echappe)  to  take  or  jnap  one  up.  *  Lui  couper 
Pherbe  fous  les  pies  (le  fupplanter)  to  cut  tbe 
graft  under  his  foot,  to  put  his  nt/e  out  of  pint. 

*  La  chofe  va  bien  d'un  autre  pie  (ou  d'une 
autre  maniere)  the  buf.nefs  gnes  quite  another 
way,  or  after  another  manner.  *  11  y  va  bien 
d'un  autre  pie  (d'une  autre  maniere)  be  takes 
quite  another  courfe.  *  Aller  dc  bon  pie  dans 
une  affaire  (s'y  comporter  de  bonne  foi)  to 
deal  fairly  or  uprightly  in  a  bufinrft.  Mettre 
une  armee  fur  pie  (lever  line  armie)  to  rai/e 
an  army.  Entrctenir  une  armee  fur  pie,  to 
keep  a  /larding  army.  O/ficier  en  pie  (qui 
n'eft  pas  relorme)  an  officer  in fu'lfuy. 

Avoir  bon  pie'  (etre  bin  man  hcur)  tobe 
a  good  footman,  or  a  flout  walker.  Gens  de 
pie  (iantaffirs^  foot  or  foot-foldiei t.  Un  va- 
let depi;  (un  iaquuis)  a  footman,  a  feotbey,  a 


laequey.  *  Lather  le  pie  (reculer)  to  give 
ground  or  way.  *  Gagner  au  pie  (fe  fauver 
par  la  fuite)  to  fly,  run,  or  j "camper  away ,  to 
betake  one's  [elf  to  one's  heels.  A  pie  fee,  dry 
foot.  *  f  Hiut  le  pie  (il  faut  s'en  aller)  a- 
way.  Un  vafe  a  trois  pies,  a  thrce-fioottd  vef- 
fcl.  Unc  bete  a  quatre  pies,  a  Jour-footed 
bcaft.  Pies  de  moutons,  trotters.  1'ies  ue  co- 
chon,  pettitoes.  *  j-  B.  n  pie,  bon  ceil  (p.e- 
nez  garde  a  vous)  look  to  yourjelf,  have  at  you. 

*  f  II  faut  avoir  bon  pie,  bon  ceil  avec  lui,  a 
man  niufl  be  fiiarp  with  bim.  *  -j-  II  to:iibe 
toujouvs  fur  fes  p.es  (il  fe  tire  heureufement 
des  occafions  les  plus  facheufes)  he  is  /He  a  cat , 
he  always  lights  upon  his  feet.  *  -J-  Faire  le 
pic  de  veau  (taire  la  reverence)  to  ma^e  a  bow 
or  a  leg.  *  f  Faire  le  pie  de  grue  (altendre 
long  terns  fur  les  pies)   to  dance  attendance. 

*  Faire  des  pies  de  mouche  (ccrire  fort  ma!) 
to  j "crawl,  or  write  a  very  bad  hand.  Aller  du 
pie  comme  un  chat  ma  gre,  to  be  nimble  footed, 
to  go  a  quick  pace,  to  go  at  a  quick  rate.  Avoir 
le  pie  maiin  (s'accoutumer  a  etre  fur  mcr)  to 
be  ufed  to  the  fea.     Pie-plat,   a  broad-foot. 

*  f  Un  pie  gris,  pic  defchaux,  pic  pjudieux, 
pie  plat  (un  miferabie,  un  ljomu;e  groflier)  a 
wretched  fellow,  a  clown,  a  bob-nail,  a  pill- 
garlick.  *  f  Avoir  les  pies  chauds  (etre  a  fon 
aife)  to  be  warm,  to  be  well  to  pa fs.  Sentiv  le 
pie  de  meffager,  to  fink,  to  have  a  finking 
fmtlt,  *  Etre  reduit  au  petit  pie  (on  a  un  etat 
fort  au  deffous  de  celui  ou  on  etoit)  to  be firait- 
er.ed,  pinched,  or  reduced  to  fruits,  -f  *  Aller 
a  beau  pie  fans  lance  (aller  a  pie)  to  go  t/jpifi 
one's  legs,  to  go  on  foot,  to  foot  it.  *  -j-  J  en 
aurai,  j'en  tirtrai,  pie  ou  aile  (j'en  tir^rai 
quelque  profit)  /  pall  get  fome  fmps  out  on't. 

*  f  Ce  n'eft  pas  un  homme  qui  fe  mouchrdu 
pie  (il  en  fait  long)  he  is  no  fool,  he  is  a  cun- 
ning fellow. 

Pie'  de  ne,  Ex.  *  -r  Faire  un  pie  de  ne  a 
quelqu'un  (s'en  moquer)  to  make  a  fool  if  one, 
to  laugh  at  him.  *  -j-  11  a  eu  un  pie  d;  ne  (il 
n'a  pas  reulfi,  ou  on  sVit  moque  de  lui)  he 
came  off  pitifully  or  unfuccef  fully ,  he  was  laugh- 
ed at  or  derided.  *  Tenir  le  pie  fur  l.i  gorge  a 
quelqu'un  (le  traiter  avec  durete)  to  keep  one 
under,  to  vfe  one  with  the  utmofi  rigor.  *  jt  Ne 
fivoir  fur  que)  pie  darifcr  (  ne  favoir  plus 
que  faire)  to  be  fut  to  one's  trumps  or  lafl  fhifts, 
to  le  put  to  a  nonplus.  *  Avoir  toujeurs  le 
pie  en  Pair,  to  be  always  in  motion.  *  SeVhir 
fur  le  pie  (etre  en  un  trifle  eta:)  to  be  in  a 
fad  condition. 

*Chercher  a  pie'  &  a  cheval  (chercher 
p.irtout)  to  look  every  wlere. 

*  Pje'  (Pcndroit  lc  plus  bas)  d'un  arbre, 
d'une  inontagnc,  d'un  rnur,  Sec.  tbe  fool  of  a 
tiee,  bill,  wail,  &c.  *  Cinq  cens  pics  u'ar- 
bres  ( cinq  cens  arbres )  five  hundred  trees. 

*  -f-  Reduire  quelqu'un  au  pie  du  mur  (lui 
otcr  les  moyens  de  ne  plus  uler  de  f  brerfuees) 
to  leave  one  no  bole  to  creep  out  at.  Razer  unc 
mnifon  rez  pie  rez  terre  (au  niveau  de  la  terrc) 
to  lay  a  bouje  even  with  the  ground,  to  raze  and 
level  it  with  the  ground. 

*  Pie'  (ce  qui  fert  a  foutenir  certains  meu- 
bles  &  utenfilcs)  a  foot.  Le  pie  d'un  lit, 
d'une  table,  d'un  chandelier,  &c.  tbe  foot  of 
abed,  a  table,  a  candlefich,  &c. 

Piiv'  (mefure  gcomctriquc  contcnant  douzc 
pouces  de  long)  foot.  Eile  a  un  pie  de  fard 
fur  le  vifage,  Jhe  paints  an  inch  thick.  *  -f  Si 
vous  lui  donnez  un  pie,  il  en  prendra  quatre, 
give  him  -ir  inch,  and  he'll  take  an  ell. 

*  Pie'  (certain  nombre  de  fyllabes  dans  les 
vers)  foot. 

*  Pie'  ( ctat,  condition)  pafr,  condition. 
Etre  fjr  Is  bon  pie,  to  I  c  well  to  pafs,  to  be  in 
a  pood  pafs,   to  make  a  figure  in  the  world. 

*  Mettre  quelqu'un  All  lc  bon  pie  (I*'  bliger  a 
faire  ce  qu'on  vent)  to  order  one  right.  Les 
chofes  font  fur  ce  pit-la,  things  are  come  to  that 
pafs,    *  t^uand  on  s'eit  mis  i'ur  ce  p.c-ia,  on 


ne  craint  rien,  when  a  man  is  once  come  to  ft'cf, 
he  fears  nothing.  *  Prendre  les  chofes  eu  pii 
de  la  lettre  (lelon  le  fens  literal)  take  thirds 
literully,  or  in  a  literal fenfe- 

Pet  its  Pie's  (des  perdrix,  des  cailles, 
des  ortchns,  £  autrcs  petits  oifiaux)  /mall 
Jowl  or  game . 

Sur  le  pie',  prep,  (a  raifon,  a  proportion) 
at  tbe  rate.    A  Calais  &  aux  environs  on  prend 
nos  guineas  fur  le  p:e  de  24  livres,  nos  ecus  fur 
le  pie  de  fix  livres,  &  ncs  iliellings  fur  le  pie  de 
24  fols,  at  Calais  and '  in  tbe  heigbbour'tng  towns: 
our  guineas' .are  valued  at  tbe  rite  of  24  itvres,, 
our  crowns  at  tbe  rate  of  fix  livres,  and  our  Jhil- 
l.r.gs  at  the  rate  cf  24  fols.    Ii   a  achcte  fa 
charge  fur  le  pie  de  dix  mille  (kus,  be  has 
bought  his  place  at  tbe  rate  of  ten  ibwfand, 
crowns.    11  emretenoit  les  troupes  dc  la  marine-: 
fur  le  pie  des  autres,   he  kept  his  fa -forces  at 
the  fame  pay  as  the  land-forces.     *  S.e  mettre 
fur  le  p  e  d  un  homme  de  qualite  (s'en'gcr  en 
hommt  de  qualite)  to  fet  up  for  (or pretend  to- 
be/  a  man  of  qual.ty.     *  On  ne  le  regarde  pas 
fur  le  pie  de  bel  efprit  (il  ne  parte  pas^puar  bel 
efpr'u)    he  is  not  look'd  upon  as  a  great  wit.- 
*■  Deux  chambres  de  plain  pis  (ou  Pon  va  de 
Pune  a  1  autre  fans  montcr  ni  defceijdsej  two 
rooms  ofajoor.    *  Ne  pofez  pas  i'ech^ie'tcute. 
drone,  dunnez  lui  un  peu  de  pie,    don't  put 
the  ladder  fir. ,igl.t  up,    tut  a  little  fi-ping,  or 
make  i:  heel  a  little. 

Pie'  faaplante  d'arillet)  de  ujne,  S:c.  a 
fet  or  plant. 

Pic  (la  trace  de  la  bete  qu'on  chafie)  track. 
II  a  reconnu  au  pie  que  e'etcit  une  biche,  be 
knnv  by  tbe  track  that  it  was  a  hind. 

Pie  cornier  (chacun  des  mont.ms  qui 
ponent  Pirnptiriale  d'un  carroli'e)  a  main  pilar 
of  a  coach.  Pie  cornier  (terrhe,  de  gruerie: 
1"  arbre  qu'on  laifi'e  a  I'estrer.iite  d'un  ihefttage 
pour  fcrvir  de  marque  &  d'cnfeigr.emcnt)  a 
tree  left  at  the  end  of  an  cfae  as  a  boundary. 

D'arrache  pii',  adv.  (tout  de  fuiie.  fans, 
difcontinuation)  without  huenmjf.on. 

PIE'CE,    f.  f.   (part  c,  portion,  njorceau'j 
a  fiece,  purt,  or  bit  of  a  thing.     L  ni  piece  de 
viande,  a  piece  of  meat.    Une  pie\e  de  terre,. 
a  piece  of  ground.    Unc  piece  de  ble  (portinn 
continue  de  terre  femes  ea  l  ie  )    a  wheat 
field.    Pieces  de  rapport  (d3ns  les  ouvrages  ds 
ni3rqueterie)  inlaid  work.    L.i  piete  d'un  fon  — 
Per  (e'eft  a-dire,  le  morceau  ce  cuir  Lirge  qui. 
couvre  le  ecu  de  pie)  the  tcp  of  a  fi^c.     *  Ar- 
mee qui  a  etc  rriffe  ou  taillee  eu  pieces  (qui  a- 
ete  defaite)  an  aimy  cut  in  pieces,  routed,  cr 
defeated.    Arrne  de  tcutes  piects  (de  pie  en, 
cap)  armed V. p-a-pee,  or  all  in  armour. 

Piece  (chofe  qui  fait  un  tout  cpmplet)! 
piece.    Piece  de  drjp,  a  piece  of  cloth.  Ui!<s- 
piccc  (un  muid)  de  vin,  a  butt  of  wine.  Une 
piece  (o«  une  f  .mme)  de  mille  ecu?,  a  thou-- 
fand  crowns.    Une  p*iece  de  mjn;ioie,  a  fitece 
of  money.    On  a  donne  la  piece  au  tlerc  de  <e 
raporteur  (on  Pa  corrompu)  thiy  have  greafed' 
the  fift  of  the  judge's  clerk.    Piece  de  four,  *  ou 
de  paiiiferie,  a  piece  of  pafiiy-work.     Cctte  - 
fille  eft  une  greffe  piece  de  chair,  fine's  but  a. 
great  lump  of  fifh. 

Piece    (enaenn)  a-piece,  each.    Cc:  clic- 
vaux  coutent  cent  ecus  la  piece,  the/e  bo/fir; 
cofi  a  hundred  crowns  a-pie.c  or  each. 

Pie'ce  (canon)  a  piece.    Piece  d'artilh -i  y, 
a  piece  of  ordnance.    Pieces  de  campa^ne,  field- 
pieces. 

Piece    ( ouvrage  d'efprit)  piece,   piece  of 
work.    Unt.picce  de  piofe,  a  piece  in  pr-.fe.. 
Piece,  on  piece  de  theatre  (comedie  cu  tra^i- 
die)  a  play ,  a  piece  for  the  f  age. 

Pie'ce  (pour  racommodtr  quelque  chofe- 
d'ufe)  piece,  patch.  Get  habit  ell  plsiil  dc 
pieces,  that  coat  is  full  of  patches. 

Pie'ce    (que  les  femmes  mettent  devant^ 
leur  corps  de  jupe)  aficinacher. 

Piece  (au  jcu  dc&  cchec.)  a  man,  at  chefs,. 
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Piece  (tour  malicicux)  a  trick,  a  rcguiflj 
trick.  Jouer  une  piece  a  quelqu'un,  to  play 
one  a  trick.  *  -p  C'eft  line  bonne  piece  (en 
parlant  d'un  ho  mine  rule)  be  is  a  cunning  or 
/harp  blade. 

Piece  (tcrme  de  palais;  ecrit  qui  fert  a 
in  protes)  a  paper,  a  -writing.  II  taut  voir 
Its  pieces,  the  papers  or  writings  mujl  le  pro- 
duced. II  eft  bien  pres  de  fes  pieces  (il  eft 
mal  dans  fes  affaires)  be  is  very  Jbort  of  money, 
be  ii  •very  1<kv  in  caflj. 

PIE'DESTAL,  f.  m.  (partie  qui  foutient 
la  colomne)  the  pedcp.al  of  a  pillar. 

Pie'destai  (tout  ce  qui  fert  a  foutenir 
quelque  figure)  a  pedejlal. 

PIE'DOUCHE,  f.  m.  (petit  piedeftal  qui 
fert  a  foutenir  une  figure)  a  little  /land  or  pe- 
dejlal. 

PIE'DROIT,  f.  m.  (pilier  quarre  qui  eft 
cn  partie  engage  dans  un  mur)  a  jauare  pillar, 
part  of  it  being  in  the  wall. 

Ph'droit  (jambage  de  porte,  ou  de  fe- 
nctre)  tie  poll  of  a  door  or  window. 

PIE'GE,  f.  m.  (machine  pour  attraper  des 
anim.iux)  a  gin,  a  fnare,  or  Jprirge. 

*  Piece  (aitifice  pourtromper  quelqu'un) 
a  Jr.are,  a  trap,  or  crafty  wile. 

PIE'RAILLE,  f.  f.  (amas  de  petites  pier- 
res)  pibblcs,  fmall Jloncs. 

PIERRE,  f.  f.  (corps  dur  &  folide,  qui  fe 
forme  dans  la  terre)  a  pone.  Pierre  de  taille, 
fee-flone.  Pierre  infernale,  cu  pierrc  a  tau- 
tere,  the  infernal  flone.  Pierre  precicufe,  a 
precious  jlor.e.  P.  Faire  d'une  pierre  deux 
coups,  P.  to  kill  two  birds  with  one  Jlone. 
Pierre  a  fufil  (caillou)  a  flint.  *  C'eft  une 
pierre  de  fcandale,  on  d'achoppement,  it  is  a 
Jlumbling-block.  *  Trouver  des  pierres  (des 
obftacles)  dans  fon  chemin,  to  find  or  meet 
rubs  in  one's  way.  *  Mcttre  toutes  pierres  en 
cf  uvre,  to  turn  every  flone,  to  leave  no  Jlone  un- 
turned. *  La  pierre  en  eft  jettee,  the  thing  is 
Jo  far  %one  that  there's  no  going  back.  II  gele  a 
pierre  fendre,  it  feezes  very  bard.  Pierre  de 
louche  ,'fe  dit  au  propre  &  au  figure)  atouch- 
Jlone.  *  -p  Jetter  des  pierres  dans  le  jardin  de 
quelqu'un  (faire  devant  till  des  railleries  cou- 
vertes  ou  des  plain tes  qu'il  ne  pent  pas  s'empc- 
cher  de  s'apliquer)  to  rub  one  before  bis  face,  to 
rail  before  one  whom  the  cap  mujl  fit. 

Pierre  (gravier  dans  la  veffie)  the  jlone  ox 
gravel  in  the  bladder, 

Pierre  (efpecc  de  gravier  qui  fe  trouve 
dans  quelques  fruits)  a  Jlone.  Les  pcires  de 
bon-clireticn  ont  bcaucoup  de  pierres,  the  bon- 
cbretUns  are  very  Jlor.y. 

PIERRE'E,  f.  f.  (conduit  a  pierre  feche 
pour  Pecouleirierit  des  eaux)  a  drain. 

P1ERRERIES,  f.f.  pi.  (pierres  precieufes) 
jewels,  precious  flows. 

PIERRETTE,  f.  f.  (petite  pierre)  a  little 
flone,  Jouer  a  la  pierrette  (forte  de  jeu  d'en- 
fans)  to  play  at  marbles. 

PIERREUX,  eufe,  adj.  (plein  de  pierres) 
fiony,  full of  Jloncs.  Les  bonnes  terres  ne  font 
pas  pierreufes,  a  good  joil  is  not  Jlony.  Poire 
pierreufe  (pleine  de  gravier)  a  gravelly  or  jlor.y 
pear. 

PIERRIER,  f.  m.  (petit  canon  de  fer)  a 
peJero  o  or  paiterero,  a  fmall  fwivel gun. 

PIERRIE'RE,  f..f.  (carnere)  a  quarry. 

PIE'TE',  f.  f.  (devotion,  amour  &  refpeft 
pour  Dieu  Sc  les  chofes  faintes)  piety,  godli- 
nejs,  religion,  devotion.  Faire  des  ceuvrcs  de 
pietc,  to  do  pious  works.  Un  homme  de  piwe, 
a  pious,  godly,  or  religious  mart.  Cens  fans  pic- 
re,  ungodly  men. 

Piete  (amour  qu'on  doit  avoir  pour  fes 
parens)  piety,  natural  affeclion  or  love. 

•p  PIE'tER,  v.  n.  (tcrme  de  jeu  de  \m\V-, 
tec.)  to  fljnd  fair.  D'ou  pieterons-n"us  ? 
what  place  pall  we  play  from?  Pictcz-hicn, 
n'avanccz  point  la  jambe,  fland fair  to  the  trig- 
in,  dint  flrctch  ytur  leg. 
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PIE'TINER,  v.  n.   (remuef  frequemment 

les  pies)  to  kick  and yerk  with  one's  feet,  to  kick 

about. 

PI  ETON,  f.  m.  (fantaffin)  a  foot-Jol- 
dier. 

Pie'ton,  onne.  f.  m.  &  f.  (qui  marche 
bien  ou  mal)  walker.  Les  femmes  font  mau- 
vaifes  pietonnes,  women  are  Jorry  walkers.  II 
eft  bon  pie'ton,  be  is  a  good  walker. 

f  PIE'TRE,  adj.  (chetif,  v\l)  flrry,  wretch- 
ed, pitiful,  paultry. 

t  PJE'TREMENT,  adv.  (d'une  maniere 
piJtre)  forrily,  wretchedly,  pitifully. 

f  PiE'TRERIE,  f.  f.  (chofe  vile  &  me- 
pri  table)  a  jorry  or  pitiful  thing,  wretched  or 
paltry  fluff. 

PIEU,  f.  m.  (piece  de  bois  pointuc  par  un 
bout)  a  flake. 

PIEUSEMENT,  adv.  (d'une  maniere  pi- 
eule)  pioujly ,  godly,  religioujly. 

PIEUX,  eufe,  adj.  (plem  de  piece)  pious, 
godly,  devout,  religious. 

f  PIFRE,  f.  m.  P1FRESSE,  f.f.  (qui  eft 
exceffivemcnt  gros  &  replet )  a  fat-guts,  a 
Jwag-beliicd  perfon. 

f  SE  PIFRER,  V.  S'empifrer,  apres  Em- 
pifrer. 

PIGEON,  f.  m.  (oifeau  domeftique)  pi- 
geon, dove. 

*f  Pigeon  (dupe;  homme  qu'on  attire 
par  adreffe  pour  le  dupcr)  a  bubble,  a  gull. 

*  f  PIGEONNE,  f.  f.  (tcrme  tendre  & 
badin)  a  pigeon,  a  dove.  Venez  ici  ma  pe- 
tite pigeonne,  come  hither  my  tittle  dove,  or  my 
duck, 

PIGEONNEAU,  f.  m.  (petit  d'un  pigeos) 
a  young  pigeon. 

PIGEONMER,  f.  m.  (colombier)  a  pi- 
geon-bovje  or  dtve-bcuje. 

PIGME'E,  V.  Pyumee. 

1TGNOCHER,  ou  P1NOCHER,  v.  n. 
(manger  negligemment,  &  fans  appetit)  to 
piddle,  to  eat  j^uear.ijbly  and  without  appe- 
tite. 

PIGNON,  f.  m.  (graine  ou  amande  de 
pomme  dc  pin)  the  kernel  of  a  pine-apple, 

Pignon  (mur  d'une  maifon  qui  va  en  tri- 
angle, fur  lequel  pole  la  couverturc)  the  cap 
on  the  ridge  or  top  of  the  houje.  *  f  Avoir  pi- 
gnon fur  rue  (avoir  une  maifon  a  lo:)  to  have 
a  boufe  of  one's  own. 

Pignon  de  montre  (terme  d'horloger  j  ar- 
bre  de  roue)  the  pinion  of  a  watch. 

PILASTRE,  f.  m.  (pilier  carrc,  qui  le  plus 
fouvent  entredans  le  mur)  a  pilajler. 

PILE,  f.  f.  (un  des  cotes  d'une  piece  de 
monnoie)  pile.  Jouer  a  croix  cu  pile,  to  play 
at  croj's  or  pile. 

Pile  (amas  dc  plufieurs  chofes  entaffees) 
a  pile,  a  heap. 

Pile  (inafiif  de  maconnerie)  a  pile  of 
building. 

Pile  (revers  de  la  monnoie,  ou  font  les 
armes  du  prince)  pile.  Jouer  a  croix  &  a  pile, 
to  play  at  crojs  and  pile,  to  tojs  up,  to  play  at 
head  and  tails.  N'avoir  ni  croix  ni  pile  (n'a- 
voir  point  d'argent)  to  have  no  money  in  one's 
pocket, 

Pile  (pierre  qui  fert  a  broyer,  a  ecrafer 
quelcjue  chofe  )  a  grinding  or  pounding  Jlone. 

*  -)-  Mcttre  quelqu'un  a  la  pile  au  vcrjus  (par- 
lcr  mal  de  luj  fans  l'epngixer  en  quoi  que  cc 
fiit)  to  pay  one  hip  and  thigh,  to  give  him  a 
(oiflr.g,  to  rail  at  him  ouirageoujly . 

P1LER,  v.  a.  (broyer,  ecrafejr  dans  un 
mprtier  )     to  beat,   pound,    biuije,   or  bray. 

*  j-  11  pile  bien,  il  pile  cornme  il  faut  (il 
m.inpc  bien)  he  has  a  good flroke,  he  cats  with 
a  good jloma^h. 

*  f  pILEUR,  f.  m.  Ex.  C'eft  un  6rand 
pilcur  (un  grand  mangcur)  be  is  a  great  trench- 
ct  -man,  feciler,  or  eater, 

PILIER,  f.  m.  (ouvrage  de  maconnerie 
fcrvant  a  foutenir  un  tdijue)  a  pillar,    *  \  A- 


P  I  N 

♦oir  de  bons  gros  piliers  (de  groffes  jambf5)  „ 
have  good  lufly  legs.  *  f  Pllier  dc  cab  ! 
(^qv,.  ne  bouge  du  cabaret)  a  perpetual  tippler. 
*  t  Piher  de  bordel  (qui  hante  les  bordelsl  a 
whoremajler,  a  wencbing-man,  one  that  baurts 
baway-houjes. 

Pi  li  e  R  (poteau)  a  p,fl,  Pilier  de  manege, 
the  p'.Jl  of  a  riding-houje.  6 

PILLAGE,  f.  m.  (artion  de  pilier,  fae- 
cagement)  plunder,  a  pi//Jge,  Abandonner 
une  ville  au  pillage,  to  give  up  a  town  to  6, 
pmncercd  or  pillaged. 

f  IMLLARD,  arde,  adj.  (quiaime  a  Dilhr) 
thuvifo,  pdfering,  filching. 

t  Pi l lard,  f.  m.  (foldat  qui  pille)  , 
robber,  Jpoiler,  plunderer. 

PILLE',  ee,  adj.  plundered,  pillaged,  flokn, 

robbed. 

PILLER,  v.  a.    (faccager,  voler)  to  plan. 

der,  to  pillage. 

*  Pi  i  ler  les  auteurs,  to  play  the  plaria,y 
to  pirate,  to  fteal.  ,  i f* 

Piller  des  confitures,  du  fruit,  &c.  ft 
pillage  jwcetmeats,  fruit,  (sc. 

Piller  (haler  un  chien  apres  quelqu'un) 
to  Jet  a  dog  at  one.  II  l'a  fait  piller  par  fon 
chien,  he  Jet  his  dog  on  to  worry  him. 

Pille  chou  pille  (prens  ce  qu'on  te 
jette;  en  parlant  a  un  chien)  take  it  up 
Jnap.  1 

Piller  (au  jeu  des  cartes)  totakcin. 

PILLERIE,  f.  f.  (volerie,  extonion)  plan, 
dering,  robbery,  extortion. 

PILLE CTR,  f.  m.  (qui  pille)  a  plunderer, 
robber,  or  extortioner, 

*  Pill  eur  (plagiaire)  a  plagiary. 
*Pilleur   (auteur  plagiaire)  a  plagiary, 

a  pirate.    Pron.  pillieur,  ]'|  mouillee. 

PILON,  f.  m.  (inftrument  pour  piler  dans 
un  mortier)  a  pcjlle, 

PILORE,  V.  Pylorus. 

PILORI,  f.  m.  (machine  pour  la  punition 
de  certains  criminels)  the  pilhry, 

PILORIER,  v.  a.  (mcttre  au  pilori)  to  Jet 
in  the  pillory. 

FILOSELLE,  f.  f.  (forte  d'heibe)  mouje- 
ear,  a  Jort  cf  herb. 

PILOTAGE,  f,  m.  (ouvrage  de  pilotis)  pi- 
ling or  pile-work,  any  thing  made  of  or  Jlrtngib- 
cned  with  piles. 

Pilotage  (Part  de  conduire  un  vaiifeaii, 
pour  le  faire  entrer  ou  fortir  d'un  port,  &  le$ 
droits  qui  font  dus  au  pilote)  pilotaae. 

P1LOTE,  f.  m.  (celui  qui  conduit  un  vaif- 
feau)  a  pilot  or  jieerjman. 

TJLOTE',  ee,  adj.  flrengthened  with  piles. 

PJLOTER,  v.  a.  &  n.  (enfoncer  des  pilo- 
tis  pour  batir  deffus)  to  ftrengthen  with  piles, 
to  drive  in  piles. 

Piloter,  v.  a.  (conduire  un  vailfeau 
comme  font  les  pilotes  coders)  to  pilot. 

ITLOTIS,  f.  m.  (gros  pieu  qu'on  enfonce 
en  terre  pour  batir  deffus)  a  pile  or  wooden 
flake. 

PILULE,  f.  f.  (compofition  medicinale 
mile  cn  petite  boule)  a  pill,  *  f  Dorer  la 
pilule  (ailaifonner  quelque  chofe  de  lacheug 
de  paroles  douces)  to  gild  the  pill.  »  f  Celt 
une  facheufe  pilule  (une  chofe  dirKcilea  fouf- 
frir)  'tis  a  hard  thing  to  bear. 

f  PiMDE'CHE,  f.  f.  (  femme  imperii, 
ncntc)  an  impertinent  or  filly  woman. 

f  PIMPANT,  ante,  adj.  (brave,  magni- 
fiquc  cn  habits)  fine,  jpruce,  gaudy,  faulting. 

f  PIMPESOUE'E,  f.  f.  (fe  dit  cn  parlaSj 
d'une  kmme  qui  fait  la  delicate  &  la  preci- 
eufe)  a  fine  lady,  a  formal  piece. 

PIMI'RENELLE,  f.  f.  (forte  de  plantc) 
pimpernel  or  burnet, 

PIN,  f.  m.  (  forte  d'arbre  )  a  pine-tree. 
Pomme  depin,  pir,e-apple. 

f  PINACLE,  f.  m.  (partie  la  pins  elevee 
d'un  grand  edifice)  pinnacle,  battUmtnt.  *  Mct- 
tre quelqu'un  fur  Icpinadc  (l«  Juucr  extreme- 
went) 
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'  m?nt)  to  fet  one  up  upon  the  pinnacle  of  glory,  to 
rcife  him  up  to  the  flies. 

PINASSE,  f.f.  (forte  de  petit  batitnent)  a 
pinnace. 

PINASTRE,  f.  m.   (pin  fauvage)  a  wild 

pine-tree. 

PiNCE,  f.  f.  (barre  de  fcr,  levier)  a  crow, 
an  iron-bar  or  lever. 

Pince  (infxrument  de  piveur  pour  arra* 
cher  le  pave)  a  tiuibill. 

Pince  (pliqui  fe  termine  en  pointe)  the 
Jharp -pointed  plait  of  a  land,  &f  c. 

Pince  (bout  du  pie  du  cheval)  the  toe  of 
*  borfe's  foot. 

Pince  (petites  tenailles  qui  fervent  a  dif- 
ferens  ufnges)  pincers,  nippers.  *  f  Un  juge 
qui  a  bonne  pince  (qui  prend  de  toutes  parts; 
e  judge  that  takes  bribes.  *  \  Son  argent  eft 
fujet  a  la  pince  (ou  fujet  a  ctre  pris)  he  is  apt 
to  be_cheaied  of  l  is  money. 

Les  Pinces  d'un  cbeval  ( les  dents  de 
devant  avec  lcfquelles  il  pait  l'herbe)  the  ga- 
therers. 

Lrs  Pinces  des  hihes  fauves  (les  bouts 
dts  pie?)  the  ed^e  of  a  deer's  hoof. 

PINCE',  ee,"  adj.  (from  Pincer)  pinched, 
&c. 

PINCEAU,  f.  m.  (inftrument  de  peintre 
pour  appliquer  '.cs  couleurs)  a  pencil.  *  Don- 
net  le  dernier  coup  de  pinceau  a  un  tableau 
(Pachever)  to  give  the  f.nijhing  Jiroke  to  a  pic- 
ture. *  II  a  le  pinceau  hardi  (il  peint  hardi- 
ment)  he  has  a  bold  ivay  of  painting. 

Pinceau  (brofle  avec  quoi  on  barbouille, 
•n  colle,  tkc.)  a  brufl. 

PINCE'E,  f.  f.  (quantite  qu'on  peut  pren- 
dre avec  deux,  ou  trois  doigts)  a  pinch.  Une 
pincee  de  tabac  en  poudre,  a  pinch  of  fnuff. 

PINCELIER,  f.  m.  (vaiffeau  ou  le  peintre 
lave  fes  pinceaux)  any  thing  ivherein  a  painter 
cleans  his  pencils. 

f  PINCE-MAILLE,  f.  m.  (avare,  taquin) 
a  pinch-penny,  a  pinck-fjl. 

PINCER,  v.  a.  (ferrer  avec  les  doigts  ou 
autrement)  to  pinch. 

Pincer  (couper  avec  les  ongles)  to  nip, 
pinch,  or  Jlip  off. 

Pincer  (toucher  delicatement)  Its  cordes 
d'un  inftrument  de  mufique,  to  play  upon  a 
tittifi  al  inflrument. 

*  Pincer  (railler,  faire  des  reprcches  en 
paroles  couvertes)  to  nip,  jeer,  play  upon,  or 
give  a  wipe,  to  banter. 

PINCETTE  ou  PINCETTES,  f.  f.  (in- 
flrument pour  s'arr..cher  le  poil)  nippers. 

Pincettes  (utenfile  pour  accommoder  le 
feu)  ton^s,  a  pair  of  longs. 

Pincettes  (outil,  dont  fe  fervent  Its 
ouvriers  qui  travaillent  en  petit)  pincers'. 

P1NCETTER,  v.  a.  (arracher  le  poil  avec 
les  pincettes)  to  nip  off  the  hair. 

PINION,  f.  m.  (marque  noire  fur  la  peau, 
apres  qu'on  a  etc  pince)  the  mark  on  the  Jkin 
after  being  piiuhed. 

Pincon  (oifeau)  V.  Pinfon. 

PINDARiQUE,  adj.  (qui  eft  a  limitation 
de  Pindire)  PinJar'uk.  Ode  pindarique,  a  pin- 
dwich.  ode. 

PINDARISFR,  v.  a.  (parler  avec  afTe&a- 
lion)  to  (peak  affeFledly,  to  have  an  affected  way 
»f  fpeaking. 

PINDARISEUR,  f.  m.  (celui  qui  pinda- 
rife)  me  that  (peaks  affetle.ily. 

PINE' ALE,  adj.  f.  Glande  pincale  (qui  fe 
trouve  au  milieu  du  cervcau)  the  pineal  gland. 

PINNULE,  f.  f.  (petite  plaque  de  cuivre 
perce'e.  d'un  petit  trou  elcvde  perpendiculaire- 
mcnt  a  chaque  extremite  d'unc  alidade)  pin- 
nule. 

f  PINOCHER,  v.  n.  (manger  ni'eligcm- 
inent  fans  appctit)  to  piddle  at  one's  vicfuals. 

f  P1NOCHEUR,  f.  m.  P1NOCHEUSE, 
f.  f.  (qui  pinochc)  a  piddlcr,  a  piddling  man 
or  woman. 
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PINQUE,  f.  f.  PINQUET,  f.  m.  (flute, 
vailfeau  de  mer)  pink,  a  fort  of  fea-veffd. 

PINSE,  V.  Pince,  and  its  derivatives  ac- 
cordingly. 

PINSON,  f.  m.  (forte  de  petit  oifeau)  a 
chaffinch. 

P1NSONNE,  {.  f.  (femelle  du  pinfon)  a 
hen-chaffinch. 

PINTADE,  f.  f.  (oifeau  des  Indes  ;  cfpe'ce 
de  poule  dont  le  plumage  eft  tachete)  a  kind  of 
f pec  hied  hen. 

PINTE,  f.  f.  (mefure  de  differente  gran- 
deur ielon  les  pays)  a  pint. 

PINTER,  v.n.  (boire  en  debauchc)  to  tip- 
ple, to  guz.z/e. 

PIOCHE,  f.  f .  (inftrument  a  fouir  la  terre) 
a  kind  of  pick-axe,  a  mattock. 

PIOCHER,  v.  a.  (fouir  la  terre  avec  une 
pioche)  to  dig  or  break  up  the  ground  usitb  a 
mattock. 

%  PIOLE',  ee,  adj.  (peint  de  diverfes  cou- 
leurs) fpeck/ed,  /potted. 

PIOLER,  V.  Piailler. 

PION,  f.  m.  (piece  du  jeu  des  echecs)  a 
pawn  at  chefs. 

Pi  on  (au  jeu  des  dames)  a  man,  at  draughts. 
*  -J-  Darner  le  pion  a  quelqu'un  (Pemporter 
fur  lui)  to  out-do  one. 

PIONN1ER,  f.  m.  (celui  qui  eft  employe 
a  l'aimee  pour  applanir  les  chemins,  &c.)  a 
pioneer,  a  workman  in  an  army. 

f  PIOT,  f.  m.  (du  vin  ;  terme  de  Rabe- 
lais) wine.  II  a  un  peu  trop  pris  de  piot,  he 
has  taken  a  cup  too  much. 

PIPE,  f.  f.  (tuyau  delie  qui  fert  a  prendre 
du  tabac  en  fumee)  a  pipe,  a  tobacco-pipe. 

Pipe  (grande  futaille  qui  contient  un  muid 
&  demi)  a  pipe,  a  fort  of  liquid  meafure. 

f  PIPE',  ee,  adj.  (from  Piper)  cheated  or 
gulled.    Des  pipes,  falfe  or  cogged  dice. 

PIPEAU,  f.  m.  (terme  politique;  chalu- 
meau,  flute  thampttre  )  a  pipe,  or  oaten 
pipe. 

Pipeau  (appeau  pcur  prendre  des  oifeaux) 
a  bird-call. 

PIPE'E,  f.  f.  (chaffe  ou  Ton  prend  les  oi- 
feaux en  les  p'pant)  a  way  of  catching  birds 
with  a  bird-call. 

PIPER,  v.  a.  (contrefaire  la  voix  des  oi- 
feaux pour  les  prendre)  to  counterfeit  the  voice 
of  birds  in  order  to  catch  them,  to  trepan  birds 
with  a  bird-call. 

Pipf.R  (trorr.per,  particuliei ement  au  jeu) 
to  bubble,  to  cheat.  Piper  les  plus  fins,  to  im- 
pofe  upon  the  moji  wary.  Piper  les  des,  to  cog 
the  dice. 

*  Piper,  v.n.  (exceller  en  queique  chofe) 
to  excel.  *  -f-  II  ne  pipe  pas  dans  ces  matieres- 
la,  he  is  no  conjurer  in  tbofe  things. 

f  PIPER1E,  f.  F.  (tromperie  au  jeu,  ou 
autremcnt)  a  trick,  flight,  or  cheat. 

\  PIPETTE,  f.  f.  (diminutif  de  pipe)  a 
little  pipe.  Fumer  fa  pipette,  to  fmoke,  or  to 
take  one's  pipe. 

PIPEUR,  f.  m.  (qui  pipe  au  jeu,  filou) 
chr-tt  or  /harper. 

PIQUANT,  ante,  adj.  (qui  pique;  au 
propre  &  au  figure)  pricking,  flinging,  nipping, 
prickly,  fha'p.  Les  chardons  font  piquans, 
thifllcs  are  prickly.  Les  aiguilles  font  piquan- 
tes,  needles  are  fh  arp- pointed .  *  Piquant  au 
gout,  Jharp,  tart,  poignant.  *  Un  plaifir  qui 
n'a  rien  de  piquant,  a  flat  ox  dull  kind  of  plea- 
jurc.  *  Une  beaute  piquante,  a  fmart  beauty, 
a  killing  beauty. 

*  Piquant  (fatyiique,  offenfanl)  fljarp, 
biting,  nipping,  cutting,  fatyrical,  keen,  poig- 
nant, ahuflve,  bitter.  Des  mots  piquanvo, 
des  paroles  p'.quantes,  (everc,  bitter  words. 

Pio^uant,  f.  m.  (p'  inte  qui  pique)  a  pric- 
kle. *  II  faut  du  piquant  &  de  l'agrcuble,  fl 
Ton  veut  toucher,  tu  affetl  one's  mind,  one  mufl 
ide  both  jharp  and  fweet. 

•PIQL'E,  f.  f.  (stifle  afiez  connue)  a  pike. 
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Pio^ue  (piquier),  a  pike,  a  pike-man. 

*  PiquE    (  brouillerie,  meiinteHigence 
p'Jte,  fplcen,  grudge. 

Piqjje,  i.  tn.  (une  des  quatre  couleurs  du 
jeu  de  cartes)  fpade,  at  cards. 

PIQUE',  ee,  adj,  (ft  on:  Piquer)  p ticked  Ot 
prickt,  &C. 

ITQUE-BOEUF,  f.  m.  (celui  qui  me'ae 
les  bceufs)  an  ox-driver,  a  dtover. 

PiQUE-NIQUE,  adv.  Ex.  Faire  un  repae 
i  pique-nique  (tn  payanl  chacun  font  ecot)  to 
club  for  a  dinner  or  /upper. 

f  PIQUE-PUCE,  f.  m.  (forte  de  religieux) 
an  order  of  FranciJ'can  friars. 

PIQUER,  v.  a.  (faire  entrer  une  pointe  dans 
queique  chofe)  to  prick  or  fling,  Se  piquer  le 
doigt,  to  prick  one's  finger.  Les  mouches  pi  - 
quent  les  chevaux,  flies  fling  hoifes. 

PjOjjer  (larder)  la  viande,  to  lard  meat. 
Des  poulets  bien  piques,  chickens  well  larded. 

Piq^uek  (coudre)  to  flitch.  Piquer  da 
tafletas,  to  pink  taffety.  Piquer  un  matelas, 
to  make  a  quilt.  Piquer  une  jupe,  to  quilt  a 
petticoat. 

Piojjer  (facher,  irriter,  offenfer)  to  net- 
tle, touch,  iffend,  exasperate.  Jel'ai  pique  en 
plufu  urs  rencontres,  /  have  nettled  him  upon 
many  occaflens. 

*  Piq^uer  (  encourager,  ennammer  )  to 
fpur  on,flir  up,  encourage,  ot  animate.  *  Cette 
hiftoire  n'a  rien  qui  pique  (qui  excite)  la  cu- 
riofite,  this  fiery  has  nothing  in  it  that  flits  up 
one's  curiofity.  *  Piquer  d'honneur,  to  encou- 
rage upm  the  point  of  honour,  -j-  II  n'y  a  rien 
a  faire  avec  lui,  fi  on  ne  le  pique  d'honneur, 
there's  no  good  to  be  done  with  him  but  upon  th; 
point  of  honour. 

Piojjer  (marquerles  prcfens  ou  les  abfens) 
to  prick,  to  mark,  to  fet  down  thofe  that  are.ab- 
fent. 

Piojjer  des  pierres  (les  rendre  raboteufes 
en  y  lelant  de  peiits  enfonccmens  avec  la 
pointe  du  marteau)  to  indent  flones. 

Piojjer  un  cheval  (le  pouflcr,  lui  denner 
des  eperons)  to  fpur  a  horfc,  to  put  on. 

-j-  Piojjer  (diefler)  des  chevaux,  to  ma- 
nage or  ride  horfes.  jj-  Piquer  la  mazetre 
(monter  un  mauvais  cheval)  to  ride  a  bad 
horfe. 

Piojjer,  v.  n.  (ctre  piquant  nu  gout)  tohe 
fiiarp,  tart,  or  poignant.  Le  me.llcur  cidre  eft 
celui  qui  pique  le  plus,  the  befl  cyder  is  that 
which  is  moft ffidrp  and  poignant. 

Piquer  (aller  a. cheval)  to  ride.  Jl  fe 
fauva,  parce  qu'il  avoit  mieux  pique  que  les 
autre*,  he  made  his  efcape,  becaufe  be  out-rid  all 
the  refl. 

Se  Piojjer,  v.  n.   (s'offenfer,  prendre  e« 
mauvaife  part)   to  be  offended,  to  take  m  dud- 
geon, to  take  pet  or  huff  at,  to  be  angry.  Vous 
piquez-vous  pour  ii  peu  de  chofe  ?  are  you  of- 
fended at  Jo  fmall  a  matter  '?  are  you  fo  J'oon  an- 

Se  Piojjer  ftaire  profe-flion  de,  fe  glori- 
fier  de  queique  chofe)  to  pretend  to,  to  fe;  up 
for.  11  fe  pique  de  bien  parler,  he  pretends  t» 
fpcai  well.  Je  ne  me  pique  de  rien,  J  pretend 
to  nothing.  II  fe  pique  de  qualite,  he  Jets  up 
for  a  man  of  quality. 

Se  Piojjer  d'honneur,  to  fland  upon  the 
point  of  honour.  lis  fe  pique*rent  d'honneur  (ils 
s'echaufterent)  en  racontant  leurs  belles  ac- 
tions, they  grin/  hot  upon  the  relation  of  their 
exploits. 

SePiojter  au  i»u  (  s'opini.Ttrer  a  jouer 
malgre  fa  pertc)  to  play  on,  though  one  is  on  the 
loflng  fide. 

PIQUET,  f.  m.  (baton  pointu  qu'on  flche 
en  terre  pour  tcnir  une  tcnte  encta-t)  a  flake, 
"peg.  *  Planter  fon  piquet  queique  part  (s'y 
etablir)  to  pitch  one's  camp,  to  fettle.  *  Lever 
le  piquet  (s'en  aller)  to  go  away. 

Piojjet  (terme  de  guerre  j  certain  nom- 
A  a  a  bry 
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brede  foldats  tou'ours  prcts  a  marcher  H  pre- 
mier oidre)  piquet. 

Pi  Q.L'  e  T  (forte  deieu  de  cartes)  piquet. 

1TQUETI E,  f.  f."  (liqueur  qu'on  fait  en 
verfaiu  de  l'eau  fur  le  marc  du  raifin,  quand 
on  en  a  tire  le  vin  ;  mechant  vin)  final/,  tart 
mine. 

PIQUEUR,  f.  m.  (homme  de  cheval  qui 
fuit  les  chiens  &  ]cs  fait  bien  chaffer)  a  prick- 
er, a  huntfman  on  korfeback. 

PiH.uEnR  (celui  qui  fait  travailler  les  ou- 
•vricrs,  &  qui  marque  lcurs  abfences)  en  ever- 

I'iq_i'EUR  (Lrdeur)  a  larder,  sne  that  lards 

Ml:  at. 

PIQUIER,  f.  m.  (foldat  qui  porte  la  pique) 

cpikeman. 

PIQuRE,  f.  f.  (petite  blefTure  qui  fe  fait 
par  une  chofe  qui  pique)  a  prick,  a  fling. 
Picture  (d'un  matclas,  d'une  jupe,  &c.) 

quitting. 

Pi  q.u  r  e  (marque  qu'on  fait  au  nom  des  ab- 
fens)  a  mark. 

Picture  (certaincs  figures  qu'on  fait  fur 
du  taffetas  en  le  percafit  avec  de  petits  fers) 
pinking. 

PIRAMIDAL,  PIRAMIDE,  &c.  V.  Py- 
ramidal, &c. 

PIRATE,  f.  m.  (  corfaire,  ecumeur  de 
mer)  a  pirate,  a  corfair,  a  rover,  a  robber  on 
the  fea. 

PIRATER,  v.  n.  (faire  le  metier  de  pi- 
jrate )  to  play  the  pirate,  to  exercife  piracy,  to 
rove  on  the  fea. 

PIRATERIE,  f.  f.  (mcuer,  &  courfe  de 
pirate)  piracy,  roving  on  tbc  fea. 

Piratirie  (volerie,  exaction)  exaBion, 
extortion,  embezzlement ,  robbing. 

PIRE,  adj.  (plus  mechant,  plus  mauvais; 
comparatif  de  mauvais  ou  mechant)  worfe. 

Le  pire  (le  plus  mechant,  le  plus  mau- 
vais ;   fuperlatif  de  mauvais  ou  mechant)  the 

WOlfi. 

Pire,  f.  m.  (ce  qu'il  y  a  de  plus  mauvais) 
the  woife  or  worfi.  II  a  choifi  le  pire,  be 
ehofe  the  worfi.  Avoir  du  pire  (du  defavan- 
ta'ge)  to  be  worfled,  to  bane  the  worfi  of  it,  to 
be  beaten* 

PIROGUE,  f.  m.  (bateau  d'un  fcul  arbre, 
<!ont  fe  fervent  les  iauvages  d'Amcrique)  a 
tanoe. 

PIP.O-LE,  f.  f.  (forte  de  plante)  tuinter- 
green. 

PIROTECHNIE,  V.  Pyrotechnic 

PIROUETTE,  f.  f.  (forte  de  petit  jouet) 
n  whirligig.  P.  Qui  a  de  Pargent  a  des  pi- 
rouettes, money  commands  every  thing. 

Pirouette  (tour  emier  du  corps  fur  un 
pie)  the  turning  upon  one  leg,  the  other  up. 

Pirouette  (terme  de  manege;  qui  fe 
iit  quand  un  cheval  totirne  de  la  bete  a  la 
^ueue  fans  chancer  de  place)  a  pirouette. 

PIROUETTER,  v.  n.  (fairc des  pirouettes) 
IC  turn  upon  one  leg. 

PiRRHONIEN,  Sec.  V.  Pyrrhonien,  &c. 

PIS,  f.  m.  (trtine  d'une  vachc,  d'une  bre- 
kis)  udder,  dug. 

Pis,  adj.  (pire;  plus  defavantagcux,  plus 
fucheux)  ivorfe.  11  n'y  a  rien  de  pis  que  cela, 
nothing  can  be  ivorfe  than  that.  1!  eft  pis  que 
jamais,  he  is  ivorfe  than  ever. 

Pis,  f.  m.  (le  pire)  the  ivorfe  or  worfi. 
Le  pis  qui  puiffe  arriver,  the  worfi  that  can 
iappen.  Faire  du  pis  qu'on  peut,  to  do  one's 
worfi.  Je  vous  mets  an  pis  (forte  de  defi)  do 
jitur  rvoj}.  De  mal  en  pis,  de  pis  en  pi?, 
worfi:  and  wcrje.  Au  pis  allcr,  ivhcn  all 
tome'  to  a/1,  ivhtn  the  worfi  comes  to  the  ivorfl. 
Hi  tic  pouvoitnt  pis  faire  que  de  fe  rendre,  the 
worfi  lling  they  could  do  was  to  furrethler  th'.M- 
fe/ies-  11  rn'a  dit  pis  que  pendre,  he  h.'s  rail- 
ed at  me  at  a  firange  rate.  C'eft  leur  pis  alltr, 
that's  their  lafi  prayer.  Qui  pis  eft  ?  (ce  qu'il 
j  -  ..  jlus  facheux)  what  u  wtrfef 


PISCINE,  f.  f.  (re'fervoir  d'e»u ;  ne  fe  dit 

guere  qu'en  parlant  du  lavoir  ou  fe  fit  le  mi- 
racle du  paralytique  dans  l'evangile)  a  pool  or 

pond. 

PISSAT,  f.  m.  (urine)  pifs,  urine.  Piffat 

de  cheval,  horfe-pifs,  Jlale. 

PISSE-EN-LIT,  f.  m.  (plante  autrement 
appellee  dent  delion)  pifs-abtd,fwine-fnout,  or 
dandelion.' 

f  Pisse-en-lit  (enfant  qui  piffe  au  lit) 
a  pifs-a-bed. 

P1SSER,  v.  n.  &  a.  (uriner,  faire  de  l'eau) 
to  pifs,  to  make  ivater,  to  urine.  Piffer  du 
fang,  to  pifs  blood.  *  f  II  pifTera  fur  votre 
foffe  (il  vivra  plus  long  terns  que  vous)  he'll 
outlive  you,  he  will  bury  you.  +  II  mene  les 
poules  piffer  (il  fe  mele  des  petits  foins  du 
menage)  he  is  a  mere  cot-quean. 

PISSEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  piffe  fou- 
vent)  a  piffer. 

PISSOIR,  f.  m.  (lieu  deftine  pour  y  piffer) 
a  piffng-place. 

PISSOTER,  v.  n.  (piffer  fouvent  &  en 
petite  quantite)  to  pifs  often,  and  but  little  at  a 
time. 

PISSOTIE'RE,  f.  f.  (lieu  deftine  a  piffer, 
piflbir)  a  pijjing-p/ace. 

PISTACHE,  f.  f.  (forte  de  fruit)  pifiachio, 
I  a  pifiachio  nut. 

PISTACHIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
piftaches)  the pifiachio-tree. 

PISTE,  f.  f.  (trace  que  laiffe  l'animal  ou 
i  il  a  paffe)  the  track,  print  of  the  foot,  footing, 
j  pifie.  Suivre  quelqu'un  a  la  pi  fie,  to  trace 
\  one,    to  follow  him  by  the  track  or  footing. 

*  Marcher  fur  la  piffe  de  fes  ancetres  (les 
!  imiter)  to  tread  on,  to  follow  the  footfleps  of 
I  one's  anceflors.  Suivre  un  lievre  a  la  pifte,  to 
,  prick  a  hair. 

j  PISTIL,  f.  m.  (terme  de  botanique ;  la 
,  partie  de  la  fleur  qui  eft  au  milieu  de  fon  ca- 

lice,  ou  eft  enfermee  fa  graine)  a  pifiil. 

PISTOLE,  f.  f.   (monnoie  d'or  etrangere, 
;  dix  livres  de  France)  a  piflole. 
j      PISTOLET,  f.  m.  (forte  d'arme  a  feu)  a 
\  piflol.    Un  coup  de  piftolet,  a  p[!)ol-fhot.  Ti- 

rer  un  coup  de  piftolet,  to  Jhoot  iff  a  piflol. 
|      PISTOLIER,  f.  m.  (qui  eft  adroit  a  tirer 

le  coup  de  piftolet)  a  good  piflol- Jhoot er,.  a  good 

markfman. 

I  PISTON,  f.  m.  (partie  mobile d'une  pompe 
,  qui  la  fait  iouer)  the  fucker  of  a  pump. 
j  PITANCE,  f.  f.  (l'ordinaire  d'un  religi 
|  eux)  a  pittance,  a  monk's  mefs,  commons,  al- 
\  lowance  for  a  meal,  -j-  Alter  a  la  pitance  (al- 
I  ler  achcter  les  provisions  neceffaires  pour  un 
j  menage)  to  go  to  market. 

PITANCIER,  f.  m.  (officier  clauftral  aui 
|  diftribue  la  pitance  aux  moines)    the  ptrfim 
|  wbofe  bujlr.efs  it  is  to  difiribute  the  commons  in  a 
monaftery. 

f  PITAUD,  f.  m.  (un  payfan,  un  ruftre) 
a  country-lob,  a  clown,  a  lubberly,  clutteriy  fel- 
low. 

f  PITAUDE,  f.  f.  (payfanne)  a  coarfe, 
cltttterly  woman. 

%  PITE,  f.  f.  (petite  monnoie  de  cuivre 
d'autrefois  )  a  bafe  coin  of  old,  worth  the 
twelfth  part  of  a  farthing  ;  a  mite. 

f  PITEUSEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
piteufe)  fadly,  grievoufly,  pitifully,  wefuily, 
wretchedly,  lamentably. 

f  PITEUX,  eufe,  adj.  (dignc  de  pitic,  pi- 
toyable)  fad,  pitiful,  grievous,  woful,  wretch- 
ed, lamentable.  Vous  faites  bien  le  piteux, 
ou  la  piteufe,  you  make  your  cafe  very  woful. 

PIT1E',  f.  f.  (compaflion,  vive  impreffion 
que  font  fur  nous  les  malhcurs  d'autrui)  pity, 
compajjon,  commiseration,  concern.  Avoir  pi- 
t ic  de  fon  prochain,  to  take  pity  on  one's  neigh- 
bour, to  pity  him.  L'ctat  oil  il  eft  fait  pitie, 
bis  condition  moves  one's  pity,  his  cafe  is  pitiful. 
P.  II  vaut  mieux  faire  envie  que  pitie,  better 
be  em  icd  than  gftiidt    Regudes  c»  pitic,  avec 


des  yeux  de  pitie  (meprifer)  to  defpife,  fctrn,  o* 
contemn.  Cela  fait  pitie  (cela  ne  vaut  rien) 
it  is  a  pitiful  or  wretched  thing.  II  fait  pitie, 
quand  il  preche  (il  preche  fort  mal)  be  is  a 
forry  peacher.  II  ecrit  a  faire  pitie,  he  wr'uet 
pitifully  or  mojl  wretchedly,  be  is  a  Jorry  or  mi- 
Jerable  writer. 

PITON,  f.  m.  (forte  de  clou  dont  la  tete 
eft  percee  en  anneau)  a  pin  with  a  round  eye, 

PITOYABLE,  adj.  ( enclin  a  la  pitie) 
compaffionate,  tender-hearted.  On  fe  forme  un 
cceur  pitoyable  en  voyant  des  objets  de  pitie, 
the  heart  grows  tender  by  feeing  objetls  of  di- 
firefs. 

Pitoyable  (qui  excite  la  pitie,  digne  de 
compaffion  )  pitiful,  woful,  fad,  lamentable, 
to  be  pitied.  Un  etat  pitoyable,  a  wretched 
condition.    Une  hiftoire  pitoyable,  a  lamentable. 

Jlory. 

Pitoyable  (meprifable,  mauvais)  piti- 
ful, fad,  wretched,  miferable.  Un  livre  pi- 
toyable, a  paltry  book,  a  mean  produclion. 

PiTOYABLEMENT,  adv.  (d'une  manie're 
pitoyable  &  meprifable)  fadly,  wretchedly,  pi. 
tifully,  miferably. 

PITTORESQUE,  adj.  (fe  dit  de  la  difpo- 
fition  des  objets,  de  l'attitude  des  figures,  &c. 
que  le  peintre  croit  plus  favorables  a  l'expref. 
fion)  pittorefque. 

PITTORESQUEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  pittorefque)  in  a  pittorefque  manner, 

PITUITAIRE,  adj.  (qui  a  raport  a  la  pi- 
tuite)  belonging  to  the  pituite. 

P1TUITE,  f.f.  (phlegme)  pituite, phlegm. 

PITU1TEUX,  eufe,  adj.  &  f.  m.  (qui  a- 
bonde  en  pituite,  phlegm<ttique  )  pituitous, 
pblegmatick. 

PIVERT,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a  wood- 
pecker,  or  green-peak. 

PIVOINE,  f.  m.  (forte  de  petit  oifeau)  a 
gnat-fnapper. 

Pivoine,  f.  f.  (forte  de  plante  &  fleur) 
peony,  or  piony. 

PIVOT,  f.  m.  (fer  arrondi  en  pointe  qui 
foutient  un  corps  folide,  &  qui  fert  a  le  faire 
tourner)  a  pivot,  an  axis. 

Pivot  de  meule  de  moulin,  the  trendle  of  s 
mill. 

P  L 


PLACAGE,  f.  m.  (ouvrage  de  menm'ferie 

fait  de  bois  fcie  en  feuilles,  &  applique  fur 

d  'a  i  it  re  bois)  veneering. 

PLACARD,  f.  m.  (  ecrit  ou  imprime 
qu'on  afiiche)  a  hill  or  paper  pofied  up. 

Placard  (edit  des  etats  de  Hollandc)  a. 
placart  or  troclamation. 

Placard  (ecrit  injurieux  qu'on  affiche  ott 
qu'on  feme  parmi  le  petiple)  a  libel,  pofied  up, 
or  difperfed  about. 

%  PLACARDER,  v.  a.  (affkhcr  un  pla- 
card) to  pcfl  up,  to  libel. 

PLACE,  f.  f.  (lieu,  efpace  qu'occupc  une 
chofe,  une  perfonne,  Sec.)  place,  room.  Faire 
place  a  quelqu'un,  to  make  room  for  one.  Mct're 
une  chofe  en  la  place  d'une  autre,  to  put  a  thing 
in  the  place,  fiead,  or  room  of  another.  *  Si  i'e- 
tois  a  votre  place  (daiis  votre  etat)  if  I  was  in 
your  cap.  *  Mettez-vous  en  ma  place,  ou  a 
ma  place,  fuppofe  you  were  in  my  cafe.  II  ne 
peut  tenir  en  place  (il  eft  toujours  en  mouve- 
ment)  le  never fiands  fill,  he  is  ever  in  motion, 
or  ever  Jlirring.  II  a  cte  tue  fur  la  place  (fur 
le  lieu  meme,  tout  d'un  coup)  he  was  killed 
upon  thz  fpot. 

Place  (villcde  guerre,  fort4reffe>  a  place, 
town,  hold,  or  fortrejs.  Defendre  la  place,  to 
defend  the  place.  Rendre  la  place,  to  furrender 
the  town. 

Place  (lieu  public  St  decouvett  dans  une 
V'lle,  a  place  or  fquare  in  a  town.  Place  du 
maichc,  the  market- place.    II  y  a  beauo-up  d«- 
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places  a  Londres,  there  area  great  many  'quarts 
in  London. 

Place  (lieu  du  change,  la  bourfe)  the  ex- 
tbange.    Jour  de  place,  exchange-day. 

Place  (charge,  emploi,  dignite)  a  place, 
office,  employment,  or  dignity.  Les  premieres 
places  de  l'etat,  the firfl  offices  of ftate. 

PLACE',  ee,  adj.  (from  Placer)  placed, 
j>ut,  or  laid.  Une  maifon  bien  plaiee,  a 
houfe  well  fituated.  Etre  bien  place  dans  la 
felle,  to  fit  iv ell  in  the  faddle.  *  J'ai  le  cceur 
trop  bien  place  (je  fuis  trop  honnete  homme) 
pour  vous  abandonner,  I  have  too  honejl  a  heart 
to  for  joke  you. 

'Place'  (qui  eft  en  place,  qui  a  quelque 
«mploi)  that  has  got  a  place  or  an  employment, 
that  is  in  place.  II  eft  bien  place,  he  has  got  a 
good  place. 

PLACER,  v.  a.  (fituer,  mettre  dans  un 
lieu)  to  place,  put,  lay,  or  fear.  Ou  placerez- 
vous  tout  ce  monde  ?  where  will  you  place  all 
thefe folks?  Ou  avez-vous  place  vos  livres  ? 
ivhere  did  you  put  your  looks  ?  Placez-!es-la, 
lay  them  there.  Placer  un  batiment,  to  fet  a 
building.  Maifon  bien-placee,  a  houfe  well- 
Jeated.  *  II  place  bien  ce  qu'il  dit  (il  parle  a 
propos)  what  he  fays  is  to  the  purpofe,  he  times 
•well  what  he  fays.  *  Placer  les  affections,  ou 
fon  amitie  en  bon  lieu,  to  place  one's  offe&ions 
well,  to  hue  a  deferring  perfon.  *  Placer  bien 
fes  charites,  to  beflow  one's  charities  well. 
Placer  quelqu'un  (lui  procurer  une  place)  to 
get  one  a  place  or  employ,  to  put  him  in  a  place. 
*  Placer  bien  un  bon  office,  to  beflow  a  good 
office  properly.  *  Placer  de  l'argent,  to  let  out 
money. 

Se  Placer,  v.  r.  (prendre  place)  to  place 
one's  felf,  to  take  one's  place. 

PLACET,  f.  m.  (fiege  qui  n'a  ni  dos,  ni 
bras)  fool,  a  low  fool. 

Placet  (requete,  demande  par  ecrit)  a 
petition.  Prefenter  un  placet  au  roi,  to  prefent 
a  petition  to  the  king. 

PLACIER,  ere,  f.  m.  &  f.  (fermier  ou  pro- 
prietaire  des  places  d'un  marche)  the  tenant  or 
owner  of  a  market-place. 

PLAFOND,  f.  m.  (lambris  qui  couvre  le 
plancher  d'enhaut)  the  ceiling. 

PLAFONNER,  v.  a.  (mettre  un  plafond) 
to  make  a  ceiling,  to  ceil. 

PLAGE,  f.  f.  (rivage  de  mer  qui  n'a  pas 
affez  d'eau  pour  tenir  les  vaiffeaux  a  riot)  a 
fhallow  road,  a  fiat  fnore. 

Place  (terme  poetique ;  contree,  climat) 
country,  climate,  place,  region. 

PLAGIAIRE,  f.  m.  (auteur  qui  pille  les 
©uvrages  des  autres)  a  plagiary. 

\  PLAGIAT,  f.  m.  (larcin  de  eelui  qui 
pille  les  ouvrages  d'autrui)  plagiarifm. 

PLAID,  V.  Plaids. 

PLAIDANT,  ante,  adj.  (qui  plaide) plead- 
ing. Un  avocat  plaidant,  a  pleading  counfel- 
hr. 

PLAIDER,  v.  n.  &  a.  (defendre  de  vive 
■voix  devant  le  juge)  to  plead.  Plaider  une 
caufe,  to  defend  a  caufe.  *  \  II  plaide  fort 
bien  fa  caufe  (il  fe  defend  bien  dans  la  conver- 
fation)  he  argues  the  cafe  -very  well.  Plaider 
une  fucceffion  (y  former  des  pretentions  en 
juftice)  to  claim  a  fucceffion,  to  demand  it. 
Plaider  quelqu'un  (lui  faire  un  proces)  to  fue 
one  at  law,  to  go  to  law  with  him. 

Plaider  (contefter  en  juftice)  to  be  at 
law.  lis  plaident  enfemble  il  y  a  plus  de  fix 
mois,  they  have  been  at  law  above  thefe  fx 
months. 

PLAIDEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  aime  a 
plaider)  a  litigious  man  or  woman. 

Plaideur  (qui  eft  en  proces)  one  that  has 
a  law-fuit,  or  that  is  at  law. 

PLAIDOIRIE,  f.  f.  (action  de  plaider, 
plaidoyer)  pleading. 

Plaidoirie  (proces)  lawfuit,  law. 
J'abhorre  la  plaidoirie,  /  abhor  the  law. 
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Plaisoiriz  (terns  ou  Ton  plaide)  term, 
term-time. 

PLAIDOYABLE,  adj.  (ou  Ton  plaide)  Ex. 
Jour  plaidoyable,  a  court-day. 

PLA1DOYE',  ou  PLAIDOYER,  f.  m. 
(difcours  prononce  au  barreau  pour  defendre 
une  caufe)  a  pleading,  a  brief.  *  \  Corrigez- 
votre  plaidoye  la-deflus,  crofs  that  out. 

PLAIDS,  f.  m.  (efpece  de  cour  que  tien- 
nent  les  feigneurs  d'un  fief  fur  leurs  terres) 
court-lcet.    Les  plaids  tenans,  the  court-fitting, 

PLAIE,  f.  f.  (bleffure)  wound,  fore,  f  Ne 
demander  que  plaie  &  boffe  (chercher  a  faire 
fon  profit  dans  les  malheurs  &  les  afflictions 
d'autrui,  to  think  the  more  mifchief  the  better 
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*  Plaie  (deplaifir,  peine)  wound,  trouble, 
affliilion.  *  Les  plaies  d'Egypte,  the  plagues 
of  Evypt. 

PLAlGNANT,  ante,  f.  m.  &  f.  (q"ui  fe 
plaint  en  juftice)  a  plaintiff. 

PLAIN,  air.e,  adj.  (uni,  plat,  fans  inega- 
lites)  plain,  even,  fiat.  Chambres  de  plain 
pie,  rooms  of  a  floor.  II  y  a  beaucoup  de  plain 
pie  dans  cette  maifon,  there  arc  a  great  many 
rooms  of  a  floor  in  that  houfe,  Maifon  en  plain 
champ,  en  plaine  campagne,  a  houfe  fland'mg 
in  the  open  country ,  Etoffe  plaine  (unie,  fans 
facon)  plain  fluff.    Li nge  plain,  plain  linen. 

Plain  chant  (le  chant  ordinaire  de  l'e- 
glife)  church-mufiik. 

PLAINDRE,  v.  a.  (avoir  pitie  Sr.  compaf- 
fion,  etre  fache  ou  touche)  to  pity,  bewail,  be- 
moan, or  lament,  to  be  forry  or  concerned  for. 
II  eft  a  plaindre,  he  is  to  be  pitied  or  lamented. 

Plaindre  (employer,  faire  ou  donner  a 
regret)  to  grudge  or  repine  at.  Je  nc  plains 
pas  ma  peine,  I  don't  grudge  my  pains  or  la- 
bour. II  plaint  la  depenfe,  he  repines  at  the 
charges.  II  fe  plaint  toutes  chofes,  il  fe  plaint 
le  neceffaire,  he  abridges  himfelf  of  necefj'aries. 
II  ne  plaint  rien  a  fes  enfans,  he  is  very  free 
or  liberal  to  his  children,  he  never  lets  them  want 
for  any  thing. 

Se  Plaindre,  v.  r.  (gemir,  lamenter)  to 
complain,  lament,  or  groan,  to  bemoan  one's  felf. 

Se  Plaindre  (faire  des  plaintes,  temoi- 
gnerdu  mecontentement  centre  quelqu'un)  to 
complain  or  make  complaints,  to  expofulate. 

PLAINE,  f.  f.  (plate  campagne)  a  plain. 
Les  plaines  humides,  falees,  ou  azurees  (la 
mer)  the  main,  the  fea. 

PLAINT,  ainte,  adj.  (from  Plaindre)  pi- 
tied, &c. 

PLAINTE,  f.  f.  (gemiffement,  lamenta- 
tion) complaint,  groan,  lamentation. 

Plainte    (difcours  qui  marque  quelque 

mecontentement)  complaint,  expofulation. 

PLAINTIF,  ive,  adj.  (gemiffant,  qui  fe 
lamente)  moanful,  doleful,  groaning. 

Plaintif  (dolent,  qui  fe  plaint  a  tout 
moment)  whinir.g,  whimpering. 

PLA1NTIVEMENT,  adv.  (d'un  ton  plain- 
tif) moanfully,  dolefully,  whmingly. 

PLAIRE,  v.  n.  (agreer,  etre  au  gre)  to 
pleafe,  to  be  acceptable  or  agreeable.  L'art  de 
plaire,  the  art  of  p/eafng.  Plaire  a  quelqu'un, 
to  p/eafe  one,  to  be  acceptable  to  him.  Elle  n'eft 
pas  belle,  mais  elle  plait,  fhe  is  not  handfome, 
but  Jhe  is  agreeable.  Cela  vous  plait  a  dire, 
you  are  pleafed  to  fay  fo. 

Plaire  ( vouloir,  avoir  pour  agreable, 
trouver  bon)  to  pleafe,  will,  or  be  pleajed.  II 
a  plu  a  Dieu  de  l'affliger,  it  pleafed  God  to  af- 
fiiB  him.  Plaife  au  roi  (termes  de  formule) 
may  it  pleafe  his  Majcfly.  II  me  plait  de  faire 
cela,  it  is  my  pleafure  to  do  fo,  J  will  do  it.  S'il 
vous  pl.iitdc  vous  en  informer,  ifytu  pleafe  to 
inquire  about  it.  Faite-moi,  s'il  vous  plait,  la 
grace  de  croirc,  be  pleafed  to  believe,  or  pray  do 
me  the  favour  to  believe.  Si  cela  ne  vous  plait 
pas,  if  you  are  averfe  to  it,  or  unwilling  to  do 
it.  Que  vous  plait-il  ?  (que  fouhaitez-vous  ?) 
what's  your  pleafure?  what  do  you  want? 
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what  would  you  have  ?  Je  produirai  des  te- 
moin6  tels  qu'il  vous  plaira,  /  pall  produce 
fuch  wiineffes  as  you  will  like  of.  A  Dieu  ne 
plaife,  God  forbid.  Plut  a  Dieu  que  cela  fat, 
would  to  God  it  were  fo. 

Se  Plaire,  v.  r.  (prendre  plaifir  a  quel- 
que chofe,  s'y  delecTe; )  to  be  pleafed  with  a 
thing,  to  like  or  love  it,  to  delight,  to  take  plea- 
fure or  delight  in  it.  II  y  a  des  gens  qui  fe 
plaifent  a  malfaire,  fome  people  delight  in  mif- 
chief. 

Se  Plaire  en  un  lieu  (aimer  a  y  etre  ;  en 
parlant  des  animaux  &  des  plantes)  to  like  a 
place,  to  delight  in  it.  Les  pourceaux  fe  plai- 
fent dans  l'ordure,  fwine  love  to  wallow  in  the 
mire.  Les  faules  fe  plaifent  dans  les  lieux  hu- 
mides, willows  thrive  in  moifl  ground. 

PLAISAMMENT,  adv.  (  agreablement  ) 
plcafantly,  merrily.  Cela  eft  plaifamment  ima- 
gine, that's  a  p  leaf  an;  fancy . 

Plaisammint  (ridieulement)  pleafantly, 
comically,  ridiculoufy. 

PLAISANCE,  f.f.  Ex.  Une  maifon,  un 
lieu  de  plaifance,  a  fine  country-feat,  a  pleafure- 
houfe.  Un  jardin  de  plaifance,  a  pleafure- 
garden. 

PLA  IS  ANT,  ante,  adj.  (  agreable,  qui 
plait)  plcafant,  pleafng,  agreeable,  ftveet. 

Plaisant  (  divertifTant,  qui  fait  rire) 
plcafant,  merry,  comical. 

Plaisant  (impertinent,  ridicule)  plea- 
[ant,  comical,  ridiculous,  impertinent. 

Plaisant,  f.  m.  (celui  qui  phifante, 
qui  fait  ou  dit  quelque  chofe  dans  l'intention 
de  faire  rire)  ajefler,  a  buffoon.  Un  mauvais 
plaifant,  a  forry  jefler.  Un  froid  plaifant,  a 
filly  jfier. 

PLAISANTER,  v.  n.  (railler,  badiner, 
tacher  de  faire  rire  les  autres)  to  jeft,  joke, 
droll,  or  hunter. 

PLAISANTER  IE,  f.  f.  (railierie,  badine- 
rie,  chofe  dite  ou  faite  pour  divertir)  a  jeft, 
joke,  banter,  humour,  droll,  li/ffoonry,  pleafa.1t- 
try.  Plaifanterie  a  part  (ferieufement)  feriouf- 
ly,  in  good  earncfl,  without  jefling, 

PLAISIR,  f.  m.  (joie,  contentement)  plea- 
fure, joy,  delight,  fatisfaBion,  content.  Don- 
ner du  plaifir,  to  pleafe,  to  be  pleafng,  to  de- 
light. Prendre  plaifir  a  quelque  chofe,  to  be 
pleafed  with  a  thing,  to  love  it,  to  delight  or 
take  pleafure  in  it.  P.  Nul  plaifir  fans  peine, 
no  joy  without  annoy. 

Plaisir  (divertifTement,  recreation)  plea- 
fure, paflime,  divert ifement,  diverfon,  recrea- 
tion, fport.  Les  plailirs  du  roi  (l'etendue  de 
pays  ou  la  chafle  eft  refcrvee  pour  le  roi)  the 
king's  game. 

Menus  plaisirs,  V.  Menu. 

Plaisir  (volonte,  confentement)  pleafure? 
will,  approbation,  confent.  Tel  eft  notre  plai- 
fir, fuch  is  our  will  and  pleafure, 

Plaisir  (grace,  faveur,  bon  office)  plea- 
fure, favour,  kir.dncfs,  good  turn,  friendly  of- 
fice, courtefy.  Faire  un  plaifir  (obliger)  to 
pleafe,  to  do  a  kindnefs,  to  oblige.  Ce  fera  lui 
faire  plaifir  que  de  lui  appreudre,  it  will  be  do- 
ing him  a  favour  to  let  him  know. 

A  plaisir,  adv.  (avec  plaifir,  avec  foin) 
carefully.  Un  ouvrage  fait  a  plaifir  (bien  fini) 
a  work  carefully  wrought.  Elle  eft  faite  a 
plaifir  (elle  eft  fort  bien  faite)  fhe's  extremely 
handfome.  Un  conte  fait  a  plaifir  (purement 
invente)  a  tale,  a  fiRion,  aflory,  a  romance. 

Par  plaisir,  adv.  (par  divertilfement) 
for  fport-fake,  for  paflime  or  recreation.  He 
joucnt  par  plaifir,  they  play  for  amufement,  they 
do  not  play  for  money. 

f  PLAMUSE,  f.  f.  (foufflet)  a  box  on  the 
ear,  a  cuff. 

PLAN,  f.  m.  (defl'ein  d'un  ouvrage  d'archi- 
tedture)  a  plan,  draught,  model,  or  ground- 
plot.    Le  plan  d'une  ville,  the  plan  of  a.  town. 

*  Plan  (deffein,  projet  d'un  ouvrage  en 
general)  a  plan,  defign,  fcheme,  projecl.  Voi- 

A  a  a  a  li 
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la  le  plan  que  je  propofe,  this  is  the  fcheme  I 
pnpofe. 

Plan  (furface  plane,  cu  plate)  a  plain,  a 
plain  fuperficiis. 

Plan,  an;,  adj.  (tcrme  de  mathematique) 
plain.  Un  angle  plan,  a  plain  angle.  Une 
lurface  plane,  a  plain  fuperficics. 

PLANCHE,  f.  f.  (dis)  a  plank,  board,  or 

fitlf.  .  . 

Plan che  (couche,  carreau  de  jardm)  a 
bed  or  border  in  a  garden.  J'ai  quatre  pl.in- 
shes  de  p  >is  goulus,  I  have  Jour  beds  of fugar- 
pcas. 

Planche  (ou  Ton  grave  quelque  figure) 
t  plate.    Planche  de  cuivre,  a  copper-plate. 

Planche  (exemple,  efpe'ce  d'autorite  pour 
faire  quelque  chofe)  precedent.  II  ne  voulut 
pas  le  faire,  de  peur  que  ce  ne  fut  une  plancfee 
pour  d'autres,  be  would  no!  do  it,  leji  it  fijould 
be  a  p  ecedcnt  for  ethers.  *  f  Faire  la  planche 
aux  .iu.ies  (leur  montrcr  l'cxemple)  t»  Jbew 
ttbers  tl  e  way,  to  break  the  ice,  to  make  ivay  for 
them. 

PLANCHER,  f.  m.  (partie  d'en  bas  d'une 
chambre)  a  floor.  *  f  Le  plancher  des  vaches 
(la  terre,  par  oppofition  a  la  mer)  the  land. 

Plancher  (partie  d'en  haut  d'une  cham- 
bre) ceiling. 

PLANCHETTE,  f.  f.  (petite  planche)  a 
little  board  or  pelf. 

PLANCHE'YE',  ee,  adj.  (garni  de  plan- 
ches) boarded. 

PLANCHE'YER,  ou  PLANCKE'IER, 
v.  a.  (garnir  de  planchrt  le  plancher  d'en  bas) 
to  bcaid. 

PLAN*? ON,  V.  Plantard. 

PLANE,  f.  m.  (forte  d'arbre)  a  plane-tree. 

Plans,  f.  f  *  (rabot)  a  plane. 

PLANER,  v.  n.  (il  le  dir  d'un  oifeau  qui 
fe  foutient  en  Pair  avee  les  ailes  etendues)  to 
hover. 

*  Planer  (dans  les  affaires,  nager  entre 
deux  eaux)  to  trim,  to  be  a  trimmer. 

Planer,  v.  a.  (polir,  unir  avee  la  plane 
tu  autrement)  top/are,  to  planip.  Planer  de 
la  va:(Telle  d'argent,  to  planip  plate. 

PLANE'TAIRE,  adj.  (qui  apartient  aux 
plauetes)  planetary. 

Plane'taire,  f.  rn.  (representation  du 
cours  des  planctes)  a  planetarium,  an  orrery. 

PLANE  TE,  f.  f.  &  m.  (altre  qui  a  un 
mouvement  propre  &  periodique)  a  planet. 

R.  Les  aftronomes  font  Plan/te  maiculin, 
aftronomcrs  make  planete  of  the  mafculine  gen- 
der, . 

PLANEUR.  f.  m.  (ouvner  qui  plane  la 
Yaiffelie  d'or  ou  d'argent)  a  plar.i/hcr. 

PLAMME'TRIE,  f.  f .  (art  de  mcfurer  les 
»lans  geomctriquement)  planimetry. 

PLANISPHE  RE,  f.  f.  (terme  d'aftrono- 
mie  &  a  geographies  reprefentation  du  globe 
terreflre  ou  celefte  fur  un  plan)  a planifphere. 

PLANT,  f.  m.  (fcion  qu'on  tire  d'un  arbre 
p^ur  planter)  a  plant,  a  fet,  a  twig. 

Plant  (lieu  ou  Ton  a  plante,  &  oii  Ton 
t'eve  pl  ifieurs  pies  d'arbres)  a  nurfery  tf young 
trees. 

PLANTAOE,  f.  m.  (act:uii  &  travail  de 
planter)  plantirg. 

Plant  age  (plants  de  fucre,  de  tabac, 
&C.  dans  l'Amtrique)  a  plantation. 

PLANTAIN,  f.  m.  (plante  rrrt-Jicinale) 
plantain.. 

PLANTARD,  f.  ta.  (grofle  brani:be  de 
fau)e,  <J«  peuplier,  &c.  pour  planter)  a  fet  or 
twig. 

PLANTATION,  f.  f.  (etablifi'ement  que 
let  colonies  envcyees  d  Europ;  font  des  terrcs 
au'eiles  defrkhent  cn  Ameiiquc)  plantation. 

PLAN'IE,  f.  L  (corps  vegetable)  a  plant, 
6  vegetable.     >  t 

Pi. ante  (jcene  vignc)  a  'vineyard  newly 

W,A»T'i  du  Pu'>  ibtftle  of  the  foot. 
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PLANTER,  v.  a.  (mettre  une  plante,  tu 

une  graine  en  tcrre)  to  plant  or  fet. 

Planter  (enfoncer  en 'terre)  to  fet  or  fet 
up.  Planter  des  bornes,  to  fet  bounds.  Plan- 
ter Fetendart,  to  fet  up  the  fiandard.  *  Plan- 
ter Fetendart  de  la  croix,  planter  la  foi  dans 
un  pay:-,  to  plant  the  faith  in  a  country.  *  \ 
Planter  quelque  chofe  au  ne  de  quelqu'un  (lui 
tairc  quelque  reproche)  to  cajl  or  throw  a  thing 
in  one's  dip,    to  twit  one  in  the  teeth  with  it. 

*  Planter  (apliquer)  des  echelles  a  une  mu- 
raillc,  to  place  or  fet  up  ladders  againjl  a  wall. 

*  Planter  le  piquet  en  quelque  lieu  (s'y  etablir) 
to  fettle  in  a  place.  *  -J-  Planter  la  quelqu'un 
(le  quitter,  l'abandonncr)  to  forfake  one,  to 
leave  one  in  the  lurch.  *  11  lui  planta  (enfon- 
<-a)  le  poignard  dans  le  cceur,  he  Jlruck  him  to 
the  heart,  be  fiabb'd  him.  *  f  Planter  des 
coineS  a  quelqu'un  (le  faire  cornard)  to  make 
one  a  cuckold,  to  ft  him  with  a  pair  of  horns 
Un  homme  bien plante  fur  fes  iambes,  a  well- 
fet  man.  Une  maifon  bien  plantee  (ou  bien 
placee)  a  boufe  that  fiands  -very  well,  well fi- 
tuated. 

Se  Planter,  v.  r.  (fe  poller  devant  quel 
qu'un)  to  fet,  place,  or  put  one's  felf  before. 
11  fe  vint  planter  a  l'embouchure,  he  came  to 
the  rimer's  mouth.  II  fe  plante  bien,  il  eft  bien 
plante  fur  fes  pies  (il  fe  tient  de  bonne  grace) 
he  is  a  well-fet  man. 

PLANTEUR,  f.  m.  (qui  plante)  a  p'anter, 
a  fetter. 

PLANTOIR,  f.  m.  (houlette  de  jarJinier) 
a  dibble,  a  planting  or  fettir.g  Jlick. 

t  PLANTUREUSEMENT,  adv.  (copi- 
eufement)  plentifully,  in  abundance. 

+  PLANTUREUX,  eufe,  adj.  (copieux, 
abondant)  plentiful,  abundant. 

PLANURE,  f.  f.  (bois  que  la  plane  coupe) 
chip. 

PLAQUE,  f.  f.  (table  de  quelque  metal  que 
ce  foit)  a  plate. 

Plaq_ue  (partie  d'une  garde  dVpee  qui 
couvre  la  main)  the  /hell  of  a  fword-hilt. 

Plaque  (le  delfus)  d'une  perruque,  the 
crown  of  a  periwig. 

Plaq^ue  de  feu  ou  dc  cheminee,  the  back 
of  a  cbin.ney. 

Plac>_ue  (chandelier  a  manche)  opiate  or 
band  candleftick. 

PLAQUER,  v.  a.  (apHquer  une  chofe  pla- 
te contre  une  autre)  to  clap  on.  *  f  Piaquer 
(donner)  un  fourrlet,  to  gi-ve  a  jl-p  on  the  chops. 
*  -j-  Piaquer  (ou  planter)  quelque  chofe  au  ne 
de  quelqu'un  (lui  taire  en  face  quelque  re- 
proche) to  throw  a  thing  in  one's  dip,  to  twit 
him  in  ihe  teeth  with  it. 

PLASTRE,  V.  Platre,  &c. 
PLASTRON,  f.m.  (cuirafle  qui  ne  couvre 
que  le  devant  du  corps)   the  breaji-piece  of  an 
armour. 

Plastron  (piece  de  cuir  rcmbounee  qui 
couvre  l'eftomac  d'un  maitre  d'armes)  a  pla- 
flron. 

PLAT,  ate,  adj.  (qui  a  la  furface  unie) 
fiat.  Un  nc-  plat,  a  fiat  nofe.  Un  pays  plat, 
a  fat  country.  Le  plat-pays  (la  campa^ne,  les 
villages)  the  flit  country.  Vailleau  plat  (oa- 
vire  de  bas  bird)  a  flat  boat.  *  f  II  eft  bien 
plat  (il  eft  mjl  d.ins  fts  affaires)  be  is  -very 
low.  Ma  b<  utfe  eft  bien  plate  (je  n'ai  giiMe 
d'argent)  my  fiftrjje  is  very  low.  f  Avoir  le 
ventre  plat  (n'avoir  pas  mange  depuis  lor.g- 
tc.Tis)  to  bane  an  cn.py  belly,  f  Un  pie  plat 
(un  gueux)  a  poor  wretc/.cd  fellow..  A.  plate 
terre  (ii  terre,  fur  le  pave)  fat  upon  theground. 
*  II  les  defit  a  pla'e  couture  (cnticrcment)  he 
utterly  defeated  them,  tbty  were  totally  .routed. 

*  Plat-  (bas,  rampant,  trivial,  fade}  en 
pailant  des  ouvrages  d'efprit)  fat,  low,. mean, 
common,  ordinary.  Un  ftile  plajt,  une  pcnfJc 
plate,  a  low  mean  fyle,  a  vulgar  common 
thought. 

Plat,  f.m.  (utcnfilc  de  table)  a  dip. 
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Plat  (ce  qui  eft  contenu  dans  le  pht)  dip 
ox  mefs.  Platde  Tequipage  (en  termes  de  ma- 
rine; iept  rations  de  mcts)  a  mefs  for  f even 
folks.  *  f  Donner  un  plat  de  fon  metier  (faire 
part  dc  ce  qu'on  fait  le  mieux)  to  give  a  cafl  cf 
one's  office,  to  p>w  one's  fill.  *  -f  C'eft  ua 
plat  de  fun  metier  (c'eft  un  de  fes  tours)  ibis 
is  one  of  his  tricks.  *  f  A  plats  couverts  (fou« 
main)  underhand,  in  hugger-mugger.  Plats 
( ou  baflins)  dc  balance,  the fca'ui  of  a  balance. 

Plat,  f.m.  (partie  plate  decertaines  cho- 
fes)  the  fat  fide.  Plat  d'ep£e,  tbefijt  fide  of  a 
fword.  Le  pl3t  d'une  rame,  the  lade  cf  an 
oar.  *  Donner  du  plat  de  la  languc  (flatter)  tt 
fatter,  cocx,  or  fotbe  up. 

Tout  plat,  Tout  a  plat,  adv.  (librc- 
ment,  nettement,  fans  detour)  flatly,  fat  and 
plain,  finely,  plainly,  downright. 

PLATANE,  ou  PLANE,  f.  m.  (arbre) 
the  plane-tree. 

PLATEAU,  f.m.  (fond  de  bois  des  groffts 
balances)  a  wooden  fcale. 

Plateau  (afiiette  de  bois,  tranchoir)  a 
wooden  platter  or  trencher. 

Plateau  (platde  la  chine  vcrniffe  pour 
fervir  du  the,  &c.)  a  tea-board. 

Plateaux  (en  termes  de  chaffe  ;  fumtes 
des  betes  tauves)  the  fewmifhing  or  dung  of  a 
deer. 

PLATE-BANDE,  f.  f.  (terme  d'architec- 
ture)  plat-band  in  architeElure. 

Plate-bande  d'un  parterre,  a  bed  or 
border  cf  a  flower-garden. 

PL  ATE -FORME,  f.  f.  (plancher  uni  a  ii- 
couvert  dans  un  batiment  (  j  platform  or  fiat 
roof. 

Plate  forme  (terre  elevee  Sc  unie  pour 
drefler  une  batterie)  a  platform. 

PLATFOND,  f.m.  (Jambris,  plancher  fu- 
perieur  garni  de  platre,  &c.)  ceiling.  V.  Pla*. 
fond.     Platfond  d'cglife,  the  rocfi  of  a  church. 

PLATFONDER,  v.  a.  (garuir  de  plat- 
fonds)  to  ceil  or  roof.    V.  Plafohner, 

PLATINE,  f.  f.  (plaque  de  cuivro  un  pru 
aonvexe  pour  repalTer  le  linge)  a  rour.d  copper- 
plate. Les  p'.atines  o'une  montre,  the  plates  of 
a  watch.  Platine  de  prtffe  d'imprimeur,  lie 
p'atten  of  a  printer  s  prefs.  Platine  d'^rme.a 
feu,  the  brafs  plate  to  which  the  look  if  a.%un 
is  fixed.  Plat'ne  de  fcrrure,  the  fcutcbeon  oi  a 
lock. 

*  PLATITUDE,  f.  f.  (qualite  d'un  dif- 
cours,  d'un  ftile  plat)  fiatnefs,  dulncfs. 

PLATONIQUE,  adj.  (qui  a  rapoit  au  fyf- 
tcme  de  Platon)  platonic. 

PLATOMSME,  f.  m.  (fyfleme  philofo- 
phique  de  Platon)  platonifm. 

PI.ATR ACE,  {.  m.  (ouvrage  fait  de  pla- 
tre) plafier-work. 

PLa'TRAS.  f.  m.  (morcean  de  platre  qui 
a  deja  etc  mis  en  oeuvre)  rubbip,  pieces  of  old 
and  dry  plaficr. 

PLaTRE,  f.  m.  (furte  de  p:erie  cuite  Sc 
mife  en  poudre)  parget,  white  lime-plaflec. 
*  -p  Battre  quelqu'un  comme  platre  (le  battre 
dos  oc  vontie)  to  beat  oneto  mummy,  to  beat  tint 
found'y  or  unmercifully.  *  Cette  vieille  a  tou- 
jours  deux  doigts  de  platre  fur  le  vifa^e  (the 
met  beaucaup  dc  blanc)  that  old  la.'y  paicts 
two  incLc<  thick. 

adj.  (from  Piatrer)  parget-' 


*  Paix  pjatree  (qui  n\l\  qu'tn 
it  ne  durer.t  pas)    a  fat. hid  up 

a.  (couvrir  ce  platre)  tt 


PLaTRE', 
ted,  phflcred. 
apparent  e, 
peace. 

1'LaTRER,  v. 
plaficr  or  parget, 

Platrei:  un  mur  (le  raccommdlcr  en  y 
appliquant  du  platre)  to  patch  up  a  wail. 

*Platrer  (pallier,  couvrir  fous  dc  btl- 
les  apparences)  to  palliate  or  chke,  to  daub  fi- 
ver, to  p.ittb  up. 

SePlatrer,  v.  r.  (fc  larder)  to  paint. 
J  PLaTREUX,  eufe,  adj.  (m'ie  d  une  ef- 
pece  de  craic  rouge)  nisoed  with  ted  chalk. 

Vo 
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Un  terrei'n  platreux,  une  terre  platreufe, 
ground  mixed  iv'ttb  reddifo  cbalk  or  clay. 

PLaTRIER,  f.  m.  (ouvricr  qui  prepare  & 
qui  vend  le  platre)  one  that  makes  or  jells  pla- 
Jter. 

PLaTRIE'RE,  f.  f .  (carricre  d'ou  l'on  tire 
le  platre)  a  chalk-pit,  a  plafier-quarry . 

PLAUSIBILITY',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui 
eft  plaufible)  plaufitlenefs. 

PLAUSIBLE,  adj.  (  fpecieux  )  plaufible, 
(pecious,  fair. 

PLAUSIBLF.MENT,  adv.  (d'une  maniere 
plaufible)  plaufibly,  in  a  plaufible  manner. 

PLA YE,  V.  Plai'e. 

PLE  BE'lEN,  ienne,  adj.  &  f.  (roturier,  qui 
eft  du  peuple)  plebeian. 

PLE  IADES,  f.  f.  (conflellation  de  fept  e- 
toiles  qui  font  fur  la  tete  du  taureau)  Pleiades, 
the  jeven  Jlars. 

J  PLEiGE,  f.  m.  (terme  dc  pratique  j  cau- 
tion) a  pledge,  furely,  bail. 

1  PLEIGER,  v.  a.  (caunonner  en  juftlce) 
to  be,  to- become  pledge  or  fur ety  ,  to  bail. 

PLEIN,  eine,  adj.  (qui  contient  tout  ce 
qu  1!  eft  capable  de  contenir)  full,  Un  verre 
pkin  de  vin,  a  glajs  full  of  wine.  Etrj  plcin 
de  vin  (ivre)  to  be  fudddicd.  Elle  a  le  ventre 
pkin  (elle  eft  gruffe)  Jbc  has  her  belly  full,  /he's 
big  with  child.  Une  chienne  pleine  (qui  porte 
des  petits)  a  bitch  ivitb  pup,  great  with  young. 
La  falle  eft  pleine  de  mondc,  the  parlour  is  full 
»f  people. 

Plein  (abondant  en  quelque  chofe)  full, 
abounding  with.  Un  pays  p)ein  de  tout  ce  qui 
eft  ncccfiaire  a  la  vie,  a  country  abounding  with 
ell  the  neceffaries  of  life. 

Plein  (  couvert,  charge)  full,  covered. 
Ce  champ  eft'plein  de  chardons,  that  feld  is 
full  oftbiftles. 

Plein  (qui  n'eft  pas  a  jour)  clcfe  ft,  Un 
panicr  plein,  a  bajket  worked  clofe. 

*  Plein  (rempli,  au  figure)  full.  Un 
ouvrage  plein  d'elprit,  a  wsrk  full  of  wit.  Un 
homme  plein  de  lui-mcme,  a  man  full  of  him- 
Jslf,  a  conceited  proud  man.  *  Etre  plein  de 
loilir  (n'avoir  rien  a  iaire)  to  have  a  great  deal 
»f  time  to  (pare,  to  bav<.  nothing  to  do. 

*  Pliin  (entier,  ccrnpkt,  abfolu)  full, 
entire,  abfolu tf,  whole.  Pleine  liberie,  full  li- 
berty. Plein  pouvoir,  unlimited  powir.  * 
Pleine  lune,  Jul!  moon. 

*  En  plein  (au  milieu)  in  full.  En 
plcin  parlemcnt,  en  pleine  affemblee,  in  full 
parliament,  in  full  affembly.  En  pleine  audi- 
ence, in  open  court.  En  plein  jour,  en  plein 
midi,  in  broad  day-light,  at  high  neon.  En 
pkine  nuit,  in  :he  dead  time  of  the  night.  En 
pleine  paix,  in  the  midjl  of  peace. 

Plein  (fert  a  former  plufieurt  facons  de 
parler  adverbiales)  Ex,  A~  pleines  mains  (a- 
bondarr.mcnt)  liberally.  A'  pleines  voiles  (a- 
vec  un  vent  favorable)  at  full  Jail.  A'  plein 
(abfolument,  entierement)  fully,  to  the  full. 
A'  pleine  tete,  a  pleine  gorge  (de  toute  fa 
force)  as  lo:.d  as  one  can,  with  all  one's  might. 
K'epandre  a  \  leincs  mains,  to  give  largely. 
V'jguer  a  pleines  voiles,  to  drive  before  !be 
wind,  to  go  full  Jail.  Abfoudre  a  plein,  to 
acquit  honourably.  Crier  a  pleine  tete,  a  pleine 
gorge,  to  cry  as  loud  as  one  can  bawl. 

Plein,  f-  m.  Ex.  Le  plein  de  la  lune,  the 
fubl  of  the  moon. 

Plein  (terme  de  philofophiej  efface  plein) 
a  full  ff  sec. 

Plein,  prJp.  (de  quar.titc)  full.  Avoir 
de  1'argent  plein  fes  poches,  ou  avoir  plein  fes 
pothes  d'argent,  to  have  one  s  pockets  full  of  mo- 
ney. 

Tout  plzjn,  adv.  (beauroup,  plufieurs) 
e  area',  many,  a  world,  abundance.  II  y  en  a 
tout  plein,  there  is  abundance  of  them. 

Plrin  chant,  f.  m.  (chant  dc  l'eglife 
«j  ji  fe  fait  fur  des  notes  entieres)  a  plain. Jong, 
*r  fmging  by  tbi  notes.. 
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PI.EINEMENT,  adv.  (entierement,  tout 
a  fait)  fully,  entirely,  to  the  full,  abundantly . 

PLE'NIER,  ere,  adj.  (qui  eft  plcin  &  com- 
plet)  plenary,  full.  Cour  pleniere,  full  court 
Indulgence  pleniere,  plenary  indulgence. 

PLE'NIPOTENTIAIRE,  f.  m.  (miniftre 
d'un  prince  fouverain  qui  a  plein  pouvoir  de 
traiter  de  quelque  affaire)  a  plenipotentiary . 

PLE  NITUDE,  f.  f.  (abondance)  Julnefs, 
plenitude.  Plenitude  de  grace,  fulnejs  or  pleni- 
tude of  grace.  Plenitude  d'hurneurs,  a  ple- 
thory. 

PLE'ONASME,  f.  m.  (redondance  de  pa- 
roles) plennajm,  redundancy  of  words. 

PLETHORE,  f.  f.  (trop  grande  abondance 
d'hurneurs)  a  plethora,  a  pletbory. 

PLE'lHORIQUE,  adj.  (replet,  abondant 
en  humeurs)  plethoritick,  plethorick. 

PLEURANT,  ante,  adj.  (  qui  jette  des 
larmes)  crying,  weeping. 

PLEUR'ARD,  arde,  f.  (enfant  qui  pleure, 
qui  crie  toujours)  a  (bild  that's  always  cry- 
ing. 

PLE'VRE,  f.  f.  (membrane  qui  environne 
les  cotes  en  dedans)  pleura,  the  inward  fkin  of 
the  ribs. 

PLEURER,  v.  n.  (repandre  des  larmes) 
to  weep,  cry,  or  fioed  tears.  Pleurer  de  joie, 
to  weep  for  joy,  *  La  vigne  pleure  (ok  ,de- 
goute)  the  vine  drops,  Se  nicttre  a  pleurer,  to 
fall  a-ciying,  to  burft  forth  into  tears.  On 
pleure  fort  dans  cette  maifon,  there  is  great 
weeping  in  that  hottje,  there's  a  Jad  leuje.  S'em- 
pecher  de  pleurer,  to  forbear  crying.  Etre  las 
de  pleurer,  to  be  weary  of  crying. 

Pleurer,  v.  a.  (regretter)  to  weep,  cry, 
fioed  tears,  cr  lament  for,  to  lament,  bemoan,  or 
bewail.  Pleurer  la  mort  de  fes  parens,  to 
weep  for  the  death  of  one's  relations,  to  bewail 
one's  relations,  II  pleure  fon  defaftre,  he  la- 
ments for  his  misfortune,  ll  pleure  (il  fe  plaint) 
le  pain  qu'il  mange,  he  grudges  himjelf  what 
he  eats. 

PLEURE'SIE,  f.  f.  (donleur  de  cote  avec 
fluxion  fur  la  poitrine)  pleurijy,  en  irft 'anima- 
tion of  the  pleura. 

PLEURE'TIQUE,  adj.  (attaque  de  pleu- 
refie)  phuriiiek,  troubled  with  the  pteurijy. 

PLEUREUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qufpleure) 
a  weeper.  Les  pkurtufes  (dans  les  obieques 
des  ancic;is)  mourner:,  w^men  hired  to  weep  at 
funerals. 

PLEUREUSES,  f.f.  pk  (manchertes  qu'on 
attache  aux  manches  du  juftaucorps  dans  le 
graud  dcuil)  weepers. 

PLEUREUX,  eufe,  adj.  (qui  pleure  facile- 
mem)  weeping,  apt  to  weep. 

PLEURS,  f.  m.  pi.  (larmes)  tears.  Ver- 
fer  (repandre)  des  pleurs,  to  fioed  tears.  Fon- 
dre  en  pleurs,  to  melt  or  dijfolve  in  or  into 
tears. 

PLEUVOIR,  v.  imp.  (il  fe  dit  de  1'eau  & 

des  autres  chofes  qui  tombent  du  ciel)  to  rain, 
to  fall  as  the  rain  dees.  II  pleut  a  verfe,  it 
rains  very  fa  ft,  or  as  faft  as  it  can  pour.  II  a 
plu  quelque  peu,  there  has  fallen  a  little  rain. 
II  a  plu  du  lang,  it  has  rained  blood.  Pleuvoir 
a  petites  gouttes,  to  ruin  a  drizzling  rain,  to 
driz.-zlc. 

*  Pr.  e  uvoir  (tomber  en  grande  quantite) 
to  ra  .v-er  pour  down.  Nous  voyions  pkuvoir 
des  dards  de  tou3  cotes,  we  jaw  darts  raining 
down  on  all  Ji  es.  Faire  pleuvoir  une  grele  de 
flecb.es  fur  1'ennemi,  to  pour  dowa  a  fioower  of 
arrows  upon  .the  enemy.  *  Que  de  biens,  que 
d'h  >nneurs  fur  toi  s'en  vont  pleuvoir  !  what 
riches,  what  Ivinours  are  going  to  be  heaped  up- 
on thee!  *  -f  Quand  il  pleuvroit  des  kalle- 
bardes. (quelque  mauvais  terns  qu'il  faffe)  were 
it  to  rain  cats  and  dogs.  *  -j-  II  a  plu  dans  fon 
ccuelle  (fe  dit  d'un  homme  a  qui  il  eft  arrive 
quelque  fucciffion  ou  quelque  chofe  d'utile)  it 
has  rained  into  his  cup,  he  has  had  a  good  legacy 
left  bim+. 
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PLE'VON,  f.  m.  (brin  d'o/ier)  an  ojier  or 
twig. 

PLI,  f.  m.  (double  d'une  etoffe  ou  autre 
chofe)  a  plait  or  fold.  Pli,  mauvais  pli  (d'une 
chofe  chiftonnee)  rumple.  Habit  qui  ne  fait 
pas  un  pli  (qui  eft  jufte  i  la  taille)  a  Juie  of 
c/oaths  that  Jits  very  cloje.  *  j-  Cela  ne  fera 
pas  un  petit  pli  (e'eft  une  afl'aire  aifee  qui  ne 
recevra  aucune  difficulte)  'tis  an  affair  that  will 
be  attended  with  no  difficulty. 

Le  pli  du  coude  ou  du  jarrct  (l'endroit  OH 
ils  fe  plient)  the  bending  of  the  elbow  or  ham. 

*  Pli  (habitude)  habit  or  cufom.  II  a 
pris  un  mauvais  pli,  be  has  contraHed  an  ill 
habit.  *  II  a  pris  fon  pli  (il  r,e  changera- 
point  d'habitude)  he  will  never  beotberwije  than 
be  is. 

PLIABLE,  adj.  (flexible,  aife  a  plier ;  au 
propre  &  au  figure)  pliant,  pliable,  flexible,  that 
bends  eajily.  *  Humenr  p-liable,  a  pliant  or 
flexible  temper.  Bois  pliable,  pliant  wood,  that 
bends  eafily. 

PLI  AGE,  f.  m.  (la  maniere  de  plier)  fold' 
ing  or  folding  up. 

PLIANT,  ante,  adj.  ( pliable,  flexible  ) 
pliant,  pliable,  flexible,  that  bends  eafily.  Un 
fiege  pliant,  un  pliant,  a  folding  chair.  *  Une 
humenr  pliante,  a  flexible  temper. 

•Pliant  (fouple,  accommodant)  pliant} 
jupple. 

Pliant,  f.  m.  (fiege  qui  fe  plie)  a  fold', 
ing  chair. 

PLIE,  f.  f.   (forte  de  poifTon  de  mer)  a 
plaice. 

PLIE',  e"e,  adj.  (from  Plier)  folded  or  fold- 
ed Up,  &c. 

PLIER,  v.  a.  (accommoder  en  un  ou  plu- 
fieurs doubles)  to  fold  or  fold  up-.  Plier  da 
lingc,  to  fold  up  linen.  Plier  une  lettre,  to 
fold  or  make  up  a  letter.  *  Plier  bagage  (s'en- 
aller)  to  pack  away,  to  pack  tip  one's  awls. 
Plier  les  voiles  (les  ferler)  to  furl  the  fails. 

Plier  (courber,  flechir)   to  bend  or  bow, 
Plier  les  genoux,  to  bend  the  knees. 

Plier,  v.  n.  (devenir  courbe)  to  lend,  to 
bow,  to  Jink.    Plier  fous  un  fardeau,  to  bend, 
fink,  or  fhrink  under  a  burden,    Un  - baton  qui. 
plie,  a  ftiek  that  bends. 

*  Plier  (ceder,  fe  fenamettre)  to  b:w, 
bend,  yield,  or -Jhop..  P.  II  vaut  mieux  plier 
que  romp-re,  'tis  better  to  bend  than  break.  le 
ne  faurois  me  plier  a  re  qu'on  exige  de  moi, 
1 '  cannot  Jubmit  to  what  is  required  of  me.  * 
L'imagination  fe  pile  d'clle  meme  aux  mccurs 
du  pays  ou  Ton  vit,  our  imagination  moulds  it- 
Jelf  naturally  .to  the  manners  of  the  country  we 
live  in. 

*  Plier  (reculer)  ts  I 'ofe  or  give  ground, 
L'infanterie  commence  a  plier,  the fo;t  begins 
to  give  ground.  Faire  plier  l'infanterie,  ou  la 
cavalerie,   to  beat  back  the  J'oot  or  the  ho<-fe. 

PLI  EUR,  f.  m,  PL1EUSE,  f.  F.  (qui 
plie)  a  folder. 

PL1NTHE,  f.  f.  (tailloir,  membre  d'ar- 
chiteclure  qui  a  la  forme  d'une  petite  table 
quarrce)  plinth. 

PLIOIR,    f.  m.    (  rnorceaii  de  bois  e*- 
d'ivoirepour  plier  ou  couper  du  papier)  it  fold' 
ing-jlici,  an  ivory  cutter. 

FLISSER,  v.  a.  (faire  des  plis  a  un  habit, 
a  dulinge)  to  plait  or  make  plaiti,  to  fold. 

Plisskr,   v.  n.    Se  Plisser,  v.  r.  (fe 
former  en  plis)  to  plait. 

PLISSURE,  f.f.  (maniere  de  pliffer)  ph.it~ 


folding. 


PLOMB,  f.  rn.  (Is  phis  profiler  des  me- 
raux)  lead.  *  -}->Cul  de-  plomb  (homme  la- 
borious ic  fedentaire)  a  laborious,  Jedentary 
man.  *  f  Etre  en  plon'b  (etre  mort)  to  be 
dead,-  to  be  put  in  a  leaden  coffin,. 

Pie.M  6-  (balles  de  plomb)   bullets,   l  aden 
Lullits,  Jhot.    Le  plomb  vole  a  l'in.flan:,  Se - 
pleut  de  toutes  paris,  the  bullets  fly  about,  and 
pour  down  on  all  fides.    Nous  ne  craignona-ni 
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■leur  plomb,  ni  lcur  fer,  we  neither  fejr  their 
guns  nor  their  (words.  *  Jetter  fon  plomb 
(avoir  defTein)  fur  quelque  chofe,  to  have  a 
defigr.  upon  a  thing,  to  have  it  in  one's  eye. 

Plomb  (niveau  de  macon  tc  de  charpen- 
tier)  plummet,  plumb-line,  or  a  level.  Dreffcr 
une  muraille  a  plomb,  to  raife  a  wall  by  the 
level. 

A  plomb,  adv.  (perpendiculaircment,  di- 
redlement)  dircElly,  perpendicularly.  V.  A- 
plomb. 

PLOMBAGINE,  f.  f.  (  glebe  mincrale, 
pierre  de  mine  de  plomb  Sc  d'argent  meles  en- 
lcmblc)  lead  and  Jilver  ore. 

FLO M BE',  6e,  (from  Plomber)  haded,  &c. 
II  a  le  tcint  plombc,  le  vifage  plombe  (livide, 
de  couleur  de  plomb)  he  has  a  livid  comple- 
xion. 

PLOMBER,   v.  a.    (garnir  dc  plomb)  to 
lend. 

Plomber  (vcrnir  de  mine  dc  plomb)  to 
colour  or  die  over  ivith  lead. 

Plomber  des  balots  (y  apliquer  un  petit 
fceau  d-:  plomb,  a  la  douane  pour  marquer 
qu'ils  ont  payc  les  droits)  to  lead  packs,  trunks, 
(Sfc.  tc  mark  or  ftamp  with  lead. 

Plomber  un  mur  (en  prendre  1'aplomb) 
to  level  a  ivall  by  a  pl:tmb-lit:e. 

PLOMBIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  travaille 
en  plomb)  a  plummer  or  plumber. 

PLONGE  ,  ee,  adj.  dipped  or  dipt,  plunged, 
involved. 

PLONGEON,  f.  m.  (oifeau  de  riviere  qui 
plonge  fouvent  dans  l'eau)  a  plungcon  or  di- 
ver. Faire  le  plongeon  (tomber  dans  l'eau  ; 
ou  s'enfoncer  dans  l'eau  pour  rcparoitre  auffi- 
tot,  comme  font  les  canards)  to  dive.  Plon- 
geon de  mer,  a  puffin. 

PLONGER,  v.  a.  (enfoncer  dans  l'eau  ou 
dans  quelque  liqueur)  to  dip,  to  duck,  to  im- 
tnerfe,  Plonger  un  ciiminel,  to  duck  a  male- 
fatlor.  Plonger  quelque  chofe  dans  la  riviere, 
to  dip  a  thing  in  the  river.  On  plongeoit  autre- 
fois dans  l'c3u  ceux  qu'on  batifoit,  in  former 
times  thofe  that  were  baptized  were  immerfed  in 
the  water.  *  11  a  plonge  fes  mains  dans  le 
fang  de  fon  prince,  he  has  dipt  bis  hand  in  the 
blood  of  his  prince.  II  lui  a  plonge  (entonce) 
le  poignard  dans  le  cceur,  he  l.asjlruck  the  dag- 
ger into  his  brcofl,  he  has  Jlabbcd  him. 

*  Plonger  (jetter  dans  quelque  etat  fa- 
cheux)  to  f  lunge,  to  overwhelm,  to  caft  into. 
Tirer  le  canon  en  plongeant  (oudehauten 
bas)  to  fhoot  a  cannon  downwards. 

S e  Plonger,  v.  r.  (fe  cacher  dans  l'eau) 
to  dive  or  i'uck  under  water.  *  Se  plonger  dans 
quelque  mallieur,  ou  dans  toutes  fortes  de  dif- 
folutions,  to  plunge  or  run  one's  felf  into  mis- 
fortunes, or  into  all  manner  of  lewdnefs. 

Plonger,  v.  n.  (s'enfoncer  entitlement 
dai.s  l'eau)  to  dive  or  duck. 

PLONGELR,  f.  m.  (celui  qui  plonge  dans 
Fcau)  a  diver. 

f  PLOVER,  v.  a.  (flechir,  courber)  r* 
bend,  to  bow.    V.  Flier. 

FLU,  V.  Pleuvoir  &  Plairc. 

PLUIE,  f.  f .  (cau  qi  i  t  'mbe  du  ciel)  rain. 
II  a  tombc  beaucoup  de  pluie,  there  has  fallen 
m  great  deal  if  rain.  Un  terns  ae  pluie,  rainy 
weather.  Un  jo'ir  de  pK  ie,  a  rainy  day.  Un 
pay*  fu'et  a  la  pluie,  a  rainy  country,  a  country 
fubjeff  to  mu:h  rain.  P.  Petite  pluie  abat 
gr^nd  ven  ,  a  fmall  rain  lays  great  duff.  P. 
Apres  la  pluie  le  bean  cms,  after  a  form  comet 
a  calm.  *  ■}•  Se  cacher  dans  l'eau  de  peur  de 
la  pluie  Cpour  enter  un  inconvenient,  fe  jet- 
ter dans  un  plus  grand)  to  avoid  an  in.O'  l  enien- 
cy I y  VfOU  ino  a  gt  eater. 

PLUMAGE,  f.  m.  (t^ute  li  plume  d'un 
oifeau)  the  plumage  or  feathers  of  a  bird. 

PLl'MAiL,  V.  Plucoart. 
PLUM ARTj  f.  m.  (houffjir  de  plumes  de 
volaillc)   a  feather -b<  oom. 

PLUMASSBAV,    f.  m.    (petit  bout  dc 
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plume  qu'on  met  ,\  dc»  clavefftni  k  autret  !n- 

ftrumeus)  ..  quill  for  harpfi.hords,  fiffi 

Plumasseau   (tente  pour  une  phic)  a 
pledget  for  a  wound, 

PLUMASSIER,  f.  m.  (celui  qui  vend  & 
prepare  des  plumes  d'autruche,  Sec.)  a  feather- 
man. 

PLUME,  f.  f .  (cc  qui  couvre  les  oifeaux, 
&  qui  leur  fert  a  volu)  feather.  P.  La  belle 
plume  fait  le  bel  oifeau,  fine  feathers  make  fine 
birds.  *  +  II  y  a  laifle  des  plumes  (il  lui  en 
coute)  it  cofl  him  fauce.  Chien  drofle  au  poil 
&  a  la  plume,  a  dog  good  fir  any  game.  *  + 
II  eft  au  poil  &  a  la  plume  (il  a  du  talent 
pour  toutes  fortes  de  chofes)  be  is  fit  for  any 
thing. 

Plume  (plume  d'autruche  prcparee  pour 
l'omement)  a  feather,  a  plume,  or  plume  of 
feathers. 

FLume  (tuyau  de  plume  de  toutes  fortes 
d'oifeaux)  a  quill. 

Plume  (tuyau  de  plume  taillc  pour  ccrire) 
a  pen.  Prendre  la  plume,  mettie  la  main  a  la 
plume  (ecrire)  to  Jet  pen  to  faper,  *  -f-  J  e- 
cris  ce  qui  fe  trouve  an  bout  de  ma  plume,  J 
write  what  comes  uppermoft.  *  \  Palicr  la 
plume  par  le  bee  a  quelqu'un  (le  fruftrer  de 
quelque  attente)  to  make  a  f  ool  of  one,  to  baffle, 
to  put  a  f/sam  upon  him.  *  Une  bonne  plume 
(hommc  qui  peint  bien)  a  good  pen  or  penman, 
one  that  writes  a  good  hand. 

*  Plume  (maniere  d'ecrire  d'un  autcur, 
ftile)  pen,  fiyle,  way  of  writing.  II  a  une 
dangercufe  plume,  he  has  a  dangerous  pen. 

*  Plume  (auteur,  furtout  un  autcur  en 
profe)  per.,  writer,  author.  Une  bonne  plume, 
a  go'-d  writer. 

Don  neb  des  plumes  (mettre  unc  ortic 
a  un  cheval,  to  rowel  a  horfe. 

PLUME'E,  f.  f.  (plein  une  plume  d'encre) 
a  dip  if  ink. 

PLUMER,  v.  a.  (arracher  les  plumes  d'un 
oifeau)  to  pick  or  plume.  *  -j-  Fiumer  quel- 
qu'un (en  tirer  dc  l'argent  par  filouterie,  ou 
autrement)  to  fleece  a  man, 

PLUMET,  f.  m.  (plume  d'autruche  pour 
mettre  autour  du  chapeau)  a  plume,  a  fea- 
ther. 

Plume  t  (damoifeau)  a  beau,  a  fpark,  a 
f°f- 

Plumet  (forte  de  porteur  fur  les  ports  de 
la  ville  de  Paris)  a  porter,  a  lighter-man. 

PLUMETIS,  f.  m.  (brouillon  d'ecriture) 
a  foul  paper. 

%  FLUMEUX,  eufe,  adj.  (qui  tient  de  la 
plume,  duicft  fait  de  plume)  feathery. 

PLUMIT1F,  f.  f.  (papier  original  ou  on 
ecril  ks  minutes  des  adtes)  minutes  or  minute- 
book. 

PLuPART,  f.  f.  (la  plus  grande  partie) 
moft,  m  ft  part,  the  greateft  part.  La  plupart 
du  mondc  fait  cela,  la  plupart  des  hommes 
font  cela,  la  plupart  font  cela,  mofl  men,  moft 
people,  the  great -ft  part,  the  generality  of  men 
do  Jo.  La  plupart  du  tems,  mojl  times,  mofi/y, 
generally,  cimmonly.  Pour  la  plfipart,  for  the 
moft  part,  genet  i  lly. 

PLURALI1  E  ,  f.  f.  (plus  grand  nombre) 
amajoiity.  La  pluralitiede  fuffrages,  de  voix, 
d'avis,  a  majority  of  votes  or  opinions. 

Plurality  (multiplicite)  plurality,  mul- 
tiplicity. Fluralite  des  mondes,  plurality  of 
worlds.  Fluralite  dc  benefices,  plurality  of  li- 
vings, the  having  more  than  one. 

PLURIEL,  efle,  adj.  (terme  de  grammaiic  ; 
de  plufem s !  plural. 

Pluriri,  f.  m.  (le  nombre  pluricl)  the 
plural,  or  plural  number. 

PLLS,  adv.  (davai.tage)  more.  Perfonne 
n'y  a  plus  d'interet  que  lui,  no  body  is  mo>e 
concerned  in  it  than  I  r.  Je  n'en  veu*  plus  en- 
tendre  parler,  I'll  hear  no  more  on 't.  Plus  dc 
larmts  (defotniail  il  ne  faut  plus  verfer  des 
plcurs)  no  more  tears.    Dc  plus  en  plus,  more 
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and  mere.    II  y  a  plus  (outre  ce  qui  a  etc"  dit) 

more  than  that.    Qui  plus,    qui  moins,  feme 

more,  feme  lefs.  Plus  ou  moins,  more  or  left. 
Pen  plus,  peu  moins  (a  peu  pres)  more  or  leji, 
or  thereabouts.  Plus  on  eft  eleve,  plus  on  doit 
etre  humble,  the  more  a  man  is  raifed  in  honours, 
the  mtre  humble  he  ought  to  be.  Jc  fjis  c'au* 
tant  plus  oblige  a  le  fervir,  I  am  the  more  obli- 
ged to  ferve  him.  Sans  plus  de  fa^on,  with- 
out any  more  ado.  Sans  plus  di.Te'rer,  ■without 
any  more  delaying,  without  farther  delay.  Jou- 
cr  deux  parties  fans  plus,  to  phy  two  Jets-  or 
games,  and  no  more.  11  eft  plus  oe  midi,  it  it 
paft  twelve  of  the  clock.  II  a  plus  de  quarante 
ans,  he  is  paft  or  above  forty  years  of  age* 
N'avoir  plus  rien,  to  have  n-ti  :ng  left.  N'etre 
plus  fenfible,  to  be  no  linger  fenfible. 

Plus  (marque  du  comparati; )  more.  II  eft 
beaucoup  plus  civil  que  vous,  he  is  much  civil- 
ler  or  more  civil  than  you. 

Le  Plus  (marque  du  fupcrlatif)  the  mojl, 
moft.  C'eft  le  plus  mechant  hommc  du  m  mde, 
he  is  the  moft  wicked  man  in  the  world.  C'eft 
lui  que  j'aime  le  plus,  'tis  he  whom  J  love 
moft. 

Plus   (outre  cela,  item  j    en  terme!  de 

compte)  item,  moreover. 

Au  PLu«,Toutau  plus,  adv.  (qui  marque 
le  plus  grand  execs)  at  moft. 

De  plus,  adv.  (outre  cela)  furthermore, 
moreover,  bejides,  again, 

PLUSItURS,  adj.  &  f.  pi.  (beaucoup, 
quantite)  many,  a  great  many,  Plulieurs,  ou 
plufieurs  perfonnes  s  imaginent,  a  great  many 
people  imagine, 

PLUT6T,  adv.  (de  meillcure  heure)  /ca»« 
er,  before.  Au  plutot,  as  foon  as  poffible.  Le 
plutot  que  vous  pourrez,  as  foon  as  poffibly  you 
can. 

Plutot  (il  vaut  mieux)  rather,  Jconer. 
II  faut  pluiot  mourir  que  de  faire  une  lachete, 
better  die  than  commit  a  i  afe  acJion. 

FLUVIAL,  f.  m.  (chape  eccleliaftique)  a 
pluvial,  a  pricft's  cope. 

PLUVIALE,  adj.  f.  Ex.  Eau  pluviale, 
rain-water. 

PLUVIER,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a  pit* 
ver. 

PLUVIEUX,  eufe,    adj.    (  abondant  en 
pluie  on  qui  amene  la  pluie)  rainy,  pluvious. 
PLU  YE,  V.  Pluie. 

P  N 

PNEUMATIQTE,  adj.  (terme  de  mecha- 
niques  ;  qui  fe  dit  des  machines  qui  fe  remu- 
ent  &agifTent  par  la  modification  ou  compref- 
fion  de  1'air)  pneumatick,  moved  by  wind. 

PNEUMONIQUE,  adj.  &  f.  m.  (proprr 
pour  les  maladies  du  poumon)  good  for  the 
lungs. 
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f  FOACRE,  V.  Pouacre. 

POCHE,  f.  f.  (petit  fac  attache  a  un  habit) 
pocket.  Un  mouchuirde  poche,  a  pocket-hand- 
kerchief. Mettre  en  poche,  to  picket.  P.  A- 
cheter  chat  en  poche  (achcter  one  chofe  fain 
la  voir)  P.  to  buy  a  pig  in  a  poke. 

Poche  (beface)  poke,  pouch,  or  bag. 

Poche  (filet  pour  prendre  des  lapins)  purfe* 
net. 

Poche  (petit  violon  de  poche)  a  kit,  a  poc- 
ket-violin. 

Foe  he  (jabot)  d'oifeau,  the  crop  ox  c  rata 

of  a  bird. 

Poche  (trait  de  plume  rond)  a  >ound Jlroki 
of  a  pen,  a  round  top  or  bottom  if  a  letter. 

PUCHER,  v.  3.  Foiher  les  ycux  a  quel- 
qu'un (les  lui  nieurtrir)  to  beat  one's  eyes  black 
and  blue. 

Pocill  une  lettre  (y  faire  une  poche)  t$ 
make  a  round  top  or  bottom  to  a  letter, 

PocJilR 
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Pocher  des  oeufs  (les  cuirefans  les  brouil- 
ler)  to  poach  eggs. 

POCHETER  des  fruits,  v.  a.  (les  mettre 
Jans  fapochepour  lesrendre  meilleurs  a  man- 
ger) to  pocket fruit,  to  mellow  fruit  in  one's  pocket. 

%  POCHETTE,  f.  f.  (poche  qu'on  met 
aux  habits  a  pocket. 

Pochette  (petit  filet)  a  little purfe-net. 

PODAGRE,  f.  f.  (goute  aux  pies)  the  gout 
in  the  feet. 

Pod  ac  re,  f.  m.  (un  gouteux)  a  gouty  man. 

PODESTAT,  f.  m.  (magiltrat  dans  une 
Yille  libre)  podeflate,  a  kind  of  magi/Irate. 

POfLE  ou  POILE,  f.  m.  (fourneau  pour 
•chauffer  une  chambre,  ou  la  chambre  ou  eft 
«e  fourneau)  a  fiove. 

Poele  (dais  portatif)  a  canopy. 

Poele  (drap  mortuaire  qu'on  met  fur  le 
•ercueil)  a  pall. 

Poele,  f.  f.  (utenfile  de  cuifine  qui  fert  a 
frire)  a  frying-pan.  P.  Tcmber  de  la  poele 
dans  la  braife,  P.  to  fall  out  of  the  frying-pan 
into  the  fire. 

POeLON,  f.  m.  (petite  poele)  a  fkillet,  a 
fauce-pan. 

POeLONNE'E,  f.  f.   (unpoelon  plein)  a 
Jkillet-full. 

POeME,  f.  m.  (ouvrage  en  vers)  a  poem,  a 
piece  of  poetry,  a  copy  of  verfes. 

POeSIE,  f.  f.  (art  de  bier,  reprefenter  en 
\*ers  les  actions  &  les  paflions  humaines)  poefy, 
poetry. 

PoesiE  (art  de  faire  des  vers)  poejy,  verfi- 
Jication. 

PoesiE  (poeme,  ouvrage  en  vers)  poem, 
piece  of  poetry. 

POeTE,  f.  m.  &  f .  (celui  qui  s'adonne  a 
la  poefie)  a  piet.  Les  poetes  Grecs  &  Latins, 
the  Greek  and  Latin  poets. 

f  POe'TEREAU,  f.  m.  (maavais  poete) 
€  pcetafier,  a  paltry  poet,  a  rhimer. 

f  POe'TESSE,  f.  f.  (celle  qui  fait  des  ou- 
trages en  vers)  a  poetefs,  or  fhe-poet. 

POe'TIQUE,  adj.  (qui  regarde  la  poefie) 
poetic,  poetical. 

PoeT  i  q_u  r,  f.  f.  (traite  de  l'art  de  la  poefie) 
the  art  of  poetry. 

POe'TlQTJEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
poetique)  poetically,  poet-like,  like  a  poet. 

■f  POeTISER,  v.  n.  (verfifier)  to  rhime  or 
poetize,  to  make  verfes*  ' 

POGE,  (terme  de  marine  du  Levant  ;  ce 
qu'on  apelle  ftribord  fur  l'ocean)  flarboard,  the 
riglt  fide  of  a  Jhip. 

FOIDS,  f.  ni.  (pefanteur,  qualite  de  ce  qui 
eft  lourd)  weight,  had,  burden,  ponderofi'y. 
*  Le  poids  des  affaires,  the  load,  weight,  or 
burden  of  affairs  or  bufinefs. 

Poids  (made  de  fer,  de  cuivre,  3tc,  qui 
fert  a  pefer)  a  weight.  Poids  de  marc,  aver- 
dutois  weight.  Poids  Romaic,  Troy-weight. 
Faire  bon  poids,  to  give  good  weight.  Etre  de 
poids  (pefer)  to  weigh.  *  Vendre  une  chofe 
au  poids  de  Tor  (exceflivement  cher)  to  fell  a 
thir.g  very  dear.  *  Faire  toutes  chofes  avec 
poids  &  mcfure  (avec  circonfpec~lion)  to  do  e- 
•very  thing  by  weight  and  measure,  to  go  by  rule 
end  compajs.    Poids  a  pefer  l'eau,  a  water- 

t°'!e' 

*  Poids  (importance,  consideration)  weight, 
importance,  moment,  confideration.  Un  hom- 
me  de  poids,  a  man  of  weight,  a  man  cf  confe- 
rence. 

*Pcids  (force,  autorite)  weight,  force, 
authority.  Ces  raiions  auront  plus  de  poids 
dans  votre  bouche,  tkofe  reajons  will  have  mere 
weight,  will  be  of  greater  force,  will  weigh 
more,  will  be  more  forcible,  prevailing,  or  pre- 
valent in  your  mouth. 

Poids  (plomb  ou  autres  corps  pefant  qui 
fait  aller  quelque  machine)  weight. 

f  POIGNANT,  ante,  adj.  (piquant)  poig- 
nant, Jka^p. 

EQiGNARD,  f.  m.  (dague,  petite  arme 
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pointue)  dagger,  poniard.  Coup  de  poignard, 
a  flab.  *  C'eft  lui  donner  des  coup:  de  poig- 
nard dans  le  coeur  (lui  faire  un  deplaifir  fen- 
fible)  this  is  to  wound  him  to  the  heart,  this  is  a 
flab  to  him.  *  Avoir  le  poignard  dans  le  cceur, 
to  be  grieved  to  the  I.  eart. 

POIGNARDER,  v.  a.  (frapper,  tuer  a- 
vec  un  poignard)  to  flab. 

*  Poicnarder  (caufer  une  extreme  dou- 
leur)  to  flab,  to  wound,  to  grieve  to  the  heart. 

POIGNE'E,  f.  f.  (autant  que  la  main  fer- 
mee  peut  contenir)  a  handful  or  grafp.  Jet- 
ter  de  1'argent  a  poignee,  to  throw  away  money 
by  handfuls.  *  Une  p  >ignee  (un  petit  nom- 
bre  de  gens)  a  handful  of  people. 

Poignee  (l'endroit  par  oii  Ton  prend  p!u- 
fieurs  chofes  pour  les  tenir  a  la  main)  the  han- 
dle. La  poignee  d'une  epee  ou  d'un  piftolet, 
the  handle  of  a  fword  or  p'fiol. 

POIGNET,  f.  m.  (endroit  ou  le  bras  fe 
joint  a  la  main)  the  wrijl. 

Poignet  (bord  de  la  manche  d'une  che- 
mife)  wrifi-band. 

POIL,  f.  m.  (ce  qui  crolt  fur  le  corps  de 
1'animal  en  forme  de  filets  delies)  hair.  De 
quel  poil  eft  votre  cheval ?  (de  quelle  couleur 
eft  fon  poil  ?)  what  colour  is  your  horfe  of?  II 
eft  de  poil  d'etourneau,  he  is  flea-bitten.  Mon- 
ter  un  cheval  a  poil  (a  nud)  to  ride  a  horje 
without  a  faddle.  P.  Prendre  du  poil  de  la 
bete,  P.  to  take  a  hair  of  the  fame  dog.  *  -j- 
C'eit  un  brave  a  trois  poils  (il  eft  fort  brave) 
he  is  a  very  flout  fellow.  *  \  11  eft  au  poil  & 
a  la  plume,  he  is  good  at  all  kind  of  game.  Lie- 
vre  ou  lapin  en  poil  (a  qui  on  n'a  pas  ote  la 
peau)  a  hare  or  rabbit  in  the  cafe.  *  ■[  Avoir 
le  poil  a  quelqu'un  (avoir  quelque  avantage 
fur  lui)  to  be  too  fharp  or  too  cunning  for 
one. 

Poil  (barbe  de  l'homme)  beard.  Poil  fo- 
let  (coton  qui  vient  avant  la  barbe)  down, 
downy  beard,  foft  hair.  Faire  le  poil  a  quel- 
qu'un (le  rafer)  to  /have,  barb,  or  trim  one. 

Poil  (fe  dit  des  etoffes,  &c.)  nap.  Le 
poil  de  drap,  ou  dechapeau,  the  nap  of  cloth,  or 
of  a  hat.  Etoffe  a  poil  court,  jhort-wool'd 
cloth.  Etoffe  a  poil  long,  high-napped  ov  flag- 
ged cloth. 

f  POILOUX,  f.  m.  ( terme  de  mcpris ; 
craffeux,  vilain)  a  wretch,  a  wretched  fel- 
low. 

POINCON,  f.  m.  (inftrument  pour  per- 
cer,  ou  une  aiguille  de  tete)  a  bodkin. 

Poincon  (forte  de  tonneau)  a  puncheon,  a 
fort  of  veffel. 

Poincon  (dont  les  orfevres  marquent  la 
vaiflelle  d'argent)  a  punch  or  punchion,  or  mark 
ufed  by  goldfmitbs. 

X  POINDRE,  v.  a.  (piquer)  to  prick,  fling, 
or  nettle.  *  -J-  Oignez  vilain,  il  vous  poindra 
(faites  du  bien  a  un  malhonnete  hommc  &  il 
vous  fera  du  mal)  fave  a  thief  from  the  gallows 
and  he  will  cut  your  throat. 

Poindre,  v.  n.  (commencer  a  paroitrc  , 
en  parlant  du  jour  &  des  herbes  qui  cotnmen- 
cent  a  ponffer)  to  peep.  Le  jour  commence  a 
poindre,  the  day  begins  to  peep  or  dawn,  'tis 
break  cf  day.  Les  herbes  commencent  a  poin- 
dre, the  plants  begin  to  peep  or  fljoot. 

POING,  f.  Hi.  (main  fermee)  the  fifl.  Sc 
battrc  a  covps  dc  poing,  to  fight  at  fifiy-cuffs, 
to  go  to  cuffs. 

Poing  (main)  hand.  Avoir  le  poing  cou- 
pe, to  have  one's  hand  cut  off.  Mener  une 
dame  par  le  poing,  to  lead  a  lady  by  the  hand. 
*  II  lui  promit  de  lui  amencr  le  Pap^  pics  Sc 
poings  lies,  he  prcmifed  to  bring  the  pope  to  him 
humble  and  fubmiffive.  Flambeau  de  poing 
(un  flambeau  decire  qu'on  porte  a  la  main)  a 
flambeau. 

POINSON,  V.  Poincon. 

POINT,  f.  m.  {piqure,  qui  fe  fait  dans 
l'etoffe  en  la  piquant  ou  en  la  coufant)  a fiit(b. 
Ouvrage  dont  le  point  eft  beau,  a  wcrk  will 
fliubid. 
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^Foint  (ouvrage  de  fx  1  fait  a  Taiguille,  ef- 
pece  de  dentelle)  point,  a  fort  of  needle-work. 
Arrie'r  e-point,  V.  Aniere. 
Point  (terme  de  mathematique;  ce  qui 
eft  confidere  comme  n'ayant  aucune  partie) 
point,  in  mathematicks.  Les  points  verticaux, 
cardinaux,  &  collateraux  (en  a(tionomie) 
vertical,  cardinal,  and  collateral  points  in  aflro- 
nomy. 

Point  (valeur  de  rhaque  carte)  Ex.  Les 
figures  valent  dix  points,  the  coat  -  cards  are 
worth  ten. 

Point  (au  piquet ;  nombre  de  points  que 
font  plufieurs  cartes  de  meme  couleur)  the 
point,  at  piquet. 

Le  Point  (aux  autres  jeux  de  cartes)  the 
ruff. 

Points  (qui  font  une  partie)  Ex.  Com- 
bien  de  points  avez-vous  ?  how  many  are  you  ? 
En  ccmbien  de  points  va  la  partie  ?  how  many 

is  up? 

Point  (douleur  piquante  qui  vient  ordi- 
nairement  de  froid)  a  flitch,  a  fort  of  pain. 

Point  (trou  que  Ton  fait  a  des  etriviercs,- 
a  des  counoies  pour  y  faire  paffer  l'ardillon) 
a  bole. 

Point  (etat,  fituation,  difpofition)  point, 
pafs,  flate,  cafe,  condition.  L'affaire  eft  re- 
duite  a  ce  point,  the  bufinefs  is  come  to  that  point 
or  pafs.  II  eft  toujours  au  meme  piint,  he  is 
fiiil  in  the  fame  caje  or  condition. 

Point  d'honneur  (ceen  quoi  on  fait  con- 
fifter  l'honneur)  the  point  of  honour.  II  prend 
tout  au  point  d'honneur,  he flands  too  much  up- 
on the  point  of  honour. 

Point  (degre,  periode  dans  les  chofes  mo- 
rales) height,  degree,  period,  pitch,  Sa  repu- 
tation eft  arrivee  a  un  point  que,  &c.  bis  re- 
putation is  come  to  that  height,  he  is  come  to  that 
height  of  reputation,  that,  &c.  Au  dernier 
point  (extremement)  to  the  higbefl  degree,  ex- 
tremely. 

Point  de  la  voile  (le  coin  ou  Tangle  du 
bas  de  la  voile)  the  clew  of  a  fail. 

Point  (  inftant,  moment,  terns  precis) 
point,  moment.  Sur  le  point  de  mourir  il  de- 
clara,  he  declared  at  the  point  of  death.  Au 
point  que  les  troupes  alloient  donner,  at  the 
moment  that  the  troeps  were  ready  to  charge. 
Un  mal  qui  efl  furle  point  d'arriver,  an  immi- 
nent evil,  an  evil  that's  ready  at  hand.  II  fut 
lur  le  point  d'etre  tue  (il  penfa  etre  tue)  he 
was  like  to  be  killed,  he  was  within  a  hair's 
breadth  of  being  killed. 

Le  Point  du  jour  (terns  ou  le  jour  com- 
mence a  paroitrej  break  of  day,  the  dawn. 

Point  (partie  principale  d'un  difcours  ) 
point,  part,  head.  Divifer  fon  texte  en  trois 
points,  to  divide  one's  text  into  three  heads  or 
points. 

Puiwt  (ce  qu'il  y  a  de  principal  dans  une 
afiairc,  dans  une  queftion)  point,  thing,  mat- 
ter, bufinef,  fitbjetl.  C'eft-ia  le  principal 
point  de  1'affaire,  that's  the  chief  point  of  the 
bufinefs.  Un  point  de  controverfe,  a  point  or 
matter  of  controverfy.  C'efl  un  point  arrete, 
it  is  a  thing  agreed  on.  Vous  vous  tromp^z  en 
ce  point,  you  deceive  y our f elf  in  this  matter,  or 
in  this  particular.  Lc  bonheur  de  l'homme  ne 
con fi lie  pas  en  ce  point,  a  man's  happinejs  does 
not  lie  in  this.  C'eft  en  ce  point  que  confiftt  la 
difticulte,  herein  lies  the  difficulty.  Vou?  nc 
touchcz  pas  le  point,  you  don't  hit  the  bufinefs. 
II  ne  tonche  pas  le  point  de' notro  difpute,  he 
does  not  bit  the  fubjeil  of  our  difpute. 

Point  (titre  qu'on  met  fur  une  lettre)  a 
point  or  tittle. 

Point  (dont  on  fe  fcrt  dans  la  pon«f>ua- 
tion)  a  point  or  flop.  Point  a  la  fin  d'une  pe- 
riode, a  full  point  or  fl  p.  (.)  Le  deux  points,  .. 
a  colon.  (:)  Le  point  &  vitgule,  a  femirolon.  (;) 
Le  point  interrorant,  a  point  or  note  of  interro- 
gation. (?)  Le  point  admiratif,  a  point  or  note 
of  admiration.  (!) 

Point 
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Point  (marque  fur  unc  regie  de  cordon- 

nier)  a  mark.  A  combien  de  points  fe  chaufle- 
t-il  ?  what  fzt  are  lis  /hoes  of?  *  -J-  lis  fe 
chauffent  tous  a  un  meme  point  (leurs  hu- 
mcuis  co:iviennent)  *  f  they  all  pifs  through 
one  quill,  they  art  all  of  the  Jame  kidney. 
*  Faire  venir  quelqu'un  a  (on  point  (le  ("aire 
condelcendrc)  to  bring  one  to  ore's  own  terms. 

Point,  adv.  (de  negation,  pas,  r.ullement) 
no,  not.  II  ;i'a  point  d'argent,  he  has  no  mo- 
niy.  P.  Point  d'argent,  point  de  Suifles,  P. 
no  mercy,  no  pater-nofer.  Je  ne  i'ai  point  vu, 
J  d:d  not  fee  him  at  all.  Point  du  tout,  not  at 
all.  Point,  point,  vous  ne  le  ferez  pas,  no, 
■no,  you  Jhcn't  do  it. 

A  Point,  adv.  (apropos,  au  tems  qu'il 
faut)  in  time,  in  the  nick  of  time.  A  point 
nomme,  tout  a  point  (tres  a  propos,  au  mo- 
ment determine)  fecfonably,  in  the  nick  of  time, 
■f  in  pudding-time. 

De  tout  point,  adv.  (totalcment,  en- 
ticrement)  totally,  utterly,  quite  and  clean. 

De  point  en  point,  adv.  (cxaclement) 
exa&iy,  to  the  full. 

De  point  en  blanc,  adv.  (diredlement) 
goint- blank,  dircFily. 

POINTE,  f.  f.  (bout  piquant  &  aigu) 
point,  the  f?arp  end  'if  any  thing.  La  pointe 
d'une  epee,  the  point  of  a  fwcrd.  *  Je  l'ai 
emprrte  a  la  pointe  de  Tepee  (ou  de  vive  force) 
J  go;  it  by  dirt  of  fivord.  La  pointe  d'une  epin- 
gle  ou  d'une  aiguille,  the  point  or  tip  of  a  pin 
or  needle.  *  Faire  des  querelles  fur  la  pointe 
d'une  aiguille,  to  make  quarrels  a' out  a  trifle, 
or  about  a  thing  of  nothing,  to  be  quarrelfome. 

Pointe  (extremite  de  quelque  chofe  qui 
va  en  diminuant)  the  top  or  fijarp  top,  the 
point.  La  pointe  des  herbes,  the  point  of  plants. 
Pointe  de  terre  (dans  une  riviere)  a  peak. 
Pointe  de  terre  (qui  avance  dans  la  mer)  a 
point  of  land. 

Pointe  (la  tete)  de  l'aile  droite  d'une  ar- 
mee,  the  head  of  the  right  tving  of  an  army. 
Tourner  la  pointe  du  p:c  en  dehors,  to  turn 
one's  toes  out.  Marcher  fur  la  pointe  du  pie, 
to  ivalk  a  tip-toe.  TaiUer  en  pointe,  to  cut 
point -wife '  Se  terminer  en  pointe,  to  end  in  a 
jpoint,  to  have  a  fharp  top. 

Pointe  (coiffure  de  deuil)  peak,  a  mourn- 
ing coif. 

Pointe  de  chemife  de  femmc,  the  gore  of 
afitft. 

Pointe  (burin  pour  graver  a  l'eau  forte) 
_a  poin',  a  graving  tool  ufed  in  etching. 

Pointe  (clou  fans  tete)  a  jp'ig,  a  nail 
•without  a  head. 

Pointe  (forte  de  poincon)  d'imprinicur, 
a  printer's  bodkin. 

*  Pointe  d'efprit  (penfee  fubtile,  jeu  de 
mots)  a  quibble  or  quibbling,  a  clench,  pun, 
■joke,  wit,  witty  conceit  or  fancy. 

*  Pointe  (faveur  piquante  &  agrcable) 
quicknefs,  or  quick  tafle.  \  II  eft  en  pointe  de 
vin,  he  is  a  little  merry  or  elevated  with  the 

juice  of  the  grape. 

*  Pointe  (acrete,  acrimonic,  acidite  des 
humeurs,  des  fruits)  edge,  Jharpnefs,  acrimony, 
foint. 

*  Pointe  (defiein)  defign,  aim.  *  Pour- 
fuivre  f.i  pointe  (continuer  fon  dclfein)  to  pur- 
Jue  one's  point,  aim,  or  defign. 

La  Points  du  jouc  (le  point  du  jour)  the 
dawn,  the  break  if  day. 

POINTER,  v.  a.  (porter  des  coups  de  la 
pointe  d'une  tpce)  to  prick  or  flick. 

Pointer  le  canon  (lc  tourner  &  lc  drifter 
vers  l'endroit  ou  Ton  veut  qu'il  purte)  to  point 
or  level  a  cannon. 

Pointer  (en  parlant  de  certains  ouvrages 
de  mignaiure  qui  fe  font  a  pctits  points)  to 
dot. 

Pointer,  v.  n.  (faire  unc  pointe,  s'elc- 
ver  vers  le  citl  en  volai»t)  le  tower,  to  foar 
i/igh. 
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POINTEUR,  Cm.  (officierd'artillcriequl 
pointe  le  canon)  a  pointer. 

POJNTILLAGE,  f.  m.  (petit- points  dans 
les  ouvrages  de  mignaturc)  dotting. 

POINTILLE,  f.  f.  (difpute  fur  un  fujet 
tort  legcr)  a  punJtiiio,  cavil,  difpute  about  no- 
thing, 

Pointili.er,  v.  n.  (faire  des  points  avec 
lepinreau,  avec  la  plume)  to  dot. 

Po intiller  (faire  des  points  avec  le  bu- 
rin) to  prick. 

-Poin  t  ii.  i.  r  r,  v.  n.  Sc  a.  (conteftcr  fur 
les  moindrcs  chofes)  to  quarrel,  to  carp,  to  ca- 
vil. 

,  PGINTILLERIE,  f.  f.  (pointille,  picoite- 
rie)  quarrel,  bickering. 

POlNTlLLEUX^eufe,  adj.  (qui  aime  a 
poiiuiller)  cavilling,  carping,,  captious,  excep- 
thus,  full  of  cavils. 

POINTU,  ue,  adj.  (qui  a  unc  pointe  ai- 
gue)  pointed,  /haip,  that  has  a  point,  f/jarp- 
p.intcd.  Un  chapeau  pointu,  a  fugar-Uaf 
hat. 

Pointu  (qui  afYccte  de  dire  des  pointes) 
full  of  puns. 

POIRE,  f.  f.  (forte  de  fruit)  pear.  *  f 
Entre  la  poire  &  lc  fromage  (a  la  fin  du  repas) 
when  the  fruit  is  upon  the  ta! le.  *  f  Carder 
une  poire  pour  la  foif  (  confervcr  quelque 
chofe  pour  la  neccllit-o)  *  f  to  make  hay  while 
the  fun  fines,  to  lay  up  a  thing  agair.ft  a  time  of 
need. 

Poire  (efp'ece  de  bouttille  de  corne  ou  de 
cuir  bouilli,  faite  en  forme  de  poire,  ou  Ton 
met  dela  poudre  a  canon)  a  poivdcr-hom. 

POIRE',  f.  m.  ( boifibn  faite  de  pokes) 
perry. 

POIREAU,  ou  PORREAU,  f.  m.  (herbe 
potagere,  d'un  gout  femblable  a  l'oignon)  a 
leek. 

Poire  au  (verrue)  a  wart. 
POIRE'E,  f.  f.  (l.crbe  potagere)    beet  or 
beets. 

POIRIER,  f.  m.  (arbrequi  portc  les  pones) 
a  pear-tree. 

POIS,  f.  m.  (forte  de  legume)  peafe,  a 
pea.  Pois  rames  (qu'on  apelle  ainfi,  parce 
qu'ils  font  apuyes  fur  des  rames  ou  branches 
d'arbre)  great  garden  peafe,  or  rouneival peafe. 
Pois  chiches  de  montagne,  wood-peafe  or  heath- 
peafe.  Pois  hatifs,  green  haftings.  *  \  Un 
avalcur  de  pois  gris,  a  good  trencher-man. 

POISON,  f.  m.  (venin)  poifon,  venom. 
Faire  mourir  quelqu'un  par  le  poifon,  to  pot- 
fon  one. 

*  Poison  (grande  puanteur)  piifon,  fink, 
dead  fink. 

*  Poison  (mal,  defordre)  poifon,  venom, 
evil,  or  mifchief.  Le  vin  eft  un  poifon  dans  la 
fievre,  wine  in  a  fever  is  cs  bad  as  poifon, 

f  POISSARD'E,  f.  f.  (femme  qui  vend  du 
poi(fon)  a  ffh-ivoman.  ■[  Vilaine  poill'arde, 
nafly,  greafy,  f  inking  jade. 

POISSER,  v.  a.  (enduire  de  poix)  topitch, 
to  do  over  with  pitch. 

Poisser  (falir  avec  quelque  chofe  de  glu- 
ant)  to  daub,  to  glue. 

POISSON,  f.  m.  (animal  qui  nait  &  qui 
vit  dans  l'eau)  a  fjh.  *  f  II  eft  comme  le 
poiffon  dans  l'eau  (il  eft  a  fon  aife)  he  lives  in 
clover.  *  f  Muet  comme  un  poiftbn,  ds  mute 
as  a  ffn.  *  f  11  n'eft  ni  chair  ni  poill'on,  he 
.is  neither  fjh  norfefh. 

Poisson  d'Avril,  an  April-fool. 

Poisson  (mefure  qui  tient  lc  quart  d'une 
chopine)  a  meafure  containing  about  a  quarter 
of  an  Englif)  pint. 

Poisson s  (un  des  dou7c  fignes  celcftes) 
pifees. 

I  POISSONNAILLE,  f.  f.  (pctits  poif- 
fons,  fretin)  yiung  fifJ>  /')'• 

POISSONNERIE,  f.  f.  (lieu  ou  on  vend 
le  poill'on)  a  fjh-markct. 
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POISSONN'EUX,  cufc,   adj.  r    ;  aWe 

en  po:.!™)  full  of  fjh. 

POISSONNIER,  (.  m.  (  ma.chand  de 
poi(;on)  a  fjh-monger. 

POISSONNIE'RE,  f.  f.  (celle  qui  vend  d» 

poiflbn)  a f/bzvimxn. 

Poisson nie're  (uftsntile,  pour  cuire  An 
poiffon)  a fjh-pan. 

POITRAIL,  f.  m.  (partie  de  devant  du 
corps  du  chzval)  the  brccfi  of  a  horfe. 

Poitrail  (panic  du  harnois  qui  fe  met 
fur  le  poitrail)  a  brcaft-leatber. 

Poitrail  (pout  re  qui  fe  pofe  fur 'les  jam- 
bages  des  portes,  architrave)  architrave. 

t  POITRINAIRE,  f.  in.  &  f.  (malade  de 
la  poitrine)  a  pcrfon  that  has  a  diforder  in  the 
breafl,  ftomach,  or  lungs. 

POITRINE,  f.f.  , partie  de  l'animal  de- 
puis  le  bas  du  cou  jufqu'au  diaphr-gme)  the 
breafl. 

La  Poitrine   (l'eftomac)   the  breafl  or 

fomach. 

La  Poitrine  (les  portions)  the  breafl  or 

lungs. 

POiVRADE,  f.  f.  (fauce  ou  le  poivre  do- 

mme)  a  fauce  in  which  pepper  predominates. 
POIVRE,  f.  m.  (forte  d'epicerie)  pepper, 
POIVRER,  v.  a.  (alfaifonner  de  poivre)  t$ 

pepprr,  to  feafon  with  pepper. 

*  \  Poivrer  (danncr  le  mal  vencrien)  tt 
p'pper,  or  infeel  with  the  venereal  difeafe. 

POIVR1ER,  f.  m.  (arbrequi  porte  le  poi- 
vre) the  pepper-plant. 

Poivrier  (marchand  de  poivre)  one  wb* 
fells  pepper. 

Poivrier  (boite  ou  Ton  met  du  poivre 
pile)  a  pepper-box. 

POIVIUE'RE,  f.f.  (petite  boite  a  divers 
compartimens,  ou  1'oh  met  du  poivre,  de  la 
mufesde,  &c.)  a  fpice-box. 

POIX,  f.  f.  (matiere  gluante  &  noire  qui 
fe  tire  des  arbres  rcfineux)  pitch.  Poix  refine 
(go-rmc  jaunatre)  rifln. 

POLACRE,  ou  POLAQUE,  f.  f.  (vaiffean 
Levantin)  a  kind  of  fea-vejje!  ufed  in  the  Me- 
diterranean. 

POLAIRE,  adj.  (qui  eft  aupres  du  pole) 
polar,  near  the  pole.  Les  cercles  polaires,  the 
p.Lir  circles. 

POLAQUE,  V.  Polacre. 

POLE,  f.  m.  (l'un  des  points  fur  lefquels 
tourne  le  globe  celefte)  pole.  Le  pole  Arcli- 
que  ou  Antardique,  the  slrciick  or  Ant at click 
pole.  *  De  l'un  a  l'autre  pole  (par  tout  le 
monde)  from  pole  to  pole,  from  one  end  of  the 
world  to  the  other,  all  the  world  over. 

POLE'MIQUE,  adj.  (qui  concerne  la  con- 
troverfe)  polemical,  polemiek. 

POLI,  ie,  adj.  (from  Polirj  rendu  uni) 
polifijcd,  fmoothed. 

Pol  i  (  clair,  Iuifant)  polifl'ed,  clear  or 
bright,     Un  miroir  poli,  a  looking-glafs. 

*  Poli  (en  parlant  du  ftile  j  cxacl,  chatie) 
neat  or  polite. 

#Poli  (doux,  civil,  honni"te,  complai- 
fant)  polite,  genteel,  accomplijhed,  civil,  well* 
bred,  complaifant. 

Poli,  f.  m.  (luftre,  eclat  de  ce  qui  eft  po- 
li) gl"fs,  luftre,  brightnefs,  polifh. 

POLICE,  f.  f.  (ordre,  reglement  qu'on 
obferve  dans  un  ctat,  dans  une  ville,  pour  la 
lurete  &  la  commoditc  des  habit  ins)  police. 
Juge  de  police,  a  civil  judge.  Chambre  oic 
cour  de  police,  a  civil  court. 

Police  d'affurancc  (contrat  pour  la  furetc 
des  marchandifes)  apoliycf  infurance,  anin- 
furance-contrafl. 

Police  de  thargemcnt  (fur  la  Meditcrra- 
nee,  connoilfement  fur  l'ocean)  a  bill  of  lad- 
ing. 

POLICE',  ce,  adj.  (f  ern  Policer)  govern- 
ed, ordered, 

POLICER,  v.  a.  (mcttre,  ttaMir  la  po- 
lice 
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Vice  pour  entretenir  la  tranquillite  publique) 
to  govern  by  the  laws  of  police. 

POLICH1NEL,  f.  m.  (forte  de  bouffon  ou 
de  marionette)  Punchinello,  Punch. 

POLIGAME,  &c.  j      r  Polygame,  &c. 
'POLIGLOTTE,     J-  V.  1  Polyglotte. 

POLIGONE,         3       '  Polygone. 

POLIMENT,  f.  m.  (poli,  luftre)  bright- 
fiefs,  luftre,  poli/Jj.  Le  poliment  du  diamant 
fe  fait  fur  la  roue,  the  diamond  is  polifhed  upon 
the  -wheel. 

Poliment,   adv.  (d'une  maniera  polie) 
politely,  neatly,  finely. 
POLIPE,  V.  Polype. 

POLIR,  v.  a.  (rendre  uni,  clair,  &  luifant 
a  force  de  frotter)  to  polifh,  to  brighten,  to 
make  clear  or  bright,  to  burnijh. 

*  Polir  (adoucir,  orner,  cultiver)  l'efprit 
&  les  mceurs,  to polijh,  to  make  polite,  to  ci-vi- 
Jixe  the  mind  and  the  manners. 

*  Polir  (chatier,  rendre  exact)  le  lan- 
gage  &  le  {tile,  to  correEl  one 's  language,  to  po- 
lijh one's  ftyle, 

POLIS1LLABE,  V.  Polyfyllabe. 

POLISPASTE,  V.  Polyfpafte. 

POLISSOIR,  f.  m.  (initrument  pour  po- 
lir certaines  chofes)  a  poliper,  or  a  poliftnng- 
iron. 

POLISSOIRE,  f.  f.  (forte  de  decrotoire 
douce)  a foft Jhoe-brujh. 

-f  POLISSON,  f.  m.  (petit  garcon  mal 
propre  qui  joue  dans  les  rues)  an  idle Jlo-venly 
boy,  a  blackguard. 

Polisson  ( efpiegle) a ivag, a waggifb fellow. 

%  POLISSONNER,  v.  n.  (faire  des  efpie- 
gleries)  to  fool,  to  play  the  wag,  to  play  pranks 
or  wanton  tricks,  to  play  apijh  or  monkey  tricks. 

%  POLISSONNER1E,  f.  f.  (  efpieglerie  ) 
fooling,  •waggery,  a  waggifb  -wanton  trick  or 
prank,  apijh  or  monkey  rritks. 

POLISSURE,  f.  f.  (action  de  polir,  & 
qualite  de  ce  qui  eft  poli)  polifhing,  fmoothing, 
polifl},  glofs. 

*  POLITESSE,  f.  f.  (manure  d'agir,  de 
parler  civile,  honnete,  polis)  politenefs,  good 
manners.    Avoir  de  la  politeffe,  to  be  polite. 

POLITHE'ISME,  &c.  V.  Polythe'ifme,  &c. 
POLITIQUE,    adj.    (qui  regarde  le  gou- 
vernement  d  un  etat)  politick  or  political. 

*  Politique  (fin,  rule)  politick,  crafty, 
Jul  tie,  cunning. 

Politique,  f.  m.  (qui  eft  favant  dans  la 
politique)  a  p-Jitician  or  ftatefman. 

*  Pol  i  t  i  o_u  e  (qui  fe  gouverne  d'une  ma- 
nicre  fine  &  adroitc)  a  politick,  crafty,  fuitle, 
or  cunning  man. 

Politiq.ue,  f.  f.  (art  de  gouverner  un  e- 
tat)  politicks  or  poli.y. 

*  Pol  1  t  i  c^u  e  (maniere  adroite  de  fe  con- 
duire)  policy  or  conduct. 

POLIT1QUEMENT,  adv.  (felon  les  regies 
de  la  politique)  politically, 

*  Politiqjjement  (finement,  adroite- 
ment)  pAitickly,  with  policy,  cunningly. 

%  POLITIQUER,  v.  n.  (raifonner  fur  les 
affaires  publiques)  to  talk  politicks,  to  fettle  the 
ftate. 

f  POI..LU,  ue,  adj.  (profane,  fouille)  pol- 
luted, defiled,  unclean. 

\  POLLUER,  v.  a.  (fouiller,  profaner)  to 
pollute,  defile,  or  profane. 

Se  Polluer,  v.  r.  (  commettre  de  cer- 
taines impuretes)  to  pollute  one's  felf. 

%  POLLUTION,  f.  f.  (aftion  de  polluer) 
pollution,  unclcannefs,  profanation. 

POLTRON,  onne,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(lacbe,  qui  manque  de  courage)  cowardly,  a 
poltron,  a  coward,  a  cowardly  man  or  -woman. 

POLTRONNERIE,  f.  f.  (lachete)  cow- 
ardice, coward/inej's,  a  cowardly  ail. 

POLYANTHE',  ee,  adj.  (terme  de  fleu- 
rifte  ;  qui  a  plufieurs  fleurs)  that  has  many 
flowers.  Une  oreille  d'ours  polyanthee,  a  po- 
lyantbos. 


POLYCHRESTE,  adj.  (terme  de  phar- 
macie  j  qui  fignifie,  fervant  ii  plufieurs  ufages) 
Ex.  Sel  polychrefte  (efpece  de  fel  artificiel)  a 
kind  of  art  ificial  (alt. 

POLYE'DRE,  f.  m.  (terme  de  geometrie  ; 
corps  compote  de  plufieurs  faces)  a  body  that 
has  fe-vtral  fides. 

POLYGAME,  .{.  m.  (celui  qui  a  eu  ou 
qui  a  plufieurs  femmes)  polygamift,  one  who 
has  had  or  has  many  wives. 

POLYGAMIE,  f.  f.  (etat  de  celui  qui  eft 
marie  a  plufieurs  femmes  en  meme  terns)  poli- 
gamy. 

^  POLYG ARCHIE,  f.  f .  (gouvernement  ou 
l'autorile  publique  eft  entre  les  mains  de  plu- 
fieurs perfonnes)  polygarchy. 

POLYGLOTTE,  adj.  (ecrit  en  plufieurs 
langues)  polyglot,  of  fc-veral  languages.  Dic- 
tionnaire  polyglotte,  a  polyglot  di&ionary. 

Polyglotte,  f.  f.  (Bible  en  plufieurs 
langues)  the  polyglot  Bible,  a  Bible  in  fe-veral 
languages, 

POLYGONE,  adj.  (terme  de  geometrie  ; 
qui  a  plufieurs  angles)  polygon,  of  many  an- 
gles. 

Polygone,  f.  m.  (figure  polygone)  a  po- 
lygon. 

POLYGRAPHIE,  f.  f.  (Part  d'ecrire  en 
diverfes  frcons  cachees  &  celui  de  dechiffrer) 
polygraphy. 

POLYPE,  f.  m  (excroiffance  de  chair  qui 
vient  dans  les  narines  &  dans  les  ventricules  du 
cceur)  a  polypus. 

Polype  (efpece  de  poiffon)  a  polypus. 

Polype  (forte  d'infedte,  qui  etant  coupe 
en  pieces,  fe  multiplie  en  autant  de  polypes) 
a  polypus. 

POLYPE'TALE,  adj.  (terme  de  botani- 
que  j  fe  dit  des  fleurs  qui  ont  plufieurs  petales 
ou  feuilles)  polypetalous. 

POLYPODE,  f.  m.  (plante)  a  polypody. 

POLYSPASTE,  f.  f.  (machine  a  plufieurs 
poulies)  apolyfpaft. 

POLYSYLLABE,  adj.  &  f.  m.  (terme  de 
grammaire;  qui  a  plufieurs  fyllabes)  polyfyl- 
labical,  a  polyjyllable. 

POLYTHE'iSME,  f.  m.  (la  creance  ou 
le  culte  de  plufieurs  dieux)  polytheism. 

POLYTHE'i'STE,  ou  POLYTHE'E,  f.  m. 
(celui  qui  croit  plufieurs  dieux)  a  poiytheift. 

POMMADE,  f.  f.  (forte  de  compofition 
molle  &  onclueufe)  pomatum. 

Pommade  (tour  en  voltigeant  a  cheval)  a 
pomada,  -vaulting. 

SE  POMMADER,  v.  r.  (mettre  de  la 
pommade)  to  ufe  pomatum,  -J-  to  greafe  one's 
phiz. 

POMME,  f.  f.  (forte  de  fruit)  an  apple, 
Pomme  reinette,  a  pippin.  Pomme  fauvage, 
a  crab. 

Pomme  (fe  dit  de  plufieurs  autres  chofes 
qui  ont  de  la  rondeur)  an  apple,  a  head. 
Pomme  de  pin,  a  pine-apple.  Pomme  de  fen- 
teur,  a  fweet  ball.  Pomme  de  chou  ou  de  lai- 
tue,  a  cabbage,  or  lettice  head.  Pomme  de 
canne,  the  head  of  a  cane,  Pomme  de  lit,  a 
cup  of  a  bed. 

Pomme  d'Adam  (groffeur  qui  paroit  au 
nceud  de  la  gorge)  Adams  bit,  a  protuberance 
in  the  throat. 

Pomme  doree,  ou  Pomme  d'amour  (plante) 
the  lo-ve-apple. 

Pomme  dedlfcorde,  V.  Difcorde. 

POMME',  ee,  adj.  (from  Pommer)  head- 
ed. Laitue  pommee,  headed  lettice.  Chou 
pomme,  cabbage. 

Pomme',  f.  m.  (cidre  fait  avec  des  pom- 
mes)  cyder. 

POMMEAU,  f.  m.  (petite  pomme  au  haut 
de  Parjon  de  la  felle,  ou  d'une  garde  d'eptc) 
a  pommel. 

POMMELE',  ee,  adj.  (marque  de  gris  & 
de  blanc)  dapple.  Cheval  gris  pommelee,  a 
dapple -gray  horje.    Le  ciel  eft  pommele,  the 


Jfty  is  curdled.  P.  .Ciel  pomrnele'  &  femme 
fardee  ne  font  pas  de  longue  duree,  a  curdled 
fky  and  a  painted  woman  are  not  of  long  conti- 
nuance. 

■  SE  POMMELER,  v.  r.  (devenir  pomrne- 
le j  en  pariant  du  poil  des  chevaux)  to  prow 
dapple.  s 

Se  Pommeler  (en  pariant  du  ciel)  rs 
curdle. 

POMMELLE,  f.  f.  (plaque  de  plomb 
trouee  qu'on  met  a  l'embouchure  d'un  tuyau) 
a  plate  of  lead  with  holes,  fixed  at  the  head  of  a 
pipe  to  prevent  filth  fi  cm  going  through. 

PCMMEPv,  v.  n.  (fe  former  en  pommes  9 
en  pariant  der,  choux  &  des  laitues)  to  cabbage, 
to  grow  into  a  head,  to  pome. 

POMMERAIE,  f.  f.  (lieu  plante  de  pom- 
miers)  an  orchard  of  apple-trees, 

POMMETTE,  f.  f.  (petit  nceud  de  fil) 
knotted  -work. 

Pommette  (pomme  de  bois,  de  cuivre, 
&c.)  a  I  all. 

POMMETTE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon  ; 
orne  de  pommettes)  pometty. 

POMMIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
pommes)  an  a' pie- tree. 

Pommier  (uftenfile  pour  faire  cuire  des 
pommes)   an  apple-roafter. 

POMONE,  f.  f.  (la  deeffe  des  jardins  & 
des  fruits)  Pomona. 

POMPE,  f.  f.  (appareil  magnifique,  fomp- 
tuofite)  p'-mp,  folemnity,  glory,  ftate  or  magni- 
ficence, pageantry.  Pompe  (ou  vanite)  des 
chofes  du  monde,  pomp  or  -vanity  of  worldly 
things. 

*  Pompe  du  ftile,  du  difcours,  loft'wefs  of 
ftyle,  lofty  ftyle. 

Pompe  (machine  pour  elever  Peau  )  d 
pump. 

POMPER,  v.n.  &  a.  (faire  jouer  la  pompe) 
to  pump.  Pomper  Pair,  to  pump  or  fuck  out 
the  air. 

POMPEUSEMENT,  adv.  (avec  pompe) 
with  great  pomp  or  ftate,  pompoujly,  ftateiy, 
magnificently,  loftily. 

POMPEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  de  la  pompe, 
ou  il  y  a  de  la  pompe)  pompous,  fiately,  glori- 
ous, magnificent,  lofty. 

POMPON,  f.  m.  (ornement  de  coiffure  de 
femme)  a  pompoon. 

PONANT,  f.  m.  (le  couchant  ou  l'occi- 
dent)  the  weft. 

Ponant  (l'ocean  par  oppofition  a  la  Me- 
diterranee)  the  Weftern  ocean. 

*  f  Le  ponant  (le  cul)  the  backfide,  the 
arfe. 

■  PONANTIN,  adj.  m.  (qui  fert  fur  l'oce- 
an)  that  fer-ves  upon  the  ocean. 

PONCE,  f.  f.  (pierre  fpongieufe  calcinee 
par  des  feux  fouterrains)  pumice.  Pierre  de 
ponce  ou  Pierre-ponce,  a  pumice-ftone. 

P«nce  (poudre  de  charbon  enveloppee  dans 
un  morceau  de  linge)  coal-duft. 

PONCEAU,  f.  m.  (coquelicot,  pavot  fau- 
vage  dont  la  fleur  eft  d'un  rouge  fonce)  red  or 
Jhadow-poppy,  corn-ro(e.  Rnban  ponceau,  on 
couleur  de  ponceau,  a  fcarlet  ribbon,  Dans 
les  eclipfes  de  foleil,  lorfque  l'immerfion  de- 
vient  totale,  il  fe  forme  autour  de  la  lune,  une 
efpece  d'anneau  rouge,  du  plus  beau  ponceau, 
in  eclipfes  of  the  fun,  when  the  immeifion  is  to- 
tal, there  is  formed  round  the  moon,  a  kind  of 
red  ring,  of  a  moft  beautiful  fcarlet, 

PONCER,  v.  a.  (frotter  avec  la  pierre 
ponce)  to  rub  with  a  pumice-ftone,  or  -with 
pounce. 

Ponce r  un  deffein  (paffer  du  charbon  en 
poudre  fur  un  deffein  pique  pour  le  contretirer) 
to  prick  a  dtfign,  and  rub  it  over  with  coal-duft. 

PONCHE,  f,  m.  (liqueur  Angloife)  punch. 

PONCIRE,  ou  PONCILLE",  f.  m.  (forte 
de  pros  citron)  a  fort  of  large  litron. 

PONCIS,  f.  m.  (deffein  ponce)  a  defign 
pricked,  and  rubb'd  over  with  coal-duft. 
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PONCTION,  f.  f .  (terme  de  chirurgie ; 

ouverture  qu'on  fait  au  bas  ventre  des  hydro- 
piques  pour  en  vider  les  eaux)  tapping. 

I'ONC  TUALITE',  f.  f .  (exadtitude  afaire 
quelque  chofe  en  tems  &  lieu)  puncluality,  ex- 
silnefs. 

PONCTUATION,  f.  f.  (art  de  ponauer) 
funSuathn,  pointing.  La  pon&uation  eft  la 
lumiere  du  dilcours  &  on  a  peine  acomprendre 
comment  les  anciens  ont  pu  s'en  palTer,  punc- 
tuation throws  fucb  light  up'jn  a  difcourfe,  that 
cm  ivould  wonder  koiu  the  ancients  ctuld  do 
•without  it. 

PONCTUE'.ee,  adj.  pointed. 

PONCTUEL,  elic,  adj.  (exa£t,  qui  fait  a 
point  nomme  ce  qu'il  faut  faire)  puntlual,  ex- 
acl. 

PONCTUEI  LEMENT,  adv.  (avec  ponc- 
tualite)  punctually,  exactly. 

PONCTUER,  v.  a.  (mettre  des  points  & 
des  virgules  dans  un  ecrit)  to  point,  to  make 
fep*. 

PONDRE,  v.  a.  &  n.  (taire  des  ceufs)  to 
lay  eggs. 

PONDU,  ue,  adj.  (from  Pondre  )  laid ; 
Jpeaking  of  eggs. 

POX  EN t,  V.  Ponant. 

PONT,  f.  m.  (ouvrage  de  pierre  ou  de  bois 
qu'on  b.Uit  fur  les  rivieres  pour  les  traverfer) 
a  bridge.  Pont  de  bateaux,  abridge  of  boats, 
a  ponton.    Pont-levis,  a  draw-bridge. 

Pont  (tillac)  d'un  vaifieau,  the  deck  of  a 

Pont  l'eveque  (forte  de  petit  fromage  qui 
vient  de  Pont  l'eveque  dans  la  Bafle  Norman- 
die)  a  fort  of  little  cheefe. 

PONTAGE,  ou  PONTONAGE,  f.  m. 
droit  qu'on  leve  fur  les  marchandifes  qui  paf- 
fent  fur  un  pent)  pontage,  bridge-toll,  biig- 
bote. 

PONTE,  f.  m.  (joueur  de  bafrette  qui  joue 
contre  le  banquier)  a  punter. 

Pont  e  (au  jeu  de  l'hombre,  l'as  de  cceur 
ou  celui  de  carreau)  punto. 

Ponte,  f.  f .  (action  de  pondre)  laying  of 

La  Ponte  des  oifeaux  (les  ceufs  qu'ils 
pondent)  birds  eggs. 

PONTE',  ee,  adj.  (terme  de  marine;  qui 
a  un  pont)  that  has  a  deck.  Vaifleau  ponte, 
a  fhip  that  has  a  deck. 

PONTER,  v.  n.  (terme  du  jeu  de  baf- 
fctte  ;  jouer  contre  le  banquier)  to  be  the  pun- 
ter. 

PONTIFE,  f.  m.  (qui  a  l'intendance  des 
chofes  facrecs)  a  pontiff,  a  bifhop,  Le  fouve- 
rain  pontife  (le  Pape)  the  Pope. 

PONTIFICAL,  adj.  (  qui  apartient  au 
pontife)  prieftly,  pontifical.  II  parut  dans  tous 
fes  habits  pontificaux,  be  appeared  in  bis  pon- 
tificalibus. 

Pontifical,  f.  m.  (livre  des  fondjions 
epifcopales  )  pontifical,  a  book  of  pontifical 
rites. 

PONTIFICALEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  pontificale)  pontifica/ly.  Le  Pape  etoit 
vetu  pontificalement,  the  Pope  ivas  in  his  pon- 
tificalibus. 

PONTIFICAT,  f.  m.  (dignite  de  pontife 
parmi  les  anciens)  prieflhood. 

Pont  if  ic  at  (papautc)  papacy,  popedom, 
the  papal  dignity.  C'eft-la  l'hiftoire  de  qua- 
tre  pontificats,  that's  the  hiflory  of  four  Popes, 
or  of fur  Popes  lives. 

PONTON,  f.  m.  (pont  flottant)  ponton,  a 
bridge  of  boats. 

Ponton  (bac)  a  ferry-boat. 

Ponton  (efpece  de  barque  platte)  a  ligh- 
ter. 

PONTONAGE,  f.  m.  (droit  qui  fe  per- 
mit fur  les  pcrfonncs,  voitures,  ou  marchan- 
difes qui  traverfent  une  riviere,  foit  fur  un 
pont  ou  dans  un  bac)  pontage,  bridge-toll. 

1'ONTONNIER,  f.  m.  (batelier  qui  ticnt 
un  bat)  a  ferry-man. 


Pontonnier    (qui  tient  un  ponton)   a  I 

lighter-man. 

POPLITE',  ee,  adj.  (terme  d'anatomie; 
qui  apartient  au  jarret)  popiitick.  La  veine 
poplirtc,  the  popiitick  vein. 

POPULACE,  f.  f.  (le  bas,  le  menu  pcu- 
ple)  the  populace,  the  common  people,  the  vul- 
gar, the  moliie,  the  mob,  the  rabble.  La  popu- 
lace eft  emue,  the  mob  is  up. 

POPULAIRE,  adj.  (qui  apartient  au  peo- 
ple) popular,  of  or  belonging  to  the  people.  Ma- 
ladie  papulaire  (epidemique)  an  epidemical  or 
popular  difeafe. 

Pop  u  lai  re  (qui  tache  de  plaire  au  peo- 
ple) popular.  Un  homme  populaire,  a  popu- 
lar man,  one  that  courts  the  favour  of  the  peo- 
ple. 

POPULAIREMENT,  adv.  (a  la  maniere 
du  peuple)  popularly,  in  a  popular  manner. 

POPULARITE',  f.  f.  (ce  qui  rend  une 
chofe  populaire,  maniere  infinuante  pour  fe 
faire  aimer  du  peuple)  popularity. 

f  POPULO,  f.  m.  (un  petit  enfant  gras 
&  potele)  a  plump  little  boy. 

PORACE',  V.  Porrace. 

PORC,  f.  m.  (pourceau,  cochon)  a  hog, 
fwine,  or  boar. 

Porc  (pore  frais,  chair  de  cochon)  pork. 

Porc  (poiffon  de  mer)  a  fea-bog,  a  bard - 
fcaled  fea-fifh,  refemb/ing  the  gurnard. 

PORC-E'PIC,  f.  m.  (animal  femblable  a 
un  heriflbn,  mais  plus  grand)  a  porcupine. 

PORC-SANGLIER,  f.  m.  (fanglier,a  wild 
boar. 

PORCELAINE,  f.  f.  (pate  de  terre  dont 
on  fait  toutes  fortes  de  vafes)  porcelain,  the 
earth  of  which  china  is  made. 

•Porcelaine  (vafe  faite  de  cette  terre) 
china,  or  china-ware. 

Porcei.a-.ine  (forte  de  coquille)  the  fea- 
fnail,  or  Venus- /he/1,  the  purple-fifh. 

Porcel/iINE  (  pourpier  j  herbe  )  pur- 
flain. 

f  PORCHE,  f.  m.  (portique,  parvis)  a 
porch. 

PORCHER,  f.  m.  PORCHE'RE,  f.  f. 
(qui  garde  les  pourceaux)  a  fwine-herd. 

PORE,  f.  m.  (trou  prefque  imperceptible 
dans  un  corps)  a  port,  very  little  hole  in  a 
body. 

POREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  des  pores) 
porous,  full  of  pores. 

PORPHYRE,  f.  m.  (marbre  fort  dur  & 
rougeatre  marque  de  petites  taches  blanches) 
porphyry,  a  fine  freaked  marble. 

PORRACE',  ee,  adj.  (terme  de  medecine; 
il  fe  dit  dc  la  bile  qui  tire  fur  la  couleur  de 
porreau)  green,  leek-green. 

PORREAU,  ou  P01REAU,  f.  m.  (herbe 
potagere)  a  leek. 

Porreau  (verrue)  a  wart.  II  m'eft  ve- 
nu  un  porreau  fur  la  cuiffe,  I  have  a  wart  on 
my  thigh. 

PORRE'E,  V.  Poiree. 

PORT,  f.  m.  (endroit  du  rivagc  de  la  mcr 
pour  l'abord  des  vaiffeaux  )  port,  fea-port, 
harbour,  haven.  Prendre  port,  entrer  au  port 
(aborder  a  terre)  to  come  into  harbour  to  land, 
Arriver  a  bon  port  (heureufement)  to  come  or 
arrive  fafe.  Fermer  un  port,  ou  Fermer  les 
ports  (empecher  quJil  n'en  forte  aucun  vaif- 
leau) to  lay  an  embargo  upon  Jhipping. 

*Port  (tout  lieu  de  repos,  d  afluranc*)  a 
baven,  harbour,  flielter,  or  place  out  of  danger. 
*  II  eft  dans  le  port  ('ceft-u-dire,  hors  des  at- 
tcintes  dc  l'envie  &  de  l'injuftice)  be  is  fafe, 
or  in  a  fafe  condition,  be  it  out  of  the  reach  of 
envy  and  injufiice. 

Port  (d'une  riviere)  a  wharf. 

Port,  f.  m.  (mainticn,  contenancc  d'une 
perfonne)  caniage,  gate,  prejence,  countenance. 
Ellc  a  un  port  dc  rcine,  Jhe  has  tie prefence  of 
a  queen. 

Port  (voiturc)  portage,  carriage,  bringing. 


Port  (ce  qu'on  paye  pour  la  voiture  det 

hardes,  &c.)  carriage.  Port  de  lettres,  poft. 
age.  Navire  de  grand  port  (qui  contient  beau- 
coup  &i  marchandifes)  a  pip  of  great  burden. 
Defendre  le  port  des  robes,  to  prohibit  the 
wearing  of  gowns.  Permettre  le  port  des  epces, 
to  permit  the  wearing  of  fwords. 

Port  (au  jeu  des  cartes)  the  going  out. 
PORTAGE,  f.  m.  (action  de  porter)  port' 
age,  carriage. 

PORTAIL,  f.  m.  (principale  porte  d'une 
eglife)  front,  gate  of  a  church. 

Portail  (facade  d'un  edifice)  front. 
PORTANT,  ante,  adj.  (from  Porter)  bear- 
ing, &c.    L'un  portant  l'autre,  one  with  an- 
other.   On  a  public  un  arret  portant  defenfe, 
&c.  an  edict  was  publijhed,  prohibiting,  fiV. 

PORTANT,  f.  m.  (fer  en  forme  d'anfe 
pour  porter  un  bahut,  &c,)  the  handle  or  ring 
of  a  trunk,  or  the  like. 

PORTATIF,  ive,  adj.  (qu'on  peut  aife- 
ment  porter) portable,  that  may  eafily  be  carried. 

PORTE,  f.  f.  (  ouverture  faite  au  mur 
d'une  vilie,  d'une  fortrefle,  d'un  grand  tdi- 
fice,  ou  ce  qui  fert  a  fermer  cette  ouverture)  a 

Porte  (ordinaire  d'une  maifon  &  ce  qui 
fert  a  la  fermer)  a  door.  Porte  brifee,  a  fold- 
ing-door, Porte  cochere  (grande  porte,  ou  un 
cavroffe  peut  entrer)  a  gate.  *  Porte  de  der- 
riere  (faux-fuyant,  echapatoire)  a  back-door, 
a  fhift.  De  porte  en  porte,  from  door  to  door. 
Etre  loge  a  la  porte  de  quelqu'un,  ou  etre  loge 
porte  a  porte  (avoir  une  maifon  aupres  de  la 
fienne)  to  live  next  door  to  one.  *  Mettre  un 
valet  a  la  por.e  (le  chaffer)  to  turn  a  fervant 
out  of  doors,  Faire  fortir  quelqu'un  par  la  belle 
porte,  *  \  to  kick  one  up  flairs.  *  Toutes  les 
portes  lui  font  ouvertes  (il  a  libre  entree  par- 
tout)  all  doors  fly  open  to  him. 

*  Porte  (place  frontiere  qui  donne  entree 
dans  un  pays)  a  frontier -town. 

.*  Porte  (lieu,  occafion)  *  door,  gap,  oc- 
cafion.  II  a  ete  aux  portes  de  la  mort  (a  1'ex- 
tremite)  he  has  been  at  the  point  of  death. 
*  C'eft  ouvrir  la  porte  a  toutes  (ones  de  crime.', 
this  opens  a  gap  to  ( this  makes  way  for )  all 
manner  of  crimes. 

Porte  d'eclufe  (cloture  de  bois  qui  arrete 
l'eau  dans  les  eclufes)  a  flood-gate,  a  fluice- 
gate.  *  Les  portes  Cafpiennes  (certains  paf- 
fages  entre  deux  montagnes)  the  Cafpian  flraits 
or  paffages  between  two  hills. 

Porte,  f.  f.  (la  cour  Ottomane)  the  Portc> 
the  Grand  Seignior's  court. 

PORTE',  ee,  adj.  (from  Porter)  carried, 
&c.  Nous  fommes  ici  tout  portes  (nous  fom- 
m;s  deja  ici)  here  we  are  already.  11  eft  porte 
par  la  loi,  que,  it  is  provided  by  law,  tbat.~ 
Noncbftant  les  detenfes  portees  par  cette  decla- 
ration, notwithflandin^  the  inhibitions  mentioned 
or  expreffed  in  that  declaration.  J'y  (uis  tout 
porte  (c'eft  mon  inclination)  I  am  entirely  for 
it,  that's  the  thing  1  am  for. 

PORTE-ARQUEBUSE,  f.  m.  (officier 
qui  porte  le  fufil  du  roi  quand  il  va  a  la  chaife) 
the  kind's  gun-bearer. 

PORTE-ASSIE'TE,  f.  m.  (uftenfile  de 
table  fur  lequel  on  met  des  affietes,  &c.)  a 
fland  to  fct  a  plate  or  dijb  upon. 

PORTE-BALLE,  f.  m.  (petit  mercier) 
a  little  mercer,  a  pedlar. 

PORTE-BOUQUET,  f.  m.  (efpece  d'af- 
fiette  qui  fert  aux  toilettes  des  dames)  a  fland 
to  lay  nofegays  upon. 

PORTE-CHAPPE,  f.  m.  (chappier)  a 
cope-bearer. 

PORTE-CRAYON,  f.  m.  (inftrumcnt 
dans  lequel  on  met  un  crayon)  a  pencil-cafe. 

I'ORTE-CROIX,  f.  m.  (celui  qui  porte  la 
croix  dcv.int  un  prelat)  a  croft-bearer, 

PORTE -CROSSE,  f.  m.  (celui  qui  porte 
la  crofl'e  devaut  un  prclal)  .;  crcfier-bcarer. 

PORTE-DIEU,  f.  m.    (pretrc  de  la  pa- 
rol lie 
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roifle  qui  porte  l'hoftie  aux  malades)  the  priefl 
that  carries  the  hofl  to  Jick  perfons. 

PORTE-DINE',  i".  m.  (pot  pour  porter  a 
manger  a  certains  ouvriers)  a  veffcl  ufcd  to  car- 
ry in  the  dinner  to  workmen, 

PORTE-DRAPEAU,  f.  m.  (foldat  qui 
porte  le  drapeau  de  l'enfeigne)  be  that  carries 
the  colours. 

PORTE'E,  f.  f.  (ventree  des  femelles  des 
animaux)  the  brood  or  litter  of  a  [he-animal. 

Porte'e  (etendue,  jui'qu'oii  une  arme  porte) 
reach,  fhot.  Hors  de  la  portee  des  fleches,  be- 
yond the  reach  of  arrows.  A  la  portee  du  ca- 
non, within  cannon-Jhot.  Cela  n'eft  pas  a  la 
portee  de  mon  bras  (je  ne  faurois  y  atteindre) 
'tis  above  my  reach,  I  cannot  reach  it.  Sa  naif- 
fance  &  fes  talens  le  mettent  a  portee  des  plus 
grandes  places,  his  birth  and  great  aiilities  put 
him  within  the  reach  cf  the  higheft  employments. 
Etre  a  la  portee  de  la  voix  de  quelqu'url,  to  be 
within  hearing  or  within  call.  *  Etre  a  la  por- 
tee ou  a  portee  de  demander  quelque  chofe  a 
la  cour,  to  be  in  a  fair  way  or  to  ftand  fair  to 
afk  any  thing  at  court.  Le  feu  n'echauffe  qu'a 
une  certaine  portee  (diftance)  fire  warms  only 
at  a  certain  diflance.  La  portee  des  oreilles  ou 
des  yeux,  the  reach  of  the  ears  or  eyes. 

*  Porte'e  (etendue,  capacity  de  l'efprit) 
reach,  ability,  capacity. 

Porte'e  (etendue,  longueur  des  chofes  ele- 
vees  ou  fufpendues)  length. 

Port e'e  (partie  des  pieces  de  charpente  qui 
poitent  Air  un  mur,  fur  un  pilier)  that  part 
of  a  piece  of  timber  that  bears  upon  a  wall  or 
pillar. 

Porte'es  (en  termes  de  chaffe;  branches 
de  bois  que,le  cerf  a  pliees  ou  rompues  avec  fa 
tete)  the  boughs  which  a  deer  bruits  or  beats 
down  with  his  head,  in  traverfing  of  thickets. 

PORTE -ENSEIGNE  (e'eft  la  meme  chofe 
que  Porte-drapeau  )  an  enfign-bcarer,  an  en- 
jign. 

PORTE-E'PE'E,  f.  m.  (forte  de  ceinturon) 
a  belt. 

PORTE-E'TENDART,  f.  m.  (cavalier 
qui  porte  l'etendart  du  cornette)  a ftandard- 
bearer. 

PORTE-FAIX,  f.  m.  (crocheteur)  a  por- 
ter, a  ftreet -porter. 

PORTE -FELTLLE,  f.  m.  (carton  plie  en 
deux  couvert  de  peau  ou  de  velin,  fervant  a 
porter  des  fcuilles  de  papier)  a  port-folio. 

PORTE- HAUB  AN S,  f.  m.  (terme  de  ma- 
rine ;  ecotardr)  chain-wales. 

PORTE-1MMONDICE,  f.  m.  (ordurier) 
a  dujl-bafket. 

PORTE-LETTRE,  f.  m.  (forte  d'etui  ou 
l'on  met  des  pap:ers,  &c.)  a  letter-cafe,  a  poc- 
ket-book. 

PORTE-MAIL,  f.  m.  (celui  porte  le  mail 
du  roi)  the  k'w/'s  mail-bearer. 

PORTE-MANTEAU,  f.  m.  (officier  qui 
porte  le  manteau  d'un  prince)  a  cloak-bearer. 

Porte-mante  au  de  madame  (eclui  qui 
porte  la  queue  du  manteau  de  madame)  Ma- 
dam's train-bearer. 

Porte-manteau  (valife)  a  port-man- 
tea  a. 

Porte-manteau  (piece  de  menuiferie 
attachee  au  mur,  ou  dans  une  armoire,  ou 
1'on  pend  les  habit?)  a  peg. 

D.  f  PORTEMENT,  f.  m.  Le  portement 
de  la  croix,  Chrifi's  carrying  or  bearing  of  the 
crojs. 

PORTE-MISSEL,  f.  m.  (pupitre  pour 
foutenir  le  milTel)  a  mafs-book  defk. 

PORTE-MITRE,  f.  m.  (cemi  qui  porte 
la  mitre  d'un  prelat)  a  mitre-bearer. 

PORTE-MOUCHETTES,  f.  m.  (inftru- 
ment  de  metal  oii  Ton  met  les  mouchettes) 
fnuffers-pan. 

PORTE-PIE'CE,  f.  m.  (poincon  de  cor- 
donnier)  a  fhocmaker's  punch. 

PORTE-PRESSE/f.  m.  (vaiffeau  eu  tom- 
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bent  les  rognures  is  livres)  a  book-hinder' 's  [ka- 
ving-tub. 

PORTE-VOIX,  f.  m.  (efpece  de  trompette 
de  metal,  dont  on  fe  fert  pour  porter  la  voix 
'  plus  loin)  a  fpcaking-trttmpet. 

PORTER,  v.  a.  (avoir  un  fardeau  fur  foi, 
foutenir  quelque  chofe  de  pefant)  to  carry,  to 
bear,  to  bear  up.  Porter  un  fac  de  ble,  to  car- 
ry a  fack  of  corn.  Mulet  qui  porte  cinq  cens 
pefant,  a  mule  that  carries  500  weight.  Ce 
cheval  porte  en  croupe,  that  horfe  carries  dou- 
ble. Ce  portail  porte  toutc  la  face  de  ce  bati- 
ment,  that  gate  fupports  all  the  front  tf  that 
building,  *  II  en  portera  la  peine,  he  pall 
ffffer  for  it.  *  Vous  en  porterez  le  pe- 
che  (vous  ferez  charge  du  peche)  the  fin 
will  lie  at  your  door.  *  Vin  qui  ne  porte 
pas  l'eau  (qui  a  peu  de  force )  wine  that 
wont  bear  water,  fmall  wine.  Du  papier 
qui  ne  porte  pas  Venae,  paper  that  will  not 
bear  ink,  paper  that  finks.  *  Porter  quelqu'un 
(le  foutenir  de  fa  faveur,  le  favorifer)  to  bear 
one  up,  to  countenance,  fupport,  or  uphold  one. 
Riviere  qui  porte  bateau  (qui  eft  navigable) 
a  navigable  r  iver. 

Porter  (prendre  une  chofe  en  un  lieu  & 
aller  la  mettre  en  un  autre)  to  carry.  Pertez 
ces  papiers  dans  mon  cabinet,  carry  thefe  pa- 
pers into  my  clofet.  On  le  portoit  dans  une 
chaife,  he  was  carried  in  a  chair. 

Porter  (avoir  fur  foi)  to  have  about  one. 
Je  ne  porte  point  d'argent  fur  moi,  I  carry,  I 
have  no  money  about  me.  Porter  les  marques 
d'une  bleffure,  to  bear  the  marks  of  a  wound. 
II  porte  la  mine  d'avoir  fait  cela,  he  looks  as 
if  he  had  done  it. 

Porter  (avoir  fur  foi,  pour  l'habillement, 
pour  la  parure,  c«  pour  la  defenfe)  to  wear. 
Porter  un  habit  tout  uni,  to  wear  a  plain  fuit 
cf  cloaths,  to  go  plain.  Porter  Tepee,  to  wear 
a  fword.  Porter  les  armes  (fervir,  etre  homme 
de  guerre)  to  bear  arms,  to  be  a  foldier.  *  Elle 
porte  le  haut-de-chauiTe  (elle  eft  plus  mal- 
trefle  que  fon  mari)  *  foe  wears  the  breeches. 
II  a  porte  les  chaufl'es  (il  a  ete  page)  he  has 
been  a  page.  II  a  porte  les  couleurs,  ou  les 
livrees  (il  a  etc  laquais)  be  has  worn  a  livery, 
he  has  been  a  footman. 

Porter  (produire;  en  parlant  de  la  terre 
&  des  arbres)  to  bear,   to  bring  forth,  to  yield, 
or  produce.     Porter  du  fruit,  to  bear,  bring 
forth,  or  yield fruit. 

Porter  (en  parlant  des  femmes  &  des  fe- 
melles des  animaux)  to  bear,  to  breed,  to  be  a- 
brecding,  to  go  with  child  or  with  young.  L'en- 
fant  qu'clle  porte,  the  child  that  fhe  bears. 

Porter  (fouffrir,  endurer)  to  bear,  fuffer, 
endure,  or  abide.  Je  le  porte  fur  mes  epaules 
(il  m'eft  a  charge,  il  m'ennuie)  he  hangs  upon 
me  like  a  dead  weight,  he  is  quite  tirefome  to  me. 
II  porte  patiemment  fa  difgrace,  he  bears  pa- 
tiently his  difgrace  or  misfortune.  *  Le  Roi  de 
France  porta  fort  impatiemment  cette  paix, 
the  King  of  France  bore  that  peace  very  impa- 
tiently. 11  en  portera  la  peine,  he"  11  fuffer  for 
it.  — » 1' 

Porter  les  armes  (fervir,  etre  homme 
de  guerre)  to  bear  arms,  to  fei  ve,  to  be  a  fol- 
dier. 

Porter  (avoir)  les  marques  d'une  blef- 
fure, to  bear,  to  have  f  ill  the  marks  of  a 
wound. 

Porter  (au  jeu  de  piquet  5  garder  cer- 
taines  cartes  apres  qu'on  a  ecarte)  to  carry  or 
go  out  with,  at  piquet.  Je  porte  une  quinte 
de  coeur  &  trois  as,  1  carry  (or  1  go  out  with) 
a  quint  in  hearts,  and  three  aces. 

Porter  (contenir,  fignifier;  en  parlant 
d'un  ecrit,  d'une,  lcttre)  to  import. 

*  Porter  (incliner,  induire,  inciter)  to 
incline,  put  forward,  induce,  move,  perfuade, 
or  incite. 

*  Porter  (diriger)  1'intention  a  quelque 
chofe,  to  dirttl  the  intention  to  fmtthing. 
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*  Porter  (arreter,  fixer)  to  fx  or  beitl. 
Porter  fa  vue  en  quelque  endroit,  to  fix  one's 

fight  fomcwhere,  to  look  fomewhere.  Porter  fa 
penfee  a  quelque  chofe,  to  bend  one's  thoughts 
to,  or  fix  them  on  femething. 

Porter  (  etendre,  faire  aller,  pouficr, 
conduire)  to  carry,  II  faut  porter  ce  mur 
jufques-la,  this  wall  tnufl  be  carried  thus  far. 
Porter  fes  armes  dans  le  pays  ennemi,  to  carry 
one 's  arms  into  the  enemy's  country.  Un  tuyau 
porte  de  l'eau  dans  un  jardin,  a  pipe  carries, 
or  conveys  water  into  a  garden.  Arbre  qui 
porte  fa  tete  dans  les  nues,  a  tree  that  fooots  his 
head  into  the  clouds,  a  tall,  lofty  tree.  *  Por- 
ter la  terreur,  porter  la  confufion  partout 
(caufer,  donner  de  la  terreur,  repandre  le  def- 
ordre)  to  carry  terror  and  confufion  every  where. 

*  Porter  trop  loin  fa  colere,  to  carry  one's  anger 
too  far,  to  indulge  it  too  much. 

*  Porter  malheur,  Porter  guignon  (cau- 
fer du  malheur,  &c.)  to  bring  ill  luck.  *  Por- 
ter un  coup  a  quelqu'un  (!ui  poufl'er  un  coup, 
tacher  de  le  frapper)   to  make  a  blow  at  one, 

*  Porter  coup  (etre  de  confequence,  faire  fon 
effet)  to  hit  home,  to  do  the  bufinefs.  Porter 
(poufl'er)  une  botte,  to  make  a  pafs.  II  lui 
porta  le  poignard  a  la  gorge,  he  held  a  dagger 
at  his  throat.  Le  metier  le  porte  (le  requiert, 
le  demande)  the  trade  requires  it,  or  'tis  the 
genius  cf  the  trade. 

Porter  (comporter,  fouffrir,  permettre) 
to  bear,  fuffer,  permit,  or  give  leave.  II  donne 
plus  que  Ion  bien  ne  porte,  he  gives  more  than 
his  effate  can  bear,  he  gives  away  beyond  what 
he  has,  or  more  than  he  is  well  able.  II  entre- 
prit  une  chofe  plus  hardie  que  ne  portoit  fa  con- 
dition, he  undertook  a  bolder  thing  than  was  fit 
for  one  of  his  condition. 

Porter  (en  parlant  d'aftes  publics,  de 
lettres,  See.  fe  dit  des  chofes  qui  y  font  con- 
tenues)  to  contain.  La  loi  porte  cela,  cu  il  eft 
porte  par  la  loi,  the  law  runs  thus.  L'arret 
portoit,  que  fes  livres  feroient  brules,  his  books 
were  fentenced to  be  burnt.  L'ordre  du  roi  ne 
porte  pas  cela,  the  king's  order  does  not  amount 
to  that. 

Porter  (en  termes  de  blafon  ;  avoir  dans 
fes  armoiries)  to  bear.  II  porte  d'azur  au  lion 
d'argent,  he  bears  azure  a  lion  argent. 

Porter  la  parole  (  parler  au  nom  d'un 
corps)  to  fpeak,  to  be  the  fpeaker  or  fpokefman. 

*  La  negociation  commencee,  on  porta  des 
paroles  de  part  &  d'autre,  the  negociation  being- 
fet  on  foot,  propofals  were  carried  or  pafs'd  t» 
and  fro. 

Porter  amide,  porter  affettion  a  quel- 
qu'un, ou  etre  porte  d'affedtion,  ou  d'amitie 
pour  quelqu'un  (avoir  de  l'amitic,  &c.  pour 
lui)  to  bear  friendjhip,  affeHicn,  good-will  10 
one. 

Porter  honneur,  porter  refpeft  (hono- 
rer,  refpecTer)  to  honour,  to  refpetl. 

Porter  temoignage  (temoigner)  to  bear 
witnefs,  to  be  a  witnefs. 

Porter  fonjugement  (juger)  de  quelque 
chofe,  to  give  one's  verdicl  or  judgment  about  m 
thing. 

*  Le  porter  haut  (faire  l'homme  de 
qualite)  to  carry  it  high,  to  fet  up  for  a  man  of 
quality. 

*  Le  porter  beau,  le  porter  en  be?.* 
lieu  (etre  bien  mis,  faire  une  belle  depenfc) 
to  go  fine,  neat,  or  genteel,  to  make  a  figure. 

Porter  (en  parlant  des  differcntes  mani- 
eres  de  tenir  fon  corps)  to  carry.  Porter  la 
tete  haute,  to  carry  one's  head  aloft.  Porter  le 
bras  en  echarpe,  to  carry  one's  arm  in  a  fling;. 
Cheval  qui  porte  bien  fa  tete,  ou  cheval  qui 
porte  beau  (en  termes  de  manege)  afiaiely  horfe, 
that  carries  his  head  handfomety.  Cheval  qui 
porte  bas,  qui  baifle  trop  la  tete,  a  horfe  that 
hangs  his  head  down.  Porter  fon  pie  en  de- 
hors, ou  en  dedans,  to  turn  tne's  toes  in  or  out, 
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H.tretd  wmfrdfy  01 -outwardly.    Porter  bicn 
Ic  pie,  /£■  fiand  handjomely. 

Port  lk  (mctire)  la  main  au  chapcau,  to 
fut  the  hard  to  one's  hat.  Porter  la  main  a  l'c- 
p^e,  to  lay  one's  band  upon  one's  fword. 

Porter,  v.  n.  (.pofer,  etre  lbutcnu)  to 
tarry,  tear,  reft,  lie,  or  lean.  Cette  pbotre 
porte  a  faux,  that  beam  carries  falfe.  Tout 
l'edifice  parte  fur  ces  colomnes,  all  the  build- 
ing hears,  refts,  Res,  Orleans  on  thofe  pillars. 

Porter  (atteindre  ;  en  parlant  des  armes 
a  feu  &  autres)  to  carry,  to  reach,  Une  cou- 
levrine  qui  porte  une  demi-lieue,  a  tulverxn 
that  can-its  half  a  league.  Tous  les  coups  de 
canon  ne  poilent  pas,  all  the  cannon- ftjots  do  r.ot 
tarry  home.  Vaiffeau  qui  porte  au  nord,  a 
fiip  that  fails,  /lands,  or  flea  s  northwards. 

Se  Port  er,  v.  r.  (en  parlant  de  I  etat  de 
la  Lnte)  to  he  or  do,  in  point  of  health.  Se 
roller  bicn,  to  be  well.  Comment  vous  por- 
tez-vous?  how  do  you  do?  Comment  fe 
portc-t-il  ?  bow  does  he  do  f  II  fe  porte  telle- 
mcnt  qoellement,  he  is  fa  fo. 

Se  Porter  (avoir  de  Piticlination  ou  de  la 
rente,  s'appliquer)  to  be  inclined,  to  tend  or  in- 
cline, to  apply  one's  ft  If.  l\  fe  porte  au  bien, 
be  is  inclined  to  good.  Se  porter  a.  la  debauche, 
a  la  guerre,  to  be  inclined  to  debauchery,  to  war. 
Les  chofes  pefcnres  fe  portent  naturellement 
en  bas,  heavy  things  do  naturally  tend  or  in- 
cline downward. 

Se  Porter  (s'appliquer)  avec  ardeur  a  une 

chofe,  to  be  eager  in  a  thing,  to  do  it  with  ea- 
giinefs.  Se  porter  avet  ardeur  au  ferviee  de 
quelquSin,  to  firve  out  with  grtat  zeal  and  af- 
fctlion.  t  . 

Se  Porter  (fe  conduire,  agir)  to  carry, 
bear,  or  behave  one's  fclf  «  s'eft  porte  en 
homrne  de  caur,  be  carried  or  behaved  him- 
felf like  a  man  of  courage. 

*  "Se  Porter  (en  lerr.es  de  pratique;  le 
rt-ndre,  prendre  la  qualite  de)   to  make  one's 

fclf,  to  bear  one's  fclf  as.  Se  porter  partie  con- 
tre  quelqu'un,  to  make  one  s  jelf  a  party  agamjl 
cnotlcr.  II  fe  porte  pour  heritier,  he  bears 
himfelf  as  heir,  he  declares  bimftlf  heir,  he 
claims  the  fucceffion.  Se  porter  pour  appellant 
(interjetter  appel)  to  enter  an  appeal.  Se  por- 
ter pour  accufjteur  contre  quelqu'un,  to  im- 
peach one. 

Se  Porter  (aller)  to  go.  Se  porter  lur 
les  lieux,  to  go  to  or  upon  the  place.  Se  por- 
ter fur  le  pre  pour  fe  battre,  to  go  to  the  field 

/5S?Porter  (fe  laiffer  aller)  a  des  violen- 
ces extremes,  to  run  one  into  extreme  violences, 
to  run  one's  felf  into  rut  and  violence.  II  fe  por- 
ta a  routes  fortes  d'impurctes,  he  gave  himfelf 
,ver  to  all  manner  of  lewdnefs.  L'on  fe  por- 
toit  (il  y  avoit  une  grande  preffe)  dans  la 
grande  falle,  dans  la  galerie,  &  dans  la  cour 
people  were  on  the  top  of  one  another  in  the  ball, 
gallery,  and  yard.  ■  . 

PORTERIE,  f.  f.  (lieu  ou  fe  tient  le  por- 
tier)  the  porter's  lodge. 

PORTE-TAP1SSERIE,  f.  m.  (chains  de 
bois  qu'on  eleve  au  haut  d'une  porte,  &  furle 
quel  la  tapiiTerie  s'etend  pour  tenir  lieu  de  por- 
tiere) a  frame  fixed  to  the  top  of  a  door,  and  co- 
vered with  tapeflry. 

PORTE-VENT,  f.  m.  (tuyau  de  mufette, 
•S  d'orgue)  the  pipe  of  a  bag-pipe  or  of  an  or- 
sran. 

PORTE-VERGE,  f.  m.  (bedau)  a  vtr- 

PORTE-VOIX,  f.  m.  (instrument  pour 
porter  la  voix  plus  loin)  a  fpcaking-trumpet. 

PORTEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (celui  ou 
celle  qui  porte)  a  porter,  a  bafket-woman,  a 
bearer.  Porteur  de  boulangcr,  a  baker's  por- 
ttr.  Billet  payable  au  porteur,  a  bill  payablt 
to  tht  bearer.  Un  porteur  de  cliaife,  a  chair- 
man. Un  porteur,  une  porteufe  d'eau,  a  wa- 
ter-/tarer,  a  man  or  woman  that  carries  water 
Up  end  down  to  fell. 
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Porteur  (le  elieval  fur  le  quel  eft  monte 

le  poftillion  d'un  caroife  a  fix  ckevaux)  the  po- 
flllion  s  borfe. 

PORTIER,  ere,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle 
qui  a  foin  d'ouvrir  &  de  termer  la  porte  d'une 
maifon)  a  porter,  a  door-keeper. 

PORTIE  RE,  f.  f.(ouverture  de  carreffe  par 
ou  l'on  monte  &  defcend)  the  coach-door. 

Portiere  (tapifferie  ou  rideau  qu'on  met 
devant  une  porte  pour  empecher  le  vent)  a 
piece  of  taptftry,  & c.  bung  before  a  door  to  keep 
out  the  wind. 

PORTION,  f.  f.  (partie  d'un  tout)  portion, 
fhare,  part,  piece.    Ma  portion  eft  la  plus  pe- 
tite, my  portion  or  (hart  is  tht  leaf  cf  all.  Por- 
tion de  pre,  a  piece  of  meadow-ground.  Por- 
tion de  maifon  a  louer,  part  of  a  houfc  to  let. 

Portion  (certaine  quantite)  de  viande, 
devin,  &c.  allowance,  or  commons. 

PORTIQUE,  f.  m.  (lieu  long  &  couvert 
d'un  plancher  foutenu  fur  des  colonnes)  a 
portico,  a  piazza. 

PORTOR,  1*.  in.  (nom  d'une  forte  de  mar- 
bre  noir  ayant  des  veincs  qui  imitent  Tor) 
black  marble  variegated  with  veins  like  gold. 

%  PORTRAIRE,  v.  a.  (fai're  la  representa- 
tion d'une  perfonne  avec  le  pinceau,  le  cray- 
on, &c.)  to  draw  a  piclure. 

PORTRAIT,  f.  m.  (representation  d'une 
perfonne)  a  piBure,  a  portrait. 

*  Portrait  (defcription  d'une  perfonne 
ou  d'une  chofe)  a  piclure,  portraiture,  defcrip- 


tion. 

X  PORTRAITURE,  f.  f.   (portrait)  p 
traiture.     Livre  de  portraiture, 
book 
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POSACE,  f.  m.  (le  travail  &  la  depenfe 
qu'il  faut  faire  pour  pofcr  ou  mettre  en  place 
certains  ouvrages)  the  laying.  ■ 

POSE,  f.  f .  (le  travail  qu'il  y  a  a  pofer  une 
pierre  en  architecture)  the  layir.g  of  a  ftor.e. 

POSE',  ee,  adj.  (from  Vote)  laid,  fit,  @c. 
Cela  pofe  (  accorde )  il  s'enfuit,  this  being 
granted  or  fuppfid,  it  follows.  Pofe  que  cela 
tut,  ou  pole  Ic  cas  que  cela  fut,  grant  or  fup- 
pcfe  it  were  fo. 

Pose'  (modefte,  raffis,  grave)  filer,  flayed, 
grave. 

POSE'MENT,  adv.  (doucemcnt)  fiftly, 
gingerly. 

Pose'ment  (gravernent)  gravely ,  with  de- 
liberation. 

POSER,  v.  a.  (mettre,  placer)  to  lay,  put, 
or  fit.  Pofcr  un  vafe  fur  un  buffet,  to  lay  cr 
put  a  vefj'el  upon  a  cupl  oard.  Pofcr  les  tonde 
mens  d'un  edifice,  to  lay  the  foundation  of  a 
building.  Pofer  le  talon  a  terre,  to  fit  the  heel 
upon  the  ground.  Pofer  des  gardes,  des  fenti- 
nelles,  to  fit  guards  or  fentinels. 

Poser  (mettre  bas)  les  armes,  to  lay  down 
arms. 

*  Poser  (  etablir  pour  veritable)  to  lay 
down.  Pofer  un  principe,  to  lay  down  a  prin- 
ciple. Pofer  ou  Pofer  en  fait  (pofer  pour  in- 
contestable) to  take  for  granted. 

*  Poser  (accorder,  fuppofer)  to  grant  or 
fuppofe,  to  admit.  Pofons  que  cela  foit,  grant 
Or  fuppofi  it  to  be  fo. 

Poser,  v.  n.  (porter  fur  quelque  chofe) 
to  bear,  reft,  lean,  or  lie.  Une  chofe  qui  pofe 
inegalement  fur  une  autre,  a  thing  that  does 
not  fand  even  upon  another. 

POSITIF,  ive,  adj.  (certain,  conftant,  af- 
fnre,  reel)  pofitive,  certain,  conflant,  fure,  true, 
real.  Le  droit  pofitif  (par  opposition  au  droit 
naturcl)  the  pofitive  law.  Le  degre  pofitif 
(en  termcs  de  grammaire)  the  pofitive  degree 
in  grammar. 

Positif,  f.  m.  (le  degrc  pofitif)  the  pfi- 
live  or  prfitive  decree. 

POSITION,  Cf.  (fituation)  [ofttion, fixa- 
tion. 

Position  (rrabliffcment)  d'un  principe, 
pofition  or  laying  down  of  a  principle. 
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Position  (maxime  que  Ton  avance)  pofi. 

tion,  maxim,  affertion.  Regie  de  fauffe  pofi- 
tion (en  aritlunetique)  the  rule  of  falft  pofition 

in  arithmetick. 

La  Position  d:  la  clef  de  mufique,  the 

felting  of  a  Jcng  to  the  right  key. 

POSITIVE,  f.  f.  ou  Theologie  pofitive 
(qui  expofe  les  fentimens  des  peres  Sc.  dts  con- 
ciles  fur  la  rel'gion)  pofitive  divinity. 

POS1T1VLMENT,  adv.  (allurement)  po- 
fitivtly,  afjuredly,  certainly,  plainly. 

POSSE'DE',  ee,  adj.  (from  Poifeder  ;  dont 
on  a  la  pofiefiion)  pofiijfed,  enjoyed,  held. 

Posse'de'  (qui  elt  en  la  pjileffiondu  diable) 
pcjjifftdwi.'h  or  by  the  devil. 

Possepe,  f.  m.   Posse'de'e,  f.  f.  a  man 
or  woman  pofieffed  with  or  by  the  devil. 

POSSE  DER,  v.  a.  (avoir  a  foi,  jouir  de) 
to  pofjejs,  have,  enjoy,  or  be  in  pojjeffion  of,  to 
be  pojjcfj'ed  of.  Poifeder  un  bien,  to  poff fi  or 
enjoy  an  eftate,  to  be  in  poffeffton,  or  to  btpofj' fifed 
of  it.  Pofleder  une  charge,  to  have  an  office. 
*  Pofleder  les  bonnes  graces  de  quelqu'un,  to 
be  in  one's  favour.  *  Poffeder  l'elprit  ou  le 
cceur  de  quelqu'un,  poifeder  une  perfonne  (a_- 
voir  beaucoup  de  credit  fur  fon  efprit)  to  be  ve- 
ry great  wi'b  one,  to  bave  a  great  influence  over 
him.  *  L'ambition,  l'avarice  le  poffede  (il  y 
eft  fujet)  he  is  pofi'efi'ed  with  ambition  or  ava- 
rict.  *  Quelle  rage  ou  fureur  vous  pollede  ? 
ou  vous  tranfporte  ?  What  rage  or  fury  pfi'effes 
or  trar.f ports  you  ?  Le  demon  le  polfide  (il  elt 
demoniaque)  the  devil pofi'.jfes  or  torments  him, 
he  is  pojfejftd  with  a  devil. 

*Poss/d£r  bien  une  langue  (la  favoir 
p2i  fakement)  to  be  maficr  of  a  language,  to 
have  the  mafiery  or  command  of  it.  *  II  p<  ffedc 
toutes  les  fciences,  he  is  mafier  of  all  the  fcien- 
ccs.  *  II  pofT.de  bien  fa  harangue  (il  la  fait 
bien  par  cceur)  he  has  his  fpeeeb  at  his  fingers 
end. 

*  Se  Posse'de r,  v.  r.  (etre  maitre  de  fon 
efprit,  de  fes  paflions)  to  command  (to  have  an 
entire  command  of  )  one's  felf,  to  mafier  [oxbevt 
the  mafiery  over )  one's  pafjions.  Le  vieux  renard 
fe  poffedoit  a  merveilles  dans  ces  occafions,  the 
old  fox  had  a  marvelous  temper  upon  thoft  occa- 
fiojis.  *  Ks  fe  pe  ffeder  p^s,  to  be  befide  one's 
fi/f.  *  Iffepofi'eda  tout  entier  (il  nelelaifla 
point  troubler)  he  was  not  in  the  leaf}  concerned. 
*  Un  auteur  qui  fe  pofl'ede  (qui  eft  fage  &  ju- 
dicieux)  a  dij erect  author. 

POSSESSEUR,  f.  m.  (celui  qui  poflede 
quelque  bien)  poffefi'or. 

POSSESSIF,  adj.m.  (terme  de  grammaire; 
qui  marque  la  poflcffion)  pofi'efve.  Un  pro- 
nam  poffeffif,  a  pronoun  p-fifeffive, 

POSSESSION,  f.  f.  (jouiflance)  prfiiffton, 
enjoyment.  Polfeluon  d'un  bien,  tht  p'.ff^ffion 
of  an  eflate. 

Possession  (iouilfance  des  plaifirs)  poffef- 
fion,  p'fiifjing,  enjoyment,  fruition.  Les  eve- 
ques  de  France  s'etoient  mis  en  pofTeffion  de 
decider  des  droits  des  princes,  &  de  donnerfi: 
d'oter  les  couronnes,  the  hi/hops  of  France  had 
taken  upon  themfilves  (or  had  afiitmed  t»  them- 
felves  the  power )  to  determine  the  titles  of  princes, 
and  to  beflow  and  take  away  crowns. 

Possession  (etat  d'un  poffeJ.e)  the  being 
poffeJJ'ed  by  the  devil. 

Possession  (inftallation  dans  un  benefice) 
pofj'effion,  induclion. 

Possessions  (biens  &  heritages  que  Foil 
poffede)  poffeffions,  eftates. 

POSSESSOIRE,  aJj.  &  f.  m.  (terme  de 
pratique  ;  qui  regarde  la  pofTeffion  d'un  bene* 
file  I  poffefiiry,  relating  to  pojfejfon. 

POSSESSOIREMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  ptffclibirc)  by  way  cf  pofi'efiicn,  pofi'fi'o- 
rily. 

'POSSIBILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
polfible)  fofiibility,  likelihood. 

POSSIBLE,  adj.  (qui  peut  etre  ou  qui  fe 
pcut  fairs)  p'fiible,  likely,   that  may  be.  Je 

terai 
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ferai  tout  ce  qui  me  fcra  poflible,  Til  do  what- 
ever lies  in  my  power,  I  will  do  my  bcfl.  Au- 
tant  qu'il  eft  poflible,  as  much  as  may  be. 

Possible,  f.  m.  (pouvoir)  power,  might. 
De  tout  mon  poflible,  -with  all  my  power  or 
might.  Faire  tout  fbn  poflible,  to  do  one's  ut- 
ytuji,  to  do  or  life  one's  utmoft  endeavours.  II 
fait  tout  fori  poflible  pour  me  perdre,  he  does  all 
he  can  to  ruin  me. 

\  Possible,  adv.  (peut  etre)  pojfible,  per- 
haps, it  may  be. 

POSSON,  V.  Poiflon. 

POST-COMMUNION,  f.  f.  (oraifon  apres 
la  communion)  pofl -communion. 

POSTCRIT,  f.  m.  (ce  qu'on  ajoute  a  une 
lettie  apres  b  conclufion)  a  poflfaipt. 

POSTE,  f.  m.  (lieu  ou  I  on  elt  place  par 
un  fuperieur)  p"fl,  flation,  ftan.Ung.  Un  pofte 
dangereux  (a  la  guerre)  a  dangerous  pofl  or  fia- 
tiou.  II  faut  que  chr.que  ouvrier  travaillc  dans 
fon  pofte,  every  workman  mufi  work  in  his  poji 
or  flation. 

*  Poste  (emploi,  fenction)  *  pofl, flation, 
place,  employment.  Tout  le  monde  envie  fon 
pofte,  every  hedy  envies  bis  poji  or  employment. 

*  -f-  Un  petit  poste  (un  eveilie  qui  ne 
fonge  qu'a  courir)  a  fprightly  or  mettl  feme  boy, 
that's  ever  gadding  abroad,  an  unlucky  rejllefs 
hoy,  a  wag. 

Poste,  f.  f.  (courier  qui  porte  les  kttres) 

Poste  (bureau  des  couriers  publics)  the 
poft-houfe  or  pofl-ojfi.e. 

Pos  t  e  (voilure  ttablie  pour  voyager  en  di- 
ligence) poji.  Chevaux  de  pofte,  pojl-horfes. 
Courir  ou  courre  la  pofte,  aller  en  pofte,  to  ride 
or  go  pofl.  ,  Prendre  la  pofte,  to  take  pofl-horfes. 
Bateau  de  pofte,  a  packet-boat. 

Poste  (lieu  ou  font  les  voitures  de  pofte) 
a  pofl-houfe. 

Poste  (diftance  qu'il  y  a  d'un  de  ces  lieux 
a  un  autre)  a  poft-flage. 

Poste  (petite  balie  de  plomb)  hail-fhct. 

*  -f-  Poste  (gre,  fantaifie,  volonte)  mind, 
humour,  liking.  Choifi*  un  confeifeur  a  la 
pofte,  to  chufe  a  conjejjor  to  one's  mind  or  humour. 
11  a  trouve  des  gens  a  fa  pofte,  he  has  found 
people  entirely  devoted  to  him. 

A  poste,  adv.  (a  certains  termes  difFerens 
dont  on  eft  convenu)  at  certain,  fixed,  or  limited 
times.  Vendre  a  pofte,  to  fell  at  a  time  agreed  upon. 

Poste,  ee,  adj.  (place,  mis  dans  un  pofte) 
pojled,  placed. 

POSTER,  v.  a.  (mettre  dans  un  pofte)  to 
pofl,  t9  put  in  a  poji. 

*  Poster  (mettre  dans  un  emploi)  to 
place,  to  put  in  a  place  or  employment.  *  On 
la  bien  pofte  (il  3  une  bonne  place)  he  has  got 
a  good  place. 

Poster,  v.  n.  (courir  cz  &  la)  to  run  up 
end  d'.wn.  Un  g^rcon  qui  ne  fait  que  pofter, 
a  boy  that  does  nothing  but  run  up  and  down. 

Se  poster,  v.  r.  (fe  placer)  to  jojl  one's 
fclf,  to  take  a  pofl.  Se  bien  pofter,  to  take  a  good 
pofl,  to  get  a  good  place. 

POSTE'RIEUR,  eure,  adj.  (qui  eft  apres  a 
l'egard  du  terns)  latter,  that  comes  after. 

Poste'rieur  (qui  eft  derriere)  hind,  hin- 
der. La  partie  pofterieure  du  cerveau,  the  hind 
or  hinder  part  of  the  brain. 

POSTE'RIEUREMENT,  adv.  (apres  par 
raport  an  terns)  after. 

POSTE'RIORITE',  f.  f.  (qualite  de  cequi 
eft  pofterieur  a  l'egard  du  terns)  pofteriority ,  a 
hting  or  cowing  after. 

POSTE'RITE',  f.  f.  (fuite  de  ceux  qui  de- 
pendent d'une  meme  race)  poflerity,  off-fpring, 
ifj'w,  children. 

Poste'r  i  te  (tcus  ceux  qui  viendront  apres 
ceux  qui  vivent)  pcfleri/y,  after-times,  after- 
ages.  J'en  apelle  a  la  pofteiite,  I  appeal  to 
poflei  ity. 

POSTHUME,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (ne  apres 
la  mort  de  fon  pert)  fofibumous,  barn  after  the 


P  O  T 

father's  death.  Un  pofthume,  un  enfant  port- 
hume,  a  poflhumous  child. 

Posthume  (mis  en  lumiere  apres  la  mort 
de  l'auteur)  poflhumous.  Oeuvres  pofthnmes, 
poflhumous  works. 

POSTICHE,  adj.  (fait  &  ajoute  apres  coup) 
added,  done  after. 

Postiche  (qui  eft  ajoute  &  ne  convient 
pas)  prepoflerous. 

Postiche  (faux,  emprunte)  foam,ficTitious, 
borrowed,  falfe.  Un  nom  poftiche,  a  Jham  or 
jUniiious  name.  Un  ne  poftiche,  a  falfe  nofe. 
Des  dents  poftiches,  falfe  teeth. 

POS TILLON,  f.  m.  (courier  qui  court  la 
pofte)  a  poftilion,  or  pofl-boy. 

Postillon  (celui  qui  monte  fur  le  pre- 
mier cheval  d'un  attelage)  a  poftilion.  Le  po- 
ftillon  d'un  carofic,  a  fix  chevaux,  the  poftilion 
of  a  coach  and  fix. 

POSTIQUERIE,  f.  f.  (tour  de  malice  d'en- 
fant)  a  waggijh  trick. 

%  POSTPOSER,  v.  a.  (faire  moins  de  cas) 
to  make  lefs  account  of,  to  efleem  lets.  Poftpofer 
l'intcret  general,  to  difregard  the  public  interefl. 

POST-SCRIPTUM,  f.  m.  (mot  pris  du 
latin,  qui  fe  dit  dece  qu'on  ajoute  a  une  lettre 
apres  la  fignature)  p-flfcript, 

POSTULANT,  ante,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 
demande  quelque  charge)  a  fuitor,  a  candidate, 
one  that  jiands  for  pi  cferment. 

Postulant,  ante,  (qui  demande  a  etre 
admis  dans  une  maifon  reiigieufe)  one  that  de- 
mands admittance  into  a  monaflery. 

Postulant,  ou  Avocat  poftulant,  an  exer- 
cent  at  law. 

POSTULER,  v.  a.  (demander  quelque 
charge)  to  fue  or  to  ft and  for  preferment. 

Postuler  (demander  une  place  dar.s  un 
couvent)  to  demand  admittance  into  a  monaflery. 

*  Postuler,  v.  n.  (terme  de  pratique  ; 
plaider,  faire  les  fon£Hons  d'avocat  ou  de  pro- 
cureur)  to  plead. 

POSTURL',  f.  f.  (e'tat  &  fuuation  du  corps) 
poflure. 

*  Posture  (et at  a  l'egard  de  la  fortune)  | 
poflure,  way.    \  II  eft  en  benne  pofture  de 
faire  fortune,  he  it  in  a  fair  way  of  making  his 
fortune. 

POT,  f.  m.  (vafe  de  terre  ou  de  rnetal  l'er- 
vant  a  divers  ufagen)  a  pot,    Pot  de  terre,  an 
earthen  pet.    Un  pot  fans  anfe,  a  pot  without  i 
a  handle.    *  Celt  un  pot  fans  anfe  (e'eft  un  j 
homme  difficile,  on  ne  fait  pas  par  ou  le  pren-  j 
dre)  there  is  no  knowing  how  to  manage  him, 

*  -j-  Faire  le  pot  a  deux  anfes  (fe  quarrer)  to 
fet  one's  arms  a  Umbo.  *  f  Decouvrir  le  pot 
aux  rofes  (decouvrir  le  niyftere  d'une  intrigue) 
to  find  out  or  unfold  the  myflery.  *  \  Decou- 
vrir le  pot  aux  rofes  (decouvrir  un  fecret)  to 
reveal  all,  to  blah  out  a  fecret. 

Pot  (forte  de  mefure  qui  tient  deux  pintes) 
a  pot,  a  meafure  of  two  pints.  Un  pot  de  biere, 
a  pot  of  beer.     Un  pot  de  vin,  a  bottle  of  wine. 

*  f  Pot  de  vin  (ce  qu'on  donne  outre  le  marche 
fait)  a  prefent  made  into  the  bargain,  a  treat  of 
a  bottle  of  wine.  *  -J-  Toui'iier  autour  du  pet 
(ufer  de  detours  inutiles)  to  go  about  the  bufj, 

*  -f-  Payer  les  pots  cafles  (les  frais)  to  pay  the 
charges,  to  pay  fauce  for  all. 

Pot  (la  marmite)  the  pot,  the  porridge  pot. 
Pot  pour.i  (forte  de  ragout  de  plufieurs  vian- 
des)  a  dijh  of  fiveral  forts  of  meat  fltwed  toge- 
ther, a  hotch-potch.  *  Pot  pourri  (livre  qui 
eft  compofti  d'un  ramus  de  plufieurs  chofes, 
affemblees  confuleincnt)  a  hotch-po'ch.  Pot 
pourri  (plufieurs  fortes  de  fleurs  mifes  dans  un 
pot)  a  flower-pot  filled  with  a  variety  of flowers. 

*  -f-  Eire  a  pot  &  a  rot  avec  quelqu'un  (vivre 
avec  lui)  to  live  with  one. 

Pot  en  tete  (un  cafque)  a  head-piece. 
Pot  a'  feu  (piece  de  feu  d'artifice)  a  pot- 
grenado. 

POTABLE,  adj.  (propre  a  boire)  potable, 
drinkable,    De  1'or  potable,  potable  gold.  Ce 
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vin  n'eft  pas  potable,  that  wine  is  not' fr.  * 
drink. 

POTAGE,  f.  m.  (mets  fait  de  bouillon  & 
de  tranches  de  pain)  pottage,  porridge,  foup. 
Pour  tout  potage  (pour  tout)  In  ell,  upon  the 
whole.  *  f  Ce  n'eft  qu'un  fou  pour  tout  po- 
tage, when  all  is  done,  he  is  but  a  ftol.  *  f  II 
ne  rencontra  que  cela  pour  tout  potage,  that  s 
all  he  found. 

POTAGER,  ere,  adj.  (qui  regarde  le  po- 
tage) belonging  to  foup,  broth,  porridge.  Un 
jardin  potager,  a  kitchen-garden.  Herbe  po- 
tagere,  a  pot-herb.  Plat  potager,  a  foup-difh. 
Alfictte  potagere,  a foup-p'late. 

Potager,  f.  m.  (un  jardin  potager)  a 
kitchen-garden. 

Potager  (forte  de  fourneau  ou  de  foyer 
eleve  dans  une  cuifine  pour  y  faire  mitonncr 
les  potages)  a  flive. 

Potager  (pot  pour  porter  le  diner  aux 
manceuvres)  an  earthen  or  pewter  vefjel  to  cany 
the  dinner  to  the  workmen. 

Potager  (orficier  de  la  cuifine  ou  de  la 
bouche  du  roi)  a  kitchen  cfif.cer  in  the  king's 
houfe. 

POTE,  adj.  f.  Main  pote  (grofle  &  enflee) 
a  fore  fwollen  hand. 

I'OTEAU,  f.  m.  (piece  de  bois  de  moyenne 
grofl'eur  fichee  cn  terre)  a  pofl  or  flake. 

POTE'E,  f.  f.  (plein  un  pot)  a  pot  full. 

Pote'e  (plomb  ou  etain  calcine)  putty. 

POTELE',  ee,  adj.  (gras  &  rebondi)  plump,  . 
full.    Vifagc  potele,  a  plump  or full  face. 

POTELET,  f.  in.  (petit  poteau)  a  littlepofl. 

POTENCE,  f.  r".  (aflemblage  de  trois  po- 
teaux  fervant  a  divers  ufages)  three  pofls  or 
pieces  of  wood,  in  the  form  of  a  gibbet. 

Potence  de  fer  (pour  loutenirune  en- 
feigne  de  porte)  the  iron-work  of  a  fi?n. 

Pot  ence  (gibet)  gallows,  gibbet. 

Potence  (dont  on  fe  Cert  pour  fe  foutenir 
en  marchant)  a  crutch, 

Potence',  ee,  adj.  (terme  de  blafon)  po- 
tency, in  heraldry. 

POTENTAT,  f.  m.  (monarque,  roi)  a  po- 
tentate, a  monarch,  a  king. 

POTENTIEL,  elle,  adj. (terme  dogmatique, 
le  contraire  d'acluel)  potential. 

PO  :  ENTITLEMENT,  adv.  (le  contraire 
d'  'tuellementl  potentially. 

I  OTERIE,  f.  f.  (touta  forte  de  vaifl'elle 
de  terre)  potter  s  ware,  earthen  ware. 

Po  .Erie  (lieu  ou  fe  font  les  pots  de  terre) 
a  potter's  work-houfe. 

POTERNE,  f.  f.  (terme  de  fortification  ; 
faufl'e-pprte)  a  poflern-gate  or  back-door, 

POTIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  &  vend  des 
pots  de  terre)  a  potter, 

Potiek  d'e'tain  (qui  fait  des  pots  d'e- 
tain)  a  pewterer, 

POTIN,  f.  m.  (forte  de  cuivre  jaune)  brittle 
b  raj's. 

POTION,    f.  f.    (breuvage)   a  potion,  a 

draughts 

POTIRON,  f.  m.  (forte  de  gros  champi- 

gr.cn)  a  mufproom,  a  toad-ftool. 

Pot  iron  (efpece  de  citrouille)  a  pumpion, 
I  OU,  f.  m.  (forte  de  vermine)  a  loufe.  Des 

poux,  lice, 

POUA  ou  POUAS,  interj.  (qui  marque  le 
degour)  fy,  fy  upon  it  ! 

f  POUACRE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (fabpe, 
vilain)  nafly,  beaflly,  flovenly,  filthy,  a  fhven. 

f  POUACRERIE,  f.  f.  (vilenie,  ordure) 
naft'tnefs,  beafilinefs,  filthinefs,  a  nafly,  bcaftly, 
filthy  thing. 

f  POUACRESSE,  f.  f.  (femme  falope)  a 
nafly  flat. 

POUCE,  f.  m.  (le  plus  gros  doigt  de  la  main)  ' 
the  thumb.  *  f  II  s'en  mordia  les  pouces  (il 
s'en  repentira)  he  will  rue  for  it.  Serrer  les 
pouces  a  quelqu'un  (lui  faire  quelque  violence 
afin  de  lui  faire  avouer  ce  qu'on  veut  favoir)  to 
wrefl  a  fecret  from  one  forcibly, 

Powcs 
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Pouce  (mcfiire,  la  douzieme  partie  du  ^ic) 
an  inch.  P.  Si  on  lui  en  donnc  un  pouce,  il 
en  prendra  grand  comme  le  bras,  P.  give  bim 
an  Inch,  and  he'll  take  an  ell. 

POUCJER,  f.  m.  (pouce  de  me'tal  dont  fe 
fervent  quelques  ouvriers)  a  thumb,  a  thumb- 
ftall. 

POUDE-SOIE,  f.  m.  (forte  d'etoffe  de  foie) 

a  padefoy. 

POUDRE,  f.  f .  (petits  corpufculcs  de  terre 
defiechee)  dujl.  *  Mettre  ou  rcduire  en  pou- 
dre,  un  chateau,  une  ville  (les  abattre,  les 
ruiner)  to  reduce  to  duj},  to  ruin  or  dejlrcy. 
*  Jetter  de  la  poudre  aux  yeux  (eblouir  par  de 
belles  apparencies)  to  cajl  a  mijl  before  one's  eyes, 
to  blind  him. 

Pou  dr  e  (fciure  de  bois,  ou  limure  de  quel- 
ques metaux)  dujl.  Mettre  de  la  poudre  fur 
1'ecriture,  to  put  (and  or  dujl  upon  writing. 
Poudre  d'or,  gold-duft. 

Poudre  (compofition  deffechee  &  broyee, 
qui  fert  a  pluf.eurs  chofes)  poiuder.  Poudre 
medicinalc, phyfical powder.  Poudre  a  canon, 
gunpowder .  P.  Tirer  fa  poudre  aux  moineaux 
(faire  de  la  depenfe  pour  une  chofe  qui  ne  le 
merite  pas)  P.  to  wajle  one's  powder  on  jpar- 
rows.  P.  II  n'a  pas  invente  la  poudre  (il  n'a 
p?s  grand  genie)  he  had  no  hand  in  the  powder- 
plot,  he  is  no  conjurer,  -f-  Poudre  de  prelim- 
pinpin  (poudre  de  charlatan)  powder- le-pimp, 
powder  of  pojl.  Poudre  a  poudrerles  cheveux, 
powder,  to  powder  one's  hair  with. 

POUDRER,  v.  a.  (couvrir  de  poudre  les 
cheveux)  to  powder. 

Poudrer  (terme  de  chaffe,  faire  voler  la 
poudre)  to  make  dujl,  to  make  the  dujl  fly  about. 

POUDREUX,  eufe,  adj.  (plein  de  poudre)  j 
iujly.     Un  pie  poudreux  (un  payfin,  un  hom- 
me  de  peu)  a  clown. 

POUDRIER,  f.  m.  (boite  qu'on  remplit 
de  poudre  pour  mettre  fur  1'ecriture)  a  powder 
Or  fand-box. 

Povdeier  (celui  qui  fait  de  la  poudre  a 
canon)  a  gunpowder-maker. 

-f-  POUF  (terme  indeclinable  qui  fert  a  ex- 
primer  quelque  grand  bruit,  quelque  chute) 
plump,  bang. 

X  POUFFER,  v.  n.  Pouffer  de  rire  (echter 
de  rire  involontairement)  to  burjl  out  a  laugh - 

>"g-  ,  , 

POUILLE',  f.  m.  (catalogue  des  benefices) 
*  regijler  of  livings. 

POUILLER,  v.  a.  (dire  des  pouilles)  to  rail 
at,  to  call  names, 

Se  pouiller,  v.  r.  (chercher  fes  poux) 
to  loufe  ones  felf. 

POUILLES,  f.  f.  pi.  (injures  groffieres)  rail- 
ing names.  II  m'a  chante  pouilles,  il  rn'a  dit 
mille  pouilles,  he  has  railed  at  me  at  a  flrange 
rate,  be  has  called  me  a  thousand  names. 

POUILLF.UX,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 
a  des  poux)  loujy,  full  of  lice,  a  loujy  man  or 
boy,  a  loufy  woman  or  girl. 

I  POUILLIER,  ou  POUILLIS,  f.  m.  (me"- 
chante  hotellerie)  a  paltry  inn,  a  hedge  ale- 
boufe. 

POULAILLER,  f.  m.  (lieu  ou  les  poules 
fe  retirent  la  nuit)  a  hen-houfe. 

Poulailler  (qui  vend  de  la  volaille)  a 
poulterer. 

1'OULAlN,  f.  m.  (jeune  cheval)  a  colt  or 
foal. 

Poulain  (mal  venerien)  a  buboe,  ox  jw el- 
ling  in  the  groin. 

Poulain  (traineau  fans  roues  com  pofe  de 
deux  grofl'es  pieces  de  bois  &  de  traverficres)  a 
pulley. 

POULARDE,  f.  f.  (jeune  poule  engraifTte) 
a  pullet,  a  large  and  fat  pullet. 

POULL,  f.  f.  (la  femelle  du  coq)  a  ben. 
Poule  d'Inde,  a  turkey-hen.  Poule  faifande, 
a  phcajtnt-ben.  Poule  d'eau  (foulque)  a  moor- 
ben  or  fin-duck,  a  coot.  *  \  Plumer  la  poule 
(voler)  tojl.ac.    *  -J-  Fjire  la  poule  mouillte 
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(faire  paroitre  de  la  lachete)  to  be  faint-heart- 
ed.  *  f  Faire  le  cul  de  poule  (une  cfpece  de 
moue)  to  make  mouths. 

Poule,  (les  enjeux  a  certains  jeux  de 
cartes)  a  pool,  the  Jlakes  played  for  at  certain 
games. 

POULET,  f.  m.  (petit  d'une  poule)  a  chick, 

a  chicken. 

Poulet  (billet  galant  ou  amoureux)  a  bil- 
let doux,  a  love-letter. 

POULETTE,  f.  f.  (jeune  poule)  a  young 

hen. 

POULICHE,  f.  f.  (cavalle  nouvellement 
nee  ;  il  fe  dit  des  cavalles  jufqu'a  trois  ans)  a 
fie-colt  or  foal. 

POULIE,  f.  f.  (petite  roue  canelce  qui  fert  I 
a  elever  &  a  defcendre  des  fardeaux)  a  pulley. 

POUL1ER,  ou  POUILLE',  f.  m.  ,'denom- 
brement  des  benefices)  a  regijler  of  the  livings 
in  a  dioccje  or  province,  with  an  account  of  their 
rejpeBivc  patrons  and  revenues. 

POULINE,  f.  f.    V.  Pouliche. 

POULINER,  v.  n.  (mettre  bas,  en  parlant 
dc  la  cavalle)  to  foal,  to  bring  forth  a  colt. 

POULINIE'RE,  adj.  &  f.  f.  (qui  fait  des 
poulains)  that  brings  forth  foals.  Jument  pou- 
liniere,  a  mare  for  breed.  +  Une  bonne  pou- 
liniere  (fe  dit  familieVement  d'une  femme  qui 
a  bien  des  enfans)  a  good  breeder. 

POULIOT,  f.m.  (herbe  medicinale) />fny- 
royal. 

POULPE.  f.  f.  (terme  dogmatique  ;  le  plus 
gros  &  le  plus  folide  de  la  chair  de  1'animal, 
ou  de  la  chair  des  fruits)  pulp. 

POULPETON,  f.  m.  (forte  de  ragout,  fait 
de  viande  hachee)  a  fort  of  baflj  meat. 

POULS,  f.  m.  (mouvement  des  arteres) 
pulfe.  *  Tater  le  pouls  a  quelqu'un  (le  fon- 
der le  prefleiitir  fur  quelqu'affaire)  to  feel  one's 
pulje.  ■ 

POULVERIN,   ou   PULVERIN,   f.  m. 

(poudre  a  amorccr)  priming  powder. 

Poulverin  (etui  de  poudre  a  amorcer)  a 
priming  powder -caje. 

POUMON,  f.m.  (partie  interne  de  l'ani- 
mal)  the  lun^s. 

f  PO'JPARD,  f.  m.  (enfant  au  maillot) 
a  babe,  a  child. 

Poupard  (poupee)  a  baby. 

POUPE,  ou  POUPPE,  f.  f.  Farriere  d'un 
vaifTeau)  the  jlern,  the  poop.  Avoir  le  vent  en 
poupe  (avoir  vent  an  iere)  to  go  bcj'ore  the  wind. 
*  Avoir  le  vent  en  poupe  (etre  en  profpe' ;te, 
en  faveur)  to  have  good  fortune  or  good  luck,  to 
be  in  favour. 

POUPE'E,  f.  f.  (petite  figure  qui  fert  de 
jouet  aux  enfans)  a  baby,  a  doll. 

Poupee  (enveloppe  de  linge  autour  d'un 
doigt  blefi'e,  &c.)  a  rav\  about  a  jorc  finger. 

POUPELIN,  f.  m.""  (piece  de  four)  a  frtof 
joft  cake. 

POUPETIER,  f.  m.  (qui  fait  cu  qui  vend 
les  poupecs)  a  doll  or  baby-maker,  or  jeller. 

\  POUPIN,  ine,  adj.  (qui  eft  d  une  pro- 
pretc  atTeitee)  beauijh,  nice,  jpruce. 

f  POUPON,  onne,  f.m.  &  f.  (jeune  en- 
fant qui  a  le  vifage  plein  &  potele)  a  plump, 
chubby-cheeked  child. 

f  POUPONNE,  I",  f.  (terme  de  careffe 
mienonnc)  ■f  bonry,  duck,  child,  love. 

POUPPE,  V.  Poupe. 
'  POUR,  prep,  (qui  marque  le  motif,  !a 
caufe  finale,  la  destination,  &c.)  for.  Cela 
eft  pour  vous,  &  ceci  pour  moi,  that's  for  you, 
and  this  for  me.  Pour  Famour  de  Dieu,  for 
the  love  of  God,  for  God's  jake. 

Four  (devant  les  verbes)  to,  in  order  to. 
Pour  vous  obliger,  to  oblige  you.  Poui  la  voir, 
to  jee  her.  Pour  venir  a  bout  dc  cela,  in  order 
to  bring  it  about. 

Pour  moi,  pour  lui,  &c.  (quant  a  moi, 
quant  a  lui,  &c.)  as  for  me,  for  my  part,  for 
bis  part,  Cfc. 

Pour  (a  la  place,  au  lieu  dc)  for,  injlcad 
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of.    II  a  paye  pour  tous,  be  paid  for  all. 

Pour  (en  echange,  moyennant  uncertain 
prix)/ir.  Pour  cent  ecus,  for  a  hundred  crowns. 

Pour  (comme,  en  quahte  de,  de  meme 
que)  for.  On  la  laifle  pour  moit,  he  was  left 
for  dead.  Pour  qui  me  prenez-vous  ?  Whom 
do  you  take  me  for  ?  Je  compte  fon  temoignage 
pour  dix  autres,  I  reckon  his  teflimony  as  good 
as  ten  others.  Je  le  titns  pour  mon  ami,  I  take 
him  to  be  my  friend. 

Pour  (a  caufe  de,  a  caufe  que)  for,  becauje, 
upon  the  account.  II  a  ete  condamne  pour  une 
legere  faute,  be  was  condemned  for  a  very  fmall 
fault.  Je  n'en  dis  pas  davantage,  &  pour  caufe, 
J  fay  no  more,  and  good  rcajon  why,  ox  becauje 
of  jomething. 

Pour  (marque  la  duree  du  tems)/or.  Pour 
un  an,  for  a  year.  Pour  jamais,  pour  toujour!, 
for  ever.  Cela  n'eft  pas  pour  (cela  ne  peut  pas 
durer)  long  terns,  that  cannot  bold  out  long. 
Etre  pour  quelqu'un  (etre  dans  fon  parti)  to  be 
for  one,  to  be  on  bis  fide.  Nous  avons  pour 
nous  (ou  de  notre  cote)  l'autorite  des  plus  fages, 
we  have  the  wijefi  men  of  our  fide,  or  of  our 
opinion.  Cela  eft  paffable  pour  le  terns  (eu  e- 
gard  au  terns)  it  is  pajj'able,  confidering  the  times. 
Remede  bon  pour  ( cu  contre)  la  fievre,  a  re- 
medy good  for  an  ague.  Mourir  pour  mourir, 
il  vaut  mieux  mourir  en  fe  defendant,  when  a 
man  mujl  die,  'tis  better  for  him  to  die  in  bis  own 
defence.  Pour  cet  efFet,  therefore,  and  there- 
fore. Pour  le  moins  (du  moins)  at  leaf.  Pour 
lors  (alors)  then,  at  that  time.  Pour  Fheure 
(pour  le  prefent)  as  for  now.  Eft-ce  a  dire 
pour  cela  que  je  le  fois  ?  (fuit-ilde  la  que?  &c.) 
Does  it  follow  therefore  that  I  cm  jo  ?  Ne  laif- 
fons  pas  pour  cela  de  nous  divertir,  let  us  divert 
ottrjelves  neverthelejs,  let's  be  merry  for  all  that. 
•j- Pour  que  (afin  que)  that,  to  the  end  that. 
Je  ne  fuis  pas  aifez  heureux  pour  que  cela  foit, 
/  am  not  lucky  enough  for  juch  a  thing  to  be. 

Pour  peu  Q_ue,  conj.  (fi  peu  que)  never 
jo  little.  Pour  peu  que  je  m'etendifie  fur  cette 
matiere,  je  pourrois  faire  voir,  &c.  If  I  en' 
larged  never  jo  little  on  that  jubjetl,  J  could  (bew) 
it,  &c.  Pour  peu  que  vous  en  preniez  foin  (li 
vous  en  prcnez  le  moindre  foin)  if  you  take 
care  of  it  never  Jo  little. 

Pou  r,  f.  m.  Ex.  Savoir  le  pour  &  le  contre, 
to  know  the  pro  and  con. 

\  POURCE,  conj.  (parce,  d'autant,  que) 
becaufe. 

POURCEAU,   f.  m.  (cochon,  pore)  hog, 

jwir.e. 

*  f  Pourceau  de  St.  Antoine  (un  para- 
lite)  a  jpunger. 

Pourceau  de  mer  (marfouin)  a  jea-bog, 

a  porpoife. 

%  POURCHAS,  f.  m.  (avantage  obtenu  a 
force  de  le  chercher,  apres  une  longue  pour- 
fuite)  a  purcbaje,  juit. 

X  POURCHASSER,  v.  a.  (rechercher)  to 

jeck  or  to  jdck  after,  to  purjue,  to  follow,  to  fol- 
low after. 

X  POURFENDRE,  v.  a.  (fendre  entieVe- 
ment,  fendre  en  Jeux)  to  cut  a  man  in  two,  to 
(plil  bim  down. 

X  POURFENDU,  ue,  adj.  (from  Pourfen- 
dre)  (plit,  cut  in  two. 

POUR1R,  V.  Pourrir,  &c. 

POURPARLER,  f.  m.  (conference,  abou- 
cbement  pourparler  d'accommodement)  a  par- 
ly, conference,  treaty. 

POUR  PIER,  f.  m.  (herbe  potarcre) purjlain. 

POURPOINT,  f.  m.  (partie  d'habit  d'hom- 
me  qui  n'eft  plus  a  la  mode)  doublet.  *  \  Rem- 
plir  fon  pourpoint  (manger  bien)  to  fill  or 
cramb  one's  guts.  *  +  Sauvcr  le  moule  du 
pourpoint  (fauver  fa  peau)  to  jave  one's  bacon. 
*  -f  Tirer  un  coup  a  brule-pourpoint  (a  bout- 
portant)  to  fioot  cloje.  *  f  Pourpoint  de  pierre 
de  taille  (pril'on)  *  -f  a  flone  doublet. 

X  POURPOINTERIE,  f.  f.  (Fart  de  faire 
des  pourpoints)  doublet-making, 
I  %  POUR- 
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X  POURPOINTIER,  f.  m.  (faileur  de 
pourpoints)  a  doublet-maker. 

POURPRE,  f.  m.  (fievre  pourpree)  pur- 
fles,  the fpotted fever. 

Pourpre  (forte  de  couleur)  purple. 

Pour  pre,  f.  f.  (petit  poiffon  a  coquille) 
purple,  a  little  fljell-fip. 

Pourpre  (teinture  precieufe)  purple,  pur- 
ple dye.    Pourpre  tvrienne,  Tyrlan  purple. 

Pourpre  (etofre  teinte  en  pourpre)  purple. 

*  Pourpre  (dignitede  roi,  de  cardinal,  de 
magiftrat)  purple. 

POURPRE',  ee,  adj.  (de  cculeur  de  pour- 
pre^ purple,  of  a  purple  colour. 

FIE'VRE  POURPRE'E,  f.  (fievre  accom- 
pagnee  de  puftules  rouges)  the  fpotted  fever, 
the  furple's. 

-f  POURPRIS,  f.  m.  (enceinte,  enclos)  an 
inclofure,  the  whole  compafs  of  a  ground  or  place. 

POURQUOI?  adv.  (interrr.gatif,  pour 
quelle  caufe)  Why  ?  For  ivhy  ?  Upon  tub,  t 
account?  Pourquoi,  c'tft  pourquoi,  e'eftdone 
pourquoi,  therefore,  and  therefore,  wherefore, 
for  which  caufe,  for  which  reafon. 

POURRI,  ie,  adj.  (from  Pourrir)  rotten, 
corrupted.    Pot  pourri,  V.  Pot. 

Pourri,  f.  m.  Ex.  Sentir  le  pourri,  to 
fmell  rotten. 

POURRIR,  v.  a.  (alterer,  gater,  corrom- 
pre)  to  rot  or  corrupt,  to  make  to  rot.  L'eau 
pourrit  le  bois,  water  rots  wood. 

Pourrir,  v.  n.  Se  pourrir,  v.  r.  (fe  gater, 
fe  corrompre)  to  rot,  to  grow  rotten,  or  to  pu- 
trify.  *  -f  Faire  pourrir  un  homrae  en  prifon, 
to  make  one  rot  in  a  goal.  *  -f  Faire  pourrir  de 
cuire  (cuire  trop)  to  boil  to  pieces  or  to  rags. 
Faire  pourrir  (murir)  un  rhume,  to  ripen  a 
cold.    Ses'dents  fe  pourrifi'ent,  his  teeth  rot. 

POURR1TURE,  f.  f.  (corruption)  rottcn- 
rtefs,  putrcfaHion.  Tomber  en  pourriture,  to 
rot,  to  putrify. 

POURSUITE,  f.  f.  (aftion  de  courir  apres 
quelque  chole)  purfuit,  running  after. 

Poursuite  (terme  de  palais  j  procedure) 
proceeding,  procefs. 

*  Poursuite  (foin,  diligence,  pour  ob- 
tenir  quelque  chofe)  purfuit,  profecution.  Pour- 
fuites  amoureufes,  amorous  addreff'es. 

POURSUFVANT,  f.  m.  .'poftulant,  qui 
brigue  Quelque  chefe)  a  candidate,  one  that 
fiands  or  puts  in  for  any  thing.  Un  pcurfui- 
vant  d'armes,  a  purfuivant  at  arms. 

POURSUIVI,  ie,  adj.  (from  Pourfuivre) 
purfued,  profecurcd. 

POURSUIVRE,  v.  a.  (couvir  apres)  to 
purfue,  to  go  or  run  after.  Qui  pcurfuit  d-.ux 
lievres  n'en  prend  pas  un,  he%  that  runs  after 
two  hares  will  catch  neither. 

*  Poursuivre  (briguer,  demander  une 
charge)  to  /land  or  put  in  for  an  employment  or 
office. 

Poursuivre  quelqu'un  en  juftice  (agir 
contre  lui)  to  profectite  one  at  law.  Pourfuivre 
un  proces,  to  pi  ofecute  a  law-fuit. 

*  Poursuivre'  (conrinuer)  to  go  on,  to 
purfue,  or prcfecute.  Pourfuivre  fon  chemin, 
to  go  on,  Pourfuivre  un  deffein,  to  purfue  or 
profectite  a  defign,  to  go  on  with  it.  Pourfuivre 
fon  difcours,  to  go  on  in  one's  difcourfe.  Pour- 
fuivre fa  pointe,  to  purfue  one's  point  or  aim. 

Poursuivre,  v.  n.  (continuer)  to  purfue 
or  go  in.  II  ira  bicn  loin,  s'il  pourfuit  comme 
il  a  commence,  he  will  do  great  things,  if  he 
goes  on  as  he  has  begun. 

POURTANT,  conj.  (neanmoins)  however, 
bowfocver,  yet,  for  all  that. 

POUR'I  OUR,  f.  m.  (tour,  circonference) 
compafs,  circumference,  periphery. 

POURVOIR,  v.  n.  (donner  ordre  a  quel- 
que chofe)  to  provide,  ftt,  look,  or  take  care. 
Pourvoir  a  une  affaire,  to  look  to  a  bufnefs,  to 
take  care  of  it.  Nos  ancetres  ont  fagement 
pourvu  que,  &c.  it  was  wifely  pnvided  by  our 
tnceflors,  that,  & c,  Dieu  pourvoira  a  tous  nos 
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befolns,  God  will  provide  for  all  our  wants. 
Pourvoir  a  un  benefice  ou  a  une  charge  (les 
conferer)  to  be/low  or  confer  a  living  or  place, 
to  fill  them  up. 

Pourvoir,  v.  a.  (munir,  garnir)  to  pro- 
vide or furnifh  with.  Pourvoir  fes  enfans  (les 
etablir)  to  provide  for  one's  children.  Pourvoir 
quelqu'un  d'une  charge,  ou  d'un  benefice,  to 
be/low  or  confer  a  place  or  living  upon  one.  Le 
pape  eft  oblige  de  pourvoir  eclui  que  le  roi  lui 
nomme  pour  un  benefice,  the  pope  is  obliged  to 
invcfl  him  whom  the  king  names  for  a  benefice, 

Se  pourvoir  en  juftice,  v.  r.  (terme  de 
pratique,  intenter  action  devant  unjuge)  tofue 
at  law,  to  profecute. 

Se  pourvoir  (s'adrefier,  porter  plainte) 
to  make  application  for  redraft,  to  complain.  Les 
habitans  de  Bruges  s'etoient  pourvus  a  lacour, 
contre  la  cellation  de  lenrs  privileges,  the  in- 
habitants of  Bruges  had  made  application  to  the 
court  ( of  France)  agair.fi  the  taking  away  their 
privileges, 

POURVOYEUR,  f.  m,  (celui  qui  a  foin 
de  pourvoir  une  maifon  de  vivres)  purveyor, 
provider. 

POURVU,  ue,  adj.  (from  Pouvoir,  muni, 
garni,  qui  a)  provided,  furnifhed,  that  has,  &c. 
Pourvu  (orne,  pare)  de  mille  charmes,  adorn- 
ed or Jet  out  with  a  thoufand  charms. 

Pourvu,  f.  m.  (ecclefiaflique  qui  poffede 
un  benefice)  an  incumbent, 

Pourvu  que,  conj.  (a  condition  que )  pro- 
vided, provided  that. 

POUSSE,  f.  f,  (maladie  de  cheval,  diffi- 
:  cuke  de  refpirer)  port  wind,  putflnefs. 
j      Pousse    (jet,   jcune    brancl^e    d'arbre)  a 
poot.   La  pouffe  it'  Aout  ne  fait  jamais  de  fruit, 
a  fjoot  of  Au gu ft  never  yields  fruit. 

POUSSE',  ee,  adj.  (from  Pouffer)  pufhed, 
j  thrufl,  &c. 

\       Vin  pousse  (tourne)  wine  that  is  turned. 
1      f  POUSSE-CU  ou  POUSSECUL,  f.  m. 
!  (recors  cie  fergent,  qui  aide  a  merer  les  gens 
en  prifon)  a  bailiff's  follower,  a  turn  bailiff,  a 
catch-pole. 

j  POUSSE'E,  f.  f.  (action  de  pouffer)  the fiy- 
\  ing  out  or  fp  eadin%  cf  any  thing.  Pouffee  de 
j  la  terre,  the  fweliing  of  the  earth.  Pouffee  de 
i  voute  (l'efrori  qu'e'le  fait  contre  les  mur?  qui 
la  foutienrient)  the  fly  ing  out  or  'priding  cf  a 
j  vault.  *  -p  Jc  iui  ai  donne  la  pouffee  (je  lui 
j  ai  dit  une  chofe  qui  lui  a  fait  peur,  r.ui  !ui  a 
j  fait  prendre  la  fuite)  I  have  put  a  flee  in  his 
ear. 

POUSSFR,  v.  a.  (faire  effort  pour  orer 
quelqr.e  chole  de  la  pk'ce  on  ellc  eftxi  to  pufj, 
thrufl,  oxfhove,  Prufier  quelqu'un  hors  de  fa 
place,  to  pufl,  thruji,  or  fbove  one  cut  of  his 
plczce,  PcufTer  l'ennemi  (le  faire  reculer)  to 
drive  the  enemy  back. 

Poussep.  (aire  avancer,  eter.dre,  porter  plus 
loin)  to  carry  on,  to  extend,  to  enlarge.  -Pouffer 
un  mur  plus  loin,  to  carry  a  wall  further. 
C'etoit  un  de  ces  hommes  nes  ambiticux  &  in- 
folcns,  qui  s'attirent  l'autorite  par  leur  har- 
dieffe  autant  que  par  leur  efpiit,  qui  la  pout- 
fent  auffi  loin  qu'elle  peut  aiier,  &  qui  en  ufent 
fans  nul  menapement,  he  was  one  of  thofe  men 
naturally  ambitious  and  infdent,  who  affume  au- 
thority to  themfelves  as  much  by  audacioufr.efs  as 
by  merit,  who  flrain  it  as  high  as  it  will  go,  and 
ufe  it  without  the  leaf}  regard  to  any  body. 
*  Pouffer  fa  fortune,  to  pup  one's  fortune,  to 
pufh  one's  felf  forward.  *  Pouffer  (pourfuivre) 
fa  pointe,  to  purfue  one's  point.  *  Pouffer  une 
affaire,  to  pufl)  or  carry  on  a  bufinefs.  *  Pouf- 
fer une  affaire  a  bout,  to  bring  a  thing  to  the 
lafl  pufh,  to  bring  it  to  an  iffue.  *  II  vouloit 
poulfer  plus  loin  fa  vi<?oire,  he  had  a  mind  to 
improve  his  viclory.  *  Pouffer  la  raillerie,  la 
poufier  trop  loin  (railler  trop  fortcment)  to 
carry  one's  jefl  too  far.  *  Poufier  un  raifonne- 
ment  trop  loin,  to  carry  or flretch  an  argument 
toofar}  to  lay  too  much  firefs  upon  it,    *  Ne 
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pouffez  pas  plus-loin  votre  folie  (donnez  y  des 
bornes)  put  a  flop  to  your  fooh-tiet .  Vous  av?z 
poufTe  trop  loin  votre  vengeance,  you  have  cat  - 
ried  your  revenge  too  far,  you  are  gone  too  far  in 

your  revenge. 

Pousser  un  cheval  (le  piquer)  to  fpur  or 

put  a  horfe  on. 

*  Pousser  (exciter)  quelqu'un,  to  egg  or 
fpur  one  on,  to  put  him  forward, 

Pousser  (faire  entrer  de  force)  to  thrufl  or 
drive  in.  Poufier  (porter)  un  coup  de  fleuret 
ou  d'epee,  to  puff),  or  make  a  pafs  with  a  foil 
or  fword. 

*  Pousser    des  cris   (crier)  to  cry  out. 

*  Poufier  des  foupirs  (foupirer)  to  fetch  fighs, 
to  flgh.  Pouffer  la  porte  au  ne  de  quelqu'un, 
(l'empccher  d'entrer)  to  fljut  the  door  upon  one. 

Pousser  dehors  (faire  fortir)  to  drive  out, 
to  expel. 

Pousser  (jetter)  le  de,  to  throw  the  die. 

*  Pousser  les  beaux  fentimens  (faire  le 
paffionne  auprcs  des  dames)  to  make  fine  fpeeches 
to  ladies. 

*  Pousser  (confeiller,  perfuader,  induire) 
to  induce,  move  or  intice,  to  Jet  cr  egg  on,  to  per- 
fuade  or  encourage. 

*  Pousser  (avancer,  favorifer)  to  pufh  or 
;  put  forward,  to  prefer. 

*  Pousser  fa  voix  (parler)  plus  haut,  to 
raife  or  lift  up  one's  voice. 

*  Poussf.r  (offenfer,  choquer,  irriter)  to 
ur^e  or  provoke. 

*  Pousser  une  matiere  (1'approfondir)  to 
•  difcufs  or  examine  a  fubjeB,  to  dive  into  it,  to  fay 
I  <a<  much  upon  it  as  it  will  bear. 

*  Pousser  quelqu'un  a  bout  (le  re'duire  a 
ne  pouvoir  repondre)  10  put  one  to  a  nonplus. 

Pousser  a  bout  la  patience  de  quelqu'un, 
:  to  put  a  man' s  patience  to  the  utmofl  flretch. 
j      POUSSER,  v.  n.  (en  parlant  des  plantes 
&  des  arbrcs)  to  fuoot  or  bud,  to  fprout  out,  h 
!  bhflfem. 

|      *  Pousser  a  la  roue  (aider)  to  help  on  or 
i  forward,  to  be  a  fecond. 

!  Pousser  (etre  poufiif,  en  parlant  des  che- 
vaux  qui  ont  la  refpiraticn  difficile)  to  be purfy. 

j  Pousser  (avancer  en  deho-s)  to  jut.  Mur 
qui  poufie  en  dehors  (qui  fait  un  ventre)  a 
wall  that  fkvelli,  bellies,  bunches  or  fies  out. 
Poufibi  <:  iufques-la  (allons  jufques-la)  let  us 
go  to  that  t  lace. 

* -f-  Pousser  le  tems  a  I'epaule  (gagner 

j  du  tems)  to  pain  time,  to  ufe  delays. 

\      Se  pousser,  v.  r,  (^.  vancer)  to  pufh  one's 

■  fortune,  to  put  one's  felf  foi  ward.    II  s  eft  pouffe 

i-  lui  meme  dans  le  monde,  he  has  made  his  way 

{  of  himfelf  in  the  world. 

!  *  POUSSEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  pouffe) 
i  a  pufher  or  fhover.  *  Un  pouffeur  de  beaux 
!  fentimens,  one  that  makes  fine  fpeeches  to  ladies. 
I  POUSSIER,  f.  m.  (menu  charbon)  coal- 
dufl. 

POUSSIE'RE,  f.  f.  (pou.lre  menue)  dufl. 

*  Tirer  quelqu  un  d?  la  poufiiere  (de  la  baf- 
feffe)  to  ratfe  one  from  the  dunghill. 

*  Re'duire  en  poussier  e  ou  en  poudre, 
V.  Poudre. 

Jetter  de  la  foussie're  (ou  de  la 
poudre)  aux  yeux  de  quelqu'un,  V.  Poudre. 

POUSSIF,  ive,  adj.  (qui  a  la  poufie)  purfy, 
broken-winded,  port-winded.  *  \  Un  gros 
poufiif  (un  himme  gros  &  gras,  qui  a  peine  a 
refpirer)  a  big  unweildy  man. 

POUSSIN,  f.  m.  (poulet  nouvellement  e- 
clos)  a  little  or  young  chick. 

POUSSINIE'RE,  f.  f.  (les  Pleiades)  the 
feven  Jlars.  the  Pleiades. 

POUSSOLANE,  V.  Pozzolane. 

POUTRE,  f.  f.  (groffe  piece  de  bois  qui 
fert  a  foutenir  des  folives)  a  beam,  a  great  piece 
of  timber. 

POUTRELLE,  f.  f.  (diminutif  de  poutre) 
a  fmall  beam. 

POUVOIR,  v.  n.  (avoir  la  facultc,  etre, 

oil  . 
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en  etat  de)  to  be  able.  Pouvoir  marcher,  to  Le 
ollc  to  walk.  Cela  peut  etre,  that  may  be.  Je 
nc  puis  pas,  /  cannot,  I  can't.  Je  n'en  puss 
pics  (ie  fuis  dans  un  grand  accablement)  I  am 
quite  [pent.  Chcval  qui  n'en  peut  plus  (qui 
eft-  exlremement  las)  a  horje  tired  out.  Le 
rooyen  que  je  puifle  maintenant  me  rejouir  ? 
low  is  it  pojfible  for  me  noio  to  be  merry  '?  Je 
n'en  puis  mais  (je  ne  faurois  qu'y  faire,  ce 
n'eft  pas  ma  faute)  'tis  not  my  fault,  1  can't 
help  it.  Cela  fe  peut,  il  le  peut  faire,  that 
may  be,  it  is  pojfible.  Cela  ne  fe  peut  pas, 
flat  can't  be,  'tis  impojfible.  II  y  peut  (il  y  a 
de  la  p!ace  pcur)  huit  peifonnes,  there's  room 
fjr  eight  people.  II  peut  trois  nintes  dans  cette 
bi)utcille  (elle  tient  trois  pintes)  that  bo; lie 
holds  three  pints. 

Pouvoir,  v.  a.  (avoir  la  force,  l'autorite 
de  faire)  to  have  power  to  do.  Je  ne  puis  rien 
dans  cette  affaire,  /  can  do  nothing  in  that  bufi- 
r.efs.  Vous  pouvez  tout  fur  lui,  you  have  a 
great  power  ever  him. 

Pouvoir,  f.  m.  (autcrite,  droit  de  com- 
mander) p'.wtr,  authority.      Abufer  de  fon 
pouvoir,  to  abuje  one's  piivcr.    Uq  pouvoir  ab-' 
foju,  abjolute  power.    Un  pouvoir  deicgue,  a 
delegated  power. 

Pouvoir  (credit)  power,  interej},  credit.  Ce 
miniflre  a  grand  pouvoir  fur  Pefprit  du  prince, 
that  minifler  has  great  influence  over  the  mina  of 
the  prince. 

Pouvoir  (poffefiion)  pcjfjfion,  keeping.  A- 
voir  quelque  chofe  en  fon  pouvoir,  to  be  pojfcffed 
of  a  thing.  Sa  vie  eft  en  mon  pouvoir  tentre 
mes  mains)  his  life  lies  in  my  hand.  Je  fuis  en 
fon  pouvoir,  J  am  at  his  mercy.  II  eft  en  foil 
pouvoir  de  vous  faire  du  bien,  it  lies  m  lis 
power  to  Jerve you. 

Pouvoir  (faculte,  force)  power,  ability. 
Je  n'ai  ni  le  pouvoir,  ni  la  volonle  de  vous 
nuire,  J  am  neither  able  nor  willing  to  hurt  you. 

POZZOLANE,  f.  f.  (fable  qui  fe  trouve 
aupres  de  Naples)  pozzolana. 
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PR  AGMATIQUE,  adj.  &  f.  f.  Ex.  La 
pra^matique  fanc~lion  ou  la  pragmatique  (rc- 
gicment  fur  les  matieres  eccleliaftiques)  the 
pr  gmatick  JanFiioi. 

PRAIRIE,  f.  f.  (etendue  de  terre  en  pre)  a 
meadow. 

PRALINE,  f.  f.  ou  Amande  a  la  praline 
(amande  ritTblee  dans  du  fucre)  a  crifp  almond. 

PR ATICAlJLE,  adj.  (qui  fe  peut  prati- 
quer)  praclicable.  Les  chemins  ne  font  pas 
praticables,  the  roads  arc  impaffable  or  imprac- 
ticable. 

PR ATICIEN,  f.  m.  (qui  fuit,  qui  exerce, 
qui  entend  la  pratique)  a  praclitioner  in  the 
law. 

PRATIQUE,  f.  f.  (par  oppofition  a  la  the- 
orie,)  practice,  the  praclical  part.  II  ne  fait 
l'arithmttique  que  par  pratique,  he  underjlands 
arithmctick  only  ly  rote. 

Pratique  (ufage,  coutume,  facon  d'agir) 
praclice,  ufage,  cujlom.  Suivre  la  pratique,  to 
follow  the  mode. 

P r  a  T  i  q_u  e  (connoiffance  de  la  procedure, 
art  dc  plaider)  praclice  or  courfe  of  pleading, 
the  law,  the  rules  of  a  court.  Terme  de  pra- 
tique, a  law-term. 

Pratique  (exercicc  d'un  emploi  ou  pcr- 
fonne  qui  en  employe  une  autre  dans  fa  pro- 
felfion)  praclice.  Ce  medecin  ou  cet  avocat,  a 
bcaucoup  da  pratique,  that  phyfuian,  or  that 
lawyer,  has  a  great  deal  of  praclice. 

Pratique  (chalandife  ou  chaland)  cujlom, 
4uJfomer.  Avoir  beaucoup  de  pratique,  to  have 
*  reat  deal  of  cujlom.  Perdre  fes  pratiques, 
to  looje  one's  cujlomers. 

pR.n  iq.uE  (frequcntation)  frequenting  or 
keeping  company,  converje,  inlercourje. 

Pkatjqjje  (experience)  pratlke,  uje,  ex- 
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perier.ee    II  a  la  pratique  des  armcs  &  du  bar- 

rcau,  be  is  well  praciijed  in  arms,  and  in  the 
law. 

Pratique  (exercice)  praclice,  exercije. 
Donner  bien  de  la  pratique  (ou  de  l'cxercice) 
a  quelqu'un,  to  cut  out  a  great  deal  of  work  for 
one.  Donner  pratique  a  un  vaifteau  (le  Lifter 
aborder  &  trafiquer)  to  permit  a  fhip  to  come  to 
an  anchor,  and  trade. 

Pratiojje  (intrigue,  menees,  cabale) 
praclice,  intrigue,  device,  or  underhand  dealing, 
plot,  defign.  Faire  de  lo«rdes  pratiques,  to  car- 
ry on  Jecret  or  clandejline  dejigns.  On  faifoit 
des  pratiques  pour  le  perdre,  there  was  an  un- 
derhand defign  to  ruin  him,  the  plot  was  laid  for 
his  ruin. 

Pratique,  adj.  (qui  n'eft  pas  fpeculatif) 
pruclick,  praclical.  La  geometrie  pratique, 
praclical  geometry. 

Pratique,  ce,  adj.   V.  Pratiqucr,  prac- 

tijed,  put  iito  praclice,  &c. 

PRAj  IQULR,  v.  a.  (exercer,  mettre  en 
pratique)  to  praclice,  exercije,  or  put  into  prac- 
tice. Pr.:tiquer  la  vertu,  to  pratlije  virtue. 
Piatiquer  la  medecine,  to  prailije  phyjick. 

Pi;atici_uer  (frequenter,  haniti)  to  fre- 
quent, to  converfe  or  keep  company  with.  On  a 
d  j  plaifir  &  de  l'houneur  a  pratiqucr  les  hon- 
neles  geas,  it  is  a  plcajure  and  an  Oonour  10  keep 
ccmpary  with  men  of  repu'ation. 

Pbas'kjuer  (folliciter,  tacher  d'att'rer  & 
de  gagner  j  fon  parti,  fuborner)  to'prac.ijc  up- 
on, to  endeavour  to  bring  ovei,  win,  bribe  or 
corrupt,  to  tamper  with,  to  Jollicu.  li  avoit 
pratique  Jes  pnneip  ux  officiers  del'armec,  he 
had  praSHJt  I  upon,  or  tampered  with,  the  chief 
ojf  ers  of  the  army. 

Pkatio_j:  ^  (former,  laire)  des  cabales, 
to  contrive  cabals,  to  cabal,  to  plo\  Prauquer 
des  intelligences,  to  get  intelligent  e. 

Pratiq_uer  (menager,  dilpeferj  to  con- 
trive. Prajtiquer  un  cabinet,  to  comri-je  a 
clojet,  Pratiquer  un  habit  i:ans  u:i  refte  de 
drap,  to  cut  a  Juit  of  clothes  out  of  a  remnant  of 
cloth. 

Se  pratiq.uer,  v.  r.  (fe  faire  ord:naire- 
ment)  to  be  in  uje  or  practice,  to  be  praBh'ed,  to 
be  practica  ' le.  Cela  ne  fe  pratique  point,  that 
is  never  done,  that  is  not  ujual. 

PRE',  f.  m.  (terre  qui  porte  d.1  l'herbe  dor.t 
on  fait  le  foin)  a  meadow,  a  grt.r;  feld.  ■*  Se 
porter  fur  le  pre  fur  le  lieu  ;iu  combat)  to  go 
to  the  place  appointed  for  a  duel. 

PR  E'AD  AMITE,  f.  m."  &  f.  (qui  rroit 
qu'il  y  a  eu  des  hommes  avant  Adam)  a  Pre- 
Adamite. 

PRE'ALAELE,  adj.  &  f.  m.  (terme  de 
droit,  qui  doit  fe  faire  auparavant)  previous, 
going  before.  La  retraite  du  prince  fut  un  trifte 
prealable  de  la  guerre  civile,  the  prince's  retreat 
was  a  jad  prelude  to,  or  a  Jad  f  orerunner  of  the 
civil  war. 

Au  Prealable  eaPREAiABi.  em  r.  nt, 
adv.  (auparavant)  previously,  firjl  of  ail,  in  the 

frjlphce. 

PRE'AI.LE'OUE',  ee,  adj.  (qui  a  ete  allegue 
auparavant)  before-quoted,  before-allcdged. 

PRE'AMBULE,  1.  m.  (exorde,  avant-pro- 
pos)  a  preamble,  preface,  or  prologue. 

PPvE  AU,  f.  m.  (petit  pre)  a  little  meadow, 
a  green. 

Pre'au  (la  cour  d'une  prifon)  a  green  before 
a  prijon. 

PRLT.ENDE,  f.  f.  (benefice  qui  eft  ordi- 
naiiement  attache  au  canomcat)  a  pre!  end. 

Prebende',  adj.  m.  chanoine  prebende 
(qui  jouit  d'une  prebende)  a  prebendary,  a  ca- 
non. 

PRE  EENDIER,  f.  m.  (qui  jouit  d'une  pre- 
bende) a  pnbendary,  one  that  has  a  prebend. 

PRF.'CAIRE,  adj.  (dependant,  fubordonne) 
precarious:.  Pouvoir  ou  puifl'ancc  prccaire,  a 
precarious  power.  Gouverner  par  precairc,  to 
govern prccarioujly.  Jouir  d'une  chole  par  pre- 
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caire,  to  enjoy  a  thing  precarhufy,  or  upon  fuf- 
fcrance.  c     3  * 

PRE'CAIREMENT,  adv.  (par  grace,  par 

pure  foufirance)  precarioufly. 

PRECAUTION,  f.  f.  (prevoyance  pour 
eviter  quelque  mal)  caution,  precaution,  fore- 
fight,^  provident  care.  Prendre  des  precautions 
aupres  de  quelqu'un,  to  proceed  warily  with  on; 

PRE'CAUTIONNE',  ee,  adj.  (prudent, 
avife)  wary,  conf  derate. 

Se  Precautionner,  v.  r.  (prendre  fe« 
precautions)  to  provide,  to  be  cautious,  to  take 
a  provident  care. 

PKE'CE'DE',  adj.  (from  Prc'ceder)  preceded. 

PRE'CE'DEMMENT,  adv.  (auparavant, 
ci-devant)  before,  foimerly,  heretofore. 

PRE'CE'DENT,  ente,  adj.  (qui  precede) 
foregoing,  preceding,  f0t  mer. 

PRE  CE'DER}<  v.  a.  (aller,  marcher  devant) 
to  go  before,  to  go  firjl,  to  precede. 

Pke'ce'oer  (av^ir  le  pas  fur  un  autre)  t'j  g» 
before,  to  have  the  precedency,  to  take  place. 

Pr.  ec  e'd  e  r  (a  Pegard  du  terns)  to  go  before. 

Pre'ce'oer  (furnafter quelqu'un)  en  valeur, 
to  Jurpajs  or  precede  one  in  valour,  to  excelTii/n 
in  courage. 

PRE'CFNTEUR,  f.  m.  (chantre,  maitre 

du  choeur  d'une  eglife)  prtcentor. 

PRL'CEPTE,  f.  m.  (regie,  enfeignemenc) 

precep;,  rule,  lefj'cn, 

Precept  e  iiurnmndement)  precept,  com- 
mand. 

PRE'CEPTEUR,  f.  m.  (celui  qui  eft  charge 

de  Peducation  d'ur  enfant)  a precepto",  a  tutor. 

■  PRE'CEPTQR AT,'  f.  nr.  lrlacedc  precep. 
;  tenr>  tut  <-fbif    a  tutor's  place. 

<  PRL't'tPTCRiALE,  adj.  U  f.  f.  Une  pre'- 
i  ceptonalc  ou  une  p^cLcude  preceptoriale  (pre- 
j  bende  a'fedtee  a  un  ma?tie'  de  grammaire)  a 

■  preceptorial  pteBeftd. 

PJlL(^ SSiON,  f.  f.  (mouvement  retro- 
graae  oes  poiuts  eq-j;riO<Stiaux)  precejfion.  La 
precefiir.n  des  equinox^,  the  precejfion  of  the 
equ'iKcfrial  points. 

<  R£C1  E,  f.  m.  (fermon  parmi  les  protef- 
tans)  a Jermon. 

Preche  (lieu  ou  Pon  s'aftemble  pour  en- 
tendre  le  preche)  a  church,  a  meeting. 

-"J.  adj.  (from  prechcr)  preached. 

PR!'.  CJH1  v.  a.  &.  n.  (annoncerla  parole 
dc  Dieu)  l'.  p  each.  Precher  Pevangile,  /• 
pi  car b  tttg'Jptl.  C'cft  une  chofe  tres  oiriicile 
cue  He  bien  precher,  it  is  a  very  hard  thing  to 
preach  well. 

*  Precher  (louer,  vanter,  faire  valoir) 
to  preach  or  cry  up,  to  praifc  or  extol. 

*  Ppecher  (foucenir)  une  maxime,  to 
preach  Or  maintain  a  maxim. 

f  FRe'CHEUR,  f.  m.  (terme  de  mepris 
pour  predi:atctir)  a  preacLr. 

Fr  e'restFREChz  vrs  (les  Jicobins  ou  Do- 
minicans) the  J.ico  in  or  Dcminican  friars. 

PRE'CIEUSE,  f.  f.  (femme  qui  eftaffeflee 
dan?  fes  manie'res,  dans  fon  langage)  an  affcil- 
ed,f  vital,  or  pie'.ife  w.man. 

PRE'CIEUSEMENT,  adv.  (avec  grand 
foin)  choicely,  carefully.  Gatdcr,  conferver, 
preeieufement,  to  keep  carefully. 

PRE'CIEUX,  eufe,  adj.  (de  grand  prix) 
preci  jiis,  of  great  j  rice  or  value. 

*  Precieux  (ciicr,  dont  on  fait  grande 
eftime)  precious,  dear. 

Pre'ci  ei.  x  (aft'edte  dans  les  manieres,  dans 
le  langage)  affciled,  finical,  over  nice,  prtcije. 

\  PRE  CfOSl  i  E',  f.  f.  (facon  d'agir  d  un 
precieux  ou  d  une  prcucufc)  afeHation,  pre- 
cijenejs,  prudery. 

PRECIPICE,  f.  m.  (lieu  haut  &  cleve  an 
pie  du  quel  il  y  a  une  grande  profondeur,  ou  il 
eft  dangercux  de  tomber)  a  precipice,  a  Jieep. 

*  Precipice  (grand  malheur,  mine)  pre- 
cipice, difoRer,  ruin. 

PRF.'ClPITAMMENT,  adv.  (i  la  hate) 
with  precipitation,  haftily,  in  bafte,  raflAy. 

"PRE  - 
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PRE'CIPITATION,  f.  f.  (trop  grande 
hate)  precipitation,  too  great  bafie,  over-hafii- 
ttefs. 

*  Precipitation  (trop  d'empreffement 
dans  les  affaires)  precipitation,  rajhnefs. 

La  precipitation  du  merture  (en  chy- 
mie)  the  precipitation  of  mercury. 

PRE'CIPITE',  ee,  adj.  (from  Precipiter) 
precipitated,  thrown  or  fallen  headlong  dciun  a 
precipice. 

Pre'cipite'  (qui  agit  avec  precipitation) 
tver-hafty,  rafb. 

Precipite  (trop  hate)  precipitate,  abrupt, 
hurried. 

Pre'cipite'  (en  termes  de  chymie)  preci- 
pitate. 

PRE'CIPITER,  v.  a.  (jetter  d'un  lieu  eleve 
dans  un  lieu  fort  bas)  to  precipitate,  to  throiu 
or  caft  down  headlong. 

*  Precipiter  (hater,  prefler  trop,  faire 
trop  tot)  to  precipitate,  hurry,  or  cver-hafien, 
to  do  in  hafie. 

*  Precipiter  (jetter)  dans  desembarr3S, 
to  run,  or  hurry  into  troubles. 

Pre'cipiter  (diffoudre,  en  termes  de 
chymie)  to  precipitate. 

Se  pre'cipiter,  v.  r.  (courrirow  fe  jetter 
avec  violence)  to  run  Jwiftly,  to  throiv  one's 
felf  with  -violence.  Un  fleuve  qui  fe  precipite 
dans  la  mer,  a  river  that  runs  doiun  with  vio- 
lence into  the  fea.  L'oifeau  fe  precipita  ( ou  fon- 
«!it)  fur  la  proie,  the  haiuk  made  a  Jiuop  at  the 
quarry. 

PRE'CIPUT,  f.  m.  (terme  de  palais ;  pre- 
fent  que  les  maries  fe  font  Pun  a  l'autre,  & 
dont  le  furvivant  a  droit  de  jouir)  a  prefent 
•which  new-married  people  make  one  to  another  to 
be  enjoyed  by  the  Jurvivor.  Le  preciput  d'une 
femme  (ce  que  le  mari  lui  donne)  a  woman's 
jointure. 

Pre'ciput  (avantage  que  le  teftateur  oh  la 
coutume  donne  a  un  des  coheritiers)  a  portion 
of  an  eftate  which  falls  to  one  of  the  coheirs  ever 
and  above  his  equal  fhare  with  the  rejl. 

PRE'CIS,  ife,  adj.  (fixe,  determine,  par- 
ticulier,  jufte,  diftindt.)  precife,  certain,  fixed, 
particular,  difiinil,  exafl.  Ma  partie  me  lie  a 
un  delai  precis  de  trois  jours,  my  adversary 
binds  me  to  a  three  days  forbearance  precisely.  On 
dinera  a  trois  heures  precifes,  dinner  will  be 
upon  table  at  three  precisely. 

Precis  (exact,  concis,  net)  dans  fes  dif- 
cours, exaB,  clear  and  concife  in  one's  difcourfet. 

Pre'cis,  f.  m.  (fommaire,  eflentiel)  ab- 
firaEl,  fubffance,  fummary.  Voila  le  precis  de 
l'afr'aire,  that's  the  fubffance  cf  the  bi/firefs. 

PRE'CISE'MENT,  adv.  (juftement,  ex- 
adtement)  precisely,  exactly. 

PRE'CISION,  f.  f.  (exaaitude  jufteffe)  pre- 
eifion.  La  geometrie  traite  fes  fujets  avec  la 
derniere  precifion,  geometry  treats  its  fubjefls 
with  the  greatejl  precifion  and  exaflne js. 

PRE'COCE,  adj.  (mur  avant  la  faifon) 
forward,  foon  ripe,  early  ripe.  Fruits  precoccs, 
fortvard  or  eatly  fruits,  fruits  foon  ripe,  hr.fiir.gs. 
*  Efprit  precoce,  a  forward  wil. 

J  PRF/COCITE',  f.  t.  (terme  de jardinage, 
qualitc  des  fruits  qui  viennent  en  matuiite 
avant  la  faifon)  precci'y. 

PRF'COMP'i'ER,  v.  a.  (compter  ce  qui  eft 
a  rabattre)  to  dijecunt,  to  dcduil. 

PRE'CONISATION,  f.  f.  (declaration 
faite  dans  lc  conflftoire  a  Rome  que  la  perfonne 
nommee  a  un  benefice  a  les  qualites  requifes 
pour  le  poffeder)  a  report  made  in  the  conjifiory 
at  Rome,  that  the  per  Jon  presented  to  a  benefice  is 
qualified  for  it. 

PRE'CONISER,  v.  a.  (declarer  en  plein 
conflftoire  que  la  perfonne  nommee  a  quelque 
benefice  a  les  qualites  requifes  pour  le  pofle- 
der)  to  make  a  report  in  tie  pope's  confi/lory,  that 
the  party  prejented  to  «  benefice  is  qualified  for  it. 

f  PRE'CONISER  (louer  extrememcat)  to 
extol  or  cry  up. 
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PRE'CURSEUR,  f.  m.  (qui  vient  devant 
quelqu'un  pour  annoncer  fa  venue)  a  forerun- 
ner, a  harbinger. 

PRE'DE'CE'DER,  v.  n.  (mourir  avant  un 
autre)  to  die  before,  todiefirft. 

PREDE'CE'S,  f.  m.  (terme  de  pratique, 
mort  de  celui  qui  predecedes)  deceafe,  or  death 
before  that  of  another. 

PRE'DE'CESSEUR,  f.  m.  (celui  qui  a  pre- 
cede un  autre  dans  un  emploi)  a  predeceffor. 

PRE'DE'CESSEURS  (ceux  qui  ont  ete  a- 
vant  nous)  prcdeceffors,  ancefiors,  thofe  that 
went  before  us. 

PRE'DESTINATION,  f.  f.  (decret  eter- 
nel  de  Dieu  par  le  quel  il  predeftine)  predefii- 
nation. 

PREDESTINE',  adj.  (from  pre'deftiner) 
predefiinated. 

PRE'DESTINE'S,  f.  m.  pi.  (ceux  qui  font 
deftines  de  Dieu  a  la  gloire)  thofe  that  are  pre- 
defiinated. 

PRE'DESTINER,  v.  a.  (deftiner  de  tout 
eternite  au  falut,  ou  a  quelque  autre  thofe)  to 
predcflinate. 

PR  EXTERMINATION,  f.  f.  (atfion 
de  determiner)  predetermination. 

\  I'RE'DICABLE,  adj.  (propre  a  fervir  a 
une  predication)  fit  for  a  fermon. 

Pre'dicable  (terme  de  logique,  qui  peut 
etre  ditd'un  fujet)  predicablc, 

PRE'DICAMENT,  f.  m.  (terme  de  lo- 
gique, clafTe  ou  les  philofophes  rangent  tous 
les  etres  felon  leur  genre  &  leur  efpece)  a  pre- 
dicament. *  -j-  Etre  en  mauvais  predicament 
(ou  en  mauvaife  reputation  J  dans  le  monde, 
to  have  an  ill  name  or  repute. 

f  PRE'DICANT,  i.  m.  (terme  de  me>ris, 
mechant  predicateur)  a  mean  or  forry  preach- 
er. 

PREDICAT,  f.  m.  (ce  qui  eft  affirms  du 
fujet ;  comme  quand  on  dit  I'amour  eft  aveugle, 
aveugle  eft  le  predicat)  predicate. 

PRE'DICATEUR,  f.  m.  (celui  qui  prcche 
la  parole  de  Dieu)  a  preacher. 

PREDICATION,  f.  f.  (action  &  fondion 
de  precher)  preaching. 

PRE'DICATJON  (fermon)  a  fermon. 

PREDICTION,  f.  f.  (aftion  de  predirc,  & 
la  chofe  predite)  prophecy,  prcditlion. 

f  PRE'DILEC'IION,  f.  f.  (temoienage 
d'amitic  qu'on  donne  a  quelqu'un  au  deffus  ce 
fes  fcniblibles)  partiality,  preference  of  affec- 
tion, 

PRE'DIRE,  v.  a.  (prophetifer)  to  foretel  or 
prophefy. 

PREDOMINANT,  ante,  adj.  (qui  predo- 
mine)  predominant,  prevailing. 

PRE'DOMINER,  v.  n.  (prevaloir)  to  pre- 
dominate or  prevail. 

PREEMINENCE,  f.  f.  (avantage,  prero- 
gative) pre-eminence,  advantage,  prerogative, 

PREEMINENT,  ente,  adj.  (qui  eft  au 
deffus  des  autres)  pre-eminent . 

PRE'EXISTENCE,  f.  f.  (exiftence  ante"- 
rieure)  fre-exifience. 

PRE'EXISTENT,  ente,  adj.  (qui  exifte  a- 
vant  quelque  chofe)  pre-exiflent ,  exifting  before 
another. 

PRE'FACE,  f.  f.  (difcours  prcliminaire) 
preface  Difcours  en  forme  de  preface,  a  pre- 
fatory difcourft. 

Pre' face  (preambule)  preface,  preamble, 
exordium. 

PRE'FECTURE,  f.  f.  (dignite"  de  prefet 
romain)  prcfeElure. 

Prefecture  (charge  de  prefet  des  claffes) 
the  office  of  overfeer  of  a  college. 

PRE'FE'RABLE,  adj.  (qui  merite  d'etre 
prefere)  preferable,  to  be  preferred. 

PRE'!- ENABLEMENT,  adv.  (par  pre- 
ference) preferably,  in  preference, 

PRE'FE'RENCE,  f.  f.  (choix  que  Ton  fait 
d'une  perfonne,  on  d'une  chofe  plutot  que 
d'une  autre)  preference.    Avoir  la  preference 
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(d'une  chofe  qu'on  veut  vendre)  to  have  the 
preference,  to  have  the  refufal. 

PRE'FE'RER,  v.  a.  (efti  mer  davantage) 
to  prefer,  to  make  more  account  of,  to  efleem,  or 
fit  m'jre  by. 

t  PRE'FET,  f.  m.  (magiftrat  parmi  les  an- 
ciens  Romains)  a  prefet!  among  the  ancient  Ro- 
mans. 

Pre'fet  (celui  qui  a  foin  des  claffes  dans 
un  college)  the  overfeer,  or  chief  niafier  cf  a 


Pre'fet  (parmi  les  Jefuites,  celui  qui  a 
foin  d'un  certain  nombre  de  Jefuites)  a  tuttr 
among/}  the  Jefuits. 

PREFINIR,  v.  a.  (terme  de  palais,  mar- 
quer  un  terme)  to  fet  down,  determine,  or  ap- 
point. 

PRE'FIX,  ixe,  adj.  ( arrete,  determine) 
prefixed,  appointed,  determined,  Jet,  fettled,  a- 
greed  upon. 

PRE'FIXION,  f.  f.  (terme  de  palair,  ac- 
tion par  laquelle  on  marque,  on  fixe  un  cer- 
tain terns)  prefixion.  Pour  toute  prefixion  de 
delai  on  lui  a  donne  deux  mois,  the  furthefi 
time  the  court  has  allowed  him  is  but  two  -months. 

%  PREGNANT,  ante,  adj.  (violent,  aigu, 
en  parlant  d'un  mal,  d'une  douleur)  acute, 
violent,  fharp. 

PRE  JUDICE,  f.  m.  (tort,  dommage}/ire. 
judicc,  damage,  hurt,  harm,  detriment,  lofs. 
Au  prejudice  de  fa  parole,  ou  de  fon  honneur 
(contre  fa  parole)  contrary  to  his  word  or  ho- 
nour. Sans  prejudice  de  (fans  faire  tort  a) 
mes  droits,  faving  my  rights,  my  rights  remain- 
ing entire. 

PRE'JUDICIABLE,  adj.  (qui  nuit,  qui 
port e  prejudice)  prejudicial,  hurtful. 

PRE'JUDICIER,  v.  n.  (nuire,  porter  pre- 
judice, taire  tort)  to  prejudice,  to  be  prejudicial, 
to  hurt,  to  be  hurtful.  Sa  negligence  prejudicie 
a  fes  affaires,  his  negligence  is  very  prejudicial  r» 
his  affairs. 

PRE'JUGE',  f.  m.  (ce  qui  a  ete  juge  au- 
paravant  dans  un  cas  femblable  ou  app'rochant) 
a  precedent,  prejudication.  Decider  d'une  af- 
faire par  prej  ugc,  to  decide  a  bufinefs  ly  a  prece- 
dent. 

Pre'juoe    (marque,  augure)  fign,  omen, 

prtfdgir. 

Pke'juge'  (prevention,  preoccupation)  pre- 
judice, a  prejudtcate  opb:hn,  prcpoffffion.  Avoir 
des  p'rejuges  en  faveur  de  quelqu'un,  to  be  pre" 
pff'ficd  in  one's  behalf,  to  be  partial  to  him. 

PRE'JUGER,  v.  a.  (terme  de  palais  ;  ju^ 
ger  auparavant)  to  pre  judge,  to  judge  before. 

Pre'juger  (conjedturer)  to  conjetlure,  to 
guefs  at. 

X  SE  PRE'LASSER,  v.  r.  (fe  quarrer, 
marcher  gravement  comme  un  prelat)  to  flrur, 
to  walk  with  great  gravity. 

PRE'LAT,  f.  m.  (qui  a  quelque  dignke 
eminente  dans  l'eglife)  a  prelate,  a  dignitary. 

PRE'LATURE,  f,  f.  (digmte  de  prelat) 
prelacy,  prelature,  a  prelate's  dignity. 

PRfLE,  f.  f.  (forte  de  plante)  fijave-grafs1, 
or  horfe-tail. 

PReLER,  v.  a.  (terme  de  tourneur  &  de 
vernifieur.  Frotter  avec  de  la  prele)  to  rui 
wi  h  fhave-grafs  or  horfe-tail. 

PRE'LEVER,  v.  a.  deduire,  prendre  par 
avahce)  to  dedufl.  Apres  avoir  preleve  les  in- 
terets  dus  a  leurs  creanciers,  after  dcdutlicn  cf 
the  ir.tcrefi  due  to  their  creditors. 

PRE'LIMINAIRE,  adj.  (qui  precede  la 
maticre  principale)  preliminary. 

PRE'LIMIN AIRES,  L  m.  pi.  (les  pre- 
mieres demarches  dans  une  negotiation)  jpreH- 
minaries. 

PRE'LIMPINPIN,  f.  m.  (poudre  de  pre- 
limpinpin;  remede  inutile,  qui  n'a  aucun  effedt) 
powder  of  poft. 

PRE'LUDE,  f.  m.  (ce  qui  fe  chantc  ou  qui 
fe  joue  pour  cfl'ayer  la  voix  ou  l'inftrumcnt) 
prelude,  jhurifht 

C  c  c  *  Pr  e'« 
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f:lf  ready.  Le  terns  fe  prepare  au  beau,  the 
ti titter  inclines  to  be  fair. 

PR E'PONDE'RANT,ante,  adj.  (qui  a  plus 
de  poids  qu'un  autre,  preponderating.  Voix 
prepinderanrc,  the  coping  vote. 

PRE  POSE;  e'e,  adj.  (from  Prepofer)  Jet 
ever,  Cfc. 

l'RE'POSE',  f.  m.  (un  intendant)  an  over* 

fee. 

PRE'POSER,      a.  (terme  dc  grammaire, 

mettre  devant)  to  fet  before. 

Pre'poser  (commettre,  etablir  quelqu'un 
pour  avoir  l'iniendance  de  quelque  chofe)  to 
Jet  over,  to  give  one  the  charge  of  a  thing,  to 
make  him  an  overfeer,  or  afpiint  him  as  an  over- 
fecr, 

PRE'POSITION,  f.  f.  (terme  de  gram- 
maire, une  dea  parties  de  l'oraifon)  a  prepofi- 
tiqfi. 

PRE'PUCE,  f.  m.  (!a  peau  qui  couvre  le 
gland  de  la  verge)  the  forejkin  or  prepuce. 

PREROGATIVE,  f.  f.  (privilege,  avan- 
tage)  prerogative,  privihgc,  advantage,  [re- 
tmir.enee. 

PRES,  prep,  (qui  marque  proximite  de  lieu 
cu  de  terrs,  proche)  near  hy,  hard  by,  nigh. 
S'affcoir  pres  dc  quelqu'urt,  to  Jit  near  or  by 
ore.  Pres  d'ici,  hard  hy  this  place.  \\  eft  pres 
de  midi,  it  is  near  twelve.  II  eft  pres  de  mou- 
rir,  he  is  near  death. 

Pref,  dc  Prts,  adv.  (tout  contrc)  near  by, 
bard  by,  clofe.  Voir  l'ennemi  de  pres,  to  Jee 
the  enemy  near  at  hand.  Observer  de  pres,  to 
look  narrowly  into.  Suivre  quelqu'un  de  pres, 
to  follow  one  clofe,  to  be  clofe  at  his  heels.  Com- 
battre  de  pres,  to  fght  band  to  band.  11  me 
louche  de  pies,  (il  eft  mon  proche  parent)  be 
is  my  near  relation.  Cela  me  touche  de  pres 
(j"y  ai  un  grand  intcret)  J  am  nearly  concerned 
in  it.  Tenir  un  homme  dc  pres,  lc  prefler  ou 
le  prendre  pies  (ne  lui  donr.er  p~int  de  rfcla- 
thc)  to  prefs  one  bard.  II  regarde  de  trop  pres 
aux  chofes,  be  looks  too  narrowly  into  things. 
La  veritable  amitie  ne  regarde  pas  de  fi  pres, 
true  frier.dfk.p  is  never  fo  firiil. 

Pre's  a  pres,  clofe  together,  near  each  other. 
Plus  pres  a  pres,  defer. 

A  cela  pke's  (excepte  cela)  fave  or  ex- 
cept that,  that  being  excepted.  Ne  laiffez  pas 
d&condurre  le  marche  a  cela  pres  (fans  vous 
arreter  a  cela)  firike  up  the  bargain  for  all  that, 
or  nevertbeltfs.  A  cela  pres.  voila  quel  eft  l'e- 
tat  de  nos  aftaires,  that  is  very  near  the  pofture 
if  cur  affairs.  A  cent  ecus  pres,  nous  fommes 
d'accord,  there  is  but  an  hundred  crowns  diffe- 
rence bctiueen  us.  II  n'en  parle  ni  pres,  ni  loin 
(en  aucune  facon)  he  does  not  f peak  of  it  at  all, 
•r  in  the  leaf. 

PRE'SAGE,  f.  m,  (figne,  accident  par  le- 
qucl  on  UigC  de  l'avenir)  prefage,  omen,  Jig", 
■portent.  De  mauvais  prefage,  ominous.  Cell 
un  prefage  de  quelque  grand  malheur,  it  por- 
tends Come  great  evil. 

Pre's  age  (conjecture  qu'on  tire  de  quel- 
que f.gne)  oaten,  conjecture,  prognofi.atton. 
Les  devins  font  fie  mauvais  preiages,  the footh- 
fayers  prognoflicatc  evil  things. 

PIVESAGE',  ee,  adj.  (marque  commc  de- 
vant  arriver)  prefaged,  portended,  boded. 

Pre'sace',  ee,  (predit,  conjecture)  prefac- 
ed, prjgnoflicaled,  foretold,  ominated. 

PRE'SAGER,  v.  a.  (indiquer,  marquer 
mi':  chofe  a  venir)  to  prefage,  portend,  bodi  or 
betoken. 

Pre'sacer  (predire,  cor.jccturer)  to  pre- 
S  %f>  f>rt>Z"r-ft'cate,  conjeffure  or  foretel. 

'VlUSBYTE,  f.  m.  5c  f.  (terme  d'optique  j 
ctlui  cu  cellc  qui  nc  voit  que  dc  ioin)  one  who 
tan  only  fee  at  a  diflance. 

PRESBYTL'RAL,  ale,  adj.  (qui  appar- 
lient  a  1'ordre  de  pretrile)  of  or  belonging  to  a 
prief. 

PRESBYTERE,  f.  m.  (maifon  du  cure) 
tie  pneffs  boife  or  ftrfigage. 
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PRFSBYTE'RIANISME,  f.  m.  (fefte  iz 

doctrine  des  prefbyteriens)  the  feel  and  tenets 
of  the  prefbyterians. 

PRESBYTERIAT,  f.  m.  (qualite  d'an- 
cien  p.irmi  les  prefbyteriens)  cldcrfkip,  the  of- 
fice of  an  elder  among  the  prefbyteriant.  ■ 

PRESBYTE'RIEN,  ienne,  f.m.  &  f.  (forte 
de  fedtaire  proteftant  en  Angleterre,  qui  refu- 
fe  de  fe  ranger  au  rite  epifcopal)  a  prefby- 
terian, 

PRE'SCIENCE,  f.  f.  (connoiffance  de  ce 
qui  doit  arriver)  prefcience,  for  ek'-.owledge,  fore  - 
figbt. 

PRE'SCRIPTIBLE,  adj.  (qui  eft  fujet  a 
prefcription)  fubjeel  to  prescription. 

PRESCRIPTION,  f.  f.  (droit  qui  s'ac- 
quiert  par  certain  terns  limitc  par  la  loi)  pre- 
fcription. 

PRE'SCRIRE,  v.  a.  (ordonner)  to  p*e- 
fcrite,  order,  or  ordain. 

Prescribe,  v.  n.  &  a.  (acqucrir  la  pro- 
priete  de  quelque  chofe  par  une  jouiiTance  con- 
tinuelle  &  paifible  durant  le  terns  limite  par 
la  loi)  to  get  by  prefcription. 

Se  Pre'scrire,  v.  r.  (s'acquerir  par  pre- 
fcription) to  remain  in  the  owner's  hands  Ly 
prefcription, 

PRESCRIT,  ite,  adj.  (ordonne)  prescrib- 
ed, ordered. 

Pre'scrit  (acquis  par  prefcription)  got  ly 
prefcription. 

PRE'SE'ANCE,  f.  f.  (droit  de  prendre 
place  au  defl'us  de  quelqu'un)  p<  ecedencc,  the 
foremoft  place  in  ceremony,  precedency. 

PRE  SENCE,  f.  f.  (exiftence  d'une  per- 
fonne  en  un  lieu)  prefence.  En  ma  prelence, 
devant  moi,  in  my  prefence,  before  me.  Deux 
armees  qui  font  en  prelence  (ou  en  vue)  Tune 
de  l'autre,  two  armies  that  arc  in  Jigbt  or  view 
of  each  o'.her.  Chambre  de  prefence  ( ou  de 
parade,  chez  les  princes)  the  prefence  or  pre- 
fence- chamber. 

*  Pft  e'sence  d'efprit  (efprit  vif  &  prompt) 
prefence  of  mind  or  readinefs  of  tvit,  a  ready 
•wit.  *  Prefence  dc  memoire,  readinefs  of 
memory. 

PRE'SENT,  ente,  adj.  (qui  eft  au  terns  ou 
au  lieu  dont  on  parle)  prefent.    Le  terns  pre- 
fent,  the  prefent  time.    Le  prefent  porteur,  the 
bearer.    La  prefente  leltre  ou  la  prefente,  f.  f. 
this  prefent.     *  II  a  l'efprit  prefent  (vif  ou 
prompt)  he  has  a  ready  wit.    J'etois  prelent, 
lors  qu'ils  entrerent  en  querelle,  /  was  there 
when  they  began  to  quarrel.     *  J  *  ai  toujours 
cela  preient  a  l'efprit  (j'y  fonge  toujours)  / 
have  it  a/ways  prefent  in  my  thoughts,  I  al- 
ways think  of  it.      *  II  etoit   intn'pide,  & 
toujours  prefent  a  lui  dans  les  combats,  be 
was  undaunted,  and  ever  preferved  a  prefence 
of  mind  in  fght.     *  II  eft  prefent  a  ma  me- 
moire, be  is  frejh  in  my  memory.     *  Poifon 
prefent  (qui  fait  fon  etl'et  fur  le  champ)  a  pre- 
fent, flrong  or  deadly  pcifon.     *  Remede  pre- 
fent (qui  opcre  fur  le  champ)  a  preftnt  or  fo- 
vereign  cure.    11  eft  prefent  a  tout  ou  par-tout 
(il  eft  fort  agiflant)  be  is  every  where.    A  tous 
prelens  &  a  venir  (formule  de  chancelcrie)  to 
all  that  are  and  ffall  be.     Prefcns  tels  &  tcls 
(en  fly  le  de  notairc)  in  the  prefence  of  fuch  and 
fuch  a  one. 

Pre'sent,  f.m.  (le  terns  prefent)  the  pre- 
fent, or  prefent  time.  Pour  le  prefent,  for  the 
prefent,  now. 

Le  pre'sent  (ou  terns  prefent,  en  termcs 
de  giammaire)  the  prefent,  or  prefent  tenfe. 

Dl  pre'sent,  ;idv.  (formule  de  notair*,  a 
prefent)  at  prefent,  now. 

A  present,  adv.  (maintcnant)  at  pie- 
fent,  now,  r.ow-a-days,  at  this  time. 

Des-  a-pk  mint  (d'orenav.int)  ncw,fom 
this  very  infant,  from  this  titae  forwards.  Jul  - 
qu'a  (jufqucs  a)  prefent,  till  MW,  bithetto, 
to  'his  veiy  time. 

Present,  f.m,  (dan)  prefnt,  gift. 
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PRE'SENT ATEUR,  f.  m.  PRE'SENTA- 

TRICE,  f.  f.  (celui  ou  celle  qui  a  lc  droit  d 
prefenter  a  un  benefice)  a  patron. 

PRESENTATION,  f.  f.  (droit  it  pre- 
fenter  a  un  benefice)  a  prefentation  to  a  living. 

Pr  esent  ation  (action  de  prefenter)  pre- 
fenting. 

Presentation  (comparution  du  procu- 
reur  pour  fa  partie)  an  attorney^  appearance 
in  court  bt  bis  client's  behalf.  Le  regitre  des 
prefentations,  the  inrolments  of  bills  in  a  court. 

PRE'SENTE',  e'e,  adj.  (from  Prefenter) 
prefented,  offered,  &c. 

PRE'SENTEMENT,    adv.  (maintenant) 
now,  at  this  time,  at  prefent,  for  the  pr-efent. 

PRESENTER,  v.  a.  (oftrir)  to  offer,  pre- 
fent,  or  tender.  Prefenter  de  Pargent  a  quel- 
qu'un, to  offlr  or  tender  o'ne  money.  Prefenter 
un  bouquet  a  une  dame,  to  prefent  a  nafegay  t* 
a  lady.  Prefenter  un  placet  cu  une  requete  au 
roi,  to  put  up  a  petition  to  the  king. 

Pre'senter  (  introduire  )  quelqu'un  au 
roi)  to  prefent  or  introduce  one  to  the  king.  Pre- 
fenter (nommer)  a  un  benefice,  to  prefent  to  a 
living.  Prefenter  un  enfant  au  bateme,  to 
fland  godfather  or  godmother  to  a  child. 

Se  p  r  e's en  t  e  r,  v.  r.  (paroitre,  venir)  to 
come  or  appear,  II  n'ofe  fe  prefenter  devant 
moi,  he  dares  rot  appear  before  me. 

Se  pre'senter  (s'ofTrir  en  parlant  des  oc- 
cafions,  &c.)  to  offer  or  ptefent  itfelf.  Des 
quo  l'occalion  s'en  prefentera,  as  foon  as  the 
opportunity  offers. 

PRE'SENTES,  f.  f.  pi.  (terme  de  chance- 
lerie)  prefents. 

f  PRE'SERVATIF,  ive,  adj.  (qui  a  la 
vertu  de  preferver)  prefervative. 

Pr  e'ser  va  ti  f,  f.  m.  (remede  qui  preferve  j 
il  fe  dit  auffi  au  figure)  a  prefervative,  a  coun- 
ter-pcifon. 

PRESERVE',  e'e,  adj.  (from  preferver)  pre- 
ferved,  kept. 

PRESERVER,  v.  a.  (garantir  de  mal)  to 
preferve.  Dieu  m'en  preferve,  Cod  forbid,  a- 
vert  it  heaven. 

PRES1DENCE,  f.  f.  (qualite  ou  fonftion 
de  prt'fident)  pref.dentfhip,  preftdency. 

PRESIDENT,  f.  m.  (celui  qui  prefide  a 
une  compagnie,  a  une  affemblee)  a  prefident. 

Pre'sident  (ou  orateur  du  parlement 
d'Anideterre)  the  fpeaker, 

PRES1DENTE,  f.  f.  (la  femme  d'un  pre- 
fident) a  prefident" s  lady. 

PRESiDER,  v.  Da  (occuper  la  premiere 
place  dans  une  affemblee)  to  'ref.de  or  be  pre- 
fident. Prefider  a  une  compagnie,  to  prefide  in, 
or  be  prefident  of  a  company. 

Pre'sitjer  (avoir  le  foin,  la  conduite ;  fur- 
vciller  a  la  direction)  to  prefide,  to  have  the 
government,  rule,  tuition,  care  or  management, 
to  over-rule. 

PRE  S1D1AL,  f.  m.  (jurifdiaion  de  cer- 
tains ficees  royaux)  prefidial,  a  fpcial  com  t  of  ■ 
judicature. 

Pre'sidial,  ale,  adj.  (qui  appaitient  a-j 
prefidial)  of  or  belonging  to  the  prefidial  court. 

PRES1DIALEMENT,  adv.  (fans  appel) 
without  appeal,  peremptorily. 

PRESID1AUX,  f.  to.  pi.  (juges  de  prefi- 
dial) the  fudges  of  the  prefidial. 

PRE SOMPTIF,  ive,  adj.  (terme  de  pa- 
lais,  qu'on  prefumc  devoir  heiiter)  pr.fump- 
tive,  apparent.  Heritier  prefomptif  de  la  tou- 
ronne,  heir  apparent  to  'ht  crown. 

PRES0Jv.;'TlON,  f.  f.  (orgueil,  vanite, 
arrogance)  prefumption,  pride,  arrogance,  fclf- 
conceit. 

Presomption  (conjecture,  foupyon,  fonde 
fur  dc  fortes  circonftanccs)  prefumption,  con- 
jefiure,  fufpiciou. 

PRESOMPTCEUSEMENT,  adv.  (avee 
prrfomption)^rf/u»K/»f«r://7y,  proudly , arrogantly . 

PRESOMPTULUX,  eufe,  adj.  &  f.  m.  & 
f.  (vain,  arrogant,  or^ueillcux;  pcfu»rptuoust 
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frond,  vain,  arrogant,  felf- conceited.  Unjeune 
prefomptueux,  a  fclf-ccnceited young fop  or  cox- 
comb. 

PRESQJJE,  adv.  (quail)  almcft,  even  al- 
mojl,  very  tier,  near  upon  ttt  matter. 

PRESQJJE-ILE,  f.  f .  (peninfule)  a  penin- 
sula or  deini-ijland. 

PRESS  AM  MENT,  adv.  (  inftamment  ) 
preffir.gly,  earneftly.  Soiliciter  prefl'amment,  to 
Jollicit  veiy  earreftly,  to  be  prejjing. 

PRESSANT,  ante,  adj.  (qui  prefle  vive- 
ment,  urgent)  prejjing,  urgent,  earnefl.  Que 
vous  etes  preffant,  bow  importunate  you  are  ! 
Douleur  preflante  (aigue,  violente)  an  acute, 
jharp,  or  -violent  pain. 

PRESSE,  f.  f.  (foule)  prefs,  crowd,  throng. 

*  -f  Se  tirer  de  la  prefle  (fe  retirer  de  quelque 
parti  dangereux)  *  f  to  Jlip  ore's  neck  out  of  the 
collar.  *  f  II  n'y  aura  jamais  grand'  prefle  a 
le  fcrvir,_/Iw  men  will  he  forward  to  ferve  him. 

*  La  prefle  y  eft,  il  a  la  prefle  (en  parlant  d'un 
predicateur  fort  fuivi)  people  flock  to  bin,  they 
crowd  to  hear  him  preach.  La  prefle  y  eft  (en 
parlant  d'une  marchandife  qui  ife  debite  bien) 
it  has  a  great  run. 

Presse  (machine  qui  fert  a  ferrer  fort 
etroitement  quelque  chofe)  a  prefs.  Prefle 
d'imprimeur,  a  printing  pre j's. 

P  !<  esse  (forte  de  pethe)  a  fort  of  peach. 

PRESSE',  ee,  adj.  (from  Preiler)  prcjfed, 
crowded,  &c. 

Presse'  (qui  a  hate)  in  kafle.  Vous  etes 
bien  prefle)  you  ore  in  a  violent  hurry. 

Press e',  f.  m.  Ex.  Aller  au  plus  prefle,  to 
do  what  is  mrft  in  hafte,  to  mind  the  main  chance. 
It  alta  au  plus  prefle,  Sc  penfa  d'abord  a  mcttre 
la  performs  du  roi  en  furete,  he  took  care  of  the 
main  cbante,  and  caft  about  to  fecure  the  king's 
ptrfon 

PRESSEMENT,  f.  m.  (terme  dogmatique  : 
a£tion  de  ce  qui  prefle)  pre/j'm^,  compreffion. 

PRESSENTI,  ie,  adj.  V.  Preflentir. 

PRESSE NTIMENT,  f.  m.  (mouvement 
interieur  qui  fait  prevoir  ce  qui  doit  arriver) 
gucj  ng,  Jui  mife,  mifgiving  of  ivhat  Jhall  hap- 
pen,  forejigkt.  J'avois  un  prefl'entiment  qu'il 
mourroit,  1  had  it  in  my  thoughts,  or  /  thought 
'  all  along  that  he  would  die. 

PRESSENTIR,  v.  a.  ( pre'voir  par  tin 
momemcnt  interieur)  to  forefee,  to  perceive  be- 
forehand, to  have  a  forelight  of,  tt  have  in  one's 
thoughts  any  thing  that  fljall  happen. 

Pressentir  quelqu'un  (decouvrjj  par  a- 
drefle  ion  intention)  *  to  feel  one's  putje. 

PRESSER,  v.  a.  (ferrer,  etreindre  avec 
force)  to  prefs,  fjuecze,  or  crowd.  Preffer  du 
linge,  to  prefs  linen.  Preffer  un  livre,  to  prefs 
a  hook.  Prefler  une  orange,  to  fquecze  an 
orange. 

Presser  quelqu'un  (l'incornmoder  en  fe 
mettant  trop  pres  de  lui)  to  fqueeze  or  crowd 
one.  Preflez  un  peu  plus  votre  ecritnre,  write 
a  little  clofer.  Preflez  un  peu  vos  rangs,  clofe 
your  rarks  a  little.  . 

*  Presser  (fel'iciter,  poufler  avec  cha- 
leur)  to  urge  or  prefs,  to  be  earncfi  prejjing 
with. 

*  Presser  (itnportuner)  to  prefs,  to  follow 
thfe,  haunt  or  dun,  to  be  importunate  with. 

*  Presser  (hater,  faire,  diligenter)  to 
prefs  or  bajien,  to  he  put  forward.  L'afifaire 
prefle,  the  bufir.efs  requires  bajle,  it  is  an  urgent 
tufinefs. 

*  Presser  (pourfuivre  fans  relache,  con- 
tinuer  a  attzquer  avec  chaleur)  to  prefs  hard, 
to  follow  clofe,  to  be  clofe  at  one's  beds,  to  ftrait- 
tn,  cr  put  to  ffraits.  *  Prefler  vivement  le 
fiege,  to  carry  on  the fege  vigor Oujly,  *  Prefler 
une  fntreprifc  (la  pouffer  avec  vigueur)  to 
carry  on,    to  p'-'jh  an  enter prife  with  vigour. 

*  Prefler  un  cbeval,  to  ride  a  horfe  hard.  *  Une 
douleur  qui  pre  Me  (qui  eft  violente)  an  acute, 
jharp,  cr  violent  pain.  *  Etre  prefle  par  le 
fceioin,  par  la  necclike  (are  dans  un  extreme 
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befoin)  to  be  fir aimed  by  want  or  necefftty,  to  be 
under  the  prejjure  of  neceffity,  to  be  put  to  flraits, 
or  to  a  pinch. 

Presser  les  coutures  (en  termes  de  tail- 
leur)  to  fmooth  the  feams  with  a  hot  iron. 

Se  presser,  v.  r.  (fe  ferrer)  to  crowd, 
to  lay  cl'jfe.  On  fe  prefloit  pour  le  laifler  paf- 
fer,  people  crowded  to  make  tray  for  him,  or  to 
let  him  go  by.  One  ne  fe  prefle  pas  beaucoup 
a  fes  fermons,  there  is  no  great  crowd  to  hear 
bis  fermons. 

Se  presser  (fe  hater)  to  be  in  hafte,  to 
make  hafle.  Pourquoi  vous  preflez-vous  tant  ? 
Why  are  you  in  fucb  hafle  ?  II  ne  fe  prefle 
guere  de  payer,  he  is  not  very  forward  to  pay. 
_  PRESSION,  f.  f .  (terme  de  phyfique;  ac- 
tion de  prefler)  preffion. 

PRESSIS,  f.  m.  (jus  ou  fuc  exprime  de 
quelque  viande  ou  de  quelques  herbes)  gravy 
fqueezed  out  of  meat ,  juice  fqueezed  out  of  herbs. 

PRESSOIR,  f.  m.  (machine  fervant  a  pref- 
fer du  raifin,  des  pommes,  &c.)  a  prefs. 

Pre  ssojr  (lieu  ou  I  on  met  cette  machine) 
the  pr  jc-houfe. 
|      Pressoir  (faloir  ou  les  charcutiers  falent 
!  leur  lard)  a  falting-tuh  for  bacon, 

PRESSURAGE,  f.  m.  (liqueur  qu'on  tire 
dumarc  qu'on  a  mis  fur  le  preflbir)  any  liquor 
extracled  with  a  prefs.  Preflurage  de  vin,  prefs 
wine. 

Pressuraoe  (action  de  preflurer) preff.ng. 
Droit  de  prelfurage  (droit  qu'on  paye  pour  le 
preflbir)  the  fee  due  to  the  owner  of  a  common 
prefs. 

PRESSURE,  V.  Prefure. 
PRESSURE',    ee,    adj.    frfjfed,  wrung, 
fqueezed. 

PRESSURER,  v.  a.  (prefler  les  fruits  avec 
un  preflbir  pour  en  tirer  une  liqueur)  to  prefs. 
Preflurer  avec  la  main,  to  wring  or  fqueeze. 

PRESSUREUR,  f.  m.  (celui  qui  garde  ou 
qui  fait  aller  le  preflbir)  a  prefs-man,  he  that 
keeps  or  works  at  the  wine-prefs. 

PRESTANCE,  f.  f.  (bonne  mine  accom- 
pagnee  de  gravite  &  de  dignite)  prcfence,  noble 
carriage. 

PRESTATION,  f.  f.  Ex.  Preffatfon  de 
ferment  (action  de  prefer  ferment)  the  taking 
of  an  oath.  pron.  Pi.  On  donne  tant  au  fe- 
cretaire  pour  chaque  preftation  de  ferment, 
there  is  fo  much  given  to  the  clerk  for  every 
oath, 

\  PRESTE,  adj.  (prompt,  adroit,  agile) 
quick,  nimble, 

Preste,  adv.  (vite,  promptement)  qftick. 

f_PRESTEMENT,  adv.  (brufquement,  a 
la  hate)  bluntly,  haftily. 

f  PRESTESSE,  f.  f.  (terme  de  manege; 
diligence)  agility,  nimblenefs. 

Prestesse  (agilite,  en  parlant  des  tours 
de  main  &  de  paflfepafle)  agility, flight  of  hand. 

PRESTIGE,  f.  m.  (illulion  paV  fprtilegej 
preflige,  deluficn,  impofiure,  'dtcft't, 

PRESTOLE'  ou  PRESTOLET,  f.  m. 
(terme  de  mepris,  pretre  indigne  de  Ion  carac- 
tere)  a  worthlefs  priefl. 

PRE'SUME',  ee,  adj.  (from  Prefumer)  frt- 
fumed,  thought,  &c,     V.  the  verb. 

PRE'SUMER,  v.  a.  (conjecWr,  jiiger 
par  induction,  croire,  s'imaginer)  to  pre  fume, 
think,  ccnjeflure,  fuppofe  or  imagine.  Prefumer 
trop  de  quehju'un,  ou  de  quelque  chofe  (en  a- 
voir  trop  bonne  opinion)  to  prefume  loo  much 
upon  any  perfon  or  thing.  Prefumer  trop  de  foi, 
to  prejume  too  much  upon  one's  fc/f,  to  arrogate 
or  affumt  'oo  much  to  one's  fe/f,  to  have  a  great 
conceit  of  one's  felf,  to  he  conceited. 

PRE'SUPPOSE',  ce,  adj.  (from  prtfupofer) 
pre-fuppofed,  fuppofed,  granted. 

PRE'SUPPOSER,  v.  a.  (fuppofer  prcala- 
blement)  to  pre-fuppofe,  to  fuppofe,  to  take  for 
granted. 

PRESUPPOSITION,   f.  f.  (fuppofjtion, 
prtalaHt)  pri-fuppofuicn. 
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r     PRE'SURE,  f.  f.  (multtte 
faire  prendre  &  cailler  le  lait)  the  rennet  that 
turns  milk. 

PReT,  ete,  adj.  (qui  eft  en  etat,  qui  eft 
prepare)  ready,  in  readings,  at  hand,  pre- 
pared. Elle  eft  prete  a  partir,  fke  is  ready  to 
fet  out. 

PReT,  f.  m.  (fomme  pretee)  a  loan,  money 
lent. 

Pret  (a<£Vion  de  preter)  lending. 
f  PRETANTAINE,  f.  f.  Ex.  Courir  la 
pretantainc  (courir  d'un  cote  &  d'autre  fans 
fujet)  to  ramble  about,  to  gad  up  and  down. 
PReTe,  ee,  adj.  (from  Preter)  lent,  &c. 
PRE'TENDANT,  ante,  f.  m.  &  f.  (qui 
pretend,  qui  afpire  a  quelque  chofe)  a  candi- 
date, a  competitor,  one  that  flar.ds  for  a  thing, 
a  pretender, 

PRE'TENDRE,  v.  a.  &  n.  (demander  une 
chofe  a  laquelle  on  croit  avoir  droit)  to  claim, 
challenge  or  demand,  to  expe£l.  II  pretend  un 
dixieme,  he  claims  a  tenth  part.  Je  pretendois 
de  vous  cette  marque  de  reconnoiiTance,  J  ex- 
pected from  you  that  proof  of  gratitude. 

Pre'tendre  a,  v.  n.  (afpirer  a)  to  aim  or 
afpire  at,  toftandfor.  Ilpietendaux  grandes 
chofes,  he  aims  at  great  things. 

Pi!  e't  endse  (ibutenir  amrmativement) 
pretend,  maintain  or fu-pofe.    Tous  les  philo- 
fophes  modernes  pretendent  que  la  terre  tour- 
ne,  all  modern  philofophers  maintain  that  the 
earth  turns  round. 

Pre'tendre  (avoir  intention,  avoir  def- 
fein)  to  intend,  dejtgn,  mean  or  purpoje. 

Pre'tendre  (croire  avoir  droit  de  faire 
une  chofe)  to  pretend  or  expeSl. 

Pr  e't  en  ore  (vouloir  dire)  to  mean,  to  in- 
tend. Que  pretendent  ces  mifcrables  ?  What 
do  tkefe  wretches  pretend  ?  what  do  they  mean  f 
what  would  they  be  at  ?  je  ne  pretens  pas 
que  vous  croyez  que  je  raille,  I  would  not  have 
you  think  that  1  am  in  j eft,  let  me  not  be  under- 
ftood  as  if  I  were  in  jeji.  II  ne  pretend  que  de 
me  chaffer  de  ma  place,  all  his  aim  is  to  get  me 
out  of  my  place. 

PRETENDU,  ue,  adj.  (from  Pretendre, 
demande)  claimed,  &c. 

Pre'tendu  (douteux,  incertain,  qu'une 
partie  pretend  etre  vrai  &  l'autre  faux)  pre- 
tended, fuppofed. 

PRE  TENTION,  f.  f.  (aftion  de  prctendre 
une  chofe)  pretcnfwn,  claim. 

Pretention  (aclion  d'afpirer  a  une  chofe) 
aim,  defign.  Je  ne  fai  quelles  font  fes  preten- 
tions, I  know  not  what  he  aims  ar, 

PReTER,  v.  a.  (donner  a  la  charge  de 
rendre)  to  lend.  Preter  de  l'argent,  to  lend 
money, 

Preter  (fonrnir,  donner)  to  lend,  to  give, 
to  afford.  Preter  fecours,  preter  aide  (aider 
ftcourir)  to  lend  an  helping  hand,  to  help  or  fuc- 
ccur,  to  give  affiftance.  *  Pretez-moi  un  pen 
la  main  (aidez-moi  un  peu)  lend  me  your  hand 
a  little,  help  me  a  little.  *  Preter  l'orcille, 
pietcr  audience  (ccouLcr)  to  lend  an  ear,  to 
give  audience,  to  give  the  hearing.  Preter  (faire) 
ferment",  to  take  an  oath,  to  fwcar.  *  Preter  le 
collet  a  quelqu'un  (s'offrir  a  combattre  corps 
a  corps  contre  lui,  etre  pret  a  lui  refifter,  a 
difputer  contre  lui)  to  cope  with  any  one,  to 
make  again  ft  him.  *  La  chauflee  prctoit  (ou 
tournoit)  le  Cote  au  vent,  the  fide  »f  the  caufey 
was  to  the  windward. 

Preter  (attribner  par  mcdifance)  to  af- 
crihe  with  an  ill-tiattti  ed  intention.  *  Preter 
une  charite  ou  des  charitcs  a  quelqu'un  (lui 
attributr  des  chofes  a  quoi  il  n'a  point  pcnlt) 
to  lend  one  a  thing,  to  father  a  thing  upon  one. 

*  C'eft  une  rcponfe,  ou  un  conte  qu'on  lui 
prete,  it  is  an  anfwer,  or  a  floiy  made  for  him, 

*  3e  preter,  v.  r.  (fe  livrer,  s'adonncr, 
s'accommoder)  to  give  one's  felf  up,  to  comply. 

*  Se  preter  a  des  mefures  criminclles,  to  com- 
ply, to  fall  in  with  triv.inal  mtofurei.    St  prt- 
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ter  a  la  volonte  de  quelqu'un  (faire  ce  qu'il 
veut)  to  be  tod  to  any  one,  to  do  jufi  as  be  pleafes. 
*  II  a  tiop  dc  grandeur  d'ame  pour  fe  preter 
au  dcfleio  dc  mettre  fa  patrie  aux  fers,  he  bat 
too  gr>at  a  foul  to  become  a  tool  to  tbe  deftgn  of 
enfiaving  his  country.  *  Lcs  courtifans  fe  pre- 
terit \olonticrs  aux  pafiions  du  prince,  courtiers 
are  ready  to  humour  or  gratify  tbe  pafiions  cf 
princes.  *  Veux-tu  que  je  me  prete  a  tctte 
perfidie  ?  Wouldfi  tbou  have  vie  countenance 
fuch  a  piece  cf  treachery  ?  Pretez  vous  an  viv.i, 
parlez  en  avantagcufement,  Sr.  vous  t'crez  votre 
propre  bien,  back  or  fufport  tbe  truth,  (peak 
•well  of  it,  and  you' 11  find  your  advantage  in  it. 
II  fe  pretoit  aux  travaux  les  plus  pcniblcs,  & 
ne  croyoit  ricn  au-deflbus  de  lui,  dans  un  mi- 
nirtere,  ou  tout  eft  au  dtflus  de  l'homme,  he 
underwent  tbe  bardejl  labours,  and  thought  no- 
thing below  him,  in  the  difchaige  of  a  minifiry 
eveiy  way  above  human  capacity. 

PReIER,  v.  n.  (s'ctendre)  to  firetch. 
Cette  ctoffe  prete  beaucoup,  that fluff firetches 
•very  much. 

Preter,  f.  m.  (action  de  celui  qui  prtte) 
lending.  Celt  un  preter  a  ne  jamais  rendre 
(en  parlant  de  ce  qu'on  prete  a  un  homme  in- 
folvable)  a  lean  n^ver  to  have  again. 

PRE'TE'RIT,  f.  m.  (terme  de  grarr.maire, 
terns  paffe)  tbe  preter,  the  pi  eter  tctije,  the  pre- 
terit. 

PRE'TERITION,  f.  f.  (omiffion  du  nom 
d'un  fils  dans  un  teftament)  the  leaving  out, 
forgetting,  or  omitting  to  mention  the  name  of  a 
fon  in  a  will. 

PRETEUR,  f.  m.  (magiftrat  parmi  les 
anciens  Remains)  a  pretor. 

PReTEUR,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 
prete)  that  lends,  a  lender.  Elle  n'eft  pas  prc- 
teufe,  jhe  is  not  given  to  lend. 

Preteur  fur  gages,  a  pawnbioker. 

PRE'TEXTF,  f.  m.  (couleur,  apparence, 
caufc  fimulee)  pretence,  pretext,  cloak,  colour, 
blind,  appearance,  fijiw.  Je  prendrai  ce  pie- 
texte,  J  11  ufe  this  pretence,  V 11  pretend  this. 

PRE'TEXTE',  e"e,  adj.  (from  Pretexter) 
pretended,  cloaked. 

PRE'TEXTER,  v.  a.  (<ouvrir  d'un  pre- 
texte,  cacher  fous  une  apparence  fpecieufe)  to 
pretend,  to  cloak  urder  a  pretence. 

PRE'TIEUX,  Arc.  V.  Prccieux,  Sec. 

PRE'i'lNTAlLLES,  f.  f.  pi.  (menus  orne- 
mens  &  affiquets  de  ferr.mes)  women  s  trim- 
mings, trinkets,  gewgaws,  furbelow <,  &c. 

PRETOIRE,  f.  m.  (palais  du  preteur)  tbe 
pretor' s  boufe  cr  palace. 

Pre'toire  (le  lieu,  oii  logeoit  toute  la 
garde  pretcrienne)  tbe pretorium. 

Pue'toire  (lien  oii  le  preteur,  &  autres 
magiftrats  rendoicnt  la  juftice)  tbe  judgment- 
ball,  tbe  ccir.mon-ball. 

PRE'TORIEN,  enne,  adj.  (appartenant  a 
la  charge  de  preteur)  a  pretorian.  Une  fa- 
rr.ille  pretorienue,  a  pretorian  family.  La  garde 
pietorienne,  the  pretorian  guard. 

PRtTRE,  t.  m.  (celui  qui  fait  les  facri- 
flces  &  lcs  ceremonies  facrees,  ou  qyi  a  recu 
Pcrdre  de  pretrife)  a  priefi.  Prctre  parmi 
les  Juifs,  parmi  les  Patens  &  parmi  Its  Chre- 
tiens, a  priefi  among  tbe  fews,  Hcathms,  and 
Chrifiians.  -J-  Un  pauvre  pretre  (un  mal  ha- 
bile homme)  a  poor  creature. 

Pretresse,  f.  f .  (femu-.e  attachee  au  fcr- 
vice  d'une  faufle  divinite)  a  priefiefs. 

PReTRISE,  f.  f.  (faccrdoce)  prtefihood. 

PRE  TURE,  f.  f.  (charge  de  preteur)  pre. 
torfhit,  pretor' s  dignity. 

PRE  VALOIR,  v.  n.  (valoir  mieux,  avoir 
Pavantage)  to  prevail,  to  be  prevalent,  to  have 
tbe  be  ter  cn  it,  to  carry  it.  Son  avis  prcvalut, 
his  advice  prewiled.  I)  ne  faut  pas  que  la 
coutumc  prevalc  fur  la  raifon,  cuflom  ought  not 
to  p  revail  above  reafon. 

St  pre'valoir,  v.  r.  (tircr  avant.ige)  to 
take  advantage,  to  make  ufe.  Se  prcvaloir  dc 
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quclque  chofe  (en  tirer  de  la  gloire)  to  value 
one's  felf upon  a  thing,  to  glory  or  pride  in  it. 

PRE'VARICATEUR,  f.  m.  (celui  qui 
prevarique)  a  prevaricator,  a  double-dealer,  one 
that  betrays  a  caufe,  a  jack  on  both  fides,  an 
ambidexter.  J'ai  etc  prevaricatenr  contre  moi 
meme  (j'ai  trahi  ma  propre  caufe)  J  betrayed 
my  own  caufe. 

PRE'VARICATION,  f.  f.  (action  de  pr^- 
vatiquer)  prevarication,  collufion,  double-deal- 
ing. 

PRE'VARIQUER,  v.  n.  (trahir  la  caufe, 
l'interet  des  perfonnes  qu'on  eft  oblige  de  de- 
fendre,  ufcr  de  collufion)  to  prevaricate,  to 
betray  a  caufe. 

PREVENANCE,  f.  f.  (PaOion  de  preve- 
nir,  d'aller  au  devant)  ojfuioufnefs,  a  readinefs 
to  do  fervice  before  it  is  ajked  or  expeBed. 

PRE'VENANT,  ante,  adj.  (qui  previent) 
preventing.  La  grace  prevenante  de  Dieu  (les 
occafions  favorables  qu'il  nous  prefente)  God's 
preventing  grace. 

Pre'venant  (offirieux,  qui  fait  les  pre- 
miers pas)  kindly,  officious.  II  eft  tW  preve- 
nant,  he  is  fo  very  obliging,  that  be  prevents 
application. 

Pre'venant  (agreable,  qui  difpofe  en  fa 
faveur)  agreeable,  pre-engaging.  Cet  homme 
a  un  air  prevenant,  that  man  has  an  air,  which 
pre-pfffeffes  one  in  his  favour. 

PRE'VENIR,  v.  a.  (arriver  devant)  to  pre- 
vent, to  come  before,  to  outfirip.  11  a  prevenu 
l'heure  du  rendez-vou6,  he  came  to  tbe  meeting 
before  the  time  appointed.  Ma  langue  a  prevenu 
ma  penfee,  my  tongue  did  run  before  my  wit. 

Pre'venir  quelqu'un  (etre  le  premier  a 
faire  ce  qu'il  vouloit  faire)  to  prevent  one,  to 
get  tbe  fart  of  h'.m,  to  be  beforehand  with  him. 

Pre'venir  (aller  au  devant  d'un  mal,d'une 
objection,  &c.)  to  prevent  or  obviate. 

Pre'venir  (anticiper ;  en  parlant  de  tout 
ce  qui  a  du  rapport  au  terns)  to  prevent,  to  an- 
ticipate. 

Pre'venir  (preoccuper)  l'efprit  de  quel- 
qu'un,  to  pnepojfefs  one's  mind.  L'amitie  pre- 
vient fcuvent  le  jugement,friendfhip  oftentimes 
prevails  above  the  judgment. 

Se  pr  e'venir,  v.  r.  (fe  preoccuper  l'efprit) 
to  be  pre-p'ffff'ed  or  pre]udiicd.  Se  prevenir  en 
faveur  de  quelqn'un,  to  take  a  liking  to  one. 
Elle  fe  ptevenoit  aifement  pour  les  perfonnes, 
&  s'en  dego'utoit  de  meme,  fine  eafily  took  a 
likirfr  to  pecp/e,  and  as  eafdy  dijliked  them. 

PREVENTION,  f.  V.  (action  par  laquelle 
on,previcnt)  preventing,  foref  ailing,  anticipa- 
tion. Condamner  par  prevention,  to  condemn 
a  mahfatlor  before  tbe  indiclment  be  drawn,  or 
before  a  due  trial. 

Pr  e've  n  t  ion  (preoccupation  d'efprit) pre- 
judice, prepcjfejfion.  L'honiu'te  homme  n'eft 
point  fujet  aux  preventions,  tbe  good  nun  is  not 
a  fare  to  prejudices. 

PRE'VENU,  ue,  adj.  (from  Pre'venir)  pre- 
vented, &c. 

Piie'vinu,  ue,  adj.  &  f.  m.  St  f.  (accufe 
qui  eft  entre  les  mains  de  la  juftice j  accufed, 
arraigned.  Un  prevenu  ou  un  homme  pre- 
venu, a  man  attainted,  a  criminal  arraigned. 

PREVISION,  f.f.  (aaion  de  prevoir)/crf- 
fight,  fore -feeing,  fore-knowledge. 

PRE'VOIR,  v.  a.  (juger  par  avance  qu'une 
chofe  doit  arriver)  to  fore  fee  or  fore-know. 

PREVoT,  f.  m.  (efpece  de  juge,  connoif- 
fant  des  ennemis,  des  voleurs  &  autres  qui 
commettent  des  violences)  a  provofi.  Prcvot 
des  marethaux,  a  prcvojl-marjhal. 

Pre'vot  d'un  chapitre  de  chanoines,  tbe 
provofi,  or  preftdeni  of  a  collegiate  church.  Pre- 
vot  des  marchands  ou  de  rifls  dc  France,  the 
provofi  of  merchants,  or  the  mayor  of  Paris. 
Prcvot  dc  falle  d'armes,  tie  provofi,  or  ufber 
of  a  fencing  fcbool.  Lc  prcvot  de  l'armec  (a 
qui  on  rcmct  les  dc'linquans)  provofi  of  the 
army.    Lc  grand  prcvot  dc  l'hotcl,  tbe  great 


provofi,  or  ordinary  judge  of  tbe  king't  houfi- 

hold. 

Pr»E'VoTABLE  ou  PREVoT AL,  ale,  adj. 
(qui  conctrne  la  jurifdiction  du  prevot)  be- 
longing to  the  jurifdiHion  of  tbe  pi  ovofi,  Un 
crime  prevotal  (dont  le  prevot  des  maretbaux 
doit  connoitre)  a  crime  punifhable  by  tbe  pro - 
vofi-marfipal. 

PRE  Vol' ABLEMENT,ow  PREVoT  A  LE- 
MENT,  adv.  (par  le  prevot)  by  the  provofi,  in 
the  provofi' s  court, 

PREV6TE',  f.  m.  (la  cour  du  prevot)  the 
court  of  a  provofi -marjhal, 

Pre'vot  e'  (jurifJiction  d'un  prevot)  tbe 
precinfls  and  juiifdiSlion  of  a  provofi -marfijal. 

Pre'vot e'  (charge  de  prevot)  provofijhip, 
the  provofi  office  or  dignity. 

PREVOY ANCE,  f.  f.  (faculte  ou  action 
de  prevoir)  forcfight,  forecafi. 

PREVOYANT,  ante,  adj.  (qui  prevoitce 
qui  doit  ou  qui  peut  arriver)  provident,  wary, 
having  a  good  foref ght  or  great  forecafi. 

PREUVE,  f.  f.  (ce  qui  prouve  la  verite 
d'une  propofition,  d'un  fait)  proof  or  argument. 
Faire  preuvc  de  noblefl'e,  on  faire  les  preuves, 
to  prove  one's  nobility.  Donner  des  preuves 
(des  marques  ou  des  tetrcoignages)  de  fon  cou- 
rage) to  give  proofs  or  ttfimonies  cf  one's  cou- 
rage, to  Jhew  ore's  felf  a  man  of  courage. 

Preuve  (epreuve,  dont  on  fe  fervoit  au- 
trefois pi.ur  prouver  des  faits  dont  on  n'avoit 
point  de  temoir.s)  ordeal  trial.  La  preuve  du 
due),  ordeal  by  combat,  trial  by  camp-fight ,  or 
by  duel.  La  preuve  de  l'eau  bouillante,  water 
ordeal,  or  trial  by  hot  water.  La  preuve  de 
l'eau  troide,  ordeal  by  cold  water.  La  preuve 
du  teu,  ordeal  by  fre. 

%  PREUX,  adj.  &  f.  m.  (brave,  vaillant) 
flout,  brave.  Les  neuf  preux,  tbe  nine  •wor- 
thies. 

PRIAPE,  f.  m.  (ledicu  lafcif  desjardins) 

pr'upus. 

PRIAPE'ES,  f.  f.  pi.  (vers  lafcifs  &  im- 
pudiques)  baudy  or  J'mutty  verj'es. 

PRIAPISME,  f.  m.  (terme  de  medecine; 
tenfion  continuelle  &  douloureufe  de  la  verge 
fans  aucun  aiguillon  de  volupte)  priapifm. 

PR  IE',  ee,  adj.  (from  Prier)  prayed,  de- 
fired,  &c. 

Prie',  f.  m.  (un  cor.vie)  a  gueft,  one  that 
is  invited.  Etes  vous  du  nombre  des  pries  ? 
are  you  one  of  the  guefis  ? 

PRIE'-DIEU,  f.  m.  (petite  chapelle  dans 
une  clfSmbre)  a  private  chapel. 

Prie'-dieu  (banc  d'eglife  un  peu  eleve) 
a  pew  or  a  defik  for  prayer. 

PRIER,  v.  a.  (requerir,  demander  avec 
foumiflion)  to  pray,  befcecb,  intreat  ox  beg,  to 
defire.  Se  faire  prier,  to  look  for  intreaty.  II 
viendra  bien  fans  fe  faire  prier,  be  will  ccme 
without  intreaty,  he  needs  no  intreaties  fo  come. 
On  m'a  pi  it  dele  faire,  I  am  defied  to  do  it. 

Pkiir  (interctder)  pour  quelqu'un,  to  pray 
or  intercede  for  one. 

Prier  (inviter,  convier)  fo  invite  or  bid. 

Prier,  ou  prier  Dieu  (s'adreflcr  a  Dicu 
dans  l'oraifon)  to  pray,  or  tb  jay  one's  prayers. 

Prier  (invoqucr)  Dicu,  to  pray  to  God  ti 
call  upon  him.  Je  prie  Dieu  qu'il  vous  amende, 
I  pray  G'-d  ametd  you. 

PKIE'RE,  f.  f.  (oraifiin  dans,  laquelle  on 
s'adrefle  a  Dieu)  prayer,  fupplication. 

Prie're  (requilition,  humble  demande) 
prayer,  intreaty,  requefi,  humble  fuit  or  defire, 
petition. 

PRIEUR,  f.  m.  (fupcrieur  d'une  maifon 
religicufe)  a  prior. 

Prieure,  f.f.  (fuperieure  dans  un  tno- 
naderc  de  filles,  ou  en  chef  ou  fous  une  abbefie) 

a  pr  'nrefs. 

PRIEURE',  f.  m.  (commun.iute  fous  un 
prieur  ou  unc  prieure)  a  priory. 

Prieure'  (maifon  du  prieur)  the  piior's 
boufe. 

PRIM  AT, 
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PRIMAT,  f,  m.  (archeveque  qui  a  une  fu- 
periorite  de  jurifdiclion  fur  plufieurs  arche- 
veches  ou  eveches)  a  primate,  a  metropolitan, 

PRIMATIAL,  ale,  adj.  (qui  concerne  ie 
primat)  primatical. 

PRIMATIE,  ou  PRIMACIE,  f.  f.  (dig- 
nite ou  jurifdiction  du  primat)  primacy. 

PRIMAUTE',  f.  f.  (premier  rang,  pre- 
miere place)  pre-eminence,  priority. 

Prima.ute  (avantage  d'etre  premier  a 
jouer)  the  being  elder  at  play. 

PRIME,  f,  f".  (forte  de  jeu  de  cartes)  pri- 
mers. 

Prime  (en  termes  de  negocians  ;  argent 
paye  d'avance)  premium,  advance-money. 

Prime  (la  premiere  des  heures  canoniales) 
prime,  the  firjt  of -the  canonical  hours. 

f  De  prime-abord,  adv.  (tout  a  coup) 
it  firft,  at  firft fight. 

PRIMER,  v.  n.  (exceller,  furpaffer,  avoir 
l'avantage  fur  les  autres)  to  be  the  firft,  to  ex- 
cel above  others,  to  top,  over-top,  or  fuipafs 
them. 

Primer  (prevenir,  devancer)  to  prevent, 
to  get  the  ftart  of,  to  be  before-hand  with. 

PRIME-VE'RE,  f.  f.  (forte  de  fleur)  a 
firimrofe,  a  coivjlip. 

PRIMEUR,  f.  f.  (premiere  faikn  de  cer- 
tains fruits)  the  firjl  coning  in  of  certain  fruits. 
Du  vin  dans  la  pnmeur  (incontinent  apres  la 
vendange)  new  wine, 

PRIMICIER,  f.  m.  (celui  qui  a  la  pre- 
miere dignite  dans  certaines  eghfes)  the  dean 
»f  fame  churches. 

PRIMITIF,  ive,  adj.  (qui  eft  le  premiere* 
le  plus  ancien)  primitive,  ft' ft,  ancient.  Les 
fidelles  de  l'eglife  primitive,  the  members  of  the 
primitive  church. 

Primitif  (terme  de  grammaire  ;  original) 
primitive. 

Primitif,  f.  nr.  (nom  primitif)  a  pri- 
mitive, a  radical  ivord. 

PRIMITIVEMENT,  adv.  (originairement, 
d'une  maniere  primitive)  primitively. 

PRIMOGENITURE,  f.  f.  (droit  d'ainefle) 
birthright,  primogeniture. 

PRIMORDIAL,  ale,  adj.  (primitif)  pri- 
mitive, primordial. 

PRINCE,  f.  m.  (celui  qui  poflede  une 
fouverainete,  ou  qui  eft  d'une  maifon  fouve- 
rain)  a  prince.  Un  diner  de  prince  (un  diner 
fplendide,  magnifique)  a  princely  dinner. 

Prince  (le  premier,  le  plus  excellent) 
prince,  the  chief,  the  fi'ft, 

PRINCESSE,  f.  f.  (nom  de  dignite)  a  prin- 
cefs. 

Princesse  (maitreffe,  fille  de  joie)  mifs, 
miftrefs,  lady  of  pleasure. 

PRINCIPAL,  ale,  adj.  (capital,  premier, 
le  plus  confiderable)  principal,  chief,  main. 

Principal,  f.  m.  (fomme  capitale)  prin- 
cipal. 

Principal  (ce  qti'il  y  a  de  plus  impor- 
tant, de  plus  confiderable)  the  main,  the  main 
thing,  the  main  bufinejs,  point  or  chance.  Vous 
nubliez  touiours  le  principal,  you  always  for- 
get the  main  thing.  Les  principanx  d'une  ville 
(les  perfonncs  principales)  the  headmen,  the 
chief  men,  the  moft  eminent  men  of  a  town  or 
city. 

Principal  d'un  college  (celui  qui  eft  pre- 
pofe  pour  en  avoir  la  direction)  the  principal, 
the  head,  or  head-mafcr  of  a  college. 

PRINCIPALEMENT,  adv.  (fur  toutes 
chofes)  principally,  chiefly,  mainly,  above  all, 
particularly. 

PRINC1PALITE',  f.  f.  (office  de  celui  qui 
eft  le  principal  dans  un  college)  the  place  of  a 
principal,  or  head-mafter  of  a  college. 

PRINCIPAUTE,  f.  f.  (dignite  ou  terre  de 
prince)  a  principality. 

PRINCIPAUTE'S  (en  termes  de  theolo- 
gie,  la  troifieme  hierarcbie  des  anges)  prlnci- 
cipalitet. 
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PRINCIPE,  f.  m.  (premiere  caufe)  prin- 
ciple, firft  cauj'e, 

Principe  (maxime)  principle,  maxim,  an 
undoubted  truth. 

Principe  (motif)  principle,  motive. 

PRINCIPES,!'.  m.  pi.  (premiei s  preceptes, 
ou  premieres  regies  d'un  art)  principle!,  firft 
rules  or  precepts,  elements. 

fPRlNCIPlON,  f.  in.  (petit  prince)  a  little 
or  diminutive  prince, 

PRINTANIER,  ere,  adj.  (qui  eft  du  prin- 
tems)  of  or  belonging  to  the  fpring,  Une  fleur 
printaniere,  a  Jpring- flower. 

PRINTEMS,  f.  m.  (premiere  des  quatre 
faifons  de  Fannee)  the  jpring,  or  fp-ing-time. 
*  II  perit  au  printems  (a  la  fleur)  de  ion 
age,  he  died  in  the  prime  of  his  age. 

PRIORITE',  f.  f.  (anteriorite,  primaute 
en  ordre  de  terns)  priority. 

PRIS,  ife,  adj.  (from  Prendre)  taken,  (Sc. 
II  tut  pris  de  la  fievre,  dont  il  mournt,  he  was 
taker,  or  feized  with  the  fiver,  cf  which  he  died. 
Pris  de  vin,  overtaken  in  liqucr. 

Pris  (geli)  frozen.  La  riviere  eft  prife, 
the  river  is  frozen. 

Pris  (par  rapport  a  la  taille)  Jhapcd.  II 
eft  bien  pris  dans  la  taille,  he  is  well  fhaped, 
Un  cheval  bien- pris,  a  well  ft.  aped  horfe, 

PRISE,  f.  f.  (action  de  prendre)  taking. 
La  prife  d'une  ville,  d  un  general,  de  volcurs, 
the  taking  of  a  town,  of  a  general,  of  thieves. 
Etre  en  prife  (etre  expofe)  to  lie  open  or  expofed, 
Votre  dame  eft  en  prife  (en  termes  d'echecs) 
your  queen  is  in  danger. 

Prise  de  pofteflion,  the  taking  [ox  entering 
into)  poffefijion.  Prife  de  poflcfhon  (en  fait  de 
benefices)  induElion.  Prife  d'habit  (veture  de 
religieux  ou  de  rellgieufe)  the  ceremony  pn form- 
ed at  one 'i  taking  of  a  monk's  or  nun's  habit. 
Avoir  une  prife  de  corps  ou  un  decret  de  priie 
de  corps  contre  quelqu'un,  to  have  a  warrant 
againft  one. 

Prise  (vaifTeau  pris  fur  les  ennemis)  a 
prize.  Declarer  de  bonne  piife,  to  declare  a 
prize.  Lacher  prife  (abandonner  ce  que  Ton 
a  pris)  to  let  one's  hold  go. 

Prise  (endroit  par  ou  on  tient  quelque 
chofe)  hold.  lis  tiroient  a  eux  les  branches 
qui  donnoient  plus  de  priie,  they  pulled  to  them 
the  branches  that  were  moft  at  hand,  or  that 
were  moft  within  reach.  *  Donner  prife  fur 
foi  a  fon  ennemi,  to  give  one's  enemy  an  ad- 
vantage, or  favourable  opportunity ,  *  Gardez- 
vous  bien  de  lui  donner  prife,  be  Jure  you  give 
him  no  hold.  *  Ses  deportemens  donnent  prife 
a  tout  le  monde,  he  does  expofe  himftlf ftrangely 
by  his  carriage. 

Prise  (querelle)  fcuffte,  quarrel,  bickering. 
Etre  au  prifes,  to  be  engaged.  En  venir  aux 
prifes  avec  quelqu'un,  to  fall  to  logger-heads 
with  one,  to  go  together  by  the  ears.  En  venir 
aux  prifes  avec  l'ennemi,  to  engage  the  enemy. 
En  venir  aux  prifes  avec  quelqu'un,  to  fight, 
to  come  to  blows  with  one. 

Prise  (dofe  de  medecine,  qu'on  prend  en 
une  fois)  a  dofe.  Deux  prifes  de  pillules,  two 
dofes  of  pills.  Une  prife  de  caffc,  a  difh  of  cof- 
fee.    Une  prife  de  tabac,  a  pinch  of  Jnuff. 

PRISE',  ee,  adj.  (from  Priler)  praifed,  va- 
lued, prized,  appraifed,  rated. 

PRISE'E,  f.f.  (eftimat'on,  evaluation,  prix) 
appraifing,  valuing,  rating.  Faire  une  prifce 
de  meuhles,  to  appraife  or  prize  goods. 

PRISER,  v.  a.  (mettre  le  prix  a  une  chofe) 
to  prize  or  appraife,  to  value  or  rate,  to  Jet  a 
price  on. 

Priser  (eftimer,  faire  cas  de)  to  value  or 
efteem,  to  have  an  rfteem  for. 

PRISEUR,  f.  m.  (officier  qui  met  le  prix 
aux  chofes)  an  appraife*,  of  goods,  an  auctioneer. 

PRISMATIQUE,  adj.  (qui  a  la  figur-d'on 
prifme)  prifmatick. 

PRISME,  f.  m.  (terme  gcomctrique;  corps 
folide  &  long,  dont  les  plans  rechllgnee  re- 
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guliers  eppofes  font  e^aux)  a  pri/m.  Un  prifme 
de  verre,  a  prifm,  a  prijmatic  ghjs  to  fee  the  co- 
lours of  the  rainbow. 

PRISON,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  enfermes  les 
crimincls,  les  debiieurf,  &c.)  a  gaol  ox  jail,  a 
prifon.  P.  II  n'y  a  piint  de  belle  prifon,  ni 
de  laides  amours,  never  was  pnfin  fair,  or 
mifnefs  foul. 

Prison  (terns  qu'on  eft  en  prifon,  empri- 
fonnement)  imprifonmcnt,  confinement .  Huit 
jours  de  prifon,  a  week's  imp'  ifonment, 

PR1SONN1ER,  f.  m.  PRISONNIE'RE, 
f.  f.  (qui  eft  detenu  malcrc  lui,  ou  mis  da:is 
une  priion)  a  prijoner,  Prifonnicr  de  guerre, 
prijoner  of  war. 

PRITANE'E,  f.  m.  (lieu  oil  les  rnagiftrats 
s'afiembloient  a  Athenes)  the  counal-houfe  at 
Athens. 

PRITANES,  f.  m.  (magiflrats  etablis  a 
Athenes)  the  name  of  fame  magiftratts  of  A- 
tbens. 

PRIVABLE,  adj.  (qui  peut  etre  prive  de 
ce  qu'il  po(fede)  deprivable. 

PRIVANCE,  (I  f.  (ramiliarite  particulie're 
aupres  d'un  grand)  intimacy. 

PRIVATIF,  ive,  adj.  (terme  de  gram- 
maire, qui  marque  privation)  privative. 

PRIVATION,  f.  f.  (manque  ou  perte  d'une 
chofe  qu'on  devroit  avoir)  privation,  want. 
La  privation  de  la  vue,  blindnefs. 

PRIVATIVEMENT,  adv.  (exclufivement) 
exclufivcly. 

PRIVAUTE',  f.  f.  (familarite)  privity, 
intimacy ,  familiar  ity ,  a  priv;te  commerce.  Pren- 
dre des  privautes  (fe  dit  des  libertes  que  les 
hommes  prennent  ayec  les  femmes)  to  tuke  fa- 
miliarities. 

PRIVE',  ee,  adj.  (from  Priver)  deprived, 
bereft. 

Prive'  (pirticulier  par  oppofition  a  public) 
private.  Mencr  une  vie  privee,  to  lead  a  pri- 
vate retired  life.  Cela  v'eft  fait  en  fon  propre 
Si  prive  nom,  that  was  done  in  his  own  name. 

Prive'  (fecret)  privy.  Le  confeil  prive, 
the  privy  -council. 

Prive'  (familier)  familiar,  privy.  C'eft 
etre  bien  prive  que  d'en  ufer  de  la  forte,  it  ii 
making  very  f  ee  to  behave  in  this  manner. 

Prive  (apprivoile)  tame.  Un  oifeau  pri- 
ve, a  tame  bird. 

Prive',  f.  m.  (les  lieux,  le  retrait)  a  privy, 
a  houfe  of  office,  a  neceffary  houfe. 

%  PR'lVE'MENT,  adv.(familierement)/j- 
miliarly,  intimately,  freely. 

PRIVLR,  v.  a.  (oter  quelque  chofe  a  quel- 
qu'un, ou  la  retenir)  to  deprive,  bereave,  or 
rob  one  of  a  thing,  or  to  withold  it  from  him. 

Se  prive k,  v.  r.  (s'abftenir,  fe  fruftrer 
de  quelque  chofe)  to  abftain,  Se  priver  des 
plaifirs  tempprels  pour  jouir  des  fpirituels,  to 
abftain  from  temporal  phafures,  in  order  to  enjoy 
thufe  that  are  fpiritual, 

PR1VILE  GE,  f.  m.  (prerogative,  avantage 
particnlier  dent  on  jouit'a  1'exclufion  des  au- 
tres) a  privilege,  a  fpecial  grant, 

Privile'ge  (droit,  avantage  attache  a  de 
certaines  conditions,  a  de  certains  etats,  &c.) 
privilege,  pre-eminence. 

Privile'ge  (liberie  de  faire  ou  de  dire 
quelque  chofe)  privilege,  liberty. 

PRIVILE'GIE',  ee,  adj.  &  f.  m.&  f.  (qui 
jouit  d'un  privilege)  privileged,  a  privileged 
per  fon. 

PRIX,  f.  m.  (ce  qu'une  chofe  fe  vend,  ce 
qu'on  en  paye)  price,  rate.  Mettre  une  tete  a 
prix,  to  Jet  a  Jum  of  money  upon  one's  head. 

Prix  (valcur  d'une  chofe)  price,  value, 
worth.  Vendre  a  non  prix  (rnoins  que  la 
chofe  ne  coute)  to  fell  under  price,  to  fell  a  thing 
under  its  value.  Une  chofe  de  prix  (on  preci- 
eufe)  a  thing  of  great  pi  ice,  a  precious  thing. 
Une  ctoffe  de  prix  (ou  chere)  a  dear  ftuff. 
Cela  eft  hors  de  prix  (ou  extrcmement  cher) 
that's  extraordinary  dear,    Unc  chofe  hors  de 


PRO 


PRO 


P  R  O 


?r\x,  qui  h'a  point  de  prix  (ineftimable)  a 
thing  ineftimable,  or  unvalued,  that  cannot  be 
•valued,  not  to  be  "valued,  C'ctt  une  f.iveur  qui 
nc  peut  recevoit  de  prix,  this  is  fucb  a  favour 
as  can  never  meet  with  a  fu'itable  return, 

*  Prix  (tout  cc  qu'il  en  coute  pour  obte- 
«",ir  qnelque  avantage)  price,  rate,  expence.  II 
a  amafit  du  bien  au  prix  de  fon  honiuur,  be 
has  got  an  tjlate  at  tbe  expence  of  bis  honour.  A 
t^uelque  prix  que  ce  foit,  whatever  it  cofls. 

Prix  (rciompjnfe  qu'on  propofe  dans  cer- 
tains exercices,  &c.)  a  prize.  Gagner,  rem- 
porter  le  prix,  to  tuin,  to  carry  the  prize. 
*  Remporter  le  prix  (furpaffer  lea  autres  en 
qiielqiit  chofe)  to  carry  the  prize,  to  bear  away 
the  bell. 

Au  prix  de,  prep,  (en  comparifon  de)  in 
eomparifon  of.  Cela  n'eft  rien  au  prix  de  ce 
que  vous  allez  entendre,  that's  nothing  in  com- 
parifon 'jf  ivkat  you  jhall  hear. 

Prix  pour  Prix  (fst;on  de  parler  qui  mar- 
que une  certaine  proportion  entre  deux  chofes 
qui  font  d'ailleurs  tort  differentes  l'une  de 
1'jutrc)  according  to  tbe  -value  of  things.  Prix 
pour  piix  votre  uroguet  eft  plus  cher  que  mon 
■velours,  according  to  the  value  of  things,  your 
drugget  is  dearer  than  my  -velvet. 

PR  OB  ABILITE',  f.  f.  (vraifembiance) 
probability,  likelihood. 

PROBABLE,  adj.  (vraifemblable,  qui  a 
apparence  de  vtrite)  probable,  likely. 

PROBABI.EMENT,  adv.  (vrailcmblable. 
meat)  brobally,  Vilely. 

PROBATION,  f.  f.  (noviciat  d'un  reli- 
gion x)  probation  or  trial. 

PROBITE',  f.  f.  (integrite  de  vie  &  de 
inner!)  probity,  honefiy,  integrity,  upright  ntfs, 
goodnefs, 

PROBLE'MATIQUE,  adj.  (qui  eft  incer- 
tain  Se  douteux,  qu'on  peut  foutenir  egalcment 
de  psrt  &  d'autre)  problematical. 

PROBLE'MATIQUEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  doutcufe)  problematically.  Difputcr 
pn.blematiquemcnt,  to  hold  a  problematical 
difpute. 

PROBI.E'ME,  f.  m.  (proportion  dont  le 
four  Se  le  contre  fe  peuvent  foutenir)  a  pro- 
blem. 

Proflmie  (terme  de  mathe'matique  ;  pro- 
pofition  par  laquelle  on  donne  la  maniere  de 
taire  quelque  operation,  &  on  en  demontre  a- 
pres  la  verite)  a  problem, 

Pmorieme  (qucition  qu'on  prnpife  a  re- 
foLi  lrc  &  a  demontreT)  a  problem. 

PROCE'DE',  f.  m.  (maniere  d'agir)  a  pro- 
ceeding, procedure,  dealing  or  carriage. 

Proce'ue  (querellc,  demcle)  a  quarrel,  a 
difpute. 

1'ROCE'DER,  v.  n.  (provenir,  dcrivcr)  to 
proceed,  come  from,  or  be  derived,  to,  Jpring 
from,  to  rife. 

Proce'der  (agir  en  iuftice)  to  proceed  in 
eiurfe  cf 'law. 

Proce'der  (agir  en  quelque  rhofe  que  ce 
foit)  to  proceed,  aft  or  deal.  Procurer  en  hon- 
nete  homme,  to  behave  like  an  honefi  man. 

PROCE  DURE,  f.  f.  (a£tes  faits  pour  l'in- 
flruclion  d'un  proces)  a  proceeding,  or  ccurj'e  cf 
pleading,  a  p roc eft.  * 

Procedure  (pratique,  forme  dc  proccder 
en  iuftice)  tbe  practice  or  rule  of  a  court. 

PROOF'S,  f.  m.  (inftance  fur  un  difterend 
entrc  des  pcrfonncs  devant  un  jugc)  an  action, 
fuit,  law-fuit,  eaufe,  (/rocefs,  cafe.  Faire  un 
proces  a  quelqu'un,  it  enter  an  action  againjl 
one,  to  fuc  km  at  law.  €tre  en  proces,  to  have 
a  law-fuit,  to  be  at  law,  Gagncr  fon  proces, 
to  carry  the  caufe,  to  taft  one's  advcrfa>y.  Per- 
dre  fon  proces,  to  be  caft,  it  law,  11  a  per- 
du fon  proces,  he  was  cafi,  it  is  gone  againjl 
him.  Sollicker  Ml  proces,  to  look  after,  to  at- 
tend, or  to  profecute  a  law-fuit.  Inftruirc  un 
proi  es,  to  get  a  eaufe  read  fir  a  hearing  or  trial. 
Juger  tin  proces  cn  favcur  de  quelqu'un,  t* 


give  judgment  in  any  one's  favour.  Faire  &  par  -  J 

faire  le  proces  a  un  criminel,  to  arraign  and 
convict  a  criminal.  On  lui  a  fait  fon  proces, 
he  was  tried,  he  has  had  his  trial.  Sans  autre 
forme  de  proces,  without  any  more  ado. 

Proces  verbal,  a  verbal  procefs.  Proces 
crimii.e),  a  criminal  procefs.  *  Faire  le  proces 
a  un  mot  (le  condamner)  to  condemn  or  reject 
a  word.  *  Faire  le  proces  a  un  vice,  to  con- 
demn a  vice.  *  Voila  fon  proces  fait  (le  voila 
condamne)  he  is  condemned. 

Proces  (ou  toutes  les  pieces  d'un  proces) 
papers,  writings  belonging  to  a  law-fuit,  tbe 
particulars  of  a  cafe. 

*  Proces  (querelle)  quarrel.  II  me  fait 
un  proces  fur  un  rien,  he  picks  a  quarrel,  or 
he  quarrels  with  me  for,  nothing. 

PROCESSIF,  ive,  adj.  (qui  aime  les  pro- 
ces, chicaneur)  litigious,  quarrelfome. 

PROCESSION,  r.  f.  (marche  de  pcrfonnes 
ecd  liaftiques  &  feculieres  qui  chantcnt  des 
pricres)  a  procejfton. 

Procession  (acle  de  proceder)  proceeding. 
La  proceffion  du  St.  efprit  (en  termcs  de  theo- 
logie)  the  proceeding  of  the  holy  ghofl. 

PROCESSION  NAL,  ou  PROCESSION- 
NEL,  f.  m.  (livre  d'egliie)  ou  font  notes  les 
chants  des  hymnes  ou  antiennes  que  lc  clcr- 
ge  chant  quand  il  marche  en  proceftion,  a 
proceffional. 

PROCESSIONNELLEMENT,  adv.  (en 
proceffion)  in  a  proceffion. 

PROCHAIN,  aine,  adj.  (qui  eft  proche) 
next,  nigh,  or  near  at  band. 

Prochain  (qui  eft  pres  d'arriver)  next. 
La  femaine  prochaine,  r.ext  week. 

Prochain,  f.  m.  (chaque  homme,  tous 
les  hommes)  one's  neighbour. 

PROCH  AINEMENT,  adv,  (terme  de  pra- 
tique, d.ins  u;i  terns  peu  cloigne)  next. 

PROCHE,  adj.  (voifm)  near,  next.  Ces 
deux  maifons  font  fort  proches,  tkofe  twe  hcufes 
(land  very  near.  La  plus  proche  maifon  de 
l'eghfe,  the  very  next  hcufe  to  the  church. 

Proche  (en  parlant  du  terns)  rear  at  hand. 
Le  terns  eft  proche,  the  time  is  at  I  and. 

Proche  (en  parlant  de  parente)  near.  Pro- 
che purent,  a  near  kinfman  or  relation, 

PROCHES,  f.  m.  pi.  (parens)  near  rela- 
tions, kir.fmen,  or  kinsfolk. 

PROCHE,  tout-proche,  prep,  (pres,  au- 
prts)  rear,  vex!.  P-  Proche  de  I'eglife,  loin 
de  Dieu,  the  nearer  the  church,  the  further  from 
God. 

Proche,  adv.  (tout contre)  bard  by,jufl  by. 

De  pp.oche  cn  proche,  adv.  (Tun  aprcs 
I'autre)  ilfe,  or  one  after  another. 

PROCLAMATION,  f.  f.  (publication, 
aft  ion  d«  proclamer)  proclamation,  proclaim- 
ing. 

PROCLAMER,  v.  a.  (publier  a  haute  voix 
&  avec  fdlemnite)  to  proclaim.  L'armce  le 
proclaim  <  mpereur,  the  army  proclaimed  him 
emperor.  Proclamer  (ou  publier)  l.s  bans  de 
mariage)  to  puhlijh  the  banns  of  matrimony. 

PROCONSUL,  f.  m.  (ma'giftrat  Romain, 
faifant  IV fticc  de  conful  dans  quelque  province) 
a  proi  onful. 

PROCONSULAR  f.  m.  (charg-  de  pro- 
con  ful)  proconfuljhip. 

PROCRE'ATION,  f.  f.  (generation  des 
enfans]  procreation. 

*  PROCRE'ER,  v.  a.  (cngendrer  des  en- 
fans)  to  procreate,  to  beget. 

PROCURATEUR,  f.  m.(titrc  d'ofrice  par- 
mi  les  Venitieni  &  les  Cenois)  a  procurator. 

PROCURATION,  f.  f.  (pouvoir  donne  a 
quelqu'un  pour  agir  commc  procureur)  a  letter 
cf  attorney. 

PROCURATR1CE,  f.  f.  (ccllc  qui  eft 
chargee  de  la  procuration  d'autrui)  a  proxy,  a 
woman  who  acls  by  virtue  of  a  letter  of  attorney. 

PROCURE',  ce,  adj.  (from  Procurer)  pro- 
cured, get. 


PROCURER,  v.  a.  (moyenner,  faire  avoir, 

faire  obtenir)  to  procure  or  get,  to  help  to.  Je 
lui  ai  procure  cet  emploi,  /  procured  him  that 
place.  II  s'eft  procure  (ou  auire)  ce  malheur, 
he  ha:  brought  that  mif chief  :-p*n  bimfelf. 

PROCUREUR,  f.  m.  (celui  qui  d.fend  en 
juftice  les  interets  de  fes  parties)  an  attorney. 

Procureur  (celui  qui  a  pouvoir  d'agir 
pour  un  autre)  an  attorney,  a  proxy.  On  ne 
meurt  poini  par  procureur,  there's  no  dying  ly 
proxy. 

-f  PROCUREUSE,  f.  f.  (femme  de  pro- 
cureur) an  attorney's  wife. 

PRODIGALEMENT,  adv.  (avec  prodiga- 
lite)    prodigally,   profufely,    lavifhly,  wafie- 

fully. 

PRODIGALITE',  f.  f.  (profufion)  prodi- 
gality, profuftnefs,  lavijhnefs,  wafefulneft. 

PROD1GE,  f.  m.  (effet  furprenant  contre 
le  cours  ordinaire  de  la  nature)  a  prodigy,  a 
prodigious  or  wondrous  thing.  Cet  homme  eft 
un  prodige  de  favoir,  il  eft  extremement  fa- 
vant)  be  is  a  man  of  prodigious  or  vafl  learning, 
Un  prodiae  de  cruaute,  a  monfler  of  cruelty, 

PRODIGIEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere proiigKufe) prodighujly,  wonderfully,  ex- 
tremely, vafily. 

PRODIG'IEUX,  eufe,  adj.  (qui  tienr  du 
prodige)  prodigious,  wondrous,  extreme,  vafl. 

PRODIGUE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  diffipe 
fon  bien  en  follcs  depenfej)  prodigal,  profufe, 
lavifh,  wafleful,  riotous,  a  fpendthrift.  *  Pro- 
digue  de  promefYes,  lavifh  cf  promifes,  liberal 
in  words.  *  Etre  prodigue  de  fa  vie  (ne  la 
menager  pas  atTez)  to  expofe  one's  felf  too  much, 
Vivre  en  prodigue,  to  live  prodigally  or  riot- 
oufy. 

PRODIGUE',  ee,  adj.  (from  Prodiguer) 
prodigally  fpent,  eonfumed,  lavifhed,  waf.cd,  or 
fquandered  away. 

PRODIGUER,  v.  a.  (depenfer  fon  bien  en 
folles  depenfes)  to  fpend  prodigally,  to  confumr, 
tc  lavifo,  wafie,  or  fi'iander  away,  to  be  pro- 
digal or  lavifh  of.  *  Prodiguer  fa  vie  (ne  l'e- 
pargner  pas)  to  expofe,  venture,  or  hazard  one's 
life. 

PRODITOIREMENT,  adv.  (terme  de  pa- 
lais;  en  trahifon)  traitoroufly,  treachtroufly, 

PRODUCTION,  f.  f.  (ouvrage,  efkt  de 
la  nature,  de  l'art,  de  l'elprit)  produitior,  pr»- 
duH,  work. 

Production  (ecritures  que  Ton  produit 
dans  un  procef)  a  proof,  or  evidence  produced. 

PRODUIRE,  v.  a.  (porter  en  parlant  de  la 
terre,  des  arbres)  to  p'oduce,  to  yield,  to  bring 
forth.  Cette  terre  ne  produit  que  des  char- 
dons,  that  ground  brings  forth  nothing  but 
tbijlles. 

Propuire    (rapporter,  en  parlant  d'une 

charge,  ou  d'une  fomme  d'argent)  to  yield,  to 
be  worth.  Qu'eft-ce  que  cela  vous  produira  } 
(que  gngnerez-vous  a  cela  ?)  What  will  you 
get  by  that  P  what  will  you  be  the  better  for  it  t 
pRonviRF.  (cngendrer)  to  produce,  to  be* 
get.  Chacun  produit  fon  femhlable,  HU  be- 
gets like, 

Pkodutre  (c?nfer)  to  caufe  or  oecaftcn,  to 
be  the  caufe  or  cccafion  of.  La  grace  produit  de 
grands  c hartgemens  dans  les  ctrurs,  grace  pit- 
duces  great  change  in  tic  hearts  of  men. 

*  Pkoduire  (compofer  un  ouvrage  d 'ef- 
prit) to  produce,  mute,  write,  or  c>mpofe.  Pent 
ou  produirc  un  plus  excellent  ouvrage,  Is  it 
poffi^le  to  produce  a  more  excellent  piece  f 

PnonuiRC  (faire  voir,  expofcr  a  la  con- 
noiffance,  a  1'cxamen)  to  produce,  to  jhew. 
Pioduire  des  tcmoins,  fa  brbg  witntjjis. 

Produire  (introduite,  faire  connoltrt) 
to  introduce,  to  make  known.  II  y  a  des  gens  de 
grand  merite  qui  demcurent  dans  I'oblrurite, 
parce  qu'ils  n'ont  point  dc  patron  a  l.i  cour 
qui  les  produife,  many  men  of  great  met  it  re- 
main in  cbfturity,  beeaufe  they  have  no  frier. d  st 
■  court  to  introduce  them,  and  make  them  knettr. 
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Produire  une  femme  (la  proftifuer)  to 
txpoje  or  projlitute  a  woman. 

Se  produire-,  v.  r.  (fe  faire  connoltre) 
to  make  ores  felf  known,  to  put  one's  felf for- 
ward. Un  honnete  homme,  bien  loin  de 
fe  produire  mal  a  propos,  fe  cache  autant  qu'il 
peut,  a  man  of  real  -worth,  jo  far  from  jetting 
L'vr.felf  too  forward,  conceals  bimjeif  as  much  as 
be  can. 

PRODUIT,  uite,  adj.  (from  Produire) pro- 
duced, &c, 

Produit,  f.  m.  (nombre  qui  refulte  de 
deux  ncmbres  multiplies,  produce.  Produit 
d'une  terre  ce  qu'elle  rap:  rte  en  argent,  en 
denree?.  &c.)  produce,  product. 

%  PROE'ME,  f.  m.  (preface)  a  proem  or 
preface. 

PROFANATEUR,  f,  m,  (qui  profane  les 
chofL's  feintes)  a  profaner. 

PROFANATION,  f.  f.  (atfion  de  profa- 
ner) profaning  or  profanation. 

PROFANE,  adj.  (impie)  profane,  impious, 
irreligious. 

Profane  (qui  eft  oppofe  au  facre)  pro- 
fane.   Les  auteurs  profanes,  profane  authors. 

Profane,  f.  m.  (un  impie)  a  profane, 
ungodly,  or  impious  man. 

PROFANE',  ee,  adj.  (from  Profaner)  pro- 
faned, abujed. 

PROFANER,  v.  a.  (abufer  des  chofes 
iaintes)  to  profane  or  abufe. 

PROFE'RE',  ee,  adj.  (from  Proferer)  ut- 
tered, (poken. 

PROFE'RER,  v.  a.  (prononcer,  dire  une 
parole,  un  mot)  to  utter,  to  fpeak. 

PROFE'S,  effe,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (religieux 
*u  religieufe  qui  a  fait  fes  vceux  apres  le  novi- 
ciat)  a  profeffed  monk  or  nun. 

PROFESSER,  v.  a.  (faire  profeffion  de) 
to  profefs,  to  be  profeffor  of. 

Professer  la  foi  catholique,  to  profefs  the 
catholic  faitb. 

Professer  (enfeigner)  toprofefs,  to  teach. 
Profeffer  la  rhetorique,  to  teach  rbetorLk,  to 
read  lectures  in  rhetorick. 

Professer  (exercer)  to  profefs,  t>  praclije. 
Profeffer  la  medecine,  to  pratlije  phyfick. 

PROFESSEUR,  f.  m.  (celui  qui  enfeigne 
publiauement )  a  profeffor,  a  publick  reader. 

PROFESSION,  f.  f.  (etat  de  vie,  metier, 
vocation)  profeffion,  calling,  condition,  trade. 
Choifir  une  profeffion,  to  choofe  a  trade,  a  pro- 
feffion. Joueurde  profeffion  (qui  eft  dans  1'ha- 
bitude  du  jeu)  a  p>  feffed  gamefter. 

Profession  (promeffe  fokmnelle  que  fait 
un  religieux,  ou  une  religieufe  d'obferver  ks 
regies  de  l'ordre)  profeffion,  the  entering  into  any 
religious  order. 

Profession  (aveu  public)  profeffion,  an 
tpen  profeffng,  confeffion,  or  acknowledgment. 
Faire  prcfeffion  d'une  religion  (la  profeffer)  to 
profefs  a  religion.  Profeffion  de  toi,  confejficn 
of  faith,  articles  of  one's  belief  Faire  profeffion 
d'etre  fincere,  to  profefs  finceri/y.  Faire  pro- 
feffion d'ignorance,  ou  d'etre  ignorant,  to  make 
tin  open  profeffion  of  ignorance.  II  fait  profef- 
fion (il  fe  pique)  d'etre  favant,  be  pretends  to 
learning.  II  fait  profeffion  de  bel-efprit,  he 
fets  up  for  crwit* 

PROFIL,  f.  m.  (terme  de  pcinture  &  d'ar- 
chitecture,  delineation  d'un  objet  vu  d'un  de 
fes  cotes  feulement)  profle,  the  piclure  of  a 
thing  drawn fideways.  Profil  d'une  ville,  the 
profile  of  a.  town.  Tete  de  profil,  ou  vifage 
peint  de  profil,  a  face  drawn  in  profile,  a  fide 
fact. 

PROFILER,  v.  a.  (faire  le  contour  d'une 
figure)  to  draw  the  cMour,  or  the  outline  of  a 
figure. 

PROFIT,  f.  m.  (gain,  avantage,  utilite) 
profit,  gam,  benefit,  emolument,  advantage,  in- 
ter'eft,  Mcttre  tout  a  profit,  / o  improve  every 
thing  to  the  befl  advantage,  to  manage  it  fo,  that 
it  may  turn  to  a  gwd  account,  Les  profits  d'une 
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place,  the  profit:  or  perquifitcs  of  a  place.  II  ne 
m'en  revient  aucun  profit,  I  get  nothing  by  it, 
J  am  not  the  better  for  it.  Faites  en  votre  pro- 
fit, make  the  heft  of  it.  Befogne  faite  a  profit 
(a  durer  long  terns)  jerviceable  work,  work 
that  will  do  a  great  deal  of  jervice. 

Profit  (progres  dans  les  etudes,  dans  les 
fciences)  progrejs,  advancement ,  proficiency,  im- 
provement. II  fait  beaucoup  de  profit  en  dalle, 
be  improves  very  much  at  jchool. 

PROFITABLE,  adj.  (utile,  avantageux) 
profitable,  ufeful,  benefiiial,  advantageous. 

PROF1TER,  v.  n.  (fane  un  gain)  to 
get. 

Faire  profiter  fon  argent  (cn  tirer  de 
l'interet)  to  improve  one's  money,  to  put  or  let  it 
out  to  ufe. 

Profiter  (tirer  de  l'avantage,  ou  de  l'u- 
tilite)  de  quelque  chofe,  to  get  by  a  thing,  to 
make  an  advantage  or  good  ufe  of  it,  to  be  the 
better  for  it.  II  fait  que  fon  terns  ne  fera  pas 
long,  &  ainfi  il  en  profile,  be  knows  not  how 
floor  t  his  time  will  be,  therefore  be  makes  the  Left 
of  it. 

Profiter  (etre  utile,  fervir)  to  profit,  to 
be  profitable.  Dequoi  cela  vous  profitera-t-il  ? 
What  will  that  profit  you  ?  what  will  you  get 
by  it  ? 

Profiter  (faire  des  progres)  to  profit,  t» 
make  a  progrefs,  to  be  a  proficient,  to  improve.  Cet 
enfant  a  bien  profite  depuis  qu'on  lui  a  donne 
un  precepteur,  that  child  is  improved  greatly 
fince  he  has  had  a  majler. 

Profiter  (croitre;  en  parlant  d'un  en- 
fant, d'une  plante,  &c.)  to  thrive. 

PROFOND,  onde,  adj*.  (dont  le  fond  eft 
eloigne  de  la  fuperficie)  deep.  Un  puits  fort 
profond,  a  very  deep  well, 

*  Profond  (grand  &  extreme  dans  fon 
genre)  deep,  profound,  high,  great.  Profond 
filence,  a  deep  or  profound  Jilcnce.  Profond 
fommeil,  a  profound  or  deep  fieep.  Profond 
favoir,  deep,  profound,  or  great  learning. 

*  Profond  (dont  la  connoiffance  eft  tres- 
difficile)  deep,  abfiruje,  difficult.  Une  fcience 
profonde,  an  abfirufe  fcience. 

*  Profond  (fort  favant)  deeply  learned. 
Un  homme  profond,  un  efprit  profond,  a  man 
of  profound  learning. 

*  Profond  (fort  bas)  profound,  low.  Faire 
une  profonde  reverence,  to  make  a  profound  re- 
verence, to  bow  very  low,  to  bow  down  to  the 
ground,    Un  pouls  profond,  a  low  pulfe. 

PROFONDE  MENT,  adv.  (bien  avant 
dans  la  terre)  deep, 

Profonde'ment  (fort  bas)  very  low.  Sa- 
luer  profoncement,  to  fah  te  very  low,  to  make 
a  profound  reverence. 

*  Profondeme'nt  (bien  avant,  dans  un 
fens  figure)  deep,  deeply.     Traitet  d'un  fujet 
fort  profondement,  to  treat  a  jubjt-i  very  pro- 
foundly. 

PROFONDEUR,.  f.  f.  (etendue  depuis  la 
fuperficie  jufqu'au  fond)  deepnefs,  depth,  pro- 
fundity, the  being  deep.    La  profondeur  d'une  j 
riviere,  the  deepnefs  of  a  river.    Cctte  ranelure  | 
a  trop  de  profondeur,  this  chamfring  is  too 
deep. 

*  Profondeur  (grandeur,  inconnprehen- 
fibilite)  deepnefs,  depth,  profundity,  greatr.efs, 
height. 

PROFUSE'MENT,  adv.  (avec  profufion) 
profufely,  lavifhly,  prodigally, 
'  PROFUSION,  f.  f.  (abundance  c/ceffivc; 
plenty,  excejfive  plenty. 

Profusion  (ptodigalite)  profufenefs,  pro- 
fufion, lavifbnefs,  prodigality.  les  pro- 
fufions,  to  jpend  lavipyly,  to  vi^ke  immoderate 
•.xpences. 

PROGNOSTIC,  V.  Pronoftic,  &c. 

PROGRAMME,  f.  m.  (terme  college  : 
affiche  pour  inv  ter  jne  i£U  >n  ^ublique)  a 
bill  put  ' up  to  give  publick  ruti(e  of  tbt  cxtrcije- 
tt>  bt  perfirmd  in  (be  feboglt 
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PROGRESS,  f.  m.  (mouvement  en  av*ntj 
progrefs,  progrejfion,  a  going  forward. 

*  Progres  (avancement,  accroiflement) 
progrefs,  advancement,  proficiency,  or  proficience. 

PROGRESSIF,  ive,  (terme  dogmatiquc, 
qui  va  en  avant)  progreffve.  Un  mcuvement 
progreffif,  a  progreffve  motion, 

PROGRESSION,  f.  f.    rnouvement  en  a- 

VP.nt)  progrcffion. 

Progression  (proportion  arithmctirjue) 
progrejfn  n. 

PROHIBER,v.  a.  (terme  de  pratique  ;  fairs 
defenfe)  to  prohibit,  to  forlid. 

PROHIBITION,  f.  f.  (terme  de  palais  } 
inhibition,  defenfe)  a  prohibition,  a  forbid- 
ding. 

PROIE,  f.  f.  (butin,  ce  qu'on  ravit  aveo 
violence)  prey  or  buoty.  Se  jetter  fur  la  proie, 
to  fall  upon  the  prey.  Oifeau  de  proie,  a  bird 
of  prey,  *  Etre  en  proie  a  fa  douleur,  to  be  a 
prey  to  one^s  grief,  to  be  torn  in  pieces  by  one's 
grief.  Leurs  divifions  les  donnoient  e:i  proie 
aux  nations  voifines,  their  divifions  exprfed 
them,  or  made  them  a  prey  to  the  neighbouring 
nations. 

PROJECTION,  f.  f.  (terme  de  fondeur  ; 
jet  de  metal  en  fable,  &c.)  cafling.  Poudre  de 
projection,  powder  of  projcElion. 

Projection  (terrne  de  chymie  ;  fe  d't 
d'une  certaine  poudre  qui  doit  changer  les  me- 
taux  en  or)  projection. 

Projection  (maniere  de  tracer  fur  un 
plan  les  mappemondei)  projection.  La  pro- 
jection de  la  fphere,  the  projeiiion  of  the  fphere. 
Mouvement  de  projection  (de  ce  qui  eft  jetts 
en  Pair)  projecTde  notion. 

PRO  JET,  f.  m.  (deffein)  projecl,  defign, 
pur/cfe,  intent. 

Prujet  (premiere  penfee  de  quelque  chofe 
rnife  par  ecru)  a  rough  draught.  Le  projet 
d'une  lettre,  the  draught  or  model  of  a  lettei . 

Projet  (plan  pour  lever  des  deniers)  a 
projecl,  a  febene.  Le  projet  fatal  du  Miffiffip- 
pi,  the  fatal  Miffffippi  fcheme. 

PROjETTE',  ce,  adj.  proje&ed,  defigned, 
purpofed,  intendedi 

PROJETTER,  v>.a.  (former  le  deffein  de) 
to projefti  Jffig'h  purpnfe  or  intend,  lis  refo- 
lurent  d'executer  le  deffein  qu'ils  avoient  pro- 
jette,  tbey  refolved  to  execute  the  defign  they  had 
been. upon, 

PROLE'GOME'NES,  f.  m.  pi.  (ample 
longiu-r  preface,  efpece  d'introdudlion  a  la  lec- 
ture d'un  ouvrage)  prolegomena,  a  long  preface 
or  proem. 

PROLIFIQUE,  adj.  (propre  a  la  genera- 
tion) prolific  or  proiifira!,  fit  for  gehhrettim. 

PROLIXE,  adj.  (trop  etendu,  trop  long  5 
en  parlant  aei  difeours  3c  de  ceux  qui  les  font) 
prolix,  long,  tedious. 

PROLIXEMENT,  adv.   (d'une  maniere 
prolixe)  tedioufiy. 

PROLIXITE',  f.  f.  (longueur  dans  un  dif- 
eours) prolixity,  tedioufrefs. 

PROLOGS £,  f.  n,.  (ouvrage  en  vers  qui 
fert  de  preface  a  une  piece  dramatiquc)  a  pro- 
logue, the  fpeech  beftrc  a  play. 

PROLONGATION,  f,  f.  (augmentation 
de  la  durec  de  quelque  chofe)  prolongation,  a 
prokngin?,  lengthening,  tSc,  delay. 

PROLONGE',  ee,  adj-.  ( ft  cm  Prolongs) 
proltnged,  lengthened, 

EROLONGEK,  v.  a.  (faire  duicr  plus 
long  terns)  to  prolong  or  lengthen,  to  jpin,  ftrctdv 
out,  Prolonger  la  t.eve,  to  prolong  or  lengthen 
the  truce.  Prolonger  le  terns,  to  prolong  or 
jpin  cut  the  time.  Prolonger  le  terme  du  pave- 
ment, to  give  a  longer  time  for  payment , 

Prolonger  une  ligne  (en  ttrmes  de  geo- 
m&rie  ;  la  faire  allcr  plus  avant)  to  lengtbt/t 
out  a  line. 

PROMENADE,  f.  f,  (aftion  de  fe  promc- 
ner)  walk,  waiting.    Allons  faire  un  tour  de . 
promenade,  let  ut  go  take  a  walk. 
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Pro  to  in  a  oe  (lieu  ou  Ton  fe  promc;i*}  a 
tva.'k.  Ccs  promenades  font  fort  agrc.tjlcs, 
thofe  walks  are  veiy  agiecable. 

PROMENER,  v.  a.  (mener  d'un  cote  & 
d'autre)  to  walk,  to  lead  about.  Promener  un 
cheval,  to  walk  a  horfe.  I!  nous  promena  par 
toute  la  vi Lie,  he  ltd  us  all  tbt  town  over. 

*  Ptomincr  (jetter)  fa  vue  fur  plufieurs  ob- 
jets,  to  carry  one's  fight  from  one  object  to  ano- 
ther. *  Promener  Ion  efprit  fur  toutes  les 
creatures,  to  run  over  in  ones  mind  all  the  works 
of  the  creation. 

S  e  p  r  o  m  e  n  e  r  ,  v.  r.  (marcher,  aller  a  pie 
pour  faire  exercice  ou  pour  fe  divertir)  to  walk, 
or  fetch  a  walk.  Jl  s'eft  alle  promener  au  jar- 
dlD.  he  is  gone  to  take  a  walk  in  the  garden.  Se 
promener  (prendre  Pair)  to  take  an  airing. 

*  -J-  Envoyer  promener  (cliaifer)  quelqu'un, 
to  fend  one  a  packing.  Qu'il  s'aille  promener 
(dans  un  fens  de  mepris)  let  him  go  and  be 
tanged.  Se  promener  en  carrofTe,  ou  a  cheval, 
to  take  a  ride  in  a  coach,  or  on  horfeback.  II 
eft  alle  fe  promener  fur  Feau,  he  is  gone  upon 
the  water. 

PROMENOIR,  f.  m.  (lieu  ou  Ton  fe  pro- 
mene)  a  walk,  or  walking-place. 

PROMESSE,  f.  f.  (ailurance  de  dire  ou  de 
faire  quelque  chofe)  a  promife.  Promeffe  ver- 
bal?, verbal  promije,  word.  Etre  homme  de 
promeffe,  to  be  a  man  of  one's  w«rd,  to  be  as 
good  as  one's  word.  Promeffe  par  ecrit,  a pro- 
tnifc  in  writing.  Vendre  avec  promeffe  de  ga- 
rantir,  to  warrant  one's  commodity. 

From  esse  (billet  par  lequel  on  promet  de 
payer  une  fomme)  a  note  under  one's  hand. 

PROMETTEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  eft 
pvodigue  de  promeffes)  a  piomifer,  one  that  pi  o- 
tnifes  much,  and  performs  hut  little. 

PROMETTRE,  v.  a.  (s'engager  par  parole 
eu  par  ecrit  a  faire  quelque  chofe)  to  promife, 
to  engage.  Promettre  fa  fiile  en  mariage  a 
quelqu'un,  to  promije  or  betroth  one's  daughter 
to  one.  Tenir  ce  qu'on  promet,  to  do  or  per- 
form what  one  prcmij'es,  to  keep  one's  promife,  to 
be  as  good  as  one's  word. 

Fromettre  (faire  efperer)  to  promife,  to 
give  hopes.  Les  bles  promettent  beaucoup, 
there  is  gre,it  reafen  to  cxpecl  a  very  good  har- 
fuejl.  *  C'etoit  un  enfant  qui  promettoit  beau- 
eoup  (qui  donnoit  de  giandes  efperances)  he 
•was  a  very  hopeful  or  promijing youth.  *  Syl- 
vius, perfonnage  qui  n'aveit  rien  de  ce  que 
promettoit  le  nom  Romain  qu'il  avoit  pris, 
Sylvius,  a  man  who  had  nothing  of  a  Roman 
but  the  name  he  affunted. 

Se  promettre  v.  r.  (efperer)  to  promife 
tr.es  felf,  to  hope.  Je  me  promcts  Fhonneur 
de  vous  voir  bientot  chez  moi,  I  hope  foon  to 
have  the  honour  of  feeing  you  at  my  houfe. 

Se  promettre  (prendre  une  refolution) 
to  refolve.  Je  me  fuis  promis  de  ne  1'aimer 
jamais,  I  am  refolved  never  to  love  him. 

PROMIS,  iie,  adj.  (from  Promettre)  pro- 
mij'ed. 

PROMISSION,  f.  f.  Ex.  La  terre  de  pro- 
xniflion  (la  Paleftine)  the  promijed  land,  the 
land  of  promije. 

PROMONTOIRE,  f.  m.  (cap)  promontory 
or  cape. 

PROMOTEUR,  f.  m.  (celui  qui  prend 
le  foin  principal  d'une  affaire)  a  promoter,  a 
thief  manager. 

Fromoteur  (procureur  dans  une  cour  d'e- 
glife)  a  proflor  in  an  ecclejiajlical  court. 

Le  promoteur  des  maitrcs  d'ecole  de 
Paris,  the  overfcer  of  the  fchools. 

PROMOTION,  f.  f.  (elevation  a  unc  di- 
gnite)  promotion,  advancement. 

PROMOUVOIR,  v.  a.  (avancer,  elever  a 
unc  dignite  ecclefiaftique)  to  promote,  raife, 
advance,  or  prefer. 

PROMFT,  ompte,  adj.  (foudain)  quick, 
fuddtn,  fpeedy. 

Prompt  (attif,  diligent)  rtedy,  quick,  nim- 
hUt  aSivt, 
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*  Prompt  (en  parlant  de  l'efprlr,  qui  con- 

cdit  aift-ment)  ready,  quick. 

Prompt  (qui  le  parte  vite)  quick,  fwift. 
Prompt  (colore)   hofly,  foon  angry,  paf- 

fionate. 

PROMPTEMENT,  adv.  (avec  diligence) 

readily,  quickly,  nimbly, 

PROMPTITUDE,  f.  f.  (diligence,  vitefle) 
reading's,  quicknefs,  fpeed,  hajle. 

Promptitude  (  mouvement  de  colere 
fubit  &  paffager)  hajlinefs,  paffon. 

PROMPTUAIRE,  f.  m.  (abrege)  an  a- 
bridgement.  Ex.  Promptuaire  du  droit,  a 
prompt  nary,  or  abridgement  of  the  civil  law. 

PROMU,  ue,  adj.  (from  Promouvoir)  pro- 
moted,  advanced,  raifed,  preferred,  & c. 

PROMULGATION,  f.  f.  (publication  des 
loix  faiteavec  les  formalites  requifes)  promul- 
gation. 

PROMULGUER,  v.  a.  (publier  une  loi 
avec  les  formalites  requifes)  to  promulge,  to 
promulgate. 

PRoNE,  f.  m.  (inftruclion  chretienne  que 
fait  le  cure  tous  les  diman.hes  a  fes  paroiffiens) 
a  kind  of  homily  or  difcourfe,  made  every  Sunday 
by  the  prieft,  for  the  inflruElion  of  his  parijh- 
ioners. 

PRoNE  (difcours  ennuyeux,  longue  re- 
montrance)  preaching,  a  leclare.  Les  vieil- 
lards  font  fujets  a  faire  de  long  prones  a  la 
jeunelle,  old  people  are  apt  to  give  tedious  lec- 
tures to  young  folks. 

PRoNER,  v.  n.  (faire  Is  prone)  to  preach, 
to  hold  forth. 

Proner  (faire  de  longs  difcours  ennuyeux) 
to  preach,  to  talk  all. 

PRONER,  v.  a.  (vanter,  leuer  avec  ex- 
aggeration) to  praife,  to  cry  up,  to  preach  up. 

PR6NEUR,  f.  m.  (grand  parleur)  a  great 
talker. 

Proneur  (celui  qui  prone,  quiloue,&c.) 
one  that  praifes,  cries  up,  or  extols. 

PRONOM,  f.  m.  (partie  d'oraifon  qui  tient 
lieu  de  nom)  a  pronoun. 

PRONOMINAL,  ale,  adj.  (qui  apartient 
au  pronom)  pronominal. 

PRONONCE',  ee,  adj.  (from  Prononcer) 
pronounced,  e. 

PRONONCER,  v.  a.  (exprimer  les  fons 
des  lettres,  des  mots,  &c.)  to  pronounce,  to 
fpeak. 

Prononcer  (reciter)  un  difcours,  to  fpeak, 
or  deliver  a  difcourfe  or  fpecch. 

Prononcer  (declarer  avec  autorite  juri- 
dique)  to  pronounce,  to  paj's  one's  verdiEl  or 
judgment. 

Prononcer  (lire)  la  fentence  a  un  cri- 
minel,  to  pafs  fentence  upon  a  criminal,  or  to 
read  the  fentsnct  to  him. 

Prononcer  (decider,  declarer  fon  fentt- 
ment)  to  pronounce,  to  decide,  to  paj's  one's  ver- 
ditl.  Prononcer  fouverainement  fur  quelque 
chofe,  fully  to  decide  a  bujlnefs. 

PRONONCIATION,  f.  f.  (aftion  de  pro- 
noncer) pronunciation,  fpeaking. 

Prononci ation  (maniere  de  reciter)  de- 
livery, fpeaking. 

Prononci  ation  (le£lure)  d'une  fentence, 
the  reading  of  a  fentence. 

PRONOSTl'C,  f.  m.  (figne,  marque  de  ce 
qui  doit  arriver)  prognofiiek,  preface,  or  omen. 

Pronostic  (conjecture)  prjgnofiication, 
conjeclure. 

PRONOSTICATION,   f.  f.  (pronoftic) 

progr.ofiication,  prognofiiek. 

FRONOSTIQUE',  ee,  zd].(from  Pronofti- 
qucr)  prognofiicated,  prtfaged,  foretold,  conjec- 
tured. 

PRONOSTIQUER,  v.  a.  (faire  un  pro- 
noftic, conjeiflurer,  predirc)  to  prcgnofiicate, 
prefage,  foretel,  or  conjiilure. 

PRONOSTIQUEUR,  f.  m.  (qui  pronof- 
ti que)  a  propnoplicatcr,  foreteller. 

PROPAGANDE,  f,  f.  (congregation  cta- 
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blie  a  Rome  pour  la  propagation  de  la  foi)  4 

fociety  for  the  propagation  of  the  gofpcl. 

PROPAGATEUR,  f.  m.  (ce  qui  op^r;  la 
propagation  de  quelque  chofe)  c«  de  quelque 
ctre)-  propagator. 

PROPAGATION,  f.  f.  (multiplication 
par  voie  de  generation)  propagation,  increafe. 

*  Propagation  (extenfion  de  la  foi) 
the  propagation  or  fpreading  of  the  faith. 

SE  PROPAGER,  v.  r.  (terme  de  phyfique, 
qui  fe  dit  principalement  dc  la  maniere  dont 
la  lumiere  et  le  fon  fe  rependent)  to  fprcad,  it 
extend  it  felf. 

PROFENSION,  f.  f.  (penchant,  inclina- 
tion) propeifiin,  propenfty,  inclination. 

PROFHANE,  &c.  V.  Profane,  &c. 

PROPHE'TE,  f.  m.  (celui  qui  predit  Fa- 
venir)  a  prophet,  one  that  foretels  things  t* 
come. 

FROPHE'TESSE,  f.  f.   (celle  qui  predit 

1'avenir)  a  priphetefs. 

PROPHE'TIE,"  f,  f.  (prediction  des  chofe» 
futures,  &  la  chofe  propbeiifee)  a  prophecy,  at 
prtdlSiion. 

PROFKE'TIQUE,  adj.  (qui  tient  du  pro- 

phe'te  1  prcphelick,  prophetical. 

PROPHE'TIQUEMENT,  adv.  (en  pro- 
phete)  prophetically. 

PROPHE'TISE',  5e,  adj.  (from  Prcpheti- 
fer)  p'  opbcf.ed,  foretold. 

PRO!  P.E'TISER,  v.  a.  (prevoir,  predir* 
Favenir)  to  pi  phefy,  to  foretel,  to  prophetife. 

PROP!!  VLACTIQUE,  adj.  &  f.  f.  (qui 
traite  de  la  maniere  de  conferver  la  fante)  pro- 
phylaFtick. 

PROPICE,  adj.  (favorable)  propitious,  fa- 
vourable, Puur  fe  rendie  Dieu  propice,  il  n'eit 
ni  taureau,  ni  genifl';;  qui  vaiile  Foftranda 
du  cctur,  to  make  God  propitious,  neither  bull 
nor  heifer  are  worthy  to  Le  compared  with  tbt 
offering  of  the  heart.  Ainfi  Dieu  me  foit  pro- 
pice (formule  de  ferment)  jo  help  me  God. 
Le  ciel  foit  propice  a  fes  vceux,  heaven  favour 
his  vows,  or  profper  his  defigns. 

PROPITIATION,  f.  f.  (chofe  qui  rend 
propice)  propitiation,  atonement.  Sacrifice  de 
prcpiciation,  a  propitiatory  Jacrifce. 

PROP1TIATOIRE,  adj.  (qui  a  la  vertu 
de  rendre  propice)  propitiatory. 

Propitiatoire,  f.  m.  (table  d'or  qui 
etoit  dans  Farche)  the  propitiatory,  the  mercy 
feat. 

PROPORTION,  f.  f.  (convenance,  rap- 
port des  parties  entre  elles  &  avec  leur  tout) 
proportion,  agreement. 

Compas  de  proportion  (inftrument  de 
malhematique)  a  feci  or, 

A  proportion,  prep,  (par  rapport)  pro* 
portionably,  or  according  to.  Ne  faites  lien 
qui  ne  foit  3  proportion  de  vos  forces,  do  no* 
thing  but  what  /hall  be  proporti-nable  to  your 
jlrength.  Depenfer  j  proportion  de  fon  revenu, 
to  fpend  proportionable  to  one's  income. 

PROPORTION  NE',  ee,  adj.  (from  Pro- 
portionner)  proportioned,  proportionable,  com' 
menfurate,  fit,  fitted. 

PROFORTIONNEL,  elle,  adj.  (terme  da 
mathematique,  fe  dit  de  toute  quantite  dont 
les  parties  on  rapport  Be  proportion  entre  elles) 
proport'r.nal. 

PROPORTIONN~ELLEMENT,adv.(d'una 
maniere  proportioned)  proportionally. 

PROPORTION NE'MENT,  adv.  (par  ou 
avec  proportion)  pro  portionably ,  with  propor- 
tion, or  in  proportion. 

PROPORTIONNER,  v.  a.  (garder  la  pro- 
portion, ou  la  convenance  neceifaire)  to  pro- 
portion, to  adjufl,  to  fit,  to  proportionate. 

PROPOS.  f.  m.  (difcours,  cntretien)  dif- 
courfe, words,  talk.  Changsons  de  propos, 
let  us  call  another  fubjeR.  Ne  me  tenez-plus 
de  parcils  propos,  never  talk  to  me  any  more  at 
this  rate. 

PROros   (rcToUtion)  purpofe,  dtfign,  refo- 

Julian, 
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fatten.  J'a'i  fait  un  ferme  propos  de  me  corrl- 
ger,  lam  fully  determined  to  amend  my  life, 

A  PROPOS  (maniere  de  parler  qui  tient 
lieu  d'adje&if,  &  qui  fignifie,  convenable)//, 
ftt'wg,  convenient,  proper.  II  eft  d'ordinaire 
plus  a  propos  de  porter  la  guerre  dans  le  pays 
ennemi,  que  de  l'attendre  chez  foi,  it  is  gene- 
rally more  advifeabie  to  cany  the  war  into  an 
enemy's  country,  than  to  expeB  it  at  home.  A' 
propos  de  rien,  ivithout  any  relation  to  what 
•went  before,  f  Av  propos  de  bottes  (fans  la 
moindre  raifon)  ivithout  rhyme  or  reafon. 

A  propos,  adv.  (convenablement  au  fujet, 
&c.)  to  the  purpofe,  opportunely,  feafonably,^  in 
time,  pat'iy.  A  propos,  comment  fe  porte-t-il  ? 
now  I  think  (now  you  put  me  in  mind)  of  it, 
bow  does  be  do?  A  propos  de  ce  que  vous 
dites,  je  me  fouviens  d'une  chofe,  your  telling 
of  that  puts  me  in  mind  of  a  thing. 

Hors  de  propos,  mal  a  propos  (qui  n'eft 
pas  convenable)  utsjtf,  improper,  impertinent, 
unfcafonable. 

Hors  de  propos,  mal-a-propos  (a  contre 
terns)  improperly,  unjeafonably,  prcpofieroufiy. 
A  tort  &  mal-a-propos,  ivrongful/y,  and  ivith- 
out a  caufe. 

A  tout  propos,  adv.  (a  tout  moment) 
ever  and  anon,  at  every  turn. 

De  propos  delibere,  adv.  (de  deffein  for- 
me) on  purpofe,  defgnedly,  purposely. 

PROPOSSABLE,  adj.  (qui  peut  etre  pro- 
pofe) which  may  be  moved,  propojed,  or  of- 
fered. 

PROPOSANT,  f.  m.  (celui  qui  fait  une 
effre)  a  propofer, 

Proposant  (etudiant  en  theolcgie  parmi 
les  proteftans  Francois,  un  candidat  du  faint 
miniftere,  a  fludent  in  divinity,  one  Jo  far  a  pro- 
ficient as  to  make  trial  fermons. 

PROPOSER,  v.  a.  (enoncer  par  ]e  dif- 
cours,  mettre  en  avant)  to  propofe,  to  propound, 
to  offer,  to  move,  to  make  a  motion.  Propofer 
un  argument,  to  propofe  an  argument.  Propo- 
fer fon  opinion,  to  propofe,  to  offer  one's  opi- 
nion. Propofer  une  diffkulte,  to  propound  a 
difficulty.  Propofer  une  recompenfe,  to  propofe 
or  offer  a  reward. 

Proposer  (faire  une  propofition  pour  en 
deliberer)  to  propofe,  to  move,  to  make  a  motion. 

Proposer  (donner)  un  fujet  a  traiter,  to 
propofe  at  give  a  fubjeB  to  write  upon. 

Proposer,  v.  n.  (ptechtr,  en  parent  d'un 
propofant)  to  make  cr  deliver  a  trial-fermon. 

Se  proposer,  v.  r.  (avoir  deffein,  former 
le  deffein)  to  propofe,  mean,  intend,  or  defign, 

PROPOSITION,  f.  f.  (chofe  propofee  a- 
Jin  c;-'on  en  delibere)  a  }  ropofal,  propojltion, 
motion. 

Proposition  (c3  qu'on  enonce  par  le 
difcours  fur  quelque.  fujet)  a  propofv.ion. 

Proposition  (fermon  de  propofant)  a 
trial-fermon. 

Proposition  d'erreur  (remede  de  droit 
priur  revenir  contre  un  arret)  a  writ  of  error. 

Pain  de  proposition  (terme  de  l'ecri- 
ture)  the  fhew-bread. 

PROPRE,  adj.  (particulier,  qui  appartient 
a  quelqu'un  en  particulier)  proper,  peculiar, 
particular.  La  magnanimite  eft  la  vertu 
propre  des  hercs,  magnanimity  is  the  proper  vir- 
ile f  heroes.  Je  ferai  ftulement  une  reflexion 
propre  a  mon  hiftoire,  1  fhall  only  wake  a  re- 
flcEi'ton  proper  to  my  fu/jiB.  C'eft  fon  propre 
f.ls,  *tu  his  own  fon.  L'amour  propre,  felfi- 
love.  II  l'a  fa!t  de  fon  propre  mouvement,  be 
did  it  of  his  own  accoid.  Un  mot  dans  fa  pro- 
pre figni.ication,  award  in  its  proper  fignifica- 
ti.n.  Un  nom  propre,  a  proper  name.  Ce 
font  fes  propres  paroles  [ou  fes  paroles  memes) 
thefe  are  his  own  words,  or  the  very  words  he 
foid. 

Propre    (convenable  j  quelqu'un,  ou  a 
quelque  thofe)  proper,  ft,  convenient. 
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ProprE  (bon  a  certains  ufages)  ft,  good. 

Propre  (qui  a  de  la  difpofnion  pour  quel- 
que chofe)  ft,  apt. 

Protre  (net,  bien-feant,  bien-mis,  ajufte) 
neat,  decent,  fpruce,  fine,  genteel. 

Propre,  f.  m.  (qualite  particuliere  d'un 
fujet)  natural  difpofnion,  property.  C'eft  le 
prcpre  des  chofes  animees  d'appeter  ce  qui  eft 
convenable  a  leur  nature,  'tis  natural  for  li- 
ving creatures  ('tis  their  property )  to  defin  e  that 
which  is  agreeable  to  their  own  nature.  Le  pro- 
pre de  Porateur  eft  de  difcourir  elegamment 
dans  la  vue  de  perfuader,  it  is  the  part  of  an 
orator  to  fpeak  eloquently  in  order  to  perfuade, 

Propre  (bien  qui  appartient  fpecialement 
a  quelqu'un  &  dor.t  il  peut  difpofer)  property, 
perfonal  or  real  eftate,  one's  own.  Poffeder  en 
propre,  ou  en  particulier,  to  be  the  right  owner. 
Cela  m'appartient  en  propre,  I  am  the  right 
owner  of  that.  Les  fujets  d'un  prince  defpc- 
tique  font  comme  les  moines  profes  qui  n'ont 
rien  de  propre,  ou  rien  en  propre.  the  fubjefls 
of  a  defpotic  prince  are  like  profeffid  monks,  who 
have  no  property,  or  nothing  of  their  own,  or 
nothing  they  can  call  theit  own. 

Se  rendre  propre  (s'approprier)  to 
make  one's  own,  to  appropriate  one's  felfi.  Les 
princes,  fans  etre  favans,  peuver.t  fe  rendre 
propre  tout  ce  que  les  favans  ont  de  bon, 
princes,  without  being  fcbolars,  may  make  all  the 
excellencies  of  learned  men  their  own, 

Propre  (fignification  naturelle  d'un  terme) 
the propr  feife  or  fignification. 

PROPREMENT,  adv.  (juftement,  con- 
venablement) properly,  proper.  Ce  n'eft  pas 
proprement  ce  que  je  cherche,  this  is  not  pro- 
perly the  thing  I  look  for.  LaGrece  proprement 
dite,  Greece  properly  fo  called.  Parler  propre- 
ment, to  fpeak  proper. 

Proprement  (avec  proprete)  neatly, fine- 
ly. Etre  vetu  fort  proprement,  to  be  finely 
drefs'd,  to  be  neat  in  cloaths.  Danfer  propre- 
ment, to  dance  neatly  or  finely. 

f  PROPRET,  ette,  adj.  (qui  a  une  pro- 
prete affeexc-e)  neat,  nicely  neat,  fpruce. 

PROPRETE',  f.  f.  (nettete,  qualite  de  ce 
qui  eft  propre,  bien  mis,  ajufte)  neatnefs,  the 
being  neat  or  fine.  J'aime  la  proprete,  /  love 
neatnefs.  Eile  a  beaucoup  de  proprete,  Jbe  is 
very  neat. 

PROPRIE'TAIRE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou 
celle  qui  poficde  quelque  chofe  en  propriete)  a 
proprietor,  pefpffor,  owner,  Le  proprictaire,  ou 
la  proprietairc  d'une  maifon,  the  bead  landlord 
or  landlady  of  a  houfe, 

PROPRIE'TE',  f.  f.  (titre  par  lequel  une 
chofe  appartient  en  propre)  property,  right  to 
a  thing, 

Propriete  (f;ns  prcpre  de  chaque  mot) 
propriety. 

Propr  ie'ti  (qualite  &  vertu  naturelle) 
proberty,  natural  virtue  or  quality. 

AU  PRORATA  de,  adv.  (a  ptoportion 
de)  in  proportion,  proportionably  tc. 

PROROGATION,  f.  f.  (de"lai,  remife) 
prorogation,  proroguing,  putting  off,  delay. 

PROROGE',  ee,  (from  Proroger)  prolong- 
ed, prorogued,  put  off. 

PROROGER,  v.  a.  (prolonger  le  terns  qui 
avoit  ete  pris)  to  prolong,  prorogue,  or  put  off. 
On  a  proroge  le  terns  de  fon  confulat,  they 
have  prolonged  the  time  of  his  confulfhip.  Pro- 
roger un  delai  a  fa  partie,  to  get  the  caufe  put 
off.  Proroger  le  parlement  d'Angleterre  (en 
remettre  la  feance  a  uno  autre  fois)  to  prorogue 
the  parliament, 

PROSAi'OUE,  adj.  (qui  cient  de  la  profe, 
qui  fent  la  profe)  profaick. 

D.  f  PROSATEUR,  f.  m.  (ecrivain  en 
profe)  a  profe-writer,  a  writer  in  profe,  one 
that  writes  profe. 

PROSCRIPTION,  f.  f .  (action  de  mettre 
a  prix  la  tete,  de  c^utl^u'un)  a  p>rof.ription,  ;«',- 
lawry^. 
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PROSCRIRE,  v.  a.  (mettre  la  tete  <!$ 
quelqu'un  a  prix)  to  profcribe  or  outlaw. 

Proscrire  (bannir,  chaffer)  to  expel,  to 
profcribe,  to  banifh.  *  Profcrire  un  mot,  to 
expunge  a  word. 

PROSCRIT,  ite,  (.from  Profcrire)  profcrib- 
ed,  outlawed,  or  banfijed.  Un  mot  profcric 
(banni  ou  hors  d'ufage)  a  word  out  of  ufe,  an 
obfolete  expreffion. 

Proscrit,  f.  m.  (celui  qui  eft  profcrit) 
an  outlaw. 

PROSE,  f.  f.  (difcours  qui  n'eft  point  af- 
fujetti  a  une  certaine  mefure  de  pies  &  de  fyl- 
labes  comme  le  vers)  profe. 

PROSE'LYTE,  f.  m.  &  f.  (nouveau  con- 
verti)  a  prcfelyte,  a  new  convert. 

PROSOD1E,  f.  f.  (terme  de  grammaire„ 
prononciation  reguliere  des  mots)  profody. 

PROSODIQUE,  adj.  (qui  apartient  a  la 
profodie)  of,  or  belonging  to,  profody. 

PROSOPOPE;E,  f.  f?(figure  de  rhe'torique, 
par  laquelle  on  fait  parler  des  perfonnes  fein- 
tes,  Sc  meme  des  chofes  inanimees)  profopo- 
pceia. 

PROSPECTUS,  f.  m.  (mot  emprunte  du 
latin,  fe  dit  d'un  programme  qui  fe  public 
quelque  fois  pour  annoncer  un  livre)  a  fort  of 
bill,  a  propofal. 

PROSPERE,  adj.  (favorable,  propice  au 
fucces  d'un  defTein)  prcpitious,  favourable* 
prosperous. 

PROSPE'RER,  v.  n.  (etre  heureux,  avoir 
un  heureux  fucces,  reuflir)  to  profper,  to  thrive^, 
to  be  profperous,  lucky,  fortunate,  or  fuccefsfuL 
Faire  profperer,  to  prof  er. 
f  PROSPE'RITE',  f.  f.  (bonheur,  heureux: 
etat  des  affaires)  piofperity,  bjppinefs,  good  luck, 
good  fortune,  good  fuccefs.  Un  facrifice  de- 
profperite  (parmi  les  juifs)  a  facrifice  of  peace- 
offering, 

t  PROSTERNATION,  f.  f.  (abatement 
d'une  perfonne  jufqu'aux  genoux  d'une  autre 
qu'elle  fupplie)  prcfiration. 

PROSTERNE',  ee,  adj.  (from  Se  profter- 
ner)  profirate. 

PROSTERNEMENT,  f.  m.  (action  de  fe- 
profterner)  prcfiration. 

SE  PROSTERNER,  v.  r.  (fe  jetter  I  ge- 
noux aux  pies  de  quelqu'un)  to  profirate  one's 
fclfi  to  cafi  one^s  felfi  at  any  one's  feet. 

PROST1TUE',  e'e,  adj.  (fi'rom  Profrituer). 
proflituted,  expofed.  *  Un  homme  proftitue  a  la 
faveur  (devoue  aux  favoris)  a  man  devoted  or 
addiBed  to  favourites. 

PROSTITUE'E,  f.  f.  (une  putain)  a  pro- 
flitute,  a  whore,  a  common  firumpet. 

PROSTITUER,  v.  a.  (abandonner  a  Pjm- 
pudicite)  to  profiitute,  to  expfie,  to  make  com- 
mon. Les  marchands  d'efclaves  les  achitent 
fouvent  pour  les  proftituer,  dealers  in  fiaves 
often  purchafe  them  in  order  to  ;r.ake  profiitutes 
of  them.  *  Pioftituer  fon  honneur,  fa  dianite 
(fe  defhonorer,  avilir  fa  dignite)  to  profiitute 
or  expefe  one's  honour  or  dignity, 

PROSTITUTION,  f.  f.' (dc'rcglement  de 
vie,  en  parlant  des  femmes)  the  life  of  a  pro- 
fiitute, hwdr.cfs, 

*  Prostitution  des  loix  (le  mauvais 
ufage  qu'on  en  fait)  the proftituting  or profliiu. 
tion  of  laws. 

PROTASE,  f.  f.  (la  partie  du  poeme  dra- 
matique  qui  contient  rcapofilion  du  fujet) 
prctj/ii. 

PROTECTEUR,  f.  m.  (celui  qui  prou'ge,. 
defenfeur)  a  protefior,  dcfinJer. 

PROTECTION,  f.  f.  (action  de  pro.c-ger) 
proteBion,  defence,  patronage. 

PROTECTR1CE,  f.  f.  (ctlk  qui  prot^c) 
a  proteBrefs. 

PROTE'E,  f.  m.  (perfonne  inconfhnte  8t 
changeante,  celui  qui  joue  toutes  fortes  da 
perfonnages  dans  la  focicte)  a  pro  teas. 

PROTE  GE',  ee,  adj.  (firoa  Proic-ger)  />r«- 
titled,  defended,  i : J,  patror.iz.ed. 

Odd*  ERQ4 


PRO 

PROTE'GER,  v.  a.  (prendre  la  de/enfc  de 
q  idqu'un  ou  de  quelque  chofe)  to  protcEl  or 
diftr.d,  to  countenance  or  patronize, 

PROTESTANT,  ante,  f.  m.  ic  f.  (qui  s'eft 
fcpare  de  1  eglife  Romaine)  a  protefiant. 

Protestant,  ante,  adj.  (qui  eft  de  la  re- 
ligion des  proteftans)  protefiant. 

PROTEST ANTISME,  1".  m.  (lacroyance 
des  eglifes  proteftantes)  the  protefiant  religion. 

PROTESTATION,  f.  f.  (declaration  fo- 
lemiulle)  protefiation,  declaration. 

Protestation  (promeile  &  aflurance) 
protefiathn,  Jolemn  prcmije  or  vow. 

PROTESTER,  v.  n.  (declarer  en  forme 
juridique)  to  prottfi  or  dec/are.  11  protefta  de 
foil  innocence  jufqu'a  la  mort,  be protejled,  be 
•vo-iv'd  be  was  innocent  till  be  cied. 

Protester,  v..  a.  (promettre  fortement, 
aTurer  pofitivement)  to  protefi  Jokmnly,  pro- 
mise, affirm,  or  declare,  to  make  a  folcmn  pro- 
r-.ife,  to  vow  or  fwear. 

Protester  une  lettre  de  change  (en  ter- 
lnes  de  banquier)  to protefi  a  bill  of  exchange. 

PROTET,  f.  m.  (ade  qu'on  fait  faute 
^'acceptation  ou  de  payement  d'une  lettre  de 
xhanee)  a  prctefl. 

PROTOCOLE,   f.  m.   (formulaire  pour 
drefTer  les  acles  publics)  a  protocol,  a  precedent 
book,  a  regfier.. 

PROTONOTAIRE,  f.  m.  (notaire  en 
cour  de  Rome)  protonotary. 

PROTOTYPE,  f.  m.  (original,  modele) 
prototype,  firft  pattern  or  model. 

PROTUBERANCE,  f.  f.  (terme  d'ana 
tomie  ;  avance,  eminence)  protuberance. 

X  PROU,  adv.  (aflez)  enough,  J'ufficiently. 

PROUE,  f.  f.  (partie  d'avant  d'un  vaifleau, 
d'une  galeie)  tbe  prow,  tbe  fore  part  of  a  Jbip 
Voir  par  proue  (ou  devant  foi)  to  fee  before 
ere.  Le  vent  fe  leva  tout  a  coup  droit  par 
proue  (il  devint  contraire)  tbe  ivind  of  a  Jud- 
den  turned  or  chopped  about  quite  contrary. 

PROVE'DITEUR,  f.  m.  (grand  officier 
d'armee  en  Italie,  &  particulierement  aVenife) 
a  proveditor,  an  over  Jeer  joined  to  the  general  of 
on  army. 

PROVENANT,  ante,  adj.  (qui  provient) 
coming,  proceeding,  or  iffuing  out,  accruing. 

\  PROVENDE,  f.  f.  (terme  de  campagne  ; 
f  raine  qu'on  donne  a  une  bete  de  travail)  pro- 
mender. 

PROVENIR,  v.  n.  (proceder,  deriver)  to 
tome,  to  proceed,  to  iffue. 

Proven i r  (revenir  au  profit  de  quelqu'un) 
to  accrue. 

PROVENU,  ue,  adj.  (from  Provenir)  come 
er  proceeded. 

Provenu,  f.  m.  (profit  qui  provient  d'une 
affaire)  proft.  Net  provenu  (en  termes  de 
negoce)  neat  proceeds.  II  a  vendu  fes  plus 
beaux  joyaux,  pour  employer  le  provenu  a 
payer  fes  troupes,  he  has  Jold  bis  befl  jewels,  to 
befiow  tbe  price  of  tbem  on  the  payment  of  bis 
forces. 

PROVERBE,  f.  m.  (fentence,  maxime 
commune  &  vulgaire)  a  proverb,  Joying,  com- 
mon Joying. 

PROVERBIAL,  ale,  adj.  (qui  tient  du 
proverbe)  proverbial. 

PROVERBIALEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
.tiiere  proverbiale)  proverbially,  by  way  of  pro- 
verb. 

+  PROUESSE,  f.f.  (adtion  de  valeur) proiv- 
tfs,  a  valiant  or  mighty  off,  an  exploit.  *  -J-  II 
fit  des  proueffes  a  coups  de  poing,  be  did  won- 
ders at  fijly  cuffs. 

PROVIDENCE,  f.  f.  (fuprcme  intelligence 
qui  conduit  toutes  chofes)  providence.  Le 
monde  eft  gouvcrne  par  une  fage  Providence, 
the  world  is  governed  by  a  wife  Providence. 
C'eft  par  un  effet  particular  de  la  Providence, 
it  is  a  great  providence. 

PROVIGNE',  ee,  adj.  (from  Provigner) 
propagated,  hid  down  Or  Jet  for  incrtafe. 


PRO 

PROVIGNER  la  vigne,  v.  a.  (coucher  en 
terre  les  feps  afin  qu'il  en  revienne  d'autres) 
to  provine,  propagate  tbe  vine,  to  lay  a  vine- 
flock  in  tbe  ground,  that  ethers  may  come  from 
it. 

Provigner,  v.  n.  (multiplier)  to  breed, 
increaje,  or  multiply. 

PROVIN,  f.  m.  (branche  de  vigne  qu'on 
enterre)  a  layer  of  a  vine,  a  prcvine. 

Provin  (rejetton  d'un  fep  provigne)  a  new 
vine  Jprig. 

PROVINCE,  f.  f.  (etendue  de  pays  qui  fait 
partie  d'un  grand  etat)  a  province.  LTne  pro- 
vince d'Angleterre,  a  county  or  finre  in  Eng- 
land. 

Province  (juiifdic"cion  d'une  metropole) 
province,  tbe  arebbijhop's  jur'xjditlion. 

Province  (la  campagne  par  oppofition  a 
la  ville,  a  la  cour,  oa  au  beau  monde)  the 
country.  Les  gens  de  province,  country  people. 
Terme  de  province,  a  provincial  or  country 
word. 

PROVINCIAL,  ale,  adj.  (qui  eft  de  pro- 
vince) provincial,  of,  or  belonging  to  a  pro- 
vince. 

Provincial  (par  oppofition  a  la  cour,  au 
beau  monde)  provincial,  country-like.  Une 
plume  provinciale,  a  country  pen. 

Provincial,  f.  m.  Provinciale,  f.  f, 
(qui  eft  ne,  qui  a  ete  eleve  en  province)  one 
that  is  bred  and  born  in  tbe  country,  a  country- 
man or  woman. 

Provincial  (fuperieur  de  tous  les  cou- 
vens  de  la  province  d'un  mt-me  ordre)  pro- 
vincial, tbe  chief  of  the  friars  of  the  fame  or- 
der in  a  province. 

PROVINCIALAT,  f.  m.  (dignite  de  pro 
vincial)  a  provincial's  dignity,  pnvincialjhip. 

PROV1SEUR,  f.  m.  (premiere  dignite 
dans  certains  colleges)  provijor,  or  mafler  of 
a  college. 

PROVISION,  f.  f.  (fourniture  des  chofes 
necefiaires)  provifion.  Provifion  alimentaire 
d'un  criminel,  pendant  qu'il  eft  en  prifon) 
provifion  for  a  prijoner's  maintenance,  efiover. 
Elle  a  eu  aujourd'hui  provifion  de  fa  perfonne, 
elle  a  ete  mife  hors  de  prifon,  the  lady  bas 
been  releajed  to-day,  Jbe  was  Jet  at  liberty. 

PROVISIONS  (lettres  par  lefquelles  on 
confere  un  emploi,  un  office)  a  grant  or  patent 

Provisions  (lettres  de  collation  de  bene- 
fice) provifion,  a  providing  one  with  a  lenejice. 
II  faut,  en  France,  la  nomination  du  patron 
laique  pour  rendre  valable  la  provifion  d'un 
collateur,  tbe  nomination  of  the  lay  patron  is 
necefj'ary  in  France,  to  make  tbe  prejentation  of 
tbe  collator  valid. 

Par  provision,  adv.  (en  attendant)  in 
tbe  mean  time. 

PROVISIONNEL,  elle,  adj.  (qui  fe  fait 
ou  qui  s'ordonne  par  provifion)  provifional. 

PROVISIONNELLEMENT,  adv.  (par 
provifion,  en  attendant  une  decifion  juridique) 
provifionally. 

PROVISOIRE,adj.  (ordonne  par  provifion) 
provifional, 

PROVISOIREMENT,  adv.  (par  provifion) 
provifionally . 

PROVOCATION,  f.  f.  (action  de  pro 
voquer)  provocation,  provoking. 

PROVOQUE',  ee,  adj.  (from  Provoquer) 
provoked,  urged,  challenged. 

PROVOQUER,  v.  a.  (inciter,  exciter)  to 
provoke,  urge,  or  challenge,  to  fiir  up.  Les  en- 
nemis  nous  ont  provoques  au  combat,  the 
enemy  provoked  us  to  fgbt.  Celui  qui  a  pro 
voque  au  peche  peche  autant  que  celui  qui  le 
commet,  be  who  urges  another  to  any  fin,  is  as 
guilty  as  be  who  commits  it. 

Provoqjjer  (caufer,  faire)  to  provoke,  to 
cauje.  Ccla  provoque  le  vomiffement,  that 
provokes,  or  caujes  vomiting. 

PROUVE',  ee,  3d], (from  Prouver) proved, 
made  good,  tmde  tut. 


P   T  Y 

PROUVER,  v.  a.  (faire  voir  la  verite"  to 

la  faufiete  d'une  chofe)  to  prove,  to  make  good, 
to  make  out,  to  evince. 

PROXIMITE',  f.  f.  (voifinage,  petite  dif- 
tance)  proximity,  nearnejs. 

Proximite",  ou  Proximite  du  fang  (degre 
de  parente  fort  proche)  nearnejs  ef  blood. 
PROYE,  &c.  V.  Proie,  &c. 
f  PRUDE,  adj.  (fage,  regie,  circonfpedt 
dans  fes  mceurs)  dijereet,  wife,  Jober,  fiafd. 

Prude,  f.f.  (femme  fage  &  modefte ;  fe 
prend  fouvent  dans  un  mauvais  fens)  a  prude, 
a  dijereet,  Jober,  fiay'd  woman. 

PRUDEMMENT,  adv.  (avec  prudence) 
prudently,  wijely,  dijereetly,  advijedly. 

PRUDENCE,  f.  f.  (fagefle  dans  la  conduite 
de  la  vie)  prudence,  wijdom,  dijerethn,  advijed- 
nejs. 

PRUDENT,  ente,  adj.  (qui  a  de  la  pru- 
dence, ou  fait  avec  prudence)  prudent,  wije, 
dijereet,  advifed. 

PRUDERIE,  f.  f.  (vertu  affeaee,  ou  ap- 
parente)  prudery,  precijenejs,   affeBed  virtue, 


Jbynejs, 


r  \ernii 


Toute  la  pruderie  de  la  cour 


en  fut  dechainee,  tbe  cenjorioujnefs  of  all  the 
prudes  at  court  were  let  loofe  upon  it. 

\  PRUD'HOMME,  f.  m.  (terme  de  pra- 
tique, un  expert,  un  homme  verfe  dans  la  con- 
noifiance  de  certaines  chofes)  a  Jkilful  or  able 
perjon,  a  viewer. 

X  PRUD'HOMMIE,  f.  f.  (conduite  fage) 
prudent  carriage  or  behaviour. 

PRUNE,  f.  f.  (forte  de  fruit)  a  plumb. 
*  -f-  Ce  ne  font  pas-la  des  prunes  (ou  des  ba- 
gatelles) tboje  are  no  trifling  things.  *  -f  Cela 
n'eft  pas  mis  la  pour  des  prunes  (ou  fans  def- 
fein)  that  was  not  put  there  for  nothing. 
PRUNEAU,  f.  m.  (prune  feche)  prune. 
PRUNELLE,  f.  f.  (prune  fauvage)  a  flat, 
a  wild  plumb. 

Prunell»,  f.  f.  (le  noir  qui  eft  au  mi- 
lieu de  l'oeil)  tbe  apple,  ball,  or  figbt  of  tbe 
eye,  *  x  Jouer  de  la  prunelle  (jetter  deg 
oeillades)  to  cajl  Jheefs  eyes,  to  leer,  or  ogle. 

PRUNELLIER,  f.  m.  (arbre  qui  produic 
les  prunelles)  a  floe-tree,  or  black-thorn. 

PRUNIER,  f.  m.  (arbre  qui  porte  les 
prunes)  a  plumb-tree. 

PRUR1T,  f.  m.   (demangeaifon  vive  St 
immoderee)  an  itch,  or  itching. 
PRYTANE'E,  V.  Pritanee. 


P  S 

PSALMISTE,  f.  m.  (l'auteur  despfeaumes, 
le  roi  David)  the  PJalmi/f. 

PSALMODIE,  f.  f.  (chant  des  pfeaumes) 
pjalmody,  finging  of  pjalms. 

PSALMODIER,  v.  n.  (chanter  des  pfeau- 
mes) to  fin^  pjalms. 

PSALTE'RION,  f.  m.  (inftrument  de  mu- 
fique)  a  pfaltery. 

PSEAUME,  f.  m.  (cantique  facre)  apjalm, 
a  divine  Jong;. 

PSEAUTIER,  f.  m.  (recueil  des  pfeaumea 
de  David)  tbe  P  falter,  or  Book  of  Pjalms. 

PSEUDONYME,  adj.  m.  (nom  que  les 
critiques  donnent  aux  auteurs  qui  font  Jes 
livres  fous  des  noms  cmpruntes)  that  writes 
under  a  fiElitious  name.  Le  Crafifman  eft  un 
auteur  pfeudonyme,  tbe  Craftjman  writes  under 
a  borrowed  or  ficikious  name. 


P  T 

PTISANNE,  V.  Tifanne. 
PTYALAGOGUE,  adj.  &  f.  (terme  dc 

medecinc  ;  fe  dit  des  medicamens  qui  provo- 
quent  lc  flux  de  bouchc  ou  la  falivation)  ptyj- 
magogue. 

PTYALISME,  f.  m.  (terme  de  medecine) 

Jalivatien, 

J  P  U 


P  V  E 
p  u 

PUAMMENT,  adv.  (avec  puanteur)  ft'mk- 
ingly,  in  a  /linking  manner.  *  ■f  Mentir  pu- 
ammemt  (impudemment)  te  tell  a  great  or  an 
impudent  lie. 

PUANT,  ante,  adj.  (qui  pot,  qui  fent  mnu- 
vais)  /linking,  ftrong.  Haleine  puante,  a fiink- 
ing  or  flrong  breath.  Devenir  puant,  to  begin 
to  Jlittk. 

Puant,  ante,  f.  m.  &  f.  {a  /linking  man 
or  woman.    Une  groffe  puante,  a  fuftilugs. 

PUANTEUR,  f.  f.  (mauvaife  odeur)  /link 
or  ftench,  ill  or  ftrong  fmell. 

PUBE'RE,  adj.  (qui  a  atteint  1'age  de  pu- 
berte)  of  age  for  marriage,  pube/cent. 

PUBERTE',  f.  f.  (age  au  quel  la  loi  permet 
de  fe  marier,  c'eft  a  dire  14  ans  pour  les  gar- 
<ons  Sc  12  pour  les  filles)  puberty. 

PUBLIC,  ique,  adj.  (commun,  qui  con- 
Cerne  tout  un  peuple)  public  or  common. 

Public  ( manifcrte,  connu  de  tout  le 
monde)  publick,  publicity  known. 

Public,  f.  m.  (tout  le  peuple  en  general) 
the  publick. 

En  public,  adv.  (publiquemenr)  in  pub- 
lick, publickly.  Parler  en  public,  to  /peak  in 
publick. 

PUBLIC AIN,  f.  m.  (receveur  &  fermier 
des  impots  Sc  des  revenus  publics  chez  les 
-Romains)  a  publican, 

PUBLICATION,  f.  f.  (aclion  de  rendre 
public)  publication,  publiftjing. 

PUBLICITE',  f.  f.  (fe  dit  d'un  crime  qui 
a  ete  commis  a  la  face  de  tout  le  monde)  the 
publicknefs  of  a  crime,  the  tiotoriouffiefs  or  noto- 
riety of  it.  • 

PUBLIE',  ee,  adj.  (from  Publier)  puhlijh- 
ed,  made  publick,  divulged,  noifed  abroad. 

PUBLIER,  v.  a.  (rendre  public  &  mani- 
fefte)  to  publi/h,  to  make  publick,  to  make 
known,  to  divulge.  Publier  un  livre,  un  edit, 
&c.  to  publi/h  a  book,  an  edit},  &c. 

PUBLIQUEMENT,  adv.  (en  public,  ou- 
Yertement)  publickly,  in  publick,  openly,  before 
sll  the  iv  or  Id. 

PUCE,  f.  f.  (forte  de  vermine)  a  flea. 
Herbe  aux  puces,  flea-bane,  flea-wort.  *  "|"A- 
voir  la  puce  a  l'oreille  (etre  inquiet  touchant 
le  fucces  de  quelque  affaire)  to  have  a  flea  in 
»>:e's  ear. 

PLTCEAU,  f.  m.  (garcon  qui  n'a  jamais 
connu  de  femme)  a  man  that  retains  his  maiden- 
bead, 

PUCELAGE,  f.  m.  (virginite)  maiden- 
head, virginity,  puce/age. 

PUCELLE,  f.  f.  (fille  qui  n'a  point  connu 
d'homme)  a  maid,  a  virgin. 

Pucelle  (efpece  de  poiffon)  a  maid, 

PUCERON,  f.  m.  (forte  de  vermine)  * 
vine-fretter, 

PUDEUR,  f.  f.  (honte  honnete,  modeftie) 
ba/hfulne/s,  floamefacednefs,  modefiy. 

Pudeur  (pudicite)  pudicity,  chafl'ity,  tno- 
dtfty,  virtue,  hone/ly, 

f  PUDIBOND,  onde,  adj.  (qui  rougit 
jour  le  moindre  fujet)  bafhful, 

PUDICITE',  f.  f.  (chaftete  &  modeftie  dans 
les  mcEurs)  pudicity,  chaftity,  modefiy,  -virtue, 
bonefty, 

PUDIQUE,  adj.  (chafte  &  modefte)  chafie, 
rr.odeft,  bor.cft. 

PUDIQUEMMENT,  adv.  (d'unc  maniere 
fiudique)  cbaftly,  modeftly,  honeftly. 

PUER,  v.  n.  (fentir  mauvais)  to  /link,  to 
jn.tll  ftrong.  Voila  qui  put  fort,  that  /links 
mightily.  Vous  puez  le  vin  a  pleine  bouche, 
^your  breath  fmells  very  ftrong  of  ivine.  *  La 
viande  me  put  (j'en  fuis  degoute)  jf  loath 
meat. 

PUERIL,  le,  adj.  (qui  refTent  l'enfant) 
tbildifrf  hyi/h,  of  or  belonging  to  a  child,  pu- 
tt lit, 
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PUE'RILEMENT,  adv.   (d'une  maniere 
puerile)  ckildijhly,  like  a  child. 
^  PUE'RILITE',  f.  f.  (aftion,  difcours,  pen- 
fee  qui  tient  tie  l'enfamt)  puerility,  childijhnefs, 
a  childifh  trick. 

PUGILAT,  f.  m.  (forte  de  combat  parmi 
les  anciens,  qui  fe  fefoit  a  coups  de  poing) 
fifty -fight,  cuffing,  boxing. 

PUG1LE,  f.  m.  (terme  de  medecine  ;  ce 
qu'on  peut  prendre  de  drogues,  d'herbes,  &c. 
entre  trois  doigts)  a  pugil. 

PUINE',  ou  PUISNE',  ee,  adj.  (n£  apres 
Value) younger,    Frere  puine,  younger  brother. 

Puine',  f,  m.  (here  puine)  a  younger  bro- 
ther, C'eft  mon  puine,  he  is  my  younger  bro- 
ther. 

PUINE'E,  f.  f.  (cadette)  a  younger  fifter. 

PUIS,  adv.  (de  terns  &  d'ordre)  then,  after 
that,  after-wards.  II  etoit  place  apres  moi, 
puis  un  te),  he  fat  next  me,  then  fuch  a  one. 

PUISARD,  f.  m.  (trou  en  forme  de  puits 
pour  faire  ecouler  les  eaux)  a  wofte-well,  or 
draining-well. 

PUISER,  v.  a.  (prendre  de  l'cau  avec  un 
vafe  dans  une  riviere,  &c.)  to  draiv  up.  *  Pui- 
fer  une  chofe  dans  quelque  auteur  (Ten  tirer) 
to  draiv  a  thing  out  of  an  author. 

PUISQUE,  conj.  (qui  marque  le  motif,  la 
caufe,  la  raifon)  feeing,  fence,  feeing  that,  fir.ee 
that. 

Je  puis,  a  perfon  of  the  verb  Pouvoir. 
PUISSAMMEVf,  adv.  (avec  pouvoir,  a- 
vec  force)  mightily,  -with  main  force,  power- 
fully. 

Puissamment  (extremement,  beaucoup) 
mightily,  extremely,  very  much. 

PUISSANCE,  f.  f.  (  pouvoir,  autorite ) 
power,  authority,  might. 

Puissance  (domination,  empire)  power, 
dominion,  empire,  /way,  Soumettre  a  la  puif- 
fance,  to  bring  under  one^s  dominion,  to  jubdue. 

Puissance  (etat  fouverain)  a  ftate,  or 
fovereign  ftate.  Leurs  hautes  puiffances  (les 
etats  generaux  des  Provinces-Unies)  their  high 
mighti/teffes. 

Puissance  (vertu,  qualite  phyfique) 
power,  virtue,  natural  quality. 

Puissance  (en  termes  de  mechanique  ; 
ce  qui  agit  pour  furmonter  un  poids) power. 

Puissance  (en  termes  de  philofophie  ;  ce 
qui  eft  oppofe  a  a£te)  poffibility '. 

Toute  puissance,  f.  f.  (puiffance  f?ns 
bornes  :  il  ne  fedit  quede  Dieu)  omnipotency. 

PUISSANCES  (facultes  de  l'ame)  the  fa- 
culties of  the  foul. 

Puissances  (une  des  hierarchies  des 
anges)  power. 

PUISSANT,  ante,  adj.  (qui  a  du  pouvoir, 
de  l'autorite,  du  credit)  powerful,  mighty, 
puiffiant,  potent. 

Puissant  (robufte,  de  grande  taille)  lufty, 
ftrong,  ftout. 

Puissant  (fort,  efficace)  powerful, ftrong, 
inforcing,  forcible,  efficacious. 

Puissant  (extremement  riche)  mighty 
rich. 

Tout  Puissant  (qui  peut  tout)  Almighty. 
II  eft  t«ut  puifTant  aupres  du  prince  (il  a  un 
tres  grand  pouvoir,  un  tres  grand  credit  aupres 
du  prince)  he  can  do  any  thing  with  the  prince, 
he  is  in  the  higheft  credit  with  the  prince. 

Le  tout  puissant,  f.  m.  (celui  qui 
peut  tout ;  ne  fe  dit  que  de  Dieu  feul)  the  Al- 
mighty. 

PUITS,  f.  m.  (trou  profond  qu'on  creufe 
pour  avoir  de  Ytzxi)  awell. 

PULLULER,  v.  n.  (multiplier  en  peu  de 
terns  :  au  propre  &  au  figure)  to  pullulate,  to 
increafe,  to  multiply. 

PULMONAIRE,  adj.  (qui  aparticnt  au 
poumon)  pulmonary. 

Pulmonaire,  f.  f.  (plante  propre  pour 
les  ulceres  du  poumon)  lung-wort,  eur  ladies 
wild  wirt. 
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PULMONIE,  f.  f.  (maladie  de  poumon) 

the  consumption. 

PULMONIQUE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui  * 
les  poumons  affectes)  consumptive,  who  is  in  <t 
confumption,  a  consumptive  man  or  woman. 

PULPE,  f.  f .  (terme  de  botanique;  fub* 
fiance  medulaire  ou  charnue  des  fruits) pulp. 

PULSATION,  f.  f.  (terme  dogmatical.-: ; 
battement  cPu  pouls)  pulfation,  beating  cf  the 
pulfe. 

PULVERIN,  V.  Poulverin. 

PULVE'RISE',  ee,adj.(7VomPulverifer}/,;i/- 
verized,  reduced  to  powder,  beaten  into  powder. 

PETLVE'RISEIl,  v.  a.  (reduire  en  poudrej 
to  pulverize,  to  reduce  to  powder,  to  beat  int» 
powder. 

PUNAIS,  aife,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (puant 
du  ne)  that  has  a  /linking  nofe. 

PUNAISE,  f.  f.  (forte  d'infedle,  &  de  ver- 
mine) a  bug. 

PUNIR,  v.  a.  (faire  fjufVrir  quelque  peine 
ou  fupplice,  pour  une  faute  ou  pour  un  crime); 
to  puni/h,  to  bring  to  puni/hment,  to  injlitl  a 
pun'ijhmcnt.  Punir  exemplairement,  to  bring 
to  an  exemplary  punifiiment,  to  make  an  example 
of. 

PUNISSABLE,  adj.  (qui  merite  quelquej 
peine)  punijhable,  that  deferves  to  be p:tr.'jbed. 

PUNITION,  f.  f.  (c'hatiment,  peine)  pu- 
ni/hment. Cela  lui  eft  arrive  par  punition  de 
Dieu,  it  is  a  judgment  of  God  upon  him. 

PUPILLAIRE,  adj.  (terme  de  droit  ;  qui 
concerne  le  pupille,  qui  apartient  au  pupile^ 
pupilary,  pertaining  to  a  pupil  or  ward. 

PUPILLARITE',  f.  f.  (terme  de  droit  la 
tems  qu'un  enfant  eft  fous  la  conduite  d'uit 
tuteur)  pupilage,  wardfrip. 

PUPILLE,  f.  m.  &  f.  (orphelin  en  bas  age^ 
qui  eft  fous  la  conduite  d'un  tuteur)  one  under 
the  care  of  a  guardian,  a  ward,  a  pupil,  an  or- 
phan  under  age. 

Pupille  (jeune  enfant  fous  un  gouver- 
neur)  a  pupil. 

Pupille,  f.  f.  (la  prunelle  de  l'ceil)  the 
eye-ball,  the  apple  of  the  eye. 

PUPITRE,  f.  m.  (meuble  fur  quoi  Ton 
met  les  livres  pour  etudier,  ou  les  papiers  pour 
ecrire)  a  de/k. 

PUR,  ure,  adj.  (qui  eft  fans  melange) purr^ 
unmixed,  without  mixture.  Du  vin  pur,  purt„ 
or  unmixt  wine.  De  I'eau  toute  pure,  nothing 
but  water. 

*  Pur  (entier,  dans  les  chofes  morales) purr9 
clear,  downright,  entire,  whole. 

*  Pur  (innocent,  integre)  pure,  borteff,i** 
nocent,  upright. 

Pur  (net,  fans  tache,  fans  fouillure)  pure, 
clear,  clean,  neat,  fair,  un  [potted. 

*  Pur  (chafte)  chafte,  honeft,  pure. 
♦Style  pur  (net,  exadl)  a  pure,  clear.m 

neat,  exatl,  or  clear  ftyle. 

Pur  (fe  dit  auffi  pour  mieux  marquer  la. 
vraie  nature,  Sc  l'effence  des  etres  dont  on  parle 
&  dans  ce  fens  Padjedtif  fe  met  devant  fub- 
ftantif)  mere.  Selon  Defcartes  les  betes  font  de 
cures  machines,  according  to  Defcartes,  dumb 
creatures  are  mere  machines. 

EN  PURE  PERTE,  «dv.  (vainement)  in. 
vain,  to  no  purpofe. 

A  pur  &  a'  plein,  adv.  (entierement)  t» 
all  inter.ts  and  purpofes,  entirely. 

PURE  E,  f.  f.  (fuc  tire  des  poix,  ou  autres 
legumes  de  cette  efpece  cuits  dans  l'eau,  ou  po- 
tage  fait  de  ce  fuc)  a  peafe  foup,  or  peafe  por- 
ridge. 

PUREMENT,  adv.  (en  honnete  homme, 
innocemment)  uprightly,  bor.eftly,  innocently. 

Purement  (avec  purete  de  ftyle)  purely, 
neatly,  exaclly. 

Purement  (fans  condition,  fans  referve} 
without  any  condition,  exception,  or  re/erve. 

Pvremsnt  (entierement)  wholly,  fully, 
entirely. 

Pure- 


PUR 

PontMtNT  (feulement)  purely,  merety, 
cUtrly.  Purement  &  implement  (fans  re- 
ftriftion,  ni  modification)  without  ar.y  condi- 
tion or  referve. 

PURETE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft  fans 
melange,  cu  net)  purenefs,  cleamefs,  the  being 
pure,  unmixed,  or  clear. 

*  Puretx   (exactitude  de  ft]^e)  purenefs, 
clearness,  neatnefs,  or  exaflnefs  of fiyle. 

*  PuRE-rrf  (innocence,  droiture,  integrite) 
purity,  uprigbtnefs,  integrity,  honefiy,  innacer.ee. 

*  Purete'  (chaiictc)  ehafiity,  honefiy. 
PURGATIF,  ive,  adj.  (qui  purge)  purga- 
tive, purging. 

Purcatif,  f.  m.  (remede  qui  purge)  a 
purge,  or  a  purging  medicine. 

PURGATION,  f.  f.  (adtion  de  fe  purger) 
purging. 

Purgation  (remede  dont  on  fe  purge) 
0  purge,  or  an  ingredient  for  a  purge.  Purga- 
tions de  femmes,  "women's  monthly  courfes  or 
Sowers. 

PURGATOIRE,  f.  m.  (lieu  ou  l'eglife 
atomaine  croit  que  Its  aracs  vont  expier  certains 
jeches  par  de  nouvelles  fouffrancesj purgatory. 

PURGE',  ee,  adj.  (from  Purger)  purged, 
cleared. 

PURGER,  v.  a.  (purifier,  nettoyer)  to 
j>nrge,  clear,  or  cleanfs.  Purger  un  malade 
"(lui  donner  une  purgation,  pour  nettoyer  fon 
corps  des  humeurs  impures)  to  purge  a  fick 
tody,  to  give  him  a  purge. 

*  Pukcer  un  etat  de  voleurs  (les  chaffer, 
les  exterminer)  to  clear  a  fate  of  thieves.  *  Pur- 

Str  fa  reputation,    to   clear  one's  reputation. 
Purger  fon  bien  (fe  liberer)  to  clear  one's 
tfafe,  to  pay  cue's  debts. 

Purger  (rafiner)  un  metal,  to  refne  a  me- 
tal, to  clear  it  from  drofs. 

St  purger  d'une  accufation,  ou  d'un 
<rime  (fe  juftifier)  to  clear  one's  felf  from  an 
imputation  or  a  crime,  to  jufiify  one's  Jelf,  to  prove 
tne's  innocence. 

PURIFICATION,  f.  f.  (adion  de  purifier) 
purifying,  cleanf.r.g. 

Purification,  ou  la  Purification  de  la 
feirvte  Vierge  (la  chandeleur)  the  purification  of 
the  Virgin  Mary,  Candlemas. 

PURIFICATOIRE,  f.  m.  (linge  dont  le 
gretre  fe  fert  a  1'auul  pour  effuyer  le  callce 
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-.pre!  l'allution)  the  purificatory,  tie  Utile  linr.N) 
cloth  that  voices  the  clalice. 

PURIF1E',  ee,  adj.  (from  Purifier)  purified, 
clean  fed. 

PURIFIER,  v.  a.  (rendre  pur,  nettoyer  :  au 
propre  <5c  au  figure)  to  purify,  to  cleanfe,  to 
purge,  to  dear. 

Se  purifier,  v.  r.  (devenir  pur  :  au  pro- 
pre &  au  figure)  to  be  purified  or  cieanfed. 

PURIM,  f.  m.  (fete  parmi  les  Juifs  qui  fe 
celebre  a  l'occafion  de  leur  delivrance  du  terns 
d'Efther)  purim. 

PURISME,  f.  m.  (affectation  de  purete  dans 
le  lar.gage)  the  being  over  nice  in  point  of  lan- 
guage. 

PURISTE,  f.  m.  (celui  qui  affe£te  la  purete 
du  langage)  a  purifi,  one  that  is  over  nice  in  the 
ufe  of  words. 

PURITAIN,  f.  m.  (Calvinifre  Anglcis)  a 
Puritan,  an  Englifij  Calvinifi,  a  Prefbyterian. 

PURULENT,  cnte,  adj.  (me!c,  ou  plein  de 
pus}  purulent. 

PUS,  f.  m.  (matiere  corrompue)  matter, 
corruption. 

PUSILLANIME,  3dj.  (qui  manque  de  cceur) 

puflLinhnous,  faint-hearted,  cowardly. 

PUSILLAN1MITE',  f.  f.  (manque  de  cou- 
rage, lachetff)  pufllanimity ,  faint- heartedr.efs, 
cowardice. 

PUSTULE,  f.  f.  (petite  veflie  qui  s'eleve 
fur  la  peau)  a  blifier,  wheal,  pimple. 

PUT,  a  p  erf  on  of  the  veib  Puer,  and  Pouvoir. 

PUTA1N,  f.  f.  (fille  ou  femme  proftitue'e) 
a  whore,  wench,  harlot,  profiitute,  Jfrttmpet, 
crack,  doxy. 

PUTA"NISME,  f.  m.  (vie  ou  condition  de 
putain,  &  le  commerce  qu'on  a  avee  les  putains) 
whoredom,  whoring,  wenching. 

PUTASSIER,  f.  m.  (qui  eft  adonne  atut 
putains)  a  whoremonger,  a  wbcremofler,  a  wen- 
cher,  a  fernicator. 

PUTATIF,  ive,  adj.  (qui  eft  repute  etre  ce 
qu'il  n'eft  pas)  reputed,  fipp-fed.  Un  pere 
putatif,  a  reputed  or  juppofed  father.  L'auteur 
putatif  d'un  livre,  the  Juppofed  or  reputed  au- 
thor of  a  book. 

%  PUTE,  f.  f.  (putain)  a  whore. 

PUTOIS,  f.  m.  (chat  fauvage)  a  pole-cat. 

PUTRE'FACTION,  f.  f.  (etat  de  ce  qui 
eft  putrefie)  putrefaclton,  roitanefs,  corruption. 
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PUTRE'FAIT,  aite,  adj.  (corrompu,  I*- 

feft,  puar.t)  putrified,  rotten,  corrup1 ,  fiinkir.g. 

PUTRE'f  lER,v.  a.  (corrompre,  r'aire  pour- 
rir)  to  putrify,  to  rot,  or  corrupt. 

Se  putke'fier,  v.  r,  (fe  pourrir)  to  pu- 
trify, to  corrupt,  to  grow  rotten. 

PUTR1DE,  adj.  (mele  de  pourriture)  pu- 
trid.   Fievre  putride,  a  put/id  fever. 

P  Y 

PYGME'E,  f.  m.  (petit  homme,  nain)  a 
pygmy,  a  dwarf,  -j-  a  Jhrimp, 

PYLORE,  I.  m.  (termc  de  medecine  ;  ori- 
fice infericur  du  ventricule)  pylorus,  or  Itwer 
orifice  of  the  f.omach, 

PYRAMIDAL,  ale,  adj.  (qui  eft  en  forme 
de  pyram:de))  pyramidal,  or pyramidical,  like  a 
pyramid. 

PYRAMIDE,  f.  f.  (corps  folide,  qui  a  une 
large  bafe,  ordinairement  quanee,  &  qui  a- 
boutit  en  pointe)  a  pyramid. 

Pyramids  (tas  de  plufieurs  chofes)  a  py- 
ramid, a  heap. 

Pyramids  (bucher  ou  les  anciens  bru- 
loient  les  corps  morts)  a  funeral  pile. 

PYRENE'ES,  f.  f.  pi.  (hautes  montagrres 
qui  feparent  la  France  de  l'Efpagne)  the  Pyre- 
nees, cr  Py.ter.ean  Hills. 

PYRITE,  f.f.  (nom  d'un  mineral)  pyrites. 

PYROTECHN1E,  f.  f.  (art  qui  enfeigne 
1'uf.ige  du  feu)  pyrctcebny,  pyrotcchnicks,  the- 
making  of  fireworks. 

PYROTECKNIQUE,  aJj.  (qui  apartient  i 
la  pvrotechnie)  pyruuchnical. 

PYROTIQUE,  adj.  &  f.  m.  (fedit  des  reme"- 
des  qui  cauterilent) ■fjfj tick,  pyroticks. 

PYRRHONIEN,  ienne,  adj.  (qui  doute 
de  tout)  pyn  bonian,  fceptick. 

PYRRHONISM E,  f.  m.  (opinion  ou  fcfre, 
de  philofophes  qui  doutcnt  de  tout,  fc  ik>nt 
Pyrrhon  a  cte  le  pyri  bonijm,  fceptiiifm. 

PYTHON,  f.  m.  (e'etoit  ciicz  les  grecs  ur» 
efpvit  qui  aidoit  a  piedire  l'avenir,  &  telui  qui 
en  etoit  poflede)  python,  a  familiar  and  }  ro- 
pbefying  fpirit,  or  one  pejfeffid  therewith. 

P  YTHONISSE,  f.  f.  (iorcierefc  devinercfTt:) 

1a  pythonefs,  a  fcrctrefs,  a  witch,  a  propbeiefs. 
Li  pythonifie  d'Endor,  ths  witch  of  Endv\ 


Q. 


Qthe  thirteenth  ccnfonanl,  and  the  feventeenth  letter  of  the  alphabet,  called  ku  by  the  French,  is  founded  like  a  c  or  a  It, 
J  and  has  always  an  u  after  it  in  the  beginning  or  middle  of  words  ;  but  that  vowel  is  mute,  except  in  quelleur,  quesfor  ; 
qiaelture,  quajiorfoip  ;  equeihe,  equfrian;  equiangle,  equiangular;  the  firfi  fyllable  in  quinquagefime,  quinquagefma  ; 
Quintilien,  a  proper  name the  f.rft  and  fecond  in  qumquennal,  quinquennial ;  third  in  ubiquifte,  ubiquijl,  or  ubi- 

quitary,  and  derivatives  ;  in  aquatique,  aquatick ;  quadragenaire,  forty  years  old ;  quadragelimal,  qvadragejhnal,  and 
derivatives;  quadrangle,  quadrangle  ;  quadrangulaire,  quadrangular  ;  quadrature,  quadrature;  quadrupede,  quadruped; 
quadruple,  four-fold,  quadrupler,  to  quadruplicate;  equateur,  equator  ;  equation,  equation ;  quaker,  quaker,  and  deriva- 
tives :  in  the  fecond  fyllable  of  quinquagenaire,  fifty  years  old ;  and  quinquagefime,  qua  is  pronounced  like  coua.  Q^Js 
founded  c  at  the  end  0/coq,  a  cock  ;  but  is  mute  in  coq  d'Inde,  a  turkey  cock,  as  it  is  in  cinq,_^W,  when  the  next  word  be? 
gins  with  a  confonant  j  but  when  cinq  comes  before  a  vo  wel,  or  at  the  end  of  a  fentence  final,  q  is  pronounced  as  in  coq. 
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QS.  M.  (lettre  confonne,  la  dixfeptieme 
.     de  Palpliabet)  ^. 

Q^  Among  the  ancients,  was  a  numeral  letter 
worth  jive  hundred, 

Q^  vclut  A  cum  D  Quingentos  vult  nume- 
rare. 

When  it  bad  a  tittle  on  tit  top  of  it  thus  (  Qj 
then  it  flood  for  Jive  hundred  tboufand. 

QUADERNES  ou  CARMES,  f.  m.  (terme 
du  ieu  de  triiftrac,  deux  quatre)  two  fours. 

QUADRAGENAIRE,  adj.  (age  de  qua- 
rante  ans)  forty  years  old. 

QUADR  AGE'SIMAL,  ale,  adj.  (apparte- 
nant  au  careme)  quadragefimal,  of  or  belonging 
to  hen:. 

QUADRAGE'SIMI,  f.  f.  (le  premier  di- 
manche  de  careme)  quadragefima,  the  frjl fun- 
day  in  Lent. 

QUADR  A  IN,  V.  Quatrain. 

QUADR  AN,  V.  Cadran. 

QUADRANGLE,  f.  m.  (figure  qui  a  qua- 
tre angles  &  quatre  cotes)  a  quadrangle. 

QUADRANGULAIRE,  adj.  (qui  a  quatre 
angles)  quadrangular. 

QUADRAT,  f.  m.  (terme  d'imprimeur, 
piece  de  plomb  que  l'imprimeur  met  dans  les 
efpaces  blancs)  a  quadrat. 

Quadrat  (terme  d'aftrologie,  afpeel  des 
aftres,  quand  ils  font  eloignes  Tun  de  l'autre 
de  co  degres)  quadrate,  quart'tle. 

QUADRATURE,  f.  f.  (reduction  d'une 
figure  a  Ull  quarre)  fquaring,  or  quadrature. 
La  quadrature  du  cercle,  tie  fquaring,  or  the 
■quadrature  of  the  circle. 

QUADRE  cu  CADRE,  f.  m.  (bordure  dans 
Jx.quclle  on  enchant  des  tableaux,  &c.)  a 
frame. 

QUADRER  ou  CADRER,  v.  n.  (avoir  de 
la  convenance,  du  raport)  to  quadrate,  to  fuit, 
tocpt  ee,  to  fquare. 

QUADR1ENNAL,  le,  adj.  Me  quatre  en 
quatre  ans)  suadrer.nial,  one  year  in  four,  V. 
Qurtriennal. 

QUADR  I  LATERE,  f.  m.  (figure  de  quatre 
COtcs)  a  quadrilateral  fgure. 

QUADRILLE,  f.  i.  (troupe  de  cavaliers 


pour  un  carroufel)  a  troop  of  horfe  for  a  earoufel 
or  tournament. 

Qu  adrille,  f.  m.  (efpece  de  jeu  de  cartes 
entre  quatre  perfonnes)  quadrille. 

QUADRUPEDE,  f.  m.  (bete  a  quatre  pies) 
a  quadruped,  or  four-footed  beafl, 

QUADRUPLE,  adj.  &  f.  m.  (quatre  fois 
autant)  quadruple,  four-fold. 

Quadruple  (nionnoie  d'or  valant  deux 
piftoles  d'Efpagne)  a  quadruple. 

QUADRUPLER,  v.  a.  (multiplier  par  qua- 
tre) to  quadruplicate. 

Quadrupler,  v.  n.  (etre  augmente  au 
quadruple)  to  be  increafed  fur-fold. 

QUAI,  f.  m.  (levee  faite  le  long  d'une  ri- 
viere d'un  port)  the  key  of  a  river,  or  haven. 

QUAICHE,  f.  f.  (vaifTeau  de  mer  forte  de 
batiment  ponte)  a  ketch. 

QUAKER,  ou  QUACRE,  f.  m.  (trembleur$ 
nom  de  fe£te  chretienne)  quaker. 

QUAKERISME,  f.  m.  (fefte  &  dottrine 
des  quakers)  quakerijm,  the  feci  and  principles 
of  the  quakers. 

QUAKERESSE,  f.  f.  (trembleufe)  a  wo- 
man tvho  profejfes  the  principles  of  the  people 
called  quakers. 

QUALIFICATEUR,  f.  m.  (theologien 
prepofe  pour  declarer  la  qualite  des  propofitions 
qui  font  deferees  a  un  tribunal  ecclefiaftique) 
a  qualificatory 

QUALIFICATION,  f.  f.  (defignation  de 
la  qualite  qu'on  donne  a  une  chofe,  a  une 
perfonne,  a  une  propofition)  name,  cbaraEicr. 
Vous  l'avez  qualifie  de  menteur,  cette  qualifi- 
cation eft  injurieufe,  you  gave  him  the  charac- 
ter of  a  liar,  that's  an  Injurious  name. 

QUALIFIE',  ee,  adj.  (from  qualifier)  qua- 
lified, &c. 

Qualifie'  (qui  eft  de  qualite)  honourable, 
of  quality. 

QUALIFIER,  v.  a.  (marquer  de  quelle 
qualite  eft  une  chofe,  ou  une  perfonne)  to 
qualify,  to  call,  to  give  the  charatler  of,  to 
defcribe. 

Qualifier  (attribuer  un  titre)  to  call  or 
give  a  title,  to  entitle. 

Se  Qualifier,  v.  r.  (s'appelkr,  fe  donncr 
pour)  to  call,  or  entitle  Mt'i  fe/f,  to  take  upon 
ont  the  quality,  or  to  affumt  the  title  of,    II  fe 


qualifie  gentilhomme,  he  ajfumes  the  title  of 
gentleman. 

QUALITE',  f.  f.  (accident  par  lequel  une 
chofe  ou  une  perfonne  eft  telle  ou  telle)  quality 't 
condition,  nature.  Belle  qualite  (avantage  du 
corps,  &  de  l'efprit)  good  quality,  qualification*, 
accomplifhment.  Mauvaife  qualite,  an  ill  or  bad 
quality,  an  ill  euflom.  *  Vin  qui  a  de  la  qua* 
lite,  rhh,  noble,  racy  tvine.  II  n'a  pas  les  qua- 
lites  requifes  pour  cela,  he  is  not  qualified  for 
that. 

Quai  ite  (nobleffe,  naifTance  illuftre)  qua* 
lity,  noble  birth.  Un  homme  de  qualite,  a  man 
of  quality. 

*  Qualite'  (titre)  quality,  title.  II  avoit 
droit  a  Pempire,  en  qualite  de  petit-fils  d'Au- 
gufte,  he  had  a  right  to  the  empire,  at  being 

grandfon  to  Auguflus. 

QUaND,  adv.  (de  terns.  Lor9  que  ou  dans 
quel  terns)  ivben.  Quand  Dieu  crea  le  monde, 
when  God  created  the  ivorld.  Quand  revien- 
drez-vous  ?  -when  'will you  come  back  ?  Jufques 
a  quand  ?  how  long  ? 

-J-  Quand  &  quand  (en  meme  tems,  avecj 
at  the  fame  time  ivith,  together  ivith. 

Qu  and  ou  huaND  Meme,  conj.  (quoi  que) 
though,  although.  Quand  elle  le  voudroit  bien, 
though  fhc  were  willing. 

f  qIjANQUAN,  f.  m.  Ex.  Faireun  grand 
quanqtian  (beaucoup  de  bruit  ou  d'eclat  pour 
peu  de  chofe)  to  make  a  great  noife  about  at 
trifle. 

QUANT  E),  adv,  (pour  ce  qui  eft  de— •)  as 
to,  as  far,  concerning,  touching.  Quant  a  lui, 
at  for  him.  Quant  a  cette  affaire,  as  t$,  or 
Concerning  that  bufincfs.  *  -f-  II  fe  met  fur  fori 
quant-a-moi  (il  fait  le  fuffifant)  he  carries  it 
high,  he  flands  upon  high  terms. 

X  QUANTES,  adj.  f.  pi.  Ex.  Toutes  fois  &. 
quantes  (toutes  les  fois)  que  vous  voudrez, 
whenever,  as  often  as  you  pleafe. 

QUANTIE'ME,  adj.  &  f.  m.  (lequel  d'un 
nombre  ou  d'un  rang)  what,  which.  Quel 
quanticme  du  mois,  ou  quel  quanticme  eft 
ce  aujourd'hui  ?  what  day  of  the  month  is 
this  ? 

QUANTITE',  f.  f.  (accident  de  la  fub- 
ftance  corporelle,  extenfion  en  longueur,  lar- 
geur,  St  profondeur)  fnatitity,  bignefs,  extent. 

Qu  A N  T I  T  jf 
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Qu  akt I  ti  (multitude,  abondanee)  a  great 
quantity,  abundance,  a  great  many,  a  world. 

Qhamiti  (terme  dc  gramrmire  j  nufurc 
des  fvllabes)  quantity  of  fyllables. 

QUARANTAINE,  f.  f.  (nombre  de  qua- 
rante)  forty.  Une  quarantaine  dc  pcrfonncs, 
forty  people.  Jcuner  la  quarantaine.  to  keep  the 
forty  days  of  Lent.  Faire  la  quarantaine  (cn 
parlant  de  ceux  qui  venant  d'un  pays  infecte  de 
ji^fte  font  kpares  des  autres  pendant  quirante 
Jours)  to  perform  quarantain,  or  quarantine. 

QUAR  ANTE,  adj.  (le  nombre  4  fois  10) 
forty. 

QUARANTIE,  f.  f.  (la  cour  de  judicature 
<le  Veniie,  compofee  ue  quarante  juges)  qua- 
ranty. 

QUA  RAN  TIE 'ME,  adj.  (nombre  d'ordre) 
fortieth. 

QtJARRE',  tec.  V.  Carre,  &c. 

QUART,  f.  m.  (quatrieme  partie  d'un  tout) 
a  quarter,  or  fourth  p.irt.  l7n  quart  d'aune,  a 
quarter  cf  an  ell.  Devoir  au  tiers  &  au  quart 
(cu  a  tout  le  nunde)  to  be  in  every  body's  debt. 
Medire  du  tiers  &  du  quart,  to  jpeak  ill  of  every 
icdy. 

Quart  de  vent  ou  quart  de  rumb  (terme 
tie  marine)  a  quarter  wind. 

Quart  de  rang  (dans  l'exercice  mili- 
laire)  a  quarter  rank. 

Quart  de  cercle  (inflrument  de  ma- 
thematique)  a  quadrant,  the  fourth  part  of  a 
tircle  divided  into  degrees,  minutes,  & c. 

Quart  d'ecu  (monnoie  qui  vaut  a  prefent 
tingt  fous)  a  fort  of  coin  worth  twenty  fous. 

Quart  (terme  demer.  Terns  qu'un  mate- 
lot  cu  un  officier  fait  fa  fonction)  watch. 

Quart,  arte,  adj.  (quatrieme) ybar/ift.  Le 
«uart  denier,  the  fourth  per.y.  La  fievre  quartc, 
qui  revieut  apres  deux  jours  d'intervalle)  a 
quartan  ague. 

QUARTAINE,  adj.  Ex.  f  Vos  fievres 
•juartaincs  (forte  d'imprecation)  pox  take  you. 

QUARTANIER,  f.  m.  (terme  de  chaffe  ; 
fanglier  dc  quatre  ans)  a  wild  boar  ftur  years 
•Id. 

QUARTAUD,  f.  m.  (vaifleau  tenant  la 
Ijuatrieme  partie  d'un  muid)  the  fourth  part  of 
«  hogfbead. 

QJJARTE,  f.  f.  (mefure  contenant  deux 
pintes)  a  quart. 

Quart  e  (en  mufique;  intervalle  de  quatre 
tons)  a  fourth. 

Qu  a  e  T  e  (au  jeu  de  piquet ;  fuite  de  quatre 
cartes  de  meme  couleur)  a  quart. 

Quarts  (botte  d'efcrime)  a  quart ,  a  fort 
»f  thru/}  or  pafs  in  fencing. 

QUARTENIER,  f.  m.  (officier  de  ville, 
qui  a  foin  d'un  quartier)  the  alderman  of  a 
mard. 

QUARTERON,  f.  m.  (quatrieme  partie 
d'une  livre)  a  quarter  of  a  pound, 

Quakteron  (quart  de  cent)  a  quarter  of 
tin  hundred. 

QUARTIER,  f.  m.  (quatrieme  partie  d'une 
rhofe)  a  quarter,  a  fourth  part.  Un  quartier 
ti'agneau,  a  quarter  of  lamb.  Un  quartier  dc 
Jard,  a  fiucb  of  bacon. 

Quartier  (endroit,  partie)  de  ville,  part 
*f  a  town  or  city,  a  ward. 

QUARTIERS    (endroit    d'une  province 
d'une  campagne)  parts,  quarters,  coafl,  country 
On  fe  divertit  dans  nos  quartiers,  there  are 
gieat  diver  font  in  cur  neighbourhood. 

Quartier  (endroir,  partie  du  camp) 
quarters  in  a  camp.  Le  quartier  du  roi,  the 
kings  quarters.  Enlevcr  un  quartier,  to  beat 
up  the  quarters  of  a  parly.  Quartier  d'hivcr 
(lieu  ou  les  troupes  paflcnt  I'hiver)  winter 
quarters.  Quartier  de  rafraichillement  pour 
*les  troupes.  fa(iguces,  fummer  quarters. 

Quartier  d'assem-blkk  (render  vous 
des  troupes)  a  rendezvous. 

Quartier  (quatrieme  partie  de  l'annec) 
•  quarter  cf  a  year.   On  paye  par  quartier,  they 


pay  by  the  quarter.    Servir  par  quartier  chez 
roi,  chez  un  prince,  to  wait  quarterly  at 
court.    Etre  de  ou  en  quartier,  to  be  in  wait- 
ing.   Orhcier  de  quartier,  a  quarterly  waiter. 
Soi  tir  de  quartier,  to  come  out  of  wailing. 

Quartier  (loyer  cu  rente  d'un  quattier) 
a  quarter's  rent. 

Qu  artier  (penfion  ou  gages  dc  trois  mois) 
quarteridge,  quarter-allowance,  quar ter-f alary , 
or  wages.  J'ai  recu  mon  quartier,  /  have  re- 
ceived my  quarter's  falary. 

Quart  ier  (en  tcrmes  de  guerre  ;  compo- 
fition)  quarters.  Demander  ou  donner  quar- 
tier, to  beg  or  give  quarters.  *  On  n'y  fait 
quartier  a  perfonne  (on  n'y  epargne  perfonne) 
there  is  nobody,  fpared. 

Quartier  (degre  de  pere  &  de  mere  pour 
prouver  fa  nobleffe)  defcent.  II  a  fait  preuve 
de  fa  nobleffe  de  quatre  quartiers,  be  has  prov- 
ed bis  nobility  by  four  defcents.  Les  chevaliers 
de  Malthe  fort  preuve  de  huit  quartier)  the 
knights  of  Maltha  prove  their  nubility  by  eight 
dejeents. 

A  Quartier,  adv.  (a  l'ecart)  cut  of  the 
way,  ajide. 

Qu  a  r  ti  e  r-m  ait  R  E,  f.  m.  (marechal  de 
logis)  a  quarter-majler. 

QUARTO,  in  quarto,  f.  m.  (livre  dont  les 
feuilles  font  pliees  en  quatre)  a  quarto,  a  book 
in  quarto. 

QUASI,  adv.  (prefque,  peu  s'en  faut)  al- 
moft,  in  a  manner,  even. 

QUASIMODO,  f.  f.  (dimanche  d'apres  pi- 
ques) Low  Sunday. 

QUATERNAIRE,  adj.  (de  quatre)  qua- 
ternary. 

QUATORZ  AINE,  f.  f.  (terme  de  palais  ; 
efpace  de  quatorze  jours)  the  /pace  cf  fourteen 
days. 

QUATORZE,  adj.  &  f.  m.  (dix  &  quatre) 
fourteen. 

Quatorze  (quatorzieme)/W:fenr£.  Louis 
quatorze,  Lewis  the  Fourteenth.  Le  quatorze 
de  ce  mois,  the  fourteenth  of  this  month. 

Quatorze,  f.  m.  (au  jeu  de  piquet)  a 
quatorze,  a  fourteen.  Un  quatorze  d'as,  de 
rois,  fourteen  by  aces,  kings,  &c. 

QUATORZIEME,  adj.  (nombre  d'ordre) 
fourteenth. 

Le  q.«  atorzie'me,  f.  m.  (le  quatorzieme 
jour,  la  quatorzieme  partie)  the  fourteenth 

QUATRAIN,  f.  m.  (piece  de  quatre  vers) 
quatrain,  a  ftanza  of  four  verfes. 

J  Quatrain  (Hard)  a  farthing.  Je  n'a 
pas  un  quatrain,  I  have  not  a  farthing. 

QUATRE,  adj.  &  f.  in.  (nombre  qui  con 
tient  deux  fois  deux)  four.    Les  quatre  tems 
the  four  Ember-weeks.    *  II  fe  met  en  quatre 
(il  s'employe  de  toute  fa  force)  pour  fes  amis, 
he  will  do  any  thing  to  ferve  his  friends. 
le  diable  a  quatre  (le  tourmenter  beaucoup, 
faire  beaucoup  de  bruit)  to  make  a  heavy  to  de, 
to  make  a  clutter.    *  Elle  eft  toujours  thee  a 
quatre  epingles  (elle  affecte  une  propretc  ou 
tree)  fhe"s  always  triced  up.    *  11  demeurc  a 
quatre  pas  d'ici,  he  lives  bard  by.    Marcher  a 
quatre  pattes  (avec  les  pieds  &  les  mains)  to  go 
upon  all  four,    f  Un  de  ces  quatre  matins,  one 
of  thofe  days,  fome  time  or  other. 

Quatre  (quatrieme)  the  fourth, 
quatre,  Henry  the  Fourth.    Le  quatre  de  c 
mois,  the  fourth  of  this  month. 

QuATRt  (en  chiffre  aux  cartes  &  aux  des) 
a  f^ure  of  four,  a  four  at  cards,  at  dice. 

QUATRE-V1NGT,  adj.  (quatre  fois  vingt) 
fourfcore,  eighty. 

QUATRE  -  V INGTI  E'ME,adj .  the  eightieth 
QUATRIE'ME,    adj.    (nombre  u'oidr- 
fourtb. 

Quatrie'me,  f.  m.  (quatrieme  partie)  e 
fourth,  a  fourth  part. 

Quatrie'me,  f.  f.  (au  jeu  dc  piquet,  4 
cartes  qui  fe  fuiveut)  afourtb,  a  quart. 
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QUATRIE'MEMENT,  adv.  (en  quatriemeL 

lieu)  fourthly,  in  the  fourth  place. 

QUATRIENNAL,  ale,  adj.  (de  quatre  an- 
nees  Tunc)  of  every  fourth  year,  quadrennial. 
QUATRUPLE,  V.  Quadruple. 
QUE  (accufatif  fingulier  Sc  pluriel  du  pro. 
nom  qui)  that,  which,  whom.  L'hommc  que 
vous  avez  vu,  the  man  that,  or  whom  you  faun. 
La  femme  que  i'aime,  the  woman  I  kve. 

QUE  ?  (quelle  chofe)  what?  Que  dit-il  > 
what  does  he  fay  f 

QuEjConj.  (cette  particulc  cntre  deux  vcr- 
bes  ne  fert  fouvent  qua  faire  la  liaifon)  that. 
Je  croi  qu'il  viendra,  I  believe  that  he  will 
come.  Je  fuppofe  que  vous  avez  tort,  /  fup- 
pofe you  are  in  the  wrong.  II  a  etc  caufe  qu'un 
a  pablie  cet  edit,  he  was  the  occafion  of  pub- 
lifting  that  edit!. 

Que  (jufques  a  ce  que)  till.  Attendez  qu'il 
vienne,  fay  till  he  comes.  Je  ne  fortirai  p3s 
que  vous  ne  foyez  revenu,  /  Jhall  nut  go  out 
before  you  come  back.  J'attens  qu'il  forte,  / 
wait  for  his  coming  tut,  or  /;//  be  comes  out. 

Que  (de  qui,  a  qui,  dequoi,  dont  a  quoi) 
cf  whom,  of  what,  to  whom,  to  what.  C'eft 
de  vous  qu'on  park,  it  is  you  they  are  (peaking 
of.  C'eft  a  vous  qu'on  s'addreffe,  they  make 
application  to  you. 

Que  (apres  un  comparatif,  ou  apres  un  ad- 
jectif  precede  de  ft  ou  de  tel)  than,  as.  L'or 
eft  plus  precieux  que  l'argent,  gold  is  more  pre- 
cious than  fiver,  Plutot  que  de  le  faire,  rather 
than  do  it.  Je  ae  fuis  pas  fi  fou  que  de  le 
croire,  I  am  not  fueh  a  fool  as  to  believe  it.  II 
eft  tout  autre  que  je  ne  penfois,  he  is  quite  ano- 
ther man  than  I  thought.  Soyez  tel  que  vous 
voulez  etre  eltime,  be  fucb  as  you  would  be 
taken  for, 

Qu  e  (precede  de  ne  fignifie,  feulernent)  only, 
nothing  but.  II  ne  fait  que  manger  &  boire, 
he  does  nothing  but  cat  and  drink.  II  ne  fongc 
qu'a  cela,  he  minds  nothing  but  that.  Qu'on  ne 
k'etonne  pas  fi  les  orientaux  font  fi  mous  & 
erTemines ;  ils  ne  fongent  qu'a  cela,  let  no  one 
be  furprized  if  the  orientals  are  fo  foft  and  effe- 
minate }  they  think  of  nothing  elfe,  II  n'a  pas 
fini  une  chofe,  qu'il  en  commence  une  autra, 
he  has  no  fooner  made  an  end  of  one  thing,  but  he 
begins  with  another. 

Q_ue  (precele  et  fuivi  d'une  negative  figni- 
fie, fans  que,  a  moins  que)  but,  unlefs,  except. 
Je  ne  fais  rien  qu'il  ne  le  fache,  I  do  nothing 
but  he  knows  of  it.  Je  ne  fortirai  point  que 
vous  ne  fortiez  le  premier,  I  will  not  go  cut, 
unlefs  you  go  out  f'ft.  II  ne  fe  paflera  aucun 
jottr  que  je  ne  vous  ecrive,  /  will  let  no  day 
pafs  without  writing  toycu. 

Que  (lors  que,  comme)  when?  Je  lui 
parlois  qu'il  etoit  encore  au  lit,  /  Jpoke  to  hits 
when  he  was  fill  in  bed.  Mais  fur  le  point 
qu'on  etoit  d'en  venir  aux  mains,  but  as  thsy 
were  upon  the  point  of  engaging. 

Que  (Je  peurque)  left,  for  fear.  Retires 
vous,  qu'il  ne  vous  batte,  go  away,  left  be  beat 
fou. 

Que  (afin  que)  that.  Venez  ici  que  je 
vous  parle,  come  here,  that  I  may  fpeak  with 
you. 

Que  (apres  un  nom  ou  un  adverbe  de  lieu,, 
ou)  where?  C  eft  ici  qu'il  met  fon  argent, 
this  is  tie  place  where  be  puts  bis  money.  C'eft 
ici  que  je  couche,  here  I  In  .  C'eft  la  que  je 
fus  bicn  frotte,  there  I  was  foundly  banged. 

Qu  e  (pourquoi)  why.  Que  ne  parlez  vous  ?■ 
why  dtn  t  you  fpeak  ?  Que  ne  fe  corrigc-t-il  ? 
why  does  be  not  mend  ? 

Qu  e  (plut  a  Dieu  !)  would  to  God,  Iwifh  ! 
Que  n'ai-je  le  tems!  Q  that  I. had,  would  I 
bad  but  tint !  Que  ne  puis-jc  vous  rendre 
fervice  !  would  to  God  that  I  were  able  to  fervt 
you  !  Que  ce  verre  de  vin  me  foit  poifon,  fi  je 
vous  mens,  I  wifh  this  glafs  of  wine  may  i# 
poifon  to  me  if  I  lie.     Que  je  meure,  let  me  die. 

Qus  (marque  lu  troilioncs  perfonnes  de 

i'imue- 
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ISmpeiatIf)  let.  QuMl  vicnne  au  plutot,  let 
him  come  as  fon  as  pojjible.  t^tj'ils  rient,  let 
them  laugh. 

Qu  e  (n'eft  fouvent  qu'une  particule  exple- 
tive). Ex.  II  y  a  loi;g  tems  que  nous  nous 
connoifllins,  ive  ha<ve  known  one  another  a  long 
while.  C'eft  etre  fou  que  de  parler  de  h  forte, 
*tis  a  folly  to  fpeak  after  that  manner,  to  talk  at 
that  rate,  C'eft  etre  fage  que  de  vivre  ainfi, 
it  is  like  a  ivife  man  fo  to  live.  C'eft  regner  que 
de  fervir  Dieu,  he  reigns  that  Jerkies  Cod.  Ce 
n'eft  pas  trop  que  cela,  that's  not  too  much. 
Que  fi  vous  faites  cela,  if  you  do  that.  Que 
fi  cela  eft  vrai,  if  that  be  true.  Je  croi  qu'oui, 
I  believe  fo.  II  croit  que  non,  he  believes  not. 
Je  dis  qu'oui,  /  fay  yes.  II  dit  que  non,  he  fays 
no.  Je  gage  que  fi,  /  lay  it  is  ft.  Je  gage 
^ue  non,  /  lay  it  is  not  f.  C'eft  en  vain  que 
je  me  fatigue,  in  -vain  do  I  toil  and  moil. 

Que  (precede  d'un  adjedYif,  fignifie  comme) 
as,  Allez,  fot  que  vous  etes,  go  like  a  fool  as 
you  are.  Tout  favant  qu'il  eft,  il  n'a  pas  le 
lens  commun,  learned  as  he  is,  or  with  all  his 
learning,  he  wants  common  fenfe, 

Qu  e  (precede  de  ne  &  fuivi  de  faire,  fignifie 
rien)  nothing.  Je  n'ai  que  faire  de  cela,  I  have 
nothing  to  do  with  that.  Quand  on  n'a  que  faire, 
on  fe  divertit,  when  a  man  has  nothing  to  do, 
be  takes  lis pleafure. 

Que  (marque  quelquefois  la  furprife,  l'in- 
dignation,  Tadmiration)  bsw  I  Que  je  fouffre 
cet  affront  1  je  n'enferai  rien,  J  put  up  with  fuch 
an  affront  !  I  pall  never  do  it.  Que  je  l'endure? 
how  can  I  (how  is  it  pofftble  for  me  to)  endure  it? 

Que  (fert  au  lieu  de  repeter  la  conjunction 
fi)  iff  S'il  y  va,  &  que  je  le  fache,  if  he  go 
thither,  and  I  know  of  it.  Si  vous  le  voulez, 
&  que  je  ne  le  veuille  pas,  if  you  will  have  it 
fo,  and  I  will  not. 

Que  (entre  dans  plufr.'urs  phrafes  qu'on  ne 
peut  rapporter  aux  acceptions  precedentes). 
Tant  petits  que  grands,  both  (mall  and  great. 
Que  bien  que  mal  (en  partie  bien,  en  partie 
mal)  fo  fo,  indifferent.  Tant  morts  que  blef- 
fes,  dead  or  wounded. 

QUE  !  adv.  (combien)  how  !  how  much  ! 
how  many  !  Que  la  vertu  eft  belle  !  how  beau- 
tiful is  virtue !  Que  vous  ctes  eloigne  de  la 
vertu  de  vos  ancetres  !  how  much  you  are  de- 
generated, or  fallen  from  the  virtue  of  your  an- 
ceftors !  Qu'il  y  a  de  fous  dans  1c  monde  !  how 
many  fools  there  are  in  the  world  ! 

QUEL,  quelle,  pron.  adj.  (qui  fert  a  inter- 
roger,  a  marquer  du  doute,  ou  de  l'incertitu- 
de)  what.  Quel  homme  eft-ce-la  ?  what  man 
is  that  ?  Quelle  heure  eft-il  ?  what's  o'clock? 
Je  ne  fai  quel  parti  prendre,  I  am  at  a  lofs  what 
iourfe  to  take.    Quelle  pitie  !  what  pity  it  is  ! 

QUELCONQUE,  pron.  (quel  qu'il  foit, 
quel  que  ce  foit,  nul,  aucun)  whatever,  what- 
soever, ar.y,  none.  En  facon  quelconque,  by 
no  means  in  the  world.  II  n'y  a  juge  quelcon- 
que qui  puiffe  le  condamner,  there's  no  judge 
wbatfecver  that  can  condemn  him. 

QUELLEMENT,  adv.  Ex.  Tellement 
quellemenr,  (ni  trop  bien  ni  trop  mal)  fo  fc, 
indifferent. 

QUELQUE,  pron.  adj.  (un  d*entre  plufieurs) 
feme,  any.  Adreftez-vous  a  quelque  autre,  go 
to' fomebody  esfe.  J'y  irai  quelque  jour,  /  will 
go  there  fome  day  or  other.  Savez-vous  quelque 
chofe  de  cette  aff.iirt  ?  do  you  know  any  thing 
about  that  bufinefs  t  Quelque  jour,  fme  day 
or  other.    Quelque  part,  f-.mewhere. 

Qu  f.  l  q_u  e  (quelque  i^it)  whatever,  wh.it- 
fever,  any.  Qjelque  chjfe  qui  arrive,  what- 
fotver  happens.  Quelque  raifon  qu'il  ait,  what 
reafon  fever  he  may  have.  En  quelque  etat 
que  foit  1'afFaire,  in  what  cafe  focver  the  bufinefs 
may  be.  En  quelque  lieu  qu'il  foit,  wherever 
he  is.  En  quelque  tems  que  ce  foit,  at  anytime. 

Quelq_ue  (petit  peu)  f-me  little.  II  y  a 
quelque  tems,  a  little  while  ago.  fomc  time  free. 
Quelque  peu  (un  reuj  a  little,  fome,  fomeivhat. 


QUE 

Quet,q_ue,  adv.  (a  quelque  point,  a  quel- 
que clegre  que)  howfever,  as.  Quelque  riche 
qu'il  foit,  how  rich  focver  he  may  be,  or  is,  as 
rub  as.  he  is. 

Qu  e  r.  q_u  e  (environ  a  peu  pres)  about, 
feme.  lis  etoient  quelque  vingt  perfonnes, 
they  were  about  twenty  people. 

QUELQUEFOIS,  adv.  (de  fois  a  autre, 
par  fois)  fome  times,  now  and  then, 

QUEL  QUE  SOIT  (de  quelque  forte,  de 
quelle  efpece  que  foit)  whatever,  whotfoever 
it  be.  Quel  qu'il  foit,  whatever  he  be.  Quel 
que  put  etre  la  caufe  de  fa  difgrace,  whatever 
was  the  caufe  of  his  misfortune. 

TEL  QUEL  (mediocre  dans  fon  efpece, 
plutot  mauvais  que  bon)  indifferent,  fo  fo. 

QUELQU'UN,  une.  f.  m.  &  f.  (un  entre 
plufieurs)  fomelody ,  feme  one.  Quelques-uns, 
quelqucs-unes  (plufieurs  dans  un  plus  grand 
nonibre)  fme,  fume  ones,  fome  people, 

f  QUENOTTE,  f.  f.  (terme  enfantin  j 
dent  d'un  petit  enfant)  a  tooth, 

QUENOUILLE,  f.  f.  (baton  pour  filer)  a 
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Quenouille  (chanvre,  I'm,  &c.  dontune 
quenouille  eft  chargee)  a  diflaff-full. 

Qu  enouule  (colom'ne  de  lit)  a  bed  poft. 
*  Qu  enouille  (en  terme  de  genealogie  5 
la  ligne  feminine)  a  female,  the  female  line. 
Le  roynume  de  France  ne  tonibe  point  en  que- 
nouille, the  kingdom  of  France  never  falls  to  a 
woman. 

QUERELLE,  f.  f.  (difFerend,  de'mek',  dif- 
pnte)  a  quarrel,  difpute,  delate,  ftrife,  variance, 
wrangling,  falling  out.  Faire  querelle  a  quel- 
qu'un,  to  pick  a  quarrel  with  one,  Querelle 
d'Ailemand  (querelle  mal  fondee)  a  drunken 
quarrel.  Prendre  querelle,  to  quarrel, to  fall  out, 

Querelle',  ee,  adj.  (_//(;;»  quercller) quar- 
relled with,  fcolded  at. 

QUERELLER,  v.  a.  (faire  querelle  a  quel- 
qu'un)  to  pick  a  quarrel  with  one,  to  quarrel 
with  one. 

Quereller  (gronder)  ts  quarrel  with, 
to  fold  at, 

QUERELLEUR,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(qui  aime  a  quercller)  quarrclfome,  a  quarrcllcr, 
a  quarreifome  man  or  woman. 

QUERIR,  v.  a.  (chercber:  On  ne  s'en  fert 
qu'a  1'infinitif  &  avec  les  verbes  aller,  venir, 
envoyer)  to  fetch.  Aller  querir,  to  fetch,  to 
go  for.  Venir  querir,  to  come  for.  Envoyer 
querir,  to  fend  for. 

QUESTEUR,  f.  m.  (treforier  parmi  les 
anciens  Romains)  queftor. 

Questeur  (treforier  d'une  univerfitc)  a 
burfer,  or  prtrfer  at  an  univcrfty. 

QUESTION,  f.  f.  (demande  qu'on  fait 
pour  apprendre  quelque  chofe)  a  queftion.  On 
me  fit  cent  queftions,  they  a  fed  me  a  hundred 
quefions, 

Question  (propofition  fur  laquelle  on  dif- 
pute) a  queftion,  a  prep'fition.  Dans  toutes  les 
fciences  il  y  a  bien  des  queftions  a  examiner, 
in  all  fciences  there  are  many  queftions  to  be  exa- 
mined. Dans  les  queftions  obfeurts  &  dou- 
teufes  la  modeitie  fied  bien  mieux  qu'un  ton 
decifif,  in  olfeure  and  doubtful  points  it  is  much 
more  becoming  to  be  modefl  than  poftive  and 
peremptory. 

Question  (chofe,  affaire  dent  il  s'ngit) 
the  matter,  bufinefs,  or  quefiion.  Do  quoi  eft-il 
quefiion  ?  what's  the  matter  ?  what's  the  bufi- 
nefs in  hand?  La  queftion  eft  de  f.ivoir  fi  — 
the  quefion  is  to  know  whether —  Plus  d'un 
an  avant  qu'il  fot  queftion  de  la  b^'lle  Temple, 
above  a  year  bifore  the- fair  'Temple  came  to  be 
talked  of,  or  came  to  be  a  toaft.  Elle  etoit  gi  oITj, 
&  quand  il  en  fut  queftion,  on  trouva  qu'ellc 
n'ctoif  point  marice,  fi-e  was  with  child,  and 
when  it  came  to  the  ujjhot,  it  was  found  that 
fhe  was  not  married. 

Question  (gene,  torture)  rack,  torture. 
L»  queftion  eft  jugte  nctcffaiie  en  France  Sc 


j  en  d'autrcs  pays,  mais  profcrite  en  Argle-erre 
'  comme  dure  ..Vinhumaine,  &  fouvert  injufte, 
to  put  men  tothe  rack  is  judged  necejjary  in  France 
and  other  countries,  but  prohibited  in  England  at 
fevere  and  inhuman,  and  often  unjiijl, 

QUESTIONNAIRE,  f.  m.  (celui  qui  denne 
la  queftion  aux  accufes)  the  tormertsr. 

QUESTIONNE',  ee,  adj.  queffoned,  itHer- 
rogated,  examined,  demanded. 

QUESTIONNER,  v.  a.  (interroger,  faire 
plufieurs  demandes)  to  quefion,  to  interrogate, 
to  examine,  to  afk  qutf  ions. 

QUESTIONNEUR,  eafe,  f.  m.  &  f.  (qui 
fait  ians  cede  des  queftions)  a  qucftioner,  an 
examiner,  one  that  is  full  of  quefions. 

QUESTURE,  f.  f.  (charge  de  quefteurRo. 
main,  &  letems  qu'elle  dure)  the  qucfiorfoip. 

QUeTE,  f.  f.  (action  de  chercher)  queft, 
fearch.  II  y  a  long-terns  que  je  fuis  en  quete 
d'un  tel,  /  have  been  a  long  time  in  queft  of  fucb 
a  one. 

Quete  (aclion  d'un  religieux  qui  mendie, 
ou  fait  une  cueillette  pour  les  pauvres)  a  beg- 
g'r-£>  a  gaft>ering,  a  cglleBiott.  Nous  avons  fait 
maintenant  une  bonne  quete,  we  have  made  * 
pretty  good  colleBion  this  bout. 

QueteRjV.  a.  &  n.(termedechafie;  cher- 
cher) to  go  in  queft  of,  to  hunt,  Un  chien  qui 
quete  bien,  a  good  ranger,  a  dog  that  ranges  a 
great  deal  of  ground. 

Qu  e  t  e  r  (mendier,  comme  font  certains  re- 
ligieux) to  beg,  or  go  a  begging,  as  mendicant 
friars  do. 

Queter  (faire  une  cueillette)  to  make  a 

gathering. 

QUeTEUR,  f.  m.  (fiere  mendiant  parmi 
les  religieux)  a  mendicant  friar  that  goes  up 
and  dovjn  to  beg  for  his  mcvaftoy. 

Quete  ur,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  fait  unc 
cueiliette)  one  that  makes  a  gathering,  that  (roes 
a  begging  for  the  church  ax  poor. 

QUEUE,  f.  f.  (panic  qui  tcrminc  le  corps 
de  l'animal  psr  le  derriere)  the  tail.  La  queue 
d'un  cheval,  the  tail  of  a  horfe.  Une  queue 
de  renard,  a  fax's  tail.  La  queue  d'un  paon, 
a  peacock's  train.  La  queue  d'un  pcift'on  ou 
d'un  ferpent,  the  tail  of  a  fif!>  or  fnake.  P. 
Under  fon  cheval  par  la  queue,  ecorcher  l'an- 
guille  par  la  queue^ (commencer  par  ou  on  de- 
vroit  finir)  to  fay  an  eel  at  the  tail,  to  do  any 
thing  the  wrong  way,  to  begi-i  where  one  ftyjuld 
end.  *  -f-  II  s'en  ell  retourne  la  queue  entre  les 
jambes  (tout  confus,  cu  deconcerte)  *  f  he 
went  away  like  a  dog  with  his  tail  betwixt  his 
legs,  he  went  fneaking  away,  he  fncaked  away, 
P.  Quand  on  parle  du  loup,  on  en  voitla  queue, 
talk  cfthe  devil,  and  he'll  appear,  *  \  Tirer  le 
diable  par  la  queue,  to  le  hard  put  to  it,  to  have 
much  ado  to  keep  If c  and  foultopetbcr. 

Queue  (fe  dit  de  plufieurs  chofes  qui  ont 
rapport  a  la  queue  d'un  animal)  a  tail.  La 
queue  d'une  comete,  the  tail  of  a  comet.  La 
queue  d'une  lettre,  the  tad  of  a  letter.  La 
queue  d'une  robe  ou  d'un  manteau,  the  train  of 
a  gown  or  cloak.  La  queue  des  lettres  de  chan- 
cellerie,  the  label  of  letters  of  chancery.  Queue 
de  mouton  (piece  de  viandc  de  mouton  oii  la 
queue  tient)  a  loin  of  mutton.  Queue  de  poele  ou 
depoelon  (endroit  par  ou  on  les  tient)  thehandle 
of  a  pan  01  fillet.  Queue  dc  Qioulin  (grande 
piece  de  bois  pour  le  faire  tournerfur  fon  pivot) 
a  mill-handle.  Queue  d'aronde  (terme  dechar- 
penterie  &  de  menuifcrie  ;  piece  de  bois  taillte 
par  un  bout  en  forme  de  queue  d'hirondelle)  a 
fwallow's  tail, 

*  Qu  e  0  E  [le  bout,  la  fin  dc  quelque  chofe) 
the  end,  the  latter  end.  La  queue  tie  la  tran- 
cht'e,  the  end  cf  the  trenches.  La  queue  de 
l'hiver,  the  latter  end  of  winter. 

*  Queue  (dcri.iers  rangs  de  quelque  corps) 
the  rear.  La  queue  de  1'armee,  the  rear  of  the 
army,    II  eft  a  la  queue,  he  brings  up  tie  rear. 

*  Queue  (train,  Suite  d'un  prince,  &c.)  U 
train,  a  retinue, 

Eee  »  Qu sut 
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*  Qtece  (fuite,  cenfequence  d'uneaffaire) 

tbe  tail,  or  confluence  of  a  bufineft.  *  Monfieur 
cu  madame  fans  queue  (fans  rien  ajouter)  mon- 
fieur  or  madam,  without  any  addition. 

Qu  f  ut  (baton  rond  dont on  Joue au  billard) 
hue  or  <raf,  a  round  flick  to  play  at  billiards. 

Queue  (forte  de  pierre  a  aiguifer)  a  bone, 
tt  whetftone.    Queue  a  faux,  a  rubber. 

Qu  eue  (futaille  qui  tientun  muid  &  demi) 
*  vcffd  holding  a  French  hogftbead and  a  half. 

\  QUEUX,  f.  m.  Ex.  Ma  it  re  queux  (lepre- 
mier  cuilinier  du  roi)  tbe  kings  mafter-cook. 

QUI,  pron.  rel.  m.  &  f.  (lequel,  laqu-lle) 
that,  who,  which.  Un  homme  qui  vit  bien,  a 
man  that  lives  well.  Je  fai  qui  e'eft,  I  know  who 
it  ii.  Ceil  elle  dc  qui  je  me  plains,  'tis  jhe  I 
complain  of.  Voila  qui  eft  bien,  that  is  well. 

Qui  (cequi)  which.  Etquipiseft,  andwbich 
ii  worfc.  Qui  plus  eft  (outre  cela)  more  than 
that,  moreover. 

Qu  i  (celui  qui,  quiconq-ue)  he  that,  whoever, 
wbsfoevcr.  Qui  obfervera  les  cornmandemens 
de  Dieu  fera  fauvc,  be  that,  or  whoever  Jhall 
obfervetbe  commandments  of  God,  ftjall  be  faved. 
P,  Qui  bien  fera,  bien  trouvera,  do  well  and  have 
well. 

Qu  i,  pron.interrogat.  (quelle  perfonne, quel- 
le chofe)  who,  which,  what,  whom  ?  Qui  d'en- 
tre  vous  oferoit  faire  cela  ?  which  of  you  durji  do 
fucb  a  thing  ?  A  qui  eft  ce  iivre  ?  wbofebook  is 
that  or  this  ?  De  qui  parle-t-il  ?  of  wlornis  be 
f peaking  ?  Qui  eft  la  ?  who  is  there  ?  Qui  fait 
1'oifcau,  finun  le  plumage?  what  makes  tbe 
bird  but  tbe  feathers  ? 

X  Oil1*  pron.  diftribut.  (ceux-ci,  eeux-la, 
les  uns,  les  autrcs)  fmt.  lis  font  difperfes 
qui  ca  qui  la,  they  are  difperfed,  fome  one  way, 
fome  another  way.  Us  paflerent  la  riviere,  qui 
a  la  nage,  qut  en  bateau,  they  went  over  tbe 
river,  fome  fwimming,  and  fome  in  boats. 

Qu  I  que  ce  foit,  qui  que  ce  puifle  ttre  (qui- 
conque)  whoever,  whofiever,  whoever  he  be. 
Qui  que'ee  foit  qui  ait  fait  cela,  e'eft  un  habile 
homme,  whotver  did  that  is  a  clever  fellow. 

Qui  que  ce  foit  (precede  de  ne,  fignifie  per- 
fonne) nobody.  Je  n'y  ai  trouve  qui  que  ce  foit, 
J  found  nobody  there.  II  ne  connoit  qui  que  ce 
foit,  be  knows  nobody.  II  n'y  a  qui  que  ce  foit, 
there's  nob'idy. 

f  QUIA  (terme  emprunte  du  Latin,  qui  fe 
ilit  principalement  du  vainqueur  dans  une  dif- 
pute  publique,  lorfqu'i)  reduit  au  filence  fon  ad- 
virfaire)  -a  nonplus.  II  eft  a  quia  (il  eft  a  bout,  il 
re  fjit  plus  que  dire)  be  is  at  a  ftand,  be  is  non- 
flus'd,  or  put  to  a  nonplus.  Reduire  a  quia,  met- 
tre  a  quia,  to  nonplus,  to  put  to  a  nonplus,  to  pat 
to  a  fland,  to  fizzle. 

QUICONQUE,  pron.indef.  (qui  que  ce  foit) 
whoever,  or  wbofoever.  Quiconque eft  richc,  eft 
tout,  whoever  is  rich,  is  every  thing. 

QUIDAM,  f.  ro.  QUIDANE,  f.  f.  (terme 
de  monitoire,  de  proces  verbal,  &c.  Uncer- 
tain, une  certaine  perfonne)  a  certain  man,  or 
woman,  a  certain  pcrfon,  one. 

J  QUIET,  ete,  adj.  (tranquille,  calme)  quiet, 
st  reft.  Avoir  l'efprit  quiet,  to  have  a  quiet  or 
compofed  mind,  to  have  ones  mind  at  reft.  Le  ma- 
lade  a  ete  aflez  quiet  toute  la  nuit)  tbe  fick  per- 
fen  hat  been  pretty  quiet  all  night. 

QUlE'TlSME.f.  m.  (lefentiment  d'une  fec- 
tc  de  fanatiques,  ou  d'illuminis,  qui  font  con- 
fifter  toute  la  pcifection  Chretitnnedans  lere- 
p.js  ou  l'inu^tion  enticre  del'ame,  Sc  negligent 
entierermnt  les  muvres  exterieurcs)  quietifm. 

QJJ1E  T1STE,  f.  m.  &  f.  (qui  eft  dc  cctte 
fecle)  a  quutift. 

QtTIE'TUDEjC  f.  (tranquir.it!',repos]fy;Vr- 
r.ef,  quiet,  repofe,  reft,  tranquillity,  empefednefs. 
La  quietude  de  l'efprit,  quiet,  tranquillity,  or 
ttnpofednefs  of  mind.  II  a  pafTcTa  Quit  dan!  une 
grande  quietudf,  ht  has  bad  a  very  gud  repofe 
iaft  tiigbt,  be  has  bad  a  very  geed  night's  reft. 

QiM«.\ON,  f.  m.  (gros  morceaujlc  pain.) 

« y.     '  lutteh,  or pieie  of  bread, 
3 


QUILLE,  f.  f.  (morceau  de  bo's  pour  jouer) 
a  pin,  keel,  kayle,  or  /kittle.  Un  jeu  de  quilles, 
a  fbit tie -ground.  Jouer  aux  quilles,  to  play  at 
nine-pins.  J'ai  fait  trois  quilles  de  venue  &  huit 
dc  rabat,  J  carried  three  pins  and  tipt  eight.  *  f  II 
eft  venu  comme  un  chien  dans  un  jeu  de  quil- 
les (il  s'eft  fourre  mal  aproposdans  notrecom- 
pagnie)  be  was  a  very  unwelcome gueft.  *  -f- 
Trouffer  fon  fac  &  £es  quilles,  to  pack  up  one's 
all. 

Quille,  f.  f.  (longue  piece  de  bois  qui  eft 
le  fondemeat  d'un  navire)  tbe  keel  of  a  /hip. 

QUILLER,  v.  n.  (tireravec  des  quilles  a  qui 
fera  le  plus  pres  de  la  boule  pour  favoir  ceux 
qui  feront  enfemble  dans  une  partie  de  jeu  de 
quilles)  to  throw  at  the  bowl  with  pins  to  know 
who  and  who's  together,  to  make  up  a  match  at 
nine-pins. 

QUILLIER,  f.  m.  (efpace  oil  l'oa  rangeles 
neuf  quilles)  a  fjuare,  or  place  for  nine-pins. 

QU1LLON,  f.  m.  ^branchequi  tientau corps 
de  la  g3rde  d'une  epee,  tbe  crofs-bar  of  tbe  hilt 
of  a  fword. 

QUINA.    V.  Quinquina. 

X  QUINAUD,  aude,  adj.  (confus,  honteux 
d'avoir  ete  vaincu  dans  quclque  conteftation) 
that  looks  filly,  abajhed,  afhamed,  out  of  coun- 
tenance. 11  fut  ft  quinaud  apres  avoir  perdu  la 
partie,  be  look'd  fo  filly  after  be  bad  loft  the  fet. 

QUINC  AILLE,  f.  f.  (toutes fortes  d'uftenfi- 
les,  ou  d'inftrumens  de  fer  ou  de  cuivre)  hard- 
ware. 

QLTNCAILLERIE,  f.  f.  (marchandife  de 
toute  forte  de  quincaille)  dealing  in  bard-wares. 

QUINC AILLIER,  f.  m.  (marchand,  ven- 
deur  dequincaille)  a  haberdajber  of  hard-wares. 

QUINOONCE,  Qu  in  con  che,  o«Quin- 
conge,  f.  m.  (forte  de  plante  d'arbres)  a 
quincunx. 

QUINES,  f.  f.  (terme  de  jeu  dedes  ;  deux 
cinq)  two  cinquet,  or  two  fives  at  dice. 

QUINOLA,  f.m.  (valet  de  co:ur  au  reverfis) 
the  knave  of  hearts  at  tbe  game  called  reverfis, 
tbe  fame  as  pam  is  at  loo. 

QUINQUAGE'NAIRE,  adj.  &  f.  m.  Sc  f. 
(qui  a  cinquante  ans)  fifty  years  old. 

QUINQU AGE'SIME,  f.  f.  (dimanche  de- 
vant  le  premier  dimanche  du  careme)  quinjua- 
geftma  fuvday. 

QUINQU ENNAL,  ale,  adj.  (qui  eft  elu  tous 
les  tinq  ans,  ou  qui  fe  fait  de  cinq  ans  en  cinq 
ans)  quinquennial. 

QUINQUENOVE,  f.  f.  (forte  dejeu  de  de's) 
quinquenove,  a  kind  of  game  with  two  dice. 

QUINQUILLE,  ou  QUINTILLE,  f.  m. 
(jeu  de  l'hombre  a  cinq)  a  fort  of  hombre. 

QUINQUINA,  f.  m.  (ecorce  d'unarbre  qui 
croit  dans  le  Ferou,  &  qui  chaffc  la  fievre)  tbe 
bark,  the  jefuits  powder. 

QUINT,  adj.  m.  (cinquieme)  the  fifth. 
Charles-quint,  Charles  the  fifth. 

Qu  int,  f .  m .  (le  quint denier)/Af/f/Vi'/>tV!«)'. 

QL'INTAINE,  f.  f.  (terme  de  manegtj  pal 
fiche  en  terre  contre  lequel  on  court  avec  la 
lance)  a  quintin. 

QUINTAL,  f.  m.  (poids  decent  livres)  a 
quintal,  or  hundred  weight. 

Qu  i  n  t  a  l  (cruche  de  gres)  a  ftone  pitcher. 

QLHNTE,  f.  f.  (fuite  de  cinq  cartes  de  la 
mtrae  couleur  au  piquet)  a  quint. 

Quinte  (certaine  conlonance  en  mufique) 
a  fifth  in  muftc. 

Quinte  (captice,  bizarrcrie)  a  humour, 
fancy,  whim,  whim  fey,  maggot,  crotchet,  freak, 
caprj.ee. 

Quinte  (grande  toux)  a  great  cough,  a 
violent  fit  of  coughing. 

QLTlNTliFEUILLE,f.  f.  (herbeacinq  feuil- 
le*)  cinque  foil,  or  five-leaved  grafs. 

QUlN'i'ELAGE,  f.  m.  (terme  demcr;  left) 
ballaft. 

QUINTESSENCE,  f.  f.  (le  plus  pur,  le 
plus  l'ubtil,  le  principal  d'une  chofe  phyiique 
cu  morale)  quimefj'ence.  *  -f  Tircr  la  quint- 
cll'cnt;*;  d  une  twurl'w  Tcpniler)  t»  drain aporfe. 


QUINTESSENC1ER,  y.  n.  (rafflner,  fub. 

tilifer)  to  refine,  to  be  nice,  or  critical. 
_  QUINTEUX,  eufe,  adj.  (fantafquc,  capri- 
cieux)  humourfome,  fanciful,  maggoty ,  freakifh. 
Qnnd  je  veux  dire blanc, la quinteufe dit  noir, 
when  I  mean  white,  tbe  wbimfical  thing  fctys  black. 

QUINTIN,  f.  m.  (forte  de  toile  fine  & 
claire)  kentin,  or  kentin-clotb. 

QUINTUPLE,  adj.  &  f.  m.  (cinq  fois  au- 
tant)  quintuple. 

QU1NZAIN,  f.  ra.  (terme  dejeu  de  paume 
pour  marqucr  que  les  joueurs  ont  chacun 
\vf\t\zt) fifteen,  all. 

QUINZAINE,  f.  f.  (quinze  jours)  a  fort- 
night. 

Quinzaine  (quinze  unites)  fifteen,  Une 
quinzaine  de  piftoles  .(quinze  piftoles)  fifteen- 
piftoles. 

QUINZE,  adj.  (denombre,  trois  fois  cinq) 
fifteen.  Quinze  jours,  fifteen  days,  s  fortnight. 
*  -j-  En  fairepalferdouzepourquinze  (tromper, 
en  donneragarder)  to  impofe,  to  put  upon,totheat. 

Quinze  (qitinzieme)  the  fifteenth.  Louis 
quinze,  Lewis  tbe  fifteenth. 

QUINZIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  fif- 
teenth. 

Qoinzie'me,  f.  m.  (quinzieme  partie)  e 
fifteenth,  fifteenth  part. 

Quinzieme  (le  quinzieme  jour)  the  fif- 
teenth day.  Le  quinzieme-  du  mois,  tbe  fif- 
teenth day  of  tbe  month. 
_  QUIPROQUO,  f.  m.  (meprife  d'un  mede- 
cin,  qui  ddonne  une  chofeau  lieu  d'une  autre, 
ou  d'un  apothicaire,  qui  donne  au  malade  un 
remede  different  de  celui  que  le  medecin  a 
ordonne)  a  quid  pro  quo. 

*  Quiprohuo  (toute  forte  de  meprife,  de 
bevuei;  a  n:\flake,  a  blunder. 

QUIRIELLE.    V.  Kyrielle. 
QUITTANCE,  f.  f.  (recu)  an  acquittance, 
a  receipt. 

QUITTANCER,  v.  a.  (dt'eharger  une  ob- 
ligation, &c.)  to  write  a  receipt. 

QUITTE,  adj.  (qui  eft  libere  de  ce  qu'il  de- 
voit)  quit,  clear.  Je  luis  quitteenvers  vous,  / 
am  quit  with  you.  Un  bien  franc  &  quitte  de 
toute*  dettes,  an  eftate  free  and  clear  from  all 
debts.  Je  vous  tiens  quitte  pour  dix  ecus  (je 
payerai  pour  vous,  fi  vous  me  donnez  dix  ecus) 
I  excufe  or  acquit  you  for  ten  crowns.  Je  vous 
tiens  quitte  de  ce  que  vous  me  devez  (je  vous 
en  decharge)  /  forgive you  that which  you  oweme. 

Quitte  (delivre,  debarraffe,  degage)  free, 
rid.  Je  fuis  quitte  d'un  grand embarras,  lam 
free  from,  or  rid  of  a  great  trouble.  Je  vous 
tiens  quitte  de  votre  parole,  I  acquit  or  dif- 
engage  you  from  your  word,  or  promife.  Si  je 
viole  ma  promeife,  je  vous  tiens  quitte  du  fer- 
ment de  fidelite  que  vous  m'avez  fait,  if  I  break 
my  promife,  I  abfolve  ycu,  or  bold  you  free,  f rent 
the  oath  of  allegiance  ycu  have  fw^rn  to  me. 
J'en  voudrois  are  quitte,  pour  cent  ecus,  / 
wifb  it  coft  v:e  no  more  thsn  a  hundred  crowns. 
Tu  n'en  ieras  pas  quitte  a  fi  bon  marche,  thou 
/halt  not  .ome  iff  fu  cheap.  Jouer  a  quitte,  ou  a 
double,  to  play  quits,  or  double,  *  Nous  voili 
quitte  a  quitte  (pour  dire  qu'on  a  rendu  la  p.i- 
reille)  now  we  are  quits,  or  even.  Qiutte  pour 
s'f  ntuii,  ou  a  s'enfuir,  'tis  but  flying,  or  rut;n>» 
away  for  it.  II  en  fut  quitte  pour  la  pcur,  bit 
fear  was  his  only  punijhment,  Qintte  pour  etie 
gronde,  'tis  but  being  chid  for  it, 

QyiTTEMENT,  adv.  (icrme  dc  pratique  ; 
franc  etc  toutes  dettes)  clear. 

QUITTER,  v.  a.  (laifler,  abandonner)  t* 
quit,  leave,  fofake,  go  ft  cm,  or  pai  t  with.  Un 
valet  ne  doit  point  quitter  Ion  maitrt  fans  cou. 
ge,  a  fcrvant  ought  not  to  leave  his  mafter  with- 
out ttarni'^, 

Qu  i  r  t  e  k  (oter  de  deffus  foi,  fe  di'pouillcr) 
to  leave,  pull  or  cuft  off. 

*  Quitte b  une  profeffion  (y  rcn>ncer)  to 
leave  off  a  profefff-n,  to  quit  it.  *  Quitte:  les  i'tu« 
>\es,to ^ivcover  fibeiaijbip,  *Quittct  w  ic  charL« 

(s'eji 


QU  O 

(i"eri  defaire,  s'en  demcttre)  to  quit,  to  leave 
an  eff  ee,  to  lay  d<jion  one's  commiffion. 

*  Quitter  (fe  defaire  de)  fes  rnauvaifes 
habitudes,  to  leave  off  one's  ill  habits,  to  break 
one's  f elf  of  them. 

*  Quitter  (ceder,  delaiffer)  to  quit, yield, 
fart  with,  or  give  up.  Tout  donateur  quitte 
la  prcpricte  de  la  chofe  donnee,  evey  donor  yields 
up  his  right  and  property  in  the  thing  given. 

Quitter  (laiffer  aller,  lacher)  to  let  go. 
Quitter  prife,  to  let  go  one's  hold. 

Quitter  (ceffer  de  s'adonner  a  quelque 
chofe,  s'en  defiffer)  to  leave  off,  to  give  over, 
to  defifl.  Quitter  un  ouvrage,  to  leave  off  a 
ivork.  Quitter  une  entreprife,  to  give  over 
an  enterprise,  to  depft  from  it.  II  quitta  fej 
mauvais  deffeins,  he  laid  afide  his  ill  defgns. 

Quitter  (decharger,  affranchir)  to  quit, 
foi  true,  or  excufe.  Je  vous  quitte  pour  vingt 
ecus,  I  quit  or  excufe  you  for  lioenty  crowns. 
Je  vous  quitte  de  cette  dette,  /  forgive  you  that 
debt. 

QUOI,  pron.  (particute  qui  tient  lieu  du 
pronom  relatif,  Uquel,  laquelle,   dans  les  ess 


Q.  u  o 

i  obliques)  the  relative  pronoun  which,  that  which, 
what.    Le  plus  grand  vice  a  quoi  il  eft  fujet, 

!  the  greatcfl  vice  which  he  is  fuljeSl  to.  De  quoi 
il  nc  fe  corrige  point,  which  he  never  tmnJs. 
La  caufe  pour  quoi  on  l'a  arrete,  the  account 

!  upon  which  he  was  arrefted,  the  reafon  why  he 

)  was  arrefted.  C'eft  a  quoi  nous  devons  penfer, 
this  we  ought  to  think  upon.  Ce  qui  nous  fied 
le  moins,  eft  fcuvent  de  quoi  nous  nous  pi- 
quons  le  plus,  we  often  value  ourfelves  moft  up- 
on what  becomes  us  leafl. 

Quoi  (fe  prend  aufii  fubftantivement,  & 
fignifie,  quelle  chofe,  quelque  chofe)  what. 
Jc  ne  fai  a  quoi  mc  refoudre,  J  know  not  what 
to  rcjolve  upon.  A  quoi  penfez-vous  ?  what 
ere  you  all  thinking  of?  A  quoi  paflez-vous 
le  tems  ?  how  do  you  jpend  your  time?  A  quoi 
bon  tant  de  fajons  ?  why  do  you  keep  fucb  ado? 
Vous  ne  favez  pas  en  quoi  confifte  Famine, 
you  don't  know  wherein  friendship  lies,  II  ne 
dit  hi  quoi,  ni  qu'eft  ce,  he  fays  nothing,  he  fays 
not  a  word.  Le  je  ne  fai  quoi  (certaine  chofe 
qu'on  ne  peut  exprimer)  Je-ne-fai-quoi,  I  know 
not  what,    Qu<>»  qu'il  arrive,  whatever  hap- 


QJU  O 

pens,  fall  back,  fall  edge,  Quoi  qu'il  en  (bit, 
however,  however  it  be. 

Quoi!  he  quoi!  interj.  (d'admiration,  d'e"- 
tonntment,  d'indignation)  how!  Low  now! 
Quoi !  vous  voila  deja,  how!  are  you  bcie  al- 
ready ? 

Quoi  que,  con},  (encore  que,  bien  que) 
though  or  tho',  although.  Quoique  ricbe,  quoi- 
qu'il  fjit  riche,  il  n  eft  pas  her,  although  he  is 
rich,  yet  he  is  not  proud. 

QUOLIBET,  {.  m.  (plaifanterie  triviale) 
a  jcfl,  a  querk,  a  joke,  a  /un. 

'QUOTE,  adj.  f.  Ex.  Quote  part  (part 
que  chacun  doit  payer  ou  recevoir  dans  U 
repartition  d'une  fomme  totale)  quota. 

QUOTER.    V.  Coter. 

QUOT1DIEN,  ienne,  adj.  (de  chaque  jour) 
daily,  quotidian.  Notre  pain  quctidien,  tur 
daily  bread,  Une  fievre  quotidienne,  a  quoti- 
dian aoue, 

QUOTIENT,  f.  m.  (nombre  qui  refulte  de 
la  divifion  d'un  nombre  par  un  autre)  quotient. 
QUOTITE',  f.  f.  (le  pro  rata  de  chacun) 


Rthe  eighteenth  letter  of  the  alphabet,  and  the  fourteenth  of  the  esnfojtants,  is  called  err  By  the  French,  and  has  the  fame 
_  articulation  as  in  Englijh.    This  confmiant  is  pronounced  wherever  it  meets,  except  in  the  infinitives  in  er  and  ir,  a,  d 
'  in  polyjy  llables  of  the  fame  terminations,  as  in  chanter,  to  fing;  fortir ,  to  go  out ;  danger,  danger;  metier,  trade:  it  it 
mute  likewife  in  monfieur,  fir',  meffieurs,  gentlemen;  [though founded  in  le  fieur,  les  fieurs)  notre,  our;  votre, your;  quatre, 
Jour;  autre,  other;  when  thofe  words  are  followed  by  a  noun  beginning  with  a  confonant;  and  in  the  firjl  fyllablc  of  Mercredi, 
Wednefday.    R  is  by  fame  modem  grammarians  called  re,  and  is  of  the  majculine  gender  under  that  appellation. 


R  A  B 

Rf.f.  (lettre  confonne,  &  la  dixhuitieme 
)  lettre  de  l'alphabet)  R. 
R  was  formerly  a  numeral  that  flood  for  80, 
gccoi  ding  to  the  poet : 

Oc"toginta  dabit  tibi,  R,  fi  quis  numerabir. 

And  when  it  was  marked  with  a  tittle,  then 
it  was  worth  eighty  thonfand, 

R  E  M  A  R  Q_U  E. 

La  lettre  R,  &  la  fyllable  RE,  fervent 
en  Francois  a  former  les  fubftantifs  &  les 
werbes,  que  les  grammairiens  nomment  RE- 
DUPLICATIFS,  parcequ'ils  marquent  la  re- 
iteration, ou  le  renouvc/lement,  cTune  a£tion, 
-comme, 

F.abaiffement 

Rabaiffer 


Raccommodement 
Raccommoder 
Refairc 
Refait 


Redite 
Redire 
Reedification 
Reedifier 
Reunion 
Reunir 


Or  il  eft  a  remarquer  que  le  nombre  de  ces 
r/duplicatifs  n'etant  pas  fixe,  outre  ceux  que 
J'academie  Francoife  a  admis  dans  fon  Diclion- 
naire,  TUSAGE  a  donne  cours  a  un  grand 
nombre  d'autres  ;  dont  on  ne  doit  pourtant  fe 
fervir,  qu'apres  qu'ils  font  bien  etablis  &  ap- 
jiuyes  de  bonnes  autorites. 

REMARK. 
The  letter  R,  and  the  fyllable  RE,  ferve  in 
French  to  form  the  fubf.antives  andvcibs,  which 


R  A  B 

grammarians  call  REDUPLICATIVE,  beeaufe 
they  denote  the  reiteration  or  renewing  of  an 
aclion,  fucb  as, 


Rabai  dement 
Rabaiffer 
Raccommodement 
Raccommoder 
Refaiie 
Refait 


Redite 
Redire 
Reedification 
Reedirier 
Reunion 
Reunir 


Now  it  is  to  be  olferved  that  the  number  of 
theje  reduplicative  not  being  fxed,  be fides  thofe 
the  French  academy  have  admitted  into  their 
DiBhnary,  USE  has  made  current  feveral 
others;  which,  however,  ought  not  to  be  em- 
ployed till  ihey  are  well  eftabiijhed,  and  fupported 
by  good  authorities. 

R  A 

%  RABaCHAGE,  f.  m.  (de'faut  ou  difcours 

decelui  qui  rabache)  tirefome  repetitions  of  what 
has  been  faid  already  by  way  of  reproach. 

f  RABaCKER,  v.  n.  (revenir  fouvent  & 
inutilement  fur  ce  qu'on  a  dit)  to  teize  or  fa- 
tigue one  by  tirefome  repetitions. 

f  RABaCHEUR,  eufc,  f.  m.  &  f.  (celui 
ou  celle  qui  rabache)  he  or  flje  who  is  tcixdng 
one  with  tirefome  repetitions. 

R.ABAIS,  f.  m.  (diminution  de  prix,  ou  de 
valeur)  abatement,  leffering,  fall.  Rabais  de 
taxes,  an  abatement  of  taxes.  Le  rubais  des 
monnoie?,  the  fall  of  the  value  of  money,  the 
crying  down  of  the  money,    Publier  le  rubais 


R  A  B 

des  monnoies,  to  cry  down  the  money.  Le  bled 
Sc  le  vin  font  au  rabais,  the  price  of  corn  and 
wine  is  fallen,  corn  and  wine  are  fallen  in  their 
price.  Mettre  un  ouvrage  au  rabais  (fair's 
publier  dans  les  formes  qu'on  le  donnera  a 
faire  a  celui  que  l'entreprendra  au  meilkur 
marche)  to  advertife  a  piece  of  work  to  be  per- 
formed by  him  who  gives  in  the  moft  r.eaforiabte 
propofal. 

RABAISSE',  e'e,  adj.  pulled  down,  humbLd, 
&c.     V.  the  verb. 

RABAISSEMENT,  f.  m.  (diminution  de 
prix)  fall,  leffening.  Le  rabaiiTenient  des  mon- 
noies,  the  fall  of  money  or  coin,  k's  being  cry'd 
down, 

*  Rabaissement  (abaiffement)  pulling 
doii'n,  humbling. 

RABAISSER,  v.  a.  (diminuer)  to  bring 
dtzvn,  to  abait.  Rabaiffer  le  prix  des  denrces, 
to  bring  down  the  price  of  commodities.  Rabaif- 
fer les  monnoies,  to  bring  or  cry  down  money. 
Rabaiffer  les  tallies,  to  abate  the  taxes.  La 
mulignite  releve  feu  vent  le  bonheur  d'un  prince 
pour  rabaiffer  fon  merite,  malice  often  cries  up 
or  extols  a  prince  s  good  fortune,  in  order  to  de- 
press his  merit. 

*  Rabaisser  (abaiffer,  reprimcr)  topullor 
bring  down,  to  check,  to  humble.  *  Ses  dif- 
graces  rabaifftront  fon  orgueil,  his  mi  foiiur.es 
will  ferve  to  pull  down  his  pride.  *  Rabiifllr 
le  caquet,  de  quelqu'un  (rabattre  fa  v'anite,  le 
faire  taire)  to  give  a  check  to  a  man's  vanity, 
to  make  him  hold  bis  tongue, 

Eeu  Ra- 
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Rakatssfr,  v.  n.  (diminncr)  <5e  prix, 
to  fall  in  price  or  value.  Dans  les  bonnes  an- 
nees  lis  vivres  rabaifivnt  de  prix,  in  good  years 
f  rovijhns  fall  in  their  price. 

Se  rabaisser,  v.  r.  (s'humilier)  to  de- 
bafe,  to  bumble  one's  felf. 

Se  rabaisser  '(rabattre  fes  courhcttcs, 
tn  pailant  d'un  cheval)  ti  rebate. 

RABAT,  C  m.  (prece  de  toile  que  les  gens 
d'eglife  Se  de  robe  portent  autour  du  cou)  a 
band. 

Rabat  (fecond  coup  au  jeu  de  quilles) 
tbe  tipping,  at  nine-fins.  J'ai  fait  cinq  quilles 
de  venue  &  fix  dc  iab.it,  I  carried  Jive  pins  and 
tiptfix. 

f  RAB  AT-JOIE,  f.  m.  (perfonne  fevere 
«jui  trouble  la  joie  des  autres)  a  troubhfome 
gueft,  one  that  fpoils  tbe  /port  of  (be  company. 

Rab  at-toi  r,  (facheux  accident)  any  thing 
bat  checks  our  j;y,  a  dif'ppointment,  a  great  balk. 

RABATTRE,  v.  a.  (dimimser,  retrancher) 
to  bate,  to  abate.  Rabattre  quelquc  chofe  du 
prix,  t6  bate  fomething  of  the  price.  *  11  n'en 
rabattra  Hen  (il  eft  inflexible)  be  w^n't  bate 
an  inch,  he  "jbont  yield  in  the  leaf.  *  II  ne 
veut  rien  rabattre  de  fa  fierte,  be  won't  be 
brought  down,  he's  as  high  as  he  -was.  *  J'en 
rabats  de  moitie  (iediminue  de  l'eftime  que 
j'avois  pour  lui)  l  'have  not  half  the  cjieem  I  bad 
for  him. 

Rabattre  (verbe  rcduplicatif,  abattre, 
demolir  plufieurs  fois)  to  pull,  to  beat  doivn 
again,  to  demolijh. 

Rab  attr  e  (en  tcrmes  de  palais  Sc  de  cou- 
tume,  revoquei)  to  abate  [a  law-term),  to  defeat. 

Rabattre  (parer,  detourner,  ernpecher 
Teffet)  to  beat  doivn,  to  break,  to  ward  off,  to 
fairy,  to  put  by.  Un  manteau  de  cheminee 
rabat  la  fumee,  a  mantle-tree  in  a  chimney  beats 
or  keeps  off  the  fmcke.  Rabattre  un  coup,  to 
break,  put  ly,  or  parry  a  blow. 

Rabattre  (abaiffer,  abattre)  to  pull, 
teat,  bring,  or  prefs  down,  to  lay.  Rabattre 
les  coutures,  to  beat  down  the  /earns.  Rabattre 
les  vapeurs,  to  lay  tbe  vapours. 

*  Rabattre  (rcprimer)  l'orgueil  de  quel- 
qu'un,  ti  pull  oy  bring  down  one's  pride  or  fpi- 
rit,  to  quell  or  check  bis  pride.  Cheval  qui 
rabat  fes  courbettes  de  bonne  grace  (en  termes 
de  manege)  a  borfe  that  rebates  bis  curvets  very 
bar.df.mely ,  or  finely. 

Rabattre  (jouer  en  revenant,  au  jeu  des 
quilles)  to  tip,  at  nine- pins. 

Rabattre,  v.  n.  (fe  detourner)  to  turn. 
Quand  vous  ferez-la,  vous  rabattrez  par  un  tel 
endroit,  when  you  come  there,  you  mnjl  turn 
to  facb  a  place.  lis  rabattirent  vers  Cambray, 
qu'ils  emporterent,  &  pillcrent,  they  turned  or 
bent  their  march  towards  Cambray,  whi:b  they 
took  and  plundered. 

Se  rabattre,  v.  r.  (retomber  brufque- 
ment)  to  fall  down  or  upon,  to  light.  L'armee 
apres  divers  mouvcrnens  fe  rabarit  fur  cette 
place,  after  feveral  motions,  the  army  fat  down 
before  that  place.  Les  perdrix  fe  rabattirent 
dans  ce  champ,  the  partridges  fell  down  in  that 
field,  *  Apres  avoir  laifft-  prendre  l'efl'or  a  fon 
imagination,  il  n'eft  pas  a  propo3  de  fe  rabattre 
fur  des  bagateli-s.,  it  is  not  well  for  a  man  that 
has  feared  up  fo  high  to  defend,  or  to  come  down 
to  fucb  trifles. 

RABATTU,  ne,  adj.  (from  rabattre)  bated, 
abated.  *  "f  Tout  compte  tour  rabattu  (tout 
bien  examine)  ajter  all,  when  the  affair  is 
thoroughly  confidered. 

RABBI,  RABBIN,  f.  m.  (dofleur  de  la  loi 
parmi  les  Juifs)  a  rabbi,  a  rabbin,  Les  an- 
ciens  rabbins,  tbe  ancient  rabbins. 

RABBIN  AGE,  f.  m.  (terme  de  mi'pris, 
1'crnde  qu'on  fait  des  livrcs  des  rabbins)  the 
filtdy  cf  the  "Jewifh  rabbins. 

RABBIN  IQUE,  adj.  (qui  eft  des  rabbins) 
ro! bir.ical. 

RABBINISME,  f.  m.  (doarinc  des  rab- 
bins) tbe  rabbins  opinion  or  dstlrinu 
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R  ABBJNISTE,  f.  m.  (qui  fuit  au  qui  fait 
la  doctrine  des  rabbins)  a  rjblinifi. 

RAB£TI,ic, adj.  (from  rabetif)  dulled,  Jlape- 
ficd,  befotted. 

RABeTIR,  v.  a.  (rendre  bete  Se  flupide) 
to  dull,  fii'pify  or  lefot,  to  make  dull  or  Jlupid. 

Rabetir,  v.  n.  (devenir  bete)  to  grow 
dull  or  flu  fid,  to  be  ffupfied  or  befitted. 

RAB1LLER,  Sec.    V.  Rhab.ller,  Sec. 

RABLE,  f.  m.  (partie  du  lievrc  cu  du  lapin 
qui  eft  depuis  les  cotes  jufqu'aux  cuiffes)  the 
back  of  a  hare  or  rabbit.  *  f-  U  a  bon  rable 
(en  parhnt  d'un  hommc  fort  Se  robulie)  be  has 
a  good  flrcng  back. 

RABLfi  ou  Rouable  (inftrument,  qui  fcrt 
a  remuer  la  braife  dans  le  four)  a  rake  for  an 
oven. 

RABLU,  ue,  adj.  (qui  a  bon  rable)  that 
has  a  geed  back,  ft  rang- back' d. 

f  It ABOBI.INER,  v.  a.  (rapetaffer)  to 
botch,  to  patch  up,  or  piece  again. 

f  RABONIR,  v.  a.  (rendre  meilleur)  to 
meliorate,  to  improve.  Les  boni.es  caves  labo- 
nillent  le  vin,  good  cellars  improve  wine. 

RABOT,  f.  m.  (inftrument  de  menuifer) 
a  joiner  s  plane.  *  Pa  fit  r  le  rabot  fur  un  ou- 
vrage  d'efprit  (le  polir,  le  perfedtionner)  to  po- 
lijh  a  work  of  genius.  *  II  reprend  vingt  fois 
le  rabot  Se  la  lime  (il  polit,  il  retouche  fon 
ouvrage)  he  po'i/hes  his  work  over  and  over. 

Rabot  (pour  detremper  la  chaux)  a  plai- 
Jlerer's  beater. 

RABOTE',  ee.  adj.  (from  raboter)  planed, 
Sec. 

RABOTER,  v.  a.  (rendre  uni  avec  le  rabot) 
to  plane,  to  make  fmooth  with  a  plane. 

Raboter  (remuer  le  mortier  avec  le  rabot) 
to  beat  mtrtar. 

RABOTEUX,  eufe,  adj.  (inegal,  qui  n'eft 
pas  uni)  rough,  rugged,  uneven, 

RABOUGRI,  le,  adj.  (from  rabougrir) 
Jlunted,  un  arbre  rabougri,  a  fumed,  mif- 
grown,  grubbed  tree,  a  tree  not  come  to  perfetlion, 
a  mere  grub.  *  f  Un  petit  hommc  tout  ra- 
bougri, a  Jlunted  fellow,  a  mijhapen  Jhrimp. 

RABOUGRIR,  v.  a.  (ernpecher  de  profiter, 
rendre  dift'orme)  to  Jlunt, 

Rabougrir,  v.  n.  Se  rabougrir,  v.  r. 
(en  parlant  des  arbres  qui  ne  profitent  pas,  qui 
ne  viennent  pas  bien)  to  grow  ftunted,  to  grow 
crooked  and  low. 

RABOUILLERE,  f.  f.  (creux  ou  la  lapine 
fait  fes  petits)  a  rabbit's  neft. 

f  RABOUTIR,  v.  a.  (mettre  quelques 
morceaux  d'etofte  bout  a  boutl'un  de  l'autre) 
to  piece,  to  patch. 

RABROUER,  v.  a.  (rebutter  avec  rudeffe 
&  avec  mepris)  tojnub,  to  give  a  fliarp  or  crab- 
bed anfwer.  II  faut  le  rabrouer,  you  mulf  (nub 
him. 

RABROUEUR,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f 
(qui  rabroue)  a  fnappif/j  man  or  woman. 

RACA1LLE,  f.  ft  (lie  &  rebut  du  penple) 
the  riff-raff,  the  rabble,  tbe  dreg:  of  the  people, 
the  mob,  the  rajeality. 

*  Racailles  (toutes  chofes  de  rebut) 
riffraff,  fad  pau/try  Jluff,  trajh, 

RACCOMMODAGE,  f.  m.  (aftion,  tra- 
vail de  ratcommoder)  mending,  piecing,  patch- 
ing, botching. 

R  ACCOM  MODE',  ee,  adj.  (from  raccom- 
moJer)  mer.dcd,  Sec. 

RACCOMMODER,  v.  a.  (refaire,  remet- 
tre  en  etat)  to  mend,  piece,  patch,  or  botch. 

Raccommoder  (reconciiier  des  gens  qui 
s'etoicnt  brouilles)  to  make  friends  again,  to 
reconcile. 

Se  raccommoder,  v.  r.  (fe  reconciiier) 
to  be  fiends  again,  to  be  i  econciled. 

R  ACCOMMODEUR,  eufe,  f.m.&f.  (qui 
raccommode)  mender,  patcher,  botcher. 

RACCORDEMF.NT,  f.  m.  (terrr.e  d  a:ehi- 
tecture  ;  reunion  de  deux  corps,  de  deux  fuper- 
ficiea  u  un  mcme  niveau)  leveling. 
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R ACCORDER,  v.  a.  (faire  un  raccorJe- 
ment)  to  make  a  levelling. 

RACCOUPLER,  v.  a.  (accoupler  de  nou- 
veau)  to  couple  again.  Raccouplcr  des  levriers, 
to  couple  greyhounds  again.  Raccouplcr  des 
bueufs  a  la  cliarrue,  to  yoke  again  oxen  to  tbe 
plough. 

RACCOURCI,  ie,  adj.  (from  raccourcir) 

fhorter.ed,  made  fijorter,  abridged.    A  bras  rac- 
courci,  with  m.Jn  ftrengtb. 

Raccourci,  f.  m.  (abrege)   an  abridg- 
ment. 

Raccourci  (terme  de  peinturo,  lorfqu'en 
vertu  du  point  dc  vue,  qui  eft  unique  dans 
un  tableau,  on  fe  trouve  oblige  de  raccourcir 
une  jambe,  un  pied,  une  main)  fore-fijorten- 
ing.     Pcindre  en  raccourci,  to  fore-Jhorten, 

RACCOURCIR,  v.  a.  (rendre  plus  court) 
to  fi.'otten,  to  make  or  cut  /bortef,  to  abridge. 

Raccourcir  (en  termes  de  peinture)  r* 
fore-fi:orten . 

RACCOURCTSSEMENT,  f.  m.  (adW. 
He  raccourcir,  Peffet  de  cette  action)  fljorten- 
ing,  abridging. 

Raccourcissement  (en  peinture)  fcre~ 
Jhortening. 

\  RACCOUTRE',  «,  adj.  (from  raccou- 
trer)  mended. 

\  RACCOUTRER,  v.  a.  (raccommoder) 

to  mend. 

Se  RACCOUTUMER,  v.  r.  (reprendrc 
une  coutume)  to  ufe  one's  felf  again. 

R  ACCROCHE',  ee,  adj.  (from  raccrocher) 
book'd  again. 

RACCROCHER,  v.  a.  (accrocher  de  nou- 
veau)  to  hook  again. 

*  Raccrocher  (rattraper,  ravoir)  tore- 
cover,  to  get  again. 

*  Se  raccrocher,  v.  r.  fe  raccommo- 
der, fe  reconciiier)  to  be  friends  again,  to  be 
reconciled,  *  II  s'eft  enfm  raccroche,  avec  fa 
maitreffe,  be  is  at  iaft  reconciled  with  his  mif. 
trefs. 

RACE,  f.  f.  (lignee,  extraction)  race,  fa*> 
mily,  ftock,  generation.  La  race  future,  les 
races  futures,  ou  z  venir  (la  pofterite)  future 
or  after-ages,  after-times,  pojierity. 

Race  (forte,  efpece)  de  gens,  race,  fort, 
kind,  generation  of  men  or  people. 

Race  (en  parlant  des  animaux)  race,  breed, 
ftrain,  or  kind,  *  Race  de  viperes  (gens  ma- 
lins  &  pernicieux)  generation  of  vipers. 

R ACHAL ANDER,  v.  a.  (faire  revenir 
une  chalandife  perdue)  to  retrieve  cuffom,  or 
cuflcmers. 

RACHAT,    f.  m.    (recouvrement  d'une 

chofe  vendue)  redemption,  redeeming,  recovery. 
Vendre  a  faculte  de  rachar,  to  fell  with  power 
of  redemption. 

Rach  at  (amortizement)  d'une  rente,  tbe 
redeeming  or  amortisation  of  a  rent. 

Rachat  (delivrance)  redemption,  redeem- 
ing, deliverance.  Le  rachat  des  captifs,  the 
redeeming  of  captives. 

RACHETABLE,  adj.  (qu'on  a  droit  de 
racheter)  redeemable,  recoverable. 

RACHETE',ee,  adj.  (from  racheter)  bought 
again,  redeemed,  Sec. 

RACHETER,  v.  a.  (achetcr  ce  qu'on  avo  t 
vendu,  cu  une  chofe  en  la  place  d'une  autre) 
to  buy,  or  buy  again.. 

Racheter  (delivrer,  retirer  des  mains 
d'autrui,  un  bien,  une  perfonne,  une  rente, 
Sec.)  to  redeem,  to  buy  off,  to  recover. 

RACHITIQUE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (terme 
de  medecine;  perfonne  nouce)  rickety,  a  rickety, 
per  fon. 

RACHITIS,  f.  m.  (terme  dc  mcdccinc, 
na'uds,  qui  viennent  aux  bras  Se  aux  jambes 
des  enfans,  &  qui  les  empechent  de  croitrt) 

tbe  rickets. 

RACINE,  f.  f.  (partie  des  arbres  &  des 
plantcs,.  qui  eft  dans  la  terre)  tbe  root.  Pren- 
dre racine,  to  take  root, 

Racini 
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Racine  (partis  du  corps  qui  y  eft  forte* 
mer.t  attachee,  ou  qui  a  un  accroiflement  con- 
tinuel)  the  root.  La  racine  des  ongies,  des 
dents,  des  cheveux,  t be  root  of  nails,  teeth,  and 
tair.  La  racine  des  cors,  des  loupes,  des  ver- 
mes, &c.  the  root  of  corns,  wens,  ivans,  Sec. 

*  Racine  (principe,  commencement d'une 
cboie)  root,  principle,  beginning. 

*  Racine  (mot  primitif )  a  toot,  radical 
or  primit'vot  word. 

*  Racine  (en  arithmctique,  nombre  mul- 
tiple par  lui-meme)  a  root. 

RACLE',  ee,  adj.  (from  racier)  /craped, 
tec. 

RACLER,  v\  a.  (ratiffer)  to  [crape,  to  grate, 
Racier  de  I'yvoire,  to  /cr.-.pe  ivoiy.  Racier  les 
boyjux  (en  parlant  de  certains  breuvages  qui 
donnent  des  tranchees)  to  rake  the  bowels. 
*  -f-  Racier  le  boyau  (jouer  mal  du  violon  ou 
de  la  viole)  to  /rape  upon  a  viol  or  violin, 
to  grate  one's  ears. 

Racier  (couper,  comme  font  les  mefu- 
reurs  de  grains)  to  fi/ike  corn. 

*  f  RACLEUR,  f.  m.  Ex.  Racleur  de 
guitarre,  de  violon  (mechant  joueur)  a  /curvy 
player  on  the  guitar,  or  t be  violin,  that  grates 
one's  ears  with  /craping  upon  an  injirtiment. 

RACLOIR,  1".  m.  (inftrument  a  racier)  a 
fircper,  a  grater.  Racloir  de  jardinier,  a  gar- 
dener's rake. 

RACLOIRE,  f.  f.  (inftrument  pour  racier 
le  deflus  d\;ne  mefure,  comme  d'un  boifleau 
de  grain)  a  (trickle. 

RACLURE,  f.  f.  (ce  qu'on  a  emporte  en 
raclant)  fenapings, 

RACONTER,  v.  a.  (confer,  narrer)  to  tell, 
to  relate,  to  give  an  account  of. 

f  RACONTEUR,  eufe,.  f.  m.  &  f.  (celui 
tu  celle  qui  raconte)  a  relater,.  a  teller. 

RACORNIR,  v.  a.  (rendre  dur  &  coriace, 
en  parlant  de  la  viande,  &c)  to  make  bard, 
cr  tough  as  a  born. 

Se  racornir,  v.  r.  (devenir  coriace)  to 
grow  tough  and  hard. 

Se  racornir  (fe  retirer  au  feu,  en  par- 
lant du  cuir)  to  Jhrivel  in  the  fire  as  leather 
does. 

RACQUITTER,  v.  a.  (regagner  ce  qu'on 
a  perdu  au  jeu)  to  bring  or  to  get  home  again, 
to  win  back  tubal  one  bad  lofi.  J'ai  joue  pour 
lui,  &  je  l'ai  racquitte,  I  played  for  him,  and 
wen  the  money  be  bad  lofi,  and  I  got  him  home  again. 

S  e  r  a  c  qaj  I  t  t  E  r v.  r.  (regagner  ce  qu'on 
avoit  perdu  au  jeu)  to  win  one's  money  back 
again,  to  get  home,  to  be  brought  home. 

*  Se  racq_uitter  freparer  quelque  perte) 
to  retrieve  a  lefs,  to  recover  it. 

RADE,  f.  f.  (plage  de  mer  ou  Ton  peut 
ancrer)  a  road  for  jhips. 

RADEAU,  U  m.  (efpece  de  train  de  bois) 
0  jloat  of  timber,  a  raft. 

RADER,  v.  a.  terme  de  marine ;  mettre 
un  vaitfeau  en  rade)  to  bring  a  flip  into  a  road, 
to  anchor  in  a  road, 

RADIATION,  f .  f .  (terme  de  pratique, 
rature  ou  raie  d'un  compte)  a  cro/s,.  a  crojfing 
out. 

Radiation,  (terme  didaclique  ;  effets  des 
rayons  de  la  lumiere  cnvoytSs  par  un  corps) 
radiation, 

RADICAL,  ale,  adj.  (qui  eft  racine  ou 
principe  de  quelque  chofe)  radical.  L'humide 
radical,  the  radical  moijlure.  Mot  radical,  a 
radical  word.  Lettres  radicalcs  (qui  font  dans 
le  mot  primitif,  &  qi".  fe  confervent  dans  ies 
derive)  the  radical  letters. 

RADICALEMENT,  adv.  (terme  dogma- 
tique;  origi  lairement)  radically,  originally. 

RADIKUX,  eufe,  adj.  (rayonnant)  radian:, 
/hinir.g,  glittering. 

RALT.\  f.  m.  (forte  de  raifort)  a  kind  of 
bor/e-radifh. 

RADIUS,  f.  m.  (terme  d'anatomie;  un  des 
deux  05  dont  l'avant  bras  eft  compofc)  radius, 
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f  RADOTAGE,  f.  m.  (radoter'e,  difcours 
fans  fuite  &  denue  de  fens)  dotage,  raving,  idle 
talking. 

RADOTER,  v.  n.  (dire  des  extravagances) 
to  dote,  to  rave,  to  talk  idly. 

RADOTERIE,  f.  f.  (extravagance  qu'on 
dit  en  radotant)  dotage,  extravagance. 

RADOTEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  radote) 
a  dotard,  a  doting  man,  a  doling  woman. 

RADOUB,  ou  RADOUBEMENT,  f.  m. 
(reparation  qui  fe  fait  au  corps  d'un  vaifleau 
endomnijge)  the  refitting  of  a  Jhip.  Donner  !e 
radoub  a  un  vaifteau,  to  refit  a  Jhip.  Nos  ga- 
leres  font  arrivces  dans  ce  port  p^ur  le  radoub, 
our  gal/ies  are  come  in  here  to  tefit. 

R  ADOUBE',ec,  adj.  (from  r.idouber,  refitted. 

RADOUBER,  v.  a.  (terme  de  marine;  cal- 
fater,  retablir  un  vaifieau)  to  refit, 

RADOUBEUR,  f.  m.  (calfat,  ou  calfateur 
de  vaiflVaux)  a  calker. 

RADOUCI,  ie.  adj.  (from  radoucir)  /weet- 
encd,  Ac, 

RADOUCIR,  v.  a.  (rendre  plus  doux)  to 
fwecten,  to  /often,  to  make  milder.  Radoucir 
fa  voix,  to  Jwecten  one's  voice.  La  pluie  a  ra- 
douci  le  terns,  the  weather  is  grown  mild  a/ttr 
the  rain. 

*  Radoucir  (appaifer)  to  fwcetev, /often, 
appca/e,  allay,  mitigate,  or  pacify. 

Se  radoucir,  v.  r.  (en  parlant  du  terns) 
to  grow  mild. 

*  Se  radoucir  (etre  appaife)  to  be  ap- 
pea/ed,  to  relent,  to  grow  gentle. 

*  Se  radoucir  pour  une  femme  (en  faire 
l'amoureux)  to  pretend  or  make  love  to  a  woman, 
to  be  /weet  upon  her. 

RADOUCISSEMENT,  f.  m.  (diminution 
de  la  violence  d'un  mal,  d'une  pafiion)  foften- 
jng,  allaying,  mitigation,  relaxation.. 

Se  RAFFA1SSER,  v.  r.  (s'affaiffer  de  nou- 
veau)  to  new  fink,  to  fink  again. 

RAFFERMI,  ie,  adj.  (from  raft'ermir) 
firengthened,  See 

RAFFERMIR,  v.  a.  (rendre  plus  ferme) 
to  flrengthen,  to  fajlen,  to  make  more  fiafi  or  firm, 
to  fortify. 

Raffermir  (rendre  dur)  to  harden,  to 
make  hard.  Raft'ermir  un  chapeau,  to  fiijfen  a 
hat,  to  make  a  bat  fiiff. 

*  Ra FyERMiR  (remettre  dans  un  etat 
plus  allure)  to  ejlablifti,  to  confirm,  to  /ettle,  to 
fecttre,  to  corroborate,  to  fi'tify.  *  Raftermir 
le  courage  de  quelqu'un,  to  put  a  man  in  heart 
again,  to  keep  up  his  drooping  fpirits. 

S  e  Rafffrmir,  v.  r.  (devenir  plus  ferine, 
plus  ftable)  to  grow  fironger,  to  gather  firength, 
to  be  confirmed  or  fettled. 

RAFFERMISSEMENT,  f.  m-  (nouvel  af- 
fermiflement)  eflablfiment,  confirmation,  /ettle- 
ment. 

RAFFINAGE,  f.  m.  (adion  &  maniere 
de  raffiner  le  fucre)  refilling. 

Raffinage  (fucre  raftine)  refined /ugar. 
RAFFINE',  ee,  adj.  (from  raffiner)  refined. 

*  Raffinf,  ee,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (fubtil, 
frn,  uelicat)  refined,  /ubtle,  nice,  critical;  a  cun- 
ning or  Jhrewd  fellow,  a  fia-p  blade. 

RA.FFINEMENT,  f.  m.  (qualite  qui  rend 
une  chofe  plus  fine)  finene/s.  Le  raffinement 
de  la  poudre  a  canon)  the  finene/s  of  gun- 
powder. 

*  Raffinement  (trop  grande  fubtilite) 
refining,  /ubtlety,  nicety. 

RAFFINER,  v.  a.  (aftiner  une  feconde  fois 
pour  rendre  plus  fin)  to  refine. 

*  Raffiner,  v.  a.  (fubtilifer  en  faifant 
des  recherches)  to  refine,  to  be  tike,  to  be  full 
of  niceties,  to  be  critical.  Raffiner  fur  le  lan- 
gage,  to  refine  the  language,  to  be  nice,  or  full 
of  niceties,  in  one's  fptech. 

Ss  Raffiner,  Vi  r.  (devenir  plus  pur) 
to  be  refined.  Les  mttaux  fe  raffinent  par  les 
nouvelles  fufious,  metals  are  refined  by  melting 
them  down  afrrjl?, 
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Se  Raffiner  (fe  deniaifer)  to  grow  Jharp, 
to  learn  wit.  Le  monde  fe  raftine  tous  les  jours, 
the  world  grows  more  knowing  every  day, 

RAFFINERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  raftine  le 
fucre)  a  /ugar-baker  s  hou/e. 

R AFF1NEUR,  f.  m.  (celui  qui  raftine)  a 
refiner.    Un  raffineur  de  fucre,  a  /ugar -baker. 

*  Raffineur  (qui  raftine  trop  dans  les 
aftaires)  a  refiner,  one  that  is  too  nice,  or  over- 
critical,  an  hyper -critic. 

RAFFOLER,  v.  n.  (fe  paffionner  folle- 
ment  pour  quelqu'un,  ou  pour  quelque  chofe, 
to  be  peijjionat  fly  fond  of,  to  be  diftraelcdly  in  love 
with. 

f  RAFFOHR,  v.  n.  (devenir  fou)  to  grow 
mad.  Vous  me  feriez  raftblir,  you  would  make 
me  mad. 

RAFLE,  f.  f.  (grape  de  raifin  qui  n'a  plus 
de  grain)  the  fialk  where  the  grapes  did  hang. 

Rafle  (jeu  aux  des,  d3ns  lequel  il  fauC 
que  deux  ou  plufieurs  des  amenent  un  mcme 
point)  pair-royal.  *  Faire  raile  (emporter  tout 
avec  violence)  to  /weep  away,  to  /weep  flake. 

-j-  RAFLER,  v.  a.  (faire  rafle,  emporter  tout 
avec  violence)  to  /weep  away. 

RAFRAICHIR,  v.  a.  &  n.  (donner  de  la 
fraicheur,  &  devenir  frais)  to  cool,  to  make  coo/T. 
to  grow  cool.  Allons  faire  un  tour,  tandifquc 
le  vin  rafraicb.it,  let  us  take  a  turn  while  the 
wine  cools. 

*  R  a  y  r  aichir  (delafter  de  la  fatigue,  don- 
ner du  repos)  to  rcfrefir. 

*  Rafr  aichir  les  cheveux(en  couper  les 
extremites)  to  crop  the  hair.  Se  faire  rafrai- 
chir  les  cheveux,  to  get  one's  hair  crept. 

*  Rafraicbir  (raccommoder)  to  repair 
to  mend.  Rafraichir  une  muraille,  to  repair 
a  wall.  Rafraichir  une  tapiilerie,  to  mend  a  piece 
of  tapefiry. 

*  Rafraichir  un  tableau  (lui  rendre  la 
vivacitc  des  couleurs  en  le  lavant,  le  verniflant) 
to  vami/b  a  picture. 

*  Rafraichir  (renouveller)  to  rcfrefir, 
renew,  or  revive..  *  Rafraichir  la  memoire 
a  quelqu'un,  to  refre/h  or  rub  up  a  man's  me- 
mory, to  put  him  in  mind.  Rafraichir  fa  dou- 
leur,  to  renew  or  revive  his  grief. 

*  Rafraichir  une  place  d'hommes  &  de 
munitions  (y  en  faire  entrer  d'autres)  to  re- 
cruit a  place  with  men,  provifiens,  and  ammu- 
nition. 

Se  Rafraichir,  v.  r.  (devenir  frais)  to 
cool,  to  grow  cool. 

Se  Rafraichir  (fe  dit  fur  mer  du  vent 
qui  augmcnte  fa  force)  to  blow  fiejh. 

*  Se  rafrichir  la  memoire  d'une  chofe, 
to  refrejb  one's  memory,  to  call  a  thing  to  mind, 
to  rub  up  one's  memory. 

R Ai-RAICHISSANT,  ante,  adj.  (qui  r?. 
fratchit)  cooling. 

RAFRAiCHISSEMENT,  f.  m,  (ce  qui 
rafraichit)  a  cooling. 

*  Rafraichtssement  (rccouvrement  de 
forces)  refrejhment. 

*  R  a  f  r  a I c  h  i  sse  m  fn  t  (viandes,  Hqucurp, 
provifkr.s)  rcfrcflimer.l provifions. 

f  R AG AILLARDIU,  v.  a.  (redonner  de 
la  gaictc)  to  brifl;  up,  to  make  merry. 

RAGE,  f.  f.  (maladie  qui  rend  furienx,  3c 
qui  fe  communique  par  la  morfnrc)  r.iadne/s, 

*  RAGt  (fureur,  violent  tranfport)  rage, 
fury,  madnefs.  litre  laifi  de  rage,  to  be  in  a 
rat*e,  to  be  in  a  fury.  *  Ces  nou  velles  porte- 
rent  la  rage  dans  fon  coeur,  that  news  put  him 
in  a  great  rage.  *  f  Avoir  la  rage  de  quelque 
chofe  (s'y  abandonner  a-vec  pafiion)  to  be  mad 
for  or  after  a  tbir.g.  *  Faire  rage  centre  quel- 
qu'un (etre  enrru'C  conire  lui)  to  be  mad  at, 
to  be  enraged  againfi  any  one, .  *  -f  Faire  ragt; 
(ou  grand  defordre)  to  make  a  great  havock  or 
difinrbance.  *  f  II  fait  rage  en  fa  faveur  (il 
fait  des  eftorts  extraordinaires  pour  le  fervir) 
he  is  eager  (be  leaves  no  fione  unturned)  to /ctvs 
him,    *  f  11  fait  rage  en  medecinc  (en  par- 

laorr. 
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iMit  p»r  ironic)  he  docs  wonders  in  phyftcl. 
*  -f  Dire  rage  de  quelqu'un  (en  dire  tout  le  mal 
■  imaginable)  ro  rail  moft  Utterly  at  one. 

II A  GOT,  otte,  adj.  Se  f.  in.  8c  f.  (petit  de 
t.iiile,  court  &  gros)  little,  ftjort,  thick  dr.d Jborr, 
<a  little  man  or  woman,  a  ft>rimp,  a  fbort-arfe. 
C'cft  un  petit  ragot  grafi'ouiilct,  rond  comrr.e 
.tine  boule,  be  is  a  fljort,  thick,  fat  chub,  as 
rwitd  as  a  football. 

R  AGOJT,  f.  m.  (mets  pour  irriter  le  gout) 
a  ragiOf  or  ragout. 

*'  Ragout  (ce  qui  excite  Ie  defir)  incite- 
trert,  incentive,  pro-vocative.  *  La  difficulte 
e/t  une  efpeee  de  ragout,  difficulty  is  a  kind 
•of incentive  or  provocative.  *■  II  y  a  du  ragout 
-dans  la  nouveaute,  there's  a  pleasure  or  delight 
in  novelty.  *  J  C'eft  un  grand  ragout  pour  lui 
.que  le  bruit,  be  lows  luife,  r.oife  is  a  diverfon 
to  him. 

RAGOUT  ANT,  ante,  adj.  (qui  ragoute, 
■qui  donne  de  1'appetit)  relifbing.  Un  mets 
ragoutant,  a  tid  bit. 

*  Ragoutant  (arreable)  agreeable,  plea- 
fant,  ple.tfmg,  delightful. 

RAGOUTER,  v.  a.  (redonner  du  gout, 
.rcmettre  en  appetit)  to  give  a  frejb  appetite. 

*  Racouter  (exciter  de  nouveau)  to 
quicken,  to  flir  up,  to  provoke. 

RAGRAFFER,  v.  n.  (agtaffcr  de  nouveau) 
to  new-clafp. 

RAGRE'MENT,  f.  m.  (terme  d'archite£t- 
ure  &  d'autres  arts,  quand  on  met  la  derniere 
main  a  un  ouvrage)  fnijbing,  touching  up. 

RAGRE'ER,  v.  a.  (repaffer  le  marteau  & 
le  fer  aux  pareroent  des  murs  d'un  batiment, 
•pour  les  rendre  unis,  &  les  polir;  to  new  front 
a  bouje. 

Rack  e'er  un  ouvrage  de  menuiferie  (y 
mcttre  la  derniere  main)  to  finijb  a  piece  of 
j'.iner's  ivork. 

RAIE,  f.  f.  (ligne,  trait  tire  en  long)  a  line. 

Raie  (qui  fe  trouve  fur  la  peau  des  ani- 
maux,  fur  les  marbres,  les  etoffes,  Sec.)  a  freak, 
a  ft  i  ipe.    Etcffc  a  raies,  ftriped  fluff. 

Raie  (lYparation  des  cheveux)  the  /earn  or 
farting  rf  the  hair. 

Raie  (i'entre  deux  des  fill-ins)  a  furrow. 
-j-  La  raie  du  cul,  the  cleft  of  the  breech. 

Raie  (forte  de  poiffon  de  mer)  a  ray,  or 
tboi >  nbai  k. 

RAIER,  Sec.    V.  Rayer. 

R.AJEUNI,  ie,  adj.  (from  rajeunir)  made 
or  grown  young  again. 

RAJEUNIR,  v.  n.  (redevenir  jeune)  to 
•grew young  again,  or  look  young  again. 

Rajeunir,  v.  a.  (rendre  jeune)  to  make 
.vourg  again.  *  Rajeunir  les  arbres  (les  re- 
"nouveller  par  la  coupe  de  quelques  branches) 
■to  prune  or  lop  trees.  *  Rajeunir  les  cheveux 
(les  peindre,  les  lioircir)  to  colour  the  hair. 
*  Raieunir  du  vin  vieux  avec  du  nouveau 
(les  meler  enfemble)  to  mix  old  and  new  -wine 
together. 

RAIFORT,  f.  m.  (rave  qui  a  le  gout  fort 
piquant)   Lorfe -radijh. 

RAILLe',  ee,  adj.  (from  railler)  rally" d, 
jeer'd,  play'd  upon,  banter 'd. 

RAILLER,  v.  a.  &  n.  (tourner  en  plai- 
fant<  rie  ou  en  ridicule)  to  rally,  to  play  and 
droll  upon,  to  jeer  or  Lanier.  Qiiand  on  eft  fage, 
on  ne  raille  pas  les  grands,  he  that  is  wife 
never  barters  great  men.  II  faut  de  l'efprit 
pour  railler  de  bonne  grace,  a  man  muft  have 
ivit  to  rally  with  a  good  grace.  II  raille  dc  fes 
mcilleurs  amis,  he  jokes  or  jefts  upon,  or  he  ban- 
ters bis  heft  friends.  Railier  des  chofes  faintcs, 
to  dioll  or  play  upon  facred  things. 

Se  Railler,  v.  t.  (ne  parler  pas  fcrieufe- 
Iticnt)  to  jeer  or  banter,  to  jeft,  to  be  in  jeft. 

Se  Railler  (fe  moquer)  to  moi  k,  to  laugb 
at.  11  fe  raille  dc  tout,  be  turns  every  thing 
.into  a  jeft. 

RAILLERIE,  f.  f.  (adlion  dc  railler,  plai- 
fanterie,  mot  plaifant)  ra/lery,  bantering,  jcer- 
i'fyi  j'ftwZ*  a  j'j'>  "  J^e>  "  banter;    La  rail- 
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letlfl  afTiifonnc  la  converfation,  a  left  fidfotit 
convcrjation,  *  Je  n'entens  pa3  raillene  (je 
parlc  ferieufemeut)  I  am  in  eamcft.  Raillerie 
a  tart,  fans  raillerie  (i'Jrieufement)  jerioufty, 
in  good  tarneft.  II  traiioit  rte  raillerie  1'autorite 
royale,  be  made  a  jeft  of  the  king's  power. 
C  eft  une  raillerie  (une  chofc  ridicule)  de  croire 
que,  'ttsajcfi,  or  'tis  ridiculous  to  think  that. 
'iourncr  une  chofe  en  raillerie  (en  ridicule) 
to  make  a  yft  of  a  thing,  to  turn  it  off  with 
a  joke. 

RAiLLEUR,  eiife,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (port^ 
i  la  railierje,  ou  plcin  de  raillerie)  jeering,  ban- 
tering; a  jefler,  a  banterer,  a  jterer. 

%  RAINE,  f.  f.  (grenouille)  a  frog. 

RAIXET1E.    V.  Reinettc. 

RAINURE,  f.  f.  (petit  canal  creufe  dans 
un  msrceiu  de  bo.s  pour  y  adeinbler  une  autre 
piece)  a  groove. 

RAIPGNCE,  f.  f.  (forte  d'herbe  qu'on 
mange  en  falade)  rampions. 

\  RAIRE,  v.  a.  (rafer)  to  /have,  to  trim. 
P.  A  barbe  de  fou  on  apprend  a  raire,  by  trim- 
mirtg  of  fools  a  barber's  prentice  learns  his  Jkdl. 

RAIS,  adj.  (from  raire)  trimmed,  Jhaved. 
II  n'eft  en  ulage  que  dans  cette  phrafe. 
*  \  II  r.e  fe  foucie  des  rais  ni  des  tondus  (il 
ne  fe  foucie  de  perfonne)  he  cares  for  no  body. 

Rais,  f.m.  (rayon,  trait  de  lumiere)  a  ray, 
a  beam  of  light. 

Rais  (baton  d'une  roue)  a  j  poke  of  a  wheel. 

RAISIN,  f.m.  (fruit  de  la  vigne)  a  grape. 
LTne  g'.  ape  de  raifin,  a  bunch  of  grapes.  Un 
grain  de  raifin,  a  berry.  Un  pepin  de  raifin,  a 
g:  ape-fl.ne.  Le  raifin  eft  mur,  the  grape  is  ripe. 
Des  raifms  fees,  raiftns.  Raifins  de  Corihthe, 
currants. 

RAIS1NE',  f.  m.  (confiture  de  raifins)  a 
thick  confection  of  grapes. 

RAISON,  f.  t.  (faculte  de  Tame  par  la- 
quelle  i'homme  difcourt  &  eft  diilingue  ees 
bttes)  reafon,  the  reajoning  faculty. 

Raison  (ban  fens,  jugement)  reafon,  fenfe, 
judgment,  -wit. 

etre  de  raison  (ou  imaginaire)  an  ima- 
ginary being. 

Raison  (preuve  par  difcours,  par  argu- 
ment) reafon,  argument,  proof. 

Raison  (fujet,  caufe,  motif)  reafon,  caufe, 
matter,  account,  motive.  *  Conter  fes  raifons 
a  quelqu'un  (Tentretenir  de  fes  affaires,  de  fes 
interets)  to  tell  a  man  one's  reafon,  to  open  one's 
cafe  to  him.  Point  tant  de  raifon,  none  of  your 
pra'ing,  or  arguments. 

Raison  (consideration)  reafon,  con fideration, 
Comme  dc  raifon,  as  it  is  or  was  ft.  Mar- 
chandife  qui  eft  hors  de  raifon  [ou  fort  chere) 
a  commodity  extraordinary  dear. 

Raison  (droit,  equile)  reafon,  right,  juftice, 
equity.  Amener  a  la  raifon,  to  bring  to  reafon, 
or  to  reafonable  terms.  Se  faire  raifon,  to  do 
one's  felf  juftice,  to  right  one's  fe/f.  Faire  raifon 
a  quelqu'un  (boire  la  fanfre  qu'il  a  portee)  to 
pledge  one. 

Raison  (compte)  account.  Rendre  raifon 
de  fa  eonduke,  to  give  an  account  of  one's  ion- 
duB.  Livre  dc  raifon,  a  book  of  accounts. 
Toute  la  raifon  que  j'eus  de  lui,  all  he  could  fay 
for  him  felf. 

Raison  (proportion  mathematique)  pro- 
portion. 

Raison  (reparation,  fatisfaction)  repara- 
tion, fatisfaclion.  Tirer  raifon,  to  get  fatis- 
failhn.  A  plus  forte  raifon  (d'antant  plus) 
much  more.  Si  la  modeftie  eft  belle  en  toute 
forte  d'agis,  a  plus  forte  raifon  dans  les  jeuncs 
gens,  if  modtftj  is  commendable  in  every  age,  it 
is  much  more  jo  in  young  people.  A  plus  forte 
raifon  (d'aulant  moins)  much  lefs. 

Pou  r  raison  deq.uoi  (icriTics  de  pratique, 
pour  dire,  a  caufe  dequoi)  wherefore,  for  ivbicb 
caufe. 

a'  raison  PE,adv.  (fur  lepie,  a  proportion) 
at  the  rate  of.    Emprunicr  dtf  l'argcnt  a  railou 
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dc  dix  psur  cent,  to  borrow  money  at  the  rate 
of  ten  per  cent. 

RAISON' N  ABLE,  adj.  (doue  de  raifon)  ra- 

tional,  reafonable. 

Ra  isonn  a  iii.e  (jufte,  equitable)  reafon- 
able, j-'ft,  right,  cmfctor.able. 

R  a  i  s  o  n  n  a  b  l  e  ( Inge )  reafonable,  wife, 

Raisonnable  (convenaole)  reafonable, 
competent,  moderate.  •  Penfion  raifonnable,  a 
reafonable  penjion.  Revenu  raifonnable,  a  com- 
petent revenue.  Prix  raifonnable,  a  reafonable 
or  moderate  price.  Un  homme  d'une  tail  1c 
raifonnable  [ou  au  deffus  de  la  mediocre)  a  man 
of  a  good  fix.e,  a  proper  man.  Ce  ftyle  eft  fort 
raifonnable,  'tis  a  pretty  good  ftyle.  II  a  un 
appartement  raifonnable,  ni  grand,  ni  petit, 
he  has  a  pretty  large  apartment. 

RAISON NABLEMENT,  adv.  (avec  rai- 
fon) ratio;-aliy.  II  park  fort  raifonablement, 
he  talks  very  fenftbly. 

Rais  on  nablement  (cortformement  a 
1'equite)  reaforably,  j'^ftly. 

Raisonn  a  element  (paffable.Tient)  in- 
different well,  pretty  well. 

Raisonn  ablement  (  convenablemcnt  ) 
reafonably,  moderately,  competently. 

RAISON  NE',  ee,  adj.  (appuye  de  raifons, 
exact)  rational,  accurate.  Gram.naire  rrifon- 
nee,  a  rational  grammar. 

RAISONNEMENT,  f.  m.  (raifon,  faculte, 
ou  action  de  raifonner)  reafon,  judgment, 

Raisonnement  (raifons,  argument,  fyl- 
logilme)  reafon,  a  reafoning,  an  argument,  a 
rational  difecurfe. 

RAISONNER,  v.  n.  (difcourir  de  bon  fens) 
to  fpeak  fenfe,  to  difcourfe. 

Raisonner  (difcourir,  chcrcher,  &  alle- 
guer  des  raifons  fur  une  affaire,  une  queftion, 
&c.)  to  reafon,  argue,  or  contend  with  reafons, 
to  difcourfe  upon  or  about  a  thing.  Vous  ne 
raifonnez  pas  (vous  ne  vous  appuyez  Das  fur 
des  principes  certains)  your  arguments  do  not 
prove. 

Raisonner  (terme  de  mer;  parlementer 
pour  avoir  permiffion  d'entrer  dans  un  port) 
to  give  an  account  of  one's  felf,  before  one  comes 
to  anchor, 

■f  Raisonner  (importuner  de  difcours  ou 
de  repliques  une  perfor.ne  fuptrieure)  to  chop 
logick,  to  argue  the  cs.fe.  Si  vous  me  raifon- 
nez davantnge,  je  vous  ferai  fauU'r  les  degres, 
if  you  chop  logick  any  more  at  this  rate,  I  jhall 
kick  you  down  the  flairs.  Ne  raifonnez  pas  tant, 
don't  argue  the  cafe  with  me,  none  of  your  argu- 
ments. 

R AISONNEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui 
importune  par  fes  repliques)  an  arguer,  an 
impertinent  prater.  Taifez-vous,  &  ne*  faites 
pas  ici  le  raifonneur,  bold  your  tongue,  and 
do  not  ftand  arguing  the  cafe,  or  chopping  logick 
ivilh  me. 

RAJUSTE',  ee,  adj.  (from  rajuftcr)  fet  in 
order  again,  &c. 

RAJUSTEMENT,  f.  m.  (reconciliation) 
reconciliation,  or  reconcilement. 

RAJUSTER,  v.  a.  (ajufter  de  nouveau, 
remettre  en  bon  etat)  to  fet  in  order  again. 
Cette  fucceffion  a  bien  rajufte  fes  affaires, 
that  inheritance  has  quite  retrieved  his  affairs. 

*  Rajuster  (reconcilier,  raccommoder) 
to  fet  to  rights  again,  to  reconcile,  to  make  friends 
again. 

RAIZ.    V.  Rez. 

RALE,  f.  m.  (forte  d'oifeau  bon  a  manger) 

ray  I. 

RaLE  ou  RALEMENT,  f.  m.  (from  r2- 
ler;  bruit  de  la  gorge,  caufe  par  le  flegme)  a 
rattling  in  the  throat,  Le  raleinent  le  prir,  & 
il  mourut  pcu  apres,  his  throat  began  to  rattle, 
and  j'oon  after  he  died. 

RALENTI,  ie,  adj.  (from  ralentir)  made 
or  grotun  flow,  ftackencd,  relented,  abated. 

RALliNTIR,  v.  a.  (allentir,  rendre  plus 
lent)  to  make  Jlow,  to  jUck,  relent,  or  abate, 
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ftleffen  or  iintinifh.  Ralentir  un  mouvement, 
(e  Jlacken  a  motion.  Le  terns  ralentira  fon  ar- 
dcur,  time  will  abate,  cool,  leffcn  or  diminijh  his 
ea^ernejs, 

Se  ralentir,  v.  r,  (devenir  plus  lent) 
to  Jlacken,  to  grow  cold  or  remifs,  to  relent.  Li 
haine,  comme  les  autres  pnifions,  fe  ralentit 
avec  le  terns,  &  par  les  reflexions,  hatred, 
like  other  pajflons,  abates  or  relents  in  time,  and 
by  reflexion. 

RALENTISSEMENT,  f.m.  (attion  de  fe 
ralentir;  relachement,  diminution,  au  propre 
&  au  figure)  a  Jlacker.ing  or  relenting,  remifs- 
tiefs. 

RALER,  v.  n.  (avoir  le  ralement  dans  la 
gorge)  to  rattle,  or  have  a  rattling  in  the 
throat. 

RALLIE',  ee,  adj.  (from  ral'ier)  rally' d. 

RALLIEMENT,  Cm.  (tcrme  de  guerre; 
1'aclion  des  troupes  qui  aprcs  avoir  ete  rompues 
cu  difperfees,  fe  raffemblent)  rallying. 

RALLIER,  v.  a.  (tcrme  de  guerre ;  raffem- 
bler,  remettre  endmble)  to  rally. 

Se  rallier,  v.  r.  (fe  raffembler,  fe  re- 
mettre enfemble)  to  rally. 

RALLONGE',  ee,  adj.  (from  rallonger) 
lengthened. 

RALLONGER,  v.  a.  (rendre  plus  long) 
to  lengthen,  Rallonger  une  jupe,  to  lengthen  a 
petticoat. 

Se  r.allonge  r,  v.  r.  (devenir  plus  long) 
to  grow  longer,  to  lengthen. 

RALLUME',  ee,  adj.  (from  rallumer)  new- 
hindled,  new-lighted,  kindled,  lighted  again, 
&c. 

RALLUMER,  v.  a.  (allumer  une  feconde 
fois)  to  kindle  or  light  again. 

*  Rallumer  la  guerre,  (la  faire  renaltre) 
to  kindle  again  the  war,  to  Jlir  it  up  again. 

*  Se  rallumer,  v.  r.  (prendre  feu  de 
nouveau)  to  kindle  again,  to  break  out  again. 

RAMAGE,  f.  m.  (reprefentation  de  ramc- 
aux,  branchages,  feuillages,  &c.  fur  une  etoft'e) 
f.owering.    Ouvrage  a  ramage,  flowered  ivork. 

Ramage,  f.  m.  (chant  des  petits  oifeaux) 
the  flinging,  chirping,  or  warbling  of  little  birds. 

RAMAGER,  v.  n.  (chanter;  en  parlant 
des  oifeaux)  to  fi"g,  chirp,  or  ivarble. 

RAMA1GRI,  ie,  adj.  (devenu  ou  rendu 
plus  maigre)  grown  leaner. 

RAMAIGR1R,  v.  a.  (rendre  plus  maigre) 
to  make  leaner. 

Ramaigrir,  v.  n.  (retomber  dans  le  pre- 
mier etat  de  maigreur)  to  grew  lean  again. 

RAMAS,  f.  m.  (afTemblage  de  diverfes 
chofes)  col.'eflion,  heaps. 

f  RAMASSE,  f.  f.  mot  bas  &  grivois. 
Ex.  Donner  la  ramaffe  a  quelqu'un  (le  irotter, 
I'etriller)  to  bilcbour  one,  to  curry  his  hide,  to 
g'tie  him  a  lick. 

Ramasse,  (efpece  de  traineau,  dont  on  fe 
fert  fur  les  Alpes,  pour  defcendre  les  montagnes 
ou  il  y  a  de  la  neige)  a  fled  or  fledge,  ujed  on 
the  Alps. 

Ramasse,  ee,  adj.  gathered,  got  together, 
lei. 

35a  masse',  (trapu,  vigoureux)  well-fit, 
thick  and  fvort. 

RAMASSER,  v.  a.  (faire  un  ramas,  ou 
\in  afTemblage)  to  gather,  to  get  together,  to  coi- 
led. RamafTer  en  un  monceau,  to  beep  up. 
*  Ramalfer  fes  forces  cu  tout  fon  efprit,  to 
gather  or  rr.ufler  all  one's  forces  or  ivit. 

Ramasser,  (relever  ce  qui  eft  a  terre)  to 
take  or  pick  up.  RamalTez  mes  gants,  take  up 
my  gives.  Ramalfer  des  broffaillcs,  to  pick  up 
Iovje  flicks. 

Ramasser  quelqu'un  (le  trainer,  ou  le 
conduire  fur  la  neige  dans  une  ramaffe)  to  drive 
*ne  in  a  Jlu-ge,  or  fed. 

*  f  Ramasser  (maltraiter  de  coups  ou 
de  paroles)  to  cuff,  to  bang. 

Se  ramasser,  v.  r.  (s'affembler)  to  ga- 
thery  or  to  get  together. 
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Se  ramasser  (reunir  tout  fon  corps)  to 
gather  one's  jelf,  or  to  gather. 

Se  ramasser  fen  parlant  d'un  cheval) 
to  knit,  as  a  birfe  does. 

RAMASSEUR,  f.  m.  (celui  qui  conduit 
une  ramaffe  fur  les  Alpes)  a  fledve-drivcr, 

RAMASSIS,  f.  m.  (airemb!a°ge  de  chofes 
ramafl'ees  fans  choix)  confufed  colleclion. 

RAMBADE,  f.  f.  (la  partie  la  plus  avan- 
cee  d'une  galere)  the  bend  or  luale  of  a  gal- 
ley. 

RAMBERGE,  f.  f.  (forte  de  patache)  ram- 
berge,  a  kind  of  advice-boat. 

RAME,  f.  f.  (vingt-mains)  de  papier,  a 
ream  of  paper. 

Rame  (petit  branchage  pour  foutenir  des 
pois,  du  lin,  &c.)  a  flick,  or  flake. 

Rame  (aviron)  an  oar,  or jkull.  *  f  Ti- 
ter a  la  rame  (avoir  beaucoup  de  peine  a  faire 
quelque  chofe)  to  tug  at  the  oar. 

RAME',  ee,  adj.  (V.  Ramer,)  rowed,  Pois 
rames,  peas  that  grow  upon  flick!,  or  flakes, 
Balle  ramee  (deux  balles  de  plomb  jointes  en- 
femble) a  crofs-bar  Jhot. 

RAMEAU,  f.  m.  (petite  branche  d'arbre) 
a  bough,  a  branch.  Le  Dimanche  ou  le  jour 
des  rameaux  (le  Dimanche  de  devant  Paques) 
P 'aim-Sunday . 

*  RAMEAUX,  pi.  (petites  veines  ou  arteres 
qui  repondent  a  une  groffe)  branches  of  -veins 
or  arteries. 

f  RAME'E,  f.  f.  (afTemblage  de  branches 
entrelaffees)  a  green  arbour. 

Ramee  (branches  coupees  avec  leurs  feu- 
illes)  boughs,  branches  with  their  leaves, 

RAMENDE',  ee,  adj.  (qui  a  baiffe  de  prix) 
fallen,  grown  cheaper, 

RAMENDER,  v.  n.  (baifferdeprix)  tofall, 
to  grow  cheaper.  Le  ble  ramende,  le  ble  eft 
ramende,  corn-fall,  the  price  of  corn  is  fallen. 

Ramender,  v.  a.  (ameliorer)  to  mend,  to 
improve.  II  n'a  pas  ramende  fon  marche,  he 
did  not  mend  his  bargain,  he  got  nothing  by  it. 

RAMENE',  ee,  adj.  (from  ramener)  brought 
again,  cr  brought,  back,  Sec. 

RAMENER,  v.  a.  (amener  une  feconde 
fois,  ou  faire  revenir)  to  bring  back,  or  bring 
again,  *  Ramener  une  vieille  mode  (la  re- 
mettre en  vogue)  to  bring  an  old  faflhion  up 
again.  < 

*  Ramener  quelqu'un  (le  reduire  au  de- 
voir) to  reclaim  one.  *  Ramener  un  homme 
tranfporte  de  colere,  to  bring  a  man,  who  is  in 
a  great  pajjion,  to  himfelf. 

Ramener  (terme  du  jsu  des  des)  to  fling, 
II  avoit  ramene  fept,  il  ramene  pareille  chance 
(en  termes  de  jeu  de  des)  he  flung  feven  frfl, 
and  nick'd  it  afterwards. 

RAMEQUTN,  f.  m.  (fromage  fondu  ou  fori, 
etendu  fur  une  rotie)  a  weljh  rabbit,  tocflcd 
cheefe  and  bread,  or  a  toafl  and  eheefe , 

RAMER,  v.  n.  (tirer  a  la  rame)  to  row, 
to  tug  at  the  oar. 

Ramer,  v.  a.  Ex.  Ramer  des  pois,  du 
lin,  &c.  (les  foutenir  avec  des  rames)  to  Jet 
up  flicks  for  peas,  flax,  Sec.  to  grow  upon, 
*  -f  II  s'entend  a  cela  comme  a  ramer  des 
choux  (il  ne  s'y  entend  point  du  tout)  he  has 
no  manner  of fill  in  it. 

RAMEREAU,  f.  m.  (jeune  ramier)  ayoung 
ring-dovt,  or  flock-dove. 

RAMEUR,  f.  in.,  (qui  tire  a  la  rame) 
a  rower. 

RAMEUX,  enfe,  adj.  terme  de  botanique; 
qui  jette  beaucoup  de  branches)  ramous,  branchy. 

RAMiER,  f.  m.  ou  pigeon  ramier,  adj. 
(pigeon  fauvage)  a  ring-dove,  or  wood-pigeon. 

RAMIFICATION,  f.  f.  (terme  d'Anato- 
mie;  difiribution  des  veines  en  rameaux)  the 
ramifi cation,  or  branching  out  of  veins, 

RAMIFIER,  v.  n.  SE  RAMIFIER,  v.  r. 
(fe  partagcr,  fe  divifer  en  plulieurs  branches 
en  plufieurs  rameaux  ;  fe  dit  des  arbrcs  plantcs, 
veines  &  arteres)  to  ramify*. 
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f  RAMOINDRIR,  v.  a.  (rapetifler)  to 
I'JJen,  to  diminifh,  to  make  fmaller. 

R  AMOITER,  v.  a.  (rendre  moite)  tomoifen, 
to  make  damp, 

RAMOLLI,  ie,  adj.  (from  ramollir)  feft~ 
ened,  &c. 

RAMOLLIR,  v.  a.  (rendre  mol  &  mani- 
able)  to  foften,  to  make  foft  or  fftcr.  Ramolir 
le  ventre,  to  loofen  the  belly. 

*  Ramollir  (rendre  mol  &  effemine)  to 
foften,  facken,  or  unman.  La  volupte  ramollit 
les  cceurs,  voluptuoufncj's  enervates  the  mind. 

Se  Ramollir,  v.  r.  (devenir  mol)  to  /often, 
or  grow  fofter. 

RAMOLLITIF,  ive,  adj.  (qui  ramollit,) 
emollient,  mollifying. 

RAMONNE',  6e,  adj.  (from  ramonner) 
fzvept. 

RAMONNER,  v.  a.  (nettoyer)  une  che- 

minee,  to  fweep  a  chimney. 

RAMMONEUR,  f.m.  (celui  qui  ramonns 
les  cheminees)  a  chimney  f weeper, 

RAMPANT,  ante,  adj.  (qui  rampe)  creeps 
ing,  crawling.    Lierre  rampant,  ground-ivy. 

Rampant  (en  termes  de  blafon)  rampant; 
in  heraldry, 

*  Rampant  (qui  s'abaifTe  exceiTivemenr, 
humble,  fervile)  creeping,  cringing,  crouching, 
humble,  ox  fervile.  *  Style  rampant  {ou  bas) 
a  low  or  mean  flyle. 

Rampant,  f.m.  (terme  de  chirurgien; 
forte  de  bandage)  a  kind  of  trufs  if  id  by  furgepns. 

RAMPE,  f.  f.  rampe  de  montee,  ou  d'ef- 
calier  (partie  d'un  efcalier  par  laquelle  c.t 
monte  d'un  pallier  a  l'autre)  a  flight  in  a 
flair -cafe,  the  ficps  from  one  landing-place  to  an- 
other. 

Rampe  (baluftrade  a  hauteur  d'appui  que 
Ton  met  le  long  d'un  efcalier  pour  empecher 
de  tomber)  the  ballifler,  the  balluftrade.- 

R  ampe  (plan  incline  dans  un  jardin  par 
lequel  on  monte  &  on  defcend  fans  degres) 
a  fope, 

RAMPEMENT,  f.  m.  (action  de  ramper) 
creeping,  crawling. 

RAMPER,  v.  n.  (fe  trainer  fur  ie  ventre 
comme  les  reptiles)  to  creep,  or  crawl  as  rep. 
tiles  do. 

*  Ramper    (en  parlant  du  lierre,  de  la 
vigne,  Sec.)  to  creep. 

*  Ramper  (etre  dans  une  fortune  bafle) 
to  creep,  to  be  low  in  the  world. 

*  Ramper  (s'abaifler  excefiivement,  avoir 
des  complaifances  laches,  balTes  &  fei  viles)  to 
creep  and  crouch,  to  cringe. 

*  Ramper  (n'ecrire  rien  que  de  bas)  to 
creep,  to  write  in  a  low  flile. 

RAMURE,  f.  f.  (le  bois  d'un  cerf,  d'un 
daim)  the  horns  of  a  deer,  Sic, 

Ramure  (toutes  les  branches  d'un  arbre) 
branches, 

RANCE,  adj.  (qui  commence  a  fe  gater, 
qui  a  une  mauvaife  odeur)  rufly.  Du  lard 
ranee,  rufly  bacon. 

Ranch,  f.  m.  Ex.  Lard  qui  fent  le  ranee, 
bacon  that  fmells  rufly. 

RANCHER,  f.  m.  (forte  d'echelle,  piece 
de  bois  garnie  de  cheville  qui  fervent  d  eche- 
lons) a  faff',  a  ladder. 

RANC.I,  ie,  adj.  (devenu  ranee)  rufly^ 
grown  rufly. 

RJ^NCIR,  v.  n.  (devenir  ranee)  to  grow 
ufly. 

RANCIS5URE,  rancidite,  f.  f.  (qualite 
de  ce  qui  eft  ranee)  ruflintfs, 

RAN^ON,  f.  f.  (piix  qu'on  donne  pour 
la  delivrar.ee  d'un  captif  on  d'un  piifonnitr 
de  guerre)  ranfotn,  Mettre  a  rancon,  to  fet  a 
ranjom  upon,  to  ranfom. 

RAN^ONNE'/ee,  adj.  (from  ranronner) 
ranfomcd,  Sec. 

RANV'ONNEMENT,  f.m.  (atti  ;n  de  ran- 
conncr,  d'exiger  trop)  exacting,  exuclkn,  ex- 
tortion, 

RAN- 
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RANCONNER,  v.  a.  (faire  payer  une 
ranjon,   a  ccux  qu'on  prcnj  durant  la  guerre) 

to  unfom. 

*  Ranconner  (exiger  de  quelqu'un  plus 
qu'il  ne  faut)  to  exact  upon,  to  extort  money 
from. 

RANCONNEUR,  eufe,  f.  m.  Sc  f.  (celui 
cu  celle  qui  exige  plus  qu'il  ne  taut  de  quelque 
chofe  done  on  a  befoin)  exatler,  extortioner. 

RANCUNE,  f.  f.  (haine  inveteree)  grudge, 
feud,  animofity,  fpleen,  /pile,  inveterate  hatred. 

RANCUNIER,  iere,  adj.  &  I",  m.  &  f.  (qui 
a  de  la  rancune)  rancorous,  fpiteful. 

RANDONNE'E,  f.f.  (courfe  des  chaffeurs) 
the  courfe,  or  courfing  of  hunters. 

RANG,  l".  m.  (ordre,  difpofition  de  plu- 
fieurs chofes  ou  de  plufieurs  perfonnes  fur  une 
menie  ligne)  a  rozv,  a  range.  Vn  rang  d'ar- 
bres,  de  maifons,  de  colomnes,  d'hommes,  a 
roiv  of  trees,  houfes,  pillars,  and  men. 

Rang  (fuite  de  foldats  places  de  flanc  en 
flanc)  a  rank  of  foldiers. 

Rang  (ordre  de  la  fe'ancc  &  de  la  marche 
qui  appartient  a  chacun  fuivant  fa  dignite,  fon 
age,  &c.)  rank,  place. 

Rang  (tour,  ordre,  revolution)  turn,  order. 
C'eft  a  votre  rang  a  trailer,  'tis  your  turn  to 
treat.  Chacun  fei  a  pave  a  fon  rang,  every  body 
will  he  paid  in  order,  or  in  his  turn. 

Rang  (place  qui  convient  a  chaque  chofe, 
parmi  plufieurs  autres)  rank,  plate,  order. 

*  Rang  (dignite,  degre  d'honneur,  qua- 
lite)  rank,  degree,  note,  or  quality*  Trente  de 
Tang  {ou  de  front)  thirty  a-breaft. 

Rang  (terme  de  marine ;  divifion  &  ordre 
<Je  vaiffeaux  regie  fuivant  leur  canon,  leur  port, 
Sc  leur  longueur)  rate.  Vaiffeau  du  premier 
ou  du  fecond  rang,  a  fhip  of  the  frjl  or  fecond 
rate. 

*  Rang  (place  qu'unc  chofe  ou  qu'une 
perfonne  tient  dans  1'eftimc  des  hommes)  rank, 
place,  rate.  Ariftote  tient  le  premier  rang 
parmi  les  philofophes,  A>iftotle  holds  the  firfl 
rank  or  place  among  the  philtfophers.  Un  poetc 
du  premier  rang,  a  firft-rate  poet,  or  a  poet 
»f  the  firfl  rate.  Paroitie  fur  les  rangs  (fe  pre- 
fenter  au  combat)  to  enter  the  lifts.  *  Se  met- 
tre  fur  les  rangs  (fe  produire,  s'avancer  au 
nombre  de  ceux  qui  prctendent  a  quelque  chofe) 
to  put  in  for  one,  to  fand  for  a  thing  in  competi- 
tion with  others.  *  Etre  fur  les  rangs  (ctre 
en  etat,  ou  concurrence  pour  parvenira  quelque 
charge)  to  he  one  of  the  candidates  or  competitors. 

*  On  le  met  fur  les  rangs  a  tout  bout  de  champ, 
be  is  ever  and  anon  brought  upon  the  fiage. 

*  Mettre  au  rang  (mettre  au  nombre)  to  rank, 
put,  place,  or  reckon  among ft,  J'aimerois  mieux 
etre  au  rang  des  ignorans,  /  had  rather  be  ranked 
or  be  amongft  the  ignorant. 

RANGE',  ee,  adj.  (front  ranger)  ranged, 
ordered,  fet,  placed,  difpejed,  drawn,  Sec.  Ba- 
taille  rangce,  a  drawn  battle,  a  pitched  battle, 
or  field.     En  bataille  rangee,  in  battle-array. 

*  Range  a  la  raifon,  brought  to  reajon.  Un 
homme  range  (qui  a  beaucoup  d'ordre  dans  fes 
affaires)  an  orderly  man,  a  regular,  punctual 
man. 

RANGF.'E,  f.  f.  (fuite  de  chofes  rangees 
fur  une  meme  ligne)  a  roiv. 

RANGER,  v.  a.  (mettre  en  ordre,  en  fa 
place,  ou  en  fon  rang)  to  range,  to  order,  put, 
jet,  place,  or  difpefe  in  its  rank,  j.lace,  or  order . 
*  Ranger  une  armee  en  batt.nlle,  to  draw  up 
un  army  in  battalia.  Ranger  les  troupes  fur 
deux  lignes,  to  draw  the  troops  upon  two  lines. 

*  R  a  n  c,  e  r  (mettre  au  rang  ou  au  nombre) 
to  r,tnk,  put,  place,  or  reckon  amongjl. 

*  Ranger  (reiuire)  quelqu'un  a  la  raifon, 
to  bring  one  to  reafon.  *  Ranger  jous  fa  domi- 
nation, fous  1*  puiffance  (foumettrc  a  fon 
pouvoir)  to  bring  under  one's  obedience,  to  fub- 
due. 

Ranger  (mettre  a  quartier  pour  rendre 
le  paffi^e  Ubre)  to  draw  or  pull  back. 
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Ranger  la  cote  (naviger  terre  a  terre,  ou 
le  Ion;;  de  la  cote)  to  coaft  along,  to  keep  clofe 
to  the  jhore. 

Se  Ranger,  v.  r.  (fc  mettre  a  quartier 
pour  fuire  place)  to  draw  or  ftep  afide,  to  fall 
back,  to  ftand  by.  *  Se  ranger  du  cote  ou  au- 
pres  de  quelqu'un  (fe  mettre  dans  fon  parti, 
&  1  aller  trouver  pour  recevoir  fes  ordrts)  to 
fide  or  take  part  with  one,  to  go  oner  to  him, 

*  Se  ranger  fous  les  etendarts,  les  enfeignes 
ou  les  drapeaux  d'un  prince  (embrall'er  fon 
parti,  Si  fervir  dans  fes  troupes)  to  go  over  to 
a  prince.  *  lis  fe  rangcrent  fous  fon  obeif- 
fance,  they  fubmitted  to  him. 

Se  Ranger  (commencer  a  fouffler;  en 
parlant  du  vent)  to  veer.  Le  vent  fe  rangea 
au  Nord  [ou  fe  fit  Nord)  the  wind  veered  to 
the  North. 

f  RANGETTE,  f.  f.  a  la  rangette  (de 
rang,  1'un  apres  l'autre)  in  order,  one  after 
another. 

f  RANGIER.    V.  Renne. 

RANIME',  ee,  adj.  (from  ranimer)  re- 
animated, Sec. 

RANIMER,  v.  a.  (rendre  la  vie,  redonner 
de  la  vigueur)  to  reanimate,  or  revive, 

*  Ranimer  (animer,  exciter,  enflamcr 
de  nouveau)  to  fpirit  a^ain,  to  revive  or  re- 
inflame,  to  Jlir  up.  Ranimer  le  courage  de 
quelqu'un,  to  revive  one' s  cur  age,  to  put  hhn 
in   heart  again,  to  animate  or  enc.uruge  hint. 

*  Elle  ranima  ailement  une  pjllion  qui  n'e- 
toit  pas  encore  eteinte,  fhe  eafily  revived  a  pafi": 'or. 
that  was  not  yet  rxtinguijhed. 

R ANULAIRE,  adj.  (terme  d'anatomie  ; 
fe  dit  des  veines  &  arteres  qui  font  fous  la 
langue)  ranular,  of  or  belonging  to  the  veins 
and  arteries  under  the  tongue. 

RANULE,  f.  f.  (tumeur  fituee  fous  la 
langue  aupres  du  frein  ou  du  filet  de  cette 
partie)  ranula. 

R  APACE,  adj.  (avide,  ardent  a  la  proie) 
rapacious,  ravenous,  greedy. 

RAPACITE',  f.  f.  (avidite  a  la  prcie  ou  a 
ravir  quelque  chofe)  rapacity,  rapacioufnefs, 
greedinefs. 

RA^ATRIAGE.    V.  Rapatriement. 

f  RAPATRIE',  ee,  adj.  (reeoncilie)  re- 
conciled. 

-)-  RAPATRIEMENT,  f.  m.  reconciliation, 
reconcilement. 

f  RAPATRIER,  v.  a.  (rcconcilier,  ra- 
jufter  des  perfonnes)  to  reconcile,  to  fet  to  rights, 
or  to  make  friends  again. 

Se  Rapatrier,  v.  r.  (fe  reconcilier)  to 
be  reconciled. 

RAPE,  f.  f.  (utenfile  pour  mettre  en  pou- 
dre  fucre,  mufcade,  tabac,  &c.)  a  grater. 

Rate  (efpece  de  lime)  a  raspatory,  a  fort 
of  file. 

Rape  (inftrument  de  marechal)  a  farriers 
rape.  *  -f-  Donner  de  la  rape  douce  (flater 
un  pen)  to  coax,  or  flatter. 

RAPE'  ee,  adj.  (mis  en  poudre  avec  la  rape) 
grated. 

Rape',  f.  m.  (grapes  de  raifin  qu'on  met 
dans  un  tonneau  de  vin  pour  le  raccomoder 
quand  il  eft  gate)  grr.pes  put  in  a  veffel  of 
f poiled  wine  to  mend  it. 

Rape',  f.  m.  (vin  qui  a  parte  par  le  rape) 
wine  that  has  been  mended  by  putting  grapes  in- 
to the  vtficl. 

Rape  de  copeaux  (copeaux  qu'on  met  dans 
un  tonneau  pour  eclaireir  le  vin)  chips  put  in- 
to wine  to  refine  it. 

Rape'  (tabac  rape)  rapee. 

RAPER,  v.  a.  (mettre  tn  poudre  avec  la 
rape)  to  grate. 

RAPEL,  &c.    V.  Rappcl,  &c. 

RAPETASSE',  cc,  adj.  (from  rapetaffer) 
patched,  pieced. 

RAPETASSER,  v.  a.  (raccommoder  de 
vieilles  hardes,  y  mettre  des  pieces)  to  patch, 
to  patch  up,  to  piece,  tc  bttch. 
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RAPETISSER.    V.  Rappetiffcr. 
RAPIDE,  adj.  (qui  a  un  mouvement  prompt 
Sc  violent.    Au  propre  Sc  au  figure)  rap,dy 

fwift,  violent,  quick. 

RAP1DEMENT,  adv.  (avec  rapidite)  ra- 
pidly, fwiftly,  fafl. 

RAPIDITE',  f.  f.  (c'lcritc-,  viteffe  .  Au 
propre  &  au  figure)  rapidity,  fwiftnefs. 

RAPIE'CE',  ou  RAP1ECETE',  ee,  adj. 
patched,  pieced. 

RAPIECER,  ok  R  APIECETER,  v.  a.  (ra- 
petaffer) to  patch,  to  pie  e. 

RAPIE'CETAOE,  f.m.  (1'adtion  de  rapie"- 
ceteij  hardes  rapiccetees)  piecing;  patch'd 
work,  goods  full  of  patches,  or  pieces. 

RAPIERE,  f.  t.  (vicille  &  mechanic  epce) 
a  rapier. 

RAPINE,  f.  f.  (pillage,  volerie)  rapine, 
robbery,  ransacking,  fil/aging.  Oifeau  de  ra- 
pine, a  ravenous  bird,  or  a  bird  of  prey. 

RAPINE',  ee,  adj.  (from  rapiner)  ftolett, 
got  by  rapine  or  extortion. 

RAPINER,  v.  a.  (isvir  injuftement  &  en 
abufanl  de  fon  emploi)  to  ufe  rapine  and  ex- 
tortion, to  get  by  rapine,  to  pill  and  poll,  to  fieal 
or  rob. 

RAPPAISE',  ee,   adj.    appealed,  pacified 

again. 

RAPPAISER,  v.  a.  (appaifer,  adoucir  dc 
nouveau)  to  pacify,  or  appeafe  again. 

RAPPEL,  f.  vn.  (action  par  laquelle  on 
rappellc  ;  fe  dit  furtout  de  ceux  qui  ont  etc 
dilgracies  cu  exiles)  recall,  recalling.  II  mou- 
rut  quelque  terns  apres  fon  rappel  (oa  apri-s 
qu'il  fut  rjppelle)  h:  died  fome  time  after  his 
being  recalled,  or  after  he  was  recalled. 

Rappei.  (fecond  appel  d'une  caufe)  the 
fecond  calling  of  a  caufe. 

RAPPELLE',  ee,  adj.  (from  rappcller)  re- 
called. 

R  APPELLER,  v.  a.  (appeller  plufieurs  fois) 
to  call  over  and  over. 

Rappeller  (faire  revenir  celui  qui  s'en 
va)  to  call  back. 

Rappeller  (faire  revenir  ceuxqui  avoi- 
ent  ete  envoyes  quelque  part)  to  recal,  or  call 
home,  Aufiitot  1'ambailadeur  fut  rappellc,  the 
ambafi'ador  was  immediately  recalled, 

*  Rappeller  (fe  reprcfenter  les  idees  des 
chofes  paffc'es)  to  call  or  tract  back,  to  reftccl 
on  things  pajl,  Rappeller  dans  fa  memoire, 
to  recal  to  memory,  to  call  to  mind,  Ayez  ia 
bonte  de  rappeller  un  pen  los  expreffions  de 
votre  lettre,  be  f  good  to  reco/ieff  a  little  the 
terms  of  your  letter,  *  II  rappelloit  en  leur 
cfprit  le  fouvenir  dc  ceux  qui  avoient  etc 
chaffes,  he  put  them  in  mind  of  thofe  that  had 
been  turned  cut. 

*  Rapeller  a  fa  memoire,  (tacher  de  fe 
reffouvenir)  to  call  to  mind,  -f  to  rub  i>p  one's 
memory,  to  recollect  one's  fe/f.  Sp.  Caflius  Vif- 
ccllinus  ctoit  un  homme  naturellement  vain 
&  plein  d'oftentation,  qui  exaggeroit  fes  ler- 
vices,  rrt-prifoit  ceux  des  autres,  &  rappelloit 
a  lui  fcul  toute  la  gloire  des  bons  focces  : 
Sp.CaJftiisVij'ccHinus  was  a  man  naturally  proud, 
and  full  cf  oftentatkti,  wh;  amplified  his  own 
fervices,  and  depreciated  thefeof  others,  and  who 
arrogated  (or  ajfumcd)  to  himfelf  the  credit  of 
every  profpero\is  event. 

*  Rappeller  (ou  reprendrc)  fes  fens,  to 
recover  one's  fe/f,  to  cone  to  one's  fences  again, 
Pour  y  rappeller  la  feve  (pour  I'y  laire  revenir) 
to  draw  the  fap  leek  again  to  it. 

RAPPET1SSE',  eV,  adj.  (from  rappetillW) 
lefjened,  dhninifhed,  (tc 

RAPPET1SSRR,  v.  a.  (appctiffer,  rendre 
plus  petit)  to  lefj'en,  to  fportcn,  tc  make  left,  or 
fhorter. 

Rappetisser,  v.  n.  Sr.  Rappf. tmser, 
v.  r.  (devenir  plus  petit)  to  l-fl'en  or  grow  Li's, 
to  grow  foort.  Etoffe  qui  fc  r.ippetiffe,  a  fluff 
that  Jhrinks. 
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RAPPLIQJUER,  v.  a.  (appliquer  de  nou- 
veau) to  apply,  to  put,  to  clap  again.  V.  Ap- 
pliquer. 

Se  rappliq_uer,v.  r.  (s'adonner  de  nou- 
veau) a  l'etude,  aux  affaires,  &c.  to  apply  ones 
jelf  again  to  fludy,  to  bufinefs,  Sec. 

RAPPORT,  1".  m.  (recir,  temoignage)  re- 
port, account,  relation,  information. 

Rapport  (difcours  malin  fait  a  deffein 
de  nuire  a  quelqu'un)  report,  or  falfe  report, 
tale,  fiery. 

Papport  (que  fait  un  juge)  d'un  proces, 
tie  repoi  t  of  a  caufe. 

Rapport  (egard,  confideration)  relation, 
refpeB,  or  regard.  II  fait  tout  par  rapport  a 
fes  interets,  ke  does  every  thing  ivith  relation  to 
his  own  intereji,  he  Las  always  his  oivn  inierej} 
in  view,  or  profpeB. 

Rapport  (convenance,  conformite,  ref- 
femblance)  relation,  coherence,  affinity,  likenefs, 
proportion,  rejemblance,  conformity,  agrecablenefs, 
anjwerabienefs.  Pieces  de  rapport,  in-laid  work. 
V.  Rapporte,  ee. 

Rapport  (revenu,  produit)  revenue,  pro- 
duce. Terre  de  grand  rapport  (ou  qui  rapporte 
beaucoup)  a  very  fruitful  foil.  P.  Belle  Mon- 
tre,  Se  peu  de  lappcrt,  P.  A  fine  Jh civ,  and 
a  fmall  crop. 

Rapport  (vapeur  defagrcable  qui  monte 
de  l'eftomac  a  la  bouche.)  lijing.  Cette  viande 
m'er.voye  des  rapports,  that  meat  rijes  up  in 
my  Jlontach. 

Par  Rapport,  prep,  (pour  ce  qui  eft  de, 
quant  a  ce  qui  regarde)  as  to.  Par  rapport 
a  cela,  as  to  that. 

Par  Rapport  (par  comparaifon)  in  com - 
parifon.  La  terre  eft  petite  par  rapport  au  fo- 
I'eiJj  the  earth  is  fmall  in  comparijon  oj  the  fur.. 

RAPPORTE',  te,  adj.  (from  rapporter) 
brought  back,  Sec.  Ouvrage  de  pieces  rappor- 
tces  (ouvrage  de  marqueterie)  in-laid  work. 

RAPPORTER,  v.  a.  (apporter  d'un  lieu 
ce  qu'on  y  avoit  apporte)  to  bring  back,  or  to 
carry  back. 

Rapporter  (apporter  d'un  lieu  ce  qu'on 
fi*y  avoit  pas  porte)  to  bring  along  with.  II  a 
rapporte  beaucoup  de  curiolites  d'Angleterre, 
he  has  brought  a  great  many  rat  itics  out  of  Eng- 
land along  with  hint.  Un  chien  qui  rapporte 
hien  (qui  eft  dreffe  a  apporter  le  gibier  qu'on 
toe)  a  dog  that  fetches  and  carries  well. 

Rapporter  (faire  le  recit  de  ce  qu'on  a 
vu  ou  entendu)  to  report,  fay,  tell,  or  relate,  to 
give  an  account  of. 

Rapporter  (redire  a  quelqu'un  ce  qu'on 
a  entendu  dire  de  facheux  a  fon  tgard)  to  re- 
port, to  tell  again. 

Rapporter  (faire  des  rapports  malins) 
to  tell  tales  or  furies,  to  make  falfe  reports. 

Rapporter  (tirer,  recueillir)  beaucoup 
de  profit  de  quelque  chofe,  to  draw  or  reap  a 
great  advantage  from  a  thing,  to  get  much  by  it. 
11  a  rarporte  beaucoup  de  gloire  de  fa  deruiere 
campagne,  he  has  got  much  honour  by  his  Ljl 
campaign. 

Rapporter  un  proces  (termes  de  pra- 
tique; en  deduire  ou  expofer  I'etat)  to  report 
a  caufe,  to  make  the  repoi  t  of  it, 

Rapporter  (attribuer)  fon  orjgine  a 
quelqu'un,  to  deduce  one's  origin  from  one,  to 
refer  or  trace  it  Lack  again. 

Rapporter  (refcrer,  faire  dependre  une 
chofe  de  l'autre)  to  refer.  On  rapporte  fa  mort 
a  une  caufe  fecrtte,  his  death  is  afcribed  to  a 
feet  caufe.  Rapporter  l'effet  a  la  caufe,  to 
refer  the  effctl  to  the  caufe. 

Rapporter  (alleguer,  citer)  to  a  Hedge, 
quote,  cite,  relate,  or  bring  in.  Jamais  la  re- 
nommce  ne  rapporte  les  chofes  au  vrai,  fame 
dees  never  give  a  true  account  of  things.  Je  rap- 
porte firrplemcnt  Ieurs  paroles,  I  only  fay  what 
tley  faid,  I  or.ly  deliver  their  words.  Les  chofes 
que  nous  venous  de  rapporter,  the  things  above- 
menti.r.id. 
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Rapporter  (produire,  rendre)  to  yield, 
to  bring  forth,  to  bear.  Ma  terre  ou  ma  charge 
me  rapporte  miile  ecus  par  an,  my  ejlate  or 
place  yields  me  a  thottfand  crowns  a  year.  Des 
arbres  qui  rapportent  beaucoup,  trees  that  bear 
a  great  deal  of  fruit. 

Rapporter  (diriger,  avoir  pour  but)  to 
direB,  or  to  aim  at.  Rapporter  fes  adTions  a 
la  gloire  de  Dieu,  to  direB  one's  aBions  to  God's 
glory.  Rapporter  tout  a  fon  profit,  ou  a  fes 
interets,  to  aim  at  nothing  but  one's  private 
intereji,  to  make  all  things  fubfervient  to  felf- 
interefl,  to  have  nothing  but  one's  intereji  in 
profpeB. 

Rapporter  du  journal  au  grand  livre 
(en  termes  de  marchand)  to  pofi  from  the  jour- 
nal to  the  ledger,  or  ledger-book. 

Se  Rapporter,  v.  r.  (avoir  du  rapport, 
de  la  convenance,  de  la  reifemblance)  to  relate, 
to  agree,  to  anfwer,  to  be  agreeable,  or  anfwerable. 

Se  Rapporter  (terme  de  grammaire ; 
avoir  relation)  to  relate. 

Se  Rapporter  de  quelque  chofe  au juge- 
ment  de  quelqu'un  (s'en  remettre,  s'en  tenir 
a  fon  avis)  to  refer,  leave,  or  put  a  thing  to 
one's  judgment,  to  let  him  be  the  judge,  to  join 
ifijue.  Je  m'en  rapporte  a  vous,  I  refer  or 
/  leave  it  to  you.  Je  m'en  rapporte  a  qui  que 
ce  foit,  /  refer  the  thing  to  any  body,  let  any 
body  be  the  judge.  Je  m'en  rapporte  a  votre 
ferment,  / put  it  to  your  oath.  Je  m'en  rap- 
porte (j'en  doute)  I  ouejlion  it,  or  let  my  author 
anfwer  for  it,  it  may  be  fo  for  aught  I  know. 

RAPPORTEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  le 
rappjrt  d'un  proces)  the  judge  that  reports  the 
cafe. 

Rapporteur  (celui  qui  fait  des  raports 
malicieux)  a  tell-tale,  or  tale-bearer. 

Rapporteur  (demi-cercle  de  leton  di- 
vile  en  I  So  degres)  a  protratlor,  a  little  brafs 
femi -circle  divided  into  1 80  degrees. 

RAPPRENDRE,  v.  a.  (apprendre  de  nou- 
veau)  to  learn  again,  to  learn  anew. 

RAPPRIS,  ife.  adj.  (from  rapprendre) 
learnt  again,  new  learnt. 

RAPPRIVOISER,  v.  a.  (apprivoifer  de 
nouveau)  to  tame  again. 

RAPPROCHE',  ee,  adj.  (from  rapprocher) 
drawn  near  again. 

RAPPROCHEMENT,  f.  m.  (reconcilia- 
tion) reconcilement,  accommodation.  II  travaille 
au  rapprochement  des  deux  families,  he  is  en- 
deavouring to  bring  about  a  reconciliation  between 
the  two  families. 

RAPPROCHER,  v.  a.  (approcher  de  nou- 
veau) to  draw  near  again. 

Rapprocher  (approcher  de  plus  pres, 
faire  paredtre  plus  pres)  to  bring  nearer.  Les 
lunettes  rapprochent  les  objets,  glaffes  bring 
objeBs  nearer  to  the  eye. 

Se  Rapprocher  v.  r.  (fe  raccommoder) 
to  begin  to  be  friends  again,  to  draw  towards  a 
reconciliation. 

Se  Rapprocher  (s'approcher  de  nou- 
veau) to  approach,  to  draw  near  again. 

RAPSODIE,  f.  f.  (mauvais  ramas  ou  re- 
cueil  de  profe  ou  de  vers)  rhapfody,  a  confufed 
colleB'ion, 

RAPSODISTE,  f.  m.  (celui  qui  ne  fait 
que  des  rapfodies)  a  rhapfodif. 

RAPT,  f.  m.  (enlevement  u'une  femme  ou 
d'une  fille)  a  rape.  Faire  un  rapt,  to  commit 
a  rape. 

RAPURE,  f.  f.  (ce  qu'on  enleve  avec  la 
rape)  rafpings. 

RAQUETIER,  f.  m.  (celui  qui  fait  & 
vend  des  raquettes)  a  racket-maker,  one  that 
makes  or  fells  rackets. 

RAQUETTE,  f .  f .  (inftrument  pour  jouer 
a  la  paume  &  au  volant)  a  racket. 

RAQUITTER,  V.  Racquiter. 

RARE,  adj.  (qui  n'eft  pas  commun,  extra- 
ordinaire) rare,  uncommon,  unufual,  extraordi- 
nary, that  happens  but  feldom. 
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Rare  (extraordinaire,  excellent,  extjuis) 
rare,  excellent,  extraordinary,  good,  exquiftte. 

Rare  (difficile  a  avoir  parce  qu'il  y  en.  * 
peu)  rare,  fcarce,  hard  to  be  got. 

Rare  (terme  de  phyfique  ;  qui  n'eft  point 
epais,  qui  eft  fluide  ou  poreux)  rare,  thin,  not 
thick. 

Rare  (terme  demedecine;  oppofe  a  fre- 
quent) flow.    Pouls  rare,  a  (low  pu Ife. 

RARE'FACTIF,  ive,  adj.  (qui  rarefie) 
rarefying,  that  rarefes,  or  thins. 

RARE'F ACTION,  f.  f.  (aftion  de  rarefier 
ou  etat  de  ce  qui  eft  rarefie)  rarefaBion,  a  mak- 
ing or  becoming  thin. 

RARE'FIE',  ee,  adj.  (from  rarefier)  rare- 
fied. 

RARE'FIER,  v.  a.  (terme  didaftique  ; 
rendre  un  corps  rare  ou  plus  etendu)  to  rarefy 
or  make  thin,  to  thin. 

Se  rarefier,  v.  r.  (devenir  rare,  ou  plus 
etendu)  to  rarefy,  or  grow  thin. 

RAREMENT,  adv.  (peu  fouvent,  peu  fre- 
quemment)  rarely,  feldom,  not  often. 

RARETE',  f.  f.  (difette,  le  contraire  d'a- 
bondance)  rarity,  rarenefs,  fcarcity, 

Rarete'  (piece  rare  Sc  curieufe,  curiofite) 
a  rarity  or  rare  thing,  a  curioftty. 

Rarete'  (fingularite)  rarity,  uncommon- 
nefs,  an  unujual  or  uncommon  thing. 

RAS,  afe,  adj.  (qui  a  le  poil  coupe  jufqu'i 
la  peau)  fijaved  clofe.  Velours  ras  (qui  a  le 
poil  court)  fijorn  velvet.  Etoffe  rafe  (quin'a 
point  de  poil)  bare  cloth,  or  fiiff  without  wool. 
Or  ras  (non  bruni)  fmootb  gold. 

Rase  (ou  platte)  campagne,  an  open  field, 
Mefure  rafe,  firait  mefure,  table  rafe  (lame, 
plaque  de  cuivre,  ou  pierre  unie,  &c.  fur  la. 
quelle  il  n'y  a  encore  rien  de  grave)  a  plate 
on  which  there  are  no  charaBers.  *  C'eft  une 
table  rafe  ou  Ton  graver  a  tout  ce  qu'on  vou- 
dra  (en  parlant  d'un  jeune  enfant  qui  n'a 
encore  recu  aucune  inftruclion  qui  ait  fait 
impreffion  fur  lui)  be  is  a  piece  of  foft  wax, 
you  may  mould  him  as  you  pleafe.  Bateau  ras 
(ou  plat)  a  flat  boat. 

RAS,  f.  m.  Ex.  Ras  de  chalon  (forte  de 
ferge)  jhaloon,  a  kind  of  ferge. 

RASADE,  f.  f.  (verre  de  quelque  liqueur 
plein  jufqu'au  bord)  a  brimmer  or  bumper. 

RASE,  V.  Raze. 

RASE',  ee,  adj.  (from  rafer)  paved,  trim- 
med, Sec.  Vous  n'etes  pas  encore  rafe,  your 
beard  is  not  made  yet. 

RASEMENT,  f.  m.  (demolition  d'une 
place)  razing,  dcmolijhing,  or  pulling  down. 

R  ASER,  v.  a.  (faire  ie  poil  avec  un  rafoir) 
to  fi.<ave,  trim,  or  barb. 

*  Raser  (abattre  un  edifice  rez  pie,  rez 
ferre)  to  raze  or  lay  even  with  the  ground,  to 
pull  dewn. 

*  Raser  (paffer  tout  contre  avec  viteffe) 
to  graze  or  glance  upon.  Un  boulet  de  canon 
lui  rafa  l'epaule,   a  cannon-ball  grazed  his 

fijoulder. 

*  Raser  (ou  ranger)  la  cote,  to  coafi  along, 
to  keep  clofe  to  the  fhore. 

T  RASIBUS,  adv.  (tout  pres  ou  tout  con- 
tre) clofe.  Couper  rafibus,  to  cut  clever  or 
cleverly  off.  Le  coup  lui  paffa  rafibus  du  ne, 
the  Jhot  pafj'cd  clofe  to  his  nofe,  the  fbet  grazed 
his  nofe. 

RASLE,  &c.  V.  Rale,  &c. 

RASOIR,  f.  m.  (inftrument  d'acier  pour 
faire  le  poil)  a  rafor. 

RASSASIANT,  ante,  adj.  (qui  raffafie) 
filling,  cloying. 

RASSASIE',  ee,  adj.  (from  raffaffier)  fatis- 
fied,  full,  filled,  that  has  his  belly  full. 

RASSASIEMENT,  f.  m.  (atlion  de  rafi'a- 
fier)  the  fatisfying  or  filling  one's  belly. 

R  assasi  em  ent  (etat  d'une  perfonne  raf- 
fafiee;  an  propre  &  au  figure)  fatie/y,  the  being 
fatiatcd,  fatisfied,  filled,  clogged,  or  glutted. 

F  f  f  RAS. 


RAT 


RAT 


R  A  V 


RASSAS1ER,  v.  a.  (donner  fuffifamment 
a  manger)  to  fathfy  or  fill,  to  fill  one's  telly, 
to  cloy  or  glut. 

*  Rassasier  (en  parlant  des  chofes  mo- 
rales) to  fatiale,  jatisfy,  c/cy,  or  glut. 

Se  Rassasier,  v.  r.  to  fill  one's  telly,  to 
eat  one's  belly  full.  On  ne  fe  raflafie  point  de 
voir  ces  tableaux,  de  lire  cette  piece,  de  voir 
reprcfenrer  cette  tragedie,  one  cannot  be  tired 
cf  -viewing  tbofe  piJlures,  reading  that  drama, 
or  feeing  the  performance  of  that  tragedy. 

RASSEMBLE',  ee,  adj.  (from  raiiembler) 
joined,  put  or  clap;  together  ag.iin,  &c. 

R  ASSEMBLER,  v.  a.  (remettre  enfemble 
cn  bon  ordre)  to  join,  put  or  clap  together  again. 
Rafferrbler  les  pieces  d'un  cabinet  (les  mettre 
en  ordre)  to  join,  put  or  clap  together  again  the 
pieces  of  a  cabinet.  Rafi'emblcr  des  troupes 
difperfees,  t»  get,  or  gather  together  again,  di- 
fperfed  or  Jlraggling  foldiers. 

Rassembler  (convoquer  de  nouveau  une 
affemblee)  to  r eafftmble ,  or  call  again. 

Se  Rassembler,  v.  r.  (fe  rejoindre,  s'u- 
nir,  fe  remettre  enfemble)  to  reafjemble,  to  meet, 
get  or  gather  together  again. 

RASSEOIR,  v.  n.  (s'epurer  en  fe  repofant; 
en  parlant  des  liqueurs)  to  fettle.  Laiffez  raf- 
feoir  le  caffe,  let  the  coffee  fettle. 

Rasseoir  (en  parlant  des  humeurs,  du 
fang,  de  l'efprit)  to  fettle. 

Rasseoir  (rattacher)  un  fer  au  pie  d'un 
cheval,  to  fix  on  or  faften  a  horfe-fboe. 

Se  Rasseoir,  v.  r.  (s'affeoir  de  nouveau) 
to  fit  down  again. 

RASSERE'NER,  v.  a.  (rendre  ferein)  to 
make  ferene,  to  clear  the  iveather. 

Se  Rassere'ner,  v.  r.  (devenir  ferein) 
to  clear  up,  to  grew  ferene  and  clear. 

*  Se  Rassere'ner  (paroitre  gai)  to  clear 
up  ore's  brow,  to  look  chearfully. 

RASSIE'GER,  v.  a.  (affieger  de  nouveau) 
to  befiege  again,  to  lay  a  new  fiege. 

RASSIS,  ife,  adj.  (repofe;  en  parlant  des 
liqueurs)  fettled.  Pain  raffis  (pain  qui  n'eft 
plus  tendre)  flale  bread. 

*  Rassis  (pofe,  tranquille;  en  parlant  de 
l'efprit)  fedate,  fiber,  ftaid.  *  De  fens  raffis 
(avec  reflection,  fans  etre  trouble)  with  a  found 
judgment,  in  one's  right  fenfes. 

|  RASSOTE',  ee,  adj.  (infatue  de  quel- 
tjue  chofe)  infatuated,  intoxicated,  bewitched. 

R ASSURE',  ee,  adj.  (V.  Raffurer)  encou- 
raged, heartened,  put  in  heart  again,  Sec. 

RASSURER,  v.  a.  (redonner  le  courage  Sc 
1'affnrance)  to  encourage,  to  hearten,  to  put  in 
itart  again,  to  remove  on's  fears. 

*  Rassurer  (raffermir)  une  foi  chancc- 
lante,  to  keep  up  a  fiaggering faith. 

Se  Rassurer,  v.  r.  (reprendre  courage) 
to  take  courage  again,  to  pluck  up  a  good  heart, 
to  cbear  up  again,  to  take  frefh  courage,  to  come 
to  one's  f elf  again,  to  recover  one's  felf. 

Se  Rassurer  (fe  mettre  au  beau;  en 
parlant  du  terns)  to  fettle,  fpeaking  of  the  wea- 
ther. 

RAT,  f.  m.  (petit  animal  a  qui  les  chats 
donnent  la  chaffe)  a  rat.  Mort  aux  rats,  rats- 
bane. II  a  pris  de  la  mort  aux  rats  (il  s'eft 
empoifonne  lui-meme)  be  has  poifoned  himfelf. 
P.  A  bon  chat,  bon  rat  (bien  attaqae,  bien 
defendu)  P.  They  are  well  met,  or  well  match- 
ed. *  X  Avoir  des  rats  (etre  un  peu  fou) 
to  be  maggotty,  to  be  a  humourifl.  *  +  Payer 
en  chats  &  en  rats  (payer  en  bagatelles)  to  pay 
in  trifling  effe(ls,to  pay  in  meal  or  malt.*~[G\ie\ix 
comme  un  rat  d'eglife  (fort  gueux)  as  poor  as 
a  church  moufe.  Son  fufil  a  pris  un  rat  (l'a- 
morce  n'a  pas  pris)  his  gun  fnapt,  fiafhed  in 
the  pan,  or  mif carried.  *  f  II  a  pris  un  rat 
(il  a  echoue  dans  fon  cntrcprife,  il  a  manque 
ion  coup)  he  has  miffed  his  aim. 

RATAFIA,  f.  m.  (boiffon  fake  d'eau  de 
vie  dans  la  quelle  on  a  fait  infufcr  des  ccrifes, 
tec.  avec  du  fucre  &  de  la  candle)  ratafia, 
iberry  or  rafberry  brandy. 


f  RATATINE',  ee,  adj.  (ride,  rappetiffe' 
par  l'age  ou  par  les  maladies)  forivelled,  Jhrunk 
in. 

RATE,  f.  f.  (un  des  principaux  vifceres) 
the  fplcen.  Incommode  du  mal  de  rate,  trou- 
bled with  the  fpleen.  *  -f  S'epanouir  la  rate, 
(fe  rejouir)  to  be  merry. 

R  ATSAU,  f.  m.  (inftrument  d'agriculture) 
a  rake. 

RATELE',  ee,  adj.  (V.  Rateler)  raked. 

RATELE'E,  f.  f.  (ce  que  Ton  peut  ra- 
maffer  en  un  coup  de  rateau)  a  raking,  as  much 
hay  and  graft,  Sec.  as  is  raked  at  once  with  a 
rake.  *  j-  Dire  fa  ratelee  (dire  a  fon  tour 
hbrement  ce  que  I  on  fait  ou  ce  que  Ton  penfe) 
to  tell  one's fiory  or  tale,  to  fp'.ak  what  one  knows, 
or  thinks. 

RATELER,  v.  a.  (amaffer  ou  nettoyer  avec 
le  rateau)  to  rake. 

RATELEUR,  f.  m.  (homme  de  journee 
qui  ratele)  a  raker. 

%  RATELEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  mal  a  la 
rate)  fpleneti-.k,  troubled  with  the  fpleen. 

RATELIER,  f.  m.  (barreaux  au  deffus  de 
la  mangeoire  d'une  ecurie,  ou  Ton  met  le  t'oin 
pour  les  chevaux)  a  raik  to  put  hay  in  for  horfes 
to  feed  on. 

Ratelier  (piece  de  menuiferie  avec  plu- 
fieurs  chevilles  pour  mettre  des  hardes,  des 
armes,  des  outils,  &c.)  a  rack,  to  fet  or  hang 
things  on. 

*  -j-  Ratelier  (les deux  rangees  de  dents) 
a  fet  of  teeth . 

RATER,  v.  n  &  a.  (fe  dit  d'une  arme  a 
feu  qui  manque  a  tirer)  to  mifs,  to  mifcarry, 
to  fnap,  to  fiafh  in  the  pan. 

*  Rater  (manquer  fon  coup)  to  mif  carry , 
to  fail  in  one's  attempt. 

\  RATIER,  f.  m.  (un  homme  qui  a  des 
caprices)  a  magotty  fellow,  a  humcurift. 

RATIE'RE,  f.  f.  (machine  a  prendre  les 
rats  &  les  fouris)  a  moufe-trap. 

RATIFICATION,  f .  f .  (confirmation,  ap- 
probation) ratification,  confirmation. 

RATIFIE',  ee,  adj.  (from  ratifier)  ratified, 
confirmed. 

RATIFIER,  v.  n.  (confirmer,  approuver 
par  un  acte  public)  to  ratify  or  confirm. 

RATINE,  f.  f.  (forte  d'etoffe  de  laine) 
ratteen,  a  kind  of  woollen  fluff. 

D.  RATIOCINATION,  f.  f.  (raifonne- 
ment)  ratiocination,  reafoning,  difcourfe,  argu- 
ment. 

D.  RATIOCINER,  v.  n.  (terme  dogma- 
tique  ;  raifonner)  to  ratiocinate,  to  reafon,  or 
argue. 

RATION,  f.  f.  (portion  de  vivres  ou  de 
fourrages  que  Ton  diftribue  aux  troupes)  a  ra- 
tion, a  fhare  or  proportion  of  prcrvifions  or  fur- 
rage. 

RATIONEL,  elle,  adj.  (terme  de  geogra- 
phic &  de  geometrie)  rational.  Horizon  ra- 
tionel,  a  rational  horizon.  Une  ligne  ratio- 
nelle  a  une  autre,  a  line  rational  or  proportional 
to  another. 

RATISSE',  ee,  adj.  (from  ratifier)  fcraped, 
raked  off. 

RATISSER,  v.  a.  (oter,  emporter  en  ra- 
clant)  to  fcrape,  or  rake  off. 

RATISSOIRE,  f.  f.  (inftrument  de  fer 
avec  quoi  on  ratiffe  des  allees,  des  degres,  &c. 
an  iron  rake. 

RATISSURES,  f.  f.  (ce  qu'on  ote  en  ra- 
ti ffant)  fcrapings. 

RATON,  f.  m.  (petite  piece  de  patifferie 
en  forme  de  tarte)  a  penny  or  halfpenny  tart. 

RATTACHE',  ec,  adj.  (from  rattacher) 
tyed  again. 

RATTACHER,  v.  a.  (attacher  de  nou- 
veau) to  tye  again. 

RATTEINT,  adj.  (from  ratteindre)  catcb- 
ed  or  overtaken  again. 

RATTEINDRE,  v.  a.  (rattraper)  to  catch, 
to  overtake  again. 


RATTRAPE',  ee,  adj.  (firm  rattr=per) 
catched,  or  overtaken  again,  Sec. 

RATTRAPER,  v.  a.  (reprendre  ou  at.. 
teindre  de  nouveau)  to  catch,  or  overtake 
again. 

Rattraper  (regagner,  recouvrer  ce  qu'on 
avoit  perdu)  to  recover,  retrieve,  or  regain. 
11  a  rattrape  une  partie  de  fon  argent,  he  has 
recovered  part  of  his  money. 

RATURE,  f.  f.  (effacure  faite  en  rayant) 
an  erafement,  rafure,  fcratch,  or  dafib,  through 
any  writing. 

RATURES  {ou  raclures)   de  parchemin 
fcrapings  of  parchment. 

RATURE',  ee,  adj.  (from  raturcr)  raxed, 
blotted,  or  fcratcbed  out. 

Rature',  (racle)  fcraped. 

RATURER,  v.  a.  (faire  des  ratures,  ef- 
farer)  to  blot,  raxe,  put,  or  fcratch  out. 

Raturer  (racier)  le  parchemin,  to  fcrape 
parchment. 

RAVAGE,  f.  m.  (ruine,  degat  fait  avec 
violence)  havock,  wafie,  fpoil,  ruin,  devafia- 
tion.  *  f  Faire  ravage,  faire  du  ravage  dans 
une  maifon  (y  faire  beaucoup  de  bruit)  to  make 
a  racket  or  buftle  in  a  houfe. 

RAVAGE',  ee,  adj.  (from  ravager)  ra- 
vaged, fpoilcd,  ranfacked,  or  laid  wafie. 

RAVA.GER,  v.  a.  (faire  du  ravage)  to  ra- 
vogt)  fpoil,  ranfack,  or  lay  wafie. 

RAVALE',  ee,  adj.  (from  ravaler)  fwal- 
lowed  up  again,  Sec. 

*  RAVALEMENT,  f.  m.  (abatement) 
fall,  difgrace,  contempt,  difparagement. 

RAVALER,  v.  a.  (avaler  une  feconde  fois) 
to  fwallcw  down  again.  *  ■}•  Faire  ravaler 
une  parole  a  quelqu'un  (l'en  faire  dedire)  ta 
make  one  eat  his  words,  to  make  bim  recant. 
*  -f  II  a  bien  fait  de  ravaler  ce  qu'il  vouloit 
dire,  be  did  well  to  keep  in  what  he  was  g'ir.g 
to  fay. 

Ravaler  (rabaifler,  remettre  plus  bas) 
to  put  or  bring  lower. 

Ravaler  un  mur  (achever  de  faire  ce 
qui  y  manque  pour  le  rendre  pavfait)  to  finifb 
or  perfeSl  a  wall. 

*  Ravaler  (avilir,  deprimer)  to  under- 
value, vilify,  or  debafe. 

Se  Ravaler,  v.  r.  (s'abaiffer)  to  under- 
value, to  debafe  one's  felf,  to  defcend.  Nous 
qui  fommes  des  liberateurs  de  la  republique, 
pouvons-nous  nous  ravaler  jufqu'a  demander 
ce  qui  n'appartient  a  aucun  homme  de  pou- 
voir  donner?  Can  we,  who  are  the  deliverers 
of  the  commonwealth,  defcend  to  afk  what  no 
man  ought  to  have  in  his  power  to  give  ? 

Ravaler  (baiffcr)  de  prix,  v.  n.  to  fall 
in  its  price. 

RAVAUDAGE,  f.  m.  (raccommodage  de 
mechantes  hardes  a  l'aiguille)  botching,  mend- 
ing of  old  clothes. 

*  Ravaudace  (raccommodage  mal  fait, 
befogne  mal  faite)  botching,  botched,  or  bung- 
ling work. 

RAVAUDE',  ee,  adj.  (from  ravauder)  rat- 
tled, fcolded  at,  Sec. 

f  RAVAUDER,  v.  a.  (maltraiter  de  pa- 
roles) to  rattle  or  fold  at. 

Ravauder  (importuner  par  des  difcours 
impertinens)  to  teaxe,  to  plague. 

Ravauder,  v.  n.  (raccommoder  de  me- 
chantes hardes  a  Peguille)  to  botch,  to  mend. 

*  -f  RAVAUDERIE,  f.f.  (difcours  de  niai- 
feries)  filly,  impertinent,  idle  fluff,  nonfenfe,  im- 
pertinence. 

RAVAUDEUR.  f.  m.  RAVAUDEUSE, 
f.  f.  (celui  ou  cclle  qui  raccommode  de  vieilles 
hardes)  a  botcher. 

RAUC1TE',  f.  f.  (rudeffe  de  voix)  raucity, 
boarfenefs. 

RAVE,  f.  f.  (racine  longue,  bonne  a  man- 
ger crue)  .:  radifo.  Rave  cordec,  a  fi'ingy 
radifo. 

Rave  (ou  navet)  a  turnep, 

RAVE' 
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RE  A 


R  E  B 


RAVELIN,  f.  m.  (ouvrage  de  fortification) 
0  ravelin. 

RAVI,  ie,  adj.  (from  ravir)  ravified. 
Etre  ravi  (avoir  bien  de  la  joie,  etre  bien  aife) 
to  be  ravifljed,  to  be  very  glad,  or  overjoyed. 
Je  fuis  ravi  de  favoir  qu'il  eft  arrive,  I  am 
mery  glad  to  know  that  be  is  come.  *  Ravi 
en  extafe,  in  a  trance  or  extafy,  -wrapt  up  in 
an  extafy  or  rapture.  *  Ravi  de  joie,  ravi/bed 
with  joy,  or  overjoyed.  Ravi  d'admiration, 
wrapt  up  in  admiration. 

f  RAVIGOTER,  v.  a.  (remettre  en  force 
&  en  vigueur)  to  brijk  up  again,  to  revive. 

RAVILI,  ie,  adj.  (from  ravilir)  debafed, 
-vilified,  made  or  grown  defpicable,  fallen  into 
contempt. 

RAVILIR,  v.  a.  (rendre  abjet,  contempti- 
ble) to  dcbaje  or  vilify,  to  dif grace  or  under- 
value, to  difparage,  to  make  or  render  dejpi- 
cable, 

RAVIN,  f.  m.  (creux  fait  par  une  ravine) 
a  gutter  made  by  a  -water-food. 

'RAVINE,  f.  f.  (torrent  d'eau)  a  food,  a 
great  food. 

Ravine  (lieu  que  la  ravine  a  creufe)  a 
gutter  made  by  a  food. 

RAVIR,  v.  a.  (enlever  de  force,  emporter 
avec  violence)  to  ravi/h  or  rob,  to  take  or  fnatcb 
away,  to  take  by  force,  to  -wrefi  from.  *  Ra- 
vir l'honneur  a  une  fille,  to  ravifh  or  to  debaucb 
a  girl. 

Ravir  (enlever  l'efprit  par  un  exces  de 
joie)  to  ravi fb,  charm,  or  pleaje  exceedingly,  to 
rapfare. 

a  ravir,  adv.  (admirablement  bien)  -won- 
derfully well,  to  admiration.  Elle  chante  a  ra- 
vir, Jbe fngs  to  admiration. 

SE  RAVISER,  v.  r.  (changer  d'avis)  to 
change  one's  mind,  to  bethink  one's  jclf,  to  do  a 
thing  upon  fecond  thoughts,  to  think  better  of  it, 
II  s'eft  ravife,  he  bethought  himfelf,  his  mind  is 
changed  or  altered.  Je  me  fuis  ravife,  /  thought 
better  of  it. 

RAVISSANT,  ante,  adj.  (qui  ravit  de 
force  ;  il  ne  fe  dit  guere  que  des  betes)  raven- 
ous, rapacious,  Un  loup  ravilTant,  a  ravening 
wolf. 

*  Ravissant  (merveilleux  qui  ravit  l'e- 
fprit &  les  fens)  ravijhing,  admirable,  charm- 
ing. 

RAVISSEMENT,  f.  m.  (enlevement  d'une 
perfonne)  a  ravi/bing  or  ravifiment,  a  rape. 

*  Ravissement  (extafe,  tranfport  de 
l'efprit  caufe  par  la  joie,  l'admiration,  &c.) 
ravijhment,  rapture,  extafy.  Dans  le  ravifle- 
ment  ou  me  jetterent  ces  paroles,  in  the  extafy 
occafoned  by  thefe  words. 

RAVISSEUR,  f.  m.  (celui  qui  enleve  une 
femme)  a  ravifer,  one  that  has  committed  a 
rape.  Un  raviffeur  du  bien  d'autrui,  a  ra- 
•vijher,  robber,  or  executioner. 

RAVITAILLE',  ee,  adj.  (from  ravitailler) 
victualled. 

RAVITAILLEMENT,  f.  m.  (attion  de 
ravitailler  une  place)  the  fupplying  a  place 
-with  frefh  prev'tfions  and  ammunition,  a  fupp.y 
of  provifions  and  ammunition. 

RAVITAILLER,  v.  a.  (remettre  des  vi- 
vres  ou  des  provifions  dans  une  place)  to -vic- 
tual, to  f'pply  with  provifions.  Ravitailler  un 
navirs,  to  victual  a  fip. 

R  A  VIVE',  ce,  adj.  (from  raviver)  revived. 

RAVIVER,  v.  a.  (rendre  plus  vif)  to  re- 
vive, to  brijk  up. 

RAVOIR,  v.  a.  (retirer  des  mains  d'autrui) 
to  recover,  to  get  again. 

R  a  voir  (avoir  une  autre  fois)  to  have 
again. 

Se  Ravoir,  v.  r.  (reprendre  fes  forces) 
to  recover,  to  gather  new  Jlrengtb,  *  f  to  pick 
up  one's  crumbs. 

RAUQUE,  adj.  (rude,  apre,  enroue ;  en 
parlant  du  fon  de  la  voix)  boarfe,  harfl), 

RAYE,  V.  Raie. 


RAYE',  ee,  adj.  (rature)  blotted,  pranked, 
or  croJJ'ed  out,  barred,  Sec 

Raye'  (qui  a  des  raies;  en  parlant  d'une 
etoffe)  jlriped,  full  of  flripes. 

Raye  (en  parlant  du  canon  d'une  arme  a 
feu)  fcrewed,  rifed, 

RAYER,  v.  a.  (raturer,  effacer)  to  bar, 
to  crofs  or  frike  out,  to  erafe,  or  cancel. 

Rayer  (faire  des  raies)  to  freak,  to  make 
freaks,  or  lines,  to  furrow,  to  make  furrows. 

Rayer  une  arme  a  feu  (faire  une  rayure 
a  fon  canon,  afin  qu'il  porte  plus  loin)  to  rife 
a  gun.  Canon  de  fufil  raye,  a  rifed  barrel 
of  a  gun. 

RAYON,  f.  m.  (trait  de  lumiere)  a  beam, 
or  ray,  Les  rayons  du  foleil,  the  beams  or  rays 
of  the  fun,  *  Une  beaute  toute  pleine  d'edat, 
de  rayons  &  de  feux,  a  glorious  and  fparkling 
beauty,  *  II  y  a  dans  l'homme  un  rayon 
de  la  Divinite,  there  is  in  man  a  ray  or  fpark 
of  the  Divinity. 

*  Un  Rayon  (un  peu)  de  bon  fens,  a 
grain  of  fenfe.  *  Un  rayon  d'efperance,  a  ray 
of  hope. 

Rayon  (terme  de  geometrie;  demi-dia- 
metre  d'un  cercle)  a  radius,  a  line  from  the 
center  to  the  circumference. 

Rayon  (terme  d'anatomie ;  petit  focile, 
un  des  os  qui  eft  depuis  le  coude  jufqu'au 
poignet)  the  radius,  the  leJJ'er  bone  of  the  arm, 
betwixt  the  elbow  and  the  wrifl. 

Rayon  (fillon  qu'on  trace  en  labourant) 
a  furrow,  Jetter  les  metaux  en  rayon  (en 
termes  de  monnoye)  to  caf  and  mould  metals 
into  bars. 

Rayon  (baton  qui  va  du  moyeu  de  la  roue 
jufqu'aux  jantes)  the  fpoke  of  a  wheel. 

Rayon  de  miel  (ouvrage  d'abeilles)  a 
honey-comb . 

RAYONNANT,  ante,  adj.  (qui  rayonne) 
radiant,  fparkling,  fining. 

RAYONNEMENT,  f.  m.  (adion  de  ray- 
onner)  radiation,  the  cafting  forth  beams.  Le 
rayonnement  des  efprits  (le  mouvement  des 
efprits  animaux  qui  fe  repandent  dans  les  corps) 
the  radiation  or  fpreading  of  animal  fpirits. 

RAYONNER,  v.  n.  (jetter  des  rayons) 
to  cafl  forth  beams,  to  radiate,  to  fine. 

Rayonner  (en  parlant  des  efprits,  fe  re- 
pandre  par  tout  le  corps)  to  radiate,  or  fpread. 

RAYURE,  f.  f.  (raie  dans  le  canon  d'une 
arme  a  feu)  the  rife  of  a  gun, 

Rayure  (facon  dont  une  etoffe  eft  rayee) 
fripes, 

RAZE,  f.  f.  (poix  qu'on  mele  avec  du 
brai  pour  calfater  unvaiffeau)  caulking  pitch. 
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RE',  f.  m.  (note  de  mufique)  a  mufcal note. 

REACTION,  f.  f .  (terme)  de  phyfiquej 
refiftance  du  corps  frappe  a  Taction  du  corps 
qui  le  frappe)  reaElion. 

RE'AG GRAVE,  f.  m.  (dernier  monitoire) 
the  lafl  threatening  monitory,  the  lafl  commina- 
tion. 

RE'AGGRAVER,  v.  a.  (aggraver  de  nou- 
veau)  to  reaggravate. 

RE'AJOURNE',  ee,  adj.  (from  reajourner) 
fummoned  again. 

RE'AJOURNEMENT,  f.  m.  (aftion  de 
reajourner)  a  new  fummons,  or  refummons. 

RE'AJOURNER,  v.  a.  (afligner  une  fe- 
conde  fois)  to  fummon  again. 

RE'ALE,  t.  f.  (la  principale  des  galeres) 
the  commander's  galley. 

Re'ale  (monnoye  d'Efpagne)  real,  a  Spa- 
nifh  coin. 

REALGAL,  f.  m.  (mineral,  qui  eft  une 
efpece  d'arfenic  rouge)  realgar,  wolfsbane. 

RE'ALISER,  v.  a.  (rendre  reel  &  effeftif  ) 
to  realize.  Les  avares  appellent  realifer,  faire 
des  monceaux  d'or  &  d'argent,  mifers  call 
realizing,  the  boarding  up  of  gold  and fiver , 


RE'ALITE",  f.  f.  (exiftence  effective)  re- 
ality, real  exifence. 

La  Re'alite'  (la  prefence  reelle  du  corps 
de  J.  Ch.  au  facrement  de  l'euchariftie)  the 
real  prefence. 

Re'alitf'  (chofe  reelle)  reality,  deed. 

D.  RE'APPOSER,  v.  a,  Ex.  Reappofer 
le  fcelle,  to  feal  up  again. 

RE'ASSIG NATION,  f.  f.  (collocation  de 
nouveau)  new  affgnment. 

Re'assiqnation  (nouvelle  aflignation)  en 
juftice,  a  new  fummons  into  court,  a  refummons. 

RE'ASSIGNER,  v.  a.  (afligner  &  collo- 
quer  de  nouveau)  to  affign  anew. 

Re'assigner  (reajourner)  to  fummon  again. 

REBAISE',  ee,  adj.  {from  rebaifer)  kiffed 
again, 

REBAISER,  v.  a.  (baifer  de  nouveau)  to 
kifs  again. 

REBANDER,  v.  a.  (bander  de  nouveau). 
Ex.  Rebander  un  arc,  to  new-bend  a  bow. 
Rebander  un  piftolet,  to  cock  a  piflol  again. 
Rebander  une  plaie,  to  bind  up  a  wound  again. 

RE'BARBATIF,  ive,  adj.  (rude  &  rebu- 
tant)  fnappijh,  crabbed,  four,  crofs,  Un  air 
rebarbatit,  a  crabbed  countenance. 

REBaTER,  v.  a.  (remettre  le  bat  fur  une 
bete  de  fomme)  to  pack-faddle  again. 

REBaTI,  ie,  adj.  {from  rebatir)  rebuilt , 
built  up  again. 

REBaTIR,  v.  a.  (batir  de  nouveau)  to  re- 
build, to  build  up  again. 

REBATISE',  ee,  adj.  {from  rebatifer)  re- 
baptifed,  baptifed  again. 

REBAT1SER,  v.  a.  (batifer  de  nouveau) 
to  rebaptife,  to  baptife  again. 

REBATTRE,  v.  a.  (battre  une  feconde 
fois)  to  beat  again,  to  beat  over  and  over. 

Rebattre  (remeler)  les  cartes,  to  (huff e 
the  cards  again, 

*  Rebattre  (repeter,  dire  fouvent)  to 
repeat,  to  tell  over  and  over,  to  dunny,  tire,  or 
weary  with  the  fame  thing. 

REBATTU,  ue,  adj.  (V.  Rebattre)  beaten, 
again,  Sec.  *  Argument  rebattu,  an  old  beaten 
argument. 

%  REBEC,  f.  m.  (ancien  violon  a  trois  cor- 

des)  a  rebeck. 

REBELLE,  adj.  (qui  defobeit  a  fon  fupe- 
rieur)  rebellious,  difobedient. 

Un  REBELLE,  f.  m.  a  rebel. 

SE  REBELLER,  v.  r.  (fe  revolter,  fe  fou- 
lever)  to  rebel,  rife  up,  or  revolt  againfl. 

REBELLION,  f.  f.  (revoke,  foulevement) 
rebellion,  revolt,  rifng,  or  infurreElion, 

REBE'NI,  ie,  adj.  {from  rebenir)  new 
confecrated. 

REBE  NIR,  v.  a.  (benir  de  nouveau)  to 
new-confecrate. 

f  SE  REBE'QUER,  v.  r.  (repliquer,  re- 
pondre  avec  quelque  fierte  a  ceux  a  qui  on 
doit  du  refpect)  to  make  repartees,  to  be  faucy, 
or  malapert. 

REBLANCHI,  ie,  adj.  {from  reblanchir) 
new-wajbed,  or  new-whitened. 

REBLANCHIR,  v.  a.  (blanchir  de  nou- 
veau) to  new-wajh,  or  wafb  again.  Reblan- 
chir de  la  vaiffelle  ou  une  muraille,  to  new- 
white,  or  white  again. 

REBOIRE,  v.  a.  (boirede  nouveau)  to  drink 
again.  Boire  Sc  reboire,  to  drink  hard,  to  drink 
too  much. 

Reboire  fa  fueur  (la  laiffer  r'entrer  dans 
le  cors)  to  [oak  in  one's  fweat. 

REBONDI,  ie,  adj.  (arrondi  par  embon- 
point) round,  plump,  and  hard.  Un  fein  re« 
bondi,  a  round,  plump,  and  hard  breafl. 

REBONDIR,  v.  n.  (faire  un  ou  plufieurs 
bonds)  to  rebound,  or  bounce  up  again. 

REBONDISSEMENT,  f.  m.  (action  de  re- 
bondir)  rebounding,  rebound,  rebouncing. 

REBORD,  f.  m.  (bord  eleve  &  ajoute) 
border,  edge,  hem.  Le  rebord  d'un  manteau, 
the  hem  of  a  cloak, 

F  f f  z  Rebord 
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Rebord  (partie  qui  avarice  fur  le  fcord 
d'une  autre,  en  architecture)  border,  or  ledge. 

REEOHDE',  ee,  adj.  (from  recorder)  new- 
bordered,  new-bound. 

REBORDER,  v.  a.  (mettre  un  ncuveau 
bord)  to  r.ew-icrder,  to  new-bind. 

REBOTTER,  v.  a.  (remcttre  fes  bottes) 
to  put  on  bis  boots  again. 

REBOUCHE',  te.  adj.  (from  rebouchcr) 
fi-.pt  again,  Szc. 

Rebouche  (emourTe)  blunted,  blurt,  dull. 

REBOUCHEMENT,  f.  m.  (adion  de  s'c- 
mourTer)  blunting. 

REBOUCHER,  v.  a.  (boucher  une  feconde 
fois)  to  flop  a  -ain. 

Reeoucker  (cmoufllr)  to  blunt,  to  male 
blunt,  or  dull. 

Se  Rebolcher,  ViTi  (s'emouffer)  to  grow 
blunt  or  dull. 

REEOUILLIR,  v.  a.  (bouillir  de  nouveau) 
tt  boil  again. 

REBOURGEONNER,  v.  n.  (poufler  de 
nouveaux  jets)  to  bud  or  /boot  again. 

REBOURS,  f.  m.  (Penvers,  le  contrepoil) 
d'une  etofYe)  the  wrong  fide  of  a  fluff. 

*  LeRebours  (le  contrepie,  le  contre- 
fens,  le  contraire  de  ce  qu'il  faut)  the  -wrong 
fenfe,  the  contrary  fenfe  or  meaning. 

A  Rebours  cu  Au  Rebours,  adv.  ou  A 
Rebours  de  poil  (a  contrepoil)  againfl  the 
hair,  the  wrong  way.. 

*  A  Rebours  ou  Au  Rebours  (a  con- 
trefens)  the  wrong  way,  prepofleroufly,  crofs, 
quite  contrary.  *  Vous  prenez  a  rebours  ce 
qu'on  vous  dit  en  ami,  you  mijconflrue  what 
cr.e  tells  you  as  a  friend. 

Rebours,  adj.  (peu  traitable)  crofs,  crofs- 
gramed.  II  apporta  dans  le  commerce  des 
hommes  un  naturel  fauvage  Sr.  rebours,  when 
he  came  to  converfe  with  men,  he  discovered  a 
Wild,  untoward,  crofs-grained  genius. 

REBOUTONNE',  ee,  adj.  (from  rebou- 
tonner)  buttoned  again. 

REBOUTONNER,  v.  a.  (boutonner  une 
feconde  fois)  to  button  again. 

REBRASSER,  v.  a.  (faire  de  la  bierre  une 
feconde  fois)  to  brew  again. 

I  SE  REBRASSER,  v.  r.  (retrouffer  fes 
jnanchcs)  to  tuck  or  turn  up  one's  fleeves. 

RE  BR  IDE',  de,  adj.  (from  rebrider)  bri- 
dled again. 

REBRIDER,  v.  a.  (remettre  la  bride)  to 
bridle  a^ain, 

REBROUILLER,  v.  a.  (brouiller  de  nou- 
veau) to  jumble,  to  entangle,  to  imbroil,  to  mix, 
to  confound  again. 

A  REBROUSSE-POIL,  adv.  (a  contrepoil) 
againfl  the  hair,  or  the  grain. 

Rebrousser  les  cheveux,  v.  a.  (les  re- 
lever  du  fens  contraire  au  naturel)  to  turn  up 
the  bair. 

*  Rebrousser  chemin,  ou  Rebrous- 
ser, v.  n.  (retourner  en  arriere)  to  turn,  or 
go  back.  Les  rivieres  rebroufTeront  [ou  rcmon- 
teront)  vers  leurs  fources  avant  que  je,  &c. 
the  rivers  will  fooner  run  back  to  their  fountains 
than  I,  Sec. 

REBROYE',  ee,  adj.  (from  Rebroyer) 
ground  again. 

REBROYER,  v.  a.  (broyer  de  nouveau) 
to  grind  again. 

REBRUNI,  ie,  adj.  (from  Rebrunir)  bur- 
r.ifhed  attain,  new  burnijbed. 

REBRUNIR,  v.  a.  (brunir  de  nouveau) 
to  burnifh  again,  to  new  burniflj. 

REBUFFADE,  f.  f.  (rebut,  refus  accom- 
pagr»e  de  paroles  aigres)  rebuff,  repulfe,  denial, 
or  a  fnappijh  anfwer.  Reccvoir  une  rebuffade, 
fouffrir  des  rcbuffades,  to  fuffer  a  rebuff  or  re- 
fulfe,  to  be  repulfed,  to  take  the  foil. 

REBUS,  f.  m.  (jeu  d'efprit  qui  confifte 
rn  allufions,  en  equivoques  fur  des  mots  cou- 
pes ou  joints  enfenible,  ou  fur  qurlques  figures 
qui  les  reprefentent)  a  relus,  a  clenching  wit- 
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ticijm  or  device,  either  in  words,  or  figures  re- 
presenting them. 

*  Rebus  (chofe  frivolc,  fade  &  dite  hors 
de  propos)  a  filly  pun,  a  foolifb  conceit,  an 
empty  clench,  an  impertinence,  nonfenfe,  or  nor.- 
ferfical  fluff. 

REBUT,  f.  m.  (aftion  de  rebuter,  rebuf- 
fade)  repulfe,  reluff,  foil,  denial. 

Rebut  (ce  qu  i!  y  a  de  plus  vil  en  chaque 
efpice,  &  dont  perfonne  ne  veut)  out-enft,  re- 
fuse, trafh,  rif-raf,  fad,  paltry  fluff,  trumpery, 
frippery.  Papier  de  rebut,  wafle  paper.  Mar- 
chandife  de  rebut,  goods  that  lie  upon  one's  hands, 
*  old  fljopkeepcrs.  C'eft  le  rebut  du  genre 
humain  (c'eft  un  homme  vil  &  me^rifable) 
he  is  the  out-cafl  of  mankind,  the  very  fcum 
of  the  earth. 

REBUTANT,  ante,  adj.  (qui  rebute,  qui 
degoute)  loathfome,  tedious,  crabbed,  hard,  dif- 
couraging.  U  n'y  a  rien  de  fi  rebutant  que 
de  faire  un  diftionnaire,  diBionary-making  is 
the  mofl  loathfome,  tedious,  or  crabbed  work 
that  is. 

Rebutant    (choquant,   deplaifant,  re- 

barbatif)  forbidding,  difagrceale,  crabbed. 
Un  air,  un  vifage,  rebutant,  a  forbidden  air 
or  face. 

REBUTE',  ee,  adj.  (from  rebuter)  repulfed, 
denied,  tefufed,  Sec.  Les  chevaux  qui  etoient 
lafTes  &  rebutes  ne  fentoient  plus  l'eperon, 
the  horjes,  being  tired  and  cut  of  heart,  did  no 
longer  feel  or  anfwer  the  (pur. 

REBUTER,  v.  a.  (repoufler,  rejetteT  en 
arriere  avec  durete  &  avec  rudefi'e)  to  repulfe, 
reject,  deny  or  refufe,  to  thrufl  or  turn  away. 
II  vouloit  entrer,  mais  on  le  rebuta,  be  had 
a  mind  to  go  in,  but  he  was  repulfed,  or  turned 
away.  Rebuter  une  proportion,  to  rejeil  a 
propofal.  II  a  rebute  quatre  guinees  qui  e- 
toient  legeres,  he  refufed  four  guineas  that  were 
light. 

Rebuter  (decourager,  degouter)  to  dif- 
hearten,  difcourage,  or  difpirit,  to  forbid,  deter, 
to  difgufl,  or  to  tire.  Les  fentences,  ou  les 
maximes,  font  un  grand  ornement  de  l'hiftoire, 
pourvu  qu'elles  n'y  foient  pas  propofees  fen- 
tencieufement  ;  autrement  elles  deviennent 
des  lecons  magiftrales,  qui  rebutent  l'efprit 
du  ledteur  :  Sentences  or  maxims  are  a  great 
ornament  to  hiflory,  provided  they  are  not  fen- 
ler.tioufly  delivered,  or  brought  in;  otheiwife 
they  become  magiflerial  leclures,  which  difgufl 
or  tire  the  reader. 

Se  Rebuter,  v.  r.  (perdre  courage)  to 
defpond,  to  be  difcouraged  or  dijheartened.  II  fe 
rebute  pour  rien,  the  leafl  thing  difcourages  him. 

RECACHE',  ee,  adj.  (from  recacher)  hid- 
den again. 

RECACHER,  v.  a.  (cacher  une  feconde 
fois)  to  hide  again. 

RECACHETE',  ee,  adj.  (from  recacheter) 
fealed  again. 

RECACHETER,  v.  a.  (remettre  le  cachet) 
to  feal  up  again. 

RECALCITRANT,  adj.  (qui  refifte  avec 
une  humeur  opinatre)  averfe,  rduclant,  re- 
fraSlory. 

RECAPITULATION,  f.  f.  (repetition 
fommaire  de  ce  qui  a  etc  dit)  recapitulation, 
or  fumming  up,  a  fumrnary  repetition  of  the  heads. 

RECAP1TULER,  v.  a.  (refumer,  redire 
fommairement  ce  qui  a  etc  dit)  to  recapitulate, 
to  fum  up,  to  rehearfe  briefly  what  has  been  faid 
before. 

RECARRELER,  v.  a.   (carreler  de  nou- 
veau)   une  chambre,   to  new-pave  a  room. 
Recarrcler  des  bottes,  to  new  fole  a  pair  of 
boots. 

RECELE',  ee,  adj.  (from  receler)  con- 
cealed, Sec. 

RECELE',  f.  m.  (terme  de  pratique,  re- 
celement)  concealment,  or  concealing.  II  fut 
banni  pour  crime  de  recele,  he  was  banijhed 
for  ioncealment  of  theft. 
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RECE'LEMENT,  f.  m.  (aclion  de  receler) 

a  concealing,  or  concealment. 

RECELER,  v.  a.  (garder  &z  cacher  un  vol) 
to  conceal  or  receive  flolen  things. 

Receler  des  effets  (les  dctourner,  le» 
cacher)  to  fecrete  effcSls. 

Receler  un  larron  (Iui  donncr  re- 
traite,  le  cacher  chez  foi)  to  conceal  or  har- 
bour a  thief. 

RECELEUR,  f.  m.  RECELEUSE,  f.  f. 
(celui  ou  celle  qui  recele)  a  receiver  or  con- 
cealer of  flolen  things,  one  that  harbours,  lodges, 
and  conceals  thieves. 

RE'CEMMENT,  adv.  (nouvellement,  de- 
puis  peu  de  terns)  recently,  newly,  lately ,  frejh- 
ly,  of  late. 

RE'CENT,  ente,  adj.  (nouveau,  nouvelle- 
ment fait  ou  arrive)  recent,  new,  frejb,  lately 
done  or  happened.  Une  phie  recente,  a  frejb 
wound.  Des  drogues  recentes,  recent  or  frefb 
drugs.  La  memoire  en  eft  encore  toute  re- 
cente, the  memory  of  it  is  flill frejb.  Etre  re- 
cent d'une  kdture  (fc  fouvenir  de  ce  qu'on 
a  lu  depuis  peu)  to  have  that  frcflo  in  one  t 
memory  which  one  has  been  reading  of  late. 

RECEPER  un  aibre,  v.  a.  (couper  tcutcs 
les  branches  pour  en  faire  revenir  de  nou- 
velles)  to  lop  a  tree  of  its  branches. 

RE'CE'PISSE',  f.  m.  (e"crit  par  lequcl  on 
reconnoit  avoir  reju  des  p3piers  qu'il  faut 
rendre)  a  receipt. 

RE'CEPTACLE,  f.  m.  (lieu  ou  font  rejueg 
les  immondices,  les  ordures)  ajink,  (ewer,  or 
common  Jhore. 

Re'ceptacle  (retraite,  repaire  de  rat- 
chantes  gens)  receptacle,  Jbelter,  n,fl. 

RE'CEPTION,  f.  f.  (adtion  de  recevoir 
quelque  chofe)  reception  or  receiving,  receipt, 

Re'ception  (accueil,  maniere  de  recevoir 
une  perfonne)  reception,  welcome,  entertainment. 
II  nous  fit  une  reception  des  plus  obligeantcf, 
he  gave  us  the  mofl  obliging  reception. 

Re'ception  (ceremonies  avec  lefquelles 
on  eft  admis  a  une  compagnie,  a  une  charge) 
admittance. 

RECETTE,  f.  f.  (ce  qui  eft  reju  en  argent 
ou  autrement)  a  receipt. 

Recette  (bureau  ou  Ton  recoit  les  de- 
niers)  the  receiver's  office. 

Recettx  (compofition  de  drogues  pout 
guerir  un  mal)  a  phyfica!  receipt,  a  recipe. 

RECEU,  adj.  (from  recevoir).  V.  Reeu. 

RECEVABLE,  adj.  (admillible,  qui  doit 
e're  reju)  receivable,  that  may  be  received  or 
admitted,  or  fit  to  be  admitted,  good,  right, 
lawful,  allowable.  11  n'eft  pas  recevable  en. 
fes  demandes,  be  is  not  fit  to  be  admitted  plain- 
tiff. Excufe  recevable,  a  goad  or  allowable 
excufe. 

RECEVEUR,  f.  m.  RECEVEUSE,  f.  f. 
(qui  a  charge  de  faire  une  recette)  a  receiver. 
Receveur  general  des  tailles,  the  receiver  gene- 
ral of  the  land-taxes.  Le  receveur  o'un  fei- 
gneur,  a  fleward  to  a  lord.  Receveur  d'une 
terre,  a  country  fleward. 

Receveur  (oa  treforier)  d'une  ville,  the 
chamberlain  or  treafurer  of  a  city  or  town. 

RECEVOIR,  v.  a.  (prendre  ce  qui  eft 
donne,  paye,  envoye,  &c.)  to  receive,  to  take. 
Recevoir  une  rente,  to  receive  a  rent.  Rece- 
voir des  prefens,  to  receive  or  take  prcfents. 
Recevoir  des  graces,  des  recompencts  du  prince, 
to  receive  favours  or  rewards  from  the  prince, 
Recevoir  les  facremens,  to  receive  the  facra- 
ments.  La  mer  rceoit  toutes  les  rivieres,  the 
fea  receives  all  the  rivers,  or  all  the  rivers  run 
into  the  fea. 

Recevoir  (admettre)  to  receive  or  admit, 
to  take,  to  allow  of.  Recevoir  a  une  charge, 
to  admit  into  a  place.  Recevoir  dans  fon  ami- 
tie,  to  admit  into  one's  friend/hip.  Recevoir 
quelqu'un  en  grace,  to  take  tr.e  into  one's  fa- 
vour. Recevoir  une  excufe,  to  admit  or  allow 
of  an  excufe.    C'eft  I'alTairc'  du  mondc  qui  re- 
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coit  (cu  qui  admet)  le  moins  de  dirTiculte, 
i7  h  a  thing  that  aJnriti  of  no  difficulty,  tbs  leaf 
liable  to  any  difficulty. 

Recevoir  (refllntir)  beaucoup  de  joie  ou 
de  deplaifir,  to  refent  a  great  joy  or  grief ',  to  be 
overjoyed,  or  much  afflicled. 

Recevoir  une  opinion,  to  take  up  an 
opinion.  II  recoit  toutes  les  impreflions  qu'on 
veut  lui  donner,  be  is  jufceptible  of  every  im- 
preffion. 

Recevoir  (accueillir)  to  receive,  welcome, 
entertain  or  treat,  to  m.ike  a  reception,  II  recoit 
fort  bicn  fon  monde,  be  gives  bis  company  a 
beany  reecpion. 

Recevoir  (donner  retraite  chez  foi)  to 
receive,  lodge,  or  bar1,  our. 

Recevoir  les  ennemis  (repouffer  la  force 
p^r  la  force)  to  receive  the  enemy,  to  repel  force 
by  free. 

Recevoir  (accepter,  agreer)  une  propo- 
rtion-, to  receive,  to  accept  (or  accept  of)  a  pro- 
pofal,  to  like  it. 

Recevoir  (approuver)  une  maxime,  to  re- 
ceive, admit,  or  approve  a  maxim,  to  allow  or 
approve  of  it. 

Recevoir  un  coup  (etre  bleffe)  to  receive 
a  bloio,  to  be  -wounded.  J'ai  recu  (j'ai  eu) 
aujourd'hui  quantite  de  vilites,  /  bad  feveral 
•vifits  to-day. 

RECEZ,  f.  m.  (mot  dont  on  fe  fert  en 
parlant  des  affaires  d' Allemagne).  Ex.  Le 
recez  de  l'empire  (recueil,  cahier,  cu  regitre 
des  deliberations  d'une  diete  de  l'empire)  the 
book  or  regifier  of  the  resolutions  of  an  imperial 
diet. 

RECHAFAUDER,  v.  a.  (faire  de  nou- 
veaux  echafauts)  to  new  feajfold,  to  make  a  new 
or  freflj  fdjf\!ding. 

RtCHANGE,  f.  m.  (terme  de  marine, 
agreils  qu'on  referve  pour  en  changer  au  be- 
foin)  a  charge  of  fails,  ropes,  and  fail-yards, 
and  fuch  like. 

Rechance  (terme  de  negoce;  fecond  droit 
de  change)  rechange. 

RECHANGE',  ee,  adj.  (from  rechanger) 
changed  again. 

RECHANGER,  v.  a.  (changer  de  nou- 
veau)  to  change  again. 

RECHANTE',  ee,  adj.  (from  rechanter) 
Jung  again,  Sec. 

RECHANTER,  v.  a.  (chanter  fouvent  la 
mcme  chanfon)  to  fng  again,  to  fing  over  and 
over. 

*  ■f  Rechante-r  (redire  fouvent  par  ma- 
niere  d'avis)  to  tell  over  and  over,  to  tell  often. 

RECHAPPE',  ee,  adj.  (from  rechapper) 
efcaped,  recovered.  \  Un  rechappe  de  la  po- 
tence,  a  fellow  that  has  efcaped  the  gallows. 

RECHAPPER,  v.  n.  (fortir,  etre  delivre 
du  peril  de  la  mort)  to  efcerpe,  to  recover.  Re- 
chapper du  naufrage,  to  efcape  being  cafi  away. 
Rechapper  d'une  maladie,  to  recover  from  fick- 
tiefs. 

RECHARGE,  f.  f.  (recharge  d'impots)  an 
additional  tax,  an  increafe  of  taxes. 

Recharge  [ou  feconde  charge)  d'une  arme 
i  feu,  the  fecond  charge  of  a  gun. 

RECHARGE',  ee,  adj.  (en  parlant  d'une 
arme  a  feu)  new-charged,  charged  or  loaded 
again. 

Recharge'  (en  parlant  d'un  fardeau) 
new  loaded,  leaded  again. 

RECHARGER,  v.  a.  (charger  une  feconde 
fois  une  arme  a  feu)  to  charge  or  load  again. 

Recharger  (remettre  un  fardeau  fur)  to 
load  again. 

Recharger  (faire  une  nouvelle  attaque 
fur)  l'ennemi,  to  make  a  fecond  charge  upon  the 
enemy. 

RECHASSE',  ee,  adj.  (from  rechafler) 
beaten  back  again. 

RECHASSER,  v.  a.  (repouffer  les  enne- 
mis)  to  beat  back.  Rechafler  des  bctcs,  to  drive 
beafls  back  again. 


Rechasser  (chaffer  de  nouveau  en  quel- 

qu'endroit)  to  hunt  again.  C'eft  un  bois  ou 
j'ai  chaffe  8c  rechaffe,  it  is  a  wood  where  I  have 
been  hunting  again  and  a^ain. 

RE'CHAUD.    V.  Rechaut. 

RE'CHAUFFE',  e'e,  adj.  (from  rechauffer) 
heated  or  warmed  again,  Sec. 

RECHAUFFER,  v.  a.  (chauffer  de  nou- 
veau ce  qui  s'etoit  refroidi)  to  warm  or  beat 
again. 

*  R  e'chauffer  (ou  echauffer)  un  ferpent 
dans  fon  fein,  to  keep  a  fnake  in  one's  bofom. 

*  Re'chauffeb  (exciter  de  nouveau,  ral- 
lumer)  to  ftir  up  or  kindle  a«ain,  to  give  new 
life,  warmth,  or  fpirit. 

*  Rechauffer  (retablir)  le  combat,  to 
renew  tl.  e  fight. 

Se  Re'chauffer,  v.  r.  (fe  chauffer  en- 
core) to  warm  one's  feif  or  get  one's  felf  warm 
again. 

Se  Re'chauffer  (reprendre  de  la  cha- 
leur)  to  groiv  warm  again.  *  La  guerre  s'eft 
rechauffte  (ou  rallumee)  the  war  is  broke  out 
or  kindled  again. 

RECHALFFOIR,  f.  m.  (fourneau  qui  fert 
a  rechauffer  les  plats  qu'on  apporte  d'une  cui- 
fine  eloignee)  a  fort  of  flove  to  warm  again 
the  difhes  brought  from  a  diflant  kitchen. 

RE'CHAUSSE',  ee,  adj.  (from  rechauffer) 
put  on  again,  Sec. 

RECHAUSSER,  v.  a.  (chauffer  une  fe- 
conde fois)  to  put  on  again.  Ex.  II  rechauffa 
fes  bas,  be  put  on  his  flockings  again. 

Rechausser  la  vigne,  to  lay  new  earth 
about  the  root  of  a  vine. 

RECHAUT,  ou  RE'CHAUD,  f.  m.  (uten- 
file  de  menage  dans  lequel  on  met  du  char- 
bon  pour  chauffer  les  viandes  Sc  pour  d'autre 
ufages)  a  chafing- diffj. 

RECHEOIR.    V.  Rechoir. 

RECHERCHE,  f.  f.  (enquete,  perquifition) 
fearch,  refearch,  inquiry,  perquifition,  quefl,  or 
feeking  after.  La  recherche  de  la  verite,  the 
fearch  after  truth.  Faire  la  recherche  d'une 
chofe,  to  inquire  into  a  thing. 

Recherche  (examen  de  la  vie  Sc  des 
actions  de  quelqu'un)  the  calling  to  an  account, 
the  bringing  into  queftion.  La  recherche  des 
financiers,  the  calling  financiers  to  an  account. 
On  fait  la  recherche  des  faux  nobles,  thofe 
that  falfely  pretend  to  le  gentlemen  are  brought 
into  quefiion. 

Recherche  (pourfuite  que  Ton  fait  pour 
avoir  une  fi  11c  en  manage)  courting,  wooing, 
amorous  addrefl'es,  making  love. 

RECHERCHE',  e'e, "adj.  (from  rcchercher) 
fought  or  inquired  after,  fearcbed  into,  Sec. 
*  Penfte  trop  recherchee  (cherchee  avec  af- 
fectation) a  far-fetched  thought.  Parure  re- 
cherchee, an  affeiled  drefs.  Ses  ouvrages  font 
pleins  de  choles  bien  recherchees,  his  works 
are  full  of  many  curious  obfervations.  *  Une 
figure  bien  recherchee  (en  termes  de  peinture 
&  de  fculpture)  a  figure  well  finifhed,  or  licked 
over. 

RECHERCHER,  v.  a.  (chercher  une  au- 
tre fois)  to  feek  again,  to  look  for  a  fecond  time. 

Rechercher  (chercher  curieufement) 
to  feek  after,  to  fearch  or  inquire  after  or  into, 
to  make  diligent  fearcb  for,  into,  or  after  a 
thing. 

Rechercher  (faire  rendre  compte)  to  call 
to  an  account. 

*  Rechercher  (polir)  une  figure  de 
fonte,  to  polijh  a  figure  of  brafs,  to  go  over  it 
again. 

'*  Rechercher  (tacher  d'obtenir)  to  court, 
to  fue  for.  Rechercher  une  place,  to  court  a 
place,  to  fue  for  it,  to  put  in  for  it.  Recher- 
cher la  faveur  Se,  les  bonnes  graces  de  quel- 
qu'un, to  court  one's  favour. 

*  Rechercher  une  fille  en  mariage  ou 
feulement  la  rechercher,  to  court  or  woo  a  maid 
in  marriage,  or  for  a  wife. 

z 


RECHEUTE.    V.  Rechute. 

RECHIGNE',  e'e,  adj.  &  f.  (qui  rechigne) 
grim,  grim-faced,  that  has  a  four  crabbed  look, 
powtir.g,  Une  vieilleffe  rechignee,  grim  old 
age.  Un  rechigne,  un  vieux  rechigne,  an  old 
gruff  or  grim- faced  fellow . 

RECHICNER,  v.  n.  (te'moigner  par  fc» 
grimaces  qu'on  n'eft  pas  content)  to  look  grim, 
gruff,  or  crabbed,  to  have  a  four,  dogged,  or 
crabbed  look,  to  make  faces,  to  powt. 

f  RECHOIR,  v.  n.  (tomber  de  nouveau) 
to  fall  again. 

f  *  Rechoir  (retomber  dans  la  mcme 
maladie)  to  fall  fick  again,  to  have  a  relapfe, 
to  relapfe. 

■f  RECHU,  ue,  adj.  (from  rechoir)  fallen 
again,  or  relapfed. 

RECHUTE,  f.  f.  (feconde  chute)  a  fecond 
fall. 

*  Rechu  te  (retour  d'une  maladie,  ou  re- 
tour  dans  une  faute)  a  relapfe,  or  recidivation. 

RE'CIDIVE,  f.  f.  (rechute  dans  une  faute) 
recidivation,  relapfe. 

RECIDIVER,'  v.  n.  (faire  une  recidive) 
to  relapfe. 

RECIPE',  f.  m.  (ordonnance  de  medecin) 
a  recipe,  a  phyfieian's  p>  efcription. 

RE'CIPI  END  AIRE,  f.  m.  (celui  qui  fe 
prefente  pour  etre  recu  a  une  charge  de  judi- 
cature, ou  de  finance)  one  who  jiands  to  be  ad- 
mitted into  fome  office. 

RE'CIPIENT,  f.  m.  (vafe  de  verre  dont 
fe  fervent  les  chymiftes)  a  recipient. 

RE'CIPROCATION,  f.  f.  (terme  dogma- 
tique;  action  par  laquelle  on  recoit  la  pareille)' 
reciprocation,  an  interchanging. 

RECIPROCITE',  f.  r.  V.  Reciprocation. 

RE'CIPROQUE,  adj.  (mutuel)  reciprocal, 
mutual,  interchangeable. 

Re'c  i  p  r  oq_u  e,  f.  m.  (la  pareille)  a  return, 
like  for  like.  Je  vous  rendrai  le  reciproque, 
/  fhall  make  you  a  return,  I  fhall  requite  you, 
I  fija/l  be  even  with  you. 

RE'CIPROQUEMENT,  adv.  (mutuelle- 
ment)  reciprocally,  mutually,  interchangeably. 
lis  fe  donnerent  la  foi  reciproqucment,  they 
promifed  fidelity  to  each  other. 

RE'CIPROQUER,  v.  n.  (rendre  le  reci- 
proque, ou  la  pareille)  to  reciprocate,  to  requite, 
to  be  even  with. 

RECIRE',  ee,  adj.  (from  recirer)  new- 
waxed,  waxed  again,  new  done  over  with 
wax. 

RECIRER,  v.  a.  (repaffer  de  la  cire  fur 
une  chofe  ciree)  to  wax  again,  to  do  over 
again  with  wax. 

RE'CISION,  f.  f.  (ceffation  des  adtes,  des 
contrats)  recipon,  difannulling,  or  undoing. 
Lettres  de  recifion,  a  writ  to  null  or  break  off 
a  contrail. 

RE  CIT,  f.  m.  (relation,  narration)  recital, 
account,  relation,  report,  narration.  Faites  nous 
le  recit  de  cette  avanture,  give  us  a  recital  of 
that  adventure.  Faire  une  grand  recit,  ou  de 
grands  recks  de  quelqu'un  en  dire  beaucoup 
de  bien)  to  fay  a  great  deal  to  one's  commenda- 
tion, to  give  a  very  gr.od  charatler  of  him. 

Re'cit  (en  mufique,  ce  qui  eft  chante 
par  une  voix  fenle)  recitative,  recitalivo. 

RE'CITATEUR,  f.  m.  (qui  recite  par- 
cceur)  a  reciter,  or  rehear fer. 

RE'CITATIF,  f.  m.  (chant  qui  approche 
le  plus  de  la  prononciation,  recitative,  or  reci- 
talivo. 

RECITATION,  f.  f.  (action  de  reciter, 
de  prononcer  un  difcours  qu'on  fait  par  cceur) 
reciting,  rebearfing, 

RECITE',  ee,  adj.  (from  reciter)  recited, 
reheat  fed. 

RE'CITER,  v.  a.  (prononcer  un  difcours 
par  coeur)  to  recite  or  rehearfe,  to  fay  without 
book. 

Re'c  iter  (raconter)  to  tell,  relate,  or  give 
an  account  of, 

RE'CLA- 
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RECLAMATION,  f.  f.  (terme  de  droit  5 
action  de  reclamer,  en  parlant  des  meubles 
que  revendique  celui  qui  les  a  vendus  a  credit, 
ou  loues  lorfque  la  vente  en  a  ete  ordonnee 
par  le  iuge)  claim,  demand. 

RE  CLAME,  f.  f.  (terme  d'imprimeur  ; 
mot  ou  demi-mot  qu'on  met  au  defl'ous  d'une 
page,  &  qui  eft  le  premier  de  la  page  fuivante) 
a  catch-word. 

Reclame  (terme  de  fauconnerie  ;  fe  dit 
du  cri  &  du  figne  qu'on  fait  a  un  oifeau  pour 
le  faire  revenir  au  leurre  ou  fur  le  poing)  re- 
claming.  Un  oifeau  qui  revient  au  reclame, 
a  bird  that  returns  readily  to  the  lure. 

RE'CLAME',  ee,  adj.  (from  reclamer)  fued 
for,  &c. 

RECLAMER,  v.  a.  (implorer,  demander 
avec  initance)  to  fue  or  beg  for,  to  implore,  to 
call  upon.  Reclamer  l'aftiftance  de  Dieu,  to  fue 
or  beg  for  God's  ajjiftance,  to  implore  God's  fuc- 
cour.   Reclamer  un  faint,  to  call  upon  a  faint. 

Reclamer  (revendiquer,  demander,  ce 
qui  nous  appartient,  &  qui  eft  cntre  les  mains 
d'un  autre)  to  claim,  challenge,  or  demand, 
to  fue. 

Re'clamer  (rappeller)  un  oifeau  de  fau- 
connerie, to  reclaim  a  hatuk. 

Re'clamer,  v.  n.  (contredire,  s'oppofer 
de  paroles)  to  contradiB,  or  gainfay.  Tite  Live 
lui-meme  nous  fournit  ces  preuves,  fans  re- 
clamer contre  les  faits  qu'il  rapporte  :  Livy 
limftlf  furnifkes  us  with  thefe  proofs,  without 
tailing  in  queftion  the  faBs  he  relates. 

Reclamer  (fe  plaindre  d'un  grief)  to  ex- 
pof.ulate,  to  complain. 

Reclamer  (revenir  contre  quelqu'acte) 
to  proteji  againfl.  Un  majeur  petit  reclamer 
contre  les  actes  faits  en  fa  minorite,  a  pirfon 
at  age  can  proteji  againjl  any  aBs  that  pajfed  in 
bis  minority. 

Se  Reclamer  de  quelqu'un,  v.  r.  (s'a- 
vouer,  s'autorifer  de  lui,  dire  qu'on  lui  ap 
partient)   to  make  ufe  of  one's  name,    to  fay 
that  one  belongs  to  him,  or  to  challenge  one's  ac- 
quaintance with  him. 

RECLAMPER,  v.  a.  (terme  de  marine; 
raccommoder  un  mat  rompu,  une  vergue  bri- 
iee)  to  repair  a  broken  mafl,  or  main-yard. 

RECLOUE',  ee,  adj.  (from  reclouer)  nailed 
again. 

RECLOUER,  v.  a.  (clouer  derechef)  to 
rail  again. 

RECLURRE,  v.  a.  (renfermer  dans  un 
cloltre)  to  cloifier  up,  or  fljut  up  in  a  eloifler. 

RECLUS,  f.  m.  (religieux  qui  ne  fort  ja 
mais)  a  reclufe,  one  cloiflered  up. 

Reclus,  ufe,  adj.  (enferme  dans  un  do? 
tre)  eloiflered  up,  reclufe,   (hut  up  in  a  cloifer 
or  monadery.    *  II  eft  reclus  dans  fa  chambre 
(il  n'eii  fort  point,  cu  il  ne  voit  perfonne) 
be  is  put  up  in  his  room,  he  never  f  irs  abroad. 

RECLUSE,  f.  f.    (religieufe)  a  reclufe, 
rtun. 

RECOGNE',  ee,  adj.  (from  recogner) 
Inock'd  or  thrufl  in  again,  Sec. 

RECOGNER,  ou  RECOIGNER,  v.  a. 
(cogner  dc  nouveau)  to  knock  or  tbrufl  in 
again. 

*  Recogner  (rechafTer,  repouffer)  Ten 
nemi,  to  drive  or  beat  back  the  enemy. 

RECOIFFE',  ee,  adj.  (from  recoiffer  ) 
ivhcfe  head  is  drejfed  again. 

RLCOIFFER,  v.  a.  (coiffer  une  autre  fois) 
to  drefs  one's  head  again. 

RECOIN,  f.  m.  (coin  cache  ou  moins  en 
vue)  corner,  nook,  bye-place.  *  Les  recoins 
du  ctrur  (Its  rcplis,  ce  qu'il  y  a  de  plus  cache) 
the  moft  fecret  receffes  of  the  heart. 

RECOLLE',  ee,  adj.  (from  tccollcr)  fafled 
or  glued  ''gain,  8tc. 

REC©LLEMENT,  f.  m.  (action  de  re 
collet  des  temoins)  a  re-examination. 

RECOLLER,  v.  a.  (rejoindre  avec  de  la 
cojle)  to  pojle  or  glue  again. 
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Recoller  (ouir  une  feconde  fois)  des  te- 
moins, to  re-examine  tuitneffes. 

RE'COLLET,  f.m.  RE'COLLETTE,  f .  f . 
(forte  de  religieux  ou  de  religieufe  de  l'ordre 
de  S.  Francois  (recolleB,  a  fort  of  Francifcan 
friar  or  nun. 

RE'COLLECTION,  f.  f.  (aftion  par  la 
quelle  on  fe  recueille  en  foi  meme)  recol- 
leB ion. 

SE  RE'COLLIGER,  v.  r.  (terme  de  devo- 
tion ;  fe  recueillir  en  foi-meme)  to  recolleB 
one's  felf. 

RECOLTE,  f.  f.  (Faction  de  recueillir  les 
biens  de  la  terre)  crop,  harvefl.  Faire  la  re- 
colte,  to  get  or  gather  in-  harvefl. 

RECOLTER,  v.  a.  (faire  une  recolte)  to 
get  a  crop. 

RECOMMANDABLE,  adj.  (eftimable,  qui 
merite  d'etre  confidere)  commendable,  praife- 
worthy,  recommendsble.  Recommandable  pour 
fa  fagefTe  &  pour  fa  piete,  commendable  for 
ivifdom  and  piety. 

RECOMMANDARESSE,  f.  f.  (femme  qui 
tient  un  bureau  d'adrefie  ou  Ton  va  chercher 
des  nourrices)  an  intelligence-woman,  that  keeps 
an  office  of  intelligence  for  nurfes. 

RECOMMANDATION,  f.  f.  (action  de 
recommander)  recommendation,  recommending. 

Recommandation  (avis  ou  billet  qu'on 
envoye  a  un  orfevre  -pour  arreter  ce  qui  a  ete 
vole)  an  advertifement,  note,  or  bill,  fent  to 
goldfmiths  to  flop  any  thing  ftc/en. 

Recomm  andation  (eftime  qu'on  a  pour 
le  meiite)  efleem,  value,  requeft.  Etre  en 
grande  recommandation,  to  be  much  or  high- 
ly eflcemed,  valued,  or  honoured,  to  be  in  great 
requeft.  Avoir  l'honneur  en  recommandation 
preferablement  a  toutes  chofes,  to  value  one's 
honour  before  or  above  any  thing  in  the  world. 
\  Faire  des  recommandations  a  quelqu'un  (fe 
recommander  a  lui)  to  recommend,  commend,  or 
remember  one's  felf  to  one,  to  make  him  one's  com- 
pliments, to  fend  him  one's  commendations. 

Recommandation  (oppofition  qu'on  fait 
a  la  fortie  d'un  prifonnier,  arrete  a  la  requete 
de  quelqu'un)  a  writ,  another  writ. 

RECOMMANDE',  ee,  adj.  (from  recom- 
mander) recommended,  Sec. 

RECOMMANDER,  v.  a.  (prier  quelqu'un 
d'etre  favorable  a  une  autre)  to  recommend. 
Je  vous  recommande  mon  fils,  /  recommend 
my  fon  to  you. 

Recommander  une  affaire  (prier  d'en 
avoir  foin)  to  recommend  a  bu/inefs,  to  take 
care  of  it.  Je  vous  recommande  ma  maifon 
( je  vous  en  laiffe  le  foin)  1  leave  the  care  of  my 
houfe  to  you,  I  recommend  it  to  your  care. 

Recommander  (prier,  charger)  to  dejire, 
to  charge.  On  m'a  recommande  de  vous  dire, 
/  was  dejired  or  charged  to  tell  you.  Je  vous 
recommande  le  fecret,  /  charge  or  dejire  you 
to  be  fecret.  Recommander  quelqu'un  aux 
prieres  de  l'eglife,  to  pray  for  one  at  church 

Recommander  une  chofe  a  un  orfevre 
(lui  donner  avis  pour  arreter  ce  qui  a  ete 
vole)  to  fend  an  advertifemtnt  to  a  goldfrr.ith 
about  flolen  goods. 

Recommander  (recharger  un  prifonnier 
par  un  nouvel  ecrou)  to  lodge  a  new  writ 
againfl  one. 

Se  Recommander,  v.  r.  a  quelqu'un, 
to  commend  or  recommend  one's  felf  to  one.  II 
fe  recommanda  a  Dieu,  &  mourut  auflitot, 
he  recommended  himfelf  to  God,  and  died  pre- 
fcntly  after.  Se  recommander  a  tous  les  faints 
du  paradis  (implorer  la  protection  de  tout 
le  monde)  to  implore  every  body's  proteBion. 

RECOMMENCE',  ee,  adj.  (from  recom- 
mencer)  begun  attain,  begun  anew,  renewed. 

RECOMMENCER,  v.  a.  &  n.  (commen- 
cer  de  nouveau  a  faire  ce  qu'on  a  deja  fait) 
to  begin  again,  tit  begin  anew,  to  renew.  Ce 
fera  toujours  a  recommenccr  (ce  ne  fera  jamais 
fait)  there  will  never  be  an  end  of  it. 
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RE'COMPENSE,  f.  f.  (prir,  falaire,  re- 
vanche) recompence,  reward,  requital. 

Recompense  (compenfation, dedommage- 
ment)  recompenfe  or  recompenfation,  amends. 

Recompense  (chatiment)  reward,  punijh- 
mer.t. 

En  Recompense,  adv.  (en  revanche)  to 

make  amends. 

RECOMPENSE',  ee,  adj.  (from  recom- 
penfer)  recompenfed,  rewarded,  requited,  Sec. 

RECOMPENSER,  v.  a.  (reconnoitre  un 
fcrvice,  ou  une  bonne  action)  to  recompenfe, 
reward,  or  requite. 

Re'compenser  (ou  punir)  quelqu'un  de 
fes  crimes,  to  reward  or  punijh  one  for  hit 
crimes. 

Re'compenser  (dedommager,  reparer)  to 
recompenfe,  to  make  amends,  to  make  up,  to  g'roe 
a  recompenfe.  Rccompenfer  le  terns  perdu,  to 
make  up  for  the  loft  time.  II  eft  bien  recom- 
penfe de  fes  partes,  he  is  abundantly  recom- 
penfed for  his  1'ffes.  Nous  ferons  un  autre 
marche  qui  vous  recompenfera,  we  will  make 
another  bargain  that  ftjall  make  you  amends. 
Rccompenfer  par  fa  diligence  les  defauts  de 
fon  efprit,  to  make  up  the  want  of  parts  by  ore's 
diligence. 

RECOMPOSE',  ee,  adj.  (from  recompofer) 
compofed,  or  fet  again. 

RECOMPOSER,  v.  a.  (compofer  une  fe- 
conde fois)  to  compose  again. 

Rjcomposer  (en  parlant  d'un  impri- 
meur ;  remanier,  refaire)  to  compofe,  or  fet 
again. 

RECOMPTER,  v.  a.  (compter  une  feconde 
fois)  to  tell  over. 

RECONCILI  ABLE,  adj.  (qui  peut  etre  re- 
concilie)  reconcileable,  that  may  be  reconciled. 

RECONCILI ATEUR,  f.  m.  (celui  qui  re- 
concile les  gens  qui  font  mal  enfemble)  a 
reconciler. 

RECONCILIATION,  f.  f.  accommode- 
ment  de  perfonnes  qui  etoient  mal  enfem- 
ble) reconcilement  or  reconciliation,  a  making 
of  friends. 

Reconciliation  d'une  eglife  (la  cere- 
monie  de  rebenir  une  eglife  profanee)  the 
new  confecrating  of  a  church. 

RECONCILIE',  ee,  adj.  (from  reconcilier) 
reconciled,  &c.  II  ne  faut  pas  fe  fier  a  un 
ennemi  reconcile,  we  mufl  be  upon  our  guard 
againft  an  enemy  that  is  reconciled. 

RECONCILIER,  v.  a.  (remettre  bien  en- 
femble, to  reconcile,  to  make  friends. 

Reconcilier  (rebenir)  une  eglife,  to 
new  confecrate  a  church. 

Se  Reconcilier,  v.r.  (entrer  en  grace) 
avec  Dieu,  to  reconcile  one's  felf  (or  to  make 
one's  peace)  with  God.  Se  reconcilier  avec  fes 
ennemis,  to  be  reconciled  with  one's  enemies, 
to  make  one's  peace  with  them. 

RECONDUCTION,  f.  f.  Ex.  Tacite  re- 
conduction (terme  de  pratique;  la  continua- 
tion de  la  jouifTance  d'une  ferme  ou  d'une 


:fon, 


au  meme  pnx,  &  aux  r.;cmes  con- 


ditions apres  IVxpitation  d'un  bail,  &  fans 
qu'il  ait  ete  renouvelle)  the  enjoying  the  pre- 
mifes  upon  the  fame  condition,  without  bang 
obliged  to  renew  the  leafe. 

RECONDUIRE  quelqu'un,  v.  a.  (l  ac- 
compagner  par  civilite)  to  wait  upon  one  back, 
to  reconduB  him. 

k  RECONDUIT,  ite,  adj.  (from  reconduirc) 
brought  back  again,  reconduBed. 

D.  f  RECONF1RMER,  v.  a.  (confirmer 
de  nouveau)  to  cenfirm  again. 

f  RECONFORT,  f.  m.  (confolaticn  fe- 
cours  dans  ['affliction)  comfort. 

RECONFORTER,  v.  a.  (conforter,  forti- 
fier) to  comfort,  fortify,  or  ftrengthen. 

-J-  Reconforter  (confoicr)  to  comfort 
or  give  comfort. 

RECONFRONTATION,  f.  f.  (Faction 
de  reconfronter)  the  confronting  again. 

RECON. 
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RECONFRONTER,  v.  a.  (confronter  une 
fcconde  fois)  to  confront  again,  to  bring  again 
face  to  face. 

RECONNOISSABLE,  adj.  (facile  a  re- 
connoltre)  eajy  to  be  known  again. 

RECONNOISSANCE,  f.  f.  (action  de  fe 
remettre  l'image  de  quelqu'un,  ou  de  quelque 
chofe)  an  acknowledgment,  or  knowing  again, 
recognition,  difcovery,  recognifance. 

Reconnoiss  ance  (gratitudej  acknow- 
ledgment, gratitude,  tbankfulnefs. 

R  e  co n  n ois s  an c  e  (recompenfe  d'un  bon 
office)  acknowledgment,  requital,  reward. 

Reconnoissance  (acle  par  lequel  on  re- 
connoit  avoir  reju  quelque  chofe,  ou  etre  ob- 
lige a  quelque  devoir)  recognifance,  a  bond  to 
acknowledge  a  debt  or  duty. 

Reconnoissance  (aveu)  acknowledging, 
acknowledgment,  owning,  confejjion. 

RECONNOISS  ANT,  ante,  adj.  (quiade 
la  gratitude)  grateful,  thankful. 

RECONNOITRE,  v.  a.  (fe  remettre  dans 
l'efprit  l'idee  tu  l'image  d'une  chofe,  d'une 
pcrfonne)  to  know,  or  know  again.  Je  ne  le 
reconnois  plus,  he  is  grown  out  of  my  know- 
ledge. 

Reconnoitre  une  rente  (en  faire  une 
reconnoiffance)  to  recognize  a  rent. 

Reconnoitre  (connoltre,  remarquer, 
voir  diftinctement)  to  find  out,  fee,  difcover,  or 
perceive,  to  be  fatisfied  of.  On  reconnut  bien- 
tot  fa  trahifon,  his  treachery  was  foon  found 
out. 

Reconnoitre  (obferver  a  la  guerre,  ou 
ailleurs)  to  reconnoitre,  ohferve,  view,  or  take 
a  -view  of.  II  envoya  quelques  cavaliers  pour 
reconnoitre  Tennemi,  hefent  a  party  of  horfe 
to  obferve  the  enemy. 

Reconnoitre  (avouer,  confeffer)  to  ac- 
knowledge, own,  or  confefs.  Elle  ne  veut  pas 
reconnoitre  qu'elle  a  tort,  Jhe  will  not  acknow- 
ledge that  Jhe  is  in  the  wrong. 

Reconnoitre  (avoir  de  la  gratitude,  re- 
compenfer)  to  acknowledge  or  confider,  to  be 
thankful  or  grateful  for,  to  requite,  reward,  or 
recompenfe. 

Se  Reconnoitre,  v.  r.  (reprendre  fes 
efprits  ou  fes  fens,  penfer  a  ce  qu'on  doit  faire) 
to  come  to  one's  felf.  II  fut  furpris  &  n'eut  pas 
le  terns  de  fe  reconnoitre,  he  was  furprized, 
and  had  no  time  to  know  whereabout  he  was. 

Se  Reconnoitre  (fe  repentir)  to  repent, 
or  acknowledge  one's  fault.  Ce  fut  alors  qu'il 
commenca  a  fe  reconnoitre,  it  was  then  he  be- 
gan to  repent. 

Se  Reconnoitre,  ou  commencer  a  fe 
reconnoitre  en  quelque  lieu,  to  know  where 
one  is.  Voyez  quel  brouillard  il  fait,  on  a  peine 
a  s'y  reconnoitre,  fee  what  a  fog  there  is  abroad, 
one  is  like  to  be  lojl  in  it. 

RECONNU,  ue,  adj.  (from  reconnoitre) 
known,  acknowledg  d,  &c. 

RECONQUERIR,  v.  a.  (conquerir  une 
autre  fois)  to  new  conquer,  or  conquer  again. 

RECONQUIS,  ife,  adj.  (from  reconquerir) 
new  conquered,  conquered  again. 

RECONSTRUIRE,  v.  a.  (conftruire  de 
nouveau)  to  build  up  again,  to  new  build. 

RECONSULTER,  v.  a.  (confulter  de  nou- 
veau) to  confult  again. 

RECONVOQUER,  v.  a.  (raffembler)  to 
convene  again,  to  call  again  together,  to  re- 
ajfemble. 

RECONTE',  ee,  adj.  (from  reconter)  re- 
counted, or  told  ever  again. 

RECONTER,  v.  a.  (narrer  une  autre  fois) 
to  recount,  relate,  or  tell  over  again. 

RECOPIE',  ee,  adj.  (from  recopier)  copied 
again. 

RECOPIER,  v.  a.  (copier  de  nouveau)  to 
Copy  again,  to  write  fair  again. 

f  RECOQUILLE',  ee,  adj.  (from  reco- 
quiller)  curled,  curled  up,  &c.  Les  feuillets 
de  ce  livre  font  tous  recoquilles,  that  book's 
leaves  are  all  in  dogs-tars. 
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RECOQUILLEMENT,  f.  m.  (action  de  ce 
qui  fe  recoquille)  curling  up,  turning  up,  Jhrink- 
ing. 

RECOQUILLER,  v.  a.  (retrouffer)  fon 
chapeau)  to  cock  up  one's  hat. 

*  Se  Recoquilles,  v.  r.  (fe  retirer 
en  maniere  de  coquilles,  fe  frifer,  to  curl,  or 
curl  up,  to  jhrink  up,  to  curl  up.  Quand  on 
marche  fur  un  ver  il  fe  recoquille,  if  you  tread 
upon  a  worm  it  will  turn  again. 

RECORDER  fa  lecon,  v.  a.  (la  repeter 
afin  de  la  favoir  par  cceur)  to  con  one's  leffon, 
to  get  it  without  book.  J'avois  recorde  pendant 
deux  heures  Mr.  deBeaufort,  pour  le  faire  par- 
ler  unpeujufte,  I  had  for  two  hours  been  in - 
Jlrucling  Mr.  de  Beaufort,  that  he  might  fpeak 
tolerable  fenfe. 

Recorder  (terme  de  pratique;  attefter 
par  des  temoins,  rendre  folemnel)  to  record. 

RECORRIGE',  ee,  adj.  (from  recorriger) 
torrefied  a^ain. 

RECORRIGER,  v.  a.  (corrigcr  plufieurs 
fois)  to  cor  reel  again,  to  revife. 

RECORS,  f.  m.  (celui  qu'un  fergent  mene 
avec  lui)  a  fergeant's  or  bailiff's  affifiant,  or 
fetter. 

RECOUCHE',  ee,  adj.  (from  recoucher) 
put  to  bed  again. 

RECOUCHER,  v.  a.  (remettre  au  lit)  to 
put  to  bed  again. 

RECOUDRE,  v.  a.  (coudre  ce  qui  eft  de- 
coufu,  ou  dechire)  to  few,  to  few  up  again. 

RECOUPE,  f.  f.  (ce  qui  s'abbat  des  pierres 
lors  qu'on  les  retaille)  wafle,  Jhards,  or  rub- 
ble of  Jlones. 

Recoupe  (efpece  de  farine  qu'on  tire  du 
fon  remis  au  moulin)  grit,  a  middle  fort  of 
bran. 

RECOUPE',  ee,  adj.  (from  recouper)  cut 
again. 

RECOUPER,  v.  a.  (couper  derechef)  to 
cut  again. 

RECOURBE',  ee,  adj.  (from  recourber) 
crooked,  bent. 

RECOURBER,  v.  a.  (courber  en  rond  par 
le  bout)  to  crooken  or  make  crooked,  to  bend. 

Se  Recourber,  v.  r.  to  grow  crooked, 
to  bend. 

RECOURIR,  v.  n.  (courir  derechef)  to 
run  again. 

Re  courir  (avoir  recours,  s'addrefTer  a) 
to  have  recourfe,  to  fly  to  or  any  whither  for 
fuccour,  help,  or  relief,  to  make  addrefs  to. 
Mais  le  pape  en  recourant  a  Dieu,  crut  qu'il 
etoit  de  la  prudence  de  ne  pas  negliger  les 
moyens  humains;  but,  while  the  pope  applied 
himfelf  thus  to  God,  he  thought  it  prudence  not 
to  negleEl  human  means. 

RECOURRE,  v.  a.  (retirer,  reprendre,  fau- 
ver  d'entre  les  mains  de  ceux  qui  emmenent 
par  force)  to  refcue.  II  monta  a  cheval  pour 
recourre  fon  fils  que  les  fergens  emmenoient, 
he  got  on  horfeback  to  refcue  his  fon  who  was 
carried  away  by  the  bailiffs. 

RECOURS,  f.  m.  (recherche  de  fecours 
dans  le  befoin)  recourfe,  refuge,  addrefs.  Avoir 
recours  (recourir)  a  Dieu,  to  have  recourfe  to 
God,  to  fly  to  Him  for  fuccour.  lis  eurent  re- 
cours au  prince,  they  made  addrefs  to  the  prince. 

Recours  (droit  de  reprife,  action  qu'on 
peut  avoir  pour  dedornmagement  contre  quel- 
qu'un)  relief,  remedy,  redrefs. 

RECOUS,  ouffe,  adj.  "(from  recourre)  ref- 
cue d. 

RECOUSSE,  f.  f.  (delivrance,  reprife)  ref- 
cue, help. 

RECOUSU,  ue,  adj.  (from  recoudre)  fewed 
again. 

RECOUVER,  v.  a.  (couver  de  nouveau) 
to  brood  or  Jit  on  again. 

RECOUVERT,  erte,  adj.  (couvert  de  nou- 
veau) covered  again,  new  covered. 

Recouvert  (recouvre  j  en  termes  de 
palais)  recovered. 
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RECOUVRABLE,  adj.  (terme  de  finance  j 
qui  fe  peut  recouvrer)  recoverable. 

RECOUVRE',  ee,  adj.  (from  recouvrer) 
recovered,  regained,  retrieved,  &c. 

RECOUVREMENT,  f.  m.  (attion  de  re- 
couvrer ce  qui  eft  perdu)  a  recovery,  recover- 
ring,  regaining,  or  reobtaining. 

Recouvrement  (retabliffemcnt  de  la 
fante)  recovery.  Cela  a  beaucoup  contribue 
au  recouvrement  de  fa  fante,  that  contributed 
greatly  to  his  recovery, 

Recouvrement  (perception  des  dsnicrs 
qui  font  dus)  recovery,  gathering. 

RECOUVRER,  v.  a.  (acqucrir  de  nou- 
veau, ou  retrouver  ce  qu'on  avoit  perdu)  to  re- 
cover, regain,  or  retrieve.  Recouvrer  fa  fante, 
to  recover  one's  health.  Recouvrer  fun  bien, 
to  recover  one's  ejiate.  Recouvrer  l'occafion, 
to  regain  or  retrieve  the  opportuuity. 

Recouvrer  (faire  la  levee  des  deniers 
impofes)  to  recover,  levy,  or  gather. 

RECOUVRIR,  v.  a.  (couvrir  une  autre 
fois)  to  cover  again,  to  new  cover, 

RECOUX,  V.  Recous. 

RECRACHER,  v.  n.  &  a.  (cracher  fou- 
vent,  ou  rejetter  ce  qu'on  a  pris  dans  la  bouche) 
to  Jpit  often,  or  fpit  up  again, 

RECRE'ANCE,  f.  f.  (provifion  de  la  chofe 
htigieufe  que  Ton  adjuge  a  celui  qui  a  le  droit 
le  plus  apparent)  a  prtvijiona!  poffejfon  given 
in  a  fuit  to  one  of  the  parties,  till  the  caufe  be 
determined.  Lettres  de  recreance,  recreden- 
tials. 

RE  CRE'ATIF,  ive,  adj.  (qui  recree,  di- 
vertiflant)  recreative,  diverting,  plcafant,  de- 
lightful, entertaining. 

RE'CRE'ATION,  f.  f .  (divertiffement  pour 
fe  delaffer  de  quelque  travail)  recreation,  refrejh  - 
tnent,  fport,  diver/ion. 

RECRE'DENTIAIRE,  f.  m.  (benefkier 
qui  jouit  par  recreance  d'un  benefice)  recre- 
dentiary. 

RE'CRE'E',  ee,  adj.  recreated,  diverted,  de- 
lighted, Sec. 

RE'CRE'ER,  v.  a.  (rejouir,  divertir)  to 
recreate,  refrejh,  divert,  or  delight,  to  make 
merry. 

Re'cre'er  les  efprits  (les  ranimer)  to  en- 
liven the  fpirits.  Le  verd  recree  la  vue,  green 
relieves  the  eye. 

Se  Re'cre'er,  v.  r.  (fe  difliper,  fe  re- 
lacher)  to  recreate,  divert,  or  refrejh  one's  felf 
to  unbend  one's  fpirit. 

RECREUSE',  adj.  (from  recreufer)  digged 
up  again,  or  deeper, 

RECREUSER,  v,  a.  (creufer  de  nouveau, 
ou  plus  avant)  to  dig  up  again,  or  dig  deeper. 

RECRIBLER,  v.  a.  (cribler  de  nouveau) 
to  fift  again. 

Se  RE'CRIER,  v.  r.  (s'ecrier,  faire  une 
exclamation  fur  une  chofe  qui  nou6  choque) 
to  cry  tut  upon,  to  exclaim,  to  clamour  againfi, 
Le  pape  ne  fe  recria  pas  fort  contre  cette  vio- 
lence, the  pope  made  no  great  expojlulations  about 
that  violence. 

RE'CRIMINATION,  f.  f.  (accufation,  ou 
injure  retorquee)  recrimination,  the  returning 
an  accufation  or  reproach. 

RE'CRIMINER,  v.  n.  (repondre  a  des  ac- 
cufations  par  d'autres  accufations)  to  recrimi- 
nate, to  return  an  accufation. 

RE'CRIRE,  v.  a.  (ecrire  une  feconde  fois) 
to  write  again,  to  write  over  again. 

Re'crire  (faire  reponfe  par  lettres)  to  write 
an  anfwer,  to  anfwer. 

RE'CRIT,  ite,  adj.  (from  recrire)  writ 
over  again. 

SE  RECROQUEVILLER,  v.  r.  (fe  reco- 
quiller,  fe  retirer  en  maniere  de  crochet;  en 
parlant  du  parchemin,  d'un  ver,  &c.)  tocurl3 
turn,  or  roll  up,  to  rivel,  /hrivel,  or  Jhrink 
up. 

SE  RECROTTER,  v.  r.  (fe  crotter  de  nou- 
veau) to  get  frefh  dirt,  to  be  dirty  again. 

RECRU, 
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RFCRU,  ue',  adj.  (harraile,  las,  qui  n'en 
pent  plus  de  fatigue)  tired,  quite  tired,  over 
toiled,  jaded,  fpent  with  fatigue. 

RECRUE,  f.  f.  (nouvelle  levee  de  foldats 
pour  remplacer  ceux  qui  manquent)  a  recruit. 
Faire  les  recrues  d'un  regiment,  to  recruit  a 
regiment, 

Recrue  (Faction  de  lever  des  hommes 
pour  des  recrues)  recruiting.  Aller  en  recrue, 
to  go  a  recruiting. 

RECRUTE',  ee,  adj.  (from  recruter)  re- 
cruited. 

RECRTJTER,  v.  a.  (remplacer  les  foldats 
qui  manquent)  to  recruit,  or  fill  up. 

t  RECTA,  adv.  (endroituie,  directement) 
direcily,  ftraigbt. 

RECTANGLE,  adj.  (qui  a  un  ou  plufieurs 
angles  droits)  rectangular. 

Un  Rectangle,  f.  m.  (quarre  ou  paral- 
Jelogramme  qui  a  quatre  angles  droits)  a  reel- 
angle. 

RECTEUR,  f.  m.  (le  chef  d'une  univer- 
fite)  the  reclor  of  an  univerfity. 

Recteur  (fuperieur)  d  un  convent  de  Je- 
fuites,  the  reBor  of  a  monajlery  of  jfefuits. 

RECTIFICATION,  f.  f.  (tenne  de  chy- 
mie  ;  diftillation  reiteree)  re&ification,  a  reEli- 
fying,  or  refining. 

RECTIFIE',  ee,  adj.  (from  reaifier)  reBi- 
fed,  &c. 

«  RECTIFIER,  v.  a.  (redrefler,  corriger, 
rendre  meijleur)  to  rcBify,  correB,  redrefs, 
mend  or  better,  to  Jet  to  rights  again. 

Rectifier  (terme  de  chymie  ;  rendre 
plus  fnbtil)  to  retlify  or  refine. 

RECTILIGNE,  adj.  (terme  de  geometrie ; 
dont  les  Iignes  font  droites)  reBilinear,  recli- 
linecus. 

RECTITUDE,  f.  f .  (equite,  juftice,  droi- 
•ture)  uprightnefs,  reclitude,  honefiy,  probity,  in- 
tegrity. 

*  Rectitude  de  la  vue,  the  direBncfs 
of  the  fight. 

RECTO,  f.  m.  (la  premiere  page  d'un  feuil- 
\tt)  the  firfi  page  of  a  leaf. 

RECTORA  T,  f.  m.  (place  &  dignite  de 
redteur)  reBorfhip,  the  place  and  dignity  of  a 
reclor. 

RECU,  ue,  adj.  (from  recevoir)  received,  ad- 
mitted. 

Recu,  f.  m.  (quittance)  a  receipt,  acquit- 
tance, or  discharge. 

RECUEIL,  1.  m.  (ramas  de  diverfes  pro- 
ductions d'efprit)  a  colleBion. 

RECUEILLEMENT,  1.  m.  (adion  de  fe 
recueillir)  recolletlion, 

RECUEILLI,  ie,  adj.  (V.  Recueillir)  ga- 
thered, Sec. 

RECUEILLIR,  v.  a.  (amaiTer,  ferrer  les 
fruits  d'une  terre)  to  gather  or  reap,  to  get  in. 

*  Recueillir  une  fucceflion,  to  inherit  an  efiate, 
to  have  an  efiate  or  fuccejfion  fallen  to  one. 

*  Recueillir  du  fruit  de  quelque  chofe  (en 
tirer  du  profit,  de  l'avantage)  to  gather  fruits 
from  a  thing,  to  reap  or  get  a  profit  or  advan- 
tage by  it. 

Recueillir  (raflerobler,  ramaficr  ce  qui 
eft  difperfe)  to  gather,  or  get  together,  *  Re- 
cueillir les  voix,  to  gather  thevotes.  *  Recueil- 
lir les  bruits  qui  couient,  to  pick  up  flying 
news  or  reports, 

*  Recueillir  (faire  des  collections  d'au- 
tcurs)  to  collet!  or  pick  out. 

*  Recueillir  (recevoir  chez  foi)  to  re- 
ceive or  entertain. 

*  Recueillir  (inferer)  to  gather,  or  infer. 
Se  Recueillir,  v.  r.  (rappeller  tea  cfprits 

ou  fon  imagination  pour  s'appliqucr  a  quelque 
chofe)  to  rt collet!  one's  felf. 

Se  Recueillir  (rccapituler  ce  qu'on  a 
dit)  to  fum  up  or  recapitulate  -what  one  has  Jaid 
before. 

RECUIRE,  v.  a.  (cuire  une  autre  fois) 
to  boil,  bake,  or  roafi  again.  Rccuire  de  la 
briq  jc,  to  bake  brick  over  again. 
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Re  cuire  (remettre  au  feu  les  metaux, 
les  emaux,  &  le  verre)  to  neal  metals, 

RECUIT,  ite,  adj.  (from  recuire)  boiled, 
baked,  or  rcafitd  again, 

Recuit  {ou  trop  cuit)  overboiled,  baked, 
or  roafled,  overdone, 

Recuit  (en  parlant  des  metaux,  des 
emaux,  &c.)  nealed, 

Recuit,  f.  m.  Recuite,  f.  f.  (action 
de  recuire  les  metaux,  les  emaux,  &  le  verre) 
nealing. 

Recuit  (petit  lait  bouilli,  &c.)  wild 
curds. 

RECUITEUR,  f.  m.  (ouvrier  des  mon- 
noyes)  a  blancker  or  boiler  in  the  mint. 

RECUL,  f.  m.  (mouvement  d'une  arme 
a  feu  qui  recule)  a  recoil,  recoiling,  or  giving 
back, 

RECULE',  ee,  adj.  (from  reculer)  put, 
pulled,  or  drawn  back,  &c. 

Recule'  (lointain  eloigne)  remote,  far. 
Les  regions  les  plus  reculees,  the  remote/}  re- 
gions. La  pofterite  la  plus  recujee,  the  latefi 
poflerity. 

f  RECULE'E,  f.  f.  Ex.  Feu  de  reculee, 
(grand  feu  qui  oblige  a  fe  reculer)  a  roufing 
or  fcorching  fire,  a  great  fire  that  makes  people 
draiv  back. 

RECULEMENT,  f.  m.  (retardement)  de- 
laying, delay,  putting  off. 

RECULER,  v.  a.  (tirer  en  arriere)  to  put,  . 
pull,  or  draiv  back. 

*  Reculer  (retarder)   to  put  off,  delay, 
or  retard. 

*  Reculer  (eloigner)  to  put. back  or  off, 
to  remove, 

*  Re-culep.  (t'tendre,  porter  plus  loin.les 
bornes  d'un  royaume)  to  extend,  enlarge,  or 
carry  further,  the  boundaries  of  a  kingdom. 

Reculer,  v.  n.  (fe  retirer  en  arriere) 
to  go,  fall,  ox  draw  back.  Vos  affaires  recu- 
lent  au  lieu  d'avancer,  your  affairs  go  back- 
ward infiead  of  forward.  *  -p  II  faut  reculer 
pour  mieux  fauter  (il  faut  ceder,  ou  tempori- 
fer,  pour  mieux  prendre  fes  avantages)  one 
mufi  go  back  to  take  a  belter  leap. 

Reculer  (lacher  le  pied)  to  give  ground, 
to  recoil, 

*  Reculer  (en  parlant  d'une  arme  a  feu) 
to  recoil, 

*  Reculer  (tergiverfer,  ne  vouloir  pas 
venir  au  point)  to  go  back,  \  to  hang  an  arfe, 
to  fbift.  II  n'y  a  plus  moyen,  cu  il  n'eft  plus 
terns  de  reculer,  there  is  no  going  back. 

Se  Reculer,  v.  r,  (fe  retirer  en  arriere) 
to  go,  fall,  or  draw  back. 

A  RECULONS,  adv.  (en  reculant)  back- 
ward. Les  cordiers  trvaillent  a  reculons,  rope- 
makers  go  backward  as  they  are  at  work. 

*  \  A  reculons,  (en  empirant)  *  down  the 
wind,  crofs,  prepofieroufiy. 

Se  RE'CUPE'RER,  v.  r.  (fe  remettre  de 
fes  pertes,  s'en  recompenfer)  to  retrieve  or 
make  up  one's  lofjls. 

RE'CUS  ABLE,  adj.  (qui  de  droit  pcut 
etre  recufe)  exceptionable,  that  may  be  challenged 
or  excepted  cgaivfi,  liable  to  exception. 

RECUSATION,  f.  f.  (adion  de  reculer) 
challenge,  or  exception  in  law. 

RECUSE',  ee,  adj.  (from  recufer)  chal- 
lenged, cxi  eptcd  againfi. 

RECUSER,  v.  a.  (ne  vouloir  pas  recevoir 
pourjuge)  to  challenge,  or  except  again/), 

REDACTION,  f.  f.  (terme  °dc  pajais; 
action  de  redigf r)  digcfiir.g. 

REDAN,  f.  m.  (piece  de  fortification  a 
angle  fajllant)  a  redan. 

f  REDARGUE',  ee,  adj.  (from  rcdarguer) 
rebuked  or  reproved. 

f  REDARGUER,  v.  a.  (reprendrc,  gron- 
der)  to  rebuke,  or  reprove. 

REDDITION,  f.  f.  (action  de  rendre  une 
place)  reddition,  furrender,  or  furrendring  oj  a 
place.  Reddition  de  comptcs,  the  giving  up 
of  accounts. 
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REDE'BATTRE,  v.  a.  (debattre,  «aln;. 
ner  de  nouveau)  to  debate,  to  canvas,  to  exa- 
mine again. 

REDE'CLARER,  v.  a.  (declarer  de  nou- 
veau) to  declare  again, 

REDE'DIER,  v.  a.  (dedier  de  nouveau)  to 

new-dedicate,  to  re-dedicate. 

REDE'FAIRE,  v.  a.  (defaire  de  nouveau) 
to  undo  again. 

REDE'JEUNER,  v.  a.  (dejeuner  une  fe- 
conde  fois)  to  breakfafi  again,  to  eat  a  fecond 
brcaifafi. 

REDEXI3ERER,  v.  a.  (deliberer  de  nou- 
veau)  to  reconfider,  to  deliberate  again  upon, 
to  take  again  into  confideration. 

REDE'LIVRER,  v.  a.  (remettre  une  fe- 
conde  fois  en  liberte)  to  fet  a  fecond  time  at 
liberty. 

REDEMANDE',  ee,  adj.  (from  redeman- 
der)  demanded  again,  required. 

REDEMANDER,  v.  a.  (demander  de  nou- 
veau) to  demand  again,  to  require. 

REDL'MOLIR,  v.  a.  (demohr  de  nouveau) 
to  demolifb,  to  pull  down  again. 

RE  DLMPTEUR,  f.m.  (celui  qui  rachete; 
titre  affecte  a  J.  CHRIST)  a  redeemer,  our 
Saviour, 

RE  DEMPTION,  f.  f.  (rachat  du  genre 
humain  par  J.  Chrift)  redemption,  r-edeemirg. 
La  redemption  des  optifs  Chretiens  (d'entre 
les  mams  des  infideiles)  the  redeeming  of 
Christian  flaves. 

REDE'PeCHER,  v.  a.  (de'pecher  quelqu* un 
line  leconde  fois)  to  difpatch  again. 

REDESCENDRE,  'v.  n.  (delcendre  une  fe- 
conde  fois)  to  come  down  again,  &c. 

•  REDEVABLE,  adj.  (reliquataire,  debiteur 
apres  un  compte  fait)  who  is  f  ill  in  one's  debt, 
indebted. 

*  Redevable  (qui  a  obligation)  a  quel- 
qu'un,  indebted,  beholding,  beholden,  bound,  or 
obliged  to  one.  Je  vous  fuis  fort  redevable, 
/  am  greatly  indebted  to  you. 

REDEVANCE,  f.  f.  (rente  fonciere  cu 
autre  charge  annuelle  que  Ton  doit  au  feigneur 
ou  a  un  autre)  duty,  rent,  or  fervice, 

REDEVANCIER,  ere,  f."  (qui  eft  oblige 
a  des  redei'ances)  a  tenant,  or  homager. 

REDEVEN1R,  v*  n.  (devenir  de  nouveau) 
to  grow,  to  become  again. 

REDEVENU,  ue,  adj.  (from  redevenir) 
grown,  or  become  again. 

REDE'VIDER,  v.  a.  (devider  de  nouveau) 
to  wind  up  again. 

REDE  VOIR,  v.  a.  (devoir  apres  un  compte 
fait)  to  remain  in  one's  debt,  to  owe  fiill.  Vous 
me  redevez  dix  ecus,  you  remain  ten  crowns  m 
my  debt. 

RE'DIGE7,  ee,  adj.  (from  rediger)  adjufied, 
or  put  into  order. 

RE'DIGER,  v.  a.  (reduire,  mettre  en  ordre) 
ou  reduire  en  peu  de  paroles,  ce  qui  a  ete  dit 
ou  lu)  to  digefi,  or  put  in  order, 

Re'diger  {ou  mettre)  par  ccrit,  to  couch 
in  writing,  to  write  or  to  write  down,  to  commit 
to  writing. 

RE'DIME',  c:e,  adj.  (from  redimer)  freed, 
exempted. 

SE  RE'PJMER,  v.  r.  (fe  racheter,  s'ex- 
ernpter)  to  free  or  exempt  one  s  (elf, 

RE-DINGO  IE,  f.  f.  (clp'cce  de  cafaque 
dont  on  fe  fert  dans  les  terns  de  plui'e,  de  gelce, 
&c.)  a  riding-coat,  a  great-coat. 

RED1RE,  v.  a.  (repeter)  to  repeat,  to  fay 
or  to  tell  over  again. 

Redire  (reveler  a  un  autre  ce  qu'on  nous 
a  dit)  to  tell  again.  II  va  redire  tout  ce  qu  on 
lui  dit,  he  blabs  every  thing  that  is  tild  him. 

Redire.  Ex.  Trouver  ii  redire  (a  rc- 
prendre  ou  a  cenfurer)  to  find  fault  with,  to  find 
amifs,  to  criticife  upon.  II  n'y  a  rien  a  reuire 
a  cela,  there  is  no  fault  to  be  found  with  that. 

RED1STRIBUER,  v.  a.  (diftribue-r  de  nou- 
veau) te  dijhibute  anew,  to  new  difiribatt. 

RE- 
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REDISTRIBUTION,  f.  f.  (nouvelie  dif-  j 
tribution)  a  new  difribution. 

REDITE,  f.  f.  (repetition)  the  fying  of  the 
fame  thing  over  a%ain,  repetition,  tautology. 

REDOMPTER,  v.  a.    (dompter  une  fe- 
conde  fois)  to  fubdue  again. 

REDONDANCE,  f.  f.  (fuperfiuite  dans 
nn  difcours)  redundance,  redundancy,  fuper- 
f.uity. 

REDONDANT,  ante,  adj.  (fuperflu)  re- 
dundant, fuperfuous. 

REDONDER,  v.  n.  (etre  fuperflu  dans  Ie 
difcours)  to  redound,  or  be  fuperfuous. 

REDONNE',  ee,  adj.  (from  redonner) 
piven  again,  Sec. 

REDONNER,  v.  a.  (donner  une  feconde 
fois)  to  give  again,  to  give  over  and  over. 

Redonner  (rendre)  to  give  again,  to  give 
hack  again,  to  re/lore.  Ce  breuvage  m'a  re- 
donne  la  vie,  that  potion  reflored  me  to  life. 

Redonner,  v.  n.  (revenir  a  la  charge) 
to  fall  on  again,  to  charge  again. 

REDORE',  ee,  adj.  (from  redorer)  new 
gilded,  gilded  over  again. 

REDORER,  v.  a.  (dorer  une  feconde  fois) 
to  gild  over  again,  to  new  gild. 

REDORMIR,  v.  n.  (reprendre  fon  fom- 
roeil)  to  jleep  again.  Se  rendormir,  to  fall 
afeep  again. 

REDOUBLE',  e'e,  adj.  (V.  Redoubler)  fe- 
doubled,  new  lined,  Sec. 

REDOUBLEMENT,  f.  m.  (accroiffement, 
augmentation)  increafe,  redoubling.  Redou- 
blement  de  fievre,  the  increafe  or  redoubling 
of  a  fever,  or  of  a  ft,  a  paroxifm.  Fievre 
avec  redoublement,  a  more  violent  ft,  a  par- 
oxifm. s 

REDOUBLER,  v.  a.  (remettre  une  dou- 
blure) to  new-line,  ox  line  again. 

Redoubler  (augmentcr,  reiterer)  to  re- 
double, double,  increafe,  or  reiterate.  Redou- 
bler fes  efforts,  to  redouble  one's  efforts.  On 
Redouble  les  couriers  (on  envoye  couriers  fur 
couriers)  pour  lui  envoyer  des  nouvelles,  ex- 
prefj'es  are  fent  or  difpatched  one  upon  another, 
to  give  him  intelligence. 

Redoubler,  v.  n.  (augmentcr)  to  re- 
double or  increafe.  Redoubler  de  foins,  to  re- 
double one's  cares,  to  be  double  diligent.  Re- 
doubler de  jambes  (marcher  plus  vue)  to  mend 
one's  pace. 

REDOUTABLE,  adj.  (fort  a  craindre) 
dreadful,  formidable. 

REDOUTE,  f.  f.  (ouvrage  de  fortification) 
a  redoubt. 

REDOUTE',  ee,  adj.  (f  cm  redouter)  fear- 
ed, dreaded, 

REDOUTER,  v.  a.  (craindre  fort)  to  fear, 
to  dread.  Se  faire  redouter,  to  make  one's  felf 
to  be  feared,  to  keep  in  awe. 

REDRESSE',  ee,  adj.  (from  redreffer)  made 
f/rait,  Stc.  according  to  the  verb 

REDRESSER,  v.  a.  (rendre  droit  ce  qui 
eft  courbe,  ou  ce  qui  a  ete  droit)  to  make  frait, 
or  to  make  jlrait  apain. 

Redresser  (relevcr  ce  qui  etoit  tombe 
par  terre)  to  fet  up  again. 

Redresser  (remettre  dans  le  droit  che- 
inin)  to  put  in  the  right  way, 

*  Redresser  (remettre  dans  le  bon  che- 
min,  corriger)  to  redref:,  reform,  or  correfl. 

*  Redresser  (rectifier)  to  redrefs,  retlify, 
or  fet  to  rights  again. 

*  Redresser  (attraper)  to  over-reach,  to 
nick.  II  l'a  redrefic  au  jeu,  be  has  nicked  Urn 
at  play. 

Se  Re  dr  ess  e  r  ,  v.  r.  (redevenir  droit)  to 
grow  ftrait  again. 

S  f.  Redresser  ( fe  relever)  to  get  up  again. 

*  Se  Redresser  (avoir  plus  de  foin  de 
fon  ajuftement  que  d'ordinaire)  to  fmug  up,  or 
trick  up  one's  felf. 

REDRESSEUR,  f.  m.  Ex.  Les  chevaliers 
crrans  fe  diloient  redreflcurs  de  torts,  knights 
en  ant  called  thcmfelves  redrcJJ'ors  of  wrongs. 
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RE'DUCTIBLE,  adj.  (terme  dogmatique; 
qui  peut  etre  reduit)  reducible,  that  may  be  re' 
d it  red. 

RE'DUCTIF,  ive,  adj.  (terme  de  chymie ; 
qui  reduit)  reduElivc.  Ex.  5el  redudlif,  re- 
ductive fait, 

RE  DUCTION,  f.  f.  (aaion  de  require) 
reduFiion,  or  reducing.  Faire  la  reduction  des 
melures  etrangeres,  to  reduce  foreign  mcafures. 

Reduction  (fe  dit  encore  de  l'etat  fa- 
cheux  oii  Ton  fe  trouve  quand  on  eft  tombe 
dans  l'indigence)  the  being  reduced.  C'eft  une 
etrange  reduction  que  d'etre  oblige  de  deman- 
der  l'aumone  apres  avo;r  vecu  dans  l'abcn- 
dance,  //  is  a  very  hard  cafe  to  be  reduced  to  beg 
alms  after  living  in  affluence, 

RE'DUIRE,  v.  a.  (mettre,  caufer,  etre 
caufe,  faire  devenir)  to  reduce,  or  bring.  Re- 
duire  dans  un  etat  pitoyable,  to  reduce  to  or 
bring  into  a  lamentable  condition.  Reduire  a  la 
mendicite,  ou  a  la  beface,  to  reduce  to  beggary, 
to  beggar. 

*  \  Re'duire  quelqu'un  au  petit  pie 
(le  mettre  dans  un  etat  fort  au  delfous  de 
celui  ou  il  etoit)  to  bring  into  or  reduce  to 
freights.  Reduire  en  poudre,  to  reduce  to  or 
into  powder.  Reduire  lous  fes  loix  ou  fous  fon 
obeilfance,  to  reduce  or  bring  under  one's  fub- 
jetlion.    Reduire  a  la  raifon,  to  bring  to  reafon. 

Re'duire  (foumettre,  dompter,  vaincre) 
to  reduce,  fubdue,  or  bring  to  fuiyFtion, 

Re'buire  (contraindre,  forcer)  to  reduce, 
force,  or  compel. 

R  e'd  u  i  r  e  (ramener  au  devoir,  a  la  raifon ) 
to  reclaim  or  reform. 

Re'duire  (pouffer)  au  defefpoir,  to  drive 
to  defpair. 

Re'duire  (dompter)  un  cheval,  to  break 
a  horfe. 

Re'duire  (rediger)  to  reduce,  bring,  or di- 
gefl.  Reduire  en  methode,  to  reduce  or  digejl 
into  a  method.  Reduire  fon  avis  (le  reduire 
fommairement)  to  fum  up  one's  opinion. 

Re'duire  (reftreindre)  to  reduce  or  corf ne. 
Reduire  (faire  diminuer}  to  reduce,  to  diminijb, 
or  abridge. 

Re'duire  (changer,  convertir)  to  reduce 
or  turn. 

Se  Re'duire,  v.  r.  (etre  reduit)  to  be  re- 
duced. Se  reduire  (fe  reftreindre)  to  confne 
one's  felf. 

Se  Re'duire  (aboutir,  fe  terminer)  to  come 
or  amount.  Tout  fon  difcours  fe  reduit  a  ce 
point,  all  his  difcourfe  comes  or  amounts  to  this. 
Tout  fon  tranlport  fe  reduifit  a  lui  dire  des 
injures,  the  upfljot  of  his  paffion  was  only  to  call 
him  names. 

Se  Re'duire  (fe  ranger  a  fon  devoir)  to 
be  reclaimed,  to  mend  or  reform. 

RE'DUIT,  ite,adj.  (from  reduire)  reduced, 
Sec.  according  to  the  verb. 

Un  Reduit,  f.  m.  (petit  lieu  ou  Ton  fe 
retire  dans  un  apartement)  a  bye-place,  nook, 
or  corner. 

Reduit  (retranchement  dans  une  place) 
an  intrenchment. 

RE'DUPLICATIF,  ive,  adj.  (terme  dogma- 
tique;  qui  marque  redoublement)  reduplicative. 

RE'DUPLICATION,  f.  f.  (terme  de  gram- 
maireGreque;  repetition  d'une  fyllabe)  re- 
duplication, 

RECODIFICATION,  f.  f.  (atfion  de  rc'- 
edifier)  re-edifying,  rebuilding. 

RE'E'DIFiE',  ee,  adj.  (from  reedifier)  ret 
edif.ed,  built  up  again. 

RE'E'DIFIER,  v.  a.  (reb.itir)  to  re-edify, 
to  build  up  again. 

REEL,  elle,  adj.  (qui  eft  en  eftet,  eft'edif ) 
real,  true,  that  is  indeed.  Monnoye  reclle 
(efpeccs  qui  cnt  ccurs)  current  coin,  or  money. 
Je  nc  puis  pas  comprendre  ce  que  la  grandeur 
a  de  reel,  /  cannot  comprehend  what  reality 
there  is  in  greatnefs.    *  II  eft  reel  Se  effectif 

(ilti?ntceGu'ilFomet)£f;'jtfj£e;</<jj  **•  WWA 
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REELECTION,  f.  f,  (feconde  e"kcYicn) 
re-elcflion,  or  ficond  elt  Biov, 

RE'ELLEMENT,  adv.  (en  eft'er,  effecUve- 
ment)  really,  indeed. 

RE'ENGENDRER,  v.  a.  (terme  de  piute'; 
regenerer)  to  regenerate. 

RE'ER,  v.  n.  (terme  de  chafle,  q-ji  ex- 
prime  le  meuglement  des  cerfs)  to  bellow,  as 
a  red  deer. 

Re'er  (en  parlant  des  daims  &  des  chc- 
vreuils)  to  croyn. 

REFA1RE,  v.  a.  (faire  encore  une  fois  ca 
qu'on  a  deja  fait)  to  do  again,  or  do  over 
again. 

Re  faire  (caufer  une  feconde  fois)  to  make 
again. 

Repair e  (recommencer)  to- begin  again. 
Refaire  (raccommoder,  reparer;  to  mend, 
to  repair, 

Refaire  (donner  les  cartes  une  feconde 
fois)  to  deal  again.  II  faut  refaire,  you  mu/i 
deal  again, 

Refaire  (remettre  en  vigueur  &  en  bon  - 
ne  fante)  to  recover,  or  refrefj. 

Se  Refaire,  v.  r.  (fe  remettre  en  bon. 
etat,  reprendre  fes  forces)  to  recover,  to  mend, 
to  recruit  or  refrefh  one's  felf,  *  \  to  pick  up  one's 
crums  again. 

REFAIT,  aite,  adj.  (V.  Refaire)  done  over 
again,  Sec.  Un  gueux  refait  (homme  de  ncant 
qui  a  fait  fortune)  an  upfart. 

Refait,  f.  m.  (coup  ou  partie  qu'il  faut 
recommencer  en  certains  jeux)  a  drawn  game* 
C'eft  un  refait,  it  is  a  drawn  game. 

RE'FECTION,  f.  f.  (reparation  d'un  bin- 
ment)  repair,  or  repairing. 

Refection  (terme  de  couvent;  repas)  rc- 
pafl,  meal. 

RE'FECTOIRE,  f.  m.  (lieu  ou  les  religi- 
eux  prennent  leur  refection)  a  dining-room  or 
hall  in  a  monafery. 

D.  REFECTORIAIRE,  f.  f.  (religieufc 
qui  a  foin  du  linge  &  de  la  vaiffelle  du  re- 
fefloire)  the  nun  that  takes  care  of  the  refeclory, 
the  houfekeeper  in  a  nunnery. 

REFEND,  f.  m.  Ex.  Mur  de  refend  (mur 
qui  fepare  les  pieces  du  dedans  d'un  batiment) 
a  partition-wall. 

REFENDRE,  v.  a.  (fendre  dercchef )  to 
cleave,  fplit,  rut,  or  divide  in  two. 

RE'FE'RE',  f.  m.  (rapport  d'un  juge  com- 
rnis)  a  report. 

Re'fe're',  ee,  adj.  (from  referer)  referred, 
related,  Sec. 

REFER  END  AIRE,  f.  m.  (offkier  de  la 
chancelerie)  a  referendary,  an  officer  in  chan- 
cery. Tiers  referendaire  (parmi  les  procu- 
reurs  ;  celui  qui  eft  appelle  pour  la  taxe  des 
depens)  a  referree. 

RE'FE'R.ER,  v.  a.  (rapporter)  to  refer. 
a  quoi  referez-vous  cet  article?  To  what  do  yen 
refer  this  article  ? 

Referer  (attribuer)  to  refer,  to  afcribf. 
II  en  faut  referer  la  gloire  ;•.  Dieu,  we  muT- 
afcr  'ibe  the  glory  of  it  to  God. 

Re'fe'p  er  le  choix  a  quelqu'iin  (lui  laifier 
le  choix  de  la  meme  chofe  dont  il  nous  dou-- 
noit  le  choix)  to  refer  the  option  to  one. 

Referer  le  ferment  (s'en  rapporter  a;i 
ferment  de  quelqu'un)  to  put  it  to  one's 
oath. 

Re'fe'r  er,  v.  n.  (terme  de  pratique ;  faire 
rapport)  to  report,  or  make  a  report. 

Se  Re'fe'r  er,  v.  r.  (avoir  rapport)  to  re- 
fptR,  to  be  referred,  to  relate. 

R.EFERME',  ee,  adj.  (from  refermcr)  put 
again,  Sec. 

Referme  (en  parlant  des  plaies)  clofed  u[> 
again. 

REFERMER,  v.  a.  (fevmer  une  feconde 
fois)  to  jkut  again.  Refermcr  la  porte  au  ver- 
rou,  to  bolt  the  door  a^ain. 

Rf. fermf. r,  v.  n.  ou  Se  Refermep, 
v.  r.  (en  parlant  dc  plaies)  to  clofc  up  acain. 

G  g  g  '  REFER. 
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REFERRER,  v.  a.  Ex.  Referrcr  un  cke- 
\al,  to  new-fboe  a  borfe. 

REFICHER,  v.  a.  (richer  de  nouveau)  to 
drive,  to  thruft,  to  flick  in  again. 

REF1GER,  v.  a.  (figer  de  nouveau)  to  con- 
geal, or  coagulate  again. 

REFIXER,  v.  a.  (fixer  de  nouveau)  to  fix 
ot  fettle  again. 

REFLATER,  v.  a.  (flater  de  nouveau)  to 
fatter  again. 

RE'FLE'CHI,  ie,  adj.  (qui  eft  fait  avec 
reflexion)  refected.  Action  reflechie,  an  aSlion 
done  with  deliberation.  Crime  rsrlcchi,  a  crime 
committed  tbrougb  deliberate  malice. 

Re'fle'chi  (renvoye,  repoufle)  ref.cElcd. 
Le  dair  de  la  luoe  n'eft  qu'une  lumiere  re- 
flechie, tbc  brightnefs  cf  tbe  moon  is  nothing  but 
<7  reftecled  light. 

RE'FLE  CHIR,  v.  a.  (renvoyer,  repoufTer 
H  lumiere,  la  chaleur)  to  refieEl,  or  beat  back. 

Re'flechir,  v.  n.  (etre  renvoye)  to  rejlefl, 
to  be  reflected,  or  beaten  back. 

*  Re'flechir  (rejaillir,  retourner)  to  re- 
fect, or  return. 

*  Re'flechir  fur  une  chofe  (y  faire  re- 
fcxion,  y  penfer  murement)  to  reflect  upon 
a  thing,  to  think  or  confider  of  it.  II  Fa  fait 
fans  reflechir,  he  did  it  tuithout  thinking. 

Se  Re'flechir,  v.  r.  (rejaillir,  etre  ren- 
voye) to  refled,  to  be  rcfiefied.  Les  rayons  du 
foleil  tombant  fur  un  miroir  fc  reflechiffent, 
the  beams  of  tbe  fun  falling  upon  a  hoking-glafs 
ere  reflected  back. 

RE'FLE'CHISSEMENT,  f.  m.  (rejailliffe- 
nient,  reverberation)  reflexion,  reflition,  or  re- 
turning back. 

REFLET,  f.  m.  (terme  de  peinture ;  la  re- 
verberation de  lumiete,  de  couleur,  que  fait 
un  corps  fur  un  autre)  tbe  reflection  of  the  light 
•which  an  object  throws  upon  another,  reflex. 

RE  FLE  TER,  v.  a.  (terme  de  peinture; 
renvoyer  la  lumiere  &  la  couleur  fur  l'objet  & 
le  corps  voifin)  to  refect  or  throw  the  light  or 
colour  on  the  nearefl  object. 

REFLEURI,  ie,  adj.  (from  refleurir)  blof- 
fomed  attain. 

REFLEURIR,  v.  n.  (fkurir  de  nouveau) 
to  blofj'om  again,  Le  commerce  refleurit  depuis 
la  paix  generale,  trade  begins  to  revive  or  to 
flourifh  again  flnce  the  general  peace. 

*  Refleurir  (rentrer  en  cftime)  to filou- 
rifh  again. 

RE'FLEXIBILITE',  f.  f.   (terme  de  phy- 

fique  j  propritte  d'un  corps  ftifceptible  de  re- 
flexion) reflcxihility.  La  reflexibilitc  des  ray- 
ons de  lumiere,  the  reflexibility  of  the  rays  of 
light. 

RE'FLEXIBLE,  adj.  (qui  eft  propre  a  etre 
reflechi)  reflexible. 

REFLEXION,  f.  f.  (aaion  de  reflechir, 
»u  cle  rejaillir)  reflection,  returning  back. 

*  Reflexion  (meditation  ou  confidera- 
tion  attentive  de  l'efprit)  reflection,  meditation, 
tmftderaiion.  Avez  vous  fait  vos  reflexions  ? 
bam  ton  cor.fidertd. 

REi'LUER,  v.  n.  (H  fe  dit  des  eaux  qui 
retournent  vers  le  lieu  d'ou  clles  out  coule) 
to  reflow,  or  run  lack. 

REFLUX,  f.  m.  (mouvemcnt  regie  de  la 
mcr  apres  le  flux)  reflux,  ebb,  or  ebbing. 

*  Reflux  (viciflitude  dans  les  chofes  hu- 
maiii(s)  reflux,  ebb,  vieiffitude. 

REFONDE',  ee,  adj.  refunded,  paid  lack. 

REFONDER  les  depens,  v.  a.  (terme  de 
pratique  ;  les  rcmbourfcr)  to  refund  or  pay  back 
tbe  charges,  or  cofls. 

REFONDRE,  v.  a.  (remcttrc  a  la  fonte) 
to  melt,  to  caft  again,  to  new-caft.  Refondre 
les  monnoyes,  to  melt  down  the  eld  money,  to 
new  coin  the  monty. 

*  Rkfondaz  (refairc  entir'rement)  to  re- 
form or  new-mculd.  11  faut  rcfondrc  votre  ou- 
vrage,  pour  en  faire  quelquc  chofc  de  bon,  y-.u 
muft  new- mould  your  woi  k  to  make  fmetbing  good 
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of  it.    •  f  Vous  ne  le  refondrez  pas,  e'eft  fan 

humeur  (fe  dit  d'un  Itomme  qui  a  de  mauvaifes 
habitudes)  you  wont  reform  him. 

REFONDU,  ue,  adj.  (from  rcfoudie)  melt.d, 
caft  again,  or  new  caft. 

REFONTE,  f.  f.  (action  de  refondre  les 
monnoies  pour  en  faire  de  nouvclles  efpeccs) 
tbe  melting  down  again,  Sec.  Les  refontes  des 
monnoies  apportent  au  roi  tout  l'argent  du 
royaume  quand  il  lui  plait,  the  new-coining 
of  the  money  brings  all  the  money  into  the  king's 
copers,  whenever  be  pleafct, 

REFORCER,  v.  a.  (forcer,  prefl'er  de  nou- 
veau) to  force,  compel,  or  prefs  again.  V. 
Forcer. 

REFORCER,  v.  a.  (forger  de  nouveau)  to 

new-forge,  to  new-hammer,  and  forge. 

RE  FORM  ATEUR,  f.  m.  (celui  qui  re- 
forme)  a  reformer. 

REFORMATION,  f.  f.  (retabliffement 
dans  l'ancienne  ou  dans  une  meilleure  forme) 
reformation,  a  reforming,  a  reform. 

REFORME,  f.  f.  {ou  reformation)  reform, 
reforming,  reformation.  Vivrc  dans  une  granue 
reforms  (cu  dans  une  grande  regularite  de 
maiuis)  to  lead  a  very  regular,  fiber,  or  flriEl 
life.  , 

Re  for  me  de  gens  de  guerre  (reduction  de 
troupes)  a  reform,  or  difbanding  fome  part  of  the 
army.  On  dit  que  le  roi  veut  faire  une  re- 
forme,  'tit  faid  the  king  will  reform,  or  difband 
part  of  the  army.  Un  officier  a  qui  on  a  donne 
fa  reforme,  a  half-pay  officer. 

RE'FORME',  ee,  adj.  (from  reformer)  re- 
formed, Sec.    Officier  reforme,  a  half-pay  of- 

Reforme  (qui  afiecte  de  paroltre  dans 
une  grande  regularite)  a  puritan. 

LES  RE'FORME'S,  f.  m.  (les  Proteftans) 
the  P rot ejl ants,  thofe  of  the  reformed  religion. 

Re'forme's  (religieux  refnrmes)  reformifts. 

REFORMER,  v.  a.  (mettre  dans  1  ancien- 
ne  ou  dans  une  meilleure  forme)  to  reform, 
redrefs,  or  improve. 

Reformer  les  troupes  (les  reduire  a  un 
moindre  nombrc)  to  refrm  the  troops,  to  ca- 
fliier  part  of  them. 

REFORTIFIE',  ee,  adj.  (from  refortifier) 
refortified,  ne*w  fortified. 

REFORTIFIER,  v.  a.  (fortifier  de  nou- 
veau)  to  refortify,  or  new  foi  tify. 

REFOUETTER,  v.  a.  (foue'tter  plufieurs 
fois)  tj  whip  again. 

REFOU1LLER,  v.  a.  (fouiller  une  feconde 
fois)  to  rake  up  again,  to  treneb  again,  Sec. 

REFOUIR,  v.  a.  (fouir  une  feconde  fois) 
to  dig  or  turn  up  the  ground. 

REFOULL',  ce,  adj.  (from  rcfouler)  new- 
fulled. 

REFOULER,  v.  a.  (fouler  de  nouveau) 
to  full  again. 

Re  fouler  (la  vendange)  to  ft  amp  again, 

Refouler  la  maree  (terme  de  mer ;  al- 
ler  contre  la  maree)  to  go  againft  tide. 

Refouler,  v.  a.  defcendre  ;  en  parlant 
de  la  maree)  to  ebb.  La  maree  rcfoule,  'tis 
ebbing  water. 

REFOULOIR,  f.  m.  (baton  qui  fert  a 
charger  le  canon)  a  rammer. 

REFOUREI,  ie,  adj,  (from  rcfouibir)  new- 
furbifl;ed. 

REFOUREIR,  v.  a.  (fouroir  de  nouveau) 
to  new-furl  iftj,  to  furbifl)  again. 

REFOUKNIR,  v.  a.  (fournirdc  nouveau) 
to  new-ftoek,  &c. 

Se  Re  four  mr,  v.  r.  to  new  flock  one's 

REFRACT  A  IRE,  adj.  (rt'hclle  aux  ordrcs 
des  (upi'ricuis)  refractory,  rebellious,  f-eward. 

REFRACTION,  f.  f.  (terme  d'ortiquc; 
brifure  d'un  rayon)  rcfraltion, 

REFRAIN,  f.  m.  (repction  d'un  ou  de  t>lu- 
ficur',  vers  dans  un  chanfon,  (J?c.)  tbc  bi-rden 
or  upholding  tf  a  forg. 
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Regains  oe  la  mer  (en  termes  de 

mer;  le  retour  des  houles)  the  continual  to/Jinr 
cf  the  fea.  M  & 

REFR  ANGIBILITE',  f.  f.  (terme  de  phy- 

fique;  pr.  pnete  des  rayons  de  la  lumiere,  en 
tant  qu'ils  font  fufceptibles  de  refraftion)  rc- 

fangibility. 

RE  FRANGIBLE,  adj.  (qui  eft  fufceptible 

de  retraction)  refrangible. 

REFR  APE',  ee,  adi.  (from  refraper)  flruek 

again,  Sec.  J 

REFRAPER,  v.  a.  (fiaper  de  nouveau)  to 

flrile  again. 

Refraper  (en  parlant  de  la  monnok-) 
to  ncw-ftamp,  or  to  Jiamp  o^ain. 

REFRAYE',  ee,  adj.  (f,om  refraver)  po- 
hfhed,  fmcubed.  1 

REFRAVER,  v.  a.  (terme  de  potier;  polir, 
unir  avec  le  doigt)  to  pc/ifb  or  Jmooth. 

REFRE'NE',  ee,  adj.  (from  refrener)  re- 
frained, refrained,  curbed,  bridled,  repreffed. 

REFRE'N'ER,  v.  a.  (reprimer)  to  refrain  or 
refrain,  curb,  bridle,  or  teprefs. 

REFR IGE'R ANT,  ante,  adj.  (qui  rafrai- 
chit)  rcfrigerative,  cooling,  refrigerant,  refri- 
geratory. Ex.  Un  onguent  refrigerant,  a  cool- 
ing ointment. 

Re  f  r  ice'r  ant,  f.  m.  (terme  de  chymie; 
partt'e  de  l'alambic)  the  refrigeratory ,  the  cooler. 

REFRIGE'RATIF,  f.  m.  (qui  a  la  pro- 
priete  de  rafraichir)  a  refrigerative,  a  cooling 
thing,  a  cooler. 

REFRIGE'RATION,  f.  f.  (aftion  qui  ra- 
fraichit,  refroidiffement)  refrigeration  or  cool- 
ing. 

REFRIRE,  v.  a.  (frire  une  feconde  fois) 
to  fy  again. 

REFRISE',  ee,  adj.  (from  refrifer)  r.cw- 

curled. 

REFRISER,  v.  a.  (frifer  de  nouveau)  to 
curl  again. 

REFROGNE',  ee,  adj.  (rechigne)  grim, 
grim-faced,  gruff,  that  has  a  four,  dogged,  fal- 
len, crabbed  look,  or  countenance. 

Un  Refrocne,  f.  m.  Une  Refroc- 
ne'e,  f.  f.  (homme  ou  femmc  qui  a  la  mine 
refiognee)  a  grim-faced  man  or  toonan. 

REFROGNEMENT  ou  REN  FROG  NE- 
MENT,  f.  m.  (action  de  fe  refrcgner)  a  four, 
crabbed,  dogged,  ful/en  look  or  countenance,  a 
bending  or  knotting  cf  one's  brows. 

Se  REFROGNER, .  ou  Se  RENFRO- 
GNER,  v.  r.  (fe  rechigner  ou  fe  faire  des  rides 
au  vifage)  to  put  on  a  four  look  or  grim  counte- 
nance, to  bend  or  knit  one's  brows. 

REFROIDI,  ie,  adj.  (from  refroidir)  made 
or  grown  cold,  coded,  See. 

*  Reffoidi  (rallenti)  ccolcd,  jlackcned, 
relented.  Son  zele  s'eft  refroidi,  his  xeal  it 
abated. 

REFROIDIR,  v.  a.  (rendre  froid)  to  mate 
cold,  to  cool,  to  take  a  way  the  be  it. 

Refroidir,  v.  n.  (devenir  froid)  to  cod, 
or  grew  cold. 

*  Refroidi*,       ten,  (rallentir)  to  cool, 

flacktn,  leffen,  or  relent. 

Se  Refroidir,  v.  r.  (devenir  froid)  to 
grow  cold,  to  cool,  to  lofe  its  beat. 

*  Se  Refroidir  (fe  rallentir)  to  cool,  to 
relent,  to  leffen,  to  %row  colder,  or  leffcr. 

RFFROIDISSEMENT,  km.  (diminution 
de  chaleur)  cooling. 

*  Re  f  roi  diss  t  me  NT  (rallenti(Tcment) 
cooling,  cdir.efs,  relentinr. 

Se  REFRONGNER',  &c.  V.  Se  Rcfro- 
gner,  tjfe. 

REFROTTER,  v.  a.  (frottcr  de  nouveau) 

to  rub  again. 

REFUGE,  f.  m.  (retraitr,  afyle  ;  il  fe  dit 
au  propre  des  lieux,  &  des  perfonncs  au  figure) 
refuge,  flelrer,  fanfluary.  Vous  etes  mon  re- 
fuge, you  are  my  refuge  or  proteelion. 

*  Refuge  (cxtulc,  pictcxtc)  pretence  or 
excufu 

RE  I  V- 
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HE'FUGIE',  hi  adj.  (from  fe  refug'ter) 
fathered,  fed  to  a  place  of  refuge. 

RE'FUCIE',  f.  m.  RE'FUGIE'E,  f.  f. 
(Calvinilte  qui  eft  fcrti  de  France)  a  refugee. 
Les  refugies  Francois,  the  French  refugees, 

Se  RE'FUCIER,  v.  r.  (fe  retirtren  quel- 
que lieu  ou  aupres  de  quelqu'un  pour  etre  en 
lurete)  to  fly  to  a  place,  or  to  one  for  jhelter  or 
refuge,  to  take Janciuary.  II  s'eft  refugie  au- 
pies  de  moi,  be  is  fed  to  me  for  refuge. 

REFUIR,  v.  n.  (terme  devenerie;  fe  dit 
«ies  cerfs  qui  retournent  fur  leurs  pas)  to  doulle. 
Le  cerf  refuit  fur  foi,  the  flag  doubles. 

REFUITE,  f.  f.  (retraite  ou  rufe  d'un  cerf 
^ui  eft  poutfuivi)  the  doubling  of  a  flag. 

*  Reeuite  (retardement  affede  dans  une 
affaire)  fhfting. 

REFUS,  1".  m.  (a&ion  de  refufer)  refusal, 
denial,  repulse.  Marius  pourfuivit  la  premiere 
&  la  feconde  E'dilite,  mais  il  effuya  deux  refus 
dans  le  meme  jour,  Marius  purjued  (or  put  in 
or  flood  for)  the  firfl  and  fecond  Edilefhip,  tut 
was  twice  repuljed  (or  bore  two  rcpulfes)  in  one 
day.  Une  chofe  qui  n'eft  pas  de  refus  (qui 
r.'eft  pas  a  refufer)  a  thing  not  to  be  refused. 
Cela  n'eft  pas  de  refus  (fe  dit  lorfqu'on  ac- 
cepte  ce  qui  eft  offert)  that  is  not  to  be  refufed. 
1  will  take  it  -with  all  try  heart.  I'll  be  obliged 
to  \'.u  for  it. 

Refus  (chofe  refufee)  refuse,  a  thing  re- 
fufed ly  ethers.  *  Avoir  une  chofe  au  refus 
de  quelqu'un  [ou  apres  qu'un  autre  Fa  refufee) 
to  have  the  refuse  of  another.  Cela  n'eft  pas 
a  votre  refus  {ou  a  votre  choix)  it  is  not  in  your 
choice. 

REFUSE',  ee,  adj.  (from  refufer)  refufed, 
denied. 

REFUSER,  v.  a.  (rejetter  une  offre  ou  une 
demunde)  to  refufe,  to  deny.  Refufer  la  porte 
a  quelqu'un,  to  deny  one  admittance.  P.  Qui 
refufe  mufe,  be  that  will  not  when  be  may, 
wher.  he  fain  wcu'd  Jhall  have  nay. 

Se  Refuser  (fe  priver  de)  quelque  chofe, 
to  deny  one's  felf  a  thing,  to  deprive  or  abridge 
er.e's  (elf  of  it.  II  fe  refufe  jufqu'au  neceffaire, 
be  denies  bimfelf  the  neceffaries  of  life. 

REFUSION  de  depens,  f.  f.  (terme  de  pra- 
tique ;  frais  dont  on  eft  oblige  de  rembourfer 
la  partie)  refunding  or  paying  back  the  charges 
or  cofls. 

RE'FUTATION,  f.  f .  (difcours  par  lequei 
on  refute)  refutation,  confutation. 

RE  FUTE',  ee,  adj.  (from  refuter)  refund, 
confuted. 

"RE'FUTER,  v.  a.  (montrer  la  fauffete  de 
cc  qui  a  etc  avance)  to  rrfute  or  confute. 

REGAGNE',  ee,  adj.  (from  regagner)  re- 
gaincd,  recovered,  won  back,  got  again. 

REGAGNER,  v.  a.  (gagncr  une  autre  fois, 
dans  tous  les  fens  de  fon  primitif )  to  regain, 
recover,  win  back,  or  get  again. 

Regagner  un  lieu  (y  arriver)  to  reach 
a  place. 

Regagner  (aller  prendre)  le  chemin  que 
Von  avoit  qiritte,  to  get  into  or  to  return  to  the 
way  one  had  left. 

REGAILLARDIR,  v.  a.  (rt'jouYr,  rendre 
g»illard,  de  bonne  humeur)  to  revive,  to  make 
cbtarful,  hi  if.,  or  merry,  to  chear  up, 

REGAIN,  f.  m.  (feconde  hcrbe  qui  vient 
dans  un  pre  fauche)  after-grafs,  afer-matb. 

RE'GAL,  f.  m.  (ftftin,  grand  repai  qu'on 
donne  a  quelqu'un)  regalement,  a  noble  treat 
•r  entertainment. 

Re'gal  (divertiiTement)  entertainment,  di- 
•uertifement.  Envoyer  un  regal  [ou  un  prefent) 
de  vin,  to  (end  a  prefent  of  wine. 

REGALE,  f.  it  (droit  qu'a  le  roi  de  France 
de  conferer  certains  benefices  pendant  la  va- 
cance  des  eveches)  regale,  a  right  belonging  to 
the  kings  of  France  of  difpofng  of  benefices  duiing 
tbe  -vacancy  of  an  epifecpal  fee, 

Reg  At  t  (forte  d'inftrument  de  mufique) 
regal. 


REG 

Re'gaii,  adj.  (terme  de  chym'e ;  fe  dU 
de  l'eau  regale  qui  eft  une  efpece  d'eau  forte 
qui  diTTbut  For)  aqua  regalis. 

RE'GALE',  ee,  adj.  (from  regaler)  regaled, 
treated,  nobly  treated  or  entertained,  &c. 

RE'GALEMENT,  f.  m.  (repartition  d'une 
taxe  faite  avec  egalite  fur  plufieun  contribu- 
ables)  aff'ffment. 

Re'galement  (terme  d'architedture  ;  le 
travail  qui  fe  fait  pour  mettre  un  terrein  de 
niveau)  levelling,  laying  even, 

REGALER,  v.  a.  (faire  ou  donner  un  re- 
gal) to  regale,  treat,  feafl,  or  entertain, 

Regaler  (divertir)  to  divert  or  entertain, 

Regaler  (faire  un  prefent)  to  prefent, 

Regaler  (repartir,  diftribuer)  les  tailles, 
to  affefs  the  land-taxes. 

Regaler  (terme  d'architedture ;  mettre 
de  niveau  un  terrein)  to  level,  to  lay  or  make 
even. 

RE'G ALIEN,  adj.  m.  Ex.  Droits  rega- 
liens  [ou  attaches  a  la  fouverainete)  the  royal- 
ties, the  king's  prerogative,  the  regalia. 

RE'GALISTE,  f.  m.  (celui  qui  eft  pourvu 
par  le  roi  d'un  benefice  vacant  en  regale)  tbe 
incumbent  of  a  benefice  by  virtue  of  the  king's 
gift  and  prerogative  of  regale. 

REGARD,  f.  m.  (adbon  par  laquelle  on 
regard e)  look,  viezv,  eyes. 

Regard  (coup  d'oeil)  a  look  or  glance  of  the 
eyes,  Jetter  des  regards  amoureux,  to  cajl 
Jheeps  eyes,  to  ogle,  to  leer. 

Regard  (mine)  looks,  countenance. 

Regard  (afpeflr  des  aftres)  afpeS. 

\  Regard  (terme  de  peinture ;  deux  por- 
traits de  meme  grandeur  peints  de  telle  ma- 
niere  que  les  deux  figures  fe  regardent  Func 
1'autre)  two  pictures  that  look  at  one  another. 

Recard  (fe  dit  auffi  d'un  endroit  fait 
pour  vifiter  un  aqueduct,  pour  diflribuer  les 
jets  d'eau,  ou  pour  voir  s'il  n'y  a  rien  a  refaire 
aux  tuyaux)  an  opening  in  an  aqueduil. 

Au  regard,  adv.  (par  rapport,  en  com- 
paraifon)  in  comparifon  to  or  of .  II  eft  pauvre 
au  regard  d'un  tel,  he  is  poor  in  comparifon 
of  fuch  an  one,  he  is  a  poor  man  to  him, 

REGARDANT,  f.m.  (fpettateur)  a  looker- 
on,  a  fpeelator. 

Regardant,  adj.  (qui  regarde  de  trop 
pres  a  quelque  chofe,  qui  eft  trop  exact,  trop 
menager)  too faving,  near,  niggardly. 

Regardant  (terme  de  blafon  ;  fe  dit  des 
atiimaux  qui  ont  la  tete  tournee  comme  s'ils 
regarrfoient  leur  queue)  regardant. 

RFGARDER,  v.  a.  (jetter  les  yeux  fur 
quelque  chofe)  to  look  upon,  to  fee,  or  behold. 
Un  chien  regarde  bien  un  eveque,  a  cat  may 
look  upon  a  king.  Regarder  fixement,  to  fare 
at,  to  look  fixedly.  Regarder  avec  admiration, 
to  gaze  at.  Regarder  amoureufement,  to  look 
fweet  upon,  to  caft  Jheeps  eyes,  to  leer  upon,  to  ogle. 
Regarder  de  bon  ou  de  maivais  oeil.    V.  Oeil. 

*  Les  aftres  Font  regarde  favorablement,  the 
flars  [hone  kindly  on  him.  *  Regarder  quel- 
qu'un de  haut  en  bas  [ou  avec  mepris)  to  look 
down  upon  one,  to  look  do%vn  upon  one  with 
contempt,  to  dejpife  one,  to  overlook  l  im. 

*  Regarder  (etre  vis  a  vis,  a  l'oppofite) 
to  look,  face,  front,  or  be  fituate  againfl.  Ma 
chambre  regarde  fur  le  jardin,  my  room  over- 
looks the  garden. 

*  Regarder  (prendre  garde,  confiderer)  to 
look,  to  mind,  to  take  heed  or  notice,  to  confider, 
to  have  a  care. 

*  Regarder    (cencerner)    to  concern. 

*  Cette  fucceffion  le  regarde  (clle  lui  appar- 
tient  ou  lui  doit  venirj  that  fucceffion  belongs 
to  him,  or  is  to  come  to  him.  Un  tel  eft  mort, 
fon  emploi  vous  regarde  [ou  vous  avez  lieu 
d'y  prctendre)  fuch  a  one  is  dead,  and  you  fland 
fair  for  his  employment .  La  fucceffion  a  ['em- 
pire le  rcgardoit  plus  qu'aucun  autre,  the  fuc- 
ceffion to  the  empire  belonged  ts  him  bfore  any 
other. 
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Regarder  de  pres  (avoir  la  vue  baffe)  to 
be  foort-fghted. 

*  Regarder  de  pres  (etre  fort  exact  ox 
menager)  to  look  narrowly  or  nicely  into  things, 
to  be  too  nice,  or  to  be  cloje  or  near. 

REGARNI,  ie,  adj.  (from  regarnir)  new 
furnifhed,  new  trimmed. 

REGARNIR,  v.  a.  (garnir  de  nouveau) 
to  furnifh  again,  to  new  trim. 

REGELE',  ee,  adj.  (from  regeler)  frozen, 
up  again. 

REGELER,  v.  a.  &  n.  (geler  encore  uns 
autre  fois)  to  freeze  again. 

RE'GENCE,  f.  f.  (pouvoir  Sc  dignite  de 
regent  cu  de  regente)  regency,  the  adm'tr.iflra- 
tion  of  the  government. 

La  Regence  (le  regent  ou  la  regente] 
tbe  regent. 

La  Re'gence  (les  regens)  d'Angleterre 
pendant  l'abfence  du  roi,  the  lords  deputies  of, 
England  during  the  king's  abfence. 

Re'gence  (place  d'un  regent  de  college) 
fchool-maflerfhip. 

*  RE  GE'NE'RATION,  f.  f.  (reproduc- 
tion) reproduEiion,  growing  again.  La  regene- 
ration des  chairs,  the  growing  again  of  the  ftp: . 

RE'GE'NE'RE',  ee,  adj.  (from  regenerer) 
regenerated,  new-born, 

Un  Re'ge'ne'r  e',  f.  m.  (un  homme  rege- 
nere)  a  regenerate  man, 

RE'GE^NE'RER,  v.  a.  (terme  de  piete'; 
faire  renaitre  en  J.  Chrift)  to  regenerate. 

RE'GENT,  ente,  sdj.  &  f.  (qui  gouverne? 
1'etat  pendant  la  minorite  ou  l'abfence  du  roi) 
regent.  Le  prince  regent  ou  le  regent,  the  prince 
regent,  or  the  regent.  La  reine  regente  ou  la 
regente,  the  queen  regent,  the  regent. 

Regent  (en  Angleterre  pendant  la  mino- 
rite du  roi)  proteilor  (pendant  fon  abfence} 
lord  deputy. 

Regent  (celui  qui  enfeigne  dans  tin  col- 
lege) a  fchoohr.afler  or  teacher. 

REGENTER,  v.  a.  &  n.  (enfeigner  ert 
qualite  de  regent)  to  teach,  to  be  a  fchoolmafier . 
Regenter  une  clafie,  to  teach  a  form. 

*  Regenter  (faire  le  maitre,  afFeclec 
de  la  fuperiorite)  to  domineer,  rule,  or  mafler. 

REGERMER,  v.  n.  (germer  de  nouveau," 
ou  renr.rtre)  to  burgeon,  bud,  or  grow  again. 

REGI,  ie,  adj.  (from  regir)  governed,  ruled, 

RE'GICIDE,  f.  m.  (affaffin  d'un  roi)  a. 
regicide,  a  king- killer. 

Re'gicide  (meurtre  d'un  roi)  regicide,  tbe 
murder  of  a  king. 

REGIE,  f.  f.  (terme  de  palais  ou  de  finance; 
adminiftration  des  biens)  adminif  ration,  ma- 
nagement. 

REGIMBEMENT,  f.m.  (action  d'une  bete 
qui  regimbe)  kicking. 

REGIMBER,  v.  n.  (ruer  des  pieds  de  der- 
riere ;  en  parlant  des  tnontures)  to  kick  or 
wince. 

*  f  Regimber  contre  leperon  (refifter. 
a  fon  fupe'rieur)  to  kick  again/}  the  fpur. 

RE'GIME,  f.  m.  (regie  dans  le  manger  &  Ie 
boire)  diet,  a  courfe  of  diet.  Vivre,  uferdc  regime, 
to  keep  a  ftritl  courfe  of  diet,  to  live  by  rule. 

Re'gime  (gouverncment  d'une  malfonVe- 
ligieufe)  regimen,  government,  of  a  religious 
houfe,  adminif  ration,  government. 

Regime  (en  termes  de  grammaire;  action 
d'un  mot  qui  en  gouverne  un  autre)  regimen, 
or  cafe  governed.  Le  regime  d'un  verbe,  the 
cafe  governed  by  a  verb.  Vcrbe  qui  n'a  point 
de  regime,  a  verb  that  governs  no  cafe. 

REGIMENT,  f.m.  (corps  de  gens  deguenc) 
a  regiment. 

*  f  Regiment  (grand  nombre,  multi- 
tude) a  whole  regiment,  or  whole  troop. 

D.  f  RE'GINGLETTE,  f.  f.  (tiebuchrt 
pour  prendre  dts  oifcaux)  a  gin  or  trap,  to  cat  l> 
birds. 

RE'GION,  f.  f.  (etendue  de  terre  9u  d  ) 
region.  Les-regions  [tv  les  contrce*)  d'Afri<]  i  •, 
C  g  g  a  tbe 
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the  regions  or  countries  of  Africa.  Les  trots 
rcgKHll  dc  Fair,  tbe  three  regions  of  tee  air. 
La  region  du  ccrur,  tie  region  or  feat  of  the 
te.;rt.  Les  quatre  regions  d'une  carte  gco- 
graphique,  the  four  quarters  of  a  titty. 

RE'GIR,  v.  a.  (gouverncr)  to  govern  or 
rule.  II  regit  toutc  la  maifon,  be  governs  or 
manages  the  ivbole  family.  Regir  un  etat,  to 
govern  a  fate.  I.e  verbc  aiflif  regit  un  ac- 
cufatif  (en  termes  de  grammaire)  the  active 
verb  governs  an  accufative  cafe. 

RE'CISSEUR,  f.  m.  (eclui  qui  regit  par 
CommilTion)  a'dminiflrator,  manager. 

RE'GISTRE  ou  RE'CilTRE,  f.  m.  (livre 
ou  Ton  ecrit  les  actes  &  les  affaires  de  cha- 
que  jour)  a  regifter,  a  regifler-bcck,  or  record, 
•f  *  11  tit  ecrit  ou  il  eft  fur  mes  regitres  (il 
xfi  a  fait  quelquc  oVplaiffr  dont  je  me  fouvien- 
dr.u)  /  lave  bad  bim  in  my  books. 

REGJSTRER  ou  REGiTRER,  v.  a.  (en- 
regiftrer)  to  regifter,  to  enrol,  to  record. 

RE'GiTRES,  f.  m.  pi.  (annalcs,  hiftoires, 
chromques)records, chronicles,  biflories.  Ex.  Les 
regitres  de  tous  les  fiecles  font  autant  de  pro- 
ces  tout  inftruits  contrc  l'ingratitude  da  genre 
humain  envers  fon  Crcateur,  tbe  records  of  all 
cges  are  fo  many  fianding  proofs,  ready  at  band, 
to  convict  mankind  of  their  ingratitude  towards 
their  Creator. 

REGLE,  f.  f.  (inftrument  pour  tirer  des 
lignes  droites)  a  rule  or  ruler. 

*  Re'gle  (prccepte,  enfeignement)  rule, 
precept.  Qui  til  dans  les  regies  (regulier) 
regular. 

*  Re'gle  (ftatuts  d'un  ordre  religieux) 
rule,  flatutes,  or  infiitutes  of  a  religious  order. 
*  Les  regies  (les  loix)  de  la  nature,  the  rules 
or  laws  of  nature, 

*  Regle  (coutume,  ufagc)  rule,  cuflom, 
ionimon  practice. 

*  Re'cle  (exemple,  modele)  rule,  exam- 
ple, pattern,  model,  guide. 

Re'cle  (bon  orare,  lcgularitc)  regularity, 
rule,  order,  method. 

Re'cle  (operation  d'arithmetique)  a  fum, 
c  rule.    La  regie  de  trois,  the  rule  of  three. 

Re'gles  (la  purgation  ordinaire  &  natu- 
jelle  des  fimmes)  the  menfes  or  monthly  terms. 

RE'GLE',  te,  adj.  (fur  quoi  on  a  tire  des 
lignes)  ruled. 

*  Ricle  (prefcrit,  fixe,  certain)  fet,  cer- 
tain, regular.  Un  prix  ragle,  a  fet  price. 
Vent  regie  (ou  de  faifon)  a  trade-wind. 

*  Re'cle  (ordonne,  regi,  gouverne)  regu- 
lated, ordered,  governed.  *  Horloge  bien  re- 
glee,  a  clock  well  kept,  or  that  goes  very  right. 

*  Re'gle'  (fage)  orderly,  fober.  *  Regie 
(exact)  exacl,  punctual.  \\  eft  regie  comme  un 
papier  de  mufique  (il  obfervc  avec  une  grande 
ponctualite  une  ccrtaine  maniere  de  vivrc)  he 
is  as  regular  as  the  clock. 

RE'GLEMENT,  f.  m.  (ordonnance,  fta- 
tut)  regulation,  lain,  ftatute. 

RE'GLE'MENT,  adv.  (d'une  maniere  re- 
glee)    regularly,  flriflly,  by  rule. 

Re'g  le'm  e  nt  (precifement  au  ratme  terns, 
tcujours)  ccr.fiar.tly,  ahvays. 

REGLER,  v.  a.  (tirer  des  lignes  fur  quel  - 
que  ihof:)  to  rule.  Regler  du  papier,  to  rule 
p  apcr. 

*  Rf'gler  (conduire,  dinger,  fuivant  crr- 
taincs  regies)  to  regulate,  govern,  order,  direct, 
guide,  frame,  or  fquare.  Regler  fa  depenfe 
(la  prtportionner  a  fes  rcvenus)  to  regulate 
tie's  expencet.  II  a  bicn  regie  fon  dioctfe, 
be  bai  well  ordtred  bit  dioctfe.  Regler  fa  vie 
fur  cclle  des  grands  honrvmes,  to  regulate,  frame, 
cr  fquare  one's  life  by  that  of  great  men. 

*  Regler  unc  horloge  (la  mcttre  en  ctat 
ck  bien  aller)  to  fet  a  clock  right.  Ma  montrc 
regie  le  folcil,  my  watch  corrects  tbe  fun. 

Rr'cirn  (determiner,  decider)  to  regulate, 
decide,  determine,  or  fettle.  Lc  roi  a  regie  les 
ftunic!,  (be  king  Las  regulated  ox  determined 
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the  placet.  Regler  les  differends,  to  decide  or 
determine  differences.  Regler  les  parties  fur 
leur  differend,  to  give  tt  rule  in  a  ca.ife, 

*  Se  regler  fur  quelqu'un  ou  fur  fon 
exemple  (le  prendre  pour  modele)  to  imitate 
one,  to  go  by  or  follow  bis  example.  *  Je  nc 
me  regie  pas  fur  cela,  I  don't  go  by  that.  La 
fievre  commence  a  fe  reghr  (ou  a  ctre  regu- 
licrc)  the  ague  begins  to  fettle. 

RE  GLLT,  f.  ni.  (regie  de  mcnuificr)  a  rule, 
or  ruler. 

Re'glet  (petite  regie  que  les  imprimcurs 
mettent  entrc  les  lignes  pour  les  efpacer)  a 
right,  or  rule. 

Re'glet  (petite  moulure  platte  &  etroite 
en  architecture)  a  fmall  fillet,  in  architecture. 

RE'GLISSE,  f.  f.  (forte  dc  plante)  licorice. 
Du  jus  dc  regliffe,  Spani/b  liquorice. 

RE'GLURE,  f.f.  (from  regler;  raies  qu'on 
tire  en  rcglant)  a  ruling,  or  drawing  of  lines 
with  a  rule,  or  tbe  lines  tlcmf elves. 

RE'GNANT,  ante,  adj.  (qui  rcgne)  reign- 
ing. Ex.  Le  roi  regnant,  the  king  now  reign- 
ing.   Le  gout  regnant,  the  prefent  tafte. 

ReGXE,  f.  m.  (gouvcrncment,  admini- 
ftration  d'un  royaume  par  un  roi)  reign. 

Regne  (vogue)  vogue,  faftjhn.  *  Des 
ttort'es  fort  en  regne,  fluffs  in  vogue,  or  very 
much  in  fajbion. 

Le  Regne  (la  tiare)  du  pape,  the  pope's 
triple  crown. 

Regne  (terme  dc  phyfique;  fe  dit  des  dif- 
ferentes  clafles  des  etrcs)  kingdom.  Le  regne 
animal,  le  regne  vegetal,  le  regne  mineral,  tbe 
animal,  vegetable,  and  mineral  kingdoms. 

ReGNER,  v.  n.  (regir,  gouverner  avec  ti- 
tre  de  roi)  to  reign,  to  be  a  king,  to  rule  as  a 
king.  Ricn  ne  pcut  eteindte  la  foif  qu'il  a  de 
regner,  nothing  can  allay  Lis  thirjl  after  a 
crown. 

*  ReGNER   (Jomincr,  avoir  l'empire)  to 

reign,  to  fway  or  bear  fway,  to  rule  or  bear  rule, 
to  have  the  upper  hand. 

*  Rcgner  (etre  en  credit)  foreign,  to  be 
in  great  favour  or  credit,  to  have  a  great  in- 
ter-"eft. 

*  ReGNER  (ctre  a  la  mode  ou  en  vogue) 
to  be  in  vogue  or  fafl/ion,  to  be  cried  up. 

*  Regner  (s'etendre  tout  le  long)  to  reach 
along.  *  Regner  tout  autour  (entourer)  to 
furround.  *  Les  figures  rcgnent  dans  les  ecrits 
(il  y  en  a  beaucoup)  bis  writings  are  full  of 
rhetorical  figures. 

REGNICOLE,  f.  m.  &  f.  (qui  eft  naturel 
habitant  d'un  royaume)  a  native  or  inhabit- 
ant of  a  kingdom.  Etranger  regnicole  (qui  par 
concefiion  a  les  droits  des  habitans  naturels) 
a  denifon  or  denizen. 

REGONFLEMEXT,  f.  m.  (e'levation  des 
eaux  done  le  cours  eft  arretc  par  quelqu'  obfta- 
cle)  the  fwclling  of  waters  ftopt  by  feme  obfta- 
cle. 

REGONFLER,  v.  n.  (en  parlant  des  eaux 
qui  rcmontent  vers  leur  fourcc)  to  fwell  or 
overflow.  . 

RLGORGEMENT,  f.  m.  (action  de  ce 
qui  regorge)  an  overflowing, 

REGORGER,  v.  a.  (deborder,  s'epancher 
hois  dc  fes  bords)  to  overflow  or  run  over. 

*  Regorger  de  quelque  chofe  (en  avoir 
en  abondance)  to  abound  with  a  thing,  to  fivim 
in  it, as  riches, pleafurci,  Sec.  II  regorge  de  fante, 
be  has  a  redundancy  of  go'd  health.  *  Tout 
lc  pays  regorge  (ou  eft  plcin)  dc  fuldats,  all  tic 
country  is  full  of  foldiers. 

*  Kin  OR  g  f.r  (vomir)  to  vomit  or  caft  up. 
■f  REGOULER,  v.  a.  (rabroucr,  rcpoulfer 

avec  des  paroles  duics  &  facheufts  un  hommc 
qui  dit  quelquc  chofc)  to  fnul,  to  give  a  Jharp 
or  crabbed  anfwer. 

REGOURMER,  v.  a.  (sourmer  dtrechef) 
to  box  or  cuff  again. 

REGOuTLR,  v,  a,  (g'  uur  nouvcau) 
to  tafle  again* 
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REGRAT,  f.  m.  (marchtndife  ou  metier 
de  rcgratier)  regrating,  buckfters  commodities  or 

trade. 

REGRATTE',  ee,  adj.    (from  regratter) 

fcratched  again,  Sec. 

REGRATTER,  v.  a.  (gratter  denouveau) 

to  fcratib  again. 

Regratter  (raccommoder  des  hardes 
pour  les  faire  paroitre  neuves)  to  new-vamp. 

Regratter    unc  murJlle   (la  ratiifer 

pour  la  rcblanchir,  Sec.)  to  rub  or  finifh  down 
ei  wall.  Regratter  une  maifon,  to  fcrape,  t» 
new  point  a  brick  boufe. 

*  Regratter  (corriger,  critiquer  ce  qui 
a  etc  deja  corrige)  to  mend  or  new-vamp,  /» 
correct,  to  criticize  upon. 

Regratter,  v.  n.  (Lire  le  metier  dc 
regratier)  to  drive  a  buckfter's  trade. 

*  Regratter  (faire  des  reductions  fat 
les  plus  petits  articles  de  la  depenfe  d'un  comp- 
tc)  to  ft  and  upon  trifles. 

REGRATTER1E,  f.f.  (trafic  de  regratti.r) 
regrating,  an  huckflcr's  trade. 

Regrattier,  f.f.  (celui  qui  vend  en 
detail  &  de  la  fecondc  main  certaines  denrees) 
a  huclfler,  Regrattier  de  fel,  an  huclfter  of  Ja/rr 
that  fells  fait  by  little  meafures.  Un  regrauier 
de  livres,  a  flail  bookfeller. 

*  Regrattier  (celui  qui  fur  un  compte, 
fur  une  depenfe  prend  garde  a  unc  bagatelle) 
a  wrangler,  baggier,  one  that  flands  upon  trifles. 

REGRATTIE'RE,  f.  f.  (celle  qui  vend 
en  detail)  an  huckflrefs,  and  psrticulai  ly  a  wo- 
man that  fells  fait  by  little  meafures. 

REGREFFER,  v.  a.  (greffer,  enter  de 
nouveau)  to  new  graft  again. 

REGRE'S,  f.  m.  (pouvoir  de  rentrer  dans, 
un  benefice  qu'on  a  refigne)  a  regrefs,  or  re- 
turn into  a  benefice  refigned, 

REGRET,  f.  m.  (deplaifir  d'avoir  perdu,. 
ou  laifte  echapper  un  bien)  grief,  forrow,  or 
affliction,  regret  or  concern  for  tbe  iofs  or  miffing 
of  a  thing;  a  repining  at,  or  grudging.  J'ai 
grand  regret  a  mon  ami  qui  eft  mort,  7  ant 
very  much  grieved  or  afflicted  for  my  dead  fiendy. 
I  mifs  bim  mightily.  Je  n'ai  pas  regret  a,  moo. 
argent,  I  don't  grudge  my  money. 

Regret   (repentir,  ou  chagrin,  deplaifir^ 
douleur)  grief,  forrow,  dijeontent,  pain.  Re- 
gret de  fes  peches,  a  grief  or  forrow  far  one's. 
fins.    Un  regret  cuifant,  mortel,  grand,  a  bit- 
ter, deadly,  cutting,  or  great  grief.    J'ai  biert- 
du  regret  de  vous  avoir  otienfe,  I  am  ve>y  forry 
that  I  have  offended  you.    Je  meurs  de  regret 
d'avoir  offenlc  mon  Dieu,  7  am  grimed  to  death 
that  I  have  offended  vsy  God.    J'ai  tous  lea 
regrets  du  monde  d'etre  oblige  d'en  ufer  ainli,. 
it  grieves  me  exceedingly  (bat  J  am  forced  fo  to  do* 
Les  vaincus  n'auront  point  de  regret  a  mes 
vicloires,  tbe  var.quijhed  will  never  repine  at- 
my  victories. 

Re  c  rets  (lamentations,  plaintes,  do!e» 
ances)  lamentations,  complaints,  woe. 

A  regret,  adv.  (avec  repugnance,  mal- 
gril  foi)  with  regret,  hardly,  with  rcluclancyt 
again/1  the  grain,  grudgingly. 

REGRETTABLE,  adj.  (digne  d'etre  re- 
gret te)  to  be  lamented. 

REGRET  FE',  te,  adj.  (f.  m  re grcttcr)  r«- 
gretted,  Lmer.ted,  bewailed,  miffed,  6sC. 

REGRETTER,  v.  a.  (ctre  (ache  do  quel- 
quc pcrte)  to  regret,  mourn,  lament,  bewa:l,. 
mifs  or  want,  tobe  forry,  to  grudge.  Regret- 
tcr  un  ami  que  la  mort  nous  a  enkvc,  to  mo-.nn 
or  lament,  to  bewail  for  tbe  lift  of  a  friend,  to. 
regret  tie  Iofs  of  o  friend.  Tout  le  monde  le- 
regreite  (ou  le  trouve  a  dire)  he  is  miffed  ly 
every  body.  Ce  n'eft  pas  que  je  les  rtgretle, 
nor  am  I  at  all  forty  I  parted  with  tbevi.  11  re- 
grcttc  fon  argent,  be  grudges  his  nuney. 

R1-GU1NDE',  ee,  adj.  (from  reguindery. 
hoifled  or  lifted  up  again. 

RF.GUINDER,  v.  a.  (guindcr  dc  nouveau). 
(o  hoife  or  lift  up  again, . 

I  ILaG'Jm-. 


RE  J 

Recuinder,  v.  n.  (terme  de  faueon- 
rierie;  il  fe  dit  de  l'oifeau  qui  fait  une  nou- 
vclle  pointe)  to  foar  again,  as  a  hawk  does. 

RE'GULARITE',  f.  f.  (obfervation  exafte 
dcs  regies)  regularity,  exatlnefs,  ftricinefs.  La 
regularite  d'un  batiment,  the  regularity  of  a 
building.  La  regularite  des  traits  du  vifage, 
the  regularity  of  features.  Vivre,  demeurer 
dans  la  regularite,  to  live  up  to  the  friclnefs 
of  rules,  to  lead  a  regular  or  firiEl  life,  to  lfv« 
ftritlly.  Ecrire  dans  la  derniere  regularite,  to 
•write  mcfl  accurately,  to  have  a  mojl  accurate 
pen. 

REGULE,  f.  m.  (terme  de  chymie;  la  par- 
tie  pure  du  metal  que  Ton  fait  precipiter) 
regulus,  a  term  of  chymiftry.  Regule  d'anti- 
moine,  regulus  ar.timonii. 

REGULIER,  ere,  adj.  (conforme  aux  re- 
gies) regular,  done  according  to  jome  rule. 

Re cu  lie r  (dans  les  mceurs)  regular,  or- 
derly. 

Re'gulier  (exacl,  poncfuel)  exatf,  punc- 
tual. 

Re'rciier  (en  parlant  des  religieux,  qui 
font  aftreins  a  la  regie  d'un  certain  ordre)  re- 
gular. 

Un  Re'gulier,  f.  m.  (un  religieux)  a 
regular,  a  monk. 

RE'GULIE'REMENT,  adv.  (felon  les  re- 
gies) regularly,  according  to  rule. 

Reculiesement  (reglement)  punElual- 
ly,  conflantly. 

REHABILITATION,  f.f.  (retabliffement 
au  premier  etat)  rehabilitation,  re-enabling,  or 
a  reftcring  cf  or.e,  or  onc^s  being  rejtored  to  his  for- 
mer rights  or  privileges. 

RETLABILITE',  ee,  adj.  (from  rehabili- 
tcr)  rehabilitated,  re-enabled,  re-inflated,  re- 
fhrrd,  re-effabli/hed. 

RE'HABILITER,  v.  a.  (terme  de  droit; 
rctablir,  remettre  au  premier  etat)  to  rehabi- 
litate, re-enable,  re-inflate,  reftore,  or  re-eflablijh 
in  one's  former  rights  or  privileges. 

Se  REHABITUER,  v.  r.  (reprendre  une 
habitude  qu'on  avoit  perdue)  to  ufe  one's  felf 
again  to  n  thing* 

REHACHER,  v.  a.  (hacher  de  nouveau) 
to  mince  again,  to  mince  fma/ler. 

REHANTER,  v.  a.  (hanter  on  frequenter 
de  nouveau)  to  converfe  again,  to  keep  company 
again  ivith  Ult, 

REHASARDER,  ou  RE'HAZARDER, 
v.  n.  (remettre  au  hazard)  to  venture  again. 

REflAUSSE',  ce,  acj.  (from  rehauffcr) 
raifed,  Sec.  according  to  the  -verb. 

REHAUSSEMENT,  f.  m.  (aclion  de  re- 
haufltr  une  muraiile  ou  les  monncyes)  raifing. 

REHAUSSER,  v.  a.  (relever  ce  qui  s'eir 
abaifle  ou  haufler  davantage)  to  raife.  Re- 
haufier  une  muraiile,  to  raife  a  wall. 

*  Rehausser  (augmenter)  lc  r>rix  du  blc, 
to  raife  the  price  of  corn.  *  Rehanfier  les  mon- 
noyes,  to  raife  the  money.  On  dit  auffi  la  re- 
h.iuffe  dcs  monnoyes. 

*  Re  hausser  (faire  paroitre  davantage) 
to  heighten  or  advance,  to  fct  cf.  *  Rehauffcr 
une  ta[  ifferie  d'or  &  de  ibie,  to  fet  off  a  tape- 
fry  with  gold  and  flk.  *  Sa  vertu  rehaufle 
1'cclat  de  la  dignite,  his  virtue  advances  or 
heightens  the  glory  cf  his  dignity. 

RLTIAUTS,  f.  m.  (les  rehauts  en  peinture 
font  les  parlies  hautes  d'un  tableau,  les  cicls, 
les  nueee,  leurs  divcrfes  coukurs  So  leurs  tranf- 
garences)  the  fly  parts. 

REHEURTER,  v.  a.&n.  (heurterde  nou- 
veau) to  knock,  hit,  or  run  againfl  a  iecond  time. 

RE'JAILLIR,  v.  n.  (fe  nflcchir)  to  fly, 
or  return  back.  II  lui  fit  rtjaillh  de  la  bone 
an  vifage,  he  made  the  dirt  fpiit  up  or  fy  into 
his  face,  he  fplofted  his  face  with  dirt.  Fon- 
taine qui  rejailiit  (s«  qui  jaillit)  a  fountain 
that  fpouts,  or  fpurts  out  or  up.. 

*  R  e'j  a  i  I.L  i  r  (reflcchir,  rctourner)  to  re- 
jjeel  or  riturn,    Cex  ogprobue  rejailiit  fur  fes 
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preches,  t't.at  reproach  reflcHs  upon  his  relatiom. 
Ccla  rejailiit  fur  vous,  that  cafti  reflexion's  on 
you. 

RE'JAILLISSANT,  ante,  adj.  (qui  rejail- 
iit) (pur ting  up. 

RE'JAILLISSEMENT,  f.  m.  (atfion  de  ce 
qui  rejailiit)  reflation,  a  fj'mg  or  returning 
back. 

REJAUNI,  ie,  adj.  (from  rejaunir)  made 
or  grown  yellow  or  yellowifh  again. 

REJAUNIR,  v.  a.  &  n.  (faire  redevenir 
jaune)  to  make  or  to  grow  yellow  again. 

REJET,  f.  m.  (terme  d'agriculture  ;  nou- 
veau bois,  nouvelle  pouife  d'une  plante,  d'un 
arbre)  a  young  fkoot,  fprig,  fprout,  fucker. 

Re  jet  (terme  de  finance;  reimpofition 
de  taxe)  a  new  affeffment  of  a  tax. 

REJETTABLE,  adj.  (qui  merite  d'etre  re- 
jette)  that  deferves  to  be  rejected. 

REJETTE',  ee,  adj.  (from  rejetter)  rejecled, 
flighted,  defpifed,  &c. 

REJETTER,  v.  a.  (jetter  une  autre  fois) 
to  throw  again.  Rejetter  (jetter  dehors)  to 
caf)  out. 

Rejetter  (vomir)  to  cafl  up  or  vomit. 

*  Rejetter  (rebutcr,  n'agreer  pas)  to  re- 
jeB,  flight,  or  de(pife. 

*  Rejetter  (reimpofer)  une  taxe,  to  lay 
or  aff'efs  a  tax  a  fecond  time. 

*  Rejetter  la  faute  fur  quelqu'un  (s'en 
decharger  fur  lui)  to  lay  or  cafl  the  fault  upon 
one,  to  foift  or  fhuffle  it  off  to  another. 

Rejetter,  v.  n.  &  a.  (pouffer  de  nou- 
veau ;  en  parlant  des  arbres  qui  repouffent 
apres  avoir  ete  coupes)  to  fboot  again. 

REJETTON,  f.  m.  (nouveau  jet  d'arbre) 
a  young  fhcot,  fucker,  or  fpri<r. 

REJETTON  ou  jet  d'abeilles.    V.  Jet. 

RE'IMPOSER,  v.  a.  (impofer  de  nouveau) 
une  taxe,  to  reaffefs  a  tax. 

RE'IMPOSITION,  f.  f.  (action  de  re- 
impofer) reaffffntent. 

RE'IMPRESSION  (feconde  edition  d'un 
livre)  reprinting,  a  new  edition. 

RE'IMPRIMER  ou  R'lMPRIMER,  v.  a. 
(imprimer  de  nouveau)  to  reprint,  to  print  a 
new  edition. 

REIN,  f.  m.  (rognon,  vifcere  dans  l'ani- 
mal)  the  rein  or  kidney. 

Reins  (les  lombes,  Ie  bas  de  l'epine  du 
dos)  the  reins,  the  kins,  the  back.  *  Pourfui- 
vre  quelqu'un  1'cpce  dans  les  reins,  to  follow 
one  clofe,  to  be  at  his  heels,  to  lie  bard  at  or 
upon  him.  *  f  II  a  un  toi;r  de  reins,  ou  On 
lui  a  donne  un  tour  de  reins  (on  lui  a  rendu 
un  mauvais  office  qui  lui  nuira  bcaucoup) 
they  have  put  his  nofe  out  of  joint.  *  +  H  a 
les  reins  forts  (il  a  dequoi  foutenir  la  depenfj 
qu'il  faut  faire  pour  une  affaire,  il  eft  riche) 
be  is  an  able  or  fulflantial  man,  be  is  fli  ong  in 
the  purfe,  *  be  is  well  lined. 

REINE,  f.  f.  (femme  de  roi,  ou  celle  qui  pof- 
fede  un  royaume)  a  queen.  La  reine  du  bal, 
the  queen  of  a  ball.  La  reine  au  jeu  des' 
echecs,  the  queen  at  chefs. 

Reine  Claude,  f.f.  (forte  de  prune) 
green-$rage,  a  fpecies  of  plumb. 

REINETTE,  f.  f.  (forte  de  pomme  mar^ 
cuetee  de  petitcs  taches  rouffes  ou  giifes)  rs- 
nctte,  French  renette. 

RE'lNFECTER,  v.  a.  (infetfer  de  nou- 
veau) to  infeil,  to  taint  again. 

REINTE',ce,adj.  Ex.  Un  chien  bien  rcinte 
(qui  a  de  bons  reins)  a  firong-back'd dog,  a  d;g 
that  has  a  s^ood  back. 

RETNTS.  GRANDE,  f.f.  (terme  de  pajais ; 
Retabliffemcnt  dans  la  jouiffanced'un  benefice, 
ou  d'un  bien  dont  on  avoit  etc  depoffede)  a  re- 
floring  of  one  to  his  own. 

RE'INTE'GRE',  ee,  adj.  (from  rc'integrcr) 
reji'.red  to  bis  own. 

RE'lNTE'GRER,  v.  a.  (remettre,  rt'tiMIr 
dans  la  po'.l'effion  d'une  chofc  done  il  avoit  etc 
ctpouills)  to  reftcrt  one  to  bis  7Vint 
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RE'INTERROGER,  v.  a.  (interroger  de- 
nouveau)  to  interrogate  again,  tore-examine,  to 
crofs-examine. 

RETNVITER,  v.  a.  (inviter  de  nouveau) 

to  reinvite,  to  invite  again. 

REJ01NDRE,  v.  a.  (joindre  de  nouveau) 
to  join  again,  to  rejoin, 

Rejoindre  quelqu'un  (le  joindre  apres 
s'en  etre  fepare)  to  come  to  one  again.  Ou  wouss 
rejoindrons  nous  ?  where  fioall  we  meet  again  ? 

Rejoindre  (rafiembler)  to  get  together 
again.  Apres  avoir  rejoint  toutes  fes  forces, 
il  paffa  la  riviere,  having  got  all  bis  forces  to- 
gether, be  went  over  the  river. 

Re  joindr  e  (reunir  des  parties  qui  avoient 
ete  feparees)  to  get,  put,  or  fct  together  agair.t 

Se  Rejoindre,  v.  r.  (fe  joindre  de  nou- 
veau, fe  rafTembler)  to  come  together  again,  ta 
meet  again,  to  be  joined  together  again. 

REJOINT,  ointe,  adj.  (joint  de  nouveau) 
joined  again,  rejoined. 

Rejoint  (raffemble)  come  or  met  together 
again. 

REJOUER,  v.  a.  (jouer  de  nouveau)  ta 

play  again. 

REJOUI,  ie,  adj.  (from  rejouir)  joyful, 
overjoyed,  full  of  joy,  glad,  pleafed. 

Un  gros  re'joui,  f.  m.  Une  grosse 
RE'jouiE,f.  f.  (uneperfonnedebonnehumeui) 
a  merry  or  jovial  man  or  woman. 

RE'JOUIR,  v.  a.  (donner  de  la  joie)  to  re- 
joice or  overjoy.  Sa  venue  a  rejoui  tout  le 
monde,  his  arrival  has  caufed  an  univerfal  joy. 

Re'jouir  (divertir,  donner  du  divertiffe- 
ment)  to  divert  or  make  merry. 

Re'jouir  (rtcrecr)  to  cheer  up,  revive,  or 
exhilarate.  Cette  couleur  rejouit  la  vue,  that 
colour  pleafes  the  eye.  Le  vin  rejouit  le  cceur, 
wine  cheers  up  the  heart. 

Se  Re'jouir,  v.  r.  (fe  divertir)  to  rejoice,- 
to  cbeer  up,  to  be  or  make  merry,  to  take  one's 
pie  a  fare, 

Se  Re'jouir  (avoir  de  la  joie)  to  rejoice,, 
to  be  glad  or  overjoyed,  lis  ne  fongent  qu"i- 
fe  re'jouir,  they  think  of  nothing  but  mirth. 

Se  re'jouir  avec  quelqu'un  de  quelque 
chofe  (Ten  feliriter)  to  wifh  or.ejcy  about  a  thing. 

RE'JOUISSANCE,  f.  f.  (demonftratioa 
de  joie)  rejoicing,  joy.  Cris  de  rejouiffance, 
qu'on  fait  dans  des  occafions  d'une  joie  pu- 
blique)  fboms  of  joy,  huzzas. 

Re'jouissance  (grand  diveniffement)  re- 
joicing, merry-making. 

RE'JOUISSANT,  ante,  adj.  (qui  rejouit) 
rejoicing,  pleafing,  comfortable.  C'tft  un  homms 
fort  rejouifTant,  he  bas  a  good  deal  of  humour. 

REJOUTER,  v.  n.  (jouter  de  nouveau) 
to  jufl,  to  tilt  again. 

RE'ITE'RATION,  f.f.  (aftion  de  reiterci) 
reiteration,  repetition. 

RE'ITE'RE',  ee,  adj.  (front  re'ite'rer)  re- 
iterated, repeated. 

RE'ITE'RER,  v.  a.  (faire  de  nouveau)  to- 
reiterate,  to  repeat. 

RETTRES,  f.  Til.  (cavaliers  Allemand", 
On  les  appelloit  ainfi  dans  le  fiede  pafle)  Rei- 
Jlers,  the  German  borfe  that  came  into  Fran,  e 
during  the  regency  cf  queen  Catherine  of  Medicis. 
*  f  C'eft  un  yieux  rtitrc  (un  fin,  un  rufe'y 
qui  a  vu  du  pays  &  qui  s'eft  mele  de  plufieurj 
fortes  d'affaires)  he  is  an  old  fox,  or  dog. 

RELaCHE,  f.  m.  (intcrmiflion,  difconti- 
miatlon)  intermijjion,  difcontinuance,  a  giving 
over  for  a  time. 

Re  I.  ache  (divcrtiffement  aprt3  quclque 
e:tercice  continu  ou  violent)  relaxation,  reff,. 
reffite,  refrefbiitent,  breathing-time. 

Reiache  (repos,  intetmiffion  dans  quel- 
que  etat  douloureux)  F.x.  Le  reiache  qu'ur* 
malade  a  dans  fon  mal,  the  abating  of  relaxa- 
tion of  a  difcafe,  a  go'jd  interval. 

R  el  ac  he,  f.  f.   (terme  de  marine;  lien 
proprc  pour  y  relirher)  barlcur,  road,  bay,  on 
anv  place  fit  to  put  intc- 
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Rll  "CHE',  tc,  adj.  (from  relacher)  ftaik- 
e>ud,  Sec 

Re l ache  (qui  eft  dans  un  relachement 
moral)  loofe,  remifs. 

RELaCHEMENT,  f.  m.  (etat  de  ce  qui 
eft  moins  tendu  qu'il  n'etoit)  unbending,  flack- 
ering, loofening,  relaxation. 

R  e  l  A c  H  e  m  e  n  t  (recreation,  delaffement, 
celYation  de  travail)  relaxation,  divcrjion,  reft, 
refrefhment.  II  eft  pcrmis  aux  gens  d'etude 
de  prendre  d'honnctes  relichemens  (c«  d'hon- 
netes  plaifirs)  ftudious  men  are  allowed  to  take 
innocent  relaxations  or  diverftons. 

*  Relachement  du  froid  (lors  que  le 
tems  s'adoucit)  the  abatement  of  the  cold. 

*  Relachement  (etat  de  celui  qui  fe 
relache  dans  le  travail)  remiffnefs,  ftacknefs, 
negligence. 

*  Relachement  (defordre  dans  les 
mceurs,  dans  la  difcipline)  remiffuefs,  Icofenej's 
of  manners  or  difcipline.  *  Le  relachement  de 
b  piete  Chretienne,  the  decay  of  Chriftian  piety. 
»  Relachement  de  courage,  faint -heartednefs. 

*  Relachement  (action  de  ceder  quel- 
que chofe)  concefjion  or  yielding. 

RELaCHER,  v.  a.  (faire  qu'une  chofe  ne 
foit  pas  fi  tendue)  to  ftacken,  hofen,  or  unbend, 
to  relaxate. 

*  Relacher  (remettre  en  liberte)  to  re- 
lease or  let  go,  to  fit  at  liberty. 

'*  Relacher  (ceder,  quitter,  remettte 
quelque  chofe)  to  remit,  yield,  or  forego,  to 
abate  or  bate,  to  forgive. 

Relacher  (abandonner,  ceder)  to  yield, 
to  give  up.  On  tournc  contre  vous  cette  partie 
de  la  magiftr.iture  que  vous  avez  relachee  a  des 
leditieux,  they  turn  againft  you  that  part  of  the 
magiftracy  which  you  have  yielded  to  rebels. 
Relacher  de  lbn  droit,  to  remit,  yield,  or  abate 
of  one's  right,  to  forego  it.  Je  n'en  relacherai 
rjerjj  /  "won't  bate  an  inch  on't.  II  me  devoit 
tant,  je  lui  en  ai  relache  la  moitie,  he  owed 
me  Jo  much,  and  I  forgave  him  half  the  fum. 

*  Relacher  (perdre  beaucoup  de  fa  pre- 
miere ardeur,  &c.)  to  fail,  to  grow  flack  or 
remifs,  to  remit  or  ftacken,  to  abate.  lis  ont 
beaucoup  relache  de  l'ancienne  difcipline, 
they  are  much  fallen  from  the  ancient  difcipline. 
Relacher  de  ton  ardeur,  to  remit  or  abate  of 
one's  heat.  II  faut  un  peu  relacher  de  cclte 
feverite,  we  muft  remit  of  that  feverity. 

Relacher,  v.  n.  (terme  demer;  ceder 
a  la  tempete  ou  au  vent  contraire,  &  chercher 
un  port,  ou  une  rade  pour  fe  mettre  a  l'abri) 
to  put  into  an  harbour ;  to  ftand  in  for  an  har- 
bour or  road,  to  be  driven  into  an  harbour  or 
read  by  ftrefs  of  weather.  Dix  de  leurs  vaif- 
feaux  ont  relache  dans  ce  havre,  ten  of  their 
fkips  have  put  into  this  harbour.  Nous  rela- 
chair.es  dans  cette  ifle,  we  flood  in  for  that 
iftand.  La  tempete  nous  fit  relacher  en  ce  port, 
the  form  drove  us  into  that  harbour. 

*  Se  Relacher,  v.  r.  (perdre  dc  fa  pre- 
miere ardeur)  to  ftacken,  to  grow  flack  or  remifs, 
to  abate. 

*  Se  Relacher  l'efprit  (fe  repofer,  fe 
dplafl'er)  to  unbend  one's  mind,  to  give  it  fome 
relaxation,  to  refrefh  ones  fe/f. 

*  Se  Relacher  (ceder,  quitter,  remet- 
tre ;  U  fe  dit  auffi  par  rapport  a  la  feverite  des 
fcienfeances  &  du  devoir)  to  yield  or  to  remit, 
to  forego.  11  fe  relacha  fur  ce  mariage  (il  s'en 
deporta)  he  flood  off  from,  he  declined  that 
match. 

RELAIS,  f.  m.  (un  ou  pluficurs  chevaux 
frais  qu'on  prend  d'efpace  en  efpace)  ..-  frejb 
torfe  or  horfes,  relay.  Allcr  en  relais,  to  ride 
Wtth  frtfl)  horfes. 

R  t  r.  a  is  ou  chicnr>  dc  relais,  relay  dogs,freJh 
tigs. 

Le  5  Relais  (la  mcutc  dc  chiens  de  relais) 
tie  relays,  the  cry  or  kennel  of  relay  hounds. 

Relais  (l'cndroit  ou  l'on  met  les  chiens 
«le  relais)  the  relay  for  hounds.  Tcnii  1c  re- 
lai?,  to  be  in  relay. 
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Relais  (lieu  oii  Ton  met  les  relaL)  the 
fiage  where  frtjb  horfes  are  kept,  Chevaux  de 
relais  {ou  de  louage)  backney-horfes.  Avoir 
des  chevaux  de  relaie,  des  equipages  de  relais 
(avoir  des  chevaux  Sc  des  equipages  en  after 
grand  nombre  pour  fe  pouvoir  fervir  tantot 
des  uns  tantot  des  autres)  to  have  feveral  fets 
of  horfes  or  carriages,  to  have  a  change  of  horfes. 
*  f  Etre  de  relais  (n'avoir  rien  a  faire) 
to  have  nothing  to  do,  to  be  idle. 

RELANCE',  ee,  adj.  (en  parlant  d'une  bete 
fauve)  iwprimed,  as  a  deer. 

Relance'  (en  parlant  d'un  litvre)  re- 
covered, as  a  hare,  Sec. 

RELANCER,  v.  a.  (lancer  dc  nouveau) 
une  bete  fauve)  to  imprime,  rouxe,  or  unbarbour 
a  deer.    Relancer  un  lievre,  to  recover  a  bare. 

*  Relancer  (repourler)  l'ennemi,  to 
repulfe  or  beat  back  the  enemy. 

*  j-  Relancer  quelqu'un  (le  rabrouer) 
to  pay  one  oft"  with  a  jkarp  return,  to  give  him 
as  good  as  he  brought,  to  ft  him  with  a  fmart 
reply. 

f  *  Relancer  quelqu'un  (Taller  cher- 
cher dans  un  lieu  ou  il  fe  cache)  to  fetch  one 
out.  lis  font  venus  me  relancer  on  j'etois 
pour  m'entrainer  avec  eux,  they  came  and  beat 
up  my  quarters  to  carry  me  along  with  them, 
RELANT.  V.  Relent. 
RELAPS,  f.  m.  RELAPSE,  f.  f.  (qui  eft 
retombe  dans  l'herefie)  a  re/apfe,  one  that  has 
relapfcd  into  his  abjured  herefy. 

RE'LARGI,  ie,  adj.  (from  relargir)  made 
wider  again. 

RE'LARGIR,  v.  a.  (elargir  de  nouveau) 
to  make  wider  again. 

RELASCHE.  V.  Relache,  and  its  deriva- 
tives accordingly. 

RELATER,  v.  a.  (later  de  nouveau)  to 
new-hth. 

RELATIF,  ive,  adj.  (qui  a  relation)  re- 
fpefiing,  relative,  having  relation  to  another. 

Un  Relatif,  f.  m.  (terme  de  gram- 
maire ;  mot  qui  a  rapport  a  un  autre)  a  rela- 
tive. 

RE'LATION,  f.  f.  (rapport  d'une  chofe  a 
une  autre)  a  relation  or  reference. 

Relation  (commerce,  liaifon,  corre- 
fpondance)  acquaintance,  correfpondence,  Je 
fuis  en  relation  avec  lui,  I  keep  a  correfpondence 
with  him. 

Relation  (recit,  narration)  a  relation, 
account,  narration. 

RE'LATIVEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
relative)  relatively,  with  relation. 

RELAVE',  ee,  adj.  (from  relaver)  waftjed 
again. 

RELAVER,  v.  a.  (laver  dc  nouveau)  to 
waft  again. 

RELAXATION,  f.  f.  (ou  rclkhement) 
des  nerfs,  the  relaxation  of  the  nerves. 

*  Relaxation  (diminution  ou  remiftion) 
des  peincs  canoniques,  relaxation,  abatement, 
or  releaftr.g  of  canonical puniftmems. 

RELAXE',  ce,  adj.  (qui  n'a  pas  fa  tenfion 
ordinaire)  relaxed.  Un  nerf  relaxe,  a  relaxed 
nerve. 

f  RELAXER  un  prifonnier.  V.  Relacher. 
RELAYE',  ee,  adj.  (from  rclayer)  relieved. 
RELAYER,  v.  n.  (prendre  des  chevaux, 
ou  des  chiens  frais)   to  take  ftejh  horfes  or 
dogs. 

*  Re  layer,  v.  a.  (mettre  en  la  place 
de  quelqu'un  pour  le  foulager  de  Ion  travail) 
to  relieve.  On  envoyoit  de  deux  heures  en 
deux  heure6  cinquante  pionniers  rclayer  ceux 
qui  travailloient,  tbey  fent  every  two  hours  ftfty 
pioneers  to  relieve  thefe  that  were  at  work. 

Se  Relay  er,  v.  r.  (fc  repofer)  to  >eft  or 
r eft  tjb  one's  felf. 

Se  Relay  er  (travailler  les  uns  apriis  les 
autres)  to  relieve  one  another. 

RELE'G  ATION,  f.  f .  (aftion  dc  rclOgucr) 
conftncmentt  baniftmcnt. 
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RFLE'GUE',  ee,  adj.  (from  rckguer) 
nijhed,  exiled,  confined  to  a  place,  &c. 

RELEGUER,  v.  a.  (envoyer  un  homme 
en  quelque  endroit  par  une  efpece  d'exil)  to 
banijh  or  exile,  to  fend  away,  to  confine  to  a  plan 
at  a  diflance,  to  remove  out  of  the  way. 

RELENT,  f.  m.  (mauvais  gout  que  con« 
tracre  une  viande  renfermee  dans  un  lieu  hu- 
mide)  a  fifty  or  mufty  fmell.  Sentir  le  relent, 
to  have  a  mufly  or  fufty  fmell. 

RELEVAILLES,  f.  f,  pi.  (ceremonie  pour 
relever  une  femme  accouchee)  the  churching  cf 
a  woman  after  child-l ed. 

RELEVE',  f.  m.  (l'ouvrage  que  fait  un 
marechal  en  levant  le  ter  d'un  cheval  &  en  le 
rattachant)  the  fhifting  of  a  horfe's  Jhoes. 

Releve,  ee,  adj.  (from  relever)  raifed, 
lifted,  got,  taken  up,  again,  Sec. 
Releve  (eleve,  haut)  high. 
*  Releve'  (fublimej  en  parlant  du  dif- 
cours  des  penfees)  high,  lofty,  fublime,  ele- 
vated. *  Mine  relevee  (noble  &  haute)  a 
great,  noble  look.  *  Un  gout  releve  (haut  & 
pieuant)  high-tafted  or  bigh-feafoned  meat. 
U:ie  femme  relevee  de  couche,  a  woman  that 
is  churched,  or  up  again  after  child-bed, 
*  \  A  woman  out  of  the  ftraw. 

Relevee,  f.  f.  (terme  de  barreau ;  le  tems 
de  l'apres  dinee)  the  afternoon,  a"  deux  heure* 
de  relevee,  at  two  o'clock  in  the  afternoon. 

RELE'VEMENT,  f.  m.   (action  par  la- 
quelle  on  releve)  raiftng  up  again. 

RELEVER,  v.  a.  (remettre  ce  qui  etoit 
tombe  ou  penchant,  en  l'etat  oii  il  etoit  aupa- 
ravant)  to  raife,  get,  or  take  up  again.  Rele« 
ver  une  muraille,  to  raife  or  build  up  again  a 
wall.  Relever  un  foffe,  to  raife  up  the  banks 
of  a  ditch.  Relever  quelque  chofe  de  terre, 
to  take  up  a  thing  from  the  ground. 

Relever  (naufler,  rendre  plus  haut)  to 
raife.  Relever  une  muraille,  to  raife  a  wall. 
Relever  fa  mouftache,  to  turn  up  one's  whijhers. 

Relever  une  femme  (apres  fes  couches) 
to  church  a  woman. 

Relever  un  fervice  (relever  les  plats  qui 
font  fur  la  table,  pour  en  fervir  d'autres)  to  take 
away  a  courfe  of  difics  in  order  to  ferve  up  an- 
other courfe, 

Relever  (retablir  ce  qui  etoit  tombe  en 
ruine)  to  repair,  to  raife  up  again.  *  Relever 
une  maifon  (la  remettre  dans  l'eclat  Sc  dans 
les  biens  ou  elle  a  ete)  to  raife  up  again  a  de- 
cayed family. 

*  Relever  (rehaufter,  donner  de  l'eclat 
ou  du  lu(lre)  to  heighten,  to  f:t  off,  to  advance. 
Les  pierreries  relevoient  fa  beautc,  the  jewels 
heightened  or  fee  off  her  beauty.  *  Relever 
fa  condition  (augmenter  fa  dignite)  to  raife  or 
advance  one's  condition. 

*  Relever  quelqu'un  (le  rcprendre  avec 
vigueur)  to  take  one  up.  *  Relever  un  mot, 
une  parole,  to  lay  hold  <f  a  word. 

Relever  (terme  de  guerre;  mettre  ou  fe 
mettre  en  la  place  d'un  autre)  to  relieve.  Re- 
lever la  garde,  to  relieve  the  guard.  *  -f-  Rc- 
L-ver  quelqu'un  de  fentinclle  (lui  faire  voir 
par  quelque  forte  reprimande  qu'il  a  dit  ou  fait 
quelque  chofe  de  mal  a  propps)  *  \  to  give  one 
a  fmart  rap  over  the  knuckles. 

Relever  (foulager)  to  relieve,  locale,  to 
comfort.  Votre  arrivec  me  releve  d'une  gr<:r.,-r. 
peine,  d'une  grande  inquietude,  your  coming 
cafes  or  relieves  me  of  a  great  pain  and  unetS* 
nefs. 

*  Relever  (faire  valoir  quelque  action, 
quelque  difcours)  to  cry  up  or  extol,  to  heighten. 

*  Relever  (aucmentcr  le  courage)  to  raife 
up,  heighten,  or  increafe  the  courage. 

Relever  (otcr  ce  qu'on  avoit  mis)  to  take 
away,  or  take  off. 

Relever  (terme  de  pratique;  rcftituer, 
remettre  en  foil  cntier)  to  relieve  or  reflate. 
Relever  un  appel  (le  pourfuivre)  to  fue  an  ap- 
peal, to  bring  the  caufe  befrc  the  judge  appealed- 
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unto.  Se  faire  relever  de  fes  vceux  (ies  faire 
declarer  nuls)  to  get  one's  vows  annulled. 

Relever  l'ancre  (en  termes  de  mer ;  la 
changer  de  piace,  la  mettre  dans  une  autre 
iituation)  to  flift  the  anchor,  to -weigh  anchor, 
Relever  un  vaifleau  (le  remcttre  a  flot)  to  Jet 
a  jkip  afloat. 

Relever,  v.  n.  relever  de  maladie  (com- 
mencer  a  fe  porter  mieux)  to  recover,  to  be  on 
the  mending. hard.  Rekver,  ou  relever  de 
coiiche  (en  parlant  d'une  femme)  to  be  church- 
ed, to  be  up,  or  to  go  out  after  lying-in. 

Relever  (etic  dans  la  feodalite  d'un  fei- 
gneur;  en  parlar.t  des  perfonnes)  to  held.  Lc 
roi  ne  releve  que  de  Dieu  feu!,  the  king  holds 
cf  God  alone. 

Relever  (en  parlant  des  terres)  to  be  held. 
Fief  qui  releve  d'un  autre,  a  fee  that  is  held  of 
or  depends  upon  another. 

Se  Relevfr,  v.  r.  (fe  lever  du  lit  pour 
s'y  remettre  enfuite)  to  get  up,  to  rife. 

Se  Relever  (fe  lever  de  terre  apres  etre 
tombe)  to  get  up  again. 

Se  Relever  (appeller  de  quelque  fen- 
ten  ce)  to  appeal. 

*  Se  Relever  (fe  remettre  de  quelque 
perte'j  to  recover,  repair,  or  retrieve  a  lofs. 

RELIAGE,  f.  m.  (l'adtion  de  relier  des 
tonneaux  des  cuves)  botping,  new  hooping  a 
vcfflel. 

RELIE',  ee,  adj.  (from  relier)  tied  again,  Sec. 

RELIEF,  f.  m.  (relief  d'appel ;  en  termes 
de  droit)  relief,  or  remedy  of  appeal. 

Relief  (droit  que  doit  un  fief  au  feigneur) 
flr.e,  the  money  paid  by  a  tenant  to  his  landlord 
upon  his  firjl  entry. 

RELiEPt(dans  des  ouvrages  de  broderie) 
imleffcd  ivork,  embroidery  work. 

Relie?  (bofie  eminence  en  ouvrage  de 
gravure,  de  fculpture,  de  fonte,  &c.)  imboffed 
work  or  relievo.  *  Son  nouvel  emploi  lui 
donne  du  relief,  bis  new  employment  gives  him 
a  rank  in  the  world. 

Reliefs,  pi.  (ce  qui  refte  des  viandes  fcr- 
vics)  cjfals,  fcraps,  remnants,  table-remnants. 

RELIER,  v.  a.  (refaire  le  nceud  qui  lioit) 
to  tic  again. 

Rrlier  un  livre  (en  coudre  enfemble  les 
ft  iiiets  &  y  mettre  une  couveture)  to  bind 
or  bind  up  a  book. 

Relier  (remettre  des  cerceaux  a)  une  fu- 
taille,  to  new-bocp,  or  heap  again. 

RELIEUR,  f.  m.  (celui  qui  relie  des  livres) 
6  binder,  or  bookbinder. 

RELIGIEUSE,  V.  Re'ligieux. 

RELIGIEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  religieufe,  pieufement)  rcligicujly,  godly, 
plcufly. 

Reliciz  usement  (exaflemenr,  pon£hi- 
cllement)  religioufly,  flriclly,  exaElly,  punctual- 

RELIGIEUX,  eufe,  adj.  (pieux,  devot) 
religious,  pious,  godly,  devout. 

Religieux  (exact,  pondluel)  religious, 
txacl,  flritl,  purilual. 

Relioieux  (qui  arpartient  a  la  religion ) 
rel.fious,  belonging  to  religion. 

Reljcieux  (qui  appartient  a  un  ordre 
rcgulier)  religious,  moncfiic.  Via  religieufe, 
«  religious  or  mor.aftie  life.  Une  maifon  reli- 
gieufe, a  religious  houje,  a  menu  fiery. 

Un  Religieux,  f.  m.  Une  Relic i- 
lust,  f.  f.  (perfonr.e  obligee  par  des  vaux  a 
luivre  une  certainc  regie)  a  friar  or  a  monk, 
a  nun. 

RELIGION,  f.  f.  (la  croyance  que  Ton  a, 
Se  le  culte  qu'on  rend  a  la  Divinite)  religion, 
tie  worjhip  of  the  Deity.  Un  homme  fans  re- 
ligion, a  man  of  no  religion. 

La  Religion  (la  religion  reformee,  la 
croyance  des  Calviniftes)  the  reformed,  or  pro- 
trflant  religion.  II  eft  de  la  religion,  be  is  a 
pfctt/iant,  or  a  huguenot. 

Relicicn  (piete,  demotion)  religion,  piety, 
gdiinefs,  dtiytio/l. 
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Religion  (ordre  regulier  ou  religieux)  a 

religious  order  cf  monks  or  nuns.  II  a  dix  ans 
de  religion  [ou  il  y  a  dix  ans  qu'il  eft  moine) 
be  has  been  a  monk  thefe  ten  years.  Quitter 
l'habit  de  religion,  to  quit  the  monkly  habit. 

Religion  (couvent  de  religieufes)  con- 
vent, nunnery.  II  fait  chercher  fa  femme 
pour  l'enfermer  dans  une  religion  {ou  dans 
une  maifon  religieufe)  he  looks  for  his  wife, 
in  order  to  Jhut  her  up  in  a  nunnery.  Mettre 
une  fi lie  en  religion  (la  mettre  dans  une  mai- 
fon religieufe)  to  Jhut  up  a  girl  in  a  nunnery. 

La  Religion  (ou  l'ordre)  des  chevaliers 
de  Malthe,  the  order  of  the  knights  of  Malta. 

*  La  Religion  (la  faintete)  du  ferment, 
the  religion,  or  Jacrednejs  of  an  oath.  *  Sur- 
prendre  la  religion  (ou  la  juftice)  du  roi,  to 
abuje  the  kings  equity.  Se  faire  une  religion 
(ou  un  devoir  indifpenfable)  de  quelque  chofe, 
to  make  a  thing  a  matter  of  conjeience,  or  an  in- 
difpenfable duty.  Les  profanes  &  les  impies 
font  des  pedes  publiques :  car  la  religion,  quel- 
que fuperftitieufe  qu'elle  foit,  eft  le  ciment 
de  la  fociete  civile,  l'aiguillon  de  la  vertu,  le 
frein  du  vice,  l'appui  des  loix,  Se.  le  foutien 
des  etats.  Profane  and  impious  men  are  public 
pejts  :  for  religion,  though  never  Jo  Juperflitious, 
is  the  cement  cf  civil  Jociety,  an  incentive  to  vir- 
tue, a  curb  to  vice,  a  prop  to  the  laws,  and  the 
Jupport  of  Jiates. 

RELIGION  AIRE,  f.  m.  (un  proteftant) 
one  of  the  reformed  religion,  a  protcjlant. 

RELIME',  ee,  adj.  (from  relimer)  fled 
again. 

RELIMER,  v.  a.  (limer  une  feconde  fois) 
to  fie  again. 

RELIQUAIRE,  f.  m.  (boite,  coffret,  &c. 
pour  mettle  des  reliques)  a  purine  for  relics. 

RELIQUAT,  f.  m.  (terme  de  palais ;  refte 
de  compte)  remainder.  Le  reliquat  d'un  comp- 
te,  the  remainder  of  an  account.  Des  reliquat9 
de  viande,  Jcraps,  table-remnants, 

RELIQUAT  AIRE,  f.  m.  (celui  qui  apres 
fon  compte  rendu  doit  quelque  chofe  de  refte) 
one  that  is  behind-hand  in  bis  accounts. 

RELIQUE,  f.  f.  (ce  qui  refte  d'un  faint 
apres  fa  moit)  relick  or  relicks, 

*  Reliqj.'es,  pi.  (le  refte  de  quelque  chofe 
de  grand  &  de  confiderable)  relicks,  or  remain- 
ders. 

RELIRE,  v.  a.  (lire  une  feconde  fois)  to 
read  over  again. 

RELIEuRE,  f.  f.  (ouvrage  de  relieur)  ou 
la  maniere  dont  un  livre  eft  relie)  binding. 

RELOGER,  v.  n.  (retourner,  loger  en  un 
lieu  qu'on  avoit  quitte)  to  hdge,  quarter,  live, 
cr  dwell  again  in  the  fame  place. 

RELOUE',  ee,  adj.  (from  relouer)  let  again. 

RELOUER,  v.  n.  (louer  a  quelqu'un  ce 
qu'on  loue  d'un  autre)  to  under-let,  to  let  again. 
Relouer  une  maifon,  to  under-let  a  bouje, 

RELUIRE,  v.  n.  (retlechir  la  lumiere)  to 
Jhine,  glitter,  or  glifler.  P.  Tout  ce  qui  reluit 
n'eft  pas  or.    P.  All  is  not  gold  that  gliflers.- 

*  Reluire  (briller,  paroitre  avec  eclat) 
to  Jhine,  to  appear,  to  be  jeen,  to  be  conjpicuous. 

RELUISANT,  ante,  acj.  (qui  reluit)  Jhin- 
ir.g,  glittering,  or  glifiering. 

REMaCHE',  ee,  adj.  (from  remucher) 
chewed  again. 

REMaCHER,  v.  a.  (macher  de  nouveau) 
to  chew  again. 

*  Re  mac  her  (*  ruminer,  repafiVr  dans 
fon  efprit)  to  chew  the  cud  upon,  to  revolve  in 
one's  rrind. 

REMA^ONNER,  v.  a.  (reparer  par  le 
moyen  d'un  macon)  to  repair,  as  a  bricklayer 
does. 

REMANDER,  v.  a.  (envoyer  dire  une 
autre  fois)  to  Jend  word  again. 

Remander  (faire  revenir)  to  Jend  for 
back. 

REMANGER,  v.  a.  (manger  dc  nouveau) 
to  eat  again, 
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REMANIE',  e'e,  adj.  (V.  Remanier)  ban- 

died  again. 

REMANIER,  v.  a.  (manier  une  feconde 
fois  J  to  handle  again.  Remanier  une  page  (en 
termes  d'imprimeur)  to  over-run  a  page,  to  run 
it  over  again. 

REM  ARCH  ANDER,  v.  a.  (marchander 
de  nouve.ui)  to  cheapen  again. 

REMARCHER,  v.  n.  (marcher  une  fe- 
conde fois)  to  walk,  go,  or  march  again.  It 
commence  a  remarcher,  be  begins  to  walk 
again. 

REMARIE',  ee,  adj.  (from  remarier)  mar- 
ried again,  remarried. 

REMARIER,  v.  a.   (refaire  une  feconde 
fois  la  ceremonie  du  manage)  to  marry  again. 

Se  Remarier,  v.  r.  (paffer  a  de  fecondes 
noces)  to  marry  again. 

REMARQUABLE,  adj.  (digne  d'etre  re- 
marque  ou  qui  fe  fait  diftinguer)  remarkable, 
objervablc,  notable,  worth  taking  notice  of. 

REMARQUE,  f.  f.  (obfervation)  remark, 
objervation,  taking  notice  of. 

Remarque  (confideration)  note.  Un  Sei- 
gneur de  remarque,  a  lord  of  note,  a  noted,  an 
emb.ent  lord. 

REMARQUE',  ee,  adj.  (from  remarquer) 
marked,  remarked,  minded,  objaved,  taken  no- 
tice cf,  Sec. 

REMARQUER,  v.  a.  (obferver  quelque 
chofe,  y  faire  attention)  to  mark,  remark, 
mind,  confder,  objerve,  or  take  notice  cf.  Se 
faire  remarquer  (fe  faire  diftinguer)  to  be  re- 
markable, to  be  taken  particular  notice  of,  Le 
roi  fe  faifoit  remarquer  a  fa  bonne  mine,  the 
king  was  remarkable  for  his  good  mien. 

Remarc^uer  (marquer  une  feconde  fois) 
to  mark  a  Jecond  time,  to  make  another  mark. 

Se  REMASQUER;  v.  r.    (remettre  fon 
mafque)  to  put  on  one's  mcjk  again. 

REMBALE',   ee,  adj.    (from  rembaler) 
packed  up  again. 

REMBALER,  v.  a.  (embaler  de  nouveau)  • 
to  pack  up  again. 

REMBARQUE',  ee,  adj.    (from  rembar- 
quer)  Jhipped  or  imbarked  again,  reimbarked. 

REMBARQUEMENT,  f.  m.  (action  de 
rembarquer)  a  reimbarking,  a  jhipping  or  im- 
barking  again.  *  Son  rembarquement  dans 
les  proces  a  acheve  de  le  ruiner,  his  often  going- 
to  law  has  utterly  ruined  him. 

REMBARQUER,  v.  a.  (embarquerde  nou- 
veau) to  pip  or  imbari  again,  to  reimbark. 

*Rembarq_uer  (engager  de  nouveau  dans  ■ 
quelque  afiaire)  to  imbark  or  engage  anew,  to 
draw  in  again. 

Se  Rembarquer,  v.  r.  (fe  remettre 
dans  un  vaiffeau)  to  reimbark,  or  take  Jhipping 
again. 

*  Se  Rembarqjjer  (s'engager  de  nou- 
veau a  quelque  chofe)  to  reimbark,  or  re-engage 
one's  (elf. 

REMBARRE',  e'e,  adj.  (from  rembarrer) 
beaten  back,  repuljed,  Sec.  11  a  ete  bien  rem- 
barre,  he  was  fitted  as  he  ought. 

REMBARRER,  v.  a.  (repoufll-r  vigoureufe- 
ment)  to  beat  back  or  repulje, 

*  Rembarrer,  (repouffer  de  paroles)  to 
pay  off,  to  ft  with  a  Jmart  or  fnarp  anfwer. 

REMBLAVER,  v.  a.  (reiemer  de  bled  une- 
terre)  tj Jow  again  with  corn. 

REMBOITE',  ee,  adj.  (from  remboitcr) 
Jet  into  joint  a^ain. 

REMBOITE MENT,  f.  m.  (l'aclion  ,ie  re- 
mettre en  fa  place  ce  qui  etoit  defemboite) 
a  fetting  into  joint  again. 

REMBOITER,  v.  a.  (remettre  un  OS  en 
fa  place)  to  Jet  into  pint  again. 

REMBOURRE',  e'e,  adj.  (garni  de  bourre) 
fluffed  up. 

REMROURREMENT,  (.  m.  (aflion  par 
laqnclle  on  reml-ourrc)  fluffing  up. 

REMBOURRER,  v.  a.  (garnir  de  bourre) 
to  fluff  up,  to  flop  up  with  fockl. 
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*  -f  RtMBoujRFU  fon  pourpoint,  9H  l*e 
icmbourrer  Ic  ventre  (bien  tjUMgcr]  to fluff  ore's 
£"/J,  ro  rr<im  e«*'j  A«7/y.  •  f  Rembouncr  les 
paroles  dans  le  ventre  a  quelqu'un,  to  make 
*r:e  eat  bis  words. 

REMBOURSE'.ce,  adj.  (qui  eft  paya  de  fes 
dJbours)  rcimbvrfed,  paid  again, 

R  EM  BOUR  SEMEN  T,  f.m.  (payment  que 
l*on  fait  pour  rendre  unc  fomme  que  \'on  doit) 
rcimburfcn.ent,  paying  again. 

REMBOURSER,  v.  a.  (rendre  l'argent  qui 
a  etc  debouvfe)  to  rcimburfe,  to  pay  again. 

REMBRASER,  v.  a.  (embrafer  de  nou- 
veau) to  rekindle,  to  kindle  again,  to  make  a  fire 
blaze  again. 

REMBRASSE',  t'e,  adj.  (from  rembraiTer) 
re-embraced. 

REMBRASSER,  v.  a.  (embraffer  unc  fe- 
conde  fois)  to  re-embrace. 

REMBROCHE',  pe,  adj.  (from  rembro- 
cher)  /pitted  again. 

REMBROCHER,  v.  a.  (rcmettre  a  la 
broche)  to  fpit,  to  lay  on  the  /pit  again. 

REMBRUNI,  ie,  adj.  (devenu  brun)  made 
darker.  Un  teint  rembruni,  a  broivn  dark 
complexion. 

REMBRUNIR,  v.  a.  (rendre  plus  brun) 
to  make  darker. 

REMBRUNISSEMENT,  f.  m.  (etat  de  ce 
qui  eft  rembruni)  the  beir.g  darker. 

REMBUCHE',  ee,  adj.  (from  rembucher) 
drove  or  driven  back  into  the  lair. 

REMBUCHER,  y.  a.  (terme  de  venerie; 
faire  rentrer  une  bete  dans  fon  fort)  to  drive 
back  into  the  lair. 

Se  Rembucher,  v.  r.  (rentrer  dans  le 
fort)  to  go  back  into  the  lair. 

f  *  Se  Rembucher  (fe  cacher,  fe  re- 
ttrer  dans  un  lieu  fort  &  couvert)  to  hide  one's 
Jelf,  to  fkulk. 

REME'DE,  f.  m.  (ce  qui  fert  a  guerir  un 
mal,  une  maladie)  remedy,  fhyftc,  care,  medi- 
tine.  Etre  dans  les  remedes,  to  be  in  a  courfe 
cf  pbyfic.  Un  mal  fans  remede  (ou  incura- 
ble) an  incurable  difeafe.  *  -f  Une  remede  a 
tous  maux,  a  plaijier  for  all  fores. 

Reme'de  (lavement.)  a  gliflcr.  Prendre 
un  remede,  to  take  a  gliflcr. 

*  Remede  (ce  qui  fert  a  guerir  les  mala- 
dies de  Tame,  ou  a  prcvenir,  furmonter  &  taire 
cefier  quelque  malhcur,  quelquc  inconvenient) 
remedy,  cure,  help,  eafe,  comfort.  Le  mal  eit 
fait,  il  n'y  a  point  de  remede,  the  mi/chief  is 
done,  there  is  no  help  for  it.  II  y  a  remede  a 
tout  hors  a  la  mort,  there  is  a  cure  for  every 
thing  but  death.  *  Avoir  rocours  aux  der- 
niers  remedes  (etre  reduit  a  l'extremite)  to  be 
put  to  one's  lajl  fhifts. 

*  Remede  de  poids,  cu  d'alci  (terme  de 
monnoje;  permifiion  de  tenir  le  poids  ou 
le  titre  des  monnoyes  moindrc  qu'il  n'eft  porte 
par  l'ordonnancc)  an  allowance  from  the  prince 
to  the  farmers  of  the  mint,  to  fall  femerhing  port 
of  the  jufl  •weight,  or  to  add  unto  the  allowed 
tmbafement  cf  gold  and  filver  coin. 

*  Remed  es  de  droit  (l'appel,  l'oppofition, 
ice.)  remedy,  redrefs,  or  relief  at  laiv. 

REME'DIER,  v.  n.  (apporter  du  remede; 
au  propre  &  au  figure)  to  remedy,  cure,  or  help. 
Rcmedier  a  un  mal,  to  remedy  an  evil.  On 
lie  fauroit  y  remedier,  la  chofe  eft  fans  re- 
mede, that  cannot  be  helped. 

REMe'LE',  ee,  adj.  (from  remcler)  fiiuffled 
again. 

KEME'LER,  v.  a.  (melcr  une  autre  fois) 
to  flufflc  again,  Remcler  les  cartes,  to  Ruffle 
the  cards  again. 

J  REMEMBRANCE,  f.  f.  (fouvenir)  re- 
tr.embranee,  memory. 

REME'MORATIF,  ive,  adj.  (qui  fert  a 
rapeller  la  mcmoirc)  that  puts  in  mind,  that 
bi  ings  back  to  remembrance. 

\  REME'MORER,  v.  a.  (rcmettre  en  me- 
moirc) to  remember,  to  put  in  mind,  to  rub  up 
ene'i  memory. 
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REMBNE/j  ee,  adj.  (from  rcmener)  car. 

rid  back  again. 

REMENER,  v.  a,  (mener  au  lieu  d'ou 
Ton  avo:t  etc  amene)  to  carry  back  again.  Je 
veux  vous  renruner  ou  vous  reconduire  ches 
vous,  I'll feeycu  or  I'll ivail  upon  you  home  again. 

REMERCJE',  ee,  adj.  (from  remercier) 
thanked. 

REMERCIER,  v.  a,  (rendre  graces)  to 
thank,  to  return  or  give  thanks,  to  acknowledge 
a  kindnefs.  -f-  En  vous  remerciant  (je  vous 
en  rcmercie)  I  thank  you. 

Remercier  (refufer  honnetement)  to 
thank  or  return  thanks,  to  refufe  har.dfomely  or 
courtier-like.  On  vouloit  lui  donner  cet  em- 
ploi,  mais  il  en  a  remercic,  they  would  have 
given  him  that  place,  but  he  defired  to  be  ex- 
cufed  from  accepting  of  it.  II  s'ofYrit  pour  le 
faire  mais  on  Ta  remercic,  he  offered  himfelf 
to  do  it,  but  his  offer  was  not  accepted. 

REMERCIMENT,  f.m.  (attion  de  graces) 
thanks,  acknowledgement. 

RE'ME'RE',  f.  m.  (terme  dc  palais  ;  fa- 
culte  de  rctirer  un  heritage  qu'on  vend)  power 
of  redemption. 

REMESURE',  ce,  adj.  (from  remefurer) 
mcafured  a%ain. 

REMESURER,  v,  a.  (mefurer  de  nouveau) 
to  meajure  again. 

REMETTRE,  v.  a.  (mettre  de  nouveau 
au  meme  endroit)  to  put  or  fet  again,  Sec. 
Remettez  (rengainez)  vos  epees,  put  up  your 
fwords. 

Re  mettre  (remboiter)  un  os  qui  avoit 
etc  demis,  to  fet  a  bone  into  joint  again, 

Remettre  (retablir)  to  reflore. 

Remettre  (mettre  entre  les  mains,  li- 
vrer)  to  deliver  up, 

Remettre  de  l'argent  (Tenvoycr  par  let- 
tres  de  change)  to  remit  moniy,  to  return  or 
make  a  return  of  money. 

Remettre  (dilferer  a  une  autre  fois)  to 
drive  or  put  off,  to  delay, 

Remettre  (communiquer)  une  chofe  a 
quelqu'un,  to  lay  a  thing  before  one. 

*  Remettre  (pardonner)  to  remit  or  for- 
give. Remettre  ks  peches,  to  remit  or  forgive 
fins. 

*  Remettre  (faire  grace  d'une  partie 
d'une  dette)  to  remit  or  forgive  part  of  a  debt. 
Je  vous  remets  (je  vous  rends)  votre  parole, 
I  give  you  back,  I  cancel,  your  promife.  Re- 
mettre une  peine,  to  free  or  quit  from  punish- 
ment, to  pardon. 

*  Remettre  des  troupes  fur  pie  (lever 
de  nouveiles  troupes)  to  raife  new  forces. 

Remettre  (mettre  comme  en  depot, 
confier  au  foin)  to  put  into  one's  hands,  to  com- 
mit to  him,  to  ir.trufl  b'.m  with,  to  leave  the 
care.  Je  remets  tous  mes  intercts  entre  vos 
mains,  /  put  all  my  concerns  into  your  hands, 
I  commit  them  all  to  your  care,  I  intrujl  you 
with  all  my  concerns. 

*  Remettre  une  charge  (s'en  deffaifir) 
to  refign  one's  place,  or  lay  down  one's  commijjion. 

*  Remettre  quelque  chofe  deva.it  les 
yeux"  a  quelqu'un  (lui  reprtfenter,  lui  rcmon- 
trer)  to  lay  a  thing  before  one,  to  remonjlrate  it 
to  him, 

Remettre  un  degoute  cn  appetit  (lui 
redonner  l'appetit)  to  get  one  a  good  fiomach 
that  had  none  at  all.  Rcmettre  quelqu'un  au 
droit  c(iemin,  to  bring  one  into  the  right  way. 

*  Remettre  (rafiurer,  redonner  de  l'af- 
furance,  faire  revenir  du  trouble,  de  la  cratnte) 
to  recover,  to  hearten,  to  put  in  heart  again,  to 
remove  one's  fears,  to  jpiri!  again. 

*  Remettre  (redonner  de  la  fante  ou 
des  forces)  to  recover,  to  make  one  well. 

Remettre  un  benefice  (s'en  deffaifir) 
to  refign,  or  make  a  reftgnation  oj  a  benefice. 

Remettre  bien  enfemblc  des  gens  qui 
font  brouilles  (les  raccommodcr)  to  reconcile 
pec/.le  that  are  at  variance,  to  make  them  friends 
again. 
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Rpmettr  e  les  rangs  &  les  files  (en  tcrmei 
dc  guerre)  to  bring  back  into  ranks  and  fiUt. 
Remettez -vous  (conimandemcnt  militaire)  as 

you  were. 

Remettre  quelqu'un  I  V  a,  b,  c  (1'obligcr 
a  recommenccr  tout  de  nouveau)  to  make  on* 

begin  again. 

Remettre  a  la  voile.  V.  Voile, 
Se  Remettre  a  quelque  chofe,  v.  r. 
(la  recommencer  ou  reprendre)  to  fet  one's  Jelf 
again  to  a  thing,  to  fall  to  it  again.  II  fe  remit 
a  fuir  (il  recommenca  a  fuirj  plus  fort  qu'au- 
paravant,  he  betook  himfelf  to  a  fpeedier  ff'-ht 
than  before. 

Se  Remettre  en  (reprendre)  fa  place, 
to  take  one's  place  again. 

*  Se  Remettre  (revenir  du  trouble, 
de  la  crainte)  to  recover  one's  felf,  to  come  to 
one's  felf  again. 

Se  Remettre  (recouvrer  fa  fante)  tore- 
cover  or  grow  well  again,  to  be  on  the  mending 
hand,  *  -J-  to  pick  up  one's  crums. 

Se  Remettre  de  quelque  chofe  a  quel- 
qu'un (s'en  rapportcr  a  lui)  to  leave  or  refr 
a  thing  to  one,  to  make  him  the  judge  of  it. 

*  Se  Remettre  quelque  chofe  (en  rap. 
peller  I'idee,  le  fouvenir)  to  remember  a  thirg, 
to  call  it  to  mind,  to  know  it  again.  Je  com- 
mence a  me  le  remettre  (fon  idee  me  revient 
dans  l'efprit)  I  begin  to  recollefl  him. 

Se  Remettre  bien  avec  quelqu'un  (fe 
reconcilier  avec  lui)  to  be  reconciled,  or  to  be 
friends  with  one. 

Se  Remettre  (terme  de  chaffej  fe  dit 
des  perdrix  qui  apres  avoir  fait  leur  vol  s'ab- 
battent  en  quelqu'endroit)  to  light. 

Se  Remettre  (fc  mettre  en  prifon  de 
fon  propre  mouvement)  to  furrender  one's  felf. 

REMEUBLE',  ee.  adj.  (from  remeublcr) 
furnifijed  again. 

REMEUBLER,  v.  a.  (regarnir  de  meu- 
bles)  to  furniflj,  to  new  furnifo. 

RE'MINISCENCE,  f.  f.  (reffouvenir)  re- 
mcmbrance,  memory. 

REM1S,  ife,  adj.  (from  rcmettre)  fet  again, 
reftored  again,  &c.  Le  terns  s'eft  remis  au 
beau,  it  is  fair  weather  ugain. 

REMISE,  f .  f .  (delai,  retardement)  a  delay 
or  put-off. 

Remise  (lieu  pour  mettre  un  carroffe  a 
convert)  a  ccacb-boufe. 

Remise  (endroit  ou  une  perdrix  fe  remet 
aprcs  avoir  fait  fon  vol)  the  place  where  a  par- 
tridge lights  after  being  under  the  wing. 

Remise  (taillis  de  peu  d'etendue  qui  fert 
de  remife  aux  lievres,  aux  lapins)  a  thicket. 

Remise  (argent  remis  cu  envoye)  a  t emit-, 
ment  or  remittance  of  money,  a  return  of  money, 
a  return.  Je  lui  ai  fait  unc  remife  confidera- 
ble,  I  remitted  to  him  a  confiderable  fum.  On 
a  fait  une  remife  de  cent  mille  livres  fteilin, 
en  lcttres  de  change,  pour  la  levee  d'un  regi- 
ment, there's  a  return  of  an  hundred  tboufand 
pounds,  or  there  is  an  hundred  tboufand  pounds 
•■emitted  by  bills  cf  exchange,  for  the  rai/irg 
of  a  regiment. 

Remise  (grace  que  Ton  fait  a  un  debitcur, 
en  lui  remettant  une  panic  de  ce  qu'il  doit, 
ou  la  fomme  qu'on  abandonne  a  celui  qui  clt 
charge  d'une  rccettc)  abatement.  II  devoit  dix 
mille  francs,  on  lui  a  fait  remife  du  quart, 
he  owed  ten  tboufand  livres,  tiny  made  him  an 
abatement  of  one  fourth. 

Remise  (action  dc  fe  rcmettre  en  prifon) 
the  furrendenng  one's  Jelf  prifoner. 

REMISSIBLE,  adj.  (pardonnable)  remijjible, 
pardonable,  to  be  remitted,  par.Uned,  or  forgiven. 

REMISSION,  f.  f.  (pardon)  remijion,  par- 
don, forgivenefs.  Rcmillion  des  peches,  re- 
miffion  or  forgivenefs  of  fins.  *  C'cft  un  homrr.e 
fant  rcmiflion  (implacable  qui  ne  pardonne 
point  Sr.  exige  a  la  riguenr  ce  qui  lui  eft  di!) 
be  is  a  mercilcfs  man,  a  bard-bceirtcd  mjn,  a  man 
of  an  unforgiving  temper, 

i  Remission 
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Remission  (grace  que  le  prince  fait  a 
un  hommc,  ou  les  lettres  de  remiflion)  a 
pardon. 

Remission  (tcrme  de  medecine ;  diminu- 
tion, relachement  dans  la  fievre)  abatement, 
relaxation,  remlj/ion. 

RE'MISSIONNAIRE,  f.  m.  &  f.  (qui  eft 
portgur  de  lettres  de  remi.lion)  the  pzrty  who 
has  a  pardon. 

REMMAILLOTE',  ee,  adj.  (from  rem- 
mailloter)  waft  ub  again  in  fwadiing- clouts. 

REMMAILLOTER,  v.  a.  (remettre  dans 
le  maillot)  to  wrap  up  in  fwadiing- clouts  again. 

REMMANCHER,  v.  a.  (mettre  un  nou- 
veau manche  a  quelque  outil  ou  utenfile  de 
menage)  to  new  baft,  to  put  or  fet  on  a  new 
baft  or  handle. 

REMMENER,  v.  a.  (remettre  quclqu'nn 
ou  quelque  chofe  au  lieu  d'ou  il  etoit  venu) 
to  carry  back. 

RE'AIOLADE,  f.  f.  (efpece  de  fauce  pi- 
quante)  a  kind  of  /harp  fauce. 

Remolade  (remede  dont  les  marechaux 
fe  fervent  pour  gucrir  les  foulures  des  clievaux) 
a  kind  of  application  to  cure  (prains  In  borfei. 

RE'MOLLIENT,  ente,  ou  RE'MOLLITIF, 
ive,  adj.  (terrne  demedecine;  qui  ramollit) 
emollient,  mollifying,  fftening. 

REMONS'l  RANCE,  &  REMONSTRER, 
V.  Remontrance,  &c. 

REMONTE,  f-  f.  (clievaux  qu'on  donne 
a  des  cavaliers  pour  Its  remonter)  new  boifzs. 
Pourvoir  a  la  remonte  des  cavaliers,  to  pro-vide 
r.ew  horfes  to  remount  the  troopers. 

REMONTE',  ee,  aoj.  (from  remonter) 
got  ip  again,  &c. 

REMONTER,  v.  n.  (monter  une  feconde 
fois)  to  go^cr  get  up  again.  Remonter  fur  un 
vaiffeau  (fe  rembarquer)  to  reim'oark.  L'ar- 
mee  Dancife  remonia  fur  la  fk'Ue,  the,  Danlfij 
army  reimbarked,  or  went  again  on  boat  d  their 
feet.  Les  autres  remonttrent  fur  leurs  vaif- 
lcaux  [on  fe  rcmbarqucrent)  tie  others  re- 
imbarked,  the  others  got  lack  on  board  their 

*  f  Remonter  fur  fa  bete  (regagner  ce 
qu'on  a  perdu)  to  recover  one's  lofs. 

Remonter  (retourner  vers  fa  fource;  en 
parlant  d'une  riviere)  to  run  lack.  La  goutte 
remonte  (quand  elle  s'arreti  au  dedans  du 
corps)  the  gout  rives  Ir.to  the  flomach.  *  Pour 
entendre  cette  hHioire,  il  fact  remonter  plus 
haut  (««  rcprendre  la  chofe  de  plus  lcin)  for 
the  undcrfiandlng  of  this  fiery,  we  mufi  fetch  it 
or  resume  it  a  little  higher,  ive  muji  trace  it,  up 
higher.  *  Remonter  a  la  fource,  a  la  caufe, 
a  i'origine,  au  principe  (confiderer  une  chofe 
dans  fa  caufe,  &c.)  to  trace  a  thing  back  to 
its  frfl  caufe,  origin,  or  principle.  Cette  mai- 
fon  remonte  jufqu'a  Charlemagne,  that  family 
may  be  traced  lack  to  the  days  of  Charlemagne. 

REMONTER,  v.  a.  (monter  une  feconde 
fois)  to  go  or  get  up  again.  Remonter  la  ri- 
viere, to  go  up  the  river  again. 

Remonter  (une  montre,  une  horloge) 
to  wind  up  again. 

Remon  tir  (remettre  enfemble  les  pieces 
d'une  chofe  qui  fe  demonte)  /*  make  up  again. 

Remonter  un  fuGl,  des  piftolets  (y  mettre 
un  bois  neuf)  to  new  mould  a  gun  or  piflols. 
Remonter  (des  bottes,  des  fouliers)  to  clap  on 
a  new  pair  of  foles. 

Remonter  un  in.lrument  de  mufique  (y 
remettre  des  cordes)  to  new-firing  a  mufieal 
infrument.  . 

Remonter  les  cavaliers  (leur  redonner 
des  chevaux)  to  remount  the  troopers,  to  give 
them  new  horfes. 

*  Remonter  (remettre  en  etat,  retablir) 
to  flock  anew  or  again,  to  give  a  new  flock,  to  fet 
up  again.  Remonter  une  ferme,  to  jlock  a  farm 
anew.  Apres  qu'il  eut  fait  banqueroute,  fon 
perc  li  i  donna  dix  mille  ecus  pour  le  remonter, 
after  be  was  broke,  or  after  he  turned  bank- 
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rupt,  lis  father  gave  him  ten  thoufand  crowns 
to  fet  up  again. 

'REMONTRANCE,  f.  f.  (avertiffement, 
avis  qu'un  fuperieur  donne  a  fon  infeneur) 
advice,  counfel,  admonition,  warning. 

Remontrance  (difcours  pour  rcprefenter 
les  inconveniens  d'une  chofe  qu'on  va  faire)  a 
remonflrance.  Faire  des  remontrances  au  roi, 
to  addrefs  the  king,  to  prcfent  an  addrefs  to  the 
king. 

Remontrance  (difcours  oratoire  que 
fait  le  premier  prcfidenc  a  l'ouvertuie  du  par- 
lement)  a  prefider.t's  fpeech  at  the  opening  of  a 
court  of  parliament. 

RE'MORA,  f.  m.  (ohftacle,  empechement, 
retardement)  flop,  obflacle,  hinderance. 

REMONTRER,  v.  a.  (faire  entendre,  faire 
voir,  reprefenter)  to  remonfirate,  to  few  by 
reafon  and  Inflances,  to  make  appear,  to  lay 
before.  *  \  C'eft  gros  jean  qui  remontre  a 
fon  cure  (fe  dit  d'un  ignorant  qui  veut  donner 
des  lecons  a  un  habile  homme)  ■)-  jack  fprat 
would  teach  bis  grandamc. 

REMORDRE,  v.  a.  (tr.ordre  dercchef)  to 
bite  again.  *  Sa  confeience  le  remord  fans 
ceffe  (elle  lui  reproche  quelque  crime)  be  feels 
continually  the  fiings,  remorfes,  or  checks  of  his 
confeience. 

REMORDS,  f.  m.  (reproches  que  fait  la 
ccnfcience)  remorfe,  check,  flings  of  confeience. 

RE'MORE,  f.  f.  (petit  poiilbn  que  les  an- 
ciens  ont  cru  avoir  la  force  d'arreter  un  vaif- 
feau navigeant  a  pleines  voiles)  a  rcmora 
or  fa-lamprey,  a  little  fjh  which  was  thought 
formerly  to  hinder  the  cowfe  of  a  f>ip. 

REMORQUE,  f.  f.  (a£tion  par  laquelle 
un  ou  plufieurs  batimens  a  rames  tirent  un 
navire  qu  quelque  gvos  batirnent)  the  towing 
or  bawling  of  a  fkip. 

REMORQUER,  v.  a.  (tirer  un  grand  vaif- 
feau par  le  moyen  d'un  ou  de  plufieurs  pe- 
rils a  force  de  rames,  &c.)  to  tow  or  haul  a 
Jbip. 

REMOUCHER,  v.  a.  (moucher  de  nou- 
veau)  une  chandelle,  to  fnvff  a  candle  again. 
Se  remoucher,  to  blow  one's  nofe  again. 

REMOUDRE,  v.  a.  (moudre  de  nouveau) 
to  grind  again. 

REMOU1LLE',  ee,  adj.  (from  remouiller) 
dipt  avaln. 

REMOUILLER,  v.  a.  (remettre  dans  l'eau) 
to  dip  a^ain, 

REMOULU,  ue,  adj.  (from  remoudre) 
ground  again. 

REMPAQUETE',  ee,  adj.  (from  rempa- 
queter)  packed  up  again. 

REMPAQUETER,  v.  a.  (empaqueter  de 
ncuveau)  to  pack  up  again. 

REMPARE'.  (from  fe  remparer) 

fenced,  intrenched. 

Se  REMPARER,  v.  r.  (fe  faire  une  dc'- 
fenfe  contre  quelque  altaque)  to  fence  or  in- 
trench one's  felf. 

REMPART,  f.  m.  (levee  de  terre  qui  cou- 
vre  Sc  environne  une  place)  a  rampire, .or  ram- 
part. 

*  Rempart  (tout  ce  qui  fert  de  defenfe) 
a  fence  or  bulwark. 

REMPLACE',  ee,  adj.  (from  remplaccr) 
replaced,  made  up,  compenfated,  &c. 

REMPLACEMENT,  f.  m.  (compenfation) 
replacing,  compenfation,  or  recompence. 

REMPLACER,  v.  a.  (rcparer  une  perte, 
mettre  quelque  chofe  en  la  place  de  ce  qu'on 
a  perdu)  to  replace,  to  make  up,  to  make  amends, 
to  compenfate. 

Remplacer  fon  argent  (le  placer  de  nou- 
veau) to  l>y  out  one's  money  again,  to  let  it  out 
again,  or  to  buy  fomelbing  with  it. 

Remplacer  une  perfonne  (remplir  fa 
place)  to  be  inflead  of  one.  II  fera  difficile  de 
remplacer  un  tel  miniftre,  it  will  be  a  hard 
matter  to  find  a  /  erfon  of  fuffuient  abilities  to 
fucceed  fuch  a  minifier. 
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REMPLACE,  f.  m.  (action  de  remplir 
une  piece  de  vin  qui  n'eft  pas  pleine)  a  filling 
up  of  a  wine  veffcl.  Faire  le  remplage,  to  fid 
up  a  wlne-veffd  that  has  leaked,  Sec. 

Rem  place  de  muraille.  V.  Rempliffage. 

REMPLI,  f.  m.  (terme  de  tailleur,  de  cou- 
turicre  &  de  tapiflier  j  pli  que  Ton  fait  a  de 
l'etoffe  pour  la  raccourcir,  ou  la  retrecir)  fold- 
ing in,  taking  in,  plait,  fold. 

Rem pl  i,  ie,  adj.  (from  remplir)  full,  filled, 
filled  up,  Sec. 

,  REMPLIE',  ee,  adj.  ( from  remplier)  turned 
in  or  down. 

REMPLIER,  v.  a.  (rendoubler)  to  turn  in, 
or  turn  down. 

REMPLIR,  v.  a.  (emplir,  combler)  to  fill 
or  fill  up.  Se  remplir  de  viandes  (manger 
avec  exces)  to  fill,  cram,  or  fluff  one's  belly  or 
guts.  Remplir  le  nombre  des  officiers  (le 
rendre  complet)  to  fill  up  the  number  of  of- 
ficers. 

Remplir  un  ecrit  (ecrirc  a  l'endroit  qu'on 
avoit  lai  ffe  en  blanc)  to  fill  up  a  writing. 

*  Remplir  (occuper)  une  place,  to  be  in 

a  place,  to  fill  it.  . 

*  Remplir  (faire)  fon  devoir,  to  dif charge 
or  do  one's  duty,  to  acquit  one's  felf  of  it. 
*  Remplir  l'attente  ou  l'efperance  du  public 
(y  repondre)  to  anfwer  the  expectation  or  hopes 
of  the  public,  to  come  up  to  them. 

Remplir  (emplir  de  nouveau)  to  fill  again* 

Remplir  du  point  ou  de  la  dentelle  (les 
refaire  a  l'aiguille)  to  mend  point  ox  lace. 

REMPLISSAGE,  f.  m.  [ou  remplage  de 
vaiiTeau  de  vin)  a  filling  up. 

Rkmplissage  (de  point,  de  dentelle) 
mending. 

Rkmplissage  de  muraille  (blocage  dont 
on  rcrnplit  le  dedans)  the  ragged  fiones  with 
which  the  infide  of  a  wall  is  filled  up.  ■  ■ 

REMPL1SSEQSE,  f.  f.  Ex.  Rempliffeufe 
de  dentelle,  ou  de  point,  a  mender  of  point  or 
lace. 

REMPLOI,  f.  m.  (replacement,  nouvel 
employ)  replacing  of  money,  laying  or  letting 
it  out  again,  compenfation,  or  filling  up  again. 

REMPLOYER,  v.  a.  (employer  de  nou- 
veau) to  employ  or  ufe  again,  Sec. 

REMPLUME',  ce,  adj.  (from  remplumer) 
new  feathered,  &c. 

REMPLUMER,  v.  a.  (emplumer  de  nou- 
veau) to  new-feather. 

Se  Remplumer,  v.  r.  (il  fe  dit  des  oi- 
fcaux  a  qui  les  plumes  rcviennent)  to  put  on 
new  feathers. 

*  \  Se  Remplumer  (retablir  fes  affaires) 
to  mend  one's  affairs  or  clrcumflances.  I]  s'eft 
bien  remplume,  the  world  Is  very  much  amended 
with  him.  *  -j-  II  commence  a  fe  remplumer, 
he  begins  to  thrive,  the  world  amends  with 
him. 

REMPOISONNER,  v.  a.  (empoifonner 
une  feconde  fois)  to  pcifon  again. 

REMPOISSONNE',  ee,  adj.  (repeuple  de 
poifibn)  new-flocked  with  fifh. 

REMPOISSONNER,  v.  a.  (repeupler  de 
poiffon)  to  new  flock  with  fifh. 

REMPORTE',  ee,  adj.  (V.  Remportcr) 
carried  back  or  away,  Sec. 

REMPORTER,  v.  a.  (reprendre  &  rap- 
porter  de  quelque  lieu  ce  qu'on  y  avoit  ap- 
porte)  to  carry  buck  or  away, 

*  Remporter  (emporter,  gagncr,  obte- 
nir)  to  get  ox  obtain,  to  carry.  Remporter  la 
v;£Voire,  to  get  the  vlElory,  to  carry  the  day. 
Quel  fruit  remporterez-vous  de  tout  cela  ? 
What  will  you  get  by  all  that  ?  What  will  yon 
be  the  better  for  it  ? 

REMPRISONNER,  v.  a.  (remettre  en 
prifon)  to  remand  to  prifon,  to  confine  again. 

REMPRUNTE',  ee,  adj.  (from  remprun- 
ter)  borrowed  again. 

REMPRUNTER,  v.  a.  (emprunter  dere- 
chef )  to  borrow  again, 

H  h  h  REMU- 
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REMUANT.  ante,  adj.  (vif,  qui  eft  tou- 
jours  en  ac^on)  fiirring,  aciiue,  lively,  fpriglt- 
(v. 

*  Remuant  (bnuillon,  propre  a  exciter 

de  ?  troubles  dans  un  etat)  flirting,  factious,  fe- 
Jilioui,  unjuiet,  refilcfsr 

REMUE',  ee,  adj.  (from  remuer)  moved, 
fitted,  jogged,  Sec.  *  L'efprit  aime  a  etre 
remue  dar.s  h  leisure  de  l'hiftotre,  a  propor- 
tion, comme  il  s'attend_  a  1'ttre  au  theatre  Si 
dar.s  les  fpe&aclcs,  tie  mind  delights  in  being 
fiirred  (mtvid  or  affected)  by  the  reading  of 
Lifio>y,  in  proportion  as  il  cxpetls  to  le  jo  at  the 
theatre,  and  in  public  foetus. 

Cousin  RiMuc  (ou  iffu)  de  gcrmain,  a 
(CU /in  once  removed,  a  fecond  coufin. 

REMUEMENT  or  REMuMENT,  f.  m. 
(ailion  de  ce  qui  remue)  motion,  fiirring,  or 
j"iS'nS'  Remuement  d'hurneurs,  fermenta- 
tion of  humours.  Lc  remuement  des  terres 
coate  beaucoup,  the  removing  of  earth  or  foil  is 
•very  rxpenfive. 

*  Remuement  (trouble?,  brouilleries) 
fiir,  trouble,  hurly-burly ,  difiurbar.ee. 

REMUE-ME'NAGE,  t.  m.  (tranfport_des 
ineubles  d'un  lieu  ?.  un  autre)  removing. 

*  f  Re  m  u  e-m  en  age  (defordre,  troubles 
qui  arrivent  dans  les  families  ou  dans  les  etats 
par  des  changemens  fubits)  difiuriance,  con- 
fufion,  burly-burly. 

*  Remue-me'nage  (changement  a  l'egard 
des  domeftiques)  change. 

REMUER,  v.  a.  (mouvoir)  to  move,  fiir, 
jog,  or  ivag.  \  11  ne  rcmue  r.i  pie  ni  patte 
(fe  die  d'un  homme  qui  demeure  immobile) 
Le  moves  neither  hand  nor  foot.  Remuer  la  terre 
(la  fouir)  to  turn  up  or  dig  tie  ground,  to  dig. 
Remuer  un  enfant  (le  changer  de  langes  & 
le  nettoyer)  to  unfwa'he  and  drefs  a  child. 

*  Remuer  (emouvoir)  lespafiions,  to  move 
or-  work  upon  the  affeP.ior.s,  to  affeS.  *  Re- 
muer citl  &  terre)  employer  toutes  fortes  de 
moyens)  to  leave  no fione  unturned.  II  a  remue 
cicl  &  terre  contre  moi,  he  has  done  his  ivorfi 
againfi  me. 

Remuer,  v.  n.  (bouger,  changer  dc  ptece) 
to  fiir,  to  move.  Ne  remucz  pas  de  la,  don't  fiir 
from  thence.  *  Faire  remuer  'ou  agir)  les 
puifTances,  les  perfonnes  qui  ont  l'autoritc  en 
main,  to  fit  the  great  fp'ings  a-going. 

*  Remuer  (exciter  aes  troubles  &  des 
mouvimens  dans  un  etat)  to  fiir  or  rife,  to  make 
a  difiurbar.ee.  L'enfant  remue  (en  parlant  de 
l'enfant  qui  eft  dans  le  ventre)  the  child  fiin, 
cr  quobs. 

Se  Remuer,  v.  r.  (fe  donr.cr  du  mouve- 
ment)  to  fiir.  *  L'argent  fe  remue  {ou  roule 
dans  le  commerce)  money  fiirs,  there's  a  great 
deal  of  money  fib  ring.  La  foule  ttoit  fi  grande 
qu'on  ne  pouvoit  le  remuer,  there  was  fiueh  a 
croud  that  one  could  not  fiir. 

REMUE  USE,  f.  f.  (telle  qui  remue  l'en- 
fant  d'un  prince)  a  rocker,  the  drejfitr,  or  the 
woman  that  cleans  a  child. 

REMUGLE,  f.  m.  (odeur  dtfagreable,  re- 
lent, odeur  d'un  corps, qui  a  cte  longtems  ren- 
ter-Tie) mufiiuefs,  mifiy.  Sentir  le  remugle, 
to  fin  ell  mrfiy. 

RE'MUME'RATEUR,  f.  m.  (celui  qui  rc- 
munere)  retnur.eralor,  rcquiler,  or  rewnrder. 

RE'MUNE'RATION,  f.  in.  (rccompenfe, 
retribution)  remuneration,  recur.ptnce,  rewdra, 

RL'MUNE'RE',  ee,  a.'.j.  firm  remunererj 
remunerated,  requited,  rewarded,  recompensed, 

RE'MUNL'RER,  v. a.  (il  fe  dit  dans  le  ftyle 
gi.ive  pour  reenmpenfer)  to  remunerate,  recot/i- 
penfe,  reivard,  or  requite. 

RENAISSANCE,  f.f.  (regeneration)  new- 
tin  b,  regeneration. 

REN  AlSSANT,  ante,  adj.  (qui  rcnait) 
neiv  bi.rn,  or  (flinging  up  again. 

RENA1 1  RE,  v.  n.  (naitrc  de  nouveau)  to 
te  born  again  or  new-horn,  to  grow  or  fpring 
up  again,  to  be  produced.    On  dit  que  le  phce- 
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nix  rrna't  de  fes  cendres,  the  plccnix  is  fail 

to  be  born  again,  or  to  fpring  up  again  out  of  its 
own  aJJjes.  J.es  phntcs  rcnailTent,  the  plants 
grow  up  again. 

*  Ren  Air  re  par  la  grace  (etre  regencre) 
to  be  new-born,  or  regenerated  by  grate.  *  La 
nature  renait  au  printems,  nature  renews,  or 
is  revived,  in  the  fpring.  Ccttc  riviere  fe  perd 
lous  terre,  &  renait  en  cct  endroit,  that  river 
lofes  itfilf  under  ground,  and  rifes  again  at  fuch 
a  place.  *  Cela  a  fait  rcnaitre  (ok  renouvelle) 
les  Lupjons  d'autrefois,  that  has  tevived  the 
former  jealoufies. 

RENARD,  f.  m.  (bete  puante,  maligne  & 
rufee)  a  fox,  a  renard.  II  put  comme  un  re- 
nard, he  fiir.ks  like  a  poifon.  *  Toux  de  renard 
(toux  fc'che  et  dangereufe)  a  churclyard  cough. 

*  Prendre  marte  pour  renard  (prendre  une 
chofe  pour  l'autrc,  etant  trompe  par  la  ref- 
femblance)    to  mifiake  one  thing  for  another. 

*  Se  confeiTcr  au  renard,  to  eonfefs  to  the  fox. 

*  -p  Ecorcher  le  renard  (vomir  apres  qu'on 
a  bien  bu)  to  fpue  upon  exceffi.ve  drinking. 
P.  Le  renard  prechc  aux  poules,  P.  the  devil 
rebukes  fin.  *  Coudre  la  peau  du  renard  a  celle 
du  lion  (ajouter  la  rule  a  la  force)  to  add  cun- 
ning to  force. 

*  Un  Renard  (un  fin,  un  rufe)  a  cunning 
fox,  a  fly  cunning  man.  Je  vis  bien  que  je 
n'etois  pas  aflcz  habile  pour  attraper  ce  renard, 
/  foon  found  that  I  was  not  Jharp  enough  to  impofe 
upon  that  cunning  fox. 

RENARDE,  f.  f.  (fcmelle  du  renard)  a  foe- 
fox. 

RENARDEALT,  f.m.  (petit  renard)  a  fix's 
cub. 

RENARDIER,  f.m.  (celui  qui  a  foin  de 
prendre  les  rcnards)  a  fox-catcher. 

RENARDiE'RE,  f.f.  (taniere  de  renard) 
a  fox's  hole. 

f  RENASQUER,  v.  n.  (faire  du  bruit  en 
tirant  impetueufement  Thaleine  par  le  ncz) 
to  fnuff,  or  fnujjle. 

*RENCKAlNER,v.a.  (remettre a  la  chaire) 
to  put  cgain  to  the  chain,  to  chain  up  again. 

RENCHE'RI,  ie,  adj.  (from  renchcrir) 
rifen,  grown  dearer. 

*  Faire  le  renche'ri,  (faire  le  diffi- 
cile ou  le  precieux)  to  take  upon  one,  to  be  fl.y 
cr  nice.  Vous  avez  la  reputation  de  n'elre 
pas  fi  rencherie,  you  have  the  charaSer  of  not 
being  fo  referved.  A  t-on  jamais  vu  deux 
pecques  provinciales  faire  plus  les  rencherLes 
que  celles  la?  did  ever  any  body  behold  a  couple 
of  foolifh  country  wenches  give,  themfelves  fueh 
airs  as  thefe? 

RENCHER1R,  v.  si.  (rendre  phis  cher)  to 
raife  the  price  of  

Rinche'rip.,  v.  n.  (devenir  plus  cher) 
to  rife,  or  grow  dear. 

*  Rznchf'rir  fur  (augmenter,  exccller, 
furpafTcr)  to  ir.. prove  or  top  upon,  to  go  beyond, 
to  excel. 

*  Renciie'kir  fur  qurlqu'un  (lc  primer) 

to  top  upon  enr,  to  g-o  beyond  him. 

RENCHE'RjSSEMENT,  f.m.  faOionpat 
laquelle  on  icncherit)  rifing  of  the  price  of  a 

commodity. 

SE  RENCLOUER,  v.  r.  (s'enclouer  dc 
nouveau)  to  get  a  nail  again  in  the  foot; 
fpeaking  of  a  birfc. 

RENCONTRE,  f.  f.  (aclion  de  trouvcr 
fortuYtemcnt  une  perfonne  ou  une  chofe)  a 
meeting,  or  rencounter.  Faire  rencontre  de 
quclqu'un,  to  meet  one  accidentally.  Aller  cu 
venir  a  la  rencontre  (ok  au  devant)  to  go  or 
to  tome  to  meet. 

Rencontre  (hazard,  aventure)  accident, 
chance,  hit,  or  adventure. 

Rr.  n  contre  (combat  non  preinediu)  a 
rencounter,  or  accidental  fight. 

Rencontre  (occ.ifion)  oecaficn,  opportu- 
nity. Acheter  qnclqnc  chofe  de  rencontre,  to 
meet  v.'itb  a  bargain,    j-'ai  aclute  uae  robe  dc 
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rencontre,  I  bought  a  gown  that  was  oft  rut  me 

by  chance.  Jl  a  fait  rencontre,  d'une  femm« 
fort  jolie  &  fort  riche,  he  had  the  luck  to  find 
(or  to  marry)  a  very  pretty  woman  and  a  for- 

tune. 

»  Rencontre  (point  d'efprit,  bon  mn) 

a  pun,  quibble,  joke,  cr  jefi. 

Roue  ue  rencontre  (dans  une  horlnge 
ou  dans  une  montre)  the  balance-wheel  of  a 
clock  or  watch. 

X  Rencontre,  f.  m.  Ex.  Dans  ce  ren- 
contre d'affaires  (dans  cette  conjuncture)  in 
this  juntlw  e  of  affairs. 

RENCONTRE',  ee,  adj.  (from  rencontrcr) 
met,  met  with. 

RENCONTRER,  v.  a.  (trouver,  foit  que 
Ton  cherche  ou  non)  to  meet,  to  meet  with,  or 
find.  Nous  rencontrames  deux  vaifle'aux  de 
guerre  Francois,  we  met,  or  fell  in  with,  two 
French  men  of  war.  lis  tuoient  tous  Its  Ilctej 
qu'ils  trouvoient,  ou  qu'ils  rencontroicnt,  they 
killed  all  the  I/otes  they  could  light  upon. 

*  Rencontrer  (dire  un  bon  mJt  ou  une 
pointe  a  propos)  to  pun.  *  Rencontrer  (devi- 
ner)  to  hit,  or  guefs.  Vous  avez  bien  rencon- 
tre, _vok  hit  the  nation  the  bead,  you  guefj'ed  ri-kt. 
Je  m'applaudis  d'avoir  fi  bien  rencontre,  I pleafe 
my  fi  if  with  this  lucky  hit. 

Se  Rencontrer,  v.  r.  (rencontrer)  to 
meet,  or  meet  with. 

*  Se  Rencontrer  (avoir  les  memes 
penfees  qu'un  autre  fur  un  meme  fujet)  to 
jump. 

RENCORSER,  v.  a.  (faire  un  crrps  ncuf 
a  une  vieille  robe)  to  make  a  new  bodice,  or 
fiays. 

RENCOURAGER,  v.  a.  (redonner  dc  la 
hnrdielfe,  du  courage  a  ceux  qui  avoient  le 
cceur  ou  l'efprit  abattll)  to  fpirit  up  again,  to 
give  frefii  courage  or  fpirits. 

SE  RENDETTER,  v.  r.  (faire  de  nou- 
vellt  s  dettes)  to  run  into  debt  a^iin. 

RENDEZ-VOUS,  f.  m.  (alfignation  qu'on 
fe  donne  pour  fe  rencoiitrer  en  certain  tern?, 
en  un  lieu,  dont  on  convient)  a  rendez-votif, 
affignation,  appointment,  or  meeting.  J'ai  un 
rendez-vous  a  cinq  heures,  1  have  got  an  ap- 
pointment at  five. 

R e n dez-vou s  (lieu  o'vi  Ton  fe  doit  rendre) 
a  rerdex-vous  or  meeting-place. 

RENDORMI,  ie,  adj.  (from  rendormir) 
lulled  or  fallen  afieep  again. 

RENDORMIR,  v.  a.  (faire  dormir  dere- 
chef )  to  lull  afieep  again. 

Rendormir,  v.r.  (rccommencer  a d ;r- 
mir)  to  fail  afieep  attain. 

RENDORMISSEMENT,  f.  m.  (aftion 
par  laquelle  on  fe  rendort)  the  failing  ajlccp 
again. 

RENDOURLE',  ee,  adj.  (from  rendoubler) 
turned  in  or  down.  Sec. 

RENDOUBLER,  v.  a.  (remplicr  un  min- 
teau,  une  jupe,  Cfc.  quand  ils  font  trop  long<) 
to  turn  in  or  down.  Rendoublcr  une  fcrvittte, 
to  fold  up  a  napkin. 

RENDRE,  v.  a.  (redonnev,  rcftituer,  re-- 
mrltrc  en!re  les  mains)  to  refiore,  return,  five 
back  again,  repay,  pay  again,  or  make  rcfiitw- 
tion,  Rendre  quelque  chofe  a  q-ielqu'nn  (la 
lui  faire  recouvrer)  to  refiore  a  thing  to  one. 

Rendre  gorge  (vomir)  to  cay)  up  or  vt~ 
mil. 

*  Rendre  goire  (reftituer  par  force  ce 
qu*on  a  pris  injiiftement)  to  refund. 

Rendre  (en  parlant  de  queloucs  devoirs 
dont  on  s'acquitte)  to  rentier,  give,  or  pay. 
Rendre  vilite,  to  give  or  pay  a  vijit.  Je  vous 
rends  graces,  /  give  or  return  yen  thar.is. 
Rendre  homage,  to  f>ay  or  make  homage. 

*  Rendre  (faire  devenir)  to  render,  to 
make,  Sa  vertn  le  rend  illuftre,  bis  virtue 
makes  him  illuflrieus.  •  La  ronr  eft  un  navs 
ou  l.i  calomnie  ofe  tout,  &  ou  l.i  politique 
diflimule  tout,  e'eft  ce  qui  y  rend  tan) 

niyllues 
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inyftcres  impenetrable*,  as  calumny  d^rrt  ell, 
fo  pol'uy  diffembles  all  at  court,  which  is  the 
reajon  there  are  ever  in  it  fo  many  impenetrable 
tnyfierics. 

Rendse  (livrer)  to  deliver,  give  up,  or  fur. 
render.  Rendre  Tepee,  to  deliver  one's  Jivord. 
Rendre  une  place,  to  furrender  a  town.  Ren- 
dre combat,  rendre  bataille  (termes  pe.i  ufites) 
to  give  or  join  battle,  to  fgbt,  to  engage  the 
enemy. 

Rendre  (adminiftrer)  la  juffice,  to  cd- 
tnir.ifler  jufiice.  Rendre  (faire)  juftice  a  quel- 
qu'un,  to  do  one  jufiice,  to  give  him  his  due. 
Rei.dre  (donner,  prononcer)  un  arret,  ou  une 
fentence,  to  make  a  decree,  to  give,  to  pafs  a 
jentence.  Rer.dre  le  pain  benit  (ceremonie 
chez  les  catholiques  Romains)  to  make  the 
bread-offering.  Ce  fut-Ia  qu'il  rendit  (qu'il 
diftribiia)  le  pain  benit  d'une  maniere  fi  fo- 
lemnelle,  it  was  there  he  d'fiributed  the  bread- 
offering  in  fo  Jolemn  a  manner. 

Rendre  (traduire)  to  render,  turn,  or 
trarjlate.  Rendre  un  pa(E>ge  mot  a  mot,  to 
render  or  trar.jlaie  a  pafiage  word  for  word. 

Rr.NDRE  (porter)  quelque  chofe  en  quel- 
que  endroit,  to  carry  a  thing  to  a  place. 

Rendre  (vomir)  to  cafi  vp,  to  vomit,  to 
void  upwards.  Rendre  par  embjs,  to  void 
c  .wnwards.  Rendre  du  fang  par  le  ne,  to 
bleed  at  the  nofe.  Cet  abfees  rend  btaucoup 
tfe  pus,  there  comes  a  great  deal  of  matter  out 
of  that  abfej's. 

Rendre  Fefprit,  rendre  Tame  (mourir) 
to  give  up  the  ghofi,  lo  expire,  or  die.  Prendre 
rail'on,  rendre  compte,  to  give  a  reafon,  or 
to  give  an  account.  Rendre  fes  comptts,  to 
render,  give  in,  or  deliver  ore's  accounts.  Ren- 
dre une  lettri?,  to  deliver  a  letter. 

Rendre  (produire)  to  yield,  bear,  or  pro- 
duce. Ce  metier  ne  laiffe  pas  de  rendre,  this 
trade  does  not  fail  to  turn  to  account. 

Rendre  cxprimer)  to  exprefs.  Des  buftes 
d'argent,  ou  les  traits  aflcz  mal  rendus  ne 
nous  rappellent  qu'imparfaitement  les  origi- 
naux,  fiver  bufs,  which  expreffing  the  features 
but  indifferently,  do  not  perfectly  represent  the 
01  igtnals., 

Rendre  le  bord  (terme  de  mer,  mouiller 
hit  dojiner  fond)  to  caff  anchor,  to  drop  anchor, 
to  come  to  an  anchor. 

Re:;dre  (donner)  le  refte  d'une  piece  de 
monnoye,  to  give  the  change.  L  echo  rend 
{ou  remote)  les  paroles,  the  echo  returns  or  re- 
peats the  words. 

Rendre  office  ou  fervice  a  quelqu'un  (le 
fervir)  to  do  one  a  good  office,  kind  turn,  or  fer- 
vice, to  oblige  him. 

Rendre,  v.  n.  (aboutir)  to  lead,  to  go. 
Ce  chemin  rend  a  un  village,  this  way  le^ds 
to.  a  village. 

Se  Ren  ore,  v.  r.  (ccder,  fe  mettre  au 
pouvoir,  fe  foumettre)  to  yield,  to  by  down 
one's  arms,  to  furrender,  or  fi.bmit.  Je  me 
r  nr.s  ( ji  n'ai  ricn  a  rcpliquer)  I  field,  I  knock 
under.  ' j  ' 

Se  Rr.NDRE,  (fe  faire,  devenir)  to  render, 
to  make  one's  fclf  kn'.wn,  to  become,  or  turn. 

Se  Rt.ndr  e  (aller,  fe  tranfporter)  en  qucl- 
que  lieu,  to  repair,  refort,  or  go  to  a  place. 
Les  fleuves  fe  rendent  a  la  mer,  the  rivers  run 
Into  the  fea. 

Se  Rendre  (n'en  pouvoir  plus)  to  Le 
tven  fpent,  to  be  tired.  Q^oi !  vous  vous  ren- 
Aiz  deja  (avcz  vous  deja  fill  ?  ne  voulez  vous 
p;s  manger  d'avantage?)  what!  do  you  yield 
or  give  up  already?  II  ne  fc  rend  jamais  (fe 
dit  d'un  entetc)  be  never  owns  bimfe'f  in  the 
wrong. 

RENDU,  ue,  adj.  (from  rendre)  reflored, 
returned,  Sec.  Le  vin  de  Bourgogne  co;ite 
tant  rendu  a  Paris,  Burgundy  cofls  fo  much, 
delivered  or  all  charges  paid,  at  Paris. 

Rendu  (arrive)  come,  arrived.  Nous  voila 
bientot  rendus  (arrives  ou  nous  voulions  aller) 
we'd  'too*  be  at  our  journey's  end. 
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Un  Rendu,  f.  m.  (un  defertcur)  a  deferter. 

RENDU1RE,  v.  a.  (enduire  de  nouveau) 
to  new  plafier,  to  dawb  over  again. 

RENDUIT,  ite,  adj.  (from  renduire)  new 
plafiered,  dawbed  over  again. 

RENDURCIR,  v.  a.  (endurcir  de  nou- 
veau) to  harden,  to  make  harder  or  tougher. 

ReNE,  f.  f.  (courroye  de  la  bride  d'un 
cheval)  the  rein  of  a  bridle.  *  Tenir  les  rcnes 
de  l'empire  (regner,  avoir  le  fouverain  gou- 
vernemsnt)  to  hold  the  reins  of  the  empire, 
to  fwey  the  fceptre,  to  reign. 

RENE'GAT,  f.  m.  (qui  a  renie  la  reli- 
gion Chretienne)  a  renegade,  renegado. 

RENEIGER,  v.  n.  (neiger  de  nouveau) 
to  fnow  again. 

RE'NETTE,  f.  f.  pomme  renette.  V.  Rei- 
nette. 

RENETTOYER,  v.  a.  (nettoyer  de  nou- 
veau) to  clean  again,  &c. 

RENFAiTER,  v.  a.  (raccommoder  le  fane 
d'ur.e  maifon)  to  mend  the  top  of  a  houfe,  to 
new -tile  it. 

RENFERME',  ce,  adj.  (from  renfermer) 
/hut  up  again.  Tout  Tor  renferme  dans  les 
mines  du  Perou,  all  the  gold  that  lies  hid  in 
the  mines  of  Peru. 

Renferme'  (qui  fent  le  relent)  clofe,  mufiy. 

Renferme',  f.  m.  (fenteur  de  relent)  Ex. 
II  fent  ici  le  renferme,  here's  a  mufly  fmell. 

RENFERMER,  v.  a.  (enfermer'  une  fe- 
conde  fois)  to  put  up  again. 

Renfermer  un  prifonnier  (le  refferrer 
plus  etrokement)  to  keep  a  pr'tfoner  clofer. 

Renfermer  (contenir  dans  un  c.nclos) 
to  enclofe. 

*  Renfermer  (comprendre  contenir)  to 
include,  contain,  or  comprehend.  La  terre  ren- 
ferme bien  des  trefors,  the  earth  contains  many 
treafures  in  its  bowels. 

*  Renfermer  (reduire,  refiraindre)  foil 
fujet,  fa  matiere,  en  deux  points,  to  reduce  or 
bring  one's  fuljeel  to  two  heads. 

*  Se  Renfermer  en  foi  (fe  recueillir) 
to  recollcEl  one's  felf.  Se  renfermer  en  foi  feul 
(ne  longer  qu'a  foi)  to  be  alt  for  one's  felf. 

RENFILER,  v.  a.  (enfiler  une  feconde  fois 
ce  qui  s'eft  defile)  to  thread  again,  to  new  firing, 
&c. 

RENFLAMMER,  v.  a.  (rallumer,  enflam- 

mcr  de  nouveau)  to  new  kindle,  to  fet  again  on 
fire,  or  in  a  flame. 

RENFLE',  ee,  adj.  (from  rentier)  fuelled 
again. 

RENFLEMENT,  f.  m.  (terme  d'architec- 
ture  ;  augmentation  de  grofT:ur  que  Ron  donne 
aux  colomnes)  the  belly  or  fwcllir.g  of  a  pil- 
lar. 

RENFLER,  v.  a.  SE  RENFLER,  v.  r. 
(enfler  de  nouveau)  to  fwell  again. 

RENFONCE',  ee,  adj.  (en  parlant  d'un 
tonneaul  new  headed. 

RENFONCEMENT,  f.  m.  (lieu  enfonci) 
a  deep  or  hollow  place. 

RENFONCER,  v.  a.  (remettre  un  fonds 
a  un  tonneau)  to  fet  a  new  head,  or  bottom 
to  a  calk. 

RENFORCE',  ee,  adj.  (from  renforcer) 
Jlrengihened,  reinforced,  fortified. 

Ren  force  (qui  a  du  corps,  epais;  en 
parlant  dt«  etofrcs)  thick,  flrong. 

*  RENFORCEMENT,  f.  m.  (augmenta- 
tion de  force)  firengthen'wg. 

RENFORCER,  v.  a.  (fortifier,  rendre  plus 
fir;)  to  flrengtben,  reinforce,  or  fortify.  On  a 
renforce  la  garnifon,  the  garrifon  was  re- 
inforced. 

Rs-.nforcer  (clever)  fa  voix,  toraifeonc's 
voice.  Renforcer  la  depenfe,  1'ordinaire  d'une 
maifon  (l'augmenter)  to  add  to  one's  boufe- 
keeping,  to  keep  a  better  table. 

Se  Renforcer,  v.  r.  (fe  fortifier,  re- 
couvrer  fes  forces,  to  gather  flrength,  to  recruit 
one's  felf,  ox  recover  one's  former  vigour. 
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Se  Renforcer  (fe  fortifier,  devenir  pint 
fort  en  nombre,  augmcnter)  to  increafe  or  grow 
fironger. 

RENFORT,  f.  m.  (accroifTement  de  force, 
feiours  de  gens  de  guerre)  fupply,  recruit,  re- 
lief ,  fuceour.  Un  renfort  de  dix  mille  hommes, 
a  fuppy  of  ten  thoufamd  men. 

*  Renfort  (fecours)  d'argent,  a fupply, 
or  recruit  of  money. 

RENFROGN EMENT,  SE  RENFROG- 
NER.    V.  Refrognement,  fe  Refrcgner. 

RENGAGE',  ee,  adj.  (from  rengager)  re- 
engaged, Sec. 

RENGAGER,  v.  a.  (engager  de  nouveau) 
to  re-engage,  or  engage  again.  Se  rengager  (fe 
rembarquer  de  nouveau  dans  une  affaire)  to 
re-engage  one's  fclf,  to  engage  one's  felf  again. 

Rengager  (mettre  en  g?ge  une  feconde 
fois)  to  pawn  or  mortgage  again,  &c. 

RENGAGEMENT,  f.  m.   (action  de 
rengnger)  re-engaging  one's  felf. 

RENGAINE',  ee,   adj.   (from  rengainer) 
feathed  again,  put  up  again  into  its  featbard. 

RENGaINER,  v.  a.  (remettre  dans  la 
gaine,  dans  le  fourrcau)  to  floeath,  or  put  off. 
Rengainer  un  couteau,  to  fijeath  up  a  k.ufe. 
Rengainer  une  tpee,  to  put  up  a  fword. 

*  -f-  Rengainer  (ne  pas  dire  quelque 
chofe  qu'on  avoit  medite)  *  to  put  up  again, 
to  forbear  faying  what  one  was  going  to  fay. 
*  R.engninez  vctre  compliment,  -  put  up  your 
compliment,  forbear  thofe  compliments. 

SE  RENGENDRE'R,  V.  Engendrer. 

RENGORGE',  te,  adj.  (from  fe  rcngorger) 
that  bridles  it. 

SE  REMGORGER,  v.  r.  (il  fe  dit  des 
femmes  qui,  pour  avoir  meilleure  grace,  a- 
vancent  la  gorge,  &  retirent  la  tete  un  peu 
en  arriere)  to  bridle  it. 

SE  RENGOUFFRER,  v.  r.  (s'engouffrer 
de  nouveau)  to  get  into  again. 

RENGOURDI,  ie,  adj.  (from  fe  rengour- 
dir)  benumbed,  grown  fluff  again, 

SE  RENGOURDIR,  v.  r.  (s'engourdir 
derechef)  to  grow  fi  iff  again. 

RENGRA1SSE',  ee,  adj.  (from  engraiffcr) 
fattened,  made  or  grown  fat  again. 

RENGRAISSER,  v.  a.  (cngraifler  de  nou- 
veau) to  make  fat,  to  flatten  again. 

Se  Rengr'aisser,  v.  r.  (rcdevenir  gras) 
to  grew  flat  again. 

RENGRE'GE',  ee,  adj.  (from  rengreger) 
increafed,  grown  worfe,  exafj  erated,  Sec. 

RENGRE'G EMENT,  f.  m.  (augmenta- 
tion de  mal,  de  doukur)  increafe,  the  exafpC' 
rating  of  a  difeafe  or  pain. 

RENGRE'GER,  v.  a.  (accroitre  fon  irwl) 
to  increafe,  make  worfe,  or  exafperate  one's  dif- 
eafe. Rengreger  fa  douleur,  fa  peine,  to  in- 
creafe or  aggravate  one's  forrow  or  pain. 

SE  RENGRE'GER,  v.  r.  (devenir  pire) 
to  increafe,  to  grow  worfe. 

RENGRENER,  v.  a.  (remettre  du  grain 
dans  la  trcmic  d'un  moulin)  to  put  again  corn 
in  the  mill-hopper. 

RENHARD1R,  v.  a.  (difliper  la  crainte, 
rendre  hardi)  to  fpirh  up  again,  to  embolden 
again. 

Se  Renhardir,  v.  r.  (devenir  hardi)  to 
pluck  up  a  fpirit. 

RENIABLE,  adj.  (ce  qu'on  nie  par  honte 
ou  par  crainte)  that  may  be  denied  or  difewned. 
Tous  mauvais  cas  font  rcniables  (il  eft  naturel 
ce  defavouer  ce  qui  nous  deflionorc)  it  is  na- 
tural to  difown  all  fcandJous  Jiories. 

RENIEMENT,  f.  m.  (blafpheme)  curflng, 
fwearing,  blafpb  ming. 

RENlER,  v.  a.  (defavouer,  nicr)  to  deny 
or  difown.  Renier  Dieu,  to  deny  God.  Rc- 
nier  Ion  maitre,  to  dmy  one's  mafier. 

Ren  if.  r  (abjurer)  fa  religion,  to  abjure 
one's  religion. 

Re  nier  (rcnoncer  a)  to  diny,  forfweart 
or  abjure. 

Hhh  z  Renier, 
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Renikb,  ou  renkr  &  blafphcmer  (jurer 
le  nom  de  Dieu)  to  curje  and  fwear,  to  blaf- 
phsine. 

RENIEUR,  f.  m.   (qn>i  renie,  qui  blaf- 

phene)  a  blafpbemer,  a  /wearer. 

RF.NTFLER,  v.  n.    (retirer  la  morve  en 
refpirant)  to  fnuff  up  one's  [not, 

•  RENIFLERIF,   f.  f.   (a£tion  d'unc  per. 
Xonne  qui  renifle)  fluffing  up. 

RENIFLEUR,  f.  m.  RENIFLEUSE,  f.  f. 
(qui  renifle)  one  that  f miffs  up  bis  /not. 

RENIVELER,  v.  a.  (examiner  fi  un  niveau 
qu'on  a  pris  eft  jufte)  to  take  again  the  level 
cf  a  piece  of  ground. 

RENNE,  f.  m.  (animal  qui  nait  en  lapo- 
nie,  &  qui  reflfemble  au  cerf)  a  rein-deer. 

RENOIRCIR,  v.  a.  (noircir  de  nouveau) 
to  blacken  again, 

RENOM,  f.  m.  (reputation)  renown,  name, 
fame,  reputation,  note. 

RENOMME',  ee,  adj.  (fameux)  renowned, 
famous,  noted, 

RENOMME'E,  f.  f.  (renom,  reputation) 
fame,  reputation,  name,  -f-  Bonne  renommee 
vaut  mieux  que  ceinture  doree,  a  good  name  is 
better  than  riches. 

Renommee  (voix  publique  qui  repand 
un  bruit)  fame,  or  common  report. 

Renommee  (perfonnage  allegorique  parmi 
les  poetes)  fame. 

RENOMMER,  v.  a.  (nommer  avec  eloge; 
il  eft  toujours  precede  du  verbe  faire)  to  make 
famous,  to  get  a  fame  or  name.  Cela  vous  fera 
renommer  par-tout,  that  will  moke  your  name 
famous  every  where,  that  will  get  you  a  fame 
Or  name  every  where, 

Se  Renommer  (s'avouer,  fe  reclamer) 
de  quelqu'un,  to  make  ufe  of  one's  name,  to  chal- 
lenge or  claim  acquaintance  with  him. 

RENONCE,  1".  f.  (terme  du  jeu  des  cartes.) 
Ex.  J'ai  renonce  a  piques,  /  trump  fpades. 
Se  faire  une  renonce  (fe  mettre  en  etat  de 
couper  une  couleur  en  fe  defefant  des  cartes 
qu'on  a  de  celte  meme  couleur)  to  throw  away 
a  card  with  a  def.gn  to  trump  when  that  Juit  is 
played. 

RENONCE MENT,  f.  m.  (aaion  de  re- 
noncer)  a  renouncing,  a  denial,  or  forjaking. 
Renoncement  a  foi-meme,  feif-denial. 

RENONCER  a  quelque  chofe,  v.  n.  (quit- 
ter, abandonner  la  pofieffion,  le  deGr,  &c.  de 
quelque  chofe)  to  renounce,  quit,  forfake,  or 
give  over  a  thing.  Renoncer  a  foi-meme  (fe 
depouiller  de  l'amour  prcpre)  to  deny  one's  felf. 
Renoncer  a  fon  privilege,  to  wave  one's  privi- 
lege. R<;noncer  (au  jeu  des  cartes)  to  renounce 
or  revoke,  at  cards. 

RENONCER,  v.  a.  (renier,  defavouer)  to 
renounce,  deny,  or  difown.  Je  le  renonce  pour 
mon  fi  Is,  I  renounce  or  difown  him  for  my  fon. 

RENONCIATION,  "f.  f.  (a£te  par  lequel 
on  renonce  a  quelque  chofe)  renunciation. 

RENONCULE,  f.  f.  (fleur  printaniere) 
crowfoot,  or  rai  uncvlus. 

RE'NOVATION,  f.  f.  (renouvellement) 
renovation,  or  renewing. 

RENOUE',  ee,  adj."  (V.  Renouer)  tied  with 
another  knot,  &c. 

RENO  CEMENT.    V.  Renoument. 

RENOUER,  v.  a.  (notier  ce  qui  eft  denoue) 
to  tie  again. 

*  Renouer  (refaire)  un  traite,  une  alli- 
ance, to  renew  a  treaty  or  alliance.  *  Re- 
nouer amitie,  to  renew  f  iendfoip,  to  join,  or 
knit  friend/hip  again.  *  P  cnouer  1'amiiie  en- 
tie  des  parens  (les  reconcilier)  to  reconcile  re- 
lations, to  make  them  friends,  *  II  tachoit  a 
renou'.r  (a  rejoindre  ou  rafi'embler)  les  mife- 
rablts  pieces  de  fa  harangue,  he  endeavoured 
to  patch  up  the  wretched  pieces  of  his  fpeech. 

*  Rfnouer  une  affaire  (ia  reprendrc  cn 
main)  to  refume  a  bufwejt,  to  take  it  again  in 
Land.  Renouer  la  convcrfation  (reprendrc 
DOC  convcrfation  qui  avoit  tie  intenompne) 
■It  reaJJ'.tmc  the  convcrfation. 
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*  Renouer,  v.  n.  (fe  reconcilier)  to  be 

reconciled, 

RENOUEUR,  f.  m.  (celui  dont  Ia  pro- 
feffion  eft  de  remettre  les  membres  difloqucs) 
a  bone  -fetter, 

RENOuMENT  d'amitie,  f.  m.  (reconci- 
liation) a  renewing  of  frier.djhip,  reconcilia- 
tion. 

IlENOUVEAU,  f.  m.  (le  printems,  la 
faifon  nouvelle)  the  fpring,  the  new  feajon  of 
the  yecr. 

RENOUVELLE',  ee,  adj.  (from  renouvel- 
ler)  renewed,  revived,  fet  on  foot  again. 

RENOUVELLEMENT,  f.  m.  (aftion  de 
renouveller)  a  renewing,  reviving,  or  Jetting 
on  foot  again. 

Renouvellement  (reiteration)  reitera- 
tion, repetition,  repeating. 

RENOUVELLER, r.  (rendre  nouveau) 
to  renew  or  revive,  Le  retour  du  foleil  re- 
nouvelle  toute  la  nature,  the  return  of  the  fun 
renews  or  revives  all  nature.  La  grace  renou- 
velle  [ou  regenere)  les  fidelks,  grace  renews  or 
regenerates  the  faithful. 

Renouveller  (changer)  toute  une  com- 
pagnie,  to  renew  or  change  a  whole  company. 

Renouveller  (recommenccr  de  nou- 
veau) une  querelle,  to  rcntw  or  revive  a  quar- 
rel, to  begin  it  afrefb.  Renouveller  un  traite, 
to  renew  a  treaty,  to  fet  it  on  foot  again.  Re- 
nouveller le  mal,  ou  la  douleur  de  quelqu'un, 
to  renew  or  revive  one's  grief.  Renouveller  le 
fouvenir  d'une  chofe  (en  rappeller  le  fouvenir) 
to  refrejb  or  renew  the  memory  of  a  thing,  to  call 
it  to  mind. 

Renouveller,  v.  n.  ou  Se  Renou- 
veller, v.  r.  to  renew  or  revive,  to  be  re- 
newed or  revived.  Renouveller  de  jambes  (re- 
commencer  a  marcher  comme  fi  on  avoit  de 
nouvelles  jambes.)  to  walk  brijkly  again  as  if 
one  bad  got  a  new  pair  of  legs.  Renouveller 
d'appetit,  to  fall  to  af refill,  or  as  if  one  bad  eat 
nothing  before. 

RENSEMENCER,  v.  a.  (enfemencer  de 
nouveau)  to  new  fow,  to  fow  again. 

RENTAMER,  v.  a.  (entamer  de  nouveau) 
(V.  Entamer)  to  cut,  to  begin  again. 

RENTASSE',  ee,  adj.  (from  rentafTcr) 
heaped  up  a^ain. 

RENTASSER,  v.  a.  (entaffer  de  nouveau) 
to  heap  up  again. 

R.ENTE,  f.  f.  (revenu  annuel)  yearly  re- 
venue or  income.  Vivre  de  fes  rentes,  to  live 
upon  one's  revenues  or  means.  11  a  dix  rnille 
ecus  de  rente,  be  has  ten  tboufand  crowns  a 
year. 

Rente  (ce  qui  eft  du  tous  les  nns  a  caufe 
d'un  fonds  donne,  loue,  alicne)  rent.  Rente 
fonciere,  ground-rent.  Rente  feodale,  rent- 
fervice,  or  fee-farm  rent.  Rente  viagt-re  iu 
conftituee,  an  annuity. 

RENTE',  ee,  adj.  (a  qui  on  a  affigne  une 
rente)  endowed. 

Rente'  (qui  a  des  rentes,  ou  un  revenu 
annuel)  that  has  a  yearly  revenue  or  income. 

RENTER,  v.  a.  (afligner  un  revenu  a  une 
fondation  que  Ton  fait)  to  endow. 

RENTERRE',  ee,  adj.  (from  renterrcr) 
buried  again. 

RENTERRER,  v.  a.   (enterrer  de  nou 
veau)  to  bury  again. 

RENTIER,  f.  m.  (celui  qui  a  une  rente 
conftituce)  an  annuitant,  one  that  has  en  an- 
nuity. 

+  Rentier  (celui  qui  doit  unc  rente)  a 
tenant.  C'eft  un  des  rentiers  de  mon  pere, 
be  is  one  of  my  father's  tenants. 

RENTOILER,  v.  a.  (remettre  de  la  toile) 
to  put  other  linen  to. 

RENTONNER,  v.  a.  (remettre  dans  le 
tonneau)  to  barrel  up  again. 

RENTOR'l  ILLER,  v.  a.  (tordic  de  nou- 
veau, ou  faire  de  nouveaux  plis  ti  retours  3 
V.  Entortiller)  to  nrw-ewift,  &c. 
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RENTRAIRE,  v.  a.  (coudre  deux  racr- 
ceaux  de  drap  en  forte  que  la  couture  ne  pa- 
roifle  pas)  to  fine-draw.    Rei.traire  une  tapif- 

ferie,  to  darn  a  tapejlry. 

RENTRAINER, .  v.  a.    (rcmportcr,  en- 
trainer  de  nouveau)  to  carry  back. 

RENTRAIT,  aite,  adj.  (from  renrrai  e) 

rentered,  fine-drawn,  or  darr.ea. 

RENTRA1TURE,  f.  f.  (couture  du  drap 
rentrait)  fine-drawirg.  Cela  eft  fi  bicn  ten- 
trait  qu'on  ne  voit  par  la  rentraiture,  that  is  fo 
neatly  fine-drawn  that  one  does  not  fee  where 
the  rent  was  made. 

Rentraiture  (de  tapifierie>  a  darning. 
RENTRA  YEUR.f.m.  RENTRAYEUSE, 
f.  f.  (qui  rentrait)  a  fine-drawer, 

RENTRE',  ee,  part,  (frtm  rentrer)  gone, 
got  in  again. 

RENTRE'E,  f.  f.  (l'aclion  de  rentrer;  il 
fe  dit  du  parlement,  &  des  autres  tribunaux, 
lorfqu'ils  recommencent  leurs  fonftions  apres 
les  vacations)  the  opening  of  the  fijfion,  the  be- 
ginning of  the  term. 

Re  n t r e'e  •  (au  jeu  des  cartes;  cartes  qui 
viennent  apres  qu'on  a  ecarte)  the  taking  in. 

Rentre'e  (en  tcrmes  de  chalfe  ;  retour 
des  animaux  dans  le  bois  au  point  du  jour) 
the  return.  Attendre  le  fanglier  a  la  rentree, 
to  wait  for  the  wild  boar  at  bis  return. 

RENTRER,  v.  n.  (entrer  de  nouveau)  to 
come,  go,  or  get  in.  II  me  rentre  bien  mau- 
vais  jeu  (fe  dit,  a  certains  jeux,  des  caitcs 
qu'on  prend  a  la  place  de  celles  qu'on  a  ecar- 
tees)  I  take  in  very  Jcandalous  cards.  *  f  Je 
lui  ferai  rentrer  Jes  paroles  dans  la  bouche 
(je  le  ferai  retractcr)  *  -j-  Til  make  bim  eat 
bis  words,  I'll  make  bim  recant,  *  Faire  ren- 
trer un  homme  dans  fon  neant,  to  put  a  man 
in  mind  of  bis  notbingnefs. 

*  Rentrer  en  foi-meme  (fe  recueillir, 
faire  reflexion  fur  foi-meme)  to  recolleSl  'to. 
rcfleil  upon)  one's  felf,  to  defcend  into  one  s  felf, 
*  Rentrer  en  fon  bon  fens,  to  com:  to  one's 
fenfes  again. 

*  Rentrer  (fe  remettre)  dans  le  devoir, 
to  return  to  one's  duty  or  obedience. 

*  Rentrer  (fe  remettre  bien)  dans  !cs 
bonnes  graces  de  quelqu'un,  to  get  again  into 
one's  favour,  ti  regain  one's  favour. 

RENVAHIR,  v.  a.  (envahir  de  nouveau) 
to  invade  again. 

RENVELOPPE',  ee,  adj.  (from  renvelop- 
per)  wrapt  up  again. 

RENVELOPPER,  v.  a.   (envelopper  ds 
nouveau)  to  wrap  up  again, 

RENVENIMER,  v.  a.  (envenimer  une 
feconde  fois)  une  plaie,  to  make  a  wound  or 
fore  feftcr,  or  rankle  again. 

A  LA  RENVERSi-,  adv.   (fur  le  dos,  le 
vtfage  en  haut)  backzvard,   upon  one's  back.. 
Tomber  a  la  renverfe,  fo  fall  backwards. 

RENVERSE',  ee,  adj.  (from  renverfer) 
thrown  down,  overthrown,  &c.  *  Une  tamil- 
le  renverlee  (ck  ruinee)  a  ruined  or  decayed  fa- 
mily. II  a  la  cervelle  renverfce,  bis  brains  arc 
turned, 

Renverse'  (fens  deffus  deflbus)  turned  up- 
fide  down,  or  topfy-turvy.  C'eft  le  tmnde  ren- 
verfe (r'eft  centre  l'ordre  naturel  &  la  ration) 
'tis  the  world  turned  upfide  down. 

RENVERSEMENT,  f.  m.  (attion  de  ren- 
verfer un  eaifice,  &c.)  a  pulling  down,  or 
dflroying. 

*  Renversement  (deftruflion  dc  Tor- 
drc  dans  les  cbofes  politiques  &  morales)  over- 
turning, overthiowing,  perverting,  JubvcificH, . 
deflrufltan,  ruin,  diforder,  confujion, 

RENVERSER,  v.  a.  (.netire,  jetter  par 
terre)  to  throw,  pull,  or  lay  down.  Elle  fe 
reuverfa  dans  un  fautcuil,  /be  threw  Lerfelf 
into  an  eafy  cbair. 

*  Renverser  (defaire,  mettre  cn  dcroute) 
to  defeat  or  overthrow,  to  rout'  *  Renverfe* 
un  cfcadron,  un  bataillon  (le  romrrc)  topr\  - 
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4  fjtcadrtn  or  battalion.  *  Des  troupes  qui 
ie  renverfent  les  uncs  fur  les  autres,  troops 
that  fall  foul  on:  upon  another. 

Renverser  (abattrc,  combler)  les  tra- 
vaux  ties  affiegeans,  to  ruin  or  defray  the  works 
ff  the  befegers, 

*  Renverser  (ruiner)  une  famille,  to 
ruin  a  family. 

Rekveiiser  (troubler,  confondre  Par- 
rangement  des  chofes)  to  turn  upfde  down  or 
topfy-turvy,  to  confound,  to  overturn. 

Renverser  (detruire  l'ctat,  troubler  l'or- 
dre  des  chofes  politiques  &  morales)  to  turn 
to;  fy-turi/y,  to  overthrow,  fubvert,  overturn, 
defeat,  confound,  ruin  or  deftrcy,  to  pervert. 
*  Ccci  lui  renverfera  la  cervelle  aifurement, 
this  will  certainly  turn  his  brains. 

RENVI,  f.  m.  (terme  de  jeu ;  ce  qu'on 
inct  par  deffus  la  vade)  a  revy,  what  is  laid 
above  the  fakes. 

RENV1ER,  v.  n.  (faire  un  renvi,  au  jeu) 
to  revy,  to  lay  above  the  fakes.  Se  renvier  lur 
quelqu'un  (enchetir  fur  lui)  to  go  beyor.d  one, 
to  exceed  him. 

RENVOI,  f.  m.  (envoi  d'une  chofe  deja 
envoyee  a  la  meme  perfonnc,  au  meme  lieu) 
a  fending  back,  or  returning.  Chevaux  de  ren- 
voi, caroffes  de  renvoi  (qui  s'en  retoument  a 
•vide)  returned  horfes  or  coaches.  Marchandife 
de  renvoi,  a  returnable  commodity. 

Renvoi  dans  un  livre  (marque  qui  ren- 
voye  le  lecleur  a  un  autre  endroit)  a  refer- 
ence. 

P.envoi  (dans  l'ecriture;  marque  relative 
a  une  autre  pour  faire  inferer  quelque  chofe) 
a  let-in. 

Renvoi  (terme  de  palais ;  changement  de 
junfdi£Hon*j  reference  to  another  judge. 

Renvoi  (conge  ou  ordre  de  fe"  retirer)  dif- 
miffon,  leave  or  order  to  be  gone. 

RENVOYE',  ee,  adj.  (from  renvoyer)  fent 
back,  S-c. 

RENVOYER,  v.  a.  (envoyer  ce  qu'on 
nous  avoit  envove)  to  fend  back,  or  fend  back 
again,  to  returit. 

Renvoyer  quelqu'un  (lui  donner  fon 
conge  ou  ordre  de  fe  retirer)  to  difmtfs  one, 
Renvoyor  quitte  &  ahfous  (en  termes  de  pa- 
lais) to  clear  and  acquit. 

Renvoyer  (envoyer,  adreffer  a  quelque 
autre  lieu  dans  un  livre  ou  a  un  autre  juge  en 
matiere  de  proces)  to  refer,  -f-  Renvoyer  de 
Caiphe  a  Pilate  (fe  dit  lorfque  ccux  de  qui 
depend  une  affaire,  une  grace,  renvoyent  de 
l'un  a  Pautre  celui  qui  la  follicite)  to  tofs  about, 
to  bandy  f  ern  one  to  another. 

Renvoyer  (remettre  a  un  autre  terns)  to 
put  off.  *  -j-  Renvoyer  aux  calendes  Greques 
(remetrre  a  un  terns  qui  n'arrivera  jamais)  to 
fur  off  to  latter  lammas. 

Renvoyer  (refufer  fechement,  rebuter) 
to  deny,  to  repulfe. 

Renvoyer  (repouffer,  reflechir,  reper- 
cuter)  to  pu/h  or  drive  back,  toreff.il. 

RE'ORDINATION,  f.  f.  (action  de  re- 
©rdonner)  a  re-ordaining,  or  re-ordination. 

D.  RE  CRD1NER,  v.  a.  (conferer  une  fe- 
conde  fois  les  ordres)  to  re-ordain,  to  give  or 
confer  the  ho'y  orders  a  fecond  time. 

'RE'OR  DONNE',  ee,  adj.  (from  reordon- 
ner)  re-ordained. 

RE'OR  DONNER.,  v.  a.  (conft'rer  une  fe- 
conde  fois  les  crdres  facres  a  quelqu'un)  to  re- 
ar din. 

REPAIRE,  f.  m.  (gite,  retrnite  d'une  bete 
feroce)  the  haunt  or  den  of  a  wild  beafl. 

*  Repaire  (receptacle)  de  vcleurs,  a  re- 
ctpfacle,  foeller,  nefl,  or  lurking-hole  of  thieves. 

Repaire  (fienle  de  lievres,  de  lapins) 
trotels,  or  hares  dung. 

REPAIRER,  v.  n.  (etre  au  repaire  j  en 
parhnt  des  betes)  to  haunt. 

RE'PAISSIR,  v.  a.  &  n.  (rendre  ou  de- 
•wnir  plus  epais)  to  thicken  again. 


REPAITRE,  v.  n.  (manger,  prendre  fi 
rcfedHon;  il  fe  die  des  homines  &  des  che- 
vaux) to  feed  or  eat.  II  a  fait  trente  milks 
fans  repaitre,  he  has  travelled  or  rode  thirty  miles 
Without  baiting. 

Repaitre  (en  parlant  d'un  leger  repas 
lcrs  qu'on  eft  en  maiche)  to  bait, 

*  Repaitre,  v.  a.  to  feed.  Ex.  RepaT- 
tre  quelqu'un  d'efperances,  de  chimeres  (l'a- 
muler  par  des  chofes  vaines,  fauffes)  to  feed 
or  entertain  one  with  hopes  or  chimeras. 

*  Se  Repaitre,  v.  r.  d'efperances  vaines, 
to  feed  one's  felf with  vain  hopes. 

RE'PANDRE,  v.  a.  (epancher,  laiffertom- 
ber  quelque  chofe  de  liquide  fans  le  vouloir) 
to  fpill  or fhed.  Re'pandre  du  vin  ou  de  l'eau, 
to  fpill  wir.e  or  water.  Prenez  garde  de  repan- 
dre,  take  care  not  to  fpill. 

Re'pandre  (verfer)  des  larmes,  to  f  ed 
tears.  Repandre  du  fang  (tuere«  bieffer)  to  fpill 
or  foed  blood. 

*  Re'pandre  (departir,  diftribuer  a  plu- 
fieurs  perfonnes)  to  J'catter,  to  difribute.  II  a 
repandu  beaucoup  d'argent  pour  avoir  la  faveur 
du  peuple,  he  has  faltered  a  great  deal  of  money 
to  gain  the  people's  favour. 

*  Re'pandre  (difperfer  etendre  au  loin) 
to  fpread,  diffufe,  or  difperfe. 

Re'pandre  (joncher)  des  fieurs,  tofrezv 
ffwers. 

Re'pandre,  v.  n.  (en  parlant  d'un  vaif- 
feau  qui  lie  tient  pas  la  liqueur)  to  run,  or 
leak. 

*  Se  Re'pandre,  v.  r.  (en  parlant  des 
opinions,  d'un  mal,  d'un  bruit,  Sec.)  to  fpread, 
to  diffufe  or  fpread  i'fe/f. 

*  Se  Re'pandre  en  eloges,  en  louanges 
(donner  beaucoup  d'eloges  ou  de  louanges)  to 
launch  out  into  great  commendation.  *  Se  re- 
pandre en  invectives,  to  launch  forth  into  ab- 
ufc.  Se  repandre  en  long  difcours,  to  run  into 
a  long  talk  or  a  great  many  words,  to  engage  in 
a  long  converfation. 

RE'PANDU,  ue,  part.  (V.  Repandre)  fpilt, 
fhed,  &c.  *  Un  homme  tori  repandu,  ou  tort 
repandu  dans  le  monde,  a  man  cf  general  ac- 
quaintance. 

RE'PAR  ABLE,  adj.  (qui  fe  peut  reparer) 
retarable,  to  be  repaired,  &c. 

RE'PAR ATEUR,  f.  m.  (qui  retablit)  re- 
florcr.  Jefus  Chrilt  eft  le  rep^rnteur  du  genre 
humain,  jefus  Ckrif  is  the  reforer  of  man- 
kind. 

REPARATION,  f.  f.  (aftion  de  reparer 
un  batiment)  repair  or  repairing.  C'eft  a  lui 
a  faire  les  reparations,  he  is  to  keep  the  hcufe 
in  repair. 

*  Reparation  (fatisfaction  d'une  injure 
recue)  reparation,  fatisficlion, 

RE'PAR E',  ee,  adj.  (from  reparer)  repair- 
ed, made  up. 

RE'PARER,  v.  a.  (refaire,  retablir  quel- 
que chofe  a)  un  batiment,  to  repair  a  building. 

*  Reparer  (retablir,  remettre  en  fon 
premier  etat,  recouvrer)  to  repair,  make  vp, 
retrieve,  rcfiore,  or  recover,  to  %ivc  fati'fatlion, 
to  make  amends.  *  Reparer  une  perte,  to  re- 
pair, to  make  up  or  retrieve  a  lofs.  *  Repa- 
rer fes  forces  (les  recouvrer)  to  recover  one's 
jlrer.gth,  or  to  recruit  one's  felf. 

*  Reparer  une  faute  (faire  les  fatis- 
fadTions  convenables)  to  make  amends  for  a 
fault,  to  give  fat'rfaclion  for  it.  *  Reparer 
1'honn'ei.r  de  quelqu'un,  to  make  a  reparation 
for  fcar.dal  or  defamation. 

REPARLER,  v.  a.  (parler  derechef)  to 
fpeak  a^ain. 

REPAROiTRE,  v.  n.  (fe  montrer,  parol- 
tre  de  nouveau)  to  appear,  to  jhew  one's  felf 
again. 

RE'PAR.TI,  ie,  adj.  (from  repartir)  /bared 
or  divided  again. 

REPAR TIE,  f.  f.  (rcplique)  a  repartee, 
reply,  or  anfwer. 


RE'PARTIR.  v.  a.  (fubdiviftr,  partager, 
diftribuer)  to  make  a  fef,  to  nffefs. 

Repartir  (rppiiquer,  repondre)  to  reply, 
or  anfwer  again.  I!  lui  rcpartit  une  affez  plai- 
fante  chofe,  he  made  him  a  plcafant  repar- 
tee. 

Repartir,  v.  n.  (partir  derechef )  to  g* 
back  again. 

REPARTITION,  f.  f.  (fubdivifion,  divi- 
fion,  diftribution)  repartition  or  fubdivifion. 
11  fe  commet  de  grands  abus  dans  l'impofition 
&  la  repartition  de  la  taille,  there  ate  great 
alufes  committed  in  the  impcfition  and  afftjpnent 
of  the  land-tax. 

REPARU,  ue,  adj.  (from  reparoltre)  ap- 
peared again,  Sec, 

REPAS,  f.  m.  (refection  que  Pon  prend 
a  une  heure  reglee ;  fur-tout  le  diner  &  le 
fouper)  meal,  repaft,  dinner,  or  f upper.  Un 
bon  repas,  un  mechant  repas,  a  good  or  bad 
meal.  Faire  fes  quatre  repas  (dejeuner,  diner, 
gouter,  &  fouper)  to  make  four  meals  a  day. 
Ou  prend-il  fes  repas?  (ou  mange-t-il?)  where 
does  he  eat  or  diet?  Un  repas  prie  (qui  fe 
donne  a  un  certain  nombre  de  perfonnes  in- 
vitees) an  entertainment. 

REPASSE',  ee,  adj.  (from  repaiTer)  re- 
paffed,  Sec. 

REPASSER,  v.  ?.  (paffer  de  nouveau)  to 
repafs,  to  pafs,  go,  or  crofs  again. 

Repasser  (remener  au  lieu  d'ou  Pon  eft 
parti ;  en  parlant  d'un  balelier)  to  carry  over 
again. 

*  Repasser  (rouler  de  nouveau)  dans  fpa 
efprit,  to  eonfder,  refffl  upon,  ponder,  or  re- 
volve in  one's  mind. 

Repasser  la  lime  (fur  quelque  ouvrapc 
de  fer)  to  fie  over  again,  to  fmooth  or  polijh 
with  a  fie.  *  Repaffer  k  lime  fur  quelque 
ouvrage  d'efpvit  (le  polir,  le  corriger)  to  lick 
over,  revife,  or  corretl, 

'*  Repasser  quelque  chofe  (pour  Pap- 
prendre  par  cceur)  to  repeal  or  con. 

Repasser  (aiguifer)  des  couteaux,  to  fet 
or  whet  knives. 

*  Repasser  du  linge  (le  liffer  avec  un  fer 
pour  le  rendre  plus  uni)  to  iron  linen. 

Repasser  des  cuirs  (leur  donner  un  nou'- 
vel  appret)  to  drefs  or  curry  leather  a  fecond 
time.  *  -|-  On  lui  a  repafTe  fon  bufle  a  grands 
coups  de  baton,  he  has  leen  foundly  curried,  or 
cudgelled. 

*  Repasser  les  allees  (en  termes  de  jar- 
dinier)  to  rake  over  the  walks. 

Repasser,  v.  n.  (paffer  une  autre  fois) 
to  repafs,  to  pafs,  go,  or  crofs  again.  *  Cela 
me  repafie  (ou  revient)  fouven't  dans  l'ef- 
prit,  that  ever  runs  in  my  mind,  I  think  cf  it 
often. 

f  REPATRIER,  &c.    V.  Rapatrier. 

REP  AVER,  v.  a.  (raccommoder  le  pave 
rompu,  ou  paver  de  nouveau  ce  qui  avoit  ete 
pave  autrefois)  to  new  pave. 

REPAYER,  v.  a.  (payer  une  feconde  fois) 
to  pay  a  fecond  time. 

REP e CHE',  ee,  adj.  (from  repecher)  ffhed 
up  a^ain. 

REPfCHER,  v.  a.  (retirer  de  l'eau)  to  fff 
up  again.  Heureu lenient  il  fe  trouva  fur  la 
cote  des  bateliers  qui  les  repecherent,  luckily 
there  happened  to  be  on  the  coafs  fome  watermen, 
who  took  him  out  of  the  water. 

REPE1GNE',  ee,  adj.  (from  repeigr.er) 
combed  again. 

REPEIGNER,  v.  a.  (peigner  derechef) 
to  c'jtnb  again. 

REPENDRE,  v.  a.  (pendre  derechef)  to 
hang  up  again. 

REPENDU,  ue,  adj.  (from  rependre)  hang- 
ed up  again. 

REPENSER,  v.  n.  (penfer  plufieurs  fois) 
to  think  of  attain,  to  revolve  in  one's  mir.d, 
J'y  ai  penfe  &  ripenfc,  /  have  conftdered  upon 
it  more  than  once. 

REPENT. 
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REPENTANCE,  f.  f.  (regret,  douleur 
su'on  a  de  fes  pcclies)  repentance,  penitence, 
forrow for  ine'i  fins. 

REPENTANT,  ante,  adj.  (qui  fe  repent 
d'avoir  failli)  repentant,  penitent,  firry,  grieved 
for  bis  faults. 

REFENT1E,  adj.  &  f.  f.  (ne  fe  dit  que  des 
filles  qui  out  vecu  duns  le  delordre  que  Ton  re- 
coit  dansccrtainesmaifons  ieligieufes)ri'/>r«/i/i<g'. 
Filles  repenties,  the  repenting  maids.  Les  re- 
penties  (la  maifon  ou  les  filles  qui  ont  mene 
une  mauvaife  vie  font  renfermecs)  a  magdalen- 
boufe,  the  Magdalen. 

REPENT1R,  f.m.  (regret  d'avoir  fait,  ou  de 
Ti'avoir  pas  fait  queique  chofe)  repentance,  jpr- 
row.  Un  repentir  fincere  ou  cuifant,  a  fincere 
or  bitter  repentance.  Qui  voudroit  achcter  fi 
cher  un  repentir?  who  would  buy  at  Jo  dear  a 
rate  a  thing  to  be  repented  of  ? 

Se  Repentir,  v.  r.  (avoir  regret  d'avcir 
fait  ou  de  n'avoir  pas  fait  quclque  chofc)  to 
repent,  to  be  forry.  Vous  vous  en  repentirez 
jquelque  jour,  you  11  live  to  repent  it,  you  will 
repent  of  it. 

REPERCER,  v.  a.  (percer  encore  une  fois) 
un  muid,  to  new  pierce  a  hogffjead. 

RE'PERCUSSIF,  ive,  adj.  (qui  repercute)- 
repercufftve,  driving  or  beating  back. 

RE  PERCUSSION,  f.  f.  (adion  de  reper- 
cuter)  repcrcujjion,  driving  or  beating  back,  i  e- 
f.exicn. 

RE'PERCUTE',  ce,  adj.  (from  repcrcuter) 
repercuted,  beaten  or  Jlruck  tack,  &c. 

RE'PERCUTER,  v.  a.  (terrne  dugrnatique; 
repouffer,  reflechir  Paction  de  queique  agent) 
to  repercufs,  to  drive  or  ftrike  back,  to  reverbe- 
rate or  rcfitSi. 

REPERDRE,  v.  a.  (perdre  ce  qu'on  avoit 
gagne,  ou  perdre  une  feconde  fois)  to  lofe  again. 
Jl  avoit  gagne  gros,  mais  il  a  tout  rcperdu, 
be  had  won  a  great  deal,  but  be  has  lofl  all 
again. 

RE'PERTOIRE,  f.  m.  (inventaire,  table, 
.recueiL,  &c.  pour  trouver  les  chofes  dont  a 
befoin)  arepeitory. 

REPESCEIER,  V.  Repccher. 

REPESER,  v.  ?.  (pefer  une  feconde  fois) 
to  new  -weigh,  to  weigh  again, 

RE'PE'TE',  ce,  adj.  (from  repeter)  repeat- 
ed, rehearsed,  /aid  over  again,  Sec. 

RE'PE  TER,  v.  a.  (rcdire,  dire  ce  qu'on  a 
<3eja  dit)  to  repeat,  to  tell  over  again,  to  fay 
over  again.  Cct  auteur  fe  repete  (fe  fert  iuu- 
vent  des  memes  tours)  that  author  fays  the  fame 
things  over  again. 

Re'pe'ter  (dire  6U  {A  c  plufieurs  fois  une 
chofe  afin  de  la  bien  fa.oir)  to  repeat,  or  re- 
hearfe.  Repeter  les  fignaux  (faire  les  memes 
lignaux  que  fait  le  commandant)  to  repeat  the 
Jignals.  Gagner  fa  vie  a  repeter  {ou  a  enfeigner) 
en  chambre,  la  philofophie,  to  get  one's  liveli- 
hood by  teaching  philofophy  in  private.  Repeter 
(en  juftice)  queique  chofc  fur  quelqu'un,  to 
recover  a  thing  ficm  one. 

RE'PE'TITEUR,  f.  m.  (qui  fait  profeffion 
de  repeter  des  ecoliers)  a  tutor  in  an  univerjhy, 
a  private  majler,  one  that  teaches  jn  private 
Creek,  Latin,  philofophy,  Sec. 

R'EPE'TITION,  f.  f.  (redite)  repetition, 
the  ffji"g  the  fame  thing  over  again,  tautology. 

Repetition  (montrc  ou  pendule  a  repe- 
tition, qui  repette  Fheute  qu'elle  a  fonnee  la 
dernitre  fois)  a  repeater,  a  repeating  watch  or 
clock. 

Re'pe'tition  (a£Hon  de  repeter,  pour 
executcr  enfuite  en  public)  repetition,  or  re- 
beat  fal. 

Repetition  (exeicicc  des  ecoliers  qu'on 
Icpete)  repetition. 

Repetition  (action  de  repeter  en  juftice) 
recovery. 

REPEUPLE',  ce,  adj.  (ft  :m  repcuplcr)  re- 
pealed. 

Rf.PEUPLER,  v.  a.  (peupler  de  couvcau) 
to  reptople,  to  pecj  U  again. 
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Repeupler  (rempoiffonncr)  un  e'.ang,  to 
new  flock  a  pond  with  fifb. 

REPIC,  f.  m.  (terme  du  jeu  du  piquet; 
fe  dit  lors  qu'avant  que  de  jouer  aucune  cartes 
Tun  des  joucurs  compte  jufqu'a  trente  fans 
que  celui  contre  qui  il  joue  ait  pu  rien  comp- 
ter; ce  qui  fait  qu'aulieu  de  trtnte  il  compte 
quatre  vingt  dix)  repeck,  at  piquet.  Faire  re- 
pic,  to  repeck. 

RE  PILE',  ee,  adj.  (from  repiler)  pounded 
or  beaten  again. 

REPILER,  v.  a.   (piler  derechef)   to  re- 
pound,  or  beat  again  in  a  mortar. 

RE'PIT,  f.  m.   (relache,  delai,  furfeance) 
refpite,  delay,  reft,  continuation  of  time. 

REPLACE',  ee,  adj.  (remis  a  fa  place)  put 
in  its  place  again. 

REPLAIDER,  v.  n.   (plaider  une  feconde 
fois,  rentrer  en  proces)  to  go  to  law  again. 

REPLANCHEYER,  v.  a.  (faire  de  n.m- 
veaux  planrhers  ou.  enduits  de  planches)  to 
new-floor,  to  new-board. 

REPLANTE',  ee,  adj.    (from  replanter) 
replanted. 

REPLANTER,  v.  a.  (terme  de  jard inter; 
planter  une  feconde  fois)  to  tranfplant,  or  fet 
again.  Replanter  des  fleurs  avtc  le  doigt,  to 
prick  flowers  with  one's  finger. 

P-EPLATRER,  v.  a.  (renduire  de  platre, 
cotivrir  de  platre)  to  new  plafier,  to  new  parget. 

REPLET,  ette,  adj.  (qui  a  trop  de  graifte 
ou  d'embonpoint)  burly,  fat,  fog^y. 

REPLE'TION,   f.  f.    (p/enitude,  grande 
abondancc  d'humeurs)  repletion. 

Reple'tion  (plenitude  caufee  par  la  trop 
grande  abondancc  d'alimens  qu'on  a  pris)  re- 
pletion, furfeit. 

REPLEUVOIR,  v.  n.  imp.  (pleuvoir  de- 
rechef) to  rain  again. 

REPLI,  f.  m.  (pli  rendouble  qu'on  fait 
aux  lettres  patentes)  the  fold  of  letters  patents, 
Les  replis  d'un  ferpent,  the  folds  of  a  ferpent. 
Les  replis  (ou  rides)  de  la  peau,  wrinkles. 

LesRepiis  (les  tours  Sc  detours)  d'une 
riviere)  the  windings  and  turnings  rf  a  river. 
*  Les  plis  &  les  replis  (les  fecrets)  du  ctcur 
humain,  the  windings  and  turnings,  the  fecret 
receffes,  of  a  mans  heart. 

REPLIE',  ee,  adj.  (from  rtplier)  folded 
again. 

REPLIER,  v.  a.  (plier  derechef  on  rac- 
courcir  en  pliant)  to  fold  again,  or  turn  in. 

Se  Replier,  v.  r.  (tomme  un  ferpent, 
&c.)  to  wriggle  as  a  fnake. 

Se  Replier  (fc  dit  de  certains  mouve- 
mens  que  fait  un  coips  de  troupes,  pour  fe 
rapprocher  d'un  autre  en  ban  ordre,  depeur 
d'etre  coupe  ou  envelop  pe)  to  fall  back,  Ccs 
trois  efcadrons  fe  repliercnt  fur  la  feconde  ligne 
pour  n'etre  pas  pris  en  flanc,  the  three  fqua- 
drons  fell  Lack  upon  the  fecond  line,  to  avoid  be- 
ing taken  in  fank, 

RE'PLIQUE,  f.  f.  (reponfe  a  ce  qui  a  ete 
repondu,  repartic)  reply,  anfwer,  repartte. 
Faites  fans  teplique  ce  qu'on  vous  commando, 
do  what  you  are  bid  without  reply,  or  without 
anfwering  again. 

Re'pliq_ue  ou  Re'plic^ues  (en  termes  de 
palais)  replication. 

RE'PLIQUE',  ee,  adj.  (from  rcpliquer)  re- 
plied, anfwered. 

RE'PLiQUER,  v.  a.  (repondre)  to  reply, 
to  anfwer,  to  make  a  reply,  anfwer,  or  repartee. 

REPLISSE',  ce,  adj.  (from  replifl'cr)  plaited 
again, 

REPLISSER,  v.  a.  (plifTer  derechef)  to 
plait  again. 

REPLONGE',  £c,  adj.  (from  replonger) 
dipt  or  duckt  again. 

REPLONGER,  v.  a.  (plonger  derechef) 
to  dtp  or  duck  again. 

Replonger,  v.  n.  ou  Se  Replonger, 
v.  r.  to  dive  again. 

RF.POLI,  ic,  adj.  (from  rcpolir)  policed 
again. 
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REPOLIR.,  v.  a.  (pulir  derechef )  topi'i  b 

again,  10  polijh  over  and  over. 

RLPOLON.  f.  m.  (demi  volte  d'un  che- 
val)  a  half-volta,  a  kind  of  manage. 

REPONCE,  V.  Ra.ponce. 

RE'i'ONDANT,  f.  m.  (caution)  b.vl,  f. 
curity,  furety. 

Re'pondant  (celui  qui  foutient  unethefe) 
respondent,  he  that  anjwers  the  opponent. 

RE'PONDRE,  v.  a.  &  n.  (repliquer,  re- 
partir)  to  anfwer  or  reply,  to  make  anfwer. 
II  ne  me  repondit  que  deux  mots,  he  anjwered 
me  but  two  words.  Repondre  en  Normand 
(ne  pas  repondre  precifement)  not  to  give  a 
poftive  anfwer.  Repondre  une  requete,  un 
placet  (mcttre  au  bas  fa  volonte)  to  anfwer 
or  /"bfr'tbe  a  petition.  Repondre  a  ceux  qui 
appellent,  to  anfwer  ehofe  that  call. 

Re'pondre  (foutenir  des  thefes)  to  be  a. 
refpondent. 

*  Repondre  (avoir  du  rapport,  regard,  Se 
proportion)  tc  anfwer  or  agree,  to  be  anfwer- 

able  or  agreeable. 

*  Repondre  (aboutir  a  quclque  endroit) 
to  lead,  to  go,  or  ftrike  into.  Cette  allee  repond 
au  canal,  that  alley  leads  or  goes  to  the  (anal. 
*  Je  fuis  blelTe  au  coude,  &  la  douleur  me  re- 
pond  au  petit  doigt,  J  have  a  fore  elbow,  and 
J  feel  the  pain  at  my  little  finger,  or  it  tingles  up 
to  my  little  finger. 

Repondre  pour  quelqu'un  (etre  fa  cau- 
tion) to  t  ail  one,  to  paj's  one's  word  or  be  fe- 
citrity  fjr  him. 

Repondre  (etre  gjrand  ou  refponftblc  je 
quelqu'un  ou  de  queique  chi/fe)  to  anfwer  or 
to  warrant,  to  be  refponfible,  accountable,  or 
anfwirable,  to  be  bound  to  make  good.  Je  vous 
en  lvpons  (je  vous  en  afTure)  1  warrant  you, 
I  pafs  my  word  for  it.  Ce  que  vous  venez  de 
faire  pour  moi  me  repond  de  votre  cceur,  /  ant 
fufficiently  convinced  of  your  kindnefs  hf  what  you 
have  already  done  for  me.  Vous  me  repondrez 
du  dommage  que  m'a  fait  votre  betail,  you 
fhall  make  good  the  damage  I  received  by  your 
cattle. 

*  Re'pondre  (egaler)  to  anfwer  or  equal, 
to  be  anfwerable. 

*  Repondre  (faire  reciproquement  de 
fon  cote  ce  qu'on  doit)  to  anfwer,  to  correspond, 
to  make  a  fuitalle  return. 

*  Repondre  a  l'attente  publique  (la  rcm- 
plir)  to  anfwer  the  expectation  of  the  publick,  to 
come  up  to  it.  N'y  pas  repondre,  not  to  anfwer 
to  it,  to  fall  fijort  of  it.  *  Le  fucces  n'a  pas 
repondu  a  nos  defirs,  the  fuceefs  did  not  anfwer 
(or  the  fuceefs  fell  fijort  of  J  our  wifhes.  *  Tout 
repond  a  nos  vceux,  every  thing  falls  out,  or 
fuccecds,  according  to  our  wifoes. 

Repondre  (en  parlant  de  l'echo)  to  anfwer 
again.  Deux  chosurs  de  mufique  qui  fe  rc- 
pondent  (qui  chantent  Pun  aprcs  Pautre  alter- 
nativement)  two  choirs  of  mufic  that fing  alter- 
nately. Pour  repondre  a  votre  lettre,  in  anfwer 
to  four  Utter. 

'RE  PONDU,  ue,  adj.  (from  re'prndre)  an- 
fwered,  Sec. 

RE'PONS,  f.  m.  (paroles  qui  fe  repctent  a 
1'eglife  dans  le  fervicc  divin)  refponfe,  the  an- 
fwer made  by  the  clerk  or  people  in  fervice- 
time. 

RE'PONSE,  f.  f.  (ce  qu'on  re'pond  de  pa- 
role ou  par  ecrir)  an  anfwer.  a  fotte  demande 
point  de  reponfe,  a  foolijh  queftion  deferves  no 
arfwer.  Faire  reponfe  a  une  lettre,  to  anfwer, 
or  write  an  anfwer  to  a  letter, 

REPORTS',  ee,  adj.  (from  porter)  carried 
back. 

REPOR'PER,  v.  a.  (porter  une  chofe  au 
lieu  d'ou  elle  avoit  etc  apporlce)    to  carry 

back, 

REPOS,  f.  m.  (ceflation  de  mouvemcnt  ou 
de  travail)  reft,  repofe.  Demcurer,  ou  0:  tenir 
en  repos,  to  fe  quiet.  Laillcz  moi  en  repos, 
let  me  alone,  be  quiet, 

R  i  ros, 
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Repos  (quietude,  tranqi'illite)  rtfi,  repofe, 
fuiet,  peace,  quietnefs  of  mind.  Avoir  lelprit 
en  repos,  to  have  a  quiet  wind.  Se  mettle  l'ef- 
p  ir  en  rep<  s,  to  Jet  one's  mind  at  reft,  to  quiet 
one's  Jelf.  Mettez  vous  1'efprit  en  repos  de  ce 
cote- la  fn'en  ayez  aucune  inquietude)  reft  fa- 
tisfed  as  to  that,  never  trouble yourjclf  about  it. 

Repos  (vie  trariquille)  quiet  life,  peace, 
quiet.  Le  repos  des  morls,  the  reft  of  the  dead. 
Tronbler  le  repos  des  niorts  (pailer  contre 
ltur  memoire,  les  exhumer)  lo  raki  the  ajbes 
of  the  dead,  to  unbuiy  the  dead. 

Repos  (fommeil)  reft,  repofe,  fieep.  Un 
lit  de  repos,  a  couch. 

Repos  (paufe  dans  les  fiances)  a  paufe. 

Repos  (palier  de  montee)  a  landing-}- lace, 
or  bread  fiep. 

Repos  (en  _parlant  d'armes  a  feu;  fe  dit 
de  1'ctat  ou  elles  font  lorfque  le  chien  n'efl 
r.i  abatu,  ni  bande)  the  being  uncockt. 

REPOSE',  ee,  adj.  (from  repofer)  refted. 
De  I'eau  repofee,  ivater  that  is  fettled.  Purler 
d  une  chofe  a  tete  repofee,  to  talk  of  a  thing 
fcdately.  Un  teint  frais  &  repofe  (tel  que  les 
jeunes  perfonnes  ont  accoutume  del'a voir  qu and 
elles  ont  bien  repofe  la  nuit)  a  freftj  and  bloom- 
ing complexion . 

REPOSE'E,  f.  f.  (lieu  ou  les  betes  fauves 
fe  retirent  poar  fe  repofer)  the  lodge  or  lair  of 
deer. 

REPOSER,  v.  n.  (prendre  du  repos)  to  get 
reft,  to  reft  one's  jelf. 

Re  poser  (durmir)  to  reft  or  repfe,  to  f.eep 
or  (lumber,  to  take  one's  reft  or  repofe.  11  re- 
pole  en  ret  endroit  (ll  y  eft  enteire)  his  b:dy 
ties  in  futh  a  place,  he  is  buried  there.  Laiffer 
repofer  une  terre  (la  laiffer  en  jachere)  to  let 
a  piece  of  ground  lie  fallow,  to  lay  it  up. 

Reposer  (fe  rafiicir;  en  parlant  d'une  li- 
queur) to  fettle.    Laiffer  repofer  un  ouvrage 
•  (le  garder,  le  ferrer  pendant  quelque  tems)  to 
let  a  piece  of  inert:  lit  bj. 

Se  Reposer,  v.  r.  (ceffcr  d'agir  ou  de  tra- 
vailler)  to  reft,  take  reft,  or  le  rcjl  one's  felf, 
to  he  or  lie  ftnl. 

Se  Reposer  (fe  pofer ;  en  parlant  des 
sbeillcs,  des  oifeaux)  to  reft  or  light,  to  fettle. 

*  Se  Reposer  fur  quelqu'un  de  quelque 
affaire  (fe  decharger  fur  lui  du  foin  de  cette 
affaire)  to  rely  upon  one  abmtt  a  concern,  to  trvft 
or  intruft  L  im  ivitb  it,  to  commit  or  leave  it  to  his 
care.  *  Je  me  repofe  ( je  fais  fonds)  fur  vctre 
bonne  ftil,  /  rely  or  depend  upon  your  honefy. 

Reposer,  v.  a.  (mettre  dans  une  lituaiion 
tranquille,  en  etat  de  tranquilite)  to  lay,  to 
reft.  Le  Fill  de l'homme  n'a  pas  ou  repofer 
fa  tete,  the  Son  of  man  has  not  tuhere  to  lay 
or  reft  Bis  bead.  Repofer  fa  jambe  fur  un 
tabouret,  to  reft  one's  leg  upon  a  fool.  Ccla 
repofe  le  teint  (le  rend  irais)  that  gives  a  frefb 
cemp'exion. 

REPOSOIR,  f.  m.  (autel  pour  y  mettre 
repofer  le  f.  facrement)  an  altar  fet  ip  in  the 
fireets  for  the  Corpus-Chrifti  procejf.on. 

Reposoir  (lieu  ou  Ton  ft  repofe)  a  rifling- 
place. 

RE'POUSER,  v,  a.  (epoufer  une  feconde 
fois)  to  marry  again. 

REPOUSSEWENT,  f.  m.  (action  par  la- 
ouelleon  repouffe)  rrpulftng,  repelling.  Le  re- 
peuffement  d'un  fufilj  the  recoiling  if  a  gun. 

REPOUSSE',  ee,  adj.  (fiom  repouffer) 
fufked  back,  &c.  according  to  the  -verb. 

REPOUSSER,  v.  a.  (rejetter,  renvoyer, 
faire  rctirer)  to  pufh,  beat,  for<e,  thrift,  or 
drive  beck,  to  repel,  or  repulfe.  Repouffer 
l'tnnemi,  to  pufb  or  beat  batk  the  enemy,  to  re- 
pule  the  enemy.  Repouffer  la  force  par  la 
force,  to  repel  force  by  force. 

Repousser  une  te-nt.<ticn  (en  tricsmpher) 
to  repel  a  temptatUn-.  Arbre  qui  repot. fie  des 
branehes,  a  tree  that  ftjoots  new  branches. 

Rfpcusiek,  v,n.  (en  parlant  d'unreffort) 
to  Jp>  in* 


Retcusser  (reculer;  en  parlant  d'une 
at'ine  a  feu)  to  ret  oil. 

Repousser  (pouffer  de  nouveau ;  en  par- 
lant d'une  plante,  d'un  arbre)  to  burgeon,  Jboot, 
or  bud  again. 

REPOUSSOIR,  f.  rn.  (cheville  de  fer 
qui  fert  a  faire  fortir  une  autre  cheville  de  fer 
on  de  bois)  a  driver. 

RE'PRE'HENSJBLE,  adj.  (digne  de  blame) 
reprehenfthle. 

'RE'PRE'HENSION,  f.  f.  (rcprimande,  cor- 
rection) reprehenfion,  rebuke,  reproof,  repri- 
mand. 

REPRENDRE,  v.  a.  (prendre  de  nouveau 
ce  qu'on  avoit  renvoye,  abandonee,  ou  perdu) 
to  retake,  to  take  again,  or  recover.  Reprendrc 
une  place  ou  un  prifonnier,  to  retake  a  toxvn, 
or  a  prifoner,  II  reprit  cette  route  (il  re- 
paffa  par-la)  be  went  the  fame  ivay  again.  lis 
s'embarquerent  pour  reprendre  le  chemin  de 
letir  pays,  they  embarked  in  order  to  return  borne. 

Reprendre  (reconvrer)  fes  forces,  to  re- 
cover one's  ftrength,  *  -f-  to  pick  up  one's  crums. 
Reprendre  fes  efprits  (les  rappeller,  fe  remet- 
tre)  to  recolh'B  or  recover  one's  felf,  to  come  to 
one's  felf  again.  Reorendre  fon  haleine,  ou 
fimplement  reprendre  haleine,  to  fetch  breath 
again. 

Reprendre  (recommenccr,  renouvcller) 
'to  refume,  to  begin  again,  to  renew  or  take  in 
hand  again,  to  fet  on  foot  again.  Reprenons 
notre  difcours,  la  us  refume  our  difcourfe.  Re- 
prendre une  inltance  ou  un  proces,  to  refume 
cr  begin  again  a  lazu-fuit.  Txeprenons  la  chofe 
d'un  pcu  plus  loin  (remontons  un  pcu  plus 
haut)  let  us  go  a  little  higher,  let  us  refume  cr 
fetch  the  thing  a  little  higher. 

Reprendre  (rejoindrc  les  pieces  d'une 
toile,  d'un  bas)  to  take  up,  Reprendre  un  ba- 
timeiit  fous  ceuvre,  to  under-pin  a  building. 

Reprendre  (re'primander,  blamer)  to 
take  up,  rebuke,  check,  blame,  reprimand,  chide, 
or  reprove, 

Reprendre  (Irouver  a  dire,  critiquer) 
to  fr.d  fault,  to  carp,  or  fnd  amifs,  to  criticife 
upon.  Reprendre  d'une  faute  au  jcu,  &  la 
marquer  a  fon  profit,  to  come  upon  one  ivilh  a 
ivhy  not.  II  lui  fit  dire,  que  s'il  n'acceptoit  dans 
le  cours  de  )a  journee,  ou  dans  le  lendemnin 
les  offres  qu'il  lui  faifoit,  il  reprendoit  fa  pa- 
role, he  feat  him  word,  that,  un/efs  be  accepted 
his  tffers  that  day  cr  the  next,  be  would  recal 
his  word  or  promife, 

Rr. prendre,  v.  n.  ( fe  dit  des  maladies; 
revenir)  to  return.  La  lu'vre  lui  a  repris,  the 
fever  or  ague  has  feized  upon  him  again,  it  is 
returned  or  c.mc  upon  him  again. 

Reprendre  (repliqucr)  to  reply,  to  an- 
fwer.  Comment!  reprit-il,  How  now!  re- 
plied cr  anfwercd  he. 

Reprendre  (prendre  racine  de  nouveau; 
en  parlant  des  plantes,.  des  a'rbres)  to  take  or 
take  root  again. 

Se  Reprendre,  v.  r.  (fe  rejoindre;  en 
parlant  d'une  plaie)  to  c/ofe  up  again. 

Se  Reprendre  (fe  ccrriger,  fe  retradler 
de  quelcue  chofe  qu'on  a  dit  mal  a  propos  ou 
contre  fon  intention)  to  recoiled  one's  felf.  I) 
dit  un  mot  pour  un  autre,  mais  il  fe  reprit 
;  ufiitot,  be  faid  ore  thir.g  for  another,  but  be 
rccolleEfed  himfelf  immediately. 

REPRE'S/ULLES,  f.  f .  (prife  que  l'on  fait 
fur  aux  qui  nous  ont  pris  quelque  ehofe)  re- 
prifais. Reprefail!ec,  on  droit  de  rcprefai  lies, 
reprifais.  or  letters  of  mark.  Prendre  par  droit 
de  re;  retail! cs,  to  take  by  way  if  reprifais. 
■f  *  Par  le  droit  de  reprcfailles  je  lui  ai  fait 
ce  tour,  that  trick  J  played  by  way  of  retalia- 
tion. 

-REPRE'SENTANT,  f.  m.  (celui  qui  dans 
une.  fonftion  publique  reprefente  une  perfonne 
abfentel  a  i  eprefentative  er  /  eprefenter,  a  iioxy. 

REPRE'SENTATiF,  ive,  adj.  (qui  figure, 
qui  reprefente)  ref  refeniative, 
!  '  I 


RE  PR  E  S  E  N  T  A  Tip  N,  f.  f.  (tout  ce  qui- 
rejirefcnte  quelque  chofe)  reprcfentation.  Don. 
r.er  la  representation  d  une  piece  de  theatre, 
to  prefent  or  atl  a  play.  C'eft  la  premiere  r;- 
prefentation  de  )a  pie.e,  this  is  the  frfl  ailing, 
_  or  the  frft  time  that  the  play  was  ailed. 

Represent  at  ion  d'une  perfonne  en  ju» 
ftice,  the  forthcoming,  or  bringing  forth,  of  one 

befre  the  judge.  

Representation  (fe  dit  auffi  par  rap- 
port au  corps,  au  maintien,  a  la  bonne  mine), 
Ex,  C'eft  un  homme  d'une  belle  representation, 
be  is  a  good  likely  man,  a  man  of  a  fine  prefence. 
Representation  (figure  de  tombeau) 
the  effigies  of  a  dead  body. 

Rep  r  e's  en  te',  ee,  adj.  (from  reprefenter) 
brought  forth,  produced,  reprefentcd,  defcribed, 
&c.  according  to  the  verb. 

REPRE'i>£NTER,  v.  a.  (exhiber,  expofer 
devant  les  yeux)  to  bring  forth  ox  produce,  t» 
lay  before.  Reprefenter  les  criginaux  du  pro- 
ces, to  bring  forth  cr  prcduce  the  original  papers 
of  a  law-fuit.  Reprefenter  un  prifonnier,  to- 
bring  forth  a  prifoner.  II  fe  fit  reprefenter 
les  regit  res,  be  had  the  regifiers  produced,  or 
laid  before  him. 

Repre'senter  (figurer  par  la  plume,  par 
le  crayon,  ou  par  le  burin)  to  reprefent. 

Repre'senter  (exprimer  par  k  difcours, 
par  le  reck)  to  reprefent,  to  defcribe,  or  exprefs. 

Repre'senter  (mettre  dans  Pefprit,  ra- 
peller  le  fouvenir  de  quelque  chofe)  to  put  im 
mind.  Ce  lieu  me  reprefente  [ou  rappelle  a 
mon  fouvenir,  la  perte  que  j'ai  faite,  that  place 
piits  me  in  mind  of  my  lofs.  Cet  etang  reprefente 
une  vraie  mer  (il  reffembk  a,  &c.)  this  pond 
looks  like  a  fea.  Reprefenter  jouer  une  come- 
die  on  un  perfonnage  decomedie)  to  ail  a  ploy, 
cr  a  part  in  a  ploy. 

Repre'senter  quelqu'un  (tenir  fa  place) 
to  reprefent  ire,  to  hold  or  be  in  his  place,  to  be 
his  reprefent alive  or  proxy,  to  pcrfonate  bint. 

Re  p  r  e'se  n  t  e  r  (remontrer)  to  reprefent  or 
fbew,  to  lay  before,  to  let  fee.  Francois  T,  re- 
prefente tres-humblement  a  votre  Majefle  (for- 
mule  de  placet)  to  the  King,  Francis  T.  humbly 
fbewetb. 

Repre'senter,  v.  n.  Reprefenter  bien 
(fe  dit  d'une  perfonne  qui  fait  fe  faire  refpeder, 
&  faire  refpecler  fa  place,  qui  a  un  grand  air 
fait  une  grande  depenfe)  to  ait,  to  ail  up  to 
ore's  felf.  C'eft  un  des  feigneurs  du  royaume 
qui  reprefente  le  mieux,  he  ails  up  to  his  cha- 
railer  the  beft  of  any  nobleman  in  the  kingdom. 
Elle  pria  le  roi  de  lui  prater. ce  carroffe,  pour 
y  reprefenter  le  premier  bean  jour  dans  Hyde- 
perk  ;  fbe  defired  the  king  to  lend  her  that  coach, 
'  that  ft:c  might  make  a  figure  in  it  the  fuft  fair  day 
in  Hyde  park. 

Re pr  e'senter  bien  (avoir  une  mine  grave 
&  majefhieufc)  to  have  a  fine  prefence. 

Se  Repre'senter,  v.  r.  (comparoltre  en 
j  till  ice)  to  be  forthcoming,  to  make  one's  appear- 
ance. 

Se  Re  pr  e's  en  te  r  (fe  figurer,  s'imaginer) 
to  fancy.    Je  me  reprefente  (je  regarde)  ie 
repos  comme  le  plus  grand  bien  de  la  vie,. 
I  look  upon  quietnefs  as  the  greateft  blejfiug  of  this 
life.         I  - 

REPReTER.,  v.  a,  (pretcr  de  nouveatr)  to 
lend  a^ain. 

REPRIER,  v.  a.  (prier  derechef )  to  pray 

attain. 

~RE'PRIMANDE,  f.  f.  (repre'henfion,  cor- 
rection) reprimand,  rebuke,  reproof,  check,  or 
chiding,  *  a  lecture.  Lettre  de  reprimande,  a 
rebuking  or  chiding  letter. 

RE'PRIMAKDE',  ee,  adj.  (from  rc'pri, 
mander)  reprimanded,  rebuked,  reproved,  checked. 

RE'PRIMANDER,  v.  a.  (reprendre,  cor/ 
rigcr  de  paroles  avec.  autorite)  to  repr  imand,  . 
to  rebuke,  reprove,  iheck,  or  chide. 

RF/FRIME.',  ee,  adj.  (from  reprimer)  re- 
prefjed,  &c.    V.  the  verb,- 

*  RE'PRIMER,. 
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RESPECT,  f.  m.  (egard,  confrdcration  ) 
refpeil,  confideration,  regard.  Les  refpecls  hu- 
Biiins,  worldly  cciif  derations. 

Respect  (veneration,  deft'rence)  refpefl, 
regard,  reverence,  •veneration,  Porter  relpecl 
a  quelqu'un,  to  jhew  refpeil  to  one.  Avoir  du 
relpecl  pour  les  chofes  facrces,  to  have  a  refpeH 
or  "veneration  for  holy  things.  Perdre  le  refpedl 
envers  quelqu'un,  to  break  in  upon  the  refpcbl 
due  to  one,  to  te  fauy  or  impertinent  before  one. 
Affurer  quelqu'uri  de  fori  refpeel  ou  dc  fes  rc- 
fpecls,  to  prefent  one's  refptfi  or  duly  to  one. 
Rendie  fes  refpecls  a  quelqu'un,  to  pay  one's 
refpeil  t  or  duty  to  one.  Sauf  le  refpefl  dc  la 
compagnie  (termc  d'adouciffement)  with  the 
favour  of  tbe  tompeny,  under  favour  or  cor- 
reclisn,  f  Refpeifl  de  vous,  fauf  votre  re- 
fpefl,  ivitb  your  favour,  by  your  good  leave, 
under  corretlion  or  fervour.  Se  faire  porter  re- 
fpeil) to  keep  in  aive.  Une  place  qui  tient 
l'enr.emi  en  refpefl,  a  place  that  keeps  tbe  enemy 
in  awe. 

Au  Respect,  adv.  (en  comparaifon)  in 
refpetl,  in  companion  to.  Cela  n'eft  lien  au 
refpect  de  l'autre,  that  is  nothing  in  rcjpeSl  or 
(emporifon  of  tbe  other.  , 

RESPECTABLE,  adj.  (qui  merire  du  re- 
fpefl) reipeilable,  venerable,  to  be  refpeHed  or 
reverenced. 

RESPECTE',  ei,  part,  (from  refpcfler) 
Te'ff <*7 id j  honoured 7  regarded,  reverenced. 

RESPECTER,  v.  a.  (honorer,  reverer, 
potter  refpeft)  to  refpeil,  honour,  regard,  or 
reverence,  to  fhew  ftfotfl.  Ceux  qui  refpeft- 
ent  cet  excellent  pocte,  thofe  who  reverence, 
ttofe  ivbo  have  an  honour  for,  that  excellent 

*  Respecter  (ne  pas  endommager,  e- 
pargner)  to  rt^otreitce  or  jpare. 

S»  RtsPECTtR,  v.  r.   (garder  avec  foin 
la  d''cenv'e  &  la  bienfeance  convenablcs  a  fon 
fexe,  a  fun  etat,  a  fon  age,  &c.)  to  aft  fuit 
ably  to  ones flat  ion-,  age,  or  characler ;  to  main- 
tain ones  dignity. 

RESPECTIVE,  ive,  adj.  (mutuel,  recipro- 
yie)  refpeffive,  mutual,  reciprocal. 

R  e  si"  ectif  (relatif)  rcfpeilive,  relative. 

RESPECTIVEMENT,  '  adv.  (mutuelle- 
mcrit)  rc  peftively,  mutually,  interchangeably, 
reciprocal  y. 

RESPECTUEUSEMENT,  adv.  (avec  re- 
flect) refpsEi fully,  humbly. 

RESPECTUEUX,  eufe,    adj.    (qui  porte 
refpeft,  ou  qui  marque  du  refpeft)  refpeilful, 
full  of  refpefl,  humble,  fubmijjive. 
'  RESPIRATION,  f.  f.  (aftion  de  refpirer) 
heath,  breathing,  relphation. 

RESP1RER,  v."  a.  (attirer  Pair  par  le 
jooovemcnt  des  poumona)  to  breathe,  or  breathe 
in,  to  ftck  in.  Refpirtr  un  bon  air,  to  breathe 
in  a  good  air. 

*  Ri  spirer  (fouhaitcr  ardemment,  aimer 
avec  pafiiort)  to  breathe,  to  gape  after,  to  be  bent 
upon.  U  ne  refpire  que  la  vengea.-.ce,  he  breathes 
■nothing  but  vengean,  e. 

RtSPiRER,  v.  n-  (attirer  Pair  dans  fa  poi- 
irine  &  Ic  pouiTer  dehors  par  le  monvemcnt 
ties  poumons)  to  breethtj  cr  fetch  one's  breath. 
Difnculte  de  refpirer,  .at  breathing  l»Hb  difji- 
<uly,  a  fiopfagf  or  [l.orintfs  if  breath.  Tout 
te  qui  refpire  {ou  qui  vit)  all  that  has  lift-. 

*  Rl s !•  i r-E n  aprcs  queloue  chofe  (la  fou- 
haitcr avec  arncur)  to  gape  afrtr  a  thing,  to  long 
for  it.  II  ne  refpire  que  la  vengeance,  he 
treaties  nothing  but  revenge. 

»  RistllM  (prendre  quelque  relachc) 
to  have  refpite,  or  I  reatUng  time.  *  Mes  oc- 
cupations net  me  laifVeut  pas  refpirer,  my  buf- 
■xtjt  rives  we  no  refpite,  no  breathing  tint. 

*'  Rfi?jKE«.  (marqner.  temoigncr)  to 
lie.uht.  Li  taut  refpire  la  plaifir,  there  every 
Itjir.f  breathes  fleajwe. 

V  ESPM      V.  Re,.ir,  . 

KESi'LEI  O-R,  ■■■  n.  (briller- avec  grand 
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RESPLENDISS ANT,  ante,  adj.  (qui  re- 
fplendrt)  fiining,  g/ifering,  glittering,  or  bright. 

RESPLENDISSEMENT,  f.  m.  (&rand  c- 
clat,  ou  lueur)  brightness. 

RESPONSIBLE,  adj.  (qui  doit  repondrc 
ou  etre  garant)  refponfble,  anftuerable,  account- 
able. Parmi  les  crimes  qu'on  lui  reprocha, 
on  la  rendit  refponfable  (le  la  mort  tragique 
dc  fon  mari,  among  the  crimes  they  reproached 
ber  with,  they  laid  to  her  charge  her  hujband's 
tragical  death. 

RESSASSER,  V.  Refafler. 

RESSEMBLANCE,  f.  f.  (rapport,  con- 
torrnitc)  rcfembling,  likcnejs,  or fim'ihtude.  lis 
n'ont  aucune  reflembbnee,  there  is  no  likcnejs 
betwixt  them,  they  arc  not  alike  in  the  leaft.  Ce 
portrait  ell  bien  peint,  mais  la  reflemblance 
n'y  eft  pas,  that  piclurc  is  ivell  done,  but  it  is 
not  like.  Celt  la  vraie  reflemblance  (ca  It- 
portrait)  du  pere,  that  is  the  father's  own 
picture. 

RESSEMELANT,  ante,  adj.  (qui  relTem- 
ble)  rejemblirg,  like. 

RESSHMBLER,  v.  n.  (avoir  du  rapport 
de  la  conformite)  to  refcmble,  be  like,  or  favour. 
II  relTemble  a  fon  pere,  he  refemblcs  or  is  like 
his  father.  II  lui  reflemblc  de  rranii're  d'aeir, 
he  takes  after  him.  lis  fc  reflemblent  fort, 
they  are  mucb  alike,  they  favour  one  another 
much. 

RESSEMELER,  v.  a.  (remcttre  des  femel- 
les  a)  des  fouliers,  to  new-folc  fooes.  Refle- 
nieler  des  has,  to  new- foot  ftockings. 

RESSENTI,  ie,  part,  (from  refi'entir)  re- 
fen  ted,  &c.   V.  the  verb. 

RESSENTI MENT,  f.  m.  (fentiment  d'un 
jnal  qu'on  a  cu)  the  return,  grudging,  or  relicks 
of  a  difeafe.  11  avoit  quelque  relTentiment  de 
goiite,  he  had  a  touch  of  the  gout. 

Ressentimext  (fouvenir  qu'on  garde 
d'une  injure)  refentment ,  fenfe.  Pour  moi,  j'ai 
donne  ou  facrifie  mes  relfentitnens  a  la  re- 
publique,  for  my  part  I  have  facrifced  my  re- 
femments  to  the  commonwealth.  Le  relTentiment 
de  cette  injure,  the  fenfe  of  that  injury.  Je 
n'ai  aucun  relTentimer.t  du  tort  qu'il  m  a  fart, 
/  quite  forget  the  wrong  he  has  done  n.e,  I  take 
no  notice  of  it. 

Rf.ssentimekt  (gratitude,  reconnoif- 
fance)  gratitude,  gratefulnefs,  thankfulnefs,  ac- 
knowledgment. Je  ne  perdrai  jamais  le  fjuve- 
nir  Se  le  relTentiment  des  bontes  que  vous 
m'avez  temoignees,  /  jhull  ever  acknowledge 
and  be  fcnjible  of  the  kindr.efjes  you  have  done  me, 

RESSENTIR,  v.  3.  (lentir  fortement)  to 
fee/,  rtfetit,  or  be  fenfible  of,  to  have  a  deep  fenfe. 
Je  rcflens  de  terns  en  terns  une  douleur  au 
bras,  I  feci  now  and  then  a  pain  in  my  arm. 

R lssen tir  tin -affront  (en  etre  pique  au 
vif)  to  refr.t  or flrmach  an  affront.  Je  rtfleus 
ToUiga.ion  que  je  vous  ai,  /  am  veiy  ferf.bie, 
or  I  have  a  deep  fenfe,  of  the  obligation  you  have 
laid  on  me^  I  acknowledge  the  fcrv'ice,  or  good 
turn,  you  have  done  me.  Cette  aclion  reffent 
(ou  fenr)  fon  pedant,  that  aBion  favours  of  a 
pedant. 

Sr.  Ressentir,  v.  r.  (garder  le  rcflcnti- 

ment)  d'une  injure,  to  rrfent,  to  fhew  ones 
refentmetltj  or  be  fenfible  of,  to  take  to  heart  or 
flomacb  an  injury. 

Sl  Ressentir  (fentir  quelcue  rede)  d'un 
rnal,  to  feel  pill  an  old  dif.ife,  to  have  fiill 
fome grudging  or  reliefs  of  it,  r.n  to  he  well  re- 
covered of  it.  II  fe  rellent  encore  de  fes  p.:-tcs, . 
he  is  not  yet  recovered  cf  his  IJJcs,  his  hjjes  flick 
by  I  im  fiUl. 

RESSERRE',  e'e,  part.  (V.  RtiTener)  laid 
i'p,  See.  *  11  e(l  tort  re fleiflri  (particulier, 
peu  coinraur.katif,  refeive)  he  is  a  elofe,  re- 
fervid  man. 

RESSERREMENT,  f.  m.  (aftioi*  par la- 
quelle  une  cliofc  eft  leffcrrce)  ci>jit  nili-r,  fkp- 
/•\rc.  Le  refferrement  des  poreC  ckule  fjuvent 
de  gr&ndes  mahtdMi,  the  obfrruHwi  of  the  pores 
vft$n  oci  ajions  great  diflcrxpei  t.. 
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Re?serrement  de  iaur  (certaine  trif- 

tefle  qui  Paccablc)  an  opprtffon  of  tbe  heart 
as  when  the  heart  feems  ready  to  break. 

RESSERRER,  v.  a.  (rcmettre  une  chofe 
au  lieu  d'ou  on  Pavoit  tirte)  to  lay  up,  or  lay 
up  again,  " 

Rissekrer  (ferrer  davantage  ce  qui  eft 
lache)  to  tye  tighter,  to  bind  up  or  faft. 

*  Resserrer  un  prifonnier  (le  mettre 
dans  une  prifon  plus  etroitc)  to  keep  one  clofer 
prifoner  than  before. 

*  Resserrer  quelque  chofe  dans  tin  dif- 
couis,  to  contrail  or  bring  a  thing  into  a  narrow 
compafs. 

R  esserrer,  ou  Reflerrer  le  ventre  (con- 
ftiper)  to  bind,  or  be  binding.  Je  fuis  referre, 
my  body  is  coftive.  Li  s  forbes  relTrrent,  eu 
relferrent  le  ventre,  (orb-apples  are  binding. 

Resserrer  (reftreindre,  limiter)  to  bird, 
to  refrain,  to  limit,  to  check.  Le  pouvoir  des 
rois  d'Anglctcrre  eft  refierre  par  les  parlemens-, 
the  king  cf  England's  power  is  refrained,  or 
checked,  by  the  parliament;  the  parliament  of 
England  is  a  check  to  the  king's  power. 

Se  Resserrer,  v.  r.  (fe  retrecir)  to  con- 
trail itfelf. 

SeRess-errer  (ne  fe  pas  etendrc  fr  fort 
qu'auparavant)   to  lie  or  fand  clofe  together. 

*  Dans  un  terns  de  difette  chacun  fe  rcli'.rre 
(retranche  de  fa  depenfe)  in  a  time  of  dearth 
every  body  contracts  his  exper.ces,  or  lives  clofer. 

RESSORT,  f.  m.  (morceau  de  fcr,  de  cui- 
vre,  Sec.  qui  fe  remet  dans  fon  premier  etat 
quand  il  ceffe  d'etre  coiuraint,  &  qui  fert  i 
divers  ufages  dans  les  machines)  a  fpring. 
Faire  jouer  un  reffort,  to  make  a  fpr'mg  go1. 
Une  branche  pliee  fait  refi'ort,  a  bow  that't 
bent  flies  back  again.  Les  relibrts  qu'on  met 
a  un  carrofle  fervent  a  Je  rendre  plus  doux, 
tbe  fprings  put  to  a  coach  ferve  to  make  it  eafer. 

*  Elle  ne  fe  rem  e  que  par  reffort  (elle  n'a 
rien  de  naturel  dans  fes  manures;  tous  fes 
mouvemens  font  etudics  &  contraints)  jhe 
moves  like  a  piece  of  clock-work.  *  II  n'agit 
que  par  reffort  (fe  dit  d'une  perfonne  qui  n  agit 
que  par  le  mouvemer.t  d'autrui,  et  leloir  qu'cIJe 
eft  pooflee)  he  is  Jet  to  work  like  a  mere  ma- 
chine. 

*  Ressort  (moyen  fecrct  pour  faire  re- 
ufllr  quelque  defl'ein)  a  fpring,  a  wheel,  a  fe- 
cret  way.  *  Bander  tous  lis  re(ror;s,  ou  faiie 
jouer  tous  les  refforts,  to  fet  all  wheels  a-going. 

*  Les  refforts  de  la  Providence,  the f  crefways 
of  Providence.  *  Vous  ne  connoiffcz  guere 
les  refforis  fecrets  des  intrigues  du  cabinet, 
you  little  know  the  fec  e'  fprings  of  clofeting. 

Ressort,  f.  in*  (jurifdiftion  ou  eicnduer 
de  jurifdiclion)  jurifdiflion,  cr  the  dijiriil  or 
extent  cf  jurifdiHion,  rc fort  or  reffort.  *  Cela 
eft  du  reffort  de  la  theclogie  (e'eft  3  la  theo- 
logic  a  en  decider,  a  en  jugcr)  that  falls  with- 
in the  verge  or  unJ:r  the  c^gnimanee  of  divitritY, 
that  belongs  to  divinity.  Jugtr  en  dernier  ref- 
fort (ou  fans  appei)  to  give  a  fnal  judgment 
without  further  appeal. 

RESSORTIR,  v.  n.  (fortirdereehef )  tog* 
out  again. 

Rr  ssortir-'  (terme  de  p-.:lais ;  etre  de  la 
dependance  de  quelque  jurifciciion)  to  Le  under 
the  juriJMftiehi  of  a  court. 

RESSORT1SSANT,  ante,  adj.  (from  reft 
fortir)  belonging  to  or  lying  under  a  jurifdiifion. 

RESSOUDER,  v.  a.  (leinettre  de  la  fou- 
dur  e)  to  folder  again. 

RESSOCRCE,  f.  f.  (moyen,  reme'de  "»  qud 
on  a  recours  au  defaut  d'antres  moyens)  fh  >', 
remedy,  ht'.p,  refuge,  after-game,  retrieve* 
Ceil  ma  dei  niere  Mlloutce,  that  is  ny  lift  Jbifr. 
II  n'y  a  point  de  reffource,  there  is  ,vs  he'p  or 
remedy  fcr  it.  RrtTouref  deft  f pern- ,  a  deipr- 
rate  after-gam:.  Wit  credit  cioit  perdu  fans 
reffourae,  credit  was  Ivf  tafi  retrieve.  Vn- 
malheur  fins  rdflbnrce,  an  reparable  or  ir- 
rttwtraiM  wiftbitf,    Je  fuis  peiJu  lanf  ret"»- 

fuuicc 
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fource  (ou  entierement)  /  am  undent  to  ell 
intents  end  pttrpofes,  lis  feront  fans  rcflource 
depouilJes  dune  portion  tie  leur  heritage,  they 
Will  be  unavoidably  bereft  cf  part  of  their  in- 
heritance. J'ai  fait  cne  perte  qui  n'a  point 
de  rcflource,  /  bane  fujlained  a  loft  without 
hopes  of  a  recovery. 

RF.SSOUVENIR,  f.  m.  (fouvenir,  me- 
pio:re)  i  emcmbrance,  memory. 

Rf. ssouvenir  (refl'entiment)  touch,  re- 
fentmer.t, 

Se  Rzssouvenir,  V.  r.  (&  quelquefois 
jmperf.  fe  fouvenir)  to  remember.  Faire  ref- 
fouvenir,  to  remember,  or  put  in  min el '. 

Se  Ressouvemr  (iappeller  dans  fa  me- 
rpoirc)  to  call  to  mind. 

RESSUI,  f.  m.  (endroit  ou  le  cerf  fe  fauve 
pour  fe  delaffer  ou  pour  fe  fecher)  the  1.  ir  cf  a 
deer. 

RES3USCITE',  ee,  part,  (from  reffufciter) 
rlfen,  raifed  fiiom  the  dead. 

RESSL  SUITER,  v.  a.  (ramener  de  la  mort 
a  la  vie)  to  raij'e,  or  to  raife  from  "il  e  dead. 

*  Refl'ufciter  un  malade  (lui  redonner  la  vie) 
to  revive  a  fick  body,  to  bring  him  to  life  again. 

*  Refi'ufcittr  (tirer  d'un  chagrin  moitej)  to 
revive. 

*Ressusciter  (faire  revivre,  rcnouvel- 
]ei )  une  herefie,  to  revive  cr  renew  an  herefy. 

Ressusciter,  v.  n.  (revenir  de  la  mort 
a  la  vie)  to  rife  from  the  dead.  *  Faire  refl'uf- 
citer, to  revive. 

RESSL' YE',  ee,  adj.  (from  reffuyer)  -wiped 
again. 

RESSUYER,  v.  a.  (effuyer  une  feconde 
fois)  to  wipe  again. 

RESTART,  ante,  adj.  (qui  refle)  remain- 
ing, left.  _ 

Reitant,  f.  m.  (ce  qui  refle  d'une  plus 
grande  fomme)  remainder. 

RESTAURANT,  f.  m,  (aliment  qui  ref- 
tanre,  oui  redonne  les  fcrces)  a  i  eftorative,  a 
reftorer. 

RESTAURATEUR,  f.  m.  (qui  reflaure  ; 
il  ne  fe  dit  que  des  grandes  chofes)  reftorer, 
re-eflablifljsr. 

REST AUR ATION,  f.  f.  (retabliffement) 
reft  Juration,  re-eflabliftjmcnt. 

RESTAURE',  ee,  adj.  (from  reftaurer) 
rcftored,  repaired,  Sec. 

RESTAURER,  v.  a.  (rcparer  un  ouvrage 
de  fculpture)  to  reftore,  or  repair. 

Re  st  a  user  (retablir)  fes  forces,  fa  fante, 
to  recover  one's  ftrengtb  or  health,  to  pick  up 
cne's  crums. 

RESTE,  f.  m.  (le  refiJu,  le  demeurant 
d'une  plus  grande  qiiantite)  reft,  remainder, 
remnant,  refidue,  remains.  Donnez-moi  le 
relic,  give  me  the  rejl.  Le  refle  de  l'argent, 
the  remaiifder  of  the  money.  Voila  une  guinee, 
payez  vous  &  me  rendez  mon  refle,  here  is  a 
guinea,  take  your  money  and  give  me  my  change. 
l.es  reftes  d  un  dine,  the  remnants,  fragments, 
or  ft  raps  of  a  dinner.  Le  refle  de  ma  vie,  the 
refidue  of  my  lije.  \  *  Refle  de  potencc  (un 
per.dart)  a  hang-dog,  a  new  gate -bird.  Je  n'ai 
que  les  reftes  d'un  te),  I  have  only  fuch  a  one  s 
Livings  or  refu  fe.  II  n'y  a  rien  de  rifle  (ij 
ne  refle  rien)  there  is  nothing  left.  De  toute 
1'armee  nous  ne  fommcs  de  refle  que  500 
homnits,  of  tie  whole  army  iue  are  but  c,co 
.left.  J'en  ai  de  refle  (ou  plus  qu'il  ne  faut) 
/  have  more  than  enough,  I  have  foine  to  /pare. 
Je  n'ai  point  de  terns  de  refle)  /  have  no  (pare 
time,  I  have  no  time  to  /pare. 

rtre  EN  reste  (devoir  encore)  to  be  be- 
hind, or  to  be  in  arrears.  *  Je  fuis  encore  en 
refle  envcrs  vous  des  obligations  que  je  vous  ai, 
J  am  fill  behind-hand  with  you  in  point  of  cur- 
tefy,  lam  fiill  in  your  deht.  *  Quelque  per- 
fidie  que  La  Riviere  tut  fait  au  cardinal,  celui- 
ci  n'etoit  pas  en  refle,  how  treacherous  foever 
La  Riviere  had  been  to  the  cardinal,  the  latter 
was  not  behind- hand  with  him, 
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*  Jouer  be  son  reste  (ha*ard<r  tout 
ce  qu'on  a  de  refle,  faire  les  derniers  efforts) 
to  lay  all  at  pake,  to  -venture  at  all,  to  run  all 
hazards,  to  make  one's  lajl  pufto.  II  y  va  de 
notte  refle,  all  we  have  left  lies  at  flake.  A  ce 
coup  de  des  il  joue  de  tout  fon  refle  (il  joue 
touted  qu'il  a)  this  very  coft  of  the  dice  runs 
for  all.  *  -j-  Donner  Ion  refle  a  quelqu'un 
(lui  repartirde  telle  forte,  qu'il  ne  puifle  point 
repliquer)  to  nonplus  one,  to  put  one  to  a  nonplus. 
*  Je  ne  fuis  pas  homme  a  me  laiifer  donner 
mon  refle  lur  les  bons  exemples,  non  plus  qu'en 
toute  autre  chofe,  J  am  not  a  man  to  be  outdone 
in  point  of  good  examples,  no  more  than  in  any 
thing  elfe.  *  f  11  ne  demanda  pas  fon  refle 
(il  le  retira  apres  quelque  rnauvais  traitement, 
de  crainte  de  pis)  he  made  off fneaking. 

Les  Restes  de  I'antiquite,  the  remains  of 
antiquity.  Les  reftes  d'une  fievre,  the  dregs  or 
relic  ks  of  a  fever.  Cette  fern  me  a  etc  belle 
en  fon  terns,  die  en  a  encore  de  beaux  reftes, 
that  woman  has  been  bandfomc  in  her  time,  jhe 
has  ftiil  jqme  remaining  traces  of  it. 

Au  reste,  adv.  (qui  fert  fouvent  de  tranfi- 
tion)  for,  as  for  the  reft,  finally,  but,  now. 

Du  reste  (au  furplus)  as  for  the  refl,  be- 
fides.  De  refle  (plus  qu'il  n'eft  neceftaire  pour 
ce  dont  il  s'agit)  more  than  enough.  II  y  par- 
viendra  de  refle,  he'll  get  it  fiaft  enough.  II 
etoit  adroit,  du  refle  brave  &  intrepide,  he  was 
a  dextrous  man,  and  befides,  brave  and  ftout. 

Reste,  f.  (.  (en  cette  feule  occafion).  Ex. 
A  toute  refle,  with  might  and  main. 

RESTE',  ee,  adj.  (from  refler)  left,  re- 
mained. 

RESTER,  v.  n,  (etrede  refle)  to  be  left,  or 
remain,  to  be  extant.  II  refle  quelque  argent, 
there  remains  fome  muney,  there  is  fome  money 
left.  Les  Ocuvres  de  Xenophon  qui  nous 
rcflent,  the  works  of  Xcnopbon  now  extant. 
Rien  n'cfl  refle  contre  ce  fyfleme  que  la  fer- 
mete  ordinaire  du  vieux  prejuge  contre  la  rai- 
fon,  qui  fe  prefente  fous  l*afpe£t  de  la  nou- 
veaute  ;  nothing  has  cppoj'ed,  or  nothing  has 
flood  sgainft,  this  new  Jckeme,  but  the  common 
obftlnacy  of  old  prejudice  agalnfi  reafon,  when 
the  latter  appears  under  the  form  of  novelty. 
Le  nom  lui  en  eft  refle,  he  was  afterwards 
called  by  that  name. 

Res ter  (demeurer,  fcjourner  quelque  terns 
cn  quelque  lieu)  to  ftay,  remain,  or  continue. 
La  compagnie  s'en  alia  &  je  reftai,  the  company 
went  away,  and  J  flayed  behind. 

RESTITUE',  ce,  adj.  (from  reflituer)  re- 
flored,  returned,  given  bach  a^ain,  Sec. 

RESTITUER,  v.  a.  (rendre  ce  qui  a  ete 
pri',  ill  poffede  injuftement)  to  reftore,  return, 
give  back  again,  or  refund,  to  make  good. 

Restitu  er  (reparer)  l'honneur  de  quel- 
qu'un, to  repair  one's  honour. 

Restituer  une  perfonne  en  fon  entier, 
(en  termes  de  palais)  to  reftore  one  to  his  for- 
mer rights. 

Restituer  (ou  retablir  un  paflage  d'un 
auteur)  to  reftore  a  paffage  of  an  author. 

RESTITUTEUR,  f.  m.  (critique  qui  re- 
tablit  un  auteur)  a  reftorer,  a  critick  that  re- 
ftore* lame  poftfages  of  authors. 

RESTITUTION,  f .  f .  (aftion  par  laquelle 
on  reftitue)  reftitution,  refunding,  making  good. 

Restitution  (retabliflement)  d  un  paf- 
fage, the  reftiring  of  a  paffage. 

RESTREINDRE,  v.  a.  (reffcrrer)  to  bind 
or  afl'  inge,  to  be  aflringent.  Eau  qui  reftrcint, 
binding  or  afli  ingent  water. 

*  Restreikdre  (limiter,  retrancher, 
reduire,  diminuer)  to  reft  rain,  to  confine,  ftint, 
or  limit,  to  abridge. 

S e  Restreindre,  v.  r.  (ufcr  de  reflec- 
tion) to  ufe  a  reftricllon. 

RESTRAINT,  einte,  adj.  (from  reflreindre) 
bound,  confined,  flintcd,  limited,  abridged. 

RESTRICT1F,  ivc,  adj.  (qui  reftreint  & 
reflerre)  rcftrlcllve,  binding. 
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RESTRICTION,  f.  f.  (condition  qui  re- 
flreinr,  modification)  reflrielicn,  limitation. 
RESTRINGENT,  ente,  adj.  (qui  refl'ene) 

reftri&'tvt  or  reflringent,  landing. 

Restringent,  f,  m.  (qui  a  la  vertu  de 
refferrer)  a  reflringent. 

RESUER,  v.  n.  (fuer  de  nouveau)  to  fweat 
ag.ti':. 

RE'SULTANT,  ante,  aJj.    (qui  refulte) 

refulting. 

RE'SULTAT,  f.  m.  (ce  qui  refulte  d'une 
confutation,  d'une  difpute,  &c.)  refult,  re- 
folvc,  consequence. 

RESUL'iER,  v.  n.  (s'enfuivre,  naltre  de 
quelque  chofe  j  cc  verbe  n'eft  en  ufage  qu'a  la 
troilieme  perfonne)  to  refult  or  follow. 

RE'SUME',  ce,  adj.  (from  refumer)  rc- 
futned,  Sec. 

RESUMER,  v.  a.  (recueillir,  rccapituler 
ce  qui  a  ete  dit)  to  refu  me,  to  recapitulate,  or 
fum  up. 

RESUMPTION,  f.f.  (recapitulation,  Fac- 
tion de  refumer)  recapitulation,  humming  up. 

RESURRECTION,  f.  f.  (retour  de  la 
mort  a  la  vie)  rcfurretllon. 

RETABLE,  f.  m.  (ornement  d'architeclure 
contre  lequel  eft  appuye  l'autel  £z  qui  renferme 
ordinairemcnt  un  tableau)  an  altar-piece. 

RE'TABLI,  ie,  adj.  (from  retablir)  re- 
paired, reflored,  re-eftal  lijhed,  re-inflated,  Sec. 

RE'TABLIR,  v.  a.  (remettre  an  premier 
etat,  en  bon  etat,  ou  en  meilleur  eiat)  to  re- 
trieve, to  repair,  to  reftore,  to  re-inftate,  to  ie- 
eflablifl)  or  recover,  to  renew.  Charles  VII. 
retublit  les  affaires  de  la  France,  Charles  VII. 
retrieved  the  affairs  of  France.  Retablir  un 
batiment,  to  repair  a  building.  Retablir  quel- 
qu'un dans  fa  charge,  to  reftore  one  to  his  office, 
or  in  his  office.  Retablir  fa  fante,  to  recover 
one's  health. 

Re'tablir  (recommencer)  le  combat,  to 
renew  the  fight.  Retablir  quelqu'un  (lui  re- 
donner  la  iante)  to  recover  one,  to  jet  one  up 
again,  tu  fit  one  again  upon  bis  legs. 

*  Re'tablir  quelqu'un  (lui  rcdonner  Ie» 
moyens  de  vivre)  to  Jet  one  up  again,  to  jet 
him  up  in  the  world  again. 

Retablir  un  paflage  d'un  auteur,  V, 
Reflituer. 

RE'TABLISSEMENT,  f.  m.  (etat  d'une: 
chofe,  ou  d'une  perfonne  qui  eft  rt'tablie)  re- 
pairing, rcfloratlon,  re-ejiabiijhment,  recovery, 
renewing. 

RETAILLE',  ee,  adj.  (fircm  retaillcr)  cut 
again. 

RETAILLEMENT,  f.  m.  (aclion  de  re- 
tainer) re-cutting. 

RETAILLER,  v.  a.  (tailler  de  nouveau} 
to  cut  again. 

RETAILLES,  f.  f.  (rognures  qui  fe  font 
en  taillant,  ou  en  rognant  quelque  chofe} 
jhreds. 

RETAPER,  v.  a.  (retroufler  les  bonis  d'un 
chapeau  contre  la  forme)  to  mould  the  form  of  a 
hat,  to  cock  a  hat.  Un  chapeau  bien  retape, 
a  well-cockt  hut. 

RETARD,  f.  m.  (tcrme  de  palais;  delai, 
retardement)  dc'ay,  putting  off. 

RETARDE',  ee,  adj.  (from  retarder)  re- 
tarded, hindered,  kept  off,  put  off,  flopped,  de- 
layed. 

RETARDEMENT,  f.  m.  (ddai,  remife) 
fl.iy,  flop,  delay,  hindrance. 

RETARDER,  v.  a.  (difi'e'rer,  empecher 
d'aller,  d'avanccr)  to  retard,  hinder,  JUp,  keep 
or  put  off,  to  delay. 

Reta-Rdfi:,  v.  n.  (aller  trop  lentement, 
en  parlant  d'une  horloge)  to  go  too  Jl.w.  Ma 
rriontrc  retarde,  my  watch  goes  too  flow. 

RETARDED  ( venir  plus  tard,  cn  parlant  de 
la  maree,  de  la  fievre,  de,  la  lune)  to  come 
later. 

RETaTE',  ee,  adj.  (from  ret.'ter)  taftcd 
again. 

I  i  i  X  RETaTER, 
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RETaTER,  v.  a.  (titer  derechef )  to  tafie 

ag.iin. 

*  Ritatir  (repofir  un  ouvragc  d'efprit) 
to  revife,  or  lick  ever  again. 

RETAXER,  v.  a.  (taxer  de  nouveau)  to 
new-tax,  to  re-afftfs  a  tax. 

RE'TEINDRE,  v.  a.  (eteindre  de  nouvcau) 
to  extinguish,  or  put  cut  again. 

RETEINDRE,  v.  a.  (teindre  une  autre 
fois)  to  dye  again. 

REl'EINT,  einte,  adj.  (from  reteindre) 
dyed  again. 

RE  TENDRE,  v.  a.  (ctendre  dc  nouveau) 
te  jlreteb  or  pull  cut  again. 

RETENIR,  v.  a.  (ravoir,  tenir  encore  une 
fois)  to  get  bold  again.  Si  je  puis  rctenir  mes 
p^picrs,  il  ne  les  aura  plus;  if  I  can  get  bold 
cf  my  papers  again,  be  /ball  never  have  them 
aty  more.  Je  voudrois  retenir  l'anrent  que  je 
lui  ai  prete,  I  wifb  I  bad,  or  /  wi/h  I  could 
get,  the  money  I  lent  bim.  Je  voudrois  bteii 
rttenir  (ou  rappeller)  ce  que  j'ai  dit,  I  ivijb 
J  could  call  back  or  recall  what  1  have  faid. 

Retenir  (rcfervcr  pour  foi,  girder  par 
devers  foi  ce  qui  eft  a  un  autre)  to  keep  to  one's 
j'elf,  to  referve.  Je  retiens  part,  j'en  retiens 
part  (fe  dit  quand  on  voit  que  quelqu'un  ra- 
mafle  quelque  chofe,  &  fijmfie,  je  pretends 
avoir  ma  part  de  ce  que  vous  avez  trouve) 
halves,  I  claim  my  Jhare. 

Retenir  (arreter,  faire  demeurer)  to  keep, 
detain,  or  fay. 

Retenir  (empecher  l'effct  d'une  action) 
to  bold  back.  11  alloit  le  tuer,  fi  je  ne  Feufle 
retenu,  be  ivas  a-going  to  kill  bim,  but  I  he'd 
bim  back.  Qu'eft-ce  qui  vous  retient  ?  What 
do  you  fick  at  f  What  binders  you?  Je  ne  fai 
ce  qui  me  retient,  /  know  not  what  keeps  me 
from  it, 

Retenir  (garder  par  devers  foi  ce  qui  eft 
a  un  autre)  to  keep,  detain,  or  witb-hold. 

Retenir  (prendre,  louer  par  avance,  s'af- 
furer  de)  to  hire,  befpeak,  or  take.  Retenir 
une  place  au  carroife,  to  take  a  place  in  the  fljge. 
Retenir  un  domeftique,  to  hire,  entertain,  or 
retain  a  fervant. 

Retenir  (mettre,  imprimer  dans  fon 
efprit)  to  retain  or  mini.  Je  n'ai  entendu 
cette  chanfon  qu'une  fois,  &  je  l'ai  retenue, 
I  have  beard  that  Jong  but  ence,  and  1  remem- 
ber iti 

Retenir-  (reprimer,  moderer)  to  refrain, 
to  curb,  or  to  bridle,  keep  in,  or  contain. 

Retenir  (ca  termes  d'arithmetique)  to 
carry,  in  aritbmetick.  Pofe  quatie  &  retiens 
fix,  Jet  down  four  and  carry  fx. 

Ritssir,  v.n.  (concevoir,  en  patlant  de 
la  generation  des  bttes)  to  conceive. 

Se  Retenir,  v.  r.  (s'empecher  de  faire, 
es  de  dire  quelque  chofe)  to  forbear,  to  contain 
cue's  f:lf. 

Se  P^tenib  a  quelque  chofe  (s'y  prendre 
pour  s'empecher  de  tomber)  to  get  bold  of  a 
thing. 

RETENTER,  v.  a.  (faire  une  feconde  ten- 
tative) to  try  again,  to  make  a  fecond  trial  or 
attempt, 

RETENT1F,  ive,  adj.  (terme  dogmaticue; 
qui  retient)  retentive!  La  faculte  retentive, 
the  rtttnt'wt  faculty . 

RETENTION,  f.  f.  (terme  de  pratique; 
referve)  referva'ion.  Retention  d'unne  (forte 
«le  maladie)  a  retention  ef  urine. 

RETJ5NTIR,  v.  n.  (faire  ou  renvoyer- un 
fon  tdatUnt)  to  ring,  or  echo  again,  to  refund. 
Cette  chambrc  retentit  de  leurs  cris,  that  room 
rings  again  with  their  cries.  *  Toute  la  terre 
reieat  t  dc  ft:  louanges,  ou  fes  louangcs  reten- 
tifl'ent  dans  tout  I'univers,  all  the  world  rings 
again  with  bis  preife. 

RK'I  ENTISSANT,  ante,  adj.  (qui  r:Un- 
lit)  ritiginf,  echoing,  refunding 

RET£wfclS§EMENT,  Cm.  (bruit  rendu 
■ffC  eclat)  .  a  found,  d  great  fund* 


RETENTUM,  f.  m.  (terme  de  pratique; 

claufe)  a  elaufe,  or  provifo,  a  tacit  clauje,  or 
mitigation.  L'arret  porte  qu'il  fera  rompu  vif, 
mais  il  y  s  un  retontum  qu'il  fera  ctrangle 
auparavant,  the  fentence  fays  that  be  is  to  be 
broke  alive,  but  ty  a  teclt  mitigation  he  will  be 
firf  ft, angled. 

RKTENU,  ue,  part,  (from  retenir)  kept, 
or  attained,  &c.  according  to  the  verb. 

Retenu,  ue,  adj.  (fago,  pofe,  modcre) 
faid,  fober,  difcreet,  grave. 

Retenu  (circonfpedt,  referve)  refcrved, 
circumfp:c7,  cautious,  fjy,  wary. 

RETENUE,  f.  f,  (moderation,  difcretion, 
circonfpeiftion,  referve)  moderation,  fobernefs, 
tvarinefs,  difcreticn,  caution,  circumfpeSlion,  re- 
fervednefs,  tnodefy.  Vivre  dans  l'ordre  &  dans 
ia  retenue,  to  live  a  fober  and  regular  life.  Un 
homme  qui  n'a  point  de  retenue,  (tcmeraire, 
indifcret)  a  rapi  or  undif  reel  man,  that  doth 
things  indifcrcetly.  Elles  ne  regardent  plus 
aucune  retenue,  they  ohferve  no  manner  of  de- 
corum. 

RETICENCE,  f.  f.  (figure  de  rhetorique) 

reticence,  a  rhetorical  figure. 

Ret  i  c  en  ce  (fuppreffion  d'une  chofe  qu'on 
devroit  dire)  concealing,  or  concealment. 

RE'TIF,  ive,  adj.  (qui  ne  veut  pas  avan- 
cer,  en  parlant  d'une  monture)  rejiive,  that 
won t  go  forward. 

*  R  e  t  I  f  (qui  refufe  de  faire  quelque  chofe, 
ou  qui  la  fait  de  mauvaife  grace)  *  refive. 
fubborn,  froward.  Retif  aux  remedes,  averfe 
to  pbyfick. 

RE'TINE,  f.  f.  (une  des  tuniques  de  Tail) 
the  retina,  or  net-like  tunicle  of  the  eye. 

RETIRADE,  f.  f.  (forte  de  retranchement) 
an  intrenchmer.t  behind  a  work. 

RETI RATION,  f.  f .  (terme  d'imprimeur ; 
cote  de  la  feuille  oppofe  a  celui  qui  vient  d'etre 
imp  rime)  reiteration,  the  fide  cf  the  fneet  oppo- 
fte  to  that  which  is  printed. 

RETIRE',  ee,  part.  (V.  Retirer)  drawn 
out.  II  eft  tous  les  jours  retire  de  bonne  heure, 
be  gets  home  in  good  time  every  day,  he  keeps 
very  good  hours,  il  y  a  plus  d'une  heure  qu'il 
s'eft  retire  d'ici  (ou  qu'il  s'en  eft  alle)  it  is 
above  an  hour  fir.ee  he  went  away  from  hence. 
II  s'eft  retire  de  routes  fes  folies,  he  is  off  from 
his  firmer  pranks,  *  -\  he  has  fown  bis  wild  oats. 

Retire',  ee,  adj.  (folitaire)  retired,  fli- 
tary,  hnefome.  Une  vie  retiree,  a  folitary  or 
retired  life. 

RETIREMENT,  f.  m.  (contraaion,  r?.c- 
courciffement)  cantrailim,  a  forinkir.g.  Re- 
tirement des  nerfs,  a  contratlion  or  (bringing 
of  the  firews. 

RETIRER,  v.a.  (oter,  tirerhors)  todraw, 
take,  fetch,  or  get  but,  to  get  or  take  cff.  Re- 
tirer un  fceau  du  puits,  todraw  a  pail  out  of  a 
well.  Retirer  quelqu'un  de  pri ion,  to  fetch 
one  out  of'prifon.  Retirer  une  garnifon  d'une 
place,  to  draw  a  garrijon  out  of  a  place.  Re- 
tirer fon  argent  de  chez  un  banquier)  to  get 
one's  money  cut  of  the  banker's  bands.  Retirer 
quelqu'un  du  peril,  to  get  one  out  of  danger. 
Retirer  quelqu'un  du  vice,  to  take  one  off  from 
an  ill  courfe.  Retirer  quelque  chofe  qui  etoit 
en  gage,  to  fetch  a  thing  out  of  pawn,  to  redeem 
it.  Retirer  quelqu'un  d'un  mauvais  p.is,  to  get 
one  out  of  a  plunge,  to  get  one  off. 

Retirer  (ravoir,  recouvrer)  to  get,  to  re- 
cover, or  to  get  again. 

*  Retirer  (degager)  fa  parole,  to  call 
in  or  callback  one's  word.  *  -j-  Retirer  fon 
epin^lc  du  icu  (fc  degager  d'una  affaire,  d'une 
intrigue  dangereufe)  to  git  cut  of  tbi  fcrape. 

Retirer    (recevoir)    quelque  profit  de 
quelque  chofe,  to  draio  Jome  profit  from  a  thing, 
'to  get  fimething  by  it,  to  reap.    11  retire  tant 
; par  an  dc  fa  terre,  bit  cfiatt  brings  bim  in  Jo 
'■  much  a  year. 

Retirer  (tirer  une  autre  foi?)  todrava 
Uor  pull  ag..'w,    Retirer  (tirer  tn.arrisre).  tc 


draw  or  pull  back.    Retirer  (tirer  une  feconde 

tois  avec  une  arme)  to  fboot  again. 

Retirer  (leger  chez  foi,  donner  refuge) 
to  harbour,  lodge,  /belter,  or  entertain,  to  rake 
or  receive  into  one's  houfe. 

Retir  er  (terme  de  palais  ;  rentrer  dan* 
la  propriete  d'un  bien  aliene,  en  rendant  a 
l'acheteur  le  prix  qu'il  en  avoit  donne)  to  re- 
deem, to  releafe.  1!  a  retire  tous  les  biens  qui 
avoient  tte  aliencs  par  fes  ancecres,  he  has  re- 
deemed all  the  lands  that  were  alienated  by  his 
anceflors. 

Se  Retirer,  v.  r.  (s'en  aller,  s'eloigncr) 

to  retire,  withdraiv,  depart,  or  go  away,  to  le 
gone.  Faire  retirer  la  foule,  to  difperfe  the 
crowd.     Retirez-vous  d'ici,  get  you  g^ne. 

Se  Retirer  (faire  fa  retraite)  to  retire, 
to  make  one's  retreat. 

Se  Retirer  (fe  ranger)  to  draw,  fall,' 
or  go  lack,  to  fland  by.  Se  retirer  de  la  foule 
(en  fortir)  to  go  out  of  the  enwd. 

Se  Retirer  de  quelqufe  chofe  (la  quitter, 
l'abandonner)  to  retire  or  withdraw  from  a 
thing,  to  leave,  quit,  or  fcfake  it,  to  leave  it 
off.  Se  retirer  des  mauvaifes  compagnies,  to. 
forfake,  or  to  leave  off,  bad  company.  II  s'eft 
retire  fur  fon  gain  (il  a  quitte  le  jeu  Iurfqu'il 
gagnoit)  he  left  off  when  he  bad  a  run  of  good 
luck.  II  s'eft  retire  du  fervice,  be  las  thrown 
up  his  commiff.on,  be  has  quitted  the  fervice. 

Se  Retirer  (aller  fe  renfermer  chez  fji)^ 
to  retire,  to  go  home.  Se  retirer  de  bonne  heure^ 
to  go  borne  ketimes,  to  keep  good  hours. 

Se  Retirer  (fe  tetrecir,  fe  raccourcirj 
to  fbrink. 

RE'TIVE,  V.  RtYif. 

RETOISER,  v.  a.  (remefurer  avec  la  toife, 
tcifer  de  nouveau)  to  meajure  over  again. 

RETOMBE',  ee,  adj.  (from  retomber)  fall- 
en  again,  &c, 

RETOMBER,  v.  n.  (tomber  derechef)  in- 
fill again,  to  get  another  fall. 

Re  tomb  E  R  (etre  attaque  de  nouveau  d'une 
maladie)  to  fall  fick  again,  to  relapfe.  *  Re- 
torn  ber  dans  la  meme  faute,  to  fall  again,  or 
relapfe  into  the  fame  fault.  *  Ces  injures  re- 
toniberont  (re'tourneront,  ou  reflechiront)  fur 
vous,  tbofe  Jlar.ders  will  return,  refleti,  or 
fall  foul  upon  you,  they  will  come  borne  to  you. 
*  Toute  cette  affaire  retombe  fur  vous,  all 
tot fe  concerns  fall  heavy  upon  you.  Porte  qui 
retombe  (ou  qui  fe  ferme  d'elle.meme)  a  pulley- 
door. 

RETONDRE,  v.  a.  (tond-re  de  nouveau) 
to  fieer  again. 

RETONDU,  ue,  adj.  (from  retondre)  /beer-  . 
ed  again. 

RETORDRE,  v.  a.  (tordre  de  nouveau  du 
fill  to  writhe  or  twift  again.  Retordie  (du 
ling.)  to  wring  again.  *  -f  Donner  du  fil  a 
retordre  a  quelqu'un  (lui  fufciter  des  affaires 
ou  des  embaras)  ttycut  out  work  for  one,  to  bring 
L  in:  into  trouble. 

RETORQL'E',  ee,  adj.  (from  retorquer) 
retorted,  returning. 

RETORQUIR.  un  argument,  v.  a.  (s'en 
fervir  contre  celui  qui  l'a  employe  le  premier) 
to  retort  or  return  an  argument. 

RETORS,  orfe,  adj.  (from  retordre)  writh-  - 
ed,  twif.ed,  wrung  again.    Du  fit  retors,  twift- 
cd  thread.    *  -(-  Un  homme  retors  (fin,  rule, 
artificicux)  a  Ibiewd  cunning  man,  a  Jly  cur. 

RETORSION,  f.  f.    Ex.  Retorfio'n  d'ar- 
gumcnt,  the  retorting  cf  an  argument. 

RETOR'IE,  f.  f.  (vailEau  de  thymic)  re- 
tort, a  kind  of  clymical  vtffl. 

RETOUCHE',  ee,  adj.'  (from  retoucher) 
reviled,  licked  over  again. 

RETOUCHER, 'v.  a.  (toucher  derechef) 
to  tt>ucb  again. 

*  Retoucher-. 'in  ouvragc  d'efprit,  ou  re-, 
toucher  a  un  ouvrage  (dans  un  feni  ncutie;  le 
polir,  le  corr  ger,  le  pt  i  feclionner)  to  rcvifc  or 
,    *  lick  over  an  ingenious  piece  of  work,  to  mend  it. 

RETOUR,. 
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RETOUR,  f.  m,  (arrivee  au  lieu  d'ou  Yen 
etoit  parti)  a  return  or  coming  back,  arrival. 
II  eft  de  retour  {ou  revenu)  he  is  returned  or 
ceme  bad. 

*  Retour  (changement,  vicifiitude  des  af- 
faires, de  la  fortune)  turn,  return,  vicifiitude, 
change.  *  La  fentence  qu'on  prononcera  con- 
tre  vous  fera  fans  retour,  the  fentence  that  will 
be  awarded  again/}  you  hall  be  irrevocable,  or 
irrevcrfible.  *  II  eft  perdu  fans  retour,  be  is 
irretrievably  lof!.  *  II  n'y  a  point  de  retour 
avec  lui  (il  eft  ineconciiiable)  there's  no  peace 
to  be  made  -with  him,  he'  11  never  be  friends  again. 

*  II  a  de  facheux  retours  (il  eft  bizarre)  he  is 
a  crefs,  pecvifh  fort  of  a  man.  *  a  beau  jeu 
beau  retour  (pour  dire  qu'on  a  bien  eu  ou  qu'on 
aura  bien  fa  revanche)  one  good  turn  deferves 
another,  I  or  we  fhall  be  up  with  him,  with 
you,  &c.  prcfently.  f  Etre  fur  le  retour 
(commencer  a  decheoir,  j  decliner,  a  perdre 
de  fon  eel;  t)  to  be  upon  the  decline,  to  go  doiun 
the  bill  or  the  ivind ;  to  begin  to  decay  or  de- 
cline, to  be  in  a  decaying  or  declining  condition. 
Sa  fortune  eft  fur  le  retour,  his  fortune  is  upon 
the  decline,  or  begins  to  decline,  Une_  beaute 
qui  eft  fur  le  retour,  a  declining,  decaying,  or 
antiqua'ed  Ifauty.  *  Etre  fur  le  retour  de 
l'age  (vieillir)  to  le  in  a  declining  age,  to  be 
faff  one's  befl,  to  be  old.  *  Aibre  qui  eft  fur 
fon  retour,  an  old  tree. 

Retour  (ce  qu'on  ajoute  cu  ce  qu'on  joint 
a  la  ch ofe  qu'on  troque  contre  une  autre, 
pour  rendre  le  troc  egal)  what  is  given  to 
boot.  Vous  me  donnerea  un  ecu  de  retour 
(en  parlaht  de  troc)  you  [hall  give  me  a  crown 
to  boot.  II  me  faut  deux  fous  de  retour  (il 
y  a  deux  fous  qui  doivent  me  revenir)  I  muft 
have  two- pence  back  again, 

Retour  (repentir)  repentance,  repenting, 
to'nverfion.  Le  retour  de  Bnon  n'ctoit  pas 
finceie,    Biron's  repentance    was  not  fincere. 

*  Faire  retour  ou  un  retour  a  Dieu  (fe  con- 
venir)  to 'urn  to  God,  to  be  converted.  *  Faire 
•un  re:our  fur  fi-meme  (faire  reflexion  fur  fa 
conduite)  to  rrfieel  upon  or  to  examine  one  s  felf. 

*  Retour  (reconnoifTance,  forte  d'equi- 
valent  d'un  bientait  recu)  return.  *  11  lui 
fcmblc,  que  je  lui  duis  bien  du  retour  (ou  que 
je  lui  fois  fort  oblige)  he  thinks  I  am  much  in 
bis  debt. 

Tours  &  Retoups  d'une  riviere,,  d'un 
labyrirjtbe  (leurs  finuofites)  the  turnings  and 
tvindir.gs  tif  a  river  or  maze. 

RETOURNE,  f.  f.  (carte  qu'on  retourne 
en  cei tains  jeux  pour  marquer  la  triomphe) 
//.  ~.t  ,  or  the  turned  up  card. 

RETOURNE',  ee,  adj..  (from  retourner) 
returned,  gene  back. 

RETOURNER,  v.  n.  (allcr  derechef  en 
un  lieu,  ofi  Ton  a-  deja  etc)  to  icturn  or  go 
lack.  Ah!  vous  y  rctournez?  (vous  faites 
encore  ce  qu'on  vous  a  defendu?)  "what!  are 
you  at  tt  again  ? 

Retourner  a  fon  ouvrage,  retourner  a 
1'ouvrage  (recommencer  a  le  faire)  to  return 
to  one's  work.  Y  retourneiez- vous  i  (feiez- 
•vous  encore  la  mtme  faute?)  ivill  you  do  fo 
again?  Non,  je  n'y  retournerai  plus,  no,  I 
n:i  I  do  fo  no  more.  Retournons  a  notre  prupos 
(r:prenons  notre  prrro:)  let  us  return  to,  or 
itfumt  our  former  difcourfe. 

*  Retourner  a  Dieu  (fe  convertir)  to 
turn  to  God,  to  be  con-verted. 

RETOihNER,  v.  a.  (tourner  d'un  autre 
fens)  to  turn  ox  turn  up.  Retourner  un  habit, 
ts  turn  a  fuit  of  chatbs.  Retourner  une  carte, 
U  turn  up  a  cord. 

Se  Rn  3U-RNE*,  v.r.  (fe  tourner)  to  turn,, 
to  face  ,  bcuti. 

S'en  Rftovrnek,  v.  r.  (retourner  s'en 
aller  d'o»'i  on  ctoit  venu)  to  return  or  go  borne, 
tt  ?o  hack. 

RETRACE',  ce,  adj.  (fom  rclracer)  drawn 

0£ain.. 
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RETRACER,  v.  a.  (tracer  de  nouveau) 
to  draw  again.  *  Retracer  les  exploits  des 
heros,  en  retracer  l'idec  (les  decrire,  en  re- 
nouveller  la  memoire)  to  relate,  defcribe,  or 
recount,  the  noble  atckievements  of  heroes. 

RE'TRACTATION,  f.  f.  (defaveu)  re- 
tra&ation,  recantation. 

RE'TRACTER  une  opinion,  v.  a.  ou  SE 
RE'TRACTER  d'une  opinion,  v.  r,  (s'en 
dedire)  to  retrael  an  opinion,  to  recant.  Vous 
etes  condamne  a  vous  retrafter  publiquement, 
you  are  condemned  to  make  a  publick  recantation. 

RETRAIRE,  v.  a.  (terme  de  pratique; 
retirer  par  droit  de  lignage)  to  redeem. 

RETRAIT,  f.  m.  (action  de  retirer  ce  qui 
eft  engage)  redemption,  redeeming. 

Retrait,  (les  lieux,  le  prive)  a  privy, 
or  boufe  of  office. 

Retrajt  iicnaceb,  V.  Lignager. 

RETRAITE,  f.  f.  (aaion  de  fe  retirer 
chez  foi)  retiring,  or  going  home.  Faire  re- 
traite,  to  retire,  to  go  borne.  Cloche  qui  lonne 
la  retraite,  curfew-bell. 

Retraite  (fon  du  tambour  pour  avertir 
de  fe  retirer)  tap-tow. 

Retraite  (marche  d:s  troupes  qui  fe 
retirent)  retreat.  Nous  fimes  une  belle  re- 
traite, we  made  a  fine  retreat.  Se  battre  en 
retraite  {ou  en  fe  retirant)  to  maintain  a  rvn- 
ningfight. 

Retraite  (eloigncment  du  commerce  du 
monde,  de  la  cour,  &c.)  retreat,  retirement, 
privacy,  private  life.  Lc  roi  ecoutoit  ce  moine 
comme  un  prophete,  rnais  ce  n'etoit  qu'un  de 
ces  fourbes  qui  font  fervir  leur  retraite  & 
Faufterite  de  leur  vie  a  leur  vanite  &  a  lcir 
interet,  the  king  hearkened  to  that  monk,  as  if 
he  bad  been  a  prophet,  but  be  was  only  one 
of  tLofe  cheats,  who  make  their  rcclufenefs  and 
auftti  e  way  of  living  fubfervicr.t  to  their  vanity 
and  intereft. 

Retraite  (lieu  ou  Ton  fe  retire)  retire- 
ment, a  retiring-place.  Retraite  (refuge,  afyle) 
refuge,  (belter,  faniluary,  harbour.  Donner 
retraite,  to  /pelter  or  harbour.  Une  retraite 
(un  repaire)  de  voleurs,  a  receptacle,  neft,  or 
lurking-bole  for  thieves. 

R  e  t  k  a  1 1  e  (terme  d'architetlure,  diminu- 
tion dVpaifleur)  the  dimimfhing,  making  fmall, 
or  lefiening  of  a  wall,  the  making  it  thinner. 

RETRANCHE',  ee,  adj.  (from  retrancher) 
leffened,  diminifhed,  retrenched,  &c. 

RETR ANCHEMENT,  f.  m.  (fuppreflion 
ou  diminution  de  quelque  chofe)  a  retrenching, 
lejjening,  diminijhing,  or  abridging,  retrenchment. 

Retranchement  (efpace  retranehe  d'un 
plus  grand)  a  bye-place,  a  corner. 

Retranchement  (travail  d'ingenieur 
pour  fe  mettre  a  couvcrt  des  attaques  des  en- 
nemis)  an  intrenchmcnt.  *  Forcer  quelqu'un 
dans  ies  retranchernens,  dans  fon  dernier  re- 
tranchement (detruire  fes  derniercs,  fes  plus 
fortes  raifons)  to  force  one  in  bis  lafl  intreni  hment. 

*  Retranchement  (refuge)  refuge. 

RETRANCHER,  v.  a.  (feparer  une  partie 
dn  tout)  to  retrench,  IcjJ'en,  or  diminife,  to  cut 
off  or  abridge. 

Retrancher  (diminuer,  fupprimcr)  to 
lefjen,  to  fupprefs.  Retrancher  fa  depenfc  (fe 
retrancher)  to  retrench  one's  expences.  Re- 
trancher les  gages  d'un  domcftique,  to  lefjen  or 
cut  off  a  fcrvant's  wages.  Retrancher  une 
branche  d'un  arbre,  to  cut  off  a  branch  from  a 
tree.  J'ai  retranehe  tiois  chap'tres,  1  cut  off 
three  chapters.  Retrancher  une  chamlre,  to 
ditninifo  a  room. 

Retrancher  (otcr  cnt  i'rement)  to  take 
away  or  cut  off.  On  lui  a  rctrar.che  fa  pen- 
lion,  he  had  bis  pen/ion  taken  aisay  or  cut  off, 
he  has  loft  his  ferfion.  II  rttrancha  aux  fr.c- 
tieux  toutc  cfpcrancc  de  changement,  be  took' 
aiuny  from  the  faction  all  b/pes  of  a  change. 
Les  raedecirw  lui  cnt  retranchn-  {ou  intcrdit) 
lc  vin,  the  pfyfuians  have  foibiddih  iim  mr.t, 


RET 

*  Retrancher  de  la  communion  des 
ndelles  (excommunicr)  to  cut  off  from  the 
church,  to  excommunicate. 

Retr  an  c  h*e  r  (fortifier  avec  des  retranche- 
rnens) to  intrench,  to  fortify, 

Se  Retrancher,  v.r.  (fe  reftreindre) 
to  confine  one's  felf. 

Se  Retrancher  (diminuer  fa  depenfe) 
to  retrench  one's  expences,  to  abridge  one's  flfo 
to  live  within  compafs,  to  pinch. 

Se  Retrancher  (fefonifier)  to  intrench, 
to  fence,  or  foitify  one's  felf.  *  II  fe  retranehe 
toujours  fur  fa  bonne  intention,  be  alwayt 
pleads  the  upri^htnefs  of  bis  intention. 

RETRAYANT,  ante,  f.  m.  &  f.  (celui 
ou  celle  qui  exerce  Faction  de  retraitj  V.  Re- 
traire)  one  that  redeems. 

RE'TRE'CI,  adj.  (from  re'trecir)  ftreight- 
ened,  fhrunk,  &c. 

RE'TRE'CIR,  v.a.  (rendre  etroit)  to  freight- 
en  or  make  freighter,  to  make  narrow  or  nar- 
rower. *  Si  vous  retieciifez  le  genie,  vous 
abatardilfez  bientot  une  nation  entiere,  if  you 
cramp  genius,  you  will  foon  make  a  whole  nation 
degenerate. 

Se  Re'tre'cir,  v.r.  (devenir  etroit)  to 
grow  freight  or  narrow,  to  grow  ftreigbter  or 
narrower,  to  fprink. 

RE'TRE  C1SSEMENT,  f.  m.  (action  par 
laquelle  une  chofe  eft  rctrecie)  the  making  nar- 
rower or  freighter,  fjrinking,  contratling  or 
taking  in. 

RETRELNDRE,  v.  a.  (rc-duire  par  le  mar- 
teau  une  piece  de  metal  en  figure)  to  raife  a. 
piece  of  metal  with  the  hammer, 

RE'TREINT,  einte,  adj.  part,  (from  re- 
treindre)  raifed. 

RE'TREINTE,  f.  f.  (action  de  retreindre) 
raifing. 

RETRESSER,  v.  a.  (trelTer  de  nouveau) 
to  t.vzv  wieave, 

D.  f  RETKIBUER,  v.  a.  (rendre,  re- 
compenfer)  to  retribute,  requite,  repay,  or  re- 
ward. 

RE'TRIBUTION,  f.  f.  (falaire,  recom- 

penfc)  retribution,  requital,  recompenfe, .  or  re- 
ward. 

Re'tribution  (prefent  honnete  qui  tient 
lieu  de  falaire)  a  fee. 

RE'TRILLER,  v.a.  (etriller  de  nouveau) 
to  curry  again. 

RE'TROACTIF,  ive,  adj.  (qui  agit  fur  le 
pafTe)  retroactive,  driving  back. 

RE'TROCE'DE',  ee,  adj.  (from  retroct-der) 
made  ever  again. 

RE'TROCE'DER,  v.  a.  (remcttre  a  quel- 
qu'un le  droit  qu'il  nous  avoit  cede)  to  make 
over  again . 

RETROCESSION,  f.  f .  (acre  par  lequeF 
on  rctrorcde)  a  making  over  again. 

RE'TROGR ADATION,  f.  f.  (mouve- 
mcnt  des  planetes  qui  retrogradent,  ou,  qui i 
nous  femblent  ret rograder)  rcirogradation. 

RETROGRADE,  adj.  (qui  retrograde  j. 
en  pa  riant  des  planetes)  i  etrograde. 

RETROORADER,  v.n.  (fe  mouvoir  con-' 
tre  l'crdre  des  fignes;  en  parlant  des  pl.wietcs) 
to  retrograde,  or  go  contrary  to  the  fuccejfion 
of  the  fi^ns. 

RETROUSSE',  ee,  adj.  (from  retroulTer) 
cocked  up,  turned  up,  tucked  up.  Un  ne  r^- 
troufle  (qui  releve)  a  nofe  that  turns  up. 

RETROUSSER,  v.  a.  (ironfTer,  relever) 
to  cock,  turn,  or  tiuk  up.  Retroullrr  fon  cha- 
peau,  to  cock  up  one's  bat.  Relroufi'er  la  mou- 
ftachc,  to  turn  up  one's  whiftrs,  Rctroiid'cr 
fes  manches,  to  turn  up  one's  fe.-ves.  Re- 
troulTer fa  rube,  to  tuck  up  one's  gown 

RETROUSSIS,  f.  m.   (la  parte  dn  cha- 
peau  q>ai  eft  reirouffee)  the  cock  of  a  hat. 

RETROUVK',  ee,  adj.  (fo  cvi  retrouvea) 
found,  found  again, 

RETROUVER,  (trwiver  deiechef) 

to  find,  to  find  age  'tn, 

•  '  rets; 
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PETS,  ft  IP.  (filet)  a  '.:(.    *    TenJrs  fro 
i * i  ,  it  Ly  fnares. 

RE'lUDIER,  v.      (etudier  dc  ncuveau) 
to'fiuay  ur  (turn  again. 

R.VTUVER,  v,  *.  (euive.-  plofieuri  fois) 
fs  6tff£tf  over  and  over,  to Jon.ent  a  n»Wi 

f  REVALOIR  i  quclqu'un,  v.  n.  (lui 
rendrc  la  p..reille,  eh  tual)  M  be  men  wStb  one, 
•vrn  him  lUe  fir  like.  11  roe  le  revaudra, 
.-•  /..:..  •.•>.  tr!:r'it,  te p;etli  feiffer  for it,  I'll  be 
fi-en  u>i:b  him.  S'il  ma  fait  du  bicn,  je  le  lui 
ti  revalu,  if  be  bat  obliged  me,  1  kt-ve  acknow- 
ledged it,  1  have  retimed  him  the  fame  courtefy. 

REVANCHE,  f,  f.  (rcprile  de  jeu  pour  le 
racquitter)  revenge,  at  play.  Quand  voulez 
•  (  is  me  donncr  ma  revanche?  -when  will  you 
give  n:e  my  revenge  ? 

*  Revanche  (action  de  fe  revancher  du 
mal  qn'on  a  reju  :  il  fc  dit  aufii  en  bonne  part) 
■revenge,  or  retaliation.  II  m'a  maitraite,  & 
i'en  ve  ux  avoir  ma  revanche,  be  bat  abufed  me, 
mtd  I  will  be  revenged  cf  him.  Vous  m'avez 
rendu  de  bons  offices,  je  tachcrai  d'en  avoir 
rn  revanche,  [ou  de  les  reconnoitre)  you  hare 
done  me  ftvcral  good  offices,  I'll  endeavour  to  re- 
turn, requite,  acknowledge,  or  repay  tiem. 

E.v  Revanche,  adv.  (pour  rendre  la  pa- 
reille,  pour  fe  venger)  by  way  of  retaliation. 

EN  Revanche   (par  reconnoiifanee)  in 
•retui  n  or  requital. 

REVANCHE',  ee,  adi.  <venge)  revenged. 
REVANCHER  quelqu'uri,  v.  a.   (le  de- 
fendre,  le  t'cutenir,  l'aider)  to  take  one's  part, 
-to  fide  with  him,  to  efpouft  bis  quarrel. 

Sk  Revancher,  v'.  r.  (le  Sefendre  lora 
•qu'on  eft  attaque)  to  defend  one's  jelf,  to  firike 
again,  to  make  one's  pa)  ty  good. 
^Se  Revancher  (fe  venger  d'une  injure) 
to  be  revenged,  to  return  like  for  like,  to  be  even 
■with  one,  to  retaliate.  Se  revencher  d'un  bien- 
fait  (le  reconnoitre)  to  requite,  return,  acknow- 
led  rt,  or  repay  a  benefit. 

f  REVANCHEUR,  f.  m.  (qui  revanche) 
a  revenger. 

f  ReVASSER,  v.  n.  (avoir  de  fre'qucntcs 
rC.eries  pendant  un  fommeil  interrompu)  to 
have  a  treat  many  unquiet  dreams. 

*  Revassir  ((tre  diftrait)  to  be  full  of 
thoughts,  to  be  in  a  brown  fludy. 

ReVE,  f.  m.   (fonge  fait' en  dormant)  a  \ 
dream.  ' 

REVeCHE,  adj.  (rude,  apre  au  gout) 
barjh,  crabbed,  rough. 

*  Reveche  (peu  mutable,  rude,  op^inia- 
trc)  unruly,  fiubbom,  beady,  froward. 

Reveche,  (if,  (forte  d'etofie  frilc'c)  baize, 
or  bays. 

RE' VEIL,  f.  m.  (ceffation  de  fommeil) 
the  time  when  one  awakes,  a  (on  revcil,  a 
1'heure  de  Con  reveil,  when  be  or  fie  is  awake. 
A  mon  reveil,  when  1  am  awake. 

Reveil  ou  Reveille-matin,  f.  m. 
(forte  d'horloge  qui  fonne  pendant  un  cfpaie 
de  terns,  pour  eveiller  a  l'hcure  fur  la  quelle 
on  a  mis  l'aiguille)  an  alarum,  or  larum  watcb 
•r  clock. 

Rrveili.e-m  atin,  V.  Rcvcillenr. 

RE  VEILLE',  ee,  adj.  {fi=om reveiller)  a- 
•waked,  Sec.  according  to  the  verb. 

RE'VEILLER,  v.  a.  (faire  ccQ'er  !e  fom- 
meil) to  awake  or  wake,  to  roufe  from  Jhep, 
•to  call  up. 

*  Re'veille r  (exciter,  donner  de  la  gai- 
ete)  to  awake,  to  fiir  up,  revive,  raife,  or 
tuteken. 

»  Rk've  ili.m  (renouvcller)  une  querellc, 
to  rtvim  or  renew  a  quarrel.  11  nc  faut  pas 
rcvrillcr  Ic  chat  qui  dort,  one  mufi  not  rip  open 

an  old  fore. 

*  Rz'veii.  le  r  (exciter  de  nouveau)  to  fiir 
up,  to  revive,  to  quit  ken.  Le  danger  Sc  la  craintc 
reveil  <  nt  les  fenlimens  dc  religion,  danger  and 
fear  await  the  [entimtnts  or  fenfe  of  religion. 
*  II  icveilla  tout  fon  courage  pour  cctie  ui- 
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IrepnlV,  le  f.immmcd  all  bis  mimm  fir  that 

enterprise. 

Se  Reveil  ler,  v.  n.  (cedcr  de  dormir) 
to  atoake  or  wake. 

*  Se  Reveiller  (fe  renouvellcr)  to  begih 
anew,  to  be  reviled. 

RE'VEILLEUR,  f.  m.  (rcli^eux  qui  ri- 
veille  les  autres)  an  awak.r. 

Re'veilleur  (homme  qui  en  certains 
lieux,  St  en  certaines  faifons  de  l'annce,  va 
de  nuit,  par  les  rues  avec  uue  clochctte)  a  hell- 
man. 

f  RE'VEILLON,  f.  mt  (rrpas  qu'on  fait 
au  milieu  de  la  nuit,  medianothe)  a  ftc/b  meal 
jufi  after  midnight. 

Re've  i  l  lon  (petit  repas  extraordinaire  qui 
fe  l  aic  entre  le  fouper  &  le  coucher)  a  fir.all 
collation  between  jupper  and  bed  time,  when 
teo'le  fit  up  [ate. 

RE  VE  LATION,  f.  f.  (s£tion  de  reveler) 
revelation,  or  revealing.  La  rcvxlation  d'un 
fecret,  the  revealing  or  discovering  of  a  fecret. 
Etre  oblige  a  revelation  (comme  quand  il  s'a- 
g:t  d'un  corrplot,  d'une  coniuration  contre  l'e- 
tat  oii  le  confeffeur  eft  difpenfe  du  fecret)  to 
be  bound  to  reveal. 

Re've'lation  (1'infpiration  par  laquelle 
Dieu  fait  connoitre  fa  volonte  ;  les  chofes  rc- 
velees'i  divine  revelation. 

RE'VE'LE',  ce,  adj.  (from  reveler)  reveal- 
ed, dijenvered . 

RE'VE'LER,  v.  a.  (decouvrir,  declarer  ce 
qui  etoit  fecret)  to  reveal  or  dij 'cover,  to  lay  open. 

REVENANT,  ante,  adj.  (from  revenir) 
coming  back. 

R  even  ant  (qui  revient,  qui  plait)  likely, 
taking.  Air  revenant,  phifiouomie  revenante, 
a  good  likely  air,  a  taking  mien. 

Revenant,  f.  m.  (cfprit  que  Ton  croit 
qui  revient  de  I  autre  monde)  a  fpi'it  that 
walks,  or  that  haunts  a  boufe.  II  y  a  dans 
cctte  maifon  des  revenans,  fpirits  walk  in  that 
boufe,  tbtt  boufe  is  haunted.  11  a  peur  des  re- 
venans, be  is  afi  aid  of  fpirits. 

Revenant  son,  f.  m.  (profit,  emolu- 
ment) perquifites,  profits,  emoluments. 

Revenant  Bon,    ou  Deniers  reYenans 
■bons,  (refte  d'une  fomme)  the  remainder  of  a 
■urn. 

REVENCHE,  &c.    V.  Revanche,  &c. 
REVENDEUR,   f.  m.  REVENDEUSE, 
{,  f.  (qui  achete  pour  rcvendre.)  a  buckficr,  a 
retailer,  an  applc-n:an,    an  apple-woman,  one 
that  (ells  (mail  commodities  by  retail. 

Revendeuse  (femme  qui  achete  de  vieil- 
les  haides)  a  broker,  or  ends-woman. 

Revendeuse  a  Ja  toilette  (femme  qui 
porlc  dans  les  maifons  des  hardts,  des  bijoux, 
Sec.  qu'ellc  eft  chargee  dc  vendre)  a  woman 
that  carries  to  ladies  apartments,  or  toilets,  clothes, 
trinkets,  Src.  to  difpofe  of. 

REVENDJCATION,  f.  f.  (action  de  re- 
vendiquer)  claiming  or  claim,  demanding  or  dt- 
mand. 

REVENDIQUE',  ec,  adj.  (from  revendi- 
quer)  claimed,  demanded,  challenged. 

REVEND1QUER,  v.  a.  (terme  de  prati- 
que }  reclamer  ce  qui  nous  appartient)  to 
claim,  demand,  c-r  challenge. 

RE  VENDRE,  v.  a.  ^(vendre  ce  qu'on  a 
a(hete)  to  fell  again,  to  fell  by  retail.  *  11  en 
a  a  revendre  [ou  en  abondance)  be  has  emugb 
of  it,  and 'o  fpare. 

REVENDU,  uc,  adj.  (from  revendre)  fold 
a?ain. 

REVENIR,  v.  n.  (venir  une  autre  fnis) 
to  come  again,  to  erne  back,  or  come  back  again. 
F.iire  revenir  quclqu'un  (le  rappellcr)  to  call 
one  back,  or  borne.  II  le  fit  revenir  de  fon  exit, 
he  called  him  back  from  bar.'fimtnt. 

Revenir  (t  roitre  dcrcchef )  to  grow  again, 
or  grow  up  again, 

Rf venir  (montcr,  ou  fe  montcr,  confer) 
to  come  to,  amount,  cofi,  or  fiord  in.    Cot  habit 


eomplet  me  revient  a  plus  dc  Alt  guIneVi, 
that  fuit  fiands  me  in  mere  than  ten  ri,;, 
neat. 

Revenir  (retourner)  to  return  or  cove 
again. ^  Je  ne  fais  qu'aller  &  revenir  (jcre- 
viens  a  vous  dans  un  moment)  /  will  Lut  jufi 
call  there,  I'll  be  back  in  a  moment.  *  \\  %'cn 
eft  rcvenn  tout  courant,  be  came  back  as  f.ifl 
as  his  beels  could  tarry  him.  Revenir  a  la 
charge,  to  return  to  tie  charge,  to  charge  again, 
Revenons  a  notrc  propos,  let  us  return  to  tr 
refume  our  former  iifcoUrfe.  *  -j-  Revcnons  k 
nos  moutons,  let  us  return  to  the  main  point, 
to  our  favourite  topick.  Je  reviens  a  ce  que 
vous  difiez,  1  come  now  to  what  you  was  fay- 
ing. II  me  revient  (on  me  rapporte,  on  m'lii- 
fo:mc)  de  toutes  parts,  I  hear  by  every  body, 
every  body  tells  or  infrms  me.  Viande  qui 
revient  {ou  qui  donne  d^s  rapports)  meat  that 
rifes  up  in  one's  fiomacb. 

Revenir  (refulter,  provenir  a  l'a vantage, 
a  l'utilite)  to  arife,  accrue,  or  refult.  C'eft 
le  profit  qui  nous  en  reviendra,  that's  the 
profit  that  will  arife  from  it,  c.  that  will  ac- 
crue tc  us  from  it.  II  ne  m'en  revient  rien, 
/  get  nothing  by  it,  Cela  me  revient  toujours 
dans  l  efprit  (j'y  penfe  toujours)  that  tver 
runs  in  my  mind,  or  thoughts,  I  ever  think 
of  it. 

Revenir  (fe  rapporter.  all'crtir)  to  fuit, 
or  match.  Cette  couleur  revient  k  celle-la, 
this  col'.ur  fuits  or  matches  with  that.  Vovez 
quelle  couleur  revient  le  mieux  a  vytre  vifage, 
fee  what  colour  fuits  beft  with  your  complexion. 
L'un  revient  a  l'autre'(c'eft  tout  an]  if  cornet 
to  the  fame  thing,  it  is  all  one. 

Revenir  (plaire)  to  pleafe.  Votre  pcr- 
fonne  lui  revient,  your  perfon  is  to  her  liking, 
Sa  figure  me  rcvenoit,  I  liked  bis  appearance. 
Son  humeur  ne  me  revient  (ou  r.e  me  plait) 
pas,  bis  humour  does  not  pleafe  me,  I  d:n~t  .'ike 
his  humour, 

Revenir  ( fe  remettre,  reprendre  fes  efnrits, 
fes  forces,  &c.)  to  recover,  or  recover  one' s  ftif, 
to  come  to  one's  f:lf  again.  La  jeunefle  rcvivnt 
dc  loin,  tboj'e  that  have  youth  on  their  f.de 
eafly  recover  from  the  tncfi  dangerous  fits  of  HI- 
nefs.  Revenir  d'un  evanoui'Ucment,  to  recover 
of  a  fwoon,  to  come  to  one's  felf  ag.:in.  Revenir 
de  quelque  perte,  to  recover  a  lofs,  to  viake  it 
up,  to  repair  it,  to  recover  one's  felf.  Revenif 
d'une  maladie,  to  recover  out  of  a  fit  of  f:.k- 
nefs.  Faire  revenir  quelqu'un  de  p.imoif.">n, 
to  recover  one  out  cf  a  fwoon.  -Le  vin  fait  re- 
venir le  cetfur  (il  le  conlcrte)  wine  cheers  up 
the  heart. 

*  f  Rfyenir  fur  l'eau  (fe  rctablir  dans 
fes  affaires)  to  come  above  water  again. 

*  Revenir  (fe  reconcilier,  fe  rappaifer) 
to  be  reconciled  or  appeafed,  to  be  friends  again, 
to  forgive.  Elle  reviendra  bien-tot  a  vous, 
fi)e  will  foon  be  reconciled  with  you.  Quand 
on  ma  fait  de  ccs  tours,  je  n'en  reviens  pas 
(je  ne  les  pardonne  jamais)  /  never  forgive 
fucb  tricks. 

Revenir  (fe  defabufer)  Je  quelque  chofe, 
to  le  out  of  conceit  with  a  thing,  tc  be  undecei  ved, 
to  be  off  with  it.  Revenir  de  fes  folks  (les 
quitter)  to  leave  off  one's  old  pranks.  J  ctois 
alors  revenu  des  louangcs  &  je  pouvois  en 
entcndie  fins  peril,  J  was  at  that  time  cured 
of  my  vanity,  and  could  bear  myfelf  praifci 
without  danger.  Je  fuis  revenu  de  ces  amuie- 
mens  la,  /  am  Wiancd  from  tlefe  amufcmei  '. 
Faire  revenir  de  la  viande  (la.  faire  un  pen 
bouillir  ou  griller  pour  la  larder)  to  pari  U 
meat,  or  to  broil  it  a  little. 

Revenir  (en  p.irlant  des  efprits)  to  ap- 
pear, to  walk;  as  fpirits  do. 

REVLNTE,  f.  f.  (fecondc  vente)  the  fell- 
ing  again.  H  irdcs  de  rcvente  (cu  de  la  fe- 
conde  nain)  g/ods  of  the  feeond  band. 

REVENU,  ue,  adj.  (f  -.m  revenir)  come 
bad,  returned,  &c.  according  to  the  verb. 
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REV 

Rivekv,  f.  m.  (ce  qu'on  retire  annuelle- 
ment  du  fond  des  biens  que  Ton  a)  revenue, 
rem,  income,  profits.  Un  revenu  qui  ne  man- 
que jamais,  a  revenue  that  never  fails,  a  jure 
income.  Avoir  cent  mille  ecus  de  revenu,  to 
have  a  hundred  thousand  crowns  a  year.  Un 
bien  dent  les  revenus  font  petits  (qui  ne  rap- 
porte  pas  beauccup)  an  ejlate  that  yields  fniall 
profits.  Les  prairies  font  de  moindre  entre- 
tien,  &•  de  plus  grand  revenu,  meadows  are 
Lfs  chargeable,  and  yield  a  great  deal  more. 

Revini  e,  f.  f.  (fedit  du  jeune  hois  qui 
revient  fur  upe  coupe  de  taillis)  young  tuood 
that  fprouts  up  after  the  coppice  is  felled.  Voila 
u;-,e  belie  revenue,  there's  a  fne  growth  of 
young  wood. 

ReVER,  v.  n.  &  a.  (faire  des  reves  ou 
des  fonges)  to  dream,  or  be  in  c  dream.  J'ai 
reve  que  je  voyois,  /  dreamt  that  1  Jaw.  Vous 
l'avez  reve,  you  dreamt  it. 

Rever  (ctre  en  dclire  a  caufe  de  quelque 
Daladie)  to  rave,  or  be  light-headed. 

*  Rever  (dire  ou  penfer  des  chofes  de- 
raifonnables)  to  talk  idly,  to  rave,  or  dote.  Je 
crois  que  vous  revez,  you  dote,  I  think. 

*  Rever  (ctre  dntrait,  killer  aller  fon 
imagination  fur  des  choles  vagues)  to  rave,  to 
lav:  a  roving  wandering  head. 

Rever  (penfer,  mediter  profondement  fur 
quelque  chofe)  to  think  or  cor.fder,  to  chew  the 
cud  upon.  Plus  j'y  reve,  plus  je  me  perds, 
the  mere  I  think  on  it  the  lefs  I  comprehend  it. 
Un  lieu  propre  a  rever,  a  proptr  place  to  paj's 
tnclar.choly  thoughts  in.  Ii  leva  quelque  terns, 
puis  il  me  dit,  having  mufed  a  while,  he  jaid 
to  me.  *  II  a  la  phyfionomie  d'un  mouton 
qui  reve,  he  looks  very  /heepifh. 

RE'VERBE'RATION,  f.  f.  (reflechifTe- 
ment,  reflexion)  revei  beration,  reflexion,  re- 
percujf.on. 

RE'VERBE'RE  ,  ee,  adj.  (from  reverberer) 
rei  ei  berated,  nfieEled. 

Reverse's  e,  f.  m.  Ex.  Feu  de  rever- 
bere,  reverberate,  or  aclua! fire. 

Re'verbeke  (machine  qu'on  ajoutc  a  une 
lampe,  a  un  fi.n-nbeau,  pour  en  augmentcr  la 
lumiere)  a  rcverberatory  plate  to  put  behind  a 
larrp  or  candle. 

RE  VERBE'RER,  v.  a.  (ieflc"chir,  renvoyer 
la  chaleur  ou  la  lumiere)  to  reverberate  or  re- 
JiiSl. 

REVERDI,  Ie,  adj.  (from  reverdir)  painted 
gre'n,  or  become  green  again. 

REVER.D1R,  v.  a.  .peindre  une  autre  fois 
de  verd)  to  paint  green  again. 

Revebcir,  v.  n.  (rcdevenir  ver-d)  to  be- 
ccme  green  again*  *  ■f  On  1'a  plante-la  pour 
levcio'ir  (on  l  a  laifie-la)  they  left  him  tbeie, 
or  he  was  left  in  the  lurch. 

*  Reverdir  (en  parlant  des  dartres,  de 
la  gale  &  autres  maux  qui  recummencent) 
to  break  out  a^ain. 

REVERDISSEMENT,  f.  m.  (aclion  par 
laquelle  un  reverdit)  the  cowing  green  again. 

RE'VE'RE',  ee,  adj.  (from  re\erer)  re- 
ve fed,  reverenced,  refpeclcd. 

D.  1  RE'VE'REMMENT,  adv.  (avee  re- 
flect) reverently,  with  reverence. 

RE'VERENCE,  f.  f.  (honncur,  refpeer) 
reverence,  rep  tel.  Sauf  reverence,  lcve- 
rence  parkr  (fe.  dit  qu  .nd  on  parle  de  quelque 
chofe  dont  on  craint  que  l'cxprivTion  ne  biefit) 
under  fa-vour,  an  I  pleaje  you*,  fave  your  pre- 
fence. 

Re've'r  f.ncf.  (mouvcrncnt  qu'on  fait  pour 
falu::r)  a  reverence,  bsw,  or  tor.gee.  Faire  la 
r  vJier.cc  a  quelqu'un,  to  make  a  revert  nee, 
lew,  or  corvee  to  one,  to  bow  to  tint.  Aliez 
lui  (aire  la  rr'vcrcnce  chez  lui  (ailez  lui  ren- 
irir.  wi  rclpeols)  ^3  and  wait  cn  hint-  at  hit 
is-uf;. 

Ri:vk',i  f.nce  (do  fille  ou  de  femme)  cour- 
tcfry  or  a  fry,  f-  honours.  Marion,  faites  la 
Reverence;  lUzlly,  make  a  turj'ey,  *  or  make- 
jttcj  favours,. 
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Re've'kence  (titre  d'honneur  qu'sr.  donne 
aux  religieux  pretres)  reverence,  a  title  giver, 
to  monks  that  are  priejls. 

f  RE'VE'RENCIEUX,  eufe,  adj.  (qui  af- 
fedte  de  faire  quantite  de  reverences)  full  of 
bows  or  curfics. 

RE'VE'REND,  ende,  adj.  (digne  d'etre 
revere j  e'eft  un  titre  qu'on  donne  aux  per- 
ionnes  religieufes)  reverend.  Mon  reverend 
pere,  reverend  father. 

RE'VE'RENDISSIME,  adj.  (titre  qu'on 
donne  aux  eveques,  archeveques,  &c.)  right 
reverend,  mofl  reverend. 

RE'VE'RER,  v.  a.  (honorer,  refpedter)  to 
revere,  reverence,  honour,  or  refpeil. 

R£ VERIE,  f.  f.  (delire  caufe  par  quelque 
maladie)  raving,  delirium,  or  idle  talking,  the 
being  light-headtd. 

Reverie  (penfee  meditation)  meditation, 
thoughts. 

Reverie  (imagination)  fancy,  conceit,  no- 
tion. 

Reverie  (imagination  extravagante)  an 
idle  fancy  or  notion,  a  fooiijh  conceit,  extra- 
vagance or  impertinence. 

REVERNJ,  ie,  adj.  (from  revernir)  new- 
glazed  again. 

REVERNIR,  v.  a.  (vernir  derechef)  to 
glaze  or  varnijh  over  again. 

REVERS,  f.  m.  (Ie  cote  oppofe)  the  reverse. 
Ex.  Le  revers  d'une  medaille,  ou  d'une  piece 
de  monnoye,  the  revcrfe  of  a  medal  or  coin. 
Le  revers  de  la  main  (l'arriere  main)  the  bati 
of  the  hand. 

Revers  (la  feconde  page  d'an  feuillet) 
the  oppofite  page  cf  a  leaf. 

Revers,  un  coup  de  revers  (ou  d'arriere 
main)  a  back-firoke. 

*  Revers,  un  revers  de  fortune  (difgrace, 
malheur)  a  oofs  fortune,  *  turn  cf  the  tide, 
*  a  crofs  caper,  a  misfortune. 

REVERSE',  ee,  auj.  (from  reverfer)  poured 
again. 

REVERSER,  v.  a.  (verfer  derechef)  to 
pour  again . 

REVERSIBLE,  adj.  (fujet  a  reverfion)  re- 
vertible,  fulf  cf  to  reverfion. 

REVERSION,  f.  f.  (terme  de  pratique; 
retour  d'un  bien  ou  d'une  terre  a  celui  qui 
en  avoit  difpcie)  reverfion. 

REVERSIS,  f.  m.  (forte  de  jeu  des  cartes) 
reverfs,  a  game  at  cards  Jo  called. 

REVESCHE,  V.  Rev£che. 

REVESTIA1RE,  f.  m.  (lieu  de  l'eglife  ou 
font  les  habits  facerdotaux)  revefiiary,  revefry, 
and  (by  contrafiicn J  ve/lry,  the  place  where 
church-vtfiments  are  kept. 

REVeTEMENT,  f.  m.  (ouvrage  de  picrre, 
•&C  dont  on  revet  un  rampart,  un  folfi-)  Un- 

REViTTIR,  v.  a.  (ha:>iiler,  donner  des 
habits)  to  clothe.  Revtur  les  pauvres,  to  give 
clothes  to  the  poor. 

*  Reve  Tin  (pourvoir)  quelqu'un  de  quel- 
que charge,  to  confer  or  Lefiow  an  office  upon 
one. 

*  Revktir  (inveflir,  mettrc  en  polleiTioji) 
to  vtfl,  to  ir.veji,  or  give  fofjefjiun. 

*  Revetir  (oiijer)  de  belles  qualitcs,  to 
indue,  Jet  out,  or  cnd,w  with  great  accompiifh- 
ments. 

*  Revetir  un  baftion  (le  couvrir,  le  rem- 
parer)  de  pierre,  to  line,  to  face,  or  to  ovcrcafl 
a  baflion  with  fi;ne. 

Se  Revetir,  v.  r.  (reprendre  f«s  habits) 
to  put  on  one* s  clothe*  again . 

REVe'1  IXSEMENT,  f.  rr..  (trrrrrr:  d^  pra- 
tiquej  a<Slion  de  rr  <:  ir  ou  de  tneWTC  en  jy.(- 
feflijn)  vf.fiivg,  vtt&eflitu  •'. 

REVeI  U,  uc,  auj.  (from  rrvrtir)  clo-L.d, 
Sec.  Le  roi  revetu  de  habits  royi  lie,  //• 
king  in  his  royal  robet.  L'cvc\m."  tev&m  de  let 
habits  pr.ntificaux,  tic  bijhtp  in  his  poi.tiJ.caU- 
buti    Les  owgiiUats  revctus  dc  lour:  robej, 
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tie  metgf. 'rates  in  their  formalities,  *  f  Ua 
gueux  revetu,  un  honme  de  rien  (devenu  riche 
&  infolent)  an  upfiart fellow. 

ReVEUR,  eufe,  adj.  (qui  reve  en  lui- 
meme,  melancholique)  thoughtful,  full  of 
thoughts,  penfive,  melancholy. 
>  Reveuk,  f.  m.  Reveuse,  f.  f.  (qui 
s'entretient  de  fes  imaginations)  a  thoughtful- 
or  dreaming  man  or  woman. 

Un  Reveur  (qui  dit  des  extravagances) 
a  dotard,  a  doting  fool. 

REVIREMENT,  f.  m.  (changement  de 
route  ou  de  bordee:  en  termes  de  mer)  tackinr 
about. 

REVIRER,  Revirer  de  bord,  v.  a.  (termes 
de  mer;  tourner  d'un  autre  cote)  to  tack  about. 

REVISEUR,  {.  m.  (celui  qui  revoit  apres 
un  autre)  a  revifcr. 

REVlSION,'f.  f.  (adion  de  revoir,  d'exa- 
miner  de  nouveau,  un  compte,  un  proces)  a 
revifwg,  reviewing,  or  revkw,  a  looking  over 
again.    Faire  revifion,  to  revife,  or  review. 

REVISITS',  ee,  adj.  (from  revifiter)  re- 
vijited,  viftted  again. 

REVIS1TER,  v.  a.  (vifiter  derechef)  it 
revifu,  to  vifit  again. 

REVIVIFIER,  v.  a.  (faire  revivre)  to  re- 
vive, to  put  life  again  into.  II  etoit  prefqua 
mort  de  froid,  mais  ce  cordial  l'a  levivifie  j 
he  was  almofi  fiarved  with  cold,  but  that  cordial 
has  revived  him,  or  has  put  life  again  into  him, 

Revivifies  le  mercure  (terme  de  chimie  ;  ■ 
le  lep.irer  des  miiieraux  avec  lefquels  il  avoit 
ete  mele)  to  revive  or  revivify  mercu-y. 

REVIVRE,  v.  n.  (revenir  de  la  mort  a  la> 
vie)  to  revive,  or  come  to  life  again. 

*  Revivre  (vivre  d'une  leconde  vie)  to* 
revive,  or  live  again. 

Faire  Revivre  (reffufciter)  to  bring  to 
life  again.  *  1\  fait  revivre  en  lui  la  gloire 
de  fes  ancetres,  he  revi-Hes  in  his  perj'on  the  glory 
of  his  ancsjlors. 

*  Fauie  revivre  (renouveller,  remcttre 
en  vigueur)  to  revive,  to  renew. 

RE  UNI,  ie,  adj.  (from  reunir)  reunited,- 
Sec.  Toutes  les  vertus  toutes  les  graces  eroi- 
ent  reunies  en  fa  perfonne,  every  virtue  every, 
grace  were  reunited  in  his  perfon. 

RE'UNION,  f.  f.  (action  de  reunir)  re- 
union, reuniting,  reanncxing.  On  fera  reunion 
de  toutes  ces  chofes  au  domaine  du  roi,  ali 
thefe  things  will  be  reannexed  to  the  crown. 

Re  union  (reconciliation)  a  reuniting-,  re*- 
conriling,  or  reconciliation. 

RE'UNIR,  v.  a.  (rejoindre  ce  qui  avoit  etc 
fepare  ou  demembre,  to  reunite,  to  join  togetl.er 
ag.iin,  to  reannex. 

Reunir  (unir)  une  terre  au  domaine  dan 
roi,  to  unite  or  reannex  an  e/late  to  the  kin^s 
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demejne. 

*  Reunir  (reconcilier)  to  reunite,  or  re- 
concile. La  dii^racc  reunit  quelque-fois  ccui 
que  la  concurrence  dans  la  pi-o;W-rite  a'vok-i 
r^ndus  enncmi'  mortels,  difgrace  Jomc'iinrs  re- 
candles  ■  thojs  whom  in  their  prof perity  campet:- 
tian  tiad  made  mortal  ennemics. 

Sf  Revkh.  v.  r.   /a  unite,   to  centre,  tf 
agree.    To.iS  les  avant-!ges  du  commerce  lem-- 
bloient  fc  reunir  dans  la  Compagnie  de  Snd, 
a/1  advantages  rf  trade  leetned  tO'Ccr.ter  in  th>. 
South-fca  Company.      Ltr.rs  d/ffere«s  .-vis  f* 
reunifi'oicnt   en  ccci,    their  different  epimmi! 
agreed  in  this. 

RE'VOCABLE,  adj;  (q  ui  prut  etf*  revo- 
que)  revocable,  reverjible,  luhibb  may  be  re- 
vaUi  or  recalled,  Sec. 

REVOCATION,  f.  f.  (aftJon  dc  r'voqner), 
a  revoking,  revocation;  or  repealing.   Snus  peine 
de  revocation  (on  dc  pcfarc  fon  elnhploi,  under 
ii  e  fttr&Jty  cf  /■  ling  his  place. 

f  REVOlCl/adj.    Ex. .Me  revoki,  here- 
ant  llagain, 

+  RE  VOILA  t  adv..  Ex,   Vous  revoiH  ?- 
What,  ant  \  ot.  Ure  again? 
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REVOIR,  v.  a.  (voir  dc  nouveau)  to  fee 

agair. 

Rf  voir  (rcvifiter  quelqu'un)  to -wait  upon 

on:  again. 

Kivoir  (examiner  de  nouveau)  to  rev  if t, 
or  lock  one-  again,  to  review. 

Revoik,  d  in  Ex.  Adieu,  jufqu'au  re- 
voir;  Adieu,  til!  our  next  meeting. 

REVOLL'R,  v.  a.  (volcr  de  nouveau)  to 

fly  *£**• 

REVOL1N,  f.  m.  (terme  de  mer;  orage 
.ou  loufliillon  fubit)  a  gufl  of  wind,  a  fquall 
ef  mind. 

REVOLTE,  f.  f.  (foulevement  cowtre  la 
puiliance  fuperieurc  &  legitime,  rebellion)  re- 
volt, rebellion,  rifing,  infurreilion,  *  La  re- 
volte  eft  comme  une  maladie  contagieufe  qui 
fe  rcpand  bien  loin  en  peu  de  tenis,  rebellion, 
lite  a  contagious  difemper,  fpreads  far  and  wide 
in  a  jhort  Time.  La  revolte  d'une  armee,  the 
mutiny  of  an  army. 

RE' VOLTE',  ce,  adj.  (from  revolter)  re- 
veiled,  rehelled, 

Les  Re'voi.te's,  f.  m.  (les  rebelles)  the 
.rel  els. 

RE'VOLTFR,  v.  a.  (porter  a  la  revoke, 
ioulcver)  to  caufe  to  rebel  or  re-volt,  to  turn  or 
fir  tip  agair.fi,  to  raife  a  rebellion.  *  La  vo- 
luptc  revolte  les  fens  contre  la  raifon,  volup- 
■tuoufnefs  makes  cur  fenjes  rebel  againjl  reafon. 
*  Ces  prcdiges  extravagans  nous  revoltent, 
thefe  extravagant  prodigies  are  perfectly  Jhock- 

Se  Revolter,  v.  r.  (fe  foulever)  to  re- 
volt, rebel,  or  rife  again/},  to  mutiny. 

RLVOLU,  ue,  adj.  (qui  a  fait  fon  cours; 
.en  parlant  des  planetes  &  du  tems)  come  about, 
revolved.  Avant  que  le  cours  de  Saturne  foit 
jevolu,  before  Saturn  is  come  about.  Aprcs 
l'annee  levoluc,  ofter  tie  year  was  come  about. 

RE'VOLUTION,  f.  f.  (retour  d'un  aftre 
au  point  d'ou  il  e'toit  parti)  revolution,  a  turn- 
ing round  to  lie  frji  point. 

*  Revolution  (viciffitude,  grand  change- 
ment  dans  les  affaires  du  mondc)  revolution, 
great  change  or  turn  of  affairs. 

REVOMiR,  v.  a.  (vomir  dercchef )  to  vo- 
mit, call,  or  jpue  up  again.  Des  qu'il  a  pris 
un  bouillon,  il  le  revomit,  as  foon  as  be  has 
taken  a  porringer  ef  broth,  be  tbrcivs  it  up 
again. 

RE'VOQJ_'E',  ee,  adj.  (from  revoquer)  re- 
voked, recalled,  repealed. 

REVOQUER,  v.  a.  (cafter,  annuller  ce 
qu'on  avoit  tait)  to  revoke,  recall,  repeal,  re- 
rverfe,  or  make  void. 

Re'voojjer  (mcttrt)  en  doute,  to  call  in 
or  into  quefion,  to  quifiion. 

Rfvoh_i£»  un  coT.mis  (lui  oter  fon  em- 
j)loi)  to  turn  away  a  commifjioner. 

Revoquer  (rappeller)  un  ambafTadeur,  to 
recall  an  embaffador. 

RE'USSLK,  v.  n.  (avoir  un  bon  fucces) 
to  fucceed,  to  jut  ceed  well,  to  thrive  or  profper, 
to  come  to  a  g.cd  iffue,  to  have  a  good  fuccefs, 
to  be  fuccefsful  or  prosperous.  11  a  reufti  dans 
jes  deffeins,  he  has  fu<  ceeded  in  bis  defigns,  he 
has  been  fuccefful  in  them,  be  has  brought  them 
about,  or  to  a  good  i[ji<e.  TYut  lui  rcuffit, 
tout  ce  qu'il  cntreprend  lui  ieuflit,  every  tling 
be  undertakes  thrives  with  him.  La  chalic  ne 
me  reciflit  pas  ( je  n'y  ai  pas  de  bonheur)  J  have 
tin  lurk  in  hunting. 

RE'USSlTE,  f.  f .  (bon  fucces)  fuccefs,  good 
fuccefs  or  iffue.    Son  livre  n'a  point  eu  de  re 
ulTitc,  bis  book  did  not  take.    Cette  tragedic  a 
cu  une  reunite  extraordinaire,  that  tragedy  had 
an  extraordinary  run. 

REVU,  ue,  adj.  (from  rcvoir)  revifed,  Sec 
REVUE,  f.  f.  (infpedtion  cx.idlc)  review, 
diligent  fearcb.     Aprcs  line  revue  cxatftc,  after 
a  di.  igcnt  review  or  fearcb. 

Revue  de  geof  i:  guerre,  review  or  tnufer 
.of  foldiert,  Faire  la  revue,  paffer  en  revue, 
40  take  a  review,  to  review,  to  muflcr. 
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RE  VULSION,  f.  f.  (afliort  par  laquslle 

une  humrur  eft  dctournee)  revutfion,  the  for c- 
ng  of  humours  to  contrary  parts. 

REZ,  prep,  (tout  contre  joignant)  r/ofe  tt, 
even  with,  level  with.  Rez  pie,  rez  terre  (a 
fleur  de  terre,  au  niveau  de  la  terre)  even  or 
level  with  the  ground. 

Rez  de  chaufle;,  f.  m.  (niveau  du  terrain) 
the  level  ground,  the  [upeficies  of  the  ground. 
L'apartement  de  rez  de  chauflec,  the  ground 
floor. 

a"  rez  de  chauffce,  adv,  (au  niveau  du 
terrain)  level  with  the  ground. 


R  H 

RHABILLAGE,  f.  m.  (rarcommodage) 
mending,  or  old  cloaths  mended. 

RHABILLE',  ee,  adj.  (fr:m  rhabiller) 
neiu-cliatbcd,  Sec. 

RHAB1LLER,  v.  a.  (fournir  de  nouveaux 
habits)  to  new-cloath, 

Rhabiller  (habillcr  derechef)  to  drefs 
again.    Rhabillez-vous.  Drefs yourfelf  again. 

Rhabiller  (raccommoder)  to  mend,  patch 
up,  or  new-vamp. 

*  Rhabiller  une  affaire  (la  re£tifier  du 
mieux  qu'on  peut)  to  patch  up  a  bufinefs. 

RHE'TEUR,  f.  m.  (qui  enieigne  la  rhe- 
torique)  a  rhetorician,  a  rbcto;  ick-mafler,  an 
orator. 

RHETORICIEN,  f.  m.  (qui  fait  ou  qui 
apprend  la  rherorique)  a  rhetorician. 

RHE'TORIQUE,  f.  f.  (ait  de  bien  dire, 
'ait  de  perfuader)  rhetjtick,  oratory. 

RHINOCEROS,  cu  RH1NOCEROT,  f.  m. 
(bete  fauvagc  &  feroce ;  ainfi  nomme  de  la 
corne  ou  de  la  pointe  qu'elle  a  au  bout  du  ne) 
a  rhinoceros- 

RHOMBE,  f.  m.  (lofange,  figure  geome- 
trique)  a  rhomb,  cr  rhumb,  a  geometrical  figure 
like  a  quarry  of  t^lafs, 

RHOMBOIDE,  f.  m.  (figure  reftiligne  de 
quatre  cotes,  dont  il  n'y  a  que  les  parallcles 
qui  lont  cguux)  a  rhomboid,  a  rhomb,  whereof 
two  fides  arc  longer  than  the  other  two. 

RHUBARBE,  f.  f.  (racine  mcdicinale) 
rhubarb. 

RHUMATISME,  f.  m.  (grande  fluxion 
fur  tout  le  corps,  cu  fur  une  partie)  rheuma- 

tifm. 

RHUME,  f.  m.  (fluxion  qui  coule  du  cer- 

veau)  a  rheum  or  cold  in  one's  bead, 
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RIANT,  ante,  adj.  ficm  rire,  (gracieux, 
qui  marque  de  la  gaietc)  fmiling,  chearful. 
Un  vtfage  riant,  une  mine  riante,  a  failing  or 
chearful  look  or  countenance. 

Riant  (agreable  a  la  vue,  qui  plait  aux 
yeux)  fmiling,  that  looks  pleafant,  pretty. 
Tout  y  ctoit  riant,  every  thing  looked  fmiling 
and  pleafant. 

En  riant,  adv.  (en  raillant,  le  «ontraire 
de  lerieufcmeat)  in  jefi,  with  a  fneer. 

RIBALD,  f.  m.  (un  liomme  adonne  a  la 
paillardile)  a  fornicator ,wboi  cmafier,  or  whore- 
monger, a  lecher. 

RIBAUDE,  f.  f.  (paillarde,  qui  s'aban- 
donnc  aux  liomme5)  a  wench,  a  whore. 

\  RI1U.ER,  v.  n.  (courir  les  ruts  la  nuit 
comme  font  Its  debauch,  s)  to  rami  le,  to  walk 
the  fbects. 

RlRLETTE,  f.  f.  (tranche  mince  de  pore, 
de  veau,  ou  de  bcrut,  qu'.'n  folk  fur  \fi  gril) 
a  flice  or  collop  of  pork,  bacon,  veal,  or  beef, 
broiled. 

I  R1BLEUR,  f.  m.  (debauthe  qui  court 
les  rues  la  nuit)  a  nigbt-watler. 

f  RJBON  RIBA1NE,  adv.  (bon  grc:,  mal 
gre)  will  he,  nil/  be,  by  all  means,  whether 
one  will  or  no. 


r  i  n 

RIC  a1  RIC,  adv.  (avee  une  exadritude  en« 
tiere,  \  la  rigucur)  ftriUly,  exaffly,  to  a  fi.r. 
thing.  II  a  ete  payc  :ic  a  ric,  be  Las  bun  paid 
txatlly  to  a  farthing* 

R1CANER,  v.  n.  (rire  a  demi,  par  fottife 
ou  par  malice)  to  giggle,  to  fneer,  or  fnig7(r. 
Voila-t-il  pas  Mr.  qui  ricane  deja  ?  arejou 
not  already  beginning  to  fneer? 

RICANEUR,  t.  m.  RICANEUSE,  f.  f. 
(qui  ricane)  a  gigler  or  fneerer. 

RICHARD,  ..  m.  (qui  a  beaucoup  de  bien ; 
ne  fe  dit  que  des  perfonnes  d'une  condition 
mediocre)  a  rich  man. 

RICHE,  adj.  (opulent,  qui  a  beaucoup  de 
bien)  rich,  wealthy,  opulent,  able  in  eftate. 
Rithe  en  betail,  well  flocked  with  cattle. 
Riche  en  argent,  moneyed,  well  lined.  Riche 
comme  un  Crtfus,  ok  comme  un  Ju'if,  as  rich 
as  aCrefus  or  a  yew.  Un  riche  parti,  a  great 
match,  a  great  fortune.  II  a  fait  un  riche 
mariage  [ou  epoul'e  une  femme  riche)  le  hat 
married  a  fortune.  \  Eft  alTez  riche  qui  eft 
content,  contentment  is  riches.  f  Eft  aflez 
riche  qui  ne  doit  rien,  be  is  rich  en-.ugb  that 
owes  nothing, 

*  Riche  (cn  biens  du  corps  &  de  l'efprit) 
rich,  Riche  en  laideur,  confoundedly  ugly, 
Riche  en  amis,  rich  in  friends,  that  has  a  great 
many  friends,  *  Riche  taille  (bien  propor- 
tionnee,  qui  eft  au  delfus  de  la  mediocre) 
a  tall  proper  fixe. 

*  Riche  (abondant,  fertile)  rich,  plentiful, 
copious.  *  La  langue  Angloife  eft  fort  riche 
(ou  abondante  en  mots)  E"glflj  is  very  rich, 
or  copious. 

Riche  (de  grand  prir,  magniflque)  rich, 
ccfliy,  magnificent.  II  m'a  fait  un  riche  pre- 
lent,  le  has  made  me  a  magnificent  prefent. 

*  Riche  (noble,  releve ;  en  parlant  des 
expreflions,  du  Ityle)  noble,  lofry,  fuklime. 

Riche,  f.  m.  Ex.  Le  mauvais  riche 
(dont  l'Ecriture  fait  mention)  Dives,  the  rich 
man  in  the  gofpel, 

RICHEMENT,  adv.  (d'une  roaniere  riche, 
magnifiqiement)  richly,  fpler.didly,  magnifi- 
cently, nobly.  Marier  fa  rille  richement,  to 
get  one's  daughter  a  rich  bufband.  Elle  eft 
richement  laide,  fke's  extreme  uo-ly. 

RICHESSE,  f.  f.  (abor.dance  de  biens) 
riches,  wealth. 

Rich  esse  (cn  parlant  de  ce  qui  eft  riche 
&  precieux)  riebnejs,  magnificence. 

La  Richesse  (cu  les  richelTcs)  d'une  lan- 
gue, the  copioufnefs  of  a  language. 

Rj.CHE.sses  (grands  bitns)  riches,  vafi  or 
great  ejlate.  Des  richeflcs  mal  acquifes,  ill- 
gotten  wealth, 

RICOCHET,  f.  m.  (bond  que  fait  une 
pierre  platte  qu'on  fait  glifTer  fur  la  furf.ice 
de  l'cau)  a  duck  and  a  drale,  Faire  des  ri- 
cochets, to  make  ducks  and  drakes. 

RIDE,  f.  f.  (pli  fur  la  peau  du  corps  hu- 
main)  wrinkle.  *  Le  vent  fait  des  rides  fur 
l'eau  (il  en  trouble  la  lurface)  the  wind  ruf- 
fes the  water. 

Ridfs  (forte  de  cordes  de  navire)  lamiert, 
a  fort  of  jhip -ropes. 

RIDE',  ee,  adj.  (from  rider)  wrinkled,  full 
cf  wrinkles,  jhrivclled. 

R1DEAU,  f.  m.  (morceau  d'etofte  fait 
pour  cacber,  ou  couvrir  quclque  chofe  &  au  quel 
font  attaches  dts  anneaux  qui  coulent  fur  une 
tringle)  a  curtain.  Ridcau  de  lit,  a  bed- 
curtain.  Tirer  lc  rideau,  to  draw  tit  cur- 
tain. 

RIDELLE,  f.  f.  (le  cote  d'une  charrcttc 
fait  en  forme  de  ratelier)   the  rack,   »r  fide 

of  a  wain. 

R1DLR,  v.  a.  (faire  des  rides)  to  wrinkle. 
or  make  wrinkles,  ts  fb'ivel.  *  Ce  qui  egayoit 
les  autrts,  lui  ridoit  le  front,  that  •wbiih  di- 
verted others,  made  him  frown,  or  knit  bis  brow. 
*  Le  moinclre  petit  vent  fait  rider  la  face  del 
caux,  the  leaf  wind  that  bhwt  ruffes  the  water. 

RlOIR 


R  I  E 

Rider  une  corde  (en  terries  de  mer;  la 
toidir)  r"  firetch  out  or  bend  a  rope. 

Rider,  v.  n.  Se  Rider,  v.  r.  (avoir 
det  ndiis)  to  wrinkle,  to  be  wrinkled  or  jbrroel* 
led. 

Se  Rider  (fe  faire  des  rides)  to  lend  cr 
knit  the  brow,  to  frown,  lower,  or  pout. 

RIDICULE,  adj.  &  f.  (digne  de  rifee)  ri- 
diculous, Jit  to  be  laughed  at.  Un  ridicule, 
une  ridicule,  a  ridiculous,  impertinent,  or  fop- 
pifij  man  or  woman.  Les  precieules  ridicules 
tie  Moliere,  the  remzntick  ladies  of  Moliere. 

Ridicule  (ce  qu'il  y  a  de  ridicule  dans 
une  perfonne,  dans  une  chofe)  ridicule,  ridi- 
culoufnefs.  Tomber  dans  le  ridicule,  ou  fe 
donner  un  ridicule  (devenir  ou  fe  rendre  ri- 
dicule) to  fall  into  ridicule,  to  make  one's  fclf 
ridiculous.  Traiter  quelqu'un  de  ridicule  (fe 
moquer  de  lui)  to  make  a  fool  or  an  afs  of  one. 
Tourner  en  ridicule,  to  turn  into  ridicule,  to 
turn  off  with  a  droll.  Le  ridicule  des  gens 
(leur  fottife  &  leur  impertinence)  the  ridicule, 
foppery,  foppifir.efs,  or  impertinence,  of  jome 
people. 

R1DICULEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
ridicule)  ridiculoufly,  in  a  ridiculous  manner. 

PvlDICULISER,  v.a.  (rendre  ridicule,  tra- 
duire  en  ridicule)  to  make  ridiculous,  to  turn  in- 
to ridicule,  to  laugh  at. 

RID1CULITE',  f .  f .  (cemot  n'eft  pas  bien 
etabli;  il  fignifie  une  action  cu  parole  ridicule) 
a  ridiculous  or  foolifh  thing  faid  or  done, 

RIEN,  f.  m.  (nulle  chofe)  nothing.  Dieu 
a  cree  le  monde  de  rien,  God  created  the  world 
cut  of  nothing.  Je  ne  dis  rien,  I  fay  nothing. 
Ne  favoir  rien  de  rien,  to  know  nothing  at  all. 
II  ne  m'efl  rien,  ou  il  ne  m'efl  de  rien  (il  n'eft 
pas  mon  parent)  he  is  nothing  to  me.  Je  n'en 
fcrai  rien,  I  pjall  not  do  it. 

Rien  (quelque  chofc)  anything.  Je  n'ai 
rien  vu  de  plus  magnifique,  /  never  faw  any 
thing  more  magnificent.  Qui  n'a  fante  n'a  rien, 
he  that  wants  health  wants  all  things,  health  is 
all  in  all, 

Rien  (par  exageration ;  peu  de  chofe)  the 
leaf  thing,  a  trifie.  En  moins  de  rien  (en  tres 
peu  de  terns)  in  the  twinkling  of  an  eye.  Comme 
fi  dc  rien  n'dtoit,  without  taking  the  leaf}  notice. 
Voulez-vous  rien  mander  a  Londres  ?  y  voulcz- 
vous  mander  quelque  chofe  r  have  you  any  thing 
to  fend  to  London?  S'il  y  a  rien  qui  vous  piaife, 
if  any  thing  pleafes  you.  Qui  vous  d it  rien  ? 
who  fays  any  thing  to  you?  Y  a-t-il  rien  de 
nouyeau?  ii  there  any  news?  Un  rien  pref- 
<\ue  fuffit  pour  le  facher,  he  takes  exception  at 
the  leaf  thing  in  the  world.  II  ne  tint  a  rien 
qu'il  ne  fe  tuat  (il  ne  s'en  fallut  prefque  rien) 
he  was  very  near  killing  himfclf.  Moins  que 
rien,  un  pen  plus  que  rien,  fi  peu  que  lien, 
very  little,  even  or  nt-ver  Jo  little.  Au  defliis 
durien,  next  to  nothing.  An  deffous  du  rien, 
ivorfe  than  nothing.  11  ne  faut  rien  en  de  tcl- 
Jes  conjonclures,  pour  faire  entierement  aban- 
donner  un  prince  malheu:eux,  the  leifl  thing 
in  the  world,  in  fuch  cirevmflances,  is  (ufficient 
to  make  every  body  abandon  an  unfortunate  prince. 

Riens,  pi.  (del.  chofes  de  nulle  importance) 
nothing.  Ex.  II  nous  iait  bien  prendre  de  la 
peine  pour  des  riens,  he  puts  us  to  a  great  deal 
of  troulle  for  nothing.  11  vaut  micux  ne  rien 
raire  que  de  faire  des  riens,  it  is  better  to  be 
quite  idle  than  to  be  employed  alout  trifles. 

Rien  moins  (expieilion  louche,  to  qui 
tier.t  du  Galimatias  ;  mais  qui  ncanmoins  eft 
fort  en  ufage  pour  dire,  point  du  tout,  toute 
autre  chofe,  &c.)  Ex.  Je  ne  penfe  a  rien 
moins  qu'a  vous  choquer,  (i.  e.  Jc  n'y  penfe 
point  du  tout)  nothing  is  farther  from  my 
thoughts  than  to  oil  end  you,  I  have  not  the  leaf 
thought  to  offend  you.  Cc  n'eft  rien  moins  que 
cela  (e'eft  tout  autre  chofe)  it  is  quite  another 
thing,  tlere  is  nothing  in  it,  far  from  it.  II 
ne  s'3git  de  rien  moins  que  de  cela,  that  is  not 
the  tjuiflhn  in  the  leaf,  or  that  is  quite  out  of  the 
queflion. 


R  I  N 

R.IEUR,  f.  m.  RIEUSE,  f.  f.  (qui  aime 
a  rire,  laugher,  a  laughing  man  or  woman,  one 
that  is  apt  to  laugh  at  any  thin?,  that  will  laugh 
at  a  feather,  a  merry  creature.  Les  rietus  ne  lunt 
pas  pour  nous,  the  laugh  don't  run  on  our  fide. 
Les  lieurs  en  eurent  pour  longtems  a  s'egayer, 
the  wits  had  a  fund  of  mirth  from  it  a  long 
time. 

Rieur  (qui  raille,  qui  fe  moque)  a  laugher 
or  jcerer,  a  jeering  man  or  woman,  a  banterer. 

-b  RIFLER,  v.  a.  (prendre  avidement)  to 
rife,  to  take  or  jweep  away. 

RIGIDE,  adj.  (fort  fevere)  rigid,  JlriB,  fe- 
vere, rigorous,  jlern. 

RIGIDEMENT,  adj.  (avec  rigidite)  rigid- 
ly, firiclly,  feverely,  rigoroujly. 

RIGIDITE',  f.  f.  (grande  leverite)  rigidity, 
flriclnefs,  feverity,  jlernnefs. 

RIGODON,  f.  m.  (forte  d'air,  &  de  danfe) 
rigodoon. 

R1GOLE,  f.  f.  (tranchec  ok  foffe  pour  faire 
couler  l'eau)  a  trench,  gutter,  ditch,  or  furrow, 
to  convey  water. 

Rigole  (petit  canal  qu'on  creufe  dans  des 
picrres  de  taille)  a  gutter  of  Jlone  for  water  to 

RIGOUREUSEMENT,  adv.  (avec  rigucur) 
rigoroujly,  feverrly,  hardly,  fternly. 

RIGOUREUX,  cufe,  adj .  (qui  a  beaucoup 
dc  rijucur)  rigorous,  fevere,  hard,  flern,  cruel. 

Rigoureux  (en  parbnt  des  chofes ;  rude, 
dur,  facheux)  jharp,  hard,  fevere.  Hiver  ri- 
goureux, a  Jharp  or  cruel  winter. 

RIGUEUR,  f.  f.  (durete,  feverite,  aufte- 
nte)  rigour,  feverity,  hardnefs,  cruelty,  flern- 
nefs. Traiter  quelqu'un  avec  rigueur,  to  be 
fevere  upon  one,  to  ufe  him  feverely. 

Rigueur  (rigidite  dans  la  j uftice-)  rigour, 
rigidity,  fintlnefs. 

La  Rigueur  (ou  1'aprete)  de  l'hiver,  the 
fljarpnej's  of  winter. 

A  la  Rigueur,  a  la  derniere  rigueur,  a 
toute  rigueur  (facons  de  parlcr  adveibiales; 
avec  exactitude,  fans  faire  grace)  rigoroujly, 
flritlly,  Vous  prenez  les  chofes  trop  a  la  ri- 
gueur, you  take  things  too Jlria/y,  or  in  too  Jlritl 
a  manner.  II  ne  faut  pas  prendre  ce  qu'il  dit 
a  la  rigueur,  one  mufl  not  examine  what  he  fays 
too  rigidly.  A  toute-rigueur  (au  pis  aller) 
when  the  worf}  comes  to  the  worfl. 

f  RIMA1LLE,  f.  f.*  (medians  vers)  rhime, 
doggrel,  paltry  vzrfe,  fad  fluff. 

f  RIMAiLLER,  v.  h.  (faire  de  mtchans 
vers)  to  rhime,  to  make  forry  vtrfet,  to  poetize. 

t  RIMAILLEUR,  f.  m.  (me'ehant  poete) 
a  forry  rhimer,  a  poetofler, 

RIME,  f.  f.  (uniformite  de  foil  dans  la  ter- 
minaifon  de  deux  mols)  rime,  rhime,  or  rhyme. 
P.  II  n'y  a  ni  rime,  ni  raifon,  P.  there  is 
neither  rhime  nor  reafon. 

Rimes,  pi.  (vers,  ou  pocfie)  -verfes, 

R?mes  (a  perfon  of  the  verb  rire)  V.  Rire. 

RIME',  ee,  adj.  rhimed.  Des  bouts  rimes 
(mots  qui  riment  &  qu'en  donne  a  un  poete 
pour  en  faire  en  les  rempliflant  une  forte  de 
poefie)  the  lafl  words  or  rh'tmes  of  a  number 
of  Vtrfet  given  to  be  filled  up. 

RIMER,  v.  n.  (avoir  un  mcme  fori;  en 
parlant  des  mots),  to  rhime  or  ji»gl<'. 

Rimer  (faire  des  vers)  to  rhime  or  make 
verfes. 

Rimer,  v.  a.  (mettre  en  vers)  to  rhime  or 
put  in  metre.  II  a  rime  ce  tonte,  he  has  put 
that  tale  into  -verfe. 

RIMEUR,  f.  m.  (celui  qui  rime)  a  rhimer. 

R'IMPRIMER,  V.  Rdimprimcr. 

RINCEAU,  f.  m.  (feui'llage  que  Ton  em- 
ploye dans  les  ornemens  de  pcinturc  &  archi- 
tecture) foliage. 

RINCE',  ee,  adj.  (from  rincer)  rinfed,  Sec. 

RINCER,  v.  a.  (natoyer  les  vafes,  cn  Its 
lavant,  &  cn  les  frottant)  to  rinfe  or  wafii. 
*  II  a  ete  bien  rince  (fc  dit  d'un  homme 
qui  a  etc  bien  mouille)  he.  has  been  well  foufed. 


R  I  R 

Rincer  un  venc,  to  rinfe  a  glafs.  Rincer 
la  bouche,  to  wa/h  one's  tnottth. 

RINCURE,  f.  f .  (eau  dont  on  a  rince  quel- 
que chofe)  water  made  ufe  of  for  rinfin'a. 

RINGR AVE,  f.  f;  (ci'pcce  de  culotte  d'au- 
trefois)  a  fort  of  breeches. 

RINSER,  &c.    V.  Rincer,  &c. 

RINSTRUIRE,  v.  a.  (inftruire  de  nou- 
veau)  to  new-injlrucl,  to  teach  anew. 

f  RIOLE',  ee,  adj.  (raye  de  diverfes  cou-. 
leurs)  freaked,  diverf.fied,  or  fit  out  with  fc- 
vcral  colours. 

%  RIOTE,  f.  f,  (noife,  debar  entre  amis, 
entre  mari  &  femme)  a  quarrel,  a  bicker- 
ing. 

X  RIOTER,  v.  n.  (fc  quereiler)  to  quarrel 

or  wrangle. 

f  Rioter,  v.  n.  (diminutif  de  rire)  t» 
laugh,  to  giggle. 

X  RIOTEUX,  eufe,  adi.  (pointilleux,  que- 
rel!  eux)  quarrellome,  full  of  folding  or  brawl- 
ing. Une  femme  rioteufe,  a  quarrelfome  noify 
woman. 

f  RIPAILLE,  f.  f.  Ex.  Faire  ripaille 
(faire  bonne  chere  ou  debauche  de  table)  to 
junket,  feafl,  or  banquet, 

f  RIl'OPE',  f.  m.  (boiffon  qui  ne  vaut 
guere,  &  ordinairement  compciee  de  plufieurs 
autres)  forry  wine. 

Ripope'  (melange  de  differens  reftes  de 
mauvais  vin)  the  drippings  of  cafks,  a  mixture 
of  the  bottoms  of  Je-veral  bottles  of  wine. 

RIPOSTE,  f.  f.  (terme  d'efcrime;  adion 
de  parer  &  de  porter  un  coup  en  meme  terns) 
a  pary  and  thrufi  ;  in  the  art  of  fencing, 

*  Riposte  (repartie  prompte)  a  quick  re- 
partee, a  clinch  or  clincher. 

RIPOSTER,  v.  n.  (parer  &  poufTer  en 
mcme  terns)  to  pary  and  thrufi  at  the  fame 
time. 

*  Riposter  (repondre  vivement  &  fur  ie 
champ)  to  make  a  quick  and  fmart  repartee,  to 
reply  or  rejoin. 

RIRE,  v.  n.  (faire  un  certain  mouvement 
de  la  bouche,  caufe  par  1'impreffion  qu'excite 
en  nous  quelque  chofe  de  plaifant)  to  laugh, 

*  Ne  rire  que  du  bout  des  levres,  to  laugh 
but  from  the  teeth  outward.  Ciever  de  rire, 
to  bii'fi,    to  fp/it  one's  fides  with  laughing. 

*  Rire  fouS  cape,  rire  dans  fa  barbe,  to  lawrh 
in  one's  fleeve.  Eclatter'  de  rire,  to  break  out 
into  laughter,  to  burfl  out  with  laughing,  or  in- 
to laughter.  Quand  je  le  vois  je  ne  puis  m'eni- 
pecher  de  rire,  when  I  fee  him  I  cannot  forbear 
laughing.  P.  Celui-la  rira  bien  qui  rira  le 
dernier,    P.  Let  him  laugh  that  wins. 

Rire  (fe  divertir,  fe  rejouir)  to  laugh,  t<s 
be  meny.  Se  faire  lire,  fe  chatouiller  pour  fe 
faire  rire,  to  make  one's  filf  merry.  Avoir  le 
mot  pour  rire  (dire  des  chofes  agreables  & 
plaifantes)  to  be  facetious,  jocofe,  or  full  ofjAes, 
to  be  merry. 

Rire  (badiner,  ne  dire  pas  tout  de  bon, 
n'agir  pas  ferieul'ement)  to  laugh,  or  be  in  jejl, 
II  ne  fait  que  rire,  he  does  but  laugh,  he  is  not 
in  earncfl.  Je  le  difois  pour  rire,  /  fpoke  it 
in  jefi.  Faire  rire,  donner  fujet  de  rire,  to  make 
fpor;,  to  give  occafion  to  laugh.  Apprcter  a  rire 
a  la  coinpagnie  (fe  faire  moquer  de  foi)  to  make 
one's  fclf  a  laughing- flock,  to  make  one's  fclf  ri- 
diculous. 

Rire  de  quelque  chofe  (ne  s'en  point 
foucier)  to  laugh  at  a  thing,  not  to  care  for  it. 
Rire  au  nez  de  quelqu'un  (fe  moquer  de  lui 
cn  face)  to  laugh  at  one.  On  verra  bien-tot 
rire  (fucon  de  parler  ironique)  we  fijall  have 
fine  fpott  prefent/y.  P,  Marchand  qui  perd  ne 
ptut  rire,   P.  Let  him  laugh  that  wins. 

Rire  de  quelque  chofc  (s'en  moquer)  t0 
deride,  to  laugh  or  feoff  at  a  thing.  Si  vous 
rn'echauffez  la  tcre,  je  vous  ferai  rire  d'une 
autre  forte  (e'eft  une  forte  dc  menace)  if  you 
anger  me,  I  will  make  you  Jlng  to  another  tune, 
or  I  will  rattle  you  to  Jome  tunc. 

Kkk  *  Rire 
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*  Rire  (rtrc  agreable,  plaire  aux  yeux) 

to  finite,  to  look  pleajant.  Tout  rit  dans  la 
camp3gne,  every  thing  fmiles  in  the  country. 
*  La  fortune  lui  rit  (ou  lui  eft  favorable)  for- 
tune fmiles  upon  him,  every  thing  proffers  with 
him.  *  Tout  rit  dans  cet  apartemcnt  (tout 
y  eft  beau  &  agreable)  every  thing  is  wonderful 
ftn;  in  this  apartment.  La  rofe  rit  au  foleil 
(c'eft  a  dire  s'ctale,  s'epanouit)  the  rofe  fpreads 
t'felf  to  the  fun. 

Se  Rire,  v.  r.  (fe  moqucr)  dc  quelqu'un, 
to  laugh  at  one,  to  make  fport  with  him.  On 
s  en  eft  bien  ri,  cu  on  en  a  bien  ri,  he  tvas 
much  laughed  at.  Je  me  ris  de  vos  menaces, 
/  laugh  at  your  threatening!.. 

Rise,  ou  Ri  s,  f.  m.  (action  de  rire)  laugh- 
ter, laughing,  a  fmi/e.  Lrn  rire  ou  un  ris  char- 
mant,  a  pleafar.t  laughter  ox  f mile.  Les  ris  & 
Ies  graces  fuivent  par  tout  fes  pas,  the  fmiles 
aid  graces  attend  her  every  where.  Un  ris  force, 
cu  qui  ne  paife  pas  le  nceud  de  la  gorge,  a  forced 
laughter,  when  one  laughs  hut  from  the  teeth 
outward. 

Ris  de  veau,  f„  m.  (glandule  qui  eft  fous 
i'a  gorge  du  veau)  fweet-bread,  the  fweet-bread 
if  a  brecfl  of  -veal. 

RISDALE,  f.  f.  (monnoye  d'Allemaene, 
de  Flandre,  Sec.)  a  dollar,  a  rixdollar,  a  Ger- 
man coin  worth  about  four  fhiliings  and  flxpence. 

RISE'E,  f.  f.  (grand  eclat  de  rire)  laugh- 
ter. Une  rifee  univerfelle  de  toute  1'afiira- 
Hee,  a  general  laughter  of  all  the  afftmbly. 

Ris e'e  (moquerie)  a  laughing  at,  derifion, 
or  mocking.  Vous  vous  expofez  a  la  rilee  de 
tout  le  monde,  you  expefe yourfelf  to  the  derifion 
»f  every  body. 

Rise's  (ubjet  de  la  rifee,  jouet)  a  laughing- 
foci.  II  eft  la  rifee  de  tout  le  monde,  he  is 
the  laughing- ft ock  cf  every  body. 

RISlBJLITE',  f.  f.  (terme  de  l'e'cole;  fa- 
culte  de  rire)  riflbility. 

RISIBLE,  adj.  (qui  a  la  faculte  de  rire) 
rijible,  capalie  'f  laughing. 

Risible  (propre  a  faire  rire)  comical,  plea- 
fant,  merry. 

Risible  (ridicule,  digne  de  rifee)  ridi- 
culous. 

RiSPOSTE,  &c.   V.  Ripofte,  &c. 

RISQUE,  f.  m.  (peril,  danger)  rijk,  hazard, 
•venture,  peril,  danger.  J'en  counai  le  rifque, 
1  tvill  run  the  rifk  or  the  hazaid  on  it,  I  will 
■venture  that. 

RISQUE',  ce,  adj.  (from  rifquer)  ventured, 
hazarded,  expefed. 

RISQUER,'  v.  a.  (hazarder,  nr-ttre  en 
danger)  to  venture,  hazard,  or  expofe,  to  bring 
into  dangtr,  to  run  the  rifk  or  hazard.  Rifquer 
fa  vie,  to  venture,  hazard,  or  expofe  one's  life. 
1]  r.'y  a  rien  a  rifquer  pour  vous,  you  run  no 
hazard  in  it.  Rifquer  le  tout  pour  le  tout, 
to  run  all  hazards,  to  lay  all  at  fake, 

R1SSOLLE,  f.  f.  (forte  de  petit  pate)  a  fort 
cf  mimed  pye. 

RISSOLE',  ee,  adj.  (from  riffoler)  filed 
©r  roofed  brown  or  crifp.  *  -f  Vieille  riflb- 
lee  (vieiile  qui  a  le  vjfage  ride  Sc  defleche) 
tn  old,  (Ijrivtlied,  wainfeoat- face. 

R1SSOLER,  v.  n.  ou  SERISSOLER,  v.  r. 
(il  fe  dit  de  la  viande,  CSV.  qui  prend  une 
tuuleur  rouffe  quand  on  la  fajt  frire  ou  rotir) 
to  fry  or  roafl  lrcwn  ox  crifp,  to  grow  brown 
or  crifp, 

RIT,  ou  RITE,  f.  m.  (ordre  prefcrit  des 
ceremonies  qui  fe  prafiquent  dans  une  religion) 
a  rite  or  church  ceremony.  Le  rit  de  I'eglilc 
Romaine  eft  different  de  celui  de  l'cglife  Cre- 
<|ue,  the  rite  of  the  Roman  church  is  different 
from  that  cf  the  Creek  ihurch. 

Rit,  a  perfen  of  the  verb  rire. 

R1TOURNELLE,  f.  f.  (petite  fymphonie 
qui  precede  un  chant,  &  qui  quelqucfois  la  fuit) 
a  flourifh  or  voluntary. 

RITUEL,  f.  m.  (livre  contenant  le  rit  ou 
k  rite)  a  ritual,  a  boik  <.ar.teu;ing  the  Kremttiies 
jf  a  cLurch, 
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RIVAGE,  f.  m.  (rives  ou  bords  d'un  fleuve 
ou  dc  la  mer)  a  bank,  the fhore,  the  watcr-fde. 
Rivage  haut  ou  eleve,  aflrand.  Droit  de  ri- 
vage,  fhorage. 

RIVAL,  ale,  adj .  &  f.  (concurrent  en  amour) 
a  rival. 

*  Rival  (concurrent,  compeiitcur  pour 
quelque  chofe  que  ce  foit)  a  rival,  a  com- 
petitor. 

R1VALITE',  f.  f.  (concurrence)  rivality, 
rivalry,  competition. 

RIVE,  f.  f.  (le  bord  d'un  fleuve,  d'un  lac, 
de  la  mer,  &-c.)  the  bank,  fhore-fide,  water- fide. 
*  II  n'y  a  ni  fond,  ni  rive  (fe  dit  d'une  affaire 
fort  embrouiilee,  on  on  ne  peut  rien  com- 
prendre)  It  is  above  any  mans  reach. 

RIVE',  ce,  adj.  (from  river)  riveted,  clinched. 

RIVER,  v.  p.  (abattre  la  pointe  d'un  clou 
fur  l'autrecote  de  la  chofe  qu'il  percc)  to  rivet 
ox  clinch. 

*  -j-  R  i  vr.  r  le  clou  a  quelqu'un  (le  rembar- 
rcr,  lui  repondre  fortement  de  forte  qu'il  n'nit 
plus  rien  a  rcpliquer)  to  ft  one,  to  pay  him  off. 
Je  lui  ai  bien  rive  fes  cloux,  /  fitted  him, 
\  I  gave  him  as  good  as  he  brought. 

RIVERAIN,  f.  m.  (celui  qui  habite  au- 
prcs  d'une  riviere  ou  d'un  bois)  cr.e  that  in- 
habits on  the  banks  of  a  river,  or  the  borders 
of  a  forefl  ox  wood. 

RIVET,  f.  m.  (petit  clou  rive)  a  rivet. 

RIVIERE,  f.  f.  (fleuve)  a  river.  Gens 
de  riviere)  water-men.  Oifeau  de  riviere,  a 
water-fowl.  Veaux  de  riviere  (les  veaux  qui 
font  eleves  en  Normandie  dans  les  prairies  voi- 
flnes  dc  la  riviere  de  Seine)  calves  that  feed  in 
the  meadows  fituated  or.  the  banks  of  the  river 
Seine.  P.  Porter  de  l'eau  a  la  riviere,  P.  to 
carry  coals  to  Newcofile. 

RIXDALE,  V.  Rifdale. 

\  RIXE,  f.  f,  (combat)  combat,  confliS, 
fight,  fcuffle. 

F»IZ,  1.  m.  (forte  de  grain)  rice,  a  fort  of 
grain. 

RIZIE'RE,  f.  f.  (campagne  femee  de  riz) 
a  field  of  rice, 

R  O 

ROBE,  f.  f.  (forte  de  vetement  long)  a 
gown.  Robe  dc  chambre,  a  night  or  morning 
gown.    Robe  de  femme,  a  woman's  gown. 

Robe  (de  gens  de  judicature,  de  medecine, 
&  autres  gens  de  profeffion  publiquc)  a  gown.. 
Gins  de  robe,  gownmen.  Jugej  de  robe  lon- 
gue,  judges  'f  the  long  gown. 

Robe  (de  magiftras  on  de  folemnite)  a  robe. 

Robe  (la  profeffion  des  ecclefiailiques)  the 
gown.  Je  porte  refpeft  a  fa  robe,  /  have  a 
refpcB  for  his  g.wn. 

Robe  (ou  habit  de  certains  religieux)  a 
religious  habit. 

IX  f  ROBIN,  f.  m.  (terme  de  mepris  dont 
on  fe  fere  en  parlant  d'un  liomme  de  robe) 
a  lawyer. 

Rob  i  n  (nom  propre  employe  dans  quelques 
phrafes  proveibiales)  Bob,  11  fouvient  tou- 
jours  a  Robin  de  fes  flutes  (fe  dit  d'un  hommc 
qui  fait  toujours  tomber  le  difcours  fur  ce  qui 
le  touche)  he  is  always  talking  of  the  place 
where  the  fhoe  pinches. 

ROBIN ET,  f.  m.  (machine  dont  on  fe  fcrt 
aux  fontaines)  a  cock.  Robinet  de  canule, 
the  Ipigot  of  a  tap. 

ROBOli  A'l  IF,  ive,  adj.  (qui  foitifie) 
flrengthening. 

KOBUSTE,  adj..  (fort  de  corps)  robufi, 
firong,  fli  ong-tiir.bcd,  lufly. 

Robuste  (fort  de  complexion)  hardy. 

ROC,  f.  m.  (maile  dc  picrre  trcs-dure)  a 
rock. 

Roc  [ou  tour,  pit'ee  du  jcu  des  cchecs  d'ou 
vient  le  mot  dc  roquci  dans  ce  jcu-K>)  a  rock 
at  chfs. 
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ROCAILLE,  f.  f.  (cailloux,  ou  coquillaeei 

qui  fervent  a  orncr  une  grotte)  little  fiones, 
pebbles,  or  fhells,  for  a  grotto. 

ROCAILLEUR,  f.  m.    (qui  travaille  en 

rocaillc)  a  grot-maker, 

ROCAMBOLE,  f.  f.  (forte  de  petite  C- 
chalotte)  a  fort  of fh  a  lot  or  garlick. 

ROCHE,  f.  f.  (ou  roc)  rod.  *  Un  cceur 
de  roche  (dur,  inflexible)  a  heart  of  flint,  a 
hard  hearted  man  or  woman.  *  Un  homme 
de  la  vieille  roche  (d'une  probhe  reconnuc) 
a  man  of  the  old  flam  p.  *  -f  U  y  a  quelqu'an- 
guille  fous  roche  (il  y  a  quelque  chofe  de  cache 
dans  cctte  affaire)  there's  a  fnake  in  the  graft, 

ROCHER,  f.  m.  (roc  ou  roche)  a  rock. 

*  Roches,  cceur  de  rocher  (un  cceur  in- 
fenflble)  a  flint,  a  heart  of  flint.  *  Pour  n'ai- 
mer  pas  de  fi  beaux  yeux,  il  taut  eire  un  ro- 
cher, one  mufl  be  made  of  flint  not  to  love  fuch 
fair  eyes.  *  Parkr  aux  rochcrs  (ou  a  des  gem 
qui  ne  font  point  touches  de  ce  qu'on  leur  die) 
to  preach  to  a  defart. 

ROCHET,  f.  m.  (furplis  a  manches  etroitej 
que  portent  les  eveques)  a  rochet. 

ROCOULER,  V.  Roucouler. 

RODER,  v.  n.  (courir,  errer  ca  Sc  la)  to 
roam,  rove,  range,  or  ramble,  to  go  up  and 
down. 

RODEUR,  f.  m.  (qui  rode)  a  reamer  or 

rambler,  a  rambling  man. 

RODOMONT,  f.  m.  (faux-brave,  fanfa- 
ron)  a  ranter,  a  bully,  a  huffing  blade,  a  huff, 
a  braggadochio,  a  vapouring  heSfor.  Faire  lc 
rodomont,  tranches  du  rodomont,  to  rodomon- 
tade, to  fwagger,  to  hector  it,  to  huff  or  va» 
pour. 

RODOMONTADE,  f.  f.  (fanfaronade) 
rodomontade,  a  rant,  or  vain-glorious  bravadot 
vapouring. 

ROGATIONS,  f.  f.  (fete  de  trois  jours 
que  l'eglife  celebre  avant  l'afcenfion,  rogation- 
week,  gang-week,  or  grafs-week  before  Whit- 
funday. 

ROGATON  ou  ROGATUM,  f.  m.  (per- 
miffion  de  queter)  a  brief,  in  order  to  gather 
money  from  door  to  door.  *  -|-  Un  porteur  de 
rogatuns  (celui  qui  porte  de  mechans  vers,  des 
fonnets,  des  placets  a  de  grands  feigneurs, 
pour  tacher  de  tirer  d'eux  quelque  prefent)  a. 
begging  poetafier,  a  mumper. 

Rogatons  (des  mets  communs,  cu  re- 
chauffes, des  reftes  de  viandes  ramaffees) 
f craps, 

Rog atom  (papier  de  nulle  importance, 
vieux  meubles,  ltd)  wafle  paper,  old  lumber. 

ROGNE,  f.  f.  (gale  inveteree)  the  fcab, 
or  fcurf,  or  mange. 

ROGNE',  ce,  adj.  (from  rogncr)  cut,  pared, 
clipped. 

ROGNER,  v.  a.  (retrancher,  otcr  des  ex- 
tremites)  to  cut,  pare,  or  clip,  to fljrcd.  Rog- 
ncr un  livre,  to  cut  a  book.  Rogncr  les  ongks, 
to  pan  the  nails.  Rogncr  la  mor.noye,  to  clip 
money. 

■f  *  Rocner  les  ongles  a  quelqu'un  (lui 
diminuer  fon  pouvoir  ou  fes  profits)  to  clip 
one's  wings.  *  11  eft  le  maitre,  il  rogne,  il 
faille  (il  fait  ce  qu'il  veut)  he  is  the  maflcr, 
he  does  what  he  lifis. 

ROGNEUR,  f.  m.  ROGNEUSE,  f.  f. 
(qui  rogne  la  monnoye)  a  clipper. 

ROGNEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  la  rogne) 
[cabby,  that  has  the  fcab  ox  manges 

ROGNON,  f.  itu.  (le  rein  d'un  animal) 
the  kidney,  -j-  Mettre  les  mains  fur  les  rog- 
nons  (cu  fur  les  hanches)  to  put  one's  ai  ms  a- 
kimbow, 

Roonon  (tcfticule  dc  certains  animaux) 
a  tefticlt  ox  flone.  *  j-  Etrc  chaud  du  rognon, 
to  be  hot -{purred.^. 

f  ROGNONNER,  v.  n.  (gronder,  grom- 
mekr)  to  trrowl,  t»  grumble. 

ROGNURES,  f.  f.  (panic  qui  a  cte  rog- 
ncc)  Jhnds,  parings,  clippings,   Ro^nurcs  d'e- 

teffa, 
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tofrV,  ftjreds  or  pieces  of  fluff.  Rognures  d'on- 
gles,  parings  of  nails.  Rognures  de  monnoye, 
dippings. 

f  ROGUE,  adj.  (arrogant,  fier,  fuperbe) 
fwly,  haughty,  proud. 

ROI  ou  ROY,  f.  m.  (prince  fouveram  cou- 
ronne)  a  king,  a  fovereign  prince  crowned. 
Le  roi  de  France,  Sa  Maj.  Tres-Chret.  the 
king  of  France,  or  the  French  king.  Le  roi 
de  la  Grande  Bretagne,  Sa  Maj.  Britannique, 
the  king  of  Great-Britain.  Vivre  en  roi,  to  live 
like  a  king.  Vive  le  roi  (acclamation  publique) 
long  live  the  king.  Vous  etes  le  roi  des  hom- 
ines [ou  un  fort  brave  homme)  you  are  a  brave 
man.  Cour  du  roi  Petaut.  V.  Petaud.  La 
maifon  du  roi  (fes  officiers  domeftiques)  the 
king's  hovfto/d  or  fervants.  La  maifon  du  roi 
(les  troupes  qui  font  la  garde  chcz  le  roi)  the 
troops  of  the  houfh'Ad.  Les  coffres  du  roi  (le 
trel'or  royal,  l'epargne)  the  kings  coffer,  the 
Exchequer. 

Roi  (parmi  les  animaux)  a  king  among 
leafts. 

Roi  (au  jeu  des  echecs  ou  lies  cartes)  a  king 
at  chefs  or  cards. 

Roi-d'armes  (premier  heraut)  king  at  arms. 
Le  roi  des  violons,  the  head  man  of  the  king's 
mufic.  Le  roi  du  bal  (celui  qui  mene  le  pre- 
mier branle)  the  leader  of  the  ball.  Roi  de  la 
bafoche,  the  mafter  of  mifrule,  or  the  head  clerk 
of  Paris.  Roi  des  ribauds,  an  officer  -who  in 
eld  times  looked  to  the  vagabonds  and  idle  perfons 
that  haunted  the  court. 

Leg  Rois.  Le  jour  ou  la  fete  des  rois 
(l'Epiphanie)  the  tiuelfth  day,  or  Epiphany. 
Faiie  les  rois,  to  chufe  king  and  queen. 

Au  N  E  de  Roi,  an  ell.  Pied  de  roi  (rat- 
fure  de  I2,p0uces)        twelve-inch  foot. 

ROIAL,  V.  Royal,  and  its  derivatives  ac- 
cordingly. 

R01DE,  adj.  (fort  tendu,  difficile  a  plier) 
ftiff.  J'ai  les  jambes  roides,  my  legs  arc ftiff. 
Une  fauce  roide,  de  fel  cu  de  poivre  (trop 
epicee)  a  fauce  too  high  feafoned.  Le  cours  de 
cctte  riviere  eft  roide  {ou  rapide)  that  river 
has  a  rcf  id  or  violent  flream.  Un  vol  roide 
(ca  rapide)  a  fwift  fight.  Une  montage  roide 
(difficile  a  monter)  a  fteep  hill. 

*  Roi d e  (inflexible,  opiniatre,  dur)  ftiff, 
irfl exilic,  epiniative,  obftinate,  hard.  *  Se  tenir 
roide  (s'obftiner  dans  fa  resolution)  to  be  ftiff 
or  cbftir.ate.  *  Les  Juifs  etoient  un  peuple  ue 
col  roide,  the  Jeivs  icere  a  ftiff-necked  pcojle. 
II  tomba  roide  mort  (il  mourut  fur  la  place) 
he  fell  ft  one- dead. 

Roide,  adv.  (vite)  fivift.  Audi  roide 
qu'un  trait  d'arbaleie,  as  jwift  as  an  arrow. 

D.  f  ROIDEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
violente)  ftiffy  or  violently. 

ROIDEUR,  f.  f.  (tenfion,  qualite  de  ce 
qui  eft  roide)  ftiffnefs. 

Roideur  (rapidite,  impetuofite  de  mouve- 
ment)  rapidity,  fwiftnefs,  violence. 

Roideur  (pente  droite  &  difficile  a  mon- 
ter) d'une  montagne,  d'un  degre,  &C.  the fteep- 
vefs  of  a  liil,  of  a  pair  of  fairs,  &c. 

*  Roideu  r  (fcrmetc  exciflive,  feverite  in- 
flexible, opinialrete)  *  ftiffnefs,  obflinacy. 

ROIUIR,  v.  a.  (tendre,  rendre  roide)  to 
fliffen  or  make  ftiff. 

Roidir  (terdre,  etendre)  une  cordc,  le 
bras,  &c.  to  ftrctch  cut  the  rope,  the  arm.  &c, 

Roidir,  v.  n.  (ctre  roide)  to  be  ftiff. 

*SeRoidir,v.  r.  (devenir  roide)  to  ftiff  en 

or  grew  ftiff. 

*  St  Roidir  (tenir  fermc,  ne  vouloir 
point  relacher)  to  be  ft iff,  to  rcfift  or  withftand, 
to  bear  up  againft,  to  be  obftinately  bent.  La 
■vertu  fcroidjt  contre  les  obftacles,  virtue  re- 
Jiftt  or  witlftands  all  obftacles,  virtue  bears  up 
againft  all  oppofittott. 

ROJTELLT,  f.-m.  (petit  roi)  a  petty  king. 
Roitelkt  (foit  petit  oileau)  a  wren,  a 
little  Mi  d. 

1 


R  O  M 

R6LE,  f.  m.  (lifte,  catalogue)  roll,  fc-roll, 
lift,  or  catalogue.  Role  des  caufes  qui  fe  doi- 
vent  plaider  dans  une  cour,  the  roll  of  caufes 
that  are  to  be  heard  in  a  court. 

Role  (regitre)  a  roll  or  a  regifter. 

Role  (feuillet  d'ecriture;  en  termes  de 
pratique).  Ex.  Faire  des  roles  d'ecriture,  to 
•write  whole  (beets  of  law  bufnefs. 

Role  (ce  que  doit  reciter  un  adteur  dans 
une  piece  de  theatre,  ou  le  perfonnage  repre- 
fente  par  l'a&eur)  a  part  or  cue  in  a  play. 

*  Jouer  bien  fon  role  (faire  &  dire  ce  qui 
convient)  to  play  well  one's  part. 

A  tour  de  role,  (a  fon  tour)  in  cour  fe, 
one  after  another.  Caufe  appellee  a  tour  de 
role,  a  caufe  called  in  courfe. 

RGLET,  f.  m.  (petit  rolej  n'eft  en  uf.ige 
que  dans  ces  deux  phrafes.)  *  \  Jouer  bien 
fon  rolet  {ou  fon  perfonnage)  ts  play  one's  part 
well.  *  -f-  Je  fuis  au  bout  de  n>on  rolet  (jc 
ne  fai  plus  que  dire)  /  know  not  what  to  Jay 
next. 

ROMAIN,  aine,  adj.  (nom  de  nation) 
Roman.  Le  chiffre  Romain,  the  Roman  figures, 
or  way  of  numbering  by  letters.  L'eglile  Ro- 
maine,  the  Roman  church.  Laitne  Romaine 
(laitue  longue)  Cos  lettuce,  Roman  lettuce. 

Romain,  f.  m.  (caradtere  d'imprimerie) 
Roman,  a  printing  letter. 

ROMAINE,  f.  f.  (pefon,  inftrument  pour 
pefer)  a  fteel-yard,  the  Roman  balance,  a  fort 
of  weight. 

ROMAN,  f.  m.  (hiftoire  fabuleufe  con- 
tenant  les  avantures  d'amour  ou  de  guerre) 
a  romance,  -f  Prendre  le  roman  par  la  queue 
(allcr  d'abord  a  la  conclufion)  to  take  the  ro- 
mance by  the  tail.  Parler  roman  {ou  en  ftyle 
de  roman)  to  ufe  romantic  ftyle  in  one's  fpeech. 

ROMANCE,  f.  f.  (poe'fie  en  peiits  vers 
contenant  quelqu'ancienne  hifloire)  a  romance. 

ROM  ANCIER,  f.  m.  (faifeur  de  romans) 
a  writer  of  romances. 

ROMANESQUE,  adj.  (qui  tient  du  roman) 
romantic. 

ROMARIN,  f.  m.  (arbufte  aromatique) 
rofemary. 

f  ROMINAGROEIS,  f.  m.  (qui  aft'efte 
d'etre  grave)  a  grave  piece  of  formality,  gri- 
mallin. 

ROMPEMENT,  f.  m.  Ex.  Rompement 
de  tete  (bruit  importun)   a  tnublefome  r.oife. 

Rompement  de  tete  (affaire  importune, 
ou  trop  grande  application)  a  vexatious  bufnefs, 
or  vexation  of  fpirit, 

ROMPRE,  v.  a.  (brifer,  cafi'er,  mettre  en 
pieces)  to  break  Rompre  un  bras,  to  break 
an  arm.  Rompre  un  criminel  fur  la  r  ue, 
to  break  a  malefaSlor  upon  the  wheel.  *  Rom- 
pre fes  fers  ou  fes  chaines  (le  mettre  en  liberte) 
to  break  off  one's  chains. 

*  Rompre  la  glace  (faire  les  premiers  pas 
dans  une  affaire,  furmonter  les  premieres  dif- 
ficultes)  to  break  the  ice. 

*  Rompre  la  tete  a  quelqu'un  (l'ctourdir 
cu  1'importuncr)  to  break  one's  bead,  to  be  trou- 
blefome  to  him.  *  Se  rompre  la  tele  a  quelque 
chofe  (s'y  appliqucr  trop  fortcment)  to  beat 
one's  brains  about  a  thing. 

Rompre  (detourner  le  mouvement  droit 
de  quelque  corps)  to  break,  to  keep  off,  to  turn 
off,  to  divert.  Rompre  le  vent,  to  break  the 
wind. 

*  Rompre  (faire  ceffer,  detruire  quelque 
union,  &c.)  to  break  off.  *  Rompre  un  tra:te, 
un  maringc,  to  break  off  a  treaty,  or  a  match. 

*  Rompre  le  camp,  to  break  out. 

*  Rompre  la  volonte  d'un  enfant  (l'ac- 
coutumer  a  n'en  point  avoir)  to  break  a  child's 
will.  En  rompant  ainfi  fa  volonte,  &  en 
domptant  fes  gouts,  on  lui  donnoit  une  fou- 
pleffe  de  cceur,  &  une  force  d'efprit  propres  a 
le  rendre  docile  pour  ecouter  les  bons  conleils, 
&  ferme  pour  les  fuivrc;  thus  by  breaking  his 
will,  and  J'uiduiig  bis  inclinations,  they  made 
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hint  eor.trael  furh  a  plian'nefs  of  heart,  anj 
ftrength  of  mind,  as  made  him  docile  to  hearken 
to  goa  l  counfel,  and flrm  to  purfue  it. 

*  Rompre  fon  train  (le  congediei)  to  turn 
away  one's  fervants,  *  Rompre  (congedier) 
une  armee,  to  break  or  difband  an  army.  Rom- 
pre l'dfiemblee  (la  faire  ceffer)  to  break  up  an 
affembly. 

Rompre  le  de  (brouiller  les  des  qu'un  au- 
tre a  joues)  to  bar  the  dice.  *  Rompre  les 
mefures  ou  les  deffeins  de  quelqu'un,  to  break- 
one's  meafures,  to  disappoint  him.  Rompre  les 
chiens  (les  empecher  de  continuer  lachaffe) 
to  call  off  the  dogs.  *  Rompre  les  chiens 
(interrompre  un  difcours  qui  pouroit  avoir 
quelque  mauvaifes  fuites)  to  turn  off  the  dif- 
courfe. 

*  Rompre  (violer)  fon  ferment,  fa  parole, 
to  break  one's  oath  or  word. 

*  Rompre  (ftyler,  dreffer,  exercer,  ac~ 
coutumer)  quelqu'un  a  quelque  chofe,  to  ufe, 
bring,  or  train  up,  or  cxtrcife  one  to  a  thing. 
Rompre  un  cheval,  to  break  a  horfe. 

*  Rompre  le  filence  (comrnencer  a  pur- 
ler) to  break  fence,  to  begin  to  [peak.  *  Rom- 
pre le  fil  de  fon  difcours,  to  break  of  the  thread 
of  one's  difcourfe.  *  f  Rompre  la  paille  (rom- 
pre la  bonne  intelligence  ou  Famine  qu'ort 
avoit  avec  quelqu'un)  to  break  with  one,  to  fill 
cut. 

Rompre  (gatei)  les  chemins,  to  make  the 
ways  deep. 

*  Rompre  (enfoncer,  mettre  en  defordre) 
un  battaillon,  un  efcadron,  to  break  through  a 
bataUhn  or  fquadi  on,  to  lout  it,  to  put  it  tc  the 
rout. 

*  Rompre  en  vifiere  a  quelqu'un  (lui  dire, 
en  face  quelque  chofe  de  defobligeant)  to  out- 
face one. 

*  Rompre,  v.  n.  (rompre  Famine,  Fin- 
telligence)  to  break,  to  fall  cut.  J'ai  rompa 
avec  lui,  /  broke  or  / fell  out  with  him. 

Rompre,  v.  n.  ou  Sk  Rompre,  v.  r. 
(fe  brifer,  fe  cafi'er)  to  break,  to  break  off,  to 
part  in  two.  Les  arbrcs  rompent  de  fruits, 
the  trees  are  ready  to  break  down  with  fruit. 
Se  rompre  une  jambe  ou  un  bras,  to  break  one 
of  one's  legs  or  arms,  -j-  *  Vous  verrez  beau 
]c\x  fi  laccrde  ne  rompt  (vous  verrez  des  chofes 
qui  vous  etonneront,  fi  les  moyens  dont  on  fc 
fert  pour  les  faire  reullir  r,e  manqucnt  pas) 
you  jhall  fee  fine  [port  if  the  thing  takes.  +  11 
vaut  micux  plier  que  rompre  (il  vaut  mieux ' 
ceder  que  de  fe  perdre)  better  to  bend  than  break. 
*  II  rompra  plutot  que  de  plier  (il  perira  plu- 
tot  que  de  ceder)  he  will  fooner  die  than  give 
uf. 

A  tout  rompre,  adv.  (tout  au  plus) 
at  the  moft,  it  is  the  outfide.  Cette  terre  la  a 
tout  rompre  ne  vaut  pas  dix  mille  livres  de 
rente,  it  is  the  outfide  if  that  ejtate  brings  in 
ten  thou  find  livres  per  annum. 

ROMPU,  ue,  adj.  broke,  or  broken.  Che- 
min  rompu,  a  deep  way. 

*  Rompu  de  travail  (fort  fatigue)  mightily 
wearied  or  tired.  A  batons  ronipus,  V.  Ba- 
tons. 

RONCE,  f.  f.  (arbriffeau  epineux  &  ram- 
pant) bramble,  briar. 

ROND,  on-de,  adj.  (de  la  figure  d'une  boulc^ 
round,  circular.  *  II  eft  tout  rond,  ou  ron<5 
comme  une  boule  (il  eft  gros  &  court)  he  is 
as  thick  as  long,  he  is  a  very  punch.  *  II  eft 
rond  &  franc  (il  agit  fans  :,rtifice)  he  is  a  plain 
downright  man,  Du  fil  rond  [ou  un  peu  gros) 
coarfe  thread. 

Ootvi pte  rokp  (dont  le  nombre  eft  parfair 
&  fans  fraction)  an  even  account,  or  ruen  mo- 
ney.   Faire  le  compte  rond,  to  make  even  money. 

Voix  ronde  (voix  plcine,  unie,  &  egale) 
a  round  full  voice. 

Rond,  f.  m.  (cercle)  a  round,  a  circle,  a 
ring. 

Rond  (tour,  enceinte)  a  compsfs, 
Kkk  j  En 
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En  soxd,  adv.  round.    Ex.  Tourner  en 
rone!,  to  mm  round,  or  in  a  round.    -Dancer  en  , 
rond,  to  dance  In  a  ring. 

RONDACHE,  f.  f.  (grand  boucller  rond) 
a  Jbield  or  buckler, 

RONDE,  f.  f.  (terme  de  guerre;  vifite  qui 
fe  !.  it  de  nuit  par  des  fentinellcs,  des  corps  de 
garde,  &c.)  round.  Faire  la  rondc,  to  go  the 
rounds.  *  Faire  la  ronde  (aller  tout  autour 
pour  epier)  to  ivalk  the  row-ds.  Ronde  d'eau, 
a  water-wot  k  in  form  of  a  round  cup. 

A  la  ronde,  adv.  (alentour)  round  about. 
Dix  milles  a  la  londc,  ten  miles  round,  or  round 
aficut.  Boire  a  la  ronde  {ou  tour  a  tour)  to 
drink  round. 

RONDEAU,  f.  m.  (piece  do  poiiiie  ancienne 
compolee  de  13  vers)  a  rondeau. 

Rondeau  (fur  quoi  les  p£til3iers  mettent 
kur3  ouvrages)  a  patty  peel. 

RONDELET,  ette,  adj.  (rond,  qui  a  un 
peu  trop  d'embonpoint)  a  little  too  fat. 

RONDELLE,  f.  f.  (petit  bouclier)  a  little 
Jbield. 

RONDEMENT,  adv.  (fincerement,  fran- 
chement)  roundly,  fncerely,  plainly,  frankly. 
*  f  II  y  va  rondement,  il  fait  Its  chofes  rou- 
dement,  be  goes  roundly  to  work,  be  is  a  plain 
downr'ubt  rr.an. 

Rondement  (uniment)  even.  Travail- 
]er  rondement,  to  work  e-ven. 

RONDEUR,  f.  f.  (figure  de  ce  qui  ell  rond) 
roundnrfs,  rotundity. 

RONDIN,  f.  m.  (buche  ronde)  a  billet. 

Rond ]  N  (baton  rond  &  court)  a  cudgel. 

+  RONDlN'E',  ce,  adj.  (from  ronuiner) 
cudgelled. 

f  ROKDINER,  v.  a.  (donner  des  coups 

de  baton)  to  cudgel. 

R 0 N ELEMENT,  f.  m.  (bruit  qu'on  fait 
en  ronfUnt)  a  fnoring  or  fnortirg. 

Ronflem  ent  (grand  bruit)  rumbling. 
RONFLER,  v.  n.  (faire  un  certain  bruit 
des  narines  en  dormant)  to  fnore. 

*  Ronfler  (fe  dit  du  bruit  des  canons, 
des  vents,  de  certains  inftrumercs  de  mufique) 
to  rumble,  to  roar.  Le  canon  y  ronfloit,  there 
the  cannops  roared.  lis  ne  favent  pas  faire 
ronfler  les  vers,  they  do  not.  know  how  to  pro- 
7tcunce  verfes  with  a  j  roper  emphajis. 

Ronfler  (en  pjrlant  des  chevaux)  to  fnort, 
as  horjes  do. 

RONFLEUR,  f.  m.  RONFLEUSE,  f.  f. 
(qui  roufle)  \i  fnorer,  a  fnoring  man  or  woman. 
RONGE',  ee,  adj.  (V.  Ronger)  gnawr.,  Sec. 
RONGER,  v.  a.  (ccuper  avec  les  dents  a 
plufieurs  reprifes)  to  gnaw,  to  nibble,  or  pick. 
Ronger  un  os,  to  gnaw  or  pick  a  bone.  Les 
fouris  rongent  le  fromage,  the  mice  nibble  the 
cheek.  *  \  Donner  un  os  a  ronger  a  quel- 
qu  un  (lui  donner  de  l'embaras,  l'occuptr  d'un 
cote  pour  qu'il  n'ait  pas  le  tems  de  fonger  a 
autre  chofe,  &  qu'il  ne  puilfe  pas  nuire)  to 
enfnare  one  into  fome  bufnzfs  which  by  keeping 
bin:  bufy  may  prevent  him  from  thinking  on  mij- 
a  i  f.  *  f  Donner  un  os  a  ronger  a  quel- 
qu'un  (lui  donner  une  occafion  de  faire  quel- 
que  petit  profit)  to  give  or  throw  one  a  bone  to 

Ron  cer  (confumer  pen  a  peu  ;  en  parlant 
d?  l'eau  forte,  dc  la  rouilie,  &5C.)  to  eat,  or 
eat  up. 

Ronges.  (mordre)  fes  ongles,  to  bite  one's 
nails.  Chtval  qui  ronge  fon  frein,  a  horfe 
that  champs  tic  bit,  *  Ronger  fun  (rein  (re- 
Unir  fon  depil)  to  fret  inwardly.  Se  ronger 
lc  co:ur  ou  I'efprit,  to  fret  one's  J'elf.  *  La 
triftcfle  ronge  1  efprit,  grief  gnaws,  -vexes,  or 
torments  the  mind.  11  clt  roiige  de  remords,  be 
is  tormented  by  the  fiir.gs  of  his  confcicnce. 

RQNGE.V  R,  adj.  Ex.  Le  ver  rongeur  (re- 
rnords  qui  tourmcnte  le  coupablc)  the  never- 
dying  worm. 

'RONGNEI^,  V.  Rcgncr,  and  its  deriva- 
tives aitoidin^iy. 
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f  ROQUAN TIN,  f.m.  Ex.  Un  vieux  ro- 
quantin,  an  old  bunks. 

X  ROQUELAURE,  f.  f.  (cfpece  de  fur- 
tout  de  l'ancien  tems)  a  fort  of  man's  ccat. 

ROQUER,  v.  n.  (terme  du  jeu  des  echecs) 
to  cafili. 

ROQUET,  f.  m.  (forte  de  petit  chien  tres 

commtin)  a  cur-deg. 

ROQUETTE,  f.  f.  (forte  d'herbe,  bonne 
en  faladc)  rocket. 

ROQL'ILLE,  f.  f.  (la  plus  petite  des  mc- 
fures  de  vin)  a  jiil. 

ROSAlRli,  f.  m.  (grand  chapelet  qu'on 
dit  a  l'hor.neur  de  la  vierge)  a  rofary,  or  gre.<t 
beads. 

RGSAT,  adj.  (fe  dit  de  quelques  compofi- 
tions  ou  il  entre  des  rofes)  of  rofes,  made  up 
with  rofes.  Hnile  rofat,  Oil  of  rofes.  Miel 
rolat,  n:el  rofatum.  Onguent  rofat,  unguentum 
rol.it'.m. 

ROSE,  f.  f.  (futte  de  fleur)  a  rofe.  Bou- 
che  de  rofe,  a  rofy  mouth.  Eau  rofe,  rofe- 
woier.    Role  de  luth,  the  tofe  of  a  lute. 

Rose  d'Inde  (forte  de  fleur  annuelle)  an 
Indian  rofe,  or  French  marigold,  an  annual. 
*  Decouvrir  le  pot  aux  rofes  [ou  le  fecret)  to 
difcovcr,  *  fmoke,  find  out,  or  reveal  the  fecret, 
or  the  intrigue.  *  f  II  n'ell  point  de  rofes 
fans  epines,  *  no  rofe  .without  a  thorn,  no  joy 
without  annoy.  *  -J-  II  n'eft  point  de  fi  belle 
rofe  qui  ne  devienne  gratecu,  thefnefl  fhtoert 
mufi  fade  in  time,  all  beauties  are  futjeB  to 
decay. 

ROSE',  adj.  (qui  eft  de  couleur  rouge  & 
vermeille)  cf  a  li-v.ly  red.  Vin  rofe,  wine 
of  .a  lively  red. 

ROSEAU,  f.  m.  (plante  aquatique)  arced. 
Rofeau  arom.uique,  fweet  calamus. 

ROSE'E,  f.  f.  (vapeur  qui  fe  refout  le  ma- 
tin en  gouttes  d'eau)  dew.  *  f  Celaeft  ten- 
dre  comme  rofee,  //  is  -very  tender. 

ROSETTE,  f.  f.  (ornement  fait  en  rofe) 
a  rofe. 

Rosette  (encre  rouge)  red-ink. 
Rosette  (cuivre  rouge)  red  Lrcfs,  molten 
copper. 

Rosette  (petits  cloux  dont  fe  fervent  les 
bahutiers)  a  nail,  fuch  as  the  trunk  makers  ' fet 
off  their  trunks  with, 

ROSIER,  f.  m.  (arbrifi'sau  qui  porte  des 
rofes)  a  rofe-bu/h. 

ROSSE,  f.  f.  (cheval  fans  force,  fans  vi- 
gueur)  a  jade,  a  forty  horfe. 

ROSSE',  ee,  adj.  (from  rofter)  banged,  be- 
laboured, mauled. 

R.OSSER,  v.  a.  (aiTommer  de  coups,  bien 
battre)  to  bang,  maul,  or  belabour,  to  lick,  to 
tbrafb.  Je  l'ai  rofie  comme  il  faut,  I  baie 
belaboured  him  very  handfomely , 

ROSSIGNCL,  f.  m.  (oifeau  qui  chante 
fort  agreablement)  a  nightingale. 

Rossignol  d'Arcadie  (un  ane)  an  afs. 

Rossigjjol  (inftrument  pour  ouvrir  toutes 
fortes  de  ferrurcs)  a  picklock. 

ROSSOL1S,  f.  m.  (forte  de  liqueur  com- 
pose d'eau-de-vie,  de  fucre,  Sc  de  quelques 
parfums)  rofa  foils,  roffolis. 

ROT,  f.  m.  (ventofite  qui  fort  par  la  bou- 
che)  a  belch,  or  breaking  wind  upzvards. 

Rot  (du  roti)  roaft-meat.  -J-  Etre  a  pot 
Sr.  a  rot  dans  une  maifon  (y  ctre  fcrt  fami- 
lier,  y  manner  matin  &  foir)  to  be  intimate  in 
a  family. 

Rot-de-bif,  f.  m.  (la  partie  de  derriere 
d'un  agneiu,  d'un  chcvieuil.  Sec.  qu'on  fert 
rjtic)  a  fiddle  of  mutton,  or  loin  of  venifon 
roajled. 

ROTATION,  f.  f.  (terme  du  phyfique; 
rnouvement  eircuhire  d'un  corps  qui  tourne 
fur  un  a-itre)  rotati.n,  the  aQ  if  whirling  1  ound 
like  a  wheel. 

ROTJJ,  f.  f.  (piemi'-r^  jurifdiclion  dc  la 
com  de  Rom;*)  1  ttHf  the  chief  jurifdiflbn  of  the 
court  of  R,  me. 


+  ROTER,  v.  n.  (faire  un  rot)  to  bekb, 

to  break  wind  upwards. 

RoTI,  ie,  adj.  (from  rotir)  roajled,  roafl. 
Roti,    f.   m.     (visnde  rotir)    roaji  meat. 

*  \  Accommoder  un  hommc  tout  de  roti  (le 
rofier)  to  maul  one  foundly. 

P*6Ti£,  f.  f.  (tranche  de  pain  roti)  a  toal. 
Une  rotie  au  beurre,  a  toafi  and  butter. 

R6TIR,  v.  a.  (faire  cuire  a  la  broch?,  cx 
devant  le  feu)  to  roafl.  Rotir  fur  le  grit 
(griiier)  to  broil.  Rotir  (faire  cuire)  au  fo-.r, 
to  bake.  *  f  Rotir  le  balai  (vie.llir  d.-.ns 
quelqu'emplci  fans  y  acquerir  une  grande  con- 
fideration)  to  gr:w  old  in  any  employment  with- 
out getting  either  a  name  or  a  fortune  ly  .'. 

*  \  Celt,  une  coquette:  qui  a  longtems  roti  ie 
balai,  flic's  a  coquet  wko  has  had  many  intrigues, 

*  -f-  Nous  avons  bien  roci  le  balai  enfemble, 
we  have  played  many  pranks  together, 

Rotir  (en  pariant  ce  1'etfst  du  foleil)  to 
burn,  to  parch,  or  parch  up. 

Rotir,  v.  n.  Se  Rotir,  v.  r.  to  roafl, 
or  be  a  roafiing,  to  be  pa)  ched.  *  •}■  II  n'eft 
bon  ni  a  rotir,  ni  a  bouillir,  he  is  ft  for  no- 
thing. 

R6TISSERIE,  f.  f.  (boutique  de  rotiffeur) 
a  cook's  jhop.  Aller  a  la  rotaTerie,  to  go  to  the 
cock's. 

RoTISSEUR,  f.  m.  RoTISSEUSE,  f.  f. 
(qui  vend  des  vianries  apprttees)  a  cock,  one 
that  keeps  a  cock's  fhop, 

ROTONDE,  f.  f .  (collet  du  tems  jadis)  a 

kind  of  parched  band  which  was  formerly  worn. 

Rotonde  (fe.  dit  d'un  b.i-.in-.enc  fait  e:\ 
rend!  rotundo. 

f'ROTONDITE',  f.  f .  (qualite  de  ce  qui 
eft  rond)  rotundity,  roundn.fs,  *  plumpnefs,  fat-- 
nefsy  ' 

"ROTTER,  V.  ROTER. 
ROTULE,  f.  f.  terme  d'anatomie ;  os  large 
Sc  rond  qui  fait  partie  du  genou)  the  knee-part 
the  ball  or  whirl-bore  of  the  knee, 

ROTURE,  f.  f.  (heritage  qui  n'eft  pas  no. 
ble,  c.v  tenu  noblemcnt)  foccage  or  vilienage, 
an  irr.-.ble  tenure.  II  eft  ne  aans  la  roture,  he 
j  is  of  da  igns  le  birth.  On  lui  a  prouve  fa  ro- 
tuie,  they  proved  him  to  be  a  commoner.  Gens 
de  ruture  (roturiers)  ignoble  perfom,  plebeianst 
I  commoners, 

\  ROTUR1ER,  ere,  adj.  (qui  n'eft  pas  no- 
ble  j  en  parlant  d'un  bien)  held  by  foccage. 
Droits  roturiers,  mean  or  inferior  ferviccs. 

Roturier  (en  parlant  des  perfonnes)  ig* 
noble,  meanly  extrccied,  that  is  1:0 gentleman  born, 
plebeian. 

Un  Roturiek,  f.m.  Une  Roturie're, 
f.  f.  a  plebeian,  a  commoner. 

ROTURIE'REM  ENT,  adv.  Ex.  Terre 
poflede  roturierement,  land  held  by  foccage  cr 
villcnage. 

Rot  u  r  ie'r  e  me  n  t  (en  rotuiier)  ignobly, 
meanly. 

ROUAGE,  f.  m.  (les  roues  d'une  machine) 
wheel-work, 

ROUAN,  adj.  vn.  (qui  a  Ie  poil  mcle  def 
gris  &  de  rouge)  roan,  Cheval  rouan,  a  roan 
horfe. 

ROUANNE,  ROU ANNETTE,  f.  f.  (in- 
ftrument pour  marquer  lc  vin)  a  mark  to  mark 

ivine-veffels. 

ROL  AN  NE',  ce,  adj.  (fromrousnncT)  mai  k- 

ed.  . 

ROUANNER,  v.  a.  (marquer  avec  la  roa- 
anne)  to  mark. 

ROUANT,  adj.  m.  (terme  de  blafon  ;  fe 
dit  d'un  paon  qui  fait  la  roue)    Ex.  Paon  rou-- 
ar.t)  a  peacock  in  his  pride. 

ROUCOULER,  v.  n.  (ne  fe  dit  qu'en  par- 
lant da  ton  que  les  pipeons  fort  avec  le  g<  lier) 
toco,  to  croo,  to  crookel. 

ROUCHE,  f.  f.  (terme  de  marine;  carcafTe 
d'un  vailfcau  fur  le  chantier,  fans  mature  6c 
fans  mancruvrcs)  the  carcafs  of  a  fliip,  without  ■ 
mafls  or  tackling, 

RQIXEJ, 
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ROUE,  f.  f.  (machine  ronde  &  platte)  a 
wheel.  Rompre  fur  la  roue,  to  break  upon  the 
wheel.  Les.  roues  d'une  horloge,  ou  d'une  mon- 
tre,  font,  J.  Le  balancier,  ou  la  roue  de  ren- 
contre. 2.  La  roue  de  champ.  3.  La  mat- 
trefie-rotie.  4.  La  rcue  de  minute.  5.  Et  la 
roue  moyenne.  The  •wheels  of  a  cloci  or  watch, 
are,  I.  The  balance  wheel,  z.  'The  cantber 
{•vulgarly  called  canting)  wheel.  3.  1  he  great 
wheel.  4.  The  minute  wheel.  5.  And  the 
third  wheel.  La  roue  de  la  fortune,  the  wheel 
cf  fortune.  *  Faire  la  roue  (forte  d'excrcice) 
to  wheel  about.  *  Le  paon  fait  la  roue,  the 
p\::cck  is  in  his  pride,  or  ff  reads  his  tail.  Pouf- 
l'er  a  la  roue  (aider)  to  help  on,  to  forward,  to 
promote.  *  II  a  le  plus  pouffe  a  la  roue  pour 
faire  reuffir  ce  defl'ein,  he  was  the  greatcfl  pro- 
moter of  that  def.gr:. 

ROUE',  ee,  adj.  (from  rouer)  broke  upon 
the  wheel. 

*  Roue'  de  coups  (rofic)  fotlndly  banged  or 
beaten,  mauled.  *  Roue  (rompu)  de  fatigue, 
hruifea.  11  eft  roue  de  fatigue,  he  is  bat-raffed 
with  f.ttigue,  he  is  quite  jaded,  he  is  knocked  up. 

ROUELLE,  f.  f.  (tranche  de  ceitaines 
cbi  fes  coupees  en  rondj  a  jlice.  Rouelle  de 
veau,  tt  filet  of  -veal. 

ROUER,  v.  a.  (rumpre  far  la  roue)  to  break 
vbon  the  wheel.  *  Rcuer  ciuelqu'un  de  coups 
(le  roller)  to  beat  or  bang  one  founaly,  to  threflj 
or  maul  him. 

ROUET,  f.  m.  (machine  a  rcue  qui  fert  a 
filer,  a  devider)  a  (pinning-whecl.  Rouet  de 
moulin,  the  cog-wie:l  cf  a  mill,  Rouet  de 
tifi'erand,  a  weaver's  cl.tb-beam.  Rouet  d'ar- 
qiubufe,  the  lock  of  an  arquebufe.  *  f  Faire 
le  rouet  (en  pariant  du  murmure  que  fait  un 
chat  quand  on  le  careffe)  to  pur,  as  a  cat  does. 
*  f  Mcltre  a  rouet  quelqu'un  (lui  fermer  la 
bouche)  to  filence  one,  to  flop  his  mouth,  to  put 
bir,i  to  a  nonplus. 

ROUGE,  adj.  (de  couleur  de  fang,  de  feu, 
&c.)  red.  Devenir  rouge  (rougir,  avoir  honte) 
to  bluflj,  to  be  put  to  the  bluff.  II  eft  rouge 
comme  un  coq,  co.mme  une  ecreviffe,  comme 
un  cherubin)  he  is  as  red  as  fcarlct,  as  red  as 
a  turkey-cock.    Des  yeux  rouges,  blood-jhot  eyes. 

Rouge,  f.  m.  (couleur  rouge)  red,  or  red 
colour.  Elle  a  un  peu  de  rouge  (ou  de  couleur) 
aux  joues,  fbe  has  a  colour  in  her  cheeks.  Le 
rouge  lui  monte  au  vifage,  his  colour  rifles,  be 
colours  or  bluftjes. 

Rouge  (forte  de  fard)  red,  a  fort  of  paint. 
Elle  met  du  rouge,  Jhe paints. 

Rouge,  f.  m.  (oifeau  de  riviere)  a  ruddock. 

Rouce-bord,  f.  m,  (rafade)  a  brimmer, 
a  bumper. 

Rouge-gorge,  f.  m.  (forte  d'oifeau) 
rcbin-red-breafl,  a  bird. 

Rou  g  e-q_u  eue,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  red- 
tail,  a  little  fn^ing-bird. 

ROUGEaTRE,  adj.  (qui  tire  fur  le  rouge) 
reddijb,  fomewhat  red. 

ROUGEAUD,  aude.  f.  (qui  a  naturelle- 
mcnt  le  vifage  rouge)  a  red-face,  a  red-faced 
or  ruddy-complexioned  man  or  woman. 

ROUGEOLE,  f.  f.  (malacie  tpidemique) 
the  meazles. 

ROUGET,  f.  m.  (poiffon  de  mer)  a  roach, 
or  rocket. 

Rouget  (forte  de  pomme)  the  red  freak 
apple. 

ROUGEUR,  f.  f.  (couleur  rouge)  rcdnejs 
Rocgzur  (petite  puftule  rouge)  a  pimple, 

or  red  pimple. 

Rouge  ur  (qui  monte  au  vifage)  a  bluflh- 

tckur. 

ROUGI,ie,  adj.  (frct.t rougir)  made  red,  Sec. 

ROUGIR,  v.  a.  (rendre  rouge)  to  redden, 
to  make  red.  Rougir  l'eau  (n'y  rnettre  qu'un 
peu  de  vin)  to  colour  water, 

Rougir,  v.  n.  (devenir  rouge)  io  redden, 
to  trrcnv  red. 

*  Rougir  (avoir  honte  ou  confufion)  to 
blujh  or  colour,  to  be  ajbamcd. 


ROUI,  ie,  adj.  (from  rouir)  fteeped,  wa- 
tered. Viande  qui  lent  le  roui  (qui  a  un  mau- 
vais  gout  qui  vient  de  la  malproprete  du  vafe 
ou  elle  a  ete  cuke)  meat  that  tafles  of  the  copper 
or  pot  that  it  was  boiled  in. 

ROUILLE,  f.  f.  (craffe  qui  fe  forme  fur 
le  fer)  ruff. 

R.OUILLE',  ee,  adj.  (couvert  de  rouille) 
rufly. 

ROUILLER,  v.  a.  (faire  venir  de  la  rouil- 
le) to  make  rufly.  *  L'oifivete  rouille  Fef- 
pi  it,  idienefs  rufls  the  mind. 

Rouiller,  V.  Roulier. 

Se  Rouiller,  v.  r.  (devenir  rouille)  to 
grow  rufly.  *  L'efprit  fe  rouille  a  la  cam- 
pagne,  *  wit  grows  rufly  in  the  country. 

ROUILLURE,  f.  f.'  (efi'et  de  la  rouille) 
rufl,  1  uflivefs. 

ROUIR,  v.  a.  (terme  d'agriculture ;  fe  dit 
du  lin,  at  du  chanvre  que  Ton  fait  trempcr 
dans  l'eau  pour  que  les  filets  fe  puiffent  facile- 
ment  feparer  de  la  partie  ligneufe)  to  flak,  to 
fteep,  or  water.  Rouir  le  chanvre,  to fleep  or 
water  hemp. 

ROULADE,  f.  f.  (roulement  en  mufique) 
a  trill,  trilling,  or  quavering, 

ROUL-^GE,  f.  m.  (facilite  de  rouler)  roll- 
ing. 

ROULANT,  ante,  adj.  Ex.  Canoffe  bien 
roulant  (qui  roule  aifement)  an  ecfy  coach. 
Chemin  roulant  {ou  commode)  an  eafy  way. 
Ch:iife  roulante  (voiture  a  deux  roues)  a  chafe. 
VaifTeau  roulant,  veine  roulante  (terme  de 
chirurgiej  qui  change  de  place  quand  on  met 
le  doigt  deftus)  a  rolling  veffel  or  -vein.  II  n'eft 
pas  Licile  de  le  faigner  parceque  fes  vaifieaux 
font  roulans,  it  is  not  cn  eafy  thing  to  bleed  bim 
becaitfc  his  veins  roll.  u 

ROULE',  ee,  adj.  (from  rouler)  rolled,  or 
rolled  up,  &c.  V.  the  -verb. 

ROULEAU,  f.  m.  (paquet  de  quelque  chofe 
qui  eft  roule)  a  roll. 

Rouleau  (gros  baton  rond  fervant  aux 
patifhers,  &c.)  a  rolling-pin. 

Rouleau  (cylindre  pour  applanir  lesbou- 
lingiins,  les  allies)  a  roller. 

Rouleau,  (fur  lequel  on  fait  rouler  des 
fardeaux)  a  roller, 

ROULEMENT,  f.  m.  (mouvement  de  ce 
qui  roule)  a  rolling.  Roulement  d'yeux,  the 
rolling  of  the  eyes, 

Roulement  (en  mufique)  a  trill,  a  qua- 
ver, infngjng. 

ROULER,  v.  a.  (faire  avancer  une  chofe 
en  la  faifant  tourner)  to  roll.  Rouler  un  ton- 
neau,  to  roll  a  cafe.  Se  rouler  fur  1'herbe,  to 
roll  upon  the  grafs.  *  Se  rouler  fur  Pargent 
(etre  fort  riche)  to  flwlm  in  money, 

Rouler  les  yeux,  to  roll  the  eyes.  Rouler 
carrofie  (avoir  un  carroife  a  foi)  to  keep  a  coach 
or  chariot. 

Rouler  (plier  en  rond)  to  roll,  or  roll  up. 
Rouler  des  has  (retroufler  le  haut  des  bas  fur 
la  culotte)  to  roll  up  one's  floekings. 

*  Rouler  (repalfer)  quelque  chofe  dans 
fon  efprit,  to  revolve  fomething  in  one's  mind. 

*  Rouler  fa  vie  (mener  un  train  de  vie  me- 
diocre) *  to  rub  on,  to  make  a  foift  to  live,  or 
to  keep  life  and  foul  together,  Rouler  fes  eaux 
(en  pariant  d'un  fleuve)  to  run. 

Rouler,  v.  n.  (avancer  en  roulant)  to  roll, 
Rouler  de  haut  en  bas,  to  roll  or  tumble  down. 

Rouler  (en  pariant  des  eaux)  to  run. 
Une  boule  qui  roule,  a  bowl  that  rolls.  Faire 
rculer  la  preffe  (faire  imprimer)  to  print, 
-f  L'argent  roule  (il  y  en  a  en  abonriance) 
money  flirt,  or  ;i  jiirring.  *  Mille  penfees  lui 
roulent  (lui  paiTent  cu  repaftent)  dans  l'efprit, 
a  thoufand  thoughts  run  in  his  mind.  *  Tout 
roule  Ja-defi'us  (ou  depend  de  la)  that's  the 
main  point,  on  which  ail  others  depend  or  turn. 

*  C'eft  fur  lui  que  roulent  tous  nos  entretiens, 
he  is  the  JubjeB  cf  all  our  conversations.  *  Sa 
harangue  rouloit  la-delTus,  his  Jpeecb  ran  -upon 


that,  Des  officiers  qui  roulent  enfemble  (qui 
fervent  tour  a  tour)  officers  that  take  their 
turns. . 

*  Rouler  (fubfifter,  trouver  moyen  de 
fubMcr)  to  live,  to  get  a  livelihood.  C'cft  lui 
qui  fait  rouler  toute  la  maifen,  it  is  he  keeps 
or  maintains  the  whole  family, 

*  Rouler  (errer,  vaguer  fans  s'aireter  en 
un  lieu)  to  ramble,  range,  roam,  or  rove,  to  go 
up  and  down. 

Rouler  (terme  de  mer;  il  fe  dit  d'un 
vailfeau  qui  fe  tourmente)  to  roll,  labour,  feci, 
tumble,  or  be  unfteady,  as  a  flnp  doe's  at  fea. 

ROULETTE,  f.  f.  (roue  fort  petite)  a  little 
wheel. 

Roulette  (petite  boule  fervant  a  faire 
rouler  un  lit  un  fauteuil,  &c.)  a  cafler.  Un 
lit  a  roulettes,  un  fauteuil  a  roulettes,  a  bed, 
or  great  chair,  that  goes  upon  caflers. 

Roulette  (inftrumcnt  de  relieur,  pour 
la  tranche  des  livres)  a  book-binder's  roll. 

Roulette  (lit  fort  bas,  qui  fe  peut  met- 
tre i'ous  un  autre  lit)  a  {ruckle-bed,  or  trundle- 
bed. 

Roulette  d'enfants  (machine  roulante 
ou  Ton  enferme  de  petits  enfants  pour  ieur  a- 
prendre  a  marcher,  &  ou  ils  fe  tiennent  de-- 
bouts  fans  ponvcir  tomber)  a  go-cart. 

Roulette  (forte  de  jeu  de  hazard)  a  game - 
cf  chance. 

R.OULIER,  f.  m.  (charretier  qui  voiiurc 
par  charroi)  a  carrier,  a  waggoner. 

ROUL1S,  f.  m.  (teime  de  merj  agitation 
d'un  vaiffeau  qui  roule)  the  roiling,  labouring, 
feel,  or  feeling,  of  a  Jhip. 

ROUP1E,  f.  f.  (eau  qui  diftille  du  rte)  JnU 
vel.  li  a  toujours  la  roupie  au  ne,  his  nofe 
drops  perpetually, 

Roupie  (mpnnole  des  Indes  Orientales) 
a  rupee. 

ROUFTEUX,  eufe,  adj.  &  f.  (qui  a  fou- 
vent  la  roupie  au  ne)  jnivc'Iy,  a  Snivelling  mart 
or  woman. 

ROUl'ILLE,  f.  f.  (forte  de  petite  cafaque) 
a  ffort  coat  of  old, 

D.  f  ROUPILLER,  v.  n.  (fomrseiller  a 
demi)  n  doze. 

ROUPILLEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  rou- 
pille  tonjours)  a  dozing  man  or  woman.  . 

ROUSSaTRE,  adj.  (qui  tire  furleroux) 
ruddy,  redjlfb,  between  red  and  yellow, 

ROUSSE,  the  feminine  of  P.oux. 

ROUSSEAU,  f.  m.  (qui  a  le  poll  roux)  a 
red- hair' d  man. 

ROUSSELET,  f.  m.  (poire  d'ete)  roufelet, 
a  kind  of  delicate  ftna/t  pear. 

ROUSSETTE,  f.f.  efpece  de  chien  de  mer, 
dont  la  peau  reft  aux  gainiers  a  couvrir  des 
etuis,  des  boites,  &c.)  a  kind  of  flea-dog, 
Peau  de  roufTette,  fflj-flkin. 

ROUSSEUR,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
roux)  red-iefs.  Rouffiur  de  cheveux,  reclnefs 
of  hair, 

Rousseurs,  pi.  (taches  de  rouffeur)  qui 
viennent  au  vitage,  &c.  freckles, 

ROUSSI,  ie,  adj.  (from  rouffir)  reddened, &c, 

Roussi,  f.  m.  (cuir  qui  vient  de  Ruffle) 
RuJJia  leather, 

Roussi.  Ex.  Sentir  le  Rouffi  (ou  Ie 
brule)  to  flmcll  of  a  thing  buint,  to  have  a 
burnt  fmcll. 

ROUSSIN,  f.  m.   (cheval  entier  un  peu 

epais)  a  flrong  horfe,  a  horfe  ft  for  war- 
Service.    Un  rouffin  d'Arcad.e  (un  ane)  an  afls, 

PvOUSSIR,  v.a.  (faire  devenir  roux)  to  red- 
den, to  make  look  red  or  yellow. 

Roussir,  v.  n.  (devenir  roux)  to  g'rovj 
red.  Faire  rouffir  du  bcurre,  to  fry  butter  till 
it  looks  ye/low,  to  brown  butter. 

ROUTE,  f.  f.  (allee  faite  exprss  dans  un 
bois  ou  une  foiet)  a  riding,  ot  lane  through  a 

forcfi- 

Route  (voyc,  chemin  que  Ton  tient  par 
terre)  a  r)ad,  dwdy.. 

Rows 


R  U  B 

IRoute  (cbemin  d'un  vaiffeiu)  way  or 
Cturfe  of  a  fij  p.  Faire,  tenir  la  route  du  Nord, 
to  fieer  one's  courfe  to  the  Northward,  to  fieer  to 
the  Northward,  to  ply  to  the  North.  Faire 
-route  (en  termes  de  mcr ;  faire  voile)  to  fail, 
to  he  under  fail. 

*  Route  (conduit,  moycn  qui  mene  a 
quelque  fin)  a  way,  means.  *  La  route  la 
plus  fure  pour  s'eiever  aux  honneurs,  the  furefi 
may  to  raife  one's  felf  to  honours. 

Route  de  gens  de  guerre,  the  route  of 
foldiers,  ir.  their  march.  %  Mettre  en  route, 
pour,  mettre  en  deroute,  V.  Deroute. 

A  vau  de  route,  adv.  (prccipitamment, 
&  en  dcfordre)  in  difordcr  or  confufion.  S'cn- 
fuir  a  vau  de  route,  to  run  away  in  difordcr  or 
confufion. 

ROUTIER,  f.  m.  (livre  qui  marque  les 
•routes  de  mer)  ruttier,  a  direP.ory  for  the  courfe 
a  fhip  is  to  lake.  *  \  C'eft  un  vieux  routier 
(i!  ell  tort  experimcnte)  he  is  an  old  dog  at  it, 
he  is  a  Jhrewd  old  dog. 

ROUTINE,  f.  f.  (ufage  acquis  par  une 
longue  habitude)  rote,  or  ft a Bice. 

f  ROUTINE',  ee,  adj.  (qui  eft  habitue 
a  faire  une  chofe)  ufed  to  a  thing,  that  has  got 
■the  knack  of  it. 

ROUVRE,  f.  m.  (chene  dur  &  ferme) 
eak  of  the  hard.fi  kind. 

ROUVRIR,  v.  a.  (ouvrir  une  feconde  fois] 
to  open  again. 

*  Rovvrir  une  plaie  (renouveller  un  fujet 
d'affli£tion)  to  renew  a  wound. 

ir,  Rouvrir,  v.  r.  (s'ouvrir  de  nouveau) 
to  open  again. 

ROUX,  rouffe,  adj.  (de  couleur  entre  rouge 
&  jaune)  red,  or  ruddy. 

Roux  (qui  a  le  poil  roux)  red-haired.  Pa 
pier  roux,  brown pjper.    Beurre  roux  (devenu 
•roux  a  la  poile)  brown  butter. 

Korx,  f.  m.  (couleur  rouffe)  red. 

ROUYR.,  V.  Rouir. 

ROY,  V.  Roi. 

ROYAL,  ale,  adj.  (qui  eft  de  roi,  qui  ap 
-partient  a  un  roi)  royal,  regal,  princely. 

Royal  (magnifique,  genereux,  liberal) 
royal,  princely,  noble,  magnificent,  generous, 
liberal.    Sucre  royal,  double-refined  fugar. 

A  la  roy  ale,  adv.  Ex.  Porter  la  barbe 
Ji  la  royale,  to  wear  two  fhort  whifkers.  Bceuf 
a  la  royale  (bien  affaifonne)  beef  rarely  well 
(eafoned. 

ROYALEMENT,  adv.  (en  roi,  noblement, 
magnifiquement)  roy  ally,  prince-like,  in  a  prince- 
ly manner,  noby.  11  nous  a  traites  royalement, 
he  has  given  us  a  princely  entertainment . 

Un  ROYALISTE,  f.  m.  (qui  fuit  le  parti 
du  roi)  a  royalift.  Les  Royaliftes  (en  Angle  - 
tcrrc,  ceux  qui  tenoient  le  parti  de  la  maifon 
royale  contre  les  Republicans)  the  Tories,  Roy- 
alifis,  or  Cavaliers. 

ROYAUME,  f.  m.  (e'tat  gouvernc  par  un 
roi)  a  kingdom,  a  realm.  Le  royaume  des 
tieux  (le  paradis)  the  kingdom  of  heaven. 

ROVAUTE',  f.  f .  (dignhc  de  roi)  royalty, 
dignity,  crown.  Avenement  a  la  royaute,  ac- 
eej/ien  to  the  crown  or  dignity.  Les  marques 
de  la  royaute,  the  regalia.  Le?  Francois  ai- 
ment  la  royaute  [ou  la  monarchie)  the  French 
Uve  monarchy. 

ROYTELET,  V.  Roitelct. 

ROZAT,  V.  Rofct. 


R  U 

RUADE,  f.  f.   (action  de  ruer)  a  horfc' 
ticking,  wincing,  yerking,  flinging,  or  flinging 
cut  with  his  heels.  Detacher  une  ruade,  to  fling, 
to  kick  Op  one's  heels. 

RUBAN,  f.  m.  (tifl'u  plat  dc  foic,  de  fil, 
&c.)  ribbon. 

RUBANIER,  f.  m.  RUBANIF.RE,  f.  f, 
(ouvricr  qui  fait  du  ruban)  a  ribbon-weaver. 


RUE 

RVBARRE,  V.  Rhubarbe. 
RUB1CAN,  adj.  m.    Ex.  Cheval  rubican 
[qui  a  le  poil  mole  de  gria  &  de  rouge)  a  rubi- 
an  horfe,  a  true  mixt  roan  horfc. 

RUB1COND,  onde,  adj.  (rouge;  en  par- 
lant  du  vifage)  ruddy,  red. 

RUB1S,  f.  m.  (pierre  precieufe)  a  ruby. 
*  f  Faire  rubis  fur  l'onglc,  to  drink  fuper- 
".aculum.     *  -J-  Faire  payer  rubis  fur  l'ongle 
(cxadlement,  &  avec  la  dcrnicre  rigueur)  to 
make  one  pay  cxafi/y  to  a  farthing. 

Run  is  (bouten  rouge)  a  red  pimple. 
RUBRICAIRE,   f.  m.   (homme  qui  fait 
bien  les  rubriqucs)  one  thoroughly  verfed  in  the 
rubrics. 

RUBRIQUE,  f.  f.  (litres  des  livres  de  droit 
civil,  de  droit  canon)  rubric,  or  titles  of  law- 
books. *  f  II  fait  des  rubriqucs  (des  tours, 
des  fjnefics)  que  vous  ne  favez  pas,  he  knows 
more  tricks  than  you. 

Rubri(j_l*e  (regie  de  Breviaire  &  de  Com- 
munes Priores)  the  rubric,  or  title-rule. 

RUCHE,  f.  f.  (ruche  amiel)  a  hive,  a  bee- 
hive. 

f  RUDANIER,  ere,  adj.  (qui  eft  rude  a 
ceux  a  qui  il  parle)  Jur/y,  pettijh,  who  an 
fwers  gruffly-    Beaute  rudaniere,  a  gruff  beau- 

'y- 

RUDE,  adj.  (rabottcur,  apre  au  toucher) 


rough,  harjh,  rugged,  or  uneven. 

Rude  apre  au  palais,  au  gout)  harfh,  crab- 
bed, Jloarp. 

*  Rude  (facheux,  fevere,  auftere,  difficile 
a  fupporter)  rough,  hard,  fevere,  churlijh,  ill- 
natured,  crofs. 

Rude  (en  parlant  du  froid,  &c.)  fharp, 
bitter,  violent,  nipping,  fevere.  Les  terns  font 
rudes  (Ton  a  beaucoup  a  foulTrir  dans  le  terns 
ou  Ton  eft)  times  ate  hard, 

*  Rude  (violent,  impetueux;  en  parlant 
d'un  choc,  d'un  attaque)  fharp,  violent,  fierce 

*  Rude  (qui  donne  de  la  peine,  fatiguant) 
troublefcme,  uneafy,  hard.  Travail  rude,  a  hard 
or  trcublefome  work.  Cheval  rude  (cheval  qui 
a  le  pas  rude)  a  horfe  that  does  not  ride  eafy 
Une  voiture  rude,  an  uneafy  carriage.  *  Des 
yeux  rudes  'ou  hagards)  wild  eyes,  a  wild  look 
*  Vifage  rude  (dont  les  traits  font  grolfiers) 
a  coarfe  face. 

*  Rude  (a  l'oreille,  qui  a  un  fon  defagrc 
able)  harfij,  that  grates  the  ears. 

RUDEMENT,  adv.  (d'une  maniere  rude) 
rowhly,  feverely,  fijarply,  barfi/y,^  rigoroufiy, 
cuttingly.  Aller  rudement  en  befogne  (tra 
vailler  avec  aprcte)  to  work  Lard.  II  mange, 
ou  il  boit  rudement,  il  y  a  va  rudement  (fe  dit 
d'un  grand  mangtur,  ou  d'un  grand  buveur) 
be  is  a  great  cater,  be  drinks  hard, 

RUDESSE,  f.  f.  (qualile  de  ce  qui  eft  rude) 
baifvnefs,  ruggednefs.  *  RudcfTe  d'humcur, 
roughnlfs,  harjhr.ejs,  crrfj'nefs,  ruggednefs.  *  Ru- 
ddle de  ftyle,  barf)>nefs,  ruggednefs  of  fiyle 
La  rudeffe  de  la  voix,  the  ba<flt:nefs  of  the 
voice. 

*  Rudesse  (traitement  rude)  feverity, 
larfij,  rough,  hard,  or  fevere  ufagc.  II  lui  a 
dit  cent  rudeffes,  he  faid  a  thoufand  grating 
things  to  him 

RUDIMENT,  f.  m.  (livre  qui  contient 
les  principes  de  la  langue  Latine)  rudiment 
or  rudiments,  a  book  of  accidence.  *  \  11  en 
eft  encore  au  rudement  (il  eft  encore  novice 
dans  la  profeffion  dont  il  fe  melc)  he  is  yet 
but  a  dabbler  or  f.natterer 

Ru  dim  ens,  pi.  (premiers  principes  des 
fcienccs  &  des  arts,  ou  de  quelque  connoiiTancc 
que  ce  foit)  rudiments,  elements,  principles, 

RUDOYE',  ee,  adj.  roughly  ufed. 

RUDOYER,  v.  a.  (taiter  rudement)  to  vfe 
rcugbh.  II  ne  faut  pas  rudoyer  les  enfant, 
children  mull  not  be  ufed  harflily 

Ruooyxr  un  cheval  (ie  mener  rudement 
de  I'eperon)  to  ff>ur  a  horfe  violently. 

RUE,  f.  f .  (forte  d'her be}  rue,  an  herb. 


R  U  I 

Rue,  f.  f.  (chemin  entrc  des  maifons  ou 
des  muraillcs)  a  fireet  or  lane.  Enfiler  unc 
rue,  to  go  up  or  down  a  fireet.  Rue  palfante, 
a  thoroughfare.  Rue  de  traverfe,  a  crofs-fireet. 
Avoir  pignon  fur  rue  (avoir  une  maifon  a  foi) 
to  have  a  houfe  of  one's  own.  -f-  Vieux  comms 
ces  rues  (d'une  extreme  vieillelle)  as  old  as 
Paul's.  *  Une  nouvelle  qui  court  les  rues 
(qui  eft  fue  de  tout  le  monde)  a  news  that  flies 
about,  a  common  report,  a  thing  known  by  every 
body.  *  Courir  les  rues  (ctre  fou)  to  run 
difirailcd.  *  II  eft  fou  a  courir  les  rues  (il  eft 
bien  fou)  he  is  ready  to  run  difiraHed,  he  is 
fiark-mad. 

RUE',  e'e,  adj.  (V.  Rucr)  flung,  Sec. 
*  -f  Les  plus  grants  coups  font  rues  (Its  plus 
grands  efforts  font  fails)  the  worfi  is  pafi. 

RUELLE,  f.  f.  (petite  rue)  a  narrow  fireet, 
or  narrow  lane,  a  court. 

Ruelle  (efpace  entre  un  des  cotes  du  lit 
&  la  muraille)  the  bed-fldc. 

*  Ruelle  (aflemblee  chez  quelques  dames 
pour  des  convei  fations  d'elprit)  a  meeting,  or 
ajfembly  at  a  lady's,  for  the  fake  of  inger.iout 
convcrfation.  Mot  de  ruelle  (ou  de  converfa- 
tion  galante)  a  word  affecled  amongfi  ladies  in 
their  private  converfation. 

RUER,  v.  a.  (jetter  avec  impetuofite)  to 
fling.  Ruer  de  grands  coups  (fraper  de  grands 
coups)  to  firike  bard,  to  deal  heavy  blows. 
Ruer  des  pierres,  to  fling  fiones. 

Ruer,  v.  n.  (jetter  les  pieds  de  derriere 
en  Fair  avec  force)  to  fling,  to  kick  up  one's 
heels,  to  wince,  ct yerk.  *  f  C'eft  un  homme 
qui  ne  mord  ni  ne  rue  (qui  ne  p;ut  faire  ni  bien 
ni  mal)  he  does  neither  gord  nor  harm. 

Se  Ruer  fur,  v.  r.  (fe  jetter  impetueufe- 
ment  fur)  to  rufh  or  to  fall  upon.    *  \  Se  ruer. 
fur  la  friperie  dc  quelqu'un  (le  maltraiter  de 
fait  ou  de  paroles)  to  fall  foul  of  one. 

•f-  RUFIEN,  f.  m.  (paillard,  qui  entretient 
une  femme  debauchee)  a  lecher,  or  whore- 
mafier. 

RUGINE,  f.  f.  (inftrument  pour  nettoyer 
les  dents)  a  fieel  irfiruir.ent  wherewith  teeth  are 
cleanfed. 

RUGINER,  v.  a.  (terme  d'arracheur  ds 
dents;  nettoyer)  les  dents,  to  e'eanfe  the  teeth. 

RUGIR,  v.  a.  (qui  marque  le  cri  proprc 
du  lion)  to  roar  like  a  lien. 

RUGISSAMT,  ante,  adj.  (qui  rugit)  roar- 
ing.    Un  lion  ruiilfant,  a  roaring  lion. 

RUGISSEMENT,  f.  m.  (cri  du  lion)  a 
roaring. 

RU1NE,  f.  f.  (chute,  deftrutfion,  d'un 
batiment)  ruin,  fall,  decay.  Maifon  qui  tombe, 
ou  s'en  va  en  mine,  a  houfe  that  falls  to  ruin 
or  decay,  a  ruinous  boufe.  Ce  batiment  menace 
ruine,  that  building  is  ready  t*  fall.  La  ruinc 
d'une  tour,  the  fall  of  a  tower.  Battle  une 
place  en  ruine,  to  batter  a  place. 

*  Rvine  (perte  de  la  reputation,  du  bien 
des  richeffes  de  la  fortune)  defirucTton,  Lfs, 
overthrow,  ruin,  undoing. 

Ruines  (aupluriel;  les  debris  d'un  b.lti- 
ment  abattn)  ruins.  Les  ruines  de  Palmire, 
the  ruins  of  Palmira.  *  S'eiever  fur  les  ruines 
d'un  autre,  to  raife  one's  fclf  by  the  ruin  of  an- 
other. 

RUINE',  ce,  adj.  (V.  Ruincr)  ruined,  &c. 
C'eft  un  homme  ruine,  he  is  undone. 

Ruine,  qui  eft  en  ruine  (en  parlant  d'un 
batiment)  ruinous,  decayed,  in  decay,  ready  tt 

f"!L  .  . 

RU1NER,  v.  a.  (detruire,  mettre  en  ruin?) 

to  ruin  or  defiroy,  to  pull  down,  to  bring  to 

decay. 

*  Ruinf.r  (caufer  la  perte  du  bien,  de 
l'honncur,  &c.)  to  ruin  or  undo,  to  fubvertt 
to  defiroy,  to  impoveri/b. 

*  R  liner  (piller,  faccagcr)  un  pays,  to  ruin 
or  f toil  a  country,  to  lay  it  wafie. 

*  Ruiner  (renverferj  un  deflein,  to  baffle 
or  difappoint  a  defign, 

*  R  u  I  N  I  K 


RUM 

»  Ruiner  les  principcs  d'une  religion, 

ts  fubvert  or  deflrcy  the  principles  of  a  religion. 
11  m'a  ruine  dans  fon  efprit,  be  has  dejlroyed 
the  good  opinion  be  bad  of  me.  Ruiner  un  che- 
val,  to  fpoil  a  horfe. 

Se  Ruiner,  v.  r.  (tomber  en  ruine)  to 
decay,  or  fall  to  decay.  Jl  s'eft  ruine  au  jeu, 
he  has  ruined  bimfelf  by  gaming. 

RUINEUX,  eul'e,  adj.  (qui  menace  ruine) 
ruinous,  decayed,  in  decay,  ready  to  fall. 

*  Ruine  u  x  (qui  caufe  ruine  ou  dommage) 
harmful,  hurtful,  prejudicial,  deftruElive. 

RUISSEAU,  f.  m.  (petit  courant  d'eau) 
a  brock,  flream,  rivulet.  P.  Les  petits  ruifleaux 
font  les  grandes  rivieres.  P.  Many  drops  make 
a  fhower,  many  a  little  makes  a  mickle,  light  gams 
make  a  heavy  purfe. 

Ruisseau  (le  milieu  d'une  rue  par  ou 
l'cau  s'eeoule)  a  Jlrect- kennel. 

*  Ruisseau  (chofe  liquide  qui  coule  en 
abondance)  a  food,  river,  flream.  Verier  des 
pleurs  a  grands  ruifleaux,  to  Jhed  a  food  of 
tears.  *  De  tous  cotes  couloieNt  des  ruifleaux 
de  vin,  rivers  of  wine  ran  on  all  fides. 

RUISSEL ANT,  ante,  adj .  (qui  coule  comme 
un  ruifleau)  gujbing  or  running  out. 

RUISSELER,  v.  n.  (couler  en  maniere  de 
ruifleau)  to  gup  or  run  out. 

RUM,  f.  m.  (efpace  qu'on  prepare  a  fond 
de  cale  pour  la  cargaifon  d'un  vaifleau)  any 
room  made  or  contrived  in  the  bold  of  a  fhip 
to  put  in  the  lading. 

RUMATISME,  V.  Rhumatifme. 

RUME,  f.  m.  rumb  de  vent  (terme  de  mer) 
a  rumb  or  point  of  the  compafs,  Aller  de  rumb 
en  rumb,  to  fail  by  travcrfe, 

RUME,  V.  Rhume. 


R  U  S 

RUMEUR,  f.  f .  (bruit  tendant  a  emotion) 

a  rumour,  an  uproar,  flying  report,  alarm,  tu- 
mult. 

RUMINANT,  ante,  adj.  (qui  rumine)  ru- 
minating, chewing  the  cud,  that  chews  the  cud. 

RUMINATION",  f.  f.  (action  de  ruminer) 
chewing  the  cud,  rumination, 

RUMINE',  ee,  adj.  (from  ruminer)  chewed 
again,  &c. 

RUMINER,  v.  a.  (remacher;  en  parlant 
de  certains  animaux)  to  chew  the  cud,  or  to 
ruminate. 

*  Ruminer  quelque  chofe  (y  penfer  & 
repenfer)  to  ruminate  upon  a  thing,  to  cbeiv  the 
cud  upon  it,  to  ponder  it,  to  confider  of  it. 

RUPTURE,  f.f.  (frafture,  etat  d'une  chofe 
rompue)  a  rupture,  a  breaking,  a  rent. 

Rupture  (defcer.te  de  boyau)  a  rupture, 
a  burftcn  belly,  or  burflennefs, 

*  Rupture  (divifion  entre  des  perfonnes 
qui  etoient  unies  par  traite  ou  amitie)  rupture, 
breach  of  a  treaty  or  friendfhip,  falling  out. 

RURAL,  ale,  adj.  (qui  eft  des  champs) 
rural,  of  or  belonging  to  the  country.  Doyen 
rural,  a  rural  dean, 

RUSE,  f.  f.  (finefle,  artifice,  moyens  fub- 
tils  pour  tromper)  a  trick,  cunning,  fight,  wile, 
craftinefs,  devices,  fubtilty, 

RUSES,  pi.  (des  betes  fines  qu'on  chalTe) 
doublings,  pnfls,  or  changes.  Demeler  les  rufes 
du  cerf,  to  put  the  fag  off  the  changes,  to  put 
him  bard  to  it, 

RUSE',  ee,  adj.  (fin,  adroit)  cunning,  fy, 
crafty,  fubtle,  jharp. 

Un  Ruse',  f.  m.  Une  Ruse'e,  f.f.  a  cun- 
ning, crafty,  or  fy  man  or  woman.  *  -f-  Un 
rule  matois,  a  fy  fox,  a  farp  blade,    P.  Les 


RUT 

plus  rufe's  font  les  premiers  pris,    P.  He  that 

feeks  others  to  beguile,  is  overtaken  in  bis  wile, 

RUSER,  v.  n.  (fe  fervir  de  rufes;  en  par- 
lant des  betes  que  Ton  chafl'e)  to  douLle  or  fl.ift,, 
to  uje  fljifts  or  doublings, 

*  Ruser  (en  parlant  des  perfonnes)  to  fl/fr, 
double,  or  dodge.  U  eft  permis  de  rufer  a  la 
guerre,  Jlratagems  are  allowed  in  war. 

RUSTAUD,  aude,  adj.  (grofiier,  qui  tient 
du  payfan)  clownijh,  boorifl,  rufical. 

Rustaud,  f.  m.  (un  nomine  grofiier,  un 
paylan,  a.  clown,  a  churl,  a  clouterly  fellow. 

RUSTICITE',  f.  f.  (grofiie'rete,  rudefle). 
ruflicity,  clownijhncfs,  rudenefs,  churlifhnefs. 

RUSTIQUE,  adj.  (champetre,  qui  eft  icj 
champs)  rural,  of  or  belonging  to  the  country-,. 
Vie  ruftique,  country  life. 

Rustiqjje  (inculte,  fauvage,  fans  art) 
rufical,  rough,  favage.  Ouvrage  ruftique 
(compofe  de  pierres  brutes,  ou  taillees  a  limi- 
tation des  pierres  brutes)  ruf'tc  work. 

*  Rustio^ue  (grofiier,  peu  poli)  ruflic  or 
rufical,  rude,  boorifo,  clownijh,  homely. 

.  RUSTIQUEMENT,  adv.  (grofiierement) 
ruflic  ally,  rudely,  clownifhly. 

RUSTIQUER.,  v.  a.  (terme  d'architeclure  ; 
enduire  en  facon  d'ordre  ruftique)  to  maki 
ruflic  like. 

RUSTRE,  adj,  (fort  ruftique  ou  grofiier) 
ruflical,  rude,  clownijh,  boorifj. 

Un  Rustre,  f.  m.  (un  payfan,  un  ruftaud) 
a  clown,  a  clouterly  fellow,  a  boor,  a  churl. 

RUT,  f.  m.  (terme  de  chafie  ;  il  fe  dit 
des  betes  fauves  qui  font  en  amour)  rutting,, 
the  lufl  or  copulation  of  deer. 

RUTOIR,  f.  m.  (lieu  oii  l'on  fait  rouVr  \~. 
chanvre)  a  find  or  pool  to  foak  fax  or  kcn-p  in. 


S"  the  nineteenth  letter  of  the  alphabet,  and  the  fifteenth  confonant,  called  efs  by  the  French,  has  two  articulations  ,  tin  one 
J  hard  and  hiffng,  found  in  the  beginning  of  fjords,  and  commonly  in  the  middle,  when  preceded  by  a  conjonant,  and  fol- 
lowed by  a  vowel,  as  in  fi,  if;  fatisfaire,  to  fatisfy;  perfeverer,  to  perfevere:  and  the  other  foft,  like  that  of  a  z,  when  in. 
the  middle  of  words  between  two  'vowels,  as  in  quail,  almof;  amufement,  amufemenl ;  raier,  to  Jhave,  &c.  S,  between 
two  vowels  m  compound  words,  fuch  as  in  monofillabe,  monofyllable.%  parafol,  umbrella,  iZc.  retains  the  hiffng  articulation) 
it  being  then  confidered  as  if  it  was  at  the  beginning  of  the  ftmptes.  Double  s-  between  two  vowels  denotes  only  the  biffing  found, 
and  is  ufed  in  mofl  of  the  compound  words  whefe  femple  begins  with  an  s  followed  by  a  vowel,  Juch  a;,  defi'ervir,  to  take  away ; 
refierrer,  to  tie  tighter  ;  reflbrtir,  to  go  cut  again,  Sec  S  is  feldom  founded  at  the  end  of  words,  except  in  foreign  nouns,  pro- 
per names,  and fojne  Latin  words  which  are  becotne  French ;  as  in  blocus,  a  blockade  ;  calu^,  a  callus,  Sec.  wbtreit  retains  its  hard 
found.  S  is  Jounded  like  a  z  at  the  end  of  articles,  pronouns,  prepoftions,  and  adjedtves  plural,  when  followed  by  a  vowel, 
ar,  les- amis,  the  friends;  vous  aimez,  you  love;  pron.  le-zamis,  vou-zaimez.  i>  is  by  fame  grammarians  called  fe,  and  is 
of  the  mafculine  gender  under  that  denomination. 


s 

Sf.  f.  (la  drVneuvit-me  lettrre  de  l'alphn-  | 
)    bet)  s.     *  -f-  Faire  des  SS  (chanceler 
tie  cote  &  d'autie  comme  une  perfonr.e  qui 
tft  ivre)  to  make  SS  or  m.ike  a  figure  of  Sj  to 
reel  or  fiagger  like  a  drunken  man. 

Efie,  V,  Aille  ou  tffc  in  the  alphabetical 
order, 


S  A  B: 
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9  A,  pron.  pofT.  (fern,  de  fon)  his,  her,  its. 
Le  pcre  &  fa  fille,  the  father  and  his  daughter. 
Son  Irere  St  fa  fteur,  his  brother  and  bis  fijler. 

SABBAT,  f.  m.  (jiur  du  repos  panni  les 
Juifs)  the  fabbiith,  a  day  of  refl. 


S  A  B 

*  Saedat  (aflcmblse  noclune  dss- for- 
tiers)  a  tisHurna!  meeting  of  witches. 

*  f  Sabbat  (grand  bruit  fait  avec  def- 
ordre)  a  devilifj  ncife,  catterwauling.-  Lts  chas 
on  tait  un  fabbat  tpouvantable  toute  la  nuit, 
the  cats  have  kept  a  heilijh  fqualling  ail  night, 

*  f   Eaire  un  Lbbat  ii  qu'v-lqu'un  (criaillei 

-.outrs 
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contre  lui,  le  gronder)  to  rattle  ere,  to  field 
and  bawl  at  bint. 

SABBATINE,  f.  f.  (terme  de  collie  de 
Paris;  petit  adte  public  en  philofophic)  a 
thefts,  or  difputation  upon  any  part  of  logic  or 
moral  piilofopby. 

SABBATIQUE,  adj.  (qui  concerns  le  fab- 
bat)  fibbatical.  Annce  fabbatique,  the  fab- 
batical  year. 

SABINE,  V.  Savinier. 

SABLE,  t.  m.  (terrc  menue  melee  de 
gravier)  /and  or  gravel.  *  f  Jetter  un  vcrre 
de  vin  en  fable  (l'avaler  tout  d'un  coup)  to 
drink  a  glafs  of  wine  at  one  gulp,  to  gulp  it 
down. 

Sable  (gravier  qui  s'engendre  dans  les 
reins)  (and  or  gravel. 

Sable  (forie  d'horloge)  an  kour-glafs. 

Sable  (la  couleur  noire  dans  le  blafon) 
fable,  or  black  in  heraldry. 

S.hBLE',  ee,  adj.  (from  fabler)  gravelled. 

SABLER,  v.  a.  (couvrir  de  fable)  to  gra- 
ve', to  cover  with  gravel.  Sabler  un  verre  de 
vin  (le  jetter  en  fable)  to  gulp  down  a  glafs 
cf  wine,  to  drink  it  eff  at  one  gulp,  or  at  one 
J'wallow. 

+  SABLIER,  V.  Poudrier. 

SABLIE'RE,  f.  f.  (lieu  creufe  dans  la  terre, 
d'ou  on  tire  du  fable)  a  far.d-pit,  a  gravel-pit. 

Sablie're  (une  longtie  piece  de  bois  en- 
tailiee  par  endroits  pour  y  mettre  des  foliveaux, 
cu  creufee  tout  du  long  pour  y  fair;  tenir  des 
planches  &  en  former  une  cloifon)  a  piece  of 
timber  in  which  rafters  a,  e  inferted,  the  groove- 
%vood  of  a  partition. 

SABLON,  f.  m.  (fable  ties-menu)  fand, 
fmall  fand. 

SABLONNE',  ee,  adj.  (from  fablonr.er) 
fcoured  with  fund. 

SABLONNER,  v.  a.  (ecurer  avec  du  fa- 
blon)  to  four  with  fand. 

SABLONNEUX,  eufe,  adj.  (plein  de  fa- 
,ble)  fandy,  full  of  fand, 

S ABLONNIER,  f.  m.  (celui  qui  vend  du 
fab! on)  a  feller  of  fand. 

SABLONNIE'RE,  f.  f.  (on  fabliere  lieu 
d'oii  Ton  tire  du  fablon)  a  fand-pit,  a  gravel - 

SABORD,  f.  m.  (ouverture  a  un  vaiffeau, 
par  011  le  canon  tire)  a  port  or  pert-hole  in  a  (hip 
for  ordnance. 

SABOT,  f.  m.  (chauffine  de  bois  en  forme 
de  foulicr)  a  wooden  Ji hoe. 

Sabot  (cornc  du  pied  du  cheval)  a  horfe"s 
hoof.  .-  • 

Sabot  (jouet  d'enfant)  a  top,  to  whip 
about.  Le  fabot  dort,  the  top  fpins  or  is  in 
a  maze.  *  \  Dormir  commc  un  fabot  (o« 
profondement)  to  fleep  like  a  pig. 

SABOTER,  v.  n.  (joucr  au  fabot)  to  whip 
a  top. 

SABOTEUR,  f.  m.  (qui  fabote)  one  that 
whips  a  top. 

SABOTIER,  f.  m.  (qui  fait  des  fouliers 
de  bois)  a  wooden  /boe-maker. 

f  SABOULE',  ee,  adj.  (from  fabouler) 
teffed,  tumbled,  Sec. 

f  SABOULER,  v.  a.  (tourmenter,  tirail- 
ler  quelqu'un)  to  tofs  or  tumble,  to  touxe,  to  pull 
fibout. 

SABRE,  f.  m.  (cimeterre,  coutelas)  a  fa- 
bre,  a  banger,  a  ftmitar,  or  cutlafs. 

SABRER,  v.  a.  (donner  des  coups  de  fabre) 
to  cut  with  a  banger.  *  \  Sabrcr  une  affaire 
(Il  juger  avec  precipitation,  fans  fe  donner  la 
peine  de  l'examiner)  to  huddle  up  an  affair, 
to  determine  it  haftily. 

SAC,  f.  m.  (forte  dc  poche  de  toile,  de  cuir, 
&c.)  a  fack  or  Lag.  Un  fac  a  bled,  a  fack  for 
torn.  Sac  pour  mettre  de  1'argcnt,  a  money - 
bag.  *  \  La  neilleurc  piece  du  fac,  the  befi 
furniture  of  the  budget.  *  \  II  tie  fauioir  for- 
tir  d'un  fac  que  ce  qui  y  eft,  you  can  ixpttl  no- 
thing gaud  fern  a  bad  man,    *  f  C'cft'un  fac 
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perce  (il  ne  fauroit  garder  un  fecret)  every  th'tr.g 
mufl  out  with  him,   he  cannot  keep  a  fecret. 

*  f  Celt  un  fac  perce  (il  depenfe  tout  ce 
qu'il  a)  money  burns  in  bis  pocket.  *  f  Votre 
affaire  eft  dans  le  far.  (vous  aurez  ce  que  vous 
demandez)  you  may  look  upon  it  as  dine,  you 
ftjall  have  what  you  afk.  *  -j-  Un  fac  a  vin 
(un  ivrogne)  a  drunkard,  a  wine-bibber,  one 
that  has  a  good  ftowa^e  of  wine.  *  +  Un 
homme  de  fac  &  de  corde  (un  fcelerat,  un 
filou)  a  rogue,  a  bully,  a  villain,   a  rafcal, 

*  \  Manger  fon  pain  dans  fon  fac,  to  eat 
one's  viiluals  privately,  or  in  bugger-mugger. 

*  -f-  Tirer  d'un  fac  double  moCiture  (prendre 
deux  fois  le  droit  qui  eit  du)  to  take  double  fees. 

*  f  Se  couvrir  d'un  fac  mouillJ  (donner  une 
mechantc  excule)  to  make  a  matter  the  worfe 
by  colouring  or  excuftng  it.  *  -f-  On  lui  a  donne 
fon  fac  &  fes  quilles  (on  l'a  renvoye  ou  chaffe) 
he  is  turned  cut  of  bis  place,  they  have  fent  him 
packing.  *  -f  Prens  ton  fac  &  tes  quilles, 
Sc  fauve  toi  (prens  tes  hardes  &  va-t'en)  take 
thy  bag  and  baggage  and  get  thee  away,  cr  pack 
away. 

Sac  (habit  de  penitence)  fackchth. 

Sac  (depot  de  mat/ere  qui  fe  forme  en 
qutlque  partie  du  corps  aupres  d'une  plaie, 
ou  d'un  a'oces)  bag,  gathering. 

Sac  (pillage  entier  d'une  ville)  fading, 
ranfacking,  or  pillaging  of  a  town. 

Cm-  de-sac  (rue  fans  iflue)  a  frcct,  lane, 
or  court,  that  has  no  way  out,  that  is  no  thorough- 
fare. 

SACADE,  f.  f.  (fecouffe  en  tirant  la  bride 
d'un  cheval)  a  jerk  with  a  bridle. 

Sac  ad  e  (fecouffe  en  general)  a  jerk,  pull, 
or  pulling. 

*  -f  Sacade  (reprimande)  a  check,  a  re- 
primand, reproof,  rebuke. 

SACCAGE',  ee,  adj.  facked,  ranfacked,  pil- 
laged, plundered,  &C. 

SACCAGEMENT,  f.  m.  (fac,  pillage)  a 
fackir.g,  ranfacking,  pillaging,  or  plundering. 

SACCAGER,  v.  a.  (mettre  a  fac,  piller) 
to  fack,  ranfick,  jlunder,  or  pillage. 

■f  Saccager  (detruire,  caller,  brifer)  to 
break,  to  defray,  to  overthrow. 

SACERDOCE,  f.m.  (pretrife)  priefthood. 

SACERDOTAL,  ale,  adj.  (appartenant  au 
facerdoce)  priefly,  facerdotal. 

SACH ANT,  part,  (du  verbe  favoir)  knowintr. 

SACHE'E,  f.  f .  (un  fac  plein)  a  fack  full". 

SACHET,  f.  m.  (petit  fac)  a  Little  fac,  a 
little  bag.  Un  fachet  de  fenteur,  a  little  per- 
fumed bag. 

SACOCHE,  f.  f.  (deux  bourfes  de  cuir, 
jointes  cnfemble  dont  les  couriers  &  autres  per- 
fonnes  fe  fervent  en  voyageant)  a  currier's  bag. 

SACRAMENT  AIRES,  f.  m.  &  f.  pi.  (nom 
dc  ceux  qui  ont  publie  des  cireurs  touchant 
l'euchariftie)  the  ficramcntarians,  or  facra- 
mer.taries. 

SACRAMENTAL,  ale,  adj.  (qui  appar- 
tient  au  facrement)  facramcr.tal. 

SACRAMENTALEMENT,  adv.  (d'une 
maniere  facramentale)  facramentaily. 

SACRAMENTEL,  eile,  V.  Sacramental. 

SACRAMEN'TELLEMENT,  V.  Sacra- 
mentalemcnr. 

SACRE,  f.  m.  (action  de  facrer  un  toi)  a 
coronation.  Sacre  d'un  e/equc,  the  confecation 
of  a  bifoop. 

Sacre  (oifeau  dc  fauconncric  ;  on  dit  auffi 
Un  Satret,  fon  diminutif )  a  faker,  a  hawk  fo 
called. 

SACRE',  ee,  adj.  V.  Confacrc',  &c. 

Sacre',  ee,  adj.  (faint,  le  contraire  de  pro- 
ph  inc)  facred,  holy,  hallowed.  Je  jure  par  ce 
qu'il  y  a  dc  plus  facre,  /  fit>;ar  by  all  that  is 
facred.    Les  livrcs  farrcs,  the  holy  writ. 

SACREMENT,  f.  m.  (Hgnc  vifiblc  d'une 
pracc  divide,  inftituc  dc  Dieu  pour  la  fancti- 
fication  des  hommes)  a  fa:ram(nt.  II  a  recti 
tous  fes  lacrem:ns  (en  parl.mt  d'une  pcrlonne 
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extrcmement  malade)  be  has  bad  all  the  ritet 

of  the  church. 

Le  S.  Sacrement,  le  St.  facrement  de 
1  autel  (l'euchariftie)  the  confecratcd  bofi. 

Le  Sacrement  (le  mariage)  matrimony. 

t  Je  ne  donne  pas  dans  le  facrement,  je 
n'aime  pas  le  facrement,  J  am  not  at  all  for 
matrimony. 

SACRER,  v.  a.  (confacrcr  a  Dieu  avec 
ccrtaines  ceremonies)  to  confecrate.  Sacrer  un 
roi,  to  crown  a  king. 

SACRET,  f.  m.  (le  male  du  facre,  oifeau 

de  proie)  the  tajpl-hawk. 

SACRIFICATEUR,  f.m.  (celui  qui  facri- 
fie)  a  pricft,  a  facrificir.g  prieft. 

SACRIFICATURE,  f.  f.  (dignite  dc  fa. 
crificateur)  priefthood. 

SACRIFICE,  f.  m.  (aftion  d'ofl'rir  quel- 
que  chofe  a  la  Divinite)  facrificc  or  offering  up. 

*  Faire  un  facrifice  a  quelqu'un  (renor.cer  a 
quelque  chofe  pour  l'amour  de  lui)  to  make 
one  a  facrifce,   to  facrifice  fomething  to  him. 

i  *  Je  lui  ai  fait  un  fairirice  de  tous  mes  re  fie  n- 
J  timens,  /  facriftced  to  him  all  my  refentmcnts. 

SACRIFIE  ,  ee,  adj.  (from  facrifier)  facri- 
I  feed,  offered  up  in  facrifce. 

SACRIFIER,  v.  a.  (offrir  en  facrifice  z  la 
Divinite)  to  facrifce,  to  offer  up  in  facrifce. 

*  Sacrifjes  quelque  chofe  (y  renoncer) 
to  facrifce,  or  make  a  facrifice  if  a  thing. 

*  Je  vous  facrifie  mes  intercts,  1  facrifce  my 
own  intereft  to  you.  Elle  facrifia  fa  lettre  a  fon 
rival,  jhe  facrifced  or  delivered  his  letter  to  hit 
rival.  *  II  ficrifie  tout  a  fes  imerets,  he  fa- 
crifices  every  thing,  to  bis  intereft.  *  Se  facri- 
fier pour  quelqu'un  (fe  devouer  a  lui  fans  re- 
ftrre)  to  lay  down  one's  life  and  fortune  for 
one. 

SACRILE'GE,  f.  m.  (profanation  des  cho- 

fes  faintes)  'facrilege,  profanation. 

Sacrile'ge  (larcin  des  chofes  faintes)  a 
facrilege,  or  church-robbing. 

Sacrile'ge  (celui  qui  commet  un  facri- 
lege) a  church-robber,  or  facrilegious  man. 

Sacrile'ce,  adj.  (qui  tient  du  facrilege) 
facrilegious,  guilty  of  facrilege. 

SACRILE'GEMENT,  adv.  (avec  facrilege) 
fao  ile^ioufty. 

SACRISTAIN,  f.  m.  (celui  qui  a  foin 
de  la  facriflie)  a  fxton  or  vef.ry. keeper,  a  fa- 
crijian. 

SACRISTAINE,  V.  Sacriltine. 

SACRISTIE,  f.  f.  (lieu  pour  ferrer  les 
vafes  &  ornemens  d'eglife)  the  facrifty,  or 
veftry. 

"SACRISTINE,  f.  f.  (religieufe  qui  a  foin 
de  la  facrifte)  the  veftry-nun. 

SAFRAN,  f.  m.  (plante  ou  flcur)  faffron. 

SAFRANE',  ee,  adj.  (de  couleur  de  fafran) 
faffron,  faffroned,  of  jaff'-on  co'our.  Un  vifage 
ou  un  teint  fafrane,  a  faffron  face  or  com- 
plexion. 

SAFRANER,  v.  a.  ( jaunir  avec  du  fafran) 
to  paint  or  make  yellow  with  faffron. 

X  SAFRANIER,  f.  m.  (banqueroutier)  a 
broken  merchant,  a  bankrupt. 

■j-  SAFRE,  adj.  (goulu)  greedy. 

Safre,  f.m.  (terme  de  cliimie ;  couleur 
bleue  avec  la  quelle  on  fait  le  bleu  d'email 
ou  le  bleu  d'empois)  a  kind  of  blue. 

SAGAC1TE',  f.  f.  (peripicacitc,  penetra- 
tion d'efprit)  fagacity,  quick  parts,  Jbarpr.efs 
of  wit. 

SAGE,  adj.  (prudent,  cireonfpeit,  judi- 
cieux,  avife)  fi'ge,  wife,  difcreet,  prudent,  ccn- 

fldering. 

Sage  (modere,  retcnu)  fiber,  moderate. 
Soyez  fage,  be  %ood.  Erfant  qui  eft  fage 
(qui  n'eft  point  turbulent,  malicieux)  a  g.cd 

child. 

Sage  (modefte,  chaflc)  hone/},  mjdeft.  Une 
femme  luge,  a  dtfcretl  or  modeft  wowi. 

Sage  FlMMt,  f.  f.  (celle  dont  la  profeffioii 
eft  d'accoucher  les  fcnmies)  a  midwife. 

Sage, 
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Sag*,  f.  m.  (un  homme  fage,  un  philo- 
foplie)  a  fare  or  wife-man,  a  pbilofcpher.  Les 
fept  lages  do  la  Gicce,  the  fcven  wife  men,  or 
fages  cf  Greece. 

SAGEMENT,  adv.  (prudemment)  fagely, 
wifely,  eiifcreeti'y,  prudently. 

fcAGESSE,  1. 1.  (prudence,  circonfpection, 
connoiffance  des  chofei)  wifdom,  fagenefs,  pru- 
dence. 

Sag  esse  (retenue,  moderation)  febernefs, 
tnoderation. 

Sagesse  (modeftie,  chaftete)  modefiy,  cba- 

P'"y- 

Sagesse  (connoiflance  des  chofts  divines 
f:  humaincs)  wifdotn,  the  knowledge  of  things 
human  and  divine.  La  Sagcffe  eternelle,  la 
Sagcffe  incree,  la  Sageffe  incarnee  (le  Verbe, 
la  Seconde  Perfonne  de  la  Trinite)  the  Seand 
Terfon  of  the  Holy  Trinity. 

La  Sagesse  (le  livre  de  la  fageffe;  un 
des  livres  fat  res)  the  book  of  wifdom. 

SAGETTE,  t  f.  (lie the  d'eau ;  plante  a- 
qnatique)  a  wafer  plant. 

SAGITTAIRE,  f.  m.  (un  des  XII.  fignes 
du  zodiaque)  Sagittarius,  one  of  the  twelve  cc- 
iefial  ftgns. 

SAGITTALLE,  adj.  (terme  d'anatomie 
qui  le  dit  d'une  des  futures  du  crane)  fagit- 
tal. 

SAGOUIN,  f.  m,  (petit  finge)  a  little 
ir.or.key. 

\  Sacouin,  ine,  adj.  &  f.  (fe  dit  d'une 
perfonne  malpropre)  a  flovcn,  a  fovenly  crea- 
ture. 

SAIE,  f.  f.  (broffe  d'orfe'vre)  a  hard  hup, 
vfed  ly  goldj'ir.iths  to  bn/Jlj  their  work  clean. 

J  Saie^  (vetement  que  les  foldats  por- 
toient  autrefois  en  tems  de  gutrre)  a  coat 
formerly  worn  by  foldiers. 

SAi'ETTE  ou  SAYETTE,  f.  f.  (ferge  de 
foie  ou  de  laine)  a  fayet. 

SAIGNANT,  ante,  adj.  (qui  degoutte  de 
fang)  bleeding,  or  bloody.  *  La  plaie  eft  encore 
toute  faignante,  the  wound  is  fill  bleeding. 

SAIGNE',  ee,  adj.  (V.  Saigner)  blooded, 
let  blocd. 

SAIGNE'E,  f.  f.  (ouverture  de  la  veine 
pour  tirer  du  fang)  a  letting  of  blood,  blood- 
kiting,  or  breathing  of  a  vein.  Saignee  du 
bras,  faignce  du  pic,  being  let  blo-jd  or  bleeding 
et  tie  arm  or  fot.  P.  Selon  le  bras  la  fai- 
gnee (il  faut  pro:  ortionner  fes  dc'penfes  a  fes 
tacultes)  one  mufi  cut  his  coat  according  to  his 
cloth.  *  \  Selon  le  bras  la  faignee  (il  ne  faut 
j>as  taxer  un  htrame  au  dela  de  fes  facuhes) 
»ne  mufl  not  be  taxed  above  Lis  abilities.  *  C'eft 
une  rude  faignee,  une  gonde  faignce  qu'on 
lui  a  faite  (on  a  exige  de  lui  une  fororne  ex- 
ticmcment  forte)  they  have  drained  him  pretty 
fvjfiiicntly.  Craindre  la  faignee,  to  f  ar  h*i>ig 
ict  Idoid.  Faire  plufieurs  faignees  en  un  jour, 
to  let  many  peof/e  blood  in  a  day. 

Saignee  (rigole  pour  tirer  l'eau  de  qucl- 
que  endroit)  a  draining  or  letting  out  the 
Ivater, 

SAIGNEMENT,  f.  m.  (ecoulrment  de 
fang)  a  bleeding.  II  lui  prit  un  faignement 
it  ne,  his  nofe  fell  a  bleeding. 

SAIGNER,  v.  a.  (ouvnr  la  veine  pour  ti- 
rer du  fang)  to  let  blood,  to  blood,  to  breathe  or 
iper.  a  vein. 

Saicneh  un  foffe,  &c.  (en  faire  ccouler 
l'tau)  to  drain  or  let  the  water  out. 

*  Saicner  (exigtr,  tirer  de  l'argent  de) 
quclqu'un,  to  drain  one,  to  fqueeze  or  get  money 
but  of  him. 

Saigner,  v.n.  to  bleed.  Le  ne  me  faigne, 
my  nofe  bleeds.  *  f  II  a  faigne  du  ne  (il  a 
manque  de  rcfolutiun)  his  Leart  failed  him, 
he  wanted  courage.  *  La  plaie  faigne  encore 
(le  fouvenir  dc  l'injure  eft  encore  recent)  the 
wound  blrtds  fill.  *  Le  caur  me  faigne  (je 
fuis  fenfiblement  touche  de  cela,  my  heart 
bleeds  fti       it  grieves  n.e  to  ti  e  very  heart. 
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Sr.  Saicner,  v.  r.  (fe  taxer  volontaire- 
ment)  to  give  or  Jpcnd  the  laf  penny,  to  give 
to  the  tttmoft  of  one's  ability.  Se  faigner  pour 
un  ami  (fatrifier  pour  fes  interets  ce  qu'on  a 
de  meilleur)  to  part  with  the  bef  thing  one  has 
for  a  friend. 

SAIGNEUR,  f.  m.  (chirurgien;  medecin 
qui  aime  a  ordonner  la  faignce)  a  bleeder. 
Les  medecins  de  France  font  de  grands  fai- 
gneurs,  the  French  phy/icians  are  great  bleeders, 
or  ore  much  for  letting  of  blood. 

SAIGNEUX,  eufe,  adj.  (fanglant)  bloody. 
Bout  faigncux,  le  cou  d'un  veau,  ou  d'un 
mouton  tel  qu'on  le  vend  a  la  boucherie) 
the  f  raggy  or  fcragged  end  of  a  neck  of  mutton 
or  veal. 

SAILLANT,  ante,  adj.  (qui  avance  en  de- 
hors) jutting  out,  that  flicks  or  bears  out,  hang- 
ing cut.  L'angle  faillant  d'un  bailion,  the  fa- 
liant  angle  of  a  bafion. 

*  S  aili.  an  t  (en  parlant  du  ftyle,  des  traits 
qui  frappent  ou  furprennent)  firiking,  great, 
beautiful,  f'blime.  Cet  ouvrage  eft  bieu  ecrit, 
mais  il  n'y  a  rien  de  failiant,  this  work  is 
well  wrote,  but  there's  nothing  fi iking  or  fub- 
fiirte  in  it. 

SAILLIE,  f.  f.  (terme  d'architecturej  a- 
vance  qui  fort  en  dehors)  a  jetting  or  leaning 
out  in  a  building,  a  projeEiure. 

Saillie  (lortie  qui  fe  fait  avec  impetu- 
ofite,  mais  avec  interruption)  gi'fi'ng  out, 
fpouiing  out.  Le  fang  fortoit  de  fa  veine  par 
faiilies,  the  blood  gufhed  out  from  his  vein  by 
fudden  J'jiurts. 

*  Saillie  (emportement,  echappee)  a 
fally,  fpurt,  brunt,  heat,  fury,  a  fudden  ft. 

*  Saillie  (trait  d'efprit  briilant)  a  fally 
or  fajh  of  wit,  rant,  or  f':ght. 

SAILLIR,  v.  a.  (couvrir  la  femelle;  en 
parlant  du  cheval,  &c.)  to  leap. 

Saillir,  v.n.  (fortir  avec  impetuofite ; 
en  parlant  du  fang,  d'une  fource)  to  gufh  or 
fpout  out. 

Saillir  (terme  d'architeelure;  fe  dit  d'un 
balcon,  d'une  corniche,  &c.  qui  debordent  le 
nu  du  mur)  to  bear  out,  to  jut  out,  to  project. 
Cette  corniche  faille  trop,  that  cornice  projefls 
too  much. 

SAIN,  aine,  adj.  (qui  fe  porte  bicn,  ou 
qui  eft  de  bonne  constitution)  found,  wholefome, 
healthy,  healthful.  II  eft  revenu  fain  &  fauf, 
he  came  home  fafe  and  found,  or  fafe  and  well. 
Un  homme  mal  fain,  an  unhealthftl  or  crazy 
man,  that  has  feldom  his  health.  *  \  II  n'a 
pas  la  tete  faine,  he  is  a  li'lle  crazy,  he  is  a 
little  difordered  in  his  underflanding.  Un  lieu 
mal  lain  (contraire  a  la  lante)  an  unhealtbful 
or  unwbolefome  place. 

Sain  (qui  n'a  rien  de  gate,  de  pourri :  il 
fe  dit  du  corps  humain,  des  fruits,  des  phntes) 
ft  n  !,  whole. 

Sain  (falubre)  wholefome,  healthful.  Les 
endroits  marec2geux  ne  font  pas  fains,  marjl.y 
places  are  not  wholefome.  -f  Cote  fairie  &  nette 
(en  termes  de  mer  j  lure,  fans  bancs,  &c.)  a 
clear  coaft. 

*  Sai.me  dodtrine  (doctrine  orthodoxe) 
fund,  wholejome  or  true  doftrine,  *  La  faine 
{ou  la  droite)  raifon,  found  reafon.  *  II  a  le 
jugement  fain,  be  has  a  found  judgment,  he  is 
a  rational  or  judicious  man.  *  Ce  malade  n'a 
pas  l'efprit  fjin  (il  a  1'efprit  trouble)  this  fick 
perfon  is  diflurbcd  in  bis  mind,  he  is  not  in  his 
tight  wits. 

Les  Sains,  f.  m.  Ex.  Les  fains  n'ont  pas 
bel'oin  de  medecins,  the  found  want  no  phyftck. 

Sain-houx,  f.  m.  (graille  de  pourceau) 
lard,  or  heg's  grcafe. 

Saine,  f.  f.  (long  filet  pour  prendre  du 
poi(fon)  a  feine,  a  net  ufed  in  fifhing. 

S.'i  1??EMENT,  adv.  (d'une  maniere  faine) 
found  and  well.  11  faut  evitcr  tcute  forte  d'ex- 
ces  pour  vivre  faincment,,  to  live  found  and  well 
one  mufi  aviid  every  kind  of  e:<cejs. 
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*  Sainement  (felon  la  droite  raifon) 
foundly,  aright,  rationally,  judichuf.y.  II  par- 
loit  encore  fainement,  quand  il  tefta,  he  had 
his  fenfes  about  him,  he  was  compos  mentis, 
when  he  made  his  will. 

SA1N-FOIN,  f.  m.  (forte  d'herle)  fain- 
foin,  fenugreek. 

SAINT,  ainte,  adj.  (pur,  facre,  fouveraine- 
ment  parfait)  holy,  facred,  blejjcd,  godly.  La 
Sainte  Trinite,  the  Holy  or  BUfed  Trinity. 
L'hifloiie  fainte,  the  facred  or  holy  hifoty. 
La  fainte  Vierge,  the  holy  or  blefjid  Virgin. 
Un  homme  faint,  a  holy  or  godly  m  m.  Le 
faint  facrement,  the  holy  en  char  if,  the  confe. 
crated  bojl,  L'ecritute  fainte,  tie  bay  writ., 
or  fciipture.  Le  faint  fiege,  the  holy  jie.  Le 
faint  pere,  the  pope.  La  feinaine  fainte  (qui 
precede  le  jour  de  Piques)  the  hcly  week  before 
Eafer,  Le  Vendredi  faint,  Cood7Friday.  La 
faint  Barthelemi  (jour  ou  fete  dc  faint  Bar- 
thelemi)  faint  Bartholomew's  d.iy.  La  fair.t 
Michel,  Michaclmas-day .  La  S.  Jean,  Mid- 
fummer-day.    La  S.  Martin,  Martinmas-day. 

U n  Saint,  f.  m.  Une  Sainte,  f.  f, 
(ceux  que  l'eglife  reconnoit  pour  bien-heureux, 
Sc  qu'elle  a  canonifes)  a  faint.  Invoquer  Its 
faints,  to  call  upon  the  faints.  Le  faint  des 
Saints  (dans  l'arche  ou  dans  le  temple  de  Sa- 
lomon) the  holy  of  Holies.  *  f  II  ne  fait  a 
quel  iaint  fe  vouer  (il  n'a  plus  de  reflbuice) 
he  does  not  know  which  way  to  turn  b'mfelf, 
he  is  put  tt  his  laft  fiifts.  *  \  Employer  to.i- 
tes  les  herbes  de  la  St.  Jean  (faire  tout  ce  qui 
eft  poflible)  to  do  one's  utmoft. 

*  Saint  (perfonne  qui  vit  fatntementj 
a  faint,  a  godly  perfon. 

*  Mal  de  saint  Jean,  ou  mal  de  faint 
(le  hautmal)  the  fal/ing-ftckr.efs. 

Saint  Auguftin  (termes  d'imprimerie  ; 
un  caractere  entre  le  gros  texte  Sc  le  Cicero) 
Er.glijh. 

Sainte  barbe  (lieu  dans  les  vaiffeaux  ou 
l'on  ferre  la  poudre)  the  powder-room. 

SA1NTEMENT,  adv.  (d  une  maniere  fain- 
te) bolily.  Vivre  faintement,  to  live  kclily, 
to  lead  a  hcly  life. 

SAIN  TETE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
faint)  bolinefs,  far.ility,  facrcdnefs. 

Sa  Sain  tete  (le  pape)  bis  bolinefs,  the 
pope  cf  Rome. 

SAIQUE,  f.  f.  (vaiffeau  de  charge  fur  !a 
Mediterranee)  a  faick. 

SAISI,  ie,  adj.  (V.  Saifir)  fixed,  feized 
upon,  taken  or  laid  held  cf.  On  1'a  trouve 
faifi  du  vol,  the  theft  was  found  in  his  hands 
or  poffejfun,  he  was  fund  p'fi'-f  or  feized  of  it. 

*  Saili  de  peur,  tranfi  de  peur,  fi  uck  or  pof- 
fefjld  ici  h  fear,  awed.  *  La  verite  attire  les 
regards  des  efprits  fuperieurs  ;  des  que  teux-ci 
en  font  faifis,  ils  lui  font  prendre  bien-tot  Je 
deflus,  truth  attracts  the  eyes  of  Juperior  minds* 
who  as  foon  as  they  have  catcbed  it,  or  a-'t 
pv  fcci  inajlers  of  it,  joon  make  it  prevail. 

SAISIE,  f.  f.  (acle  de  juftice,  par  leqnel 
on  faiiit  ies  biens,  meubles  ou  immeubks  d'un 
debiteur)  difraint,  difirefs,  fcizure,  attachment- 

SA1S1NE,  f.  f.  (terme  de  pratique  j  frife 
de  poffeflion)  J'eijin,  pojfcjfion. 

SAISIR,  v.  a.  (prendre  tout  d'un  coup  Sc 
avec  effort)  to  ftice,  or  feize  upon,  to  take  or' 
lay  bold  eft  to  catch.  Saifir  qtielqu'un  au  co- 
let,    to  collar  one,   to  take  him  by  the  collar. 

*  Saifir  l'otcalion,  to  lay  hold  cf  an  opportu- 
nity, *  II  faifit  tout  d'un  coup  les  tholes 
(il  a  l'apprehenfion  vive  &  forte)  he  has  a  live- 
ly and  quick  apprekenflon. 

Saisir  (arreter  juridiquement  le  bien  de 
quelqu'un)  to  feize,  diftrain,  or  attach,  tu  di- 
firefs. Lc  mort  faifit  le  vif  (terme  de  cou- 
tume;  a  l'inftant  que  quelqu'un  meurt  fun 
hcritier  devient  le  maitre  de  fon  bicn)  upon 
the  deceafe  of  the  poff  filr,  his  heir  is  immediately 
entitled  to  all  his  effeftt.  Saifir  un  tiibunal 
d'une  affaire  (y  fane  des  protcduiei  qui  y 

L  i  1  attireht 


SAL 

attJrent  Se  retiennent  la  connoifTance  de  l'af- 
taire)  to  Jay  an  affair  before  a  court. 

•  Saisik  (en  parlant  des  maux,  des  paf- 
fions)  to  feize,  to  feizt  *>r  come  upon,  to ftrikc, 

or  PiSffi'  ^a  fovre  'a  bas 
fcized  upon  bim,  be  was  taker,  ill  wiib  a  fiver. 
La  peur  les  a  faifis,  fear  is  come  upon  them, 
they  are  ftruck  with  fear.  11  tut  trappe  d'une 
maladie  mortelk,  &  la  terreur  des  jugemens 
de  Uieo  le  fai (it,  be  was  ftruck  with  a  mortal 
dtfeafe,  and  the  terror  if  God's  judgments  feized 
upon  bim.    Le  troid  me  failit  aux  cpaules, 

I  catcht  cold  in  my  Jbouldcrs.  Se  fai  fir  de  qucl- 
qu'un  (le  prendre,  I'arreter)  to  feize  upon  one, 
to  a/piehend  or  arreft  b:m.  lis  envoytrcrt  des 
gens  pour  s'en  fai  fir,  they  fent  forr.e  emiffarics 
to  lay  bcld  cf  bim.  Se  faifir  d'une  chofc  (s'en 
rendre  maitre)  to  feize  a  thing,  to  lay  hold  cf  it, 
to  pejjefs  one's  (elf  or  take  fififejfiou  of  a  thing, 
to  make  one's fcif  maftcr  of  it,  *  Tout  ce  qui 
s'appclle  diveriificment  amule  la  cour,  dans 
les  licux  on  Ton  fe  faifit  de  tout  pour  le  def- 
enni.ytr,  any  thing  that  has  the  name  of  diver - 
fion  amufes  the  court  in  remote  places,  "where 
people  take  up  ivitb  any  thing  to  pafs  the  time 
away. 

St  Saisir,  etre  faifi  (etre  frappe,  tcuche 
de  cleplaifir,  etre  penctre  de  douleur)  to  le  ftruck, 
to  he  ftror.gly  affecled,  to  be  moved.  II  fe  fai  fit 
an  moindre  accident  qui  lui  arrive,  be  is  ftruck 
nvith  the  leafi  unlucky  accident  that  btfals  bim. 

SAISISSANT,  ante,  adj.  (qui' faifit,  qui 
furpr;  nd  tout  d'un  coup)  ftriking.  Un  froid 
faifillanr,  a  ftriking  cold. 

S.i  isiss  ant,  ante,  f.  (terme  de  Palais; 
qui  faift  par  iudice)  a  feizer  or  diftrainer. 

SAJSISSEMENT,  f.m.  (cordedont  le  bour- 
reau  lie  le  patient)  the  cord  ivbereiviih  the  bang- 
men  tie:  tie  prifencr's  hands  and  arms. 

•  Saisissimist  (impreftion  fubite  & 
violente  que  fait  un  grand  deplaifn)  a  fudden 
quj'm  or  opprej/or^of  the  heart,  a  fudden  motion 
at  tic  fight  off.me  unforefeen  even',  or  on  hear- 
ing feme  bad  news,  a  fhock,  violent  opprefficn. 

II  eft  mort  d'un  faiffiffement,  bit  died  of  a  vio- 
lent fbock  of  grief.  11  n'eft  pas  encore  revenu 
di  faifiirJeriieut  que  lui  caufa  cette  nouvclle, 
be  is  not  yet  recovered  from  the  violent  Jhock 
that  news  has  given  him. 

SAISON,  T.  f.  (une  des  qnatre  parties  de 
Pan  net)  a  feafon,  part  cf  the  year.  Les  quatre 
failpns  de  j'annee,  the  four  feafons  if  the  year. 
La  fiifon  nouvclle  (le  printcms)  the  (p'irg. 

S  a  i  son  (terns  ou  on  a  accoutume  de  femer 
o%  de  recucillir,  &c.)  feafon,  time. 

Saison  Ttems  propre  pour  faire  quelque 
chofe)  feafon,  time,  proper  time.  Qui  eft  de 
laifoh,  feafcrable.  Ctla  n'eft  plus  de  faifoc, 
this  is  out  cf  fe.f-n.  Ce  terns  li  n'eft  pas  de 
fiifcn,  it  is  -very  tinfeafonable  -weather.  Vent 
rie  faifon,  vent  rc^le  (en  termes  de  mer)  a 
trade-wind . 

SAL  ACE,  adj.  (lafcif)  falacioul,  lecherous, 
fuftful,  wanton. 

Salace  (qui  porte  a  la  luxure)  provoking 
or  provocation,  flirt  ing  to  lechery. 

SALADE,  f.  f.  (hcrbes,  legumes,  fee.  qu'on 
app:tte  avec  du  fel,  du  vinaigre,  Se  de  l'huile) 
fa/Ut,  Jailed,  falleting. 

Salade,  (cafquc  du  terns  jadis)  a  falad, 
or  head-piece. 

SALAD  I ER,  f.  m.  (plat  on  Ton  met  la 
fa  lade)  a  fai  let -dip. 

Saladier  (panier  pjour  faire  cgoutter  li 
fslade,  ou  pour  la  f&coucr)  a  bajket  to  drain, 
Sall't  in. 

SALACE,  f.m.  (aftion  dc  falcr)  falling. 
Drcit  de  falagc  (droit  fur  ccrtaine  quamitc  de 
fti)  fait  duty. 

SALA5RE,  m'  (p»ycment  pcur  travail 
tu  rrm  fcrvicc)  fa/ary,  wcgei. 

•  SalaiVK  (recompenlc)  renoa/d. 
SALAU-ON,  f.  f.    (aQ.on  de  falcr)  fall- 
ing.   Vi  Ulajfari  du.poi-,  dy  bif  jf.    Sc  lair 
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en  tel  term,  the  time  for  falling  pork,  beef,  Sec. 

Salaison  (viandes  falees  ou  poiftbn  fait 
qu'on  embarque  pour  la  nourriture  des  equi- 
pages dans  les  voyages  de  long  cours)  fait  pi  o- 

vifions. 

f  SAL.AMALEC,  f.  m.  (terme  Arahe  qui 
fignific  la  paix  avec  vous,  &  dont  on  fe  fert 
daDs  le  flyle  tamilier  pour  dire  une  reverence 
profonde)  a  profound  bow.  11  m'a  fait  un 
grand  Salamalec,  be  made  me  a  fine  boiv. 

SAL  AM  ANDRE,  f.  f.  (forte  de  lezard)  a 
falamander,  a  kind  of  lizard. 

SAL  ANT,  adj.  (from  fel).  Ex.  Un  Ma- 
rais  falant  (marais  propre  a  faire  du  fel)  a  falt- 
marfh.    I'uit  fahnt,  a  falt-pit. 

%  SALARIER,  v.  a.  (recompenfer,  don- 
ner  le  falairc  qui  eft  du)  to  pay  or  reward,  to 
give  or.e  lis  f alary  or  reward. 

SALE,  adj.  (mal  propre,  qui  n'eft  pas  net) 
foul,  nafty,  fover.ly,  ftuttijh,  duty,  filthy. 

*  Salf  (dc:honnete,  ebfeene)  nafty,  filthy, 
beaftly,  ohfecne,  impure,  fmutty,  bawdy.  *  Ac- 
tions fales  (ou  il  y  a  de  la  bafTeffe,  de  la  tra- 
hilbn,  de  l'ordure)  foul,  bnfe,  or  ungenerous 
ailions.  *  Un  interet  fale  [ou  fordide)  fordid 
imereft.  *  -f-  Son  cas  eft  fale  (en  parlant  d'un 
homme  qui  a  comrnis  un  crime)  his  cafe  is 
very  foul,  cr  dirty.  Coie  fale  de  bancs  [ou 
pleine  de  bancs;  en  termes  de  mer)  a  coaft 

full  of  fhclves.  VailVeau  qui  eft  fale  (qui 
eft  charge  par  dehors  de  monlies,  d'herbes,  vu 
coquillages,  qui  s'att.xhent  au  fond  exterieur 
du  vaiffeau)  a  foul  fbip.  Gris  fale  (forte  de 
gris  terni)  falloiv. 

SALE',  ee,  adj.  (from  faler)  (.'It,  or  failed, 
poivdered.  Sale  cemme  mer,  as  fait  as  brine. 
Du  beurre  lale,  fait  butter. 

Sale'  (en  parlant  des  eaux)  fait,  brinifb, 
brackijh.  *  Les-  plaines  ou  campagnes  falees 
(la  mer)  the  briny  main,  the  fea. 

SALE',  f.  m.  (viande  falce)  fait  meat. 

Sa  r.  £  (pore  fale)  fait  fork.  Pent -fale  (lorfque 
la  falure  n'en  eft  que  de  peu  de  jours)  corned 
pork,  young  failed  pork. 

Sale'  ou  Franc-lale  (V.  Franc-fale)  a  year- 
ly provifion  of  fait. 

SALLMENT,  adv.  (mal  proprement)  naf- 
tily,  filthily,  jhvenly.  11  mange  falsmer.t,  he 
docs  not  eat  clean.  On  eft  ici  lalermnt,  this  is 
a  nafty  place  to  be  in. 

SALER,  v.  a.  (ad'aifonner  avec  du  fel  to  fait,, 
poivder,  or  feafon  ivitb  fait.  Saler  du  poilfon, 
to  cure  fijh. 

*  f  Saler  (vendre  bien  cher)  to  make  one  pay 
fa-ace  for  a  thing.  11  vend  de  bonnes  mar- 
thandifes,  mais  il  les  fale  bien:  he  fells  good 
commodities,  but  he  makes  one  fay  deer  for  them. 
Ce  libraire  a  des  livres  fort  rares,  mais  il  les 
fale  d'une  terrible  maniere  ;  that  bcohfellcr  has 
very  fcarce  books,  but  he  puts  exorbitant  prices 
upon  them. 

SALETE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft  fale, 
mal-proprcte)  naftinefs,  filtlincfs,  Jhvcnlinefs, 
ftuttifhnfs. 

Salete'  (ordure,  chofc  fale)  dirt,  filth, 
nof  inefs.  11  y  a  dc  la  falete  par  tout,  there's 
dirt  every  "where. 

»  Sai.etk  (dellionnctete,  obfeenite)  nafti- 
nefs, fihhinef,  bcaftlinefs,  obfcer.ity,  fmuttinefs, 
*  Dire  des  faletes,  to  talk  bawdy,  to  talk  fmut 
or  fmutty. 

*  Salete'  (bffTeflc,  lachete  d'une  m»- 
cbante  action)  foulncfs,  bafentj:. 

SALEUR,  f.  m.  (celui  qui  fale  le  poiftbn) 
a  falter,  one  ivbt  cures  fifh. 

SALICA1RE,  r.  fi  (pbr.te  qui  croit  parmi 
les  funks  &  aux  lieux  huinides)  a  Hid  of  flint. 

SALICOOUE,  f.  f.  (efpece  d'eweVifft  dc 
no<  r  )  a  kind  of  Llfier. 

SAL!,,  ii-,  adj.  (from  falir)  fouled,  dirtied, 
foiled. 

SALIE'RE,  f.  f.  (vafe  a  mctfre  du  fel  fur 
la  table)  a  fait-fellcr.    *  7  11  ouvic  lcs;y:ux 
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grands  commt  des  falieres,  be  opens  bis  eyes  * 

big  as  faueers. 

Salie're  (utenfile  pour  tenir  le  fel)  a  fait, 
box.  J 

*  Salie're  (creux  qui  fe  fait  dans  les  chain 
an  haut  du  fein,  dc  la  gorge,  quand  on  mai6ritl 
a  htllozvncfs,  or  bolh-w  pit. 

f  SAL1GAUD,  aude,  adj.  (fale,  malpropre) 
nafty,  flovenh,  jluttijh. 

SALIGNON,  f.m.  (pain  de  fel  fiit  d'eau 
de  fontaine  falee)  a  kind  of  cake  made  of  ivhre 
fait. 

SALIN,  ine,  adj.  (qui  contient  du  fel)  fait, 
brir.ijh.     Un  fang  fort  falin,   a  very  jhatb 

blood. 

SALINE,  f.  f .  (poifton  fale)  fait  fifh. 
Saline  (chair  falee)  fait  meat. 
Saline  (mine  d'ou  Ton  tire  1c  I'd)  of  ok* 
pit. 

Saline  (lieu  ou  Ton  fait  le  fel)  a  fait- 

bouje. 

SALIQUE,  adj.  falic.  Ex.  La  loi  falique 
(qui  exclut  les  femelles  de  la  couronnc  de 
France)  the  falic  law. 

SALIR,v.a.  (rendre  fale)  to  foul,  foil,  dirty, 
fpet,  or  flain. 

*  Sal  ir  (ternir)  la  reputation,  to  p.ainy 
to  fully,  to  blemifb  one's  reputation,  to  caft  a  b.'e- 
mifh  upon  it.  *  Salir  1'imagination  (la  rem- 
plir  d'idees  fales)  to  fully  the  fancy,  to  fill  it 
with  nafty,  filthy,  cbftene  thoughts. 

Se  Salir,  v.  r.  (devenir  fale)  to  foil,  dirty, 
or  fpct.  Cet  enfant  s'eft  fali,  that  child  bat 
befouled  himfelf.  Le  blanc  fe  falit  bientot, 
white  (oils  very  fecn. 

SALlSSANT,  ante,  adj.-  (qui  falit)  that 
fouls,  cr  dirties. 

Sal.ssant  (qui  fe  falit  aifement)  that fils 
or  fpots  prefcntly.. 

f  SAL'lSSON,  f.  f.  (petite  fille  mal  pro- 
pre) a  young  ftut. 

SALISSURE,  f.  f.  (fouillure  qui  demeure. 
fur  une  chofe  falic.)  a  (pot  of  dirt.  Ce  n'eft 
pas  une  tache,  ce  n'eft  cu'une  falifture,  it 
is  not  a  ftain,  it  is  only  a  fpeck  cf  duft  or 
dirt. 

SALIVAIRE,  adj.  (terme  d'anatomie  ;  fe 
dit  des  glandes  qui  contienncnt  la  falive)  falh- 
val,  falivary.  Conduits  falivaires,  the  faltr 
vary  duels. 

SALIVATION,  f.  f.  (l'ecoulement  dc  la 
falive  provoque  par  quelque  remcde)  faliva:.*n, 

fluxing. 

SALIVE,  f.  f.  (humeur  aqueufe  &  un  peu, 
vifqueufe  qui  vient  a  la  bouche)  fpittle. 

SALIVER,  v.  n.  (rendre  beaucoup  de  fa- 
live)  to  (pre  a  7rc.1t  deal. 

SALI.E,  f.  f.  (premiere  piece  d'un  apparte- 
ment  complet)  e  ball,  cr  parlour.  Salle  du 
commun  (ou  mangert  les  domeftiqucs)  the 
ball  where  ferimnts  cat.  L.i  fille  des  y.ndes 
(chez  le  roi)  the  guard-room.  Salle  ou  falle- 
bafte,  a  parlour.  Salle  a  manger,  a  dinlntt-. 
room.    Sal'e  d'aircmblce,  an  aflimbh  room. 

Salle  (grand  lieu  couvcrt  pour  le  fcrvicc 
ou  poi  r  le  plr.ifir)  a  hall.  La  falle  4u  palais, 
the  pa/ace-hall,  as  JVeftmitfter-ball.  La  f.ille 
de  la  ccmeoie,  la  falle  de  l'opera,  the  play- 
houfe,  the  optra-bou(e.  Salle  d'armcs,  ,1  feneing- 
fcbool.  II  a  eu  deux  ou  trois  ans  de  falle,  l.e 
has  learni  fencing  ftr  two  or  three  years.  Pre- 
vot  dc  falle  (celui  qui  donne  leron  aux  ecolicrs 
feus  le  maitre  d'armes)  a  fr.iing-mafier  s  a(- 
fift.u.t.  S;ille  ii  danfer,  a  dancing-fcbocU  On 
lui  a  doni-.e  tit  il  a  cu  la  falle  (il  a  ete  foucite 
cn  falic)  he  was  whip:  in  the  common -ball. 

Salle  (dans  les  hopit.iux  ;   lieu  ou  font 
les  li's  des  malftdcs)  a  ward. 

Salle  (lieu  pljnte  d';ilrrs  qui  ferment 
fth'e  iff  (ce  db. falle  dins  un  jardin)  a  bine,  . 
an  at  / our,  a  green  arbour. 

SALMI,  f.  m.  (ragrut  de  tertaines  pirres 
de  pibirr  d:j'i  cuites  a  la  brochc)    a  ba/iL. 
iiaimi  dc  bec^lL's,  a  iaftj  if  wtedcocks. 

SAL.Mii 
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SAtMICONDIS,  f.  m.  (ragout  ds  pliw 
fie^rs  fortes  de  viandes  rcchauft'ces)  a  hotch- 
potch, fahnagundi, 

SALOIR,  f.  m.  (vailTeau  de  bois  dans  le- 
qut-1  on  fale)  a  falling  or  powdering  tub. 

Saloir  (vaifi'eau  de  bois  ou  Ton  garde  du 
fel)  a  fair-tub,  or  f alt-box. 

SALON,  f.  m.  (grande  falle)  a  great  ball 
CT  parlour. 

f  SALOPE,  adj.  (fale,  mal  propre)  nafty, 
beftly,  jhvenly,  Jluttijh. 

Une  S  a  lope,  f.  f.  (une  femme  mal- 
propre)  a  jJut. 

SALOPEMENT,  adv.  (d'une  maniere  fa- 
lope)  Jhvenly,  fluttifhly. 

SALOPERIE,  f*  t.  (falete,  mal-propretc') 
neftir.efs,  fltbinfs,  fovcniincfs,  Jluttijhnrfs. 

SAl-PeTRE,  f.  m.  (forte  de  fel  qui  entre 
dans  la  competition  de  la  poudre  a  canon)  falt- 
pene,  *f  Faire  peter  le  falpetre  (tirer  dts 
amies  a  feu)  to  ftoa.  *  f  Ce  neft  que  fnl- 
p'tre,  il  eft  tout  falpetre  ou  lout  pSiri  de  lal- 
petre,  be  is  full  of  gunpowder,  be  catches  f.re 
irefertly,  he  Jli:s  prefentty  in  a  paffion. 

SALPE'TRIER,  f.  rn.  (cuvrier  qui  fait  du 
falpetre)  a  (alt  peire  man. 

SALPE'TRIERE,  f.  f.  (lieu  ou  Pon  fait 
le  falpetre)  a  falt-petrc  boufe. 

SALS1FIS,  f.  m.  (racine  bonne  a  manger) 
g~  its-beard,  faljify. 

SALTINBANQCE,  f.  m.  (farceur,  char- 
litan,  vendeur  d'orvictan,  un  bateleur)  a 
mountebank,  a  quack. 

X  SALUADE,  f.  f.  (aaion  de  faluer  en 
failant  la  reverence)  a  falutation  or  jalute,  a 
congee,  boiv,  or  reuerer.ee. 

SALVAGE  ou  SAUVELAGE,  f.  m. 
(terme  decoutume;  droit  qui  eft  du  a  ceux 
qui  ont  aide  a  fauver  quelque  chofe  d'un  nau- 
frace)  falvage-moncy. 

SALVA  l'ELLE,  f.  f.  (rameau  de  la  veine 
cephalique)  the  falvatel-vein. 

SALVATIONS,  f.  f.  (terme  de  palais ; 
dernieres  ecritures  pour  repondre  aux  rontre- 
dit)  a  lill,  reply,  or  pleading,  which  maintains 
the  truth  of  an  acceunt  ghiin  in  before.  Sec, 

SALUBP>.E,  adj.  (terme  dogmaiiqvie;  qui 
contribue  a  la  far.te)  •wlolefomt,  lealtbful. 

D.  f  SALUBR1TE',  f.  f.  (qualite  de  ce 
qui  eft  falubre)  falubritv,  whoUfomenefs. 

SALVE,  f.  f.  (decharge  d'un  grand  nom- 
bre  de  moufquets  &  de  canons  tires  en  meme 
terns)  a  volley  or  dif charge.  Salve  de  mouf- 
quetcrie,  a  -volley  of  mufquet-fbot .  Faire  une 
f.ilve  de  tout  le  canon,  to  make  a  dif  barge  of 
ell  the  cannon,  to  difcharge  all  the  caution. 

SALVE ,  f.  m.  (priere  que  Pon  chante  en 
Ph;nneur  de  la  vicrge;  falve  regwa,  a  prayer 
to  tie  virgin  Alary. 

SALUE',  ec,  adj.  (from  faluer)  faluted, 
grte'ed,  Sec. 

SALUER,  v.  a.  (donner  a  quelqu'un  des 
marqr.es  exterieurcs  de  civilite)  to  falute,  J  to 
greet. 

Salver  (faire  la  reverence  a  quelqu'un) 
to  falute  ore,  to  bow  or  congee  to  bim.  Le  fa- 
luer (lui  oter  le  chapcau)  to  falutehim,  to  pull 
*Jf  one's  bat  to  him. 

Saluer  (boire  a  la  fantc  de  quelqu'un) 
to  drink  to  one.  J'ai  l'honneur  de  vous  faluer, 
•tr.y  bumble  fcrvice  or  refpeels  to  you. 

Saluer  (baifer  cn  faluar.t)  to  falute,  or 
kifi. 

Saluer  un  vailFeau  fur  mcr,  to  falute  a  pip 
at  lea. 

Saluer  quel-iu'un  (Jul  faire  la  reverence 
chez  lui,  pour  fe  faire  connoitre  dc  lui  ou  pour 
lui  marqucr  fon  rtfpcfl)  to  wait  upon  one,  to 
pay  one's  refpttls  cr  duty  to  bim. 

Saluer  quelqu'un  (lui  :aire  des  recom- 
mendations dans  une  let tre )  to  falute  cne,  to 
recommend  one's  felf  to  him,  to  remember  one's 
Uve,  fcrvice,  Sec.  to  bim. 

Saluer  (proclamer,  reconnoitre}  en  par- 
Unt  dc  Pelcvation  des  premiers  cmpcreurs)  to 
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pnei'-lm.  On  le  fajua  cmpereur,  be  war  fainted 
or  proclaimed  en:  eror, 

SALURE,  f.'f.  (qualite  que  le  fel  com- 
munique a  certaines  chofes)  fahr.efs,  braJ.ijh- 
tiefs,  brine. 

SALUT,  f.  m.  (marque  exterieure  de  civi- 
lite) a  falute,  or  falutation,  a  fainting, 

Salut  (terme  qu'on  employe  dans  les  let- 
tres  patentes  du  roi,  &c.)  greeting,  a  bon  cn- 
tendcur,  falut,  a  word  to  the  wife.  Salut  de 
mer,  a  falute  atfea. 

Salut  (conferv.ition  dans  un  eiat  heureux) 
Jafety,  preformation,  welfare.     Salut  (vie)  life. 

Salut  (fan£tificatiun  qui  conduit  a  la  fe- 
licite  eternelle)  falvation, 

Salut  (par  mi  les  catholiques  Remains; 
prlcres  qu'on  chante  le  foir  en  certains  jouvs, 
dans  quelques  eglifes  aprcs  que  tout  l'office  eft 
tait)  the  txpojirg  and  bcnediclicn  of  the  hoft. 

SALUTA1P.E,  adj.  (falubre,  fain,  utile, 
avantageux)  found,  wholefcme,  good,  ufeful, 
pi-'.f  table,  comfortable.  Do&rine  f,;lutaire,  found 
doilriv.e.  Un  avis  falutaire,  whole fome  advice, 
a  pia  e  of  gocd  or  whohfome  counfcl.  Remeiie 
falutaire,  a  good  or  comfortable  remedy.  Cette 
permiflion  ne  me  fut  pas  fort  falutaire,  this 
perpiijjion  had  not  the  mofl  Jalutary  cjfetls  upon 
me. 

SALUTAIREMENT,  adv.  (utilement,  a- 
vantageufemcnt)  ufef ally ,  prof  tably,  Travail- 
ler  faltitairemcnt  pour  le  prccham,  to  work 
for  one's  neighbour' s  good. 

SALUTATION,  f.  f .  (falut,  adlion  de  fa- 
luet )  falutation,  greeting. 

SAMEDI,  f.  m.  (le  ftptieme  jour  de  la  fe- 
maine)  Saturday. 

SANCTIFIANT,  ante,  adj.  (qui  fandifie) 
fanfffyinp-. 

SANCTIFICATION,  f.  f.  (aaion  &  effet 
de  la  grace  qui  fanaifie)  fanBif. 'cation. 

SANCTIFIE',  ee,  adj.  (from  fandifier) 
far.{iffd,  hallowed. 

SANCT1FIER,  v.  a.  (rendre  faint)  to  fane - 
tify  or  hallow,  to  make  holy. 

S  ah  c  i  if  i  e  r  (celebrer)  le  jour  du  Di- 
maiuhe)  to  keep  the  Lord's  day. 

SANCTION,  f.  f.  Ex.  Pragmatique  fan- 
aion  (conftitution  ecclefiaftique)  the  pragma- 
tical fanSlion, 

SANCTUAIRE,  f.  m.  (lieu  le  plus  faint 
du  temple  des  Juifs  ou  repoloit  Parche)  a 
faneluary,  the  holy  of  Holies. 

San  ctu  aire  (endroit  de  Peglife  ou  eft 
le  maitre  autel,  &  qui  eft  enferme  d'une  balu- 
ftrade)  the  chancel. 

Sanctuaire  (le  confeil  fecret  des  fouve- 
rains)  the  fecrets  of  the  king's  council,  the  myf- 
teries  of  the  flate. 

SANDAL,  f.  m.  (bois  des  Indes  dont  on 
fe  fert  pour  faire  une  couleur  rouge)  fandal- 
wood. 

SAND  ALE,  f.  f.  (efpece  de  chauffure  qui 
ne  couvre  point  le  delfus  du  pied)  a  fandal, 
an  open  Jhce. 

SAND  ALTER,  f.  m.  (celui  qui  fait  les 
fandales)  a  far.dal-maker, 

SANDARAQUE.  f.  m.  (efpere  d'arfenic 
naturel)  fandarack,  red  arfenick,  ax  orpin. 

SANG,  f.  m.  (liqueur  rouge  qui  coule  dans 
les  veines  de  Panimal)  bleed.  Le  fang  en  fail- 
lit,  the  blood  gufhed  out  of  it.  *  Epargner  le 
fang  (o«  la  vie  dts  hommes)  .to  fpare  blood. 

*  Sutr  fang  St  eau  (faire  de  erands  efforts) 
to  toil  and  moil,  to  labour  with  might  and  main. 

*  La  chair  Sr.  l<3  fang  (en  termcs  de  Pecriture, 
la  nature  corrompue)  flcjh  and  blood.  *  Le 
baleme  de  fang  ( le  martyre  martyrdom.  *  Un 
homme  qui  aime  le  fang,  qui  eft  altore  de  fang 
(qui  eft  cruel)  a  bhodtbirfty  man.  Se  liattre  au 
prenre  fang  (fe  battre  jufqu'a  ce  au'il  y  ait 
qutiqu'un  des  deux  combattans  qui  (bit  blcife, 
to  fight  in  a  duel  till  one  or  the  other  is  wounded. 
MettTC  tcut  a  feu  fe  a  fang,  to  deflrry  all  wi'b 
fire  ard  Ttvcrd,  to  burn  the  boufes,  and  put  the 
inhabitants  to  the  Jword, 
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*  Sang  (race,  extraclion)  blood,  race,  ix* 
tratlion,  parentage.  Prince^  du  fang  [ou  tit  la 
famiik  icyalej  the  prince;  of  the  blood,  or  the 
royal  family.  Droit  du  fang  (droit  de  nJB.fi- 
lance)  birthright.  Le  fang  y  eft  beau  (fe  die 
en  parlant  d'un  pays  dont  les  habitans  font 
ordinairement  beaux  &  bienfaits)  the  inhabit- 
ants of  that  country  are  i>ery  fair,  are  very 
bendfome.  *  II  a  du  fang  aux  ongles  (il  eft 
fenfiHe  a  Pinjurc  &  fait  la  repoufi'er  avec  vi- 
gueur)  he  has  fpirit,  he  is  feel  to  the  back-bone, 
*  Bon  fang  ne  pent  mentir,  true  bleed  will 
a/ways  Jh.e<iv  itfelf,  true  blood  is  always  guided 
by  a  jure  infiititi.  Gela  eft  dans  le  fang,  that 
runs  in  the  blocd.  *  II  a  le  fang  chaud  (il  eft 
prompt  £e  coltre)  he  is  a  pajjienatc  man. 

*  Sang  froid  (etat  de  fame  qui  n'eft  agi- 
tee  d'aucune  paffion  violente)  (old  blo'd,  pre- 
fence  rf  n.ir.d.  *  Pourriez-vous  bicn  conferva- 
du  lapg  froid  en  Pe'at  ou  vous  me  voyez? 
Can  yau  jee  me  in  t>j;s  cond.'uion  and  be  uncon- 
cerned ?  *  J'admire  ce  fang  froid  qti'il  con- 
ferva dans  la  chaleur  du  combat,  I  admire  his 
prcjence  of  mind  all  the  time  of  fght. 

De  Sang  fuoid,  in  cool  bleed,  with  great 
comprfure,  without  the  leaf  emotion.  11  le  tua 
de  fang  froid,  he  killed  him  in  cool  blood. 

Sang  de  dragon,  i.  m.  (plante  qui  eft 
une  efpece  de  patience)  dragons-blood,  a  plant. 

Sang  de  dragon  (liqueur  qui  fort  en 
larmts  d'un  arbre  dec  Indes  Orientales)  dra- 
gons-blood. 

SANGLADE,  f.  f.  (grand  coup  de  fouet 
ou  de  fangle)  a  lajh. 

D.  f  SANGLAMMENT,  adv,  (d'nne  ma- 
niere fanglante,  cruelle)  bloodily,  cruelly,  fad/y, 
grie-voujly. 

SANGLANT,  ante,  adj.  (tache,  fouille 
de  fa r.g)  bloody,  covered  with  blood.  *  La 
plaie  eft  encore  toute  fanglante  (clle  faignc 
encore)  the  wound  bleeds  fill. 

San  gi  ant  (ou  il  y  a  beaucoup  de  fang 
repandu)  bloody,  cruel.  Vnc  bataille  des  plus 
fanglantes,  a  tsiofl  bloody  battle, 

*  Sanclant  (outrageux,  ofFenfant)  out- 
rageous, deadly,  grievous,  cutting. 

SANGLE,  f.  f.  (bande  plaite  de  cuir,  de 

tiffu,  de  chanvre,  Sec.)  a  girth. 

SANGLE',  ee,  adj.  (frcm  fangler)  girt,  &c, 
SANGLER,  v.  a.  (ceindre,  fc-rrcr  avee  dt« 

faneles)  to  gird. 

*  -f  Sangler  (fouetter,  battre,  appliquer 
avec  force  des  coups  de  fouet,  de  canne,  Sec.) 
to  lajh,  whip,  firike,  or  beat,  *  -j-  On  vou» 
fangla  le  pauvre  drille,  the  poor  pil^arlick  was 
foundly  horfewhipped.  *  \  il  a  etc  fangle  (fe 
dit  de  quelqu'un  qui  a  ele  condamnc  a  payer 
des  depens,  une  amende,  Sec.)  he  has  been 
trounced,  he  has  been  made  to  fmait  fir  it, 

SANGLIER,  f.m.  (pore  (awvage>)awildbaitr'} 

SANGLOT,  f.  m.  (foupir  redouble  pouH^ 
d'une  voix  entrecoupee)  a  fob,  a  fgh,  a  groan, 
a  fobbing,  fgbing,  or  groaning, 

Sanclot,   V.  Contrefanglon. 

SANGLOTER,  v.  n.  (poufler  des  fan- 
glots)  to  (oh,  fgh,  or  groan. 

SANGSUE,  f.  f.  (mft-ae  aquatique  qui 
fuce  le  fang  des  animaux)  leech,'  torfe  leech, 

*  Sangsuf.  (celui  qui  tire  de  Pargent  dif 
peuple  par  extortion)  a  blood-fucker,  opprcjfr, 
or  extortioner. 

SANGUIFICATION,  f.  f .  (aaion  par  la- 
qutlle  la  nourriture  ou  le  chyle  fe  changent 
en  fang)  fanguifi cation, 

SANGUlN,  ine,  adj.  (celui  en  qui  le  fang 
predominc)  fanguine,  of  a  fanguine  conftitution. 

Sancuin  (de  couleur  de  fang)  Jaiguine, 
having  the  colour  of  blood,  red  as  Lionel, 

Sancuin,  f.  Ex.  Les  fanguins  font  or- 
dinairement joycux,  tbofe  of  a  fanguine  confti. 
tuti'.n  arc  commonly  cbcarful. 

SANGl  1NA1RE,  aHj.  (qui  aime  a  rc'pan- 
dre  le  fang  humair)  blood- tb'vfty,  bloody,  cruel, 
fanguina/y. 

L  1  1  2  San- 
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Sanguinaiae,  f.f.  (forte  d'herbe)  bleed- 
xvort,  or  knot -graft. 

SANGUINE,  f.  f.  (mine  de  pierre-rouge) 
red  had. 

Sanguine   (pierre  prccieufe)  the  Hood- 
fkne. 

SANCUINOLENT,  ente,  adj.  (feint  de 
fang  ;  il  fe  dit  des  phlcgmes,  des  glaires) 
I  body. 

SANHE'DRIN,  f.  m.  (e'eft  le  nom  qu'on 
donnoit  clirz  les  Juifs  au  principal  de  leurs  tri- 
buni.ux)  the  (anbedrim,  or  farsbedrin. 

S  AN1CLET,  f.  m.  (plante  mcdicinale)  fa- 
nick,  or  f elf -beat. 

SANJE,  1".  f.  (terme  de  rrcJecine;  pus  fe- 
reux  qui  fort  des  ulceres  m.ilins)  fames,  fcrous 
matter  coining  cut  of  a  putrefied  fore. 

SANIEUX,  eufe,  adj,  (ou  il  y  a  de  la  fa- 
me) fenious,  purulent. 

SANNESj  1".  m.  (terrne  dc  triquetrac;  deux 
fix  aux  des)  two-fife,  or  fixes. 

SANS  (prep,  exclufive)  without.  Sans  vie, 
•without  life.  Jl  eft  parti  fans  prendre  conge 
de  moi,  be  went  away  •without  taking  lis  leave 
cf  me.  Sans  y  penfer,  unawares,  unwitting- 
ly- 

Sans  (n'ttoit  que,  a  moins  que,  fi,  &c.) 
nitre  it  ret,  lad  it  not  been  for.  Sans  1  amour 
que  j'ai  pour  elle,  je  ne  lui  pardonnerois  ja- 
mais ct  tte  faute,  were  it  net  for  the  love  I  have 
for  ber,  J  would  never  forgive  ber  that  fault. 
Sans  moi,  il  mourroit  de  faim,  were  it  not  for 
v,e,  be  would  Jiari  e.  Je  I'aurois  gapne  fans 
vous,  I  bad  wen  it,  if  it  had  not  been  fer  you. 
S-ins  qu'aucun  acte  precedent  puifTe  dcroger 
au  pielent,  any  former  a  El  to  the  contrary  of  the 
prefent  notwitfanding.  Sans  faire  femblant  de 
rien,  as  though  be  did  net.  J'ai  ete  fix  jours 
fans  la  voir,  /  have  not  feen  ber  tbefe  fx  days. 
Je  ne  faurois  la  voir  fans  Palmer,  I  can't  fee 
her  but  I  mufi  love  her.  II  viendra  fans  etre 
appclle,  he  will  come  uncalled  for. 

Sans  (outre)  befdes.  Sans  les  autres  de- 
penfes  que  j'ai  faites,  befdes  the  other  expences 
J  have  teen  at.  I]  a  beaucoup  d'argent  dans 
fes  coffres,  fans  parler  de  fes  revenus  {ou  ou- 
tre fes  revenus)  be  has  a  great  deal  of  money 
boarded  up  in  his  coffers,  not  to  j'peak  cf  his 
revenues,  or  befdes,  ever  and  above,  bis  reve- 
nues. 

Sans  (avant  de,  avant  que,  avant  que  de) 
Itfore.  II  leur  fit  dire  que  fes  ambafladeurs 
re  feroient  pas  long  terns  fans  arriver  a  Rome, 
be  fent  thent  word  that  'twould  not  be  long 
before  bis  ambaffadors  arrived  at  Rome.  Le  due 
ne  fut  pas  long  terns  fins  le  repentir  d'avoir 
donne  ces  ordres,  it  was  not  long  before  the  duke 
repented  his  having  given  that  order. 

R.  Les  AngJois  expriynent  fouvent  notre 
prep,  fans,  par  leur  particule  left  jointe  aux 
noms.  Ex.  II  eft  fans  argent,  be  is  money Lfs, 
Saus  a-nis,  friendlcfs. 

Sans  que,  ronj.  without.  Vous  fere z  bien 
ccla  fans  que  j'y  aillc,  you'll  do  that  well  enough 
without  my  going  thither.  Tous  furent  taillcs 
tn  pieces,  fans  qu'il  s  en  fauvat  un  feu],  they 
were  all  cut  in  pieces,  and  not  one  faved. 

Sans  plus  {&.  pas  d'avactage)  alone,  that 
only . 

SANS-defTus  deffous  ,  fans  devant  ucrrierej 

V.  Sens. 

8ANSCNET,  ou  SANSONNET,  f.  m. 
(p&au  de  chant)  a  ftarling. 

San  jo;-  et  (petit  maquereau)  a  fmall  mac- 
kerel. 

SANTAL,  f.  m.  (bois  des  Indcs)  V.  San- 
da!. 

SANTE',  f.  f.  (difpofition  bonne  cu  mau- 

varfe). 

Santk  (etat  de  eclui  qui  eft  fain,  qui  fe 
porte  bien)  health,  or  good  health.  Etre  en 
(feme,  lobe  in  b-.ultb,  or  gecd  health,  to  have 
tnt' ' '.  htaith,  ;s  be  will.  E'.ie  en  mauv.iife 
fante,  t»  be  i:i>  an  ill  fate  of  health,  to  be  in- 
eltjpt'td,  to  be  out  cf  order,  to  Le  ill. 
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Sante'  (lorfqu'on  boit  a  quelqu'un)  a  toaf),  I 
a  health.  Boire  a  la  fante,  cu  boire  la  fante 
de  quelqu'un,  to  drink  one's  health.  A  votre 
fante,  ou  je  falue  votre  fame  (maniere  de  par- 
ler lors  qu'on  boit  a  quelqu'un)  my  fervice 
to  you. 

La  Sante',  cu  lieu  dc  fante  (hopital  des 
peftifcres)  a  pefl-h-ufe. 

SANVE,  f.  f.  (plante  qui  croit  en  abon- 
dance  parmi  les  bles  &  autres  grains  &  qui 
porte  des  fleurs  jaunes)  a  kind  of  weed  or  tart 
growing  at.iongj}  corn. 

SAOUL,  V.  Soul,  end  its  derivatives  ac- 
cordingly. 

SAFA,  V.  Raifine'. 

SAPAJOU,  f.  m.  (efpece  de  finge  qui  eft 
fort  petit)  a  maimozet, 

SAPE,  cu  SAPPE,  f.  f.  (adlion  de  faper, 
cu  l'ouvrace  qu'on  fait  en  fapant)  an  under- 
mining of  a  wall,  or  digging  under  it. 

Sape  (termes  de  guerre;  defcenre  qu'on 
fait  fous  les  terres  en  les  coupant  par  echelles) 
a  way  cut  by  jlcps  under  grcund. 

SAPE',  ee,  adj.  (from  f,iper)  undermined. 

SAPER,  ou  SAPPER,  v.  a.  (creufcr  fous 
un  mur,  un  rccher,  &c.  pour  les  faire  tom- 
ber)  to  fap,  to  undermine,  dig  into,  or  cut  cpen. 
*  Saper  les  foidemens  d'un  et  it,  to  undermine 
or  frike  at  the  foundation  of  a  pate. 

SAPEUR,  f.  m.  (celui  qui  eft  employe  a 
la  fape)  an  underminer  or  fafper. 

SAPHIQUE,  adj.  Ex.'  Vers  faphique  {ou 
de  onze  fyllabes)  a  fapphic  verfe. 

SAPH1R,  f.  m.  (pierre  precicufc)  a  fapphir, 
a  fapphir-ftor.e. 

%  SAPIENCE,  f.  f.  (fageffe)  fapience,  wif- 
dsm.  La  fapience  de  Salomon,  the  wifdom  of 
Solomon.  *  -j-  Le  pays  de  fapience  (la  Nor- 
mandie)  Normandy. 

SAPIENTIAUX,  adj.  m.  pi.  (fe  dit  de 
certains  livres  de  1  eciiture  fjinte)  cf  wif- 
dom. 

SAP1N,  f.  m.  (grand  arbre  rclineux)  afr- 
tree.  Du  fapin  (du  bois  de  fapin)  fr,  or 
deal. 

SAPORIFIQUE,  adj.  (terme  didattique ; 
qui  appaitient  a  la  faveur)  faperifc. 

SAPPE,  &c.  V.  Sape. 

S AQUEBUTE,  f.  f.  (inftrument  de  mu- 
fique  qui  refTemble  a  la  trompette)  a  fackbvt, 
a  mufical  infirument  jomewbat  like  a  trumpet. 

SARA,  V.  Sarrau. 

SARABANDE,  f.  f.  (efpece  de  danfe  ou 
d'air-a  danfer)  a  faraband,  a  dance  and  tune. 

SARBACANE,  ou  SARBATANE,  f.  f. 
(long  tuyau  pour  jetter  quelque  chofe  en  fouf- 
flant)  a  tn.nk  to  Jhoot  with.  *  Parler  par  far- 
bacane  (parler  par  des  perfonnes  interpofees, 
traiter  par  lc  moy<:n  d'un  mediateur)  to  fpeak 
or  treat  by  proxy, 

SARQASME,  f.  m.  (figure  de  rhetorique; 
raillerie  amere  infultante)  a  farcafn,  a  bit- 
ing, nipping,  cutting,  jcjl  ot  taunt. 

SARCELLE,  V.  Cercelle. 

SARCLE',  ee,-  adj.  (from  farcler)  weeded. 

SARCLER,  v.  a.  (arracher  les  mschantes 
herbej  d'un  champ  ou  d'un  jar.lin)  to  weed. 

SARCLEUR,  fi  m.  SARCLEUSE,  f.  f. 
celui  ou  celle  qu'on  employe  a  farcler)  a 
weeder. 

SARCLOIR,  f.  m.  (inftrument  propre  a 
farcler)  a  wecding-bttk. 

SARCLURE,  f.  f.  (ce  qu'on  arrache  en 
farclant)  weed'tngs, 

SARCOCf'LE,  f.  nr.  (tumeur  charnuc  at- 
tachce  aux  tefticnlcs  cu  aux  vailleaux  fperma- 
tiques)  a  farcoce/e. 

SARCOME,  f.  m.  (tumeur  voluminenfe 
&  duic  qui  drgenerc  fouvent  cn  cancer)  a  far- 
coma. 

SARCOPHAGE,  f.  m.  (tombe.ui  daris  la- 
qiiel  les  ancieos  mettoicnt  les  corps  qu'ils  ne 
voulfjicjit  pas  bruler)  a  tomb  amorgjl  the  an- 
cient:. 
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Sarcophaci  (le  cerceuil  ou  fa  reprefen- 

tation  dans  les  grandes  ceremonies)  tie  c'ff.n 
at  a  funeral,  cr  its  reprefentatien  at  an  tnni- 
verfary  or  yearly  obit. 

SARCOTIQUE,  adj.  (fe  dit  des  remedes 
qui  accelerent  la  regeneration  des  chairs)  Jar. 
cotick,  incarnjtive. 

SARDINE,  f.  f.  (petit  poiffon  de  mer)  a 
fsrdi".,  fatdel,  or pilchcr,  a  little fea-fifb. 

SAR'DOINE,  f.  f.   (pierre  precieufe)  tit 
fardenyx,  fardenian,  or  fardoniatt-ftone. 
SARGE,  V.  Serge. 

SAR1ETTE,  f.  f.  (forte  d'herbe  fine)  fa. 
very,  a  fort  of  herb. 

SARMENT,  f.  m.  (bois  que  pouffe  le  cep 
de  la  vigne)  a  vim-branch,  a  fprig  or  twig 
of  a  vine.    Sarment  avee  la  ratine,  a  quick-ftt 

SARPE,  Sec.  V.  Serpe,  &c. 

SARPILIE'RE,  V.  Serpiliete. 

SARRAS1N,  f.m.  ou  ble  farrafin  (ble  noir) 
buck-wbeat,  French-wheat,  bolimong. 

SARRAS1NE,  f.  f.  {ou  ariftoloche,  forte 
d'herbe)  arijlolocly,  heart-wort,  or  birch-wort, 

Sarrasine,  {ou  herce,  porte  a  treillis)  a 
portcullis, 

SARRAU,  f.  m.  (efpece  de  fouguenille 
que  portent  les  payfans,  les  rouliers,  &  le» 
charticrs)   a  carman's,  groom's,  or  waggoner's 

frock. 

SARRIETTE,  V.  Sariette. 
SART1E,  f.  f.  (terme  de  mer  du  Levant  j 
les  agreils  &  apparaux  d'un  vaiffeau)  the  rig. 

glrg'  ■        ■  ■ 

SAS,  f.  m.  (tiflu  de  crin  attache  a  un  cer- 

cle,  pour  pafTer  la  farine,  le  platre,  &c.)  a 

fieve,  a  fearce.     *  Cela  a  the  pafTe  au  gros  fa« 

(s«  examine  avec  peu  de  loin)  that  was  not 

well  fftcd,  that  has  been  curforily  looked  over. 

*  -r  Faire  tourner  le  fas  (faire  une  efpece  de' 

fortilege  avec  un  fas  par  le  moyen  du  quel  on 

pretend  decouvrir  l'auteur  d'un  larcin)    *  to 

turn  the  fieve  and  /hears. 

SASSE',  ee,  adj.  (from  faoTer)  ffed,  fearced.' 

SASSER,  v.  a.  (paffer  au  fas)  to  fft,  or 
fearce. 

*  Sasser  (examiner,  difcuter)  to  fft,  fan  t 
or  examine. 

SA-SSET,  f.  f.  (petit  fas)  a  little feve. 

SATAN,  f.  m.  (lediable)  fjtan,  the  devil.' 

SATELLITE,  f.  m.  (homme  d'epee  qui 
accompagne  quelque  magiftrat)  a  life-guard- 
man,  an  attendant,  a  fergejnt,  a  fatellite. 

SATELLITES,  pi.  (terme  d'aftronomie  j  pe- 
tites  ttoiles  qui  tournent  autour  de  plus  grandes) 
fare.'lites,  attendants,  little  fan  turning  rcur.d 
great  ones. 

SATIE'TE',  f.  f.  (repletion  d'alimens  qui 

va  jufqu'au  degout)  frticty,  fu/r,  fs,  furfeit. 

SATIN,  f.~m.  (ibrte  dtetoffe  de  foie)  fat- 
tin.  P.  Doux  commc  du  latin,  P.  as  fefh 
as  velvet. 

SATINADE,  f.  f.  (forte  de  petite  c-toffe; 
tres  mince  qui  imite  le  ijtim)  a  flk  in  imita- 
tion cf  faitin,  a  peeling  fa'tin. 

SAT1NE',  et,  adj.  (f  im  fatiner)  fattin. 
Peau  fatinee  (douce  comnie  du  fatin)  Jkm  as 
foft  as  velvet,  Ruban  fatine  (fait  commc 
dit  fatin)  fat  tin- ribbon, 

SATINER,  v.  a.  (faire  quelque  tiffu  a  1^ 
maniere  du  fntin)  to  make fattin-like. 

SATIRE-,  f.  f.  (ouvrage  en  profe  ou  en  vers 
pour  cenfurer  les  vices)  a  fatire  or  Limpoon. 

SATIR1QUE,  adj.  (enclinj  pcrte  a  la  me- ■ 
difance)  fatirical,  anforious,  abuf.ve,  critical.  1 
Satiric^ue,  adj.  (qui  apparticht  a  la  fa- 
tire)    fatiri  al,    biting,    nipping,    cutting,  tart, 
jbarp,  abujivt. 

SATIRIQ/.'EMF.NT,  adv.  (d'ttne  maniertt 
f.rtiriquc^  faiiriea/ly,  in  a  f  xtirical  manner. 

SATIRISE',  ee,  adj.  (from  fatiri  fer)  fti- 
rixed,  rri'icfed  t'pen,  lampooned. 

SATlRiSER,  v.  a.  (railler  d'une  manicrs 
piqua-nte)  to fatirixc,  or  ciiti.ije  upon,  to  lampion. 

SA'l  IS- 
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SATISFACTION,  f .  f .  (contentement)  fa- 
tisfaclion,  account.  Je  prens  beaucoup  de  peine 
pour  vous  inftruire,  &  vous  ne  me  donnez 
point  de  fatiifafKon,  I  take  abundance  of  pain: 
to  teach  you,  and  you  do  not  anjiuer  them  in  the 
leaf,  or,  and  you  make  no  return. 

Satisfaction  (pavement,  recompenfe) 
fatisfaciion,  payment,  nuking  amends,  recommence. 

Satisfaction  (pour  des  peches ;  terme 
do  thcologie)  fatisfaciion,  atonement. 

Satisfaction  (reparation  d'honneiir)/^- 
thfacllon,  reparation.  Je  lui  donnai  la  fatis- 
faciion qu'il  demandoit,  I  gave  him  the  Jaiis- 
fttHion  be  required. 

SATISFACTOIRE,  adj.  (qui  eft  propre  a 
expier  ou  reparer  ks  fautes  commifes)  fatis- 
faclory. 

SATISFAIRE,  v.  a.  (contenter)  to fatisfy, 
humour,  plcajc,  or  content. 

Satisfaire  (payer)  to  fatisfy  or  pay,  to 
difcharge  a  debt. 

Satisfair  e,  v.  n.  a  un  devoir,  a  une  ob- 
ligation, to  difcharge  a  duty,  or  obligation,  to 
acquit  on  obligation.  Satisfaire  aux  objections 
(y  repondre)  to  anjiuer  the  objections.  Satis- 
faire (obeir)  a  Pordonnance,  to  obey  the  order. 

Se  Satisfaire,  v.  r.  (contenter  le  delir 
qu'on  a  de  quelque  chofe)  to  fatisfy,  plcafe,  or 
content  one's  felf. 

Se  Satisfaire  (tirer  foi-mcme  raifon 
d'une  offenfe)  to  make  one":  felf  fatifaclion. 
Cela  ne  me  fatisfait  (ne  me  plait)  pas,  that 
das  not  plcafe  me. 

SATISF AISANT,  ante,  adj.  (qui  con- 
tente)  fatisfaSoiy,  plcafing. 

SATISFAIT,  aite,  adj.  (from  fatisfaire) 
faiisfied,  contented,  &c.  II  s'en  va  peu  fatis- 
fait  (ou  maPcontent)  he  goes  aivay  difcontentcd, 
or  difpleafed. 

SATRAPE,  £.  m.  (gouverneur  de  province 
thez  les  anciens  Perfes)  a  fatrap,  a  governor 
tf  a  Perjian  province  of  old. 

SATURN  A  LES,  f.  f.  (fetes  que  les  Ro- 
mains  celebroient  en  Phonneur  de  Saturne) 
Saturnals,  the  feafs  of  Saturn. 

SATURNE,  f.  m.  (une  des  phnetes  qui 
prend  fon  nom  d'un  faux  dieu)  Saturn,  one 
tf  the  planets. 

SATURN  IEN,  enne,  adj.  (melancholique, 
fomlre,  taciturne)  faturnine,  heavy,  melan- 
choly, dull. 

SATYRE,  Cm.  (demi-dieu  de  la  fable) 
a  fa/yr.  *  -f  Un  vieux  fatyre  (un  vieillard 
Jafcif )  an  old  lecher  or  fornicator. 

Satire,  Satyriser,  &c.  V.  Satire, 
Satirifer,  Sec. 

S  AT  VR10N,f.  m.  (plante)  fatyrUn,ftander- 
grafs,  rag-iuort,  prieft -pintle. 

SAVAMMENT,  adv..  (d'une  maniere  fa- 
vante)  learr.edly.  Parler  favamment  d'une 
chofe  (en  parler  avec  connoiffance)  to  fpeak 
of  a  thing  -with  knowledge. 

SAVANT,  ante,  adj.  (qui  a  beaucoup  de 
favoir,  ou  rempli  de  Icience)  learned,  a  good 
fcholar,  full  of  learning.. 

LES  SAVANS,  f.  in.  (les  gens  dc  lettres) 
the  learned,  the  fcholars. 

■\  S AV ANTASSE,  f.  m.  (homme  qui  a  un 
favoir  tonfus,  fc  qui  afrecie  de  parcllre  docte) 
a  pedantick  frholar. 

SAVANTISSJME,  adj..  (un  homme  tres 
favant)  a  very  Lamed  man,  a  very  great  jcholar. 

SAVATE',  f.  f.  (vieux  foulier  ufe)  an  old 
/Ijoc.  *  f  Trainer  la  favate  (etre  tout  dc- 
guenill''  aller  tout  degucnille)  to  go  ragged. 

SAVATLR1E,  f.  f.  f lieu  oii  Pon  vend  de 
vieux  foulicrs)  a  fireet  or  place  ivherein  old  Jbc:i 
ore  fold. 

SAUCE,  f.  f.  (aflaifonnement  liquide  pour 
Conner  du  gout  aux  viandes,.  fee.)  fauce. 
V .  11  n'eft  fauce  cue  d'appetit,  a  good  f.o'nach 
is  the  brfl  fauce.  *  f  II  ne  fait  a  quelle  faucc 
manfw  ie  poifibn  (fe  dit  proverhialemen  t 
d'tin  homme  qui  fe  fenl  pique  tie  quelque 
difco  jrs  Oit  dc  quciquc  ch-jfe-  qu'il  a  beaucoup 


de  peine  a  lbufrrir)  he  does  net  know  "what 
to  make  if  it,  that  goes  dozen  very  hard  with 
him.  *  On  ne  fait  a  quelle  fauce  le  met'tre 
(on  ne  fait  a  quoi  Pemployer,  il  n'eft  propre  a 
rien)  one  does  not  knova  what  to  make  of  him. 
*  -}-  S'il  ne  le  trouve  pas  bon  qu'il  y  faffe 
une  fauce  (il  m'eft  indifferent  que  cela  lui 
plaife  ou  non)  if  he  don't  like  it,  he  may  turn 
his  buckle  behind.  *  f  Envoyez  le  moi,  je  lui 
ferai  bien  fa  fauce  (je  le  tancerai,  je  le  gron- 
derai  comrae  il  faut)  fend  him  to  me,  I'll  give 
him  a  Jljarp  reproof. 

Fr  i  pp  e-S  auc  e,  f.  m.  (goulu)  a  greedy- 
gut,  a  glutton. 

SAUCE',  ee,  adj.  (from  faucer)  dipt  in  the 
fauce,  or  any  other  liquor. 

SAUCER  ou  SAUSSER,  v.  a.  (tremper 
dans  la  fauce,  ou  dans  quelque  autre  liqueur) 
to  dip  in  the  fauce,  or  fome  other  liquor. 

*  ■]■  Saucer  quelqu'un  (le  reprimander, 
le  tancer)  to  check,  fcold,  or  rebuke  one,  to  give 
one  a  /harp  reproof.  -J-  II  a  etc  fauce  dans  la 
riviere  (il  y  eft  tombe  ou  on  Py  a  jette)  he  has 
been  foufed,  or  drenched  in  the  river. 

SAUCIE'RE  ou  SAUSSIE'RE,  f.  f.  (vafc 
creux  dans  lequel  on  fert  des  fauces)  a  faucer. 

SAUCISSE,  f.  f.  (boyau  rempli  de  viande 
hachee)  a  faujfage. 

Saucisse  (pour  mettre  le  feu  a  une  mine, 
a  un  fourneati)  a  pudding,  fuch  as  they  ufe  in 
fieges. 

SAUCISSON,  f.  m.  (groffe  fauciffe  &  de 
tres  haut  gout)  a  thick  and  fhort  faufage. 

Saucisson  (une  forte  de  grofle  fufee)  a 
large  fort  of  rocket t 

\  SAVETER,  v,  a.  (gater  une  befegne) 
to  cobble,  or  bungle. 

SAVETIER,  f.  m.  (celui  qui  raccommode 
les  vieux  fouliers)  a  cobler. 

Savetier  (ouvrier  qui  travail  le  groftiere- 
ment)  a  cobler,  a  bungler,  a  botcher. 

SAVEUR.,  i".  f.  (qualite  qwi  fe  fait  fentir 
par  le  gout)  favour,  tape,  rclifh,  fapor. 

SAUF,  fauve,  adj.  (qui  n'eft  point  endom- 
mage,  qui  eft  hors  de  peril)  fafe. 

Sauf,  prep,  (fans  blefter,  fans  donner  at- 
teinte)  favc,  under.  Sauf  votie  rtfpett,  fave 
your  reverence.  Sauf  correct  ion,  undir  favour, 
under  correP.ion. 

Sauf  (fans  prejudice)  favitig,  without  pre- 
judice. Sauf  le  droit  de  la  prtlear.ee  a  qui  il 
appartiendta,  faving  or  -without  prejudice  to  the 
right  of  precedency,  to  whom  the  fame  fkail  be- 
long. Le  repondant  eft  condamne  a  payer  la 
dette,  f.iuf  (on  recours  contre  un  tel.  the  fe- 
curity  is  adjudged  to  pay  the  debt,  but  with  a 
remedy  again/}  fuch  a  one. 

Sauf  (horlmis,  excepts)  fave,  faving,  ex- 
cept, but. 

S  a  u  f-con  d  u  i  t,  f.  m.  (efpe'ce  de  pafTe- 
port)  fjfe-condui},  a  p"fs. 

Sauf  - conduit  (ecrit  que  des  creancers 
dennent  a  leur  debiteur  pour  la  fure.c  dc  fa 
ptrfmne  durant  un  certain  terns)  a  letter  of 
licence. 

SAUGE,  f.  f.  (plante  odorante)  fage.  La 
gr.inde  fauge,  great  f^ge,  or  broad  fage.  Sauge 
Iranche,  ou  petite  lauge,  fagz  royal,  or  common 
fage. 

SAUGRENE  E,  f.  f.  (aiTaifonnement  de 
mets  avec  de  Peau  &  du  fel)  a  fedfoning  with 
fait  and  water.  Manger  des  pois  a  la  faugre- 
nee,  to  eat  peas  with  fait  and  water. 

SAUGRENU,  ue,  adj.  (impertinent,  ab- 
furde)  ridicuhus,  aljurd. 

SAVINIER,  f.  m.  (forte  d'arbriffeau)  the 
favin  or  fabin  tree,  a  fkrub. . 

SAULE,  f.  m.  (forte  d'arbre)  a  f.:l!ow-tree, 
a  willoti',  or  willow-tree. 

SAUMaTRE,  adj.  f.  (nc  fe  dit  gue'res  que 
dc  l'.au  lorfqu'elie  a  un  gcut  approchant  de 
celui  de  la  mcr)  brack'tfl).  Eau  faumatrc,  water 
that  has  a  brackijh  or  br'wijh  tofii. 

SAUMON,  f.  m.  (poiiTon  de  rncr^  qui  re» 
monte  les  rivieres)  a  falmotK 


Saumon  (iridiTe  de  plomb  d'e'taim  ou  de 
cuivre  telle  qu'elle  eft  fortie  de  la  fonte)  a  pig 
of  lead,  Sec. 

SAUMONEAU,  f.  m.  (petit  faumon)  a 
little  falmon. 

SAUMONNE',  ee,  adj.  (fe  dit  de  certains 
poiflbns  dont  la  cbair  eft  rouge  comme  celle 
du  faumon)  falmon.  Truite  faumonnee,  a 
falmon-trout. 

SAUMURE,  f.  f.  (liqueur  qui  fe  fait  du 
fel  fondu,  &  du  fuc  de  la  chofe  lalee)  brine. 

SAUNAGE,  f.  m.  (trafic  de  fel)  fall- 
felling,  or  falt-trade.  Faux  faunage  (la  vente 
du  fel  en  fraude)  the  fmuggling  of  fait. 

S AUNERIE,  f.  f.  (endroit  oil  on  fait  le 
fel)  a  falt-houfe- 

SAUNIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  travaille  a 
faire  le  fel)  a  falt-maker. 

Saunier  (qui  vend  le  fel)  a  falter.  Faux- 
faunier  (celui  qui  vend  ou  debite  du  fel  en 
fraude)  a  fmuggler  of  fait,  an  unlicevfed  feller 
of  fait,  that  trades  in  fait  without  authority. 

SAUNIE'RE,  f.  f.  (boite  de  bois,  on  Pon 
garde  du  fel,  Sc  qu'on  pend  a  un  des  cotes  de 
la  cheininee)  a  falt-box. 

SAVOIR,  v.  a.  (connoltre,  avoir  connoif- 
fance de)  to  know,  to  hat>e  know/edge  of.  II 
ne  fait  rien  de  cela,  he  knows  nothing  of  that. 
Je  ne  fache  (je  ne  fais)  rien  de  fi  beau, 
/  know  nothing  fo  fine.  Perfonne  que  je  fache, 
no  body- that  I  know  of.  Tout  fe  fait,  foon  or 
late  every  thing  is  known,  or  comes  to  light.  Je 
le  fai  de  bonne  part  ( je  le  tiens,  j'ai  appris  de, 
Sec.)  7  have  it  from  good  hands.  II  dit  qu'il 
n'en  favoit  rien  d'afture,  he  fays  that  he  had 
no  certainty  of  it.  Si  on  vitnt  a  favoir  ceci, 
e'eft  fait  de  moi,  if  this  comes  to  be  known, 
I  am  undone.  II  fe  mit  en  grande  colere  quaint 
il  le  fut,  he  few  out  into  a  rage,  when  be  heard 
of  it.  Sachez  que  cela  n'eft  pas,  ajjurc  yotf- 
felf  that  it  is  not  fo. 

S  a  vol  r  (etre  verfe  en  quelque  art  ou  fcience) 
to  have  jkill,  to  be  /killed,  or  to  underjland,  to 
know.  II  ne  fait  rien,  be  knows  nothing  at  all. 
Ii  fait  I'algebrc,  he  underftands  algebra.  II  fait 
la  medecine,  he  is  fkilled  or  has  /kill  in  phyfiek. 

Savoir  vivre  (fe  comporter  bien  a  l'egard 
des  autres)  to  undcrfiand  one's  felf.  II  ne  fait 
pas  vivre,  be  has  no  manners.  *  \  ll  fait  fon 
pain  manger,  il  en  fait  long  (il  fe  conduit  ha- 
bileinent,  il  va  bien  a  fes  fins)  he  knows  ivbdt 
he  h  about,  let  lira  alone  to  pujh  his  way. 
*  f  II  fait  mieux  qu'il  ne  dit  (il  parle  centre 
■fa  connoifiance)  he  knows  better  tbingi,  Ii  fait 
micux  qu'il  ne  dit  (il  parle  contre  fa  con-- 
fcience)  he  knoios  t  ettcr  tli-igs,  he  fpeaks  agairfi 
his  coKfcience. 

Savoir  (avoir  d.;ns  la  memairc)  to  know, 
to  have  by  heart,  to  have  in  one's  memory. 

Savoir  (avoir  Pefprit  orne  &  rempli  dc 
belles  chofes ;  fe  dit  abfolumer.t)  to  be  learned-. 
Cet  homme  la  fa't,  he  is  a  m.w  of  learning, 

Sa  voi  r  (avoir  le  pouvoir,  I'adrefie)  to  know, 
to  have  the  way  or  knack.  La  vraie  galanterie 
iait  donner-  une  vue  agieab'c  a  des  tholes  fa- 
cheufes,  true  ga  Hat  try  has  a  way  of  (or  a  knack 
at)  making  fad  things  lo»k  jleafar.!.  Je  ne  fau- 
rois  (je  ne  puis  pas)  J  cannot.  II  n'a  fu  (ou 
pu)  be  could  not.  Je  ne  fai  qu'en  croire,  I  an: 
at  a  loft,  or  /  know  not  what  to  believe  of  it. 

Savoir  bon  grc,  ou  favoir  gre  A  quelqu'un, 
to  take  it  well  or  kindly  of  one.  Savoir  rr.."i;i>- 
vais  gre,  to  take  it  ill  or  unkindly.  Je  lui  en 
fai  le  mcilkur  gre  du  monde,  /  am  hi^l /y 
pleafed  with  him  fo"  it.  11  fe  fait  bon  grc  de 
n'ctre  pas  ici  fe  foir,  he  is  very  well  pleafed 
that  be  is  not  here  this  n-er.ing.  Je  lui  fai  bofl 
ere  de  ce  qu'il  eft  venu,  I  take  it  very  kind  fret?: 
him  that  he  is  come. 

Faire  savoir  (inftruire,  informer)  to  let 
one  knew  or  underflar.d,  to  acquaint,  inform,  or 
give  intelligence. 

Savoir,  e'eft  a  favoir,  favoir  eft,  afavoir- 
(farons  de  parler  pour  nsarquer  les  chofes  do.it- 
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in  parle)  to  wit  (St  par  coritra&kn,  viz,) 
that  i',  that  is  to  fjy.  C'eft  un  a  favoir  (facon 
tie  pjrler  pour  niarqucr  le  doute)  it  is  a  quefii-.n, 
that  is  the  qucflion.  C'eft  a  favoir  s';ls  pour- 
ront  !e  (aire,  tie  qucflion  is  whether  tl\y  fhall 
be  able  to  do  it.  Un  je  nc  fai  quoi,  fomctbiig, 
1  Jo  rot  knozv  what :  a  je-ne-fai-quei.  Elle  a 
un  jc  ne  in  quoi  (ou  quelque  chole)  qui  la 
rend  tout- a- fait  aimable,  fhe  bas  a  je-ne-fai- 
qu-A,  or  fometbing  fie  has  tb.it  makes  Lcr  very 
lovely,  or  that  renders  ber  very  amiable. 

S avoir,  l".  m.  (erudition,  connoiliance  a- 
quife  par  l'ctndc)  learning,  Jcholarjhi^,  fiencc, 
erudition.  Un  homme  de  grand  favoir,  a  man 
ef  %reat  learning,  a  great  f  hilar. 

Savoir-faire,  f.  m.  (habilete,  induftrie) 
flill,  induflry,  ingenuity,  wit.    II  en  viendra 
a  bout  par  fon  favoir  faire,  be  ivill  bring  it 
about  by  lis  own  fli'l.    II  vit  de  fon  favoir 
faire,  be  livts  ly  bis  wits. 

Savoi  r-vivr  e  ,  f.  m.  (connoiffance  des 
uf.i^es  du  mondc,  &  des  cgards  de  politefl'o 
qui  les  hommcs  fe  doivent)  manners,  manner- 
liness, behaviour.  II  a.du  favoir- vivrc,  heknjws 
boiu  to  behave  bimfelf. 

SAVON,  f.  m.  (composition  qui  fert  a 
blonchir,  a  degraifur)  foap,  or  fope. 

S AVON N AGE,  f.  m.  (blanchiflage  pnr  le 
.favon)  wafijing  -with  joap,  clearfing  with  ft  op.  i 
Mettre  lc  Unge  au  favonnage,  to  foap  the  linen,  I 
and  lay  it  a  foaling  in  fuds.    Eau  de  lavon- 
jiuge,  jlapfuds. 

SAVON  NE',    ce,    adj.    (/rem  favonr.er) 
fo.iped,  wafljed  in  foap.     *  f  II  a  ele  bien  fa-  ' 
vonne  (il  a  tte  bicn  rep riniande)  be  has  been 
feuerely  checked. 

SAVONNER,  v.  a.  fdegraifler  &  blanchir 
avec  du  favon)  to  foap,  or  ivafb  in  foap.  Les 
toiles  de  coton  des  lndes  fe  lavonnent  (ou  ne 
perdent  point  leur  couleur  au  favon)  Indian 
calli'ocs  wafk. 

SAVONNERIE,  f.  f.  (lieu  oil  Ton  fait  du 
Xavcn)  a  foap-boufe. 

SAVONNETTE,  f.  f.  (boule  de  favon 
prepare)  a  wafh-ball. 

SAVONNEUX,  eufe,  adj.  (qui  ticnt  de 
la  qualkc  du  favon)  foapy,  0/  a  joapy  quality, 
th  t  fcrms  a  foam. 

SAVONN'iE'RE,  f.  f.  (phnte)  foap-wort. 
SAVOURE',  ee,  adj.  (from  favourer)  fa- 
voured, taped,  nlijhed. 

SAVOUREMENT,  f.  m.  (aaion  de  fa- 
vourer) favouring,  tafle,  or  relifh. 

SAVOCRER"  v.  a.  (gouter  avec  attention 
&  avec  plailir)  to  favour,  to  tafle,  or  relifb, 
to  fmack.  Savouter  les  plaifirs,  to  rciijh  plea- 
fur  es. 

SAVOURET,  f.  m.  (os  ou  il  y  a  beau- 
coup  de  moelle,  que  les  pauvres^gens  mettent 
dans  leur  pot  pour  donner  du  gout  au  bouillon) 
a  marrow  bene. 

SAVOUREUSEMENT,  adv.  (cn  favou- 
rant)  favour ily,  ivitb  rclifh. 

SAVOUREUX,  eule,  adj.  (qui  a  bonne 
faveur  j  fe  dit  de  tous  les  mets)  favoury,  wcil- 
tafied,  w'llrclifijcd,  that  bas  a  good  tafie  os. 
rclifh.  Baifer  favoureux,  a  fmack,  or  fmacking 
kijs. 

SAUPIQI'ET,  f.  m.  (fmce  piquante)  a 
tart  kind  0/  onion-faucc,  a  bigh-relifljcd  fauce. 

SAUPOUDRE',  ee,  adj.  (from  faupoudrer) 
CO-red,  pcrrdetrd. 

SAUi'OUDRER,  v.  a.  (poudrcr  de  fel)  to 
tfffh  10  pmcder,  to  fprinkle  ivitb  Jalt.  Sau- 
poudrcr  avec  dels  tr.iine,  to  flreio  or  fprinkle 
ivitb  flour,  te  Jiiur.  Saupoudrer  avec  du  fucrc, 
to  flrew  with  Jugar. 

SAUR,  faur'j,  adj.  (de  couleur  jaune  qui 
tire  fur  lc  brun)  forrel.  Un  cheval  faure,  a 
fo  rel  borfe.  H^rcng  faur,  liarcng  faurtt  (ha- 
rcng  fale,  demi  feclic  a  la  fumre)  a  red  bcr. 
ring.  *  \  II  eft  maigrc  comme  tin  harenp 
fjurct  (il  eft  extf  rnemcnt  niaipr^)  be  is  as  him 
at  a  [iiottcn  herring,  be  it  as  thin  as  a  tvbip- 
f'ing-jo/!. 
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SAURER  t»u  SAURIR,  v.  a.  (f.he  f .kher 
a  la  tun  et)  fa  dry  in  fmoke.  Sauier  des  ha- 
reugs,  to  dry  herrings,  to  make  item  red  in  the 
fmoke. 

SAL'SSAIE,  f.  f.  (lieu  pfemte  dc  faules)  a 
ivilloiv-t/ot. 

SAUT,  f.  m.  (action  de  fautcr)  a  leap, 
jump,  or  jhip.  Fairc  un  faut,  to  take  a  leap, 
to  leap  ox  jump.  Sauter  un  foffe  de  plein  faut, 
to  leap  cUveily  ever  a  ditch.  *  M enter  dc 
plein  faut  ou  tout  d'un  faut  a  une  dignitc,  to 
leap  into  preferment.  Un  thangenient  qui  ar- 
rive de  plein  faut  («<  tout  i  coup)  a  Juddeit 
change. 

Saut  (chute)  a  leap,  a  /all,  a  tumble. 
Saut  de  riviere,  the  /all  of  a  river. 

Saut  du  Breton  (le  faut  ou-  la  chute  d'un 
homme  qu'on  fait  tomber  par  un  certain  tour 
de  lutte)  a  Cirnijh  bug,  the  tripping  up  one's 
heels.  Le  faut  de  la  carpe,  le  faut  perilleux 
(que  font  Its  fauteurs  quand  le  corps  fait  un 
tour  entier  en  l'air)  the  fomer faith,  the  femerfot, 
a  turning  tcpfy-turvy,  or  top  over  tail.  Au 
faut  du  lit  (au  fortir  du  lit)  at  one's  up- 
ri/tr.g.  f  *  On  lui  a  fait  faire  un  faut  en 
l'air  (il  a  ete  pendu)  they  made  bim  fiving, 
he  ivas  banged,  or  iver.t  to  Leaven  in  a  firing. 
*  -r  Faire  le  faut  de  l'Allemand  (aller  de  la 
table  au  lit,  &  du  lit  a  la  table)  to  go  from 
tie  table  to  bed,  snd  /rem  the  bed  to  the  ta- 
ble. 

Saut  de  loilp  (fofle  que  Ton  fait  au  bout 
d'unc  allce  pour  en  detendre  l'entree  fans  cter 
la  vue)  a  ha-ha. 

SAUTELER,  V.  L'.iutiller. 
SAUTE',  ee,   adj.    (/rom  fauter)  leaped, 
jumped,  fkipped  over. 

SAUTER,  v.  n.  (s'elevcr  de  terre  avec  ef- 
fort, ou  s'elancer  d'un  lieu  a  un  autre)  to  leap, 
jump,  or  fi-ip.  Sauter  iur  un  cheval,  to  vault 
on  an  borfe. 

Sauter  (faire  des  fauts  fur  un  theatre) 
to  tumble, 

*  Sauter  (paffer)  d'un  fujet  a  un  autre 
(faire  une  digrcfiion)  to  digrrfs  /rem  the  matter, 
to  make  a  rambling  digrej/ion.  Le  vent  iaute 
(en  terrnes  de  mer;  il  pafft  d'un  rumb  en  un 
autre)  ibe  -wind  veers  or pi/ts,  the  ivind  chops 
about. 

Sauter  au  cou  it  quelqu'un  pour  l'em- 
t rafter,  /;  fall  about  ore's  neck,  to  embrace  him. 
Sauter  au  vil'age,  fauter  aux  yeux,  de  quel- 
qu'un, to  Jly  in  one's  /ace.  *  Cela  faute  aux 
yeux  (cela  eft  evident)  it  is  plain  enough,  that 
is  olvieus  to  the  eye,    one  cannot  but  fee  it. 

*  Sauter  aux  r.ues   (fe  mettre  fort  coh're) 

*  to  le  prefontly  on  the  top  0/  the  houfe,  to  f.y 
into  a  great  pafftan.  P.  II  recule  pour  mieux 
fauter,  P,  he  Jiar.ds  off  /or  advantage.  *  II 
faut  que  tout  fon  bien  faute,  s'll  perd  fon  pro- 
ccs,  all  is  gone,  i/  he  be  caf}, 

Faire  sauter  en  Fair  (avec  de  la  pou- 
dve  a  canon)  to  bhno  up  into  the  air.  Faire 
fauter  la  cervelle  a  quelqu'un,  to  dofh  one^s 
brains  cut  of  Lis  head.  Je  vous  ferai  fauter  les 
degres,  I  jhali  kick  you  doivn  the  fairs.  F.iirc 
fauter  la  tete  a  quelqu'un  (la  lui  tr3ncher) 
to  take,  or  cut  off  one's  head.  *  +  II  faut  que 
je  le  faftc  fautcr,  /  mufl  blow  him  up.  Faire 
fauter  un  mauvais  lieu  (chaffer  du  quartier 
ceux  qui  le  tienncnt)  to  rout  out  people  that 
keep  a  difcrder/y  houfe. 

Saui  er,  v.  a.  (s'elancer  d'un  lieu  a  un 
autre)  to  leap,  jump,  or  /nip  over.  Sauter  un 
fofle,  to  leap  over  a  ditcb. 

*  Sauter  quclqucchofc  (l'omcttre  cn  li- 
fant,  en  tranfcrnant)  to  fkip  a  thing,  to  pafs 
it  by,  J'ai  fautc  une  ligne,  /  have  Jhpt  a 
line. 

*  Sauter  lc  brton  (fairc  par  force  ce 
>]u'on  nc  vouloit  pas  faire  d'abord)  to  do  a  thing 
againfl  one's  ivill,  "f  to  buckle  to,  to  fuhmir.  II 
ne  vouloit  pas  cpoufer  cctte  6 lie  mail  on  lui  a 
1  ait  fautcr  le  baton,  he  ivas  not  willing  to  marry 
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that  iviir.an,  but  he  was  forced  to  do  it,  Sautff 

les  degres  (defcerrdre  avec  precipitation)  to  rut 
down  flairs  in  great  Lurry.  Ou  lui  a  fait  fau- 
ter  les  of'gie?,  he  was  kicked  down  flairs. 

SAU  TEREAU,  f.  m.  (piece  de  bois  d'une 
epinttte)  a  jack.  Les  fautereaux  d'une  epi. 
ncttc,  the  jacks  c/  the  fpintiet  or  virginal. 

SAUTERELLE,  f.  f..  (forte  dWefle)  a 

locufl  or  grafshopper. 

SAU'I  EUR,  f.  m.  SAUTEUSE,  f.  f.  (qu; 

faute)  a  leapcr  OT jumper. 

Saute  un  (forte       cheval  d'academie)  .: 
vauher. 

Sauteur,  eufe   (celui  ou  cellc  qui  fait 

profeftion  de  fauter  fur  un  theatre)  a  tumb'er 

SAUT1LLEMENT,  f.  m.  (action  de  fau- 
ter en  fefant  de  petits  iauts)  hopping,  flipping, 
tripping  a !',»?. 

SAUT1LLER,  v.  n.  (fauter  a  petits  fauts) 
to  /'iflk,  to  flip,  to  hop,  to  trip  along. 

*  Sautille a  (paffer  brui'qucment  d'uti 
fnjet  a  un  autre,  n'  .bferver  aucune  liuifon 
dans  fes  difcours)  to  digrefs  /rent  the  matter,  t) 
make  a  rambling  digreffion. 

SAUTOIR,  f.  m.  (terms  de  blafonj  croix 
de  St.  An.ire)  a  faltier. 

SAU  V  AGE,  adj.  (fcroce,  farouche;  en  p.-.r- 
lant  d:s  betes)  wild,  lavage,  fierce. 

Sauvace  (qut  \\  tit  point  apprivoifc)  wild, 
untamed. 

Sauvage  (qui  n'eft  point  cultiv-;  cn  pnr- 
lant  des  plantes,  desarbrcs)  ici/d,  unfuhivand. 
Herbe  iauvage,  a  weed.  Un  pays  fauvj^e 
(dsfert,  incuke,  inhabite)  a  wild defart-countrv. 
«l  wilc.err.efs. 

*  Sauvace  (farouche;  en  parlant  des 
hommes  qui  evittnt  \\  frcquentation  du  moi- 
de)  favage,  unfociable.  Les  peuples  fauvages 
de  l'Amerique,  the  fav.ige  people  of  America, 
or  tie  favages  0/  America.  *  Phrafe  fauvaga 
01:  qui  a  quelque  chofe  de  Iauvage  (qui  eft  rude, 
qui  choque  l'ufage)  an  uncouth  phrafe,  an  odd 
fort  0/  expreffion. 

SAUVAGE  ou  SAUVEMENT,  f.  m.  (ac 
ticn  par  laquelle  on  fauve  les  marchand;fes 
aprcs  un  naufrage;  V.  Salvage)  falvage,- 

SAUVAGEON,  f.  rn.  (arbrevenu  fans  cul- 
ture) a  wild  ft-ck,  a  tree  come  0/  kernels,  that 
was  never  grafted. 

SAU  VAG1N,  ine,  f.  (certain  gofit  ou  cdeur 
qu'ont  les  oifeaux  de  marais)  th.it  bas  a  wild, 
fljhy,  or  rammijh  tafle.  Un  oifeau  qui  lent  le 
fauvagin,  ou  la  fauvagine,  a  /owl  that  b<;s  a 
rammijh  tafie. 

SAUVAGINE,  f .  f .  (oifeaux  d'etang  &  de 
marais)  wild  fowls. 

SAUVE  (feminin  de  fauf )  fa/e.  *  II  s'en 
eft  tire  bagues  fauves  (il  s'eft  heureu fement 
tire  d'affaires)  be  came  :ff  with  bag  and  bag- 
gage, he  get  off  very  ivtll. 

SAUVE',  ce,  adj.  (/rem  fauverj  faved,  &c. 
'  according  to  the  verb. 

SAUVEGARDE,  f.  f.  (proteaion)  fafi. 
guard,  proticlieit,  jhehtr ,  defence. 

Sauvecarde  (Jettres  que  Fon  accorde  i 
ceux  que  Fon  veut  proteger,  ou  dont  on  veut 
cxempter  la  maifon  ou  les  terres  de  logement 
de  gens  de  guerre)  fa/c-guard,  letters  /or  the 
proteSiicn  0/  a  perfen  or  place. 

Sauvecarde,  f.  m.  (cavalier  employe  a 
mettre  un  lieu  a  couvert)  fi/e-guard,  a  trooper 
employed  fir  the  fefiirlty  of  a  place.  • 
SAUVEMENT,  V.  "Salvage. 
SAUVTER,  v.  a.  (tirer  dc  peril,  mettre  ert 
furete)  to  five,  keep,  deliver,  or  prcjerve,  H 
a  fauve  fon  pays',  be  bas  flvved,  delivered,  or 
prtfenved  his  conn'ry, 

Sauvir  (rendre  ctcrncllemcnt  licureuK 
dans  le  ciel)  to  j'ave,  to  br'mtr  to falvathn. 

*  Salver  les  dehors  oh  les  apparcners 
(fairc  en  forte  qu'il  ne  paroifte  rien  au  dehors 
dont  le  public  puilR-  etre  fcatidalifs)  to favt 
apptai ances.  Sauvc  qui  peut  (fe  fau>e  qui 
poura)  let  cvay  body  fl  i/t  /or  bimfe.fi,  la  rvtrj 
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MM  make  the  beft  of  bis  way.  Vouloir  fauver 
Ja  chevre  &  les  choux  (vouloir  menager  en 
mime  terns  des  interets  differens  &  oppofes) 
to  Icep  fair  with  both  fides. 

Sauver  (c'pargner)  to  fave  or  /pare.  Cela 
vous  fauvera  beaucoup  de  peine,  that  -will fave 
you  a  great  deal  of  trouble. 

Sauver  (excufer)  to  excufe,  to  juflify,  to 
fave.  Ne  puuvant  fauver  fa  conduite,  je'juf- 
tifiois  fes  intentions,  as  I  could  not  excufe  bis 
conduit,  I  juflified  bis  intentions. 

Se  Sauver,  v.  r.  (s'echapper,  s'enfuir) 
to  fy,  to  make  one's  efcape,  to  get  aivoy.  Ou 
s eftil  fauve?  Wbere  bas  be  fled?  where  Las 
be  made  tis  efcape? 

Se  Sauver  de  prifon,  to  break  prifon,  to 
wake  one's  efcape  out  of  prifon. 

Se  Sauver  (allcr  en  un  lieu  pour  y  cher- 
cher  un  azyle)  to  fy  or  get  into  a  place.  II  s'eft 
f.rjve  en  Aiigletene,  be  is  fed  or  got  into  En- 
gland. 

Se  Sauver  (fe  retirer)  to  go  away,  tore- 
tire.  II  va  venir  je  me  fauve,  be  is  juf  coming 
in,  rii  make  off. 

Se  Sauver  (fe  dedommager)  to  get,  to 
tn^ke  one's  felf  amends.  II  vend  a  bon  marche, 
mais  il  fe  fauve  fur  la  quantite,  be  fells  cheap, 
but  he  gets  by  the  quantity. 

Se  Sauver  (travailler  a  fon  falut)  totbink 
cf.  one's  own  faivation,  to  wcrk  out  one  s  otvn 
faivation.  On  nc  fonge  guere  a  fe  fauver  dans 
ce  fiecie  corrompu,  men  little  think  of  their  fal- 
tation  in  this  wicked  age. 

SAUVETE',  f.  f.  (i'etat  d'une  chofe  mifc 
hers  de  peril,  fafety.  f  tre  en  fauvete,  to  be  fife. 

SAUVEUR^  f.  m.  (libe'rateur,  celui  qui 
fauve)  a f amour. 

LeSauveur,  (par  excellence,  Jcfus  Chrift) 
our  Saviour,  fefus  Chnfi. 

SAXJERAGE,  f.  f.  (plante  medicinale) 
faxifrage  or  flone -break. 

SAVE,  V.  Saie. 

S  B 

SEIRE,  f.  m.  (nom  qu'on  donne  en  diffe- 
pens  pays  &  fur  tout  a  Rome  a  un  archer)  a 
btrfeman  or  fotman  wkofe  office  is  to  patrol  or 
to  go  the  r-junds  in  the  night-time  tc  prevent  rob- 
berics  and  take  up  tbaves. 

s  c 

SCABcLLON,  f.  m.  (forte  de  pie'deftal  fur 
kquel  on  met  des  buftts,  des  girandoles,  See. 
a  Band,  a  pedefial. 

SCABJEUSE,  f.  f.    (forte  d'herbe)  fcabi- 

QUS. 

SCABREUX,  fufe,  adj.  (rude,  rabotteux; 
en  parlant  d'un  chemin,  &c.)  rugged,  rough, 
uneven. 

*  Scabreuk  (dangerrux,  ptrilleux,  cn 
parhnt  d'un  delTein,  d  une-  affaire  difncile) 
dangerous,  perilous,  difficult,  fippery,  ticklijb. 

SCALeNE,  adj.  (terme  de  geometric ;  ne 
f*  dit  que  d  un  triangle  dont  les  trois  cotes 
f.nt  incgaux)  Ex.  Triangle  fcaline,  fa- 
lac. 

SCALPEL,  f.  m.  (inftrument  d'anatomie 
dent  on  ft  fert  pour  difitquer)  a  fcalpfl,  a 
fcolpinj  knife. 

SCA;'».ONE'E,  f.  f.  (plante  purgative) 
fcsmn.cry,  furring  bird-weed. 

SCAN  DALE,  f.  rn.  (occafion  de  tornbcr 
dans  lc  pechc)  a  fcardal  or  fiumlliiig-blcck. 
i?ierre  de  fcandale,  a  fumhiing-biock. 

Scakcale  (mauvais  cxtniple)  a  fcandal, 
ill  or  bad  exanple. 

Scandale  (indignation  qu'on  a  des  mau- 
vaifes  aclior.s)  fcar.dal,  offence. 

Scandals  (fclat  d'une  rr.cchaiHe  adlicn, 
luW.)  fajldaL,.Jhamt.* 
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SCANDALEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
nicre  fcandaleufe)  fcandaloufy,  in  a  fcandalous 
manner. 

SCANDALEUX,  eufe,  adj.  (qui  caufe  du 
fcandale)  fcandalous,  giving  offence. 

Scandaleux  (inlame,  hunteux)  fcandal- 
ous, fhameful. 

SCANDALISE',  ee,  adj.  (from  fcandalifer) 
fcandalized,  offended.  On  eft  fort  icandalile 
de  ion  procede  (on  le  blame  (ort)  his  proceed- 
ing is  "very  much  diflikcd,  or  fund  fault  with. 

SCANDALISER,  v.  a.  (donntr  du  fcan- 
dale)  to  fcanda/iz.e,  ox  give  offence. 

Scandaliser  (dtcrier,  diffamer)  quel- 
qu'un,  to  raife  a  fcandal  upon  one,  to  make  him 
(icndalous  or  notorious. 

Se  Scandaliser,  v.  r.  (s'ofienfer  d'une 
chofe,  s'en  oflenfer)  to  be  feanda/ixed,  or  of- 
fended at  a  thing. 

SCANDER,  v.  a.  (mefurcr  un  vers  Latin 
ou  Grec  pour  juger  s'il  eft  felon  les  regies) 
to  fcan,  to  fcan  a  werfe. 

SCAPULAIRE,  f.  m.  (bande  d'etoffe  que 
portent  certains  rehgieux  &  religieufes)  a  fca- 
pulary,  a  fan  it  if  ed  piece  of  fuff  ivbich  monks 
and  nuns  ivear  uppermofl  over  their  hobits. 

SCARABE'E,  f.  m.  (nom  que  Ton  donne 
en  general  aux  infeftes  de  l'elpece  des  hanne- 
lons,  des  efcarbots,  &C.)  a  fcarab. 

SCAR AMOUCHE,  f.  m.  (bouffbn  de  la 
comedie  Itaiienne)  a  fcaramouch,  an  Italian 
amy. 

SCARE,  f.  m.  (poiflon  de  mer)  a  kind  of 
fea-fff. 

SCARIFIC ATEUR,  f.  m.  (inftrument  de 
chirurgie)  a  f  arifier. 

SCARIFICA'I  ION,  f.  f.  (ope'ration  par 
laqutlle  on  fcarifie)  fcarif cation,  fcarifying. 

SCARIFlE',ee,adj.  (from  fcarilier) Jcarifed. 

SCARIFIER,  v.  a.  (terme  de  chirurgie; 
decouper,  dechiqueter  la  peau,  faire  des  in- 
cilions  lur  la  chair)  to  Jcarify,  cut,  or  lance. 

SCARLAT1NE,  adj.  f.  (terme  de  mede- 
cine;  qui  eft  toujours  joint  au  mot  fieivre) 
fcariet.    Fievre  fcarhitine,  the  fcarlet  fever. 

S^AVOIR,  V.  Savoir,  and  its  derivatives 
accordingly. 

SCEAU,  f.  m.  (cachet  d'un  prince,  d'un 
feigneur,  1  empreinte  mime  faite  fur  Ja  cire 
par  le  fce.'.u)  a  feal.  he  grand  Iceau,  tie  great 
feal.  Garde-des-Reaux,.  the  lord  keeper  of  the 
great  feal,  the  lord  chancellor.  Sa  grace  a  pafl'e 
au  fceau,  his  pardon  is  pafl  the  feal.  S'oppofer 
au  fceau  (s'oppofer  a  ce  que  des  lettres  nc  fci- 
cnt  pas  feel  lees)  to  fop  letters  at  the  feal. 
*  Ccinfier  quelque  chufe  fous  le  fceau  de  la 
confeffion  (ou  a  condition  de  gardcr  le  fecret) 
to  trufl  a  thing  under  an  oath  of fecrecy. 

SC'EDULE  ou  SE'DULE,  V.  C£;DULE. 

SCEL,  f.  m.  (terme  de  pratique  &  de  chan- 
celeiie;  fceau)  a  feal.  Le  feel  fecret  du  roi, 
(le  petit  fteau)  the  king's  privy  feal. 

SCE'LE'RAT,  ate,  adj.  &  f.  m.  &  f .  (me- 
diant, perver?,  qui  n'a  ni  foi  ni  probite) 
•ivicked,  profligate,  flagitious,  ra fealty,  letvd ; 
a  wicked,  prof  igate,  fogitious  man  or  fellow, 
a  raf  al,  a  rogue,  a  villain,  a  gallcws  ;  a  wicked, 
fagilious,  profigate  woman, 

SCE'LE'R  ATESSE,  f.  f.  (mechancete  noire, 
enormc  perfidie)  •wiekednefs,  villainy.. 

SCELLE',  ee,  adj.  (fiom  fceller)  fea/ed, 
under  feci,  &Q.  Sa  grace  a  cte  fcellce,  his 
pardon  has  fofftd  the  fal. 

Le  ScP.tLE,  f.  m.  (fceau  appofe-  a  des  por- 
tes,  a  des  feriures,  &c.  par  autorite  de  juflice) 
the  fa!.  Mettre  le  fcclle,  to  apply  the  feal.. 
Lever  le  fcelle,  to  tale  off  the  feal. 

SCELLEMEN'F,  f.  m.  (terme  de  maron- 
hene  J;  action  de  fteiUr)  the  ail  cf  Cramping 
an  iron  ho-A.  into  a  wall,  i£c. 

SCELLER,  v.  a.  (apnliqner  le  fceau  a  ujie 
lettre  de  cha.-ict-krie)  to  feal. 

.*r :  ?  i.  l  e  r  (appofer  un  cachet  a  tine  porte,  a 
un  tof/re,  &c.  par  autsiile  de  juflice}  to  fal  up. 
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ScellER  (boucher,  fermer)  un  vafe,  unt 
bouteille,  to  feal  up  or  fop  a  veffel  or  bot- 
tle. 

Sceller  un  crochet  de  fer  dans  un  mur 
(l'attacher,  1'arretei  avec  du  plomb  ou  du  pla- 
tre)  to  cramp  an  iron  b</ok  into  a  wall,  to  fffien 
it  with  molten  lead  or  plafler. 

*  Sceller  (coniirmer,  affermir)  to  con- 
firm, to  flrer.gthen. 

SCELLELR,  f.  m.  (celui  qui  appofe  le 
fceau)  a  fealer. 

SCe'NE,  f,  f.  (partie  du  the'atre  ou  les 
acteurs  repreTentent)  the fiage. 

Scene  (lieu  pii  Ton  fuppofe  que  fe  p?.fTe 
Faction  d'une  piece  de  the;atre)  the  fcene. 
La  fcene  eft  a  Rome,  the  fcene  is  ct  Rome. 

Scene  (partie  d'un  a£le  d'un  poeme  dra- 
matique)  a  fcene.  *  f  II  ncus  a  donne  une 
plaiiante  fcene,  (il  a  furpris  la  compagnie  par 
quelque  chofe  de  plaifant)  he  gave  us  a  pleafant 
entertainment,  be  made  its  very  merry. 

*  Sce'ne  (theatre  des  clungernens  qui  ar- 
rivent  dans  les  affaires  du  monde)  the  fcene, 
fiage,  theatre  cf  grand  affairs.  *  Le  favori  a 
ete  chafle,  voila  un  nouveau  miniftre  qui  va 
monter  fur  la  fcene,  the  favourite  being  dif- 
miffed,  a  new  minijier  ivill  enter  the  fiave. 
*  Changeant  de  fcene,  vous  admireriez  ce 
heros  dans  un  vie  privee,  fifing  the  fcene, you 
would  admire  that  hero  in  a  private  life. 

SCe'NIQUE,  adj.  (qui  appartient  a  la  fcene) 
fcenical,  belonging  to  the  fla-re. 

SCf.NOGRAPHIE,  fv  f.  (representation 
d'une  chef,;  telle  qu'elle  fe  prefente  a  nos  yeux) 
fecvegropby. 

SC'eNOGRAPHIQITE,  adj.  (qui  a  rap- 
port a  la  feenocraphie)  fen:grapbieal. 

SCEPTICISME,  f.  m.  (pyrrhonifme;  opi- 
nion de  ceux  qui  doutent  de  tout)  feepti.it ;:, 
pyrrhonifm,  fkepticifm. 

SCEPTIQU  E,  adj.  (qui  doute  de  tout)  fcep- 
tic  or  fceptical,  Jkeptical. 

Scei'tic^ue,  f.  m.  (philcfophe  feeptiquej 
a  fceptick,  a  fkeptick. 

SCEPTRE,  f.  m.  (baton  orne  qui  eft  une 
marque  de  la  royaute  ou  de  la  fouveraine'.r) 
a  feepter.  *  Depuis  le  fceptre  jufqu'a  la  hou- 
lette  (depuis  les  rois  jufqu'aux  bcrgers)  fr'.m 
the  higbefi  to  the  loweft,  from  kings  to  f  ep- 
herds. 

S';EU,  V.  Seu,  or  Su. 

SCMELIN,  f.  m.  (mennoye  d'Angleterre, 
qui  vaut  douze  faus  du  pays,  ou  la  v:ngt;eme 
partie  de  la  livre  Merlin)  a  filling. 

Sch  elik  de  Hollande  foti  ef  alin)  a  Dut^lr 
filling. 

SCHIRRE,  V.  S  .uirre. 

SCHISM  ATI  QL'E,  adj.  (qui  fait  f.hifmt) 
fhifmatic  or  fchifmotical. 

Schismatic>.ue,  f.  m.  Ukf  Schisma- 
TIH.UE,  f.  f.  (qui  eft  dans  le  fchifme)  a  febif- 
mttick,  one  guilty  of  febifm. 

SCHISME,  f.  rrr.  (divifion,  f.:p:.ration  de 
1'eglife)  febifm,  af feparation  or  div if  'on  in  the 
church. 

SCHOLASTIOUE,  V.  Scclaftique. 

SCHOL1E,  Ac.  V.  Scolic,  &c. 

SCIAGE,  f.  m.  (acTfon  de  fcier)  fawing. 
Bois  de  fciage  (ou  bois  feie)  fiwed-  wood. 

SCIATE'RIQUE,  adj.  (terme  de  gnomoni- 
que;  qui  montre  Fheure  par  le  moyen  de 
Fomhre  du  ftyle)  fciatheriral,  friathenek. 

SCIAT1QUE,  adj.  Ex.  Goutc  f.iaiique, 
fciatical,  feiatick,  the  hip- gout.  Vcine  Liali- 
que,  tie  feiatick  vein. 

Sc  I  a  i  i  qjj  e,  f.  f.  (fjovte  qui  sVitfiuhr  i 
l'cmboiture  des  cuilk-b)  the  fciatica,  tit  lip- 
gout,         f ;;• 

SCIF,  f.  f.  (lame  de  fer  taillce  d'un  des 
cotes  par  petitcs  dents)  a  faw.  Scic  a  nuin, 
a  hand- faw. 

SCIf/,  ee,  adj.  (from  f  ier)  fiwed,  Sec. 

SCIEMMENT,  adv.  (Achant  bien  ce  que  ■ 
l'on  fail)  wittingly,  knowingly. 

SCIENCES. 
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SCIENCE,  l.  i.  (fovoir,  erudition"  rlff.ee, 
•  -.c'.-.igt,  learning,  l  udi.'.on.  A\o\r  do  la 
f-  it  nee,  to  be  a  learned  n:an,  or  a  g:od J,  hilar. 

5c  i  en  cz  (oonnoiilance  certaine  8c  cviiciite 
des  ch<fes  par  leur»  caules)  fiienct,  ftrfeS 
k  vwledgt* 

ScilMt  (cor.noiir.iiKc  qu'en  3  d;  quelque 
chtfe  en  general)  knowledge.  Je  vous  en  parle 
»\ec  fcience,  /  (peak  of  it  with  knowledge. 
Je  le  fii  de  fcience  ceriaine,  1  know  it  for 
certain. 

*  f  Science  (adrefle,  mcyen)yl;7/,  knack, 

way. 

SCIENTllTQUE,  adj.   (qui  conccme  les 

fcicr.ces  abftraites)  fcicntiHcal,  learned. 

S  CLE  N  TIF  J  QU  E  MEN  T,  adv.  (d'une  ma- 
naore  Uie:itifique)  fcicmifically,  learnedly. 

SCILR,  v.  a.  (ccuper  avec  la  fcie)  to  Jaw, 

Scier  cu  Seycr  les  bles  (avec  la  faucile) 
to  cut  down  coi  r.,  to  reap. 

SC1EUR,  f.  m.  (ctlui  qui  fcie  avec  la  fcie) 
a  awyer,.    Scieur  ou  kyeur  de  bles,  a  reaper. 

SCINTILLATION,  f.  f.  (lenne  d'aitro- 
nomie;  etincelleaTient)  fcin/illation^  /-winkling. 
La  fcintillation  ties  fixes,  the  twinUing  of  the 
fixed  jlars. 

SCION',  1.  m.  (petit  rejettnn  d'un  arbre, 
pull  atbiiffeau)  a  felon,  fp'ig,  or  twig,  a  young 
Jhopl. 

SCISS1LE,  adj.  (qui  peut  etie  fendu)  fcif- 

fole. 

SCISSION,  f.  r*.  (divifion,  fcparation)  feif- 
fim,  divifion. 

SCIURE,  f.  f.  (ce  qui  tonbe  du  boi6  en  le 
fciant)  fcw-dufl. 

SCOLAS  I IQCE,  adj.  (qui  appartient  a 
l'ecole)  jcho'afic  or  Jcbolaflical.  Dec  qucftions 
fcolaftiques,  jchclafic  questions. 

Un  Scolasti  q_u  e  ,  f.  m.  (celui  qui  traite 
de  la  thcologic  de  l'ecole)  a febool- divine,  or 
f.hool-man. 

La  Scot. astic^ue,  f.  f.  (ou  la  theologie 

fcolaftique)  f  ht,ol- divinity . 

SCOLIASTE,  f.  m.  (qui  fait  des  ftolies 
fur  un  autcur)  a  fhclinft. 

SCOLIE,  f.  f.  (ttrme  dogmatique;  com- 
mentairc,  annotation)  a  febtly  or  fho'ion,  a 
Aort  expof.tion,  a  commentary. 

SCOLCPENDRE,  f.  f.  (ferpent  d'eau  cu 
chenille  vtn  meufe)  a  fcoloper.di  ia,  a  venomous 
infrfl. 

ScOLOFENDRE  (forte  de  plante)  harts- 
icngue,  a  foi  l  of  la  b. 

Scolopexdre  (poifion  de  mcr  qui  revo- 
mit  tou:  ce  qu'il  a  dans  le  corps  quand  il  fe 
fent  pris  a  l"h  unc<;cn)  a  fcolopendra,  a  f/b 
that  frees  bimfclf  of  the  b'.ok  by  caftmg  out  bis 
bowels. 

SCORBUT,  f.  m.  (mal  de  tcrre  ;  corrup- 
tion de  la  made  du  fang)  tbe  furvy. 

SCORBUT1QUE,  adj.  (qui  regarde  le  fcor- 
but)  fcctuiick  or  jcorbutical. 

Sc  o  f.  n  u  t  i  q,u  e,  f.  m.  &  f.  (maladc  du  ftor- 
but)  wbe  bat  tbe  fcurvy. 

SCORD1UM,  f.  m.  (gcrmandree  aquati- 
quf)  fcordium,  water-germander. 

SCORIE,  f.  f.  (fubrtance  terretife  vitrifie'e 
qui  nage  comme  unc  ecume  a  la  furface  dts 
mctauJt  fondus)  fcoria,  draft. 

SCORIFICATION,  f.  f.  (aftion  dc  reduire 
en  fcorit1 )  tbe  ail  of  reducing  to  jcoria. 

SCORIFIE',  ce,  adj.  (V.  fiorificr)  reduced 
ft  fcoria. 

SCORIFIER,  v.  a.  (reduire  en  feorics)  to 
reduce  to  fcoria,  to  make  fcoricus  or  drojl'y. 

SCORITOJELLE,  f.  t.  (huile  de  korpion) 
til  cf  fttrpisn. 

SCORPION,  f.  m.  (infiftc  venimeux)  a 
fcorfion.  Herbc  aux  lcorpions,  fcorpion-wort , 
f cor f>ion- graft. 

Scorpion  (un  des  XII  fignes  du  zodiaque) 
fcorjiic. 

Scon  pi  on  (fjrte  ie  trait  on  dc  matras 
parmi  les  anciens)  a  fcorfion,  an  engine  to  fljtot 

arreiVi. 
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SCORSONNt'RE,  f.  f.  (plante  potagere 
Sc.  mtditiualc)  jcorz.<,nei a,  a  fort  of  plant. 

SCR  I  EE,  f,  m.  (interprete  de  la  loi  parmi 
les  Juits)  . ■  Jli  ibe. 

t  Cn  Scribe  (un  copiftc)  a  tranferiber 
or  copier. 

SCR1PTURAIRE,  f.  m.  (qui  fait  l'qen- 
ture  fainte,  ou  qui  la  cite  fouvent)  a  fcrip- 
turift. 

SCROFULAIRE,  f.  f.  (forte  d'herbe) 
fcrofulai  ia,  blind-nettle,  piie-ivort,  f^-iucrt. 

SCROFULES,  f.  f.  pi.  (ecrouelks)  fcro- 
fula. 

SCROFULEUX,  etifc,  adj.  (tcrme  de  mede- 
cinc  ;  qui  fe  dit  de  l'hunieur  qui  caufe  la  ma- 
ladie  nominee  ecrouelles)  fcrcfulcus. 

SCROTON,  SCROTUM,  f.  m.  (tcrme 
d'anatomje  ;  enveloppe  des  tcfticults,  les 
boiaics)  tbe  fcrottttn. 

SCRUPULE,  f.  m.  (doute,  crainte  de  fail 
lir)  fcruple,  doubt.  11  eit  plein  de  fcrupules, 
be  is  full  cf  fcruplcs  c  r  d:ults.  Faire  krupnle 
de  quelque  thole,  avoir  du  fcrupule  de  la  taire 
(en  faire  conscience)  to  make  a  fcrvple  or  con- 
fcicnie  of  a  thing,  to  flick  at  it. 

Scrupule  (petit  poids  de  24  grains)  a 
fcruple,  the  third  part  of  a  dram. 

SCB.IJPUI.EU SEM ENT,  adv.  (d'une  ma- 
nitre  fcrupuleufc)  fcrupuloujly. 

SCRUPULEUX,  eufe,  adj.  (fujet  a  avoir 
des  fcrupules)  fcrupulous,  fitll  of  fcruples. 

Scrupuleux  (trop  exact)  fcrupulous, JlrW, 
or  j.recife.  Recheithc  fcrupuleufe,  a  ftrifl  fcru- 
tiry,  a  fcrupuUus  enquiry. 

SCRUTATEUR,  1'"  m.  (terme  de  I'ecri- 
ture)  a  fearcher.  Dieu  eft  le  1'irutateur  des 
ccrurs  (il  les  fonde,  il  les  examine)  Ged  is 
the  fearcher  of  hearts. 

Scru  tateur  (celui  qui  examine  le  fcru- 
tin)  a  fcrutator. 

SCRUT1N,  f.  m.  (nianiere  dent  les  com- 
pagnies  precedent  dans  les  elections  qui  fe 
font  par  fufl'rages  fetrets)  a  fcrutiry,  a  pei  ufal 
of  fujf rages  or  •votes. 

Scrutin  (billet  dans  lcqucl  on  ecrit  fon 
fuffrage,  ou  baliotc  dans  laquellc  on  met  ce  bil- 
let) a  ballot.  Faire  une  election  par  fcrutin, 
to  chufe  by  ballot,  ti  ballot  for  an  eUtlion. 

SCCLl'TER,  v.  a.  (graver,  tailler  quelque 
figure  fur  de  la  picrre,  du  bois,  du  marbru) 
to  car-ve. 

Sculpter  (graver  fur  un  metal)  to  grav  e, 

to  engrave. 

SCCLPTEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  des 
figurts  dc  rende  LolTe)  a  carver,  a  fculptir. 

SCULP  i'URE,  f.  f.  (art  de  fculpter)  fulp- 
ture,  or  carting. 

SruLPTViRE  (ouvragc  dc  fculpteur)  a  car~ 
•ver's  work,  carving. 

D.  SCURRILE,  adj.  (has,  dc  bonli'on)  feur- 
rilous  or  fcurrile,  faucily  fcojpng,  Plaifanteric 
icurrile,  a  fcurrikus  jefi. 

D.  SCURRILEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
nitre  fcurrile)  fcurrikifiy,  faucily,  buffoon- 
like. 

SCURRILITE',  f.  f.  (fact-tie  bafle,  bou- 
fonnerie)  jcurrility,  buffoonry,  drollery,  a Jcur- 
rilous  jeftt 

S  E 

SE,  pron.  conj.  (tantut  datif,  tantCt  accu- 
fatif,  de  foi)  one's  felf,  bimjcif,  berfelf,  them- 
j'elves,  itfelf.  S'aimer,  to  L-ve  one  s  felf.  II 
s'aimc,  be  loves  bimjcif.  II  fe  donne  beau-  j 
coup  de  peine,  he  gives  himfelf  *  great  deal  j 
of  trouble.  Ellc  fe  chatouill:,  Jbe  tickles  her. 
jtlf.  lis  ou  clles  fe  divcrtilfent  (ils  fe  donncnt 
du  bon  terns)  tley  divert  tLemfclves.  Si  I'oc- 
cafion  fe  prtTentc,  if  the  occajion  offers  itfelf. 

Sf.  (I'un  l'autre)  caib  other,  one  onother. 
Ils  s'cnir'aimcnt  (ils  s'entic-louljgcnt)  tbey 
love  one  another, 

Z  \ 
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R.  Kote,  That  vei  l  s  ufed  iu\tb  tbh  rejltfhJ 
pronoun  are  called,  in  French,  VTrbts  Rerbkhii, 
or  Neutres  Pailifs,  that  i<,  Refiefled  Vert*,  or 
Neuter  Paffve\  but  efpei  ialy  fucb  verbs  as  art 
never  ufed  without  this  pronoun,  fucb  at,  S«  rj. 
pentir,  to  repent;  S'ablieinr,  to  alj 'lain ;  Se  fou- 
venir,  te  remerr.lei  ;   S  enqueiir,  to  inquire. 

R.  Se  ie  met  quelquefois  d'une  manit're 
imperfonnelle,  Se  it  ufed  fometimes  mptrfonattu 
Ex.  Ii  fe  mange  de  bon  beuf  en  Angltlerre, 
there's  good  leef  eaten  in  England.  \\  fe  boit 
de  bon  vin  en  France,  tlere's  good  wine  drank 
in  France.  II  fe  pafl'e  bien  des  chofes  dans  un 
jour,  many  things  come  to  pefs  in  a  day's  time. 
Ctla  fe  peut,  that  may  le.  Il  ne  fe  pent  autre- 
ment,  it  cannot  be  o  berwife.  Cela  fe  fait 
that  is  doing.  L'arr'aire  fe  tonclud,  ;/(  i*A 
nefs  is  a  concluding.  Les  amis  fe  connoiilfent 
au  befoin,  friends  are  known  in  time  of  r.cal. 
Les  rofes  le  ir  invent  parmi  les  tipines,  rofet 
are  fund  atnongfi  thorns. 

SE  ANCE,  1,  f.  (terns  auqucl  une  compa- 
gnie  eft  allembloe)  a  filing,  meeting,  or  (effiem, 
La  feance  du  parlement,  ike f.itir.g  cr feffion  of 
parliament. 

Se'ance  (aflemblee  d'une  compagnie  ceie- 
bie)  metting,  cffemblf. 

Seance  (pLcedans  une  cornpagnic  reglce) 
plai.e.  11  prit  feance  dans  la  chambre  hauie, 
he  took  his  place  in  the  upper  boufe,  or  amcrg 
tbe  lords. 

Seance  a  table  pour  mangers^  pour  jouer, 
fittirg  at  table  e'vber  at  meat  cr  play.  II  fut 
mine  dans  une  feance,  be  was  ruined  in  one 

Jilting. 

SE'ANT,  adj.  m.     Ex.    Le  roi  fcant  fur 

fon  lit  de  juftitc,  tbe  king  fining  on  bis  throni, 
or  royal  fat.  Le  parlcment  eft  feant,  tbe 
parliament  is  Jittii  g,  or  fits. 

Seam,  ante,  adj.  (qui  fied,  qui  eft  con- 
venable)  becoming,  decent,  fttinsr. 

Se'ant,  f.  m.  (poliure  d'une  perfonne  qui 
eft  ailife  dans  fon  lit).  Ex.  Mettre  un  mab.de 
fur  fon  fcant,  to  make  a  Jhk  body  fit  up  in  his 
bed.  Etre  fur  fon  feant,  to  ft,  or  to  fit  up  in 
one's  bed. 

SEAU,  f.  m.  (vaifleau  de  bois,  de  cuir,  &c. 
pour  mettre  de  Peau)  a  pail,  or  bucket.  11 
pleut  a  leaux  (il  pleut  bien  fort)  rains  as  fajl 
as  it  can  pour. 

SEAU,  V.  Sceau. 
SEHELINE,  V.  Zibcline. 
SEBILE,  f.  f.  (vaili'eau  de  bois  fait  en  rond, 
jatte)  a  ivc,;den  bowl. 

SEC,  feche,  adj.  (qui  eft  oppofe  a  humide, 
a  mouille,  a  gras  i  a  vera)  dry,  without  mcil- 
urt,  withered.  Terns  lec,  dry  wea-her.  II 
fait  fee,  ie  is  dry  weather.  Du  vin  fee  (for;e 
de  vin  de  Canaric)  jack,  canary.  Du  fon  fee 
(on  il  n'y  a  point  de  farine)  cearfe  bran. 

*  Argent  fee  {ou  comptant)  dry  or  ready  money. 
Du  fourage  fee,  dry  forage,  hay.  L'n  bain  lec, 
a  fweating-room.  Une  toux  fe^hc,  a  dry  cough. 

*  Viine  leche  (ou  Ton  n'otire  rien  a  boir--) 
a  dryviit.  *  Voir  quelque  chofe  d'un  ceil 
fee  (fans  jettcr  des  larmcs)  to  tee  a  tbin%  with 
a  dry  eye,  or  without  Jhcdding  tears,  to  be  un- 
consented at  it. 

Stc  (aride,  mort;  en  parlant  d'une  branche, 
Sec.)  dry,  dead,  or  withered.  *  Manger  Ion 
pain  fee  (ne  manger  que  du  pain)  to  cat  dry 
bread. 

*  Sec  (rude,  piquant;  en  parlant  d'une 
reponfe,  d'une  reprimand*,  Sec.)  dry,  rough, 
tart,  fjarp,  fvere,  cutting.  Un  compliment 
lec,  rough  or  jharp  words.  *  f  L»  donm  r 
feche,  bien  feclie  (annoncer  quelque  nouvelle 
facheufC]  donnrr  quclqu'aJarme  fans  precaution) 
to  tell  a  piece  of  bad  news  abrubtly. 

Sec  (  naigre,  decharne)  lean,  all  Jkin  and 
bones.    Des  mains  fcclies,  lea*  bands. 

•  Sec  (aride,  fltrile;  (en  parlant  du  ft}le, 
d'une  niatierc,  Je  I'efpritJ  *  dry,  barren,  emp- 
ty, p*ert  tbin,  fat. 
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Sec,  f.  m.  (une  des  quatre  premieres  qua- 
lites)  drynefs.  Le  lee  &  l'hurnide,  dtynefs  and 
tnoifiure.  Remetrre  un  cheval  au  fee  (lui 
faire  quitter  ]e  verd)  to  take  a  barf:  from  grafs. 
*  \  II  a  employe  !e  verd  &  le  fee  (il  a  em- 
ploye toutes  fortes  de  moyens)  he  dune  his 
utmoft,  *  he  has  left  no  ftonc  unturned. 

Sec,  adv.  (n'eft  en  ufage  qu'avec  les  trois 
verbes  fuivant)  boire  fee  (fans  eau,  bien 
boire)  to  drink  wine  without  water,  to  drink 
hard.  Repondre  fee,  to  give  a  blunt  anfwer. 
Parler  fee,  to  talk  bluntly. 

A  Sec,  adv.  Etre  a  fee  (ou  fans  eau)  to  le 
dried  up.  Mettre  un  vaifl'eau  a  fee  (a»  hers 
de  l'eau)  to  ground  a  fijip,  to  bring  her  cn 
ground.  VaiHcau  qui  met  a  fee,  m  qu'on 
met  a  mats  &  a  corde  (qui  navige  avec  toutes 
fes  voiles  ferlees)  a  pip  that  fpcons.  *  f  II 
eft  a  fee  (il  n'a  plus  ce  bien,  il  n'a  plus  d'ar- 
gent)  *  f  be  is  a-grcund. 

SECABLE,  adj.  (qui  peut  etre  coupe)  di-' 
-jifiile,  fcijfile. 

SE'CANCE,  f.  f.  (Ante  de  cartes  de  la 
mcme  couleur,  au  jeu  de  hoc,  &c.  Jequence. 

SE'CANTE,  f.  f .  (terme  dc  rri/onometrie; 
ligne  qui  vacouperla  tan^ente)  a  fecant,  a  fe- 
cant  line. 

SE'CHE,  adj.  f.  (from  fee)  dry. 

SECHE,  f.  f.  (forte  de  poifion  de  mer)  the 
cuttle- fifh  or  found. 

SECHE',  ee,  adj.  (from  fecher)  dried, 
dried  up. 

SE'CHEMENT,  adv.  (en  lieu  fee)  dry,  in 
a  dry  place.  II  faut  les  tenir  lechement,  they 
muft  be  t.tpt  dry. 

*  Se'chement  (froidernent)  coldly. 

*  Sechsuent  (d'une  maniere  rude  Sc  re- 
butante)  drily,  roughly. 

SECHER,  v.  a. '  (rendre  fee,  ou  mettre  a 
fee)  to  dry,  or  dry  up.  *  Secher  fes  pleurs, 
cefTcr  de  plcurer,  to  dry  up  one's  tears,  to  give 
ever  trying.  II  pleure  inceffamment,  &  fes 
yeux  ne  fechent  jamais,  he  weeps  perpetually, 
end  his  eyes  never  dry. 

Secher,  v.  n.  (devenir  fee)  to  dry  or  grow 
dry,  to  Wither. 

*  Secher  (fe  confumer)  d'enr.ui,  de  trif- 
tefi'e,  to  wafle  or  confume  with  grief,  to  linger 
or  pine  aweiy. 

*  Secher  fur  un  livr?  (palir  a  force  d'etu- 
dier)  to  ivajle  one's  jelf  with  too  much  fiudying, 
or  poring  upon  bosks. 

*  Secher  fur  pie  (fe  confumer  d'ennui) 
to  linger  and  pine  away,  to  be  conjumed  with 
grief. 

SE'CHERESSE,  f.  f.  (etat  de  ce  qui  eft 
fee)  drought,  drynefs.  Les  fecherefles  do  l'ete 
ont  etc  tort  granites,  this  has  been  a  -very  dry 
Cummer. . 

*  Secher  tsse  (manitre  de  repondre  dure, 
rude)  rougbnefs.    *  SecherefTe  de  fens,  a  want 

*  Se'cheressf.  (fte'rilke,  aridite  dans  un 
difcours,  dans  un  ouvrage)  drynefs,  larrennefs, 
emptynefs.  *  Sechereffe  de  conversation,  a  dry 
converfation. 

*  Se'cheresse  (terme  de  devotion  ;  fe  dit 
de  l'erat  de  Tame  qui  ne  fent  point  de  confola- 
tion  dans  les  exerciees  de  pietc)  d'-ynefs,  an- 
dity. 

SE'CHOIR,  f.  m.  (bois  fur  lecuel  on  fait 
fecher  quelque  chofe)  a  dryer,  a  board  to  dry 
things  upon. 

SECOND,  onde,  adj.  (qui  vient  immc- 
diatement  apres  le  premier)  fecond.  Bcaute 
far.s  feconde  [ou  fans  par.  ille)  a  matchlefs  or 
peerlefs  beawy. 

Seccnd,  f.  m.  (cclui  qui  tient  le  fecond 
lieu  dans  une  partie  ou  afiociation)  a  fecond, 
a  partner. 

Un  Sf  cond  (celui  qui  en  fert  un  autre 
<ians  un  duel)  a  fecor.d,  or  offtflant  in  a  duel. 

*  Second  (celui  ou  celle  qui  aide  a  faire 
reuflir  une  affaire)  a  fecond,  one  that  backs  a 
motion  made  by  another. 


Etse  en  Second  (fervir  faus  un  autre) 

to  be  a  fecond  or  afffiant  in  any  bufinefs.  Un 
officitr  en  fecond  (qui  commande  au  defaut 
de  l'officier  en  chef)  an  under-offj^er.  Le  comte 
de  Dunais  voyoit  avec  chagrin,  qu'il  n'eioit 
prefque  nulle  part  qu'en  fecond,  &  que  le  co- 
nstable avoit  l'honneur  de  tout,  the  count  de 
Dunois  took  impatiently  to  bear,  moft  an  end,  bat 
a  fecond  part,  whilft  the  corfiable  had  the  credit 
of  all. 

SE'CONDAIRE,  adj.  (acceffoire,  qui  ne 
vient  qu'en  fecond)  fecondary.  Planetes  fc- 
condaires,  fecondary  planets. 

SECONDE',  ee,  acij.  (from  feconder)  fc- 
conded,  backed,  helped,  ajfified. 

Une  SECONDE,  f.  f,  (la  foixantieme  par- 
tie  d'une  minute)  a  fecond,  the  fixtieth  part 
of  a  minute. 

SECONDEMENT,  adv.  (en  fecond  lieu) 
fecondly,  in  the  fecond  place. 

SECONDER,  v.  a.  (tenir  lieu  de  fecond 
dans  le  jeu  de  paume)  to  be  a  fecond. 

*  Seconder  (aider,  favorifer,  appuyer) 
to  fecond,  back,  help,  or  affft,  to  favour  or 
countenance. 

SECONDINES,  Secondes,  f.  f.  pi.  (ce  que 
les  matrones  appellent  l'arriere  faix)  the  fecon- 
dine,  the  after-lirth. 

SECOUE',  ee,  adj.  (V.  fecouer)  fhaked, 
jogged,  toffed,  or  jolted,  Sec. 

"SECOUEMENT,  SECOuMENT,  f.  m. 
(action  de  fecouer)  a  flaking,  jogging,  tofflng, 
ox  jolting. 

SECOUER,  v.  a.  (remuer,  ebranler  forte- 
ment)  to  flake,  jog,  tofs,  or  jolt.  Cheval  qui 
fecoue,  a  horfe  that  jolts,  a  trotting  horfe. 

Secouer  (fe  defaire  de  quelque  thofe  en 
remuant)  to  fhake  off.  Seccuer  la  poulfiere, 
to  pake  off  the  duft. 

*  Secouer  le  joug  (fe  mettre  en  liberte) 
to  pake  off  the  yoke,  to  free  one's  [elf. 

*  \  Secouer  (mal-traiter)  to  bang  or  ab- 
ufe.  La  fievre  ne  l'a  pas  tenu  longtems,  mais 
eile  l'a  bien  maltraite,  his  ague  was  not  long 
upon  him,  but  il pook  him  heartily. 

Se  Secouer,  v.  r.  (fc  remuer  fortement 
pour  faire  tomber  quelque  chofe)  to  /hake  one's 
feif. 

SECOURABLE,  adj.  (enclin  a  fecourir) 
helpful,  ready  or  willing  to  help.  Place  qui 
n'tft  pas  feccurable  (qui  ne  peut  ttre  fecourue) 
a  town  that  cannot  be  relieved. 

SECOURIR,  v.  a.  (aider,  affifter,  donner 
aide)  to  fuccour,  help,  aff.f,  or  relieve.  Se- 
courir  les  affliges,  to  fuccour,  help,  affift,  or 
relieve  the  offliEicd.  Secour/r  une  place,  to  fuc- 
cour or  relieve  a  town. 

SECOURS,  f.  m.  (aide,  affiftance  dans  le 
befoin)  fuccour,  help,  relief,  affijlance. 

Secours  (renfort  de  troupes)  fuccour,  re- 
lief, fupply.  '., 

Secours  [ou  aide;  eglife  batie  pour  la 
decharee  d'une  paroiffe)  V.  Aide. 

Secours  (ufage,  avantage)  help,  ufe,  or 
ben  eft. 

SECOURU,  ue,  adj.  (from  fecourir)  fue- 
coured,  helped,  ajjiflcd,  relieved. 

SECOUSSE,  f.  f.  (action  de  fecouer,  agi- 
tation, ebranlement  de  ce  qui  eft  fecoue)  a  ; 
pake,  tofs,  jolt,  or  fudden  pull,  a  jerk.  Se- 
couffe  de  carrolfe,  the  jolting  of  a  coach.  Se- 
couffe  de  cheval,  a  jogging  or  jolting  of  a  horfe. 
Ce  cheval  m'a  donne  de  terribles  fecoufies, 
that  horfe  has  jolted  me  horribly. 

*  Secousse  (violente  attatpie  qu'on  recoit 
dans  fa  fortune)  a  check,  a  blow,  a  tofs. 

*  Secousse  (violente  attaque  u'unc  mala- 
dic)  a  vi- lent  ft. 

SECRET,  ette,  adj.  (cache,  occulte,  con- 
nu  de  peu  de  perfonnes)  fecrct,  private,  clofe, 
bidden. 

Secret  (qui  fait  fe  taire  &  garder  lc  fe- 
crct) ferret,  clcfe,  that  keeps  counfel.  Confeil 
fecret  du  roi,  the  king^s  privy  council.  Le  feel 
fecrct  (le  petit  fecau)  the  privy  feal. 


Un  Secret,  f.  m.  (chofe  qui  ne  doit  pss 
etre  revelee)  a  fecret  or  myftery,  a  thing  which 
few  people  know,  or  that  ought  to  be  kept  fecret. 
Je  vous  dis  cela  dans  le  fecret,  ou  dans  le  der- 
nier fecret,  I  tell  you  that  as  a  fecret,  or  as  a 
great  fecret,  or  under  the  rofe.  *  f  Reveler  le 
fecret  de  Tecole  (reveler  ce  qu'on  fait  de  par- 
ticulier)  to  tell  tales. 

*  Secret  (moyen  connu  dc  pen  de  per- 
fonnes pour  faire  quelque  chofe)  a  fecret,  a 
way,  means,  knack. 

En  Secret,  adv.  (en  particulier,  fans  te- 
moins)  fecretly,  privately,  in  fecret,  in  pri- 
vate. 

SETRE'TAIRE,  f.  m.  (domefti  que  dun 
prince,  d'un  grand  feigneur,  &c.  pour  ecrire 
fes  lettres  &  autres  choles)  a  fecretary. 

Secretaire  (de  quelque  aflcmblee  cclc- 
bre,  ou  clerc  d'un  magiftrat)  a  fecretary,  or 
clerk. 

Secretaire  [ou  confident  j  en  termes 
poetiques)  a  confident, 

SECRE'TAIRERIE,  f.  f.  (  appartemens  pour 
les  fecretaircs  des  finances,  ou  ils  travaillent, 
&  ou  font  les  regitres  &  les  papiers  de  L-urs 
expeditions  bien  ranges  en  diverfes  armoires) 
the  fecretary  's  rffice. 

SECRETARIAT,  f.  m.  (emploi  de  fecrc'- 
taire)  fecret arypip,  or  a  fecretary' s  place. 

Secretariat  (lieu  -ou  fe  font  les  expe- 
ditions chez  les  eveques)  the  fecretary's  office 
at  a  bipop's. 

SECRE'TEMENT,  adv.  (en  particulier) 
fecretly,  privately,  in  fecret,  in  private. 

SECRE'TE,  f.  f.  (oraifjn  que  le  preire 
dit  a  bafie  voix)  fecret  prayers,  fuch  as  are  faid 
with  a  low  voice  by  tk:  priefts  at  mafs. 

SE'CRE'TION,  f.  f.  (terme  dc  medecine; 
filtration  &  feparation  qui  fe  fait  des  humeurs 
alimentaires)  fecretion. 

SE'CRE'TOIRE,  adj.  (terme  de  medecine ; 
fe  dit  des  vaifi'eaux  qui  fervent  a  la  fecretion) 
fecretory. 

SECTAIRE,  f.  m.  (qui  eft  d'une  fe£te  con- 
damnee)  a  feilary. 

SECTATEUR,  f.  m.  (qui  fait  un  philo- 
fophe,  un  docleur)  a  follower  or  difciple. 

SECTE,  f.  f.  (nombre  de  perfonnes  qui  fui- 
vent  une  meme  opinion)  a  Jeff. 

SECTEUR,  f.  m.  (terme  de  geosnetrie  ; 
portion  de  ecrele)  a  fetlor,  part  of  a  cir- 
cle. 

Secteur  (inftrument  d'aftronomie)  a  fee- 
tor. 

SECTION,  f.  f.   (divifion  d'une  chofe)  m 
feilion,  divifion  of  a  thing. 

Section  (partie  d'une  chefe  divifee)  a  fee- 
tion,  part  of  a  thing  divided. 

Section  de  veine  (en  termes  de  chirurgic) 
the  opening  or  breathing  of  a  vein. 

SE'CULAIRE,  adj.  (qui  fe  fait  de  cent  en 
cent  ans)  fecular.  Les  jeux  feculaires,  the  fe- 
cular  games  or  plays. 

SECULARISATION,  f.  f.  (action  dele- 
culariler)  fecularization,  or  fecularixing. 

SE'CULARISE',  ee,  adj.    (V.  fecularifer) 
fecu/arized,  made  or  become  fecular. 

SB-'CULAR1SER,  v.  a.  (rendre  feculier  un 
benefice  une  perfonne)  to  fecularize,  or  make 
fecular. 

SE'CUI.ARITE',  f.  f.  (vie  feculierc)  a  fe. 
cular  life,  the  fiate  of  a  layman,  fecularity, 

SE'CULIER,  ere,  adj.  (lai'que,  temporel) 
fecular,  lay,  temporal, 

Se'c  u  l  i  c  r  ( mon  Jain)  worldly. 

Un  Se'culier,  f.  to.  (un  lai'que)  a  lay- 
man, 

D.  f  SE'CULIE'REMENT,  adv.  (en  le- 
culier)  like  worldly  men,  fcrular/y. 

SECL'RITE',  f.  f,  (confiance  inteiicurc, 
tranquillite  bien  ou  mal  fondce  dans  le  peril) 
ferurity,  af/urance,  unconcerncdncfs. 

SE'DANOISE,  f.  f.  (ou  Parificnne,  le  plus 
petit  caracteic  d'impiimerie)  pearl. 

M  m  in  SE'DEN. 


S  E  I 

SE'DENTAIRE,  adj.  (qui  dcmeure  ordi- 

mirement  afiis)  fcdcntary,  fitting  mueb. 

Sidektaike  (qui  ft  tient  prefque  tou- 
jours  chez  lui)  /edentary,  that  keeps  at  heme, 
that  feldom  flirs  abroad.  Les  parlcmens  font 
fedentaircs  (fixes,  attaches  a  un  lieu)  the  far- 
limmenn  are  fixed,  or  fettled  in  a  place. 

SE  DIMENT,  f.  m.  (lie,  ou  partie  craffe 
d'une  liqueur  qui  tombe  au  fond  du  vaifieau) 
j'ediment,  fettling,  dregs,  grounds. 

SE'DITlEUbEMENT,  adv.  (d'une  manicre 
fjditieufe)  /editioufly. 

SE'UITIEUX,  c-ufe,  adj.  (mutin,  enclin  a 
faire  fedition,  qui  tend  a  !a  fedition)  /editious, 
faeiious,  mutinous. 

Un  Se'd  i  t  i  e  u  x ,  f.  m.  Un  eSe  ditieuse, 
f.  f.  (qui  a  part  a  la  fedition)  a  feditious  or  fac- 
t'uus  wan  or  woman,  a  rebel.  Punir  les  fedi- 
tienx,  to  punifo  the  fatlious  or  rebels. 

SE'DITION,  f.  f.  (emotion  populaire,  fou- 
levement  contre  la  puiffance  legitime)  f edition, 
commotion,  mutiny,  in/urreSlion,  a  popular  tu- 
mult, >ifin(r,  or  utroar. 

SE'DUCTEUR,  f.m.  SE'DUCTRICE,  f.f. 
(qui  lL-duit,  qui  fait  ton-.bcr  en  erreur)  a  /e- 
duccr  or  deceiver,  a  cheat.  Un  difcours  fe- 
duflei.r,  a /educing  di/cour/e. 

Seoucteur  (ccrmpteur  des  maurs)  afe- 
duccr,  a  corrupter,  a  debaucher. 

SE'DUCTION,  f.  f.  (action  par  laquelle  on 
feduit)  /edutlion,  a  (educing,  mi/leading,  or  de- 
aivirg;  a  corrupting  or  debauching. 

SEDUIRE,  v.  a.  (tromper,  abufer,  faire 
toniber  dans  1'errcu.r)  to  fed<ce,  m'fiead,  abufe, 
deceive,  or  cheat.  Se  laider  feduire,  tc  juff-.r 
one's  /If  to  be  /educed  or  mijlcd.  Gardez-vous 
bien  dc  vous  laiffer  feduire,  take  heed  you  be 
pit  /educed. 

Se'duire  (corrompre,  debaucher)  to /educe, 
corrupt,  or  debauch. 

SE'DUISANT,  ante,  adj.  Ex.  Sa  con- 
verfation  etoit  feduifante,  &  pleine  de  traits 
gracieux,  her  conver/ation  "was  en/naring,  and 
full  of  graceful  turns. 

SE'DUIT,  itc,  adj.  (V.  feduire)  /educed, 
mined,  abu/td,  deceived,  Sic. 

SEGLE  ou  SEIGLE,  f.m.  (forte  de  ble) 
rye.    Segle  blanc,  amcl  corn,  or  French  rice. 

SEGMENT,  f.  in.  (portion  d'un  cercle  ou 
autre  figure  geometrique)  a  /egv.ent,  a  part 
of  a  circle,  or  any  other  geometrical  figure. 

SE'GRE'G  ATION,  f.  f.  (action  par  la- 
cuclle  on  met  quelqu'un  ou  quelque  chofe  a 
oart)  fegregation. 

SEIGLE,  V.  Segle. 

SEIGNEUR,  f.  m.  (qui  a  un  fief  ou  une 
rene  qui  lui  donne  1'autorite  fur  des  vaffaux) 

lord  or  feignior. 

Seigneur  (homme  de  qualitc)  a  lord,  a 
r.oble,  or  a  nobleman. 

Seigneur  (perfonne  diftinguce  par  fa  di- 
gn'te)  a  lord,  the  lord  of  the  manor. 

L  e  Seigneur, lc  Seigneur  Createur  (Dien) 
the  Lord,  God,  God  Almighty.  Noire  Seigneur 
jcfilS  Chi  i  ft)  our  Lot  d  Je/us  Chrifl. 

Le  grand  seigneur  (l'empereur  des 
Turcs)  th:  grand /eignior. 

SEIGNEUR  I  AGE,  f.  m.  (droit  qu'nn  fou- 
verain  prend  fur  la  fabrication  des  monnoyes) 
Jeignorage,  a  regality  in  gold  or  filvcr  to  le 
coined. 

SEIGNF.URIAL,  ale,  adj.  (qui  appart-ent 
au  feigncur)  of  or  bel  'ging  to  the  kid  of  a 
manor. 

Sr.  icneurial  (noble,  mr^nifique)  lordly, 
noble,  magnificent. 

SEIGNEURIALEMENT,  adv.  (cn  grand 
leigneui)  like  a  lord,  nobly. 

SEIGNEURIF,  f.  f.  (droit,  puifi'ancc  de 
feigncur)  lord/nip,  feigniory.  *  -f-  Svrviteur  a 
votre  feij',ncurie  (falulation  famil  e  re  &  bur- 
lefque)  jave  your  worff.'ip. 

Sr.  i  on  e  t  k  i  e  (teirc  feignetiriate)  a  lord/bit, 
l.a  fcigneuiie  {ou  rcpubliquc)  de  Vtnilo,  the 
f  ignib'y  or  republic  of  Vtnitt, 


SEL 

t  SEILLE,  f.  f.  (un  feau  )  a  pail,  a  bucket, 
SEIN,  f.  m.  (panic  du  corps  humain,  fur- 
tout  des  femmes,  depuis  le  cou  jufqu'au  creux 
dc  1'eftomac)  the  breaft,  a  woman's  breaft. 

Sein  (endroir  ou  font  les  telons)  the  bofim. 
II  repofoit  fa  tetc  fjr  mon  fan,  he  re/ted  his  bead 
upon  my  bo/om. 

*  Sein  (l'efnrit  &  le  cofur  dc  l'homme) 
the  bo/om,  breaft,  mind,  heart.  Depofcr  fiS  fe- 
crets  dans  le  fein  d'un  ami,  to  trufl  one's /ecrets 
in  a  bo/om -friend. 

*  Le  Sein  (le  dedans)  de  la  tore,  ou  de  la 
mer,  *  the  bo/om  of  the  earth  or  fea. 

Sein  (la  partie  ou  les  femmes  portent  leur 
fruit,  ou  l'enfant  eft  concuj  the  iiomb. 

Le  Sein  (le  cceur,  le  milieu)  d'un  etat, 
the  heart  or  middle  of  a  kingdom. 

Sein  (golphe)  a  bay  or  gulph.  Le  fein 
Perfique,  the  Perfiar.  gulph. 

SEINE,  f.f.  (efpece  de  filet)  V.  Saine. 

SEING,  f.  m.  (nom  d^  quelqu'un  ecrit  par 
lui-meme  a  une  lettrc,  a  un  acle)  a  name, 
hand,  or fignature,  a fign-manual. 

SE'JOUR,  f.  m.  (demeure  qu'on  fait  en 
un  lieu)  abode,  refider.ee,  ftay.  Durant  I'ete 
notre  fejour  eft  (nous  demeurons)  aux  champ?, 
&  durant  l'hiver  en  ville, fummer-time  ice  !i<ve 
in  the  country,  and  in  the  ivinter-time  in  toiun. 
Nuus  y  fimts  fort  pcu  de  fejour,  lue  fiaid  there 
but  a  littl;  while'. 

Sejour  (lieu  cor.ficere  par  rapport  a  l'ha- 
bitation)  an  abode,  a  diueHing-plaie,  a  manfion. 
Celt  un  beau  fejour  que  Paris,  Pa'  is  is  a  fine 
place  to  live  in.  Le  fejour  des  bienheureux, 
the  manfion  of  the  bitfffd. 

SE'JOURNER,  v.  n.  (faire  fvjour  en  quel- 
que lieu)  to /ojourn,  /ley,  or  remain  in  a  place, 
to  dwell,  abide,  or  live  a  ivhile  in  it. 

SEIZE,  adj.  (de  mmbre)  fixtcen.  Le  fcize 
{ou  feizieme)  du  mois,  the fixteenth  day  of  the 
month. 

Un  Seize,  f.  m.  (un  feizieme  ;  en  parlant 
de  mefures)  a  fixteenth,  or  fixteenth  part. 

Un  en  Seize  (un  livre  dont  unc  feuille 
a  32  Pates)  a  fixtcen, 

SEIZ-IE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  fix- 
teenth. 

Une  Seizie'me,  f.  m.  (une  feizieme  par- 
tie)  a  fixteenth,  or  fixteenth  part. 

SEL,  f.  m.  (mixte  fait  par  la  nature  ou 
par  l'art,  qui  fert  a  alfaifonner  les  viandes  & 
a  d'autrcs  ufages)  /alt,  P.  Pour  bien  con- 
noitic  un  homme  il  faut  avoir  mange  un  minot 
de  fel  avec  lui,  to  knoiv  one  thoroughly  we  muji 
have  eat  a  peck  cf  /alt  tuith  him.  Sel  mineral, 
mineral  /alt.    Sel  des  chymiltes,  chymical  /alt. 

*  See  Attique  (la  purele,  Its  graces,  Its 
pointes  ingenicufes  du  lacgage  d'Athenes)  the 
niceties,  graces,  jefts,  or  witty  conceits  of  the 
language  cf  Aihais.  *  Je  n'y  ai  pas  trouve 
le  moindre  grain  de  fel  (e'eft-a -dire,  la  moin- 
dre  pointc  d'efprit)  *  /  found  no  /alt  in  it,  I 
fund  nothing  of  wit  in  it,  it  is  all  flat,  dull, 
and  infipiiL 

SELLE,  f.  f.  (petit  fiege  de  bois)  a  ficol. 
Etre  afiis  fur  une  felie,  to  fit  on  a  ftool.  *  +  De- 
meurer  entre  deux  fdles  le  cul  a  terrc,  *  be- 
tween two  Jlools  the  breech  comes  to  the  ground. 

S e  t  l  E  (i  vacuation  qu'on  fait  cn  une  fois) 
a  fiooL,  a  ch/e-ftooi.  Aller  a  la  Idle  [ou  lather 
fun  vcntic)  to  go  to  fiool. 

Sell  e  (lorte  dc  fiegc  qu'on  met  fur  le  dns 
d'une  monture)  a  /addle.  Selle  pour  femirie, 
a  pinion,  Cheval  de  fclle,  a  /.uldle  hor/c. 
Avoir  le  cul  fur  la  telle  (ctre  a  cheval)  to  be 
on  bor/ebackf  to  ride. 

ShLLE',  ec,  adj.  (V.  Seller)  /a.'dled. 

SELLER,  v.a.  (mettre  la  fclle  far  unc  mon- 
ture)  to  (addle,  to  put  on  the  /addle. 

SELLER1E,  f.  f.  (lieu  oil  Ton  met  les  har- 
nois  des  c  hcvaux)  a  room  wherein  to  keep  fdddlts 
and  I.  01  fe- harnefs. 

SELLETTE,  f.  f.  (fi«c  dc  bo'.s  fur  lequel 
on  fait  allcoir  un  crimincl)  the  ftool  on  which 
the pri/ona  fits  at  the  time  of  his  trial. 
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SELLIER,  f.  m.  (qu;  fa;t  des  ftllc, 
les  montures)  a  /addltr. 

SELON,  prep,  (eu  egard  a,  conform^ment  u, 
fuivant)  according  to,  after  agreement,  or  an. 
Jwerably  to,  fur/uant  to.  Selon  moi,  ou  felon 
mon  lens,  in  my  judgment,  in  my  opinion.  Celt 
lelon  (c  eft  L-lon  les  occurences)  it  is  as  it 
happens,  it  may  be. 

Sel  on  que,  conj.  (en  conf-jquence  dc  ce 

que)  as,  according  as. 

SEMAILLE,  f.  f.  (aclion  de  femer  les  grains) 

/owing. 

Semaille   (gr^in  feme)  corn  /own. 
Semaille  (terns  ou  Ton  feme  les  terres) 

/ccd-time,  fowing-time. 

SEMA1NE,  "f.  f.  (fept  jours  de  fuite  a 
Compter  du  dimanche,  ou  de  quelque  autre 
jour)  j  week.  P.  La  femaine  d^s  trois  Jeudis 
(  jamais)  P.  when  two  Jundays  come  together. 
Etre  dc  lema:ne,  to  be  in  one's  duty  or  week, 
to  be  in  waiting. 

Se  maine  (le  travail  d'un  ouvrier  pendant 
une  femaine)  a  week's  work. 

Semaise  (le  payement  qu'un  ouvrier  re- 
coit  pour  le  travail  d  une  femaine,  a  week's 
eai  rings. 

SEMAINTER,  f.m.  (celui  qui  eft  dtfemainu- 
pour  officierdans  un  cenvent,  &c.)  a /eptima- 
rian. 

Sew  aimer  (celui  qui  eft  dc  femainc  pou^ 
officier  dans  un  chapiire)  the  prebendary  wbo/e 
week  it  is  to  offn  'ute. 

Sem  aimer,  ere,  adj.  (qui  eft  de  fjmaine) 
of  the  wcek+  weekly.  L'evcque  femainier,  tl» 
bifijep  of  the  week,  the  bi/hop  in  waiting  that 
week. 

SEMAQUE,  f.  f.  (petit  vaiHeau  ce  mer] 

a  (mack. 

SEMBLA15LE,  adj.  (pare;"l,  qui  reflemble) 
like,  not  unlike,  alikej  fueh.  Ces  deux  chofes 
fant  fort  femblables,  the/e  two  things  a> e  very 
like.  lis  font  tous  fcmblables,  they  are  all 
alike.  Vitcs-vous  jamais  rien  de  femblable 
(ou  de  tel  ?)  did  you  ever  fee  the  Hie,  or  any  fucb- 
thing?  JJ 

Semblable,  f.m.  (c'gal,  pareil)  a  like, 
an  equal,  a  match.  P.  Chaqu'un  aime  fjr» 
femblable,  P.  like,  loves  like,  or  like  will  19 
tike.  II  n'a  pas  fan  femblable,  he  has  not  his 
equal,  or  his  match. 

f  SEMBLABLEMENT,  adv.  (pareille- 
ment,  de  mem?)  likewi/e,  in  like  manner. 

SEMBLANCE,  f.  t.  (reffcmblance)  like- 
nr/s.  II  ne  le  dit  guires  que  dans  cette  phra(e$ 
Dieu  a  fait  l'homme  a  fon  image  &c  fsmblance, 
God  made  man  afur  his  own  image  and  like- 
ne/s. 

SEM BL ANT,,  f.  m.  (apparence.  feir.te, 
dehors)  a  [hew,  pretence,  appearance,  out  fide. 
Beau  femblant,  a  fair  /hew  or  outfidc.  Sous 
un  faux  femblant  u  aniiticj  under  a  jbew  ot 
pretence  of  friend jlip. 

Faike  semblant  (feindre)  to  male  as 
if,  or  though,  to  feign  or  pretend,  to  dijimo.t 
or  counterfeit.  11  fait  femblant  de  ne  ie  pas 
voir,  he  makes  as  if  he  did  not  fee  it.  II  faiibil 
femblant  d'aller  plus  loin,  be  made  as  tbourb 
he  would  have  gone  further.  \\  fit  femblant 
d'etre  malade,  he  feigned  or  prttindnd  being  fick, 
he  counterfeited _fick.  II  fe  porte  mal,  mais  il 
n'en  fait  pas  femblant,  he  is  ill,  tut  he  won't 
f  ern  or  app-.ir  to  be  J'o.  Ne  laitcs  femblui.1 
de  ricn,  take  no  notice  of  any  thin<r. 

SF.MELE.R,  v.  n.  (p  iron  re  d'une  crr'ainc 
manicre)  to  appear,  /eem,  or  look.  Cela  ma 
ll-mble  ainfi,  ;'/  appears  Ja  to  me.  Ces  chefes 
me  femblent  bonnes,  thc/c  th  ings  feem  to  be  vooi 
to  me,  I  take  then  tc  be  good.  Vous  me  icm- 
blcz  tout  ineUncolique,  you  look  vtjry  n.clan* 
(holy. 

StMBttR,  v.  imp.  Ex.  II  me  f  male  (11 
m'efl  avit,  il  me  paroit,  jecrois)  //  feems  to  me, 
metbinks,  I  think  or  fancy.  11  lui  feoible,  he 
thinks,  be  fancies,    (^t  voui  knible  dcrtlas 
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•what  do  you  think  of  that  ?  Vous  etes,  ee  me 
femble,  un  peu  fache,  you  arc,  it  feems,  a  lit- 
tle angry.  Si  bon  lui  femble,  ou  s'il  lui  fem- 
ble bon  (s'il  lui  plait,  s'il  le  trouve  a  propos) 
if  he  thinks  Jit  or  convenient^  if  he  pleafes. 

SEME',  ee,  adj.  (from  femer)  Juwed,  or 
fown,  Sec. 

Seme  (en  terme  de  blafon)  feme,  in  herald- 
ry. 

SEMELLE,  f.  f.  (le  deffous  du  foulier, 
trun"  hotte)    the  fele  of  a  fboe,   hoot,  Sec. 

*  f  Battre  la  femelle  (voyager  a  pied)  to  heat 
the  hoof.  Semelle  de  bas,  the  foot  of  a  flock- 
ing. II  a  faute  tant  de  femelles  {ou  tant  de 
pies)  hi  has  jumped  Jo  many  feet. 

Semelle  (terme  de  mer;  afiemblage  de 
trois  planches  qui  fervent  aux  belandes  pour 
alier  a  la  bouline)  lee-board. 

SEMENCE,  f.  f.  (tout  ce  qui  fe  feme,  ou 
la  matiere  dont  tous  les  animaux  font  engen- 
dre's)  feed. 

*  Semence  (caufe  de  certains  effets)  feed, 
caufe, 

Semence  de  pcrles  (de  trcs  petites  perlcs) 
feed-pearl, 

SEMER,  v.  a.  ('jnandre  de  la  graine  ou  de 
la  femence)  to  fow.  Semer  du  b1e,  de  l'orge, 
des  laitues,  du  oourpier,  °cc.  tt  Tow  corn,  bar- 
icy,  Icttice,  purflain,  &C. 

Semer  [ou  enfemencer)  un  champ,  to  fow 
a  field.  *  11  taut  femcr  pour  recueillir,  one 
mufi  few  before  he  can  reap. 

Semer  (ou  joncher)  un  chemin  de  rofes, 
to  fireiv  a  way  with  rofes.  *  -j-  Semer  des 
perles  devant  des  pourceaux,  to  throw  pearls 
■before  funne. 

*  Semer  la  difcorde,  des  divifions,  des 
querelles,  ore  femer  la  zizanie  entre  des  per- 
fonncs,  to  fow  difcord,  diffenfions,  quarrels,  or 
tUvifiottr. 

*  Semer  (lepandre,  faire  courir)  to  fpread, 
to  propagate,  to  publijb  abroad.  Semer  des  er- 
reurs,  to  fpread  or  propagate  errors.  Semer 
des  nouvelles,  ou  des  faux  bruits,  to  fpread 
Wi,  or  fi'tfe  reports. 

*  Semer  de  I'argent  (diflribucr  de  l'argent 
a  plufieurs  pcrfonnes)  to  fatter  money,  to  gii<e 
motley,  to  make  prefen's  or  largcfj'es,  among  fe- 
deral people.  *  Get  homme  feme  l'argent  (il 
eft  extrcmemcnt  liberal  ou  proJigue)  that  man 

flings  money  like  dirt,  that  man  throws  away 
money  like  dirt. 

Semer  (couvrir  en  plufieurs  endroits)  to 

feed,  to  fet  thick,  to  cover  all  over.  Seme  d'e- 
toiles,  ("ceded  iuith  flats.  Seme  de  pierreries, 
thick  fet  with  precious  flone*.  *  L'argent  eft 
clair  feme  chez  lui  (il  a  peu  d'argent)  money 
is  thin  [own  or  fcarce  with  him. 

SI.MES  I  RE,  adj.  (qui  dure  fix  mois)  that 
continues  fix  months.    Un  pariement  ou  une 

•  our  femeftre,  a  parliament ,  or  court,  that  fits 
half  a  year.  Un  confeiller  d'etat  femeltre 
(qui  ne  lert  que  fix  mois)  a  counfellor  of  flute 
that  waits  but  fix  months. 

Semestre,  f.  m.  (fix  mois)  fix  months, 
fix  months  together.  Servir  par  funeftre,  to 
teat  fix  months  together.  Entrer  en  femeftre, 
to  b'gin  one's  fix  months  waiting. 

Semestres  (officiers  qui  fervent  par  fe- 
tncftre)  officers  half  a  year  waiters. 

SEMEUR,  f.  m.  (celui  qui  feme)  a  fow- 

er. 

*  Semeur  de  diffenfions,  de  difcorde,  de 
zizanie,  &c.  a  Cower  of  difienfion,  divifions,  or 
Jiff  cord. 

SEMI  (demi).  Fx.  Les  femipelagienr, 
-the  fcmi-pclagians,  Semi-drachme,  a  ftm'i- 
drachm.  Un  femi-ton  (en  mufique)  a  femi- 
t'.ne.    Semi-preuve,  half-proof. 

f  SEMILLANT,  ante,  adj.  (remnant,  fre- 
tillant)  fluttering,  frifung,  f  ifty,  airy.  Elle 
mettoit  tout  fon  mcrite  a  ctre  plus  fimillante 
«ue  les  autres,  fhe  placed  all  her  merit  in  being 
tttore  brifh  and  airy  then  the  reft. 


SE  MINAIRE,  f.  m.  (lieu  pour  elever  des 

eccle'fiaftiques)  a feminary. 

*  Semi k a  ire  (compagnie  d'oii  Ton  tire 
des  fujets  pour  remphr  dilie'rens  poftes)  a  fe- 
minary, a  nurfery. 

*  SE'MINAL,  ale,  adj.  (terme  d'an.itomie ; 
qui  a  rapport  .1  la  femence)  feminul. 

SE'MINARISTE,  f.  m.  (qui  a  ete  eleve 
dans  un  feminaire)  one  brought  up  in  a  femi- 
nary. 

SEMOIR,  f.  m.  (fac  de  femeur)  a  feed-bag, 
a  fccdleep,  a  feedlop. 

Semoir  (machine  nouvellement  inventce 
pour  femer  avec  plus  d'economie)  an  engine  to 
fow. 

f  SEMONCE,  f.  f.  (invitation)  an  invita- 
tion, a  fummons,  a  Call. 

Semonce,  (avertiffement  fait  par  quel- 
qu'un  qui  a  autorke)  admonition,  warning. 

SEMONDRE,  v.  a.  (inviter  a  quelque  ce- 
remonies a  quelq"'aclion  publique,  a  un  en- 
terrement  ou  a  des  noces)  to  invite. 

X  Semondre  quelqu'un  de  fa  parole  (Ten 
faire  fouvenir)  to  challenge  one's  word,  to  put 
him  in  mind  of  his  promife,  to  call  upon  one  to  be 
as  good  as  his  word. 

SEMONNEUR,  f.  m.  (celui  qui  porte  les 
billets  pour  certaincs  convocations)  he  that 
carries  the  marriage  or  funeral  bills  about  to  fuch 
as  arc  invited. 

SEMPITERNEL,  elie,  adj.  (il  n'eft  plus 
d'ufage  qu'en  cette  phrafe)  vieille  feropiterneile 
(lemme  fort  vieille)  a  fempiternal  woman,  a 
very  old  woman,  an  old  trot. 

SE'NAT,  f.  m.  (allemblee  des  principaux 
d'un  ctat)  a  fenate. 

Sen*  at  (lieu  ou  le  fenat  s'aiTemble)  a  fenate- 
houfe. 

SE'NATEUR,  f.  m.  (celui  qui  eft  membre 
d'un  fenat)  a  Jenator,  an  alderman. 

SE'NATORIAL,  ale,  adj.  (qui  appartient 
au  fsnaieur)  fenatorian. 

SE'NATORIEN,  enne,  adj.  (qui  eft  de  race 
de  fenateur)  fenatorian. 

SE'NATRICE,  f.  f.  (ne  fe  dit  que  des 
femmes  des  fsnateurs  de  Pologne)  a  fenator't 
lady. 

SE'MATUS-CONSULTE,  f.  m.  (arret  du 
fenat  Romain)  a  decree  of  the  Roman  fenate. 

SE'NE',  f.  m.  (feuilles  purgatives  d'un  cer- 
tain arbrc)  fenna. 

Se'ne'  batard,  ou  Emerus,  f.  m.  (aibrif- 
feau)  bajlard fenna-tree. 

SE'NE'CHAL,  f.  m.  (chef  de  la  juftice 
dans  un  certain  reflbrt)  fenefchal,  the  chief  ju- 
fiiie  or  ma^ijlrate  of  a  certain  precinEl. 

SE'NE'CH ALE,  f.  f.  (femme  du  fenechal) 
the  fenefchal' s  wife. 

SE'NE'CHAUSSE'E,  f.  f.  (jurifdidion 
d'un  fenechal)  a  fenefchal' 's  \urifdiElion. 

SENEvON  ou  SENESSON;  f.  m.  (plante 
medicinale)  groundfel. 

SENEGRE',  f.  m.  (forte  de  plante)  fenu- 
"reek. 

SENER,  v.  a.  (chatrer)  un  cochon,  to  geld 
a  loar  ox  a  hog.    Sencr  une  truie,  to  fpav  a  fow. 

%  SENESTRE,  adj.  (gauche)  left.  La 
main  dextre  &  la  feneftre,  the  right  and  left 
hand.     Lc  cote  fentftre,  the  left  fide. 

SLNEVE',  f.  m.  (herbe  qui  porte  la  grain e 
dont  on  fait  la  modtarde)  muflard-feed. 

SE'NIEUR,  f.  m.  ( nom  qu'on  denne  dans 
plufieurs  communautes  au  plus  ancien)  fer.ior. 

SENS,  f.  m.  (faculte  dc  l'aniinal  par  la- 
quelle  il  reccit  1'imprelTion  des  objets  exte- 
rieurs)  fenfe.  Les  cinq  fens  dc  nature,  the 
five  naruial  fenfes.  *  Donner  tout  a  fes  lens, 
to  gratify  one's  fenfi  s,  to  give  one's  jelf  over 
to  fenfuali'y,  or  fenfual pleafures.  *  Mortitier 
les  f:ns,  to  mortify  one's  Jer,/es. 

Sens  commun  (la  raifon)  common  fenfe, 
reafon.  11  n'y  a  rien  de  plu3  rare  que  ce  qu'on 
nomme  le  fens  commun,  mtLir.g  kfs  common 
than  common  finfe. 


Sr. ns  (jugement,  faculte  de  comprendrt 
les  chofes  &  d'en  juger  felon  la  raifon)  fenfe, 
judgment,  wit.  Un  homme  de  grand  fens,  a 
man  of  great  fenfi  Of  judgment,  Etre  de  fens 
raftis,  to  be  of  a  found  rrind,  to  be  fob:r,  to  be  in 
one's  right  wit.',  to  be  compos  mentis.  Etre  horx 
du  fens,  ctre  hors  de  fon  bon  fens  (etre  fou) 
to  be  out  of  one's  wi's,  to  be  mad.  Je  crois  qu'il 
a  perdu  le  fens,  I  think  he  is  out  of  his  wits. 

Sens  (avis,  opinion,  fentiment)  fenfe,  opi- 
nion, advice,  mind,  thoughts,  fentimcnts.  fe  .Inn- 
ne  dans  fon  lens,  I  am  of  his  mini!  or  opinion. 
Donner  dans  le  fens  de  quelqu'un  (p  irler  com- 
me  lui)  to  chime  in  with  one,  to  fay  as  be  fays. 

Sens  (fignificadou  d'un  mot,  d'un  difcours, 
d'un  ecrit)  fenfe,  meaning,  fignifu  ail  n.  C'eir 
le  fens  de  ce  parage,  that  is  the  fenfe  or  meaning 
of  that  pajfage.  *  Un  mot  qui  fe  peut  prendre 
en  divers  lens,  a  word  that  may  be  taken  in  fe- 
veral  fenfes,  or  feveral  ways.  Parole  k  double 
fens,  a  double  entendre. 

Sens  (maniere  d'expliquer  ou  d'interpretcr 
une  action,  ou  ce  que  Ton  dit)  cmjhuciion,  ir. 
terpretat'um.  Donner  un  bon  ou  un  roauvais 
fens  a  une  chefe,  to  put  a  good  or  a  bad  t  ot.  ■ 
firuclion  upon  a  thing,  to  confirue  it  well  or  ;//. 
Vous  donnez  a  mes  paroles  un  fins  tout  con. 
traire,  you  put  a  quite  contrary  interpretation 
upon  my  words. 

Sens  (coteu'une  chofe,  d'un  corps)  a  way, 
a  fide.  Le  cube  eft  une  figure  folide,  cariec 
de  tous  fen?,  a  cube  is  a  folid  figure,  four-fquare 
every  way.  Mcttez  cela  du  bon  fens,  put  thai 
.  the  right  way,  or  on  the  right  fide.  *  Prendre 
une  affaire  de  tous  les  fens,  to  turn  a  bufirefs 
e-veiy  way.  Sens  deflus  deffiuis,  tcpfy-turvy, 
upfide  down.  Sens  devant-dsrriere,  prepfh- 
roufly,  the  cart  before  the  horfes. 

SENSATION,  f.  f.  (terme  dogmatiqne  ; 
impreflion  que  les  objets  font  fur  les  fens)  fen- 
fat  ton. 

SENSE',  ee,  adj.  (qui  a  du  bon  fens,  qui 
a  de  la  raifon)  fenfible,  confiderate,  rational,  ju- 
dicious, or  difcreet.  Difcours  fenfe  (plein  de 
fens)  a  rational  difcourfe. 

SENSE'MENT,  adv.  (d'uns  maniere  ju- 
dicicufe)  rationally,  wifely,  judiciouf.y,  difcreet- 
ly. 

SENSII3ILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
fenfible)  fenfiblenefs,  fnfibility. 

S e ns  i  R  i  l  i  t  e'  du  cceur  (fe  dit  des  fen ti mens 
d'humanite  oh  detendreffe)  tendernefs  of  hear:. 

SENSIBLE,  adj.  (qui  frappe  les  fens,  qui 
fe  fait  fentir)  fenfible,  that  maybe  fit  ox  per- 
ceived by  the  fenfes. ' 

Sensible  (qui  a  du  fmtiment)  fenfdle, 
that  feels,  apt  to  perceive. 

*  Sensible  (qui  refTent  ce  qui  choquc, 
delicat)  touchy,  exceptious,  tender,  nice.  Pour 
peu  qu'on  le  choque,  il  eft  lenfible,  he  is  very 
touchy  or  exceptious,  a  fmall  matter  puts  him  in 
a  pajfion,  the  leafl  rcflctlion  nettles  him.  *  Je 
fuis  fenfible  aux  obligations  que  j'ai  a  quel- 
qu'un, /  am  very  apt  or  ready  to  acknowledge 
any  kindnefs  to  me,  a  benefit  is  never  loft  upon 
me. 

*  Sensible  (touchant,  douloureux)  fad, 
grievous.  II  eft  fenfible  de  fe  voir  meprife,  it 
is  a  fad  or  grievous  thinsr  to  fee  sne's  filf  defpifed, 
*  J'ai  un  fenfible  deplaifir  de  fa  mort  (j  en 
fuis  fort  touchc)  /  am  very  much  troubled  or 
concerned  for  his  death.  *  Joie  fenfible  'ou 
grande)  a  great  j  y.  *  C'cft  fon  endroit  fen- 
fible (e'eft  ce' qui  le  touclie  le  plus)  that's  bit 
mofi  fenfible  fart.  On  eft  fenfible  a  des  tour- 
mens  que  1  on  a  partages,  tee  naturally  com- 
panionate th'fe  pains  we  ourfclves  have  paff's4 
through. 

Sensible  (qui  s'appcrcoit  aifement)  fenfi- 
ble, perceptible.  Le  flux  de  la  mer  n'eft  fenfi- 
ble que  proche  des  cotes,  the  tide  is  fenfible 
only  upon  the  coafls.  11  eft  aife  do  vous  rendre 
ccla  fenfible,  it  is  very  eafy  to  make  it  plain 
or  obvious  to  you, 

M  m  m  7,  Sen- 
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StNsiBU,  f.  m.    Ex.  Je  !e  prendral  par  I 
fon  fenfible  (ok  par  fon  endroit  fenfible)  I  /ball 
take  him  in  the  tr.ofl  fenfible  part. 

SEN'SIBLEMENT,  adv.   (d'une  manic're 
leafible)  (eifibly,  -very  much,  greatly,  highly. 

SENS1T1F ,  ive,  adj.  (qui  a  la  faculte  de 
f«r.tir)  fnfitivt. 

SENSITIVE,  f.  f.  (efpece  de  plante)  the 
f'.nfitive  plant. 

SENSUALITE',  f.  f.  (attachement  aux 
plaif-.rs  des  fens)  fenfuality,  an  indulging  cr  gra- 
lil\inv  the  fenfes. 

'  SLNSUEL,  elle,  adj.  and  f.  m.  &  f.  (vo- 
luptueux,  trop  attache  aux  plaifirs  des  fens) 
fenfual,  voluptuous,  given  to  pleafures.  Plaifirs 
fan/uels  (ou  des  fens)  fenfual  pleafuret,  the  plea- 
sures of  tie  finfes. 

StNSUELLEMENT,  adv.  d'une  maniere 
fenfuelle)  ferfual/v. 

SENTENCE,  f.  f.  (dit  memorable,  maxime) 
a  Jer.tence,  a  faying,  a  maxim,  ar.  apophthegm. 

Sentence  (jugemcnt  rendu  par  des  juges 
fubalternes)  a  fentence,  judgment,  cr  a  decree. 
P.  De  fou  juge  brieve  fentence,  P.  a  fool's  bolts 
are  Jock  Jhot,  a  foolifh  judge  decides  haftily. 

SENTENC1E',  ee,  adj.  (V.  Sentencier)  Sen- 
tenced. 

SENTENCIER,  v.  a.  (prononcer  une  fen- 
tence contre  quelqu'un)  to  fentence. 

SENTENCIEI'SEMENT,  adv.  (d'une ma- 
niere fententieufe)  fententkufiy,  by  fentenees. 

SENTEKCIEUX,  eufe,  adv.  (p'lein  de  fen- 
tenees) fententious,  pithy. 

SENTEUR,  f.  f.  (odeur,  ce  qui  frappe  l'o- 
dorat) a  fmeU,  a  fcent,  an  o:'our. 

SEN  !  EURS,  pi.  (bonnes  odeurs,  parfums) 
perfume!,  fiveets. 

SENTI,  ie,  adj.  (V.  Sentir)  felt,  &c. 

SENT1ER,  f.  m.  (petit  chemin)  a  path,  a 
ly-ivay.  *  Le  fentier  de  la  gloire,  the  path 
or  way  to  glory. 

SENTIMENT,  f.  m.  (action  de  fentir,  la 
fonction  des  ttn%)fenfe  or  feting.  II  n'y  a  phis 
de  fentiment  dans'fon  bras,  there  is  no  more  feel- 
ing in  his  arm. 

Sentiment  des  chiens  (l'odorat)  the  fmcll- 
irtg  or  nofe  of  dogs. 

Sentiment  (impreffion  que  font  les  ob- 
jets  fur  les  fens)  fenfe,  fenfation. 

Sik-tikeks  nature-Is  (mouvemens  infpires 
par  la  nature)  natural  fenfe  or  affebHon.  II  n'a 
aucun  fentiment  d'humaniie,  he  has  no  fenfe  of 
humanity. 

Sentiment  (fens,  opinion,  penfee)  fen- 
timent, thbughts,  mind,  opinion,  meaning,  fenfe. 
La  ieune  nobleffe  de  prefque  tomes  les  nations, 
en  acqucrant  la  politcfl'e  &  la  delicatefTe  de  la 
cour,  tombc  ord  nairement  dans  la  corruption 
des  mcetirs  &  des  fentimens ;  the  young  nobility 
of  moft  nations,  while  they  acquire  the  politenefs 
and  nicety  of  court-breeding,  generally  fall  into 
juch  ticentioufnefs  of  morals  as  debauches  their 
under /landings.  Je  fuis  fi  fort  arcoutume  a 
fuuffrir  que  j'en  ai  perdu  le  f  ntime;  t,  I  am 
fo  much  ufed  to  fuffer'rg  that  I  am  grown  infen- 
Jible. 

Sentiment  (affection,  paffion,  mouve- 
ment  dc  Fame)  fentiment,  thought!,  inclination, 
pajjion.  Sentiment  noble,  a  noble  fentiment. 
Sentiment  bzs  Sc  lache,  a  mean,  bafe,  or  un- 
generous inclination.  Avoir  des  fentimens  d'e- 
ftimc  pour  quelqu'un,  to  have  a  particular  efleem 
or  ref/  eff  for  one.  Avoir  dts  f.-ntimens  de  tcn- 
dreffe  pour  lui,  to  be  tender  of  him,  to  have  a 
tenderntfs  for  hint. 

SF.NT1NE,  f.  f.  (partie  du  navire  oil  s'e- 
to-rlcnt  les  ordures)  the  fink  of  a  /hip. 

S  f.  n  t  i  n  e  (1'eau  puantc  oui  <  roup  it  dans  la 
ftntine)  toe  finking  water  that  lies  in  the  fink 
cf  a  ftjip. 

SENTINELLE,  f.  f.  (frldat  qui  fait  le  putt) 
a  ctntinel,  a  centry,  a  Mditr  flumiirv  to  -.catch. 
I- nre  fentinelle  (faire  It  gnct)  to  ft  and  centry, 
to  be  upon  duty.    SBBtinclle  j'tldut,  a  perdue. 
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SENTIR,  v.  a.  (recevcir  quelque  impreffion 
dans  les  fens,  &  premieremeut  dans  l'attouche- 
inent)  to  feel,  to  be  fcnjible  of.  Sentir  le  fraid 
ou  le  chaud,  to  feel  the  cold  or  the  heat,  to  be 
fenfible  of  it.  Sentir  de  la  doulcur  a  la  tcte, 
to  feel  a  pain  in  one's  head. 

Sentir  (par  le  fens  de  l'odorat,  flaircr) 
to  fmell  or  fcent.  Sentir  une  rofe,  to  fr.eli  a  rofc. 
Sentir  des  parfums,  to  fmell  perfumes.  Les 
chiens  courans  fentent  par  ou  le  lievre  paffe, 
the  hounds  fcent  the  hare. 

Sentir  (par  le  fens  du  gout)  to  tafte.  J'ai 
fenti  le  fcl  ou  l'amtitume,  /  tajied  the  fait  or 
bilternefs. 

Sentir  (avoir  ou  repandre  une  certain* 
odeur)  to  fmell,  to  have  a  fmell,  either  good  or 
bad.  La  role  fent  bon,  the  rofe  has  a  good 
fmell.  La  rofe  blanche  ne  fent  rien,  the  -white 
rofe  has  r.o  fmell.  Cette  herbc  fent  mauvais, 
this  herb  has  an  ill  fmell. 

Sentir  (avoir  un  certain  gcut)  to  taflc  or 
favour,  to  have  a  tafte  or  favour.  Cette  carpe 
fent  la  bourbe,  that  carp  tafies  ef  the  mud. 
Cette  foupe  nc  fent  rien,  that  foop  has  no  tafte 
or  favour  at  all.  P.  La  caque  fent  toujours 
le  hareng  [ou  retient  toujours  les  impreffions 
naturelles)  P.  what's  bred  in  the  bone  ivill  ne- 
ver be  out  of  the fiefh, 

*  Sentir  (avoir  le  cceur  touche  ou  l'ame 
emue  de  quelque  ch^fe)  to  be  fenfible  of,  to  have 
a  fenfe,  to  refent.  II  fent  comme  il  faut  le  bien 
qu'on  lui  fait,  he  is  fenfible  or  he  has  a  due  fenfe 
of  the  kindneffes  done  him.  II  ne  fent  point  les 
affronts,  he  is  not  fenfible  of  affronts,  he  does  not 
refent  affronts. 

*  Sentir  (avoir  les  qualites  de)  to  favour. 
Cette  propofnion  fent  Pherefie,  that  proportion 
favours  of  hereby.  Cet  homme  lent  le  fagot 
feet  homme  eft  foupconne  de  libertinage  ou 
d'herefie)  he  fmells  of  the  fagot,  he  is  fufpeElcd 
of  libertinifm  or  herefy.  Cette  aftion  fent  le 
gihet,  that  prank  fmells  of  the  gallows.  Toux 
qui  fent  le  fapin,  a  church-yard  cough.  Ce  dif- 
cours  fent  l'affeclation,  that  difcourfe  favours 
of  affeclation. 

*  Sentir  (s'appercevoir,  connoltre,  voir) 
to  be  fcnjible  of,  to  perceive,  to  fee,  or  know.  Je 
le  fentois  venir  ds  loin,  I  perceived,  jaw,  or 
knew  whereat  outs  he  was,  or  what  he  would  be 
at.  Faire  fer.tir  quelque  chofe  a  quelqu'un 
'dans  un  difcours)  to  make  one  fenfible  of  a  thing. 
II  faloit  faire  fentir  eela  davantage,  that  fijouid 
have  been  farther  inf. fled  upon,  one  fioulu  have 
iaid  more  jirefs  upon  it.  Je  lui  ferai  fentir  [ou 
eprouver)  ma  colere,  .77/  make  him  feel  my 
anger.' 

Sentiu,  v.  n.  (fentir  mauvais)  to  fmell 
Jlrong,  to  fink.  Son  haleine  fent,  fje  has  a 
pinking  breath.  Ses  pies  fentent,  his  feet  fine!! 
Jlrong.  Cette  viande  fent,  this  meat  f  inks,  or 
has  a  hogo.  Sent.r  le  bouquin,  to  fmell  ram- 
mifh.  II  fent  bon  ou  mauvais  ici,  here's  a  good 
or  bad  fmell. 

*  Sentir  (avoir  Pair,  les  manicres  de) 
to  look.  II  n'avoit  rien  qui  ne  fut  noble,  & 
qui  ne  fentit  la  grandeur;  he  was  nolle,  and 
looked  frreat  every  inch  of  him.  II  fent  Ion  bien, 
l.t  lock*  like  a  gentleman.  Flic  fent  fon  bien, 
Jhe  looks  like  a  gentlewoman.  Je  fens  bien  qu'on 
me  trompc,  J  am  very  fcnjible  that  I  am  cheat- 
ed. ' 

Se  Sent  in,  v.  r.  (connoitre,  fentir  en 
quel  etat  on  eft)  to  feel  or  know  one's  felf,  to 
ue  fenfible  tf  one's  condition.  II  Ce  (fentoit  mou- 
rir,  he  felt  himfclf  a-ily'wg,  he  was  fenfible  of  his 
own  death,  he  found  death  coming  upon  bim, 
Une  fille  f.  fent  a  16  ans,  ou  jamais,  a  virgin 
knows  htrfdf  at  fixteen  years,  or  never.  »  II 
fe  fent  Wen,  ou  il  Cent  bien  fes  forces  (il  fait 
bien  dequoi  il  eft  capable)  he  knows  himfcf, 
or  lis  own  flrengih,  very  well. 

Se  Sentir  d'une  incorrmoditc  (fentir, 
avoir  une  incommoditc)  to  feel  a  diffemper, 
to  have  it,  or  to  be  troubled  with  it,    Sc  fentir 
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d'un  rrul  (en  avoir  quelque  refle)  tt  feel  flill 

a  d.faf,  to  have  fomt  relicks  of  it,  not  to  have 
clawed  u  off.  Sc  fentir  d'une  chute,  tt  be  flill 
fenfible  ef  a  fall,  to  feel  it  yet,  to  f.nart  flill  fCr 
it.  File  fe  fent  flu  lieu  d'ou  elle  vient  (elle 
en  a  Pair  ou  I'apparence)  fie  looks  like  what  fit 
is.  *  II  fe  fent  de  la  province  (il  en  a  quel- 
que refle)  he  has  fmething  of  the  country  JliU 
with  him. 

Se  Sentir  de  quelque  chofe  (y  avoir  part 
to  have  a  fhare  in  a  thing.    Quelie  condition, 

quelle  profeffion,  nc  s'eft  pas  fentie  desmhef- 
fes  eclofes  du  nouveau  fyfteme?  what  rank  or 
condition  of  men,  what  profeffion,  have  r:r  jbar^  J 
the  riches  that  have  fpr~r.g,  or  fined,  J am  this 
new  fcheme? 

Se  faire  sentir  (en  parlant  d'un  mal) 
to  make  to  f mart.  *  Se  faire  fentir  (toucher) 
to  work  upon,  to  make  an  impreffion  upon,  to 
touch. 

SE  SEOIR,  v.  r.  (s'afTeoir,  ttre  affis)  to Jiry 
or  to  fit  down. 

Seoir  (etre  convenable)  to  fit  well,  to  be~ 
come.  Cela  vous  fied  a  merveillts,  that  Ji-s 
wonderfully  well  upon  yeu.  Cette  coifure  lui 
feioit  mal,  her  head-drefs  did  not  become  her. 

IL  SIED,  v.  imp.  from  feoir  (il  convient)  it 
becomes.  II  lied  mji  i  an  homrr.c  de,  ie  docs  not 
become  a  man  to, 
SEP,  V.  Cep. 

SE'PAR ABLE,  adj.  (qui  fe  peut  fcparer) 

feparablc. 

SE'PAR ATION,  f.  f.  (art ion  de  feparer) 
feparation  or  parting. 

Se'paration  (divorce  entre  mari  &  fem- 
me)  feparation  or  divorce. 

Se'paration  (la  chofe,  le  corps,  qui  fe- 
pare)  a  partition. 

D.  SE'PAR ATISME,  f.  m.  (fedte  des  fs'- 
paratiftes)  fparatifm,  nonconformity. 

D.  SE'PARATISTE,  f.  m.  &  f.  (noncon- 
formifte  en  Angleterre)  a  f:parat':ft  or  dif- 
fenter. 

SE'PARE',  ee,  adj.  (V.  Separcr)  feparatcd, 
fevered,  parted,  Sec. 

Se'pare'  (different,  qui  n'a  rien  de  cotn- 
mun)  feparate,  difiinff,  different. 

SE'PARE'MENT,  adv.  (a  part  Pun  de 
l'autre)  ofunder,  feparately,  fever  ally,. 

SE'PARER,  v.  a.  (divifer,  detacher  des 
cbofes  qui  ctoient  jointes)  to  feparate,  fever, 
part,  divide,  or  put  afundcr.  Separer  deux 
hommcs  qui  fe  battent,  to  part  two  men  that 
are  fighting.  Un  feul  coup  lui  fepara  la  tete 
d'avee  le  corps,  a  fingle  Jlroke  ftvercd  his  head 
from  his  body. 

Se  Se'parer  dc  quelqu'un,  to  part  with 
one,  to  leave  him,  to  fparate  one's  feif,  to  go 
from  him.  II  s'eft  fepare  d'avee  it  femme, 
he  is  ptrted  from  his  wife,  he  and  Lis  wife 
are  parted.  Sc  feparer  de  corps  Se  de  biens, 
il  n'y  a  fi  bonne  compagnie  qui  ne  fe  fepare,. 
the  beft  friends  muft  part  at  laft.  lis  fe  font 
fepares  en  deux  corps,  they  have  divided  t hem- 
fives  into  two  bodies. 

Se  Se'parer  (en  parlant  d'une  aficmblee) 
to  feparate,  to  break  up. 

SE'Pl.'E,  f.  f,  (toulfe  de  plufieurs  tigesd'.ir- 
bres  qui  fortent  d'une  meme  fouchej  a  clujier 
of  fp'  igs  Jhootingfom  the  Line  root. 
SEPT,  adj.  (de  nombre)  [even. 
Sep  t  (fepticme)  the  f-uentb.    Henri  fept, 
Henry  the  feventb . 

Un  Sept,  f.  m.  (fept  de  chiil're)  a  fiven, 
the  figure  of fiven. 

SEPTAN  I  E,  adj.  (foixante  &  dix  ;  ne  fc 
dii  prefque  plus  qu'en  parlant  des  interprets 
Je  la  Bible)  feventy,  threefcort  and  ten.  Ex. 
Les  feptante  interpretes,  ou  les  feptante,  f.  m. 
•he  feptuagiat,  or  tie  feventy  intc prciers  of  the 
lU'y  Bible. 

SEPTFMBRE,  f.  m.  (le  fepticme  mois  de 
I'annce  en  commcneant  au  ir.ois  dc  M.us) 

I September*. 
SEP. 
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SEPTE'NAIRE,  adj.  Ex.  Ncmbre  fep- 
tenaire  (nomtre  de  fept)  fepter.ary  number,  fe- 
vtn. 

Septf'naire,  f.  m.  (un  des  efpaces  de 
la  vie  dc  J"liomme  quand  on  la  divife  en  plu- 
fieurs  parties,  chacune  de  fept  ans,  a  compter 
du  jour  de  !a  naifi'ance)  a  f plenary.  Le  pre- 
mier fcptenaire,  tie firfl  f-.pterary. 

SEPTENNAL,  ale,  adj.  (qui  arrive  tous 
les  l'cpt  ap.s,  qui  dure  fept  ans,)  fptennial. 

SEPTENTRION,  f.  m.  (le  nord,  &  les 
pays  du  nord)  the  north,  the  feptentrion. 

SEPTENTRIONAL,  aie,  adj.  (qui  eft  du 
cote  du  feptentrion)  feptentrional,  northern, 
northerly. 

SEPTiE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  fiventb. 
En  feptieme  lieu,  fevtntbly. 

Septie'me,  Cm.  (la  feptieme  partie)  a 
Seventh,  or  a  feventh  pert. 

Septie'me,  f.  f .  (fuite  de  fept  carles  de 
mcme  coulcur)  a  feptieme,  or  feventh  at  pi- 
rn, ct. 

SEPTIE'MEMENT,  adv.  (cn  feptieme 
lieu)  feventh'y. 

SEPTIER,  V.  Setier. 

SEPTIQLE,  adj.  (terms  de  medecine;  fe 
dit  des  topiques  qui  font  pourrir  les  chairs  fans 
caufer  beaucoup  de  dou'.eur)  optical. 

SEPTUAGE'NAIRE,  aoj.  &  f.  (age  de 
foixante  &  uix  ans)  tbreefecre  and  ten  years  old, 
feptua^enary. 

SEPTUAGE'SIME,  f.  f.  [troifietne  di- 
manche  avant  le  premier  dimanche  de  caremc) 
feptuogefima. 

SE'PULCRAL,  ale,  adj.  (qui  a  raport  ou 
qui  apartient  au  fcpulcre)  fepulcbral  or  fune- 
rary. Iniiription  fepulcrale,  monumental  in- 
fcription. 

SE'PULCRE,  f.  m.  (tombeau,  monument) 
ftpulchre,  grave,  tomb. 

SE  PULTURE,  f.  f.  (inhumation,  aftion 
d'enterrer)  fepulture,  interment,  burial,  burying. 
Prive  de  fepulture,  left  unburied.  Laifl'cr  un 
mort  fans  fepulture,  to  leave  a  dead  body  un- 
buried. 

Se' pulture  (lieu  ou  Ton  enterre  un  corps 
mort)  a  burying-place.  Cette  famille  a  fa  fe- 
pulture dans  cette  eglife,  that  family  has  a  -vault 
in  fuch  a  church. 

SE  QUELLE,  f.  f.  (nom  colledlif ;  fe  dit 
par  mepris  d'un  nombre  de  gens  attaches  au 
parti,  aux  fent>me»!S,  aux  interets  de  qucl- 
qu'un)  a  gang,  a  party,  a  club. 

SE'QUENCE,  f.  f.  (fuite  de  pluficurs  cartes 
de  meme  couleur)  a  fequence  at  cards. 

SE  QUESTRATION,  f.  f.  (adion  par  la- 
quelle  on  fequefire)  fequeftration,  a feparating 
a  tbir.fr  in  ccntrcverfy. 

SEQUESTRE,  f.  m.  (de>ot  d'une  chofe 
ou  d'une  perfonne  iitigieufe  en  main  tierce)  fe- 
quefration.  Mettre  en  fequeftre,  to  fcqucjier, 
er  fquefirate.  On  ftipula  que  la  villc  fcroit 
mifi;  en  fequefire  jufqu'a  la  paix  generale. 

Se\uistri  (eclui  cr.tre  les  mains  de  qui 
une  chof:  eft  mife  en  fequefire)  be  into  ivbofe 
hand!  a  thing  is  fquejired. 

SE'QUESTRE',  ee,  adj.  (V.  Scqueftrer) 
fequeflrtd,  &c. 

SE'QLESTRER,  v.  a.  (mettre  cn  fequefire) 
to  fequtfier  or  fsqueftratt,  to  put  into  a  third  marts 
bands. 

Se'cj_ue  st  R  e  r  (ecartcr,  ftrarer  des  per- 
fcr.r.es)  to  fequcfler,  ftparate,  cr  put  ofundcr. 

SEQUIN,  f.  m.  (monnoye  d  or  qui  a  grand 
cours  dans  le  Levant  &  a  Venife)  a  xcchin. 

SE  R  AN  cu  SE'RANS,  f.  m.  (outil  a  pre- 
parer le  chanvre  ou  le  lin)  a  hatclel. 

SE'RANCE',  ec,  adj.  (V.  Serancer)  bat- 
the/led,  drtjftd. 

SE'RANCER,  v.  a.  (paffer  par  le  ftrans) 
to  hatcbel  or  drtf:  flax  or  hemp. 

SE'RANCiER,  f.  m.  (celui  qui  ferancc) 
a  hatcheller,  (>x  dreffer  of  flax  or  hemp. 

SE'RAPrilN,  f.  m.  (efprit  ctlcflc  de  la 
j lenueie  h.crarchie)  a  ftrof  bin, 
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SE'RAPHIQUE,  adj.  (qui  appaitient  aux 
feraphins)  fsraphick,  feraphical.  Amour  fera- 
phique,  ferophick  love. 

SERASQUIER,  f.  m.  (^neral  d'armee 
parmi  les  Turcs)  a  general  if  an  army  among 
the  Turks. 

SERDEAU,  f.  m.  (office  ou  Ton  porte  les 
plats  qu'on  releve  de  devant  le  roi)  an  office 
in  the  kings  houfiold,  to  -which  all  the  dijt.es 
that  come  off  the  king's  table  are  carried. 

Serdeau  (officier  qui  prend  les  plats  que 
le  gentilhomme  fervant  releve  de  la  table  du 
roi)  the  officer  that  takes  the  fetid  diffes  from 
the  gentleman- fever,  and  the  body  cf  tbofi  that 
belong  to  tie  oforefaid  office  are  called  by  the 
name  of ferdeau. 

SEREIN,  eine,vadj.  (clair  &  fansnuage; 
en  parlant  de  fair)  ferene,  clear,  or  open,  fair. 

*  Serein  (gai,  tranquille)  ferene,  clear, 
cr  chearful,  quiet.  *  Vifage  ferein,  a  ferene 
or  chearful  hok.  *  Jours  fereins,  aufpicious 
days,  *  Le  matin  on  a  Pefprit  plus  ferein, 
the  mind  is  more  ferene,  or  clearer,  in  the  morning. 

Goutte  Sercine,  f .  f .  (privation  fou- 
daine  de  la  vue  catifee  par  l'obftiuftion  du 
nerfoptique)  a  gutta  ferena. 

Serein,  f.  m.  (humirijte  qui  tombe  vers 
le  coucher  du  foleil)  a  damp'tfh  and  uniubolfme 
-vapour  that  falls  after  fun-Jet  in  hot  countries, 
a  fort  of  mildew.  Ne  fortez  pas  au  ferein, 
don't  go  out  after  fun- fet. 

SE'RE'NADE,  f.  f.  (concert  de  voix  cu  d'in- 
ftrumens,  que  Ton  donne  le  foir  ou  la  nuit, 
dans  la  rue  fous  des  fenctres)  a  ferenade.  Don- 
ner  une  ferenade,  to  ferenade. 

SE'RE'NISSIME,  adj.  (titre  que  Ton  donne 
aux  princes  qui  font  fouverains)  mofl  ferene. 

SE'RE'NiTE',  f.  f.  (etat  de  ce  qui  eft 
ferein  ;  au  propre  &  au  figure)  ferenenefs,  fere- 
nity,  clearnefs. 

Se'k  e'n  i  t  e  (titre  d'honneur)  ferer.ity,  a  title 
of  honour. 

SEREUX,  eufe,  adj.  (plein  de  ferofite)  fe- 
rous,  ivaterifo. 

SERF,  ferve,  adj.  (qui  eft  entieremcnt  de- 
pendant d  un  maitre)  that  is  in  bondage. 

Serf,  f.  m.  (un  efciave)  a  bondman,  a 
fla-ve. 

Serf  (en  matieres  feodales)  a  villain. 

SERGE,  f.  f.  (forte  d'etoffe  legere  faite 
ordinairement  de  laine)  ferge. 

SERGENT,  f.  m.  (bas  officier  de  juftice) 
a  fergear.t,  a  catch-pole,  or  bailiff. 

Sergent  (bas  officier  d'intanterie)  a f  r- 
jeant  among  foldiers. 

SERGENTER,  v.  a.  (envoyer  des  fergens 
pour  faire  payer  quelqu'un)  to  fend  bailiffs 
after  one,  to  arreft  him  for  debt. 

*  Sergenter  (prefier  importuner  quel- 
qu'un pour  en  obtenir  queiquc  chofe)  to  urge, 
to  be  carnefl  or  importunate  ivith  one. 

SERGEN  i  ERIE,  f.  f.  (office  de  fergent) 
a  fergeant's  place. 

SERGER  ou  SERGIER,  f.  m.  (celui  qui 
fait  on  qui  vend  de  la  fcrge)  a  maker  ox  feller 
o/fe'ie- 

SE'RIE,  f.  f.  (terme  de  geometric;  fuite) 
a  feries. 

SE'RIEUSEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
ferieufe)  ferioufly,  gra-vely. 

Se'r  i  e  u se  m  en t  (tout  de  bon)  ferioufly, 
earneftl\,  in  earnefl. 

SE'RIEUX,  euf;,  adj.  (grave)  frious,  grave. 

Se'rieux  (important,  folide)  fericus,  im- 
portant. 

S  e  e  i  S  vx  (par  oppofition  a  comiq ue)  grave, 
fer'wus. 

Se'rievx  (fincere,  vrai,  non  diflimule)  fe- 
rious,  earneji,  fincere,  true. 

Se'rieux,  f.  m.  (gravite  dans  Pair,  dans 
les  manicres)  gravity  or  ferioufnefs,  a  ferious 
mood,  humour,  countenance,  or  carriage.  Sa- 
chez  que  je  fuis  dari3  le  fericux  (que  je  parle 
tout  de  bon;  /  n'titid  have  you  te  l.nom  tbJH 
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J  am  in  good  earnefl.  Prendre  une  chofe  au 
ferieux,  to  take  u  thin  -  in  earneji. 

SERIN,  f.  m.  (petit  oifcau  de  chant)  a 
tbifile-fincb.    Serin  de  canarie,  a  canary-bird. 

SERINE,  f.  f.  (tcmelle  du  ferin)  a  hen 
th:Jllc-finch% 

SERINETTE,  f.  f.  inftrument  de  mufique, 
du  quel  on  joue  par  !e  moyen  d'une  manivelie, 
&  dont  le  premier  ufage  etoit  d'ii.ftruire  uu 
Oileau)  a  bird  organ. 

SE'RINGAT,  f.  m.  (fieur  blanche  qui 
vient  au  printems)  aferina-a. 

SER1NGUE,  f.  f.  (elpece  de  pompe  pour 
comprimer  Pair  cu  les  liqueurs)  a  fyringe. 
Seringue  pour  donncr  des  lavemens,  a  fyringe, 
a  glyfler-pipe. 

SERINGUE',  ee,  adj.  (V.  Scringuer)  fy. 
ringed,  fquirted. 

SERINGUER,  v.  a.  (poufTer  une  liqueur 
avec  une  f:ringue)  to  fyringe,  to  fquirt. 

SERMEN'I  ,  f.  m,  (affiiraation  d'une  chefe 
en  prenant  Dieu  a  temoin)  an  oath.  Dtterer 
le  ferment,  to  tender  the  oath.  Preter  ferment, 
to  take  the  oath. 

Sekment  (jurement)  oath,  fivcaring, 

SERMON,  f.  m.  (pi idication)  a  fermor.. 

*  f  Sermon  (remontrance  ennuyeufe)  a- 
fermon,  a  tedious  leffure  or  admonition. 

SERMONNAIRE,  f.  m.  (retueil  de  fer- 
mons)  a  c.lleciion  of frmons. 

*  f  SERMONNlR,  v.  n.  (faire  des  re- 
montrances;  ce  terme  &  les  deux  fuivans  font 
du  llyle  tamilier,  &  fe  prennent  ordinairement 
en  mauvaife  part)  to  preach. 

*  f  SERMONNhUR,  f.  m.  (qui  fcrmon- 
ne)  a  preacher. 

Sermonneur,  eufe,  adj.  &  f.  (qui  fait 
des  fernions  ou  des  remontrances,  &  ordinaire- 
ment mal  a  propos)  one  that's  aliuays  reading 
letture:,  a  fault-finder. 

SE'ROSITE',  f.  f.  (humeur  acre  &  bilieufe 
qui  fe  mele  dans  le  fang,  &  dans  les  autres 
humeurs)  fir  off ty,  ivateiifijnefs,  a  ferous  or  tva- 
terijh  matter. 

SERPE,  f.  f.  (inftrument  de  fer  pour  tail- 
ler  les  arbres,  &c.)  a  bill,  a  hedging-bill. 
*  \  Ouvrage  de  main,  ou  d'efprit  tait  a  la 
ferpe  (ma!  lait)  a  bungled  piece  of  -work. 

SERPENT,  f.  m.  (reptile  venimeux)  a  fer- 
pent,  a  fnake.  *  Le  vieux  ferpent  (le  diable) 
the  old  ferpent,  the  devil. 

Serpent  (inflrument  de  mufique  dont  on 
fe  fert  a  l'eglife)  a  ferpent,  a  kind  of  mufical 
inftrument . 

SERPENTAIRE,  f .  f.  (forte  d'herbe)  d,a- 
gon-tvort. 

SERPENTE,  f.  f.  (forte  de  papier  pour 
faire  des  chafiis)  a  fort  of  paper,  to  make  paper 
•windo-ws. 

SERPENTEAU,  f.  m.  (Ie  petit  d'un  fer- 
pent) a  young  ferpent  or  fnake,  Une  couvt'e 
de  ferpenteaux,  a  brood  cf  fnake s. 

Serpenteau  (forte  Ue  fufee  de  feu  d'ar- 
tifice)  a  ferpent,  a  kind  cf  firc-ioorh  II  y  a 
des  fufees  a  ferpenteaux  &  des  fufees  a  ecoiles, 
fome  fky-rockets  are  cf  the  ferpent  kind,  and  others 
fall  in  fpar.gles  or  jlars. 

SERPENTER,  v.  n.  (avoir  un  cours  tor- 
tutux  j  en  parlant  des  ruiiTeaux,  de3  rivieies) 
to  go  winding  about,  to  go  in  and  out,  to  be  full 
of  turnings  and  windings. 

SERPENT1N,  f.  m.  (piece  de  h  platine 
du  moufquct)  the  cock  of  a  mufquet. 

Serpentin  (tuyau  qui  va  en  ferpentant 
depuis  le  chapiteau  d'un  alembic  jufqu'au  ba?) 
the  worm  of  a  fill. 

Serpentin,  adj.  m.  Ex.  Marbre  fer- 
p  in  m  (forte  de  marbre  dont  le  fond  eft  verd 
avec  des  tatiies  rouges  &  blanches)  gm;i  mar. 
tit  freaked  with  red  and  white. 

SERPENTINE,  f.  f.  (forte  de  picrrc  fin:} 
the  ferpent  ine-flcne,  a  kind  of  marble. 

Serpentine  (forte  d"£erbe)  final/ dragons, 
or  grals  plant anc. 

SERPEBi 
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SERPER,  v.  n.  (tcim;  de  mer;  lsver  l'an- 
cre  d'une  gafere  ou  d'un  batiment  de  bas  bord) 
to  weigh  anchor, 

SERPETTE,  f.  f.  (petite  ferpe)  a  booked 
knife,  a  t  ine- knife, 

"SERPII.LIERE,  f.  f.  (toilc  pour  emballer) 
a  farflUr,  farp-clotb,  or  packing-chtb. 

SERPOLET,  I".  m.  (petite  herbc  rampante) 
creeping  tlyme,  or  wild  thyme. 

SERRA1L,  f.  m.  (palais  d'un  prince  d'o- 
rient)  a  feraglh,  a  prince's  palace  among  tbe 
Eaflern  nations. 

Se  r  r  a  i  l  (fcmmes  qu'on  tient  dans  un  fer. 
rail)  a  feraglio,  a  retinue  of  women. 

SERRE,  f.  f.  (lieu  couvert  ou  Ton  ferre 
Jes  arbres  &  lcs  plantes)  a  grangt-houft,  or  a 
green-boufe.  Serre  pour  les  fruits)  a  fruit- 
boufe. 

Serre  (le  pie,  la  main  des  oifeaux  de  proie) 
tic  talon  or  pounces  of  a  hawk.  Lcs  ferres  du 
milan,  de  l'aigle,  tie  talons  of  tbe  hawk  or 
tagle.  *  f  Avuir  la  ferre  bonne  (etre  avare) 
*  be  a  boldfaft. 

Serre  (Taction  de  ferrer,  de  preficr  les 
fruits  qu'on  met  au  prcllbir)  tbe  acl  of  fqttcez- 
ing  ot  pr effing. 

Ser  r  E-papiers,  f.  m.  (arriere  cabinet,  ou 
tablette  divife'e  en  plufieurs  compartimens  ou 
l'on  arrange  des  papieie)  a  back  clofet,  or  Jhelves 
with  partitions  to  k-eep  papen  in  proper  ci  der. 

SERRE',  ce,  adj.  c&c.  (V.  Scrrer)  laid  or 
locked  up. 

Serre'  (pies  l'tin  de  l'autre)  clofe  or  corn- 
pad.  Ces  lignes  font  trop  fcrrees,  tbefe  lines 
Jland  too  clofe.  Un  nceud  ferre,  a  fifl  knot,  a 
•very  tight  knot.  *  J'ai  le  cceur  ferre  [ou  faifi) 
dedoulf  ur,  my  heart  is  ready  to  break,  my  heart 
is  opprefl'ed  or  jhrunk  with  grief .  *  Avoir  le 
ventre  ferre  (n'aller  pas  librement  a  la  garde- 
robe)  to  be  bound,  to  be  ccftive. 

Serre'  (avarc)  ckfe-ffed,  near,  co<vetous, 
niggard. 

*  Serre'  (cache,  couvert)  clofe,  referred, 
fecret.  *  Serre  (concis)  clofe,  conctfe,  Un  dif- 
cours  ferre,  a  clofe  or  compafl  difcourfe.  *  Style 
ferre,  a  r/ofe  concife  file.  *  Expliqucz  nous 
plus  amplcment  ce  qu'il  nous  a  dit  d'une  raa- 
niere  fi  courte  &  fi  ferree,  explain  to  us  more 
at  large  what  be  did  but  give  a  hint  of, 

Serre',  adv.  (fort)  bard,  foundly,  II  gele 
bien  ferre,  it  freezes  very  bard,  Jl  a  eu  le 
fouet  bien  ferre,  be  was  foundly  whipt,  II  a 
menti  bien  ferre  [ou  fort  impudemmcnt)  he 
tells  a  greit  lye. 

SERRE-FILE,  f.  m.  (le  dernier  foldat  de 
la  file)  the  bringcr-up,  the  lafl  foldier  of  a  fie. 

SER.REMENT,  adv.  (d'une  maniere  trop 
menaj.ere)  clofe,  near,  too  Jparingly,  Javingly, 
niggardly. 

SERREMENT,  f.  m.  (action  de  ferrer, 
d'etrcindre)  fqueexingi  Serrement  de  main, 
a  fqueezing  of  tbe  hand. 

*  Serrement  de  cceur  (grande  douleur, 
Ectat  oti  fe  trouve  le  cceur  quand  on  eft  faifi 
de  triftcfl'e)  eppreffwn  of  the  heart,  great  grief, 
heart'  s-breaking. 

SERRER,  v.  a.  (mcttre  en  lieu  fur  pour 
girder  cm  conferver)  to  lay  or  lock  up.  Serrer 
de  l'argent,  to  lay  or  lock  up  money.  Scrrer  les 
bier,  fj  inn  or  boufe-corn,  to  get  harvefi  in. 

Serrer  (lier  fortement)  to  tie,  or  bind 
hard,  or  fjf. 

Serrer  (etreindre,  prelTer)  to  fqueeze, 
wring,  or  flrain.  Serrer  la  main  a  quelqu'un, 
to  fqueeze  one's  band.  Ces  fouliers  me  ferrent 
lei  pie-is,  my  flats  wring  me,  or  pinch  me,  II 
fe  jttte  en  pleurant  aux  pieds  de  l'on  oncle,  8e 
le  prie,  en  lui  ferrant  lei  c;enoux,  de  lui  fauvcr 
li  vie  J  be  throws  bimfef  crying  at  his  uncle's 
fet,  and,  clafping  lit  knees,  begs  of  bim  to  fave 
bit  life,  Serrer  cntre  fes  bras,  to  clafp  in  one's 
trms,  to  lock  in  one' s  arms. 

*  Serrer  (pourfuivrc)  quelqu'un  de  pres, 
to  be  at  one's  beds,  to  folhiu  or  purfut  him  clofe. 
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*  Sf-rrer  lcs  pouces  a  quelqu'un  (le  forcer 
a  avouer  la  verite)  to  force  or  compel  one  to  ton- 
fefs.  *  Serrer  le  bouton  a  quelqu'un  (le  pref- 
fer  vivement  fur  quelque  chafe)  to  prefs  or  urge 
on;,  to  be  inflant  upon  bim,  to  lie  bard  at  or 
upon  him. 

Serrer  (conftiper)  to  bind  or  conffipate. 
Les  ntfles  ferrent  le  ventre,  medlars  are  bind- 
ing. 

Serrer  (proffer  l'un  contre  l'autre,  join- 
dre  pres  a  pres)  to  draw,  join,  or  full  chfe, 
to  clofe.  Serrer  les  efcadrons,  to  draw  the  Squa- 
drons clofer.  Serrer  (tirer  a  foi)  la  bride,  to 
pull  in  the  bridle.  Scrrer  le  poing,  to  clinch 
the  fifl.  *  Cela  a  ferre  d'avantage  les  nceuds 
de  leur  amine,  that  contributed  to  bind  fajler 
the  ties  of  their  friendjhip.  Serrer  la  forme 
(en  termes  d'imprimeur)  to  lock  up  the  form, 
Serrer  les  lignes  (en  ecrivant)  to  write  clofe. 

*  Serrer  (abregcr)  un  difcouis,  to  (horten 
or  abridge  a  difcourfe,  to  gather  it  in  few 
words. 

Serrer  (lier,  attac'aer  plus  fort)  to  tie  tight 
or  hard.  Serrer  les  fangl-es  d'un  cheval,  to 
girth  a  borfe  pretty  bard.  *  La  douleur  ierre 
le  cceur,  grief  opprejfes  the  heart.  Cela  me 
feri'e  le  cceur,  that  grieves  my  heart,  that  is 
ready  to  break  my  heart. 

Serrer  le  vent  (prendre  l'avant.ige  du 
vent  de  cote)  to  go  near  the  wind.  Serrer  de 
voiles  (en  porter  pen)  to  bear  few  fails.  Deux 
mers  qui  ferrent  (on  embralfent)  de  deux  cotes 
la  terre,  two  feas  that  do  as  it  were  clafp  a  neck 
of  land. 

Serrer  un  cheval  (en  teYmes  de  manege, 
fa  ire  qu'il  nc  s'tlargilfe  pas  trop)  to  keep  a  ho< fe 
fom  going  too  wide.  Serrer  un  cheval  du  ge- 
nou,  to  clap  one's  knees  clofe  to  the  fides  of  a 
borfe. 

Se  Serrer,  v.  r.  (fe  tenir  pres  i  pres)  to 
fit,  ftand.  or  lie  clofe. 

SER.R.URE,  f.  f.  (machine  pour  former 
une  porte,  Ac.)  a  lock. 

SERRURERIE,  f.  f.  (art  ou  travail  de  fer- 
ruricr)  tbe  loclfmith's  trade  or  work. 

SERRUR1ER,  f.  m.  (ouvrier,  qui  fait  des 
ferrures,  &c.)  a  lockfmith. 

SERTEAU,  f.  m.  Ex.  Poire  de  ferteau, 
an  alabafler-pear,  a  bell-pear,  or  gourd-pcar. 

SERTI,  ie,  adj.  (V.  Sertir)  fet.  Ex.  Dia- 
mant  lsrli,  a  diamond  fet. 

SERTIR,  v.  a.  (terme  de  lapidaire;  en- 
chaM'er  une  pierre  dins  un  chaton)  to  fet  a  ftone 
in  a  beazil. 

SERT1SSURE,  f.  f.  (maniere  ou  action  de 
fertir)  the  Jetting  of  a  fione, 

%  SERVACE,  f.  m.  (efelavage)  Jlavery, 
bondage. 

SERVANT,  ante,  adj.  m.  (qui  fert).  Ex. 
Gentilhomme  fervant  chez  le  roi,  a  gentleman 
waiter,  or  in  waiting.  Freres-fervar.s  (les 
freres  convcrs  qui  font  employes  aux  ceuvres 
ferviles  du  monaflcre)  lay-brothers. 

SERVANTE,  f.  r.  (fille  ou  femme  qui  fert, 
&  qui  eft  employee  aux  plus  bas  offices  d'une 
mailon)  a  fervant,  a  f  rvant-maid,  or  a  maid. 

Servante  (eft  termes  de  compliment) 
fervant.  .  Jc  fuis  voire  fervante,  I  am  your 
fertiaKt. 

SERVE,  V.  Serf, 

SER VI,  ie,  adj.  (V.  Servir)  fcrved,  attend- 
ed, waited  on,  Sec. 

SER  VIABLE,  adj.  (prompt  &  zoic"  a  fervir, 
officieux)  ferviceab/c,  ready  to  fervt  one,  off- 
,  j  ,-.  ■ . 

SERVICE,  f.  m.  (e'tat  de  celui  cu  de  celle 
Qui  eft  domeftique)  fcrvice,  tbe  condition  of  a 
fervant.  La  pauvrctc  l'a  contraint  de  (e  niet- 
tre  en  fervice,  poverty  has  forced  bim  to  go 
to  fervice.  Ma  temme  de  chambre  eft  fortie 
de  mon  fcrvice,  Sc  el  le  en  a  pris  un  autre 
qu'clle  ne  garJcra  pas  long  terns  ;  my  woman 
is  gone  from  my  fervice  to  another  place,  which 
JJjc  will  not  hep  lt,"g.    P.  Service  de  grand 
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n'eft  pa»  heritage.    P.  Service  is  no  inherit. 

ance. 

Service  (fonction  des  officiers  qui  fer- 
vent chez  un  prince)  waiting.  Je  fuia  dc 
fervice  chez  le  roi,  /  am  noiv  in  waiting  a; 

court. 

Service  (fondtion  de  ceux  qui  fervent  le 
roi  dans  les  armees)  fervice,  tbe  being  a  foldier. 
II  mourut  apres  vingt  ans  de  fervice,  be  dud 
after  be  had  ferved  twenty  years. 

Service  (bon  office,  affiftance)  fervice, 
office,  or  good  office,  good  turn.  Je  fuis  a  votre 
fervice  (en  termes  de  compliment)  /  am  at 
your  fervice.  Si  je  puis  vous  rei  dre  fervice 
(ou  vous  fervir)  en  quelque  chofe  que  ce  foit, 
if  I  can  ferve  you  in  any  thing.  Un  homme  de 
grand  fervice  (ou  fort  nccelfaire)  a  very  ne- 
ceffary  or  ufeful  man. 

Service  (celebration  de  Poffice)  divin, 
divine  fervice.  Le  fervice  fe  fait  tres  bien  dans 
cette  eglife,  the  divine  fcrvice  is  performed  with 
great  decency  in  that  church. 

Service  (terme  de  l'eglife  Romaine ;  les 
prieres  ou  les  mefl'es  qui  fe  difent  pour  un  mon) 
a  dirge,  tnafs,  or  prayers  for  the  dead. 

Service  (certaine  quantite)  de  vaiifelle, 
ou  de  linge  de  table,  a  ft  of  dif-es  and  plates, 
or  of  table-linen. 

Service  (nombre  de  plats  que  l'on  fert  a 
la  fois  a  table)  a  fervice,  a  courfe  at  table. 
Un  repas  a  trois  fervices,  an  entertainment  con- 
Jif  ing  of  three  cewfes. 

Service  (ufege  que  l'on  retire  d'une  chofe) 
frvice,  ufe.  Ce  mar.teau  m'a  rendu  dc  bons 
fervices,  that  cloak  has  done  me  a  great  deal 
of  fervi<e.  Ces  amies  ne  font  de  fervice  que 
dans  le  tumulte,  tbefe  arms  are  only  good  or 
ferviceable  upon  an  uproar.  Ces  chi.fes  feront 
alors  de  fervite,  tbefe  things  will  be  then  of  feme 
ufe. 

Service  (au  jeu  de  paumc)  fervice,  at 
tennis. 

SERVIETTE,  f.  f.  (linge  dor.t  on  fe  fert 
a  tabic)  a  napkin. 

Serviette  (pour  effuyer  les  mains)  a 
towel. 

SERVILE,  adj.  (qui  appartient  a  la  fonction 
d'un  v.ilet)  fervile,  Jlavijh,  fervant-like. 

*  Servile  (bas,  rampant)  fervile,  jiavijjj, 
mean,  pitiful,  fordid.  Traduvtion  ferv;le  (ou 
Van  s'attache  trop  a  la  lettre)  a  fervile  or  li- 
teral tranf.ation. 

SERVILEMENT,  adv.  (en  valet)  frvildy, 
favifhly,  fervant-like 

*  Servilement  (d'une  maniere  bafte) 
fcrvilely,  meanly,  frdidiy,  pitifully.  *  AgU" 
lervilement,  to  do  things  fervileiy,  pitifully, 
*  Ce  traducteur  s'attache  fervilement  aux  pa- 
roles du  texte,  that  tranftator  keeps  fervilth  to 
tbe  text. 

SERVIR  quelqu'un,  v.  a.  (ctrc  a  hii  com- 
me  Ion  domellique,  ou  recevoir  lis  ordres)  to 
ferve  -one,  to  wait  on  bim,  tote  his  fervant,  to 
attend  Urn.  Vous  fervez  un  bon  mart  re,  ytst 
fi  vt  a  g:cd  maftcr.  II  fe  fait  fervir  d'un  air 
aife,  he  calls  for  what  be  wants  with  an  eafy 
air. 

Servir  une  battcrie,  l'artillerie,  le  canon 
(avoir  foin  que  le  canon  tire  bien)  to  ferve  a 
battery,  the  artillery,  or  canr.tn,  to  fee  that  tbe 
guns  play  well, 

Servir  quelqu'un  (lui  rend  re  dc  bars  of- 
fices, 1'aidfr,  1'aiJifter)  to  ferve  one,  to  do  htm 
a  frvice,  to  help  or  afffl  bim,  to  do  fometbing 
for  him.  Servir  les  ami?,  to  jcrve  one's  friends. 
Servir  quelqu'un  de  lun  credit,  to  help  one  witb 
one's  inter  eft. 

Servir  Dieu  (lui  rendre  le  eulte  qui  lui 
eft  du)  to  fetve  or  wtrfbip  CmI.  Servir  ou  tt- 
pondre  la  mctTc  (fervir  le  prctre  qui  dit  la 
mciVc)  to  ferve  at  mafs,  to  arfzucr  at  mafs. 

Servir  l'eglife,  fervir  l'ttat,  fervir  fa  pa- 
trie  (faire  quelque  chofe  a  lcur  avantagc)  ;# 
fervt  tbe  ci  wch,  the  flute,  or  tte't  country. 

S  c  r  1 1  a. 
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Servir  le  roi  (avoir  quelque  emplol  au 

fer\ice  du  roi)  to  Jervc  the  king,  to  be  in  the 
kite's  jervice. 

Sekvjr  le  roi,  ou  fervir  (porter  les  armes) 
to  Jerve  the  king,  to  Jove,  to  be  in  the  kings 
jervice,  to  bear  arms,  or  be  a  Joldier.  Servir 
une  dame  ou  line  belle  (lui  rendre  des  foins 
amoureux)  to  fcive  a  lady,  or  a  fair  one,  to  court 
her,  to  be  one  of  h  er  admirers, 

Servir  la  balle,  ou  fervir  (en  termes  de  jen 
de  paume)  to  give  Jervice,  or  to  ferae  the  ball 
at  tennis. 

Servir,  ou  fervir  fur  table,  ou  fervir  les 
viandes  fur  table,  to  jerve  up  meat,  to  bring  in 
meat,  to  lay  meat  on  the  table.  On  a  fervi,  the 
meat  is  on  the  table.  Dites  qu'on  ferve,  fend  in 
dinner,  or  jupper. 

Servir  une  table  (la  couvrir  de  plats,  de 
mets,  &c.)  to  ferve  a  table. 

Servir  (donner,  prefenter)  d'une  viande 
a  quelqu'un,  to  help  one  to  fome  meat.  Scrvez- 
vous  vous-meme,  help  your  jelf , 

Servir,  v.  n.  (etre  domeftique)  to  Jerve, 
to  be  a  fervant,  to  wait.  II  eft  rude  de  iervir, 
it  is  a  fad  thing  to  Jerve,  or  to  be  a  jcrvant. 
Servir  a  la  cham'ore,  to  wait  in  the  chamber. 

Servik  (tenir  la  place,  faire  loffke  de) 
to  jerve,  to  be  injiead  of,  to  be  as,  or  to  be. 
Ce  trou  me  fert  de  maiion,  this  hole  Jerves  me 
for  a  boafe.  Cela  fert  de  pain,  that  ferves  in- 
jiead of  bread.  Servir  d'ecuyer  a  une  dame, 
to  be  a  lady's  gentleman- ufoth  II  m'a  fervi  de 
pe.c,  he  hjs  been  a  father,  or  as  a  father,  to  me. 
Cela  vous  fervira  de  rccompenlc,  that  muji  be 
to  you  in/lead  of  a  reivard.  Servir  de  temoin 
coiitre  quelqu'un,  to  be  an  evidence,  or  to  come 
in  a  witnefs  agair.Ji  one.  Servir  de  couverture 
(ou  de  pre-texte)  to  ferve  for  a  cloak. 

Servir  (etre  d'ufige,  etre  utile,  bon  ou 
propre  a  quelque  chole)  to  ferve,  to  help,  to 
be  jcrviceable,  ujeful,  or  of  uje,  to  do  Jervice, 
to  jiead,  or  avail,  to  be  of  Jlead.  Ecoutez,  il 
n'y  a  qu'un  mot  qui  ferve,  Hark 'ee,,there  needs 
but  one  tuord.  Cela  lcrt  a  la  guerre,  that  jerves, 
is  jerviceable,  ujeful,  or  of  uje,  for  the  or  in  ivar. 
Cet  habit  ne  me  fauroit  fervir,  this  fuit  is  of  no 
uje  to  me,  this  fuit  can  do  me  no  Jervice.  Cela 
lert  a  la  digeftion,  that  helps  digejlion.  Une 
chore  qui  ne  fert  de  rien,  a  thing  mfignificant, 
of  no  ufe,  or  to  no  purpofc,  an  ufelefs  or  unprofit- 
able thing,  a  thing  of  no  Jiead.  Cela  ne  m'a 
fervi  de  rien,  that  has  availed  me  nothing.  II 
ne  vous  fervira  de  rien  de  prendre  cette  peine, 
it  will  be  to  no  purpeje  for  yiu  to  take  that  pains. 
Cela  ne  fert  de  rien  pour  ttre  heurcux,  that 
makes  not  at  all  for  one's  happinejs. 

Servir  aux  phifirs  de  quelqu'un,  to  be  in- 
firu/nental,  to  be  an  infirument,  or  jubjervient 
to  one' s  plea jures.  Sa  fortune  fert  a  fes  plaihrs, 
lis  f  inune  is  Jubjervient  to  his  pkajures.  La 
politique  profue  de  tout,  &  trcs-fuuvent  fait 
fervir  au  crime  la  vertu  meme,  politicians  take 
advantage  of  or  improve  every  thing,  and  very 
often  make  virtue  itjelf  Jubjervient  to  villainy. 
t  ela  fervira  a  ma  gioire,  that  will  turn  to  my 
g'.vy.  Vous  vous  trompez,  cela  fert  a  plu- 
lieurs  chofes,  you  are  mijlaken,  that  l  as  jeveral 
vfes. 

Fa  ire  servir  (en  termes  dc  mer  ;  met- 
tre  *  la  voile)  to  loijc  up  Jail.  Faire  fervir  la 
jnifaine,  to  hoijt  up  the  foremofi-jail. 

Sf.  Servir  d'une  cliofe,  v.  r.  (en  ufer)  to 
make  ofe  cf  a  thing,  to  if  or  employ  it.  Se  fer- 
vir mal  do  fa  raifon,  to  make  an  ill  uje  of  reajen. 
je  le  lui  ferai  bien  faire  fans  me  fervir  de 
commandemcnt,  I  Jhall  make  him  do  it  -well 
tn.wh  without  bidding. 

SLRV1TEUR,  f.'m.  (domeftique)  a  Jir- 
vent.    Un  bon  ferviteur,  a  good  jrvant. 

f  Serviteup-  (amant  d'une  fillc)  a  fer- 
niant,  a  j-.j'.tthcart,  a  lever,  a  jpark. 

Servitf.  ur  (terme  de  compliment)  fer- 
i-jnt.  Servileur  a  Mr,  Dumay  (maniere  hire 
ou  axnuak  d'.iCtofler  quelqu'un)  jour  fervent 
Z 
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Mr.  Dumay,  health  to  Mr.  Dumay.  *  f  Je 
fuis  votre  ferviteur  (phrafe  ironique ;  je  me 
moque  de  vous  (ou  je  ne  fuis  pas  de  votre  avis) 
oh  !  your  fervant.  *  f  Tres-humble  ferviteur 
au  bel  efurit,  e'eft  dequoi  je  ne  me  pique  pas, 
/  am  a  very  humble  fervant  to  wit,  it  is  what 
I  don 7  pretend  to.  laites  ferviteur  a  monfieur 
(faitcs  lui  la  reverence,  en  parlant  a  un  enlant) 
boiv  to  the  gentleman,  or  py,  your  fervant  Jir. 

SERVITUDE,  f.  f.  (efdavage)  Jervitude, 
bondage,  thraldom,  jlavery. 

Servitude  (condition  d'efclave)  Jervice, 

*  Servitude  (contrainte, affujfittiffement) 
fiavery,  confinement,  Le  fervice  des  grands  eft 
une  vraie  fervitude,  the  fervice  of  the  great  is 
a  true  fiavery . 

Servitude  (affujettiffement  fur  un  fonds, 
une  maifnn,  &c.)  a  thraldom. 

SES  (the  plural  of  Son  and  Sa)  his,  her, 
V.  Son. 

SESAME,  f.  m.  (ou  jugioline,  efpece  de 
ble  ou  de  legume)  fefame. 

SESELI,  f.  m.  (forte  de  plante)  fefeli,hart- 
wort. 

SESQUIALTe'RE,  adj.  (terme  de  mathe- 
matique ;  il  n'a  gucre  d'ufage  que  danr.  cette 
phrafe,  Raifon  fefquialicre  (un  rapport  de  nom- 
bre  qui  font  entre  eux  comme  trois  eft  a  deux) 
Jejquialter,  ffquialteral. 

SESSION,  f.  f.  (feance  d'un  concile  ;  fe  dit 
auffi  du  parlrment  d' Angleterre)  the  Jcjfion  or 
fitting  of  a  council  or  of  parliament . 

SESTEPvCE,  f.  m.  (monnoye  d'argent  par- 
mi  les  anciens  Remains)  a  Jcfltrce,  a  fori  of 
filvcr  coin  among  the  ancient  Romans. 

SETTER,  f.  m.  (mefure  de  grains)  twelve 
bufipels. 

Setier  (mefure  de  liqueurs)  eight  pints 
of  Paris,  or  two  Engli/h)  gallons. 

SETON,  f.  m.  (terme  de  chirurgien ;  re- 
mede  qui  fert  comme  un  cautcre)  a  feton,  or 
rowel. 

SEU,  feue,  adj.  (from  favoir)  known,  &c. 

SEU,  f.  m.  Ex.  Sans  le  feu  (e'eft  a  dire  a 
l'infu)  du  roi,  without  the  king's  krtoivledge. 

SEVE,  f.  f.  (humeur  qui  fe  repand  par 
tout  1'arbre)  pp,  the  juke  or  moiflure  of  a 
tree. 

Se've  (le  terns  ou  les  arbres  font  en  feve) 
the  rife  of  the  Jap.  Vin,  qui  a  de  la  feve  (ou 
de  la  verdeur)  tart  wine. 

SE'VE'RE,  adj.  (rigidc,  qui  exige  une 
grande  regularite)  fevere,  firicl,  rigid. 

Se've're  (rude,  rigoureux  ;  en  parlant  des 
perfonnes  &  des  chofes)  Jevcre,  rough,  fern, 
fiiarp,  harjh,  crabbed,  rigorous.  Punitiyn  fe- 
vere, Jevere  or  rigorous  puniflment.  Mine  fe- 
vere, a  fiern  or  crabbed  lock.  Reprimande  fe- 
vere, a  Jevere  or  Jharp  reprimand. 

SE'VE'REMENT,  adv.  (avec  feve'rite)  f- 
verely,  firiciiy,  rigidly,  rigcrouliy,  foarply. 

SEVE'RITE',  f.  f.  (rigidfte,  ntueur)  fe- 
verity,  firiclnefs,  rigour,  rigidity.  La  trcp 
grande  fevcrite  ne  diftere  guere  de  la  cruaute, 
too  great  a  jeveritf  or  firiflnejs  is  little  betttr 
than  cruelty.  Ufer  de  feverite  envers  quel- 
qu'un, to  uje  one  Jeverely  or  with  Jeverity,  to 
be  Jevere  upon  one. 

SEVERONDE  ou  SUBGROKDE,  f.  f. 
(Lillie  d'un  toit  fur  la  rue)  the  eaves  of  a  boufi. 

SEVICES,  1.  f.  pi.  (terme  de  palais ;  rude 
traitement  que  fait  un  mari  a  f.i  iemrne  &  qui 
va  jufqu'au  coups)  r  ough  or  ill  ujjge. 

SEUIL,  f.  m.  (oiece  de  bois  cu  de  pierre. 
qui  traverfe  le  bas  d'une  portc)  the  thrtjhoid 
of  a  door. 

f  SEVIR,  v.  n.  (terme  61  pratique-,,  cn. 
parlant  d'un  f upL-ricur  avec  fun  inferieur ;  tiai- 
ler  avec  rigueur)  to  mfuje,  to  uje  roughly. 

SEUL,  eule,  adj.  (qui  eft  fans  compagnie) 
alone,  knety.  P.  Un  malheur  ne  vient  jamais 
fcul,  one  raisforture-  comes  upon  the  neik  of  an- 
other, or  draws  on  another.  Nous  ct.ons  feul 
a  fcul,  there  was  nose  In:  we  two. 
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Seut.  (unique)   only,  filcly,  alone.    11  efl 

le  feul  homme  que  ,   he  is  the  only  mm 

that   Le  ftul  remede  a  cela  eft  de  ■ 

the  only  or  fie  1  emedy  for  it  is   Dieu  feul 

peut  raire  cela,  God  alone  can  do  that. 

Un  seul,  une  feule,  one.  Un  feul  Dicu, 
one  God.  La  feule  (ia  (imple)  penfee  de  cel.i 
eft  criminelie,  the  very  thoughts  of  it  are  cri- 
minal. 

SEULEMENT,  adv.  (uniquement,  fans 
autre  chofe)  only,  but,  filely,  or  fly.  Npu's 
ferons  feulement  trois,  we  jhall  be  only  three. 
Je  ne  demandois  que  cela  feulement,  /  de- 
manded but  that.  Un  mot  feulement,  but  one 
word. 

f  SEULET,  ette,  adj.  (fans  compagnie) 
alone,  lonely. 

SEUR,  &c.  V.  Sur,  &c. 

SEVRE',  ee,  adj.  (from  fevrer)  weaned. 

SEVRER,  v.  a.  (retirer  de  la  mamelle)  to 
wean,  to  ablaclate.  Sevrer  un  enfant,  to  weap 
a  child,  to  take  it  from  r.urje. 

*  Se  sevrer  de  quelque  plaifir  (s'en  pri- 
ver)  to  wean  one's  Jelf  from  a  pleajure.  Il  eft 
terns  de  vous  fevrer  d'uue  habitude  qui  vous 
deflionore,  it  is  time  you  would  wean  your  jelf 
of  an  habit  which  dijhonours  y  u. 

SEX  AG  EN  AIRE,  adj.  (qui  a  foixante  ans) 
fixty,  or  tkrerjeire years  old. 

Un  Sexagf'nairf,  f.  m.  (un  homme  de 
foixante  ans)  a  man  fix  ty  years  of  age. 

SEXAGE'SIME,  f.  f.  (le  Dim.inchc  qui 
precede  immediatemcnt  la  Q^inquagelime) 
Sexagefima,  the  Jixtb  Sunday  Uefore  Pafiion 
Sunday. 

SEXE,  f.  m.  (ce  qui  fait  la  difference  du 
male  &  de  la  feme  lie)  fx,  the  difference  between 
the  male  and  female.  Le  iexe  mafculin,  the 
mafculine  fx.  Le  fexe  feniinin,  the  female 
fx, 

Le  Sexe,  Le  beau  fixe  (les  femmes)  the 
fair  fex,  or  the  fx,  the  women,  the  fair.  Ai- 
mer le  fexe,  to  love  women. 

SEXTANT,  f.  m.  (terme  d'aftronomie  ; 
inflrument  qui  contient  la  fixieme  partie  d'un 
cercle)  a  fextant. 

SEXTE,  f.  f.  (fixieme  en  mufique)  a  Jixtb + 
in  mufic. 

Sexte  (une  des  heures  canoniales)  fexte, 
one  of  the  canonical  hours. 

SEXTIL,  ile,  adj.  (terme  d'aftrolngie  ,  fc 
cit  pour  marquer  la  diftance  de  deux  planetes 
eloignees  Tunc  de  1'autre  de  foixante  degres) 
fextile. 

Se  xt  1  l  e,  f.  m.  (afpec!  fextile)  fextile  afpeB,. 
or  fex  tiles. 

SEYER,  &c.  V.  Scier,  &c. 

SHE'RIF,  f.  m.  (juge  criminel  dans  cha- 
quc  comtc  d'Angl.)  jherifif. 

s  r 

R.  Cherchixi  avec  SY  les  mots  que  vous  ne  trou~ 
vcress  pas  avec  SI. 

SI,  f.  m.  (une  des  principales  voix  de  la; 
mufique)  //,  in  mufick. 

SI,  conj.  &  particule  conditionnelle  (en  cas. 
que)  iff  in  caje.  Si  vous  le  faitcs,  if  you  do  it. 
Si  vous  venez,  if  you  come.  Si  vous  lc  voulez 
ainfi,  if  you  will  have  it  fo.  Comme  fi,  as  if. 
Sinon,  if  not.  \  Si  tant  eft  que,  if  Jo  be 
that. 

R.  SI,  before  the  pronoun  11,  lofes  it's  I,  but 
keeps  it  before  any  other  by  what  vowel  Jocver 
it  begins.  Ex.  S'il  vient,  if  he  comes.  Si  on 
vous  uit,  if  they  tell  you.  Si  a  1  hcurcdu  diner,. 
if  at  dinner-time, 

R.  Quelquefois  cette  particule  n'eft  point 
ejsnrirn.ee  cn  Anglois,  par  une  elegance  parti— 
culierc  3  cette  langue.  Ex.  Si  vous  m'&i— 
mie7.,  did  you  Lve  me.  Si  je  I'avois  vu,  bed 
I  Jeen  it.  S'il  etoit  honncte  homme,  were  he 
but  an  bontji  man. 
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Si  (partunlc  dubitative)  if,  wletber.  Je 
ne  fai  ft  ccla  eft  vrai,  /  do  not  know  if  or  whe- 
ther it  be  true.  Vuus  demandcz  fi  jc  vons  aim?, 
you  aji  whether  I  love you.  Je  ne  fjt  fi  je  ]c 
Krai,  ou  non,  I  know  not  whether  J  /hall  do  it 
or  no. 

Si  (teflcment,  a  tel  point)  fo,  fuch,  to  that 
degree.  II  eft  fi  f.ige,  q-j'il  n'a  point  fon  pa- 
reil,  be  it  fo  wife,  that  he  has  r.',t  his  match. 
Je  ne  full  pas  fi  lot  que  de  ie  croire,  I  am  not 
fi  fin  t  is,  or  /  am  not  fuch  a  fool,  at  to  believe 
it.  N'aflei  pas  fi  vite,  do  not  go  fo  faff.  II  fait 
un  fi  rrand  vent  que,  the  wind  is  fo  high  that, 
or  the  wind  blc:vt  to  thjt  degree  that. 

Si  (particule  comparative,  aufli,  autant)  fo 
as.  II  n'eft  pas  fi  riche  que  vous,  he  is  not  fo 
rich,  or  as  rich,  cs you.  II  ne  fait  pas  de  fi 
beaux  vers,  he  does  not  make  fo  fine  verfes. 

■f  Si  (neantmoins,  de  plus,  avec  tela)  yet, 
however,  ntverthelefs,  for  all  that,  moreover, 
befides.  Si  dirai-je  en  pafTant,  yet,  or  how- 
ever. Si  faut-il  que  vous  alliez,  you  muff  go 
thither  neverthelefs,  or  for  all  that.  II  eft  brave 
ft  vailhnr,  ft  fi  il  eft  doux  &  facile,  he  is  brave 
and  valiant,  and  yet,  or  and  befules,  kind  and 
eofy.  II  eft  beau  ft  jeune,  &  fi  il  eft  riche,  he  is 
bandfome  and  young,  and  moreover  ticb,  or  and 
rich  belidcs. 

R.  Note,  That,  in  this fiignificaticn,  SI  keeps 
its  I  even  before  another  I. 

Si  (paiticulc  affirmative,  oui)  yes,  fo. 
Vous  d j res  que  non,  ft  ie  dis  que  fi,  you  fay 
no,  and  I  fay  yet.  Je  gage  que  fi,  I  lay  it  is  fo. 
-f-  Irez-vous-la  ?  Si  ferai,  ou  Si  ferai-je,  Will 
you  go  thither  ?  Yes,  I  will. 

•f-  Si  eft,  Si  fait  (oui,  oui-da)  yet,  yes, 
though.  Vous  verrcz  que  fi,  you  will  fee  it. 
Si  bicn  que  (tcllement,  de  telle  forte  que)  fo 
that,  infomucb  that.  Si  tot  que  (aufli  tot  que) 
as  fjon  as.  Si  ce  n'eft  (finon)  unlefs,  but.  Si 
ee  n'eft  que  (a  muins  que)  unlefs,  except,  but. 
■f  Si  eft  ce  que  (ncantmoins)  yet,  however, 
neverthelefs. 

Si,  f.  (il  fert  a  marquer  une  condition  op- 
polee  a  ce  qu'on  dit)  if,  or  condition.  II  n'y 
taut  pas  meitre  tant  de  fi  &  de  mais,  you  muff 
not  tft'fo  many  ifs  and  and;. 

Un  si  (up.  defaut)  a  fault  or  defeff. 

SIAMOISE,  f.  f.  (etoffe  de  coton  fort  com- 
mune imitee  des  toiles  de  coton  fabriquees  a 
Siam)  a  coarfe  cotton  cloth. 

S1BILOT,  V.  Ventriloque. 

S1BYLLE,  f.  f.  (prophetelTe  ancienne)  a 
fyhil,  a  propbetefs  of  old. 

*\  Sibylle  (vieille  fille;  terme  de  me- 
pris)  a  ftale  maid. 

SIBYLLINS,  adj.pl.  (fe  dit  des  vers  &  des 
oracles  des  fi  by  I  les)  fibylline. 

SICCITE',  f.  f.  (terme  dogmatique;  qua- 
lite  de  ce  qui  eft  fee)  ficcity,  drynefs. 

SICLE,  f.  m.  (monnoye  &  poids  parmi  les 
anciens  Jui fs )  a  jhekel. 

SICOMORE,  V.  Sycomorc. 

SICOPHANTE,  V.  Sycophante. 

SIDE'RAL,  ale,  adj.  (terme  d'aftronomie; 
"il  n'a  gueres  d'tifagc  qu'en  cette  pbvafe).  fideral. 
Annee  fidcrple  (le  terns  de  la  revolution  de  la 
terre  d'un  point  de  fon  orbire  au  memc  point) 
ffderal  year. 

SIDERITIS,  V.  Cr.oaudine,  hcrbe. 

SIDRE,  V.  Cidre. 

SIE,  &c.  V.  Scie,  &c. 

SIECLE,  f.  m.  (cours  de  cent  annees)  an 
are  or  century.  II  vivoit  duns  le  troifieme  fie- 
cle, he  lived  in  the  third  century.  Siecle  d'or 
(terns  hcureux)  the  golden  age,  happy  times. 
•  Siecle  de  fef  Inn  tcms  rempli  de  malhcuis, 
dc  guerres,  d-  mifcres,  &ca)  the  iron  age. 

Si2ci.r  (efpacc  de  terns  indctermint)  age, 
time.  Notre  fiecle,  le  fiecle,  our  agr,  the  age 
fveHveia.  Lt  fiecle  d'Atig'jfte.  Augufius't  age 
cr  tine. 

SiKcr.e  (!ei  homme*  qui  virohnt  iani  le 
Gtkie  dont  uo  parle)  age.    Ceroit  un  fiecle 
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ignorant  ft  barbarc,  that  was  an  ignorant  age. 
Sitcles  eloignes,  remote  ages,  remote  antiquity . 

Siecle  (etat  de  la  vie  mondjine)  age, 
world.  Les  vertus  &  les  vices  du  fiecle,  the 
virtues  and  vices  of  the  age.  Les  gens  du  fiecle, 
the  men  of  tie  age,  worlalings.  Rcnonccr  au 
fiecle,  fe  retircr  ou  fiecle  (fc  retirer  du  monde) 
to  renounce  the  world,  to  retire  from  the  world. 

Siecle  futur  (la  vie  future)  the  life  to 
come. 

Aux  sie'cles  des  sie'cles,  a  tous  les 
fiecles  (eternellement ;  termes  confacres  dans 

I  cgl.)  for  ever  and  ever,  eternally. 

Il  S1ED,  v.  imp.  (il  eft  convenable)  it  be- 
comes, V.  Seoir.  Defaitcs  vous  de  ccs  m?nie- 
res,  elles  ne  vous  fieent  point,  leave  off  fuch 
ways  cf  icbaving,  tbiy  do  not  utcome  y.u  in  the 
leaf. 

SIEGE,  f.  m.  (meuble  pour  s'afTeoir)  a  f'at, 
a  chair,  or  fiool  to  fit  on.  Siege  de  cocher,  a 
coacb-box. 

Siege  (place  ou  le  juge  s'aftied  pour  rendre 

juftice)  a  fat  or  bench. 

Sie'ge  (cour  de  judicature)  a  court  of  judi- 
cature, a  ttibunal. 

Siege  (compagnie  de  juges  fubalternes) 
a  court. 

Siege  (jurifuiition)  jurifiitlion. 

Sie'ge  (dignite  epifcopale  ou  ponlificale)  a 
fee.  Le  faint  fiege  (le  fiege  de  Rome)  the 
holy  fee. 

Siege  (ville  capitale  d'un  empire,  d'un 
(•tat)  the  f  at  or  capital  city  of  an  empire  or 
fate.  Paris  eft  le  fiege  des  rois  de  France, 
Paris  is  the  feat  cf  the  monarchs  of  France. 
Rome  etoit  le  fiege  de  l'empire,  Rome  was 
thejeat  cf  the  empire.  *  Le  cerveau  eft  le  fiege 
de  la  raifon,  the  brain  is  the  feat  cf  renfon. 

+  Le  S  ie'ge  (l'anus,  le  londement)  the 
fundament. 

Sie'ge,  f.  m.  (tr^vaux  &  attaques  pour 
prendre  une  place)  a  Juge.  Faire  le  liege  dune 
place,  to  lay  fiege  to  a  place,  to  befi'ge  a  place. 
Lever  le  fiege,  to  raife  the  fiege.  Les  plus  fa- 
meux  fieges  des  anciens  font  ceux  de  Troye, 
de  Tyr,  d'Alexia,  de  Numance,  &  de  Jeru- 
filem  ;  ceux  des  modernes,  font  ceux  d'Oftende, 
de  Candle,  de  Grave,  &  deNamur,  6111695: 
the  mcfi  famous  fieges  of  the  ancients  were  thofe 
of  Troy,  Tyre,  Alexia,  Numantia,  and  feru- 
falem  ;  and  cf  the  moderns,  thofe  of  Oficnd, 
Candia,  Grave,  and  Namur,  in  1695. 

\  SIE  GER,  v.  n.  (tenir  le  fiege  pontifiral) 
to  held  the  papacy .  Pendant  que  les  papes  fiege- 
oient  a  Avignon,  wbilfi  the  popes  kept  their  feats 
at  Avignon.  Ce  papc  fiegea  irois  ans,  that  pepe 
held  the  papacy  three  years. 

SIEN,  er.ne,  adj.  (from  foi ;  pronom  rela- 
tif  pofielTif  de  la  troifieme  perfon.ne)  bis,  bis 
own,  hers,  her  own.  C'eft-la  le  votre,  &•  ce- 
lui-ci  le  fien,  that  is  yours,  and  this  is  bis,  or 
bisowr.\  en  parlant  d'un  homme  :  mais  fi  e'eft 
d'une  femme,  il  faut  dire,  this  is  her's,  or  her 
own. 

Le  Siek,  f.  in.  (fonbien)  hit  own,  her  own. 

II  n'y  a  rien  mis  du  fien,  he  has  contributed  no- 
thing cf  bis  own.  P.  Chaqu'un  le  fien  n'eft 
pas  trop,  every  one  Lis  own  it  not  too  much. 
V.  Sien. 

Les  Siens  (les  parens  ft  les  domcftiques 
de  qtielqu'un)  his  relations,  hitmen,  his  people, 
fuch  us  belong  to  him. 

SILR,  v.  n.  (tirme  dc  mcr;  virer  un  bati- 
ment  de  bas  bord  a  force  de  rames)  to  Jbicve, 
or  fail  c-fiern. 

SIESTE,  f.  m.  (mot  emprunte  de  TEfpa- 
gnol ;  le  tcms  qu'on  donrte  au  fjmmeil  pcnjVnt 
la  chaieur  du  jour)  a  nap  after  dinner,  an  after- 
noon nap.  Faire  la  liefte,  to  ficep  after  ores 
dinner. 

MKUR,  f.  m.  (monofyllibe;  efpece  detirre 
d'honncur)  fir,  or  mafier.  Traduit  par  le  firur 
d' Ablaneoui  t,  trar.Jlated  by  d'  Ab'ar.court  gentle- 
man, ft  pai  eontr.tClion  gent. 
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Siewr  („„  Seigneur)  d'un  tel  lieu,  Ud  of 
fuch  a  place.  * 

SIFFLE',  ee,  adj.  (V.  Sifflcr)  biffed  at,  tec. 
*  Je  trouvai  [a  nine  firftee  &  ai2rie,  I  fund 
the  juecn  prepofiffed  and  exafperand. 

S1FFLEMEN1',  f.  m.  (bruit  qu'on  fait  ei» 
fiftiant)  a  wl  fi/irg. 

Sif?lzm!kt    (bruit  aigu  que  font  les 

ferpens,  &c.)  a  biffing. 

SiFri.EMENT  (afliondefifflerparmoque- 

rie)  a  lift,  or  biffing  at. 

Sif?lement  (bruit  aigu  que  fait  le  vent, 
uneflechc,  une  balle  de  canon,  &c.)  wbftlir.g 
biffing,  w/.izxing. 

SIFFLER,  v.  n.  (en  parlant  des  hommes, 
des  o;feaux)  to  whiffle. 

Sikflcr  (en  parlant  des  ferpens)  to  lift, 
or  make  a  hiff.ng  noife. 

Siffleb  (en  parlant  du  bruit  aigu  que  fdit 
levent,  one  fuebe,  une  balle)  to  whiffle,  BiL 
or  wbizx. 

*f  Siffler  (boire  beaucoup).  Ex.  II 
fifne  bien,  be  is  a  good  toper. 

Siffler  un  air,  v.  a.  (le  chanter  en  fif- 
flart)  to  whiffle  a  tune.  Siffler  un  oifeau  (lui 
apprendre  a  fiffler)  to  whiffle  to  a  bird.  *  f  Sif- 
fler la  lir.ote  (boire  beaucoup)  to  drink  bard. 

*  Siffler  quelqu'un  (l  inftruire  de  ce 
qu'il  aura  a  dire  ou  a  faire)  to  prompt,  or  t$ 
infiruB  one  before-hand. 

*  Siffler  (defapprouver  avec  derifion) 
to  hifs,  or  hifs  at,  to  damn,  to  explode. 

SIFFLET,  f.  m.  (inftrument  pour  fiffler) 
a  whiffle.  1 

Sifflet  (le  conduit  par  ou  Ton  refpire) 
the  whiffle,  or  the  wind  pipe. 

SIFFLEUR,  f.  m.  SIFFLEUSE,  f.  f.  (qui 
fiffle)  a  wbifiier. 

f  Siffleur  (mai*tre  de  droit  qui  inftruit 
un  recipiendaire)  a  private  teacher  of  the 
law. 

SIGILLE'E,  adj.  f.  Ex.  Terre  figille'e, 
terra  figillatj,  a  fort  of  red  earth. 

SIGNAL,  f.  m.  (figne  que  Ton  dnnne  pour 
fervir  d'avertifTemcnt)  a  fignal  or  fign. 

SIGNALE',  ce,  adj.  (rendu  remarquable) 
Jignalixed. 

Sign  ale'  (remarquable,  fameux)  fignel, 

notable,  fpecial,  famous,  remarkable. 

SIGNALEMENT,  f.  m.  (defcription  que 
Ton  donne  de  la  figure  d'un  deferteur,  ou  d'un 
criminel  pour  le  faire  reconnoitre)  a  fign,  a 
note  of  refembiance. 

SIGNALER,  v.  a.  (rendre  remarquable) 
to  fignalize,  to  make  famout.  Se  figr.aler,  /» 
difiingxijh  ont't  f-.lf,  to  fignalize  one's  f.'.f. 

Signaler  (uire  p3r  ecrit  la  defcription 
d'un  foldat  qu'on  enrole)  to  takedown  in  writ' 
ing  the  defcripthn  cf  a  foldier  at  bis  enlfi- 
ing. 

SIGNATURE,  f.  f.  (feing  dc  quelqu'un 
appofe  a  un  ecrit)  a  fignature,  a  fign  manual, 

".AC- 
Sign  at  t'R  e  (terme  d'impnmcriej  lettre 
qu'ori  met  au  bas  de  la  premiere,  feconde,  Sc 
troifieme  p3ged'une  feuille  d'lmprellion)  a  fig. 

naft.rr. 

SIGNE,  f.  m.  (indice,  marque)  a  fign,  a 

mark,  or  a  token. 

Sicn  e  (prcfjge)  a fgn,  an  omen,  a prefage. 
Un  bon  fignc  ou  un  muuvais  figne)  a  good  or 

had  omen. 

Signe   (fymptome  de  maladic)  a  fign,  a 

fymftom. 

Sir. ne  (demonft ration  cxtericurc  pour  f.i:r« 
ennnrure  ce  qu'on  penfe)  a  fgn.  Se  parler 
par  fignes,  to  fpeak  by  fiigns.  Signe  de  vie, 
fi'n  of  life,  V.  Vie.  Signe  des  yeux,  a  wink 
or  twinkle.  Faire  figne  des  yeux,  to  twinkle, 
to  tmittk  with  tie  eyes.  Signe  de  la  main,  a 
beck  with  the  band.  Faire  fignc  de  la  main, 
to  beckon  with  the  hand.  Signe  de  la  tete,  a 
red.  Faire  fignc  dc  la  tete,  to  nod  with  the 
bead.  • 
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Le  sicke  de  la  croix,  the fign  of  the  crcfs. 
F?.ire  le  figne  de  la  croix,  to  make  the  fign  of  the 
trefs,  to  oofs  one's  felf. 

Sigke  (miracle  ;  terme  de  l'ecriturc)  a  fign, 
C  wonder,  a  miracle. 

Sign  e  (confteilation)  a  fign,  a  conflellation 
in  the  heavens. 

Signe  (marque  cu  tache  naturelle  qu'on  a 
fur  le  corps)  a  mole. 

SIGNE',  ee,  adj.  (V.  Signer)  fignti- 

SIGNER,  v.  a.  (mettre  fon  feing  a  un 
ecrit)  to  fign,  fubferibe,  or  fulfign,  to  put  one's 
band  to.  Signer  un  contract,  to  fgn  a  con- 
tract.   Signer  unc  letire,  to  fubferibe  a  letter. 

Signer  a  unconttafl  (il  fe  dit  ordinairement 
de  ceux  qui  fignent  cemme  temoins)  to  fign  as 
ivitnefs  to  a  contrail. 

SIGNET,  SINET,  f.  m.  (petit  ruban  ou 
filet  que  Ton  met  dans  un  livre  pour  marquer 
les  endroits)  a  taffcl. 

SIGNIFIANT,  ante,  adj.  (exprefiif)  fig- 
nificative,  exprejfive. 

SIGNIFICAT1F,  ive,  adj.  (qui  exprime 
bien,  qui  a  un  grand  fens)  fignificant. 

SIGNIFICATION,  f.  f.  (lens,  ce  que  fi- 
gnilie  une  chofe)  figr.ifi  cation,  meaning,  fenfe. 

Signification  ou  notification  de  juge- 
ment  rendu  (en  termes  de  pratique)  an  inti- 
mation of  judgment  given. 

SiGNIFIE',  ee,  adj.  (V.  Signifier)  fignifieji, 
&c. 

SIGNIFIER,  v.  a.  (marquer,  denoter  quel- 
que  chofe)  to  fignify  cr  denote.  Tout  ce  qu'il 
dit  ne  fignifie  rien  {ou  ne  fait  rien  a  la  que- 
ftion)  all  that  he  fays  fignifics  nothing,  or  is  not 
to  the  purpofe. 

Signifier  (avoir  un  fens;  en  parlant 
d'un  mot,  &c.)  to  fignify  or  mean,  to  have  a 
figr.ifi cation  or  meaning, 

Signifier  (n^tifier,  declarer,  faire  con- 
noltre)  to  fignify,  notify,  declare,  or  intimate, 
to  give  notice  of,  to  make  acquainted  -with. 

SIL,  f.  m.  (terre  minerale  employee  dans 
lcs  couleurs)  fil. 

SILENCE,  f.  m.  (ceffation  de  bruit)  filcnce, 
fiilnefs,  quictnefs.  Le  filence  de  la  nuit,  the 
dead  time  of  the  night. 

Silence  (cefiation  de  parler  de  bouche, 
eu  en  ecrivant)  filence.  Garder  le  filence,  to 
keep  filence,  to  hold  one's  peace,  to  be  hufo  er 
fi'ent.  Paffer  une  chofe  fous  filence  (n'en 
parler  point)  to  pafs  a  thing  over  in  filence, 
no;  to  fpeak  of  it.  Impofer  filence,  to  command 
filence,  to  bid  one  holtt  his  tongue.  Rompre  le 
filence  (commencer  a  parler)  to  break  filence. 
Silence  (faites  filence)  filence,  bujh. 

SILEN'CIEUX,  eufe,  adj.  (taciturne,  qui 
ne  parle  guere)  filtnt,  fit/1,  of few  -words. 

SILIQUASTRE,  f.  m.  (poivre  dTnde)  pi- 
tncnta. 

S1LIQUE,  f.  f.  (gouffe  de  legumes)  the  cod, 
hufk,  or  /bell  of  pu/fe,  fucb  as  peas  and  beans, 

filtqi'a. 

SILLAGE,  f.  m.  (trace  du  cours  d'un  vaif- 
fcau)  the  rake,  run,  or  -wake  of  a  Jbip. 

SILLER,  v.  n.  (terme  de  marine;  fe  dit 
d'un  vaifieau  qui  tend  les  flots  en  avancant 
fur  fa  route)  to  fleer,  to  bear.  Ce  vaiffeau  lil- 
loit  a  l'otieft,  that  fbip  bore  to  the  ivefl. 

SILLER,  v.  a.  V.  Ciller 

SILLON,  f.  m.  (longue  trace  que  le  foe 
de  la  charue  fait  dans  la  terre  qu'on  laboure) 
a  furrow. 

*  Sillon  de  It. mitre,  un  fillon  lumineux 
(un  trait  de  lumiere)  a  glimpfe  or  fiafb  of  light, 

SJLLONNE',  ce,  adj.  (V.  Sillonner)  fur. 
reived.  Un  vifage  filonne,  a  face  furroiued 
■with  ivrink/es. 

S1LLONN  ER,  v.  a.   (faire  des  fillons)  to 

f.i  row. 

*  Sn.  lonner  les  mers,  les  plaines  hu- 
mides  (navigutr)  to  plough  the  main,  to  cut 
the  liquid  ( lairs. 

MMAGRE'E,  f.  f.  (mine,  faron  aft'eftee) 
grimace,  affedtd  way,  apifbnefs,  apifj  trick. 


SIMARE,  f.  f.  (habillement  long,  efpece 
de  robe)  fimar,  a  fort  of  gown. 

SIMILAIRE,  adj.  (terme  de  medecine  ; 
femblable,  en  parlant  des  parties  du  corps, 
des  plantes)  fimilar,  of  the  fame  nature. 

SIMILITUDE,  f.  f.  (comparaifon)  fimili- 
tude  or  comparifon. 

Similitude  (parabole  de  1'ei.riture)  fim'i- 
litude,  a  parable. 

SIMILOR,  f.  m.  (compofition  metallique 
qui  eft  un  melange  de  cuivre  &  de  zinc)  a 
metallick  compofition  that  imitates  gold. 

SIMONIAQUE,  adj.  (ou  il  y  a  de  la  fimo- 
nie,  ou  qui  commet  fimonie)  jimoniacal. 

SIMONIAQUE,  f.  m.  (qui  commet  fimo- 
nie) a  fimonifl,  one  guilty  oj  fimony. 

SIMONIE,  f.  f.  (vente  ou  achat  des  ofeofes 
facrees,  comme  facremens,  benefices)  fimony, 
a  trade  of fpiritual  things. 

SIMPLE,  adj.  (qui  n'eft  point  compofe  ou 
meld)  fimple,  pure,  unmixed,  uncompounded. 

Simple  (feul,  unique)  finglc,  only,  bare. 
Souliers  a  fimple  femelle,  fhoes  with  a  fingie 
fole,  or  fingie  foled  ftioes.  On  Fa  condamne 
fur  un  fimple  loupcon,  he  -was  condemned  upon 
a  bare  fufpicion.  Benefice  fimple,  ou  benefice 
a  fimple  tonfure  (qui  n'a  point  charge  d'ames) 
a  benefice  or  living,  -without  cure  of  fouls.  Do- 
nation pure  &  fimple  (fans  condition)  an  abfo- 
lute  gift. 

SIMPLE  (qui  n'a  point  de  charge  qui  le 
diftjngue  des  autrcs)  common,  ordinary ,  private. 

Simple  (fans  ornement)  plain,  -without 
ornament. 

Simple  (niais,  dupe)  fimple,  -weak,  or  filly. 

Simple  (fans  deguifement,  fans  malice) 
fimple,  plain,  downright,  konefl,  -without  deceit. 

Simple,  f.  m.  (berbe,  plante  medicinale) 
a  fimple,  a  phyfical  herb  ox  plant. 

Simple  (air,  ou  chanfon  chantee  fuivant 
le  chant  naturel,  &  tout  uni)  a  plain  fong. 

SIMPLEMENT,  adv.  (fans  ornement) plain, 
•without  any  ornament. 

Simplement  (fans  deguifement)  roundly, 
do-wnright,  or  plainly, 

Simplement  (feulement)  only. 

SIMPLESSE,  f.  f.  II  n'a  guere  d'ufage 
que  dans  cette  phrafe  familiere,  il  ne  demande 
qu'amour  &  (implefle  (il  ne  defire  que  la  paix 
&  le  repos)  he  is  all  for  love  and  a  quiet  life, 

SIMPLICITE',  f.  f.  (naivete,  qiulitedece 
qui  eft  fimple,  fincerite,  candeur)  fimpUcuy, 
plainnefs,  finglencfs,  plain-dealing,  do-wnright 
bonefly. 

Simplicite'  (niaifirie)  fiinplici'y,  fillinefs, 

foolijbnefs. 

S1MPL1FIER,  v.  a.  (rendre  fimple,  rendre 
moins  compofe)  to  make  fimple,  to  render  more 
fimple. 

SIMPLIFIER  le  recit  d'un  fait  (raconter  un 
fait  fimplement  &  depouille  de  enconftances 
inutiles)  to  relate  the  bare  matter  of  fail. 

SiMULACRE,  f.  m.  (image,  ftatue,  idole) 
image,  or  representation,  a  fimulacre.  *  Un 
vain  fimulacre  (une  ombre)  de  royaute,  a  vain 
fhado-w  of  monarchy. 

Simulacre  ( fpectre,  fantome,  a  phantom, 
a  ghofi. 

SIMULATION,  f.  f.  (terme  de  palais; 
deguifement)  fimulation,  deceit. 

S1MULE',  ec,  adj.  (V.  Simuler)  feigned, 
pretended. 

SIMULER,  v.  a.  (terme  de  pratique;  fein- 
dre,  faire  paroitre  comme  reelle  une  thole  qui 
ne  reft  pas)  to  feign,  to  pretend.  Simukr  une 
donation,  to  feign  or  pretend  a  gift. 

SIMULTANE'E,  adj.  (fe  dit  de  deux  ac- 
tions qui  fe  font  dans  le  meme  terns)  fimulta- 
neous,  exifling  or  done  at  the  fame  time. 

S1NAGOGUE,  V.  Synagogue. 

S1NAPISME,  f.  m.  (cataplafme  dc  femence 
de  moutardc)  a  fi.iapifm,  a  poultice  of  mufi ai  d- 
feed. 

SINCE'RE,  adj.  (veritable,  fianc,  fans  de- 
6  ufemejit,  fans  artifice)  fincere,  bonefl,  true, 


true-hearted,  plain,  fee,  open,  downright,  in. 
genuous,  candid. 

SINCE'REMENT,  adv.  (d'une  manure 
fincere)  finccrely,  boncfily,  roundly,  plainly,  can- 
didly, ingenuoifiy,  truly,  without  difguife. 

SINCE'RI  Th',  f.  f.  (franchife,  candeur) 
fincerity,  bonefly,  integrity,  plainnefs,  true- 
beat  tednefs,  candour. 

SINCIPUT  (partiede  la  tete)  V.  Sommet 

SINCOPE,  V.  Syncope. 

SINGE,  f.  m.  (animal  qui  refl'emble  If 
plus  a  l'hoinme)  an  ape.  *  j-  Payer  en  mon- 
noie  de  finge,  en  gambades  (fe  moquer  de  ce- 
lui  a  qui  l'on  doit)  to  laugh  at  a  man  infieatf 
of  paying  him. 

\  *  Singe  (eclui  qui  contrefait,  ou  qui 
imite  un  autre)  an  ape,  mitnick,  imitator. 

Singe  (engin  pour  elever  des  fardeaux) 
a  wind-lafs  or  draw  beam. 

SINGERIE,  f.  f.  (grimace,  geftes  plaifanj 
a  la  maniere  des  fmges)  a  trick,  an  apifh  trick, 
grimace. 

S1NGLER,  V.  Cingler. 

SE  SINGULAR1SER,  v.  r.  (fe  diftinguer, 
fe  faire  remarquer  par  quelque  fingularue)  t» 
be  fingular,  to  affscl  fingularity. 

SINGULARITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui 
eft  fingulicr,  par  oppofition  a  la  pluralite)  fin- 
gularity, a  being  fingular. 

Singular i te'  (excellence,  rarete)  excel- 
lency,  rarity,  fingularity,. 

Singularite'  (maniere  affectee  d'agir, 
difierente  de  eel  lc  des  autres)  fingularity,  a 
fingular  or  particular  way,  an  affetled  way, 
affeilednefs. 

SINGULIER,  ere,  adj.  (par  oppofition  4 
pluriel)  fingular,  in  oppofition  to  plural. 

Singulier  (particulier)  fingular,  pecu- 
liar, particular,  fpecial.  Combat  fingulier  [ou. 
d'homme  a  homme)  a  fingie  fight. 

Singulier  (rare,  excellent,  extraordi- 
naire) fingular,  rare,  excellent,  extraordinary, 
matchlefs,  choice. 

Singulier  (bizarre,  qui  affecte  de  fe  di- 
ftinguer) fingular,  particular,  affefied. 

Singulier,  f.  m.  (le  nombre  fingulier; 
en  termes  de  grammaire)  fingular,  the  fingular 
number. 

SINGULIE'REMENT,  adv.  (particulie're- 
ment)  efpecially,  fingularly,  peculiarly,  particu- 
larly, in  a  fpecial  or  fingular  manner. 
-  Singulie'rement  (excellemment)  fit:- 
gular/y,  excellently,  p''jjingly. 

Singulie'rement  (d'une  maniere  af- 
feclee)  fingularly,  affccledly. 

S1NISTRE,  adj.  (malheureux,  funefte) 
finifler,  untoward,  unlucky,  unfortunate,  in- 
aufpicious.  II  a  le  regard  finiftre,  be  has  fomc- 
tbing  difafirous  in  bis  looks. 

S  nistre  (mechant,  pernicieux)  bad, 
wicked,  perverfe,  finifler,  fimfii  ous.  Cct  homme 
a  des  defieins  finiftres,  that  man  has  w'uked 
dcfiins. 

SINISTREMENT,  adv.  (d'une  maniere 
finiftre)  untowardly,  unluckily,  unfortunately. 
Vous  interpretez  liniftrement  mcs  penfees, 
you  put  an  untoward  conf/ruSlion  upon  my 
thoughts. 

SINON,  adv.  (autrement,  a  faute  dequoi) 
elfe,  or  elfe,  Faites  cela,  finon  vous  n'aurct 
rien,  do  that  or  you  Jhall  have  nothing. 

Sinon  (fi  ce  n'eft,  excepte)  fave,  but. 
Je  ne  fai  rien,  finon  qu'on  dit  que,  &c.  I  hear 
nothing,  fave  only  that. 

SINOPLE,  f.  m.  (forte  de  crayc  ou  dc  mi- 
neral, bon  pour  teindre  en  verd)  finoj/e,  or 
ruddle. 

Sinople  (couleur  vertc  dans  le  blafon) 
finople,  or  green  in  heraldry. 

SINUEUX,  eufe,  adj.  (qui  fait  plufieurs 
tours  Sc  detours)  that  bus  many  turnings  and 
windings,  crooked. 

SINUOSITE',  f.  f.  (tours  &  dttours)  turn- 
ings,  winding-,  crookednefs, 

N  n  n  SINUS, 
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SINUS,  f.  m.  (terme  des  mathcmritiques) 
mjhe. 

Sinus  (cavite  qui  fr  fait  aux  cctet  ou  au 
fond  d'ur.e  plaie  d'un  ulceie,  &c.  &  ou  il  s'a- 
ma(le  du  pus)  a  fitus. 

SIPHON,  f.  m.  (tuyau  recourse  dont  les 
deux  branches  font  inegales)  a  Jipbon  or  crane. 

Siphon  (tuyau  fimple)  a  cock,  tap,  or fau- 
cet. 

Siphon  (terme  de  marine;  tourbillon  ou 
ruage  creux  qui  defcend  fur  la  mer  &  qui  en 
enltve  l'eau  comme  fait  un  f.phon)  a  fpcut. 

SIRE,  f.  m.  (titre  affecte  aux  rois)  fr. 

\  Sire    (ii~nifioit  autrefois,  feigncur)  a 

lord. 

SIRE'NE,  f.  f.  (monftrc  marin  &  fabuleux) 
a  jyret,  a  mermaid. 

S1RER1E,  f.  f.  (titre  dc  certaines  torrcs) 
a  lor tt foi p. 

SIRIUS,  f.  m.  (terme  d'aftronoroie ;  ctoile 
de  ia  COnrteHation  du  grand  chien)  the  dog-ftar, 
Siriut. 

SIROC,  f.  m.  (le  vent  fud-eft  fur  la  Mcdi- 
terranee)  fiutb-eaft. 

SIROP,  f.  m.  (liqueur  faite  du  fuc  de  fruits, 
de  plantes,  &c.)  fyrup. 

f  SIROTER,  v.  n.  (boire  avec  plaifir  Sc 
a  petits  coups)  to  ftp,  to  tipple. 

f  SIROi'EUR,  f.  m.  (celui  qui  aime  a 
firot:r)  a  fipper  or  tippler. 

SIRTEs',  V.  Syrtes. 

SIS,  fife,  adj.  (from  feoir  :  terme  de  pra- 
tique; fnue)  fceted,  fiiuated.  Une  maifon  fife 
rue  St.  Jaques,  a  bovfe  fttuated  in  Sr.  James's 
Jlrtet. 

SISTRE,  V.  Cifrre. 

SITUATION,  f.  f.  (afliette  d'une  maifon, 
d'un  chateau,  &c.)  a  feat,  or  a  fituation. 

Situation  (afiiette,  pofition)  afituathr., 
cr  a  fte.  La  cour  eft  un  fable  mouvant,  qui 
change  tons  les  jours  de  fituation,  the  court  is 
a  quickfand,  that  fiifts  place  every  day.  La 
fituation  des  mots  dans  un  difconrs  (la  maniere 
dont  on  les  place)  lie  placing  of  words  in  a  dif- 
courj'e. 

Situation  (pcfition,  pofture)  a  fitting 
fifture.  Je  fnis  dans  une  fituation  incom- 
mode, trial  a  mon  aife,  /  don't  ft  eafly. 

*  Situation  (etat,  difpofition  de  1'ame, 
des  affaires)  fiate,  pafs,  or  condition,  cbcum- 
ftanre.  Ces  verites  uuiverfelles  ont  du  rapport 
aux  fituations  actuelles,  thofe  univerfal  truths 
ere  relative  to  the  prefent  circumfances. 

S1TUE',  e'e,  adj.  (from  fituvr)  fruatc,  fcatcd, 
fruated.  Etre  fort  bien  fitue  pour  le  com- 
merce, to  ftand  welt  for  trade. 

S1TUER,  v.  a.  (placer,  pofer  en  certain 
endroit)  to  feat,  or  fituate. 

SIX,  adj.  (de  nombre)  fx,  half  a  doxen. 

Six,  f.  m.  a  fx:  pron.fs.  Ex.  Un  fix 
de  carter,  a  fx  at  cards.  Un  fix  (aux  des)  a 
ft  or  fx  at  dice.  Un  fix  de  chifirc,  a  fx, 
the  fgure  of fx. 

Six  (fixieme)  the  fxtb.  Henri  fix,  king 
Henry  the  fxtb. 

SIXAIN,  f.  m.  (pot-Tie  de  Six  vers)  a  fix- 
tain,  a  ftanxa  of  fx  verfis. 

Six.mn  (paquet  dc  fix  jeux  dc  cartes)  fx 
or  half  a  doxen  packs  of  cards. 

Sixain  (petite  piece  de  poc'fie  compofce 
de  fix  vets)  a  ftanxa  of  fx  verfis. 

SIXIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  fxtb. 
£n  fixieme  lieu,  fixlb'y. 

Six  i  em  f,  f.  m.  (la  fixieme  partie)  a  fxtb, 
t  fixtb  part. 

Un  Sixie*me  (irn  ecolier  de  la  fixieme 
eln(fe)  a Jcbool-boy  of  ibefxih  form. 

Sixiemk,  f.  f.  (fuite  de  fix  cartes  d'unc 
mtme  COlllcUT  au  piquet)  a  fixieme  at  piquet. 

Sixiemk  (la  fix  em e  daife  d'un  college) 
ibe  fixth  form  in  a  [rbool. 

SIXiL'MEMEN  1 ,  adv.  (en  fixieme  lieu) 
fxtbly. 

SIXTF,  f.  f.  (ttune  de  mufiqm:)  a  fxtb 
n.  0  ■  fid. 
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SMECTIN,  f.  m.  (efpecc  dz  terrc  glail'c, 
fort  gluante)  fulltn  earth. 

S  O 

SOBRE,  adj.  (temperant  dans  le  boire,  & 
dans  le  manger)  fiber,  temperate,  moderate. 
Repas  fobre  Sc  frugal,  a  thrifty  meal. 

*  Sobre  (ou  retenu)  en  paroles,  fobre  a 
parkr,  fiber  in  fpeccb,  cautious  of  bis  words, 
difoi.t. 

SOBREMENT,  adv.  (d'une  maniere  fobre) 
foberly,  temperately,  moderately,  with  modera- 
tion. *  Ufer  fubrement  de  quelque  chofe  (en 
uler  avec  difcretion,  avec  retcnue)  to  ufe  a 
tbirg  moderately,  to  make  a  moderate  ufi  of  it. 
*  Parlcr  fobrcmcnt  (avec  retenue)  to  fpeak  fo- 
berly, or  cautioufy. 

SOBRIE'TE',  f.  f.  (temperance)  fobriety, 
foberntfs,  temperance,  moderation. 

SOBRIQUET,  f.  m.  (I'urnom  qui  fe  donnc 
ordinairement  par  dcrilion)  a  nick-name. 

SOC,  f.  m.  (foe  de  charrue)  a  froare,  a 
plougb-fhare. 

Soc  (ou  chaulfure  de  bois  d'un  recollet) 
V.  Socque. 

SOCIABLE,  adj.  (ne  pour  vivre  en  com- 
pagnie, qui  aime  la  compagnie,  ou  qui  eft  d'un 
bon  commerce)  fociable.  D'une  maniere  fo- 
ciable,  ficiably. 

SOCIAL,  ale,  adj.  (qui  conrerne  la  fociete) 
facial.  Les  vertus,  les  qualitcs  fociales,  facial 
•virtues  or  qualities. 

SOCIETE',  f .  f .  (frequentation,  commerce, 
amide,  famiiiarite)  ficiety,  commerce,  inter- 
courfe,  company,  familiarity,  felltnvjh'ip,  f  iend- 
fhip.  lis  font  dans  une  etioite  fociete,  they 
are  intimate  fiends,  there  is  a  great  intimacy 
betwixt  them. 

Socie'tr  (compagnie  de  gens  qui  s'afTem- 
blent  pour  quelque  partie  de  plaifir)  a  fociety, 
a  club. 

Socie'te'  (union,  compagnie  de  plufieurs 
perfonnes  jointes  pour  quelque  interet)  fociety, 
compare,  partnerfoip. 

SOCINIAN1SME,  f.  m.  (herefie  des  Soci- 
niens,  de  Faufte  Socin,  d'unc  famille  diftin- 
guee  de  Sienne  en  Italie)  Socinlar.ifm,  the  Sici- 
lians heretical  tenets. 

SOC1NIEN,  f.  m.  (heretique  qui  nie  la 
divinite  de  Jefus  Chrift)  a  Socinian, 

SOCLE,  f.  m.  (terme  d'architedlurc;  mem- 
bre  quarre  qui  fert  de  biife  aux  decorations, 
ou  forte  de  petit  pie-leftal  fur  lcqucl  on  pofe 
des  buftes  ou  des  vafes)  a  fide,  foot,  or  fiand, 
the  bafe  or  foot  of  a  j>edeflal. 

SOCQUE,  f.  f.  (fandale,  patin  de  bois  que 
portent  certains  religieux)  a  far.dal,  a  wooden 
patten  or  clog  worn  by  fame  monks. 

SODOMIE,  f.  f.  (peche  de  la  chair  contre 
nature)  (odomy,  prepoferous  -venery,  pederafy. 

SODOMI  TE,  f.  m.  (qui  commct  la  fodo- 
mic)  a  pederafle,  a  fodomite,  j  a  molly. 

SOEUR,  f.  f.  (fillc,  nee  de  mcme  pere, 
&  dc  meme  mere,  ou  de  l'un  des  deux  feule- 
ment)  afiflcr.  Sa-ur  de  peic  Sc  de  mere,  a 
ffter  by  the  father  s  and  mothers  fide.  Socur 
de  I  ait,  foflcr-fflcr. 

Une  soeur  (une  religieufe)  a  ffter,  a  nun. 

Les  neuf  soeurs  (les  mufes)  the  facred 
nine. 

SOFA,  f.  m.  (mot  Tore;  eftradc  fort  ele- 
vee  &  couvertc  d'un  tapis)  a  fofa,  a  Turkip) 

!°fa-  '     .  . 

SOI,  pron.  perf.  (de  la  trcifiemc  pcrfonne 
&  dc  tout  genre)  swc'i  felf,  bimfelf,  bcrfilf, 
one,  him,  her,  it's  felf.  Ex.  Revenir  a  foi, 
to  come  to  one's  felf  again,  to  recover  one's  felf. 
Prendre  foifl  de  foi,  to  take  care  of  ones  felf. 
Prendre  fur  foi  l'cvenement  d'une  affaire,  to 
take  upon  one  the  ijj'ue  of  a  buftr.cfs.  At!  ion  in- 
differentc  en  foi,  an  atlion  indifferent  in  itfelf. 
Rrmedc  innocent  de  foi,  a  remedy  innocent  in 
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Soi-disant  (terme  de  palais ;  pr^endu) 
pretended.  Un  tel  foi-difant  heritier,  fucb  s 
one  pretended  heir.  Les  beaux  efprits,  ou  loi- 
difans  tcls,  the  would-be  wits,  the  wits,  or 

pretenders  to  wit. 

Etre  a'  soi   (nc  dependre  de  perfonne) 

to  be  o.if'i  own  man,  or  to  be  one's  own  mafter, 
or  to  depend  upon  nobody,  *  Etre  a  foi  (n  etre 
point  trouble  ou  dirtrait)  to  be  undiflurbed,  or 

to  hai/e  one's  wits  about  one. 

Soi-meme  (foi,  d'une  maniere  plus  ex- 
preflive)  one's  felf,  bimfelf,  berfilf,  itfelf.  Se 
connoitre  foi-meme,  to  know  enc's  felf.  Cela 
parle  de  foi-mcme,  that  fpeaks  of  itfelf. 

SOiE,  f.  f.  (maticre  ;>ropre  a  filer,  &  qui 
eft  la  production  d'un  vcr  qu'on  appelle  ver 
a  foie)  filk.    Des  etoffes  de  foie,  flk  fluffi, 

*  Des  jours  files  d'or  &  de  foie,  a  happy  and 
glorious  life.  *  Des  paroles  de  foie  (des  pa- 
roles obliceantet,  tfateufes)  foft,  fattering 
wo'ds.  *  L'or  &  la  foie  (1'hcureux  terns) 
des  premiers  jours  du  Chriftianii'me,  the  bleffed 
times  of  the  primitive  church. 

Soie  (pnil  long  &  doux)  d'un  cpagneul  the 
long  hair  of  a  fpann  l. 

Soie  (poil  de  cochon  Sc  de  fanglier)  a  briftle. 

Soie  (fer  pointu  d'une  lame  de  couteau 
ou  d'epee,  qui  oncre  dans  le  manche,  dans  la 
poignee)  the  tongue  of  a  knife,  or  a  fword- 
biade. 

SOIERIE,  SOIEUX,  V.  Soyerie,  Soyeux. 

SOIF,  f.  f.  (alteration,  envie  de  boire) 
thirft,  the  being  dry,  dryr.efs.  Etancher  la  foif, 
to  quench  one's  t/.irft.  Avoir  foif,  to  be  dry, 
to  tbirft.  Mourir  de  foif,  to  be  almoft  cboaked. 
Avoir  grand  foif,   tt  be  very  dry  or  tbirfty. 

*  f  Garder  une  poire  pour  la  foif  (mettre 
quelqu'argent  ou  quelques  provifions  de  cote 
pour  s'en  fervir  au  befoin)  to  lay  up  fimetling 
a  gain  ft  a  rainy  day. 

*  Soif  (delir  immodere)  thirft,  greedy, 
eager,  or  immoderate  defre.  *  Soil  de  regner, 
tbirft  after  a  crown.  *  La  foif  des  honncurs, 
the  greedy  defre  of  honours. 

SOIGNE',  ee,  adj.  (from  foigner)  looked 
after,  taken  care  of,  attended. 

SOIGNER,  v.  a.  (trailer  avec  beaucoup  dc 
foin)  to  look  after  or  take  care  of,  to  tend  or 
attend.  Soigaer  un  malade,  to  lock  after,  to 
tend,  or  attend  a  fck  body. 

Soigner  a,  v.  n.  (avoir  foin  de,  cu  veil- 
ler  a,  quelque  chofe)  to  look  after  a  thing,  to 
be  about  it,  to  take  care  of  it. 

SOIGNEUSEMENT,  adv.  (avec  foin,  avec 
exaftitudc)  carefully,  with  care,  diligently, 
cxailly.  Etudier  foigneufement,  to  mind  cut's 
book,  to  ftudy  hard. 

SOlGNEUX,  eufe,  adj.  (qui  ajitavec  foin) 
careful,  that  takes  great  care,  diligent. 

SOIN,  f.  m.  (application  d'efprit  a  faire 
quelque  chofe)  care,  application,  diligence. 
Avoir  foin  de  quelque  chafe,  to  take  care  of  a 
thing,  to  look  after  it.  Je  vous  en  laifle  lc 
loin,  J  leave  it  to  your  care*  J'y  apportorai 
tous  mcs  foins,  nothing  full  be  wanting  or.  few 
file  to  make  it  fuccecd.  Le  lieutenant  foulagc 
le  capitaine  dans  tous  les  foins  (on  devoira) 
ds  fa  charge,  the  lieutenant  helps  the  captain 
in  all  the  duties  of  his  place.  Avoir  foin  de 
quelqu'un  (pourvoir  a  fes  befoios,  a  fa  for- 
tune) to  takt  care  of  one,  to  provide  for  him. 
Nous  aurons  foin  de  vous,  ine  villi  take  cafe 
of  you.  Rcndre  fes  loins  a  quelqu'un  (lui  faire 
fa  cour,  le  voir  avec  afiiduittl)  to  make  one's 
court  to  one,  to  wait  upon  him  often. 

So  in  (fouci,  follicitude,  peine  d'efprit) 
care,  carking  care,  f.Ukitude,  anguijb  of  mind, 
trouble. 

SOIR,  f.  m.  (la  dcrniere  partie  du  jour) 
evening,  night,  Se  premencr  fur  le  loir,  to 
walk  in  the  cvenirg.  II  ecrit  du  matin  au 
foir,  depuis  le  matin  jufqu'au  foir,  le  writes 
f  em  morning  to  r.igbt.  Bon  foir  (forme  de  (*• 
1  utation)  ftod  night. 

S  SQIREaV; 
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SCIRE'E,  f.  f.  (cfpace  de  tcms  def  i:is  l« 
dechn  du  jour  jufqu'a  ce  qu'on  fe  touche) 
evening,  or  night,  that  part  of  the  night  from 
tandU-ligbt  to  bed-tare.  II  rait  une  belle  foi- 
n'e,  ir'j  a  fzveet  evening. 

SOIT,  conj.  (disjonftive)  uobetber,  or. 
Soit  qu'il  le  lalfe,  (bit  (ju  il  He  le  fade  pas, 
whether  be  doei  it  or  r.o. 

Son  ,  adv.  (from  the  verB  Eire)  je  le  veux, 
j'en  tombe  d'aceord,  let  it  be  Jo,  I  gran:  it, 
I  confent  to  it,  well  ar.d good. 

SOIXANTAINE,  £  f.  (nombrt  de  foi- 
Xante)  jixty,  threcfeorc. 

SOIXANTE,  adj.  (nombre  ccmpofe  de  fix 
dixaines)  Jixty,  threescore. 

Soixante  &  dix  (feptante)  threescore  ar.d 
ten.  II  ne  faut  pas  dire  ni  tenre  Joixante-un, 
foixante-deux,  mais  foixantt  (£  un,  fcixar.te  & 
deux,  &.C. 

SOIXANTIE'ME,  adj.  (nombre  dYrdre) 
Sixtieth. 

Soixantie'me,  f.  m.  (la  foixantieme  par- 
tie)  a  fixtieth,  a  fixtieth  part. 

SOL,  f.  m.  (note  de  mufique)  foi,  a  mujtcal 
vote. 

Sol,  f.  m.  (terroir,  confidere  fuivant  fa 
qualite  &  fa  fituation)  ground,  or  foil.  Sol 
propre  pour  batir,  good  ground  to  build  upon. 
Qnand  on  veut  faire  uu  jar.?in,  il  faut  con- 
f.aerer  le  foi,  to  make  a  garden,  a  man  mujl  JiiJ} 
COttfider  the  nature  of  the  foil  or  ground. 

Sol  (l'aire,  la  fuperficie  de  la  terre,  fur  la- 
quelle on  batit)  ground,  or  ground '-plot. 

Le  Sol  {ou  fond)  de  la  mer,  the  bottom  of 
the  J'ea,  the  ground  that  is  at  the  bottom. 

Sol  ou  Sou,  f.  m.  (piece  de  monnoye,  va- 
Iant  douze  deniers)  a  penny. 

D.  SOLACE,  f.  m.  (foi,  terrain)  ground, 

SOLAIRE,  adj.  (appartenant  au  folcil)  fo- 
hr.    Anr.ee  folaire,  a  folar  year. 

SOLANDRES,  V.  Soulandres. 

SOLBATU,  ue,  adj.  (ce  mot  fe  dit  d'un 
cheval  qui  a  la  fole  foulee  &  meurtrie)  fur- 
bated,  foundered. 

SOLBATURE,  f.  f.  (meurtriffure  de  la 
chair  qui  eft  fous  la  folc  du  cheval)  founder- 
ing, furbatir.g. 

SOLDAT,  f.  m.  (homme  de  guerre-)  a 
foldier.  Solriat,  fimple  foldat,  a  foldier,  a 
common  foldier,  Soldat  (fantafiin)  a  foot- 
foldiir. 

Soldat,  adj.  Ex.  II  a  l'air  foldat,  be 
looks  like  a  foldier. 

SOLDATESQUE,  adj.  (qui  fent  le  foldat) 
foidier-like. 

La  Soldates q_u e ,  f.  f.  (les  fimples  fol- 
dats)  the  foldiery,  the  fjldiers. 

A  la  soldates  q^u  e  ,  adv.  (en  foldat) 
after  the  foldier  s  tuay. 

SOLDE,  f.  f.  (paye  dc  gens  de  guerre)  pay, 
a  foldier's  pay. 

So  l  de  [ou  foute)  de  compte,  the  balance  of 
en  account. 

SOLDER,  v.  a.  (terme  de  pratique  &  de 
commerce;  clore  un  compte,  en  payer  le  reli- 
quat)  to  clofe  or  fettle  an  account  by  paying  ojf 
the  balance. 

SOLDOYER,  v.  a.  V.  Soudcyer. 

SOLE,  f.  f.  (etendue  de  terre  fur  laquelle 
on  feme  fucceflivement  des  hies,  puis  dc  menus 
grains  8c  qu'on  laifTe  en  jacheie  la  troifieme 
annee)  an  extent  of  ground  in  which  wheat  is 
foivti  tie  fir  ft  y~ar,  oats,  barley,  &c.  the  next, 
and  lies  fallow  the  third  year. 

Sole  (poiffon  de  mer  plat)  a  fole,  a  ffh  fo 
called. 

Sole  (terme  de  mer;  fond  large  &  plat 
d'un  batiment  qui  n'a  point  de  quille)  a  flat 
bottom. 

Sole  (come  de  cheval)  a  horfe-bocf. 

SOLE'CISME,  f.  m.  (faute  contre  les  re- 
gies de  b  grammuire)  a  folecifm,  an  incongi  u'tty 
of fpee.b. 
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50LITL,  f.  m.  (l'aflie  qui  f<.it  le  jour) 
the  Jun.  II  fait  grand  foleil,  the  fun  is  very 
hot,  or  the  fun  fhines  -very  bright.  Marcher 
entre  deux  loleils  (er.tre  le  lever  &  le  coucher 
du  foleil)  to  travel  between  fin  and  fun,  between 
the  rifmg  and  the  fetting  if  the  fun,  *  Adorer 
le  foleil  levant  (faire  fa  cour  a  I'lieritter  pre- 
lomptif  dc  la  couionne)  to  adore  the.  rijing fun. 
Nos  beaux  foleils  (nos  beaux  jours)  our  fire 
or  b<ippy  days. 

Coup  de  soleil  (impreffion  violente  & 
quelqiiefois  mci  telle  que  le  foleil  fait  en  cer- 
Uines  circonflanccs  fur  ceux  qui  s'y  trouvent 
expoles)  an  overheating  of  the  brains  in  perfons 
exJ.ofed  to  the  fun. 

Soleil  (cercle  d'or  ou  d'argent  garni  de 
rayens,  place  fur  un  pie  de  menie  metal,  dans 
lcquel  on  e:;pofc  l'hoflie  chez  les  catholiques 
Romains)  a  radiated  circle  of  gold  or  fiver, 
fet  on  a  foot  of  the  fame  metal,  in  which  is  con- 
tained the  hofl  amorgfl  the  Roman  catbolicks, 
the  pyx. 

Soleil  (tournefol;  flcur)  the  fun-fower, 
or  turn-fol. 

SOLEMNEL  ou  SOLENNEL,  elle,  adj; 
(eclebre,  authentique,  public)  folemti,  done 
public  kly,  in  due  form. 

SOLEMN ELLEMENT,  SOLENNELLE- 
MENT,  adv.  (avec  folemnite)  folemnly,  in  a 
folemn  manner. 

SOLEMNISATION,  SOLENNISATION, 
f.  f.  (attion  par  laquelle  on  folennile)  folcm- 
nization,  folemnizing,  celebration. 

SOLEMNISE',  ee,  adj.  (from  folemnii'er) 
folemnized,  celebrated. 

SOLEMNISER  ou  SOLENNISER,  v.  a. 
celebrer)  to  folemnize  or  celebrate. 

SOLEMNITE',  SOLENNITE',  f.  f.  (cele- 
brite)  folcmnity. 

SOLFIER,  v.  a.  (chanter  un  air  en  appel- 
lant ou  prononcant  les  notes)  to  name  in  finging 
the  different  notes  of  a  fong. 

SOLIDA1RE,  adj.  (terme  de  pratique). 
Ex.  Obligation  ou  contract  folidaiie,  a  bond 
or  contrail  for  the  whole. 

SOLIDAIREMENT,  adv.  (terme  de  pra- 
tique) wiily,  or  for  the  whole. 

SOLIDE,  adj.  (qui  a  de  la  confidence,  le 
contraire  de  fluide)  Mid,  thick. 

Sol  ide  (compacle,  fare,  maffif,  ferme, 
dur)  fo/id,  mafj.ve,  hard,  Jlrong,  f<  m. 

*  Solide  (reel,  effedlif,  durable)  fol'td, 
real,  lafling,  fubftantial.  *  Preuves  folides 
(foites,  bonnes)  folid,  found,  or  Jlrong  proofs. 
Maifon  folide,  a  Jlrong  built  hcufc. 

Sol  ide  (qui  a  tiois  dimenfions)  folid, 
having  three  dimenfions. 

*  Solide  (fubfianticl,  reel)  *  folid,  real, 
fubftantial. 

Solide,  f.  m.  Ex.  Creufer  jufques  au 
folide  (ou  jufuu'a  la  terre  ferme)  to  dig  till  he 
|  fnds  frm  ground.  *  Allcr  au  folide  (ou  z  ce 
i  qui  eft  reel  &c  le  plus  important)  to  aim  at 
i  what  is  moj!  material,  to  look  to  the  main  dance. 

Solide  (corps  qui  a  trois  dimenfions)  a 
:  body  having  three  dimenfions. 

SOL1DL.MENT,  adv.  (d'unc  maniere  fo- 
lide, ferme,  durable)  Jlrong/^. 

Solidement  (fivammc-nt,  avec  beancoup 
de  jugrment)  fojidly,  learmd/y,  with  great 
ftrevgth  or  founanefs  of  reafon. 

SOLIDJTE',  f.  (quaiite  de  ce  qui  eft  folide) 
folidity.  Obligation  qui  portt  loliuite,  a  bond 
obligatory  for  the  whole. 

SOLILOQUE,  f.  m.  (difcour?  d'un  homme 
qui  parle  feul,  monologue)  a  foliloquy, 

SOLII'E'DE,  adj.  (fe  dit  des  animaux  qui 
n'ont  qu'une  come  a  chaque  pie,  tel  que  le 
cheval,  l'ane,  Sec.)  Solipcde. 

SOLITAIRE,  adj.  (qui  airr.e  la  foli- 
tude)  Solitary,  that  lives  Jo/itude  and  retire- 
ment. 

Solitaire  (defert)  Solitary,  deSart,  retired, 
lonely,  or  IcncSome,   Ver  folitaire  (ver  fort  lonj 
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qui  s'enjrendi'e  feu)  de  fon  efpece  dans  les  in- 
teftini)  the Jolitary  worm. 

Solitaike,  (.  m.  (un  anachoiete,  qui  eft 
feul,  qui  vit  dans  la  folitude)  a  Jolitary  man, 
an  anchoret. 

So  litaire  (ajuflement  que  les  dames  por- 
tent autour  du  ecu)  a  fiiaire. 

Solitaire  (efpece  de  jeu)  a  kind  of  game. 

SOLITAIRE P^IHN T,  adv.  (d'  une  maniere 
folitaire)  J'clitari/y,  privately,  without  company . 
Ce  terme  pris  fulitairement  ou  abfolument  en 
foi,  that  word  taken  by  itfe/f. 

SOLITUDE,  f.  f.  (heu  defert  &  retire)  a 
folitude,  or  folitary  place,  a  defart. 

Solitude  (etat  de  celui  qui  vit  dans  la 
folitude)  folitude,  retirement,  a  retired  life. 

SOLIVE,  f.  f.  (piece  de  charpenterie)  a 
joift,  a  girder,  or  twiji. 

SOL1VEAU,  f.  m.  (petite  folive)  a  little 
joift,  or  rafter. 

SOLLICITATION,  f.  f.  (inftigation,  in- 
ftance  preflante,  prieie)  foUicitation,  fuit,  in- 
ftigation, inftance,  motion,  pcrfuafion,  temptation, 
impulfe. 

Sollicitation  (pourfuite)  de  qtelque 
affaire)  the  folliciting  or  prcfecuting  of  a  bi,ft- 
nefs. 

Sollicitation  (recommandation  qu'on 
fait  a  des  juges)  foUicitation  or  folliciting,  re- 
commendation. 

SOLLICITE',  e'e,  adj.  (from  folliciter)  foi. 
licit ed,  &c.  according  to  the  •verb. 

SOLLICITER,  v.  a.  (inciter,  exciter,  in— 
duire  a  faire  quelque  chofe)  to  follicit,  move, 
urge,  entice,  tempt,  or  egg  on. 

Soluciteb  une  affaire  (la  pourfuivre, 
en  avoir  fcin)  to  follicit,  attend,  look  after,  or 
prtfecute  a  bujinefs,  to  mind  it,  to  folow  it  hard. 
Sollicker  fes  juger,  to  follicit  one's  judges.  Sol- 
licker un  cheval  du  talon  (terme  de  manege) 
to  tickle  a  hcrfe  with  the  (pur. 

SOLLIClTEUR,  f.m.  SOLLICITEUSE, 
f.  f.  (qui  follicite  une  affaire)  a  foliicitor,  a 
follicitrefs. 

SOLL1CITUDE,  f.  f.  (foin  inquiet)  ' folli- 
citude,  unea(y  care,  uneafinejs,  Sollicitude  pa- 
ftorale,  la  ldilfcitude  des  eglifcs  (le  foin  que 
les  eveques  en  doivent  avoir)  pafioral  care. 

SOLO,  f.  m.  (terme  de  mufique  emprunte 
de  fltalien  ;  endroit  d'une  piece  de  mufique 
qu'un  inftrunient  doit  jouer  feul)  a  folo. 

SOLSTICE,  f.  m.  (terns  auqucl  le  foleil 
eft  dans  Tun  des  deux  tropiques)  fojfticei 

SOLSTICIAL,  ale,  adj.  (qui  eft  du  foi- 
ftice)  folftitial. 

SOLVAEILITE',  f.  f.  (puifiance  de  payer) 
the  being  folvable,  or  able  to  pay,  folvabil'uy. 
Doutcz  vous  de  ma  folvabilite  ?  do  you  quejlion 
my  being  able  to  pay  you  ? 

SOLVABLE,  adj.  (qui  a  dequoi  payer)  Jo-l- 
•vable,  able  to  piy,  fth'ent. 

SOLUBLE,  adj.  (qui  fe  pcut  expliqucr) 
foluhle,  that  may  be  explained. 

Soluble  (fc  dit  des  fubftances  qui  ont  \i 
propncie  de  A-  joiudre,  de  s'unir  a  un  liquidc) 
foluble,  that  may  be  difj'dved.  Les  fels  font 
folnbies  dans  l'eau,  falls  are  foluhle  in  water. 

SOLUTION,  I.  f.  (tlcr.ouement  d'une  diffi- 
culty) ,/  foluiion  or  explication. 

Solution  de  co.ntinuitc  (divifion  d'un 
corps  continu)  folution  of  continuity. 

Solution  (terme  de  palais;  payement) 
payment. 

So  lution  (l'a£Hon  de  fe  joindre  a  un  li- 
quide)  folution,  folubility, 

SOM ACHE,  adj.  f.  Ex.  Eau  fomache 
(eau  falee;  en  termes  de  mer)  fait  or  brackifb 
waur, 

SOMATOLOGIE,  f.  f.  (traite  des  parties 
folides  du  corps  humain)  fotnatclogy. 

SOMBRE,  adj.  obffur,  peu  eciaire)  dark, 
dull,  o-ver-caft,  gloomy.  Terns  fombre,  dark, 
cloudy,  dull,  over-cafi,  or  ghemy  weather,  Hfa 
lieu  fombre,  a  dark  place,    Cculeurs  fembre-s 

N  n  n  a  (qu» 
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(qui  n'ont  point  de'dat)  dull  cohurs.    *  Les 

royauincs  fombres,  les  rivages  fombres  (lcs 
enters ;  felon  les  payens)  the  dark  regions 
bchiv. 

*  Sombre  (melancholique,  morne,  reveur, 
chagrin)  dull  or  melancholy.  *  Une  matiere 
fombre  (trifte,  qui  n'a  nen  de  gai)  a  dull  or 
melancholy  fubjeel. 

SOMBRER  fous  voiles,  v.  n.  (il  fe  dit  cn 
termes  de  mer,  d'un  vaiiTeau  qui  eft  renverfe 
par  un  coup  de  vent)  to  go  bottom  upwards, 
to  b:  overfet.  • 

D.  SOMBRER,  v.  a.  (houer  la  vigne;  cn 
termes  d'agriculture)  to  dig  up  the  earth  about 
a  -vine  for  the  firft  time. 

SOMMA1RE,  adj.  (fuccindt,  court,  ab- 
fcrete)  f.tnmary,  fbort,  concifc,  abridged,  fuc- 
cinEi. 

Sommaire,  f.  m.  (abrege,  extrait)  a  fum- 
mary,  an  abridgment,  an  alftraSt. 

SOMMAIREMENT.  adv.  (brievement, 
fuccindtemcnt)  fummarily,  briefly,  fuccinclly, 
in  fbort.  Connoitre  fommairenient  d'un  pro- 
ces,  to  make  a  quick  trial, 

SOMMATION,  f.  f.  (adlion  de  fommer, 
cu  acle  par  lequel  on  fomme)  a  fummons. 

SOMME,  f.  f.  (charge,  fardeau  d'un  che- 
ral,  d'un  mulet,  &c.  a  burden,  a  load,  a  car- 
riage. Somrne  de  ble,  a  load  of  corn.  Bete 
de  lemme,  a  beaft  of  burden,  or  for  carri- 
age. 

Somme,  (quantite  d'areent)  a  fum. 

*  \  Somme  toute,  ou  en  fomme  (enfin, 
pour  toute  conclufion)  in  pert. 

Somme  (abrege)  a  fumma<y,  abridgment, 
cr  colle£lion. 

Somme,  f.  m.  (fommeil  de  l'homme)  fleep, 
repofe.  Somme  (fe  dit  plus  particulierement 
de  la  mcridienne  apres  diner)  a  nap.  Je  viens 
de  faire  men  fomme,  /  have  jujl  bad  my  nap. 

SOMME',  ee,  adj.  (V.  Summer)  fummor.ed, 
&c 

SOMMEIL,  f.  m.  (envie  de  dormir)  JJeepi- 
nefs,  drewfinefs. 

Somme i l  (fomme,  repos)  fleep,  reft,  repofe, 
'Kumber.  Avoir  fommeil  (etre  faifi  de  fom- 
meil) to  be  fieepy  or  drowfy, 

SOMMEILLER,  v.  n.  (dormir  d'un  fom- 
meil leger)  to  jlumber,  to fleep, 

SOMMELIER,  f.  m.  (ofrkier  domeftique 
qui  a  en  fa  charge  la  vaiflelle  de  linge  le  pain, 
les  liqueurs)  a  butler. 

SOMMELLER1E,  f.  f.  (lieu  ou  le  fommel- 
lier  garde  le  linge,  la  vaiffelle,  &c.)  the  pantry 
or  buttery. 

SoMMttLERiE  (charge  de  fommelier)  a 
butler's  place  or  office. 

SOMMER,  v.a.  (declarer,  fignifier  a  quel- 
qu'un  qu'i)  ait  a  faire  quclque  chofe)  to  fum- 
mon  or  charge.  Sommer  une  place  (le  com- 
mandant d'une  place)  to  fummon  a  place. 
Scmmer  quelqu'un  de  fa  promeffe  (le  proffer 
de  s'en  acquitter)  to  claim  or  challenge  one's 
prcmife,  to  call  upon  one  to  be  as  good  as  his 
■word  or  promife.  II  fomme  fes  allies  de  lui 
Journir  des  vailfeaux,  be  fent  to  bis  allies  to  fend 
kirn  fhips. 

Somme r  (mettre  plufieurs  fommes  en  unc) 
to  fum  or  caft  up. 

SOMMET,  f.  m.  (le  haut,  la  cime  d'une 
montagne)  the  top,  height,  or  peck  of  a  bill. 
Le  fommct  d'un  rocher,  the  top  of  a  rock. 
Le  fommec  de  la  tetr,  the  top  or  crown  of  the 
head.  La  montagne  au  double  fommct  (le 
Parnafle)  Parnoffus. 

*  Le  Sommet  (le  comble)  des  grandeurs 
cm  de  la  gloire,  the  pinnacle  if  honour  or  glory. 

SOMM1ER,  f.  m.  (matelas  de  crin)  abair- 
epuilt. 

Sommjer  (cfpcie  de  cofTrc  dans  lcqucl 
lcs  foufflets  des  orgues  font  enirtr  le  vent) 
tie  found-board  of  an  organ. 

Sommier  (piece  de  bois)  fummcr,  a  jitcc 
■f  under  fi  laUtd, . 
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Sommter  (piece  de  bois  ou  tient  l'tcrou  I 
d'une  preffe  d'imprimeur)  the  winter  and  the 
head  of  a  printer's  prefs. 

Sommier  (cheval  de  fomme)  a  fumpter- 
borfe. 

SOMMITE',  f.  f.  (petit  bout,  pointe  du 
haut  des  herbes,  des  fteurs,  des  branches,  the 
parp  end  of  the  top  of  plants  and  flowers,  &c. 

SOMNAMBULE,  f.  m.  &  f.  (celui  <«celle 
qui  fe  leve  tout  endormi  &  qui  marche  fans 
s'eveillcr)  one  that  walks  in  bis  fleep. 

t  SOMNE,  f.  m.  V.  Somme,  f.  m. 

SOMNIFE'RE,  adj.  (qui  caufe  lc  fommeil) 
fporifercus,  foporifck,  fomniferous,  that  caufes 
or  brings  fleep. 

Somnife're,  f.  m.  (potion  qui  fait  dor- 
mir) a  I  .poriferous  draught. 

SOMPTUAIRE,  adj.  Ex.  Lesloixfomp- 
tuaires  (qui  reglent  la  depenfe  dans  les  feftins, 
dans  les  habits,  &c.)  fumptuary  laws, 

_SOMPTUEUSEM£NT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  fomptueufe)  fumptuoufty,  fplendidly,  mag- 
nificently, nobly,  with  great  fplendor,  with  great 
magnificence.  Vetu  fomptueufement  [ou  riche- 
ment)  richly  clad. 

SOMPTUEUX,  eufe,  adj.  (magnifique, 
fplendide,  de  grande  depenfe)  fumptuous,  rich, 
ccfi/y,  fplendent,  magnificent. 

Somptueux  (magnifique;  en  p.irlant  des 
per(onnes)  magnificent,  noble. 

SOMPTUOSITE',  f.  f.  (grande  &  magni- 
fique depenfe)  fumptuoufnefs,  ccftlinefs,  fplendor, 
magnificence. 

SON,  fa,  fes  (pronom  pofTeffif  de  la  troi- 
fieme  perfonne  du  fingulier)  bis,  her,  its. 
Son  epi'e,  his  fword.  Son  inclination,  her  or 
his  inclination.  La  coignee  &  Ion  manche, 
the  hatchet  and  its  helve.  Sentir  fon  bien,  to 
look  like  a  gentleman  or  gentlewoman. 

Son,  f.m.  (bruit,  ce  qui  frappe  l'ouie)  found, 
ncife.  Un  fon  aigu  ou  percant,  a  fvarp  or 
prill  found.  Un  fon  clair,  a  clear  found.  Un 
fon  harmo.nieux,  an  harmonious  found.  Le  fon 
des  trompettcs,  the  fund  of  trumpets.  Le  fon 
d'une  cloche,  the  found  or  ringing  cf  a  bell. 
Le  fon  du  tambour,  the  beat  cf  a  drum. 

*  Sons,  pi.   (terme  poetique ;   des  vers) 
chime,  verjes,  rhime. 

Son,  f.  m.  (la  partie  la  plus  grofliere  du 
grain  moulu)  bran.  Son  fee,  coarfe  bran. 
Son  gras,  fine  bran.  *  -f  Habit  de  velours 
ventre  de  fon  (fe  dit  d'une  perfonne  qui  epar- 
gne  fur  fa  riburriture  pour  faire  de  la  depenfe 
en  habits)  he  pinches  bis  Lelly  to  cover  his  back. 

SONATE,  f.  t.  (terme  demufique;  piece 
compofee  ordinairement  de  quatre  morceaux 
de  mufique  dont  les  rr.ouvemcns  font  alterna- 
tivements  lents  &  vites)  a  fonata. 

SONDE,  f.  f.  (inftrumcnt  dont  les  chi- 
rurgiens  fe  fervent  pour  fonder  unc  plaie) 
a  probe. 

Sonde  de  mer  (petite  mafle  de  plomb  cn 
pyramide  attachee  a  une  corde  pour  fonder  la 
profondeur  de  l'eau)  a  plummet  or  founding 
lead.  *  Aller  toujours  la  fonde  en  main 
(agir  avec  circonfpedtion)  to  atl  with  delibe- 
ration, or  to  go  warily  to  work. 

SONDE',  ee,  adj.  (V.Sonder)  founded,  Sec. 
according  to  the  -verb. 

SONDER,  v.  a.  (tachcr  de  reconnoitre  la 
qualite  du  fond  ou  la  profondeur  d'un  lieu 
couvert)  to  found.  Sonder  la  mer  ou  une  ri- 
viere, to  found  the  depth  of  the  fa  or  of  a 
river.  *  Sonder  le  guc,  fonder  le  terrain 
(tacher  de  connoltre  s'il  n'y  a  point  de  danger 
dans  une  affaire  &  comment  il  faudra  s'y 
prendre)  to  found  a  brfinejs,  to  fee  whether  a 
thing  is  feafible. 

Sunder  unc  plaie,  to  fearcb  or  probe  a 
wound. 

*  Sonder  quelqu'un  (t.lcher  de  connoitie 
fa  penfee)  to  found,  fift,  or  pump  one. 

D.  SONDEUR,  f,  in.  (celui  qui  fonde) 
one  who  founds. 


SON 

SONCE,  f.  m.  (ce  qu'on  penfe  en  dor- 
mant) a  d'cam.  Voir  quelque  chofe  en  fonge, 
to  fee  a  thing  in  a  dream.  P.  Les  fonges  font 
mcr.fonges,  there's  no  depending  upon  dreams. 

*  Lc  mal  d'autrui  n'tft  qu'un  fonge  (lcs  pcincs 
d'autrui  ne  nous  touchent  gueics)  other  petfle't 
misfortunes  make  but  little  impreffien  upon  us. 

*  Les  chofes  de  ce  monde  ne  font  qu'i.n  fon&e 
(clles  n'ont  aucune  folidile)  the  things  of  this 
world  are  but  a  dream  or  padow. 

f  Songe-creux,  f.  m.  (un  r'veur,  un 
melancolique)  a  di  earning  man,  a  dull  melan- 
choly man,  a  Saturnine. 

•f  Sonce-malice,  f.m.  &  f.  (perfonne 
malicieufe)  a  mifchiei/ous  or  unlucky  perfin,  a 
plotter  of  mijcbief. 

SONGliR,  v.  a.  &  n.  (faire  un  fonge)  to 
dream,  or  to  be  in  a  dream.  J'ai  fonge  un  beau 
fonge,  I  dreamt  or  I  bad  a  very  fine  dream. 

\  *  Soncer  crevx  (rcver  profondemen>) 
to  be  in  a  brown  fludy.  ' 

Soncer,  v.  n.  (per.fer,  confiderer)  to  think, 
mind,  or  confidcr.  Songez  y  bien  avant  que 
de  le  faire,  tlink  or  confider  well  of  it  before 
you  do  it.  Vous  vous  trompcz,  e'eft  a  quoi 
Ton  ne  fonge  pa's,  you  are  tniftaken,  it  is  not  ft 
much  as  thought  on.  Songez  a  ce  que  vo«s 
faites,  mind  what  you  are  about,  II  taut  que 
vous  fongiez  (ta  preniez  garde)  a  vous,  you 
mvfi  look  to yourfclf.  Je  l'ai  fait  fans  y  Lnger, 
I  did  it  unawares. 

Soncer  a  quelque  chofe  (avoir  quelqne 
vue,  quelque  deffein  pour  quelque  chofe,  ou 
avoir  defl'ein  de  la  faire)  to  think  oc  a  thing, 
to  have  it  in  one's  thoughts,  mind,  or  eye,  to  have 
a  defign  upon  it,  or  to  dtfign  to  do  it.  II  ne 
fonge  qu'a  la  malice,  bethinks  of  nothing  but 
mifchief.  Lcs  courtifans  ne  fongent  qu'a  pro- 
fiter  de  la  foiblefle  des  princes,  courtiers  are 
ever  thinking,  or  cafiirg  about,  hew  to  make 
their  advantage  of  the  weaknefs  of  princes. 

SONGEUR,  f.  m.  (qui  fait  des  fonges)  a 
dreamer. 

Son  c  f.  ur  (reveur,  melancolique)  a  thought- 
ful or  melancholy  man. 

SONICA,  adv.  (terme  pris  du  jeu  de  la 
baffette  ;  a  piint  nomme,  juftement,  precife- 
ment)  /'/;  the  nick  of  time.  II  a  gagne  fonicar 
he  has  juft  nicked  it.  On  alloit  partir  fans  lui, 
il  eft  arrive  fonica,  they  were  gcir.g  to  Jet  out 
without  him,  he  came  in  the  nick  of  time. 

SONNA1LLE,  f.  f.  (clochette  attachee  au 
cou.des  betes  de  charge  lorfqu'elles  pailfent  oit 
q uclles  voyagent)  a  bell  hung  at  the  neck  cf  a 
beafl  of  burden. 

*  SONNAILLER,  v.  n.  (f>nncr  fouvent 
&  fans  befoin)  to  ring  the  bells  often  and  with- 
out necefjity, 

SON N ANT,  ante,  adj.  (qui  rend  un  fon 
clair)  founding,  that  has  a  clear  found.  Je 
vous  payerai  en  pieces  fonnantes  (en  argent 
comptant)  I  will  pay  you  rea:!y  money.  LLr- 
loge  oil  montre  fonnante,  a  ftriking  clock  or 
watch,  a  clock  or  wat(b  that  flrikes.  Je  fuis 
arrive  a  fept  heures  fonnantes,  I  arrived  ]ufi 
as  the  clock  was  fill  iking  feven.  Propofitions 
mal  fonnantes  (des  propofitions  qui  peuvent 
etre  prifes  dans  un  fens  peu  oithodoxe)  ill- 
founding  propofitions. 

SONNER,  v.  n,  (rendre  un  fon)  to  four.dy 
or  to  have  a  found.  Cela  fonne  creux,  that 
founds  hollow,  or  has  an  hollow  found.  La 
trompette  fonne,  the  trumpet  founds.  Sonncr 
dc  la  trompette,  to  found  the  trumpet.  Faites 
fonner  cct  ecu,  make  that  crown-piece  found. 
Un  mot  qui  fonne  bien  a  l'oreille,  a  word 
that  founds  well  to  the  ear.  Les  Anglois  font 
fouvent  fonner  l'o  comme  un  a,  the  F.nglip 
often  found  their  o  like  an  a,  or  the  vowel  o  in 
Englifb  is  often  founded  like  an  a.  •  Ccile 
adtion  ne  fonne  pas  bien,  ou  die  fenne  mal 
dans  lc  mondc  [die  eft  mal  rerua  du  public) 

*  that  aclion  does  not  found  well,  or  founds  ill. 

*  Faire  fonner  bien  haut  (vantcr,  faire  valoir 
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teaueoup)  une  viftoire)  to  make  a  viclory  found 
bigb,  to  extol,  exaggerate,  or  improve  it. 

Sonne  it  (en  parlant  d'une  cloche)  to  ring, 
as  .1  bell.  Sonner  (en  parlant  d'une  horloge) 
to  firiie,  as  a  clock,  Sonner  du  cor,  to  blow 
or  wind  the  horn. 

Sonner,  v.  a.  ffaire  fonner  les  cloches) 
to  ring  tie  bells.  Sonner  le  fermon,  to  ring 
for  fermon.  Sonner  le  premier  coup,  ou  fon- 
ner le  premier,  toting  the  fir/}  bell.  Sonner 
le  diner,  to  ring  for  dinner.  L  horloge  a  fon- 
ne  onze  heures,  the  clock  has  firuck  eleven. 
Sonner  la  charge,  la  retraite,  cu  le  boutefelle, 
to  found  the  charge,  the  retreat,  or  to  horfc. 
■f  Ne  fonner  (ne  dire)  mot,  not  to  fpeak  a 
•word,  to  be  Jilent  or  hufh. 

SONNER1E,  f.  f.  (fon  de  plufieurs  cloches 
enfemble)  a  ring  of  bells. 

Sonnerie  (Its  refforts  &  le  timbre  d'une 
hcrloge)  clock-work. 

SONNET,  f.  m.  (ouvrage  de  pocfie  en  14 
vers)  a  Jon  net. 

D.  SONNETIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait 
des  fonnettes)  a  maker  of  Hi  lie  bells. 

SONNETTE,  f.  f.  (petite  clochette)  a  bell, 
a  little  bell,  any  fmatl  tinkling  bell. 

Sonnette  (machine  pour  enforcer  des 
pilotis)  an  engine  ufed  to  drive  i>i  piles  withal. 

SONNEUR,  f.  m.  (qui  fonne  les  cloches) 
a  ringer.    Sonneur  de  cor,  an  horn-blower. 

SONNEZ,  f.  m.  (terme  dont  on  fe  fert  au 
jeu  du  trictrac  lor.que  le  de  amcne  deux  fix) 
two  fixes. 

SONORE,  adj.  (qui  a  un  beau  fon,  un  fon 
flgreablc  &  eclatar.t)  hud,  high  founding,  feno- 
rous. 

SO  PHI,  f.  m.  (titre  rlu  roi  de  Perfe)  a  fo- 
phi,  the  ling  of  Perfia. 

SOPHISME,  f.  m.  (argument  captieux, 
qui  ne  conclut  pas  jufte)  fiphifm,  fallacy,  ca- 
vil, a  piece  of  fophijlry. 

SOPHIST E,  f.  m.  (qui  fait  des  argumens 
captieux)  a  fophifler  or  caviller, 

SOPHIST1QUE,  adj.  (captieux,  trompeur) 
fipbifiicel,  captious,  fallacious,  deceitful. 

SOPHIST1QUE',  ee,  adj.  (V.  S^phifti- 
quer)  fophijiicated,  adulterated. 

SOPHISTIQUER,  v.  a.  (fubtilifer  avec 
exces)  to  aEi  the  fophifier,  to  cavil.  Cet  au- 
teur  fophiftique  tout,  that  author  turns  every 
thing  into  quibble. 

Suphisti q_u  e  r  (frelater,  falfifier  une  li- 
queur cu  une  drogue)  to  fphificate,  or  adulte- 
rate. 

SOPHISTIQUERIE,  f.  f.  (fauffe  fubtilitc 
dans  le  difcours)  fophifm  or  fcphiflry,  fallacy, 
cavil. 

Sophistiq_uer  ie  (frelaterie)  fopkifticat- 
ir.g,  or  adulterating. 

D.  SOPHISTIQUEUR,  f.  m.  (celui  qui 
altcre  les  marchandifes)  a  fophificatcr,  an  adul- 
t  cat  or, 

SOPORATIF,  ive,  SOPORIFIQUE,  & 
SOPORIFERE,  adj.  (qui  a  la  vertu  d'en- 
dormir)  jopcriferous,  foporifick.  *  \  D.fcours 
foporatif  (ennuyeux)  a  dull  heavy  difcourfe. 

Un  Soporatif,  f.  m.  (un  remede  qui 
fait  dormir)  a  foporifek.  Le  laudanum  eft  un 
grand  foporatif,  laudanum  is  a  great  foporifick. 

SOPOREUX,  eufe,  adj.  (quicaufe  un  af- 
foupiffement,  un  fommcil  dangereux)  fipcri- 
fercus. 

SOR,  V.  Saure  &  Sore. 

SORBE,  f.  f.  (corme,  forte  de  fruit)  fer- 
•vice,  the  fruit  of  the  fervice-tree. 

SORBET,  f.  m.  (compofition  &  brcuvage) 
fherbet. 

SORBIER,  f.  m.  (cormier)  the  fervice- 
tree. 

SORB  ON  I  QUE,  f.  f.  (a£te  qu'on  fait  dans 
la  falle  de  Soibone  pour  etre  recu  docleur  en 
theologie)  an  ac7  of  divinity,  fo  called  becaufe 
it  is  always  kept  in  the  ball  of  the  forbone  in 
Paris. 


SORCELLERIE,  f.  f.  (ope'ration  de  for- 
cier)  forcery,  witchcraft. 

SORCIER,  f.  m.  (celui  qui,  felon  l'opinion 
du  peuple,  a  un  pacte  avec  le  diable  pour  iaire 
des  m.ilefk'ts)  a  wizard,  a  witch,  a  forcerer. 
*.  -f-  II  n'eft  pas  grand  forcier  {cu  fort  habile) 
be  is  no  conjurer. 

Sorcier,  ere,  adj.  (qui  enchante)  be- 
witching. Ex.  Une  forciere  flamme,  a  be- 
witching fame. 

SORUE'RE,  f.  f.  (celle  qui  fait  patfe  avec 
le  diable)  a  witch,  hag,  or  forcerefs.  *  C'eft 
une  vieilie  forciere  (une  vieille  femme  me- 
chante)  fe  is  an  old  witch. 

SORDIDE,  adj.  (fale,  vilain  ;  par  rapport 
a  Pavarice)  fordid,  bafe,  or  fameful,  filthy, 
dirty,  niggardly. 

SORDTdEMENT,  adv.  (d'une  manir're 
fordidel  mearJy,  fordidly,  covetoufy,  niggardly, 
flthily. 

SORE,  SORE',  &  Soret,  adj.  (faure  cu  faur) 
red.    Ex.  Dts  harangs  fores,  red  herrings. 

SORER  ou  SORIR,  v.  a.  Ex.  Sorer  des 
harangs  (les  fecher  a  la  fumee)  to  dry  her- 
rings, and  make  them  red  in  the  fmoke. 

SORNETTE,  f.  f.  (contes,  difcours  fri- 
voles)  a  talc,  or  idle flory,  fddlc-faddle,  fains. 
Confer  des  fornettes,  to  talk  r.onfenfe. 

SORT,  f.  m.  (hazard,  rencontre  fortuite) 
chance,  hazard. 

Sort  (deftin  ou  deftince)  fate,  defiiny. 

Sort  (maniere  de  decider  quelque  chofe 
par  le  hazard)  a  lot.  .  Jctter  cu  tirer  au  fort, 
to  caft  lots. 

Sort  (parcks,  caracteres  magiques)  a fpell, 
or  charm. 

Sort  principal  (terme  de  pratique  j  le  ca- 
pital d'une  rente)  the  principal  fum.  Vous 
ferez  rembourfe  du  fort  principal,  you  fall 
recover  the  principal  fum. 

SORTABLE,  adj.  (qui  eft  d'une  forte,  ou 
d'une  maniere  convenable)  fortable,  fuitable, 
equal.  Un  parti  fortable  a  fon  merite,  a  match 
fuitable  to  his  merit. 

SORTE,  f.  f.  (efpece,  genre)  fort,  kind, 
manner.  Toutes  fortes  d'etoffes,  a/1  forts  or 
•  all  manner  of  fluffs. 

Sorte  (maniere,  facon)  manner,  way, 
fajhicn.  Les  Francois  s'habillcnt  d'une  forte, 
&  les  Efpagnols  d'une  autre,  the  French  drefs 
after  one  way,  and  the  Spaniards  after  an- 
other. De  telle  forte,  fo,  in  fuch  a  manner. 
De  la  forte,  de  cette  forte,  thus,  in  this  manner. 
*  \  Parlcr  de  la  bonne  forte  a  quelqu'un  (lui 
faire  une  rcprimande)  to  rattle  one  to  feme 
tune. 

De  sorte  q_ue,  En  Sorte  qjje,  adv. 
(tellement  que)  fo  that,  infomuch  that.  Faites 
en  forte  que  tout  foit  pret,  fee  that  all  things 
be  ready. 

SORTES,  f.  f.  pi.  Ex.  Les  fortes  d'un 
libraire  (Its  livres  qu'il  a  le  privilege  de  faire 
impnmer)  the  books  printed  for  a  bookfcller,  a 
bookfeller's  copies. 

SORTI,  ie,  adj.  (from  fortir)  gone  out,  Sec. 
according  to  the  verb.  Sorti  de  bas  lieu,  come 
of  a  mean  family,  meanly  extraSled  or  born. 

SORTIE,  f.  f.  (action  de  fortir)  a  going 
out.  C'eft  ma  premiere  fortie,  this  is  my  fufi 
going  out,  this  is  the  firf  time  I  come  abroad 
fince  I  have  been  ill. 

La  Sortie  (le  tranfport  d'une  chofe  hors 
d'un  lieu,  d'un  pays)  an  exporting,  or  ex- 
portation. 

Sortie  (iffue,  endroit  par  ou  Ton  fort)  a 
way  cut. 

Sortie  (que  font  les  affieges  fur  les  enne- 
mis)  a  fai'y.  Faire  une  fortie,  to  make  a  fally, 
to  fally.  *  -f-  Faire  une  fortie  fur  quelqu'un, 
ou  a  quelqu'un  (s'emporter  de  paroles  conlre 
lui,  lui  dire  brufquement  quelque  chofe  de 
dor)  to  chide  one,  to  give  it  him  fm art ly, 

A  la  sortie,  adv.  (au  moment  que  Pon 
fcrt)  at  going  out,  »l  breaking  up.    a  la  fortie 


du  palais,  jufi  as  the  court  broke  up.    A  la  for- 
tie du  diner,  as  they  got  up  frem  dinner. 

SORTILE'GE,  f.  m.  (Yorcellerie)  witch- 
craft, forcery. 

SORTIR,  v.  a.  (paffer  du  dedans  au  de- 
hors) to  go,  come,  or  flip  cut,  to  go  or  come 
forth,  to  go  abroad,  to  make  out,  to  get  out,  to 
ijjue.  Sortir  de  la  chambre,  to  go  or  Jiep  out 
of  the  room.  Sortez  d'ici,  jjo  cut.  Its  fortent 
de  1'eglife,  they  come  out  of  the  church.  II  vient 
de  fortir,  he  is  jufi  gone  out,  or  abroad.  Tan- 
tot  ie  ferpent  le  cache,  tantot  il  fort,  feme- 
times  the  ferpent  bides  itfelf,  fomctimes  it  comes 
forth.  Je  vis  une  femme  qui  foitoit  du  jar- 
din,  / fa~u  a  woman  making  out  of  the  garden. 
Je  ne  faurois  fortir  de  ce  trou,  /  cannot  get  out 
of  this  hole.  II  fort  beaucoup  d'eau  de  cette 
fcurce,  there  comes  a  great  deal  of  water  out 
ef  that  fpring.  Le  pus  qui  fort  de  la  plaie, 
the  matter  that  if  'ues  from  the  wound.  La  ri- 
viere eft  fortie  de  fon  lit,  the  river  has  cver- 
fswed  its  banks.  Sortir  du  fermon,  de  la  co- 
medie,  &c,  (fortir  du  lieu  oii  Ton  a  entendu 
le  fermon,  &c.)  to  come  from  fermon,  or  from 
the  play.  Un  malade  qui  fort  ou  qui  fort  de 
chez  lui,  a  fck  perfon  that  goes  out,  or  goes 
abroad.  Sortir  de  prifjn  (etre  elargi)  to  get 
out  of  prifon,  to  come  out  of  cuflody. 

Sortir  (poufftr  au  dehors,  commencer  a 
paroitre)  to  come,  foot,  or  peep  out,  to  iflitfy 
to  break  out.  Les  herbes  fortent  de  la  terre, 
the  ho  bs  come,  ficot,  or  peep  out  of  the  ground. 
Une  tranche  qui  fort  d'un  boutun  a  fteur,  a 
branch  that  iffues  from  a  fower-bud.  II  lui 
eft  forti  une  dent,  one  of  his  teeth  begins  to  pep 
out.  Une  figure  qui  fort  (en  termt-s  de  pein- 
ture;  figure  qui  femble  etre  de  relief)  a  figure 
that  comes  forze'ard. 

Sor  t  1  R  (exhaler)  to  exhale,  to  iffue.  II  fort 
une  agreabie  odeur  de  ces  fleurs,  thefe  fowers 
exhale  a  pleafant  fine!!. 

Sortir  (par  rapport  au  terns)  to  come  out. 
Sortir  de  1'enfance,  to  come  out  of  infancy  or 
childhood,  to  be  pafl  a  child.  Sortir  de  fon  an- 
nee  dimafterique  (63  ans)  to  come  out  of  one's 
climaflerick  year. 

Sortir  (par  rapport  a  l'etat,  a  la  condi- 
tion, a  l'emploi  oii  Ton  eft,  ou  par  rapport 
aux  affaires  3c  aux  matieres  qu'on  traite)  to 
fep  or  get  out,  to  come  or  get  off.  Sortir 
d'appreniifiage,  to  come  out  of  an  apprentite- 
f  ip.  Sortir  de  maladie,  to  recover  from  a  ft 
of  illnefs.  Sortir  de  condition,  to  come  out  of 
ferv'ue.  Sortir  de  fon  fujet,  to  flep  out  of  one's 
fubjetl.  Sortir  d'aftaire  ou  d'affaires  (fortir 
d'intrigue,  fe  tirer  d'un  embaras,  to  get  out 
of  trouble,  to  get  or  come  off.  Sortir  d'une 
chofe  a  fon  honneur  (la  terminer  avec  fucces) 
to  come  off  honourably.  Sortir  de  cadence  (ne 
danftr  plus  en  cadence)  to  dance  out  of  time, 
to  be  out  of  time.  Sortir  de  mefuiv  (ne  chan  - 
ter plus  en  mefure)  to  fir.g  cut  of  time,  not  to 
fr.g  in  time.  Sortir  de  mefure  (en  terme  d'ef- 
crime)  to  be  out  of  the  line  or  Href}  line.  Sor- 
tir de  fon  devoir,  des  bornes  de  fon  devoir, 
to  deviate  from  one's  duty.  Sortir  des  bornes 
de  la  bienfeance,  to  fwerve  from  the  rules  of 
decency,  to  go  beyond  the  bounds  of  decency. 

Sortir  (etreiffu)  to  come  from,  to  be  born, 
to  fpring.  II  fort  de  bon  lieu,  cu  de  bonne  race, 
he  comes  from  a  good  family,  he  is  born  of  goal 
parents,  be  is  well  born.  Cet  ouvrage  fort 
d'un  bon  auteur,  d'une  bonne  plume,  that's 
the  performance  of  an  excellent  writer,  Lc  s  yeux 
lui  fortent  de  la  tete,  kit  eyes  ftick  out  of  bis 
head.  Sortir  de  la  vie  (mounr)  to  make  ones 
exit,  to  die. 

Faire  so  rtir,  to  get,  drive,  firike,  fquccz-e, 
turn,  or  put  out.  Faire  fortir  un  homme  de 
prifon,  to  get  a  man  out  of  prifon.  Faire  fortir 
un  clou  par  force,  to  get  or  drive  out  a  nail 
by  force.  Faire  fortir  du  feu  d'une  pierre,  to 
get  or flrile fire  out  of  a  fint.  Faise  fortir  du 
lait  d'une.  rnamrrielle,  to  get  ox  jyuccze  milk 

out 


sou 

tut  cf  a  woman  i  brcc.fl.  Fa're  foitlr  quel- 
qu  un  de  fa  place,  to  turn  one  out  of  Lis  place. 

*  \  Faire  fortir  quelqu'un  hor6  des  guilds  (le 

♦  aire  mettre  en  une  grands  colcre)  to  put  one  off 
the  Urges. 

Sortir,  v.  a.  (tirer)  to  get  or  bring  out, 
to  bring  off.  Ex.  Sortir  quelqu'un  d'affaire, 
to  get  or  bring  one  out  of  trouble,  to  bring  him 
tff.  Ln  fentence  fortira  {ou  aura)  fon  plciu 
&  entier  eflct  (en  termes  de  palais)  the  fen- 
fence  •will  take  tffcEl. 

Au  Sortir  (txprefiion  adverbialc ;  au 
tcms,  au  moment  que  I  on  fort  J  at  the  time 
of  one's  getting  cut.  Jc  l'attendis  au  fortir  du 
Jogis,  /  waited  for  him  as  he  came  out  of  his 
boufe.  Au  fortir  du  lit,  at  rijitig,  as  he  got 
tut  of  bed.  Au  fortir  de  la,  after  he  got  out 
f  ont  that  place. 

SOT,  folte,  adj.  (ftupide,  profiler,  fans 
efprit;  il  fe  dit  des  chofes  &  des  perlunnes) 
fottijb,  filly,  fimple,  foolijh,  f'ff'Jh,  dull.  Un 
"lot  animal,  a  foolijh  blockhead.  Un  fot  livre, 
a  foolijh  book.  Une  fotte  affaire  (une  affaire 
facheufe)  a  [curvy  or  plaguy  buftnej's. 

Un  Sot,  f.  m.  a  fot  ox  foci,  a  filly  man, 
a  fimpleton,  a  blockhead.  Un  fot  glorieux,  a 
proud  or  vain -glorious  coxcomb. 

Quelle  Sot  (fe  dit  par  tlipfe  dans  la 
converfation  pour  dire,  quelquc  fot  le  feroit, 
quelque  fot  Je  croiroit,  quelque  fot  s'y  fjeroit, 
&c.)  one  ma Jl  be  a  great  fimpleton  who  would  jay 
or  do  fuch  a  thhg,  who  would  trufl  to  fucb  a 
thing. 

Une  Sotte,  f .  f .  a  fot,  a  fool,  a  filly  wo- 
man, o  fimpleton. 

SOT'I  EMENT,  adv.  (d'une  fotte  faeon) 
fcoli/h/y,  fimpfy,  idly. 

SOTT1SE,  f.  f.  (qnalite  de  celui  qui  eft 
fot)  foltijhnejs,  folly,  or fil/inefs. 

Sottise  (action,  parole  fotte)  folly,  a 
piece  of  folly,  a  filly  thing,  fopfery,  impertinence, 
or  afoo/iflj  trick.  Vous  avez  fait  la  une  grande 
fottife,  you  have  done  very  foolifhly.  Vous 
vous  ctes  attire  toutes  ces  fottifes  (ces  injures, 
ces  impertinences)  you  brought  all  this  abufe 
upon  yourfelf.  II  ne  s'occupe  qu'a  des  fottifes, 
he  minds  nothing  but  trifles.  11  ne  dit  que  des 
fottifes,  be  talks  idly,  be  talks  like  a  fimple- 
ton. 

Sottise  (parole  &  action  obfecne)  objeeni- 
ty,  obfeene  language  or  deed,  II  eft  indigne 
d'un  honnite  homme  de  dire  des  fottifes  de- 
vant  des  femmes,  it  is  very  unbecoming  an  ho- 
tiejl  man  to  utter  the  leaf  objeene  word  before 
women. 

*  SOTTISIER,  f.  m.  (recueil  de  fottifes, 
un  recueil  de  vaudevilles  Sc.  d'autrts  vers  libres) 
a  coUctlion  of  loofe  unconnected  ehfeene  pieces, 
fuch  as  Jongs,  epigrams,  riddles,  &c. 

SOU,  f.  m.  {ou  fol,  monnoye  valant  douze 
denitrs)  a  f>us,  or  French  penny.  Un  fou 
(la  valeur  d'un  fou)  a  penny  or  pennyworth. 
*  f  II  fait  de  cent  fous  quatre  livrts,  Sc  de 
quatre  livres  rien  (fe  dit  d'un  mauvais  mana- 
ger) he  brings  his  noble  to  nincpence,  and  his 
mmpence  to  nothing. 

SOU-3AIL,  V.  Sous-bail, 

SOUB  ASS  EMENT,  f.  m.  (la  bafe  &  le 
picdcftal  d'une  colomne)  the  bafe  and  foot  of  a 
pillar,  the  patten  of  a  pillar. 

Soubassement  (efpece  de  pente  que  Ton 
met  au  bas  du  lit  Sc  qui  defcend  jufqu'a  terrc) 
the  bates  of  a  bed. 

SCU-BIBLIOTHE'CAIRE,  V.  Sous-Bib- 
liothecaire. 

SOUBRESAUT,  f.  m.  (faut  fubit  inopinc 
£e  a  contre-tcms)  a  gambol. 

SOUBRETTE,  f.  f.  (tcrme  de  mcpris  ; 
femme  de  ihambre,  fuivanle)  a  chamber-maid, 
a  waiti"7-woman,  an  Abigail. 

SOU-BRIGADIER,  V.  Sous-brigadier. 

SOUBREVESTE,  f.  f.  (forte  de  vt'tcment 
fans  manchet,  a  I'ufagc  des  inuufquttaires  du 
foil  an  upper  coal  without  Jleeves. 

SOU-CHANTRE,  V.  Sous-chuntic. 


SOU 

SOUCHE,  f.  f.  (partie  du  trone  de  I'arbri 
qui  eft  en  tcrie)  a  log  or  flunp.  «  f  II  fe 
tient  la  coaime  une  louche,  be  flands  ftock 
fill. 

*  Une  Souche,  (un  fot)  a  loggerhead  or 
blockhead. 

*  Souche  (terme  de  gencalogic ;  le  pre- 
mier d'une  race)  flock.  Faire  fouche  (com- 
mencer  une  bra  in  he  dans  une  gcncalogie)  to 
be  the  firfl  of  a  branch. 

Souche  de  cheminee  (affemb!a?.c  de  plu- 
fieurs  tuyaux  qui  s'elcvent  au  deffus  du  coin- 
ble)  a  flack  cf  chimr.ics. 

Souche  d'enclumc,  the  flock  of an  an «otl. 

SOUCHET,  f.  rri.  (forte  de  pic-rre  de  laille) 
a  kind  cf freefone,  and  the  worfl  part  of  it. 

Souche  t  (forte  de  jonc)  cyperus  or  ciperus, 
a  fort  of  ruf.i. 

SOUCI,  f.  m.. (forte  de  fieur)  a  marigold. 
Etre  jaune  comir.e  un  fouci  (avoir  le  Vifage 
extrcmemeut  jaune)  to  be  as  yellow  as  fafi- 
fron. 

Souci  (foin  accompagne  d'inquierud; ) 
cares,  carking  care,  follicitudt,  (bought.  Ceil 
la  le  moindre  de  mcs  foucis,  that  is  my  leaf 
concern.  *  -|-  C'eft  un  fans  fou'.:,  un  gaillari 
fans  fouci  (fe  dit  en  parlant  d'un  homme  que 
rien  n'empeche  de  fe  diveitir)  a  bry  without 
care. 

SE  SOUCIER,  v.  r.  (fe  mettre  en  peine, 
faire  cas  de  quelque  chofe)  to  care,  to  have  a 
refpecl  fir.  II  fe  foucie  peu  de  fes  amis,  he 
Hale  cares  for  his  friends.  Se  foucier  des  ge.n 
d'honneur,  to  have  a  refpecl  for  hor.cfl  men. 
Se  foucier  de  fon  honneur,  to  care  for,  to  be 
jealous  of  one's  honour. 

Se  Soucier  (avoir  foin)  to  mind,  be  care- 
ful, -or  take  care.  Je  ne  m'en  foucie  plus 
( j'en  fuis  degoutc)  /  am  off  from  it,  I  an:  out 
of  conceit  with  it.  Faites  tout  ce  qu'il  vous 
plaira,  je  ne  m'en  foucie  gueres,  do  what  you 
plcaje,  I  c.re  not,  I  do  not  care. 

SOUC1EUX,  eufe,  adj.  (chagrin,  inquiet) 
careful,  morofe,  carking. 

SOU-COMMIS,  V.  Sous-commis. 

SOU-COUPE,  f.  f.  (efpece  d'alliette  qui  a 
un  pie  &■  fur  laquclle  on  fert  les  verrcs,  &c.) 
a  jalver. 

Soucoupe  (efp«ce  de  petite  afliette  qui  fe 
met  fous  une  talfe)  a  Jaucer. 
SOUCY,  V.  Souci. 

SOUDAINT,  ainc,  adj.  (fubit,  prompt)  fud- 
den,  unlocked  for, 

Soudajn,  adv.  (fubitement)  fuddenly,  upon 
a  fudden. 

SoUDAI  n (aufti tot  apres)  forthwith. pre jc ntly , 
SOUDAINEMENT,    adv.  (fubitement) 
fuddenly,  upon  a  fudden. 

SOUDAN,  f.  m.  (forte  de  fouverain  Ma- 
hometan) a  fildan  or  fultan.  Les  foudans 
d'Egypte,  the  fultans  cf  Egypt, 

I  SOUDAR.D,  f.  m.  (vieux  mot  dont  on 
fe  fert  en  parlant  d'un  homme  qui  a  longtcms 
fervi)  a  joldier,  an  eld  weather-beaten  joldicr. 

SOUDE.  f.  f.  (cendre  qui  fert  a  faire  du 
verre,  a  compoftr  le  favon,  &  a  blanchir  le 
linge  dans  les  leffives)  tali  or  fait -Wort. 
SOUDE',  ce,  adj.  (from  fouder)  fldcred. 
SOU  DEPENSIER,  V.  Sous-depenfier. 
SOUDER,  v.  a.  (lier  des  metaux  avec  de 
la  foudui  c)  to  joldcr,  to  Joder. 

SounER  un  compte  (V.  Solder)  to  balance 
or  make  up  an  account, 

SOUDEUR,  f.  m.  (celui  qui  foude)  a  fol- 
derer. 

SOUDIACONAT,  Sec.  V.  Sous-diaconat, 
&c. 

SOUDOYER,  v.  a.  (entretcnir  des  gens 
de  guerre,  leur  payer  la  folde)  to  kee}>  Jeldiers  in 
pay.  . 

SOUDRE  une  queflion,  v.  a.  (en  donn»r  la 
folutior.)  to  Jo/ve  or  rejolve  a  queflion. 

SOUDR1LLK,  f.  m.  (milcrable  foldat)  a 
wretched  foldier. 


SOU 

SOUDUFlE,  f.  f.  (aftLn  de  fouder)  a  j.U 

dtring, 

Soldurb  (compoftiaii  d'Jtaim,  de  cuivie 

pour  foudt-r)  folder. 

Soudure  (l'endroit  par  ou  deux  pieces  de 
metal  font  foudees)  the  part  where  mciM  is  y.:- 
dered.  J 

SOU-FERME,  V.  Sous-bail. 

SOU-FERMER,  V.  Sous-affermer. 

SOU-FERMIER,  V.  Sous-f;rmier. 

SOUFFERT,  erte,  adj.  (from  fouftrir)  Juf- 
fcred,  ensured,  Sec. 

D.  SOUFFLAGE,  f.  m.  (terme  de  m.-r; 
rcntoice.nent  de  planches  qu'c«i  conne  a  quti- 
ques  xaiffeaux)  jheatbi>g  or  furring  of  a 
jk-p. 

SOUFFLANT,  ante,  adj.  (qui  fouffle,  &c.) 

blowing, 

SOUFFLE,   f.  m.   (hakine,  refpirjtion) 

breath. 

Souffle  (vent  que  Ton  fait  en  pouffant 
Fair  hors  de  13  bouche)  breath,  puff,  or  Lhvi- 

irig. 

Souffle  (agitatio.T  de  Fair  cauft-'e  par  le 
vent)  a  puff  cf  wind. 

SOUFtEER,  v.  n.  (refpirer)  to  breathe,  or 
fetch  one's  breath,  to  blow.  II  n'ofe  pas  fouf- 
fier,  he  dares  not  fetch  his  breath. 

Souffler  (haleter,  refpirer  avec  effort) 
to  breathe  thick  and  fhert,  to  puff  and  blew. 

Souffler  (agiter  Fair  par  la  bouche  ou 
autiement)  to  blow.  Scuflier  dans  fes  doigts, 
to  blow  one's  fingers,  Le  vent  louffie,  the  wind 
blows.  Ce  loufflet  ne  foufffe  pas,  theft  be/lows 
do  not  blow. 

*  Souffler  aux  orcilles  de  quclqu'un 
(vouleir  lui  infpirer  quelque  mechante  chofe) 
*  to  wbifper  or  huzx  a  thing  in  one's  ears,  to 
prompt  L  ira  to  it,  to  put  him  upon  it.  *  -f  Sans 
qu'en  en  fauffle  (fans  qu'on  en  dife  mot)  and 
not  a  word  jaid  of  it,  and  no  notice  taken. 

So  uffler  (chercher  la  picrre  philofo- 
phale,  tiavailler  en  chymie)  to  work  in  chy- 
mifl/y. 

Souffler  (fe  plaindre,  repliquer)  to  com- 
plain, to  reply,  to  o.'jeil.  *  II  faut  que  je 
fouftVe  tout  fans  que  j'ofe  foafBer,  /  mufl  bear 
all,  and  not  complain,  open  my  mouth,  or  Jpeak 
a  word. 

Souffler,  v.  a.  (agiter  en  remuant  Fair) 
to  blow.  Ex.  Souffler  le  feu  (dans  le  propie 
&  dans  le  figure)  to  blow  the  fire. 

Souffler  un  veau  (Fenfler  en  foufflant 
entre  la  chair  Sc  le  cuir)  to  blow  a  calf.  Souf- 
fler la  viande,  to  blow  the  meat,  to  fwell  it  with 
blowing. 

Souffler  une  chandelle  (l'eteindre  en 
foufflant)  to  blow  out  a  candle.  SourTlcr  de  la 
poufiiere  (l'oter  du  lieu  ou  elle  eft  en  foufflant) 
to  blow  eff  dufl, 

Souffler  le  verre,  l'email  (faconner  quel- 
qu'ouvrage  de  verre  d'email  en  fouillant)  to 
blow,  to  fafhicn,  to  form  into  fbape  by  blevt- 
ing. 

Souffler  quelqu'un  (lui  dire,  lire  ou  fug- 
gcrer  tout  bas  ce  qu'il  doit  dire  en  public)  to 
prompt  one,  to  wbifper  him  what  he  is  to  I'pcak. 
Souffler  un  ccmeditn,  to  prompt  a  player, 
*  Qui  vous  a  loufrle  cela  ou  qui  vous  a  lout- 
fle  cela  auxoreilles?  (qui  vous  a  infpire  ou 
pcrfuade  cela .')  who  did  prompt  you  to  that? 
who  put  you  upon  it  ?  *  ■(■  Souffler  le  chaud 
Sc  le  froid  (parler  pour  &  contre)  *  to  blow 
lot  and  cold. 

*  Souffler  (exciter)  la  difcorde  ou  le  feu 
de  la  dilcorde,  *  to  blow  the  coals,  to  j;w  dif- 
jenfion, 

Souffler  une  dame  (au  jeu  des  dames) 
to  blow  a  man,  at  draughts. 

*  Souffler  a  quelqu'un  un  emploi  (lui 
enlever  un  emploi  auquJ  il  I'attendoit)  *  to 
blow  one  up,  to  trip  up  his  heels. 

Souffler  un  vaiffcau  (en  renforcer  le 
bondage)  to  fi.<catbc  a  fl  ip, 

SOUF- 
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SOUFFLERIE,  f.  f.  (aaion  des  foufflets 
d'une  orgue)  bellows,  the  billows  of  a  pair  of 
organs. 

D.  f  Soufflerie  (exercice  de  chymie) 
the  working  in  cbymiflry. 

SOUFFLET,  f.  rn.  (inftrument  qui  fert  a 
faire  du  vent)  lellows,  a  pair  of  bellows. 

Sou  IT  LET  (coup  de  la  main  fur  la  joue) 
a  box,  cuff,  or  blow  upon  the  car.  *  f  Don- 
ner  un  foufflct  au  roi  (faire  de  la  fauffe  mon- 
rioye)  to  counterfeit  the  kings  coin.  *  \  Don- 
rer  un  fouffiet  a  ronfard  (parler  mal  Francois) 
to  /peak  improperly.  *  f  II  a  recu,  cu  on  lui 
a  donne  un  vilain  foufflet  (il  lui  eft  arrive 
quelque  grand  dommage  ou  echec  dans  la  for- 
tune) he  has  had  a  fad  balk. 

Sou ff let  (petite  caleche)  a  calafi;,  or 
cakfh, 

SOUFFLETE',  ee,  adj.  (V.  Scuffietcr) 
boxed,  cuffed. 

SOUrf  LETER,  v.  a.  (donner  des  fouf- 
flets)  to  box  or  cuff. 

SOUFFLETE JR,  f.  m.  (qui  foufflete)  a 
boxer  or  differ. 

SOUFFLEUR,  f.  m.  SOUFFLEUSE,  f.  f . 
(qui  fouffle  comme  ayant  peine  a  refpirer)  a 
blower.  C'eft  un  foufTleur  perpetuel,  he  puffs 
end  blows  for  ever. 

f  Souffle ur  (terme  de  mepris,  pour 
dire  un  cnymifte  qui  chcrche  la  pierre  philo- 
fophale)  one  that  is  in  fearch  of  the  j.  hilofopher's 
Jior.c. 

Sou f Ft. eur  (celui  qui  fuggere  quelque 
cliole  a  une  perlonne  qui  parle  en  public)  a 
ivhifpercr  or  prompter. 

SOUFFR ANCE,  f.  f.  (mife're,  douleur, 
peine)  fufferir.g,  mifery,  trouble,  ajfiiclicn,  grief. 
Aysz  pitie  de  mes  louftrances,  have  pity  on 
ny  fuffe'ings. 

So l'Ffrakce  (tolerance)  toleration,  con- 
nivance. 

SOUFFRANT,  ante,  adj.  (qui  fouffre)  fuf- 
fering,  that  fuffcrs. 

Souffrant  (patient)  fuffering,  patient, 
that  can  endure. 

SOUFFRE,  f.  m.   (forte  de  mineral  qui 
s'enflammi'  facilement)  brbr.fr.ne. 

Sou  ffr  e-dou  l  eu  r,  f.  oi,    (valet  qu'on 
expofe  a  toutes  fortes  de  fatigues)  a  drudge. 

Souffr e  (Fun  des  trois  principes  ue  la 
chime)  fulpbun 

SOUFFRE',  ce,  adj.  (V.  Souffrer)  done 
ever  with  or  dipt  in  brinfloix. 

SOUFFRER,  v.  a.  (enduire  de  fouffre,  ou 
tttmper  dans  le  fouffre-loudu)  to  do  over  with 
brimfione,  or  to  dip  in  brimfione. 

Souffrer  du  vin  (foufticr  le  tonneau  ou 
Von  le  met)  to  fphifiicote  wine  with  brbnjlone, 
to  burn  brimfione  in  a  veffel,  ar.d  fll  it  with 
wine  afterwards. 

f  SOUFFRETEUX,  eufe,  adj.  (mife'rable, 
pauvre)  reedy,  poor,  miferable. 

S0UFFL1R,  v.  a.  (endurer,  fupporter) 
to  fuffer,  b.ar,  abide,  or  enduie,  to  uiuiergo. 
Souilrir  la  douleur,  fouffrir  de  la  douleur,  to 
fuffir  or  endure  pain.  11  ne  fiuroit  fouffrir  la 
fatigue,  he  cannot  bear  hardfloip  or  fatigue. 
Je  ne  puis  fouffrir  votre  abfenie,  /  cannot  bear 
your  ah  fence.  Je  ne  puis  le  foufmr  (j'aide 
I'averfion  pour  lui)  I  cannot  alide  or  endure 
him. 

Souffr IR  une  rude  temprte  (en  etre  agitt) 
to  j'ufftr  a  violent  form.  Souffrir  tin  affaut 
(l'atendre)  to  fiord  an  affault.  Soulirir  un 
fi-ge,  to  f. and  a  fioge.  SoufiYir  un  affront,  to 
fuffer,  brock,  cr  put  up  with  an  affront. 

Souffrir  (tolerer,  n'empecher  pas,  quoi- 
qu'on  le  puifTe)  to  ft'ffer,  to  bear  with,  to  tole- 
rate, to  wink  ox  connive  at,  to  permit,  or  allow. 
Souffrir  toutes  fortes  de  religions,  to  fijfer  or 
tolerate  ail  religions.  Souffnr  les  defauts  de 
quelqu'un,  to  b^ar  with  one' i  defeFts.  Souffrir 
de<  alms,  to  fuffer  or  permit,  to  wink  or  con- 
nive at  alujcs.    *'\  Le  pspier  fouffre  tout 


(on  cent  fur  le  papier  tout  ce  qu'on  veut  vrai 
ou  faux)  one  may  put  any  thing  on  paper. 

Souffrir  (permettre)  to  fuffer,  permit,  or 
give  leave,  to  let,  Souffrez  que  je  vous  re- 
ponde,  give  me  leave  to  anfwer  you.  Je  ne 
fouffrirai  pas  que  vous  parliez  decouvert,  / 
won't  fuffer  you  to  fpeak  bare-headed. 

Souffrir  (admettre,  recevoir,  etre  fuf- 
ceptible)  to  admit  of,  to  be  liable  to.  Cela  ne 
fouffre  point  de  retardement,  that  admits  of  no 
delay.  Cela  fouffre  differentes  explications, 
that  admits  of,  or  is  liable  to,  feveral  interpreta- 
tions. 

Souffr  ir,  v.n.  (patir)  to  fuffer.  Je  fouf- 
fre comme  un  damne,  I  am  in  the  greateji  tor- 
ture. Souffrir  de  la  tete  (fentir  de  la  douceur 
a  la  tete)  to  feel  a  pain  in  one's  head.  Une 
poutre  ou  une  muraille  qui  fouffre  (qui  eft 
trop  cbargce)  a  beam  or  wall  that  is  over- 
charged. Les  bles  ont  beaucoup  fouffcrt  (ont 
ete  fort  maltraites  par  le  mauvais  terns)  the 
corn  has  fuffered  greatly,  or  has  been  very  much 
dan'aged. 

SOU-GARDE,  f.  f .  (morceau  defer  pMe 
en  forme  de  demi-cerele  au  deffus  de  la  detente 
de  Farme)  the  gard  of  a  fire-arm. 

SOU-GORGE,  f.  f.  (cuir  qui  fait  partie 
de  la  bride)  the  throat -bard  of  a  bridle. 

SOU-GOUVERNANTE,  &c.  V.  Sous- 
Gouvernante,  &c. 

SOUHAIT,  f.  m.  (defir)  wifh,  defire,  vow. 
Vos  fouhaits  font  juftes  &  legitime',  your 
wifhes  are  jufi  and  reafonable.  Un  fouhait  ar- 
dent, an  ardei.t  defire.  Faire  des  fouhaits,  to 
make  vows,  to  wijli. 

ASouhait,  adv.  (felon  fes  defirs)  as  one 
could  wifh,  as  one  would  have  it.  Alors  nous 
avions  tout  ?.  fouhait,  then  we  had  all  things 
according  to  our  hearts  defire,  or  according  to 
our  mind.  Tout  lui  vient  a  fouhait,  every 
thing  falls  out  as  be  would  have  it,  *  he  has 
the  world  in  a  firing. 

SOUHAIT  ABLE,  adj.  (defirable)  defire- 
able,  to  be  wijhed  or  defired. 

SOUHAITE',  ee,  adj.  (from  fouhaiter) 
wijhed  or  longed  for,  defired. 

SOUFIAITER,  v.  a.  (de-firer)  to  wifh,  long, 
or  defire,  to  wifh  or  long  for.  Je  fouhaite  que 
cela  fe  faffe,  I  wifi}  that  may  be  dove.  Je  fou- 
haite de  le  voir,  I  long  to  fee  him.  Souhaiter 
les  richeffes,  to  w'fij  or  long  for  riches.  Avoir 
tout  ce  qu'on  fouhaite,  to  have  every  thing  ac- 
cording to  one's  mind.  Que  fouhaitez-vous  ? 
(que  vous  plait-il?)  what  will  you  be  pledfed 
to  have  ? 

SOUILLE,  f.  f.  (Feu  bourbeux  ou  le  fan- 
plicr  fe  veautre)  the  foil  of  a  wild  boar,  the 
Jjough  or  mire  wherein  he  wallows. 

SOUILLE',  ee,  adj.  (V.  Souiller)  fouled, 

SOUILLER,  v.  a.  (falir,  tnclier,  couvrir 
d'ordure,   de  boue,   &c.)    to  foul,  dirty,  or 
I  Jlain. 

*  Souiller  (falir  fa  confeience,  fon  hon- 
ncur,  &c.)  to  defile  or  pollute,  to  fpot  or  fiain, 
one,s  conscience  or  honour,  *  Souiller  fts  mains 
du  fang  innocent  (faire  perir  un  innocent)  to 
imbrue  cne,s  hands  in  innocer.t  blood,  *  Souil- 
ler le  lit  nuptial,  la  couche  nupliale  (com- 
mettre  on  adultere)  to  defile  the  marriage- 
bed. 

Se  Souiller,  v.  r.  (fe  veautrer  dan;  la 
fouille;  en  pariant  du  fanglk'r)  to  wallow  in 
the  foil. 

SOUILLON,  f.  m.  &  f.  (celui  ou  celle  qui 
tache,  ou  qui  engraiffe  Its  habits ;  re  fe  dit 
que  des  enfins  Sc  plus  paiticulicrement  des 
fillcs)  a  young  fl/ven,  a  young  flut. 

Souillon,  ou  Sc^illon  de  cuifinc  (one  fer- 
var.le  qui  ell  employee  a  laver  la  vaiflclle,  ou 
a  d'autres  has  ul'agss)  a  fcull'wn,  or  fcullion- 
wen  h. 

SOUILLURE,  f.  f .  (tacUe)  a  fpot,  a  fiain-, 
a  bltutijhy  a  blot,  a  blur. 


*  Souillure,  f.  f.  (tache  dans  Fame, 
&C.)  filth,  filthinefs,  uncleannefs,  fpot.  C'eft 
une  fouillure  a  fon  honneur,  ou  a  fa  reputation, 
it  is  a  blot  in  his  fcutcbeon. 

SOuL,  cule,  adj.  (cxtremement  raffallc') 
full,  glutted. 

*  Soul  (rebute,  las,  ennuye)  finfeited, 
glutted,  fatiated,  cloyed,  wearied,  tired,  fick. 
Je  fuis  foul  de  cette  viande  (j'en  ai  tant 
mange  que  j'en  ai  du  degout)  I  am  glutted, 
cloyed,  fatiated,  or  furfeited  with  that  meat. 

Soul  (ivre,  plein  de  liqueur  forte)  drunk, 
cup-Jholten,  full  of  firong  liquor,  fuddled. 

Soul,  f.  m.  Ex.  Manger  fon  foul,  man- 
ger tout  fon  foul  (autant  qu'il  fuffit)  to  eat 
one's  fill,  to  cat  one's  belly  full.  *  -f-  Elle  en  a 
eu  tout  le  foul,  tout  fon  foul,  Jhe  hath  had  her 
belly  full  of  it,  fi.<e  has  had  enough  of  it. 

SOuLAGE',  ee,  adj.  (from  fouiager)  eafed, 
relieved,  comforted,  allayed,  alleviated,  &c. 

SOuLAGE  ANT,  ante,  adj.  (qui  foulage) 
cafing,  comfortable. 

SOu'LAGEMENT,  f.  m.  (alle,iement,adou- 
ciffement  de  peine,  de  douleur)  eafe,  relief, 
comfort. 

SOuLAGER,  v.  a.  (alleger  en  Scant  une 
partie  d'un  fardeau)  to  eafe,  lighten,  or  dis- 
burden. Soulager  un  vaiffeau  dans  une  tem- 
pete  (jetter  a  la  mer  une  partie  de  fa  plus 
groffe  charge)  to  lighten  a  flrip  in  a  form. 

*  Soulager  (alleger,  adoucir,  &  dimi- 
nuer,  une  peine,  une  douleur)  to  cafe,  help, 
relieve,  comfort,  leffen,  abate,  allay,  or  alle- 
viate. 

SOuLANDRES,  f.  f.  (maladie  de  cheval). 

follanders. 

SOuLANT,  ante,  adj.  (qui  foule)  filling, 
cloying. 

\  SOuLAS,  f.  m.  (confolation)  con  fort. 
SOuLE',  ee,  adj.  (V.  Souler)  filed,  full, 
Sec. 

SOuLER,  v.  a.  (raffjlier  avec  exces,  gor- 
gcr  de  viandes)  to  fill  one,  to  give  one  his  fill, 
or  his  belly  full,  to  foliate  him. 

Souler  quelqu'un  (Fenivrer)  to  make  one 
drunk,    to  fuddle  him,     to  drink  him  down. 

*  Souler  fes  yeux  de  fang  &  de  carnage,  rt> 
feed  one's  eyes  with  blood  and  fiaughter. 

Se  Souler,  v.  r.  (fe  gorger,  fe  raffafier 
avec  exces)  to  fill,  glut,  cloy,  or  furfeit  one's 
felf,  to  u:t  one's  belly  full.  *  Se  fouler  de 
toutes  fortes  de  plaifirs,  to  glut  one's  felf  with 
all  forts  of  plea  fur  es. 

Se  Souler  (s'enivrer)  to  drink  too  much, 
to  over-drink  one's  felf,  to  make  one' s  felf  drur.lt, 
or  fuddled. 

SOu~LEVE',  e'e,  adj.  (V.  Soulever)  lifted, 
raifed,  heaved  up, 

SOu'LEVEMENT,  f.  m.  (revoke,  fed ition) 
a  riling,  infurreilion,  revolt,  rebellion,  fedition, 

*  Cela  caufa  dans  la  compagnie  un  fculeve- 
ment  general  centre  lui  (un  mouvement  d'in- 
dignation)  that  raifed  the  indignation  of  the 
whole  company  againfi  him. 

Soule'vement   de  crenr   (mal  de  cceur 
caufc  par  le  degout)  a  fifing  in  ;he fiomach,  a 
!  wambling  in  the  fiomach. 

Soul e'vem  en t  [ou  l'agitation)  des  flots, 
the  fwelling  of  the  waves. 

SOuLEVER,  v.  a.  (elever  quelque  chofj 
dc  lourd,  Sc  ne  I'elever  guere  haut)  to  lift,, 
rife,  or  heave  up.  La  tempcte  fouleve  femiiit 
ou  agite)  les  flots,  the  florin  raifes  or  tojl'es  the 
waves. 

*  Soulever  (««  faire  fofl lever)  le  peuple, 
le  revolter,  l'exciter  a  la  fedition,  to  cotrfe  an 
infurretlion  or  defeelion,  to  raifc  a  rebellion,  to 
m.ike  people  rife,  to  make  them  rife  up  in  arms y 
to  flir  up  a  rebellion,  to  make  people  rebel  or  re- 
volt. 

Soulever  (exciter  Findignation)  to  raife 
the  indignation. 

*  Se  Soulever,  v.  r.  (fe  revolter)  to  taks 
up  arms,  to  rife,  to  rife  up  in  arms,  to  revolt.. 

Soijl  t  ve  g} 


sou 

Sou  i  tvts,  v.  n.  Ex.  Lecceur  me  foulevc 
(j'ai  cnvic  dc  vomir)  my  flcmacb  rifes.  Cette 
v'i3iide  me  fait  foulcver  l'eftcmac,  this  meat 
makes  my  flcmacb  r'tj'e  or  wamble.  *  Scs  flat- 
teries font  fi  fades  qu'elles  font  foulever  lc  caur, 
lis  flatter  ies  are  fo  naujccus  that  they  art  enough 
to  turn  one's  fiomach. 

SOULEUR,  f.  f.  (frayeur  fubitc  qui  fait 
treflaillir)  a  fuddcn  fright. 

SOULIER,  f.  m.    (chauffure  du  pied) 


flooe.  *  f  II  n'a  pas  de  fouliers  (il  eft  fort 
pauvrc)  be  is  -very  poor,  be  wants  fjoes. 
*  f  Je  ne  m'en  foucie  non  plus  que  de  mes 
vicux  fouliers,  /  am  as  cafy  about  it  as  an  old 
Jboe. 

SOU-LOCATAIRE,  V.  Sous-Locataire. 

SOULIGNER,  v.  a.  (tirer  une  ligne  fous 
pa  mot  du  fous  plufieurs)  to  Underline,  On 
foulitrne  dans  une  copie  manufcrite  ce  qui 
doit  etre  imprime  en  Italique,  what  is  to  be 
jrir.ted  it:  Italick  is  underlined  in  a  manuscript 
copy. 

\  SOULOIR,  v.  n.  (avoir  de  coutume)  to 
be  wont,  or  to  ufe. 

SOU-MAITRE,  &c.  V.  Sous-Maitre,  Sec. 

SOUMETTRE,  v.  a.  (rcduire,  ranger  fous 
la  puifl'ance,  fous  l'autorite)  to  fuhmit,  fubjecl, 
brint  under,  or  bring  under  fubjetlion,  to  hum- 
He. 

Soumettre  une  rhofc  au  jugement  de 
quelqu'un  (en  deferer  au  jugement  qu'il  en 
fera)  to  fubmit  a  thing  to  one's  judgment,  to  refer 
it  to  him. 

Se  Soumettre,  v.  r.  (fe  ranger  fous 
la  puiflance  de  quelqu'un,  ccder)  to  fubmit 
or  yield. 

Se  Soumettre  (s'engaeer,  confentir)  a 
quelque  chofe,  to  fubmit,  yield",  or  consent  to  a 
thing,  to  engage  one's  felf,  or  be  bound  to  it. 

SOUMIS,  ife,  adj.  (from  foumettre)  fub- 
dued,  Sec.  according  to  the  verb.  J'ai  bien  de 
la  ioie  de  vous  voir  fi  foumis  {ou  fi  humble) 
/  am  very  glad  to  fee  you  fo  bumble  or  fub- 
mijfive. 

SOUMISSION,  f.  f.  (humilite,  refpeft, 
deference  refpedlueufe)  fubmijfwn,  humility, 
refpetf.  Parler  avec  beaucoup  de  foumiflion, 
to  fpeak  with  great  (ulmiflion  or  humility.  II  a 
une  grande  foumiflion  pour  les  fuperieurs,  he 
has  a  great  refpeft  for  his  betters,  he  is  -very  fub- 
mijftvt  or  relpeclful  to  them.  Notre  colcre  ne 
peut  durcr  contrc  ceux  qui  nous  font  beaucoup 
de  foumifiions  [ou  qui  s'humilient  devant 
nous)  our  anger  cannot  hold  long  againfl  thofs 
who  humble  tbcmfelves  before  us.  Le  roi  recut 
leurs  foumifiions,  the  king  received  their  humble 
addrefs. 

Soumission  (parmi  les.  gens  d'affaires; 
foufcription)  fubfeription. 

Soumission  (en  termes  de  palais  ;  obli- 
gation, promcfle  de  payer,  ou  dc  fubir  une 
peine  comminatoire)  a  recognizance.  II  s'eft 
declare  caution  pour  un  tel,  &  il  a  fait  au 
grefre  les  foumifiions  en  tel  cas  requifes,  be 
has  bailed  fucb  a  one,  and  has  entered  into  a  re- 
cognizance in  due  form. 

SOUPAPE,  f.  f.  (languctte  dc  pompe  ou 
d'autres  machines)  the  fucker  of  a  pump,  Sec. 
Les  foupapes  du  cceur,  the  valves  of  the  heart. 

SOUP^'ON,  f.  m.  (opinion  defavantagcufe 
accompagnec  de  doute,  defiance)  fufpicion,  jea- 
loufy,  diflrtfl,  fear. 

Soupcon  (conjecture)  fufpicion,  furmife, 
eonjeelure. 

SOUP  ONNE',  ee,  adj.  (/-ow  foupcon- 
ncr)  fuf peeled. 

SOUPCONNER,  v-a-  (avoir  des  foupcons) 
to  fufpctl,  fear,  or  miflrufl.  Soupronncr  quel- 
qu'un d'un  crime,  to  fufpetl  one  of  a  crime. 
Je  le  foupconne,  /  fufpetl  or  miftruft  him. 

Soutconner  (conjtc'turer)  to  fufpetl,  fur- 
mife, corjeBure,  or  //  ink.  Ccla  me  fait  foup- 
eoifiter  qu'il  eft  mort,  that  makes  me  f>'jpcc~l  or 
fear  that  be  is  dead, 


SOU 

SOUPCONNEUX,  cufe,  adj.  (defiant,  en- 

clin  a  foupjonner)  fufpicicus,  diflruflful,  jea- 
lous, fill  of jeahufits,  Jufpicions,  or  fears. 

SOUPE,  f.  f.  (potage,  mcts  fait  de  bouil- 
lon &:  dc  tranches  de  pain)  foop,  porridge,  pot- 
tage. Ve.'icz  manger  ma  foupe  ou  de  ma  foupe 
(Venez  diner  chcz  moi)  come  and  dir.e  with 
me.  P.  De  la  main  a  la  bouche  fe  perd  fou- 
vent  la  loupe",  P.  Many  things  fall  cut  betwixt 
the  cup  and  the  lip.  Chcval  foupe  de  lait, 
pigeon  foupe  de  lait  (de  poil  blanc  de  plumage 
blanc  tirant  fur  Flfabelle)  a  tcrfe  or  pigeon 
of  a  light-grey  or  fllver-giey  colour.  *  \  II  eft 
ivre  co:nme  une  foupe  (fort  ivre)  be  is  as 
drunk  as  a  toajl. 

Soupe  (tranche  de  pain  fort  mince)  a  flp- 
pet,  a  thin  fllicc  of  bread. 

Soupe  au  perroquct,  ou  foupe  au  vin  (pain 
trempe  dans  du  vin)  a  ftp  with  -wine. 

SOUPE',  f.  m.  ou  fouper  (le  repas  du  foir) 
fuppcr.  Apixs-fuupe  (terns  entre  le  fouper 
£c  le  coucher)  the  time  after  fupper  till  bed- 
time. 

SOU-PE'KTTENTIER,  f.  m.  (pretre  fub- 
ordonne  au  penitentier)  fub-penitentiary. 

SOUPENTE,  f.  f.  (affiynblage  de  grefies 
courroyes  pour  tcnir  le  corps  d'un  carrofie  ful- 
pendu)  the  main  braces  of  a  coach. 

Soupente  (terme  d'architcctc  j  entrefol) 
a  loft  for  a  fervant '  s  bed. 

SOUPER,  v.  n.  (prendre  le  repas  ordinaire 
cu  foir)  to  fup,  to  eat  one's  fupper.  Avez- 
vous  foupe  ?  have  you  fupped?  Je  m'en  vais 
fouper,  1  go  to  fupper.  Et  moi  je  m'en  vais 
coucher  fans  fouper,  and  I  am  going  to  bed 
fupperlefs. 

Sou  per  ou  foupe,  f.  m,  (le  repas  ordinaire 
du  foir)  fupper. 

SOUPESE',  adj.  (from  foupefer)  weighed. 
SOUPESER,  v.  a.  (lever  un  fardeau  avec 
la  main)  to  weigh  or poila. 

SOUPiERE,  f.  f.  (forte  de  plat  plus  creux 
que  les  plats  ordinaircs  dans  lequel  on  fert  la 
foupe)  a  foop-difh. 

SOUP1R,  f.  m.  (refpiration  forte,  cauf'c 
par  quelque  paffion)  a  f'gh.  Jctter,  poufier 
des  foupirs  amouieux,  to  fetch  amorous  flghs. 
Le  dernier  foupir  (le  dernier  moment  dc  la 
vie)  the  laft  breath  or  gafp.  Jul'qu'a  mon 
dernier  foupir,  to  my  laft  breath  or  gafp.  Ren- 
dre  lc  dernier  foupir  (mourir)  to  give  up  the 
gboft,  to  breath  one's  laft,  to  die. 

Soupir  (paufe  du  tiers  ou  du  quart  d'une 
mefurc  en  muliquc)  a  minime  reft,  in  muflck. 
*-f-UN'SoupiRde  Bacchus  (un  rot)  a  belch. 
SOUPIR  AIL,  f.  m.  (ouverture  pour  don- 
ner  du  jour  a  une  cave  ou  a  quelque  autre  lieu 
renferme)  a  breathing-bole,  a  vent,  an  air- 
bole. 

SOUPIRANT,  f.  m.  (amant)  a  lover,  an 
admirer. 

SOUPIRER,  v.  b.  (poufier,  faire  des  fou 
pirs)  to  figh,  or  fetch  flghs. 

Sou  piker  pour  une  leinme  (en  etre  amou 
reux)  to  be  in  love  with  a  woman. 

*  Soupirer  apres  quelque  chof.;  (la  defi 
rcr,  la  recherchcr  avec  pallion)  to  gape  after 
a  thing,  to  long  for  it,  to  court  it. 

SOUP1REUR,  f.  m.  (coquet  qui  poufil-  des 
foupirs  aupres  des  femmcs).  Ex.  Un  foupireur 
univerfel)  a  general  lover,  a  dangler. 

SOUPLE,  adj.  (maniablcj  en  parlant  d'une 
pcau,  &c.)  fupple,  limber. 

Souple  (flexible,  qui  fe  plie  aifement) 
pliant,  tafy  to  be  bent,  flexible.  Le  feu  tem- 
pore I'ainmonie  des  metaux,  Sc  les  rend  fou- 
plcs  au  martcau,  fire  does  temper  the  har/hnrfs 
or  acrimony  of  metals,  and  makes  them  malleable. 

*  Soupl  e  (docile,  ftmplaifant,  qui  a  Pef- 
prit  flexible,  I'hum.ur  accomtnodantc)  fuppic, 
pliant  or  i  liable,  flexible,  traSahlt,  docile,  com- 
plaifant,  eafy,  humble.  II  faut  c;rc  louple  a 
la  cour,  a  man  mufl  be  fupple,  or  pliant,  at 
court. 


SOU 

SOUPLEMENT,  adv.  (d'une  maniere  fo«- 

ple  &  foumife)  fubmiflively. 

SOUPLESSE,  f.  f.  (flexibilite  de  corp  ) 
fupp/enefs,  pliantnefs,  nimblenefs.  La  foupkflis 
des  membres,  the  fupplenefs  or  pliantnefs  of  tie 
limbs.    Tours  de  fotiplelfe,  feats  of  atlivity. 

Tours  de  fouplefie  (rufes,  artifices)  tricks, 
cunning  tricks,  fetches,  artifice. 

*  Souplesse  (docilite,  complajfance,  fou- 
million)  fupplenefs,  pliantnefs,  traclablenefs,  com- 
plaifance. 

SOU-PRECEPTEUR,  V.Sous-Preceoteur. 
SOU-PRIEUR,  &c.  V.  Sous-Prieur,  tec. 
SOUQUENILLE,  f.  f.  (fourreau)  ou  garde- 
robe  de  cocher  Sc  de  laquais)  a  frock  for  a  coach- 
man or  footman. 

SOURCE,  f.  f.  (endroitou  l'eau  commence 
a  fourdre)  fource,  bead,  fpring,  foun'ain.  La 
fource  d'une  riviere,  the  fource,  bead,  or  fpri,  % 
of  a  river. 

*  Source  (principe,  caufe,  origine)  fpnng, 
root,  caufe,  occaflon,  beginning,  principle,  b.:- 
tont. 

SOURCIL,  f.  m.  (poil  en  maniere  de  demi- 
cercle  au  defius  dc  1'ceil)  the  brow,  or  eye-brow, 
Froncer  le  fourcil  (fe  chagrimr)  to  knit  one's 
brows,  to  look  Jour,  to  frown. 

SOURCILLER,  v.  n.  (remuer  le  fourcil) 
to  move  the  eye-brow,  to  knit  the  brow. 

SOURCILLEUX,  eufe,  adj.  (terme  poli- 
tique; haut,  cleve;  en  parlant  d'une  montigne, 
d'un  rocher)  high,  lofty,  fleep.  Les  rocs  four- 
cilleux,  lofty  mountains. 

SUURD,  de,  adj.  (qui  ne  peut  ouVr)  deaf, 
that  cannot  bear.  *  II  eft  fourd  (ou  inexora- 
ble) a  mes  prieres,  be  is  deaf  to  my  prayers, 
he  is  inexorable.  *  Faire  la  fourde  oreille, 
V.  Faire. 

Sourd  (qui  ne  retentit  pas  autant  qu'il 
devroit)  dull.  Un  lut  fourd,  a  dull  lute. 
Bruit  fourd  (qui  n'eft  pas  eclattant)  a  dull r.oife, 
a  hollow  noife.  *  II  court  un  bruit  fourd  (on 
fe  dit  a  I'<  reille  une  nouvelle)  /'/  is  whifpered 
about.  Lantcrne  fourde,  a  dark  lantbcrn. 
*  Sourdes  pratiques  ou  menees  (pratiques, 
menees  lecretes)  fecret pratlice,  underhand deaU 
.  Lime  fourde  (pour  couper  lc  fer  fans 
faire  beaucoup  de  bruit)  a  fine  fmootb  file. 
Doukur  fourde  (interne  &  qui  n'eft  pas  aigue) 
an  inward  flow  pain.  Nombre  fourd  (en  termes 
d'arithmetique)  a  furd  number. 

Un  Sourd,  Une  Sourde,  f.  m.  &  f. 
fperfonne  qui  ne  peut  ouir)  a  deaf  man  or 
woman.  Frapper  comme  un  fourd,  to  knock 
hard,  as  deaf  folks  Xommonly  do,  who  fancy  they 
cannot  be  heard  otberwife.  *  II  fait  le  fourd 
(il  ne  veut  pas  entendre  a  quelque  chofe)  be 
won't  hear. 

SOURD,  a  perfon  of  the  verb  Sourdre, 
V.  Souidre. 

SOURDAUT,  f.  m.  (qui  eft  un  peu  fourd) 
one  tiat  is  deaflfo,  or  thick  of  hearing. 

SO URDEL1NE,  f.  f.  (efpece  de  muf/ttc) 
a  kind  of  bar-pipe. 

SOURDEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
fourde,  cu  peu  retentifi'antc)  in  a  dull  manner, 
*  fecretly,  without  noife.  Ex.  On  entendoit 
gronder  le  tonnerre  fourdement,  the  thunder 
made  a  dull  or  hollow  noife.  *  lis  parloient 
entr'eux  fourdement  (fecretement)  they  whif- 
pered one  to  another.  On  en  parloit  fourde- 
ment, it  was  but  whifpered  about.  *  Nego- 
cier  fourdement,  to  negotiate  under-bjnd,  or 
privately, 

SOURDINE,  f.  f.  (ce  qui  fe  met  dans  unc 
trompette  pour  en  diminucr  le  Ion)  a  pipe, 
the  little  pipe  that  is  put  into  the  mouth  of  a 
trumpet  to  make  it  found  low. 

A  la  sourdine,  adv.  (avec  peu  de  bruit, 
fecretement)  flhnth,  without  any  ncije,  pri- 
vately, in  bugger- mugger. 

+  SOURDRE,  v.  I."  (fofcir  de  terre;  en 
parlant  des  caux)  to  fpiing,  life,  or  ijj'ue,  us 
wutcis  do. 

SOUR1CEAU, 


sou 


sou 


sou 


S0UR1CEAU,  f.  m.  (jeune  fouris)  a  little 
Vtouje. 

SOURICIE'RE,  f.t".  (inftrument  pour  pren- 
dre des  fouris)  a  moufe-trap. 

SOUR  IRE,  v.  n.  (rire  doucement  &  fans 
edit)  to  fmtlt  cr  fimpcr,  Sourire  a  quelqu'un, 
to  pnile  upon  one, 

Sourire  ou  Sour  is,  f.  m.  (action  de  fou- 
rirt)  a  Jnile,  or  f.mpcring.  Sourire  malin, 
fourire  moqueur,  a  fatirical  grin,  a  fneer. 

SOURiS,  f.  f.  (petit  animal)  a  mouje. 
*  \  La  montagne  a  enfante  une  four.s  (pour 
dire  que  Ton  attendoit  a  quelque  chofe  de  grand 
&  que  Is  fucces  n'a  p  is  repondu  a  cette  attente) 
tie  mountain  is  delivered  of. a  mouje.  *  \  11  eit 
eveille  comme  une  potee  de  fouris  (fe  dit  d'un 
jeune  enfant  fort  vif,  &  fort  eveille)  be  is  as 
bufy  as  a  bee. 

SOURNOIS,  oife,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (mor- 
ne,  cache,  qui  ne  dit  pas  ce  ^u'il  perife) 
fullen,  filcnt,  Jaturnine,  gloomy,  cloje,  that  con- 
ceals his  dcfigns.  C'eft  un  fournois  dont  il  ell 
irnpoffjble  de  demeler  les  mouvemen?,  he  is  a 
clofe  hunks,  ivbcje  true  Jentimer.ts  it  is  impoffble 
to  dijcover, 

SOUS,  prep,  (qui  marque  la  fituation  d'une 
chofe  a  regard  d'une  autre  qui  eft  au  deffus) 
under.  Sous  le  ciel,  under  heaven.  Sous  terre, 
under  ground.  Sous  le  lit,  under  the  bed.  Sous 
la  tabie,  under  the  table.  Cela  s'eft  pafle  fjus 
mes  yeux  (j'en  fuis  temoin  oculaire)  that  hap- 
pened or  pa  fled  under  my  noje,  I  am  an  eye- 
witnejs  cf  it.  *  -j-  Regaruer  quelqu'un  fous 
le  ne  (le  regarder  curieufemeat  &  de  pres 
avec  quelque  marque  de  mepns  ou  un  manque 
de  refpect)  to  flare  in  the  face.  *  Rire  fous 
cape  (rire  de» quelque  cholo  de  telle  forte  que 
perfonne  ne  s'en  appercoive)  to  laugh  in  one's 
fleeve.  Fairc  mcurir  quelqu'un  fous  le  baton, 
to  cudgel  one  to  death.  Camper  lous  une  ville, 
fous  le  canon  d'une  ville,  to  camp  under  the 
cannon  of  a  town.  Etre  fous  les  armes  (en 
pailant  des  foldats)  to  be  up  in  arms.  *  Ei!e 
eft  fous  les  armts  (elle  eft  extrcmement  paree) 
fhe  is  drefl  out,  fl>e  has  ail  her  finery  about  her. 
On  ne  doit  rien  affirmer  fous  ferment,  a  moins 
qu'on  ne  le  fache  de  fcience  certaine,  one  ought 
never  to  fwear  to  any  thing,  the  truth  of  which 
be  does  not  certainly  know.  Un  cheval  fous  poil 
gris  {ou  de  poil  gris)  a  grey-coated  horfc. 
Cela  eft  fous  la  clef  (cela  eft  dans  un  lieu 
fermc  a  clef)  that  is  under  lock  and  key.  Un 
papier  qui  eft  fous  le  fcelle,  a  paper  fealed  up. 

Sous  main,  ou  fous  la  main,  V.  Main. 

Sous  le  vent,  V.  Vent. 

Sous  le  fceau,  V.  Seau. 

*  Sous  (marque  aufii  la  fubordination  & 
!a  dependence)  *  under.  '*  Etre  fous  la  main 
de  quelqu'un  (dans  fa  dependance)  to  be  under 
one,  to  depend  upon  one.  11  a  tant  d'hommes 
fous  lui,  he  has  Jo  many  men  under  him. 

Sous  (fert  audi  a  marquer  le  terns)  under. 
Sous  le  regne  d'Augufte,  under  Auguflus's 
reign.  *  Sous  pretexte,  fous  ombre  de  paix, 
under  pretence  or  colour  of  peace.  *  Sous  le 
nam  d'un  autre,  fous  un  nom  emprun'.e  (en 
fe  fcrvant  du  nom  d'un  autre)  under  another's 
riome,  under  a  borrowed  name.  *  Patter  fous 
filence,  to  pafs  over  or  pafs  by  in  filence. 

*  Sous  [ou  moyennaut)  le  bon  plaifir  du 
roi,  under  or  ivitb  the  kings  pltcfurt  or  fa- 
vour. 

Sous  (ou  fur)  peine,  upon  pain. 
Sous  cetie  condition  (a  cette  condition) 
upon  that  condition. 

AVERTISSEMENT. 

Cette  prc'pofition  fous  fe  Joint  a  plufieurs  Jub- 
ftantifs  pour  fignificr  ce  qui  efl  fous  quelqu'un 
ou  fous  quelque  choje.  Les  mots  que  Von  ne 
trouvera  pas  ainfi  compoje's,  fe  trouveront  a  I'or- 
dre  alphabetique  de  leur  fimples,  que  1'on  fcra  , 
pieecder  de  fub  ou  under. 


SOUS-AFFERMER,  SOUS-FERMER, 
v.  a.  (Jonner  ou  prendre  a  fous-ferme)  to 
under-lcafe,  to  under  let,  to  take  an  uuder- 
Icaje. 

SOUS-BAIL,  f.  m.   (bail  que  le  preneur. 
fait  a  un  autre)  an  under-leafe. 

SOUS-BARBE,  f.  f.  (coup  aue  Ton  donne 
fous  le  mer.ton)  a  chuck  under  the  chin. 

SOUS-BIBLIOTHE'CAIRE,  f.  m.  (qui  eft 
fous  le  bibliotbecairc)  an  under -librarian. 

SOUS-ERIGADIlR,  f.  m.  (celui  qui  eft 
au  defibus  du  brigadier)  a  Jub-brigadicr. 

SOUS-CHANTRE,  f.  m.  (celui  qui  eft  au 
deffous  du  chant  re)  a  Jub-chanter. 

SOUS-COMMIS,  f.  in.  (celui  qui  foulage 
le  comrrns)  an  under '-clerk 9  a  fub-ccmin'ifjiottsr, 

SOUSCRIP1EUR,  Cai.  (celui  qui  fou- 
fent  au  projet  d'un  livre,  a  une  fondation,  a 
une  charite  publique  ou  particuliere,  &c.)  a 
Jubfcriber. 

SOUSCRIPTION,  f.  f.  (fignature  au  def- 
fous  d'un  a<5te  pour  l'approuvtr)  fubjeription, 
fignature. 

SOUSCRIRE,  v.  a.  (figner  un  a£Je)  to  Juh- 
fcribe,  or  Jet  ones  hand.  Soufcrire  un  contract, 
to  JuhJcribe  a  contrail,  tofet  one's  name  to  it. 

*  Souscrire  a  quelque  chofe  (y  confen- 
tir)  to  jubjeribe,  or  confent  to  a  thing. 

SOUSCRIT,  ite,  adj.  (from  foulcrire)  Jub- 
flribed,  &c. 

SOUS-DE'PENSIER,  f.  m.  (celui  qui  aide 
le  depenfier)  en  under-caterer. 

SOUS-DIACONAT,  f.  m.  (dignite  de 
lous-diacre)  Jub-deacor.fhip. 

SOUS-DIACRE,  f.  m.  (celui  qui  fert  le 
diacre)  a  jub-deacon. 

SOUS-DOYEN,  f.  m.  (qui  eft  au  deffous 
du  doyen)  a  Jub-dean. 

SOUS-DOYENNE',  f.  m.  (dignite  defous- 
doyen)  fub-dcanflip. 

SOUS-ENTENDRE,  v.  a.  (avoir  dans  re- 
tention une  chofe  qu'on  n'cxprime  pas)  to  un- 
derfland.  Quand  je  vous  ai  dit  cela,  j'ai  fous- 
entendu  que,  tuhen  I  told  you  that,  I  underflood 
that.  11  nous  lailTa  fous-entendre  que,  he  gave 
us  to  underfland  that.  Cela  fe  fous-entend, 
that's  underflood. 

SOUS-ENTENDU,  ue,  adj.  (V.  Sous-en- 
tendre)  underflood. 

SOUS -ENTENTE,  f.  f.  (ce  qui  eft  fous- 
enrendu  artificieufemcnt  par  celui  qui  parle) 
mental  rcfervaiion, 

SOUS-FERME,  f.  f .  (fous-bail)  an  under- 
leafe. 

SOUS-FERMER,  V.  Sous-aftermer. 

SOUS-FERMIER,  f.  m.  (celui  qui  prend 
des  heritages  ou  des  droits  a  fous-fermc)  an 
utrdei • -farmer. 

SOUS-GOUVERNANTE,  f.  f.  (femme 
qui  fert  en  place  d'une  gouvernante)  an  under- 
governejs. 

SOUS-GOUVERNEUR,  f.  m.  (celui  qui 
fert  fous  le  gouverneur  d'un  prince)  an  undcr- 
governor. 

SOUS-LIGNER,  V.  Souligner. 

SOUS-LOCATA1RE,  f.  m.  &  f.  (celui  ou 
cclle  qui  loue  une  portion  de  maifon  d'un 
principal  locataire)  an  under-tenant. 

SOUS-MAITRE,  f;  m.  (qui  commande 
fous  un  maitre,  ou  qui  tient  fa  place)  an  ufher, 
an  under-mafler. 

SOUS-MAITRESSE,  f.  f.  (cclle  qui  com- 
mande fous  une  maitrcfl'e,  ou  en  fa  place)  an 
under  n.iflrejs,  an  under  teacher. 

SOUS-PE'NITENCIER,  f.  m.  (prctre  fub- 
ordonnc  au  penitencier)  a  Jub-per.itentiary. 

SOU.S-PRE'CEPTEUR,  f.  m.  (celui  qui 
foulage  le  prccepteur  en  f:s  fonc'tions)  undcr- 
tutor,  under-prcceplo£. 

SOUS-PRlEURr  f.  m.  (celui  qui  eft  fub- 
ordonne  au  prieur  d'un  couvenl)  a  fub- 
prior. 

SOUS-PRIEURE,  f.  f.  (religitufe  fubor- 
donnce  a  la  pricure)  a  Jubf  iiorcjs, 


SOUS-3ACRISTAIN,  f.  m.  (aide  du  fa* 
criftain)  an  under- fexton,  an  under-facriflain, 
or  vetiry-man. 

SOU- SECRETAIRE,  f.  m.  an  uv.dcr- 
Jecretary,  or  under-clei k. 

SOUS-SIGNE',  ce,  adj.  figned,  fubferibed, 
underwritten.  Je,  fouffigne,  declare,  Sec.  I, 
the  under-iur'uter;,  declare,  &c. 

SOUS-SIGNER,  v.  a.  (f:gner  au  deflbus) 
tofSn)  Jubjeribe,  or  Jet  one's  hand  to. 

SOUbTRACTION,  f.  f.  (regie  d'arith- 
meliqne)  JubflraSion. 

Soustraction  (aclion  de  fouftiaite)  a 
drawing  or  taking  aw.ty.  Soultraclion  d'ali- 
mens,  the  taking  off  of  food.  Souliraition 
d'obedience,  the  withdrawing  or  flaking  eff 
obedience, 

SOUSTRAIRE,  v.  a.  (orer  quelque  chofe 
a  quelqu'un,  par  adrefie,  par  fraude,  par  vio- 
lence) to  draw,  take,  or  get  away,  to  with- 
draw, to  keep  from,  to  purloin,  to  abridge. 
Elle  a  fouftrait  ce  qu'ii  y  avoit  de  meilleur 
dans  le  logis,  fhe  got  away  the  befl  things  in 
the  houfe.  Souftraire  au  foldat  le  pain  de  mu- 
nition, to  abridge  a  fldier  of  his  ammunition- 
bread, 

Soustraire  des  fujets  de  1'obeiffance  de 
leur  prince  (les  faire  revolter)  to  withdraw 
Jubjecis  front  their  allegiance,  to  make  tl  em  re- 
volt, or  turn  rebels.  Souftraire  un  ferviteur 
du  fervice  de  fon  maitre,  to  entice,  get,  or 
draw  away  a  fcrvant  from  his  mafter. 

Soustraire  (en  arithmetique ;  oter  ui» 
nombre  d'un  plus  grand)  to  JubtraB. 

Se  Soustr  ai  r  e  a,  v.  r.  (fortir  de)  la  puif- 
fance  paternelle,  to  for  Jake  one's  duty  to  a  fa- 
ther. Se  fouftraire  a  la  tyrannie  (s'en  deli- 
ver) to  Jet  one's  Jelf free  from  tyranny,  to  pake 
off  the  yoke  of  tyranny.  Se  fouftraire  a  la  ju- 
ftice,  to  fly  from  juflice. 

Soustrait,  aite,  adj.  got  away,  pur- 
loined, ike.  according  to  the  verb. 

SOUS-VENTRIE'RE,  ou  SOUS-VEN- 
TRIAIRE.  f.  f.  (large  courroie  attachee  par 
fes  deux  extremites  aux  deux  limons  d'une 
charette  &  qui  parte  fous  le  ventre  du  limo- 
nier)  a  large  band  of  leather  f.xed  by  both  ends 
to  the  fl-tafts  of  a  cart  and  placed  under  the 
thill-horfe  s  belly. 

SOUS-VICAIRE,  f.  m.  (celui  qui  foulage 
le  vicaire  dans  fes  fonitions)  a  Jub- vicar. 

SOUS-VICARIAT,  f.  m.  (la  charge  de 
fous-vicaire)  Jub-vicarjhip. 

SOUTANE,  f.  f.  (habit  que  portent  les 
gens  d'eglife,  &  quelques  magiftrats)  a  caj- 
Jock. 

SOUTANELLE,  f.  f.    (petite  foutane)  a 

fhort  cafjbek. 

SOTvJTE,  f.  f .  (terme  de  finance;  pave- 
ment fait  pour  dc:t,eurer  quitte  d'un  reite  de 
compte)  the  balance  of  an  account. 

Soute  (terme  de  marine;  le  plus  bas 
erage  du  chateau  de  poupe)  the  bread-room 
in  a  fljip. 

SOUTENABLE,  adj.  (qui  fe  peut  fouten-r 
parraifon)  warrantable,  maintainable. 

SOUTENANT,  f.  ni.  (celui  qui  foutient 
une  thefe)  a  respondent. 

SOUTENEMENT,  f.  m.  (appui)  a  prrp. . 

f  SOUTENEUR,  f.  m.  (celui  qui  fou- 
tient de  mauvais  lieux)  ct  bully,  a  bravo,  wba 
protects  or  defends  lewd  women  and  houjes  of  ill 
fame. 

SOUTENIR,  v.  a.  (porter,  appuycr,  fnp- 
porter)  to  fuflain,  to  Lear,  hold,  or  keep  up, 
to  uphold  or  Jupport.  Cette  colomne  foutient 
tout  le  batiment,  that  column  Juflcins,  bears  itpi 
or  ft'pports  all  the  building.  Soutenir  qucU 
qu'un  par  deffous  les  bras,  to  bear  or  bold  one 
up  under  the  arms.  r 

*  Soutenir  le  faix  des  affaires  (en  avoir 
I'adminifliation  principaie)  to  bear  or  fuflain 
the  weight  or  burden  of  bufinefs.  *  Un  regi- 
ment qui  en  foutient  un  autre  (qui  a  ordre  d« 

O  o  <•  L'appuyet 
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I'appuver  en  cas  que  les  ennemis  If  rcpoufieit}^ 
a  regiment  that  (tjitirs  or  lit  [ports  mother. 
■  Soutenir  (fourn:r  a)  la  convcrfa'.ion,  to  keep 
rp  tie  convtrfat-.cn.  La  halTc  iouticnl  le  deffus 
(<n  termcs  oe  mufique)  the  befs  keeps  up  the 
treble.  *  So-itenir  Ion  caracrere,  ou  fa  repu- 
;  uinn,  to  keep  up  one's  charatler  or  refutation. 
•  Soutenir  la  voix  ou  Ion  fiyle,  to  keep  up  one's 
•cotcr  cr  fiyle. 

k  Sou T ntm  (faire  fubfifter)  une  maifon, 
cu  one  famille,  to  keep  up,  maintain,  or  Jup- 
fort  a  boufe  or  family.  *  II  ne  fauroit  fcu- 
ttnir  la  depenfe  qu'il  fait,  be  fpends  too  much, 
be  cannot  hold  it  out. 

Soutenir  (tenir  fufpendu)  to  keep  up. 
L'aiinant  foutient  le  fer,  tie  loadflone  keeps  up 
iron. 

*  Soutenir  (rcfiftcr  a  quelque  attaque,  te- 
nir l-rn,  tenir  ferme  contre)  to  hear,  to  tear  up, 
to  fland,  to  flar.d  out,  to  maintain,  to  held  our, 
to  make  good.  II  foutint  le  choc  cu  1'affaut  des 
ennemis,  he  bore  the  enemies  onfet,  he  flood  it 
ont.  Soutenir  le  combat,  to  maintain  the  fight, 
to  hold  it  cut.  Soutenir  le  ftcge  d'une  vi i le, 
to  hold  or  fland  out  the  fiege  of  a  town,  to  main- 
tain it,  to  make  it  good. 

Soutenir  (fouftrir,  endurer)  to  bear  or 
endure.  II  ne  pcut  foutenir  la  raillerie,  he  can- 
•sot  bear  a  jefl.  Scs  yeux  ne  pcuvent  pas  fou- 
tenir  la  lumicre,  his  eyes  cannot  bear  the  light. 
11  nc  peut  foutenir  ma  vue  ou  ma  prefence  (il 
eft  deconcerte  quand  il  me  voit)  he  cannot  bear 
my  fi%bt  or  pretence.  II  ne  put  foutenir  la  de- 
rnaiche  quil  venoit  de  faire)  he  could  not  flar.d 
to  tie flep  he  had  taken. 

Soutenir  (fortifier)  to  fufiain,  flrengthen, 
©r  give  flrevgth  to,  to  fortify.  Le  vin  foutient, 
ou  donnc  de  la  force,  wine  fuflains  one,  or  gives 
one  flitngth. 

Soutenir  (affirmer,  affurer,  defendre  par 
raifons)  to  maintain,  afjrrt,  vouch,  hold,  j-'flfy, 
or  cffi:-m.  Soutenir  une  thefe,  to  fuflain,  to 
dt  fend  a  the/is,  to  refute  or  enfwer  the  arguments 
made  cgainfl  it. 

*  Soutentr  (nppuyer,  favorifcr)  to  bear 
up,  back,  fupport,  countenance;  ajfifl,  or  defend. 

*  Se  Soutenir,  v.  r.  (le  tenir  debout) 
to  fland  up,  or  upon  one's  legs.  Je  ne  faurois 
me  foutenir,  /  cannot  flar.d. 

*  Se  Soutenir  (fe  maintenir)  to  bear  or 
keep  one's  Je If  or  itfelf  up.  Se  foutenir  dans  un 
jirand  emploi,  to  bear  one's  fcif  up  in  a  great 
place.  La  vcrtu  fe  foutient  d'elle-meme,  vir- 
tue bears  itfelf  Up,  *  Cette  femme  la  fe  fou- 
tient bien  (conlcrve  bien  fa  fante,  fa  beaute) 
that  woman  holds  out  very  well.  Des  ctoffes 
q..i  fe  foutiennent  (qui  font  fermes)  fl-'ffs 
thr.t  wear  dole  and  well. 

S  e  Soutenir  (ne  pas  fe  d^'mentir)  to  hold, 
to  hold  cut,  to  hold  water.  *  Sa  voix  ne  fe 
lo';tient  pas  (elie  n'eft  pas  egale)  his  voice  decs 
iwl  lold,  *  Ccs  chofes  ne  fe  foutiennent  [ou 
ne  s'accordcnl)  pat,  thefe  things  dent  agree, 
or  hang  well  together.  *  Un  difcours  qui  fe 
loutient  bien  (qui  eft  egal  par-tout)  a  difcourfe 
that  bears  up  itfelf  well,  at:  even  difcourfe. 
'*  Son  ftyle  nc  fs  foutient  pas,  his flyle  is  not 
tven,  his  flyle  flags.  *  Ses  vers  ne  fe  foutien- 
nent  pas,  his  verfts  flag  here  and  there. 

SOU  TEN  U,  ue,  adj.  borne  or  kept  up,  Sec. 
according  to  tie  verb.  *  Un  difiouis  bien  fou- 
ttuu,  a  difcourfe  that  beetrs  up  itfelf  well. 
*  Un  fiyle  qui  n'eft  pa?  aflez  foutenu,  a  flag- 
ging or  an  uneven  flyle.  *  Le  ftvlc  fouienu 
\r,u  oratoire)  an  elevated,  high,  or  Jublime  flyle. 
La  conduitc  fouienue,  on  rj^ulitre,  de  la  vie 
(la  manicrc  de  vivre  que  Ton  fuit  ordinaire- 
aaeiit)  the  tenor  of  a  man's  life. 

<OUTERRAlN,  nine,  adj.  (qui  eft  fous 
tetre,  fubterraneout,  under  ground. 

So  u  1 1  ii  r  a  i  n  ,  f.  m.  (voute  dans  une 
place)  a  vault,  a  fulttrranean  faffage  or  place. 
Un  foutcrrain  a  I'cprcuvc  des  bouibcs,  a  fub- 
te/itir.iati  bomb  poof. 
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•  Sou  terrain  (voie,  pratique  fecrette 
pour  arriver  a  quels  uts  fins)  Jecict  praclice, 
unde'hand  dealing, 

SOUTIEN,  f.  m.  (ce  qui  foutient)  a  fle-y, 
or  prep. 

"  Soutjen  (appui,  protection)  a  prop, 
fupport, 

SOUTIR AGE,  f.  m.  (action  de  foutirer 
une  liqueur)  racking. 

SOUTIRER,  v.  a.  (mettre  du  vin,  ou  quel- 
que autre  liqueur  d'une  barrique,  cu  d'un 
vaifl'tau,  dans  un  autre)  to  rati  wine,  Sec.  to 
defecate,  to  draw  from  the  lees. 

SOUTRAITANT,  f.  m.  (celui  qui  traite 
avec  le  principal  traitant)  an  nnder-farmer. 

SOUTRA1TE',  ee,  adj.  (from  foutraiter) 
under-farmed. 

SOUTR  AITER,  v.  a.  (traiter  avec  le 
principal  fermier  cu  traitant)  to  uiuler-farm. 

%  SOUVENANCE,  f.  f.  (fouvenir  me- 
moire)  rememhrar.ee.  \  Avoir  fouvenance  de, 
to  remember,  to  be  mindful  'f. 

SOUVENIR,  f.  m.  (memoire)  remembrance, 
vicmcry.  Ptrdre  le  fouvenir  d'une  chofc  (l'ou- 
blier)  to  forget  a  thing.  J'en  ai  tout  a  fait 
perdu  le  fouvenir,  1  quite  and  clean  forgot  it. 
Rappelkr  le  fouvenir,  to  call  to  remembrance, 
or  to  mind. 

Sr.  Souvenir,  v.  r.  (avoir  memoire  de 
quelque  chefe)  to  remember,  to  call  to  mind,  or 
have  in  memory.  Se  fouvenir  du  terns  palfe, 
to  rcmembtr  pafl  times.  Faire  fouvenir,  to  re- 
member, to  mind,  or  put  in  mird. 

Se  Souvenir  (avoir  foin)  d'une  affaire, 
to  remember  a  bufnefs,  to  mind  it,  or  be  mindful 
of  it,  to  take  care  of  it. 

Sf.  Souvenir  (cfl  aufli  imperfonncl).  Ex. 
II  me  fouvicnt,  /  remember.  II  lui  fouvient, 
he  remembers.  On  fs  louviendra  toujours  de 
cette  action,  that  atli.n  will  never  be  forgot- 
ten. 

SOUVENT,  adv.  (frequemment,  plufieurs 
fois)  often,  oftentimes,  frequently,  II  arrive 
fouvent,  it  happens  oftentimes,  Les  prophetes 
avoient  fouvent  des  vilions,  the  prophets  had 
frequent  vifions.  Le  plus  fouvent  (la  pluparr 
du  terns)  txofl  times,  mofl  frequently,  moflly,  ge- 
nerally. 

%  SOUVENTEFOIS,  adv.  (fouvent)  often, 
oftentimes. 

SOUVERAIN,  aine,  adj.  (fupreme,  tris- 

excdlent  en  fon  genre)  fovereign,  fupreme, 
chief,  highefl,  excellent.  Un  remcde  fouverain, 
a  fovereign  remedy.  Au  fouverain  degre,  to. 
the  highefl  degree.  Le  fouverain  bien,  the  fu- 
preme goid,  the  fumtnum  benutn,  or  ch'nf  happi- 

Souverain  (abfolu,  indupendant)  fove- 
reign, abfslute,  fupreme^ 

Jucer  au  souverain  (ou  fans  appel 
dans  le  fait  en  queftion)  to  judge  without  fur- 
ther appeal. 

Un  Souverain,  f.  m.  (prince  indepen- 
dent) a  Jovereign,  a  Jovereign  or  abfoiute 
prince. 

SOU VER AINE MENT,  adv.  (d'une  ma- 
niete  abfolue  &  independante)  fovcreign/y,  in- 
depcnder.tly,  abjoiutely.  Commander  louvcraine- 
ment,  to  command  fovereignly,  like  a  fovereign, 
inag'ifler'wl.y.  Jugcr  fouverainement  (c«  fans 
appel)  to  judge  without  further  appeal. 

Souverain  ement  (cxccllcmment,  par- 
faitement)  fovereignly,  pafe-lly,  mofl,  in  the 
highefl  degiee,  excellently. 

Souverain  ement  (cxtremetne  nt,  enti- 
tlement) exti.mcly,  intirely. 

SOU  VER  A  IN  ETE',  f .  f .  (qualite  de  prince 
fouverain)  fovereign!^,  Jufireme  power. 

SouvCRAIMZTE  (ctat  d'uu  prince  fouve- 
rain) the  dominions  of  a  (oveieign  prince, 

bOU-VlCAIRE,  &c.  V.  Sjus-vicaire, 
&c. 

SOY,  V.  Soi. 
SOVE,  V.  SOIE. 
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SOYERIE,  f.  f.  (marchaudifc  Je  foic)  /!{. 

trade. 

SoyrRiE  (manui'adlure  dc  foies)  a  JHk* 
manufactory, 

SOYEUX,  cufe.  adj.  (plein,  euais  de  fcie) 

thick,  filky.  ' 

Sovkux  (dclie,  fin,  doux  comme  dc  la  foie) 
ftiken,  f ft,  fine. 


S  P 

SPACIEUSEMENT,  adv.  (en  grand  efpace, 
au  large)  fpacioujly,  widely,  at  l.^'ge.  II  eO 
loge  fort  fpacieufement,  he  has  a  great  deal 
of  room. 

SPaCIEUX,  cufc,  adj.  (qui  a  une  gr-rde 
etendue  de  lieu)  fpacious,  broad,  h'sre,  wide. 

SPADASS1N,"  f.  m.  (brctcur)  a  Lully,  s 
heilcr, 

SPADILI.E,  f.  m.  (1'as  de  pique,  le  pre- 
mier m'atau  .r  au  jeu  de  1'hombre)  (paddle* 
Spadille  force,  forced fpadiUe, 

SPAGIRIQUE,  adj.  (qui  traite  de  la  chy. 
mie)  (pagyriquc. 

SPAHJ,  i.  m.  (foldat  Turc  qui  fcrt  a  che- 
val)  a  fpahi. 

SPAR  ADR  AP,  f.  m.  (toile  trenipee  danr 
n n  emplatre  fondu)  jparadrap,  cere-cloth. 

SPASME,  f.  in.  (v-onvulfion  qui  c aufe  ui» 
mouvement  inv-olontaire  des  nu,s)  a  fpafm.  et 

cl  •  i  -        r   L    r  I      Jf  J  ' 

jOr:r.hn*r  cj  the  Jir.ews* 

SPASIvlODlQUE,  ad),  (fe  dit  des  rcm£de* 
dont  on  ufe  dans  Its  fpafmes)  ftafitcdiek. 

SPATH,  f.  m.  (pieire  feu  lletce  qui  ac- 
compagr.e  tres  fouvent  les  mines'  >'iar. 

SPATULE,  V.  Efpatuie. 

SPECIAL,  a!e,  (part;cu!:er,  fingulicr,  de- 
termine) fpeiial,  particular,  f.ugular.  P.;r 
grace  fpccials,  by  a  particular  favour.  LTn  cas 
fpicia),  a  particular  cafe.  Claufe  fptciale,  a- 
fpecial  claufe. 

SPE'CTALE.MENT,  adv.  (d'une  manure 
fpeciale)  fpeciaiiy,  efpecially,  particularly,  fm- 
gularly, 

SPE'CIALITE',  f.  f.  (terme  de  pratique  ; 
exprcftion  fptciale)  ff-ecifi cation,  particular  op 
fpecial  exprej/tcn. 

SPE'CIEUSEMENT,  adv.  (avec  apparenco 
de  ve'ritc)  fpccioufly,  phiufiUy. 

SPE'CIEUX,  cufe,  adj.  (platifible,  qui  a 
apparence  de  verite  &  de  jullice)  fpec'wtu,  fair; 
plauflle. 

SPE  CIFICATION,  f.  f.  (cxpreflion  par- 

ticuliere)  fpeiification,  or  ffecifying. 

SPE'CIEIE',  ee,  adj.  (from  fptcirier)  fpeci- 
f.ed,  particularized,  expreffed,  exprtfly  mentioned, 
SPE'CIFIER,  v.  a.  (exprinier,  'dctirmtncr 
en  particulier)  to  fpecify,  particularise,  exprefs, 
or  mention  in  exprefs  terms. 

SPE'CIFlCiUE,  adj.  (propre  fpecialement 
a  quelque  chofe)  fpecific  or fpcciftcal,  particular. 

SPE'CIFIQUE,  f.  m.  (remtde  fpecifiquej 
a  fpecific,  or  fpecific  remedy. 

SPE  CIFIQUE  MENT,  adv.  (d'une  maniere 
fpecifiquc)  fpecifically. 

SPECTACLE,  f.  m.  (reprefentaiion,granJe 
aclion,  ou  ceiemonie  publique)  a  fpiclaclc,  a 
public  fpew  or  Jight,  a  pageant,  L'opera  eit 
un  beau  fneclaclc,  the  opera  is  a  fine  f peel aeie 
or  foew.  L'entrce  des  ambafl'adcuis  de  Venif* 
etoit  un  beau  fpectaclj,  the  Vmetian  emb,  jfa- 
dor^s  entry  was  a  very  fine  jhew  or  fight, 
*  Etre  en  fpedlade  (cire  cxpofi  a  I'attcnuon 
publique)  to  be  expofed  to  public  view.  Voul 
avcz  fait  voir  un  fpectacle  que  pcrlonne  ne 
pouvoit  regardcr  fans  pleurer,  ycu  have  expefed 
a  thing  to  i  iew  which  nmt  could  behold  Without 
tears.  *  Scrvir  dc  foe&adc  (are  cxpofe  ii  la 
cenfure  publique)  to  be  expfed  to  public  ecn- 
fure. 

SPECTATEUR,  f.  m.  (celui  qui  eft  pre- 
fent  a  un  fpictacle)  a  ipcilator,  a  bilclder,  u| 
lnoker-tn, 

*  SJ'EC- 
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SPECTATRICE,  f.  f.  (cclle  qui  eft  a  un 
fpedacle)  a  -woman  beholder. 

SPECTRE,  f.  m.  (phantome,  vifion,  figure 
etrange  qui  apparoit)  a  jpright,  phantom,  ghoft, 
fpirit,  appanthn ,  vlfion, 

SPE'CULATEUR,  f.  m.  (qui  fpecule)  a 
[peculator,  an  obfervcr, 

SPE'CULATIF,  ive,  adv.  (qui  fpecule,  ou 
qui  eft  le  fujet  de  la  fpeculation)  fpeculatlve, 
contemplative. 

Un  Sft'cutATiF,  f.  m.  (celui  qui  rai- 
fonne  pro  ton  dement  fur  quelque  chofe)  a  fpe- 
culatlve  man,  a  [peculator. 

SPECULATION,  f.  f.  (atfion  de  fpt'cu- 
ler)  jpeculathn,  contemplation,  the  ail  oj  ob- 
serving. 

Speculation  (theorie,  le  contraire  de 
la  pratique)  Jpeculathn,  theory. 

SPECULATIVE,  f.  f.  (fpe'culation,  the- 
orie)  fpeculation,  theory. 

SPE'CULER,  v.  a.  (contempler,  obferver) 
les  aftres  Sc  les  phenomenes  du  ciel,  to  /pecu- 
late, contemplate,  view,  or  ebfer-vc  the  ftars, 
and  the  celeftial phenomena. 

Sf  ECi/iES,  v.  n.  (rever,  mediter  atten- 
tivement  fur  quelque  chole)  to  jpeculate,  con- 
template, or  meditate  upon  a  thing. 

SPERMATIQL'E,  adj.  (qui  regarde  le 
fpcrme)  [pomatic,  fpermaiical. 

f  SPLRMATISER,  v.  n.  (jetter  de  la 
femence^  to  fpermatlxe,  to  ejcSl  fperm. 

SPERMATOCELE,  f.  f.  (terme  de  chi- 
rureie;  faui:e  hernie}  a  ,'permatocele. 

.sI'ERMATOLOGIE,'  f.  f.  (difi'ertation  fur 
la  lemencc)  fpcrmatology. 

SPERME,  f.  m.  (femence  dont  l'animal  eft 
engendrc)  fperm,  or  feed.  Sperme  de  baleine, 
fperma-cetl. 

SPHACE'LE,  f.  m.  (terme  de  chlrurgie ; 
mortification  entiere  de  quelque  partie  du 
coips)  a  fphacelus. 

SPHACE'LE',  ee,  adj.  (qui  eft  attaque  du 
fphacile)  j'phacelated. 

SPHE'RE,  f.f.  (terme  de  geometrie;  corps 
rond  &  folide)  a  [phere,  a  round  J  'olid  body,  as 
a  bowl. 

Sphere  (terme  de  geographic  &  d'aftro- 
nomie)  a  [phcre,  a  globe.  Apprendrc  la  lphere 
{ou  la  fcience  de  la  fphere)  to  learn  the  globes. 

Sthe're  (cercle,  dans  lequel  une  planete 
fait  fon  ccurs)  fphere,  circle,  ox  orb  of  a  pla- 
net. 

Sphere  d'activitc  (terme  de  phyfique  ; 
ttendue  de  la  vertu  d'un  agent)  fphere  of  aSll- 
nby.  Sorlir  de  fa  fphere  (du  cercle  des  occu- 
pations qui  lui  font  propres)  to  go  cut  of  hit 
civv  tvay. 

*  Sphere  (ttendue  dc  pouvoir,  d'autorite, 
de  connoifiance)  fphere,  teach,  if  power,  alt- 
thcriy,  or  knowledge. 

SPHE'RIQUE,  adj.  (rond  comme  un  globe) 
hberlcal,  orbicular,  round. 

SPHE  R1QUEMENT,  adv.  (en  rond)  fpbe- 
rlcal'y,  in  a  [pherlcal  manner,  round. 

Sl'HE'RUiDE,  f.  m.  (terme  de  geometric; 
corps  folide  dant  la  figure  approche  de  telle 
de  la  fphere)  fpberoid. 

SPHINX,!',  m.  (monftre  fabulenx)  afpbinx. 

SPIRAL,  al»,  adj.  &  f.  (qui  va  toujours 
en  tournant  Sc  en  s'eloignant  de  fun  premier 
point)  fpiral.  Une  fpiralc,  une  ligne  fpi- 
rale,  a  fpiral  line,  a  tine  rolling  in  fcveral  cir- 
cles 

SPIRALEMENT,  adv.  (d'une  maniere  fpi- 
rale)  fpiral fj,  in  a  fpiral  manner. 

SPl  RATION,  f.f.  (terme  de  theologic  ; 
maniere  dont  le  S.  Efprit  procede  du  Pere  Sc 
du  Fiis)  fpiration. 

SPIRITUALISATION,  f.  f.  (terme  de 
chymie  ;  eonvcrfon  des  parties  d'un  corps 
compact  c  en  efprit)  fpiritualization,  a  chang- 
ing a  body  into  fplrlts. 

SPIRITUALISE',  ee,  adj.  (V.  Spirituali- 
jL-r;  fpiri:ualized,  ice. 
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SPIRITUALISER,  v.  a.  (terme  de  chy- 
mie ;  reduire  un  corps  en  efprits)  to  fplrltua- 
lize,  to  change  a  body  into  fplrlts. 

*  Spiritualiser  un  paffage  (en  termes 
de  devotion;  lui  donner  un  fens  devot)  te  ex- 
plain a  pajfage  in  a  fpiritual  manner,  to  give  it 
a  godly  or  my  file  al  fenfe. 

SPIRITUALITY',  f.  f.  (theologie  myftique 
qui  regarde  la  nature  de  Tame,  la  vie  inte- 
rieure)  fpirltua/ity. 

SPIRITUEL,  ells,  adj.  (qui  eft  efprit,  in- 
corporel)  fpiritual,  incorporeal. 

Spirit  u  el  (qui  a  de  l'efprit)  -witty,  In- 
genious . 

Spirituel  (qui  regarde  la  devotion)  fpi- 
ritual, godly.  Vie  fpirituelle,  a  fpiritual  life. 
Livre  fpirituel  [ou  de  devotion)  a  godly  book, 
a  book  of  devotion. 

Spirituel  (allegorique ;  par  oppofition 
a  literal)  allegorical. 

Spirituel,  f.  m.  Ex.  Le  fpirituel  &  le 
temporel  d'une  eglile,  the  fpirltualities  and  tem- 
poralities of  a  church. 

SPIRITUELLEMENT,  adv.  (en  efprit, 
frlon  l'efprit)  fpirltually,  myfiieally,  In  a  fpi- 
ritual or  myftical  fenfe. 

Spirituellement  (d'une  maniere  pleine 
d'efprit)  -wittily,  ingenhufly,  acutely. 

SPIRITUEUX,  eufe,  adj.  (plein  d'efprits) 
full  cf  fpirlts,  fpirituous. 

SPLENDEUR,  f.  f.  (grand  eclat  de  lu- 
miere)  fplendour,  brlghtnefs. 

*  Splendeur  (grand  eclat  d'honneur  & 
de  gloire)  fplendour,  glory. 

*  Splendeur  (magnificence,  pompe) 
fplendcur,  magnificence,  pomp. 

SPLENDIDE,  adj.  (magnifique,  fomptu- 
eux)  fplendid,  glorious,  magnificent,  fumptuous, 
fiately,  noble. 

SPLENDIDEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
fplendide)  fp/endidly,  glorloujly,  magnificently, 
nobly,  fumptuoufly. 

SPLE'NIQUE,  adj.  (qui  a  rapport  a  la  rate) 
fplcnlck.     Veine  fplenique,  [plenlrk  vein. 

D.  SPOLIATEUR,  f.  m.  (qui  vole,  qui 
depouille)  a  plunderer,  a  robber. 

SPOLIATION,  f.  f.  (aftion  de  fpolier) 
fpoliatlon,  a  [polling,  decollation. 

SPOLIE',  ee,  adj.  (V.  Spolier)  fpollated, 
Sec. 

SPOLIER,  v.  a.  (terme  de  pratiq»e;  de- 
pouiller,  depofleder  par  force  ou  par  violence) 
to  fpollate,  fpoll,  bereave  or  ft  rip  one  of  a 
thing. 

SPONDAi'QUE,  adj.  Ex.  Vers  fpondaV- 
que  {on  compole  de  fpondees)  a  fpondalc  verfe. 

SPONDE  E,  I.  in.  (pied  de  vers  Grecs  & 
Latins)  a  fpondee,  t-wo  long  fyllablcs  In  Greek 
or  Latin  verfe. 

SPONGl'EUX,  eufe,  adj.  (femblable  a  l'e- 
ponge)  [psngious,  or  fpongy. 

SPONTANE'E,  adj.  (terme  dogmatique; 
volontaire)  fpontaneous,  ft  ic,  volur.tjry. 

SPONTANE'ITE',  1.  1".  (qualite  de  ce  qui 
eft  fpontanee,  Sc  qui  fe  fait  fans  contrainte) 
fpc ntane'lty,  [pontar.eoufnefs. 

SPONTON,  V.  Efponton. 

SPOR  ADIQUE,  adj.  (fe  dit  par  oppofition 
a  c[iidemique,  en  parlant  des  maladies  qui 
regnent  indifteremment  par  tout,  fans  conta- 
gion )  [porat/ical. 

SPORTE,  f,  f.  (panier  de  religieux  men- 
diant)  a  mendicant  friar's  bufket. 

SPUTATION,*f.  f.  (terme  de  mcdecine  ; 
Faction  de  cracher)  fpi.tathn. 

S  Q_ 

SQUE'LETTE,  f.  m.  (carcalTe,  les  os  d'un 
corps  mort  dans  leur  fituatiow  naturellcj  jke- 
leton,  carcafe,  anatomy. 

*  \  Un  Sqjjk'iette  (one  perf>nne  fort 
maigrc)  a  Skeleton, 
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SQUILLE,  f.  f.  (oignon  qui  vlent  dan»  Ifs 
lieux  marecageux)  a  ffttill,  jea-omon,  or  fca- 
leek. 

SQUINANCIE,  V.  Efquinancie. 
_  SQUIRRE,  f.  ni.  (tujneur  qui  fe  forme  e* 
divevies  parties  du  corps)   a  fcirrhus,  a  fort 
of  preternatural  fwelling. 

SQUIRREUX,  eufe, adj.  (quitient  du  fjuir- 
re)  jcirrbous. 
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ST,  inteij.  (pour  commander  le  fileucc) 
hujh,  peace  here. 

St  (pour  appeller  que'.qu'un  a  foi)  here  here. 

STAB1LITE',  f.  f.  (fermete)  frmnefs, 
ftrength. 

*  St  a  bi  lite'  (qualite  de  ce  qui  eft  ftable 
ou  durable)  flablenefs,  ftability. 

STABLE,  adj.  (terrre ;  en  parlant  d'un 
edifice)  firm,  ft  rang,  folid. 

*  Stable  (ferme,  durable,  conftant)  fta- 
ble, firm,  fure,  confiant,  durable,  lafilng. 

STACTE',  f.  m.  (graille  qui  fe  retire  de  la 
myrrhe)  flaclc,  the  gurn  of  the  myrrh-tree. 

STADE,  f.  m.  (carriere  oii  les  Grecs  s'ex- 
ercoient  a  la  courfe)  a  fade,  or  a  race. 

Stade  (longueur  de  chemin  parcille  a 
cette  carriere  qui  etoit  de  125  pas)  a  ftade  tr 
furlong. 

STAGE,  f.  m.  (la  refidence  que  doit  faire 
chaque  nouveau  chanoine  afin  de  pouvoir  jouir 
dts  revenus  attaches  a  la  prebende  dont  il  a 
pris  potieflion)  refidence. 

STAGNANT,  ante,  adj.  (fe  dit  des  eaux 
qui  ne  coulent  point)  ftagnant. 

STAGNATION,  f.  f.  (etat  des  eaux,  du 
fang  ou  autres  humeurs  qui  cedent  de  circuler) 
fi  agnation, 

STALACTITE,  f.  f.  (concretion  pier- 
rcufe,  qui  le  forme  dans  les  grottes  Si  ion- 
terrains,  qui  reiTemble  aux  glacons  qui  s'at- 
tachent  en  hiver  aux  toits  des  maifons)  ftalac- 
titcs. 

STALAGMITE,  f.  f.  (efpece  de  ftalaftite 
ou  d'incruftation  en  mamelons)  fialagrr.ltes. 

STALLE,  f.  m.  (fieges  de  bois  qui  font  au- 
tour  du  cccur  dans  les  eglifes,  &  qui  fe  1  vent 
&  fe  baiifent)  a  feat  or  ft  all for  a  dignified  cleigy- 
man  In  a  choir, 

STANCES,  f.f.  pi.  (poeiie  compofee  dc  plu- 
fieurs  couplets)  a  flanxa,  an  ode,  a  copy  of 
verfes. 

Stance  (au  fingulier;  ftrophe  cu  couplet 
des  ftanccs)  a  fian~a,  or  ftaff  rf  verfes. 

STANTE',  adj.  m.  (terme  de  peinture  ; 
peine,  ou  le  travail  fe  (ait  trop  fentir)  filffiy 
elaborate,  not  f'  ee.  Tableau  ftante,  a  1.  iciure 
finljked  ivlih  too  much  labour,  wanting  the  free- 
dom cf'  pencil. 

■STATE'RE,  f.F.  (balance  Romaine,  pefon) 
a  Roman  weight,  a  fteel-yjrd. 

STA.TION,  f.  r.  (paufe,  demeure  qu'on 
fait  en  un  lieu)  a  fiat  ion,  a  paufe.  Faire  fes 
ftations  (terme  de  devotion  parmi  les  catho- 
liques  Romains ;  viftter  difi'erentes  eglifes  mar- 
quees pour  y  gagncr  les  indulgences)  to  vlfit 
the  churches. 

Station  (terme  d'aflronomic;  l'etat  d'une 
plane'te  lorfqu'elle  femble  n'avancer  ni  ne  re- 
culer  dans  le  zodiaque)  fljilon. 

STATION  AIRE,  adj.  (terme  d'aftrono- 
mie;  il  fe  dit  d'une  planete  qui  femble  ctre 
arretee)  fiatlonary, 

STA'FIQUE,  f.  f.  (fcience  des  poidi,  de* 
centres  dc  gravite,  de  Fequilibre)  ftaths,  the 
fcience  of  weights. 

STATUAIRE,  f.  m.  (fculpteur,  qui  fait 
des  ftatues)  a  ftatuary,  a  carver,  a  ftone-cutter. 

STATUE,  f.  f.  (figure  humaine  de  plein 
relief)  aflame,  a  figure.  *  f  C'eft  une  fta- 
tue  (ou  un  homme  fans  aflion,  fans  mouTf- 
ment)  he  is  as  motionlefs  as  a  flatue  or  poft, 
be  Is  a  hum -drum. 

O  0  0  z  STATUER, 
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STATUER,  v.  a.   (tcrme  de  dr^it  ;  or- 
ionner)  to  ordain,  Jecrte,  er  determine. 

STATURE,  f.f.  (hauteur  de  la  taille)  fea- 
ture, pilch,  fize. 

STATUT,  f.  m.  (regie  ou  rcglement  pour 
la  conduitc  d'une  compagnie)  afiatute,  or  by- 
law. 

S  I'E'ATOCeLE,  V.  Spermatocele. 

STE'ATOME,  f.  m.  (uimeur  qui  contient 
une  matiere  gratfe  fomblable  a  du  fuif )  a  fiea- 
toma. 

S  l'E'GANOGR  APHIE,  f.  f.  (1'art  derive 
en  thirTres  It  de  les  cxpliquer)  Jleganography. 

STE'GNOTIQUE,  adj.  (fe  du  des  medica- 
mens  qui  fervent  a  reli'errer)  fiegnotick. 

STELLIONAT,  f.  m.  (terme  de  droit; 
vente  Frauduleufe)  flellicnate,  a  cheat,  cozen- 
age, knavery  or  knavifo  praclke,  in  mortgaging 
a  thing  twice. 

S1ELLIONATAIRE,  4".  m.  (celui  qui  eft 
coupable  de  ftellionat)  a  cheat  that  has  mort- 
gage/ ar.d  fold  a  thing  tw'ne,  &c. 

STENTS',  V.  Stante. 

STENTOREE,  adj.  f.  Ex.  Voix  ften- 
torce  (ou  extremement  forts)  a  fientorean 
voice. 

STE'RE'OGR APHIE,  f.  f.  (terme  de  per- 
fpeclivc;  l'art  de  reprefentcr  les  folides  fur  un 
plan)  fierec^raply. 

STE'RE'OME'TRIE,  f.  f.  (la  fcience  qui 
traite  de  la  mefure  des  folides)  fiereometry. 

STE'RILE,  adj.  (qui  ne  porte  point  de  fruit) 
barren,  fruitlefs,  unfruitful.  Une  terre  fterile, 
a  barren  ground.  Fern  me  fterile,  a  barren 
woman.  Annee  fterile  (annee  de  difette)  a 
year  of  fcarcity. 

*  Sterile  (dans  les  chofes  morales)  bar- 
ren, empty,  dry,  forry,  poor.  *  Un  fujet  fte- 
rile, a  barren  fubjeil.  *  Des  louanges  fteriles, 
empty  praifes.  *  Un  ouvrage  fterile,  a  dry 
•work.    Un  efprit  fterile,  a  barren  poor  wit. 

D.  STE'RILEMENT,  adv.  ( fans  avoir  des 
enfans)  barrenly.  Elle  vecut  fterilement  les 
fix  premieres  annees  de  fon  manage,  fie  was 
barren  the  firft  fix  years  of  her  maniage. 
*  Traiter  une  matiere  fterilement  (fechement) 
to  be  barren,  dry,  or  peer  upon  a  jubjeff. 

STE'RILITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
fterile)  jierility,  barrennefs,  urfruitfulncfs. 

Ste'rilite'  (difette)  de  ble,  Jcarcity  of 
corn. 

*  Ste'rilite  d'un  fujet,  d'un  efprit,  &c. 
barrenness,  jierility,  poornefs,  drynefs,  emptyr.efs. 

STERLIN,  adj.  m.  &  f.  (fe  dit  de  la  mon- 
noye  de  compte  en  ufage  en  Angleterre  & 
nc  fe  dit  jamais  feul)  flcrling.  Une  livre  fter- 
lin,  a  pound  fierling.  Un  fou  fterlin,  a  penny 
fierling. 

STERNUM,  f.  m.  (terme  d'anatorme  ; 
partie  offeufe  qui  s'elend  du  haut  cn  bas  de 
la  partie  anterieure  de  la  poitrine)  the  ftemum 
er  breajl-lone. 

STERNUTATIF,  ivc,  adj.  (qui  fait  eter- 
suer)  fneczing,  fiernutalive.  Poudre  fternuta- 
tive,  (needing  powder. 

STERNUTATOIRE,  f.  m.  (medicament 
qui  fait  cternuer)  a  fternutatory,  a  fneczing 
ptwder. 

STIGMATES,  f.  m.  pi.  (m2rques  des  plaics 
de  notre  Seigneur  J.  Chrift)  prints  or  marks. 

STIGMATISE',  ee,  adj.  (qui  porte  des 
flicrmatcs)  that  has  prints  or  marks. 

S  I  IGMATISER,  v.  a.  (maiquer  une  per- 
fonnc  au  front)  to fiigmatizc. 

STIL  de  grain,  f.  m.  (couleur  jaune  dont 
les  peintrcs  fe  fervent  dans  leurs  ouvrages)  a 
yell' \o  colour  uftd  in  painting. 

SlILE,  f.  m.-  («c '  >fl"e  aiguille  pour  ccrirc 
fur  des  tablettct)  a  jlile,  or  pin  to  write  with. 

Stile,  V.  Style. 

STJLET,  f.  m.  (forte  de  poignard)  a  fit- 
kilo  (T  filetto,  a  da^vcr. 

STIHENDIAUU,;  a<"j.  &  f.  m.  3c  f.  (qui 
«(»  a  I.)  fuldc  de  quclqu'un)  fiipendiary,  rt- 
uiving  Jtlatj  or  pay. 


STIPF.XDIER,  v.  a.  (payer,  gager  quel- 
qu'un,  l  avoir  a  fi  folde ;  fe'dit  fur  tout  des 
troupes)  to  keep  in  pay,  to  allow  a  fettled  pay. 

STIPTIQUE,  V.'Styptique. 

STIPULANT,  ante,  adj.  (qui  ftipule)  fii- 
pulaling,  covenanting. 

STIPULATION,  f.  f.  (convention,  claufe) 
a  ftipulation,  a  covenant,  a  claufe. 

STIPULE',  ce,  adj.  (V.  Stipuler)  fiipu- 
lated,  Sic. 

STIPULER,  v.  a.  (obliger  a  quelque  chofe 
en  contraclant)  to  fiipulate,  covenant,  ox  agree. 
J'ai  ftipule  cela  avec  lui,  /  have  fiipulated" that 
with  him. 

STOCK-FICHE,  f.  m.  (poiflbn  fale  &  def- 
feche,  morue)  a  fiock-fifij. 

STOICIEN,  enne,  adj.  (auftere,  fe'vere) 
ftoick,  fevcre,  auftere,  rigid.  Maxime  fto'i- 
cienne,  a  ftoick  maxim. 

Stoicien,  f.  m.  (homme  ferme,  fevere, 
inebranlable)  a  ftoick,  a  philosopher,  free  from 
the  perturbation  of  pajjions. 

STOICISME,  f.m.  (fermete,  aufte'rit'^  telle 
que  l'etoit  celle  des  ftciciens)  fioiick  fortitude, 
fioick  auficrity. 

STOiQUE,  adj.  (ferme,  infenfible)  ftoick, 
unconcerned,  infenfible. 

STOYQUEMENT,  adv.  (en  ftoicien,  avec 
la  fermete  d'un  ftoicien)  like  a  Jlcick,  with  the 
fortitude  of  a  fioick. 

STOMACHAL,  ale,  adj.  (qui  fortifie  Pe- 
ftomac)  cordial,  good  for  the  fiot/tach. 

STOMACHIQUE,  adj.  (qui  appartient  a 
l'eftomach)  fiomachical,  Jlomackic.  La  veine 
ftomachique,  the  ftomachick  vein. 

STORAX,  f.  m.  (gomme  odoriferante) 
ft'jrax,  a  fwect-fmel/ing  gum. 

STORE,  f.  m.  (efpece  de  rideau  de  coutil, 
ou  de  taffetas,  qui  fe  leve  &  fe  baitTe  par  un 
reflort,  <fc  qu'on  mzt  devant  urfc  fenetre  ou  por- 
tiere de  carrofle  pour  fi  garantir  du  foleil)  an 
umbrella  for  a  window. 

STRABISME,  f.  m.  (fituation  depravee 
du  globe  de  1'ceil  dans  fon  orbite,  qui  rend 
louche)  flrabifm,  a  fquinting,  the  ail  of  looking 
a-f quint. 

STRANGULATION,  f.  f.  (etranglement) 

fir  angulation. 

S'l'R  ANGURIE,  f.  f.  (terme  de  medecine; 
envie  frequente  &  involontaire  d'uriner,  dans 
la  quelle  on  ne  rend  Purine  que  goutte  a  goutte 
&  avec  douleur)  the firangury. 

\  STRAPASSER,  v.  a.  (maltraiter  de 
coups)  to  drub,  to  ban^,  to  thrafo. 

STRAPASSONNER  v.  a.  (peindre  grof- 
fierement)  to  paint  in  a  rough  and  unfkiiful 
manner. 

STRAPONTIN,  f.  m.  (petit  fiege  garni, 
que  Ton  met  fur  le  devant  des  carroffes  coupes) 
a  fiool,  or  cricket. 

STRAS,  f.  m.  (compofition  qui  imite  lc 
diamant,  &  qui  tire  fon  nom  de  l'inventeur) 
pafie,  an  artificial  mixture  in  imitation  of  dia- 
mond. 

STRATAGeME,  f.  m.  (rufe  de  guerre) 
a  firatagem,  a  trick  of  war. 

*  Strataheme  (fineffc,  tour  d'adrelTc) 
firatagem,  cunning,  fubtilty,  device. 

STRIBORD,  f.  m.  (le  cote  droit  d'un  na- 
vire)  fiarboard,  the  right  fide  "f  a  fioip. 

STRICT,  icre,  adj.  (qui  eft  ctroit,  ref- 
ferre;  dans  un  fens  moral)  firiB.  Devoir 
ftrid,  a.  ftricl  duty. 

STROPHE,  f.  f.  (couplet,  ftance)  firophe, 
a  fianza,  a  fiaff  cf  verfes. 

STRUCTURE,  f.  f.  (manit're  dont  un 
edifice  eft  bati)  a firuflure,  a  building,  a  con. 
firuclion.  La  ftrufture  d'un  psrlais,  the  Jlruc- 
Xur't  of  a  palace.  Unc  tour  fort  elevce,  non 
feulcmcnt  de  fituation,  mais  aulli  de  Itru&ure, 
a  very  lofty  toiccr,  both  by  nature  r.nd  art.  Un 
bailment  d'clrrnclle  ftrucbire,  a"  eternal^  or 
ever/afting  I  uilding.  Ccti  n'eft  pas  de  la  mime 
(tru&urc,  this  is  not  built  after  the  fa'ne  manner. 


La  Stibctuke  du  corps  humain,  tU 
firuclure  or  frame  of  a  man's  body. 

*  La  Structure  (ou  Parrangement)  des 
parties  d'un  difcours,  the  firuclure  or  difpofure 
of  the  parts  of  a  difcourfe,  the  order  to  be  obferved 
in  the  framing  of  a  difcourfe. 

S TUC,  f.  m.  (mortier  fait  de  marbre  blanc 
pulverife  &  mele  avec  de  la  chaux)  fiucco,  plai- 
fier  of  Paris. 

STUCATEUR,  f.  m.  (ouvrier  qui  travaille 
en  Hue)  one  that  makes  fiucco-work. 

STUDIEUSEMENT,  adv.  (avec  etude  & 
application)  ftudioufiy,  fiduloufty, 

STUDIEUX,  eulV,  adj.  (qui  aims  l'etude) 
fludious,  bookifh. 

STUPE'FACTIF,  ive,  adj.  (qui  fait  dor- 
mir,  qui  afibupit)  fiupefaBive. 

STUPE'FACTION,  f.  f.  (cngourdiiTement) 
flupefaElion,  flupefying,  benumbing. 

STUPE'FAIT,  aite,  adj.  (que  la  furprife  a 
rendu  comme  interdit  &  immobile)  fiupified, 
amazed,  ajionrjhed. 

STUPE'FIANT,  ante,  adj.  (terme  dogma- 
tique  ;  qui  engourdit)  fiupifying,  benumbing. 

'STUPE'FIE',  ee,  adj.  (engourdi)  fiupifitd. 

STUPE'FIER,  v.  a.  (terme  dogmatiquej 
engourdir)  to  fiupify,  to  benumb. 

STUPEUR,  f.  P.  (terme  dogmatique ;  en- 
gourdillement,  diminution  de  fentiment,  Sc  lie 
mouvement)  fiupor,  numbnefs. 

STUPIDE,  adj.  (hebeti  d'un  efprit  lourd 
&  pefant)  fiupid,  blockifh,  dull. 

Stupide  (furpris,  interdit)  afionijhed,  a- 
mazed,  fiupified.  Rendre  ftupide,  to  fiupify, 
to  amaze,  or  afionifh. 

Un  Stupide,  f.  m.  (un  fot)  a  Uockbead, 
a  dunce,  a  loggerhead. 

STUPIDEMENT,  adv.  (d'une  maniere  ftu  - 
pide)  flupidiy,  biockipbly,  dully. 

STUP1DITE',  f.f.  (pefanteur  d'efprit)  fiu- 
pidity,  dullnefs,  biockifonefs. 

STYLE,  f.  m.  (aiguille)  d'un  cadran,  tie 
pin,  cock,  or  the  needle  of  a  dial. 

*  Style  (maniere  d'eciire)  fiyte,  manner 
of  writing. 

*  Le  Style  (ou  la  pratique)  du  palaif, 
the  praStice  of  the  court. 

*  Style  (maniere  d'agir,  de  p?.rler)  way, 
humour.  N'y  prenez  pas  garde,  e'eft  fon  ftyle, 
do  not  mind  it,  that's  his  way. 

Style  (maniere  de  compter  les  jours  & 
les  mois)  fiyle.  Le  ftyle  Julien,  the  Julian 
fiyle.  Le  ltyle  vieux  &  le  nouveau,  the  old 
and  new  fiyle. 

STYLE',  ee,  adj.  (V.  ftvler)  ufed,  &c. 
II  eft  tout  ftyle  a  ceJa,  be  is  ufed  to  that,  he  it 
trained  up  to  that. 

STYLER,  v.  a.  (former,  dreffer,  habitucr) 
to  train  or  bring  up,  to  ufe  or  accuflom. 

STYPTIQUE,  adj.  (qui  a  la  vertu  d'arracr 
le  fane)  fiyptick. 

STYRAX,  V.  Storax. 

STYX,  f.  m.  (fieuve  fabuleux  dos  enfu-s, 
par  ltquel  les  dieux  memes  craignoieut  de  ju- 
rer,  parce  que  le  ferment  cn  ctoit  irrtvocabk) 
the  Styx. 

s  u 

SU,  Cat,  adj.  (from  favoir)  known. 

Su,  f.  m.  Ex.  Sans  lc  fu  (c.  a  d.  a  1'ir.fu) 
du  roi,  without  the  ki.*fs  knowledge. 

SUA1RE,  f.  m.  (linccul  d  ins  kquel  on  cn- 
fcvelit  un  mort)  a  winding- ficet.  Le  faint 
fuaire  (les  linges  que  I  on  croit  avoir  fcrvi  h 
enfevel  r  notre  Seigneur)  the  winding- jot et  in 
which  bur  Saviour  was  wrapped  :.p,  wbiUi  bl 
was  in  the  tomb. 

SUANT,  ante,  adj.  (qui  fue)  hoeaiirtg,  in 
a  fweat.  II  cn  rcviut  lout  fuant,  he  returtttS 
all  in  a  fiocat. 

SU  vSlON,  f.f.  (terme  de  pratique;  con- 
fell,  infligation)  fcrfitaficr,  fuafion,  ir.iicement, 
infiirath  n. 

I      "  SUAVE, 
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SUAVE,  adj.  (doux,  agreable;  51  ne  fe  dit 
que  des  odeurs)  fzveet.  Une  odeur  fuave,  a 
Jiveet  cdour. 

SUAVITE',  f.  f.  (douceur  agrement)  fua- 
vity,  fweetnefs. 

SUBAL1ERNE,  adj.  (fubordcnne,  qui  eft 
fous  un  autre)  fubaltern,  fubordinate,  inferior, 

Les  SUBALTERNES,  f.  m.  pi.  (itsjuges 
eu  ofliciers  l'ubalternts)  the  fubalterns,  the  infe- 
rior judges  or  officers.  L'inquietude  des  lub- 
aiternes  deconctrta  les  mefures  des  chefs  du 
parti,  the  ur.eafinefs  of  the  underfirappers  dif- 
concerted  the  meafures  of  the  party  leaders. 

SUBDE'LE'GATION,  i".  f.  (cummiffion 
par  laquelle  un  officier  fupcrieur  commet  un 
particulier  pour  agir  fous  fes  ordres  en  Ion  ab- 
fence)  fubdelegatkn. 

SUBDE'LE'GUE',  ee,  adj.  (from  fubdele- 
guer)  fuvdelegate,  fubflituted. 

Un  Suedeiegue',  f.  m.  (un  depute)  a 
fubdelegate,  or  deputy. 

SUBDE'LE'GUER,  v.  a.  (deputer,  com- 
inettre  avec  pouvoir  d'agir)  to  fubde/cgate,  fub- 
fiitute,  or  appoint  another  to  ail  under  one's 
ft!/. 

SUBDIVISE',  ee,   adj.    (from  fubdivifer) 

fubdivided. 

SUBD1VISER,  v.  a.  (divifer  la  partie  d'un 
tout  deja  divife)  to  fubdivide. 

Se  Subdivjser,  v.  r.  to  be fubdivided. 

SUBDIVISION,  f.  f.  (divifion  d'une  des 
parties  d'un  tout  deja  divife)  fubdivifion. 

SUBHASTATION,  f.  f .  (encan)  port-fa/e, 
epcn  ja/c,  fubhaflation. 

D.  SUBHASTER,  v.  a.  (terme  de  droit 
Romain;  vendre  a  l'encan  des  biens  meubles) 
to  fell  by  pert-fale. 

SUB1,  ie,  adj.  (V.  Subir)  undergone,  &c. 

SUBJONCTIF,  adj.  m.  (terme  de  gram- 
maire)  fubjunffive.  Le  mode  fubjon£tif,  ou 
le  fubjondtif,  f.  m.  the  fubjunclive  mood,  or 
the  fubjunclive. 

SUBIR,  v.  a.  (fe  foumettre  a)  to  undergo, 
to  fuffer,  to  yield.  Subir  une  peine,  to  fuffer 
or  undergo  a  putiifhment.  Subir  la  loi  du  vain- 
queur,  to  yield  to  the  conqueror,  to  receive  laws 
from  him. 

SUBIT,  ite,  adj.  (fiudain,  prompt)  fudden, 
fubitaneous,  ur.th'.ught  of,  unb.oked  fr.  Mou- 
rir  d'une  morte  fubite,  to  die  Suddenly,  or  die 
a  fudden  death. 

SI  BITEMENT,  adv.  (foudainement)  fud- 
det:ly,  up',n  a  fudden, 

SUBjUGUE',  ee,  adj.  (V.  Subjuguer)  fub- 
jugated,  fubdued,  brought  under  or  into  fub- 
jetlion. 

SUEJUGUER,  v.  a.  (mettre  fous  le  joug, 
vaincre,  conquerir)  to  fubjugatc,  fubdue,  Jutje-cl, 
or  conquer,  to  bring  under  or  into  Jul  jeblion. 

SUBLIMATION,  1".  f.  (operation  de  chy. 
mis,  par  laquelle  les  parties  volatiles  d'un 
corps,  elevces  par  la  chaleur  du  feu,  s'atta- 
cher.t  au  haut  du  vaiffeau)  fublimatirg  or  fttb- 
limation. 

SUBLIMATOIRE,  f.  m.  (vaifleau  dans 
lequel  on  receuille  les  partus  volatiles  elevets 
par  la  chaleur  du  feu)  fublimatory , 

SUBLIME,  sdj.  (haut,  grand,  relcvc)  fub- 
lint*,  I  fry,  high,  gr'at. 

Le  Sublime,  f.  m.  (le  ftyle  fublime)  the 
fublime,  the  lefty  fiyle. 

SUBLIME',  ee",  adj.  (txalrer)  fub'imatcd. 

StsiiME,  f.  m.  (rocrcure  fubiime)  fubli- 
ma'.e. 

SUBLIMEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
fublime)  fullimely. 

SUBLIME?.,  v.  a.  (terme  ce  chymie;  cle- 
ver v;n  corps  volalil  psr  le  moyen  du  feu) 
to  f,i'  lirnate. 

SUBLIM1TE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
fiibiime)  fubiimity,  left  weft,  greatntfs. 

SUELUNAIRE,  adj.  (qui  eft  au  dcfi"<,us 
4s  la  Ipl.tre  tie  la  lune)  fullunery,  under  the 
moon. 
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SUBMERGE',  ee,  (f  om  fubmerger)  funk, 
iroivr.ed,  &c. 

SUBMERGER,  v.  a.  (noyer,  inonder,  cou- 
vnrd'eau)  to  drown,  to  overwhelm  -with  or  put 
under  water,  to  fink  or  fubmerfe, 

SUBMERSION,  f.  f.  (grande  &  forte  in- 
ondation)  fubmerfion,  inundation,  drowning. 

D.  SUBMISSION,  f.  f.  (terme  de  palais, 
pour  foumifiion)  fubmiffton. 

SUBORDINATION,  f.  f.  (dependance) 
fub ordination,  dependance. 

SUBORDINE'MENT,  adv.  (par  une  fuite 
&  dependance  necefi'aire)  fubordinately. 

SUBORDONNE',  ee,  adj.  (from  fubor- 
donner)  fu!  ordinated,  or  fubordinate. 

SUBORDONNER,  v.  a.  (mettre  les  cho- 
fes  &  les  peifonnes  dans  un  tel  ordre  que  les 
unes  dependent  des  autres)  to  fubordinate,  to  fet 
under  another. 

t  SUBORNATEUR,  V.  Suborneur. 

SUBORNATION,  f.  f.  (action  de  fubor- 
ner)  a  fuborning,  or  fuboi "nation. 

SUBORNE',  ee,  adj.  (from  fuborner)  fub- 
orned,  Sec. 

SUBORNER,  v.  a.  (debaucher,  feduire, 
gagnerj  to  fuborn,  or  debauch,  to  corrupt,  to 
draw  in.  Suborner  une  fille,  to  debauch  a 
■virgin . 

Suborner  (apofter)  des  temoins,  to  fub- 
orn, to  prepare  and  procure  falfe  witnefies.  On 
fubornoit  des  gens  qui  leur  confeilloient  de 
s'enfuir,  they  corrupted  or  tampered  with  peo- 
ple, who  advifed  them  to  fly. 

SUBORNEUR,  f.  m.  SUBORNEUSE,  f.  f. 
(qui  fuborne,  qui  debauche)  a  fuborner  or  de- 
baucher. 

SUBREC  ARGUE,  f.  m.  (nom  que  Ton 
donne  a  des  officiers  de  la  compagnie  des  Indes, 
dont  les  principales  fonclions  font  de  vendre 
dans  les  comptoirs  de  la  compagnie  les  m3r- 
chandifes  qu'elle  y  a  fait  porter,  &  d'y  acheter  ; 
celles  qui  leur  ont  ete  designees  avant  leur 
depart)  fupercargo. 

SUKRE'COT,  V.  Sure'cot. 

SUBREPTICE,  adj.  (terme  de  palais;  ob- 
tenu  par  furprife)  fubreptithus,  got  by  flealtb. 

SUBREPT1CEMENT,  adv.   (d'une  ma- 
niere  fubreptice)  furreptitioufy . 

SUBREPTION,  f.  f.  (ce  qui  fait  que  des 
lettres  font  fubreptices)  fubreption. 

SUBROGATION,  f.  f.  (acle  par  lequel  on 
fubroge)  fubrogaticn,  furrogation,  or  fubflitu- 
tion. 

SUBROGE',  e'e,  adj.  (V.  Subroger)  fub- 
rogated  or  furrogated,  fubflituted,  deputed. 

SUBROGER,  v.  a.  (fubftituer,  mettre  en 
la  place  de  quelqu'un)  to  fubrogate  or  furro?ate, 
to  fubflitute,  depute,  or  appoint  in  the  room  of 
another. 

SUBSE'QUEMMENT,  adv.  (enfuite,  api«) 
fulfequently,  or  after, 

SUBSE'QUENT,  ente,  adj.  (qui  fiiit,  qui 
vient  apres)  Jubfequcnt,  next  following,  coming 
after. 

SUESIDE,  f.  m.  (impot)  fubfidy,  aid,  tax. 

SUBS1D1AIRE,  adj.  (terme  tie  pratique; 
auxiliaire)  fubfidiary,  auxiliary, 

SUBSIDIAIREMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  fubfidiaire)  fubfidiarily. 

SUBSISTANCI- ,  f.  f.  (nourriture,  entre- 
tien)  fubfifience,  fvftenance. 

Subsistance  (argent  pour  faire  fubfificr 
les  troupes  &  qui  eft  iointe  a  l  impofuion  de  la 
tai lie )  fubfijlencr,  or  fubfifience- money.  Avoir 
f)in  ce  la  fubfilance  des  pauvres  honteux, 
to  take  care  of  the  poir  foi  t  of  people  that  are 
ajbamtd  to  beg. 

SUBSiSTLR,  v.  n.  (exiftcr,  etre  encore) 
to  fuhfifl,  to  exijl,  fland,  or  be,  to  continue,  to 
have  a  being.  Les  pyramides  d'Egypte  fub- 
filtont  encore,  the  pyramids  of  Brypt  fubp.jl,  or 
fiand  to  this  -very  day.  II  n'y  a  que  Dieu  qui 
fubfifte  indcpentkmmenr,  r.or.e  but  Cod  has  an 
independent  being. 
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Subsister  (demeurer  en  forte  &  en  vi- 
gueur;  en  parlam  des  lo;x,  &c.)  to  be  in  force. 

Subsisted  (vivre,  s'entretenir)  to  fubfifi, 
to  live.  II  a  dequoi  faire  fubfiiler  fon  menage, 
be  has  wherewithal  to  maintain  his  family. 

SUBSTANCE,  f.  f.  (etre  qui  fubfifte  par 
lui-'.neme)  a  fubflance,  a  being. 

Subs  iance  (toute  forte  ae  matiere)  fub- 
fian.e,  matter. 

Subsi  ance  (ce  qu'il  y  a  de  meilleur  on 
d'effentiel)  fubflaiue.  La  fuLilance  d'un  dif- 
cours,  the  fubfiance  of  a  difcouife. 

*  Substance  (ce  qui  eft  abfolument 
neceffcire  pour  ful  fifter)  fubfiance,  fubfifience,. 
wealth,  means  of  life. 

En  Substance,  adv.  (fommairemeut,  en 
gros)  fummarily,  in  fubfiance, 

D.  SUBSTANIER,  v.  a.  V.  Suftenter. 
SUBSTAN'I  IEL,  elle,  adj.  (qui  appaitient 
a  l'etre)  fubfijntial, 

Subst  a  n  t  i  e  i.  (fucculent ;  en  pa  riant  d'un 
alimenl)  fubjlantial  OTfU'fcj.  *  Le  point  fub- 
ftantiel  d'une  affaire  (le  point  principal)  the 
fubfiance  or  main  point  of  a  bifmefs. 

SUBSTANTIELLEMENT,  adv.  (quant  a 
la  fubfiance)  fulfiantially,  in  a  fubjlantial  man- 
ner. 

SUBSTANTIF,  adj.  ft  f.  m.  (terme  de 
gr3mmaire;  un  nojjj  fubftantif,  ou  un  fub- 
ftantif )  a  fulfiantive ,  or  a  noun  fubflan.'ive. 

SUBS!  ANTIVEMENT,  adv.  (en  maniere 
de  lubftantif )  fulflantively, 

SUBSTITUE,  £e,  adj.  (from  fubftituer) 
fubflituted. 

SUBSTITUER,  v.  a.  (fubroger)  to  fubfli- 
tute, or  put  in  the  room  of  another,  to  fub- 
rogate. 

Substituer  (terme  de  droit  ;  appeller  a 
une  fuccefllon  apres  un  autre  heritier)  to  en- 
tail, to  fettle.    II  a  fubftitue  cette  terre  aux; 
I  aines  de  fa  maifon,  he  has  entailed  that  efate 
upen  the  eldefi  fans  of  his  family, 

SUBSTITUT,  f.  m.  (officier  de  judicature 
fous  le  procureur  general)  a  ftbfiitute.  Sub- 
ftitut  du  procureur  gem'ral  du  roi,  a  deputy 
attorney  general,  or  follicitcr  general. 

SUBSTITUTION,  f.  f"  (difpefition  par 
laquelle  on  fubftitute  un  bien)  an  entail.  En 
France  il  n'y  a  point  de  fubftitution  a  1'infint, 
in  France  there  is  no  perpetual  entail.  Faire 
une  fubftitution  en  faveur  de  quelqu'un,  to 
entail  an  efiate  upon  one. 

SUBTERFUGE,  f.  m.  (fuite,  echappa- 
toire)  fubterfuge,  jhift,  evafwn,  efcape,  hole  to 
creep  out  at. 

SUBTIL,  ile,  adj.  (delie,  fin,  menu)  fub- 
tile,  fmall,  thin,  fine.  Poudre  fubtile  (qui 
prend  feu  aifement)  fubtile  or  quick  powder. 
Poifon  fubtil,  a  fuhtle  or  quick  poifon, 

*  Subtil  (uigu  ;  en  parlant  du  fens  de 
la  vue)  keen,  foarp,  quick, 

*  Subtil  (adroit  a  faire  des  tours  de- 
main)  fubtile,  quick. 

*  Subtil  (vif,  penetrant,  &c.  en  parhnt 
de  l'efprit)  fubt/e,  fijarp,  cunning,  ready,  quick. 

SUBTILEMENT,  adv.  (d'une  maniere  fub- 
tile &  adroite)  fubtiUy,  cunningly. 

SUB'J.  ILIS  ATJON,  f.  f.  (lerme  de  chy- 
mie;  aclicn  de  fubtilifer  certaines  liqueurs 
par  le  moyen  du  feu)  fubtilization. 

SUBT1LISER,  v.  a.  (rendre  fubtil,  delie) 
to  fubtilize. 

Subtil  iser,  v.  n.  (rafTiner  dans  une 
qucftion,  dans  une  afifaire)  to  fubtilize,  to  t>fe- 
fubtleties, 

SUBTIL1TE',  f.  f.  (quality  de  ce  qui  eft 
fubtil)  fttbtlety. 

Subtil  ite'  (tour  d'adrefiV,  finc(TV)  fub- 
tlety,  craft,  a  fubtle  trick,  or  cunning  feuh. 

SUBVENIR  a,  v.  n.  (fecourir,  afiifter; 
foul.igcr)  to  relieve,  help,  afi'fi,  or  fupply* 
Subvenir  (pourvoir,  fournir)  aux  necefliteux, 
to  relieve  the  needy.  Je  ne  faurois  fubvenir 
(pourvoir  ou  fufiiie)  a  tout,  /  cannot  do  all,, 
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1  dir.  nat  oble  to  do  all.    Je  nc  pins  pas  fub-  ' 
\enir  a  ctttc  deptnfe,   /  cannot  be  at  that 
cha  rge. 

SUBVENTION,  f.  f.  (fecours  d'argent ; 
efpece  dc  fubfide)  fupply,  aid,  fubfidy. 

SUBVERSION,  f.  f.  (mine,  renverfo- 
ment)  fubverftott^  ruin,  cmertbraw. 

%  SUBVERT1R,  v.  a.  (ruiner)  tofubvert, 
ruin,  or  overthrew. 

SUC,  1".  m.  (liqueur  qui  s'exprime  des 
pl.intes,  des  fruits,  des  ftcurs)  msifittre,  juice, 
cf  plants,  fruits,  and  -flowers.  Le  fuc  des  vi- 
andes,  the  gravy  of  meat. 

Le  Sue  (qui  eft  d.ms  le  corps  des  animaux 
ou  dans  la  terrc)  moifiure.  Un  aliment  dc  bon 
Cue  &  de  bonne  nourrituic,  ju'uy  and  fubftatt- 
ti.il  food. 

*  Sue  (ce  qu'il  y  a  de  bon  dans  un  dil- 
cours,  dans  un  livrc)  the  fubjlar.ee,  or  quint- 
cjfcr.ee.  *  Un  difcours  qui  n'a  point  dc  fuc 
(un  dillcurs  fee)  a  dry  empty  difcourfe,  that 
has  little  or  nothing  in  it. 

SUCCE'DE',  ee,  adj.  (from  fucccder)  fuc- 
cecd.d. 

SUCCEDER  ii,  v.  n.  (venir  apres,  pren- 
dre la  place  de)  to  Succeed,  to  come  next  or 
after.  Un  peu  avant  que  Louis  fucccdat  an 
trCne  imperial,  a  little  before  Lewis  came  to, 
cr  afcended,  the  imperial  throne,  fome  time  before 
lis  acreffon,  Sec.  Les  Chretiens,  du  terns  de 
Charlemagne,  firent  fucccder  le  jugement  de 
la  croix,  a  la  prerfve  du  duel  (P.  D.  H.  deF.) 
In  Charumagne's  time  the  Cbriflians  made  uje 
of  the  trial  by  the  crofs,  injlead  of  tic  ordeal 
by  combat. 

Succe'der  receuillir  l'heredite  d'une  per- 
fume par  droit  de  parente)  to  inherit,  to  Jiatid 
next  heir. 

Succe'der  (reuffir)  to  fucceed  or  proffer. 
SUCCe'S,  C  m.  (evenement)  fuccefs,  ijjue, 
event. 

Succes  (bon  fuccef,  bonheur)  fuccefs,  fro- 
fperity,  good  luck. 

SUCCESSEUR,  f.  m.  (celui  qui  fuccede  a 
en  autre)  a  JucceJJ'cr,  be  that  comes  in  another' 's 
place. 

SUCCESSIF,  ive,  adj.  (il  fe  dit  des  chofes 
qui  fe  lucccdent  ks  unes  aux  autres)  fucceffive, 
fuccedancous.  Droits  fucceftifs  (qu'on  a  a  une 
fuccefiion,  a  un  heredite)  rights  of  fuccejfion, 
ct  of  coming  to  an  inheritance. 

SUCCESSION",  f.  f.  (adion  de  fucccder 
cu  de  fe  luivre)  fuccejfion,  a  fuccecding,  or  com- 
ing after.  Cela  fe  fera  par  fuccefiion'  de  terns 
(par  une  longue  fuite  d'annets)  that  will  be 
done  in  time,  or  in  procejs  of  time. 

Succession  (heredite)  fuccefjion,  inherit- 
ance, an  ejlate  coming  to  one  by  fuccefjion,  11 
Jui  eft  echu  deux  fucceffions  cn  un  an,  two 
ejlates  fell  to  him  by  inheritance  in  one  year. 

SUCCESSIVEMENT,:dv.  (Fun  apres  l'au- 
tre)  fucceffively,  cr.e  afer  another. 
SUCCEZ,  V.  Succes. 
SUCCIN,  f.  m.  (ambrt)  amber. 
SUCCINCT,  inftc,  adj.  (court,  breT,  con- 
cis)  fuccincf,  fhort,  brief,  or  concije.  Difcours 
fuccind,  a  fuccintl,  fnort,  or  brief  difcourfe. 
*  r  Son  bien  eft  fort  fuccind  (il  a  peu  de 
bien)  his  ejlate  is  but  final!,  be  has  not  much 
to  depend  upon.    *  -f-  Un  repas  fuccind  [ou 
legcr)  a  light  or  thin  meal,  a  fmall  ammons. 

SUCCINCTEMENT.adv.  (cn  peu  de  mots) 
briefly,  in  feiv  words,  fuccir.Slly.  *  -p  Diiur 
fuc<  inclement  [ou  lcgercmcnt)  to  make  a  light 
dinner. 

SUCCION,  f.  f.  (adion  de  fuccer)  fuck- 
ing. 

SUCCOMBER,  v.  n.  (me  accablc-  fous  un 
fardeau)  to  fail,  or  fink.  Cc  crocheteur  fuc- 
combe  fous  le  faix,  that  porter  Jinks  under  his 
burden. 

*  Succombfr  (etre  accablc)  fous  lc  poids 
d"5  art  jilts,  to  Jaint,  to  fink,  under  the  had  of 
affairs.    Un  grand  etat  eft  un  grand  poids, 


fous  lcquel  un  petit  genie  fuecombe,  a  great 

kingdom  is  a  great  burden,  under  which  a  fmall 
genua  finks,  or  which  Jinks  down  a  fmall  ge- 
nius. 

*  Succomber  (fe  laifTer  vatnere)  to  fall, 
to  fuccumb,  to  yield,  to  be  overcome,  to  be  wirfi- 
cd.  Suctoiiititr  a  la  tentation,  to  yield,  to  fuc- 
cumb to  the  temptation. 

SUCCUUE,  f.  m.  (demon  qui  prend  la  forme 
d'une  ttmme  pour  avoir  la  compagnie  charnolle 
d'un  liomme)  a  fuccubus,  a  devil  that  in  the 
Jhape  cf  a  woman  lies  with  a  man. 

SUCCULENF,  cnte,  adj.  (qui  a  bien  du 
fuc  ;  en  pa  lant  des  alimens)  juicy,  full  of 
graiy,  r.ourijhing.  Viande  fucculente,  juicy 
meat.    Soupe  lucculentc,  firong  f'jop. 

SUCCURSALE,  adj.  f.  Ex.  Eglife  fuc- 
curl.-.le  (qui  fert  d'aide  a  une  paroifte)  a  cha- 
pel qfeafe. 

SUCEMENT,  f.  m.  (action  par  laquelle  on 
fuce)  fucking. 

SUCE',  ee,  adj.  (from  facer)  fucked. 

SUCER,  v.  a.  (urer  un  fuc,  une  liqueur, 
avec  la  bouche)  to  fuck.  Sucer  lc  lait,  to  fuck 
the  milk.  *  Sucer  une  paffion  ou  une  erreur 
avec  le  lait  (en  etre  imba  lors  qu'on  eft  jeune) 
to  fuck  in  a  paff.on  or  an  error  with  one's  mo- 
therms  milk. 

*  Sucer  quelqu'un  (tirer  peu  a  peu  fon 
bien)  to  fuck  one's  fubflar.ee,  to  drain  his  purje 
by  lutle  and  little. 

SUCEUR,  f.  m.  (ne  fe  dit  que  de  ceux  qui 
fucent  les  plaies  pour  les  guerir)  a  fucker,  one 
who  fi-cks  a  wound. 

SUfON,  f.  m.  (marque  qui  fe  fait  fur  la 
peau  par  un  baifer  applique  fortement)  a  red 
Jpot  made  on  the  fkin  by  an  eager  kifs. 

SU^OTER,  v.  a.  (fucer  plufi'eurs  fois)  to 
fuck  ou'.r  and  over. 

SUCRE,  f.  m.  (fuc  doux,  qu'on  tire  de  cer- 
taines  Cannes,  Sc  qui  fe  fige  dans  la  fuite)  fu- 
gar.    Sucre  candi,  fugar-candy. 

Sucre  d'orge  (compofition  de  fucre  &  d'eau 
d'orge)  barley  fugar. 

SUCRE',  ee,  adj.  (from  fucrer)  fugared, 
fweet. 

Sucre'  (doux;  en  parlant  des  fruits)  lus- 
cious, fweet.  Pois  lucres  (dragees  rondes)  fu- 
gar-plumbs.  *  \  Une  fi lie  qui  fait  la  fucree 
(la  modefte,  Finnocente)  a  ccy,  precife,  Jhy, 
or  referred  virgin.  Elle  fait  la  fucree,  fhe  looks 
precife  or  demure,  fhe  prims  it. 

SUCRER,  v.  a.  (aftaifonner  de  fucre)  to 
fugar,  to  put  fugar  in,  or  to  jweeten  with 
fugar. 

SUCRERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Fon  fait  le  fucre) 
a  fugjr-houfe. 

SUCRERIES,  f.  f.  pi.  (chofes  fucrees, 
comfitures)  fweet  things,  things  done  with  fu- 
gar, fwcet-meats. 

SUCRIER,  f.  m.  (piece  de  vaiflclle  ou  Ton 
met  le  fucre)  a  fugar-box. 

SUCRIN,  adj.  m.  Ex.  Melon  fucrin  (qui 
a  le  gout  de  fucre)  a  furar  or  lufcious  melon. 

SUCTION,  V.  Succion. 

SUD,  f.  m.  (le  midi)  the  fouth.  Le  fud 
ou  le  vent  de  fud,  the J'outb  or  foutherly  wind. 

Sud-f.st,  f.  m.  (la  partie  du  mondc,  le 
vent  qui  eft  entre  le  fud  &  Feft)  the fouth- 
eafl. 

SUDORIFE'RE,  SUDORIFIQUE,  adj. 
(qui  provaque  la  fueur)  fueUrifick,  that  caufes 
une  to  fweat. 

Un  SuDORiri o^u e ,  f.  m.  (remede  fudori- 
fique)  a  fidorifuk. 

SUD-OUKST,  f.  m.  vent  qui  ticnt  egale- 
ment  du  fud  Sc.  dc  l'oueft  J  la  partie  du  mondc 
entre  lc  fud  &  l'oueft)  the  foiitb-wejl. 

*  \  SUE'E,  f.  f.  (inquietude  fnbite  &  mCle 
de  crainte)  a  quick  and  Jitdden  fear.  II  a  eu 
la  fuee  (il  a  cu  pcur)  be  has  been  frighted,  be 
even  fweatcd  for  fear.  Donncr  une  fuee  a 
quelqu'un)  to  irake  enc  fweat  (or  fear.  -|-  II 
.t  eu  une  furicufc  fucc  (il  j  etc  Ion  mouilli) 


he  was  tttt  to  the  fkin,    he  was  griev^fy 

wet. 

SUEIL,  V.  Seuil. 

SVELTE,  adj.  (terme  de  peinture  ;  leger, 
delic,  menu)  fit!::,  fr.e. 

SUER,  v.  n.  (rendre  par  les  pores  quelques 
humeurs,  des  feroliles)  to  fweat,  to  be  in  a 
fweat.    Je  (ce  par-tout,  /  fweat  all  over  me. 

*  SukR  (travailler  beaucoup,  fe  douner 
beaucoup  de  peine)  to  fweat,  to  labour,  to  toil 
and  moil,  to  take  pains.  *  f  Celt  un  hommj 
qui  fait  luer  (fe  dit  d'une  perlonne  dont  la 
converfation  eft  pefante  &  importune)  le  is  one 
whofe  converfation  makes  on;  fweat,  he  is  a  trou- 
blcfome  prattler. 

Suf.r,  v.  a.  Ex.  Suer  fang  &  eau,  to  fweat 
blood  and  water.  *  Nos  adverfaires  s'.igitcnr, 
Sc.  fuent  fang  Sc  eau  fur  ces  pallages  (ils  f.'nt 
tort  embaralles)  here  our  adverfaries  are  g' a- 
vellcd,  and  in  a  great  fweat  to  come  off.  *  II 
fue  de  Fencre,  il  fue  de  l'huile  (fa  fueur  a 
quelque  chofe  de  noir,  de  gluant,  d'huilcux) 
he  emits  a  black  g>'eafy  fweat. 

Suer  la  ven.ie  (fe  faire  fuer  pour  guerir 
de  la  verole)  to  fweat  for  the  pcx. 

SUEUR,  f.  f.  (humeur  qui  fort  par  les  pores 
lorfqu'un  fue)  fweat,  or  fweating. 

*  Sueur  (peine,  travail)  fweating,  pains, 
labour,  toil. 

SUFFIRE,  v.  n.  (etre  capable  de  fjtisfaire 
a  quelque  chofe)  to  fvjfce,  to  be  f afferent,  tr 
enough,  to  be  fuff.cientiy  able,  to  anjwer.  Cela 
fuffit  pour  fa  fub/iftauce,  that's  jiffcient  for 
bis  fitlftjlence.  La  depenfe  eft  trop  grande,  il 
ne  peut  y  fuftire,  the  charges  are  too  great,  be 
is  not  able  to  bear  them.  Cette  fomme  ne  peut 
pas  fuffire  a  tous  les  befoins,  that  fum  cannot 
anfwer  all  the  occajions.  Le  marchand  &  Fou- 
vner  ne  peuvent  fulEre  aux  demandes  des  ache- 
teurs,  the  traders  and  artifcers  cannot  anfwer 
the  demands  of  buyers. 

Suffire  (contcnter)  to  fuffce,  fatisfy,  or 

content.     Qu'il  vous  fuffife  que  let  it  Jujfi.e 

ycu  that   Un  homme  ne  fauroit  futhre  a 

deux  temmes,  one  man  cannot  fatisfy  or  content 
two  women.  II  vous  doit  fuffire  que  je  vous 
aie  deja  averti  une  fois,  you  ought  to  be  fatisfed 
that  J  have  already  warned  you  once.  Le  peu 
que  j'ai  me  fuffit  (j'en  fms  content)  /  am 
contented  with  that  little  I  have. 

SUFFISAMMENT,  adv.  (allez)  fuffciemly. 
enough,  well  enough,  abundantly. 

SUFFISANCE,  f.  f.  (ce  qui  fuffit,  ce  qui 
eft  affez)  fuffdency,  fll,  that  whicb^  is  enough, 
competency .  J'en  ai  ma  fufEfance  {ou  allez) 
I  have  enough  ont.  Avant  qu'elle  cn  cut  pris 
fa  furfifance,  before  Jhe  had  her  fttl,  or  her 
belly  fu  11  ont. 

Suffisance  (aptitude,  capacite)  abiliy, 
capacity. 

Suffisancf  (vanite,  prefomption)  pride, 
vanity,  conceit,  prefumption.  II  repondit  avec 
beaucoup  de  lullil'ance,  be  anfwered  with  a 
conceited  affuming  air. 

*  a  Suffisance,  adv.  (affez,  fuftifam. 
ment)  enough,  fuffcitntly. 

SUFFISANT,  ante,  adj.  (qui  f.ifiit)  fuff. 
cient,  enough,  able. 

Suffisant  (orgucilleux,  pit'fomptucux) 
arrogant,  proud,  haughty,  conceited. 

Un  Suffisant,  f.  m.  a  proud  man,  a. 
proud  or  conceited  coxcomb.  II  fait  le  fuffilant 
(il  fait  l'babile  homme,  ou  le  capable,  be  pre- 
tends to  great  matters. 

IL  SUFFIT,  v.  imp.  (e'eft  affez)  it  fuff  ces, 
it  is  frfftient,  or  enough.  II  fuffit  d'un  caloin- 
niateur  pour  pcrdre  un  honnete  homme,  a 
defamatory  tongue  is  enough  to  ruin  an  beneft 
man.  II  fuffit  que  cela  Wit,  fuffces  that  it 
is  jo. 

Suffit  (pour  dire,  il  fuffit)  enough,  or  it 
is  enough. 

SUFFOCANT,  ante,  adj.  (qui  fuffbque) 
fiffocafirg,  cloaking,  fifing, 

SUF- 
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SUFFOCATION,  f.  f.  (etoufiemen:,  pert* 
dc  refpiration)  fuffocation,  floppagc,  flifiing, 
(booking,  of  /mothering. 

Suffocation  de  matrice  (p.iilion  bj  fic- 
rique)  a  fuffocation  or foj  page  of  tbe  matrix  or 
womb. 

SUFFOQUE',  ce,  adj.  (from  fuffoquer)  fi- 
fed, cloaked,  [timbered,  or  fuffocated, 

SUFFOQUER,  v.  a.  (etOuffeO  to  /life, 
cloak,  Smother,  or  [nffocate. 

SUF  FRAG  ANT,  adj.  m.  Ex.  Eveque 
fuffragant,  ou  Suffraganr,  1".  m,  (qui  relive 
tie  fon  metropoiitain)  a  fuffiagan  aijbop. 

Suffragant  (eveque  titulaiie  qui  fait 
les  functions  cpifcopales  dans  l'eveche  d'un 
autre  eveque)  a  fuffragan,  or  fubfdiary  bijbop. 

SUFFRAGE,  f.  m.  (voix  que  Fen  donne 
dans  une  election,  dans  une  deliberation)  a 
vote,  a  voice,  a  ffffrage. 

Suffrage  (approbation)  approbation,  com- 
menda'ion. 

SUF FUMIGATION,  f.  f.  (remede  qu'on 
fait  er.trer  dans  le  corps  par  le  mpyen  de  la 
fuireej  ftiffumigaticn,  a  conveying  a  remedy 
fyjmie.  ]  . 

SUFFUSION,  f.  t.  (i«rme  de  medecine; 
epaninementj  il  le  dit  du  fang  ou  de  la  bJe 
qui  s'tpanche  enlrc  cuir  &  chair)  fuffufion. 

Suffusion  (fluxion  fur  les  yeux  accom- 
jogpee  de  rougcur)  ftrfufon,  a  pin  or  web  in 
the  eye. 

SUGGE'RE',  adj.  {from  fuggcrer)  fug- 
gcfled,  prompted. 

c  UGGE'RER,  v.  a.  (-ncttre,  infinuer, 
fa. re  entrer  dans  Eefprit)  to  fuggeft  or  prompt, 
to  put  upon.  Qui  vcus  a  fuggere  ccla  ?  ivbo 
prompted  you  to  that?  C'eft  moi  qui  lui  ai 
fupgire  ce  delfein,  is  J  that  put  bim  upon 
it. 

5'UGGESTION,  f.  f.  (inftigntion,  perfua- 
lion  J  fuggefion,  folicitaiion,  pcrfuafion,  a  prompt - 

SUICIDE,  f.  m.  (le  meurtre  ou  Fhomicide 
de  foi-mtme)  fell '-murder. 

SUIE,  f.  f.  ("matiere  noire  &  epaiffe  que  la 
fumee  prcduit)  foot. 

SUJET,  ette,  adj.  (foumis,  oblige  a  quel- 
que  dependance)  fubjeil,  obliged,  bound,  liable. 
Nous  fommes  tcus  fujets  aux  loix,  we  are  all 
of  us  fubjecl  to  the  laws.  Jc  ne  veux  point 
etre  fujet  a  ccs  conditions  la,  I  won't  be  fubjoil, 
obliged,  or  buund  to  tbofc  conditions.  II  eft  fujet 
a  la  taille,  be  is  fubjcil  or  liable  to  tbe  land- 
tax. 

Sujet  (qui  eft  en  grande  fujettion)  fuhjeel, 
in fubjeclion.  II  le  tient  fort  fujet,  be  keeps 
bim  very  fubjefl,  or  in  great  fubjeSion,  he  al- 
lows bim  no  liberty.  Tenir  un  cheval  fujet 
(tenir  fa  croupe  dans  le  rond)  to  keep  a  berfe 
ivitbin  the  ring. 

Sujet  (qui  eft  accoutume,  enclin,  porte 
a)  fubjecl,  apt,  inclinable.  Sujet  a  s'enyvrer, 
apt  to  be  drunk.  Sujet  a  de  grandes  maladies, 
fubjecl  to  great  difeafes.  Sujet  a  maladie,  apt 
to  be  Jick,  felly.  II  eft  fujet  a  caution  (il  ne 
faut  pas  trop  fc  fier  a  lui)  he  is  not  to  be  truficd, 
be  is  a  little  fufpicious.  Un  pays  fujet  aux  in- 
undations, a  country  Jubjeil  to  inundations. 

Sujet,  ette,  I.  m.  &  f.  (qui  eft  fous  la 
domination  d'un  prince,  &c.)  a  fubjecl  or 
voffal. 

Sujet,  f.  m.  (caufe,  raifon,  motif)  oc- 
cafion,  motive,  caufe,  reafon,  or  matter.  C'eft 
un  grand  malheur  pour  un  pere,  d'avoir  fujet 
de  fe  rejouir  de  la  mort  de  fon  fils,  it  is  a  great 
misfortune  for  a  father  to  have  reckon  or  occafton 
to  rejoice  at  tbe  death  if  a  fon.. 

Sujet  (matiere  d'un  cuv; age  d'efprit)  fub- 
jecl, or  fuljed-matter, 

Le  Sujet  Kcu  l'objet)  Tune  faience,  t'e 
fubjecl  of  a  fcience,  that  which  a  fctence  is  ccn- 
verfar.t  about.  Les  anafomifte:  appcllent  (u'r:, 
un  corps  quMs  diffequent,  anatomifls  call  fub- 
jtO,  a  body  they  at  e  differing,. 
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I  U??  Bon  !i;jit  (unc  perfW.ne  cafrtbfc  de 
qy  Inue  charge)  a  perfqr.  ft  for  an  employment, 
li.i  fi  jet  papable  (un  cardinal  qui  a  tcutcs  les 
qualltes  requites  pour  pouvojr  etre  P^f  e)  "  """" 
dinal  qualified  for  the  papacy, 

SUjETT.ON,  f.f.  (dJpendance)  fubjeffun, 
J]aiiry}  dcptndanie.  Teoir  cui.-iqu'un  en  fu- 
jettion,  to  keep  one  under,  or  in  awe, 

Sujettjon  (grande  afilduite)  great  at- 
tendance. V.  Afiidui.te.  J'ai  fuiyi  raon  ori- 
ginal, fans  m'y  attacher  avee  trop  de  fujettion, 
/ followed  try  original,  Without  confining  myfclf 
fcrvilely  to  the  words. 

SUiF,  f.  m.  (graiTc  dont  on  fait  de  la  chan- 
delle)  tallow. 

Suif  (graifle  ferme,  dont  on  fait  le  fuif) 
fuet.  Donner  le  fuif  a  un  vailfeau,  V.  Sui- 
vcr. 

SUINT,  f.  m.  Ex.  Suint  de  laine  (fueur  cu 
cr.ifi'e  de  la  laine  qui  n'eft  pas  lavee)  the  filth, 
grc.fir.efs,  or  oilinefs  of  fbeep's  wool,  before  it  be 
wa&ed. 

SUINTER,  v.  n.  (s'ecouler  prefque  infen- 
fiblement)  to  tun  out,  fweat,  drop,  give,  or 
leak.  Le  vin  Fuinte,  tbe  wine  runs  cut.  Ce 
vaifleau  fuinte,  that  -vefj'el  run's  or  leaks,  L'eau 
qui  fuinte  du  mur,  tbe  water  llr.t  f-zueats  or 
drops  from  tbe  ivall,  Ce  rocher  fuinte,  that 
rock  gives. 

SUISSE,  f.  f.  (nom  proprc  d'une  des 
grandes  contrees  de  l'Europe)  Switzerland. 

Un  Suisse,  f.m.  aSwitz.  or  owitzer.  Les 
cent  Sui(fes  de  la  garde  du  rci  de  Fiance,  tbe 
hundred  Switzcrs,  or  yeomen  of  the  French  king's 
guard.  Un  des  cent  Suifles,  ou  un  cent  Sui lie, 
a  Switzer,  or  yeoman  of  the  guard,  like  a  beef- 
eater in  England. 

Suisse,  SuifTe  de  porte  (un  natif  de  Suifte 
qui  garde  la  porte  d'un  grand  feigneur)  a  porter 
in  a  great  man  s  houfe, 

Suisse.  Ex.  A  la  Suifle,  adv.  after  the 
Swifs  way,  afier  tbe  Swifs  fajhion,  f  *  Re- 
ver  a  la  Suilfe  (ne  rever  a  rien)  to.  think  on 
nothing. 

SUISSERIE,  f.f.  (pe  ite  chambre  pour  le 
logement  d'un  Suiffe)  a  porter  s  lodge,  in  a 
great  mans  houfe, 

SUITE,  f.  f.  (train,  ceux  qui  accomp3- 
gnent  quelqu'un)  retinue,  train,  attendance,  at- 
tendants. II  eft  de  la  fuite  de  1  ambafi'adeur, 
be  belongs  to  the  ambajfadcr.  Etre  a  la  fuite 
de  la  cour  (fuivre  la  cour)  to  folLw  tbe  court. 
*  Etre  a  la  fuite  d'une  affaire  (la  pourfuivre) 
to  profecute  an  affair,  to  be  attentive  to  the  man- 
ner of  its  being  condutlcd.  CarroiTe  de  fuite 
(qui  font  chez  un  prince  pour  l'ufige  de  fes 
offkiers)  coaches  for  a  prince's  l  oufhold.  Vin 
de  fuite  (deftine  pour  la  table  des  domelliques) 
wine  for  tbe  fervants  table.  II  n'a  pointe  de 
fuite  (il  n'a  point  de  famille)  he  iifingle. 

Suite  (ordre,  fuccefTion)  feries,  order,  fuc- 
ceffion,  fequel. 

Suite    (confequence)  fequd,  confluence, 
what  follows. 

La  Suite  (la  liaifon)  d'un  difcours,  tbe 
coherency  of  a  difcourfe,  the  hanging  together  or 
agreement  of  its  parts.  Pour  bicn  entendre  ce 
pafF.ige  il  faut  lire  la  fuite,  to  urd  rjland  this 
pojfage  right,  one  tnufl  read  what  follows. 

Si,  ite  (tcrme  dc  pratique;  hypotheque) 
a  mortgage.  Lis  mcubles  n'ont  poir.r.  de  fuite, 
mov  ablts  are  t.ot  mortgageable. 

Suite  (continuation;  ce  qui  eft  ajoute  a 
un  ouvxage  pour  le  continutr)  fequel,  continu- 
ation. 

Suite  (certain  nombre  de  chefe;  de  meme 
efpece,  rangers  felon  un  certain  ordic)  fet,  order, 
feries',  fuceeff.on.  Une  beile  fuite  de  medailles, 
a  fine  fit  of  medals. 

De  suite,  adv.  (Fun  apres  l'au'rc)  toge- 
ther, one  after  another.  J'ai  dormi  dix  heures 
dc  fuite,  7  fi.pr  ten  houni  together,  R'angtz  les 
de  fuite,  put  them  one  after  another.  Les  trois 
autres  jours  de  fuilt  [o.i  fuivans)  U  fut  en  voy- 
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ace,  the  three  following  days  he  was  upon  a  joaf- 
ney.  Tout  d'une  fjire  (f;:.s  difcontir)liaUOa)> 
all  togs; It r,  without  any  flop,  of  a  breath,  at 
me.  Je  m'en  \  at  a  la  tour,  &  tout  d'une 
luite  a  Feglife,  lam  going  to  court,  and  from, 
thence  to  church. 

En  Suite,  adv.  &  prep,  (apres)  next,  next 
to  that,  after  that,  afterwards.  En  fuite  de 
(fuivant)  ma  commifiion,  purfucnt,  according 
to  my  commiffon,  Dans  la  fuite  du  terns  (avee 
le  terns)  in  time,  in  procefs  of  time,  in  fucceed- 
ing  times. 

.CU1VANT,  ar.le,  adj.  (qui  va  apres)  next, 
following.  Le  cliapitre  fuivant,  the  next  or 
following  chapter.  L'annee  fuivante,  the  year 
next  following.  Une  den-.oifeUe  fuivante  [oil 
qui  accompagr.e)  a  waiting  gentlewoman.  Urx 
gentilliomme  fuivant,  a  gentleman  waiter. 

Suivant,  f.  m.  (celui  qui  fuit)  the  next, 
Prenez  le  fuivant,  take  the  next. 

Un  Suivant  d'Apollon  (un  bel-efptit) 
one  of  Apollo's  followers,  a  wit,  an  ingeniuex 
man.  P.  I)  n'a  ni  enfans  ni  fuivans,  P,  h» 
has  neither  child  nor  chick,  he  is  a  fmgle  map. 

Suivant,  prep,  (felon)  according,  agree- 
ably, pursuant  to. 

Suivant  ojj  e,  conj.  (felon  que)  as,  ac- 
cording as. 

SUIVE',  ec,  adj.  (from  fuiver)  tallowed, &o.. 

SUIVER,  v.  a.  (enduire  de  fuif)  to  tallow,. 

Suiver  (tcrme  de  marine)  to  pay.  Suiver- 
un  vailfeau  (lui  dunner  Je  fuif)  to  grave  ex. 
pay  a  flnp. 

SUIVI,  ie,  adj.  (from  fuivre)  followed,  Sec. 
according  to  the  verb.  U  i  difcours  bien  iuivi 
(ou  bien  lie)  a  coherent  difcourfe.  Un  defftin- 
b.en  fuivi  (ou  concerte)  a  defign  well  contrived 
or  laid.  Ce  predicattur  eft  fort  fuivi  (il  attire 
beaucoup  d'auditeurs)  people  fock  mightily  to 
that  preacher's  fermons. 

SUIVRE,  v.  a.  (alter  ou  venir  apres)  to  fol~ 
low,  to  go  or  come  after.  Sui  vez-moi,  fjj'oiv 
me,  come  after  me, 

S  u  i  v  r  e  (  efcorter)  to  follow  or  guard.  Sui  - 
vre  (accompagner,  aller  avee)  to  follow,  at- 
tend, or  accompany,  to  wait  upon,  to  go  along. 

Suivre    (pourfuivre  pour  attraper)  to  go- 
after,  to  purfue.    Suivre  un  chemin  (aller  par.- 
un  chemin)  to  go  away.    *  Suivre  fa  pointe, 
V.  Pointe. 

*  Suivre  la  cour  (s'y  attacher)  to  follow 
tbe  court.  Suivre  le  barreau,  to  follow  the 
lazv. 

*  Suivre  (pourfuivre)  une  affaire,  to  fol- 
low ox  profecute  a  bufmef.  L'imperatrice  fui- 
voit  toujours  fes  delleins,  the  emprefs  fill  j>ur- 
fued  or  profecuted  her  defigns.  *  Suivre  une- 
opinion,  fuivre  un  philofophe,  to  follow  an 
opinion,  or  a  philofopher . 

*  Suivre  (fe  conformer  a)  ur.e  mode,  une 
coutume,  to  follow  a  fafbion  or  cuflom. 

*  ouivr-e  (s'abandonner  a)  une  paflion,, 
fon  inclination,  &c.  to  follow  one's  pajjions  or 
inclinations,  to  indulge  or  gratify  them,  to  give' 
way  to  them, 

Suivre  (etre  apres,  par  rapport  an  terns,, 
au  lieu,  au  rang,  &c.)  to  follow,  to  come  or  be 
next,  to  come  after. 

*  Suivre  le  (etredu)  parti  de  quelqu'un, 
to  follow  one's  party,  to  fide  with  him,  to  ftand- 
by  bim.  *  Suivre  un  homme  dans  un  dif- 
cours (etre  attentif  a  ce  qu'il  dit)  to  follow 
one  in  a  difcourfe.  *  Votre  difcours  ne  fe  fuit 
pas  (ou- n'a  pas  de  fuite,  if  n'eft  pas  lie)  your 
difcourfe  is  not  coherent^  or  does  not  bang  well- 
together. 

SULFUREUX,  eufe,   adj.    (qui  tient  dtt 
foufTre,  ou  qui  fent  le  foufi'-re)  fulphuieous,  full' 
of  Irimftone,  like  brim/lone,  or  fmcl'ttng  Hie  brim- 
Jlone. 

SULTAN,  f:  m.  (Tempereur  des  Tu-rcs,  lc 
grand  feigneur)  a  fultan,  the  grand  feignior. 

SULTANE,.  f.  f.  (femme  du  grand  fei- 
neui)  a  fultanefs,  the  f. titan's  wife, 
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Si; i. tank  (vaifieau  Turc)  a  Juliana,  a 
Turlifh  /hip. 

SUFEN  TE  de  carrofle,  V.  Soupentc. 

SUPERABUNDANT,  aJj.  V.  Surabon- 
dant. 

SUPEREE,  f.  f .  (orgucil,  vaine  gloire,  prc- 
fimption  j  il  nc  fe  dit  guirc  que  dans  Ics  ma- 
ttcres  de  devotion  ou  en  poehe)  pride,  arro- 
gance, haughtinefs,  vain-gkry. 

Super  ee,  auj.  &  f.  at.  &  f.  (orgueil'eux, 
arrogant,  qui  prcfume  trop  de  foi)  proud, 
ftalely,  bub-flown,  arrogant,  flf-cor.ceited. 
Dicu  rcl'ftc  aux  fupcrbes,  God  rejijis  the  proud. 

S;  ptRBE  (fomptueux,  magmfiquc)  jlatcly, 
Jumptucus,  magnificent,  noble,  coftly,  rich. 

SUPER  ELEMENT,  adv.  (airogainmcnr) 
proudly,  taughtily,  arrogantly. 

Suferdemint  (magnifiquement)  ftaiely, 
fumptuoufly,  cojlly,  magnificently,  nobly,  richly. 

S^PERCHERIE,  f.  f.  (tromp.iie,  iraude) 
a  cheat,  a  trick,  a  fraud. 

SUPE'RE  ROGA'l  iON,  V.  Surerogation. 

SUPERFE'TATION,  f.  f.  (conception 
d  un  fetus  Jori^u'il  y  en  a  deja  un  de  forme 
dans  le  ventre  de  la  mere)  fupei fetation,  fcfh 
concept  isn. 

SUPERFICIE,  f.  f.  (furface,  le  dehors 
d'un  corps)  fuperficies,  furface,  tee  cutfide. 
La  fuperficie  de  la  terre,  the  furface  of  the 
earth.  La  fuperficie  des  corpf,  the  fupcrficies 
cf  bodies.  *  Ne  favoir  que  la  fuperficie  des 
chofes  (n'en  avoir  qu'une  teinture  ou  con- 
noiffance  Icgcre)  to  Lave  but  a  fuperficial  or 
light  knowledge  of  things,  to  be  a  fmatterer,  to 
ba-ve  but  a  fmattering  in  knowledge. 

SUPERFICIEL,  die,  adj.  (qui  eft  a  la  fu- 
perficie) fuperficial,  outward.  *  Connoiifance 
fuperficitlle  (ou  legere)  a  fuperficial  or  light 
knowledge,  a  fnattei ing.  *  Homme  fuper- 
riciel  (qui  ne  fait  rien  a  fonds)  a  fmatterer. 

SUPER FICIELLEMEN'F,  adv.  (d'une  ma- 
niere  fupeificielle ;  au  propre  &  au  l:gure)  fu. 
perficially,  lightly,  in  a  fuperficisl  manner. 

SUPERITN,  adj.  m.  Ex.  Trait  fuperlin, 
(ou  tres-fin;  en  tcrmes  de  tiieurs  d'or)  a  fu- 
perfine  wire. 

SUPERFLU,  ue,  adj.  (qui  eft  dc  trop)  Su- 
perfluous, over-much,  enough  and  to  fparc.  De- 
penfe  l'uperflue,  fupcrfiucus  expence. 

Super  flu  (inutile)  fupe>fiucus,  idle,  un- 
iteceffary,  needlcfs,  unprofitable.  Paroles  fupcr- 
flues,  fuperfluoas,  idle  words.  Regrets  fuper- 
fius,  an  unprofitable  Jorrow.  Peine  fupsrfiuc, 
an  unneceffary  or  necdlefs  trouble. 

Superflu,  f.  in.  (ce  qui  eft  de  trop)  fu- 
pcrftuity,  overplus,  more  than  needs,  that  which 
is  fupcrfiuous,  fuperfiux.  Donner  l'aumonc  de 
{on  fuperfiu,  donner  fon  fupciflu  aux  pauvrcs, 
to  leflow  alms  out  of  one's  fiperfiuity. 

SUPERFLUITY',  f.  f.  (abundance  vici- 
eufe,  ce  qui  ell  fjperflu)  fuptif.aly,  overplus, 
more  than  needs,  excefs. 

SUPE'RIEUR,  cure,  adj.  (qui  eft  au  deffus, 
au  propre  &  au  figure)  fuperior,  upper,  or  up- 
permofl.  Puifiance  fupcrieure,  a  fuptrior power. 
Genie  fuperieur,  a  fuperior  or  prevailing  genius. 
La  region  fuperieure  de  Pair,  the  upper  region 
cf  the  air.  La  Germanic  fupcrieure  ou  haute 
(en  termes  de  geographic  ancienne)  the  upper 
or  higher  Germany. 

Supe'rieur  en  fcience,  fuperior  in  know- 
ledge, more  learned,  better  f  volar.  Les  enne- 
mis  font  fupcrieurs  en  force  (ou,  feulement, 
fupciicurs)  the  enemies  arc  fuperior  in  ftrcrgth, 
they  are  ftrongcr. 

Su  r  l'r  1 1  u  «,  f.  m.  (qui  a  commande- 
ment  tu  autorile  fur  un  autre)  a  fuperior,  one 
cf  our  betters. 

Supe'rieur  (ou  perc  fuperieur,  celui  qui 
d'nipe  un  monafttre)  a  fuperior. 

Sufe'rieure,  f.  f .  (ou  la  mere  fupcrieure) 
d'un  couvent,  tic  fuperior  of  a  nunnery. 

SUPE'RIEURLMENT,  adv.  (d'une  ma- 
liicjc  luicricure  cn  borne)  better.  Penfcr, 
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ecrire  fupcrieuremcnt  (avec  bcaucoup  de  no- 
blefle)  to  think  nobly,  to  think  or  •write  in  a 
mafterly  manner. 

SLPER1NTENDANCE,     V.  Surintcn- 

dance. 

SUPE'RIORITE',  f.  f.  (preeminence,  ele- 
vation an  deffus  des  autres)  fuperioi  iiy,  pre- 
eminence, excellence  above  others. 

Supe'k  i or  ite  (Jignite  du  fuperieur  dans 
un  couvent)  the  fuperhrity,  or  being  fjperior 
in  a  monafle'V. 

SUPERLATIF,  adj.  m.  (termc  dc  gram- 
maire).  Ex.  Le  degre  faperlatif  ou  le  fuper- 
latif,  f.  m.  the  f/pei lative  degree.  *  +  Chofe 
bonne  au  mauvaiie  au  degre  fuperlatif,  a  thing 
fperlatively  good  or  bad,  good  or  bad  in  the 
highefl  degree. 

°SUPEIILATI VEMENT,  adv.  (au  fuper- 
latif) fuperlativcly. 

SUPERNATUREL,  V.  Surnaturel. 

SUPERNUME'RAIRE,  V.  Surnumi- 
raire. 

SUPERPURGATION,  f.  f.  (purgation 
outree)  fiper-pur^ation. 

%  SUPLRSE'DER,  v.  n.    (terme  de  pra- 

tique;  furfeoir,  difieier  pour  un  terns)  to  fu- 
pcrfede.  Superfeder  aux  pourfuitea,  to  demur 
the  proceedir.gs. 

SUPERS TITIEUSEMENT,  adv.  (d'une 
manicie  fuperftiticufe)  fuperftitioufly,  ferupu- 
loufty. 

SUPERSTITIEUX,  eufe,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(qui  a  de  la  fuperftition)  fupeiftitious,  ferupu  - 
lous  in  matters  of  religion,  a  fuperfiitious  or  bi- 
gotted  man  cr  woman,  a  bigot. 

Superstitieux  (trop  exact)  fuperfiitious, 
fcrtipukus,  over-nice. 

SUPERSTITION,  f.  f.  (opinion  vaine,  en 
fait  de  religion)  fuperftition,  foolip  religion, 
idle  fcrupuloufncfs. 

Superstition  (vain  prefage  qu'on  tire 
de  certains  accidens)  fuperftition,  foolip  belief 
about  omens. 

Superstition  (exces  d'exactitude) fuper- 
ftition, fcrupuloufnefs,  over-nicety. 

SUPIN,  f.  m.  (terme  de  grammaire  Latine; 
partie  du  veihe  qui  fert  a  former  divers  autres 
terns)  a  fupine,  part  of  a  verb  in  Latin, 

SUPPLANT ATIUR,  f.  m.  (qui  fupplante) 
a  fupplanter.  Le  nom  de  Jacob  fignifie  fup- 
plantateur,  Jacob 's  name  Jignifies  fupplanter. 

SUPPLANTE',  ee,  adj.  (from  fupplanter) 
fupplanted,  undermined,  &C. 

SUPPLANTER,  v.  a.  (detruire  quelqu'un, 
8c  fe  mettre  en  fa  place)  to  fupplant  or  under- 
mine one,  *  -J-  to  put  his  noje  out  of  joint,  or 
*  -J-  to  trip  up  his  heels. 

lUPPLE'E',  ee,  adj.  (fom  fuppleer)  fup- 
plied  or  made  up,  &c. 

SUPPLE'ER,  v.  a.  (ajcuter  ce  qui  man- 
que) to  fupply  or  make  up.  Je  fupplcerai  le 
rcfte,  /  fljall  male  up  tie  reft. 

Supple' er  ce  qui  manque  a  un  auteur  (cn 
remplir  les  lacuncs)  to  fill  up  the  gaps  cf  an 
author. 

Supple'kr  a,  v.  n.  (fuffire  pour  reparcr  le 
manqucmciit)  to  fupply,  make  up,  or  recom- 
penfe,  to  make  amends. 

SUPPLE  MENT,  f.  m.  (ce  qui  fcrt  pour 
fuppleer)  complement,  fupphment,  that  which 
makes  up  a  thing. 

SUPPLIANT,  ante,  adj.  (qui  fupplie,  hum- 
ble) fuppli.int,  humble. 

SUPPLIANT,  f.  m.  SUPPLIANTE,  f.  f. 
(qui  prcfente  une  rcquCte)  a  petitioner,  a  fup- 
p/iant. 

SUPPLICATION,  f.  f.  (priere  avec  fon- 
miffibn)  fupplication  or  prayer,  humble  petit  ton 
or  f  it. 

SUPPLICE,  f.  m.  (punition  corporelle) 
pun'fibmcnt.  Le  dernier  fupplicc,  la  mort,  a 
copital  punifhmcnt ,  death.  Mcncr  au  fupplicc 
(ou  au  lieu  de  la  murl)  to  condutl  to  the  plate 
of  execution, 
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*  Sl-pplice  (douleur,  peine,  tout  ce  qui 
caule  de  la  peine  taut  au  corps  qu'i  I'efprirj 

torment,  pain. 

SUPPLICIE',  ee,    adj.    (from  fuppiicier) 

executed. 

SUPl'LICIER,  v.  a.  (faire  foufTrir  le  fup- 
plicc de  la  mort;  to  execute. 

SUPPLIE',  ee,  adj.  (from  fupplier)  beggtd\ 
prayed,  inneattd,  &c. 

iUi'PLILR,  v.  a.  (prier  aves  foumifToi;) 
to  beg,  humbly  to  beg,  intreat,  pray,  or  frp- 
p/icare. 

SUPPLIQUE,  f.  f.  (requite  qu'on  prae..te 
au  pape)  a  petition  prefented  to  the  pope. 

SUPPORT,  f.  m.  (ce  qui  fuutient  quclque 
chofe  fur  quci  elle  pole)  Jujpor/,  prep. 

*  Support  (aide,  appui,  proration,  fou- 
tien)  fupport,  help,  ajiftance,.  protcihtn,  de- 
fence. 

Supports,  pi.  (en  termes  de.Llafon)  fup. 
porters  in  heialdty. 

SUPPORTABLE  (tollable,  qu'en  peut 
fouffrir,  excufable,  qu'on  peut  excufer)  fup- 
portable.  Cela  n'eft  pas  fupportable,  that  is 
intolerable  or  infuffsrable. 

SUPPORT ABLEMENT,  adv.  (afTcz  bien) 
tolerably  well,  pretty  well. 

SUPPORTE',  ee,  adj.  (V.  Supporter)  Of- 
fered, &c. 

SUPPORTER,  v.  a.  (foufTrir,  endurer)  t, 

fuffer,  bear,  bear  with,  or  endure. 

Supporter  (porter,  fotitcnir)  to  fupport, 
or  bear  up,  to  prop  up. 

*  Supporter  (favorifer,  appuyer)  to f up- 
pert,  countenance,  back,  or faviur. 

SUPPOSE',  ee,  adj.  (V.  Suppofer)  fup- 
pofed,  &c. 

Suppose'  (faux)  fuppofed,  counterfeit,  falfe, 
fuppfititious.  Un  teftament  fuppofe,  a  fuppa- 
fititious,  falfe,  or  counterfeit  will.  Un  enra.it 
iuppofe,  a  fuppefed  or  fuppofititious  child,  a 
changeling.  Un  enfant  fuppofe  (un  batard) 
a  bafiard. 

Suppose'  (ou  fuppofez)  que  cela  foi t,  fup- 
pofe, or  put  the  cafe  it  be  fo. 

SUPPOSER,  v.  a.  (prefuppofer,  pofer  une 
chofe  pour  etablie)  to  fuppcfe,  or  grant,  to  take 
for  granted,  to  put  cafe. 

Supposer  un  tcitament  (produire  un  tef- 
tament faux)  to  fuppofe,  forge,  or  counterfeit  a 
will. 

Supposer  (allcguer)  un  fait  qui  n'eft  pns, 

to  pretend  a  falfe  thing.  Quel  crime  pouvez- 
vous  lui  fuppofer?  what  crime  can  you  objeii 
againft  him  ?  or  lay  to  his  charge  ? 

Supposer  un  enfant  (le  vouloir  faire  re- 
connoitre fils  de  ceux  a  qui  il  n'appartient 
pas)  to  fulpofe  a  child. 

SUPPOSITION,  f.  f.  (propofition  que  l'on 
fuppofe)  fuppofttion,  fuppofal. 

Supposition  (production, allegation  d'une 
chofe  faufle)  the  fippcfing,  fcrging,  or  counter- 
feiting. On  I'accufa  de  fuppolition  de  teftament, 
he  was  accufed  of  having  forged  a  will.  Sup- 
polition  d'enfant,  the  fuppofttion  cf  a  child. 

Supposition  (chofe  fauffe  &  comrouvee) 
a  forgery. 

i-UPPOSITOIRE,  f.  m.  (remede  topique, 
dont  on  fe  fert  quand  on  eft  reilerrc)  a  fup- 

pcfitoiy. 

SUPP6T,  f.  m.  (miniftre  qui  fert  aux  m.iu- 
vais  deffeins  d'un  aurre)  an  imp,  or  an  agent. 
Le  diable  k  tcus  fes  fuppots,  the  devil  and  all 
his  imps,  or  agents. 

LesSuppots  (les  membr'-s)  de  I'univer- 
fite  dc  Paris,  the  members  or  fellows  cf  the  uni- 
verfity  «/"  Paris. 

SUP;  RESSION,  f.  f.  (action  de  fupprimer) 
fupprejjing,  or  fuppreffion.  La  fupprefiion  d'un 
livre,  the  fupprijfton  cf  a  bcok.  La  fupprcllion 
d'une  loi,  the  repealing  of  a  law.  La  fup- 
prcliion  d'un  imp  )t,  the  taking  iff  a  duty. 

Suppression  (defaut  d'evacuation)  d'u- 
rinc,  firanguty,  fhppage  of  urine. 
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5UPPRJME',  ee,  adj.  (from  fiipprimer) 

fupprefled,  &C. 

SUPPRIMER,  v.  a.  (abolir,  annuller  une 
charge,  un  ordre)  to  fuppreft  or  put  down. 

Supprimer  (fairs  cefl'er,  ou  empecher  de 
paroitre)  un  ecrit,  un  livre,  &c.  to  fupprefs 
er  fmother  a  writing  or  hook. 

Supprimer  (oter)  des  impots,  des  taxes, 
to  take  off  duties,  impojitioni,  or  taxes. 

Supprimer  (taire,  paifer  fous  filence)  to 
fupprefs,  conceal,  or  pajs  over  in  filence. 

SUPPURATIF,  ive,  adj.  (qui  facilite  la 
fuppuvation)  Suppurative,  that  makes  a  fore  run 
with  matter. 

SUPPURATION,  f.  f.  (a£Uon  de  fe  for- 
mer en  apoftume)  fuppuration,  or  galheiing  to 
matter,  or  to  a  head,  impojlumation. 

Suppuration  (ecouiement  du  pus)  Sup- 
puration, or  running  with  matter,  mattering. 

SUPPURER,  v.  n.  (fe  refoudre  en  apo- 
ftume) to  ^uppurate,  to  gather  to  a  head. 

Sur purer  (rendre,  jetter  du  pus)  to  fi'p- 
purate,  or  run  tuith  matter,  to  matter. 

SUPPUTATION,  f.  f.  (calcul)  fupputa- 
tion,  computation,  reckoning. 

SUPPUTE',  ee,  adj.  (from  fupputer)  com- 
puted, reckoned,  caft  up. 

SUPPUTER,  v.  a.  (calculer,  compter)  to 
comtute,  reckon,  or  caft  up. 

SUPRALAPSAIRE,  adj.  &  f.  (terme  de 
tl.eologie  ;  Calvinifte  rigide,  qui  croit  que 
Dieu  a  relolu  par  un  decret  eternel  de  fauver 
les  uns,  &  de  damner  les  autres,  fans  avoir 
egard  aux  bonnes  ou  aux  mauvaifes  oeuvres) 
jupralapfarian. 

SUPRE'MATIE,  f.  f.  (autorite  fouveraine 
des  rois  d'Angleterre  dans  Jes  chofes  de  la 
religion)  fupremacy,  the  king  of  England's  So- 
vereign power  in  ecclefiaftical  affairs. 

SUPRi'ME,  adj.  (qui  eft  au  deffus  de  tout 
en  fon  efpece)  SuPreme>  Sc'vere'£'1>  bight  ft. 
La  fupreme  puilfance,  the  Supreme  authority, 
Bonte  fupreme  (attribut  de  la  Divinite)  fu- 
preme or  higheft  goodn-fs.  La  fupreme  region 
de  l'air,  the  upper  region  of  the  air. 

SuR,  ure,  adj.  (certain,  indubitable)  Jure, 
certain,  unquefiionable. 

Stu  (infaillible,  immanquable)  fure,  cer- 
tain, infallible.  Rien  n'eft  fi  fur  que  la  mort, 
nothing  is  fo  certain  as  death.  Lc  plus  fur  {ou 
le  plus  fur  moyen)  the  Sureft  -way.  Le  plus  lur 
eft  dc  juger  par  foi-meme,  the  furcft  -way  is  to 
judge  by  one's  Self.  II  n'eft  jamais  fur  de  fe 
tier  a  un  traitre,  it  is  never  Safe  t ruffing  a  trai- 
tor. Ce  chirurgien  a  la  main  fure  [ou  ferme) 
that  S"rgecn  has  a  fieady  band. 

Sur  (qui  fait  certainemcnt)  fure,  certain, 
that  knows  for  certain.  Etre  fur  de  fun  fait, 
tu  *  f  er  re  fur  de  fon  baton  (etre  fur  de  l'eve- 
rement  de  cc  que  Ton  a  entrepris)  to  go  upon 
Sure  grounds. 

Sur  (ou  il  n'y  a  rien  a  craindrc,  hors  de 
danger)  Safei  ftcure,  cut  of  danger.  Les  chc- 
itiins  font  furs,  the  roads  are  Safe.  La  planche 
eft  fure  (on  peut  paffcr  deffus)  the  board  is  fafe. 
II  ne  fait  pas  fur  ici  (on  n'eft  pas  ici  en  fu- 
rete)  it  is  not  fjfe  being  here. 

Sur  (Sdclie,  en  qui  on  fe  peut  fier)  fafe, 
truf.y,  faithful,  Celt  un  homme  fur,  he  is  a 
trufty  man. 

Sun,  ure  (qui  a  un  gout  acide  &  aigret) four. 
L'oleille  ronde  eft  fort  fure,  round  forrel  is 
Vtry  Sour. 

a  coup  sur,  pour  sur,  adv.  (infailli- 
l  lement)  fure,  infallibly,  ctrtobly,  without 
fail. 

SUR,  prep,  (deffus,  au  deffus)  on,  upon, 
ever.  Sur  la  table,  on,  upon,  or  o  ver  the  table. 
Sur  la  terre,  on  the  ground.  S'appuycr  fur  le 
coude,  to  lean  on  or  upon  ones  elbow.  Sur  la 
tele,  on,  upon,  or  over  the  head.  Se  jetter, 
fe  rucr  fur  quclqu'un  (l'attaquer  avec  impctu- 
ofue)  to  fall  or  rufo  upon  one.  Mettre  la  main 
fur  quelqu'un  (le  fcattre,  ou  Tarreter)  to  lay 
band:  upon  one. 


Sua  ( joignant,  tout  proche)  upon,  by ,  near. 
Une  maifon  fur  le  grand  chemin,  a  koufe  upon 
the  road  or  highway,  Une  ville  fituee  fur  le 
bord  d'une  riviere,  a  town  Seated  upon  the  bank 
of "  a  river,  or  by  the  river  fide.  C&t  apparte- 
ment  ouvre  fur  le  jardin,  that  apartment  opens 
into  the  garden,  Une  maifon  qui  a  la  vue  fur 
le  jardin,  a  houje  that  looks  over  or  into  the 
garden.  Une  maifon  qui  domine  fur  la  cam- 
pagne  (d*ou  1'on  decouvre  toute  la  campagne) 
a  koufe  that  looks  ever  all  the  country,  or  that 
overlooks  all  the  country.  Elever  fur  le  trone 
[ou  au  trane)  to  advance,  to  raife  to  the  throne. 

Suu  (dans)  in.  Ecrivez  cela  fur  votre  li- 
vre, write  or  fet  that  down  in  your  book.  Cela 
n'eft  pas  fur  le  contract,  that  is  not  in  the  con- 
tract. II  n'eft  pas  fur  l'etat,  he  is  not  in  the 
cftabUfhment.  Avoir  ou  porter  fur  foi  [-ou  dans 
fes  poches)  to  have  or  carry  about  one. 

Suit  (fe  dit  aufli  en  parlant  d'affignations, 
de  payemens)  upon,  on.  Une  taxe  fur  le  pa- 
pier, a  tux  upon  paper.  Une  lettre  de  change 
tur  un  tel,  a  bill  of  exchange  upon  fuch  a  one. 

Sur  (fert  aufli  a  marquer  la  fuperiorite, 
la  domination,  Fexcellence)  over,  upon.  Re- 
gner  fur  plufieurs  nations,  to  reign  over  Several 
nations.  II  a  un  grand  afcendant  fur  moi,  he 
has  a  great  aScendant  over  or  upon  me. 

Sur  (fert  a  marquer  la  caufe,  le  motif  qui 
fait  agir,  la  matiere  dont  on  parle,  le  fujet 
auquel  on  s'applique,  &  s'employe  :  outre 
cela  en  plufieurs  autres  facons  figurees)  upon, 
about.  II  partit  fur  le  brujt  de  fa  venue,  he 
went  away  upon  the  news  of  bis  coming.  lis 
difputent  lur  cette  queftion,  they  difpute  upon 
or  about  that  queftion.  Jetter  les  yeux  fur  un 
tableau,  to  caft  one's  eyes  upon  a  picture,  Sur 
un  fimple  foupcon,  upon  a  mere  fufpieion.  II 
eft  toujours  fur  les  livres,  be  is  always  poring 
upon  books.  II  travaille  fur  l'or,  he  works  upon 
gold.  Faire  des  commentaires  fur  l'Ecriture 
Sainte,  to  write  comments  upon  the  Holy  Scrip- 
tures. Faites  reflection  fur  cela,  refect  or  think 
upon  that.  Preter  de  l'argent  fur  gages,  to  lend 
money  upon  a  pawn.  Sur  cela  ils  fe  battirent, 
upon  that,  or  thereupon,  they  went  to  fighting. 
Je  me  repofe  fur  vous,  I  rely  or  depend  upon 
you.  Le  fort  tomba  fur  lui,  the  lot  or  chance 
fell  upon  him.  Ayez  fur  cela  (ou  par  rapport 
a  cela)  l'efprit  en  repos,  as  to  that,  Set  your 
mind  at  rcfl.  ' 

Prendre  sur,  V.  Prendre. 

Sur  (fert  aufli  a  marquer  l'affirmation) 
upon.  Sur  mon  honneur,  upon  my  honour, 
Sur  mon  ame,  upon  my  Soul.  Sur  ma  con- 
fcience,  upon  my  conScicnce.  Sur  ma  parole, 
upon  my  word.    Sur  ma  part  de  paradis,  as 

I  hope  to  be  Saved. 

Sur  tout,  fur  toutes  chofes  (plus  que 
toutes  chofes)  over  oil,  above  all,  above  all 
things,  above  any  thing,  especially.  Sur  peine 
de  la  vie  (ou  dc  perdre  la  vie)  upon  pain  of 
death,  Sur  peine  de  rebellion,  upon  pain  of 
rebellion. 

Sur  (marque  aufli  le  terns,  &  fignifie,  en- 
viron, vers,  durant)  upon,  about,  towards. 
Etre  fur  le  point  de  faire  quelque  chofe,  to  be 
upon  the  point  of  doing  a  thing.  Etre  fur  fon 
depart,  to  he  upon  one's  departure.  Sur  l'heure 
du  diner,  about  dinner  time.  Sur  le  point  du  jour, 
about  break  of  day,  Sur  le  foir,  about  or  to- 
wards the  evening,  lis  font  en  differend  fur 
un  feul  point,   they  differ  tnly  in  one  point, 

II  a  cte  pris  fur  le  fait,  he  was  taken  in  the  fad, 
or  in  the  deed  doing,  Je  me  r^lerai  fur  fon 
exemple,  / ftjall  regulate  myfe/f  by  his  example, 

Sur  (ou  parmi)  vingt  ecus  il  y  en  avoit 
dix  de  faux,  cf  twenty  crown:  ten  were  found 
naught.  Nous  avons  pris  force  buttfi  fur  les 
enncmis,  we  took  great  fp^'l  from  'be  enemy. 
Se  tenir  fur  le  bout  des  picds,  to  fiand  a  tip-toe. 
Sur  le  champ,  fruit,  pxSently,  extempore,  out 
of  hand.  Je  veux  etre  obci  Sc  fur  le  champ, 
/  will  be  obeyed  immediately.    Sur  ces  eutrc- 


faires,  while  thefe  things  were  a  doing.  Met- 
tre une  queftion  fur  le  tapis,  to  move  or  pro- 
pound a  quefion,  to  make  a  motion.  Le  roi  n'a 
rien  repondu  fur  le  point  de  la  guerre,  the  king 
has  given  no  anfiucr  to  or  upon  the  point  of  the 
war.  Je  vous  l'accorde  fur  votre  bonne,  mine, 
I  grant  it,  becaufe  I  like  you  fo  well. 

Sur  6i  tant  moins,  prep,  (en  dcduclian) 
upon  account,  on  account.  On  lui  a  paye  cette 
fomme  fur  &  tant  moins  ds  ce  qu'en  lui  doit, 
he  has  received  that  fum  on  account  of  what  is 
due  to  him. 

SURABONDAMMENT,  adv.  (avec  fur- 
abondance)  fuperabundantly ,  more  than  enough, 

exceffivcly. 

SUR ABONDANCE,  f .  f .  (tr^s-grande  a* 
bondance)  fu  per  abundance,  a  vety  great  plenty, 
excef,Superf.ui:y.  Une  furabondance  de  charite, 
an  excefjive  charity. 

SUR  ABO  ND  ANT,  ante,  adj.  (qui  fur- 
abonde)  fupcrabundant,  exccffive,  Superfluous. 

v  SURABONDER,  v.  n.  (abonder  avec  ex- 
ces)  to  fuperabound.  to  predominate,  to  be  over 
and  above. 

SURACHETER,  v.  a.  (acheter  une  chofe 
plus  qu'elle  ne  vaut)  to  buy  too  dear,  to  over- 
pay. 

SURANNATION,  f.  f.  (terme  de  chan- 
cellerie  j  lettres  de  furannation  qu'on  obtient 
du  prince  pour  rendre  la  validite  a  celles  qui 
font  furannees)  letters  of  renewal,  furannation, 
growing  out  of  dale. 

SURANNE',  ee,  adj.  (terme  de  pratique  j 
il  fe  dit  d'un  acle  qui  a  paffe  le  terns  au  de  li 
duquel  il  n'a  plus  d'efftt)  fupcrannuate,  grown 
out  of  date,  Ils  font  revivre  des  droits  fur- 
annes,  they  revive  antiquated pretenfons. 

Sur  ANNE'(vieux)  Supira"nuated,  ftale,  pafi 
the  heft,  grown  out  of  dare,  antiquated.  Btaute^ 
furannee,  a  Jlale  or  antiquated  beauty. 

D.  SURANNER,  v.  a,  (laiffer  fUranner 
cu  vieillir  un  acle,  ou  une  datte  qu'on  doit 
faire  valoir  en  un  certain  terns)  to  let  the  time 
elapfe. 

SURARBITRE,  f.  m.  (tierce  perfonne  dont 
on  convient  pour  vider  ou  juger  a  l'amiable 
un  differend,  quand  les  deux  arbitres  qu'on  a 
nommes  font  de  contraire  fentiment)  &  ne 
peuvent  convenir)  an  umpire. 

SURARD,  adj.  m.  Ex.  Vinaigre  furard 
(vinaigre  prepare  avec  des  fleurs  de  fuieau) 
vinegar  of  elder. 

SURBAISSE',  cc,  adj.  (terme  d'architec- 
ture ;  fe  dit  des  voules  qui  ne  font  pas  en  plein 
ceintre,  mais  qui  vont  en  s'abbailiant  par  le 
milieu)  elliptick.  Voute  furbaiffee,  an  cllip' 
tick  arch. 

SURBANDE,  f.  f.  (feconde  ligature)  afiU 
let  rolled  over  another. 

SURCENS,  f.  m.  (rente  frigneuriale  dont 
un  heritage  eft  charge  pjr  deffus  lc  cens)  an 
additional  charge  upon  an  efiate  over  and  above 
the  quick-rent. 

SURCHARGE,  f.  f.  (nouvelle  charge  q- 
joutee  a  une  autre)  a  new  and  additional  charge, 
burden,  or  load,  Surcharge, 

SURCHARGE',  ee,  adj.  (V.  Sorcharger) 
over -charged,  over-burdened,  oppieffed. 

SURCHARGER,  v.  a.  (impofcr  une  charge 
exceflive)   to  over-chaigr,   to  over-burden,  or 

O/pr.jf. 

SURCIS,  V.  Surfis. 
_  SURCONCEPTION,  f.  f.   (cu  fupei  feta- 
tion) S"perfetaiion,  frcfij  conception. 

SURCROISSANCE,  f.  f.  (excivfcence,  ce 
qui  croit  au  corps  par  dcllus  le  nature!)  f.v- 
crefccnce  or  excrejcen.y . 

SURCROIT,  f.  m.  (augmentation)  in- 
creafe,  addition,  S'"pl"Sag,--  Un  furcroit  de 
pu:l!ance,  an  increafe,,  or  addition  if  power. 
Suiiroit  de  taxes,  an  addition  of  taxes.  Et 
par  furcroit  de  bonheur,  and  to  complete  my, 
our,  &c.  happinefs.  Cela  eft  arrive  par  un 
furcroit  dc  malhcur,  that  added  to  our  mufor- 

P  p  P  tun:. 


SUR 

tune.    Ce  fera  un  furcroit  d'obligations,  this  J 
*t  ill  I c  a  frrfb  or  new  ol  ligeficr.  Outre  la  paye, 
ctiaque  foldat  a  eu  dix  ecus  de  furcroit,  befides 
tit  pay,   every  foldier  had  ten  crowns  tver- 
flus. 

SURCROITRE,  v.  n.  (en  parlant  de  la 
chair)  to  grew  out,  as  an  excrescence. 

SURDENT,  f.  f.  (dent  qui  vient  fur  one 
autre)  a  gag- tooth,  a  tooib  that  flicks  out  from 
the  reft. 

Les  Surdents  d'un  cheval  (dents  plus 
longues  que  les  autres)  wolves  teetb. 

SURDITE',  f.  f.  (privation  du  fens  de 
l'ouie)  furdity,  deafnejs. 

SURDORE',  ee,  adj.  (qui  eft  dore  double- 
■ment)  twice  gilt  ever,  double  gilt. 

SURDORER,  v.  a.  (dorer  deux  fois)  to 
double  gild, 

SUREAU,  f.m.  (arbre  moclleux)  an  elder  - 
tree,  elder.    Sirop  de  furepu,  fyrup  of  cider. 

SURE'COT  ou  SUBRE'COT,  f.  m,  (le 
furplus  de  I'ecot  qui  reftc  a  payer,  a  new  rec- 
koning, an  after- reckoning. 

SuREMENT,  adv.  (avec  furetf,  en  furete, 
en  aflurance)  fafe,  J'ofely,  fecurcly,  out  of  dan- 
ger. Elle  ftra  friremcnt  entre  fes  mains,  Jhe'll 
be  fafe  in  his  hands. 

Sur  emznt  (certainement)  certainly,  Jure, 
furely. 

SURENCHE'RE,  f.  f.  (enchere  au  deffus 
d'une  autre  enchere)  an  out-bidding,  or  en- 
hancing the  price. 

SURENCHE'RIR,  v.  a.  (faire  une  furen- 
chere)  to  out  ■'bid,  or  enhance  the  price. 

SURE'ROGATION,  f.  f.  (ce  qui  eft  au 
dela  de  ce  qu'on  eft  oblige  de  faire)  fupercro- 
gation,  d/wg  more  than  one's  duty. 

SURE'ROGATOIRE,  adj.  Ex.  Des  o?u- 
vres  furerogatoires,  ou  de  furerogation,  fuper- 
troga'.ory  works,  or  work;  of  fupererogation. 

SURET,  ette,  adj.  (aigrelct;  diminutif  de 
Sur)  fcurijh,  a  little  four. 

SuRETE',  f.  f.  (eloignement  de  tout  peril) 
fafety,  the  being  out  of  danger,  Jecurity,  Pour- 
voir  a  fa  furete,  to  pro-vide  for  one's  fe/f,  or 
fe.urity.    Tout  eft  en  furete,  every  thing  is 

Safe- 

En  surite  de  confcier.ee  (fans  peche) 
with  a  jufe  conference,  without  Jin.  Etre  en 
lieu  de  furete  (ttre  en  prifon)  to  be  in  fafe 
tujlody. 

Surete  de  main  (lors  qu'on  a  la  main 
ferme)  fieadmefs  of  hand. 

Surete'  (gage  ou  garantic,  alTurance)  fe- 
turity.  Vous  me  priez  de  vous  prefer  de  Par- 
gent,  &  oil  eft  ma  furete  ?  ycu  defire  me  to  lend 
you  money,  but  where  is  my  fecurity?  Prendre 
fcs  furctes,  to  fecure  one's  Jelf.  J'ai  pris  mes 
furetes  contre  cela,  /  have  provided  againjf 
that.  Places  de  furete  (pour  l'execution  d'un 
traite)  cautionary  towns. 

SURFACE,  f.  f.  (fnperficie  extcrieure  d'un 
corps)  a  furface,  fuperficies,  the  outfide  of  a 
body. 

SURFAIRE,  v.  a.  (demander  plus  qu'il  ne 
faut  d'une  chofc  a  vendre)  to  exail,  to  afk  too 
much. 

SURFAIX,  f.  m.  (fangle  de  cheval  qui  fe 
met  fur  les  autres  fanglcs)  a  furcingle,  or  long 
girth. 

SURGEON,  f.m.  (rejetton  dn  tronc,  ou 
du  pie  d'un  arbre)  a  fucker,  Jhoot,  or  fprig. 

J  Surgeon  {ou  jet  d'eau)  a  water-fpout. 

%  SUROIR,  v.  D.  (il  ne  fe  dit  qu'a  l'in- 
fnitlf,  pour  fignificr  arriver  aborder  au  port 
tu  a  bun  port)  to  come  to  land,  or  to  land. 

SURflAUSSE',  ce,  adj.  (V.  Surhaufler) 
rver-raied,  raited. 

SURHAUSSEMENT,  f.m.  (action  de  fur- 
hflufler)  an  over-rating,  a  raifir.g  the  price  too 
high. 

M'RH AUSSER,  v.  a.  (mettre  i  plug  haut 
f  r\r  qu'il  ne  faut)  to  tver-ratt,  to  raifc  the  price 
tto  high. 


SUR 

Surhavsser  un  miir  (tcrme  d'architeft- 
ure;  l'elever  plus  haut)  to  raife  a  wall  higher. 
Cette  voute  eft  furhauffce,  that  vault  is  raifed 
higher. 

*  D.  SURHUMAIN,  aine,  adj.  (furna- 
turel,  qui  eft  au  deffus  de  l'homme)  fuper- 
natural. 

SURJET,  f.  m.   (couture  ronde)  a  feam, 

an  over-caflir.g. 

SURJETTE',  ee,  adj.  (V.  Surjetter)  feam- 
ed,  over-caft. 

SURJETTER,  v.  a.  (faire  un  furjet)  to 
feam,  to  over-call. 

SURINTENDANCE,  f .  f .  (charge  de  fur- 
intendant)  fuperintendency,  the  place,  or  office 
of  a  fuperintendant. 

SUR  INTEND  ANT,  f.m.  (qui  a  l'inten- 
dance  au  deffus  des  autres)  a  fuperintendant,  a 
chief  overfeer,  or  furveyor. 

SUR1N  TEND  ANTE,  f.  f.  (femme  dc  fur- 
lntendant)  the  fuperintendant'' s  wife. 

SURLENDEMA1N,  f.  m.  (le  jour  qui  fuit 
le  lendemain)  the  day  after  to-morrow,  the  third 
day. 

SURLONGE,  f.  f.  (terme  de  boucherie  ; 

piece  de  boeuf )  a  furloim  of  beef. 

SURMENE',  ee,   adj.    (from  furmener) 

foundered . 

SURMENER,  v.  a.  (accabler  de  travail) 
to  founder.  Surmener  un  cheval,  to  founder  a 
horfe,  to  over-ride  him. 

SURMESURE,  f.  f.  (ce  qui  eft  au  dela  de 
la  mefure)  over-meafure. 

SURMEULE,  f.  f.  (la  meule  de  deffus  dans 
un  moulin)  runner,  the  upper  ftone  of  a  mill. 

SURMONTE',  ee,  adj.  (from  furmonter) 
furmcunted,  overcome,  Sec.  according  to  the 
verb. 

Sur mont e'  (en  termes  de  blafon)  fur- 
mounted. 

SURMONTER,  v.  a.  (monter  au  deffus) 
to  go  over,  to  overwhelm.  L'eau  le  furmonte 
(il  eft  fur  le  point  d'enfoncer)  the  water  goes 
over  him.  Quand  l'huile  eft  melt:e  avec  de 
l'eau,  l'huile  furmonte  toujours,  when  oil  and 
water  are  mixed  together,  the  oil  always  ffoats 
at  the  top. 

*  Surmonter  (furpaffer)  tcfurmount,  to 
go  beyond,  to  excel,  pafs  or  furpafs,  to  outdo. 

SURMOUE,  f.  m.  (vin  qui  n'a  point  cuve) 
mujl,  new  wort. 

SURNAGER,  v.  n.  (nager  deffus)  tofwim 
over,  on,  or  upon.  L'huile  furnage  fur  la  phi- 
part  des  liqueuts)  oil  will  fwim  at  the  top  when 
mixed  with  mojl  liquors. 

D.  SURNAITRE,  v.  n.  (naitre,  cu  croi- 
tre  deffus,  ou  apres)  to  grow  upon  or  over. 

SURNATUREL,  elle,  adj.  (qui  eft  au  def- 
fus des  forces  de  la  nature)  fupei  natural, 
above  nature. 

SURN'A'I  URELLEMENT,  adv.  (d'une 
muniere  furnatureile)  fupernaturally,  preter- 
natural!)', in  a  fuper natural  manner. 

SURNOM,  f.  m,  (le  nom  de  la  maifon  dont 
on  eft,  ou  epithete  qu'on  ajoute  au  nom,  ou 
furnom)  a  (utname. 

SURNOMME',  ee,  adj.  (from  furnommer) 
furnamed. 

SURNOMMER.  v.  a.  (ajouter  une  cpi- 
thete  au  nom  ou  au  furnom  d'une  perfonnc) 
to  furnamc,  or  give  a  furname.  On  le  fur- 
nomma  le  Simple,  he  was  furnamed  the  Simple. 

SURNUME  RAIRE,  adj.  (qui  eft  au  dela 
du  nombrc)  Supernumerary , 

SUR -OS,  f.  m.  (calm  ou  durete  qui  vient 
aux  jambes  d'un  cheval)  fplent,  a  vifcous  «r< 
crcfcency  about  a  horfe's  foot. 

SuR-os  cheville  (ca  double)  a  fcrew,  a 
tborough-fple'lt. 

SURPASSE',  Ce,  adj.  (V.  Surpafl'er)  fur- 
pajjed,  exceeded,  excelled. 

SURPASSER,  v.  a.  (cxced.r,  etre  plus 
haut  eieve)  to  go  over,  to  over-top.  II  vous 
furpalle  de  la  lete,  he  is  the  bead  taller  than  you. 


SUR 

*  Surpasser  (exceller,  furmonter)  to  far. 

pafs,  go  beyond,  exceed,  or  excel. 

SURPAYER,  v,  a.  (payer  au  dela  de  la 
jufte  valeur)  to  over-pay,  to  give  or  fay  too 
much  for,  to  buy  too  dear. 

SURPEAU,  f.  f.  (l'epiderme)  the  epidermis. 

the  upper  Jkin. 

SURPLIS,  f.  m.  (vehement  d'c'cclefiaftique 
fait  de  toile)  a  furp/ice. 

SURPLUS,  f.  m.  (ce  qui  eft  au  deli  d'une 
certaine  quantite)  overplus,  or  remainder,  fur. 
plus,  furplufage. 

Pour  le  surplus  (outre  cela)  moreover, 
befides. 

Au  surplus,  adv.  (au  refte)  furthermore, 

for  the  reft. 

SURPOIDS,  f.  m.  (ce  qui  eft  au  dela  du 

poids)  overplus,  that  which  is  above  the  jufi 
weight,  remainder. 

SURPRENANT,  ante,  adj.  (etonnant,  im- 
prevu)  fuiprfing,  wonderful,  ft range,  amazing, 
unexpctled ,  unloosed  for, 

SURPRENDRE,  v.  a.  (prendre  fur  le  fait) 
to  furprize,  to  take  nappnng,  or  in  the  deed  do- 
ing. 

Surprendre  (prendre  a  l'impourvu,  an 
depourvu,  ou  a  l'improvifte)  to  furprize,  to  take 
napping,  to  come  upon  unawares.  Abderame 
avoit  furpris  Barcelone  fur  les  Francois.  Ab- 
derama  had  taken  Barcelona  from  the  French 
by  furprize.  La  nuit  nous  furprit,  the  night 
overtook  us,  we  were  benighted.  Lors  que  la 
mort  les  furprit  tous  deux,  when  death  over- 
took them  both.  La  pluie  me  furprit,  J  wax 
caught  in  the  rain.  II  a  cte  furpris  d'une  apo- 
plcxie,  he  was  taken  with  a  fit  of  an  apoplexy. 

Surprendre  (intercepter)  des  lcitres,  /♦ 
intercept  letters. 

Surprendre  (etonner)  to  furprize,  amaze, 
or  aftonift). 

Surprendre  (attraper,  abufer,  tromper, 
decevoir)  to  abufe,  deceive  or  circumvent,  over- 
reach or  impofe  upon,  to  be  too  cunning  for. 
Surprendre  la  juftice  du  roi,  to  abufe  the  king's 
equity,  to  impofe  upon  it.  Defiez  vous  de  lui, 
il  vous  furprendra,  do  not  truf  him,  he'll  over, 
reach  you. 

Surprendre  (obtenir  frauduleufement) 
to  get  furreptitioujly.  Le  clerge  a  furpris  quan- 
tite d'arrets  contre  les  proteffans,  the  cleruf 
have  furreptitioujly  got  feveral  orders  aga'tnjl 
the  proteftants. 

SURPRIS,  ife,  adj.  (V.  Surprendre)  fur- 
prized,  &c.  according  to  the  verb.  Je  fus 
bien  furpris  de  me  voir  ainfi  train,  /  tCas  :„ 
amaze,  I  was  at  a  ftand,  to  fee  myf  if  f0  be- 
trayed. II  fut  tout  d'un  coup  furpris  ce  la 
mort,  be  was  (udder, y  J Hatched  away  by  death 

SURPRISE,  f.  f.  (action  de  prendie  a  Tim. 
pourvu)  furprize,  or  furfrixittg,  the  tak'.n* 
napping,  the  coming  upon  unaware. 

Surprise  (etonncment)  a  furprize,  or  a- 
mazemcnt. 

Surprise  (meprife,  errcur)  en  overfigbt, 
error,  or  mijlake. 

Surprise  (tromperie,  fourbe)  capthu[nefsx 
a  cheat,  abufe,  fallacy,  fraud,  deceit,  'trick. 
Se  gaider  de  furprife  (ca  dVtre  trompc)  to  keep 
one's  f  If  from  being  cheated,  abufed,  or  impefed 
upon.  Peut  ttre  faura-t-il  un  jour  les  fur- 
prifts  continuelles  qu'on  fait  a  fon  equite 
he  may  be  made  one  day  fenfibl;  how  his  equi:y 
has  bien  conjlantly  abuf  d. 

SURROGER,  V.  Subroger,  and  Us  deri- 
vatives accordingly. 

SURSAUT,  1.  m.  (furprife)  a  furprize,  m 
fudden  furprize.  Prendre  e:i  fuifaut  (fur- 
prendre)  to  furprize,  to  take  napping,  or  at 
unawares.  S'cveiller  en  furfaut  (cu  i'ubitc- 
ment)  to  flart  out  of  one's  jhep.  Se  lever  en 
furfaut,  to  fiart  up,  to  rife  fudder.ly,  or  on  a 
fudden. 

SURSE'ANCE,  f.  f.  (dJIai,  fufpenfion  de 
la  pourluile  d  une  atlaire)  a  demurrer,  a  paufe, 
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•r  put  to  the  proceedings.  Lettres  de  fur- 
feance,  a  juperjedeas,  a  writ  to  fop  the  proceed- 
ings. 

SURSEMER,  v.  a.  (femer  dans  une  terrc 
qui  eft  deja  fertile)  to  Jow  over  again. 

SURSEOIR,  v.  a.  (diftcrcr,  fulpendre)  une 
affaire,  une  procedure)  to  Jupefede,  jujpend, 
demur,  put  off,  or  flip  an  affair  or  proceeding. 
Surfeoir  le  fupplice  d'un  criminel,  to  reprieve 
a  nndefaFtor. 

Sl'rsf.oir,  v.  n.  Ex.  Surfeoir  au  juge- 
ment  d'un  proces  (le  fulpendre,  le  difterer)  to 
put  off  the  judgment  cf  a  cauje. 

SURSEU1L,  f.  m.  (piece  de  bois,  ou  de 
pierre,  qui  traverfe  le  haut  d'une  poite)  the 
head  piece  of  a  door,  the  upper  dorr-p<,ft. 

SURSIS,  ife,  adj.  (from  furfeoir)  Juper- 
ftdcd,  fufper.dedy  put  off,  ftopt. 

Sursis,  f.  m.  (terme  de  palais;  delai) 
demurrer,  delay. 

SURTAUX,  f.  m.  (taux  excefiif  pour  la 
taille)  over-affeffment. 

SURTAXE',  ee,  adj.  over-rated,  over- 
affffed. 

SURTAXER,  v.  a.  (taxer  trop  haut)  to 
overrate,  or  over-affejs. 

SURTOUT,  adv.  (principalement,  plus 
que  toute  autre  chofe)  chiefly,  fpeiia/ly,  above 
ell,  above  all  things. 

Surtout,  f.  m.  (forte  de  juft-au-corps 
fort  large  que  Ton  met  fur  d'autres  habits)  a 
Jurtout,  an  upper  coat. 

SURVECU,  V.  Survivre. 

SURVE1LLANT,  f.  in.  (qui  furveille,  in- 
fpcdtetir)  an  injpettor,  overseer,  overlooker. 

SURVEILLE,  f .  f .  {ou  avant-veille;  lejour 
avant  la  veille  d'une  fete)  she  day  before  the 
eve.  x 

SURVEILLER  a  ou  fur,  v.  n.  (avoir  in- 
fpection  fur  une  chofe,  ou  fur  une  perfonne) 
to  iijpect,  overfee,  or  overlook,  to  have  an  eye 
or  inspection  upon,  to  watch. 

SURVENANCE,  f.  f.  (terme  de  juris- 
prudence ;  anivee  qu'on  n'a  point  prevu) 
coming  in  unexpectedly. 

SURVENANT,  ante,  f.  (qui  furvient) 
that  comes  in  by  chance,  a  chance-guef. 

SURVENDRE,  v.  a.  (vendre  trop  cher) 
to  Jell  too  dear,  to  exact,  to  over. rate. 

SURVENDU,  uc,  adj.  (from  furvendre) 
Jeld  too  dear,  Sec. 

SURVENIR,  v.  n.  (arriver  inopinement) 
to  com:,  to  come  upon,  or  to  come  in  unloosed  for 
or  unexpected,  to  befal  or  happen  unexpeEledly. 
II  eft  furvenu  lors  qu'on  etoit  a  table,  he  came 
as  they  -were fitting  at  table.  II  lui  eft  furvenu 
une  maladie,  a  difeafe  is  come  upon  him.  II 
m'eft  furvenu  un  facheux  accident,  a  fad  acci- 
dent has  befallen  me.  S'il  furvient  quelque 
emptchement,  if  any  objlacle  comes  in  the 
•way. 

SURVENTE,  f.  f.  (vente  a  prix  exceffif ) 
an  over-rate,  an  exceffive  rate,  jelling  extrava- 
gantly dear. 

SURVENU,  ue,  adj.  (from  furvenir)  come, 
come  upon,  or  come  in  unhoked  for,  Sec.  Le  roi 
etant  furvenu,  ils  fe  reconcilicrent,  the  king 
happening  to  come  in,  they  -were  reconciled. 

SURVENUS,  f.  m.  Ex.  a  la  fante  des 
furvenans  &  des  furvenus,  here's  a  health  to 
all  the  rhance-guefs  come,  or  to  come. 

SURVeTJR,  v.  a.  (vetir  un  habillement 
fur  un  autre)  to  put  on  cloaths  over  others. 

SURVIDER,  v.  a.  (/iter  une  partie  de  ce 
qui  eft  dans  un  tonneau,  ou  dans  un  fac  trop 
plein)  to  lighten  a  veffel  or  Jack  that  is  too  full. 

SURV1E,  f-  f.  (urme  de  pratique;  etat 
de  celui  qui  furvit  a  un  autre)  Jurvivance, 
Hit-living. 

SURVIVANCE,  f.  f.  (droit  dc  fucceder  a 
quelqu'un  aprcs  fa  mort)  Jurviverp/ip,  or  re- 
verfion. 

SURVIVANCIER,  f.  m.  (celui  qui  eft 
pourvu  d'une  charge  en  furvivance)  he  that 
has  got  a  revcrfion,  or  Jurviverfhip. 


SURVIVANT,  ante,  f.  (qui  furvit  i  un 
autre)  a  furviver,  the  kngcfl  liver. 

SURVIVRE,  v.  n.  (vivre  plus  long  terns 
que)  to  fuivive,  or  outlive.  Survivre  a  fon 
pere,  ou  furvivre  fon  pere,  to  Jurvive  or  out- 
live one s  father. 

*  Survivre  a  fon  honneur  (vivre  apres 
"avoir  perdu)  to  furvive  or  outlive  one's  ho- 
nour. 

SUS,  interj.  (pour  inciter,  ou  exhorter)  up, 
ccme.  Sus,  qu'on  fe  leve,  up  and  rife,  or  get 
up,  rije.    Sus,-fus,  come  on,  come  away. 

Sus,  prep.  (fur).  Ex.  Courir  fus  a  qucl- 
qu'un,  to  fill  upon  one.  En  fus  (en  haut)  up- 
ward. Le  tiers  en  fus  (la  troifieme  partie 
d'une  fomme  ajoutee  a  la  fomme  totale)  the 
third  part  being  added  to  the  whole. 

SUSCEPTIBLE,  adj.  (capable  de  rcce- 
voir)  Jujceptible,  capable,  apt  to  take  an  im- 
preffton. 

SUSCEPTION,  f.  f.  (ne  fe  dit  que  de  l'ac- 
tio-i  de  prendre  les  ordrcs  facres)  the  Jufccption 
of,  the  taking  up,  or  going  into,  holy  orders. 

SUSCITATION,  f.  f.  (fuggeftion,  infti- 
gation)  Jollicitation,  motion,  injfigation,  per- 
Juafion. 

SUSCITE',  ee,  adj.  (V,  Sufciter)  r.atfed. 

SUSC1TER,  v.  a.  (faire  naitre,  ou  paioi- 
tre)  to  raije,  to  raije  up,  to  create.  Dieu  a 
fufcite  des  prophttes,  God  has  raijed  prophets. 
Sufciter  lignee  a  fon  frere  (epoufer  fa  veuve 
pour  en  avoir  des  enfans)  to  raije  up  feed  to 
one's  brother.  Sufciter  des  ennemis,  to  raije 
enemies.  Sufciter  de  mechantes  affaires,  to 
create  trouble. 

SUSCRIPTION,  f.  f.  (deffus  d'une  lettre) 
a  fuperjeription,  a  direction. 

f  SUSDIT,  ite,  adj.  (ci-devant  mention- 
ne)  aferefaid. 

SUSERAIN,  V.  Suzerain. 

SUSPECT,  ecte,  adj.  (qui  caufe  du  foup- 
con  ;  de  qui  on  a  fujet  de  fe  defter;  qu'on 
foupconne  de  quelque  chofe)  Jufpicious,  jujpect- 
ed,  mifirufed.  Un  contract  fulpedt  (qui  a  tout 
Pair  d'avoir  tte  forge)  a  Jujpiciout  contract.  II 
eft  fufpect  de  trahifon,  he  is  jujpecled  of  treajon. 
Cela  m'eft  fufpect  (je  tien6  cela  pour  fufpect) 
I  doubt  cf  that.  Leur  filence  m'eft  fort  fufpect, 
I  am  jealous  of  their  filence. 

SUSPENDRE,  v.  a.  (attacher,  par  en  haut, 
foutenir  en  l  air)  to  hang  up,  to  hang.  Suf- 
pendre  des  luftres,  to  hang  up  branched  candle- 
Jlicks.  Sufpendre  un  carrofle  (pour  le  rendre 
plus  doux)  to  hang  a  coach  cajy. 

*  Suspendre  (furfeoir,  differer,  ceffer, 
difcontinuer)  to  jujpend,  Juperjede,  put  off,  or 
fop,  to  delay,  or  fay. 

*  Suspendre  (tenir  en  fufpens)  to  keep 
in  Jufpenje,  or  doubt.  Je  fufpens  mon  juge- 
ment  (je  ne  decide  encore  rien)  /  Jujpend  my 
judgment, 

*  Suspendre  (interdire  qudqu'un  de  fa 
fonction)  to Jujfend. 

SUSPENDU,  ue,  adj.  (V.  Sufpendre)  hang, 
ed  up,  Sec. 

SUSPENS,  adj.m.  Ex.  Pretre  fufpens  (ou 
fufpendu  des  functions  ecclefiaftiques)  a  priejl 
or  minifer  Jufpended. 

En  suspens, adv.  (en  incertitude,  en  doute) 
in  fvjper.fi,  in  doubt,  at  a  bay,  in  a  quandary. 
Tenir  en  fufpen$,  to  keep  or  hold  in  jujpenje, 
to  keep  at  a  bay.  Etre  en  fulpens,  to  be  in  Juj- 
penje, to  doubt,  or  be  uncertain.  L'alTaire  eft 
demeuree  en  fufpens  {ou  indecife)  the  bufimjs 
is  left  in  Jujperfe,  or  undecided,  the  bufinejs  is 
fli/l  depending.  Chacun  eft  en  fufpens  de  1'iiTue 
de  cette  dilpute,  every  body  is  in  great  expecta- 
tion of  the  conj?qucnCe  of  this  dijpute. 

SUSPENSE,  f.  f.  (termc  d  cglife;  cenfure 
par  la  quelle  un  ecdefiaftique  cit  declare  fuf- 
pens). Ex.  Etre  en  fufpcnfe,  to  be  in  juj^en- 
fon,  to  be  Jujpended. 

SUSPENSIF,  ive,  adj.  (qui  fufpend,  qui 
empeche  d'aller  en  avant)  Jujpending. 


SUSPENSION,  f.  f,  (ceffation,  furfe'anc.^) 
fjpenfon,  ceffation.  Sufpenfion  d'arrnes,  a  ff- 
penfion  or  ceffation  of  arms,  a  truce. 

Suspension  (interdiction  pour  un  terns 
dc  quelque  charee)  a Jujpenfon. 

_  SUSPENSOIRE,  f.  f.  (terme  de  chirur- 
gie  ;  forte  de  bandage)  a  fufpenjoiy,  a  trujs. 

SUSPICION,  f.  f.  (tenne  de  palais;  loup- 
con)  ji.jpicion. 

D.  SUS  TENT  ATION,  f.  f .  (action  de  fuf- 
tenter)  juficntation,  Jufenaitce. 

SUS'i  ENTE',  ee,  adj.  (V.  Suftenter)  fuf- 
t aired,  &c. 

SUSTENTER,  v.  a.  (nourrir,  entretenir 
par  le  moyen  des  alimens)  to  Juflain,  maintain, 
feed,  or  keep,  to  keep  life  and  foul  together. 

SUTURE,  f.  f.  (terme  d'anatomie.  Ex. 
Les  futures  du  crane)  the  Jutures,  or  Jeatns  in 
the  {hull. 

SUVE,  V.  Suie. 

SUZERAIN,  aine,  adj.  (terme  de  fief ;  il 
fe  dit  du  feigneur  qui  a  la  mouvance  fupert- 
eure)  paramount.  Seigneur  fuzerain,  lord  par- 
amount. 

SUZER AINETE',  f.  f.  (qualite  de  fure- 
rain)  the  quality  of  the  laid  paramount. 

S  Y 

SYEILLE  ou  SIBYLLE,  f.  f.  (pre'tenduc 
prophetefte  parmi  les  pai'ens)  a  Jybil,  a  pre- 
tended prophetejs  among  the  heathens. 

SYBILLISME,  f.  m.  (creance  aux  preten- 
dues  proprieties  des  fybilles)  jybillijm. 

SYBILLISTE,  f.  m.  &  f.  (qui  a  de  la  foi 
aux  ecrits  des  fybilles)  a  Jybillift.  Quelques 
Chretiens  ont  ete  fybillifles,  jome  Chnfiiant 
have  been  jybillifls. 

SYCOMORE,  f.  m.  (forte  d'arbre)  the  jy- 
comsre  tree. 

SYCOPHANTE,  f.  m.  (menteur,  impof- 
teur,  trompeur)  a  jycopbant. 

SYLLABE,  f.  f.  (fon  articule  forme  d'une, 
ou  de  plufieurs  lettres)  a  Jyllable,  a  complete 
Jound  ef  one,  or  Jeveral  letters. 

SYLLAEIQUE,  adj.  (de  fyllabe)  jyllabi- 
cal, 

SYLLOGISME,  f.  m.  (argument  compofi 
de  trois  propofitions)  a  Jyllogijm,  an  argument 
that  has  two  premijes  and  the  conclufion. 

SYLLOGIST1QUE,  adj.  (qui  appartient 
au  fyllogifme)  fyllogifical. 

SYLVAIN,"f.  m.  (dieu  fabuleux  des  forets) 
fylvanus,  a  god  of  the  woods. 

SYMBOLE,  f.  m.  (figure  peinte  ou  em- 
preinte  qui  eft  le  figne  de  quelque  chofe)  a  fym- 
bol,  a  badge,  a  fgn,  or  a  token.  On  donnoit 
a  la  figure  de  cctte  idole  de  fort  differens  fym- 
boles,  they  gave  to  the  figure  of  that  idol  very 
different  attributes,  or  fymbols. 

Le  Symbole  des  apotres,  ou  le  fymbole 
de  la  foi  (que  les  apotres  nous  ont  laidee) 
the  fymbol,  the  creed,  or  Jum  of  our  Chrifiian 
belief. 

SYMBOLIQUE,  adj.  (qui  fert  de  fymbole) 

(ymbol'tcal, 

S YMBOLISER,  v.  n.  (terme  dogmatique ; 
avoir  du  rapport)  to  fymbolixe,  to  concur. 

SYMME'TRIE,  f.  f.  (proportion  des  par- 
tics)  Jymmetry,  a  due  proportion  of  parts. 

Symme'trie  (uniformite  d'un  bJitiment, 
dont  toutes  les  parties  font  proportionnees) 
Jymmetry,  uniformity. 

SYMME'TRIQUE,  adj.  (qui  a  de  la  fym- 
metrie)  Jymmetrical. 

SYMME'TRIQUEMENT,  adv.  (avecfym- 
mctrie)  with  Jymmetry. 

SYMME'l  RISER,  v.  n.  (faire  fymmc-trie) 
to  be  or  fiand  in  Jymmetry,  to  have  parts  adapted 
to  each  other. 

SYMPATHIE,  f.  f.  (vertu  naturelle  par 
laquelle  deux  corps  agilfent  l'un  fur  l'autre) 
Jjnpathy  in  bodiei, 
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Stm»athit.  (convenance,  rapport  d'hu- 

rneur)  jynipatby,  a  natural  egieement  in  ofifec- 
tien  or  pajjtoa. 

SYMPATHISE,  adj.  (qui  a  de  la  fym- 
pathie)  fympatbetic  or  fympatbetical. 

SYMPATHISER,  v.  n.  (avoir  de  la  fym- 
pathie)  to  fympatbize,  to  have  a  mutual  affedion 
or  fellow-feeling. 

SYMPHONIE,  f.  f.  (concert  d'inftrumens 
cu  de  voixl  fynpbony,  harmony,  cirfort. 

SYMI'HONISTE,  f.  m.  ( joueur  d'inflru- 
mcns,  ou  compofiteur  de  pieces  de  mufique) 
*  fyntpbcn'fl,  a  performer,  a  compofer, 

SYMPHYSE,  f.  f.  (tcrme  d'anatomie;  li- 
ail'on  ou  connexion  de  deux  os  cnfcmble)  a  Jyrn- 
fbyfii. 

SYMPOSIAQl'E,  f.  m.  (entrctien  ou  dia- 
logue de  philofophes  dans  un  banquet)  a  fym- 
fifiac,  pbilofopbical  table-tali. 

SYMPTOMATIQUE,  adj.  (terme  dogma- 
tique  ;  qui  eft  caufe  par  quclque  fympiome) 
■ftmpWNttic  or  fymptomai'val. 

SY.MPTOME,  1".  m.  (accident  dans  une 
maladie  dont  on  tire  quelquo  piefage)  a  fyr.p- 
tom,  accident,  fign,  or  efjetf  of  a  difeafe. 

SYNAGOGUE,  f.  r.  (raiTemblee  des  Juifs, 
cu  le  lieu  ou  ils  s'affcmblent)  a  Jynagcgue,  a 
"Jewifh  affemlly  or  cburcb. 

SYNALEPHE,  f.  m.  (elifion  ou  reunion 
de  deux  fyllabes  en  une  feule  dans  deux  mots, 
eommc  quelqu'un  pour  quclque  un)  a  fynule- 
fba. 

SYNARTHROSE,  f.  f.  (terme  d'anato- 
mie; le  nom  qu'on  donne  a  1'articulation  de 
Pos  qui  fe  fait  fans  mouvement)  a  fynar- 
tbrofls. 

SYNCHONDROSE.  f.  f.  (terme  d'anato- 
mie ;  fvmphyfe  cartilagineufe)  a  fyncbondrofis. 

SY'NCHRONE,  adj.  (terme  didadlique ; 
fe  dit  des  mouvemens  qui  fe  font  dans  le  meme 
terns)  fyncbronous. 

SYNCHRON1SME.  f.  m.  (rapport  de  deux 
chofes  qui  fe  font  ou  font  arrivees  dans  le  meme 
KOli)  a  fyncbrcnifm. 
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SYNCOPE,  f.  if.  (retranchement  d'une  let- 
tre,  ou  d'une  fy liable,  au  milieu  d'un  mot) 
a  Jyncope,  the  cutting  away  of  a  letter,  or  fylla- 
ble,  in  the  middle  of  a  word. 

Syncope  (defaillance,  pamoifon)  a  jyn- 
cope, a  fudden  decay  of  the  fpirits,  a  jiuoon,  or 
fainting  ft. 

SYNCRE'TISME,  f.  m.  (e'eft  ainfi  que 
Mr.  Baylc  jiomme  la  reunion  de  deux  fccles 
difterentes,  coinme  des  ratholiques  &  des  pro- 
tcftans)  fyncretifm,  ccmprebenfion. 

SYNDE'ReSE,  f.  f.  (remords  de  confei- 
ence)  remorfe  or  fling  of  conscience. 

SYNDIC,  f.  m.  (celui  qui  eft  elu  pour 
prendre  foin  des  affaires  d'une  communaute 
dont  il  eft  membre)  a  fyndic,  a  magiflrate 
of  fame  corporations. 

SYNDiCAL,  ale,  adj.  (qui  appartient  au 
fyndic)  fyr.dkal. 

'  SYNDIC  AT,  f.m.  (charge  de  fyndic)  afyn- 
dicate,  a  (yndiefhip,  a  fyndic 's  place. 

SYNDIQUE',  ee,  adj.  (V.  Syndiquer)  con- 
trolled,  Sec. 

SYNDIQUER,  v.  a.  (controller,  cenfurer) 
to  control!,  crithife  upon,  cenfure,  or  find  fault 
•with. 

SYNECDOCHE,  f.  f.  (figure  de  rhetori- 
que)  a  iynecdocbe. 

SYNE'VROSE,  f.  f.  (terme  d'anatomie; 
fymphyfe  ligamenteufe)  a Jyneurofis. 

SYNODAL,  ale,  adj.  (qui  appartient  au 
fynode)  fynodal. 

SYNODALEMENT,  adv.  (en  fynode)  in 
a  fyncd  or  convocation. 

SYNODE,  f.  m.  (affemblee  ecdefiaftique) 
a  fynoJ  or  convocation. 

SYNODIQUE,  adj.  (terme  d'aftronomie) 
fynodici. 

SYNONIME,  adj.  (qui  a  la  meme  fignifl- 
cation  qu'un  autre  mot)  fynonymous,  fynonymal, 
of  the  fame  fignification. 

Sy^onime,  f.  m.  (mot  fynonime)  a  fy- 
nonym  or  fynonyma.  Deux  Syaonimes,  two  fy- 
nojtymui. 
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SYNONIMIE,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  ex. 
prime  la  meme  chofe  par  differens  mot)  fy. 

nonimy. 

SYNTAXE,  f.  f.  (arrangement  dci  moti 
felon  les  regies  de  la  grammaire)  fyntax,  eon. 
flruclion,  the  regular  joining  of  words  into  fen- 
tences. 

Syntaxe  (le  livre  qui  comprend  les  re- 
gies dc  la  grammaire)  fyntax. 

SYNTHASE,  f.  f.  (compofition,  arrange, 
merit  des  diverfes  parties  d'un  tout)  a  fyn- 

tbefis. 

SYNTHE'TIQUE,  adj.  (qui  appartient  i 

la  fynthcfe)  fyntbetick. 

SYRENE,  V.  Sirene. 

SYRINGUE,  V.  Seringue,  and  iti  deriva- 
lives  accordingly. 

SYROP,  V.  Sirop. 

SYROTER,  £9V.  V.  Siroter. 

SYRTES,  f.  m.  (terme  de  mer ;  enfable- 
ment)  a  quickfand  or  /helf,  a  fy'rtis. 

SYSTE'M ATIQUE,  adj.  (qui  appartient 
a  un  fyfteme)  fyflematical. 

SYSTeME,  f.  m.  (luppofition  d'un,  ou  de 
pluficurs  principes)  a  fyflem,  a  fuppofition,  an 
bypothefis,  of  one  or  more  principles  in  a  fcience. 
Un  fyliema  de  theologie,  a  fyflem  of  divi- 
nity. 

System e  (terme  de  mufique ;  fuite  de  plu- 
fieurs  confonances)  a  fyflem,  the  compafs  tf  a 
tune.  , 

Systeme  (projet,  arrangement)  a  fyflem, 
a  febeme,  a  projeS},  apian.  Le  nouvtau  fy- 
ftcme  a  bri lie  aux  yeux  de  tous  le  confultans, 
tbe  new  fyflem,  or  febeme,  has  appeared  bright 
and  clear  to  all  that  were  ronfulted  about  it, 
Le  legat  propofa  un  autre  fyfteme  plus  con- 
forme  aux  intentions  du  roi,  tbe  legate  pro- 
pofed  another  febeme,  more  agreeable  to  tbe 
king's  defire. 

*  Le  Systeme  (l'etat)  des  affaires  de  la 
cour,  the  flate,  or  pofture  of  affairs  at  court. 

SYSTOLE,  f.  r.  (mouvement  ordinaire  & 
i  naturel  du  cceur  lorfqu'il  fc  refferre)  fyfloie. 


T. 


Tthe  fxteenth  confonant  and  the  twentieth  letter  of  the  alphabet,  is  called  te  hy  the  French,  and  has  the  faun  arti- 
9  culation  as  in  Englifh.  T  followed  by  an  i,  meeting  before  a,  e,  o,  has  the  found  of  an  f  or  c,  as  in  actios, 
an  aelion  ;  redemption,  redemption',  patience,  patience ;  initier,  to  initiate ;  captieux,  captious;  &c.  But  T  keeps  its 
natural  found  after  an  for  x,  and  in  words  ending  in  ie,  as  in  baftion,  a  bafion  ;  mixtion,  a  mixture  ;  partie,  a  part ; 
amitie,  friendjhip  ;  &c.  except  in  rninutie,  a  trifling  nicety  ;  ineptie,  f Hi  nefs,  foolery  ;  prophetie,  prophecy;  primatie, 
primacy ;  and  fome  other  Grtek  words,  where  t  has  the  hijjing  Jound  of  an  f.  T  retains  alfo  its  natural  found  before 
the  nafal  e  and  in  verbs,  as  in  foutien,  a  fupport  ;  le  tien,  thine;  je  tiens,  /  hold ;  nous  etions,  we  were;  &c. 
Final  t  is  pronounced  in  thefe  words  only,  brut,  rough,  unhewed ;  dot,  a  portion  ;  exadt,  exacl  ;  fat,  coxcomb  ;  Elt,  Ea/i  ; 
Oueft,  Weji;  correel,  correel ;  direct,  direel ;  Uriel,  jlri Si  ;  un  fait,  a  fad;  rapt,  a  rape;  rit,  a  rite  ;  fot,  a  fool; 
zenith,  zenith;  and  zeft,  fiddlejlick.  It  is  pronounced  in  fept,  feven  ;  and  huit,  eight;  when  thofe  words  are  ifed  alone, 
or  come  at  the  end  of  a  Jentence,  and  before  a  word  beginning  with  a  vowel. 

N.  B.  When  the  pronouns  il,  elle,  on,  being  ufed  interrogatively,  come  after  a  verb  that  ends  with  a  vowel,  t  between 
two  hyphens  is  placed  between  the  verb  and  the  pronoun:  ex,  parie-t-il?  does  he  jpeak?  joue-t-elle  ?  does  Jhe  play  ?  dira-t-on? 
will  people  fay?  &C. 
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Tf.  m.  (lettre  confonne,  la  vingtieme  de 
)  Falphabet)  T.  Un  grand  T,  a  great  T. 
This  Utter  among  the  ancients  was  a  numeral 
that  food  for  160,  according  to  this  verfe: 

T.  Quoque  eentenos  &  fexaginta  tenebit. 

And  when  it  has  a  tittle  over  it,  it  then  ftands 
for  160,000, 

T  A 

TA,  au  pluriel,  Tes  (pron.  poff.  adj.  fern, 
de  la  feconde  perfonne)  thy.  Ta  <ceur,  thy 
ffier,    Ta  fi lie,  thy  daughter. 

TABAC,  f.  m.  (plante  venue  de  l'Ameri- 
que  qu'on  a  appellee  petun,  nicotiane,  ou 
herbe  a  la  rclne)  tobacco.  Furrer  ou  macher 
du  tabac,  to  fmoak  or  chew  tobacco.  Tabac  en 
fcudrc,  fntff.  Prendre  du  tabac  en  poudre, 
to  take  fnuff.  Prendre  du  tabac  en  machtca- 
toire,  to  chew  tobacco. 

TABAGIE,  f.  f".  (lieu  cm  plufieurs  perfon- 
nes  fument  da  tr.bac,  ou  compagnie  de  fumeurs) 
a  frr.oaking-ram,  or  a  Jet  of  fmoakers, 

TABAR1N,  f.  m.  (farceur  qui  reprefente 
dsns  des  places  pub'.iques  monte  fur  des  tre- 
teauxl  a  merry-andrew,  a  jack- pudding. 

TABARIN  AGE,  f.  m.  (bouffonnerie,  ac- 
tion de  t3barin)  buffoonery,  a  merry -andrew's 
trick. 

TABATIE'RE,  f.  f.  (boite  a  mettre  du 
tab?c  en  poudre1*  a  ftivff-lox. 

TABKLI.ION,  f.  m.  (terme  de  pratique; 
un  notaire)  a  tabe/lion,  notary,  or  feri-vener. 

TABELLIONAGE,  f.  nr.  (charge  de  ta- 
bcllion)  a  tabtllhn's  or  notary's  place  or  office. 

TABERNACLE,  f.  m.  (tentc,  paviilon 
des  anciens  lfraelites)  a  tabernacle,  or  tent. 

Tabernacle  (vailTeau  ou  Ton  garde  !e 
ciboire  le  Phcftie  parmi  les  cath.  rom.)  a  ta- 
bernacle. 

TAB1DE,  adj.  (terme  de  medecine;  qui 
eft  d'une  rr.zigreur  cxceffive  par  phthilie,  con- 
forr.ption,  &c.)  tabid,  confumptivc, 

TABIS,  f.  m.  (forte  de  taffetas  oade)  a 
tabby. 

TAEJSE',  ee,  adj.  (font  tabifer)  tabby- 
Hie. 

TABISER,  v.  a.  (rendre  une  e'tofFe  ondce 
comme  du  tabis)  te  nicke  tabby-like. 
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TABLATURE,  f.  f.  (livre  de  mufique, 
airs  notes)  a  tablature,  or  mufic-book.  *  f  Don- 
ner  de  la  tablature  a  quelqu'un  (l'embarrafrer) 
to  puzzle  one,  to  nonplus  him.  *  -f  Donner  de 
la  tablature  a  quelqu'un  (lui  fufciter  quelque 
affaire  facheufe)  to  cut  out  work  for  one,  to 
create  him  trouble. 

TABLE,  f.  f.  (meuble  afTez  connu)  a  ta- 
ble, a  board.  Table  ronde,  ovale,  ou  quarree, 
a  round,  oval,  or  fquare  table.  Table  brifee, 
a  folding  table.  Table  de  marbre,  d'argent, 
ou  de  bois,  a  table  of  marble,  fiver,  or  wood. 
Table  a  ecrire,  a  writing  table.  Table  a  jouer, 
a  table  to  play  upon. 

Table  a  manger  [ou  abfolument  table)  a 
table,  or  board  for  meat.  Couvrir  la  table,  to 
fpread  the  table,  to  lay  the  cloth.  Se  mettre  ou 
s'alfeoir  a  table,  to  ft  or  ft  down  at  table, 
Se  lever  ou  fortir  de  table,  to  rife  from  table. 
Table  decnifine,  a  drefj'er.  *  f  Mettre  quel- 
qu'un fous  la  table  (l'enivrer)  to  knock  one  up, 
to  male  him  drunk. 

Table  (bonne  ou  mativaife  chere,  depenfe 
de  bouclie)  a  table,  or  houfe,  II  tient  bonne 
table,  fa  table  eft  bonne,  he  keeps  a  good  tabic, 
or  a  good  houfe.  *  -f-  Coutrir  les  tables,  piquer 
les  tables  (aller  manger  chez  ceux  qui  tien- 
nent  table)  to  go  about  for  a  dinner.  Tenir 
tabic,  tenir  table  ouverte  (donner  crdinaire- 
mcnt  a  manger)  to  keep  an  open  table,  or  to  keep 
an  open  houfe.  Tenir  table  (demeurer  long 
terns  a  table)  to  ft  long  at  table.  Donner  fa 
table  a  quelqu'un  (le  faire  manger,  le  nourrir 
a  fa  table)  to  give  tne  one's  table,  or  beard, 
f  to  table  one.  Manger  a  tabie  d'hote  (man- 
ger a  I'hotelierie,  ou  a  une  auberge,  a  un 
prix  regie)  to  eat  at  an  ordinary. 

La  sainte  table  (la  communion  du 
corps  te.  du  fang  de  Jefus  Chri(t)  the  holy  table, 
the  holy  communion,  or  Jacramer.t, 

Table  (plaque  ou  l:>me  de  metal,  mor 
ceau  dc  pierre  plat  &  un:  fur  quoi  or,  pent 
ecrire,  graver,  Sec.)  a  table.  Les  deux  tables 
de  1j  loi  dc  Mcyfe,  the  two  tables  of  Mofci's  law. 
Les  loix  dc^  dou7e  tables,  parmi  lev  Romains, 
the  laws  of  the  twelve  tables  among  the  Ro- 
mans. 

Table  (la  partie  fupcrieure  de  certains 
inflrumer.s  de  mufique  fur  laquelle  les  cordes 
font  tendues)  a  tabie-boai  d.  Table  dc  clavef- 
fin,  the  tabie  of  an  harpf  chord.  Table  de  baffc- 
de-violc,  the  hard  of  a  bafe-viol. 
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La  Table  {ou  Pindex)  d'un  livre,  the  r«- 
ble,  or  index,  of  the  contents  of  a  bock. 

Table  (feuille  ou  planche  fur  laquelle  on 
digere  &  on  range  des  inatieres  dogmatiques) 
a  table  where  matters  are  methodically  digefed. 
Table  genealogique  OU  chronologique,  a  genea- 
logical or  chronological  table.  Tables  aftrono- 
miques  (qui  contiennent  le  mouvement  des 
aiires)  agronomical  tabUs. 

Tables  (pieces  oe  bois  ou  d'ivoire  rondes 
pour  jouer  au  trictrac)  men,  to  play  at  tablci* 
Toutes  tables  (  forte  de  jeu  )  backgammon. 
Diamant  ou  rtibis  en  table  (en  temies  de  jou- 
aillier)  a  table-diamond  or  ruby* 

Table  d'attentc,  ou  tdble  rafe  (lame,  ou 
pierre,  pour  y  graver  quelque  chofe)  a  plate 
of  metal,  or  a  Jmooth  fat  fone,  to  engrave  pome- 
thing  upon.  *  Celt  une  table  rafe,  ou  une 
table  d'attente,  ou  on  mettra  ce  qu'on  voudra 
(en  parlant-  d'un  jeune  enfant  fufceptible  de. 
toutes  fortes  d'impreffions)  *  'tis  a  white  pa- 
per, where  you  may  write  what  you  pleufe. 

Table  de  marbre,  f.  f.  (on  appelle  ainfi 
en  France  la  connetablic,  l'amiraute  &  la  ju- 
rididtion  des  eaux  &  forers)  the  marble-table. 

TABLEAU,  f.  m.  (ouvr.^e  de  peinturc) 
a  piEiure.  Un  tableau  d'hjflojre,  an  bifiory 
painting.  Un  payfage,  a  landjcaje.  Un  ta- 
bleau de  converlation,  a  converfaticn.  Un  ta- 
bleau d'aute),  an  altar-phce.  Les  tableaux; 
des  grands  maures,  comme  Raphael,  Michel 
Angele,  Carrache,  Titien,  lcPouffin,  ifc.  font 
enunes  de  tous  les  connoiffeurs ;  the  pictures 
cf  great  maflers,  fuch  as  Raphael,  Michael  An- 
gelo,  Carrache,  Titian,  Poujfn,  &.C.  are  highly 
valued  by  all  the  judges  in  painting,  or  by  ail 
the  connoiffeurs. 

*  Tableau  (representation,  defiription.) 
*  a  piSlure,  defcriptkn,  or  reprefcntalion. 

Tableau  (liftc)  des  membres  d'une 
compaguie,  a  table,  lift,  or  catalogue  of  all  the 
members  of  a  company, 

TABLER,  v.  n.  (arranger  les  tables  dti 
trictrac  fuivant  les  points  qu'on  a  .->mencs) 
to  ft  or  play  one's  men  at  table.  *  ■(■  Vous 
pouvez  tabler  (o«  compter)  la-defl'us,  you 
•nay  depend  upon  it.  *  f  11  table  fur  cin- 
quantc  millc  livres  de  rente,  he  reckons  or  he 
depends  upon  ffty  thoufand  livres  a  year,  he 
Jpends  at  the  rate  of  ffy  thoufand  livres  /  e r 
annum. 

f  Tab ua 
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f  Tablir  (tenir  table,  fe  rcg3ler,  faire  I 

b,)m!)ance)  to  feaf,  to  eat  fuir.ptuoufy,  to  make  1 

tuny. 

TABLETBER,  f.  m.  (artifan  qui  fait  St 
v T.d  des  echiquiers,  des  Cannes,  des  ouvrages 
d  yvjire,  &c.)  a  toy-nan,  a  cant-man,  one  that 
fills  tablet,  toys,  cams,  &c. 

TABLE'l  lE'RE,  f.  f.  a  toy-woman,  one  that 
keeps  a  tcy-/h:p. 

TAELLTTE,  f.  f.  (planche  pour  mcttre 
quelquc  cfacfe  dcl'us)  a  fielf. 

Tablette  (compoiition  de  pharmacie 
taillee  cn  petit  cmi)  a  lozenge,  a  phyfeal  lo- 
3t.ir.-Te. 

Table tte  (cubli  de  preffe  d'imprimcur) 
the  bank  of  a  printer's  prefs. 

TABLETTERIE,  f.  f.  (ouvrages  de  table- 
tier)  t:y.',  the  t'.yman's  bufnefs. 

TAELETTES,  f.  f.  pi.  (petit  livre  cu  agenda 
qu'on  porte  fur  foi)  a  tab/e-book,  or  pocket" 
hook.  *  \  Rayez  cela  de  vos  tablcttes  (ne 
comptcz  pas  la  deffus)  don't  depend  upon  that. 
*  -f  Vous  etes  fur  mes  tablcttes  (vous  m'avez 
donne  fujet  de  me  plaindre  de  vous,  &  je  m'en 
fouviens)  /  have  ycu  in  my  books,  I  remember 
yru. 

TABLIER,  f.  m.  (echiquicr  ou  damicr)  a 
hoard,  for  chefs  or  draughts. 

Tablier  (thabli  d'artifan)  a  flail. 

Tablier,  f.  ni.  (piece  dc  toile,  de  cuir, 
Sec.  qu'on  met  devant  foi)  an  apron.  *  \  II 
a  fait  lever  le  tablier  a  fa  fervante  (il  l'a  en- 
groffee)  he  has  got  his  maid  -with  child. 

TABOURET,  f.  m.  (placet,  petit  fiege) 
a  fool,  a  low  fool,  a  cricket.  Avoir  le  ta- 
bouret (avoir  droit  de  s'affeoir  fur  un  tabou- 
ret ou  fur  un  fiege  pliant,  en  prefence  du  roi 
ou  de  la  reir.e)  to  bant  a  right  to  fit  down  in 
the  king  or  queen* s  prefence. 

\  TABOURIN,  V.  Tambourin. 

TABOURINKR,  V.  Tambouriner. 

TABOURIN  EUR,  V.  Tambourineur. 

TAC,  f.  m.  (maladie  contagieufe  qui  atta- 
q»ie  les  brebis  &  les  moutons)  the  rot  amor.g 
fbetp. 

TAC-TAC  (mot  qui  exprime  le  bruit  que 
fait  le  choc  regie  &  frequent  de  certains  corps 
durs  &  fees,  &c.)  tick-tack.  Le  tac-tac  de  fa 
montre  l'empeche  de  dormir,  the  tick-tack  of 
his  watch  hinders  his  jleep. 

TACET,  f.  m.  Ex.  Faire  ou  garder  le  fa- 
cet (termc  dc  mufique  ;  qui  fe  dit  d'une  pattic 
qui  fe  tait  pendant  que  les  autrcs  chantent)  to 
moke  a  paufe  in  mufick.  *  II  fait  le  tacet  (il 
ne  dit  mot)  en  compagnic,  he  is  altogether filent, 
be  does  not  fay  a  word  in  company. 

TACHE,  f.  f .  (fouillure  fur  quelquc  chofe) 
«  Jlain,  fpot,  or  blot.  Tachc  d'encre,  a  fain 
of  ink.  Tache  d'huile,  a  fpot  of  oil.  Les  ta- 
ches  du  folcil,  the  Jpots  of  the  jun. 

Tache  (marque)  naturelle,  a  ratural fpot 
ct  (peck.  Tache  de  roufteur,  a  freckle.  *  Ta- 
che (defaut)  a  blur,  blemifj,  defed,  *  Une 
tache  a  1'honneur  ou  a  la  reputation  (ce  qui 
les  blelTc)  a  blur,  blot,  fain,  or  blemifj  in  one's 
honour  or  reputation. 

TaCHE,  f.  f.  (befogne  qu'on  prend  ou 
qu'on  donne  a  faire  dans  un  certain  terns)  a 
t.ijk.  Donner  tine  tache  a  quelqu'un,  to  give 
or  fit  one  a  tajk.  Travailler  a  la  tache,  ou 
fitt  a  la  tache,  to  work  by  the  tafk,  not  to  work 
by  the  day.  Prendre  un  ouvrage  a  tache  (I'en- 
treprendrc)  to  take  a  work  a  great,  to  take  a 
work  in  hand,  to  undertake  a  work.  *  Pren- 
dre a  tachc  de  faire  quelquc  chofe  (s'apli- 
quer,  s"att;icher  a  la  faire  en  toutcs  fortes  d'oc- 
cafions)  10  make  it  one's  bufnefs  to  do  a  thing, 
to  do  a  thing  on  purpofe,  to  ufe  one's  bejl  endea- 
vours about  it,  to  be  bent  upon  it.  En  bloc 
Se  en  tache  (tacon  de  parlcr  adverbiale  ;  en 
f  ro»)  .,  great,  by  the  great,  by  the  lump.  V. 

Bice. 

TACHE',  ee,  adj.  (fali,  Sec.)  JlaincA,  (pot- 
ted, Sec. 
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TACHER,  v.  a.  (fouiller,  falir)  to  Jlain  or  i 

fpot,  to  dirty. 

*  T.a  c  h  f  r  ,  dans  les  chofes  morales,  to  fain, 

fpot,  blur,  cr  blemijh. 

TaCHER,  v.  n.  (from  tache;  faire  fes  ef- 
forts, ou  fon  poflible)  to  indcavour  or  endea- 
vour, to  flr'tve,  to  labour,  to  attempt,  to  ftrain, 
to  do  or  ufe  one's  endeavours,  to  do  ore's  bejl. 
Je  t.lclvrai  de  vous  fatisfalre,  I'll  endeavour, 
or  ufe  my  endeavour,  to  content  you.  Je  vous 
uemande  pardon,  je  n'y  tichois  pas  (compli- 
ment populaire  quand  on  a  fait  nial  par  me- 
garde)  I  beg  your  pardon,  I  did  not  do  it  on  pur- 
pofe, or  defgned/y,  I  did  not  defgn  to  hurt  you. 

TACHh'OGRAPHIE,  ou  Tachy£raphie, 
f.  f.  (art  d'ecrire  par  abbreviations,  ou  parccr« 
taines  notes)  taehygraphy,  fhort-hand. 
TACHETE',  ec,  adj.  fpeckled,  fpottcd. 
TACHET ER,  v.  a.  (marquer  de  diverfes 
taches)  to  fpeckle  or  fpot. 

TACITE,  aaj.  (qui  n'eft  point  exprime 
formellement)  tat.it,  not  exprefl,  implicit,  f  lent. 

TACITEMENT,  adv.  (d'unc  maniere- 
tacite)  tacitly,  implicitly. 

TACITURNE,  adj.  (qui  eft  J'humeur  a 
parlcr  pcu)  filent,  of  few  words,  clofe,  referv- 
ed. 

TACIT  URNITE',  f.  f.  (humeur  d'une 
perfonne  taciturne)  taciturnly,  filent  humour, 
flence. 

TACT,  f.  m.  (terme  dc  philofopUie  ;  l*at- 
touchmtnt)  the  feeling. 

TACTILE,  adj.  (terme  dogmatique  ;  qui 
fe  pcut  toucher)  taSiile,  that  may  be  felt  or 
touched. 

TACTION,  f.  f.  (aftion  du  toucher)  tac- 
tile, that  may  be  felt  or  touched. 

TACTIQUE,  f.  f.  (terme  dogmatique;  art 
de  ranger  les  troupes  en  battaille)  tatlicks, 
military  difcipline,  the  art  of  marjhalling  an 
army. 

TAFETAS,  ou  TAFFETAS,  f.  m.  (forte 
d'etoffe  de  foie)  taffety,  flk.  Tafetas  luftre, 
lutefirin?  or  luflring,  a/amode. 

TAFTOLOGJE,  V.  Tautologie. 
TAHON,  V.  Taon. 

TAIE  »u  Taye,  f.  f.  (pellicule  blanche 
qui  fe  forme  fur  l'osil)  a  pearl  or  web  in  the 

eye. 

Taie    (enveloppe  de  toile)   d'oreiller,  a 

pillow -bear. 

Taie  (de  coutil)  d'un  lit  dc  plume,  a  bed- 
tick. 

TAILLABLE,  adj.  (fujet  a  la  taille)  liable 
to  the  land-tax,  or  poll-tax. 

TAILLADE,  f.f.  (balafre,  coupure)  afap, 
a  gafh,  a  cut. 

TAILLADE',  £e,  adj.  (V.  Taillader)  fafn- 
cd,  cut. 

TAILLADER,  v.  a.  (couper  par  taillades) 
to  fafu  or  cut. 

TAILLANDERIE,  f.  f.  (ouvrage  de  tail- 
landier)  iron-ware. 

TAILLANDIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  vend 
toutcs  fortes  de  fcrremens)  an  iron-monger. 
Taillandicr  cn  fer  blanc,  a  tinman. 

TAILLANT,  f.  m.  (terme  dc  coutelier  ; 
le  trenchant  d'un  couteau,  &c.)  the  edge  of  a 
cutting  tool,  as  a  knife,  Sec. 

TAILLE,  f.  f.  (le  taillant,  ou  trenchant 
d'une  epee)  the  edge  of  a  fword.  Frapp^r 
d'efloc  &  de  taille  (de  la  pointe  &  du  tien- 
ch'ant)  to  cut  and  thrujl,  to  hack  and  hew. 

Taille  (coupe,  maniere  de  couper  cer- 
taines  chofc6)  cutting  or  cut.  La  taille  des 
pierres,  the  cutting  of  Jloncs.  La  taille  dc  la 
vignc,  the  cutting  or  drejfing  of  the  vine.  La 
taille  des  arbris,  the  pruning  or  lopping  of  trees. 
La  taille  d'un  habit,  the  cut  or  cutting  of  a 
fuit  of  clothes.  Un  tailleur  qui  a  la  taille  bon- 
ne, a  taylur  that  has  a  good  hand  in  cutting. 
Habit  chamarre  fur  les  tailles  (cu  fur  les  cou- 
turcs)  a  fuit  dawbed  with  lace  on  or  tvtr 
the  feams.    Pierre  dc  taille,  fie; -fine. 


Taille  (gravure  ou  eflampe)  a  cut.  Taille 
de  bois  a  wooden  cut.  Taille-douce  (faite  for 
du  cuivie)  a  brafs-cut,  a  copper-plate. 

Taille  (baton  coupe  en  deux  parties  cgi- 
les  fur  lefquellcs  ont  fait  dcs  coches  pour 
marquer  ce  qu'on  prend  a  credit,  &c.)  a  tally, 
a  fcore  kept  on  two  equal  pieces  of  wood. 

Taille  (ftature,  grandeur  du  corps)  fze, 
pitch,  or  f  attire.  Belle  ou  grande  taille,  a  fne 
proper  fixe. 

Taille  (partie  du  corps  depuis  la  ceinture 
en  haut)  the  jhape,  the  waif.  Ellc  eft  groffe 
&  courte,  elie  n'a  point  de  taille,  fht't  thick 
and Jhort,  Jhe  hot  no  manner  cf  fbape.  Get  ha- 
bit vous  fait  la  taille  trop  longue,  that  fuit 
makes  you  too  long  waifed. 

Taille  (en  termes  de  monnoie,  fe  dit  de 
la  divifion  d'un  marc  d'or  ou  d'arger.t  en  unc 
certainc  quantite  de  pieces  egales)  a  fated  pan 
of  eight  ounces,  Les  louis  font  a  la  taille  de 
trer.te  au  marc,  huifd'ors  are  at  the  proportion 
\  of  thirty  to  the  mark,  or  of  thirty  to  the  eight 
I  ounces. 

I      Taille    (droit  fcigneurial  qui  fe  p3yoit 

I  autrefois)  tallage.  La  plupnrt  des  feigneurs 
!  avoient  droit  de  taille  aux  ^uatre  cas,  ce  qu'on 
appelloit  aufii  droit  de  loyaux  aides;  lavoir, 
I  quand  le  feigneur  etoit  pris  prifonnicr  en  jufte 
i  guerre,  quand  il  faifoit  fon  fils  aine  chevalier, 
j  quand  il  maricit  fa  fille  ainee  a  un  gentil- 
I  hoir.me,  quar.d  il  alloit  en  voyage  d'outre  mer: 
I  mcft  lords  cf  manors  bad  a  right  to  levy  tallage, 
!  which  was  alfo  called  Icy al  aid,  in  four  cajes; 
!  to  wit,  when  the  lord  was  taken  prifoner  in  * 
I  juf  war,  when  he  made  bis  eldefi  fon  a  knight, 
I  when  he  married  his  eldejl  daughter  to  a  gentle- 
|  man,  and  wh.n  he  went  to  the  hoy  war  beyond 
|  fta. 

;  Taille  (impofition  de  deniers)  a  tax  or 
!  fubfidy.  Taille,  reelle  [ou  abl'olument)  la 
|  taille  (qui  s'impofe  fur  les  terres)  land-tax. 
i  Taille  perfonelle  (qui  s'impofe  &  fe  leve  par 
tcte)  poll-tax,  or  poll-money. 

Taille   (bois  qui  commence  a  revenir 
apres  avoir  ete  coupe)   ceppke-wcod.  Une 
taille  de  deux  ans,  a  coppice  wood  two  years 
'  growth. 

Taille  (l'operation  de  la  taille;  terme 
j  de  chirurgie)  cutting  for  the  fone. 
j  Taille  (ou  tenor;  partie  de  mufique  en- 
tre  la  bade  &  la  haute-contre)  the  tenor,  in 
mufci.  Baffe-taille  (voix  qui  en  chantant  ap- 
proche  de  la  taille)  counter  tenor.  Haute-taille 
(voix  qui  cn  chantant  approche  de  la  haute- 
contre)  a  treble 

Basse,  taille  (bas-relief,  en  termes  de 
fculpture)  bajjl-relievo. 

Tailles  de  point,  ou  tailles  de  fond  (car- 
gue-points,  ou  cargue-fond,  cordes  de  navire) 
i  tacks,  a  fort  cf  Jhip-rcpes. 

TAILLE',  ee,  adj.    (V.  tailler)  cut,  &c. 
.  Image  tail'ce  (cn  termes  dc  l'ccriture)  a  gra- 
ven image.    *  \  Faire  une  cotte  mal  taillee 
i  [ou  un  anete  en  gros  &  a  la  hate)  to  clap  up 
J  an  agreement. 

!      •  Taille'  (ne,  proprc,  fait)  pour  quelque 
!  chofe,  *  cut  out  for  fomctbing,  born  to  it.  Elle 
\  eft  taillee  pour  avoir  dcs  enfans,  Jhe  is  cut  out 
for  a  mother.    *  II  eft  taille  pour  mount  fur 
un  fumicr,  cu  dans  un  folic,  he  is  born  to  die 
upon  a  dunghill,  or  in  a  ditch. 

TAILLER>  V.  a,  (couper)  to  cut,  to  cut  out. 
Tailler  la  foupe  (dreffer  la  foupe)  to  cut  fi.et 
of  bread  for  the  foup.  Tailler  un  habit,  to  cut 
out  a  fuit  cf  cloaths.  Tailler  de  1'ouvragc,  dc 
la  belogne,  to  cut  out  work.  *  -f-  Tailler  des 
pierres,  to  cut  or  hew  /lines.  Tailler  un  dia- 
mant,  to  cut  a  diamond.  *  -f-  Tailler  dc  la 
befogne,  ou  dcs  croupieres  j  quelqu'un.  V. 
Bcfo^ne  &  Croupieres. 

Tailler  (inciter)  quelqu'un  de  la  pi- 
erre,  to  cut  one  for  the  fone.  II  »  etc  tail* 
le  deux  foltj  le  has  been  ml  for  tie  )io*e 
twice. 

Taiils« 
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Tailler  la  vigne,  to  cut  or  drefs  the  •vine. 
Tailler  des  arbres,  to  lop  or  prune  trees.  Tail  - 
ler une  plume,  to  make  a  pen. 

*  Tailler  en  pieces  (defaire  entiere- 
ment)  une  armee,  to  cut  an  army  in  pieces, 
to  defeat  cr  rout  it  totally.  *  Tailler  quel- 
qu'un en  pieces  (dechirer  fa  reputation)  *  to 
cut  one  in  pieces,  *  to  Icfb  him  feverely,  to  rail 
at  him,  to  abufe  him.  *  -f  II  taille,  il  rogne 
(il  eft  le  maitre,  il  fait  ce  qu'il  veut)  he  is 
the  m.ficr,  he  dees  what  he  lifts,  no  body  comp- 
trcls  what  he  does. 

Tailler,  v.  n.  (fe  dit  en  parlant  de  cer- 
tains jeux  des  cartes,  comme  lePharaon,  ou  le 
banquier  tient  ies  cartes  &  joue  contre  plu- 
fieurs)  to  deal,  to  play. 

Taille  ur,  f.  m.  (artifan  qui  fait  des  ha- 
bits) a  taylor.  Tailleur  pour  humme,  a  mans 
taylor.  Tailleur  pour  femme,  a  woman  s  tay- 
lor.   Tailleur  de  pierres,  a  Jlone-cutter. 

Tailleur  de  monnoye  (celui  qui  grave 
les  coins  &  les  poi neons)  the  engraver  of  the 
mint. 

Tailleur  (celui  qui  taille,  Sc  qui  tient 
la  banqug  a  la  baliette)  the  hunker  at  baffct. 

TAILL1S,  adj.  m.  Fx.  Bois  taillis,  ou 
taillis,  f.  in,  (bois  que  Ton  coupe  de  terns 
en  tems)  coppife-wood ',  or  crpfe.  a  ceppice,  or 
underwood.  *  +  Gagner  le  tailli's  (s'enfuh) 
to  fcamper  away,  to  take  to  one's  heels,  to  betake 
tne's  felf  to  one's  heels. 

TA1LLOIR,  f.  m.  (afliette  de  bois)  a 
trencher. 

Tailloir  {ou  abaque,  piece  d'architec- 
ture)  V.  Absque. 

TAILLON*  f.  m.  (impofition  de  denicrs 
qui  fe  leve  comme  la  taille)  a  fort  of  land-tax, 
or  poll-tax,  the  maintenance  of  the  gendarmes. 

D.  TA1LLURE,  i  f.  (coupure)  a  culling. 

TAIN,  f.  m,  (feuille  d'etain  fort  mince 
que  Ton  met  derriere  les  glaces  de  miroir)  a 
tin  plate. 

1'AIRE,  v.  a.  (ne  dire  pas  une  chofe)  to 
conceal,  to  keep  chfe  or  fecrct,  to  keep  to  one's 
felf.  Taire  un  fecret,  to  conceal  a  fecret.  II 
ne  dit  rien  de  ce  qu'il  taut  taire,  he  never  fays 
a  word  of  what  ought  to  be  kept  fecret. 

Taire,  v.  n.  Ex.  Faire  taire  (impofer 
filence)  to  command  or  imp  of e  filence,  to  make 
tne  bold  his  tongue  or  his  peace,  to  fop  one's 
mouth,  to flence  him.  Je  te  ferai  bien  taire, 
I'll  make  :hee  hold  thy  tongue.  Par  ccttc  acTion 
vous  ferez  taire  le  monde,  by  fo  doing  you  will 
flop  people's  mouths. 

Faire  taire  (faire  cefier)  un  bruit,  to 
make  a  noife  ceafe,  to  hufn,  or  to  fill.  Faites 
done  taire  (ou  ttfTer)  un  bruit  qui  vous  of- 
fenfe,  make  that  noife  ceafe  which  is  fo  effenfive 
to  you. 

Se  taire,  v.  r,  (garder  le  filence)  to  bold 
tne's  tongue,  one's  peace,  or  one's  prating,  to  be 
Ji/ent,  to  forbear  talking,  to  keep  filence.  II  ne 
pouvoit  :'en  taire,  ni  moi  me  latter  de  l'ccou- 
ter,  he  could  not  give  over  or  forbear  fpeaking 
or  talkirg  of  it,  nor  I  giving  him  the  hearing, 

Se  taire  (plicr,  fe  renare,  obeir,  ac- 
quiefcer)  to  be  fient,  to  yield,  to  acquiefce,  to 
obey,  *  \  to  I  neck  under. 

Se  taire  (ne  point  faire  de  bruit)  to  be 
quiet  or  fill,  to  make  r.r.  noife,  to  be  hufb. 

TAISSON,  f,  m.  (blairi.au,  animal  fau- 
vagc)  a  badger. 

TALC,  f.  m.  (forte  de  pierre  tranfparente 
qui  fe  leve  par  feuilks)  talc,  a  tranfparent 
Jtone. 

TALED,  f.  m.  (voile  dont  les  Juifs  fe  cou- 
vrent  la  tete  u.ms  leurs  fynagogues)  the  veil 
vftd  by  the  'Jews  in  their  fynagoguet. 

TALENT,  f.  m.  (certaine  quantite  d'or 
oh  d'argent  parrni  les  awiens)  a  talent,  a  fum 
ef  money  among  the  ancients.  Le  talent  emit 
d'unc  vi'leur  differenta  chez  ia  plupart  dt-s 
peuf.les  d'orient,  the  talent  was  of  different  va- 
lue ttntng  vnft  of  the  eafcie  nathns.    Faire  va- 
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loir  le  talent  (ou  fon  argent)  to  turn  the  penny, 

to  improve  one's  money. 

*  Talent  (don  de  nature,  capacite,  ha- 
bilete)  a  talent,  a  gift,  an  endowment,  [arts, 
capacity.  *  II  a  un  grand  talent  pour  cela, 
he  has  a  great  talent  that  way.  *  Faire  va- 
loir  le  talent  (fe  fervir  utilement  de  fon  efprit) 
to  make  the  moft  cf  one's  abilities.  *  Enfouir 
ou  enterrcr  le  talent  (rendre  fes  bonnes  qua- 
lites  inutiles)  to  bury  one's  talent,  not  to  make 
ufe  of  one's  parts. 

TALINGUER,  v.  a.  (terme  de  mer;  a- 
marrer  le  cable  a  l'arganeau  de  1'ancrej  V.  E- 
talinguer)  to  bend  the  cable. 

TALION,  f.  m.  (punition  pareille  a  I'of- 
fenfe)  retaliation,  like  for  like,  a  requital  of  an 
injury  or  hurt  in  the  fame  kind. 

TALISMAN,  f.  m.  (fort,  ou  charme  fait 
fur  une  piece  de  metal  gravee  fous  certaine 
conftellation)  a  talifman,  artificial  magical  i- 
mages  or  figures  made  under  certain  confiella- 
tions. 

TALISMANIQUE,  adj.  (qui  apparfient  au 

talifman)  talifmanical. 

TALISMANISTE,  f.  m.  (qui  fait  des  ta- 
lifmans,  ou  qui  y  ajoute  foi)  a  talifmanifl,  one 
that  makes  talifmans,  or  that  gives  credit  to 
them. 

TALMOUSE,  f.  f.  (piece  de  patifTerie)  a 

cheefecake. 

TALMUD,  f.  m.  (livre  qui  contient  la 
tradition  des  rabbins)  the  talmud  or  thalmud, 
jfewifh  rabbinical  traditions. 

T ALM  V DISTE,  f.  m.  (qui  eft  attache  aux 
fentimens  du  tnlmud)  a  talmudift. 

f  TALOCHE,  f.  f.  (coup  donne  fur  Ia 
tete  de  quelqu'un  avec  la  main)  a  rap,  a 
cuff. 

TALON,  f.  m.  (la  partie  de  derriere  du 
pie)  the  heel,  the  hinder  part  of  the  foot.  Le 
talon  d'un  foulier,  d'une  botte,  &c.  the  heel 
of  a  Jhoe  or  boot.  *  f  II  eft  toujours  a  mes 
talons  (il  me  fuit  toujours)  he  is  always  at  my 
back,  he  follows  me  wherever  I  go.  *  -}-  Ii  a 
l'efprit  aux  talons  (fe  dit  d'un  homme  qui 
manque  d'efprit  en  quelque  occafionj  his  wits 
are  a  wool-gathering,  his  brains  are  in  his 
heels.  *  Marcher  fur  les  talons  de  quelqu'un 
(le  fuivre  de  pres  en  quelque  chofe)  to  tread 
upon  one's  heels,  to  follow  him  chfe.  Montrer 
les  talons,  jouer  des  talons  (s'enfuir)  to  be- 
take one's  felf  to  one's  heels,  to  fly,  run,  or  fcam- 
pcraway.  *  f  Quoiqu'il  foit  vetu  a  la  mode, 
on  n'aime  que  fes  talons  (on  n'aime  pas  fa 
ccmpagnie)  as  modifh  as  he  is,  j  eople  are  glad 
to  be  rid  of  his  compary,  or  p>ecple  love  rather 
his  room  than  his  company. 

Talon  (extremite)  de  pique,  the  lower 
end  of  a  pi'-e.  Talon  de  rafoir,  the  tongue 
of  a  razor,  that  part  of  a  razor  which  is  next 
to  the  fcale. 

Talon  (en  terme  de  manege ;  1'epfron)  a 
(pur.  Donner  du  talon  [ou  de  1'eperon)  a  un 
cheval,  to  fpur  a  bcrfe,  to  clap  fpurs  to  him. 
Un  cheval  qui  connoit,  qui  entend  les  talons, 
ou  qui  obcit  aux  talons,  (ou  a  l'eperon)  a  horfe 
that  minds  the  fpur.  Porter  un  cheval  d'un 
talon  fur  I'autre  (ou  de  la  droite  a  la  gauche) 
to  make  a  horfe  %o  from  the  right  to  the  left. 

Talon  (a  certain  jeux  des  cartes;  cartes 
qui  rcftent  apres  qu'on  a  donne)  the  flock  at 
cards. 

TALONNE',  ce,  adj,  (V.  Talonner)  kick, 
ed,  Sic. 

TALONNER,  v.  a,  (donner  des  coups  de 
talons)  to  kick. 

*  +  Talonner  quelqu'un  (le  pourfuivre 
de  pres)  to  be  clofe  at  one's  heels,  to  purfue  him 
narrowly  tit  clofe,  to  follow  him  chfe. 

*  Talonner  (prcfler  vivemcnt,  impor- 
tuner)  quelqu'un,  to  be  clofe  at  one's  heels,  to 
urge  or  prefs  him  hard,  to  lie  upon  him,  to  dun 
him.  La  neeellite  le  talonne,  nectffity  is  bard 
upon  him,  or fre/Ttt  him  very  lard. 
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TALONNIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  des 
t3lons  de  bois)  a  heel-maker. 

TALON NIE'RES,  f.  f.  pi.  Ex.  Les  talon- 
nieies  de  Mercure  (les  ailes  que  les  poetes 
feignent  que  Mercure  porte  aux  talons)  tala- 
rics,  the  winged  fuocs  of  Mercury. 

Talonnie'k  es  de  moine  (morceau  de  cuir 
qui  leur  couvre  le  talon)  heel-pieces,  which  are 
tied  over  the  inftcp  of  a  monk. 

TALUS,  cie  TALUT,  f.  m.  (pente  qu'on 
donne  a  une  terrafl'e,  a  une  muraille,  &c) 
a  talus,  a  flopenefs,  a  fhelving. 

TALUTER,  v.  a.  (faire  en  talut)  to  make 
fioping,  or  fhclving. 

TAMARIN,  f.  m.  (arbre  &  fruit  des  Indeg 
Orientales)  a  tamarind. 

TAMARIS,  ou  TAMARISC,  f.  m.  (forte 
d'arbrifteau)  a  tamarifk,  a  kind  of  Jhrub. 

TAMBOUR,  f.  m.  (caiffe  dont  on  fe  fert 
dans  l'infanterie)  a  drum.  P.  Ce  qui  vienr. 
de  la  flute  s'en  retourne  au  tambour  (le  bien 
ma  lacquis,  ou  trop  facilement,  fe  depenfe  aufh 
aifement)  P.  Lightly  come,  lightly  go.  V/hat's 
got  over  the  devil's  back  is  (pent  under  his  belly. 
*  f  On  l'a  mcne  tambour  battant  (fe  dit  dc 
quelqu'un  fur  qui  on  a  remporte  plulieurs  avan- 
tages  confecutifs  dans  le  jeu,  la  difpute,  &c.) 
they  beat  him  out  and  out,  they  cut  him  hip  and 
thigh. 

Les  sons  du  tambour,  les  plus  en  ufage, 
font,  i.  La  generate,  2.  L'affemblee,  3.  Aux 
armes,  ou  au  drapeau,  4.  La  marche,  ou  bat- 
tre  aux  champs,  5.  La  rctraite,  6.  La  diane, 

7.  L'appel,  8.  La  chamade,  9.  Un  roule- 
ment  ;  the  beats  of  the  drum  moft  in  ufe,  are, 
I.  The  general,  2.  The  troop,  3.  To  arms, 
4.  The  march,  5.  The  tattoe  or  retreat,  6.  The 
reveille  (vulgarly  called  trcvaille')   7.  The  call, 

8.  The  fhamade.    9.  A  rough  or  fiourifb. 
Tambour  (celui  qui  bat  le  tambour)  a 

drummer.  Tambour  major  d'un  regiment,  the 
drum-major  of  a  regiment. 

Tambour  de  b.ifque  (petit  tambour  qui 
n'a  qu'un  fond  de  peau  tendue  fur  un  cerele 
de  bois  &  dont  on  joue  avec  le  bout  des  doigts) 
a  tabour  or  tabor.  Danfer  avec  un  tambour  de 
bafque  a  la  main,  to  dance  with  a  tabour  in 
one's  hand. 

Tambour  (terme  d'horloger  ;  piece  d'une 
montre)  the  barrel  cf  a  watch.  Tambour  de 
jeu  de  paume)  the  tambour  of  a  tennis-court. 

Tambour  (avance  de  mcnuilei ie  avec  une 
porte,  au  devant  de  l'entree  d'une  chambre) 
a  portal. 

Tambour  (ou  vafe  de  chapiteau  Corinthien, 
en  architecture)  a  tambour  or  vafe,  in  archi- 
teclure. 

TAMBOURIN,  f.  m.  (petit  tambour  dont 
on  joue  d'une  main  feule,  Se  qu'on  accompapne 
ordinairement  de  la  flute)  a  timbrel,  a  tamba- 
rine,  a  tabour,  a  tabouret,  a  tabourine. 

Tambourin  (celui  qui  joue  du  tambour- 
in)  a  talourer. 

TAMBO URINE R,  v.  n.  (battre  le  tam- 
bour ou  ie  tambourin)  to  drum,  to  tabour,  to 
beat  th:  drum  or  timbrel. 

TAMKOURINE'JR,  f.  m.  (terme  de  me- 
pris  ;  celui  qui  tambourine)  a  drummer,  a  la- 
bourer. 

TAMIS,  f.  m.  (efpece  dc  fas)  a  farce  or 
ficve. 

TAMISE',  ee,  adj.  (from  tamifer)  boulted, 
fearccd,  fifted. 

TAM1SER,  v.  a.  (paffcr  par  le  tamis)  to 
boult,  fearce,  or fift. 

TAMPON,  f.  m.  (bouchon  pour  les  fu- 
tailles,  Sec.)  a  bung  or  ftopple. 

TAMPONNE'E,  ee,  adj.  (from  tampon- 
ncr)  barged,  fl'.ppcd. 

TAMl'ONNKR,  v.  a.  (boucher  avec  un 
tampon)  to  bung  or  Jhp. 

TAN,  f.  m.  (ccoree  dc  chene  moulue,  avf-c 
quoi  on  prepare  les  pros  cuirs)  the  bark  ef  a 
young  t,ak  beaten  fmall,  wherewith  leather  ii 

unuti. 
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<an«eJ.  Donner  le  tan  u\\  cuir,  le  mcttre  au 
tan  (le  tanner)  to  tan  leather. 

■f  TANCER,  v.  a.  (reprimandcr)  to  check 
or  rebuke,  to  fcc/.l  at,  to  reprimand, 

TANCHE,  f.  m.  (poiilun  cTcau  douce)  a 
tench. 

TANDIS  que,  conj.  (pendant  que}  whilff, 
as  hng  a:,  Jo  Ijng  as. 

i  Ar  OLNTE,  l".  f.  (certaine  ligne  en  geo- 
metric; a  tangent,  or  a  tangent  lire,  in  geome- 
try, 

TAN1ERE,  f.  f.  (caverne  ou  les  betes  fau- 
vigis  ft  rctirent)  a  hole,  a  lurking  bole,  a  den. 
L'onqueique  ttoit  unc  taniere  de  corlaircs  & 
d'ecumeers  dc  mcr,  Dunkirk  -was  a  den  cf  pi- 
rates and  lea  robbers.  *  f  II  eft  toujours  dans 
la  taniere  (fe  dit  d*un  hommc  d'humeur  fau- 
vage,  &  qui  fort  rareiwmt)  he  is  always  in  hit 
den,  I.  e  feJdota  flirs  abrzad. 

TANNE,  I.  f.  (petite  bubc  durcie  qui  s'en- 
gendre  dans  Jes  pores  de  la  peau)  a  little  hard 
pimple  growing  in  the  pores  of  the  fitin,  a  little 
Hack  fpet  on  the  face. 

TANNE',  ce,  adj.  (prepare  avec  du  tan) 
to  nr.ed. 

Tanne'  (de  couleur  dc  tan)  tawny,  dun, 
dark.  Du  drap  tanne,  tawny  cloth,  dark 
cloth. 

TANNER,  v.  a.  (preparer  avec  du  tan) 
to  tan.    Tanner  du  cuir,  to  tan  leather. 

*  f  Tanner  (fatiguer,  ennuycr,  molefter) 
to  tire,  to  teaxe,  to  be  troub/efome.  C'eft  un 
homme  qui  ine  tanne,  that  man  puts  me  out 
of  all  patience.  Cela  eft  tannant  (impatien- 
tant)  that  is  quite  tirefome. 

TANNERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  tanne)  a 
tan-koufe. 

TANNEUR,  f.  m.  (ouvrier  qui  tanne  des 

cuirs)  a  tanner. 

TANNEUSE,  f.  f.  (femme  ou  veuve  de 
tanr.eur)  a  tanner  s  wife  or  widow. 

TANQUEL'R,  f.  m.  (terme  dc  mer  ; 
V.  Gabarier)  one  who  carries  goods  or  pcrjons 
from  Jhip-board  to  fijore. 

f  TANSER,  V.  Tancer. 

TANT,  adv.  (de  quantite)  fo  many,  as  ma- 
ny, jo  much,  as  much.  II  a  tant  d'amis,  he 
has  to  many  friends.  II  a  tant  dc  bontc,  tant 
de  vertu,  Sec.  be  has  fo  much  goodnefs,  fo  much 
•virtue,  Sec.  Tant  Sr.  li  peu  qu'il  vous  plair.i, 
as  much  and  as  little,  or  as  many  and  as  few, 
as  you  f.leafe.  Tant  tenu  tant  paye,  fo  much 
referved  fo  much  paid. 

Tant  (fignifie  aufli  toute  forte  de  nombre 
q'j'on  n'exprimc  pas)  fo  much,  ft  many.  II  y 
aura  tant  pour  vous  &  tant  pour  moi,  there 
will  be  fo  much  for  you,  and  fo  much  for  me. 
Nous  fommcs  tant  a  tant  (notrejeu  eft  egal) 
toe  are  even,  we  are  five,  fix,  fven,  Sec.  all, 
Jpeaking  of  games.  II  piiut  tant  qu'il  peut 
(il  pleut  a  verfe)  it  rains  as  fafi  as  it  can  pour. 
Tous  tant  que  nous  fommes  (chacun  de  nous) 
every  one  of  us,  -f  every  mother's  child  of  us. 
Taut  foit  peu  (fort  peu)  a  little,  but  a  little, 
never  fo  little,  very  little.  Tant  y  a  que  (quoi- 
qu'il  en  foit)  biwever.  Tant  perils  que 
prands,  both  fmall  and  great.  Tant  de  part 
que  d'autre,  on  both  fides.  Tant  pour  homme 
que  pour  femme,  as  well  for  men  as  for  women. 
ll  m'a  pave  cent  guinccs  fur  &  tant  moins  de 
re  qu'il  irtc  doit,  he  paid  me  a  hundred  guineas 
upon  account  of  what  be  owes  me.  Soixante  & 
tant  dc  livrcs,  threefrore  and  odd  pounds.  En 
fes  foixantc  &  tant  d'annces  qu'il  a  vecn,  for 
fixty  years,  more  or  left,  that  he  lived. 

Tant  (ou  aulfi  long  terns)  que,  as  long, 
*>t  10  long  as.  Tant  (ou  aufli  loin)  que,  as  far, 
•r  fo  far  as. 

Tant  (a  tel  point)  fo  much,  fo,  to  that  de- 
gree. Tant  il  eft  abufc,  fo  much  he  is  deceived. 
Tant  il  eft  vrai,  fo  true  it  is. 

Tant,  adv.  (de  comparaifon  ou  d'cgalite) 
ft  much,  as  much,  Cc  n'eft  pas  tant  manque 
ie.  lojn  que  m-nquc  d'ar£Cnt,  'tit  not  Jo  mu.h 
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for  want  of  care  at  for  want  of  tr.'.ney.  Tant 
piein  que  vuide,  full  or  empty.  Tant  bon  que 
mauvais,  good  and  bad  together. 

Tant  plus,  tant  moins  (plus  Sc  moin6) 
the  more,  the  lefs,  Tant  plus  vous  l'cbligerez, 
tant  moins  il  vous  aimera,  the  more  ycu  oblige 
him,  the  lefs  he  will  love  you,  Tant  plus  que 
moins  (a  peu  pres,  environ)  or  thereabout-, 
more  or  lefs, 

Tant  s'en  faut  (bich  loin)  que  la  mort 
fait  un  mal,  qu'au  contraire,  &c.  death  is  fo 
far  from  being  an  evil,  that  on  the  contrary,  Sec. 

Tant  mieux  (marque  qu'une  chafe  eft 
avantugeufe,  qu'on  en  eft  bien  aife)  f>  much 
the  better, 

Tant  pis  (marque  qu'une  chofe  eft  defa- 
vantageufe,  .^u'on  en  eft  fache)  fo  much  the 
ivorfe.  Tant  pis  tant  mieux  (le  dit  pour 
marquer  que  la  chofe  dont  on  parle  eft  in- 
difFereate)  be  it  Jo  or  be  it  not  fo,  it  is  all  one 
to  me.  , 

■f-  Tant  &  plus  (cct  adverbe  fe  trouve 
dans  i'ecriture  pour  dire  beaucoup,  cxtrcme- 
ment)  very  much,  extremely. 

Si  tant  est  (fi  la  chofe  eft,  fuppole  que 
cela  foit)  if  fo  be  that.  Si  tant  eft  que  cela 
arrive,  if  Jo  be  that  that  comes  to  pafs. 

TANTE,  f.  f.  (fceur  du  pcre,  ou  de  la  mere) 
an  aunt.  Grand'  tante  (fceur  du  grand  pcre 
ou  de  la  grand'  mere)  a  great  aunt. 

f  TANTIN,  TAN  TIN  ET,  f.  m.  (met 
tres-bas  &  populaire,  pour  dire,  un  peu,  tant 
foit  peu,  a  little  bit.  Un  tantin  dc  viri,  a  drop, 
a  fpoonful,  of  wine. 

TANTOT,  adv.  (qui  ctant  redouble  veut 
due,  quelque  fois)  fometimes,  now  and  then, 
one  while,  another  while.  Tantot  il  eft  d'une 
humcur  Sc  tantot  d'une  autre,  fometimes,  or 
one  while,  he  is  of  one  humour,  and  fcmc.  imes, 
or  and  another  while,  of  another. 

Tan  tot  (tout  a  l'heurc,  dans  peu  de  terns) 
anon,  by  and  by,  prefently,  forthwith,  Je  le 
verrai  tantot,  /  jkail fee  him  anon, 

Tantot  (il  y  a  peu  de  terns  dans  la  meme 
journee)  a  little  while  ago.  On  m'a  dit  que 
vous  etiez  venu  tantot  me  chercher,  /  was 
told  you  called  upon  me  a  little  while  ago. 

Tantot  (prefque)  e'en,  almoft.  Cet  ou- 
vragc  eft  tantot  achevc,  that  work  is  e'en  or 
elmofl  done.  II  eft  taniot  terns  que  vous  y  al- 
liez,  'tis  e'en  time  for  you  to  go  thither, 

TAON,  pron.  TAN,  f.  m.  (forte  de  groffe 
mouche)  an  ox-fy,  or  dun-fly,  a  brecfe,  or  gad- 
bee.    Taon  marin,  the j'ea-brcefe, 

TAPABORD,  f.  m.  (bonnet  qui  fe  rabat 
fur  les  cpaules1  a  riding  cap. 

TAPAGE,  f.  m.  (defordre  accompagne 
d'un  grand  bruit)  a  racket,  a  clatter,  a  noife. 
Faire  du  tapage,  to  keep  a  racket,  to  make  a 
clatter. 

TAPAGEUR,  f.  m.  (celui  qui  fait  du  ta- 
page)  a  noify  fellow,  a  breeder  of  riots. 

f  TAPE,  f.  f,  (coup  dc  la  main  ouvcrte 
ou  fermee)  a  tap,  pat,  or  flap. 

TAPECU,  f.m.  (forte  dc  bafcule  qui  s'ab- 
baifle  pour  fcrmer  I'entree  d'une  barricre)  a 
fort  of  fwipc,  ox  falling-gate. 

TAPE',  ec,  aoj.  (from  taper)  rapped,  flap- 
ped, firuek,  Sea.  f  Pit'ce  tapee  (fou  marque) 
a  penny.  Des  pommcs  tapees  (applatics  & 
ftchees  au  four)  apples  fiatted  and  dried  in  the 
oven. 

TAPER  ou  TAPPER,  v.  a.  (frapper,  don- 
ner un  coup)  to  rap,  flap,  or  firike.  Taper 
fes  cheveux  (les  rentier  avec  le  pcigne)  to  fri- 
tcle  one's  hair. 

Taper  (frapper)  du  pie,  v.  n.  to  fiamp 
with  one's  foot. 

TAPI,  ie,  adj.  (from  tapir)  fquat, 

•  f  EN  TAP1NOIS,  adv.  (fourdement, 
fecrtttemcnt)  fecretly,  covertly,  cunningly. 

SE  TAl'lR,  v.  r.  (fe  cacher  en  le  tenant 
dans  unc  poftuic  racourcic)  lofjuat  or  lie  fquat, 
to  ciou.b, 
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TAPIS,  f.  m.  (piece  d'etofFe  ou  tiflu  de 
lame,  Sec.  pour  couvrir  une  table,  &c.)  a  car- 
pet. Tapis  de  Tuiquie,  a  Turkey  carpet. 
•  Mettrc  une  chofe  fur  le  tapis  (la  propofer 
pour  l'examiner)  to  move,  motion,  or  propound 
a  bufinefs,  tofpeak  for  it.  •  La  remcttre  fur 
le  tapis,  to  renew  it.  *  f  Le  tapis  brule  (fe 
dit  au  jeu  des  cartes  lorfque  quelqu'un  des  jou- 
curs  manque  a  mettre  au  jeu)  fomebody  has 
not  laid  down  his  fiake.  *  Mettre  quelqu'un 
fur  le  tapis  (parler  de  lui)  to  bring  one  upon 
the  fiage,  to  fpeak  of  him.  *  Amufer  le  tapis 
(entretenir  la  compagnie  de  chofes  v:.incs)  to 
trifie,  to  amufe  the  company,  to  fay  nothing  tg 
the  phrpofe. 

Un  Tapis  verd  (un  boulingrin,  endroit 
gazonne  dans  un  jardin)  a  green,  or  a  graft, 
plot.  ^  Cheval  qui  rafe  le  tapis  (en  tcrmes  de 
manege)  a  horfe  that  does  not  rife  enough  from 
the  ground. 

'PAPISSE',  ee,  adj.  (from  tapifler)  hung, 
furni/hed  with  hangings.  *  La  terre  eft  tapjf. 
fee  de  (leurs,  the  ground  is  decked  with  fiovacrs. 

TAPISSER,  v.  a.  (revetir  de  tapifteriej  to 
hang  or  furnijh  with  hangings,  'fapiller  unc 
chambre,  to  hang  a  room.  Oil  tapifie  les  rues 
a  la  Fetc-Dieu,  they  hang  cut  carpets  in  the 
fireets  on  Crpus-Chnfii-day. 

TAP1SSERIE,  f.  f.  (route  forte  d'eto^e 
fervaiit  a  parer  Its  murailles,  &c.)  hangings, 
a  juit  cf  hangings. 

Tapissekje  (ouvrage  fait  a  Paiguille  fur 
du  canevas)  tapejlry. 

Tapisserie  de  haute  lice,  tapifferie  de 
baik-licc,  ou  tapifferie  a  perfonnages  (ouvraje 
fait  au  metier  pour  parer  une  chambre)  tape- 
firy  hangings. 

TAPJSS1ER,  f.  m.  (qui  fait  de  la  tapifferie 
au  metier)  a  tapejlry-maker. 

Tapissier  (artifan  qui  travaille  en  toutes 
fortes  de  meubles  de  tapifferie,  &  d'aoffe)  an 
vph-Jfierer.  Tapiflier  de  cuir  dore,  a  gilt  lea- 
ther maker, 

TAPISSIE'RE,  f.  f.  (femme  de  tapiflier) 

an  uphofierers  wife. 

Tapissie're  (qui  fait  de  la  tapilTerie  » 
Paiguille)  a  tapefly -maker. 

f  TAPON,  f,  m.  (paquet  preffe  Sc  refferre; 
fe  dit  des  etoftes,  &c.  qui  fe  bouchonnent  Sc 
le  mettent  tout  en  un  tas)  a  bundle.  II  a  mis 
tout  mon  linge  en  un  tapon,  he  has  put  all 
my  linen  in  a  bundle,  he  has  bundled  up  all  my 
linen.  Se  mettre  en  tapon  (fe  tapir)  to  fquat 
down. 

f  TAPOTER,  v.  a.  (taper,  donner  de  pe- 
t its  coups  a  pluficurs  reprifes)  to  tap,  to  pat. 

TAPCRE,  f.  f.  (frifure  de  cheveux)  /.j.s- 
xing. 

|  TAQU1N,  ine,  adj.  (vihin  &  avare) 
niggardly,  penurious,  pitiful,  fordid,  covetous, 
fiingy. 

Un  TAQTJIN,  f.m.  (un  avare)  a  niggard- 
ly  man,  a  cloje-fiffed,  covetous,  or  penurious  man, 
a  miier, 

f  TAQU1NEMENT,   adv.    (en  taquin) 

niggardly,  per.urkujly,   pitifully,  fordidly,  co- 

vetoujly. 

TA'QUINERIE,  f.  f.  (avarice  fordidc)  pe- 
nurioufnefs,  fordidnefs,  niggardlinefs,  covetouf- 
nefs,  fiinginefs. 

f  T AR AKL'STE',  e'e,  adj.  (from  tara- 
bufter)  plagued,  Sec. 

f  TARACL'STER,  v.  a.  (importuner  par 
des  interruptions,  par  du  bruit)  to  pefter,  to 
plague,  or  teaxe, 

TARANDE,  f.  m.  (animal  fauvage  gros 
comme  un  bosuf)  tarnti. 

TARANTULE,  f.  f.  V.  Tarentule. 

*  f  TARARE  (efpece  d'intirjcclion  dont 
on  fe  felt  pour  le  moquer  dc  ce  que  quel- 
qu'un) a  fiddltjli.  k. 

TARD,  adv.  (apres  le  tcms  ncce fTaire ,  dr- 
teimine,  c«  convi  nablr,  ou  apris  le  terns  or- 
dinaire) late.    •  Put  ou  t.nd,  J*tn  or 
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Venir  a  tard  (terme  de  pratique  ;  false  quel- 
que  acie,  quclque  oppoiition  en  juftice  apres 
le  terns  expire)  to  enter  a  caveat,  cr  do  fme 
ttber  ail,  when  it  is  too  late.  Le  fecours  arriva 
tard  ou  trop  tard,  the  fupply  came  late,  or  too 
late.  Se  retirer  tard,  to  come  home  late,  to  keep 
tad  bcurs.  Arriver  tard  au  gtte,  to  come  hit 
tt  one's  journey's  end. 

Tard,  ft  rh.  Ex.  Sur  le  tard,  la:e  in  the 
evening.  II  fe  fait  tard,  ;'/  grows  late.  Au 
pius  tard,  pour  le  plus-tard,  at  fanbefi. 

TARDER,  v.  n.  (cirTeier  en  forte  que  ce 
qu'il  y  a  a  faire  ne  fe  faff?  pas  a  tems)  f.  ta>ry 
or  flay,  to  put  off,  to  delay,  to  linger  ar.d  while 
tut  the  time.  Qje  tardons-nous  ?  tuba:  do  we 
tarry  or  flay  fori  II  ne  tarda  guere  a  ie  cha- 
tier,  be  did  not  long  put  off  bis  punifiment. 

Tarder  (s'amufcr,  s'arretcren  forte  qu'on 
arrive  tard)  to  tarry, /lay,  or  dally,  to  loiter. 

Tarder,  v.  imp.  (il  fert  a  marquer  I 'im- 
patience, &  fe  conftruit  avec  de,  ou  que)  to  long, 
to  think  long.  II  nous  tarjoit  bien  d'en  etre 
defaits,  lue  longed  to  be  rid  of  then.,  we  thought 
it  long  till  ive  were  rid  of  them.  II  me  taide 
que  cela  foit  fait,  /  long  to  hjve  it  dine. 

TARDIF,  ive,  adj.  (qui  tarde,  qui  vient 
tard)  tardy,  late,  flow,  lingering.  Repentir 
tardif,  a  late  repentance.  Mouvement  unlit, 
a  flow  morion.  Un  hommc  tardif  (cm  lent) 
a  flow  man. 

Tardif  (qui  n'eft  en  fa  bonte  que  bien 
tard)  backward,  that  conies  late,  lateward. 
Fruits  tardifs,  bark-ward  fruits.  *  Avoir  1'ef- 
prit  tardif  (oa  pefant)  to  be  heavy,  or  dull- 
witted. 

D.  f  TARDIVEMENT,  adv.  (lentement) 
Jloivly,  fiacklyK 

f  TARD1VETE',  f.  f.  (lenteur  de  mouve- 
ment) tardity,  JJcivnefs,  fiackr.efs.  II  y  a  des 
fruits  eftimables  pour  leur  hativete,  &  d'autres 
pour  leur  tardivete,  fame  fruit  is  valuable  fir 
its  ferwardr.efs,  and  other  for  its  backward- 
nefs. 

TARE,  f.  f.  (dechet,  diminution  pour  la 
qualite  ou  pour  la  quantite)  tare  and  tret, 
wafle  of  goods. 

*  Tare  (vice,  defaut)  ablemifh,  a  defe'cl, 
a  fault.  P.  I!  n'eft  cheval  qui  n'ait  fa  tare. 
P.  'tis  a  good  borfe  that  never  fumbles  or  trips. 

TARE',  ee,  adj.  (vicieux,  gate,  corrompu) 
bUmi/hed,  fpoi/ed,  -vicious.  Marcbandifes  ta-. 
rccs,  blcmi/hed  or  fpoiled  goods.  C'eft  un  hom- 
mc tare  (qui  a  une  mauvaife  reputation)  be  is 
a  man  of  a  bad  chara&er. 

TAREAU,  ou  TARAUX,  f.  m.  (inrtru- 
iricnt  pour  faire  des  tcrous)  a  fcreiv-tap. 

TARENT1SME,  f.  m.  (maladie  occafion- 
nee  par  la  piqure  de  la  tarentule)  a  fuknefs 
ceufed  by  the  bite  of  the  tarantula. 

TARENTULE,  f.  f.  (efpece  d'araignee  ve- 
rtinacufe  connue  dans  le  royiome  de  Naplti) 
a  tarantula,  a  -venomous  Jpider. 

Tarentule  (petit  ltzard)  a  tarantula,  a 
little  lizard. 

TARGE,  f.  f.  (bnuclier  dont  en  fe  f>:rvoit 
autrefois)  a  target,  a  fhieid. 

TARGETTE,  f.  f.  (petite  plaque  de  fer, 
de  cuivre,  Sec.  avtc  un  petit  verrou,  qu'on 
met  aur.  portes,  aux  fenetres  pour  les  former) 
a  kind  of  little  bolt. 

f  Se  TARGUER,  v.  r.  (fe  tenir  fort,  fe 
piquer,  fe  prevaloir  de)  to  pretend  to,  to  ftartd 
upon,  to  be  proud  of,  to  value  one's  felf  upon. 
Se  targuer  de  bel  ei'prit,  to  pretend  to  toil.  II 
fe  urgue  de  fa  noblefl'e,  he  fund:  upon  'be  is 
proud  tf)  his  nobility. 

TARI,  ie,  adj.  (from  tarir)  dried  up,  drain- 
ed. 

TARIE'RE,  f.  f.  (inflrument  de  charpen- 
tier,  de  rharron,  &c.  pour  percer)  an  auger, 
»>r  whimble. 

TAR1F,  f.  m.  (rOlc  qui  marque  le  prix  de 
cruaines  dentJes,  ou  les  droits  d'entree  &  de 
lwtie)  a  euflon:  ink,  a  book  of  rates,  a  tariff. 
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TARIR,  v.  a.  (mctlre  a  fee)  to  drain,  or 
dry  up,  to  exhduft.  Tarir  une  fource,  to  drain 
t 'fpring,  to  dry  it  up.  Un  puits  qui  ne  tarit 
jamais,  a  well  that  is  never  dried  up. 

.Tarir  (arreter,  faire  cefler)  to  drain,  to 
flop.  DIEU  fait  quelquefois  tarir  la  fource 
de  fes  ronfolations,  COD  drains  or  fops  fome- 
times  the  csurfc  of  his  blrffmgs.  Le  roi  Guil- 
laume  III.  a  tari  la  fource  des  dangers  qui 
menacoient  I'Angleterr^  king  William  111. 
has  effetlually  put  a  flop  to  the  fpring  of  the 
dangers  that  threatened  England. 

Tar  ik,  v.  n.  (etre  mis  a  fee)  to  dry  up, 
or  to  be  dfud  up.    *  f  II  ne  tarii  point  fur 
ces  fujets  la  (il  en  p.irle  fans  fin)  he  is 
baujlibh  upon  th-fe  fubjecVs. 

TARIsSABLE,  adj.  (qui  fe  peut  tarir, 
qui  peut  etre  tari ;  n'eft  gueres  d'ufage  qu'avec 
la  negative)  that  can  be  drained  or  exbauficd. 
Cette  fource  n'eft  pas  tariflable,  ;/  is  nut  poff- 
blc  lo  drain  that  fpring, 

TARISSEMENT,  f.  m.  (adion  de  tarir) 
the  draining  or  diying  up. 

TAROT,  ft  m.  V.  Baffon. 

TARGTS,  f. m.pl.  (forte  de  cartes  a  jouer 
dont  le  dos  tft  imprime  de  griflaille  en  com- 
partimens)  a  fort  of  checkered  cards  to  play 
withal. 

TAROTE',  ee,  adj.    Ex.  Cartes  tarotees, 
(impriinees  fur  le  dos  de  grifaille  en  compar 
tiinens)  cards  checkered  on  the  back. 

TAROUPE,  f.  f.    (nom  qu'on  donne  au 
poil  qui  crolts  entre  les  fourcils)  hair  grow 
ing  between  the  eye-brows. 

TARSE,  f.  m.  (terme  d'anatomie;  nom 
que  Ton  donne  a  la  pattie  du  pie  qui  eft  avant 
les  doigts)  tarftts,  that  part  of  the  foot  between 
the  it.ftep  and  the  toes. 

TARTANE,  f.  f.  (baument  de  charge  fur 
la  Mediterranee)  a  tartane. 

TART  ARE,  adj.  &  f.  (qui  eft  de  Tartarie) 
Tartar,  Tartarian. 

TARTARE,  f.  m.  (nom  que  les  po'etes 
donnent  au  lieu  ou  les  coupables  font  tcur- 
mentes  dans  les  enfers)  Tartarus. 

TARTAREUX,  eufe,  adj.  (qui  a  la  qua- 
lite  du  tartre)  tartareous. 

TARTARISE',  ee,  adj.  (from  tartarifer) 
refr.ed  or  purified  by  the  fait  of  tartar. 

TARTARISER,  v.  a.  (terme  de  chymie ; 
purifier  par  le  fel  de  taitre)  to  tartarize,  to 
refine  or  purify  by  the  Jalt  of  tartar. 

TARTE,  {.Si  (piece  de  patiiTerie  faite  avee 
de  la  creme  ou  avec  des  confitures)  «  tart. 

TARTELETTE,  f.  f.  (petite  tarte)  a  lit- 
tle tart. 

TARTRE,  f.  m.  (fel  qui  provient  du  vin 
qui  s'attache  aux  douves  dts  tonneaux)  tartar, 
argal,  hard  lees  jiicking  to  the  fides  of  wir.e- 
vejj'els,  addle. 

TARTUFFE,  f.  m.  (faux  e'evot,  un  hypo- 
crite) an  hypocrite. 

TARTU  FFLRIE,  f.  f .  (aclion  ou  maintien 
de  tartuffe)  hypooify. 

D.  f  TARTUFFIER,  v.n.  (faire  le  faux 
devot)  to  be  an  hypocrite. 

TAS,  f.  m.  (monceau,  amis)  a  leap.  Un 
tas  de  ble,  a  heap  of  com.  Mettre  le  ble  en 
tas,  to  heap  up  corn.  A  tas  (en  quantite,  en 
gran.l  nombre)  by  heaps,  in  great  numbers. 
Tas  de  gerbes,  a  poock.  *  f  II  crie  famine 
fur  un  tas  de  ble  (il  fe  plaint  de  manquer 
d'une  rhofe  dont  on  fait  qu  il  a  une  grandc 
abnndaiKc)  he  cries  famine  in  the  midfi  of  plenty, 

*  Tas  (multitude  de  gens  atfembles)  a 
company,  a  knot.  Un  tas  de  liloux,  a  company 
of Jharpers. 

TASSE,  f.  f.  (vafe  qui  fert  a  boire,  Se  la 
liqueur  qui  y  eft  contenue,  a  cup,  a  bvwl,  or  a 
di  inking-iup.  Boire  a  tafTe  pleine,  to  drink  full 
cups  or  bumpers.  Prendre  une  talfe  de  carte, 
to  drink  a  dijh  of  coffee. 

TASSEAU,  f.  m,  (petite  enclume)  a  little 
anvil. 
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Tasseau  (morceau  de  bois  pour  foutcnir 
des  planches)  a  bracket. 

TASSE'E,  f.  f.  (pkin  une  tafle)  a  bow} 
or  cup  full. 

D.  f  TASSER,  V.  Entaffer. 

TASSETTE,  f.  f.  tafs.  Ex.  Tadettes  d« 
cuiralle  (pieces  qui  font  au  defaut  de  la  r ui- 
rafie)  the  taffes  of  a  atirafs. 

TATA,  ft  m.  (liftere  attaches  au  dos  des 
robes  des  petits  enfans,  a  qui  on  appiend  a 
marcher)  Icading-fii  ings. 

TaTE',  ee,  ajj.  (fomther)felr,  Sec. 

f  TaTEPC-ULE,  f.  m.  (idiot  qui  s'amufc 
aux  petits  foins  du  menage)  a  cot,  a  hen- 
groper,  a  ccrtijh  noodle,  one  that  Would  teacb 
his  grandame  to  grope  hens. 

'1 ATER,  v.  a.  (toucher,  manier  douce- 
mcnt)  to  feci.  Tater  une  etoffe,  to  feel  a  fluff. 
Taterje  pouls,  to  feel  the  pulje. 

Tater  (patiner)  to  fel  or  fumble.  ♦Ti- 
ter le  pouls  a  quelqu'un,  ou  tater  quelqu'un 
fur  une  affaire  (eilayer  de  connoitre  fes  fenti- 
mens)  to  feel  one's  pulje  about  a  buftnefs,  to  try 
or  pump  him.  Tater  le  courage  de  quelqu'un, 
to  try  one's  courage.  Tater  le  pave  (agir 
avec  trop  d'irrefolutton  &  de  circonfpeftiori 
dans  une  affaire)  to  demur,  to  boggle,  to  be  at 
fhall  I  /ball  J,  to  go  ar>out  the  bujh. 

Tat  e  r  de  quelque  chofe  ou  a  quelque  chofe 
(la  gouter)  to  tafle  a  thing.  *  f  U  n'en  tStera 
que  d'une  dent  (il  n'en  aura  point  du  tout)  ho 
/hall  not  tafle  of  it,  he'll  have  none  on't. 

*  f  Se  Tater,  v.  r.  (s'examiner,  fe  fon- 
der lur  quelque  chofe)  to  found,  to  examine  one' s 
felf.  Se  tater  (etre  trop  attentif  a  fa  fame}  to 
tamper  with  one's  felf. 

TaTE-VIN,  V.  Tateur. 
TATEUR,  f.  m.  (tateur  de  vin)  a  wine 
Conner  or  tafter. 

Tateur  (patineur)  a  feeler,  ot  fumble f. 

*  Un  Tateur  (un  irrefoJu)  a  bogglet. 
an  irrefolute  man. 

f  TATILLON,  ft  m.  Se  f.  (celui  ou  celle 
qui  tatillonne)  a  meddler,  a  meddling  man  or 
woman. 

f  TATILLON  AGE,  ft  m.  (adtion  de  u- 

tilloner)  n:eddlirg. 

f  TATiLLONER,  v.  n.  fentret  mal  i 
propos,  inutilement  dans  toute  forte  de  petits 
details)  to  be  meddling,  to  be  a  m'ddlcr 

TATOMNEMENT,  f.  m.  (adion  de  ta- 
tonnei  )  feeling  in  the  dark,  &c. 

TATONNER,  v.  a.  (tater,  ir>an:er)  to  fe:l. 

Tatonner  (patinc;)  to  feel,  fumble,  or 
grope. 

Tatonner.  v.  n.  (marcher  cn  tatonnant) 
to  grope  along,  to  grope  ot  feel  one's  way. 

*  Tatonner  (proceder  avec  incertitude) 
to  boggle,  to  demur,  to  go  abo:it  the  bujh,  to  he 
irrefolute.  *  I!  tatonne  tant,  qu'il  lai/iera  e- 
chaper  l'occ.ilion,  he  goes  fo  about  the  bvfr, 
that  he'll  let  flip  the  epportuvity. 

TaTONNEUR,  ft  ni.  (celui  qui  tatonne) 
a  fumbler. 

A  TaTONS,  adv.  (en  tatonnant)  gro/ivg 
or  gro-ping  along  in  the  dark*. 

TAVAYOLE,  ft  f.  (lingc  garni  de  dentette 
dont  on  pare  les  eni'aus  qu'on  porte  au  batem-) 
a  child's  mantle. 

f  TAUDION,  V.  Tandis. 
TAUDIS,  ft  m.  (petite  m.iif-.nnette,  petit 
logement  en  mechant  etat.)  a  little  paltry  I  onfe 
or  room.  Sa  chambre  eft  un  vrai  taudis  (tout 
y  eft  en  defordre  Sc.  malproprc}  bis  chamber  it 
always  in  confufion. 

TAVELE',  ce.  adj.  (V.  Tavelcr)  fpottcd, 
Jpeckled,  brinded,  or  brindled.  Serpent  Uvcle, 
a  f peck  led  fer/tnt.  II  a  le  vifa;,e  tout  tavele, 
his  face  is  alt  over  fpots. 

TAVELER,  v.  a.  (tach  etcr,  mouchetcr; 
il  ne  fe  dit  que  de  la  peau  des  betes)  to fp»e 
or  Jpeckle.  La  peau  de  cet  animal  commence 
a  fe  tavelcr,  the  fpots  in  that  creature's  fin 
begin  to  make  their  appearance. 

Qjl  1  D.  TA- 
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D.  TAVELLB,  f.  f.  (petite  dentelle  qu'on 
met  fur  les  habits)  J'mall  edging  lace,  or  crown 
late, 

TAVELURE,  f.  f.  (bigarrure  d'une  peau 
tavelee)  (puts  or  fpeckles. 

TAVERNE,  f.  f.  (cabaret  a  vin)  a  tavern. 

TAVERNIER,  f.  m.  (qui  tient  taverne) 
a  "vintner  or  tavern-man,  one  that  keeps  a  ta- 
vern, 

TAVERNIE'RE,  f.  f.  (femme  de  taver- 
nier)  a  vintner's,  "wife,  a  tavern-woman. 

TAUPE,  f.  f.  (petit  animal  qui  a  le  poil 
Boir  court  &  delit  qui  f'ouille  entre  deux  terre 
&  qui  y  habite)  a  mole,  f  *  II  eft  alle  au 
foyaume  des  taupes  (il  eft  mort)  be  is  gone, 
he  is  dead  and  buried,  he  has  gi-ven  the  crows 
a  pudding,  be  is  gone  to  the  blacks.  *  f  II  va 
comme  un  preneur  de  taupes  (il  marche  douce- 
ment  fans  faire  de  bruit)  he  walks  i'ery  Joftly. 
11  ne  voit  pas  plus  clair  qu'une  taupe,  he  is  as 
blind  as  a  beetle. 

TAUPER,  V.  Toper. 

TAUPIER,  f.  m.  (preneur  de  taupes)  a 
sr.ole-i  atebcr. 

TAUPIE'RE,  f.  f.  (machine  pour  prendre 
Ues  taupes)  a  mole-trap. 

D.  f  TAUPIN,  ine,  adj.  &  f.  m.  &  f. 
(noiraud)  black-a-top,  black,  that  has  black  hair 
and  a  fwarthy  complexion,  a  black  fwarthy  man, 
a  black  Jwariby  woman. 

TAUPIN  AMBO  UR,  f.  m.  (pomme  de 
terre  ;  forte  de  ratine)  a  fotatoe,  a  fort  of  eat- 
able root. 

TAUPINE'E,  TAUPINIE'RE,  f.  f.  (mon- 
teau  de  terre  qu'une  taupe  a  eleve)  a  mole-hill. 

TAURE,  f.  f.  (  jeune  vache  qui  n'a  point 
encore  porte,  line  geniffe)  an  heifer. 

TAUREAU,  f.  ni.  (le  male  de  la  vache) 
a  bull, 

Taureau  (figne  celefte)  taurus,  a  celejlial 
Jtgn. 

TAFTOLCGIE  ou  TAUTOLOGIE,  f.  f. 

(vice  de  difcours  ;  redite  &  repetition  inutile) 
tautology,  necdlefs  repetition. 

T A U TOLOG I QU E,  adj.  (qui  a  rapport  a 
la  tautolcg'.e)  tautological.  Un  echo  iautolo- 
gique  (qui  repete  le  memc  Ion)  a  tautological 
echo. 

TAUTGN,  V.  Toton. 

TAUX,  f.  m.  (prix  regie  pour  la  vente  des 
denrees)  rate,  price,  or  affile  fet  upon  commo- 
dities. Mettre  le  tau;t  aux  denrees,  to  fettle 
the  price  or  rates  of  commodities.  Le  taux  du 
pain,  the  aftixe  of  bread. 

Le  Taux  (le  denier  auquel  les  intt'rets  de 
i'argent  font  regies)  the  rate  of  in ter eft -money , 
Preter  de  I'argent  au  taux  du  roi,  to  lend  muney 
at  a  legal  intereft. 

Taux  (fomme  a  bquelle  un  homme  eft  taxe 
pour  la  taille)  .1  rate,  an  affefj'ment. 

TAXATIONS,  f.  f.  pi.  (droits  de  ceux 
«ui  maiiient  ks  deniers  du  roi)  poundage, 
ikes. 

TAXE,  f.  f.  (reglement  fait  par  auto- 
lite  publique  pour  le  prix  de  quelque  chofe) 
a  fet  rate  or  pricey  an  aftixe.  La  taxe  des 
denrees,  the  fet  rate  or  price  of  commodities. 
La  taxe  du  pain,  the  aftixe  of  bread.  Faire  la 
taxe  de  quelque  chofe,  to  fettle  the  price  of  a 
tli'ig,  to  rate  a  thing.  Faire  la  taxe  des  de- 
jrns  d'un  proces,  to  adjudge  fo  much  for  the 
4/fi  and  cbaige  of  a  law-fuit.  La  taxe  des 
«pices  due  aux  juges,  the  feet  due  to  the  judges. 

Taxk  (impolmon  cn  deniers)  a  tax  or 
art  aft'ejfment. 

Taxe  fur  un  traitant,  un  partifan)  ..  tax, 
•  r  ftne. 

TAXE',  ee,  adj.  rated,  Sec.  according  to 
the  verb. 

TAXER,  v.  a.  (rc'gler,  Jimitrr  le  prix  de 
quelque  chofe)  to  rate  or  fet  a  rate  upon,  to  fet- 
tle the  price. 

Taxer  (faire une impofition)  to  tent,  to  1  y 
s  tax  upon,  to  affefs.  7-3xcr  un  riche  partifan, 
u  fint  a  rub  farmer  of  tltt  cuftonu  or  txi  fc. 


*  Taxer  (bl  rimer,  cenfurer,  accufci  )  to  tax, 
charge,  or  accufe,  to  blame.  On  le  taxe  d'ava- 
rice,  they  tax  or  charge  bim  with  avarice.  On 
taxe  fort  fa  conduite,  lis  conduct  is  very  much 
blamed. 

TAYE,  V.  Taie. 

T  E 

TE  (cas  oblique  de  TU;  V.  Tu)  thee.  Je 
te  battrai,  /  flail  beat  tbee.  Je  te  le  dirai,  / 
will  tell  it  thee. 

TECHNIQUE,  adj.  (artificiel)  technical, 
artificial.  Vers  techniques  (pour  aider  a  la 
memoirc)  technical verfes,  to  help  memory.  Dic- 
tionaire  technique  (ou  des  arts  &  des  fciences) 
a  technical  ditlionaty, 

TE-DEUM,  f.  m.  (cantique  de  l'eglife  qui 
fe  chante  en  actions  de  graces)  a  Tc-Deum. 
Chanter  le  Te-Deum,  to  ftng  Te-Dei:m. 

J  TE'DIEUX,  eufe,  adj.  (importun,  en- 
nuyant)  tedious. 

TE'GUMENT,  f.  m.  (terme  d'anatomie ; 
ce  qui  fert  a  couvrir)  a  tegument. 

f  TE1GNASSE,  f.  f.  (mechante  perruque, 
cu  cheveux  vilains  &  craffejx)  a  rufty  wig,  or 
a  nafty  head  of  hair. 

TEIGNE,  f.  f.  (vilaine  gale  platte  &  fe- 
che)  fiurf  fcall  on  the  head.  *  f  Cela  tient 
comme  teigne  (fe  dit  d'une  chofe  qui  tient 
bien,  &  qu'on  ne  peut  pas  aifement  oter)  that 
flicks  like  bird-lime. 

Teigne  (ver  qui  ronge  les  etoftes)  a  moth, 
worm,  or  tiny. 

Teigne  (forte  d'herbe)  chick-weed,  or 
ftrangle-weed. 

TEIGNERIE,  f.  f.  (hopital  pour  les  teig- 
neux)  an  hofpital  for  thofe  that  arc  troubled 
with  the  fcurf 

TEIGNEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  la  teigne) 
fcurfy,  troubled  with  the  fcurvy,  fcald-bead. 
*  \  II  n'y  avoit  que  trois  teigneux  &  un  pele 
(fe  dit  par  mepris  d'une  aflemblee  de  peu  de 
perfonnes,  &  de  gens  tres  peu  confidcr.ibles) 
there  was  nobody  but  tag-rag  and  bob-tail. 
Herbe  aux  teigneux,  clot-bur. 

f  TEIGNON,  f.  m.  (cheveux  gras  &  mal 
peignjs)  a  nafty  greafy  bead  of  lair,  frcuxy 
hair. 

f  TEIGNONE'E,  aJj.  f.  (il  fe  dit  d'une 
femme  mal  cciffe'e)  frouxy.  Te  voila  bien 
teignanee,  bow  frouxy  you  are. 

TEILLE,  f.  f.  (ecorce  d'un  brin  de  chan- 
vre  ou  de  lin)  the  rind  of  hemp  or  fax. 

TEILLE',  ee,  adj.  (V.  Teiller)  peeled. 

TEILLER,  v.  a.  (feparer  la  teille  des  brins 
du  chanvere  ou  du  lin)  to  peel  hemp  or  fox. 

TEIN'DRE,  v.  a.  (raire  prendre  une  autre 
couleur)  to  dye,  or  colour, 

Teindre  (falir  avec  une  couleur  qui  ne 
s'en  va  que  mal  aifement)  to  ftain.  Les  mures 
teignent  les  mains,  mulberries  ftain  the  hands, 

TEINT,  einte,  adj.  (from  teindre)  dy'd  or 
dyed,  See, 

Teint,  f.  m.  (maniere  de  teindre)  a  dye, 
an  hue. 

Teint,  f.  m.  (couleur  du  vifage)  com- 
plexion, the  colour  of  one's  face. 

TEINTE,  f.  f.  (couleur  artificielle  ou  com- 
pofee,  degre  de  force  que  les  peintres  donnent 
aux  couleurs)  a  teint,  an  artificial  or  compound 
colour.    Demi-tcinte,  mexxo-tinto. 

TEINTURE,  f.  f.  (imprcflion  de  couleur) 
a  dying  or  tincture. 

Te  i  n.t  u  r  e  (couleur,  liqueur  prepares  pour 
teindre)  a  dye,  hue,  or  colour. 

*  Teint ure  (connoilT.ince  fupeaficislle) 
a  tinihtrc,  a  fmattering,  a  fupcrficial  knowledge. 

*  II  a  quelque  teinture  de  philofophic,  be  has 
\a  tindurc  of  pliloj'opby. 

•Teinture  (impreflion  que  la  bonne  ou 
mauvaife  education,  ou  trcquentatioil  laill'cnt 
dans  1'ame)  imprcfftont  lain. 


Teinture  (fubftance  la  plus  fubtile  d'o» 
mineral,  ou  d'un  vegetal,  que  les  chymirte* 
tirent  par  le  moyen  d'une  liqueur)  a  iinclurt, 

a  ckymical  extrail. 

^  TEINTUR1ER,   f.  m.   (celui  qui  exerce 
l'art  de  teindre)  a  dyer,  or  dier. 

TEINTURIE'RE,  f.  f.  (femme  ou  veuve 
de  teinturicr)  a  dyers  wife,  or  widow. 

TEL,  telle,  adj.  (pareil,  femblable,  de  me. 
me)  fuck,  like.  II  n'y  pas  de  tels  animau*, 
there  are  no  fucb  animals,  Je  ne  vis  jamais 
ritn  de  tel,  I  never  faw  any  fucb  thing,  I  never 
faw  the  like.  P.  Tel  maitre,  tel  valet,  R.  like 
mafter,  like  man.    Telle  eft  la  condition  de» 

hommes,  que  ,  fucb  is  the  condition  of  men, 

that  .    Vous  n'etes  pas  tel  que  vous  de- 

vriez  etre,  you  are  not  what  you  Jhould  be. 
J'accepterai  telles  conditions  qu'il  vous  plaira, 
/ /hall  fubferibe  to  what  terms  foever you  pleafe. 
Ma  deftinee  fera  telle  qu'il  vous  plaira,  my 
deftiny  ftiall  be  what  you  pleafe. 

Tel  (fe  dit  des  perfonnes  &  des  chofes 
qu'en  ne  marque  qu'indeterminement)  fucb. 
Tels  Sc  tels  s'y  trouverent,  there  was  fucb  and 
fuch  an  one.  II  lui  dit  telle  So  telle  chofe,  he 
told  bim  fucb  and  fucb  a  thing.  Tantot  il  eft 
cliez  Monficur  un  tel,  tantot  chcz  Madame 
une  telle,  be  is  one  while  at  Mr.  fucb-a-tne' i, 
another  while  at  Mrs.  fucl-a-oxe' s.  Tel  fait 
des  liberalites  qui  ne  paye  pas  fes  dettes,  many 
a  one  beftows  liberalities  woo  dots  not  pay  his 
debts.  Telle  perfonne  m'a  joue  un  tour,  qui  n'o- 
feroit  pas  maintenant  en  faire  de  meme,  fucb- 
a- one  played  me  a  trick,  that  durft  not  do  it  now. 

Tel  quel  (auffi  me'ehant  que  bon,  de  peu 
de  valeurj  fo-fo,  inaiffercnt,  mean.  II  y  a  dans 
cette  chambre  un  lit  tel  quel,  there  is  i* 
that  room  fometling  like  a  led.  C'cft  une  mai- 
fon  telle  quelle,  flat  boufe  is  fo-fe. 

TE'LESCOPE,  f.  m.  (lunette  d'approche, 
inftrument  pour  obferver  ies  affres)  a  ttlefccpe^ 
or  profpeflive  glafs, 

TELLEMENT,  adv.  (from  tel;   de  telle 
maniere)  fo,  in  fucb  a  manner. 

Tellemznt  quellement  (d'ime  maniere 
telle  quelle)  fo-fo,  indifferent,  pretty  well. 

Tellement  que,  conj..  (de  forte  que)  fe 
that,  in  fuch  a  manner. 

TE  ME'RAIRE,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (hardi 
avec  imprudence)  raft,  bold,  foA-hardy,  in 
confiderate,  uncdvifed,  indtferect,  a  ralb  mat.', 
a  raft)  woman.  II  eft  plutot  temerairs  que 
vaillant,  he  is  retber  rafb  than  valiant.  Uii 
coup  temer.iire,  a  rafb  or  bold  enterprise* 
Jurement  temeraire  (cu  mal  fondc)  a  j.ijtr- 
judgment.  Adtion  temeraire,  a  ra/b,  inconfty 
derate,  or  indifcree!  aBion. 

TL'ME'RAIREMENT,  adv.  (inconfidd- 
rement)  rajbly,  unadvifedly,  incorfideratefy, 
headlong,  at  random,  at  rovers,  at  a  ven- 
ture. 

TE'ME'RITE',  f.  f.  (hardiefie  impruderv- 
te)  rafbnefs,  temerity,  boidnefs,  fcol-hardinefs, 
uiadvifednefs,  inconfideration.  La  temerire  d'une 
action,  the  rafonefs,  temerity,  or  inconfider atim 
of  an  aElion.  Exxufez  ma  tomcrite  (compli- 
ment que  l'an  fait  par  modeftie)  pure:;)  ;:y 
temerity,  or  / oldr.efs. 

TE'MQIGN  ACE,  f..m.  (rapport  de  vive 
voix,  ou  par  ecrit,  touchant  un  fait)  tifti- 
nuny,  report. 

T k'moic nags  (qu'on  rend  d'une  perfonne-) 
the  <  baraBcr  one  gives  of  a  perfon. 

Te'moic  n  a  g  e  (  iepolicion  de  temoins)  tef* 
timony,  wit  rfs,  evidence,  depofition.  £ tre  ap- 
pe!le  en  temoig.iage,  to  be  called  to  give  one  i 
evidence,  Rcndre  un  faux  tcmoignage,  to  give 
in  a  faife  evidence,  Rendrc  lemeignagc  a  la 
verite,  to  teftlfy  Or  luitttefs  the  truth. 

Tkmoicnace  (preuve,  marque,  ligne)  tef- 
timony,  prof,  token,  mark,  fign,  argument,  evi- 
dence. II  me  donne  tous  les  jours  de  nouvciux 
temoignages  d'amitie,  he  gives  me  every  day 
frejb  proofs  of  L  is  fi  iendji.  ip. 

Te.vc:. 


T  E  M 

Temoignage  (atteftation)  a  certificate  or 
tefiivionial. 

TEMOIGNER,  v.  a.  (declarer,  faire  con- 
noitre)  to  tefiify,  fiiew,  de'monflrate,  exprefs, 
make  appear,  or  make  knoivn,  to  take  notice.  Je 
temoignerai  par  tout  ce  que  je  lui  ai  vu  faire, 
/'//  tefiify  every  where  what  I  have  feen  him  do. 
II  m'a  temoigne  beaucoup  d'amitie,  be  has 
fhewn  or  exprffed  a  great  deal  of  friendfhip  to 
me.  Je  n'ai  p.is  voulu  le  lui  temoigner,  J 
would  nut  take  notice  of  it  to  him. 

Te'moigner  (porter  temoignage,  etre  te- 
moin) contre  quelqu'un,  to  depofe  or  give  in 
one's  evi  Una  a  gain  J}  one.  Je  vous  temoigne- 
rai  en  toute  rencontre,  que  je  fuis  votre  tres- 
humblc  fcrviteur,  you  pall  find  by  me  upon  all 
occafions,  that  I  am  your  moft  bumble  jcrvant. 
Je  le  priai  de  temoigner  en  bien  pour  moi  a 
Mr.  le  prince,  I  defired  him  to  give  me  a  good 
charaEler,  or  to  vouch  for  me,  to  the  prince. 

TE  MOIGNE',  ce,  adj.  (V.  temoigner)  tef- 
tified,  fee. 

TEMOIN,  f.  m.  (qui  a  vu  ou  out  quelque 
chofe)  a  witnefs,  an  evidence,  a  deponent.  Un 
temoin  oculairr,  an  eye-witnejs.  Un  faux  te- 
moin,  a  falfe  ivitnefs.  Temoin  a  gages,  a 
knight  of  the  pofl.  Servir  de  temoin  contre 
quelqu'un,  to  come  in  as  a  ivitnefs  or  evidence 
againfi  one.  Elle  eft  un  bon  temoin,  (he  is  a 
good  ivitnefs.  Mes  yeux  en  font  temoins  (je 
T'ai  vu  moi-meme)  J  have  feen  it  with  my  awn 
eyes.  Dieu  m'en  eft  temoin  (Dieu  fait  que  je 
dis  la  verite)  God  kncius  I  fpeak  the  truth. 
Etre  temoin  (temoigner)  to  tefiify  or  ivitnefs, 
to  be  a  teflimony  or  ivitnefs.  Ce  camp  fera  te- 
moin de  ma  valeur,  this  field  jhall  ivitnefs  or 
tefiify  my  valour.  Ce  temple  eft  temoin  de  fa 
magnificence,  this  temple  is  a  teflimony  of  bis 
magnificence. 

Temoin  (eft  mis  quelquefois  d'une  ma- 
niere  adverbiale)  ivitnefs.  Ex.  II  etoit  fort 
religieux,  temoin  les  abbayes  qu'il  a  fondees, 
be  was  very  religious,  witnefs  his  founding  fo 
many  abbies.  Temoin  ce  que  dit  Ariftote, 
witnefs  what  Arifiotle  fays.  Temoin  les  blef- 
fures  dont  il  eft  encore  tout  couvert,  witnefs 
the  fears  with  which  he  is  fiill  covered. 

Temoin  (marque,  monument,  preuve) 
proof,  teflimony,  ivitnefs. 

En  temoin  de  quoi  (terme  de  pratique; 
en  foi  de  quoi,  en  temoignage  de  quoi)  in  tef- 
timor.y  whereof  in  witnefs  whereof. 

TEMPE,  V.  Temple,  f.  f. 

TEMPE'RAMENT,  f.  m.  (complexion, 
conftitution  du  corps)  confiitution.  Un  tem- 
perament ruine,  a  broken  confiitution.  II  eft 
pareffeux  par  temperament,  be  is  ccnfiitutional- 
ly  idle. 

Tempe'rament  (en  portant  du  caraclere 
&  de  la  difpofition  naturelle  des  efprits)  tem- 
per. Un  temperament  violent,  a  violent  temper. 

♦Tempe'rament  (accommodement,  ad- 
douciflement  dans  les  affaires)  a  temperament, 
medium,  mean,  modification. 

TEMPE'R  ANCE,  f.  f.  (verm  qui  regie  les 
paffions  3c  les  appelits)  temperance,  moderation, 
folemefs. 

TEMPE'R  ANT,  ante,  adj.  (qui  a  la  vertu 
ie  temperance)  temperate,  moderate,  fober. 

TEMPERATURE,  f.  f.  (conftitution) 
temper  at  enefs,  or  temperature.  La  temperature 
de  l'air,  the  temperatenefs  or  the  temperature 
of  tie  air. 

TEMPE'RE',  ee,  adj.  (V.  Temperer)  tem- 
pered, allayed,  See. 

Tempe're'  (ni  trop  chaud,  ni  trop  froid) 
temperate,  neither  too  hot  nor  too  cold,  in  a  good 
temper. 

*  Tempe're'  (modcre,  pofe",  fage)  tempe- 
rate, fiber,  moderate. 

TEMPERER,  v.  a.  (moderer,  diminuer 
l'exces  de  quelque  qualite)  to  temper,  allay, 
qualify,  moderate,  or  abate.  Temperer  le  chaud 
par  le  froid,  to  temper  or  qualify  the  heat  by 
the  cold. 


T  E  M 

Temte'rer  fes  paffions  (les  moderer,  les 
reprimer)  to  moderate,  rule,  govern,  or  refrain 
one ' s  pajfion. 

TEMPE'STUEUX,  eufe,  adj.  (qui  caufe 
la  tempete,  ou  qui  y  eft  fujet)  tetnpefiuous, 
fiormy. 

TEMPeTE,  f.  f.  (orage)  a  tempeft  or fiorm, 
bluffer  ing,  tempefiuous,  foul,  or  boificrous  wea- 
ther. Une  mer  fujette  aux  tempetes,  a  tetn- 
pefiuous, boifierous,  or  fiormy  fca. 

*  Tempete  (grande  perfecution  qui  s'e- 
Ieve  contre  quelqu'un)  a  fiorm  or  tempeft,  a 
violent  perfecution.  La  tempete  fe  f<,rme,  & 
on  ne  fait  ou  elle  ira  fondre,  the  form  gathers, 
and  nobody  knows  where  it  will  fall, 

*  Tempete  (trouble,  fedition)  a  fiorm, 
a  commotion,  fedition,  trouble. 

*  Tempete  (bruit,  tintamarre)  a  heavy, 
deadly,  difmal,  thundering  noife,  a  great  bufile. 

TEMPeTER,  v.  n.  (faire  bien  du  bruit) 
to  form,  bluffer,  or  make  a  heavy  noife,  to  rage. 

TEMPE  TEUX,  V.  Tempeftueux. 

TEMPLE,  f.  m.  (e'glife,  6difice  public  con- 
facre  a  Dieu)  a  temple  or  church.  *  Son  nom 
eft  ecrit  an  temple  de  la  gloire,  au  temple  de 
memoire  (il  eft  allure  d'une  reputation  im- 
mortelle) his  name  is  recorded  in  the  annals 
of  fame. 

Temple  on  Tempe,  f.  f .  (partie  de  la 
tete  depuis  l'oreille  jufqu'au  front)  the  temple, 
that  part  of  the  head  which  lies  between  the  ear 
and  the  forehead. 

TEMPLET,  f.  m.  (baton  quarre  de  relieur) 
a  prefs  flick. 

TEMPLETS,  f.  m.  pi.  {ou  templons,  ba- 
tons de  metier  de  tifferand)  the  weavers  lit- 
tering. 

TEMPLIER,  f.  m.  (e'e'toit  un  chevalier 
d'un  ordre  militaire  &  religieux  qui  a  ete 
aboli)  a  templar,  a  knigbt-templar.  P.  Boire 
comme  un  templier  (boire  avec  execs)  to  drink 
like  a  knight-templar,  to  drink  hard. 

TEMPORAL,  ale,  adj.  (terme  d'anatomie; 
qui  a  rapport  aux  tempes)  temporal,  placed  at 
the  temples. 

TEMPOR  ALITE',  f.  f.  (domaine  tempo- 
rel  d'un  eveche)  temporals,  the  temporalities  of 
a  bifijop. 

TEMPOREL,  elle,  adj.  (qui  paiTe  avec  le 
terns,  perilfable)  temporal,  temporary,  that  laft- 
eth  but  for  a  time,  tranfient,  tranftory,  perifhable, 

Temporel  (fecuiier)  temporal,  fecular. 

Temporel,  f.  m.  (les  biens  temporels  de 
l'eglife)  the  temporalities  of  the  church. 

Temporel  (autorite  temporelle  des  rois) 
royal  or  civil  power. 

TEMPOR ELLEMENT,  adv.  (durant  un 
terns)  for  a  time. 

Temporellement  (quant  au  terns)  tem- 
porally. Us  font  recompenfes  temporellement, 
they  have  a  temporal  reward. 

TEMPORISEMENT,  f.  m.  (aftion  de  tem- 
porifer)  lingering,  prolonging  of  time,  delay  or 
delaying,  putting  off  the  evil  day. 

TEMPOR1SER,  v.  n.  (difYerer,  ufer  de  re- 
mi  fes)  to  linger,  delay,  or  dally,  to  prolong, 
drill  on,  or  f pin  out  time,  to  dodge. 

D.  \  Temporisf.r  (s'accommoder  au 
terns)  to  temporize,  to  accommodate  ones  felf  to 
the  times,  to  be  a  time-Jerver. 

TEMPOR1SEUR,  f.  m.  (qui  attend  une 
occafion  favcrable,  qui  ufe  de  remifes)  a  lin- 
gerer, or  prclonger  of  time,  a  dal/ier,  a  dodger. 

D.  f  Tempokiseur  (qui  s'accommode 
au  terns)  a  temporizer  or  time-ferver. 

TEMS  ou  TEMPS,  f.  m.  (ce  qui  mefure 
la  duree  des  chofes)  time,  the  meafure  of  the 
duration  of  things.  Le  terns  pafle,  le  terns 
prefent,  le  terns  futur  ou  a  venir,  the  time  pafl, 
prefent,  and  to  come.  Etre  bon  menager  du 
terns,  to  be  a  good  hufband  of  one's  time.  Paf- 
fer  1c  terns  (fe  rejou'ir)  to  pafs  the  time  away. 
Pafl'er  fon  terns  (('employer)  a  ctudier,  to  fpend 
one's  time  in  fiudy,  or  wpot)  inks.    Avant  le 


T  E  M 

terns  eu  les  term  (avant  la  creation  du  monh) 
befre  the  limes,  or  before  the  creation.  Perdre 
le  terns  (en  faire  un  mauvais  ufage)  to  hft 
one's  time.    Tuer  le  terns,  V.  Tuer. 

Tems  (terme  prefix)  time.  Revenir  dan» 
le  tems,  to  come  back  in  time.  Cet  apprentif  a 
fait  fon  tems,  that  apprentice  has  fetved  his  time, 
he  is  out  of  his  time.  Marquez  le  tems,  ap- 
point the  time. 

Tems  (delai)  time,  delay.  Donnez-moi  un 
peu  de  tems  pour  vous  payer,  give  me  a  little 
time  to  pay  yru. 

Tems  (loifir)  time,  leifure.  Je  n'ai  pas  le 
tems,  I  have  no  time,  I  am  not  at  leifure. 

Tems  (occafion  propre,  conjonclure)  timet, 
feafon,  opportunity,  occafion.  Le  tems  eft  fa- 
vorable, this  is  a  favourable  opportunity.  At- 
tendez  a  un  autre  tems,  flay  till  another  time 
or  feafon.  Prendre  bien  fon  tems,  to  nick  the 
time,  to  do  a  thing  in  feafon. 

Tems  (faifon  propre  a  chaque  chofe)  time 
or  feafon.  Le  tems  de  la  rr.oiftbn,  harvefi- 
time. 

Tems  (age,  ficde,  par  rapport  a  la  chro- 
nologic, &c.)  time,  an  age,  dt-ys.  Du  tems 
d'Abraham,  in  the  time  of  Abraham.  Dans  ce 
tems-la,  in  thefe  times,  in  thofe  days.  Du  vieux 
tems,  du  tems  jadis,  in  old  times,  in  times 
of  yore.  De  notie  tems,  in  our  time,  in  cur 
age,  in  our  days. 

Tems  (par  rapport  a  l'etat  ou  font  les 
chofes,  pour  le  gouvernement,  pour  les  ma- 
nieres  de  vivre)  time.  Tems  de  paix  ou  de 
guerre,  time  of  peace  or  war.  Bons  tems,  good 
times,  Tems  facheux,  difficilts,  durs,  ou  mau- 
vais, troublefome,  difficult,  hard,  or  bad  times, 
S'accommoder  au  tems,  to  be  a  time-ferver. 
Ceder  au  tems,  to  comply  with  or  yield  to  the 
times, 

Tems  (difpofition  de  Pair)  weather.  II  fait: 
beau  ou  mauvais  tems,  'tis  fair,  fine,  or  bad 
weather.  -j-  II  fait  un  tems  de  demoifelle. 
(ni  pluie  ni  foleil)  there's  neither  rain  nor 
dufi  abroad.  Gros  tems  (en  mer  j  tems  d'o- 
rage)  fiormy  or  foul  weather,  a  fiorm.  Les 
injures  du  tems,  the  injuries  of  the  weather. 
*  -j-  II  y  fait  la  pluie  Sc  le  beau  tems  (fe  dit 
d'un  homme  qui  eft  en  grand  credit  dans  une 
mailon )  he  is  all  powerful  there,  he  bears  there 
the  chief  fwcty.  *  f  Haufltr  le  tems  (faire 
la  debauche)  to  fijddle,  to  tipple,  or  drink  hard. 

*  Tems  (dans  la  danfe,  dans  la  mufique, 
dans  les  exercices  militaires,  &c.  Moment  o« 
il  faut  faire  quelque  paufe  ou  quelque  mouve- 
ment)  time  in  dancing,  mufick,  military  exer- 
cifes,  fifr.  Obferver  les  tems  de  la  danfe,*/# 
obf'.rve  the  time  in  dancing. 

Les  qjjatre  tems  (les  jeunes  ordonnes 
par  l'eglife  dans  Its  quatre  faifons  de  l'annec) 
the  four  cinder-weeks.  *  -j-  Nous  avons  eu  au- 
jourd'hui  les  quatre  terns,  we  have  had  all  forts 
of  weather  to-day. 

Tems  (partie  du  tems)  time,  while.  Uji 
peu  de  tems,  a  little  time,  a  little  while. 

Tems  (terme  de  grammaire,  par  rapport 
aux  verbes)  a  tenfe. 

A  tems,  adv.  (juftement  qu2nd  il  faloif, 
a  propos)  in  time,  opportunely,  feafonably,.  at 
the  nick  of  time,  at  the  time  appointed.  P.  Tout 
vient  a  tems  a  qui  peut  attendre  (avec  la  pa- 
tience on  '/ient  a  bout  de  tout)  a  little  patience 
br'wgeth  things  to  maturity. 

Au  meme  tems,  adv.  (prefque  auffi  tot, 
peu  de  tems  apres)  at  or  about  the  fame  timfy 
foon  after. 

Au  meme  tems,  a  meme  tems  (auffi  tot, 
a  l'inftant)  at  tl.  e  fame  time,  at  the  fame  moment, 
fira'ght,  prefently,  as  foon. 

Tout  d'un  tems,  adv.  (tout  de  fuite, 
fans  difcontinuer)  at  the  fame  time,  at  one  bout. 

En  meme  tems,  adv.  (tout  enfcmblc, 
tout  a  la  fois,  at  the  fame  time,  at  one  bout,  at 
one  dafo,  together.  En  meme  tems  (oa  avec 
cela)  withal, 

Qji  1  a  Dr 
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Dt  Tim  *n  tims,  adv.  (quelquefois) 
new  and  then,  Jomttimts,  from  tur.t  to  time. 

De  tout  tims,  adv.  (toujour:)  at  all 
limts,  tvtr.  Dcpuis  It  terns  (ou  depuis)  que 
j'ai  commence,  jinct  1  began. 

En  Tim  -ST  lieu,  adv.  (dans  le  terns  Sr. 
le  lieu  convenable)  in  a  proper  time  and  flare. 

TENABLE,  adj.  (from  Tenir,  capable  dc 
defenl'e)  tenable,  capable  of  defence.  Cc  pofle 
n'eft  pas  tenable,  that  pofl  cannot  be  defended. 
II  fait  trop  froid  ici,  la  place  n'eft  pjs  tenable, 
it  is  too  cold  here,  there  is  no  faying  in  this 
place. 

TE'NACE,  adj.   (qui  tient  ex'tiemement, 

vifqueux)  vifcous,  clammy,  clingy,  fi'ky,  tough. 

*  Tinaci    (avare,   qui  ne  donne  rien 
qj'avcc  peine)  tenacious,  niggardly,  covetous. 

Tb  n  a  c  e  (attache  cpiniatrement  a  fes  idees) 
Jlubbon,  obftmate. 

TE'NACITE',  f.  f.  (vifcofite)  clamminess, 
•vijccfity. 

*  Te'n  AC  I  te'  (avarice)  tenacity,  niggard- 
hnefs,  ccvetcufnefs,  tlofentfs  as  to  exper.ee. 

TE'NAILLE,  f.  f.  ou  ouvrage  a  lenaille 
(f  rte  de  fortification)  ttnail,  a  kind  of  out- 
Work  in  fr^if  cation. 

TE'NAILLES,  f.  f.  pi.  (inftrutr.er.t  de  fer 
pour  tenir,  ou  arracher  quelque  chufe)  pincers 
or  t  ippers. 

TE'NAILLE',  ee,  adj.  (V.  Tenailler)  wbofe 
fit  fa  is  pinibtd  or  toi  n  ojf  -with  rtd-bot  pincers. 

TENAILLER,  v.  n.  (tourmenter  un  crimi- 
nel  avec  des  tenailles  ardertes)  to  pinch  or 
tear  off  the  fifa  -with  red-L  ot  pincers 

*  f  Te'nailler  (tourmenter)  to  torture, 
•r  torment. 

TENANC1ER,  ire,  f.  (qui  tient  des  terres 
cn  roture)  a  tevan, 

Tenancier  (qui  poffe'de  le  demaine 
utile  d'un  heritage,  dent  un  autre  a  la  direcrc) 
0  copyholder. 

1  EN  ANT,  ante,  part,  (de  tenir)  holding. 

Tenant,  adj.  (tenace,  avare)  hoidfafl 
ttvetous,  penurious,  or  cloft.ffcd. 

Tenant,  f.  m.  (terme  tie  blafbn,  fupport) 
*  f"pf>orter 

Tenant  (celui  qui  foutient  une  opinion 
Jans  une  difjute,  celui  qui  defend  un  perfonne 
dans  la  converfation)  an  opponent,  a  defendant, 
6  champion 

Les  Tenans  d'un  tournois  (ceux  qui  entre- 
prennent  de  tenir  contre  toutc  forte  d'ali'a;l!an> ;) 
4he  firfi  challengers  in  a  turnsmtnt.  Les  tenans 
A:  aboutiffans  d'un  terre  (les  homes  d'une  piece 
de  terre)  tht  abuttals,  bounds,  or  limits  cf  an 
eflate.  Les  tenans  &  aboutiiTans  d'une  affaire 
\\es  circonftances  &  dependanecs)  the  circum- 
flanus  or  particulars  of  a  bufntjs. 

Tout  en  un  Tenant,  tout  d'un  tenant 
(facon  de  parler  adverbiale,  dont  on  fe  fert  en 
variant  de  terres  d'herita^es,  pour  dire  fans 
interruption,  d'une  meme  tootinuite)  contigu- 
tus,  all  in  one  piece.    II  a  feize  arpens  de  terre 
tout  d'un  tenant,  tout  en  un  tenant,  he  has  fx- 
teen  acres  cf  ground  all  in  one  piece. 
TENANT,  V.  Tenement. 
TENCHE,  V.  Tanche. 
TENDANCE,  f.  f.  (terme  didaetique ;  la 
direction  du  mouvement,  ou  la  force  qui  le 
diri^e)  tendency,  tendence. 

TEN  PANT,  ante,  ad},  (qui  tend,  qui  va 
a  quelque  fir.)  tending,  driving,  that  has  a 
tendency.  Une  requcte  tendant  a  ce  qu'il  plaife 
\  la  cour,  a  petition  begging  leave  of  the  court. 

TENDELfcT,  f.  m.  (terme  dc  nier)  an  awn- 
ing 


TENDINEUX,  cut,  adj.  (qui  a  rapport 
au  tem'on)  tendinous. 

TENDON,  f.  m.  (1'cxtrcmite  d'un.  rr.uft.lc) 
0  Undent,  an  ii.Jlrumtnt  of  motion,  at  the  top  of 
nudlcs. 

TENDRE,  v.  a.  (tirrr,  bnndcr)  to  bend. 
Tendre  un  arc,  to  bend  a  bono.  Tcndre  un  filet, 
to  bend  or  jprcod  a  ret.  Tcndre  les  chaints 
d  uui  ville,  tt  clam  tit  finds. 
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espri  (drcfler)  un  piege,  on  des  em- 
buche*,  to  lay  a  fnare,  or  an  ambujh.  Tcndre 
aux  becaffes,  tcndre  aux  grives,  to  Jpread  nets 
for  catching  woodcocks  or  thruflm.  Tendre  une 
fouriciere,  to  jet  a  moufe-trap. 

Tendre  (dreffcr)  unlit,  to  fet  up  abed. 
Tendre  un  pavilion,  to  fet  up  a  pavilion  or 
tent,  to  pitch  it.  Tendre  une  tapiTerie,  to 
bang  up  a  Juir  of  hangings.  Tendre  une  cham- 
e  (la  parer  de  tapilieric)  to  hang  a  room. 
Tendre  (prefentcr  cn  avancmt)  to flrcfch 
out,  to  reach,  to  hold  forth.  TenJre  la  main, 
to  ftretcb  out  one's  hand.  Tendre  la  main 
(oaendicr)  to  beg.  TenJre  les  mains  a  quel- 
qu'un  (implorer  foil  fecours)  to  implore  one's 
aJMattce.  Tendre  la  main  a  quelqu'un  (lui 
orfrir  fon  fecours)  to  lend  one  a  he'ping  hand. 
Tendez-moi  mon  epee,  reach  me  my  [-word. 
Tendre  le  pied  a  quelqu'un  pour  le  faire  tim- 
ber, to  hold  or  ftretcb  out  one's  foot  to  make  one 
fall. 

Tendre  (elever)  les  mains  au  ciel,  to  bold 
or  lift  up  one's  hands  to  heaven. 

*  Tendre  les  bras  ou  les  mains  a  quel- 
qu'un (lui  donner  du  fecours)  to  lend  one  a 
helping  band,  to  help  him  at  a  pinch. 

Tendre,  v.  n.  (aller  a  un  certain  terme) 
to  go.  Ou  tend  ce  chemin?  where  goes  this 
way  ?  Ou  tendent  vos  pas  ?  where  do  you  go? 
which  way  do  you  fieer  your  courfeF 

*  Tendre  (aller  a  un  but,  a  une  fin)  to 
tend,  to  have  a  tendency,  to  drive  or  aim  at. 
*  Je  fai  ou  tend  votre  difcours,  I  know  what 
your  difcturfe  tends  to,  I  know  the  tendency  or 
drift  of  your  difcourfe,  1  know  whereabouts  you 
are.  *  Maladie  qui  tend  a  la  rnort  (qui  eft 
mortelle)  a  mortal  or  defperate  Aijeafe. 

TENDRE,  adj.  (aife  a  touper,  a  macher ; 
&  le  contraire  de  dur)  tend-.r,  fift.  Viande 
tendre,  tcider  meat,  young  meat.  Du  bois  ten- 
dre, foft  wood.  -Pierre  tendre,  foft  fione.  Un 
metal  tenure,  a  fft  metal.  Pain  tendre  {ou 
neuvellen-.cnt  cv.'t)  foft  or  new  bread. 

Tendre  (lenfible  aux  imprellions  de  1'air, 
delicat)  tender,  cf  a  weak  ccnftitulion.  II  eft 
fort  tcndre,  be  is  very  tender.  Avoir  les  yeux 
tendres  (avoir  la  vue  delicate)  to  be  tender- 
eyed.  *  +  iTtre  tendre  aux  mouches  (fe  cho- 
quer  fr.ciiement)  to  be  tender,  touchy,  or  ex- 
ceptious.  Un  cheval  qui  eft  tendre  a  l'eperon, 
a  horfe  that  can  t  bear  being  f parted .  Ce  che- 
val a  la  bouche  tendre,  that  borje  is  tendcr- 
moutbed.  *  La  tenure  jennellc,  Tage  tendre, 
les  tendres  ans  (1c  commencement  de  la  jeu- 
neffe)  tender  age,  or  youth,  tender  years,  in- 
fancy. *  Une  confeience  tendre  (delicate, 
fcrupuleufe)  a  tender,  nice,  or  frupulous  con- 
feience. 

#  Tendre  (fenfible  a  l'amour,  a  Pamitie, 
a  la  compjffion)  tender,  fenfible.  Avoir  le 
ccEur  tendre,  to  have  a  tender  heart,  to  be 
tender-hearted. 

*  Tendre  (propre  a  infpirer  de  l'amour, 
de  l'amitie,  &fr.)  fft,  moving.  Des  vers  ten- 
dres, foft  verfes. 

Tendre  (en  termes  de  peinturc,  d  dit  de 
certains  coups  de  pinccau  extrcmenient  deli- 
cats)  foft,  delicate.  Cc  peintre  a  le  pinceau 
tendre,  that  painter  hai  a  very  delicate  pencil. 

TENDRE,  f.  m.  (tendreife)  tendernfs.  Elle 
a  un  furieux  tcndre  pour  les  homines  d'epec, 
fhe  has  a  great  tendernejs  for,  or  mighty  fancy 
to,  fwcrdjmen, 

TENDREMENT,  adv.  (avec  tendred'e) 
tenderly,  heartily,  offeFlknately.  Peindre  tcn- 
dremtnt  (ou  dellcatcment)  to  have  a  fmuotb  fee 
way  of  pain/in?. 

1  i.NDRESSE,  f.  m.  (fenfihilitc  a  l'amour, 
vu  a  l'amitie)  tendenufs,  fenfibility. 

Ten  or  f  ;  I »  (.imour)  ttr.derncfs,  love,  p.f- 
fion,  ajfelion. 

TENDRETE',  f.  f.  (qualitc  de  ce  qui  eft 
tendre;  ne  fe  Hit  que  des  viandcf,  del  fruits, 
diet  legumes)  tttdtmtjt. 
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TENDRON,  f.  m.  (efpec:  de  cartilage)  g 

tendril,  or  li.  tle  griflfe. 

Tendron  (rejetton  tendre  de  quelque*  ar- 
bres  ou  plantes)  tendrils,  or  young  jhoots,  or 
/?"€'• 

*  Ux  jeune  tendron  (une  j»une  fille) 

a  young  vr.  gin,  a  young  lafs. 

TENDU,  ue,  adj.  (from  tendre)  bent,  Sec. 
*  Avoit  l'efprit  tendu  (ou  applique)  a  quelque 
chofe,  to  have  one's  mind  bent,  or  intent,  or  /• 
be  bent  upon  a  thing. 

TE'NL'BRES,  f.  f.  (obfeurite)  darknefs,  the 
dark. 

*  Tinibres  (dans  le  langage  de  l'ecri- 

ture)  darknefs,  bell. 

*  Te'ne'bres  (erreur,  aveuglemcnt)  dark- 
nefs, error,  blindnefs,  ignorance. 

Te'n  e'b  res  (fervice  divin  parmi  les  pa- 
piftes)  tenebres,  a  fervice  fo  called  in  the  Romijb 
church. 

TE'NE'BREUX,  eufe,  adj.  (obfeur,  fjm- 
bre;  au  propre  Sc  au  figure)  tenebrous,  dark, 
full  cf  darknefs,  gloomy,  obfeure. 

TE'NEMENT,  f.  n..  (terme  de  palais; 
metairie  qui  depend  d'une  fcigneurie)  a  tene- 
ment. Des  terres  tout  d'un  tenement,  ou 
tout  d'un  tenant  (qui  fe  tiennent)  lands  that 
are  contiguous. 

TENESME,  f.  m.  (envie  prcfqu'inulile 
d'all-.'r  a  la  felle  accompagnee  d'epicintes  fort 
douloureules)  a  tenefmus,  a  vain  defire  of  g'lirg 
to  fool. 

TENETTE,  f.  f.   (efpece  dc  pincette  de 

chirurgien)  a  pincer, 

TENEUR,  f.  m.  Ex.  Un  teneur  de  livres, 
a  book-kttper. 

Teneur,  f.  f.  (terme  dc  pr-tique;  ce  qui 
eft  con'enu  mot  a  mot  dans  un  ecrit)  tenor, 
context,  purport,  or  fubjiance  cf  a  wr'ning. 

TENIR,  v.  a.  (avoir  a  la  miin,  ou  entre 
les  mains)  to  hold,  or  take  bold  of.  Tenir  un 
livie,  to  boil  a  book.  Je  tiens  le  volcur,  I  bold 
the  thief  J  have  got  bold  of  him. 

Tenir  (avoir,  pofleder)  to  held,  to  have, 
to  le  pofftfjed  of.  II  tient  le  bon  bout  par  de- 
v  ers  foi  (il  a  des  alVuiances)  he  has  the  bet- 
ter end  of  the  flaff.  Les  Turcs  tiennent  lei 
plus  bellis  provinces  dc  l'Afie,  the  Turks  bold, 
or  are  pofffjed  of,  the  finejl  provinces  in  Ajia. 
Tenir  un  pays  cn  fuuverainete,  to  bold  a  lar.d 
as  a  fovereignty.  Tenir  une  terre  en  franc  al- 
lcu,  to  bold  a  lar.d  by  free  tenure,  or  fri'boli. 
*  -f  II  vcut  toujours  tenir  le  d4  dans  la  con- 
verfation (il  veut  toujours  parler)  be  engroffet 
all  the  talk  of  the  company.  P.  Un  tient  vai.t 
mieux  que  deux  tu  l'auras,  P.  one  hsldfif:  is 
belter  than  tivo  I'll  give  thee's.  P.  a  bird  i:i  the 
band  is  worth  two  in  the  bujh.  *  \  II  tient 
bien  ce  qu'il  tient  (on  a  peine  a  ravoir  ce 
qu'il  a  pris)  be  is  an  bo/dfaft. 

Tenir  un  enfant  fur  les  fonis  de  bateme 
(en  ctre  pamin  ou  marraine)  to  frand  God- 
father or  Godmother  to  a  child.  9  -\  Tenir 
quelqu'un  fur  les  fonts,  ou  fur  le  tapis  (par- 
ler de  lui)  to  talk  cf  one. 

Tenir  une  terre  par  fes  mains  (!a  rkirf 
valoir  foi-meme)  to  improve  one's  own  mm 
or  ejlate.  Tenir  une  terre  a  foi  a  hormruie 
de  quelqu'un  (pofleder  une  terre  qui  relet e  Ce 
quelqu'un  a  foi  &  a  hommagc)  to  told  lar.d 
of  one  by  fea/'y  ard  boincge. 

Tenir  (defendre  une  place  contre  une  ar- 
mee  enncmie,  to  keep  or  defend  a  p. ace  (or  tt 
held  out)  agcinfl  the  enev.y's  amy. 

*  Tenir  quelque  chofe  dc  quelqu'un  (b.n 
en  avoir  I'obligation)  to  bold  a  thing  <f  one, 
to  uwe  it  to  him,  to  be  obliged  or  indebted  to  bin 
for  it.  *  Tenir  quelque  choir  (l'avoir  ap- 
ptife)  dc  quelqu'un,  to  have  a  tlir.g  from  one. 
|e  le  tiens  de  bonne  part,  /  l  ave  it  from  good 
bands.  Tenir  jcu  ■  quelqu'un  (continucr  a 
jouer  .ivec  lui)  to  play  on  with  one. 

Tenir  (ju  jcu,  f.iire  bon  ce  qu'un  »utre 
couthc)  to  hold  or  to  arjivei  at  play.    *  Je  It 
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tiens  (je  l'al  reduit  en  un  tel  etat  qu'il  n'a 
plus  d'echapatoire)  I  have  Of  I  hdd  bim  fiaft. 

Tenir  (en  parlant  des  maladies  &  des  paf- 
ficns  dont  on  eft  faifi)  to  be  upon.  II  y  a  long 
tems  que  ce  mal  le  tient,  that  difeaje  has  been 
lor.g  upon  bim.  La  fievre  le  tient,  tbe  fiver  or 
ague  is  upon  bim.  Des  que  la  colore  le  tient, 
/is  foon  as  bis  anger  is  upon  bim,  as  foon  as  bis 
pafifion  is  up.  Sa  belle  humeur  le  tient,  be  is 
in  good  humour.  Qu'a-t-il,  qu'eft-ce  qui  le 
tieiH  ?  what's  tbe  matter  with  bim? 

Tenir  (occuper  un  efpace,  un  lieu)  totake 
i/p,  to  keep.  Cela  tient  beaucoup  de  place, 
that  tales  tip  a  great  deal  cfi  room.  Serrez- 
vous,  vous  tenez  trop  de  place,  fit  clfe,  you 
take  up  too  much  room.  II  tient  la  maifon 
toute  tntiere,  be  keeps  tbe  whole  bouje.  Je  ne 
liens  qu'un  apartsment,  I  only  keep  an  apart- 
v.tr.t.  L'armee  tient  la  [ou  eft  en)  campagne, 
tbe  army  keeps  tbe  field,  or  is  in  tbe  field. 

Tenir  le  lit,  cu  la  chambre  (y  demeurer) 
to  keep  one's  bed,  or  one 's  cbamber '.  Ttnir  pri- 
l">n,  to  keep  prifon,  to  keep  in  prifon,  to  be  in 
prifon. 

Tenir  (en  parbnt  de  l'ordre,  ou  du  rang 
dans  iequel  Its  peifonnes  ou  les  cbefes  f;nt  pla- 
cecs)  to  bold  or  keep.  11  tient  le  premier  rang, 
be  lolds  or  keeps  the  firjl  rank.  Entre  les  qua- 
tre  ciemens  le  feu  tient  le  premier  lieu, 
among  the  'four  elements  fire  I  elds  tbe  fir  ft  place. 
*  II  tient  bien,  il  tier.:  Lien  fori  coin  (il  fou- 
tient,  il  occupe,  il  rem  pi  ft  riignement)  fon 
rang,  fa  place,  fon  carjdtere,  be  keeps  up  or 
maintains  Lis  tank,  place,  or  character. 

*  T£« IE  le  milieu  (prendre  un  tempera- 
ment) dans  une  affaire,  to  keep  a  medium  in 
a  bufinefs.  \ 

Tenir  [c-<  chanter)  fa  partie,  to fing  one's 
part,  *  II  tient  Lien  fa  parlie  (il  s'acquittc 
bien  de  cc  qu'il  uoit  faire)  be  plays  or  aBs  bis 
part  very  well. 

Tenir  (en  pr>rlant  de  certains  lieux  que 
l'on  occupe,  ou  de  cenaines  chofes  dont  on  fait 
metier  pour  la  commodate  uu  public)  to  keep. 
Tenir  boutique,  to  kctp  a  /bop,  to  be  a  Jhop- 
leeper.  Tenir  ecole,  to  keep  a  fcbool.  Tenir 
holelerc,  to  keep  an  inn,  to  be  an  inn-keeper. 
Teirr  banque,  to  keep  a  Lank. 

Tenir  (in  parlant  des  aiTembHes )  to  hold 
cr  keep.  Tenir  les  ctats,  to  bold  tic  fares. 
Ttnir  un  concile  general,  to  bold  a  general 
council.  Ter.ir  un  marche  ou  u.ne  foire,  to  keep 
a  market  01  fair.  Tenir  les  affiles,  to  keep  the 
effz.es.  *  Vous  tenez  bien  vosgiands  jcu:s 
(vous  nous  venez  voir  fort  rarement)  * you 
ere  a  great  f  ranger  in  our  boufe. 

Tenir  [mettre  &  garder  en  quelque  lieu) 
to  keep.  II  tient  fon  argent  dans  fon  cabinet, 
be  keeps  bis  money  in  bis  clofet.  II  tient  tous 
fes  papicrs  fjus  la  clef,  be  keeps  all  bis  papers 
vrder  lock  and  key.  Of.  le  tient  cn  prifon, 
they  keep  him  in  prif.n.  Tenir  fa  fern  me  a  la 
campagne  (1'obliger  d'y  demeurer)  to  keep  one's 
•wife  in  tbe  cour.tiy.  Tenir  fts  enfans  au  col- 
lege, ou  a  l'ecole  (les  y  mettre  pour  les  faire 
e;»<iier)  to  keep  one's  children  at  tbe  college,  or 
fit  fcbool.  Tenir  des  penfionairer,  tenir  des 
gens  en  penfion  chez  foi,  to  keep  boarders. 

Tenir  (entretenir,  avoir)  un  grand  train, 
to  keep,  entertain,  or  have  a  great  retinue.  II 
tient  quatre  amis  chez  lutj  be  keeps  or  enter- 
tains four  friends  at  bis  boufe.  Puis  que  nous 
vous  tenons  [:u  vous  avons)  ici,  jmce  we  lave 
you  here. 

Tenir  (renfermer,  contenir)  to  bold  or 
contain.  Une  bouteille  qui  tient  trois  pintes, 
a  bottle  tbat  holds  three  pints.  L'enfcr  ne  lcr 
fauroit  tenir,  bell  cannot  contain  tbem. 

Timi  (arreter,  fixer,  reprimer)  to  hold, 
to  keep  i".  11  ill  fi  vif  qu'on  ne  le  fauroit  te- 
nir, he  is  jo  lively  that  one  cannot  keep  him  in. 
Ter.ir  fa  lanzue,  to  bold  one's  tongue,  to  rule  it. 

Tf.nir  quelqu'un  de  court  (ne  lui  laiflcr 
yai  la  liberie  tic  faire  ce  qu'il  voudroit)  tit  keep 


one  fbort,  to  have  a  ftriEl  band  over  him,  Un 
emploi  qui  tient  en  fujettion,  a  jlavifh  employ- 
ment. Teuir  rigueur  a  quelqu'un  (le  traiter 
avec  rigueur)  to  life  one  rigorcujly  or  fevere/y, 
to  be  fevere  upon  bim.  *  Tenir  le  pied  fur  la 
gorge.  V.  Pie. 

Tenir  (faire  etre,  faire  demeurer  dans  un 
certain  etat)  to  keep.  Tenir  les  fijets  dans  le 
devoir,  to  keep  tbe  fubjecis  in  tLcir  duty.  Tenir 
le  monde  en  fufpens  (ttnir  en  balance)  to  keep 
people  in  fufpcnfe,  Tenir  quelqu'un  le  bee  en 
l'eau,  to  keep  one  at  a  bay.  Tenir  toutes  chofes 
pretes,  ou  en  etat,  to  keep  ell  things  ready,  or 
in  readinefs.  Tenir  fa  maifon  propre,  to  keep 
one's  boufe  cleanly,  Tenir  une  ville  bloquee, 
to  keep  a  town  blocked  up.  Tenir  les  ycux  ou- 
veits,  to  keep  one's  eyes  open.  Tenir  en  bride, 
V.  Bride. 

Tenir  (occuper  pendant  quelque  tems) 
to  keep,  to  take  up,  or  detain.  Cette  ceremo- 
nie  nous  tiendra  long  tems,  that  ceremor.y  -will 
keep  us,  or  take  us  up,  a  long  time.  Je  ne  vous 
tiendrai  guere,  I  won't  keep  or  detain  you 
long. 

Tenir  (eftimer,  reputer,  croire)  to  bold, 
to  count,  to  account,  to  believe,  to  look  upon,  to 
take.  Je  tiens  cela  pour  certain,  1  bold  tbat 
for  a  certainty.  Nous  tenons  ceux-la  pour  fouS 

qui  we  account  ilcfe  men  mad,  who  

Je  tiens  cela  pour  vrai,  puis  que  vous  me  le 
ditcs,  I believe  it  is  true,  fince  you  tell  me  fo. 
Je  tiens  Paffaire  faite  u  l'heure  qu'i!  eft,  1  look 
upon  tie  bufinefs  as  done  now.  Je  tiendrai  cela 
a  faveur,  ou  i  honneur,  I  /hall  take  it  as  a  fa- 
vour, or  an  honour.  Je  tiendrai  cela  a  grand 
honneur,  1  /ball  look  upon  it  as  a  great  honour. 
On  le  tient  pour  perdu,  they  look  upon  him  as 
a  dead  man,  be  is  <]uiic  given  over,  or  despaired 

Se  le  tenir  pour  dit  (avoir  une  efpece 
de  certitude  d'une  chofe  qu'on  craint)  to  ex- 
pert a  thing.  Tenez  vous  pour  dit  (foyez  af- 
fure)  que,  be  fure,  or  you  may  affure  yourfelf 
that,  take  this  along  with  you  that,  believe  me 
that.  Je  me  le  tiens  pour  dit  (il  n'eft  pas 
neceffaire  que  vous  m'en  f  affiez  fouvenir)  I  ft  and 
carreBcd,  I'll  be  fure  to  remember  it,  that's  a 
fumcient  warning  to  me. 

Tenir  un  cliemin  (aller  par  un  chemin, 
fuivre  un  chemin)  to  keep  a  way,  to  go  or  fol- 
low a  way.  Quelle  route  tiendrcz-vous  ? 
what  road  will  you  keep,  or  go?  Tenir  le  vent 
(terme  de  mar.r.e;  fe  cit  en  parlant  d'un  vaif- 
fenu  qui  va  le  plus  qu'il  eft  poffible  vers  1  en- 
droit  d'oii  vient  le  vent}  to  fail  chfe  to  the  wind, 

*  Tenir  une  bonne  ou  une  mauvaife  conduite 
(fe  condjire  bien  ou  ma!)  to  follow  good  or  bad 
courfes,  to  covduil  one 's  j /If  'well  cr  ///.  *  Tenir 
quelqu'un  de  pres,  to  follow  on:  clofe,  to  be  at 
one's  heels. 

*  Tenir  (fuivre)  Ui?e  opinion,  une  ma- 
xime,  to  hold  or  follow  an  opinion  or  maxim. 

*  Tenir  (fuivre)  le  parti  de  quelqu'un,  to  fol- 
low one's  party,  to  ftand  for  bim,  to  fide  with 
bim,  to  be  for  bim..  *  Tenir  la  main,  ou  1'cril 
a  quelque  chofe  (svoir  foin  qu'elle  fe  fafl'c) 
to  take  care  of  a  thing,  to  look  to  it,  or  fee  it 
done. 

Tenir  un  difcours  (parlc-r)  to  bold  or  enter- 
tain a  difcourfc,  to  fp'-ak,  to  talk.  Tenir  des 
difcours  fales,  to  talk  bawdy.  Tenir  des  dif- 
cours defavantajeux  de  qurlou'un,  to  fpeak  ill 
of  one,  to  fpeak  to  one's  difadvantage,  to  enter- 
tain ill  difcourfes  of  one.  I'lufieurs  s'offenfent 
des  difcours  que  >ous  tenez,  wary  are  offended 
at  your  dif  ourfe.  CefTcz  de  tenir  ce  langage, 
forbear  tbofe  cxpreffions. 

Tknir  (obfer/er  ex^ftement)  fa  parole,  d 
promefte,  to  kctp  or  perform  one's  word  or  prc- 
mife,  to  be  as  good  as  one's  word  or  promife. 
P.  Prosiiettrc  &  tenir  font  deux,  to  promife 
and  perform,  are  two  thirg<. 

Fairs  tenir  (er.voycr)  to  fend,  return, 
or  convey,    P^ire  teair  de  Pargent  a  q^utiqu'un. 


(lui  en  envoyer)  to  return  or  to  fend  one  money. 
Comment  lui  ferai-je  tenir  une  lettre  ?  bow 
fiiall  I  convey  bim  a  letter  ? 

Tenir  (garder,  conferver,  perfiftcr  dans) 
fon  ca;ur,  fa  colere,  fon  reffentim  :nt,  to  keep 
one's  anger  or  refentment.  Tenir  fa  gravite,  to 
keep  up  one's  grandeur,  to  look  grave.  Tenir 
fa  morgue,  to  look  furly  or  fupercilioufty, 

Tenir  table,  V.  Table. 

Tenir  tete,  V.  Tete. 

Tenir  pie,  V.  Pie. 

Tenir  les  livres,  ou  le  regitre  chez  un 
marthand,  chez  un  banquier,  &c.  (etre  charge 
d'y  ecrire  ce  qui  doit  y  etre  ecrit)  to  keep  a 
merchant's  or  banker's  books.  Tenir  la  caiffe 
chez  un  treforier  (recevoir  &  payer  Pargent 
pour  lui)  to  keep  a  treafurer  s  cajh,  to  be  his 
caftiier.  Tenir  la  plume  dans  une  compagnic 
(en  etre  le  fecretaire)  to  be  fecretary  to  a  com- 
pany. Tenir  regitre  de  quelque  chofe  (l'ecrire 
dans  le  livre,  dans  le  regitre)  to  keep  an  account 
of  a  thing,  to  write  or  jet  it  down.  *  II  tient 
regitre  de  tout  (il  remarrue  tout  exadtcment, 
8c  il  s'en  fouviem)  be  takes  notice  of  all,  be  re- 
members all.  Tenir  ccmptc  d'une  fomme  (paf- 
fer  une  fomme  en  compte)  a  quelqu'un,  to  al- 
low one  a  Cum  in  an  account.  *  Je  vous  tien- 
drai compte  de  cette  grace  (je  tachcrai  de  la 
reconnoitre)  7  pZ<a/l  endeavour  to  be  thankful 
for,  or  to  acknowledge,  this  favour. 

Tenir,  v.  n.  (etre  attache)  to  hold,  to  bold 
fa  ft,  to  be  faff,  to  be  fjftened,  to  flick.  Vous 
ne  fauriez  arracher  ce  clou,  il  tient  trop,  you 
cannot  pull  out  that  nail,  it  holds  too  faft.  Cela 
tient  fort  bien,  that  s  very  faft.  Tenir  a  de 
bons  clous,  to  be  faftened  with  good jlror.g  nails. 
Sa  chemife  lui  tient  au  dos,  his  jbirt  fticks  t% 
his  back.  Sa  maifon  tient  a  la  mienne  [ou 
joint  la  mienne)  his  boufe  is  contiguous  to  mine. 
II  tient  (ileft  en)  prifon  pour  vingt  guipees, 
he  is  in  limbo,  or  in  prifon,  fir  twenty  guineas. 
Ses  pierreries  tiennent  [ou  font  en  gage)  pour 
mille  ecus,  his  jewels  are  pawned,  or  in  pawn, 
for  a  thoufand  crowns.  #  C'eft  une  arlaire 
qui  me  tient  au  cceur  (dans  laquelle  je  ni'in- 
tereffe  fort)  that's  a  thing  which  J  take  very- 
much  to  heart,  or  tbat  T  am  much  concerned  for. 
*  Cela  lui  tient  au  ca-ur  (il  en  a  du  reflen- 
timent)  *  that  fticks  in  his  ftomacb,  be  refentt 
it. 

*  Tenir  a  quelqu'un  (lui  etre  attache  p.-.r 
quelque  lien  d'interetSjd'amitiej&c.)  *  to  be  tied 
to  one.  II  tient  a  ce  parti-la  par  des  raifons  de 
tamille,  be  is  tied  to  tbat  party  out  of  fome  pri- 
vate reafor.s  concerning  i  i:  family.  Tenir  pour 
quelqu'un  (etre  dans  fes  interets,  djns  fm 
parti,  ou  etre  de  fon  fentiment)  to  be  for  one,, 
to  be  of  one^s  fide,  to  ftand  for  bim,  to  fide  with 
bim.  Tenez,  voila  ce  que  je  vous  dois,. here, 
take  what  J  owe  you.  Tenez,  lc  voila  qui 
palTe,  fee  new,  be  is  going  by. 

*  Tenir  (fe  dit  aufli  des  confiderations, 
des  obft  icles,  qui  einpecnent  de  fa.ire  quelque 
chofe)  *  to  flick,  to  be  the  matter,  to  binder,  to 
be  lor.g  of.  Je  fai  a  quoi  cela  tient,  I  know 
where  it  fticks.  A  quoi  tient  il  que  nous  n« 
partions  ?  whaCs  tbe  matter  that  we  do  not  go 
away?  A  quoi  ticnt-il  que  jc  ne  te  batle  ? 
what  binders  me  from  beating  of  thee  ?  II  ne 
lint  prefque  a  rien  qu'ils  ne  ft*  battiflent,  they 
•were  very  near  coming  to  blows.  II  ne  tint 
qu'a  deux  ceus  milie  ecus  qu'il  ne  les  rmt  en 
campagne,  he  only  wanted  two  hundred  thou- 
fand crowns  to  biing  them  into  the  field.  S'il  ne? 
lier.t  qu'a  cela,  je  ne  ferai  pas  des  dcrniers^ 
;/  that  be  all,  if  it  only  ft  ids  there,  if  that  will 
do,  I  fhall  not  come  fijort  of  any.  11  n'a  tenu 
qu'a  un  chevcu,  it  was  within  a  hair's  bieadth% 
or  within  the  turn  of  a  die.  Le  roi  voyant 
qu'il  ne  tenoit  qu'au  bien  que  ce  mariage  nc 
fe'  fit,  tbe  king  perceiving  that  the  want  of  a 
portion  was  the  only  ohftacle  ;o  tbat  match.  A 
quoi  ce  marche  tient-il?  (quel  eft  la  diffe- 
rence?) vLat's  the  difference  in  that  bargain  ? 
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11  ne  tiep.dra  pas  a  moi  (je  n'y  apporterai 
point  a'o;>(tai.le)  it  won't  be  my  fault,  it  won't 
be  long  of  me.  11  ne  cicnt  qu'a  vous  que  la  paix 
ne  fe  tafiV,  'tis  only  long  of  you  tbi  t  the  peace 
rs  not  made.  II  n'y  a  nen  qui  tiennc  (il  n'y  a 
aucune  consideration  qui  puifte  m'empechcr  de 
le  faire)  I'll  do  it  for  all  that,  or  no  matter  for 
all  that. 

Ten  I*  de  quelqu'un  (rekver  de  lui  a  caufe 
d'une  terre)  to  hold  of  int.  *  Jfe  ne  tiens  rien 
tie  lui  [je  ne  depens  point  de  lui)  I  have  no 
dependence  upon  him.  lis  font  tous  civils  & 
o'jligeans  dans  cette  maifon  la,  ils  tiennent 
ccla  de-race  (e'eft  une  chofe  qui  s'eft  tranf- 
mile  de  pert  en  fils  avec  le  fang)  they  are  civil 
and  obliging  in  that  boufe,  it  rum  in  their  blood 
tc  be  jo.  Le  lynx  tient  (a  quelque  chofe  de  la 
nature)  du  loup,  the  lynx  h  of  the  nature  of  the 
wolf.  Tenir  quelque  chofe  de  fon  pere,  ou  de 
ii  mere  [ou  ahfolument)  tenir  de  fon  pere,  ou 
<Ie  fa  mere  (leur  refiemblcr)  to  tale  after  one's 
father  or  mother,  to  be  like  them  in  fomething. 
Pour  celui-la,  je  ne  faurois  dire  de  qui  il  tient, 
as  for  that  one,  it  is  impeffib/e  to  tell  -whom  he  takes 
after.  11  tient  de  fon  pere  (il  lui  rcffemble 
par  Jes  traits  du  vifage)  he  favours  his  father, 
he  is  tiic  him. 

Tenir,  on  tenir  bon,  tenir  ferme  (rcfifter, 
fe  dstendre)  to  hold,  or  hold  out,  to  fland,  or 
fand  out,  to  rcfijl,  cr  bear.  Ce  vaiffeau  ne  fau- 
roit  tenir  a  la  n-.er,  that  f.vp  cannot  hold  againft 
the Jea,  or  cannot  bear  the  J'ca.  Cette  place  ne 
peut  pas  tenir  encore  plus  de  huh  jours,  that 
place  cannot  hold,  or  bold  out,  above  eight  days 
longer,  11  a  tenu  bon  quinze  jours  durant,  be 
held  it  out  a  whole  fortnight.  On  ne  peut  pas 
tenir  contre  des  forces  fi  fuperieures,  one  can- 
rot  fand  againfl  forces  fo  much  f up  trior.  II  tint 
lerme  julqu'au  troifieme  affaut,  it  held  it  out 
till  the  third  afj'ault.  Lcs  nouvelles  de  cette 
annee  ne  tiennent  point  (on  varient)  d'un  or- 
dinaire a  l'autre,  this  year's  news  do  not  hold, 
or  vary  from  one  poji  to  another.  *  On  ne 
peut  tenir  centre  fes  prieres  (on  ne  peut  y  re- 
fifter)  one  cannot  re/ifl  bis  prayers,  there's  no 
fefiflirg  of  his  prayers,  am  n  mufl  needs  yield  to 
his  prayer s.  Jc  ne  faurois  tenir  contre  les 
charmes  de  votre  beaute,  I  cannot  re/ifl  the 
charms  of  your  beauty.  11  ne  tient  point  con- 
tre la  raillerie,  ou  contre  la  plaifanterie,  be  can- 
not bear  a  jefi  or  a  banter.  *  Tenez  bon,  te- 
nez  ferme  (ne  vous  relachcz-pas,  n'en  rabat- 
tcz  rien)  fid  to  it.  II  n'y  a  point  de  rellen- 
timent  qui  puilfe  tenir  contre  lui,  no  man  can 
keep  his  anger  or  refentment  againfl  him. 

Ten  ik  (demeurer  dans  on  certain  etat)  to 
keep,  to  remain.  Ses  cheveux  ne  tiennent  point 
frifes,  his  hair  don't  keep  in  curl.  Ccs  inflru- 
mens  ne  tiennent  pas  d'accord,  tbeft  infliu- 
nents  don  t  keep  in  tune. 

*  Tenir  (etre  d'opinion)  to  hold,  to  be  of 
tphiion,  to  think,  to  bel'uve,  to  be.  Je  tiens 
pour  la  negative,  I  am  for  the  negative. 

Ten  ik  (etre  compris  dans  un  certain  ef- 
pace)  to  hold.  Tous  vos  mtubles  ne  peuvent 
pas  tenir  dans  ccttc  chambre,  this  room  cannot 
hold  all  your  goods. 

Tenir  (cn  parlant  de  ccitaines  affcivblees 
publiques)  to  be  kept  or  held,  to  ft.  La  foire 
de  S.  Germain  tient  au  mois  de  Fevrier,  the 
fair  of  St.  Gcrma'ins  is  kept  in  February.  Pen- 
dant que  le  concile  tenoit,  during  the  time  that 
the  council  ivas  held.  Le  parlenient  commence 
a  tenir,  the  parliament  begins  tc  ft. 

En  tenir  (ctre  pris,  ctre  attrape)  to  be 
caught,  J'en  tiens,  I  am  caught.  II  en  tient 
le  bon  borame,  the  poor  man  is  caught,  gulled, 
cr  cboufid.  11  a  bu  plus  que  de  raifon,  il  en 
tient,  he  has  taken  his  load,  he  is  fuddled. 

Se  tenir,  v.  r.   (s'attacher,  s'arrtter  a 
quelque  chofe)  to  take  or  lay  bald,  to  bold  fuft. 
II  fe  tint  a  une  branche,  he  took  or  laid  hold 
'  of  a  branch.    II  fe  tenoit  a  une  cordc,  hi  held 
fajl  by  a  rope.    *  Se  tenir  au  gros  de  I'aibre 


(demmrer  fermement  attache  au  pouvo'r  re- 
connu  pour  legitime)  *  to  keep  to  the  body  of  the 
tree,  to  be  of  the  firongefl  fide,  to  fde  with  him 
that  is  uppermoft. 

Se  tenir  bien  Si  cheval  (y  etre  ferme)  to 
ft  fafl,  or  iv ell  on  borfeback.  Se  tenir  mal  a 
cheval,  not  to  ft  faf,  or  ivell  on  borfeback. 

Se  tenir  (fe  fixer,  s'arreter)  a  quelque 
chofe)  to  keep,  to  fland,  or  flick  to  a  thing. 
Se  tenir  aux  conditions  arretees,  t$  fland  to  the 
conditions  agreed  on.  Je  me  tiens  aux  decifions 
de  l'eglife,  J  keep,  flar.d,  or  flick  to  tie  decifions 
of  the  church.  Le  criminel  fe  tient  fur  la  ne- 
gative, the  criminal  fands  ucon  the  negative. 
Je  m'y  tiens  (en  termes  de  jeu  ;  je  fuis  con- 
tent des  cartes  que  j'ai)  I  fand.. 

Se  tenir  a  fon  mot  (n'avoir  qu'un  mot ; 
en  fait  de  marche)  to  fland  to  one's  word,  to 
have  but  one  word.  Se  tenir  a  peu,  ou  1  peu 
de  chofe,  to  fland  upon  a  fmall  matter.  II  fo 
tient  a  une  vetille  fur  un  marche  de  cent  mille 
ecus,  he flands  upon  a  trife  in  a  bargain  of  a 
hundred  thoufand  crowns. 

Se  tenir  (etre,  demeurer  dans  un  certain 
lieu)  to  keep,  to  be,  to  fland,  to  lie.  Ou  vous 
tenez-vous?  where  do  you  keep?  Se  tenir 
dans  fa  maifon,  to  keep  at  home.  Se  tenir  ca- 
che, to  keep  private,  to  abfeond.  Ou  le  tient- 
il  ?  where  does  be  keep?  Tcnez-vous-la,  fl  iy 
there.  Je  me  tiens  tous  les  matins  dans  ma 
chambre,  I  keep,  or  I  am  every  morning  in,  my 
chamber.  J  never  flir  out  of  my  chamber  in  a 
morning.  Se  tenir  debout,  to  fland,  or  fland 
up.  Se  tenir  loin,  to  fland  afar  off.  Se  tenir 
fur  fes  gardes,  to  fland  upon  one's  guard.  Se 
tenir  en  embufi ade,  to  lie  in  ambufh,  or  in  am- 
bufedde. 

Se  tenir  (icger)  to  live,  dwell,  or  lodge. 
II  fe  tient  dans  une  telle  maifon,  be  lives, 
dwells,  or  lodges  in  fuch  a  houfe,  II  fe  tient 
a  Paris,  he  lives  in  Paris. 

Se  tenir  (s'empecher)  de  faire  quelque 
chofe,  to  hold,  or  forbear  doing  of  a  thing, 
to  keep  one's  fe  If  from  doing  of  it,  Tenez-vous 
(demeurcz  en  repos)  be  quiet. 

Se  tenir  (le  croire,  fe  reputer)  to  hold, 
think,  or  account  one's  felf.  Je  me  tiens  heu- 
reux  d'avoir  pu  vous  lervir,  I  hold  or  account 
myfe!f  bappy  in  having  been  able  to  fervt  you. 
II  fe  tient  nffurc  de  la  vi£toire,  he  holds  or 
thinks  himfelf  Jure  of  the  vi&ory,  bt  prefumes 
much  upon  the  viclory. 

Se  tenir  (ou  tenir;  en  parlant  des  affem- 
blees  ;  V.  Tenir,  n.)  to  be  kept  or  hdd,  to 

... 

Se  tenir  (etre  joignant)  to  lie  clofc  toge- 
ther, to  be  lon/iguous,  to  flick  together,  to  hang 
one  upon  another.  Nos  maifons  fe  tiennent, 
our  houfes  are  contiguous.  Des  atomes  qui  fe 
tiennent,  atoms  that  flick  together.  Ces  chofes 
femblent  fe  tenir,  thefe  things  feem  to  bang  ont 
upon  another.  Les  graces  fe  tiennent  toutes 
par  la  main,  tbt  graces  go  hand  in  band  toge- 
ther. II  fe  tient  les  cotes  de  rire,  be  cannot 
hold  his  fdes  with  laughing,  he  Jplits  his  fides 
with  laughing. 

TENON,  f.  m.  (bout  d'une  piece  de  bois 
qui  entre  dans  une  mortaife)  a  tenon,  the  end 
of  a  rafter  put  into  a  mortife. 

Tenons  de  mcntre  cu  d'horloge,  the  flctl- 
pieces  of  a  watch  or  clock. 

Tenon  (fion,  tendron  de  vigne,  &c.)  a 
fprig  of  a  vine,  &c. 

Tenon  darquebufe  (petit  anneau  qui  tient 
au  canon)  a  lo  p  of  a  gun. 
TENOR,  V.  Taille. 

TENSION,  f.  f.  (etat  de  ce  qui  eft  tendu) 
a  tenflon,  or  binding. 

*  Tension  (grande  application)  d'efprit, 
contention,  or  great  application  of  mind. 

TENTANT,  ante,  adj.  (qui  donn'  envie) 
ttmpting. 

TENTATEUR,  trice,  adj.  (qui  tente) 
tempter,  tnticer. 


Tent  ate  us ,  f.  in.  (lediable)  the  tempter, 

the  devil, 

*  Tentateur  (qui  follicite  a  quelque 
chofe)  a  tempter. 

TENT  A  HON,  f.  f.  (mouvement  par  lc- 
quel  on  eft  porte  a  one  chofe  mauvaife,  ou  in- 
differente)  a  temptation, 

TENTATIVE,  f.  f.  (effort  pour  effayer  de 
faire  reuflir  quelque  chofe)  an  attempt,  a  trial, 
an  effort , 

Tentative  (premier  afte  qu'on  fait  en 
theologie  ;  le  premier  fcrmcn  que  preche  un 
etudiant  pour  etre  miniftre)  the  f.rfl  oB  or 
difputation  of  a  young  divine.  Faire  fa  tenta- 
tive, to  make  a  probation  fermon,  to  hold  tht 
firfl  difputation. 

TENTE,  f.  f.  (efpece  de  pavilion  dont  on 
fe  fert  a  la  guerre)  a  tent.  Camper  fous  des 
tentes,  to  encamp  under  tents. 

Tente  (petit  rouleau  de  charpie  qu'oa 
met  dans  une  plaie)  a  tent  to  put  in  wounds. 

TENTE',  ee,  adj.  (from  tenter)  tempted, 
&c. 

TENTER,  v.  a.  (folliciter  au  mal)  to  tempt, 
or  induce  to  evil.  Le  diable  tente  les  hommes, 
the  devil  tempts  men.  On  l'a  tente  avec  de 
l'argent,  he  was  tempted  with  money. 

Tenter  (donner  envie,  faire  naitre  le 
defir)  to  tempt,  to  fet  ageg,  to  invite. 

Tenter  (effayer)  tc  try  or  attempt.  Ten- 
ter toutes  les  voyes  d'accommodement,  to  try 
all  means  of  accommodation.  Tenter  la  fortune 
du  combat  (hazarder  le  combat)  to  venture, 
to  hazard  the  fight,  to  try  the  fortune  of  war, 

TENTURE,  f.  f.  (certain  nombre  de  pieces 
de  tapilTerie)  a  fuit  if  hangings, 

TENU,  uc,  adj.  (from  tenir)  held,  kept, 
&C  V.  the  verb. 

Tenu  ((oblige  a  faire  quelque  chofe)  bound, 
obliged. 

Tenu  (termc  de  philofophie ;  mince)  te- 
nuous, thin,  fender. 

TENUE,  f.  f.  (terns  pendant  lcquel  une 
affemblee  fe  tient)  a  fitting,  or  fefflon. 

Tenue  (terme  de  grammaire  Greque)  a 
lene,  or  tenuis,  a  mark  ufed  in  Greek  to  fignify 
that  a  letter  is  to  be  pronounced  without  afpira- 
tion. 

Tenue  (affiette  ferme  d'un  homme  a  che- 
val) a  fitting  firm  on  borfeback. 

Tenue  de  plume  (la  manicre  de  la  tenir 
en  ecrivant)  the  holding  cf  one's  pen. 

Tenue  (Stat  d'une  chofe  ferme)  bold. 
Les  efprits  foibles  n'ont  point  !e  tenue,  there's 
no  bold  to  be  laid  on  weak  minds,  Un  fond  de 
bonne  ou  de  ma  i  iraife  tenue  (en  terme  de  mer ; 
fond  bon  cu  mauvais  po  ir  i'ancrage)  good  or 
bad  anchorage,  *  Le  terns  n'a  poinf  de  te- 
nue (il  eft  variable)  the  weather  is  unfetfled, 
*  -j-  Un  homme  qui  n'a  point  de  tenue  (ou 
de  resolution,  qui  ift  inconftan  ,  incertain)  a 
fickle  or  uncertain  man,  a  man  of  no  certainly, 
not  to  be  relied  or  depended  upm,  Les  Numi- 
des  n'out  point  de  foi,  ni  de  tenue,  the  Numi- 
dians  havt  neither  faith  nor  principles.  Savez- 
vous  fes  tenues  [ou  ou  il  fe  tient)?  do  you  know 
where  he  plies,  or  wh-re  he  keeps  ? 

Tenue  (terme  demufiqucj  la  continua- 
tion u'un  nicme  ton)  the  continuing  upon  tbe 
fame  tone. 

Tenue  noble  (fief  qui  releve  d*un  autre 
fief)  noble  'enure.  Tout  d'une  tenue,  ou  tout 
d'un  tenant)  cn  parlant  des  terres)  contiguous, 
all  in  one  piece, 

TENUITE',  f.  f .  (terme  de  philofophie; 
qualite  d'une  chofe  tenue)  tenuity,  tbinnrfs. 

i  i  NURE,  f.  f.  (redevance,  mouvaiue  d'un 
fief,  d'un  tenement,  &c.  en  tcrmcs  de  cou- 
ttimo)  tenure,  manner  of  holding  a  tenement, 
lands,  or  houfes,  of  the  head  landlord. 

TE'ORRE,  V.  Theojrbe  cu  Tuorbe. 

TERCET,  r.  m.  (efpece  de  touplet  com- 
pofe  de  trois  vers)  a  tercet,  a  flajf  of  tbite 
verfes, 

TE  RE'- 


TER 

TE'RE'BENTHINE,  f.  f.  (refine  qui  coule 
du  terebinthe)  turpentine, 

TEREBINTHE,  f.  m.  (arbre  refineux)  the 
turpentine-tree, 

TE'RE'BRATION,  f.  f.  (aaion  de  percer 
un  arbre  pour  en  tirer  la  gomme,  la  refine, 
&c.)  terebration. 

TERGETTE,  f.  f.  (plaque  de  fer  avec  un 
verrou  pour  fermer  des  fenetres)  a  Jmall  bolt 
for  a  cafment. 

D.  1  ERGI VERS  ATE UR,  f.  m.  (qui  tergi- 
verfe)  a  p.  ttffler  or  flincher,  a  dodger. 

TERGIVERSATION,  f.  f .  (adion  de  ter- 
giverfer)  tergiverfation,  a  puffing  or  flinching, 
a  dodging,  a  fetch,  or  Jhift. 

TERGIVERSER,  v.  n.  (terme  de  palais  ; 
chicaner,  prendre  de  raux-fuyans  pour  elr.igner 
ou  pour  eluder  la  tonclulion  d'une  affaire)  to 
fbuffle  or  flinch,   to  dodge,   to  ufe  fetches,  to 

TE  RIAOUE,  V.  The'riaque. 

TERME,  f.  m.  (fin,  borne  des  actions  & 
des  chcf;s  qui  ont  quelque  etendue  de  tems  Si 
de  lieu)  a  term,  bound,  limit,  an  end,  a  gaol. 
Le  terme  de  la  vie,  the  term  of  life.  Chaquc 
chofe  a  fon  terme,  every  thing  has  an  end. 
Le  terme  d'une  courfe,  the  gaol  of  a  race. 
Metellus  tut  affez  hardi  pour  ofer  demander 
a  Sylla,  en  plein  fenat,  quel  terme  il  mettoit 
a  la  mi  fere  de  fes  concitoyt ns ;  Aletcllus  mas 
fo  hold  as  to  dare  to  ajk  Sylla  in  full  jenate, 
when  he  -would put  an  end  to  the  miferies  of  his 
fe/lfw  citixens. 

Terme  (rapport;  en  termes  de  philofo- 
phie)  term.  Pere  &  fils  font  deux  termes  de 
relation,  father  and  fon  are  tivo  terms  of  rela- 
tion. 

Terme  ftems  prefix  de  payement)  time, 
cr  term  of  time,  a  day.  Donner  terme  a  quel- 
cu'un,  to  give  one  time  for  payment.  Les  Joyers 
de  maifon  fe  payrnt  aux  quatre  termes  accou- 
tumes,  bcufe-rent  is  paid  at  the  ujual  times,  or 
quarter,  day s. 

Terme  (Ioyer  du  au  bout  d'un  terme) 
rent.    Payer  ton.  terme,  to  pay  one's  rent. 

Terme  (terns  auquel  unc  femme  doit  ac- 
coucher)  time.  Elle  approche  de  fon  terme, 
fhe"s  near  her  time.  Elle  n'eft  pas  a  terme, 
jhe  has  not  gone  her  time.  Une  fernmc  qui  eft 
a  terme  [ou  prete  d'acccucher)  a  woman  near 
her  time.  Un  enfant  qui  n'eit  pas  venu  a 
terme,  a  child  born  before  its  time,  a  fliU-born 
or  abortive  child. 

Terme  (f-rte  de  ftatue  qui  n'a  que  la  tcte 
Se  le  haut  du  corps,  qui  finit  en  forme  de  pi- 
laftre  ou  de  fcabellon,  &  qui  ferVoit  autrefois 
de  borne  &  de  limites,  &  qui  eft  encore  en 
ufage  cn  architecture  pour  foutenir  quelque 
partie  d'un  batiment)  a  boarder-mark,  a  f«p- 
porter.  Le  dieu  Terme,  the  god  Terminus, 
*  f  II  eft  plante  la  comme  un  terme,  he  Jinks 
up  there  like  a  pofl. 

Terme  (parole,  met,  dicnion)  term,  word, 
txpreljion.  Terme  propre  cu  figure,  a  proper 
or  figurative  term>  ivord,  or  exprejjicn.  Vous 
dites  de  bonnes  chofes,  mais  en  mauvais 
termes,  you  (peak  good  things,  but  exprefs  item 
ill.  II  a  parle  de  vous  en  mauvais  termes  (il 
a  mal  parle  de  vous)  he  has  fpoie  ill  of  you. 
Les  termes  (les  mots  prcpres)  d'un  ait,  &c. 
the  terms  of  an  art.  Termes  dc  peintuie, 
teims  of  painting. 

Tt  r  m  i  s,  pi.  (etat  oj  eft  une  affaire)  terms, 
cafe,  ftate,  pefls,  condition,  foot,  or  footing.  Us 
fjnt  en  termes  d'ac  i  mmodemenr,  they  are 
upon  terms  of  accommodation.  En  quels  termes 
elt  cette  affaire  ?  in  what  flate,  pais,  cap,  or 
condition,  is  that  buflnejs  ?  Etre  en  plus  forts 
termes  (avoir  plus  de  raifon  de  pretendre)  to 
ftar.d  upon  I etter  turns,  to  have  a  letter  claim. 
Dans  1'  s  termes  ou  i Is  en  e'toitnt,  as  matters 
•r  affairs  flood  betwixt  them.  Etre  en  terme* 
4'aTntie  a.ec  qudqu  un,  to  be  upon  the  foot 
*f  fricndfl/ig  with  ont* 


TER 

TERMINAISON,  f.  f.  (definence  d'un  mot) 
termination,  or  ending  of  a  ivord. 

TERM1NE',  ee,  adj.  (V.  Terminer)  ter 
minated,  bounded,  limited,  &c. 

TERMINER,  v.  a.  (mettre,  donner  des 
bornes)  to  terminate,  bound,  or  limit,  to  fct 
bounds  to.  Ce  bois  termine  agreablement  la 
vue,  that  wood  bounds  the  profpeci  very  plea- 
fantly. 

Terminer  (achever,  finir)  to  end,  or  fi- 
n'flj.  II  a  termine  fa  vie  par  une  action  d'eclat 
(il  a  termine  glorieufcment  les  jours)  h:  has 
glorhufly  ended  his  days. 

Terminer  (conclurre,  decider)  to  end, 
determine,  or  put  an  end  to,  to  decide.  Termi- 
ner un  different,  to  end,  determine,  or  decide  a 
difference. 

Se  terminer,  v.  r.  (s'achever)  to  end, 
or  come  to  an  end.  Tout  cela  fe  terminera  a 
rien  [ou  n'aboutira  a  rien)  all  that  will  come 
to  nothing. 

Se  terminer  (avoir  une  terminaifon, 
en  parlant  d'un  mot)  to  end,  or  terminate. 

TERNAIRE,  adj.  m.  Ex.  Le  nombre  ter- 
naire  (le  nombre  de  trois)  terr.itn,  or  ternary, 
the  number  of  three. 

1  ERNE,  adj.  (qui  n'a  point  d'eclat)  dull, 
tarnijhed.  Votre  argenterie  eft  terne,  your  plate 

looks  dull. 

TERNES,  f.  m.  (terme  de  trictrac;  deux 
trois)  two  treys,  fix,  at  dice. 

TERNI,  ie,  adj.  (V.  Ternir)  tarnifljed, 
dull. 

TERNIR,  v.  a.  (rendre  terne,  faire  perdre 
l'eclat,  obfeureir)  to  dull,  to  tarniflj.  Ternir 
les  couleurs,  to  dull  the  colours. 

*  Ternir  (noiicir,  obfeureir)  la  reputa- 
tion, to  objeure  or  blafl  one's  reputation,  to  cafl 
a  blcmifb  upon  it.  *  L'age  ternit  la  beaute, 
age  brings  beauty  to  decay. 

Se-  ternir,  v.  r.  (perdre  fon  eclat)  to 
tarnifb,  to  grow  dull,  au  propre ;  to  decay,  to  be 
blajted  or  objeured,  dans  le  figure. 

TERNISSURE,  f.  f.  (etat  de  ce  qui  eft 
terni)  tarni filing,  dulling. 

TERRAIN,  V.  Tersein. 

TERRASSE,  f.  f.  (levee  de  terre  pour  la 
promenade,  ou  pour  le  plaifir  de  la  vue)  a  ter- 
raf>,  or  terra'fs-waii,  a  terrace. 

Terrasse  (toit  d'une  maifon  en  pl.ttte 
forme)  a  tcrrafs,  or  flat  roof. 

Terrasse  (terme  de  peir.ture ;  le  devant) 
d'un  pivfige,  the  font  of  a  lanjflip. 

TERRASSE', ee,  adj.  (V.Terraffer)  thrown, 
thrown  down,  &c. 

TERRASSER,v.a.  (jetter  parterre  de  force) 
to  throw  or  fling  down,  to  throw  on  the  ground. 

*  Terr  ass  er  (confierner,  faire  perdre 
courage)  to  cafl  or  pull  down,  to  difcourags,  to 
damp  one's  fpirits.  *  Terraffer  quelqu'un  a 
force  de  raifins  (le  convaintre  en  forte  qu'il 
n'ait  rien  a  r^pondre)  to  non-plus  one. 

Terrasser  une  muraillc  (la  foutenir  par 
un  amas  de  terrc)  to  terrafs  a  wall,  to  ftrengthen 
it  with  earth,  to  rampire  it,  to  fill  it  up  in  the 
inflde  with  earth* 

TERRASSIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  des 
terraffes)  a  terrafs-maker. 

TERRE,  f.  f.  (le  plus  pefant  des  quatre 
elemens;  element  fee  &  froid)  earth,  ground, 
land.  Le  globe  de  la  terre,  ou  le  globe  ter- 
reftre)  the  glebe,  or  ball  of  the  earth.  Le  cicl 
&  la  terrc,  heaven  and  earth.  Joncher  la  terre 
de  fleurs,  to  flrew  the  earth  or  ground  with 
flowers.  Cent  pieds  fous  terre,  a  hundred  fret 
under  ground.  Chcrther  quelqu'un  par  mer 
&  par  terre,  to  feci  one  by  fea  and  land.  Met- 
tre un  batiment  rcz  pie  rez  terre,  to  level  a 
building  with  the  ground.  Metire  pie  a  terre 
(delccndre  de  quelque  voiture)  to  alight  or  light 
from  or  off .  Donner  du  ai  en  terrc  (tombcr 
fur  fon  vifagc)  to  fall  upon  one's  face.  *  Dun- 
ner  du  nc  cn  terrc  (fuccomber  dans  un  delfein) 
t)  be  fruflra'.ed.  or  difappoinud,  to  tnijeurry  or 
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have  ncfucrefs,  to  m'ifs  one's  aim.  *  Cela  n'cfT 
pas  tombe  a  terre  (on  l'a  releve,  on  y  a  pris 
garde)  *  that  did  not  fall  to  the  ground,  it  was 
taken  up  or  taken  notice  of. 

Terre  (partie  ou  parcelle  de  terre,  conli- 
deree  felon  fa  qualite  ou  fon  etat)  earth,  land, 
ground,  foil.  Terre  fertile  ou  fterile,  fertile  or 
barren  ground  or  foil.  Labourer  la  terre,  to 
plough  the  ground.  Cultiver  la  terre,  to  till 
the  ground.  Les  fruits  de  la  terre,  the  fruits 
of  the  earth.  Une  piece  de  terre,  a  piece  of 
ground  or  land.  Terre  inculte,  untitled  ground 
or  land.  Un  baftion  de  terre,  a  bafli.n  of  earth. 
Vaiflelle  de  terre,  earthen  ware.  La  terre  de 
promillion,  la  terre  fainte  (la  Judee)  the  land 
of  promife,  the  holy  land,  fudea.  Terre  a  de- 
graifferj  fuller  s  earth.  Terre  a  pctier,  potter's 
earth  or  clay.  *  L'homme  n'eft  que  terre  ou 
qu'un  ver  de  terre,  man  is  but  dufl  or.  clay. 

Terre  (ou  Ton  enfevelit  le?  moi ts)  ground. 
Mettre  en  terre  (cnfevelir)  to  lay  in  the  ground, 
to  bury.  £tre  enterre  en  terre  fainte  (dans 
une  eglife,  cu  dans  un  cimetiere)  to  have 
Chriflian  but  ial. 

Terre  (ttendue  d'un  pays,  d'un  etat)  land, 
dominions,  country.  Etre  en  terre  etrangere, 
to  be  in  a  firange  land.  Les  terres  de  France, 
the  lands  or  dominions  of  France.  La  terre  en- 
nemie,  the  enemy  s  country.  Jufqu'aux  terres 
les  plus  reculees,  to  the  remotefl  countries. 

Terre  (domaine,  fond  d'un  heiitage)  c- 
flate,  land.  Achetcr  une  terre,  to  buy  an  eflate. 
Terre  fubftituee,  an  eflate  entailed.  Teire  d'e.- 
glife,  ou  appartenante  a  l'eglife,  church-land. 
Un  homme  riche  en  funds  de  terre,  a  vaji 
land-man.  P.  Qui  terre  a  guerre  a  (qui  a  du 
bien  eft  fujet  a  avoir  des  proces)  w<ho  has  land' 
has  warfare. 

Terre  (cote  de  la  terre  pres  de  la  mer) 
the  coafl  or  fea-coafl,  the  Jhore.  Cottoyer  la 
terre  ou  ranger  la  terre,  ou  naviger  terre  a  terre, 
to  fail  along  the  coafl,  to  coafl  along.  Prendre 
terrc  (aborder)  to  come  afljore,  to  land.  Terre- 
ferme  (le  continent)  the  firm  land,  the  conti- 
nent. Perdre  terre  (dans  une  riviere,  &c. 
etre  dans  un  endroit  fi  creux  qu'on  ne  peut  y 
demeurer  debout  en  touchant  du  pie  au  fond) 
to  go  out  of  one's  depth. 

Tt  r  r  e  (les  habitans  de  la  terre,  le  monde) 
earth,  tie  world,  men,  every  body.  Toute. 
la  terre  le  flit,  all  the  earth  or  world  knjws  it , 
U  eft  craint  de  toutc  la  terre,  he  is  feared  by 
all  the  world. 

*  La  terre  (les  biens  &  les  plaifirs  de 
la  vie  preiente)  the  earth,  the  world,  earthly 
goods  or  pleafures.  Vous  aimcz  la  terre,  yo%- 
love  the  earth  or  world,  you  are  earthly-minded. 

Terre  (terme  de  chynie  ;  ce  qui  refte  de 
plus  terreftre  d'un  corps)  caput  mortuum. 

Terr  e -plein,  f.  m.  (terme  de  fortifica-- 
tion;  furface  plate  St  unie  u'un  amas  de  terre 
cieve)  a  platform  of  earth. 

*  Tant  ojj  e  terre,  adv.  (extreme-- 
mcnt,  beaucoup,  fort  &  ferme)  flcutly,  hard, 
very  much,  extremely.  Nous  boirons  tant  due; 
terre,  we  Jball  drink  floutb;.  Se  promener 
tant  que  terre,  to  walk  hard,  to  walk  floutly. 
P.  Tant  que  terre  nous  pourra  porter  (auili 
loin  que  nous  pouirons  allcr)  as  far  as  we  can 

TERREAU,  f.  m.  (fumier  pcurri  &  reduit 
en  couchc)  mould, 

TERRE1N,  f.  m.  (cfpace  de  terre  qu'on. 
occupe)  ground.  Difputer  le  terrcin,  to  dif- 
pute  the  ground.  Cagner  du  terrcin,  to  get 
ground.  Leur  armee  ticnt  un  grand  terrein, 
th  eir  army^  takes  up  a  great  deal  of  ground. 
Bon  terrcin  pour  batir,  good  ground  to  build 
upon.  *  Les  Efpagnols  etoient  alors  maitres- 
du  terrcin  a  la  cour  de  Rome,  the  Spaniards 
had  then  the  upper  hand  at  the  court  of' 
Rome. 

Ter  rein  (terre  confiderec  par  rapport  a 
ccrtaines  qualites)  gnund  oryn7. 
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Se  TERRER,  v.  r.  (fe  cacher  fous  terre) 

to  earth  sm's  /i-//".  to  bide  one's  Jtlf  under  ground. 
*  Les  ailiegeans  s'etoient  fi  bien  terres  qu'ils 
cioient  a  cuuveit  du  feu  de  la  place,  the  be- 
Jifgirs  bad  covered  ihemf elves  fo  well  that  they 
were  entirely  Jbeltcied  from  the  fire  of  the 
face. 

TERRESTRE,  adj.  (qui  appartient  a  la 
terrc  ;  au  ptopre  &  au  figure)  t  err  eft  rial, 
earthly.  Le  paradis  terreftic,  the  terrcftrial 
faradife,  the  garden  of  Eden. 

TLRRESTRL'iTE'S,  f.  f.  pi.  (terme  de 
chymie;  les  parties  les  plus  groffieres  des  fub- 
ft.inces)  the  tnoft  t'crreous  parts  of  any  Jubftance 
whatever. 

TERREL'R,  f.  f.  (epouvante,  grande 
crainte)  terror,  cotfier nation,  a  great  fear  or 
frlgbt. 

Tfrreur  panique  (crainte  mal  fondee)  a 
panic*  terror,  cr  li m ply  a  far.ick. 

TERREUX,  eufe,  adj.  (plein  de  terre) 
earthy,  terrecus. 

Terreux  (fali  de  terre,  plein  de  crafie 
&  de  poufliere)  earthy,  terreous,  dirty  with 
earth  or  clay.  *  -f-  Cct  homme  a  le  vifagc 
terreuz  (mal  fain,  le  vifage  d'un  mort)  that 
mjn  has  an  earthy  countenance. 

TERRIBLE,  adj.  (qui. donne  de  la  terreur) 
terrible,  dreadful,  fearful,  difmal. 

*  Terrible  (etonnant,  extraordinaire) 
terrible,  ftrange,  wonderous,  wonderful. 

TERRIBLEMENT,  adv.  (d'un*  maniere 
terrible)  terribly,  mightily,  ftrangely,  wonder- 
cujly,  wonder  fully. 

t  TERRJEN,  adj.  V.  Terreftre. 

Grand  terre  in,  f.  m.  (qui  eft  feigneur 
de  plufieurs  terres)  one  that  has  a  vaft  eftate  in 
land,  a  landed  wan. 

TERRIER,  f.  m.  (trou  dans  la  terre  ou 
fe  retirent  les  lapins,  les  renards,  &c.)  a  bur- 
row, where  conies,  foxes,  &c.  earth  tbemjelves, 
a  kennel.  *  II  eft  alle  mourrir  dans  fon  ter- 
rier a  la  campagne,  dans  fa  province)  he  is 
gone  to  die  in  his  own  kennel,  at  his  country 
'feat.  *  \  Toux  de  renard  qui  mene  au  ter- 
rier (toux  mortelle)  a  church  yard  cough. 

Terrier,  f.  m.  ou  Papier  terrier,  adj. 
(denombrement  des  terres,  qui  relevant  d'un 
/lege)  a  court-roll,  or  Lnd-book. 

TERRINE,  f.  f.  (vaifieau  de  terre)  an 
earthen  pan.  Terrine  a  mettre  du  lait,  a  milk 
fan. 

TERRINE'E,  f.  f.  (plein  une  terrine)  an 
earthen  pan  full. 

TERRIR,  v.  n.  (il  fe  dit  des  tortues  qui 
fortant  de  la  mer  en  certain  terns  viennent 
fur  le  rivage  &  aprcs  y  avoir  fait  un  trou  dans 
le  fable,  y  pondent  leurs  ceufs,  puis  les  re- 
couvrent)  to  lay  one's  eggs  on  earth,  /peak- 
ing of  a  tortoij'e.  La  faifon  oil  les  tortues 
terriffent,   the  feafon  when  tortoifes  lay  their 

T e  r  R  i  r  (prendre  terre  ;  en  termes  de  mer) 
to  land. 

TERRITOIRE,  f.  m.  (ttendue  d'une  fci- 
neuric  ou  d'une  jurifdiclion)  territory,  jurif- 
diciion.  *  f  Ce  bas  territoire  (ce  monde) 
this  fublunaiy  world. 

TERROlR,  f.  m.  (terre  confidence  par  rap- 
port a  l'agriculture)  ground,  foil.  *  Vice  de 
terroir,  a  csuntry  way.  Vin  qui  fent  le  ter- 
roir,  qui  a  un  gout  du  terroir  (un  certain  gout 
qui  vient  de  la  qualite  du  terroir)  wine  that 
tafles  of  the  foil.  *  Un  homme  qui  fent  le 
terroir  (qui  a  les  defauts  qu'on  attribue  aux 
gens  de  fon  pays)  a  man  that  has  ftmetbing  of 
the  foil  in  him. 

TERROT,  V.  Terreau. 

TERSET,  V.  Tercet. 

TERTRE,  f.  m.  (eminence  de  terre)  a  bill, 
a  little  hill,  or  rifmg  ground. 

TES  [the  plural  of  Ton  and  Ta)  thy. 

TESSON,  V.  Taillon. 

TEST,  V.  Tet. 
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Test,  f.  m.  (ferment  du  tcft  qu'on  a  exh*e 
quelquetcis  des  catholiques  Romair.s  en  An- 
gleterre,  pour  les  reconnoitre,  &  les  d<' farmer 
en  cas  de  danger)  left,  the  oath  impofed  up'n 
popljh  recufants. 

lESTACE'E,  adj.  (couvert  d'une  ecaille 
dure  &  forte)  teftaccous.  Poilfon  teftacee,  a 
tcflaceous  fijh,  as  oyfters,  &c. 

TESTAMENT,  f.  m.  (timoignage  par 
ecrit  de  fa  derniere  volonte)  a  teftament,  a  will. 
Faire  fon  teftament,  to  make  one's  will.  Met- 
tre quelqu'un  dans  fon  teftament,  to  put  one 
in  his  will,  to  leave  him  a  legacy.  Teftament 
holograph?,  a  will  written  all  with  the  tefta- 
tors  own  hand.  Teftament  nuncupatif,  {ou 
de  vive  voix)  a  nuncupative  will,  or  bywoid 
of  moutb. 

Testament  (terme  myftique;  l'alliance 
de  Dieu  avee  les  hommes)  a  covenant.  L'an- 
cien  teftament  n'etoit  que  la  figure  du  nou- 
veau,  the  old  covenant  was  only  the  figure  cf  the 
new.  L'ancien  &  le  Nouveau  Teftament  (les 
Saintes  Ecritures)  the  Old  and  New  Teftament. 
the  Holy  Writ. 

TES'TAMENTAIRE,  adj.  (qui  concerne 
le  teftament)  belonging  to  or  concerning  a  will. 
Difpofition  teftamentaire,  a  difpofition  by  will. 
Un  executeur  teftamentaire,  the  executor  of  a 
will. 

TE3TARD,  V.  Tc't.ird. 

TESTATEUR,  f.  m.  (qui  fait  un  tefta- 
ment) a  tcftator. 

TESTATRICE,  f.  f.  (celle  qui  fait  un 
teftament)  a  teftatrix. 

TESTE,  V.  T£tc. 

TESTER,  v.  n.  (faire  fon  teftament,  de- 
clarer par  un  acte  ce  que  Ton  veut  qui  foit 
execute  apres  fa  mort)  to  make  one's  will. 
II  eft  mort  fans  tefter,  be  died  inteftate,  or 
without  making  his  will. 

TESTICULE,  f.  m.  (partie  double  de  l'a- 
nimal  qui  fert  a  la  generation)  a  tefticle,  a 
ftone. 

TESTIERE,  1   v    (  Tetiere. 

TESTIFIER,  f    "\  Temoigner. 

TESTIGUE'  ou  Teftiguienne  (jurement 
burlefque)  udflnid,  oddf niggers,  uddfbuddikins. 

TESTIMONIAL,  ale,  adj.  (qui  rend  te- 
moignage)  a  tcftimonial.  Preuve  teftimoniale 
{ou  par  temoins)  a  tcftimonial  /roof,  a  pr'.cf  by 
witneffes.  Lettres  teftimoniales  (certificat 
qu'un  eveque  donne  a  un  ecclefiaftiqui.)  a  tcfti- 
monial. 

TESTON,  f.  m.  (ancienne  monnoye  de 
France)  teftocn,  an  old ftlver  coin. 

%  TESTONNER,  v.  a.  (frifer,  accommo- 
der  les  cheveux  avec  foin)  to  frizzle  the  hair, 
to  trim  one's  head. 

*  f  Teftonner  quelqu'un  (le  maltraiter  a 
coups  de  main)  to  cuff  off. 

TESTU,  V.  Tetu. 

TET,  f.  m.  (crane)  a  fcull. 

Tet  (piece  d'un  pot  de  terre)  a  potft.<eard. 

TeTARD,  f.  m.  (infefte  noir)  bull-head, 
a  little  black  water  vermin. 

TETASSE,  f.  f.  (mammelle  flafque  &  pen- 
dante)  a  fwaggirg  breaft. 

TETE,  f.  f.  (chef,  partie  de  l'animal  qui 
tient  au  corps  par  le  cou  &  qui  eft  le  fiege  de? 
crganes  des  fens)  hc^d,  \  pate,  f  noddle.  Le 
fommet  de  la  tete,  the  top  of  the  head.  La 
tele  d'un  homme,  d'un  cheval,  d'un  oifeau, 
the  head  of  a  man.  a  horfe,  or  a  bird.  Tran- 
cher  la  tete  a  quelqu'un,  to  cut  off  one's  head, 
t .  behead  him.  *  +  Tl.y  a  bien  des  chambrcs 
a  loner  dans  fa  tete,  ou  il  a  la  tete  mal  timbrce, 
ou  il  eft  blcfle  a  la  tete,  ou  il  a  un  coup  de  haehe 
a  la  tete,  he  is  crack-brained,  he  las  a  confound- 
ed  knock  on  the  head,  he  is  fft-headed,  he  is  a 
flAl  tic -pate.  *  11  a  des  affaires  par  deflus  la 
tete  (il  eft  accable  d'affaires)  be  is  full  of  buft- 
nefs,  he  has  more  bujinefs  than  he  can  turn  his 
hands  to.  •  +  II  y  va  de  cu  Se  de  tete  comme 
unc  corncillc  qui  abbat  dts  noix  (il  s'y  cmpluye 
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de  toutes  fes  forces  &  avec  ardear)  le  aSes  it 
with  might  and  main,  he  is  very  earneft  or  ca;rtr 
upon  the  mat'er.  *  Eilj  fe  jcrta  a  fa  tete  {ou  sV 
bandonna  a  lui)  ftje  threw  berfclf  into  his  arms. 

*  II  fe  jettc  a  la  tete  de  tout  le  monde,  be  in- 
trude! upon  every  body.  Jetter  unc  marchandTe 
a  ia  tete  (l'offnr  a  vil  prix)  to  offer  things  at  a 
very  low  price.  II  ne  taut  pas  fe  jetttr  a  la  tete 
des  gens,  one  muft  not  make  ore's  fef  too  cheap  in 
offering  one's  fcrvices.  Avoir  martel  en  li  .. 
V.  Martel.  *  Se  jetter  la  tete  la  premiere 
dans  une  affaire  (l'entreprendre,  s'engajer  in- 
confiderement)  to  undertake  a  thing  hand  over 
heed,  headjy,  rajhly,  or  inconfiderately. 

La  tete  me  fend  (j'ai  un  tres-grand  mil 
de  tete)  my  head  is  ready  to  fplit  in  two.  *  La 
tete  me  tourne.  V.  Tourner.  *  Crier  a  pleii.e 
tete,  cu  a  tue-tete  (crier  de  toute  fa  force)  ta 
c-y  out  aloud,  to  bawl.  *  Rompre  la  tete  a 
quelqu'un  de  quelque  chofe  (Ten  importuner) 

*  to  break  one's  head  about  a  thing,  to  trouble  or 
importune  him  about  it.  *  Se  rompre',  fe  cafl'er 
la  tete  a  faire  quelque  chofe  (s'y  appliquer  avec 
un  grand  travail  d'efprit)  to  put  one's  brains  up. 
on  the  rack  about  a  thing. 

Tete  (reprefentation  d'une  tete  humaine 
par  un  peintre,  par  un  fculpteur,  Ac.  a  bead 
painted,  carved,  &c.  Vin  qui  donne  a  la  tete 
ou  dans  la  tete,  vin  qui  porte  cu  qui  monte  a  la 
tete,  via  qui  elt  du  caife-tete,  cu  du  vraie  caife- 
tete  (du  vin  gros  &  fumeux)  ftrong,  heady 
wine. 

*  Tete  (vie)  *  head,  neck,  life.  J'y  met- 
trois  ma  tete,  /  would  lay  my  bead  on't.  Ha- 
zarder  fa  tete  pour  le  fervice  d'un  homme,  ta 
venture  one's  bead,  neck,  or  life,  to  ferve  a  mart. 
La  prile  de  cctte  place  a  coute  bien  des  tetes, 
the  taking  of  that  place  bas  coft  many  a  mar.  his 
life.  II  y  a  eu  bien  des  tetes  catfees,  there  was 
many  a  head  broke.  Perdre  la  tete  fur  un  echaf- 
faut,  to  lofc  one's  head  upon  a  fcaffold,  to  be  be- 
headed. 

*  Tete  (une  perfonr.e)  *  bead,  a  perfon, 
a  man.  Les  tetes  couronnces,  crowned  heads. 
II  n-'y  a  tete  d'homme  qui  ofe  entreprendie  de 
le  faire,  there's  no  man  that  dares  undertake  to 
do  it.  P.  Autant  de  tetes,  autant  d'opinions, 
P.  So  many  men,  fo  many  minds.  Payer  tant  par 
tete  {ou  pour  chaque  pcrfonne)  to  pay  fo  much 
a  head,  fo  much  a  man,   or  fo  much  a-piece. 

*  Faire  quelque  chofe  de  fa  tete  (fans  le  con- 
fei!  d'autrui)  to  do  a  thing  of  one's  own  bead. 

*  Tet  e  (1  a  premiere  place,  le  premier  rang, 
dans  un  corp*  politique  ou  militaire)  *  the  head, 
front,  or  firft  rank  of  a  body  politick  or  military. 
A  la  tete  du  clerge,  at  the  head  of  the  clergy. 
A  la  tete  du  parlement,  at  the  bead  of  the  par. 
liament.  Marcher  a  la  tete  de  l'armee,  to  march 
at  the  bead  of  the  army.  Un  regiment  qui  eft 
a  la  tete  de  tout,  a  regiment  that  is  at  the  head 
cf  all.  Tourner  tete  a  I'ennemi,  to  face  the 
enemy,  to  turn  head  to  the  enimy.  *  Donner 
tete  baiflee  fur  I'ennemi  (fondle  fur  I'ennemi 
brufquement  tc  courageufemcnt)  to  fall  head-x 
long,  to  fall  defperately  or  furioufty,  upon  the 
enemy.  Avoir  i'ennemi  en  tete  &  en  queue,  /» 
have  the  enemy  front  and  rear.  La  tete  d'un 
camp,  the  head  of  a  camp.  La  tete  d'une  tran- 
chee,  the  head  of  the  trenches.  Tetes  de  vin 
(les  premieres  cuvecs  des  mcillenrs  vins  de 
Ch  ampagne  &  de  Bourgogne)  the  firft  rur.nisg 
of  the  grapes.  Tete  de  cerf  (bois  de  cerf) 
a  flag's  horns.  *  f  Avoir  la  lete  pres  du  bon- 
net (etre  prompt  ou  colcre)  to  be  hafty  or  paf- 
ftonatc.  *  f  Ce  font  deux  tetes  dans  un  bon- 
net (ils  font  toujours  d'un  meme  fentiment 

*  f  tbry  pifs  through  one  quill,  they  hang  both 
together. 

*  Tete  (l'cfpiit,  l'magination,  lafantai. 
fie)  *  head,  pate,  noddle,  brains,  fancy,  crown. 
Se  mttire  des  chimcrcs  dans  la  tete,  to  put  chi- 
meras into  one's  head,  to  trouble  one's  head,  pate, 
noddle,  brains,  or  fancy,  with  chimeras,  to  Jan<y 
ftrange  chimeras.    Se  rcmplir  la  ttte  de  fotif- 

fc», 
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fes,  to  Jill  one's  head,  noddle,  or  trains,  with 
Jilly  things.  II  lui  vint  une  fantaifie  en  tete, 
the  fancy  look  bim  in  the  crown,  or  in  the  fate. 
II  s'eft  mis  en  tete  qu'on  le  raille,  he  fancies 
he  is  jeered.  *  II  lui  faut  meitre  en  tete  cet 
homme-la  (il  faut  lui  eppofer  cet  homme-la) 
W4  muft  jet  that  mar  againft  him. 

*  Tenir  tete  ou  faire  tete  a  quelqu'un 
(s'oppoier  a  lui,  lui  rtfifter,  ne  lui  peint  ceder) 
to  cope  with  one,  to  oppofe  or  refft  him.  *  f  La- 
ver  bien  la  tete  a  quelqu'un  (lui  faire  une  verte 
r^primande)  to  chide,  check,  or  rebuke  one  found- 
iy,  to  make  him  a  fuarp  reprimand,  to  rattle  him 
to  fome  tune,  *  to  read  him  a  leclure,  to  fchool 
bim.  P.  A  laver  la  tete  d'un  ane  (cu  d'un 
more)  cn  n'y  perd  que  fa  leflive,  P.  to  reprove 
a  fool  is  but  loft  labour.  *  Alter  par-tout  la 
It!;  levee  (hardiment,  fans  craindre  aucun  re- 
proche)  to  go  about  boldly,  bare-faced,  or  with- 
out any  fear.  *  \  II  ne  fait  ou  donner  de  la 
tete  (il  ne  fait  que  faire  ou  que  devenir)  he  does 
not  know  which  way  to  turn  himfelf,  he  is  upon 
bis  laft  legs,  he  is  put  to  his  laft  foifts.  *  f  Cell 
i'e  vouloir  donner  de  la  tete  contre  le  mur 
(e'eft  une  entreprife  impoffible)  this  is  fwim- 
viir.g  agairft  the  jlrcam,  one  had  as  good  beat 
his  head  againft  a  wall.  *  f  Avoir  60  ans 
fur  ia  tete  (avoir  foixante  ans)  to  be  60  years 
eld,  to  be  paji  threefcore. 

*  Avoir  de  la  tete  (etre  opiniatre  ou 
capricieux)  to  be  hcadfirong,  heady,  ftubborn, 
•wilful,  or  objlinate.  *  Avoir  de  la  tete  (du  fens 
eu  du  jugement)  to  have  fenfe,  judgment,  or  dif- 
cretisn.  *  C'eft  un  homme  qui  n'a  point  de 
teter  be  is  a  man  of  no  resolution*  *  Une  forte 
ou  une  fage  tete,  une  bonne  tete,  un  homme 
de  tete,  ou  qui  a  de  la  tete  (homme  qui  a 
beaucoup  de  jugement)  a  good  head-piece,  a 
man  of  great  fenfe  or  judgment,   a  wife  man. 

*  Agir  de  tete,  jouer  de  tete,  payer  de  tete, 
faire  un  coup  ou  des  coups  de  tete  (agir  avec 
prudence  cu  avec  jugement)  to  acl  with  pru- 
dence, wifdom,  or  difcretion,  to  Jhew  one's  wif- 
tlom,  experience,  or  judgment. 

*  Une  tete  folk,  une  tete  verte,  une 
tete  ecervelee  ou  fans  cervelle,  une  tete  a  l'e- 
vent,  une  tete  de  linote  ou  de  girouette  (homme 
fans  jugement,  efprit  frivole  &  leger)  a  giddy- 
brained  or  hair-brained  man,  a  Jhittle-pate,  or 
ftialhw-brains.  *  Une  groffe  tete  (tin  lour- 
daut)    a    blockhead,   a  loggo 'head,    a  dunce. 

*  -f-  Groffe  tete  peu  de  fens,  a  great  head  and 
little  wit. 

Tete  (chevelure)  a  head  of  hair.  II  a 
une  belle  tete  [ou  chevelure)  he  has  a  fine  head 
tf  hair.  Tete  naillante  (des  chevcux  qui 
reviennent  apres  avoir  ete  coupes,  &  qui  font 
•deja  un  peu  grands)  growing  hair. 

Tete  (fommet  des  arbres,  de  certaines 
plante: )  the  head,  the  top  of  trees,  and fome  plants. 
Tete  d'oignon,  a  bead  or  root  of  an  onion. 
Des  tetes  de  pavots,  lead  of  poppies.  Une  tete 
de  chou,  a  cabbage.  La  tete  d'une  pommc, 
that  part  of  an  apple  oppofite  to  the  flem.  La  tete 
d'un  clou,  the  lead  of  a  nail.  La  tete  d'une 
aiguille,  the  eye  of  a  needle.  La  tete  d'une  e- 
pingle,  tie  head  of  a  pin. 

Tete-morte  (cntermes  dechymie;  par- 
tic*  ttmftres  d'tn  corps  dont  on  a  tire  U  fel, 
&c.)  caput  mortuum. 

Tete  de  more  (en  termes  de  mer ;  blot 
at  choquet)  a  knight,  or  block. 

Tete-a-tete, adv. (feul  a  feul) tete-a-tete, 
face  to  face,  cheek  by  jowl.  lis  boivent  tC-te- 
a-Ute  au  cabaret,  they  drink  together  cheek  by 
jiwl,  or  face  to  face,  in  the  tavern,  lis  con- 
fident tete-a-tete,  they  hy  their  beads  together. 

Tete-a-tete.  f.  m.  (occafionou deux per- 
fonnes  fent  feul-a-(cul)  a  tete-a-tete,  a  private 
anvjrfation  between  two.  Avoir  un  tele-a- 
tete  avec  unc  maitrefle,  to  have  a  private  con- 
vtrfa'.hn  with  one's  tr.iflrefs.  Troubler  un 
tete-a-tetc,  to  difiurb  a  private  an-jcrfatiin,  to 
be  a  '.rouble-feaft. 
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Te te-p 0 uit-TET e, adv.  (en prefence l'un de 
l'autre)  full-but,  face  to  face,    lis  fe  rencon 
trerent  tele-pour-lete,  they  met  full-but,  or  face 
to  face. 

Tete-bleu,  interj.  [ou  ferment) gadzookers, 
xookcrs,  udfbuddikins. 

TETIGUE',  TETIGUIENNE,  interj.  (fer- 
mens  burlefques  des  payfans)  vdfbuds,  snookers, 
&c. 

TETER,  v.  a.  (fucer  le  lait  de  la  mam- 
melle)  to  fuck.  Donner  a  teter,  to  give  fuck, 
to  fuckle. 

TeTIE'RE,  f.  f.  (partie  de  la  bride  qu'on 
met  autonr  dc  la  tete  d'un  cheval)  the  headftall 
of  a  bridle. 

Tet  1  e r  e  (coiffe  de  toile  d'enfant  nouvcau- 
ne)  a  fay-band  for  a  new-born  child. 

TEI'IN,  f.  in.  (le  bout  dc  la  marnmelle 
des  hommes  &  des  femmes)  the  nipple. 

TETINE,  f.  f.  (pis  d'une  vache,  d'une 
truie,  d'une  brebis,  confidere  comme  bon  a 
manger)  an  udder  or  tear. 

Tetine  (l'enfoncement  qu'tin  coup  de 
moufquet,  &c.  fait  fur  une  cuiraffe)  a  dint. 

TETON,  f.  m.  (marnmelle  de  femme)  a 
breaft,  a  woman  s  breaft. 

D.  TETONNIE'RE,  f.  f.  (ornement  de 
dentelle,  de  mouffeline,  de  toile  de  cambrai, 
&c.  que  les  femmes  mettent  fur  leur  gorge)  a 
tucker,  a  modefty,  a  modefty-bit,  or  bofom-bit. 

TETRAGONE,  adj.  (quadrangulaire)  te- 
tragonal, quadrangular. 

TETRARQUE,  f.  m.  (gouverneur  de  la 
quatrieme  partie  d'un  pays)  a  tetrarch.  Ex. 
Herode  le  tctrarque,  Herod  the  tetrarch. 

TETTE,  f.  f .  (le  bout  de  la  marnmelle; 
ne  fe  dit  guere  que  des  beles)  the  teat  or  dug. 

T£TU,  ue,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (opiniatre) 
headftrorg,  heady,  wilful,  obftinate,  ftulborn. 
Un  tetu,  enfant  tetu,  a  wilful  or  jlubborn  child. 
Unc  tetue,  a  wilful  girl  or  woman. 

TEU  (from  Taire).  Ex.  Je  me  fuis  teu, 
J  held  my  tongue,  or  J  was  filent. 

TEUTONIQUE,  adj.  (Geraianique)  Teu- 
tonick,  belonging  to  Germany.  L'ordre  Teu- 
tonique  eft  fort  dechu,  mais  le  grand  maitre 
de  cet  ordre  tient  encore  un  rang  diftingue 
dans  l'empire,  the  Teutonick  order  is  very  much 
decayed,  but  the  great  majier  of  that  order  holds 
ft  ill  a  diftinguifhed  rank  in  the  empire. 

TEXTE,  f.  m.  (propres  paroles  d'un  au- 
teur)  the  text,  the  veiy  words  of  an  author. 

Texte  (palfage  de  l'Ecriture  qui  fait  le 
fujet  d'un  fermon)  the  text,  the  fubjeel  of  a 
fermon,  drawn  out  of  the  Holy  Writ. 

Petit  texte  (caradtcre  d'imprimerie) 
brevier,  or  breviary. 

TEXTILE,  adj.  (qui  peut  etre  tire  en  filets 
propres  a  faire  un  tillu)  textile. 

TEXTUAIRE,  f.  m.  (cours  de  droit  im- 
prime  fans  aucune  glofe)  a  textuary,  a  law- 
book without  any  comment  upon  it. 

TEXTURE,  f.  f.  (ce  qui  fait  qu'une  chofe 
eft  tilfue ;  mot  iurtout  en  ufage  au  figure,  pour 
dire  la  liaifon  des  differcntes  parties  qui  con- 
ftituent  un  ouvrage)  texture. 
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R.  Th  is  pronounced  in  French  !i\e  a  fin- 
gleT.  f 

THE',  f.  m.  (feuille  deff(khee  d'un  arbrif- 
feau  des  Indes  Orientates,  ou  pi u tot  de  laChine, 
ou  l'infufion  de  cette  feuille)  tea.  Du  the  vert, 
green  tea.    The  bou  ou  the  noir,  bchea. 

THE'ATINS,  f.  m.  (ordre  de  religieux) 
Tbeatins. 

THE'ATINE,  f.  f.  (religieufe  de  cet  ordre) 
a  Iheatir.e  nun. 

THE'ATRAL,  ale,  adj.  (qui  tient  du  thc'- 
atre)  thcatral,  of  or  belonging  to  the  Jiage. 

THE'ATRE,  f.  m.  (lieu  elevc,  ou  l'on  re- 
prefente  des  comedies,  des  tragedies,  des  opera, 
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&c.)  a  ftage,  a  theatre.  Un  beau  theatre,  a 
fine  theatre.  Changemens  de  theatre  (ies 
changemens  de  decorations  dans  la  meme  piece) 
piifting  of  fcenes.  Un  beau  coup  de  theatie, 
a  jlriking  piece  of  theatrical  performance.  Met- 
tre  une  piece  au  theatre,  to  have  a  p'cy  acl  d. 
Mcnter  fur  le  theatre,  to  appear  up>n  t>,e ja_e, 
to  le  a ftage-player.  Ouvrir  le  theatre,  to  open 
the  fcene.  Ecnre  pour  le  theatre,  to  write  for 
tic  ftage,  to  write  plays. 

Theatre  (lieu  deftine  pour  repr^fenter 
des  fpedlacles  publics)  a  theatre,  a  pleybouj'i. 
Le  theatre  de  Pompee  parmi  les  Romains, 
Pompey's  theatre  among  the  Romans.  Les  to- 
mediens  ont  fait  batir  un  nouveau  theatre, 
the  players  have  built  a  new  phyboufe. 

Piece  de  the'atre  (une  comedie,  ou 
une  trage'die)  a  play,  a  comedy,  or  tragedy. 
II  n'entend  pas  le  theatre  [ou  les  re'gles  de  la 
poefie  dramatique)  he  is  not  acquainted  with 
the  ftage. 

Le  theatre  de  Corneille  (recueil  des  pieces 
de  theatre  de  ce  poete)  Corneille's  plays. 

*  The'atre  (lieu,  place  ou  une  chofe  fe 


fait)  a  fa 


Les  pays-bas  font  le  theatre 


de  la  guerre,  the  low-countries  are  the  fcene, 
or  feat,  cf  the  war. 

THE  TE'RE,  f.  f.  (vafe  d'argent  de  porce- 
laine,  &c.  pour  faire  infufer  le  the^  a  tea- 
pot. 

THE'i'STE,  V.  Deifte. 

THfME,  f.  m.  (ce  qu'on  donne  aux  eco- 
Iiers  a  traduire  d'une  langue  en  une  ajtre)  an 
exertife. 

Theme  (texte,  fujet  d'un  fermon)  a  theme 
or  text. 

Theme  celefte  (horofcope)  celeftial  theme, 
korofcope,  nativity. 

THEMIS,  f.  f.  (de'efTe  dela  juftice;  laju- 
ftice,  les  loix)  themis,  juftice,  law. 

THE'OCRATIE,  f.  f.  (etat  gouverne  par 
la  volonte  de  Dieu  feul)  a  Theocracy. 

THE'OCRATIQUE,  adj.  (qui  a  rapport 
a  la  Theocratie)  Theocratical. 

THE'ODOLITE,  f.  m.  (inftrurrient  de  ma- 
thematiques,  qui  fert  a  mefurer  la  diftance, 
ou  a  prendre  la  hauteur  des  lieux)  a  theodolite. 

THE'OGONIE,  f.  f.  (genealogie  des  dieux 
de  la  fable)  theogony,  the  generation  of  the  gods. 

THE'OLOGAL,  f.  m.  (chanoine  infiitue 
dans  un  chapitre,  pour  enfeigner  la  theologie  & 
precher  en  certaines  occafions)  a  doBor  of  di- 
vinity, a  prebend  of  a  cathedral,  who  is  to  teach 
divinity,  a  theologift,  a  theologue. 
_  THE'OLOGALE,  adj.  f.  (terme  dogma- 
tiquc  ;  ne  fe  dit  que  des  vertus  qui  ont  Dieu 
principalement  pour  objet)  divine.  Les  trois 
vertus  thecjlogaies,  the  three  divine  virtues. 

The'olog  ale,  {.  f.  (charg?  de  thc'olo- 
gal)  a  preber.d  beftowed  upon  the  theologiHs. 

THE'OLOGIE,  f.  f.  (fcience  qui  a  Dieu, 
8c  les  chofes  que  Dieu  a  revclces,  pour  objet) 
divinity,  or  theology. 

THii'OLOGIEN',  f.  m.  THE'OLOGIEN- 
NE,  f.  f.  (qui  fait  la  theologie)  a  divine,  or 
theologian. 

THE'OLOG IQUE,  adj.  (qljJ  concerne  [a 
thoolcgie)  theological,  ofdivinit". 

THE'OLOG  J  QU  E  M  E  N  T,  adv.  (ca  th'eo- 
logien)  theologically. 

TIIE'ORSE,  V.  Tuorbe. 
THE'OReME,   f.  m.    (proportion  d'une 
verite  fpeculative  qui  fe  peut  demontrer)  a 
theorem,  a  propeftion. 

THE'ORIE,  f.  f .  (fpeculation,  conr.oift;mcc 
qui  ne  paffe  pas  a  la  pratique)  theory,  fpecu- 
latictt. 

THE'ORIQUE,  adj.  (qui  rcgardc  la  theo- 
rie)  theorical,  theorick,  fpeculative. 

THE'ORIQT/EMENT,  adv.    (d'une  ma- 
nie.re  thcorique)  theorical/y,  fpecttlativc/y. 

THER  A'PEUTIQUE,  f.  f.  (partie  dc  lame, 
decine  qui  enfeignc  a  gut'rir  les  maladies)  tie- 
rapetttick,  the  ait  of  curing  difeafes. 

R  r  r  THE'- 
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THE'RIACAL,  ale,  adj.  (qui  a  la  vertu 

de  la  theriaque)  theriacal. 

THER1AQUE,  f.  f.  (compofition  mcdici- 
nale  pour  fortifier  le  cceur  Sc.  fervir  d'antidote 
contre  lec  poifons)  treacle. 

1  HERMES,  f.  m.  pi.  (batimens  qui  chez 
les  anciens  etoient  deflines  pour  Its  bains)  tber- 
tr.a,  hot  baths,  baths  of  the  ancients. 

THERMOME'TRE,  f.  m.  (tuyau  de  verre 
dans  lequel  eft  enfermee  une  lioueur  qui  en 
montane  &  descendant  marque  les  dilt'erens  de- 
gres  de  chaud  &  de  froid)  a  thermometer,  a 
tueatber-glafs. 

THE  SAURISER,  v.  n.  (amaffer  des  trc- 
firs)  to  thejauri~e,  to  treasure  Bp,  to  board  or 
heap  up  riches,  trec/ures. 

THeSE,  f.  f .  (propofition,  queftion  fur  la- 
quelle  cn  difcouit)  a  thefts,  a  general  argument 
or  pofitior.. 

These  (feuille  imprimee  qui  contient  plu- 
fteurs  propofitions  fur  quelque  fcience)  a  tbefis- 

fbeet. 

These  (la  difpute  des  thefes)  a  deputation. 
*  II  voulut  foutenir  fa  thefe  (ou  ce  qu'il  avoit 
avance)  be  rejolved  to  fiand  it  out,  be  refolved 
to  maintain  bis  afj'ertion. 

THE'TIERL,  f.  f.  (V.  The'i'ere)  a  tea- 
pot. 

THON,  f.  m.  (gros  poiffon  de  mer  que  Ton 

peche  fur  les  cotes  de  France  &  d'Efpagne  dans 
la  Mediterranee)  a  tunny,  a  fort  of/ea  fifli. 

THORACHIQUE,  adj.  (qui  eft  relatif  a 
la  poitrine)  tboracick. 

THORAX,  f.  m.  (terme  d'anatomiej  nom 
•ju'on  donne  a  la  poitrine)  the  thorax. 

THRESOR,  &c.  V.  Trefor,  Sec. 

THRONE,  V.  Trone. 

THURIFE'RAIRE,  f.  m.  (terme  d'eglife; 
acolyte  ou  clerc,  qui  pprte  l'encenfoir  ou  la  na- 
vettc  ou  eft  l'encens)  a  clerk  that  carries  the 
franlitcenfe  pan. 

THYM,  f.  m.  (petite  plante  odoriferante) 
thyme,  a  fort  of  fiueet  herb. 

THYRSE,  f.  m.  (baton  cu  javelot  de  Bac- 
thus  &  des  Bacchantes  entoure  de  pampre  Sc. 
de  lietre)  a  tbyrfe,  Bacchus's  javelin  wrapt 
■with  vine-leaves  and  ivy, 
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TIARE,  f.  f.  (efpece  de  bonnet  parmi  Iss 
anciens  Perfes)  a  tiara,  a  round  ornament  for 
the  bead,  Comet bing  like  a  mitre  or  croivn,  ivorn 
by  the  ancient  Perfians. 

La  Ti  ar  e  (ou  la  triple  couronne)  d«  pape, 
the  tiara,  or  the  pope's  triple  croivn. 

TIBIA,  f.  m.  (terme  d'anatomie ;  l'os  in- 
terieur  de  la  jambe)  the  inward  bone  of  the 
leg. 

TIC,  f.  m>  (maladie  de  cheval)  the  tick,  a 
kind  of  difeafe  among/  horfes. 

Tic  (muuvement  convulfif  auquel  quelques 
perfonnes  font  fujettes)  a  convuljive  motion,  a 
tonvulfive  ft.  II  fjuffle  toujours  dans  fe6  mains 
voila  foil  tic,  he  is  ahvays  blowing  in  his  hands, 
that's  a  trick  he  has  got. 

Tic  (infefle)  V.  Tique. 

Tic  &  t a c,  eu  tic  &  toc  (termes  in- 
declinabik-s,  qui  expriment  un  battement  ou 
choc  rcitcre)  tick-tack. 

TICTE',  ce,  adj.  (marquete;  en  termes 
de  fleuriftc)  fpeekled.  Une  fteur  tic~lee,  a  fpeck- 
led  flower. 

TIE  DE,  adj.  (qui  eft  entre  chaud  &  froid  ; 
en  parlant  des  liqueurs)  lukewarm. 

*  Tie'de  (nonchalant,  qui  manque  d'ar- 
dcur)  lukewarm,  cold.and flack,  indifferent. 

TIE'DEMENT,  adv.  (avec  indifference) 
toldly,  with  indifference. 

TIE'DEUR,  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
litde)  lukewarmnejs. 

*  Tie'peur  (manque  d'ardcur,  indifference) 
luhwarmni/s,  indifference,  coldnefs. 
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TIE'DIR,  v.  n.  (devenir  tiede)  tt  cut,  to 
grow  lukewarm. 

TIEN,  tienne  (pronom  poffeffif  relatif  de  la 

feconde  perfonne  fingtiliere)  thine,  thy  $wn. 

Lt  tien,  f.  m.  (le  bien  qui  t'apparticnt) 
thy  own.  Voila  le  tien  &  voici  Is  mien,  there's: 
thy  own,  and  here's  mine.  Les  tiens  (tes  pro- 
c'.ies,  tts  parens)  thy  own,  thy  friends  ar.die- 
laticr.s. 

TIENS  (from  the  verb  Tenir)  V.  Tenir. 

TIERCfc",  f.  f.  (une  des  heures  canoniales 
chez  les  c:\tholiques  Remains)  tierce,  one  of  the 
canonical  i  turs. 

Tierce  (certaine  confonance  en  mufique) 
a  tercet,  or  third,  in  mufick. 

Tierce  (en  termes  d'efcrime  coup  qu'on 
porte  ayant  le  poignet  tourne  en  dedans)  tierce, 
in  fencing. 

Tierce  (trois  cartes  de  meme  couleur  qui 
fe  fuivent  au  piquet)  a  tierc*,  at  picket. 

Tierce  (terme  d'imprimeur;  troifieme 
epreuve)  a  frond  rcvife,  amongft  printers. 

Tierce  (la  foixantieme  partie  d'une  fe- 
conde, en  mathematiques)  a  third,  the  fix- 
teenth  part  of  a  fecond  in  mathematicks. 

Tierce,  V.  Tiers. 

TIERCE',  ee,  adj.  (from  Tiercer,  trifal- 
lowed,  ploughed  or  tilled  a  third  time. 

Tie'rce'  (terme  de  blafon)  divided  into  three 
parts. 

TIERCELET,  f.  m.  (le  male  de  quelques 
oifeaux  de  proie)  tarfel,  tiercel,  or  tercel,  the 
male  of  a  hawk. 

*\  Tiercelet  (fe  dit  par  mepris  d'un 
homme  qu'on  pretend  etre  fort  au  deffous  de 
ce  qu'il  croit  etre).  Ex.  Tiercelet  de  gentil- 
homme,  a  petty  /quire.  Un  tiercelet  de  doc- 
teur,  a  petty  doElor. 

TIERCEMENT,  f.  m.  (augmentation  du 
prix  d'un  tiers)  tertiating,  or  enhancing  the  price 
by  a  third  part, 

TIERCER,  v.  a.  (donner  aux  terres  la  troi- 
fieme facon)  to  tertiate,  to  turn  the  plough  or  till 
the  third  time,  to  trif allow.  Tiercer  la  vigne, 
to  dig  about  a  vine  the  third  time. 

Tiercer,  v.  n.  (hauffer  d'un  tiers  le  prix 
d'une  chofe  dans  une  enchere)  to  tertiate,  to 
enhance  the  price  by  a  third  part. 

Tiercer  (terme  du  jeu  de  la  paume  ;  fer- 
vir de  tiers  d'un  Cote)  to  be  a  third. 

TIERS,  tierce,  adj.  (troifieme)  third.  Le 
tiers  etat,  the  third  efiats.  La  tierce  paitie, 
.the  third  part.  Fievre- tierce  (qui  prend  de 
deux  jours  Tun)  a  tertian. 

Un  Tiers,  f.  m.  (troifieme  perfonne)  a 
third  perfon.  Que  n'etes  vous  en  tiers  avec 
nous  deux  ?  why  don't  you  make  a  third  with 
us  two? 

Le  tiers  &  le  quart  (tout  le  monde) 
every  body,  all  the  world. 

Tiers  (troifieme  partie)  third  part. 

Tiers  de  vin  (troifieme  partie  d'un  muid) 
a  tierce  of  wine,  a  third  fart  of  a  pipe. 

TIERCET  cu  TIERSET,  V.  Tercet. 

TIGE,  f.  f.  (partie  de  la  plante  qui  porte 
les  feuilles)  ftalk,  blade,  fern,  or  fhank,  of  a 
plant. 

La  Tice  (ou  le  corps)  d'un  arbre,  the  trunk 
or  body  of  a  tree. 

La  Tige  (ou  jambe)  d'une  botte,  the  leg 
of  a  boot.  La  tige  d'un  chandelier,  the  fijank 
of  a  candleftick.  La  tige  d'une  colomne,  the 
fiaft  of  a  pillar.  La  tige  d'une  clef,  the  Jhank 
of  a  key. 

*  Tice  (race,  famille)  foci,  bead  of  a  houfe 
or  family. 

TIGNE,  &c.  V.  Teigne. 

TIGNON,  f.  m.  (la  partie  des  cheveux  qui 
eft  derriere  la  t<:te  des  femmes)  the  back  part 
cf  a  woman's  hair.  Tignon  releve,  the  hair 
combed  up  behind.  Elle  a  lt  tignon  bien  frife, 
fje  has  her  hair  nicely  curled  behind. 

Tignon  (toute  la  coefture  des  femmes  du 
peuple)  a  cup,  a  head-drejs,    C*s  harangcrcs 
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fe  font  arrach.:  le  tignon,  tiofe  jtfbwmen  have 
pulled  one  another's  caps. 

TICNONNER,  v.  a.  (mettre  en  bouclei 
les  cheveux  du  tignon)  to  buckle,  tt  curl. 

f  Tignonner  (prendre  par  le  tignon)  it 
pull  cap!. 

TIGRE,  f.  m.  (bete  feroce  dont  le  poil  eft 
mouthete)  a  tiger.  Des  chevaux  tigres,  des 
chiens  tigres  (taveles  &  mouchetes  a  peu  pr« 
eomme  des  tigres)  /petted  horfes  or  dogs. 

*  Us  Tigre,  un  vrai  tigre  (un  homme 
cruel,  impitoyable)  a  tiger,  a  cruel  man. 

Ti  gre  (forte  d'infe£le  muuehete,  qui  s'at- 
tache  au  deffous  des  feuilles  des  arbres)  a  kind 
of  fpeekled  infeS, 

TIGRE',  ee,  adj.  (mouchete  comme  un 
tigre)  /potted,  /peckled. 

TIGRESSE,  f.  f.  (femelle  du  tigre)  a  ti- 
gre/s,  a  fhe  tiger, 

*  Une  Tigresse  (femme  qui  maltraitc 
fes  amans)  a  tigrefs,  a  cruel  miftrefs. 

TIL,  V.Tillau. 

TILLAC,  f.  m.  (le  premier  pont  d'un  vaif- 
feau)  a  deck. 

TILLAU,  V.  Tilleul. 

TILLE,  f.  f.  (ecorce,  ou  plutot  petite  peat; 
de  jeune  tilleul)  the  rind  of  a  y  ^ung  linden  tree. 

TILLEUL,  f.  m.  (forte  d'arbre)  a  linden- 
tree,  a  lime-tree. 

TIMBALE,  &c.  V.  Tymbale,  &c. 

TIMBRE,  f.  m.  (cloche  d'une  horloge)  a 
bell  without  a  clapper,  a  clock-bell. 

Timbre  (terme  de  blafon;  tout  ce  qui  fe 
met  fur  l'ecu,  comme  cafque,  couronne,  mi- 
tre, &c.)  the  helmet,  crefi  of  a  coat  of  arms. 

*  f  Timbre  (la  tete)  the  bead,  the  nod- 
dle. *  \  Le  vin  lui  donne  dans  le  timbre 
(ou  dans  la  tete)  the  wine  gets  up  into  his  nod- 
dle. *  \  II  a  le  timbre  un  peu  fele  (il  eft  ua 
peu  fou)  bis  brains  are  a  little  cracked,  he  is  a 
little  crack-brained. 

Timbre  (marque  du  roi  fur  le  papier  Sc 
fur  le  parchemin)  the  ftarnp  upon  paper  and 
parchment. 

TIMBRE',  e'e,  adj.  (V.  Timbre)  crefted,  Sec. 
Du  papier  timbre,  ftampt  paper.  *  -J-  Avoir 
le  cerveau  bien  timbre  (avoir  bon  fens)  to  have 
a  good  bead-piece.  *  II  a  le  cerveau  mal 
timbre  (il  eft  un  peu  fou)  he  is  a  little  crack- 
brained,  he  has  but  Jhallow  brains. 

TIMBRER,  v.  a.  (terme  de  blafon}  ac- 
compagner  d'un  timbre)  to  crefi. 

Tim  brer  le  papier,  ou  le  parchemin  (le 
marquer  avec  la  m.irque  du  roi  pour  les  con- 
tracts d'importance)  to  ftamp  paper  or  parch- 
ments. 

TIMBREUR,  f.  m.  (celui  qui  timbre  le 
papier  ou  le  parchemin)  be  that  is  appointed, 
by  autboi  ity  to  ftamp  the  paper  and  parchment 
vj'ed  for  law  bufine/s. 

TIMIDE,  adj.  (craintif,  peureux)  fearful, 
timorous,  limour/ome,  bafhful,  timid.  Les  fem- 
mes font  timides,  women  are  fearful,  or  timer* 
cus.  Un  enfant  timide,  a  bajhful  child.  Un 
colli  fell  timide,  a  cautious  advice.  Une  equite 
timide,  a  tender  equity. 

TIMIDEMENT,  adv.  (avec  timidite)  ti- 
morouf.y,  fearfully. 

TIMIDITE',  f.  f.  (qualite  de  celui  qui  eft 
timide)  fear,  timorou/ne/s,  fe.irfulne/s,  timidity, 
ba/hfulne/s.  Une  grande  timidite,  a  great  tir 
midity,  fearfulne/s,  or  ba/hfulne/s.  Donner  de 
ta  timidite  a  un  enfant,  to  make  a  child  fearful, 
timorous,  or  bajhful. 

I IMON,  f.  m.  (piece  de  bois  longue  & 
droite  du  train  de  devant  d'un  chariot)  the 
beam  of  a  cart,  or  wain.  Le  timon  d'un  cai- 
rofl'e,  the  pole  cf  a  coach.  Lever  le  timon  pour 
mettre  le  carrofle  dans  la  remife,  to  put  tip 
the  pole,  to  put  the  coach  into  the  coacb-ttu/e. 

Timon  (gouvernail  d'un  vaiffeau)  the  helm 
of  a  ffip.  *  Prendre  le  timon  (ou  le  gouverne- 
ment  des  affaires,  to  fit  at  the  helm,  to  take  sbt 
government  of  affairs  upon  one's  /elf. 

X1MQ> 
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TIMONIER,  f.  m.  (matelot  qui  tient  le 
timon)  a  fleer fman. 

Timonier  (cheval  attache  au  timon; 
V.  Timon)  a  chiller,  a  thill  borfe. 

TIMORE',  ee,  adj.  (penetre  d'une  crainte 
falutaire  d'offenfer  Dieu)  timorous,  fearful, 
fcrupulous. 

T1MPAN,  V.  Tympan,  and  its  derivatives 
accordingly. 

TINE,  f.  f.  (efpcce  de  cuve)  a  tub,  an  open 
tub. 

\  TINEL,  f.  rn.  (f.ille  commune  oii  man- 
gent  les  domeftiqucs)  a  common  ball  for  fervants 
to  eat  tit. 

TINETTE,  f.  f.  (petite  cuve)  a  tub  with 
tars. 

TINMES,  a  per/on  of  the  verb  Tenir,  V. 
Tenir. 

TINS,  tint,  tintes,  tinrent,  V.  Tenir. 

T1NTAMARRE,  f.  m.  (grand  bruit)  a 
■noife,  a  thundering  noife,  a  buflle,  or  burly- 
burly. 

f  TINTAMARRER,  v.  n.  (terrae  popu- 
Icire;  faire  du  tintamarre)  to  make  a  noife  Of 
buflle,  to  make  a  thundering  noife. 

TINTE,  V.  Teinte. 

TINTEMENT,  f.  m.  (bruit  de  la  cloche 
qui  tinte)  the  ting  or  tingling  of  a  bell. 

Tintement  (bourdonnement)  d'oreille, 
«  'inglirg  or  noife  in  the  ear. 

T1NTER,  v.  a.  (faire  fonner  lentement 
une  cloche)  to  oil  a  bell. 

Tintkr  le  fermon  (avertir  par  le  fon  de 
la  cloche  que  le  fermon  va  commencer)  to  ring 
the  fermon  bell. 

Tinter,  v.  n.  (rendre  un  fon  r!air,  com- 
me  font  les  cloches,  les  metaux,  les  venes)  to 
tingle,  or  jingle.  Les  oreillcs  me  tintent,  my 
ears  tingle.  Faire  tinter  un  verre  (lui  faire 
rendre  un  fon  pareil  a  celui  d'une  petite  cloche) 
to  mate  a  glafs  tingle,  or  jingle 

T1NT1N,  f.  m.  a  jingling.  Ex.  Le  tintin 
des  verres,  the  jingling  of  glaffes. 

TINTOUIN,  f.  m.  (tintement)  d'oreille, 
a  tingling  or  noife  in  »ne's  ears.  *  *f  Avoir  du 
tintoui'n  dans  les  oreilles  (etre  plein  de  fouci, 
d'inquietude)  to  be  full  of  anxiety  or  cares,  to  be 
upon  thorns. 

T1QUE,  f.  f.  (infeae  noiratre  qui  s'attache 
aux  oreilles  des  chiens)  a  tick,  a  fort  of  ver- 
min. 

TIQUER,  t.  n.  Ex.  Un  cheval  qui  tique 
{ou  qui  a  le  tic)  a  borfe  that  has  got  the  tick. 

TIQJJETE',  ee,  adj.  (terme  de  fleurifte  ; 
marque  de  petites  taches)  fpeckled. 

TIQUEUR,  f.  m.  (cheval  qui  a  le  tic)  a 
horfe  that  has  got  the  tick. 

TIRADE,  f.  f.  Ex.  Une  longue  tirade 
(ou  fuite)  de  paroles,  a  long  train  or  feries  of 
•words,  a  long  fpeecb. 

Tout  d'une  tirade,  adv.  (tout  de  fuite) 
ef  a  flretcb,  without  intermijfion,  all  at  once. 

TIRAGE,  f.  m.  (action  de  tirer)  pulling, 
drawing. 

Tir  a  c  e  des  feuilles  d'imprimerie,  theprefs- 
•work  in  a  printing-houfe.  Tirage  d'une  loterie, 
the  drawing  of  a  lottery.  Le  tirage  de  la  milite, 
the  drawing  for  the  militia. 

TIRAILLE',  ee,  adj.  (from  Tirailler)  pull- 
ed or  haled  about. 

TIRA1LLEMENT,  f.  m.  (a&ion  de  tirail- 
ler) pulling  and  baling  abtut. 

TIRAILLER,  v.  a.  (tirer  une  perfonne  a 
diverfes  reprifes  avec  importunite)  to  pull  or 
bak  about.  On  lc  tiraille  de  tous  cotes,  be  is 
tiaxed  or  baled  about  on  every  fide. 

Tirailler,  v.  n.  (s'amufer  a  tirer  mal- 
edroitemcnt  d'une  arme  a  feu)  to  /hoot,  to  keep 
Jhooting,  unfkilfulh, 

TIRAILLEUR,  f.  m.  (celui  qui  tiraille; 
re  fe  dir  que  des  chaffeurs  qui  tirent  mal,  cu 
des  foldats  qui  tirent  en  dtf  jrdre)  a  bad  niarkf- 
tnan,  one  wbo  fhoots  unfkilfully. 

TIRAN,  lie.  V.  Tyran,  Sec, 
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TIR  ANT,  f.  m,  (tirant  de  botte)  a  boot- 
flrap.  Les  tirans  [ou  cordons)  d'une  bourfe, 
the  purfe -ft rings. 

Tirant  (morceau  da  parchemin  pour  at- 
tacher  des  papiers)  a  Jlip  of  parchment  to  tie 
papers  with. 

Tirant  (certain  tendon  ou  nerf  de  cou- 
leur  jaunatre  qui  fe  trouve  dans  la  viande  de 
boucherie)  witleather. 

Tirant  (la  principale  piece  de  bois  d'une 
charpente)  a  beam  reaching  from  one  wall  to 
another. 

Tirant  (terme  demer;  quantite  de  pieds 
d'eau  que  tire  un  vaiffeau)  the  draught,  or 
drawing,  of  a  (hip,  the  water  that  a  fljip  draws, 
the  Jhip  s  gage. 

TIRASSE,  f.  f.  (filet  pour  prendre  des  cail- 
les,  des  perdrix,  &c.)  a  net  for  quails,  par- 
tridges, ice 

TIRASSER,  v.  a.  ou  n.  (prendre  avec  la 
tirafie)  to  catch  with  a  net.  Tirafier  des  fail- 
les, ou  a  des  cailles,  to  catch  quails  whb  a 
net. 

TIRE,  f.  f.  Ex.  Tout  d'une  tire  {ou  d'une 
tirade)  all  at  once,  all  together,  without  any  flop, 
at  a  flretcb. 

Tire',  ee,  adj.  (from  tirer)  drawn,  Sec. 
according  to  the  verb. 

Tire-bottes,  f.  m.  (certaine  planche 
qui  fert  a  fe  debotter)  a  jack  to  pull  off  one's 
boots. 

Ti  R  e-bouchon,  f.  m.  a  fkrew,  to  get  a 
cork  out  of  a  bottle. 

Ti  r  e-bour  r  r,  f.  m.  (fer  crochu  en  forme 
de  vis  pour  decharger  une  arme  a  feu)  a  worm 
to  unload  a  gun. 

Tir  e-bou  ton,  f.  m.  (outil  de  tailleur  qui 
lui  fert  a  boutonner)  a  buttoner. 

Tire-clou,  f.  m.  (outil  de  couvreur  pour 
arracher  des  cloux)  a  nail-drawer. 

Tire-d'aile,  f.  m.  (battement  d'aile 
prompt  &  vigoureux)  a  quick  jerk  of  the  wings. 

A  tire  d'aile,  adr.  Ex.  Voler  a  tire 
d'aile  (d'un  vol  rapide  &  continu  ;  le  contraire 
de  planer)  to  fy  fwift. 

Tire-fond,  f.  m.  (outil  de  tonnelier)  a 
cooper's  turret. 

Tire-fond  de  chirurgien,  a  furgeons  tere- 
bra,  or  piercer. 

•f  Tir e-laisse,  f.  m.  (fe  dit  lorfqu'un 
homme  vient  a  etre  fruftre  d'une  chofe  qu'il 
croyoit  ne  lui  pouvoir  manquer)  a  balk. 

-f  Tire-laricot,  f.  m.  Ex.  Boireatire- 
larigot  (boire  beaucoup)  to  drink  hand  to  ftft, 
to  drink  bard,  or  brifkly. 

Tire-ligne,  f.m.  (inftrument  pour  tirer 
des  lignes)  a  drawing-pen,  a  ruler. 

Tire-lire,  f.  f .  (forte  de  boite  qui  a  une 
fente  en  haut  par  ou  Ton  met  l'argent  dont  on 
veut  faire  un  petit  amas)  Chriflmas-box. 

Tire-moelle,  f.  m.  (petit  inftrument 
d'argent  de  la  forme  d'un  manche  de  cuiller, 
mais  creufe  en  goutit're  dans  fa  longueur,  dont 
on  fe  fert  pour  tirer  la  motile  d'un  os)  a  mar- 
row fpoon. 

Tire -pie',  f.  m.  (laniere  de  cuir  dont  fe 
fervent  les  cordonniers)  a  (hocmaler's  flirrtip. 

Tire-plomb,  f.m.  (forte  de  rouet  de  vi- 
trier)  a  glazier's  vice. 

•f  Tir e-sou,  Tire-maille,  f.  m.  (ufurier) 
an  ufurer. 

TIRER,  v.  a.  (amener  a  foi,  mouvoir  vers 
foi)  to  draw,  full,  lug,  pluck,  or  tug.  Tirez 
a  vous,  draw  towards  you,  Des  chevaux  qui 
tirent  un  chariot,  hcrfes  that  draw  a  cart. 
Tirer  quelqu'un  par  le  manteau,  to  pull  one 
by  the  cloak.  Tirer  quelqu'un  par  les  oreillcs 
(tirer  les  oreilles  a  quelqu'un)  to  pull  one  by 
the  ears,  to  pluck  his  ears,  to  lug  him.  *  f  II 
fe  fait  bien  tirer  l'oreille  (il  a  be:iucoup  de 
peine  a  confentir  a  ce  que  Ton  dem.inde  de 
lui)  be  requires  great  importunity  or  entreaty. 
*  -f  Une  raifon  tiree  par  les  cheveux,  tiree 
aux  cheveux  (amcnee  au  fujet  avec  trop  de 
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fubtilite)  a  far-fetched  argument,  an  argument 
brought  in  by  head  and  fhoulders.  Tirer  la  rame 
ou  tirer  a  la  rame,  to  tug  at  the  oar.  Tirer  a 
quatre  chevaux  (forte  de  fupplice)  to  draw  and 
quarter  one,  to  tear  the  malefaclor  in  pieces  with 
four  horfes  pulling  feveral  ways. 

Tirer  (oter,  mettre  hors,  faire  fortir)  to 
draw,  to  draw  cut,  to  pull,  lug,  or  loll  cut,  to 
pull  off,  to  draw  off,  to  take  out,  up,  or  off,  to 
get  out.  Tirer  l'epee  hors  du  fourreau,  to  draw 
one's  fwerd  out  of  the  fcabbard.  Tirer  l'epee 
(fe  battre)  contre  quelqu'un,  to  draw  agahfh 
one,  to  fight  him.  Tirer  de  l'argent  de  fa  poche, 
to  pull  or  lug  money  out  of  one's  pocket.  Tirer 
la  lar.gue  pour  la  montrer  au  medecin,  to  full 
out  one's  tongue  to  fhew  it  to  the  phyjician.  Ti- 
rer la  langue  (pour  fe  moquer,  ou  autrement) 
to  loll  out  one's  tongue.  Tirer  les  bottes,  les 
fouliers,  ou  les  bas,  a  quelqu'un,  to  pull  off 
one's  boots,  jhoes,  or  flockings.  Tirer  un  dia- 
niant  de  fon  doigt,  to  pull  a  diamond  ring  off 
one's  finger.  Tirer  de  l'or  de  la  mine,  to  draw 
gold  out  of  the  mine.  On  ne  fauroit  le  tirer  de 
deffus  les  livres,  one  cannot  draw  or  take  bin: 
off  from  his  books.  On  l'a  tire  du  lieu  ou  il  fe 
cachoit,  they  got  him  out  of  the  place  where  he 
lurked  or  abfeonded.  Tirer  le  roti  de  la  broche, 
to  take  the  meat  off  the  fpit.  Tirer  le  bouilli 
du  pot,  to  take  the  boiled  meat  out  of  the  pot,  tt 
take  up  the  boiled  meat.  Tirer  de  Tor  d'un  coftre, 
to  take  gold  out  of  a  trunk.  Tirer  l'echelle, 
V.  Echelle.  * -J-  Tirer  fes  chauiTes,  ou  Tirer 
fes  guetres  (s'en  alter)  to  betake  one's  felf  to 
one's  heels,  to  fcamper  away,  to  be  gone.  On  ne 
peut  tirer  de  l'argent  de  lui  (on  ne  peut  en  etre 
paye)  one  can  get  no  money  of  ox  from  him.  On 
ne  peut  rien  tirer  de  lui,  ou  on  ne  fauroit  tirer 
un  mot  de  lui  (il  ne  veut  rien  repondre)  ore 
cannot  get  a  word  from  him,  or  cut  of  him. 
•f-  *  Faire  tirer  la  langue  a  quelqu'un  d'uii 
pied  de  long  (le  faire  languir  dans  l'attente  de 
quelque  chofe)  to  keep  one  at  bay. 

Tirer  (faire  fortir,  prendre  une  liqueur 
de  l'endroit  ou  elle  eft  contenue)  to  draw,  t» 
get  a  liquor  out  of  the  place  where  it  is  contained, 
Tirez-nous  du  meilleur,  draw  us  fame  of  the 
beft.  Tirer  de  l'eau,  to  draw  water.  Tirer 
du  vin  ou  de  la  biere,  to  draw  wine  or  beer. 
Tirer  du  fing  (faigner)  to  draw  or  let  blood, 
ti  bleed.  Tirer  la  mammelle  (tetter)  to  fuck 
the  breafl,  to  fuck.  Tirer  le  pis  d'une  vache, 
tirer  un  vache  (la  traire)  to  milk  a  cow.  Un 
navire  qui  tire  tant  d'eau,  ou  tant  de  pieds  d'eau 
(qui  s'enfonce  tant  de  pieds  dans  l'eau)  a  [hip 
that  draws  fo  much  water,  or  fo  many  fen  of 
water.  Cela  tire  l'eau  (cela  s'imbibe  ou  s'ab- 
breuve  d'eau)  that  takes,  draws,  or  fucks  in 
water.  Tirer  (ecrire)  une  lettre  de  change, 
to  draw  a  bill  of  exchange. 

Tirer  (delivrer,  degager)  to  get  out,  to  get 
or  bring  off,  to  deliver,  free,  or  rid  from.  Ti- 
rer quelqu'un  de  prifon,  to  get  one  out  of  prifon. 
Qui  le  tirera  dc  cct  embarras  ?  who  tuill  get 
him  out  of  that  trouble  ?  who  will  get  or  bring 
him  off?  Tirer  fon  ami  du  danger,  to  get 
one's  friend  out  of  danger,  to  deliver  or  f  ee  f  rim 
danger.  *  II  l'a  tire  de  la  boue  ou  de  la  pouf- 
fiere  (il  l'a  eleve  beaucoup  au  defl'us  de  fa  con- 
dition) *  he  bas  raifed  him  from  the  dirt,  or 
dufl.  *  \  Apres  lui  il  faut  tirer  l'echelle  (il 
a  fi  bien  fait  qu'on  nc  fauroit  l'egaler)  he  bas 
not  left  his  fellow  behind  him,  he  is  a  nonpareil. 
Tirer  parole  dc  quelqu'un,  to  get  a promifc  fiom 
one. 

*  Tirer  (recueillir,  reccvoir)  to  draw, 
to  get,  to  receive,  to  reap.  Quel  avantage  tircz- 
vous  de-la  ?  what  advantage  do  you  draw  ficm 
that  ?  what  do  you  get  by  that  ?  what  ad-van- 
tage do  you  receive  or  reap  from  or  bv  flat  f 
Tirer  pic  ou  aile  d'une  chofe  (en  tirer  quelque 
profit  de  manitre  ou  d'autrc)  to  reap  fome  benefit 
or  get  fome  advantage  from  a  thing,  cither  by 
hook  or  by  crook.  J I  tire  beaucoup  dc  la  cour, 
be  gets  mu.b  by  the  court.    Tirer  de  la  gloirc, 

R  r  r  a  tt 
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to  get  bovour  or  credit.  II  tire  dix  mille  ecus 
tie  rente  de  fa  terrc,  he  makes  ten  thoufand crowns 
a  year  cf  bis  efiate,  or  bis  ejiate  yields  bint  ten 
tboujand  crowns  a  year. 

Tir  er  ,(°btemr)  quelque  chofe  de  quel- 
qu'un, to  get  or  obtain  a  thing  from  one.  Tirer 
pjrti  lie  quelqu'un,  on  de  quelque  chofe  (en 
tlrer  de  k'utilite)  to  make  an  advantage  of  one, 
or  cf  a  thing, 

Tir  f.  :<  (ou  faire)  vanite  d'une  chofe,  to  draw 
verity  fr^m  a  thing,  to  take  a  pride  in  it,  to  price 
ene's  Jelf  in  it,    to  value  one's  Jelf  upon,  it. 

*  Tirer  avantage  d'une  chofe  (la  tourner  a 
ii;n  avantage)  to  take  an  advantage  frtttl  a  thing. 

*  Tirer  ven-geance  (fe  venger)  d'une  injure, 
to  revenge  an  injury.  *  Tirer  railon  cu  fatis- 
fadtion,  V.  Railon.  *  Tirer  ion  origine, 
V.  Otigine. 

*  Tirer  (extrairs,  puifer,  recueill'r)  to 
draw,  to  extract,  to  celled,  to  pick,  take,  or 
get.  II  a  tire  une  infinite  de  belies  penfees 
des  anciens,  he  has  drawn  a  greet  many  fine 
thoughts  from  the  ancients,  or  out  of  the  ant'ients; 
he  has  extrafud,  collected,  picked,  or  taken  ab- 
undance of  fine  /lotions  out  of  the  ancitnii.  D'oii 
peut-il  tirer  tant  d'impertinenct  s  ?  where  can 
he  get  fo  much  imt  trtinence?  Cette  raifon  eft  ti- 
ree  de  la  morale,  this  reason  is  drawn  from  mo- 
rality. *  Tirer  (inferer)  une  confequence, 
une  conclufion,  cu  un  argument,  to  draw  a 
tonfequence,  a  conclufion,  or  an.argument,  to  in- 
fer, or  conclude. 

Tirer  (extraire  par  diftillatio;>,  etc  autre- 
ment)  to  draw,  or  extratl.  L'eau  tire  la 
tcinture  def  fieurs,  water  draws  a  tinciure  from 
flowers.  Tirer  de  l'huiie  fans  feu,  to  draw  oil 
without  fire. 

Tiber  (en  preffant)  to  fquceze  out.  Tirer 
]e  fuc  des  viandes,  to  fqueexe  out  the  gravy. 

*  Tirer   la  quinteffence,    V.  Quinteffence. 

*  j  II  tireroit  de  l'huiie  d'un  mur  (il  fait  ti- 
rer du  profit  de  tout)  be  could  get  oil  out  cf  a 

■flint'  ■  :   ■  ■  ■ 

Tirer  (tracer)  une  ligne,' to  draw  a  line. 
Tirer  le  plan  d'une  citadelle,  to  draw  the  plan 
tr  to  make  the  draught  of  a  citadel. 

Tirer  (portraiie)  quelqu'un,  to  draw  one's 
picture. 

Tirer  (imprimer)  to  draw,  or  print.  Ti- 
ter une  feuille,  to  draw  a  Jheet,  to  work  it  off, 
to  print  it.  Tirer  des  eftampes,  to  draw  prints. 

Tirer    le  vin  de  la  lie,  to  rack  wine. 

*  -f  Tirer  fon  epingle  du  jeu  (fe  degager  d'une 
jnechante  affaire)  to  flip  one  s  neck  out  of  the 
collar,    *  Tirer  cn  longueur,  V.  Longueur. 

*  -f  Tirer  les  vers  du  ne  a  quelqu'un  (tirer 
de  lui  un  fecret  en  le  queftionnant  adroite- 
ment)  to  pump  a  thing  out  of  o:ie,  to  pump  one. 
On  tira  cette  cenfeffion  de  fa  bouche,  that 
lonfefiion  was  pumped  out  of  him.  Tirer  (de- 
butter)  une  boule,  to  . hit  a  bowl  away, 

Tirer  (etendre)  to  pull  cut,  to  firetcb.  Ti- 
rer du  linge,  to  pull  out  linr.en.  Tirer  une  cour- 
roye,  to  firetcb  a  thong  of  leather.  Tirer  l'or, 
eu  1'argent,  &c.  (les  etendre  en  fils  delies)  to 
wiredraw  gold,  or  filver,  *  j  Tirer  le  diable 
par  la  queue  (avoir  beaucoup  de  peine  a  fub- 
fifter)  to  he  hard  put  to  it  for  a  livelihood. 
Tirer  {ou.  faire)  l'horofcope  de  quelqu'un,  to 
tafi  or  calculate  a  mans  nativity. 

Tirer,  v.  n.  &  a.  (en  parlant  des  arrr.es 
de  jet,  ou  a  feu)  to  /boot,  to  jhoot  off,  to  let  eff, 
to.  dikha*ge,  to  difplode.  Tirer  de  1'arc,  to  fijoot 
with  a  bow.  Tirer  de  1'arbalete,  ou  tirer  une 
arbalcte,  to  Jhoot  with  a  croft -bow,  to  Jhoot  off 
a  crfs-bow.  Tirer  au  blanc,  to  Jhoot  at  the 
white,  or  mark.  Tirer  un  fufil,  to  jhoot,  or 
let  off  a  gun.  Tirer  un  canon,  to  Jbcot  off  or 
difcharge  a  cannon,  or  great  gun.  Tirer  fur 
quelqu'un,  a  quelqu'un,  ou  contre  quelqu'un, 
to  Jhoot  upon  or  at  one.  *  \  Tirer  a  cartouches 
fur  quelqu'un  (cn  dire  les  chofes  les  plus  of- 
fenfantes)  to  fall  foul  of  one  mofi  outragecufiy. 
Tirer  en  volant,  to  Jhoot  flying.  Tirer  un  oi- 
Itau,  on  un  lie  vre,  to  Jhoot  a  bird,  or  a  hare,  . 
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Tiber  (faire  jouer)  un  feu  d'artlficc,  to  let 
off fire-wcrks. 

Ti  r  er  (en  parlant  des  nrmes  a  feu)  to  go  off, 
to  jhoot,  or play.  Un  pilrolet  qui  tire  jufte,  a 
pijloi  that  fijoots  true.  Son  fufil  vint  nialheu- 
reufement  a  tirer,  his  gun  unluckily  we-u  off. 
Le  canon  de  notre  batterie  commence  a  tirer, 
the  canon  cf  our  battery  begins  to  play. 

Tirer  [ou  faire)  de6  armes,  to  fence.  Ti- 
rer une  eitocade,  cu  un  coup  d'eftocade,  to  make 
a  pafs.  V.  Eftocadc.  Tirer  au  fort,  to  draw 
or  cafi  lots.  Tirer  a  la  courte  paille,  to  draw 
cuts. 

Tirer  (prendre  au  fort)  to  draw.  Ti- 
rer tin  billet  a  la  lotterie,  to  draw  a  ticket 
at  the  lottery,  Tirer  une  lotterie,  to  draw  a 
lottery.  Tirer  le  gateau  des  rois,  to  draw  the 
twelfth  cake. 

Tirer  (aller,  s'achsminer)  tt >  go.  Dequel 
cote  til  ez-vous  ?  which  way  do  you  go?  L'ar- 
rrsee  tira  a  un  tel  lieu,  the  army  went  towards 
fuch  a  place.  11  y  a  bien  a  tirer  avant  que 
vous  y  arriviez,  you  have  a  good  way  to  go 
before  you  get  thither,  *  -j-  Tirez  (paffez  vo- - 
tre  cbemin)  brujh,  or  brujh  away. 

Ti  sir  a  la  mer  (prer.dre  le  large;  en  termes 
de  mer)  to  fail  into  the  main,  to  bear  off  or  away. 
*  -J-  Tirer  de  long,  tirer  pays  (s'en  aller,  s'en- 
fuir)  to  -(camper  away,  to  betake  one's  felf  to 
one's  heels,  *  -f-  II  a  encore  bien  a  tirer  la 
(il  a  encore  beaucoup  de  peine  a  prendre  pour 
en  venir-la)  *  -J-  he  will  have  a  hard  tag  before 
he  comprffes  that.  Un  malade  qui  tire  a  la  fin 
(qui  approche  de  la  mort)  a fick  body  that  draws  . 
near  to  his  end,  that  lies  a  dying,  or  that  is  at 
the  point  of  death.  Cela  tire  a  confequence 
(cela  peut  avoir  des  fuites,  ou  on  en  peut  tirer 
des  confluences  pour  l'avenir)  that  may  be  a 
precedent  for  the  future,  that  may  be  drawn  into 
confequence.  Cela  ne  tire  point  a  confequence, 
thai 's  no  precedent,  that  does  not  follow,  or  is 
no  ■  confequence  or  argument.  Les  agremens  du 
vifage  non  plus  que  la  gravite  du  corps,  ne  ti- 
rent  point  a  confequence  pour  ccux  de  l'efprit, 
the  beauty  of  one' s  face  is  no  argument  for  the 
beauty  of  the  mind.  Le  vent  tire  {ou  fouffle 
impetueufement)  the  wind  blows  hard,  or  is 
very  high,  the  wind  blufiers.  *  Tirer  au  ba- 
ton, ou  au  court  baton  avec  quelqu'un  (con- 
tefter  avec  lui  d'egal  a  egal)  to  try  mafieries 
with  one,  to  vie  with  one. 

Tiber  fur  (avoir  quelque  rapport)  to  in- 
cline to.  Cette  etoffe  tire  fur  le  rouge,  this  fluff  j 
inclines  to  red,  or  is  reddijl).  Cette  pierre  tire  \ 
fur  le  verd,  that  ftone  inclines  to  green,  that  fiune 
is  greenifh.  *  Chacun  tire  (tend  ou  fonge)  a 
fon  profit,  every  one  minds  his  owtt  advantage, 
every  one  is  for  himfelf,  every  one  has  his  own 
interefi  in  profpecJ.  Un  cheval  qui  tire  a  la 
main,  a  horfe  that  pre fj'es  upon  the  hand. 

S*  Tiber,  v.  r.  (fortir)  to  get  out,  or  off. 
Se  tirer  de  la  foule,  to  get  out  of  the  crowd. 
Se  tirer  d'affaire,  cu  d'intrigue,  to  get  out  of 
trouble,  to  get  eff.  Se  tirer  de  pair,  fe  tirer 
du  pair  (s'elever  au  defi'us  de  fes  egaux)  to  get 
above  the  level  of  one' s  equals. 

TiRET,  f.  m.  {ou  tirant  de  parchemin)  a 
Hip  of  parchment  to  tie -papers  with. 

Tiret  (trait  de  plume  que  les  imprimeurs 
nomment,  divilion)  a  divifion,  a. hyphen. 

TIRETAINE,  f.  f.  (forte  d'etoflfe  moitic 
fil,  moitie  laine)  linfey-woolfey Jhff. 

TIREUR,  f.  m.  (celui  qui  tire  avec  un  fu- 
fil) a  [hooter.  Tireur  (chafTeur  qu'on  entre- 
tient)  a  game-keeper.  Un  tireur  d'arc,  an 
archer.  Tireur  d'or,  a  gold  wire-drawer.  Le 
tireur  d'une  lettre  de  change,  the  drawer  of  a 
bill  of  exchange. 

Tireur  {ou  maitre  en,  fait)  d'armes,  a 
fencing-mafier.  *  f  Tireur  d'cclairciffemcnt 
(un  querelleur)  a  quarrelfome  or  exceptious  man. 
Tireur  de  laine  (filou  qui  vole  les  manteaux  de 
nuit)  a  thief,  efpecially  fuch  a  one  as  will  fnatch 
a  cloak  off  one's  Jhoulders,  and  run  aivoy  with  it. 
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TIROIR,  f.  m.  (petite  caifle,  ou  layette 
cmbuitte  dans  une  table,  une  armoire,  &c.)  a 

drawer. 

_  TISANE,  f.  f.   (dacoction  d'herbes  medi- 

cinales)  diet-drink,. 

Ti3.CN,  f.  m.  (rede  d'une  buche  de  bois 
dont  une  partie  a  ete  brulee)  a  brand,  a  fire- 
brand. Les  tifons  (le  feu)  the  fire.  Remuer 
les  tifons,  to  poke  the  fire.  II  reve  aupres  de 
les  tifons,  befits  in  a  b>-nwn  fiudy  by  his  fire. 

*  Tiso.n  d'enfer  (boutcfeu)  a  firebrand  or 
boutefeu,  a  mckc-bate. 

TISONNER,  v.  n.  (remuer  les  tifons  fans 
befoin)  to  poke  the  fire. 

TISONNEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  aime 
a  tifonner)  one  that  loves  to  poke  the  fire. 

TISONN1ER,  f.  m.  (outil  qui  fert  a  re- 
muer le  feu)  a  poker. 

TISSE',  ee,  adj.  (V.  Tiffer)  Lid. 

TJSSER,  v.  a.  (coucher le.tifTu,  pourfaire 
du  point)  to  lay  the  ground-work  cf  lace. 

TISSERAND,  f.  m.   (ouvricr  qui  fait  du 
drap,  de  la  roile)  a  weaver,  a  cloth-vjeaver. 
_  TISSERANDE,  f.  f.  (femme  cu  veuve  de 
tiflerand)  a  weaver's  wife,  or  widow, 

TISSU,  ue,  adj.  (participe  de  tiftre ;  verbe 
qui  n'eft:  plus  en  ufage  que  dans  les  terns  com- 
pofes)  woven.  Du  drap  bien  tiffu,  cloth  well 
woven.  *  Des  jours  tifliis  d'or  &  de  foye, 
golden  or  happy  days,  days  fpun  with  fiik  and 
gold.  *  C'eft  lui  qui  a  tiffu  cette  intrigue 
(qui  l'a  conduite)  he  is  the  manager  of  that 
intrigue. 

Tissu,  f.  m.  (petit  ruban  dc  fil  pour  faire 
du  point,  de  la  dentelle)  tape.    Un  tiffu  de  ■ 
cheveux,  a  hair  lace.    Tiffu  d'or  &  d'argent, 

trffue. 

*  Le  Tissu  (le  corps  &  l'e\onomic)  d'un 
difcours,  the  contexture  of  a  difcourfe. 

*  Un  Ticsu  (une  longue'i'uite)  de  grandes  • 
actions,  a  feries  oj  great  or  noble  aclions. 

TISSURE,  f.  f.  '(liaifon  de  ce  qui  eft  tiffu) 
a  weaving  or  texture. 

Tissure  (compofition  de  la  chaine  &  de 
la  trame)  the  web,  or  weft. 

*  La  Tissure  (l'ordre,  l'economie)  d'un  i 
difcours,  the  contexture,  ordering,   or  framing 
of  a  difcourfe.  . 

TIS3UTIER,  f.  m.  (nbanicr,  ouvrier  qui 
fait  des  ruhans,-  &v.)  a  ribbin-weaver. 

-f  T1STRE,  v.  a.  (faire  de  la  toile,  ou  de 
i'etorTe,  en  ufage  lculement  au  participe  tiffu) 
to  weave. 

T1THVMALE,  f.  m.    (forte  de  plante) 

milk  thifile. 

TIT1LLA TION,  f.  f.   (fenfation  de  char 

touillement)  titillation,  tickling, 

TITRE,  f.  m.  (infertption  qui  donne  a  con» 
noitre  la  matiere  d'un  livre,  d'un  cahier,  ice.) 
the  title,  the  infeription  of  a  book  or  aH. 

Titrk  (petit  trait  que  Ton  met  au  deffus 
d  une  lettre)  a  title. 

Titre  (qualite  honorable;  nom  de  dig- 
nite)  title,  a  mark  of  dignity  and  honour, 

Titre  (droit  qu'on  a  de  poffeder,  de  de- 
mander  quelque  chofe)  title,  or  right. 

Titre  (a&e  ou  piece  authentique)  a  deed 
or  writing   to  prove  one's  title,   a  record,   a  . 
voucher. 

Titre  (degre  de  perfection  de  l'or  ou  de 
l'argent  monnoye)  a  fiandard  cf  the  coin. 

A  Titre,  adv.  (en  qualite  de,  lous  pre- 
tcxte  de)  under  cob.ur,  under  the  pretence. 

TITRE',  ee,  adj.  (qui  a  un  titre  d'hon- 
neur)  honourable,  that  has  a  title  of  honour, 
Des  dames  titrees,  ladies  of  quality. 

TITULAIRE,  adj.  (qui  n'a  que  le  titre 
d'une  dignite)  titular. 

Titulaire,  f.  m.  (celui  qui  eft  revet* 
d'une  charge,  &  qui  la  poffede  adluelleiner.t) 
an  incumbent. 
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TOC  (mot  qui  exrrime  le  fon  du  choc  de 
deux  corps  f.ilides)  tack. 

TOCANE,  f.  fi  (vin  nouveau  fait  de  k 
mere  goutte)  wine  that  runs  from  the  gratis 
without  prtffmg.  Tocane  de  Champagne,  new 
Champain  wine. 

lOCQLJE,  &c.  V.  Toque,  &c. 

rIOCS;N,  1".  m.  (bruit  d'une  cloche,  ou  la 
cloche  meme,  qu'on  fonne  a  coups  prefies  ou 
redoubles  pour  dormer  l'alarme,  pour  avertir 
du  feu,  &c.)  an  alarm,  an  alarm-bell. 

TOI  (cas  oblique  du  pronom  Tu)  thou, 
tkee,  thy,  thyfelf.  C'eft  toi,  thou  art  he,  thou 
art  the  man.  Avec  toi,  with  thee.  Prepare- 
toi  a  mourir,  prepare  thyfelf  to  die.  Tu  n'es 
pas  de  cet  avis,  toi,  thou  art  not  of  that  opi- 
tikn,  for  thy  part. 

TOILE,  1".  f.  (tifiu  de  fil,  de  lin,  ou  de 
chanvre)  cloth,  linnen-clotb.  Toile  fine,  fne 
cloth.  Toile  d'Hollande,  ou  do  Cambray,  Hol- 
land or  Cambrick. 

Toile  d'or,  ou  d'argent,  a  tijfue  of  gold  or 
finer.  Toile  Indienne,  toile  de  coton,  callico. 
Toile  peinte,  painted  callico.  Toile  imprimee, 
printed  callico.  Toile  ciree,  oyl-cloth,  fear- 
cloth  or  cere-cloth.  Toile  d'araignee,  a  cobweb. 
Toiles  de  moulin  a  vent,  the  fails  of  a  wind- 
tnill.  P.  Habille  de  toile  comme  un  moulin 
a  vent,  P.  dreffed  like  a  windmill.  *  C'eft  la 
toile  de  Penelope  (fe  dit  d'une  affaire  qui  re- 
commence toujours,  &  qui  ne  finit  point)  'tis 
like  Penelope's  web.  *  f  II  a  trop  de  caquet, 
il  n'aura  pas  ma  toile  (pour  dire  qu'on  ne  veut 
point  avoir  affaire  avec  de  grands  parleurs)  he 
has  too  mucfi  prate,  I  will  have  nothing  to  do 
with  him.  Blanchifieur  de  toiles,  a  whitfter. 
Marchand  de  toile,  a  linnen-draper. 

Toile  (rideau  devant  un  theatre)  the  cur- 
tain. La  toile  eft  levee  (on  va  commencer) 
the  curtain  is  drawn  up. 

Toiles  {ou  filets,  poar  prendre  des  betes) 
toils,  or  hay,  to  take  wild  leafs.  *  f  II  va 
mettre  la  bete  dans  les  toiles.  il  va  fe  mettre 
en  toile  (il  va  fe  concher)  he  is  going  to  lay 
hin-.j 'elf 'between  the ffjeets. 

*  Toil  es  (un  piege,  des  embuches)  a  fnare, 
or  trap. 

Le  Toile',  f.  m.'  (le  fond)  de  la  dentelle, 
the  ground  of  a  lace. 

TOILERIE,  f.  f.  (marchandife  de  toile) 
Unpen  cloth  trade,  or  bufinefs. 

TOILETTE,  f.  f.  (la  table  devant  la  quelle 
line  femme  s'habille)  a  toilet,  a  dreffing-table. 

Toilette  (toile  qu'on  etend  fur  une  table 
pour  y  mtttre  le  defhabilk)  a  toilet,  or  dreffng- 
tloth. 

Toillette  (toutes  les  hardes  de  nuit, 
&c.    toilet,    night-clothes,    or  dreff.ng  things. 

*  J'ai  etc  a  fa  toilette,  J  was  at  her  levee. 
Elle  n'a  que  des  hommcs  a  fa  toilette,  fe  has 
none  but  men  at  her  levee  or  toilet.  Revendeufe 
a  la  toilette  (femme  qui  porte  a  la  toilette  des 
dames  des  nipes  des  eteffes  a  vendre)  a  dealer 
that  fells  her  goods  at  ladies  toilers.  *  f  Plier 
la  toilette  (emporter  les  hardes  de  quelqu'un) 
to  park  away  one ' s  goods,  and  be  gone. 

Toilett  e  (linge  garni  de  dentelle  dent 
on  pare  les  enfans)  a  babe's  mantle. 

TOISE,  f.  f.  (mefure  de  fix  pieds  de  long) 
a  meafure  containing  fx  feet  in  length,  a  fathom. 

*  -f  On  nc  mefure  pas  les  henwes  a  la  toife 
(il  faut  avoir  attention  au  merite  des  perfonnes 
piutot  qu'a  kur  taille)  men  ought  not  to  be  efti- 
matcd  by  their  fixe  or  ftature. 

TOISE',  ce,  adj.  (from  toifer)  meafured  by 

*  fathom,  or  yard.  *  Cela  eft  toife,  c'eft  une 
affaire  toift'e,  il  n'en  faut  plus  parler  (1'affairc 
eft  terminec  fans  efperance  de  retour)  the  thing 
is  done,  or  the  affair  is  concluded,  there's  no 
recalling  it,  or.t  need  fay  no  more  abcut  it. 

Toisk',  f.  m.  (mcfuragc  de  baiimens)  mea- 
fure, or  the  measuring  the  brick  work  or  joiner's 
tuork  of  a  boufe. 


T  O  M 

TOISER,  v.  a.  (mcfurer  un  batiment  avec 
une  toife)  to  meafure  the  brick  work,  joiner's 
work,  &c.  of  a  houfe. 

TOISEUR,  f.  in.  (celui  qui  toife)  a  mca- 
furer. 

TOISON,  f.  f.  (laine  que  Ton  a  tondue 
fur  une  brebis)  a  fecce.  L'ordre  de  la  toilon 
d  or,  the  order  of  ike  golden  feece. 

TOIT,  f.  ni.  (la  couveilure  d'un  batiment) 
the  top  of  a  houfe,  the  roof.  Us  habitent  fous 
k  meme  toit,    tbey  line  in  the  ftr.ie  houfe. 

*  Publier,  prccher  une  ehofe  fur  les  toits  (la 
divulguer,  en  parler  hautement  ou  publique- 
ment)  to  preach  a  thing  upon  the  houfe-top. 
Toit  de  jeu  de  paume,  the  roof  of  a  tennis- 
court. 

Toit  acochons  (etable  a  cochon,  *  un  en- 
droit  fort  malpropre)  a  bog-fly. 

TOLE,  f.  f .  (fer  en  lames)  iron  plates. 

TOLERABLE,  adj.  (qu'on  peut  tolerer) 
tolerable. 

TOLE'RABLLMENT,  adv.  (paffablement) 
toltrLlly,  indifferently,  fo-fo. 

TOLE  RANCE,  f.  f.  (connivance)  tolera- 
I  tion,  connivance.  Tolerance  (en  fait  de  reli- 
gion) tolerance  civile  (qui  ne  regarde  que  k 
magiflrat)  tolerance  ecclcfiafiique  (qui  regarde 
la  communion  de  1'eglife)  toleration,  tolerance. 

TOLE'RANT,  ante,  adj.  &  f.  m.  &  f.  (qui 
tolere  en  matiere  de  religion)  one  who  is  for 
toleration, 

TOLE'RE',  ee,  adj.  (from  tolerer)  tolerated, 
fuffered,  borne  with,  winked  or  connived  at. 

TOLE'RER,  v.  a.  (conniver  a,  fouffrir)'  to 
tolerate,  fuffer,  bear  with,  to  wink  or  connive 
at. 

TOLLE'  (mot  Latin  pris  de  l'evangik). 
Ex.  Crier  toile  fur  quelqu'un  (crier  afin  d'ex- 
citer  de  1'indignation  contre  lui)  to  raife  an 
outcry  againfl  one. 

TOMBAC,  f.  m.  (forte  de  metal  fadtice, 
ou  k  cuivre  domine,  Pinchbeck,,  a  kind  of  me- 
tal. 

TOMBE,  f.  f.  (pierre  qui  couvre  la  foffe 
d'un  mort)  a  tomb-ft^ne. 

*  Tom  be  (terme  poetique ;  tombeau)  a 
tomb,  or  grave.  Defcendre  dans  la  tombe 
(mourir)  to  die.  Avoir  droit  de  tombe  dans 
uneeglife  (avoir  droit  d'y  etre  enteric)  to  have 
a  burying- place  in  a  church. 

TOMBE',  ee,  adj.  (V.  Tomber)  fain,  or 
fallen,  &c. 

TOMBEAU,  f.  m.  (monument  eleve  a  la 
memoire  d'un  mort  a  l'endioit  ou  il  eft  in- 
hume) a  tomb,  a  monument. 

Tombeau  (fepukhre,  fofi'e)  a  grave,  a 
JtpuLhre.  . 

*  Le  Tombeau  (la  mort)  the  grave,  death, 
end.  La  nuit  du  tombeau,  l'horreur  du  tom- 
beau, the  ft lent  grave,  the  gloomy  nmb.  *  Fouil- 
ler  dans  k  tombeau  de  quelqu'un  (rechercher 
fa  vie  apres  fa  mort  pour  noircir  fa  memoire) 
to  rake  the  afhes  of  the  dead.  Fidelle  jufqu'au 
tombeau,  faithful  to  the  grave,  or  till  death. 

*  Mettre  quelqu'un  au  tombeau  (lui  caufer 
la  mort)  to  break  one's  heart. 

D.  TOMBEL1ER,  f.  m.  (homme  qui  mcne 
un  tombereau)  a  carman,  a  dung  cart -man, 

TOMBER,  v.n.  (cheoir)  to  fa/1  or  tumble, 
to  get  a  fall  or  tumble,  to  fall  down,  to  drop  or 
drop  down.  Tomber  a  tcrre,  to  fall  on  the 
ground,  to  drop  down.  11  tomba  mort  fur  la 
place,  he  fell  down  dead  upon  the  (pot.  II  eft 
tombe  du  haut  du  toit,  be  tumbled  down  from 
the  top  of  the  houfe.  Un  batiment  pret  a  tom- 
ber, a  building  reedy  to  fall,  Les  fruit;  lom- 
bent  des  arbres,  the  fruits  fall  off  the  trees.  II 
tombe  dc  la  pluie,  the  rain,  falls,  it  rains.  Se 
laifier  tomber,  to  get  a  fall,  to  fall.  II  n'eft 
pas  tombe  de  bien  haut,  Le  has  go!  no  great  fall. 
Les  larmes  lui  tomboient  des  yeux,  the  tears 
trickled  down  his  cheeks.  Le  cheval  fe  cabrant 
fit  tomber  fon  homme,  the  horfe  kicking  up  his 
heels  threw  bis  rider,    *  LaiiTer  tombir  I'an- 
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ere  (rriotiilkr)  to  caft  anchor.  Les  dents  me 
tombent,  I  loj'e  all  my  teeth.  Les  cheveux  me 
tombenr,  I  left  all  my  hair,  all  my  hair  comes 
off.  *  -f-  Son  difcours  n'eft  pas  tombe  par  terre 
(quelqu'un  l'a  remarque  &  releve)  hiswoids 
did  not  fall  to  the  ground.  *  II  faut  laifTcr 
tomber  cela  (il  n'y  taut  pas  faire  attention,  il 
i.e  taut  pas  le  relever)  we  or  you  vsuft  let  that 
drop.  *  j  II  ne  peut  tomber  que  debout,  il' 
at  peut  tomber  que  fur  les  pie?  ( f e  dit-  d'un 
homme  dort  les  affaires  feront  toujcuis  en  bon 
etat  quoiqu'il  arrive)  lit  the  weft  come  to  the 
worft,  he  can  he  no  lofer  by  it,  he  cannot  be  af- 
fected by  it. 

*  Tomber  des  nues  (etre  fort  furpris,  c- 
tonne,  V.  Nues)  to  be  amazed  or  afttr.ifcd,  to 
wonder. 

*  ■f  Tomber  de  fon  haut  (etrc  extreme- 
ment  furpris)  to  be  amazed,  to  be  in  amaze,  to 
be  extremely  furprized.  P.  Tcrnler  de  fievre 
en  chaud  mal,  P.  Tomber  de  la  pocle  dans  la 
hraife  {'.2  d'un  mal  dans  un  [  ire)  P.  to  full  out 
of  the  frying-pan  into  the  f re. 

Tomber  [ou  devenir)  malade,  ou  tomber 
dans  une  maladie,  to  fall  ftck,  to  be  taken  ill.- 
Tomber  du  haut  mal  (avoir  k  mal  caduc)  to- 
have  (or  be  troubled  with)  the  falling- f.chr.cfs. 
Tomber  en  foiblefi'e,  en  pamoilon,  ou  en  fyn- 
cope  (s'evanouir)  to  full  into  a  fwoon,  ti  fwoon 
\  or  faint  away. 

*  Tomber  dans  k  mepris  (devenir  un  ob- 
jet  de  mepris)  to  fall  into  contempt,  to  become-' 
defpicable,  to  fall  in  one's  or  its  eftecm  or  value. 

*  Tomber  en  difgrace,  ca.dans  la  difgrace,  to 
fall  into  difgrace,  to  fall  under  one's  di(pleafitre, 
to  be   out   of  favour,    to  loft  one's  favour.- 

*  Tomber  en  laute,  dans  k  crime,  on  dans  k 
I  peche  (commetlre  une  faute,  &-c.)  to  fail  into 

a  fn  or  crime,  to  commit  a  ci  inie  or  fn. 

*  Tomber  (en  termes  de  l'tcriture;  rc- 
cher)  to  fall  or  fin. 

1  Tomber  (arriver)  to  fall  out,  to  happen. 
Le  vingt- feptieme  de  Fevrier,  qui  tombort  un 
Dimanche,  le  facre  fe  fit  avec  jrand  ?pp3reil  j 
on  the  z-jrh  of  February,,  which  fell  on  a  Sun- 
day, the  king's  coronation  was  petfoimed  with 
great  pomp.  *  Je  ne  f  i  fur  qui  le  foupcen 
tombera,  JT  knovj  not  upon  whom  the  fafpicion 
will  light)  or  fall. 

1  Tomber  (s'abatre,  ceffer;  en  parlar.t  du 
vent.)  to  fall,  to  abate.  Le  vent  tombe,  tbe- 
witld  falls  or  comes  down,  the  wind  is  laid. 
Tomber  fous  le  vent  (prendre  l'avantage  du 
vent,  fur  mer)  to  fall  to  the  leeward,  to  lofe 
the  wearber-gage.  *  La  convention  tombe 
(perfonne  ne  parle)  the  converfathn  fills,  vt 
dies,  no  body  (peaks. 

*  Tombeh  d'accord  (avouer,  convenir)  que_, 
!  to  agree,  confefs,  own,  or  grant  that.  *  Tom- 
|  ber  d'accord  avec  quelqu'un  (convenir  avec  lui) 
;  to  come  to  an  agreement,  or  to  agree  with  one. 

1  *  Tomber  dans  k  fens  de  quelqu'un  (etre  dc 
!  fon  avis)"  to  be  of  one's  mind  or  opinion,  to  agrci 
with  him  in  opinion. 

*  Tomber  (echeoir,  venir)  to  fall,  to  come 
to  light.  Cela  lui  eft  tombe  en' partage,  cela 
eft  tombe  dans  fon  lot,  that  fell  to  his  lot,  or- 
fhare.  Sjs  biens  me  font  Combes,  his  eftate  fell 
to  me.  Sa  charge  eft  tombce  entre  les  mail. 3 
d'un  habile  homme,  his  place  fell  into  the  bands 
of  an  able  man.  1.3  difcours  vint  a  tomber  )a- 
deflus,  the  converfati'.n  fell  upon  that.  A  1'ou- 
verture  du  livre  j-;  tombai  fur  ce  chapitre,  at 
the  opening  of  the  book  1  did  light  upon  that 
chapter. 

*  Tomber  (de-cheoir  de  reputation,  de 
credit)  *  to  fall,  or  to  fall  to  the  ground,  to  fnk, 
to  lower,  to  decay.    Les  comedies  de  D.  torn-  • 

bent  bien  tot,  D-  -j  plays  fon  fall  to  the 

ground.    II  etoit  en  credit,  mais  il  eft  tombo,  . 
he  had  a  great  name,  or  reputation,  but  he  is  furk 
in  it.    *  On  voit  fouvent  tomber  des  cuvr^ges  > 
qui,  dans  k  fond,  valent  bcaucoup  mieux  que 
d'aulrcs  qui  ont  plus  de  cours;  we  often  (ee 
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ieitks  exploded,  blown  up,  or  damned,  which, 
at  bottom,  have  more  merit  than  others  that  have 
a  run, 

*  Tomber  (cue.  aifcibli  de  corps)  to  decay. 
Un  huoune  tombe,  a  decayed  man. 

Tomber  (fondre,  f;  jetter  fur)  to  fall  or 
rujh  upon.  L'oifcau  tombe  fur  la  perdrix,  tlie 
hawk  fulls  upon  or  makes  a  /loop  at  the  partridge, 
the  lawk  ftoops  at  the  partridge,  *  Tomber 
Hit  les  ennemis  (fondre  fur  eux,  les  attaquer 
vigpureufement)  to  fall  upon  the  enery,  to  rufi 
:pon  them.  *  Tomber  fur  quelqu'un,  lui 
tomber  fur  le  corps,  tomber  fur  fa  friperie 
(l'entreprendre,  lui  dire  des  paroles  facheufes, 
k  deflervir)  *  to  fall  upon  one,  to  fit  upon  lis 
forts,  to  vex  or  atuje  him.  Tomber  fur  les 
bras  de  quelqu'un,  lui  etre  a  charge,  *  to  be 
upsn  one's  bask",  to  be  a  charge  to  him, 

Tomber  (etre  pendant)  to  hang.  Ses  che- 
veux  lui  tomboient  fur  les  cpaules,  his  hair 
bung  upon  his  fljoulders. 

TOMBEREAU,  f.  m.  (forte  de  charette) 
a  tumbrel,  dung-cart,  or  the  like. 

Tombereau  (la  charette  qui  conduit  le 
criminel  au  lieu  du  fupplice)  a  fledge. 

TOMF,  f.  m.  (volume  d'un  ouvrage  d"ef- 
prit)  a  tome,  volume,  or  part. 

TON,  Ta,  3u  ph;riel,  Tcs  (pronom  pof- 
fefiif  de  la  feconde  perfonne)  thy,  thine.  Ton 
Dieu,  thy  Gcd.    Ton  ame,  thy  foul. 

Ton,  1'.  m.  (certain  degre  d'elevation  ou 
<:  abaifferaent  de  !a  voix)  a  tone,  a  voice.  Un 
demi-ton,  un  Jeini-ton  (la  moitie  d'un  ton) 
a  femi-tone.  Un  ton  aigre,  a  jhrill  tone.  Par- 
ler d'un  ton  lamentable,  to  Jpeak  -with  a  la- 
mentable or  doleful  tone,  or  voice.  Un  ton  de 
voix  charmant,  a  charming  or  raviping  voice. 
.Parler  d  un  ton  fier,  ou  d'un  ton  relolu,  to fpeak 
bi'.  'y  cr  confidently,  to  talk  big.  Parler  d'un 
ten  de  ffiaitre,  to  [peak  with  a  magi/lerial  air, 
to  Jpeak  magijlcrially,  *  Parler  a  quelqu'un 
du  bon  ton,  fur  le  bon  ton  (d'une  maniere 
propre  a  1'amener  a  ce  que  Ton  veut)  to  talk 
to  one  in  a  proper  manner. 

Ton  (ou  foil)  a  found.  Hauffer  le  ton  des 
tuyaux  de  l'orgue,  to  raife  the  fund  of  the 
organ -pipes. 

Ton  (mode  cu  maniere  de  chanter,  ou  de  jouer 
des  inftrumens)  a  tune  or  note.  *  -j-  Changer 
de  ten  (changer  de  manieres,  de  conduite)  to 
firg  to  antther  tune.  *  f  Etre  fur  un  ton  rail- 
leur  ou  ferieux  (railler  ou  parler  ferieufe- 
ment)  to  be  upon  a  bantering  or  ferious  firain. 
*  £tre  toujours  fur  un  meme  ton  (dire  tou- 
jour Its  memes  chofes)  always  to  harp  on  the 
fame  firing.  *  Le  prendre  fur  un  ton  de  fierte 
(agir  ou  parler  fieiement)  to  fiand  upon  high 
terms,  or  upon  one's  pantoujlcs.  *  E lie  le  prit 
fur  un  ton  fi  haut,  qu'i!  fut  contraint  de  lui 
d^mandtr  pardon  ;  pe  took  him  up  at  that  rate, 
that  le  was  fain  to  beg  her  pardon.  C'tft  un 
pcime  fur  le  ton  de  la  bonne  compagnie,  it  is 
a  poem  adapted  to  people  if  tofte,  *  II  donne 
le  toil  a  la  conversion,  he  bears  the  kvay  in 
conversation. 

Ton  de  couleur  (en  termes  dc  peinture;  le 
degie  de  force  du  coloris,  1'harmonie  ou  l'ac- 
cord  general  des  couleurs  d'un  tableau,  ou  des 
parties  d'un  tableau)  the  agreement  of  the  co- 
lours or  parts  in  a  piElure. 

TONDA1LLE,  f.  f .  (ou  tonte)  fhearing, 
OX Jbcaring-time. ,  . 

1  ON  DE UR,  f.  m.  (celui  qui  tond  les  bre- 
bis)  a  [bearer.  Tondeur  de  draps,  a  fijearman 
or  cloth-worker. 

Tondeur  (barbier)  a  barber. 
TONDRE,  v.  a.  (couper  la  laine,  ou  le  poil 
jinx  betes,  aux  draps,  &c.)  to  /bear.  Tondre 
Jes  brebis,  to  /bear  the  peep.   Tondre  les  draps, 
to  fl.'cvr  cloth. 

Ton  dr  I  une  haie  (la  rendre  unie)  to  ficar 
gn  hedge. 

\  Tonijre  quelqu'un  (le  rafer)  to  p<ave 
tvt.     \  Tondre  quelqu'un  (lui  couper  les 
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cbevenx)  to  tut  one's  hair.  *  f  Elle  fe  laiffe 
tondre  la  laine  comme  un  mouton  (elle  eft  fort 
patiente)  jhe  bears  with  any  thing.  *  f  Je 
veux  etre  tondu,  ou  je  veux  qu'on  me  tondc  fi 
j'y  retourne,  I'll  be  whipped,  or  banged,  if  J 
do  fo  again.  *  f  C'eft  un  bourru  qui  trouvc 
a  tondie  par-tout  (il  critique  tout)  he  is  an 
humorift,  that  finds  fault  with  every  thing,  or 
quarrels  with  every  thing.  *  -J-  Hie  trouveroit 
a  tondre  fur  un  ceuf  (elle  eft  fort  avare)  *  pe 
is  fo  covetous  that  fije  could  fiave  an  egg,  or  fay 
a  loufe, 

TONDU,  ue,  adj.  (from  tondre)  pom. 
Une  brebis  tondue,  a  porn  fjeep.  P.  a  brebis 
tondue  Dieu  mefure  le  vent  (Dieu  proportionne 
toutc  chofe  a  none  foiblefl'e)  Providence  pro- 
portions our  fufferings  to  our  ftrength,  the  back  is 
filed  to  the  burden.  *  II  n'y  a  qu'un  tondu  & 
un  pele,  there's  nothing  but  tag-rag  and  bob- 
tail. 

TONIQUE,  adj.  (terme  de  medecine  &  de 
mufique)  tonical,  tonick. 

TONNAGE,  f.  m.  (droit  qui  fe  paye  au 
roi  d'Angleterre  pour  les  marchandifes  qui  fe 
voirurent  par  terre  ou  par  eau)  tonnage. 

TONNANT,  ante,  adj.  (qui  tonne)  thun- 
dering. Jupiter  tonnant,  thundering  Jove,  the 
great  thunder er.  Une  voix  tonnante,  a  thun- 
dering or  bellotfincr  voice. 

TONNE,  f.  f.  (grand  vaiffeau,  a  deux 
fonds  en  forme  de  muid)  a  tun. 

Tonne  d'or  (cent  mille  francs,  felon  la 
maniere  de  compter  de  Hollande,  &zc.)  a  tun 
of  gold. 

TONNE  A  U,  f.  m.  (vaiffeau  a  deux  fonds 
ou  1'on  met  des  liqueurs  ou  des  marchandifes) 
a  cafi  or  vrfj'el. 

Tonneau  (certaine  mefure,  ou  en  termes 
de  mer,  poids  de  deux  mille  livres)  a  tun. 
Un  vaiffeau  de  quatre  cens  tonneaux,  a  pip 
of  four  hundred  tuns  burden, 

TONNELER,  v.  a.  (chaffer,  prendre  a  la 
tonnelle)  to  tunnel,  to  take  partridges  with  a 
tunnel,  or  a  ftalking-korfe. 

*  Tonneler  (faire  tomber,  faire  donner, 
dans  quelque  piege)  to  entrap,  to  enfnare. 

TONNELEUR,  f.  m.  (qui  chafl'e  a  la  ton- 
nelle) tunneler,  one  that  takes  partridges  with 
a  tunnel. 

TONNELIER,  f.  m.  (artifan  qui  fait  ou 
qui  raccommode  des  tonneaux)  a  cooper. 

TONNELIE  RE,  f.  f.  (femme  ou  veuve  de 
tonnelier)  a  cooper's  wife  or  widow. 

TONNELLE,  f.  f.  (efpece  de  filet  pour 
prendre  des  perdrix)  a  tunnel,  or fialking-horfe, 
for  partridges. 

Tonnelle  (berceau  de  ireillage  couvert 
de  verdure,  dans  un  jardin)  an  arbour.  Boire 
fous  une  tonnelle,  to  drink  in  an  arbour. 

TONNELLERIE,  f.  f.  (profeffion  de  ton- 
nelier; le  lieu  oii  Ton  fabrique  des  tonneaux) 
cooperage,  the  cooper's  trade. 

TONNER,  v.  n.  &  imperf.  (il  fe  dit  du 
bruit  qui  fe  fait  dans  les  nues)  to  thunder. 
II  tonne,  it  thunders. 

*  Tonner  (cn  parlant  d'une  batterie  de 
canon)  to  thunder  or  make  a  thundering  noife, 
to  roar.  *  11  tonne  contre  le  vice  (il  dt'clame 
contre  le  vice)  he  thunders,  exclaims,  or  in- 
veighs again/}  vice. 

TONNERRE,  f.  ta,  (bruit  c'clattant,  qui 
fc  forme  dans  la  nue)  the  thunder,  a  tumbling 
in  the  clouds. 

Le  Tonner  re  (la  foudre)  the  thunder- 
bolt. II  fut  frappc  du  tonnere,  he  was  thunder- 
flruck.  *  C'a  etc  un  coup  de  tonncrre  pour 
lui  (cette  aventure  l'a  furpris  &  abattu)  he 
was  tbundcrfiruck  at  it,  he  was  in  a  great 
maze. 

TONSURE,  f.  f.  (couronne  que  Ton  fait 
fur  la  tcte  au  clcrge  catholiquc  Romain)  the 

tonfure. 

TONSURE',  adj.  (qui  a  la  tonfure)  that 

has  got  the  tonfure. 
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Un  Tonsure,  f.  m.  (qui  a  recu  la  ton- 
fure) a  prie/l  with  a  /haven  crown,  a  pave- 

ling. 

TONSURER,  v.  a.  (donner  la  tonfure)  t* 

fbave  one's  crown. 

TONTE,  f.  f.  faftion  de  tondre  &  la  laine 
qu'on  retire  en  tondant  un  troupeau)  pear. 

ing. 

Tonte  (terns  ou  Ton  a  accoutume  de  ton- 
dre les  troupeaux)  pearing-time, 

TONTINE,  f.  f.  (efp.ee  de  rentes  a  fond 
perdu,  do.it  les  rentiers  font  divifes  en  plu- 
fieurs  claffes,  &  dont,  felon  la  premiere  infti- 
tution,  les  furvivans  heritent  des  morts)  an- 
nuitics  on  furvivorpip. 

TONTINIER,  iere,  f.  m.  &  f.  (celui,  celle 
qui  a  des  rentes  de  tontine)  an  annuitant  on 
furvivorpip. 

TONTURE,  f.  f.  (laine  tondue,  poil  que 
Ton  tond  fur  les  dr.<ps)  pearing,  or  wcol. 

L  *  Ton tv  r  e  d'une  bordure  de  jardin,  the 
Rearing  of  the  border  of  a  garden. 

TOPAZE,  f.  f.  (pisrre  precieufe  tranfpa- 
rente  &  brillante  de  couleur  jaune)  a  topaz. 

TOPE,  interj.  (terme  du  jeu  des  des)  donet 
knocking  at  dice. 

TOPER,  v.  n.  (confentir  a  une  ofFre)  to 
agree  or  confent  to  a  thing,  to  let  it  be  fo  done. 
II  n'y  a  pas  voulu  toper,  he  would  not  agree  to 
it.  Tope,  ou  je  tope,  done,  I  agree  to  it.  Jc 
tope  par-tout  (au  jeu  des  des)  /  cm  at  all. 

*  Toper  (boire,  trinquer,  chinquer)ro  tope, 
to  drink  lufldy. 

TOPINAMBOUR,  f.  m.  (patate;  forte  de 
plante  dont  la  racine  eft  bonne  a  manger)  a 
pofatoe. 

TOPIQJJE,  adj.  (il  ne  fe  dit  que  dans  les 
phrafes  fuivantes).  Ex.  Un  remede  topique 
(qui  n'opere  qu'etant  applique  a  une  certaine 
partie)  a  topical  remedy.  Logique  topique 
(qui  enfeigne  a  faire  des  argumens  probables) 
topical  logic. 

Un  Topiojje,  f.  m.  (un  lieu  commun 
dans  la  logique  d'Ariftote)  a  topic,  or  common 
place  of  invention  for  arguments. 

TOPOGRAPHIE,  f.  f.  (defcription  d'un 
lieu  particulier)  topography,  the  defcription  of  a 
particular  place. 

TOPOGRAPHIQJJE,  adj.  (qui  regarde  la 
topographie)  topographical.  Defcription  topo- 
graphique,  a  topographical  account  or  defcrip* 
tion. 

TOQUE,  f.  f.  (forte  de  chapeau  a  petits  re- 
bords,  couvert  de  velours,  Sec.  que  portent 
les  ecolters  penfionnaires  des  colleges  a  l'uni- 
verfite)  a  cap,  fucb  as  the  collegians  wear  in 
the  univeifitv, 

TOQUER,  v.  a.  (offenfer  choquer;  ne  fe 
dit  que  dans  cette  phrafe)  qui  toque  l'un  toque 
l'autre,  be  that  offends  one  offends  both. 

TOQUET,  f.  m.  (forte  de  bonnet  pour  les 
enfans)  a  /art  of  cap. 

TORCHE,  f.  f.  (forte  de  flambeau  fait  de 
cire  &  de  meche  appliquce  a  un  long  baton  de 
fapin)  a  torch,  or  taper. 

TORCHE',  ee,  adj.  (from  torcher)  wspedt 
made  clean. 

•f-  Torche-cul,  f.  m.  (mediant  p.ipier  ou 
linge  dont  on  s'effuye  le  derriere)  bumfodder. 

TORCHER,  v.  a.  (efl'uyer,  frotter  pour* 
oter  1'ordure)  to  wipe,  to  make  or  rub  clean. 
Se  torcher  le  derriere,  to  wipe  one's  backfide. 
*  f  II  n'a  qu'a  s'en  torcher  le  bee  (fe  dit 
d'un  homme  qu'on  croit  qu'il  n'obtiendra  pas 
ce  qu'il  pretend)  be  may  lay  afidt  the  thought 
of  it. 

TORCHE'RE,  f.  f.  (gueridon  fort  eleve) 
a  high  fiand  to  put  lights  upon. 

TORCHIS,  f.  m.  (morticr  de  terre  graffe 
melee  avec  de  la  paillc,  &c.)  mud.  Muraillc 
de  torchis,  a  mud-wall. 

TORCHON,  f.  m.  (fervictte  de  grofTe  toile 
pour  frotter  la  vaiflellc  ou  les  meubles)  a  dip- 
chut,  a  rubber,  a  dufiing-clsut,     *  f  Cette 

fenrac 
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^emmc  eft  un  torchon,  eft  faite  comme  un  tor- 
chon (c'eft  une  fimme  mal  propre  &c  l'alope) 
that  woman  is  a  mere  dijb-clout,  /he  is  as  dirty 
us  a  cinder-wench. 

Torchon  (paille  tortillee  pour  frotter  les 
chevaux)  a  wi  p  rf  ftraw, 

TORDEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui  tord  la 
laine)  a  twifier  of  wool,  Tordeur  dc  foie,  a 
flk-throwfier. 

TORDRE,  v.  a.  (tourner  en  long  &  de 
biais  eu  ferrant)  to  twifl,  wrefi,  wring,  •vorilh 
or  "wreath,  to  throw,  to  mind  about.  Tordre 
de  la  laine,  to  fwifi  wool.  Tordre  de  la  foie, 
to  throw  filk.  Tordre  du  linge,  to  wring  lin- 
jien.  Tordre  le  cou  a  quelqu'un,  to  wring 
tne's  neck.  Tordre  la  bouche  (la  tourner  de 
travers)  to  wrefi  one's  mouth,  to  make  a  wry 
mouth,  or  wry  faces.  *  Tordre  un  homme 
(le  preffer,  l'obliger  a  parler)  to  prefs  one,  to 
*blige  him  to  fpeak,  to  wring  fomething  out  of 
him.  *  Tordre  le  fens  d'un  palfage  (lui  don- 
ner  une  violente  interpretation)  to  wrefi  the 
fenfe  of  a  paffage.  *  -f-  II  ne  fait  que  tordre 
&  avaler  (le  dit  d'un  homme  qui  mange  trop 
avidement)  he  gives  his  mor/els  but  one  twifi 
end  down  with  them. 

TORDU,  ue,  adj.  (from  tordre)  twified, 
turung,  wrefi  ed,  &c. 

TORE,  f.m.  (terme  d'architefture ;  gros 
anneau  des  bafes  ou  des  colomnes)  a  round 
member  in  the  bafe  of  a  pillar. 

TORMENTILLE,  f.  f.  (forte  de  plante) 
tormemil,  or  fetfoil. 

TORPILLE,  f.  f.  (poifon  de  mer)  the  cramp 

/A 

f  TORQUET,  f.  m.  Ex.  Donner  letor- 
quet,  donrjer  un  torquet  a  quelqu'un  (le  trom- 
per,  lui  dire  quelque  chofe  pour  le  faire  tom- 
ber  dans  le  panneau)  to  put  a  Jham  upon,  to  give 
him  the  bag  to  keep. 

TORQUETTE,  f.  f.  (certaine  quantite  de 
maree  entortillee  dans  de  la  paille)  a  certain 
quantity  of fifh  wrapped  up  in  firaw. 

TORREF ACTION,  f.  f.  (operation  par 
la  quelle  on  applique  une  chaleur  violente  a 
un  corps  pour  le  fecher  ou  le  deffecher)  torre- 
fatlion. 

TORREFIER,  v.  a.  (griller,  rotir,  techer 
par  le  moyen  d'une  chaleur  violente)  to  torre- 

TORRENT,  f.  m.  (cours  d'eau  npide)  a 
torrent,  land-food,  or  -violent  fiream.  II  vint 
un  tcrrent  qui  ravagea  tout  ce  pays,  there  came 
«  torrent  that  laid  wafie  all  that  country. 

•  Le  Torrent  (I'impetuofite)  des  paffi- 
ons,  the  torient,  -violence,  or  impetuou/r.e/s  of 
fajji.ns.  *  Un  torrent  d'eloquence,  a  torrent 
or  rapid  Jlream  of  ehquence.  *  3'oppofer  au 
torrent  des  vices,  to  Jlem  the  tide  or  rapid  courfe 
*f  -vie  es. 

TORRIDE,  adj.  f.  (brulant,  erceffivement 
ehaud)  torrid.  La  zone  torride,  the  ton  id 
xoie. 

TORS,  Torfe,  ou  +  Torte,  adj.  (from 
tordre)  twified,  twined,  wreathed,  wrun^,  Sec. 
Du  fil  tors,  de  la  foie  torfe,  twified  thread  or 
filk.  Bouche  torte,  a  wry  mcutb.  Avoir  les 
jambes  tortes,  to  ha-ve  crooked  legs ;  ou  en  par- 
tntb/fe. 

TORSE,  f.  m.  (terme  de  fculpture;  fe  dit 
d'une  figure  tronquee  qui  n'a  qu'on  corps, 
fans  tete,  fans  bras,  ou  fans  jambes)  the  body 
tf  a  figure,  without  bead,  arms,  or  le^s. 

Torse,  f.  f.  (bois  tourne)  twified  work, 
€  twified  piece  of  wood. 

Torse,  ou  Colomne  torfe,  adj.  (en  tcrmcs 
d'architeftuie)  a  wreathed  column. 

TORS  I ONN  AIRE,  V.  Tortionnaiie. 

TORT,  f.  m.  (lefion,  dommag')  wrong, 
injury.  Reparer  le  tort  qu'on  a  fait,  to  moke 
good  the  wrong  one  has  done.  Vous  faites  tort 
a  votre  reputation)  you  wrong  your  own  repu- 
tation. Vous  m'avez  fait  tort  d'un  ecu,  you 
wronged  me  of  a  crown,    Les  chcvuliers  er- 
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iar,s  reparoient  les  torts,  knight -trrants  redreffed 
wrongs  and  injuries.  Je  uirai  ceci,  fans  lui 
faire  tort,  this  I  jhall  jay  without  any  dispa- 
ragement to  bin:. 

Ton  t  (ce  qui  eft  contre  la  raifon,  ce  qu'on 
peut  blamer)  wrong,  fault,  or  blame.  Vous 
avez  tort,  you  are  in  the  wrong,  you  are  to 
blame.  Tout  le  mondc  lui  donne  le  tort, 
everybody  lays  the  fault  upon  him,  or  lays  the 
blame  at  his  door.  Mettre  quelqu'un  dans  Ion 
tort  (lui  faire  une  offre  qu'il  ait  tort  de  ne  pas 
accepter)  to  make  one  fucb  fair  offers  that  the 
fault  maybe  on  bis  fide  if  he  does  not  accept 
of  them,  to  leave  one  without  excuje. 

A  tort,  adv.  (fans  raifon,  injuftement) 
wrongfully,  without  a  caufe. 

A  tort  &  a  travers,  adv.  (fans  confidera- 
tion)  at  random.  De  tort  &  de  travers  (d'une 
maniere  ou  d'autre)  right  or  wrong,  by  hook 
or  by  crook. 

TORTE,  adj.  V.  Tors. 

*  TORTICOLIS,  f.m.  (mal  qui  fait  qu'on 
ne  peut  tourner  le  cou  fans  douleur)  a  wry 
neck. 

Torticoiis,  f.m.  &  f .  (celui  ou  celle 
qui  porte  le  cou  de  travers)  a  wry-necked  man 
or  woman. 

TORTIL  ou  TORTIS,  f.  m.  (terme  de 
blafon)  torfe,  in  heraldry. 

TORTILLE',  ee,  adj.  (from  tortiller)  twifi- 
ed. 

TORTILLEMENT,  f.  m.  (action  de  tor- 
tiller,  l'etat  d'une  chofe  tortillee)  twifiing. 

*  Tortillement  (petits  detours,  pe- 
tites  fineffes  qu'on  cherche  dans  les  affaires) 
/hifting,  /huffing,  finefje,  cunning. 

TORTILLER,  v.  a.  (tordre)  to  twifi. 
*  -f  Tortiller  un  air,  to  thrill  over  a  tune. 

Tortiller  (n'aller  pas  droit  en  mar- 
chant)  to  waddle,  or  ividdle-waddle. 

*  Tortiller,  v.  n.  (chercher  ies  de- 
tours, des  fubterfuges)  to  dodge,  to  go  about 
the  bujh,  to  fjuffe,  to  uje  Jhifts. 

TORTILLON,  f.  m.  (torchon  tortille  en 
rond,  que  les  femmes  fe  mettent  fur  la  tete 
pour  porter  quelque  chofe)  a  roll,  or  wij'p. 

Tortillon  (coiffure  d'une  fille  du  bas 
etage)  a  fort  of  cap  -worn  by  young  women 
of  mean  condition. 

*  f  Tortillon  (une  jeune  fille  qui  fert) 
a  young  wench. 

TORTIONN  AIRE,  adj.  (terme  de  palais; 
inique,  contre  raifon)  illegal,  extorfi-ue,  wrong- 
ful, unjufi,  unlawful. 

TORTIS,  f.  m.  (efpece  de  guirlande  ou  de 
coui  onne  de  fleurs)  a  wreath,  a  garland. 

Tort  is  (affemblage  de  plufiturs  fi  Is  de 
laine  de  chanvre,  &c.  tordus  enfembk)  threads 
twified  together. 

TORTU,  ue,  adj.  (qui  n'eft  pas  droit) 
crooked,  homed  in  and  out.  Jambes  tortues, 
crooked  legs. 

*  Tortu  (pervers,  malin,  mechant)  crook- 
ed, untoward,  perverfe.  Avoir  l'efpr.t  tortu, 
to  be  of  a  crofs-grained  dif  efition.  Faire  des 
raifonnemens  tortus,  to  a>gue  ahfurdly. 

TORTUE,  f.  f.  (teftacc:e  qui  vit  fur  la 
terre  &  dans  1'eau)  a  tortoife,  a  turtle.  Ecaille 
de  tortue,  tortoije-Jhell.  *  Marcher  a  pas  de 
tortue  [ou  fort  lentement)  to  go  a  /nail's 
pace. 

Tortue  (parmi  les  Romains;  efpece  de 
toil  ou  d'abri  que  les  foldats  fefoient  en  mct- 
tant  leur  boudiers  fur  la  tete  Se  en  les  ferrant 
les  uns  contre  les  autres)  a  tortci/e. 

TCRTUER,  v.  a.   (renure  tortu)  to  bend,  j 
to  male  crooked.    Tortuer  une  aiguille,  to  bend 
a  needle. 

Se  tor  t  u  e  n,  v.  n.  (devenir  tortu)  to  grow 
crooked,  to  warp.  Cet  arbre  commence  a  fe 
tortuer,  that  tree  begins  to  grow  crooked, 

TORTUEUSEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere tortueufc)  crookedly,  with  windings  in 
and  out. 
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TORTUEUX,  eufe,  adj.  (qui  fait  plu- 
fieurs  tours  &  retours)  winding,  turning  in  and 
out,  crooked. 

TORTUOS1TE',  f.  f.  (etat  de  ce  qui  eft 
tortueux)  tortwfuy. 

TORTURE,  f.  f.  (gene)  torture,  the  rack, 
Mettre  ou  appliquer  a  la  torture,  to  put  to  the 
rack,  to  torture.  *  Donner  la  torture  a  fon 
efprit,  f--  donner  la  torture  (travailler  avec 
une  grande  contention  d'efprit  a  la  recherche 
de  quelque  chefe)  to  put  one 's  brains  upon  the 
tenters  or  the  rack,  to  rack  or  beat  one's  brains 
about  a  thing. 

TORY,  f.  (nom  de  parti  cn  Angleterrc) 
a  tory, 

TOSTE,  f.  m.  (adlion  de  porter  aux  con- 
vives la  fante  d'une  perfonnes  abfente)  a  toafi, 

TOSTLR,  v.  a.  &  n.  (terme  emprunte  de 
1'Anglois ;  porter  dans  un  repas  a  tous  les  con- 
vives la  fante  d'une  perfonne  abfente)  to  toafi, 

TOT,  adv.  (prompt  ement,  vite)  quick, 
quickly,  /con,  out  of  hand.  Eien-t6t  (dans  peu 
de  terns)  /con,  quickly,  fpeedily,  Jbortly,  in  a 
Jhort  time,  ere  it  be  long.  Plus-tot  (avant) 
fooner,  before.  Au  plus -tot,  with  all  (peed. 
Plus-tot  (maque  auiii  le  choix  &  l  eledtion) 
fioner,  rather,  before.  Auili-tSt  (dans  le  memc 
terns  (dans  le  moment;  V.  Aufli)  prefeittly, 
firaight,  in  the  /ame  moment,  forthwith,  im- 
mediately, incontinently. 

TOTAL,  ale,  adj.  (from  tout;  entier,  com- 
plet,  univerfel)  total,  whole,  intire,  utter, 

Le  Total,  f.  m.  (le  tout)  the  whole,  the 
total,  or  whole /nm. 

TOTALEMENT,  adv.  (entierement)  to- 
tally, utterly,  to  all  intents  and purpc/cs,  intire- 

b- 

TOTALITE',  f.  f .  (terme  de  palais ;  lc 
total)  totality,  the  total,  or  wole /urn. 

TOTON  ou  TOTUM,  f.  m.  (etptce  de  de) 
a  whirl- bone,  cr  totum, 

TOUAGE,  f.  m.  (terme  de  merj  acliou . 
de  touer)  towage,  or  towing. 

TOUAILLE,  f.  f.  (toile  qui  fert  a  efluyer 
les  mains)  a  towel. 

TOUCHANT,  ante,  adj.  (fenfibie.  affli- 
geant)  /enfible,  /ad,  grievous,  ajfiifiing. 

Touch  ant  (qui  touche  le  cceur,  qui  ement 
les  paflions)  pathetick,  moving,  powerful,  tak- 
ing. • 

Touchant,  prep,  (concernant,  fur  le  fu- 
jct  de)  touching,  concerning,  about. 

TOUCHE,  f.  f.  (petites  pieces  d'eber.e  ce 
d'ivoire  qui  compofent  le  clavier  d'ur.e  orgue, 
d'une  epinette,  ou  d'un  claveffin)  a  flop,  ax  fret, 
of  organs,  virginals,  or  harpfichirds. 

Touche  (corde  de  lutb,  de  violon,  Sec, 
the  fir  ing  of  a  mufical  infirument. 

Touche  (effai  qu'on  fait  de  l'or  ou  de  Par- 
gent)  touch,  or  trial  of  geld  and  fiver. 

*  Touche  (fe  dit  familierernetit  des  dif- 
graces,  des  maladies,  des  pertes  de  biens,  &c, 
*  touch,  *  trial.  *  f  11  craint  la  touche  (il  a 
peur  d'etre  battu  ou  grc  idc)  he  is  afraid  of  be- 
ing beat,  or  /colded  at.  *  II  craint  la  touche 
(il  a  peur  de  tout  ce  qu'il  croit  capable  de  iui 
nuire)  he  fears  to  come  to  the  touch,  or  trial. 

Touche  (brin  de  quelque  chofe  qu'un  en  - 
fant tient  a  la  main  en  epelant  lea  lettres)  a 
fe/ue. 

Touche  (terme  depeinturej  maniere  de 
peindre,  coup  de  pinceau)   a  touch,  a  flrol.ti  ■ 
Des  touches  hardies,  bold  touches  or  firokes. 

Pierre  dk  touche  (forte  de  pnrre  noi- 
ratre  dor.t  on  fc  fert  pour  eprouver  1  or)  touch* 
fione.    *  L'adverfite  eft  la  pii  rre  de  touche  d 
vrais  amis,  adverfuy  is  the  touch  /lore  of  true 
friendfiip. 

TOUCHE',  ee,  adj.  (V.  Toucher)  touched, 
Sec. 

TOUCHER,  v.  a.  Sc  n.  (mettre  la  main 
fur  quelque  chofe)  to  touch,  to  meddle  with,  to 
handle  or  feel,  to  finger.  Les  l  uques  ne  doi- 
vent  point  toucher  Ml  vafes  facrecij  ou  aux  : 
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vefes  facres,  the  laity  ought  not  to  touch  or  Kid- 
dle with  holy  things. 

Toucher  les  ecrouelles,  ou  abfalumcnt, 
Toucher  (en  parlant  du  roi)  to  touch  fur  the 
kingys  evil. 

To  ucher  a  quelqu'un  dans  la  main,  to  give 
one  one's  hand,  to  flake  hands  with  him.  Nous 
nous  fommes  touches  dans  la  main,  ive  flsook 
lands  together.  L'affaire  eft  l'aite,  touchcz-la, 
the  buf.r.efs  is  dene,  there  s  try  hand  for  it,  or 
ifjake  hands. 

Toucher  (immediatement  par  quelque 
autre  parlie  du  corps,  cu  mediatcment  par 
quelque  chofe  que  ctr  loir)  to  touch.  Toucher 
quelqu'un  du  pied,  du  bras,  ou  du  coude,  to 
touch  one  with  tie  fat,  the  arm,  cr  the  elbow. 
II  l'a  touche  avec  fon  gand,  he  touched  him 
ivltb  bis  glove.  *  Fairc  toucher  quelque  chofe 
a"  doigt  &  a  J'eil  (la  derr.ontrer  claircment) 
to  make  a  thing  plain.,  to  demonfirate  it  plainly 
or  clearly. 

Toucher  a  (joindre)  to  touch,  to  be  next, 
adjoining,  or  contiguous.  Sa  maifon  touche  a 
la  mienne,  his  houfe  touches  mine,  his  houfe  is 
■next,  adjoining,  or  contiguous  to  mine.  Un 
vaifleau  qui  touche,  cu  qui  touche  terre  (qui 
heurte  centre  une  roche,  ou  un  banc  de  fable 
faute  d'eau)  a  frnp.  that  firikes  or  runs  a -ground. 
Nous  tcuchames  une  telle  cote,  ou  a  une  telle 
cote  (nous  y  ab  ;rdames)  ice  touched  at  Juch 
a  coajl,  tie  landed  or  went  a-Jhore  at  juch  a 
cuaft. 

Toucher  un  inftrument  de  mufique  (cn 
jouer)  to  touch  an  infirument  of  mufick,  to  play 
upon  it.  II  touche  bien  un  Jut,  he  touches  a 
luce  finely.  Toucher  la  guitarre,  to  play  upon 
the  guitar.  Toucher  l'orgue,  to  play  upon  the 
organ.  *  C'cft  une  corde  qu'il  ne  faut  pas 
t  iucher  (1'affaire  eft  delicate,  il  n'en  faut  pas 
pailer)  one  mufl  not  touch  upon  that  firing. 

Toucher  une  pu'ce  d'or  ou  d'argent  (Fe- 
prouver  avec  la  pierre  de  touche)  to  bring  gold 
or  filver  to  the  touch,  to  try  gold  or  filver  by  the 
touch-fione. 

Toucher  (recevoir)  une  fomme  d'argent, 
to  receive  a  fum  of  money.  Faites  moi  toucher 
cette  fomme  &  vous  en  aurez  la  moitie,  pro- 
cure me  that  fum  and  you  fball  have  half  ont. 

Toucher  (attcindre)  a  quelque  chofe,  to 
touch  or  reach  a  thing.  II  eft  fi  grand  qu'il 
touche  au  plancher,  he  is  fo  tall  that  he  touches 
or  reaches  the  deling,  or  reaches  to  the  deling. 
|'y  touche  de  la  main,  /  reach  it,  or  I  reach  to 
it  with  my  hand. 

*  Toucher  a  un  certain  terns  (en  etre 
proche)  to  be  or  draw  near  [as  time  docs)  *  to 
touch.  II  n'y  a  pas  quinze  d'ici  a  Paques, 
nous  y  tcuchons,  'tis  not  a  fortnight  to  Eajler, 
it  is  cr  it  draws  very  near.  Nous  touchi  ns  au 
dernier  moment,  We  are  within  a  few  moments 
of  the  laff,  we  almofi  touch  the  lafi  moment. 

Tou  cher  (frapper)  to  touch,  flrike,  or  hit. 
Pourqu->i  vous  plaignez-vous  ?  il  ne  vous  a  pas 
touche,  wl.y  do  you  complain?  he  did  not  touch 
you.  Touthtz,  touch.*z  fort,  ftiike  hard.  II 
a  touche  le  blanc,  he  has  Lit  the  mark. 

Toucher  (frapper  pour  fairc  aller,  chaffer 
devant  foi)  to  drive,  or  drive  on.  II  touchcit 
des  bceufs  devant  lui,  he  drove  oxen  before  him. 
Touche,  cocher,  il  fefaittard,  drive  on,  coach- 
man, it  grozvs  late. 

Toucher  a  quelque  chofe  (en  prendre,  en 
oter)  to  touch  a  thing,  to  take  femething  out  of  it. 
Les  aiTieVes  n'ont  pas  touche  a  leurs  magazins, 
the'befuged  Lave  not  touched  their  magazines. 

Toucher  a  une  chofe,  a  unc  ai'aire  (la 
d^truire,  y  apporttr  quelque  chan,:ement)  to 
n.eddle  with  a  thing,  to  fiiike  at  it.  Le  rot  a 
rcvoque  pi. incurs  edits,  mais  il  n'a  pas  touche 
a  celui-l.i,  the  Ling  has  revoked  fcveral  cdiils, 
but  he  did  not  meddle  with  that.  II  n'ofa  tou- 
cher a  la  religion,  he  du>Ji  not  meddle  with  re- 
Jigiori.  Toucher  aux  loix  fondamcntales,  to 
meddle  with  if  firikc  a:  the  fundamental  laws. 
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Toucher  un  tableau  (donncr  des  coups  de 
pinceau)  to  touch  a  picture.  Le  Uuchcr  hardi- 
ment)  .to  touch  it  boldly. 

Toucher  (exprimcr)  to  touch,  or  exprefs. 
II  y  a  dans  cette  t.agcdie  des  chcics  bitn  tou- 
chers, there  aie  in  th.it  tragedy  fome  things  fine- 
ly touched.  Ce  pocte  touche  bien  les  paflions, 
that  poet  expnjjls  the  {.ajjions  very  well. 

Toucher  une  chofe  (en  parler  incidem- 
ment  dans  un  difcours)  to  touch  at  or  upon  a 
thing,  to  glance  at  it,  to  /peak  to  or  of  it  by  the 
by,  to  handle  in  difcourfe.  11  n'a  touche  ce  point 
qu'en  pafl'ant,  ou  que  legerement,  he  has  but 
lightly  touched  upon  that  point,  he  did  but  glance 
at  it  by  the  by.  Touchez  en  quelque  chofe 
dans  vc  tre  preface,  /peak  fomething  to  it  in  your 
preface,  il  a  touche  trois  points  fort  impor- 
tans,  he  handled  three  very  material  points. 

*  Touch.er  (emouvoir)  *  to  touch,  move, 
or  affeJ?,  to  go  near  one's  heart.  Dieu  lui  a 
touche  le  cceur,  God  has  touched  his  heart. 
Tcucher  le  cceur  d'une  belle,  to  move  or  a 

a  lady's  heart.  11  en  fut  touche  de  pitie,  de 
douleur,  he  was  touched  or  moved  with  pity 
or  grief.  Cette  mort  l'a  fort  touche,  that  death 
went  very  near  his  heart.  Ce  predicateur  touche 
beaucoup,  that  preacher  very  much  affects  his 
hearers.  *  Ses  menaces  me  touchent  tort  pen, 
/  am  little  concerned  at  his  threats.  *  Sa  rail- 
lerie  eft  fine,  il  femble  qu'il  n'y  touche  pas, 
he  has  a  notable  fmooth  way  of  jeering,  he  gives 
gentle  touches  or  wipes  by  the  by. 

*  Toucher  (concerner)  to  touch,  or  con- 
cern. Cela  ne  me  touche  pas,  that  does  not  touch 
or  concern  me. 

*  Toucher  quelqu'un  de  parente  (lui  ap- 
partenir  par  le  fang)  to  be  related  to  one,  to  be 
of  kiii  to  him,  to  be  his  relation,  or  kinjman  or 
kinfweman. 

£e  Toucher,  v.  r.  (jsindre)  to  touch  one 
another,  to  be  next,  contiguous,  or  adjoining. 
Ces  deux  pierres  fe  touchent,  thefe  two  fiones 
touch  one  another.  Deux  maifons  qui  fe  tou- 
chent, two  houfes  adjoining  to  each  other. 

Le  Toucher,  f.  m.  (le  tact,  un  des  cinq 
fens  de  nature)  the  feeling,  the  fenfe  of  feeling, 
the  touch.  *  II  a  le  toucher  deiicat  (en  par- 
lant de  quelque  joueur  d'inftruments)  he  has 
a  fine  or  delicate  finger. 

TOUCHEUR,  f.  m.  Ex.  Toucheur  de 
bceufs  (celui  qui  conduit  du  betail)  a  drover. 

TOUE,  f.  f.  (touage,  action  de  touer)  tow- 
age, towing,  or  hedging.  Ancre  de  toue,  a 
kedger,  or  Hedge  anchor. 

Toue  (bac  a  patter  une  riviere)  a  ferry- 
boat. 

TOUE',  ee,  adj.  (from  touer)  towed,  kedg- 
ed,  haled.. 

TOUER,  v.  a.  (U  rine  de  mer ;  faire  avan- 
cer  un  navire  en  tirant  un  cable  a  force  de 
bras,  ou  au  moyen  du  cabeftan)  to  tow,  hedge, 

cr  hale. 

TOUEUR,  f.  m.  (ancre  a  touer)  the  kedger. 

TOUFFE,  f.  f.  (affemblage  de  certaines 
chofes  pros  a  prts)  a  tuft.  Tonffe  de  cheveux 
ou  d'her'oe,  a  tuft  of  hair  or  grafs.  Touffe  [ou 
floquet)  de  poil,  a  tuft  or  bufb  if  hair.  Touffe 
d'arbres  (petit  bofquet  d'arbres  feuilles  &  fer- 
rts)  a  thicket. 

TOUFFU,  ue,  adj.  (qui  eft  en  touffe)  thick, 
bufl.y. 

D.  |  TOUILLAUT,  f.  m.  Ex.  Un  gros 
touiliaut  (un  gros  gaillard)  a  lufiy  blade,  a fiout 
fellow. 

TOUJOURS,  adv.  (cn  tout  terns,  continu- 
ellement)  always,  ever,  evermore,  continually. 
Je  vais  fortir,  travaillez  toujours  en  attendant 
(on  cependant)  J  am  going  out,  do  you  work  in 
the  mean  while  or  time.  S'ils  ne  font  pas  en- 
titlement defaits,  toujours  (ou  au  moins)  font 
lis  fott  affoiblis,  if  they  are  not  totally  routed, 
at  hafi  they  are  very  much  weakened. 

Toujours  (r.on-obitant,  quoi  qu'il  en  fon:) 
for  ill  that,  but  fill,  never thelefs.    Vcus  avtz 
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de  grands  biens  j  toujours  faut-il  mourir:  ytu 
have  avfi  efiate;  but  fill,  or  for  all  that,  you 

muf!  die. 

TOUPET,  f.  m.  (petite  touffe  de  diverfes 
chofes,  comme  de  poil,  de  cheveux,  d'arbres) 
a  tuft,  a  little  tuft  of  hair.  Le  toupet,  the  fore, 
top  of  a  head  of  hair  or  of  a  wig. 

TOU  PIE,  f.  f.  (jouet  de  bois)  a  gigg,  a 
whirl-gigg,  a  cafile-top. 

*  f  Toupie  (terme  populairej  qui  veut 
dire  une  coureufe,  une  proftituee)  a  Jlrumpet, 
a  fireet-walkcr.  "  ' 

f  TOUPIER,  TOUPILLER,  v.  n.  (faire 
plufieurs  tours  inutiles)  to  whirl  about,  to  go 
up  and  down  in  a  houfe  to  little  purpofe.  EHe 
ne  fait  que  toupiikr,  fhe  does  nothing  but  run 
up  and  down. 

TOUITLLON,  f.  m.  (petit  toupet)  a  little 

tuft. 

TOUR,  f.  m.  (mouvement  en  rond)  a  turn, 

or  turning,  the  going  round,  or  about,  circular 
motion,  or  revolution.  Un  tour  de  boule,  a  turn 
or  turning  of  a  bowl.  Tour  de  roue,  the  turn- 
ing of  a  wheel.  Le  tour  du  foleil,  the  revolu. 
tion  of  the  fun,  its  going  round  the  world.  Le 
foleil  fait  le  tour  du  monde,  the  fun  goes  round 
the  world.  *  II  y  vi  a  tour  de  bras  (ou  de 
toute  fa  force)  he  does  it  with  main  ftrengtb. 
*  f  Dinner  un  tour  de  peigne  a  quelqu'un 
(lui  lacher  un  trait  de  medifance)  to  give  ont 
a  touch,  or  gentle  wipe. 

To  ur  (petit  chemin,  promenade)  a  turn, 
or  walk,  a  little  way.  Allons  faire  un  tour 
au  p»rc,  let's  go  and  take  a  turn  or  walk  in  the 
par*  II  eft  a.'le  faire  un  tour  en  fon  pays, 
he  is  gone  to  take  a  turn  into  his  own  country. 
II  eft  alle  faire  un  tour  de  promenade  (il  eft 
alle  fe  promener)  he  is  gone  to  fetch  a  walk, 
he  is  gone  a-walking.  II  eft  alle  faire  un  tour 
(il  eft  foiti  pour  revenir  bien-tot)  he  is  gone  a 
little  way.  Cette  riviere  fait  plufieurs  tours 
&  retours  (elle  va  en  ferpentant)  that  river 
has  many  turnings  and  windings,  it  goes  in  and 
out.  Les  tours  &  retours  d'un  labyrinthe,  the 
turnings  and  windings  of  a  labyrinth  or  maze. 

Un  Tour  (unepartie)  de  trictrac,  a  game 
at  ticktack.  En  un  tour  de  main  (en  un  in- 
ftant)  in  the  turning  of  a  hand,  in  a  moment 
or  twinkling. 

Tour  (circuit,  circonference)  a  compafs, 
a  circumference,  a  tour,  Le  tour  d'une  ville, 
the  compafs  of  a  town.  Le  tour  d'un  arbre, 
the  compafs  or  circumference  of  a  tree.  Faire 
le  tour  de  France,  to  make  tie  tour  of  France. 
Ceci  a  dix  pieds  de  tour,  this  is  ten  feet  in  com- 
pafs, this  is  ten  feet  high.  Ce  bracelet  fait 
trois  tours,  this  bracelet  goes  three  times  about. 
Le  tour  du  vifage,  the  contours  or  the  Jhape 
of  one's  face.  Un  tour  de  lit  (les  rideaux  qui 
environnent  un  lit)  a  fuit  of  bed-curtains. 
Tour  (ou  collier)  de  pcrles,  V.  Collier. 

Tour,  ou  Tour  de  cheveux  (cheveux  faux 
que  portent  quclques  dames)  a  tower,  fa/fe  hair 
for  women.  Tour  de  plume  (pour  le  chapeau) 
a  firgle fieather  about  one's  hat.  Tour  de  cou 
(une  cravatc)  a  neckcloth.  Tour  de  cou  (gance 
8c  bouton  au  haut  d'un  manteau)  a  cloak.loop. 
Tour  de  cou  d'un  r.ibar,  the  neck  of  a  band. 

Tou  r  (trait  de  fubtilite  Sc  d'adreffe  de  main) 
a  trick,  fight  cf  hand,  legerdemain.  Faire  des 
tours  de  cartes,  to  floew  tricks  with  cards. 

*  Tour  (trait  d'habilete,  rule,  fincfTe)  a 
trick,  a  wile,  a  fetch.  II  lui  a  joue  d'un  tour, 
he  has  played  or  (hewed  him  a  trick. 

*  Tour  (proct'de,  manicre  d'agir)  a  turn, 
a  trick.  Un  tour  d'ami,  a  friendly  turn  or 
office,  a  courtefy  or  fervice.  C'eft  un  tour  de 
g.ilant  homme,  done  like  a  gentleman.  Un  mau- 
\ais  cu  on  vilaiu  tour,  an  ill  turn,  a  fiif  poy 
or  fcuri.y  trick.  *  f  Un  tour  de  maitre  gonia 
(un  trait  d'homme  rufe)  a  fly  cunnirg  trick. 
Tour  de  filou,  a  Jharper's  tiick.  Lache  tour, 
a  betfe  trick.  *  Le  tour  du  b.iton  (profit  fecret 
&  illieite  d'un  polle)  by-frofits, 

*  Tour 
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Tour  (machine  pour  ouvrnger  en  rond) 
aturn-Iatb,  or  turning  wheel.  *  Fait  au  tour 
(fort  bien  fait)  artificially  turned,  -very  well 
made.  Elle  a  les  plus  beaux  bras  du  monde, 
on  diroit  qu'ils  font  faits  au  tour,  Jhe  has  the 
fineft  arms  that  can  be  feen,  one  would  think  them 
artificially  turned. 

Tou  r  (armoire  ronde  &  tournante,  pofee  dans 
1'epaiffeur  de  la  muraille  dans  un  couvent  de 
religieufes)  a  turning-box  in  a  nunnery. 

*  Tour  (maniere  de  traiter,  de  conduire 
line  affaire).  Turn.  Donner  un  tour  favorable 
a  une  affaire,  to  fet  a  fins  gl-fs  tipoH  a  thing. 
11  a  donne  un  bon  tour  a  cela,  be  has  turned 
thai  -very  ivell . 

*  Tour  (en  matiere  d'eloquence,  de  poefie, 
de  flyle,  de  periode,  fignifie  la  maniere  d'ex- 
prim'er  fes  penfees  &  d'arranger  fes  termes) 
turn,  may  cf  expreffmg  one's  felf.  Le  tour 
d'une  periode,  the  turn  of  a  period.  Ses  vers 
font  d'un  tour  noble,  there  is  a  noble  turn  in 
Lis  verfes.  II  ecrit  d'un  tour  galant,  fin,  de- 
licat,  goguenard,  &plaifant;  he  has  a  genteel, 
fine,  delicate,  and  pleafant  way  cf  writing;  there 
are  fine,  genteel,  &c.  turns  in  his  writings.  II 
faut  lui  'donner  un  autre  tour  {cu  le  tcurner 
(Tune  autre  maniere)  you  muft  turn  it  another 
way,  or  put  it  into  a  new  drejs.  *  Mademoi- 
felle  Stuart  voulant  prevenir  les  mauvais  tours 
ou'on  pourroit  donner  a  i'aventure  de  la  nuit 
precedente,  Mrs.  Stuart,  to  obviate  the  ill  con- 

firuilions  that  might  be  put  upon  the  lafi  night's 
ad-venturc.  *  Avoir  un  tour  d'efprit  fort  agre- 
able  (mettre  bicn  les  chofes  dans  leur  jour) 
to  have  the  knack  cf  jetting  cut  things  to  the  l  eft 
advantage. 

*  Tour  (rang  fuccefiif,  ou  altcrnatif;  turn, 
order.  ChaVun  a  fon  tour,  every  one  in  his  turn 
ot  order.  Vous  aurez  voire  tour,  your  turn 
will  come. 

Tour  a  tour,  adv.  (fucceffivement,  Tun 
apres  l'autre)  by  turns,  one  after  another. 

Tour,  f.  f.  (forte  de  batiment,  rond  ou 
^uarre,  dont  on  fortiftoit  autrefois  les  mura'il* 
les  des  villes  chateaux,  &c.)  a  tower. 

Tour  (en  parlant  d'un  clocher  fort  eleve) 
a  fpire. 

Tour  (piece  du  jeu  des  echecs)  a  rook,  at 
chefs. 

Tour  de  reins,  f.  m.  (rupture  ou  fou- 
1  isre  de  reins  cavifee  par  quelque  effort)  a  fprain 
in  the  lack.  II  s'eft  donne  un  tour  de  reins, 
he  las  sprained  his  back.  *  f  II  a  eu  un  tour 
«te  reins,  ou  011  lui  a  donne  un  tour  de  reins 
(on  lui  a  nui,  on  l'a  fait  ecbouer  en  quelque 
chofe)  *  f  they  have  put  a  (pole  in  his  wheel. 

f  TXHJRBE,  f.  f.  (terme  de  pratique). 
Ex.  Enquete  par  tot.rbe  (qui  fe  fait  en  pre- 
nant  le  temoignagc  dc  plufieurs  perfonnes)  a 
general  injuefi. 

Tour  be  (motte  de  terre  graffe  propre  a 
bruler)  turf,  a  kind  of  fuel. 

TOURBILLON,  f.  m.  (vent  impetueux 
qui  va  en  tournoyant)  a  whirlwind. 

Tou  R  B  i  l  i. on  (terme  de  philofophie  ; quan- 
tite  de  mat  tre  qui  tsurne  autour  d'un  afire  ou 
d'une  plancte)  a  -vortex,  whirl,  or  whirling. 

t  TOURDION,  f.  m.  (contorfion)  con. 
tor  fon. 

TOURELLE,  f.  f.  (petite  tour)  a  turret. 
TOU  RET,  1.  m.   (outil  pour  ptrcer)  a 
drill. 

TOURIE'2.E,  f.  f.  (fervante  qui  a  foin  du 
tour  de  dehors,  &c.  dans  un  couvent  de  rcli- 
gieufes)  a  maid  that  looks  to  the  turning-box  in 
a  nunnery. 

TOURILLON'S,  f.  m.  pi.  (deux  pieces  ron- 
rles  de  mctzl  qui  tiennent  au  cote  du  canon,  il 
fe  dit  auffi  des  gros  pivots  fur  lefquels  tourne 
une  porte  cochere,  un  pont  levis,  &c.)  trun- 
nion, the  tmnnions  'f  a  piece  of  ordnance,  &c. 

TOURION,  V.  Tourrion. 

TOURMENT,  f.  m.  (fupplice,  peine  or- 
dor.nee  par  les  loix)  torment,  for  the  puni/hment 
of  a  crime. 


Tour  me nt  (grande  douleur  corporelle) 
torment,  pain.  Le  P.  C.  eft  mort  dans  les  tour- 
mens  de  la  goute,  father  C.  died  in  the  exceff-ve 
pains  of  the  gout. 

*  Toiirment  (peine  d'efprit,  inquietude] 
torment,  pain,  trouble,  grief,  forrotv,  anxiety, 
racking  thoughts. 

TOURMENTANT,  ante,  adj.  (qui  tour- 
mente)  tormenting,  teazing,  troublefome. 

TOURMENTE,  f.  f.  (orage,  bourafque) 
a  florm,  a  tern j>  eft. 

TOURMENTE',  e'e,  adj.  (V.  Tourmen- 
ter)  tormented,  &c. 

TOURMENTER,  v.  a.  (faire  fouffrir  quel- 
que  tourment  corporel)  to  torment,  torture,  or 
put  to  great  pain,  to  rack. 

*  Tour m  enter  (faire  fouffrir  quelque 
tourment  d'efprit)  to  torment,  difouiet,  grie-vc, 
-vex,  or  ajflicl. 

*  Tour  m  enter  (importuner)  to  plague, 
tire,  trouble,  importune,  or  dun. 

*  Tourmenter  (incommoder)  to  torment 
or  plague,  to  be  troublefome. 

To  crmentek  (agiter  violemment)  to  tofs, 
to  tumble,  to  jolt.  . 

Tourmenter  les  cotileurs  (en  termes  de 
peinture)  to  deaden  the  colours  by  too  much  tam- 
pering with  them. 

Se  Tourmenter,  v.  r.  (s'agiter,  fe  re- 
mucr)  to  tofs  or  tumble. 

*  Se  Tourmenter  (fe  donner  bien  de 
la  peine  de  corps  ou  d'efprit)  to  labour  much, 
to  take,  or  be  at  a  great  deal  of  pains,  to  put  one's 
felf  to  trouble,  to  be  -very  bujy. 

Se  Tourmenter  (fedejetter;  en  parlant 
du  bois)  to  warp. 

TOURMENTEUX,  eufe,  adj.  (terme  de 
marine  ;  ne  fe  dit  que  de  certains  parages  qui 
font  plus  fujets  aux  tempetes)  flormy. 

TOURNANT,  f.  m.  (lieu  ou  Ton  tourne) 
a  turning.  Le  tournant  de  la  rue,  the  turning 
of  the  fireet. 

Tournant  (termedemer;  endroitdemer 
ou  l'eau  tourne)  a  whirlpool.  . 

TOURNE',  ee,  adj.  (from  tnurner)  turned, 
&c.  according  to  the -verb.  *  II  eft  bien  tour- 
ne  (il  eft  bien  fait,  il  a  bon  air)  he  is  a  -very 
genteel  man.  *  II  a  l'efprit  bien  tourne  (il  a 
le  fens  bon,  l'efprit  droit)  he  has  a  true  wit, 
be  is  a  man  of  ferfe.  *  II  a  l'efprit  mal  tourne 
(il  prend  les  chofes  de  travers)  he  is  a  crofs- 
grained  man.  Une  maifon  bicn  ou  mal  tour- 
nee (dont  les  appartemens  font  bien  ou  mal 
difpofes)  a  well  or  /'//  contri-ved  houfe. 

TOURNE- ROUT,  f.  m.  (efpece  de  flute) 
a  kind  of  mufical  ir.flrument  fomething  like  a  flute. 

TO URNE -BROCHE,  f.  m.  (machine  fer- 
vant  a  faire  tourner  la  broche)  a  jack. 

Tourne-broche  (marmiton  qui  fert  a 
tourner  la  broche)  a  turn-fpit  or  turn-broach, 

TOURNE-FEUILLET,  or /vi/^r  SIGNET, 
f.  m.  (ruban  qu'on  attache  a  un  livre  pour 
marquer  certains  endroits)  a  tofifel. 
TOURNE-V1S,  V.  Tournevis. 
TOURNE'E,  f.  f.  (courfe  que  quelques 
ofneiers  font  dans  leur  reffort)  a  circuit,  pro- 
grefs,  or  vifitt . 

Tournr'e  (tour,  promenade)  a  round,  walk, 
or  turn.  Faire  fa  tournee,  to  walk  one's  round, 
to  take  one^s  walk,  to  take  a  turn. 

TOURNELLE,  f.  f.  (chambre  du  parle- 
ment  pour  juger  des  affaires  criminelks)  a 
court  for  criminal  caufes  belonging  to  ;he  parlia' 
ment  of  France. 

TOURNEMAIN,  f.  m.  (n'eft  en  ufage  que 
dans  cette  phr^f;,  En  un  tournc-main,  en  un 
inftant)  in  the  turning  of  a  hand,  in  the  twink- 
ling of  an  eye,  in  a  moment. 

TOURNER,  v.  a,  (mouvoir  en  rond)  to 
turn,  to  turn  or  wind  round.  Tourner  une 
roue,  to  turn  a  wheel.  Tourner  une  Lrcchc, 
to  turn  a  fpit. 

Tour  n  e r  (fe  dit  aufll  dc  plufieurs  mouve- 
mens,  pour  peu  qu'ils  approchent  du  mouve- 


ment  en  rond)  rs  turn.  Ex.  Tourner  la  tetc, 
to  turn  one's  head.  Tournez-vous  vers  moi, 
turn  to  me.  Tourner  les  yeux,  to  turn  one's 
eyes.  Tourner  le  dos  a  quelqu'u:i,  to  turn 
one%s  back  to  one. 

Tourner  tete,  tourner  vifage  aux  en- 
nemis,  ou  vers  les  ennemis  (fe  tourner,  afin 
de  leur  faire  tete)  to  turn  head  to  the  enemy,  to 
face  the  enemy,  to  turn  upon  the  enemy.  Aufli- 
tot  on  tourna  tete  a  Pennemi,  &  on  le  battit 
a  plate  couture,  they  immediately  faced  about  to 
the  enemy,  and  beat  them  to  pieces.  *  f  Tour- 
ner cafaque  (changer  de  parti  ou  de  religion) 
to  be  a  turn-coat.  *  Je  tourne  fon  efptit,  ou 
je  )e  tourne  comme  je  veux  (je  lui  fais  faire 
ce  que  je  veux)  I  turn  and  wind  him  as  I  pleafe. 
I  manage  him  as  I  pleafe,  I  do  what  I  pleafe 
with  him. 

*  Tourner  le  dos  (fuir)  to  turn  one's 
back,  to  fly.  *  Tourner  le  dos  a  quelqu'un 
(l'abandonner)  to  turn  one's  back  upon  him,  to 
for  fake  him. 

Tourner  (porter)  les  pieds  en  dedans  ou 
en  dehors,  to  turn  one's  toes  in  or  cut.  Tour- 
ner fes  fouliers  (les  corrompre  en  marchant) 
to  turn  one's  ffjoes. 

Tourner  (faire  aller,  porter  d'un  certain 
cote)  to  turn  or  bend  a  certain  way.  Tous  les 
princes  de  l'Europe  ont  tourne  leurs  armes  ou 
leurs  forces  contre  la  France,  all  the  princes 
of  Europe  have  turned  or  bent  their  forces  agairft 
France. 

*  Tourner  (appliquer)  toutes  fes  pen- 
fees  a  quelque  chofe,  to  turn  or  bend  all  one's 
thoughts  to  or  on  a  thing.  *  Tourner  fon  cceur 
a  Dieu,  ou  fe  tourner  a  Dieu,  to  turn  one's  heart 
ti  God,  to  turn  to  God.  *  Tourner  un  homme 
de  tous  les  fens,  ou  de  tous  les  cotes  (lui  faire 
diverfes  queftions  pour  decouvrir  fes  fentimens) 

*  to  turn  one  e-vcry  way,  f  to  pump  him,  *  to  feel 
one's  pttlfe,  tofift  him.  *  II  l'a  fi  bien  tournee 
qu'il  l'a  gagnee,  he  has  fo  wrought  upon  ber 
that  he  has  made  her  yield.  Tourner  un  lievre, 
des  perdrix  (en  termes  de  chafle ;  tourner  au- 
tour du  lievre,  des  perdrix)  to  go  round  a  bare, 
or  partridges.  *  Tourner  bien  ou  mal  une 
affaire,  une  chofe  (lui  donner  un  bon  ou  un 
mauvais  biais)  to  turn  a  thing  well  Ot  ill,  to  gi-ve 
a  good  or  ill  turn. 

Tourner  (changer  de  fens,  mettre  deffus 
ce  qui  eft  deffous)  to  turn  or  turn  up.  Tour- 
ner les  feu/llets  d'un  livre,  to  turn  the  leaves 
of  a  book.  Tourner  une  etoffe,  to  turn  a  fluff. 
Tourner  une  carte,  to  turn  up  or  face  a  card. 
Tourner  bride,    to  ride  back,    to  turn  back. 

*  Tournez  la  medaille    (regardez  la  chofe 
d'un  autre  cote)  *  turn  now  the  tables. 

Tourner  (donner  un  certain  tour  aux  pa- 
roles, aux  penfees)  to  turn,  to  give  a  turn  to 
one's  words  or  thoughts.  II  tourne  bien  un 
vers,  he  turns  well  a  -verfe,  he  gives  a  verfe 
a  fine  turn.  Je  voudrois  tourner  celte  periode 
aulremcnt,  /  would  give  that  period  another 
turn,  I  would  alter  that  period. 

Tourner  (traduire)  d'une  langue  en  une 
autre,  to  turn  or  tranjlate  from  one  language 
into  another. 

Tourner  tcut  en  bien  ou  en  mal  (inter* 
prefer  tcut  en  bonne  ou  en  mauvaife  part)  to 
put  a  good  or  bad  conflrutlion  upon  every  thin-r. 
Tourner  les  chofes  a  fjn  avantage  (en  lirer 
de  l'avantage)  to  turn  things  to  one's  advantage, 
to  make  the  bef}  of  them.  Tourner  quelqu'un 
en  ridicule  (le  rendre  ridicule  par  des  traits 
de  raillerie)  to  turn  one  into  ridicule,  to  ridicule 
one,  to  make  a  fool  of  him,  to  make  him  ridiculous. 
Tourner  une  chofe  en  railJcrie{  la  prendre  comme 
dite  en  rail'.ant)  to  turn  a  thing  with  a  droll, 
to  take  it  as  a  jefl,  to  make  a  j-fi  of  it.  Tour- 
ner une  ch'>fe  cn  raillerie  s'en  moquer,  cn 
faire  des  railleries)  to  make  a  jeft  of  a  thirg, 
to  jefl  or  droll  upon  it.  Tourner  a  blame  on 
a  louange,  to  blame,  or praifc. 

S  s  s  Tourne* 


T  O  U 

Tot) r N ex  (faconner  au  tour)  to  turn,  to 
make  with  a  turner  s  ivbeel. 

Tourner,  v.  n.  (fe  mouvoir  en  rond)  to 
turn,  to  turn  round.  Le  moulin  ou  la  roue 
tourne,  the  mill  or  ivbeel  turns,  or  turns  round. 

Tou  r  n  e  r  (fe  mouvoir  a  drohe  &  a  gauche, 
*u  en  arriere)  to  turn.  Tourner  de  cote  & 
d'autre,  to  turn  to  and  fro.  II  tourne  comme 
une  girouette,  be  turns  lih  a  weather-cock. 
Tournez  a  gauche,  turn  on  or  to  the  left. 
Tourner  en  arriere,  to  turn  backwards.  Le 
■vent  tournera,  tbe  wind  will  turn.  Tourner 
a  tous  vents  (avoir  un  efprit  variable)  *  to  turn 
to  all  winds,  to  turn  with  tbe  wind,  to  turn  like 
a  weatber-cock.  La  tete  me  tourne  Qe  fuis 
etourdi)  try  bead  turns  round,  my  bead  is  giddy, 
J  am  giddy.  *  La  tete  lui  tourne,  la  tete  lui 
a  tourne,  la  bonne  fortune  lui  a  fait  tourner 
la  tete  (ou  l'a  aveugle)  be  is  puffed  up  with  bis 
good  fortune,  be  has  forgot  bimjelf.  *  La  tete 
lui  tourne  (il  n'eft  pas  capable  de  remplir  fon 
emploi)  *  his  bead  grows  giddy.  *  La  tete 
ltii  tourne  (il  a  trop  d'occupation,  il  ne  peut 
faire  tout  ce  qu'il  a  entrepris)  he  has  too  much 
bufncfs  upon  him,  be  has  more  buftnefs  than  he 
can  turn  his  bands  to,  *  -f-  Tourner  autour  du 
pot  (eviter  de  venir  au  fait)  *  \  to  go  about 
tbe  bufh,  to  dodge. 

*  Tourner  du  cote  de  quelqu'un  (fe  ran- 
ger de  fon  parti)  to  go  over  to  one,  to  fide  with 
him.  *  II  ne  fait  plus  de  quel  cote  fe  tourner 
(il  ne  fait  que  faire,  il  n'a  plus  de  refTource) 
.*  he  knows  not  which  way  to  turn  bimjelf,  be  is 
put  to  bis  laft  Jhift. 

*  Tourner  (pencher,  aboutir  a  une  cer- 
taine  fin,  devenir)  *  to  turn,  tend,  fucceed,  or 
tome,  to  prove.  Cela  tournera  a  votre  honneur 
&  a  fa  honte,  that  will  turn  to  your  honour  and 
bis  Jbame.  Tout  cela  tournera  a  votre  avan- 
tage,  all  that  will  turn  to  your  advantage.  On 
ne  fait  pas  comme  cette  affaire  tournera,  no 
body  knows  yet  bow  that  affair  will  fucceed. 
Cela  tournera  a  mal,  that  will  come  to  no  good. 
Cette  maladie  tourna  a  la  mort,  that  difiemper 
proved  mortal, 

Tourner  (s'alterer,  fe  gater)  to  turn,  to 
be  fpoiled.  Ce  vin  commence  a  tourner,  that 
wine  begins  to  turn.  Ce  lait  tourne,  that  milk 
turns.  Faire  tourner  le  lait,  to  turn  the  milk, 
to  make  the  milk  turn.  *  f  Faire  tourner  le  lait 
a  une  nounice  (Tengroffer)  to  turn  a  nurfe's 
milk,  to  get  her  with  child.  Les  cerifes  com- 
mencent  a  tourner  (ou  a  fe  gater)  cherries  begin 
to  rot,  or  grow  rotten.  Les  raifins,  les  cerifes, 
Sec.  commencent  a  tourner  (a  meurir  ou  a 
rougir)  tbe  grapes,  tbe  cherries,  begin  to  ripen, 
or  grow  ripe.  II  tourne  cceur,  il  tourne  car- 
Tea  u  (au  jeu  des  cartes)  heart  or  diamond  is 
trump. 

Tourner  (faire  une  tournee)  to  make  a 
frogrefs. 

Se  Tourner,  v.  r.  (fe  mouvoir  en  rondj^ 
$u  d'un  certain  cote)  to  turn,  or  turn  about. 

Se  Tourner  (fe  changer,  fe  convertir, 
devenir)  to  turn,  change,  or  be  changed,  to  be- 
come or  prove.  Son  eftime  fe  tourna  en  amour, 
bis  efteem  turned  into  love.  Cette  affaire  fe 
tourne  a  bien  ou  a  mal,  that  bufinefs  turns  well 
cr  ill,  that  bufnefs  proves  good  or  bad.  Tout 
ce  qu'il  mange  fe  tourne  en  poifon,  all  that 
he  eats  turns  to  poifon.  Le  terns  fe  tourne  au 
beau,  the  weather  turns  fair,  tbe  weather  in- 
clines to  fair.  Cet  enfant  fe  tourne  (ou  fe  por- 
le)  au  bien  ou  au  mal,  that  child  has  good  or 
had  inclinations. 

Se  Tourner  (s'alterer)  to  turn,  tobefpoil- 
td.  II  ne  fait  de  quel  cote  fe  tourner  ou  tour- 
ner, V.  Tourner,  ncut. 

TGURNESOL,  f.  m.  (forte  de  fleur  ap- 
pellee auffi  foleil)  turnfol,  a  fun-flower. 

TOURNETTE,  f.  f.  (forte  de  devidoir) 
a  pair  of  blades,  yurn-windle. 

TOURNEV1S,  f.  m.  (petit  inflrument  de 
fer  avec  le  quel  on  ferre  ou  on  defferre  des  vis) 
m  key  for  a  freiv, 
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TOURNEUR,  f.  m.  (artifan  qui  fait  des 
ouvrages  au  tour)  a  turner. 

TOURNEUSE,  f.  f.  femme  de  tourneur) 
a  turner  s  wife. 

TOURNIQUET,  f.  m.  (machine  qui  tour- 
ne fur  un  pivot  &  qu'on  met  a  un  paifage)  a 
turn-file,  or  turn-pike. 

Tourniquet  (ou  roue  de  fortunej  forte 
de  jeu)  a  wbimfey-board. 

TOURNOI,  f.  m.  (joute)  a  turnament  or 
tournament,  a  jttfl,  or  running  at  tilt. 

TOURNOIS,  adj.  (nom  que  Ton  donnoit 
a  la  monnoye  qui  fe  battoit  autrefois  a  tours). 
Ex.  Une  livre  tournois,  a  French  livre,  being 
about  eleven  pence  ferling,  Un  fou  tournois,  a 
French  penny. 

Un  Tournois,  f.  m.  (un  double,  valant 
deux  deniers)  a  farthing. 

TOURNOYANT,  adj.  (qui  tournoye) 
turning,  winding.  Eau  qui  va  en  tournoyant, 
a  whirlpool. 

TOURNOYEMENT,  f.  rfi.  (aftion  de 
tournoyer)  a  whirling  or  turning  round,  a  turn- 
ing or  winding  about,  a  fetching  a  compafs. 
Tournoyement  de  tete,  a  dizxinefs,  or  giddi- 
nefs. 

TOURNOYER,  v.  n.  (tourner  en  faifant 
plufieurs  tours)  to  turn  or  go  about,  to  go  turn- 
ing and  winding,  to  whirl  or  wheel  about. 

*  Tournoyer  (biaifer,  chercher  des  de- 
tours) *  to  go  about  the  bufh,  to  dodge,  to  fhuf- 

TOURNURE,   f.  f.   (art  ou  ouvrage  de 
tourneur)  turning,  or  turners  work. 

*  Tournure  (ou  tour)  d'efprit,  turn  of 
wit,  genius.  *  II  donne  a  tout  ce  qu'il  dit 
des  tournures  admirables,  he  gives  admirable 
turns  to  every  thing  he  fays.  Le  fucces  de  votre 
affaire  depend  de  la  tournure  qu'on  y  donnera, 
the  fuccefs  of  your  affair  depends  upon  the  turn 
that  is  given  it. 

D.  TOURRION,  f.  m.  (petite  tour)  a  tur- 
ret. 

TOURTE,  f.  f.  (piece  de  four  ou  de  pa- 
tifferie)  a  kind  of  paftry-work  baked  in  a  pan, 
a  pie.  Tourte  de  pigeonneaux,  a  pigeon-pie. 
Tourte  de  pommes,  an  apple-pie. 

TOURTEAU,  f.  m.  (terme  de  blafon  ; 
e'eft  une  repreferctation  de  gateau  de  plufieurs 
couleurs)  a  torteaux  in  heraldry, 

Tourteau  (terme  d'artillerie  ;  efpece  de 
flambeau  fait  de  vieille  corde  ou  de  vieille  me- 
che  detortillee,  que  Ton  trempe  dans  de  la 
poix,  ou  du  goudron)  a  link. 

Tourteau,  a  eclairer  fen  termes  de  guer- 
re) a  wreath  of  pitched  cord  for  a  creffet. 

TOURTEREAU,  f.  m.  (jeune  tourterelle) 
a  young  turtle-dove. 

TOURTERELLE,  f.  f .  (ou  tourtre,  efpece 
d'oifeau)  a  turtle-dove. 

TOURTIE'RE,  f.  f.  (utenfile  pour  faire 
cuire  des  tourtes)  a  pan,  a  baking-pan. 

£).  TOURTOUSE,  f.  f.  (corde  que  le 
bourreau  met  au  cou  du  patient)  the  rope 
which  tbe  hangman  puts  about  tbe  prifoners 
neck. 

TOURTRE,  f.  f.  (terme  depo'e'fie,  pour  dire, 
une  tourterelle)  a  turtle-dove. 

TOUS,  V.  Tout. 
.    TOUSJOURS,  V.  Toujours. 

La  TOUSSAINTS,  f.  f.  (fete  de  l'eglife 
Romaine)  All-faints  day,  All-hallow  day. 

TOUSSER,  v.  n.  (farie  1'effort  &  le  bruit 
que  caufe  la  toux)  to  tough. 

TOUSSEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (quitoufTe) 
a  cougher,  a  coughing  man  or  woman. 

TOUT,  oute,  adj.  (qui  comprend  univer- 
fellement  les  diiferentes  parties,  qualites,  ou 
efpece3)  all,  whole,  any  thing,  whatever. 
Tout  le  monde,  tout  l'un/vers,  all  the  world, 
tbe  whole  world  or  univerfe.  Toute  la  famille, 
all  the  family,  or  the  whole  family.  Aimer 
Dieu  de  tout  fon  cceur,  ta  love  God  with  all 
one's  heart.    II  en,  a  ptis  tous  lei  iuins  du 
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monde,  he  has  taken  all  the  care  imaginable 
about  it.  Tout  ce  que  j'ai  d'amis,  all  the 
friends  I  have.  Tout  ce  que  vous  voudrez, 
any  thing  that,  or  whatfoever  you  fhall  think  ft. 
Tout  ce  qu'il  y  a  d'honnetes  gens  dans  le 
monde,  whatever  honefl  people  there  are  in  tbe 
world. 

Tout  (quelque  chofe,  ou  quclque  pcrfonne 
que  ce  foit)  all,  every,  any.  Tout  bien  eft 
defirable,  all  good  is  defirable.  Tout  homme 
eft  fujet  a  la  mort,  every  man  is  (or  all  men 
are)  fubjcEl  to  death.  Toute  eau  peut  fervir 
a  cela,  any  water  will  ferve  for  that.  Par 
toute  terre,  par  tout  pays,  every  where,  any 
where,  Courir  a  toute  bride,  a  toutes  jambes 
(courir  fort  vite)  to  run  full  fpeed,  to  run  as  fafl 
as  one's  legs  can  carry  him.  Prendre  a  toutes 
mains  (de  tous  cotes,  acquerir  par  toutes  fortei 
de  voyes)  to  take  on  all  hands  A  tout  hazard 
(quels  qu'en  puiffent  etre  les  rifques)  whau 
ever  may  be  tbe  confequence. 

Tout  (fe  met  quelque  fois  par  pure  ener- 
gie,  &  s'exprime  par)  meer.  Ce  font  toutes 
fables,  thefe  are  meer  fables.  Oblige,  tout  ce 
(ou  autant)  qu'on  peut  l'etre  a  quelqu'un,. 
obliged  to  one  as  much  as  may  be,  Toutes  les 
fois  que,  as  often  as,  every  time  that.  Toutes 
les  fois  que  j'y  paffe,  every  time  I  go  that 
way,  as  often  as  I  go  that  way.  Tout  tant 
qu'ils  font,  as  many  as  they  are,  every  one  of 
them. 

Tout  (dans  la  fignification  de  quo;  que,' 
encore  que  ou  de  quelque,  s'exprime  par)  ast 
though,  for  all.  Tout  fage  qu'il  eft,  as  wife 
as  he  is.  Tout  votre  ami  qu'il  eft,  though  be 
be  your  friend,  for  all  be  is  your  friend,  Ces 
hardes,  tout  ufees  qu'elles  font,  peuvent  fervir 
a  un  pauvre  ;  thefe  clothes,  as  worn  out  or  thread- 
bare as  they  are,  may  ferve  fome  poor  body. 
Tout  imperatrice  qu'elle  eft,  though  jhe  be  an 
emprefs. 

R,  Tout  en  ce  fens  ne  fe  decline  pas  lor3 
qu'il  eft  devant  un  fubftantif  ou  adje&if  qui 
commence  par  une  voyelle,  ou  lorfqu'il  pre- 
cede un  nom  du  genre  mafculin;  ainfi  il  faut 
dire,  Tout  imperatrice  quelle  eft,  ces  hardes  tout 
ufees  quelles  font.  Mais  tout  eft  declinable 
devant  un  nom  feminin  qui  commence  par 
une  confonne  tant  au  fingulier  qu'au  plurier. 
Ex.  Toute  reine  qu'elle  eft,  though  foe  be  a. 
queen.  Toutes  modeftes  que  ces  filles  paroif- 
fent,  &c.  modeft  as  tbofe  girls  fecm  to  be,  &c. 

Tout,  f.  m.  (une  chofe  en  fon  entier)  the 
whole,  all.  Divifer  le  tout  en  fes  parties,  t* 
aivide  the  whole  into  its  parts.  Prenez  le  tout 
fi  vous  voulez,  take  the  whole  if  you  pleafe. 
Eft-cetout?  avez-vous  tout  dit?  is  that  all? 
have  you  [aid  all?  Ces  chofes  different  du 
tout  au  tout,  thefe  things  are  wholly,  intirely, 
or  quite  different  one  from  another. 

Tout  (toutes  chofes,  toute  forte  de  chofes, 
quoi  que  ce  foit)  all,  all  things,  every  thing, 
any  thing.  Tout  compte,  tout  rabattu,  when 
all  things  are  rightly  computed,  and  juft  abate- 
ment made.  Dieu  eft  en  tout,  &  tout  eft  ert 
Dieu;  God  is  in  all,  and  all  is  in  God.  Tout 
bien  confidire,  all  things  being  well  confdered. 
11  lait  tout  avec  efprit,  he  does  every  thing 
wittily  or  ingenioufly.  II  eft  propre  a  tout,  he 
is  ft  for  any  thing.  II  y  va  du  tout  pour 
toute  l'Europe,  the  intereft  of  all  Europe  liet 
at  flake. 

Tout  (toutes  les  perfonnes)  all,  all  menr 
every  body.  Tout  le  plaint,  tout  murmure 
contre  la  fortune,  all  complain,  all  murmur 
agairfl  fortune.  Pouvoir  tout  aupiis  de  quel- 
qu'un, ou  fur  quelqu'un,  to  be  very  great  with 
one,  to  have  great  infuence  over  him. 

Le  tou  t,  all  that.  Ex.  II  a  fait  telle  Sc 
telle  chole,  &  le  tout  pour  parvenir  a  fin  but  -t 
he  has  done  fucb  and  fuch  things,  and  all  that 
to  compafs  what  he  aimed  at.  Le  tout  enlem- 
ble,  all  together,  the  whole.  II  y  a  de  beame 
vers  dans  ce  poijme,  inais  1c  tout  cnfemble  ne 
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vaut  fien^  there  are  fine  verfet  in  that  pom ; 
but  altogether,  or  upon  tie  •whole,  it  is  good  for 
nothing.  Me;tre  le  tout  pour  le  tout  (hazarder 
toutes  chofes)  to  run  all  hazards,  to  -venture 
4>ll  at  once, 

C'est  le  tout  (c'eft  ce  qu'il  y  a  de  plus 
important,  ou  de  principal)  that's  all  in  all. 
C'eft  le  tout,  quand  on  eft  honnete  homme, 
tu  le  tout  eft  d'etre  honnete  homme,  'tis  all 
in  nil  to  be  an  honeft  man.  C'cft  le  tout  de  cet 
homme-la,  il  eft  fon  tout,  ou  il  en  fait  fon 
tout  (il  en  eft  extremement  aime)  he  is  all  in 
oil  -with  him,  he  is  -very  great  ivith  him.  Ce 
n'eft  pas  tout  (de  plus)  this  is  not  all,  more- 
over. Ce  n'eft  pas  tout  (il  ne  fuffit  pas,  ce 
n'eft  pas  affez)  it  is  not  enough,  it  does  not  fuf- 
fice. 

Le  tout  (en  termes  dejoueurs)  the  tout, 
or  the  toot,  a  term  ufed  amongji  gamcjlcrs,  injlead 
of  all.  Jouer  le  tout,  to  play  for  the  toot,  or  for 
all,  to  play  double  or  quits.  Le  tout  de  tout, 
twice  the  toot,  the  double  toot. 

a  tout,  adv.  atout,  f.  m.  (couleur 
dont  eft  la  triomphe  a  certains  jeux  des  cartes) 
trumps,  or  trump.  Jouer  a  tout,  to  play  trumps, 
to  trump  about.  Jouer  un  atout,  to  play  a 
trump. 

Tout,  adv.  (entierement,  fans  exception, 
fans  referve)  wholly,  entirely,  quite,  thorough- 
ly, all,  altogether,  all  over.  Je  fuis  tout  a  vous, 
/  am  wholly  or  entirely  yours.  II  eft  tout  devoue 
a  votre  fervice,  he  is  entirely  devoted  or  additled 
to  your  fervice.  II  eft  tout  autre  que  vous  ne 
1'avez  vu,  be  is  quite  another  man  fince you  jaw 
him.  lis  furent  tout  etonnes,  they  were  all  or 
altogether  in  a  maze.  lis  etoient  tout  couverts 
de  pierreries,  they  were  covered  all  over  with 
"jewels.  IP  eft  tout  malade,  he  is  quite  fick. 
II  eft  tout  plein  d'efprit,  he  is  full  of  wit,  he 
has  a  great  deal  of  wit. 

R.  Tout  en  ce  fens  fe  decline  lorfque  l'ad- 
jedlit  qui  le  fuit  eft  feminin,  &  commence  par 
une  confonne.  Ex.  Elle  eft  toute  malade, 
Jhe's  fick  all  over.  Elles  font  toutes  furprifes, 
they  are  all  in  a  maze.  Des  poires  toutes  pour- 
ries,  pears  quite  rotten.  II  a  laiffe  la  porte 
toute  ouverte,  he  left  the  doer  wide  open. 

Tout  cceur,  tout  efprit  (plein  de  cceur,  ou 
d'efprit)  full  of  courage,  full  of  wit.  II  eft 
tout  cceur,  he  is  full  of  courage.  Elle  eft  tout 
efprit,  fhe  is  full  of  wit.  Tout  nud,  fiark  na- 
ked. 

R.  Tout,  fe  joint  avec  plufieurs  prepofitions 
&  adverbes,  &  avec  plufieurs  facons  de  parler 
ou  il  fert  a  donner  quelque  energie,  comme 
dans  les  exemples  fuivans, 

Tou  t  autant,  as  much,  as  many.  Tout  aufii, 
tvery  whit.  Ces  fleurs  font  tout  aufli  fralches 
que  le  jour  qu'elles  furent  cueillies,  thefe flow- 
ers are  every  whit  as  frejh  as  the  day  they  were 
gathered.  Tout  a- fait  (entierement,  very, 
quite,  altogether,  wholly,  entirely.  Tout  d'un 
coup,  ou  Tout-a-coup  (d'abord,  foudainemcnt) 
fudderdy,  all  of  a  fudden.  Tout-a-point,  in 
the  nick  of  time,  in  good  time,  feafonably.  Tout- 
haut  (a  haute  voix)  aloud,  with  a  loud  voice. 
Tout-bas  (a  voix  bade)  foftly,  with  a  low 
•voice.  Tout-beau,  tout  bellement,  foftly,  not 
ft  fafi,  forbear.  Tout  froidement,  coldly. 
Tout  au  moins,  Tou:.  du  moins,  at  tcafi. 
Tout  franc,  frar.kly,  freely.  Tout-outre  (de- 
part en  part)  through  and  through. 

Tout  a  l'heure,  tout  maintenant  (il  n'y  a 
qu'un  moment)  jufl  now,  even  now. 

Tout  a  l'heure,  tout  maintenant,  tout  in- 
continent, tout  prefentement  (dans  un  mo- 
ment) jufl  now,  by  and  by,  forthwith. 

Tout  centre  (tout  aupres)  hard  by.  Tout 
de  fuite,  all  together,  all  at  once,  one  after  an- 
other. Tout-enfemble,  all  together.  Tout  au 
plus,  at  the  mofi.  C'eft  tout  au  plus,  fi  elle  a 
cela,  it  is  the  outfide,  if  fije  has  that. 

Tout  de  boil  (ferieufement,  en  verite)  fe- 
rioufly,  indetd,  in  earneft,  in  good  earncfi, 
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Tout  alnfi  que,  ou  Tout  de  meine  que 
(termes  de  comparaifon)  the  fame,  the  very 
fame,  the  fame  thing,  the  very  fame  thing,  as. 
jufl  fo,  even  fo. 

Tout  du  long,  all  at  length,  at  large.  E- 
crire  fon  nom  tout  du  long,  to  write  one's  name 
at  large. 

Tout  du  long,  ou  plutot  Tout  le  long. 
Ex.  Tout  le  long  de  la  nuir,  all  the  night 
long.    Tout  d'un  terns,  at  the  fame  time. 

Du-tout,  adv.  (en  aucune  fayon)  at  all. 
Point  du  tout,  rien  du  tout,  not  at  all,  nothing 
at  all. 

En  tout,  adv.  (tout  etant  compris)  in  all. 

En  tout  &  Par  tout,  adv.  (entierement) 
every  way,  wholly,  entirely,  in  all  things. 

Par-tout,  adv.  (en  tous  lieux)  every 
where,  in  every  corner.  Un  homme  qui  tranche 
par-tout  (dans  toutes  les  ccrnpagnies)  a  man 
that  ajfumes  in  all  companies. 

Par-tout  ou,  adv.  (en  quelque  lieu  que) 
wherever. 

Apres  tout  (dans  le  fond,  tout  confidere) 
after  all,  upon  the  whole. 

Sur  tout,  adv.  (principalement;  plus  que 
toute  autre  chofe)  above  all,  over  all,  above 
all  things,  above  any  thing,  efpecially. 

TOUTEFOiS,conj.  (neanmoins,mais  pour- 
tant)  yet,  neverthelefs,  however. 

TOUTE  PRE'SENCE,  f.  f.  (un  des  attri- 
buts  de  Dieu)  omniprefence. 

TOUTE-PUISSANCE,  f.f.  (puiffance  fans 
bornes)  almighty  power,  almigbtinefs,  omnipo- 
tency. 

La  TOUTE-PUISSANCE  (la  Divinite, 
Dieu)  the  Almighty  or  Omnipotent  Being,  Cod 
Almighty. 

TOUTES-EOIS,  V.  Toutefois. 
TOUT-PUISSANT,  ante,  adj.  (qui  peut 
tout)  almighty,  omnipotent. 

Le  TOUT-PUISSANT,  f.  m.  (Dieu)  the 
Almighty,  God  Almighty,  Gcd  the  Lord. 

TOUTOU,  f.  m.  (terme  enfantin  pour  dire 
un  petit  chien)  a  little  dog  or  whelp,  a  puppy. 

TOUX,  f.  f.  (maladie  qui  fait  faire  des 
efforts  a  la  poitrine)  a  cough.  P.  Touxde 
renard,  &c.  V.  Terrier. 

TOX1QUE,  f.  m.  (nom  generique  pour 
toutes  fortes  de  poifons)  poifon 
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TRAC,  f.  m.  (fe  dit  de  l'allure  du  cheval, 
Sec.  de  la  trace  &  de  la  pifte  des  betes)  a  track. 

TRACAS,  f.  m.  (agitation  de  gens  qui 
vont  &  viennent,  bruit)  hurry,  bufile,  ooife. 
Voila  bien  du  tracas,  what  a  hurry  or  bufile 
there  is  ? 

*  Tracas  (defordre,  derangement,  con- 
fufion)  hurry,  confufion,  diforder.  *  Le  tra- 
cas des  affaires,  the  hurry  or  bufile  of  bufinefs. 
*  -f-  II  fait  fon  petit  tracas  (fon  metier  ou  ion 
commerce)  tout  doucement,  he  follows  his  trade, 
he  minds  his  bufinefs. 

TRACASSER,  v.  n.  (fe  remuer,  s'agiter, 
fe  tourmenter  pour  peu  de  chofe)  to  be  bufy, 
to  be  a  doing,  to  be  taken  up  about  fome  trifling 
thing  or  other,  to  be  full  of  bufile,  to  be  always 
in  afficn,  or  in  a  hurry, 

Tr  ac  asser  (etre  brouillon  cu  facheux  dans 
la  fuciete,  par  fes  manieres  d'agir,  par  les  rap- 
ports qu'on  fait)  to  be  a  bufy-body,  or  an  inter- 
meddler. 

Tracasser,  v.  a.  (inquic'ter,  tourmen- 
ter) quclqu'un,  to  plague,  trouble,  vex,  or  dif- 
quiet  one. 

TRACASSERIE,  f.  f.  (tracas,  intrigue) 
hurry,  bufile,  noife. 

'iv  acasserie  (tour,  piece)  a  trick,  a  piece 
of  malice. 

Tr  acasserie  (difcours,  rapport  qui  tend 
a  brouiller  des  gens  les  uns  avec  lc«  autres) 
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a  broil,  a  bickering.  La  reine  mere,  qui,  fan* 
taire  de  tr acafferies,  ne  laiffoit  pas  de  les  aimer  ; 
the  queen-mother,  who,  though  file  had  no  flia>  e 
in  malicious  tricks,  was  yet  well  enough  pleafcd 
with  them. 

TRACASSIER,  ere,  f.  m.  &  f.  (qui  tr*. 
caffe,  qui  ne  fait  que  brouiller,  qui  fe  veut 
meler  de  tout)  a  bufy-body,  an  intermeddler. 

Tracassier  (qui  ne  fait  ce  qu'il  veut,  qui 
eft  lujet  a  taire  de  mauvacfes  diftkultes  dans 
les  affaires  dont  il  fe  mele)  one  who  does  not 
know  his  own  mind,  a  fhifting  or  fiujjlmg  man 
or  woman. 

TRACE,  f.  f.  (veftige,  pifte,  marque  du 
pied)  a  fio  ftep,  a  track  or  print  of ' .  he  foot,  the 
footing.  Suivre  quelqu'un  a  la  trace,  to  follow 
one  by  the  track,  to  follow  his  fooifteps,  to  trace 
him. 

La  Trace  des  betes  noires  (en  termes  de 
chafte)  the  traces  of  fome  wild  beafis,  fuch  at 
wolves,  &c. 

Trace  (action  de  tracer,  au  propre)  draw- 
ing, or  draught. 

*  Trace  (marque,  impreflion)  footfiep, 
track,  fign,  mark.  Les  arts  ont  fleuri  en  ce  pays- 
la,  il  y  en  refte  encore  des  traces;  arts  have 
fiourijhed  in  that  country,  there  are  fome  footfiept 
of  them  to  this  day.  On  ne  voit  aucune  trace 
de  leur  perte,  there  is  no  fign  of  their  lofs  to 
be  feen. 

*  Traces,  pi.  (exemple  de  ceux  qui  nout 
ont  precedes)  footfieps,  fieps,  example.  *  Mar- 
cher fur  [ou  fuivre)  les  traces  de  fes  ancetres, 
to  follow  the  fieps  or  footfieps  of  one's  ancefiors. 

TRACE',  ee,  adj.  (V.  Tracer)  whereof  et 
draught  or  a  model  is  made,  &c. 

TRACEMENT,  f.  m.  (action  de  tracer) 
a  drawing,  a  draught,  a  delineation. 

TRACER,  v.  a.  (tirer  le"s  premieres  lignej 
d'un  deffein,  d'un  plan)  to  make  a  draught  or 
model  of,  to  draw.  Tracer  le  plan  d'une  mai- 
fon,  to  make  the  draught  or  model  of  a  houfe. 
*  Tracer  le  deffein  d'un  ouvrage  d'efprit,  to 
make  the  firfi  draught  of  an  ingenious  compofuret 
to  lay  the  firfi  defiign. 

*  Tracer  le  chemin  de  la  gloire  a  quel- 
qu'un (lui  donner  des  exemples  glorieux  a 
i  miter)  to  /hew  one  the  way  to  glory,  to  fet  him 
glorious  examples  for  him  to  follow  or  imitate. 

*  Tracer  (decrire)  to  dej'cribe. 
Tracer  les  arbres  (les  ranger)  to  fet  or 

to  plant  trees  in  fome  order, 

TRACHE'E-ARTE'RE,  f.  f.  (canal  qui 
porte  l'air  aux  poumons)  the  trachian  arteryt 
or  pipe  of  the  lungs. 

TRADITEURS,  f.  m.  pi.  (chrStiens  qui 
dans  les  premiers  fiecles,  pour  eviter  la  mort, 
livroient  les  SS.  livres  aux  perfecuteurs)  tra- 
ditors. 

TRADITION,  f.f.  (terme  de  pratique; 
a£tion  de  livrer  quelque  chofe  a  une  perfonne) 

delivery. 

Tradition  (connoiffance  qui  fe  perpetue 
fans  l'aide  de  1'ecriture)  tradition.  La  tradi- 
tion de  l'cglife,  the  tradition  of  the  church.  La 
tradition  conduit  a  l'erreur,  tradition  leads  into 

■ors. 

TRADITIONNAIRES,  f.  m.  pi.  (fe  dk 
en  parlant  des  Juifi,  qui  expliquent  le  Vieux 
Teftanient  par  les  traditions  de  leurs  peres) 
tradititners. 

TRADITIONNEL,  elle,  adj.  (qui  a  rap- 
port a  la  tradition)  traditional. 

TRADITIONNELLEMENT,  adv.  (par 
tradition)  traditionally. 

TRADITIVE,  V.  Tradition. 
TRADUCTEUR,  f.  m.  (qui  traduit  d'une 
langue  en  une  autre)  a  tranjlator.    Un  fidelle 
traducleur,  a  faithful  tranfiator. 

TRADUCTION,  f.f.  (verlion  d'une  langue 
en  une  autre)  tranflating,  tranjlation,  verfion. 

TRADUIRE,  v.  a.  (tourner  un  ouvrape 
d'une  langue  en  une  autre)  to  tranfiate,  turn) 
or  do  a  work  out  of  ont  language  into  another. 
S  s  s  z  T« A* 
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Traduirz  (transferer)  un  prifonier  d'un 
lieu  a  un  autre,  to  remove  or  transfer  a  prij  ner 
from  one  place  into  another. 

Traduire  (tourner)  en  ridicule,  to  rtli-  ' 
tule,  to  turn  into  ridicule,  to  make  a  fool  of,  to 
traduce,  to  expoje. 

TRADU1  T\  ite,  adj.  (V.  Traduire)  tranj- 
laad,  Sec.  Trr.duit  en  Anglois,  tranjlated  fa- 
te Englijb,  Englijhed,  made  Eng/i/b. 

TRAF1C,  l'.  m.  (negoce,  commerce)  traf- 
fck,  trade,  trading,  commerce.  Faire  trafic 
(trafiquer)  to  drive  a  trade,  to  traffick  or  trade. 

TR AF1QUANT,  ante,  f.  m.  &  f.  a  trader, 
m  merchant,  a  dealer. 

TRAFIQUER,  v.  n.  (faire  trafic)  to  trade, 
deal,  traffick,  cr  drive  a  trade,  to  buy  and  Jell. 

Tra5-iq_uer,  v.  a.  (negocier)  des  billets, 
dfs  kttres  de  change,  to  negotiate  or  Jell  bills 
sf  exchange. 

TRAF1QUEUR,  V.  Trafiquanr. 

TRaGE'DIE,  1".  f.  (cfpece  dc  po'e'me  dra- 
matique)  a  tragedy,  a  lof.y  play. 

*  Trace'die  (evenement  funefte)  a  tra- 
gedy, a  fad  and  crutl  accident. 

TRAGICOME'DIE,  1".  f.  (piece  de  theatre 
qui  tient  de  la  tragedie  &  de  la  comedie)  a 
tragicomedy. 

f  TRAGICOMIQUE,  adj.  (ne  fe  dit  que 
de  quelqu'actident  facheux  qui  tient  du  co- 
mique)  tragicomical. 

TRAGIQUE,  adj.  (qui  appartient  a  la  tra- 
gedie) tragical,  tragi: k. 

Tragi  qjj  e  (lunette)  tragical,  tragick,  Jad, 
truel. 

Le  Tragiojje,  f.  m.  (le  genre  tragique) 
the  writing  of  tragedies.  11  reuflit  dans  le  tra- 
gique, he  writes  good  tragedies. 

TRAC-IQUEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
tragiqiie')  tragically,  in  a  tragical  manner. 

TRAHI,  le,  adj.  (from  trahir)  betrayed, 
Ac. 

TRAHIR,  v.  a.  (faire  une  perfidie  a  quel- 
qu'un, lui  manquer  de  foi)  to  betray,  to  be  falje 
to.  11  a  trahi  fon  maitre,  he  has  betrayed  or 
been  falje  to  his  majicr.  11  a  trahi  la  ville,  he 
has  betrayed  the  town. 

*  Trahir  (decouvrir)  to  betray,  to  dijehje, 
or  dijeover.  Sa  voix  l'a  trahi,  his  voice  betrayed 
him.  Trahir  le  fecret  de  quelqu'un,  to  betray, 
dijcloje,  or  dijeover  ont"s  Jecret. 

*  Trahir  fes  fentimens,  fa  confeience 
(parler,  agir,  contre  fes  fentimens,  &c.)  to 
betray  one's  own  Jentiments  or  conjeience,  to  Jpeak 
or  aii  contrary  to  one's  thoughts  or  conjeience. 
*  Leurs  actions  trahiffent  (ou  dementent)  leurs 
paroles,  their  aclions  bcly  tbeir  words. 

Se  tr  ahir  foi-meme,  v.  r.  (aeir  contre 
fes  pr^pres  interets)  to  betray  or.es  Jelf  or  one's 
own  cauje,  to  do  one's  Jelf  an  injury, 

TR  AHISON,  f.  f.  (perfidie)  treachery,  trea- 
son, faljhood.  La  trahilon  eft  decouverte,  the 
treachery  is  dijeovered.  Tusr  quelqu'un  en  tra- 
jSifon,  to  kill  one  treacheroufy.  Haute  trahifon 
{crime  de  leze-majefie ;  en  parlant  des  affaires 
d'Anpkterre)  hightreajon. 

TR  A  TET,  f.  m.  (el'pace  a  traverfer  par  mer 
ou  fur  une  riviere  pour  aller  d'un  rivage  a  un 
autre)  a  paffage  over  the  Jea  or  a  river.  Lc 
traiet  de  Calais  a  Douvre,  the  paffiire  from  Ca- 
lais to  Dover.  Pall'cr  un  trajet  de  mer,  to  crojs 
the  Jea. 

Trajet  (chemin  qifon  fait  parterre)  a 
way.  II  y  a  un  long  trajet  de  Paris  a  Vknne, 
,tis  a  srreat  may  from  Paris  to  Vienna.  Quand 
la  pratique  donne  un  pcu  dans  one  grande  ville, 
'il  faut  faire  do  longs  trajets,  a  man  who  is  pretty 
•well  cujiomed  in  a  great  city,  is  forced  nonv  and 
then  to  make  long  jaunts. 

TRAIN,  f.  m.  (fuite  d'un  grand  fcigncur) 
«  train,  or  retinue. 

Train  (gens  de  mauvaife  vie)  rogues,  or 
wenches.  11  a  du  train,  ou  de  mauvais  train, 
loge"  chez  lui,  be  bat  roguet  or  ivcnclxs  lodged 
in  his  h*uje, 
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Train  (allure  d'une  bete  de  voiture)  the 
pace  or  going  rate.  Ce  cheval  n'a  point  de  train 
(ou  d'allure  regtee)  that  borj'e  has  no  pace.  Le 
train  de  ce  cheval  eft  doux,  this  horje  goes  very 
eajy.  Ce  cheval  va  grand  train,  that  Lorje  goes 
at  a  great  rate.  Le  cocher  nous  a  menes  beau 
train,  the  coachman  drove  us  veiy  faff,  cr  at  a 
great  rate. 

Train  (aims  de  bois  lie  enfemble  qui 
flotte  fur  I'eau)  a  float  of  wood.  Un  train  de 
bois  montant  ou  avalant,  a  float  of  wood  going 
up  or  down  the  river. 

Le  Train  (la  partie)  de  devant  d'un  che- 
val, a  hoije's fore-legs  aid Jhouldtrs.  Son  train 
de  derriere,  his  hind-part. 

Train  (tout  le  charronage  qui  porte  le 
corps  du  carroffe  ou  du  chariot)  the  carriage 
cf  a  ccacb  or  cart. 

Le  Train  ( les  roues)  de  devant  d'un  car- 
rolTe,  the  fore-wheels  of  a  coach.  Le  train  de 
derriere  d'un  carrolie,  the  hind-wheels  of  a 
coach. 

Un  Train  de  prsffe  (en  termes  d'impri- 
meur)  an  entire  prij's. 

Train  d'artillerie  (tout  l'attirail  ncceffaire 
pour  lervir  l'artilkiie)  a  train  of  artillery. 

Train  (la  trace)  d'un  carrofie  ou  d'un 
chariot)  the  track  of  a  coach  cr  cart. 

Train  de  bateaux  (plufieurs  bateaux  qui 
fe  fuivent)  a  train  of  boats. 

*  Train  (manure  de  vivre)  courfe,  way, 
rate.  II  rr.ene  un  mc  har.t  train  de  vie,  he 
follows  ill  courjes.  II  va  toujours  fon  mcme 
train,  he  goes  on  fiill  at  the  old  rate. 

*  Tr  a  i  n  (courant  des  affaires)  courje,  way. 
II  faut  favoir  le  train  des  affaires,  a  man  mufl 
know  the  courje  cf  affairs.  L'aiTaire  eft  en  bon 
train,  the  bujinejs  is  ina  fair  way.  Les  chofes 
prennent  maintenant  un  train  de  douceur, 
things  are  now  carried  on  with  Jome  moderation. 
II  faut  voir  premk'irmcnt  quel  train  piendront 
les  affaires,  we  mujf  Jce  f/Jl  how  things  will 
go- 

*  Me  ttr  e  en  train  (mettre  en  action 
ou  en  mouvement)  to  Jet  on,  to  Jet  a  going. 
Se  mettre  en  train,  de  faire  une  chofe,  to  jet 
one's  Jelf  about  a  thing.  *  Etre  en  tra,in  (etre 
en  action,  en  mouvement)  to  be  in.  Quand 
il  eft  en  train,  rien  ne  lui  coute,  when  be  is 
once  in,  he  does  every  thing  with  eaje.  Je  fuis 
en  train  de  travailkr,  /  am  dijpojed  or  mirded 
to  work.  II  eft  en  train  de  boire,  be  is  in  a 
drinking  ft,  mood,  or  hunicur.  Le  voila  en 
train  de  parler,  ne  l'arrctez  pas,  his  tongue 
rum,  don't  Jlop  him. 

Boute  en  train,  f.  m.  (un  homme  qui 
excite  les  autres  a  la  j die,  &  qui  met  toute  la 
compagnie  en  train)  *  the  Jcul  or  the  *  life  of 
a  company. 

Tout  d'un  train,  adv.  (tout  de  fuite) 
at  one  clap,  all  at  once,  all  together,  at  the  Jame 
time,  at  one  bout, 

TRAINANT,  ante,  adj.  (qui  traine,  qui 
pend  a  terse)  trailing,  dracgirg,  that  drags 
upon  the  ground,  Une  pique  trainante,  a  trail- 
ing pike.    Queue  trainantc,  a  dragging  train. 

Train  ant  (lanjuiffant)  a  Jkk  perjon  in 
a  lingering  condition.  Voix  trainante  (foible 
&  lente)  a  drawling  voice.  Un  ftyle  trainant 
(lar.g uilfant)  a  languid  heavy  fiyle. 

TRAINE',  ce,  adj.  (from  trainer)  drawn, 
dragged  along,  Sec. 

TRAINE,  f.  f.  (n'eft  en  ufage  que  dans 
ccs  phrafes).  Ex.  Des  perdreaux  qui  font  en 
trainc  (qui  ne  peuvent  pas  encore  vokr)  young 
partridges  that  cannot fy,  Un  bateau  qui  eft 
a  la  traine  (qui  eft  traine  par  un  autre)  a  boat 
in  tow, 

TRAINEAU,  f.  m.  (efpece  de  chariot  fans 
roues)  a  Jledge  or  fled,  a  dray. 

Traine  a  u  (forte  de  filet)  atramel,  drag- 
net, or  draw -net. 

ITRAINE'E,  f.  f.  (longue  amorce)  de  pou- 
dre  a  canon,  a  train  of  gun-powder.  Trainee 
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de  blc,  de  cendres,  &c.  a  train  of  corn,  athei, 

&c. 

Traine'e  (trace  qu'on  fait  avec  des  mor- 
ceaux  de  charoque  pour  attirer  un  loup  dans 
le  piege)  the  track  made  with  pie.es  of  carrion 

to  allure  wolves. 

TRAINER,  v.  a.  (tirer  apres  foi)  to  draw, 
trail,  drag,  or  drag  along.  Les  chevatix  trai- 
nent  le  carroffe,  the  bujes  draw  the  coach. 
Trainer  un  criminel  fur  la  claie,  to  draw  a 
mabfa&or  upon  a  hurdle. 

Trainer  (faire  alkr  de  force)  en  prifon, 
to  drag  to  prijon.  Trainer  la  pique,  to  trail 
the  pike.  Trainer  quelqu'un  par  terre,  to  drag 
one  along  upon  the  ground.  Une  femmc  qui 
traine  Its  habits,  a  woman  that  draggles  her 
tail,  a  draggle-tail. 

Trainer  (evnporter,  caufer,  occafionner) 
to  carry,  to  bring,  to  be  the  cauje  of.  La  riviere 
traine  bien  des  immondices,  the  river  carria 
away  a  great  deul  of  dirt  or  fltbinejs.  II  trains 
fil  mer.e)  toujours  avec  lui  une  longue  fuite 
de  valets,  be  has  always  wi:b  him,  or  he  always 
carries  ahvg  with  him,  a  long  retinue  of  Jeivar.ts, 
he  has  always  a  longHrain  of  Jervants  at  his 
heels.  *  La  guerre  traine  apres-foi  (elle  eft 
fuivie)  de  grands  malheurs,  great  utijbiefs  at- 
tend war.  *  Le  feu  trainoit  (ou  portoit)  par- 
tout  1'hoireur  &  la  dtfolation,  the  f<-e  carri  d 
along  with  it  horror  and  dejolation  in  all  places. 
*  f  C'eft  un  traine-potence  (il  porte  malheur 
a  ceux  qui  s'attachent  a  lui)  be  is  a  bringer 
of  ill  luck.  *  f  II  traine  fon  lien  (:6t  ou  tarcf 
il  fera  pendu)  the  gallows  waits  for  him. 

*  Trainer  (mener)  une  vie  languiffante 
S:  malheureufe,  to  lead  a  wre.cbed  lingering 
life.  II  ne  fait  que  trainer,  be  leads  but  a  lin- 
gering life. 

*  Trainer  fes  paroles  (parler  lentfment) 
to  draw  out  one's  words,  to  Jpeak  very  flcivly  or 
dreamingly,  to  drag  one's  words. 

*  Trainer  (faire  trainer,  ou  prolonger) 
une  affaire,  to  make  linger,  to  put  off,  prolong, 
or  Jpin  out  a  bujinejs.  Trainer  les  chofis  en 
longueur,  to  protraSi  things. 

*  Trainer  quelqu'un  (l'amufcr)  to  amujt 
one,  to  keep  him  at  bay.  II  vous  trainer  a  long- 
terns  avant  que  de  vous  payer,  he'll  put  you  off 
long  enough  before  he  pays  you. 

Trainer,  v.  n.  (pendre  jufqu'a  terre)  to 
trail,  drag,  or  drag  along.  Votre  jupe  traine, 
your  pett'noat  d> ags  along. 

Tr  aider  (aemeurer  expofe  fans  etre  fcrre 
en  fa  place)  to  lie  about,  to  lie  Jcattered.  Ces 
papiers  trainent  dans  mon  cabinet,  thfe papers 
lie  about  in  my  clofet,  Toutes  les  marchand:fes 
trainent  p  ir  terre,  all  the  goods  lie  Jcattered 
upon  the  ground. 

*  Trainer  (etre  en  langueur  fans  pouvoir 
revenir  en  convalefcence)  to  linger  or  languifhy 
to  be  in  a  lingering  or  hnguijhirg  condition,  to 
lead  a  lingering  life. 

*  Trainer  (n'avancer  pas,  durer  fans  fe 
terminer,  ou  fe  fane;  en  parlant  des  affaires/ 
to  linger,  to  be  linge- ing,  or  long  a  doing,  to  hold- 
out l.ng,  Ce  proces  tfaine  trop  long-tems> 
this  law-Ju'xt  holds  out  too  long.  Je  n'efoere  pas 
bonne  ifl'ue  d'une  affaire  qui  traine  tanr,  J  can- 
hope  fr  no  good  from  Jo  lingering  a  bufnejsi 
*  Un  ftyle  qui  traine  ^un  ftyle  fioid  &  lan- 
guifl'ant)  a  dull fyle. 

Trainer  Kn<.  fuivre  pas  le  gros  des  autres; 
f;  dit  furtout  des  chiens  qui  ne  fuivent  pas  !e 
grcs  de  la  meute  dans  une  chaffe)  to fraggler 
to  fay  behind. 

Se  Trainer,  v.  r.  (fe  gliffer  en  rampant, 
fe  coulcr  adroikmont)  to  crawl,  or  creep  along. 
11  fe  traina  a  travt  rs  d'une  haye,  he  crawUd 
through  a  hedge.  11  fe  tiaina  feus  la  tente  du 
general,  he  crept  under  the  general's  tint. 

Se  Trainer  (marcher  avec  grand  peine) 
to  go  creeping,  to  crawl,  to  cr.ep  along, 

TRA1NEUR,  f.  in.  Ex,  Un  traincur  d'e. 
pee  (faineant  qui  porte  l'epee  fans  cue  cnga^i 
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dans  aucun  fervice,  cu  fans  avoir  droit  de  la 
porter)  a  Jn'ord-darg/er,  a  Jword-man. 

Tk  a  ii*  e  u  R  (foldat  qui  ne  marche  pas  avec 
le  corps  des  troupes  dunt  il  eft)  a  jlraggler. 

Tkaineur  (chafl'eur  au  traineau)  a  poach- 
er, a  perjon  that  catshes  game  with  a  trammel. 

TRAiRE,  v.  a.  ftifef  le  lait  de  certaines 
femelks  d'aniinaux  j  l'infinitif  eft  le  plus  ufite, 
aux  autres  tems  il  le  conjugue  ainfi  :  Je  trais, 
tu  trais,  il  trait:  nous  trayons,  vous  trayez, 
ils  traient.  Je  trr.yois,  tu  trayois,  65V.  nous 
trayions,  voi.s  trayiez,  ils  trayoient.  J'ai  trait, 
je  trairai,  &c.  Ttais,  traycz.  Que  je  traie : 
je  tnairois,  6sV.  Que  j'aye  trait,  Wei  Tra- 
yant,  die.)  to  milk.  Trail e  une  vache,  to  milk 
a  cow.  *  ■f  Le  public  eft  une  bonne  vache  a 
kit  qui  fe  laifle  aifement  tr.:ire,  the publick  is 
a  gcod  mil  b  cow  which  e,- fitly  parts  with  it's 
Jlore. 

TRAIT,  adj.  m.  (ne  fe  dit  que  de  Tor  ou 
de  l  argent  qui  eft  tire  par  une  filiere)  wire- 
drawn. Or  ou  argent  trait,  gold  or  filver 
iL'ire. 

Trait,  f.  m.  (fiechc,  dard)  a  dart,  an 
arrow,  a  f'jaft  or  bolt.  Gens  de  traits,  arch- 
en.  11  partit  comme  un  trait,  he  jet  out  as 
Jwift  as  an  arrow.  Nous  n'etions  qu'a  un 
trait  d'arbalete  (nous  etions  eloignes  d'un  ef- 
pace  egal  a  la  portee  d'un  trait)  we  ivere  w'v.h- 
in  a  crojs-kow  foot.  *  Les  traits  de  l'amour, 
cup  id's  darts,  the  Jhafts  of  love.  Ses  yeux 
kneent  mille  traits  (fe  dit  des  yeux  d'une 
belk  perfonne)  her  eyes  dart  a  thoujand  fljafs. 

*  Chacun  me  lanca  fon  trait,  every  one  had 

*  fl'"&  at  "!e>  e,very  6r!e  ft}it  bis  bolt  at  me. 

*  Un  trait  de  fatire,  a  jatincal  Jlroke.  Les 
traits  de  l'envie,  the  Jhafts  oj  envy. 

Trait  (longe  de  corde  on  de  cuir  avec  quo! 
les  chevaux  tircnt)  a  trace,  for  draugbt-bcrjes. 
Une  paire  de  traits,  a  pair  of  traces. 

Trait  (ce  qu'on  avale  de  liqueur  en  un 
coup)  a  d-aught,  a  Jup,  a  gulp.  Boire  un 
trait  de  vin  ou  de  biere,  to  drink  a  draught  of 
".vine  or  beer.  Avaler  tout  d'un  trait  [ou  tout 
d'un  coup)  to  Jwallow  at  or.e  draught,  at  one 
gulp,  x>r  at  one  Jwallow,  or  Jup,  to  Jup  up  at 
ence.  Boire  a  longs  traits,  to  drink  great 
draughts. 

Trait  (lineament)  du  vifage,  a  feature, 
or  lineament  of  one's  face. 

Trait  (ligne  que  l'cn  tire  avec  un  pin- 
ceau,  un  crayon,  ou  une  plume)  a  Jlroke,  a 
touch,  cr  a  dajh.  Ce  tableau  eft  copie  trait 
pour  trait,  this  piilure  is  copied  Jlroke  ly  Jiroke. 
Un  trait  hardi,  un  trait  c'une  main  bardie, 
a  bold  Jlroke  cr  touch.  Un  trait  de  plume, 
a  Jlroke  or  dajh  of  a  pen,  a  Jlroke  made  with  a 
pen.  11  ecrit  Ion  nom  d'un  feul  trr.it,  be  writes 
bis  name  at  or.e  Jlroke  cr  dap}.  FafTez  un  trait 
fur  cette  lipne  pour  l  effacer,  Jtrike  a  daft)  on 
that  line-  Faire  des  traits  (en  termes  de  mai- 
tre  ecrivain)  to  Jlrine.  Tout  ce  qui  a  trait 
(relation  vu  rapport)  aux  finances,  all  that  has 
any  reference  or  relation  to  the  exchequer,  or  any 
d.ptndincc  upon  the  finances. 

*  Trait  de  plume  (fignature  d'un  hom- 
nic  puiflant,  ou  quelques  mots  qu'on  writ) 

*  the  dafij  of  a  pen.  Ii  lui  donna  cent  mille 
ecus  d'un  trait  de  plume,  he  gave  bim  a  hun- 
dred thousand  crowns  wih  tbe  dap>  of  a  pen. 
11  immortalife  ceux  qu'il  lui  plait  d'un  trait 
de  plume,  he  immorta/ifes,  cr  makes  immortal, 
whom  he  pleajes,  with  the  dajh  of  a  pen. 

*  Trait  (bel  endroit  d'un  difcours,  ce 
<ju'il  y  a  de  vif  &  de  briilant  dans  une  penfee, 
dans  une  exprcffion)  *  a  Jlroke,  a  touch.  J'ai 
trouve  dans  ce  difcours  des  traits  qui  m'ont 
bien  plu,  I  found  in  that  fpeecb  Jlrokes  that 
pleajtd  me  much.  II  y  a  de  beaux  traits  d'elo- 
qutnee,  there  are  f\ne  Jlrokes  or  touches  of  elo- 
quence. 

Trait  (action  qui  a  quelque  chofe  de  fin- 
julier)  an  ait,  a  Jlroke,  a  touch,  a  paffage,  a 
piece,    Un  trait  hardi,  a  bold ftrcke,    Un  tiait 
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d'efprlt,  a  witty  Jlroke  or  touch,  a  piece  or  flap 
of  wit.  Un  trait  de  raillerie,  a  tcuch,  a  gentle 
wipe,  a  witty  jeft  or  joke,  Un  trait  d'humilite, 
a  piece  of  humility.  Je  ne  le  reconnois  point 
a  ces  traits  la,  J  Jhould  never  know  him  ly  juch 
a  behaviour,  Un  trait  de  prudence,  a  piece 
of  prudence,  a  prudent  ail,  Voila  un  trait 
d'habile  homme,  that's  a  piece  of  fi.Ul,  that's 
done  like  a  man  of  Jkill  or  parts.  Je  ne  vcus 
dirai  que  ce  trait  de  notre  celebre  Molina, 
I  Jhall  only  mention  this  pajj'age  of  our  famous 
Molina. 

*  Trait  (bon  ou  mauvais  office)  a  turn, 
an  office,  a  trick.  Ce  n'eft  pas  la  un  trait  d'a- 
mi,  this  is  not  a  friendly  turn  or  office,  this  is 
not  done  like  a  friend.  On  lui  a  joue  un  me- 
diant trait,  they  have  Jerved  him  an  ill  turn  or 
office,  they  have  played  him  a  trick.  Un  vilain 
trait,  a  Jcurvy  trick. 

Trait  (au  jeu  des  echecs,  Favantage  de 
jouer  le  premier)  the  move.  Je  vous  donne  le 
trait,  /  give  you  the  move.  Je  vois  bien  que 
cette  aftaire-la  prendra  trait  (qu'elle  ne  finira 
pas  fi  tot)  J  Jet  that  bufinejs  is  like  to  run  on, 
or  not  to  come  to  a  conclufion  Jo  Joon, 

Trait  (en  termes  de  liturgie:  verftts  qui 
fe  difent  a  la  mefTe  entre  Fepitre  &  Fevangile) 
a  part  of  a  pjahn  that  is  read  or  Jung  at  n:ajs 
between  the  epijlle  and  the  gojpel. 

Trait  (or  ou  argent  trait)  geld  or  fiver 
wire. 

Un  Trait  (ou  une  pointe  de  compas)  a 
point  of  the  comp  Js, 

Trait  (figne  qui  partage  l'ecu,  dans  le 
bkfon)  a  bar  in  heraldry, 

TRAITABLE,  adj.  (affable,  doux)  traBa- 
ble,  gentle,  fair  dealing,  kind. 

Traitaele  (ductile,  en  parlant  des  me- 
taux)  duilile,  pliant,  Joft. 

TRAITANT,  part.  (V.  Traiter)  treating, 
or  dijeourfng,  &cc. 

Un  Trait  ant,  f.  m.  (celui  qui  traite 
des  fermes  du  roi)  a  firmer  of  the  king's  reve- 
nues, a  commijfioner  of  the  excije,  cufioms,  tec. 

TRAITE,  f.  f .  (etendne  de  chemin)  a  jour- 
ney, way,  or fiage.  Faire  de  longues  traites, 
to  go  long  journeys.  La  traite  eft  longue,  'tis 
a  long  way.  Aller  tout  d'une  traite  (ou  fans 
s'arieter,  fans  repaitre,  fans  debrider*  to  go 
without  bailing  by  the  way. 

Traite  (terme  demer;  commerce  entre 
des  vaiffeaux  &  les  habituns  d'une  cote)  trad- 
ing of  p-'ips  with  the  inhabitants  of  a  Jea-coajl, 
Sur  cette  cote  on  ne  fait  pas  beaucoup  de  traite, 
there  is  little  trading  with  that  coajt. 

Traite  (lettre  ou  billet  de  change)  a 
draught,  a  bill  of  exchange. 

Traite  (tranfport  de  denrees)  exportation 
or  transportation  cj  commodities. 

Tra ite  foraine,  ou  domanir.le  (droit  d'en- 
tree  cu  de  fortie  fur  certaines  denrees)  a  cujlcm 
or  impofition  upon  certain  commodities  exported  cr 
imp  nrted. 

TRAITE',  ee,  adj.  (frcm  traiter)  treated, 
&c.  Je  fus  traite  par  lui  du  tems  de  ma  ma- 
ladie)  /  was  under  bis  cure  when  I  bad  my  fit 
of ficknejs. 

Traite",  f.  m.  (difcours  fur  quelque  mj- 
tiere)  a  trail,  treatije,  or  dijeourje. 

Traite  (convention,  accomrnodement)  a 
treaty  or  agreement.  Traite  de  paix,  a  tiea'y 
of  peace. 

TRAITEMENT,  f.  m.  (accueil,  recep- 
tion, maniere  d'agir  avec  quelqu'un)  treat- 
ment, entertainment,  ujage.  Le  mauvais  traite- 
mcnt  q*re  vous  lui  avez  fait,  tbe  ill  treatment 
or  ujage  be  received  at  your  bands.  Bon  traite- 
ment,  a  hind  entertainment  or  ujage. 

Traite  mint  (certains  honncurs  qu'on 
rend  dans  les  tours  i  des  pcrf>nnes  de  diftinc- 
tion)  title,  ujage,  honours  paid.  La  republique 
dc  Venife  recoit  le  traiterocnt  des  tetes  courcn- 
nees,  the  rejublick  of  Venice  TCiCivcs  the  Jatnt 
honours  as  crowned  beads,. 
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Traitement  (repas  que  le  roi  fait  don- 
ner  en  certaines  occafions  aux  ambalfadeursj 
an  entertainment. 

Traitement  (foins  &  remedes  qu'un 
chirurgien  employe  pour  traiter  un  malade) 
attendance,  drejjing,  care,  medicines,  &c.  Je 
donnai  tant  au  chirurgien  pour  fes  traitemrns 
&  penfemens,  I  gave  Jo  much  to  the  jurgeon  fr 
lis  dreff.ntr  and  attendance. 

TRAITER,  v.  a.  &  n.  (agiter,  di  feourir 
ou  raifonner  fur)  to  treat  or  handle,  to  dijeourje 
of  or  upon,  to  be  upon.,  Traiter  une  matiere,, 
to  treat  or  handle  a  julj'H,  to  treat  or  dijeourje 
of  it.  Traiter  de  1  immorta'.ite  de  Fame,  to 
treat  of,  to  dijeourje  upon,  the  immortality  of  the/ 
joul.  La  queftion  que  nous  traitons  mainte- 
nant,  the  quefiion  we  are  now  upon, 

Traiter  (negocier  une  affaire^  un  ac- 
comrnodement, &c.)  to  treat  of  or  about,  to  be. 
upon  a  treaty.  Traiter  k  paix,  ou  Traiter  de 
k  paix,  to  treat  about  peace,  to  be  upon  a  treaty 
of  pea^e.  Traiter  un  ou  d'un  manage,,  to  treat 
about  a  match. 

Traiter  (entrer  en  negociation  pour  ven- 
dre  ou  pour  acheter)  to  treat,  to  be  upon  a  treaty- 
or  bargain. 

Traiter  (compofer)  d'une  dette,  to  treat 
or  compound  for  a  debt. 

Traiter  (agir  avec  quelqu'un,  en  ufer 
avec  lui  de  telle  ou  telle  maniire)  to  treat  or 
uje,  to  deal  with.  II  Fa  fort  bien  traite,  be 
treated  or  ujed  him  very  well.  11  m'a  traite  en 
frere,  be  ujed  me  like  a  brother.  II  nous  a 
traites  avec  plus  d'equitc,  he  dealt  mere  jufl.y 
hy  us.  Traiter  quelqu'un  avec  honneur,  to  uje 
one  honourably ,  to  Jhew  one  great  honour.  On 
me  traite  fort  ma),  I  am  very  ill  ujed.  Trai- 
ter de  haut  en  bas  (avec  beaucoup  de  mepris), 
to  treat  with  great  contempt.  Traiter  quejqu'i.n. 
en  enfant  de  bonne  maifon  (le  reprimander, 
le  chatier,  fans  aucun  management)  to  uje  one 
Jevercly,  to  correil  one  Jeverely,  not  to  Jpar  'e  him.. 
Traiter  quelqu'un  de  Turc  a  more  (avec  toute. 
k  rigueur  poffible)  to  uje  one  as  bard  as  pcffi~ 
ble, 

Traiter  quelqu'un  de  (lui  donner  le  titre 
de,  Fappeller)  to  give  one  the  title  of,  to  call 
him.  II  le  traite  de  prince,  be  gives  him  the  title 
cf  prince.    II  Fa  traite  de  fat,  be  called  bim  a 

Traiter  (regaler,  donner  a  manger)  to 
treat  or  entertain,  to  give  an  entertainment.  11. 
nous  a  traites  ff>lendidement,  be  gave  us  a 
jphndid  entertainment.  Le  roi  traite  les  am- 
baffadeurs,  the  king  treats  the  ambajjadors,  Un 
rotifleur  qui  traite  a  tant  par  tele,  a  cook  that, 
keeps  an  ordinary  at  Jo  much  a  head.  II  traite 
foit  bien  (il  accommode  bien  les  viandes)  be 
drcjfts  meat  very  well. 

Traiter  un  malade  (le  niedicamenter) 
to  have  a  patient  under  cure,  or  under  one's, 
bandf.  11  m'a  traite  de  cette  maladie,  he  cured 
txe  oj  that  dfiemper.  Ce  chirurgien  Fa  traite, 
he  has  been  under  that  jargeon's  hands. 

Se  bien  traiter  (faire  bonne  chere)  to 
eat  well,  to  fare  well,  to  keep  a  good  table,  Se. 
traiter  (vivrc)  a  fa  mode,  to  live  after  one's 
own  way, 

TRA1TEUR,  f.  m.  (qui  donne  a  manger 
pour  de  l'argent)  a  cook  that  keeps  a  great  or- 
dinary, a  tavern  keeper. 

TRA1TRE,  traitreffe,  adj.  (perflde)  trai- 
terous,  treacherous,  falje,  perfidious*  Un  pro- 
cede  bien  traTtre,  a  traherous  aii  or  prailice. 
Tous  les  f.ateurs  font  traltrcs,  all  flatterers  are 
treacherous  or  falje:  Traiire  commc  Judas,  as 
falje  as  Judas.  Une  ame  traltrefie,  a  falje x 
treacherous,  perfidious  man  or  woman. 

Traitre  (plus  dangereux  qu'on  ne  penfe), 
treacherous,  falje,  dangerous,  Unc  liqueur  traf- 
treffe,  a  tread  ercus  liquor,  Les  chats  font  tral- 
tre3,  cats  are  treacherous. 

Traitre,  f.  m.  (un  perfide)  a  traitor,  a 
falje,  treacherouSf  or  peifidious  man,  e  betrayer^ 

Fraidrs 
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Prendre  quelqu'un  en  traitre,  to  fall  upon  on: 
treacberoujly. 

TRAIT RESSE,  f.  f.  a  traitrefs  or  a  trailer, 
eft,  a  fa/fe,  trea> herous,  or  peffdious  woman. 

%  TR  AiTREUSEMENT,  adv.  (en  trahi- 
fon)  treacheroujly  or  traitcroufty. 

TRAITTE,  V.  Traite. 

TRAMA1L,  f.  m.  (forte  de  filet  pour  pren- 
dre du  poifl'on)  a  trammel,  a  drag-net. 

TRAME,  f.  f.  (fil  conduit  par  la  navette 
entre  les  fi Is  de  la  chaine  en  faifant  un  tilTu) 
the  woof.  La  chaine  de  cette  etoft'e  eft  de  fil 
&  la  trame  de  foie,  the  warp  cf  this  fluff  is 
thread  and  the  "woof  filk. 

*  La  Trame  (le  cours  ou  la  duree)  de  fa 
vie,  the  courje  of  his  life. 

*  Trame  (complot)  a  plot.    Une  trame 
criante,  a  bellijh  plot. 

TRAME',  ee,  adj.   (V.  Tramer)  woven, 
Sec. 

TRAMER,  v.  a.  (conduire  la  trame  d'une 
etoffe)  to  weave. 

*  Tramer  (m3chiner,  faire  un  complot) 
to  plot  or  contrive,  to  brew.  11  trame  quelque 
chofe  contre  vous,  he  is  plotting  againft  you. 

TRAMONTAIN,  f.  m.  (qui  eft  au  de-la 
des  monts)  tramontane. 

TRAMONTANE,  f.  f.  (on  nomme  ainfi 
fur  la  Mediterranee  &  en  Italic  le  vent  du 
Nord)  tramontane,  the  North-wind. 

Tramontane  (l'etoile  du  Nord)  the 
Nortb-ftar.  *  f  Perdre  la  tramontane  (ne 
favoir  plus  ou  on  eft,  ni  ce  qu'on  fait)  to  be 
at  a  loft,  to  be  at  one's  wit's  end,  to  be  at  a  non- 
plus, to  be  befide  one's  felf.  *  C'eft  un  homme 
qui  ne  perd  point  la  tramontane  (il  ne  fe  de- 
concerte  pas,  il  conferve  fon  fang  froid)  he  has 
a  great  presence  of  mind,  be  is  a  man  that  nt- 
thintt  can  difcompefe. 

TRAN-TRAN,  V.  Trantran. 
TRANCHANT,  ante,  adj.  (qui  tranche) 
[harp,  cutting,  Un  couteau  tranchant,  a  /harp 
or  cutting  knife.  Un  ecuyer  tranchant  (otficier 
qui  tranche  les  viandes  a  la  table  des  princes) 
a  gentleman  fewer  or  carver.  Couleurs  tran- 
chantes  (fe  dit  de  deux  couleurs  fort  vives, 
mifes  a  cote  Tune  de  l'autre,  &  qui  ne  font 
pas  adoucies  par  le  melange,  ou  par  les  om- 
bres neceffaires )  firong  glaring  colours,  without 
any  fpadowing  or  blending. 

Tranchant,  f.  m.  ()e  fil  d'une  epee, 
d'un  couteau,  &c.)  the  edge.  Le  tranchant 
d'une  epee,  the  edge  of  a  fword.  Epee  a  deux 
tranchans  (qui  coupe  des  deux  cotes)  a  two- 
edged  fword. 

TRANCHE,  f.  f.  (morceau  coupe  en  long 
&  un  peu  mince)  a  flice,  a  cut. 

Tranche  (l'extremite  de  tous  les  feuil- 
lets)  d'un  livre,  the  edge  of  a  book.  Un  livre 
dore  fur  tranches,  a  book  gilt  on  the  leaves. 

TRANCHE',  £e,  adj.  (V.  Tranchcr)  cut, 
cut  off,  &c. 

TR  ANCHE'E,  f.  f.  (foffe  pour  divers  ufages) 
a  trench,  or  trenches.  Tranches  pour  faigner 
un  etang,  a  trench  to  draw  a  pond.  Une  tran 
chce  pour  planter  des  arbres,  a  trench  to  plant 
trees.  La  tranchee  devant  une  place  alTiegee, 
the  trenches  before  a  town  befiegcd.  Nettoyer 
la  trancb.ee,  to  clear  the  trenches.  Ouvrir  la 
tranchee,  to  open  the  trenches. 

TRANCHE'ES,  pi.  (pour  deflecher  des 
m.nais)  trenches  or  loads. 

*  Tranche' r.s  de  ventre  (dou)eurs  vio- 
lentes  dans  les  cntraillcs)  the  gripes,  or  griping 
in  the  guts,  the  wringing  of  the  belly. 

Tranche'es  devant  l'accouchement,  the 
pains,    or  throws,    of  a  woman    in  labour 
'J'ranchccs  apres  l'acco-.icliement,  after-pains. 

TRANCHE-FILE,  f.  f.  (terme  de  cordon 
tiicr;  bouture  de  fil  qu'on  fait  en  dedans  des 
fouliers)  a  bar  in  a  Jhoe. 

Tranche-file  (tcrme  de  relieur  de  li- 
vres)  the  head-band  of  a  book. 

Tranche-file  (chainettc  de  mords  de 
biiJc)  the  little  chain  about  a  Lit, 
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TRANCHE-FILER,  v.  a.  (mettre  des 
tranche-files  a  un  livre)  to  make  head-bands  for 
books. 

TRANCHE-LARD,  f.  m.  (couteau  de  cui- 
finier)  a  cook's  great  knife. 

f  TRANCHE-PLUME,  f.  m.  (canif )  a 

penknife. 

TRANCHER,  v.  a.  (coupcr,  feparer  en 
coupant)  to  cut,  or  cut  off.  Trancher  la  tete 
a  quelqu'un,  to  cut  off  one's  head,  Ce  couteau 
tranche  comme  un  rafoir,  that  knife  cuts  like 
a  razor.  Cela  tranche  les  boyaux  '(ou  caufe 
des  tranchees)  that  gripes  one's  guts,  or  wrings 
the  belly. 

*  Tr  ancher  du  grand  (faire  le  grand)  to 
take  upon  one,  to  take  ftate  upon  one.  *  II 
tranche  du  philofophe,  he  fas  up  for  a  philo- 
fopher.  *  Trancher  du  grand  feigneur,  to  lord 
it,  to  carry  it  like  a  lord.  *  Un  homme  qui 
tranche  par  tout  (qui  s'en  fait  trop  accroire) 
a  man  that  affiimes  in  all  companies. 

*  Trancher  (decider,  declarer  hardi- 
ment)  to  decide,  refolve,  or  determine,  to  /peak, 
or  be  plain.  Ceci  tranche  la  difhculte,  this 
refolves  or  decides  the  difficulty. 

*  Trancher  le  mot,  to  fpeak  the  word, 
to  be  plain.  *  Le  trancher  net  (dire  tout  net 
fon  fentiment)  to  tell  one's  mind  plainly,  not  to 
mince  the  matter. 

*  Trancher  court  (abreger)  to  cut fhort, 
to  be  fhort,  to  make  but  few  words. 

Trancher  (en  parlant  des  couleurs  lors 
qu'elles  font  fort  difterentes  les  unes  des  au- 
tres)  to  glare,  to  Jhew.  Le  cramoifi  tranche 
fort  fur  le  verd,  ou  aupres  du  verd,  crimfon 
fiews  very  much  with  or  upon  green. 

TRANCHET,  f.  m.  couteau  de  cordon- 
nier)  a  cutting- knife,  a  fhocmaker's  cutting- 
knife. 

TRANCHOIR,  f.  m.  (tailloir,  afliette  de 
bois)  a  trencher. 

TRANQUILLE,  adj.  (paifible,  calme,  fans 
emotion)  quiet,  Jlill,  calm.  Une  mer  tranquille, 
a  calm  fea. 

*  Tranq_uille  (dans  les  chofes  morales) 
quiet,  f  ill,  calm,  peaceable,  undijlurbed,  J'edate, 
Tout  eft  tranquille  dans  le  royaume,  all  is  quiet 
in  the  kingdom.  Un  efprit  tranquille,  a  quiet 
or  peaceable  perfon.  Avoir  l'ame  tranquille, 
to  have  a  fedate,  undijlurbed,  or  compofed  mind. 
Un  vie  tranquille,  a  quiet  life. 

TRANQUILLEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere  tranquille)  quietly,  peaceably,  Heureux 
celui  qui  vit  tranquillement,  happy  is  he  that 
lives  quietly,  or  that  lives  a  quiet  life. 

TRANQUILLISER,  v.  a.  (rendre  tran- 
quille) to  tranquillize  or  quiet. 

Se  Tranquilliser,  v.  r.  (fe  repofer, 
fe  tenir  dans  un  etat  tranquille)  to  reft  one's 
felf,  to  reft. 

TRANQUILL1TE  ,  f.  f.  (etat  de  ce  qui  eft 
tranquille)  quiet,  tranquillity,  calmncfs,  fedate- 
nefs,  ccmpofednefs. 

TRANSACTION,  f.  f.  (afte  par  lequel 
on  tranfige)  a  iranfaclion,  an  agreement,  arti- 
cles. 

TRANSCENDANT,  ante,  adj.  (terme  de 
philofophie  ;  il  fe  dit  des  attributs  qui  con- 
viennent  a  toutes  fortes  d'etres)  tranfeendent . 
Les  qualitcs  tranfeendantes,  the  tranfeendent 
qualit'u  s. 

Transcendant  (eleve,  fublime)  tranf- 
eendent, extraordinary,  fublime,  excellent. 

TRANSCRIPTION,  t.f.  (action  de  tranf- 
crire)  tranfeription,  or  tranferibing. 

TRANSCR1RE,  v.  a.  (copier  un  ecrit)  to 
tranferihe  or  copy,  to  write  from  the  original. 

TRANSCRIT,  ite,  adj.  (V.  Tranfcrire) 
transcribed,  copied,  &c. 

TRANSE,  f.  f.  (grande  apprehenfion  d'un 
mal  qu'on  cioit  prochain  frayeur)  a  trance,  an 
agony,  pangs.  11  eft  toujours  en  tranfe  (il  eft 
dans  des  tranfes  continuelles)  he  is  always  in  a 
trance,  or  in  perpetual  fears.    Le  moyen  d'y 
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penfer  dans  les  tranfes  de  la  mort !  how  tan  n 

man  think  of  thofe  things  in  the  pangs  of  death 
or  when  he  is  ftruggling  with  death  ! 

TRANSFE'RE',  ee,  adj.  (V.  Transferer) 
transferred,  tranjlated,  or  removed,  Sec. 

TRANSFERER,  v.  a.  (tranfporter)  to  trans, 
fer,  to  tranjlate,  or  remove.  Transferer  un 
empire,  to  transfer  an  empire.  Transferer  un 
eveque,  to  tranjlate  a  bifhrp.  Transicrer  un 
prifonnier,  to  remove  a  piifoner.  Transferer 
une  cour,  to  tranjlate  or  remove  a  court. 

Transferer  (ceder)  Ion  droit,  to  male 
over  one's  right, 

TRANSFIGURATION,   f.  f.  (chnnge- 
ment  en  une  autre  figure)  transfiguration. 

TRANSFIGURE',  ee,   adj.    (V.  Trans- 
figurer)  transfigured. 

SE  TRANSFIGURER,  v.  r.  (changer  de 
figure;  ne  fe  dit  que  de  Jefus  Chrift)  lobe 
transfigured.  Jefus  Chrift  Se  transfigura  fur 
le  Tabor,  Jefus  Chrift  was  transfigured  upon 
mount  Tabor. 

TRANSFORMATION,  f.  f.  (changement 
d'une  forme  en  une  autre)  a  transforming,  or 
transformation. 

1RANSFORME',  ee,  adj.  (V.  Transfor- 
mer) transformed. 

TRANSFORMER,  v.  a.  (metamorphofer) 
to  transform,  to  turn  or  change  from  one  form  to 
another, 

Se  Transformer,  v.  r.  (changer  de 
forme)  to  be  transformed,  changed,  or  turned. 

TRANSFUGE,  f.m.  (dcTerteur)  a  defertert 
a  turn-coat. 

TRANSFUSER,  v.  a.  (faire  la  transfufion 
du  fang)  to  transfufe. 

TRANSFUSION,  f.  f.  (ope'ration  de  chirur- 
gie  par  laquelle  on  fait  paffer  le  fang  d'un  ani- 
mal dans  un  autre)  transfufion. 

TRANSGRESSE',  ee,  adj.  (V.  Trans- 
greffer)  tranfgrefjed,  Sec. 

TRANSGRESSER,  v.  a.  (outrepaffer,  con- 
trevenir  a  quelque  ordre  a  quelque  precepte) 
to  tranfgrefs  or  trefpafs,  or  trefpajs  upon,  to  g» 
beyond. 

TRANSGRESSEUR,  f.  m.  (celui  qui 
tranfgreffe)  a  tranfgreffor,  an  offender. 

TRANSGRESSION,  f.f.  (attion  de  tranf. 
greffer)  a  t r an fgr effing,  or  tranfgreffion,  breach 
of  a  command. 

Transgression  (faute,  peche)  a  trefpafs, 
offence,  or  mifdeed. 

TRANS1,  ie,  adj.  (from  tranfir)  chilled, 
benumbed  with  told,  Stc.  Tranfi  de  trifteffe, 
overwhelmed  with  forrow.  a  ce  difcours  je 
fus  tranfi  d'effroi,  at  thefe  words  my  blood  ran 
cold.  *  Un  amoureux  tranfi  (un  amant  re- 
fpeclueux  &  timide  jufqu'a  l'exces)  c  bafhful 
lover,  a  whining  lover. 

TRANSIGER,  v.  a.  (pafler  un  afte  pour 
accommoder  un  differend,  un  proces)  to  tranf- 
aEl,  to  agree  or  covenant,  to  article  or  enter  into 
articles, 

TRANSIR,  v.  a.  (penetrer  &  engourdir  de 

froid)  io  chill  or  benumb. 

*  Tran  sir  (en  parlant  de  l'eft'et  de  la 
peur,  de  la  dotileur)  to  chill,  appall,  daunt, 
or  damp  one's  fpirits. 

Transir,  v.  n.  (etre  penetre  de  froid,  de 
doukur,  &c.)  to  Le  chilled  or  benumbed.  II 
tranfit  de  peur  a  fa  vue,  he  Jhuddered  with  f  ar 
at  feeing  him, 

TRANS1SSEMENT,  f.  m.  (etat  d'ui» 
homme  tranfi)  chilnefs,  numbnefs.  A  cette 
nouvelle  il  lui  prit  un  tranfiffemcnt  univerfel, 
he  was  feixed  at  this  news  with  an  universal 
numbnefs. 

TRANSITION,  f.  f.  (paffage  d'un  fujet 
a  un  autre  dans  un  difcours)  tranfition,  a  paff- 
itlg  fram  one  thing  to  another. 

TR ANSITOJRE,  adj.  (paftager,  en  par- 
l.int  des  chofes  de  ce  monde  eu  egard  a  cellcs 
dc  l'eternitcj  tranfitcry,  tranfient,  fcon  pa(f- 
big. 

TRANS- 
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TRANSLATER,  v.  a.  (changer)  to  trac- 
tate, to  turn. 

\  Translater,  (traduire  d'une  langue 
en  un  autre)  V.  Traduire. 

\  TRANSLATEUR,  V.  TraducTeur. 

TRANSLATION,  f.  f .  (tranfport;  action 
par  la  quelle  on  fait  paffer  une  chofe  d'un  lieu 
en  un  autre)  tranflation,  removal.  La  trani- 
lation  d'un  eveque,  the  tranjlation  of  a  bifhop. 
La  tranflation  des  reliques  d'un  faint,  the  re- 
moval of  the  relicks  of  a  faint.  La  cour  s'eft 
relachee  de  la  tranflation  du  parlement  a  Blois, 
the  court  has  yielded  as  to  the  removal  of  the 
parliament  to  Bhis. 

TRANSMETTRE,  v.  a.  (ceder,  metrre 
ce  qu'on  poffede  en  Ja  pofleflion  d'un  autre) 
to  make  over,  to  pafs  away,  or  convey  a  thing 
to  one. 

*  Transmettre  (faire  pafTer)  a  la  po- 
fteriie,  to  tranfmit,  convey,  or  hand  down  to 
poflerity. 

TRANSMIGRATION,  f.  f.  (paffage  d'un 
peuple  d'un  pays  en  un  autre)  transmigration, 
the  faffing  from  one  country  to  another. 

La  Transmigration  des  ames  (leur 
paffage  d'un  corps  a  un  autre,  felon  l'opinion 
des  Pythagoriciens)  the  transmigration  of  fouls, 
the  metempfychofls. 

TRANSMIS,  ife,  adj.  (from  tranfmettre) 
made  over,  faffed  away,  tranfmitted,  conveyed, 
&c. 

TRANSMISSIBLE,  adj.  (qui  peut  etre 
tranfmis)  conveyable,  that  can  be  made  over. 
II  y  a  de  certains  droits  qui  ne  font  point  tranf- 
miffibles,  certain  rights  car.not  be  made  over. 

TRANSMISSION,  f.  f.  (acTion  de  tranf- 
mettre) tranfm'ifjion,  the  ac7  of  tranfmitting. 

TRANSML'ABLE,  adj.  (qui  peut  etre 
change)  tranfmutable. 

TRANSMUE',  ee,  adj.  (V.  Tranfmuer) 
trar.fmuted,  changed,  transformed,  turned  from 
»ne  form  to  another. 

TRANSMUER,  v.  a.  (changer,  trans- 
former) to  transmute,  change,  or  transform. 

TRANSMUTATION,  f .  f .  (changement, 
transformation)  trarf mutation,  change,  trans- 
formation. La  tranfmutation  des  metaux  en 
or,  the  tranfmutation  of  metals  into  gold. 

TRANSPARENCE,  f.  f.  (qualite  de  ce 
qui  eft  tranfparent)  transparency,  a  being  tranf- 
parent, diaphaneity . 

TRANSPARENT,  ente,  adj.  (diaphane, 
au  travers  duqujl  la  lumiere  pafie)  transparent, 
diaphanous,  pellucid. 

Transparent,  f.  m.  (papier  ou  font 
tracees  plufieurs  ligncs  noires  dont  on  fe  fert 
pour  s'accoutumer  a  Jcrire  droit)  lines.  II  ne 
fturoit  ecrire  fans  tranfparent,  he  cannot  -write 
•without  lines.  Une  illumination  en  tranfpa- 
rent, tranfparent  paintings. 

D.  Transparent  (efpece  de  gaze  ou  de 
canevas  fixe  dans  un  quadre  que  Ton  applique 
en  dedans  des  fenctres  d'un  rez  de  chauffce  pour 
emp rchtr  qu'on  ne  foit  vu  despaffans)  a  blind, 
a  window-  blind. 

TRANSPERCE',  e'e,  adj.  (V.  Tranfper- 
<lt)  tranfpierced,  pierced,  or  run  thnugh. 

TRANSPERCER,  v.  a.  (percer  de  part  en 
part)  to  tranfpierce,  to  pierce,  or  run  through. 

*  T b  a  nsp  e  r  c  e  r  le  co:ur  (penetrer  de  dou- 
leur)  to  ftrihe,  -wound,  or  cut  to  the  very  heart. 

TR ANSPJR ABLE,  adj.  (qui  peut  tranf- 
pirtr)  perspirable. 

TRANSPIRATION,  f.  f.  (mouvement 
drs  humeurs  qui  tranfpirent)  tranfpiration, 
ferfpiraticn,  a  breathing  forth  through  the  pores 
if  ft  *  tody. 

TRANSFERER,  v.  n.  (t'exhalcr  par  les 
pores  <lu  corps)  to  tranfpire  or  perfpire,  to  breathe 
tut  ti  rough  the  pores  of  the  bjdy. 

*  Transpirer  (percer,  cmimencer  a  fe 
derouvrir ;  en  parlant  d'une  afi'aiie  d'une  negc- 
tiation,  &c.)  to  tranfpire.  II  ne  tranfpire  cn- 
c.ne  rien  de  cette  affaire,  nothing  of  tha:  affair 
tianfphes  as  yet, 
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TRANSPLANTATION,  £  f.  (aflion  de 
tran (planter)  transplantation. 

TRANSPLANTE',  ee,  adj.  (V.  Tranf- 
plahter)  tranfplanted,  removed. 
.    TRANSPLANTEMENT,  V.  Tranfplan- 
tation. 

TRANSPLANTER,  v.  a.  (planter  en  un 
autre  endroitj  to  tranfplant,  to  plant  in  another 
place,  to  remove. 

*  Transplanter  (tranfporter)  une  co- 
lonic, to  tranfplant  a  colony.  Charlemagne, 
en  tranfplantant  les  Saxons  de  Saxe  en  France, 
d'un  diable  en  fit  deux,  by  tranfporting  the 
Saxons  from  their  country  into  France,  of  one 
devil  Charlemaign  made  tiuo. 

TRANSPORT,  f.  m.  (adion  de  tranfpor- 
ter une  chofe  d'un  lieu  a  un  autre)  an  export- 
ing, tranfporting,  or  transportation. 

Transport  (ce  qu'on  paye  pour  faire 
tranfporter)  carriage.  Vaifleau  de  tranfport, 
a  tranfport  fljip,  a  tranfport. 

*  T  ransport  (fougue  de  quelque  paffion 
violente)  tranfport,  violent  motion.  Un  tranf- 
port de  joie,  a  tranfport  of  joy.  Un  tranfport 
de  colere,  a  violent  paffion. 

*  Transport  (raviffement,  extafe)  tranf- 
port, rapture,  extafy. 

Transport  (ceiTion  juridique)  convey- 
ance, alignment,  or  making  over. 

Un  Transport  au  cerveau  (fymptome 
caufe  par  des  vapeurs  malignes)  light-headed- 
nefs,  a  being  light-headed,  a  delirium.  II  a  le 
tranfport  au  cerveau,  il  a  le  tranfport,  be  is 
light-headed,  or  delirious. 

TR  ANSPORTE',  ee,  adj.  (V.  Tranfporter) 
removed,  tranfported,  Sec.  according  to  the  verb. 

TRANSPORTER,  v.  a.  (porter  d'un  lieu 
en  un  autre)  to  tranfport  or  export,  to  remove 
or  carry  from  one  place  to  another.  Tranfporter 
des  denrees,  to  tranftort  or  export  commodities. 
Tranfporter  des  meubles,  to  remove  boujhold 
goods. 

Transporter  (transferer,  faire  pafTer) 
un  empire  d'une  nation  a  une  autre,  to  transfer 
an  empire  from  one  nation  to  another.  *  La  co- 
lere, la  joie,  la  hireur,  le  tranfporte  {ou  le  met 
hors  de  lui-meme)  anger,  joy,  or  fury,  tranf- 
;  ports  him,  or  puts  kirn  beftdes  himfelf. 

Transporter  (ceder  juriiliquement  un 
droit  a  qnelqu'un)  to  convey  or  make  over,  to 
afjlgn,  to  pafs  aivay. 

Se  Transporter,  v.  r.  (fe  rendre)  fur 
les  lieux,  ti  go  upon  the  place. 

*  Se  Transporter  (s'emporter)  to  fly 
out  into  a  paffi-.n,  to  be  in  a  flujler. 

TRANSPOSE',  ee,  adj.  (V.  Tranfpofer) 
tranfpofed. 

TRANSPOSER,  v.  a.  (mettre  une  chofe 
hors  de  I'ordre  ou  naturellement  elle  devroit 
etre)  to  tranfpoft,  to  change  the  order,  or  to  mif- 
p/ace. 

TRANSPOSITION,  f.  f.  (renverfement 
de  I'ordre)  tranfpof.tion,  a  changing  the  order, 
or  a  mifplacing.  II  y  a  des  tranfpofitions  evi- 
dentes  uan<  nus  MSS.  anciens-,  there  are  mani- 
fefl  tranfpofitions  in  our  ancient  manufcripts. 

TR  ANSUBSTANTI  ATiON,  f.  f.  (change- 
ment d'une  fubftance  en  une  autre ;  il  ne  fe  dit 
que  du  changement  du  pain  &  du  vin  en  la 
fubftance  du  corps  de  Chrift,  dans  le  facrement 
de  l'euchariftie,  fuivant  l'opinion  des  Catho- 
liques  Remains)  tranfubflantiatitn,  a  change  of 
one  fubflance  into  another,  as  of  the  bread  and 
-wine  into  the  body  of  Chrifl,  in  the  facrament  of 
the  eucharifl,  according  to  the  opinion  of  the 
Roman  Catholics.  -v 

TRANSUBSTANTIE',  ee,  adj.  (V.  Tran- 
fubftantier)  tranfulflanriated. 

TR  ANSUBSTANTI  F.R,  v.  a.  (terme  de 
theologie  Tcholaftique  ;  changer  une  fubflance 
en  une  autre)  to  tranfubjlantiate,  to  change  into 
another  fubflance. 

TRANSUDATION,  f.  f.  (aftion  de  tranf- 
udcr)  tranfudatiun. 
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I  TRANSUDER,  v.  n.  (pafTer  au  travers  des 
pores  des  corps  par  une  efpece  de  fueur)  t* 
tranfude,  to  pafs  through  in  vapour. 

TRANSVASE',  ee,  adj.  tranfvafated,  de- 
canted, poured  out  of  one  vefjel  into  anooher, 

TRANSVASER,  v.a.  (verfer  d'un  vaiffeau 
dans  un  autre)  to  decant,  to  pour  out  of  one 
vefl'el  into  another, 

TRANSVERSAL,  ale,  adj.  (qui  va  de 
travers,  qui  traverfe)  tranfverfe,  tranfverfal, 
athwart,  crofftng. 

TRANSVERSALEMENT,  adv.  (de  tra- 
vers)  tranfverfally,   tranfverfely,  athwart, 
crofs,  crofs-'wife. 

f  TRANTRAN,  f.  m.  (cours  des  affaires, 
fecrtt  d'un  negoce,  d'un  metier,  &c.)  a  knack. 
Il  fait  le  trantran,  il  entend  le  tiantran,  he  hat 
the  knack  on  it. 

TRAPE  ou  TRAPPE,  £.  f.  (pie'ge  pour 
prendre  des  betes)  a  trap. 

Trape  (efpece  de  porte  qui  &  hauffe  & 
qui  fe  baiffe)  a  trap-door. 

TRAPeZE,  f.  m.  (figure  geometrique  ir- 
reguliere)  trapezium. 

TRAPevZOYDE,  f.  m.  (terme  de  geome- 
tric ;  figure  de  quatie  cotes  dont  deux  Teule- 
ment  font  paralleks)  trapezoid. 

TRAPU,  ue,  adj.  (gros  &  court)  thick  and 
port,  ftrong-limbed,  flubbed,  fquat. 

TRAQUENARD,  f.  m.  (efpece  d'amble 
ou  d'entrepas  de  cheval)  a  kind  of  ambling  pace 
of  a  horfe. 

T r  a  o^u  e  n  a r  n  (cheval  qui  va  le  traque- 
nard)  an  ambling  nag. 

Traojjenard  (forte  de  danfe)  a  briflk  fort 
of  dance. 

Traq_uenarb  (trape,  ou  traquet)  a  trap. 
*  f  Je  fai  le  traquenard  ( je  fai  ce  qu'il  faut 
faire)  J  underftand  trap,  I  have  the  knack 
ont. 

TRAQUET,  f.  m.  (trape,  piege  qu'on  tend 
aux  betes)  a  trap,  a  fnare.  *  \  Donner  dans 
le  traquet  (sa  dans  le  panneau)  to  be  trapped 
or  choufed. 

Traojjet  (ou  claquet)  de  moulin,  a  mill" 
clack,  or  mill-clapper.  *  |  Sa  langue  va 
comme  un  traquet  de  moulin  (elle  parle  fan3 
cede,  elle  ne  debabille  pas)  her  tongue  goes  like 
a  mill-clapper. 

TRAVADES,  T.  f.  (terme  de  merj  efpece 
de  tourbillon)  a  ivirlvjiud  at  fea. 

TRAVAIL,  f.  in.  (labeur,  peine,  fatigue 
pour  faire  quelque  chofe)  work,  labour,  pains. 
Un  penible  travail,  a  painful  work.  Fuir  It: 
travail,  to  fhun  work.  Vivre  de  fon  travail,  to 
live  upon  one's  labour.  Detourner  quelqu'un  de ' 
fon  travail,  to  diflurb  or  take  one  off  from  bis  work. 
Aimer  le  travail,  to  love  to  take  pains,  to  love 
work.  Dieu  benifTe  votre  travail,  God  (peed 
your  work.  Un  homme  de  travail  ou  de  grard 
travail  (qui  eft  laborieux)  a  laborious  man. 
Une  choTe  qui  acmande  un  grand  travail,  a 
laborious  piece  of  work.  A  force  de  travail, 
wi  h  pains  taking. 

Travail  (ouvrage  fait  c*  a  faire)  work, 
a  piece  of  work.  Beau  travail,  a  fine  work,  or 
piece  of  work.  II  y  a  bcaucoup  de  travail, 
there  is  a  great  deal  of  work. 

Travail  ou  Travail  d'enfant  (1'etat  d'une 
femme  des  qu'ellc  commence  a  fentir  des  dou- 
leurs  pour  accouchcr  jufqu'au  tems  oii  elle  eft 
delivrce)  labour,  travail.  Etre  en  ti  avail,  t» 
be  in  labour,  to  cry  out. 

Travail  (efpace  enferme  de  quatre  pilieji 
entre  lefquels  les  marechaux  attachent  les  che- 
vaux  vicicux  pour  les  fcrrcr,  ou  pour  faire  de 
certaines  operations)  trave,  travel,  trav'fe. 

Tk  avail,  V.  Travaux. 

TRAVAILLE',  e'e,  adj.   (V.  Travailler) 
wrought,  Sec.  Laine  travaillee,  wrought  wool. 

Travaili.  k  (Lit  avtc  application)  ela- 
borate, done  exactly.  Un  ouvrujie  bien  travaille 
(bien  tait)  a  piece  of  work  well  dons,  that  bat 
good  vjcrkmanfljip  ;n  it. 

TRA- 
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TRAVAILLER,  v.  n.  (faire  une  befogne, 
-un  ouvrage)  to  work  or  be  at  wirk,  to  be  about 
~a  work,,  to  labour,  to  be  bufy.  II  travaille  nuit 
&  jour,  he  works  night  and  day.  Traveller  a 
un  batimcnt,  to  work  in  a  building.  Travail- 
ler  fort  &  ferme,  to  work  bard  or  fioutly,  to  be 
■bard  at  work.  Travailler  a  fa  fortune,  to  la- 
bour to  make  one's  fortune.  Je  travaille  a  un 
grand  ouvrage,  I  am  about  a  great  piece  of  work. 
Jls  travaillent  a  faire  bon  feu,  they  are  bufy  in 
.making  a  good  f.re.  *  L'eftomac,  le  pouinon 
travaille  (il  louffre,  il  eft  oppreffe)  the  fctnach 
or  lungs  labour,  or  are  in  pain.  *  Ce  bois  tra- 
vaille (fe  tourmente,  fe  dejette)  that  wood 
•warps.  Ce  cheval  travaille  [ou  va  bien)  that 
horft  works  or  rides  well. 

Travailler  (fermenter;  en  parlant  da 
vin,  de  la  bierrc,  &  autres  liqueurs)  to  work, 
to  ferment. 

Travailler,  v.  a.  (tourtnenter,  donner 
de  la  peine)  to  trouble,  to  difordcr,  or  difcom- 
fofe.  La  goute  le  travaille  extremement,  the 
gout  troubles  him  mightily,  he  is  mightily  trou- 
bled with  the  glut.  Cela  travaille  trop  l'efprit, 
that  troubles,  diforders,  or  difcompofes  one's  mind 
too-  much. 

Travailler  (fa,-onner,  euvrager)  le  fer, 
lc  marbre,  to  work  iron,  marble,  Sec, 

Travailler  un  ouvrage  d'efprit  (le  faire 
avec  foin)  to  do  an  ingenious  work  with  g'cat 
care  or  exaBnefs,  to  labour  it.  On  doit  bien 
travailler  ce  qu'on  donne  au  public,  that  which 
is  to  appear  in  publick,  ought  to  be  done  with 
great  care,  or  cught  to  be  elaborate. 

Travailler  un  cheval  (l'exercer,  le 
manier)  to  work  or  ride  a  borfe,  to  manage 
bim. 

.  Se  Travailler,  v.  r.  (fe  tourmenter, 
s'inquieter)  to  fret,  to  toil  and  moil,  to  make 
one  s  (elf  uneafy. 

TRAVAILLEUR,  f.  m.  (qui  travaille  a 
remuer  la  terre  &  a  la  porter)  a  labourer. 

Travailleur  (pionnier)  a  labourer,  or 
«  pioneer. 

TRAVAUX,  f.  m.  (pluriel  de  travail;  ou- 
vrages  que  Ton  rait  pour  I'attaque  ou  pour  la 
difenfe  des  places)  works. 

Travaux  (peines  qu'on  a  prifes  a  quelque 
entreprife  difficile  &  glorieufe)  labours.  Les 
travaux  d'Hercule,  Her cu lei's  labours. 

TRAVE'E,  f.  f.  (tfpace  compiis  entre  deux 
•poutres)  a  bay  of  jiifis,  the  jpace  betwixt  two 
beams. 

TRAVERS,  f.  m.  (cote,  largeur)  a  fide, 
.or  breadth.  Le  travels  d'une  pique,  the  fide 
of  a  f-iquc.  Deux  travers  de  doigt,  two  fngers 
breadth. 

Tr  avers  (biais,irregularite  d'un  batimenr, 
■  d'un  iardin,  &c.)  irregularity. 

*  Travers  (bizarrerie  caprice)  whim, 
freak,  caprice,  oddity.  *  Avoir  du  travers 
dans  l'efprit  (avoir  des  travers  dans  Ehumeur, 
avoir  l'efprit  mal  tourne)  to  be  crofs-graincd, 
to  be  whimfical. 

A  travers,  au  travers,  prep,  (la 
premiere  regit  l'accufatif,  &  l'autre  le  gznitif, 
au  milieu,  par  le  milieu)  crofs,  through,  or 
thorough.  A  travers  les  champs,  crofs  the  fields. 
A  travers  les  bois,  through  the  woods.  Au 
travers  du  corps,  through  the  body.  Regarder 
au  travers  d'une  jaloufie,  to  look  through  a  lat- 
tice window.  11  fe  jetta  a  travers  {ou  parmi) 
les  epjes,  he  ran  amonofi  the  naked fwords. 

De  travers,  En  travers,  adv.  (d'un 
cote,  a  l'autre,  fuivant  la  largeur)  fide-wife, 
crofs,  crofs-wife. 

De  travers  (obliqucmcnt)  crfs,  acrofs, 
crofs-wife,  over-thwart,  awy,  a-fkew,  a-fiope. 
Mcttez  cela  de  travers,  put  that  acrofs,  or  crofs- 
wife.  Marcher  de  travers,  to  go  all  awry, 
Regarder  de  travers  (bigler)  to  look  a-fkew  or 
a  jquint,  to  fquint.  Paroles  de  traver?,  erof; 
words.    Frapper  de  travers,  to  give  a  f anting 
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De  travers  (de  mauvais  fens,  a  centre 

fens)  over-thwart,  awry,  the  wrong  way  or 
fide.  *  Regarder  quefqu'un  de  travers  (ou 
avee  averfion)  to  look  upon  one  with  an  ill  or 
envious  eye.  *  De  tort  &  de  travers,  a  tort  Se 
a  travers,  V.  Tort. 

Par  le  travers,  prep,  (terme  de  ma- 
rine; a  l'oppofite,  vis  a  vis,  a  la  hauteur)  off. 
La  flotte  etoit  par  le  traters  de  la  Ruchelle, 
the  feet  was  off  Rocbelle. 

TRAVERSE,  f.  f.  (chemin  qui  fe  dctournc 
du  chemin  ordinaire)  a  crofs  way,  a  Jhort  cut. 

Tr  averse  (piece  de  bois  mife  en  trovers) 
a  crofs  piece  of  timber. 

Traverse  (barre  de  fer  pour  fermer  une 
fenetre)  a  crofs  iron  bar. 

Traverse  (en  termes  de  fortification) 
traverfe,  in  fortification. 

*  Traverse  (affli&ion,  oppofition,  ob- 
(lacle)  a  crofs,  crofs  accident,  trouble,  difap- 
pointment,  mifhance,  misfortune,  a  rub. 

A  la  traverse,  adv.  Ex.  Se  jettcr, 
venir,  a  la  traverfe  (furvenir  inopinement  & 
apporter  quelque  obftacle)  to  come  betwixt,  to 
come  in  the  way,  to  fall  crofs,  to  crofs  or  thwart. 
II  eft  venu  a  la  traverfe,  &  a  rompu  toutes 
mes  mefures,  he  came  ztntowardly  in  my  way, 
and  fpuilcd  all  my  mcafurcs. 

TRAVERSE',  ee,  adj.  (V.  Traverfer) 
croffed,  gone,  or  pafjed  over,  Sec.  Je  fuis  tout 
traverfe  de  la  piuie  ( je  fuis  tout  trempe,  tout 
mouille)  I  am  wet  through  and  through  with 
the  rain,  I  am  foaked,  I  am  wet  to  the  fkin. 
Un  cheval  ou  un  homme  traverfe  ou  bien  tra- 
verse (large  de  poitrail,  large  d'epaules)  a  borfe 
or  man  broad  Jhouldered. 

TRAVERSE'E,  f.  f  .  (terme  de  mer;  tra- 
jet  cu  voyage  d'un  port  a  un  autre)  traverfe, 
a  voyage,  pafjsge, 

TRAVERSER,  v.  a.  (paffer  d'un  cote  a 
l'autre)  to  crofs,  to  go  or  pafs  over.  Traver- 
fer la  riviere,  to  crofs  the  river,  to  go  over  the 
water. 

Traverser  (paffer  au  travers)  to  go  crofs 
or  through,  to  traverfe.  Traverfer  une  foret, 
to  crojs  a  foreft,  to  go  crofs  or  through  a  forefl. 

Traverser  (etre  au  travers)  to  crofs,  or 
go  a-crofs.  L'allce  qui  traverfe  le  jardin, 
the  walk  that  crojfes  or  goes  crofs  the  garden. 
Rue  qui  traverfe,  a  thorough-fare. 

Traverser  (percer  de  part  en  part)  to 
run  through. 

Traverser  (empecber,  rnettre  obftacle) 
to  traverfe,  to  thwart  or  crofs. 

Traverser  (troubler,  inquieter,  caufer 
du  defordre)  to  trouble,  difiurb,  ox  vex. 

TRAVERSIER,  iere,  adj.  (qui  traverfe 
d'une  part  a  l'autre)  crofs,  that  cmfl'cs  or  goes 
crofs.  Une  perche  traverfiere,  a  crofs-pole. 
Flute  traverfiere  (flute  d'Allemapne  dont  on 
joue  en  la  mettant  de  travers  fur  les  levres)  a 
German  flute.  Barque  traverfiere,  a  packet- 
boat. 

Traversier,  f.  m.  vent  traverser  (qui 
donne  droit  a  I'embouchure  d'un  port  Se  qui 
empeche  qu'on  n'en  fcrte)  a  wind  that  blows 
into  an  harbour,  and  hinders  the  coming-  out. 

TRAVERSIN,  f.  m.  (chevet  de  lit,  fer- 
vant  de  bafe  a  1'oreiller)  a  bo'.fler. 

TRAVEST1,  ic,  adj.  (V.  Travcftir)  tr.i- 
vefly,  difguifed,  Travefti  en  Turc,  having 
a  I'urk's  habit  on. 

Travesti  (dans  le  figure,  e'eft  un  auteur 
grave  tourntl  en  burlefque)  hurlejked,  travefiy, 
Virg'le  travefti,  Virgil  burlfkcd. 

TR  AVEST1R,  v.  a.  (deguifer,  en  faif.int 
piendre  l'habit  d'un  autre  fexe  ou  d'une  autre 
condition)  to  difguife  or  put  in  a  difguije,  to 
drefs  in  another  fix's  or  man's  t hath  J.  *  Tra- 
vcftir un  auteur,  to  buritfn  an  author. 

Se  Travestir,  v.  v.  (fe  dc;guik-r)  to  dif- 
guife one's  felf,  to  put  on  a  difguif: 

TRAVESTISSEMENT;  f.  m.  (deguife- 
ment)  difguife. 
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TRAYON,  f.  m.  (l'un  des  bouts  du  p'«. 

d  une  vachc,  d'une  jumcnt)  a  dug.    Les  tray. 

on?  d'une  vache,  a  cow's  dugs 

TRE'BVCHANT,  ante?  adj.  (qui  tre'- 
buche,  qui  eft  de  bon  poids)  that  weighs,  of 
full  weight,  that  bears  down  the  weight.  Une 
piltole  trel-uchante,  a  pifiole  that  weirbs. 

TRE'BUCHEMENT,  f.  m.  (chute)  a  fall, 
a  downfall.  Le  Trebuchemer.t  de  Phaeton, 
Phaeton's  downfall. 

Tre'buchement  (en  termes  de  l'Ecri- 
ture  j  fcanchk)  an  offence  li  Rumbling. block. 

TRE'BULIiZr.,  v.  n.  (laire  un  faux  pas) 
to  fumble,  flip,  or  nip.  Une  pierre  le  fit  tri- 
bucher,  a fionc  made  him  fumble.  P.  Qui  tre- 
buche  &  he  toinbe  point  toujours  avance  fon 
chemin,  he  that  fiumbles  without  falling  gets 
forwards  in  his  w.;y. 

Tre'bucher  (tomber)  to  fall  or  tumble, 
to  fall  or  tumble  down. 

*  Tre'bucher  (tomber,  perir)  to  fall, 
perifij,  or  come  to  luin. 

*  Tre'bucher  (en  matiere  de  poids,  fe 
dit  d'une  chofe  qui  e.nporte  celle  contre  la- 
quelle  elle  eft  pefee)  to  be  of  full  weight,  or 
to  bear  down  the  weight. 

TRE'BUCHET,  f.  m.  (balance  pour  pefer 
des  monnoyes)  weights,  gold-waghts. 

Tre'buchet  (petite  machine  pourattraper 
des  oifeaux)  a  trap,  or  pit-fall,  to  catch  birds. 
*  f  Prendre  quelqu'un  au  trebuchet  (l'enga- 
ger  par  de  belles  apparences,  2  faire  une  chofe 
qui  lui  eft  defavantageufe)  to  entrap  one,  to  in- 
veigle or  wheedle  him  into  a  fnare. 

TRE'FLE,  f.  m.  (herbe  a  trois  feuilles) 
trefoil,  three-leaved  or  clover  grafs. 

Tre'fle  (une  des  quatre  couleurs  au  jeo 
des  cartes)  club,  at  cards. 

TRE'FLE',  ee,  adj.  (terme  de  blafon)  tre- 
foil, in  heraldry. 
_  TREILLAGE,  f.  m.   (perches  &  echalas 
lies  l'un  fur  l'autre  en  petits  carreaux)  arbeur- 
work,  pole-hedge  or  pole-arbour,  treillage. 

TREILLE,  f.  f.  (efpece  de  berceau  fait  de 
feps  de  vigne)  an  arbour,  a  vine-arbour.  Le 
jus  de  la  treille  (le  vin)  wine,  the  juice  of  the 
grape. 

TREILLIS,  f.  m.  (forte  de  toile  gommee) 
buckram. 

Tr  eillis  (affemblage  de  barreaux  de  bois 
ou  de  fer,  qui  fe  croifent  en  droite  ligne  ou  de 
biais)  a  grate  or  lattice,  crofs-bars,  a  trellis. 
Fenetre  ou  il  y  a  un  treillis,  a  window  that 
has  a  grate,  a  lattice-window,  a  window  trel- 
lized. 

D.  TREILLIS  SAGE,  f.  m.  (tout  ce  qui  tient 
les  arbres  qui  font  en  afpalier)  a  pole-hedge. 

TREILL1SSE',  e"e,  adj.  ( V.  Treiinilcr) 
grated,  crofs- barred. 

TRE1LLISSER,  v.  a.  (garnir  de  treillis  de 
bois  ou  de  fer)  to  grate  or  crofs-bar.  Treif- 
liffer  une  fenetre,  to  grate  or  lattice  a  win. 
dow. 

TREIZE,  adj.  (dix  &  trois)  thirteen. 

Z1E  ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  thir- 
teenth. 

Treizie'me,  f.  m.  (le  treizieme  denier) 
the  thirteenth,  or  thirteenth  penny. 
.    TRE'MA  (fe  dit  des  leitrts  e,  V,  ii,  fur 
lefquelles  on  met  deux  points)  an  e,  i",  or  ii, 
with  two  tittles  ubon  them. 

TREMBLAIE,  f .  f .  (lieu  plante  de  trem- 
bles) a  grove  of  afps,  or  of  afpen- trees. 

TREMBLANT,  antes  adj.  (qui  tremble) 
trembling,  quaking,  floating. 

TREMBLE,  f.  m.  (peuplier  noir,  forte 
d'arhre)  the  afp,  or  afpen-tiee. 

TR  EMBLEMENT,  f.  ni.  (agitation  de  ce 
qui  tremble)  a  trembling,  quaking,  fiaiirg,  or 
fi/ivering.  Tremblement  de  dents,  a  chatter- 
ing of  teeth.  Trcmblement  de  terre,  an  earth- 
quake. 

Tr  EMBLEMENT  (grande  crainte)  at/cm. 
bling  or  fear,     Scrvir  Dieu  avec  crainte  S: 

tremble- 
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trembkment,  to  ferve  God  •with  fear  and  trem- 
bling. 

'i  remblemekt  (terme  de  mufique  ; 
forte  de  cadence  precipitee,  agrement  que 
Ton  donne  au  chant)  a  quavering,  a  trill,  a 
fhake. 

TREMBLER,  v.  a.  (remuer,  etre  agite 
par  de  petites  &  frequentes  i'ecoufTes)  to  trem- 
ble, quake,  fbake,  or  (hiver.  Je  tremble  de 
peur,  1  tremble,  or  quake  for  fear.  La  main 
lui  tremble,  bis  band  /bakes.  La  terre  trem- 
ble, tbe  earth  quakes.  Trembler  de  troid,  to 
quake  for  cold,  to  flivver.  Trembler  dans  un 
acces  de  fievre,  to  pake  in  an  ague  ft. 

*  Trembler  (craindre,  avoir  grand  peur) 
to  tremlle  or  quake,  to  fear.  Faire  trembler, 
to  caufc  a  trembling,  or  make  to  tremble,  to  Jbake. 
*  II  a  fait  trembler  fes  voifins,  &  aujourd'hui 
lis  le  font  trembler,  be  made  bis  neighbours 
tremlle,  or  he  kept  Lis  neighbours  in  aive,  and 
row  they  make  bim  quake. 

Trembler  (en  termes  de  mufique;  tou- 
cher des  cordes  ou  des  touches  a  petits  coups 
redoubles)  to  make  a  jhake,  to  quaver. 

TREMBLEUR,  f.  nr.  (qui  tremble  ;  un 
homme  crairttif,  un  horame  trop  circonfpedt) 
me  "who  is  afraid. 

TREMBLEURS,  f.m.pl.  (forte  de  feclaires 
en  Anglcterre)  Quakers,  Friends,  a  fort  of  mo- 
dern enthufiafls. 

TREMBLOTTANT,  ante,  adj.  (qui  trem- 
blotte)  trembling,  quaking,  fljivcring. 

TREMBLOTTER,  v.  n.  (diminutif  de 
trembler)  to  tremble,  quake,  or  Jbiver. 

TRE'MIE,  f.  f.  Tremie  de  moulin  (grande 
auge  ou  on  met  le  bled,  qui  tombe  de  la  entre 
les  meules)  a  hopper,  a  mill-hopper. 

TRE'MOUSSEMENT,  f.  m.  (adion  de 
tremoufler)  a  flittering. 

TREMOUSSER,  v.  n.  (fe  remuer  d'un 
mouvement  fort  vite;  il  fe  dit  proprement 
des  oifeaux)  to  futter.  Un  oifeau  qui  tre- 
mouffe  de  l'aile,  a  bird  that  f  utters  with  bis 
wings. 

Se  Tre'mousser,  v.  r.  (s'agiter  d'un 
mouvement  vif  &  irregulier)  to  move  about, 
to  flir  about,  to  flutter  about. 

Se  Tre'mousser  (trembler)  to  tremble. 
Jljike,  or  quake. 

*  +  Se  Tre'mousser  (prendre  des  foins 
pour  faire  reufiir  une  affaire)  to  fir  or  beftir 
cue's  felf,  to  be  in  aBion. 

TREMPE,  r.  f.  (manicre  de  tremper  le  fcr) 
tbe  tempering  of  iren.  Donner  la  trempe  au  fer, 
Co  temper  iron. 

Tit  e  m  p  e  (qualitc  que  le  fer  contracle  quand 
On  le  trempe)  the  temper  of  iron  tempered. 
Une  epee  d'une  bonne  trempe,  a  fword  finely 
tempered.  *  f  lis  font  tous  de  mcme  trempe 
{ou  de  mcme  humeur)  they  are  all  of  a  kidney. 

■  *  C'eft  un  cfprit  d'une  fort  petite  trempe 
(c'eft  un  petit  caracK-re  d'efprit)  he  is  a  man 
if  mean  parts,  be  is  a  Jhallow- brains. 

TREMPE',  ee,  adj.  (V.  Tremper)  foaked, 
dipt,  &c.  Je  fuis  tout  trempe  [ou  fort  mouil- 
le)  /  am  foaked  through,  or  icet  to  the  Jkin.  II 
eft  tout  trempe  de  fueur,  be  is  all  over  in  a 

fiveat,  be  is  reeking  with  fweat.  Du  vin  trem- 
pe, wine  diluted. 

TREMPER,  v.  a.  (mouiller  une  chofe  en 
la  rr.ettant  dans  une  liqueur)  to  dip,  flak,  or 

fieip.  *  Tremper  fes  mains  dans  le  fang 
(commettre,  ordonner  r.n  meurtre)  to  imbrue 
tne's  bands  in  blood,  to  murder  one.  II  a  trempe 
fes  mains  cruclles  dans  le  fang  de  Sichee  mari 
de  Didon  fa  fceur,  be  has  imbrued  bis  cruel  bands 
in  tbe  blood  of  Siebeus  the  bufbar.d  of  bis  fifler 
Dido. 

Tremper  (baigner)  fes  yeux  de  k.rmes, 
to  bathe  ore's  eyes  in  tears. 

Tremper  fon  vin  (y  mettre  de  l'eau)  to 
dilute  wine,  to  allay  it  with  "water,  Tremper 
la  foupe  (verfer  1c  bouillon  fur  les  foupes  de 
jiainj  to  pour  out  tie  broth  ;J>on  tbe  bread. 
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Tremper  du  fer  ou  de  1'acier  (le  plonger 
dans  de  l'eau  pour  le  durcir)  to  temper  iron  or 
feel. 

Tremper,  v.  n,  (demeurer  quelque  terns 
dans  une  liqueur)  to  foak  or fleep.  On  fe  re- 
jouit  fur  ce  que,  pour  eviter  un  peu  de  pluie, 
on  s'etoit  fi  bien  trempe  dans  la  Seine,  they 
made  very  merry  ivith  their  being  fo  tvell  Joufed 
or  foaked  in  the  river  Seine,  to  avoid  a  little 
rain.  Mettre  tremper,  to  lay  in  water,  to  lay 
a Joaking. 

*  Tremper  dans  un  crime,  dans  une  con- 
fpiration  (en  etre  complice)  to  be  concerned  or 
have  a  hand  in  a  crime  or  plot. 

TREMPURE,  f.  f.  (terme  de  meunier  : 
poids  qui  fert  a  faire  moudre.  d'une  certaine 
maniere)  the  trendle  of  a  mill. 

TRENCHE,  and  the  like.  See  Tranche, 
&c. 

TRENTAIN,  f.  m.  (terme  du  jeu  de 
paume,  pour  marquer  que  les  joueurs  ont  cha- 
cun  trente)  thirty-all. 

TRENTA1NE,  f.  f.  (nombre  colkaif  con- 
tenant  trente)  thirty. 

TRENTANEL,  f.  ni.  (plante  qui  fert  aux 
teintures)  a  fort  of  plant  ttfed  for  dying. 

TRENTE,  adj.  (nombre  qui  contient  trois 
fois  dix)  thirty. 

Trente  &  un,  &  Trente  quarante,  f.  m. 
(deux  fortes  de  jcux  de  hazard)  thirty-one,  and 
thirty-forty. 

TRENTIE'ME,  adj.  (nombre d'ordre)  thir- 
tieth. 

TRE'PAN,  f.  m.  (inftrument  de  chirurgie) 
a  trepan. 

Trepan  (operation  qui  fe  fait  avec  cet  in- 
ftrument) a  trepanning.  Ordonner  le  trepan, 
to  order  one  to  be  trepanned. 

TRE'PANE',  ee,  adj.  (V.  Trepaner)  tre- 
panned. 

TRE'PANER,  v.  a.  (faire  une  ouverture  au 
crane  avec  le  trepan)  to  trepan,  to  open  the  Jkull 
ivith  a  trtpan.  II  faut  le  trepaner,  he  mujl  be 
trepanned. 

TREPAS,  f.  m.  (la  mort  de  Phomme,  de- 

ccs)  death,  decease. 

TREPASSE',  ee,  adj.  (mort)  dectafed, 
dead,  departed  this  life. 

Un  Tre'passe',  f.  m.  (un  mort)  a  dead 
body,    Les  trepafies,  tbe  dead. 

%  TRE'PASSEMENT,  f.  m.  (trepas) 
death. 

TRE'PASSER,  v.  n.  (mourir,  rendre  l'ame) 
to  die,  to  depart  this  life,  to  give  up  the 
gbofl. 

TRE'PIDATION,  f.  f.  (terme  d'aftrono- 
mic,  tremblement)  trepidation,  trembling. 

TRE'PIED,  f.  m.  (utenfile  de  cuifine)  a 
t  revet. 

Le  Tre'pied  de  Delphes,  le  trepied  d'A- 
pollon  (efyece  de  fiege  a  trois  pies  fur  lequel 
la  pn'trefle  de  Delphes  s'aflcyoit  pour  rendre 
fes  oracles)  the  tripod  of  Delpbos,  or  jlpclh's 
tripod. 

TRE'PIGNEMENT,  f.  m.  (action  de  tre- 
pigner)  a  flamping,  or  clattering  motion  ivitb 
tbe  feet. 

TRE'PIGNER,  v.  n.  (battre  des  pies  con- 
tre  terre  avec  vitc-fl'e)  to  make  a  clattering  motion 
with  tbe  feet,  to  flamp  with  one's  feet. 

TRE'POINT,  f.  m.  TRE'POINTE,  f.  f. 
(bande  de  cuir  fur  laquelle  le  cordonnier  cout 
les  feme-lies)  a  welt. 

TRES,  adv.  (qui  denote  le  fuperlatif)  mofl, 
very.  Tres-fage,  mofl  wife,  very  wife.  Tres- 
affurement,  mofl  certainly. 

TRE'SEAU,  V.  Trczeau. 

TRE'SOR,  f.  m.  (amas  d'or  ou  d'argent, 
&c.  mis  en  referve)  trcafure,  a  flore  of  gold  or 
fllver,  riches  boarded  up.  Le  trefor  royal,  the 
royal  treafure  or  treafury,  the  exchequer. 

Tr  e'sor  ,  ou  chambre  du  trefor  ( jurifdiflion 
etablie  pour  juger  du  domaine  du  roi)  tbe  trea- 
fury Uamber,  tbt  exchequer. 
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Tr  i  sop  (lten  ou  Pon  met  en  referve  u* 
amas  de  richelles)  a  treafury,  or  treafure- 
houfe. 

*  Tre'sor  (chofe  excellente)  a  treafure,  * 
thing  of  great  value. 

Tre'sor  (archives,  titres,  papiers  d'une 
communaute)  charters,  records. 

Tre'sor  (lieu  ou  Fori  garde  ces  titres)  a 
place  where  records  are  kept,  as  the  tower  of 
London. 

^  TRE'SORERIE,  f.  f.  (maifon  du  treforier 
d'une  eglife)  treafury. 

Tre'sor  er  i  e  (charge  de  treforier  dans  un 
chapitre)  treafurer /hip,  a  treafurer's  place  in 
a  collegiate  church. 

TRE'SORIER,  f.  m.  (officier  etabli  pour 
garder  les  deniers  d'un  prince,  d'une  commu- 
naute) a  treafurer.  Treforier  de  1'epargne, 
treafurer  of  the  exchequer.  Le  treforier  d'ua 
chapitre,  the  treafurer  of  a  chapter.  Treforier 
des  menus,  the  privy  purfe.  Treforier  de  l'or- 
dinaire  des  guerres,  (officier  qui  paye  la  gen- 
darmerie) the  pay-mafler  of  tbe  king's  houfhold. 
Treforier  de  l'extraordinaire  des  guerres  (cehrt 
qui  paye  toutes  les  troupes)  the  general  pay- 
maflcr  in  time  of  war. 

TRE'SORIE'RE,  f.  f.  (religieufe  qui  a  le 
maniment  de  l'argent)  the  treafurer  in  a  nun- 
nery. 

Tre'sorie're  (femme  de  treforier)  a  trea- 
furer's  lady. 

TRESPAS,  &c.  V.  Trepas,  &c. 

TRESSA1LLI  (part.  de  treffaillir  en  ufage 
dans  cette  phrafe)  nerf  treffailli  (qui  eft  forti 
de  fa  place  par  un  effort  violent)  a  finew  flartcd 
out  of  its  place. 

TRESS AILLEMENT,  f.  m.  (mouvement 
de  ce  qui  treiTailk)  a  flart,  flartir.g,  or  ftart- 
ing  up.  II  me  prend  quelquefois  des  treflaille- 
mens,  I  am  apt  fometimes  to  flart  up.  Tref- 
faillement  de  nerfs,  the  flarting  of  the  nerves. 

TRESSAILLIR,  v.  n.  (etre  fubitement 
emu  par  une  agitation  vive)  to  flart,  to  flart 
up,  to  leap.  Treffaillir  de  peur,  to  flart  out  of 
fear,  to  flart  up.  Treffaillir  de  joie,  to  leap 
for  joy. 

TRESSE,  f.  f.  (tiffu  plat  f^itde  petits  cor- 
dons, fils,  cheveux,  Sr.c.  paffes  Pun  fur  l'autre) 
twifl,  weft,  trefl'es.  TrefTe  de  cheveux,  a  wept 
of  hair.  *  Trefie  blonde  (cheveux  blonds) 
golden  treffes  or  locks  of  hair.  Treffe  de  nate> 
a  twifl  of  mat. 

TRESSE',  e'e,  adj.  (V.  TrelTer)  weaved, 
woven,  Sec. 

TRESSER,  v.  a.  (mettre  des  cheveux  en 
trell'e)  to  weave  hair.  Trefler  de  la  nate,  t$ 
twifl  mats. 

TRESSEUR,  f.  m.  TRESSEUSE,  f.  f. 
(qui  trefie  les  cheveux)  c  weaver,  that  weavx 
hair  for  perriwigs. 

TRESSOIR,  f.  m.  (inftrument  fur  lequel 
on  trefle  les  cheveux)  a  frame  to  weave  hair. 

TRE'TEAU,  f.  m.  (pitke  de  bois  longue  & 
etroite,  foutenue  de  trois  on  de  quatre  pieds, 
&  qui  fert  a  porter  des  tables,  des  echafraut«0 
&C.)  a  trefile. 

TRe'VE,  f.  f.  (cefTation  de  tous  afies  d'ho- 
ftilite  pour  un  terns)  a  truce,  ctffition  of  arms, 
*  -f-  Trcve  de  ceremonie,  ou  Treve  de  com- 
plimens  (ne  faifons  plus  de  complimens}  let 
us  forbear  compliments  or  ceremonies. 

*  Treve  (rekiche)  intermijflon,  brcathiwr- 
t'me,  refl.  Son  mal  ne  lui  donne  point  de 
treve,  his  difcafc  gives  him  no  intermijflon,  reflt 
or  breathing-time. 

TREUIL,  f.  m.  (rouleau  de  boia  autour 
duquel  s'cntortille  la  corde  lors  qu'on  tourne 
un  moulinet)  the  roll  or  axlclree  of  a  hand- 
mill. 

TReZAIN,  V.  Treizain. 
TReZE,  V.  Treize. 
TReZIE'ME,  V.  Trcizieme. 
TRE'ZEAU,  f.  m.  (un  gros,  un  demi- 
quart  d'once)  the  eighth  part  of  an  ounce. 
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%  TRIACLEUR,  f  m.  (vendeur  de  the 
riaque,  faltimbanque,  charlatan)  a  quack,  or 
feller  of  treacle,  a  mountebank. 

TRIAGE,  f.  m.  (action  de  trier,  choix) 
choice,  or  cbufing,  picking  and  culling.  Faire 
uji  triage,  to  pick  and  cbvfe,  or  to  pick  and 
cull. 

TRIAIRE,  f.  m.  (forte  de  foldat  fantaflin 
parmi  les  anciens  Romains)  triarian. 

TRIANGLE,  f.  m.  (figure  qui  a  trois  co- 
tes tt  trois  angles)  a  triangle. 

TRIANGULAIRE,  adj.  (qui  a  trois  an- 
gles) triangular,  three-cornered. 

TRIBADE,  f.  f.  (femme  qui  abufe  d'une 
autre  femme,  a  woman  tbat  loves  ber  own  Jex, 
m  woman  lover. 

TRIBORD,  V.  Stribord. 

D.  f  TRIBOUILLEMENT,  f.  m.  (trou- 
ble, emotion)  a  Judden  trouble  of  the  mind. 

f  TR1BOUILLER,  v.  n.  (etre  trouble) 
to  be  troubled. 

TRIBOULET,  f.  m.  (quille  de  bois  dont 
1'orfevre  fe  fert  pour  arrondir  fa  befogne)  a 
triblet. 

TRIBU,  f.  f.  (une  des  parties  dont  un  peu- 
ple  eft  compofe)  a  tribe,  a  clan. 

TRIBULATION,  f.  f.  (affliaion,  adver- 
fite)  tribulation,  trouble,  affiitlion,  a  crofs,  ad- 
•verji'y.    Terme  de  la  chaire. 

TRIBUN,  f.  m.  (magiftrat  parmi  les  Ro- 
mains prtpofe  pour  maintenir  les  droits  du 
peuple)  a  tribune. 

TRIBUNAL,  f.  m.  (fiege  du  juge)  a  tri- 
bunal, a  judgment-feat. 

Tribunal  ( jurifdidion,  cour  de  juges) 
a  tribunal,  jurifditlion,  a  court  of  judicature. 
*  U  n'y  a  point  de  tribunal  plus  redoutable 
&  plus  rigoureux  que  celui  de  la  confeience, 
there's  no  tribunal  more  dreadful  and  more  fev ere 
than  tbat  of  one's  confeience. 

TRIBUNAT,  f.  nt.  (charge  de  tribun)  the 
tribune's  office  and  dignity,  among  tbe  ancient 
Romans. 

TRIBUNE,  f.  f.  (lien  eleve  d'ou  les  ora- 
teurs  Romains  haranguoient  le  peuple)  tbe 
rc/irum. 

Tribune  (dans  one  eglife)  a  gallery  in  a 
eburcb.  %  v 

TRIBUT,  f.  m.  (ce  qu'un  etat  paye  a  un 
autre  pour  marque  de  dependance)  tribute. 

Tribut  (impot)  tax,  duly,  cu/lom.  *  Pay- 
er le  tribut  a  la  nature  (mourir)  to  die. 

♦Tribut  (homage)  tribute,  bomage.  Les 
lounnges  font  un  tribut  qu'on  rend  au  mcrite, 
praifes  are  a  tribute  paid  to  met  it.  II  a  paye  le 
tribut  a  lamer,  be  bas  been  fea-fick,  be  has  paid 
for  bis  freedom. 

TRIBUTAIRE,  adj.  &  f.  (qui  paye  tribut 
a  un  prince)  tributary,  tbat  pays  tribute. 

TR1CHE',  ee,  adj.  (V.  Tricher)  cheated, 
bubbled. 

TRICHER,  v.  a.  (trorr.per  au  jeu,  cu  en 
nuelque  autre  chofe)  to  cheat,  to  bubble. 

TRICHERIE,  f.  f.  (tromperie  au  jeu)  a 
cheat,  or  cheating  trick. 

TRICHEUR,  f.  m.  TRICHEUSE,  f.  f. 
(qui  trichc  au  jeu)  a  Jharper,  a  cheat,  a  cheat- 
ing man  or  woman. 

TRICON,  f.  m.  (trois  cartes  de  meme 
point,  cu  de  meme  valeur  au  jeu  de  brelan) 
a  gleek. 

■f  TRICOT,  f.  m.  (baton  gros  &  court  qui 
n'eft  d'ufage  que  quand  on  park  dc  battre 
■uelqu'un)  a  cudgel. 

TR1COTAGE,  f.  m.  (action  de  tricoter) 

knitting. 

TRICOTE",  ee,.  ?dj.  (V.  Tricoter)  knit. 
Des  b is  tricotcs,  knit  /lockings. 

TRICOTER,  v.  a.  (faire  a  l'aiguille  des 
fas,  des  camil'oles,  &c.)  toknit.  Tricoter  des 
bas,  to  knit  /lockings.  Elle  gagne  fa  vie  a  tri- 
coter, /he  gets  ber" livelihood  by  knitting. 

T»icoter  de  la  dentelle  (fur  ua  oreilkr 
a»tc  des  iwf.uux)  to  weave  luce. 


TRICOTET,  f.  m.  (forte  de  dance)  aCbe- 

jhire  round,  a  fort  of  dance. 

TRICOTEUR,  f.m.  TRICOTEUSE,  f.f. 

(qui  tricote)  a  knitter. 

TRICTRAC,  f.  m.  (jeu  ou  Ton  joue  avec 
deux  de  &  trente  tables)  a  back -gammon  table. 

Trictrac  (tablier  dans  lequel  on  joue) 
tables,  a  pair  of  tables. 

TRIDENT,  f.  m.  (fourche  a  deux  ou  a 
trois  pointes)  a  trident  Le  trident  de  Nep- 
tune, Neptune's  trident. 

TRIE',  ee,  adj.  (from  trier)  picked,  picked 
out,  cbofen,  culled. 

TR1ENNAL,  ale,  adj.  (qui  eft  de  trois 
ans)  triennial,  of  three  years.  PofTeffion  trien- 
nale,  triennial poffcffion.  Parlemens  triennaux, 
triennial  parliaments.  Officiers  triennaux,  tri- 
ennial officers. 

TR1ENNALITE',  f.  f.  (duree  de  trois  ans) 
the  term  of  three  years, 

TRIER,  v.  a.  (choifir  entre  pluiieurs  cho- 
fes  on  perfonnes)  to  pick,  to  pick  out,  or  chufe, 
to  pick  and  chufe,  to  cull. 

TRIGAME,  adj.  &  f.  (qui  a  ete  marie 
trois  fois)  tbat  bas  been  married  three  times. 

TRIGAMIE,  f.  f.  (troifiemes  noces)  tri- 
gamy,  the  marrying  three  times, 

■f  TRIGAUD,  aude,  adj.  &  f.  (brouillon, 
barguigneur  qui  n'agit  pas  franchement  dans 
les  affaires)  a  /huffier,  a  /huffiing  man  or  wo- 
man. 

-J-  TRIG  AUDER,  v.n.  (n'agir  pas  franche- 
ment fe  fervir  de  mauvais  detours,  de  mau- 
vaifes  fineffes)  to  /huffie,  to  play  fa/l  and  loofe, 
to  play  foul. 

TRIGAUDER1E,  f.  f.  (action  de  trigaud) 
/huffihtg,  playing  fa/l  and  loofe,  foul  play, 

TRIGLYPHE,  f.  m.  (ornement  d'archi- 
tedture)  a  triglyph. 

TRIGONOME'TRIE,  f.  f.  (partie  de  la  ge- 
ometric, qui  enfeigne  a  mefurer  les  triangles) 
trigonometry. 

f  TRIMER,  v.  a.  (aller  vite ;  terme  de 
gueux)  to  run. 

TRIMESTRE,  f.  m.  (efpace  de  trois  mois 
pendant  lequel  on  eft  attache  a  certains  em- 
plois)  the  term  of  three  months. 

TRIN,  trine,  adj.  m.  Ex.  Trin  afpe£t  (en 
termes  d'aftronomie  fe  dit  de  deux  planetes 
eloignes  Tune  de  l'autre  du  tiers  du  zodiaque) 
trine  afpeEi. 

TRIN  CLE,  f.  f.  (verjre  de  fer  ou  Ton  paffe 
les  anneaux  d'un  rideau)  a  curtain-rod. 

Tr  ingle  (morceau  de  bois  long  &  etroit, 
qui  pofe  fur  les  colonnes  du  lit)  a  lath,  tbat 
reaches  from  one  bed-pofl  to  another. 

Tringle  (regie  de  bois  longue  &  etroite) 
a  long  and  narrow  wooden  rule. 

Tringle  de  boucher,  the  wooden  bar,  full 
of  tenter-books,  on  wbicb  a  butcher  bangs  his 
meat. 

Tringle  (petit  membre  quarre  en  archi- 
tecture, qui  eft  a  droit  de  chaque  triglyphe) 
a  tiiangle,  in  archite&ure. 

TRINITAIRE,  f.  m.  (Mathurin,  forte 
de  religieux)  a  Trinitarian,  or  Matbunn, 

Trinit aires  (les  oithodoxes  qui  croyent 
la  Trinite)  Trinitarians. 

TR1N1TE',  f.f.  (un  des  myfteres  de  la  re- 
ligion Chretienne;  un  feul  Dieu  en  trois  Per- 
fo.ines. 

f  TRINQUER,  v.  n.  (boire  en  debauche, 
boire  en  choquant  le  vcrre)  to  drink,  tipple, 
quaff,  tope,  or  carouft. 

TRINKET,  f.m.  (mot  kvantin,  la  voile, 
&  le  mat  d'avant)  the  fore-maft  and  fail. 

TRIO,  ft  m.  (compofition  de  mufique  a 
trois  parties)  mufick  in  three  parts,  a  three-part 
forg. 

*  +  Trio  (trois  perfonnes  qui  font  en  liai- 
fon  d'interets)  a  triumvirate,  a  company  of  three. 

TRIOLET,  f.m.  (paite  poelie  Francoife 
compofee  dc  huit  veis)  a  little  piece  of  poetry 
of  eight  verfes. 


TRJOMPHAL,  ale,  adj.  (apparrenant  ao 

triomphe)  triumphal,  belonging  to  a  triumph. 

TRIOMPH  ANT,  ante,  adj.  (qui  triomphe) 
triumphant,  triumphing. 

Triomphant  (pompeux,  fuperbe)  glori- 
ous, famous,  mcgnifcent. 

TRIOMPH ATEUR,  f.  m.  (general  d'ar- 
mee  qui  cntroit  en  triomphe  dans  Rome)  a 
triumpber. 

TRIOMPHE,  f.  m.  (honneur  grand,  fo- 
lemnel,  &  public,  qu'on  rendoit  parmi  les 
anciens  a  ceux  qui  avoient  remporte  quelque 
vidtoire  fignalee  &  decifive)  a  triumph,  a  J'o- 
lemn /hew  at  the  return  of  a  general  from  noted 
vitiories.  Mencr  les  captifs  en  triomphe,  tt 
lead  the  captives  in  triumph.  Un  arc  de  tri- 
omphe, a  triumphal  arcb. 

Les  Triomjhes  (les  viifloires)  d'un  grand 
roi,  the  triumphs  or  vitiories  of  a  great  king. 
*  Les  triomphes  de  1'amour,  de  la  beaute,  the 
triumphs  or  vitiories  of  love  and  beauty. 

Triomphe,  f.  f.  (carte  que  Ton  retourne 
a  certains  jeux  apres  qu'on  a  donne)  the  trump 
card. 

Triomphe  (carte  de  la  couleur  de  celle 

qui  tourne)  a  trump, 

TRIOMPHER,  v.  n.  (faire  une  entree  fo- 
lemnelle  apres  avoir  rempcrte  quelque  vifloire) 
to  triumph,  or  receive  the  honour  of  a  triumph, 

Triompher  d'un  ennemi  (le  vaincre  en 
guerre)  to  triumph,  to  be  triumphant  over  an 
enemy,  to  conquer  or  vanquifh  him,  to  get  the 
better  of  him.  Les  gens  de  biens  gemiffent  en 
fecret  de  voir  triompher  le  crime,  good  men- 
grieve  inwardly  when  they  fee  vice  triumphant 
or  prevailing. 

*  Triompher  de  fes  paffions  (les  vain- 
cre) to  conquer,  fubdue,  or  mailer  one's  puffiens. 
II  triomphe  de  fon  crime  (il  en  fait  vanite) 
he  glories  or  he  takes  a  pride  in  his  crime. 

*  Triompher  fur  (exceller  en)  quelque 
chofe,  to  excel  in  a  thing. 

*  Triompher  (etie  fort  aife)  to  be plcafed. 
TRIPAILLE,  f.  f.  (les  tnpes  de  quelque 

animal)  garbage. 

TRIPE,  f.  f.  (boyau)  tripe,  a  gut.  f  Ren- 
dre  tripes  &  boyaux  (vomir  avec  grand  ef- 
foit)  to  vomit  one's  guts  up,  to  fpue  horribly, 
*  f  Tripes  de  Latin  ou  de  Grec  (pafiagess 
Latins  &  Grecs  cites  par  vanite)  fcraps  of  Latin 
and  Creek. 

Tripe  de  velours,  f.f.  (forte  d'etofte  - 
travaillee   comme   le   velours)  moci-velvit, 
Manche/ler  velvet. 

Tripe  madame,  f.  f.  (forte  d'herbe) 
houfeleek,  or  fengreen,  an  herb. 

TRIPERlE,  f.  f.  (lieu  ou  l'on  diftrlbue 
les  tripes  aux  tripieres)  a  tripe-houfe. 

TRIPHTHONGUE,  f.  f.  (trois  voyelles 
qui  ne  font  qu'un  fon)  a  triptbong,  three  vow- 
els together  making  but  one  found. 

TRIPIER,  f.  m.  TRIPIeRE,  f.  f.  (qui 
vend  des  tripes)  a  tripe-man  or  tripe-woman, 
one  tbat  fells  tripe. 

'*  f  TRiPIe'RE,  groffe  tripicre  (fe  dit  par» 
denigrement  d'une  femme  qui  a  un  gros  fein 
&  un  gros  ventre)  *  \  an  boftefs,  a  lump  of 

TRIPLE,  adj.  (qui  contient  trois  fois  le 
fimple)  triple,  threefold.  Un  menton  a  triple 
etage  (qui  defcend  fort  bas  &  fait  plufieui* 
plis)  a  triple  chin.  *  \  C"eft  un  menleur  a 
triple  etage  (e'eft  un  grand  menteur)  be  is  a- 
frjl-rate  liar,  a  confounded  liar. 

Triple,  f.  m.  (trois  fois  autant)  treble, 
three  times  as  much. 

TRIPLE",  ee,  adj.  (V.  Tripler)  tre- 
bled. 

TRFPLEMENT,  adv*.    (au  triple)  treble,, 
three  times  as  much. 

Txiplement  (en  trois  fjrons)  three  man- 
tier  of  ways.  II  eft  triplement  coupable,  be  is 
three  ways  guilty,  be  is  guilty  in  a  threefold- 
manner. 
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TnniMBNT,  f.  m.  (terme  de  finance ; 
augmentation  jufqu  au  triple)  a  threefold  aug- 
mentation. Lever  des  droits  par  triplcment, 
to  raife  tritle  taxes. 

TRIFLER,  v.  a.  (rendre  triple)  to  treble, 
to  triple,  to  tr.ake  thrice  as  muck  or  as  many, 

Tkipleb,  v.  n.  (devenir  triple)  to  treble. 
La  fomme  a  triple  depuis  ce  tenis  la,  the  fum 
is  become  triple  fince  that  time. 

TRIPL1CITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
triple)  triplicity. 

TRIPLIQl'ER,  v.  n.  (terme  de  palais; 
repondre  a  des  dupliques)  to  make  a  fur-re/om- 
der.  >  J 

TRIPLIQUES,  f.  f.  pi.  (reponfes  a  des  du- 
pliques) a  fur -rejoinder. 

TRIPOLI,  f.  m.  (forte  de  pierre  blanche 
&  tendre,  dont  on  fe  fert  a  polir  le  cuivre,  le 
fer)  trepoly,  a  fort  of  ftoue  to  polifo  brafs  and 
iron. 

Tripoli,  ie,  adj.  (nettoye  avec  du  tripoli) 
made  bright,  polijhed. 

TR1POL1R,  v.  a.  (polir  avec  du  tripoli) 
to  make  bright,  or  polifo. 

1  RIPOT,  f.  m.  (jeu  de  paume)  a  tennis- 
court.  *  f  Chevalier  de  tripot  (un  croc  qui 
filoute  au  jeu)  a  fvarper. 

f  TP.1POTAGE,  f.  m.  (melange  de  plu- 
lieurs  chofes  qui  ne  conviennent  point  entre 
elles)  a  mifh-maftj,  a  mingle-mangle,  a  medley. 

*  TRIPOTE',  ee,  adj.  (V.  Tripoter) 
mixed,  Sec. 

f  TRIPOTER,  v.  a.  (brouiller,  melan- 
ger  diverfes  chofes  enfrmble)  to  maft,  or  to 
make  a  miftj-mafh,  to  make  a  mingle-mangle,  to 
make  a  medley  or  ccnfufion. 

*  -f-  TfiroTER  (dans  les  affaires)  to  jum- 
ble, to  confound  things. 

TRIQUE,  f.  f.  {ou  tricot,  gros  baton)  a 
cudgel. 

%  TRIQUEHOUSE,  f.  f.  V.  Guetre. 
f  TRIQUENIQUE,  f.  f.  (affaire  de  ne'ant) 
a  trife. 

TRIQUET,  f.  m.  (efpece  de  baton  for 
etroit  dont  on  fe  fert  pour  jouer  a  la  paurne) 
a  fort  of  bat  or  battledore. 

'TR1QUETRAC,  V.  Triflrac. 

TRII'.eME,  f.  f.  (terme  d'antiquite ;  efpece 
de  galsre  a  trois  rangs  de  ramcs)  a  trireme,  a 
galley  with  three  benches  of  oars  on  a  fide. 

TR1SAYEUL,  f.  m.  (pere  du  bifai'eul,  ou 
de  la  bifaieule)  great  great  grandfather. 
Louis  XIII.  eft  trifaieul  de  Louis  XV.  Lewis 
the  thirteenth  fs  great  great  grandfather  to 
Letvis  the  fifteenth. 

TRIS AiE'JLE,  f.  f.  (mere  du  bifai'eul,  ou 
de  la  bif.'.Veule)  great  great  grandmother. 

TRISSILLABE,  V.  Trifyllabe. 

TRISTE,  adj.  (affiige,  abattu  de  douleur) 
heavy,  fad,  forrowful,  afflifted,  cafl  down. 

Triste  (chagrin,  melancholique)  fad, 
heavy,  forrowful,  ferry,  melancholy,  penfivc, 
fallen.  Faire  trifte  mine  a  quelqu'un  (le  re- 
cevoir  froidement)  to  give  one  a  cold  recep- 
tion. 

Triste  (chagrinant,  ennuyeux)  fad,  me- 
lancholy, heavy,  tedious,  dull.  Trifte  nouvelle, 
n  fad  ox  melancholy  piece  of  news.  Une  vie 
trifte,  a  (ad  melancholy  life.  Un  concert  trifte, 
a  dull  concert.  Faire  un  trifte  repas  [ou  mau- 
vai  -  chere,  to  make  a  forry  meal. 

Triste  (obfeur,  fombre)  fad,  dull,  dark. 
Triste    (petit,  leger,   peu  conlidt'rable) 
forry,  pitiful,  fmall,  inconfiderable. 

Triste  (affligeant,  difficile  a  fupporter) 
fad,  grievous. 

TRISTEMENT,  adv.  (d'une  maniere  trifte) 
jfadly,  jcrrow  fully ,  in  a  melancholy  manner,  hea- 
vily. 

TRISTESSE,  f.  f.  faffliaion,  abattement) 
fadnefs,  beavinefs,  grief,  forrrw,  forroiufulnefs, 
trouble,  pffliflion,  _  ^ 

Tristf'se  (melancholic)  fadnefs,  btavi- 
reft,  melancholy,  penftveneft,  ■ 


T  R  O 

TRTSVLLABE,  adj.  &  f.  m.  (qui  eft  de  trois 
fyllabes)  trifyllabical,  of  three  fyllables. 

TR1THETSME,  f.  m.  (heVefie  de  ceux  qui 
croyent  trois  Dieux)  tritbe'fm. 

TRITHE'ISTE  ou  TRITHE'ITE,  f.  (ce- 
lui  ou  celle  qui  croit  trois  Dieux)  a  tii- 
thcift. 

TRITON,  f.  m.  (efpece  de  poiflbn,  vrai 
ou  fabuleux)  a  triton. 

TRITURABLE,  adj.  (qui  peut  etre  tri- 
ture)  triturable. 

TRITURATION,  f.  f.  (atticn  de  tritu- 
rer)  trituration,  triturating. 

TR1TURE',  ee,  adj.  (V.  Triturer)  tritu- 
rated. 

TRITURER,  v.  a.  (fe  dit  de  Faftion  de 
Feftomac  qui  broye  &  digere  les  aiimens)  to 
triturate,  to  grind  and  digeft  the  food,  as  the 
flomach  does. 

TRIVIAL,  ale,  adj.  (fort  commun)  tri- 
vial, common,  ordinary. 

TRIVIALEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
triviale)  trivially,  in  a  trivial  manner. 

TRIVIALITE',  f.  f.  (caradere  ou  qualite' 
de  ce  qui  eft  trivial)  trivialnefs. 

TRIUMVIR,  f.  m.  (un  des  trois  qui  gou- 
vernerent  la  republique  Romaine)  a  trium- 
vir. 

TRIUMVIR  AT,  f.  m.  (ufurpation  des 
triumvirs)  a  triumvirate,  the  ufurpation  of  the 
triumviri. 

TROC,  f.  m.  (echange  de  nipes,  de  meu- 
bles,  &c.)  truck,  bartering,  exchange,  fiwap- 
fing.  Faire  un  troc  (troquer)  to  make  an  ex- 
change, to  chop,  fivap,  or  barter.  J'ai  perdu 
au  troc,  I  loft  by  the  bargain.  Changer  troc 
pour  troc  (fans  donner  de  retour)  to  truck  even 
hands, 

TROCAR,  f.  m.  (inftrument  de  chirurgie 

pour  faire  des  incifions)  a  trocar. 

TROCHE'E,  f.  m.  (pied  de  vers  Grec  ou 
Latin,  une  fyllabe  longue  &  l'autre  breve)  a 
trochee. 

TROCHET,  f.  m.  (bouquet  de  fleurs,  ou 
de  fruits,  joints  enfemble)  a  clufter  cfjlowers, 
or  fruit,  growing  clofe  together  upon  a  bough. 
Les  noifettes  viennent  ordinairement  par  tro- 
chets,  nuts  grow  generally  in  clufters. 

TROCHISQUE,  f.  m.  (compofition  de 
pharmacie)  a  trochifk  or  troche,  a  phyfical 
cake. 

TROCHURE,  f.  f.  (terme  dechafTe;  bois 
du  cerf  divife  en  trois  ou  quatre  cors  au  fom- 
met  de  la  tcte)  trochings,  the  many  fmall 
branches  on  the  top  of  a  deer's  head. 

TROeNE,  f.  m.  (efpece  d'arbufte)  a  privet, 
or  prime-print. 

^  f  TROGNE,  f.  f.  (fe  dit  par  plaifanterie 
d'un  vifage  plein  qui  marque  le  goinfre)  -f-  a 
phiz,  a  face.  Rouge  trogne,  trogne  enlumi- 
nee,  a  red  face,  a  drunken  phiz. 

TROGNON,  f.  m.  Ex.  Trognon  de  chou 
(tronc  de  thou)  the  flump  of  a  cabbage. 

Trognon  de  poire  ou  de  pomme  (le  cceur 
de  ces  fruits  lors  que  le  meillure  en  eft  ote) 
the  core  of  a  pear  or  apple. 

*  f  Trognon  (une  jolie  petite  fille)  a 
pretty  little  girl.  Voila  un  joli  petit  trognon, 
that's  a  pretty  little  mifs. 

TROIS,  adj.  (nombre)  three.    De  trois  en 
trois  jours)  every  third  day. 

Trois  (ok  troifieme)  third.    Henry  trois. 
Henry  the  third. 

Trois,  f.  m.  (chiffre  qui  marque  le  nom- 
bre de  trois)  a  three.  Un  trois  aux  cartes, 
a  three  at  cards.  Un  trois  aux  des,  a  trey,  or 
trey -point,  at  dice. 

TROISIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  third. 

Un  Troisie'me,  f.  m.   a  third  man,  or 
ptrfon. 

Troisie'me,  f.  f .  (la  troifieme  claffe)  the 
third  form  in  a  fchool. 

TROISIE'MEMENT,  adv.  (en  troifieme 
lieu)  thirdly,  in  the  third  place. 


T  R  O 

f  TROLLE',  e'e,  adj.  (V.  Troller)  carried- 
up  and  down. 

f  TROLLER,  v.  .1.  (menerdetous  cotes) 
to  carry  up  and  down,  to  lead  about,  to ftroll. 
II  trolle  f.i  femme  par  tout,  he  leads  about  his 
wife  with  him  every  where.  Vous  nous  ofTr^z 
cette  marchanaife  apies  Favoir  troliee  pat- 
tout,  you  offer  us  that  commodity  after  you  have 
carried  it  up  and  down,  or  after  it  has  been 
blown  upon. 

Troller,  v.  n.  (roder)  to  ft  roll,  to  ram- 
ble. 

TROMBE,  f.  f .  (terme  de  marine;  tour- 
billon,  ou  nuage  creux,  qui  defcend  fur  la  mer 
en  forme  de  colomne  &  enleve  Feau)  a  water- 
fpout. 

TROMPE,  f.  f.  (cor  de  chaffeur)  a  hunt, 
er's  horn.  Sonner  de  la  trompe,  to  found  the 
horn. 

Trompe  (trompette)  trumpet.  Publier  a 
fen  de  trompe,  to  proclaim  by  found  of  triant  et. 

Trompe  (cette  parae  du  mufeau  de  l'ele- 
phant  qui  s'allonge  &  fe  recourbe  pour  divers 
ufages)  probofcis,  the  trunk  or  fnout  of  an  ele- 
phant. 

Trompe  (cette  petite  parfie  avec  laquelle 
les  mouches,  les  coulins,  &c.  tirent  ce  qui  eft 
propre  pour  leur  nourriture)  a  trunk. 

Trompe  (certaine  coquille  de  mer  en  forme 
de  limacon)  a  periwinkle. 

Trompe  (terme  d'architecture ;  coupe  de 
plufieurs  pierres  taillees  avec  art,  pour  porter 
folidement  un  cabinet  en  faillie)  a  fet  of  ftones 
jutting  out  of  a  building  to  fupport  a  clofet. 

Trompe  (petit  inftrument  dont  on  tire  uu 
fon  en  le  mettant  entre  les  dents)  the  Jews- 
harp. 

TROMPE',  ee,  adj.  (V.Tromper)  cheated, 
gulled,  cozened,  deceived,  or  deluded,  Sec. 

TROMPER,  v.  a.  (decevoir,  abufer,  in- 
duire  a  eneur)  to  deceive,  delude,  or  beguile. 
*  Tromper  fon  ennui,  to  divert  one's  melan- 
choly. 

*  Tromper  (faire  quelque  chofe  contre 
Fattente  de  quelqu'un)  to  deceive.  II  a  trompe 
notre  attente,  he  has  deceived  our  expectation. 

Tromper  (fourber,  duper)  to  cheat,  gull, 
cozen,  bubble,  choufe,  or  catch. 

Se  Tromper,  v.  n.  (errer,  s'abufer)  t» 
miftake  or  be  miftaken,  to  be  out.  C'eft  fe  trom- 
per que  dc  croire  que  l'on  peut  apprendre  une 
langue  fans  etudier,  they  are  miftaken  wh» 
think  they  can  learn  a  language  without  ftudy- 
ing. 

TROMPERIE,  f.  f.  (fraude,  fourberie) 
cheating,  a  cheat,  fraud  or  deceit,  a  trick. 

TROMPETTE,  f.  f.  (inftrument  de  mu- 
fique  a  vent)  a  trumpet.  Les  fons  militairej 
de  la  trompette  font :  i.  La  generale.  z,  Le 
boute-fclle.    3.  A  cheval.    4.  La  marche. 

5.  La  retraite.  6.  La  diane.  7.  La  charge. 
8.  Le  fanfare.  The  military  founds  of  the  trum- 
pet are:  1.  The  general.  2.  Boots  and  fuddles. 
3.  To  horfe.    4.  The  march.    5.  Set  the  watch* 

6.  The  reveille.  7.  The  charge.  8.  A  ftou- 
rifh.  *  f  Deloger  fans  trompette  (fe  retirer 
fecrettement,  fans  faire  de  bruit)  to  march  off 
privately  and  ftlently.  *  (-  C'eft  une  trom- 
pette (ll'publie  tout  ce  qu'il  fait)  he  is  a  blab, 
he  can  keep  no  counfel.  »f  a'  gens  de  village 
trompette  de  bois "  (il  ne  faut  aux  ignorans, 
aux  gens  groffiers,  que  des  chofes  proportion, 
nees  a  leur  etat,  .a  leur  intelligence,  a.  leur 
gout)  we  muft  adapt  ourf elves  to  the  tafte  and 
undcrftanding  of  thofe  we  have  to  deal  with. 

Trompktte  harmonieufc  (o«  faquebute) 
a  fackbut. 

Trompette  parlante  (grande  trompette 
dojit  on  fe  fert  pour  faire  entendre  la  voix  de 
fort  loin)  a  f peaking  trumpet. 

Trompe  tte  marine  (inftrument  dc  mu- 
fique  qui  n'a  qu'une  cordc)  a  trump-marine. 

Trompette,  f.  m.  (celui  dont  la  fon&ion 
eft  de  fonncr  de  la  trompette)  a  trumpeter, 

Tit  *  »  f  a 
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*  f  II  eft  ton  cheval  de  trompette,  il  ne  s'e- 
pouvante  pas  pour  le  bruit  (il  ne  fe  foucie 
^ueres  de  tout  ce  qu'on  peut  lui  dire)  be  is  not 
*ne  that  will  be  terrified  with  words  or  threat- 
Kings. 

TROMPETTE',  e'e,  adj.  (V.  Trompetter) 
proclaimed,  publijbed  ivitb  found  of  trumpet. 

TROMPETTER,  v.  a.  (publier  a  Ion  de 
trompe)  to  proclaim,  or  publifh  with  found  »f 
trumpet.  Trompetter  une  ordonnance,  to  prb- 
e-laim  an  order.  Faire  trompetter  fa  femme, 
to  cry  down  one's  wife. 

*  Trompetter    (publier  ce  qui  devoit 
etre  tenu  cache)  to  publifl},  to  blab  out. 

TROMPEUR,  eufe,  f.  m.  &  f.  (qui 
trompe)  a  cheat,  a  cheating  man  or  woman.  Sou- 
vent  les  trompeurs  font  ttompes,  the  biters  are 
tften  bit.  *  -J-  a'  trompeur  trompeur  Sc  demi 
(un  trompeur  merite  de  trouver  uh  trompeur 
plus  fin  que  lui)  *  diamond  cuts  diamond, 
diamond  againfi  diamond. 

Trompeur,  eufe,  adj.  (qui  trompe)  de- 
ceitful, cheating,  fallacious. 

TRONC,  f.  m.  (le  gros  d'un  arbre)  the 
trunk,  flump,  fern,  or  body  of  a  tree. 

*  Tronc  (race,  famille)  a  flock,  a  family. 
Tr  on  c  du  corps  (corps  de  l'animal  dont  on 

a  coope  la  tete,  ou  les  quatre  membres)  the 
trunk  of  the  body. 

Tronc  (petit  cofFret  dans  une  eglife  pour 
anettre  les  aumones)  a  church  box  for  the 
poor. 

Le  Tronc  (ou  le  fuft)  d'une  colomne, 
the  fhaft  of  a  pillar. 

Le  Tronc  de  la  queue  d'un  cheva],  the 
dmk  of  a  horfe' s  tail. 

Tsom  de  chou,  V.  Trognon. 

TRONCHET,  f.  m.  (billot  dont  fe  fert  le 
tonnelier)  a  block, 

TRONfON,  f.  m.  (morceau  coupe  ou  rom- 
pu)  a  piece  cut  or  broken,  a  flump.  Un  Tron- 
con de  lance,  a  trunked  fpear.  Troncons  d'an- 
^uille  ou  de  carpe,  pieces  of  an  eel  or  xarp. 

Troncon  (ou  tronc)  de  la  queue  d'un  che- 
val) the  dock  of  a  borfe's  tail. 

Troncon  (ou  porteur  d'aventin  qui  refte 
apres  la  taille)  the  trunk  of  the  branch  of  a  vine 
that  remains  after  lopping. 

TRONCONNE',  ee,  adj.  (V.  Tronconner) 
trunked,  fhivered,  broken  in  pieces. 

TRONCONNER,  v.  a.  (couper  ou  brifer 
par  tronjons)  to  trunk,  to  fhiver,  to  break  in 
pieces.  Tronconner  une  lance,  to  trunk  a  lance. 
Tronconner  une  anguille,  to  cut  an  eel  into 
pieces. 

TRONE,  f.  m,  (fiege  ou  les  rois  font  affis) 
a  throne.  Le  roi  s'etant  affis  fur  fon  trone, 
manda  les  communes,  the  ling  being  fat  upon 
his  throne,  the  commons  were  fent  for  up. 

*  Trone  (la  couronne,  la  puifiance  fou- 
veraine  des  rois)  a  throne  or  crown,  the  royal 
ptwer  or  dignity.  Monter  fui*  le  trGne,  to 
afcend  the  throne,  to  come  to  the  crown.  Le 
prince  legitime  fut  chalfe  du  trone  par  le  ty- 
Tan,  the  lawful  prince  was  expelled  the  throne 
by  the  tyrant. 

Trone  epifcopaV  on  epifcopal  throne. 

Trones,  pi.  (un  des  neuf  cceurs  des  au- 
g€s)  thrones. 

TRONQUE',  ee,  adj.  (V.  Tronquer)  maim- 
ed, mutilated,  &c.  Nous  fommes  tronques  de 
)a  plupart  de  nos  membres,  we  lojl  moft  of  our 
limbs.  *  Prendre  un  mot  dans  une  fignifica- 
tion  tronquee,  to  take  a  word  in  a  lame  fenfe. 

TRONQUER,  v.  a.  (mutiltr)  to  maim, 
THuti/ate,  or  mangle, 

Tr  on  q_u  *  R  (retrancher,  diminuer  de  quel- 
que  partie)  to  curtail,  10  Itjfen  or  dimin'ifb,  to 
tut  off.  Tronquer  un  livrc  (en  oier  quelques 
paflapes)  to  lame  a  Look. 

TROP,  adv.  (de  quantitc;  plus  qu'il  ne 
faut)  teo,  too  much,  too  many,  too  great,  over- 
much. 11  mange  trop,  he  eats  too  much.  Trop 
jrand,  tic  g'tat,    Trop  tot,  too  foon,    \\  a 
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trop  bii,  le  has  drunk  too  much.  Nous  fommes 
trop,  we  are  too  mar.y.  Vous  avtz  trop  dc 
paifion  pour  la  gloire,  you  hive  too  gnat  tt 
paffion  for  glory,  you  are  too  greedy  or  covetous 
of  honour, 

Trop  (precede  de  la  negative  pas  vent  dire 
gueres)  but  little,  not  very,  not  much.  Un  dif- 
cours  qui  n'eft  pas  trop  galant  (qui  n'eft  guere 
galant)  a  difcourfe  not  very  genteel,  Cela  n'eft 
pas  trop  bon,  that  is  not  very  good.  Je  ne  fuis 
pas  trcp  content  de  fon  procede,  I  am  not  much 
pleafed  with  his  proceeding. 

Trop  peu  (pas  afl'cz)  too  little,  not  enough. 
11  n'en  a  ni  trop  ni  trop  peu,  he  has  neither 
too  much  nor  too  little. 

Trop,  f.  m.  (exees)  excefs,  exuberance, 
luxuriance,  fuperfuity.  La  mediocrite  eft  en- 
tre  le  peu  &  le  tiop,  mediocrity  is  betwetn  too 
little  and  too  much.  Le  trop  d'efprit  ne  l'in- 
commode  point,  he  is  titt  troubled  with  too 
much  wit. 

TROPE,  f,  m.  (figure  de  rhetorique ;  change- 
ment  de  l'expreflion  prcpre  en  une  exprelfion 
figuree)  a  trope.  Cent  voiles  pour  cent  vaif- 
feaux,  cent  chevaux  pour  cent  cavaliers,  ce  font 
des  tropes,  a  hundred  fail  for  a  hundred  flips, 
a  hundred  horfe  for  a  hundred  horfemen,  are 
tropes. 

TROPHE'E,  f.  m,  (amas  d'armes  en  figne 
de  vidtoire)  a  trophy,  any  thing  fet  up  in  teken 
of  a  viclcry.  *  Faire  trophee  d'une  chofe 
(s'en  glcritier,  ne  fe  dit  qu'en  mauvaife  part) 
to  boaft  of  a  thing,  to  glory,  take  a  pride,  or 
pride  one's  felf  in  it, 

TROP1QUE,  f.  m.  (un  des  moyens  cer- 
cles  de  la  fphfre  ceiefte  qui  marque  jufqu'a 
quel  point  le  foleil  s'eloigne  de  l'equateur)  a 
tropick. 

TROPOLOGIQUE,  adj.  (figure)  figura- 
tive, trcpshgieal.  Le  fens  tropologique  (ou 
moral)  de  1'Ecriture  Sainte,  the  tropological, 
figurative,  or  moral  fenfe  of  the  Holy  Scrip- 
ture. 

TROQUE',  ee,  adj.  (V.  Troquer)  trucked, 
bartered,  chopped,  exchanged,  fwapped. 

TROQUER,  v.  a.  (faire  untrpc,  echanger) 
to  truck,  barter,  chop,  exchange,  or  fwap. 

TROQUEUR,  f.  m.  (qui  a  coutume  de 
troquer)  a  trucker,  a  fwapper,  one  fond  of  truck- 
ing or  exchanging. 

TROT,  f.  m.  (allure  des  betes  de  voiture 
entre  le  pas  &  le  galop)  a  trot.  Aller  le  trot, 
to  trot.  Se  mettre  au  trot,  to  begin  to  trot. 
Cheval  qui  a  le  trot  libre,  qui  eft  ferine  au 
trot,  a  horfe  that  trots  freely.  Cheval  qui  a 
un  rude  trot,  a  horfe  that  trots  hard.  *  -f-  II 
le  mene  au  grand  trot,  il  le  raene  grand  trot 
(il  lui  fait  beaucoup  d'affaires,  beaucoup  de 
peine)  he  plagues  him  at  a  great  rate,  he  cuts 
out  abundance  of  work  for  him. 

f  TROTTE,  f.  f.  (traite,  efpace  de  che- 
min)  a  way,  a  jaunt,  a  firetch.  J'ai  fait 
aujourd'hui  une  bonne  trotte,  I  went  a  good 
way  to-day.  II  y  a  une  bonne  trotte  d'ici  la, 
there's  a  good  firetch  from  hence  to  that  place. 

TROTTER,  v.  n.  (aller  le  trot)  to  tret,  or 
be  trotting. 

Trotter  (en  parlant  des  perfonnes,  cou- 
rir)  to  trot,  or  run.  Faire  trotter,  un  laquais, 
to  make  a  footman  trot,  or  run.  -f-  J'ai  trotte 
tout  le  jour,  -f-  /  have  been  beating  the  hoof  all 
day. 

-f  TROTTEUR,  f.  m.  TROTTEUSE,  f.  f. 
(qui  aime  a  courii  ca  &  la)  a  gadder,  one  that 
is  ever  running  up  and  down.. 

Trotteur,  f.  m.  (cheval  qui  va  le  trot) 
a  trotter,  or  trotting  horfe. 

\  TROTTIN,  f.  m.  (petit  laquais)  a  fkip, 
a  fio'.man,  or  footbey, 

TROTTIN  ER,  v.  n.  (trotter,  aller  ca  & 
la)  to  trot,  or  run  up  and  down, 

f  TROTTOIR,  f.  m.  (chemin  eleve  que 
Ton  pratique  le  long  des  ponts,  des  rues,  Sec. 
pour  la  cornaigdiu  des  gens  qui  \ont  a  pic) 
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a  f^t-way,  a  foot-path.    Les  trottoirs  du  pent 

ne  font  pas  alfez  larges,  the  foot-ways  of  the 
bridge  are  not  wide  enough,  *  +  Cette  fille  eft 
fur  le-trottoir  (elle  eft  a  marier)  that  maid  fet s 
up  for  a  hufband. 

TROU,  f.m.  (ouverture  dans  quelque  chofe)1 
a  hole,  or  gap.  Un  trou  en  terre,  ou  dans'une 
muraillc,  a  hole  in  the  ground,  or  in  a  wall, 
Lc  trou  de  la  vefiie,  the  orifice  of  the  bladder, 
Le  trou  de  la  ferrure,  the  key-hole.  II  y  a  un 
trou  a  votre  bas,  there  is  a  hole  in  your  flocking, 

*  f  Boire  comnie  un  trou,  to  drink  like  a  fijh, 

*  f  Boucher  un  trou  (payer  une  dette)  to  flop 
a  gap,  to  pay  a  debt.  *  f  Elle  a  bouche  le 
trou  (elle  ne  fait  plus  d'enfans)  fhe  has  pinned 
up  her  bafket.  *  ■f  Ce  n'eft  pas  une  ville,  ce 
n'eft  qu'un  trou,  that  is  no'  a  town,  ,tis  but  a 
hole.  *  -j-  Un  mediant  petit  trou  de  mailon, 
a  little  hole,  a  li:t!e  pa/try  houfe.  *  f  II  a  fait 
un  trou  a  la  lune,  ou  a  la  nuit  (il  s'eft  enfui 
pour  fruftrer  fes  creanciers)  he  is  fed,  be  it 
gone  away.  *  -j-  Trouver  a  chaque  tiou  une 
cheville  (avoir  des  excufes  fur  tout  ce  qu'on 
nous  reproche)  to  have  an  excufe  for  every  fault, 
or  a  cure  for  every  fore,  *  \  to  have  always  a 
hole  to  creep  out  at. 

Le  petit  trou  (au  jeu  de  paume)  the 
hazard  at  tennis.  Trou  de  chou  (trognon  de 
chou  :  ce  mot  n'eft  ulagc  que  dans  ces  phrafes) 
cela  ne  vaut  pas  un  trou  de  chou,  that  is  not 
worth  a  pin's  point,  a  fig,  or  a  firaw.  Je  n'en 
donnerois  pas  un  trou  de  chou,  I  would  not 
give  a  fig  for  it,  it  is  not  a  farthing  matter. 

TROUBADOUR,  f.  m.  (nom  que  I'm 
donnoit  aux  anciens  poetes  Proventaux,  e'eft 
a  dire,  Trouveur,  Inventeur,  habile  a  penfer 
&  a  rimer)  a  name  given  to  the  ancient  poets 
of  Provence. 

TROUBLE,  adj.  (brouille,  qui  n'eft  pas> 
clair;  en  parlant  des  liqueurs)  thick,  muddy, 
troubled,  turned.  Du  lait  trouble,  turned  milk. 
De  l'eau  ou  du  vin  trouble,  thick  or  muddy  wa- 
ter or  wine.  P.  Pecher  en  eau  trouble  (faire 
fes  affaires  dans  les  defordres  publics)  P.  to  fifb 
in  troubled  waters.  L'air  ou  le  terns  eft  trouble 
(il  y  a  beaucoup  de  nuages)  the  weather  is 
cloudy  or  evercaft.  Ce  verre  eft  trouble  (il 
n'eft  pas  net)  that's  a  dull  glafs.  Une  vue 
trouble  (chargee)  a  dim  fight.  Avoir  la  vuc 
trouble  (ne  voir  pas  bien)  to  be  dim-fghted. 

Trouble,  f.  m.  (brouillerie,  defordre) 
trouble,  corfufion,  difturbance,  diforder. 

*  Trouble  de  l'am«,  de  l'efprit  (paffion 
dereglce,  agitation  d'efprit)  trouble,  difiurb- 
ance,  or  perturbation  of  the  mind.  II  ne  peut 
cacher  le  trouble  qui  l'agite,  he  cannot  conceal 
bis  uneafir.efs. 

Troubles  (au  pluriel  ;  gucrres  civiles) 
troulles,  broils,  civil  wars.  Exciter  des  trou- 
bles dans  un  etat,  to  raife  commotions  in  at 
ftate. 

TROUBLE',  ee,  adj.   (V.  troubler)  rro.v- 

bled,  &c. 

TROUBLE-FeTE,  f.  m.  &  f.  (importun, 

qui  vient  inteirompre  la  joie  d'une  alfcmblee) 
a  trouble-feafi,  a  troublefome  gueft. 

TROUBLER,  v.  a.  (rendre  une  liqueur 
trouble)  to  trouble,  to  make  thick  or  muddy,  ta 
turn.  Troubler  l'eau,  to  trouble  the  water,  to 
make  it  thick  or  muddy.  Une  frayeur  a  trouble 
le  fait  de  la  nourriife,  a  fright  has  turned  the- 
nurfes  milk.  *  -f  On  diroit  qu'il  ne  fait  pas 
l'eau  troubler  (il  paroit  firnple)  *  f  he  looks 
as  if  butter  would  net  melt  in  his  mouth. 

*  Troubler  (caufer  du  trouble,  du  def-- 
ordre)  to  trouble,  difiurb,  imbroil,  or  confound, 

*  Trou  b l  e  r  (faire  manquer  une  pcrfonne 
qui  fait  quelque  action  d'tfprit)  to  put  out,  or 
confound. 

*  Troubler    (interrompre)   to  difiurb, 
interrupt,    to   break    or  fpoil   a  converfation,. 
&c. 

*  Troubler  (empecher)  la  digeftion,  to 
hinder  the  digefiion, 

\:  #  Taoi<» 
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*  TrOUBLER  (inquieter)  quelqu'un  dans 
la  jouilVance  de  quelque  chofe,  to  trouble,  let, 
or  binder  one  in  the  pofi'ejficn  of  a  tbir.g. 

Se  Troubler,  v.  n.  (devenir  trouble; 
en  parlant  des  liqueurs)  to  grow  thick  or  mud- 
dy, to  turn. 

Se  Troubler  (en  parlant  du  tems)  to  be 
cve>  cajl. 

*  Se  Troubler  (fe  brouiller,  fe  confon- 
dre)  to  be  out,  or  confound  one'1!  felf,  to  faulter, 
to  contradiEt  one's  felf.  Tu  devois  me  repondre 
cela  &  non  pas  te  troubler,  you  floould  have 
given  me  that  arfwer,  and  not  have  been  Jo  much 
difconcerted. 

TROUE',  ee,  adj.  (V.  Trouer)  that  has 
one  hole,  or  more.  Votre  rabat  eft  tout  trouc, 
your  band  is  full  of  holes. 

TROUE'E,  f.  f.  (un  efpace  vide,  ou  un 
'  abatis  fait  a  deffein  &  qui  perce  tout  a  t ravers 
d'un  bois,  ou  d'une  haie)  an  opening,  a  gap. 
Les  troupes  defilerent  par  une  trouee,  the  troops 
fled  off  through  an  opening  in  the  wood.  II  y 
a  une  trouee  dans  cette  haie,  par  ou  Ton  peut 
ailment  paffe'r,  there  is  a  gap  in  that  hedge 
which  one  can  eafly  go  through. 

TROUER,  v.  a.  (faire  un  trou)  to  piake  a 
hole.  Trouer  (percer)  une  muraille,  to  break 
through  a  nail. 

Se  Trouer,  v.  r.  to  grow  full  of  holes. 

TROUPE,  f.  f.  (multitude  de  gens  afi'em- 
bles)  a  troop,  company,  band,  fet,  gang,  crew. 
Troupe  de  foldats,  a  troop  or  band  of  fo/diers. 
Une  troupe  de  jeunes  gens,  a  company  of  young 
peopie.  Une  troupe  de  comediens  (compagnie 
de  comediens  affocics)  a  company  cf  players. 
Trcupe  de  filous,  de  voleurs,  a  company,  fet, 
or  gang,  cf  fiarpers  or  thieves.  Troupe  de 
poiffbns,  a^fhole  cf  f/hes.  Troupe  de  loups, 
a  herd  of  wolves.  Troupe  d'oyes,  de  grues, 
d'etourneaux,  a  fock  of  geeje,  cranes,  and  far- 
lings.  Aller  en  troupe,  ou  par  troupe  (en  par- 
lant des  oifeaux)  to  feck  together.  Aller  en 
troupe  (en  parlant  des  loups)  to  herd  toge- 
ther. 

Troupes,  pi.  (foldats,  gens  de  guerre) 
troops,  forces,  joldiers,  men.  Lever  des  troupes, 
t»  raife  men,  to  raife  forces. 

TROUPEAU,  f.  m.  (troupe)  de  brebis, 
dre  moutons,  a  flock  of  peep.  Troupeau  de 
gros  betail,  a  drove  or  herd  of  cattle.  Trou- 
peau d'oies,  a  flock  of  geeje, 

TROUSSE,  f.  f.  (un  carquois)  a  quiver 
for  arrows. 

Trousse  (efpece  d'etui  ou  les  chirurgiens 
&  barbiers  mettent  ce  qui  eft  neceflaire  pour 
faigner,  faire  la  baibe,  &c.)  a  cafe.  TroufTe 
a  peignes,  a  comb-cafe. 

Trousse  (faifceau  de  plufieurs  chofes  liees 
enfemble)  a  trufs,  bundle,  fardel,  or  bunch. 
Trouffe  de  foil),  a  trufs  of  bay.  TroufTe  de 
linge  mouille,  a  bundle  of  wet  linnen.  Trouffe 
d'herbes,  a  bunch  of  herbs.  Je  lui  mettrai  un 
fergent  en  trouffe,  a  fes  trouffes  (a  fa  pour- 
fuite)  TU  fet  a  catcLpole  on  his  back,  or  at  lis 
heels.  Monter  en  trouffe  {ou  en  croupe)  to  ride 
behind.  Se  mettre  en  trouffe  derricre  un  cava- 
lier, to  ft  behind  one  on  horfebaik. 

Trousses,  pi.  (chauffes  de  page)  trunk- 
breeches.  *  Etre  aux  trouffes  de  l'ennemi  (le 
pourfuivre)  to  be  upon  the  enemy's  heels,  to  be 
clofe  at  their  keels,  to  purfue  them  chfe.  *  Les 
ennemis  etoient  toujours  a  nos  trouffes  (a  no- 
tre  pourfuite)  the  enemies  were  a/ways  at  our 
heels,  or  in  the  pwfuit  of  us.  *  -p  Avoir  un 
homme  a  fes  trouffes  (l'avoir  toujours  a  fa 
fuite)  to  hai  e  one  at  one's  heels. 

TROUSSE',  £e,  adj.  (from  trouffer)  tucked 
or  pinned  up,  Sec. 

Bien  trousse'  (propre,  jolt,  bien  pro- 
portion ne)  clever,  tight,  dapper,  well-truffed, 
well-fet.  Un  petit  homme  bien  trouffe,  a  cle- 
ver, dapper,  tight,  little  fellow.  Un  cheval 
hien  trouffe,  a  well-truffed  or  well-fet  horfe. 
Maufsn  bien  tioufite  (««  entendue)  a  wtll- 


eontrived  houfe,  Repas  bien  trouffe,  a  well- 
ordered  meal,  Voila  qui  eft  trouffe  [cu  expe- 
die)  there's  an  end  of  that. 

TROUSSEAU,  f.  m.  (petite  trouffe)  de 
fleches,  a  quiver  of  arrows,  Trouffeau  de  clefs, 
a  bunch  of  keys. 

Le  Trousseau  (les  nipes,  les  bijoux) 
d'une  nouvelle  epoufe'e,  a  bride's  fairings,  pa- 
raphernalia. 

TROUSSE-GALAND,  f.  m.  (cholera- 
morbus,  forte  de  maladie)  floop-gallant,  a  ftarp 
and  violent  difeafe,  that  carries  one  off  quickly. 

TROUSSEQJJ  EUE,  f.  m.  (morceau  de  cuir, 
de  toile,  &c.  garni  de  boucles  avec  lequel  on 
envelope  &  releve  la  queue  d'un  cheval)  a 
troufequeue. 

TROUSSEQUIN,  f.  m.  (felle  dont  les  ar- 
'  cons  font  un  peu  releves)  a  French  faddle. 

TROUSSER,  v.  a.  (relever  ce  qui  pend 
trop  bas)  to  trufs  or  tie  up,  to  tuck  up  or  in, 
to  pin  up.  Trouffer  un  poulet,  to  trufs  a  chick- 
en. Trouffer  fes  jupes,  fe  trouffer,  to  tuck  or 
pin  up  one's  coats.  Trouffer  la  courte-pointe, 
to  tuck  in  the  counterpane. 

*  Trousser  (expedier  precipitamment) 
to  difpatch,  to  expedite,  to  haflen.  \  *  La  fie- 
vre  l  a  trouffe  {ou  enleve)  en  deux  jours,  a  fe- 
ver carried  him  off  in  two  days.  *  \  Troull'er 
une  affaire,  to  difpatch  or  expedite  a  bufnefs. 
*  \  Trouffer  quelqu'un  en  male  (l'enlever) 
to  fnap  one  up,  -J-  *  Trouffer  bagage  (s'en- 
fuir)  to  pack  up,  to  run  away,  \  *  Trouffer 
un  vtrre  de  vin,  to  drink  off  cleverly  a  glafs 
of  wine. 

TROUSSIS,  f.  m.  (pli  qu'on  fait  a  une 
robe  pour  la  raccourcir,  ou  Tempecher  de  trai- 
ner) the  folding  in,  the  taking  in.  Faire  un 
trouffis  a  une  jupe,  to  take  a  petticoat  in. 

TROUVAILLE,  f.  f.  (chofe  trouvee  par 
hazard)  a  finding,  a  thing  found  by  chance,  a 
good  luck.  Un  bon  domeftique  eft  une  trou- 
vaille, it  is  a  lucky  chance  to  meet  with  a  good 
fervant.  Elle  a  epoufi  un  homme  riche ;  e'eft 
une  bonne  trouvailie  pour  elle  :  foe  has  married 
a  rich  man ;  Jhe  has  the  luck  of  it,  or  that's  a 
piece  of  luck  for  her.  Droit  de  trouvaille  (part 
qui  appartient  a  ceux  qui  ont  trouve  ou  fauve 
des  marchandifes  perdues)  trovage,  or  fal- 
vage. 

TROUVE',  ee,  adj.  (V.  Trouver)  found, 
&c.    Un  enfant  trouve  (qui  a  etc  expofe)  a 

foundling. 

TROUVER,  v.  a.  (rencontrer  quelqu'un, 
ou  quelque  chofe,  foit  qu'on  le  cherche,  ou 
qu'on  ne  le  cherche  pas)  to  find,  meet,  or 
meet  with.  Je  le  trouvai  chez  lui,  / found  or 
met  him  at  his  houfe.  J'ai  trouve  un  beau 
paffage  dans  ce  livre,  I  found  or  met  with 
a  fine  paffage  in  that  book, 

Trouver  (inventer,  imaginer)  to  find, 
to  find  out,  invent,  contrive,  or  devife.  Je 
trouve  cela  bon,  ou  je  trouve  que  cela  eft  bon 
(il  me  femble,  il  me  paroit  que  cela  eft  bon) 
/  like  that,  I  think  that  good,  I  find  it  good, 
that  feems  good  to  me,  1  take  it  to  he  good. 
Comment  le  trouvcz-vous  ?  how  do  you  like 
it?  Je  la  trouve  belle,  I  find  her  handfome, 
fhe  looks  handfome  to  me.  Je  lui  trouve  bon 
vifage,  metbinks  he  looks  very  well.  Je  ne  lui 
trouve  point  d'efprit,  /  find  no  wit  in  him, 
I  don't  take  him  to  be  a  witty  man.  Trouver  a 
dire  ou  a  redire,  to  find  fault  with.  Trouver 
a  manger,  to  get  fame  viBuals,  to  get  fometking 
to  eat.  Aller  trouver  quelqu'un  (Taller  voir, 
aller  lui  parlcr)  to  go  to  one,  to  go  to  fee  him, 
to  wait  upon  bim, 

Trouver  bon  (approuvcr,  confentir)  to 
like,  to  approve,  allow,  think  fit,  or  confent. 
Je  trouve  bon  que  vous  faffiez  cela,  /  think 
it  advifeable  for  you  to  do  fo.  Trouver  mau- 
vais  (defapprouver)  to  takt  ill,  to  diflike,  not  to 
rpprcve  ofyju  difallow.  11  tache  de  lui  faire 
trouver  mauvais  tout  ce  que  je  fais,  he  does 
what  he  can  le  put  him  tut  of  conceit  with  every 


thing  I  do.    P.  Q^i  bien  fera,  bien  trouvera, 

P.  Do  well,  and  have  well, 

Se  Trouver,  v.  r.  (fe  rencontrer)  to  meet, 
to  be  found.  Cela  s'eft  trouve  veritable,  that 
was  found  true,  that  proved  true,  or  thai  proved 
to  be  true. 

Se  Trouver  (etre  prefent)  to  be,  appear^ 
or  be  prefer.:.  Je  m'y  trouvai  par  hazard, 
I  was  there  by  chance. 

Se  Trouver  mal  (reffentir  quelqu'in- 
commodite)  to  find  one's  felf  or  to  be  ill.  II 
fe  trouve  mal  toutes  Its  fois  qu'on  le  faigne, 
be  faints  away  every  time  he  is  blooded.  Se 
trouver  mieux,  to  be  better,  to  find  one's  felf  bet- 
ter, Je  me  trouve  bien  du  confeil  que  vous 
me  donnates,  I  found  much  good  by  the  counfel 
you  gave  me.  11  s'en  trouve  parfaitement  bien, 
he  finds  much  good  by  it,  he  does  very  well  w  ith 
it.  II  s'en  eft  fort  mal  trouve,  he  has  nothing 
to  brag  of.  S'etant  mele  de  donner  a  fa  lceur 
quelques  petits  avis  fur  ce  fujet,  il  ne  s'en 
trouva  pas  bien  ;  having  taken  upon  him  (or 
having  been  fo  free  as)  to  give  his  fifler  fome 
cautions  about  it,  he  did  not  fare  the  better  for 
it.  Je  me  trouve  fort  bien  de  l'ablencc  des 
gens  que  je  n'aime  p.ns,  I  am  very  eafy  upon 
the  abjence  of  thofe  I  don't  like, 

f  TRUAND,  f,  m.  (cai'mand,  qui  gueufe 
par  faineantife)  a  truant,  an  idle  rogue,  a  va- 
gabond, a  fiurdy  beggar. 

f  TRUANDA1LLE,  f .  f .  (truands  &  tru>. 
andes)  truands,  beggars, 

f  TRUANDE,  f.  f.  (mlchante  coquine), 
a  quean,  an  idle  jade. 

t  TRUANDER,  v.  n.  (gueufer)  to  play- 
the  truant,  to  mump, 

TRUCHEMENT,  f.  m.  (interprete)  an 
interpreter. 

-j-  TRUCHEUR,  f.m.  TRUCHEUSE,  f. f. . 
(mendiant,  gueux)  a  beggar  or  -mumper. 
TRUELLE,  f.  f.  (outil  de  macon)  a  trowel, 

*  \  II  aime  la  truelle,  he  is  fond  of  build- 
ing. 

TRUELLE'E,  f.  f.  (la  quantite  de  mortier 
qui  pent  tenir  fur  une  truelle)  a  trowel-full. 

TRUFFE,  TRUFLE,  f.  f.  (forte  de  cham- 
pignon qui  fe  forme  dans  la  terre)  a  truffle. 

TRUIE,  f.  f.   (la  femelle  du  pore)  a  fow. 

*  \  Tourner  la  truie  au  foin  (changer  de  dif- 
cours  pour  eviter  de  repondre  ii  ce  que  quel- 
qu'un dit,  pour  eluder  une  demande)  to  turn 
off  a  difcourfe,  to  evade  a  queflion. 

TRUITE,  {.  f.  (poill'on  d'eau  douce)  & 
trout. 

TRUITE,  ee,  adj.  (marquete  de  petites  ta« 
ches  rouffes)  red  spotted,  or  freckled.- 

TRUMEAU,  f.  m.  (cuilTe  de  bcBuf)  a  leg 

of  beef. 

Trumeau  (mur  folide  ou  maffif  qui  eft 
entre  deux  fenetres)  a  pier,  or  the  wall  that- 
parts  two  windows. 

Tr  u  m  e  a  u  (la  glace  qui  fe  met  entre  deu* 
fenttres)  a  pier -glafs. 

TRU YE,  V/Truie.- 

T  U 

TU  (pronom  pcrfonel,  le  nominarif  lingu-i 
lier  de  la  feconde  pcrfonne  dont  les  cas  obliques  ■ 
font  Te  &  Toi)  thcu,    Tu  ne  peux  nier,  thew 
canfl  not  deny. 

f  TUAGE,  f.  m.  Ex.  Lc  tuage  d'un  co- 
chon  (la  peine  de  le  tuer  &  de  Taccommoder) 
the  killing  or  dreffmg  of  a  hog. 

TUANT,  ante,  adj.  (qui  caufe  beaucoup 
de  peine,  incommode,  fatigant)  killing,  toil- 
fome,  laborious,  tirefome,  or  troublefome. 

f  TUAUTEM,  f.m.  (mot  cmprunte  du 
Latin;  le  point  cffentiel,  la  difncuUe  d'une- 
affaire)  the  main  thing.  C'eft  la  le  tuautcm, 
that's  the  main  thing.  Ex.  Savoir  lc  tuautem 
(lc  fecret  ou  le  fin)  d'une  affaire,  to  know  the 
pfoi  t  and  the  long  of  a  bufintfs. 

TUBE, 


T  U  M 


T  U  R 


T  Y  M 


TUBE,  f.  m.  (terme  dogmatique  ;  tuyau 
par  ou  Fair  tie  les  (.hofes  liquides  pcuvent  pafTer 
&  avoir  une  iffue  libra)  a  tube,  a  pipe,  a  fy- 
pkon. 

.  TUBEREUSE,  f.  f.  (f,rte  de  flcur)  a  tube- 
rcfe. 

TUBEREUX,  eufe,  adj.  (on  appclle  ainfi 
Jes  plantes  qui  ont  piuficurs  tiges)  tuberous. 

f  TUCHOU,  interj.  (ferment  burlefque) 
uds-bud. 

TUDESQUE,  f.  m.  (le  langage  des  anciens 
Allemands)  the  old  Teutonick  language. 

'I'VE',  ee,  adj.  (V.  Tuer)  killed,  fiain,  mur- 
dered. 

TUER,  v.  a.  (oter  la  vie)  to  kill,  flay,  or 
murder.  Tuer  d'un  coup  d'epee,  ou  de  piltolet, 
to  kill  ivith  a  j'word,  or  pijiol-jhot.  Tucr  de  la 
volaille,  des  ba-ufs,  Sec.  to  kill  poultry,  oxen, 
Sec.  II  fut  tue  dix  mille  des  ennemis  dans 
cette  battaille,  ten  thoufand  of  the  enemy  were 
killed  or  Jlain  in  that  fight.  II  l'a  tue  lache- 
me'-it,  he  murdered  him  bafely.  Les  medecins 
1'ont  tue,  the  phyficians  have  killed  him.  Vous 
tuez  voire  cheval  de  le  mener  ainfi  au  galop, 
yiull  kill  your  horfe  if  you  gallop  htm  at  that 
rate.  II  le  tue  a  force  de  boire,  he  kills  himfelf 
with  hard  drinling.  La  trirtelfe  l'a  tue,  grief 
has  killed  him,  or  broke  his  heart.  *  II  tue 
(il  fatigue)  le  monde  avee  les  complimens, 
he  kills  people  ivitb  his  compliments. 

*  Se  Tuer,  ou  Se  tuer  le  corps  &  Tame 
(prendre  beaucoup  de  peine)  to  toil  and  moil, 
to  take  abundance  of  pains.  Le  chagrin  ou  je 
fuis  me  tue,  my  heart  is  ready  to  break,  or, 
I'm  e"cn  dead  ivitb  grief  or  melancholy.  *  On 
fe  tue  a  la  porte  pour  entrer,  people  are  fqucezed 
■to  death  endeavouring  to  enter. 

Tuer  (eteindre)  Je  feu  m  la  chandelle, 
to  put  out  the  fire  or  candle. 

Tuer  le  terns  (fe  divertir  pour  patter  le 
terns)  to  pafs  away  the  time. 

TUERIE,  f.  f.  (carnage,  maffacre)  fiaugh- 
ter,  maffacre,  carnage. 

Tuer  ie  (lieu  ou  Ton  tue  les  betes  pour 
la  boucherie)  a  f  aught er-houfe. 

TUe'-T£TE,  adv.'  Ex.  Crier  a  tue-tete 
(ou  tant  qu'on  peut)  to  bawl. 

TUEUR,  f.  m.  Un  tueur  de  cochons,  a 
bog-butcber.  *  f  Un  Tueur  de  gens  (un 
Wetteur)  a  bully. 

TUF,  TUFFEAU,  f.  m.  (pierre  blanche 
fort  tendre  qu'on  trouve  ordinairement  au  def- 
fous  de  la  terre  franche)  foft  gravel  fione, 
a  fanJy  flone.  *  \  Pour  peu  qu'on  l'appro- 
fqndiffe  on  rencontre  bientot  le  tuff  (pour  dire, 
e'eft  un  homme  fuperficiel)  if  you  examine  him 
you'll  find  prefently  that  be  has  no  depth. 

TUi'AU,  V.  Tuyau. 

TUILE,  f.  f.  (carreau  long  &  plat  dont  on 
fe  fert  pour  couvrir  les  toits  des  maifbns)  a 
tile.  Tuile  platte,  a  tile,  or  fiat  tile.  Tuile 
creufe,  a  roof-tile,  a  gutter-tile,  a  ridge-tile. 

TUILEAU,  f.  m.  (morceau  de  tuile  rom- 
pue)  a  jhard  of  a  tile. 

TUILLERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  fait  de  la 
tuile)  a  tile  kiln. 

Les  Tuiller.ies  (le  jardin  du  Louvre  a 
Paris)  the  Tuilleries,  a  garden  near  the  Louvre 
in  Paris. 

TUILLIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  des 
tuiles)  a  tiler,  or  tile-maker. 

TUILOT,  V.  Tuileau. 

TULIPE,  f.  f.  (ficur  printaniere  a  tige 
haute,  &  qui  n'a  guercs  d'odeur)  a  tulip. 

TU  MET  ACTION,  f.  f.  (enfluie  caufte 
extraordinairement)  tumefaelion. 

TUME'FIE',  ee,  adj.  (V.  Ttimeficr)  tu- 
mefied. 

TUME'FIER,  v.  a.  (terme  de  medecine  & 
de  chirurgic  ;  caufer  une  tumeur)  to  tumefy, 
to  caufe  a  tumour  or  a  fivelling. 

TUMLUR,  f.  f.  (enflure  de  quelque  partie 
du  corps  de  l'aninial)  a  tumour  or  a  Jivell- 
ing. 


TUMULTE,  f.  m.   (grand  bruit  accom- 

pagne  de  confufion  &  dc  defordre)  a  tumult, 
an  uproar,  a  bufile,  fiir,  or  burh -burly ,  a  riot. 

*  Le  fracas  &  le  tumulte  de  Fepopee,  ou  de 
Paction  heroTque,  the  hurry  and  tumult  of  the 
epepcea,  or  heroick  aSlion.  *  Le  tumulte  des 
pallions  (le  trouble  que  les  paflions  excittnt 
dans  l  ame)  the  tumult  of  the  pafiions. 

TUMULTUA1RE,  adj.  (fait  avec  tumulte 
&  precipitation)  tumultuary,  tumultuous,  bafiy, 
diforderly,  done  in  a  burry. 

_  TUMULTUAIREMENT,adv.  (d'une  ma- 
niere  tumultucufe)  tumvhttarily  or  tumulluoujly, 
in  a  hurry,  in  bafie,  baftily,  in  a  pudder. 

TUMULTUEUSEMENT,  adv.  (en  tu- 
multe, avec  tumulte  &  fedition)  tumultuoufly, 
feditioufly ,  riotoufly,  in  a  riotous  manner. 

TUMULTUEUX,  eufc,  adj.  (fait  avec  tu- 
multe &  fedition)  tumultuous,  feditious,  muti- 
nous, riotous.  Une  affemblee  tumukueufe,  a 
riotous  aljembly. 

TUNICELLE,  f.  f.  (petite  tunique  blanche 
de  religicux)  a  tunicle,  a  Jhort  tunick,  jacket, 
or  jerkin. 

TUNIQUE,  f.  f.  (vetement  de  deffous  que 
portoient  les  anciens)  a  tunick,  a  fieevelefs  coat, 
jacket,  or  jerkin. 

Tuniq_ue  (vetement  du  diacre  &  du  fuu- 
diacre  lorfqu'ils  officient)  a  tunick. 

Tuniqjje  (pellicule,  membrane)  a  tunick, 
tunicle,  or  thin  fhin. 

TUORBE,  f.  m.  (infirument  de  mufique) 
a  theorbo,  a  mufical  infirument  ivith  firings. 

TUQUE,  f.  f.  (terme  de  mer;  faux  tillac 
pour  fe  mettre  a  couvert  de  la  pluie  ou  du  fo- 
ltil)  a  tarpaulin,  or  tarpauling. 

TURBAN,  f.  m.  (bonnet  turc)  a  turbant, 
a  Turkifij  cap.  Prendre  le  turban  (fe  faire 
Turc)  to  be  a  renegado,  to  turn  'Turk. 

TURBE,  V.  Tourbe. 

TURBOT,  f.  m.  (poiffon  de  mer  plat)  a 
turbot,  a  fort  of  fiat  fea-fifij. 

TURBOT1N,  f.  m.  (petit  turbot)  a  /mail 
or  little  turbot. 

TURBULEMMENT,  adv.  (avec  defordre 
&  fedition)  turbulently,  feditioufly,  in  a  turbu- 
lent or  feditious  manner. 

TURBULENT,  ente,  adj.  (impetueux, 
porte  a  faire  du  bruit,  a  exciter  du  defoidre) 
turbulent,  blufiering,  mutinous,  feditious,  boifie- 
rous. 

Turbulent  (en  parlant  d'un  cheval  vif, 
&  toujours  en  action)  mettlefome,  full  of  met- 
tle. 

TURC,  f.  m.  (nom  de  nation)   a  Turk. 

*  -f  C'eft  un  vrai  Turc  (il  eft  inexorable,  il 
n'a  aucune  pitie)  he  is  a  Jew.  *  \  II  eft 
fort  comme  un  Turc,  as  firing  as  a  ho'fe. 

*  Trsiterde  Turc  a  more,  V.  More.  Le  Turc 
(la  langue  Turque)  Turk,  the  Turkifh  lan- 
guage. 

Turc  (petit  vers  qui  s'engendre  cntre  I'e- 
corce  St  le  bois  des  arbxes)  a  little  worm  that 
breeds  betiveen  the  bark  and  the  ivood  of  a 
tree. 

Turc,  turque,  adj.  (qui  concerne  les  Turcs) 

Turkifh. 

TURCIE,  f.  f.  (levee  de  tcrre  ou  de  pierre 
en  forme  de  quay)  a  mole  or  pier. 

f  TURLUPJN,  f.  m.  (bouffon,  mauvais 
plailant)  a  banterer,  a  witlefs  or  filly  buffoon, 
a  filly  j  eft er  or  purifier. ' 

TUKLUP1NS,  f.  m.  pi.  (forte  d'heretiques 
qui  furont  extermines  en  1372)  Turlupins,  or 
Fratice/li,  a  fort  of  bereticks  in  the  xe^tb  century. 

f  TURLUP1NADE,  f.  f.  (mauvaife  plai- 
fanterie)  a  banter,  a  joke,  a  filly  jefi,  a  filly  ivay 
f  jt fling  or  fooling. 

f  TURLUP1NER,  v.  a.  (railler,  tourner 
'11  ridicule)  to  jeer,  to  banter,  to  play  upon. 

•f-  Tur  lupin  er,  v.  n.  (plaif.inter  fotte- 
inent)  to  play  the  fool,  to  be  full  of  filly  jefis, 
to  banter.  Cet  homme  ne  fait  que  turlupiner, 
that  man  is  for  ever  tracking  jokes  and  puns. 


TURLUT,  f.  m.  (forte  d'alouette)  a  kind 

of  lark. 

TURPITUDE,    f.  f.    (infamie,  bafie(Te) 

turpitude,  filthinefs,  bafenefs,  jhame. 

TURQUE,  f.  f.  (femme  Turque)  a  Turk, 
or  Turkifh  woman. 

A  la  TuRquE,  adv.  (a  la  maniere  del 
Turcs)  after  the  Turks  way,  after  the  Turkilh 
way,  as  the  Turks  do. 

t  TURQUERIE,  f .  f .  (durete  inhumaine) 

cruelty,  barbarity.. 

TURQUESQtJE,  adj.  (de  Turc)  Turki/h. 
TURQUESSE,  f.  f.  (femme  de  T\ixz)aTurk~ 

ifb  wr.man. 

TURQUET,  f.  m.  (efpece  de  petit  chien) 

a  fort  of  lade  dog. 

TURQl'IN^adj.  ■  Ex.  Bleu-Turquin  (en- 
fonce  ou  couvert)  a  deep  blue. 

TURQUINE,  f.f.  (forte  deturquoife)  a  fort 
of  turquoife. 

TURQUOISE,  f.f.  (pierre  precieufe)  tur- 
quoife. 

TUT  AVER,  V.  Tutoyer. 
^  TUTE'LAIRE,  adj.  (qui  garde,  qui  pro- 
tege) tutelar,  guardian.     Ange  tutelaire,  a 
tutelar  or  guardian  angel. 

TUTELLE,  f.  f.  (adminiftration  des  af- 
faires d'un  pupilk)  guardianfhip  or  tuition. 
Rendre  compte  d'une  tutelle,  to  give  an  ac- 
count of  one's  guardianfijip.  Enfsns  en  tutelle 
(qui  font  fous  Fautorite  d'un  tuteur)  children 
under  the  care  of  a  guardian.  lis  font  liors 
de  tutelle,  ils  ne  font  plus  en  tutelle,  they  art 
no  longer  under  the  direction  of  a  guardian,  they 
are  their  own  maflers. 

TUTEUR,  f.  m.  TU  TRICE,  f.  f.  (qui  a 
la  conduite  d'un  pupille  &  i  adminiftration  de 
fes  biens)  a  guardian.  La  mere  eft  la  tutrice 
naturelle  de  fes  enfans,  a  mother  is  (be  natural 
guardian  of  her  children. 

*  Tuteur  (protecteur)  a  defender,  a  pro- 
teclor. 

Tuteur  (terme  dr  jarriinage;  perch e  qu'on 
met  en  terre,  a  cote  d'un  jeune  arbre  pour  le 
redreffer)  a  prop. 

TUTIE,  f.  f.  (fleur  de  cuivre,  qui  s'at- 
tache  au  fourneau)  tutty,  a  white phyjical fub- 
fiance,  bred  of  the  fparkles  of  brazen  furnaces. 

TUTOYE',  ee,  adj.  (V.  Tutoyer)  tbou'd. 

TUTOYEMENT,  f.  m.  (Faction  de  tu- 
toyer) thouing,  theeing.  En  France  le  tutoye- 
ment  n  eft  gueres  en  ufage  que  de  maitre  a 
valet,  ou  entre  des  amis  inrimes,  thee  and  tbou 
are  hardly  ufed  in  France,  but  from  a  mafler  te 
a  fervant,  or  between  intimate  friends. 

"TUTOYER,  v.  a.  (fe  krvir  de  Tu  &  dc 
Toi,  en  parlant  a  quelqu'un)  to  tbou. 

TUTRICE,  f.  f.  V.  Tuteur. 

TUYAU  ou  TUYAU,  f.  m.  (tube,  conduit 
par  ou  Fair  &  les  chofes  liquides  paffent)  a 
pipe.  Tuyau  de  fontaine,  a  water-pipe.  Tuy- 
au d'orgue,  an  organ-pipe.  Tuyau  d  un  chan- 
delier, the  nozzle  of  a  candlcflick.  Tuyau  de 
la  cheminee,  the  tunnel  of  a  chimney.  Tuyau 
de  foufflet,  a  bellows  nozzle  or  fnout.  Le  tuy- 
au d'une  pipe  a  fumer,  the  /hank  of  a  tobacco- 
pipe. 

Tuyau  (tige  creufe)  du  bled,  du  chanvre, 
&c.  the  flalk  of  corn,  bemp,  Sec.  Monter  en 
tuyau,  to  grow  up. 

Tuyau  (grofle  plume  d'oifeau)  ,t 

T  Y 

TYGRE,  V.  Tigre. 

TYGRESSE,  V.  Tigreffe. 

TYMB.ALE,  f.f.  (efpece  de  tambour  dont 
la  caiffe  eft  de  cuivre)  a  kettle-drum. 

Tymbale  (mavmite)  a  pot.  *  +  Ce- 
la  fait  bouillir  la  tymbale  (ex|  reflion  baffe  Se 
populaire)  that  makes  the  pot  boil. 

Tymbale  (forte  dc  palctM  pour  jouer  au 
volant)  a  bdUlcdnrc. 

Tvm- 


T  Y  R 

Tymsale  (ibrte  de  gobelet  qui  a  la  forme 
d'ane  tymbale)  a  kind  of  drinking  cup. 

TYMBAL1ER,  f.  m.  (celui  qui  bat  des 
tymbales)  a  kettle-drummer. 

TYMPAN,  f.  m.  (tambour,  peliicule  dans 
l'oreille)  the  tympane  or  drum  of  the  car. 

Tympan  d'imprimcrie  (efpece  de  chaffis 
parchcmin  fur  lequel  on  et&nd  les  feuiiles 
pour  imprimer)  a  printer's  tympan. 

Tympan  (machine  en  forme  de  roue  pour 
elever  1'eau)  the  cog-wheel  of  a  mill. 

Tympan  (roue  dentelee  de  montre  ou 
d'hjrloge)  an  indented  watch-wheel  or  clock- 
wheel. 

Tympan  (terme  de  menuiferie  ;  panneau 
renferme  cntre  les  moulures)  a  tympan. 

Tympan  (en  architecture)  a  pediment  or 
tympan  in  I  uil/iing. 

TYMPANJSE',  ee,  adj.  (V.  Tympanifer) 
defamed,  Jlir.dered,  traduced,  lampooned. 

f  TYMPAN1SER,  v.  a.  (decrier  quel- 
qu'un hautement)  to  defame,  finder,  traduce, 
or  lampoon. 

f  TYMPANON,  f.  m.  (forte  d'inftru- 
ment  de  mufique  monte  avec  des  cordes  de 
laiton  &  qu'on  touche  avec  deux  petites  ba- 
guettes) a  dulcimer. 

TYPE,  f.  m.  (fymbole,  representation)  a 
type,  figure,  Of  fbadow. 

Type  (modelc)  a  type  or  model. 

TYRAN,  f.  ra.  (prince  qui  gouverne  avec 


TYR 

cruaute  Sc  injuftice)  a  tyrant,  a  cruel  go- 
vernor. 

Tyran  (un  ufurpateur  de  la  fouveraine 
puitTance)  a  tyrant,  an  ufurper. 

*  Tyran  (un  homme  qui  abufe  de  fon 
autorite)  a  tyrant,  a  tyrannical  man.  L'ufage 
eft  le  tyran  des  langues,  cuftom  or  ufe  is  the  ty- 
rant of  all  languages. 

D.  f  TYR ANNE,  f.  f.  (mot  peu  ufife 
pour  dire  femme  qui  regne  d'une  maniere  ty- 
rannique)  a  woman  tyrant,  a  tyrannicvl  wo- 
man. 

TYRANNEAU,  f.  m.  (petit  tyran)  a  petty 
tyrant. 

TYRANNICIDE,  f.  m.  (meurtre  d'un  ty- 
ran) tyrannicide,  the  murdering  or  puttiiig  ,d  ty- 
rant to  death.  Le  tyrannicide,  qui  etoit  pcr- 
mis  &  honorable  parmi  les  anciens  Grecs,  & 
que  Ciceron  meme  eleve  jufqu'aux  nues,  paffe 
aujourd'hui  pour  une  doc~b  ine  execrable,  fur- 
tout  dans  les  c'tats  monarchiques ;  tyrannicide, 
which  among  the  ancient  Greeks  was  not  only  al- 
lowed, but  honourable,  and  which  Cicero  himfe/f 
highly  extols,  is  now  accounted  a  moft .  detefable 
doit i  ine,  especially  in  monarchical  jiates.  Plu- 
fieurs  cafuiftes,  parmi  les  Jefuites^  e.iabliflent 
la  deteftable  doctrine  du  tyrannicide,  qu'ils 
appuyent  d'une  maniere  fophiftique  fur  les 
loix,  fur  l'Ecriture,  &  fur  les  principes  de  la 
morale;  feveral  cafuifts  among  the  Je\i.i\fts  main- 
tain or  ajjert  the  deteftable  do£irine  of  tyrannicide, 


TYR 

which  in  a  fophifiical  manner  they  fuppsrt  by  the 
la  ws,  the  Scriptures,  and  the  principles  of  mo* 
ra/ity. 

TYRANNIE,  f.  f.  (gouvernement  d'un 
tyran)  tyranny,  a  tyrant's  government. 

Tyrannie  (oppreffion,  violence)  tyranny, 
cruelty,  oppreffion,  'violence. 

*  Ty  rannie  (pouvoirque  certaines  chofes 
ont  fur  les  hommes)  tyranny,  power,  tyrannical 
power.  La  tyrannie  de  l'ufage  ou  de  la  cou- 
tume,  the  tyranny  of  ufe  or  cuftom.  Vous 
exercez  fur  mon  cceur  trop  de  tyrannie,  you 
exercife  too  great  a  tyranny,  you  tyrannize  tot 
much,  over  my  heart.  La  tyrannic  de  la  beau- 
te,  the  power  of  beauty. 

TYRANNIQUE,  adj.  (injufte,  violent) 
tyrannical,  tyrannous,  unjuft,  violent.  Un  pere 
tyrannique,  a  tyrannical  father. 

TYRAN N1QUEMENT,  adv.  (d'une  ma- 
niere tyrannique)  tyrannically,  tyrannottjly,  in 
a  tyrannical  or  tyrannous  manner. 

TYRANNISE,  ee,  adj.  (V.  Tyrannifer} 
tyrannised  over,  oppreffed,  Sec. 

TYR ANNISER  quelqu'un,  v.  a.  (le  trai- 
ter  tyranniquement)  to  tyrannife  over  one,  to 
opprefs  him.  *  Les-paffions  tyrannifent  Tame, 
pajjions  tyrannize  ever  the  foul.  *  Mon  mal 
me  tyrannife  [ou  me  tourmente)  my  diftemper 
racks  or  torments  me, 

*  Tyrannises  (gener,  contraindre)  quel«- 
I  qu'un,  to  conftrain  one,. 


u. 


Uthe  twenty -fir ft  letter  of  the  Trench  alphabet,  and  the  fifth  of  the  vowels,  has  a  particular  found  not  to  be  found  in 
5  Englifh,  and  hardly  to  he  expreffed  in  writing,  U  contracts  a  nafal  found  when  followed  by  m  or  n  in  the  fame  fylla- 
hie,  «  w  un,  one;  brun,  brown;  parfuni,  perfume:  but  in  foreign  or  Latin  words  becotne  French,  U  followed  by  m  has 
the  nafal  found  of  o,  as  in  un  factum,  a  cafe;  un  toturn,  a  wbirlbone. 

N.  B .  'This  vowel  being  certainly  of  a  very  dij'erent  ufe  from  the  confonant  v,  though  thefe  two  letters  are  often  abufvely 
failed  by  the  fame  name,  it  has  been  thought  proper  to  divide  them  in  this  edition,  beginning  with  the  vowel. 


U  L  C 

Uf.  m.  (la  cinquieme  voyelle  &  la  vingt 
)  it  unieme  lettre  de  l'alphabet)  U.  Un 
jrand  U,  un  petit  u,  a  great  or  fmall  u. 

U  B 

UBIQUISTE,  f.  m.  (terme  de  l'univerfite 
de  Paris ;  dodleur  en  theologie  qui  n'ell  attache 
a  aucune  maifon  particuliere)  a  dotlcr  in  divinity 
that  belongs  to  no  particular  college  in  the  univer- 
ftty  of  Paris. 

UBIQUISTE,  UBIQUITAIRE,  f.  m. 
(fecte  de  gens  qui  croyent  que  le  corps  de 
J.  C.  eft  en.  tout  lieu)  ubiquitary. 

UB1QUITE',  f.  f.  (terme  dogmatique;  etat 
de  ce  qui  eft  par-tout)  ubiquity,  the  being 
tvery  where. 

U  L 

ULCERATION,  f.  f.  (formation  d'ulcere) 
ulceration. 

ULCeRE,  f.  m.  (folution  de  rontinuite 
dans  les  parties  molles,  accompaenee  de  pour- 
iiture)  an  ulcer,  a  running  fore,  full  of  putrid 
•virulent  matter.  *  Un  ulcere  araoureux  (bkf- 
iiire  amoureufe  )  a  love-wound. . 


U  N 

ULCE'RE',  ee,  adj.  (V.  ulcerer)  ulcerated, 
txulcerated,  troubled  with,  or  that  has  an  ulcer, 

ulcerous. 

*  Ulce're'  (irrite,  aigri)  offended,  imhittcr- 
cd,  exafperaled,  provoked.  *  Confcience  ulce- 
ice  (ok  cbargee  de  crimes)  an  ulcerous  confcience. 

ULCERER,  v.  a.  (caufer  un  ulcere)  to  ul- 
cerate, or  exulcerate. 

*  Ulce'rer  (aigrir,  irriter)  to  provoke, 
incenfe,  imbitter,  or  exafperate.  C'eft  elle  qui 
l'a  ulcere  contre  vous,  it  is  Jhe  who  has  ex- 
afperated  him  againft you. 

Clte  RIEUR,  eure,  adj.  (terme  de  geo- 
graphic; qui  eft  au  dc'a)  farther  or  further- 
tneft,  cm  the  farther  fide.  La  Calabre  ulte- 
rieure,  ulterior  Calabria.  Demandes  ulteri- 
eures  (terme  de  negociations ;  demandes  qui 
fe  font  ap;es  les  premieres  propofuioiisj/arriixr 
demands.. 

ULTRA  MONT  AlN,  aine,  adj.  &  f.  (qui 
eft  au  dcla  des  Alpes  pir  rapport  a  celui  qui 
parle)  ultramontane,  beyond  the  mountaint. 

U  N 

UN,  adj.  num.  (le  premier  nombre,  quand 
on  compte  quelque  chofe)  one.    Un,  deux, 


U  N 

trois,  quatre,  &c.  one,  two,  three,  four,  &c, 
Un  pour  cent,  one  per  cent.  Sur  les  une  heure 
(vers  une  heme)  about  one  o'clock. 

Un,  une  (feul,  ou  fingulicr  en  nombre)  one, 
a,  an.  Un  homme,  a  man.  Une  femme,  a 
woman.  Un  Eunuque,  an  eunucb.  Un  Dicu 
ou  un  feul  Dieu,  one  God,  one  only  God.  C'eft 
tout  un,  tout  revient  a  un,  ce  n'eft  qu'un 
(c'eft  le  meme,  ou  la  meme  chofe)  'tis  all  one, 
it  comes  all  to  one,  'tis  the  fame,  or  the  fame 
thing.  C'eft  tout  un  (il  n'importe)  'tis  all  one, 
'tis  no  matter. 

En  un  (cnfemblc)  in  one,  together. 

L'un  &i'autre  (tons  les  deux)  both.  L'un 
ou  l'autre  (l'un  des  deux)  either.  L'un  apres 
l'autre,  one  after  another..  L'un  portant  l'au- 
tre, one  with  another.  Ni  l'un  ni  l'autre, 
neither.  *  -J-  En  donner  d'une  a  quelqu'un, 
l'attraper,  lui  faire  une  fourberie,  to  put 
a  trick  or  Jham  upon  one.  lis  s'aiment  l'un 
l'autre,  they  love  one  another,  or  each  o- 
tier.. 

Les  uns  (quclques-uns)  fome.  Les  uns 
font  riches  &  les  autres  pauvrcs,  fome  are  rich, 
and  others  poor.  Les  uns  &  les  autres  (tout 
le  monde  fans  diftinction)  all,  altogether,  every 
body, 

UNA- 


U  N  I 


u  r  r 


USE 


UNANIME,  adj.  (qui  fefait  pir  le  con- 
tours des  fen ti mens  de  tous  les  interelTes)  una- 
nimous, of  cm  mind,  of  one  accord.  Confente- 
inent  ucanime,  unanimous  confent, 

UNANlMEMENT,  adv.  (d'une  commune 
voix)  unanimoufly ,  jointly,  with  one  confent,  or 
accord. 

UNANIMITE',  f.  f.  (conformite  de  fenti- 
mens)  unanimity,  a  common  or  general  confent. 

UNI,  unie,  adj.  (from  unir)  united,  Sec.  Les 
Provinces  unies  (la  republique  de  Kcllande) 
the  United  Provinces. 

Uni  (egal,  poll,  applani,  qui  n'eft  point 
rabotteux)  fmootb,  even,  or  level.  Un  chemin 
uni,  a  fmootb  or  level  ivay.  Cheval  uni  (en 
termes  ae  manege)  a  borfe  that  goes  an  even 
gallop.  De  la  toile  unie  (ou  il  n'y  a  pcint  de 
nceuds,  qui  eft  egalement  ferree  partout)  even 
cloth,  cloth  well  "wrought.  Un  habit  ou  du 
linge  uni  (ou  il  n'y  a  aucun  ornemeni)  a  plain 
fuit,  or  plain  linnen.  *  Faire  tout  uni  (trai- 
ler egalement  les  uns  &  les  autres)  to  make  no 
.diftinttion. 

Uni,  adv.  (uniment)  even.    Cela  eft  file 
bien  uni,  that's  (pun  very  even. 

A  l'uni,  adv.  level.  Mettre  une  allee  a  j 
Tuni,  to  level  a  walk. 

UNIE'ME,    adj.    (nombre    d'ordre)  cne. 
Vingt  &  unieme,  one  and  twentieth. 
.  UNIFORME,  adj.  (dont  toutes  les  parties 
■font  femblables,  uniform,  even,  of  one  fijhion,  j 
regular. 

Uni  for  me,  f.  m.  (terme  militaire  ;  habit 
uniforme,  fait  fuivant  le  modele  prelcrit  a 
un  regiment,  a  une  compagnie)  a  regimental, 
the  particular  drefs,  or  difference  in  drefs,  that 
.diflinguiftjcs  the  officers  and  men  in  one  regiment 
from  thofc  of  another.  Porter  l'uniforme,  to 
IVear  one's  regimental. 

UNIFORMEMENT,  adv.  (d'une  manie're 
uniforme)  confident,  uniformly,  confidently,  af- 
ter the  fame  faflnon. 

UNIFORMITE',  f.  f.  (rapport  entre  les 
chofes  unit'ormes)  uniformity,  confftency. 

UNIMENT,  adv.  (d'une  maniere  unie, 
egalement)  fmootb,  or  even.  Planer  uniment 
un  morceau  de  bois,  to  plane  a  piece  of  wood 
fmooth  or  even.  Marcher  uniment,  ou  d'un 
pas  egal,  to  walk  an  even  pace.  II  fe  met  fort 
uniment  (fort  (implement)  be  goes  very  plain. 
J'aime  a  vivre  uniment,  I  like  to  live  an  uni- 
form life. 

UNION,  f .  f .  ( jonftion  de  plufieurs  chofei 
enfemble)  union,  the  conjunction  or  combination 
ef  fevcral  things  in  one. 

*  Union  (concorde,  fociete,  correfpon- 
dance)  union,  unity,  concord,  focicty,  intelligence, 
agreement.  *  Mettre  l'union  entre  des  per- 
fonnes  divifees  &  defunies  (les  reconcilier)  to 
reconcile  perfons  at  variance,  to  make  them 
friends. 

UNIQUE,  adj.  (feul)  only,  fie.  Un  fils 
unique,  an  only  Jon. 

Unique  (excellent)  notable, fingular.  *  II 
eft  unique  en  fon  efpece  (il  excelle  en  ce  qu'il 
fait)  he  is  a  fngular  perfon  in  his  way. 

UN1QUEMENT,  adv.  (exclufivement  a 
tout  autre  fingulicrement)  only,  fmgularly, 
exclufively  of  all  others. 

Uniq.uemf.nt  (enticrement,  fans  rcferve) 
intirely,  without  referve. 

UNIR,  v.  a.  (joindre  en  un)  to  unite,  or 
join  together.  Unir  une  tcrre  au  domaine,  to 
unite  an  cfiate  to  the  king's  demefnes.  lis  ont 
uni  leurs  forces,  they  have  united  or  joined  their 
forces.  *  Unir  deux  families  par  un  mariage, 
to  unite  two  families  by  a  match. 

Unir  (rendre  egal,  otcr  les  inegalitcs,  po- 
lir,  applani  r,  to  fmooth,  to  level,  to  make  fmootb, 
level,  or  even. 

Unir  un  cheval  (le  faire  galopcr  jufte)  to 
make  a  horfe  go  an  even  gallop. 

S'unir,  v.  r.  (je  joindre  en  un)  to  unite, 
Jbt  be  united,  to  join  together. 


S'unir  (galoper  iufle  j  en  parlint  d'un  che- 
val) to  go  an  even  gallop. 

UNISSON,  f.  m.  (la  premiere  &  la  plus 
parfaite  confonance,  le  plus  puifi'ant  des  ac- 
cords, en  mufique)  Unifon,  the  frfl  and  mofl 
perfect  confonance  in  mujick,  the  being  tuned  to 
the  fame  tune.  Deux  cordes  a  l'uniiTon,  two 
unifon  firings.  La  veritable  amide  eft  comme 
deux  cordes  qui  etant  a  Timidon,  Ton  nc  peut 
cbranler  Tune,  fans  que  l'autre  ne  s'ebranle  en 
meme  tems  j  true  friendfhip  is  like  two  unifon 
ft rings,  if  you  touch  the  one,  the  other  moves  by 
confent. 

UNITAIRE,  f.  m.  (c'tft  le  jiom  que  pren- 
nent  les  Antitrinitaires)  an  unitarian,  a  Theift. 

UNITE',  f.  f.  (f.ngularite)  unity.  L'unite 
de  l'eglife,  the  unity  of  the  church. 

Unite  (le  principe  du  nombre)  an  unit. 
Le  nombie  eft  compofe  d'unites,  the  number 
Is  compofed  of  units. 

UNITIF,  ive,  adj.  (terme  de  devotion  my- 
ftique)  uritive.  La  vie  unitive  du  Chretien, 
the  Chrlftian ' s  unitive  life. 

UNIVALVE,  adj.  (fe  dit  des  poiffons  tef- 
tacees,  dont  la  coquille  n'eft  compofee  que 
d'une  piece)  having  but  one  pell,  whofe  ftjell 
is  all  of  a  piece. 

UNIVERS,  f.  m.  (le  monde  entier)  the 
univerfe,  the  world,  the  whole  world. 

L'  u  x  i  ve  r  s  (la  terre)  the  univerfe,  the  world, 
the  earth. 

UNIVERS ALISTE,  f.  m.  (qui  croit  la  grace 
univerielle)  an  univerfalifl,  one  who  believes 
univerfal  grace. 

UNI  VERS  ALITE',  f.  f.  (g^neralite)  uni- 
verfality,  generality. 

UNIVERSEL,  elle,  adj.  (general,  qui  s'e- 
tend  par  tout)  univerfal,  general.  Un  homme 
univeifel  (qui  fait  un  peu  de  toutes  chofes) 
an  univerfal fcholar. 

Universel,  f.m.  Univerfaux,  pi.  (terme 
de  logique;  ce  qui  eft  commun  dans  les  indi- 
vidus  d'un  meme  genre,  d'une  meme  efpece) 
an  univerfal,  or  a  tredicable,  in  logick. 

UNIVERS  ELLE  MENT,  adv.  (generale- 
ment)  ur.iverfally,  generally. 

UNIVERSITE',  f.  f.  (corps  de  profeffeurs 
&  d'ecoliers  etabli  par  autorite  publique  pour 
enfeigner  Sc  pour  apprendre  les  fciences)  an 
univerfuy,  a  fcholaftick  fociety,  a  feminary  of 
learning. 

UNIVOCATION,  f.  f.  (caradere  de  ce 
qui  eft  univoque)  character  or  property  of  what 
is  univocal. 

UNIVOQUE,  adj.  (qui  convient  dans  le 
meme  fens  a  plufieurs  chofes)  univocal.  Ani- 
mal eft  un  terme  univoque  a  l'homme  &  au 
lion,  animal  is  an  univocal  term  with  refpect  to 
a  man  ami  a  lion. 

U  R 

URBANISTES,   f.  f.  pi.   (religieufes  de 

fainte  Claire)  Urbanifls. 

URBANITE',  f.  f.  (politefTe  que  donne 
l'ufage  du  monde  foit  dans  le  ftyle,  fait  dans 
les  manicrcs)  urbanity,  civility,  good  manners, 
good  breeding,  politenej's,  courtefy. 

URE,  f.  m.  (bceuf  fauvage  qui  nait  dans  la 
Prude)  the  ure-ox. 

UREBEC,  f.  m.  (petit  animal  qui  rongc 
les  bourgeons  des  arbrts)  the  name  of  an  inject 
that  gnaws  the  buds  of  trees. 

URE'TERE,  f.  m.  (terme  d'anatomic ;  ca- 
nal qui  porte  l'uiine  des  reins  dans  la  vcflie) 
an  ureter. 

URE'TRE,  f.  m.  (terme  d'anatomie ;  con- 
duit de  la  verge  par  lequcl  J'urinc  pafl'e)  the 
urethra. 

URGENT,  ente,  adj.  (preffant)  urgent, 
pr effing. 

URINAL,  f.  m.  (vafe  ou  les  malades  uri- 
nent)  an  urinal. 


URINE,  f.  f.  (piffat,  eau  qui  fjrt  de  la 
vefiie  de  l'animal)  urine,  water,  pifs,  f  j]ale. 
Flux  d'urine,  a  diabetes.    Difficulte  d'urine, 

the  ftrangury. 

URINER,  v.  n.  (piffer,  faire  de  l'eau)  t» 
urine,  to  make  water,  to  pifs,  f  to  ftale. 

URNE,  f.  f.   (vafe  antique  qui  fervoit  a 

divers  ulages)  an  urn,  a  pitcher,  for  feveral 
ufes  among  the  ancients.  Urne  fepulcbrale 
(parmi  les  anciens,  vale  pour  mettre  les  cen- 
dres  des  morts)  an  urn  into  which  they  ufed 
to  put  the  apes  of  the  dead. 

Urne  (ou  Ton  mettoit  les  noms  de  ceux 
qui  donnoient  leurs  fuffrages.)  an  urn,  or  ballot- 
box. 

Ur  ne  (vafe  de  porcelaine  ou  de  fayance 
que  1'on  met  pour  ornement  fur  le  bord  des 
cheminees,  &c.)  a  China  jar. 

URSULINE,  f.  f .  (foite  de  religieufe)  an 
L'rfuline  nun, 

U  S 

US,  f.  m.  pi.  (terme  de  palais  qui  fe  joint 
toujours  avec  coutume  ;  ufage,  pratique,  re- 
gies) ways,  practice,  ct/ftom.  Les  us  &  cou- 
tumes  de  la  mer,  the  ways  and  cuftoms  of  the 
fea. 

USAGE,  f.  m.  (coutume,  pratique  reyue) 
ufe,  cujlim,  ufage,  common  practice,  fajbion, 
way.  L'ufage  du  monde  (le  favoir  vivre)  a 
right  way  of  behaviour.  II  n'a  point  d'ufage 
dtl  monde,  he  does  not  know  how  to  behave  in 
company.  C'eft  l'ufage  du  pays,  that's  the  ufe, 
ciifiom,  fafoion,  Sec.  of  the  country.  L'ufage 
eft  le  insure  des  langues  vivantes,  ufe  is  the 
umpire  of  living  languages.  Cela  eft  hors  d'u- 
fage, that's  out  of  ufe. 

Usage  (emploi  d'une  chofe)  ufe,  the  ufv.g 
of  a  thing.  Cela  eft  de  grande  depenfe  &  de 
nul  ufage,  that's  very  chargeable,  and  of  no  ufe 
at  all.  Mettre  une  chofe  en  ufage  (s'en  fer- 
vir)  to  ufe  a  thing.  Faire  un  bon  ou  un  mau- 
vais  ufage  d'une  chofe  (s'en  fervir  bien  ou  mal) 
to  make  a  good  or  an  ill  ufe  of  a  thing. 

Usage  (utilite,  profit)  uje,  advantage,  be- 
nefit,  ufefulnefs.  Je  hli  ai  laiffe  l'ufage  [ou 
la  jouiliance)  de  ma  maifon,  /  left  him  the  ufe 
of  my  boufe. 

Usage  (bien  pofTede  en  commun  pour  y 
faire  paitre  Je  betail)  commons,  common  pafture 
ground.  Droit  d'ulage  dans  une  toret  ro.yale, 
right  of  commonage  or  of  pafture  in  a  rcyat 
freft. 

Usages,  pi.  (en  termes  de  libraire;  livrc» 

d'egli fe,  ou  de  devotion,  comme  Bibles,  Nou- 
veaux  Teftamens,  Livres  de  Prieres)  books  of 
devotion,  Bibles,  Teftaments,  P i  ayer- Books. 

USAGER,  f.  m.  (qui  a  droit  d'ufage  dan9 
de  certains  hois  ou  pacages)  a  commoner. 

USANCE,  f.  f.  (ufage  reju)  ufage,  cuftontp 
ufe. 

Usance  (terme  de  banquier;  terme  de 
trentc  jours)  ufance,  a  month.  Lettre  payabla 
a  ufance,  ou  a  deux  u lances,  a  letter  payable 
at  ufance,  or  at  double  ufance. 

USE',  ce,  adj.  (V.  Ufer,  a£t.)  worn  out,  or 
cjf.  *  Fenfee  ulce  (qui  a  etc  employe  fou- 
vent)  a  worn-out  thought,  a  thought  worn 
thread-bare.  *  Paflion  ufee  (diminuee  par  le 
tems)  a  worn-out  or  thread-bare pajjion. 

Use,  f.  m.   V.  Ufer,  f.  m. 

USER  de,  v.  n.  (le  fervir  de  quelque  chofe, 
l'cmployer)  to  ufe,  to  make  ufe  of.  Ufer  de 
remedes,  to  ufe  remedies,  to  make  ufe  of  reme- 
dies. Ufer  de  violence,  to  ufe  violence,  to  make 
uje  of  violence.  Uler  de  douceur,  to  ufe  fair 
means.  Ufer  bien  de  quelque  chofe,  to  make 
a  good  ufe  of  a  thing.  Ultr  d  une  tacon  de 
parler  (s'en  fervir  dans  l'occalion)  to  ufe  an 
exprejfion.  Uler  de  regime,  to  keep  a  ftriit  diet, 
Ufer  de  mifcricorde  (faire  mifericorde)  to flnio 

1 mercy.    En  ufer  (agirj  bien  ou  mal  avec  quel- 
qu'un, 


U  S  Q_ 

En  user  (agir)  bien  ou  mal  avec  qucl- 
flu'un,  to  deal  or  do  ivell  er  ill  by  one,  to  ufe 
bint  well  or  ill:  En  ufer  francbement  avec 
quelqu'un,  to  deal  freely  or  frankly  •with  one, 
to  be  plain  with  him.  II  Taut  favcir  comme  on 
en  ufe  en  ce  pays-la,  me  v.ufi  know  the  ivay 
OT  cuflom  of  thai  country. 

User,  v.  a.  (coufumer  la  chofe  dont  on  fe 
fcrt)  to  ufe,  wafte,  or  confume.  On  ufe  bien 
du  bois  dans  cette  maifon,  tbey  ufe,  ivafte,  or 
burn,  a  great  deal  of  wood  in  that  bpufe. 

User  (confumer  imperceptiblement  les 
chofes  a  force  de  s'en  fervir)  to  10 tar  out,  to 
ivear  off.  Ufer  un  habit,  des  fouliers,  &c. 
to  wear  out  a  fuit  of  clothes,  fijoes,  (s'c.  Votre 
habit  eft  ufe,  your  clothes  are  worn  out,  or 
thread-bare.  *  Ufer  fa  jeuneffe  aupres  de 
quelqu'un  (la  paffer  a  fon  fervice)  to  fpend 
one's  youth  in  a  pa-fen's  fervice.  *  II  n'y  a 
rien  qui  ufe  tant  un  homme  que  la  debauche, 
nothing  -wears  a  man  out  fo  foon  as  debauchery. 

User  le  verre  (en  termes  de  miroitier;  le 
frotter  avec  du  grain)  to  polifh  glafs. 

User  (en  termes  de  chirurgie  j  confumer) 
to  tat  off.  II  faut  des  poudres  pour  ufer  les 
chairs,  powders  art  requifite  to  cat  off  the  flejh. 

S'usek,  v.  r.  (fe  gater  a  force  de  fervir) 
f»  wear  out  or  cff. 

*  S'user  (perdre  fa  vigueur,  ou  fa  force; 
en  parlant  du  corps  ou  de  l'efprit)  to  wear  out, 
waft:,  or  decay. 

User,  f.  m.  Ex.  Ce  drap  eft  d'un  bon 
uf»r  (il  dure  long  terns)  this  cloth  will  wear 
well,  or  will  do  one  good  fervice.  *  II  eft  bon 
a  l'ufer  (il  eft  officieux)  be  is  a  -very  officious 
or  obliging  man, 

USITE',  ee,  adj.  (qui  eft  en  ufage  ;  en  par- 
lant des  mofo,  des  phrafes)  ufed,  in  ufe. 

Usite  (pratique  corrununement,  ordinaire) 
ttfual,  common,  erdina  y. 

USQUEBAC,  f.  m.  (liqueur  dont  le  fafran 
eft  la  bafe)  vfquebaugh. 


u  s  u 

USTENSILE  cu  UTENSILE,  (.  m.  (petit 
meuble  fervant  au  menage)  an  utenfil,  a  veffel, 
a  piece  of  furniture,  an  implement.  Utenf.les 
de  online,  kitchen-utcn/i/s,  kitchen-taikdng. 
Utenfile  (tout  ce  que  l'hote  eft  oblige  de  four- 
nir  au  foldat  qui  lo^e  chez  lui)  free  quarters. 

USTION,  f.  f.  (tennedida&ifue;  l'adtion 
de  bruler)  ufiion. 

D.  USUEL,  el!e,  adj.  (dont  on  fe  ftrt  or- 
dinairement)  ufual,  common,  ordinary. 

USUFRUCTUAIRE,  adj.  (qui  ne  donne 
que  la  faculta  de  jouir  des  fruits)  ufufruBu- 
ary. 

USUFRUIT,  f.  m.  (jouiffance  du  revenu 
d'un  heritage,  dont  la  propriete  efl  a  un  autre) 
ufe  and  profits  without  property. 

USUFRUITIER,  f.m.  USUFRUITIeRE, 
f.  f.  (qui  a  1'ufufruit)  an  ufufrucluary,  or  tenant, 
be  or  jhe  that  has  the  ufe  and  profits  of  that 
whofe  property  is  another's. 

USURA1RE,  adj.  (qui  contient  ufure)  ufu- 
rious. 

USUR AIREMENT,  adj.  (en  ufurier) 
ufurer -like,  in  an  ufurious  manner. 

US'JRE,  f.  f.  (interet  illegitime)  ufury, 
an  unlawful  ufe  or  interefl.  Preter  a  ufure, 
to  lend  upon  ufury.  *  Rendre  avec  ufure 
(rendre  au  double  le  bien  ou  le  mal)  to  return 
with  ufury. 

Usuke  (dechet  des  habits,  des  meubles 
par  le  long  ufage  J  the  wtaring,  or  wearing  out, 
of  a  thing. 

USURIER,  f.  m.  USURIE"RE,  f.  f.  (qui 
prete  a  ufure)  an  ufurer, 

USURPATEUR,  f.  m.   (qui  ufurpe)  an 

ufurper. 

USURPATION,  f.  f.  (atfion  d'ufurper) 
ufurpation. 

USURPATRICE,  f.  f.  (celle  qui  ufurpe) 
an  ufurper,  a  fbe-ufurper. 

USURPE',  ee,  adj.  (V.  ufurper)  ufutfed, 
Sec. 


U  V  u 

USURPER,  v.  a.  (s'emparer  injuftement 
de  ce  qui  ne  nous,  appurdent  pas)  to  ufurp,  t» 
take  away,  or  feixe  upon  unjufily, 

U  T 

UT,  f.  m.  (note  de  mufique)  ut,  a  muficat 
nott. 

UTENSILE,  V.  Uftenf.le. 

UTER1N,  ine,  adj.  (fe  dit  des  freret,  ou 
fceurs  de  mere  feulement)  uterine.  Frere  ute- 
rin,  an  uterine  brother,  a  brother  by  the  mother '( 
fide. 

UTILE,  adj.  (qui  f<rt,  cu  qui  peut  fervir 
a  quelque  chofe,  profitable,  avantageux)  uft- 
ful,  of  ufe,  beneficial,  profitable,  advantageous, 
good,  feiviceable.  Un  travail  fort  utile,  a  very 
ujeful  work.  Cela  eft  plus  honorable  qu'utile, 
that's  more  honourable  than  profitable.  Vous 
n'ttes  utile  a  rien,  you  are  gcod  for  nothing. 
Si  je  puis  vous  ctre  utile,  if  I  can  be  fervice- 
able  to  you. 

Utile,  f.  m.  Ex.  Joindre  Futile  a  I'hon- 
nete,  to  join  what's  konefl  and  profitable  toge- 
ther. Joindre  l'agreabk  a  Futile,  to  join  profit 
to  pleafure. 

UTILEMENT,  adv.  (d'une  maniere  utile) 
ufefully,  to  good  purpofe,  profitably.  Travail- 
ler  utilement  pour  k  public,  to  work  for  the 
publick  good. 

UTILITE',  f.  f,  (profit,  avantage)  utility, 
ufefulnefs,  benefit,  ad-vantage,  profit. 

Utuiti  (ufage)  ufefulnefs,  ufe.  Cela 
n'eft  d'aucune  utilite  (cela  ne  fert  a  rien) 
that's  of  no  ufe  at  all. 

UVE'E,  f.  f.  (une  des  trois  tunique*  de 
l'ceil)  the  u-vea. 

UVULE,  f.  f,  (terme  de  medecine;  la  U*> 
ette)  the  uvula, 


V. 


v 


the  tvjenty-fecond  letter  of  the  Trench  alphabet,  and  the  feventecnth  confonattt,  called  ve  by  the  French,  is  of  the  jamt 
ufe  and  has  the  fame  articulation  as  in  Englijh, 


V  A 

Vf.  m.  (la  dix-feptieme  des  confonnes, 
5  &  la  vingt-deuxieme  lettre  de  l'alpha- 
bet)  V.  Ce  V  n'eft  pas  bien  fait,  this  V  is 
not  well  made. 

V  is  alfo  a  numeral  letter  that  fiandi  for  five, 
according  to  the  Poet. 

V  \zxh  q«iaque  dabit  tibi,  fi  reele  numera- 
bis. 

But,  if  ycu  put  a  tittle  upon  it,  it  will  ftand 
for  50CO. 

V  A 

VA  (imperatif  du  verbe  Allcr)  £»,  go  tbou. 
Va-t-en  en  paix,  go  in  peace. 
Va  (tope)  done. 

Il  va,  elle  va  (3  prrf.  ling,  du  pref.  de 
1'inH.  du  verbe  Aller)  he  goes,  fhe  goes. 

Va-tout,  f.  m.  faire  va-tout,  faire  un 
va-tout  (terrre  ife  brelan  &  autres  jeux  de  ren- 
vi;  faire  la  vade,  ou  le  renti  de  tout  l'argent 
qu'on  a  devant  foi)  to  fwtep  the  flakes. 


VAC 

VACANCE,  f.  f.  (e'tat  d'une  charge  qui 
eft  vacante)  vacancy,  a  being  vacant  or  void. 

VACANCES,  f.  f".  pi.  (terns  auquel  les 
etudes  ceffent  dans  les  ccoles)  holydays,  the 
time  when  J'chool  is  broht  up,  brtaking-  up  time. 

Vacances  ou  Vacations  (cellation  des 
feance6  de6  gens  de  juftice)  vacation. 

VACANT,  ante,  adj.  (vide,  qui  eft  a  rem- 
plir;  en  parlant  d'une  dignite,  d'une  place) 
vacant,  void. 

Vacant  (en  parlant  d'un  lit,  d'une  mai- 
fon, &c.  a  remplir)  void,  empty,  vacant.  Un 
lit  vacant  dans  un  hopital,  an  empty  bed  in  an 
hofpital. 

VACARME,  f!  m.  (grand  bruit,  tumulte) 
a  r.oife,  a  f  ir,  a  bufile,  an  hurly-burly,  a  tumult, 
an  uproar.  Faire  du  vacarme,  to  make  a  noife, 
to  fcold.  II  y  a  eu  aujourd'hui  un  grand  va- 
carme dans  la  rue,  there  has  been  a  great  bufile, 
racket,  or  uproar  in  the  flreet  to-day. 

VACATION,  f.  f.  (metier)  a  trade,  call- 
ing, or  profifiion,    De  quelle  vacation  eft-il? 


VAC 

what  it  hit  calling  ?  Un  homme  de  vacatloa 
(un  art;fan)  a  tradefman. 

Vacation  (terns  que  Ton  employe  a  tra- 
vailler  a  quelque  affaire)  time,  fitting.  Ou  pa)e 
tant  aux  juges  pour  chaque  vacation,  the  judgct 
are  allowed  fo  n:ucb  every  time  or  fitting. 

Vacations,  pi.  (ceffation  des  feances  des 
gens  de  juftice)  vacation,  the  time  betwixt  tern 
and  term. 

VACHE,  f.  f.  (la  fe'mtlle  du  taureai.)  * 
ckj.  Lait  de  vache,  cow's  milk.  *  -f  II  eft, 
forcier  comme  un  vache,  hi  is  no  conjurer, 
II  n'eft  rien  tel  que  le  plancher  des  vaches 
(il  y  a  plus  de  furete  a  aller  par  tcrre  que  par 
cau)  nothing  like  terra  firma.  *  -f  S'il  ne 
lient  qu'a  jurcr,  la  vache  eft  a  nous  (s'il  n'eft 
queftion  que  d'affirmcr,  je  gagncrai  mon  pro- 
C«s)  if  fwtarirg  will  do  the  bufinefs,  I  am  fui  e 
of  gaining  my  point.  P.  Quand  chacun  fe 
mele  de  fon  metier,  les  vaches  fon  bien  gardces, 
P.  when  every  one  fakes  ra-e  for  himfelf,  the  care 
is  taken  for  ell.    P,  Plcurer  couime  unc  varthe, 

U  u  u  P.  t4. 


V  A  G 

P.  to  cry  like  a  fucking  calf.  *  f  Prendre 
U  vache  &  le  veau  (epoufer  une  fille  groffe 
d  un  enfant  dont  on  n'eft  p3S  le  pere)  to  marry 
a  wcman  whom  another  hatb  got  ivitb  child, 
■f  Bon  homme  garde  ta  vache  (prends  grrde 
a  toi,  a  ta  femme  &  a  tes  interets)  good  man 
hoi  to  your  bits,  take  care  of  your  family  affairs. 
-p  Le  uiable  eft  aux  vaches  (il  y  a  du  vacarme, 
du  difordre,  de  la  brouilleric)  there's  the  devil 
f   Manger  de  la  vache  enragee 


fo  pay. 

^l'ouftrir  de  giandis  fatigues)  *  -\  to  bite  on  tie 
bridle,  to  endure  much  hardjlAp. 

*  Vache  a  lait  (le  dit  des  perfonnes  & 
des  cbofes  dont  on  tire  un  profit  cuntinuel)  a 
milch  cvm.  *  f  Cette  dupe-la  eft  une  vache 
a-  lait  pour  un  te),  *  that  bubble  is  as  gad  a: 
a  milch  cow  to  juch  an  one.  Les  medecins  out 
en  vous  une  bonne  vache  a  lait,  the  phyficiar.s 
make  a  fr.e  band  of  you. 

Vache  (ou  euir  de  vache)  neats  leather. 
Vat  he  de  Rouffi,  RuJJia  leather.  Poil  de  vache 
fpoil  roux)  red  hair. 

VACHER,  f.  m.  VACHE'RE,  f.  f.  (eel  li 
tu  celle  qui  mene  paltre  les  vaches)  a  ctVN-itrd 
or  cow-keeper,  or  /:  woman  that  keeps  ccivs. 

VACHERIE,  f.  f.  (stable  a  vaches)  a  cow- 
houfc,  \  a  vaccary. 

f  S'AVACHIR,  v.  r.  (devep.ir  lache  ou 
mou,  il  fe  dit  des  perfonnes,  &  de  certaines 
choles  dont  la  beaute  eft  de  paroitre  bourrantes) 
to  fag. 

VAC1ET,  f.  m.  (nom  de  diverfes  plantes) 
a  Hack-berry,  bill-berry,  or  hurtle-berry  bup. 

VAC1LLANT,  ante,  adj.  (qui  vacille,  qui 
chancele)  reeling,  fiaggering,  tottering,  wag- 
gling. Avoir  la  main  vacillante,  to  bane  an 
unfieady  Land. 

*  Vacillant  (incertain,  irrefolu)  wa- 
vering, irrefolute,  uncertain.  Un  efprit  vacil- 
lant, a  wavering  mind. 

VACILLATION,  f.  f.  (mouvement  de  ce 
qui  vacille)  "vacillation,  a  reeling,  a  tottering, 
fiaggering,  joggling,  or  waggling.  La  vacilla- 
tion d'un  vaiffeau,  the  rolling  of  a  ft/tp. 

*  Vacillation  (incertitude,  irrefolu- 
tion)  ■vacillation,  a  wavering,  irrefolution,  un- 
certainty, or  quandary.  La  vacillation  des  te- 
inoins  rend  it  leur  depofition  fufpede,  the  wa- 
vering of  the  witneffes  made  their  depojitions  fu- 
fpetled. 

"  VACILLER,  v.  n.  (chanceler,  branler)  to 
reel,  f  agger,  totter,  waggle,  joggle,  or  pake. 
*  La  langue  m'a  vacille  (j'ai  dit  un  mot  pour 
un  autre)  my  tongue  tripped,  I  tripped  with  my 
t?ngue.  *  La  langue  Itti  vacille  (il  prononce 
jnal)  he  trips  with  his  tongue,  be  falters  in  bis 
fpeech.  *  II  vacille  dans  fes  reponfes  (il  fe 
trouble,  il  fe  coupe)i./j<?  falters  in  bis  anfwers, 
be  contradiils  (or  dif agrees  with)  himfelf. 

*  Vaciller  (etre  incertain,  irrefolu)  to 
be  wavering,  irrefolute,  or  uncertain  what  to  do, 
to  be  in  a  quandary. 

VACL'ITE',  f.  f.  (etat  d'une  chofe  vide) 
■vacuity,  emptinefs 

VADE,  f.  f.  (terme  du  jeu  de  Brelan,  & 
d'autres  jeux;  la  fomme  dont  un  des  joueurs 
crtjvre  le  jeu)  the  go  offtake.  La  vade  eft  de 
dix  piftoles,  the  flakes  are  ten  piftoles. 

VAGABOND,  onde,  adj.  (qui  erre  ca  & 
la)  wandering,  vagrant,  rambling 

Vagabond,  f.m.  (un.gueux,  un  faineant 
qui  rode  ca  &  la)  a  vagabond,  a  vagrant  fel- 
low, a  rambler. 

VAGIN,  f.m.  (terme  d'anatomie  ;  le  col 
de  la  matrice)  the  vagina,  or  womb-pipe. 

VAGUE,adj.  (indeterminc,indefini)  vague, 
hofe,  indefinite,  indeterminate,  unconfincd,  un- 
certain. Efpace  vague,  an  indefinite  or  uncon- 
fined  fpace.  Terres  \aines  &  vagues  (incultes 
&  qui  ne  raportent  rien)  wafli  ground,  a 
•wafle. 

*  Vague  (qui  n*a  rien  de  precis,  extra- 
vagant) rambling,  hofe,  extravagant.  Penfees 
values,  rambling  or  extravagant  thwgbts. 
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Vague,  f.m.  Ex.  Le  vague  de  Pair,  ou 
des  airs  (il  nc  fe  dit  guere  qu'en  poefie)  the 
airy  way,  the  airy  plains. 

Vague,  f.  f .  (not  de  mcr  ou  de  riviere} 
a  wave,  furge,  or  billow.  II  fait  de  grandes 
vagues,  the  billows  run  high. 

VAGUEMENT,adv.  (d'une  maniere  vacue) 
in  a  vague  or  indeterminate  manner. 

VAGUE-MESTRE,  f.  m.  (officier  qui  a 
foin  du  bagage  de  1'armee)  the  mafter  of  the 
waggons,  or  care-taker  of  an  army. 

VAGUER,  v.  n.  (errer  ca  &  la)  to  wander, 
rove,  or  range  about,  to  ftray  or  ftraggle,  to 
ramble. 

VAILLAMMENT,  adv.  (avec  courage) 
valiantly,  ftcutly,  cturageoujly. 

VA1LLANCE,  f.  f.  (valeur,  courage) 
valour,    valiantnejs,  fioutv.efs,    bravery,  cou- 


VAILLANT,  ante,  adj.  (valeureux,  cou- 
r.lgcux)  valiant,  flout,  courageous,  brave.  11 
eft  vaillant  comme  fon  epee,  ou  comme  1'epee 
qu'il  porte,  he  is  fteel  to  the  back-bone,  be  is 

true  bleed. 

Vaillant,  f.m.  (le  capital,  le  foods  du 
bien  d'un  homme)  all  a  man  is  worth,  a  mans 
eftate.  Manger  tout  fon  vaillant,  to  fptnd  all 
one  is  worth,  a  mans  eftate.  II  n'a  pas  quatre 
fous  vaillant,  he  is  not  worth  a  groat. 

f  VAILLANTISE,  f,  f.  (proueffe,  aclion 
de  valeur)  valiamnefs,  prowefs,  atchievement, 
feats. 

VAIN,  aine,  adj.  (inutile,  qui  ne  produit 
rien)  vain,  fruitlefs,  unprofitable.  De  vains  ef- 
forts, vain,  fruitlefs  endeavours.  Une  peine 
vaine  &  inutile,  an  unprofitable  and  fruitlefs 
labour  or  trouble.  Terres  vaines  &  vagues  (in- 
utiles,  incultes)  wafte  ground,  awafte. 

Vain  (frivole,  chimerique)  vain,  unpro- 
fitable, frivolous,  empty,  foolijh,  chimerical. 

Vain  (orgueilleux,  fuperbe)  vain,  vain- 
glorious, proud,  haughty.  Un  homme  vain, 
proud  or  vain-glorious  man.  Vaine-gloire 
(orgueil)  vain-glory,  vanity,  pride. 

Vain  (en  parlant  de  la  difpofition  de  Pair 
lorfque  le  terns  eft  bas  &  couvert  Sc  qu'il  fait 
un  chaud  etouffant)  vain,  fultry,  II  fait  un 
terns  vain,  it  is  faint  weather. 

En  vain,  adv.  (inutilement)  vainly,  in 
vain,  to  no  purpofe.  Prendre  le  nom  de  Dieu 
en  vain  (I'employer  dans  un  ferment  fans  ne- 
ceflite)  to  take  the  Lord's  name  in  vain. 

VAINCRE,  v.  a.  (furmonter,  en  guerre, 
lubjuguer)  to  vanquish,  fubdue,  overcome,  or 
conquer,  to  worft,  to  get  the  better  of  .  Vaincre 
fes  ennemis,  to  vanquip,  fubdue,  overcome,  or 
conquer  one's  enemies. 

*  Vaincre  (furmonter)  les  obftacles,  les 
difTtcultcs,  to  furmcunt,  overcome,  or  conquer 
obfiacles  or  difficulties.  *  Se  vaincre  foi-mcme, 
ou.  vaincre  (domter)  fa  paflion  ou  fes  paffions, 
to  conquer  one's  felf,  to  fubdue,  overcome,  con- 
quer, or  majier  one's peffijns.  *  Se  laifier  vain- 
cre (ceder)  to  be  prevailed  upon,  to  yield,  to 
give  way  to.  II  s'eft  laifle  vaincre  a  l'amour 
de  la  vie,  the  love  of  life  has  prevailed  with 
him.  Se  laiffcr  vaincre  a  la  pitie,  to  yield  to 
pity,  to  be  moved  to  pity.  Se  laifier  vaincre 
a  la  douleur,  to  give  way  to  grief,  to  fink  under 
it. 

*  Vaincre  (furmonter,  furpaffer)  quel- 
qu'un,  to  furmount,  to  out-do,  or  to  furpafs  one. 
Vaincre  les  autres  en  generofite,  to  furpafs  others 
in  gtnerofity, 

VAINCU,  ue,  adj.  (V.  Vaincre)  vanquifh- 
ed,  fubdued,  overcome,  or  conquered. 

Vaincu,  f.  m.  (from  vatnefe)  one  that  is 
vanquifhed  or  conquered.  Malheur  aux  vain- 
cus,  douleur  aux  vaincus,  wee  to  them  that 
are  vanquifhed  or  conquered. 

VAINEMENT-,  adv.  (en  vain,  inutile- 
ment) vainly,  in  vain,  to  no  purpofe. 

VAINQUEUR,  f.m.  (eclui  qui  a  vainCu) 
a  conqueror  or  vanquijhtr. 
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Vainquzur,  adj.  Ex.  Vos  ycux,  »  vol 
charmes  vainqweurs,  your  conquering  eyes  or 
charms. 

VAIR,  f.  m.  (terme  d'armoiries;  un  desr 
emaux  du  blafon)  vaire. 

VAIRE',  adj.  (  terme  de  blafon;  qui  imite 
le  vair  par  la  figure,  &  qui  a  d'autres  couleurs) 
vairy. 

VAIRON,  adj.  Oeil  vairon  (fe  dit  de  Pceil 
d'un  cheval  dont  la  prunelle  eft  entouree  d'ua 
cercle  blanchatre)  a  wall-eyed  or  filver-eycJ 
hcrfe. 

VAISSEAU,  f.  m.  (utcnfile  qui  fert  a  con- 
tenir  quelque  liqueur)  a  vejfel.  Vaitfeau  de 
terre,  an  earthen  vefj'el. 

*  Vaisseau  de  reprobation  on  d'eleclion 
(un  reprouve  ou  un  elu)  a  vejfel  of  eleclion  or 
reprobation. 

Vaisseau  (navire,  batiment  pour  alle.r 
fur  l'eau)  a  v  fjel  or  pip.  Un  grand  vaiiTeait, 
a  great  vejfel  or  Jhif.  VnfTeau  du  premier 
rang,  a  (hip  of  the  firft  rate.  Vaiffeau  de  guerre, 
a  pip,  or  a  man  of  war.  Vaiffeau-marchand, 
a  merchant-man, 

Va'Sseau  (veine,  artere)  a  vejfel,  a  vein 

or  artery. 

Vaisseau  (fe  dit  en  parlant  d'une  eglifs, 
d'une  galerie,  d'un  falon,  &c.)  apiece  of  build- 
ing. L'eglife  de  St.  Paul  eft  un  tres  beau  vaif- 
feau, St.  Paul's  is  a  very  fine  piece  cf  build' 
ing. 

VAISSELLE,  f.  f.  (utenfilesde  table,  comme 
plats,  affiettes)  difoes  and  plates.  Vaiffelle  de 
terre,  earthen  ware.  Vaiffelle  d'etain,  pewter. 
Vaiffelle  d'or  cu  d'argent,  plate,  gold  or  filver 
plate.  Laver  la  vaiffelle,  to  wap  the  dipet 
and  plates. 

VAL,  f.  m.  (efpace  de  terre  entre  deux  co-  ■ 
teaux)  a  valley,  a  dale.    Le  val  de  Sufon,  the 
valley  of  Sufon.    *  f  Courir  par  monts  &  par 
vaux  [ou  de  tous  cotes)  to  run  over  hill  and 
dale,  to  run  up  and  down,  to  run  every  where. 

VALABLE,  adj.  (recevable,  bon)  valid, 
good,  lawful,  allowable.  Une  excufe  valable, 
a  good  and  lawful  excufe.  Raifon  valable,  a 
good  reafon. 

Valable  (valide  en  juftice,  fait  djns  les 
formes)  valid,  good  in  law,  done  in  dus 
form. 

VALABLEMENT,  adv.  (validement,d'une 
maniere  valable)  in  a  valid  manner,  in  due form. 
Un  pupillc  ne  peut  contra£ter  vjlablement, 
one  under  age  cannot  make  a  valid  contraEl,  the 
contrail  of  one  under  age  cannot  be  good  itt 
law. 

VALANT(participedu  verbe  Valoir)  worth.. 
Un  tableau  valant  cent  piftoles,  a pifture  worth, 
a  hundred  piftoles. 

Valant,  f.  m.  V.  Vaillant,  f. 
VALE'E,  V.  ValleV. 

VALE'RIANE,  f.  f.  (plante  medicinak) 
valerian,  great  fet.wall. 

VALET,  f.  in.  (domeilique  qui  fert  dans 
les  bas  empLis)   a  man-fervant.  Appellez 
mon  valet,  call  my  man.    Donnez  cela  aux  va-. 
lets,  give  that  to  the  fervants.    Valet  de  livree, 
a  livery-man.    Un  valet  de  chambre,  a  valet- 
de-chambre.     Un  valet  de  pied,   a  footman.. 
Valet  de  chambre  (chei  un  prince)  a  groom 
of  the  bed-chamber  to  a  prince.    Valet  de  la 
garderobe,   a  groom  of  the  wardrobe.  Valet, 
d'etable,   palefrenitr,  a  groom  of  the  ftables. 
Ame  de  valet  (ame  baffe)  a  mean,  baft,  fneak-. 
ing  foul.     P.  Tel  maitre,  tel  valet,   P.  like- 
mafer,   like  man.     *  -f-    Faire.  le  bon  v.ilet 
(faire  trop  le  compl.iif.mt  ou  l'enipvelle)  to  be 
too  officious,  or  ever  officious.    *  -j-  Valet  a  loucr 
(homme  qui  a  perdu  fon  emploi,  Sc  qui  en 
cherche  un  autre)  a  man  cut  of  place. 

Valet  (au  jeu  des  cartes)  a  knave,  at 
cards. 

Valet  de  miroir  (morceau  de  bois  qui 
le  fouttent  par  deniere)  the  dtjk  cf  a  tabl* 
locking-glafs, 

Va  let- 


V  A  L 

Valet  (crochet  de  fer  dont  le  menuifier 
fe  I'm  pour  tenir  le  bois  fur  l'etabli)  a  hold- 

Valet  de  porte  (poidt  qui  pend  dernere, 
pour  faire  qu'elle  le  ferme)  the  weight  of  a 
pully-door. 

Valet  (terme  de  mer;  peloton  fait  de  fil 
tire  d'un  des  cordons  de  quelque  vieux  cable) 
a  fpunge. 

Valet  a  debotter  (ca  tire  bottes)  a  jack 
to  pull  off  boots. 

VALE'TAGE,  f.  m.  (condition  de  valet) 
fcrvice,  the  being  a  Jervant. 

VALE'TAILLE,  f.  m.  (multitude  de  va- 
lets ;  terme  de  mepris)  a  -pack  of  inferior  men- 
fcrvants,  footmen. 

VALETER,  v.  n.  (fervir  comme  un  valet) 
to  drudge,  to  wait. 

*  Valeter  (avoir  une  affiduite  baffe  & 
fervile  aupres  de  quelqu'un,  faire  plufietirs  de- 
marches ptnibles  &  defagreables  aupres  de 
quelqu'un  pour  cbtenir  ce  qu'on  demande)  to 
attend,  to  cringe,  to  wait,  to  pay  fervile  attend- 
ance, to  trot.  On  l'a  fait  valeter  longtems, 
the*  made  him  dance  attendance  a  long  while. 

VALE'TUDINAIRE,  adj.  (maladif  )fick!y, 
crazy,  valetudinary. 

VALEUR,  f.  f.  (bravoure,  vaillance)  va- 
lour, courage,  floutnefs,  bravery. 

Valet;  r  (prix  d'une  chofe,  ce  qu'elle  vaut) 
value,  worth,  price.  Payez  m'en  la  valeur, 
pay  me  the  value  or  price  of  it.  Pour  valeur 
recue  (phrafe  de  billets  ou  de  lettres  de  change) 
ffr  value  received.  II  a  la  valeur  de  dix  mille 
ecus  de  bled,  he  has  the  worth  of  ten  thousand 
crowns  in  corn.  Tableaux  de  valeur  (ou  de 
grand  prix)  piBures  of  value,  valuable  piclures. 
Choies  de  nulle  valeur  (qui  ne  fervent  de  rien) 
things  of  no  value,  that  are  worth  nothing,  ufe- 
Ms  things.  Etre  en  valeur  (fe  vendre  bien) 
to  keep  up  its  price,  to  bear  a  good  price.  Les 
diamans  ne  font  point  en  valeur,  diamonds 
are  fallen  in  their  price  or  value.  Non-valeur, 
en  matiere  de  finance,  deficiency,  or  falling 
Jljort,  of  a  fund  or  tax.  Terre  en  non-valeur, 
land  cut  of  heart. 

La  valeur  de  (environ)  a  matter,  about, 
as  good  as.  La  valeur  de  quatre  piftoles,  the 
worth  of  about  four  pifioles.  La  valeur  de  deux 
lieues,  about  two  leagues. 

Valeur  (en  terme  de  mufique  ;  la  duree 
que  doit  avoir  chaque  note  relativement  a  fa 
figure)  value,  the  relative  proportion  that  a  nite 
has  to  another.  La  valeur  d'une  blanche  eft 
le  double  de  la  valeur  d'une  noire,  the  value 
of  a  white  note  is  double  that  of  a  black  one. 

Valeur  (la  jufte  fignification  des  termes 
^/uivant  l'ufage  recu)  import,  meaning,  fignifi- 
cation. II  n'entend  pas  la  valeur  des  termes 
dont  il  fe  fert,  he  does  not  under/land  the  import 
ef  the  words  which  he  makes  ufe  of. 

VALEUREUSEMENT,  adv.  (courageufe- 
ment)  valiantly,  fiuutly,  couragecufiy,  brave- 
ly. 

VALEUREUX,  eufe,  adj.  (courageux;  il 
n'a  guere  d'ufage  qu'en  pocfie)  valiant,  JUut, 
courageous,  brave. 

■[  VALIDATION,  f.  f.  (aftion  dc  valider) 
validation,  the  rutifying  or  confirming. 

VALIDE,  adj.  (valable,  qui  a  les  condi- 
tions requifes  par  les  loix  pour  produire  fon 
etfet)  valid,  I  gal,  done  in  due  form,  good  in 
law. 

Valide  (fain  &  vigeureux)y?ar</y.  Meri- 
dians valides,  fiurdy  beggars. 

VALIDF.',  ee,  adj.  (V.  Valider)  validated, 
ratified,  confirmed,  authorized. 

VALIDEMEN'T,  adv.  (avec  affurance  que 
la  chofe  dont  il  s'agit  aura  fon  effet)  validly, 
legally. 

VALIDER,  v.  a.  (rendre  valide)  to  vali- 
date, ratify,  confirm,  or  authorixe. 

VALIDITE',  f.  f.  (force  que  les  formalites 
requifes  donneat  a  certaines  chofes)  validity, 
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the  being  good  In  law.  La  validite  d'un  con- 
trail, the  validity  of  a  contra!!.  La  cour  a 
confirme  la  validite  du  mariage,  the  court  has 
declared  the  marriage  good. 

VALISE,  f.  f.  (fac  de  cuir  pour  porter  des 
hardes  en  voyage)  a  cloak-bag,  a  port-mantle. 

VALLE'E,  f.  f.  (defcente  d'une  montagne) 
the  fide  of  an  hill,  the  afcent  or  defcent  of  it. 

Valle'e  (efpace  de  terre  fitue  aupixs  d'une 
montagne,  ou  d'une  cote)  a  valley,  a  vale,  dale, 
or  bottom. 

VALLON,  f.  m.  (terre  entre  deux  coteaux) 
a  valley  or  dale.  Le  facre  vallon  (qui  eft  en- 
tre les  deux  croupes  du  Parnaffe;  &  figure- 
ment  ce  qui  a  rapport  a  la  poiifie)  the  /Ionian 
valley. 

VALOIR,  v.  n.  (etre  d'un  certain  prix) 
to  be  worth,  to  be  of  fame  value.  Ce  drap  vaut 
tant,  that  cloth  is  worth  fo  much.  Cela  vaut 
bien  la  peine,  'tit  worth  one's  while.  P.  Le 
jeu  ne  vaut  pas  la  chandelle,  P.  the  play  is  not 
worth  the  candle,  it  is  not  worth  while,  it  does 
not  quit  the  cofi.  *  f  Cela  vaut  fon  pefant 
d'or  (cela  eft  ties-bon  dans  fon  genre)  that's 
worth  its  weight  in  gold. 

Valoir  (avoir  une  certaine  bontc,  ou  me- 
rite)  to  be  worth,  to  be  gocd.  P.  Un  homme 
en  vaut  bien  un  autre,  P.  one  man  is  as  good 
as  another,  P.  Monfieur  vaut  bien  madame, 
he  is  as  good  as  fihe.  Ne  valoir  rien,  to  be  worth 
nothing,  to  be  good  for  nothing,  to  he  naught. 
II  ne  vaut  rien,  'tis  good  for  nothing,  'tis  fiark 
naught.  Ne  te  vaux-je  pas  mieux  que  dix  fils  ? 
am  not  I  better  to  thee  than  ten  fons  ?  Chaque 
chofe  cu  chacun  vaut  fon  prix,  every  thing,  or 
every  one,  is  good  for  Jcmething.  Cela  ne  ,vaut 
pas  un  fju,  cela  ne  vaut  pas  un  clou  a  foufrkr, 
cela  ne  vaut  pas  lc  ramaffer,  that  is  not  worth 
a  farthing,  a  groat,  a  pin's  head,  or  a  rujh. 
Vous  ne  confiderez  pas  ce  que  vaut  le  perfon- 
nage,  you  don't  conftder  the  man's  worth.  II 
vaut  fon  pefant  d'or  (il  a  de  tres  bonnes  qua- 
lity's, fur-tout  par  rapport  a  la  fociete)  he  is 
worth  his  weight  in  gold.  C'eft  un  homme 
qui  vaut  de  l'argent,  ou  ce  qu'il  dit  vaut  de 
l'argent  (c'eft  un  homme  qui  eft  plaifant  & 
agreable  dans  ce  qu'il  dit)  'tis  worth  money  to 
fee  him,  or  hear  him  talk,  he  is  a  pleafant  man. 
Cela  ne  vaut  pas  la  peine  d'y  penfer,  'tis  not 
worth  one's  while  to  think  of  it.  *  -J-  Je  fai  ce 
qu'en  vaut  l'aune  (je  connois  cela  par  expe- 
rience) J  know  what  belongs  to  that.  Cela  ne 
vaut  rien  (cela  eft  tout  ufe  &  ne  peut  plus 
fervir)  that's  good  for  nothing,  that's  quite  wsrn 
out.  Un  homme  qui  ne  vaut  rien  (un  me- 
diant homme,  un  fcelerat,  un  coquin)  a  man 
of  no  good  principles,  a  knave,  a  rogue.  P.  Un 
averti  en  vaut  deux,  P.  fore-warned,  fore- 
armed. Vaille  que  vaille,  tout  coup  vaille  (a 
tout  hazard)  happy  be  lucky.  Vous  ne  faites 
rien  qui  vaille,  you  do  it  quite  wrong. 

Valoir  (tenir  lieu,  avoir  la  force,  la  fig- 
nification de)  to  be  worth,  to  fiand  for,  to  be 
good  for.  M.  en  chiffre  Romain  vaut  mille, 
M.  in  the  Roman  way  of  reckoning  is  worth  a 
tboufand,  or  fiands  for  a  thoujand.  L'as  an 
piquet  vaut  onze,  the  ace  at  picket  is  worth 
eleven,  or  is  good  for  eleven. 

Valoir  (etre  d'un  certain  rcvenu,  rap- 
porter)  to  be  worth,  to  yield.  Cette  charge  lui 
vaut  beaucoup,  that  place  is  worth  to  him  a 
great  deal  of  money.  Sa  terre  lui  vaut  dix  mille 
ecus  par  an,  his  ejlate  is  worth,  or  yields  to  htm, 
ten  thoujand  crowns  a  year. 

Faire  valoir,  to  improve,  to  make  the  befl 
of.  Faire  valoir  une  penfee,  to  improve  a  na- 
tion, to  make  the  befi  of  it.  *  -f  Faire  valoir 
fa  marchandife,  to  make  the  mofl  of  what  one 
fays  or  does.  II  fait  bien  valoir  ce  qu'il  fair, 
he  mokes  the  befi  of  Lis  knowledge.  P,  Faire 
valoir  le  talent,  to  improve  one's  talent.  Faire 
valoir  fon  argent,  to  improve  one's  money,  to 
turn  the  penny.  Faire  valoir  une  terre  (la  cul- 
tiver  foi-mc:ne)  to  keep  land  in  one's  own  bands. 
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Faire  valoir  une  raifin,  to  lay  great  or  ntu.b 
firejs  upon  a  teajon,  to  urge  or prefs  a  reafon  or 
argument, 

Faire  valoir  fon  droit,  to  profecute  ones, 
t  ight,  to  make  good  one's  title.  Les  pretention* 
du  due  d'Orleans  fur  le  Milanois  etoient  trop 
bien  fondees  pour  que  la  France  les  abandon- 
nat,  lois  qu'elle  feroit  en  etat  de  les  faire  va- 
loir; the  duke  of  Orleans  bad  too  good  a  title 
to  the  Milanefe,  for  France  not  t$  profecute  it, 
whenever  fihe  fijould  be  in  a  condition  to  do  it. 
Le  P.  Dan. 

Se  faire  valoir,  to  put  one's  f elf  for, 
ward.  Un  homme  ne  vaut  que  ce  qu'il  fe  fait 
valoir,  a  man  mufl  fet  himfelf  off  in  order  to  be 
confidered. 

Valoir  (imperfonally  ufed).  Ex.  II  vaut 
mieux,  it  is  better.  II  y  a  beaucoup  d'occafions 
ou  il  vaut  mieux  fe  taire  que  de  parler,  there 
are  a  great  many  occafions  when  it  is  better  to. be 
ftlcnt  than  to  fpeak.  II  vaut  autant  lui  donner 
que  lui  pre'ter,  one  had  as  good  give  him  as  lend 
him.  La  chofe  n'eft  pas  encore  faite,  mais 
autant  vaut;  the  thing  is  not  yet  done,  but  it  it 
as  good  as  if  it  were. 

a  valoir  (terme  de  negoce  &  de  finance; 
ce  qu'on  fournit  foit  en  billets  foit  en  mar- 
chandifes,  a  compte  d'une  plus  grande  fomrac 
qu'on  doit  fournir)  in  part  of,  on  account  of. 

Plus  value,  f.  f .  (terme  de  pratique, 
l'excedent  de  la  premiere  eftimation)  the  exceft 
of  a  thing's  value  above  it's  firjl  efiimation, 
II  faut  encore  payer  cent  ecus  pour  la  plus 
value,  you  mufi  pay  befides  a  hundred  crowns 
for  the  value  of  the  thing  above  it's  firft  efii- 
mation. 

VALON,  V.  Vallon. 

VALVULE,  f.  f.  (terme  d'anatomie;  mem- 
brane  qui  a  le  meme  ufage  dans  les  vaiffeaux 
du  corps  de  l'animal  que  les  foupapes  dans  les 
machines  hidrauliqucs)  valves.  Les  valvules 
du  cceur,  the  valves  of  the  heart. 

VAN,  f.  m.  (inftrument  qui  fert  a  net- 
toyer  le  grain  battu)  a  fan,  a  winnowing  fan 
or  van. 

VANILLE,  f.  f.  (plante  odorife"rante  qui 
croit  en  Amerique,  &  dont  le  fruit  entre  dam 
la  compofition  du  chocolat)  vanilla. 

VANITE',  f.  f.  (orgueil,  preemption) 
vanity,  pride,  vain-glory,  preemption.  II  tire 
vanite  de  fa  naiflance,  he  is  very  vain  of  his 
birth.  Je  puis  dire  fans  vanite,  I  may  Jay 
without  vanity. 

Vanite  (inutilite,  peu  de  folidite)  vanity, 
emptinefs,  unprefitablenefs. 

VANNE,  f.  f.  (porte  de  bois  qui  hauffe  & 
qui  fe  baifte  &  dont  on  fe  fert  aux  eclufes, 
aux  moulins,  &c.  pour  retenir  l'eau)  a  food- 
gate,  or  water-gate. 

VANNE',  ee,  adj.  (from  vanner)  vanned, 
winnowed. 

VANNEAU,  f.  m.  (forte  d'oifeau)  a  lab. 
wing. 

VANNER,  v.  a.  (nettoyer  le  grain  parle 
moyen  du  van)  to  van  or  winnow. 

VANNERIE,  f.  f.  (metier  de  vannier)  tie 
bojkft-  trade. 

VANNETTE,  f.  f.  (panier  plat  pour  van- 
ner l'avoine  avant  de  1 1  donner  aux  chevaux) 
a  fiat  and  /hallow  bajket  to  foake  the  oars  i* 
before  they  are  given  to  the  borfes. 

V  ANN  EUR,  f.  m.  (celui  qui  vannc  lc 
grain)  a  vanner,  or  winnower. 

VANNIER,  f.  m.  (artifan  qui  fait  toutes 
fortes  ue  paniers)  a  balket-maker. 

VANNETS,  f.  m.  pi.  (terme  de  blafon  ; 
coquilles  dont  on  voit  le  fond)  fcollop-fhclls, 
in  heraldry. 

VANTAIL,  f.  m.  (battant  d'une  porte  ou 
d'un  volet  de  fenetre  qui  s'ouvre  de  deu* 
cotes)  a  leaf  of  a  folding-door  or  window- 
jhut'er. 

VANTE',  ee,  adj.  (V.  V„ntcr)  cried  up, 
conmend'd,  trjifed,  txtolld. 

U  u  u  z  VANTER, 
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VANTER,  v.  a.  (louer  extn'mcmeirt)  to 
cry  ut>>  10  oomaicr.d,  praife,  or  extol. 

•s*  vanter,  v.  r.  (fe  louer)  to  commend, 
P'ai/e,  or  extol  one's  felf,  to  be  one's  own  trum- 
peter. II  ne  lied  pas  bien  de  fe  vjnter  foi- 
r.i^me,  it  doei  not  become  a  man  to  be  his  own 
trumpeter , 

i>E  vanter  (fe  glorifier)  to  boajl,  brag, 
glory,  or  valour.  II  fait  bon  battre  un  glo- 
ritux  iJ  ne  s'en  vante  pas,  it  is  fife  drubbing 
a  proud  fellow,  be  won't  brag  of  it.  Se  vanter 
de  fes  nchetfes,  to  boaft  of  one's  rubes,  to  glory 
in  them. 

Se  vanter  (fe  faire  fort  de  quelque  chofe) 
■Hi pretend  to  a  thing,  to  undertake  to  do  it, 

VANTERIE,  f.  f.  (difcours  trop  avanta- 
geux  de  foi-meme)  a  bcafting,  glorying,  brag- 
ging, or  vapouring.  II  y  a  bien  de  la  vanterie 
«ians  ce  qu'il  dit,  there  is  a  vaft  deal  of  brag- 
ing  in  what  be  fays. 

VAPEUR,  f.  f.  (fumec  qui  s'eleve  des 
thofes  humides)  vapour,  fume,  fleam.  Va- 
peur  groflicre  ou  fubtile,  a  grofs  or  jubtil  va- 
pour. Les  vapeurs  qui  s'elevent  des  rivieres, 
the  vapours  rifing  from  rivers.  Vapeur  ma- 
ligne,  a  r.otfome  fleam.  Vapeurs  de  l'eftomac 
qui  moment  au  cervcau  quand  on  a  trop 
mange,  fumes  or  vapours  cf  the  ftomach  flying 
vp  to  the  brain.  Les  vapeurs  noires  (la  fumee 
ncire)  d'un  flambeau  de  poix,  the  black  fmoke 
cf  a  link. 

Vapeurs,  pi.  (maladie  dont  1'effet  ordi- 
naire eft  de  rendre  melancholique)  vapours. 
Elle  eft  fujette  aux  vapeurs,  pe  is  fubjeel  to 
the  vapours. 

VAPOREUX,  eufe,  adj.  (qui  envoye  ou 
qui  caufe  des  vapeurs  dans  le  corps  humain) 
•vaporous,  flatulent. 

VAQUANT,  V.  Vacant. 
VAQUER,  v.  n.   (etre  a  remplir,  en  par- 
lant d'uns  charge,  d'une  dignite,  d'un  bene- 
fice) to  be  vacant  or  void. 

Valuer  (etre  vide,  en  parlant  des  loge- 
jriens)  to  be  empty. 

Vaojjer  (en  parlant  des  tribunaux  de  jef- 
tice  lorfque  que  les  fonftions  ordinaires  y  cef- 
fent  pendant  quelque  terns)  to  be  in  vacation 
time.  Le  parlement  vaque  pendant  un  tel  terns 
(il  n'entre  point  alors,  il  ne  tient  point  fa 
fiance)  it  is  vacation-time  for  the  parliament, 
the  parliament  does  not  fit  then. 

Vaq_b  e  r.  (s'a-ppliquer,  s  adonner)  a  quelque 
chofe,  to  attend  or  mind  a  thing  or  bufmefs,  to 
fly  it,  to  apply  one's  felf  to  it. 

VARANGUES,  Cf.  (terme  de  mer;  pieces 
da  bois  qui  fervent  a  former  le  fond  d'un  vaif- 
t'eau)  the  ribs  or  floor-timbers  of  a  Jhip. 

VARECH,  f.  m.  (nom  de  plante  aquatique) 
lea-wrack  or  fca-weed. 

Varech  (terme  de  coutum*  Normande; 
debris,  refte  de  naufrage  qui  va  a  terre)  wrack 
or  wreck.    Droit  de  varech,  wrack  or  wreck. 

VARENNE,  f.  f.  (etendue  de  pays  qu'un 
prince  fe  referve  pour  la  chaffe)  a  warren,  an 
extent  of  ground  kept  for  a  prince s  game. 

VARIABLE,  adj.  (qui  change  fouvent)  va- 
riable, changeable,  uncertain,  fubjefl  to  change. 
Terns  variable,  changing  weather. 

VARIANT,  ante,  adj.  (volage,  qui  change 
fouvent)  variable,  changeable,  fickle,  uncertain. 

VARIAN.TES,  f.  i.  pi.  (diverfes  lecons 
d'un  meme  texte)  various  readings.  Dans 
cette  edition  du  Nouveau  Tertament  on  a  mis 
totites  les  variantes  a  chaque  page,  in  this  edi- 
tion of  the  New  1'eftamenl  all  the  various  read- 
ings are  fet  down  in  each  page. 

VARIATION,  f.  f.  (changement)  varia- 
tion, change,  alteration.  La  variation  du  terns, 
the  variation  or  alteration  of  the  weather. 

La  Variation  {ou  declinaifon)  de  Bai- 
guille,  ou  ds  1'aimant,  the  variation  of  the 
xetdle  of  a  compafs. 

Lts  Variations  (le?  contradictions) 
ifun  auteur,  the  inicnfiftencies  or  anuaditlions 
if  an  author. 
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VARICE,  f.  f.  (veine  excefiivement  dila- 
tee  par  quelque  effort)  a  Jwoln  vein,  a  varix, 
a  dilatation  cf  the  vein. 

VARIE',  ee,  adj.  (V.  Varier)  varied,  du 
verffy'd,  Sec.  Varie  (de  diverfes  couleurs) 
variegated. 

VARIER,  v.  a.  (Jiverfifier)  to  vary,  to  di- 

verfify, 

Varier,  v.  n.  (changer)  to  vary,  alter, 
or  change,  to  be  fickle  or  unfteady. 

Varier  (vaciller)  dans  fes  reponfes,  to 
vary  or  falter  in  one's  anfwers,  to  disagree  with 
one's  felf,  to  differ  from  one's  felf. 

Variei:  (fe  dit  de  l'aiguille  aimantee  lorf- 
qu'elle  s'e'loigne  du  Nord1)  to  vary,  a  telle 
hauteur  l'aiguille  varie  de  tant  de  degres,  off 
fuch  a  latitude  the  needle  varies  fo  many  degrees. 

VARIE'TE',  f.  f.  (diverfite)  variety,  di- 
verfity, 

Variete  (changement)  variety,  change. 

VASCULAIRE,  ou  VASCULEUX,  eufe, 
adj.  (terme  d'anatomie;  qui  eft  rempli  de 
vaiffeaux)  vafcular,  full  of  veflfeh. 

VASE,  [.  ni.  (utenfile  fervant  a  tenir  quel- 
que liqueur,  ou  a  l'omement)  a  vejf'el,  Un 
grand  vafe,  a  great  vejfe!.  Vafes  fa<  res,  holy 
vefj'els  or  utenfih.  Vafes  de  fayence,  fine  Dutch 
ware.    Vafes  de  porcelaine,  China-ware, 

Vase  (ornement  d'architedture  au  deffus 
des  corniches,  &c.)  vafe,  an  ornament  in  archi- 
tecture. 

VASE  ou  VAZE,  f.  f.  (bourbe)  dirt,  mud, 
mire,  fllime. 

VASEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  de  le  vafe) 
muddy,  miry.  Un  fond  vafeux,  a  muddy  bot- 
tom.   Des  terres  vafeufes,  miry  lands. 

VASSAL,  ale,  f.  m.  &  f.  (qui  relsve  d'un 
feigneur  a  caufe  d'un  fief)  a  vajfal,  a  tenant 
in  fee. 

VASSELAGE,  f.  m.  (condition  de  vaffal) 
vaffalage,  the  condition  of  a  vaffal. 

Vasselagk  (ce  que  le  feigneur  a  droit 
d'exiger  du  vaffal)  vaffallage,  the  duty  of  a 
vaffal. 

VASTE,  adj.  (d'une  fort  grande  etendue) 
vaft,  large,  fpacious,  great.  Un  vafte  pays,  a 
va/l  country,  a  country  of  a  large  or  vaft  ex- 
tent. Une  vafte  plaine,  a  vaft  or  fpacious  plain. 

*  Vaste.  Ex.  Un  efprit  vafte  (e'eft  a 
dire,  qui  embraffe  dans  fes  vues  une  infinite 
de  chofes  pour  les  rapporter  toutes  a  un  but 
principal)  a  vaft  or  great  genius.  De  vaftes 
deffeins,  great  defgns. 

VAU,  a  vau  1'eau,  adv.  Ex.  *  \  Tout 
eft  a  vau  l'eau  (tout  eft  perdu)  all  goes  to 
Wreck,  all  is  left. 

A  VAUDEROUTE,  adv.  (s'enfuir,  ou  fuir 
a  vauderoute  (precipitamment  ou  en  defordre) 
to  run  away  in  confufion,  to  be  routed,  Mettre 
une  armee  a  vauderoute,  to  rout  an  army, 

VAUDEVILLE,  £  m.  (chanfon  qui  court 
par  la  ville  &  dont  l'air  eft  facile  a  chanter) 
a  ballad. 

VAURIEN,  f.  m.  (faineant,  fripon,  liber- 
tin)  an  idle  rafcal  or  rogue,  a  good-for-nothing 
wretch. 

VAUT,  V.  Valoir. 

VAUTOUR,  f.  m.  (gros  oifeau  de  proye) 
a  vulture. 

VAUTRAIT,  f.  m.  (equipage  de  chaffe 
pour  le  fanglier  &  les  betes  noires,  ne  fe  dh 
que  de  l'equipage  du  roi)  the  king's  equipage 
for  the  chace,  or  bunting  of  wild  boarst. 

VAUX,  7  v    i  Val. 

VAZE,  $     '  \vafe» 

V  E 

VEAU,  f.  m.  (le  petit  de  la  vachc)  a  calf. 
Veau  marin,  ou  veau  de  mer,  a  fea-ca/f.  Veau 
de  riviere  (veau  qu'on  engraifle  d'une  facon 
particuliere  dans  des  prairies  fur  les  bords  de 
la  Seine  proche  de  Rouen)  calf  fatted  tn  tie 
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borders  of  the  river  Seine  near  Rouen,  "Un  veati 
de  hit,  0  fucking  calf.  Faire  un  veau  (veeler) 
to  calve,  to  bring  forth  a  calf. 

Veau  (chair  de  veau)  veal.  Une  longe 
de  veau,  a  loin  of  veal.  Une  rouelle  de  veau 
a  fillet  of  vml. 

Veau  (cuir  de  veau  prepare)  calves-ltatbcr. 
Relie  en  veau,  bound  in  calves. 

*  f  Veau  (homme  fot  &  niais)  a  filly  fool, 
a  ftmpleton.  *  f  Pleurer  cotnme  un  veau,  to 
cry  like  a  fucking  ealf.  *  \  Brides  a  veaux 
(raifons  ridicules  &  impertinentes  dont  un 
homme  fe  feu  pour  tacher  de  perfuader  quelque 
chofe,  &  qui  ne  peuvent  en  impofer  qu'aux 
fots)  foclifa  filly  reafons,  Jhams.  *  f  Faire  le 
pied  de  veau  (faire  la  reverence)  to  fcrape  a  leg, 
to  make  a  bow,  to  bow.  *  Avoir  une  fievre  de 
veau  (ou  une  petite  fievre)  to  have  a  little  fhi- 
vering.  P.  Aufii-tot  meurt  le  veau  que  la 
vache,  both  young  and  old  muft  die,  *  -j-  I!  a 
eu  la  vache  &  le  veau  (fe  dit  d'un  homme  qui 
a  epoufe  une  femme  grofle  &  qui  n'eft  pas  de 
fon  fait)  he  bat  had  the  cow  and  the  calf. 

*  f  Tuer  le  veau  gras  (faire  quelque  rcgnl 
extraordinaire  pour  marquer  la  joie  qu'on  a  du 
retour  de  quelqu'un)   to  kill  the  fatted  calf. 

*  f  II  s'etend  comme  un  veau,  il  fait  le  veau 
(fe  dit  d'un  jeune  homme  qui  s'etend  non- 
chalamment)  he  lolls  about  like  a  young  puppy. 
Adorer  le  veau  d'or  (faire  fa  cour  aux  riches, 
flater  les  grands,  &  ceux  qui  n'ont  d'autre 
merite  que  leur  pouvoir,  leur  credit,  &  leurs 
richeffes)  to  fawn  upon  the  great,  to  court  fer- 
vilely  fuch  as  have  no  other  merit  than  their 
riches. 

VEAUTRER,  v.  a.  (e'tendre,  rouler  fur 
quelque  chofe)  to  tumble.  Veautier  quelqu'un 
dans  la  boue,  to  tumble  one  in  the  dirt, 

Se  Veautrzr,  v.  r.  (s'etendre,  fe  rou- 
ler) to  tumble.  Se  veautrer  fur  un  lit,  to  tum- 
ble upon  a  bed.  Se  veautrer  dans  la  boue,  to 
tumble,  to  wallow,  to  welter,  or  grovel  in  dirt. 
Le  fanglier  fe  veautre  dans  la  fange,  the  wild 
boar  wallows  in  the  mire. 

VE'CU  &  VE'CUSSE,  V.  Vivre. 

VEDETTE,  f.  f.  (cavalier  mis  en  fentj- 
nelle  dans  un  lieu  avauce)  a  centry  cn  borft* 
back. 

VE'ELER,  V.  Viler. 

VE'GE'TABLE,  adj.    (qui  pent  vegcter) 

vegetative,  capable  of  growing. 

VE'GE'TAL,  f.  m.  (ce  qui  vegete)  vege- 
table. Tout  arbre  eft  un  vegetal,  every  tree  is 
a  vegetable. 

Ve'ce'tal,  ale,  adj,  (qui  appartient  a  ce 
qui  vegete)  vegetable.  Sel  vegetal  (extrait 
des  plantes)  vegetable  fait. 

VE'GE'TATIF,  ive,  adj.  (qui  a  la  faculti 
de  vegeter)  vegetative,  L'ame  vegttative,  the 
vegetative  fiul. 

VE'GE'TATION.,  f.  f.  (afticn  de  vegete?) 
vegetation,  growth. 

VE'GE'TAUX,  f.  m.  pi.  (tout  ce  qui  to- 
gete)  the  vegetables. 

VE'GE'TER,  v.  n.  (tsrme  dogmatique ; 
croitre,  pouffer  par  un  principe  interieur) 
to  vegetate,  to  grow. 

VE'HE'MENCE,  f.  f .  (impe'tuofite,  em- 
portement)  vehemence  or  vebemency,  heat,  paf- 
fion,  eagerr.efs,  earneflnefs,  boifttroufnefs,  fierce- 
nefs,  violence.  Parler  avec  vehemence,  to  fpeaA 
with  paffion,  vehemence,  or  eagerr.efs,  to  fpeak 
eagerly,  vehemently,  or  paffionately.  La  veher 
mence  des  paftions,  the  vehemence,  heat,  btifte- 
roufnefs,  or  fiercenefs  of  paffions.  La  vehemence 
de  fes  defirs,  the  eagernefs,  earneflnefs,  or  via- 
lence  of  his  defines.  La  vehemence  des  vent < 
the  vehemence,  boiftcroufnefs,  fiercenefs,  or  vio- 
lence of  winds. 

VE'HE'MENT,  ente,  adj.  (impetueux,  vicv 
lent)  vehc.nent,  hot,  earneft,  eager,  fl>arp,  vm-. 
lent,  pajfionate,  boifterous,  fierce.    Un  homms, 
,  un  efprit,  vehement,  a  hot  or  pajfionate  man, 
Pafiion  vehement^,  a  -vehement,  boifterous,  or 

visltni 
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■violent  pojjtoti.  Delirs  vehemens,  vehement, 
fafjtonate,  eager,  or  earneji  defres.  Un  orateur 
vehement,  a  •vehement  orator.  Difcours  vehe- 
ment, a  •vehement  difcourfe. 

VEHICULE,  f.  m.  (terme  dephyfique; 
ce  qui  fert  a  faire  paffer  plus  facilement)  a 
vehicle.  Le  bouillon  fert  de  vehicule  a  ce 
remede,    broth  is  a  vehicle  to  this  medicine. 

*  Cette  confideration  a  fervi  de  vehicule  pour 
le  rcfoudre,  this  has  made  him  refclve  upon  the 
bu/inefs. 

VE1LLANT,  ante,  adj.  (participe  de  Veil- 
ler} qui  veille)  awake,  waking. 

VEILLE,  f.  f.  (privation  volontaire  du  fom- 
meil)  -watching,  fitting  up.  Les  frequentes 
veilles  alterent  la  fante,  frequent  watchings, 
or  fittings  up,  impair  one's  health. 

Veille  (efpace  de  terns  pendant  la  nuit) 
a  watch,  or  part  of  the  night.  Chandelle  de 
veille,  a  rujh-candle. 

Veille  (le  jour  precedent)  eve  or  vigil, 
the  day  before.  La  veille  de  Noel,  Chrifmas- 
tve  or  vigil.  J'arrivai  la  veille  de  fon  de- 
part,  /  came  the  day  before  he  went  aivay. 

*  Etre  a  la  veille  (ou  fur  le  point)  de,  to  be 
upon  the  brink,  to  be  near,  to  be  ivlthin  a  few 
moments,   to  come  to  that  point  or  pafs  that. 

*  Nous  fommes  a  la  veille  de  voir  de  grands 
jnalheurs,  ive  are  upon  the  brink  of  great  cala- 
mities, great  misfortunes  hang  over  our  heads. 

*  II  eft  a  la  veille  de  fa  mort  (cu  de  fon  depart) 
be  is  very  near  the  grave.  *  Nous  voici  main- 
tenant  a  la  veille  d'une  grande  guerre,  now  a 
great  ivar  is  coming  upon  us,  a  great  war  is 
ready  to  break  cut.  *  II  etoit  a  la  veille  de  fe 
voir  le  plus  triomphant  ou  le  plus  miferable 
prince  de  la  terre,  he  was  come  to  the  point 
ff  being  either  the  mojl  glorious  or  the  mofl  tr.iftr- 
ab/e  prince  of  the  univerfe. 

*  Veilles, pi.  (grande &  longue  application 
qu'on  donne  a  l'etude  &  aux  affaires)  lucubra- 
tion, labour,  fludy,  bufnefs.  Docles  Sc  favantes 
veilles,  learned  labours  or  fludies.  C'eft  le  fruit 
de  mes  veilles,  that's  the  fruit  of  my  labours. 
J'y  emploierai  mes  veilles,  1 pall  make  it  my 
bu/inefs. 

VEILLE',  ce,  adj.  (V.  Veiller)  watched, 
tec. 

VEILLE'E,  f.  f.  (affemble'e  que  les  bour- 
geois ou  arlifans  font  fur  le  foir  pour  travailler 
«u  pour  fe  divertir)  a  night's  rendezvous,  where 
lbs  neighbours  meet  to  pafs  friendly  and  focia/ly, 
either  at  work  or  in  diverting  themfelvcs,  fine 
part  of  the  long  winter's  nights.  Aller  a  la 
veillee,  to  g$  to  a  night's  rendezvous,  to  work 
in  comf  any. 

VEILLER,  v. a.  (s'abftenir  de  dormir  pen- 
dant le  terns  deftine  au  fommeil)  to  watch, 
to  fit  up  in  the  night. 

Veiller  (ne  point  dormir)  to  wake,  to  be 
or  lie  awake. 

*  Veiller  (prendre  garde)  a,  to  watch, 
to  be  vigilant  or  watchful,  to  have  an  eye  or  a 
•watchful  eye  upon,  to  flar.d  upon  one's  guard, 
to  mind  or  take  care  of.  Veiller  au  falut  ou  au 
bien  de  l'etat,  to  watch  for  the  fafety  or  wel- 
fare of  the  fate.  La  Providence  veille  fur  tous 
les  hommes,  Providence  watches  fir  all  men, 
Providence  las  a  watchful  eye  upon  all  men. 

*  Veiller  fur  foi-merne,  to  be  vigilant 
cr  watchful,  to  fland  upon  one's  guard.  Veil- 
ler fur  quelqu'un,  to  watch  one,  to  have  an  eye 
or  a  watchful  eye  upon  him.  *  Veiller  a  une 
affaire,  to  mind  a  bufnefs,  to  take  care  of  it, 

Veiller  q'.ielqu'un  (veiller  aupres  de  lui 
durant  la  nuit)  to  watch  one,  to  fit  up  with  him 
in  the  night. 

*  Veiller  quelqu'un,  ou  fur  quelqu'un 
(prendre  g-udc  a  fes  deportemens)  to  watih  or 
tbferne  one,  to  have  an  eye  or  a  watchful  eye 
upon  him,  *  f  to  watch  bis  waters. 

VE1LLER1E,  V.  Veille'e. 
VEILLOIR,    f.  m.    (petite  table  fur  la- 
quelle  le  corconnkr  met  fes  outijs  ou  fa  than- 
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delle)  a  [hoemaker's  fool  to  put  his  tools  or  can- 
dle upon. 

VEILLOTTE,  f.  f.  (petit  tas  de  foin)  a 
mow,  or  a  little  heap  of  hay. 

VEINE,  f.  f.  (vailfeau  qui  contient  le  fang 
de  l'animal)  a  vein.  Ouvrir  la  veine  (faigner) 
ts  open  or  breathe  the  vein,  to  let  blood. 

Veine  (dans  les  pierres,  dans  les  mines) 
a  vein  in  f.ones  or  mines.  Veine  de  la  terre,  a 
vein  of  the  earth. 

Veine  d'eau  (petite  fource  d'eau  fous  terre) 
a  vein  of  water,  a  fpring  under  ground.  Veine 
de  bois,  the  grain  of  wood. 

*  Veine,  ou  Veine  poetique  (genie  poe- 
tique,  talent  pour  la  poefie)  vein,  a  poetical 
vein  or  genius. 

VEINE',  ee,  adj.  (plein  de  veines ;  en 
parlant  des  pierres,  &c.)  full  of  veins.  Un 
marbre  veine  de  blanc  &  de  noir,  a  marble 
white  and  black,  freaked  or  veined  with  white 
and  black. 

VEINEUX,  eufe,  adj.  (plein  de  veines) 
veiny,  full  of  veins. 

VeLER,  v.  n.  (fe  dit  d'une  vache  qui  met 
bas)  to  calve,  to  bring  forth  a  calf. 

VELIN,  f.  m.  (parchemin  fait  de  peau  de 
veau)  vellam  or  vellum. 

VEL1TES,  f.  m.  (forte  de  foldats  armes  a 
la  legere  chez  les  Roroains)  velites,  light-armed 
foldiers  amongfl  the  ancient  Romans. 

VELLEi'TE'  (terme  dogmatique  ;  volonte 
foible,  volonte  combattue  pard'autres  raifons; 
comme  celle  d'un  maftre  de  navire,  qui  hefite 
de  faire  le  jet,  pour  ne  pas  fe  ruiner)  velleity, 
woulding. 

VELOCITE',  f.  f.   (viteffe,  promptitude) 

velocity,  fwiftnefs,  nimblenefs. 

VELOURS,  f.  m.  (etoffe  de  foie  a  poil 
court  &  ferre)  velvet.  *  Un  chemin  de  ve- 
lours (chemin  fur  une  peloufe)  a  carpet-way. 
*  Jouer  fur  le  velours  (avoir  l'avantage)  to  play 
on  the  fmooth,  or  upon  the  velvet,  when  a  man 
has  the  odds  on  his  fide. 

VELOUTE',  ee,  adj.  (qui  tient  du  velours) 
velvet,  tufted  or  tuft.  Ruban  veloute,  velvet 
ribbon.    Fleur  veloutee,  a  velvet  fower. 

Vin  veloute'  (bon  vin  rouge,  un  peu 
fonce)  Jfrong-badied,  deep-coloured  red  wine. 

Veloute',  f.  m.  (galon  fabrique  comme 
du  velours)  velvet-lace. 

VELOUTIER,  f,  m.  (ouvrier  en  velours) 
a  velvet-maker. 

VELU,  ue,  adj.  (plein  de  poil)  hairy.  II 
eft  velu  comme  un  ours,  he  is  as  hairy  as  a 
tear.    Couverture  (de  lit)  veluc,  a  rug. 

VENAISON,  f.  f.  (chair  de  bete  fauve, 
finglier,  &c.)  venifon.  Fate  de  venaifon,  a 
venifon  pajiy, 

Venaison  (terns  auquel  la  venaifon  eft 
bonne  a  manger)  venifon  time  or  feafc%. 

Venaison  (graiffe  de  bete  fauve  ou  noire) 
the  fuet  of  venifon.  Les  vieux  cerfs  ont  plus 
de  venaifon  que  les  jeunes,  old  fags  are  higher 
of  greafe,  or  have  more  fuet,  than  young  ones. 
Un  fanglier  qui  a  trois  doigts  de  venaifon,  a 
boar  three  inches  fat, 

VENAL,  a!e,  adj.  (qui  fe  vend,  qui  fe 
peut  vendre)  venal,  vendible,  that  may  be  fold, 
Les  places  font  venales  a  la  cour,  places  are 
venal  at  court.  *  Plume  venale  (ecrivain  a 
gages)  a  venal  or  mercenary  writer,  *  Ame 
venale  (ame  bafie  &  mercenaire)  a  bafe  mer- 
cenary foul,  one  that  will  da  any  thing  for 
money. 

VE'NALEMENT,  adv.  (d'une  maniere  ve- 
nale) in  a  venal  manner,  mercenarily. 

VE'NAI.ITE',  f.  f.  (qualite  par  laquelle 
une  chofe  eft  venale)  venality,  the  being  venal, 
felling.  La  venalitt  des  charges,  the  vinality 
,  of  places. 

VENANT,  f.  m.  (from  venir;  celui  qui 
vient)  a  comer,  Sa  maifon  eft  ouver'e  a  tous 
venans,  his  houfc  is  open  to  all  comer:.  Les 
ilhns  Si  hi  ve.'i-ins,  •r-.ci%  and.  iomos. 
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VEND,  V.  Vendre. 

VENDANGE,  f.  f.  .(recolte  de  raifms  poor 
faire  du  vin)  vintage, 

Vendange  (terns  ou  fe  fait  la  recolte  des 
raifins)  vintage-time .  Les  vendanges  appro- 
chent,  the  time  for  vintage  draws  near,  \  A- 
dieu  panier  vendanges  font  fuites  (fe  dit  au 
propre  lcrfqu'il  eft  arrive  quelque  malheur 
aux  vignesj  &  fe  dit,  au  figure,  de  toutes  les 
chofes  dont  on  n'a  plus  affaire,  ou  dont  on  ne 
fe  foucie  plus)  'tis  all  over,  all  is  gone  to  wrack, 
there  is  no  more  occafion  for  it.  *  -f  Precher 
fur  la  vendange  (s'amufer  a  parler  le  verre  a 
la  main)  to  preach  over  one's  liquor,  or  to  be 
like  parfon  Lug,  that  preached  over  his  liquor. 

VENDANGE',  ec,  adj.  (V.  Vendanger) 
the  grapes  whereof  are  gathered.  *  Tout  eft 
vendasge  (e'eft-a-dire,  tout  eft  perdu)  all's  gone,, 
all  is  loft,  or  gone  to  wrack, 

VENDANGER,  v.  a.  (faire  la  recolte  der 
raifins)  to  gather  the  grapes,  in  order  to  make 
wine,  *  f  La  pluie,  la  grele,  les  foldats  ont 
tout  vendange  (ils  ont  gate  ou  emporte  tous 
les  fruits  de  la  terre)  the  rain,  the  hail,  or 
the  foldiers,  have  J  wept  all  away, 

VENDANGER,  v.  n.  Ex.  On  vendan- 
gera  dans  quinze  jours,  the  vintage  will  begin 
a  fortnight  hence. 

VENDANGEUR,f.  m.  VENDANGEUSE, 
f.  f.  (qui  fert  a  faire  les  vendanges)  a  vintager-, 
a  grape-gatherer,  a  gatherer  of  trrapes. 

VENDEUR,  f.m.  VENDEUSE,  f.f.  (celui 
ou  celle  qui  vend)  a  feller,  a  man  or  woman  that 
fells.  Vendeur  d'allumettes,  a  feller  of  matches. 
Vendeur  d'ecailles,  ou  Vendeur  d'huitres  a 
l'ecaille,  an  cijler-man.  Vendeur  de  marce, 
a  ffhmonger.  Vendeur  de  charbon,  a  coal-man. 
Vendeule  de  fruits  (fruitiere)  a  fruiterer,  a. 
fruit-woman,  Vendeur  de  mithridate  (char- 
latan) a  quack,  a  mountebank, 

Vendeur,  vendereffe  (terme  de  pratique; 
celui  ou  celle  qui  vend  ou  qui  a  vendu)  a  ven- 
der, a  feller.  Le  vendeur  Sc  l'aqueraur,  tit 
feller  and  the  purchafer. 

*  VENDICATION,  f.f.  (a.£Hon  de  ven- 
diquer,  de  repeler,  ce  qui  nous  appartient) 
vindication,  claiming,  challenging,  claim,  or 
challenge. 

VENDIQUE',  ee,  adj.  (V.  Vendiquer)  vin- 
dicated, claimed,  challenged. 

VENDIQUER,  v.  a.  (terme  de  palais;  re- 
clamer,.redemar.der;  V.  Revendiqucr)  to  vin- 
dicate, challenge,  or  claim,  to  lay  a  claim  to. 

VENDOISE,  f.  f.  (poiffon  de  riviere)  a  dace, 
a  dare  fjh. 

YENDRE,  v.  a.  (Conner,  aliener  pour  un 
certain  prix)  to  fell,  to  part  with,  or  make  over 
for  a  certain  price.  II  a  vendu  fa  charge,  he 
has  f/d  his  place.  Une  chofe  a  vendre,  a  thing 
to  be  fold.  Vendre  tout,  to  fell  all  off.  Ex- 
pofer  une  chofe  a  vendre  (ou  en  v«nte)  to  ex- 
pofe  a  thing  to  falc,  or  to  be  fold. 

*  Vendre  bien  clier  (defendre  bien)  fa 
vie,  to  fell  one's  life  dear,  or  at  a  dear  rate,  to 
kill  many,  of  the  enemy  before  one  dies.  Un  coq 
de  combat,  qui  vend  bien  cher  fa  vie,  cu  qui 
a  peine  a  mourir,  a  cock  of  the  game,  that  will 
die  hardy..  *  -f  11  eft  a  moi  a  vendre  &  a 
dependre  (il  eft  entierement  a  ma  devotion  ou 
a  mi  difpofition)  he  is  intirely  at  my  devotion 
or  command,  J  may  do  what  1  pleafe  with  him. 
*  -f-  IL  les  vendroit  tous,  i)  les  vendroit  a  beaux 
deniers  comptans  (il  eft  pus  fin  qu'eux)  *  he 
would  fell  them  all,  he  is  too  fiarp  or  cunning 
for  them  all. 

*  Vendre  quelqu'un  (le  trahir  par  intc- 
rtt)  *  to  fell  or  betray  one.  *  -f  Je  crois  qu'ils 
vendent  la  ville  (en  parlant  de  plufieurs  per- 
fonnes  qui  parlent  enfemble  tout  bas)  they  are 

■  plotting  feme  mif<  hief  or  other. 

St  vendre,  v.  r.  (£trc  vendu)  to  be  fold. 
Se  vendre  (fe  debiter)  to  fell  or  go  off. 
Tous  les  romans  fe  vendent  bisn,  romances  cr 
iiivtls  go  off  very  Wtlfa 
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Sk  vendue  (fe  trahir  les  uns  les  autres) 

to  fell  or  betray  ore  another, 

VENDRF.DI,  f.  in.  (le  einquieme  jour  de 
la  frinaine)  Friday.  Le  Vendredi  Saint,  Gocd- 
Friday. 

VENDU,  ue,  adj.  (from  vendre)  fold,  or 
fid  off,  &c. 

VE'NE',  ee,  adj.  part.  (V.  Verier)  bunted. 
Viande  bien  venee  (qui  eft  trop  mortinee,  qui 
commence  a  fentir)  mortify' 'd  meat,  meat  that 
has  a  bogo,  that  fmel.s  at  firong  as  bunted  ve- 
r.iton. 

VE'NE'FICE,  1".  m.  (empoifonnement,  crime 
d'em^oiibunement ;  n'eft  d'ufage  que  cans  les 
procedures  criminelles)  vencfice,  a  poifcning, 

VENELLE,  f.  1".  (petite  rue;  il  n'eft  en 
ufage  que  dans  cette  phrafe)  *  "js  Enfiler  la 
venelle  (&  fauver,  prendre  Ja  fuite)  to  fcam- 
per  or  to  run  away,  to  make  one's  efcape. 

VENE'NEUX,  eufe,  adj.  (venimeux;  en 
parlant  des  phntes)  venenous  or  "venomous,  poi- 
fonous. Le  fuc  de  la  cigue  eft  veneneux,  the 
juice  cf  hemlock  is  peifenous. 

VENER,  v.  a.  ^courir,  chaffer  une  bete 
pour  en  attendrir  la  chair)  to  bunt.  Faire  ve- 
iicr  [on  mortifier)  de  la  viande,  to  keep  meat 
till  it  has  a  bogo,  to  mortify  meat. 

VE  NE'RABLE,  adj.  (digne  de  veneration) 
v?r.--rcble,  to  be  reverenced.  Un  vieillard  vene- 
rable, a  "venerable  eld  man. 

VE'NE'RATION,  f.  f.  (refpeft,  honneur 
qu'on  rend)  -veneration,  refpeff,  reverence. 

VE'NE'RER,  v.  a.  (poiter  honneur,  re- 
fpeder;  fe  dit  des  chofes  faintes,  &  eft  fur- 
tout  a  l'infinitif)  to  venerate,  reverence,  refpetl, 
or  honour.  Venerer  les  lieux  faints,  to  vene- 
rate or  reverence  holy  places. 

VE'NE'RIE,  f.  f.  (la  chaffe  aux  betes  fauves) 
irencry,  or  hunting  of  deer. 

VE'NE'RIEN,  enne,  adj.  (fe  dit  du  rcm- 
meice  charnel  entre  les  hommes  &  les  femmes) 
•venereal,  venercous.  Mai  venerien,  maladie 
venerienne,  a  venereal  difeafe. 

VENEUR,  f.  m.  (celui  qui  a  foin  de  faire 
chaffer  les  chiens  courans)  a  buntfman.  Le 
grand  veneur  de  France,  the  king's  grand  buntf- 
man in  France.  Le  grand  veneur  d'Angleterre, 
the  mafler  of  the  buck-bounds  in  England. 

VENGE',  ee,  adj.  (V.  Venger)  revenged. 

VENGEANCE,  f.  f.  (aftion  par  laq'uelle 
on  fe  venge)  vengeance,  revenge,  Une  cruelle 
vengeance,  a  cruel  revenge.  Le  fang  des  in- 
nocens  crie  vengeance,  innocent  blood  cries  for 
vengeance.  Poifffer  trop  loin  fa  vengeance,  to 
tarry  one's  revenge  too  far.  C'eft  par  efprit  de 
vengeance  ce  qu'il  en  fait,  he  does  it  all  out 
cf  revenge.  Tirer  vengeance  d'un  affront 
(s'en  venger)  to  be  revenged  of  one  for  an 
affront.  Souffrirez-vous  ce  crime  fans  en 
prendre  aucunevengear.ee?  (le  laifferez-vous 
impuni?)  will  you  fuffcr  this  crime  to  go  un- 
punijhed? 

VENGER,  v.  a.  (procurer  la  reparation 
d'une  injure,  en  faifant  fouffrir  quelque  peine 
a  celui  qui  Fa  faite)  to  revenge,  avenge,  or 
vindicate.  Venger  fon  pere,  to  revenge,  avenge, 
or  vindicate  one's  father. 

Venger  un  affront,  un  crime  (punir  celui 
qui  a  fait  un  affront,  un  crime)  to  revenge  an 
affront  or  crime,  to  take  vengeance  for  an  affront 
or  crime. 

Se  venger  de  quelqu'un,  v.  r.  (en  pren- 
dre vengeance)  to  be  revenged  of  one,  to  revenge 
one's  felf  upon  him. 

VENGEUR,  vengereffe,  adj.  (qui  venge) 
avenger,  revenger,  cf  revenge  or  vengeance. 
Dieu  eft  un  Dieu  vengcur,  God  is  an  avenger, 
God  is  a  God  of  revevge  or  vengeance.  Main 
vengereffe,  a  revengeful  hand. 

Vengeur,  f.  m.  (qui  venge)  a  revenger , 
an  avenger. 

VF.NIEL,  elle,  adj.  (qui  fe  pardonne  aifc- 
ment)  venial,  pardonable.  Tcche  veniel,  faute 
veniellc  (peche  qui  n'eft  pas  mortel)  a  venial 
fin  or  fault. 


VE'NIELLEMENT,  adv.    Ex.  Pecher  ve- 

niellement,  to  commit  a  venial  ft:. 

VEN1MEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  du  venin) 
venomous  or  poifonous.  Le  crapaud  eft  veni- 
meux,  the  toad  is  a  venomous  creature.  Herbe 
venimeufe,    a    venomous    or  poifonous  herb, 

*  Une  langue  venimeufe  (medifante  &  ma- 
ligne)  a  venomous,  poifonous,  or  malignant 
tongue. 

VENIN,  f.  m.  (poifon;  ne  fe  dit  que  de 
certains  fucs,  ou  de  certaines  liqueurs  qui  for* 
tent  du  corps  de  quelques  animaux)  venom, 
ptifon.  Venin  fubtil  &  dangereux,  a  fitbtle 
and  dangerous  venom  or  poifon.  P.  Morle  la 
bete,  mort  le  venin,  dead  men  can't  bite.  P.  A 
la  queue  git  le  venin,  P.  the  venom  lies  in  the 
tail.  Ce  crapaud  a  jette  fon  venin,  that  toad 
has  fpit  its  venom. 

*  Venin  (tout  ce  qui  eft  contraire  a  la 
doctrine  de  1'eglifc)  *  poifon,  Le  venin  de 
Fhtrefie,  the  poifon  of  herefy, 

*  Venin  (medifance)  venom,  virulency. 
Je  crains  le  venin  de  fa  plume,  I  fear  the  venom 
or  virulency  of  his  pen. 

*  Venin  (haine  cachee,  rancune,  humetir 
mal-faifante)   fpite,   grudge,    malice,  hatred. 

*  Vous  avez  bien  du  venin  contre  lui,  you 
have  a  great  fpite  a^ainfl  him. 

VENIR,  v.  n.  (fe  tranfporter  d'un  lieu  e- 
loigne  a  un  plus  proche)  to  come  or  be  a  coming. 
Je  viens  de  Londres,  /  come  from  London.  Je 
viens  pour  vous  dire,  /  come  to  tell  you,  Vien- 
drez-vous  a  Paris  ?  will  you  come  to  Peris  ? 
II  vint  a  nous  tout  effraye,  he  came  to  us  all  in 
a  fright.  Je  venois  vous  voir  ( je  venois  vous 
rendre  vifite)  I  ivas  coming  to  fee  you. 

Venir  (aller,  fe  tranfporter  d'un  lieu 
proche  a  un  lieu  eloigne)  to  come  or  go.  Je 
m'en  vais  a  Rome,  voulez-vous  venir  avec 
moi  ?  /  am  going  to  Rome,  ivill  you  come  or  go 
along  ivitb  me?  Nous  aliens  a  la  promenade, 
venez  avec  n*us,  we  are  going  to  -walk,  cime 
or  go  along  ivitb  us.  *  Ne  faire  qu'aller  & 
venir  (etre  toujours  en  mouvement)  to  be  al- 
ways gr-tng  and  coming,  to  be  altvays  in  motion. 

*  -j-  C'eft  un  beau  venez  y  voir  (facon  de  par- 
ler  ironique,  pour  dire,  c'eft  peu  de  chofe) 
a  fine  or  pretty  thing  indeed.  *  II  faut  le  voir 
venir  (il  faut  voir  ce  qu'il  fera,  ou  quel  eft 
fon  deffein)  we'll  fee  what  he  can  do,  or  ivhat 
he  has  a  mind  to  do,  *  D'ou  venez-vous  ? 
(comment  pouvez-vous  ignorer  ce  que  tout  le 
monde  fait  ?)  where  have  you  been  all  this 
•while?  *  II  femble  que  vous  veniez  de  l'au- 
tre  monde,  it  looks  as  if  you  had  been  in  another 
world.  *  Faire  venir  l'eau  a  la  bouche,  V.  Eau. 
Ses  revenus  viennent  bien  (ils  font  bien  payes) 
bis  revenues  come  in  very  well,  they  are  well 
paid. 

VenIr  (arriver)  to  come,  or  come  in,  to  ar- 
rive. II  vient  des  troupes  de  toutes  parts, 
there  come  foldiers  on  all  fides.  Les  lettres  qui 
font  venues  aujourd'hui,  the  letters  that  came  in 
to-day. 

Venir  (arriver  fortuYtement  ou  par  acci- 
dent) to  come,  to  come  upon,  to  chance,  or  bap- 
pen,  to  fall  out,  or  fuccced.  Le  bien  lui  vient 
en  dormant,  riches  come  to  him  feeping, 

S'en  venir  (venir)  to  come,  to  come  away, 
Dites  lui  qu'il  s'en  vienne,  bid  him  come  or 
come  away.  Nous  nous  en  vinmes  enfemble, 
we  came  away  together. 

Venir  (fe  dit  auffi  des  chofes  inanimees) 
to  come.  II  vient  du  vent  de  ce  cote-la,  thtre 
comes  a  wind  from  that  fide.  II  lui  vint  une 
rjroffe  fievre,  a  great  fever  came  upon  him.  II 
viendra  un  terns,  a  time  will  come.  Si  ma  let- 
tre  venoit  a  fe  perdre,  if  my  letter  Jhould  come, 
chance,  or  happen  to  be  I  of.  Tout  lui  vient  a 
fouhait,  every  thing  fucceeds  or  falls  out  ac- 
cording to  his  wipes,  or  as  he  would  have  it. 
II  lui  vient  toujours  beau  jcu,  lit  has  always 
very  good  cards.  II  vint  une  bouirafquc,  une 
ternpetc,  there  arofc  a  temprfi  or  form.    *  Cela 


vint  {ou  arriva)  a  ma  connoifTance,  that  came 
to  my  knowledge.  *  II  me  vint  une  penfe"e, 
cu  il  me  vint  en  penfee,"  a  thought  came  into 
my  head,  or  it  came  into  my  thoughts.  *  II  lui 
vim  en  tete  ou  djns  l'efprit  (il  fe  mit  en  tete, 
&c.)  it  came  ir.to  Lis  head  or  thoughts,  the  fancy 
took  him,  he  fancied.  Voir  venir  quelq  j'un 
(au  jeu  des  cartes)  to  lie  behind  one,  at  cards. 
^  Venir  (arriver  par  fucceffion,  ou  par  le  fort 
echoir)  to  come  or  fall  to.  II  etuit  jeune  lori'- 
qu'il  vint  a  la  couronne,  be  came  yountr  to  the 
crown.  Apres  la  mort  du  pere,  touUe  bien 
vient  a  l'aine,  after  the  father's  death  all  the 
eflate  comes  or  falls  to  the  eldeft  fon.  II  m'eft 
venu  un  bon  billet  a  la  lotterie,  a  benefit- 
ticket  fell  to  me  at  the  lottery,  I  got  a  benefit- 
ticket  at  the  lottery . 

Venir  (etre  ifl'u,  fortir  par  la  naiffance) 
to  come,  to  be  born,  or  defended.  II  vient  de 
cette  maifon  par  les  femmes,  be  comes  of  that 
family  by  the  mother's  fide.  Un  homme  qui 
vient  de  bon-lieu,  a  man  well  born  or  defend- 
ed. 

Venir  (fortir;  en  parlant  des  chofes  li- 
quides  &  autres)  to  come,  to  ij'ue,  to  run.  Cela 
vient  goutte  a  goutte,  that  comes  drop  by  drc'p\ 
or  by  drops.  Les  veines  qui  viennent  du  creur, 
the  veins  that  come  or  ifjue  from  tbe  bean. 
Le  vin  eft  au  bas,  il  vient  trouble,  tbe  wine  is 
low,  it  runs  muddy. 

Venir  (proceder,  emaner)  to  come,  to  pro- 
ceed.   Cela  vient  de  bonne  main,  that  comes 
from  a  good  band.    Les  biens  qui  viennent  du 
cote  du  pere,  the  goods  that  come  from  the  fa- 
ther's fide.    Sa  douleur  vient  de  mon  bonhsur, 
his  grief  proceeds  from  my  haj: pined,     P.  Ce 
qui  vient  de  la  flute,  s'en  retourne  au  tabourin, 
P.  lightly  come,  lightly  go.   P.  what's  got  over 
j  the  devil' s  back  is  fpent  under  Lis  belly.  D'cii 
J  vient  que  vous  faites  cela?   (pourquoi  faites 
I  vous  cela?)  how  comes  it,  or  how  comes  it  to 
I  pafs,  or  from  whence  comes  it,  that  you  do  fo  ? 
why  do  you  fo?  what  makes  you  do  fo  ?  what's 
the  reafon  you  do  fo?    De  la  vient  que,  from 
thence  it  comes  that,  that's  tbe  reafon  why,  there- 
fore it  is  that. 

Venir  (naitre,  croltre,  profiler)  to  grow 
or  thrive.  II  ne  vient  point  de  bled  en  ce 
pays-la,  there  grows  no  corn  in  that  country. 
Les  arbres  viennent  bien  au  bord  des  rivieres, 
trees   thrive  well  on   the  bank   of  a  river. 

*  f  Faire  venir  de  l'efprit  a  quelqu'un  (le 
deniaifer)  to  teach  or  learn  one  wit. 

*  En  venir  ou  Venir  aux  mains  (fe  bat- 
tre)  to  come  to  bandy  blows,  to  fight.  *  En 
venir  aux  mains  avec  l'ennemi,  to  engage  the 
enemy.  *  Des  paroles  ils  en  vinrent  aux  coups, 
from  words  they  came  or  advanced  to  blows. 

*  II  en  falut  venir  a  un  proces  (il  falut  plai- 
der)  they  were  fain  to  go  to  law,  *  En  venir 
aux  extremites,  to  come  to  or  ufe  extremities. 

*  En  venir  a  la  violence,  to  ufe  violence,  *  II 
en  faut  venir  la"  (c'eft  une  chofe  inevitable  ou 
neceflaire)  we  mufl  come  to  that  at  lafi.  *  Les 
chofes  en  vinrent  a  tel  point  que,  things  come 
to  that  pafs  that.  En  venir  a  fon  honneur 
(reuffir  dans  ce  qu'on  avoit  entrepris)  to  come 
off  with  honour. 

*  Venir  au  fait,  a  la  queftion  (en  parler) 
to  come  to  the  point  or  queflion,  *  Venir  a  une 
fucccftien  (heriter)  to  come  to  a  fuccefficn,  to 
inherit.  *  Venir  a  compte  (compter)  to  come 
to  an  account,  to  account.  Venir  a  ou  en  matu- 
rite    (meurir)    to  come  to  maturity,    to  ripen. 

*  Venir  au  jour,  venir  en  lumiere  (etre  rendu 
public)  to  come  forth  or  abroad,  to  be  publijhed, 

*  Venir  a  rien,  fe  reduire  a  rien  (diminuer 
beaucoup)  to  come  to  nothing.  Venir  au  monde 
(naitre)  to  come  into  the  world,  to  be  born, 

*  Venir  bien  (feoir,  etre  convenable)  to 
fit,  fuit,  or  become.  Cet  habit  ne  lui  vient  pas 
bien,  that  fuit  does  not  fit  or  become  him,  Ce 
caraclere  lui  vient  bien,  that  chancer  fuit; 
or  becomes  him  vfy  will,  Ces  coulcurs  vien- 
nent 
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nent  (ta  s'a'ffortiflent)  bien  enfemble,  tbefe 
colours  match  one  another  -very  well,  or  look  -very 
•well  together.  Le  bleu  vient  bien  fur  Fincar- 
nat,  biut  looks  "very  well  upon  a  carnation. 
*  f  Cela  vient  comme  de  cire,  that  fits  exaSi- 

*  Venir  a  h  traverfe,  fur  le  anarche,  fur 
les  brifees,  V.  Traverfe.  Marche,  Brifees. 

*  Venir  a  bout  d'une  chofe  (y  reuffir)  to 
bring  a  bufinejs  about,  to  compajs  or  accomplifh 
it.  *  Venir  a  bout  de  (furmonter)  fes  enne- 
mis,  to  jurmiunt,  overcome,  or  vavquijh  one  s 
enemies.    V.  Bout. 

*  Venir  faute  (mourir)  to  fail,  to  die. 
S'il  alloit  venir  faute  de  lui,  if  he  Jkould  fail 
or  die.  '    .  x 

*  Venir  a.  Ex.  Venir  a  faire,  a  dire,  a 
parler,  a  mourir,  &c.  (faire,  dire,  parler,  mou- 
rir) to  come  to  do,  to  Jay,  to  (peak,  to  die,  Sec. 

*  Venir  de  (facon  de  parler  qui  fe  joint 
a  Tinfinitif  des  verbes,  pour  marquer  un  terns 
paffe  depuis  peu).  Ex.  Je  viens  de  le  quitter, 
J  left  lim  jujt  new.  Je  viens  de  querir  mes 
livres,  /  have  been  U  fetch  my  books.  II  vient 
d'arriver  (i)  ne  fait  que  d'arriver)  he  is  but  jufi 
come,  be  is  but  jxft  note  come. 

A  venir  (futur)  to  come,  future.  Les  fi ti- 
des a  venir,  ages  to  come,  the  future  or  after 
ages. 

Venir,  f.m.  (Faction  de  venir)  a  coming, 
a  journey.  L'aller  &  le  venir  e'eft  double 
peine,  going  and  coming  is  double  trouble,  II  a 
eu  Taller  pour  le  venir  (il  n'a  pas  trouve  la 
perfonne  qu'il  alloit  chercher)  he  has  had  his 
jcurvey  for  bis  pains. 

VENT,  f.m.  (l'airagite)  wind,  gales,  air 
in  motion.  Les  vents  cardinaux  &  collateraux, 
the  cardinal  and  collateral  winds.  Le  vent  de 
midi  ou  de  fud,  the  Joutb-wind.  Le  vent  d'eft 
cu  de  levant,  the  eaji  or  eaflerly  wind.  Le  vent 
de  tramontane  ou  de  nord,  the  north  or  norther- 
ly wind.  Le  vent  d'oueft  eu  du  couchant,  the 
well  or  wejierly  wind.  II  fait  vent,  ou  il  fait 
du  vent,  the  wind  blcr.us,  Un  fouffle  de  vent, 
a  blaft  or  puff  of  wind,  a  gale.  Vent  de  mer 
ou  de  terre,  a  wir.d  that  blows  from  the  fea  or 
land.  *  Aller  felon  le  vent  (s'accommoder 
au  terns)  to  jail  with  the  wind,  to  coitrpty  with 
the  times,  to  be  a  time-Jerver.  Un  vaiffeau  qui 
flotte  au  gre  ou  a  la  merci  du  vent  (qui  n'eft 
point  gouverne)  a  fhip  a-drift.  Ses  chevcux 
flottoier.t  au  gre  du  vent,  her  or  his  hair  played 
or  wantoned  in  the  air.  *  Avoir  le  vent  en 
poupe  (etre  en  favcur,  avoir  beaucoup  de  cre- 
dit) *  to  fail  before  the  wind,  to  be  in  favour, 
to  be  in  great  projyerity.  Avoir  vent  &  maree 
(au  propre  &  au  figure)  to  Jail  with  wir.d  and 
tide.  *  II  va  plus  vite  que  le  vent  (il  eft  fort 
leger  a  la  rourfe)  *  he  outftrips  the  wind,  he 
runs  very  Jwift.  *  Un  oifeau  qui  fend  le  vent 
(qui  vole  avec  une  grande  rapiditc)  a  bird  that 
cuts  the  yielding  air.  *  \  Autant  en  emporte 
le  vent  (tout  cela  n'eft  rien,  il  ne  faut  point 
faire  fond  la-defl"us)  'tis  but  Jo  much  breath  Jfent 
in  vain.  *  G'eft  un  homme  qui  tourne  a  tout 
vent,  ou  e'eft  une  girouette  qui  tourne  a  tout 
vent  (e'eft  un  tfprit  leger,  incor;ftant,  change- 
ant)  *  he  is  a  man  that  turns  with  every  wind, 
be  is  fickle,  inccr.Jiant,  or  uncertain.  *  \  Jct- 
ter  la  plume  au  vent  (prendre  fi  refolution  au 
hazard)  to  take  a  rejolutkn  at  rand  m,  or  at  all 
•ventures.  Porter  au  vent,  porter  le  ne  au  vent 
(porter  la  tele  fort  haute  fans  la  ramener;  ce 
qui  fe  dit  prcprernent  des  chevaux  cravates,  & 
par  fimilitude  des  hommes  qui  portent  la  tete 
de  la  meme  forte)  to  bridle  or  hold  up  one's 
head.  Arbre  qui  aime  le  plein  vent  (qui  n'eft 
pas  bon  pour  etre  mis  en  efpalier)  a  tree  that 
delights  in  an  open  air.  Deftiner  un  arbre  pour 
le  plein  vent  (le  laiffer  croitre  en  haute  tige) 
to  let  a  tree  grow  up  to  its  full  height.  *  Un 
homme  qui  voit  voler  le  vent  (un  efprit  fin, 
pcrrant,  penetrant)  a  man  ^u'uk-figbtcd  in  bufi- 
vejs,  a  /harp  matt, 
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Ven  t  (ce  mot  cntre  en  plufieurs  faeons  St 
parler  de  mer).  Ex.  Vent  frais  (vent  un  peu 
fort  &  toujours  egal)  a  frejh  or  Jl  iff  gale.  Vent 
largue  ou  de  quartier,  a  quarter  -wind.  Vent 
regie,  vent  alife.  vent  dc  faifon,  a  trade-wind. 
Faire  ou  prendre  vent  devant,  faire  cu  prendre 
vent  par  proue,  ou  de  bout  au  vent  (aller  con- 
tre  le  vent  ou  a  vent  contraire)  to  have  the  wind 
in  one's  teeth,  to  go  or  jail  again/I  the  wind. 
Vent-arriere,  cu  vent  en  poure,  a  fore-wind. 
*  -f  Nous  avons  le  vent  en  poupe,  we  go  on  very 
projperotif.y.  Faire  ou  porter  vent  arriere,  pren- 
dre le  vent  en  poupe,  to  Jail  before  the  wind. 
Prendre  le  deffus,  cu  fe  mettre  au  delTus  du  vent 
d'un  autre  vaiffeau,  gagner  le  vent,  monter  ou 
paffer  au  vent,  prendre  Favantage  du  vent, 
to  weather  a  fi)'tp,  to  go  to  windwai  d  of  her, 
to  get  the  wind  or  weather-gage  of  her.  Nous 
avions  le  vent  d'eux  (nous  avions  gagne  Fa- 
vantage  du  vent)  we  had  the  wind  of  them. 
Etre  fous  vent  ou  fous  le  vent,  ou  a  vau  le  vent 
(avoir  le  defavantage  du  vent)  to  be  to  the  lee- 
ward. Tomber  fous  le  vent,  to  fall  to  the 
leeward.  Aller  prendre  le  vent,  ferrev  le  vent, 
fe  tenir  pres  [ou  approcher)  du  vent,  to  Jail 
near  the  wind.  Etre  trop  pres  du  vent,  to  come 
too  near  the  wind.  Mettre  les  voiles  au  vent, 
to  Jet  Jail,  to  hoift  Jail.  *  Mettre  les  voiles  au 
vent  (commencer  une  entreprife)  to  enter  upon 
a  defign,  to  begin  an  cnterprije.  Aller  felon  le 
vent,  to  jail  with  the  wind.  Aller  tout  d'un 
vent  ou  d'un  mime  vent,  to  Jail  with  the  jame 
wind. 

Vent  coulis  (vent  qui  paffe  par  de  petites 
ouvertures)  wind  that  comes  through  a  cranny, 
chink,  or  hole. 

Vent  (air  agite  par  artifice)  wind,  arti- 
ficial wind.  Faire  du  vent  avec  un  foufflet, 
un  chapeau,  ou  un  eventail,  to  make  wind  with 
a  pair  of  bellows,  a  hat,  or  a  fan.  Le  vent 
d'un  boulet  de  canon,  the  wind  of  a  cannon- 
ball. 

Vent  (air  retenu  dans  le  corps  de  Fanimal) 
wind,  in  one's  body .  Etre  plein  de  vents,  to  be 
full  of  wind,  to  be  troubled  with  wind.  Cette 
viande  donne  caufc  ou  cneendre  des  vents,  that 
meat  caujes  or  breeds  wind,  that  meat  is  windy. 
Lacher  un  vent  ou  des  vents  (peter)  to  break 
wind,  to  let  a  fart,  to  fart.  Donner  vent  a 
un  vaifTeau,  ou  a  une  liqueur  (faire  quelque 
ouverture  au  vailleau  qui  contient  une  liqueur 
pour  en  faire  fortlr  Fair)  to  give  vent  to  a  veffel , 
or  liquor. 

Vent  (refpiration,  foufile,  haleine)  wind 
or  breath.  Prendre  fon  vent,  to  fetch  one's- 
wind  or  breath.  Retenir  fon  vent,  to  keep  in 
one's  breath.  Ce  cheval  a  du  vent  (il  com- 
mence i  etre  pouflif )  this  borje  begins  to  be 
purfy,  or  Jhort-winJed. 

Vent  (odeur,  fentiment  qu'une  bete  ou 
autre  chefe  l'aiffe  dans  les  lieux  ou  elle  paffe) 
wind,  vent,  Jcent.  Le  cerf  eft  de  plus  grand 
vent  que  le  lievre,  the  flag  leaves  a  Jlrongcr 
wind,  vent,  or  Jcent,  than  the  bare.  Les  chiens 
ont  le  vent  du  lievre,  the  dogs  have  the  hare 
in  the  wind.  Prendre  le  vent  (fhirer)  to  wind 
or  Jcent. 

*  Vent  (avis  fecret,  connoiffance  fecrette) 
an  inkling,  a  hint,  or  private  notice,  II  avoit  eu 
le  vent  de  la  conjuration  de  BefTus,  he  had  bad 
J'.me  inkling  of.  Bcffus's  ccjpiracy.  II  eut  vent 
dc  la  marche  de  l'ennemi,  be  had  notice  of  the 
enemy's  mar.  h. 

Le  Vent  du  bureau  (ce  qu'on  connoit,  ou 
ce  qu'on  pn'fume  des  difyofi.ions  ou  font  ceux 
de  qui  depend  la  decificn  d'une  affaire  ou  la 
dillribuiion  des  graces)  the  knowledge  of  the 
turn  that  things  ere  likely  to  take. 

*  Vent  (vanite)  wind,  vanity,  emptinejs. 
II  fe  rtpait  de  vent  &  de  furnee,  he  feeds  bim- 
Jelf  with  wind  and  jmoke.  Une  tete  pleine  de 
vent,  a  head  full  if  wind,  an  empty  noddle. 
Science  de  veni,  vain  knowledge.     Unc  gloire 

;  qui  a'efl  que  du  vent,  an  empty  glory.  Tout 
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cela  n'eft  que  du  vent,  all  that  fignifics  no. 
thing. 

VENTE,  f.  f.  (action  de  vendre,  alienation 
a  prix  d'argent)  Jale,  Jelling,  or  vendition.  Ex- 
pofer  en  vente,  to  expoje  to  Jale..  Vente  de. 
meubles,  a  Jale,  or  Jelling  off  hcujhold  goods. 
Marchandife  qui  eft  de  vente,  ou  de  bonne  vente 
(qui  eft  de  bon  dibit)  a  commodi-y  that  Jells  or 
goes  off  well. 

Vente  (place  publique  ou  Fon  vend  du 
vin  cn  gros)  the  place  where  wine  is  Jold  by  the 
whole. 

Vente  (terme  d'eaux  Sc  forets ;  fe  dit  des 
differentes  coupes  qui  fe  font  dans  un  b^is  en 
des  terns  regies,  &  de  la  partie  du  bois  qui 
vient  d'etre  coupee)  tie  different  fellings  of 
wood.  II  y  a  plufieurs  ventes  dans  cette  foretj, 
&  chaque  vente  eft  de  vingt  arpens,  there  arc 
(ever  a  1  fellings  in  that  fore  Jl,  and  each  felling  is 
of  twenty  acres.  Netoyer  les  ventes  (e.ilever 
le  bois  qui  eft  coupe)  to  clear  the  premijes,  to 
carry  away  or  remeve  the  wood.  II  eft  defendu 
de  laiffer  aller  les  beftiaux  dans  les  jeunes  ventes 
(dans  les  ventes  ou  le  bois  coupe  commence  a 
repcuffcr)  it  is  forlid  to  let  the  cattle  into  a  cop- 
pice that  Jprouts  forth  again. 

Lous  &  Ventes  (redevance  due  au  fei- 
gneur  cenfier  pour  la  vente  d'un  heritage) 
a  fire  for  alienation,  due  to  the  lord  of  the  manor, 
and  paid  in  j  me  places  by  the  purchejer,  in  others 
by  the  Jeller,  and  in  others  again  between  them 
both. 

Ventes  &  honneurs,  droits  de  ventes  & 
honneurs,  a  fine  or  duty  payable  by  the  pur- 
chajer. 

VENTER,  v.  n.  imperf.  (faire  du  vent). 
Ex.  II  vente,  the  wir.d  blows,  'tis  windy  wea- 
ther. 

VENTEUX,  eufe,  adj.  (fujet  aux  vents, 
expofe  aux  vents)  windy,  expejed  to  the  winds. 

Venteux  (qui  caufe  des  vents  dans  le 
corps  humain)  windy,  that  caujes  wind. 

VENTILATION,  f.  f.  (terme  de  pratique  ; 
difcuffion  d'un  bien,  d'une  texre,  &c.)  an  ejli- 
mate,  ejlimation,  valuation,  or  prizing. 

Ventilation  (difcuffion, examen)  d'une 
affaire,  d'une  queflion,  a  canvajfing  or  fif  ing 
of  a  bxfinejs  or  quejlion,  a  debate. 

VENTILE',  ce,  adj.  (V.  Ventiler)  ejii- 
mated,  &c. 

VENTILER,  v.  a.  (terme  de  pratique). 
Ex.  Ventiler  un  bien,  une  terre,  un  heritage 
(en  faire  la  difcuffion  pour  favoir  quelle  portion 
appartient  a  un  chacun,  Sec.)  to  eventi.'a'c,  efii* 
mate,  prize,  or  value  an  ejlate  or  inheritance, 

Ventiler  (difcuter,  agiter,  examiner) 
une  affaire,  une  queftion,  to  debate,  canvafst 
Jift,  or  examine  a  bu/lnejs  or  queflion.. 
'  VENTOSITE',  it  f.  (amas  de  vents  dans 
le  corps  de  Fanimal)  ventofiries,  winds.  Les 
fruits  &  les  legumes  donnent  des  ventofites, 
fuits  and  greens  are  flatulent,  or  occafion  wind. 

VENTOUSE,  f.  f.  (petit  fouplrail  qu'on. 
lairfe  dans  les  conduits  de  fontaine.)  a  vent,, 
Jujpiral,  or  air-bole. 

Ventouse  (vaiffeau  de  verre  qu'on  ap- 
plique fur  la  peau  avec  des  bougies  allumee?,, 
&c.  pour  attirer  le  mauvais  fang)  a  cupping- 
glajs.    Appliquer  des  ventoufes,  to  cup. 

Ventouse  (ou  Barbacane)  V.  Barba- 
ra nc. 

VENTOUSE',  ec,  adj.  (V.  Ventoufer)  cup. 
ped. 

VENTRE,  f.  m.  (capacite  du  corps  de  Fa- 
nimal ou  font  renfermcs  les  boyaux)  the  belly, 
paunch,  ox  guts i  J'ai  mal  au  ventre,  my  belly: 
aches.  Avoir  le  ventre  tnfte,  to  have  a  jwoln- 
belly.  Le  bas  ventre,  the  lower  belly..  Un 
gros  ventre,  a  great  or  big  paunch.  II  luii 
paffa  Fepee  dans  le  ventre,  he  run  bint  through' 
the  guts.  P.  Ventre  affame  n'a  point  d'o-, 
rcilles,  P.  an  hungry  belly  has  no  ears.  *  Etre 
fujet  a.  fon  ventre  (etre  gourmand)  to  be  given* 
to  tine's  lelly^.tQ  bt  a  grccdy-gut,.  *  -j-  Se  faire: 

Haft 
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ane  carrelure  tie  ventre,  manger  a  ventre  de- 
boutonrte  (manger  exceiTivement)  to  cram  or 
jLU  one's  guts,  to  glut  one's  fe/f.  Avoir  le  ven- 
tre libre,  to  be  loofe.  LacKer  'e  ve'lrre>  ta 
lioftn,  Flux  ou  cohts  de  ventre,  loofenefs.  Ccla 
tient  le  ventre  libre,  that  keeps  one's  body  open, 
or  belly  loofe.  *  -f  D.i'.tre  quelqu'un  dos  & 
ventre  (le  bien  battre)  to  beat  one's  bad  and 
belly,  to  beat  one  foundly,  *  \  Etrc  a  la  pille 
jufqu'au  ventre  (ctrc  dans  l'abondance)  to  live 
t»  clever.  P.  Tout  fait  ventre  (les  chofes  les 
plus  communes  raflafient)   every  thing  Jills. 

*  Pafler  fur  le  ventre  a  fon  enncmi  (le  terraf- 
fcr)  to  overthrow  the  enemy.  *  II  lc  flattoit 
qu'avcc  le  fecours  dc  la  France,  il  pafferoit 
fur  le  venire  a  toutes  les  forces  de  l'ltalie,  he 
flattered  bimfelf  that  with  the  French  fuccours 
be  would  defeat  all  the  forces  of  July. 

Ventre,  petit  ventre  (capacite  de  l'eflo- 
mac)  tie  fiomach,  breaft,  or  ventricle.  *  Re- 
mettre  le  cssur  au  ventre  a  quelqu'un  (lui  re- 
donner  du  courage)  to  put  one  in  be  ait  again, 
to  give,  him  frejh  ccura^e,  to  fpi'it  him  again. 

*  Je  fatirai  ce  qu'il  a  dans  le  ventre  ( je  ferai 
epreuve  de  fa  valeur,  ou  je  faurai  ce  qu'il  a 
dans  la  penfee)  Vll  try  bis  courage,  or  V 11  pump 
bin:  out. 

Ventre  (la  matriee  des  femmes  &  des  fe- 
mellts  des  animiux)  the  belly,  or  womb.  EUe 
ell  grolfe,  ayez  foifl  de  fon  ventre,  fhe's  licit h 
child,  take  care  f  her  belly.  Benit  foit  le  fruit 
de  ten  ventre,  bhjfcd  be  the  fruit  of  thy  womb. 

*  \  C'eft  le  ventre  de  ma  mere,  je  n'y  retcur- 
nerai  jamais  (je  ne  m'engagerai  plus  dans  une 
pareHle  affaire)  J  fhall  never  hzvc  any  thing 
to  do  with  fuck  buji'ufs  again. 

Ventre  (capacite  d'une  bouteille,  d'un 
pet,  Sec.)  the  belly  of  a  battle,  or  pit.  Une 
mur.ulle  qui  fait  un  ventre  (ou  une  boffe) 
A  vail  that  bcl/'us,  cr  bunches  cut. 

VLNTRE'E,  f.  f .  (le  fruit  qu'une  femelle 
parmi  les  betes  portc  dans  le  ventre)  a  litter. 
Ces  fix  chiens  font  de  la  mcme  ventree,  thefe 
fx  juppies  are  of  the  fjm:  litter. 

VENTRICULE,  "f.  m.  (le  receptacle  de  ce 
qu'on  mange)  the  ventricle,  or  jlomach. 

Ventricule  (terme  dogmatique  ;  cer- 
taine  capacite)  du  cceur,  ou  du  cerveau,  the 
ventricle  of  the  heart,  or  brain. 

VENTRIE'RE,  f.  f.  (loage  de  cuir  qu'on 
pads  fous  le  ventre  d'un  cheval  de  trait)  a 
bely-band  for  a  draught-horfe. 

VENTRILOQUE,  adj.  (fe  dit  d'une  per- 
fonne  qui  parle  en  retirant  l'air  dans  le  pou- 
mon,  en  forte  qu'il  paroit  que  la  voix  vienne 
de  loin)  a  ventrilcquift,  rue  that  draws  his 
breath  inwards  through  the  lungs,  and  /peaks 
in  his  belly,  Jo  that  his  voice  jecms  to  come  far 
off- 

VENTRU,  ue,  adj.  (qui  a  use  groffe  panfe) 
big-iellicd,  gore-bellied.  11  devient  furicufe- 
rru'nt  ventru,  he  grows  very  much  into  belly. 

VENU,  ue,  adj.  (from  venir)  come.  Mr. 
foyez  le  bien-venu,  welcome,  Sir.  Un  nou- 
vcau-venu,  a  new-comer,  one  newly  come. 

VENUE,  i.  f.  (airivee)  coming,  arrival. 
Depuis  fa  venue,  fnce  bis  coming,  or  arrival. 
Le  terns  s'efl  paffe  en  allecs  &  venue1;  (on  n'a 
fait  qu'aller  &  venir  de  part  &  d'autre  fans  rien 
conclurre)  the  time  was  fpent  in  going  back- 
ward and  forward.  J'ai  fait  trois  quilles  de 
venue,  &  fix  de  rabat  (en  termcs  dc  jeu  des 
quilles)  7  carried  three  pins,  and  tipt  fx.  Un 
arbre  d'une  belle  venue  (jeune  arbre,  grand 
tc  droit)  a  young  tree  that  grows  up  fr.ely. 

Tout  d'une  venue,  adv,  (tout  d'un 
train)  all  together,  all  at  once,  a:  one  clap,  at 
the  fame  time.  Tout  d'une  venue  (uni  &  cgal 
partout,  mais  egal  fans  agrcment)  all  of  a  fixe 
II  a  la  jambe  tout  d'une  venue  (il  n'a  point 
de  gras  de  iambc)  his  leg  is  all  of  a  fixe.  Si 
le  pied  d'eltal  etoit  tout  d'une  vcn'ie,  if  the 
pedeftal  were  all  of  a  fixe.  *  f  Un  hommc 
ccut  d'une  venue  (^ui  eft  mal  tournc  &  dc 


V  E  R 

mtuva'fe  grace)  a  man  all  of  a  piece,  await 

cf  no  good  carriage. 

VENUS,  f.  f,  (decile  de  l'amour  &  de  la 
bcaute)  Venus,  the  goddefs  of  love. 

Ve'n  us  (une  des  plane'tes)  Venus,  one  of  the 
planets,  the  morning-Jlar. 

Ve'n  us  (!e  cuivre  parmi  les  chymiftes)  Ve- 
nus, or  copper. 

VEPRES,  f.  f.  pi.  (partie  des  heures  de  I'of- 
fice  divin  parmi  les  Cathpliques  Rumains  qu'on 
ait  I'jpres-raidi)  vefpers,  evening-prayers. 

VER,  f.  m.  (petit  infecte  rampant)  a  worm. 
Ver  a  lbie,  a  ft 'Ik-worm.  Ver  iuifint,  a  glow- 
worm. *  -J-  Tirer  les  vers  du  nez  a  quelqu'un, 
to  pump  one. 

Ves  (qui  s'engendre  dans  les  fruits,  dans  la 
viande,  &  dans  le  fr* ma^e)  a  maggot,  or  mite. 

Ver  (qui  ronge  les  hardes,  teigne)  amoth, 
or  moth-worm.  *  Un  ver  de  terre  (homme 
fans  biens,  fans  credit)  a  worm,  a  wretch. 
*  Le  ver  rongeur  (les  remords  de  la  con- 
fcience)  the  remorfes,  fugs,  or  checks  of  con- 
J'cience. 

VERBAL,  ale,  adj.  (qui  vient  du  verbe) 
verbal,  that  comes  from  the  verb.  Adjeitif  ver- 
bal, a  verbal  adjeclive. 

Verbal  (de  vive  voix  qui  neft  pas  par 
ecrit)  verbal.  PromefTe  verbale,  a  verbal  pro- 
mife,  a  promife  by  word  of  mouth.  Un  proces 
verbal  (rapport  par  ecrit  d'un  ;uge,  ou  d'un 
orficier  de  juftice  de  ce  qu'il  a  vu  &  entendu) 
a  verba!  proctfs. 

VERB  ALE  MENT,  adv.  (de  houclie,  de 
fimple  parole)  •verbally,  by  word  cf  mouth. 

VERBALISED,  v.  n.  "(faire  un  precis  ver- 
bal) to  make  a  verbal  procefs. 

-f  *  Verbaliser  (caufer,  parler  d'une 
manicre  trop  ctendue)  to  be  b-ng  winded  or 
tedious  in  one's  difcourfe,  to  male  many  words. 

VERBE,  f.  m.  (partie  d'oraifon,  qui  afnrme 
touchant  l'etat  &  les  circonftances  actives  ou 
paffives  d'une  chofe)  a  verb,  a  part  of  fpeech. 
Verb?  auxiliare,  an  auxiliary  'verb. 

VERBE  (terme  de  the  Jngie  j  la  f.conde 
Perfonne  de  la  tres  fainte  Trinite)  the  Word, 
the  Jecond  Per/on  of  the  bleffcd  Trini'y. 

f  VERBIAGE,  f.  m.  (abondance  de  pa- 
roles qui  ne  difent  prefque  rien)  idle  words, 
empty  frothy  dif'ourfe. 

f  VERBIAGES.,  v.  n.  (employer  beau- 
coup  de  paroles  pour  dire  pen  de  chofe)  to  be 
■verbofe,  to  be  prolix,  to  be  tedious  by  a  prolixity 
of  words. 

f  VERBIAGEUR,  f.m.  VERBIAGEUSE, 
f.  f.  (celui  ou  celle  qui  emploie  beaucoup  de 
paroles  pour  dire  pcu  de  chofes)  a  verbofe  or 
prolix  talker. 

f  VERBOSITE',  f.  f.  (abondance  de  pa- 
roles fuperflues)  verb  fity,  too  many  words,  talk- 
ativenefs. 

VERCOQUIN,  f.  m.  (ver  qui  s'engendre 

dans  la  tete)  a  maggot. 

*  -r  Vercoc>uin  (fantaifie  ok  caprice  bi- 
zarre) a  maggot,  an  idle  fancy,  a  whim,  a  crot- 
chet. 

VERD,  ou  VERT,  te,  adj.  (qui  eft  de  la 
couleur  des  herbes  &  des  feuilles  d'arbre)  green, 
of  a  green  colour.  LTn  drap  verd,  a  green  cloth. 
Sur  l'herbe  verte,  on  the  green  grafs,  on  the 
green.  Bois  vert  (qui  n'eft  pas  fee)  green  wood, 
wood  that  is  net  dry.  Fruit  vert  (qui  n'clr  p^s 
meur)  green  or  unripe  f  uit.  Pois  verts  (nou- 
veaux)  green  baflings,  green  peafe.  Vin  vert 
(qui  n'eft  pas  alfez  lait,  qui  a  quelque  acidite) 
tart  wine.  *  La  verte  jeunefte  (les  premiers 
terns  de  la  jeuneffe)  green  years,  tender  years, 
youthful  days. 

*  Vert  (vif,  alcrtc,  vigoureux)  brijk,  lufly, 
f  eflj,  Jlrong.  Un  vert  gallant,  a  brijk  gallant. 
11  eft  encore  vert,  be  is  brifk  yet.  *  C'cft 
un  hommc  vert  (ou  rcfolu)  il  ne  s'y  faut  pas 
jouer,  he  is  a  mcttlefomc  or  nfolute  fellow,  there's 
no  playing  the  fool  with  him.  *  Une  verte  rc- 
ponfc,  a  p>arp  anj'wer,    *  Une  verte  repri- 
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mande,   a  fiarp  reprimand,   a  fevere  rebuke. 

On  lui  tit  une  verte  rJprimar.  Je,  he  was 
par  fly  or  fever  ely  reprimanded,  le  viae  rattled 
tojome  tune.  *  Une  tete  verte,  ou  un  homme 
qui  a  h  tete  verte  (un  evapore)  a  giddy-braind 
or  bare-brain  d fellow.  Cuir  vert,  qui  n'a  pat 
Ue  corroye)  raw  leather. 

VtRD,  f.  m.  (la  couleur  verte)  green,  or 
green  colour.     Un  beau  verd,  du  verd  d'An- 
jjjetene,   a  fine  green.    Verd  de  mer, 
green. 

Verd  (acidite)  du  vin,  lartnefs  of  wine. 
Verd  de  gris  (verdet,  rouille  de  cuivre)  -veidi. 
greafe,  V.  Verdet.  Verd  de  terre,  verditer. 
Mettre  un  cheval  au  verd,  ou  donner,  faire 
manger  le  verd  a  un  cheval  (lui  faire  manger 
l'herbe  verte)  put  or  turn  a  borfe  to  grafs. 
Cheval  qui  mange  le  verd,  a  grafs  borfe. 
*  f  Manger  fon  bled  en  verd  ou  en  herbe  \ 
manger  fon  revenu  par  avance,  *  f  to  out-run 
the  conflable,  to  run  cut.  *  Prendre  quelqu'un 
fans  verd  (ou  au  depourvu)  to  take  one  un- 
presided,  or  napping.  *  Employer  le  verd  & 
le  fee  (faire  tous  ies  efforts)  to  ufe  all  poffible 
means,  to  leave  no  Jlone  unturned,  to  do  one's  at- 
moft. 

VERDATRE,  adj.  (qui  tire  fur  le  rerd) 

grecnifi),  fomewhat  green. 

VERDE'E,  f.  f.  (forte  de  vin  blanc  de  Tof- 
cane)  verde-dea,  white  Florentine  wine. 

VERDE  LET,  ette,  adj.  Ex.  Via  verdelct 
(ou  im  peu  verd)  a  tart  wine. 

VERDER1E,  f.  f.  (jurifdidion  d'un  ver- 
dier)  a  verderer's  jurifdicTicn. 

VERDET,  f.  m.  (ou  verd  de  gris;  forte  de 
couleur)  verdigreafe,  vert-greece,  or  verdig, 
the  green  rvft  of  br^j ;  or  copper. 

VERDEUR,  f.  i.  couieur  verte)  greennefs, 
green,  green  colour,  •verdure. 

Vei.de  ur  (feve)  du  buis,  greennefs,  or  fap 
of  wood. 

Verdeur  de  l'age  (jeuneffe)  green  years, 
youth,  youthful  days. 

*  Verdeur    (vigueur)  brifknefs,  tu/lineft, 

ftrevgtb. 

Vzrheur  (acidite)  du  vin,  harfbnefs  or 
tartnefs  of  wine. 

VERDI,  ie,  adj.  (from  verdir)  painted  green, 
grown  or  become  green. 

VERDI ER,  f.  m.  (fergent  qui  gafde  les 
bois)  a  verderer,  or  overfeer  of  forefts. 
Verdier  (forte  d'oifeau)  a  green -finch. 
VERDIE'RE,  f.  f.  (la  femelle  du  verdier) 
the  female  greer.-fincb. 

VERDIR,  v.  a.  (peindre  en  verd)  to  paint 
green.  II  faut  verdir  ces  baluftres,  thofe  rails 
muft  be  painted  green. 

Verdir,  v,  n.  (devenir-verd)  to  grow  or 
become  green, 

_  VERD-MONTANT,  f.  m.  (forte  de  petit 
oifeau)  a  little  kind  cf  bird. 
_  VERDOYANT,  ante,  adj.    (terme  poli- 
tique; qui  verdit,  ou  qui  eft  verd)  green,  ver- 
dant. 

%  VERDOYER,  v.  n.  (devenir  verd)  to 
grow  green,  to  be  verdant. 

VERDURE,  f.  f.  (verdure  des  herbes  & 
des  feuilles)  greennefs  or  verdure.  La  verdure 
des  pres,  the  greennefs  or  verdure  of  meadows. 
Etre  couche  fur  la  verdure  (ou  fur  l'herbe 
verte)  to  lie  upon  the  green,  or  green  grafs. 

Verdure,  tapifi'erie  de  verdure  (qui  re- 
prefente  des  arbres)  a  fcreft-work  fuit  of  hang- 
ings. 

VERDURIER,  f.  m.  (celui  qui  a  foin  de 
fournir  les  falades  dans  ies  maiions  royales) 
the  herb-man,  be  that  furnifbes  the  king's  boufe 
with  herbs  and  falleting. 

VE'REUX,  cufe,  adj.  (qui  a  des  vers ;  ea 
parlant  de  certains  fruits)  magotty,  full  cf  mag- 
gots, rotten. 

*  f  Ve'rfux  (qui  n'a  pas  les  bonnes  qua- 
es qu'il  doit  avoir)   naught.     Votre  caufc 
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eft  vereufe,  your  cafe  is  fufpicieut,  your  cafe  is 

defiiivt. 
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icfeilxve.  *  f  II  fent  bien  que  fon  cas  eft 
vereux,  be  is  very  fer.fiblt  that  his  cafe  cannot 
ft  and  the  tefi. 

VERGE,  f.  f.  (petite  baguette)  a  rod, 
fwitcb,  or  wand.  La  verge  de  Moyfe,  Mofes 
bis  rod  or  wand.  II  n'avoit  qu'une  verge  a 
la  main,  be  bad  but  a  fwitcb  in  his  hand.  II 
n'a  ni  verge  ni  baton,  he  hat  no  manner  of 
•weapon.  Verge  de  magicien,  a  conjurer's 
wand. 

Verge  (tringle)  defer,  an  iron  rod. 

Verge  de  bedeau,  de  fergents,  a  verge 
for  a  -verger.  Sergent  a  verge,  a  -verg- 
er. 

Verge  (forte  de  mefure)  a  yard,  a  fort  of 
meafure. 

Verge  (membre  viril)  the  yard.  Le  canal 
de  la  verge,  the  urethra. 

Verge  de  terre  (quantite  de  terre  diffe- 
rente  felon  les  lieux)  -verge  of  land,  or  yard- 
lar.d. 

Verge  (anneau  fans  chaton;  bague  de 
marriage)    a  ring,   a  wedding  or  marriage 

Verce  de  fouet  de  cocher,  the  crop  of  a 
coachman's  whip. 

Verges  (au  phujiel ;  plufieurs  menus  brins 
de  bouleau,  de  genet,  Sec.  avec  quoi  on  fou- 
ette  les  enfans)  rods.  Cet  enfant  craint  les 
verges,  that  child  fears  the  rid.  II  le  fit  bat- 
tre  a  coups  de  verges  (il  le  fit  fouetter)  he 
caufed  him  to  Le  whipt. 

Verges  (chatiment  militaire)  the  gauntlet. 
Paffer  par  les  verges,  ou  par  les  baqucttes,  to 
run  the  gauntlet. 

*  Vergers  (peines,  maux,  afflictions  que 
Dieu  nous  envoye)  the  rod,  ajjli&'nn.  *  II 
faut  benir  les  verges  dont  Dieu  nous  ch.itie, 
ive  tnufi  blefs  the  rod  which  God  makes  ufe  of  for 
our  correction. 

Verges  (meteore  ignee)  biams  of  light. 

VERGE'E,  f.  f.  (verge,  mefure  de  terre) 
verge  of  land,  or  yard-land. 

VERGER,  f.  m.  (lieu  plante  d'arbrcs  frui- 
tkrs)  an  orchard. 

VERGETTE',  ee,  adj.  (V.  Vergetter) 
brufhed, 

VERGETTER,  v.  a.  (nettoyer  avec  des 
vergettes)  to  Lrujh. 

VERGETTES,  f.  f.  pi.  (dpouffctte,  broffe 
qui  fert  a  nettoyer  les  habits)  a  brufh. 

VERGETT1ER,  Cm.  ou  Vergettier  brof- 
fier  (artifan  qui  fait  des  vergettes)  a  brufb- 
tnaitr  or  feller. 

D.  VERGLACER,  v.  n.  imp.  Ex.  II 
rcrglace  (il  fait  du  verglas)  'tis  a  glazed 
frojt. 

VERGLAS,  f.  m.  (pluie  menue  qui  fe  glace 
«n  tombar.t)  a  (-laz.ed  frofi. 

\  VERGOGNE,  i".  f.  (honte  quVn  a  de 
quelque  chufe)  ft.ame,  the  being  afijamed.  C'eft 
un  homme  fans  vergogne,  be  is  a  man  without 
fbame. 

Vfrgoone,  V.  Nuditc. 

VERGUE  ou  VERGE,  f.  f.  (antenne  ; 
piece  de  bois  ronde  qui  croife  les  mats, 
•&  qui  fert  a  porter  les  voiles)  a  yard,  in 
«  flip,  to  which  the  fails  hang.  La  grande 
vergue,  ou  la  vergue  du  grand  mat,  the  main- 
yard. 

VE'RIDIQUE,  aij.  (qui  aime  a  dire  la  ve- 
rite) -veridiral,  jpeoking  truth. 

VE'RIFICATEUR,  f.  m.  (eclui  qui  eft 
commis  pour  examiner  fi  une  ecriture  eft  vraic 
ou  fauffe)  an  examiner. 

VE  RIFICATION,  f.  m.  (action  de  veri- 
fier)  -verification  or  -verifying,  a  proving,  an 
examining,  Sec.    La  verification  (l'enrcgiflre- 
rr.ent)  d'un  edit,  the  verifying  or  recording  cf  \ 
an  ediff,  the  paffmg  of  a  bill. 
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Ve'rifier  des  ecritures  (les  comparer  en- 
ferable  pour  voir  fi  elles  font  de  la  meme  main) 
to  examine  and  compare  writings. 

Ve'rifier  des  edits  en  parlement  (les  en- 
regltrer)  to  verify  or  record  edicls  in  parlia- 
ment. 

VE'RITABLE,  adj.  (vrai,  par  oppofition 
a  falfifie,  ou  a  contrefait  conforme  a  la  verite) 
true,  genuine,  real.  Veritable  vin  de  Canarie, 
true  Canary,  or  fack.  Veritable  ami,  a  true 
friend.  Relation  veritable,  a  true  account,  II 
eft  veritable  dans  fes  promeffes,  one  may  depend 
upon  his  f»  omifes,  II  eft  veritable  dans  fes  pa- 
roles, he  is  a  man  of  veracity, 

VE'RITABLEMENT,  adv.  (avec  verite) 
truly,  really, 

Ve'rit  a  element  (a  la  verite)  truly,  in- 
deed. 

VE'RITE',  f.  f.  (ce  qui  eft  vrai,  ou  la  con- 
formite  de  ce  qu'on  dit,  ou  ce  qu'on  penle,  avec 
ce  qui  eft  en  eftet)  truth,  verity.  Une  verite 
eternelie,  an  eternal  truth.  Chercher  la  ve- 
rite, to  fearch  after  or  enquire  into  the  truth. 
Avouer  la  verite,  to  corfefs  the  truth.  P.  II 
n'y  a  que  la  verite  qui  offenfe,  'tis  only  truth 
can  give  offence.  II  s'imagina  qjie  fon  ami  lui 
deguifoit  la  verite,  be  fancied  his  friend  mif- 
reprefented  the  matter  to  him.  *  Dire  a  quel- 
qu'un  fes  verites  (lui  dire  librement  fes  de- 
fauts)  to  tell  one  his  own,  to  tell  him  of  bis  faults. 
P.  Toutes  les  verites  ne  font  pas  bonnes  a  dire, 
P.  all  truths  are  not  to  be  fpoken  at  all  times. 

En  ve'rite',  adv.  (veritablement,  vrat- 
ment)  truly,  verily,  in  truth,  indeed. 

A  la  ve'rite'  (facon  de  parlcr  adverbiale 
par  laquelle  on  avoue  quelque  chofe  qu'aufii - 
tot  on  explique,  cu  on  reftreint)  it  is  true,  in- 
deed, I  corfefs.  A  la  verite  je  1'ai  frappe, 
mais  il  m'avoit  offenfe,  indeed,  or  I  cenfefs, 
I Jirtick  him,  but  he  had  affronted  me  firfi, 

VERJUS,  f.  m.  (fuc  acide  qu'on  tire  d'un 
certain  raifin)  verjuice. 

Verjus  (efpece  de  raifin  qui  n'eft  pas  bon 
a  faire  du  vin)  a  kind  of  four  grapes  not  fit  for 
wine, 

VERJUTE',  ee,  adj.  (qui  a  une  pointe 
d'acide  comme  le  verjus)  tart,  foarp.  Vin 
verjute,  fijarp  or  tart  wine. 

VERMEIL,  eille,  tdj.  (d'un  rouge  un  peu 
plus  fonce  que  l'incarnat)  vermilion,  a  fine  or 
lively  red.  Un  couleur  vermeille,  a  vermilion 
colour.  Levres  vermeilles,  red  cherry  lips. 
Joues  vermeilles,  cherry  cheeks,  cheeks  of  a 
fief/.'  vermilion  colour.  Des  chanoines  vermeils 
&  brillans  dc  fante,  jolly  red-faced  canons. 

Vermeil,  Vermeil-dore,  f.  m.  (argent 
dore)  filver  gilt.  Un  buffet  de  vermeil-dore, 
a  filver  cup-board  g'tlt. 

VERMEILLE,  f.  f.  (pierre  precieufe)  a  fort 
of  precious  fione. 

VER  MICELLES  ou  VERMICELLI,  f.  m. 
(efptce  de  mets  a  l'ltalienne)  vermicelli,  a  fort 
of  Italian  difb, 

VERMILLER,  v.  n.  (terme  de  chaffe  ;  fe 
dit  du  fanglier  qui  remue  la  terre  avec  le  groin 
pour  chercher  des  vers)  to  grub  up  the  earth 
for  worms. 

VtRMICULAIRE,  adj.  (qui  a  quelque 
rapport  aux  vers,  qui  leur  reffcmble  par  quel- 
qu'endroit)  vermicular. 

VERMILLER,  v.  n.  (chercher  des  vers, 
en  parlant  de  la  volatile,  &c.)  to  fcratch  for 
worms,  as  poultry  do. 

VERMILLON,  f.  m.  (min'ral  d'une  cou- 
leur rouge  fort  vive  St  fort  eclatante)  vermilion, 
red  lead,  cinobcr.  or  cinnabar. 

Vermilion  (couleur  rouge  vive  &  ecla- 
tante) vermilion,  a  ruddy  lively  colour. 

Vbrmjllon  (couleur  vermeille  des  joucs 
&  des  levres)  a  natural  red,  a  vermilion  tincture 


VE'RIFIE  ,  ee,  adj.  (V.  Verifier)  verified,,  upon  the  face,  a  cherry  red, 


Ice. 


VE'RIFIER,  v.  a.  (prouver  la  verite)  to 
verify ,  rs  prove,  to  make  good. 


Vermillon  (grained'ecarlate)  the fcarlet- 
grain. 

VERMILLONNER,  V,  Vermillcr, 
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VERMINE,  f.  f.  (infeftes  nuifibles  Sc  in- 
commodes, comme,  poux,  puces,  chenilles, 
&c.)  vermine,  lice,  fleas,  &c.  Cet  enfant  eft 
plein  de  vermine,  that  child  is  full  of  vermin. 

*  f  Vermine  (engeance  mechante  & 
haflTable)  vermine,  a  curfed  and  hateful  gene- 
ration of  people.  Le  commiffaire  a  chaffe  toute 
cette  vermine,  the  juftice  of  the  peace  bai  drove 
away  all  that  vermine,  or  rabble. 

VERMISSEAU,  f.  m.  (petit  ver  de  terre) 
a  little  or  fmall  worm. 

VERMOULER,  Se  vermouler,  v.  r.  (de- 
venir  vermomoulu)  to  grow  worm-eaten. 

VERMOULU,  ue,  adj.  (il  fe  dit  du  bois 
qui  eft  mange  des  vers)  worm-eaten,  rotten. 

VERMOULURE,  f.  f.  (rongeure  de  boss 
par  les  vers)  a  worm-hole,  rottennefs  in  wood, 

VERNI,  ie,  ou  VERNISSE',  ee,  adj.  (V. 
Vernir)  varnijhed. 

VERNIR  ou  VERNISSER,  v.  a.  (enduire 
de  vernis,  ou  avec  du  vernis)  to  varnifh. 

VERN1S,  f.  m.  (gomme  qui  fort  du  bois 
de  genievre)  the  gum  of  juniper-trees. 

Vernis  (compofition  dont  on  fe  fert  a  en- 
duire du  bois,  du  fer,  &c.  varnifh. 

*  Vernis  (couleur,  fard)  varnif/j,  colour, 
glofs.  *  La  modeftie  eft  un  vernis  qui  releve 
les  autres  vertus,  tnodcfiy  is  a  glofs,  or  varnijb, 
that  fets  off  other  virtues. 

VERNISSEUR,  f.  m.  (ouvrier  qui  applique 
le  vernis)  a  varnifher. 

D.  VERNISSURE,  f.  f.  (adion  de  vernif- 
fer)  varnifl:nng. 

VE'ROLE,  ou  GrolTe  Verole,  f.  f.  (mala- 
die  venerienne,  mal  de  Naples)  the  pox,  the 
French  pox,  or  the  French  difcofe.  -j-  Suer  la 
verole  (fuer  pour  fe  guerir  de  la  verole)  to  fweat 
for  the  pox. 

La  petite  ve'role  (maladie  qui  pouffe 
des  puflules  au  vifage  &  par  tout  le  corps)  the 
fmall-pox.  Petite  verole  volante,  the  chicken- 
Pox-  , 

VE  ROLE',  ee,  adj.  (qui  a  la  groffe  verole) 
that  has  the  pox,  that  has  got  the  pox,  pocky. 

Un  Verole',  f.  m.  Un  e  Ve'rol  e'e,  f.  f . 
(qui  a  la  groffe  verole)  a  pocky  man  or  womant 
one  that  has  the  pox. 

^  VE'ROLIQUE,  adj.  (appartenant  a  la  groffe 
verole)  pocky.  Puftule  verolique,  a  pocky  puf- 
tule. 

VE'RON,  f.  m.  (poiffon  de  riviere)  a  min~ 
now  or  menow,  the  menow  fifh. 

VE'RONIQUE,  f.  f.  (plante  qui  porte  une 
fleur  rouge)  vercnict,  fpeedwell,  Paul's  betonyt 
flucllin. 

VERRAT,  f.  m.  (pourceau  male)  a  boar, 
or  a  boar-pig.  Rouleau  de  chair  de  verrat, 
brawn. 

VERRE,  f.  m.  (certaine  maticre  tranf- 
parente  &  fragile)  glafs.  Verre  fait  de  fou- 
gere,  fern-g/afs.  Verre  clair,  clear  glafs.  Verre 
de  roche,  a Jlint-glafs. 

Ve  rre  (vafe  a  boire  fait  de  verre)  a  glafs t 
or  drinkiHg- glafs.  Un  verre  net,  a  clean  glafs. 
Entre  les  verrcs  &  les  pots  (an  milieu  u'un« 
debauche}  in  one's  cups,  *  f  Qui  caffe  le» 
verres  les  paye  (celui  qui  fait  quelque  domape 
doit  le  reparer)  whoever  docs  the  damage  mvft 
pay  for  it. 

Verre  (liqueur  contenue  dans  un  Verre) 
a  glafs,  any  liquor  contained  in  a  glafs.  V n 
verre  de  vin  ou  de  biere,  a  glafs  of  wine  or 
beer. 

Ci'L  de  verre  (taie  dans  I'ceil  des  hom- 
ines &  des  chevatx)  a  web  in  the  eye, 

f  VERRE'E,  f.  f.  (verre  pleinj  a  glafs  (St. 
gljfs-full,  a  brimmer. 

VERRERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Ton  fait  le  verre) 
a  glafs- h  ufe. 

Vr. r  rerie  (art  de  faire  del  verres)  glaft- 
making. 

Verrerie  (ouvrage  de  vcrrc)  glafs-ware, 
glaffet. 

VERREUX,  V.  V^-cus. 
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VERRIER,  f.  m.  (ouvrier  qui  fait  des  ver- 
res) a  glafs-maker, 

V£rrier  (qui  vend  des  verres)  a  glafs- 
nai,  or  glafs- feller. 

Ve  r  r  i  e  r  (utenfile  pour  mettre  les  verres) 
e  glifs -frame,  or  glafs-bafket. 

VERRIE'RE,  VERRINE,  f.  f.  (morceau 
tie  verre  qu'on  met  devant  des  tableaux,  des 
reliques,  &c.)  a  glafs. 

VERROTERIE,'  f.  f.  (terme  de  negoce  5 
menue  marchandife  de  verre,  comme  grains, 
bagues,  Sec.)  glafs-ware. 

VERROU  ou  VERROUIL,  f.  m.  (mor- 
ceau de  fer  qui  fert  a  former  une  porte)  a  bolt 
far  a  door. 

VERROUILLE',  ee,  adj.  (V.  Vei  rouiller) 
halted. 

VEROUILLER,  v.  a.  (fermer  au  verrou) 
to  bolt. 

VERRUCA1RE,  f.  f.  (forte  de  phnte) 
wart-wort, 

VERRUE,  f.  f.  (porreau,  petit  durillon 
e!eve  fur  la  peau)  a  ivart. 

VERS,  f.  m.  (nombre  de  paroles  qui  ont 
»ine  certaine  cadence  &  une  mefure  reglee  & 
determinee)  verfe.  Vers  Lat  ins,  Latin  'verges. 
Vers  fans  rimes,  blank  verfs,  Faire,  com- 
jioier  des  vers,  to  make  verfe!.  *  -j-  Faire 
des  vers  a  la  louange  de  quelqu'un  (medire  de 
lui)  to  flarder  or  traduce  one, 

VERS,  prep,  (de  lieu  &  de  terns)  toivard, 
towards,  about.  Vers  l'orient,  towards  the 
<aft.    Vers  le  printems,  towards  the  fpf'ng. 

Vers  (aupres)  to.  II  fut  envoye  vers  les 
princes  d'Alkmagne,  he  went  as  an  envoy  to 
tbe  princes  of  Germany. 

A  VERSE,  adv.  II  pleut  a  verfe  (il  pleut 
abondamment)  it  rains  deadly  bard,  it  pours 
doiun,  it  rains  as  fafi  as  it  can  pour. 

VERSE',  ee,  adj.  (from  Verier)  poured,  Sec. 

Verse'  (exerce,  experimente)  verfed,  Jkill- 
ed,  experienced,  ujed.  II  eft  verfe  dans  les  af- 
faires, be  is  verfed  or  experienced  in  bufinefs. 
lire  fort  verfe  dans  l'hiftoire,  to  be  well  verfed, 
Allied,  or  well  read,  in  biflory. 

VERSEAU,  ou  VERSE-EAU,  f.  m.  (ou 
Aquarius,  un  des  XII.  fignes  du  zodiaque) 
jiquarius,  one  of  tbe  twelve  celeflial figns. 

VERSER,  v.  a.  (faire  ecouler  une  liqueur) 
to  pour,  or  fill.  Vei  fer  de  l'eau,  to  pour  water, 
Verfer  du  vin,  verier  a  boire,  to  fill  fome  wine, 
or  fonu  drink. 

Verser  par  inclination  (en  termes  de  chy- 
jnie)  to  decant,  to  pour  off  by  inclination. 

Verser  (repandre,  epancher)  to  fp'dl,  or 
jbed.  Verfer  le  fang  innocent,  to  fpill  inno- 
cent blood.  Verfer  des  larmes  (pleurer)  to  fijed 
tears,  to  cry.  La  pluie  a  verfe  (ou  couche) 
>es  bleds,  the  rain  has  laid  or  lodged  tbe  corn. 

Verser  (renverfer)  un  carroffe,  ou  un 
chariot,  to  overturn  a  coach  or  cart.  P.  II 
n'eft  fi  bon  ch2rtier  qui  r.e  verfe,  P.  ''tis  a  good 
iorfe  that  never  trips,  or  fumbles* 

Vkrsek,  V.  n.  (en  parlant  des  bleds  que 
la  pluie,  qu  le  vent  couche)  to  I e  laid  or  lodg- 
ed. 

Verser  (en  parlant  d'un  carroffe,  d'un 
ebariot,  Sec.  qui  fe  renverfs)  to  overturn,  or 
be  overturned. 

VER  SET,  f.  m.  (petite  feclion  de  l'Ecri- 
ture  Sainte)  a  nerfe  or  place  of  Scripture. 

VERS1FICATEUR,  f.  m.  (qui  fait  des 
vers)  a  verfifier  or  maker  of  verfes,  a  poet. 

VERSIFICATION,  1".  f.  (maaiere  de  faire 
des  vers)  verification,  a  way  of  making  vcrfes. 

VERSIFIE',  £-e,  adj.  (V.  Verfifier)  verfi. 
fed. 

VERSIFIER,  v.  n.  (faire  des  vers)  to  ver- 
fify,  to  make  verfes. 

VERSION,  f.  f.  (traduction)  a  verficn,  a 
tronflatio'i.  On  dit  la  Verfion  des  Septante, 
la  Verfioa  de  St.  Jerome,  la  Vulgate,  la  Ver- 
fion de  Mons,  les  Verfions  de  Geneve,  de  Ber- 
lin, d'Utretht,  lcrfqu'il  s'agitde  l'Jtcriture  S, 
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Mais  il  faut  dire  la  Traduction  des  Tufculanes, 
des  Philippiques,  des  Catilinaires,  &  generale- 
ment  lorfqu'il  s'agit  d'ouvrages  humains. 
VERT,  V.  Verd. 

VERTEBRE,  f.  f.  (Pun  des  os  qui  s'em- 
boitant  Pun  dans  l'autre  compofent  1  opine  du 
dos  de  l'animal)  vertebra?,  chine-bones. 

VERTEMENT,  adv.  (avec  fermete,  avec 
vigueur)  brijkly,  fioutly,  fmartly. 

VERTEVELLE,  f.  f.  (piece  de  fer  ronde, 
pour  faire  couler  Sc  retenir  le  verrou)  fiaple 
of  a  bolt, 

VERTICAL,  ale,  r.dj.  (terme  d'aftrono- 
mie  ;  qui  eft  au  dclfus  de  notre  tete)  vertical, 
right  over  one 's  head. 

Point  vertical  (le  zenith)  tbe  verti- 
cal point,  or  xenitb. 

VERTICALEMENT,  adv.  (perpendicu- 
lairement  a  l'horizon)  vertically,  perpendicu- 
larly. 

VERTIGE,  f.  m.  (tournoyement  de  tete 
caule  par  des  vapeurs)  a  dixxinef:,  giddinefs, 
or.  a  Jwimmin^  in  tbe  bead. 

VERTIG1NEUX,  eufe,  adj.  (fujet  aux 
veitiges)  giddy,  vertiginous. 

*  f  VERTIGO,  1.  m.  (caprice,  fantaifie) 
a  maggot,  a  vertigo,  a  frolick,  a  crotchet,  or 
whim.  Quand  fon  vertigo  lui  prend,  when 
tbe  maggot  bites  him. 

Vertigo  de  cheval  (maladie  de  cheval) 
the  flaggers. 

VeR'I'U,  f.  f.  (efficacite,  force,  vigueur, 
propriete)  virtue,  efficacy,  force,  p'.wer,  pro- 
perty. La  vertu  d'un  remede,  tbe  virtue  or 
force  of  a  medicine.  La  vertu  de  Taimant,  the 
virtue  of  the  loadfone.  En  vertu  de  quoi  de- 
mandez-vous  cela  ?  by  virtue  of  what,  or  upon 
what  account,  do  you  demand  that? 

Vertu  (habitude  de  Tame  qui  la  porte  a 
faire  le  bien,  &  a  fuit  le  mal)  -virtue.  Faire 
de  neccflite  vertu,  to  make  a  virtue  of  nccefftty. 
Les  quatre  vevtus  cardinales,  the  four  cardinal 
virtues,  Les  vertus  tbeolog.-iles,  favoir  la  foi, 
1'efperjnce,  &  la  charite,  tbe  theological  vir- 
tues, viz.  faith,  hope,  and  charity. 

Vertu  (probite,  droiture  de  Fame)  virtue, 
honcfly.  Un  homme  qui  a  de  la  vertu,  de  la 
probite,  a  virtuous  or  an  bontfi  man,  a  man  of 
good  principles. 

Vertu  (chaftete)  virtue,  honefly,  cbafiity. 
Vertus  (un  des  ordres  de  la  hierarchic 
celefte)  virtues,  might. 

f  Vertu-bleu,  Vcrtu-chou,  Vertu  de 
ma  vie  (juremens  burlefques)  udjbud,  udjbud- 
dikins,  xookcrs. 

VERTUEUSEMENT,  adv.  (d'ur.e  ma- 
niore  veitueufe)  virtue-fly,  uprightly,  worthi- 
ly, like  an  honejl,  upright,  or  worthy  man. 

VERTUEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  de  la  vertu 
morale  ou  chretienne)  virtuous,  well-princi- 
pled, boncfl,  upright,  worthy. 

Vertueux  (chafle)  virtuous,  honefl,  chafle. 
VERTU  GADE,  f.f.  VERTUGADIN,  f.m. 
(bouirelet  gros  &  large  que  les  damos  portoicnt 
du  terns  jaois  fous  leur  corps  de jupe)  a  var- 
dingale  or  fai  dingal,  a  fort  of  boop-pe.  ticoat. 

VERVE,  f.  f.  (enthouiiafme,  faillie,  feu 
d'efprit  qui  echaufte  1  imagination  du  poete) 
a  poetical  rapture,  fally,  or  rage,  a  fit  of  mak- 
v.g  vcrfes,  the  heat  of  a  poet's  fancy. 

Verve  (caprice,  fantaifie,  bizarre)  a  fro- 
lick, mad  fit,  or  fancy,  a  whim,  maggot,  or 
crotchet.  Quand  fa  verve  le  prend,  when  tbe 
maggot  bites  him. 

VERVlINE  ou  VERVE'NE,  f.  f.  (herbe 
dont  on  fe  ftrvoit  aux  lacrirkes)  vervain,  or 
boh'  herb. 

VE'lVEI-LES,  f.  f.  (efpece  d'anneauot 
qu'on  met  au  pied  d  un  oiftrau  de  fauconne- 
rie)  vnrvels. 

D.  VERVEU,  f.  m.  (forte  de  panier  a 
mettre  du  fruit)  a  fruit-bafket. 

VERVEUX,  f.  m.  (forte  de  filet  a  prendre 
du  poiiryn)  a  jweip-net. 
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VESCE,  f.  f.  (forte  de  pois  fauvages)  fitcb 

or  vetcb.  . 

VESCERON,  f.  m.  (vefce  fauvage)  a  wild' 

vetch  or  fitch. 

VESICAIRE,  f.f.  (forte  d'herbe)  alkake^i, 

or  winter-cherry .  6 

VE'SICATOIRE,  adj.  &  f.  m.    Ex.  Em- 

platre  veficato.re,  ou  un  veficatoire  qui  fait 

venir  des  veffies)  a  vef.catory  or  blifterlnsr 
plafier,  a  blif-er.  '  & 

VESICULE,  f.f.  (petite  veffie)  a  veficle, 
a  little  bladder.  J  ' 

VESPE'RiE,  f.  f.  (dernier  acte  de  theolo- 
cie  que  loutient  un  licencie  avant  qi>e  de  pren- 
dre le  bonnet  de  do6teur)  vefperies,  the  lafl  ail 
of  divinity  amongfi  the  Sorbontjls. 

*  f  Vespe'kik  (reprimande)  a  lecture,  re- 
proof, or  ,-eprimand.  On  lui  a  fait  une  terri- 
ble vefperie,  be  has  been  feverely  checked  or  re- 
primanded. 

VESPE'RISE',  ee,    adj.    (V.  VcTpt'rifer) 

boded,  chid,  checked,  rebuked,  reprimanded. 
VESPE'RISER,v.  a.  (rcprimancer)  tofkool, 
chide,  check,  rebuke,  or  reprimand. 

VESPRES,  V.  Vt-pres. 
_  VESSE,  f.  f.  (ventofite  qui  fort  par  !e  der- 
riere  fans  bruit)  a  foifi,  or  fixz.'e. 

Vesse  de  loup  (faux  champignon  qui  eft* 
plein  de  vent)  a  puff-ball,  or  pufffifi, 
VrssE,  V.  Veke. 

VESSER,  v.  n.  (lacher  une  vefl'e)  to  foiff 
or  fixxle.  II  vclle  comme  un  daim,  he  is  a 
fixzding  fellow. 

VESSERON,  V.  Vefceron. 

VESSEUR,  f.  m.-  VLSSEUSE,  f.  f.  (qui 
fait  des  veffes)  a  ftzxler,  a  fizxdir.g  man  of 
woman. 

VESSIE,  f.  f.  (partie  membraneufe  dans  le 
corps  de  l'animal  qui  eft  lereceptacle  de  I'urine) 
the  bladder.  *  -j-  II  veut  faire  croire  que  vef- 
fies font  lanternes  (ou  que  le  blanc  eft  noir) 
he'd  make  us  believe  that  the  moon  is  made  of 
green  cheefe. 

Vessie  (petite  ampoule  fur  la  peau)  a  bli- 
fier. 

VESSIR,  V.  VESSER. 

J  VEST,  f.  m.  (eniaifinement,  action  de 
mettre  en  pofieffion,  l'inveftiture,  la  mife  ea 
po(i'eflion)  vefting,  or  vefiure. 

VESTALE,  f.f.  (fille  vierge  parmi  les  an- 
ciens  Romains,  conficree  au  forvice  de  la  de- 
cile Vofta)  a  vefial,  or  virgin,  among  the  an- 
cient Romans. 

Vestale  (une  femme,  une  fille  d'uns 
chaftote  exompiaiie)  a  vcflal. 

VESTE,  f.  f.  (longue  robe  qui  fe  met  f>us 
les  autres  habits  &  fe  porte  par  les  peuples  du. 
Levant)  a  vefi. 

Veste  (camifole  qu'on  porte  fous  de  le 
juft-au  corps)  a  waiflcoat. 

VESTEMENT,  V.  Vetement. 

VESTI  AIRE,  f.  m.  (lieu  on  font  les  ha- 
hits  des  religieux,  la  depenle  qu'on  fait  pour 
les  habiller)  the  place  where  the  monks  clothes 
are  kept,  the  expence  of  clothing  them. 

VESTIBULE,  f.  m.  (piece  d'un  b.itimer/t 
qui  s'offre  la  premiere  a  ceux  qui  entrent) 
vcfiibule,  the  porch,  or  firfit  entrance  of  a 
houfe. 

VESTIGE,  f.  m.  (trace,  empreintedu  pic; 
d'ur.  animal,  marquee  dans  1'endroit  ou  il  a 
marche)  a fiep,  a  footfiep,  a  vfnge.  *  Suivre 
les  veftiges  de  quelqu'un  (l'imiter)  to  follsw 
one's  footfieps,  to  imitate  him. 

VksTige  (marque  qui  refte  de  certai.nes 
chol'ep,  comme  maiibns,  villes,  fortifications, 
&c.)  afi*n,  mark,  remain,  vefiige,  trace. 

VEST'iR,  Veftu  &  Vefture,  fee  them  fpelt 
without  an  s. 

VeTEP*'  ENT,  f.m.  (hubillement,  habit) 
veflment,  raiment,  clothing,  garment,  vefiure, 
habit. 

VE'TE'R  AN,  f.  m.  (foldat  parmi  les  anciens 
Roaiains  qui  avoit  obtenu  Ion  conge  3pre 
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avoir  fervi  un  certain  tems)  a  veteran,  or  ve- 
'teran  foldier. 

Vete'r  ak  (officier  en  France  qui  a  cxerce 
vingt  ans  une  charge)  a  veteran,  an  old  officer 
cf  t  wenty  years  /landing. 

Veteran  (ecolier  qui  paffe  deux  annees 
dans  une  meme  claffe)  a  fchocl-boy  of  two  years 
fiandin^  in  the  fame  form. 

VE'TE'RANCE,  f.  f.  (qualite  de  veteran) 
the  being  a  veteran. 

VE'TILLARD,  V.  Vctilleur. 

VE'TILLE,  f.  f.  (chofe  de  rien,  ou  de  pen 
Ac  conlequence,  bagatelle)  a  trifle,  a  thing  of 
r.otling,  an  idle,  impertinent,  cr  infignificant 
mceiy. 

VE'TILLER,  v.  n.  (s'amufer  a  des  vetil- 
les)  to  trifle,  to  ft and  upon  triples,  to  contejl  for 
a  trifle. 

VE'TILLEUR,  f.ffl.  VE'TILLEUSE,  f.f. 
(qui  s'amufe  a  des  vetilles)  a  trifter,  a  man  or 
woman  that  flands  upon  trifles  or  punililios,  a 
punctilious  man  or  woman. 

VETIR,  v.  a.  (habiller  quclqu'tin,  le  four- 
nir  d'habits)  to  clothe,  to  find  clothes. 

Vetir  (mettre  fur  foi)  une  robe,  &c.  to 
put  en  a  rele,  & c. 

Sz  vjctip,  v.  r.  (s'habiller)  to  drefs  one's 
fe!f,  to  put  on  one's  clothes.  Se  vctir  d'une  robe 
<ia  mettre  fur  foi)  to  put  a  goivn  on. 

Se  vetir  (cue  habille  d'une  certaine  rna- 
ri'.eie)  to  dr'fs,  or  drefs  one's  Jelf,  to  go  in 
tloaths.  Se  vet;r  a  la  Frar.coife,  to  drefs  after 
tie  Frenrb  fafi)hn. 

VeTU,  ue,  adj.  (from  vctir)  clad,  array- 
ed, clothed,  having  on.  Vetu  de  blanc,  in  a 
white  apparel.  Vetu  a  l'avantage,  drefl  to  tit 
befi  advantage.  II  eft  toujours  bien  vetu,  he 
has  always  very  gotd  clothes  on,  be  always  goes 
in  very  goed  clothes. 

VeTURE,  f.  f.  (ceremonie  qu'on  fait  lors 
qu'on  donne  l'habit  de  religion  a  un  religieux, 
i,u  a  une  religieufe)  the  ceremony  of  giving  the 
habit  to  a  friar  or  nun. 

VETUSTE',  f.  f.  (anciennete;  ne  fe  dit 
qu'en  prtrlant  des  edifices  que  le  laps  dc  tems 
a  fait  depcrir)  ancientnifs, 

VEUF,  f.  m.  (eclui  dont  la  femme  eft 
m  rte,  &  qui  n'eft  pas  remarie)  a  widower. 

VEUVAGE,  f.  m.  (etat  de  veuf,  ou  de 
veuve)  widowhood,  viduity. 

VEUVE,  f.  f.  (cclle  dont  le  mari  eft  morr, 
&  qui  n'eft  pas  rem.irice)  a  widow. 

VEXATION,  f.f.  (action  de  vexer)  vex- 
ation. 

VEXE',  ee,  adj.  (V.  Vexer)  vexed,  trou- 
bled, opprtjfed, 

VEXER,  v.  a.  (tourmenter,  faire  de  la 
peine  injuffement  a  quelqu'un)  to  vex,  trou- 
ble, or  epprefs,  to  barrafs,  to  plague,  to  dif- 
trefs. 

V  I 

VIABLE,  adj.  (terme  de  medecine  &  de 
droit;  qui  eft  aflez  frrt,  aflez  forme  pour 
faire  cfperer  qu'il  vivra)  likely  to  live.  Un 
enfant  ne  avant  le  feptKme  mois  n'eft  pas 
viable,  a  child  born  before  the  feventh  month  is 
not  likely  to  live. 

VIAGER,  ere,  adj.  (terme  de  palais ;  qui 
ell  a  vie)  for  life,  during  life.  Penfion  via- 
gcre,  a  penfion  for  life,  an  annuity. 

VIANDE,  I.  f.  (chair  des  anima\ix  tcrref- 
tres  ti  des  oifeaux)  meat,£ejb.  Grofle  viande, 
ou  viar.de  de  boucherie,  coarfe  meat,  butchers 
meat.  Menue  viande  (la  volaillc,  le  gi bier) 
fowls  and  game.  Viande  blanche  (la  volaillc) 
poultry.  Viande  noire  (lie'vre,  hecafTe,  &c.) 
srame.  Viande  de  cartme  (poiftb»  file,  mo- 
rue,  Sec.  Le  ris,  les  fruits  fees,  les  legumes) 
Lenten  fare. 

Viande  (nourriture  en  general,  comme 
chair,  poiflbn,  legumes,  ris,  &c.)  meat,  viands, 


vifluats,  food.  *  f  Viande  a  dupes,  a  bait 
to  catch  bubbles,  a  bite.  \  Viande  creufe 
(par  oppofition  a  nourriture  veritable  Sc  folide) 
thin  diet.  *  f  Se  repaitre  de  viandes  creufes 
(d'imaginations  chimeriques,  d'efperances  mal 
fondecs)  to  feed  upon  chimeras,  or  ill-grounded 
hopes.  *  f  Un  mangeur  de  viandes  appretees 
(un  pareffeux  qui  n'aime  point  a  travailler) 
a  drone,  a  lazy  fellow.  *  f  Ce  n'eft  pas 
viande  pour  fes  oifeaux  (e'eft  une  chofe  a  la 
quelle  il  ne  doit  pas  pretendre)  it  is  meat  for 
his  maficr. 

VIANDER,  v.  n.  (terme  de  chafl'e ;  patu- 
rer,  en  parlant  des  betes  fauves)  to  feed,  to  go 
to  feed. 

VIANDIS,  f.  m.  (pature  des  betes  fauves) 
the  feeding,  -viands,  or  pdfture,  of  deer. 

Viandis  (lieu  ou  les  betc-s  fauves  vian- 
dent)  the  pafiurt  ox  feeding-place  of  deer. 

VIAT1QUE,  f.  m.  (provifion  qu'on  donne 
a  des  religieux  pour  le  voyage)  viaticum,  pro- 
vifion for  a  journey, 

Viatiq_ue  (le  facrement  de  l'euchariftie 
qu'on  donne  aux  mourans)  the  holy  viati- 
cum, the  facrament. 

VIBRATION,  f.f.  (terme  dogmatique; 
mouvement  d'un  poids  fufpendu,  tremblemens 
des  cordes  d'un  luth,  Sec.)  vibration.  Les 
vibrations  d'un  pendule,  the  vibrations  of  a 
pendulum. 

VICAIRE,  f.  m.  (eelui  qui  tient  la  place 
d'un  fuperieur)  a  vicar,  Ce  prince  eft  vicaire 
de  l'empire,  that  prince  is  vicar  of  the  em- 
pire. 

Vic  aire  (celui  qui  fait  les  fone^tions  ec- 
clefiaftiques  fous  un  fuperieur)  a  vicar,  cr 
curate.  Le  vicaire  d'un  eveque,  a  bijhop's 
vicar.  Vicaire  perpetuel,  a  perpetual  vicar. 
Vicaire  d'un  cure,  d'une  paroifle)  the  curate 
of  the  reElor,  or  parfen  cf  a  par'tfh. 

VICARIAL,  ale,  adj.  (qui  regarde  le  vi- 
caire) vicarious,  of  a  vicar. 

VICARIAT,  f.  m.  (fonclion  de  vicaire) 
vicarjhip,  or  curatejkip. 

VICAIRIE,  f.  f.  (vicariat  d'une  paroifle) 
vicarfhip,  or  curatcfi/ip. 

VICARiER,  v.  n.  (faire  les  fonfiiens  de 
vicaire  dans  une  paroifle)  to  do  curate's  duty. 
II  a  vicarie  pendant  dix  ans)  he  has  been  a 
curate  fir  ten  years. 

VICE,  f.  m.  (habitude  de  1'ame  qui  porte 
au  mal)  vice,  the  contrary  of  virtue.  Prote- 
ger,  autorifcr,  le  vice,  to  countenance  vice. 

Vicf.  (impurere,  defordrc)  vice,  fin,  lewd- 
nefs,  debauchery,  wiciednefs,  Vivfe  dans  le 
vice,  to  live  in  lewdnefs. 

Vice  (def.iur,  imperfection,  fatite)  vice, 
fault,  defcfl,  default,  blemifb,  imperfeclion,  ill 
quality.  II  y  a  un  vice  confiderable  dans  eet 
a<£ie,  there's  a  corfulcrable  flail)  in  this  act. 

Vice  (particule  qui  fe  joint  a  certains 
noms,  &  qui  fignifie,  tenant  la  place)  vice. 
This  particle  is  ufed  with  fome  nouns,  and 
fignifies  ss  much  ss  infiead. 

Vice-amir  al,  f.  m.  (qui  commande 
fous  les  ordres,  ou  en  l'abfence  de  l'amiral) 
a  vice-admiral. 

Vice-amiral  (le  fecond  vaifleau  d'une 
(lotte)  the  vice-admiral -finp. 

Vi  c  e-  a  m  i  r  a  i)  t  v.,  f.f,  (charge  du  vice- 
amiral)  vice-admiralty. 

Vice-bail  li,  f.  m.  (officier  dc  robe,  qui 
prend  connoifljnee  des  caufes  criminelles  con- 
tre  les  voleurs)  a  vice-bailiff. 

Vice-cuancei.hr,  f.  m.  (celui  qui  fait 
la  fonftion  de  chancelier  en  fon  abfence)  a 
vice-chancellor. 

Vic  e-ce'r  ekt,  f.  m.  (celui  qui  tient  la 
place  de  1'official  en  fon  abfence)  a  vice- 
gerent, or  deputy. 

Vice  - le' oat,  f.  m.  (celui  qui  tient  la 
place  du  legat)  a  vice-legate. 

Vice-le'o  ation,  f.  f.  (1'cmploi  du  vice- 
legat)  a  vice-legatefivp. 


Vice-reine,  f.f.  (femme  device-roi)  m 
vice-roy's  or  deputy's  wife. 

Vice-roi,  f.  m.  (gouverneur  d'un  etat)  * 
viceroy,  a  deputy-king. 

Vj  ce-royaute',  f.  f.  (di^nite  du  vice-roi, 
le  pays  qui  eft  gouverne  par  le  vice-rji)  the 
place  and  dignify  of  a  viceroy  or  deputy. 

Vi  ce-se'n  e'c  h  a  l,  f.  in.  (officier  de  juftice, 
de  meme  que  le  vice-roi)  a  vice-fenefchal. 

VICIE',  ee,  adj.  (gate  corrompu)  vitiated, 
depraved,  corrupted,  not  found. 

VIC1ER,  v.  a.  (gater,  corrompre)  to  vi- 
tiate, to  taint,  to  corrupt.  Les  fruits  qui  ne 
font  pas  meurs  vicierrt  le  fang,  unripe  fruit 
vitiates  the  blood.  P.  Ce  qui  abonde  ne  vicie 
pas  (l'abondance  ne  fait  point  de  mal)  V.fiore 
is  no  fore. 

Vicier,  v.  n.  (terme  de  pratique;  ttre 
un  vice)  to  vitiate,  to  be  an  error  in  law. 

VICIEUSEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
vicieufe)  vicioufly,  wickedly,  lewdly. 

VICIEUX,  eufe,  adj.  &  f.  (qui  a  quelque 
habitude  poi  tant  au  mal)  vicious,  wicked,  Jin- 
ful,  lewd,  naughty.  Cheval  vicieux,  a  head- 
firong  borfe.  Entrctenir  fes  vicieux,  to  coun- 
tenance vicious  men, 

Vicieux  (qui  a  quelque  defaut,  impar- 
fait)  vicious,  lame,  faulty,  impcrfetf. 

Vicieux  (en  parlant  d'u«  contract^  full 
of  errors. 

VICISSITUDE,  f.  f.  (revolution,  change- 
ment  fucceffif)  viciffitude,  a  revolution,  <z 
changing  by  turns. 

V1COMTE,  f.  m.  (celui  qui  a  une  dignits 
au  deflbus  de  celle  de  comte)  a  vjf count; 

Vicomte  (certain  juge  royal)  a  vifcount, 
or  fiei  iff. 

VICOMTE',  f.  f.  (dignite,  ou  quaiite,  & 
territoire  de  vicomte)  a  vifcounty. 

VICOMTESSE,  f.  f.  (femme,  ou  veuve, 
d'un  vicomte)  a  vif count efs,  a  vifcount's  ladyr 
or  zuidovj. 

VICTIME,  f.  f.  (animal  q-ue  Ton  immo- 
loit,  &  qu'on  oiTroit  en  facrifice)  a  viaim  or 
j  facrifice.  II  immola  plufieurs  viciimes,  he  fa- 
ct ificed  many  viElims. 

*  Vktime  (perionne  qui  fouffre  injufte- 
ment,  que  Ton  facrifie  a  fes  paffions,  a  fes 
intercts)  a  victim,  a  perfen  made  a  facrifice, 
II  fera  la  vi£time  de  fa  cornplaifance,  he  will 
be  the  dupe  of  his  ccmplaifance. 

VICTOIRE,  f.  f.  (avantage  qu'on  rem- 
porte  fur  les  ennemis  en  guerre)  viilory,  the 
upper  hand,  the  better.  Remporter  la  viftoire, 
to  get  the  viffory,  the  upper  band,  or  the  better, 
to  carry  the  day,  to  be  the  conqueror,  Rem- 
porter la  vi£toire  (avoir  l'avantage  en  autre 
chofe  qu'en  guerre)  to  get  the  v'tSorj,  to  get 
the  better,  to  carry  the  day,  or  the  bell. 
*  Pv-emporter  la  vktoire  fur  les  pafp.ons  (les 
affujettir)  to  fubdue  one's  paffions,  to  bring  than 
under. 

VICTORIEUSEMENT,  adv.   (en  vain- 

queur)  viaorioujly, 

VICTORIEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  rem- 
porte  la  viifloire)  vitlorious,  *  Grace  viclo- 
rieufe  (e'eft-a-dire,  efficace)  a  victorious,  ef- 
ficacious, or  prevailing  grace. 

%  VICTUAILLES,  f.  f.  (vivres,  provifiens 
de  bouchc)  vifitials,  provifions. 

VICTUA1LLEUR,  f.  m.  (terme  de  ma- 
rine; celui  qui  fournit  ou  a  foin  des  provifions) 
a  victualler. 

V1DAME,  f.  m.  (celui  qui  tenoit  des  teries 
d'un  eveche  a  condition  de  detendre  le  tempo- 
rel  de  l'evequc)  a  vidame. 

VIDAME',  f.  m.  VIDAMIE,  f%f.  (di- 
gnite de  vidame)  vidam/bip,  a  dignity  held  in 
fee  of  the  church. 

VIDANGE,  f.  f.  (action  de  vider)  clear- 
ing, emptying,  removing,  Ceux  qui  ont  achete 
une  coupe  de  bois  n'ont  qu'iin  certain  tcm3 
pour  ia  vidangc,.  thofe  who  have  bought  a  par- 
cel of  wood  or  timber  have  but  a  certain  time  t» 
'      X  x  x  Z  clear 
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tlear  it  off  the  premifes  Faire  marche  pour  la 
vidange  d'une  fo(fe,  to  agree  fr  emptying  a 
'•vault. 

Vidange  (1'etat  d'une  chofe  qui  fe  vide) 
emptying.  Un  lonneau  en  vidange,  a  veffel 
broached,  or  tapped. 

VIDANGES,  pi.  (ordure  qu'on  tire  des 
foffes  a  prives,  des  cloaques,  &c.)  the  fiitb 
that  comes  cut  cf  a  Lou  fe  of  office  or  common- 
fbere. 

ViDANCES  (decombres)  d'une  maifon,  the 
rubbifh  of  a  houfe, 

Vi  dances  (evacuation  des  femmes  apres 
1'acc  juchemcnt)  flood,  or  flooding,  after  the 
birth  of  a  child. 

VIDANGEUR,  f.  m.  (celui  qui  vide  les 
foffes  a  prives)  a  night-man,  a  gcld-findcr, 

VIDE,  a;ij.  (ou  ll  n'y  a  rien  ce  ce  qui  doit, 
«u  qui  a  accoutume  d'y  etre)  empty,  or  'void. 
Une  place  vide,  a  void  or  empty  place.  Une 
bourfe  vide,  an  empty  p-.trfe.  Une  chambre 
■vide,  an  empty  room,  *  Un  difcours  vide  [ou 
depourvu)  de  fens,  a  Sfcdurfe  void  cf  ftnfe, 
zonferfl.al  fluff. 

Vide,  f.  m.  (efpace  vide)  avoid,  en  empty 
fpace,  a  void  fpace. 

Vide  (dans  un  ecrit)  allar.lt,  or  white  in 
•writing. 

Vide  (abfence  de  tous  corps)  a  vacuum, 
an  empty  place,  *  II  a  laifTe  un  grand  vide 
dans  ion  difcours,  he  has  left  a  great  gap,  or 
ibafm,  in  his  difcourft. 

A  vide,  adv.  (fans  etre  plein)  empty.  Le 
caroffe  s'en  retournoit  a  vide,  the  coach  re- 
turned empty. 

VIDE',  ee,  adj.  (V.  Vider)  emptied,  Sec. 
according  to  Vider. 

Vide  bouteille,  f.  m.  (petite  maifon 
avec  un  jardin  pres  de  la  ville)  a  fmall  fummer- 
bcufe  in  a  garden  near  the  town. 

VIDELLE,  f.  f.  (inftrument  de  puffier 
pour  couper  la  pSte)  a  jagging-iron,  fucb  as 
pafry-cooks  ufe. 

ViDER,  v.  a.  (rendre  vide,  defempliV)  to 
empty,  to  clear,  to  make  void  or  empty.  Vider 
un  fac,  to  empty  a  fack.  Vider  les  prifons,  to 
empty  or  clear  the  prifons.  Vider  une  cham- 
kre,  to  clear  a  room. 

Vider  la  volaille  (en  tirer  les  boyaux)  to 
draw  a  fowl,  to  draw  out  the  guts. 

Vider  un  oifeau  (en  termes  de  faucon- 
Jierie;  le  purger)  to  enfeam  a  hawk. 

Vider  un  etang  (en  oier  l'eau)  to  drain 
a  pond.  II  a  ete  contraint  d'en  vider  fes  mains 
(e'eft-a-dire,  de  s'en  deflaifir)  he  was  forced 
to  give  it  up,  or  to  rcfign  it. 

Vider  un  lieu  (en  fortir,  en  partir)  to 
ovoid  a  place,  to  go  cut  of  a  place,  to  leave  a 
place,  to  march  away  or  off,  to  clear  a  place. 
II  faut  qu'il  vide  le  pays,  he  mufi  leave  or  run 
the-  country.  Videz  la  maifon,  clear  the  houfe, 
Vider  le  royaume,  to  avoid  the  kingdom. 

Vider  (decouper)  du  drap,  du  fatin,  du 
velours,  to  pink  or  cut  cloth,  fattin,  or  velvet 
into  flowers,  Sec.  Vider  une  clef  (la  creufer 
pat  le  bout)  to  bort  a  key. 

Vider  ou-  Evider,  V.  Evider. 

*  Vider  (terminer,  finir,  decider)  to  de- 
termine, to  decide,  to  end,  or  make  an  end  cf,  to 
make  up.  Des  que  cette  affaire  aura  etc  vjdee, 
nous  viendrons  a  la  votre,  as  fovn  tie  this  bufl- 
nefs  fhall  he  ended  we  will  proceed  to  yours. 
*  Vider  un  proces,  to  determine  a  law-fuit,  to 
male  an  end  cf  it.  *  Vider  un  differend,  to 
decide-  a  controverfy.  *  Vider  fes  comptcs,  to 
make  up  one's  accounts.  *  Viuons  ^ou  fortons) 
d'affaires,  let's  make  an  end  of.  or  put  an  end 
to,  that  buflnefs. 

Vidf. r  les  terres  (oter  de  la  terre  d'un  lieu 
pour  ab.:iffcr  une  place  &  la  rendre  egale  a  une 
autre)  to  level  the  ground  by  removing  the  earth 
tut  of  one  place  into  another.  Vider  fes  excre- 
roens  en  allant  a  la  felle,  to  void  excrements  by 
Jtuol,    Ctttc  rnedecine  ra'a  fait  vider  bcaucoup 
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de  bile,  that  phyf.c  has  made  me  void,  or  has 

carried  off,  a  great  deal  cf  choler. 

Se  vider,  v.  r.  (fe  defemplir)  to  empty. 
Se  vider  (laiifer  aller  les  excremens  fous  foi) 
to  void,  to  do  one's  buflnefs,  *  -j-  to  let  fly, 

*  Se  vider  (fe  terminer,  fe  finirj  &c.) 
to  he  determined,  decided,  ended,  or  made  an  end 
of. 

VIDIMER,  v.  a.  (tcrme  de  pratique;  col- 
lationner  une  copie  fur  l'ac"le  original,  &  cer- 
tifier au  bas  qu'elle  y  eft  conforme)  to  compare 
a  copy  with  the  original,  and  cei  tify  its  conform- 
ity with  it. 

VIDIMUS,  f.  m.  (terme  de  pratique).  Ex. 
Le  juge  a  mis  le  vidimus  a  cet  ,ic~te,  the  judge 
has  certifid  that  ail  conformable  to  the  ori- 
ginal. 

VIDUITE',  f.  f.  (veuvage)  viduity,  widow- 
hood. 

D.  VIDURE,  f.  f.  (ouvrage  a  jourde  dc- 
coupeur)  a  pinking  or  cutting  of  cloth,  or  the 
like,  into  flowers. 

VIE,  f.  f.  (union  de  l'ame  avec  le  corps) 
life,  the  union  of  the  foul  with  the  body.  La  vie 
animale,  fenfitive,  ou  vegetative,  the  animal, 
fenftive,  or  vegetative  life.  Les  principes  de 
la  vie,  the  principles  of  life.  Dieu  eft  le  mai- 
tre  de  nos  vies,  God  is  mafler  of  our  lives.  La 
vie  de  1'homme,  the  life  cf  man.  La  vie  des 
plantes,  the  life  of  plants.  Avoir  vie,  etre  en 
vie,  to  have  life,  to  be  alive  ox  living.  Aimer 
la  vie,  to  love  Ufe,  to  be  fond  of  life.  Sortir  de 
la  vie,  V.  Sortir.  Attenter  a  la  vie,  ou  entre- 
prendre  fur  la  vie  de  quelqu'un,  to  attempt  up- 
on a  mans  life.  Ceux  dont  nous  tenons  la  vie, 
ou  qui  nous  ont  donne  la  vie  (nos  peres  &  mures) 
thole  we  have  received  our  lives  from,  our  parents. 
Perdre  la  vie  (mourir)  to  lofe  one's  life,  to  die. 
Revenir  de  mort  a  vie,  to  come  to  life  again. 
Hazarder,  expofer,  fa  vie,  to  hazard  or  expefe 
one's  life.  Oter  la  vie  a  quelqu'un  (le  tuer)  to 
take  one's  life,  to  kill  him.  Souvenez-vous  qu'il 
ne  faut  pas  oter  la  vie  aceux  de  qui  on  la  tient. 
Mentor.  II  y  va  de  la  vie,  la  vie  en  depend, 
our  life  lies  at  flake,  'tis  as  much  as  our  Ufe  is 
worth,  'tis  death.  Donner  la  vie  a  fon  enne- 
mi  (ne  le  pas  tuer  quand  on  le  peut  faire)  to 
give  one's  enemy  his  life,  not  to  kill  him  when 
he  lies  at  our  mercy.  Le  roi  a  donne  la  vie  a 
trois  criminels,  il  leur  a  fait  grace  de  la  vie, 
il  leur  a  accorde  la  vie,  the  king  has  given  three 
malefactors  their  lives,  he  has  given  them  their 
pardon.  Demander  la  vie  (demander  quartier 
a  celui  contre  qui  on  fe  bat)  to  beg  one's  Ufe, 
to  cry  Quarters.  Je  vous  dcis  la  vie,  je  vous 
fuis  oblige  de  la  vie,  je  tiens  ma  vie  de  vous, 
vous  m'avez  fauve  la  vie,  J  owe  my  life  to  you, 

I  am  obliged  or  indebted  to  you  for  my  life,  you 
have  faved  my  Ufe.  *  Cette  nouvelle  lui  a 
donne,  ou  rendu  la  vie,  that  sews  has  brought 
him  to  life  again.  Le  juge  n'a  donne  qu'une 
heure  ae  vie  a  ce  criminel,  the  judge  has  al- 
lowed the  prifoncr  but  an  hour  longer  to  live. 

II  eft  defendu  fur  ou  fous  peine  de  la  vie,  'tis 
prohibited  upon  pain  of  death. 

Vi  e  (duree  de  l'union  de  l'ame  avec  le  corps, 
jours)  Ufe,  days,  the  time  during  which  the  foul 
is  united  to  the  body.  Longue  ou  courte  vie, 
long  or  fhort  Ufe.  Paffer  fa  vie  a  la  cour,  to 
pafs  one's  life  or  days  at  court,  to  live  at  court. 
Paffer  fa  vie  dans  les  plailirs,  tc  pafs  or  fpend 
one's  life  or  days  in  pleafure.  Le  refte  de  ma 
vie,  the  rrfidue  of  my  life.  Cette  vie  n'elt 
qu'une  ombre,  this  life  is  hut  a  /hadow.  La 
vie  cternelle  (la  vie  des  bien-hcureux  dans  le 
ciel)  eterial  life.  Etre  fur  la  fin  de.  fa  vie, 
to  have  one  foot  in  the  grave,  *  to  be  going  off 
the  flage.  Je  ne  puis  pas  demeurer  en  vie  plus 
long  terns,  I  can  live  no  longer .  Etre  de  longue 
vie,  to  live  long,  to  be  long-lived.  *  II  partit 
fans  lui  donnir  le  moindre  (igne  de  vie  fur  fa 
dctte  (fans  lui  en  dire  un  mot)  be  went  away 
without  taking  the  leafl  notice  of  the  money  he 
owed  him,     *  Deux  hcurcs  s'clant  pallets, 
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fans  qu'on  lui  donnat  le  moindre  figne  de  vie, 

two  hours  being  fpent,  and  not  the  leafl  notice 
taken  cf  him,  or  and  nothing  flirt  ing. 

Vie  (la  nourriture,  la  fubfiftjnee)  liveli- 
hood, food.  Mendier  ou  demander  fa  vie,  t» 
beg  for  one's  livelihood,  to  beg  one's  bread.  Tra- 
vaiiler  pour  gagner  fa  vie,  to  work  for  one's 
Uveliboid.  II  n'a  que  la  vie  &  le  vetement 
be  has  nothing  but  food  and  raiment.  II  a  bien 
de  la  peine  a  gagner  fa  vie,  be  has  much  ado 
to  get  a  livelihood,  or  to  keep  life  and  foul  to- 
gether. De  grande  vie  {ou  qui  mange  beau- 
c>up)  a  great  eater  or  fledcr.  De  petite  vie 
[ou  qui  mange  peu)  a  little  eater. 

Vie  (maniere  dont  on  fe  nourrit).  Ex. 
Faire  bonne  ou  joyeufe  vie,  to  live  merrily,  to 
have  a  merry  life  cn't.  Faire  vie  de  garcon, 
to  live  like  a  batchelor.  Faire  vie  qui  dure 
(menager  fon  bien)  to  live  frugally,  or  within 
compafs.  Faire  vie  qui  dure  (avoir  foin  de  fa 
fame,  menager  fes  forces)  to  take  care  cf  one's 
fe/f.  Faire  la  vie  (fe  re-jouir,  faire* bonne 
chere)  to  be  merry,  or  make  merry. 

Vie  (maniere  de  vivre,  par  rapport  aux 
commodites  &  incommodites  de  la  vie)  lifrt 
way  of  living.  Mener  une  vie  aifee,  douce, 
&  heureufe,  to  lead  an  cafy,  fweet,  and  happy 
life.  Mener  une  vie  languillante,  triftc,  Sc 
douloureufe,  to  lejd  or  live  a  languif.ir.g,  fad, 
and  painful  Ufe.  Les  plaifirs  &  les  commodi- 
tes de  la  vie,  the  pleafures  and  convenienuet 

Vie  (maniere  de  vie  par  rapport  a  la  con- 
duite,  aux  mo?urs)  life,  courfe  of  life,  way  of 
living,  or  manners.  Mener  une  vie  reglee  & 
irreprochable,  to  lead  a  regular  and  blamelefs 
life.  Mener  la  vie  d'un  faint,  to  live  like  a 
faint.  Une  vie  de  philofophe,  a  pbilofopbical 
life.  Quelle  vie  faites-vous  a  Bully?  what 
fort  of  life  do  you  lead  at  Bufjy  ?  how  do  you> 
pafs  your  time,  or  bozo  do  you  divert  yourfelf" 
there?  Changer  de  vie,  to  change  manner?,, 
to  alter  one's  courfe  of  life.  Ou  changez  de  vie,, 
ou  renoncez  a  vos  amis,  Refl.  Une  perfonne 
de  mauvaife  vie  (il  fe  dit  particulierement 
d'une  perfonne  du  fexe,  qui  donne  a  jouer,  qui 
pouffe  l'indulgence  trop  loin,  &c.)  an  ill  liver x 
a  lewd  perfon. 

Vie  (par  rapport  aux  occupations  &  aux 
profeffions)  life,  courfe  of  life.  Choilir  un 
genre  de  vie,  to  pitch  upon  a  courfe  of  life. 
Embraffer  la  vie  religieufe,  to  embrace  a  reli- 
gious life.  Vie  active  ou  contemplative,  an 
aclive  or  contemplative  life.  Vie  laborieufc, 
a  laborious  life, 

*  Vie  (plaifir,  delices)  life,  delight.  La 
grace  eft  la  veritable  vie  de  1  ame,  grace  is  the 
true  life  of  the  foul.  La  fcience  eft  la  vie  de 
Fame  ou  de  1  efprit,  fcience  it-the  life  of  the  foul. 
or  mind.  C'eft  ma  vie  que  la  chalfe,  all  my 
delight  is  in  hunting. 

Vie  (hiftoire  des  chofes  remarquables  de. 
la  vie  de  quelqu'un)  life,  the  hifiory  of  a  man's- 
life.  Les  vies  des  faints,  the  live)  of  the  faints.. 
Les  vies  des  hommes  illuftres  ecrites  par  Plu— 
tarqtie,  the  lives  of  illuflrious  men  written  by 
Plutarch. 

*  f  Vie  (grand  bruit,  crierie)  noife,  ado, 
coil,  clutter.    Faire  une  vie  enragee,  to  make  a- 
great  noife,   keep  a  heavy  do,  coil,  or  clutter.. 
lis  ont  fait  toute  la  nuit  une  vie  de  diable 
(du  ftyle  populaire)  they  made  a  devilijh  noife ■ 
all  the  nigh:  long. 

*t  Vie  (rc'primande)  a  reprimand,  a  lec- 
ture. Votre  pere  va  vous  faire  une  belle  vie, 
you  mufi  expeEi  a  fharp  reprimand  from  your 
father^  your  father  iui/l  rattle  you  to  feme  tune. 

Eau  dz  vie  (liqueur  forte  tiree  du  vin  par 
diftillatii  n)  brandy,  aqua  vita?. 

A  vie,  ".dv.  (pendant  tout  le  terns  qu'on  a 
a  vivre)  for  life,  during  life.  Pe-nlion  a  vie, . 
a  penfion  for  life.    Le  manage  eft  un  marche 

la  vie  &  a  la  mort,  marriage  is  a  bargain  fir 
life  ami  death, 

■\  VIE'DASE, 
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f  VIE'DASE,  f.  m.  (mot  injurieux  &  li- 
tre; un  faquiil)  a  Jcoundrel. 

VIEIL,  cu  V1EUX,  vieille,  adj.  (avance 
en  age)  old,  ancient,  fricken  in  years. 

R.  Vieil  fe  met  dcvant  les  fubftantifs  qui 
commencent  par  une  voyelle,  &  Vieux  dcvant 
ceux  qui  commencent  par  une  confonne.  Vieil 
is  ufed  before fubftantives  beginning  with  a  •vowel, 
and  Vieux  before  tbofe  that  begin  with  a  consonant . 
Ex.  Vieil  homme,  vieil  oiieau,  vieux  cheval, 
an  old  man,  an  old  bird,  an  old  korfe.  Depouil- 
ler  le  vieil  hcmme  (tcrme  de  l'Ecriture ;  fe 
convertir)  to  put  off  the  old  man.  Un  vieux 
revenr  (un  vieux  radoteur)  an  old  dotard,  an 
old  fid.  Vous  Ctes  plus  vieux  que  moi,  you 
are  older  than  I.  II  eft  vieux,  be  is  old,  be  is 
in  years. 

Vieux  (ancien,  antique,  qui  eft  depuis 
long  terns)  old,  ancient,  of  an  old  funding. 
Cela  eft  vieux,  that  is  ancient.  Un  vieux 
chateau,  an  old  cajlle.  Le  vieux  terns,  the 
old  or  ancient  times,  the  days  of  yore.  Une 
vieiile  dette,  an  old  debt.  Vieille  mode,  an 
old  fajhion.     La  vieille  ville,  the  old  town. 

*  Un  homme  de  la  vieille  roche  (d'une  pro- 
bite  antique  &  rare)  a  man  of  the  eld  fiamp. 

*  Un  ami  de  la  vieille  roche  (tel  qu'on  n'en 
trouve  plus)  a  ficur.cb  friend.  Vin  vieux  (qui 
n'eft  pas  nouveau)  old  wine. 

Vieux  (par  rapport  au  terns  qu'il  y  a  qu'on 
me'ne  un  certain  genre  de  vie,  qu'on  fait  un 
certain  metier,  &c.)  eld.  Vieux  corps  (les  fix 
plus  anciens  regimens  c'infanterie  en  France) 
the  old  corps,  the  firft  fx  regiments  of  infantry 
in  France.  Petits  vieux  (fx  autres  regimens 
d'infjnterie Nqui  ont  rang  aprcs  les  fix  pre- 
miers) the  fix  regiments  that  rank  immediately 
after  the  old  corps.  Un  vieux  pecheur,  un 
vieux  dtbauche,  an  old  finner  or  leachtr,  an 
old  fornicator.  Un  vieux  ioldat,  an  old  fol- 
dier. 

Vievx  (ufe,  en  parhnt  des  hardes,  &c.) 
old,  worn  out.  Vieil  habit,  vieux  chapeau, 
an  old  Just,  an  old  bat.  Un  vieux  coffrc,  an 
old  trunk. 

Vieux  (qui  n'eft  plus  d'uf.ige)  old,  obfolete, 
antiquated,  out  of  date.  Le  vieux  fly  le  (;na- 
niere  de  compter  qui  etoit  en  ufage  avant  la 
reforme  du  calendrier)  tie  old ftyJe:  Un  vieux 
mot,  an  old,  obfolete,  or  antiquaud  word, 
•f  Vieux  conmc  ces  rues,  audi  vieux  que  ces 
rues  (tres  vieux)  as  old  as  Paul's. 

Vieux  Oing,  V.  Oing. 

VIE1LLARD,  f.  m.  (celui  qui  eft  dans  le 
dernier  age  de  la  vie)  an  old  man,  an  ancient 
man.  Un  venerable  vieillard,  a  venerable  old 
man. 

VIEILLE,  adj.  {the  feminine  both  of  Vieil 
ar:d  Vieux)  old. 

Vieille,  f.  f .  an  aid  woman.  *  Des  con- 
tes  de  vieille  (des  reveries)  an  old  woman's 
tales. 

VIEILLER1E,  f.  f.  (vieilles  hardes,  cu 
vieux  meubles)  old  clothes  cr  goods,  old  fluff  or 
rulbijb. 

V1L1LLESSE,  f.  f.  (le  dernier  age  de  la  vie) 
old  age,  age.  Une  grande  vieilleffc,  a  great 
age.  II  mourut  de  vieilleiTe,  be  died  with  age, 
or  being  very  old. 

ViEILLI,  ie,  adj.  (V.  Vieillir)  grown  old, 
grown  out  of  date. 

VIEILLiR,  v.  n.  (devenir  vieux)  to  grow 
old.  Nous  vieillifTbr.s  tous  Us  jours,  we  grow 
old  eieiy  day.  Fa^cn  de  parler,  ou  mode  qui 
vitillit  (qui  commence  a  n'etre  plus  en  ufage) 
an  expreffon,  or  faf/ion,  that  grows  old,  or 
out  of  date. 

Vieillir  (paroitre  vieux)  to  look  old,  to  be 
broken.  II  eft  frais  &  gaillard,  il  ne  vieillit 
point,  be  is  brifk  and  fiout,  be  does  not  look 
old. 

Vieillir,  v.  a.  (rendre  vieux,  ou  faire 
pjroitre  vieux)  to  make  one  grow  old,  or  look 
old.  Les  chagrins  Font  bien  vieilli,  fornwt 
have  wade  bint  look  very  old. 
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f  VIEILLOT,  otte,  adj.  (qui  commence 

a  avoir  un  air  de  vieillefle)  oldifh,  Jomewbat 
old,  fale.  Elle  a  Fair  un  peu  vieillot,  flje  looks 
oldifb.  Une  petite  vieillotte,  a  little  dapper  old 
woman, 

VIELLE,  f.  f.  (inftrument  de  mnfique  a 
cordes  dont  on  joue  avec  une  manivelle)  a  cym- 
bal. *  f  II  eft  long  comme  unevielle  (il  eft 
long  dans  tout  ce  qu'il  fait)  be  is  mighty  tedi- 
ous. *  •f  II  eft  de  tous  bons  accords,  il  eft  du 
bois  dont  on  fait  les  vielles  (fe  dit  d'un  homme 
dont  on  fait  tout  ce  qu'on  veut)  he  is  of  an  eafy 
pliant  temper,  be  is  a  man  that  one  can  do  what 
he  pleafes  with. 

VIELLER,  v.n.  ( jouer  de  la  vielle)  to  play 
upon  the  cymbal. 

*  f  Vieller  (ufer  de  longueurs  inutiles) 
to  fland  fiddling,  or  trifling. 

VIELLEUR,  f.  m.  (qui  joue  de  la  vielle) 
a  player  on  tbe  cymbal. 

VIERGE,  f.  f.  (fille  qui  a  vecu  dans  une 
continence  parfaite)  a  virgin  or  maid.  Vierges 
confacrees  a  Dieu  (des  religieufes)  virgins 
conficrattd  to  Cod. 

La  vi e  r  ce,  la  fainte  vierge,  la  vierge  Ma- 
rie, the  virgin  Mary,  the  holy  virgin. 

Vierce  (figne  du  zodir.que)  Virgo,  one  of 
tbe  twelve  eclefiial  figns, 

Vierge,  adj.  (fe  dit  meme  des  hommes) 
maid.  II  eft  encore  vierge,  be  has  fill  his 
maidenhead.  Elle  eft  morte  vierge,  Jhe  died  a 
maid.  De  l'huile  vierge  (huile  qui  fort  des 
olives  fans  qu'on  les  ait  prelTees)  fweet  or  pure 
oil,  virgin  oil.  Ci re  vierge,  virgin  wax.  Par- 
chemin  vierge,  virgin  parchment.  *  -f  Epee 
vierge  (qui  n'a  point  fait  de  mal  a  perfonne) 
a  barmlijs  fword,  that  never  did  any  barm,  a 
fword  that  was  never  drawn. 

VIEUX,  V.  Vieil. 

VIF,  vive,  adj.  (qui  eft  en  vie)  live,  quick, 
alive,  living.  Une  carpe  vive,  a  live  carp. 
Eft-il  vif  ?  is  \t  quick,  or  ali  ve  ?  II  a  'ete  brule 
tout  vif,  he  was  burnt  alive.  Couper  jufqu'i 
la  chair  vive,  to  cut  to  tbe  quick.  Cheveux  vifs 
(coupes  fur  la  tete  d'une  perfonne  vivante)  live 
hair,  Eau  vive  (qui  coule  de  f,urce)  fpring- 
watcr,  running  water. 

*  Vi  f  (qui  a  beaucoup  de  vigueur  &  d'acti- 
vite)  lively,  brifk,  fprigbtly,  mcttlefomc,  fiery, 
Un  enfant  vif,  a  lively,  brifk,  or  fprigbtly  youth. 
Cheval  vif,  a  mettlejome  borfe.  *  Elprit  vif 
(qui  concoit  aifement)  a  quick,  fijarp,  fmart, 
or  piercing  wit.  *  Des  yeux  vifs  (brillans  & 
pleins  de  feu)  bright,  fparkling,  or  piercing  eyes. 
*  Couleur  vive  (eclatante)  a  bright  or  lively 
colour.  *  Teint  vif  (bhnc  &  vermeil)  a  com- 
plexion clear  and  lively.  *  Avoir  le  fcniimcnt 
vif  (etre  extrcmement  fenfible)  to  be  very  ten- 
der, or  touchy.  *  Avoir  les  paffions  vives  (o« 
violentes)  to  be  paffonate. 

*  Vif  (violent)  parp,  violent,  fmart,  live- 
ly. *  La  guerre  fut  beaucoup  plus  vive  en 
Italie,  the  war  was  far  more  fmart  in  Italy. 
Un  froid  vif,  a  Jharp  cold.  Vive  douleur,  a 
fmart  or  violent  pain.  Un  vif  rtflentiment,  a- 
lively  refentrr.ent. 

*  Vif  (ardent  dans  une  affaire,  dnns  une 
entrcprife)  fanguine,  confident.  *  De  vive- 
voix  (de  bouche)  by  word  cf  mouth.  *  Une 
garenne  vive  (bien  peuplee  de  lapins)  a  war- 
ren well  fiocked  with  rabbets.  Eau  vive  (qui 
coule  de  fource)  Jpring-water.  Chanx  vive 
(qu'on  n'a  pas  encore  mife  dans  Feau  pour 
l'eteindre)  u»fiacken  or  quick  lime.  Dartre  vive 
(qui  revient  toujours  Sc.  qui  paroit  extremcment 
enflammee)  an  obfiinate  red  tetter.  Haie  vive, 
a  quickfet-hedge.  Bois,  ou  poutre  a  vive  arete 
dont  on  a  ote  Fecoice  &  l'aubier  pour  1'equar- 
rir)  timber,  or  a  beam,  the  bark  or  foft  wood 
of  which  has  been  cut  off  to  make  it  fquare. 

Vif,  f.  m.  Ex.  Le  vif  d'un  arbre  (le  bois, 
par  oppofition  a  l'ccorce)  tbe  wood,  or  infide, 
of  a  tree.  Le  vif  de  l'eau  (tcrme  ue  mcr  j  ma- 
ree  haute)  bigb-water. 
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VYr  (la  chair  vive)  tbe  quick.  Couper 
jufqu'au  vif,  to  cut  to  the  quick.  *  Etre  pi- 
que, ou  touche  au  vif  (recevoir  un  deplailir, 
ou  une  offenfe  tres-fenlible)  to  be  touched  or 
nettled  to  tbe  quick. 

Vif  argent,  f.  m.  (mercure)  quick- 
filver,  mercury.  *  Avoir  du  vif  argent  dans- 
la  tete  (etre  un  peu  fou)  to  be  full  of  mercury. 

VIGIE,  f.  f.  Ex.  Etre  en  vigie  (terme 
de  marine;  etre  en  fentinelle)  to  fland  (entry. 

VIGILAMMENT,  adv.  (avec  vigilance) 
watchfully,  vigilantly,  carefully,  warily,  cir- 
cunfpcEily. 

VIGILANCE,  f.  f .  (foin  accompagne  de 
diligence  &  d'adtivite)  vigilance  or  vigilancy, 
watcbfulnefs,  carefulness,  warinefs,  diligence,. 
circumfpeclion.  La  vigilance  eft  fur-tout  re- 
quile  dans  un  capitaine,  vigilance  is  chiefly  re- 
quifite  in  a  captain.  On  ne  fauroit  apporter 
trop  de  vigilance  au  maniment  de  cette  af- 
faire, one  cannot  be  too  vigilant  in  the  mana"*. 
ment  of  this  bufinefs.  ,  * 

VIGILANT,  ante,  adj.  (attentif,  foigneux,. 
applique,  qui  veille  avec  foin  a  ce  qu'il  doit- 
faire)  vigilant,  watchful,  careful,  diligent, - 
wary,  or  circumfpeB. 

VIGILE,  f.  f.  (veille  d'une  fete)  vigil,  the 
eve  of  a  holy-day.  Vigiles  des  morts  (office 
pour  les  morts  parmi  les  Catholiques  Re- 
mains) fervice  or  prayers  for  the  dead, 

VIGINTI-VIRAT,  f.  m.  (dignite  de  vingt 
magiftrats  parmi  les  anciens  Romains)  viginti- 
virate,  the  office  of  tbe  vigintiviri,  or  twenty 
Roman  magifi rates  of  like  authority,  who  govern- 
ed the  whole  polity. 

VIGNE,  f.  f.  (plante  qui  porte  le  raifin) 
a  vine.  Planter  la  vigne,  to  plant  or  fet  tbe 
vine.  Vigne  fauvage,  tbe  wild  vine,  or  black 
bricny.  ^  Vigne  vierge,  tbe  creeping  chncber,. 
the  virgins  bower. 

Vigne  (tcrre  plantc'e  de  feps  de  vigne)  a- 
vineyard.  *  Travailler  a  la  vigne  du  Seigneur 
(s'cmployer  a  Finflruclion  Sc  a  la  convcrfion- 
des  ames)  to  wjork  in  the  Lord's  vineyard. 
*  f  Un  manage  de  Jean  des  vigjles  tant  tenu 
tant  paye  (un  concubinage  couvert,  de  Fappa- 
rence  d'un  mariage)  a  feet-marriage,  a  f.<am 
marriage,  a  foldier's  marriage.  *  f  U  eft  dans 
les  vignes  (il  eft  ivre)  he  it  in  bis  cubs,  he  is 
tipfy. 

Vi  gne  (maifon  de  plaifance  autourde  Rome) 
a  country  hcuje  about  Rome. 

_  VIGNERON,  f.  m.  (payfan  qui  cultive  \v 
vigne)  a  vine- dreffer,  ox  kifbandman.- 

VIGNE'ITE,  f.f.   (terme  d'imprimerie 
ornement  qu'on  met  au  haut  d'une  page,  au 
commencement  d'un  livre,  d'un  chapitre)  'a 
printer's  flower,  flourijh,  or  border,   a  bead- 
piece. 

VIGNOBLE,  f.  m.  (etendue  de  pays  plants 
de  vignes)  a  vineyard-plot. 

VIGOGNE,  f.  m.  (forte  de  laine  tres  fine 
d'Elpagne  qu'on  tire  d'un  animal  du  Perou  de 
meme  nom  qui  tient  du  mouton  &  de  la  chi- 
vre)  vigon,  a  fort  cf  Spanifh  wool.- 

Vigogne  (chapeau  fait  dc  laine  de  vi- 
gogne) a- vigon,  a  bat  made  of  that  wool. 

VIGOUREU SEMEN T,  adv.  (avec  vi- 
gueur) vigorouf.y,  foully,  brifkly.  Refiftervi- 
goureufemcnt,./!;  fiand  it  out  vigoroufy,  to  make 
a  fiout  refifiance. 

VIGOUREUX,.  eufe,  adj.  (qui  a  de  la  vi- 
gueur) vigorous,  fiout,  firorg,  lufiy,  bi  ifk,  met- 
tlefome. 

VIGUERIE,  f.f.  (charge  de  viguier)  the 
place  or  jurij die! ion  of  a  viguier. 

VIGUEUR,  f.  f.  (force  &  promptitude 
pour  agir)  vigour,  firengtb,  mettle.  M.inquer 
de  vigueur,  to  want  vigour  or  mettle.  Un  vieil- 
lard qui  a  de  la  vigueur,  a  brifk  old  man.  Un, 
corps  fans  vigueur,  a  decayed  or  weak  body. 

*  Vigueur-  (fermele,  courage)  fioutnefst 
mettle,  courage.  Une  loi  qui  eft  en  vigueur,, 
a  law  fill  in  forces 

VIGUIER, 
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V1GUIER,  f.  m.  (forte  dc  ju,'e  en  quel- 
qucs  provinces  de  France  Sfd'Eibagrie)  a  rr.a- 
giftrate  in  fome  provinces  of  France  and  Spain. 

VIL,  vile,  adj.  (bas,  abject,  meprifable) 
Vile,  mean,  defpicalle,  contemptible.  Un  hom- 
me  vil  Se  abject,  a  vile  and  contemptible  man. 
Vile  condition,  a  -vile  or  mean  condition.  Une 
chufe  qui  ert  de  vil  prix,  ou  a  vil  prix,  a  thing 
•ve^y  cheap,  or  dog-cheap. 

V1LAJN,  aine,  adj.  (fale,  mal-propre)  nafty, 
filthy,  dirty,  fad,  jhvenly,  Jluttijh.  Vilaine 
niauon,  a  nafiy  filthy,  boufe.  II  fait  un  tarns 
vilain,  ou  il  tait  vilain,  this  is  fad  dirty  wea- 
ther. Vous  avcz  la  un  vilain  rhume,^&«  have 
got  an  ugly  cold.  II  m'a  joue  un  vilain  tour, 
be  has  pLiyed  me  a  (curvy  trick,  an  ugly  trick. 

Vilain  (laid)  ugly,  ill  -  favoured,  homely . 

Vilain  (honteux,  indijne  ;  en  parlnnt 
its  actions)  villainous,  unworthy,  bafe,  pitiful, 
fordid,  pjomeful. 

Vilain  (chiche,  avare)  fordid,  niggardly, 
Covetous. 

Vilain  (dertionnete,  Tale,  impudique) 
filthy,  obfecne,  bawdy,  dijhoneft. 

ViiaiN,  f.  m.  (lignifioit  autrefois  un  pay- 
fan,  un  roturier)  a  •villain,  or  bondman. 

Vilain  (faJope)  a  n.ifty  man,  a fioven. 

Un  Vilain  (un  avare,  un  chiche)  a  piti- 
ful, bafe,  fordid,  niggardly,  or  covetous  fellow, 
a  mifer.  P.  11  r.'eft  chere  que  de  vilain 
(quand  un  avare  fe  refout  a  donner  un  repas 
i)  le  fait  avec  plus  de  profufion  qu'un  autre) 
there's  nothing  Lke  a  m'fer's  feafi. 

Une  Vil  a  ink,  f.  f.  (une  falope)  a  fiut- 
Une  petite  vilaine,  a  little  nafty  fiovenly  fiut. 
Une  vilaine  (une  femme  proftituee)  a  fiut,  a 
profiiiuie. 

VILAIN  EM  ENT,  adv.  (falement)  naftily, 
filthily,  dirtily. 

Vilain  ement  (deftionnetement)  filthily, 
ebfeenely, 

Vilainement  (honteufement,  indigne- 
ment)  bafely,  Jhamefully,  unworthily. 

VILAINIE,  V.  Vilenie. 

VILEBREQUIN,  ou  VIREBREQUIN, 
f.  m.  (inflrument  pour  percer  du  bois)  a  wim- 
ble. 

V1LEMENT,  adv.  (d'une  maniere  vile  & 
baffe)  vilely,  bafely,  in  a  vile  or  bafe  manner. 
S'abaiffer  vilement  pour  faire  fa  fortune,  to 
cringe,  to  creep  end  crouch  to  make  one's  for- 
tune. 

VILENAGE,  f.  m.  (forte  de  tenure  feodale, 
roture)  villanage,  foccage. 

VILENIE,  f.  f.  (ordure,  falete,  chofe  dt'f- 
honnete)  filth,  filthinefs,  nafiinefs,  or  a  nifty 
thing. 

Vilenie  (merde)  a  turd,  or  fir-reverence. 

*  Vilenie  (ch  >fe  honteufe  &  indigne)  a 
hafe,  pitiful,  (kameful,  or  difgraceful  thing  or 
action,  a  villainy. 

Vilenie  (deihonnetete)  filthinefs,  bawd- 
ry, obfeenify. 

Vilenie  (avarice  fordide)  fordidnefs,  or 
fordid  a  varice,  niggardiinefs,  covetuufnefs. 

VILETE',  f.  f.  (peu  d'importance  d'une 
chofe)  vilcnefs,  incovfiderablenefs,  meannefs. 

ViLHTt  (b?.s  prix)  cheapnefs.  La  vilete 
des  denrees,  the  cheapnefs  ef  provifions. 

f  VI  LI  PEN  DE',  adj.  (V.  Vilipender) 
under-valued,  defpifed,  vilified. 

\  VILIPtNDER,  v.  a.  (meprifer)  founder- 
value,  vilify,  or  defpife. 

VILLAGE,  f.  m.  (nombrede  maifons  rham- 
petres,  qui  ne  font  point  fermees  de  cloture 
commune)  a  village  or  country  town.  Des  gens 
de  village,  country  folks.  *  -f  Le  coq  du  vil- 
lage (celui  qui  a  le  plus  de  credit)  the  cock, 
or  the  mofl  topping  man,  of  the  village,  f  II 
ell  bien  de  fori  village  (il  eft  bien  mal  inftruit 
de  ce  qui  fc  paffc)  be  knows  very  little  of  what 
is  doing  in  the  world. 

VILLAGEOIS,  oife,  adj.  (qui  eft  dc  vil- 
lage) of  the  countiy,  or  village. 
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Vjl,t  aceois,  f.  m.  (un  payfan)  a  country, 
man,  a  clown,  a  bumpkin.  Qni  feiit  le  village- 
ois,  country-like,  or  clownifh. 

VILLAGEOISE,  f .  f .  (uayfanne)  a  country- 
woman, a  country-lafs. 

A  la  villageoise,  adv.  after  the  country 
fajbion. 

VILLANELLE,  f.  f.  (chanfon  dc  village) 
a  country  i-allad  or  lay, 

VILLE,  f.  f.  (aflemblage  de  maifons,  dif- 
pofees  par  rues,  &  enfermees  d'une  cloture 
commune)  a  town  or  city.  Une  belle  ville, 
a  fine  town.  Ville  forte,  ville  dc  guerre,  a  firong 
or  fortified  town. 

Ville  (qui  eft  le  fiege  d'un  eveque)  achy. 
II  dine  en  ville  (o.v  hors  de  chez  lui)  he  dines 
abroad. 

VILLEBREQUIN,  V.  Vilcbrequin. 

VIN,  f.  m.  (liqueur  propre  a  boire,  que 
ion  tire  du  raifin )  wine,  the  juice  of  the  grape. 
VinduR.hin,  Rher.ijh  wine.  Vin  d'Efpagne, 
Spanijh  wine,  fack,  Vin  de  Champagne, 
Champagne-wine,  Champagne.  Vin  de  Bour- 
gogne,  Burgundy  wine.  Vin  d'abfynthe  (dans 
le  quel  on  a  fait  infufcr  de  l'abfynthe)  abfyntb 
wine.  Vin  vieux  ou  nouveau,  eld  or  new  wine. 
Vin  de  deux  feuilles,  de  trois  feuilles  (vin  qui 
a  deux  ou  trois  ans)  wine  two  or  three  years 
old.  *  -f-  Vin  a  une  oreille  (bon  vin)  good 
wine.  *  -p  Vin  a  deux  oreiiles  (qui  eft  mau- 
vais)  bad  wine.  *  j  Cuver  fon  vin  (dormir 
apres  avoir  trop  bu)  to  fileep  one's  felf  fober. 
Faire  jambes  de  vin  (bien  boire  pour  etre  en 
etat  de  marcher  plus  delibcrement)  to  take a  fpur 
in  the  head.  Dans  le  vin  (apres  avoir  bu, 
parmi  les  vcrres  &  les  pots)  over  a  glafs  of  wine, 
in  one's  cups.  Etre  entredeux  vins  (approcher 
de  rivrefle)  to  be  half  feas  over.  £tre  en  pointe 
de  vin  (commencer  a  etre  de  bonne  humeur  a 
force  de  boire)  he  is  upon  the  merry  pin.  Avoir 
le  vin  gai,  le  vin  trifte  (etre  gai  ou  trifte  apres 
qu'on  a  bu)  to  be  merry  or  dull  in  one's  li- 
quor. 

Vin  qui  a  beaucoup  de  vin  [ou  deforce) 
firong  wine.  *  f  Mettre  de  l'eau  dans  fon  vin 
(fe  moderer,  marquer  moins  de  chaleur)  to  cool 
one's  heat  or  fpirits.  Choifir  du  vin  [ou  une 
piece  de  vin)  to  chufe  a  piece  of  wine.  Mettre 
le  vin  en  perce,  to  pierce  a  piece  of  wine. 

*  -J-  Vin  de  l'etrier  (vin  qu'on  donne  a 
quelqu'un  piet  a  partir)  the  fiirrup,  or  parting 
cup.  Unfacavin  (univrcgne)  a  drunken  fot. 
Taches  de  vin  (taches  rouges  que  quelques 
gens  apportent  en  naifTant)  the  bei'-g  marked 
with  claret.  *  Pot  de  vin  (fomme  d'argent 
qu'o  i  donne  par  deflus  le  prix  d'un  marche) 
a  bottle,  gloves,  or  a  pair  of  gloves.  Donner 
le  vin  du  marche  aux  valets  (leur  donner 
quelque  chofe  pour  boire)  to  give  the  fervants 
fomething  to  drink  upon  the  bargain. 

*  Vin  (ce  qu'on  donne  au  dela  du  falaire) 
Ex.  Voici  un  ecu  pour  votre  vin,  here's  a 
crown  to  drink,  or  to  buy  you  a  pair  of  gloves. 

VINAIGRE,  f.  m.  (liqueur  rendue  aigre 
par  aitifice)  vinegar.  Vinaigre  de  vin  ou  dc 
biere,  wine  or  beer  vinegar.  *  -p  Un  habit 
de  vinaigre  (trop  mince  &•  trop  leger  pour  la 
faifon)  a  cobweb  fuit  of  clothes,  a  thin  coat. 

VINAIGRE',  ce,  adj.  (afl'aifonne  de  vinai- 
gre) that  has  vinegar  in  it,  feafoned  with  vine- 
gar. 

VINAIGRETTE,  f.  f.  (fauce  avec  du  vin- 
aigre, du  poivre,  &c.)  a  fauce  with  vinegar 
and  pepper,  &c. 

Vinaigrette  (petite  chaife  a  deux  roues 
traines  par  un  homme)  a  wheel  barrow  chaife. 

VINAlGRiER,  f.  m.  (artii'an  qui  fait  & 
qui  vend  du  vinaigre)  a  vinegar-man. 

ViNAicitiiR  (vafe  a  mettre  du  vinaigre) 
a  cruet  for  vinegar. 

VJNDAS,  f.  m.  (forte  decabeftan)  awind- 
lafs,  a  draw-bran:. 

VJNDICAT1F,  ive,  adj.  (qui  aime  la  ven- 
geance) vindiilive,  revengeful. 
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VINE'S,  f.  f.  (re'colte  de  vin)   a  vintage, 
a  vine  barvefi.    Nous  aurons  une  pleine  ?in« 
une  demi  vine"e,  we  fhall  have  a  plentiful  vin- 

tage,  or  a  middling  crop. 

V1NETTE,  f.  f.  V.  Ofeille. 
^  VINEUX,  eufe,  adj.  (qui  a  le  gofit  Cu 
l'odeur  au  vin)  vinous,  that  bas  the  tafte  or 
fmell  of  wine.  Une  peche  d'un  fuc  vineux, 
a  vinms  peach.  Vin  vineux  (qui  a  beaucoup 
de  force)  firong  wine,  Campagne  vineuie 
(pkine  de  vigncr)  a  vineyard-plot,  a  country 
full  cf  vineyards.  Couleur  vineufe  (qui  tire 
fur  le  vin)  a  wine- like  colour. 

VINGT.  (adj.  de  nombre)  twenty,  a  fare, 
Vingt  hommes.  twenty  men.  Qralre  vihgtsg 
fourfcore.  Q^a-tre-vingt-d^x,  ninety.  Six  vingts, 
fixfeore.  L-js  vingt-quatre  (les  24  violons  du 
roi)  the  king's  mufick. 

ViNGTAINE,  f.  f.  (nom  colledlif  qui 
comprend  vingt)  a  fcore,  or  twenty. 

VINGTIE'ME,  adj.  (nombre  d'ordre)  twtn. 
tieth. 

Vingtie'me,  f.  m.  (la  vingticme  panic) 
a  twentieth. 

VINT  [a  perfon  of  the  verb  Venir,  Je  vins, 
tu  vins,  il  vint)  V.  Venir. 

VIOL,  f.  m.  (violence  q'on  fait  a  une  femme 
qu'on  prend  par  force)  a  rape. 

VIOLAT,  ou  VIOLAR,  adj.  m.  (ne  fe  dit 
que  du  firop  fait  avec  des  violettes  infufee* 
dans  du  miel)  of  violets.  Sirop  violat,  fyr'up 
cf  violets. 

VIOLATEUR,  f.  m.  (qui  viole  les  loix, 
les  droits)  a  breaker,  infringer,  or  tranf. 
grejlor. 

VIOLATION,  V.  Violement. 

VIOLE,  f.  f.  (inftrument  de  mufique  a 
cordes)  a  viol. 

VIOLE',  ee,  adj.  (from  violer)  violated,  &c. 

VIOLEMENT,  f.  m.  (infraction)  a  vio- 
lating, violation,  breaking,  infringing,  tranf- 
greffing, 

Violement  {ou  Viol)  a  rape. 

VIOLEMMENT,  adv.  (avec  violence)  vio- 
lently, outrageoujly,  in  a  violent  or  outrageous 
manner,  fiercely. 

Violemment  (avec  ardeur)  eagerly,  ear- 
neftly. 

VIOLENCE,  f.  f.  (quaKte  de  ce  qui  eft 
violent,  impctuofite)  violence,  fiercenefs,  boi- 
fteroufnefs,  vchcmcncy. 

Violence  (ardeur)  violence,  eagemefs, 
earneftnefs. 

Violence  (force  dorrt  on  ufe  contre  le 
droit  commuu)  violence,  outrage,  opprcjfon, 
force.  Faire  violence  a  quelqu'un,  to  offer 
violence  to  one.  *  Faire  violence  aux  paroles 
d'un  contract  (leur  donner  un  fens  force)  to 
wreft  the  fenfe  of  a  contract. 

VIOLENT,  ente,  adj.  (impetueux,  qui 
agit  avec  force)  -violent,  fierce,  vehement,  boi- 
ftcrous.  Remede  violent,  a  violent  remedy. 
Vent  violent,  a  violent,  boifterous,  or  fierce 
wind.  Douleur  violente  (grande  &  aigtie) 
a  violent  pain.  Un  feu  violent,  a  -violent  or 
vehement  fire.  Mort  vioiente  (caufee  par  quel- 
que accident)  a  violent,  unnatural,  or  untimely 
death. 

*  Violent  (ardent,  cmporte;  en  parlant 
des  perfonnes,  rlcs  fentimens,  des  actions) 
violent,  hafiy,  pajfionate,  eager,  boifterous,  fan- 
guine,  hard.  Nous  fomroes  trop  violens  dans 
ce  que  nous  fouhaitons,  we  are  too  fanauine  in 
our  dtfires.  II  demande  deux  mille  livres  fler- 
Hngj  cela  eft  violent,  he  afks  20oc£.  that  is 
bard. 

Violent  (rud'-,  pcniblc)  violent,  toilfome, 
bard.  Couleur  violente  (trop  forte)  a  colour 
that's  too  firong. 

f  VIOLENTE',  ee,  adj.  (pris,  ou  fait  de 
force)  forced,  &C 

VIOLENTER,  v.  a.  (faire  cu  prendre  par 
force)  to  force.    On  ne  vent  point  le  violenter, 
they  don't  defign  to  force  him, 
I  *  Vio- 
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*  Viol E stir  (faire  violence  a)  un  paf- 
fage,  to  wrefl  the  feife  of  a  paffage. 

VIOLER,  v.  a.  (enfreindre)  to  -violate, 
break,  Infringe,  or  tranfgrefs.  Violer  les  loix, 
to  -violate,  break,  or  infringe  the  law.  Violer 
le  refpect  qu'on  doit  a  la  religion,  to  break  in 
upon  the  refpeil  due  to  religion. 

Viol  ex  one  femme  (ia  prendre  par  force) 
to  ravijh  or  force  a  woman,  to  commit  a  rate 
Uton  her. 

a  '  ■  _ 

VIOLET,  ette,  adj.  (<'e  couleur  de  la  vio- 

lctte)  purple,  of  -violet  colour.  *  \  II  en  de- 
vint  tout  violet  (ou  il  en  palit)  be  looked  blue 
upon  it.  *  f  Comes  violets,  contes  bleus 
(contes  fans  apparence  &  fans  fondement)  idle 
fiories,  ma  romance.  *  \  Faire  du  feu  violet 
dans  l'eau  (taire  des  merveilles)  to  do  won- 
ders. 

Violet,  f.  m.  (couleur  violette)  purple, 
or  violet  colour,  Le  roi  de  France  porte  le 
d cull  en  violet,  the  king  of  Fi  ance  wears  -violet 
colour  for  mourning. 

VIOLETTE,  f.  f.  (fbur  printaniere)  a 
-vide'. 

D.  VTOLEUR,  V.  Raviffeur. 

ViOLIER,  f.  m.  (plante  qui  vient  fur  les 
Dims  fans  cire  cultiveu,  &  qui  porte  des  rleurs 
jaunes  d'une  cdeur  douce  it  agreable)  a  wall- 
fioWer, 

ViOLON,  f.  m.  (inftrument  de  mufque 
a  cO:des)  a  -violin,  a  fiddle. 

Vioi  on  (celui  qui  jou-:  da  violon)  a  player 
upon  the  -violin,  a  fiddler.  *  \  C'eft  un  piai- 
fant  violon  (un  plaifant  lot,  ou  impertinent) 
be  is  a  plejfant  fop,  or  coxcoi  •. 

VIOLONCELLE,  f.m.  (.nilrument  de  mu- 
fique  beaucftup  plus  grand  que  le  violon,  don: 
il  eft  proprement  la  bafTe)  a  -violoncello. 

VIORNE,  f.  f.  (forte  de  plante)  the  wild- 
vine  or  bend-with,  or  bedge-plant. 

VIPERE,  f.  f.  (efpece  de  ferpent)  a -viper, 
a  fort  of  ferpent.  *  Langue  de  vipere  (perfonne 
medifante)  a  -virulent  tongue. 

VIPEREAU,  f.  m.  (petit  d'une  vipere)  a 
young  or  little  -viper,  a  -vipers  whelp. 

•f-  VIRAGO,  f.  f.  (fille  ou  femme  de  grande 
taille  qui  a  Fair  d'un  homme)  a  -virago,  a 
manly  or  bouncing  woman,  a  termagant. 

VIREBREQU1N,  V.  Vilebrequin. 

VIRELAT,  f.  m.  (ancienne  petite  poefie 
Francoife)  -virely,  a  fort  of  poem. 

VIREMENT,  f.  m.  (vircnient  de  partie; 
terme  dc  negece)  a  transfer,  the  paying  a  cre- 
ditor with  a  deb:  which  is  owing  us,  the  paying 
with  bills. 

VIR.ER,  v.  a.  Ex.  Virer  partie  (terme  de 
r.egoce;  donner  en  pavement  a  un  autre  un 
billet  ou  une  lettre  de  change)  to  transfer  a 
debt,  to  pay  a  creditor  with  a  debt  which  is 
owing  us,  to  fay  him  with  bills  upon  another. 
*  -f  Tourner  &  virer  quelqu'un  (le  faire  par- 
Icr  poor  favuir  de  lui  quelque  chofe)  to  pump 
one. 

Virer  (tcurner)  une  roue,  une  vis,  to  turn 
a  wheel,  or  fcrew. 

Virer  le  vaitTeau  (en  termes  de  mer  j 
changer  la  route)  tt  tack  about,  to  -veer. 

Virer,  v.  n.  Ex.  Tourner  &  virer  (cher- 
cher  plufieurs  detours  pour  fortir  d'une  affaire) 
to  go  about  the  i.ifi>. 

VIRE-VOLTE,  f.  f.  (tour  &  retour  avee 
viteli'e)  a  turning  and  winding,  a  quick  turn- 
ing. 

VIRE-VO"$SE,  V.  Vire-volre. 

VIRGINAL,  ale,  adj.  (appavtenant  a  une 
perfonne  vierge)  virginal,  maidenly,  virgin- 
like. Moduirie  viiginalc,  virginal  or  maidenly 
modefly.  Lait  virr.nal  (forte  dc  liqueur  rouge 
qui  jett^e  dans  l'eau  la  rend  blanche)  virginal- 
milk,  benjamin. 

VIRGINFTE',  f.  f.  (c'rat  d'une  perfonne 
vierge)  maid'  n  bead,  virginity. 

V1RGOULEUSE,  f.°f.  (forte  de  poire) 
vhgcleufe,  a  fort  of  pear, 
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V1RGULE,  f.  f.  (marque  dans  la  punctu- 
ation) a  comma, 

VIRIL,  ile,  adj.  (qui  convient  a  1'homme 
entant  que  male)  of  a  man,  male.  Le  mem- 
bre  viril,  a  man  s  privy  member.  Le  fexe  viril, 
the  male  fex.  L'age  viril,  mans  eflate,  vian- 
hood. 

*  Viril  (ferme,  courageux,  vigoureux) 
virile,  many,  fout.  Courage  viril,  manly  cou- 
rage. 

VIR  iLEMENT,  adv.  (avec  vigueur)  man- 
ly, ftoutly. 

VIR1LITE',  f.  f.  (age  viril';  la  puiffance, 
la  capacite,  d'engendrcr)  virility,  man's  cfiate, 
manhood. 

VIROLE,  f.  f.  (petit  cercle  dc- metal  qu'on 
met  au  bout  du  manehe  d'un  couteau,  au  bout 
d'une  canne,  Sec.)  a  ferrule. 

VIRTL'EL,  elle,  adj.  (terme  dogmatique ; 
oppofj  a  acluel,  qui  cit  feulement  en  puiffance) 
virtue!.    Chaleur  virtuelle,  virtual  heat. 

VI RTUELLEMENT,  adv.  (d'une  maniere 
virtuelle)  virtually.  Le  feu  eti  virtuellement 
dans  la  pierre  a  fufil,  fre  is  virtually  in  the 
flint. 

VIRTUOSE,  f.  m.  &  f.  (mot  emprunte  de 
l'ltalien  pour  fienifier  celui  ou  celle  qui  a  des 
talens  ou  du  gout  pour  les  beaux  arts)  a  vir- 
tuofo. 

VIRULENT,  ente,  adj.  (qui  a  du  virus) 
virulent. 

VIRUS,  f.  m.  (venin  de  certaines  mala- 
dies) -virulency,  venom,  virus. 

VIS,  f.  f.  (piece  ronde  de  fer  ou  de  bois 
canelee  en  ligne  fpirale,  6c  qui  entre  dans  un 
ecrou)  a  frrue,  or  fcrew.  Vis  de  preffe,  the 
vice  or  fpindle  of  a  prefs. 

Vis  [ou  noyau)  de  montee,  the  fpindle-tree 
of  a  flair-cafe.  LTn  efcalier  a  vis,  a  cockle,  or 
a  winding  flair-cafe. 

Vis-a-vis,  f.  m.  (fortede  voiture  en  forme 
de  Berline,  cu  il  n'y  a  qu'une  feule  place  dans 
chaque  fond)  a  vis-a-vis. 

Vis-a-vis  de,  prc-p.  Sr  adv.  (a  l'oppofite) 
over-againfl,  over  the  way,  crofs  the  way,  op- 
pofite. 

Vis  (from  the  verb  Voir)  V.  Voir. 
VISA,  V.  Viler,  v.  a. 

VISAGE,  f.m.  (la  face  humaine)  the  face, 
the  vifage.    Vilage  long  ou  cn  ovale,  a  long  or 
an  oval  face.    Vifage  couperofe,  a  ruddy  com- 
plcxioned  faec.    Vilage  e^ratigne,  a  fcratc'ued 
face.    *  -f-  Se  demonter  le  vifage  (prendre  tel 
vifage  qu'on  vcut)  tc  have  ore's  face  at  com- 
mand.   Tourner  vifage  aux  ennemis  (fe  tour- 
ner vers  eux  pour  les  cornbattre)  to  face  the 
enemy.     *  Cette  affaire  a  deux  vifages  (o» 
deux  cotes)  that  bufinefs  has  two  faces.  Avoir 
bon  vifage  (avoir  le  vifage  d'une  perfonne  qui 
eft  en  fante)  to  look  well.    Avjir  mauvais  vi- 
fage, to  look  ill.    *  Faire  bon  vifage  a  quel- 
qu'un (lui  faire  born.e  mini.',  ou  un  bon accueit) 
to  look  pleafantly  upon  one.    *  Lui  faire  mau- 
vais- vilage,  to  look  upon  him  fourly,  or  with  an 
evil  eye.    *  II  a  le  vifage  (ou  la  mine)  patibu- 
laire,  il  a  une  phyHonomie  funefte,  be  his  a 
hanging  look.    *  S-e  compofer  le  vilage  (pren- 
dre un  air  ferieux)  to  ampofe  one's  face,  to  put 
on  a  fcrious  countenance,    Couvrir  le  vifage  a 
quelqu'un  (lui  donner  un  foufflet)  to  box  one, 
to  give  him  a  box  on  the  ear.     *  Un  homme  a 
deux  vifages  (unfourbe)  a  diffembler,  a  double- 
dealer,  a  cheat.    *  f  Trouver  vifage  de  bois 
(ou  la  porte  ferme'e)    to  find  the  door  fhut. 
*■  Changer  de  vifage    (rongir)    to  colour,  to 
blufh.     *  Changer  dc  vifage   (palir)   to  turn 
pale. 

*  Visace  (une  perfonne)  a  face.  Elle 
aime  a  voir  dc  nouveaux  vifages,  fht  loves  to  fee 
new  face:.  *  \  Quel  vifage  eft  cela  ?  What 
fellow  is  that?  *  +  Voila  un  plaifant  vifagc> 
a  pretty  face  indeed. 

VISCERE,  f.  m.  -(terme  d'anatomic ;  une 
paitie  des  e&trailks,   Si  des  parties  nobles) 
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any  part  of  the  entrails  or  bowels,  Ce  vifcera 
eft  corrompu,  that  intefline  is  corrupted.  Les 
vifceres,  the  entrails,  the  bowels, 

V1SCOSITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
vifqueux)  vifcofity,  Jliminefs,  clamminefs. 

VISE  E,  f,f,  (action  dc  mirer,  ou  direction 
de  la  vue  a  un  certain  lieu)  aim. 

*  Vise'e  (dellein,  but,  fin)  aim,  defign, 
II  a  change  de  vifee,  he  has  changed  his  aim,, 
he  has  altered  his  defign. 

V1SER,  v.  n.  (mirer,  regarder  un  but  pour 
y  addreffer  un  coup)  to  aim,  or  take  one's  aim* 
II  vifoit  a  ce  but  la,  he  aimed  t^t  that  mark. 
Vilez  bien,  avant  que  de  tirer,  take  your  aim 
rigbt  before  you  Jhoot, 

*  Viser  a  quelque  chofe  (avoir  en  vue 
!  une  certaine  fin  dans  une  affaire)  to  aim  or 

drive  at  a  thing,  to  have  it  in  view. 

Viser,  v.  a.  (terme  de  chancelerie;  voir, 
examiner  une  expedition  &  mettre  deffus  vifa) 
to  revife  and  examine  an  a&. 

VISiniLITE',  f.  f.  (qualite  de  ce  qui  eft 
vifible',  vtfibility. 

VISIBLE,  adj.  (qui  peut  etre  vu)  vifible,. 
that  may  befeen. 

Visible  (evident,  manifefte)  vifible,  clear, 
plain,  apparent,  manifefl. 

ViSIBLEMENT,  adv.  (d'une  maniere  vi- 
fible) vifibly. 

Visiblement  (manifeftement,  evidem- 
ment)  vifibly,  demonflrobly,  in  a  vifible  or  de- 
monflrakle  manner,  plainly,  clearly. 

VISIE'RE,  f.  f.  (piece  de  cafque  qui  fe 
hauffe  &  qui  fe  baiffe  &  a  travers  de  laquelle 
le  gendarme  voit  &  refpire)  the  fight  or  vifer 
of  a  head-piece.  *  Sa  beaute  m'a  donne 
dans  la  vifiere  (j'en  fuis  devenu  amouieux) 
I  was  taken  or  fmitten  with  her  beauty, 
*  \  Rompre  en  vifiere  a  quelqu'un  (l'offenft  r 
mal  a  propos  &  fottetnent)  to  fall  out  with  one 
abruptly,  to  crofs  one  without  reafon. 

VitiEKE  (petit  bouton  qui  fe  met  au  bouc 
du  canon  d'un  fufil  pour  conduire  Fail)  the 
aim  of  a  gun. 

VISION,  f.  f.  (adion  de  voir)  vifion,. 
f'gbt- 

Vi  ion  (apparition)  a  vifion,  or  an  appa- 
rition. 

*  Vision  (imagination  faufTe,  folle,  ex- 
travagante)  an  idle  fancy,  au  airy  notion,  a  chi- 
mera, C'eft-  un  homme  a  virions,  he  is  a  vi- 
fionary  man. 

VISIONNAIRE,  adj.  (qui  a  des  virions, 
ou  des  imaginations  extravagantes)  fanciful, 
whimfical,  fanatick. 

Visionnairk,  f.  m.  &  f.  (qui  croit  fanf- 
fement  avoir  des  vifions  ou  des  revelations)  a 
vifionary,  a  fanciful  man  or  woman,  a  fana- 
tick. 

VISIR,  f.  m.  (le  prcnicr  miniftre  a  ].i  cour 
du  grand  feigneur)  a  vifier,  a  prime  officer  ar.d< 
Jlatefnan  in  Turky. 

VI3IRAT,  f.  m.  (office  do  vifir)  a  vifier- 
Jhip. 

VISITATION,  f.  f.   Ex.  La  Vifitation  der 

Ja  Vierge,  :.u  la  fete  dc  la  Vifitation,  the  Vifit- 
ation of  the  Virgin,  the  feafi  of  the  Vifitation 
of  our  Lady. 

ViSlFE,  f.  f.  (a£lion  de  vifitcr  par  civi- 
lite)  a  vi/it,  or  vifiting.  Faire  vifite,  to  irive 
or  to  make  a  vifi:.  Rendre  une  vifite,  to  re- 
turn a  vifit..    Aiier  en-  vifite,  to  go.  a  vifit- 

Visite  d'un  medecin  ou  d'un  chirurgienx 
the  vifit  or  attendance  of  a  phyfician  or  fur- 
geon. 

Vi3iTE  (recherche  que  fait  l'evtque,  la 
cure,  &?c.)  a  vifitation.  Faire  la  vifite  d'un- 
diocefe,  to  make  the  vifitation  of  a  diocefe. 

Visite  (pcrquilition,  recne-cne  qui  fe  fait 
par  aiitorite  de  jufticc  ou  de  police;  a  flarcb,. 
fearcbing.  Faire  la  vifite  des  caves,  to  fearchi 
the  cellars:.  lis  ont  taut  pour  la  peine- de  leur 
vifite,  thty  have  fo  much  for  fearcbirg,.  Vifue- 
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3e  imtronc  (Fexamcn  que  des  fa^e?-fcmmes 
font  par  ordrc  de  juftice  de  Fetat  d'ur.e  rille 
cu  d'une  femme)  the  infpetlhn  of  a  jury  of 
.matrons. 

VIS1TE',  ee,  adj.  (V.  Vifiter)  vifited,  Sec. 

VISITER,  v.  a.  (aller  voir)  to  vifit,  or  go 
to  fee.  Vifiter  un  ami,  to  vifit  a  friend,  to  give 
or  make  him  a  vifit,  to  go  to  fee  him.  Vifiter 
les  pauvres  &  les  malades,  to  vifit  the  poor 
find  fi.k.  Dieu  vifite  les  elus  (il  les  afflige, 
i)  les  eprouve  par  des  afrliclions)  God  v'tfits  or 
aff.icn  the  elect. 

Visiter  (faire  une  vifite  ecclefiaftique) 
4o  make  a  vijitation. 

Visiter  (obferver,  examiner  avec  foin  fi 
tout  eft  dans  Foidre)  to  fearcb,  Vifiter  les 
marchandifes  (terme  de  Douanne)  to  fearcb 
commodities.  Vifiter  un  navire,  to  fearcb  a  fbip. 
Les  matrones  1'ont  vifitee,  /he  has  undergone 
an  infpeflicn  of  a  jury  of  matrons.  Le  chiiur- 
gisn  ii  vifite  fa  plaie,  the  furgeon  fearcbed  his 
ivound.  Le  commifTaire  a  vifite  le  corps  mort, 
■tbc  coroner  fat  upon  the  dead  body. 

Visiter  une  mailon,  voir  en  quel  etat 
elle  eft  (voir  fi,  rien  ni  manque)  to  -view  or 
Jwvey  a  bcrufe. 

VISIT £.UR,  f.  m.  (celui  qui  fait  la  vifite 
dans  un  couvent)  a  vifitor, 

Visiteur  (celui  qui  a  droit  de  vifiter  les 
■vaifleauxl  a  fear c her. 

VISORiUM,  f.  m.  (terme  d'imprimerie ; 
ce  qui  tient  la  copie  devant  les  veux  de  1  ou- 
^rier)  a  printers  viforium. 

VISQUEUX,  eufe,  adj.  (gluant)  vifcous, 
Jlimy,  clammy. 

VISTE,  V.  Vite,  and  it's  derivatives  ac~ 
cordingly. 

VISUEL,  elle,  adj.  (terme  de  phyfique  ; 
qui  appartient  a  la  vue)  vifual.  Les  rayons 
vifucls,  the  vifual  rays. 

\  VISU  (terme  Latin.  Ex.  Savoir  une 
chofe  de  viftt)  to  know  a  thing  that  one  has  (ten 
■with  his  oiun  eyes. 

f  VISUM-V1SU,  adv.  (vis-a-vis)  o-jcr- 
ogair.fi,  juft  oppofite,  facing. 

VII'  [a  pcfon  of  the  verb  Vivre)  V.  Vi- 

VITAL,  ale,  adj.  (qui  fert  a  la  converfa- 
tion  de  la  vie)  vital.  Les  efprits  vitaux,  the 
vital  fpirits.    Les  parties  vitales,  the  vitals. 

VITE,  adj.  (prompt,  qui  fe  meut  avec 
promptitude)  quick,  fiuift,  nimble,  fpcedy, 
feet. 

Vite,  adv.  (promptement)  quickly,  fpeed- 
Hy,  fafi.  Venez  vite,  come  quickly,  Cette 
-  horloge  va  trop  vite,  that  clock  goes  too  fafi. 
Parler  trop  vite,  to  fpeak  too  fafi. 

VITELOTS,  f.  m.  (mcts  a  l'ltalienne)  a 
hind  of  Italian  kickfuaws. 

VITEMENT,  adv.  (promptement)  quickly. 

VITESSE,  f.  f.  (celerite,  grande  prompti- 
tude) quicknefs,  nimblenefs,  fiviftnefs.  II  va 
d'une  vitefle  incroyable,  he  goes  incredibly  fafi. 

VITONNIERES,  f.  f.  (terme  de  marine; 
canaux  qui  regnent  a  fonds  de  cale)  limber- 
boles. 

VITRAGE,  f.  m.  (toutes  les  vitres  d'un 
batiment)  glazing,  the  glafs  tuindoivs.  Une 
feparation  de  vitrage,  a  glazed  partition. 

VITRAUX,  f.  m.  plur.  (les  grandes  vitres 
des  fenetres  d'eglife)  the  large^  glafs  windoivs 
cf  a  church. 

VITRE,  f.  f.  (afiemblage  de  plufieurs  pieces 
<ie  verre  pour  fermer  une  fenctre)  a  glafs  •win- 
dow. 

Vitre,  carreau  ou  panneau  de  vitres  (une 
des  pieces  qui  compofent  la  vitre)  a  glafs,  or 
fane  of  glafs. 

VITRE',  ee,  adv.  (garni  de  vitres  ou  de 
glaces)  glazed,  or  done  with  glafs.  Porte  vitrce, 
a  glafs  door.  Carofle  vitre,  a  glafs  coach. 
Humeur  vitree  (une  des  trois  humcurs  qui  fe 
trouvent  dans  Pail)  the  vitrcal,  witrean,  vi- 
trine,  or  glajfy  humour. 
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VITREC,  ou  cul-blanc,  f.  m.  (forte  d'oi- 

feau)  w'oue-tail, 

VJTRER,  v.  a.  (garnir  de  vitres)  to  glaze. 

La  V1TRERIE,  f.  f.  (Part  ou  le  commerce 
de  vitrier)  the  glafs -trade,  the  glazier's  bufi- 
nefs. 

VITRIER,  f.  m.  (aitifan  qui  fait  it  ac- 
commode  les  vitres)  a  glazier. 

VITRIFICATION,  f.  f.  (action  de  veri- 
fier) vitrifying,  or  vitrification. 

VITRIEIE',  ee,  adj.  (V.  Vitrifier)  vitri- 
fied. 

VITRIFIER,  v.a.  (fondre  une  matiere  en 
forte  ^u'tlle  devienne  verre)  to  vitrify,  to  make 
as  hard  and  tranfparent  as  glafs.  Le  feu  virri- 
fie  lescailloux,  les  mineraux,  fire  vitrifies  flints 
and  minerals. 

VITRIOL,  f.  m.  (efpece  de  mineral  acide) 
vitriol. 

V1TRIOLE',  ce,  adv.  (ou  il  y  a  du  vitriol) 

done  with  vitrhl,  variolous. 

V1TRIOL1QUE,  adj.  (qui  tient  de  la  na- 
ture du  vitriol)  variolous,  that  hath  femcthing 
cf  vitriol  in  it. 

t  VITUPeRE,  f.  m.  (blSme)  blame,  re- 
proach. 

VIVACE,  adj.  (q  ui  a  en  foi  des  principes 
d'une  longue  vie)  vivacious,  long-lived.  Dans 
ce  pais  la  les  hommes  font  vivaces,  men  are 
long-hved  in  that  countiy.  Plantes  vivaces 
(qui  portent  des  flours  plufieurs  ai-  lees  de  luite 
fiir  les  memes  tiges)  vivacious  plants. 

VIVACITE',  f .  f .  (feu,  acYivite,  prompti- 
tude a  agir)  vivacity,  livelinefs,  fire,  mettle, 
fprigltlir.efs.  Avoir  de  la  vivacite  dans  les 
yeux  (avoir  les  yeux  brillans  &  pleins  de  feu) 
to  have  bright  Jparkling  eyes. 

La  Vivacite"  (Peclat  des  couleurs)  tie 
livelinefs  or  brightnefs  of  colours. 

*  La  Vivacite'  (la  fubtilite,  le  brillant) 
de  Pefprit,  the  vivacity,  livelinefs,  quicknefs, 
or  readinefs  of  wit. 

VIVAClTE'S,  pi.  (emportemens,  legeis 
&  paflagers)  (udder,  flarts  or  (allies  of  paffion, 

VIVAND1ER,  f.m.  VTVANDIE'RE,  f.  f . 
(qui  vend  des  vivres  a  la  fuite  de  la  cour  ou 
de  Farmee)  a  futlcr, 

V1VANT,  ante,  adj.  (qui  vit,  qui  eft  en 
vie)  living,  alive.  Les  creatures  vivantes,  the 
living  creatures.  II  eft  vivant,  be  is  alive. 
Une  langue  vivante,  a  living  langu.  ge.  11 
n'y  a  homme  vivant,  ou  ame  vivante  (e'eft  a 
dire  perfonne)  qui  puifle  dire,  there's  no  man 
living,  or  there's  no  body,  that  can  fay,  -j-  De 
ma  vie  vivante  (  jamais)  never  in  my  life,  never. 
*  Le  roi  eft  la  loi  vivante,  the  king  is  a  living 
law.  Le  grand  Dieu  vivant,  the  "reat  living 
Gvd.  *  * 

Vivant,  f.m.  Ex.  Leguer  quelque  chofe 
au  dernier  vivant  ou  au  plus  vivant,  to  bequeath 
a  thing  to  the  longefi  liver.  Les  vivans  &  les 
morts,  the  quick  and  the  dead. 

Un  bon  vivant  (un  bon  compagnon  qui 
aime  a  fe  divertir  fans  faire  tort  a  perfonne) 
a  good  fellow,  a  good  companion,  a  jevial  and 
barmlefs  man. 

Un  mal  vivant  (un  homme  de  mau- 
vaife  vie)  an  ill  liver,  a  lewd  fellow.  De  fon 
vivant  (pendant  le  terns  qu'il  vecut)  in  bis 
life-time,  while  he  lived. 

VIVAT,  (mot  Latin  dont  on  fe  fert  pour 
approuver,  ou  pour  applaudir)  Bravo.  Vivat 
Sofie,  0  rare  Sofia  .' 

VIVE  {the  feminine  of  Wi)  V.  Vif. 
Vive,  f.  f.  (efpece  de  poiffon  de  mcr)  the 
quaviver,  or  fea-dra^on, 
Vive,  V.  Vivre  &  Vif. 
VIVEMENT,  adv.  (avec  ardeur,  avec  vi- 
gueur)  brifkly,  fharply,  fmartly,  vigorcufly, 

Vivement  (fenfiblement  jufqu'au  vif) 
to  the  quick.  La  joie  de  taut  de  fucces  fut 
temperee  par  des  fujets  de  chagrin,  que  les 
princes  ne  peuvent  pas  plus  eviter  que  les  au- 
ttes  hommes,  &  eju'ils  reffentent  fouveot  plus 


V  I  v 

vive merit,  parce  qu'ils  y  font  moins  accoulu- 
mes,  the  joy  occafioned  by  fo  many  profperitie; 
was  abated  by  affiichons,  which  princes  can 
more  avoid  than  other  men,  and  which  often  Zo 
nearer  their  hearts  (or,  and  of  which  they  have 
often  a  more  lively  fenfe)  becaufe  they  are  not  uki 
to  them.  * 

VIVIER,  f.  m.  (piece  d'eau  ou  Pon  con- 
ferve  du  poillou)  a  pond,  a  fifio-pend. 

VIVIFIANT,  ante,  adj.  (qui  vivifie)  vi- 
"v''fy'rg>  vivifical,  quickening. 

V1VIFICATION,  f.  f.  (acTion  par  la  quelle 
on  ramme,  on  vivifie)  vlvtfication,  vlvifjinr, 
quickening,  or  reviving,  6 

VIVIFIE',  ee,  adj.  (V.  Viviffer)  vivified, 
quickened,  revived. 

VIV11TER,  v.  a.  (donnerla  vie  &  la  con- 
fcrver)  to  vivify  or  quicken,  to  revive.  Le  fo- 
leil  vivifie  les  plantes,  the  fun  enlivens  the 
plants. 

V1VIFIQUE,  adj.  (qui  donne  ou  confeive 
la  vie) ^vivifical,  v.vifying,  that  gives  life. 

VIViPARE,  adj."  (terme  de  phyfiquej  on 
appelle  ainfi  les  animaux  qui  mettent  au  monde 
leuis  petits  touts  vivans)  viviparous. 

VIVOTER,  v.  n.  (vivre  petitement,  fub- 
fifter  avec  peine)  to  live  from  band  to  mouth, 
to  make  jufi  frift  to  live,  in  make  Jbife  to  ke.p 
life  and Joul  together,  *  f  to  rub  on. 

VIVRE,  v.  n.  (etre  en  vie)  to  live,  to  be 
living,  or  alive.  II  vit  encore,  he  lives  f  ill, 
Ae  isfiill  or  yet  alive,  or  he  is  yet  living.  II  a 
vecu  cent  ans,  he  lived  an  hundred  years.  S'il 
vit  en  age  d'homme,  if  he  lives  to  be  a  man. 
Cefler  de  vivre  (mourir)  to  ceafe  to  live,  to  die. 
Eire  las  de  vivre,  to  be  tired  with  life.  P.  On 
ne  fait  qui  meurt  ni  qui  vit  (le  terns  de  la  mort 
eft  incertain)  life  is  uncertain,  no  man  can  tell 
how  long  he  phatl  live, 

Vivre  (le  nourrir  par  le  moyen  des  ali- 
meus)  to  live,  to  feed,  to  maintain  one's  felf. 
II  ne  vit  que  de  legumes  &  de  racines,  he  only 
lives  or  feeds  upon  pulfe  and  roots.  II  vit  aux 
depens  d'autrui,  ou  fur  le  commun,  he  lives 
at  other  people's  charges,  or  upon  the  common. 
P.  Vivre  au  jour  la  journee,  P.  to  live  from 
hand  to  mouth.  *  \  Vivre  au  jour  la  journee 
(tans  prevoyance)  to  live  without  any  care  for 
to-morrow.  *  f  Ii  vit  de  la  grace  de  Dieu 
(le  dit  J'un  homme  a  qui  on  ne  connoit  aucun 
bien,  aucune  relfource  pour  fubiifter)  be  lives 
God  knows  how.  11  vit  de  Its  rentes,  he  lives 
upon  his  income  or  eft  ate.  Faire  vivre  (nourrir, 
entreten:r)  to  maintain,  keep,  feed,  or  enter- 
tain. 

Vivre  (par  rapport  a  la  depenfe  qu'on  fair, 
&  aux  commodities  &  incommodites  de  la  vie) 
to  live,  to  fpend.  Vivre  fplen didement,  ma- 
gnifiquement,  to  live  fplendidly,  magnificently. 
Vivre  noblement,  to  live  nobly,  or  like  a  gentle- 
man.  Vivre  delieieufement,  to  live  delicioufly, 
Vivre  pauvrement,  mifcrablement,  mefqui- 
nement,  ou  chetivement,  to  Uv.  poorly,  miser- 
ably, or  pitifully.  II  vit  en  trop  grand  fei- 
gneilr,  be  lives  or  fpends  too  higb.  II  fait  cher 
vivre  ici,  it  is  dear  living  here. 

Vivre  (fe  conduire  bien  ou  mal,  eu  egnrd 
aux  ma-urs)  to  live,  to  lead  a  fort  of  life. 
Vivre  en  homme  de  bien,  to  live  like  a  good 
or  honeft  man:  Vivre  re:gulierement,  religieufe- 
meni,  ou  folitairemeni,  to  live  regularly,  reli- 
gioufiy,  or  folitarily,  to  lead  a  regular,  religious, 
or  fo/itary  life.  Vivre  mal,  to  lead  an  ill  life, 
to  live  lewdly,  to  be  an  ill  liver. 

Vivre  (fe  comporter,  fe  gouver'.er  biea 
ou  mal  a  Pegard  des  autres)  to  live,  to  behave, 
carry,  or  underftand  one's  felf.  Vivre  biea 
avec  tout  le  monde,  to  live  well  or  agree  with 
every  body.  lis  vivent  mal  enfcmble,  they  do 
not  live  well  together,  they  jar,  or  difagrce. 
II  a  de  Pefprit,  il  a  vu  la  cour,  il  fait  vivre, 
be  is  an  ingenious  man,  be  bas  J'een  the  court, 
he  knows  how  to  live  in  the  world,  or  he  knows 
bow  (o  carry  or  bckjve  bimfelf,  or  be  underfiands 

bwi- 
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himfelf.  II  ne  fait  pas  vivie,  be  knows  not  bow 
to  carry  or  behave  bimfelf,  he  does  not  underfiand 
bimfelf.  Apprendre  a  quelqu'un  a  vivre,  to 
teacb  one  bow  to  behave  bimfelf,  to  teach  bint 
manners, 

Vivre  (demeurer,  etre)  fous  les  loix  d'un 
prince,  d'un  etat,  to  live  under  the  laws  of  a 
prince,  or Jlate. 

Vivre  (exifler)  to  live,  or  exift,  Dieu  vit 
&  regne  de  toute  eternite,  God  lives  and  reigns 
from  all  eternity.  II  eft  difficile  d'expliquer 
comment  les  anges  vivent,  'tis  hard  to  explain 
bow  the  angels  live,  or  exift.  La  langue  Latine 
vivra  toujour^,  the  Latin  tongue  will  live  for 
ever. 

Vive  le  roi  (acclamation,  ou  cri  de  joie 
pour  la  longue  vie  &  profperite  du  roi)  God fave 
or  blefs  tie  king.  Vive  Londres  pour  les  tem- 
mes,  &  Paris  pour  la  bonne  chere,  London, 
J  Jay,  for  women,  or,  give  me  London  for  wo- 
men, and  Paris  for  good  cheer.  Vive  un  tel, 
c'eft  un  galant  homme,  God  blefs  jucb  an  one, 
he  is  a  fine  gentleman,  or  he  is  very  much  a  gen- 
tleman. 

■  Qui  vive?  (terme  de  guerre,  pour  denian- 
<kr  de  quel  parti  on  eft)  who  are  you  for? 
Vive  Angleterre  ou  vive  France,  for  England 
or  for  France.  *  On  eft  fur  le  qui  vive  a  la 
cour  (il  y  a  des  partis  differens)  there  are 
different  parties  at  court,  the  court  is  full  of  "jea- 
kufies.  *  II  taut  etre  toujours  fur  le  qui  vive 
avec  lui  (c'eft  un  homme  querelleux  &  avec 
qui  il  eft  difficile  de  vivre)  a  man  mufi  always 
be  at  daggers-drawing  with  him. 

Vive  DIEU  (forme  de  ferment  tire  de 
l'Ecriture)  J(  live  God. 

VIVKE,  f.  m.  (nourriture)  food,  diet.  II 
lui  donne  tant  pour  le  vivre  &  ie  vetement, 
he  gives  him  fo  muth  for  bis  diet  and  clothes. 
■  V1VRES,  f.  m.  pi.  (tout  ce  dont  on  fe  peut 
nourrir)  proxifions,  victuals.  Les  vivrcs  font 
fort  chers  a  Londres,  provifior.s  are  very  dear 
at  London. 

Viz,  V.  Vis. 
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VCCABULA1RE,  f.  m.  (recueil  des  mots 
d'une  langue)  a  vocabulary,  a  book  of  words. 

VOCAL,  aie,  adj.  (de  voix)  vocal,  oral. 
Mufique  vocale  to  inArumentale,  vocal  and 
inflrumental  mufick.  Prie re  vocals  (pour  la  di- 
flinguer  de  pricre  mentale)  an  oral prayer. 

D.  f  VCCiLEMENT,  adv.  (de  ma- 
r.iere  qu'on  enter.ce  la  voix)  out,  ahud,  Par- 
ler  vccalement,  to  fpeak  out,  or  aloud. 

VOCAT1F,  f.  m.  (terme  de  grammaire; 
clncuitme  cac  du  nom,  dont  on  fe  fert  pour 
appeller)  vocative,  vocative  cafe. 

'  VOCATION,  f.  f.  (mouveir.ent  interieur 
par  lequcl  Dieu  appelle  quelqu'un  a  un  certain 
gt  •  re  de  vie)  'vocation,  calling. 

VOCAUX,  f.  rn.  (ceux  qui  ont  voix,  dans 
une  election,  dans  unc  communaute  religieufe) 
tk'.fe  that  vote  at  an  eLeclhn.  II  n'y  avoit  que 
douze  vocaux  a  cctte  election,  there  were  lut 
twelve  voters  at  that  election, 

VOEU,  f.  m.  (promefle  irrevocable  qu'on 
fait  3  Dieu)  a  vow,  a  folemn  promife  made  to 
Cod.  Vcru  fecret  ou  folemnc-l,  a  fecrtt  or  fo- 
lemn vow.  Les  trois  vceux  de  p:?uvreie,  chaf 
tete,  Sc  obciffance,  the  three  vows  of  poverty, 
cbafiity,  and  obedience.  Je  fa  is  vcru  a  Dieu 
(je  jure)  que  fi  jc  1'attrape,  I  vow  to  God,  or 
/  fwear,  that  if  J  can  catch  him. 

Voeu  (fouliait,  priere)  a  vow,  a  wifh,  a 
define,  a  prayer,  a  retjuefi. 

*  VOEUX,  pi.  (hommzge  qu'on  rend  a 
une  perfonnc  qu'on  aime)  a  lover  s  homage,  or 
eddrejfes. 

VOGUE,  f.  f.  (cours  d'une  galere  entrai- 
nee  par  la  force  dee  rame*)  the  rowing  of  a 
galley. 
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*  Vocue  (credit,  eftime,  reputation)  vogue, 
efieem,  repute.  Avoir  la  vogue,  to  be  in  vogue, 
to  be  cried  up. 

Vogue-avant,  f.  m.  (terme  de  marine; 
rameur  qui  tient  la  queue  de  la  rame  &  qui 
lui  donne  le  branle)  a  rower,  a  fore  rower. 

VOGUER,  v.  n.  (ramer,  tu  etre  pouffe 
fur  l'eau  a  force  de  rames)  to  row.  *  Voguer 
a  pleines  voiles  (avoir  tout  a  fouhait)  to  be  in 
the fiufh  or  height  of  profperity.  P.  Vogue  la 
galere  (arrive  ce  qu'il  pourra)  P.  happy  be 
lucky,  fall  hack  fall  edge,  let's  be  merry  never 
in  care. 

VOGUEUR,  f.  m.  (un  rameur)  a  rower. 

VOIAGE,  V.  Voyage,  and  its  derivatives 
accordingly. 

VOICI,  adv.  (qui  fert  a  montrer)  behold, 
here  is,  this  is,  here  be,  here  are,  thefe  be,  thefe 
are.  Voici,  tu  feras  fourd  &  muet,  behold, 
thou  jhalt  be  deaf  and  dumb.  Voici  l'homme 
que  je  cherchois,  here  is,  or  this  is,  the  man 
I  looked  for.  Voici  mes  livres,  here  arc  my 
books,  Voici  ma  femme  &  mes  enfans,  here 
are,  or  thefe  are,  my  wife  and  children.  Le 
voici  qui  vient,  here  he  comes.  La  voici  qui 
vient,  here  foe  comes.  Me  voici,  here  am  I. 
Comme  j'approchois  de  la  ville,  voici  venir 
grand  nombre  de  fcldats,  as  I  drew  near  the 
town,  I  perceived  a  great  number  of  foldiers 
moving  towardjtme.  II  etoit  ruine,  &  voici 
comment,  be  was  ruined,  and  I  am  going  to  tell 
you  how. 

VOIE,  ou  VOYE,  f.  f.  (chemin)  a  way, 
a  road.  La  voye  royale,  le  grand  chemin,  the 
king's  road,  the  highway.  Les  voies  militaires 
des  Romains,  the  military  ways  or  roads  of  the 
R  omans. 

Voie  (endroit  par  ou  h  bete  fauve  a  paffe) 
the  view,  footing,  or  flrain  of  deer. 

*  La  voie  du  paradis,  du  ciel,  du  falut,  the 
way  to  heaven,  the  way  of  falvation.  La  voie 
de  perdition,  the  way  of  perdition.  La  voie  de 
lait,  ou  la  voie  laitee  (la  gaiaxie,  vulgaire- 
ment  appellee  le  chemin  de  S.  Jaques)  the 
milky  way. 

Voie  (voiture  par  laquelie  les  chofes  ou 
les  perfonnes  font  tranfportees,  &  le  chemin 
par  ou  elies  vont)  way.  Quelle  voie  pienez- 
vous  pour  aller  a  Rennes?  which  way  do  you 
go  to  Rennes?  La  voie  de  la  pofte  eft  la  plus 
fure  pour  faire  tenir  les  lettre?,  the pofl  is  the 
befi  way  to  convey  letters.  *  Etre  en  voied'ac- 
commodement,  to  be  in  a  vsciy  of  accommodation 
or  agreement. 

*  Voie  (moyen  pour  arriver  a  quelque  fin) 
ways,  means,  method,  or  courfe,  *  \  Mettre 
quelqu'un  fur  la  voie  ou  fur  les  voies  (lui 
donner  les  mcyens  de  parvenir  a  l'execution 
de  fon  deficit?)  *  \  to  put  one  upon  the  proper 
[cent.  En  venir  aux  voies  de  fait  (terme  de 
jurifprudence ;  en  venir  a  des  a£tcs  de  vio- 
lence) to  ufe  violence. 

Voi  e  (cfpace  entre  les  deux  roues  d'un  car- 
roffc,  d'un  chariot)  the  riding  bed.  Panier  a 
claire  voie,  a  flight  or  thin  wrought  bafket. 

Une  Voie  d'eau  (fente  par  on  l'eau  entre 
dans  un  vaifTeau)  a  leak.  Voie  d'eau  (deux 
feauxd'eau  que  porte  un  homme, ou  unefemme, 
pour  la  vendre  dans  Paris,  ou  l'eau  ne  va  pas 
dans  toutcs  les  maifons  comme  a  Londres) 
two  failfuls  of  water,  a  load  of  water. 

VOItRIE,  V.  Voirie. 

VOILA,  adv.  (qui  fert  a  montrer)  there  is, 
that  is,  there  be,  there  are,  tbofe  be,  tbofe  are, 
Le  voi  la,  le  traitre  qu'il  eft,  there  goes  the  trai- 
tor. Voila,  ou  ne  voila-t-il  pas  un  plaifant 
homme?  is  not  be  a  pleafant  man.  Ah!  vous 
voila!  oh!  are  you  there!  Voila  qu'on  m'ap- 
pelle,  /  am  called. 

VOILE,  f.  m.  (piece  d'etofte  ou  de  toile 
pour  couvrir  quelque  chofe)  a  veil.  Voile  de 
religieufe,  a  nun's  veil.  Prendre  le  voile  (en- 
trer  au  noviciat)  to  take  the  veil.  Voile  de 
veuve,  a  widow's  veil. 
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Voi  ie  ('grand  rideau)  a  veil,  or  great  cur- 
tain. 

Voile  (l'etoffe  dont  on  fait  les  voiles  des 
religieufes,  a  quelqu'ufage  qu'on  l'employe) 
crape. 

*  Voile  (figures,  allegories  qui  font  en- 
tendre autre  chefe  que  ce  qu'elles  fignifient  na- 
turellement)    a  veil,    a  figure,    an  allegory. 

*  Avoir  un  voile  devant  les  yeux  (ne  voir  pas 
les  chofes  comme  elles  font)  to  have  a  mifl 
before  one's  eyes, 

*  Voile  (apparence,  couleur  fpecieufe, 
pretexte)  veil,  cloak,  colour,  fheto,  cover-, 
pretence,  II  fe  commet  bien  des  iniquites  fous 
le  voile  fpecieux  de  la  religion,  many  iniquities 
are  committed  under  the  fpecious  veil  or  ctokt 
of  religion. 

*  Lever  le  voile  (ou  !e  mafque,  parler 
ouvertement  d'une  chofe)  to  take  off  the  mafk, 
to  fpeak  of  a  thing  openly  or  in  plain  terms,  tt 
dijecver  or  lay  it  open, 

VOILE,  f.  f.  (grande  piece  de  toile  qui 
fait  aiier  un  navire  par  le  moyen  du  vent) 
a  fail.  La  grande  voile,  au  la  voile  du  grand 
mat,  the  main-fail.  Mettre  les  voiles  au  vent, 
ou  mettre  a  la  voile  (partir  du  port,  &c.)  t» 
fet  fail,  to  fail,  to  go  out.  Remettre  a  la  voile, 
to  go  out  again.  Faire  voile  (naviguer)  to  fail7 
to  be  under  fail,  to  fleer  one's  courfe. 

VOILES,  pi.  (vaiffeaux)  fail,  fhips.  Une 
fiotte  de  cent  voiles,  a  feci  of  an  hundred  fail. 
Nous  decouvrimes  cinq  voiles  du  cote  du  nord, 
we  dif  overed  five  fi/ips  northward.  *  La  for- 
tune ne  donne  point  dans  mes  voiles  (ou  ne 
m'eft  point  favorable)  fortune  does  not  fmile  up~ 
on  me. 

VOILE',  ee,  adj.  (V.  Voiler)  veiled,  co- 
vered with  a  veil,  &c. 

VOILER,  v.  a.  (couvrir  d'un  voile)  to  veitt 
or  cover  with  a  veil.  Voiler  une  fi  lie,  ou  une 
novice  (lui  donner  le  voile)  to  give  a  new  nun 
the  veil.  r 

*  Voiler  (couvrir  d'un  pretexte  fpe'eieux)- 
to  cloke,  to  veil,  to  hide,  cover,  or  conceal. 

VOILERIE,  f.  f.  (lieu  ou  Font  fait  les 
voiles)  a  fail-yard. 

VOILIER,  f.  m.  (vaifieau  qui  va  bien  ou 
mal  a  la  voile)  a  failor  Un  vaifTeau  bon  ou 
mauvais  voillier,  a  good  or  bad  failor. 

Vo  i  li  i  r  (matelot  qui  a  foin  des  voiles) 
a  failor, 

VOILURE,  f.  f.  (maniere  de  porter  fes 
voiles)  a  way  of  failing.  Nous  fumes  oblige* 
de  changer  de  voilures  quatre  fois  en  un  jour, 
we  were  obliged  to  jhift  our  fails  four  times  in 
one  day, 

VOIR,  v.  a.  (appercevoir,  recevoir  les 
images  des  objets  par  les  yeux)  to  fee,  to  per. 
ceive,  or  differ  n  objcEls  by  the  eyes  or  fight. 
Que  voyez-vous  ?  what  doysu  fee?  Je  voi  ua 
homme,  /  fee  a  man,  Je  le  voi  qui  vient, 
/  fee  him  a  coming.  Voir  clair,  to  fee  plain, 
to  be  clear-fighted.  II  ne  voit  goutte,  he  doet 
not  fee  at  all,  he  can  fee  nothing.  Voir  loin, 
to  fee  a  great  way  off.  Voir  de  loin,  to  fee, 
afar  °ff-  Voir  au  travers  du  verre,  to  fet 
through  the  glafs.  Je  parle  pour  avoit  vu, 
/  fpeak  of  what  I  have  feen,  Je  le  voi  main- 
tenant,  /  fee  or  perceive  it  now.  *  +  Ellc  ne 
voit  pas  fon  mai  i  ou  il  eft  (elle  l'aime  extreme- 
ment)  fhc  is  extremely  find  of  her  hnfband. 

*  Voir  de  bon  ou  de  mauvais  ceil,  V.  Otil. 
Je  voudrois  bien  voir  (marque  l'envie  qu'on 
a  qu'une  chofe  fut)  I  would  or  I'd  fain  fc^ 
or  /  long  to  fee,  is  ufed  to  exprefs  a  defire. 
Je  voudrois  bien  voir  tout  le  monde  heureux, 
/  would  fain  fee  every  body  happy.  II  la  vou- 
droit  voir  morte,  he  would  fain  fee  her  dead, 
or  belongs  to  fee  her  dead.  Je  voudrois  bien 
voir  qu'il  ofat  faire  cela  (je  le  defie  de  faire 
cela)  I'd  fain  fee  him  dare  to  do  chat.  U  vou» 
fait  beau  voir  vous  amufer  a  ces  bagatelles, 
it  is  a  fine  or  a  pretty  thing  to  fee  you  mind  tbofe 
trifles. 
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Voir  (regarder,  confiderer  avec  attention) 

to  jee,  look,  or  behold.  Voyez  ce  tableau,  fee 
that  picture,  look  upon  that  piclure.  C'eft  une 
chn(e  a  voir,  that's  a  thing  worth  feting,  or  to 
be  feen.  Voyez  nn  peu  )e  perfonnage,  do  but 
Jee  or  behold  the  man.  Vit-on  jamais  rien 
d  egal  ou  de  tel  ?  did  ever  any  man  fee  the 
Uket 

Voir  (confiderer,  avifer,  examiner,  ob- 
ferver,  remarquer)  to  fee,  confider,  examine, 
ebferve,  mind,  or  take  notice.  Voyez  s'il  en 
eft  capable,  fee  if  he  be  capable  of  it.  He  bien, 
je  verrai  (j'y  aviferai)  we/I,  I  fball  cenfider 
cf  it,  well,  I'll  fee.  Voir  un  proces,  to  exa- 
mine a  law-fnit.  Voyez  fi  cela  vous^iccom- 
mode,  fee  whether  that  can  fcrve  your  turv. 
Voyez  la  raifon  qu'il  ..pporte,  do  tut  jee,  eb- 
ferve, or  mind,  the  reafen  he  brings,  do  but  take 
notUe  of  it.  J'ai  vu  dans  Tite  Live,  I  have 
jten  or  obftrved  in  Titus  Livius,  or  in  Livy. 
Ou  avcz-vous  vu  cette  particularite  ?  where 
did  you  fee  that  parti,  ular  f  Nous  en  avons 
bien  vu  d'autres  (pour  temoigner  qu'on  ne 
craint  pas)  we  are  not  born  in  a  wood,  we  are 
not  to  be  feared  by  an  owl.  Ceil  une  chofe  a 
voir,,  tbat't  a  thing  worth  feeing,  or  to  be 
feen. 

Voir  s-vr,  ou  Voir  (regarder,  avoir  la  vue 
fur)  to  look  over,  to  overlook,  or  Jurvey.  Ma 
muifon  voit  fur  fon  jardin,  my  houfe  looks  over 
his  garden.  Cette  hauteur  vo;t  fur  cette  place, 
that  eminence  overlooks  cr  Juiveys  that  place. 

*  II  n'a  rien  a  voir  fur  moi  (il  n'a  nulie  j^rif- 
diction  fur  moi,  ou  nulie  infpedlion  fur  ma 
conduite)  he  has  nothing  to  do  •with  me. 

Voir  (fe  d.t  auffi  de  la  connoiflance  qu'on 
acquitrrt  des  chofes  du  monie)  to  fee,  in  order 
to  get  knowledge,  cr  be  acquainted  with.  II  a 
be.iucoup  vu,  he  ha;  feen  a  great  deal.  II  3  vu 
beaucoup  de  pays,  he  has  feen  feveral  countries. 
Qui  n'a  point  vu  la  cour  de  France,  n'a  rien 
w,  who  l  as  not  feen  the  court  of  France,  has  feen 
nothing.  II  n'a  encore  rien  vu,  he  has  feen 
toothing  yet.  J'ai  vu  la  guerre,  1  have  feen  the 
tear,  1  have  been  a  foidier.  Voila  un  beau 
venezyvoir,  V.  Venir.  Si  vous  ne  le  croyez, 
alliz  y  voir  (allez  verifier  fi  cel3  eft  vrai  ou 
lion)  if  you.  wont  believe  me,  go  and  fee  it 
y our f elf,  or  go  and  fatisfy  yourielf.  P.  Faire 
voir  bien  du  pays  a  quelqu'un  (lui  donner  bien 
de  Texercice,   lui  fufciter  bien  des  affaires)  I 

*  -f-  to  fhew  one  fine  fport,  to  find  him  wo  k 
enough.    On  n'a  jamais  vu  chofe  pareille,  cela 
ne  s'etoit  jamais  vu,   cela  ne  s'etoit  point 
encore  vu  (c'eft  une  chofe  extraordinaire)  the 
like  was  never  feen  before,   that's  an  extra- 
ordinary thing.     11  a  vu  le  loup,   V.  Loup. 
Aller  voir  quelqu'un  (lui  tendre  vifi'c,  allcr 
chez  lui  pour  le  faluer,  pour  l'entretenir,  &c.)  I 
to  go  to  fee  one,  to  make,  give,  or  pay  him  a  viftt, 
to  wait  on  or  upon  him,  to  call  upon  him.    Je  j 
Vai  ete  voir  deux  fois,  /  went  twice  to  fee  him.,  j 
J'ai  etc  plufieurs  fois  pour  vous  voir  chez  vous,  ! 
J  have  been  feveral  times  to  wait  upon  you  at 
your  houfe.    Je  viendrai  vous  voir  demain,  I'M 
call  upon  you  to-morrow.    Quel  medecin  eft  ce 
^ui  vous  voit?  (ou  qui  a  foin  de  vous?)  what 
fhyfician  fee:  you,  or  looks  after  you?  Madame 
ne  voit  perfonne  aujourd'hui  (elle  ne  recoit 
point  de  vifues)  my  lady  fees  no  body  to-day, 
jbe's  at  home  for  no  body  to- day.    11  ne  voit 

peifonne  (il  vit  hois  du  commerce  du  monde) 
be  fees  no  body,  he  keeps  company  vjith  no  body. 
11  ne  voit  point  fa  femme  (il  ne  couche  point 
avec  elle)  he  does  not  he  with  his  wife.  II 
fumble  avoir  (il  femble,  il  paroit)  it feems,  it 
hols.  II  femble  a  voir  de  la  maniere  dont  il 
parle,  que  c'eft  un  tres  honnete  homme,  it  feems, 
or  ir  looks  by  bis  fpeecb,  as  if  he  was  a  very  bonefi 
van. 

Voi  r  le  jour.    V.  Jour. 
Voir  venir.    V.  Venir. 
*  Voir  (s'appcrcevoir,  connoltre)  *  to  fee, 
ferceive,  or  know,  to  te  fenfible  of,  *  -J-  to  fmoke. 
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Je  vis  bien  qu'il  me  manqueroit  de  parole,  If  aw 

or  knew  very  well  that  he  would  break  his  word 
with  me.  11  ne  voyoit  pas  qu'on  fe  moquoit 
je  lui,  he  did  not  fe,  perceive,  or  *  f  fmoke,  that 
they  laughed  at  him.  Rien  n'eft  plus  difficile 
que  de  faire  voir  a  une  multitude  fes  vcrita- 
bles  intercts,  &  de  les  lui  faire  fuivre,  rotbirg 
is  more  difficult  than  to  make  a  multitude  fenfible 
of  and  to  purfue  their  own  interefl.  Eaites  cela 
&  vous  verrez ;  ou  fi  vous  faites  cela,  vous 
verrez  ce  qu'il  vous  en  prendra,  do  that,  and 
you  11  fee  what  will  become  on't,  cr,  do  that, 
and  mark  the  end  of  it. 

*  Voir  (penetrcr  par  la  connoiflance,  com- 
prendre)  *  to  fee,  to  penetrate  into,  to  appre- 
hend, or  underfland.  Dieu  voit  le  fond  de  nos 
cceurs,  God  fees  into  the  bottom  cf  our  heaits. 
Voir  clair  dans  une  affaire,  to  fee  plain  into  a 
bujinefs,  to  apprehend  or  underfland  it  very  well: 
Je  ne  vois  pas  quel  eft  fon  deffein,  I  dint  fee, 
apprehend,  or  undtrfiand,  what  his  defign  may 
be.  A  le  voir,  vous  le  prendriez  pour  un 
honnete  homme  (il  a  la  mine  d'un  honnete 
homme)  by  his  looks  you  would  take  him  for  an 
bonefi  man.  Voyez  (goutez)  fi  ce  vin  eft  bonA 
ft  or  tafie  whether  that  wine  be  good.  Voyez 
(tatez)  fi  cela  eft  chaud,  fee  or  feel  whether 
that  be  hot.  Voyez  (fentez)  fi  cela  fent  bon, 
fee  or  fmcll  whether  that  b^s  a  good  fmell. 

Faire  voir  (montrcr)  to%t  Jee,  to  fhew. 
Faire  voir  (montrer,  faire  connonre)  to  let  fee, 
to  JI.hw,  to  let  know  or  underfland,  to  demon- 
jlratf  or  difcover. 

Se  voir,  v.  r.  (fe  regarder)  to  look  at  one's 
fe/f,  to  look  upon  one's  felf. 

Se  voir  (fe  trouver)  en  etat  de  faire  quel- 
que  chofe,  to  be,  or  find  one's  felf,  in  a  condition 
to  <lo  fmcthing. 

Se  voiR*(fe  rendre  vifite,  fe  frequenter) 
to  fee,  frequent,  or  vifit  one  another. 

Se  voir  (coucker  enfemble;  en  parlant 
d'un  homme  &  d'une  femme)  to  lie  together. 
Se  faire  voir,  to  appear,  to  foew  one's  felf  or 
itfelf. 

VOIRE,  adv.  (oui,  vraiment)  ay,  ay 
marry,  nay. 

f  VOIREMENT,  adv.  Ex.  Mais  voire* 
ment  (mais  a  propos)  but  now  I  think  on 
it. 

VOIR  IE,  f.  f.  (endroit  oil  Ton  mene  les 
betes  inutiles  pour  les  y  tuer)  a  lay-flall.  Jet- 
ter  quelqu'un  a  la  voirie  (lui  refuler  la  fepul- 
tuie)  to  deny  one  a  Chriflian  burial. 

Voirie  (fang  &  abbatis  d'une  bete  que 
1'on  a  tuee)  the  blood  and  garbage  of  a  beafl 
killed  by  a  tutcher. 

VOISIN,  ine,  adj.  (qui  eft  proche,  qui  de- 
meure  aupres)  neighbouring,  bordering,  adja- 
cent, adjoining,  neighbour.  Une  province  voi- 
line,  a  neighbouring  ox  adjacent  province.  Les 
terres  voifines  de  la  foret,  the  lands  bordering 
upon  or  adjoining  to  the  forcfl.  Nous  ne  fau- 
rions  etre  plus  voifins,  we  cannot  be  more  neigh- 
bours than  we  are. 

Un  Voi  sin,  f.  m.  Une  Voi  sin  t,  f.  f. 
(perfonne  qui  demeure  aupres  d'une  autre) 
a  neighbour.  P.  Qui  a  bon  voifin  a  bon  ma- 
tin (vit  en  repos  &  fans  inquietude)  P.  a  good 
neighbour  a  goid  morrow. 

VOISIN  AGE,  f.  m.  (proximite  d'un  lieu) 
neighbourhood,  vicinity. 

Voisinage  (les  voifins)  the  neighbour- 
hood, the  neighbours. 

*  VOISINER,  v.  n.  (vifiter  familierement 
fes  voifins)  to  be  neighbourly,  to  viftt  one's  neigh- 
bours. 

VOITURE,  f.  f.  (port,  tranfport  de  hardes 
&  de  marchandifes)  carriage. 

Voiture  (tranfport  de  perfonnes)  fare. 
Voi  Tum  (chofes  que  Ton  tranfpoi  te)  load, 
loading. 

Voiture  (perfonnes  qui  fe  font  tranfpor- 
ter)  fare.  *  f  Adieu  la  voiture  (fe  dit  par 
pjaifanterie  lorlqu'on  voit  quclque  cbofc  qui  va 
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tomber)   away  it  goes.    Bete  de  voiture,  dfe 

charee  ou  de  lomme,  a  beofi  of  burden. 

Voiture  (tarrolfe,  chariot,  bateau,  che- 
val,  tec.)  a  coach,  cart,  boat,  borfe,  &c. 

VOITURE',  ee,  adj.  (V.  Voiturer)  con- 
veyed, carried. 

VOITURER,  v.  a.  (pxrter  par  voiture) 
to  convey,  to  carry. 

VOITURIER,  fi  m.  (roulier)  a  carrier. 
Voiturier  par  eau,  a  barge-man. 

VOITURIN,  f.m.  (eclui  qui  loue  des  che- 
vaux  &  qui  les  conduit)  one  that  lets  horfes. 

VOIX,  f.  f.  (fon  qui  fort  de  la  bouche  de 
l'homme)  the  voice.  Voix  forte- ou  foible,  a 
firong  or  weak  voice,  Voix  perjante,  a  prill 
voice. 

Voix  {ou  cri)  a  voice  or  cry.  O  Dieu,. 
ecoute  ma  voix,  hear  my  v. ice,  .0  Lord.  Obeir 
a  la  voix  (ou  au  commandement)  de  Dieu,  to 
obey  Cod's  voice,  or  commands. 

Voix  (fe  dit  de  certains  animaux)  a  voice, 
a  cry.  La  voix  d'un  pei  roquet,  the  voice  of  a 
parrot.  La  voix  (ou  l'aboi)  des-chier.Sj  the  cry 
of  hounds. 

Voix  (fuffrage,  cu  droit  de  fuffiage)  voice, 
vote,  ox  fujfrage.  Donner  fa  voix,  to  give  one's 
vote,  ox  voice.  Voix  adYive  &■  paffive,  aclive 
and  paffive  voice.  *  j-  II  a  voix  en  chapitre 
(il  a  beaucoup  de  credit)  he  has  a  great  interefl. 
II  a  la  voix  (on  l'approbation)  publique,  ev-.ry 
body  commends  b'rnt,  or  is  for  him. 

Voix  (chanteur,  chantcufe)  a  voice,  a  fing- 
er. II  y  avoit  fix  voix  &  cuatre  inlirumens 
a  ce  concert,  there  were  fix  voices  and  four 
ir.flruments  at  that  concert. 

Voix  (ou  note)  de  mufiquc,  a  muf.cal  ne'e. 
Mufique  de  vojx  &  d'inftrurr.cns  (ou  vocalc 
&  inftrumentale)  vocal  and  irfirumental  mu- 
fick. 

VOL,  f.  m.  (a£>ion  de  celui  qui  vole  par 
force  cu  furtivement)  robbery,  theft.  Faire 
un  vol  a  quelqu'un,  commit  a  robbery  upon- 
one,  to  rob  one. 

Vol  (chofe  voice)  theft,  fiolen  goods. 

VOL  (mouvement  de  l'oifeau  lorfqu'il  fend 
Pair  avec  fes  ailes)  the  flight  or  flying  cf  a 
bird.  *  Prendre  un  vol  trop  haut  (s'elever 
pius  qu'on  ne  doit)  to  foar  too  high.  *  II  a 
le  vol  (ou  des  talens  particuliers)  pour  cela, 
be  has  an  admirable  talent  that  way. 

Vol  (nombre  d'oifeaux  de  proie  pour  pren- 
dre une  certaine  forte  de  gibier)  a  caft  of 
hawks: 

Vol  (chaiTe  qu'on  fait  avec  les  oifeaux  de 
proie)  fight,  ox  flying.  Le  vol  de- la  perdrix, 
the  fly  ing  at  the  partridge* 

Vol  (terme  de  blafon  ;  les  deux  ailes  d'un 
eifeau.  etenducs  &  jointes  enfemble)  wings  ex' 
panded,  in  heraldry.  Cet  oifeau  a  tant  de  pies 
de  vol  (terme  de  fauconnerie;  il  y  a  tant  de 
pies  de  diftance  entre  les  deux  bouts  des  ailes 
de  cet  oifeau  lorfqu'elles  fontetendues)  that  bird 
is  fo  many  feet  between  the  extremities  of  the 
wings. 

f  VOLABLE,  adj.  (qui-  peut  ctre  vole) 
that  may  be  fiolen,  who  may  be  robbed. 

VOLAGE,  adj.  (incenftant,  d'humeur 
changeante  &  legere)  fi:  He,  inconfiant,  unfleady, 
light,  fitting. 

Feu  »oi.ags  (efpece  de  dartre  qui  vient 
au  vifige)  wild-fire,  a  fore. 

VOLA1LLE,  f.  f.  (nom  colleftif  qui  com- 
prend  les  oifeaux  qu'on  nourrit  dans  une  baffe-- 
cour)  poultry,  fowl.  Vendeur  de  volaills 
(poulaillier)  a/oulterer. 

Voiaille  (l'endroit,  le  marche  ou  J'on 
vend  la  voiaille,  le  gibier)  the  poultry,  the 
market  where  they  ,ell fowls. 

VOLANT,  ante,  adj.  (qui  vole)  fiymg. 
Un  dragon  volant,  a  flying  dragon,  \eroie 
volantt  (qui  n'a  rien  de  dangereux)  the  chicken*- 
pox.  Cerf  volant,  V.  Cerf.  Fufee  vclantc 
(piece  de  feu  d'artifice)  a  fky-ro<.kct.  i'euille 
vo.ante  (qui  u'.&  attache?  a  aucune  autre)  a 
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hofe  flee?.  Cachet  volant,  a  flying  feal.  *  Un 
'*imp  volant  (petite  armee  qui  tient  la  cam- 
pagne)  a  flying  camp  or  army. 

Volant,  f.  m.  (pour  jouer  avec  des 
raquettes)  a  fhuttlc-co.k.  Joucr  au  volant, 
to  play  at fljuttlc-cock. 

■  Vol  ant  (grofiles  pieces  de  bois  des  ailes  d'cin 
moulin)  the  fail-teams  or  fi'ghts  of  a  •windmill. 

VOLATIL,  ile,  adj.  (terme  de  chymie ; 
fubtil,  qui  fe  diflipe  &  s'evapore  aifernent) 
volatile,  apt  to  evaporate.  Sel  volatile,  the 
•volatile  fait. 

VOLAT1LF,  f.  m.  (animal  qui  vole)  a  vo- 
latile, a  flying  creature. 

VOLATILISE',  ee,  adj.  (V.  Volatilifcr) 
volatilifed,  made,  grown,  or  become  •volatile. 

VOLATILISER,  v.  a.  (rendre  un  corps 
<*0Util)  to  volati/ife,  to  mate  -volatile. 

VOLATILITE',  f.  m.  (qualite  de  ce  qui 
eft  volatil)  volatility,  volatiienefs. 

VOLATILLE,  f.  f.  (oifeaux  bons  a  man- 
ger) fowls. 

VOLCAN,  f.  m.  (montagne  qui  vomit  du 
feu)  a  vulcano,  orvolcai'. 

VOLE,  f.  (.  (au  jeu  des  cartes)  vole  or  flam. 
Faire  la  vole  (avoir  toutes  les  levees)  to  win 
tit  -vole. 

VOLE',  ee,  adj.  (from  voler)  robbed,  flolen. 

VOLEE,  f.  f.  (vol  d'un  oifeau)  the  flight, 
t>r  flying.  II  a  pris  fa  voice,  be  has  took  his 
flight,  he  has  taken  wing. 

Vol  ee  (bande  d'oifeaux  qui  volent  tous 

femblc,  &  fans  aucun  ordre)  a  flight  or 
ttivpary  of  birds. 

Vol e' £  (bande  de  jcunes  oifeaux  qui  for- 
tent  du  nid)  a  brood  of  birds.  Volee  de  ptr- 
dreaux,  a  covey  of  partridges.  Voice  de  failles, 
a  levy  of  quails. 

*  Volee  (bande  c!e  gens  qui  font  de  meme 
$ge,  de  meme  profe.Tion)  a  company,  a  club. 
Une  volee  de  beaux  cfprits,  a  company  or  club 
cf  wits. 

*  Volee  (qualite,  rang,  elevation)  rate, 
rank,  quality,  degree.  Celt  un  homme  de 
qualite,  de  la  haute  volee,  be  is  a  man  of  qua- 
lity, of  the  highefl  dtgre«,  of  the  flrfl  rate  or 
rank.  Prendre  une  bale  de  voice,  cu  a  la  vo- 
ice (cn  termes  de  jeu  de  paume  &  de  balon) 
t»  take  a  ball  flying.  La  prendre  cntrc  bond 
&  vole  •,  to  take  it  upon  the  flrfl  rtbtund.  *  11 
a  pris  i'afraire  entre  bond  &  voice  [ou  precifc- 
rncnt  dans  le  tems  qu'il  faloit)  he  did  the  bnfi- 
ners  in  the  nick  of  time.  *  II  ne  manque  ja- 
mais de  reprciidie  du  bond  ce  qui  lui  eft  echape 
<ie  la  voice,  he  ne-ver  miffes  any  thing  at  flrfl, 
but  he  recovers  it  at  lajl.  *  f  Donncr  a  quel- 
qu'un  une  volee  de  coups  de  baton,  to  cudgel 
we  [mind 7y,  to  lay  on  brijkly.  *  +  II  a  eu  une 
volee  de  coups  de  baton,  be  was  f mindly  cud- 
gelled. 

Une  Voi.ee  (un  coup)  de  canon,  a  can- 
non fhit,  *  Une  vclee  de  coups  de  canon 
(plufieurs  coups  de  canon)  a  volley  cf  cannon- 
f.-.t. 

Vol  e'f.  (piece  de  bois  de  traverfe  d'un  car- 
rotle,  &c.  oii  les  chevaux  font  attelcs)  a  fpring- 
tree-lar. 

Ala  volee,  a4v.  (inconfiden'ment,  le- 
gerement)  rafljly,  at  random,  headl.ng,  ttnad- 
'•ffilcily,  inconsiderately. 

'VOLER,  v.  n.  (le  mouvoir  en  l'air  par  le 
rnoyen  des  ailes)  to  fly.  La  nerdrix  vole  fort 
vite,  the  part' idge  flies  very  fwifl. 

Voler  (ou  voltter,  comme  les  papillons, 
Sec.  to  flutter. 

Voi.fr  (ctre  porte  par  l'air  ou  ctre  pouff: 
dans  "l'air  avec  grande  viteffe)  to  fly,  or  fly 
4ibcut.  Le  vent  fait  voler  la  poulTiere,  the 
wind  mates  'he  dufi  fly  about.  Les  flecb.es  vo- 
ioient,  the  darts  flew  about. 

*  Voler  (courir  avec  une  grande  viteffe) 
to  fly,  to  run,  to  poft  away.  Voler  au  fecours 
de  quelqu'un,  to  run  to  one's  help.  *  II  fit 
voler  a  terre  deux  epees  (il  les  fit  tombcr  a 


terre)  he  Jlruck  off  two  /words,  and  made  them 
fall  to  the  ground.  Faire  voler  (jetter)  quel- 
que  chofc  par  les  fenetres,  to  throw  or  fling  a 
thing  out  of  the  windows,  *  Le  bruit,  la  re- 
nommee  en  vole  par  tout,  the  report  or  fame 
flics  or  fpeads  every  where.  *  Le  cceur  lui  vole 
(il  eft  tranfporte  de  joie)  he  leaps  for  joy ,  he  is 
ready  to  leap  out  of  his  fin, 

Voler,  v.  a.  (chaffer,  pourfuivre  le  gibier 
avec  des  oifeaux  de  proie)  to  fly,  or  fly  at. 
Ce  feigneur  fe  plait  a  voler  la  Corneille,  that 
lord  loves  to  fly  the  crow.  Le  faucon  vole  la 
perdrix,  the  hawk  flies  at  the  partridge. 

VOLER,  v.  a.  (ravir,  prendre  par  force) 
to  rob,  to  take  away.  Voler  fur  le  grand  che- 
min,  to  rob,  or  to  go  upon  the  highway,  to  be 
a  highway-man . 

Voler  (derober,  prendre  furtivement)  to 
feal.  *  Voler  quelque  chofe  d'un  auteur,  to 
jleal  from  an  author,  to  play  the  plagiary,  to 
pirate. 

VOLF.RIE,  f.  f.  (chaffe  qu'on  fait  a  l'oi- 
feau)  the  flight  of  a  bird  of  prey  at  fome  game 
or  other. 

Vol  erie  (larcin,  pilicrie)  robbery,  theft. 
VOLET,  f.  m,    (efpece  de  colombier)  a 
dove-cot. 

Volet  (ais  ou  planche  qui  fert  a  fermer 
cette  efpece  de  colombier)  a  dove-cote-door,  or 
trap -door. 

Volet  (d'une  montre  ou  hoiioge)  a  flyer 
of  a  clock  or  watch.  Volet  de  fenetre,  a  win- 
dow putter .  Fermez  les  volets,  Jhut  the  flut- 
ters. 

Volet  (terme  de  mer;  petite  bouffole)  a 
little  fea-compafs. 

Volet  (petit  ais  fur  lequel  on  trie  des 
graines,  des  legumes)  a  little  board  to  pick  feeds 
and  pulfe  upon.  *  •(-  Trie  fur  le  volet  (choifi 
avec  loin)  picked  out  from  among!}  the  refi,  choice. 

VOLETER,  v,  n.  (voler  a  plufieurs  re- 
prifes)  to  flutter,  or  flicker. 

VOLEUR,  f.  m.  (larron)  a  thief.  Voleur 
de  grand  chemin,  a  robber  or  highway-man. 
Crier  au  voleur,  to  cry  out  Stop  thief. 

Voleur  (celui  qui  exige  plus  qu'il  ne  lui 
appartient)  a  robber,  or  extortioner. 

VOLEUSE,  f.  f.  (celie  qui  vole)  a  thief, 
a  woman  thief.  Voleufe  domefiique,  a  houfe 
thief. 

VOLIE'RE,  f.  f.  (Hcu  ou  Ton  nouirit  des 
oifeaux  pour  le  plaifir)  a  volleiy,  a  great  b\rd- 

Voliere  a  pie  (forte  de  colombier,  ou  de 
volet)  a  dove-cot. 

VOLONTAIRE,  adj.  (qui  fe  fait  fans 
contrainte)  voluntary,  (pontancous. 

Volont aire  (qui  ne  veut  faire  que  fa 
volcnte,  litcrtin)  ni/ful,  heady. 

Un  Voi.ontair  e,  f.  m.  (celui  qui  fert 
a  la  guerre  fans  tirer  aucune  paye)  a  volun- 
teer. Un  volcntaire  (un  petit  Lbertin)  a  wil- 
ful young  man. 

Volon taire  (cheval  de  csrroffe  pour  fer- 
vir  a  la  place  d'un  autre  de  l'attelage,  a  qui  il 
arrive  qmlque  accident)  a  (pare  horfe.  L'at- 
telage d'un  carroffe  s'entend  de  fix  chevaux, 
avec  un  voiontuire,  by  a  ft  ef  coach  borfes  are 
meant  fix  borfes  and  a  (pare  one. 

VOLON  TAIRE  ME  NT,  adv.  (de  bonne 
&  franche  volont;')  ^voluntarily,  Spontanea  fly , 
ff<h,  of  ones  own  accord. 

VOLONTE',  f.  f.  (fariilte  par  laquelle  on 
vent)  the  will,  a  faculty  of  the  foul. 

Voi  onte  (a&e  de  cette  farulte,  ce  qu'on 
vent  qui  foit  fait)  will,  mind,  ox pleafurc.  Je 
n'ai  point  d'autre  voionte  que  la  votrc,  I  have 
no  other  will  but  yours.  Si  vous  avcz  quelque 
voionte  de  m'affifter,  if  you  have  any  mind  to 
help  me.  Billet  payable  a  voionte  (cu  a  de- 
mande)  a  bill  payable  at  will.  Derniere  vo- 
ionte, a  lafl  will  cr  tefiament. 

Volonte'  (difpofition  bonne  ou  mauvaife 
envcrs  quelqu'un)  will.    Bonne  voionte,  gnd 


will,  affection.  Mauvaife  voionte,  ill  will. 
Ce  n'eft  pas  par  impuiifance,  mais  par  mau- 
vaife voionte,  'tis  not  through  inability,  but  for 
want  of  good  will,  or  not  for  want  of  power, 
but  for  want  of  good  •will. 

VOLONTIERS,  adv.  (de  bonne  voionte, 
de  bon  cceur,  de  bon  gre)  willingly,  readily, 
freely,  gladly,  cbearfully. 

VOLTE,  f.  f.  (road  ou  pifte  circulaire  dan» 
un  manege)  a  ring. 

Volte  (mouvement  que  le  cavalier  fait 
faire  au  cheval  en  Je  menant  en  rjnd)  a  volta, 
or  bounding-turn.  Demi-volte,  a  half -volt a 
or  turn,  Faire  mamer  un  cheval  fur  les  voltes, 
ou  mettre  un  cheval  fur  Ls  voltes,  to  put  or 
tbrufl  a  horfe  into  vdta's. 

Volte-fac  e,  a  wheeling  about.  Faire 
vulte-face  (tourner  vifage;  terme  de  guerre, 
lorfqu'il  s'agit  de  fe  retircr)  to  wheel  about,  it 
turn. 

Volte    (deux  parties  gignees  d'un  jeu) 
rubbers,  two  fets  won. 

VOLTIGEMENT,  f.  m.  (adlion  de  volti- 
ger)  vaulting. 

VOLT1GER,  v.  n.  (voider)  to  flutter,  or 
begin  to  fly. 

Voltiger  (terme  de  manege;  faire  dif- 
fercntes  fortes  d'exercicts  fur  le  cheval  de  bois) 
to  vault,  to  ride  upon  the  woLilcn  horfe  in  a 
nage,  or  anidtmy, 

Voltiger  (faire  des  tours  fur  une  corde 
qui  n'eft  pas  tendue)  to  vault,  or  tumble  upon 
a  rope. 

Voltiger  (courir  a  cheval  ca  &  la)  rt 
ride  about. 

*  Voltiger  (fe  remuer,  s'agiter,  n'ctie 
point  en  repos)  to  flutter  about,  to  he  always 
in  a&ion,  *  L'homme  voltige  incelTainm;nt 
de  penfee  en  penfee,  man  is  ever  rambling  ot 
roving  from  one  thought  to  another, 

VOLTIGEUR,  f.  m.  (celui  qui  vohige 
fur  une  corde)  a  vaulter,  or  tumbler, 

VOLUBILIS,  f.  m.  (forte  de  plante)  withe- 
wind,  bind-weed,  rope-weed. 

VOLUBILITE',  f.  f.  (facilite  ale  tourner) 
volubility.  La  volubiliie  d'une  roue,  the  volu- 
bility of  a  wheel.  Volubilite  de  langue,  vo- 
lubility, glibr.efs,  fluentnefs,  or  nimblenefs  of 
tongue. 

VOLUME,  f.  m.  (livre  relit')  a  volume,  or 
book  bound. 

Volume  (partie  d'un  livre,  d'un  auteur, 

tome)  a  volume,  tome,  or  part  of  a  book. 

Volume  (ctendue  ou  groffeur  d'un  corps) 
volume,  bulk,  fix.e,  cr  Ligr.efs. 

VOLUPTE',  f.  f.  (plaifir  corpo'reT,  plaifir 
des  finis)  plcafure,  fcnjuality,  ferfual  plcajui  e, 
lull  or  viluptwufr.efs,  luxury. 

Volupte'  (plaifir  de  l'efprit)  plcafure,  de- 
light, fatisfaSion.  L'ame  a  fes  voluptes  comme 
lc  corps,  the  foul  has  its  enjoyments  as  well  as 
the  body. 

VOLUPTUEUSEMENT,  adv.  (awe  vo- 
lupte) voluptuoujlf,  fenfually. 

VOLUPTUEUX,  eufe,  adj.  &  f.  (qui  aime 
8c  cherchc  le  plaifir)  voluptuous,  fer.fual,  libi- 
dinous. 

Voluptueux  (qui  caufe  de  la  volupte  '« 
du  plaifir)  voluptuous,  full  cf  pleafurcs  a>.d 
delights,  delightful.  Un  voluplueux,  a  volup- 
tuary, an  epi.ure. 

VOLUTE,  f.  f.  (terme  d'architeclure;  or- 
nement  du  chapiteau  d'une  colomnc  fait  en 
forme  de  coquille  de  limacon)  a  vdute,  a  j  art 
of  the  capital  of  a  pillar  twifled  and  turned  in  ft 
a  jpiral  line. 

VOM1QUE,  adj.  Ex.  Noix  vomique  (fruit 
d'un  arbrc  qui  cr  it  dans  les  Indes  Orlentales, 
Si  qui  eft  une  efpece  de  poifon)  the  vomic  nut. 

Vomiq.ue,  f.  f.  (abces  qui  fe  forme  ordi- 
nairement  dans  le  poumon,  So  qui  fait  renJre 
du  pos  par  la  bouchc)  vomica. 

VOMIR,  v.  a.  (rejetter  de  I'eftomsc,  par 
la  bouche)  to  fpue,  vomit,  cafl  or  bring  1  p, 
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f  Vomir  tripes  &  boudins  (vomir  avec  exces) 
to  fpue  one's  heart  up. 

9  Vomir  (proferer)  des  injures  on  des 
blafphemes,  to  belcb  out  reproa.bful  words  or 
bLfphcmiet. 

VOM1SSEMENT,  f.  m.  (a&ion  de  vomir) 
a  vomiting,  fpuwg,  cafling  or  bringing  up. 

VOMITIF,  ive,  adj.  (qui  caule  le  vomifie- 
ment)  -vomitory,  that  makes  ore  -vomit. 

Vomitif,  f.  m.  (medecine  qui  fait  vomir) 
e  -vomit. 

X  VOMITOIRE,  V.  Vomitif. 

VOMITOIRES.  f.m.pl.  (terme  d'hiftoire 
Romaine;  en  parlant  des  theatres}  les  iffues 
par  oii  le  peuple  foitoit  a  la  fin  du  fpectacle) 
vamitoria. 

VORACE,  adj.  (carnaffier,  qui  devore, 
qui  mange  avec  avirfite)  -voracious,  greedy, 
ravenous,  gluttonous.  Animal  vorace,  a  -vo- 
racious or  greedy  animal.  Un  homme  vorace, 
a  -voracious  or  greedy  man,  one  that  eats  greedily, 
a  glutton.    Eftorr.ac  vorace,  a  greedy  ftomacb. 

VORAC1TE',  f.  f.  (avidite  a  manger)  -vo- 
racity, greedintfs,  gluttony. 

VOS  (pi.  de  votre)  V.  Votre. 

VOTER,  v.  n.  (terme  en  ufage  dans  les 
chapitres,  &  dans  les  autres  affemblees  eccle- 
fiafhques,  pour  dire  donner  fa  voix)  to  vote, 
cr  give  cne's  -vote. 

VOTIF,  ive,  adj.  (qui  appartient  au  vceu) 
-voti-ve,  Un  tableau  votif,  a  -voti-ve  piElure. 
Une  me(Te  votive,  a  -votive  mafs. 

VOTRE,  adj.  pi.  v.^s  (pronom  poffeffif  de 
la  feconde  peifonne)  ycu> .  Votre  pere,  your 
father.  Je  iuis  vutre  lerviteur,  1  am  your  fer- 
vor,t. 

Votre,  au  pluriel  votres  (etant  n,h  par 
relation  fans  le  nom)  yours.  C'eft  ici  le  vo- 
ire, this  is  yours.  Voila  les  votres,  there  are 
yours.  II  fit  des  votres  (de  votre  partie,  de 
%otre  compagnie)  be  is  one  of  yours. 

VOUE',  ee,  adj.  (V.  Vouer)  de-voted,  con- 
secrated, &c. 

VOUER,  v.  a.  (dedier  &  confacrer)  to  de- 
mote or  conjecrate.  Vouer  fes  enfans  a  Dieu,  to 
devote  or  corfecrate  one's  children  to  God.  Vouer 
fes  fervices  a  un  prince,  to  de-vote  or  ccnjccrate 
one's  Jer-vices  to  a  prince,  to  addiEl  one's  Jelf  to 
him. 

Vouer  (promettre  de  dedier  &  de  confa- 
crer, to  -vo-w  or  promife. 

VOUGE,  f.  f.  (terme  de  venerie  ;  epieu' 
de  veneur  a  un  large  fer)  a  boar-fpear,  or 
hunter  s  ft  off. 

VOULANT  (participe  de  vouloir)  witt- 
ing. 

VOULOIR,  v.  a.  &  n.  (avoir  intention 
que,  etre  refolu  a  quelque  chofe)  to  will  or 
be  willing,  to  pleafe  or  be  pleafed,  to  ha-ve  a 
mind.  Si  vous  vculez,  if  you  will,  if '  y^u  pleafe, 
Je  veux  que  cela  foit,  /  will  ba-ve  it  Jo.  Je  le 
lerai  quand  je  voudrai,  I'll  do  it  when  1  pleafe, 
or  whin  J  ha-ve  a  mir.d  to  it.  II  veut  fe  battre, 
be  has  a  mind  to  fgbt.  Je  ne  veux  pas,  /  will 
not,  or  J  won't. 

Vouloir,  v.  a.  Ex.  II  Pa  voulu  ainfi, 
be  would  ha-ve  it  fo.  Je  le  veux  ainfi,  I  wiH 
ba-ve  it  fo.  Dieu  le  vtuille,  que  le  bon  Dieu 
le  veuille  (forte  de  fouhait)  God  grant  it,  would 
to  God  it  were  fo,  God  fend  it  may  be  fo. 

Vouloir  (defirer,  fouhaiter).  Ex.  Je 
voudrois  fort  que,  je  voudrois  bien  que,  / 
would  fain,  J  wifio  that.  Que  voulez-vous  ? 
what  would  you  ba-ve?  what  will  you  be 
pleafed  to  ba-ve ?  II  ne  fait  ce  qu'il  veut,  be 
does  not  know  bis  own  mind.  Cct  homme 
ambitieux  ne  vouloit  point  avoir  de  maitre, 
qui  ne  fut  fon  efclave,  that  ambitious  man 
eould  bear  no  majler  that  was  not  his  Jla-ve  at 
the  fame  time.  Si  Is  pauvre  fille  favoit  ce  que 
vous  lui  voulez,  if  the  poor  girl  knew  what 
defign  you  ba-ve  upon  her.  Je  le  veux  bien 
(j'y  confens)  J  will,  1  con  fen  t  to  it.  Vouloir 
da  bien  a  quelqu'un  (avoir  de  l'affeftion  pour 
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In?)  to  wij/j  one  well,  to  be  his  hearty  friend. 
Je  veux  cu  je  veux  bien  (je  pofe  le  cas)  que 
cela  foit,  I  grant  it,  or  fi'ppofe  it  were  fo. 

Vouloir  (etre  d'une  nature  a  demander, 
a  exiger)  to  require.  Les  negres  veulent  etre 
traites  durement,  negroes  mufi  be  treated  fe- 
verey.  Ce  tableau  veut  etre  vu  dans  fon  jour, 
that  piElure  requires  to  be  feen  in  its  proper 
light. 

*  Vouloir  (fe  dit  quelque  fois  des  chofes 
inanimees)  to  will.  Cette  machine  ne  veut 
pas  aller,  this  machine  will  not  go.  Le  feu  ne 
veut  pas  bruler,  the  fie  will  not  burn. 

Vouloir  de  (tenir  pour)  quelqu'un,  to  be 
for  one,  Ex.  Le  pape  ne  vouloit  ni  de  Carlo- 
man  ni  de  Lambert,  the  pope  was  neither  for 
Carloinan  nor  for  Lambeit. 

Vouloir  dire  (lignifkr)  to  mean  or  Jig- 
nify.  Que  veut  dire  cela  ?  what  means  that  ? 
what  is  the  meaning  of  that?  Cela  veut  dire 
telle  chofe,  that  fgnifies  fucb  a  thing.  Cela 
veut  dire,  qu'on  ne  doit  pas  fe  fier  a  vous, 
the  meaning  is,  that  you  are  not  to  be  trufled. 

Vouloir  dire  (entendre,  pretendre)  to 
mean.  Que  veut-il  dire  par  cette  conduite  ? 
what  does  he  mean  by  that?  En  vouloir  a 
quelqu'un,  lui  vouloir  mal  (le  hair,  etre  porte 
a  lui  nuire)  to  bear  one  an  ill-will,  to  hate  him, 
to  ha-ve  a  grudge  againfl  him,  to  owe  him 
a  fpitc. 

En  vouloir  a  quelque  perfonne  (ou  a 
quelque  chofe,  avoir  quelque  pretention  fur 
une  perfonne,  fur  une  chofe)  to  ha-ve  a  defign 
upon  a  perfon  or  thing.  A  qui  en  voulez-vous  ? 
wh'.m  do  you  look  for  ?  who  is  it  you  want  ? 
A  qui  en  voulez-vous?  (qui  pretendez  vous 
attaquer  par  ce  difcours?  whom  do  you  mean, 
or  intend?  A  qui  en  veut-il  ?  (dequoi  fe 
piaint-il?  d'ou  lui  vient  fon  chagrin  ?)  what 
ails  him  ?  what's  the  matter  with  him  ? 

Vouloir,  f.  m.  (action  de  la  perfonne 
qui  veut)  will,  pleafure.  C'eft  le  vouloir  des 
dieux,  'tis  the  will  or  pleafure  of  the  gods,  fo 
the  gods  will  ha-ve  it. 

Vouloir  (intention,  deffein)  will,  inten- 
tion, defign.  U  a  temoigne  fon  malin  vouloir, 
he  has  ffewed  his  ill-will,  or  intention. 

VOULU,  ue,  adj.  (ne  fe  conftruit  qu'avec 
bien  ou  mal,  pour  dire  aime  ou  hai).  Ex. 
Elle  eft  bien  voulue  dons  cette  maifon,  Jhe  is 
very  much  belo-ved  in  that  houfe.  II  eft  mal 
voulu  par  tout,  he  is  hated  every  where,  he  is 
not  liked  any  where. 

VOUS  (pronom  perfonne!  pluriel  de  la  fe- 
conde perfonne)  you,  ye.  C'eft  vous  qui  dites 
que,  'tis  you  that  fay,  that.  Que  dites-vous, 
Meffieurs?  what  do  you  fay ,  Gentlemen? 

Vous  (fe  dit  auffi  en  parlant  a  une  feule 
perfonne)  you,  Comment-vous  va,  mon  cher 
ami?  how  do  you  do,  dear  friend?  Que  vou- 
lez-vous, Monfieur?  what  would  you  have, 
Sir?  Ceci  eft  a  vous  (ceci  vous  appartient) 
this  is  yours.  Je  fuis  tout  a  vous,  I  am  wholly 
yours. 

VOUSSURE,  f.  f.  (courbure  de  la  voute, 
ce  qui  fait  fon  cintre)  The  arch  or  bending  of  a 
-vault. 

VOUTE,  f.  f.  (ftruflure  de  pierre,  de  brique, 
qui  eft  en  arc,  &  dont  les  pieces  fe  foutiennent 
les  unes  les  autres)  a  -vault,  an  arcb-roof. 
*  La  voute  du  ciel,  la  voute  azuree,  etoilee, 
ou  celefte  (le  ciel)  the  -vaulted Jky,  the  roof  of 
heaven,  the  canopy  of  heaven. 

VOUTE',  ee,  adj.  (fait  en  voute)  vaulted, 
arched.  Fer  de  cheval  voute,  a  borfefhoe  hol- 
lowed. 

Voute'  (courbe  ;  en  parlant  des  perfonnes) 
crooked,  round-fjouldercd.  II  eft  deja  tout  voute, 
he  is  already  very  i  ound-fhouldered. 

VOUTER,  v.  a.  (couvrir  un  batiment  en 
voute)  to  vault,  to  make  an  arcb-roof,  to  arch. 

Vouter  un  fer  de  cheval  (le  forger  en 
forte  qu'il  foit  creux)  to  make  a  bi'fe-fhoe 
hollow. 


Se  Vouter,  v.  r.  (fe  faire  en  voute)  it 

bend  like  a  vault. 

Se  Vouter  (commencer  a  avoir  le  dos 
courbe)  to /loop,  to  grow  round-ffouldered, 

VOYAGE,  f.  m.  (le  chemin  qu'on  fait 
par  terre  pour  aller  J'un  lieu  a  un  autre)  a  tra- 
vel, a  journey.  Voyage  en  Perfe,  travels  into 
or  to  Perjia.  Faire  un  voyage,  to  travtl,  to  take 
a  journey.  Revenir  de  voyage,  to  some  from 
travelling.  Etre  en  voyage,  to  be  upon  a  jour- 
ney.   Aller  en  voyage,  to  go  upon  a  journey. 

Voyage  (le  chemin  qu'on  fait  par  mer) 
a  fea-voyage.  Voyage  de  long  cours,  a  long 
voyage. 

Voyage  d'un  prince  dans  les  terrcs  de  fon 
obei  fiance,  a  progrefs.  J'ai  fait  deux  voyages 
(j'ai  ete  deux  fois)  chez  lui,  J  have  been  tzuiee 
at  his  houfe.  Ce  crocheteur  a  fait  tant  de  voy- 
ages pour  vous,  that  porter  bat  been  fo  many 
times  for  you. 

Voyage  (iivre  de  voyages)  voyages,  or 
travels. 

VO YAGER,  v.  p,  (faire  voyage  en  pays 
eloigne)  to  travel. 

VOYAGEUR,  VOYAGEUSE,  f.  m.  &  f. 
(celui  ou  celle  qui  voyage;  celui  qui  a  fait  de 
grands  voyages)  a  traveller.  Les  voyageurs  font 
fujets  a  mentir,  travellers  are  apt  to  lie. 

VOYANT,  ante,  aJj.  (extremement  L- 
clattant;  en  parlant  des  couleurs)  gaudy,  very 

g°y- 

Voyant,  f.  m.  (qui  voit)  one  that  has  his 
eye-fight.  Un  voyant  (dans  le  ftyle  de  l'E*.ri- 
ture,  un  prophete)  a  feer,  or  prophet. 

VOYE,  V.  Voie. 

VOYELLE,  f.  f.  (lettre  qui  a  un  fon  par- 
fait  d'elle-meme)  a  vowel,  a  Jingle  foundina 
letter. 

VOYER,_f.  m.  (officier  qui  a  le  foin  des 
grands  chemins,  &  de  faire  garder  les  aligne- 
mens  des  rues)  a  furvcyor  or  overfeer  of  the 
highways. 

VOYERIE,  f.f.  (charge  de  voyer)  the plact 
or  office  of  furveyor  of  the  highways. 
Voyerie,  V.  Voiiie. 


V  R 

VRAI,  aie,  adj.  (qui  eft  tel  qu'il  doit  etre, 
par  oppofition  a  faux,  a  artificiel)  true,  right. 
Vrai  marbre,  true  or  right  marble.  Vrai  dia- 
mant,  a  true  diamond. 

Vrai  (reel,  veritable)  true,  real.  La  vraie 
caufe,  the  true  caufe.  Le  vrai  motif,  the  true 
motive.  Le  vrai  fens  d'une  phrafe,  the  true  or 
genuine  fenfe  of  a  phrafe.  Un  vrai  ami,  a  true 
friend.  Cette  nouvelle  n'eft  pas  vraie,  that 
news  is  not  true.  Un  vrai  filou  (un  filou  fief- 
fe)  a  mere  or  an  arrant  cheat. 

Vrai  (convenable,  propre)  right,  true,  ft. 
Des  rubans  de  la  vraie  couleur,  ribbons  of  the 
right  colour.  C'eft  une  vraie  charge  pour  lui, 
this  is  a  fit  employment  for  him. 

Vrai  (reffemblant)  true,  very,  own.  C'eft 
un  vrai  finge,  he  is  a  true  or  very  ape,  II  eft 
le  vrai  portrait  du  pere,  be  is  the  father's  own 
piElure. 

Vrai,  f.  m.  (la  verite)  the  truth.  Le  vrai 
de  la  chofe  eft,  the  truth  of  the  bufmefs  is.  A 
dire  vrai,  to  fpeak  the  truth.  Vous  dites  vrai, 
you  fay  right. 

Au  vrai,  adv.  (d'une  maniere  vraie,  fin- 
^cerement)  truly,  really,  fmcerely. 

Au  vrai  (d'une  maniere  affuree)  for  cer- 
tain. Savoir  quelque  chefe  au  vrai,  to  know 
a  thing  for  certain.  On  n'en  fait  rien  au  vrai, 
there  is  no  certainty  of  it. 

VRAIMENT,  adv.  (d'une  maniere  vraie) 
indeed,  truly. 

Vraiment  (s'employe  quelquefois  dans 
un  fens  ironique)  indeed,  truly.  Vraiment 
vous  etes  un  jol^homme  !  you  art  a  fne  fellow 
indeed  ! 

VRAI- 


V  U  E 

VRAI-SEMBLABLE,  adj.  &  f.  m.  (qui 
paroit  vrai)  /Me/y,  probable.  Cela  n'eft  pas 
vrai  fsmblable,  that  is  not  likely. 

Le  Vrai  sembi. able,  a  probability,  or 
likelihood.  II  faut  au  moins  garder  le  vrai- 
femblable,  one  muft  at  leaji  keep  up  to  probabi- 
lity. 

VRAI-SEMBLABLEMENT,  adv.  (appa- 
remment)  likely,  probably,  -with  fome  appear- 
ance or  femblance  of  truth  . 

VRAI-SEMB LANCE,  f,  f.  (apparence  de 
•verite,  vra  i-femblable)  likelihood,  probability, 
femblance  of  truth. 

VRILLE,  f.  f.  (outil  de  fer  propre  a  percer 
affez  femblable  a  un  fcret)  a  borer,  a  piercer. 


V  U 

VU,  VUE,  adj.  (V.  Voir)  feen,  fee,  Je 
ue  l'ai  pas  vu,  I  have  not  feen  it. 

Vu  (eu  egard)  feeing,  confidering.  Vu  IV 
tat  prefent  des  affaires,  feeing  the  prefent  pofiure 
if  affairs.    Vu  fon  age,  confidering  his  age. 

Vu  que,  conj.  (d  autant  que,  puis  que) 
feeing,  being,  or  confidering  that. 

Vu,  f.  m.  (ftyle  de  pratique).  Ex.  Le  vu 
d'un  arret  d'tine  fentence  (ce  qui  eft  expofe 
dans  un  arret)  the  preamble  of  a  decree  or  fen- 
tence. -J-  Faire  quelque  chofe  au  vu  de  tout 
le  monde,  to  do  a  thing  before  every  body. 

VUE,  f.  f.  (celui  des  cinq  fens  par  lequel 
on  apperccit  les  objets)  the  fight,  or  eye  fight. 
Avoir  la  vue  bonne,  to  have  a  good  fight,  or 
eye-fight.  Vue  aigue"  &  percante,  a  keen  and 
piercing  fight  s  Avoir  la  vue  foible,  ou  trouble, 
to  have  a  weak  or  dim  fight.  II  a  perdu  la  vue, 
he  has  loft  his  fight,  or  his  eye-fight.  Avoir  la 
vue  courte,  to  be  jhort-fighted. 

Vue  (organe  de  la  vue,  les  yeux,  ou  les 
regards)  fight,  view,  eyes,  or  eye-fight.  Cela 
eft  eloigne  de  notre  vue,  that's  removed  from 
cur  fight,  or  view.  Jetter  ou  porter  fa  vue 
fur  quelque  objtt,  to  cafl  one's  view,  look,  or 
eyes,  upon  an  objecl.  Y  arreter  fa  vue,  to  fix 
one's  eyes  upon  it.  EaifTer  la  vue,  to  cafl  one's 
eyes  down,  to  look  down.  Hauffer  la  vue,  to  lift 
vp  one's  eyes,  to  look  up.  Lunette  de  longue  vue 
(qui  fert  a  voir  diftincYivement  les  objets  eloi- 
gnes)  a  telefcope.  Une  campagne  qui  s'elargit 
auffi  loin  que  la  vue  peut  s'etendre  {ou  que 
les  regards  peuvent  porter)  a  plain  that  extends 
OS  far  as  the  eye  can  reach.  Jufqu'ou  la  vue 
peut  porter,  ou  a  perte  de  vue,  as  far  as  one's 
eye  can  reach.  Nous  habitons  fur  une  colline, 
a  perte  de  vue  de  tous  cotes,  we  dwell  upon  a 
hiil,  where  nothing  terminates  our  fight.  *  Faire 
des  difcours  a  perte  de  vue,  ou  difcourir  d'une 
chofe  a  perte  de  vue  (faire  des  difcours  fort 
eloigncs  du  fujet,  ou  fans  rime  ni  raifon)  to 
make  a  rambling  or  extravagant  difcourfe  upon 
a  thing.  Le  foleil  me  donne  dans  la  vue,  the 
fun  (hines  in  my  eyes.  *  Donner  dans  la  vue 
(eblouir,  furprendre  par  un  eclat  agreable) 
*  to  dazzle  one's  eyes,  to  pleafe,  to  look  pleafing, 
fine,  or  handfome.  Ces  belles  promeffes  lui 
donnerent  dans  la  vue,  thefe  fine  promifes  daz- 
zled his  eyes.  Cctte  etoffe  donne  plus  dans  la 
vue  que  celle-la,  this  fluff  looks  finer  than  that. 
Donner  dans  la  vue  d'une  belle  (lui  plaire, 
lui  donner  de  l'amour)  to  pleafe  a  fair  lady, 
to  make  her  to  be  in  love.  *  Cette  charge  lui 
a  donne  dans  la  vue  (elle  a  excite  fon  defir, 


VUE 

fon  ambition)  that  employment  has  fet  him  agog. 
Perdre  de  vue  une  chofe  (ceffer  de  la  voir) 
to  lofe  fight  of  a  thing,  to  fee  it  no  more.  Je  l'al 
perdu  de  vue,  /  loft  fight  of  him.  *  Elle  ne 
perd  point  fa  filie  de  vue  (elle  l'obferve  foi- 
gneufement)  fhe  never  lets  her  daughter  go 
from  her  fight,  fhe  has  a  watchful  eye  over  her 
daughter.  *  On  ne  peut  le  fuivre,  on  le 
perd  de  vue  (il  fe  jette  dans  des  difcours  trop 
eleves)  he  foars  fo  much  out  of  fight  that  no- 
body can  follow  him.  Garder  un  prifonier  a 
vue,  (le  garder  de  telle  forte  qu'on  le  voye 
toujours)  to  keep  a  prifoner  at  fight,  to  keep  one 
clofe  prifoner. 

Vue  (a£lion  de  voir,  infpeclion)  fight, 
view,  looking,  feeinr.  Voyez  cela,  la  vue  ne 
vous  en  coutera  rien,  look  upon  that,  the  fight 
of  it  n  '..'/  coft  you  nothing.  Une  lettre  de  change 
payable  a  vue,  a  bill  cf  exchange  payable  at  fight, 
or  upon  fight.  Juger  d'une  chofe  a  la  premiere 
vue,  to  judge  of  a  thing  at  firft  fight,  or  view. 
Etre  en  vue,  ou  etre  expofe  a  la  vue  (etre  en 
un  lieu  d'ou  Ton  peut  peut  etre  vu)  to  be  in 
view,  or  fight.  Cela  m'en  derobe  la  vue, 
that  keeps  me  from  feeing  of  it.  Faire  une  chofe 
a  la  vue  de  tout  le  monde,  to  do  a  thing  in 
the  fight  cf  all  the  world.  Les  deux  armees 
font  en  vue,  the  two  armies  are  in  fight,  or 
view.  Les  herbes  croiffent  a  vue  d'ceil,  the 
herbs  grow  fo  faft  that  one  may  fee  them  grow. 
Dix  vaifleaux  pafferent  a  la  vue  de  ce  port, 
ten  fails  paffed  by  this  port,  or  ten  fails  were 
feen  off  this  port. 

Point  de  vue  (terme  de  perfpective  ;  le 
point  auquel  aboutiffent  toutes  ies  lignes)  point 
of  fight,  the  eye,  term,  or  center,  in  perfpec- 
tive. 

Point  de  vue  (l'endroit  precis  d'ou  il 
faut  regarder  les  objets  pour  les  bien  voir) 
true  light. 

Vue  (maniere  dont  on  regarde  un  objet) 
look,  or  pro  (peel.  Une  vue  de  cote,  a  fide-look. 
Un  plan  a  vue  d'oifeau  (le  plan  d'un  batiment, 
d'un  jardin,  &c.  vu  de  haut  en  bas)  the  plat- 
form, or  horizontal profpecl,  of  a  building,  gar- 
den, &c. 

Vue  (afpe£l,  perfpeclive,  etendue  de  ce 
qu'on  peut  voir  du  lieu  ou  Ton  eft)  a  profpecl, 
a  vifta,  a  view.  Cette  maifon  a  une  belle  vue, 
that  houfe  bas  a  fine  profpecl.  Elle  a  vue  fur 
la  riviere,  it  has  a  profpecl  over  the  river,  it 
looks  over  or  furveys  the  river.  Notre  maifon 
a  vue  fur  le  jardin  du  roi,  our  houfe  looks  into 
the  king's  garden.  La  vue  de  la  fecne  eft  bor- 
nee  par  une  foret,  the  vifta,  view,  or  profpecl, 
of  the  fcene  is  bounded  by  a  foreft. 

Vue  (tableau,  eftampe  qui  reprefente  un 
lieu,  un  palais,  &c.  regardes  de  loin)  a  view. 

Vue  (jour,  ouverture,  fenetre)  alight,  a 
window  or  cafement.  Faire  boucher,  e«  faire 
condamner  des  vues,  to  caufe  lights  to  be  fiopt 
up. 

Vue  (vifite,  examen)  a  view,  a  furvey, 
an  examination.  Ordonner  que  vue  de  lieu 
fera  faite  (en  termes  de  palais)  to  order  a  view 
or  furvey  to  be  made.  La  vue  d'un  proces, 
the  examination  of  4  law-fuit. 

*  Vue  (deffein,  fin  que  Ton  fe  propofe, 
confidi'ration,  egard)  profpecl,  aim,  dtfign, 
confederation,  refpetl,  account,  fcore.  Avoir 
des  vues  fur  quelqu'un  (avoir  dtiflein  de  I  em- 
ployer a  quelque  chofe)  to  have  thoughts  of  em- 
ploying one  in  hmftb'wg.    Avoir  do;  vues  pour 


V  U  L 

quelqu'un  (avoir  deffein  de  lui  procurer  qu*t- 
qu'avantage)  to  intend  to  do  one  •  fervice. 
Avoir  de  vues  fur  quelque  chofe  (former  la 
deffein  de  l'ebtenir)  to  form  a  dtfign  of  obtain-- 
ing  a  thing.  II  n'a  d'autre  vue  que  de  faire 
fon  devoir,  he  has  no  other  profpecl,  aim,  or 
defign,  than  to  do  his  duty.  Cell  un  homme 
qui  a  de  grandes  vues,  he  is  a  man  of  great 
defigns,  he  aims  at  great  things.  Quelle  eft  fa 
vue?  what  is  his  defign?  C'eft  en  vue  dc3 
fervices  qu'il  m'a  rendus,  'tis  upon  confederation, 
or  upon  the  account  or  fcore  of  the  fer-vices  he  has 
dene  me.  Je  l'ai  fait  dans  cette  vue,  /  did  it 
in  that  refpeFt,  upon  that  account,  or  in  order  to 
that.  Ce  font  des  vues  criminelles,  thefe  are 
criminal  confederations.  *  Avoir  quelque  chofe 
en  vue  (fe  la  piopofer  pour  objet)  to  have  it 
in  one's  eye,  to  aim  at  it.  II  n'a  que  fon  inte- 
ret  en  vue,  he  has  nothing  but  his  inteirjl  in 
view  or  profpecl.  *  J"ai  confidere  ces  chofes 
fous  cette  vue  [ou  idee)  J  coifidered  thofe  things 
under  this  notion. 

*  Vue  (connoiffance  interieure)  the  being 
confious,  confcier.ee,  confeioufnefs,  know/edge. 
Avoir  la  vue  qu'on  fait  ma),  to  be  confcicus 
of  one's  guilt.  II  n'a  pas  peche  fans  avoir  au- 
paravant  la  vue  du  rnal  qu'il  alloit  faire,  he 
did  not  fin  without  a  confeience,  or  previous 
knowledge,  of  the  evil  which  he  was  gr-ir.g  to 
commit. 

*  Vuf  (action  par  laquelle  l'efprit  con- 
noit,  penetration)  *  fight,  penetration.  Rien 
n'echappe  a  fa  vue,  nothing  efcapes  his  fight* 
*  Porter  la  vue  (faire  reflexion)  fur  l'avenir, 
to  think  of  the  time  to  come. 

a  vue  d'ceil  (autant  qu'on  en  peut  juger 
par  la  vue  feule)  vifibly.  a  vue  de  pays,  by 
guefs.  Marcher  a  vue  de  pays  (fans  favoir 
precifement  la  route  qu  i]  faut  fuivre)  to  walk 
by  guefs.  Juger  a  vue  de  pays,  to  judge  at  firft 
fight  or  view. 

VULGA1RE,  adj.  (qui  eft  communement 
en  ufage)  vulgar,  common,  general.  Langue 
ou  langage  vulgaire,  vulgar  tongue.  Opinion 
vuigaire  (generalement  recue)  a  vulgar  or 
general  opinion. 

Vulcaire  (commun,  ordinaire)  vulgar-, 
common,  ordinary. 

Vulgaire  (bas,  vil,  trivial)  vulgar,  low, 
mean,  bafe,  vile,  trivial. 

Le  Vulgaire,  f.  m.  (le  peuple)  the  vul- 
gar, the  mobile,  the  common  fort  of  people,  the 
rabble,  the  rude  multitude. 

VULG AIREMENT,  adv.  (communement) 
vulgarly,  commonly. 

Vulgairement  (bafTement)  vulgarly, 
in  a  vulgar  manner,  meanly. 

VULGATE,  f.  f.  (la  verfion  Latine  de  la 
Bible)  the  vulgar  tranflation  of  the  Bible. 

VULNE'RABLE,  adj.  (mot  peu  ufite,  pour 
exprimer  qui  peut  etre  bleffe)  vulnerable,  that 
may  be  wounded. 

VULNE'RAIRE,  adj.  &  f.  m.  (il  fe  dit 
des  herbes  &  des  potions  propres  pour  guerir 
les  plaies)  vulnerary.  Les  vulneraires  des 
montagnes  de  Suiffe  font  les  meilleurs,  the 
beft  vulnerary  herbs  are  gathered  in  the  moun- 
tains of  Switzerland.  Eau  vulneraire,  arque- 
bufade  water. 

Vulne'rairE,  f.  m.  a  vulnerary. 
VULVE,  f.  f .  (terme  d'anatomie ;  l'orifice 
du  vaein)  the  uterus,  the  matrice,  or  womb. 


X. 


X 


Xthe  twenty -third  letter  of  the  Trench  alphabet,  and  the  eighteenth  confonant,  called  ics  by  the  French,  admits  of  feve- 
J  ral  articulations.  Sometimes  it  has  the  found  of  cs  joined  together,  as  in  Xantippe,  Xerxes,  proper  names;  extreme, 
extreme,  &c.  fometimes  of  gz  likewife  joined  together,  as  in  excrcice,  exercife ;  Xavier,  a  proper  name:  fometimes  of  ac 
founded  hard,  as  in  excepter,  to  except :  at  lajl  it  is  founded  as  an  s,  as  in  Auxerre,  Xaintes,  proper  names  of  towns  iv 
France;  Bruxclles,  a  town  in  Flanders,  &c.  At  the  end  of  words  x  has  the  found  of  cs  joined  together,  as  in  feme  Greek 
nvords  received  in  the  French  tongue,  fuch  as  Stix,  Sphinx,  linx,  Sec.  and  in  prefix,  derived  from  the  Latin:  fometimes  it 
is  pronounced  like  an  s  at  the  end  of  a  word,  and  takes  the  foft  found  of  a  z  before  a  vowel,  as  in  baux  a  longues  annees, 
long  leafes;  and  before  a  conj'onant,  or  at  the  end  of  a  fentence,  it  only  Jerves  to  lengthen  the  lafl  Jyllubles  of  the  word,  as  in 
prix,  price;  crucifix,  a  crucifix;  p.iix,  peace;  animaux,  animals;  gefiereux,  generous.  X  is  mute  in  fix  and  dix  before 
a  confonant,  and  has  the  found  of  a  z  before  a  vowel,  as  alfo  in  dix  huit  and  dix  r.euf,  and  takes  the  hiffing  articulation  of  s 
when  at  the  end  of  a  fentence,  as  alfo  in  dix  fep-t.    X  is  like-wife  called  xc  by  fome  modern  grammarians. 


Xf.  m.  (la  vingt-troifieme  lettre  de  I'al- 
>  phabet)  X.  II  ny  a  a  proprement 
•parlcr  aucun  mot  dans  la  Iangue  Franc  oile  qui 
commence  p  ir  un  x,  there  are  properly  fpeaking 
ro  winds  in  tbe French  language  that  begin  -with  x. 


X 

X  is  a  numeral  letter  worth  ten,  according  to 
this  ■verfe, 

X  fupra  denos  numero  tibi  dat  retinendos, 


If  ycu  put  a  tittle  upon  it  [thus,  x)  it 

ftana  fo>-  ten  tboujand. 


Y tailed  by  the  French  I  Crec,  the  iwenty-fsurlh  letter  bf  the  alphabet,  and  the  fixth  vowel,  has  no  other  found  but  that 
}  of  the  vowel  I,  as  fyllabe,  fyllable  ;  yeux,  eyes.    When  y  comes  betwixt  two  vowels,  then  it  has  a  fort  of  double 
found,  which  is  divided  betwixt  both  the  vowels,  as  citoyen,  citizen;   royal,  royal;  eiTayer,  to  try;  which  miijl  be  pro- 
nounced as  if  they  were  thus  written,  citoiien,  roiia],  efiaiier.    Y  is  no  longer  admitted  in  a  great  many  words  merely  French, 
and  is  only  kept  in  fome  others  to  Jhew  that  they  are  derived  from  the  Greek,  as  in  hymen,  hymne,  hypocrifie,  phyfique,  &ci 
a>.nd  in  proper  names,  andfome  words  borrowed  from  foreign  languages,  as  York,  yacht,  ynca,  &c. 


Y 


{.  m.  (la  fixicme  des  voyelles,  &  la 
5   vingt-quatriime  lettre  de  l'alphabet) 


y  is  a  numeral  letter,  worth  150  or  159, 
according  to  this  verfe : 

7"dat  centenos  &  quinquaginta  novenos. 

When  it  has  a  tittle  on  the  top  of  it,  this  it 
flands  for  150000. 

Y,  adv.  (de  lieu,  qui  fignifie,  en  cet  en- 
droit-la)  titrc,  thither.  Voulez- vous  y  aller  ? 
will  you  go  there,  cr  thither?  Je  m'y  trouve 
bien,  /  fnd  myfelf  well  there.  Paffez  y  (ou 
pailez  par-la)  go  that  way. 

Y  (a  cela,  en  cela,  en  ces  chofes  la)  it,  of 
it,  of  tbcm,  to  it,  to  them,  in  it,  in  them.  I'rc- 
nez  y  garde,  mind  it,  look  to  it.  J'y  penferai, 
/  flail  tbink  of  it,  or  of  them.  J'y  ai  remarque 
quclques  fautes,  /  fficd  feme  faults  in  it,  or  rn 
them.  J'y  ai  ajoute  plufieurs  chutes,  /  have 
added  Jeveral  thingt  to  it,  or  to  tbtm.  Vous  y 
etes  (vous  avez  devinc  ou  rencontre)  yvu  are 
in  the  right,  you  bant  hit  the  nail  on  the  bead. 
Vi,uS  n'y  etes  pas  (vous  vous  trompez)  you 
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bant  hit  it  right,  you  are  out,  you  are  in  the  \ 
ivrong  box.    Vous-vous  y  prenez  mal,  you  go 
the  wrong  way  to  work,  you  don't  take  a  right 
courfe  in  it.    II  y  a,  V.  Avoir. 


Y  A 

YACTH,  1*.  m.  (batiment  de  mer  qui  tire 
fort  peu  d'eau)  a yacbt. 


Y  E 

YEUSE,  f.  f.  (forte  de  chene)  the  French 
oak,  or  holm  oak. 

VEUX,  f.  m.  (pluriel  d'osil)  the  eyes.  Des 
yeux  creux  ou  enfonces,  hollow  eyes,  eyes  funk 
into  one's  bead.  Cela  offenfe  les  ycnx,  that 
offends  the  eyes.  Avoir  des  yeux  d'aigle  ou  de 
lynx  (avoir  la  vuc  aigue  &•  perjante)  to  ba-ve 
an  eaglets  or  lynx's  eye,  to  he  jharp-Ji^bted. 
*  II  a  dc  bons  yeux  [ou  de  la  penetration  dans 
les  affair ei)  *  be  it  Jharp-figbted,  he  is  p;arp 
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or  cunning.     P.  II  a  plus  grai-ds  yeux  que 
grande  panfe.    P.  Hi!  eyes  are  bigger  than  his 
belly.    *  Avoir  les  yeux  mahdes,  les  yeur 
bouches,  les  yeux  en  echarpe,  les  yeux  an  la- 
Ion,  les  yeux  dc  travcrs  (ne  voir  pas  les  chpfe? 
telles  qu'elles  font)  *  to  ba-ve  lojl  one's  eyes, 
or  eye-figbt,  to  be  blind,  to  fee  double.    *  \  Avoir 
les  yeux  pocbes,  iu  peches  au  beu; re  n  jU,  avoir 
les  yeux  a  la  compote  (avoir  les  yeux  lividrs 
&  meurtris)  to  bane  one's  ryes  black  and  blue. 
*  Avoir  les  yeux  fur  les  ouvriers)  fjrveilierj 
prendre  garde  a  ce  qu'ils  font)  to  hate  an  eye 
on  the  workmen,  to  overfee  tbeirhvbrk,    *  Tout 
le  monde  a  les  yeux  fur  vous,  tout  Ic  ni  nde 
a  les  yeux  tournes  ou  arreted  fur  vous  (tout  ie 
monde  vous  obferve  ou  vous  rctarde  avec  at- 
tention ou  admiration)  tbeejes  if  all  tic  wild 
are  fixed  or  bent  on  you,  or  upon  you.    *  Rc- 
garder avec  des  yeux  indifierens,   avec  des 
yeux  jaloux,  avec  des  yeux  de  concupifccnce 
(rcgarder  avec  des  frntimrns  d'indifiercnte, 
Sec.)  to  look  wi'b  an  rye  of  indifference,  cfjea- 
loufy,  or  of  defire.    *  Rcgarder  avec  des  yeux 
de  inepris  [ou  avec  mepris)  to  look  with  con- 

timf;. 
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tempt.  *  Avoir  une  chofe  devant  les  yeux 
(en  avoir  l'idee  prefente  a  l'efprit  pour  regler 
fa  conduite)  to  have  a  thing  before  one's  eyes, 
to  have  it  prefcnt  to  sine's  mind.  Avoir  la  crainte 
de  Dieu  devant  les  yeux,  to  have  the  fear  of 
God  before  one  s  eyes.  *  Cela  donne  dans  les 
yeux  (ou  eblouit  les  yeux,  cela  plait,  cu  a  un 
eclat  qui  furprend)  that  pleafes  one,  or  dazzles 
one's  eyes.  *  Jetter  de  la  poudre  aux  yeux  de 
quelqu'un  (1'eblouir,  le  furprendre  parquelque 
eclat  exterieur)  *  to  dazzle  one's  eyes,  to  caft  a 
tnift  before  one's  eyes.  *  Jetter  de  la  poudre 
aux  yeux  de  quelqu'un,  (le  furpaffer  de  beau- 
coup,    *  to  drown,    eclipfe,    or  furpafs  one. 

*  Cela  lui  blefle  les  yeux,  cu  lui  fait  mal  aux 
yeux  (cela  lui  deplait  ou  lui  fait  du  cha- 
grin) *  that's  an  eye-fore  to  him.  *  Manger, 
devcrer,  quelqu'un  des  yeux  (le  regarder  avec 
une  extreme  attention)  *  to  devour  one  -with 
cue's  eyes*  *  Devorer  une  chofe  des  yeux  (la 
regarder  avsc  une  extreme  envie  de  la  poffeder) 

*  to  devour  a  thing  with  one's  eyes,  to  look  upon 
it  with  longing  or  greedy  eyes. 

Les  Yeux  (la  vue,  les  icgards)  eyes, fight, 
view,  look.-  Attacher  ou  arreter  les  yeux  fur 
quelque  chofe,  to  caft  one's  eyes,  fight,  or  view, 
upon  fomething.  Jetter  ou  porter  les  yeux  fur 
quelque  chofe,  to  caft  one's  eyes  or  lack  upon 
fomething  *  Jetter  les  yeux  fur  (choifir)  quel- 
qu'un pour  une  charge,  to  chufe  or  pitch  upon 
one  for  an  employ  or  place.  V.  Jetter.  *  Jet- 
ter ou  pafler  les  yeux  fur  quelque  ouvrage  d'ef- 
piit,  l'examiner  en  pafTant,  to  caft  one's  eyes 
upon,  or  to  look  ever  an  ingenious  piece  of  work. 

*  Avoir  des  affaires  jufques  par  deflus  les  yeux 
(en  etre  accable)  to  be  full  of  bufinefs,  to  have 
mere  bufinefs  than  one  can  turn  one's  hands  to. 

*  II  a  une  taie  ou  un  bandeau  fur  les  yeux 
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(il  eft  prcoccupe  de  quelque  paflion  qui 
peche  de  voir  les  chofes  ou  d'en  juger  faine- 
ment)  *  he  has  a  tnift  or  cloud  before  bis  eyes. 

*  he  is  blindfolded  by  paffton  or /  rcjudice.  Aux 
yeux  [ou  devant  les  yeux  de  tout  le  monde, 
au  vu  &  au  fu  de  tout  le  monde)  in  the  eyes 
or  fight  of  every  body,  before  all  the  world,  in 
the  face  or  presence  of  all  the  world,  openly. 
Aller  quelque  part  ou  fairc  quelque  chofe  a 
y«ux  clos  (fans  fe  fervir  de  fes  yeux)  to  go 
fomewhere  or  do  any  thing  blindfold.  *  Voir 
les  chofes  par  les  yeux  de  la  foi  ou  de  la  raifon 
(les  confiderer  par  les  impreffions  que  donne 
la  foi,  les  examiner  par  la  raifon)  to  fee  things 
through  the  eyes  of  faith  or  reafon.  *  Com- 
mencer  a  ouvrir  les  yeux  {ou  a  decouvrir  ce 
qu'on  avoit  ignore)  to  begin  to  have  one's  eyes 
open,  to  begin  to  fee.  *  Ouvrir  les  yeux  a 
quelqu'un  (Jui  donner  des  ouvertures  d'efprit) 
to  open  one's  eyes.  *  II  ouvroit  de  grands  yeux, 
a  mefure  qu'on  lui  contoit  ces  extravagances, 
he  flood  faring  and  gaping  as  they  were  telling 
him  thofe  extravagancies.  II  a  des  yeux  de  chat 
{des  yeux  gris   &  roux)   he  has  cats  eyes. 

*  Faire  les  yeux  doux  a  quelqu'un  (lui  temoi- 
gner  de  l'amour)  to  be  fweet  upon  one,  to  look 
fweet  or  fweetly  upon  one.  *  Phyllis  n'a  des 
yeux  [ou  d'affe£tion)  que  pour  vous,  Phyllis 
has  no  love  but  for  you,  Jhe  loves  nothing  but  you. 
Regarder  quelqu'un  entre  deux  yeux  (l'en- 
vii'ager  fixement.)  to  ftare  upon  one,  to  look 
bim    in   the  face,   to   look   wiftly    on  him. 

*  Les  Lacedemoniens  croyoient  qu'il  etoit 
lache  &  indigne  des  Grecs,  de  tailler  en  pieces 
des  gens  qui  n'ofoient  pas  les  regarder  entre 
deux  yeux,  the  Spartans  thought  it  baj'e,  and 
unworthy  of  a  Grecian  people,  to  cut  men  in  pieces 
wbo  durjl  not  look  them  in  the  face,    Je  ne  &u- 
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rois  le  regarder  avec  des  yeux  de  ccmplaifanc*, 
J  cannot  look  pleafantly  upon  him.  *  Ce  n'eft 
pas  pour  vos  heaux  yeux  [ou  a  votre  confidera- 
tion,  ou  pour  l'amour  de  vous)  'tis  not  upon 
your  own  account  or  fcore,  'tis  not  for  your  fake. 
*  Cela  eft  fous  vos  yeux,  ou  devant  vos  yeux, 
cela  vous  creve  les  yeux  (il  eft  prefque  impoffi- 
ble  que  vous  ne  le  voyiez)  that's  juft  before  your 
eyes,  or  before  you }  that's  under  your  nofe,  you 
cannot  but  fee  it.  *  Cela  creve  les  yeux,  ea 
Cela  faute  aux  yeux  (cela  eft  clair  Sc  manifefte) 
'tis  as  plain  as  can  be,  'tis  obvious  to  every  bodyt 
'tis  as  clear  as  the  fun  at  noon-day.  P.  Loin 
des  yeux,  loin  du  cesur,  P.  out  of  fight,  out  of 
mind.  Les  yeux  (ou  trotis)  de  la  mie  du  pain 
ou  d'un  fromage,  the  eyes  of  the  crumb  of  bread 
and  of  cbeefe.  *  "f  Ou  font  vos  yeux  (ou  vo» 
lunettes?)  where  are  your  eyes,  or  fpeclacles  f 

Yeux  de  chat  (forte  d'herbe)  purple,  fnap* 
dragon,  or  cahes-fnout. 

Yeux,,  V.  Oeil. 

Y  P 

YPREAU,  f.  m.  (forte  d'orme)  the  elm* 
tree,  Dutch  elm, 

Y  V 

YVOTRE,  f.  f.  V.  I  voire; 
YVRAIE,  f.  f.  V.  Ivroie. 
YVRE,  V.  Ivre. 
YVRESSE,  V.  Ivreffe. 
YVROGNE,  V.  Ivrogne. 
YVROGNER,  V.  Ivrogner. 
YVRQGNERIE,  V.  Iviognerle, 


*"7 


z 


7. 


a  confonant,  the  twenty-fifth  and  lajl  letter  of  the  alphabet,  called  zed  by  the  French,  and  zt  according  to  fame  gram- 
marians, has  the  fame  articulation  as  in  Englijh,  and  admits  of  no  difficulty. 


ZEL 

Zf.  m.  (kttre  confonne,  &  la  derniere 
)  de  l'alphabct)  Z.  *  \  II  eft  fait 
fomme  un  z  (il  eft  tortu  &  contrefait)  he  is 
formed  as  the  letter  z,  be  is  as  crooked  as  a  rani's 
born. 

Z  is  a  numeral  letter,  worth  2000,  accord- 
in^  to  this  verfe: 

Ultima  Z  canens  finem  bis  mille  tenebit. 

When  it  is  marked  with  a  tittle  on  the  top, 
then  it  fiands  for  two  thoufand  times  a  tboujand, 
2000,000. 


Z  A 

ZAGAYE,  f.  f.  (javelot  dont  fe  fervent 

les  Mores)  a  long  kind  of  dart  ufed  among  the 
Moors. 

ZAIN,  adj.  M.  Ex.  Cheval  zain  (tout 
rioir,  ou  bay,  fins  aucune  marque  de  blanc) 
a  borje  all  of  a  black  or  bay  colour,  without  any 
ftar,  fpot,  or  ma  k  about  him. 

Zain,  f.  m.  (antimoine  femelle,  ou  etain 
de  glace,  forte  de  mineral)  xink,  or  fpelter,  a 
fort  of  mineral. 

ZANI,  f.  m.  (un  bouffbn  Italien)  a  zany, 
jack-pudding,  or  merry -andrew. 


Z  E 

ZE'BELINE,  V.  Zibeline. 
ZE'DOAIRE,  f.  f.  (plante  qui  croit  aux 
Indes,  &  qui  eft  une  efpece  de  gingenvre) 

Htdoary. 

Ze'LATEUR,  f.  m.  ZeLATRICE,  f.  f. 
(celui  ou  celle  qui  agit  avec  zele)  a  zealot, 
a  flickler,  one  who  is  jealous  of  or  for  a  thing. 

Ze'LATEUR  du  bien  public,  zealous  for 
the  fublick  good. 

ZzLE,  f.m.  (affection  ardente  pourquelque 
cfoofc)  zeal*  ardent  affection,    Zele  indifcret, 


Z  I  c 

zele  aveugle  (qui  n'eft  pas  regie  par  la  pru- 
dence) indif erect  or  blind  zeal.  1 

ZeLE',  ee,  adj.  (qui  a  du  zele)  zealous, 
full  of  zeal. 

ZE'NITH,  f.  m.  (point  du  ciel,  qui  eft 
cleve  perpendiculairement  fur  chaque  point  du 
globe  terreflre)  the  zenith. 

ZE'PHIR,  ou  ZE'PHIRE,  f.  m.  (vent 
d'oueft,  du  ponant,  du  couchant,  Ou  d'occi- 
dent)  zcpbyre,  zcphyrus,  favonius,  or  the  weft- 
wind. 

Ze'phir  (vent  doux  &  agreable)  xephyre, 
a  gentle  gale. 

ZE'RO,  f.  m.  (un  c  en  arithmetique)  a  cy- 
pher, nought.  *  \  C'eft  un  zero  (fe  dit  d'un 
homme  qui  n'eft  d'aucune  ccnfideration)  be  is 
a  meer  cypher. 

ZEST,  ou  ZESTE,  f.  m.  (petite  pelure 
d'orange  qu'on  leve  de  deflus  Tecorce)  <i  zeft, 
a  piece  of  the  peel  of  an  orange. 

Zest  (ce  qui  eft  au  dedans  de  la  noix,  & 
qui  la  fepare  en  quatre)  the  woody  thick  fkin 
quartering  the  kernel  of  a  walnut.  *  -J-  Je  n'en 
donnerois  par  un  zefte  (expreffion  pour  me- 
prifer  quelque  chofe)  J  would  not  give  a  ftraw, 
a  rufh,  or  a  phi's  head,  for  it.  *  \  C'eft  en- 
tre  le  zift  &  le  zeft  (cela  n'eft  ni  bon  ni  mau- 
vais)  'tis  middling. 

Zest  (efpece  de  bourfe  pour  mettre  de  la 
poudre  a  poudrer  les  cheveux)  a  powder-bag. 

■j-  Zest,  interj.  (dont  on  fe  fert  quand  on 
veut  fe  moquer  de  ce  qu'un  homme  dit)  a 
fiddleftick,  pfhaw. 

Z  I 

ZIBELINE,  f.  f.  (animal  fauvage  qui  ref- 
femble  a  la  martre)  a  fable. 

Zibeline  [ou  peau  de  zibeline)  a  fable- 
Jkin.    V.  Martre. 

ZICZAG,  f.  m.  (machine  compofee  de 
plufieurs  pieces  de  bois  difpofees  en  fautoir, 
ou  lofange,  qui  s'allonge  &  fe  refferre,  comme 


ZOO 

on  veut)  a  xic-zac.  Une  tranche  faite  en  zic- 
zag  (en  ferpentanl)  a  winding  trench,  a  trench 
formed  like  a  zic-xac.  Faire  des  ziczags  en 
marchant)  to  reel  about. 

ZINC  (forte  de  mineral)  V.  Zain. 

ZINZOLIN,  f.  m.&adj.  (forte  de  couleur 
qui  eft  d'un  violet  rougeatre)  a  reddijh  violet 
colour. 

ZIST,  V.  Zeft. 

ZIZANIE,  f.  f.  (ivroye;  il  n'eft  point  en 
ufage  au  propre,  mais  dans  le  figure  il  fignifie 
diffenfion,  divifion)  diJJ'enfion.  ■  *  Semer  la 
zizanie,  to  fow  diffenfion,  to  make  differences. 


Z  O 

ZODIACAL,  ale,  adj.  (qui  appartient  aa 

zodiaque)  zodiacal. 

ZODIAQUE,  f.  m.  (un  des  grands  cercles 
de  la  fphere)  tbs  zodiack,  one  of  the  great  circles 
of  the  celefiial  fphere. 

ZOi'LE,  f.  m.  (mauvais  critique;  expref- 
fion  figuree  prife  du  nom  d'un  ancien  qui  entre- 
prit  de  critiquer  Homere)  a  fnarling  critick. 

ZONE,  {.  {.  (une  des  cinq  parties  du  globe 
qui  font  entre  les  deux  poles)  a  zone,  a  fifth 
part  of  the  globe.  La  zone  torride,  the  torrid 
zone,  Les  deux  zones  temperees  &  les  deux 
froides,  the  two  temperate  and  the  two  frigid 
zones. 

ZOOGRAPHE,  f.  m.  (auteur  qui  traite 
de  la  forme,  de  la  jiature  &  propriete  des  ani- 
maux)  a  zoograpber. 

ZOOGRAPHIE,  f.  f.  (defcriptiondes  ani. 
maux)  zoography. 

ZOOLOG1E,  f.  f.  (partie  de  l'hiftoire  na- 
turelle  qui  a  pour  objet  les  animaux)  zoology. 

ZOOPHYTE,  f.  m.  (corps  naturel  qui 
tient  de  l'animal  &  de  la  piante,  comme  lee 
eponges)  a  zoophytes,  a  plant-animal,  partaking 
of  the  nature  both  of  plants  and  i'tvir.g  creatures, 
as  fpunges,  &c, 
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LISTE  ALPHABETI  QJJ  E 

Des  NOMS  de  Bateme  les  plus  Ordinaires  d'H omme  & 
de  Femme,  en  Franqois  6c  en  Anglois. 


An  ALPHABETICAL  LIST 

Of  the  moft  Common  Chriftian  NAMES  of  Men 
and  Women,  in  French  and  Englijb* 


Norm  d'HoMME,  Names  of  Mm.  |  Noms  d'H  omme,  Names  of  Men. 


A 

A A  rem,  Aaron. 
Abel,  Abel. 
Abraham,  Abraham* 
Achille,  Achilles. 
Adam,  Adam. 
Adolphe,  Adolpbus. 
Adrien,  Adrian. 
Alain,  Alan,  or  Allen. 
Alaric,  Alaric,  or  Alric, 
Albert,  Albert. 
Alexandre,  Alexander. 
Alfred,  Alfred. 
Alphonfe,  AJpbonfus* 
Aluin,  Alivin. 
Ambroife,  Ambrofe. 
Amedee,  Amedeus,  or  Amaueus. 
Andre,  Andrew. 
Anne,  Anne. 
Anfelme,  Anfelm. 
Antoine,  Anthony. 
Archibald,  ou  ?  ^  j  ■?  u 
Archenbaut, 
A  maud,  Arnold. 
Artus,  Arthur. 
Augufte,.  Augujius. 
Auguftin,  Aujlin. 

B 

Balthazar,  Balthafar. 

K; ou  \  »**■ 

Barnabe,  Barnaly. 
Barthelemi,  Bartholomew. 
Bafile,  Bajil. 
BaudQui'n,  Baldwin. 
Benjamin,  Benjamin. 
Benoit,  Bennett  or  Benedict. 
Bernard,  Bernard. 
Bertrand,  Bertram. 
Blaife,  Blafe. 
Boniface,  Boniface. 
Bonaventure,  Bonadventure. 


Cefar,  Cafar. 
Charles,  Charles. 
Chriftophe,  Chrijlopher. 
Chryfoitome,  Chryfojlom* 
Claude,  Claudius. 
Clement,  Clement. 
Conrad,  Conrad. 
Conftantin,  Confantine, 
Corneille,  Cornelius. 
Cyprien,  Cyprian. 
Cyrille,  Cyril. 


Daniel,  Daniel. 
David,  David. 
Denys,  Dennis,  or  DenyK 
Donftan,  Dunjlan. 

E 

Edmond,  Edmund. 
Edouard,  Edward. 
Eleazar,  Eleazar. 
Elie,  Elias. 

Elifee,  Ellis,  or  EUJha. 
Emanuel,  Emmanuel. 
Erafme,  Erafmus. 
Etienne,  Stephen. 
Eugene,  Eugene. 
Eufebe,  Eufebius, 
Euftache,  Eujlace. 
Ezechias,  Ezechias. 
Ezechiel,  Ezechiel. 


Fabien,  Fabian. 
Felix,  Felix. 
Ferdinand,  Ferdinands. 
Francois,  Francis. 
Frederic,  Frederick. 
Foulque,  Fulk,  or  Fo<wk. 


Gabriel,  Gabriel. 
Gafpar,  fa/par. 


Noms  d'HoMME,  Names  of  Men. 

Gautier,  Walter. 
Gedeon,  Gideon. 
Gedouin,  Goodwin. 
George,  George. 
Gervais,  Gervas. 
Gilles,  Giles. 
Gilbert,  Gilbert. 
Godefroi,  Godfrey. 
Gregoire,  Gregory. 
Guillaume,  William. 
Guy,  Guy. 

H 

Hannibal,  00- 1   TT  , 
Annibal  } 
He&or,  He£lor. 
Henry,  Henry. 
Herbert,  Herbert. 
Hercule,  Hercules. 
Hierome,  V.  Jerome, 
Hilaire,  Hilary. 
Horace,  Horatio. 
Hubert,  Hubert,  or  Hobarn 
Hughes,  Hugh. 
Homfroi,  Humfrey. 


Jacob,  Jacob. 
Jaques,  James, 
Jean,  John. 
Jeoffroi,  Geffrey. 
Jeremie,  Jeremy. 
Jerome,  Hierome. 
Ignace,  Ignatius. 
Job,  Job. 

Jonathan,  Jonathan. 
Jofeph,  J  of c ph. 
Jofias,  Jojias. 
Jofcelin,  Jofcelin. 
Jofue,  Jojhua. 
Irenee,  lrenaus. 
Ifaac,  Ifaac, 
Jude,  Jude. 
Jule,  Julius. 
Julien,  Julian, 

Z  z  z 


LISTE     ALPHABETl  Q.U  E     D  E  S     N  O  M  S. 


Noms  d'H  omme,  Names  of  Men. 
L 

Lambert,  Lambert. 
Lancelot,  Lancelot. 
Laurent,  Laurence. 
Lazare,  Lazarus. 
Leonard,  Leonard. 
Leopold,  Leopold. 
Louis,  Lc-ivis. 
Luc,  Luke. 

M 

Malachle,  Malachi. 

Marc,  Mark. 

Martin,  Martin. 

Matthias,  Matthias. 

Matthieu,  Matthew. 

Maurice,  Maurice,  Morice,  or  Morris. 

Maximilien,  Maximilian. 

Michel,  Michael. 

Moyfe,  Mofes. 

N 

Nathan,  Nathan. 
Nathanael,  Nathanael. 
Nehemie,  Nehemiah. 
Nicolas,  Nicholas. 

O 

Olivier,  Oliver. 
Othon,  Qtbo. 

P 

Patrice,  Patrick. 
Paul,  Paul. 
Philibert,  Philebert. 
Philippe,  Philip. 
Phinee,  Phineas. 
Pierre,  Peter. 

R 

Randolphe,  Randal. 
Raoul,  Ralph. 
Raphael,  Raphael. 
Raymond,  Raymund, 
Renaud,  Reynold. 
Richard,  Richard. 
Robert,  Robert,  or  Rupert. 
Rodolphe,  Rolph,  or  Ralph. 
Roger,  Roger. 

Roland,  Rowland,  or  Orlando. 
S 

Salomon,  Solomon. 
Samuel,  Samuel. 
Samfon,  Samp/on. 
Sebaftien,  Sibcfian. 
Sigifmond,  Sigifmiind, 
Silvain,  Silvan. 
Silveftre,  Sil-vejler. 
Simeon,  Simeon. 
Simon,  Simon. 

T 

Theodore,  Toeodure. 
Thcodoric,  Doric. 


Noms  d'HoM  M  e,  Names  of  Men. 

•Theodofe,  Iheodofus. 
Theophile,  Tbeopbilus. 
Thibaud,  Theobald,  or  TibaU. 
Thomas,  Thomas. 
Timothee,  Timothy. 
Tdbie,  Toby. 

V 

Valentin,  Valentine. 
Vincent,  Vincent. 
Urbain,  Urban. 

Z 

Zacharie,  Zachary. 


Noms  de  Femme,  Names  ofjfamm 

Em  me,  Emma. 

Eft  her,  EJihcr,  or  Heller. 

EVE,  EVE. 

F 

Flore,  Flora. 
Florence,  Florence. 
Framjoife,  Frances. 

&  tXi\. 

Gertrude,  Gertrude. 
Genifrede,  Guinfrid,  or  Winifred. 
Grace,  Grace. 
Guilielmine,  Withtimina. 

H 

He'lene,  Helena,  or  Hellen. 
Henriette,  Henrietta. 


Noms  de  F  E  m  m  e,  Names  of  Women. 

ABigail,  Abigail. 
Adelaide,  ou  AdelaVs,  ou  Alix, 
Alice. 
Adeline,  Adelina. 
Agathe,  Agatha. 
Agnes,  Agnes. 
Alix,  Alice. 
Alithe'e,  Alithea. 
Amelie,  Amelia.' 
Anne,  Ann. 
Antoinette,  Antonia. 
Arabella,  Arabella. 

B 

Barbara,  Barbara. 
Beatrix,  Beatrice. 
Benoite,  Benedict  a. 
Berthe,  Bertha. 
Blanche,  Blanch. 
Bonne,  Bona. 

Brigide,  Brigid,  or  Bridget. 


Caroline,  Carolina. 

CafTandre,  Cajfandra. 

Catherine,  Catharine, 

Cecile,  Cecily. 

Charite,  Charity. 

Charlotte,  Chariot. 

Chretienne,  or  Chrilline,  Chrifian, 

Claire,  Clare. 

Claude,   ou  Ciaudine,    Cladufe,  or 

Claudia. 
Conflance,  Confance. 

D 

Dameris,  Daman's,  or  Damrofee. 
Debora,  Deborah. 
Denyfe,  Dennis. 
Diane,  Diana. 
Dorothee,  Dorothy. 

E  . 

Eleonor,  Eleanor. 
Elifabeth,  Elizabeth. 


I 

Jaqueline,  Joan. 
jaquette,  Jaquet. 
Jeanne,  fane. 
Ifabelle,  If  abet. 
Judith,  Judith. 
julienne,  Julian.- 
L 

Laure,  Lora,  or  Laura. 
Louife,  Louifa. 
Lucie,  Lucy. 
Lucrece,  Lucretia. 
Lydie,  Lydia. 

M 

Madeleine,  Magdalen. 

Marguerite,  Margaret,  or  Marget,  Or 

Margery. 
Marie,  Mary. 
Marthe,  Martha. 
Matilde,  Maud,  or  Maivd. 


Penelope,  Penelope. 
Pernelle,  Pernel. 
Philippine,  Philippe. 
Phyllis,  Phyllis: 
Prudence,  Prudence. 
Pryfcilie,  Prifcilla. 

R 

Rachel,  Rachel. 
Rebecca,  Rebecca. 
Rofamonde,  Rofamund, 
Rofe,  Rofe. 


Sabine,  Salina. 
Sara,  Sarah. 
Sophie,  Sophia. 
Suianne,  Sufan. 


Tlicrcfe,  Tberefa. 


Ur&le,  Vrfula. 
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EXPLANATION 


OF  THE 


MARKS   and  ABBREVIATIONS 


Made  ufe  of  in  this 


w    o  R 


K. 


EXPLICATION 

D  E  S 

MAR  QJJ  ES  &  des  ABBREVIATIONS 

Dont  on  fe  fert  dans  cet 

o  u  v  R  A  G  E. 


J  J^JARKS  an  obfolete  word,  or  exprefiion. 

f  A  mean,  or  vulgar  word,  or  expreflion,  as  alfo 
words  and  expreflions  of  humour  and  burlefque. 

D  f  A  dubious  word,  or  expreflion,  that  is,  an  ex- 
preflion of  no  general  ufe,  and  about  which  authors 
are  divided. 

*  A  figurative  woid,  or  expreflion. 

*  f  A  mean  word,  or  expreflion,  ufed  in  a  figurative 
fenfe. 

P.  A  proverb,  or  proverbial  expreflion. 

R.  A  remark. 

V.  Stands  for  vide,  fee. 

S.  A  fubflantive. 

S.  M.  A  fubflantive  of  the  mafculine  gender. 

S.  F.  A  fubflantive  of  the  feminine  gender. 

Adj.  An  adjective,  whether  noun,  or  participle. 

To.  This  particle  is  put  before  the  infinitive  mood  of 

verbs  in  Englifh. 
V.  A.  Verb  aaive. 
V.  N.  Verb  neuter. 
V.  R.  Verb  refle&ed. 
Adv.  An  adverb. 
Prep.  A  prepofition. 
Jnterj.  An  interjedtioa. 
Ex.  Example. 


X  JW[AR£>]JE  un  mot,  ou  une  expreffion  qui  a  vieilli. 

iff  qui  eji  bors  d'ufage. 
•f  Un  mot,  ou  une  exprejfton  baffe,  ou  bien  des  mots  c*r* 

des  exprejjions  dont  on  fe  fert  dans  le  Jiyle  comique  cif 

burlefque. 

D  f  Un  mot,  ou  une  expreffion  douteufe,  ceji  a  dire, 
dont  I'ufage  n'ejl  pas  etabli,  £ff  fur  laquelk  les  auteurs 
font  portages. 

*  Un  ?not,  ou  une  expreffion  ftguree. 

*  f  Mot,  ou  expreffion  baffe,  dont  on  fe  fert  dans  U 
figure. 

P.  Un  proverbe,  ou  une  expreffion  proverbiale, 

R.  Une  re  mar  que. 

V.  Signifie  vide,  voyez* 

S.  Subjiantif. 

S.  M.  Subjiantif  du  genre  mafculin, 

S.  F.  Subjiantif  du  genre  feminin. 

A<'j.  Adje£lif  foit  nam,  ou  participe. 

To.  Cette  particule  fe  met  devant  le  mode  infimt'tf  des 

verbes  Anglois. 
V.  A.  Verbe  aclif. 
V.  N.  Verbe  neutre. 
V.  R.  Verbe  reflechi* 
Adv.  Ad  verbe. 
Prep.  Prepofition* 
I  n  te  rj .  Interjection* 
Ex.  Example  * 

a  a  An 


An  Alphabetical  LIST  of  the  moft  common  Chriftian 
Names  of  Men  and  Women,  in  French  and  Englijh. 


LISTE  Alphabetique  des  NO  MS  de  B  apt  erne  ks 
plus  ordinaires  /Homme      de  Fern  me,  en  Frangois 
en  Anglois. 


NAMES     of  MEN. 
N  O  MS     d'H  O  M  M  E. 


A. 

AARON,  Aaron. 
Abel,  Abel. 
Abraham,  Abraham* 
Acnilles,  Acbille. 
Adam,  Adam. 
Adolphus,  Adolpbe. 
Adrian,  Adrien. 
Allan,  or  Allen,  Attain. 
Alarick,  or  Alrick,  Alaric. 
Albert,  Albert. 
Alexander,  Alexandre. 
Alfred,  Alfred. 
Alphonfus,  Alphonfe. 
Alwin,  Aluin. 
Ambrofe,  Ambroife. 
Amedeus,  or  Amadeus,  Amedee. 
Andrew,  Andre. 
Anna,  Anne. 
Anfelm,  Anfelmet 
Anthony,  Antoine. 

Archibald,  Archibald,  ou  Archenbaut. 
Arnold,  Arnaud. 
Arthur,  Artus,  ou  Artur. 
Auguftus,  Angi/Jle. 
Auftin,  Augujlin. 

B. 

Baldwin^  Baudonin. 
Eaptiit,  Baptijie,  ou  BatiJIe. 
Bartholomew,  Barthelemi. 
Bafil,  Bafile. 
Benjamin,  Benjamin. 
Ben  net,  or  Benedift,  Benoit, 
Barnaby,  Barnabe. 
Bernard,  Bernard. 
Bertram,  Bert  rand. 
Blafe,  Blaife. 
Boniface,  Boniface. 
Bonadventure,  Bonaventure. 
C. 

Caefar,  Cefar. 
Charles,  Charles. 
Chriftopher,  Chrijlophe. 
Chryfoftom,  Cbryfejlome. 
Claudius,  Claude. 


Clement,  Clement. 
Conrad,  Conrad. 
Conftantine,  Confantin, 
Cornelius,  Corneille. 
Cromwel,  CrlRkvuei. 
Cyprian,  Cyprieu. 
Cyril,  Cyrille. 

D. 

Daniel,  Daniel. 
David,  David. 
Dennis,  or  Denys,  Denys* 
Deric,  Th'eodoric. 
Dunftan,  Donflan. 

E. 

Edmund,  Edmond. 
Edward,  Edouard. 
Kleazer,  Eliazar. 
Elias,  Elie. 

Ellis,  or  Elifha,  Elifee. 
Emmanuel,  Emanuel. 
Erafmus,  Erafme. 
Eugene,  Eugene. 
Eufebius,  Eufebe. 
Euftace,  Euftache. 
Ezechias,  Ezechias. 
Ezechiel,  Ezeebiel. 

F. 

Fabian,  Fabien. 
Felix,  Felix. 
Ferdinando,  Ferdinand. 
Francis,  Francois. 
Frederick,  Frederic. 
Fulk,  orFowk,  Foulque. 
G. 

Gabriel,  Gabriel. 
GefFery,  Jeoffroy. 
George,  George. 
Gervas,  Ger<vais. 
Gideon,  Gedeon. 
Gilbert,  Gilbert. 
Giles,  Gilles. 
Godfrey,  Godefroy. 
Goodwin,  Gedouin. 
Gregory,  Gregoire. 


Guy,  Guy. 


H. 


Hannibal,  Hannibal,  ou  Annibal. 

Heftor,  Heclor. 

Henry,  Henry. 

Herbert,  Herbert. 

Hercules,  Hercule. 

Hierome,  Jerome. 

Hilary,  Hilaire. 

Horatio,  Horace. 

Hubert,  or  Hobert,  Hubert. 

Hugh,  Hugues. 

Humfrey,  Homfroi. 

J. 

Jacob,  Jacob. 
James,  Jaques. 
J.?fper,  Gafpar. 
Jeremy,  Jeremie. 
Ignatius,  Ignace. 
Job,  Job. 
John,  Jean, 
Jonathan,  Jonathan, 
Jofcelin,  JoJJelin. 
Jofeph,  Jofeph. 
Jolhua,  Jofue. 
Jofias,  Jofas. 
Irenajus,  Irenee. 
Ifaac,  Ifaac. 
Jude,  Jude. 
Julian,  Julien. 
Julius,  Jule. 

L. 

Lambert,  Lambert. 
Lancelot,  Lancelot. 
Laurence,  Laurent. 
Lazarus,  Lazare. 
Leonard,  Leonard. 
Leopold,  Leopold. 
Lewis,  Louis. 
Luke,  Luc. 

M. 

Malachy,  Malacbie. 
Mark,  Marc. 
Martin,  Martin. 

Matthias, 


LIST    of    NAMES,  &c. 


Matthias,  Matthias. 

Matthew,  Mattbieu. 

Maurice,  Mcrice,  or  Morris,  Maurice. 

Maximilian,  Maximihen. 

Michael,  Michel. 

Mofes,  Mcvfe. 

N. 

Nathan,  Nathan. 
Nathanael,  Nathanael. 
N eh e  mi  ah,  Nt  hemic. 
Nicholas,  Nicolas. 

O. 

Oliver,  Olivier. 
Othbj  Othon. 

P. 

Patrick,  Patrice. 
Paul,  iW. 
Peter,  Pierre. 
Philebert,  Philibert, 
Thilip,  ?hilippe. 
Phineas,  Phinee. 


R. 

Ralph,  Raoul. 

Randal,  Randolphe. 

Raphael,  Raphael. 

Raymund,  Raymond. 

Reynold,  Renaud. 

Richard,  Richard. 

Robert,  or  Rupert,  Robert* 

Roger,  Roger. 

Rolph,  or  Ralph,  Rodolphe. 

Rowland,  or  Orlando,  Roland, 


Sampfon,  Sam/on. 
Samuel,  Samuel. 
Sebaftian,  Sebafiien. 
Sigifmund,  Sigi/mond. 
Silvan,  Silvain. 
Silvefter,  Silvejlre. 
Simeon,  Simeon. 
Simon,  Simon. 


Solcmon,  Solcm-n. 
Stephen,  or  Steven,  Etienne. 

T. 

Theobald,  or  Tibald,  Tbibaud, 

Theodofius,  Theodofe. 
Theophilus,  Thtophile. 
Theodore,  Theodore, 
Thomas,  Thomas. 
1  imothy,  Timothce. 
Toby,  Tobie. 

V. 

Valentine,  Valentin. 
Vincent,  Vincent. 
Urban,  Urbain. 

W. 

Walter,  Gautier. 
William,  Guillaume. 

Z. 

Zachnrv,  Zacharie. 


NAMES 
N  0  M  S 


of  W  O  M  E  N. 
de    F  E  M  M  E. 


A.  . 

ABIGAIL,  Abigail. 
Adelina,  Adeline. 
Agatha,  Jgathe. 
Agnes,  Agnes. 

Alice,  Adelaide,  Adela'is,  ou  A'ix. 

Alithea,  Alithce. 

Amelia,  Amelie. 

Ann,  Anne. 

Antonia,  Antoinette. 

Arabella,  Arabella. 

Earbara,  Barbara,  ou  Barbe. 
Beatrice,  Beatrix. 
Eenedicta,  Benoite. 
Bertha,  Berthe. 
Blanch,  Blanche. 
Bona,  Bonne. 

Biigid,  or  Bridget,  Brighte. 

C. 

Carolina,  Caroline. 
Caflandra,  Cajfandre. 
Catherine,  Catherine, 
Cicely,  Cecile. 
Charity,  Charitc. 
Chariot,  Charlotte. 
Chrillian,  Chrijline. 
Clare,  Claire. 

Claudia,  or  Gladufe,  Claude,  ou  Clau- 
dine. 

Conftance,  Conjlance. 

D.  - 

Damans,  or  Damrofee,  Damon's. 
Deborah,  Debora. 
Dennis,  Denife. 


Diana,  Diane. 
Dorothy,  Dorothee. 

E. 

Eleanor,  Eleanor. 
Elizabeth,  Elifabeth. 
Emma,  Em  me. 
Either,  or  Herter,  EJlher. 
Eve,  Eve. 

F. 

Flora,  Flore. 
Florence,  Florence. 
Frances,  Francoife. 

G. 

Gertrude,  Gertrude. 

Gladufe,  or  Claudia,  Claude,^  Claudine. 

Grace,  Grace. 

Guinfrid,  or  Vinifred,  Genifrede. 
H. 

Hannah. 

Helena,  or  Helen,  Helene. 
Henrietta,  Henriette. 
Heller,  or  Either,  Efiher. 

J. 

Jane,  Jeanne. 
Jaquet,  Jaquetti. 
Joan,  Jaq  eline. 
IfabeJ,  Ifabelle. 
Judith,  Judith. 
Julian,  Julienne. 

L. 

Lettice. 

L«ra,  cr  Laura,  Laure. 
Louifa,  Louife. 
Lucretia,  Luctece, 


Lucy,  Lucie. 
Lydy,  Lydie. 


M. 


Magdalen,  Madeleine. 

Margaret,    or  Marget,    cr  Ma-gery, 

Marguerite. 
Martha,  Marthe. . 
Mary,  Marie. 
Maud,  or  Mawd,  Matilde. 

P, 

Patience. 

Penelope,,  Penelope. 
Pernef,  Pernelle. 
Philippe,  Philippine. 
Phyllis,  Phyllis. 
Prifciiia,  Prifcille. 
Prudence,  Prudence. 

R. 

Rachel,  Rachel. 
Rebecca,  Rebecca. 
Rofamund,  Rojamonde. 
Rofe,  Rofe. 

S. 

Sabina,.  Sabine. 
Sarah,  Sarah. 
Sophia,  Sophie. 
Sufan,  Sufanne. 

T. 

Therefa,  Thirefe. 

u. 

Urftila,  Urfuk. 

W. 

Wiihelmina,  Guilklmine. 
Winifred,  cr  Guinf;id,  Gcnifride. 

ABBREVIATIONS 


ABBREVIATIONS 

Of  Englijh  Chriftian  Names  ufed  in  Familiar  Difcourfe. 


ABBREVIATIONS 

Des  Noms  de  Bapteme  Anglois,  dont  on  fe  fert  dans 

le  Difcours  Familier. 


A 


A. 


SSY  (for  Alice)  Alt/on,  Li/ette,  It/an. 


B. 


Bab  (for  Baptifte.) 
Bab  (for  Barbara.) 
Bat  (for  Bartholomew.) 
Beck  (for  Rebecca.) 
Bell  (for  Arabella.) 
Ben  (for  Benjamin.) 
Befs,  or  1 

Bet,  or   l  (for  Elizabeth)  Babeau,  Babee,  ou  Babiche. 

Betty  J 

Biddy  (for  Bridget.) 

Billy  °r  }  (f°r  WilIIam)  G"illot- 
Bob  (for  Robert)  Robkhon. 


Cafs  (for  Caflandra.) 
Chris  (for  Chriftian.) 
Cis  (for  Cicely.) 
Clem  (for  Clement.) 
Conny  (for  Conftance.) 


D. 


Dan  (for  Daniel.) 

Davy  (for  David.) 

Deb  (for  Deborah.) 

Dick,  or  Dicky  (for  Richard.) 

Doll,  or  Dolly  (for  Dorothy.) 

Dy  (for  Diana.) 


E. 


Ekiel  (for  Ezekiel.) 
Ellick  (for  Alexander.) 


F. 


Frank  (for  Francis.) 

Frank,  or  Fanny  (for  Frances)  Fanchpn. 

Friz  (for  Fiidiiwid.) 


Gef  (forGcftery.) 
Gib  (for  Gilbert.) 
Grif  (for  Griffith.) 


Hab  (for  Herbert.) 

Harriot  ( for  Henrietta.) 
Hodg  (for  Roger.) 


Jack  (for  John)  Janot. 
Ib  (for  Ifabel)  Ifabeau. 
Jef  (for  JefFery.) 
Jemmy  (for  James.) 
Jcrjy  (for  Jeremy.) 
Jin  (for  J.ne)  Janet  on. 
Jinny  (for  Joan.) 
Jo  (for  Jofeph.) 
Johnny  (for  John.) 
Jos  (for  Jolhua.) 

Jug  (for  Joan-) 


G. 


H. 


K. 


Kate  (for  Katherine)  Catin,  ou  Cathos. 
Kit  (for  Chriftopher.) 
Kit  (for  Chriftian.) 
Kellom  (for  Kenelm.) 


Lance 


ABBREVIATIONS, 


L. 


Lance,  (for  Lancelot.) 
Len  (for  Leonard;) 
Let  (for  Lettice.) 


M. 


Madge  (for  Margery)  Margot,  Margoton,  Gotton. 

Mat  (for  Matthew.) 

Maudlin  (for  Magdalen)  Madeloru 

Mer  (for  Margery)  Margot. 

Mich  (for  Michael.) 

Mill  (for  Mildred.) 

Moll,  or  Molly  (for  Mary)  Manon,  Marion, 
Mun  (for  Edmund.) 

N. 

Nab  (for  Abigail.) 
Nam  (for  Ambrofe.) 

Nan,  Nancy,  or  Nanny  (for  Ann)  Nanon,  ou  Nanette,  ou 

Annette. 
Nat  (for  Nathanael.) 
Ned  (for  Edward.) 
Nel  (for  Eleanor,  or  Helena.) 
Nib  (forlhbtY)  Ifabeau. 
Nick  (for  Nicholas.) 
Nobs  (for  Obadiah.) 
Nol  (for  Oliver.) 
Nump  (for  Humphry.) 
Nykin  (for  Ifaac.) 

P. 

Padge  (for  Margery)  Margot. 
Pall,  erPoll  (for  Mary)  Manon. 
Patty  (for  Martha.) 

Peg,  or  Peggy  (for  Margaret)  Margot,  Margoton,  Gotton. 

Pel  (for  Peregrine.) 

Pen  (for  Penelope.) 

Phil  (for  Philip)  Pbilipet. 

Phil  (for  Phillis.) 


Pris  (for  Prifcilla.) 
Pru  (for  Prudence.) 


R. 


Robin  (for  Robert)  Robin,  Robicboni 

S. 

Sal  (for  Sarah.) 

Sain  (for  Samuel.) 

Sander  (for  Alexander.); 

Senny  (for  St.  John.) 

Sib  (for  Sebaitian,  or  Sibyl.) 

Sil  (for  SiLvefter.) 

Sim  (for  Simon^  or  Simeon.) 

Sis  (for  Cicely.) 

Su,  or  Suky  (for  Sufan)  Sufon. 

T. 

TafF  (for  Theophilus.) 
Teddy  (for  Edward.-)- 
Temp  (for  Temperance.) 
Tid,  or  Tit  (for  Theodore.) 
Tim  (for  Timothy.) 
Thorn  (for  Thomas.) 
Tony  (for  Anthony.) 
Tracy  (for  Therefa.) 


Vin  (^0^  Vincent.) 
Val  (for  Valentine.) 


V. 


Wat  (for  Walter.) 

Will  (for  William)  Guillot. 

Win  (for  Winifred.) 


Z, 


Zack  (for  Zachary.) 


THE  ROYAL 


D  I  C  T  I  O  N  A  R 


The    SECOND  PART, 

Containing  the  English  before  the  French. 

l  e 

DICTIONNAIRE  ROYAL: 

SECONDE  parti  e, 

Qui  contient  PAnglois  devant  le  Francois. 


e 

« 


A. 


Ala  frmiere  httre  de  Valphahet  chez  tons  les  peuples  de  P  Europe,  £ff  la  premiere  des  <voyettes,  fe  prononce  diverfement  en 
3  Anglois.     Tantot  il  fe  prononce  a  pleine  louche,  comme  /'a  Francois  dans  bas,  ftockings ;  las,  tired:  Ex.  War, 
la  guerre ;  tall,  haut ;  fait,  du  fel.    Tantot  il  fe  prononce  comme  la  dipthongue  ai  dans  faire,  to  make ;  ou  comme  /'  e 
accentue  dans  pere,  father  :  Ex.  To  dare,  ofer ;  to  cultivate,  cultiver ;  date,  date ;  place,  place ;  wafte,  degat.  Quelque- 
fois il  fe  prononce  plus  courts  comme  darling,  unfavori  j  fat,  gras  ;  hat,  un  chapeau. 


AS.  (the  letter  A)  A.    A  good  A, 
un  bon  A.    A  little  A,  un  petit  A. 
A  en  Anglois  ejl  fowvent  un  ar- 
tide  quifignifie  un,  une.    A  houfe, 
vne  maifon.    A  garden,  un  jardin. 

A  s 'employe  aujfi  dans  une fignif cation  indefnie, 
fa?  s'exprime  en  Francois  par  quelque,  ou  le.  To 
do  a  thing,  faire  quelque  cbofe.  I  was  there  a 
while,  jyfus  quelque  terns.  To  wear  a  fwcrd, 
porter  Ve'pee.  Twice  a  day,  deux  fois  le  jour. 
Once  a  year,  une  fois  Vanne'e. 

A  eft  une  particule  qui  marque  la  proportion, 
&  peut  fe  rendre  par  la  pre'pojition  par.  So 
much  a  week,  tant  par  femaine.  So  much  a 
man,  tant  par  the. 

A  eft  auffi  une  particule  qui  fe  met  tres  fowvent 
entre  un  verbe  un  participe  du  terns  prefent, 
pour  marquer  une  aclion  qui  ncft  pas  finic,  & 
s'exprime  en  Francois  de  diffe'rentes  manie'rcs. 
To  go  a  hunting,  aller  a  la  chafj'e.  To  go  a 
begging,  mendier.  I  am  a  coming,  je  <vicns, 
je  m'en  -viens.  He  is  a  doing  it,  ;/  le  fait,  il y 
tra-vaille.  It  is  a  doing,  on  y  tra-vaille,  on  eft 
apres. 

Cette  particule  tient  quelquefois  lieu  des  pre- 
pefitisns  in,  dans ;  on,  fur,  &c.  To  be  a  bed, 
ttre  au  lit.    To  go  a  foot,  aller  a  pie'. 

A  entre  quelquefois  en  compofuion  fans  pourtant 
rien  changer  au  fens  des  mots  auec  lefvuds  die 

TO-ME  II. 


ABA 

eft  compofe'e.  Far  off,  afar  off,  kin;  to  bate, 
to  abate,  rabattre, 

A  B 

X  ABACK,  adv.  (backwards,  back)  en 
arriere,  a  reculons.  They  drew  aback,  Us  fe 
recule'rent. 

%  ABACOT,  f.  (the  royal  cap  of  ftate  for- 
merly worn  by  the  kings  of  England)  bonnet 
royal. 

ABACUS,  f.  (term  of  architecture,  the 
uppermoft  member  of  a  column)  abaque,  tailloir, 

ABAFT,  f.  (a  fea-term,  the  hinder  part 
ofafhip)  la  poupe,  i ' arrie're  d 'un  -vaiffeau, 

ABAFT,  adv.  (towards  the  Item)  par 
poupe. 

To  ABANDON,  v.  a.  (to  give  up,  to  deferr, 
to  forfake)  abandonner,  quitter,  de'laiffer,  la'ifj'er 
a  Vabandon.  To  abandon  all  hope,  pcrdre 
toute  efperance. 

ABANDONED,  adj.  (given  up,  fro)  aban- 
donne', de'laiffe,  laiffe  a  1 'abandon,  quitte. 

Abandoned  (corrupted  in  the  higheft 
degree)  abandonne,  adenne  au  -vice.  He  is  an 
abandoned  fellow,  c\ft  un  abandonne,  un  fce'- 
lerat. 

D.  ABANDONER,  f.  (the  perfon  that  for- 
fakes)  celui  qui  atandenne. 


ABA 

ABANDONING,  f.  (deferring,  forfaking) 
abandonnement,  PaElion  d' 'abandonner,  de  de"+ 
laifj'er,  &c. 

D.  ABANDONMENT,  f.  (the  ftate  of 
being  abandoned)  abandon,  abandonnement. 

AB ARTICULATION,  f.  (the  natural  and 
curious  conftru&ion  of  the  bones,  whereby 
they  eafily  perform  their  motions)  articulation. 

To  ABASE,  v.  a.  (to  caft  down,  to  deprefsj 
to  bring  low)  abaifj'er,  humilier,  auilir. 

ABASEMENT,  f.  (the  ftate  of  being 
brought  low,  depreffion)  abaiffement,  humilia- 
tion, abjctl'ion. 

To  ABASH,  v.  a.  (to  put  into  confufion, 
to  make  afhamed)  rendre  honteux,  rendrr  rmifus-* 

%  ABASHMENT,  f.  (fhame,  confufion) 
honte,  confter nation,  confufion. 

To  ABATE,  v.  a.  (to  leffen,  to  dimiriifh) 
rabattre,  rabaifj'er,  faire  un  rabais  de,  diminucr.. 
To  abate  fomcthing  of  a  fum,  rabattre  quelque 
chofe  d' une  fomme.  *  To  abate  a  man's  pr'idr, 
rabaifj'er,  ou  rabattre  Forgueil  de  tifiehttmify 
To  abate  the  price  of  fome  commoditici,  ra- 
baijj'cr  le  taux  de  quelques  denrees.  To  abate 
the  taxes,  faire  un  rabais  d^impots.  To  abate 
a  man's  power,  diminuer  le powvoir  de yuc'quun-. 
To  abate  fomcthing  of  one's  right,  ce'der,  oii 
rclacher  une  par  tie  de  for:  droit. 

To  Abate,  v.  n.  (to  grow  lefs)  diminuer* 
A  s"aba:ii?i 


A  B  D 

fahattrtt  The  heat  abates,  la  chaleur  dbniniu, 
la  cbakur  labat.  My  p3in  begins  to  abate, 
ma  douleur  (eminence  a  diminuer.  *  To  abate  of 
one's  ardour  tor  a  thing,  padre  une  partie  de 
i'ardeur,  ou  de  la  pafjion  q.ion  avuit  concue  pour 
quelque  chofc. 

To  Abate  (a  law-term,  to  beat  or  pull 
down)  abattre,  de'molir,  renverfer.  To  abate 
a  caftle,  de'molir,  abattre,  ou  rafer  un  chateau. 

To  Abate  (to  defeat,  to  overthrow)  an- 
nuller,  caffer.  To  abate  a  writ,  rabatrre,  re- 
voquer,  caffer,  ou  annuller  un  atie,  ou  une 
procedure. 

To  Abate  (to  intrude)  ufurpcr,  semparer. 
To  abate  an  eftate,  icmparer  du  bien  du  dt'funt 
au  prejudice  du  plus  proche  he'ritier. 

ABATEMENT,  f.  (the  aft  of  abating  or 
iefTening,  or  the  quantity  abated)  ratals,  di- 
minution. Without  any  abatement,  fans  rien 
rabattre.  When  all  things  are  rightly  com- 
puted, and  juft  abatements  made,  tout  bien 
conipte  &  rabattu.  *  He  pleaded  in  abatement 
of  his  crime,  that —  Pour  exte'nuer  fon  crime  il 
alle'gua,  que — 

ABATER,  f.  (the  agent  or  caufe  by  which 
an  abatement  is  procured)  qui  rabat,  qui  di- 
mintte,  abateur. 

ABATING,  f.  (the  act  of  IefTening)  rabais, 
diminution,  Pailion  de  rabattre,  de  rabaiffer,  &c. 

ABATURE,  f.  (a  hunting-term,  thofe 
iprics  of  grafs  which  are  thrown  down  by  a 
flag  in  his  palling  by)  abotures. 

ABBA,  f.  nil  (a  Syriac  wcrd,  which  fignifies 
father)  pert. 

ABBACY,  f.  (the  dignity  of  an  abbot) 
dignite' d'  abbe'. 

ABBESS,  f.  (the  fuperior  of  an  abbey  of 
nuns)  abbeffe,  religieufe  qui  pofftde  une  abbaye, 
C5"  qui  en  vertu  de  fa  dignite'  a  pouvoir  fur  les 
autre;  religieufes. 

ABBEY,  or  Abby,  f.  (a  monaflery  of  re- 
ligious perfons,  governed  by  an  abbot  or  abbefs) 
abbaye.  \  An  abbey-lubber,  un  gros faineant, 
qui  eft  gras  comme  un  moine. 

ABBOT,  f.  (the  ruler  of  an  abbey)  abbe, 
(btf  d' abbaye.  A  regular  abbot,  abbe' re'gu Her, 
qui  a  la  direction  du  tempore!  &  du  fpirituel  de 
fan  abbaye.  A  fecular  abbot,  abbe  feculier, 
abbe  qui  n  eft  pas  re/igieux.  An  abbot  in  com- 
mendam,  abbe'  commendataire,  abbe'  qui  pojfe'de 
tine  abbaye  en  commandc,  &  qui  ncfi  pas  en 
regie. 

ABBOTSHIP,  f.  (an  abbot's  dignity) 
charge,  ou  digr.ire' d'abbt. 

To  ABBREVIATE,  v.  a.  (to  abridge)  a- 
bte'ger,  re'duire  en  abrc'gt,  mcttre  en  petit. 

To  Abbreviate  (to  Ihorten)  abre'ger, 
raiourcir. 

ABBREVIATION,  f.  (the  aa  of  abbrevi- 
ating, and  the  method  of  writing  in  Ihort  by 
characters  or  contractions)  abbreviation. 

ABBREVIATOR,  f.  (one  who  abbreviates 
or  abridges)  abbre'viattur. 

ABBREVIATURE,  f.  (a  mark  ufed  for 
the  fake  of  fhortening)  abbrc-uiation. 

ABBREUVOIR,  f.  (in  mafenry,  is  that 
fpacc  between  the  ftones,  called  the  joint ;  a 
French  word)  abreuvoh-,  godtt. 

To  ABBR1DGE,  V.  To  Abridge,  avtc  les 
mots  qui  es  de'r'went. 

ABBUTALS,  V.  Abutals. 

ABCE,  or  ABC,  or  Chrift-crofs-row,  f. 
ABC,  abe'ee',  croix  de  par  dieu,  V alphabet. 

Abc  scholar,  f.  un  e'eoiier  abe'ee'daire. 

Abc  teacher,  f.  un  petit  maltre  d'e'eole, 
qui  enfeigne  a  lire. 

To  ABDICATE,  v.  a.  (to  give  up,  to  refign) 
abdiquer,  renor.-.er  a,  quitter,  fe  defaire  de,  fe 
dtinettre  de  quelque  charge  ou  de  quelque  dignite. 

ABDICATED,  adj.  abdique,  a  quoi  /'on  a 
nntnet',  & c. 

ABDICATING,  or  Abdication,  f.  (refig- 
nation)  abdication,  renoncement,  action  d 'abdi- 
quer, &<;■    V.  To  Abdicate. 
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ABDOMEN,  f.  (Lat.  the  lower  venter  or 
belly)  abdomen,  le  bas  ventre. 

ABDOMINAL,  adj.  (relating  to  the  abdo- 
men) qui  apai  tient  a  I  'abdomen. 

ABDUCTOR,  f.  (the  name  given  by  ana- 
tomists to  the  mufcles  which  ferve  to  draw 
back  the  feveral  members)  alduEleur. 

ABEARING,  or  A-bearing,  f.  (a  law-term 
ufed  in  this  fenfe :  To  be  bound  to  good  a- 
beariDg,  or  to  one's  good  behaviour)  etre 
oblige' de  tenir  une  conduite  re'gulie're  a  Favenir. 

ABECEDARIAN,  f.  (he  that  teacheth  or 
learns  the  alphabet,  or  the  firft  rudiments  of 
literature)  abe'ee'daire. 

ABECEDARY,  adj.  (belonging  to  the  al- 
phabet) abe'ee'daire. 

ABED,  or  A-bed,  adv.  au  lit.  To  be,  or 
to  lie  a-bed,  etre  au  lit,  etre  couche. 

ABER,  f.  (old  Britifti  word,  the  fall  or 
emptying  of  a  lefler  water  into  a  greater)  la 
chute,  ou  la  jontlion  d'une  riviere  dans  une  plus 
grande  ou  dans  la  mer. 

ABERRATION,  f.  (going  aftray)  e'gare- 
ment,  erreur. 

To  ABET,  v.  a.  (to  fet  on,  to  encourage) 
inciter,  exciter,  animer,  poujfer,  encourager. 

To  Abet  (to  maintain,  to  back,  to  aid 
and  aflift)  foutenir,  appuyer,  fupporter,  favo- 
rifer,  prendre  le  parti  de,  aider,  affiftcr. 

ABETMENT,  or  Abetting,  f.  (from  abet] 
Faction  d'inciter,  d'animer. 

ABETTER,  or  Abettor,  f.  (he  that  abet- 
teth,  the  fupporter  or  encourager)  qui  incite, 
anime,  fauteur,  infiigateur,  partifan.  To  be  an 
abettor  (or  accomplice)  of  murder,  etre  com- 
plice en  quelque  meurtre. 

ABEYANCE,  f.  (a  law-term,  lands  in 
abeyance,  or  expectation,  when  the  law  has 
not  yet  determined  to  whom  they  belong) 
terres-jacentes. 

To  ABHOR,  v.  a.  (to  deteft,  or  to  loath) 
de'tefier,  abborrer,  avoir  en  horrcur. 

ABHORRED,  adj.  (detefted)  abhorre',  de- 
tefte',  &c. 

ABHORRENCE,  or  Abhorrency,  f.  (de- 
tection, hatred)  horreur,  averfion.  I  have  a 
ftrange  abhorrence  to  that  courfe  of  life,  j'ai 
une  estrange  aver/ion  pour  cette  manie're  de  vivre. 

ABHORRENT,  adj.  (from  abhor)  eloignc, 
qui  a  en  horreur,  qui  de'tefle,  qui  abhorre. 

ABHORRER,  f.  (a  hater,  a  detefter)  qui 
de'tcfie,  qui  abhorre,  ennemi  jure. 

ABHORRING,  f.  (abhorrence)  horreur, 
averf.on,  Faction  d'abhorrer,  &c.  V.  To 
abhor. 

To  ABIDE,  v.  a.  (to  fuffer,  or  to  endure) 
fouffrir,  fupporter,  endurer.  I  can't  abide  him, 
je  ne  faurois  le  fouffrir,  je  ne  puis  V endurer.  If 
you  abide  but  the  firft  charge,  Ji  vous  foutenex 
feulemcnt  le  premier  choc.  He  can't  abide  to 
take  pains,  Une fauroit prendre  de  la  peine.  I 
cannot  abide  him  out  of  my  fight,  je  ne  faurois 
me  paffer  de  fa  compagnie.  He  can't  abide  a 
wife,  or  to  hear  talk  of  being  married,  il  ne 
veut  pas  entendre  parler  de  mariage,  il  a  une 
grande  averfion  pour  le  mariage. 

To  Abide,  v.  n.  (to  dwell,  or  to  live) 
habiter,  demeurer,  vivre.  To  abide  in  a  mod 
delicate  place,  demeurer  dans  un  lieu  tres-agre'able. 
To  abide  in  the  woods,  vivre  dans  les  bois. 

To  Abide  by  or  in  a  thing  (to  ftand  to 
it)  fe  tenir  it  que/que  chofe.  To  abide  in  fin, 
croupir  dans  le pe'ehe. 

ABIDER,  f.  (who  dwells,  or  inhabits) 
habitant. 

ABIDING,  f.  (continuance,  duration)  Pac- 
tion de  fouffrir,  de  demeurer.  An  abiding-place, 
une  detneure. 

ABJECT,  adj.  (mean,  worthlcfs)  abject, 
me'prifablc,  bas,  nil,  Idche.  Men  of  abject 
fpirils,  des  ames  baffes. 

ABJECTION,  or  Abjcftnefs,  f.  (fcrvility, 
bafenefs)  baffeffe,  abaiffement,  abjection. 

AojEcTiON   (meannefs  »f  mind)  de'cou- 
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ragment,  bajfejfe  de  cceur,  lachete',  folbleffe  de 
courage,  abattement  de  courage. 

ABJECTLY,  adv.  (in  an  abject  manner) 
baffement,  Idchement. 

ABILITY,  f.  (power)  pouvoir,  force,  car 
pac:ie. 

Ability  (eftate)  biens,  moyens,  rtvtnus. 
Ability    (parts,    or    capacity)  babiltt/, 

fcience,  f avoir,  porte'e,  capacite'. 

ABINTESTATE,  adj.  (a  term  of  law,  one 
who  inherits  from  a  perfon  who  died  without 
making  a  will)  he'ritier  ab-inteftat.  He  came 
to  that  eftate  abinteftate,  il  btfrita  de  ce  bien  li 
ab-inteflat. 

ABJURATION,  f.  (the  aft  of  abjuring) 

abjuration. 

To  ABJURE,  v.  a.  (to  renounce,  or  for- 

fwear)  abjurer,  renoncer  a,  renter.  To  abjure^ 
one's  country,  renoncer  pour  toujours  a  fa  patri;. 

ABJURING,  f.  (recantation)  abjuration, 
renoncement,  Faction  d'abjurer,  &c. 

To  ABLACTATE,  v.  a.  (to  wean  from 
the  breaft)  fevrer. 

ABLATIVE,  f.  or  adj.  as  ablative  cafe  (a 
term  in  grammar)  ablatif,  It  cas  ablatif,  terme 
de  g>  ammaire. 

ABLE,  adj.  (capable)  capable. 
Able  (in  ftrength)  fort,  robufle,  vigoureux. 
Able  (in  eftate)  riche,  qui  a  du  bien,  ac- 
commode',  aife'. 

Able  (fkilful)  expert,  expe'rimente',  qui  a 
de  ^experience,  habile,  favant.  Able  to  read 
and  write,  qui  fait  lire  &  e'erire.  Able  to  pay, 
folvable,  qui  a  de  quoi  payer.  An  able  work- 
man (appointed  to  view  and  furvey  work  done 
by  others)  un  expert. 

Able-bodied,  adj.  (ftrong  of  body)  fort, 
robufle. 

To  be  able,  pouvoir.  I  am  not  able  to 
walk,  je.  ne  faurois  marcher.  He  is  hardly  able 
to  hold  his  eyes  open,  a  peine  peut-il  tenir  let 
yeux  ouverts.  None  is  able  to  come  near  him 
for  /kill,  fon  adreffe  eft  incomparable.  He 
gives  more  than  he  is  well  able,  il  donne  plus 
que  fon  bien  ne  parte.  Every  one  according  as  he 
is  able,  chacun  fehn  fa  porte'e,  felcn  fes  moyens. 

D  f  ABLEGATION,  f.  (a  fending  a, 
broad)  envoi.  ' 
ABLENESS,  V.  Ability. 
ABLUTION,  f.  (a  term  of  tfie  Romi/B 
church)  ablution,  terme  de  Veglife  Romaine. 

To  ABNEGATE,  v.  a.  (to  deny)  renter, 
renoncer. 

ABNEGATION,  f.  (denial,  renunciation) 
renoncement,  abnegation.  St.  Peter's  abnegation, 
/' 'abnegation  de  S.  Pierre.  With  a  full  abne- 
gation of  our  wills,  avec  une  enti/re  refignation 
de  not  volonte's. 

ABOARD,  adv.  (a  fea-term)  a  bord,  a 
bord  de  navire.  He  put  himfelf  aboard  a  Co-- 
rinthian  verTel,  il  s'embarqua  fur  un  vaifjeau  de 
Corinthe. 

ABODE,  f.  (manfion,  dwelling,  refidence) 
demew-e,  re/idence,  habitation. 

Abode  (ftay,  continuance  in  a  place)  fejour. 
ABODEMENT,  f.  (omen,  a  fecret  antici- 
pation of  fomething  future)  prefage,  preffenti- 
ment.  Abodements  mult  not  now  affright  us, 
ce  n 'eft  pas  a  prefent  qu  i!  faut  fe  laiffer  effrayer 
par  des  prefages. 

To  ABOLISH,  v.  a.  (to  deftroy)  abclir, 
anc'antir,  de'trutre. 

To  Abolish  (or  repeal)  a  law,  abelir, 
caffer,  annuller,  re'voquer  um  hi. 

To  Abolish  (to  deface)  abolir,  effacer. 
ABOLISHING,  or  Aboliftiment,  f.  (the  act 
of  aboli/hing)  abolition,  V 'action  d'alelir,  de 
cafer,  &c.  V.  To  Abolifti. 

ABOLITION,  f.  (a  law-term)  abolition, 
terme  de  palais  qui  fgnifte  cejjation  de  pourfuite 
crbninellc ;  gract,  pardon  d'un  crime. 

ABOMINABLE,  adj.  (hateful,  deteftablc) 
abominable,  deteftable,  execrable. 

ABOMINABLY,  adv.  (in  a  hateful  ar.A 

deteftable 
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iteteltable  manner)  abominablemcnt,  d'une  ma- 
mere  abominable. 

To  ABOMINATE,  v.  a.  (to  deteft,  to  hate) 
de'tefter,  abhorrer,  avoir  en  horreur,  avoir  en 
abomination,  ou  en  execration. 

ABOMINATED,   adj.    (dctcfted)  de'tefte, 

m. 

ABOMINATION,  £  (hatred,  deteftation) 
abomination.  I  have  it  in  abomination,  jai 
tela  en  abomination. 

Abomination  (the  object  of  hatred)  cbofe 
abominaik. 

ABORIGINES,  f.  m.  (Latin  word;  the 
primitive  or  original  inhabitants  of  any  coun- 
try) lei  premiers  ou  les  plus  anciens  babitans  d^un 
pais. 

To  ABORT,  v.  n.  (to  mifcarry,  or  bring 
forth  young  before  the  due  time)  avorter, /aire 
une  fanffe  coucbe. 

ABORTION,  f.  (mifcarriage)  avortement, 
ou  fauffe  coucbe. 

ABORTIVE,  adj.  abortif,  qui  eft  ne  avant 
le  terme,  imparfait,  informe.  An  abortive 
child,  un  enfant  qui  n  eft  pas  <vcnu  a  terme,  un 
tivorton.  An  abortive  defign,  dcfj'ein  qui  na 
pas  re'uffi,  qui  a  e'choue',  ou  avorte. 

ABORTIVELY,  adv.  (immaturely,  un- 
timely) avant  le  terme. 

ABOVE,  adv.  en-baut,  la-haut.  From 
above,  d^tnbaut. 

ABOVE,  prep,  au-dejfus  de.  The  one  fat 
above,  and  the  other  below  me,  Pun  safi'it  au- 
dejfus  de  moi,  &  Pautre  au-deffous.  Thefe 
things  are  above  me,  ces  cbofes-la  font  au-deffus 
de  moi,  ou  hors  de  ma  porte'e,  ces  chofes-ld  me 
pajfeht.  Above  our  ftrength  or  ability,  au  deld 
de  nos  forces.  Above  all,  above  all  things, 
above  any  thing,  fur-tout,  fur  toutes  cbofes, 
principalement. 

Above  (more  than)  plus  de,  plus  que.  I 
was  not  in  London  above  three  days,  je  nai  pas 
tte  a  Londres  plus  de  trois  jours.  We  fought 
above  fix  hours,  nos  combattimes  plus  de  fix 
beures.  Above  what  every  one  will  believe,^/«j 
que  Von  ne  fauroit  croire.  I  value  honour  above 
life,  feftime  plus  Pbonneur  que  la  vie.  I  love 
him  above  any  man,  je  Vaime  prefe'rablement  a 
■toute  autre  perfonne,  c  eft  Pbomme  du  monde  que 
faime  le  plus,  il  ny  a  perfonne  que  fame  tant 
que  lui.  I  am  above  thefe  things,  ces  cbofes 
font  au-deffous  de  moi.  A  good  name  is  above 
wealth,  une  bonne  renomme'e  eft  preferable  aux 
r'icheffes. 

To  be  above  (to  exceed,  to  furpafs)  fur- 
monter,  pafj'er,  furpaffer.  I  fhall  eafily  get 
above  them  all,  je  les  furmonterai  facilement, 
fen  viendrai  aife'ment  a  bout.  The  water  came 
above  my  knees,  /' 'eau  pafjoit  mes  genoux.  His 
head  was  above  the  water,  fa  tete  paroiffoit  bors 
de  Peau. 

Above-board  (in  open  fight,  without  ar- 
tifice or  trick)  ouvertement,  franchement,  fans 
artifice.  I  am  above-board,  j'agis  fincercmcnt, 
&  fans  detours. 

Above-ground  (alive,  not  in  the  ground) 
en  vie.  I'll  find  him  out  if  he  is  above-ground, 
je  le  decouvrirai  s"tl  eft  en  vie. 

Over  and  above,  par-defj'us,  outre,  ce 
qui  refte,  ce  quit  y  a  de  furplus.  Give  me  that 
which  remains  over  and  above,  donnex-moi  ce 
qui  refte,  donnez-moi  ce  quily  a  de  furplus. 

As  above,  comme  ci-deffus,  comme  il  a  e'te'dit. 

ABOVE-MENTIONED,  adj.  (mentioned 
before)  fufdit,  dont  il a  e'te' parli  ci-deffus. 

To  ABOUND,  v.  n.  abonder,  avoir  en  aban- 
donee, ou  etre  en  abondance.  Our  country 
abounds  with  (or  in)  all  things  neceffary,  notre 
pays  abonde  en  toutes  cbofes  ne'eeffaires. 

*  To  Abound  in  one's  own  fenfe  (to  be 
conceited)  abonder  cn  fon  fens,  etre  entete'. 

ABOUT,  prep,  autour,  environ,  a  rcntour 
de,  aux  environs.  About  noon,  environ  midi. 
About  a  foot  wide,  d^un  pied  de  larga  ou  environ. 
TJie  foldicrs  he  has  about  him,  les  foldats  quit 


a  autour  de  fci.  To  go  about  the  buih  (not  to 
come  immediately  to  the  point)  tourner  autour 
du  pet* 

About,  fur.  About  the  dawning  of  the 
day,  fur  le  point  du  jour.  About  three  o'clock 
in  the  afternoon,  fur  les  trois  beures  apres  midi. 
About  the  year's  end,  fur  la  fin  de  Panne'e.  I 
jeer'd  him  about  his  hat,  je  le  raillai  fur  fon 
cbapeau,  I  have  no  money  about  me,  je  nai 
point  d' 'argent  fur  moi. 

About,  touchant,  de,  vers,  dans.  I  come 
to  you  about  that  bufinefs,  je  viens  vous  voir 
touchant  cette  affaire.  Shall  I  fend  to  him 
about  it  ?  le  ferai-je  avcrtir  de  cette  affaire  ? 
About  the  latter  end  of  the  book,  vers  la  fin 
du  livre.  He  is  fomewhere  about  the  houfe, 
il  eft  quelque  part  au  logis.  What  do  they  cry 
about  the  ftreet  ?  queft  ce  quon  crie  dans  les 
rues  ? 

All  about  (everywhere)  par  tout. 
About  and  About,  ca  &  la,  d*un  cote' 
&  d' 'autre. 

The  world  is  come  about  (is  quite  altered 
from  what  it  was)  le  monde  neft  plus  ce  quil 
e'toit  autrefois,  le  monde  a  change,  le  monde  s'eft 
ravifc'. 

From  about,  d'environ,  d' 'autour  de. 
Round  about,  tout  autour.  All  places 
round  about,  tous  les  lieux  dyakntour.  What 
greater  matter  can  a  man  defire,  about  which 
to  employ  his  thoughts  ?  quelle  matie're  plus 
fublime  peut-on  fouhaitcr  pour  faire  F occupation 
de  fes  penfe'es  f  There  are  divers  opinions 
about  it,  les  fentimens  font  partage's  la-deffus. 

About  us  (in  our  neighbourhood,  in  our 
country)  dans  notre  voifinage,  dans  notre  pa'i's. 
It  is  not  fo  about  us,  il  nen  eft  pas  de  meme 
dans  nos  quartiers.  We  have  a  thick  air  round 
about  us,  Pair  de  notre  pa'i's  eft  groffier,  nous 
refpirons  un  air  groffier.  I  took  a  view  of  the 
country  round  about,  je  fis  tout  le  tour  du  pais. 
A  tree  ten  foot  about,  un  arbre  qui  a  dix  p  icds 
de  tour.  Ten  leagues  about,  a  dix  limes  a  la 
ronde.  To  take  a  turn  about  the  town,  faire 
un  tour  de  ville. 

About  (the  longeft  way)  avec  detour,  loin, 
bien  loin.    A  long  way  about,  un  grand  d/tour. 
This  way  is  not  fo  far  about,  ce  cbemin  n  eft  pas 
fi  long.    To  be  fent  a  long  way  about,  etre 
envoye  bien  loin.    To  lead  an  army  a  long  way 
about,  faire  faire  un  grand  detour  a  une  arme'e. 
There's  fuch  a  dcvililh  way  about,  ccla  eft  fi 
long.    To  lie  about  (to  be  fcattered)  etre  dif- 
perj'e'  ca  &  la,  etre  tout  en  defordre.    To  take 
one  about  the  middle,  prendre  quclqu  un  par  le 
milieu  du  corps.     To  drink  about  (to  drink 
round)  boire  d  la  ronde.  To  have  one's  wits  (or 
brains)  about  one,  fonger  a  ce  que  Pon  fait, 
avoir  Pejprit  prefent.  Mind  what  you  are  about, 
fongex  a  ce  que  vous  faites.    We  are  about  a 
bufinefs  of  great  confequence,  nous  traitons  d'une 
affaire  de  grande  confequence.     I  am  about  a 
great  piece  of  work,  je  travaille  a  un  grand 
ouvragc,  je  fuis  apres  un  grand  ouvrage.  You 
are  mighty  long  about  it,  vous  etes  bien  long 
terns  a  le  faire.     Look  about  you,  fongez  a 
vous,  prenex  garde  d  vous.    All  this  ftir  was 
kept  about  you,  tout  ce  bruit  s'eft  fait  d  votre 
fujet,  ou  d  votre  occafion.     All  the  ftir  was 
about  this,  ceft  ce  qui  a  fait  tout  ce  bruit,  fefi 
ce  qui  a  caufe  tout  ce  vacarme. 

About  (going  to  do,  upon  the  point  of) 
fur  le  point,  allant.  I  am  about  to  do  it,  je 
m'en  vais  le  faire.  And  as  Ihe  was  about  to 
fwear,  &  comme  die  alleit  jurcr.  They  are 
about  to  fight,  Us  font  fur  le  point  de  fe  battre, 
ou  d'en  venir  aux  mains. 

R.  S^uant  aux  autrcs  exprtjjions,  ou  cette 
prcpofiticn  fait  une  partie  de  la  J'ignification  du 
vcrbe  ( comme  dans  les  vcrbes,  to  go  about,  to 
come  about,  to  bring  about,  &c.)  vous  les 
vcrrcx  dans  Particle  de  ces  vcrbes. 

ABREAST,  adv.  (fide  by  fide)  de  front,  d 
cote'  Pun  de  P autre. 


ABRICK,  f.  (a  term  of  chymiftry  for  fui- 

phur)  foufrc. 

ABRICOT,  V.  Apricock. 
ABRENUNCIATION,  f.  (the  adT:  of  re- 
nouncing) renoncement,  renonciatioti. 

To  ABRIDGE,  v.  a.  (to  ihorten)  abre'gev, 
racourcir,  reduire  en  cbregc,  mettre  ei:  petit, 
retrancber,  diminuer.  To  abridge  one's  felf  of 
convenieneies  fe  retrancber,  vivre  d'e'pargne, 
retrancber  dt  fon  ordinaire.  Chriftian  religion 
abridges  us  of  no  lawful  pleafures,  la  religion 
Cbretienne  ne  nous  prive  pas  des  plaiflrs  licites. 

ABRIDGED,  adj.  (fliortened)  abre'ge',  ra- 
courci,  &c. 

ABRIDGING,  f.  (from  abridge)  PaBion 
d'abreger,  de  racourcir. 

ABRIDGMENT,  f.  (a  diminution  in  ge- 
neral) un  abre'ge',  un  racourci,  un  epitome. 

ABROACH,  adv.  (tapped,  properly  fpokera 
of  vefTels)  perce',  mis  en  percc.  V.  To  broach. 
To  fet  abroach,  percer,  mettre  en  perce.  *  A 
ftudied  forecaft  of  fetting  this  humour  abroach 
is  putid  and  naufeous  to  the  higher!  degree, 
rien  n  eft  fi  fade  ni  fi  de'goutant  quune  affeBation 
rccberche'e  &  e'tudie'e  de  faire  entrer  dans  le 
difcours  cette  forte  de  plaifanterie. 

ABROACH,  f.  (in  ancient  law,  the  a£l  of 
monopolizing  ;  V.  Monopolize)  monopole.  Ceft 
lorfqu'on  fe  procure  toute  la  vente  d'une  forte  de 
marchandifes  a  P cxclufion  des  autres  ne'gociar.s. 

ABROAD,  adv.  (out  of  the  houfe,  out  in 
general)  dehors.  To  go  abroad,  fortir.  To 
take  one  abroad  with  him,  prendre  ( emmcner ) 
quelquun  avec  foi.  To  walk  abroad,  fe  pro- 
mener,  faire  un  tour  de  promenade.  To  viait 
upon  one's  mailer  abroad,  fuivre  fon  majtre 
quand  il  fort.  There  is  a  wind  abroad,  /'/  fait 
du  vent.  There  is  fuch  a  report  (fuch  a  report 
goes)  abroad,  'tis  all  abroad,  ceft  un  bruit 
commun,  le  bruit  s'eft  re'pandu  par-tout.  'Tis 
generally  talked  abroad,  on  en  park  par-tout. 
The  manifefto's  that  are  abroad,  les  manifeftes 
quon  fait  courir.  To  fet  abroad,  divulguer, 
publier. 

Abroad  (in  foreign  countries)  bors  de  cbezi 
foi,  dans  les  pa'i's  e'trangers.  He  is  abroad  (upon 
his  travels)  il  eft  dans  les  pa'i's  e'trangers,  il 
voyage.  At  home  and  abroad  (within  and 
without)  dans  la  maifon  &  hors  de  la  maifon, 
au  dedans  &  au  dehors,  dans  le  royaume  iSjf  hors 
du  royaume. 

To  ABROGATE,  v.  a.  (to  annul,  to  re- 
peal) abrogcr,  abo/ir,  caffer,  annuller,  re'voqucr. 

ABROGATED,  adj.  (annulled,  repealed) 
abroge,  aboli,  cafe,  annulle,  re'voque'. 

ABROGATING,  or  Abrogation,  f.  (the 
adl  of  annulling,  the  repeal  of  a  law)  abroga- 
tion, abolifjement,  ceffation,  &c. 

ABROOD,  Ex.  To  fit  abrood  upon  eggs, 
(as  birds  do)  couver  des  oeufs. 

ABROTANUM,  f.  (fouthern-wood)  au- 
ronne,  berbe. 

ABRUPT,  adj.  (fudden,  h^fty)  pre'eipite', 
brufque,  bouillant,  fougueux. 

ABRUPTLY,  adv.  (haftily,  without  any 
preamble)  brufquement,  d^une  manie're  brufque, 
fans  prt'ambule.  To  fall  out  with  one  abruptly, 
romprc  cn  vifie're  a  quelquun,  Poffenfer  fottcmcnt 
&  mal  a  propou 

ABRUPTNESS,  f.  (harte,  fuddennefs)  ma- 
nie're d'agir  brufque. 

ABSCESS,  f.  (impofthume)  abecs,  fac,  apo- 
ftutne. 

To  ABSCIND,  v.  a.  (to  cut  off,  either  in 
a  natural  or  figurative  fenfu)  ciuper,  retrancber. 

D  f  ABSCISSION,  f.  (cutting  off)  FaElion 
de  couper. 

To  ABSCOND,  v.  n.  to  abfeond  one's  felf 
(to  hide  one's  felf,  to  retire  from  public  view) 
fe  cacber  cn  cas  de  danger,  fe  mettre  a  couvert 
des  pourfuites  quelquun. 

ABSCONDED,  adj.  (hid)  cache'. 
ABSCONDING,  or  Abfconfion,  f.  (frcm 
abfeond)  FeBion  de  J'c  cacher. 

A  2  ABSENCE 
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ABSENCE,  f.  ebjence,  e'ioignment.  He 
took  the  opportunity  to  do  it  in  my  abfence,  il 
frit  Voccajion  de  le faire  en  mon  abjer.ce. 

*  Absence  of  mind  (inattention)  dij- 
trafricn. 

ABSENT,  adj.  abjer.t,  eloigns.  P.  Longab- 
fent,  foon  forgotten,  on  oublie  bientot  Its  abjcns, 
1' cbfence  refroidit  Vamitie'. 

*  Absent  (unattentive,  wandering)  diftrait. 
To  ABSENT  one's  felf,  v.  r.  (to  withdraw, 

to  forbear  to  come  into  prefence)  s"abjcnter, 
t-tre  abfent. 

ABSENTEE,  f.  (a  member  of  a  public 
iffembly,  who  frequently  neglects  coming  to 
the  duty  he  was  chofen  to  execute)  c"ejl  un 
Toomme  qui  neglige  de  fe  trowver  aux  afemble'es 
d'un  cops  don/  il  eft  membre. 

To  ABSOLVE,  v.  a.  (to  acquit,  to  dif- 
charge)  abjoudre,  decbarger,  exempter,  dijpenjer, 
de'li-urer. 

ABSOLVED,  adj.  (acquitted,  difcharged) 
abjous,  m.  abfoute,  f.  juftifte,  de'livre. 

ABSOLVING,  f.  "(the  acl  of  acquitting) 
Vaflion  d'abjoudre,  &"c.  V.  To  Abfolve. 

ABSOLUTE,  adj.  (that  has  unlimited 
power)  abjolu,  arbitraire.  An  abfolute  prince, 
un  prince  abjolu. 

Absolute  (perfe£t)  parfiit,  acbe-ve.  An 
abfolute  knave,  un  fripon  acbeve'.  An  abfolute 
( or  arrant)  fool,  un  fou  fieffe. 

Ablative  absolute  (a  term  of  latin 
grammar)  ablatif  abjolu,  terme  de  grammaire 
latine. 

ABSOLUTELY,  adv.  (completely,  without 
reftriftion,  peremptorily)  abjolument,  jam  re- 
jer-vc,  parfaitcmcnt,  cntie'rement,  arbitrairement. 
I  am  abfolute'y  for  it,  je  le  mux  abjolument.  I 
am  abfolutely  vours,  je  full  a  vous  Jans  rejer-ve. 

ABSOLUTENESS,  f.  (abfolute  power)  un 
powvoir  abjolu,  on  arbitraire. 

ABSOLUTION,  f.  (acquittal,  or  the  re- 
miffion  of  fins  declared  by  ecclefiaftical  au- 
thority) abfolution,  pardon. 

ABSOLUTORY,  adj.  (that  which  abfolves) 
mbjolutoire.  To  obtain  an  abfolutory  fentence, 
tLtenir  unc  jcr.tence  abjolutoirc. 

D  f  ABSONOUS,  or  Abfonant,  adj. 
(difagreeing  in  found)  dijeordant,  dejagre'able, 
qui  ne  s'accorde  pas. 

*  Absonous  (abfurd)  abjurde,  ridicule,  qui 
lie  cenvient  pat. 

To  ABSORB,  v.  a.  (to  fwallow  up)  ab- 
forbcr,  engloutir,  abjmer. 

ABSORBED,  or  Abforpt,  adj.  (fwallowed 
up)  abjorbe',  englouti,  ablmc. 

ABSORBENT,  adj.  &  f.  (a  term  of  phy- 
fick,  alcalinc)  abjorhant.  An  abforbent  me- 
dicine, un  rerne'de  abjorbant,  un  abjorbar.t. 

To  ABSTAIN,  v.  n.  (to  forbear)  tabjlenir, 
je  retenir.  To  abftain  from  wine,  fabjtenir  de 
■iin. 

ABSTAINING,  f.  (from  abftain)  aljlinencc, 
r action  de  s'abftcnir. 

ABSTEMIOUS,  adj.  (temperate,  fober, 
abftinent,  refraining  from  excefs  or  pleafures) 

jobre,  qui  fait  Pexces,  ou  le  plaifir. 

ABSTEMIOUSLY,  adv.  (temperately,  fo- 
bcily,  without  indulgence)  jobrement,  a-vee 
temperance. 

ABSTEMIOUSNESS,  f.  (the  quality  of 

being  abftemious)  fobriete,  temperance. 

To  ABSTERCE,  or  Abfterfe,  v.  a.  (to 
cleanfe  or  wipe  off)  ejfuyer,  torcber,  nettoyer, 
•f  deterger. 

ABSTERGED,  or  Abfterfcd,  adj.  cjfuye, 
torch/,  ncttoye,  \  deterge. 

ABSTERGENT,  or  Abfterfive,  adj.  (clcan- 
fing,  fpcaking  of  medicines)  de'terjij,  qui  net- 
toy e. 

ABSTERSIOV,  f.  (the  aft  of  clcanfing) 
PaSien  de  torchcr,  &f  c . 

ABSTERSIVE,  adj.  (cf  a  cleanfing  quality) 
diurff. 

ABSTINENCE,   «>•  Abftincncv,   f.  (for- 


bearance of  any  thing)  abjiinence,  moderation, 

retenu'e,  tempe'rance.. 

Abstinence  (forbearance  of  meat  amor.gft 
the  Roman  Catholicks)  abjiinence  de  uiar.de. 
Days  of  abftinence,  jours  d' 'abjiinence. 

ABSTINENT,  adj.  jobre,  tempe're',  mode're. 

ABSTORTED,  adj.  (wrefted  by  force) 
force,  cnle-ve  de  free. 

ABSTRACT,  f.  (an  abridgment,  an  e- 
pitome)  un  extrait,  un  abrege,  un  racourci. 

To  ABSTRACT,  v.  a.  (to  take  one  thing 
from  another,  to  reduce  to  an  epitome)  cxtraire, 
abjtrairc. 

ABSTRACTED,  adj.  extrait,  abftrait. 
ABSTRACTEDLY,  adv.  (term  of  phi- 

lofophy)  par  abfiratlion. 

ABSTRACTING  FROM,  prep,  jepare  de. 
I  fhall  confider  the  doclrine  abftracting  from 
the  divine  authority  of  it,  it  confidererai  la 
doctrine  en  elle-mcme,  je'paree  de  Fautorite'  divine 
qui  Faccompagne.  Abstracted  from  the  perfons 
named  in  it,  jans  compter  les perjonnes  qui y  jont 
nemme'es. 

ABSTRACTION,  f.  abftraftion. 
ABSTRUSE,  adj.  (hid,  dark,  or  fecret) 

abftrus,  cache',  mal-aije a  pe'ne'trer,  cowvert. 

ABSTRUSENESS,  or  Abftrufity,  f.  (philo- 
fophic.il  word,  darknefs,  obfeurity,  difficulty  of  a 
fubject)  objeurite,  profondeur,  dijfculte 'd'un  jujet. 

ABSURD,  adj.  (foolifh,  impertinent)  ab- 
jurde, jot,  ridicule,  impertinent. 

ABSURDITY,  f.  (inconfiftency,  nonfenfe, 
iniudicioufnefs)  abjurdite,  impertinence,  jottije. 

ABSURDLY,  adv.  (after  an  abfurd  manner, 
improperly,  unreafonably)  (ottement,  jans  ju- 
gement,  mal  a propos,  impcrtinemment,  d'unema- 
niere  ridicule  ou  impertinente. 

ABUNDANCE,  f.  (plenty,  a  great  quantity) 
abondance,  quantite,  grardc  quantite,  grand  ncir.- 
bre,  bcauroup,  infinite'.  He  has  abundance  of 
books,  il  a  quantite  de  li-vres.  There  was 
abundance  of  people,  il  y  avoit  beauctup  de 
monde.  I  take  abundance  of  pains  to  teach 
you,  je  prens  bier,  de  la  peine  pour  1'Ofs  injiruire. 
He  has  abundance  of  wit,  il  a  infiniment  de 
Fejprit,  il  a  beaucoup  d'ejprit. 

ABUNDANT,  adj.  (plentiful,  exuberant) 
abondant,  qui  abende. 

ABUNDANTLY,  adv.  (plentifully,  in 
great  quantity)  abondamment,  avec  abondance, 
Urgemcnt,  fort,  er.tie'rement ,  parfaitement .  Moie 
abundantly,  finguliertment.  This  may  abun- 
dantly fuffice  to,  en  -voila  de  refte,  en  i/oila 
ajjez  pour. 

ABUSE,  f.  (ill  ufe)  abus,  rnau-vais  tijage. 
'Tis  not  the  ufe,  but  the  abufe  of  things,  which 
I  blame,  ce  r'efl  pas  fujage,  mcis  Vabus  des 

chojes,  que  je  condamne. 

Abuse  (affront)  ajfronr,  injure,  piece.  To 
put  an  abufe  upon  one,  fa'ire  un  affront  ( une 
piece )  a  quclquun. 

To  ABUSE,  v.  a.  (to  mifufe)  abujer  de, 
faire  un  mau-vais  ujege  dc.  You  abufe  my 
patience,  ucui  abujez,  de  ma  patience. 

To  Aeuse  (to  rail,  or  affront)  maltraiter, 
gourmander,  que  roller,  befoul  r,  injur  ier,  dire 
des  injures  a".  Why  d'ye  abufe  him  thus  ? 
pourquoi  le  maltraitez-vous  de  la  forte  ? 

To  Abuse  (to  deceive,  to  impofe  upon) 
tromper  qudquun,  lui  cn  in-pojer.  To  abule  the 
king's  equity  (or  to  over-reach  his  jnftice) 
jurprendre  Te'quite'  du  roi.  To  abufe  (corrupt, 
or  feduce)  a  virgin,  abujer  d'' line  file,  la  <viohr, 
lui  rauir  ja  •virginite'. 

ABUSED,  adj.  (from  abufe)  dent  on  a 
abvje',  maltraits,  quc'relle,  trow.pe,  vhle',  &V. 
Cruel  men  are  not  to  be  taken  into  a  fb.tion 
where  power  may  be  abufcd  to  opprefiion,  on 
ne  doit  pas  mcltre  les  grns  cruels  dans  unpojic  qui 
puijfc  leur  fourair  les  nioycns  d'opprimcr  ceux  qui 
rele'ucnt  de  leur  puijjance. 

ABUSER,  f.  (who  makes  an  ill  ufe,  who 
deceives)  eclui  qui  abuje,  maltraite,  abujeur, 
&c.  V.  To  Abufe. 


Abuser  (feducer,  ravifher)  jeduSIeuf,  ra- 

1<ifjeur. 

ABUSIVE,  adj.  (injurious,  deceitful)  cho- 
quant,  outragcux,  abujif.  Abufive  language, 
des  exprcfjions  choquantes,  paroles  eutrageufes, 

injures. 

ABUSIVELY,  adv.  (improperly)  abufiw- 
ment,  par  abus,  par  une  catachreje,  c\Jl  a  dire 
lors  quau  lieu  des  mots  propres  on  je  fert  de 
quelqv.es  autrcs  qui  apprccbent  de  leur  fignification. 
The  ananas  is  abufively  called  pine-applet 
F ananas  ejl  abufi-vemcnt  appe/le' pemme  de  pin. 

ABUS1VENESS,  f.  (the  quality  of  being 
abufive,  foulnefs  of  language)  bumeur  choquante, 
impertinence,  infulte. 

To  ABUT,  v.  n.  (to  touch  at  the  ends,  to 
end  at,  to  border  upon)  aboutir  a,  confiner  a. 

ABUTTALS,  f.  (a  law-word)  terme  de 
pa/dis,  limitcs,  homes. 

ABYSMAL,  adj.  (bottomlefs)  qui  n  a  point 
dc  fond. 

ABYSS,  f.  (bottomlefs  pit)  abjme,  goufre 
profov.d,  profondeur  immenje* 

Abyss  (in  the  language  of  divines,  hell) 
Vabime, 
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^  ACACIA,  f.  (a  fort  of  tree)  acacia,  forts 
d'arbrc  qui  went  du  Levant,  dont  la  Jleur  ejl 
belle  &  odorife'rante. 

Acacia  (the  juice  of  floes)  acacia,  fut 
epaij/i  &  compoje  de  prunellcs  jauvages. 

AC ADEM1AL,  Academical,  or  Academick, 
adj.  (relating  to  an  univerfity  or  academy) 
acade'mique. 

ACADEMIAN,  or-  Academick,  f.  (a  fcholar 
of  an  academy  or  univerfity)  e'tudiant  dans  une 
acade'mie,  ou  uni'verjite. 

Academician  (member  of  an  academy  j 
it  is  generally  ufed  in  fpeaking  of  the  profeffors 
in  the  academies  of  France)  academicien,  membre 
de  r acade'mie. 

ACADEMIST,  f.  (belonging  to  an  academy 
for  riding,  dancing,  or  fencing)  acadc'mijle. 
He  is  a  very  diligent  academilt,  c  ejl  un  acade- 
nujle  tres  diligent. 

ACADEMY,  f.  (public  fchool,  or  univer- 
fity) academie,  e'eole  publique,  univerjitei 

Ac  a  d  r  m  y  (riding-fchool)  acade'mie,  lieu  ou 
Von  apprend  ii  mor.ter  a  chtitaL 

Academy  (gaming  -  ordinary)  acadt'mie, 
brelan,  licit  ou  Von  dor.r.e  a  jou'e'r. 

ACAID,  f.  (a  term  in  chymiftry  for  vine- 
gar) •vinaigre. 

ACANTHUS,  f.  (beai's-foot,  an  herb  re- 
markable for  being  the  model  of  the  foliage 
on  the  Corinthian  chapiter)  acanikt. 

To  ACCEDE,  v.  n.  (a  word  lately  intro- 
duced, and  borrowed  from  the  Latin,  to  come 
into,  to  afient)  entrer,  je  jaindre,  donncr  let 
rnciiis,  acce'der.  To  accede  to  a  treaty,  entier 
dans  un  truite',  accedtr  a  un  traite'. 

To  ACCELERATE,  v.  a.  (.to  quicken  the 
motion)  acce/e'rer,  preffcr,  hater. 

To  Accelerate,  v.  n.  (to  haften)  je 
hater,  fe  d/pecber,  fiire  diligence. 

ACCELERATED,  adj.  (quickened,  haften- 
cd)  acce'le're,  hate',  dej>ecl>e. 

ACCELERATION,  f.  (haftening,  difpatch) 
acce'le'ration. 

ACCENT,  f.  (tone,  or  inflexion  of  the 
voice)  accent,  ton,  ou  injlexion  de  <voix.  He 
has  a  good  accent,  il  a  /' accent  ben.  He  has 
not  the  true  accent,  il  na  pas  le  •veritable 
accent,  ou  le  Ion  accent. 

Accent  (a  mark  ufed  in  writing  to  Ihow 
the  various  inflexions  of  the  voice)  accent, 
petite  note  qui  marque  les  di-uerjes  injiexions  de  la 
■voix.  An  accent  grave,  r.cute  and  circumflex, 
un  accent  grave,  aigu  &  circonfexc.  The 
mufical  accents  of  birds,  les  notes  me'kdUxJes, 
ou  lei  accens  mc'lodicux  des  oijeaux. 

To 
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To  ACCENT,  v.  a.  (to  mark  with  an 
accent)  acccntt-.er,  marquer  d'un  accent. 

ACCENTING,  f.  (the  proper  toning  or 
pronouncing  of  a  word  by  voice  or  by  writing) 
la profcdie,  la  bonne  manure  dc pronor.ccr  ou  d'ac- 
centuer. 

ACCENTUATION,  f.  (the  fame  as  ac- 
centing) la  manure  d'accentuer,  principalcmeKt 
par  e'crit. 

To  ACCEPT,  v.  a.  (to  receive)  accepter, 
rcce-voir,  agreer.  To  accept  a  preient  (or  of 
a  prefent)  accepter,  reccvoir,  agre'er,  un  pre- 
fect. To  accept  a  bill  of  exchange,  accepter  une 
lettre  de  change.  To  accept  of  an  employment, 
accepter  un  cmploi. 

To  Accept  perfons  (in  the  language  of 
the  holy  fcripture,  to  aft  with  pcrfonal  and 
partial  regard)  faire  acception.  God  does  not 
accept  perfons,  Dim  nc  fait  point  d 'acception  de 
pafonnes. 

ACCEPTABLE,  adj.  (grateful,  pleafant) 
agre'alle,  recu  a-vec  platjir,  'Twill  be  very 
acceptable  to  me,  ccla  me fera  fort  apre'able. 
.  ACCEPTABILITY,  or  Acceptablenefs,  f. 
(the  quality  of  being  acceptable)  reception, 
accueil. 

ACCEPTABLY,  adv.  (in  an  acceptable 
manner)  agreablcment,  at>ec  plaiftr,  a-vec  joie. 

ACCEPTANCE,  or  Acceptation,  f.  (re- 
ceiving kindly)  acceptation.  The  kind  accept- 
ance of  a  prefent,  la  manie're  obligeante  de  rece- 
uoir  un  prefent.  This  is  not  worth  your  ac- 
ceptance, ceci  n  eft  pas  digne  de  -vous  etre  offert. 

Acceptance  (reception  with  approbation) 
cprobation.  He  preached  with  great  acceptance 
and  approbation,  (on  fermon  fut  recu  a-vec  une 
^probation  generate. 

ACCEPTATION,  or  Acception,  f.  (the 
meaning  of  a  word  as  it  is  commonly  received) 
reception  d'un  mot. 

ACCEPTED,  adj.  (received)  accepte,  recu, 
Agree. 

ACCEPTER,  f.  (the  perfon  that  accepts) 
accepteur. 

ACCEPTILATION,  f.  (a  term  of  the  civil 
law,  an  acquittance  testifying  the  receipt  of 
monev  which  has  never  been  paid)  acccptilation. 

ACCEPTING,  f.  (the  act  of  receiving) 
Acceptation,  V 'a&ion  d 'accepter,  &c. 

ACCEPTION,  f.  acception,  tertr.e  de  gram- 
maire.  The  acception  of  a  word,  i 'acception, 
la  fgnif.caticn  d'un  mot,  fern  qu'on  donne  a  un 
mot,  lefens  dans  Itqucl  on  le  prend. 

ACCESS,  f.  (the  means  or  liberty  of  ap- 
proaching) accls,  entree,  aborel.  No  body  can 
have  accefs  to  him,  pcrfonne  r.e  pent  a-voir  acces 
*uf.r2s  de  lui.  Pray,  let  me  have  free  accefs  to 
your  library,  fcutfrcz,  je  -vous  prie,  que  j'aie 
rentre'e  Hbre  dans  -ootre  bibliothe'que. 

Access  (acccflion)  furcroit,  augmentation, 
]on(i'u>n. 

Ac  cfs?  (fit)  of  an  ague,  acces  dc fie'-vre. 

ACCESSARY,  V.  Acceffory. 

ACCESSIBLE,  adj.  (that  which  may  be 
aprr  inched)  aceejfible. 

ACCESSION,  f.  (addition)  acceffion,  fur- 
croit,  augmentation,  accroiffement.  Upon  the 
acceflion  cf  Guier.ne  to  the  crown,  par  I'ac- 
fuifilior.  que  Is  couroitfe fit  de  la  Guier.ne. 

Accession  (coming)  a-ve'nement.  Since 
your  happy  accefiion  to  the  crown,  depuis  -vttrc 
beureux  a-ve'.iement  a  la  couronne. 

Accession  (the  act  of  coming  to  or  joining 
to)  acceffton.  Since  the  acceffion  of  the  States 
General  to  the  treaty  of  Hanover,  depuis  que 
ies  Etats  Ge'ne'raux  font  cntre's  dans  le  traite  de 
Hanoire,  ou  depuis  leur  accejfion  au  traite',  &c. 

ACCESSORY,  f.  (which  is  oppofed  to  the 
principal)  accefoire,  oppefe  au  principal.  The 
principal  and  the  acceffory,  le  principal  & 
i'  aacffcirc. 

ACCESSORY,  adj.  (joined  to  another  thing 
fix  accomplice)  acccfj'-Are,  complice,  quia  bart  a. 
He  is  acccfivry  to  that  crime,  il  ejl  complice  dc 


ce  crime.  He  is  acceffory  to  his  own  misfor- 
tunes, il  a  contrilue  a  fes  propres  malhcurs. 

ACCESSORILY,  adv.  (as  an  acceffory)  en 
pafj'ant,  legeremcr.t. 

ACCIDENCE,  f.  accidens  de  grammaire. 
The  accidence,  or  book  of  accidence,  rudiment, 
petit  li-vre  contenant  les  premiers  principes  de  la 
lanp-uc  latine. 

ACCIDENT,  f.  (change,  cafualty,  for- 
tuitous adventure)  accident,  hazard,  a-venturc, 
e'-venement  fortu'lt,  incident. 

Accident  (a  philofophical  term  ufed  in 
oppofition  to  fubftance)  accident,  par  oppoftion 
a  fubftance. 

ACCIDENTAL,  adj.  (non-effential,  which 
is  fo  bv  chance)  accidcntcl,  cajuel. 

ACCIDENT  ALNESS,  f.  (chance,  cafualty, 
without  foreknowledge)  hazard,  par  accident, 
cas  impre-vu. 

ACCIDENTALLY,  adv.  (by  accident)  ac- 
cidcnte/lemcnt,  par  accident,  cafuellement,  par 
hazard. 

ACCLAIM,  f.  (a  poetical  word  for  applaufe, 
acclamation)  applaudiffement,  acclamation. 

ACCLAMATION,  f.  (lhouts  of  applaufe) 
acclamation,  cri  dc  joie. 

D  f  ACCLIViTY,  f.  (fteepnefs,  in  op- 
pofition to  declivity)  monte'e,  e'le-vation,  a-venu'e 
d 'une  colline,  par  oppoftion  a  la  pente  &  a  la 
defcente. 

ACCLOYED,  adj.  (cloyed)  affadi.  My 
ftomach  is  accloyed  with  thefe  fweet-meats,  ces 
confitures  tn'ont  affadi  I'eftomac.  A  horfe  ac- 
cloyed, or  cloyed  (nailed  or  pricked  in  the 
fhoeing)  un  che-val  encloue. 

ACCOLADE,  f.  (clipping  about  the  neck) 
accolade,  embreffement. 

ACCOLLE',  adj.  (term  of  heraldry,  French 
word  ;  the  being  collared,  or  wearing  a  collar) 
accolle. 

A^COMMODABLE,  adj.  (that  which  may 
be  fitted  or  fettled)  accommodable. 

To  ACCOMMODATE,  v.  ?..  (to  fit)  ac- 
commoder,  ajuflir,  proportionner.  To  accom- 
modate one's  ielf  to  the  times,  s'  accommodcr  au 
terns.  Will  you  be  fo  kind  as  to  accommodate 
me  with  this  ?  -v-julez--vous  bien  m ' accommodcr 
de  ceci  ?  -vo:/lez.--vous  me  le  prefer  ? 

To  Accommodate  (adjuft)  a  bufintfs,  ac- 
commoder  ( terminer )  unc  affaire. 

ACCOMMODATED,  adj.  (adapted,  fitted, 
fettled)  aceommode',  conforms,  propre.  You  are 
mightily  accommodated  here,  -vous  etes  lege' 
commode'ment,  -vous  etes  dans  une  maifon  fort 
commode. 

ACCOMMODATELY,  adv.  (fuitably,  fit- 
ly) d'une  manie're  propre,  jtfte,  proportion  ne'e. 
Every  thing  is  there  reprefented  fo  accommo- 
dately  to  the  capacity  of  the  people,  tout y  eft 
ft  bien  dc'pcint  fui-vant  la  porte'e  du  peuple. 

ACCOMMODATING,  f.  (that  which  fuits 
or  fits)  aceemmodant;  accoir.modemcnt,  accord. 

ACCOMMODATION,  f.  (of  a  conteft  or 
quarrel)  acccmmodcmcnt,  > econciliation,  accord. 

Accommodation  (of  lodging)  logement, 
Ou  cemmodites  de  hgement. 

ACCOMPANIER,  f.  (a  perfon  that  ac- 
companies, a  companion)  accompagnateur,  com- 
pagnon. 

To  ACCOMPANY,  v.  a.  (to  be  with 
another,  to  join  with)  accompagner,  faire  ccm- 
pegnie  a,  etre  a  la  fuite  de,  fui-vrc. 

ACCOMPANIED,  adj.  accompagnc,  fuivi. 

ACCOMPANIMENT,  f.  (a  word  borrowed 
from  the  French,  is  faid  of  ornaments  in  a 
work,  or  of  instruments  in  mufick)  aceom- 
pagnement ;  ;'/  fe  dit  des  crncmen:,  ou  en  mufiquc 
de  Vir.ftrumcnt  qui  accompagne. 

ACCOMPLICE,  f.  (affociate)  complice. 

To  ACCOMPLISH,  v.  a.  (to  fini/h,  to 
perform)  accomplir,  exe'euter,  ache-ver,  fr.ir, 
-vrr.ir  a  bout  de. 

ACCOMPLISHED,  adj.  (finished,  per- 
formed) accompli,  achivi.  A  well  accomplifhcd 


young  man,  un  jeune  homme  accompli,  ou  bien 
forme  pour  le  monde. 

ACCOMPLISHER,  f.  (the  perfon  that 
accomplices)  qui  f  nit,  accomplit,  -vient  a  bout. 

ACCOMPLISHING,  or  Accomplishment, 
f.  (completion,  full  performance,  perfection) 
accompliffemcnt,  perfeSion. 

ACCOMPLISHMENT,  f.  (ornament  of 
mind  or  body)  accomplijj'ement,  don,  qualite, 
talent. 

ACCOMPT,  V.  Account,  &  fes  de'ri-ve's. 

ACCORD,  f.  (concurrence,  union  of  mind) 
accord,  union.  With  one  accord,  unanimement , 
d'un  accord,  d'un  commun  accord.  Of  his  own 
accord,  de  foi-meme,  de  for  propre  mou-vement,  de 
fa  franche  -volonte,  -volontairement. 

Accord  (agreement,  contract,  treaty)  e- 
gre'mer.t,  accord. 

Accord  (harmony,  fymmetry,  juft  corre- 
fpondence  of  one  thing  with  another)  accord, 
proportion,  con-vcnancc,  harmonic,  re'gularite". 
Beauty  is  nothing  elfe  but  a  juft  accord  aird 
mutual  harmony  of  the  members,  animated 
by  a  healthful  constitution,  la  beaute  n  eft  autre 
chofe  quur.e  parfaite  re'gularite  dans  les  traits,  & 
une  jufte  proportion  dans  les  membres,  le  tout 
animc  d'une  bonne  fante'. 

To  ACCORD,  v.  a.  (to  adjuft)  accordcr, 
accommodcr,  reconcilier. 

To  Accord,  v.  n.  (to  agree)  demeurer 
d' 'accord,  tomber  d  'accord,  s 'accorder. 

ACCORDANCE,  f.  (conformity,  agree- 
ment) accord,  union,  con-venance. 

ACCORDANT,  adj.  (agreeable)  con-venablet 
conform,  propre,  qui  s'accorde,  accordant. 

ACCORDED,  adj.  (from  accord)  accord/, 

ACCORDING,  prep,  (in  proportion,  agree- 
ably to)  felon,  fui-vant.  According  a?,  felort 
que.  According  as  you  deferve,  felon  que  -vous 
me'ritez.  According  to  your  orders,  fui-vant 
( cenforme'ment  a )  -vos  ordres.  According  as 
they  fhall  fee  occafion,  comms  Us  le  trou-veront  a 
propos.  According  as  every  man's  pleafure  is, 
felon  le  bon  plaifir  d'un  chacun.  According  to 
his  mind,  a  fa  fantaific.  According  to  the 
prefent  rate,  au  prix  four  ant.  It  would  raife 
a  great  de;;l  of  money  to  tax  the  fair  fex  accord- 
ing to  their  beauty  and  iTc ill  in  drefiing,  to  be 
determined  by  their  own  judgment,  on  le-vere.it 
de  grojj'es  fommes,  fi  Von  taxoit  le  beau  fexe  a 
proportion  de  leur  beaute'  &  de  leur  bon  gout  pour 
I ' ajuftemcnt,  dent  on  les  feroit  les  juges.  "To  go 
according  to  the  times,  temporifer,  s\ieeommoder 
an  terns.  To  a£t  according  to  reafon,  agir 
railonabhment. 

ACCORDINGLY,  adv.  (agreeably,  fuit- 
ably, conformably)  eonformement,  convenable- 
ment,  en  confequcucc.  He  has  a  very  good 
income,  and  he  fpends  accordingly,  il  jouit  d'un 
bon  re-venu,  &  il  dipenfe  en  confequence. 

To  ACCOST,  v.  a.  (to  come  up  to  one) 
accofter,  aborder,  joindre,  s  'aeafter  de,  s  approcher 
de. 

To  Accost  (to  fpeak  to)  one  in  a  very 
familiar  fly Ic,  parler  a  quclquun  a-vee  beaucoup 
de  familidrite,  le  traiter fimilie'remcnt. 

ACCOSTABLE,  idj".(cafy  of  accsfs,  familiar) 
accoftable,  qui  a  Falord  doux,  qui  recoit  a-vec 
ci-viiite  ceux  -^:ii  V approchent. 

ACCOSTED,  adj.  (from  accoft)  accofte,  a- 
borde',  &c. 

ACCOUNT,  f.  (reckotvng)  compte,  fuppu- 
tathn,  caleul.  To  keep  account,  tenir  compte. 
To  pay  a  fum  of  money  on  account,  payer  vne 
fomme  a  csmptc,  ou  fur  &  tant  moins.  To  caft 
up  an  account,  faire  un  compte.  To  call  to  an 
account,  demar.der  compte,  faire  rendre  compte, 
recbercher.  He  was  called  to  an  account  for 
the  receiving  of  bribes,  il  fut  accuft  de  fctre 
laiffe  corromprc  par  des  prefens.  To  give  an 
account,  rendre  ccmpte,  rcpre'j'enter,  nndre  raifon. 
At  the  firft  account  a  man  gives  of  himfclf,  en 
cette  premiere  con;o:J]'ance  quon  donne  de  fo'i.  He 
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hi;  given  a  very  good  account  of  himfelf  both 
in  peace  and  war,  {/  s'eft Jignale'  &  dam  la  paix 
&  dam  la  guerre.  I  took  a  particular  account 
of  the  errors  of  my  life,  j'examinai  en  de'tail  les 
erreurs  de  ma  vie. 

Account  (efteem)  compte,  e'tat,  eftime,  cas. 
To  make  a  great  account  of  a  thing,  faire grand 
Cas  de  quclque  chofe,  en  faire grandc  eftime,  Fcftimcr 
beaucoup.  To  make  fmall  account  of  it,  en 
/aire  peu  de  cas,  ou  d' eftime.  To  make  no 
account  of  it,  nen  faire  aucun  cas,  aucunc 
eftime,  la  ftffler,  la  mc'prifer,  s'en  moqucr.  She 
makes  no  account  of  it,  elk  ne  s'en  met  gue're  en 
peine. 

Account  (relation)  relation,  re'eit,  nouvelle. 
To  give  an  account  of  one's  travels,  faire  un 
recit  de  fes^  voyages,  en  faire  la  relation.  He  is 
not  at  one  with  himfelf  what  account  to  give 
or  it,  il  ne  fait  que  dire  la-defjus.  None  but 
Heaven  can  give  an  account  of  the  caufes  of  love 
and  hate,  M  n'y  a  que  Dieu  fsul  qui  puiffe  rendre 
raifen,  ou  expiiquer,  les  caufes  de  V amour  di?  de 
la  baine.  If  I  hear  any  thing,  I  fhall  give  you 
an  account  of  it,  ft  j'apprens  la  moindre  chofe,  je 
nous  en  donnerai  avis.  We  have  an  account 
from  thence,  that,  nous  avons  recu  avis  (ou 
nous  venons  d'apprendre  )  d'un  tel  tndroit,  que: 
cn  v.ande  d'un  tel  endroit,  que.  Have  you  any 
account  of  the  /hip  you  fent  to  Spain  ?  avez- 
vcus  quelques  nouvel/es  du  vaiffcau  que  vous  avez 
envoy e  cn  Efpagne?  I  have  no  account  of  him 
lince  he  went  away,  je  nai  aucunes  nouvelles  de 
lui  depuis  qu'il  eft  parti. 

Account  (confideration,  regard,  reafon) 
vu'c,  confideration,  cgard,  raifon,  occafon.  I  did 
5t  upon  that  account,  je  le  fis  pour  cette  raifon, 
dans  cette  vu'e,  fur  ce  pied,  a  eel  e'gard.  I  will 
do  it  upon  your  account,  je  le  ferai  pour  V amour 
de  vous,  a  votre  confi 'deration.  She  did  it  on 
your  account,  elle  Fa  fait  a  votre  intention,  ou 
four  V amour  de  vous. 

Account  (defign)  e'tat,  def/'ein,  compte.  I 
made  account  long  fince  to  wait  upon  you  at 
your  houfe,  il y  a  long  terns  que  j  ai  fait  dejj'etn  de 
vous  al/er  voir  cbez  vous.  He  makes  account 
to  go  very  fpeedily,  il  fait  e'tat  de  partir  bien-tot, 
ou  il  fait  fon  compte  -de  partir  bien-tot.  Upon 
this  account  it  is  that  the  apoftle—  e'eft  fur  ce 
principe  (ou  e'eft  pour  celaj  que  Fapotre  —  We 
hope  in  a  few  days  to  have  a  good  account  of 
the  rebels,  nous  efpe'ons  d'apprendre  dans  peu  de 
jours  la  defaite  des  rebe/les. 

Account  (repute)  confide'ration,  credit.  A 
man  of  good  account,  un  homme  de  confule'ration, 
une  perfonne  de  marque.  A  man  of  no  account, 
un  homme  de  nulle  confideration,  un  homme  de  rien. 
An  author  of  the  belt  account,  un  auteur  des 
plus  efiimcs,  ou  des  plus  accreditees.  There  are 
few  people  of  any  account  but  know  him,  il y 
a  peu  d'bonnetcs  gens  qui  ne  le  connoiffent,  il  eft 
cennu  de  tout  ce  qu'il  y  a  d' 'bonnetes  gens.  Bare 
refolutions  are  of  no  account  with  God,  les 
Jimples  intentions  ne  fervent  de  rien  aupres  de  Dieu. 
We  mull  make  account  that,  nous  devons  nous 
attcr.drc  a,  il  faut  compter  que,  nous  devons  croire 
que.  He  excufed  himfelf  on  the  account  of  his 
age,  il  s'excufa  fur  fan  age. 

Ac-count  (advantage,  profit)  avantage, 
preft.  A  thing  that  turns  to  account,  une  chofe 
ou  il  y  a  a  gagner,  ou  Fen  trouve  fon  compte,  ou 
ily  a  du  profit. 

Account  (ground)  fujet,  prctcxte,  caufe  cn 
r-crtu  de.  Upon  what  account  does  he  demand 
it  ?  cn  ver.tu  dequqi  (ou  de  quel  droit  J  le  demande- 
t'il?  I  owe  him  nothing  upon  a  particular 
account,  je  nc  lui  dots  rien  en  particulicr.  He 
does  me  great  fervicc  upon  all  accounts,  il  me 
rend  de  grands  fcrviccs  en  tomes  fortes  d'affaires. 
The  king  does  not  mean  that  his  fubjefts 
fhould  be  op,pre/fcd  upon  any  account  what- 
soever, le  tot  n'er.tend  pas  qu'on  vexe  fes  fujets 
pour  quclque  caufe  que  ce  foit,  ou  feus  quel pre'tcxtc 
que  ce  foit. 

To  ACCOUNT,  v.  a.  (to  reckon,  to  com- 
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pute)  tenir  compte,  rendre  compte,  venir  a  compte. 
You  muft  account  it  to  me,  /'/  faut  que  vous 
m'en  teniez  compte.  The  colonels  are  ordered 
to  account  with  the  inferior  officers,  les  colonels 
or.t  recu  ordre  de  faire  le  de'compte  aux  fubalternes. 

To  Account  (to  believe)  tenir,  croire, 
cftimcr,  rcgardcr.  I  account  it  a  great  fin,  je 
tiens  que  e'eft  un  grand pe'che'.  We  account  upon 
the  knowledge  of  things  wonderful  and  hidden 
as  a  neceflary  ingredient  into  a  happy  life,  nous 
rcgardons  la  connoiffance  de  tout  ce  qui  eft  mer- 
vtilleux  C95  cache'  comme  ne'eeffaire  au  bonheur  de  la 
vie,  ou  nous  mettens  la  connoiffance  de  tout  ce  qui 
eft  merveillcux  &  cache,  au  nombre  des  cbofes 
ne'cefj'aires  a  la  felicite  de  la  vie. 

To  Ac co u  n  t  for  (to  explain)  rendre  raifon, 
expiiquer.  He  accounts  for  all  the  pha?nomena, 
il  rend  raifon  de,  il  explique,  tous  les  phc'nome'nes. 

ACCOUNTABLE,  adj.  (who  is  anfwerable) 
comptable,  refponfable,  oblige  a  rendre  compte. 
You  fhall  be  accountable  for  this,  vous  rendrez 
compte  de  ceci,  vous  en  Jerez,  refponfable.  His 
mother  is  his  guardian,  and  fhe  is  accountable,^ 
mere  eft  fa  tut  rice,  &  elle  eft  oblige'e  a  rendre  compte. 

ACCOUNTANT,  f.  (a  computer,  a  man 
/killed  or  employed  in  accounts)  qui  fait  faire 
un  compte,  arithmeticien,  chiffreur.  A  good  ac- 
countant, un  habile  arithmeticien,  qui  entend  bien 
les  comptcs. 

ACCOUNTED,  adj.  (efteemed,  confidered) 
eftime',  confde're',  repute'.  He  is  accounted  the 
next  man  to  the  king,  il  eft  confde're'  comme  la 
premiere  perfonne  apres  le  rot.  "To  be  accounted 
a  learned  man,  etre  repute'  favant,  pafj'er  pour 
un  favant  homme. 

To  ACCOUPLE,  v.  a.  (to  join,  to  link 
together)  accoupler,  joindre. 

To  ACCOUTRE,  v.  a.  (to  equip)  habiller, 
ajufter,  parer,  e'quipper,  \  accoutre/-. 

ACCOUTRED,  adj.  (equipped)  babille', 
ajuftc',  pare',  e'quippc,  \  accoutre. 

ACCOUTREMENTS,  f.  (drefs,  equipage, 
trappings,  ornaments)  ajuftcmens,  habits,  equi- 
page, \  accoutremens. 

ACCRETION,  f.  (the  act  of  growing  to 
another  fo  as  to  increafe  it)  accroiffement,  aug- 
mentation. 

To  ACCREW,  V.  To  Accrue. 

To  ACCROACH,  v.  a.  (to  draw  to  one  as 
with  a  hook)  accrocber,  ti'rer  avec  un  croc. 

To  ACCRUE,  v.  n.  (to  arife,  to  refult,  to 
be  produced)  rcvenir,  provenir,  refulter,  accroi- 
tre.  What  good  will  accrue  thereby  ?  quel 
avantage  en  reviendra-t-il ?  Thefe  are  things 
that  accrue  to  the  heir  with  the  houfe  itfelf  by 
cuftom,  ce  font  des  cbofes  qui  accroiffent  par  la 
coutume  a  Fhe'ritier  &  dont  il  prend  poffeffion  avec 
la  maijon. 

To  ACCUMULATE,  v.  a.  (to  heap  up) 
accumuler,  amaffcr,  entaffer. 

ACCUMULATED,  adj.  (heaped  up)  ac- 
eumule,  amaffe',  entafje.  Accumulated  kind- 
nefles,  furcrolt  de  faveurs.  Accumulated  trea- 
fon  (feveral  overt-afts  of  treafon)  complication 
de  crimes  de  baute-trabifon.  The  earl  of  Straf- 
ford loft  his  head  for  accumulated  treafon  : 
that  is,  a  great  many  facts  were  laid  to  his 
charge,  and  though  it  was  agreed,  on  all 
hands,  that  not  one  of  them  fingly  amounted 
to  treafon,  yet  it  was  infilled  on,  that  all  of 
them  put  together  /hewed  an  intention  in 
him  to  fubvert  the  government,  and  therefore 
that  he  was  a  traitor:  but  the  proceedings 
againft  that  earl  were  afterwards  branded  in 
full  parliament,  and  what  was  before  called 
accumulated  treafon  was  adjudged  to  be  no 
treafon  at  all.  Le  comte  de  Strafford  cut  la  tetc 
trancbe'e  pour  une  complication  de  crimes  que  Fon 
jugea  former  eclui  de  baute-trabifon  :  mats  les 
procedures  tontre  ce  comte  furent  dans  la  fuite 
condamnees  en  plcin  parlemcnt,  oh  il  fut  declare, 
qu'une pareillc  complication  de  crimes  moms  enormcs 
ne  pent  pas  former  celui  de  baute-trabifon,  ou  de 
leze-majeftc  au  premier  chef. 


ACE 

ACCUMULATION,  f.  (the  aft  of  accu- 
mulating) accumulation,  entaffemcnt,  amas,  com- 
ble. 

ACCURACY,  f.  (exaanefs,  nicety)  exacti- 
tude, foin. 

ACCURATE,  adj.  (exact)  exaB,  qui  fait 
avec  exatlitudc,  cn  parlant  des  perfonnes ;  poli, 
lime,  exaEl,  fait  avec  foin,  avec  application,  en 
parlant  des  cbofes. 

ACCURATELY,  adv.  (in  an  accurate  man- 
ner, nicely,  exactly)  cxatlement,  ncttement,  avec 
exactitude,  avec  beat/coup  de  nettctc,  foigr.cufcincit 
avec  attache. 

ACCURATENESS,  V.  Accuracy. 

I'o  ACCURSE,  v.  a.  (to  invoke  mifery 
upon  one)  maudirc,  mcttre  a  Finterdit,  anathe'- 
matifer. 

ACCURSED,  adj.  (curfed,  V.  Accurfe) 
maudit,  mis  a  Finterdit,  anathe'matife. 

ACCUSABLE,  adj.  (blamcable,  culpable, 
which  may  be  cenfured)  qui  peut  etre  accufe, 
blamable. 

ACCUSATION,  f.  (the  act  of  accufing, 
the  charge  brought  againft  one)  accufation, 
blame,  reproche. 

ACCUSATIVE,  or  Accufative  cafe,  f.  & 
adj.  (a  term  of  grammar)  accufatif,  le  cas  ac- 
cufatif,  terme  de  grammaire. 

To  ACCUSE,  v.  a.  (to  charge,  to  blame,  or 
cenfure)  accufer,  denoncer,  bldmer,  reprer.dre. 
To  accufe  one  of  (or  for)  a  thing,  accufer 
quclqu'un  de  quclque  chofe,  la  lui  rcprochcr, 

ACCUSED,  adj.  (charged,  blamed,  cen- 
fured) accufe,  de'nonce,  blame',  repris, 

ACCUSER,  f.  (he  that  brings  a  charge 
againft  another)  accufateur,  accufatrke,  de'non- 
ciateur,  de'lateur. 

ACCUSING,  f.  (the  aft  of  bringing  a 
charge,  V.  Tt>  Accufe)  FaBion  d' accufer,  &c. 

To  ACCUSTOM,  v.  a.  (to  ufe)  accoutu- 
mer,  habituer.  To  accuftom  one's  felf  to  a 
thing,  s'accoutumer,  fe  faire  a  quclque  chofe.  I 
cannot  accuftom  myfelf  to  his  ways,  je  ne 
faurois  me  faire  a  fes  manie'res. 

ACCUSTOMABLY,  adv.  (according  to 
cuftom)  habitucllemcnt,  felon  la  coutume. 

ACCUSTOMANCE,  f.  (cuftom,  habit, 
ufe)  accoutumance,  coutume,  habitude.  Through 
accuftomance  and  negligence,  we  neither  feel 
it  in  our  bodies,  nor  take  notice  of  it  in  others, 
par  accoutumance  &  negligence,  nous  ne  le  ref  en- 
tons  point  en  nous-memes,  &f  nous  n'y  fejons  point 
attention  dans  les  autres. 

ACCUSTOM  ARIL  Y,  adv.  (in  a  cuftomary 
manner)  commune'ment,  ordinaircment. 

ACCUSTOMARY,  adj.  (cuftomary,  ufual) 
aceoutume',  commun,  ordinaire. 

ACCUSTOMED,  adj.  (ufed  to  a  thing) 
aceoutume,  fait  a  quclque  chofe. 

Accustomed  (much  frequented,  that  has 
good  cuftom)  achalande'.  A  /hop  well  a«cuf- 
tomed,  une  boutique  bien  achalande'e. 

ACCUSTOMING,  f.  (accuftomance)  Fac- 
tion de  ' ' aecoutumer,  accoutumance,  habitude. 

ACE,  f.  (an  unit,  a  /ingle  point  on  cards  or 
dice)  as,  de  carte  ou  de  de.  Ambs-ace,  or 
amms-ace,  -ambefts,  befet,  terme  de  jeu  de 
tr'iBrau 

*  Ace  (a  trifle,  or  fmall  quantity)  *  une 
obole,  un  rien.  He  will  not  bate  an  ace,  il  nen 
veut  rien  rabattre,  il  n'en  rabattra  pas  une  obole. 
*  I'll  not  wag  an  ace  farther,  je  nc  bougerai  pas 
d  "ici. 

ACERB,  adj.  (/harp,  four,  as  unripe  fruit) 

accrbe,  aigre,  dpre  au  gout,  vert. 

*  Acerb  (hitter,  grievous,  painful)  cruel, 
durt  rude,  frcbeux,  amer. 

ACERBITY,  f.  (fournefp,  /harpnefs,  bittcr- 
nefs)  aigreur,  dprctc  de  fruits  qui  ne  font  pas 
meurs. 

*  Acer  bit  v  (grief,  trouble,  feverity)  du- 

rete',  eruaute,  ri^ueur,  feve'ritc,  amcrtume. 

To  ACERVATE,  v.  a.  (to  heap  up)  ottuf- 

fcr,  accumuler,  entailer. 

ACERVATION, 


ACQ, 

ACERVATION,  f.  (the  act  of  heaping 
together)  atlion  d'amaffer,  accumukr,  cntaffer. 

ACETOSE,  adj.  (that  which  has  in  it  acid 
or  vinegar)  fur,  aigre,  acide,  piquant,  cotnme  le 
•vinaigre. 

ACETOSITY,  f.  (the  ftate  of  being  ace- 
tofe)  aigreur,  acldite,  qualite du  -vinaigre. 

ACETOUS,  adj.  (four,  that  has  the  quality 
of  vinegar)  fur,  aigre,  qui  a  la  qualite'  du  vin- 
aigre. 

ACHE,  f.  (an  herb)  acbe, per/11,  forte d' berbe. 
ACHE,  V.  Ake. 

ACHERON,  f.  (a  river  of  Epirus,  fome- 
times  put  for  hell)  r Acheron,  employe'  po'iti- 
qucrr.cr.t  pour  Fenfer. 

To  ACHIEVE,  V.  To  Atchieve,  a-vec  les 
mots  qui  en  de'ri-vent. 

ACHOR,  f.  (fournefs  at  the  ftomach)  ai- 
greurs  dans  Feflomac,  qui  pro-alenncnt  d'indigef- 
tion. 

ACID,  adj.  (four,  fharp)  acide,  aigre,  acre, 
acerbe. 

ACIDITY,  f.  (fournefs,  fharpncfs)  aigreur, 
qv.allte'  acide,  acidiic'. 

ACIDNESS,  V.  Acidity. 
To  ACIDULATE,  v.  a.  (to  impregnate, 
or  tinge  with  acids  in  a  flight  degree)  aciduler, 
rendre  aigrelet. 

To  ACKNOWLEDGE,  v.  a.  (to  own  and 
confefs)  reconnoitre,  a-vou'er,  confejj'er.  To  ac- 
knowledge a  benefit,  reconnoitre  un  ( etre  rc- 
tonno'iffant  d'un  )  bien-fait. 

ACKNOWLEDGING,  f.  (from  acknow- 
ledge) Fatlion  d'a-vou'er,  de  confejj'er,  de  recon- 
noitre, reconnoiffance. 

ACKNOWLEDGING,  adj.  (grateful,  ready 
to  acknowledge  benefits  received)  reconnoifjant. 

ACKNOWLEDGMENT,  f.  (confeffion) 
a-veu,  confejfion,  reconnoiffance. '  The  acknow- 
ledgment of  a  benefit,  la  reconnoiffance,  ou  le 
reffentiment  d'un  bien-fait. 

ACOLOTHIST,  V.  Acolyte. 
AOOLYTE,  f.  (a  clerk  of  the  lowed  order 
in  the  Romifh  church,  whofe  office  is  to  light 
the  church  and  wait  at  mafs)  acolyte. 

ACONITE,  f.  (wolfs-bane,  an  herb)  aconit, 
re'agal,  berbe  -ve'r.imeufe. 

ACORN,  f.  (the  fruit  of  the  oak)  gland, 
fruit  de  dene. 

ACORUS,    f.    (a    fweet-fmelling  plant) 
aeorus,  berbe  odorife'rante. 

To  ACQUAINT  one,  v.  a.  (to  inform,  to 
make  one  acquainted  with)  a-vertir,  Informer, 
tdmrnunlquer,  Jaire  fa-voir  a,  dinner  avis  a,  ap- 
prendre. I  muft  acquaint  him  with  it,  //  faut 
que  je  Pen  a-vertijjc,  que  je  Ven  informe.  This 
is  to  acquaint  you,  cette  lettre  nous  apprendra. 

To  Acquaint  one's  fclf,  v.  r.  (to  make 
familiar  with)  s'informer,  s'inflruire,  connoitre. 
Acquaint  ycurfelves  with  things  ancient  and 
modern,  &c.  and  above  all  be  well  acquainted 
with  God  and  yourftlves,  &c.  inflruifex  <uous 
des  ebofes  anciennes  &  modernes,  & c.  et  furtout 
taclez  de  bicn  connoitre  Dieu  iff  -vous-m'ernes. 

ACQUAINTANCE,  f.  (familiarity,  know- 
ledge) conno'ijfance,  habitude,  une  connoijfar.ee, 
une  perfonne  a-vec  qui  Von  a  fait  conuotJfar.ee.  To- 
get  iniO  one's  acquaintance,  ( or  to  make  an 
acquaintance  with  one)  faire  cennoijjance  a-vec 
quelquun.  I  have  little  acquaintance  with 
him,  je  nal  pas  grandc  habitude  a-vec  lui.  He 
is  an  old  acquaintance  of  mine,  e'efl  une  de 
mcs  ancier.nes  connoifjances,  il  y  a  long  terns  que 
reus  ncus  connoijjons.  A  man  of  general  ac- 
quaintance, un  bemme  fort  repandu,  ou  fort 
repandu  dans  le  monde.  Upon  what  acquaint- 
ance ?  pourqusi,  en  -vcrtu  de  quoi,  de  quel  droit  ? 

ACQUAINTED,  adj.  (informed,  warned) 
informe',  a-uerti.  I  am  acquainted  with  it,  je 
fai  Pajfairc,  fen  ai  eu  a-vis,  fen  fuis  informe'. 
1  will  make  you  acquainted  with  my  defign, 
je  -vous  communiquerai  man  deffcin.  I  will  make 
you  acquainted  with  it,  -vous  en  donnerai  a-vis, 
je  -vcus  le  ferai  favo'v,  jc  nous  en  informerai. 


A  C  R 

Acquainted  (familiar,  well  known)  qui 
connoit,  qui  a  fait  connoljfancc,  qui  eft  fatnllier. 
I  have  the  honour  to  be  acquainted  with  him, 
fat  I'honneur  de  le  connoitre.  How  came  you 
and  fhe  to  be  acquainted  together  ?  comment 
a-vez--vous  fait  conno'ijfance  a-vec  elle  f  I  brought 
him  acquainted  with  the  beft  families,  je  Fai 
introduit  dans  les  meilleurs  families.  I  will  make 
(or  I  will  get)  you  acquainted  with  him,  je 
•vous  ferai  faire  conno'ijfance  a-vec  lui. 

ACQUAINTING,  f.  (from  acquaint)  in- 
formation, a-vis,  declaration,  Fatlion  de  dormer 
a-vis,  &C. 

ACQUESTS,  f.  (purchafes)  acquets,  ac- 
quifitions. 

To  ACQUIESCE,  v.  n.  (to  confent,  to  reft 
fatisfied  with)  acquiefcer,  donner  les  mains,  con- 
fentir,  fe  foumettre  a,  fe  contcnter  de.  To  ac- 
quiefce  to  one's  propofal,  acquiefcer  a  la  pro- 
portion de  quelquun,  y  confentir.  To  acquiefce 
to  the  will  of  God,  fe  foumettre  a  la  -volonte  de 
Dieu. 

ACQUIESCED  TO,  adj.  (confented  to)  a 
quoil'on  acquiefce,  a  quoi  Fori  confent,  a  quoi  Fon 
Je  joumet,  de  quoi  Fon  fe  contente. 

ACQUIESCENCE,  Acquiefcency,  or  Ac- 
quiefcing,  f.  (fatisfaction,  content,  fubmiflion) 
acquiej "cement,  confentement,  foumifjion. 

ACQUIRABLE,  adj.  (that  may  be  acquired, 
V.  To  Acquire)  qui  peut  etre  acquis,  &e. 

To  ACQUIRE,  v.  a.  (to  purchafe)  ac- 
que'rir,  faire  quclque  acquifition. 

To  A  c  q_u  ire  (to  get)  acque'rir,  gagner. 
You  will  acquire  a  vaft  fortune,  -vous  aequerrez 
beaucoup  de  bien. 

To  Acquire  (to  learn)  apprendre,  attraper. 
He  has  acquired  much  in  his  travels,  ;/  a 
beaucoup  appris  dans  fes  -voyages. 

ACQUIRED,  adj.  (got,  learned,  purchafed) 
acquit,  gagnc,  appris. 

ACQUIREMENT,  f.  (gain,  attainment) 
acquifition,  ce  que  Fon  acquiert  par  application. 
Thefe  his  acquirements  by  induftry  were 
exceedingly  both  enriched  and  enlarged  by 
many  excellent  endowments  of  nature,  les 
talens  qu'il  a-voit  acquis  par  fon  indufirie,  etoient 
de  beaucoup  enrich  is  &  augmentes  pnr  plvfeurs 
excellent es  qualite's  quil  a-voit  recues  de  la  nature. 

ACQUIRER,  f.  (the  perfon  that  acquires, 
a  gainer)  acquereur,  terme  de  palais. 

ACQUIRING,  f.  (from  acquire)  FaBion 
d'  acque'rir,  de  gagner,  d  'apprendre,  acquifition. 

ACQUISITION,  f.  (purchafe,  or  the 'thing 
gained)  acqu'jition,  ou  acquet,  en  termes  de 
palais.  For  the  acquifition  of  the  French 
tongue,  pour  apprendre  le  Francois. 

ACQUISITIVE,  adj.  (that  which  is  ac- 
quired)  acquis,  appris. 

To  ACQUIT,  v.  a.  (to  difcharge)  acquitter, 
de'eharger,  exemter,  abfoudre,  ren-voyer  abfous. 
To  acquit  one's  felf  very  well  in  his  office, 
s'acquitter  parfaitcment  bien  de  fa  charge.  To 
acquit  a  prifoner,  decharger  un  prifonier,  F ab- 
foudre. To  acquit  one's  felf  from  blame,  s 'ex- 
emter de  blame,  fe  mettre  a  con-vert  des  reproches, 
of  one's  promife,  s'acquitter  de  fa  promefc.  To 
acquit  an  obligation,  s'acquitter  d  une  obligation, 
reconnoitre  un  bien-fait.  To  acquit  a  debt, 
s'acquitter  d'une  dette,  payer  une  dettc.  To 
acquit  a  malefactor  from  his  deferved  punish- 
ment, remettre  £  un  criminel  la  peine  quil  a 
me'i  ite'e. 

ACQUITMENT,  f.  (acquittal)  de'eharge, 
abfolution,  de'li-vrance. 

ACQUITTANCE,  f.  (for  money  received) 
acquit,  de'eharge,  quittance,  recu. 

ACQUITTED,  adj.  (paid,  difcharged)  ac- 
quit te,  decbarge. 

ACQUITTING,  f.  (from  acquit)  de'eharge, 
abfolution,  Fail  ion  d' acquitter,  de  decharger, 
&c. 

ACRE,  f.  (a  certain  meafure  of  land)  acre, 
mefure  de  terre,  diffe'rcr.te  felon  les  di-vers  pais. 
The  Englifh  acre  contains  forty  perches  in 
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length,  and  four  in  breadth,  Facre  d' '  Anglderre, 
contient  quarante  perches  de  long,  &  quatre  de 
large. 

ACRIMONY,  f.  (fliarpnefs)  acrimonie,  a- 
prete',  aigreur. 

ACROSS,  adv.  (athwart)  de  traiers,  croife". 
His  arms  were  folded  acrols,  U  a-voit  les  bras 
croife's. 

ACROSS,  prep,  (through)  a  tra-vers,  au 
tra-vers.  Acrofs  the  fields,  a  tra-vers  des 
champs. 

ACROSTICK,  f.  (a  fort  of  poem)  aero- 
fticbe,  efpcee  de  po'e/ie. 

ACROTERIA,  or  Acroters,  f.  (pedeftals  in 
architecture,  upon  w  hich  vafes  or  ftatues  ftand) 
aerote'res  ou  petits  picdcjlaux  fur  lefquels  on  met 
des fgurcs,  iSrc. 

ACT,  f.  (deed  or  action)  acle,  aElion,  coupm 
trait.  To  do  a  wicked  adl,  faire  une  me'ehanh 
aclicn.  'Tis  a  bold  act,  Fefi  un  trait  l.ardi. 
He  was  taken  in  the  very  act,  ;/  a  etc  pris  fut 
le  fait. 

Ac  t  of  oblivion  (amnefty)  une  amniflie. 

Act  (a  decree  by  a  court  of  juftice,  or  edi££ 
of  a  legiflature)  acle,  arret,  decret.  Act  of 
parliament,  acle,  on  arret  de  parlemcnt. 

Act  (part  of  a  play)  aSie,  de pie'ee  de  theatre. 

Act  of  a  ftudent  in  divinity,  aulique,  en 
termes  de  theologien. 

To  ACT,  v.  n.  (to  deal,  to  behave)  faire, 
agir,  fe  comporter,  fe  eonduire.  To  act  like  a 
wile  man,  agir  en  homme  fage,  ou  en  homme 
prudent.  To  act  againft  one's  confeience,  agir 
conti  e  fa  confeience,  trahir  fa  confeience.  To  act: 
contrary  to  the  king's  orders,  contre-venir  aux 
crdres  du  roi.  To  act  againft  one's  ow  n  in- 
tereft,  trahir  fes  inte'rets,  aller  contre  fes  inte'rets. 

To  Act,  v.  a.  (to  produce  effects  in  fome 
paffive  fubjects)  anirner,  inciter,  poufer,  faire, 
agir,  guider.  Molt  people  in  the  world  are; 
acted  by  levity  and  humour,  la  plus  part  des 
hommes  font  guide's  par  la  legerete' &  le  caprice. 

To  Act  (to  bear  a  borrowed  character) 
jou'er,  repref enter,  faire  un  perjonnage.  To  act 
a  play,  jou'er  une  come'die,  reprefenter  une  piece 
de  theatre.  He  acts  in  this  play,  il  efl  un  des 
afieurs  de  cette  piece.  Mrs.  B —  acts  very  well, 
MadembiJ'elic  B —  efl  itr.e  bonne  aEtricc,  ou  une 
bonne  come'dienne,  elle  jou'e  bien  (ou  elie  fait  bien ) 
fon  perfv.nagc.  He  acts  Alexander,  il  reprefente 
Alexandre,  il  fait  le  perfonnage  d^  Alexandre. 

ACTED,  adj.  (performed)  joue,  reprefente. 

Acted  (excited,  animated)  guide',  poufjr. 
anime',  parte,  incite.  They  are  ailed  by  their 
inclinations,  ils  font  anime's par  leurs  inclinations. 

ACTING,  f.  (performance)  ail  ion,  Fatlion 
de  jou'er  ou  de  reprefenter  une  pie'ee  de  theatre. 

ACTION,  f.  (deed)  aBlon,  fait,  ccu-vre, 
acle. 

Action  (gefturc,  delivery)  aFrion,  gefle. 
To  be  full  of  action,  etre  plein  de  gefles,  ou 
etre  cflif,  etre  agijfant.  A  man  fit  for  action, 
un  lomme  d' 'execution* 

Action  (fuit  at  law)  atlion,  proces,  caufe. 
To  bring  ( or  enter)  an  action  againft  one, 
faire  un  proces  a  quelquun,  F  appeller  en  juflice, 
lui  intenier  atlion.  To  lofe  one's  action,  perdre 
fon  proces.  An  action  of  trefpafs,  atlion  cri- 
minclle.  An  action  upon  an  appeal,  caufe 
d'appel. 

Action  (fight)  atlion,  combat,  mile'e. 

ACTIONS,  f.  pi.  (the  fame  in  France  as 
the  ftocks  in  England)  atlions. 

ACTIONABLE,  adj.  (punifhablc)  qui portt 
atlion,  que  Fort  peut  pourjui-vre  en  juflice. 

ACTIONARY,  or  Actionift,  f.  (from  ac- 
tion, one  pofleffed  of,  or  trading  in  actions)- 
atlionaire,  qui  pojje'de  des  atlions,  ou  qui  en  fait 
commerce. 

ACTIVE,  adj.  (diligent,  ftirring,  nimble) 

atlif,  agijjant,  remuant. 

Active  (which  has  the  power  of  acting) 
atlif  qui  a  une  force  atli-ve,  qui  communique  un 
powveir  atlif. 

Active 
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Active  (in  grammar)  atlif,  .en  tertnes  de  _ 
pi  anbnaire.  J 

ACTIVELY,   adv.    (nimbly)  babilement, 
prompt  an  cnt. 

Actively  (in  an  active  fenfe)  atlive- 
v.cr.t,  da-tl  un  fens  atlif,  dans  une  ffgnipcation 

ACTIVITY,  f.  (the  quality  of  being  active) 
aPruite',  vigucur,  vivacite,  foupleffe,  agilite. 
jfrat'5  of  activity,  tours  it  foupleffe. 

Ac  ttvit  y  (nimblenefs,  diligence)  aBivi'.c', 
diligence,  promptitude. 

'  ACTOR,  f.  (he  that  perfonates  a  character, 
a  ftage-playcr)  atlcur,  come'dien. 

Actor  (who  a£U  or  performs  any  thing) 
n-ttur,  celui  qui  a  part  dans  la  conduite  d'une 
affaire. 

ACTRESS,  f.  (a  woman  that  plays  on  the 

Aage'  ailrice,  comedienne. 

ACTUAL,  adj.  (which  is,  acts,  or  exifts) 
itiuel,  effe&ifi  reel. 

ACTUALLY,  adv.  (in  aft,  in  effect, 
reaily)  aSluellemcnt,  reellement,  en  effet,  effec- 
t.venent. 

ACTUARY,  f.  (a  clerk  of  a  convocation) 
Secretaire  defynode. 

To  ACTUATE,  v.  a.  (to  move  or  excite) 
an';>rcr,  fair?  apt;  poufj'cr. 

ACTUA.TED,  adj.  (moved  or  excited) 
tnsnte',  poujje. 

ACUTE,  adj.  (keen,  fiiarp)  aigu,  per  cant, 
violent. 

*  Acute  (fubtle,  ingenious)  fulfil,  inge- 
vieitx.  penetrant* 

ACUTE,  1".  (a  fort  of  accent)  aigu,  un 
acute,  un  ascent  aigu. 

ACUTELY,  adv.  (iharply,  fubtly,  inge- 
nicully)  hwti'ument,  avec  penetration,  finement, 
inge'nieu Cement. 

ACUTENESS,  f.  (fubilety,  force  of  intel- 
lect*.) fultilite,  efprit,  pe'ne'tration. 
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D  f  AD  ACTED,  adj.  (driven  by  force) 
coigne,  poujje  a-vec  jorct,  etifonce. 

ADAGE,  1".  (old  faying,  provsrb)  adage, 
■proverbe,  mauiere  de  parier,  fentence populaire. 

ADAGIAL,  adj.  (which  belongs  to  the 
adage)  proverbial. 

ADAIES,  adv.  Now-adaics,  aujourd'bui, 
mair.ter.ar.t,  a  present,  prefentemcnt. 

ADAMANT,  fi  (an  adamant-ftone,  a  dia- 
mond) ur.  diamant. 

ADAMANTINE,  adj.  (made  of  adamant, 
hard,  indiffoluble)  dc  diamant,  dur  cbmme  le 
diamant,  quon  ne  peut  rompre.  *  Adamantine 
ties,  des  vceuds  ind'ffolubles,  ou  quon  ne  peut 
rompre. 

To  ADAPT,  v.  a.  (to  fit,  to  fuit,  to  apply) 
adapter,  ajujlcr,  accommoder,  ,appliquer. 

ADAPTATION,  f.  ( application, \  the 
of  fitting  one  thing  to  another)  adaptation, 

application. 

ADAPTED,  odj.   (fitted,  fuited)  adapte, 

ajutif,  dccontmode\  applique. 

ADAPTION,  i".  (adapting,  the  act  of  fit- 
ting) application.  Faction  d" adapter,  d'ajufcr, 
d*a  ccTtnynod er. 

To  A'DD,  v.  a.  (to  join,  to  put  to)  ajout-.r, 
■tindrr,  un"?  une  cbofe  a  une  autre,  avgmenteY, 
contribute.  Ycu  inuft  add  fomething  to  it,  il 
Jauf  qu;t  nous  y  Hjoutkz  qtrelqne  eiofe:  To 

which  add,  ajoutcx.  a  ceta.  Your  fiience  added 
to  my  rufpiciOOj  votrc  fthnee  augn>.nta  mon 

fo'upcon'.  That  has  added  much  to  my  grief, 
yd  a  a  fyeaucoup  tontr'mte  it  men  aff.iBion,  ccla  a 
■beaucoup  augment  ma  douleur.     1  w  ill  add ' 

nothing  o(  my  own,  je  nymcttrai  rien  du  mien. 

'I'liat  adaed  to  our  misfortune,  cela  eji  arrive 
par  un  funrait  dc  ir.cii:cvr. 

To  Add  (to  join  a  number  to  another,  as  in 
-addition)  additionncr. 

To  ADDECIMATE,  v.  a.  (to  take  tythc?) 

dlme'r,  lever  da  'dimes. 
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ADDED,  adj.  (joined,  put  together)  ajoute, 
oint. 

ADDER,  f.  (a  ferpent,  a  reptile,  a  poifon- 
ous  reptile)  couleuvre,  vipe're,  ferpent.  Water- 
adder,  un  hydre,  ferpent  d^eau. 

Adders-tongue  (the  name  of  an  herb) 
langue  de  ferpent,  forte  d^hcrbe. 

ADDIBLE,  adj.  (poflible  to  be  added)  qui 
peut  etre  ajoute. 

ADDIBILITY,  f.  (the  poffibility  of  being 
added)  qualite  de  ce  qui  peut  s'ajouter.  Addi- 
bility  of  number,  qualite' des  nombres  qui pewvent 
etre  ajoute's. 

ADDICE,  cr  Adze,  f.  (a  cooper's  tool) 
doloire,  outil  de  tonnelier. 

To  ADDICT  (to  devote,  to  give)  one's 
felf  to,  v.  r.  sadonner,  s'appliquer,  s'attacber, 
fe  donner,  fe  confacrer,  fe  de'vou'er  a. 

ADDICTED,  adj.  (devoted)  adonne',  ap- 
plique, attache,  parte',  de'voue,  confacre.  I  am 
your  moft  addicted  fervant,  fe  fuis  votre  tres- 
affeBionne  fcrvitcur.  To  be  addicted  to  one, 
etre  dans  les  inte'rets  dc  quelqu  un. 

ADDICTION,  f.  (deliverance  of  goods) 
de'livrance,  ajudication  au  plus  offrant,  £f  dernier 
encberiffeur,  en  termes  de  palais. 

ADDING,  f.  (from  add)  VaElion  d'ajouter. 
ADDITAMENT,  V.  Addition. 
ADDITION,  f.  (a  joining  to,  or  increafe) 
addition,  furcroit,  accrotffement,  augmentation. 
To  make  additions  to  a  book,  faire  des  ad- 
ditions a  un  livre,  augmcnter  un  livre.  An 
addition  of  kindnefs,  un  furcroit  de  faveurs. 
A  fecond  edition  revifed  with  additions,  fe- 
conde  edition,  revue  &  augmentee.  God  is  ca- 
pable of  no  addition  to  his  happinefs,  la  fe'lkite" 
de  Dieu  ejl  incapable  d'accroij'cment. 

Addition  (advantage,  ornament)  avan- 
tage,  ornement,  embellifjement. 

Addition  (one  of  the  rules  of  arithmetick) 
la  regie  d' 'addition. 

ADDITIONAL,  adj.  (what  is  added)  de 
furplus,  quon  a  a'joute.  An  additional  excife, 
un  furcroit  d'impot.  Additional  happinefs,  fur- 
croit de  bonkeur. 

ADDLE,  adj.  (empty,  barren)  vuide,  fie'- 
rile.  An  addle  egg,  un  oeuf  fans  gcrtne,  un  ceuf 
flerile. 

Addle  (vain)  vain,  qui  na  que  Vapparence 
Addle-headed,  c'vente',  e'cervcle,  etourdi. 
ADDLE,  f.  (dry  lees  of  wine)  tartre. 
ADDRESS,    f.    ((kill,   induftry)  adrefj'e, 
ir.dujirie,  habilcte. 

Address  (epiftle  dedicatory)  de'dicace,  e'pl 
tre  d/dicatoire.    And  I  am  the  more  encouraged 
to  rrakc  this  addrefs,  ct  je  fuis  d'autant  plus 
parte'  a  vous  de'dic'-,    ou  a  vous  addreffcr  ce 
Irvre. 

Address  {cr.urfftiip)  recherche,  demande, 
peu'-fuite.  The  amorous  addredes  of  a  lover  to 
his  miftrels,  hs  pourfuitei  d'un  amant. 

Address  (in  court  (lyle,  application  made 
in  Torm  ti  rhr  kinr;  of  England,  either  by  tli 
parliament,  a  corporation,  or  fociety)  adrefje, 
placet,  requite,  fouwiff.ons,  civilit/s  formelhs,  ou 
mime  reliant 'ranees,  faite\  au  roi  d"  Angleterre  par 
le  pari  mint,  ou  quelqu  autre  corps  que  ce  fait 
An  addrels  prefentetl  to  the  kin^,  une  adrefje 
pr 'tenth  au  roi.  To  make  one's  addrefs  ( or 
application)  to  pn*  about  a  thing,  sadrefj'er  a 
quflquitn  pour  une  affaire,  avoir  rccours  a  quel- 
qu un  pour  une  ajjaire. 

Address  (a  word  borrowed  from  the 
Frcrch,  for  direction)  adrefje,  lieu  oli  I'on 
ervove  antique  rlofe  a  quelqu' un. 

To  ADDRESS,  v.  u.  (to  direct)  adreffer, 
j  d/dier.    To  addr-ls  one's  prayers  to  one,  a- 
|  dreffcr  fes  prie'res  a  quelqu  un. 
i     To  "Address  [to  a^I.)  s'adicfer.  Ad- 
j  drefs  yourfelf  to  hira,  aireffcz.  voas  a  ltd. 

To  Address  (to  apply  in  form  to)  the 
king,  printer  une  adrejj'e  (ou  des  tdiefj'es)  au 
roi. 

ADDRESSED,  adj.   (djttftedj  dedicated, 


A  D  I 

applied  to)  adreffe,  de'di/,  a  qui  I'on  a  pre'fente' 
des  adreffes. 

ADDRESSER,   f.    (petitioner)  pre'fenttur 

d'adrcjjes. 

ADDRESSING,  f.  (the  aft  of  petitioning 
applying)  VaElion  d" adreffer,  ou  de  pref enter 
des  adrcfjes. 

ADDUCENT,  f.  (from  the  Latin,  any 
thing  that  draws  or  leads  to  a  thing)  tout  ce 

qui  peut  nous  porter,  nous  conduire,  nous  engager 
a  une  cbofe,  un  puiffant  motif. 

Adducent  (a  term  of  anatomy,  applied 
to  fome  mufcles)  abduEleur. 

X  ADELING,  f.  (a  word  of  honour  amongfl 
the  Angles)  terme  Saxon  qui  veut  dire,  prince 
ou  fls  de  roi. 

D  f  ADEMPTION,  f.  (taking  away)  pri- 
vation, de'pouillement. 

ADEPT,  f.  (he  that  is  perfectly  {killed  in 
the  fecrets  of  his  art)  adepte. 

ADEPT,  adj.  (Ikilful,  thoroughly  verfed) 
favant,  profand,  confamme  dans  une  fcience. 

ADEQUATE,  adj.  (proportionable)  pr»- 
portionne',  conforme,  e'gal,  e'quivalent . 

ADEQUATENESS,  f.  (juftnefs  of  repre- 
fentation,  exactnefs  of  proportion)  jufieffe, 
proportion,  canformite',  e'galite,  equivalent. 

To  ADHERE  to,  v.  n.  (to  ftick  to)  ad~ 
he'rer,  s'attacber  a,  fe  coler,  fe  tenir,  etre  at- 
tache' a  ou  contre,  etre  joint.  *  To  adhere  to 
a  party  ( or  opinion)  adherer  a  un  parti,  a  une 
opinion. 

ADHERED  to,  adj.  (from  adhere)  a  quoi 

Von  s' 'attache,  CSV. 

ADHERENCE,  or  Adherency,  f.  (fixed- 
nefs  of  mind,  attachment,  fteadinefs)  adhe- 
rence, attachemcnt. 

ADHERENT,  or  Adherer,  f.  (one  that 
adheres)  adherent,  partifan,  fauteur.  Prince* 
mult  give  protection  to  their  fubje£ts  and  ad- 
herents, &c.  les  princes  doivent  prote'ger  leurs 
fujets  &  adbe'rents,  &c. 

ADJACENT,  adj.  (lying  near)  adjacent, 
voifin,  contigu. 

ADJECTIVE,  adj.  (term  of  grammar) 
adjeilif. 

ADJECTIVE,  f.  (a  word  added  to  a  noun 
to  exprefs  fome  quality)  un  adjecTtf,  un  nom 
adjefiif. 

ADJECTIVELY,  adv.  (after  the  manner 
of  an  adjcclive)  dans  un  fens  adjc&if. 

ADIEU,  f.  (farewel)  adieu.  To  bid  one's 
friends  adieu,  dire  adieu  a  fes  amis. 

To  ADJOIN,  v.  a.  (to  join,  unite,  or  put 
to)  adjoindre,  joindre,  ajouter. 

ADJOINED,  adj.  (joined,  united)  adjoint, 
joint,  ajoute. 

ADJOINING,  f.  (union,  junction)  ad- 
jonflion,  VaElhn  ds 'adjoindre,  de  joindre,  d 'ajou- 
ter. 

ADJOINING,  adi.  (contiguous)  qui  touche, 
jsignant,  tontigu,  qui  eji  fitue  avpres. 

To  ADJOURN,  v.  a.  (ro  put  off)  rcmettris, 
renvoyer,  differer.  'Tis  folly  to  adjourn  the 
nece'lary  work  of  falvation  to  a  dying  hour,  il 
y  a  de  la  folic  a  differer  jufqu  a  (ou  a  remettre  } ) 
Vbeure  de  la  moi  t  un  cuvrage  aufft  neceffairc  que 
celui  du  falut. 

To  Adjourn  (to  ^ive  a  delay)  donner  ou 
accarder  un  de'lai,  ajourner. 

To  Adjourn,  v.  n.  (Ipeaking  of  the  par- 
liament) fe  f'partr  pour  fe  rafjcmblcr  une  autre 
fois,  s" ajaurm  r. 

ADJOURNED,  adj.  (from  adjourn)  remit, 
renvoye,  differe,  it  qui  Von  a  donne  un  de'lai,  qui 
a  remis  fa  le'ance  a  un  autre  tour. 

ADJOURNING,  or  Adjournment,  f.  (a 
putting  off  till  another  day)  delai,  remfe, 
renvoi,  Ijeiiietl  dc  reme.'tre. 

ADIPOUS,  adj.  (far,  term  of  phyfick) 
adipeux,  gras. 

ADIT,  f.  (a  paffage  or  entry,  principally 
ufed  in  mining)  %n  paffage,  une  entree,  un  de- 
l  ouche  pour  c'vacuct  les  cattx. 
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To  ADJUDGE,  v.  a.  (to  judge,  to  Sentence) 
adjuger,  condamner. 

ADJUDGED,  adj.  (judged,  Sentenced)  ad- 
jttge,  condamne.  He  was  adjudged  to  iufrer  the 
pumihment  of  a  traitor,  on  le  condamna  a  foufffrir 
let  peines  qui  font  dues  a  la  trahifon. 

ADJUDGING,  or  Adjudication,  f.  (the 
aft  of  judging)  adjudication,  ou  Vaelion  d'ad- 
jugcr,  condamnalion,  ou  V  action  de  condamner. 

To  ADJUDICATE,  V.  To  Adjudge. 

D  f  ADJUMENT,  f.  (help,  fupport)  aide, 
ajfiflance. 

ADJUNCT,  f.  (fomething  adherent,  or 
united  to  another)  accejfoire,  clrcovfiar.ee. 

ADJUNCTION,  or  Adjeftion,  I.  (the  aft  of 
adjoining,  or  coupling  together)  adjoi.ciion,  ad- 
dition, augmentation. 

ADJURATION,  f.  (the  aft  of  adjuring, 
and  the  form  of  oath  propofed  to  another)  ad- 
juration, conjuration. 

To  AD  JURE,  v.  a.  (to  impofe  an  ouch  upon 
another,  to  prefcribe  the  form  in  which  he 
fliall  Swear)  adjurer,  conjurer. 

To  ADJUST,  v.  a.  (to  fettle)  ajufter, 
rt'gler. 

'  To  Adjust  (to  determine)  accorder,  accom- 
moder,  terminer,  en  pari  ant  d'un  differ  end,  &c. 

ADJUSTED,  adj.  (determined,  fettled) 
ajujle,  regie,  accommode,  termine'. 

ADJUSTING,  f.  (from  adjuft)  ajuficment, 
re'glement,  accommodement,  VaElion  de  r/gler,  &c. 

ADJUSTMENT,  f.  (regulation,  fcttleinent) 
ejuffement,  reglement,  accord,  accommodement. 
'  ADJUTANT,  f.  (an  officer  of  a  regiment) 
un  aide-major,  officier  d^un  regiment. 

ADJUTORY,  adj.  (helping)  qui  aide. 
'  To  ADJUVATE,  v.  a.  (to  help)  aider, 
fecourir,  ajfifler. 

ADMEASUREMENT,  f.  (a  law-term,  an 
eftimation  made  by  a  jury,  or  before  a  court  of 
juftice)  terme  de  palais  qui  veut  dire  un  a  He  pour 
/aire  reflituer  cc  que  quelquun  a  pris  au  dela  de 
fon  du. 

Admeasurement  (meafure,  the  adjuft- 
ment  of  proportions)  mcfure,  VaElion  de  dejf  igner 
par  proportions. 

ADMENSURATION,  f.  (the  aft  or  praftice 
of  meafuring  out  to  each  his  part)  egalifatkn, 
Vaelion  d'e'galifer,  ou  de  diflribuer  a  cbacun  cc 
qui  lui  appartient. 

ADMINICLE,  f.  (help)  aide,  fecours,  ad- 
tninicule. 

ADMINICULAR,  adj.  (that  which  gives 
help)  qui  aide,  qui  fert. 

To  ADMINISTER,  v.  a.  (to  give,  to 
afford,  to  fupply)  adminijlrer,  donncr,  rendre, 
difpenfer.  To  adminifter  the  facraments,  ad- 
minijlrer les  facrcmens.  To  adminifter  b.iptifm, 
donner  le  bateme,  confe'rer  le  bateme.  To  ad- 
minifter juftice,  adminijlrer,  ou  rendre  la  jufiiec. 
To  adminifter  an  occaiion  of  complaint,  donner 
fujet  de  fe  p/aindrc.  To  adminifter  an  oath, 
deferer  le  ferment,  /aire  prefer  le  ferment.  To 
adminifter  jealoufy,  donner  des  foupcons,  fairc 
r.aitre  ou  caufer  des  foupcons. 

To  Administer  (to  govern,  to  manage) 
adminiflrer,  gowverner,  re'glr,  avoir  le  maniment 
de. 

ADMINISTRATION,  f.  (dirtribution,  dif- 
penfation)  adminiflration,  difpenfation. 

Admin  istration  (theadtofadminiftring 
•r  conducting  any  employment)  adminiflration, 
diflribution,  maniment,  conduite. 

Administration  (the  aftivc  or  executive 
part  of  government)  adminiflration,  gouverne- 
ment.  The  fcvcral  kinds  of  publick  admini- 
stration are  fubjeft  to  fevcral  difeafes  and  cor- 
ruptions, les  divers  de'partemens  du  gowucrncmcnt 
d'un  e'tat  font  fujett  a  pluficurs  default,  dplufcurs 
rr.aux. 

ADMINISTRATOR,  f.  (direftor,  manager 
of  the  eftate  of  a  man  dying  inteftatc)  admini- 
jlrateur,  celuj  qui  adminiflre,  qui  a  la  tonduite  ou 
ie  maniment  d'ur.e  affaire. 
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ADMINISTRATORSHIP,  l".  (the  office 
of  adminiftrator)  qualitciz  charge  d'adiviniflra- 
teur,  adminijli  afion. 

ADMINISTRATRIX,  f.  (She  who  ad- 
miniffers)  cclle  qui  adminiflre,  qui  a  la  corduite 
ou  le  maniment  dc  quclque  choje. 

ADMINISTRED.  adj.  (from  adminifter) 
adminiflre,  donne,  rendu,  gowvertie. 

ADMIRABLE,  adj.  (worthy  of  admiration) 
oaffiii  able,  qui  ejl  digue  d* admiration,  mervcilhux, 
etoanant,  furprenant,  bon,  excellent,  beau. 

ADM1R  ABILITY,  or  Admirablcnels,  f. 
(excellency,  delicacy,  wonderfulnefs)  Vex- 
ccllence,  ce  qu'lly  a  de  plus  admirable  dans  ur.e 
ciofe. 

ADMIRABLY,  or  Admirably  well,  adv. 
(in  an  admirable*  manlier)  admirablement,  avec 
admiration,  d'une  fdconm'rbfenante,  a  mervtilles, 
fort-bien. 

ADMIRAL,  f.  (the  chief  commander  of  a 
fleet)  un  amiral,  r officier  qui  commar.de  en  chef 
fur  la  mer. 

Aumiral  (the  admiral-Ship)  Vamiral,  Is 
vaiff'eau-amiral.  The  admiral-flag,  le  pavilion. 
The  admiral-galley,  gale're  capitair.cjje,  ou  jim- 
plement,  t.amirale.  The  admiral's  \sife,  Vami- 
rale,  la  femme  de  Vamiral. 

ADMIRALSHIP,  f.  (the  office  or  power  of 
an  admiral)  la  charge  dc  V amiral. 

ADMIRALTY,  f.  (the  power,  or  officers 
appointed  for  the  adminiftntion  of  naval 
affairs)  V am'uaute.  The  admiralty-court,  la 
cour  de  V  am'vaute. 

ADMIRATION,  f.  (wonder)  admiration. 
Taken  up  with  admiration,  ravi  en  admiration. 
Note  of  admiration,  un  point  d' admiration,  un 
point  admiral  if. 

To  ADMIRE,  v.  a.  (to  behold  with  won- 
der, to  be  furprifed  at)  admirer,  conjidercr  avec 
admiration,  avoir  de  I 'admiration  pour,  etrc 
furpris,  setonner.  I  admire  her  wit  more  than 
her  beauty,  f  'admire  fon  cfprit  plus  que  fa  beaule. 
I  admire  at  it,  fen  fuis  furpris,  je  ni'en  c'tonne. 

To  Admire  (to  love)  aimer,  aimer  fort, 
etre  grand  amateur  de,  admirer.  I  admire  this 
above  any  thing,  f  aime  ccci  par-dcff':is  toutes 
chafes. 

ADMIRED,  adj.  (beheld  with  wonder) 
beloved)  admire,  aime',  &c. 

ADMIRER,  f.  (the  perfon  that  wonders,  or 
regards  with  admiration)  admiratcur,  qui  ad- 
mire, qui  aime,  grand  amateur. 

Admirer  (lover)  amant.  She  has  many 
admirers,  elle  a  beaucoup  d'amants. 

ADMISSIBLE,  adj.  ■  (that  which  may  be 
admitted,  allowable)  valable,  recevable. 

ADMISSION,  f.  (admittance,  reception) 
admiffion,  reception,  entre'e,  acces.  By  their  ad- 
miflion  of  men  of  all  profeffions,  thefe  two 
benefits  arife,  en  admcttant  des  gens  de  toutes 
fortes  de  profeffions,  Us  en  retircnt  ccs  deux  advan- 
tages, ou  bien,  en  aggre'geant  a  Lurs  corps  des 
gens,  tSc. 

To  ADMIT,  v.  a.  (to  receive,  to  grant 
entrance,  to  approve)  admettre,  rccevoir.  To 
admit  one  into  one's  chamber,  admettre  (re- 
cevoirj  quelquun  dans  fa  chambre.  To  admit 
one  into  an  office,  recevoir  quelquun  a  quclque 
charge.  To  admit  of  one's  excul'e,  admettre  les 
excufes  dc  quelquun. 

To  Admit  of  (to  permit,  to  Suffer)  per- 
mettrc,  fouffrir.  The  feafon  will  hardly  admit 
of  that,  a  peine  la  foifon  nous  le  pcrmcttra. 

To  Admit  (to  grant,  to  fuppofc)  accorder, 
reconnoitre,  pofer  le  cas.  I  cannot  admit  fuch 
an  inference,  je  ne  faurois  accorder  une  parcillc 
confe'quencc.  Admit  (or  fuppofc)  it  were  To, 
pojezi  le  cas  que  ccla  foil,  fuppojiz  que  ccla  foit. 
To  admit  a  principle  (to  acknowledge  it  true) 
admettre  un  principc,  le  reconnoitre  pour  •Veritable. 

To  Admit  (to  be  fufteptible  of)  admettre, 
etre  fufceptible.  Faith. admits  of  degrees,  la  foi 
a  difje'rens  degre's,  U  y  a  divert  degre's  dc  foi. 
Bccauf*  only  mathematical  tnittefs  admit  of 


this  kind  of  evidence,  parce  qr/il  ny  a  que  1ft 
ve'rit/s  mctthematiqucs  qui  foler.t  eapablet  de  cette 
foi  te  d' evidence.  She  has  wit,  but  yet  I  have 
not  heard  that  fhe  has  admitted  of  any  gallantry, 
elle  ne  manque  pa:  d' cfprit,  cependant  je  nai  pas 
ou)  dire  quelle  ait  cu  aucune  gallanter'tc. 

ADMITTANCE,  f.  (aamifTion,  the  power 
or  rig.if.of  entering)  admiffion,  entre'e,  acces. 

ADMITTED,  adj.  (from  admit)  admit, 
recti,  permit,  recor.r.u.  And  therefor;  fhepherda 
may  be  admitted  (.  s  of  all  callings  the  moft 
innocent)  the  moft  happy,  c' :jl  pour  ccla  que  la 
condition  des  Icrgers  pent  paff'rr  pour  la  plus  keu- 
rcuje,  puis  quelle  cfi  la  plus  innoctlite. 

To  ADMIX,  v.  a.  (to  mingle  with  fome- 
thing elfe)  m'clcr,  bi  outlier. 

ADMIXTION,  or  Admixture,  f.  (the 
mingling  or  union  of  one  bod^  with  another) 
melange,  mixtion. 

To  ADMONISH,  v.  a.  (to  warn)  cxhortcr, 
avcrtir,  donner  des  a-:-. 

To  Admonish  (to  reprove  gently)  re- 
prendre,  corriger  par  des  paroles. 

ADMONISH  CD,  adj.  (reproved,  warned) 
rcpris,  extoi  ie,  avcrti. 

ADMONISHER,  f.  (who  admonifhes, 
warns,  or  puts  another  in  mind  of  his  duty) 
admonitttii ,  qui  exberte,  qui  a-vcrtit,  &c. 

ADMONISHING,  Admonifhment,  or  Ad-' 
monition,  f.  (cOUnfel,  gentle  reproof,  warning) 
exportation,  avertiffesnent ,  avis. 

ADO,  f.  (pains,  trouble)  peine,  diffcultc.  I 
haj  much  ado  to  forbear  laughing,  j'eus  bun 
de  la  peine  a  m  'etr.picher  de  ■  ire,  a  peine  pus-jc 
m  empecher  de  riri.  We  got  away  with  much 
ado,  nous  nous  fauvamet  avee  bien  de  la  peine, 
nous  eumes  bien  dc  la  peine  a  tout  fauver.  I 
have  much  ado  to  forbear  beating  of  him,  pcu 
s'e:i  faut  que  je  tic  ie  batte.  After  much  ado, 
aprcs  bien  dc  la  peine,  erfn.  Without  any  more 
ado,  fans  tar.t  de  facon,  fans  plus  hcfiter,  fans 
autre  forme  de  prods,  fans  autre  myfle're.  Witli 
no  great  ado  (eafily)  aifc'mcnt,  facilcment. 

Ado  (uoife,  buftle,  tumult)  bruit,  tivta- 
marre,  tumulte,  vararme.  What  ado  is  here  * 
quel  bruit,  quel  v (tear me  cfl  ccci?  Why  do  you 
keep  fuch  ado  ?  pourquoi  faitcs-vous  tant  de 
bruit  ? 

ADOLESCENCE,  or  Adolefcency,  f.  (that 
part  of  life  in  which  the  body  has  not  received 
its  full  perfection)  adolcfccnce,  jeunff'e. 

To  ADOPT,  v.  a.  (to  make  him  a  fon  who 
was  not  fo  by  nature)  adopter  quelquun,  Is 
prendre,  le  choifr  pcur  fon  fit. 

*  To  Adopt  (to  appropriate  to  one's  felf, 
to  make  one's  own)  adopter,  s  approprier.  *  To 
adopt  another  man's  works,  adopter,  ou  t  ap- 
proprier les  ouvrages  d'autrui. 

ADOPTED,  adj.  (accepted,  who  is  mads 
a  fon)  adopte',  admit.  Heroes  are  defcended 
from  the  gods,  and  are  in  due  time  to  be 
adopted  into  their  number,  let  he'rot  tirent  leur 
orighic  des  dieux,  &  doivent  un  jour  etrc  admit 
dam  leur  non.hrc. 

ADOPTER,  f.  (he  that  gives  fome  one  by 
choice  the  rights  of  a  fon)  qui  adopte. 

ADOPTING,  f.  (from  adopt)  racliond'a- 
dopter,  ou  de  sy approprier. 

ADOPTION,  f.  (the  ftate  of  being  adopted) 
adoption. 

ADOPTIVE,   adj.    (he  that  is  adopted) 
adoptif. 

ADORABLE,  adj.  (worthy  of  divine  ho- 
nours) adorable,  ve'ne'rable. 

ADORAT,  f.  (four  pound  weight)  poidt  de 
quatrc  livret. 

ADORATION,  f.  (worfhip)  adoration. 

Adoration  (refpeft,  reverence)  •vc'nera- 
lion.  v  .sT'  , 

To  ADORE,  v.  a.  (to  wor/hip)  adorer, 
re've'rer. 

To  Adore  (to  love  refpccl fully)  ad'rer, 
aimer  d'un  amour  refpe&uenx  65"  plcin  d'fiire^ 
il  Hf.fe  dit.cuc'ret  qu  cn  po'ifit. 

B  ADORED. 


A  D  V 


A  D  V 


A  D  U 


ADOP.ED,  adj.  (worfhipped,  reverenced) 
( dcre',  revert* 

ADORER,  f.  (worfhipper)  adorattur. 

ADORING,  f.  (ihe  aft  of  worfhipping) 
adoration,  V action  dF  adorer,  fife. 

To  ADORN,  v.  a.  (to  fet  off)  artier,  em- 
bellir,  enrichir,  ajufter,  parer,  dearer. 

ADORNED,  adj.  (cmbelliihed,  fet  off) 
erne,  cmbcl/i,  pare,  decor/.  The  fields  arc 
a  joi  ned  with  an  excellent  verdure,  la  campagne 
ejl  tapiffe't  aunt  agre'able  verdure, 

ADORN  ATI  ON,  V.  Adorning. 

ADORNER,  f,  (he  who  embellifticth)  qui 
orne,  qui  pare,  qui  embellit. 

ADORNING,  f.  (the  aft  of  cmbellifhing) 
Faelion  d'orner,  de  parcr,  d^cmbellir,  d'enricbir, 
d'a/ufler, 

ADORNMENT,  f.  (ornament,  embellifh- 
ment,  elegance)  ornement,  embel/iffemer.t,  parure, 

ADOWN,  prep,  (fometimcs  ufed  in  poetry 
for  down)  en  bus,  en  descendant.  His  curling 
hair  adown  his  fhoulders  flow'd,  fes  cbevcux 
jtottoicnt  fur  fes  e'paules. 

ADRIFT,  adv.  (floating,  at  random,  as 
any  impulfe  may  drive)  a  f.ot,  a  la  tnerci  d:s 
fat!. 

D  f  ADROIT,  adj.  (a  French  word  for 
dextrous)  adroit. 

ADROITNESS,  f.  (dexterity)  adreffe,  dex- 
tei  .:c,  babilete.  The  adroitnefs  of  his  Ikill, 
1' adreffe  de  Jen  art. 

A-DR  Y,  adj,  (thirfty)  alter  ",  qui  a  foif. 

ADSCIT1TIOUS,  adj.  (added,  foreign) 
ajoute,  etranger. 

ADVANCE,  f.  (ftep,  progreffion)  avancey 
aveneement,  demarche. 

Advance  (in  fortification,  a  ditch  or 
water  round  the  glacis)  avance,  faillie,  ce  qui 
exee'dc  la  circonfeription  d\ne  chofe. 

Adv  a  nce-mone  y  (premium)  prime,  terme 
de  ne'gece. 

To  ADVANCE,  v.  n»  (to  go  forward)  a- 
■vancer,  aller,  ou  marcher  en  avant,  s'approebcr. 
They  were  now  advancing  from  reproaches  to 
blows,  Hi  alloient  paffer  des  injures  aux  coups. 

To  Advance,  v.  a.  (to  give  beforehand) 
avar.cer,  ou  donncr  par  avance. 

To  Advance  (to  prefer),  avarxer,  pouffer, 
f  tire  la  fortune  de.  This  made  David  advance 
the  knowledge  of  God  before  all  other  know- 
ledge,  de  la  visnt  que  David  prefe'ra  la  con- 
ncijjailC!  de  Dieu  a  toute  autre  connoiffance. 

To  Advance  (to  further)  a  defign,  pouffer, 
ou  cor.duire  tine  entreprije.  They  may  advance 
( or  carry)  them  to  a  higher  perfection,  on  peut 
It:  porter  a  tin  degre  plus  Lain  de  perfefikr..  He 
advanced  the  glory  of  his  purple,  il  rebauffa 
F eclat  de  fa  paurpre.  This  is  that  on  which 
we  advance  all  our  hopes,  cefl  cela  mehie  fur 
ffuoi  nous  fondons  (ou  fur  quoi  nous  faifor.s  roulerj 
rentes  nos  cfpe'rances. 

ADVANCED,  adj.  V.  To  Advance,  a- 
vdnce,  fijfc. 

ADVANCEMENT,  f.  (promotion)  avance- 
Vttnt.  Before  his  advancement  to  the  throne, 
dvant  qu'tt  miintat  fur  k  irons,  avant  quit 
!>arvint  a  la  covronne. 

ADVANCING,  f.  (from  advance)  UaRion 
d '(.var.cer,  &c. 

ADVANTAGE,  f.  (good,  pxofit,  intereft, 
&c.)  avantage,  bie.ii,  profit,  inte'ret,  gloire,  bon- 
ntur,  commodtte,  prerogative.  To  give  fomc- 
thmg  by  way  of  advantage,  donncr  quelque  cbofe 
dv  fur  plus,  ou  par-deffus  le  pe'ids,  ou  la  mefure. 
To  take  advantage  of  a  thing,  ft  pre'valoir, 
f^rofter  d'une  cbofe.  He  made  advantage  of 
their  difagreement,  il  profta  de  leur  div'tfon. 
Ir  would  be  more  for  your  advantage,  il  v au- 
di oi:  lien  mieux  pour  vous,  nous  y  trouveriez 
mieux  voire  compte,  1'Ous  fericz  mieux.  'Twould 
Le  no  advantage  to  me.,  je  ny  gtipnerois  rien. 
To  fell  a  thing  to  advantage,  venire  une  cbofe 
au  plus  bant  prix.  She  dicifes  to  the  beft  ad- 
vantage, tile  fe  met  bien,  elle  a  le  don  de  fe  bien 


ajufter.  To  ihew  a. thing  to  the  beft  advantage, 
mettre  quelque  cbofe  dan:  for.  beau  jour,  la  faire 
•voir  ill  bon  cote,  la  faire  valoir. 

To  ADVANl'AGE,  v.  a.  (to  profit)  ap- 
portcr  quelque  avantage  li,  proffer,  (tie  avan- 
tageux  a,  gagner.  What  will  it  advantage  me 
to  deceive  you  ?  que gagncrai-je  a  -vous  trompcr  ? 
He  might  very  well  advantage  himfelf  ten 
pound',  il  (turoit  pu  gagner  dix  livres. 

ADVANTAGED,  adj.  (pofTeffed  of  advan- 
tages) qui  a  quelque  avantage,  qui  gagne. 

ADVANTAGEOUS,  adj.  ^profitable,,  ufe- 
ful)  avantageux,  utile,  prof  table,  corfde'rable. 

ADVANTAGEOUSLY,  adv.  (convenient- 
ly, profitably)  avantagcufement,  utilement. 

ADVANTAGEOUSNESS,  f.  (profitable- 
nefs,  ufefulnefs)  avantage,  profit. 

To  ADVENE,  v.  n.  (to  accede  to  fomething, 
to  be  fuperadded)  aece'der,  faire  partie  d'unc 
cbofe  comme  aeceffoirc. 

ADVENT,  f,  (the  advent  before  Chriftmas) 
Fa-vent,  terns  confacre  par  Feglife  pour  fe  pre- 
parer a  la  nativite  de  Jefus  Cbrifl. 

Advent  (coming)  venue,  arrivee,  approche. 

ADVENT1NE,  or  Adventitious,  adj.  (ac- 
cidental, fupcrvenient)  acceffoire,  etranger,  ca- 
j'uel,  accidentel,  adventif. 

ADVENTUAL,  adj.  (relating  to  the  feafon 
of  advent)  qui  appartient  a  Vavent.  The  ad- 
venttial  colleft,  collcfle  de  Favent. 

ADVENTURE,  f.  (accident)  aventure,  in- 
cident, accident. 

Adventure  (chance,  hazard)  hazard, 
rifque,  aventure.  At  all  adventures,  a  tout 
hazard. 

Adventure  (enterprife)  aventure,  entre- 

prife,  deffetn,  expedition. 

To  ADVENTURE,  v.  a.  (to  hazard)  aven- 
turer,  hazarder,  rifquer,  mettre  au  hazard,  ou 
a  V aventure. 

To  Adventure  (to  enterprife)  entreprendrc% 
ofer. 

ADVENTURED,  adj.  (hazarded,  ventured 
upon)  aventure,  hazarde,  rifque,  entrepris. 

ADVENTURER,  f.  (he  that  feeks  occafions 
of  hazards)  aventurier,  qui  cbercbe  quelque 
aventure,  qui  rifque. 

ADVENTUROUS,  adj.  (bold,  daring)  ba- 
za* deux,  hardi. 

ADVENTUROUSLY,  adv.  (boldly,  daring- 
ly) bardiment,  avec  temerite. 

ADVERB,  f.  (term  of  grammar)  adverbe, 
une  des  parties  d%oraifon. 

ADVERBIAL,  adj.  (belonging  to  the  ad- 
verb) adverbial. 

ADVERBIALLY,  adv.  (like  an  adverb) 
advcrbialement,  dans  tin  fens  adverbial. 

ADVERSARY,  f.  (opponent,  antagonift) 
adverfaire,  ennemi,  partie  adverfe,  in  tennes  de 
pratique. 

ADVERSATIVE,  adj.  (a  term  of  gram- 
mar) adverfatif. 

ADVERSE,  adj.  (contrary)  contraire,  oppefe', 
adverfe. 

ADVERSELY,  adv.  (oppofitely,  unfor- 
tunately) at:  contraire,  par  une  fortune  contraire. 

ADVERSITY,  f.  (calamity)  adverfte,  mal- 
heur,  difgraee,  mife're,  calamite,  infortune. 

To  ADVERT,  v.  a.  (to  mark)  prendre 
garde,  faire  reflexion,  remarquer. 

ADVERTENCE,  or  Advertency,  f.  (atten- 
tion to,  con(ideration)  attention,  conf  deration. 

To  ADVERTISE,  v.  a.  (to  warn,  to  give 
notice)  avcrtir,  donncr  avis  a,  informer. 

ADVERTISED,  adj^  (wacned,  informed) 
averti,  informe. 

ADVERTISEMENT,  f.  (intelligence,  in- 
formation) averti (J'ement,  avis. 

ADVERTISER,  f.  (he  that  gives  intelli- 
gence) averti feur,  qui  avertit. 

ADVERTISING,  f.  (theaft  of  informing,  or 
giving  notice)  ratlion  de  donner  avis  a,  faElion 
d' avert ir. 

ADVICE,  f.  (counfel)  avis,  confeil.  To  tike 


advice  of  one,   demander  confiil  a  quelqu'titr^ 

prendre  confeil  ou  avis  de  quclquun.     To  \f\\t 
one  good  advice,  donner  un  bon  confeil  a  quclquun. 
To  take  (or  to  follow)  one's  friend's  advice^. 
fuivrc  le  confeil  de  fon  ami. 

Advice  (notice,  account)  avis,  avtrtiffc- 
mcnt,  connoiffance. 

Advice-boat  (a  vcfi'cl  employed  to  give 
intelligence)  patache  d'avis. 

Df  To  AD  VIGIL  ATE,  v.  n.  (to  watck 
diligently)  veillcr,  prendre  foin,  etre  fur  fes 
gardes. 

ADVISABLE,  adj.  (to  be  advifed  about) 
fur  qrtei  Fon  doit  demander  avis. 

Advisable  (fit  to  be  done)  apropos,  que 
Fon  doit  conf ciller. 

To  ADVISE  ONE,  v.  a.  (to  give  him  ad- 
vice) cor.feiller  quclquun,  donner  avis,  donner 
confeil  a  quclquun.  To  adviie  to  the  contrary, 
diffuader.  To  do  as  one  mould  adviie,  fuivrc 
le  confeil  de  quclquun. 

To  Advise  (to  give  an  account,  to  write^ 
dinner  avis,  inander,  apprtidre,  e'erire,  marque*. 

To  Advise  with  one,  v.  n.  prendre  con- 
feil de  quelquur,,  demander  avis  a  quelqu'ur.% 
confulttr  quclquun.  To  advife  with  one's  felt, 
eonfde'rer,  examiner,  cvnfultcr,  d/libe'rer. 

ADVISED,  adj.  (he  that  has  received  ad- 
vice) confcille.  I  will  be  advifed  by  him,  je 
vcux  f.iivre  fon  confeil.  Be  advifed  by  me, 
faitei  ce  que  je  vous  dis,  fuivez  mon  confeil,  croyez. 
moi.  I  will  do  nothing  but  as  I  am  advifed, 
je  ne  vcux  rien  faire  que  ce  quon  me  confeillcra^ 
je  re  vcux  rien  faire  de  mon  chef. 

Advised  (he  that  has  got  intelligence)  in- 
forme', averti.  I  am  otherwife  advifed,  on  m"a 
dit  (ou  je  me  fuis  hiiffe  dire)  toute  autre  cbofe. 
It  is  advifed  from  fuch  a  place,  that,  on  doima 
avis,  ou  on  mande  d'un  tel  endroit  que. 

Advised  with  (confulted)  confulte. 

Weli-advissd  (prudent,  wife,  that  acts 
with  confederation)  bien-avife',  ou  avije,  J'age, 
cireonfpeel,  prudent. 

Ill-advised,  imprudent,  inconfdere,  qui neft 
point  jur  fes  gardes. 

ADVISEDLY,  adv.  (deliberately,  wifely) 
figement,  apres  meure  deliberation. 

ADVISEDNESS,  f.  (prudent  procedure) 
feigeffe,  prudence. 

ADVISEMENT^  f.  (a  law-term  for  de- 
liberation) deliberation,  confutation.  Upon, 
roed  advifemcnf  and  deliberation*  apres  meure 
deliberation,  apres  y  avoir  bien  avife'. 

ADVISER,  f.  (he  that  gives  advice,  coun- 
fellor)  confeiller,  qui  dome  des  avis,  ou  des  con— 
Jeils.  I  was  none  of  his  advifer,  je  nai pas  ete 
fon  corfeiller,  ce  n'ef  pas  moi  qui  le  lui  ci  CcnJeUle'. 

ADVISING,  f.  (from  advife)  FaBion  de- 
confeiller,  &c. 

ADULATION,  f.  (flattery)  f.atterie,  com- 
plcifance  lafj'e  &  ctudie'e,  cajol-eric. 

ADULATOR,  f.  (flatterer)  adulateur,  fat- 
ttur. 

ADULATORY,  adj.  (full  of  compliments, 
flattering)  fiatteur,  fiatteufe. 

ADULT,  adj.  (paft  the  age  of  infancy,, 
grown  up)  adulte,  qui  eft  entre  dans  Fado/efeence, 
qui  efi  parvenu  a  Fdge  de  raifon. 

ADULTERATE,  adj.  (fophifticated,  coun- 
terfeit) falfife,  fefbifique',  attire,  mele. 

Adulterate  (degenerated,  marred)  cor-- 
rompu,  abdtardi. 

Adulterate  (guilty  of  adultery)  adulters. 

To  ADULTERATE,  v.  a.  (to  fophifticate) 
filfifier,  fcpl  iffiquer,  meler,  alte'rer. 

To  Adulterate  (to  marr)  corrotnprc,. 
ald'ardir. 

To  Adulterate,  v.  n.  (to  commit aduU 
tery)  J  adulterer,  commettre  adulte're. 

ADULTERATED,  adj.  (fophifticated,  mar- 
red) falfife',  fophifique',  &c. 

Adulterated  (corrupted  with  fome  fo- 
reign mixture)  frelate'.  This  wine  is  not 
adulterated,  ce  vin  neft  point  fidate. 

ADULTERATION, 
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ADULTERATION,  f.  (the  art  of  corrupt- 
ing by  foreign  mixtures)  frelatcrie. 

ADULTERER,  f.  (the  perfon  guilty  of 
adultery)  adult/re,  celui  qui  commet  un  adulters. 

ADULTERESS,  f.  (a  woman  that  com- 
mits adultery)  adulters,  tens  femme  adult/re. 

ADULTERINE,  adj.  (born  of  an  adultercfs) 
adulterin. 

ADULTEROUS,  adj.  (guilty  of  adultery) 
-adulters. 

ADULTERY,  f.  (the  aft  of  violating  the 
"bed  of  a  "married  perfon)  adulters,  commerce 
ilk'gitime  avec  une perfonne  mariee. 

D  %  To  ADUMBRATE,  v.  a.  (to  over- 
ihadow)  ombrager,  couvrir  ds  Jon  ombre. 

*  To  Adumbrate  (to  give  a  flight  like- 
nefs)  peindre  groffi/rement,  crayonner,  tracer, 
ebaucber,  repr/fenter. 

ADUMBRATED,  adj.  V.  To  Adumbrate, 
cmbrag/,  &c. 

ADUMBRATION,  f.  (a  rude,  or  rough 
draught)  ur.e  e'bauche,  un  le'gcr  crayon,  une  re- 
semblance leg/re. 

ADUNQUE,  adj.  (hooked,  crooked)  courbe', 
trocbu.  Parrots  have  an  adunque  bill,  les  pcr- 
roquets  ont  Is  bee  courbe'. 

ADVOCATE,  f.  (lawyer  that  defends  an- 
other in  a  court  of  jufticc)  avocat,  qui  de'fcnd 
un  autre  en  ju flics. 

Advocate  (interceffor)  avocat,  inter cejfeur, 
d/fenjeur. 

Advocate  (favourer)  partijan,  d/fenjeur, 
fauteur. 

ADVOCATESHIP,  f.  (the  office  of  an 
-advocate)  fentlion  d'avocat,  interceffion. 

To  AD  VOW,  V.  To  Avow. 

ADVOWRY,  V.  Avowry. 

ADVOWEE,  f.  (patron,  who  has  a  right 
to  prtfent  to  a  benefice)  avoue.  Advowee 
paramount  (the  king,  or  highest  patron)  a- 
•vsue,  ou  patron  en  chef,  en  terms:  de  droit  canon. 

'  ADVOWSON,  f.  (right  of  patronage)  a- 
I'ouerie,  droit  de  patronage. 

%  ADVOWTRY,  f.  (adultery)  culults'rs. 

ADUST,  or  Adufted,  adj.  (burnt)  adujie, 
brule.     Aduft  blood,  fang  adujls. 

ADUSTIBLE,  adj.  (which  may  be  burnt) 
ambuflille. 

ADUSTION,  f.  (a  philofophical  word  for 
burning)  aclicu  de  brulcr,  brulurc. 

ADYTUM,  f.  (a  fanctuary  in  old  pagan 
temples,  or  a  fecret  place  in  them,  where 
oracles  were  given)  un  Jantluaire,  on  lieu  (acre 
dam  les  anciens  temples  olt  je  rendoicnt  les  oracles. 

E 

R.  "J.a  dipthongtx  JV.  n'rfl  en  vfage  en  Anglois 
qu  au  commencement  de  quelqucs  ncms  prcpres, 
e^mme  ./Eneas,  Ene'c ;  Efculapius,  EJculapc, 
C3"  des  mots  Juivans. 

EQUATOR,  f.  (one  of  the  great  circles 
of  the  fphere)  V  equateur,  la  ligne  equinoctials, 
un  des  grands  cercles  de  la  Jpbcre. 

EQUILIBRIOUS,  V.  Equilibrious. 

EQUINOCTIAL,  adj.  (belonging  to  the 
aequinox)  e'quinoelial. 

EQUINOX,  f.  (the  time  of  the  year  when 
the  days  and  nights  are  equal)  V  equir.oxc,  qiiand 
les  jours  font  e'gaux  aux  nuift.  The  vernal 
jeq-uirwix,  ie'qulnoxt  du  printems. 

/ERA,  f.  (an  account  of  time  from  any 
particular  date)  ere,  c'poqtie.  The  Christian 
«ra,  /  ere  Chfetienne ;  les  anne'es  qui  Je  Jont 
/coulees  depuis  J  ejus  Cbrifl. 

AERIAL,  adj.  (of  the  air)  a'cricn,  d'air, 
de  Pair,  qui  sjl,  qui  vit,  ou  qui  Je  fait  dans 
rair. 

AEROMANCY,  f.  (divination  by  the  air) 
c'trcmancie,  divination  par  It  moyen  de  rair. 

AEROMETRY,  f.  (art  of  meafuring  the 
air)  a'erome'trie. 

JESTIVAL,  adj.  (belonging  to  the  fummcr) 
d  tie,  qui  ijl  a'att 
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To  ZESTUATE,  v.  n.  (derived  from  the 
Latin,  to  burn,  to  be  in  a  fLte  of  violent  com- 
motion) bruler,  itre  en  feu,  rendre  uns  vapeur 
chaude,  comme  une  foumaije ;  Ctrs  e'mu  £f  agite', 
comme  la  msr. 

ETHER,  f.  (the  ambient  air)  I'e'ther, 
Vair. 

ETHEREAL,  or  Etherial,  adj.  (heaven- 
ly, celcftial)  ethers,  d  'air,  a'sricn,  cel/fle,  dlvin. 

A  F 

AFAR  OFF,  adv.  (at  a  diftancc)  lain,  loin 
d'iei,  de  loin. 

AFEARD,  V.  Afraid. 

AFFABILITY,  or  Affablenefs,  f.  (courtefy) 
affabilite,  douceur,  bonnitete,  compla'ijance,  ci- 
vilite,  manure  c'vvils  &  bonnets  de  convcrjer  a-vec 
le:  gens. 

AFFABLE,  adj.  (courteous,  civil)  affable, 
doux,  bonnets,  complaijant,  civil,  communlcattf. 

AFFABLY,  adv.  (courteously,  civilly)  af- 
fablement,  bonnetcrntnt,  civilemcr.t ',  a-vec  affa- 
bilite'. 

AFFAIR,  f.  (bufinefs)  affaire. 
Affair  (engagement,  fight)  affaire,  com- 
bat. 

Affair  (quarrel)  affaire,  dftnele,  qu/relle. 

Affair  (amour,  intrigue)  affaire,  affaire 
de  cccur,  amourette.  To  have  an  affiiir  with  a 
woman,  avoir  affaire  avec  ur.e  femme,  en  avoir 
des  favsurs. 

To  AFFECT,  v.  a.  (to  ftudy)  affeclsr,  rs- 
chercher  avec  Join,  fetudier  trop  a,  Je  piqucr  de. 
To  affect  a  particular  mien,  affeeler  ur.e  mine 
toute  particulars.  To  affect  to  fpeak  well,  af- 
feeler, ou  Je  piquer  de  bien  parlcr. 

To  Affect  (to  touch,  to  move)  toucher, 
emowvoir,  attend)  ir,  faire  impreffion  fur,  pe'ne- 
trer.  All  your  rhetorick  does  not  affect  me  in 
the  least,  votre  eloquence  ne  mt  touche  point,  ne 
fait  aucunc  iwprsffton  Jur  man  sjprit,  je  ns  me  Jens 
point  penetre  de  votre  eloquence.  To  affect  a 
lady's  heart,  toucher  le  cceur  d'une  belle. 

To  Affect  (to  love)  affe/ier,  affeilionner, 
aimer. 

To  A  r  f  i  c  t  (to  desire,  to  endeavour  to 
get)  affeeler,  rccbercher  avec  Join,  ajpirsr,  on 
pre'tendre  a.  To  affect  the  crown,  affeeler  la 
couronne,  ajpircr,  cu  pre'tendre  a  la  royauts'. 
Your  objection  does  not  affect  my  ad'ertion, 
•votre  objeelion  ne  fait  rien  eontre  ce  ouefai  avarice: 

AFFECTATE,  adj.  (formal,'  full  of  affec- 
tation )  .affctlc,  plein  d'affclatien,  Jur  tout  dans 
le  parler, 

AFFECTATION,  f.  (study)  affiBation,  af- 
feteric,  etude. 

Affectation  (defire)  dcf.r  violent,  paf- 
Jion,  emprefjemsnt.  The  affectation  of  power  by 
violence  is  a  mod  diabolical  outrage  upon  the 
laws  of  God  and  nature,  le  d/Jir,  ou  la  pajjion 
de  rcgr.er  par  de:  voyes  injuflcs,  eft  une  infraction 
diaboliqut  des  loix  de  Dieu  CSf  de  la  nature. 

AFFECTED,  adj.  (full  of  affectation,  mo- 
ved, Sec.  V.  To  Affect)  affeeff,  plein  d' affec- 
tation, eludi  ',  recherche,  toufbe,  e'mu,  pe'netre, 
&c.  An  affected  ftyle,  un  ftyle  affeele.  Af- 
fected way1,  des  manieres  affcelc'es,  etudiets, 
recherebees,  p/elnet  d^affeilaticn.  I  was  verv 
much  affected  by  her  tears,  je  fus  fort  e'mu, 
touche,  ou  penetre  de  Jcs  larmci.  How  frauds 
he  sftectcd  ?  en  quelle  dijpojiiiyn  eji-il ?  a  auoi 
efl-il  pcrte.  ou  dljpojet  quelle  tft  Ja  petite,  ci 
Jon  inclination  ?  dans  qui  !  parti  eji-il  ?  Every 
one  fpeaks  as  he  (lands  affected,  chacim  parls 
Juivant  fes  inclinaticr.:,  ou  Jdon  Jes  (cr.tivtens. 
Tc  be  well,  o>  ill  affected  to  the  government, 
etre  bien,  cu  mal  intcnticnue  pour  le  gout'crnemcnt. 
To  be  affected  with  the  fame  diftemper,  avoir 
( etre  attcint  de)  la  mime  maladir.  Afft  ited  w  ith 
fadneft,  mdanceliqus,  trifle,  chagrin,  effiige. 

AFFECTED!. V,  adv.  (in  an  affected  man- 
ner) avtc  aff  fiatUn. 

AFFECTEPNESSj  f.  (affe&ation)  afe&a- 
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tiott,  offeterie,  tnanie're  affctle'e,  etudiee,  r-.ber- 
che'e. 

AFFECTING,  adj.  (moving)  patbe'tlqu  . 
inte'reffanr,  frappant. 

AFFECTION,  f.  (love,  zeal,  regard,  pro- 
penfity)  affeelion,  amour,  amifil,  ter.dveffe,  paj- 
jion, attache,  attachment,  defir,  intimation. 

Affection  (quality,  property)  qualtte, 
propriety.  Non-entity  can  have  no  afrectior. 
or  property,  U  nc'ant  nefi  capable  d* aucunc 
qua/its'  ou  proprlc'te. 

AFFECTIONATE,    adj.    (fond,  tender, 
zealous)  affethonne',  attache  avec  afftfrion,  >cr.d- 
Title. 

AFFECTIONATELY,  adv.  (in  an  affec- 
tionate manner)  de  ban  cceur,  affttlucufancr.t, 
avec  Tcele. 

AFFECTIOUSLY,  adv.  (in  an  affeding 
manner)  d'unc  maniert  touchante,  avec  intcrit, 
pathe'iqucmcKt. 

AFFECTIVE,  adj.  (that  which  affects, 
generally  ufed  for  painful)  douloureux,  tcuckant. 

To  AFFEER,  or  Affear,  v.  a.  (a  term  ufed 
in  the  Exchequer,  to  confirm  by  oarh)  hotr.c- 
logutr.  To  affeer  an  account,  bov.oligusr  un 
compte. 

AFFEERED,  adj.  (confirmed,  eftablifhcd ) 
bomologne. 

AFFEERERS,  or  Affeerors,  f.  (a  law- 
word;  jury-men  that  fet  fines  upon  offenders) 
tern.c  de  pa  la  is ;  jute's,  ou  ccmmifjuirss,  qui 
reglent  certaines  amende:  pecutfiaires. 

AFFETTO,  or  Affcttuofo,  f.  (a  mufical  term 
for  tendernefs)  mot  emprunti  de  la  mujiquc  Ita- 
lienne,  pour  Jignifer  qu  il  faut  s'attcndrir  en  tel 
endroit. 

X  AFFIANCE,  A  (truff)  confiame. 

X  Affiance  (a  law-term  ;  betrothing) 
terme  de  palais,  faneaillcs,  accorilailles. 

To  AFFIANCE,  V.  To  Betroth. 
AFFIANCED,  V.  Betrothed. 

AFFIDAVIT,  f.  (a  law-term  ;  depofiticn 
upon  oath,  or  evidence  fworn  before  a  magi- 
strate) declaration,  atteftation,  ou  depofttion  Jous 
Jerment,  de'p'ftion  fiitc  avec  ferment. 

AFFINAGE,  f.  (refining  of  metals)  affinage, 
VaBion  d'eifpner  les  met  aux. 

AFFINITY,  f.  (alliance,  or  kin  by  mar' 
riage)  affniie,  parent/,  alliance. 

Affinity  (relation)  affinite,  rappcrt,  rej- 
Jsinblancc,  corformite,  ecr.vcnance. 

To  AFFIRM,  v.  a.   (to  affurc)  affirmtr, 
ajfurcr,  Joutenir  qu'uns  ehofs  eft  vraie. 

To  Affirm  (to  confirm)  a  decree,  confrmer 
un  an4t,  une  Jentenee. 

AFFIRMANT,  f.  (is  the  fame,  with  re- 
fpect  to  Quakers,  as  deponent  in  relation  to 
others,  becaufe  their  affirmation  is  admitted 
in  law  inltead  of  an  oath,  in  the  ufual  form) 
affirmant,  Je  Jit  en  Argle'ervc,  par  rapport  aux 
Zfuaks'es,  ou  1  rembleurs,  &'  figrift  la  n:e:ns  ehole 
que  depojant,  pares  que  leur  affirmation  eft  recu'e 
dans  les  cours  de  judicature  au  lieu  du  Jerment 
felon  les  formes. 

AFFIRMATION,  f.  (the  aft  of  affirming, 
declaring,  or  confirming)  affirmation,  declaration, 
confirmation. 

AFFIRMATIVE,  adj.  (pofitivc,  that  which 
affirms)  affnnatif  pofitif. 

AFFIRMATIVE,"  f.  (the  affirmative  po- 
sition) affrntative.  The  one  is  for  the  affirma- 
tive, and  the  other  for  the  negative,  Vun  tient 
P  affirmative,  CS  /'autre  la  ne  valine. 

AFFIRMATIVELY,  adv.  (in  an  affirma- 
tive manner)  affirmaUvcment,  avec  affi> n.atior., 
pffitivtmsnt. 

AFFIRM!!),  adj.  (declared  pofkivcly,  or 
with  affirmation)  affirm/,  affurc. 

To  AFF'IX,  v.  a.  (to  unite  to  the  end,  to 
lubjoin)  a'.ta  her,  lie;-,  jt.indre. 

To  Affix  (to  poft  up  a  bill  to  notify  fome- 
thing)  affiebCr,  mettre  une  aff.chc. 

AFFIXED,  adj.  (united  tn,  fubjoincd)  at 
tache,  lie. 1 
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Affixed  (ported  up)  afficbe'. 

AFFIXING,  f.  (the  aft  of  porting  up,  o, 
fubjoiningl  F  aftion  d'afficber,  d' attacker,  &c. 

AFFLATION,  f.  (infpirution)  ir.fpiration, 
tr.thoufafme. 

To  AFFLICT,  v.  a.  (to  csufe  forrow,  to 
moleft,  vex,  or  trouble)  ajjiiger,  donner  de  Faf- 
fjiclion  a,  inquiAery  tun  mcntcr,  opprimer,  acca- 
bict ,  per(e'cutcr. 

*  To  Afflict  (to  bring  low,  to  weaken) 
afffigcr,  alattre,  afft'iblir,  accabLr,  en  parlant 
ti '  .v  ne  maladie,  £if c . 

To  Afflict  one's  felf,  v.  r.  (to  make 
one's  felt  unea'fy)  t'ajft'ger,  fie  tourmenter,  fe 
tbagriner. 

AFFLICTED,  r.di.  (vexed,  molefted,  wea- 
kened) aff.ige,  tourmenie,  inquic'te',  epprime,  ac- 
cable,  pcrfecute, 

AFFLICTING,  f.  (from  to  afflict)  Faclion 
d'efftiper,  &c. 

AFFLICTION,  f.  (pain,  grief,  trouble) 
affliction,  douleur,  jouci,  peine,  tout  men:,  chagrin, 
trouble. 

AFFLICTIVE,  adj.  (painful,  tormenting, 

affiigcant,  accablant,  cbagrinant, 

AFFLUENCE,  or  Affluency,  f.  (abundance, 
plenty,  concouile)  affluer.ee,  abov.da.u-.e,  excls, 
profufior.,  grande  qucntite'. 

AFFLLTENT,  "adj.  (abounding,  plenteous, 
more  than  fufficient)  qui  auti.de  jufqiiau  dcL  da 
ne'eeffaire. 

AFFLUX,  f.  (a  flowing  or  coming  to)  un 
amas,  nne  affluence  des  cbefes  qui  viennem  au 
mCme  lieu. 

To  AFFOR.D,  v.  a.  (to  give,  to  yield) 
donner,  fournir,  produirc,  porter.  The  foil 
affords  grain,  the  trees  afford  fruits,  le  terroir 
produit  du  grain,  let  arlres  portent  des  fruits. 
I  cannot  afford  it  fo  cheap,  je  ne  puis  pas  le 
donner  (le  -ver.dre,  ou  le  laijfer  alia  )  a  ft  Ion 
marcbe.  I  cannot  afford  to  fpend  fo  high,  je 
tie  Jnurois  (ou  je  nai pas  I:  moyen  de)  faire  line 
jigrar.de  depenfe.  1  could  afford  to  give  him  a 
box  on  the  ear,  /'ai  quelque  en-vie  de  lui  dor.ncr 
un  Jiuffet.  He  is  the  greattft  man  our  age 
affords,  e\ft  le  plus  grand  bomme  de  notre  fedc. 

AFFORDED,  adj.  (given,  yielded)  donne', 
fourni,  produit. 

AFFORDING,  f.  (from  afford)  FaBion  de 
dormer,  de  fournir,  de  prcduirc. 

To  AFFOREST,  v.  a.  (to  turn  ground 
into  foreft)  mettre  tint  tin  e  en  foret. 

AFFORESTATION,  f.  (the  aft  of  turning 
frov;nd  into  foreft)  / '  aE'tion  de  mettre  une  terre 
t»  foret. 

To  AFFRANCHISE,  v.  a.  (to  make  free) 
afft  ancbir,  dinner  la  liberie',  dor.ncr  le  droit  de 
bourgeoif.c. 

AFFRAY,  or  Affr^yment,  f.  (a  law-term 
for  fray)  trouble,  tumult  e,  ic;:bat. 

AFFRIGHT,  or  AftVightment,  f.  (terror, 
fear)  frayeur,  terreur,  ,'piu-var.te,  cfrci. 

To  AFFRIGHT,  v.  a.  (to  terrify)  ctor.ncr, 
e'pouvanttr,  faire  pcur,  effrayer. 

A  !•  FRIGHTED,  adj.  (terrified)  e'pouvante, 
c  qui  Fen  a  fait  pcur,  effraye'. 

AFFRONT,  f.  (abufe,"  infult)  affront,  ou- 
trage, infultc,  injure.  To  put  a  grievoi.r  affront 
upon  one,  outrager  quc/qu'un,  lui  faire  un  fan- 
giant  affront,  ou  une  injure  atroce.  To  bear  an 
anient,  to  take  an  affront,  or  to  put  up  an 
iffront,  foiiffiir,  ou  endurer  un  affront,  I  aire  un 
affront,  *  dtvorer  un  affront. 

To  AFFRONT,  v.  a.  (to  brave)  affronter, 
braver. 

To  Affront  (to  abufe)  outrager,  cboqucr, 
infulter,  bijurier,  maltraiter,  faiie  un  affront  a. 

AFFRONTFD,  adj.  (braved)  affront  e',brave. 

Affronted  (abufed)  <)  qui  Von  a  fait 
un  affront,  maltraite,  outrage',  cboquc,  infultc, 
.rjurie. 

AFFRONTING,  or.  AfVrontive,  adj.  (of  an 
affronting  quality)  offmfant,  outrageant,  cbo- 
fua.'it,  Infultant,  injuntux, 


To  AFFUSE,  v.  a.  (a  term  of  chymiftry  j 

10  pour  one  thing  upon  another)  meler  une 
liqueur  a-vec  une  autrel 

AFFUSION,  f.  (the  aft  of  pouring  over,  or 
upon)  affufion ;  ne  fe  dit  quen  matie'res  de  pbyfquc. 

To  AFFY,  V.  To  Betroth. 

To  Affy,  v.  n.  (to  confide  in,  to  truft  to) 
fe  fer  a,  avoir  confance  en. 

AFLOAT,  adv.  (floating)  a fiot.  To  fet  a 
fliip  afloat,  mettre  un  na-vire  a  fiot. 

AFOOT,  adv.  (on  foot)  a  pied.  He  went 
thither  afoot,  ily  alia  a  pied. 

AFORE,  prep,  (before,  nearer  in  place  to 
any  thing)  devant.  He  ftood  afore  him,  // fe 
tencit  devant  lui. 

Afore  (fooner  in  time)  avant.  I  fhail 
be  there  afore  you,  jy  ferai  avant  vous.  ■ 

AFORE,  adv.  (before,  in  point  of  time) 
avant. 

Afore  (before,  in  point  of  place)  deviant. 
AFOREGOING,  ac.j.  (going  before)  pre- 
cedent' 

AFOREHAND,  adv.  (by  a  previous  pro- 
vilion)  par  avance.  To  be  aforehand  with 
one,  pre'venir  quelquun, 

AFORESAID,  adj.  (faid  before)  dont  on  a 
de'ja  pari/,  fufdit. 

AFORETIME,  adv.  (in  time  part)  autre- 
fois, attpara-vant,  \jadis. 

AFRAID,  adj.  (terrified,  fearful)  qui  a 
pcur,  qui  cralnt.  I  am  afraid  of  nothing,  je 
nai  peur  de  ricn,  je  ne  crains  rien.  You  are 
more  afraid  than  hurt,  vous  avez  plus  de  peur 
que  de  mal,  *  •}"  vous  criex  a-vant  quon  vous 
e'eorche.  I  am  afraid  to  fay  it,  jc  nofe  le  dire,  ou 
je  fais  fcrupule  de  le  dire.  To  make  one  afraid, 
faire  peur  a  quelqu  un,  F  ctor.ncr,  e'pou-vantcr. 

AFRESH,  adv.  (again,  a  fecond  time)  de 
nou-veau,  encore  une  fois,  une  feconde  fois.  His 
forrow  begins  afrefh,  fa  douleur  fe  renou-vAle. 

AFRICANS,  f.  (a  particular  fort  of  fine 
large-headed  marygolds)  forte  de  foucis  de  la  plus 
belle  £f  de  la  plus  greffe  efpe'cc,  ainft  nomme'i  pour 
etre  -vcr.us  d  Afriquc. 

AFT,  f.  (the  hind  part  of  a  /hip)  la  poupe, 
I  art'iere  du  veijjeau. 

AFT,  adv.  par  poute.  Fore  and  aft,  par 
de-vant  (•?  par  dcrrie're,  par  prcue  &  par  pevpe. 

AFTER,  prep,  (following  in  point  of  place) 
apres,  par  derrie're.  After  his  death,  aprls  fa 
rnort.  After  all,  apres  tout,  au  fond.  One 
after  another,  Pun  apres  I 'autre,  tour  a  tour. 

After  (according  to,  in  imitation  of) 
felon,  fui-vant,  a,  de,  par.  After  the  ancient 
cuftom,  jelon,  ou  fui-var.t  Vancicrne  coutume. 
After  the  French  fafhion,  a  la  Ftancoife,  a  la 
mode  dc  Fiance.  After  what  manner  ?  comment  ? 
de  quelle  mame're?  After  this  manner,  ainft, 
de  cette  manie're.  After  the  example  of —  a 
Vcxemple  de  — .  I  called  him  after  his  own 
name,  je  Vai  appclle  par  fan  nom,  je  lui  ai  dit 
fes  ue'ritc's.  At  half  an  hour  after  three,  a  trois 
heures  &  demie.    He  puts  me  off  day  after  day, 

11  me  rervoye  de  jour  a  autre. 

R.  Cette  pre'poftion  fe  trou-ve  qv.clqucfois  apres 
un  -vcrbe,  &  fait  partie  de  fa  fignif.  cation. 

To  look  after,  cbcrchcr,  avoir  foot,  &c, 
prendre  garde  a.  To  go  after,  fuivrc.  To 
gape  after,  baail/cr  apres,  defrcr  a-vec  paffon, 
afpircr  li.  To  be  after  one,  reffemhlcr  a  quel- 
qu un,  ou  etre  infe'rieur  a  quelqu  un. 

AFTER,  conj.  (pofterior  in  time)  aprls 
que.  After  I  was  gone  in,  apres  qv.c  je  fus 
eptre.  An  hour  after  they  had  condemned 
him,  une  bcure  apres  quils  Veurent  condapinf. 

AFTER,  adv.  (in  fucceeding  time,  or  fol- 
lowing another)  apres,  enfi.itc,  puis,  dc  la.  A 
little  after,  un  peu  apres.  Some  while  after, 
quelque  tons  apres.  The  next  day  alter,  le  jour 
d'apres,  le  lendcmain,  le  jour  fttivant.  Alter 
that  he  went  away,  enfuitc,  ou  puis  il  s'en  alia. 
He  walked  on  the  fherc,  after  that  into  the 
bath,  il  fe  protnena  fur  le  rivage,  Qtf  dc  lu  il  alia 
au  bain. 


R.  Cet  aducrbe  fe  compofe  avec  plufeurs  nomt 

fubfant'fs,  comme, 

After-ages,  or  After-times  (fucceeding 
times)  les  fe'cles  futurs,  les  fie'cles  fui-vans,  Fa- 
■venir,  la  pof.c'rite'. 

After-math,  or  After-grafs  (fecond  crop 
in  the  fame  year)  regain,  foin  qui  re-vient  apres 
les  fenaifons,  la  fcoade  berbc  de  quelque  pre'. 

After-burden,  or  After-birth  (fecun- 
dine)  V arriere faix. 

After-pains  (pains  after  birth)  les  dou- 
leurs,  ou  hi  trencbe'es  d'unc  femme  apres  fon  ac- 
couchement. 

After-noon  (the  time  from  mid-day  to 
the  evening)  apres-midi. 

Afternoon's  lunch  ion  (afternooning) 
le  gsute',  la  collation. 

After-clap  (unexpected  events  happen- 
ing after  an  affair  is  fuppofed  to  be  determined) 
un  fecond  coup,  un  coup  redouble',  ou  *  un  redou- 
blement  (Ta&fon, 

After-game  (trick  played  in  order  to 
fave  one's  felf)  revenebe,  tour  que  F on  j one  pour 
re'parer  fa  pcrte.  He  will  play  an  after-game 
for  it,  il  aura  fa  re-ver.che,  il  fera  de  nou-velles 
tcntati-ves.  'Tis  a  defperate  after-game,  ccjt 
une  reffource  defefperee. 

After-proceeding  (proceeding  in  con- 
fequer.ee  of  what  has  been  done)  proce'dure 
fubfe'qucnte. 

After-reckoning  (what  is  fpent  after 
the  reckoning  has  been  made)  fure'cot,  nou-veau 
comptc.  *  They  are  afraid  of  an  after-reckon- 
ing, Us  appre'bendent  quelque  nou-veau  malbeur, 
ou  nou-velle  difgrace.  *  Chief  minifters  fecure 
themfelves  from  after-reckonings  by  an  act  of 
indemnity,  les  premiers  mini/ires  fe  mettent  a 
ccu-vert  d:s  rcchercbes  par  une  amniflie. 

After-wit,  or  After-thoughts  (reflec- 
tions after  the  act)  efprit  tardif,  adreffe  qui 
•vicnt  trop  lard,  tour  d'efprit  qui  n'eji  plus  de 
faifon.  P.  An  after-wit  is  every  body's  wit,  tout 
le  monde  cf  fage  apres  coup. 

After-taste  (of  any  liquor)  un  deboire, 

AFTERWARDS,  adv.  (then,  after)  en, 
fuite,  puis,  dans  la  fuite,  apres,  apres  cela. 

A  G 

AGA,  f.  (a  colonel  of  janiffaries)  aga. 

AGAIN,  adv.  (once  more,  a  fecond  time) 
derecbef,  encore,  une  feconde  fois,  une  autre  fois, 
de  nou-veau,  de  plus,  d'aillcurs.  Give  me  as 
much  again,  donncz  tn'en  une  fois  autant,  ou  la 
theme  quantite'.  Mine  is  as  big  again,  le  mien 
ell  plus  pros  de  la  tnoitie.  To  and  again,  de  cote' 
tsf  <r autre.  Over  again,  encore  ute  fois.  I 
will  be  here  again  prefently,  je  reviendrai,  ou 
je  ferai  de  retour  tout  auffirot.  I  muft  have  two 
pence  back  again,  time  faut  deux  feus  dc  retour. 
He  is  well  again,  il  efl  gu/ri,  il  a  rccou-vre  la, 
(ante'.  Your  love  to  me  again,  V amitie  reci- 
prcqt/e  que  nous  me  pof.cz,.  What  is  juft  is 
honeft,  and  again  what  is  honeft  is  juft,  cc  qui 
eft  jvfle  eft  bonnete,  &  parcillcment  ce  qui  eft 
konnete  eft'juftc.  He  is  fo  old  that  his  head 
fhakes  again,  il  eft  fi-vieux  que  la  tete  lui  grouillc. 

R.  Cet  ad-verbc  Je  met  fou-vent  apres  un  -verbe, 
pour  mctiGuer  la  reiteration  de  Faftion. 

To  read  again  (to  read  over  again)  re- 
lire.  To  fall  fick  again,  rcfomber  malade.  To 
come  again,  rc-venir,  retourner.  To  write  again, 
re'erire.  To  fee  again,  rc-voir.  To  find  again, 
rctrou-ver.  If  ever  you  do  fo  again,  ji  jamais 
•vous  v  rttournex. 

Again  and  again,  plus  d,une  fois,  plu- 
ftetirs  fois.  To  confider  again  and  again,  penfer, 
ou  conJidVrer  feritufement.  1  intreatcd  him 
again  and  again,  Je  r ai  prie'  &  rcprie,  je  Fat 
prie  injlamntt  nt. 

AGAINST,  prep,  (contrary,  in  oppofition 
to)  centre.  Againft  my  order,  contre  mor.  crdre. 
Againfl  the  fhcam,  conttt  h  ft!  de  Feau,  centre 
le  courai.t,  centre  le  court  de  la  riviere,   To  do  .i 
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lhing  againft  one's  will,  /aire  quelque  chofe  a 
rcvret,  ou  malgre ' foi,  contre  fon  gre',  ou  a  contre- 
cceur,  ou  par  (ontratnte.  To  be  againft  a  thing, 
defapprouvcr  quelque  cbofe,  j"_y  oppofer.  I  am  . 
clear  againft  it,  je  nfy  oppofe  abfohimcr.t.  I  any 
not  againft  it,  je  tie  my  oppofe  pas,  ou  je  r.e 
rcfuje  pas  !e  parti.  To  dry  a  thing  againft  the 
fire,  Je'cber  quelque  chofe  aupres  du  feu.  To 
make  war  againft  one's  neighbours,  faire  la 
guerre  tr,  ou  contre  fes  voiftns,  etre  en  guerre, 
ou  avoir  la  guerre  avec  fes  voiftns.  That  s 
againft  all  probability,  cela  choque  la  vraifem- 
blance.  A  crime  againft  the  ftate,  un  crime 
d'etat. 

Against  (in  provifion  for,  in  expectation 
of),  fur,  vers,  pirn:  Againft  the  end  of  the 
week,  fur  id  Jin  de  la  fctr.air.e.  Let  ail  things 
be  ready  againft  we  come  back,  que  tout  fait 
fret  a  noire  retour.  Your  fhoes  will  be  made 
againft  next  week,  vol  fouliers  feront  faits  pour 
la  femair.e  prochaine.  Againft  he  comes,  pour 
quand  il  viendra.  I  am  for  the  country  againft 
the  world,  j'aime  la  campagne  prefrablement  a 
{o>:  par-dcftfvs )  toutes  chofes. 

Against  the  hair  (againft  the  grain) 
a  contrepoil.  *  Againft  the  hair  (againft  the 
grain)  a  contrecceur,  a  regret,  malgre  foi,  evee 
peine,  a<vec  chagrin,  a  c'corcbecul,  \  cahineaba. 

Ovf.r-against  (oppofite)  vis  a  ViS,  a 
i  eppo/ite,  tout  decant . 

AGAP^E,  f.  (a  Greek  word,  fignifying 
properly  fricndihip  ;  the  feafts  of  charity  which 
were  in  ul=  among  the  chiiftians  of  the  primi- 
tive church)  les  agapes. 

AGARICK,  f.  (a  fort  of  mufhroom)  aga- 
ric, efpe'ce  de  champignon. 

f  AG  AST,  or  Aghaft,  adj.  (amazed,  frighted 
to  aftonifhment)  c'tor.ne',  e'perdu,  furpris,  interdit, 
e'pouvante',  effraye',  effare'. 

AGATE,  f.  (agate-ftone)  agate.  An  agate- 
knife,  un  couteau  a  manche  d'agate. 

AGATY,  adj.  (partaking  of  the  nature  cf 
agate)  d'agate,  qui  ticnt  de  la  nature  de  V agate. 

AGE,  Y.  (the  whole  ordinary  duration  of 
the  life  of  men,  beafis,  trees,  &c.)  cge,  dure'e 
entie're  &  ordinaire  de  la  vie  des  bommcs,  des 
betes,  des  arbres,  &c.  The  age  of  man  is  not 
fo  long  as  that  of  a  crow,  VSge  de  I'homme  n'eft 
pa*  ft  'fig  que  celui  d'une  ccrncillc. 

Ac  f  (years,  the  time  fince  a  man,  a  beaft, 
Ice.  is  alive)  age,  ans,  terns  qu'ily  a  qtfun 
ior.'.me,  tint  bete,  &C.  cf}  en  vie.  What  age  arc 
you  of  ?  quel  age  avex-vous  ?  I  am  thirty 
years  of  age,  fat  trenie  ans. 

Act.  (part  of  a  man's  life)  cor.  different 
degre delaine  de  Vhomme.  Tender  age,  V  cge 
tcr.d.re,  le  jeune  ape,  le  has  age.  Ripe  age,  age 
incur,  age  de  difrre'tion.  The  prime  ol  one's 
age,  la  fleur  de  Vdgc. 

To  bf.  of  ace  (to  be  arrived  at  the  age 
prafcribed  by  law,  to  be  out  of  gtiardianfhip) 
etre  en  cgt,  etre  majcur,  avoir  attcint  V cge  dc 
majorite,  etre  hors  de  tulclle. 

Under-age,  or  Non-age  (minority)  las 
age,  mjnorite',   Ver.fance.     To  be  under-age, 
js'etrc  pas  en  age,  etre  mincur,  etre  en  tute/le. 
Constant  agf,  V age  de  cii.f.flcr.cc 
Full  ace,  cge  d'bomme. 
Ace  (old-r.gc)  age,  vieilieft'e.     A  man  of 
great  age,  un  horr.me  df  cge,  un  bemme  fur  f  age, 
un  homme  fort  vieux,  cu  d'un  cge  fort  ai-ar.ce'. 
He  is  worn  out  with  ag?,  // eft  caffe  de  vicJiffe. 
He  lived  to  a  great  age,  ilmourut  v'uux,  tfvecttt 
long  t'tr.s.    I  cannot  do  it  for  age,  V age,  ou  la 
vicil'.ef  c  nt'empecbe  de  le  faire,  je  fv.  is  Ji  vieux 
que  je  He  faurois  le  faire.    To  be  of  a  middle 
age  (neither  young  nor  eld)  ttre  entre  deux 
age:. 

Ar.F.  (century)  un  fte'cle.  A  whole  age, 
tcv.t  un  f.e'cle,  un  fte'cle  cntier.  After-ages,  les 
Jie'iics  futurs,  la  pofte'rite'. 

Act.  (days,  or  time,  in  which  any  particular 
man,  or  rate  of  men,  lived,  or  fha.ll  live)  age, 
Jit'cltf  jeurs,  urns.    In  that  age  of  heroes,  dans 


ce  Jtecie  de  be'ros.    He  is  the  greatcft  man  of 
our  age,  e'eft  le  plus  grand  homme  de  notre  cge,  \ 
de  notre  fte'cle,  de  nos  jours,  ou  de  notre  terns. 

Age  (a  tract  of  time)  age,  certain  nombre 
de  fie'cles.  The  world  is  divided  into  feveral 
ages,  le  monde  eft  divife cn  plufeurs  ages.  The 
golden,  or  iron  age,  V age,  ou  le  fte'cle  d'or,  ou 
defer. 

*  A  golden  age  (happy  days)  *  un  age 
d'or,  un  terns  beurcux. 

AGED,  adj.  (of  a  certain  age)  age',  qui  a 
un  certain  age. 

Ac  ed  (old,  ftricken  in  years)  age',  vieux, 
avar.ee' en  age. 

AGENCY,  f.  (action,  the  ftate  of  being  in 
acticn)  action,  e'tat  d'agir. 

Agency  (the  office  of  an  agent  or  factor) 
agence,  emploi  a" agent. 

Agency  (or  commiffion,  the  reward  paid 
to  agents)  agence.  He  inuft  be  paid  for  his 
agency,  il  fant  lui  payer  fon  agence. 

AGENT,  f.  (a  fubftitute,  a  deputy)  agent, 
rejident,  ou  miniftre  d'un  prince,  ou  d'un  e'tat. 
Agent  of  a  regiment,  agent,  pay  cur,  ou  fol/ici- 
tev.r  cTun  regiment. 

Agent  (that  which  has  the  power  of  ope- 
rating or  producing  eftecls  upon  another  thing) 
agent,  tcrme  de  pi.ilofophie. 

Ant nt  (abettor)  agent,  fuppot.  The 
devil  and  all  his  agents,  le  diable  &  tons  fes 
fuppots. 

D  t  To  AG  CERATE,  v.  a.  (to  heap  up) 
ent.ifj'er,  aJJ'embler  cn  un  tas,  amaffer,  accumuler. 

D  f  To  AGGLOMERATE,  v.  a.  (to 
gather  up  in  a  ball,  as  thread)  afembler,  mettre 
en  pclotcn. 

To  Agglomerate,  v.  n.  (to  unite  to- 
gether in  a  ball)  fe  ramajfer,  s\'Jfemb!er}  fe 
mettre  en  peloton. 

To  AGGLUTINATE,  v.  a.  (to  glue  to- 
gether) coler,  joindre  avec  de  la  cole. 

*  To  Agglutinate  (to  tack  together) 
joindre  ttifemble,  a/t/fter,  affemblei: 

AGGLUTINATED,  adj.  (glued,  or  tacked 
together)  cole,  joint,  c):ifte,  afj'emble. 

To  AGGRANDISE,  v.  a.  (to  enlarge,  to 
exalt,  to  promote  to  higher  rank)  agrandir, 
augr.cnter,  e'lever. 

AGGRANDISED,  adj.  (enlarged,  exalted) 
apra''di,  avgmente'. 

"AGGRANDISEMENT,  f.  (incrcafe,  rife, 
promotion)  agrandifjemcnt,  accroifjement,  aug- 
mentation. 

To  AGGRAVATE,  v.  a.  (to  heighten,  to 

giake  heavy,  or  worfe)  augment er,  aggraver, 
amplifier,  cxagge'rer,  agrandir.  This  will  ag- 
gravate his  crime,  ccci  augmentera  fon  crime, 
ccci  rendra  fon  crime  plus  odieux,  ccci  le  fera  voir 
plus  coupatle.  That  would  but  aggravate  our 
f.  Trow,  cela  ne  feicit  qu" aggraver,  ou  augment er 
notre  afpiSlicn. 

AGGRAVATED,  adj.  (heightened,  in- 
crealed)  augmettte',  at^grave. 

AGGRAVATING,  f.  (from  aggravate) 
augmentation,  rcRivn  d'aupmentcr,  &c. 

AGGRAVATION,  f."(incrcafe,  addition, 
circumftances  that  aggravate)  augmentation, 
ff.rcroit,  exaggeration,  amplification.  The  ag- 
gravation of  a  crime,  Ve'normite  d'un  crime. 

AGGREGATE,  adj.  (framed  into  one 
mair,  body,  or  fjftcm)  afjcmble,  ramafje,  uni, 
agrege,  incorpore. 

AGGREGATE,  f.  (term  of  natural  phi- 
lofcphy,  an  aggregate  body)  un  agrege',  in. 01  pore', 
un  caps  par  a^re'gation. 

To  AGGREGATE,  v.  a.  (to  collcft  to- 
gether) incorporer,  agre'ger,  unit,  ajfcmbler, 
ramrffer. 

To  Aggregate  (to  admit  fomebody  into 
a  fociety)  agre'ger,  ajfecier  quclquun  a  un 
corps. 

AGGREGATED,  adj.  (collected  together, 
admitted  into  a  fociety)  ajfemble',  ramafje',  uni, 
agrege',  incorpore'.  I 


AGGREGATION,   f.  (collection)  egre'- 

gallon. 

Aggregation  (admiflion  into  a  fociety) 
agre'gation,  reception  au  nombre  de  ceux  qui  com- 
pnfent  un  corps. 

To  AGGRESS,  v.  a.  (to  commit  the  firft 
adt  of  violence,  to  begin  the  quarrel)  attaquer, 
affaillir,  commencer  la  difpute,  provoquer  au 
combat. 

AGGRESSION,  or  Aggrefs,  f.  (the  firft  aft 
of  injury)  ajfaut,  attaque. 

AGGRESSOR,  f.  (afiaulter)  aggreffeurt 
celui  qui  attaque  le  premier. 

f  AGGRIEVANCE,  f.  (grief,  affliction) 
douleur,  affliEiion,  chagrin,  triftejj'e. 

f  To  AGGRIEVE,  v.  a.  (to  afflicu,  to 
give  furrow,  to  vex,  to  wrong)  ajfliger,  attrifter, 
abattre,  faire  tort. 

AGGRIEVED,  adj.  (vexed)  afflige',  attrifte', 
alattu,  chagrin. 

Aggrieved  (wronged)  le'xe',  a  qui  or.  a 
fait  tort. 

To  AGGROUP,  v.  a.  (a  term  of  painting, 
to  bring  together  into  one  figure,  to  croud  to- 
gether) agrovper,  grouper,  faire  un  groupe. 
AGHAST,  V.  Agaft. 

AGILE,  adj.  (nimble)  agile,  d'ifpos,  vif, 
remuant,  fouple  du  corps. 

AGILITY,  f.  (nimblenefs)  agtltte,  viteffe, 
legerete,  fouplejfc  du  corps. 

ACIO,  f.  (the  difference  between  the  value 
of  bank  notes  and  the  current  money)  agio. 

To  AGITATE,  v.  a.  (to  ftir,  to  lhake,  to 
aftuatc,  to  move)  agiter,  remucr. 

*  To  Agitate  (to  debate,  to  difcufs,  to 
controvert)  agiter,  d.'iattre,  ballanccr,  corfi- 
de'rer,  en  parlant  d'une  queftlon,  d'une  affaire, 
&c. 

AGITATED,  adj.  (moved,  actuated)  emu, 
agite, 

*  Agitated  (debated,  difcufied)  agite,. 
difpute,  traite',  de'battu,  dont  on  a  parle',  ou 
dilibere,  mis  fur  le  tapis. 

AGITATION,  f.  (motion,  difcufiion)  a- 
gitation,  muvement,  tre'moufjement,  emotion, 
trouble.  *  That  bufinefs  is  in  agitation,  on 
traite  de  cet'e  affaire,  ceite  affaire  eft  agite'e,  ou 
fur  le  tapis.  While  thefc  things  were  in  agi- 
tation, dans,  ou  fur  ces  entrefaiics. 

AGITATOR,  f.  (he  who  agitates,  or 
manages  an  affair)  celui  qui  excite,  ou  conduit 
line  affaire,  agent,  follieiteur.-  The  agitators  of 
the  army,  les  foliieiteurs  des  regimens,  ou  de 
V  arme'e. 

AGLET,  f.  (a  fmall  leaf  of  any  metal) 
petite  lame,  ovi  feuille  de  quelque  metal  que  cefoit. 

AGNAIL,  f.  (a  whitlow,  an  inflammation 
round  the  nail)  unc  ongL'e,  apoflbume  a  la  racine 
de  for.gle. 

AGNATION,  f.  (a  term  of  the  civil  law; 
confanguinity  among  the  male  iflue)  agnation. 

AGNITION,  f.  (acknowledging)  recon- 
noifjance,  en  par/ant  d'une  perfonne,  ou  d'une 
chofe,  qu'on  reconnoit  a  quelque  marque,  ou  indice. 

D  f  To  AGNIZE,  v.  a.  (to  own,  to  ac- 
knowledge) reconnoitre,  avouer. 

AGNUS  CASTUS,  f.  (the  name  of  a  tree, 
called  alfo  the  chafte  tree)  agnus  caftus. 

AGO,  or  Agonc,  adv.  (a  word  only  ufed  in 
compofition,  to  exprefs  time  paft,  as)  Long 
ago,  or  it  is  long  ag-),  il  y  a  long  terns.  Not 
long  ago,  depuis  pcu,  il  ny  a  pas  long  terns.  A 
while  ago,  il  y  a  quelque  tans.  Some  years 
ago,  il y  a  quclques  anrte'es. 

AGOG,  adv.  (longing,  in  a  ftate  of  defire) 
avec  defir,  avec  tmpreffement.  To  fet  agog  ( or 
a  longing)  donner  tr.vie,  faire  nditre  Vcnvie.  To 
fet  one's  curiolity  agog,  faire  nail  re  la  curiofite. 
V.  Gog. 

To  AGONIZE,  v.  n.  (to  be  in  the  pangs  of 
death)  agonifer,  etre  a  I'agotiic. 

AGONY,  f.  (the  pangs  of  death)  ago/tie, 
ablois.  To  be  in  agony,  etre  a  fagonie,  ago' 
lifer,  etre  aux  abbois. 

AGRARIAN, 


A  G  11 


A  H 


A  I  M 


AGRARIAN,  adj.  (belonging  to  the  di- 
vifi'on  of  conquered  lands  among  the  Romans) 
agraiee.    Agiarian  lav.*,  Us  It'tx  ag'-airez. 

To  AGREA3E,  v.  a.  (to  daub,  ta  grcafj, 
pollute  with  filth)  gratffir,  fanr. 

ACRE  AT,  adv..  (by  the  whole)  en  gros. 
To  take  a  work,  agrcat,  enirrprcvar:  w:  ouv.rage. 
■  One  thut  takt3  week  sgreat,  urs  'entrebrei\ei>r, 
te'.u'i  ^fri  bitrcprekd  quelque  cuvrage,  cbintiff  Uu 
fetiiiient,  (Sc. 

To  AGREE,  v.  a.  (to  fettle,  to  accord,  to 
*n  ike  friends,  to  rcco'rieile)  accords.,  recprtctlier, 

'  trci&aeeara.    1  3e!ire  that  they  would  agree 
rhale  matters  anions  themi'eives, '  b-.-iore  they 
v'friKirrcl  with  us  about  them,  je  fouhaitertis 
quili  aceordajffeni  ces  d.  ofei  entr'eux,  avant  9ft  lis 
'  r.ous.en  fifilnt  un  proccs. 

To  Agree,  v.  ji.  (with  the  particles  with, 
upon,  to,  xsr  in  ;  to  admit,  to  grant,  to  yield) 
•^-eimthjr'i  -sacc&dcr,  ttre,  tomber,  ou  aemeurcr 
d'accord,  arret  er.    J  Agree  \\  it'll  you,  f  en  con- 
•tiier.s,  ou  j"c:  demeure  d' accord  avec  vous.  We 
agreed  to  fet  out  the  next  day,  nous  cor.vimr.es, 
■nous  arretav.es  detiarur  le  lendemabi.    This  all 
agree  upon,  tout  le  wor.de  conv'ur.t,  ou  tombe 
A' accord  de  ceci.    They  agreed  to  the  juftice  of 
his  caufe,  Us  tombeniit  d"  accord  de  la.  jup'ict  de 
fa  cui/fe.    Authors  do  not  agree  in  the  fenfe  of 
this  ex  predion,  Us  ant  cms  ne  s  accor  dent  pas  fur 
v.-  (cr...  de  cchtt   ■preffion.    They  all  agree  upon 
this  principle^  Us  convierneni  tout  fur  cc prir.cipc. 
•To  agrie  upon  a  truce,  accordrr  unc  trt've,  con- 
vener d'une  tre've.    To  agree  in  one  tune,  s'ac- 
^corder  en  chant  art,  their,  ter  en  par  tie.    I  agree 
to  it,  j'en  conviens,  j'y  corfens.    They  agree 
mighty  well  together,  Us  s'aexordent  parfaitc- 
ment  Hen,  Us  -vivent  enfcmhle  en  pa'rfiaiie  in- 
•atlligenci'.    Fools  cannat  agree  together,  les  fous 
3tc  peuvcrt  cpmpatir  enfemblc.    Thefe  {lories  do 
vnot  agree  together,  ces  contes  ne  s'aecordent  pas, 
ces  contes  fc  de'mcntcnt,  ou  fc  contrcSfnt.  Your 
tactions  and  words  don't  agree,  vos  aclions  kc 
>ffpott'd<fnt  p:is,  ou  ne  font  pas  confonncs  a  vos 
farcies,  -cos  aclions  de'mcntcnt  vos  paroles. 

To  Agree  (to  fettle  a  price)  faire  marche, 
■tonvenir  de  prix,  cmpofcr  avec  quelquun  pour 
■quei-jue  ckofe.  I  agrted  with  him  for  half  the 
-profit,  frd  eompofe  am::  hi  pcur  la  inoitie'  du 
yrtfit.  To  make  people  -pee,  accordcr  des 
J>crfonncs  qui  font  en  a  f 'rend,  les  rncttre  d  accord, 
ics  reconeuier.  To  make  One  thing  agree  with 
■another,  a  carder  uite  cle<e  avt  c  uite  autre,  cjufter, 
'On  Her  deux  chefs:  enfcmhle.  This  meat  does 
■ret  zgree  with  mc,  cctte  vic.nde  rr.i  fait  met, 
c  :  cctte  viands  r.t  ins  review  pas.  Fcfrihg  doe- 
not  agree  with  my  fonfU-uv.'n,  Icjrine  me  fait 
■mai,  it  ne  TaiircH  rc?.er  fans  manger. 

To  Aghee  (to  le  coriifftentj  to  tr.'re  up 
•with)  -s~ accomntedcr.  I  couh!  better  ngree  w'tli 
•  a  talkative  th'n  a  filent  ~c.zsi,je  mi.  ::c  xnoderch 
<nsieux  d'un  grand  pierleur  true  d  un  bsntme  tcei- 
turm.  To  .'.<,ree  with  one's  feJf,  c'.rc  tcajiurs 
■rga!,  Ou  /;  mertie,  ne  fs  dcteer.th  fat,  rc  fc  fas 
ccntrcdire.  P.  To  agree  like  dog  and  cat, 
'viure  coKtr.e  chien  ii?  chat. 

To  Agree  (to  fettle  fomc  ro:r.t,  fo  refok.e) 
r/fcudre.  They  agreed  (or  refclvcd)  anong 
rhsiTifelve*  to,  Us  r'cfolurer.t  cntreux  de,  ou  Us 
■t»  ii  ent  l.i  rifohttion  de. 

AGRELABLr,  adj.  (fuifsbletdi  ettetiftent 
•wir)>  1  eor.forme,  p/cpre,  fc~:hlab't,  prcportknn/, 
cmven&bli*  fPhia  tenet  is  rot  agreeable  to  the 
«Joctrir;e  of  the  church,  cc  iagme  ncfi  pas  ctn- 
jormc  ii  la  d'ttrine  dc  Ptglife. 

Aor  EAEi.F  (pkafant)  aprcahlc,  chcrmant. 
A  very  ogreerible  country-hoiae,  uttc-maifon  des 
champs  fort  agreatWe. 

AOREEABLENESS,  f.  (confiftency  with, 
J'uitahlervefs  to)  accord,  union,  conformit/,  rap-' 
J>ort,  coni'enance,  proportion. 

An  R  T  e  A B  i.  e  k  e  s s  (charms)  cgrencnt,  qua- 
Jile'  jgreable,  chartrc. 

ACREEABLY,  adv.  {confidently,  foitably) 
<ir,J.t ntrr.ent,  coKvonablcmen:. 


A Gs EJE A BLV  (plcaf.intly)  agre'ablcinent-. 

AfiREI:!J,  adj.  (with  the  particles  to,  on, 
•<■  upon  ;  fettled,  &c.  V.  To  Agree)  dont  on 
efl  convenu,  dont  on  eji  tombe',  ou  demeure  d' accord , 
arrete,  zpprou-ve'.  To  be  agreed,  etre  d 'accord, 
•uiwt  en  i>o»;:c  intelligence.  It  is  agreed  on  ( or 
upon^  on  covuienu  on  demeure  d"accord.  The 
quarrel  is  agreed,  la  que'rtlle  eft  ajufte'e,  ou  rac- 
r -dee.  They  are  agreed  (en  parlcr.t  de 
?  ns  qui  s'e'.cier.t  Lrouilles )  Us  font  rcconcilics,  Us 
font  ratepmmodes.  He  is  agreed  to  have  been  a 
great  prince,  on  con-vicnt  quil  a  etc  un  grand 
p>  ir.ee. 

AGREED,  adv.  (done)  tope,  ~fy  confens, 
d'accord,  veila  qui  eft  fait. 

AGREEING,  f.  [from  agree)  VaBion  de 
s'accorder,  Concorde,  union,  correfpondencc,  intel- 
ligence. 

AGREEING,  adj.  (fuitable,  conformable) 
confcrrr.c,  cor.-rcnable,  fcmblable. 

AGREEING  NESS,  i.  (confidence,  fuit- 
ablencls)  conjortnite,  rapport,  liaifon,  conve- 
yance, 

AGREEMENT,  f.  (agreeablenefs,  union, 
fympathy,  relation)  accord,  convenanee,  union, 
fympathie,  confentement ,  rapport,  conformite\  pro- 
portion. 

AcRESf^EUT  in  tune,  accord,  concert,  har- 
monic, covfonarcc. 

Agreement  (reconcilement)  accomv.ode- 
mer.t,  rcccr.ci/iatiin. 

Agreement  (contrail:,  article*  agreed 
■upon)  accord,  contention,  contra fl,  tranfa£liont 
rnarchc,  trait/.  To  bring  to  an  agreement, 
accordcr,  raccommoder,  rcccncilicr.  To  come  to 
an  agreement,  s'.accorder,  fe  raiuftcr,  fe  rac- 
comn:odrr,  trarfger. 

AGREEMENT-MAKER,  f.  (ncgociator, 
arbiter)  cntrcmctteur,  cntrerr.cttciifc,  ne'goriatcur, 
arbitrc. 

AGRESTICAL,  or  Agreftick,  adj.  (be- 
longing to  the  country)  agrefte,  ruftique,  cham- 

■fetre. 

*  Age  estic  ai.,  or  Agreftick  (clownifti) 
groff.cr,  rude,  fawuage,  pay  /an,  vill.igoois,  cam- 
pa  gnerd. 

AGRICOLATION,  f.  (culture  cf  the 
ground)  culture  des  terrcs,  labour. 

AGRICULTURE,  f.  (the  art  of  cultivating 
the  ground)  agriculture,  labourage,  Fart  de 
cultivcr  la  ton  e. 

AGRIE VANCE,  V.  Aggrievance. 

AGRIEVF.D,  V.  Aggrieved. 

AGRIMONY,  or  Liver-wort,  f.  (the  name 
cf  a  plant)  agriwoine,  forte  de  p'ante. 

AGP.IOT,  f.  (tart-cherry)  gricttc,  forte  de 
cerife  aigre. 

AGROUND,  adv.  (ftranded)  e'ehoue'.  To 
run  a-^round  (dans  un  fens  ncutre)  eckou'tr, 
dor.r.er  a  trover's  que/que  banc  de  fable.  To  run 
a  ftnp  a-groimd  ( dans  un  fens  aclif)  faire 
echou'ir  un  vaifjeau. 

AGUE,  f.  (an  intermitting  fever)  fievrfa 
fie'vre  Intcrtnittuite.  A  burning  ague,  unc  fiivre 
tbatiai.  A  quotidian  ague,  Jfevrc  quotidienne. 
Tcrti*n  (or  every  other  day's)  ague,  fie'vre 
tierce.  Quartan  (cr  third  day)  ague,  fie'vre 
quarts.  To  have  an  Jgue  ( or  to  be  fick  of  an 
ague)  avoir  la  fie'vre.  *P.  An  ague  in  the 
fprin^;  i  phylick  for  a  king,  fa  fie'vre  au  prin- 
ters frt  dc  me'decinc. 

AGUE-POWDER,  f.  (a  remedy  againft 
the  ague)  febrifuge,  poudre  chymiquc pour gue'rir 
la  fie'vre. 

AGUISH,  adj.  (who  is  ailing  of  an  ague, 
or  which  caufes  the  ague)  fie'vrcux,  qui  a  la 
fie'vre,  ou  qui  donne  la  fie'vre,  en  parlant  Jcs 
pcrfonne:  &  des  chofes. 

A  H 

AH  !  inter},  (expreffing  companion,  com- 
plaint, or  furprife)  abl  he/as!  quo'i !  Ah! 
what  have  I  done !  b'elasi  qWai-je  fait .'  Ah  ! 


are  you  there?  quoi !  eft-ce  voust  ites-ieui 

Id? 

A-HEAD,  adv.  (a  fca-term,  farther  onward 
than  another)  plus  loin,  plus  avar.ee  en  tner. 
His  fhip  always  kept  a-head  of  us,  fon  vajffcau 
nous  devanca  toujours. 

A  I 

A  I,  cctte  dipthongue  fe  prononee  en  Ar.ghh  de 
rr.ctne  qucr.  ess  mots-Francois,  faire,  plaire.  Ex. 
Fair,  beau,  blond;  hair,  cheveu,  poil ;  defpair, 
defefpoir.  Man  remarquez  que  dans  les  mots  qui 
finiffent  cn  ain,  le  fon  de  eette  dipthongue  difte'rt 
en  Arglois  de  la  prononcia'ion  i  rancoife,  car  au 
lieu  quen  Francois  elle  a  un  fon  tres  iiquidc, 
( comme  dans  ces  trots,  certain,  vilainj  en  Arglois 
elle  a  a  pcu  pres  le  fon  dc  r.otre  e  cuvert.  Ex. 
Again  prononccz  aguen,  derechef  '■  certain  pro- 
twntex  certen,  certain.  , 

AID,  f.  (help)  aide,fc:ours,  affiance,  eppui, 
foulagement. 

Royal  aid  /fubfidy)  aid:-,  fubf.de,  irr.pCt. 

Aid-de-camp,  f.  (an  officer  chofen  by  the 
general  to  be  his  afljftant  in  military  operations) 
aidc-dc-catnp,  pofts  d'hor.v.cur  a  I'artre'e,  confers 
ordinairement  a  un  caj-  itainc,  du  ch-Ax  du  ge'r.c'ral, 
dont  Vcffice  eft  de  Vacoottipagitci  par-tc-.u  i£  do 
porter  fes  ordres  ou  il  conv  'unt. 

To  AID,  v.  a.  (to  help,  to  fur-port,  to 
fuccour)  aider,  feeourir,  offer,  dinner  du  fe- 
cours,  foulager,  appuyer. 

AIDED,  adj.  (helped,  fur-ported)  aide',  fe- 
couru,  afipfte',  & c. 

AIDER,  f.  (a  helper,  an  abettor)  qui  aide, 
qui  affile,  affiant,  fttppct,  fautcur. 

AIDING,  f.  (from  aid)  Faction  d'aider, 
fefi-.  aide,  fee  ours,  cjf fiance,  eppui,  feulagcmf.t. 

AIGULET,  f.  (a  point  with  tags)  aigmh 
lette. 

AIL,  cr  Ailment,  f.  (diftcmper)  rral,  m- 
commcdite,  douhur. 

To  AIL,  v.  n.  (to  feel  pain)  fentir  de  la  dou- 
hur, avoir  quelque  chofe  qui  incommode.  What 
ails  you?  qu  eft-ce  qui  vous  fait  mal ?  What 
ails  your  eye  ?  quavez-vous  a  Feed?  I  ail 
nothing,  je  nai  rien,  run  ne  me  fait  mal. 
What  ails  you  to  beat  mc  ?J>ourquoi  me  battev- 
vous  f  What  ails  y^u  to  be  fo  fad  ?  sTou  went 
que  vous  etes  fi  trifle  ?  qu^cft-ce  qui  vous  rend  /; 
trifle  <■  I  prefently  found  out  what  he  ailed, 
je  de'eouvris  d'abord  fon  mal,  *  \  je  trouvai 
dyalord  F enclouurc.  What  ails  the  fellow  ? 
quelle  mouchc  a  pique'  es  Jot  ?  que  veut  dire  cc 
fot?  qiC  ifl-ce  quil  pretend  ? 

AILEMENT,  or  Ailment,  f.  (pain,  difeafe) 
mal,  le'ge'rc  incommedits'^  ou  ir.difpofition. 

AILING,  adj.  (fickiy,  full  of  complaints) 
maJadifi,  qui  fe  porte  mal.  She  is  ever  ailing, 
die  a  toujours  que/que  chofe  qui  lui  fait  mal. 

AIM,  f.  (the  point  to  which  any  miffilc 
weapon  is  directed)  vife'e,  but,  It  blanc  au  que! 
cn  tire.  The  aim  of  the  crofs-bow,  pcrle  d'ar~ 
bale'tc. 

*  Aim  (defgn)  vifr'c,  but,  deffe'w,  vu'e,  in- 
tention. To  take  one's  aim  well,  prendre  lien 
fa  vife'e,  njufter  bun  fon  coup  ;  fef  dans  le  figure', 
conccrter  bun  un  deficit:.  I  have  no  other  aim 
but  what  I  tell  yon  of,  je  nai  point  d'autre 
"vife'e,  ou  d'autrc  vu'e,  que  ce  que  je  vous  dis. 

*  To  mils  of  one's  aim,  mar.qusr  fin  coup. 

*  Your  aim  was  at  me,  for  all  you  hit  another, 
vous  tn  vculiex  a  mat,  que!  qu'un  autre  ait  recu  le 
coup.  *  I  am  quite  out  of  my  aim,  je  rc  fai 
plus  oli.j'en  fuis,  je  fuis  tout  de'eanccrts. 

To  AIM,  v.  n.  (to  point  at,  to  direct  to- 
wards) v'ifer,  butter,  couchcr  en  j»u'e. 

*  To  Aim  (to  tend,  to  afpire,  to  endeavour) 
at  fomcthing,  v'ifer,  tendrc,  cbcutir,  prc'ter.drc, 
afpirer,  butter,  a  quel  que  chofe.  I  know  by 
your  dilcourfe  uhat  you  aim  a*,  je  vois  par 
votre  difecurs  a  quoi  vous  buttcz,  je  fai  oh 
vous  en  vculez  venir,  ou  ou  vous  al/as  tombsr. 
To  aim  at  one's  dcftruflion,  tramcr,  ou  ma- 
cbiner  la  mini  de  qucljuun. 

AIMED 


ALA 

AIMED  AT,  adj.  [pointed,  directed  to)  Z 
quoi  For.  fife,  ou  Fon  bu'te. 

AIMER,  f.  (he  who  tends,  or  afpires  at 
fomcthing)  qui  file,  qui  butlc. 

AIMING,  f.  (from  aim)  Fatlicn  de  vifer, 
&c. 

AIR,  f.  (one  of  the  four  elements)  Voir, 
vn  des  quatre  elemtns.  The  birds  of  the  air,  les 
ufeaux  dc  Fair.  *  Our  defign  has  taken  air, 
r.otre  dejfein  eft  event  t,  la  mine  eft  e'vente'e. 

Air  (tune)  un  air,  une  chaifon. 

Air  (looks)  Fair,  la  mine,  la  pbyfonomie. 

Air-hole  (vent  to  give  light  to  a  cellar) 
tin  foupirail. 

To  AIR,  v.  a.  (to  dry,  to  expofe  to  the  air) 
ft'eber,  chauffer,  airier.  To  air  a  fhirt  by  the 
fire,  fe'eber,  chauffer  une  chemife  aupres  du  feu. 
To  air  a  houfe,  airier  une  maiftsn.  To  air  drink, 
chauffer  la  bciffon. 

AIRE,  or  Aery,  f.  (neff.  of  a  bird  of  prey) 
aire,  nid  d'oifeau  dc  proie. 

AIRED,  adj.  (from  to  air)  fe'ehe',  fee, 
airie'. 

AIRER,  f.  (the  perfon  who  drycth,  or  ex- 
pofeth  to  the  air)  qui  fe'ehe,  on  qui  airie. 

AIRINESS,  f.  (from  airy)  vivacitc,  enjou'e- 
mv.t. 

AIRING,  f.  (the  aft  of  drying)  Faction 
d"ciricr,  ou  de fechcr. 

Airing  (taking  the  air)  air.  To  take  an 
airing,  prendre  Fair.  To  give  an  horfe  an 
airing,  faire  prendre  Fair  a  un  cbe-val,  le  pro- 
mener. 

AIRY,  adj.  (of  the  air)  d'air,  de  Fair, 
e'erien.^ 

*  Airy  (brifk,  full  of  air  and  life)  eveille', 
vifi  enjov.e,  gaillard,  btdin,  foldtre. 

Airy  (thin,  light,  of  no  fubftance)  mine*, 
de'lie',  le'ger,  qui  na  point  de  fubftance.  Airy 
notiens,  des  ide'es  crcufes. 

A  K 

AKE,  f.  (pain,  ailment)  mal,  douleur. 
Head-ake,  mal  de  tctc.  Tooth-ake,  mal  de 
dents.     Belly-ake,  mat  de  ventre. 

To  AKE,  v.  n.  (to  pain)  faire  mal.  My 
head  akes,  fa  tcte  me  fait  mal,  j  at  rr.al  a  la  tite. 
He  loves  the  publick  a?  many  a  man  does  a  coy 
miltreff,  that  has  made  his  heart  ake,  //  aime 
k  public  de  la  t/.'ime  manirre,  qu'un  amant  aime 
une  beaute fe'vere,  quoi  qu  il  v  en  recome  que  des 
riguturSf 

AKER,  V.  Acre. 

AKIN,  V.  Kin. 

AKING,  adj.  (from  ake)  qui  fait  mal.  To 
have  an  aking  tooth,  avoir  mal  a  une  dent. 
'  \  To  have  an  aking  tooth  at  one,  en  vouhir 
i  quelquun,  avoir  une  dent  de  lait  contre  luL 

AKORN,  V.  Acorru 

A  L 

ALABASTER,  f.  (a  kind  of  foft  marble) 
e  Metre. 

ALACK  !  interj.  (alas  !)  be'las !  Alack-a- 
day  !  ouais ! 

ALACRIOUSLV,  adv.  (chearfully)  gaye- 
ment,  de  bon  cerur,  avec  vivacite,  avec  plaifir. 

ALACRITY,  f.  (chcarfulnefs)  ale'greffe, 
gaiete,  jcie,  vivacite,  ardeur. 

ALAMODE,  f.  fa  fort  of  filk)  forte  de 
taffetas. 

ALAMODE,  adv.  (after  the  fafbion)  a  la 
ftode. 

ALARM,  or  Alarum,  f.  (cry,  or  notice  of 
any  approaching  danger)  alarme,  t'powvante. 
Alarm-bell,  tocfin,  leffroi.  Alarm-watch,  un 
revet/,  OU  reveille-matin. 

To  ALARM,  v.  a.  (to  call  to  arms,  to  give 
notice  of  approaching  danger)  alarmer,  e'pou- 
vanter,  donner  F 'alarme  ou  Fcpouvante. 

To  Alarm  (to  furprife,  to  difturb)  inqui- 
tttTj  effrayer. 
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ALE 

ALARMED,  adj.  (difturbed)  alarme',  e'pou- 
vante,  qui  a  pris  F alarme. 

ALARMING,  f.  (from  alarm)  Faclion 
d 'alarmer,  d 'epouvanter ,  &c. 

ALARMING,  adj.  (terrifying,  furprifing) 
inquie'tant,  effrayant. 

ALARUM,  V.  Alarm. 

ALAS  !  interj.  (an  exprefiion  of  forrow) 
be'las  !  las  ! 

ALATE,  V.  Late. 

ALAY,  V.  Allay. 

ALB,  f.  (a  furplice)  aubc.  A  prieft's  alb, 
aube  de  pretre ;  robe  blanche,  faitc  dc  I'm,  que  les 
prCtres  metlcnt  lors  qit'ils  efficient. 

ALBEIT,  conj.  (although,  notwithftanding) 
quoiquc,  bicn  que. 

ALBERGE,  f.  (a  fort  of  peach)  albsrge, 
forte  de  petite  peche  jaunt  fif  ftrme; 

ALBION,  f.  (the  ancient  name  of  England) 
Albion,  terms  po'itiquc pour  defigner  F  Angletcrre; 
airif  nomme'e  des  rockers  blar.es  qui  paroiffent  fur 
les  cites  du  cote  de  Kent. 

ALBURN,  V.  Auburn. 

ALCAID,  f.  (the  name  of  a  governor  in 
Barbary,  and  of  a  judge  in  Spain)  alca'ide, 
alcadc. 

ALCALI,  or  Alkali,  f.  (a  fort  of  chymical 
fait)  alcali,  ou  alkali. 

ALCALINE,  adj.  (belonging  to  an  alkali) 
alcal'm.    Alcaline  fait,  fel  alcalin. 

To  ALCALIZATE,  or  Alkalizate,  v.  a. 
(to  make  bodies  alkaline)  alkalifer,  ou  alealifer. 

ALCALIZATION,  f.  (term  of  chyminry, 
the  impregnation  of  a  liquor  with  alcaline  fait) 
alcalization. 

ALCHYMY,  V.  Chymiftry. 

ALCHYMIST,  V.  Chymifr. 

ALCORAN,  f.  (the  book  of  the  Mahome- 
tan precepts)  Falcoran,  le  recueil  des  e'erits  dtt 
faux  prophe'te  Mahomet. 

ALCOVE,  f.  (a  recefs,  or  part  of  a  chamber 
fit  to  contain  a  bed)  alcove,  Fendroit  dc  la  cham- 
bre  oil  le  lit  eft  place'. 

ALDER,,  f.  (the  name  of  a  tree)  aulne, 
forte  eT arbre.  An  alder-bed  (where  aiders 
grow)  une  aunaye. 

ALDERMAN,  f.  (a  magifhate,  a  fenator) 
(e'nateur  d'une  ville,  ou  e'ehevin.  Alderman  of  a 
ward,  c.uartcnier.  *  To  walk  an  alderman's  pace, 
marcher  a  pas  Cvnte's,  avec  gravitc'. 

ALE,  I.  (a  fort  of  drink)  aile,  lure  douce, 
lie';<e  Jans-  hottblon.  Ale  and  beer,  ma'enge  d'aile 
£2?  de  tiers,  au  Fails  pra'domins.  Beer  and  ale, 
melange  de  bie're  &  d  aile,  ou  la  bie're  pre'domir.e.. 
P.  Good  ale  is  meat,  drink,  and  cloth,  la  bonne 
aile  fert  de  viar.de,  de  boijjon,       de  vetement. 

ALE-CONNER,  or  Ale-tafter,  L.  (the 
name  of  an  officer  in  the  city  of  London) 
officio-  qui  a  FinfpeBion  fur  les  brafj'curs  &  fur 
les  boulangers,  aftn  de  pre'ver.ir  ou  dc  punir  leurs 
fraudes. 

ALE-DRAPER,  f.  (an  ale-houfe-keeper) 
un  calaretier,  un  vendcur  dv  bi're. 

ALEGAR,  f.  (a  kind  of  acid  made  of  ale) 
•vinaigte  fait  avec  de  la  b'ufre. 

ALEGER,  adj.  (gay,  chearful)  elegre,  gai, 
difpos. 

ALE-HOOF,  f.  (ground-ivy)  lierrc  dc  tcrre. 

ALE-HOUSE,  f.  (a  houfe  where  ale  is 
fold,  a  tippling-lioufe)  cabaret  a  bie're.  Ale- 
ftake,  enj'cigne  de  cabaret  a  bie're. 

ALE-HOUSE-KEEPER,  f.  (he  that  keeps 
ale  publickly  to  fell)  cabarctier,  qui  vend  de  la 
bie're  a  pot  &  a  pijite. 

ALEMB1CK,  f.  (aveffel  ufed  in  drilling) 
alambic,  vaiffcau  pour  diftiller. 

ALERT,  r.dj.  (watchful,  brifk,  pert)  alerte, 
vigilant,  vif,  e'vcille'. 

ALERTNESS,  f.  (fyrightfulncfs,  watch- 
fulnefs)  vivaeite',  pe'tular.ce,  vigilance. 

ALE-SILVER,  f.  (tax  paid  by  thofe  who 
fell  ale)  c^eft  une  cfpc'cc  dc  tribut  annuel  que  tous 
ceux  qui  vendent  de  la  bie're  dar.s  Lor.drcs,  font 
oblige  dt  payer  an  make  dc  cette  ville. 


A  L  I 

ALEXANDRINE,  adj.  (in  poetry,  a  metre 
that  conn  lis  of  two  fyilables  more  than  a  com- 
mon heroick)  vers  yilexandrins,  tels  que  ceux 
dc  Viigile,  d'Home're,  de  Racine?  &c.  qui  font 
de  fix  pieds  compL-ts.- 

ALGEBRA,  f.  (a  peculiar  kind  of  arith- 
mctick),  / 'alge'bre,  partie  d-e~  FaihbmcYtque  ia~ 
vlntee  par  les  Arabes. 

ALGEBRAICK,  adj.  (belonging  to  algebra) 
algc'brai'que. 

ALHIDADA,  f.  (a  moving  rule  in  a  ma- 
thematical inltrument)  alidade, 

ALIA  NT,  V.  Alien. 

ALIAS,  adv.  (otherwife)  autrcmcnt. 

ALICAMT,  1".  (a  fort  of  wine)  vm  d'Ali- 
cant. 

ALIEN,  or  Atiant,  f.  (foreigner,  a  man  of- 
another  country  or- family)  e'trarger,  e'trange'ref 
ou,  en  termcs  de  palais,  aubain,  aubaine. 

ALIEN,  adj.  (foreign,  adverfe  to)  e'trangert, 
qui  na  point  de  rapport,  qui  ne  s'accardc  pas,  . 
qui  ne  convient  pas,   contraire.     While  alien  ■ 
troops  engage,  pendant  que  les  troupes  e'trange'res 
ou  auxiliaires  font  aux  mains.    It  is  alien  to  my 
ptirpofe,  cela  n  a  point  de  rapport  a  mon  fujet. 

To  ALIEN,  or  alienate,  v.  a.  (to  make  any- 
thing the  property  of  another)  alie'xer  quelque 
chafe,  en  dennant,  vendant,  ee'dant,  &c.  tranf- 
porter  le  domainc  de  quelqifun  a  un  autre. 

*  To  Alienate  (to  withdraw  the  heartr 
or  affections)  alie'ner,  ou.  eloigner  quelquun  d'un- 
autre,  lui  donner  de  Faverfwn  pour  un  autre. 
He  mall  never  alienate  me  from  you,  il  ne 
in  alie'ner  a  jamais  de  vous,  il  ne  me  fer  a  jamais- 
perdre  I ' affcilion  que  fat  pour  vous.  He  en- 
deavours to  alienate  men  from  the  government^- 
il'  tache  de  rendre  le  gcuvernement  odieux. 

ALIENATED,  adj.  (transferred,  made  the 
property  of  another)  alie'ne',  vendu,  transfe're'y. 
donne. 

*  AtHSATED  FROM  ONE  (who  has 
changed  his  affections)  alie'ne  de  quelquun,  qui 
a  change  fen  amitie  en  froideur,  qui  a  ron.pu  avec 
quc'tqu  un. 

ALIENATING,  f.  (from  alienate)  Fa&ion- 
aalirncr,  £i? c.  alienation. 

ALIENATION,  f.  (the  a£t  of  transferring 
property)  alienation ,  veite,  tranfport,  ceffion  de 
quclquf  ebofe. 

*  Alienation  (change  of  aft'edtions) 
rupture  d'amitie',  froideur,  mcjintclligencc,  fc— 
paration,  e'loigncmcnt,  def union. 

*  Alienation  (diforder  of  the  faculrcs 
of  the  mind)  alie'natioji  d^efprit,  c'garementt 
efpe'ce  de  de/ire. 

To  ALIENE,  V.  To  Alienate. 

ALIFEROUS,  or  AligerouK,  .idj.  (that  has 
wings,  w  inged)  aile',  qui  a  des  aile:. 

To  ALIGHT,  v.  n.  (to  come  down  and. 
(top)  mettie  pud  a  terre,  deftendve.  To  alight 
from  on«'s  horfe,  defcenuie  de  chival,  mettre- 
pied  a  terre. 

ALIGHTED,  adj.  (from,  alight)  def  endu, 
qui  a  mis  pied  il  terre. 

ALIKE,  ailj.  for.blalL,  tout  de  tnemc,  qui 
reffemble. 

ALIKE,  adv.  (in  the  fame  manner)  e'gale- 
menJ,  fcmblablcment,  de  mime.  To  love  alike, 
aimer  rgaltmtnt. 

ALIMENT,  f.  (nourifliTsent,  food)  aliment,, 
nourritui  e. 

ALIMEMTAL,  adj.  (that  which  ncurifhes,. 
nutritive)  alirr.cntcux,  qui  ncurr.it. 

ALIMENTARY,  adj..  (belonging  or  re- 
lating to  aliment)  aliment  aire,  qui  fert  pour  les 
alimtns. 

ALIMONY,  f.  (maintenance  which  the 
hufband  is  obliged  to  allow  his  wife  in  cafe  of 
fcparation)  pro-vijion,  Fentrctien  cu  la  perfon 
q:ie  le  ittttfl  eft  oblige  dc  donner  a  fa  femme  en  cas 
de  fcparation. 

A  LI  QU  ANT,  adj.  (parts  of  a  number, 
which,  however  repeated,  will  never  make  the 
number  exactly)  eiiquan'.e.  Thrxc  is  an  ali- 
quant. 
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fjuact  part  of  ten,  trris  eft  uttc  parti:  aliquante 
cie  dir. 

ALIQUOT,  adj.  (parts cf  a  number,  which, 
being  repeated,  will  make  up  the  number  ex- 
actly )  aliquotc.  Three  is  an  aliquot  part  of 
nine,  trcis  eft  une  partie  aliquotc  de  neuf. 

ALITURE,  1".  (aliment)  aliment,  nourri'ure. 

ALIVE,  adj.  (in  the  ftate  of  life)  -Off, 
n\vant,  qui  eft  en  vie.  To  be  burnt  alive, 
r're  brute  tcttt  vif.  Is  he  alive  ftill?  cft-il 
encore  cr  ■vie?  vit-il  encore? 

Alive  (fomctimes  an  emphafis  which  an- 
fwers  to  the  French  expreflinn)  du  rr.or.de,  ou 
ante  vivar.tc.  He  is  the  belt  man  alive,  e'eft 
ie  mcillcur  honime  du  mor.de.  He  yields  to  no 
man  alive,  il  tie  le  cede  a  pcrjonr.e,  ou  a  ante 
vivante. 

ALKALINE,  V.  Alcaline,  and  its  deriva- 
fives. 

ALKEKENGI,  or  Winter-cherry,  f.  (a 
medicinal  plant,  and  the  fruit  it  produces)  al- 
kekengi. 

ALKERMES,  f.  (a  medicinal  confection, 
whereof  the  kcrmcs  berries  arc  the  bafis)  al- 
kermes. 

ALL,  adj.  &  pron.  tout.  All  the  world, 
tout  le  monde.  All  men,  tous  les  homines. 
When  all  comes  to  all,  enfn,  apres  tout,  au 
pis  dller.  With  all  fpeed,  au  plutot,  en  tou/e 
diligence,  au  plus  •uitc.  To  be  all  for  one's 
lelf,  Tie  prerdrc  Join  que  de  Joi-meme,  ne  fongcr 
qua  Jes  inteitts.  He  is  all  my  care,  il  eft  i'objet 
de  tous  mes  JoinSy,c  eft  mon  feul  fouci.  The  latter 
end  of  all,  la  fin.  He  is  undone  to  all  intents 
and  purpofes,  M  eft  perdu  fans  rcjjource,  ou  de 
fond  en  comble.  It  is  not  all  a  cal'e,  ce  n' eft  pas 
de  meme,  ce  n'eft  pas  la  meme  chofe.  I  would 
not  do  it  for  all  the  world,  je  ne  le  fcrois  pas 
pour  quci  que  ce  foit,  ou  pour  tout  le  bien  du 
monde.  It  is  juft  for  all  the  world  as  if—  e'eft 
juftcment  comme ft —  e'eft  tout  de  meme  que Ji  — 
Five  all,  fix  all  (at  play)  cinq  a  cir.q,  fix  a  fix, 
en  marquart  au  jeu.  For  good  and  all,  tout  a 
fait,  pour  toujours.  You  and  all,  et  nous  aujfi. 
He  loft  his  fwofd,  hat  and  all,  il  perdit  Jon 
Spe'e  &  Jon  chapeau.  When  I  was  bufieft  of  all, 
au  plus  fort  de  tr.es  occupations.  Thirty  are  all 
l.hat  are  milling,  il  nen  manque  que  trcntc  en 
tout.  To  be  all  in  all  with  one,  etre  iutime 
ami  de  quclqu'un,  etre  Jon  tout,  etre  le  tout  puijj'ant 
cbez  lui,  avoir  beaucoup  de  pouvoir  fur  Jon  cfpi  it, 
le  gowv enter. 

ALL,  f.  (the  whole,  every  thing)  tout.  My 
all,  won  tout.  He  has  loft  his  all,  il  a  tout 
perdu.  His  all  is  at  Hake,  il  y  va  de  tout  ce  qu'il 
poffede.  Reputation  is  all  in  all  in  war,  a  la 
guerre  tout  depend  de  la  reputation,  la  reputation 
fait  tout  a  la  guerre.  If  that  be  all,  s'il  n'y  a 
que  cela,  s'il  ne  tient  qua  cela,  ft  e'eft  la  tout. 

All  one  (the  fame,  alike)  tout  de  meme, 
la  meme  chofe.  'Tis  all  one,  e'eft  tout  un,  e'eft 
Sou*  de  meme,  e'eft  la  mime  chofe,  il  n'inporte. 
'Tis  all  one  to  me,  ce  m'eft  tout  un.  "l  is  all 
one  to  me  what  lie  fays,  je  ne  me  mets  gue're  en 
peine  de  ce  qu'il  dit,  je  tie  men  cinbaraft'e  pas. 

All  and  every  one,  tous  en  ge'ne'ral  £f 
cbacun  en  particular. 

To  co  uroN  all  four,  marcher  a  qualrc 
petes,  fe  trainer  par  tcrrc  fur  les  genoux  &  avec 
let  mains. 

By  all  »ieans,  adv.  (abfolutcly,  at  any 
rate)  abfo/umcnt,  a  quelque  pi  ix  que  ce  Joit. 

All  at  once,  adv.  (all  under  one)  tout 
«  la  fois,  tout  de  fuite,  tout  d'un  train,  tout 
d'une  venue. 

All  of  a  sudden,  tout  a  coup,  incontinent, 
fur  le  champ,  etujjttot. 

Once  for  all,  ui;c  fois  pour  toutet. 

All  over,  adv.  (intirely,  through)  tout 
cntier,  tout  a  fait,  tout,  par-tout.  To  read  a  book 
all  over,  lire  un  livred'un  bout  a  1' autre. 

No  r  at  all,  adv.  (by  no  means)  point 
du  tout,  I  underftand  not  one  word  at  all,  je 
ti'cnttns  pas  utt  feul  mot.   -He  ib  aihamed  of 


nothing  at  all,  Una  bonte  de  ricn,  o\t  de  quit 

que  ce  foit.  No  where  at  all,  millepiti  t .  There 
was  never  any  doubt  at  all  made  of  it,  on  nen 
a  jamais  doute'. 

All  thf.  better,  tant  micux. 

All  along,  tout  du  long,  toujours. 

All  together,  V.  Altogether. 

R.  All  fe  rompofe  fcttvenr  avec  ic  participe 
prefent  des  vcrbes.  All-feeing,  qui  vcit  tout. 
All-knowing,  qui  fait,  ou  qui  conn oit,.tout,  dS°r. 

ALL-SAiNTS,  f.  (a  holiday)  la  tovjfaims. 
All-louls-dav,  la  fete  des  marts. 

ALL-FOURS,  f.  (a  fort  of  game  at  cards) 
forte  de  jeu  de  cartes  oii  I'on  ne  pent  joucr  que 
deux . 

ALL-KEAL,  f.  (an  herb)  panace'e,  forte 
d'herbe. 

ALLAY,  f.  (mixture)  melange.  Allay  of 
metals,  alliage,  ou  alloi  de  mc'taux. 

*  Allay  (eai'c,  mitigation)  alle'gcmcttt, 
J'oulagemer.t ,  adoucificment .  To  give  one's  paf- 
fion  fome  allay,  mode'ier  fa  pafjicn. 

To  ALLAY,  v.  a.  (to  mix)  allier,  melcr. 
To  allay  metals,  allier,  on  melcr  les  mc'taux. 

*  To  Allay  (to  e.ife)  mode'rer,  clle'ger, 
temperer,  adoucir,  foulager,  diminuer,  en  parlant 
d'une  pajfton,  d'une  douleur,  &c. 

ALLAYED,  adj.  (mixed)  allie',  mile'. 

*  Allayed  (mixed)  allege',  mcdere,  tem- 
pe're',  adcuci,  foulage',  diminue'. 

ALLECTION,  f.  (allurement)  appas,  al- 
le'chcment,  atiraits,  amorce. 

ALLECTIVE,  adj.  (alluring)  attrayant, 
qui  attire,  qui  engage. 

To  ALLEDGE,  v.  a.  (to  cite,  to  affirm,  to 
declare)  al/egucr,  citcr,  rapportcr,  apportcr  une 
chofe  pour  prcui'C,  avancer. 

ALLEDGED,  adj.  (cited,  affirmed)  allegue', 
cite,  rapporte,  avance. 

ALLEDGING,  f.  (font  alledgc)  I'aaion 
d'alle'guer,  £sf c. 

ALLEDGMENT,  f.  (allegation)  allegation, 
citation  d'un  paffagc,  pafi'a^e  qu'on  cite. 

ALLEGATION,  f.  (reafon  alledged)  cx- 
poje',  raifon  qu'on  allegue. 

ALLEGIANCE,  f.  (the  duty  of  fubjeds  to 
their  king)  fidelite.  I  do  not  know  to  which 
of  the  two  kings  I  ought  to  pay  my  allegiance, 
je  ne  fat  lequel  des  deux  rois  je  dois  reconnoitre. 

ALLEGORICK,  or  Allegorical,  adj.  (after 
the  manner  of  an  allegory)  auegorique,  qui 
renferme  une  allegoric. 

ALLEGORIC  ALLY,  adv.  (after  an  alle- 
gorical manner)  alle'goriqucmcnt,  d'une  manie're 
alle'gorique. 

To  ALLEGORISE,  v.  n.  (to  turn  into 

allegory)  allegorifcr,  faire  des  allegories,  ufer 
d'aHe'girie,  donncr  un  fens  alle'gorique. 

ALLEGORY,  f.  "(a  continued  metaphor) 
allegoric,  tnefapbore  continues,  figure  de  rhe'to- 
rique. 

ALLEGRO,  f.  (in  mufick,  mows  the 
brifknefs  of  the  performance)  allegro,  tcrme 
Jta/ien  qui  indique  la  vivaeite dans  un  concert. 

To  ALLEVIATE,  v.  a.  (to  allay)  alleger, 
foulager,  cdoucis,  diminuer. 

ALLEVIATED,  adj.  (eafed,  lightened)  al- 
lege', foulage',  adouci. 

ALLEVIATING,  f.  (from  alleviate)  1* ac- 
tion d'alle'gcr,  &  c.  alle'gement,  adtucijjement, 
Jculagcment. 

ALLEVIATION,  f.  (the  aft  of  making 
light,  of  allaying,  &c.)  alle'gement,  foulagcment, 
adoucifianent. 

ALLEY,  f.  (narrow  lane)  ruelle,  petite  rue. 
A  turn-again  alley,  un  cul  de  fac. 

All  f.y  (or  walk)  allie,  dans  un  jard'.n, 
promencir. 

ALLIANCE,  f.  (affinity,  relation  by  mar- 
riage) alliance,  ajfmitc',  qui  fe  contraHe  par  le 
mariagc. 

Alliance  (league,  confederacy)  alliance, 
confederation,  ligue. 

To  ALLIE,  or  Ally,  v.  a,   (to  unite  by 
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kiiij.ed  or  confederacy)  allitr,  Joindre,  tttiir 
dint/rets.. 

ALLIED  TO,  adj.  (kin)  allie,  pttretir. 

Allied  (joined,  united)  allie',  joint,  uni , 

corfe'de'rr. 

ALLIES,   f.    (confederates)    les  allies,  le, 

confe'de're's. 

ALLIGATOR,  f.  (crocodile)  cfpe'cc  de  croco- 
dile dans  les  Indes  orientates.  , 

ALLOCATION,  f.  (a  law-term)  rembcurfe- 

ment,  allocation. 

ALLODIAL,  or  Allodian,  adj.  (free  from 
fines  and  fervice)  en  franc-ahf.,  a'lodial.  Al- 
lodian  lands,  terra  en  franc-aleti,  tcrres  allo- 
diaics. 

ALLODIUM,  (.  (in  civil  law,  a  freehold 
of  an  eftatc  which  any  man  holds  of  his  own 
right)  un  franc-alcu,  allidialite,  tire  terr'e  ai'o- 
diale,  qui  ne  reconnoit  de  depeiidar.ee,  cue  celle 
qui  eft  due  au  fouverain. 

To  ALLOT,  v.  a.  (to  effign  or  appoint  one 
to  fome  bufinefs)  afligncr,  torftituer,  notnmcr, 
commit tre  quelqu'ur.  fvr  quclque  affaire,  cbcifir 
pour  quel  que  affaire. 

To  Allot  (to  diftribute,  to  parcel  cut) 
dor.r.er,  ou  diflribucr  au  fort  quciquc  chofe  a 
quelqu'ur,  adjugcr,  departir. 

To  Allot  (to  grant)  denner,  aecorder. 

ALLOTTED,  adj.  (appointed,  granted, 
diftributed)  conft'uue',  affigkf,  commit',  r.onmc', 
dc'te;n:ir.e,  diftribue',  ou  dome par  J'ort. 

To  be  allotted  to  (to  have  by  lot)  ob- 
tenir  par  Jort. 

ALLOTTING,  f.  (from  to  allot)  1 'action 
de  conftitucr,  & c. 

ALLOTMENT,  or  Allotiery,  f.  (the  part, 
ftiare,  or  portion  granted)  co-ft'itution,  ajfigna- 
tion,  dftribution,  part  age  qui  fe  f. 'it  par  fort. 

To  ALLOW,  v.  a.  (to  give)  donner.  To 
allow  a  fervant  twenty  pounds  a  year,  dor.r.er 
vitigt  livrcs  fterling  par  an  a  un  dzmcftiqt  e.  Yon 
muft  allow  me  feme  time  to  do  it,  il faut  que 
vous  me  donniez  du  terns  pour  le  faire. 

To  Allow  (to  grant,  to  yield)  adjuger, 
aecorder,  allou'ir.  The  court  has  allowed  him 
fix  hundred  pounds  damage,  la  ccur  lui  a  adjuge' 
fix  cens  livrcs  fterling  de  dommages.  To  allow 
the  charges,  allou'er  les  fraix,  en  tcrmes  de  palais. 
To  allow  a  privilege,  aecorder,  ou  oclroyer  un 
privilege. 

To  Allow  (to  deduft,  or  difcount)  prele- 
vcr,  pre'ecmpter,  de'duirc. 

To  Allow  (to  approve)  of  a  thing,  ap- 
prouvcr,  admettre,  reccvoir  une  chofe.  I  allow 
of  that  excufe,  j'approuvc,  ou  je  rccois  cette 
excufe. 

To  Allow  (to  fuffer)  fupporler,  foufiir, 
permcttre.  To  allow  a  child  in  his  wanton 
tricks,  fottffrtr  les  pctites  malices  d'un  enfant. 
Will  you  allow  him  fo  to  do  ?  voulcz-vovs 
fouffrir  qu'il  le  fafj'c  ?  permettrez-vous  qu'il  le 
fajj'ef  I  will  not  allow  you  to  do  it,  je  ne 
veux.pai  vous  donner  cette  liberte'.  Both  fpiiitual 
and  temporal  powers  have  allowed  the  laying 
out  of  that  money,  les  puift'anccs  eeclefiaftiques 
£j'  feculi/rcs  ont  pcrmis  I'emphi  de  cct  argent. 

To  Allow  (to  grant,  to  own)  avov'e'r, 
tombcr  d'aciord,  aecorder.  To  allow  one's  lelf 
in  any  known  fin,  ccntinuer  volontaircmcnt  dans 
un  grand  pt'ebe.  To  allow  a  captain  three 
men  to  muftcr,  paffer  trois  borr.mes  a  un  capi- 
taine. 

ALLOWABLE,  adj.  (that  which  may  be 
admitted,  lawful,  not  forbidden)  qu'on  dcit 
donner,  qu'on  doit  approuvcr,  adjuger,  allou'er, 
rccevoir,  pcnr.ettrc,  aecorder. 

Allowable  (juft,  commendable)  louable, 
eftimable,  jufte,  legitime. 

ALLOWANCE,  f.  (what  is  granted  to  one 
for  his  maintenance,  or  for  his  labour)  penfion, 
appointement,  portion,  ce  quon  donne  a  quclqti  un 
pour  fon  entretien,  ou  pour  fon  travail. 

Allowance  (in  reckoning)  allocation. 

Allowance  (indulgence)  cenniwact^ fir* 

mijJUt^ 


A  L  M 


A  L  O 


ALT 


irnp.cn,  licence,  indulgence.  There  mull  be 
fome  grains  of  allowance,  il  faut  un  pcu.de 
connivence,  il  ne  faut  pas  examiner  les  chafes  a 
toute  'rigueur.  The  world  makes  allowance  of 
fome  actions  in  one  man  which  are  condemned 
in  others,  Ic  monde  a  de  Findulgencc  pour  cer- 
raines  anions  de  que/ques  pcrfonnes  quit  condamne 
fourtant  dans  (Taut res.  This  phrafe  mull  be 
underftood  with  fome  grains  of  allowance,  il 
faut  exf  liquet-  cctte  fbraje  avec  quelque  reftriBion 
ou  adoucijjement. 

Allowance  (or  grant)  of  a  privilege, 
tBroi  de  privilege. 

ALLOWED,  adj.  (granted,  received,  ad- 
mitted, &c.  according  to  the  verb)  donne,  ad- 
jttge,  alloue',  approtive',  recu,  permit.  He  has 
forty  pounds  a  year  allowed  him,  on  lui  domic 
quarante  livres  fterling  far  an,  il  a  quarante 
Tfures  fterling  d'appointcmens.  This  is  not  a 
thing  to  be  allowed  of,  ce  neft  fas  tine  chofc 
quon  doive  approuver,  ou  fermcttre.  If  a  man 
may  be  allowed  to  fay  lb,  i'i/  eft  fermis  de 
s"exprimer  de  la  forte.  An  author  cannot  be 
allowed  a  competent  judge  of  his  own  works, 
un  auteur  ne  fauroit  etre  juge  comfe'tent  de  fes 
prcpres  outrages. 

ALLOWING,  f.  (from  to  allow)  Faclion 
dc  donner,  & c. 

ALLOY,  V.  Allay. 

To  ALLUDE,  v.  n.  (to  hint  at,  to  infinuate) 
faire  allufion. 

ALLUDED  TO,  adj.  (hinted  at)  a  quoi  Von 
fait  allufion. 

ALLUDING,  f.  (from  to  allude)  FaBion 
defairv  allufion. 

ALLUM,  V.  Alum. 

%  ALLUMINOR,  f.  (one  who  colour?,  or 
paints  upon  paper  or  parchment)  cnlumincur, 
peintre. 

To  ALLURE,  v.  a.  (to  decoy,  to  intice) 
vagner,  attircr,  amorcer,  inviter  far  des  ckarmes, 
des  attraits,  des  careffes.  The  charms  of  their 
numbers  allured  them  to  be  inftrudled  by  the 
levere  dodtrines  of  Solon,  les  cbannes  des  leurs 
■nombrcs  les  rendirent  dociles  a  la  doElrine  fe'vere 
dc  Solon.  They  efteemed  it  as  an  outlandilh 
fafhion  which  would  allure  them  from  the 
ftriclncfs  of  their  difcipline,  Us  rcgardoicnt 
cela  comn:e  une  coutume  e'trangcre  qui  pourroit 
corrompre  ou  abdtardir  la  fe've'rite'  de  leur  difci- 
pline. 

ALLURED,  adj.  (decoyed,  inticcd)  attire, 
gagr.e,  invite,  cmorce. 

ALLUREMENT,  f.  (enticement,  charms) 
attraits,  amorce,  affas,  cgrc'mcnt,  charm:,  ca- 
rejfc,  fiiterie,  douceur. 

ALLURER,  f.  (inticer,  inveiglcr)  qui 
clarme,  qui  attire,  fiateur. 

ALLURING,  f.  (f  ont  to  allure)  FaBion 
tfattirer,  c. 

ALLURING,  adj.  (inticing)  atirayant, 
plein  dc  chorines. 

ALLURINGLY,  adv.  (inticinely)  d'unc 
manure  (Ulrayante,  agre'ablc,  ivfir.uante. 

ALLUSION,  f.  (a  hint,  an  application) 
allufion. 

ALLUSIVE,  adj.  (hinting  at  fomething) 
q.ui  a  allufion,  cu  qui  fait  allufion,  qui  a  du 
nipfort  a  quelque  chofc. 

ALLUVION,  f.  (infenfible  increment 
brought  by  water  to  thofe  lands  fituated  on  the 
■water  fide)  alluvion. 

To  ALLY,  V.  To  Allie. 

ALLYED,  V.  Allied. 

ALMANACK,  f.  (a  calendar)  almanac. 
•  f  To  make  almanacks  for  the  laft  year 
(to  Hand  talking  what  might  have  been  done 
when  the  time  of  doing  is  pad)  faire  des  re'- 
tie&Um  hoi  s  de  frof  os,  etre  fage  apres  couf. 

ALMANDINE,  f.  (a  fort  of  ruby)  aJman- 
dinr,  forte  de  rubis. 

ALMES,  V.  Alms. 

ALMIGHT1NESS>  f.  (unlimited  power) 
Uute-puifj  nee. 
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ALMIGHTY,  adj.  (omnipotent)  teut-puif- 
fant. 

ALMOND,  f.  (nut  of  the  almond-tree)  a- 

ntande,  fruit  d'amandier. 

The  almonds  of  the  ear,  les  e'monc- 
toires  du  cerveau,  oreillons  j  forte  de  fluxion,  qui 
fejetre  fur  Foreille,  ou  autour  de  Foreille. 

The  almonds  of  the  throat  (or 
tonfils)  les  amygdales,  ou  deux  petites  giandes 
qui  font  aux  cote's  du  gofier, 

ALMOND-TREE,  f.  (the  name  of  a  tree) 
"amandicr, 

ALMONER,  or  Almner,  f.  (a  perfon  em- 
ployed in  the  diftribution  of  alms)  aumonier. 

ALMONRY,  or  Aumry,  f.  (the  office  of 
an  almoner,  and  the  place  where  alms  are  dif- 
tributed)  aumoncrie,  office  d^ aumonier,  ou  le  lieu 
ou  V on  diflribui  les  aumones. 

ALMOST,  adv.  (nearly)  prefque,  f  quafi, 
a  peu  pres,  environ.  E'en  almoft,  a  peu  pres. 
He  was  e'en  almoft  undone,  il  fit  ii  deux  doigts 
de  fa  pcrtc.  It  is  almoft  night,  //  s'en  va  nuit, 
la  nuit  approchc. 

ALMS,  f.  (what  is  gratuitoufly  given  to 
the  poor)  aumone,  charite'. 

ALMS-GIVER,  f.  (he  that  gives  alms) 
qui  dome,  ou  qui  diftrilu'e  des  aumones. 

ALMS-HOUSE,  f.  (an  hofpital  for  the 
pcor)  maifon  de  charite,  forte  d "uopital fonde  par 
un  particulier. 

ALNAGER,  Alneger,  or  Aulneger,  f.  (a 
meafurer  by  the  ell,  a  fworn  officer  who  re- 
ceives the  duty  upon  cloth)  officier  du  roi  qui 
recoil  les  fubfidcs  qui  font  accorde's  au  roi  par  aBe 
de  parlcment  fur  les  manufaclures  de  drap. 

ALNAGE,  f.  (the  meafuring  by  the  ell  or 
yard)  aunage. 

ALOES,  f.  (a  medicinal  juice,  likewife  the 
name  of  a  tree)  aloes,  gomme  tres  ame're,  le  jus 
me  me  quon  tire  des  feuilles  de  V aloes,  arbre 
Lndien. 

ALOETICAL,  or  Aloetick,  adj.  &  f.  (con- 
fiding chiefly  of  aloes)  aloe'tiquc,  corr.pofe  d 'aloes, 
purgatif  dont  F 'aloes  eft  la  bdfe. 

ALOFT,  adj.  (high,  elevated)  haut,  e'leve'. 
ALOFT,  adv.  (above,  on  high)  en  haut.  To 
fet  aloft,  lever,  /lever,  baufj'er. 

ALONE,  adj.  (by  itfelf,  folitary)  fail.  All 
alone,  tout  fad.  Let  me  alone,  laiftex-moi  en 
refes.  Let  me  alone  for  that,  laij/'ez-moi faire. 
Let  thofe  things  alone,  laifl'ez,  ccs  cbofts-la,  ny 
touches  pas,  *  ne  parlex  pas  de  cela,  ne  remuex. 
pas  cela.  You  may  truft  him  alone,  vous 
pouvez,  vous  fier  a  lui,  vous  navex  q-ua  le  laifjer 
faire.  I  think  it  were  better  let  alone  than 
done,  je  crois  quil  vaut  micux  ne  pas  le  faire  que 
dc  le  faire.  To  leave  one  alone,  abandonner, 
OU  de'laijj'er  quclquun. 

ALONE,  ad\'.  (only)  feulcment. 
ALONG,  prep,  (through  any  fpace)  le  long. 
Along  the  Ihore,  le  long  du  rivagc.    To  fail 
along  the  coaft,  cotoyer  le  rivagc,  ranger  la  cote. 

Along  (onwards,  forwards,  joined  with 
to  go  or  to  come)  Ex.  Go  {or  come)  along, 
marchex,  marchex. 

Along  with  (jointly)  avec.  Will  you 
come  along  with  me?  voulex-vous  venir  avec 
moi  ?  *  Take  this  along  with  you,  foi:vcnex 
vous  dc  ceci.  And  we  are  alfo  to  take  this 
along  w  ith  us,  et  nous  devons  aujft  nous  fou- 
venir. 

Along  (at  length)  de  fan  long.  To  lie 
along  ( or  to  lie  all  along)  courier,  ou  etre  couche 
tout  dc  fon  long. 

All  along,  adv.  (throughout)  toujeurs, 
depuis  le  commencement  jvfqua  la  fin. 
To  go  along,  V.  To  Go. 
To  come  along,  V.  To  Gome. 
To  groi'e  along,  &<■.   V.  To  Grope, 
&c. 

ALOOF,  adv.  (at  a  di fiance)  de  loin,  au 
large,  en  termes  de  mer. 

ALOUD,  adv.  (loudly)  lai-t.  etunt  mix 
haute  ou  e'leve'e. 


ALOW,  adv.  (in  a  low  place)  las,  en  bas» 
ALPHABET,  f.  (the  order  of  letters)  al- 
phabet, abece,  croix  dc  par  dieu. 

To  ALPHABET,  v.  a.  (to  range  or  place 
alphabetical?)')  ranger,  mettre,  ou  placer  at" 
phabetiquewent,  ou  felon  I'ordre  alfhabe'tique. 

ALPHABETED,  adj.  (placed  alphabeti- 
cally) range',  mis,  ou  place'  clphabe'tiqucment. 

ALPHABETICAL,  or  Alphabetick,  adj. 
(in  the  order  of  the  alphabet)  alphabe'tiqtte. 

ALPHABETICALLY,  adv.  (according  to 
the  order  of  the  letters)  alphabe'tiquement,  far 
ordre  alfhabe'tiquc, 

ALPHABETING,  f.  (from  to  alphabet) 
action  de  ranger,  &c.  alphabe'tiquement. 

ALREADY,  adv.  (at  this  prefent  time) 
deja. 

ALSO,  canj.  (befides)  aujfi,  de  plus,  encore, 
outre  cela. 

Also  (likewife,  in  the  fame  manner)  aujfi, 
f imvlablcmer.t. 

ALTAR,  f.  (the  place  where  offerings  to 
heaven  are  laid)  autel.  Altar-wife,  en  facon 
d'avtel. 

ALTARAGE,  f.  (emolument  arifing  to 
the  prieft  through  the  means  of  the  altar)  les 
ojf  randes  qu  on  fait  fur  V autel,  &  tons  les  prof  ts 
de  V autel. 

To  ALTER,  v.  a.  (to  change)  changer,  al- 
te'rer.  To  alter  one's  mind,  changer  devolonte'. 
We  have  altered  nothing  in  his  will,  nous 
navons  point  alte're  fon  teftcment.  Twenty 
times  have  I  altered  this  period,  and  could 
not  bring  it  to  perfection,  fai  tourne  vingt 
fois  cette pcriode,  fans  y  avoir  pu  donner  le  tour 
quelle  doit  avoir. 

*  To  Alter  one's  condition  (to 
marry)  changer  d'e'tat,  je  marier. 

To  ALTER,  v.  n.  (to  become  othervvife) 
changer.  He  fhail  never  alter,  //  ne  cbangera 
jamais,  il  (era  toujours  le  mcme. 

ALTERABLE,  adj.  (changeable)  alterable, 
qui  pent  etre  change'. 

ALTERATION,  f.  (change)  changemcnt, 
alteration. 

ALTERATIVE,  adj.  (from  alter)  clte'ratif. 
Alterative  medicines,  medecines  alteratives. 

ALTERCATION,  f.  (debate,  controverfy, 
wrangle)  contiftation,  difpute,  de'bat,  \  altered?, 
ALTERED,  adj.  (changed)  change',  alte're'. 
The  cafe  is  altered,  or  things  are  altered,  les 
chefes  out  change'  de  face. 

ALTERING,  f.  (from  to  alter)  Faclion  de 
changer,  &c.  chan^cment,  alteration. 

ALTERNATE^  adj.  (dene  cr  enjoyed  by 
turns)  alternatif,  qui  fe  fait,  on  dont  on  jou'i't, 
alternativemcnt,  tour  a  tour,  run  aprcs  1 'autre, 
altcrnc.  Theie  two  generals  have  the  alternate 
command  of  the  army,  ces  deux  gene'raux  ont 
le  commandement  alternatif  de  I '.nrte'e,  ou  Us 
roulcnt par  le  commandement  de.  The  leaves  of 
(hat  plant  arc  alternate,  les  feuilles  dc  cctte  plants 
font  alt  ernes  • 

To  ALTERNATE,  v.  n.  (to  enjoy  by 
turns)  Je  fucce'der,  cxerccr  un  cmpki  alternative- 
mcnt. 

ALTERNATELY,  adv.  (in  reciprocal  fuc- 
ceflion)  alternativemcnt,  tour  d  tour. 

ALTERNATION,  f.  (the  reciprocal  fuo 
ceffion  of  things)  tour,  f-ncrtfwr,  vicijjitudc. 

ALTERNATIVE,  ^Alternate,  adj.  (be- 
inc  bv  turns)  akernatif,-  altcrnc. 

ALTERNATIVE,  f.  (the  choice  given  of 
two  things)  F alternative.  To  offer  an  alter- 
native, oftrir  F alternative. 

ALTERNATIVELY,  adv.  (alternately) 
alternativemcnt,  tour  li  tour,  Fun  aprcs  Fauti  e. 

A  ETERNITY,  f.  (vicifTiUide,  change)  tour, 
•vii  jjtttide,  furrrffion. 

ALTHOUGH,  or  Altho',  conj.  (notwith- 
rtanding)  quoi  que,  birr,  que,  encore  que,  quand, 
quand  m'mr. 

AI.TIMETRY,  f.  (the  art  of  taking  or 
nu'  iluring  altitudes)  altim/trie, 

C  ALTITUDE, 
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ALTITUDE,  f.  (height)  bautatr,  Mte. 
To  take  the  fun's  altitude,  fiend}  c  la  bauiiur 
du  fold/.  He  reached  the  altitudes  of  human 
preatncls,  it  fe  nit  elcveaufaitcdes.grcr.dcvn 
bumatr.es.  *  \  He  is  in  his  altitude  (he  is 
merry  and  elevated  with  liquor)  il  cji  dans  fes 
g-guettes,  ou  il  eji  d.ms  fes  bumcurs  gates,  it  tfi 
got.  *  His  aniwer  to  himfelf  gjve  me  the 
altitude  of"  his  head,  la  re'ponfe  qui!  ft  fit  a  lui- 
mime  mc  fit  conmntre  la  porte'e  de  fan  efprit,  ou 
l\tcndue  de  fa  ccpacite. 

ALTOGETHER,  adv.  (completely,  for 
good  and  all)  tout  a  fait,  tout  entie'  ement.  Arc 
you  come  to  town  for  altogether  ?  ctes--vous 
itnu  en  mite  pour  y  demcurer  ioujours,  ou  pour 
y  continues-  f 

ALVEARY,  ft  (a bee-hive)  une  rucbe  a  miel. 

ALVEOLI,  f.  (the  little  cells  in  a  honey- 
comb) al-vsolcs,  petitcs  cellules  ou  les  abeilles  dc- 
pcfent  Itur  mid. 

ALUM,  f.  (a  kind  of  mineral  fait)  alun, 
forte  de  mineral.  Mixed  with  alum,  endui: 
d'alun. 

ALUMINOUS,  adj.  (of  the  nature  of 
alum)  alumireux,  qui  ticnt  de  Falun,  ou  qui  fent 
Falun. 

ALWAYS,  adv.  (perpetually)  toujours,  \n- 
ceffamment,  en  tout  terns,  coniinuellement. 
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AM  (I  am)  jefuis,  V.  To  Be. 
AMABILITY,  f.  (lovelinefs)   qualite'  ai- 
mable, 

AMABLE,  V.  Amiable. 

AMADOT,  f.  (fort  of  pear)  amadote. 

AMAIN  (an  interjection  ufed  at  fea)  a- 
rr.er.e,  terme  de  marine. 

AMAIN,  adv.  (ftoutly,  with  might  and 
main)  -vigourcuf ement,  a-vee  -vigueur,  a  touie 
force,  de  toutes  fes  forces. 

AMALGAM,  or  Amalgama,  f.  (amalga- 
mated metals)  amalgame. 

To  AMALGAMATE,  v.  a.  (to  unite 
metals  with  quickfilver)  amalgamer. 

AMALGAMATION,  f.  (the  union  cf 
metals  with  quickfilver)  amalgamation. 

AMAND/  f.  (fubmifiion,  V.  Amend)  a- 
incnde.  To  make  honourable  amand,  faire 
amende  honorable. 

AMANUENSIS,  f.  (a  writing-clerk)  un 
fecretaire,  ou  copifie,  celui  qui  e'erit  ce  quun  autre 
diBc. 

AMARANTH,  f.  (flower-gentle)  ama- 
rar.tbe,  forte  de ficur. 

AMASS,  f.  (a  heap)  amas,  tas,  mor.cexu. 

To  AMASS,  v.  a.  (to  collect  together  into 
enc  heap)  amaffer,  accumuler,  entafei ,  ramafjer. 

AMASSED,  adj.  (colletled  into  one  heap) 
cmaf/e,  ramaffe,  accumuld,  entaffe. 

To  AM  ATE,  v.  a.  (to  ftun,  to  terrify) 
e'tcudir,  e'tonr.cr,  furprendre. 

AMATED,  adj.  (terrified)  e'tonrdi,  e'tornc. 

To  AMAZE,  v.  a.  (to  furprife,  to  aftcnifh) 
furprendre,  e'tonner,  cu  c'pou-vantcr. 

AMAZED,  adj.  (confufed,  ftupified)  fur- 
fris,  e'tonne,  in'.erdit.  I  am  amazed  at  it,  fen 
fuit  fuyprts. 

AMAZEDNESS,  or  Amazement,  f.  (af- 
tonifhr--nt)  furprife,  c:it.nemcnt. 

AMAZING,  aaj.  (aflonifhing,  furpiifing) 
furprer.ar.t ,  e'tonnant,  e'tran^i. 

AMAZINGLY,  adv.  (iurprifingly)  e'trangc- 
rr.cnt,  d'unc  manie'ie  e'tonnante,  a-vec  etonncment, 
a-vec  furprife. 

AMAZON,  f.  (a  warlike  woman)  une 
amazone. 

AMBAGES,  f.  (circumlocutions,  turnings 
and  windings  in  difcourlc)  ambages,  detour, 
cil con.'ocution. 

AMBASSADOR,  V.  Embaffador,  a-vec  fes 
del  i-ves. 

AMBER,  f.  (a  kind  of  gum)  ambre. 
AMBERED,  adj.  (perfumed  with  amber) 
ai'ibr/,  f.irf urn:' a-vec  de  V ambre. 
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AMBFRGREESE,  or  Ambergris,  f.  (grey 
amber)  ambripris. 

A  MB  ES- A  CE,  V.  Acc. 

AMBIDEXTER,  f.  (wlo  u'Sfes  both  hands 
equally)  ambidextre,  qui  fe  fert  r'galemettt  des 
deux  mains. 

Am  n )  i)  r.  xt  ts  (lack  on  both  fides)  ui 
prevai  icttttur,  nr.  ft  ipon,  un  mclhonn'ete  bomme, 
qui  prend  de  1' argent  dc  tous  cote's  ;  ;/  fe  dit  pt  o- 
premer.t  d'un  juge. 

AMBIDEXTROUS,  adj.  (double-dealing, 
pracliiing  on  both  lides)  maihonnete,  fripon, 
douteux,  ambigu.  Ambidextrous  dealingSj  un 
proce'dc  malbenne-e,  une  friponr.ciic,  vn  precede 
douteux,  ou  ambigu ;  comme  tort  quot:  agft  pour 
cif  centre  dans  quelque  affali  e. 

A MBIENT,  adj .  ( fu rrou riding)  qui  eni-ircxne. 
The  ambient  air,  l\>ir  qui  nous  enrvironne. 

AMB1GU,  f.  (an  entertainment  conli.ling 
of  a  medley  of  difhes  fet  on  together)  ambigu. 

AMBIGUITY,  f.  (double-meaning)  ambi- 
guitc',  c'qui-voque,  fens  double  &  ambigu. 

AMBIGUOUS,  adj.  (doubtful)  ambigu, 
e'qui-voque,  qui  a  un  double  fens,  douteux. 

AMBIGUOUSLY,  adv.  (with  a  double- 
meaning)  ambigumer.t.  d'unc  manie're  doutcufe, 
inctrtaine,  ou  ambigu'c,  a  double  fens,  e'quiwque. 
To  fpeak  ambiguoufly,  biaifer. 

AMBIGUOUSNESS,  V.  Ambiguity. 

AMBIT,  f.  (fom  the  Latin  ambitus;  the 
boundary,  out-line,  or  circumference  of  any 
figure)  la  cir conference  d'une figure  re'gulie'rc,  ou 
irre'gu/ie're. 

AMBITION,  f.  (the  defire  of  preferment 
?nd  honour)  ambition,  paffion  de're'gle'e  de  la 
g.'oirc,  des  honneurs,  &  des  charges. 

To  AMBITION,  v.  a.  (to  covet)  ambition- 

th  r,  fouhaitcr  ardemment . 

•  AMBITIOUS,  adj.  (afpiring,  defirous)  am- 
bitieux,  qui  a  de  F  ambition,  qui  fouhaitc.  I  am 
very  ambitious  to  ferve  you,  je  fouhaite  a-vec 
ardcur,  ou  a-vec  pajjior.  de  -vous  fer-vir. 

AMBITIOUS,  f.  (an  ambitious  man)  un 
ambitleux.  An  ambitious  woman,  une  am- 
bitieufe. 

AMBITIOUSNESS,  f.  (the  quality  of  being 
ambitious)  ambition. 

AMBITIOUSLY,  adv.  (in  an  ambitious 
manner)  ambitiev (ement,  a-vec  ambition,  a-vec 
ardcur,  a-vec  em preff ement.  Ambitioufly  to 
feek  for  preferment,  briguer  un  emploi,  ou  un 
pofic  a-vec  empreffement. 

AMB1TUDE,  f.  (compafs,  circuit)  circon- 
f/renre. 

AMBLE,  f.  (a  particular  pace  of  a  horfe) 
amble. 

To  AMBLE,  v.  n.  (as  a  horfe)  aller  a 
r amble,  ou  Ventrcpas,  ambler.  An  ambling 
pace,  ramble,  Fentrcpas,  le  pas  de  hajuenee. 
An  ambling  nag,  cbcval  qui  -va  a  FambL,  ou 
a  Fentrepas,  une  haquene'e. 

AMBODEXTER,  V.  Ambidexter. 

AMBROSE,  f.  (a  plant)  amb/ofie,  forte  de 
plante. 

AMBROSIA,  f.  (the  food  of  the  fabulous 
gods)  ambrofie,  le  manger  des  faux  dieux. 

AMBRY,  f.  (cupboard)  une  office,  ladJpenfe, 
le  garde-mangcr. 

Ambry  (cupboard's  head)  une  armoire,  un 
buffet. 

AMBS-ACE,  V.  Ace. 

AMBULATORY,  adj.  (travelling)  ambu- 
latoire,  dc  -voyagcur,  qui  marcbe.  An  ambula- 
tory court,  coui  ambulatoire. 

AMBURY,  f.  (a  difeafe  in  horfes)  forte 
de  fronc/e,  ou  de  tumcur  qui  -vicnt  aux  cbe-vaux. 

AMBUSCADE,  or  Ambufcado,  f.  (a  pri- 
vate port  to  furprife  an  enemy)  cmbufadc. 

AMBUSH,  or  Ambufhmcnt,  V.  Ambuf- 
cadc. 

AMBUSHED,  adj.  (placed  in  ambufcadc) 

cmbufque'. 

AME,  V.  Aume. 
AM  EL,,  V.  Enamel. 
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AMEI.-CORN,  f.  (.,  kind  of  rice)  fig.'e 

blavc,  dont  on  fait  Famydon. 

AMEN,  adv.  (fo  be  it)  amen,  ainfi  foit-il. 
t  Arhen  1  f.iy,  j'y  confent,  fy  donr.c  les  mains. 

AMENABLE,  adj.  (a  law-term)  tome  de 
pa.'ais  qui -veu  t  dire,  trait  able,  fouple,  docile,  en 
parlani  ovune  fimtnc  marie'e. 

AMEND,  f.  (line,  penaky)  amende,  peine 
pe\  u  viairc. 

To  AMEND,  v.  n.  (to  m?nd,  to  reform) 
corriger,    amcrJcr,    reformer,    r/parer,  re-voir, 

retoucher. 

To  Amend,  v.  n.  (to  grow  better)  fe  cor- 
riger, s'amender,  fe  reformer,  en  parlartt  des 
mceurs ;  fe  rcmettre,  rclc-ver  d'unc  maladie,  fe 
re'talnir,  en  farlant  tT un  maladc. 

AMENDED,  adj.  (reformed,  grown  better) 
corrigc,  amende,  &c.  The  world  is  well  a- 
mended  with  him,  la  fortune  tut  cfi  favorable, 
il  a  bien  fait  fes  affaires. 

AMENDMENT,  f.  (a  change  for  the  better) 
ttmendemeUt,  reforme.  Ordered  that  the  bill 
with  the  amendments  be  engrofled,  ordonre 'que 
le  bill  fit  mis  au  net  a-vec  les  changemens  (ou 
corrcHions )  qui  y  ont  ete'faits. 

AMENDABLE,  adj.  (which  may  be  better- 
ed, or  improved)  amendable,  qu' on peut  reclifier. 

AMENDS,  f.  (compenfation,  atonement) 
cempenfation,  fatisfaclion.  To  make  amends, 
faire  une  compenfation,  reparer,  reconnoitre,  re- 
compenfer,  fatisfcire,  faire  (atisfatlion. 

AMENITY,  or  Amcenity,  i".  (a  word  de- 
rived from  the  Latin  ;  pleafantnefs,  delightfomc- 
nefs  ot  a  place)  amenite',  beaute',  ou  agr ement 
d'un  lieu. 

To  AMERCE,  v.  a.  (to  inflict  a  forfeiture) 
mettre  a  F amende,  ou  condemnor  a  une  amende 
pe'euniaire,  amer.der, 

AMERCED,  adj.  (punifhed  with  a  pecu- 
niary penalty)  mis  a  F amende,  cor.damne  a  une 
amende  pe'euniaire. 

AMERCEMENT,  or  Amerciament,  f.  (pe- 
cuniary puni/hment)  amende  pe'euniaire. 

AMESS,  Amice,  or  Amkt,  f.  (part  of  the 
prieftly  habit)  amiff,  ami:,  partie  de  Fbalit 
facerdotal. 

AMETHYST,  f.  (a  precious  ftone)  erne'- 
thyfte,  pierrc  pre'eieufe. 

DtAMERACTUOUS,adj.(broken)ra-r/>«. 

AMIABLE,  adj.  (courteous)  doux,  bonncte, 
plein  de  douceur  &  de  bonte'. 

Amiable  (lovely)  a'mable,  agrcablc,  char- 
mant,  qui  a  bonne  grace. 

AMIABLENESS,  f.  (lovelinefs)  douceur, 
bonnet  ete',  agrc'ment,  char  me,  bonne-grace,  air 
engageant. 

AMIABLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as  to 
excite  love)  a-vec  douceur,  c'rvilemer.t,  a-vec 
bonnet  ete,  a-vec  grace,  agr  enablement. 

AMICABLE,  adj.  (friendly)  fa-vorabk, 
profitable,  commode. 

AMICABLY,  adv.  (in  a  friendly  manner) 
amiablcment,  a  F amiable,  en  ami. 

AMICE,  or  Amid,  V.  Amefs. 

AMID,  or  Amidft,  prep,  (in  the  midft)  au 
milieu,  parmi. 

AMISS,  adj.  (faulty,  wrong,  improper) 
ma! -fait,  -vhicux. 

AMISS,  adv.  (improperly)  mal,  inat  a 
propos,  hors  dc  propos.  To  do  amifs,  faire 
mal,  manquer,  pecker,  commettre  un  pe'ehc.  It 
would  not  be  amifs  for  you  to  go  thither,  -vous 
ne  firicz;  pas  mal  d'y  alter.  To  judge  amifs  of 
thiugs,  juger  ma!  des  cbofes.  I  thought  it  not 
amils,  j'ai  cru  qu  i!  r.c  feroit  pas  mal  a  propos 
(ou  hors  dc  propos )  fai  cru  qu  il faloit. 

Amiss  (wrong,  improperly)  Ex.  If  you  do 
never  fo  little  amifs,  ft  -vous  faites  la  moindre 
faute.  If  any  thing  fhould  happen  amifs,  i'i/ 
arrivoit  que/que  vialhc-.tr,  s"il  arri-voit  le  moindre 
defafire,  ou  contretcms.  Nothing  comes  amifs 
to  him,  ;7  s ' aceemmode  dc  tout,  il  prend  tout  ce 
qui  lui  -vicnt.  Nothing  comes  amifs  to  a  hun- 
gry ftomach,  on  trouve  tout  bon  quand  on  a  faint. 

Nothing 
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-Nothins;  came  amifs  to  him  that  was  pofiible, 
daneerous,  and  terrible,  //  appre'hendoit  les  dan- 
gers ia  plus  ttrriblss,  quelquc  pen  apparens  qu  its 
fuffeni.  It  cannot  be  taken  ami  Is,  on  ne fauroit 
le prendre  en  mauvaifc  part,  ou  s'en  fcar.daliftr. 
.Nothing  ernes  amifs  to  one  that  keeps  houfe, 
tout  vitnt  i  point  D  qui  ticnt  menage. 
■    AMISSION,  f.  (lofs)  pcrtc. 

AMI'lV,  f.  (fr.cndilup)  amitie',  affcelion, 
pa'iXs  cencorde. 

AMMICK,  or  Ammoniack,  adj.  (the  name 
.oi  a  drug)  armoniac,  ou  cmmor.iac.  Sal  ammo- 
niack, fit  armoniac. 

AMMS-ACE,  V.  Ace. 

AMMUNITION,  f.  (military  ftores)  mu- 
nition 'it  guerre.  Ammunition-bread,  pain  de 
munition. 

An  Ammunition  (or  trull  that  follows  the 
camp)  une  putain  d'arme'e. 

AMNER,  or  Almoner,  f.  (a  perfon  em- 
ployed in  the  diilribution  of  charity)  aumonier. 

AMNESTY,  or  Amniily,  f.  (act  of  oblivion) 
cmniftie. 

AMONG,  or  Amongft,  adv.  parmi,  entre, 
au  milieu  de.  From  among,  d'entre.  He  had 
like  to  have  been  lolt  amongft  them,  it penfa 
pe'r'ir  avec  cux.  He  ran  among  the  naked 
fwords,  il  fe  jetta  au  tracers  des  e'pe'es  nu'es. 

AMORIS  T,  or  Amorofo,  f.  (an  inamorato, 
a  gallant)  un  amant,  un  amoureux. 

AMOROUS,  adj.  (in  love,  enamoured) 
amoureux,  pajfionne',  tendre,  fenjible.  He  was 
amorous  in  poetry  and  mufick,  it  aitnoit  la 
posfie  &  la  mufquc. 

AMOROUSLY,  adv.  (fondly,  lovingly) 
amoureufement,  tendrcmcnt,  pajfionnemer.t,  avec 
amour,  & c. 

AMOROUSNESS,  f.  (fondnefs,  loving- 
rteis)  amour,  tcr.drcffe. 

AMORT,  adj.  (as  dead)  amortt,  afjoupi, 
mort. 

*  Amort  (dull,  melancholy)  fombre,  trifle, 
v.elancolique,  morne,  taciturnc,  intcrdit. 

To  AMORTISE,  or  Amortize,  v.  a.  a- 
mortir,  en  parlant  d'un  jief,  &c. 

AMORTIZATION,  or  Amortizement,  f. 
(a  law-term)  amortizement. 

AMOUNT,  f.  (the  total  of  feveral  articles 
or  fums  of  an  account)  It  montant,  le  total,  la 
fomme  totalc. 

To  AMOUNT,  v.  n.  (to  rife,  to  come  to) 
monter,  fe  reduire,  rencnir.  His  bill  amounts 
to  fifty  pounds,  fes  parties  tnonter.t  a  cinquante 
livres  fterling.  All  his  fpcech  amounts  to  this, 
tout  fin  di  f  ours  revient,  cu  fe  re'duit,  a  ceci. 

AMOUR,  f.  (an  affair  of  gallantry,  an 
intrigue)  amour,  amourette,  attachment,  at- 
tache, intrigue. 

AMPER,  f.  (a  tumour)  phlegmon,  forte  de 
tumtur,  ou  d' inflammation. 

AMPHIBIOUS,  adj.  (that  lives  in  air  as 
in  water)  amphibie,  quivit  dans  Veau  &  fir  la 
terre. 

AMPHIBIOUSNESS,  f.  (the  quality  of 
being  able  to  live  in  different  elements)  e'tat, 
Ou  qualite de  i 'amphibie. 

AMPHIBOLOGICAL,  adj.  (doubtful,  that 
has  a  double-meaning)  amphibologiquc. 

AMPHIBOLOGICALLY,  adv.  (doubtful- 
ly) anphiboiogiquement,  ambigument. 

AMPHIBOLOGY,  f.  (d,ubtful  fpeech) 
amphibohgie,  parole  ambigu  ou  a  double  fens, 
equivoque. 

AMPHJSCII,  f.  pi.  (a  term  of  geography; 
fo  are  they  called  w  ho  inhabit  the  torrid  zone) 
i^nphifciens. 

AMPHITHEATRE,  f.  amphitheatre;  eV- 
t«it  le  lieu  des  rc'prefetuations,  des  combats,  des 
jeux,  &  des  cut  res  fpefiac/es. 

AMPLE,  adj.  (large,  wide)  ample,  grand, 
etendu. 

AMPLEN'ESS,  f.  (largcntfs)  grandeur,  am- 
fleur. 

To  AMPLIATE,  V.  To  Amplify. 


AMPLIATION,  f.  (a  law-term)  detal, 
reniife,  ampliation. 

AMPLIFICATION,  f.  (enlargement)  am- 
plification. 

To  AMPLIFICATE,  V.  To  Amplify. 

AMPLIFIER,  f.  dmplificattur,  celui,  ou  celle 
qui  amplifle,  qui  augmentc,  qui  exngge're. 

To  AMPLIFY,  v.  a.  (to  enlarge,  to  ex- 
tend, to  fpiead  out)  amplifier,  aggrand'v,  ex- 
agge'rer,  augmentcr,  e'largir,  e'tendre. 

AMPLIFIED,  adj.  amplifle',  ag^randi. 

AMPLIFYING,  f.  Paction  d'amplifler,  &c. 
amplification,  exaggeration,  acertiffement. 

AMPLITUDE,  f.  (largenUs,  capacity) 
grandeur,  largcur,  amplitude. 

AMPLY,  adv.  (largely,  plentifully)  am- 
plcment,  largement,  abondamment. 

To  AMPUTATE,  v.  a.  (term  of  furgery) 
coupcr,  faire  amputation. 

AMPUTATION,  f.  amputation,  retranche- 
ment,  Paclion  de  couper,  ou  dc  tailler. 

AMS-ACE,  V.  Ace. 

AMULET,  f.  (prefervative)  un  amuleitc, 
un  reme'de,  un  cor.trecharme,  un  pre'fervatif. 

To  AMUSE,  v.  a.  (to  entertain,  to  divert) 
amujer,  divcrtir,  re'ere'er. 

To  Amuse  (to  keep  in  expectation)  amufer, 
*  +  tetiir  le  bee  dans  Veau. 

AMUSED,  adj.  (entertained,  &c.  V.  To 
Amulc)  amufe'. 

AMUSEMENT,  f.  (entertainment)  amufe- 
ment,  *  amujoir,  *  amufette. 

AMUSER,  f.  (trifler)  amufeur,  qui  amufe. 

AMUSING,  f.  (from  to  amufe)  Paction 
d'amufer,  CSV. 

AMYGDALATE,  f.  (an  artificial  milk, 
or  emulfion  made  of  blanched  almonds)  un 
amande,  ou  emulfion  faite  avec  des  amandes 
douces. 
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AN,  article  qui  flgvifle  nr.,  une,  V.  A. 

ANABAPT1SM,  f.  la  fcEle,  ou  la  religion 
des  anabap'ifle:. 

ANABAPTIST,  f.  (a  feci)  anabaptifie. 

ANABAPTISTRY,  f.  (the  religion  of  the 
anabaptills)  anabaptifme,  la  religion  des  ana- 
baptifles. 

To  ANACEPHALIZE,  v.  a.  (to  repeat  the 
fubllance  or  heads  of  a  difcourle)  reeapituler 
les  principaux  chefs  ou  la  fubftance  d'un  difccui  s. 

ANACHORETE,  or  Anachorite,  f.  (an 
hermit)  anachor,  ts,  termite,  hommc  ou  femme 
folitaire. 

ANACHRONISM,  f.  (an  error  in  chro- 
nology) anachronifme. 

ANAGRAM,  f.  (a  crnceit  arifing  from 
the  tranfpofed  letters  of  a  proper  name)  ana- 
gramme. 

ANAGR AMMATIST,  f.  (a  maker  of 
anagrams)  anagrammatifte. 

To  ANAGR  AM  MATIZE,  v.  n.  (to  make 
anagrams)  anagrammatifer,  faire  des  ana- 
grammes. 

ANALOGICAL,  adj.  analogiquc,  ou  ana- 
logue, conforme,  proportionne,  qui  a  de  Pofflr.ite', 
ou  du  rapport. 

ANALOGICALLY,  adv.  ar.ah.giquemcnt , 
par  analogic. 

ANALOGOUS,  V.  Analogic.:!. 

ANALOG Y,  f,  analogic,  n-pport,  cenfor- 
tnittf  cor.-jenanev,  proportion. 

AN ALYS1S,  1.  ar.alyfe,  w&tbcdi  He  refoluthn. 

ANALYTICALLY,  adv.  (by  way  of  ana- 
lyfis)  par  analyfe,  ar.aht'.qucnent. 

ANALV'liCK,  or  Analytical,  adj.  ar.a'.y- 
tique,  qui  rcgarde  Vatialyfl. 

To  ANALYZE,  v.  a.  (to  make  an  anal}  (■ 
ar.alyfer. 

ANANAS,  f.  (pinc-a(  pie'  ananas. 

ANARCHISM,  or  Anarchy,  !.  (want  of 
government)  anar.hie. 

ANARCHICK,  tr  Ar.urchical,  adj.  anar. 
clique. 


ANASARCA,  f.  (a  kind  of  dropfy)  ana- 
farque,  ft  te  d'l.ydropijie  cut  remplit  le  corps 
cThun.eurs  pitui'teufes. 

ANASTOMOSIS,  f.  (the  opening  of  one 
vefl'd  into  another)  anafomofe. 

ANATHEMA,  f.  (execration,  excommu- 
nication) anathe'me,  execration,  excommunica- 
tion. An  anathema  (one  accuried)  un  anathe'me, 
un  excommunie",  perfonne  fnippc'e  d' anathe'me. 

To  ANATHEMATIZE,  v.  a.  (to  accurfe) 
anathematifcr,  Jrapper  d' anathe'me,  exconmunier . 

ANATHEMATIZED,  adj.  dnatbentaiifi-', 
frappe  ci 'anathe'me,  excommunie. 

ANATOMICAL,  adj.  (belonging  to  ana- 
tomy) ar.atcmique. 

ANATOMICALLY,  adv.  fui-aant  les  regies 
de  Panatcmie. 

ANATOMIST,  f.  anatomifte. 

To  ANATOMIZE,  v.  a.  (to  diiTecl)  ar.a- 
tomijer,  faire  F anatomic  d'un  corps,  le  dijfe'quer. 

*  To  Anatomize  (to  examine  thoroughly  ) 
*  anatomifer,  examiner,  *  c'plucher. 

ANATOMIZED,  adj.  anatomife,  diff/qur, 
dont  on  a  fait  V anatomic. 

ANATOMY,  f.  (the  difiefting  of  a  body) 
anatomic,  Part  de  difje'quer  un  corps. 

An  Anatomy  (a  body  difTected)  un  fque- 
lette. 

ANCESTORS,  f.  (forefathers)  nosancetrrs, 
nos  pre'deccjfeurs,  nos  ayeux,  nos  peres. 

ANCESTREL,  adj.  (derived  from  one's 
anceftors)  qui  -vient  des  avcetrcs,  que  Pen  tient 
des  ancetres,  be're'ditaire.  An  anceftrel  right, 
un  droit  he're'ditaire. 

ANCESTRY,  f.  (extraction,  defcer.t)  race, 
extraction. 

ANCHOR,  f.  (a  large  piece  of  iron  to  hold 
fhips  faft)  ancre.  The  parts  of  an  anchor  are, 
i.  the  beam,  or  think;  2.  the  flooks ;  3.  th? 
ftock  ;  and,  4.  the  ring;  les  parties  dePancre 
font,  1.  la  verge;  2.  les  patres ;  3.  la  croif/e ; 
et,  4.  Pargar.eau.  There  are,  1.  the  fheel  - 
anchor;  2.  the  bow-anchor,  or  the  firft  and 
fecond  bower ;  3.  the  kedge-anchor,  or  kedger  ; 
4.  the  grapples,  or  grapplings  ;  il  y  a,  1.  la 
vuiitreffe  ancre ;  2.  les  deux  ancrcs  d'affourche ; 
3.  Pancre  de  tou'e;  4.  les  graphs,  ht'riffons,  on 
harpeaux. 

To  cast,  or  drop  anchor,  jctter  Pancre, 
laiffer  tom'er  Pancre,  mouiller  Pancre,  mouiller, 
toucher.  To  /hoe  an  anchor,  bridcr  Pancre. 
To  be,  to  lie,  or  to  ride  at  anchor,  etre  a 
Pancre,  demeurcr  fur  fes  ancrcs,  etre  fur  le  fer. 
To  weigh  anchor,  le-ver  Pancre. 

Anchor-hold  (ground  where  an  anchor 
fticks)  ancrage.  Our  anchor-hold  is  better 
than  either  the  French  or  Dutch,  for  we  have 
generally  a  ftiff  clay  or  hard  gravel,  notre  an- 
crage eft  meilleur  que  celui  des  Franpis  ou  des 
Hollandois,  car  notre  fond  eft  d 'ordinaire  d'argi/ie 
ou  de  gros  grai  icr. 

Anchor  (a  nieafure  of  five  gallons)  ancre, 
forte  de  mcfure. 

To  ANCHOR,  v.  n.  (to  caft  anchor,  or 
lie  at  anchor)  ancrer,  ou  jctter  Pancre. 

ANCHORAGE,  f.  (a  place  to  call  anchur) 
ancrage,  mouillage. 

Anchorage  (a  duty  paid  for  carting  an- 
chor) ar  t  rage,  ce  qu  on  paye  pour  an:rcr  cr. 
quclquc  lieu. 

ANCHORET,  V.  Anachorete. 

ANCHUSE,  f.  (a  plant)  onhanette,  plar'c.' 

ANCHOVE,  or  Anchovy,  f.  (a  little  fea- 
fifti,  ufed  by  way  of  feafoniug)  ancbois,  fait 
poiffi.ii  dc  mer,  tine  fardine. 

ANCIENT,  adj.  (old)  ancien,  vieux,  an- 
tique.   The  ancient  hiilory,  Phiffoire  ancknne. 
To  grow  ancient,  devenit  licux,  i-icilUr,  fe 
faire  tfftUXJ 

The  ANCIENTS,  f.  (thofc  that  lived  in 
old  time,  in  oppofition  to  the  moderns)  les 
anciem,  Pantiqui'c". 

ANCIENTLY,  adv.  (formerly)  unwtncr 
m<nt,  auirefw,  jadis.  ■ 

C  2  ANCHNTNES?. 
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ANCIENTNESS,  f.  (antiquity)  anciennett, 

Vantiquite',  le  terns  paf/c,  It  victix  timi. 

ANCIENTRY,  f.  (the  honour  of  ancient 
lineage)  I '  cincienncte',  en  farlar.t  d'une  maifon, 
d'une  race,  & c. 

ANCLE,  V.  Ankle. 

ANCOME,  f.  (a  kind  of  fore)  froncle,  tit- 
V.eur  qui  v.ait  aux  parties  th  armies. 

ANCORAGE,  V.  Anchorage. 

AND,  conj.  et.    The  king  and  queen,  le 
p»i  fef  la  reine. 

^uclques  foh  cctte  particule  entre  en  compofition 
fans  etre  exprimee  en  Francois,  cemme  Jans  les 
pbrajes  fuivantes.  A  toail  and  ale,  une  rotie 
trcmpee  dans  Fade  (ou  bie're  douce.)  A  toaft 
and  butter,  une  rotie  au  beurie.  To  go  and  fee, 
oiler  'voir.  How  can  we  go  out  and  not  be 
fcen  ?  le  moyen  de  Jortir  fans  etre  uus  ?  Let  us 
go  and  drink,  allons  boire.  Let  us  go  and  take 
a  walk,  allons  /aire  un  tour  de  promenade.  This 
is  pure  and  clean,  ceci  eft  fort  net-,  ceci  efi  fort 
propre.  A  little  more  and  he  had  been  killed, 
feu  s'cr.  falut  qu'il  nefut  tue,  il  penfa  etre  tue'. 
To  grow  better  and  better,  deucnir  toujour s 
mcilleur,  aller  de  bicn  en,  mieux.  To  grow  worfe 
and  worfe,  aller  de  mal  en  pis,  empirer.  To 
link  deeper  and  deeper,  s' enforcer  de  plus  en 
plus,  s'ajfaifj'er  toujour?  da-vantage. 

And  therefore,  pour  cet  effct,  ceftpour- 
fuoi,  deft  pour  cela  que.  And  yet,  ne'anmoins. 
By  and  by,  tout  a  Vheure,  un  peu  apres.  Now 
and  then,  de  terns  en  terns,  quelquefois.  Two 
and  two,  deux  a  deux.  By  little  and  little,  peu 
e  peu.    And  fo  forth,  &c.  ct  ainfi  du  refle. 

And,  que.  And  if  that  be  true,  que  fi  cela 
cfl  vrai.  And  if  you  do  that,  que  fi  vous  faitcs 
cela. 

And  fe  met  quelquefois  au  lieu  de  if,  Ji.  I 
will  go  out  to  fee  and  I  can  make  them  friends, 
je  in  en  vat  fortir  pour  voir  fi  je  pourrai  les  recon- 
cilier.  And  pleafe  God,  s'd  plait  a  Dieu. 
What  is  that  and  pkafe  you  ?  dites-moi,  s'il 
vous  plait,  ce  que  deft  f  And  pleafe  your 
lordiliip,  mcnfeigr.eur,  milord. 

R.  Quoi  que  les  petites  gens  d' '  Argleterre 
foicnt  naturelltmcnt  ficrs,  ih  r.e  laift'ent  pas  d'etre 
jFori  foumis  en  parlant  aux  grands  au  royauir.e  ;  & 
hrs  qu'ils  repondent  afftrmativLment  a  un  milord, 
lis  ont  accoutume  de  sexprimer  ainfi,  Yes,  and 
pleale  your  lcrdlhip.  S'ils  parlent  a  un  due, 
ils  difent,  Yes,  and  pleafe  your  grace  ;  a  un 
thcvalier,  Yes,  and  pleafe  your  honour,  or 
worfhip ;  a  une  dame,  Yes,  and  pleafe  your 
ladyihip  ;  ce  que  nous  dirions  en  Francois,  out, 
nr.onjeigneur  }  oui,  mo/ifteur ;  cui,  madamc. 

AND,  f.  Without  ifs  or  and:,  fans  har- 
guigncr,  fans  marchardf. 

ANDIRON,  f.  (irons  on  which  wood  is 
laid  to  burn)  chenet. 

ANDROGYNAL,  or  Androgynous,  adj. 
(having  two  fexes)  d'  hermaphrodite,  qui  apai  ti- 
er.t  a  un  hermaphrodite. 

ANDROGYNUS,  f.  (an  hermaphrodite) 
androgyne,  hermaphrodite. 

To  ANEAL,  V.  To  Anneal. 
ANECDOTES,  f.  (memoirs  cf  fecret  aftairs 
not  yet  published)  anecdotes. 

ANEMONE,  f.  (wind-flower)  une  anemone, 
forte  de  fleur. 

\  ANENT,  prep,  ('concerning,  :>>ont,  ovcr- 
againlr,  a  wovd  ufed  in  the  S.otch  di.vlecT 
toucfant,  ttut  contre,  vis  a  vis. 

ANEW,  adv.  (ag.iin)  de  nouveau,  derechef, 
encore.  To  begin  anew,  coinmcHcer  de  nouveau, 
recommencer. 

ANFRACTUOUS,  adj.  (a  philofophicil 
term  ;  that  has  many  turnings,  or  ups  and 
downs)  anfraflu-ux. 

ANERaCTUOUSNESS,    f.    (fulnefs  cf 
windings  and  tuning?)  anfraduofie'. 
ANGEL,  f.  an  re,  effrit  cre'e'. 
Ave  el  (a  fort  of  coin)  fcate  de  menneye  qui 
vaut  deux  e'(us,  ou  dix  cbtlins  rf' '  Anglettrre. 
ANGELICA,  f,  (a  piupt)  nqgdigiftj  forte 


de  plante.     Angelica-water,   tau  tfange'lique, 

can  diftill/e  avee  de  Fangelique. 

ANGELICAL,  adj.  ange'liqus,  d'ange,  qui 
apcrticnt  aux  anges,  ou  qui  tier.t  de  leur  nature. 
My  angelical  millrcfs,  tnon  doux,  mon  be!  ange, 
ma  divinite,  en  parlant  u  une  maitrejje. 

ANGELOT,  f.  (a  fort  of  outlandifh  cheefe) 
angclot,  forte  de  fromagc. 

ANGER,  f.  (wrath,  paffion)  cole're,  em- 
portcment,  paffion,  tranfport.  He  is  ealily  pro- 
voked to  anger,  il  prend  feu  aifment,  il  eft  fort 
prompt. 

Anger  (fcolding)  gronderic,  fithci  ie.  You 
(hall  have  anger  (you  (hall  be  fcoldcd  at)  vous 
fcrex  gronde'.  To  have  anger,  etre  gronde',  etre 
rcprimande'. 

To  ANGER,  v.  a.  (to  provoke,  to  enrage) 
facher,  irriter,  aigrir,  frovoquer,  faire  mettre 
en  colere. 

ANGERED,  adj.  (provoked,  enraged)  fd- 
che, irrite,  aigri,  prcvoque',  mis  en  colere. 

ANGERLY,  or  Angrily,  adv.  (in  an  angry 
manner)  en  colere,  avee  cmportemcnt,  avee  ai- 
greur.  To  fpeak  angerly  to  one,  gronder 
quelquun,  *  f  lui  laver  la  tete.  *  A  fore  that 
looks  angerly,  une  plaie  avee  inflammation. 

ANGLE,  f.  angle,  efpace  compris  entre  deux 
lignes  qui  fe  travcrfent. 

Angle  (hook)  hamecon. 

Angle  (angling-rod)  verge  pour  pec  her  a 
la  ligne,  une  ligne. 

To  ANGLE,  v.  n.  (to  fi/h  with  a  rod  and 
hook)  ptcher  a  la  ligne.  P.  To  angle  with  a 
golden  hook,  pecker  avee  un  bamepn  d'or, 
perdrc  plus  quon  ne  gagne. 

ANGLER,  f.  (he  that  fi(hes  with  an  angle) 
pecheur,  qui  peche  a  la  ligne. 

ANGLICISM,  f.  anglicifme,  manie're  de 
parlcr  purement  Angloifc. 

ANGLING,  f.  (the  way  of  riming  with  a 
rod  and  hook)  peche  a  la  ligne.  An  angling- 
line,  une  ligne  de  pecheur.  An  angling-rod, 
verge  de  pecheur,  ou  une  ligne. 

ANGRED,  V.  Angered. 

ANGRILY,  V.  Angerly. 

ANGRY,  adj.  (vexed,  provoked)  fdche', 
en  cole're,  irrite',  aigri.  To  make  one  angry, 
facher  quelquun,  le  faire  mettre  en  cole're.  He 
is  foon  angry,  il  ejl  prompt,  il  eft  en  cole're,  il  fe 
met  facilement  en  cole're.  To  be  angry  at  one, 
or  with  one,  etre  fdche',  etre  en  colere  contre 
quelquun,  I  am  angry  with  myfelf  for  it,  je 
m\n  fai  mauvais  gre.  Did  I  ever  give  you  an 
angry  word?  vous  ai-je  jamais  gronde '?  me  fuis- 
je  jamais  fdche'  contre  vous  ? 

ANGUISH,  1*.  (exceflive  pain,  cither  of 
mind  or  body)  angoije,  chagrin,  triftefjc,  dc- 
irefj'e,  accablemcnt  d'elprit. 

ANGUISHED,  'adj.  (excefiively  pained) 
chagrin,  defole,  qui  fouffrc  beaucoup. 

ANGULAR,  adj.  icornered)  angulaire,  qui 
eft  a  angles,  qui  a  piujieurs  coins. 

ANGULARITY,  Angularnefs,  or  Angu- 
lofity,  f.  (cornered  form,  the  quality  of  being 
angular)  angles,  qualite  de  ce  qui  a  plufieurs 
angles. 

ANGULOUS,  adj.  (that  has  angles)  an- 
gulcttx. 

ANGUST,  adj.  (narrow,  ftrait)  e'troit, 
re'trcci. 

ANGUST ATION,  f.  (ftraitening)  rare- 
cijfement. 

D  t  ANIGHT,  adv.  (in  the  night  time) 
de  nu it,  la  nuit. 

ANIMADVERSION,  f.  (remark,  obfer- 
vation)  animadverfion,  obfervation,  reflexion, 
remarque. 

*  Animadversion  (reproof,  blame)  rc- 
proche,  blame,  cenfure. 

ANIM ADVERSIVE,  adj.  Ex.  Theanimad- 
vcrfive  faculty,  la  facultt  confideratrice. 

To  ANIMADVERT,  v.  a.  (to  take  notice 
of)  rcmarquer,  obferver,  prendre  garde,  faire 
i '-flexion,  avoir  attention  a  quelqut  tbofe,  voir 


de  p'ct,  d/couvr'/r.     To  animidverf  a  thing 
upon  one,  reprocber  quelque  chefe  a  quelquun. 

ANIMADVERTED,  adj. "  remarque,  oh- 
ferve,  reconnu,  vu,  de'eouvert,  a  quoi  on  a  fait 
reflexion. 

ANIMAL,  f.  un  animal,  une  creature  ani- 

me'e. 

ANIMAL,    adj.    a" animal,   animal,   qui  0 
que/que  rapport  a  un  animal. 

ANIMALCULE,  f.  (a  fmall  animal)  ani* 

tnalcule. 

ANIMALITY,  f.  (the  ftate  of  animal  ex- 

iftence)  faculte'  animale. 

To  ANIMATE,  v.  a.  (to  give  life)  ani~ 
mer,  donner  la  vie,  donncr  une  ame  a  quelque 
choj'e. 

*  To  Animate  (to  encourage)  animcr,  ex* 
citer,  encourager. 

ANIMATED,  adj.  mme,  qui  a  recu  la 
vie,  ou  une  ame.  *  Animated,  amme\  excite', 
encourage'. 

ANIMATING,  f.  (from  to  animate)  Fac- 
tion d' animcr,  Vinfufion  de  Fame,  en  f.viant  de 
r/somme,  animation. 

ANIMATING,  adj.  (that  which  gives 
life,  excites,  or  encourages)  qui  anime,  qui 
donne  la  vie,  ou  Fame,  *  qui  anime,  qui  excite, 
qui  encourage. 

ANIMATION,  f.  (the  time  when  the 
human  embryo  is  animated,  or  when  the  foul 
is  infuled  into  it)  animation,  FaBion  d'animer. 

ANIMOSITY,  f.  (vehemence  of  fpirit) 
animofttc,  cette  chalcur  &  ce  feu  qui  paroit  a 
foutenir  une  opinion.  . 

*  Animosity  (grudge,  hatred)  animofttc', 
pique,  baine,  averfton. 

AN1S,  f.  anis,  forte  de  plante.  Anis-fecd, 
anis,  graine  d?anis. 

ANKLE,  or  Ankle-bone,  f.  la  cheville  da 
pied. 

ANNALIST,  f.  annaliflc,  hiflorien  qui  e'erit 
des  annates. 

ANNALS,  f.  annales,  un  livrc  d^annalcs, 
un  livre  d'hifioire  ou  on  obferve  1  ordrt  det 
anne'es. 

ANNATS,  or  Annates,  f.  (fir/t-fruits)  an- 
nate, le  revenu  d'un  an  d'ur.  1  eti  fee  vacant  que 
le  pape  pretend  lui  apartenir. 

To  ANNEAL,  v.  n.  (to  paint  upon  glafs) 
peindre  en  appret  fur  le  verre. 

To  Anneal  (to  artcdht  with  oil)  builcr, 
oindre,  ou  frotter  d bt'ile. 

ANNEALED,  ajj.  feint  en  appret,  buile, 
cant. 

ANNEALING,  f.  (from  to  anneal)  Failicn 
de  peindre  en  appret  fur  le  verre,  Faction  d  builcr, 
ou  d'oindre,  onflion.  The  annealing  of  tiles 
(the  well-baking  of  them)  la  manie're  de  bicn 
faire  des  tuile;,  de  les  bien  cuire. 

To  ANNEX,  v.  a.  (to  unite,  to  join)  an 
ntxer,  joindre,  re'unir. 

ANNEXATION,  f.  annexe,  cbofe  qui  eft 
ajoute'e  a  une  autre. 

ANNEXED,  adj.  (united,  joined)  annexe, 
joint,  teuni. 

ANNEXING,  f.  Fa&ion  a"ar.nexer,  de  join- 
die,  ou  de  re'unir. 

ANNIEN  TED,  adj.  (a  law-term)  terme  de 
palttis,  qui  veut  dire,  aboli,  caffe,  re'voque, 
annulle,  rendu  nul,  abroge,  mis  au  n/ant. 

To  ANNIHILATE,'  v.  a.  (to  turn  to  no- 
thing) aneantir,  dc'truire. 

ANNIHILATED,  adj.  (turned  to  nothing) 
ane'anti,  dc'truit. 

ANNIHILATING,  or  Annihilation,  f.  anc- 
antifftmeutf  deftruBion, 

ANN1S-SEED,  V.  Anis. 

ANNIVERSARY,  adj.  anr.ivcrfuire,  qui 
fe  fait  tous  les  ans,  annuel,  en  parlant  d'une  fit.; 
&c. 

ANNIVERSARY,  f.  (of  a  faint)  ftfW* 
verfaire  d'un  faint. 

ANNIVERSE,  f.  (ufed  for  anniverfary  by 
Dryden)  anniverfaire. 

7  1  ANNO 
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ANNO  DOMINI,  Fan  de  grace,  mots  em- 
primte's  du  Latin. 

ANNOTATION,  f.  (note)  annotation,  note, 
rcmarque. 

ANNOTATOR,  f.  (a  commentator)  com- 
tncntatcur,  qui  fait  des  notes. 

To  ANNOUNCE,  v.  a.  (to  declare,  to 
publifh)  annoncer,  publier,  declarer. 

ANNOUNCED,  adj.  annoncc,  pullie',  de- 
clare'. 

To  ANNOY,  v.  a.  (to  hurt,  to  prejudice) 
r.uire,  ir.commoder ,  prc'judkier,  apporter  du  dom- 
tnage. 

ANNOYANCE,  f.  (damage)  dommage,  pre- 
judice, tort. 

ANNOYED,  adj.  (damaged)  incommode, 
prejvdicii,  qui  a  recu  du  dommage. 

ANNOY ER,  f.  (the  pcrfon  that  annoys) 
celui  qui  fait  fart. 

ANNUAL,  adj.  (what  comes  yearly,  9r  lafts 
one  year)  av.nucl,  qui  rcvient  tons  les  ans,  ou 
qui  dure  un  an. 

ANNUALLY,  adv.  anr.ueilemcni ,  chaquc 
annee,  tons  les  ans. 

ANNUITANT,  f.  (he  or  me  that  has  an 
annuity)  confitutionaire,  rentier,  ou  rentie're  a 
confihution. 

ANNUITY,  f.  (yearly  rent,  or  income) 
rert;  conffitue'e,  bien  a  conjlitution.  To  buy  an 
annuity,  mettre,  placer  fan  argent  en  cortftitution 
de  rente. 

To  ANNUL,  v.  a.  (to  abrogate)  anmtllcr, 
cajfer,  elroger,  revoqucr,  abolrr. 

ANNULLED,  adj.  (a-brogated,  abolifncd) 
MHntAle,  cafe,  abrog:',  rcvoqne,  aboli. 

ANNULLING,  f.  (from  to  annul)  Failhn 
ufannuller,  caffaticn,  abrogation,  revocation. 

ANNULAR,  or  Annulary,  adj.  (round,  or 
in  the  form  of  a  ring)  anitulaire,  de  la  figure 
d  un  anncau. 

ANNULET,  f.  (a  little  ring)  petit  ar-r.cav.. 

To  ANN  UMER ATE,  v.  a.  (to  put  into 
the  number)  mettrt  au  nombre,  compter  parnn, 
etjzr.tcr,  ccmprer.dre. 

AN  NUMERATED,  <=dj.  mis  au  nombre, 
rompte' parmi,  ajoute',  compris. 

ANNUNCIATION-DAY,  f.  (lady -day) 
l-annonciatkn,  une  des  fetes  de  la  bien-beureufe 
•viergt. 

ANODYNE,  adj.  (foftening,  fpeaking  of  a 
remedy)  anod'm,  qui  adoucit,  cn  parlant  d'un 
rerrt'de. 

To  ANOINT,  v.  a.  (to  rub  over  with  unc- 
tuovs  matter)  oindre,  er.duire,  ou  f rotter  avec 
qvilque  chofe  a  cntlueux. 

*  f  To  Anoint  one  (and  by  a  vulgar 
contraction  to  noint  one,  to  lick,  or  bang  him) 
*'  j  oindre  quclquun  d  hujle  de  coterct,  lui  re- 
pajfer  le  Luffie,  Fe'tril/er,  le  roffer. 

ANOINTED,  adj.  (that  has  been  rubbed 
upon)  olr.t,  enduit. 

ANOINTED,  f.  Ex.  The  Lord's  anointed, 
Ftint  du  Seigneur. 

ANOINTER,  f.  (the  pcrfon  that  anoints) 
qui  oitltf  qui  enduit. 

ANOINTING,  f.  (from  to  anoint)  enclicn, 
eu  VdtTwn  d\indre,  ou  d  enduire. 

ANOINTING,  adj.  Ex.  Anointing  oil, 
buile  d'orclion. 

ANOISANCE,  V.  Nufance. 

ANOMALOUS,  or  Anomahr,  adj.  (irre- 
gular) anomal,  irre'gulier,  qui  tji  contre  les 
regies. 

ANOMALOUSLY,  adv.  (irregularly)  irre- 
gid'terement. 

ANOMALY,  f.  (in  grammar,  is  the  diffe- 
rent or  irregular  conjugation  or  declcnfion  of 
fome  words)  ancmalie,  irre'gularite  de  la  con- 
jugaifoit  cu  de  la  dcclinaijcn  de  certains  mots. 

ANON,  adv.  (quickly,  foon,  in  a  fliort 
time)  tout  a  Fbeure,  tout  auffitot,  tantct,  in- 
tontinent.  Ever  and  anon,  d  tout  moment,  *  a 
taut  lout  de  cbarrp. 

ANONYMOUS,  adj.  (wanting  a  ns-mc) 


anonyme,  qui  »'«  point  de  nom,  ou  qui  tait  fon 
nom.  . 

ANOREXY,  f.  (loathing  of  food)  anorexie, 
degout  des  alimens. 

ANOTHER,  adj.  (mot  compofe  de  an  &  de 
other)  autre,  un  autre,  1 'autre.  You  will  be 
of  another  mind,  vous  Jerez,  d'un  autre fentimcnt, 
nous  changerex  d'avis.  One  is  bigger  than 
another,  Fun  eft  plus  gros  que  I'autre.  To  kilL 
one  another,  Je  tuer  Fun  Fautre,  s'entre-tuer. 
To  love  one  another,  s'aimer  Fun  Fautre, 
s'entre-aimer.  It  is  juft  fuch  another,  e'eft  la 
meme  chofc  que  F autre,  Fejl  tout  de  mime.  They 
colt  me  twenty  Shillings  one  with  another,  ils 
me  coutcnt  v'wgt  chelins,  Fun  portant  Fautre. 
To  fell  things  one  with  another,  vendre plu- 
feurs  chofes  enfemble,  ou  pele-mele,  ou  Comme 
elles  viennent.  Three  days  one  after  another, 
trois  jours  de  fitite.  P.  One  misfortune  comes 
upon  the  neck  of  another,  malheur  fur  malheur, 
un  malheur  ne  vient  jamais  J'eul.  You  mud  not 
take  that  which  is  another's,  or  another  man's, 
•v ous  ne  devcz  pus  prendre  ce  qui  cfi  a  autrui,  ou 
le  bien  d"  autrui.  They  differ  one  from  the 
other,  ils  different  er.tr  eux.  They  contend  one 
with  another,  it's  font  en  d'fpv.te.  It  is  cne 
thing  to  promife,  and  another  to  perform, 
promettre  eft  un,  &  tenir  efl  un  autre;  ily  a  de 
la  difference  cntre  promettre  £f  tenir,  promettre 
&  tenir  font  den:;.  One  while  he  does  this, 
and  another,  while  that,  lantot  il  fait  ceci,  & 
tantot  cela. 

To  ANOY,  V.  To  Annoy. 

ANOYANCE,  V.  Annoyance.  . 

ANOYED,  V.  Annoyed. 

ANSWER,  f.  (w^hat  is  faid  in  return  to  a 
queition)  re'ponfe,  repliqiie.  To  make,  to  give, 
or  to  return  an  an(\\er,  faire,  ou  rendre  re'ponfe, 
re'pondre.  To  write  an  anfwer  to  a  letter,  rt- 
pondre  a  une  lettre,  y  faire  re'ponfe.  To  expect 
an  ant".,  er,  to  wait  for  an  anfwer,  attendre 
re'ponfe. 

To  ANSWER,  v.  a.  &  n.  (to  return  an 
anfwer)  Re'pondre,  fi'ire,  ou  rendre  re'ponfe.  To 
anfwer  bluntly,  *  f  fe  rebe'quer. 

To  Answer  for  one,  v.  n.  (to  be  fecu- 
rity  for  him)  re'pondre pour  quelju1  un,  cautionncr, 
Ou  etre  caution  pour  lui. 

To  Answer  (to  be  agreeable  to)  re'pondre, 
c'galer,  s\iccordcr,  fe  rapporter,  avoir  du  rapport, 
quadrer,  etre  proportionne.  To  anfwer  to  the 
purpofe,  repondre  a  propos,  pcrtinen.ment,  a  la 
queftion.  Will  you  anfwer  the  debt  ?  vonlez,- 
vctts  me  Faffwer,  ou  nicn  etre  caution  ?  This 
anfwers  to  that,  ceci  a  du  rapport  a  cela,  ccci 
re'pond  a  cela. 

To  Answer  (to  vindicate,  to  give  a  juiti- 
ficatory  account  of)  fe  jujtificr.  You  can  never 
anfwer  that  fault,  vous  ne  fauriex.  jamais  nous 
juftifier  de  cette  faute.  He  anfwers  the  hopes 
that  were  entertained  of  him  in  his  youth,  il 
rem tlit  les  efpt'ranccs  qu  on  coneut  de  lui  dans  fa 
jeuneffe.  Whither  this  be  true  or  no,  let  my 
author  anfwer  for  it,  ft  cela  eft  <vrai  ou  non,  je 
men  rappcrte.  He  anfwered  and  faid,  il  prit 
la  parole  &  dit.  To  anfwer  again,  rcpliqucr, 
faire  un  rcylique. 

To  Answer  (to  give  an  account)  rendre 
raifen,  repondre.  We  have  a  great  dc:il  to 
anfwer  for,  nous  anions  un  grand  compte  a  rendre. 
This  fafhion  anfwers  feveral  purpefes,  cette 
mode  fert  a  phfieurs  cbofes.  I  cannot  anfwer  it 
to  my  con'cicnce,  je  ne  fawrcis  le  faire  cn  boi.ne 
corfcicnce.  1  have  this  only  to  anfwer  for  myfelf, 
je  tfai  autre  cbofe  a  dire  pour  m'exiufcr.  The 
joint  of  that  finger  w3S  large  enough  to  have 
anfwered  the  bulk  of  a  giant,  a  en  juger  par  la 
grandeur  de  la  jointure  de  ce  doigt,  il  faloit  que 
ce  fut  le  corps  d'un  ge'ant. 

To  Answer  for  another  (in  law)  com- 
paroitre  cn  juftice  (cu  fe  prc'fcr.ter )  pour  un  autre. 
To  anfwer  a  debt,  payer  une  dette.  To  anf^>  cr 
an  obligation,  s,acquitter  d'un  devoir,  ou  recon- 
noitre un  bitn-fair.    Money  anfwers  all  occa- 


fion?,  Fargetit  fatisfaita  toutes fortes  de  ne'eeffite's I 
The  traders  and  artificers  cannot  anfwer  the 
demands  of  buyers,  1c  marchar.d  &  Fowuricr 
ne  pewvent  fiffire  anx  demandes  des  acbeteurs^ 
This  will  better  anfwer  our  bufinefs,  ceci  f era 
mieux  a  F affaire. 

ANSWERABLE,  adj.  (that  which  may  be 
anfwered)  d  quci  Fon peut  re'pondre,  ou  rcpliqucr, 
en  parlant  d 'un  e'erit,  &c. 

Answerable  (obliged  to  give  an  account) 
refponfablc,  qui  efi  oblige'  de  re'pondre  de  quclqu* 
chofe. 

Answerable    (proportionable,   fui  table, . 
equal)  conformc,  qui  re'pond,  qui  a  du  rapport  a 
quclquc  choje,  proportionne,  equivalent. 

ANSWERABLENESS,  f.  (fitnefs,  fuitable- - 
nefs)  rapport,  conformitc,  proportion,  convenances  > 

ANSWER  ABLY,  adv.  (in  due  proportion). « 
conformcn.ent. 

ANSWERED,  adj.  a  quoi  Fon  a  re'pondu,  - 
ou  rcpliquc,  en  parlant  d^unc  lettre,  d'un  livrc, 
CSV. 

^ANSWERER,  f.  (he  that  anfwers)  qui- 
re'pond,  ou  qui  a  re'pondu. 

ANSWERING,  f.  (from  to  anfwer)  FdSion- 
de  re'pondre,  &c. 

ANT,   f.    (emmet)  fourmi,  forte  d'infeFfe- 
An  ant's  hole,  or  ncft,  or  ant's  hillock,  une  ■ 
furmillicrc. 

AN'T  (contraction  for  and  if  it)  V.  And,  - 

ANTAGONIST,  f.  (adverfary)  antagonifte, 
adverfaire. 

ANTARCTICK,  adj.  antartique,  aufirrd, 
The  antarclick  pole,  le  pole  antartique,  aufiraf, 
ou  meridional. 

ANTEACTS,  f.  (actions  that  have  been 
done  formerly)  les  faits  ante'ee'dens,  qui  ont  pre-  - 
ce'de's  ccux  dont  il  s'agit. 

ANTE  AMBULATION,  f.  (a  going  sr 
walking  before)  FaSlion  de  marcher  devant, 
comme  les  huiffers  ou  les  bedaux  devant  les  ma- 
gijlrats  ou  les  profef/'eurs* 

To  ANTECEDE,  v.  n.  (to  precede,  to  go 
before)  pre'ee'dcr. 

ANTECEDENT,  f.  (term  of  logick  and  of 
grammar)  F antecedent. 

ANTECEDENT,  adj..   (preceding,  going 
bctore)  ante'ee'dent,  pre'ee'dettt',  qui  precede. 

ANTECEDENTLY,  adv.  (previoufiy,  be- 
fore) ante.e'demme-nt,  en  premier  lieu,  precedent- 
ment. 

ANTECESSOR,  f.  (a  profeffor  of  law  in 

fomc  univerfitics  abroad)  antecrffcur. 

ANTEDATE,  f.  (dating  before  the  time) 
antidote. 

To  ANTEDATE,  v.  a.  (to  date  earlier  thin 
the  real  time)  antidatcr. 

ANTEDATED,  adj.  antidote'. 

ANTEDILUVIANj  f.  &  adj.  (who  lived 
before  the  tleluge)  qui  a  e'le,  ou  vuu  avant  le  ■ 
deluge. 

ANTELOPE,  V.  Antilcpe. 
ANTEPAST,  f.  (preguftation,  fore-tafling) 

avant-^out. 

ANTEPENULT,  f.  (the  laft  fyllable  but 
two)  antepeiiultieme  fyllabe. 

ANTERIORITY,  f.  (priority)  ante'riorite, 
priorite  de  iemt. 

ANTERIOUR,  adj.  (going  before^  cither 
with  regard  to  time  or  place)  ai.te'rieur. 

ANTHEM,  f.  (for  ant-hymn)  antienne, 
cantiqur  qui  f:  chdntt  dans  le  cbecur  de  F/glife. 

ANTHOLOGY,  f.  (a  collection  i  f  flowers, 
and  figuratively  of  poems)  amhologie. 

ANTHONI ANS,  f.  Amor.ins,  relipieux  de 
S.  AriMhT. 

AN1  HONY'S  FIRE,  f.  (a  kind  cf  eryfi- 
pelas)  le  feu  S.  Amoine,  Fe'refpe'lc,  efpece  de 
mal. 

ANTI ;  f'<*/7 une pi\'j  fi:'o>.  deque  infep'aralU, 
qui  dar.s  la  ccmpafition  jTgnife,  contraire,  oppofe. 
Anti-courtier,  ///;  er.nemi  de  la  (our.  Anti- 
roman,  ennemi  des  papifles,  ctntreire  aux  fenti- 
mens  de  Rome, 

C.  us 
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Gnu  prr'poji:'r,n  ejl  quehutfeh  fifyarfe  par  un 
trail  des  mots  ai'fi.  lejqurh  cl'c  ejl  contpofe'e,  4f 
qutlqucjbis  d/t  efl  tout-.)- fait  jointe  a-vec  Us  mots, 
comme  tftii,s  r-./v  qui  fuivett, 

ANTIC!  (AMBER,  f.  cu  tkbtmbre. 

ANTICHRIST,  f.  (.»n  aJverCiry  to  Chrift) 
antecbr.fi. 

AN'TICHRISTIAN,  adj.  (oppofite  to  chri- 
fiianitv)  anticbretien,  de  I' '  ante'chrijl. 

ANTICHRIST  I  AN  ISM,  or  Anti- 
ihriilianity,  f.  (contrariety  to  chriftianity) 
dnthb  rijlianifme. 

To  ANTICIPATE,  v.  a.  (to  take  up  before 
the  time)  egticiper,  prevtntr,  prendre,  oaf  aire 
par  avarice  antique,  cbofe, 

ANTICIP  ATED,  adj.  ar.ticip-,  qui  efl  pris, 
on  j'a  'i  par  avance. 

ANTICIPATING,  f.  (from  to  anticipate) 
faelion  d'anticiper,  &c. 

ANTICIPATION,  f.  (the  a£t  of  taking 
up  fomcthing  before  its  time)  anth  ipation. 

Anticipation  (figure  o'f  rhetor'ick)  pre- 
occupation. 

ANTICIPATOR,  f.  qui  antidpe,  qui  prc- 
vient,  qui  prend,  ou  qui  fait  par  avarice. 

AN'l'ICK,  f.  une  antique,  tine  ant'tquaille, 
0Wvrage  qui  nous  ejl  rcjle  des  anaenz. 

An  tick  (he  that  plays  anticks)  boufon, 
bateleur.  He  is  a  meer  antick,  c'cjl  un  bateleur, 
('efl  un  face'tieux,  c' ejl  un  irritable  fcaramourhe. 
To  dance  anticks,  danfer  a  V antique,  danfer 
grotefqucment,  comme  un  jcaramoucbe,  CSV. 

ANTICK,  adj.  ancien,  antique,  de  -z/ieux 
terns,  a  /'antique,  grotefque.  Antick  work,  ou 
Implement,  antick?,  grotefqt/es,  owvragc grotefque, 
melange  de  diwrfes  figures  ii  rcguiie'res. 

ANTIDATE,  V.  Antedate. 

ANTIDILUVIAN,  V.  Antediluvian. 

ANTIDOTAL,  adj.  (that  which  has  the 
duality  of  an  antidote)  qui  J'ert  <T antidote,  qui 
a  la  vertu  d'un  antidote. 

ANTIDOTE,  f.  (counterpoifon,  or  a  thing 
given  in  oppolition  to  fomething  tile)  antidote, 
conirtpoifon,  prefe'r-vatif.  To  give  one  an  anti- 
dote, donner  un  antidote  ou  un  prefervatif  a 
'quelquun  ;  il fe  dit  dans  lepropre  &  dans  le  figure'. 

ANTIFEBRILE,  adj.  (good  againft  fevers) 
bon  cor.tre  la  fievre. 

ANTILOPE,  f.  gazelle,  bete  fauvage  en- 
gendre'e  d'un  cerf  fe3  d'une  cbevre, 

ANTIMON ARCH1CAL,  adj.  contfaire,  ou 
oppofe' au  gowvernement  mor.arcl.  ijue,  repul  l.cain. 

ANTiMONIAL,  adj.  ttantimoine,  qui  rc- 
gardc  F ant'imoine,  ou  il y  a  de  I' antimoine, 

ANTIMONY,  f.  antimoine,  forte  de  mineral 
compofe  de  foufre  &  de  mercure.  Antimony 
prepared,  antimoine  prepare'. 

ANTIPA.THY,  f.  (averfion,  diflike)  anti- 
patiie,  eppofitien  d'buineur,  d 'inclination,  fisfc, 
cntre  les  bommes  ;  contrarie'te,  qui  Je  trouve  dans 
le  rejk  des  creatures. 

ANT1PEND1UM,  f.  (what  hangs  before) 
Ex.  The  antipendium  of  an  altar,  le  de-vant 
d  un  ante/. 

ANTIPERIST  ASIS,  f.  (a  philofophical 
term,  counter-action)  antipe'rifiafe,  action  con- 
traire. 

ANTIPHR  ASIS,  or  Antiphrafe,  f.  (a  gram- 
matical term,  ironical  figure,  irony)  antiphrafe, 
ironic. 

ANTIPODES,  f.  let  antipodes,  ceux  qui  ba- 
b'lte  it  cette  partie  du  monde  qui  ejl  oppoj'cc  diame- 
tra  lenient  a  la  not  re,  if  qui  ont  les  J  icds  tourne's 
•vet  s  les  nitres. 

ANTIPOPE,  f.  antipapc,  papc  qui  tifurpe  la 
papaute  au  prejudice  de  eclui  qui  ejl  e'iu  dans  les 
Joi  met. 

ANTIQUARY,  f.  un  antiquaire,  un  henme 
qui  fc  plait  &  qui  s'entend  en  antiques. 

To  ANTIQUATE,  v.  a.  (to  abolifii  a  cu- 
ftom  or  a  law)  abtlir,  ou  abrogcr  une  coutume  ou 
une  hi. 

ANTIQUATED,  adj.  (grown  out  of  ufe) 
alo.1,  «ut  efl  profcrit,  -vieux,  qui  a  vieilli,  qui 
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eft  bor%  tfufage.  An  antiquated  ( or  ftale) 
beautv,  ure  beaute furanncc,  qui  a  pajje', 

ANTIQUE,  V:  Antick. 

ANTIQUITY,  f.  (old  time,  ancientnefs) 
an'iquite,  anciennete'. 

ANT1SCII,  1".  pi.  (the  people  who  inhabit 
on  different  fides  of'the  equator,  who  con- 
fequently  at  noon  have  their  ftiadows  projected 
oppofite  ways)  antifciens. 

ANTISCORBUTICK,  adj.  &  f.  (good 
againft-  the  fcurvy)  ar.tifcorbutique,  ban  centre  le 
fcorlut. 

ANTITHESIS,  f.  (a  rhetorical  figure)  an- 
titbefe,  figure  de  rhetor u^ue. 

ANTITYPE,  f.  (figure)  type,  figure. 

ANTI VENEREAL,  adj.  (good  again:!  the 
venereal  dileale)  antivene'ricn. 

ANTLERS,  f.  (the  branches  of  a  flag's 
horns)  andouillers,  des  betes  fawves.  Brow- 
antlers,  premiers,  ou  maitres  andouillers,  Sur- 
antlers,  or  bear-antlers,  J'ur-ardouillcrs,  qui 
font  au  I.  cut  du  I  ois. 

ANTOECI,  f.  pi.  (thofe  who  live  under 
the  fame  meridian,  and  at  the  fame  diltance 
from  the  equator,  the  one  towards  the  north 
and  the  other  towards  the  fouth)  anteciens. 

ANTOCOW,  f.  (a  kind  of  fwelling  in  a 
horfe)  avant-cceur,  ou  anticctur ;  tumeur  de 
figure  ronde  Sf  groffe,  a  peu  prcs,  comme  la 
moitie  du  po'wg,  qui  fe  forme  a  la  poitrine  du 
cba-al  -vis  a  vis  du  cceur. 

ANTONIANS,  V.  Anthonians. 

ANTRE,  f.  (a  cave,  a  cavern,  or  den) 
antre,  ca-vernc. 

ANVIL,  f.  (the  iron  block  on  which  the 
fmith  lays  his  metal  to  be  forged)  enclume. 
The  itock  of  an  anvil,  foucbe  d' enclume.  A 
riling  anvil  (a  goldfmith's  tool)  une  bigorne. 

ANXIETY,  f,  (perplexity,  anguifh,  trouble) 
atlXtete,  chagrin,  inquietude,  perplexite,  peine 
d'efprit,  accablement.  *  The  anxieties  of  phi- 
losophy, les  epines,  les  diffculte's  de  la  philofophie. 

ANXIOUS,  adj.  chagrin,  inquiet,  agite'  de 
quelque  trouble.  Anxious  cares,  des  Joins  in- 
quiets,  ou  chagrinans.  An  anxious  fearch,  une 
recherche  epineufe,  difficile,  pe'nib/c,  cxaEle. 

ANXIOUSLY,  adv.  (folicitoully,  unquietly) 
a-vec  inquietude,  aztcc  grand  Join. 

ANY,  adj.  &  pr.  quelquun,  aucun,  qui  que 
ce  foit.  Any  thing,  quelque  chofe,  quoi  que  ce 
foit,  tout.  Is  there  any  hope  ?  y  a-t-il  quelque 
efpe'rance  f  Will  you  have  any  thing  with 
me  ?  a-vez—i'ous  cuclouc  cbofe  a  me  dire  ?  vou/ex- 
<vous  me  parler  ?  In  any  plate,  cn  quelque  lieu, 
par-tout.  Any  where,  any  whither,  quelque 
part,  cn  quelque  lieu,  ou  que  ce  foit,  par-tout. 
Any  time  this  week,  quelque  jour  de  la  femainc, 
un  jour  de  cette  feinaine. 

Is  there  any  for  any  man,  or  any  one, 
or  any  body)  that  will  undertake  it  ?  y  a-t-il 
quelquun  qui  •veuille  I'entreprendrc  ?  Do  you 
kn<"w  any  man  that  underftands  it?  conniifjez,- 
•vous  quelquun  qui  s\  entende,  ou  qui  s'y  t  jnnoifje  t 
I  know  not  any  one  of  them,  je  nen  connois 
aucun.  He  hus  no  fettled  being  any  where,  il 
n  ejl  etab.lt  en  aucun  endroit,  il  na  point  de  de- 
mcure  fixe.  I  defy  any  man  to  find  fault  with 
me,  je  defie  tout  bomme  d'y  trewver  ii  •  Jirc. 
Any  man  can  do  that,  qui  que  ce  foit  peut  fax  e 
ce'.a.  Any  thing  that  you  (hall  think  fir,  tout 
ce  que  voits  trowverez  a  propot.  Above  any 
thing,  fur  toutes  cbofes. 

Any  (in  oppofition  to  none)  Ex.  In  any 
thing  rather  than  this,  en  toute  autre  cbcj'c  que 
celle-ci.  I  went  to  him  at  any  time,  f allots 
cbez  lui,  ou  j'avois  acces  auprcs  de  lui  tn  tout 
terns,  a  toute  beure.  Any  where  elfe,  en  tout 
autre  lieu.  I  would  not  do  it  for  any  thing,  je 
ne  le  ferois  pas  pour  quoi  que  ce  foit.  Any  body 
but  you,  tout  autre  que  vcur.  His  purfe  is 
open  to  any  one,  fa  bourfe  ejl  ouvcrtc  a  tout  le 
monde. 

Any  (the  le:ift  thing,  ever  fo  little)  tant 
foit  pcu,  le  mu-.s\  du  monde.     If  I  hear  any 


A  P  A 

thing,  fi  fen'.ens  dire,  ou  fi  j'appnns  la  moindre 
cbofe.  If  he  be  any  thing  liacK.  to  revenge,  f-il 
n 'eft  pas  fort  porte'  a  la  -vengeance.  If  he  be 
any  thing  hot,  ejl  tant  foit  peu  chaud.  Do 
you  think  he  is  any  thing  the  wifer?  penfez.- 
•vous  quil  en  fit  plus  fage,  ou  plus  fa-vant  ?  is 
he  any  thing  the  richer  for  it?  cn  tjl-il  pour 
cela  plus  ricbe?.  Any  thing  of  a  gentleman 
would  fcorn  to  do  fo,  //  ny  a  point  d'honnete 
bomme  qui  neut  bonte  de  fa  ire  cela'. 

Any  (whoever,  whofoever)  qui  que  ce  foit, 
pas  un.  He  is  as  learned  as  any  one,  il  ejl  aujji 
favant  que  pas  un,  ou  que  qui  que  ce  foit.  I  faid 
nothing  that  any  man  (or  any  one)  can  take 
offence  at,  je  nai  rien  dit  dont  perfonne  puiffe 
s'uffenfer,  ou  fe  fcundalifer.  If  liberality  will 
do  it,  I  fhall  not  come  lhort  of  any,  s'ilne  ticvt 
qua  donner,  je  ne  fcra:  pas  des  derniers.  I 
underftand  not  2ny  one  word,  je  n  cntens  pas  un 
feul  mot.  He  muft  be  there  if  he  be  any  where, 
ilfiaut  quil  foit  la,  il  ne  peut  etre  que  la.  He  is 
as  drunk  as  any  thing,  ;'/<_/?  tsut-a  fait  foul. 

Any  (whatever,  whenever)  Ex.  *  f  Any 
thing  will  go  down  with  him,  ii  n'ejl  rien  quil 
ne  fajj'c,  il  ejl  homme  a  tout  fail  e,  en  parlant  des 
ailions ;  il  trowve  tout  bon,  il  ava'e  tout,  en 
parlant  du  manger  &  du  boire.  Come  at  any 
time,  and  you  fhall  be  welcome,  nenez  quand 
•vous  1'oudrez,  &  -vous  ferez  toujours  le  bien  venu. 
If  at  any  time  I  fhould  come  to  be  fo  happy, 
Ji  jamais  il  m'arriuoit  d'etre  fi  hcureux. 

Any  how,  de  quelle  manure  que  ce  foit.  Do 
it  any  how,  faites-le  comme  nous  noudrez. 

Any  more,  plus,  dauantage.  I  will  not 
buy  any  more,  je  n'en  -vcux  plus  acbeter.  If  you 
provoke  me  any  more,  fi  vqus  me  fdchez,  ou  fi 
nous  m'irritez  davantage.  Without  any  more 
ado,  fans  tant  de  facon,  fans  autre  forme  de 
proces,  fans  plus  l  efiter. 

Any  farther,  plus  loin.  Will  you  go 
any  farther?  Toulez--vous  alter  plus  loin?  nou'ez- 
■vous  pafj'cr  outre?  He  denied  that  he  had  any 
farther  orders,  ;/  dit  qu'il  nanoit  point  recti 
d'aulre  ordre,  il  dit  que  fa  commijfion  ne  s'e'tendoit 
pas  plus  kin. 

Any  longer,  plus,  I  will  not  put  you 
oft  any  longer,  je  ne  veux  plus  -vous  remettre,  je 
ne  uous  ren-verrai  ph  s.  Have  you  any  other  ? 
en  a-vez-nous  d'autres  ?  Did  you  think  any 
other  ?  en  doutiez-i-ous  ? 

Take  any,  prenez  cdui  (cclle,  ceux,  celles) 
que  •vous  voudrex.  I  wiil  take  any,  je  prendrai 
quelque  ce  foit,  je  ne  ncux  point  cboifir.  Without 
any  great  trouble,  fans  heaucoup  de  peine.  In 
cafe  there  be  any  neceffity  for  it,  cr.  cas  qu'il y 
ait  de  la  r.e'ccff.tc.  Nor  did  any  wind  blow  but 
what  was  againft  us,  et  il  ne  jlujfia  point  de  vent 
qui  ne  nous  fut  contraire.  Nor  w  as  there  any 
but  one  by,  et  mCmc  il  n'y  aioit  la  qu'unc  per- 
fonne pre'fente.  There  was  never  any  doubt 
made  of  it,  on  n'en  a  jamais  acute.  While 
there  was  any  treating  of  ptuce,  per.dcnt  qu'en 
trait oit  de  la  paix. 

A  O 

AORIST,  f.  (Indefinite,  a  term  in  the  Creek 

grammar)  aorifle. 

AORTA,  f.  (the  great  artct) )  aorte. 

A  P 

APACE,  adv.  (quick,  fpcedily)  v'tte,  vitc- 
ment,  diligemment,  en  diligence.  To  go  apace, 
alter  vtte,  aller  bon  pas.  It  rains  apace,  it  phut 
j'ort,  il  pleut  a  -vofe.  Night  wears  apaie,  la 
nuit  s'en  i-a  finir,  le  jour  atprocbe. 

APAID,  adj.  Ex.  Wcll-apaid,  content,  fatis- 
fait.    [11-apaid,  mat-content,  mal-traite. 

APAR  T,  adv.  a  part,  a  cote.  To  let,  to 
lay  apart,  me.'tre  a  part,  mcttre  a  cote. 

'APARTMENT,  f.  (part  of  a  houfe)  apartc- 
nent,  mfmlre  de -litis, 

APATHY,  f.  (a  freedom  from  all  pafiions) 
apatbic,  funs  palfiuh. 

APE, 
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APE,  f.  Jinge,  fcrtc  d' animal.  P.  The 
higher  tho  ape  goes,  the  more  he  fhews  his  tail, 
plus  le  Jinge  i£leve\  plus  il  de'eouvre  fon  culptle. 
cell  a  dirt,  que  les  dignitc'i  tie  fervent  qua  faire 
voir  le  ridicule  de  ccux  qui  n\n  font  pa:  di\>nes. 
*  "f"  To  be  one's  ape,  etre  le fitigt  de  qiulqu'un, 
i  miter,  ou  le  cant  re  fairt. 

To  APE  ONE,  v.  a,  (to  imitate  his  actions) 
etre  le  Jinge  dc  quciqu'un,  I'imitcr,  le  contrefure, 
le  copier. 

APEAK,  or  Apeek  (a  fea-term)  a  pic. 

APENNACE,  V.  Appannage. 

APEPSV,  f.  (a  lofs  of  natural  concoclion) 
apepfic,  Jot  tc  de  maladic. 

APERIENT,  or  Aperitive,  adj.  (opening) 
aperitif. 

APERTION,  or  Aperture,  f.  (the  ad  of 
opening)  pajjage,  aSion  d'onvrir,  owverture. 

APERTLY,  adv.  (openly)  ouvertement, 
lautement,  publiquement,  a  de'eouvert,  Jans  de- 
guifement. 

APEX,  f.  (the  top  of  any  thing)  /emmet, 
extrc'mite',  lout. 

APHELION,  f.  Aphelia,  ph  (that  part  of 
the  orbit  of  a  planet  in  which  it  is  at  the 
point  the  moft  remote  from  the  fun)  aphclie. 

APHONY,  f.  (a  lofs  of  fpeech)  cpbonk, 
privation  de  la  voix. 

APHORISM,  f.  (a  precept  contracted  in  a 
fhort  fentence)  apborifme. 

APISH,  adj.  (from  ape)  badin,  qui  fait  mille 
Jingcries,  ridicule  imitateur.  An  apiih  trick, 
fingerk,  aclion  de  Jinge,  dans  le  propre  &  dans  le 
figure'. 

APISHLY,  adv.  badinement,  en  Jinge,  en 
badin.  -  To  carry  one's  felf  apifhly,  faire  le 
Jinge,  faire  le  badin. 

APISHNESS,  f.  (mimickry,  playfulnefs) 
fingerie,  humeur  badine,  bumeur  a  faire  dts  Jin- 
gcries. 

APOCALYPSE,  f.  (St.  John's  revelation) 
apocalypfe,  la  revelation  de  S.  Jean,  un  des  livres 
du  Nouveau  Tcjlament. 

APOCOPE,  f.  (a  figure  in  grammar,  when 
the  laft  letter  or  fy liable  of  a  word  is  taken 
away)  apocope. 

APOCRYPHA,  f.  Us  apocrypbes,  certains 
livres  dc  la  bible  que  les  proteftans Joutiennent  avec 
raiftn  n' etre  pas  canor.iques. 

APOCRYPHAL,  adj.  apocrypbe,  qui  n'ejl 
pas  canonique. 

APOD1CTICAL,  adj.  (cf  undeniable  proof, 
ekmonftrative)  de'monftratif,  d  une  evidence  fen- 
fible. 

APOG^EON,  or  Apogee,  f.  (term  of  agro- 
nomy) apogee. 

APOLOGETICAL,  or  Apobgetick,  adj. 
apoiogetique,  d 'apologie.  An  apologctick  oration, 
un  difcours  apoUgetique. 

APOLOGETICK,  f.  apa '  gc'uque,  difcours, 
Ou  livre  qui  contient  une  apologic. 

APOLOGIST,  f.  apologfte,  qui  fait  une 
apologie. 

To  APOLOGIZE,  v.  n.  faire  ur.c  apologic, 
defendre,  juftifier. 

To  Apologize  for  on  -  's  self  ,  faire  fon 
apclofie,  parler  en  fa  prcpre  aefenfe. 

APOLOGUE,  f.  (fable,  f'ory  contrived  to 
teach  fome  moral  truths)  un  apologue,  une  fable. 

APOLOGY,  f.  apologic,  difcours,  on  livre 
compofe potir  fa  juftiftcat'.on,  ou  peur  celle  d'autrui. 
To  make  an  apology,  fab  t  une  apologie,  defendre, 
jujlifier. 

APOMECOMETRY,  f.  (the  art  of  mea- 
suring things  at  a  diftance)  apome'eome'tr'te. 

APONEUROSIS,  f.  (an  expanlion  of  a 
nerve  into  a  membrane)  apsnevroje. 

APOPHLEGMATICK,  adj.  (good  againft 
the  ph.'egm)  apopblegmatique. 

APOPHLEGMAT1SM,  f.  (a  medicine  to 
draw  phlegm  from  the  blood)  apophlegmatifme. 

APOPHTHEGM,  f.  (a  rcmarkr 1  le  faying) 
apopbtbegme,  fentence  courte,  bon  mot,  repartU fine 
&  agreable. 
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APOPHYGE,  T.  (the  fpring  of  a  column, 

term  of  architecture)  apepbyge. 

APOPHYSIS,  f.  (the  prominent  parts  of 
fome  bones)  apopbyfe. 

APOPLEC  T1CAL,  adj.  apopleBique,  qui  eft 
fujet  a  I'apoplexie. 

'  '  APOPLLCTICK,  adj.  apopleBique,  bon  con- 
ire  I ' c.poplexie ,  en  parlant  d  un  reme'de. 

APOPLEXY,  f.  apoplcxic,  forte  de  maladie 

■fttbite.  To  fall  into  an  apoplexy,  tomber  en 
apeplexie.    To  die  of  an  apoplexy,  mour'ir  d'apo- 

plexie. 

R.  Rcnai  qucz  que  Us  Anghis  prononcent  ordi- 
nair erne  tit,  Apoplex. 

APOSTACY,  or  Apoftafy,  f.  (defection 
from  the  true  church)  apoflajie,  crime  de  cettx 
qui  abandcnicni  la  veritable  eglij'e. 

APOSTATE,  f.  (one  that  has  left  his  re- 
ligion) apoftat,  celui  qui  abandonne  fa  religion. 

To  APOSTATIZE,  v.  n.  apoft  after,  de'- 
fcrter,  ou  abandonner  la  veritable  religion.  To 
apoftatizc  from  the  faith,  apofiafter,  renoncer  a 
la  foi,  abandonner  lafii. 

To  APOSTEMATE,  v.  n.  (to  become  an 
apofteme)  apoftumer,  ft  former  cn  apoft'me. 

APOSTEME,  or  Apoftume,  f,  (a  hollow 
fwelJing  filled  with  purulent  matter)  apoftume, 
apoft  erne. 

APOSTLE,  f.  (a  perfon  fent  with  mandates 
by  another)  apotre. 

APOSTLESH1P,  or  Apoftolate,  f.  apoftolat, 
V office  ou  la  dignite d' 'apotre. 

APOSTOLICAL,  or  Apoftolick,  adj.  apo- 
ftoliqve. 

APOSTOLIC  ALLY,  adv.  apoftoliquement, 
d'une  manie're  apoftoiique,  a  la  facon  des  apctres. 

APOSTROPHE,  f.  (figure  of  rhetorick, 
a  diverfion  of  fpeech  to  another  perfon)  apo- 
ftrophe. 

Apostrophe  (term  of  grammar,  the  con- 
traction of  a  word  by  the  ufe  of  a  comma  ( '  ) 
apoftrophc. 

To  APOSTROPHE  a  word,  v.  a.  (to  put  an 
apoftrophe  over  it)  mettre  une  apoftrepbe  fur  un 
mot. 

To  APOSTROPHIZE,  v.  a.  (to  addrefa  by 
an  apoftrophe)  apefti  after. 

APOSTUME,  V.  Apofteme. 

APOTHECARY,  f.  apotichaire.  An  apo- 
thecary's fliop,  une  apoticbairerk,  ou  boutique 
d\ipoticbairc.  *  \  To  talk  like  an  apothecary 
(to  talk  idly)  parler  fans  rime  ni  raiftn,  faire 
des  difcours  a  perte  de  vu'e  fur  un  rien. 

APOTHEGM,  V.  Apophthegm. 

APO'IHEOSIS,  f.  (deification)  apotbe'ofe. 

APOZEM,  f.  (decoction)  apoze'me,  de'coBion. 

APPAID,  V.  Apaid. 

X  To  APPA1R,  &c.  V.  To  Impair,  &c. 

X  To  APPALL,  v.  a.  (to  daunt,  to  dif- 
couragc)  efft  ayer,  fuitc  palir  de  peur. 

X  APPALLED,  adj.  (daunted,  diftouraged) 
effraye;  qui  pc.lit  dc  peur. 

APPALLMENT,  f.  (depreffion,  difcourage- 
ment)  frayeur,  de'couragerr.ent. 

APPANNAGE,  f.  (the  portion  a  fovereign 
prince  gives  to  his  younger  children)  apanage, 
ce  que  les  fouvcrains  donnent  a  leurs  puinc's  pour 
leur  droits  de  portage. 

APPARATUS,  f.  (the  neceflary  prepara- 
tions for  doing  fomething,  whether  publick  or 
private,  as  in  natural  philofophy,  in  furgery, 
&c.)  apparcil.  7'he  high  apparatus,  and  the 
fmall,  le  grand  &  le pitit  appareil. 

APPAREL,  f.  (habit)  vitement,  habit,  ba- 
bi'Ument  ;  ajuftement,  cppareil,  en  tcrmcs  de  chi- 
rurgie.  To  be  in  white  apparel,  etre  vetu  de 
blanc. 

To  APPAREL,  v.  a.  (to  drefs,  to  clothe) 
vttir,  babil/er,  ajuftcr. 

APPARELLED,  adj.  vetu,  bahilU,  ajufte. 

APPARENT,  adj.  (plain,  indubitable)  clair, 
evident,  mar.ifeftc,  apparent. 

*  Apparent  (impendent)  imminent,  qui 
nous  menace,  cn  parlant  d'un  danger. 
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I Apparent  (known,  certain)  pre'fomptif. 
The  apparent  heir  of  the  crown,  Vberiiier  pre'- 
fomptif de  la  couronne. 

APPARENTLY,  adv.  apparemment,  vrai- 
f  tmolablemtnt,  e'videmment. 

APPARENTNESS,  f.  (appearance)  evi- 
dence, clarte. 

APPARITION,  f.  (vifion,  a  fpectre,  a 
walking  fpirit)  apparition,  vifion,  fpeBrc,  fun- 
tome,  illvjion. 

APPARITOR,  f.  (a  beadle)  appariteur,  bc- 
deau,  huifjier,  fergent. 

APPARLE'MENT,  f.  (a  law-term,  likeli- 
hood) prqbabilite,  apparence,  vraifemblanc*. 
An  apparlement  of  war,  une  apparence  de 
guerre, 

APPARTMENT,  V.  Apartment. 

To  APPEACH,  V.  To  Impeach. 

APPEACHED,  V.  Impeached. 

APPEACHMENT,  V.  Impeachment. 

APPEAL,  f.  (a  provocation  from  an  infe- 
rior to  a  fuperior  judge)  appel,  ou  appellation, 
d'une  fentence,  ou  d'une  procedure.  Without 
further  appeal,  fans  appel,  en  dernier  re^rt. 
A  court  from  whence  there  is  no  appeal,  tour 
qui  juge  en  dernier  reJJ'ort. 

Appeal  (term  of  common  law,  an  accufa- 
tion  by  an  accomplice)  accufation,  deposition, 
information  a  charge,  comme  lors  qu'un  crimir.el 
atcufe  fits  complices. 

To  APPEAL,  v.  n.  (to  transfer  a  caufe 
from  one  to  another)  appeller,  fe  re/ever  ;  re- 
clamer  la  juftice  d'un  juge  fupe'rieur  contre  un 
juge  fubalteme.  I  appeal  to  Caefar,  fen  appelle 
a  Cefar.  I  appeal  to  you,  fen  appelle,  ou  je 
men  rafporte  a  vous,  je  vous  en  fais  le  juge. 
He  appealed  from  the  pope's  decree,  Ufe  releva 
de  la  fentence  du  pepe. 

To  Appeal,  v.  a.  (to  charge,  to  impeach) 
accufcr,  de'couvrir  fa  complices. 

APPEALED,  adj.  accufe',  de'eouvert. 

APPEAL  ANT,  'or  Appealer,  f.  appellant, 
qui  appelle  d'une  fentence,  ou  d'une  procedure. 

APPEALING,  f.  (from  to  appeal)  I'aBiott 
d'appcller  d'une  fentence,  &c.  appel. 

Appealing,  f.  I'aBion  d'accufer,  ou  de 
de'couvrir fts  complices,  accufation. 

To  APPEAR,  v.  n.  (to  be  vifible,  to  /how 
one's  felf)  paroitre,  fe  mcntrer,  fe  faire  voir,  en' 
parlant  des  perfonnes.  To  appear  in  publick, 
faro'itri  en  public.  To  appear  in  the  world, 
parottre  dans  U  monde,  faire  quelque  figure  dans 
le  monde.  Divers  fhips  appeared  oft"  the  port, 
on  appercut  du  pert  quantite'  de  vaiffeaux  en  mer. 

To  Appfar  (to  become  vifible,  as  a  fpirit) 
apparoitre,  ft  mor.trer,fe  rendre  vifible,  en  parlant 
des  efprits.  An  angel  appeared  to  him  in  a 
dream,  un  ange  lui  apparut  cn  ftv.ge. 

To  Appear  (to  make  itt  appearance,  as  a 
comet,  Sec.)  apparoitre,  fe  faire  voir,  paroitre, 
en  parlant  des  come'tes  &  autres  cbofss  (emblables. 

To  Appear  (to  exhibit  one's  felf  before  a 
court  of  juftice)  ft  pnfentcr,  comparoitre,  en 
terme  de  paldis.  To  appear  in  perfon  before 
the  judge,  comparoitre,  ft  pre/enter  en  perftnne 
devant  le  juge. 

To   MAKE    APPEAR     (tO   (LcW,    to  (leiTlOn- 

ftrate)  fait  c pat  oitre,  faire  voir,  prouver,  rrpre- 
ftnter.  He  has  made  it  appear  that  he  is  a 
front  man,  ;/  a  fait  paroitre  q it' i I  eft  hommt  de 
cceur,  il  a  donne'  des  preuves  de  ftn  courage.  I 
will  make  appear  what  I  fay  to  be  true,  je 
fcrci  voir  que  ce  que  je  di:  eft  vrai,  je  prouvcrdi 
ce  que  je  dis.  The  benefits  are  vaft  that  will 
appear  upon  this  conjunction,  il  naitra  dc  grands 
avantage:  du  cor.cours  de  ccs  chafes.  He  has  a 
mind  to  appear  in  prin',  il  a  cr.vit  de  fe  faire 
in  primer,  il  a  envie  de  devenir  auttur,  *  -f-  il 
vtut  fe faire  rt/icr  en  vtau. 

To  Appear  (or  ftand)  for  one,  refon'Bie, 
ou  comparoitt  e  pour  quelqu'un.  prendre  fan  parti, 
I'appuyer,  le  foutenir,  le  favorifcr,  dire  du  bitn 
de  lui.  To  appear  againft  one,  s'oppofer  * 
qtttlqft ' un,  ft  porte'  partie  centre  lui.    The  beard 
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begins  to  appear  on  his  face,  la  barhe  cotfiifienct 
d  Jut  poindrc.    This  hope  inade  a  fingular  joy 
to  appear  in  his  eye,  cettt  efpe'rance  avoit  print 
.  dars  fesycux  une  joic  (ir.gulie'rc. 

It  appears,  v.  imp.  i! parch,  en  wit. 
APPEARANCE,  f.  (outride,  fliew)  appa- 
■  ■rence,  debars,  exte'ricur,  cr  qui  apparait  au  dehors. 

Appearance  (likelihood)  apparence,  pro- 
labilitj,  vraifemllance.  There  is  no  appearance 
•  of  truth,  il  n'y  a  aucvr.;  apparence  de  ve'rite, 
ecia  n'efi  nttf lament  vrajfemBlabls.  At  firft 
appearance,  d' chord,  au  commencement,  tout  a 
coup. 

Appearance  (figure)  figure.  He  makes 
a  (mall  appearance  at  court,  il  ne fait  pas  grar.de 
^figure  a  la  cour. 

Appearance  (pretence)  pretexte.  He 
was  fent  away  under  the  appearance  of  an 
jenVo&fiy,  on  Pe'loigna fens pre'tcxte  d'une ambaffadet 

Appearance  (in  a  court  of  juftice)  com- 
parution en  jufiice.  Default  of  appearance,  de- 
J-'ut,  lors  qu'on  manque  de  comparo'itre  en  jufiice. 
My  appearance  was  not  taken  notice  of,  on  n'a 
pas  pris  conr.oiffance  de  ma  comparution.  To 
enter  into  a  bond  for  appearance,  s'obliger  par 
ecrit  de  comparo'itre  en  juftice.  To  make  one's 
appearand  in  ^os^ifjair?  comparution  en  juflice, 
comparo'itre  ou  comparoir,  fe  pre'fer.tcr  en  jufiicc, 
A.  pcrlcnal  appearance,  comparution  perfonelle. 
The  day  of  appearance,  le  jour  auquel  on  efl 
^fj:g''C,  ou  ajourr.e  a  comparo'itre  en  juflice. 
There  was  a  great  appearance  rer  concourfe) 
-at  people,  il  y  avoit  un  grand  concours,  une 
grande  affemblee. 

APPEARED,  adj.  (from  to  appear)  pant, 
qui  a.  pan/, 

APPEARING,  f.  (from  to  appear)  VaElhn 
de  parohre,  &c. 

To  APPEASE,  v.  a.  (to  pacify,  to  calm) 
appaijer,  calmer,  adoucir. 

APPEASED,  adj.  alpaife',  calme,  cdouci. 

APPEASING.,  %  'l'atticn  d'appaifer,  de 
^calmer,  d'adoucir. 

APPELLANT,  f.  (a  law-term,  the  perfon 
fh?t  appeals)  appellant. 

APPELLATE,  V.  Appellee. 

APPELLATIVE,  adj.  (a  grammar  word) 
appcllatif,  tcrme  dc  gramv.aire. 

APPELLEE,  f.  (a  law-term,  for  one  that 
is  appealed,  oraccufed)  un  accufe',  une  pcrfonnc 
defe'ree  en  juflice  pour  quelquc  crime. 

"  APPELLOUR,  f.  (a  law-term,  he  that 
cifcovers  his  accomplices)  un  criminal  qui  de- 
xcuvre,  ou  qui  accufe  fix  complices. 

Appellour  (challenger,  one  that  chal- 
lenges another  to  fight)  cciuiqui  appellequelquun 
*n  duel,  eclui  qui  fait  un  ap-pel  pour  fe  battre, 
qui  en-vvye  un  airtel,  ou  un  dtfi  a  un  autre. 

To  APPEND,  v.  a.  (to  hang,  to  affix)  ap- 
J>endrc,  pendre,  attacber.  Of  old  the  appending 
of  the  fcal  was  fufficient  in  charters,  without 
the  lubfeription  of  the  party,  il fufffoit  autrefois 
ui'appendre,  on  d'attacher  le  J'ceau  aitx  cMartres, 
Jans  lefigne  de  la  perfoim. 

|  APPENDAGE,  V.  Appendix. 

APPENDANT,  adj.  (belonging  to,  ac- 
■<fcrTbry)  dependant,  qui  dtfend  d'une  e/.ofe,  qui 
Mpartient,  ou  qui  efl  attache'  a  une  clej'c,  ac- 
xcffoh  e.  An  hofpital  which  is  appendant  to  a 
manor,  un  bopital  qui  depend  d'une  feigncurie. 

APPENDIX,  f.  (an  addition  of  itfelf  to  any- 
thing, any  thing  acceflbry)  une  apartenance, 
•une  de'pendancc,  un  acceffoire,  un  apanage.  She 
inured  even  thofe  to  labour  who  look  upon 
jdlcncfe  as  an  appendix  of  their  greatnefs,  clle 
Mceoutumu  au  travail  ceux,  ou  celles-la  mentc  qui 
regardent  I'P'jivete  comme  1' apanage  de  I eur  gran- 
deur. 

Appent/IX  (in  phvfick,  or  anatomy)  une 
xippendi.e,  en  tertnes  de  mcdecine,  ou  d'  anatomic. 

Appendix  ( or  fupplcmcnt)  to  a  book,  un 
jfupp/eineiit,  ou  dei  additions  d  un  livre. 

To  APPERTAIN,  v.  a.  (to  belong)  a- 
tfortcmr*. 
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APPERTENANCE,   f.    (dependency)  e- 

partenar.ee,  de'pendancc,  acceffoire.  The  apper- 
unance  of  a  lamb,  ijfu'e  d'agneau,  les  cntraillcs 
(jf  la  extremite's  a"un  agneau. 

APPERTINENT,  adj.  (belonging,  relating) 
apartcnant,  dependant,  qui  apartient. 

APPETENCE,  or  Appetency,  f.  (defire) 
appStit,  defir,  en-vie,  inclination,  appe'tence. 

APPETTBLE,  adj.  (that  which  may  be  the 
object:  of  appetite)  defirable,  fouhaitable. 

APPETITE,  f.  (defire,  inclination,  orluft) 
appe'tit,  inclination,  defir,  cupidite',  convoitife, 
concupifcer.ee. 

Appetite  (affection  of  the  mind)  appe'tit, 
affection  de  Fame,  paffion. 

Appetite  (ftomach)  appe'tit,  defir  de  man- 
ger, faim.  He  has  loft  his  appetite  to  all 
meats,  it  na  d" appe'tit  a  aucune  viande,  il  efl 
degoute  de  toutes  fortes  dc  viandes. 

APPETITION,  f.  (defire)  defir. 

APPETITIVE,  adj.  (belonging  to  the  ap- 
petite or  defire)  qui  appe'te,  qui  defire,  qui 
convoke,  appe'titf.  The  appetitive  faculty  of 
the  foul,  Pappe'tit  concupifciblc  de  Fame. 

To  APPLAUD,  v.  a.  (to  commend  highly) 
app/audir,  doiinrr  des  applaudiffemcns,  lou'er,  ap- 
prowver.  All  the  court  applauds  his  choice, 
toute  la  cour  applaudit  a  for.  choix. 

APPLAUDED,  adj.  (praifed,  commended) 
appLiudi,  a  qui  Von  a  applaudi,  hue',  approitve. 

APPLAUDER,  f.  (he  that  praifes,  or 
commends)  eclui,  ou  celle  qui  applaudit,  ap- 
probateur. 

APPLAUDING,  f.  (from  to  applaud)  ap- 
plav.d'ifj'cment,  Vatlion  d"  applaudir ,  &c. 

APPLAUSE,  f.  (approbation)  applaud, \ffe- 
.fltent,  approbation.  To  court  popular  applaufe, 
chercher  f 'applaudiffement,  ou  /' 'approbation  du 
pejiple. 

APPLE,  f.  (a  well-known  fruit)  pomme, 
fruit  crffex,  connu.  Apple-parings  ( or  parings 
of  apples)  pelures  de  pomme.  Apple-monger, 
fruitier,  vendcur  dc  fruit.  Apple-woman,  ven- 
deuj'e  de  pommes,  fruitie're.  Apple-loft,  lieu  ou 
Pon  ferre  les  fruits,  fruiterie. 

Appi. e-roastf. r,  pommicr,  petit  inflrumcnt 
■ou  Pon  met  cuire  les  pommes  dcvar.t  le  feu. 

Apple-coar,  r  envchppe  du  pe'pin  dc  pomme, 
le  trognon. 

*  f  Apple-sojjire,  cueilleur  de  pommes, 
un  grcffier  e'euyer  dc  dame. 

The  apple  of  the  eye  (the  eye-ball, 
or  pupil)  la prunetle  de  Pail. 

APPLIABLE,  or  Applicable,  adj.  out  fe 
pent  app/iquer,  qui  a  du  tapport,  cenformc.  He 
was  conflant  to  his  ends,  and  appliable  to  oc- 
cafions,  il  fa-voit  s'accomtnoder  aux  occafions, 
fans  pourtant  cefier  dialler  a  Jon  but. 

APPLICABLENESS,  f.  (fitnefs  to  be  ap- 
plied) con-venance,  rapport. 

APPLICATION,  f.  (the  aft  of  applying 
any  thing  to  another)  application,  Paclicn  d'ap- 
pliquer. 

*  Application  (intenfenefs  of  thought, 
clcfe  ftudy)  application,' aitachement,  attache. 

Applic  at  ion  (the  act  of  applying  to  any 
peifon)  reccurs.  To  make  one's  application  to 
one,  s'adreffcr  a  quelqu  un,  avoir  recatirs  a  lui, 
s ' dttacher  a  lui,  lui  faire  la  cour. 

APPLICATIVE,  adj.  (that  which  applies) 
qui  applique. 

To  APPLY,  v.  a.  (to  put  one  thing  upon 
another)  appliqucr,  faire  V application  de,  dar.s 
le  prcpre  &  dans  le  figure'.  To  apply  a  plaifttr, 
iippliqinr  une  emplutrc.  Let  us  apply  this  fable 
to  our  dilcoui  f',,  appliquons  cette  fable  a  notre 
difcMrz. 

To  Apply  (to  addicl  one's  fc If  to  fomc- 
thing-)  s^appliqucr,  s\idsnner,  s^altacher,  ap- 
pliqucr fon  ejprie  a  que/que  cbefe.  To  apply  ' 
one's  felf  to  one,  s^attachcr,  fe  devou'ir  a 
quelquun,  fe  mettre  fvus  fa  prdcFlion,  s'adrejjer, 
ou  avoir  recours  a  que/qu  un,  lui  faire  la  cour. 

APPLIED,  adj.  (put  to,  addicted  to)  app/iqu/. 
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APPLYING,  f.  (from  to  apply)  Paffion 
d" appliqucr,  application. 

To  APPOINT,  v.  a>  (t0  order)  Conner, 
prefcrire.  To  appoint  a  man  to  do  a  thing, 
ordonner  a  quelquun  de  faire  une  chafe.  To 
appoint  him  what  he  muft  do,  lui  ordonner,  lui 
prefcrire  ce  qu  il  doit  faire. 

To  Appoint  (or  name)  one  for  a  place, 
nommer,  defigner  quelquun  pour  un  empki.  To 
appoint  him  over  a  bufinefs,  Cetablir fur  quelque 
chofe.  To  appoint  the  time  and  place  for  a 
bufinefs,  arrcter,  nwtmcr,  marquer,  determiner 
le  jour  &  le  lieu  pour  une  affaire.  I  appointed 
to  meet  him  to-day,  je  lui  ai  proms  dc  le  voir 
aujourd'bui,  je  lui  ai  donne  un  rendex-vous  au- 
jourdWoui. 

To  Appoint  (or  fet)  a  tafk,  dcnr.er,  re'gler 
une  tache. 

APPOINTED,  adj.  (ordered,  named,  fixed) 
ordonne',  prefcrit,  commit,  r.owir.e,  def  ine,  e'tabli, 
arrete',  marque',  determine.  The  wedding  was 
appointed  to  be  to-day,  les  noces  devoient  fe  faire 
aujourd'bui.  The  parliament  is  appointed  to 
meet  at  Weftminfter,  le parlemmt  doit  s'afcmbler 
a  Weflmir.fler.  At  the  appointed  time,  a  rhev.re 
qu  il  faut.  In  God's  appointed  time,  quand  il 
plaira  a  Dieu.  Well-appointed,  bicn  equipe',  en 
bon  e'tat.  Ill-appointed,  en  mauvais  equipage, 
en  mauvais  e'tat. 

APPOINTMENT,  f.  (order,  decree)  or- 
don  nance,  or  die,  rc'glemcnt,  con.mijfion,  arrange- 
ment. 1  come  to  you  according  to  your  appoint- 
ment, je  viens  a  vous  fuivant  vos  erdres.  As, 
by  provision  of  parliament,  all  the  remaining 
ftock  was  to  be  divided  among  the  proprietors, 
the  directors  have  executed  that  appointment, 
comme,  par  le  re'gle;ner.t  fait  par  le  parlement, 
toutes  les  dcTions  reflantes  devoient  etre  divife\i 
entre  les  proprie't aires,  les  direclenrs  est  exe'eutf 
cet  arrangement. 

Appointment  (affignation)  rendex-vous, 
ajfgnatiofi. 

To  APPORTION,  v.  a.  (a  law-term,  to 

fet  out  in  jure  proportions)  proponhr.ncr,  e'gaier, 
divifer  egalement. 

APPORTIONED,  adj.  (fet  out  in  juft 
proportions)  proportionne',  e'galife',  divifc'  egale- 
ment. 

APPORTIONMENT,  f.  (a  dividing  int» 
parts  or  portions)  Paction  de  proporrionner,  dif- 
tritution  e'gale,  partage  uniforme. 

To  APPOSE,  v.  a.  (to  examine)  examiner, 
confide'rer.    V.  To  Pole. 

APPOSER,  f.  (he  that  examines)  cxamina- 
teur. 

APPOSITE,  adj.  (pat)  prcpre,  Hen  ap- 
plique', qui  ifi  dit,  ou  fait  a  propos,  ou  fur  le 
fujet. 

APPOSITELY,  adv.  (fitly,  properly)  frt» 
pi  cment,  a  propos,  (T une  manie're  propre. 

APPOS1TENESS,  f.  (fitnefs,  l'uitablenefs 
to  a  thing  deiigned)  Pa  propos,  la  jifirffe,  la 
convenanc-e,  d'une  chafe  a  une  autre. 

APPOSITION,  f.  (the  fctting  or  putting 
one  thing  to  another)  appofitkn,  ou  application, 
■  acli-on  de  mettre,  ou  d'aj<pliqucr  une  chofe  a  une 
autre. 

Apposition,   appofition,  figure  de  gram- 
mtiire. 

To  APPRAISE,  v.  a.  (to  rate)  efiimer, 
taxer,  appre'eier,  e'valucr  quelque  chofe,  mettre  le 
prix  a  quelquc  chofe. 

APPRAISED,  adj.  (rated)  eflime,  taxe',  ap- 

i  pre'eie,  cvalttt. 

\  APPRAISING,  f.  (from  to  appraife)  Vac- 
!  tion  d 'efiimer,  appreciation,  eflhr.ation,  evaluation. 
APPRAISER,  1.  (a  perfon  appointed  to  fer 
a  price  upon  things  that  ate  fold)  prifeur,  ap- 
pre'eialeur,  eftimateur,  ce/ui  qui  taxe  le  prix,  qui 
regie  la  valeur  des  chojes,  qui  y  met  le  prix, 
huifficr. 

To  APPREHEND,  v.  a.  (to  feize)  appre- 
hcr.der,  tcrme  de  pratique,  faifir,  prendre,  ttrr~ 

]  poigner,  arriter  prifonier. 
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To  Apprehend  (to  fear)  appr/hendcr, 
CYaindre,  foupconner. 

To  Apprehend  (to  conceive)  concevoir, 
entendre,  comprcrdrc. 

APPREHENDED,  adj.  (feized,  feared,  or 
conceived)  pris,  faifi,  empoigne,  arret/,  appre- 
hend/, craint,  concu,  enttndu,  cotnpris. 

APPREHENDER,  f.  (conceiver,  thinker) 
qui  ptnfe,  qui  conceit. 

APPREHENDING,  f.  (from  to  apprehend) 
V  a  Flic  n  de  prendre,  Gff . 

APPREHENSION,  f.  (undemanding)  efprit, 
entcr.demcnt,  conception,  imagination.  To  be  quick 
of  apprehenfion,  avoir  V efprit  uif,  ou  Fimagi- 
mation  i  ive,  avoir  la  conception  prompte  &  facile. 
He  is  dull  of  apprehenfion,  U  a  la  conception  dure, 
U  a  I'efprit  pefant.  According  to  my  appre- 
henfion, a  won  avis,  a  won  jugement,  felon  moi. 

Apprehension  (fear,  jealoufy)  crainte, 
opprebcrfion,  foupcon. 

APPREHENSIVE,  adj.  (quick  of  appre- 
henfion) Vlf,  qui  concoit,  qui  comprend  aif/ment. 
I  never  faw  a  child  more  apprehenfive,  jc  nai 
jamais  -vu  d 'enfant  fi  vif,  ou  qui  cencut  les  chofes 
plus  aife'rvent. 

To  be  apprehensive  ( or  fenfible)  of  a 
thing,  sappcrccvoir  d'une  chofe,  la  remarqucr. 
Apprehenfive  of  danger,  qui  craint,  ou  qui  ap- 
prtbende  le  danger.  We  are  moft  apprehenfive 
that  our  enemy's  defign  is  upon  that  place, 
nous  croyons  fermemetlt  que  nos  ennemis  ont  r/folu 
d'attaquer  cctte  place. 

APPREHENSIVENESS,  f.  (the  quality  of 
bcina,  apprehenfive)  entendement,  conception,  ima- 
gination, crainte. 

Apprentice,  &c.  v.  Prentice,  &c. 

APPRENTICESHIP,  or  Apprentifage,  V. 
Prenticefhip. 

To  APPRENTICE,  v.  a.  (to  put  out  to 
•prentice)  mettre  en  apprentifage. 

To  APPRIZE,  v.  a.  (to  inform,  to  ac- 
quaint) informer,  mettre  au  fait. 

APPRIZED,  adj.  (informed,  acquainted) 
inform/,  qui  ejl  au  fait.  I  am  not  fully  apprized 
of  that  affair,  je  ne  fuis  pas  lien  au  fait  de  cette 
affaire,  je  n  en  fuis  pas  bien  inform/.  I  am  fully 
apprized  of  the  truth  of  that  maxim,  je  fuis 
convaincu  de  la  it/rite  de  cette  max'me. 

APPROACH,  f.  (accefs)  approcbe,  avenue. 
To  have  approach  to  one,  a-voir  entree  cbex  (ou 
accis  aupres  de )  quelquun. 

Approach  (hoftile  advance)  approcbe.  The 
approaches  in  a  fiege,  les  approcbes  d'une  f/ge, 
c.mrr.e  les  trancb/es,  les  mines,  la  fappe,  les  loge- 
mins,  les  batteries,  les  fougades,  iSc. 

To  APPROACH,  v.  a.  (to  come  near,  to 
have  accefs)  approcber,  ou  s'approcber  de.  I 
have  the  honour  to  approach  his  highnefs's 
perfon,  ? ai  rbonneur  d'approcber  la  perfonne  de 
fin  altcffc. 

To  Approach,  v.  n.  (to  draw  near)  s'ap- 
procber,  approcber.  The  night  approaches,  la 
nuit  approcbe,  ou  s'approcbe,  il fe  fait  nuit. 

APPROACHABLE,  adj.  (which  may  be 
approached)  dont  on  peut  approcber,  ou  s'appro- 
cber, acceffbk. 

APPROACHED,  adj.  (drawn  near)  ap- 
procbe. 

APPROACHLESS,  adj.  (which  cannot  be 
approached)  dont  on  ne  fauroit  approcber,  inac- 
ctffible. 

APPROACHMENT,  f.  (the  aft  of  coming 
near)  approcbe,  Faction  d'approcber. 

APPROBATION,  f.  (the  aft  of  approving, 
the  liking  cf  any  thing)  approbation,  agr/ment. 

To  APPROPERATE,  v.  a.  (to  haften) 
hater,  preffer,  diligenter. 

To  APPROPINQUATE,  or  Appropinquc, 
v.  n.  (to  approach,  to  draw  near  to)  approcber. 

f  APPROPORTIONED,  adj.  (done  ac- 
cording to  proportion)  proportionne. 

APPROPRIATE,  adj.  (fit,  proper)  propre, 
ben  a  que/que  cbofe.  Appropriate  and  natural 
means,  des  mcyens  pruprcs  &  natureli, 
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To  APPROPRIATE,  v.  a.  apprttpner. 

APPROPRIATED,  adj.  (fitted)  apprcprie. 

APPROPRIATION,  f.  (die  application 
of  fomething  to  a  particular  purpofe)  appro- 
priation. 

APPRO  VABLE,  adj.  (that  which  deferves 
approbation)  dignc  d' approbation. 

To  APPROVE,  v.  a.  (to  like,  to  be  pleafed 
with)  approwuer,  trowver  bon,  avoir  pour  agree- 
able, donner  fon  approbation,  confrmer,  ratifer. 
I  do  not  approve  ( or  approve  of)  your  difcourfe, 
je  n  approwve  point  votre  difcours.  I  am  glad 
that  you  approve  of  what  I  have  done,  je  fuis 
bien  aife  que  <vous  trowviez  bon  cc  que  j'ai  fait. 
Not  to  approve  of  a  thing,  trowver  mawvais,  ne 
pas  trouver  bon,  d/fapprowver.  I  liave  faid  no- 
thing but  what  is  approved  to  be  true  by  ex- 
perience, je  nai  rien  avance  qui  ne  foit  confirm/ 
par  I 'experience. 

To  Approve  one's  self,  v.  r.  (to  ingra- 
tiate one's  felf)  fe  rendrc  agr/able.  To  approve 
one's  felf  to  God,  fe  rendre  agr/able  a  Dieu. 
To  approve  one's  felf  to  one,  plaire  a  quelquun, 
s'attirer  fon  cflime,  ou  fon  approbation. 

To  Approve  land  (a  law-expreffion  for 
improving  land)  faire  -valoir  une  terre,  lxam£- 
liorer. 

APPROVED,  or  Approved  of,  adj.  ap- 
prowve, confirm/,  ratife.  An  approved  author, 
un  auteur  qui  efi  en  credit,  un  bon  auteur.  An 
approved  cure,  use  cure  recu'e  ou  pratiqu/c  par 
les  m/decins. 

APPROVEMENT,  f.  (a  law-term,  for 
improvement  of  land)  amelioration  d'ttne  terre. 

APPROVER,  f.  (he  that  approves,  or  makes 
trial)  approbateur,  qui  approwve,  qui  agree,,  qui 
ratife. 

Approver  (a  law-term,  an  accufer  of  his 
accomplices)  criminel  qui  accufe  fes  complices. 

Approver  (a  law-term,  for  improver) 
Ex.  The  king's  approvers,  ceux  qui  font  -valoir 
le  domaine  du  roi. 

APPROXIMATION,  f.  (coming,  or  put- 
ting nearer)  aFtion  d'approcber. 

APPULSE,  f.  (the  approach  of  any  planet 
to  a  conjunction  with  the  fun)  I'approcke  d'une 
plan/te  vers  fa  conjonilion  avec  le  folcil. 

APPURTENANCE,  V.  Appertenance. 

APRICOCK,  f.  un  abricot,  forte  de  fruit. 

APRICOCK.-TREE,  f.  un  abricoticr,  forte 
d'ai  bre. 

APR  IL,  f.  A-vril,  un  des  douze  mois  de  I  'annce. 
P.  April  fhowers  bring  forth  May  flowers,  les 
pluies  d' A-vril produifent  les  fieurs  de  Mai.  P. 
When  April  blows  his  horn,  'tis  good  for  hay 
and  corn,  les  tonncrres  a"  A-vril  pr/f agent  Fabon- 
dance. 

APRON,  f.  (part  of  a  woman's  drefs)  tallicr. 

APRON-MAN,  f.  (a  workman,  an  artificer) 
owvricr,  artifan. 

APRONED,  adj.  (that  wears  an  apron)  qui 
parte  un  tablicr. 

APSIS,  f.  Apfides,  pi.  (term  cf  aftronomy) 
apfides. 

APT,  adj.  (fit)  propre,  qui  a  de  F  aptitude, 
ou  de  la  difpoftion  pour  r/ujfr  en  quclque  thofe< 
Apt  to  do  any  thing,  propre  a  tout  faire.  He 
is  an  apt  fcholar,  il  a  de  F  aptitude  aux  Icttrcs, 
il  apprend ficilemcvt.  Too  apt  to  forgive,  trap 
facile  a pardonner,  trop  indulgent.  Apt  to  break, 
fragile,  frile.  Apt  to  be  merry,  gai,  qui  ejl 
d'une  bumeur  gaie. 

An  apt  (or  convenient)  means,  un  moyen 
propre,  ou  con-venab/e. 

Apt  (inclined)  fujet,  enc'lin,  qui  a  du  pen. 
chant,  accoutumc.  Apt  to  be  drunk,  fujet,  ou 
enclin  a  Fy-vrogncrie,  adonne  au  -vin.  Apt  to 
bleed,  fujet  a  faigner.  Apt  to  be  troubled 
with  the  gravel,  fujet  a  la  gravelle.  I  am  apt 
to  think  Otherwife  of  him,  j'ai  du  penchant, 
ou  je  fuis  port/  a  faire  un  autre  jugement  de  lui. 
This  meat  is  apt  to  make  me  fick,  cette  Siandc  a 
accoutume  de  me  faire  mal,  cette  viande  mefi  or- 
dinairement  contraire,  ou  me fait  mal  le  plus  fu-vent. 
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To  APT,  v.  a.  (to  fuit,  to  adapt)  approprier, 
adapter. 

APTITUDE,  V.  Aptnefs. 

APTLY,  adv.  (properly)  bien  a  propos,  fort 
bien,  proprcment,  juficmcnt. 

APTNESS,  f.  (fitnefs,  fuitablenefs)  apti- 
tude, facilite,  difpoftion  naturellc  qui  rend  les 
pcrfonnes  prcpres  a  quclque  cbofe. 

AQUA,  f.  (a  word  borrowed  from  the 
Latin)  cau. 

Aojj a  fortis  (a  menfhuum  to  diffolve 
filver)  egu forte. 

Ac^u a  p. eg i  a,  or  r eg  al is  (a  menftruum 
to  diffolve  gold)  eau  regale. 

Aqua  vit*  (brandy)  eau  de -vie. 

AQUARIANS,  f.  (a  left  in  the  primitive 
church,  who  forbore  the  ufe  of  wine  in  the 
facrament)  les  aquariens. 

AQUARIUS,  f.  (one  of  the  twelve  celeRia) 
figns)  lever  fan,  un  des  douze  frgnts  du  zodia- 
que, 

AQUATICK,  or  Aquatile,  adj..  (living  in 
the  water)  aquatique,  qui  fe  plait  dans  F cau. 

AQUEDUCT,  f.  (paflage  for  waters)  aque- 
duc,  conduit  d'eau,  canal  par  oil  on  conduit  Feait 
d'un  lieu  a  un  autre. 

AQUEOUS,  adj.  (waterifh)  aqueux,  bumida, 
plein  d'eau,  oh  il y  a  de  Feau. 

AQUILINE,  adj.  (r.efembling  an  eagle) 
aquilin. 
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ARABICK,  f.  FArabet  la  Iangue  Arabefqut. 

ARABICK,  adj.  Arabe,  Aralique,  qui  ejl 
d'Arabe,  Arabcfque,  en  par/ant  du  langage,  oa 
des  lettres  des  Arabes. 

AR  ABISM,  f.  (way  of  fpeaking  in  Arabic!;) 
Aralifme. 

ARABLE,  f.  (fit  for  the  plow)  labourable. 
Arable  land,  terre  labourahle. 

ARACK,  f.  (by  contraction  rack,  a  fort 
of  flrong  liquor)  forte  de  liqueur  forte  qi^on 
extrait  du  ris,  &  qui  efi  particuli/re  aux  Inde: 
orientales. 

ARATION,  f.  (the  aft  or  pta&ice  of  plow- 
ing) labourage. 

ARAY,  V.  Array. 

ARAYED,  V.  Arrayed. 

AP.BALIST,  f.  (a  rrofs-bow)  arbal/te. 

ARBITER,  f.  (umpire)  arlitre,  ji/gc  choifi 
par  des  parties  qui  t-eulent  s'accorder  a  F amiable. 

Arbiter  (umpire,  fovereign  mafler)  ar- 
bitrc,  fowverain  maitre. 

ARBITRABLE,  adj.  (arbitrary)  quon  peut 
mettre  en  arbitrage. 

ARBITR ABLY,  adv.  (in  an  arbitrary 
manner)  a  difcr/tion.  Arbitrably  punilhable, 
puniffable  a  la  difcr/tion  du  juge. 

ARBITRAGE,  f.  arbitrage,  jugement  des 
pcrfonnes  qui  ont  etc  cboifes  pour  arbitres. 

ARBITRARILY,  adv.  (defpotically,  ab- 
folutcly)  felon  fon  caprice,  a  fa  fantaific,  abfol'i- 
ment,  de'fpotiquiment,  fowverainemcnt. 

ARBITR  A  R I O  US,  V.  Arbitrary. 

ARBITR  A RIOUSLY,  V.  Arbitrarily. 

ARBITRARY,  adj.  (free,  abfo!ute)  arli- 
tra've,  qui  depend  de  la  wlonte  de  chacun,  Fibre. 
An  urbilraiy  action,  une  aFtion  arbitraire,  ou 
Fibre. 

An  Ar  bitrar  v  (or  abfolute)  government, 

un  gouvirnement  arbitraire,  abfclu,  d/fpotiquc. 

To  ARBITRATE,  v.  n.  (to  give  fenten'ce 
as  an  arbiter)  rendre  ur.e  J'eutcnce  arbitrate, 
arbitrcr. 

ARBITRATION,  f.  (arbitrage)  arbitrage, 
compromis.  To  put  a  thing  to  arbitration, 
mettre  une  chefe  en  arbitrage,  la  faire  jugcr  par 
des  arbitres,  compromettre,  faire  ou  pajjer  un 
compromis. 

ARBITRATOR,  f.  (a  judge  between  party 
and  party,  chofen  by  mutual  content)  arbitre, 
n/gociatcur% 

D  ARBITRATRIX, 
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ARBlTR  ATRIX,  f.  f.  arbitre. 

ARBITREMLNT,  f.  (decifion,  determi- 
nation) arbitrage,  compromis.  An  arbitrement 
upon  a  marriuyi- agreement,  tin  contrail  de 
mariage. 

ARBOREOUS,  adj.  (belonging  to  trees) 
qui  cpariicnt  aux  arbres. 

ARBORET,  1".  (a  fmall  tree  or  fhrub)  ar- 
briffeau,  arbufie,  petit  arbre. 

ARBORIST,  f.  (a  naturalift  who  makes 
trees  his  ftudy)  qui  a'xme  les  arbres,  qui  s'ap- 
p'ique  a  la  connoiffancc  des  arbres. 

ARBOUR,  f.  bcrceau  de  jar  din,  treille. 

An  Arbour-maker,  un  faifeur  dc  ber- 
ccaux. 

ARBUT-TREE,  or  Arbute-tree,  f.  arbou- 
fier,  ou  arboificr,  Jorte  d'  arbrifj'cau. 

ARC,  f.  (a  legment,  a  part  of  a  circle) 

arc. 

ARCADE,  f.  (a  continued  arch)  arcade. 

ARCANUM,  f.  (all  forts  of  fecrets,  par- 
ticularly in  phyfick  and  in  politicks)  fecret. 

ARCENAL,  V.  Arfenal. 

ARCH,  f.  arcade,  arc,  voute,  arceau,  arcbe. 
The  arches  of  a  bridge,  les  arcades  d'un  font. 
A  triumphal  arch',  un  arc  de  triomphe.  The 
chief,  or  great  arch  of  a  vault,  doubleau  de 
•voute.  The  ftarry  arch  (the  Iky)  la  vouteK 
(toilet,  azure'e  ou  ce'lefle,  le  del,  le  firmament. 

ARCH-WISE,  adv.  en  forme  d'arc,  en 
•voute. 

ARCHES  COURT,  or  Court  of  Arches,  la 
cour  des  arches,  cour,  ou  cbambrt  fpirituelle  qui 
depend  de  V  arcbev'que  de  Cantorbery. 

ARCH,  adj.  (arrant)  infignc,  in  fame,  grand, 
mechant.  An  arch  rogue,  un  infigne  fiipon. 
An  arch  traitor,  un  grand  traitre.  An  arch 
blade,  un  me'ebant  gar  nement.  She  is  an  arch 
woman,  elle  a  I'ejprit  malin.  'Tis  an  arch 
boy,  c'efl  un  mechant  gar^on,  -f-  c'efl  un  petit 
efpie'gle.    An  arch  wag,  un  maltre  gonnin. 

R.  Remarquez,  que,  dans  la  compo/ition,  ARCH 
r'pond  a  V  a-ejefi  des  decs  &  marque  fuperiorite, 
cimme  archbiftiop,  arcbeveque,  &c. 

To  ARCH,  v.  a.  (to  build  arches)  faire  des 
arcades,  ou  des  voutis. 

ARCHANGEL,  f.  (the  firft  of  angels) 
arcbange,  le  premier  des  ar.ges. 

ARCHBISHOP,  f.  (a  biffiop  of  the  firft 
tlafs)  un  archevequc.  The  archbilhop's  houfe, 
I  arcbevecbe,  la  mafon  de  V  arckeveque. 

ARCHBISHOPRICK,  f.  (the  ftate  or  jurif- 
di&ion  of  an  archbiftiop)  archc-vcche'.  There  are 
b y t  two  archbifticpricks  in  England,  that  of 
Canterbury  and  that  of  York,  il  try  a  que  deux 
archi.vlche's  en  Angleterre,  celui  de  Cantorbery  & 
Celki  d'Tcrk. 

ARCHDEACON,  f.  (the  bifhop's  vicar) 
arcbidiacre. 

ARCHDEACONRY,  or  Archdeaconftiip,  f. 
(the  office  of  an  archdeacon)  arcbidiaconat. 

ARCHIDI ACONAL,  adj.  arcbidiaconal, 
d'archidiacre. 

AR.CHDUKE,  f.  (a  title  given  to  fome 
foreign  princes)  archiduc. 

ARCHDUKEDOM,  f.  (the  ftate  of  an 
archduke)  arcliducbi. 

ARCHDUCHESS,  f.  (an  archduke's  lady) 
archiduchejfe. 

ARCHED,  adj.  (made  arch-wife)  voute, 
fart  en  t/outc.     The  arched  Ikies,   la  -voute 

*,'uffc. 

ARCHER,  f.  archer,  tireur  d'arc,  qui  tire 
dt  I" arc. 

ARCHERY,  f.  (the  art  of  mooting  with 
the  long-bow)  I' art  de  tirer  de  Varc,  ou  de 
VarbaL'te. 

ARCHETYPE,  or  Archtype,  f.  (an  ori- 
ginal model,  or  pattern)  arcbe'type,  prototype, 
modelle  original,  &  dans  le  pioprc  &  dans  le 
figure". 

A  P.  CH-HERETICK,  f.  (he  that  firft 
broached  hcrcfy)  berefiarque,  ou  cbef  d'une 
fcBc  bSrA'upie, 
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ARCHITECT,  f.  (or  chief  builder)  ar- 
cbiteBi,  celui  qui  conduit  les  ouvra<res  d'arcbi- 
tcciure. 

ARCHITECT-LIKE,  adv.  en  architeBe, 
avee  fymmetric,  arti/icnient. 

t  ARCH ITECTONICAL,  adj.  (that  un- 
derstand^, or  belongs  to  architecture)  qui  en- 
tend  i 'arcbitctlure,  ou  qui  apartient  a  V archi- 
tect lire. 

(  ARCHITECTURE,  f.  (the  art  of  building) 

V  architecture. 

ARCHITRAVE,  f.  (or  mafter-beam)  ar- 
coitrave,  grofj'e  piece  de  bois  porte'e  fur  deux 
cokmnes,  entre  les  chapiteaux  &  la  f rife. 

ARCHIVES,  f.  (roils,  or  any  place  where 
ancient  records,  charters,  and  evidences  are 
kept)  archives,  lieu  ou  Von  garde  les  papurs  & 
afies  publics. 

ARCH-PRIEST,  f.  (chief- prieft)  archi- 
pretre. 

ARCH-PRIESTHOOD,  f.  (the  dignity  of 
an  arch-prieft)  arcbipr'tre'. 

ARCHTYPE,  V.  Archetype. 

ARCTIQUE,  or  Arftick,  adj.  arBique. 
The  arftick  pole  and  circle,  le  pole  &  le  cercle 
arBique. 

To  ARCUATE,  v.  a.  (to  bend  in  the  form 
of  an  arch)  plier  en  arc. 

AR.CUATION,  f.  (incurvation)  courbure. 

ARCUBALISTER,  f.  (a  crofs-bovv-man) 
un  arlalc'trier. 

ARDENCY,  f.  (heat)  erdeur,  cba/eur,  vio- 
lence. The  ardency  of  a  paffion,  i 'ardeur  d'une 
paffion. 

ARDENT,  adj.  (eager)  ardent,  vehement, 
violent,  vif,  animc,  pafftonnc,  cmprefje. 

ARDENTLY,  adv.  (eagerly)  ardemment, 
avee  ardeur,  vivtinent,  paffionne'ment.  To  be 
ardently  officious  to  one,  avoir  de  grands  em- 
preffemens  pour  quelqu'un,  etre  ardent  a  Jon 
fervicc. 

ARDOUR,  f.  (heat,  or  eagernefs)  ardeur, 
cbaleur,  violence,  defir,  paffion,  empreffement. 

ARDUITY,  V.  Arduoufnefs. 

ARDUOUS,  adj.  (difficult)  difficile,  aigu, 
en  pdrlant  d'une  affaire,  d'une  charge,  fisfc. 

ARDUOUSNESS,  f.  (height,  difficulty) 
difficult/, 

ARE,  c'efl  une  perfenne  du  verbe  to  be.  Ex. 
We  are,  nous  fommes.  You  are,  vous  etes. 
They  are,  ils  font. 

AREA,  f.  (the  fpace  between  the  walls  in 
a  building)  aire. 

To  AREAD,  or  Areed,  v.  a.  (to  advife,  to 
direel)  confeiller,  diriger. 

AREF ACTION,  f.  (the  aft  of  drying) 
deffe'ehement,  1 'aBion  de  fe'eher. 

To  AREFY,  v.  a.  (to  dry)  fe'eher. 

ARENACEOUS,  adj.  (fandy)  fablonncux, 
are'neux. 

AREOPAGITES,  f.  (the  areopagites  were 
]udges  of  life  and  death  among  the  Athenians) 
areopagites,  ou  juges  de  Vareopage,  qui  e'loit 
cber.  les  Athc'niens  un  lieu  ou  Von  rendoit  ia  jufiice. 

ARGAL,  V.  Tartar. 

ARGENT,  f.  (a  term  of  heraldry,  white, 
or  (liver-colour)  argent,  en  ternus  de  blajln, 
c'rji-a-dire,  blanc. 

ARGENTINE,  adj.  (founding  like  filver) 
argentin. 

ARGIL,  f.  (that  white  earth  or  clay  ufed 
by  the  potters)  argille,  ou  terre  blanche,  dont 
les  pot  tiers  font  leur  vaijfelles. 

ARCILLACEOUS,  adj.  (clayey,  confifting 
of  argil)  argilleux. 

ARGONAUTS,  f.  pi.  (the  companions 
of  Jafon  in  the  ftiip  called  Argo)  les  Argonaut cs. 

To  ARGUE,  v.  a.  (to  rcafon,  to  difcourfe) 
raifonner,  argumenter,  parler,  difcourir,  ap- 
portcr  ou  alleguer  des  raifons,  difputer,  contefier, 
de'battre,  ballancer,  examiner.  To  argue  very 
lillilv,  raifonner,  ou  argumenter  fort  mat.  To 
argue  the  cafe  with  one,  de'battre  une  affair t 
axxt  quelquun,  difputer  contrt  lui, 
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To  Argue  (to  ftiew)  picuver,  e'tablir, 
montrer,  faire  voir,  conclurre,  marquer.  What 
does  that  argue  ?  cela  prouve-t-il  quclque  chofe  ? 
que  peut-on  infe'rer  de  la  ?  que  concluex-vous  de 
la  ?  That  argues  nothing,  cela  ne prouve  rien, 
ccla  ne  conclut  rien.  Here  is  a  letter  that  argues 
a  great  deal  ot  hafte,  void  une  lettre  qui  marque 
bcuueoup  dc  precipitation,  ou  qui  paroit  avoir  e'te 
e'erite  a  la  bate. 

ARGUED,  adj.  (debated,  difcoui fed  upon) 
raifonne',  argument/,  de'battu,  ccr.tefie,  difpute, 
&c. 

ARGUING,  f.  (from  to.  argue)  V aBion  de 
raifonner,  d' 'argumenter,  & c, 

ARGUING,  adj.  Ex.  To  fland  arguing  the 
c:«le,  s  amufcr  a  difputer,  a  raifonner,  a  aifcturirt 
ou  a  contefier  d'une  ihofc. 

ARGUMENT,  f.  (reafoning)  argument, 
raifonnement,  fyllogifme,  preuvc. 

AroumENT  (reafon)  raifon,  ir.dice,  marque. 

Ar  gument  (theme)  argument,  matiere 
d'un  difcours,  d'une  come'die,  d  un  tableau,  &c. 
To  hold,  or  to  maintain  an  argument,  pouffcrr 
ou  prefer  un  argument.  This  is  the  argument 
ot  his  dilcourle,  void  V argument,  ou  le  fujet  de 
fen  difcours. 

ARGUMENTAL,  adj.  (belonging  to  the 
argument)  qui  tient  de  V argumentation,  du  rai- 
fonnement. 

ARGUMENTATION,  f.  (reafoning)  ar- 
gumcntation,  vtanie're  d 'argumenter,  argument, 
raifonnement. 

ARGUMENTATIVE,  adj.  (confifting  of 
arguments)  raifonnf. 

ARGUTE,  adj.  (fubtile,  witty,  ftiarp) 
fubtil,  inge'nieux,  *  aigu. 

ARIA,  f.  (an  air,  a  fong,  a  tune)  air  de 
mufiquc. 

ARIAN,  f.  (one  who  follows  the  opinion 
of  Alius)  Aricn. 

ARIAN1SM,  f.  (the  doarine  of  Arius,  an 
hercfurch  of  the  fourth  century,  who  denied 
the  eternal  co-exiftencc  of  Jcfus  Chrill  with 
God  the  Father)  Arianiftne. 

ARID,  adj.  (dry)  ar'ule,  fee,  fe'ehe. 

ARIDITY,  f.  (droughii'^'^V,  fcibereffh. 

ARIERE-BAN,  V.  Arriere-ban." 

ARIES,  f.  (one  of  the  twelwe  cclefli.il 
figns)  aries,  le  belter,  tin  des  douxe  figr.es  du 
zodi,ique. 

To  ARIETATE,  v.  n*  (to  butt  like  a  ram) 

fe  keurte,-  la  tete  a  la  manie're  des  belie;:,  coffer.. 

ARIETTA,  f.  (a  lhort  air,  fong,  ar  tune) 
arictte. 

ARIGHT,  adv.  (rightly,  properly)  droite- 
mcnt,  faiusmcnt,  bun,  comme  il  f'aut.  To  judge 
aright  of  a  thing,  jugcr  fai-ncment  d'unc  cbofe. 
To  let  aright,  reftifier,  rcdreffer.  To  make  a. 
horfe  carry  himfelf  aright,  afufttr  un  cbtval. 

ARIOLATION,  or  Hariolation,  f.  (l'ooth- 
faying,  vaticination)  prc'diil'.on,  aBion  Je  de~ 
viner,  ou  de  predb  e. 

To  ARISE,  v.  n.  (to  rife)  /;■  lever,  f'elever. 
Arife  and  defend  my  caufe,  levt-toi,  &  defends 
ma  caufe.  The  vapours  that  arife  from  the 
lea,  les  vapeurs  qui  s'e'levent  de  la  mcr. 

To  Arise  (to  proceed)  vcr.ir,  provenir, 
proce'der,  nattre.  Our  misfortune  arifts  from 
that,  notre  tr.alhtur  vient  dc  la,  procede  de  la. 
The  differences  that  ariie  amongft  us,  les 
diffe'rends  qui  naiffer.t  entre  nous.  He  told  me, 
with  that  lort  of  malicious  fmile,  which  arifes 
from  pity  to,  or  contempt  for  .he  ignorant,  il  me 
dit,  avec  un  fouris  malin  qui  part  de  la  piti/,  ou  du 
me'pris  qu'on  a  pour  un  ignorant.  Here  arilcs  a 
new  difficulty,  il  fc  forme  ici  une  r.ouvellc  diffi- 
culte.  There  arofe  fome  words  between  them, 
ils  en  rent  quelqucs  paroles,  ils  curcnt  bruit  entr'eux. 

ARISEN,  adj.  (got  up,  mounted  upwards) 
levi,  e'leve',  venu,  provenu,  prace'de,  forme. 

ARISTOCRACY,  f.  (government  admi- 
niftered  by  nobles)  ariflxratic,  giuverr.tn-tnt 
cdmhtiftre  par  les  nobles  eff  es  prim  ipaux  d'un* 
republique,  inde'pendemtnent  du  pcuplc. 

ARISTOCRATIC  AL, 
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ARISTOCRATICAL,    or  Ariflocratick, 
aij.  (belonging  to  ariflocracy)  ariftooa'ique. 

ARISTOCRATICALLY,  adv.  (according 
to  ariflocracy)  ariftocratiqucment. 

AR1STOLOCHY,  f.  (birthwort,  or  hart- 
wort)  ariftolocbc,  ou  farraftne,  hcrbc. 

ARITHMETICAL,  adj.  (belonging  to 
arithmetick)  aritbme'tique,  qui  apartient  a 
I'  aritbme'tique. 

ARITHMETICALLY,  adv.  (according  to 
the  principles  of  arithmetick)  arithme'tiquemcnt . 

ARITHMETICIAN,  aritbme'ticicn,  ^  arith- 
tne'ticienne,  celui  ou  ccllc  qui  fait  1' aritbme'tique. 

ARITHMETICK,  f.  (the  art  of  number- 
ing, or  cafting  up  accounts)  V  arithme'tique,^  ou 
la  fcience  des  nombres.  A  rule  of  arithmetick, 
ur.t  regie  ft"  aritbme'tique. 

ARK.,  f.  (a  veflel  to  fwim  on  the  water) 
arche.  Noah's  ark,  Farcbfide.Npek  The  ark 
of  the  covenant,  Varche  de  V alliance. 

ARM,  f.  (a  part  of  a  man's  body)  bras, 
farric  du  corps  bumain.  The  right  and  left 
arm,  I;  bras  droit  &  le  gauche.  *  He  is  my 
right  arm  (he  is  the  perfon  I  molt  rely  on) 
*  e'eft  mon  bras  droit,  c  eft  mon  appui,  c' eft  hi  qui 
we  foutient.  The  arm-pit,  or  arm-hole,  l^aij- 
fdlc.  An  arm-full,  title  braffe'e.  The  arm  of 
an  oak,  la  brancbe  d'un  cbene.  An  arm-chair 
( or  elbow-chair)  utte  chaife  a  bras,  ou  de  com- 
modite',  ur.  fauteuil.  *  An  arm  of  the  fea,  un 
bras  de  rr.er. 

Arm  (wenpon)  arme,  tout  cc  qui  fert  pour  fe 
defendre,  ou  pour  attaquer.  A  fire-arm,  une 
arme  a  feu.  Oft'enfive  and  dcfcnfive  arms, 
armcs  offenfives  &  defenfivcs.  To  take  up  arms, 
prendre  les  armcs.  To  bear  arms,  porter  les 
dimes.  To  be  up  in  arms,  etre  en  amies.  To 
continue  up  in  arms,  demeurcr  fous  les  armes. 
To  lay  down  arms,  pofcr,  ou  mettre  has  les 
armes,  abandonner  les  armes.  All  things  yield 
to  the  force  of  arms,  tout  plie  fous  la  force,  ou 
tout  cede  a  la  force  des  armes. 

Arms  (in  heraldry)  les  armes,  les  armoiries, 
en  tcrir.es  de  blafon. 

To  ARM,  v.  a.  (to  furnifh  with  armour) 
armer,  dormer  des  armcs.  To  arm  one's  felt 
againft  an  enemy,  sy armer  contre  un  enr.emi. 

To  Arm,  v.  n.  (to  take  arms,  to  raife 
troops)  a-nier,  lever  des  troupes. 

AR.M  !  ARM!  interj.  (a  cry  to  take  up 
arms)  aux  armes  ! 

ARMADA,  f.  (an  armament  for  fea)  fiotte. 
The  Spanish  armada,  la  fiotte  d'Efpagne. 

ARMAMENT,  f.  (a  force  equipped  for 
war)  armcmcnt. 

ARMATURE,  f.  (fpurs  in  birds)  ergots, 
dont  quclqi.es  cifeaux  font  armes. 

ARMED,  adj.  (furniflied  with  an  armour) 
arme'.  Armed  cap-a-pe  (or  from  top  to  toe) 
arme  de  pied  cn  cap,  arme  de  toutes  pieces. 

ARM1LLARY,  adj.  (commonly  faid  of  a 
fphere)  armillaire.  Armillary  fpherc,  fpbe're 
armillai-e. 

ARMING,  f.  (f  -cm  to  arm)  /' 'atJiond 'armer, 
armcmcnt. 

ARMINIAN,  f.  (one  who  follows  the  opi- 
nion of  Arminius  about  predomination)  Ar- 
minien,  ftcle  particuliere  de  proteftans. 

ARM1NI ANISM,  f.  (the  doctrine  of  Ar- 
minius,  contrary  to  Calvinifm,  about  prcdefli- 
nation  and  reprobation)  Arminianifme. 

ARMISTICE,  f.  (afhorttruce,  or  fufpenfion 
of  arms)  armiftice. 

ARMLET,  f.  (the  armour  that  covr<  a 
man's  arm)  braffar,  armure  de  bras.  An  arm- 
let of  pearl,  un  bracelet  de  pcr/es. 

ARMORER,  V.  Armourer. 

ARMONIACK,  adj.  d'arme'nic.  Bole  ar- 
jnoniack,  bol  d'arme'nie. 

ARMORIAL,  ajj.  (belonging  to  armory) 
d~arm.es,  qui  regarde  les  armes.  Armorial  en- 
li,;tr,  armes,  armoiries. 

ARMORIST,  f.  (blazoncr,  herald)  armo- 
rifle,  blafonncur,  hx'raut. 
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ARMORY,  f.  (heraldry)  le  blafon. 

ARMOUR,  f.  (arms)  armure,  ou  harno'is. 

R.  Armour,  in  the  fenfe  of  the  law,  figni- 
fics  ofYeniive  or  defenfive  arms,  c:  mot,  en  termcs 
de  palais,  fe  pi  end  pour  toutes  fortes  cf  armes  : 
de  menu  que  dans  cc  paffiige,  Rom.  xiii.  12. 
Let  us  put  on  the  armour  of  light,  foyons  re- 
vetus  des  armes  de  lumi/re. 

ARMOUR-BEARER,  f.- (he  that  carries 
the  armour  of  another)  e'eitycr. 

ARMOURER,  f.  (he  that  makes  armour, 
or  weapons)  armurier,  qui  fait  des  armes. 

ARMOURY,  or  Armory,  f.  (a  place  where 
arms  are  repofucd)  arfenal,  maga^in  d'armcs. 

ARMS,  V.  Arm. 

ARMY,  f.  (a  collection  of  armed  men)  une 
arme'e.  A  land  army,  une  arme'e  de  terrc.  A 
naval  army,  une  arme'e  navale.  The  vanguard, 
the  body,  and  the  rear  of  an  army,  /'avant- 
garde,  le  gros,  &  V arrie're-garde  d'une  armtg. 
The  head  and  wings  of  an, army,  la  tete  2?  les 
ailes  d'une  arme'e.  A  flying  army,  un  camp 
•volant.  To  draw  up  an  army  in  battalia, 
ranger  une  arme'e  en  bataille.  To  put  an  army 
into  winter-quaiters,  mettre  une  arme'e  en  quar- 
tier  d' Liver. 

AROMATICAL,  or  Aromatick,  adj.  (of 
a  fpicy  fmell)  aromat'iqitc,  odorife'rant. 

AROMATICKS,  f.  (all  forts  of  fweet- 
fmelling  herbs,  or  fpices)  aromates. 

AROMATIZATION,  f.  (the  mingling  of 
aromaticks  and  fpice.s)  aromatifation. 

To  AROMATIZE,  v.  a.  (to  feent,  or  im- 
pregnate with  fpices)  aromatifer. 

AROSE  (preterit  of  the  verb  to  arife)  Ex. 
A  florm  arofe,  //  s'e'leva  une  tempete. 

AROUND,  prep,  (about)  autour  de,  tout 
autour  de.    Around  him,  tout  autour  de  lui. 

ARQUEBUSE,  f.  (a  fort  of  gun)  arqucbufe, 
forte  d  arme  a  feu  &  a  rou'et  qui  fe  bande  avee 
une  clef. 

ARQUEBUSIER,  f.  (a  foldier  armed  with 
an  arquebufe)  arquelufier. 

To  ARRAIGN  ONE,  v.  a.  (to  indite  him, 
and  bring  him  to  his  trial)  faire  affigncr 
quelqu'un  pour  compai oitte  en  jufticc,  le  citcr 
devout  le  juge,  fairs  le  proces  a  quelquun,  le 
juger. 

ARRAIGNED,  adj.  (indited,  tried)  affigne, 
cite,  a  qui  I'on  fait,  ou  a  qui  I'on  a  fait  le 
proces. 

ARRAIGNING,  f.  (from  to  arraign)  Fac- 
tion de  fa  ire  le  proces  a  quelqu'un,  &c. 

ARRAIGNMENT,  f.  (the  ad  of  arraign- 
ing) accufation,  proces,  proces  crimir.el. 

ARRAND,  V.  Errand. 

To  ARRANGE,  v.  a.  (to  put  in  proper 
order)  arranger,  mettre  en  ordre,  placer  comme  il 
faut. 

ARRANGEMENT,  f.  (the  ftate  of  being 
put  in  proper  order)  arrangement. 

ARRANT,  adj.  (bad  in  a  high  degree) 
grand,  infigne,  fieffe',  infame.  An  arrant  fool, 
un  grand fou.  An  arrant  dunce,  un  grand  fot. 
An  arrant  whore,  une  infame,  ou  une  infigne 
putaih,  une  franebe  louve.  An  arrant  knave, 
un  fripon  fieffe,  un  infigne  fripon. 

ARRANTLY,  adv.  (fhamefully)  bonteufe- 
ment. 

ARRAS,  or  Arras-hangings,  f.  (tapiftry 
made  at  Arras,  a  town  in  Artois)  tapifterie  de 
haute  lice. 

ARRAY,  f.  (drefs)  habit,  vetcmcnt,  orne- 
mcr.t ;  il  n'eft  bon  qu'en  vers. 

Ark  ay  (order)  ordre,  rang.  To  fet  an 
army  in  array,  mettre,  ou  ranger  une  arme'e  en 
bataille.  An  army  in  battle-array,  une  arme'e 
runge'e  en  bataille. 

Commission r.Rt  of  array,  V.  Arrayrr*. 

To  ARRAY,  v.  a.  (to  deck,  to  drefs,  to 
adorn  the  perfon)  Vetir,  e'quipcr;  cc  verbc  n'eft 
gut're  en  ufagc  que  dans  la  pofie. 

To  Array  a  pannr.l  (a  law  expreffion 
for  to  impanncl  a  jury)  tbcifir  let  jwi's. 
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ARRAYED,  adj.  (decked,  adorned)  ^'r*; 
ce  mot  n'eft  bon  qu'en  vers. 

ARRAYER^r,  f.  (commifiioners  of.  array). 
offieiers  qui  avcicnt  fair,  .d' e'qniptr  les  foidats  dyui:g. 
arme'e- 

t  %  The  ARREAR  of  an  at  my,  f.  (the  rear) 
I ' arrie're-gardc  d  une  arme'e. 

ARREARAGES,  or  Arrears,  f.  (the  re- 
mainder of  any  money,  o>  tints  unpaid )  at  i  erages.. 

ARREST,,  f.  (the  feizing  of  one)  arret? 
prife  de  corps.  To  take  into  arreft,  arrcter* 
faire  prifonnicr.  An  officer  under  arrcfl,  un 
off  ice  cn  arret. 

Ar  r  r  st  (fentence  of  a  court)  arret,  fentence, 
jugement  defnitif. 

To  ARREST,  v.  a.  (to  flop,  to  put  a  flop 
to)  arreter,  faire  ceffer.. 

To  Arrest  one  (to  feize  him)  arreter 
quelqu'un,  le  fa'tfir,  le  faire  prifor.rier. 

^  ARRESTED,  adj."  (flopped,  or  feized)  ar- 
rete',  fai/i. 

ARRESTING,  f.  (from  to  arrefl)  Vatlion 

a  arreter,  ou  de  faire  prifonnier* 
ARRIAN,  V.  Arian. 

ARRIERE-BAN,  f.  (the  gentlemen  of  a 
country  fummoncd  to  fetve  in  the  vva-r)  I'er-^ 
rie're-ban.. 

ARRJERE-FEE,  or  Fief,  f.  (a  fief  depen- 
dant on  a  fuperior  one)  arrie're-fief. 

ARRIERE-GUARD,  f.  (rear  of  an  army> 
1' arrie're-garde  d'une  arme'e. 

ARR1ERE-VASSAL,  f.  (the  vaflal  of  a 
valla  1)  arrierc-vaffal. 

f  ARRIGHTED,  adj.  (redified)  reBifie'.  . 
ARRIVAL,  f.  (the  coming  to  any  place) 
arrirve'e,  venue. 

Arrival  (the  coming  of  a  fhip  into  har-» 
bour)  arrivage. 

To  ARRIVE,  v.  n.  (to  come)  arrivcr, 
venir,  pat  venir.  To  arrive  at  a  place,  arrivcr 
en  quclque  lieu.  To  arrive  at  fomc  perfection, 
parvenir  a  quelque  degre  de  perfeclm. 

*  To  Arrive  (to  happen)  arrivcr.  *  Ac- 
cidents arrive  (or  happen)  from  unknown 
caufes,  les  accidens  vienner.t  de  caufes  inconnues. 

ARRIVED,  adj.  (come,  happened)  arrivc\ 
venu,  parvenu. 

ARRIVING,  f.  (from  to  arrive)  VaHion 
d' arrivcr,  ou  de  parvenir. 

ARROGANCE,  or  Arrogancy,  f.  (pride, 
haughtinefs,  prefumption)  arrogance,  orgueil, 
pre-emption,  fiertc,  infolcnce. 

ARROGANT,  adj.  (proud,  haughty,  con^ 
ceited)  arrogant,  ficr,  hautain,  orgueit'leux,  pre'- 
foniptucux,  infolcnt,  fuperbe. 

ARROGANTLY,  adv.  (infolently,  haugh- 
tily) arrogamment,  info/emment,  fie'rement. 

To  ARROGATE,  v.  a.  (to  claim  vainly) 
prefumer  de  foi,  s  arrogcr,  s'attribucr,  pre'tcndie 
a,  fe  faire  un  me'ritc  de,  ufurper  la  louange,  &c. 
He  arrogates  too  much  to  himfelf,  il  prefuire 
trap  dc  foi,  il  s'en  croit  trop. 

ARROGATED,  adj.  (fr  om  arrogate)  quo* 
s'eft  arroge',  & c. 

ARROW,  fa  (the  pointed  weapon  that  is 
fhot  from  a  bow)  fee  be.  To  fhoot  arrows, 
tirer  des  fiecbes.  Shot,  or  wounded  with  an 
arrow,  ptrce'  d'une  fee  be,  blifjc  d'une  fie'ehe.  A 
fhower  of  arrows,  une  giele  de  fie'ebts.  As 
ftraight  as  an  arrow,  auffi  droit  qu'vne  ficchc. 
Arrow-head,  le fi-r,  la pointc  d'une Jlecbe. 

ARROW-HEAD,  f.  (a  plant)  hcrbe  longut 
&  pointue  qui  vient  dans  les  mara  'ts.  < 

ARROWY,  adj.  (confifling  of  arrows)  de 
fe'ebes. 

ARSE,  f.  (the  hind  parts,  or  buttocks  of 
an  animal)  le  cul,  le  dcrriere,  la  partie  fur 
laquelle  on  s'affed ;  ic ficge,  cn  termcs  de  mr'decin. 
To  whip  one's  arfe,  fou'tter  quelquun,  donr.tr 
le  fou'et,  ou  les  ctrhie'res  a  quelquun.  *  f  To 
hang  an  nrfc  upon  an  occafion,  *  -f  tirer  le  cul 
en  ariiere,  *  •{■  faignrr  du  ncx,  fe  de'dire,  far,  e 
paroitre pcu  de  fcrmeic  dans  ce  qu  on  avott  entrr- 
pris,  manqurr  a  fa  promcfje.  *  J  A  fhort-arf'-, 
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M  petit  corps,  un  petit  a-vorton,  un  *  \  ragit. 
The  arfe-gut,  U  boyau  cu/ier.    The  arfe-holc, 

It   tlOU  dll  Cktm 

ARSENAL,  f.  (a  rcpofitory  of  things  re- 
quifitc  to  war)  arcenal,  magazin  d'armcs. 

ARSENICAL,  adj.  (containing  arfenick) 
aarfentc,  qui  contient  de  Varfenic. 

ARSENICK,  f.  (a  fort  of  very  dangerous 
poifon)  arfenic,  forte  de  poifon  tret  pre'fent. 

ARSE-SMART,  f.  (an  herb)  perficaire, 
forte  etberbe. 

ARSEVERSY,  or  Arfyverfy,  adv.  cul  par- 
deffus  tcte,  fens  defj'us  dcfj'ous,  a  rebours. 

ART,  f.  (a  fcicncc,  a  trade)  art,  fcienee, 
artifice.  The  arts  of  peace,  les  arts  pacifiques. 
The  libera]  and  mechanick  arts,  les  arts  libe'raux 
&  mecbaniques.  A  maftcr  of  arts,  malire  h 
arts.  A  thing  done  with  great  art,  une  cbefe 
faite  a-vee  art,  une  cbofe  artiflement  faite. 

Art  (cunning,  induftrv)  adrefi'e,  artifi.ee, 
induftrie.  A  man  of  art  will  live  any  where, 
un  homme  induflricux  trou-ve  par-tout  dequoi  -vi-vre. 
The  Mack  art,  la  magie  noire. 

ART,  c\ft  une  perfonne  du  -verbe  to  be.  Ex. 
Thou  art,  tu  es. 

ARTECHOKE,  V.  Artichoke. 

ARTERIAL,  adj.  (of  or  belonging  to  ar- 
teries) arte'riel.  The  arterial  blood,  le  Jang 
arte'riel,  ou  des  at  teres. 

ARTERIOTOMY,  f.  (the  operation  of 
letting  blood  from  an  artery)  arte'riotomie. 

ARTERY,  f.  (a  canal  that  conveys  the 
blood  from  the  heart  to  all  parts  of  the  body) 
art/re.  The  great  artery,  la  grofi'e  arte're.  The 
veiny  artery,  V arte're  -ve'neufe. 

ARTFUL,  adj.  (from  art)  artificiel,  fait 
a-vec  art,  artiflement  fait,  methodique,  re'gulicr. 

ARTFULLY,  adv.  (fkilfuliy,  with  art) 
artiflement,  a-vec  art,  artificiellement ,  ingenicufe- 
ment. 

ARTICHOKE,  f.  (a  plant)  artiebaut. 
The  bottom  of  an  artichoke,  le  cul  d'un  arti- 
<haut. 

ARTICK,  V.  Arclick. 

ARTICLE,  {.  (head,  point)  article,  chef, 
point.  Articles  of  grammar,  articles  de  gram- 
maire.  Articles  of  an  account,  of  a  contract, 
of  the  chriftian  faith,  articles  de  cotr.pte,  de 
contrail,  de  ia  fioi  cbrttienne.  At  the  article  of 
death,  a  Particle  de  la  mart.  He  had  a  great 
prefence  of  mind  in  the  very  article  of  danger, 
il  a-voit  une  grar.de  pre'fence  cFefprit  dans  le  fort 
du  danger,  ou  dans  les  plus  grands  dangers. 

Article  (or  joint)  article,  jointure  des  os. 

Article  (condition,  terms)  article,  con- 
dition. To  furrender  upon  articleSj  fc  rendre  a 
tompofition,  capituler. 

To  ARTICLE  ONE,  v.  a.  (to  draw  up 
articles  againft  one)  for  treafon,  accufcr  qucl- 
qu'ur.  de  leze-majefle'  ou  de  haute-trabifon,  lui 
faire  Jon  prcces. 

To  Article  one  (in  other  matters)  ac- 
tioimer,  intentcr  atlion. 

To  Article,  v.  n.  (to  ftipulate,  to  make 
terms)  paffcr  des  articles,  dicfi'er  des  articles, 
ecn-venir,  faire  un  pafle. 

ARTICLED,  adj.  (done  by  articles)  mis, 
difpofe,  oh  range  par  articles. 

ARTICULAR,  adj.  (belonging  to  the 
joints)  articulaire,  qui  a  rapport  aux  jointures 
du  corps. 

ARTICULATE,  adj.  (diftinft)  articule', 
diflird.    An  articulate  voice,  une  -vcix  articule'e. 

To  ARTICULATE,  v.  a.  (to  pronounce 
diftin£Hy)  articuler. 

To  Articulate  (a  law-term,  to  fet 
down  article1)  articuler. 

ARTICULATELY,  adv.  diftinclcment. 

ARTICULATION,  f.  (joint,  or  jointing) 
articulation,  jointure  des  membrcs. 

Articulation  (a  law-term,  a  deduction 
■  or  enumeration  of  things  article  by  article)  ar- 
ticulation de  faits,  de'duclion  de  fails,  article  par 
ankle. 
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ARTIFICE,  f.  (trick,  fraud,  ftratagem) 

adrefi'e,  artifice. 

Artifice  (art,  trade)  art,  induftrie, 

ARTIFICER,  f.  (handicrafts-man)  artifat:, 
ou-vrier,  cc.'ui  qui  fait  profeffion  de  que/que  metier, 
artifle,  qui  travaitle  a-vec  efprit  fef  ai.ee  art. 

ARTIFICIAL,  or  Artificious,  adj;  (made 
by  art)  artificiel,  qui  n  eft  pas  nature!,  ou  qui  efl 
fait  a-vec  art. 

ARTIFICIALLY,  adv.  (artfully)  artifici- 
ellement, a-vec  art,  a-vec  artifice,  felon  les  regies 
de  Part. 

ARTIFICI  ALNESS,  f.  (artfulnefs)  arti- 
fice. 

ARTILLERY,  f.  (weapons  of  war,  great 
ordnance)  artilleric,  toutes  fortes  de  grot  &  de 
petits  car.cns.  A  train  of  artillery,  un  train 
d 'artillerie.  The  artillery  company  of  the  city 
of  London,  la  compagnie  de  V artillerie  de  Lcndres. 

ARTISAN,  V.  Artificer. 

ARTIST,  f.  (the  profeflbr  of  an  art)  ar- 
tifle, ou-vrier  qui  tratraille  a-vec  efprit  &  a-vec 
art. 

ARTLESSLY,  adv.  (naturally,  fincerely) 
fimplement,  naturcllement,  Jans  artifice. 

ARTLESS,  adj.  (plain)  fans  art,  fans  fiard, 
fans  artifice,  fimple,  nature/. 

ARUSPICE,  f.  (in  old  Rome,  a  foreteller 
of  things  to  come,  from  the  infpeclion  of 
the  entrails  of  facrificed  beafts)  arufpice,  ou 
barufpice, 
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AS,  adv.  &  conj.  (how,  in  what  manner) 
eomme.  As  you  pleafe,  comme  il  -vous  plaira. 
As  you  ought  to  do,  comme  -vous  de-vex,  faire. 
The  parties  have  agreed  among  themfelves  as 
follows,  les  parties  ont  tranfige'  &  accorde  en  la 
forme  qui  fuit. 

As  (equally  with)  autant,  aujfi,  fi,  comme 
fi.  As  good  as,  aujfi  bon  qui.  As  coarfe  as, 
aujfi  grojfier  que.  As  fure  as  I  am  alive,  or  as 
I  live,  aufii  -vrai  que  je  -vis.  I  ufed  him  as  if 
he  had  been  my  brother,  je  Fai  traite  comme 
s'il  eut  e'te man  fire're,  'fen  ai  agi  ai'cc  lui  en  fire're. 
He  is  as  good  as  {he,  -f  Monjkur  -vcut  bun 
Madame.  I  am  as  good  a  man  as  he,  je  m'eflime 
autant  que  lui.  You  are  as  like  him  as  can  be, 
■vous  lui  reffemblex  parfaitement.  As  Aire  as  can 
be,  afi'ure'ment,  fans  doute.  Every  one  as  he 
likes,  cbacun  a  fa  fmtaifie.  Do  as  I  bid  you, 
jaitcs  ce  queje  -vous  dis,  ou  ce  que  je -vous  ordonne. 
As  I  went  along,  en  marcbant,  chemist  faifant. 
I  will  fee  you  as  I  go  by,  je  -vous  -verrai  en 
pafjant.  As  big  again,  une  fiois  plus  grand,  ou 
plus  gros,  on  plus  grand  de  la  molt'ie.  Such  as 
it  is,  tel  qu'il  efl,  quel  qui!  foit. 

R.  As  I  hope  to  be  faved,  e'efi  un  ferment 
fort  commun,  £y  qui  pafi'e  pcur  peu  de  chofe  parmi 
les  Anglois,  mais  qui  cependanl  re'pond  parfaite- 
ment au  jurement  Francois,  fur  ma  damnation, 
qu'en  ne  doit  jamais  prononcer  fans  fre'mir. 

As  I  am  an  honeft  man  I  will  do  it,  fur  men 
honneur  je  leferai. 

As  (if)  fi.  As  you  love  me,  or  if  you  have 
any  love  for  mc,  fi  -vous  m'aimex.  As  you 
tender  your  life,  be  gone,  fi.  -votre  -vie  -vous  efl 
cbe're,  retirez--vous. 

As  (according  to)  a,  felon,  en,  comme.  As 
I  am  informed,  a  ce  que  j 'apprens,  a  ce  qulj'ai 
ou'i  dire.  As  things  go  now,  or  as  the  world 
goes,  felon  I'e'tat  ou  font  les  cbofes. 

As  (in  the  capacity)  comme,  en  qualite'.  He 
lives  with  me  as  a  valet  de  chambre,  ;/  efl  ehcx 
moi  en  qualite  de  -valet  de  chambre.  To  be  as  a 
father  to  one,  fer-vir  de  pe're  a  quelqu'un,  lui 
tenir  lieu  de  pe're.  As  things  fall  out,  felon  que 
les  cbofes  fc  rencontrent.  As  occaiion  fliall  ferve, 
fui-vant  Voccafion  qui  fe  prefentera,  felon  qu'il 
fera  ne'eeffairc. 

A?  for,  or  As  to  (with  regard  to)  quant  a, 
pour  ce  qui  efl  de,  pour  ce  qui  rcgardc.  As  for 
me,  pour  moi,  pour  ce  qui  (ft  de  moi,  pour  ce  qui 
mc  rcgarde}  en  mon particular}  fuent  a  moi.  As 
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for  example,  comme  par  excmple,  exemple,  par 
excmple.  As  this  day,  aujouref  bui.  As  yet, 
encore.  He  is  not  come  as  yet,  Un  eft  pas  encore 
•venu.  As  it  w  ere,  comme,  par  manure  de  dire, 
cn  quel  que  manie're. 

As — As  (however,  whatever)  quclquc-que, 
tout;  As  rich  as  he  is,  quelque  ricbe  qu'il  foit. 
As  big  as  he  is,  que/que  grand  qu'il  fit.  As 
many  as  they  are,  tous  tant  qu'ils  font,  quoi 
quits  foicr.t  plufieurs.  As  little  as  you  pleafe, 
fi  peu  qu'il  -vous  plaira. 

As  (inafmuch  as)  entant  que,  cenfide're 
comme.  The  eucharid,  as  it  is  a  fjcramenf, 
I'cuchariftic,  entant  que  Jacrcmcnt, 

As — so  (the  fame,  after  the  fame  manner) 
ainfi,  de  mcme,  tel.  As  is  the  beginning,  fo  is 
the  end,  tel  efl  le  commencement,  telle  eft  la  fin. 
As  thefe  things  are  very  unprofitable,  fo  they 
are  very  bafe,  ces  cbofes  ne  font  pas  moins  -vilcs 
qu'inutilcs,  ces  cbofes  font  e'gaUmcnt  inutiles  & 
bafjh. 

R.  As  apres  le  nam  fuch  ft  met  au  lieu  du 
pronom  relatif  who,  or  that.  Ex.  All  fuch  as 
w  ere  chofen,  tous  ceux  qui  furcnt  cboifis.  1  took 
fuch  as  I  pleafed,  je  pris  ceux  que  je  -voulus. 

As  (like)  comme.  As  clear  as  cryital,  cla'tr 
comme  du  cryftal.  As  warm  as  wool,  chaud 
comme  laine.  As  cold  as  ice,  froid  comme  la 
glace.  As  foft  as  filk,  doux  comme  de  la  fie. 
As  ftrong  as  muftard,/o;7  comme  de  la  moutarde. 
As  fweet  as  honey,  doux  comme  miel.  As  bitter 
as  gall,  amer  comme  fid.  As  white  as  fnow, 
blanc  cemme  ncigc.  As  pale  as  aflies,  or  as  pale 
as  death,  pale  comme  la  mort.  As  clear  as  the 
fun,  aufii  clair  que  le  folcil.  As  black  as  the 
devil,  noir  commt  le  dialle.  As  black  as  a. 
crow,  aufii  noir  quune  corneille.  As  dark  as 
pitch,  r.oir  comme  dar.s  un  four. 

As  far,  V.  Far. 

As  good,  V.  Good. 

As  if,  fee.  V.  If,  fee. 

ASARABACCA,  f.  (a  plant)  afarum,  ct- 
baret,  bcrbe. 

ASBESTINE,  adj.  (fometh  ing  incombus- 
tible, or  that  partakes  of  the  nature  of  the 
afbeftos)  incorruptible,  qui  tient  de  la  nature  de 
I'afbeftc. 

ASBESTOS,  f.  (a  fort  of  native  foible 
ftone)  afbcfte,  amiante,  efpe'ce  de  pierre  incor- 
ruptible. 

ASCARIDES,  f.  (fmall  worms  that  breed 

in  the  itraight  gut)  afcarides,  -vcrmir.c  qui  s 'at- 
tache au  fcnderr.cnt  &  qui  tourmente  lesucoup. 

To  ASCEND,  v.  n.  (to  mount  upv.  ards) 
monter,  grimper  fur  quelque  lieu. 

ASCENDABLE,  adj.  (that  may  be  attend- 
ed) of:  I  'on  pent  monter.. 

ASCENDANT,  f.  (influence,  fuperiority) 
afcendant,  influence,  pcu-voir.  He  has  an  af- 
cendant  over  me,  il  a  un  afcendant  fur  moi. 

ASCENDENCY,  f.  (afcendant)  afcendant, 
pou-voir* 

ASCENSION,  f.  (term  of  aftronomy  and 
phylicks)  aj'cenfion. 

Ascension  (the  raifing  of  Chrift  to  hea- 
ven) afcenfion.  Aicenf.on-day,  le  jour  dt  1'af- 
cenfion. 

ASCENSIONAL,  adj.  (term  of  aftronc.ny) 
afcenfionel.  Afcenfional  difference,  la  difference 
afcenfionelle. 

ASCENT,  f.  (rife,  the  aft  of  rifing)  Pac- 
tion de  monter,  ou  bien  hauteur,  e'le-vation, 
montee.  An  afcent  of  three  ftcps,  une  c'lcvatkn 
de  trois  marches.  A  hard,  or  difficult  afrenf, 
une  mor.tee  rude,  difficile,  roide,  efcarpe'e.  Tlrere 
is  an  afcent  to  the  choir  of  many  fteps,  ot 
monte  au  cbaeur  par  plufieurs  degre's. 

To  ASCERTAIN,  v.  a.  (to  afiure)  affurer, 
confirmer,  ajfirmer,  etablir. 

To  Ascertain  (to  fettle)  the  price  of  a 
commodity,-  r/gler,  fixer,  determiner  le  taux  ou 
prix  d'unc  denre'e. 

ASCERTAINED;  adj.  (affirmed,  fettled) 
aftirme',  affure',  confirmc',  e'tal-'i,  r/glry  fixe',  (Sfc. 

ASCERTAlNiRj 
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ASCERTAINED  f.  (the  perfon  that  proves 
or  eftablifhes)  qui  confirms,  qui  affurc,  qui  regie, 
&c. 

ASCERTAINING,  f.  (from  to  afcertain) 
FaSlion  de  confirmer,  ou  cfaflurcr,  confirmation, 
reglement. 

ASCETICK,  adj.  (monaftick,  or  folitary 
life)  -vie  mcr.aftique,  folitaire,  de  moine,  afce'tique, 
qui  a  rapport  a  la  devotion. 

ASCETICK,  f.  (a  hermit)  afcefie,  folitaire, 
anachoretc. 

ASCII,  f.  (taofe  people  who  at  a  certain 
time  of  the  year  have  no  fhadow  at  noon) 

afciens. 

ASCITITIOUS,  adj.  (fupplemental,  ad- 
ditional) ajoute',  qui  neft  point  nature!  &  in- 
he'rent. 

To  ASCRIBE,  v.  a.  (to  attribute)  attribuer. 

ASCRIBED,  adi.  (attributed)  attribue. 

ASCRIBING,  1".  (from  to  afcribe)  FaFrion 
<T attribuer,  attribution. 

ASH,  or  Afh-trce,  f.  frene,  forte  d'arbre. 

ASHAMED,  adj.  (touched  with  fhame)  qui 
a  bor.te,  bonteux,  confus.  To  be  afhamed,  avoir 
hente,  etre  confus.  To  be  half  afhamed,  avoir 
tin  pea  de  bonte.  I  am  afhamed  of  him,  il  me 
fait  hor.tc.  He  makes  me  afhamed,  il  me  rcr.d 
confus,  il  me  fait  bonte,  il  me  donne  de  la  confufion. 
I  wonder  you  are  not  afhamed  to  look  me  in 
the  face,  jc  metonne  que  vous  aycx  Fin-pudcnce 
de  me  regarder  en  face.  In  point  of  contifiion, 
never  be  alh.iiTK'd  to  own  your  fins  to  your 
ghoftly  father,  en  fait  de  confejfton,  ne  faites 
point  fcrupule  d'avou'Jr  vos  pecbet  a  votre  con- 
ffj'eur. 

ASHEN,  adj.  (from  afh)  de  frene,  fait  de 
bois  de  frene. 

ASHES,  f.  (the  remains  of  any  thing  burnt) 
Cendres.  To  burn  to  afl.es,  re'duirc,  Ou  etre 
re'duit  en  cendres.  *  To  lie  in  afhes,  etre  en- 
fe'veli  fous  fit  cendres,  en  parlar.t  d' une  naifon, 
d'ur.e  wile,  &c.  etre  mort,  etre  dans  la  fepulture, 
en  parlant  des  perfinnes. 

ASH-COLOUR,  f.  (between  brown  and 
grey)  cendre,  qui  eft  de  couleur  de  cendre. 

ASH-FIRE,  or  Sand-fire,  f.  (in  chymiftry, 
is  when  the  containing  veflel  is  covered 
with  fand  or  afhes)  I:  feu  de  cendres,  ou  de 
limaille. 

ASH-WEDNESDAY,  f.  (the  firft  day  of 
lent)  le  jour  des  cendres,  le  premier  jour  de 
(or  erne. 

ASHORE,  adv.  (on  fhore,  on  the  land)  a 
terre.  To  go  afhore,  alter  a  terre.  To  get 
a/hore,  prendre  terre,  de'bai  quer. 

ASHY,  adj.  (full  of  afhes)  plein  de  cendres, 
cendreux. 

ASIDE,  adv.  (to  another  part,  out  of  the 
company)  apart,  a  cote,  a  quartier.  To  take 
a  man  afide,  tircr  quelquun  a  part. 

To  lay  aside  (or  apart)  met t re  a  cote', 
rr.ctti  i  a  quartier. 

To    LAY    A    PROJECT    ASIDE    (t'0  glVC  it 

up)  abandonner  un  projet,  ny  plus  finger. 

To  lay  aside  (to  neglecl)  negliger,  re- 
setter. 

Aside  (excepted)  excepte,  a  ce'.a pres.  That 
place  fet  afide,  there  is  nothing  remarkable,  a 
(t  lieu  pre' ,  it  ny  a  ricn  de  rer.tarquable. 

An  ASIDE,  f.  (v>hat  one  fpeaks  alide  in  a 
play)  un  aparte'. 

To  ASK,  v.  a.  (to  demand,  to  crave)  de- 
mender,  faire  dtmande  de.  To  afk  one's  advice, 
demander  avis  a  quelquun,  c  unfa  Iter  quelquun. 
To  afk  a  man's  pardon,  demander  pardon  a 
quelquun.  To  afk  the  price  of  a  thing,  de- 
madder  le  prix  d'unc  cbofe.  I  will  afk  him,  je 
le  hi  demanderat,  'Tis  but  afk  and  have,  on 
tia  qua  lui  demander  pour  oltenir,  on  obticnt  de 
lui  tout  ce  qu'en  lui  demand;.  To  afk  a  qucftion, 
.  faire  une  quiftion.  I  afked  him  a  thoufand 
pardons  for  making  him  wait  fa  long,  je  lui 
fi'  mille  txeufes  de  Favoir  fait  attendre  fi  long 
•  (ems. " 


To  Ask  people  in  the  church,  pullier  les 
bans,  ou  les  annonces  de  mariage. 

To  Ask  (or  inquire)  for  one,  or  after  one, 
demander  quelquun,  pour  lui  parler.  If  any 
body  afk  for  me,  fi  quelquun  me  demande,  fi 
quelquun  demande  a  me  parler. 

R.  Remarque*,  en  pajfant  cctte  diftinElion  des 
verbes  Anglois  qui  figmficnt  demander;  To  beg, 
veut  dire  demander,  avee  foumiffton  ;  To  defn  e, 
avec  modeftie;  To  demand,  avee  juftice,  en 
autorite' :  ct  To  Ask,  fe  dit  en  tous  ces  fens. 
£}uand  le  roi  demande  des  fubfides  a  fon  parlement, 
il  fe  fert  de  ce  dernier  vcrbe,  &  dit,  par  exertple, 
I  afk  your  affiftance. 

ASKANCE,  or  Afkaunce,  adv.  (fideways, 
obliquely)  de  travcrs,  de  cote',  obliquement. 

ASKED,  adj.  (from  to  afk)  demande',  ©V. 

ASKEW,  adj.  de  trovers,  qui  n  eft  pas  droit; 
il  neft  gue're  en  ufage. 

ASKEW,  adv.  de  travtrs.  To  look  afkew, 
regarder  dc  travers. 

ASKING,  f.  (from  to  afk)  Faclion  de  de- 
mander, demander,  &c.  A  thing  not  worth 
afking,  une  cbofe  qui  ne  vaut  pas  la  demander. 
Shall  I  give  him  his  afking  ?  lui  donnerai-je  ce 
qu'il  demande?  You  fhall  have  your  afking, 
vous  aurex  ce  que  vous  demandex,  ou  ce  que  vous 
foubaitex.  'Tis  not  your  afking  that  will  do 
the  bufinefs,  il  ne  fuffit  pas  que  vous  demandicx 
la  cbofe  pour  Fobtenir, 

ASLANT,  adv.  (or  aflope)  de  biais,  de 
travers. 

ASLEEP,  adj.  (flecping,  at  reft)  endormi, 
affoupi.  Half  afleep,  and  half  awake,  a  demi 
endormi.  To  be  afleep,  etre  endormi.  To  fall 
afleep,  s'endormir,  fe  laiffcr  aller  au  fommeil. 
To  lie,  or  to  be  afleep,  dormir.    To  be  faft 

J  afleep,  dormir  dun  pro  fond  fommeil.  My  foot 
is  afleep,  men  pied  eft  tout  engourdi. 

'  ASLOPE,  adv.  (V.  Sloping)  de  biais,  de 
travcrs. 

ASOMATCUS,  adj.  (incorporeal,  without 

a  body)  incorporel. 

ASP,  or  Afpin-tree,  f.  tremble,  forte  de 
peuplier. 

ASP,  or  Afpick,  f.  (a  fort  of  ferpent)  afpic, 
forte  de  ferpent. 

ASPALATHUS,  f.  (the  rofe  of  Jerufalem, 
or  lady's  rcfe)  afpaLtbe. 

ASPARAGUS,  or  Sparagrafs,  f.  (a  plant) 
afberge. 

ASPECT,  f.  (looks,  or  prefence)  afpcEl, 
vue,  regard,  air,  mine.  There  was  nothing  of 
fiercenefs  in  his  afpeft,  fon  afpeil  navoit  rien 
de  farouche.  A  man  of  good  afpecl,  un  hontme 
qui  a  bon  air,  ou  bonne  mine.  A  maid  of  a  fwect 
afpeel,  une  file  qui  a  Pair,  ou  le  regard  doux 
agre'able. 

Aspect  (difpofition  of  a  planet  to  other 
planets)  afpefl.  The  afpedr  of  planets  and 
conft cllations,  Fafpeci  des  plane'tes  &  des  con- 
ftellaticr.s. 

To  ASPECT,  v.  a.  (to  behold)  regarder. 

ASPECTION,  f.  (beholding,  view)  vue, 
aElion  de  regarder. 

ASPEN,  adj.  (belonging  to  the  afp-tree) 
de  tremble. 

ASPER,  f.  (a  Turkifh  coin)  un  afpre,  forte 
de  monr.oye  parmi  les  Turcs  qui  vaut  environ  fix 
Hards. 

ASPER,  or  Afperous,  adj.  (rough,  rugged) 
rude,  dur,  dpre. 

ASPERITY,  f.  (fharpnefs,  or  harfhnefs) 
aprete,  rudefje,  durete,  groffie'rete',  feve'rite, 
aufte'rite;  il  fe  dit  dans  le  propre  &  dans  le  figure'. 
Some  grammaria;  crroneoufly  look  upon  the 
afperity  of  a  tongue  as  an  argument  of  its 
antiquity  :  the  Hebrew,  for  inftance,  thry 
account  rough  and  harfh,  whereas  it  is  one  of 
the  fmoothcll,  quelques  grammairieni  fe  trompent^ 
en  croyant  que  la  rudeffe  eTun:  langue  eft  une 
marque  de  fon  antiqu  'tte  :  fur  ce  principe,  FHe'breu 
pafje  ebex  eux  pour  une  langue  rude  &  qui  e'eorebe 
I'orcillc,  etu  lieu  quelle  eft  une  des  plus  deucett 


To  ASPERSE  ONE,  v.  a.  (to  befpatter 
with  cenfure  or  calumny)  dififamer  quelquun, 
noircir,  obfeureir,  fle'trir  fa  refutation,  me'dire  de 
lui,  le  calomnier. 

ASPERSED,  adj.  diffame\  noirci,  fletri,  de'f- 
bonor/. 

ASPERSING,  f.  (from  to  afperfe)  VaBion 
de  diffamer,  de  noircir,  &c. 

ASPERSION,  f.  (fprinkling)  afperfion, 
1' aclion  de  re'pandre  une  liqueur  fur  quelque  cbofe. 

Aspersion  (defaming)  tache,  calomnie,  fie'- 
trifjure,  diffamation,  medifance.  To  cart  an 
afperfion  upon  one,  diffamer  quelquun,  le  ca- 
lomnier, le  noircir  dt  quelque  crime.  Malicious 
afperfions,  des  me'difances  enve'nime'es,  des  calom- 
nies. 

ASPICK,  f.  (a  fort  of  ferpent)  afpic,  forte 

de  ferpent. 

ASPIN-TREE,  V.  Afp. 

To  ASPIRATE,  v.  a.  (to  pronounce  with 
afpiration)  afpirer,  prononcer  avec  afpiration. 

ASPIRATED,  or  Afpiratc,  adj.  ("pronounced 
with  full  breath)  afpire',  prononce  avec  afpira;- 
tiov. 

ASPIRATION,  f.  (a  breathing  after,  aa 
ardent  wifh,  a  pronunciation  with  lull  breath) 

afpiration,  prononciation  afpiree. 

To  ASPIRE,  v.  a.  (to  blow  upon)  fouffer^ 
venter. 

*  To  Aspire  at,  to,  or  after  a  thing, 
v.  n.  (to  aim  at)  afpirer  a,  pre'tendre  a,  beer 
apres  quelque  cbofe. 

ASPIRED  TO,  or  AT,  adj.  a  quci  Fori 
afpire,  ou  a  quoi  V on  pretend. 

ASPIRING,  f.  {from  to  afpire)  VaBiatt 
a" afpirer,  fef c. 

ASQUINT,  adv.  (obliquely)  de  travers* 
To  look  afquint,  regarder  de  travers. 

ASS,  f.  (a  well-known  beaft)  dne,  forte 
a' animal  affex  connu.  An  afs-driver,  un  anier. 
A  fhe  afs,  une  uveffe.  A  wild  afs,  un  dne 
fauvage.  A  young  afs  (an  afs's  colt,  or  foal) 
un  anon.  To  bring  forth  a  young  afs,  dnonner, 
faire  un  anon,  en  parlani  d^une  diiefi'e. 

*  Ass  (fot,  cr  fool)  un  dne,  un  ignorant, 
un  beret,  un  fot,  une  bete,  une  dupe.  He  is  a 
great  afs,  c\ft  un  gros  dne.  He  plays  the  afs 
with  himfelf,  il  fait  le  fot.  He  talks  like  an 
afs,  il  parle  comme  un  fot,  il  ne  dit  que  des 
fottifes. 

To  ASHAIL,  v.  a.  (to  attack  in  an  hoftile 
manner)  affaillir,  attaquer. 

ASSAILANT,  f.  (aggreiTor)  ajaillant,  a- 
■  grefieur,  celui  qui  attaque. 

ASSAILED,  adj.  (aflauked)  ofifailli,  atta- 
que. 

ASSAILER,  f.  (one  who  attacks  another) 

affaillant,  agrefj'eur. 

ASSAILING,  f.  (from  to  affail)  Vaaion 
d'ajjaillir,  ou  d 'attaquer. 

ASS  ARAB  ACK,  V.  Afarabacca. 

ASSART,  f.  (a  law-term,  that  fignifies 
the  pulling  up  by  the  roots,  without  licence, 
,  the  thickets  and  coverts  for  deer,  fo  that  they 
can  never  grow  again)  ceft  un  terme  de  palais, 
qui  fignifie  le  crime  de  ceux  qui  fans  permiffion 
effartent  les  bois  qui  fervent  de  fort  aux  betes 
fauves,  en  telle  forte  quils  ne  peuvent  plus  re- 
vcv.ir. 

To  ASSART,  v.  a.  (to  commit  an  affart) 
effarter,  arracber  ju(quaux  racines. 

ASSASSIN,  or  AfTaffinate,  f.  (private  mur- 
der) afjajfnat,  efjajftn,  meurtre  commis  en  tra- 
bijon  &  de  ieffein  forme. 

Assassin,  or  AfJafTmator  (private  mur- 
derer)  un  ajfaffin,   celui  qui  tu'e  un  autre 
trahifon. 

To  ASSASSINATE,  v.  a.  (to  murder)  af- 
fajftr.tr,  e'gerger. 

ASSASSINATION,  f.  (the  aft  of  affafn- 
nating)  affafftnat,  Fafiion  d ' afj'affmer.  . 

ASSASSINATED,  adj.  (murdered)  affafft- 
ne,  charge. 

ASSATION,  V.  Roafting. 

ASSAULT, 


ASS 
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ASSAULT,  f.  (onto)  un  affaut,  une  at- 
t'que.  A  general  affault,  un  affaut  general. 
To  take  a  town  by  affault,  prendre  une  ville 
d'affaui. 

Assault  (an  injury,  or  ;ibufe,  offered  to 
a  man's  perlbn  either  by  words  or  blows)  at- 
taque,  infulte,  affront,  injure,  que  Fon  fait  a 
quelquutlf  fiat  Ml  It  frappanty  ou  en  Fojjer.fant 
de  paroles.  To  make  an  afl'ault  upon  one, 
afjaii'ir  quelquun,  V 'at/aqua-,  k  battre. 

To  go  assault  (as  bitches  do)  etre  en 
cbaleur,  en  par  Lint  des  cbiennes. 

To  ASSAULT,  v.  a.  ^to  attack,  to  invade) 
cffaWxr,  attaquer. 

ASSAULTED,  adj..  (attacked)  affailli,  at- 
toque. 

ASSAULTER,  f.  (one  who  violently  af- 
fault.- another)  ajj'aillant,  agreffcui ,  eclui  ou  celie 
qui  a:'aque. 

ASSAULTING,  f.  (from  to  afl'ault)  VaHion 
d '  affaillir,  ou  d 'attaquer. 

ASSAY,  f.  (proof,  trial)  effai,  e'preuve. 
V.  gflay. 

An  Assay  of  weights  and  meafures  (an 
examination  of  them  made  by  the  clerk  ot  the 
market)  i/iji.'e  que  Von  fait  des  poids  &  des 
mefures. 

ASSAY-MASTER,  V.  AfTaycr. 

To  ASSAY,  v.  a.  (to  make  a  trial  of)  ef- 
fayjr,  faire  un  effai  de,  gouter.  To  allay  iilvcr, 
Mayer  de  V  argent,  er.  faire  V  e'preuve. 

ASSAYED,  adj.  (tried)  cjj'aye',  e'proune'. 

ASSAYER,  f.  (an  officer  of  the  mint,  for 
the  due  trial  of  filver)  effaycttr,  officier  de  la 
monnoye,  qui  voit  a  quel  tin  e  eft  V 'argent. 

ASSAYING,  f.  (f  om  to  aflay)  Faction 
Ceffayer. 

Assaying  (flourifh  before  one  begins  to 
play)  prelude,  effai  en  tcrmes  de  muftque. 
ASSE,  V.  Afs. 

ASSECUTION,  f.  (acquirement,  the  aft 
of  obtaining)  acquif.tion,  obtention. 

ASSEMBLAGE,  f.  (collection)  affenblage, 
amas.  Atl'emblage  of  ideas,  afjembiage,  ou 
eombinaifon  d'ide'es.  The  beautiful  aflcmblage 
fit  her  features  is  what  no  other  woman  can 
pretend  to,  aucunc  ftmmt  ne  pcut  lui  difputer  ce 
bel  afjembiage  de  traits. 

To  ASSEMBLE,  v.  a.  (to  bring  together 
into  one  place)  affemb'.cr,  onvoquer. 

To  Assemble,  v.  n.  (to  meet  together) 
s  affembler. 

ASSEMBLED,  adj.  (brought,  or  met  to- 
gether) affemble. 

ASSEMBLING,  f.  (from  to  affemble)  Fac- 
tion de  convoquer,  d\rffcmbler,  ou  de  s ' afjcmbler. 

ASSEMBLY,  f.  (a  company  met  together) 
offcmble'e,  concours  de  peuple. 

ASSENT,  f.  (content,  agreement)  confente- 
tnent,  approbation,  aveu,  agrement.  The  bill 
hath  palted  the  royal  afl'ent,  le  bill  a  eu  Fappro- 
Oation  du  rci,  ou  le  bill  a  e'te'  approuve'  par  le 
roi.  The  king  hath  given  his  royal  afTent  to, 
the  following  acts,  h  roi  a  approwve'  les  atles 
fuivans,  le  roi  a  donne Jon  conjentcnur.t  aux  acles 
fuitians. 

To  ASSENT  TO,  v.  11.  (to  agree  to)  con- 
fentir,  approuver,  donner  {on  confenternent,  ou 
fon  approbation,  donner  les  mains,  acquiefeer. 

ASSENTATION,  f.  (flattering)  Jiatteric, 
icmplaifance,  condefcendance,  careffes. 

ASSENTED  TO,  adj.  (agreed  to)  a  quoi 
r«n  a  confenti,  ou  donne'  fon  confentement,  ap- 
frcuve',  dor.t  on  ejl  cmvenu. 

ASSENTER,  f.  (he  that  afl'ents)  confentant, 
¥ilui  ou  ce/le  qui  donne  fon  confentement. 

ASSENTMENT,  f.  (tonfent)  confentement. 

To  ASSERT,  v.  a.  (to  hold,  to  maintain) 
Jtnir,  foutenir,  avancer,  affrmcr,  dire.  They 
aflert  it  to  be  the  chief  happinefs,  Us  tiennent, 
fit  foutiennent ,  ils  avancent  que  Veft  L  fouverain 
taen.  They  aflcrted  him  to  be  a  creature 
jr.adc  by  God,  ils  Joutcnoi  r.t  qu  il  t'toit  ant  trea- 
son Jajtl  fjr  U  main  d*  Vim. 


To  Assert  (to  keep,  toprefervc)  prcte'gcf, 
defendre,  conferver,  tr.aintenir. 

ASSERTED,  adj.  (maintained,  kept,  pre- 
fcrved)  foutenu,  avancc',  affirme',  corfcrve,  de- 
fer du,  main  t  en  u. 

ASSERTING,  f.  (from  to  aflert)  VaBion 
de  joutcnir,  £■?<:.  defenfe,  protection. 

ASSERTION,  f.  (affirmation,  the  aft  of 
afferting)  ajj'othn,  affirmation,  conch  for,,  opi- 
nion, que  l\n  a  avance'e  Of  que  Von  defend.  But 
this  may  abundantly  fufrice  to  vindicate  my 
ali'ertion,  mais  en  vcila  de  rcfte  pour  jrftijicr  n:o>: 
opinion,  ou  ce  que  j'di  avancc'. 

ASSERTIVE,  adj.  (pofitive,  peremptory) 
aff.rmatif,  dogmatique. 
j      ASSERTOR,  f.  (maintainer,  vindicator)  de- 
j  f  njeur,  protcileur,  libe'i  ateur . 

To  ASSESS,  v.  a.  (to  charge  with  any 
certain  fum)  confer,  re'glcr  la  part  que  cbacun 
doit  donner. 

ASSESSED,  adj.  (from  to  aiTefs)  cotif'. 
ASSESSMENT,  f.  (the  fum  levied  on  cer- 
tain property)  cqtifat'ion. 

ASSESSOR,  f.  (he  that  lays  taxes)  cotifeur, 
Ctlui  qui  lOtifc,  un  c'lu. 

Assessor  (an  officer  in  the  piclbyterian 
aflcmUies)  un  ajj'cffcur,  forte  d'officier  dans  les 
affemble'tS  des  prejbyte'riens. 

ASSETS,  f.  (a  law-word;  it  fignifies  goods 
enough  left  to  the  executor,  or  heir,  to  fatisfy 
tlie  teltutoror  ancestor's  debts  and  legacies)  ierme 
de  palais,  qui  -vent  dire  bien  f'/ffijar.t  la'ff:  a 
I  Rentier  ou  a  Vcxe'cuteur  teft anient  aire  pour  payer 
les  dettes  &  les  legs  du  tcfatcur. 

To  AS.SEVER,  or  Afleverate,  v.  a.  (to 
afHrm  with  great  folemnity,  as  upon  oath) 
protfier,  affurer,  affrmcr. 

ASSEVERATION,  f.  (affirming,  avouch- 
ing) pr deflation,  aflitrance,  affirmation. 

ASSIDUITY,  f.  (diligence)  rffiduite,  at- 
tacbement,  attache,  join,  emprcffemctit. 

ASSIDUOUS,  adj.  (diligent)  aff.du,  dili- 
gent. 

ASSIDUOUSLY,  adv.  (with  diligence)  af- 
fidumem,  avee  affidurte,  tncejjathmctlt,  continuctle- 
ment. 

To  ASSIEGE,  v.  a.  (to  befiege)  affteger. 

ASSIGN,  f.  (he  that  is  appointed,  or  de- 
puted by  another,  to  perform  any  bufinels,  or 
enjoy  any  thing)  ayant  caufe,  agent,  procurcur, 
ou  Jubjtitufy  toute  pcrfonne  qui  par  1c  droit  d' 'un 
autre  a  plcin pou-voir  d'agir,  ou  dejouir  de  quclque 
cbofc. 

To  ASSIGN,  v.  a.  (to  appoint)  commettre, 
r.ommcr,  deputcr,  fubjiituer.  To  aflign  a  leafe, 
tranjporter  un  bail.  To  aflign  part  of  one's 
ellate  for  the  payment  of  one's  debts,  affgncr 
une  partie  de  j'es  biens  pour  le  payement  de  fes 
dettes. 

To  Assign  (to  fhew,  to  fet  forth)  prowver, 
faire  -voir. 

ASSIGNABLE,  adj.  (that  which  may  be 
marked  out,  or  fixed)  qu  on  peut  affigner. 

ASSIGNATION,  f.  (appointment)  affig- 
nation,  rendcx-vcus. 

ASSIGNED,  adj.  (appointed)  commis,  fub- 
fiitue',  nomme,  depute,  ajjigne',  tranfporte',  prou-ve'. 

ASSIGNEE,  V.  Aflign. 

ASSIGNMENT,  f.  (appointment  of  one 
thine  with  regard  to  another  perfon)  tranfport, 
ccfjion,  afjignat,  ou  affignation. 

ASSIMILABLE,  adj.  (that  which  may  be 
afiimilatcd)  qui  peut  etrc  afflmile',  rendu  fem- 
blablc,  ou  compare*. 

To  ASSIMILATE,  v.  a.  (to  compare)  com- 
parer, corfcrcr,  egaler. 

To  Assimilate  (to  make  like)  rer.dre 
femblablc,  ou  conformcr. 

ASSIMILATED,  adj.  (compared)  compare', 
confer/,  c'galc'. 

ASSIMILATING,  f.  '(from  to  afiimilutc) 
Vafi'ion  de  comparer,  tsfc. 

ASSIMILATION,  f.  (the  making,  er.bcing 
like)  ajjimilativn,  tenne  de  pijfijuf. 


ASSISE,  V.  Afllzc. 

To  ASSIST,  v.  a.  (to  aid)  aff.fie,;  afde^, 
fecourir,  appuycr.  I  have  affiflcd  him  to  the 
utmoft  of  my  power,  je  Vai  feccum,  ou  jc  Vai 
afj'fc'de  tout  mon  powvoir. 

To  Assist,  v.  n.  (to  be  an  attendant,  ot 
pre  lent  at)  affijlcr,  ctre  prefnt,  fe  trouver.  To- 
afiifl  at  a  funeral,  fe  trowver,  ou  aff.ftcr  a  des 
junerajVeh 

ASSISTANCE,  f.  (aid,  or  help)  anh,  af. 

fftar.ee,  ftcours,  eppui,  ou  main  forte,  en  tcrmes 
de  palais.     A  writ  of  affiftan'ce,   ordre  pout 

faire  pretcr  main  forte. 

ASSIS  l'ANT,  f.  (a  perfon  engaged  in  an 
affair  as  auxiliary  or  minifterul)  eclui  qui 
aide,  qui  aftftftc.  Afliftant  to  the  great  matter 
ot  the  ceremonies,  aide  du  grand  ma'ife  des 
cere'monies. 

An  Assistant  (or  auditor)  un  auditeur, 
un  aftjiftant,  un  bemme  preftnt. 

An  Assistant  (or  collegue)  un  ccllt'guc, 
un  affefjeur,  un  ajjiflant. 

ASSISTED,  adj.  (helped,  cr  fupported) 
afffte,  aide,  fecouru,  ap.puye. 

ASSISTING,  f.  (from  to  affift)  VaEiion 
d'ajjifer,  &c. 

ASSIZE,  f.  (a  court  of  juflice)  afffc,  Jure?. 
To  hold  the  aflizes,  tcnir  les  ajjifes-  The  ge- 
neral aflizes,  les  ajjtfes  gcnerales. 

R.  Les  affifes  font  eertaines  cours,  ou  cbamlres, 
qui  fe  tiennent  dans  les  provinces,  &"  qui  ont 
que/que  rapport  avee  les  aj/ifes  de  France. 

Assizes  of  weights  and  meafures,  re'glementi 
ou  ordonnances  toucbant  les  poids  &  les  mefures. 

The  Assize  (the  rate,  or  price)  of  a  com- 
modity, le  prix,  ou  le  taux  d'un;  denree. 

To  ASSIZE,  v.  a.  (to  regulate)  regler.  T.a 
aflize  weights  and  meafures,  re'glcr  les  poidi  & 
les  mefures. 

ASSIZED,  adj.  (regulated)  regie'. 

ASSIZER,  f.  (he  that  affizes  weights  and 
meafures)  celui  qui  regie  les  poids  <2  les  mefures. 

ASSIZES,  V.  Aflize. 

ASSOCIATE,  f.   (partner)  un  affode',  un 

collegue. 

Associate  in  war   (ally)  allie,  corfe- 
dere'. 

To  ASSOCIATE,  v.  a.  (to  unite  with  an- 
other as  a  confederate)  affecier,  joindre  a  quelquc 
focie'te'. 

To  Associate  one's  self,   v.  r.  (to 

join)  with  another,  s\rffocier  a-vec  une  autre,  ft 
joindre  li  lui,  entrer  en  focie'te'  a-vec  lui, 

ASSOCIATED,  adj.  (united,  or  joined 
with  another)  affocie'. 

ASSOCIATING,  f.  (from  to  affociate)  Fac- 
tion d'ajfbeier. 

Assoc  IATING,  or  Aflbciation  (union,  con- 
junction, fociety)  affectation,  corfede'ration,  ca- 
bale. 

To  A5SOIL,  or  AflToyle,  v.  a.  (a  law- 
term  ;  that  is,  to  fet  free  from  an  excom- 
munication) lever  F excommunication,  rtc.evlhr 
dans  Figlij'e  une  pcrfonne  qui  en  aioit  c'te  excom- 
munit'e. 

ASSOILED,  or  Afl'oylcd,  adj.  (from  to  af- 
foil)  abfous,  qui  n  eft  plus  dans  I'e'tat  d 'un  excorn- 
munie. 

AS  SOON  AS,  adv.  (dircftly  as)  d'abord 
que,.  auJp-tSt  que,  des  que,  a  me  fur  e  que.  As 
loon  as  1  fiw  him,  d'abord,  ou  des  que  je  le  vis. 
I  w  ill  be  there  as  foon  as  you,  /'V  ferai  auffi-tCt 
que  vcus.  I  have  my  money  as  loon  as  I  w  ant 
it,  j'ai  mon  argent  li  mcfure  que  fen  ai  affaire. 

To  ASSORT,  v.  a.  (to  range  in  clafl'cs,  as 
one  thing  fuits  another)  ajjlrtir. 

To  ASSUAGE,  V.  To  Afl'wage. 

ASSUEFACTION,  or  Atl'uetudc,  f.  (ac- 
cuftomancc,  cuftom)  coutume,  babitude. 

To  ASSUME  (or  arrogate)  to  one's  felf, 
v.  r.  s'attribiter,  tapproprier,  s'arroger,  prt- 
tendre  a,  prendre,  adopter.  To  afljimc  a  title, 
s 'arrogcr,  ou  prendre  un  litre,  fe  qualifier.  Not 
that  1  dare  to  afl'ume  to  my  felt  to  have  put  him 
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out  of  conceit  with  it,  ce  nefl  pas  que  j'ofc  me 
(later  de  Ven  avoir  defabufe'.  He  afl'umcd  a 
deity  to  himfelf,  life  fit  paffcr  pour  dieu.  Our 
Saviour  aHumed  flefh,  notre  Sauwur  s'efi  iti- 
carne.  He  affumes  in  all  companies,  il  tranche 
par-tout.  He  ad'umes  too  much  to  himfelf, 
tl  Yen  fait  trap  accroire,  il  fait  le  fat,  ou  le 
gloricux. 

ASSUMED,  adj.  (appropriated,  claimed 
unjuftly)  pris,  que  Von  s'atj.oprie,   que  Fort 

iattribu'e. 

ASSUMER,  f.  (an  arrogant  man,  one  who 
claims  more  than  his  due)  arrogant,  homme  a 
pretentions. 

ASSUMING,  f.  (from  to  affume)  ration 
de  prendre,  Without  affuming  the  vain 

propheticlc  fpirit,  fans  fairc  le  prophete,  fans 
ps  e'undre  ii  Pejp'nt  de  prophe'tic. 

An  ASSUMPSIT,  f.  (a  law-term)  ur.patlc, 
un  contract,  par  Icquel  on  s'oblige  defaire  quelque 
chofe. 

ASSUMPTION,  f.  (the  feaft  of  the  af- 
ceniion  of  the  holy  virgin  into  heaven)  affomp- 
lion,  fete  de  V  afjomption. 

Assuf.ipuois  (a  logical  term,  the  minor 
of  a  fyllogifm)  affomptlon,  mineure  d'un  Jyllo- 
glfme. 

ASSUMPTIVE,  affl,  (that  which  may  be 
afliimed)  ce  quon  a  droit  de  prendre,  de  sat- 
ir'ibuer,  dc  s\ipproprier. 

ASSURANCE,  f.  (or  certainty)  affurance, 
Certitude. 

Assurance  (or  furcty)  furete,  affurance, 
caution,  garentie.  An  office  of  aiTurance,  or 
iniurarfce,  bureau  d 'affurance. 

Assurance  ( or  confidence)  affurance,  har- 
dieffe,  courage,  fcrmete. 

To  ASSUR.E,  v.  a.  (to  make  confident,  to 
exempt  from  doubt  or  fear,  to  lecure)  affurer, 
eautionner,  promettre.  Allure  yourielt  that, 
fc-;ez,  affuri,  faites  votre  compte  que,  affurcx 
vous  que.  A  Mure  yourfsli  that  it  is  not  fo>, 
fetches  que  cela  n  eft  pas. 

ASSURED,  adj.  (certain,  indubitable)  af- 
fwc,  certain. 

ASSUREDLY,  adv.  (certainly,  indubitably) 
affur/rr.cnt,  ccrtair.cmcnt . 

ASSUREDNESS,  1".  (certainty)  certitude. 

To  ASSWAGE,  v.  a.  (to  foften,  mitigate, 
4r  allay)  adoucir,  appaifcr,  dpprivoifef,  calmer. 

To  Asswace,  v.  n.  (to  abate)  s'adoucir, 
s  appaifcr,  s'apprivoifcr,  devenir  traitablc. 

ToAsswage  (after  fuelling)  fe  defnfter. 
s'abaiffer,  parlant  d  une  enfure,  ou  des  ftots  de  la 
v.tr. 

ASSWAOED,  adj.  (mitigated,  abated) 
(Cdauci,  c.ppaijV,  appiiicife',  calm/,  dejenfit',  a- 
baffe. 

ASSWAGER,  l.  (one  who  pacifies)  qui 
ado.'.:'::,  qui  appaife,  & c. 

ASSWAGiNG,  f.  (from  to  affivage)  adcu- 
ciffemet.t,  /' 'atlion  d  ademir,  d' 'appaifcr,  £SV. 

ASTERICK,  or  Alkrifm,  f.  (a  mark  in 
printing,  as  *)  afte'rique,  ou  afte'rifmc,  petite 
marque  en  Jhrme  d'e'toile,  dent  on p  fcrt  dans  les 
livres. 

Asterism  (»r  cornlellation)  une  concilia- 
tion. 

ASTERN,  adv.  (in  the  hinder  part  of  the 
£hip)  par  derr'ierc,  fur  le  derricre  d'un  vaiffcau. 

To  ASTERT,  v.  a.  (to  terrify,  to  ftartlc, 
to  fright!  effroyer,  e'pouvanter,  faire  peur. 

ASTHMA,  f.  tor  Ihort  breath)  af.bme, 
difficult/ de  refpiration. 

ASTHM  ATICK,  adj.  (troubled  with  an 
aflhma)  aflhmatique,  qui  a  une  grande  difpcultc' 
de  refpirer. 

To  ASTONISH,  v.  3.  (to  amaze,  to  fur- 
prifc)  e'tor.nc;  furprendre. 

ASTONISHED,  adj.  (amazed,  furprifed) 
t'tonnt,  furpris. 

ASTONISHMENT,  f.  (amazement,  fur- 
priff )  ttonnement,  furprife. 

ASTRADDLE,  „<i\'.  (with  cr.e  leg  acroft 


any  thing)  d  califourchons,  jambe  de$i,  jambe 
dela. 

ASTRAGAL,  f.  (a  term  of  architc&ure) 
afiragale,  fufe'e,  ou  chapel,  t. 

ASTRAY,  adv.  (out  of  the  right  way) 
hors  du  bon  chemin,  e'gare.  To  go  aftray, 
s'e'garer.  To  lead  aftray,  e'garer,  de'tourncr. 
They  were  led  aftray  from  the  right  worfhip 
of  God,  ils  furer.t  dc'tournes  du  vrai  culte  de 
Dieu. 

ASTRAY,  f.  (in  the  law  fenfe)  une  bete 
/pave,  ou  e'garee. 

To  ASTRICT,  or  Aftringe,  v.  a.  (to  con- 
tract) refferrer. 

ASTRICTION,  or  Aftringency,  f.  (the  acl 
or  power  of  contracting)  refferrement,  effet  de  ce 
qui  eft  aftringent. 

ASTRICTIVE,  adj.  (binding,  contrafting) 
aftringent,  qui  refferre. 

ASTRIDE,  V.  Aftraddle. 

ASTRINGENT,  V.  Aftriclive. 

ASTROLABE,  f.  (inftrument  ufed  chiefly 
for  taking  the  altitude  of  the  poles,  the  fun, 
and  the  ftars)  affrolabe. 

ASTROLOCHY,  f.  (hart-wort)  ariftoloche, 
ou  farrafine,  herbe. 

ASTROLOGER,  or  Aftrologian,  f.  (one 
who  pretends  to  foretel  events  by  the  infpedtirn 
of  the  ftars)  un  afirologue. 

ASTROLOGICAL,  adj.  (relating  to  aftro- 
logy)  aflrologique. 

ASTROLOGICALLY,  adv.  (in  an  aftro- 
logical  manner)  aftrologiquemcnt. 

ASTROLOGY,  f.  (the  pr.iftice  of  fore- 
telling things  by  the  knowledge  of  the  ftars) 
V aflrologic.  Judicial  aftrclogy,  afirologic  j.udi- 
eiaire. 

ASTRONOMER,  f.  (he  that  ftudics  the 
celeftial  motions)  un  aftronome. 

ASTRONOMICAL,  adi.  (belonging  to 
aftronomy)  afiror.omique,  qui  rcgarde  l'aftro- 
nomie. 

ASTRONOMY,  f.  (the  knowledge  of  the 
ccurfe  and  poiition  of  the  ftars,  &c.)  aftro- 
nomie. 

ASUNDER,  adv.  (apart,  feparately)  fe'fet- 
re'ment,  a  part.  To  examine  the  yritrielTes 
alunder,  examiner  les  te'n  oins  fcparenicr.t.  Put 
them  afunder,  iketttx-tes  a  part,  ou  feparex-lcs. 
To  take  a  thing  afunder,  defaire,  d/monter  une 
chofc. 

AS  WELL  AS,  adv.  (equaL'y  with)  attffi 
bier,  que,  autant  que.  1  am  as  well  here  as 
there,  je  fuis  auffi  bien  ici  que  la.  I  love  him 
aS  well  as  you,  je  Vaimc  autant  que  vous.  As 
well  as  I  love  you,  don't  think  1  /hall  do  that, 
quelque  amitie  que  j  'aye  pour  nous,  ne  croyLX  pat 
que  je  faff  cela.  As  well  as  could  be,  as  well 
as  can  be,  fort-bien,  le  mieux  du  monde. 

R.  Remarqucz.  que  cct  ad-vcrbe  efl  compofc  de 
ces  deux,  as  (if  well,  &  que  la  plupart  des  bens 
auteurs  en  font  deux  mots. 

ASYLE,  or  Afykim,  f.  (fanfluary)  afyle, 
refuge,  lieu  de  furete',  une  ville  de  refuge,  un 
lieu  pri-vilc'gie. 

A  T 

AT,  prep,  (denoting  the  place  or  time)  a, 
cbcz.  At  the,  a,  au,  a  la,  aux.  At  Rome, 
a  Rone.  At  home,  au  logis.  At  break  of 
day,  a  la  pointe  de  jour.  At  fchool,  a  Ve'cole* 
At  the  king's  arms,  aux  armes  du  roi.  At  this 
day,  aujourd"bui,  a  pre'fent.  At  our  lioufe, 
clex  nous.  At  fca,  fur  mer.  At  that  time,  en 
ce  tems-ld.  At  no  time,  jamais.  At  one 
time  er  other,  quelque  jour.  At  this  prefent, 
maintenant,  prefentcmenr.  At  laft,  at  length, 
enfin.  At  firft,  at  the  very  firft,  d'abord,  au 
lommencement,  tout  a  coup.  At  firft  dafh,  d'a- 
bord, du  premier  coup.  At  firft  blufti,  tout  « 
coup.  At  one  blow,  tout  tfun  coup.  At  una- 
wares, fans  quon  y  penfe,  a  I'imprcrvifte,  fou- 
dainement,  d'unc  maniere  impre'vu't.  At  a  word, 
en  un  mit.    At  a  venture,  «  tout  hazard,  tei 


merairement,  inconfde're'ment.  At  once,  tout 
,  d'un  eoup,  tout  d'un  train,  tout  d'une  -venue.  At 
,  all,  du  tout. 

At  (denoting  the  particular  condition  or 
circtimftance  of  a  perfon)  Ex.  To  be  at  open 
war,  fe  faire  ouvcrtcment  la  guerre.  To  be 
angry  at  one,  ctre  fdche  contre  quelquun.  To 
be  laughed  at,  etre  moque'.  To  buy  a  thing  at 
fecond  hand,  acheter  une  chofc  de  la  feconde  main, 
I  don't  value  him  at  a  ruin,  je  nen  fais  aucux 
cas.  He  is  at  peace  with  Denmark,  ;/  eft  en 
paix  avec  le  Dancmarc.  What  would  you  be 
at  ?  que  preio:dez.-vous  faire  ?  quelle  efl  •vot'-e 
vu\' ?  I  vvili  fee  what  they  would  be  at,  je 
•verrai  ce  qu'ils  fe propofent,  quel  efl  leur  deffein, 
quelle  efl  leur  intention.  To  be  at  the  charge  of" 
a  thing,  payer  la  facon  d'une  chofe,  la  faire  d  fes 
frais  &  depens.  To  be  at  a  great  deal  of 
charges,  depenfer  bcaucoup,  de'lourfer  bcaucovpk. 
He  is  at  all  (at  play)  il  taupe,  ou  tope,  part 
tout,  en  tcrmes  de  jou'e'ur.  People  were  at  him 
over  and  over  to  know  how  this  came  about^ 
on  V import itr.oit  a  tout  moment  pour fa-voir  comment 
cela  e'toit  arrive.  To  be  at  the  pains  of  doing 
a  thing,  prendre  la  peine  de  faire  une  ch'.fe.  To 
be  at  a  Hand,  to  be  at  a  lofs,  etre  en  peine,  ne 
f avoir  plus  dc  qvel  cote'  fe  tourner,  ou  de  quel  bois 
faire Jie'che,  etre  interdit.  To  be  at  a  lofs  (as  a 
dog)  'etre  en  defaut,  en  parlant  d'un  chien.  To 
be  at  an  end,  etre  acheve,  ou  fini.  Your  ho- 
nour lies  at  (lake,  il  y  va  de  votre  honneur, 
votre  honneur  y  efl  inter effe'.  Hard  to  come  at, 
quon  ne  pcut  avoir  que  difficilemetit.  To  be  at 
leiiure,  fare  de  loifir,  avoir  le  loifir,  navoir 
point  d'affaires.  To  be  at  odds  with  one,  etre 
en  differ  end  avec  quclqu'un,  etre  en  difpute,  ou 
etre  brouille  avec  lui,  fe  quereller  avec  quclqu'un. 
To  fct  at  one  people  that  arc  fallen  out,  rajufter 
des  perfames  brouillces,  les  accommodcrt  Us  recon* 
ci/ier. 

R.  To  be  at  it,  ccfi  une  maniere  de  parlcr 
tres-commune,  &  qui  Je  rapportc  d  toutes  fortes 
d' occupations,  fe'rieufes  ou  divertijf antes.  Ainji  on 
dit  d'un  homme  qui  etudie,  qui  e'erit,  qui  mangey 
qui  bait,  qui  join;  &c.  He  i  s  at  it,  e'eft  a  dire, 
le  v.ila  dans  I' occupation,  le  voila  quic'tudie,  qui 
e'erit,  tSc.  He  longs  to  be  at  it,  *  f  les  mains 
lui  de'mangent.  f  She  longs  to  be  at  it,  cllt 
s'impatiente  dc  gouter  les  fruits  de  Pamour. 
t  To  be  hard  at  it  ( or  to  work  hard)  tra- 
vcillcr  fort  &  fcrme. 

At  (according  to)  par.  All  things  are 
ordered  at  the  will  of  God,,  toutes  cLifes  font 
re'glc'es  par  la  vohute' de  Dieu.  I  did  it  at  your 
command,  je  I'ai  fait  par.  votre  ordre. 

At  (hew,  and  when)  a,  quand,  des  que> 
lorfque,  par.  To  be  at  hand,  apprecher,  s'op- 
procha;  etre  pres,  ou  etre  a  la  main,  ou  a  la 
poite'e  de  queiqu'un.  To  be  at  a  point,  etre 
prefque  d accord.  At  the  firft  appearing  of 
Cieiar,  auffi-tot  que  Cefar  parut.  Ready  at 
hand,  tout  prlt.  At  the  finding  out  ot  that 
toantry,  quand  on  de'eouvrit  ce  pa'is-la.  At  my 
hearing  of  that,  quand  fentendis  ctla.  He 
begin--  at  Romulus,  il  commence  par  Romums. 
I  will  never  take  this  wrong  at  your  hands,  je 
ne  fouffrirai  jamais  ce  tort  que  vous  me  faius. 
At  any  time,  V.  Any. 
At  that  rate,  V.  Rate.. 
ATABAL,  f.  (a  kind  of  tr.borufcd  by  thr 
Moors)  atabale. 

To  ATCHIEV Er  v.  a.  (to  perform,  or  ac- 
complilh)  fairc,  exe'euter,  vemr  a  bout  dc,  en 
parlant  d'une  action  bell.  &  honorable. 

ATCHIEVED,  adj.  (performed,  executed) 
fait,  execute',  dont  on  c/l  ver.u  a  bout.. 

ATCHIEVEMEN'T,  f.  (great  deeds,  ex- 
ploits) aclion  bilk  (&  e'claiante,  exploit,  faits, 
expedition.  Learned  atohicvements,  de  favans 
ouvrages,  des  icrits  ph  ins  de  f avoir. 

Ai  cHiEvr.MENT  (in  heraldry,  fignifie* 
the  arms  of  a  gentleman)  cc  mot  en  ttrmts  de 
blafon  vcut  dire,  lei  annex  dun  gcntilbomme,  ft 
armoirict, 

ATT, 


ft 
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ATE,  c"eft  un  pre'te'rit  du  vcrbe  to  eat. 

ATHEISM,  f.  (the  denying  of  a  God) 
Stbe'ifme,  impie'te'  qui  corffte  a  ne  reconnoitre  point 
As  Diea. 

ATHEIST,  f.  (he  that  denies  the  exigence 
of  a  God)  atl.ee,  qui  ne  reconnoit  point  tie  Dieu. 
A  noted  atheift,  un  inftcrne  atbe'e. 

ATHEISTICAL,  »r  A  theiftick,  adj.  (given 
to  atheifm)  atbe'e,  qui  cfl  d'atbe'e,  impie.  An 
at^eiffica!  opinion,  un  jentiment  athe'e. 

ATHEISTIC  ALLY,  adv.  (in  an  atheiftical 
manner)  en  atbe'e,  en  itnpie. 

ATHIRST,  adv.  (thirfty)  alter/,  qui  afoif. 

ATHLET,  f.  ( or  champion)  un  athlete, 
combattant,  champion. 

ATHLETICK,  adj.  (or  ftrong)  dy  athlete, 
ou  fort,  vigoureux,  robufte  comir.e  un  athle'te. 

ATHWART,  adv.  (acrofs)  de  tracers,  de 
guingois.  To  throw  one  athwart  a  couch,  ren- 
verfer  quelquun  fur  un  li'. 

ATILT,  adv.  (in  the  manner  of  a  tilter) 
en  joutant,  en  combattant. 

ATLAS,  !".  (in  common  language,  a  col- 
lection of  maps)  atlas,  collctlion  de  cartes  gene- 
rales  (S"  particulie'res  du  mondc  en  tier. 

ATSMOSPHERE,  f.  (a  light,  thin,  fluid, 
or  fpringy  body,  that  encompaffcth  the  earth  on 
all  lides)  atmofphe're. 

ATMOSPHERICAL,  adj.  (belonging  to 
the  atmofphcre)  qui  apartient  a  V 'atmofphe're. 

ATOM,  or  Atome,  f.  (a  fmall  indivifible 
part  of  matter)  atome,  corps  ft  menu  qu'il  eft 
indivifible  aHucllcment. 

ATOMIC AL,  adj.  (confifting  of,  or  re- 
lating to  atoms)  ccmpofe'  d'atomes,  ou  qui  a- 
partient  aux  atomes. 

ATOMIST,  f.  (one  that  holds  the  doflrine 
of  atoms)  atomifte,  partifan  de  la  philofophie 
corpuj'culaire. 

To  ATONE,  v.  a.  (to  expiate)  exp'ier. 

To  Atone  (to  appeaie)  appaifer,  rendre 
propice,  ou  fatorable,  reconcilier.  To  atone  for 
a  fault,  cxpier  un  crime.  To  atone  one's  felf 
to  God,  fe  rendre  Dieu  propice,  fc  reconcilier  a 
lui.  Virtue  atones  for  bodily  defects,  la  vertu 
cache,  ou  r/pare  les  defauts  du  corps.  He  had 
the  fkill  to  atone  (or  adjtift)  fo  many  diffe- 
rences, il  avoit  Vadrejje  d'ajvfter  tcus  ces  dif- 
fe'rends. 

ATONED,  adj.  (expiated)  expie',  reconcilie, 
appaife',  rendu  propice. 

ATONEMENT,  f.  (expiation)  expiation, 
propitiation,  facrifce,  &  en  ge'neral  tout  ce  qu  on 
fai{  pour  cxpier  un  pe'ebe',  cum  crime. 

ATOP,  adv.  (on  the  top,  at  the  top)  au 
fommet. 

ATR ABILARIAN,  or  Atrabilarious,  adj. 
(melancholick)  atrabdaire,  terme  de  me'decine. 

ATRAMENTAL,  or  Atramentous,  adj. 
(inky,  black)  cfenere,  voir  comme  Vencre. 

ATROCIOUS,  adj.  (enormous)  atroce, 
inorme. 

ATROCIOUSLY,  adv.  (in  an  atrocious 
manner)  d'ui.e  manie're  atroce. 

ATROCIOUSNESS,  or  Atrocity,  f.  (excefs 
of  uickednefr.)  atrocite,  e'normite'. 

ATROPHY,  f.  (want  of  nourifhmcnt) 
atrophic. 

To  ATTACH,  v.  a.  (to  arreft,  to  appre- 
hend by  commandment  or  writ)  faire  arret, 
arrcter,  faifir,  fe  faiftr  de,  faire  tine  faijie  de. 
To  attach  one's  goods,  faire  an  ct  fur  les  msabks 
de  quelquun,  en  faire  une  faifie,  s'en  faifir. 

To  Attach  (or  to  ancft)  one,  arrittr 
quelquun,  faire  artet  fur  la  perfonne,  Ic  faire 
prifor.r.itr. 

ATTACHED,  adj.  (arretted,  apprehended) 
fur  quo]  on  a  fait  arret,  faift,  arrite. 

ATTAPHMENT,  f.  {adherence,  regard, 
attention)  attacbemenl,  liaifon,  offeSkUMy  en- 
gagement d'affccl'un,  on  d'  intc'r£t. 

Attachment  (apprchenfion  of  a  man  or 
mi  moveables)  arret,  f-ifte,  fit  de  ir.eulLs,  fit 
iiii  jierfonnes. 


ATT 

The  COURT  OF  ATTACHMENT  (or  WOod- 

mote)  cour  for etie're. 

ATTACK,  f.  ( or  onfet)  attaque,  afj'aut. 
A  falfe  attack,  une  faujfe  attaque.  To  begin 
an  attack,  commencer  une  attaque. 

To  ATTACK,  v.  a.  (to  aflault)  attajuer, 
affaillir. 

ATTACKED,  adj.  raffaulted)  attaque,  &c. 
ATTACKER,  f."  (the  perfon  that  attacks) 
agreffeur,  qui  attaque. 

I  ATTACKING,  f.  (from  to  attack)  Vaclion 
d'attaquer,  ou  d'affail/ir,  attaque,  ajfaut. 

To  ATTAIN,  v.  a.  To  Attain  at,  or  to, 
v.  n.  (to  get,  or  acquire)  atteindre  a,  parvenir 
a,  obtenir,  acque'rir,  attrapcr,  apprendre.  He 
has  attained  to  the  thorough  underftanding  of 
the  Engliih  tongue,  //  a  acquis  une  entie're  con- 
noijfance  dt  la  langue  Angloife,  il  a  art  rape' 
VAr.glois  en  perfection.  He  could  never  have 
attained  to  that  degree  of  knowledge,  il  r.e 
feroit  jamais  parvenu  a  ce  degre  de  connoiffancc. 

ATTAINABLE,  adj.  (procurable)  que  Von 
pent  obtenir,  attraper,  apprendre,  &c. 

ATTAINDER,  f.  or  Bill  of  Attainder  (an 
act  of  parliament,  whereby,  for  want  of  full 
legal  proofs,  upon  very  ftrong  preemptions,  a 
perfon  being  declared  guilty  of  high-treafon, 
his  life  is  forfeited,  his  eftate  confifcated,  and 
his  blood  corrupted)  profcription,  afie  du  parle- 
ment,  par  Icquel  un  pre'venu,  contre  leqitel  il  n'y 
a  pas  de  prewves  juridiques  &  fuffifantes,  mais 
fculemcnt  des  demi-prewves  c£?  de  fortes  preemp- 
tions, eft  declare  atteint  &  convaincu  de  haute-? 
trahifon,  condamne'  a  mart,  degrade'  de  nuulcffc, 
&  fes  biens  confifque's.  Attainders,  as  all  other 
acts  of  power,  are  ever  odious  to  the  people, 
and  often  very  dangerous  precedents,  les  pro- 
firiptions,  ou  condamnations  fans  preuves,  &  tons 
les  autres  acJes  de  pouvoir  abfolu,  font  toujours 
odieux,  &  feu-vent  de  ti  es  dangereux  prejuge's,  ou 
exemplcs. 

ATTAINED,  or  Attained  to,  adj.  (from  to 
attain)  obtcnu,  acquis,  appris,  a  quoi  Von  eft 
parvenu.  Things  hardly  attained  are  long  re- 
tained, on  retient  fort  long  terns  ce  qu'on  a  de  la 
peine  a  apprendre. 

^  ATTAINING,  f.  (from  to  attain)  VaBion 
d' 'obtenir,  d' acque'rir,  acquifition,  &c. 

ATTAINMENT,  f.  (the  thing  attained, 
acquifition)  acquifition.  Toward  the  attain- 
ment of  everlafting  falvation,  pour  obtenir  le 
falut  c'ternel. 

ATTAINT,  f.  (a  farrier's  word)  terme  de 
tnare'chal.    Ex.  Upper  attaint,  ncrf  fcrrure. 

To  ATTAINT,  v.  a.  (to  convict)  contain- 
ers de  quclque  crime. 

To  Attaint  the  blood  (as  high-treafon 
does)  ftetrir,  lomme  quand  un  noble  eft  degrade' 
de  fa  nob/effe  par  un  crime  de  lexe-majefte'. 

*  To  Attaint  (to  taint,  to  corrupt)  ta- 
cher,  ternir,  ftetrir,  corrompre. 

ATTAINTED,  adj.  (convided)  atteint, 
pre'venu,  ou  convaincu  de  quelque  crime,  degrade' 
de  fa  noblejfe  pour  un  crime  de  leze-majefie. 

Attainted  (or  tainted)  tacbe,  terni, 
fte'tri,  corrompu.  Attainted  fle/h,  de  la  chair 
corrompu'e,  o,u  qui  fent  mawvais. 

ATTAINTURE,  f.  (reproach,  imputation) 
rcprocbe,  imputation. 

ATTAQUE,  V.  Attack. 

To  ATTEMPER,  v.  a.  (to  foften)  tem- 
pe'rer,  modcrer,  adoucir. 

To  ATTEMPER  ATE,  v.  a.  (much  the 
fame  as  to  attemper,  partitularly  fpoken  of 
metals  and  medicines)   tempe'rer,  adoucir,  en 
fait  dt  preparation,  tant  a  Ve'gard  des  me'taux  que 
des  tnt'dii  aniens. 

ATTEMPERED,  adj.  (foftcned)  tenpe're, 
mode'n',  adouci. 

ATTEMPT,  f.  (or  ene'ravour)  cntreprife, 
effort,  effai,  tentative.  A  bold  attempt,  une 
cntreprife  bardie.  To  make  new  attempts, 
faire  ac  nowvclUs  tentat'rves.  There  is  an  at- 
tempt defined  upon  the  king,  on  a  forme  un 
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deffejn  fur  la  perfonne  du  rci.  An  attempt 
againft  the  law,  un  attentat,  une  entrcprife 
contre  les  loix.  1  o  make  an  attempt  upon  one 
to  take  away  his  life,  attenter  fur  la  -vie  de 
quclauun. 

'  To  A'l  TEMPT,  v.  a.  (to  try,  *.o  endeavour) 
eutreprendre,  eflayer,  tdeber,  tcr.tir.  To  at- 
tempt impofli'jilities,  entreprerdre  des  cl.cfcs 
impojfibles.  i'o  attempt  all  niear  <,  efjayer  tout, 
mettre  tout  en  eewvre,  remuer  del  &  te  re. 

To  Attempt  (to  attack,  to  venture)  upon 
a  man's  life,  entreprendre,  attenter  fur  la  -vie  de 
quetquun. 

ATTEMPTED,  adj.  (tryed,  endeavoured) 
entrepris,  cfj'nye'.  The  centry  that  was  placed 
at  my  doer  ,4ad  orders  to  ftioot  mc  dead  if  I 
attempted  my  liberty,  la  fentinelle  qui  e'toit  a 
ma  porte  a-voit  crdre  de  me  tuer  ft  je  tdebois 
de  m'e-vader. 

ATTEMPTER,  f.  (the  perfon  that  at- 
tempts) celui,  ou  celle  qui  entreprend,  qui  tcnte, 
£5°  c. 

j  ATTEMPTING,  f.  (from  to  attempt) 
VaEiion  d" entreprendre,  &c.  cntreprife,  efc-r, 
eu,ai,  tentative.  The  atteinptin6  of  that  n:\Ui 
needs  be  very  dangerous,  une  telle  entrcprife  r.e 
peut  quta  e  tres  dar.gercufc. 

To  AT'I  END,  v.  n.  (to  hear)  e'eouter  at- 
tenti-veme'  t,  ou  a-vec  attention,  faire  attention,  ft 
rendre  attcntif  faire  reflexion,  ccnfide'rer.  'X  a 
attend  to  the  word  of  God,  e'eouter  awe  atten- 
tion la  parole  de  Dieu.  'l  hey  never  attended  to 
the  natural  ccnfeqi:ences  of  thefe  principles, 
Us  nor.t  jamais  corfdere'  les  cor.fe'quenccs  ne'eef- 
Jaires  de  ces  principes. 

To  Attend  one,  v.  a.  (to  give  him  at- 
tendance) feriar  quelquun,  fe  tenir  aupres  de 
lui  pour  le  fer  vir,  fe  tenir  pre t  a  recevoir  fes  cem- 
mandemens.  To  attend  a  fick  body,  fcr-vir  un 
malade,  prendre  foin  de  lui,  le  gardcr. 

To  Attend  (or  mind)  a  bufinefs,  prendre 
foin  d'une  affaire,  -vaquer  a  une  affaire. 

To  Attend  one  (or  to  wait  on  him  any 
where)  fui-vre  quelqu'un,  etre  a  fa  fuite,  Vac 
compagner,  pour  lui  faire  honr.cur,  faire  fa  cour 
a  quelqu'un. 

To  Attend  (or  wait  for)  attendre.  To 
attend  one's  devotion,  faire  fes  devotions. 

To  Attend  (to  await,  to  be  in  ftore  for) 
attendre.  The  like  punifhmcnt  attends  you, 
la  m-eme  punition  <vous  attend,  ou  vcus  eft  re'ferve'e. 
Great  misfortunes  attend  wars,  la  guerre  traine 
apres  foi  de  grands  malheurs.  Ill  luck  attend 
you,  mal  -vous  en  prenne. 

ATTENDANCE,  f.  (waiting)  fer-viee,  f$in, 
affiduite,  fujettion.  To  give  attendance  to  one's 
mafter,  fervir  fon  maitre.  He  expects  great 
attendance,  U  vcut  etre  bien  fervi,  il  demande 
beaueoup  d  'affidu  i  te,  ou  de  fujettion. 

Attendance  (retinue)  train,  fuite,  cor- 
tege. He  has  a  great  attendance,  il  eft  bien 
fcrvi,  il  a  un  grand  train,  un  grand  cortege,  une 
grande  fuite,  ou  une  grande  cour,  en  parlant  tfun 
prince  tit  d'un  grand. 

Attendance  (the  act  of  waiting  on  an- 
other) homage,  affiduite',  a  fc  rendre  aupres  d'un 
grand,  atlion  de  faire  fa  cour.  To  give  frequent 
attendance  upon  a  prince,  faire  fouvent  fa  cour 
a  un  prince,  etre  un  courtij'an  affidu.  *  •{-  To 
dance  attendance  f  or  to  wait  long)  attendre 
long  terns  en  vain,  *  f  faire  le  pied  de  grue. 

Attendance  (help,  care)  fin,  fecours, 
affiftance.  He  died  for  want  of  attendance,  // 
mourut  faute  de  fecours,  ou  ■f  fautc  d'appareil. 

ATTENDANT,  or  Attendei,  1".  (fervant) 
un  fervitcur. 

Attendant  (one  that  goes  along  with 
another)  un  homme,  ou  une  fmme  de  la  fuite 
d  un,  ou  d'une  autre.  I  faw  him  with  his  at- 
tendants, je  Vai  vu  avee  fes  fervilcurs,  ou  avtc 
fa  fuite. 

Attendant  (a  concomitant,  a  confe- 
quent)  fuite,  effet,  confequence.  *  A  dilcafe 
with  its  attendants,  une  maladie  avee  fes  fuitet. 

ATTENDED, 
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ATTENDED,  adj.  (nurfed,  taken  care  of) 

fervi,  garde,  dont  on  a,  ou  dont  on  prend  join, 
en  parlant  d'un  malade. 

Attended  (ferved)  fervi,  en  parlant  d'un 
ma'ttre. 

Attended  (waited  on,  followed)  fuivi, 
occompagne,  dans  le  propre  &  dans  le  figure'. 

ATTENT,  adj.  (attentive)  attentif,  foig- 
neux. 

ATTENTION,  f.  (the  aft  of  bending  the 
mind  upon  any  thing)  attention,  application 
d'efprit,  Join,  reflexion. 

ATTENTIVE,  adj.  (heedful)  attentif,  qui 
a  de  V attention,  applique',  attache',  qui  a  de 
V application  d'efprit.  To  be  attentive  to  a 
thing,  faire  attention  a  quelque  chofe,  etre  at- 
tentif a  quelque  cbofe. 

ATTENTIVELY,  adv.  (with  attention) 
attentivement,  a<vec  attention,  aziec  application 
d'efprit,  foigneufement. 

ATTENTIVENESS,  f.  (heedfulnefs,  at- 
tention) attention,  application  d'efprit. 

ATTENUANT,  adj.  (what  has  the  power 
of  diluting,  or  making  thin)  atte'nuant,  reme'de 
atte'nuant. 

To  ATTENUATE,  v.  a.  (to  leffen,  to 
dilute)  atte'nuer,  ajfoibUr,  amoindrir,  diminuer. 

ATTENUATED,  adj.  (diluted,  leffened) 
atte'nue',  exte'nue,  amoindri,  diminue'. 

ATTENUATING,  adj.  (weakening)  at- 
tenuatif,  atte'nuant. 

ATTENUATION,  f.  (the  aa  of  making 
any  thing  thin  or  flender)  atte'nuation. 

To  ATTEST,  v.  a.  (to  bear  witnefs  to) 
attefter,  rendre  te'moignage,  corfirmer. 

ATTESTATION,  1".  (tefUmony,  proof) 
etteftation,  prewve,  te'moignage,  confirmation. 

ATTESTED,  adj.  (proved)  attefte,  confirm/. 

ATTICISM,  f.  (a  pithy,  concife,  and  witty 
way  of  fpeaking,  like  the  ancient  Athenians) 
Mtticifme. 

ATTICK,  adj.  (qui  apartient  a  TAttique, 
pais  de  Grece)  attique. 

ATTICK,  f.  (a  fmall  order  in  architecture) 
cttique,  petit  ordre  d'arcbiteilure. 

ATTIRE,  f.  (drefs,  ornaments)  parure, 
ornemtnt,  ajujlement,  ajfiquets  de  femme. 

The  Attires  of  a  stag  (in  heraldry) 
les  ramures,  les  ehevilles  du  boh  des  cerfs,  des 
daims,  &c. 

To  ATTIRE,  v.  a.  (to  drefs,  to  array) parer, 
ajufitr,  orner. 

ATTIRED,  adj.  (adorned,  dreffed)  pare, 
fjufie',  orne. 

Attired  (in  heraldry)  rame\  cbeville. 

ATTITUDE,  f.  (the  pofture  or  action  in 
which  a  figure  is  painted)  attitude. 

To  ATTONE,  &c.  V.  To  Atone. 

ATTORNEMENT,  V.  Attournment. 

ATTORNEY,  f.  (he  that  takes  upon  him- 
felf  the  charge  of  other  men's  bufinefs)  procu- 
eur.  Attorney-general,  procureur-ge'ne'ral.  A 
letter  of  attornev,  procuration. 

ATTORNEYSHIP,  f.  (the  office  of  an  at- 
tornev) <fiice  ou  charge  de  procureur. 

ATTOURNMENT,  f.  (a  law-term)  terme 
de  palais,  qui  Jignifie  I '  aeiion  d'un  fermier  qui 
reconnoit  fen  nouicau  maitre,  ou  feigneur. 

To  ATTRACT,  v.  a.  (to  draw,  intice,  or 
allure)  atlirer,  tirer  a  foi,  gagner,  inviter.  You 
attract  the  c\es  and  love  of  all  the  world,  vous 
attirex  fur  vius  les  yeux  /' 'afftilion  de  tout  le 
monde. 

ATTRACTED,  adj.  (allured,  inticed)  at- 
tire', gagne',  invite'. 

ATTRACTING,  f.  (from  to  attract)  at- 

t  raff  ion. 

Attracting,  adj.  V.  Attractive. 

ATTRACTION,  f.  (the  power  of  drawing) 
attrcelion,  terme  de  philofphie. 

ATTRACTIVE,  adj.  (which  has  the  power 
of  drawing)  attraElif. 

*  Attractive  (alluring)  ttttrayant,  char- 
Plant. 
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ATTRACTIVE,  f.  (allurement,  charms) 
attraits,  cbarme,  amorce,  appas. 

ATTRACTIVELY,  adv.  (with  the  power 
of  attracting)  par  attraElion,  en  terme  de  philo- 
fopbie  ;  par  une  vertu  attrayante  cif  cbarmante, 
dans  un  fens  figure'. 

ATTRACTIVENESS,  f.  (the  quality  of 
being  attractive)  qualite ' de  ce  qui  efl  attraclif. 

ATTRACTOR,  f.  (the  agent  that  attracts) 
agent  qui  attire,  ou  qui  tire. 

%  ATTRAPPED,  adj.  barde,  caparaffonne, 
enharnache',  en  parlant  d'un  cheval. 

ATTRIBUTABLE,  adj.  (which  may  be 
afcribed  or  attributed)  qui  p cut  etre  attribue'. 

ATTRIBUTE,  f.  (quality  adherent)  at- 
tribut,  terme  de  the'ologie. 

To  ATTRIBUTE,  v.  a.  (to  afcribe)  ap- 
tribuer,  imputer.  To  attribute  to  one'*  felf, 
s'attribuer,  s 'approprier,  fe  faire  un  me'rite  de. 

ATTRIBUTED,  adj.  (afcribed,  imputed 
to)  attribue',  impute'. 

ATTRIBUTION,  f.  attribut. 

ATTRITION,  f.  (forrow  for  one's  fins, 
caufed  by  the  fear  of  hell)  attrition,  regret 
d' avoir  offenfe'  Dieu,  caufe'  par  la  crainte  des 
peines  de  Vcnfer. 

To  ATTUNE,  v.  a.  (to  tune  one  thing 
with  another)  accerdcr,  terme  de  muftque. 

To  ATTURN  TO  ONE,  v.  n.  (a  law- 
term)  terme  de  palais,  qui  veut  dire  reconnoitre 
quelquun  pour  fon  maitre,  ou  fon  feigneur.  V. 
Attournment. 

ATTURNEY,  V.  Attorney. 

A  U 

R.  La  diptbongue  au  en  Anglois  fe  prononce 
comme  notre  a  en  Francois. 

Ex.  Caufe,  caufe;  author,  auteur :  ilenfaut 
excepter  auncient  (sf  fes  derivatifs,  ou  la  aiph- 
thongue  fe  prononce  comme  notre  e  owvert.  To 
laugh,  rire,  fe  prononce  laff.  Paul  fuit  la  regie, 
hormis  quana  on  parlc  de  Veglife  eatbe'drale  de  S. 
Paul  a  Londres,  quon  appelle  Pols. 

To  AVAIL,  v.  n.  (to  be  of  ufe,  to  be  of 
advantage)  fervir,  etre  utile,  etre  avantageux, 
aider. 

To  Avail  one's  self,  v.  r.  (to  take  ad- 
vantage of  fomething)  fe  pre'valoir.  He  cannot 
avail  himfelf  with  the  matter  of  this  plea  in 
abatement,  il  ne  fe  peut  pas  pre'valoir  de  ces  fins 
de  non-recevoir. 

AVAILABLE,  adj.  (profitable,  advanta- 
geous) utile,  profitable,  avantageux,  ejjicace,  qui 
contribu'c,  qui  aide. 

AVAILABLENESS,  f.  (ufefulnefs,  advan- 
tage) utilite,  avantage. 

AVAILABLY,  adv.  (profitably,  advanta- 
geoufly)  utilemcnt,  avantageufement. 

AVAILMENT,  f.  (profit)  profit,  utilite', 
a-vantage.  It  is  of  little  availment  with  me, 
cela  ne  me  fert  prefque  u  rien}  ([la  ne  me  profile 
prefque  de  rien. 

\  To  AVALE,  v.  n.  (to  fink)  s'abaiffcr, 
tomber. 

AVANT,  interj.  (get  you  gont)  fortex  cT ici, 
retirex-vous,  otex-vous  d'ici. 

AVANT-MURE,  f.  avant-mur,  petite  tnu- 
raille  devant  les  murailles  d'une  ville. 

AVANT-PEACH,  f.  avant-p'ecbe,  p'eche 
pre'eoce. 

AVARICE,  f.  (covetoufnefs)  avarice,  <■'- 
pargne  excefil-je,  defir  immode're  du  bien  &  dc 
I  'argent. 

AVARICIOUS,  adj.  (covetous)  avare,  a- 
varicieux,  amide  du  bien,  attache'  au  bicn. 

AVARICIOUSLY,  adv.  (covetoufiy)  en 
avare,  avec  avarice. 

AVAST,  interj.  (a  fca-tcrm)  vite,  allex, 
courex. 

AUBURN,  f.  (dark  colour)  brun-obfeur. 

AUCTION,  f.  (open  fale)  encbe're,  encan, 
vente  au  plus  offrant. 

AUCTIONEER,  f.  (one  that  fells  by  auc- 
tion) crieur  d'encan,  ou  tTcnche're, 


AUDACIOUS,  adj.  (over-bold)  audachux, 
hardi,  pre'fomptueux,  te'me'rairc. 

AUDACIOUSLY,  adv.  (boldly)  audacieufe- 
ment,  avec  audacc,  fie'rement,  hardiment,  avec 
tfme'rite'. 

AUDACIOUSNESS,  f.  (impudence)  au- 
dace,  effronterie,  impudence. 

AUDACITY,    f.    (fpirit,   boldnefs,  con- 
fidence) te'me'rite',  bardieffe,  pre'fompuon. 
^  AUDIBLE,  adj.  (that  may  be  heard)  que 
Von  peut  entendre,  haul,  en  parlant  de  la  voix. 

AUDIBLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as  to 
be  heard)  de  manie're  a  etre  entendu. 

AUDIENCE,  f.  (the  act  of  hearing,  or  at- 
tending to  any  thing)  audience.  To  give  au- 
dience, donner  audience.  Audience  of  leave, 
audience  de  conge. 

A  great  audience  ( or  affembly  hear- 
kening to  fomething  fpoken)  un  grand  auditoire, 
une  nombrcufe  audience,  une  affemble'e  de  ceux  qui 
ecoutent,  un  grand  nombre  d'auditeurs. 

Audience-court  (a  court  belonging  to 
the  archbifhop  of  Canterbury)  cour  d' 'audience, 
jurifdiEiion  qui  depend  dt  1'arcbeveque  de  Cantor- 
is ery. 

AUDIT,  f.  (a  final  account)  audition.  An 
audit  of  accounts  in  a  chapter,  audition  de  compte 
dans  un  cbapitre,  I'aSlion  d'ou'tr  &  d' examiner 
les  comptes  d'un  cbapitre. 

To  AUDIT  accounts,  v.  a.  (to  take  an  ac- 
count finally)  ou'ir,  ou  examiner  des  comptes. 

AUDITED,  adj.  (from  to  audit)  out,  ex- 
amine', en  parlant  d'tin  compte. 
^  AUDITOR,  f.  (hearer)  auditeur,  celui  qui 
e'eoute  quelque  difcourt  en  public,  ou  dans  quelque 
afjemble'e. 

Auditor  of  the  exchequer,  auditeur  des 
comptes  de  I'e'cbiquier,  celui  qui  oit  &  examine  let 
comptes. 

AUDITORY,  f.  (an  affembly  of  hearers) 
auditoire,  audience,  affemble'e  de  ceux  qui  ecoutent. 

An  AVE-MARY,  f.  (the  firft  words  of 
the  falutation  to  the  bleffed  Mary)  un  avt'- 
maria. 

AVENAGE,  f.  (rent  of  oats)  avenage,  cent 
ou  rente  d'avoine, 

AVENER,  V.  Avenor. 

To  AVENGE,  v.  a.  (to  revenge)  venger. 
Avenge  my  quarrel,  venge  ma  que'relle. 

AVENGED,  adj.  (revenged)  venge'.  To  be 
avenged  on  one,  fe  venger  de  quelquun. 

AVENGER,  f.  (punifher,  revenger)  ven- 
geur. 

D  AVENGERESS,  f.  vengereffe. 

AVENGEANCE,  Avengement,  or  Aveng- 
ing, f.  (punifliment,  vengeance,  revenge)  fac- 
tion de  venger,  vengeance. 

AVENOR,  f.  (an  officer  of  the  king's 
ftables)  comptrolleur  de  I'c'curie  du  rot. 

AVENUE,  f.  (a  way  by  which  any  place 
may  be  entered)  avenue,  pajj'age.  To  pofi'cft 
one's  felf  of  all  the  avenues,  fe  faifir  de  toulet 
les  avenues.  To  ftop,  or  to  ihut  up  the  avenues, 
fermer  les  avenues. 

To  AVER,  v.  a.  (to  declare  pofitively) 
ve'rer,  verifier,  certifier,  ajfirmer,  aJJ'urer. 

AVERAGE,  f.  (a  fervicc  which  the  tenant 
owes  to  the  lord  by  horfe,  or  carriage  of  horfe) 
corve'e  que  le  vaffal  doit  a  fon  feigneur. 

Average  (equal  (haring)  portage  e'gal, 
e'galite.  To  come  to  an  average  among  the 
creditors  of  an  infolvent  debtor,  faire  une  difiri  - 
bution,  ou  portage  des  ejfefis  d'un  de'b'itcur  in- 
folvable,  au  prorata  de  la  dcttc  de  chaque  cre'ancier. 

AVERDUPOIS,  V.  Avoir-du-pois. 

AVERED,  adj.  (declared,  affirmed)  ave're', 
ve'rifie,  certifie,  i5?V. 

AVERING,  f.  (from  to  aver)  VaBion  d'et- 
ve'rer,  dc  verifier,  dc  certifier,  &c. 

AVERMENT,  f.  (from  to  aver)  preuve, 
te'moignage,  confirmation. 

AVER-PENY,  f.  (average-peny)  c  cfi  ainfi 
quon  appelle  I'argent  quon  donne  pour  les  corve'et 
quon  d»it  au  ro'u 

£  AVERSATION, 
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AVERSATION,  f.  (hatred,  abhorrence) 
repugnance,  averflont  baine,  degout. 

AVERSE,  adj.  (that  hates,  or  abbors  a 
thing)  qui  a  de  Faverfen,  ou  de  la  repugnance. 
I  am  averfe  to,  or  from  it,  j'ai  de  F  averfion 
four  cel.;.  Averfe  to  books,  ennemi  de  F  etude. 
Averfe  to  phyfick,  re'tif  aux  reme'des. 

AVERSELY,  adv.  (unwillingly)  avec  re- 
pugnance. 

AVERSENESS,  or  Averfion,  f.  (hatred, 
diflike)  repugnance,  tpyerfjan,  baine,  d/gout.  To 
have  an  averfion  for  fomething,  or  to  fomething, 
avoir  de  la  repugnance,  ou  ds  Faverfen  pour 
quelque  chofe.  His  averfenefs  to  the  cardinal, 
Findifptfition  quil  aviit  pour  le  cardinal. 

To  AVERT,  v.  a.  (to  turn  afide,  to  turn 
off)  detourner,  eloigner.  To  avert  God's  judg- 
ments by  a  timely  repentance,  detourner  les 
jugemens  de  Dieu  par  una  prompte  repentance. 

AVERTED,  adj.  (turned  afide)  de'tourne', 
/loigne'. 

AVERTING,  f.  (from  to  avert)  VaSkn  de 
detourner,  &c. 

AVERY,  f.  (the  place  where  oats,  or  pro- 
vender for  hortes  is  kept)  grenicr,  ou  Fan  tient 
I '  avoine. 

AUFF,  f.  (or  fool,  V.  Oaf)  un Jot,  un fou, 
un  benet. 

AUGAR,  or  Auger,  f.  (whimble)  une  ta- 
rie're,  ou  te'rie're,  outil  d.ont  on  Je  flrt  pour  percer 
le  boh. 

To  AUGMENT,  v.  a.  (to  incrcafe)  aug- 
menter,  accroitre,  aggrandir. 

AUGMENT,  or  Augmentation,  f.  (increafe) 
augmentation,  accroifjement,  aggrandisement. 

AUGMENTED,  adj.  (increafed)  augmente', 
*ccru,  aggrandi. 

AUGMENTER,  f.  (he  that  contributes  to 
an  increafe)  ceiui  ou  celh  qui  augmente,  ou  qui 
nccroit,  &c. 

AUGMENTING,  f.  (from  to  augment) 
I  '  aBtion  d'augmenter,  ou  d ^ accroitre,  &c. 

AUGRE,  V.  Augar. 

AUGUR,  f.  (foothfayer)  augure,  (levin, 
tehi  qui  parmi  let  ancicr.s  obfervoit  les  oifeaux 
pour  en  tircr  des  prejages. 

To  AUGUR,  or  Augurate,  v.  a.  (to  fore- 
tel)  augurer,  tirer  un  augure,  ou  un  prefage, 
tonjeBurer,  prefj'entir,  pre'fager,  devincr. 

AUGURATED,  adj.  (foretold)  augure', 
tonjeBure,  devine,  pnjjenti,  preface'. 

AUGUR  ATING,  f.  (the  act  of  foretelling) 
r action  d 'augurer,  de  ccnjeBurer,  £?V.  augure, 
tonjeclure,  pre'fage,  presentiment. 

AUGURAT1CN,  1.  (the  practice  of  au- 
gury) dignite' d'' augure,  augure,  pre'fage,  conjec- 
ture, prejfentiment, 

Aucu ration,  or  Augury  (the  aft  of 
prognosticating,  an  omen  or  prediction)  augure, 
pre'fage,  aujp'uc,  divination,  conjecture,  presen- 
timent. 

AUGURIAL,  adj.  (relating  to  augury)  au- 
gural, qui  aparticnt  a  V 'augure. 

AUGUST,  f.  (one  of  the  twelve  months 
of  the  year)  Ar.ut,  un  des  dou&e  mois  de  I ' ar.ne'e. 

AUGUST,  adj.  (venerable)  augufle,  i<e'ne- 
rable,  facrc',  digne  de  tris-grand  rcfpcB,  majef- 
tueux. 

A17GUSTNESS,  f.  (majefty,  venerablenefs) 
grandeur,  majefle',  marie'res  nobles. 

AUGUSTINE,  V.  Auftin. 

AVIARY,  f.  (a  great  cage)  volie're,  ou 
grande  cage. 

AVIDITY,  f.  (greedinefs)  avidite,  defir 
ardent  &  infatiable,  emprefjement,  ardeur. 

\  To  AVISE,  v.  a.  (to  counfel,  toconfider) 
tvifer,  conftiller. 

AUK,  V.  Aukwardly. 

A  UK.  WARD,  adj.  (unhandy,  unpolite, 
clumfy)  mal-adroit,  lourdaut,  qui  fait  les  chofes 
de  trovers* 

AUK.WARDLY,  adv.  (clumfily,  ungainly) 
en  mal-adroit,  de  mauvaife  grace,  de  travel  s, 
hut  dement.  j 
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AUKWARDNESS,  f.  (inelegance,  want  of 
gentility)  manque  d '  adreffe,  grofjierete'. 

AULICK,  adj.  (belonging  to  the  fupreme 
court  of  the  emperor  of  Germany)  auliqtte. 

AULN,  f.  (a  French  meafure  in  length,  an 
ell)  unc  aune. 

AULNEGER,  V.  AInager. 

AUMBREY,  V.  Almonry. 

AUME,  f.  (a  fort  of  cafk)  tonneau.  An 
aume  of  Rhenifh  wine,  tonneau  de  vin  de 
Jihein. 

AUMELET,  f.  (a  pancake  made  of  eggs) 

une  aumelette,  ou  omelette. 

AUMRY,  V.  Almonry. 

AUNCEL- WEIGHT,  f.  forte  de  Romaine, 
ou  inflrument  a  pefer,  autrefois  en  ufage  en  An- 
gletcrre,  mais  qui  cfl  aboli  par  able  de  parlement. 

AUNCESTORS,  V.  Anceftors. 

AUNCEETREL,  f.  (homage  of  aunceftrcl) 
bom.ige  qui  fe  rend  de  pe're  en  fls. 

AUNCIENT,  V.  Ancient. 

AUNCIENTLY,  V.  Anciently. 

AUNCIENTNESS,  V.  Ancientnefs. 

AUNT,  f.  (a  father  or  mother's  fifter)  une 
tante,  une  fceur  du  pe're  ou  de  la  mere. 

To  AVOCATE,  v.  a.  (to  call  off  from 
bufinefi)  de'tourner. 

AVOCATION,  f.  (or  let)  objlacle,  em- 
pechement,  diflraBion,  diverfion,  divcrtifement, 
aBion  de  divertir. 

AVOCATORIA,  f.  (term  of  jurifprudence) 
lettres  avocatoires. 

^  To  AVOID,  v.  a.  (to  fhun)  fuir,  e'viter, 
e'ebaper,  efquiver,  de'eliner.  He  avoids  me,  il 
rne'vitc,  il  me  fuit.  Impenitent  finners  fhall 
not  avoid  God's  vengeance,  les  pe'eheurs  impe'- 
nitens  n  e'ehapperont  jamais  a  la  vengeance  de 
Dieu. 

To  Avoid  (or  quit)  the  kingdom,  vuider 
le  royaume,  fortir  du  royaume,  quitter  le  royaume. 
To  avoid  the  room,  vuider  la  cbambre,  fe  re- 
tirer. 

To  Avoid  the  change  in  purfuing  the  game 
(in  hunting)  gardcr  bien  le  change  en  Juivant  la 
bete. 

To  Avoid  (to  retire)  scoter,  fe  retirer. 
Avoid  my  prefence,  ctcz-vous  de  devant  moi. 

To  Avoid  (to  void,  to  throw  out)  vuider. 
To  avoid  by  ftool,  vuider  le  ventre.  To  avoid 
by  urine,  pifjer,  uriner. 

AVOID,  inter],  (away)  loin,  arrie're.  Avoid, 
Satan,  arrie're  de  mot,  Satan. 

AVOIDANCE,  f.  (a  luw-term)  vacance, 
le  terns  quun  be'nefce  vaque. 

Avoidance  (fhunning)  Faction  dfeviter, 
fuite. 

AVOIDED,  adj.  (fhunned)  cvite',  fui,  de- 
cline, quitte'. 

AVOIDING,  f.  (f  om  to  avoid)  Paction 
d\'viter,  &c.  An  avoiding  of  blood,  une perte 
de  fang. 

AVOIDLESS,  adj.  (inevitable)  inevitable. 

AVOIR-DU-POIS,  f.  (a  fort  of  weight) 
poids  a  1 6  onccs  la  livre. 

AVOLATION,  f.  (the  aft  of  flying  away) 
fultty'  P action  de  s'enfuir,  de  difparoitre. 

To  AVOUCH,  or  Avow,  v.  a.  (to  affirm, 
to  maintain)  avouer,  juflifer  ce  que  Von  a  fait, 
faire  voir  que  V on  n  a  point  tort,  defendre,  fou- 
tenir,  approuver. 

To  Avow  (to  declare,  to  proteft)  protejier, 
declarer  fo/emne/lement. 

AVOWABLE,  adj.  (which  may  be  declared 
without  fhame)  qui  peut  etre  avoue'. 

AVOWAL,  f.  (open  declaration)  avcu, 
approbation,  1 'action  de  juflifer,  de  foutenir,  CSV. 

AVOUCHED,  or  A  vowed,  adj.  (maintained) 
juflife',  defendtt,  foutenu. 

AVOUCHER,  V.  Voucher. 

AVOWED,  adj.  for  open)  ouvert,  public. 

AVOWEDLY,  adv.  (openly)  iut/ertement. 

AVOWEE,  f.  (a  law -word)  pation  de 
que/que  benefice,  un  avoue. 

AVOWER,  1.  (he  that  avows)  *  +  prCneur. 
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Virgil  makes  JEwzm  a  bold  avower  of  his  own 
virtues,  Virgile  fait  d'Ene'e  un  grand proneur  de 
fes  propres  vertus. 

AVOWRY,  or  Advowry,  f.  (a  law-term) 
defenfe,  juflif  cation,  apologie. 

AVOWSAL,  f.  (a  confeffion)  aveu,  con- 
f'ff'on. 

%  AVOWTRY,  f.  (or  adultery)  adulte're. 
D  f  AURICLE,  f.  (that  part  of  the  ear 
which  is  prominent  from  the  head)  la  partie 

exte'rieure  de  Foreille. 

AURICULA,  f.  (a  flower  of  which  there 
are  various  forts,  and  vulgarly  called  reclufs) 
Oreille  d'ours. 

AURICULAR,  adj.  (fecret  told  in  the  ear) 
auriculaire.  The  auricular  confeffion,  la  con- 
fflflon  auriculaire. 

AURICULARLY,  adv.  (in  a  fecret  man- 
ner) fecre'tement,  a  Foreille. 
^  AURORA,  f.  (Latin  word,  day-break) 
Faurore,  le  point  du  jour.  Aurora  borealis, 
1'aurore  bjre'ale,  des  blancheurs,  des  coruf cations 
contumelies,  qui  s'e'levent  durant  la  tlitit  du  cote 
du  nord. 

AUSPICE,  f.  (protection,  favour)  aufpice, 
autorite',  pouvoir,  appui,  protection.  I  took  it 
upon  me  under  your  favourable  aufpices,  je 
Fai  entrepris  fous  <vos  favorables  aufpices. 

Auspice  (prefage,  omen)  aufpice,  prefagc, 
augure. 

AUSPICIOUS,  adj.  (profperous,  lucky 
happy)  heureux,  favorable,  fage. 

AUSPICIOUSLY,  adv.  (with  profperous 
omen?)  fous  d'heureux  aufpices,  heurcufement. 

AUSPICIOUSNESS,  f.  (happinefs,  favour)  . 
bonbeur,  fe'licite',  faveur. 

AUSTERE,  adj.  (fevere)  auftere,  rigcureux,  . 
rude,  fe've're,  grave,  fe'rieux. 

AUSTERELY,  adv.  (feverely)  aufle'rement, 
avec  aufle'rite',  fe've'rement,  rigour eufement. 

AUSTERENESS,  or  Auflerity,  f.  (feverity, 
ftriclnefs,  rigour)  aufle'rite',  feve'rite',  rigaeur, 
durete. 

AUSTIN  FRIARS,  f.  (a  fort  of  religious 
order)  Auguflins,  forte  de religieux.  The  Auftin 
nuns,  les  Auguflmes. 

AUSTRAL,  adj.  (fenthern)  auftral. 

AUTHENTIC AL, o;  Authentick,  adj.  (that 
which  has  every  thing  requifite  to  give  it  au- 
thority) autbentique,  folemnel,  d 'original. 

AUTHENTICALLY,  crAuthentickly,  adv. 
(after  an  authentick  manner)  autbentiqucment^ 
folemnellemenf. 

AUTHENTIC  ALNESS,  or  Authenrick- 
nefs,  f.  (the  quality  of  being  authentick) 
qualite  autbentique,  originale,  ou  folemnelie  d\ne 
cbofe. 

AUTHOR,  f.  (the  firft  beginner  or  mcver 
of  any  thing)  auteur,  inventeur.  The  author 
of  a  book,  F auteur  d'un  livre,  un  e'erivain. 
The  author  of  a  report,  F auteur  cPun  bruit  qui 
court. 

The  Author  (the  head)  of  a  fedition, 
F auteur  (1;  chef)  d^une  fedition. 

AUTHORITATIVE,  adj.  (done  or  exerted 
by  authority)  fait  par  autorite,  appuye'  par  F  au- 
torite. 

AUTHORITATIVELY,  adv.  (in  an  au- 
thoritative manner)  par  autorite',  avec  autorite'. 

AUTHORITY,  f.  (legal  power)  autorite', 
puijfance,  pouvoir. 

Authority  (power,  credit)  credit,  con- 
fideration,  eflime,  reputation,  vogue.  To  flight 
a  man's  authority,  meprifer  Fautorite\  ou  la 
puifj'ance  de  quelquun.  To  be  in  authority,  etre 
en  autorite',  en  credit,  en  confide'ratkn,  avoir  le 
pouvoir  en  main. 

Authority  (tcftimony)  autorite,  pafjagc 
(Tun  auteur  quon  allegue  pour  confrmcr  ce  que  Fon 
dit.  Thofe  are  good  authorities,  voila  de  bonnes 
autorite's.  I  have  it  from  rroft  impartial  au- 
thorities, je  Fai  tire'  des  auteurs  les  mains  par^ 
tiaux.  Printed  by  authority,  imfr'mi  avec 
privilt'ge. 

AUTHORIZATION, 
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AUTHORIZATION,  f.  (eftablifhment  by 
authority)  autorifation. 

To  AUTHORIZE,  v.  a.  (to  give  power) 
autorifer,  appuycr  de  fon  autorite,  validcr,  con- 
jirmer,  ratifter. 

AUTHORIZED,  adj.  (that  has  received 
power)  autorife',  valide. 

AUTHORIZING,  f.  (from  to  authorize) 
VaBion  d" autorifer,  ou  de  valider,  & c. 

AUTOGRAPHY,  f.  (original  writing)  au- 
tographic. 

AUTOMATICAL,  adj.  (felf-moving)  qui 
fe  mcut  de  lui-mlme  comme  Us  automates. 

AUTOMATON,  1".  (a  machine  moving  of 
itfclf)  automate,  machine  qui  a  cn  foi  les  principes 
de  fon  mouvement. 

AUTOPSY,  f.  (feeing  a  thing  one's  felf) 
contemplation,  aclion  de  -voir  de  fes  propres  yeux. 

AUTOPTICAL,  adj.  (perceived  by  one's 
own  eyes)  quon  voit  de  fes  propres  yeux. 

AUTOPTICALLY,  adv.  (by  means  of  one's 
own  eyes)  par  fes  propres  yeux. 

AUTUMN,  f.  (the  fall  of  the  le*f)  Vau- 
tomne  (prononcez  V autonnc )  la  chute  des  feuilles, 
celle  des  quatre  faifons  de  Vannee  qui  eft  entre 
I'e'te'  &  I'hyvcr.  A  cold  autumn,  un  automne 
froid.    A  rainy  autumn,  un  automne plui'ieux. 

R.  Remarquez  que  quelques  uns  font  automne 
feminin,  &'  ecrivent  Au tonne. 

AUTUMNAL,  adj.  (belonging  to  autumn) 
euttomnal,  qui  eft  de  V 'automne. 

AVULSION,  f.  (the  forcing  away,  or  pul- 
ling any  thing  back,  or  from  another)  I'aElion 
d'arracher  quelque  chofe  de  quelquun,  ou  de 
quclque  endroit. 

AUXIL1AR,  f.  (a  word  ufed  by  poets  for 
auxiliary)  auxi/jaire, 

AUXILIARIES,  f.  (auxiliary  troops)  troupes 
auxiliaires. 

AUXILIARY,  adj.  auxiliaire,  qui  aide. 
Auxiliary  forces,  des  troupes  auxiliaires.  The 
auxiliary  verbs,  les  verba  auxiliaire:, 

A  W 

R.  La  dipthongue  aw,  en  Anglois,  fe  prononce 
comme  un  a  long,  en  Francois.  Ex.  Law,  hi, 
prononcez  la  ;  mats  il  fe  prononce  bref  dans  ce  mot 
awry,  de  travers. 

AWAIT,  f.  (ambulh)  guet-a-pens,  embuche. 
A  man  fiain  by  await,  un  homme  tue  de  guet- 
a-pens. 

To  AWAIT,  v.  a.  &  n.  (to  expect,  to  wait 
for,  V.  To  Wait)  attendre. 

AWAKE,  adj.  (not  deeping)  evcille',  qui 
ne  dort  pas,  qui  ne  peut  dormir.  He  is  awake, 
il  eft  eveille.  To  keep  awake,  empeeber  de 
dormir.  To  lie  awake,  etre  couche  fans  pouvoir 
dormir,  avoir  des  injomnies.  Between  fleep  and 
awake,  or  half  afleep  and  half  awake,  a  demi 
tr.dormi.    When  I  am  awake,  a  mon  revtiU 

To  AWAKE,  v.  a.  (to  roufe  out  of  fleep) 
evtiller.  To  awake  one  out  of  his  fleep,  e'veiller 
quelquun,  interrompre  fon  ftmmeil. 

To  Awake,  v.  n.  (to  ceafe  to  fleep)  s"  e'- 
veiller. I  awaked  this  morning  at  feven  o'clock, 
It  me  fuis  e'veilte  ce  matin  a  fept  heures. 

AWAKED,  adj.  (roufed  from  fleep,  *r  who 
has  ccafed  to  fleep)  eveille,  ou  que  Von  a  eveille. 

AWAKENED,  adj.  (rifen  from  any  ftate 
refembling  fleep)  rendu  fenjible,  forti  d'un  e'tat 
letbargique.  To  be  awakened  to  a  lively  fenfe 
of  God's  mercies,  devenir  fenfib/e  aux  bienfaits 
de  Dieu,  etre  touche,  etre  pe'ne'tre  de  fes  faveurs. 

To  AWAKEN,  V.  To  Awake. 

AWAKER,  f.  (one  that  awakes)  reveille, 
matin,  celui  jut  eveille. 
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AWAKING,  f.  I'aclkn  d' e'veiller,  ou  de 
s'e'vciller. 

AWARD,  f.  (judgment,  fentence)  fentence, 
&  prcprement  fentence  aibitrale. 

To  AWARD,  v.  a.  (to  adjudge,  to  deter- 
mine) juger,  prononcer  la  fentence,  adjugtr. 

To  Award  (to  bear  off)  a  blow,  parer  un 
coup,  le  detour  ner. 

AWARDED,  adj.  (from  to  award)  pronence, 
)uge,  adjuge,  pare,  detoui  ne'. 

AWARE,  adj.  (vigilant,  attentive)  qui 
pre'voit,  qui  prend  garde,  qui  fe  donne  de  garde, 
qui  ne  fe  laiffe  pas  furprendre.  To  be  aware  of 
a  thing,  fe  dormer  de  garde  d'une  chofe.  He 
came  upon  them  before  they  were  aware,  il f 
jctta  fur  cux  lors  quils  ne  s'y  attendoient  point. 
She  rafted  of  it  before  ike  was  aware,  die  cn 
gouta  fans  y  penfer.  I  was  not  aware  of  it,  jc 
nen  favois  ricn,  je  n'y  fongeois  feulcment  pas. 
You  were  not  aware  what  man  you  fpoke  to, 
vous  ne  penficz  pas,  vous  ne  fongiez  pas  a  qui 
vous  parliez. 

AWARE,  interj.  (have  a  care)  gare,  prenez 
garde. 

AWAY,  interj.  (hence,  be  gone)  allcz, 
bagatelles.  Away,  get  yo  i  gone,  fortez  d'tci, 
otez-vous  d'ici,  quon  decampe.  Away,  you  are 
but  a  novice  in  that,  at'ez,  vous  n'etes  qu'un 
apprentif  en  cela.  Away,  there  is  no  danger, 
bagatelles,  il  ny  a  aucun  danger,  il  ny  a  rien  a 
craindre.    Away,  for  fliame,  ft,  ft. 

AWAY,  adv.  (done  with)  Ex.  Away  with 
him,  qu'il  s'en  aille,  ote-le.  Away  with  him  to 
the  univcrfity,  quon  I'envoye  a  V  univerftte. 
Away  with  this,  otez  ccci.  I  cannot  away 
with  it,  je  ne  faurois  fouffrir  cela.  To  eat  a  bit 
and  away,  manger  un  morccau  a  la  hate  avant  de 
partir. 

Away  (out  with)  tre've.  Away  with  thefe 
compliments,  tre've  de  complimcns,  laijfons  la 
tous  ces  complimens.  Away  with  thefe  fopperies, 
defaites-vous  de  ces  fotifes. 

R.  Cet  adver  be  fe  joint  fouvent  avec  un  verbe, 
&  fait  alors  partic  de  fa  figniftcation.  To  run 
away,  s'enfuir.  To  go  away,  s'en  aller.  To 
fteal  away,  fe  derober.  To  take  away,  oter, 
cmporter.  To  fcold  one  away,  obliger  quelquun 
de  s'en  aller  a  force  de  le  grander.  Time  will 
away,  le  terns  pafj'e,  le  terns  s'ecoule,  le  terns  n'a 
point  d'arret.  He  lhall  not  go  away  with  it  fo, 
il  nen  fera  pas  quite  a  ft  bon  marche.  I  will 
away  hence,  je  veux  in  en  aller,  je  men  vats. 

AWE,  f.  (reverential  fear)  crainte,  e'ehec, 
fujettion.  To  keep  one  in  awe,  tenir  quelquun 
dans  la  crainte,  le  tenir  en  e'ehec,  en  fujettion,  ou 
*  en  refpeti.  To  ftand  in  awe,  craindre,  rcdouter, 
etre  rctcnu  par  la  crainte.  To  ftand  in  awe  of 
fomebody,  craindre  quelquun,  le  rcfpeclcr,  lui 
porter  du  refpeSi. 

To  AWE,  v.  a.  (to  ftrike  with  fear)  tenir 
en  crainte.  To  awe  the  people  into  fear  and 
obedience,  tenir  le  peuple  en  crainte,  dans  les 
rc'glet  de  V  obe'iffance. 

AWED,  adj.  (from  to  awe)  tenu  en  crainte, 
tenu  cn  e'ehec,  en  fujettion,  ou  *  en  rcfpecl.  To 
be  awed  into  the  connivance  of  a  crime,  fcrmer 
les  yeux  par  force  a  un  crime. 

AWFUL,  adj.  (that  which  ftrikes  with 
awe,  or  with  reverence)  terrible,  qui  donne  de 
la  crainte.  The  awful  greatnefs  of  your  titles, 
la  fterte  des  grands  litres  que  vous  portcz. 

AWFULLY,  adv.  (in  a  reverential  manner) 
avec  refpeti,  refpetlueufemcnt. 

AWFULNESS,  f.  (the  quality  of  ftnking 
with  awe)  qualite  terrible,  ou  propre  a  donner  de 
la  crainte. 

AWKWARD,  &c.  V.  Aukward,  &c. 
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AWL,  f.  (a  fhoe-maker's  tool)  atene,  outi! 
de  cordonnier. 

AWLESS,  adj.  (without  reverence)  me'pri~ 
fant,  infolcnt. 

Aw  less  (without  the  power  of  caufing  re- 
verence) infulte,  nnprife'. 

AWME,  V.  Aume. 

AWNCEL,  V.  Auucel. 

AWN,  V.  Auln. 

An  AWN,  f.  (or  hulk)  ccjfe  de  legumes. 

AWNING,  f.  (a  fea-term)  tendelet,  petite 
voile  dont  on  fe  fert  fur-  trier  pour  fe  garder  du 
fo/eil. 

AWOKE,  e'eft  un  vieux  pr/te'rit  du  verbe  to 
awake. 

AWRY,  adj.  oblique,  de  tr avers,  mal-fait, 
contrefait,  tournt'. 

AWRY,  adv.  (obliquely)  de  cote,  de  travers. 
To  look  awry,  regarder  de  travers.  To  go 
awry,  marcher  de  travers.  The  heel  of  my 
fhoe  goes  awry,  le  talon  de  mon  foulier  eft  tourr.c, 
il  va  tout  de  travers. 

A  X 

AX,  or  Axe,  f.  (a  fort  of  tool)  hachc.  A 
broad-ax,  or  chip-ax,  ur.e  doloire.  A  pick-ax, 
une  befaigue,  outil  de  charpentier.  A  butcher's 
ax,  un  maillet.  A  battle-ax,  or  pole-ax,  une 
hache  d'armes. 

A  battle-ax  (fuch  as  the  band  of  gentle- 
men penfioners  carry  when  they  are  in  waiting) 
bec-de-corbin,  • 

AXILLARY,  adj.  (of  or  belonging  to  the 
arm-pits)  axillaire.  The  axillary  artery,  I'ar- 
te're  axillaire. 

AXIOM,  f.  (a  term  of  geometry,  propo- 
fition  felf-evident)  axiome,  propofttion  ft  claire, 
quelle  na  pas  befoin  de  preuve. 

AXIS,  f.  (the  axle-tree,  or  diameter  of  the 
world)  /'axe,  I'aiJ/ieu  du  monde. 

AXLE,  f.  (axle-tree)  aiffteu  de  roue.  Axle- 
pin,  I'aijfe  d'une  roue,  cheville  de  fer  quon  met 
au  bout  de  I  'aiffteu  pour  tenir.  la  roue. 

AX-VETCH,  T.  (ax-worth)  grave,  ou  feve 
de  loup,  berbe, 

A  Y 

AY,  adv.  (yes)  out.  Ay,  ay,  out,  out.  Ay, 
but  are  you  fure  of  it  ?  oui,  mais  en  Ites-vous 
bicn  aftfure? 

R.  On  ne  fe  fert  de  ce  mot  quavec  bien  de  la 
fimiliarite  ;  quand  on  parle  a  des  gens  auf quels 
on  doit  du  rcfpefl,  ilfaut  fe  fcrvir  de  yes. 

Ay  marry  (yes  certainly)  fans  doutc,  oui 
da.  Ay  marry,  Sir,  oui  da,  Monftcur.  Set  up 
a  bed  for  this  gentleman ;  ay  marry,  if  I  had 
one,  faid  the  landlady,  quion  dreffe  un  lit  a  ce 
gentilhomme\  voire,  qui  en  auroit,  re'pondit  Vbo' 
teffe. 

AY,  interj.  (alas)  abi.  Ay  me  !  malheu- 
reux  que  je  fuis  ! 

AYE,  adv.  (for  ever)  a  jamais,  pour  tou- 
jour s. 

A  Z 

AZIMUTH,  f.  (vertical  circle,  a  term  of 
aftronomy)  azimut,  ou  cercle  -vertical,  terme 
d'aflronomie. 

AZURE,  f.  (blue,  faint  blue)  axur,  bleu, 
couleur  bleu'e. 

AZURED,  adj.  azure',  qui  eft  de  couleur 
d'azur,  bleu. 

AZYMES,  f.  (the  feart  of  unleavened  bread 
imwj  the  Jev*i>)  le«  axynts. 
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BEft  la  feconde  lettre  de  V  alphabet  Anglols  :  en  la  nommant  on  la  prononce  bi,  &f  c'ejl  en  cela  fenlement  qttelle  differe  de  notri 
b  Francois.  D'atlleurs  on  la  pronor.ce  par-tout  ou  elle  fe  trowve,  excepte  dans  les  mots  fuivans  ;  debt,  dette  ;  debtor, 
debiteur;  doubt,  doute ;  redoubt,  redoute ;  fubtle,  fubtil ;  comb,  peigne ;  coxcomb,  fat,  maroufle ;  lamb,  agncau ;  limb, 
membre ;  to  climb,  grimper ;  tomb,  tombeau ;  womb,  matrice,  ventre ;  dumb,  muet ;  thumb,  le  ponce. 
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S.  (the  letter  B)  B,  unB, 


B  A 

BAA,  f.  (the  cry  of  a  fheep)  belement. 
To  BAA,  v.  n.  (to  cry  like  a  fheep)  belcr. 
BABBLE,  f.  (chat,  prattle)  babil,  caquet, 
Irttit. 

To  BABBLE,  v.  n.  (to  chat,  to  tattle) 
babiller,  jaftr,  caufer,  caquet  ter,  avoir  du 
Libit. 

BABBLER,  f.  (an  idle  talker)  un  babUlard, 
ou  une  babillarde,  un  caufeur,  une  caufeufe. 

BABBLING,  f.  (lenfelefs  prate)  babil,  co- 
quet, V atlion  de  babiiler,  &c. 

BABE,  1".  (an  infant)  un  petit  enfant,  un 
poupon. 

BABIN,  V.  Bavin. 

BABISH,  adj.  (childifh)  pueri/e,  enfantin. 

BABLES,  V.  Bawbles. 

BABOON,  f.  ( or  great  monkey)  un  magot, 
un  babouin,  un  gros  Jinge. 

BABY,  f.  (or  babe)  un  petit  enfant. 

Baby  (a  child's  puppet,  like  a  babe)  une 
poupe'e.  Baby-things,  babiolcs.  Baby-houfe, 
bcite  a  poupe'e. 

BACCHANALIAN,  f.  (a  riotous  perfon, 
A  drunkard)  un  debauche',  un  yvrogne. 

BACCHANAL1Z  ATION,  or  Bacchanals,  f. 
(the  drunken  feafts  of  Bacchus)  Baccbanales, 
fete  en  I ' honneur  de  Bacchus. 

B»ACHELOR,  Bachelour,  or  Batchelour,  f. 
(a  graduate  in  the  univerfity)  bacbelier,  celui 
qui  a  Fun  des  dcgre's  pour  parvcnir  au  dotlorat. 

Bachelor  (or  fingle  man)  gar  con,  qui  n'a 
jamais,  eu  de femme. 

A  knight  BACHELOR,  un  chevalier  bacbe- 
lier, un  gentilbomme  qui  tcnoit  rang  entre  un  che- 
valier {£?  un  e'euver. 

BACHELORSHIP,  f.  (the  degree  of  bache- 
lor in  the  univerfity)  baccalaure'at,  degre  de 
bachelier. 

Bachelorship  (the  being  a  fingle  man) 
ce'hbat,  e'tat  de  celui  qui  ejl  garden,  qui  ncft  pas 
marie'. 

BACK,  f.  (the  hinder  part  of  a  man  or 
h  .  ift,  from  the  Ihoulders  to  the  reins)  le  dos, 
la  partie  de  derrie're  de  V animal  entre  les  e'paules 
&  Us  reins.  The  back  of  a  man,  a  horfe,  or 
mule,  le  dos  d'un  bomme,  d'un  cheval,  a" un 
r-.i/ct.  To  tie  two  men  back  to  back,  attacker 
dtux  lommes  dos  a  dos.  To  turn  one's  back  to 
one,  foVrntr  le  dos  a  quelqu'un.  •  To  turn 
One*S  back  to  one  (to  fcrfake  him)  tourner  le 
dos  ii  quelqu'un,  J'abandonner.  *  To  turn  one's 
back  (to  be  gone,  or  run  away)  tourner  le  dos, 
s'er.  alter,  ou  serfuir.  *  To  lay  all  on  one's 
ba<  k  (to  lay  all  the  burden,  or  charge  upon 
him)  mettre  tout  fur  le  dos  de  quelqu'un.  He 
has  not  a  fhirt  to  put  on  his  back  (he  is  very 
poor)  ;/  na  pas  une  tbttttift  a  mettre  fur  ftfi  d>js, 


B  A  C 

on  a  fon  dos,  il  eft  fort  pauvre.  To  fall  on 
one's  back,  tomber  fur  le  dos,  ou  a  la  renverfe. 
To  rail  at  one  behind  his  back  ( or  when  he 
is  abfent)  me'dire,  ou  parler  mal  de  quelqu'un, 
en  Jon  abfence.  *  To  clap  a  writ  on  one's  back 
(to  fue  him  at  law)  intenter  un  proces  a  quel- 
qu'un, luifaire  des  affaires. 

Back  (or  hinder  part  of  any  thing)  dos, 
derrie're,  la  partie  poflerieure.  The  back  of  a 
knife,  le  dos  d'un  coutcau.  A  book  gilt  on  the 
back,  un  livre  dor e  fur  le  dos.  The  back  of  a 
coach,  le  derrie're  d'un  carroffe.  The  back  of  a 
houfe,  le  derrie're  d'une  maifon.  The  back  of 
the  hand,  le  revers  de  la  main.  The  back  of 
a- chair,  le  dojjier  d'une  cbaife.  The  back  of  a 
chimney,  contreceeur  de  cbeminee,  plaque  de  feu. 

A  back  and  breast  ( or  cuirafs)  une 
cuiraffe. 

Back  (the  reins,  or  loins)  les  reins,  les 
lombes,  le  has  de  I'e'pine  du  dos.  He  has  a  pain 
in  his  back,  /'/  a  une  douleur  dans  les  reins,  il  a 
mal  aux  reins.  He  has  a  good,  or  a  ftrong  back, 
il  a  les  reins  bans,  ou  les  reins  forts.  The  back 
of  a  horfe,  les  reins,  ou  I'echine  d'un  cheval. 
To  break  one's  back,  rompre  les  reins  a  quel- 
qu'un, Vercinter.  *  To  break  one's  back  (to 
ruin  him)  *  donner  un  tour  de  reins  a  quelqu'un, 
lui  nuire,  le  pcrdre,  le  ru'iner.  *  He  has  a  ftrong 
back  (he  is  a  ftrong  man)  *  il  a  les  reins  forts, 
il  eft  ricbe. 

BACK-BASKET,  f.  (a  fort  of  device  for 
French  porters  to  carry  their  loads)  une  hotte. 

BACK-BLOW,  f.  (a  back  ftroke)  un  refers, 
un  coup  de  revers . 

BACK-BONE,  f.  (the  bone  of  the  back) 
I'e'pine  du  dos.  The  back-bone  of  a  hare,  or 
rabbet,  le  t  able  d'un  lie'vre,  ou  d'un  lapin. 

BACK-CLOUTS,  f.  (a  cloth  to  keep  chil- 
dren clean)  brayes. 

BACK-DOOR,  f.  (a  privy  paflage)  une 
porte  de  derrie're,  une  poterne.  *  Back-door 
(a  fhift)  *  une  parte  de  derrie're,  une  e'ehapatoire, 
un  faux-fuyant.  *  f  To  keep  the  back-door 
open  ( or  one's  beliy  loofe)  tenir  le  ventre 
libre. 

BACK-FRIEND,  f.  (an  enemy  in  fecret) 
un  faux  ami,  un  ami  pre'tendu. 

BACK-GAMING,  or  Back-gammon,  f. 
(a  fort  of  game)  toutes  tables,  forte  de  jeu  de 
tritlrac. 

BACK-PARTS,  or  Back-fide,  f.  (the  hinder 
part  of  any  thing)  le  derrie're.  The  back-fide 
of  a  leaf  in  a  book,  le  revers  d'un  feuillet  d'un 
livre.  On  the  back-fide,  derrie're,  par  derrie're, 
Jur  le  derrie're. 

PIG-BACK,  f.  un  dos  <vout/. 

*  PULL-BACK,  f.  (or  hindrance)  un  ob- 
ftac/e,  un  empct  hement. 

BACK-ROOM,  f.  (a  room  behind)  une 
cbambre  fur  le  derrie're, 

SADDLE-BACK,  f.  (deformity  in  the 
body)  un  dos  enfonce'. 
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BACK-SHOP,  f.  (a  fliop  behind  another) 
une  arrie're-boutique. 

To  BACK-SLIDE,  V.  To  Backflide,  dans 
I'orire  alphabe'tique. 

BACK-STAIRS,  f.  efcalicr  de'robe'. 

A   PAGE    OF    THE    BACK -STAIRS    TO  A 

PRINCE,  valet  de  cbambre,  gar  con  de  la  cbam- 
bre, ou  garcon  de  la  garderobe,  chez.  un  prince. 
_  BACK-STAYS,  f.  (thofe  ropes  in  a  ftiip's 
rigging  to  prevent  the  maft  from  pitching)  les 
e'tais  des  mats  de  navire. 

BACK-SWANKED,  adj.  (rtiin,  lank)  ef- 
flanque',  e'lance. 

BACK-SWORD,  f.  (a  kind  of  weapon) 
un  eftramacon,  ou  efpadon. 

BACK-SWORD-MAN,  f.  (he  that  fights 
w  ith  the  back-fword)  celui  qui  fe  bat  i  coups 
d 'eftramacon. 

BACK- YARD,  f.  une  cour  fur  le  derri/ret 
ou  arrie're-cour. 

BACK,  adv.  (or  behind)  en  arrie're.  T» 
return  back,  retourner  en  arrie're.  To  pull 
back,  tirer  en  arrie're.  To  go  back,  alter  en 
arrie're. 

Back,  or  Back  again,  de  retour.  You 
muft  give  me  fomething  back,  or  back  again, 
il  faut  que  vous  me  donniez.  quelque  chofe  de 
retour,  il  faut  que  vous  me  rendiez.  quelque  cbofe, 
I  /hall  be  back  again  by  one  of  the  clock,  je 
ferai  de  retour  a  une  beure. 

R.  Back  fe  met  fouvent  imme'diatemcnt  apres 
un  verbe,  &  fait  partie  de  fa  Jigniftcation,  6f 
ordinairemcnt  fert  a  marqucr  la  re'ite'ration  de 
I 'atlion  du  verbe. 

To  give  back  (or  recoil)  reculer,  ou  re- 
pouffer.  To  come  back,  retourner,  revenir. 
To  fend  back,  renvoyer.  To  keep  back,  rc- 
tenir. 

To  BACK,  v.  a.  (to  mount  a  horfe,  or  any 
other  beaft)  monter  un  cheval,  ou  quelque  autre 
monturc. 

*  To  Back  (to  fupport,  abet,  or  counte- 
nance) appuyer,  foutenir,  fupport er,  feconder, 
favorifer. 

BACKBEROND,  f.  (a  law-term  for  a 
thief  with  the  goods  taken  upon  him)  voleur 
pris  fur  le  fait,  ou  en  fiagram  de'lit,  en  termes  de 
pa  la  is. 

To  BACKBITE,  v.  a.  (to  (lander  an  abfent) 
parler  mal,  ou  me'dire  de  quelqu'un,  le  de'ehirer, 
le  diffamer  en  fon  abfence. 

BACKBITER,  f.  (a  cenfurer  of  the  abfent) 
tne'difant,  cahmniateur,  diffamateur. 

BACKBITING,  f.  (from  to  backbite)  me- 
difancc,  calomnie,  diffamation,  V atlion  de  me'diu, 
&c. 

BACKED,  adj.  (mounted)  monte. 

*  Backed  (l'upported,  &C.)  appuye',  fou- 
tenu, fupporte', feconde', favorifc.  Broken-backed, 
erne,  e'reinte',  qui  a  les  reins  rompus. 

BACKING,  f.  (or  mounting)  I'atlion  de 
monter. 

1  *  Backing 


BAD 
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*  Backing  (fupporting,  or  countenancing) 
cB'wn  d'appuyer,  de  foutenir,  &c.  appui,  foutiett, 
fupport,  affiftance. 

To  BACKSLIDE,  v.  n.  (to  turn  back,  to 
fhuffle)  rcculer,  liaifer,  terghverfer. 

To  Backslide  in  religion, /t:  re-volter, 
etpoftafter. 

BACKSLIDER,  f.  (a  muffler)  celui,  ou 
cel/e  qui  recule,  qui  tergi-verfe,  & c. 

.Backslider  in  religion  (an  apoftate) 
tin  revoke,  ou  apojiat. 

BACKSLIDING,  f.  (muffling)  tergiverfation. 

Backsliding  in  religion  (apoftafy) 
apoftafie. 

BACKWARD,  adj.  (flow,  or  negligent) 
lent,  froid,  qui  agit  a-vec  lenteur,  ovl  a-vec 
froideur,  negligent,  pareffeux.  How  can  you  be 
fo  backward  to  your  own  happinefs  ?  d'eu-vient 
que  -vous  agifez  a-vec  tant  de  lenteur,  ou  de 
froideur,  dans  la  chofe  qui  doit  -vous  rendre  beu- 
reux  ?  To  be  backv.arcLin  one's  duty,  ne'gliger 
Jon  devoir. 

Backward  (averfe,  unwilling)  oppofe, 
contraire.  I  found  him  a  little  backward  in  it, 
je  Vai  trou-ve  tin  peu  froid  la-deffus,  je  tie  Vat 
pas  trou-ve fort  difpofe a  cela. 

Backward  for  late)  tardif,  qui -vient  tard, 
recule'.  A  backward  fpring,  un  priitems  tardif, 
ou  recule. 

BACKWARD,  or  Backwards,  adv.  (on  the 
back-fide)  en  arrie're,  par  derrie're,  fur  le  der- 
tie're,  a  reculons,  a  la  ren-verfe,  a  relours.  To 
go  backward  and  forward,  alter  &  -venir. 
To  go  backward  and  forward  (not  to  be  in 
the  fame  ftory)  *  fe  couper,  fe  dedire,  fe  de'- 
mentirs.  Shall  we  go  backward  (fhall  we  re- 
turn) to  the  caftle  ?  retournerons-ncus  au  chateau  ? 

BACKWARDLY,  adv.  (unwillingly,  a- 
▼erfely)  a  contrecceur,  a-vec  repugnance. 

Backwardly  (flowly,  negligently)  neg/i- 
gemment,  lentement. 

BACKWARDNESS,  f.  (flownefs)  lenteur, 
froideur,  negligence. 

Backwardness  (coming  late)  retar de- 
ment, delai. 

Backwardness  (unwillingnefs)  repug- 
nance, indifference. 

BACON,  f.  (the  flefh  of  a  hog  faltcd  and 
dried)  lard.  A  flitch  of  bacon,  une  fie'ebe 
de  lard.  A  gammon  of  bacun,  un  jambon. 
*  \  To  fave  one's  bacon  (to  come  off  unhurt) 
fe  tirer  de  la  preffe,  fe  tirer  d'une  me'ebante  af- 
faire. *  To  fave  one's  bacon  (to  look  to 
one's  felf)  prendre  foin  de  fa  peau,  ne  pas  s 'at -tirer 
des  affaires.    A  bacon-hog,  un  cocbon  gras. 

BAD,  adj.  (ill,  not  good,  naught)  me'ehant, 
mau-vais,  qui  n'eft  pas  ban,  qui  ne  -vaut  rien. 
Bad  wine,  de  me'ehant  <vin.  Bad  money,  de 
mecbant  argent,  V argent  qui  nefi  pas  bon,  ou 
qui  eft  faux.  This  is  bad  for  the  ftomach,  ceci 
ne  -vaut  rien  pour  Feftomac,  ccci  eft  contraire  a 
reftomac.  Bad  times,  un  mau-vais  terns,  un 
ttms  dur,  ou  facbeux. 

Bad  fortune  (ill  luck)  mau-vaife fortune, 
malheur. 

To  be  bad  (not  to  be  well  in  health)  fe 
porter  mal,  etre  malade,  etre  mal.  He  is  very 
bad,  or  it  is  very  bad  with  him,  ;/  eft  fort  mal, 
OU  fort  malade,  il  fe  porte  fort  mal. 

It  is  very  bad  with  him  (he  is  ill  to 
pafs)  //  poffe  mal  fon  terns,  il  eft  mal  dans  fes 
affaires.  -\  Sure,  it  is  not  fo  bad  with  you, 
vraiment,  je  ne  i'ous  crois  pas  ft  me'ehant,  To 
keep  bad  (or  late)  hours,  fe  retirer  tard,  ou  a 
des  Leures  indue;,  f  fe  ranger  tard. 

BAD,  eft  aufft  un  pre'te'rit  du  -verbe  to  bid. 
V.  To  bid. 

BADGE,  f.  (fign,  or  mark)  marque,  ftgne, 
taraelc're,  fymbole.  White  is  the  badge  of 
innocence,  le  btanc  eft  le  fymbole  de  i 'innocence. 

BADGER,  f.  (a  fort  of  wild  beaft)  un 
ble'icau,  ou  taijjon. 

Badger  (or  hucklter)  un  regratitr,  un  re- 
vendeur  de  denn'eu 


T>  f  BADINAGE,  f.  (a  word  borrowed 
from  the  French,  for  fport,  or  waggiihnels) 
badinage,  badinerie. 

BADLY,  adv.  (from  bad)  mal. 

Badly  ( or  hardly)  a  peine,  a-vec  peine. 

BADNESS,  f.  .  (want  of  goodnefs)  mau- 
vaife  qualite',  ce  quil y  a  de  mau-vais  dans  une  rbofe. 

BAFFLE,  f.  (inam)  amufement,  tromperie, 
fraude,  mauvaife foi. 

Baffle  (balk,  or  difappointment)  -f-  ca-> 
cade.  To  come  off  with  a  bafHe,  faire  une 
cacade,  fe  tirer  mal  d'une  affaire  qu 'on  a  er.tre- 
pr'tfe,  etre  oblige'  d'abandonncr  fon  deffein. 

To  BAFFLE,  v.  a.  (tofham,  fool,  eramufe 
one)  amufer,  ou  jou'er  quelqu  un,  fe  moquer  de 
quelquun,  *  •}■  lui  paffer  la  plume  par  le  bee. 

To  Baffle  (to  balk,  or  difappoint)  a  de- 
lign,  de'truire,  ren-verfer,  de'eoncerter,  faire  e- 
cbou'er  une  entreprife. 

To  Baffle  (to  confound  by  reafons)  con- 
fondrc,  donner  de  la  confufion,  ablmer,  battre  en 
rui'ne,  fermer  la  bouche.  To  baffle  a  good  caufe, 
battre  une  bonne  caufe  en  rui'ne. 

BAFFLED,  adj.  (from  to  baffle)  amufe, 
joue,  &c. 

BAFFLER,  f.  (he  that  puts  to  confufion, 
or  defeats)  un  fourbe,  un  amufeur,  un  trompcur. 

BAFFLING,  f.  (from  to  baffle)  /' ' aHion 
d'atnufer,  &c. 

BAG,  f.  (a  fack  or  pouch  to  put  any  thing 
in)  un  fac.  Put  your  money  in  that  bag, 
mettez,  -votre  argent  dans  ce  fac.  Bags  of  wool 
ufed  in  a  fiege,  facs  a  laine.  *  -j-  To  put  one 
in  a  bag  (to  be  ftronger  than  he)  *  -j-  mettre 
quelquun  dans  fa  pocbe,  etre  plus  fort  que  lui. 
*  "f  To  give  one  the  bag  to  hold  (to  over- 
reach him)  tromper  quelquun,  *  -j"  lui  avoir  du 
poil,  le  fui prendre,  *  -f  lui  donner  le paquet.  A 
leather  bag  ( or  budget)  une  pocbe  de  cuir,  une 
bougette,  -f  une  efcarcelle.  Sweet-bag,  un  couffi- 
net  de  fenteur.  A  tinker's  bag,  une  droutne. 
A  cloak-bag,  une  -valife.  A  hawking-bag,  une 
fauconnie're,  une  gibeciere.    A  bag-net,  unre'feau. 

Bag  and  baggage,  bagage.  To  trufs 
up  bag  and  baggage,  plier  bagage,  de'eamper, 
s'en  allcr.  The  garrifon  came  out  with  bag 
and  baggage,  la  garrifon  fortit  bagues  fau-ves. 

T  A  black  bag  for  woman's  hood)  une 
coife  de  femme. 

Bag-pipe,  f.  (a  fort  of  mufical  inftrument) 
une  cornemufe,  une  mufctte. 

Bag-piper,  f.  (one  that  plays  on  a  bag- 
pipe) un  joueur  de  cornemufe. 

Bag-pudding,  forte  de  boudin  bouilli  a 
I  ''Angloife. 

To  BAG,  v.  a.  (to  put  into  a  bag)  mettre 
dans  un  fac. 

To  Bag,  v.  n.  (to  fwell  like  a  bag)  infer, 
etre  enfte. 

D  f  BAG  ATE  L,  f.  (a  word  borrowed 
from  the  French,  lor  a  trifle)  bagatelle,  niai- 
ferie. 

BAGET,  f.  (a  fort  of  flrong  tulip)  baguette, 
en  termes  de  feurifte,  fcrte  de  tul.pe. 

BAGGAGE,  f.  (goods  for  foldiers,  V.  B.:g) 
bagage,  e'quipage  de  gens  de  guerre. 

Baggage  for  trull)  une gueufe,  une putain 
d'arme'e. 

f  BAGGED,  adj.  (fwelled  like  a  bag) 
enfte',  plein.  One  of  his  miftrcflTes  is  bagged 
( or  with  child)  une  de  fes  maltrefjes  a  le  -ventre 
plein,  ou  eft  grojfe. 

%  BAGGINGLY,  adv.  (proudly)  fu'rement, 
a-vec fierte',  fupe> bemtnt. 

BAGNIO,  f.  (a  place  to  bathe  and  fweat 
in)  un  bain,  une  e'tu-ve. 

A  BAGNIO-KELPER,  f.  (one  that  keeps 
a  bagnio)  un  baigneur. 

BAGUETTE,  f.  (a  term  of  architecture) 
baguette,  terme  d'arcbitefiurc. 

BAIL,  f.  (or  furety)  caution,  rc'pondant, 
celui  qui  s 'oblige  a  reprifenter  nr.  autr,-  en  juHice, 
&c.  To  be  bail  for  one,  etre  caution  pour 
quelquun,  cautienner  qucljuun,  re'p/.ndre  pour 


lui.  To  give,  or  put  in  bail,  donner  caution* 
To  be  out  of  prifon  upon  bail,  etre  e'largi  fous 
caution. 

Bail  (or  bound  in  a  foreft)  une  home,  ou 
limite  dans  une  foret. 
Bail,  V.  Bale. 

To  BAIL  ONE,  v.  a.  (to  be  bail  for  him) 
tautionner  quelquun,  etre  caution,  ou  re'pondre 
pour  lui. 

BAILABLE,  adj.  (that  maybe  bailed)  re- 
ce-vable  a  caution,  on  pour  qui  Fonpeut  fe  porter 
caution. 

BAILED,  adj.  (one  who  has  been  bailed 
for)  cautionne,  pour  qui  Fon  a  rcpondu.  Bailed 
out  of  prifon,  e'largi  fous  caution. 

BAILIFF,  f.  (a  fort  of  magiftrate,  or  officer 
ofjuftice)  bailif,  forte  de  magiftrat.  The  bai- 
liffs of  Ipfwich  and  Colchefter,  let  bailifs 
tflpfwicb  &  de  Colchefter.  The  bailiff  (or 
governor)  of  Dover-caftle,  le  gcu-verneur  du 
chateau  de  Dou-vre. 

A  Bailiff  of  husbandry  (a  land- 
fteward)  un  rcce-veur  de  rentes,  un  homme  d'af- 
faires, d'un  feigneur,  celui  qui  a  la  charge  & 
I'i'ifpeclion  de  fes  terres. 

Bailiff,  V.  Eaily. 

BAILING,  f.  (from  to  bail)  cautionnemeni, 
r acTion  de  cautionner,  ou  de  re'pondre. 

BAILIWICK,  f.  (the  precind  of  a  bailiff's 
jurifdidtion)  bailliage. 

BAILY,  or  Bum-baily,  f.  (a  catchpole)  «,i 
ferment. 

D  f  BAIN,  f.  (or  bath)  bain. 

BAIRAM,  f.  (a  feaft  celebrated  by  the 
Turks)  le  bairam. 

BAIT,  f.  (to  catch  fiih  withal)  e'che,  amorce, 
appat. 

*  Bai~  (or  allurement)  charmc,  amorce, 
appas,  attraits. 

Bait  (meat,  or  collation  on  one's  journey) 
repas,  collation,  ou  rafraichijfement,  qucn  pre/id 
en  t'oyage. 

To  BAIT,  v.  a.  (to  put  meat  upon  a  hook 
to  tempt  fifh)  amercer,  e'lter.  To  bait  a  hook, 
e'eber,  ou  amercer  un  bamecon,  y  mettre  une  e'che, 
ou  une  amorce. 

*  To  Bait  (to  allure,  or  entice)  amercer^ 
attirer,  inciter. 

To  Bait  a  bull,  or  a  bear  (to  make  them 
fight  with  dogs)  engager  un  taurcau,  ou  un 
ours  au  combat,  les  faire  battre  a-vec  des  cLienr, 
les  ctmmettre  enfemble. 

To  Bait  one  (to  teize  him)  tourtnenter, 
ou  barccler  quelquun,  le  faire  enrciger. 

To  Bait,  v.  n.  (to  itop  to  eat  or  drink  on 
one's  journey)  s'arreter  pour  manger,  ou  pcttr 
boire  en  -voyage art,  faire  un  rcpas,  ou  une  collation 
fur  la  route,  repaitre  en  cbemin. 

To  Bait  (as  an  hawk,  to  clap  the  wings, 
to  oftcr  to  fly,  to  ftoop)  battre  des  ailcs,  fottdre 
fur  fa  proyc.  The  has.k  baiteth,  lefauccn,  au 
I'oifeau  bat  des  ailes.  The  hawk  baits  ( or 
Hoops)  at  a  blackbird,  Vttifeau  fond  fur  un  merle. 

BAITED,  atlj,  (indeed,  allured,  Sec.)  c\t.e\ 
amorce,  &c. 

BAITING,  f.  (fromto  bait)  Failion  efe'tl  et, 
(Sc.  I  rode  forty  miles  without  baiting  h\  the 
way,  fai  fait  quurante  mffies  a  cb:-val  ft-ns  <ii- 
brider.  A  baiting-place  ( or  inn)  un  /oris,  tin 
cabaret,  une  botclLrie.  A  bull-hailing,  tin 
combat  de  taurecux.  A  baiting~»place  for  bulls 
and  tears,  lieu  ou  les  taurcaux  le:.  ours  fe 
batten!  tt-vee  dn  chiens. 

BAISE,  or  Bays,  f.  'a  fort  cf  woollen  manu- 
facture, ufed  for  women's  under-pclticoals) 
revtcl.  e,  forte  de  fanclle.  . 

BAIZE,  V.  Bayze. 

To  BAKE,  v.  a.  (to  heat  any  thing  in  an 
oven)  cuire  an  four,  cuire. 

BAKED,  aoj.  (ditfild  by  the  oven)  cuit  au 
four,  cuit.  ' 

BAKE-HOUSE,  f.  (a  place  for  baking 
bread)  boulangerie, 

+  BAKEN,  V.  Baked. 

BAKER, 


BAL 
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FAKER,  f.  (he  whofc  trade  is  to  bake)  vn 
mulapgtr,  A  baker's  wife,  or  a  woman  baker, 
iw  bculang're.  The  baker's  trade,  /.j  boulan- 
gei  ie.  Bakcr-legg'd,  yr/i  a  let  jambct  courbe'es 
tn  dehors,  qui  marche  en  dehors. 

BAKING,  f.  (from  to  bake)  aFlion  de  cuirt 
ou  fw,  cuijfon,  cuite,  feurr.ee.  Bread  of  the 
firlt  or  fecond  baking,  fain  dt  la  fremie're  ou  de 
la  feconde  cuite,  ou  fourr.ee.  Baking  of  to- 
bacco-pipes, tithe  de  fifes  a  f timer.  Once 
baking,  une  fournee.  Baking-pan,  une  tour- 
tie're. 

Baking  (the  baker's  trade)  boulargerie, 
metier  de  boular.ger. 

BALAD,  V.  Ballad. 

BALANCE,  V.  Ballance. 

3ALASS,  adj.  (a  term  ufed  by  jewellers) 
balais.  A  ruby  b.ilafs  of  cntrail,  un  rubis 
balais. 

BALAST,  V.  Ballaft. 

To  BALBUCINATE,  or  Balbutiate,  v.  n. 
(to  ftammer  in  fpeaking)  balbutier,  be'gayer, 

BALBUTIES,  f.  (fluttering,  or  Hammering) 
balbuties,  be'gayemcns,  ou  dans  le  frofre  ou  dans 
Ic  figure. 

BALCONY,  f.  (a  frame  of  iron,  wood,  or 
{tone,  before  the  window  of  a  room)  un 
balcon. 

BALD,  adj.  (that  has  no  hair)  chauve, 
fele'.  Bald-pated,  chau-ve.  Bald-arle,  cul  fele', 
A  bald-kite,  un  bufar.    Bald-rib,  cote  de  fore. 

*  Bald  (thread-bare,  or  fimple)  ufe,  battu, 
rcbattu,  *  froid,  fot,  fade. 

To  BALD,  v.  a.  (to  make  bald)  feler,  ren- 
dre  chawve. 

BALDACHIN,  f.  (a  piece  of  architecture 
in  form  of  a  canopy,  likewife  a  canopy  carried 
over  the  hod)  baldaquin. 

BALDERDASH,  f.  (mixture,  or  mingle- 
mangle)  melange. 

*  Balderdash  (paltry,  confufed  difcourfe) 
fatras  de  farcies,  galimatias,  dijecurs  corf  us,  qui 
n  a  fas  de  fens. 

To  BALDERDASH,  v.  a.  (to  adulterate, 
er  fophifticate)  wine,  me'langer,  meler,  frelatcr, 
eu  f&fhiftiquer  le  vin. 

BALDERD ASHED)  adj.  (adulterated)  me'-, 
lange,  rr.ele,  frclate',  fofhiftique. 

BALDERD ASHING,  f.  (from  to  balder- 
d.ifti)  melange,  ft  elaterie,  cciimi  de  me'langer. 

BALDNESS,  f.  (the  being  bald)  chauvete', 
ealvitie. 

BALDRICK,  f.  (an  old  word  for  a  long  belt) 

un  baudrier. 

BALE,  f.  (a  pack  of  merchandize)  balle, 
gros  faquet  de  march andifes.  A  little  bale,  un 
ballot. 

Bale  (the  handle)  of  a  pail,  1'anfe  d' 'un 
feau. 

To  BALE,  v.  a.  (to  make  up  into  a  bale) 
emballcr,  enfaquctter,  mettre  dans  une  balle. 

To  Bale,  v.  n.  (to  fcoop  water  out  of  a 
fhip)  vuider  I'eau  d'un  vaiffeau. 

BALEFUL,  adj.  (fad,  fatal)  trifle,  funejle. 

BALEFULLY,  adv.  (fadly,  fatally)  trijle- 
tnent,  funefiement. 

BALK,  f.  (a  piece  of  ground  left  un- 
ploughcd)  un  coin  de  chcjrf  qui  n  eft  fas  labcure, 
ou  que  la  cbarrue  a  manque'. 

Balk  (or  furrow)  Jillon,  terre  relevie  entre 
deux  rayts  dans  un  champ  laboure. 

Balk  f or  beam j  une  f outre. 

Balk  (baffle,  dif.ippointment)  contretems, 
■f-  cacade.  He  has  had  a  fad  balk,  il  a  fait  une 
wiiaine  cacade. 

*  Balk  (fhame,  difgrace)  honte,  dc'fhonntur, 
difgraci. 

*  Balk  ( p  rej  u  d  i  ce )  tort,  frc'judice. 

To  BALK,  v.  a.  (to  pais  by,  or  emit)  fa[fer, 
cmcttre.  Death  balks  no  creature,  la  mort 
r'emet,  nexecfte,  ou  ne'fargne  pe.fennc.  I 
/ball  not  balk  your  houfc,  je  ne  manquerai  fas 
dc  vent  voir  en  faffant. 

To  Balj;  a  shop  (to  hinder  its  cuftom) 


faire  tort,  ou  prejudice  a  une  boutique,  la  de'eba- 
lander. 

To  Balk  one  (to  difappoint  him)  manquer 
dc  parole  ch_  quelquun,  *  lui  faire  faux  bond. 
To  balk  a  woman,  faire  faux  iond  a  une  femmc. 
I  will  not  balk  him  a  w  hit,  I  will  tell  him  all, 
je  lui  dirai  tout,  je  ne  lui  cackcrai  rien. 

To  Balk  one  (to  make  a  fool  of  him,  or 
to  put  him  out  of  countenance)  fe  moquer,  fe 
joucr  dc  quelquun,  le  de'eonccrter. 

BALKED,  adj.  (omitted,  dilappointed)/*;^', 
amis,  &c. 

f  BALKERS,  V.  Condcrs. 

BALL,  f.  (any  round  body)  balle,  ou  boule, 
corfs  rend  ou  [pherique.  A  ball  or  tennis-ball, 
une  balle  four  joucr  a  la  paume.  A  printer's 
ink-ball,  balle  d'iniprimcur.  A  wooden,  or 
ivory  ball,  une  boule  de  hois,  ou  d'yvoire.  At 
the  fign  of  the  ^oiden  fc  a  r  erf  eigne  dc  la 
boule  d?  or. 

A  Ball  (for  a  gun)  balle,  ou  boullet,  four 
une  arme  a  feu. 

A  Ball  (to  play  at  billiards)  bille,  de  jcu 
de  billard.  A  fool-ball,  un  ballon.  A  fnow- 
ball,  une  felote  de  neige.  A  fweet-ball,  une 
fommede  fenteitr,  A  fire-ball,  effe'ee  dc  grenad;, 
dont  fe  fervent  lei  bnendiairet  four  mettre  It  feu 
en  que/que  lieu. 

The  Ball  ^ihe  pupil)  of  the  eye,  la  fru- 
nelle  de  I  'ceil. 

The  Ball  (er  whirl-bone)  of  the  knee,  la 
rotule  du  gcr.cu. 

The  Ball  of  the  hand,  la  faume  de  la 
main. 

The  Ball  of  the  foot,  la  flavte  du  fied. 
A  Wash-ball  (or  foap-ball)  une  favon- 
nette. 

Ball-basket  (at  tennis)  un  corbillon. 

Ball  (a  dancing-meeting)  bal,  affemble'e 
four  dancer.  To  make,  or  to  give  a  ball, 
faire,  ou  dinner  un  bal. 

Ball-money,  I' argent  que  les  comfagnes  de 
la  veuvclle  marie'e  exigent  d'elle,  en  quelques 
endioits  d'Anglcterre,  four  faire  les  fraix  d'un 
bal. 

To  BALL,  V.  To  Bawl. 

BALLAD,  f.  (a  common  fong)  vaudeville, 
chanfon  qui  court  les  rues,  chanfon  imfrime'e 
quon  cbante  dans  les  rues. 

Ballad  (a  fort  of  French  poem)  ballade, 
forte  de  fo'fic  Francoife. 

BALLANCE,  f.  (a  pair  of  fcales)  balance, 
inftrument  a  deux  bafpns  fer-vanl  a  fefer.  *  To 
bring  a  thing  into  ballance  with  another  (to 
compare  them  together)  mettre  une  chofe  en 
balance,  ou  tn  cemfaraifon  avec  une  autre,  com- 
farer  une  chofe  aire  une  autre.  *  To  put  one's 
felf  into  the  ballance  with  another,  fe  comfarer 
aver  quclqu'un,  entrer  en  con  faraifon  avec  lui. 

The  Ballance  ( or  overplus)  of  an  account, 
la  foutc,  ou  folde  d'un  comfte. 

Ballance  (fufpence,  hefitation)  *  balance, 
fufpens,  irre'folution.  *  While  my  thoughts 
were  in  this  ballance,  or  in  fulpence,  *  pendant 
que  men  effrit  e'toit  en  balance,  ou  en  fufpens, 
comme  j'e'toit  dans  cette  incertitude,  ou  irre'folu- 
tion. 

Ballance  (the  aft  of  comparing)  examcn, 
cemfaraifon.  *  If  you  weigh  the  things  well, 
you  will  find  upon  the  ballance,  that  —  fi  vous 
fefez,  bicn  ccs  chofes,  vous  vsrrex  afr}s  cct  exa- 
men,  que — . 

Ba  i  lance  (or  even  weight)  balancement, 
equilibre,  centrefolds.  *  The  ballance  of  Eu- 
rope, c\ft  lorfque  la  grande  fuiffancc  cVune  tnaifon 
y  eft  contrehalar.cee  far  une  autre  fuiffancc,  ou  far 
flufuurs  a  la  fois. 

Ballance  (one  of  the  twelve  celcftial 
figns)  les  balances,  le  figne  de  la  balance,  ou 
libra,  un  dts  douze fignes  du  zodiaque. 

Ba  l  l  anc  e-wh  eel  (in  a  clock,  or  watch) 
roue  de  rencontre. 

A  Ballance-maker,  balancier,  faifcur  de 
balances. 


To  BALLANCE,  v.  a.  (to  weigh)  peftr. 

To  Ballance  (to  poife,  to  maxc  even 
we  ght)  balancer,  mettre  en  e'qui'ibre. 

*  To  Ballance  (to  weigh  and  confider) 
*  balaneer,  mettre  a  la  balance,  fefcr,  cenfide'rer, 

I examiner. 
To  Ballanc  e  ( or counter-ballance)  contre- 
balan  er.  His  virtues  do  not  ballance  his  vices, 
ifes  vertus  ne  eontrc-balancent  fas  fes  v'icer. 
I  he  cxpence  ballanccs  the  receipt,  la  dc'ferfc 
monte  autavt  que  la  recefte. 

To  Ballance  (or  fettle)  an  account, 
foudcr,  ajufter,  re'gler,  terminer  un  comfte. 

B ALLAN CFD,  adj.  (weighed,  ccnfidcrecf, 
See.)  pcfe',  balance,  re'gle,  ajufte',  &c.  A  bal- 
anced account,  comfte  arretc,  ou  forties  ar- 
retfes. 

BALLANCER,  f.  (the  perfon  that  weighs 
any  thing)  eclui  qui  fe'fc  avec  la  balance. 

BALLANCING,  C.  (from  to  ballance)  ailion 
de  fcfer,  &c. 

BALLAST,  f.  (ftones,  fand,  or  any  weight 
put  in  the  bottom  of  an  empty  fhip,  to  make 
her  fail  right  and  ftcady)  left,  balaft,  ou  qu:<:- 
tcllage,  cailloux,  fable,  CSV.  quon  met  au  fond 
du  vmjfeau  four  le  faire  tenir  dioit  lors  qui!  cfi 
fous  les  -voiles. 

To  BALLAST  a  fhip,  v.  a.  (to  put  weight 
in  the  bottom  of  a  fhip  to  make  her  fail  fteauy) 
lefsr  un  •vaijj'cau,  y  mettre  du  lefi. 

BALLASTING,  f.  (from  to  ballaft)  lefage, 
afiion  de  lefter. 

BALLETTE,  f.  (a  dance  in  which  fome 
hiitory  is  reprefenteii)  ballet,  danfe  figure'e. 

BALLIARDS,  V.  B;lliards. 

BALLIST,  f.  (a  fort  of  large  crofs-bow, 
ufed  by  the  ancients)  baliftc,  machine  de  guerre 
fartni  les  ancient, 

BALL1STER,  f.  (or  rail)  laluftre,  petit 
filier  faconne'. 

Ballister  (or  balluftrade)  un  baluftre, 
une  baluftrade,  des  barreaux. 

To  BALLISTER,  v.  a.  (to  inclofe  with 
ballifters)  fermer  de  baluftres,  d'un  baluflre,  ou 
d'une  baluftrade. 

BALL1STRED,  adj.  (inclofed  with  bal- 
lifters)  ferme  de  balufires, 

BALLOCKS,  f.  (ftones  of  an  animal)  let 
tefiieules,  les  ge'niteires. 

Ballocks  (the  fkin  that  holds  the  ftones) 
les  bourfes  des  tefiieules. 

BALLOON,  f.  (a  fort  of  ball)  ballon. 

BALLOT,  f.  (a  ball  to  give  one's  vote) 
ballote,  f  elite  balle,  dont  on  Je  fert  fair  denncr  Its 
fuff rages. 

To  BALLOT,  v.  n.  (to  chufc  by  ballot) 
halloter,  djnner  les  fujfraget  avec  des  ba.'lotcs. 

B ALLOT ATION,  or  Balloting,  f.  (from 
to  ballot)  VaElien  de  ballot  er,  ou  de  donner  let 
fujfrages  ai'ec  des  balloies, 

BALLUSTRADE,  f.  (or  br.lliftcrs)  une 
baluftrade,  un  baluflre. 

BALM,  f.  (or  balfam,  an  healthy  liquor, 
running  out  of  a  tree,  or  compounded  and 
made)  iaume,  liqueur  qui  deeoule  d'un  arbre,  ou 
qui  cfi  comfefe'e. 

Balm-tree,  baume,  arbriffcau  tTot  di'ceult 
le  vrai  baume. 

Balm,  or  mint  (an  herb)  baui-.e,  ou  menthe, 
herbc.  Balm-gentle,  melifj'e.  Balm-.ipj>}e,  a 
plant,  femmc  de  mervcilles. 

To  BALM,  v.  a.  (to  anoint  with  balm) 
cmbaumcr. 

To  Balm  (to  footh,  affwage,  or  mitigate) 
adoucir,  J  le'r.ifier. 

BALMY,  V.  Balfamick. 

BALNEARY,  f.  (a  bathing-room)  un  bain. 

BALNEATION,  I".  (the  aft  of  bathing) 
bain,  ufagc  du  bain. 

BALNEATORY.  adj.  (belonging  to  a  bath 
or  ftove)  qui  a  raffort  au  bain. 

BALOT,  &c.  V.  Ballot,  &c. 

BALSAM,  f.  (or  balm  in  the  firft  fenfc) 
baume,  liqueur, 

BALSAMICK, 
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BALSAMICK,  or  Balmy,  adj.  (having  the 
euality  of  baifam)  balfamlque,  de  bourne. 
'  BALUSTER,  or  Baluftrade,  V.  Ballifter. 

f  BAM,  f.  (a  low  word,  a  fun)  ur.e  bafe- 
lourde,  ur.e  atrapolre,  une  bourde,  une  caffade, 
une  menterie,  une  fourberle. 

f  To  BAM,  V.  To  Bamboozle. 

BAMBOO,  f.  (a  fugar-cane  in  the  Weft- 
Indies)  bambou. 

Bamboo,  or  Bamboo-cane  (a  fort  of  cane 
with  many  knots)  bambocbe,  forte  de  canne  qui 
vlent  des  Indes. 

To  BAMBOOZLE,  v.  a.  &  n.  (to  fun,  to 
fib,  to  /ham)  boarder,  donner  des  caffades, 
donner  de  la  gabatine,  fourber. 

BAMBOOZLER,  f.  (a  tricking  fellow,  a 
cheat)  un filou,  un firlpoi. 

BAN,  i".  (proclamation,  public  notice  given 
of  any  thing)  ban.  Ban  and  arriere-ban  (con- 
vocation of  the  nobility  in  France  to  ferve  in 
the  king's  armies)  ban  &  arriere-ban.  Bans 
of  marriage,  ban,  publication  de  manage. 

To  BAN,   v.  a.    (to  curfe,  to  execrate) 
p.audire. 

BAND,  f.  (any  tie)  bande,  lien,  attache. 
*  The  band  of  fociety,  *  le  lien  de  la  fociete. 
A  band  for  a  faggot,  a  faggot-band,  le  hart 
(Tun  fagot,  le  Hen  d'un  fagot.  Head-band,  un 
bandeau.  Hat-band,  cordon,  ou  lejfe  de  cha- 
peau. 

A  Band  (for  a  book)  nerf,  ficelle  coujue  au 
dos  d'un  llvre.  This  book  has  five  bands,  ce 
livre  a  cinq  nerfs. 

Bands  of  iron  (to  cover  the  fellies  of  a 
wheel)  bandes  de  fir,  pour  une  roue. 

Swaddle  or  Swathing-Band  (for  a 
child)  tour  de  lange,  les  drops,  les  langes,  dont 
on  envelope  des  enfians  en  nourrlce. 

Band-dog,  matin,  ou  cbicn  quon  tlent  en- 
cLaine'  le  jour. 

Band  (that  men  wear  about  the  neck)  un 
coJUt,  un  rabat.  Band-ftrings,  cordons  de  rabat, 
ou  les  glands  d'un  collet.  Band-box,  boite  a 
tinge. 

A  Band  (a  troop,  or  company)  of  foldiers, 
une  bandt,  ur.e  troupe  de  gens  de  guerre. 

Train-bands  (or  trained-bands)  mil  tee, 
bourgcolfiie fius  les  amies. 

A  Band-roll  (or  mufter-roll)  une  life, 
ur.e  matrlcule. 

To  BAND,  v.  a.  (to  unite  together)  bander, 
affemblcr,  Her,  firrcr  avec  une  bande. 

BANDAGE,  f.  (fomeilnng  bound  over  an- 
other) bar.dage. 

BANDEROL,  f.  (a  little  flag,  or  ftreamcr) 
banderole,  pendant. 

BAND1TTO,  f.  Barditti,  pL  (an  out- 
law turned  robber,  in  Italy)  bandit,  un  banni 
qui  s'eft  fait  voleur,  un  voleur  de  grand  chemln. 

BANDOG,  V.  B-nJ-dog  Jous  Band. 

BANDOLEER,  f.  (a  large  Ihoulder-belt) 
une  bandoulle're. 

BANDORE,  f.  (a  mufical  inftrument)  pan- 
di.re,  inftrument  de  mujique  a  cordes. 

BANDOW,  f.  (for  a  widow)  barMau  de 
•veuve. 

BANDROL,  V.  Banderol. 
BANDY,  V.  Bandyed. 
BANDY,  f.  (a  fort  of  club  to  (hike  a  ball) 
une  croffe. 

To  BANDY,  v.  a.  (to  tofs  a  ball  at  tennis) 
bander,  pouffer  une  balle  a  la  pau;ne. 

To  Bandy  (to  to;s  about)  bolloter. 

*  To  Bandy  about  (to  agitate,  debate, 
er  difcufs)  a  bufinefs,  or  qneftion,  *  balJcter, 
ilfcuter,  balancer,  aglier,  de'battre,  examiner  une 
affaire,  une  queftlon. 

To  Bandy,  v.  n.  (to  unite,  to  confederate) 
tunir,  fe  jolndrc,  Je  Uguer.  To  bandy  together 
into  a  faction,  fe  bander,  fe  llguer,  caba.'er,  fe 
fmlever  contre  quelqu  un. 

BANDYED,  adj.  (toffed,  &c.)  bande',  pouffe, 
&*. 

BANDY-LEG,  f.  (crooked-leg);'*?^*  tortue. 


BAN 

BANDY-LEGGED,  adj.  qui  a  les  jambes 
tortues,  ou  tourne'es  en  dehors. 

BANE,  f.  (poifon)  polfon,  mart.  Rats- 
bane, w.ort  aux  rats,  arfenle.  Wolfs-bane, 
aconlt,  re'algal.  Ox-bane,  mart  aux  bceufs. 
Dogs-bane,  mort  aux  chiens. 

*  Bane  (pert)  pefte.  They  are  the  bane 
of  human  fociety,  Us  font  la  pefte  de  la  focle'te 
humaine.  *  I  will  be  the  bane  for  death)  of 
him,  je  lul  Sterol  la  -vie. 

BANE-WORT,  f.  (or  niehtfhade)  morelle. 

To  BANE,  v.  a.  (to  poifon)  empolfonner. 

BANEFUL,  adj.  (poifonous,  mifchievous, 
hurtful,  deftruttive)  mortel,  deftruclif,  funeftc. 

BANERET,  V.  Banneret. 

BANG,  f.  (or  blow)  coup. 

To  BANG,  v.  a.  (to  beat)  battrc,  frcttcr, 
e'trllltr. 

BANGED,  adj.  (beaten)  battu,  firotte,  e'trille'. 

BANGING,  f.  (from  to  bang)  Vatlion  de 
battrc,  &c. 

BANGLE-EARED,  adj.  qui  a  les  orellles 
pendant es. 

BANGLE-EARS,  or  Bangling-ears,  f.  o- 
r elites  pendantes. 

To  BANISH,  v.  a.  (to  fend  into  exile) 
bannlr,  exller.  To  banifh  out  of  the  kingdom, 
bannlr  du  royaume. 

*  To  Banish  (to  drive,  or  turn  away) 
*  bannlr,  chaffer,  eloigner.  Let  us  banifti  for- 
row,  bannlffons  le  chagrin. 

BANISHED,  adj.  (fent  into  exile)  banni, 
exile',  &c.  He  was  banifhed  Rome,  or  out  of 
Rome,  11  fut  banni  de  Rome. 

BANISHING,  f.  (from  to  banifh)  l"  anion 
de  bannlr,  &c. 

BANISHMENT,  f.  (exile)  banlffcment,  exll. 

BANISTER,  V.  Ballifter. 

BANK,  f.  (hillock)  hauteur,  e'mlnence,  lieu 
Sieve'.    A  bank  of  a  ditch,  une  levee  de  terre. 

Bank  (fide  of  the  fea,  or  of  a  river)  rive, 
rlvage,  bord,  de  la  mer,  d'un  fileuve,  ou  d'une 
riviere. 

Ban  k  (or  Ihelf  in  the  fea)  un  banc  de  fable, 
un  ecuell. 

The  Bank  (of  a  printing-prefs)  le  banc, 
fe'tabli,  ou  la  tablette  d  une  pt  ejje  d'imprimcrie. 

Bank  (or  ftock  of  money)  banque  a 'argent. 
The  bank  of  England,  la  banque  d'  Angleterre. 
A  bank-bill,  billet  de  banque. 

The  Bank  (at  baffe!,  or  at  the  oak)  la 
banque  a  la  baffette,  ou  a  Pboca.  To  keep  the 
bank,  tenir  la  banque.  *  To  keep  a  thing  in 
bank,  garder,  referver,  conjerver  une  chofe pcur 
I '  avenlr. 

To  BANK,  v.  a.  (out  the  fea)-  oppofer  les 
digues  a  la  mer. 

BANKER,  f.  (he  that  keeps  a  bank  of 
money)  un  banquler. 

BANKET,  V.  Banquet. 

BANKRUPTCY,  f.  (the  turning  bankrupt) 
banqueroute,  fail/ite. 

BANKRUPT,  f.  (one  that  breaks,  and 
fteps  afide,  being,  or  pretending  to  be,  unable 
to  pay  his  debts)  un  banqueroutlcr,  celul  qui  fait 
banqueroute.  To  turn  bankrupt,  fialre  banque- 
route, ou  fallllte.  *  We  conclude  them  bankrupt 
to  all  manner  of  undeiftanding,  *  nous  concluom 
quells  out  fait  banqueroute,  ou  renonce  au  fens 
commun,  ou  a  la  raifon. 

BANNING,  f.  (from  to  ban)  mahdinion, 
imprecation,  anion  de  maudire. 

To  BANN,  V.  To  Ban. 

BANNED,  adj.  (curfed)  maudit. 
BANNER,  f.  (a  flag,  or  enfign)  bannlc'rc, 
drapecu,  enfigne,  e'tendart. 

KANNLRET,  adj.  (who  has  a  right  to  a 
banner)  banneret,  ayant  droit  de  bannie're. 

A  KNIGHT  -  BANNERET,  f.  (next  in 
dignity  to  a  baron)  un  chevalier  banneret. 
To  BANNISH,  tee.  V.  To  Bani/h,  &c. 
BANNOCK,    f.    (an  oaten  cake)  gateau 
d'avoine,   qui  n  eft  petri  quavec  dc  Vcau,  & 
cult  fur  da  cendns  chaudes. 
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BANQUET,  f.  (or  feaft)  banquet,  feftin, 
A  banquet  of  fwect-meats,  une  collation  de  con~ 
fitures. 

To  BANQUET,  v.  n.  (to  feaft)  |  banqueter, 
fialre  bonne  che're,  fialre  des  feftins,  etre  en  feftin, 

BANQUETTE,  f.  (in  fortification,  a  little 
bank)  banquette. 

t  BANQUETT1NG,  f.  (from  to  banquet) 
Vanion  de  banqueter,  &c.  A  banquetting- 
houfe,  une  falle  pour  fialre  un  fieftin. 

BANTER,  f.  (jeft)  moquerle,  raillerle,  plai- 
fanterle. 

To  BANTER,  v.  a.  (to  jeft,  or  jeer)  ralller, 
fe  moquer,  plalfanter. 

BANTERED,  adj.  (that  has  been  ridiculed 
or  plaved  upon)  rallle',  dont  on  s 'eft  moque,  &c. 

BANTERER,  f.  (one  that  banters,  a  droll) 
railleur,  plaifant. 

BANTERING,  f.  (from  to  banter)  raillerle, 
plalfanterle,  onion  de  ralller,  &c. 

BANTLING,  {'.  (a  child  begotten  before 
marriage)  un  erfiant  qui  a  e'te  engendre  avant  le 
manage  du  pe're  &  de  la  mere. 

BAPTISM,  f.  (chriltening)  bapume,  pron. 
bat  erne. 

BAPTISMAL,  adj.  (of  or  belonging  to 
baptifm)  baptlfmal,  qui  apartlent  au  lateme. 

BAPTIST,'  adj.  baptlfte.  Ex.  John  the 
Baptift,  Jean  Baptifle. 

f  BAPTISTERY,  f.  (or  font)  fonts  de 
batCme. 

To  BAPTIZE,  v.  a.  (to  chriften)  baptifer, 
ou  bafijer,  confe'rer  le  bateme. 

BAPTIZED,  adj.  (chriftened)  batife'. 

BAPTIZER,  f.  (one  that  adminifters  bap- 
tifm) qui  batife. 

BAPTIZING,  f.  (from  to  baptize)  Vanion 
de  batifer. 

BAR,  f.  (a  long,  narrow  piece  of  wood  or 
iron)  une  barre,  pie'ee  de  hois,  de  fier,  &c. 
longue  fef  e'trolte,  an  barreau.  A  bar  for  a  door 
or  window,  une  barre  pour  une  porte  ou  pour  une 
fienetre.  A  bar  of  gold,  or  filver,  banc  d"or, 
ou  d  argent.  The  bar  of  a  printing-prefs, 
barreau  de  preffe  d'lmprlmeur. 

A  Bar  (or  leaver)  une  barre,  un  levler. 

A  Bar  (in  heraldry)  une  barre,  en  termes  de 
blafon. 

The  Bar  of  a  haven  (a  rock,  or  bank 

of  fand,  at  the  entrance  of  a  harbour  or  river) 
la  barre  d  un  port,  amas  de  fable,  ou  de  rocbers 
a  Fentre'e  d'un  port  ou  d  une  rlvle're. 

*  Bar  (the  lawyers  in  general)  le  barreau, 
la  avocats.  The  clergy  thrive  and  the  litigious 
bar,  Is  clerge  &  le  barreau  s ' engralffcnt. 

Bar  (in  a  court  of  juftice)  barre  de  cour 
de  juftice,  barreau,  lieu  ou  Fan  plalde.  A 
bar  (in  a  ftioe)  trancbefile  dc  fuller.  Bar  (in 
a  publick-houfe)  rcdult  pres  de  la  porte  des 
cabarets,  ou  Fon  marque  les  e'eets.  Bar  of  lace, 
bride  de  dentelle.  Crofs  bars  of  wood,  barreaux 
de  bols,  jaloufiie,  treillis,  grille. 

*  Bar  (hindrance)  *  barrle're,  obftacle,  em- 
pechemcnt. 

Bar  (cavil,  at  law)  exception,  chicane,  moyen 
par  lequel  on  fe  dtfend  d'une  demande.  Bar-fee, 
droit  de  vingt  Jous  quun  prlfonler  poye  au  geo/ier 
pour  fon  elargiffement. 

To  BAR,  v.  a.  (to  make  faft  with,  a  bar) 
bart  er,  ficrmer  avec  une  barre,  -f  bacler. 

To  Bar  (to  fet  with  crofs-bars)  fiermer  de 
barreaux,  de  grilles,  dc  treillis. 

To  Bar  (to  (hut  up,  or  flop)  the  way,  ficr- 
mer, boucher  le  chemln. 

*  To  Bar  (to  debar,  or  keep  fiom)  ex- 
clurre,  Interdlre,  pi  iver. 

To  Bar  (at  dice)  rompre,  aux  des.  I  bar 
that  throw,  je  romps  ce  coup.  I  bar  your  quint 
(at  picket)  je  romps,  je  pare,  ou  j'empechc  votre 
quintet 

BARATOR,  V.  Barrctor. 
BARB,  f.  (a  barbary-horfe)  un  barbe,  ebtval 
de  Barbarie. 

Barb  (an  armour  for  horfes)  armus  edecbeval. 

Barb 
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Barb  (the  points  that  fUnd  backward  in 
in  arrow,  or  fiftiing-hook,  to  hinder  them 
from  being  extr idled)  points  recourbe'e  d'une 
fle'che,  ou  'dun  bamecon. 

'To-  BARB,  v.  a.  (to  fhave,  or  trim)  faire 
la  barbe,  rafer,  ou  razer. 

BARBARIAN,  f.  (a  barbarous  or  favage 
man)  un  barb  arc. 

.BARBARISM,  f.  (an  impropriety  in  fpeech) 
ha-banfme,  f.<<tc  contre  la  purete  de  la  langue, 

BAREARITY,  f.  (cruelty,  inhumanity) 
barbarie,  cruaute',  ir.bumanite',  fe'rocite'. 

BARBAROUS,  adj.  (lavage,  wild)  barbare, 
fautage,  qui  n  a  ni  loix,  ni  politefje. 

Barbarous  (inhuman,  cruel)  barbare,  in- 
bumain,  cruel,  fe'roce. 

Barbarous  (improper,  or  broken)  fpeech, 
iar.^age  barbare,  langage  impur,  corrompu,  ou  il 
y  a  de  mau-vais  termes. 

BARBAROUSLY,  adv.  (cruelly,  inhuman- 
ly) barbarement,  d'une  fa  cor.  barbare. 

Barbarously  (unpolitely)  gtoffie'rement, 
a-vec  impolitejfe. 

BARBAROUSNESS,  f.  (unpolitenefs)  bar- 
barie, manque  de  politefje. 

Bar  b  arousn  ess  (barbarity)  barbarie,  itt- 
kumanite',  cruaute'. 

BARBARY,  f.  (the  name  of  a  country)  la 
Barbarie.    A  barbary-horfe,  un  barbe. 

BARBED,  adj.  (fliaved,  V.  To  Barb)  raze', 
&  c. 

Barbed  for  bearded,  as  a  fifh-hook)  bar- 
be'/.     A  barbed  arrow,  une  fte'ebe  barbele'e. 

Barbed  (covered  with  barbs;  V.  Barbs) 
barde,  arme d'une  bardc. 

BARBEL,  1".  (a  fort  of  fifli)  barbeau,  poijon 
d'eau  douce. 

BARBER,  f.  (a  man  that  ftiaves  the  beard) 
un  barbie/:.  A  barber-lurgeon,  un  chirurgien- 
barbier. 

BARBERIES,  f.  (a  kind  of  fruit)  fruit 
rouge  de  I '  c'pine--vinette. 

BARBERY-TREE,  f.  e'pine-wnette,  forte 
d '  arbriffcau. 

BARBES,  V.  Barbs. 

f  BARBICAN,  f.  (or  watch-tower)  une 
e'ehauguette,  une  haute  tour;  c  eft  auffi  une  ou- 
•vcrture  quon  laifje  aux  murailles  pour  I'e'coule- 
ment  da  eaux. 

BARBLES,  f.  (a  horfe's  difeafe)  barbes,  ex- 
noifj'ance  qui  -vient  dans  le  canal  &  jous  la  langue 
du  cbcval,  &  qui  Fempecbe  de  boire. 

BARBS,  f.  (a  fort  of  armour  for  a  horfe) 
barde,  ancienne  arniure  du  cbcval,  qui  lui  cowvroit 
le  ou,  le  poitrail  &  la  croupe. 

BARD,  f.  (a  poet,  among  the  ancient  Bri- 
tons and  Gauls)  barde,  poete,  parmi  les  anciens 
Bretons  &  Gaulois. 

To  BARD  Wool,  V.  To  Beard. 

BARE,  adj.  (naked,  uncovered)  nud,  de'- 
cowvert,  ras.  Bare-footed,  les  picds  nuds,  ou 
qui  a  les  pieds  nuds.  Bare-legged,  les  jambes 
nues.  Bare-headed,  qui  a  la  tele  de'eowverte,  la 
tete  de'eowverte,  nu'e  tete.  Bare-tailed,  cul  pele'. 
To  ftand  bare  (or  bare-headed)  fe  tenir  tete 
nu":,  ou  de'eowverte,  fe  tenir  chaptau  bas. 

Bare  (without  hair  or  gral's)  ras,  pele'. 

*  Bare  (only)  fimple,  feul,  unique.  I  be- 
lieve him  upon  his  bare  word,  je  le  crois  fur 
fa  fimple  parole.  He  was  condemned  upon  a 
bare  fufpition,  il  fut  condamne  fur  un  fimple 
foupcon. 

A  Bare  (or  plain)  recital,  un  re'eit fimple, 
ou  fans  ornement. 

Bare  (poor,  without  plenty)  de'pour-vu, 
dcjlitue.  Bare  of  money,  deftitue' d 'argent,  fans 
urgent,  *  -f  grele.  *  Bare  in  cloaths,  ma! 
•ve'tu,  cowvert  de  haillons.  P.  Ever  fpare  and 
ever  bare,  tel  c'pargne  tout  ce  qu'il  peut,  qui  ne 
lailfe  pas  d'etre  toujours  gueux. 

Bare  (thread-bare)  qui  montre  la  corde,  ufe'. 

Bart. -faced,  a  decowvert,  la  tete-le-ve'c, 
de'mafque'. 

Bar  e,  eft  auffi  un  preterit  du  <vcrbe  to  bear. 
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To  BARE,  v.  a.  (to  uncover)  de'couvr'ir. 

To  bare  one's  arm,  de'cowvrir  fon  bras. 

To  Bare  (to  ftrip,  to  bereave)  pri-ver,  de- 

pouiller. 

BARELY,  adv.  (only)  fimplement,  feulement, 

uniqucment. 

Barely  (fenderly,  poorly)  pawvrement, 
che'ti-vement, 

BAREFACEDLY,  adv.  (openly,  audaci- 
oufly)  bardiment,  ouwrtement,  a-vec  audace, 
effronte'ment. 

BAREFACEDNESS,  f.  (effrontery,  affu- 
rance,  audacioufnefs)  audace,  effronterie,  ajjit- 
rance. 

BARENESS,  f.  (nakednefs)  tmiite. 

Bareness  (poverty,  meannef3  of  cloaths) 
pau-vrete,  mfe're. 

BARGAIN,  f.  (an  agreement,  or  contract) 
marcbe',  accord.  I  mull  have  that  into  the 
bargain,  il  faut  que  j'aie  cela  fur,  ou  par-defj'us 
le  marcbe'.  I  had  but  a  bad  bargain  of  it,  je  fs 
la  un  mawvais,  un  me'ebant,  ou  un  Jot  marcbe'. 
Marriage  is  a  bargain  for  life,  le  mariage  efl  un 
marcbe'  a  -vie.  To  buy  a  bargain,  faire  un 
marcbe',  acbeter  quelque  cbofe.  To  fell  one  a 
good  bargain,  -vendre  quelque  cbofe  a  bon  marcbe' 
a  quelqu'un.  *  -f  To  fell  one  a  bargain  (to 
put  a  (ham  upon  him)  donr.er  une  caffade  a 
quelqu'un,  lui  en  donner  a  garder.  To  meet 
with  a  good  bargain,  faire  une  bonne  rencontre, 
acbeter  quelque  cbofe  par  rencontre,  &  a  bon 
marcbe.  P.  A  good  bargain  is  a  pick-purfe, 
le  bon  marcbe'  fait  forth-  Fargcnt  de  la  bourfe. 
P.  Mere  words  than  one  go  to  a  bargain,  on 
ne  fait  pas  marcbe'  au  premier  mot,  on  ne  s'engage 
pas  fi-tot.  You  /hall  lofe  nothing  by  the 
bargain,  -vous  ne  perdrez  rien  au  marcbe',  ou 
au  change,  -vous  ny  perdrez  rien.  You  will 
repent  your  bargain,  -vous  <vous  en  repentirez. 
You  have  enough  of  your  bargain,  I  fupp-  fe, 
by  this,  je  crois  que  <uous  en  a-vez  cu  afjex  pour 
•votre  argent.  A  bargain  (done,  agreed)  tope, 
-voila  qui  efl  fait,  fy  confens.  P.  A  bargain 
is  a  bargain,  ce  qui  eft  fait  eft  fait,  ce  qui  eft 
dit  eft  dit. 

Bargain-maker,  f.  (one  that  helps  peo- 
ple to  bargains)  un  faifeur  de  marches,  un 

courtier. 

To  BARGAIN,  v.  n.  (to  beat  the  price) 
marchander,  demander  le  prix  de  quelque  cbofe, 
&  effayer  d'en  con-venir.  He  has  bargained  for 
that  cloth  penny  by  penny,  il  a  marchande  ce 
drop  fou  a  fou. 

To  Bargain  (to  ftrike  up  a  bargain )  faire 
marcbe',  tomber  a" accord.  Did  you  bargain  with 
him  ?  a-vez--vous  fait  marcbe'  a-vec  lui? 

BARGAINED,  adj.  (contracted,  agreed 
upon)  marchande',  dost  on  a  fait  marcbe',  &c. 

BARGAINEE,  f.  (the  purchafer  or  perfon 
who  accepts  or  agrees  to  a  bargain)  la  partie 
contrailante,  qui  accepte  [""accord  ou  le  marcbe' 
fait. 

BARGAINER,  f.  (the  perfon  who  proffers, 
or  makes  a  bargain)  celui  qui  offre  un  marcbe'. 

BARGAINING,  f.  (from  to  bargain)  Pac- 
tion de  marchander,  ou  de  faire  marcbe'. 

BARGE,  f.  ( or  great  boat)  un  grand  bateau, 
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BARGE-MAN,  or  Barger,  f.  (the  manager 
of  a  barge)  un  batelier. 

BARGE  MASTER,  V.  Bergmafter. 
BARGE-MOTE,  V.  Bergmote. 
BARK,  f.  for  boat)  une  barque,  un  bateau. 
Bark  (or  rind)  of  a  tree,  I'e'corce  d'un 
arbre. 

The  Bark  (or  jefuits  powder)  le  quina, 
ou  le  quinquina. 

Bark-binding,  f.  (a  diftemper  to  which 
trees  are  fubje£t,  and  cured  by  cutting  the  bark 
along)  eertaine  maladie  des  arbres  fiuiticrs  quon 
gue'rit  en  fendant  I'e'corce  pcrpendiculairemcnt . 

To  BAJRK,  v.  n.  (to  bay,  as  a  dog)  ab- 
boyer,  japper,  commc  un  chien.  To  bark  (as  a 
fox)  glapir,  en  parlant  d'un  renard. 
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*  To  Bark  at  (to  clamour  at,  to  purfue 
with  reproach)  *  abboyer,  crier  apres  quelqu'un, 
lui  dire  des  injures.  An  author  that  barks  at 
another,  *  un  auteur  qui  abboye  apres  un  autre, 
qui  le  dechire,  qui  lui  chante  pouilles. 

To  Bark  a  trie,  v.  a.  (to  take  off  the 
bark)  oter,  ou  lever  I'e'corce  d'un  arbre. 

BARKED,  adj.  (of  which  the  rind  has 
been  taken  off)  dont  on  a  ote  V ecorce. 

Barked  at  (clamoured  at)  contre  qui  on  a 
abboye',  ou  crie'. 

•  BARKER,  f.  celui  ou  celle  qui  Ste  Vecorce 
d'un  arbre. 

Barker  (fpeaking  of  a  dog)  abboyeur. 

BARKING,  f.  (or  baying,  as  a  dog)  abboi, 
abboyement,  jappement,  PaBion  d' abboyer,  ou  de 
japper,  comme  un  chien.  The  barking  of  a  fox, 
le  glapifjement  d'un  renard. 

*  Barking  (abufive  language)  *  abboye- 
ment, injures,  in<ve£li'vcs,  VaElion  de  chanter 
pouilles. 

Barking  (the  taking  off  the  bark)  VaElion 
de  lever  I'e'corce  d'un  arbre, 

BARLEY,  f.  (a  fort  of  corn)  orge,  forte  de 
grain.  Fine  barley,  de  bel  orge.  Bariey-bread, 
du  pain  d'erge.  A  barley-corn,  un  grain  d'orge. 
Peeled-barley,  orge  monde'.  Barley-broth,  orge 
monde',  potion  faite  a-vec  de  I'orge.  Barley- 
water,  tifane  d'orge. 

BARM,  V.  Yeft. 

BARN,  f.  (a  corn-houfe,  &c.)  grange, 
grenier.  The  barn-floor,  Paire  de  la  grange. 
A  capon  from  my  own  barn-door,  un  cbapon  de 
mon  paillier, 

*  f  The  Barn  is  full  (fhe  is  with  child) 
elle  a  le  -ventre  plein,  elle  eft  groffe. 

A  Barn,  or  Beam  (a  Scotch,  or  northern 
word  for  a  child)  un  enfant,  un  poupon, 

BARNACLE,  f.  (an  inftrument  to  hold  a 
horfe's  noftrils)  mouraille,  a-vec  quoi  on  ferre  le 
nez  d'un  che-val, 

BARNACLE-BIRD,  f.  bamaque,  barnacle, 
ou  oye  cTe'coJJ'e,  forte  d'oye  quon  dit  fe  former 
d'un  arbre. 

BAROMETER,  f.  (an  inftrument  to  find 
the  prefTure  of  the  air)  barome'tre,  inftrument 
pour  connoltre  la  pefanteur  de  Pair. 

BAROMETRICAL,  adj.  (relating  to  the 
barometer)  qui  a  rapport  au  barome'tre. 

BARON,  f.  (a  degree  and  title  of  nobility) 
baron,  degre  £•?  titre  de  nobleffe. 

A  Baron  forjudge)  un  juge.  A  baron  of 
the  exchequer,  un  juge  de  1' 'e'ehiquier,  ou  de  la 
ccur  des  finances.  The  lord  chief  baron,  le 
premier  juge. 

BARONAGE,  f.  (dignity  of  a  baron,  the 
land  which  gives  title  to  a  baron)  baronnie, 
feigneurie  £=f  terres  d'un  baron. 

Baronage  (tax  laid  upon  baronies)  taxe 
impofce  fur  les  baronnies. 

BARONNESS,  f.  (a  baron's  lady)  une  ba- 
renne. 

BARONET,  adj.  (or  banneret)  baronet,  ou 
banneret.  A  knight-baronet,  un  che-va/ier  ba- 
ronet, ou  banneret,  premier  degre'  de  qualite  en 
ylngleterre  aprls  celui  de  baron. 

BARONY,  f.  (lands  that  give  title  to  a 
baron)  une  baronnie. 

BARR,  V.  Bar. 

BARHACAN,  f.  (a  fort  of  coarfe  camlet) 
bouracan,  forte  de  gros  camclot. 

BARRAQUE,  f.  (a  houfe  for  foldiers)  une 
barraque. 

BARRATOR,  V.  Barretor. 

BARRATRY,  or  Baratry,  f.  (in  mercantile 
affairs,  is  when  the  mafter  of  a  /hip  cheats  the 
owners  or  infurers  by  going  away,  finking,  or 
deferting,  Sec.)  baratrie,  mal-vcrfation  du  patron 
d'un  nax'ire. 

Barratry  (wrangling)  chicane, 

BARR F,  V.  Bar. 

BARRED,  adj.  (from  to  bar)  banc',  &c. 
Barred-place  (a  fea-tenn)  lieu  de  ban e, 
en  termes  dc  marine, 

BARREL, 
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BARREL,  cr  SarriT,  f.  (a  imull  cafk)  ,«» 
hi:ril,  un  petit  tonr.eau. 

Barrel        grcu'..  barrel)  w/.v  barriquc,  un 

gros  tonveau. 

Barrel  (any  thing  hollow,  or  that  cylinder 
atout  which  any  thing  is  wound)  canon,  ba- 
rdlet, ffe'e.  The  barrel  of  a  gun,  le  cafsn 
d'nne  crime  a  feu.  The  barrel  of  a  drum,  le 
/»>  </V»  tambour.  The  barrel  of  a  watch,  A 
bardlet  d"u«e  tnbtitre.  The  barrel  of  a  jack,  la 
f"''r  d'un  toi/rre-brcche. 

To  BARREL  UP,  v.  a.  (to  put  any  thing 
into  a  barrel  for  preservation)  entonner,  v.cttre 
darS  nr.  barril,  ou  dans  une  barrique.  *  f  To 
barrel  up  fleeo,  dot  rhW  tout  fon  faoul. 

BARRELLED  UP,  adj.  (put  in  a  barrel) 
er.tonne'. 

BARREN,  adj.  (fruitlcfs,  ftcrile)  fte'rile, 
irfruFtueux,  qui  tie  produit  ricn,  qui  lie  forte 
ai.,  un  fruit,  en  far/aut  de  la  terre,  des  animaux, 

*  Barren  (dry,  jejune)  flerile,  fee,  maigrc, 
en  parlant  de  Tcfpi  it,  it  Id convtrfdiUn',  &V. 

BARRENLY,  adv.  (unfruitfn]ly)  fie'rile- 
tnent,  ir.fruilucufment. 

Barrenly' (dryly,  unmeaningly)  maigre- 
tnent,  fecbement. 

BARRENNESS,  f.  (fterility,  in  a  proper 
and  figurative  fenie)  fte'rilite',  aU  propre  &  au 
figllrc. 

-  BARRE3TER,  V.  Barrirter. 
BARRETOR,  f.  (a  wrangler)  un  cbica- 
ticur. 

BARRICADE,  or  Barricadoe,  f.  (a  fort  of 
intrenchmcnt)  barricade,  forte  de  rctrancle- 
tnent.^ 

To  BARRICADE,  or  Barricadoe,  v.  a.  (to 
ftop  up  a  palTage)  batrieader,  faire  des  barri- 
cades. 

BARRICADOED,  adj.  barricade'. 

BARRIER,  C.  (a  bar  to  rtiut  a  paffage) 
barricre,  forte  de  bane  fcrvant  a  fcrmer  un 
piffagt. 

Barriers  (a  running  cxercife  within  bars) 
barres,  forte  de  i.u  de  courfe. 
BARRIL,  V.  Barrel; 

BARRISTER,  f.  (a  perfon  qualified  to 
plead  in  a  court  of  jufticc)  un  avocat,  qui  a  fes 
licences  pour  plaider. 

EARROCK,  V.  Baraque. 

BARROW,  f.  Ex.  A  hand-barrow,  une 
ehtie're  a  bras.    A  wheel-barrow,  une  brouette. 

Bar  row-hog,  .ur.  verrat,  un  pore  nonchdtre. 
Barrow-greafe,  graiffe  di  pore. 

BARTER,  or  Bartery,  f.  (truck,  exchange 
of  commodities)  troc,  e'ehange. 

To  BARTER,  v.  a.  (to  truck  or  exchange) 
troqucr,  changer,  faire  tin  troc,  ou  un  e'ebar.ge. 
To  barter  a  thing  for  another,  troquer  une  cbofe 
tontre  une  autre. 

BARTERED,  adj.  (exchanged)  trcque, 
change. 

BARTERING,  f.  (from  to  barter)  troc, 
{change,  Faction  de  troqucr,  l?c. 

BARTON,  f.  (a  coop  for  poultry)  poulaillcr, 
lieu  ou  couchent  les  poules  fls?  ou  elles  pendent  ordi- 
xaircment. 

BASE,  adj.  (mean,  low,  vile)  has,  •vil,  me- 
prifable.  Bafe  extraction,  or  parentage,  baffc 
extraElicn,  ou  baffe  naijfance. 

Base  (of  mcun  parentage)  de  baffe  naijfance, 
ro'.urier. 

Base-born  (or  baftard)  batard,  batarde. 
A  bafe  fori,  un  batard,  un  fils  nature/. 

Base  (ftiamcful, difhoneft,  knavifh)  henteux, 
•vilain,  infame,  mal-honntte,  indignc,  faquin.  A 
bafe  action,  une  afthn  hontcufe,  vilainc,  infame, 
indigr.e,  &e. 

Base  (fncaking,  cowardly)  *  bas,  Idchc, 
fans  courage,  &  fens  generofte'.  A  bafe  foul, 
une  ame  baffc,  un  ifprit  bas. 

Base  (fneaking,  or  penurious)  ai-arc, 
thieht,  mefquin. 

Ev.ic  coin  (of  left  value  than  it  (liould 


B  A  5 

be)  argent  las,  mom'oye  de  bas  aloy,  liltolt. 
Bale  coin  (cr  fmall  money)  petite  monnoye. 

A  Base  (or  inferior)  court,  une  (our  fub- 
alteme.  Bafe-court  (lower  e'eurt^not  the  chief 
court  that  leads  to  the  houfe)  b.ffe-ceur. 

Base  estate  (or  bale  tenure)  une  ro~ 
ture. 

BASE,  or  Bafis,  f.  (foundation,  the  bottom 
of  any  thing)  bafe,  fondement ,  oil  fouticn  de 
que/que  cbofe.  The  bafe  of  a  column,  la  bafe 
a" ure  cchn.rc.  *  Jufticc  is  the  bale  of  regnl 
authority,  la  ji/ficc  '0  la  bafe  de  I' 'autoritc 'royale. 
The  bafe  of  a  pedefta),  (ode  depicdejl.il.  The 
bale  of  a  bed,  le  foubaffement  d'un  lit,  le  tour 
d'emlas  d'un  lit. 

Base,  or  Bafs  (the  bafe  part  in  mufick)  la 
befje,  ou  la  baffe-eontre,  une  des  parties  de  la 
>Hilj!qU%.  A  thorough  bafe,  une  baffe  continue. 
A  baft-viol,  une  baffe  de  viol:,  hftiumait  de 
ntuftque. 

Base    (a  fea-fiih)   hup  de  mcr,  forte  de 
poiffov. 

To  BASE,  v.  a.  (to  make  a  metal  lefs 
valuable  by  the  admixture  of  meaner  metals) 
a/te'rer,  afibUdir  un  me'tc.l par  le  melange. 

%  BASELARD,  f.  (a  dagger)  un  poignard. 

BASELY,  adv.  (meanly)  *  baffement,  d'une 
manie're  baffe. 

Basel  v  (poorly,  pitifully)  bajj'cment,  pau- 
vrcment,  chetivtment,  mal,  tres-mal. 

Basely  (fnamefully,  knaviihly)  lachemcnt, 
•vilrincment,  hontcufement,  en  mal-hor.nctc  homme, 
en  faquin. 

Basely  (horribly)  hcrrillemcnt,  furieufe- 
tncnt.  I  was  bafely  jolted  in  that  coach,  'fai 
etc  horribltmcnt,  ou  furicufement  cabotte  dans  ce 
carojje. 

BASENESS,  f.  (meannefs)  baffeffe,  qualite' 
de  ce  qui  cji  vil  &  meprij'able.  Bafencfs  of  ex- 
traction, baffeffe  d' 'extraction. 

Baseness  (bafe,  diihoncft,  or  knavifli  ac- 
tion) baf/tjfc,  infamie,  lachete,  action  bafe, 
hontcufe,  infame,  ou  indigne. 

Baseness  (or  fneakilhncf)  offpirit,  baf- 
feffe cTefpiit,  ou  de  corur,  Idcheie,  abattemcnt  de 
courage. 

Baseness  (penurioufnefs)  avarice,  vicfqui- 
ncrie,  iaquirtcrtc. 

To  BASH,  v.  n.  (to  be  afliamed,  to  be 
confounded  with  iliame)  rougir,  avoir  honte. 

BASHAW,  V.  Bafl'a. 

BASHFUL,  adj.  (fhamefaeed,  timorous, 
model!)  bonteux,  qui  a  de  la  pi^dcur,  timide,  ou 
modejfe. 

BASHFULLY,  adv.  (timoroudy,  modeftly) 
ai'ec  honte,  avec  pudeur,  aire  timidite',  avec 
modefie. 

BASHFULNESS,  f.  (modtfly,  timoronf- 
nefs)  bonne,  ou  honnete  honte,  pudcur,  timidite', 
modejlie. 

BASIL,  or  Swcet-bafil,  f.  (a  fwcet-fmelling 
plant)  bajilic,  plante  cdoriferonte. 

BASILICA,  f.  (the  middle  vein  of  the  arm) 
bafdique,  ou  rjcine  baflijue. 

BASILICAL,  or  Batilick,  adj.  (belonging 
to  the  bafilick  vein)  qui  apartient,  ou  qui  a 
rapport  a  la  veine  bafdique. 

BASILICK,  f.  (or  great  church)  baflijue, 
une  grande  eglife.  Tfte  bafilick  of  St.  Peter's, 
la  bafdique  de  S.  Pierre. 

BAS1LICON,  f.  (an  ointment)  bafuictu. 

BASILISK,  f.  (or  cockatrice)  baflU,  forte 
de  ferpent.  . 

Basilisk  (a  fort  of  great  gun)  forte  dc gros 
canon. 

BASIN,  or  Bafon,  f.  (a  place  near  the  fca 
where  fhips  may  ride  in  fafety)  baffliu 

Basin  (a  fmall  pond)  bajfm,  rcfervoir. 

BASIS,  f.  (bafe,  or  foundation,  in  a  proper 
and  figurative  fenfe)  bafe,  foullfn,  fondement, 
au  propre  &  au  fgure'. 

To  Bask  in  the  sun,  v.  n.  fc  chauffer, 
s'c'tendre,  ctre,  ou  fe  tenir  au  foleik 

BASKET,   f.   (a  v«flcl  maJc  of  twigs, 
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rulies,  fee.)  un  panier,  une  ccrli'tlL:  A  fruit- 
baikct,  un-verveu.  A  tablj-balket,  une  manne. 
A  bafket  to  carry  on  the  bade,  une  hotte.  A 
little  baiket,  un  cor  billon. 

A  BASKET- MAKER,  f.  (he  that  makes 
ba/kets)  unf  .ifcur  dc  i-amers,  ou  de  corbe  .ies. 
A  BASKET-WOMAN,  f.  (a  woman  that 
'  phes  at  markets  .  ith  a  br.i'ket,  ready  to  cany 
home  the  tilings  bought)  unefemme  qui  fe  tient 
au  marcbe  &  atix  boucberhs  a-vec  une  corbeille, 
&  qui porte pour  pcu  de  cbofe  les  provifons  qu  on 
y  a.  I;  etc. 

PIN -BASKET,  fee.  V.  Pin. 
BASON,  f.  (a  frhaH  verTel  to  hold  water 
for  wafhing-or  other  ufes,  V.  Bafin)  un  baff.n. 

BASS  A,  f.  (a  Turkifh  officer)  bachu,  ou  • 
bfjja,  officier  parmi  les  Tun  s. 

BASS,  f.  (a  bed  made  of  ruftes,  V.  Bafj) 
un  lit  de  joncs, 

BASS-RELIEr,  or  Baflb-relievo,  f.  (a  term 
of  fculpture)  las-relief. 

BASSET,  f.  (a  game  at  cards)  brjjittc, 
forte  de  feu  de  cartes. 

BASSON,  or  Balloon,  f.  (the  bafe  amongft 
hautboys)  baffon,  ir.f.rumcnt  de  mufquc. 
To  BAST,  V.  To  Bafte. 
BASTARD,  adj.  (born  out  of  wedlock) 
batard,  batarde,  ne  hors  de  legitime  mariage,  A 
balt.ird  child,  un  enfant  batard.  A  baftard  foil, 
unfits  batard. 

*  Bastard  (not  true,  falfe)  *  batard, 
qui  nefl  pas  veritable,  faux.  Baftard  fruits, 
fruits  bdtards.  A  baftard  generofitv,  unej'aujje 
gc'ne'rofite.    Baftard  French,  Francis  cortompu.  ■ 

BASTARD,  f.  (one  born  out'of  wedlock) 
un  batard,  une  batarde. 

To  Bastardize,  v.  a.  (to  demean,  to 

adulterate)  abdtardir,  alttier,  corromprc,  fai.  e 
Uegtnirer,  faljifcr. 

BASTARDIZED,  adj.  (degenerated,  adul- 
terated) abatardi,  alte're',  corrompu,  falfiftS. 

BASTARDY,  f.  (the  being  a  baftard) 
ta'-dife,  qualite" de  batard. 

Bastardy  (an  enquiry  at  law  whether 
one  is  a  baftard  or  no)  recherche  de  batardife. 

BASTE,  f.  (lime-tree  wood  made  into 
ropes  and  mats)  coi  des,  ou  nates  de  tilleui. 

To  BASTE,  v.  a.  (to  beat  foundly)  battre, 
r offer,  rou'ir  de  coups.  *  \  To  bafte  flints  witl« 
butter  (to  do  a  thing  to  no  purpofe)  *  f  battre 
I'eau  a-jc-c  un  baton. 

To  Baste  (to  drip  butter  upon  meat  a 
roafling)  arrofer,  ou  fambcr  le  roti. 

To  Baste  (to  few  with  long  ftitch:s) 
faufllcr,  coudrc  a  lonvt  points. 

BASTED,  adj.  (beaten,  &c.  V.  To  Eaftc) 
battu,  roffe,  &e. 

BASTEN,  adj.  (from  bafte)  corde  d'e'eorce 
dc  tilleui. 

BASTINADE,  or  Baftinado,  f.  (blow;  with, 
a  (lick)  bafonnude,  coups  de  baton. 

Bastinade  (a  kind  of  Tuikiih  punilk- 
mcnt)  bafionnade. 

To  BASTINADE,  or  Baftinado,  v.  a.  (to 
beat  with  a  (tick)  batonver,  donner  des  bafton- 
nades,  donner  des  coups  de  baton. 

BASTINADOED,  adj.  (that  has  been  beat 
with  a  ftick)  bdtapne. 

BASTING,  f.  (beating,  V.  To  Bafte)  baf- 
tonnade,  corps  dc  baton,  Faction  de  battre,  Lie. 
The  bailing  of  meat,  faclion  d 'arrofer,  ou 
f  amber  la  -viande:    A  bafting-ladle,  utcvfJe  de 
cuifine pour  f  amber,  ou  pour  arrofer  le  i  o:i. 

BASTION,  f.  (or  bulwark)  un  baflicn, 
owvragc  dc  fortification. 

f  BASTON,  i.  (or  batoon)  un  baton,  un 
tri.  i,t. 

Baston  (an  officer  of  the  Fleet,  who  at- 
tends the  coiTt  with  a  red  ftaff)  ur.  buiffo, 
un  fergent  de  la  pi  if  on  dc  Lor.drcs  qu'on  appcllc 
Fleet. 

BASTONADO,  V.  Baftinadc 
BAT,  f.  (a  club)  croft,  gros  baton  courbc 
au  bout, 

V  A  Brick- 
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A  Dr.i  c  k-b  a  t,  un  moritau  ou  eclat  dt  brique. 

A  Whirl-bat,  f.  (or  hurl-bat)  un  ctfie, 
gantclct  dont  on  fe  fer-voit  pjur  fe  battrc  a  coups 
de  poNg. 

Bat  (rere-moufe,  cr  flitter -moufe)  unc 
chawve-fouris. 

BAT-FOV/I.ING,  f.  (a  particular  manner 
of  bird-catching  in  the  night-time)  chafj'e  aux 
oifeaux pendant  la  nuit. 
'  RATABLE,  adj.  (difputable)  Ex,  Salable 
ground  (as  between  borderers,  efpecially  be- 
tween England  and  Scotland  of  old)  terra 
limitropbes  que  deux  e'tats  fe  di/putcnt. 

BATALIA,  V.  Battalia. 

BATALION,  V.  Battalion. 

BATCH,  f.  (a  batch-  of  bread,  or  once 
baking)  unc fourne'e. 

*  Batch  (any  quantity  of  any  thing  made 
at  once  fo  as  to  have  the  fame  qualities) 
*  trempe,  qualite,  cfpe'cc,  forte.  *  But  all 
bring  of  the  fame  batch,  or  make,  mais  tons 
lea  cuvratres  e'tant  de  la  m'mc  ti  empe. 

BATCHELOR,  or  Batchelour,  &c.  V. 
Bachelor,  &c. 

BATE,  f.  (or  ftrife)  de'bat,  que'rclle,  difpute. 
A  makc-bate,  un  boutefeu. 

To  BATE,  v.  a.  (to  abate,  to  retrench) 
rabattre,  retrancber,  diminuer.  *  +  He  won't 
bate  an  inch  of  it,  *  \  il  nen  vtut  point  de- 
mordrc. 

To  Bate,  v.  n.  (to  be  abated)  baffler, 
diminuer,  sabattre,  de'croltre. 

To  Bate  (as  a  hawk  does)  V.  To  Bait. 

BATH,  f.  (bath,  water,  or  place  to  warn 
in)  bah:,  Vcau,  ou  le  lieu  dam  lequel  on  fe 
baigr.e.  To  prepare  the  bath,  preparer  le  bain. 
A  hot  bath,,  un  bain  chaud,  des  eiwves.  A  dry 
bath,  un  po'elc,  lieu  dans  les  bains  ou  fon  fe  met 
pour  fuer.    A  bath-keeper,  un  baigr.eur. 

The  knights  of  the  bath  (an  order 
of  knighthood  in  England)  les  chevaliers  du 
bain,  ordre  de  chcvalcrie  en  Arglettrre. 

To  BATHE,  v.  a.  (to  foak,  or  water) 
baigner,  arrofer,  trerr.pcr,  mouiller. 

To  Bathe  a  wound  (to  fupple  or  foften 
it  by  outward  applications  of  warm  liquors) 
e'tu-ver,  ou  bafjiner  unc  play e. 

To  Bathe,  v.  n.  (to  be  in  water)  fe 
baigner,  ou  baigner.  To  bathe  one's  felf,  fe 
baigner,  prendre  le  bain. 

BATHED,  adj.  (foaked,  watered,  &c.) 
bcigne',  arrofe,  trempe,  mcuilU,  &c. 

BATHING,  f.  (from  to  bathe)  r  aBion  de 
baigner,  &SV.  A  bathing-place,  un  bain,  un 
er.dro'it  propre  a  fe  baigner.  A  bathing-tub,  une 
baignoire,  cu  un  lain. 

BATING,  f.  (from  to  bate)  VaBion  de  ra- 
bcttre,  ralais,  diminution,  £fr. 

BATING,  prep,  (except)  lorm'is,  excepte. 
Bating  feme  few  ones,  bcrmis,  excepte  quelques- 
vnt,  a  qudques-uns  pres. 

BATOON,  f.  (a  mort  thick  flick)  un 
baton  gro'  &  court,  un  tricot. 

I  BATTAILED,  adj.  (embattled,  having 
battlement';)  qui  eft  otr.e  de  creneaux,  crenel/. 

BATTALIA,  f.  (battle  array)  battailk, 
erdre  de  bartnitle.  To  draw  up  an  army  in 
battalia;  ranger  une  arme'e  en  battaille. 

BATTALION,  f.  (a  body  of  foot-foldiers 
fenerally  ccnfifting  of  five  or  fix  hundred  men) 
battailhn,  corps  d'  infanterie. 

BATTEL,  V.  Battle. 

To  BATTEN,  v.  n.  (to  welter)  fe  -veautrer, 
titendre.  A  fow  that  battens  in  her  own 
dunp,  unc  truye  qui  fe  ueautre  dans  fon  fumier. 

To  Bait  fn  (to  grow  fat,  to  get  flcflk) 
s'er.gt  e.iff'fry  fc  rtfaire,  \  fe  rcmplumer. 

To  Batten,  v.  a.  (to  fatten,  to  fertilize) 
engraifjer,  faire  dcumir  gras,  fertilifer,  cn  par- 
Jan  r  a  une  tore. 

BA'J  TER,  f.  (flour  and  water  to  make 
puddings  and  pancakes  with)  farinc  de'trcmpe'e 
pour  en  faire  des  boudins  &  des  Irigncts  a  J'sJn- 
glcifc. 
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To  BATTER,  v.  a.  (to  b?at,  or  bruife) 

battre,  frapper,  froijfer,  applatir,  e'tacher.  To 
batter  one's  face,  foujfleter  quclquun,  ou  *  \  hi 
accomir.oder  le  uifige  a  la  compote. 

To  Batter  with  ordnance,  battre  a  coups 
de  canon,  car.onr.cr,  foudroyer.  To  batter  down, 
abattre,  ren-vtrfer,  fracaffer,  battre  en  mine. 

BATTERED,  adj.  (from  to  batter)  battu, 
Jrappe',  froife',  & c._ 

Battered  (ruined,  decayed)  delabre',  ru- 
ir.e'.  A  battered  debauchee,  un  bemme  qui  a 
rui'ne'fa  far.te par  la  de'baucbe. 

BATTERING,  f.  (from  to  batter)  r  aBion 
de  battre,  Sfc. 

BATTERY,  f.  (beating,  or  affault)  bat- 
teric,  combat,  ou  que'relle  ou  il  y  a  des  coups 
donne's. 

Battery  (the  place  where  cannons  are 
planted)  batterie,  lieu  ou  Von  place  les  canons. 
To  raife,  or  fet  up  a  battery,  clever,  drefj'er,  ou 
e'tablir  une  batterie. 

Battery  (the  cannons  themfelves  planted) 
batterie,  les  canons  memes  places  cn  batterie. 

BATTING,  adj.  Ex.  A  laundrefs's  batting- 
ftafF,  un  battoir,  inftrument  de  blancbifjeufe  pour 
battre  la  lejfi-ve. 

BATTLE,  f.  (a  general  fight  of  two  armies) 
battaille,  combat  ge'ne'ral  de  deux  arme'es.  To 
offer  battle,  pre'fenter  la  battaille.  To  give 
battle,  donner  battaille.  To  join  battle,  I'rvrer 
battaille,  en  -venir  aux  mains.  A  fet,  or  pitched 
battle,  une  battaille  range'e. 

Battle  (or  trial  by  combat)  duel,  combat 
qui  e'toit  autrefois  permis  pour  prouvcr  des  faits  en 
queflion. 

Battle  (in  the  fenfe  of  the  univerfity  of 
Oxford)  V.  Size. 

Battle-ax,  f.  (a  weapon  ufed  formerly) 
hache  d'armes,  ou  bec-de-corbin. 

BATTLEDOOR,  or  Battledore,  f.  (to  play 
at  fhittlecock,  or  tennis)  un  battoir,  une  palette, 
pour  jou'e'r  au  -volant,  ou  a  lapaumc. 

Battledoor  (or  horn-book)  un  abe'ee', 
ou  alphabet,  attache  a  une  petite  palette. 

BATTLEMENT,  f.  (a  piece  of  mafonry 
on  the  top  of  a  wall,  like  a  dent)  un  creneau. 

BATTLER,  f.  (a  fcholar  that  battles  or 
fizes  in  the  univerfity)  un  etudiant,  ou  c'colier 
dans  V  uni-verfite. 

BATTOON,  V.  Batoori. 

BAVAROY,  f.  (a  kind  of  cloak  or  furtout) 
forte  de  furtout. 

I  BAUBEE,  f.  (or  farthing)  un  Hard. 

BAUBLE,  &c.  V.  Bawble. 

BAUD,  &c.  V.  Bawd,  &c. 

%  BAUFREY,  f.  (a  beam  or  joift)  une 
poutrc,  une  folive. 

BAVIN,  f.  (a  fagot  of  fmall  branches  cf 
wood)  bcurre'e,  cfpe'ce  dc  fagot  de  menu'es  branches 
pour  chauffer  les  fours. 

To  BAULK,  &c.  V.  To  Balk,  &c. 

BAUM,  &c.  V.  Balm,  &c. 

J  To  BAULTER,  V.  To  Curl. 

BAWBLE,  f.  for  play-thing)  babble,  jouet 
d^cnfar.t,  bagatelle,  cclifichct.  A  fool's  bawble, 
marote  de  fou. 

BAWD,  f.  (a  fiie-bawd,  a  procurefs)  une 
maquerelle,  une  ftmme  d^inti  iguc,  femme  qui  fait 
trafic  defiles  &  defemmes. 

Bawd  (or  pimp)  un  maqucreau,  un  miniflre 
infame  des  volupte's  illieites. 

To  BAWD,  v.  n.  (to  be  a  procurefs  or 
pimp)  faire  le  me'tier  de  de'baucber  &  proflituer 
des  femmes. 

BAWDILY,  adv.  (obfeenely)  d^une  manie're 
obfeene. 

BAWD1NESS,  f.  (obfeencnefs)  obfee'nite, 
impudieite. 

f  BAWDKIN,  V.  Tinfel. 

BAWDRICK,  f.  (a  cord,  or  a  theng  for  a 
bell-clapper)  coide,  ou  courroye  dc  batlant  dc 
cloche.  . 

Bawdrick,  V.  Furniture. 

f  BAWDRY,  V.  Bravery. 
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Eawd«Y  (or  a  bawd's  trade)  rr.aqutrtU.igi. 

BAWDY,  adj.  (obfeene,  filthy,  fniun\) 
fait,  obfeene,  -vilain,  mpudique,  irfame,  de'fbon- 
nere,  *  gras,  trop  libre,  ou  qui  L-Jje  la  pudeur. 
Baudy  diieourfes,  des  dif tours  Jales,  obfeents, 
trop  libra,  defbor. netes.  A  bawdy  fong,  une 
chanfon  obfeene.  A  ba»\  dy-houfe,  un  bordcl,  un 
lieu  irfame,  un  lieu  de  de'baucbe,  un  mau-jais 
lieu. 

BAWDY,  f.  (bawdy  or  obfeene  words,  or 
difcourfc)  obfee'nite',  fa/ete,  ordure,  *  paroles 
graj'es,  difcours  trop  'libre,  ou  qui  blejje  la  pu- 
deur. 

BAWDY,  adv.  (bawdily)  d'une  manie're 
obfeene,  impudique,  infame.  To  talk  bawdy, 
tenir  des  difcours  fales,  obfee'nes,  ou  dejhonn'etcs, 
*  parlcr  gras. 

To  BAWL,  v.  n.  (to  cry  with  great  vehe- 
mence) crier,  criailler,  clabauder. 

BAWLER,  f.  (a  bawling  man  or  woman) 
un  criard,  un  criailicur,  un  clabaudeur,  ou  une 
criarde,  ur.e  cr'tailltufe,  une  clabaudcufc. 

BAWLING,  f.  (from  to  bawl)  eris,  crierie^ 
criaill  rie,  clabauderie,  V aBion  de  crier,  &c.  ' 
To  keep  a  bawling,  crier,  criailler,  ©V. 

BAWLING,  adj.  qui  crie,  qui  criai/le,  qui 
clabaude.  A  bawling  fellow,  un  criard,  un 
clabaudeur. 

%  BAWSIN,  V.  Badger,  a  heart. 

BAY,  f.  (a  road  for  fhips)  baye,  plage,  rade, 
efpe'ce  de  golfc,  ou  les  •vaiffeaux  font  a  I'abri. 

Bay  (or  empty  place  in  mafonry  for  a 
door  or  window)  baye,  en  maconnerie,  ouverture 
pour  une  porte,  ou  pour  une  fenetrt.  A  bay  of 
joifts  betwixt  two  beams,  une  trave'e.  A  bay 
window,  une  fenetre  ronde,  ou  cintre'e,  ou  jaite 
en  arcade.    A  tinker's  bay,  unc  drouYne. 

A  Bay  ( or  dam  to  ltop  water)  une  bonde. 

*  Bay  (the  laft  extremity)  abois.  At  the 
bay,  aux  abois.  *  To  keep  one  at  bay '  (to 
amufe  him)  amufer  quelquun,  *  le  tcnir  en 
baleine,  *  -\-  lui  tenir  le  bee  dans  Veau. 

A  Bay,  or  Bay-tree,  un  laurier,  un  laurier 
fe'melle. 

BAY,  adj.  (brown-red,  fpeaking  of  colours) 
bai,  rcuge-brun.  A  bay  horle,  un  chcval  baj. 
Bay  fait,  du  fel gris. 

To  BAY,  v.  n.  (to  cry  like  a  lamb)  beler, , 
comme  un  agneau. 

To  Bay  (to  bark  like  a  dog)  abboyer, 
japper,  clabauder,  comme  un  chien. 

BAYARD,  f.  (a  bay  hcrfe)  un  balzan,  un _ 
cbe-val  bai. 

BAYING,  f.  (as  a  lamb)  bclcment  d'ag- 
nfau. 

Baying  (as  a  dog)  abboyemcr.t. 
BAYL,  Sec.  V.  Bail,  &c. 
BAYLIFF,  kc.  V.  Baiiifr,  &c. 
BAYONET,  f.  (a  dagger  for  lolaicra)  une 

bayonnctte. 

BAYZE,  or  Baze,  f.  (a  kind  of  fluff)  re- 

I'eehc,  forte  d^etoffe  frife'e. 

BDELLIUM,  f.  (an  aromatick  gum)  forte' 
de  gomme  aroma'ique. 

BE 

To  BE,  v.  n.  &  f.  (to  exifl)  itre,  txifter. 
The  fubflantive  verb  To  Be  is  irregular  in 
moft  languages,  le  •verbe  fubftantif  Etre  eft 
irre'gulier  dans  pi  efque  toutes  les  lavgues.  1  am, 
je  Juis;  thou  art,  fa  es ;  he  is,  Hefty  we  arc, 
nous  fommes ;  ye  are,  veui  ctes ;  they  are,  Us 
font;  I  was,  'fe'tois,  ou  je  fus  ;  I  have  been,  fat 
e'te';  I  had  been,  fuvois,  ou j'euseie'i  I  (hall  be, 
je  ferai ;  that  I  be,  afn  qut  je  fois ;  I  fiioiild  be, 
je  ferois,  ou  je  fufj'c.  God  calls  himfclf  Him 
that  is,  Dieu  s'appelle  Celui  qui  eft.  That  is 
true  or  falfe,  cela  eft  -vrai  ou  faux.  That  man 
is  wife,  cet  bemme  eft  (age.  He  is  not  learned, 
il  n\ft  pas  fa-vant.  We  were  in  fummtr-time, 
nous  e'thns  en  e'te'.  1  grant  it  be  fo,  je  uct.x  qu'il 
foit  de  la  forte.  If  he  is  well,  jet  him  keep 
there,  s'il  tft  bien,  quil  sy  tienne.    His  phy- 
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/iclan  fays  he  is  better,  Jon  me'decin  dit  qui!  eft 
tnieux,  ou  quil  Je  forte  mieux.  That  is  well, 
cela  eft  bien,'  voila  qui  va  bien.  That  will  be 
(or  will  come  to  pafs)  cela  Jera,  ccla  arrivera. 
Were  it  not  that,  rCef.it  que,  o\\  n  cut  etc  que. 
Who  is  it  ?  qui  eft-ce  f  So  it  is,  anjji  cft-ce. 
What's  the  matter?  queft-ce  que  ccft?  quy 
a-t-il? 

"  It  is  (ufed  imperfonally)  il  eft.  It  is  day, 
il  eft  jour.  It  is  night,  il  eft  nuit.  It  is  ele- 
ven o'clock,  il  eft  onze  heures.  It  is  not  in 
me  ( or  in  my  power)  to  do  fuch  a  thing,  U 
reft  pas  en  moi,  ou  en  mon  pouvoir  de /aire  telle 
chofe. 

There  is,  or  there  are,  il  eft,  il  y  a. 
There  are  men  fo  wicked,  ;/  eft,  ou  il y  a  des 
bommes  Ji  me'ehans.  There  was  a  woman,  il 
e'toit,  ou  il y  avoit  une  femme.  There  are  feme 
good  and  fome  bad,  /'/  en  eft  de  bom,  il  en  eft  de 
mauvais.  It  is  with  painters  as  with  poets,  il 
en  eft  des  feint  res  comme  des  po'etes.  That  is 
juft,  cela  eft  de  juftice,  cela  eft  jufte.  That  is 
very  much  like  him,  cela  eft  bien  de  hi. 

To  Be  (to  make)  one  of  the  number,  etre 
(faire )  partie  d'un  nombre.  He  is  one  of  the 
match,  il  eft  de  la  partie.  He  will  be  one  of 
my  judges,  il  [era  de  mes  juges.  He  is  none  of 
the  accomplices,  il  n  eft  pas  des  complices.  Will 
you  be  one  ?  en  voulez-vous  etre  ?  Where  are 
we  now  ?  ou  en  Jommes-nous  a  prejent  ?  Are 
you  there  ?  en  etes-vous  la  f  I  fhall  be  there, 
je  Jcrai-!a,je  nfy  trouverai.  Will  you  be  there  ? 
v  Jerez-vous  ?  vous  y  trouverez-vous  ?  I  /hall 
be  there  without  fail,  je  rny  trowverai,  ou  jy 
feraifans  faute.  You  are  out,  you  are  miftaken, 
vous  ny  etes  pas,  vous  vous  trompez. 

A.  To  Be  has  feveral  other  fignifications, 
and  firft  of  all  it  is  often  rendered  into  French 
by  the  verb  ai'oir.  Ex.  To  be  hungry,  dry, 
hot,  or  cold,  avoir  faim,  ftif,  ckaud,  ou  froid. 
To  be  ten  years  old,  avoir  dix  ar.s,  etre  age  de 
dix  ans.  How  many  games  are  you  ?  combien 
de  jeux  avez-vous  ¥  To  be  of  good  cheer, 
avoir  bon  courage.  To  be  nothing  but  fkin  and 
bones,  n  avoir  que  la  pcau  &  les  os.  To  be  in 
orders,  avoir  les  crdres.  You  are  to  blame, 
vous  avez  tort.  It  is  fo  much  in  compafs,  or 
length,  il  a  cela  de  tour,  ou  de  long. 

R.  To  be,  before  an  infinitive,  implies 
often  a  neccflity,  a  duty,  or  an  action  to  come, 
and  is  expreffed  by  the  verb  devoir.  Ex.  I  am 
to  receive  money,  je  dois  recevoir  de  V 'argent. 
He  is  to  be  hanged,  il  doit  etre  pendu.  You 
are  to  play,  e'eft  a  vous  a  jou'e'r.  Are  you  not 
to  go  ?  ne  devez-vous  pas y  aller  P 

To  Be  (to  go)  aller,  Je  porter.  How  is  it  ? 
comment  va  I 'affaire?  comment  vent  les  affaires  t 
How  is  it  with  you  ?  comment  vous  va  f  comment 
vous  portez-vous  ?  I  am  very  well,  jr  me  port e 
bien.  He  is  not  well,  il  ne  Je  porte  pas  bien,  il 
fc  porte  ma]. 

To  Be  (to  ftand  for)  etre,  tenir.  Who  are 
you  for  ?  pour  qui  tenez-vous  f  ou  pour  qui  Stes- 
vous  ?  1  am  for  that,  or  that  is  the  thing  I 
am  for,  e'eft  ce  que  je  veux  avoir,  que  je  cbcrche, 
que  ft  time,  a  quo]  je  vife ;  je  me  declare  en 
fa\  cur  de  cela.  I  am  abfolutely  for  it,  je  Je 
veux  abfolument.  I  am  for  any  thing,  je  m'ac- 
iommode  de  tout,  Jaime  tout.  It  is  not  all  the 
money  in  the  world  that  can  make  him  dif- 
honeft,  tout  I  'argent  du  monde  ne  fauroit  le  cor- 
rompre.  Ai  foon  as  his  back  was  turned,  des 
qu  i!  cut  le  dos  tourne'. 

To  Be  at  (to  intend)  avoir  dejfein,  pre- 
tendre.  What  would  you  be  at  !  que  prc'tendtz- 
vous  faire  f  quel  eft  votre  d'Jjin'f  quelle  eft 
votre  vu'e,  ou  intention'?  V.  At. 

To  Be  (ufed  imperfonally  for  it  concerns, 
it  matters,  Sec.)  il  impsrte.  This  is  nothing 
to  you,  feci  ne  vous  impotti  nuilement,  vous  ny 
evcX  ricn  a  voir,  ccla  ne  t  MM  n garde  point. 
What  is  it  to  me  ?  que  m'imforte-t-ilf 

To  Be  (to  ftand  inftcad  of  any  thing  to 
•ne)  fervir  dc,  ttmr  lieu  de.    To  be  a  witnef 
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for  one,  Jerv'r  de  te'moin  a  quel-juuil.  I  will  be 
a  father  to  him,  je  lui  fervirai  de  pe're.  That 
rauli  be  to  you  inftead  of  a  recompence,  cela 
vous  doit  fcrvir,  ou  tenir  lieu  de  re'eotvfenje.  I 
was  fo  frighted  that  I  /hall  not  be  myielf  thefe 
two  days,  j'ai  eu  ft  grand  pcur  que  je  not  revi- 
endrai  pas  de  deux  jours.  Here  he  is,  le  void. 
There  /he  is,  la  voila.  This  is  the  reafon 
why  I  did  it,  void  la  raifon  pourquoi  je  Fai 

fait.  This  is  the  occafion  of  the  quarrel,  voila 
le  fujet  de  la  que'rcllc.  To  be  all  for  a  Ipurt,  faire 
tout  par  boutades.  Thanks  be  to  God,  giaccs 
a  Dicu.  If  fo  be  that  he  go  away,  s'il  s'en  va, 
j'i/  eft  vrai,  .ou  fitant  eft  quil  s'en  aide. 

To  Be  herzafter,  futur,  qui  doit  etre. 
So  it  be  no  trouble  to  you,  pourvu  que  cela  Je 

fafj'e  fans  vous  incommoder.  I  am  ftill  to  feek 
as  to  that,  e'eft  ce  que  je  cherche,  e'eft  ce  que  je 
ne  fai  encore  pas.  lo  be  in  hand  with  a  thing, 
travailler  a  quelque  cbofe,  etre  apres.  It  will 
be  ill  for  you,  cela  ira  mal  pour  vous,  vous  cn 

j'cuffrircz.  I  cannot  be  without  it,  je  ne  faurois 
nicn  paJJ'er.  That  will  never  be,  cela  n  arri- 
vera jamais,  cela  ne  fe  fcra  jamais.  1  /hall  be 
the  death  of  him,  je  le  tu'lrai,  je  lui  oterai  la 
vie.    I  will  be  the  ruin  of  him,  je  le  mineral, 

je  caufcrai fa  nunc 

R.  Les  Anglois  fe  fervent  fort  de  ceverbc  avec 
le  participe  prejent  d'un  autre  verbc,  a  la  maniere 
des  Grecs.  Ex.  I  am  reading,  je  lis.  I  was 
reading,  je  lijois.  I  have  been  reading,  fai 
lit.    I  /hall  be  reading,  je  lirai. 

R.  lis  s'en  fervent  aufji  avec  les  participes 

pre'terits  dans  le  fens  de  nos  adjcSifs  ftniff'ans  en 
able.  Ex.  To  be  praifed,  louable.  To  be 
imagined,  conccvable.  Not  to  be  cured,  incu- 
rable.   That  is  not  to  be  done,  cela  neft  pas 

faifable. 

R.  Us  s'en  fervent  aufji  imperfonnellcmcnt. 
Ex.  There  is  a  fine  coach,  il  y  a  tin  beau 
caroft'e.  There  are  feveral  houfes,  il y  a  plu- 
fteurs  maifons.  There  is  good  beef  eaten  in 
England,  on  mange,  ou  il  ft  mange  de  bon  baeuf 
en  Angleterre.  There  is  good  wine  drank  in 
France,  on  bolt,  ou  //  fe  bolt  de  bon  vin  en 
France.  'Tis,  or  it  is  a  great  pity,  e'eft  grand 
dommage.  '  I  is  I,  c  ift  moi.  'Tis  fuch  a  one, 
e'eft  un  tel.  'Tis  above  an  hour  fince,  il  y  a 
plus  d\inc  heure. 

R.  LorJ'que  to  be  marque  la  dijpofttion  du 
terns,  de  I' air,  ou  I'e'tat,  la  nature,  &  les 
qualites  de  certaines  chofes,  il  s  cxprime  par  faire. 
Ex.  It  is  day-light,  U  fait  jcur.  It  is  f.  ne 
weather,  il  fait  beau  terns.  "lis  moon-/hine, 
il  fait  clair  de  lune.  It  is  good  being  here,  il 
fait  bon  id.  It  is  better  being  there,  il  fait 
meilleur  la.  "l  is  better,  il  vattt  mieux.  It  ii 
no  matter,  il  nimporte. 

R.  Be  eft  quclquefoisuneparticule  inftc'parab'.e  qui 
dans  la  compo/ition  a  la  fignification  dc  Fadverbe, 
all  over,  par -tout.  Ex.  To  bedawb,  baibouil- 
ler.    To  be/hit,  embrer.cr. 

BEACH,  f.  ( or  /hore)  un  rivagc,  une  cote 
dc  mer. 

Beach  (or  cape)  pointe  de  terre,  cap. 

BEACON,  f.  (a  high  light  for  warning) 
un  fignal,  un  feu  pour  fervir  de  Jignal. 

Beacon  (lights  made  in  the  night  to  dire£V 
navigators  in  their  courfe,  or  warn  them  from 
rocks,  Sec.)  fanal,  feu  que  Von  allunie  fur  des 
tours  a  Vcntre't  de;  ports,  ou  le  lorg  des  cotes. 

BEACONAGK,  f.  (money  to  maintain  a 
beacon)  le  droit  quon  payt  pour  I '  enirclien  d'un 
Jignal,  ou  fanal. 

BEAD,  f.  (fmall  balls  or  globes  of  glafs, 
pearl,  Sec.)  grain  dc  collier,  de  bracelet,  ou  de 
chapelct.  To  thread  beads,  enftkr  des  grains  de 
collier,  &c. 

Beads  (popifh  bead;,  to  fay  prayers  with) 
chapelct,  ou  rofaiic.  To  lay  over  one's  beads, 
dire  (or.  chapelct,  ou  foi  ruiaire.  Beads-cuff";, 
manebctte:  <i  prtits  grains. 

Bfap-roll,  f.  (a  lift  of  thofc  that  ufed  to 
be  played  for)  liffff  ou  catalogue  d;  (c*x  pour 
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qui  les  pretres  ai-oient  accoutume'  de  frier  dais  les 
eglifes. 

Be  ads-man,  f.  (a  man  employed  in  pray- 
ing, generally  for  another)  aumonier,  bomtrie 
d'eglife  qui  prioit  pour  tin  bienfaiteur.  Beads- 
woman, une  femme,  parmi  les  paf  ifics,  qui 
refete  un  certain  nombre  de  frier  es  four  Vame  d:s 
trefajfe's. 

Beads-man  (an  under-bcadle,  to  clear  the 
church-dooi s  from  beggars,  children,  Sic.) 
chaff e-ccquin,  ou  chaffe-ckien. 

BEADLE,  f.  (a  mean  officer  in  an  univer- 
fity,  in  a  pariih,  or  a  court)  un  ledcau,  un 
fergtnt  j  has  off.cier  dans  une  univcrjitc,  dans  une 
faroijfe,  ou  dans  une  cour  dc  juftice. 

BEAGLE,  f.  (a  fort  of  hunting  dog)  bajfet, 
efpe'cc  de  chien  de  chajj'e.  *  -f  A  precious  beagle 
(a  rafkally  fellow)  un  bomme  de  ne'ant,  un 
J'a  quin. 

BEAK,  f.  ( or  bill  of  a  bird)  le  bee  d'un  oifeauy 
ou  d'un  navb  e.    Beak-full,  becbe'e,  becque'e. 

The  Beak  (or  beak-head)  of  a  fhip,  /Y- 
fcron,  le  caf,  la  foulaine,  ou  I '  avantage  if  un 
navire.  The  beak  of  an  alembick,  le  lee,  ou 
le  canon  d'un  alambic. 

BEAKED,  adj.  (that  has  got  a  beak)  qui  a. 
un  bee. 

BEAKER,  f.  (a  drinking-cup)  un  gobelet, 
une  tafj},  une  coupe. 

BEAKING,  f.  (with  cock-fighters,  is  when 
one  cock  holds  another  with  his  bill,  Seo.j) 
ccft  lorfqiCun  coq  en  ticnt  un  autre  par  II  t  cc 
le  bleftc  de  j'es  e'perons. 

BEAL,  f.  (or  whelk)  fuftule,  affftvme.. 

To  BEAL,  v.  n.  (to  ga  her  matter)  afo~ 
ftumcr,  Je  former  en  afoftume,  ou  afoftejne. 

BEAM,  f.  (a  great  piece  of  timber  in  build- 
ing) foutre,  grofj'e  (olive.. 

Beam  (or  pole)  o£;a  wain,  or  coaxh,  timon 
de  chariot,  Jjclbc  dc  caroffe. 

A  Draw-beam  (a  windlau)  un  vindc.s, 
unfinge,  machine  pjv.r  tirer,  ou  enlever  les  far- 
deaux. 

The  Beam  f«,-mair  horn)  of  a  flag's  head, 
la  ferche,  ou  le  murrain  de  la  tele  d'un  ccrf. 

The  Beam  of  a  Bali. ance  (or  pair  of 
fcales)  le  traverftr,  ou  le ftcau  d'une  balance. 

A  Weaver's  beam  (or  jam-beam)  en- 
foufle,  ou  enfuble  dc  tijjerand. 

The  Sail-beam  of  a  windmill,  /* 
volant  d'un  moulin  a  vent. 

Beam  (ray  of  litht)  rayon,  rait,  tiait  de 
lumicrc.    The  beams  of  the  fun,  les  rayons  dtt 

joieii.        •   ;  y 

Beam  (a  meteor  in  fhape  of  a  cohirr.) 
cohmne  de  feu,  ou  verge,  (orte  de  me'tcore  igne'. 

BEAMY,  adj.  (tull  of  b^ams,  radiant) 
rayonnant. 

BEAN,  f.  (a  fort  of  pulfe)  feve,  Jorte  de 
legume.  Kidney-beans,  er  French  beans,  jeve 
de  haricot,  ou  haricots,  faf'olcs. 

BEAR,  f.  (a  wild  bcaft)  un  ours.  A  /he- 
bear,  une  ourje.  A  bear's  cub,  le  petit  d'une 
ourje,  un  petit  ourt.  P.  To  fell  the  bear  s  /kin 
before  one  has  caught  him,  vendre  la  pcau  de 
Fours  avant  quil  foit  prist  •}"  compter  Jans  I'ho'e. 
P.  He  goes  like  a  bear  to  the  ftake  (he  goes 
unwillingly)  il  march  i  comme  un  hemme  que  I'on 
me'ne  ptndre,  il y  va  a  contrcCKiir. 

A  Beak -dog,  f.  (a  dog  to  fight  with 
bears)  chien,  ou  digue  de  combat  avec  les  ours. 

Bear-garden,  f.  (a  place  in  which  bears 
are  kept  for  fport)  le  lieu  ou  les  dogues  Je  bdttent 
avec  les  ours. 

A  Bear-ward,  f.  (a  leader  of  bears)  un 
mircar  d'ours. 

Bl  ar's-br  eec  n,  or  Bcar's-foot,  of  Bran k - 
utfine,  or  black  hellebore  (a  plant)  brat;-; 
uijirte,  forte  de  Jnante. 

To  BEAR,  v.  a.  (to  cany,  to  hold  up) 
porter,  ftlfforter,  foutenir.  To  bear  a  bin  then, 
porter  nt.  fardrau.  Thefe  pillars  bear  all  the 
houfe,  ces  filter's  fuppirictit  ou  Joutienttgtii  toutz 
lu  rnaijon, 

V  2  To  B  e  a-k 
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To  Rear  (to  abide,  to  fuffer)  foutenir, 
fupporter,  porter,  fouffrir,  endurer,  effuyer.  To 
"bear  the  enemy's  onfet,  foutenir  le  choc,  ou 
i'attaque  de  Fer.nemi.  To  bear  a  thing  pa- 
tiently, fupporter,  porter,  fujfrir,  endurer 
quelque  cbofe patiemmcnt. 

To  Bear  (yield,  or  bring  forth)  fruit,  in 
■a  proper  and  figurative  fenfe,  porter,  on  pro- 
duire  du  fruit,  dans  le  proprc  &  dam  le  figure. 
To  bear  children,  porter,  faire  des  enfant. 

To  Bear  one  good  will  (to  have  a 
good  will  for  him)  porter  c.mi:ie,  ou  afflelicn  a 
quelquun,  etre  parte  d'am'ttte  pour  quelquun, 
avoir  de  Famitie pour  lui,  Fanner,  etre  parte'  de 
t'r.rc  volonte'  er.vert  hi.  To  bear  one  a  grudge, 
2  fp:te,  or  r-n  ill-will,  vouloir  mal  a  quelqu'un, 
lui  en  vouloir,  *  avoir  une  dent  de  lait  cor.tr i 
lui. 

To  Bear  sway  (or  to  bear  rule)  doirincr, 
gcuverner,  regr.er,  avoir  le  pouvoir  en  main. 
To  bear  an  office,  foutenir  un  empki,  exercer 
line  charge. 

To  Bfar  THt  ch  arces,  payer  let.  'frail, 
ou  la  deper.fe,  defrayer.  I  will  bear  your 
charges,  je  vous  defrayerai.  I  have  not  one 
penny  to  bear  my  charges,  je  nai  pas  vn  feu 
f  our  me  defrayer.  To  bear  one  company, 
faire  ou  tinir  compagnic  a  quelquun. 

To  Bear  (to  admit,  or  allow  of)  fouffrir, 
admettre,  porter,  etre  fufceptible  de.  Our  lan- 
guage will  not  bear  fuch  a  ftile,  r.ctre  langue  r.e 
fouffre  pas  un  Jlyle  de  cettt  nature.  This  book 
will  not  bear  another  imprcfiion,  ce  n'eft  pas 
un  livre  a  r' imprinter.  This  is  a  fubje£t  that 
would  bear  a  volume,  e'eft  un  fujet  qui  fourr.h  oit 
de  la  mature  pour  un  volume.  This  fable  will 
bear  divers  morals,  on  pent  donv.er  divers  fens 
moraux  a  cctte  fable,  cette  fable  conticnt  phfieurs 
r.:oralite's.  Wine  that  bears  water,  du  via  qui 
parte  bien  Veau.  Paper  that  bears  ink,  du 
jiapicr  qui  ne  bait  paint.  This  word  will  hardly 
bear  that  fenfe,  ce  mot  ne  Je  prend  guere  en  ce 
fens.  Thefe  two  words  bear  the  fame  fenfc, 
tes  deux  mots  ont  un  meme  fens,  ou  figvifent  la 
meme  chefe.  What  date  does  that  letter  bear  ? 
de  quelle  date  eft  cette  lettre  ?  du  quantie'me  du 
tnois  eft-elle  e'erite  ? 

To  Bear  witness,  porter  te'moignage, 
renare  temoignage,  etre  te'moin,  te'moigner.  Bear 
Witnefs,  vous  en  ferez,  temoin,  je  vous  frens  a 
temoin,  quil  nous  en  fuuvienne. 

To  Bear  (to  fucceed)  reufftr.  To  bring  a 
project  to  bear  (to  make  it  profper,  take,  or 
fucceed)  faire  re'uffir  un  projet. 

To  Bear  one  to  another,  or  to  bear 
rtfemblancc  (to  refemble)  reffembler,  etre  fern  - 
liable,  fe  rapportcr  Fun  a  /'autre,  avoir  du 
rrpport,  ou  de  la  corfarmite'. 

To  Bear  (have,  or  take)  a  part,  avoir,  ou 
prendre  part.  To  bear  proportion,  avoir  de  la 
proportion.,  etre  proportionne'. 

To  Bear  a  thing  in  one's  mind  (to 
Temember  it)  avoir  quelque  chafe  dans  Fcfprit, 
eu  dans  la  mimoire,  ten  fauvenir.  I  (hail  bear 
»  perpetual  memory  of  his  kindnefs,  je  con- 
jerverai  tcujours,  ou  e'tcruellement,  le  fauvenir, 
ou  la  me'rr.oire  de  fes  bienfaits.  je  ne  les  oublicrai 
jamais. 

To  Bear  too  hard  upon  one  (to  ufe 
Kiai  lco  hard)  tra'rer  quelqu'un  avec  trap  de 
rlgueur,  on  de  f/ve'rite'. 

To  Bear  one's  self  upon  (to  glory  in) 
cr.e's  learning,  fe  glorifier  Je  fa  fcience,  etre  ficr 
pane  quon  eft  Java. it,  tirer  vault  e'  de  fan  J a  voir, 
ten  faire  accroire. 

To  Bear  one's  self  as  consul  for  as 
a  conful)  fe  porter  en  conful,  prendre  le  titre  tsf 
Fai.tori.ede  conful. 

To  Bear  (or  behave)  one's  felf  well  or  ill, 
fe  conperter,  fe  conduire  bien  on  mal,  fe  porter 
Hen  ou  mal. 

To  Bear  a  good  trice  (to  fell  well,  or 
at  a  good  rate)  fe  bien  vendre.  That  will  not 
Lear  a  better  price,  tela  ne  fuuroit  fe  vetidre  a 
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plus  taut  pn:e.  To  bear  little  or  no  price,  fe 
vendre  a  rail prix,  ou  frej'que  pour  rien.  What 
price  does  it  bear  here  ?  a  quel  prix  fe  vcnd-il 

ici? 

To  Bear  a  good  honest  mind  (to 
have  good  principles)  avoir  le  fo:;d  Ion,  etre 
inte'grc,  avoir  un  grand  fond  cT  bonnetete",  avoir 
une  bonne  ame.  To  bear  one's  age  well,  porter 
lien  fan  rge,  paroltrc  plus  jeune  que  For.  n'eft. 
To  bear  faith  to  one,  etre  fiddle  a  quelqu'un. 
To  bear  a  fair  face,  faire  bonne  mine,  faire  ban 
vifage.  He  gives  more  than  his  eftate  can 
bear  ( or  can  let  him)  il  donne  plus  que  fon  bien 
ne  coir.porte,  il  donne  au  deli  de  fan  bien.  As 
far  as  my  eftate  will  bear,  autant  que  men  bien 
me  le  pcrir.cttra. 

To  Bear  for  carry)  away,  remporter. 
To  bear  away  the  prize,  remporter  le  prix. 

To  Bear  out,  mainter.ir,  foutenir,  appuyer, 
jufti'ier,  tirer  d'affaire,  tirer  d'intrigue.  The 
circumftances  will,  I  hope,  bear  me  out, 
f  efpert  cue  les  circorftances  fvjfiront  pour  me 
juj.if.cr,  ou  pour  ma  juftification.  Nothing  is 
fo  ridiculous  but  cufrom  may  bear  it  out,  la 
cautume  rend  fupportables  les  chafes  les  plus  ridi- 
cules :  ou  bien,  les  chafes  les  plus  ridicules  cefj'ent 
de  Fetre,  lors  qu'cl.-es  font  auta  ije'es  par  la  cou- 
tume. 

To  Bear  WITH  ONE,  fupporter  quelquun, 
ht\  frur dinner,  avoir  de  F indulgence,  ou  de  la 
complaifar.ee  pour  lui. 

To  Bear  down,  faire  baiffer,  abattre, 
renverfer,  entraincr.  A  piftole  that  bears  down 
the  weight,  une  piftole  qui  tre'buche.  Love  is 
able  to  bear  down  all  confiderations  whatfo- 
ever,  F amour  Femparte  fur  toutes  fortes  de  con- 
fiderations. 

To  Bear  one  down  in  discourse  (to 
make  one  yield)  foutenir  fortement  quelque  chafe 
a  quelquun,  le  troubler,  le  de'eonccrter,  *  le 
bat  tie  en  ru'ine,  *  le  tr.ener  bat  tan  f,  *  -j-  le  faire 
caler. 

To  Bear  (or  face)  down,  foutenir,  fou- 
tenir en  face. 

To  Bear  off  a  blow,  parcr  un  coup,  le 
de'tourner. 

To  Bear  off  (a  fea-term)  cottrir  au  large, 
fe  mettre  au  large,  alarguer,  en  termcs  de  ma- 
rine. 

To  Bear  on,  or  upon,  v.  n.  (to  lie,  or 
reft  upon)  porter,  pofcr,  etre foutenu. 

To  Bear  away,  v.  n.  (to  run  away  at 
fea)  prendre  cbafj'e,  en  termcs  de  mer,  prendre  la 
fuite. 

To  Bear  (or  iut)  out,  fail/ir,  avancer, 
en  termes  d'architeclure. 

To  Bear  up  (to  fupport,  to  fuftain) porter, 
appuyer,  foutenir,  fupporter. 

To  Bear  up  (to  rife,  to  tend,  to  be  di- 
rected to  any  point)  fe  haujj'er,  s'e'levcr,  a- 
vancer. 

To  Bear  up  (to  ftand  firm  without  fall- 
ing) fe  foutenir.  To  bear  up  againft,  refifter, 
faire  effort,  fe  roidir,  ou  ten.tr  ferme  contre 
quelque  cbofe. 

To  Bear  up  before  the  wind  (a  fea- 
phrafe)  porter  a  route,  en  termes  de  marine, 
faire  voile  en  dro-ture.  To  bear  up  to  a  ihip, 
porter  fur  un  vaijjeau. 

To  Bear  towards  the  coasts,  navi- 
s?er  vers  la  cote,  ap>prochcr  des  cotes. 

To  Bear  down  (to  fin!:)  s'ajfaiffer,  fen- 
fencer. 

To  Bear  in  with  the  harbour  (to 
fail  into  it  with  a  large  wind)  etre  parte' d'un 
vent  fi  ais  dans  le  port. 

BEARD,  f.  (the  hair  about  the  chin  and 
cheeks  of  an  animal)  barbe,  poil  du  mcnton  & 
des  jams  de  F animal.  A  man's,  or  a  goat's 
beard,  la  barbe  d'un  homme,  ou  d'un  bouc.  A 
rough  beard,  une  barbe  rude.  *  \  I'll  tell  it 
to  his  beard,  je  le  lui  dirai  cn  face.  I'll  do  it 
to  his  beard  (in  fpite  of  him)  it  le  feral  en 
depit  it  lui,  ir.algrr  qu'il  in  ait. 
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The  Beard  of  an  ear  or  corv,  la 
barbe  d'un  e'pi  de  bled.  The  beard  of  roots,  lei 
filets,  ou  fibres  des  racines. 

f  To  BEARD  ONE,  v.  a.  (to  affront  him) 
braver  quelquun,  Faffronter  a  fa  barbe. 

To  Beard  (or  to  bard)  wool,  couper  la 
laine  qui  cauvre  le  cou  &  la  tete  d'une  brehis  du 
reftc  de  la  toifon.  To  beard  a  ftutf,  c'barber,  ou 
tondre  une  e'toffe,  faire  la  barbe  a  une  ttoffc. 

BEARDED,  adj.  (affronted,  oppofed)  brave', 
&c.  V.  To  Beard. 

Bearded  (having  a  beard)  barbu,  qui  a  de 
la  ba.  be.  A  bearded  comet,  une  come'te  barbu'e. 
A  red-bearded  fellow,  une  barbe  roufj'e,  un  homme 
qui  a  la  barbe  roufife.  A  bearded  arrow,  une 
fteehc  barbele'e. 

BEARDLESS,  adj.  (youthful,  without  a 
beard)  jeune,  fans  barbe,  qui  n'a  point  de  barbe, 
qui  a  le  menton  ras. 

BEARER,  f.  (one  that  bears)  porteur.  A 
bill  payable  to  the  bearer,  un  billet  payable  au 
porteur.  The  bearers  of  a  tree,  les  crochets  d'un 
arbre. 

BEARING,  f.  (from  to  bear)  FaBion  de 
porter,  £sfr.  There  is  no  bearing  of  this,  e'efi 
une  cbofe  infupportable,  on  ne  fauroit  Fer.durer. 
A  woman  paft  bearing  of  children,  une  femme 
qui  ne  porte  plus,  une  femme  qui  n'eft  plus  en  age 
de  faire,  Ou  d 'avoir  des  enfant. 

A  Bearing  (or  jutting)  out,  une  failiie, 
une  avance. 

The  Bearing  of  a  town  (its  fituation 
with  refpec"t  to  another  place)  la  hauteur  d'une 
ville  par  rapport  a  un  autre  end,  oit. 

Bearing  (a  fea.-term,  the  fituation  of  4 
fea-coaft  with  refpedt  to  another)  gifnient  d'une 
cote. 

A  Bearing  ( or  charge,  in  heraldry,  that 
which  fills  one's  efcutcheon)  ce  quon  parte 
pour  fes  armes,  let  armes,  let  qrmairies,  les  p  '.e.n 
qui  remplijfcr.t  Fe'cu. 

*  BEARN,  V.  Barn. 

BEASEL,  V.  Bezil. 

BEASOM,  f.  (or  befom)  un  halai. 

BEAST,  f.  (a  brute)  bite,  btte  brute,  ani- 
mal irraijlnnable.  A  tame  betftj  une  bete  ap- 
privoifec,  ou  prive'e.  A  wild  beaft,  une  bete 
fav.vage,  ou  faroucl  e,  A  beaft  ot  burden,  une 
bete  ae  charge,  de  fommc,  cu  de  vciture.  A 
bead  f  r  the  faddle   une  monture. 

*  A  Beast  (a  filthy  creature,  a  lewd  mm 
or  woman)  un  vilain,  une  vilaine,  un  bomrnet 
ou  une  femme  qui  eft  fale,  ou  impudijue. 

Beast  (a  game  at  cards,  like  loo)  bCtet 
certain  jeu  de  cartes. 

BEASTLINESS,  f.  (filthinefs,  naftinefs) 
vilenic,  falete',  faloperie. 

*  Beastliness  (filthinefs,  bruti/hnefs) 
beftiaiite',  vilcnie,  impudicite,  brut  elite,  obfc/- 
nitc. 

BEASTLY,  adj.  (filthy,  mail.)  vilain,  fale, 
falope,  maufjade,  mal-profrc. 

*  Beastly  (fihhy,  brutifh)  bcftial,  vilain, 
fale,  brutal,  impudique,  obfce'r.e.  A  beaftly 
defire,  un  defir  bcftial.  Beaflly  difcourfes,  des 
difcours  fales,  ou  ibj'ce'nes,  des  falete's,  des  ob- 
fcc'.nt/:. 

BEAT,  f.  (the  beating  or  noife  of  a  drum). 
la  batterie,  le  bruit,  ou  le  fon  d'un  tambour. 
The  principal  beats  of  a  drum  are,  1.  the 
general;  2.  the  troop;  3.  to  arms;  4^^the 
march;  5.  the  tattoo,  or  retreat;  6.  the  re- 
veille (vulgarly  called,  travailie)  7.  the  call; 
8.  the  fhamade;  9.  a  rough,  or  flour! (h;  let. 
principaux  for.s  du  tambour  font,  \.  la  ge'njrale  j 
2.  Faffcmllc'c  ;  3.  aux  amies,  ou  a:tx  drapeaux  , 
I  4.  la  marche,  ou  battre  aux  champs  ;  5.  la  re- 
traite;  C.ladiane;  7.  Fappel\  8.  la  cbamade ; 
9,.  un  roulemtnt. 

Beat  (ftroke)  coup.  ■  . 

Beats  (the  ftrokes  of  a  balancc-fpindle  In 
a  watch,  or  of  the  pads  in  a  pendulum)  les 

I coups,  ou  les  vibrations  du  lahnckr  dans  une. 
,  montre  ou  un*  pendule, 
1  To  BEAT, 
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To  BEAT,  v.  a.  (to  ftrike)  battre,  f rapper. 
'To  beat  one  foundly,  battre  quelquun  fort  & 
fenr.e,  le  battre  rudement,  le  roffcr,  le  rouer  at 
coups.  To  beat  one  black  and  blue,  mcurtrir 
quelquun,  lux  /aire  que/que  meurtrifj'ure,  ou 
quelque  marque  I'vuide-.  To  beat  one's  coat,  or 
to  beat  his  fides,  baMre  quelquun  a  plate  cou- 
ture. To  beat  one's  breaft,/.-  f rapper  la poitrine. 
To  beat  the  drum,  battre  la  caijje,  ou  le  tam- 
bour. 

To  Beat  timt  (in  mufick)  battre  la  me- 
furc.  To  beat  th:  hoof,  battre  la  femclk,  aV.cr 
a  pied. 

To  Beat  (or  to  bruife)  piter,  broyer,  caffer. 
To  beat  pepper  in  a  mortar,  pilcr  du  poivre 
dans  un  mortier. 

To  Beat  (to  get  the  better  of,  to  over- 
come) battre,  vainere,  avoir  Vavantagc  fur, 
d/faire.  We  have  beat  the  French,  nous  avor.s 
battu,  ou  vaincu  les  Francois,  nous  avons  eu 
I'avantage  fur  eux.  I  beat  him  five  fets  to- 
gether at  picket,  je  hi  ai  gagne  cinq  parties  de 
fuite  au  piquet-.  To  beat  flat,  catcher,  ap- 
platir. 

*  To  Beat  a  man's  brains  with  a 
thing,  rompre  la  tcte  a  quelquun  d'une  chofe, 
rebdttre  quelque  chofe  a  quelquun,  Vimportuner 
par  fes  difcours. 

To  Beat  one's  head  or  erains  about 
,A  THiNp,  fc  tourmcnter  Vcfprit  pour  une  chofe, 
y  rever  profond/ment. 

To  Beat  in  (to  force  in)  pouffer  dedans, 
fai<  e  entrer  deforce,  enfoneer,  corner. 

*  To  Beat  a  thing  into  a  man's 
mind  (head,  brains,  or.  memory)  graver,  ou  • 
inculqutr  une  chofe  dans  Fefprit  de  quelquun, 

imprinter  dans  fa  me'moire :  ou  bien,  la  lui 
f'ire  comprendrc.  *  To  beat  a  thing  into  one's 
own  head,  fe  mettre  quelque  chofe  en  the,  oil  a 
Ig.  tcte. 

To  Beat  the  price  (to  outbid  one)  en- 
cloir,  offrir  plus  quun  autre.  To  beat  down 
the  price,  ir.arclander. 

To  Beat  back  (to  beat  off)  repcufer, 
faire  rctirer,  relanccr,  faire  plier.  We  beat 
them  back  into  their  camp,  nous  les  forcamei  a 
fe  retircr  dans  leur  camp.  The  wind  did  beat 
us  back,  le  -vent  nous  repoifa,  le  vc?it  nous  ft 
relai  her. 

To  Beat  out,  arracher,  faire  fortir  a 
force  de  coups.  To  be.it  pjjt  any  o.ic's  eyes, 
arracher  les  yeux  a  quelquun,  hi  crcver  les 
yeux. 

To  Beat  out  a  thin.g  (to  fearch  for  it) 
cherJocr  quelque  chofe.  *  To  beat  a  thiag  out 
of  one's  head,  dijj'uader  quelquun  d'une  choje, 
la  hi  iter  de  Vefprit,  ou  de  la  titc.  *  To 
beat  one  out  of  his  opinion,  faire  changer 
dfavis  a  quelquun.  *  '1  o  beat  one  cut  of  his 
reafon,  faire  accroire  a  quelquun  qui  I  a  tort, 
Ou  quil  na  pas  la  rcifon  de  Jnn  cote'.  *  To 
beat  one  out  of  countenance,  faire  peidr.e  con- 
formance a  quelquun,  le  de'eonccrter,  le  cciifcudre. 
To  beat  up  the  enemies  quarters,  mettre  Va- 
larme  dans  les  quartiers  des  enncn.is,  les  attaquer, 
ks  en/ever. 

To  Beat  down,  abattre,  renvcrfr,  d/- 
molir,  dctruire.  To  beat  down  the  feams,  ra- 
b~ttre  les  toutures. 

To  Beat  one's  head  against  the 
WALL,  dor.ncr  de  la  te.'e  contee  la  .ruraille,  ft 
fiifjer  la  lite  c-Mirc,  we.  1  nave  hereby 
beaten  through  a!l-  the  rough  ways  of,  this 
journey,  airft  fci  apfiani  ce  qu  il  y  avoit  dc 
rude  6?  de  raiotcux.  dfint  cette  carri/re.  Tu 
beat  to  powder,  le'duire  en  poudye. 

To  Beat  in,  v.  n.  (as  rain  fomctimcs 
does)  entrer  avec  free. 

To  Beat  (as  a  hare  docs)  crier,  en  parlant 
tPirn  lievre. 

To  Beat  ur  and  down  (as  a  (tag  that 
runs  firlb  one  way  and  then  another;  balancer, 
en  terrres  de  chafe. 

Xo  BiAT  (tu  dafh  againft,  as  the  wave? 
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againft  the  rocks)  battre,  ou  fe  br'ifer  contr-e, 
c:t  parlant  des  fiots  de  la  mer. 

BEATEN,  adj.  (from  to  beat)  battu,  frap- 
pe,  pile,  hroy/,  njaincu,  gagne,  &c.  An  old 
beaten  foldier,  un  vieux  fcldat.  A  beaten 
way,  un  chemin  battu.  An  old  beaten  argu- 
ment, un  argument  qui  a  fouvent  etc  rabaitu. 

Weather-beaten,  V.  Weather. 

BEATER,  f.  (one  that  beats  or  ftrikes, 
V.  To  Beat)  batteur,  cehi  qui  bat,  ou  frappe, 
&e. 

A  Beater  far  rammer)  une  hie  avec  quoi 
Pon  enfonce  le  pave'. 

A  printer's  beaters  (or  balls)  balles 
dfimprhneur. 

Beater  (a  plaifterer's  beater)  un  robot. 

BEATIFICAL,  or  Beat/ifick,  adj.  (blilsful) 
b/atifque,  qui  rend  bienheureux,  qui  conccrne  ks 
bienheurexix. 

BEATIFICATION,  f.  (applied  by  the  pa- 
pifts  to  the  declaration  of  the  pope  and  his 
confiftory  to  fuch  pcrfons  as  deferve  to  be 
canonized  after  their  death)  beatification. 

To  BEATIFY,  v.  a.  (to  make  bleiTed) 
be'atifier,  rendre  heureux,  mettre  au  rang  des 
bienheureux, 

BEATIFIED,  ad j .  (made  happy)  be'atifie'. 

BEATING,  f.  (from  to  beat)^  Paction  de 
battre,  battemcnt,  (S'c.  The  beating  of  him 
does  no  good,  il  ne  fert  de  run  de  le  battre. 
The  beating  of  the  pulfe,  le  battemcnt  du  pouls. 

BEATITUDE,  f.  (bk-llcdnefs)  beatitude, 
fe'iieite,  benhcur. 

BEAU,  f.  Beaux,  pi.  (a  word  borrowed 
from  the  French;  a  man  of  drefs,  one  ,whofe 
great  care  is  to  deck  his  perfon)  un  beau 
gareon,  un  beau  fils,  un  dameret,  un  damoifeau, 
un  godehreau,  vn  pe'.it-niattre. 

BEAU-MONDE,  f.  (borrowed  from  the 
French,  nyble  or  choice  company)  le  beau 
monde. 

BEAVER,  f.  (cafior,  an  r.mphibious  ani- 
mal) cafior,  bi/vre,  animal  amphibie  a  quatre 
pieds. 

Beavxr  (bat)  chapeau  fait  du  pt.il  de  ce'. 
animal  que  nous  appellons  cafior. 

Beaver  (collation)  V.  Bever. 

Beaver  (the  rart  of  an  helmet  that  covers 
the  faee)  v'fu're  de  cafque. 

BEAVERED,  adj.  (wearing,  or  covered 
with  a  beaver)  qui  port:  un  cafque,  couvert  d'un 
cafque.. 

BEAUISH,  adj.  (gay)  pimpant. 

EEAUTEOUS,  ffrBeauBfuf,  adj.  (fair,  ele- 
gant in  form)  beau,  ou  bel,  telle,  bienfaitt 

BEAUTEOUSLV,  or  Beautifully,  adv.  (in 
a  manner  pleafing  to  the  fi^ht)  cgre'ablement, 
a-vee  agreir.'.nt. 

BEAUTEOUSNESS,  or  Benutifulnefs,  f. 
(beauty,  excellence  cf  form)  bcaute. 

To  BEAUTIFY,  v.  a.  (to  deck,  to  grace, 
to  add  beauty  to)  embellir,  crr.cr,  fzrder. 

To  Beautify,  v.  n.  (to  grow  beautiful, 
to  advance  in  be::uty)  cu.bcUir,  acquerir  df 
nouvel.'es  grat  e;,  ds  ncuntlles  bea/.t/s. 

EEAUTIFIED,  adj.  (decked,  adorned)  em- 
belli,  cm.',  farde. 

BEAU1IFYING,  f.  (from  to  beautify) 
VeJSiotf  d 'embellir,  d  orner,  de  farder,  embellijje- 
ixent,  ornemcnt,  fard. 

EEAUTIFYIlvG,  adj.  (thnt 'has  the  power 
of  embclli/hing)  g/ii ar.bcHit,  quio'Hc,  qui  fade. 

BEAUTY,  (".  ('.hat  aifcnbl.ige  <f  graces 
wluch  pkaies  tie  eyes.)  leaute",  chcrme,  age- 
mer.t.  Women  are  mignty  f<>»>d  of  their 
beauty,  Its  femm.es  font  files  de  leur  bcaute'. 
Few  womtn's  worth  outlives  their  beauty,  It 
rne'i  ite  de  la  plupr.rt  des  femmes  tr.curt  avce  leur 
beaute.  Bcauty-watcr,  eau  dont  fe  fervent  lis 
dames  pour  cenferver  leur  beast/. 

Beauty  (a  beautiful  pel  fori)  une  brant/. 

Beauty  (delicacy,  p'calantnefs)  leaute, 
cEarmes.  The  beauties  cf  nature,  les  beaute's 
de  la  nature. 
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BEAUTY-SPOT,  f.  (a  foil,  a  patch)  uvt 

moucbe  pour  le  vifage. 
BEAVY,  V/fievy. 
BEAZAR,  V.  Bezoar. 

To  BECALM,  v.  a.  (to  make  calm)  calmer. 
To  becalm,  amongft  feamcn,  is  when  any 
thing  does  keep  oft  the  wind  from  a  fhip,  as 
when  the  more  keeps  the  wind  away,  cc  vcrbe 
en  tertnes  de  marine  fignifie  mettre  a  ccuvcrt  ou  a 
Fabri  du  vent. 

*  To  Becalm  (or  to  appeafe)  calmer,  ap- 
paifir,  adoucir. 

BECALMED,  adj.  (flickered  from  the  wind) 
calm/,  qui  eft  tomb/  dans  un  calme,  ou  mis  ii 
r abri  du  vent. 

Becalmed  (appeafed)  cakic,  appalfe,  a- 
douci. 

BECALMING,  f.  (from  to  becalm)  calme, 
PaSion  de  calmer,  &c. 

BECAME,  prct.  of  the  verb  To  Become. 

BECAUSE,  conj.  (for  this  reafon  that,  for 
this  caufc  that)  parce  que,  a  caufe,  I  do  it 
becaufe  I  have  a  mind  to  it,  je  le  fais  parce 
quil  me  plait.  I  did  it  becaufe  of  you,  je  1'ai 
fait  a  eau'e  de  vous,  a  votre  confide'ratien,  ou 
pour  Pamour  de  vcus.  This  was  done  becaufs 
new  opinions  (hould  not  grow  amongft  them, 
cecifut  fait  afin  quil  ne  s'etabllt  point  parmi  eux 
(ou  de  peur  quil  ne  s'/lablit  parmi  eux)  de  nou- 
velles  opinions. 

BECCAFIGO,  f.  (a  bird  like  a  wheat- 
ear)  beefgue,  forte  d"oifeau  qui  fe  nourrit  ds 
figues. 

BECK,  f.  (a  fign  with  the  head  or  hand,  a 
nod)  fgne,  figne  de  la  main,  ou  de  la  tcte.  Tp> 
give  a  beck  to  one,  faire  fgne  a  quelquun^ 
*  To  be  at  one's  beck,  dependre  de  quelquun,, 
tfrt  a  fa  difpofuhn,  \  *  t/rg  fait  au  h'Aa.  He 
keeps  him  at  bis  beck,  il  en  fait  ce  quil  veut. 

To  BECK,  or  Beckon,  v.  n.  (to  make  ai 
fign  w  ith  the  hand,  or  head)  faire  fgne  de  let 
main,  ou  de  la  titc. 

BECKONED  TO,  adj.  (that  one  whom 
the  fign  or  beck  is  made  to)  a  qui  Fen  a  fait 
fgne. 

BECKONING,  f.  (from  to  beckon)  Fac- 
tion de  faire  fgne. 

To  BKCOME,  v.  n.  (to  enter  Into  fbme 
ftate  or  condition  by  a  change  from  fome  other) 
devenir.  He  became  very  rich  in  a  ihort 
time,  ;/ devint  bien  ricke  en  pen  de  terns* 

To  Become,  v.  a.  (to  be  fujtable,  to  fit, 
being  applied  to  things)  ce  verbe  fe  rend  par 
notre  vcrbe  defeiiif  il  fed,  ou  aller  bien.  Every- 
thing becomes  handl'ome  people,  tout  fed  bien 
aux perfonneS  oicr.-faites.  That  which  becomes 
one  doth  not  become  another,  ce  qui  fed  bien  et 
Fun  fed  ma!  a  I  autre.  That  luit  becomes 
you  extremely  well,  habit  vous  va  fort  bien. 
That  hat  becomes  you  very  well,  ce  chapeau 
va  fort  bien,  ou  a  bonne  grace  fur  votre  tcte. 

To  Become  (applied  to  perfon?,  to  appear 
in  a  manner  fuitatle  to  fomething)  convenir, 
etre  propre,  bienf'anu  Do  what  becomes  a  man 
of  honour,  faites  ce  qiei  efi  digne  d*un  homme 
d "honneur,  ce  <.ui  coRvient  a  xn  homme  d'honneur. 
It  does  not  become  a  man  of  ycur  profeflion, 
il  n'eft  pas  hienf/ant  ii  un  homme  de  votre  pro- 
feffion.  It  does  net  become  yuv.  to  fpeak  lb, 
vous  avex,  mawvaije  grace  de  parler  de  la  forte. 
Ir  dees  not  become  a  bcgg?r  to  be  proud,"//  ne 
corvient  pa?,  Ou,  il  fed  „;..l  it-  un  gueux  d'etie 
gloritux. 

BECOME,  adj.  (from  to  become)  detenu. 
What's  be co UK  of  yuur  brother  ?  qu\f  dtmenu 
votre  frere  V 

BECOMING,  f.  (from  to  become)  J'aclion 
de  diyenir. 

BECOMING,  adj.  (decent,  graceful,  fuit- 
nole)  f/ant,  lienf/ant,  convenablt,  qui  fed  lien, 
qui  va  lien. 

BECOMINGLY,  adv.  (after  a  becoming, 
or  proper  mariner)  prbprcmtnt,  deeemment,  d'une 
mank're  ccr.ra:..bk* 

BECOMINCNESS, 


BED 


BEE 


BEG 


BECOMINCNISS,  f.  (decency,  elegant. 
COntmlify,  propriety)  bienfear.ee,  bonne  grace. 

BECON,  V.  Beacon. 

BECON  AGE,  V.  Beaconage. 

BED,  :'.  (fomethirig  made  to  flcep  on)  lit, 
[couche.    To  go  to  bed,  al'er,  ou  fe  mettre  au 
lit,  tiller  fc  :ouckcr.    To  lie  a-bed,  etre  au  lit. 
To  lie  lick  a-bed,  etre  au  lit  maladc,  are  a/it/. 
.A  bed  of  Irate,  un  lit  de  parade.     P.  He  that 
goes  to  bed  thirfty  riles  healthy,  celui  qui  fc 
coucbt  fur  fa  fcif,  jV"  poi  te  mieux  le  kndemain. 
P.  Early  to  go  to  bed,  and  early  to  rife,  makes 
.a  man  healthy,  wealthy,  and.  wife,  en  fc  cou- 
.chant  dc  bonne  hcure,  &?  fe  levant,  dc  bon  matin, 
an  fait  un  trefor  de  far.te,  de  biens  fageffc. 

To  Be  brought  to  bf  i)  (to  be  delivered) 
accoucher,  en par/ant  d'ur.e  femtne.  One  .that  is 
brought  to  bed,  une  accouch/c,  ur.e fenme  en  couche. 

The  Bed  (or  channel)  of  a  river,  le  lit 
d'ur.c  riviere. 

A  Bed  (a  plank  on  which  the  cannon  lies 
In  the  cafriage)  flafque,  planche  d'ajfut  de  canon, 
fur  quoi  le  canon  pofe. 

The  Bed  in  the  cod  of  pulse,  niche  de 
goUffh,  ou  t:ffe  de  legume. 

Bed  (in  a  garden)  carreau,  couche,  o\i 
planche  de  jar  din.  A  bed  of  ftravv  berries,  un 
carreau,  ou  une  couche  de  fraifes,  A  bed  of 
afparugu?,  une  planche  d'afperges. 

A  Bed  of  ease  for  couch)  un  lit  de  repos. 
A  feather-bed,  un  lit  dc  plumes.  A  ftraw-bed, 
une  pai/la  c.  A  down-bed,  un  lit  de  duvet. 
A  flock-bed,  un  lit  de  bourre.  A  pallet-bed, 
un  lit  de  -vci/le. 

A  Trundle  (or  truckle)  bed,  roulette, 
un  lit  qui  fe  roule  j'ous  un  autre  lit,  grabat.  A 
fettee-bed,  lit  qui  fc  ferine  Cjf  qui  fert  a  s'affeoir 
pendant  le  jour.  A  prefs-bed,  un  lit  en  forme  de 
gdrderobe.  An  angel-bed,  un  lit  d'angc.  A 
table-bed,  lit  quifcrt  de  table  le  jour.  A  canopy- 
bed,  un  pavilhn.  A  bed  of  honour,  un  lit 
'dhovneur. 

A  Bride  (or  nuptial)  bed,  un  lit  nuptial. 
Bed-ftead,  boh  de  lit.  Bed-fide,  le  cue,  le  bord, 
ou  la  rv'ellc  du  lit.  The  bed's  head,  le  cbevei. 
The  bed's  feet,  les finds  du  lit-  The  bed-pofh, 
'lis  colotnnes  du  lit.  Bed-curtain,  ridcau  de  lit. 
Bed-tick,  tale.  The  bed-cloaths,  or  bedding, 
Its  rouvertures. 

Be  r-cn  amber,  f.  (a  room  where  there  is 
a  bed)  cbambre  ou  Von  couche,  cbambre  ou  it y  a 
un  lit.  A  gentleman  of  the  king's  bed-cham- 
ber^  gentilbon.me  de  la  cbambre  du  roi.  Bed- 
,;me,  terns  dc  smaller  toucher. 

Bed-fellow,  f.  (who  lies  with  another) 
■  "'pagnon  de  lit,  coucbeur,  couchcufe.  Bed-ma- 
ker, qui  fait  le  lit. 

A  Bed  (or  knot)  of  fnakes,  maffe  de  jeunes 
fcrpens,  entortilles  enfemble. 

The  Bed  (or  nether-milrtone)  le  gifant  de 
la  mcule  d'un  moul'tn.  The  riding-bed  of  a 
tuach,  la  t'oje  et un  carojfe. 

Bed -rid,  adj.  (that  is  fick  a-bed)  alixe', 
jui  garde  le  lit. 

To  BED,  v,  n.  (to  go  to  bed  with,  to  co- 
habit) coucher.  Ex.  Have  they  bedded  to- 
gether? (fpeaking  of  a  new-married  couple) 
vn:-i/s  couche'  enfemble  ? 

To  BEDABBLE,  v.  a.  (to  wet,  to  be- 
fprinkle)  mou filer,  gater  avec  de  Vcau. 

BEDABBLED,  adj.  (wet,  befprinkled) 
tnouille,  gate  avec  de  l  eau. 

To  BEDAGGLE,  v.  a.  (to  foil  cloaths  by 
let'ing  them  reach  the  dirt  in  walking)  crotter, 
rcniplir  de  hoiic, 

BEDAGGLED,  adj.  (foiled)  crotte,  rempli 
de  bone. 

To  BEDASH,  &c.  V.  To  Dafh,  &c. 

To  BEDAWB,  &c.  V.  To  Dawb,  &c. 

BEDDED,  V.  To  Bed. 

BEDDING,  f.  (bed-cloaths)  les  rouvertures. 

BIDDER,  or  Bedetter,  f.  (the  nethcr- 
ftoue  of  an  oil -mill)  le  g'fant  de  la  mcule  d'un 
mulin  a  buile, 
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Df  BEDEADED,  adj.  Ex.  Bedeaded  with 

flcep,  accable  de  fommcil. 

To  BEDECK.,  v.  a.  (to  grace,  to  adorn) 
orner,  parer, 

BEDEREPE,  or  Bidrepe,  f.  (duty  of  fome 
tenants  to  reap  their  landlord's  corn)  corvee 
que  le  vajfal  doit  a  fon  ftigncur  dans  la  moiff'on. 

BEDEL,  V.  Beadle. 

BEDEROLL,  V.  Bead. 

BEDESMAN,  V.  Bead. 
^To  BEDEW,  v.  a.  (to  moiften  gently,  as 
with  a  fall  of  dew)  couvrir  de  rofe'e,  mouiller, 
arrofer. 

BEDEWED,  adj.  (moiflened,  as  with  dew) 
couvert  de  rofe'e,  mouille',  arrofe'. 

To  BEDIGHT,  v.  a.  (to  drefs,  to  fet  off) 
parer,  ori'cr,  embellir. 

To  BEDIM,  v.  a.  (to  obfeure,  to  darken) 
obfeureir,  rendre  obfeur,  diminuer  fe'clat  de 
qutlque  chjfe. 

BEDLAM,  f.  (corrupted  from  Bethlehem, 
an  hofpital  for  the  mad  and  lunatick)  Phopital 
des  fous,  les  pctites  tnaifvns. 

*  Bedlam,  or  Bedlamite  (a  madman)  un 
fou,  un  irfenfe',  un  eccrvele. 

BEDLAM-LIKE,  adv.  (after  a  mad  or 
frantick  manner)  en  fou,. en  infenfe. 

To  BEDRAGGLE,  V.  To  Bedaggle. 

\  BEDRAWLED,  or  Bedrabled,  V.  Dri- 
velled. 

To  BEDRENCH,  v.  a.  (to  foak)  abreuver, 
trtmpcr. 

BED-RID,  V.  Bed.  1 

BED-ROLL,  V.  Bead. 

To  BEDL'NG,  v.  a.  (to  fpread  over,  or 
foul  with  dung,  as  a  gardener  his  garden-beds) 
engraifj'er,  c.tfumcr  une  terrc,  comme  un  jardinier 
fait  (on  jar  din. 

.  To  BED.UST,  v.  a.  (to  fprinkle  with  duft) 
couvrir  de  poufjle're. 

*  -f-  To  Bed vst  (or  rriaul)  one,  e'pouf- 
feier,  ou  rofjcr  quelquun. 

BEE,  or  Honey-Bee,  f.  abeille,  tnoucke  a 
miel.  A  fwarm  of  bees,  un  ef'ain  d'abeillcs. 
*  \  To  be  as  kufy  as  a  bee,  etre  toujours  en 
\  aclion,  ou  dar.:  V occupation.  An  humble-bee, 
forte  de  grojje  abeille.  A  gad-bee,  un  taon,  ou 
tan,  forte  dc  i  ouchc, 

A  BEE-HIVE,  f.  (the  cafe  in  -which  bees 
are  kept)  :  nc  ruche  d"  abcilles, 

BEECH,  f.  (a  kind  of  tree)  hetre,  ou  futeau, 
forte  (Tarbre,  hctre,  bois  de-hctre. 

BEECHEN,  adj.  (conlifting  of  the  wood  of 
the  beech)  de  hetre,  de  fouteau,  fait  du  bois  de 
cet  arbre.  , 

BEEF,  f.  (the  flelh  of  black  cattle  .prepared 
for  food)  beuf,  chair  de  beuf. 

Beef,  pi.  Beeves  (bull,  ox,  or  cow,  con- 
fidered  as  fit  for  food)  un  beuf.  Powdered  ( or 
fait)  beef,  beuf  fale'.  Stewed  beef,  beuf  a 
I'/tuvee. 

BEEF-EATER,  f.  (nickname  given  to  the 
yeomen  of  the  guards)  mangeur  de  beuf;  fobri- 
quct  quon  donne  aux  gardes  du  roi  d? Anglcterre, 
qui  font  a  pat  prcs  comme  les  cent  SuiJJ's  en  France, 
parce  que  leur  ordinaire  n  ejl  que  du  beuf,  lors 
quails  font  de  garde. 

BEE-MOL,  f..  (B  fiat,  a  note  in  mufick 
out  of  the  regular  order)  be'-mol. 

BEEN  (participle  of  the  verb  To  Be)  e'te". 

BEER,  f.  (drink)  bUtt,  Strong  beer,  de 
la  bier e  forte,  de  la  double  bie're.  Small  beer,  de 
la  petite  bie're.  Stale  beer,  de  la  bie're  vicille. 
New  beer,  de  la  bie're  nouvellc. 

Beer  and  ale,  Ale  and  beer,  V.  Ale. 

BEER,  V.  Bier. 

BEESOM,  V.  Bcafom. 

BEESTINGS,  or  Breaftings,  f.  (the  firft 
milk  after  birth)  lc.it  trouble  &f  /pais  qui  vient 
aux  femmes  noitvellement  accouchcts  £sf  aux  betes 
qui  ont  mis  bas. 

BEET,  f.  (the  name  of  a  plant)  poir/e,  ou 
porre'e,  bctte  blar.thc,  herbe  potage're.  The  red 
beet,  la  be'terave,  ou  bette  nuge. 


BEETLE,  f.  (a  fiat  wooden  device  to  but 
wet  linen  with)  un  battoir  de  blancbiffeufe.  A 
paving-beetle,  un  marteau  de  pavcur,  une  hie. 

Bketlf.  (a  fly)  efcarbot,  ccrf  volant.  P. 
As  blind  as  a  beetle,  (:ut-a-fait  aveugle,  qai 
ne  voit  goute. 

Beetle-browed,  adj.  (having  prominent 
brows)  qui  a  les  fourcils  joints. 

*  Beetle-browed  (morofe,  furly)  qui  a 
le  vifagl  chagrin,  de  mauvaife  humeur,  r/frogr.t. 

Beetle-headed,  adj.  (logger-headed, 
ftupid)  lourdaut,  malotru. 

BEEVES,  f.  (the  plural  of  beef,  oxen, 
black  cattle)  beuf. 

To  BEFALL,  v.  n.  (to  happen)  arrivert 
avenir,  furvenir.  A  very  ftrange  accident 
befel  me,  il  m  arriva  un  etrange  accident. 

BEFALLEN,  or  Befaln,  adj.  (happened) 
arrive,  avenu,  furvenu. 

To  BEFIT,  V.  To  Fit. 

BEFITTING,  V.  Fitting. 

BEFOAMED,  adj.  (covered  with  foam) 
couvert  d'e'eume. 

To  BEFOOL,  &c.  V.  To  Fool. 

BEFORE,  prep,  (preceding  in  time)  avant. 
Before  noon,  avant  mid}.  The  day  before  his 
wedding,  le  jour  avant  fes  noces.  I  will  bs 
there  before  you,  fy  ferai  avant  vous. 

Before  (farther,  onward  in  place)  devant* 
Stand  before  me,  tenex  vous  devant  moi. 

Before  -(in  fight,  in  prefence)  devant,  en 
pre'fence  de,  en  vu'i  de.  He  did  it  before  him, 
or  before  his  eyes,  il  Va  fait  devant  lui.  Be- 
fore the  face  of  the  whole  town,  a  la  face  da 
toute  la  ville.  Before  all  the  world,  devant  tour 
le  monde,  en  prefence  de  tons.  He  has  the  world 
before  him,  il  commence  d'entrcr  dans  L  monde. 
*  Prepare  yourfelf  for  whatever  may  be  before 
you,  preparex  vous  a  tout  ce  qui  peut  vous  ar- 
rivcr.  . 

BEFORE,  conj.  (rather,  fooner,  in  pre- 
ference to)  avant  que,  plutot  que,  avant  que  de, 
plutot  que  de,  avant  de.  Before  I  die,  avant 
de  mourir,  avant  que  je  meure.  I  will  die  before 
I  put  up  the  affront,  je  perdrai  plutot  la  vie  que 
de  fouffrir  cet  affront. 

BEFORE,  adv.  (formerly)  auparavant,  au- 
trefois. Long  before,  long  before  now,  long 
before  this,  long  terns  auparavant,  il  y  a  long 
terns.    An  hour  before,  une  heure  auparavant. 

Before  (in  point  of  place)  devant.  Go 
before,  pafj'ez  devant.  Before  and  behind, 
devant      dcrrie're.    To  get  before,  devancer. 

Before  (in  point  of  time)  avant.  I  faw 
him  both  before  and  after,  je  Vai  vu  avant  & 
apres.  How  long  will  it  be  before  you  come 
back  ?  dans  combicn  dc  terns  ferez-vcus  de  rttour  f 
It  will  not  be  Jong  before  he  goes  into  Flanders, 
;/  sy en  ira  bientot  en  Flandres. 

Before  (more,  preferably)  plus  que,  mieux 
que.  I  love  you  before  myfelf,  je  vous  aime 
plus  que  moi-meme.  Virtue  is  to  be  preferred 
before  riches,  la  vertu  doit  etre  prefa  ce  aux 
richeffes.. 

BEFORE-HAND,  adv.  (previoufiy)  par 
avance,  a"avance.  To  know  beioie-hand,  fa~ 
voir  par  avance.  To  give  money  before-hand, 
donner  de  J' argent  a" avance. 

Before-hand  (in  a  ftatc  of  anticipation, 
or  accumulation)  Ex.  To  be  before-hand  with 
one,  preverir  quelquun.  To  be  before-hand 
in  the  world,  etre  en  belle  paffc,  etre  a  fon  aife. 

To  BEFOUL,  v.  a.  (to  dawb,  fmear,  or 
make  a  thing  foul)  fouiller,  falir,  gater. 

To  BEFRIEND  ONE,  v.  a.  (to  favour,  to 
be  kind  to)  fivorifer  quelquun,  le  trailer  en 
ami,  lui  /'aire  un  tour  (Tami,  lui  etre  favorable, 
lui  faire  un  plaifr.  To  befrknd  one's  felf, 
finger  a  fon  avantage,  etre  attache  a  fon  prcpre 
inte'rit. 

BEFRIENDED,  adj.  (favoured)  trait/  eh 
ami,  fivcrife. 

To  BEG,  v.  a.  n.  (to  aflc  alms)  mendier, 
gueufer,  demj-idcr  J\:umone,  f  trucker,  f  cai- 

mandert 


BEG 

ir.ar.ier.  He  begs  his  bread  from  door  to  door, 
il  mendie  fon  pair,  de  porte  en  parte.  He  begs 
about  the  town,  i!  gueufe,  il  demande  i'aumone, 
•j-  il  t ruche  par  la  ui/le. 

To  Beg  (as  friars  do)  queter,  aller  a  la 
quite,  ou  faire  la  quite. 

To  Bfg  (or  arts.)  for  a  thine,  mer.dier 
quelque  cbofe.  He  begs  for  peace,  il  mendie  la 
paix. 

To  Beg  (earneftly  to  defire)  prier,  fupplier, 
demander  a-vee  foumijf.on,  ou  a-vec  inftance..  To 
beg  fomething  of  one,  prier  quelqtTun  d'une 
cbofe.-  I  beg  of  you  that  you  will  do  me  that 
kindnefs,  je  nous  fupplie  de  ni'accorder  cette 
grace.  I  humbly  beg  it  of  you,  je  -vous  le  de- 
mand: par  grace,  ou  trcs-humblcment.  I  beg 
your  pardon,  je  -vous  demande  pardon. 

To  Beg  a  play-day  (at  fchool)  demander 
•vacanCes,  ou  conge  pour  jou'er,  demander  un  jour 
de  conge'.  Let  me  beg  it  of  you,  foujfrez  que  je 
•vous  demande  cela,  ou  acccrdez  celci  a  mes  prier  es. 

To  Beg  one  for  a  tool  (to  beg  his 
eftate  of  the  king)  demander  au  roi  V  adminiftra- 
ihn  du  bien^dun  lunatique. 

To  Beg  t:;k  question  (or  a  principle) 
fuppofer  ce  qui  eft  en  queftion. 

BEGAN,  preterit  du  -ucrbe  to  begin.  I 
began  to  fpeak,  je  commcr.cai  a  parler.  Since 
the  world  began,  depuis  la  creation  du  monde. 

To  BEGET,  v.  a.  (to  generate,  to  procre- 
ate) ei.gerdrer,  produire,  mettre  a.i  monde.  To 
beijet  a  fon  or  daughter,  engend,  er  un  Jits  ou  tine 
fife. 

*  To  Beget  (to  caufe,  to  procure)  engen- 
drcr,  exciter,  etre  caufe  de,  produire,  faite 
T.aitre.  Plenty  begets  divifions,  V abondance 
eattfe  des  d'rvijions.  *  This  was  a  fure  way  to 
beget  a  reverence  in  the  people's  hearts  towards 
t'rtemfelves,  cetoit  un  moyen  affure  de  s'attirer 
la  'veneration  du  peuple.  *  The  firlt  accident 
irruft  naturally  beget  the  fecond,  il  faut  que  le 
fecond  incident  n.iijfe  naturcl.'ement  du  premier. 

BEGETTER,  f.  (he  that  procreates,  pro- 
duces, or  excites)  celui  qui  engendre,  excite, 
cau fe,  ou  prcditit. 

BEGETTING,  f.  (from  to  beget)  genera- 
tion, prcdutlion,  Paclion  d^engendrer,  &c. 

BEGGAR,  f.  (one  that  lives  upon  alms) 
un  mendiant,  un  pau-vre,  un  gueux,  *f  un  tru- 
tbeur,  un  mife'rablc,  qui  eft  re'duit  a  la  mendicite', 
•J-  un  caimand,  taimandeur.  A  beggar-woman, 
une  mendiante,  ur.e  gueufe,  une  pau-vre,  •f  une 
trucbeufe,  une  mifaable,  ~f  une  caimande,  cai- 
mandeufe. 

A  Crew  (or  fet)  of  beggars,  un  tas  de 
gueux,  de  la  gueufaille.  To  converfe  with 
beggars,  fre'quenter  la  gueufaille,  s\ncanailler. 
P.  I  know  him  as  well  as  the  beggar  knows 
his  dim  (mot  pcur  mot,  je  le  conncis  aujft  bien 
quun  gueux  connoit  fon  ewelle )  je  le  connois  par- 
faitement  bien,  je  le  connois  de  longue  main,  ou  a 
fend.  P.  Beggars  breed,  and  rich  men  feed, 
les  gueux  font  les  erfans,  fcf  les  riches  les  entre- 
tiennent.  P.  Beggars  mult  not  be  choofers,  ce 
n'eft  pas  aux  gueux  a  tboijir,  P.  ne  cboijit  pas 
qui  emprur.te.  P.  Set  a  beggar  on  horfe-back 
and  be  will  ride  to  the  devil,  il  ncft  run  de 
plus  ficr  qu  un  gueux  re-vetu,  ou  dc-venu  ricbe. 

Beggar's-bush,  f.  (a  meeting-place  for. 
beggars)  le  rendezvous  des  gueux, 

Blggar's -velvet,  f.  pclucbe,  -velours  de 
gueux,  forte  d^etcjfe. 

'  To  BEGGAR,  v.  a.  (to  reduce  to  beggary) 
appawv)  ir,  rendre  pau-vre,  reduire  a  la  mendicite', 
mettre  a  la  beface. 

*  To' Beg  gab  (to  cxhauft,  to  exceed)  fur- 
paffer,  exce'der.  For  her  perfon,  it  beggared 
all  defcriptions,  quant  a  fa  perfonne,  clle  fur- 
pajjoit  tout  ce  quon  pourroit  dire. 

BEGGARED,  adj.  (reduced  to  beggary) 
rendu  pawvrc,  alpawvri,  re'duit  a  la  mendicite', 
mis  a  la  beface. 

BEGG  ARL1NESS,  f.  (meann^s,  poverty) 
gueufciie,  pauvrete,  mife're,  mendicite. 
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BEGGARLY,  adj.  (mean,  poor,  indigent) 
gueux,  pau-vre,  miferable,  che'lif.  Beggarly  do- 
ings, des  bnffcjjes.  A  beggarly  thing,  une 
igueuferie.  Beggarly  cloalhs,  des  haillons,  des 
guenilles,  un  me'ebant,  un  -vicux  habit,  un  habit 
de  gueux,  un  habit  fripe'. 

BEGGARLY,  adv.  (meanlv,  defpicably) 
pau-vrement,  mife'rablemcnt,  che'ti-vement,  en 
gueux. 

BEGGARY,  f.  (poverty  in  the  utmoft  de- 
gree) pau-vrete,  mendicite,  indigence,  difctte, 
mferc.  Luxury  is  the  high-way  to  beggary, 
le  luxe  eft  le  grand  chemin  de  Vbopital,  le  luxe 
me'ne  droit  a  la  beface. 

BEGGED,  adj.  (defired,  intreated)  trie', 
fupplie,  demande'.  He  was  begged  to  do  it,  il 
fut  prie  de  le  faire.  His  eftate  was  begged  of 
the  king,  cr.  demanda  fon  bien  an  roi. 

BEGGER,  V.  Beggar. 

BEGGING,  f.  (from  to  beg)  Paclion  de 
gueufcr,  &c.  To  go  a  begging,  allcr  mendiant, 
mer.dier,  cller  a  la  outte,  faire  la  quite,  etre  a 
la  quite.  By  begging  a  principle  or  two  he 
argues  confidently  enough,  cn  faifant  une  ou- 
deux  fupipofttions  il  raifonne  ajfez  confe'quemment . 
\  *  1  hat  copy  goes  a  begging  (no  body  cares 
for.it)  perfonne  ne  fe  foucie  de  cette  copie. 

BEGGING,  adj.  (mendicant)  mendiant. 
Ex.  The  begging  friars,  les  religieux  mer.dians. 

BEGG1NGLY,  adv.  (beggar-iike)  en  men- 
diant. 

To  FEOIN,  v.  a.  &  n.  (to  enter  upon 
lorriething  new)  commcn-er,  de'buter.  To  begin 
a  difcourfe,  commencer  un  difcours.  To  begin 
to  fpeak,  con.menccr  a  parler.  Where  ihall  we 
begin?  par  ou  commencerons-nous  ?  par  ou  de- 
butei  jiis-r.ous  ?  You  muft  begin  w  ith  that,  il 
VOUS  faut  commencer  par-la,  il  faut  que  -vous 
comir.enciex  par-la.  It  begins  to  rain,  il  com- 
mence a  pteu-voir. 

To  Begin  (to  fet  one's  felf  about  fome- 
thing)  fe  mettre  a  que/que  chofe,  la  commencer. 
To  begin  one's  march,  fe  mettre  en  marche. 
To  begin  a  journey,  fe  mettre  en  chemin.  To 
begin  a  picture,  ebaucher  un  tableau.  To  begin 
the  world,  er.trer  dans  le  monde,  s'etabltr,  fe 
mettre  cn  que/que  pajfe  pour  -vi-vre.  To  begin 
houfe-keepinc,  lever  menage. 

To  Begin  afresh,  or  agajn,  recem- 
menccr,  reprendre,  nnowveller.  You  muft  begin 
again,  il  -vous  faut  recommer.cer,  il  faut  que -vous 
recommenciez.  To  begin  again-  a  law-fuit,  re- 
prendre un  pfocis. 

To  Begin,  v.  n.  (to  arife)  nalfe,  etre 
engendre,  s'e'le-ver,  etre  excite'.  There  began  a 
quarrel  betwixt  them.,  Us  fe  brouille'rent,  ils  fe 
querellc'i  cnt,  ils  curent  v.n  d4mtte'. 

BEGINNER,  f.  (a  young  practitioner)  un 
comn:en$ant,  celui  qui  commence,  qui  ne  fait  que 
de  commencer.  A  new  beginner,  un  no-vice,  un 
afprenti. 

Beginner  (he  that  gives  the  firft  caufe  or 
original  to  any  thing)  Pin-venteur,  Vautcur  de 
quelque  chofe. 

BEGINNING,  f.  (the  ftate  in  which  any 
thing  firft  is)  commencement.  The  beginning 
of  the  world,  le  commencement  du  mende. 

Beginning  for  rife)  commencement,  origine, 
caufe,  fourcc.  That  is  it  which  gave  beginning 
to  the  proverb,  c 'eft  ee  qui  a  donne  lieu  au  pro- 
per be,  ccft  de  l.)  qu  (ft  -venu  le  pro-verbe. 

To  BEGIRD,  or  Begirt,  v.  a.  (to  furround, 
to  encircle)  entourer,  er.vironner,  ccindre,  ferrcr 
tout  autour. 

*  To  Begird  (to  fhut  in  with  a  fiege) 
bloqucr^  eufermer,  rcft-.rrer. 

BEGIRT,  particip.  (tied,  or  girt  round 
about)  //Vou ferre  tout  autour. 

BEGLE,  V.  Beagle. 
(    To  BEGNAW,  v.  a.  (to  bite,  to  corrode, 
to  nibble)  mordre,  ronger. 

BEGONE,  interj.  (hence,  hafte  away)  -va- 
t-en, fors  tPicif  loin  d'iti. 

BEGOT,  or  Begotten,  adj.  (likewife  the 
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!  preterite  of  the  verb  To  Beget)  »/,  engei'.'re, 
i  God's  only-begotten  fon,  le  fls  unique  de  DieW, 
'  The  firft-besotten,  le  premier- r.e'. 

if  To  BEGREASE,  v.  a.  (to  foil  or  dav.b 
with  unctuous  matter,  V.  To  Grealt)  graijjlr, 
frotter  de  ^raijfe. 

f  BEGREASED,  adj.  (foiled  with  greafe) 
gra  'ifje,  frotte'  de  graiffe. 

f  To  BEGRilvJE,  v.  a,  (to  foil,  or  blacken) 
noircir,  barbcuiller  avec  de  la  fiye-. 

f  BEGRIMED,  adj.  (blackened)  noirci, 
barbouide  ahiec  de  la  fye. 

To  BEGUILE,  v.  a.  (to  delude,  to  deceive) 
tronper,  dece-voir,  furprendre,  fourbcr,  duper. 

*  To  Beguile  (to  deceive  pleafingly,  to 
amufe)  anaifer,  *  charmer,  difflper  ■  le  chagrin, 
ou  les  ennuis. 

BEGUILED,  adj.  (deluded)  trompe',  de'cu, 
&r. 

BEGUILERj  f.  (deceiver)  trompeur,  fourle, 
impofteur. 

BEGUILING,  f.  (from  to  beguile)  trom- 
perie,  four  be,  Vaclion- de  tromper,  &c. 

BEGUINES,  f.  (an  order  of  nuns)  be'guincs, 
forte  de  religieufes. 

BEGUN,  adj.  (from  to  begin)  commence. 
Begun  again,  recommence,  repris. 

Begun  (preterite  of  the  verb  To  Begin) 
Ex.  I  begun,  je  commencai,  je  dSutai. 

BEHALF,  adv.  (in  favour,  in  the  caufe  of) 
pour,  en  fa-venr  de,  a  la  cortjideration,  au  ncm, 
de  la  part.  In  my  behalf,  pour  mci,  cn  ma 
fa-veur,  a  ma  confnieration,  &e.  In  your  be- 
half, pour -vous,  en -voire  faveur,  £fc.  On  his 
behalf,  de  fa  part. 

To  BEHAVE  one's  felf,  v.  r.  (to  act,  to 
conduct  one's  felf)  fe  compcrter,  fe  conduire. 

BEHAVIOUR',  f.  (manner  of  behaving 
one's  felt)  conduite,  manicre  de -vi-vre.  A  man 
of  good  behaviour,  un  hommc  d'une  conduite  re- 
gulie're,  qui  fe  conduit,  ou  qui  fe  comporte  bien. 

To  BE  BOUND  TO  ONE'S  GOOD  BEHA- 
VIOUR, or  abe  A  ring  (to  be  upon  the  be- 
haviour) etre  oblige  de  tenir  une  conduite  re'gulie're, 
avoir  les  mains  lie'es  pour  ne  point  faire  de  mal. 

*  -j"  Bound  to  his  good  behaviour 
( or  fain  to  keep  at  home  by  reafon  or  fome 
distemper)  qui  eft  oblige  de  demeurer  cbez  foi  par 
quelque  indifpojition. 

f  Behaviour  for  action)  gefte,  contenance. 

To  BEHEAD,  v.  a.  (to  kill  by  cutting  off 
the  head)  trancber,  ou  couper  la  tete,  de'eapiter, 
caliper  le  eou,  de'colier.  ... 

BEHEADED,  adj.  (whofe  head  has  been 
cut  oft)  a  qui  Von  a  tranche  ou  coupe  la  ttte,  a 
qui  For.  a  coupe  le  con,  de'eaphe,  de.clle. 

BEHEADING,  f.  (from  to  behead)  Patlkn 
de  trancber  la  tete.  The  beheading  of  St.  John 
the  baptift,  la  decollation  de  S.  fcan  baptifie. 

R.  On  ne  fe  fert  gue're  du  mot  de  decollation 
que  dans  Pexprcfticn  pre'ee'dente. 

BEHELD,  adj.  (from  to  behold)  regardt, 
contemple,  obfa-ve',  rimarque',  eoifide're',  &c.  V. 
To  Behold. 

Beheld  (preterite  of  the  verb  To  Eehoid) 
Ex.  He  beheld  with  great  attention,  ;'/  con- 
templa  aiec  beaucoup  eV attention. 

BEHEST,  f.  (an  old  vvi  rd,  ftill  ufed  in 
poetrv,  for  command)  ordre,  command,  meat, 
V.  Hefts. 

I  To  BEHIGHT,  v.  a.  (to  promife)  pro- 
mettre. 

ToBehicht  (to  er.trurt,  to  commit)  con- 
fer. 

BEHIND,  adv.  (at  a  diflance,  towards  the 
back)  derrie're,  par  derriere.  She  ftaid  behind, 
elle  demeura  derriere.  He  was  attacked  both 
before  and  behind,  il  fut  attaque  par  dc-vant  &f 
par  derrie're. 

Behind  (remaining)  de  refte.    You  ar.e  fo 
much  behind,  -vous  devez  tant  de  xefte.  ,  Is 
there  any  thing  yet  behind  ?  rtftc-t-jl  encoce. 
quelque  chofe  V    What  is  behind  ftiall  be  done, 
s  il  refte  quelque  chofe  a  ffire,  cn  le  feia.  To 

tc. 
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be  behind  Ii>  arrears,  itfe  cn  arrirage,  devoir, 
encore  que.'que  chofe.  There  is  fo  miuli  behind 
( or  lo  much  unpaid)  il  rcfie  tant  .<  payer.  To 
be  behind  in  one's  bul'meis,  dijcontinucr,  ou 
intcrrompre  fen  ouvrage,  fe  rcldcLcr.  The  dif- 
cover'y  of  another  new  world  is  ftiil  behind,  il 
rcfie  cnci'  c  un  autre  ncuveau  tnonde  a  d/couvrir. 

BEHIND,  prep,  (on  the  back  parr,  at  the 
tack,  of  another,  on  the  other  fide  of  feme- 
thing)  derrie're.  He  hid  himfelf  behind  the 
hangings,  il  fc  caeha  derrie're  la  tapijjerie.  To 
ride  behind  one,  mo-.ucr  en  croupe,  ou  en  troujjc 
derrie're  un  autre.  To  lit  behind  a  horfeir>an, 
Je  mcttre  en  troufj'e  derrie're  un  cavalier.  He  left 
a  ftink  behind  him,  ii  a  laifje  une  puanteur  en 
partant.  I  will  take  him  up  behina  me,  je  le 
prendrai  fur  non  dos.  To  rail  at  one  behind 
i^s  back,  sne'dire  de  qnelquun  cn  ft:  abfcr.ee. 

Behind  (inferior  to  another)  Ex.  He 
cjmcs  not  behind  any  in  point  of  learning,  jl 
ne  cede  a  perfonr.e  en  fait  d'  erudition,  il  eji  aufji 
fiu  ant  que  pas  un. 

BEHIND-HAND,  adv.  (not  upon  equal 
terms  with  regard  to  forwardnefs)  (n  arrie're. 
To  be  behind-hand  in  the  world,  etre  cn  mau- 
•vaife  pafje,  etre  mal  dans  fes  affa'ues.  I  fhail 
not  be  behind-hand  with:  him  in  civility,  je 
Jerai  cuff  civil  que  lui,  je  ne  me  laiiferai  pas  fur- 
paffer  en  <  ivilitc'. 

I'o  BEHOLD,  v.  a.  (to  look  upon)  regarder, 
contei^plcr,  conjule'rer,  obferver,  rcmarquer. 

BEHOLD!  interj.  (fee  here!  lo!)  -void ! 
voilli!  tencz. .'  • 

BEHOLDEN,  adj.  (obliged,  bound  in  gra- 
titude) oblige,  redevable.  You  are  beholden 
to  him,  iw!  lui  etes  oblige',  ou  redevable. 

BEHOLDER,  f.  (fpeftator)  jpcf'ateur,  con- 
templatcur,  afffiant. 

BEHOLDING,  f.  (from  to  behold)  FaFthn 
dc  regarder,  £?Y. 

BEHOLDING,  adj.  (as  beholden)  oblige, 
redevable,  qui  a  obligation. 

BEHOLDINGNESS,  f.  (the  Hate  of  being 
obliged)  obligation,  Fe'tai  de  eelui  qui  eji  oblige', 
ou  rcdeuabte. 

BEHOOF,  f.  (profit,  advantage)  avar.tage, 
utilite'. 

BEHOOVEFUL,  adj.  (advantageous,  pro- 
fitable) utile,  ne'eeffaire,  expedient. 

BEHOOVEEULLY,  adv.  (profitably,  af- 
vnn!  agcoufly)  avantcgeufcm.nt,  utilcir.ent. 

IT  BEHOOVE'IH,.v.  imp.  (it  is  fi,  it  is 
meet)  il  faut,  U  eft  utile,  il  efi  nt'eefkire,  il  eji 
expedient.  *  It  behooves  us  to  look,  bet  ne  \.  e 
leap,  nous  dei'cns  bicn  examiner  I 'affaire  avant 
de  nous y  cmbarqua: 

To  BEHOWL,  v.  a.  (to  howl  at)  hwltr 
tontre,  ou  apres  quclquun,  ou  que/que  choje. 

BEING,  f.  (from  t.  be)  litre,  Fcjj:>;cc, 
FexifLnce  d  une  choje.  In  God  wc  live,  move, 
and  have  our  being,  en  Ditu  nous  avor.s  .a  vie, 
le  mcuvement,  &  P  etre.  A  thing  v.  Inch  is  in 
being,  une  theft  qui  jubfijie,  qui  txifie,  qui  vit, 
qui  cjl  cn  nature,  qui  ft  trowve  encort,  qu.on.  a 
encort.  Pci haps  my  being  here  may  be  an 
hindrance  to  vou,  pcut-i'i>c  que  ma  pre'jerte  vous 
fira  un  otftaeJc.  I  do  no  goad  with  beiiig  here, 
tna  J  iefcr.ee  ne  fert  de  ricn  ici,  rr.a  picjence  cjl  ici 
inutile. 

Br. ino  (or  abode)  demeure,  habitation,  Inn, 
/•■■J  '.fment.  I  have  no  fettled  beiny,  je  nai 
'joint  dc  demeure  fixe,  ou  afiuree,  -j  je  nai  ni  feu 
ni  li.u.  There  is  no  being  for  me  there,  ce 
n  efi  pa:  la  un  lieu  pour  moi,  on  il  ny  a  pas  la  de 
place  pour  moi.  This  v/ill  be  the  fa  ft  ft  being 
for  you,  ce  licu-ci  vous  J'era  le  plus  a\juie.  A 
man's  firft  being,  le  premier  moment  de  la  vie. 
There  is  no  fuch  thing  in  being,  //  ny  a  rien 
de  tel  dans  la  nature. 

BUM  (participle  (  f  To  Be)  e'tant.  Being 
fltk,  e'tant  tuaiadt.  It  being  rjuis,  la  chofc 
rtar.t  ainfi.  The  lord-mayor,  or  the  chancellor, 
iot  tlx'  time  being,  le  hrd  mane,  ou./c  than- 
tlltcr  ikn  c»  ibafgi.    Being,  to  come  faithejr, 
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dtvjtit  vcn'ir  ici.    He  .was  new  being-  killed, 

peu  s"en  falut  quit  ne  fdttuo,  il  penfa  arc  tue'. 
So  fur  is-  death  from  being  an  evil,  that  —  tart 
s'en  faut  que  la  moi  l  foit  un  r?alt  que — .  You 
need  not  trouble  yourfelf  at  his  being  gone, 
■vsus  ne  devcx.  pas  votls  mettre  tn  peine  dc  ce  qu  il 
s%en  efi  alle'.  Your  being  bound  for  him  will 
be  your,  ruin,  notre  rui'tje  •vicndr.a  d'avoir  re'- 
pondu,  ou  cauthnne' pour  lui.  To  keep  a  thing 
h  orn  being  done,  tmpecker  quur.c  cbeft  ne  fefsfj'e. 

BEING  THAT,  conj.  (linee,  lle'.ng  that) 
puis  que,  tm  que.  Being  that  I  promifed  it,  I 
will  be  as  good  as  ray  word,  puis  qucje  Fai 
protnis,  je  nei'X  tenir  ma  parole. 

f  To  BELABOUR,  v.  a.  (to  beat,  to 
thump)  battre,  maltraiter,  rrfj'er,  rou'er  de  coups. 
T  I  belaboured  his  bones,  I  belaboured  him 
found!)-,  jc  1'ai  bicn  baltu,  je  I'ai  roffe,  je  Vai 
accommode' d'  importance. 

BELABOURED,  acj.  (be;t)  latfo  naltraitv, 
rofjV. 

To  .BELACE,  v.  a.  (a  fca-term  for  to 
fallen  any  rope)  attacher,  Her,  amarrer,  en 
termss  de  marire. 

BELACED,  adj.  (covered  all  over  with  lace) 
clumarre,  rou-vert  de  dentclles,  ou  de pajl'emer.s* 

D  BELAGGED,  adj.  (left  behind)  qui  eft 
demeure'  derrie're. 

To  BEL  AM,  V.  To  Belabour. 

BEL  AM. MED,  V.  Belaboured-. 

To  BELATE,  v.  a.  retenir  trcp  long  terns, 
mtttrc  a  la  r.uit.  You  are  a  pretty  man  in  Jeed 
to  beiate  us  fj  with  a  tiirle,  vraimcnt  vou* 
a-aez,  bonne  grace  de  nous  mcttre  a.  la  nuit  pour 
une  bagatelle. 

BEt.ATED,  adj.  (benighted)  qui  a  trap 
tarde',  qui  efi  Jurpris  de  la  nuit. 

To  BELAY  a  man's  way,  v.  a.  (to  place  in 
ambulh,  to  lie  in  wait  for  one)  dreffer  des 
embucl.es  a  qudquv.n,  le  furprendre,  Varretcr  au 
fajfagc. 

To  Belay  a  rope,  V.  To  Splice. 

BELCH,  f.  (or  wind  going  out  upward) 
rot,  jbrtje  bvpetucufe.dcs  vents  de  V cficmac  par  la 
boucbe. 

To  BELCH,  v.  n.  (lo  ejeel  wind  from  the 
ftomach,  to  eru£t)  roter,  faire  des  roti,  faire 

quelquc  rot. 

f  To  Belch,  v.  a.  (to  throw  out,  to  eject 
from  the  ftomach)  vomir.  *  To  beich  out 
bialphemies,  vomir  des  I iafphemes. 

BELCHER,  i.  (one  that  is  much  given  to 
belching)  rotcur,  roteul'c. 

.BELCHING,  f.  (front  to  bcJth)  Va&hn  de 
roter.  *  The  fcc'thing  out  of  blai'pnemies, 
V allien  de  vomir  des  bLfphe'mes.. 

I  BELDAM,  f.  f«;-  an  old  beldam)  une 
i  icille. 

'lo  BELEAGUER,  v.  a.  (this  verb  begins 
to  be  out  of  date,  aqd  in  its  ftead  we  ufe  to 
befegc)  ajfic'gcr. 

*  BELCAGUERED,  adj.  (btfiegcd)  ajfu'ge'. 
*  Beleaguered  with  fuknefsand  want,  ajfiege', 
prcfje  par  la  maladii  £lf  par  la  difette. 

BELFRY,  f.  (the  place  whe-re  the  bells  are 
rung)  bejfrci,  tour,  on  clocber. 

BELIAL,  f.  (cne  cf  the  names  of  fatan,  or 
the  devil)  belial,  un.des  noms  du  malin  ejprit. 

To  BELIE,  v.  a.  (to  counterfeit,  to  feign) 
contrefaire,  hr.iter,  tnmpci,  calomnier.  V.  To 
Bely. 

BELIEF,  f.  (trul>,  credit,  or  opinion)  foi, 
cre'ance,  ou  aoyance,  fentiment,  opinion.  The 
articles  of  our  belief,  fes  articles  de  notre  foi. 
This  is  my  belief,  e\fi  id  ma  cre'at.ce.  It  is  a 
wrong  belief,  c'tfi  un  fsntimcnt  erronue,  c  cfi  une 
cpinion  ei  romit't. 

Light  of  esljef  (who  believes  eaf-.ly) 
cie'dule.  Hard  of  belief,  intre'dule.  E.Uinels 
of  belief,  crcdulite.  Hardnefs  of  belief,  in- 
cre'duliti.  Paft  all  belief,  ineroyable.  lo  be 
of  a  right  belief  i»  religion,  etre  crthodoxe. 

BELIEVABLE,  adj.  (credible,  which  may 
be  credited)  tnyablc,  que  Fen  peut  cro'v  e> 


B  E  L 

To  BELIEVE,  v.  3.  (to  have  faith)  erdrc, 
ajoutcr  foi  a.  I  will  believe  him  as  foon  as 
any  body,  je  le  crcirai  aujf-tct fur  fa  paro.e  '<ue 
qui  que  ce  j;it. 

To  BtLiEvt  (or  to  think)  croire,  penfo; 
s  magir.er.  Do  you  believe  that  ?  croycz-lous 
tela  r  I  beiieve  no  futh  thing,  je  ne  crois  ricrt 
ue  ctla,  ou  de  tel.  I  believe  lo,  )e  crois  qnoui, 
je  penfe  quoui.  I  believe  not,  je  crois  que  non, 
je  pi»:je  que  non. 

I'o  Believe  fdr  to  tru.1)  croire,  mcttre  fa 
ccrfunce,  fefcr.     To  beheve  in  God,  croire  en  ' 
D'.tu,  mcttre  fa  eonjjarite  en  Dieu. 

To  make  one  believe  (to  perfuadc 
what  ii  not,  to  iiripofe  upon  one)  faire  ac- 
te'f:"?d*r  a  queiqu'un  ce  qui  n'efi  pas. 
To  make  one  believe  that  the  moon  is 
made  or.  a  g.een  cheefe,  faire  ataoire  que  le 
LLne  efi  voir.  No  body  fiiall  make  me  believe 
hue  that  fhg  foul  is  immortal,  pcrfonnc  i.e  fan-  ' 
1  :it  mooter  de  F ejprit  que  Fame  efi  imn.oi  telle,  on  ' 
ne  me  persuader  a  jamais  que  Fame  efi  mortelle. 

BELIEVED,  adj.  (thojght)  cru,  que  Fon 
croit,  penfe'.  It  is  believed  at  every  hand,  tout 
le  monde  croit.  It  is  not  to  be  believed,  il  n'efi 
pas  croy\;blc.  If  i  may  be  believed,  ft  on  nien 
veut  croire.  A  perfon  not  to  be  believed,  une- 
perfonne  qucn  ne  doit  pas  croire,  a  qui  Fen  ne 
doit  pas  ajoutcr  foi,  ou  creaiice. 

BELIEVER,  1".  (a  profellbr  of  chriltiamty)  ' 
un  fdel.'e,  un  crcyant. 

BELIEVING,  f.  (from  to  believe)  foi,  ere'- 
ance,  FccTion  dc  croire,  SV. 

BELIEVINGLY,  adv.  (with  faith)  avec 
foi. 

BELIKE,  adv.  (probably,  likely)  apparem- 

ment,  vraifemblablement. 

f  BELI  V£,  0,-Bhve,  V.  Anon. 

BELL,  f.  (a  hollow  body  of  caft  metal, 
formed  to  maka  a  noiie  by  the  help  of  a 
clapper,  ufed  to  call  the  congregation  together) 
cloche.  A  little  bell,  une  petite  cloche,  une  clo- 
cbette,  une  fonnette,  un  grclot. 

A  saint's  bell  (or  facring  bell)  un  mar~ 
tinct. 

A  Bell  (bung  about  a  cow's  neck)  un 
lantan.  A  hawk's  bells,  grezillons,  ou  grjllets 
d'oifeau. 

The  Bell  of  a  clock  (whereon  the 
bell-el..pper  ftrikes)  un  timbre  d'horloge.  An 
alarum  bell,  un  tocfin,  ou  beffrci.  To  ring  the 
bell,  fanner  la  cloche.  A  ring  of  bells,  la  fon- 
ncrie.    A  chime  of  bedls,  un  carillon. 

B::ll  (the  cup  of  a  flower)  le  calice  d'une 
fleur. 

*  To  bear  away  the  bill  (to  be  vic- 
torious) rempcrter  A  prix  du  combat,  remporter 
la  vitlobe.  *  To  bear-  the  bell  (to  be  the 
leader,  or  the  firft)  etre  le  chef,  le  premier^ 
f  primer, 

*  f   TO  CURSE  ONE  WITH    BELL,  BOOK, 

and  candle,  maudirc  quelqii'vn,  faire  J'ur 
lui  mille  imprecations.  A  pafling-bell,  cloche 
mortuairc.  Bell  -  founder,  for.dcur  de  cloche. 
Bell-rnetal,  mi'tal  dint  on  fait  les  cloches,  me'taJ- 
fonnant.  Bell-clapper,  battant  de  cloche.  Bell- 
man, reveilleur.  Bell-weather,  mouton  qui. a 
une  fonnette  au  ecu,  mouton  clccheman. 

Bell-bit  (a  fort  of  bit)  mors  de  bride 
fait  cn  forme  de  cloche. 

Bell-flower  for  blue-bell)  campantllt, 
forte  de  fleur. 

Bell-peak  (or  gourd-pear)  poire  de  fer- 
teau. 

To  BELL,  v.  n.  (a  hunting  word)  re'er, 
ternte  de  chafe  qui  Je  dir  des  cerfs,  des  daims,  6-f 
des  chevreuils,  &  qui  fignifie  le  Cr\  que  font  ces 
Ides  lors  quclles  foist  en  rut. 
,  D  f  BELLARMIN,  f.  (a  burlcfk  word 
amongft  drinkers  for  a  flout  bottle  of  llrong 
drink)  grcjje  boutetlle  de  vin,  ou  d 'auti e  boifjon 
vforte.  *  f  To  difpute  with  Bellarmin,  vuider 
la  bouteille. 

BELLE,  f,  (a  young  Jadv)  une  belle. 

BELLES 


BEL 


BEN 


BEN 


BELLES  LETTRES,  f.  (polite  literature) 

les  belles  lettrts. 

To  BELLOW,  v.  a.  (as  oxen,  cows,  and 
bulls  do)  beugler,  meugler,  mugir. 

To  Bellow  (as  a  deer,  V.  To  Bell)  reer. 

BELLOWING,  f.  (from  to  bellow)  meugle- 
tr.cnt,  mugiffement,  V aB'ion  de  beugler,  fiff. 

BELLO  WS,  f.  (an  inftrument  ufed  to  blow 
the  fire)  foufier,  a  foufier  le  feu. 

BELLUINE,  adj.  (beaftly,  favage,  brutal) 
faupage,  brutal,  de  bete. 

BELLY,  f.  (that  part  of  the  human  body 
containing  the  bowels)  -ventre,  panfe.  To 
have  a  huge  belly,  avoir  un  gros  -ventre,  ou  une 
groffe,  panfe,  \  *  avoir  un  -ventre  de  tambour. 
To  be  given  to  one's  belly,  etre  adonne'  a  fon 
ventre. 

Great -belly  (that  has  a  great  belly,  a 
woman  with  a  great  belly)  une  femme  groffe, 
une  femme  enceinte.  When  I  had  a  great  bejly 
(when  I  was  big  with  child)  lors  que  'fe'toh 
groffe,  cu  enceinte,  du  terns  de  ma  groffeffe.  As 
young  as  ihe  is,  fhe  has  had  no  lei's  than  feven 
great  bellies,  toute  jeune  quelle  eft,  elle  a  e'te' 
groffe  Jept  fois,  elle  a  fait  fept  enfans. 

Belly  (that  part  of  any  thing  that  fwells 
iYito  a  larger  capacity,  the  bulk  of  any  thing) 
le  -ventre,  le  corps.  The  belly  of  a  lute,  la 
table  d'un  lut. 

Belly-ake  (the  colick)  mal  de  -ventre, 
colique. 

Belly-band  (-for  a  horfe)  -ventriere  de 
che-val. 

f  Belly-cheat  (or  apron)  un  tabl'ier. 

•f  Belly-cheer  (belly-timber)  -vi-vres, 
provtfions,  -f  marchandife  de  gueule. 

A  Belly-friend  (a  parafite)  un  ami  in- 
tereffe,  un  parafite,  \  un  chercheur  de  f ranches 
lipees. 

■f  Belly-full  (as  much  as  fuffices  the 
appetite)  f  foul,  *  fuffifance.  I  have  eat  my 
belly-full,  j'ai  mange'  tout  mon  foul,  j'at  pris  ma 
fuffifance.  My  belly  is  full,  je  fuis  raffajie',  j'ai 
ajjez  marge'.  I  got  my  belly-full  of  it,  fen  at 
eu  tout  mon  foul.  P.  An  hungry  belly  has  no 
cars,  -ventre  affame  n'a  point  d'oreilles.  P.  Your 
eyes  are  bigger  than  your  belly,  -vous  mangez 
plus  des  yeux  que  de  la  bouche ;  mot  a  mot,  -vos 
ycux  font  plus  grands  que  -votre  -ventre.  P.  A 
belly-full  is  a  belly-full,  tout  fait  -ventre. 
P.  What  is  got  over  the  devil's  back  is  fpent 
under  his  belly,  ce  qui  -vient  par  la  flute  s'en 
rctourne  par  le  tambour, 

A  Belly-god  (an  epicure)  un  hotmne  qui 
fait  de  fon  -ventre  fon  Dieu,  un  gourmand,  ou 
glouton,  un  e'picurien. 

A  Gor -belly  (a  punch-belly,  or  great- 
bellied)  une  groffe  panfc,  qui  eft  -ventru,  qui  a 
un  gros -ventre,  qui  eft  panfu. 

Belly-worm,  ver  long  qui  s' 'engendre  dans 
les  inteftins  des  bommcs  &  des  autres  animaux. 

To  BELLY,  v.  n.  (to  grow  fat,  to  get  a 
belly)  de-venir  panfu,  ou  -ventru. 

To  Belly  (to  bunch  out,  as  a  wall)  faire 
un  -ventre,  on  une  boffe,  pcuffer  en  dehors,  en 
parlant  d'une  muraille. 

To  Belly,  or  Bell,  reer.  V.  To  Bell. 

To  BELONG,  v.  n.  (to  appertain  to)  etre, 
appartenir,  ou  apartenir,  regardcr,  concerncr. 
This  belongs  to  me,  ccti  eft  a  moi,  ceci  map- 
partient.  This  belonged  to  me  formerly,  ceci 
e'loit  autrefois  a  moi.  As  for  what  belongs  to 
oratory,  pour  ce  qui  regarde,  pour  ce  qui  concerne 
la  declamation,  ou  le  difcours  public. 

BELONGING,  adj.  (from  to  belong)  a- 
partcnant,  qui  apartient,  dependant. 

BELOVED,  adj.  (loved,  dear)  aime,  bien- 
aime',  tris-cher,  fai/ori.  He  is  beloved  of  all 
men,  il  cfl  aime  de  Hut  le  monde.  A  beloved 
fin,  un  pe'che ' fa-vori. 

Beloved,  or  Dearly  beloved  (a  pulpit  cx- 
preffion)  mcs  bicn-aimcs,  mes  tres-chcrs  fre'res. 

BELOW,  adv.  (in  the  lower  place)  en  bas, 
la  bas.    Is  he  below  i  -cft-il  en  bas? 
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BELOW,  prep,  (beneath,  under  In  place) 
au  deffous  de.  To  fit  below  another,  etre  affis 
au  deffous  d'un  autre.  It  is  below  you  fo  to  do, 
cela  ejl  au  deffous  de  -vous. 

To  BELOWT,  v.  a.  (to  call  names)  apo- 
firopher,  injurier. 

BELSWAGGER,  f.  (a  braggadochio)  un 
rodomont,  un  fanfaron. 

BELT,  f.  (a  girdle  in  which  a  fword  an- 
other weapon  is  hung)  un  baudrier,  un  cein- 
turon.  A  fhoulder-belt,  un  baudrier.  A  belt, 
or  waiit-belt,  un  ceinturon.  The  hangers  of  a 
belt,  les  pendans  d'un  baudrier,  ou  d'un  cein- 
turon. 

BELT-MAKER,  f.  (he  that  makes  belts) 
un.  ceinturier,  un  faifeur  de  ceinturons,  ou  de 
baudriers. 

f  To  BELVER,  v.  n.  (to  bawl,  to  cry 

out)  crier,  criailler. 

To  BELY,  v.  a.  (to  give  the  lye)  de'mentir. 
Their  actions  bely  their  words,  leurs  aclions 
de'mentent  leurs  paroles.  To  bely  one's  felf,  fe 
de'mentir,  fe  contredirc,  fe  couper. 

To  Bely  (or  to  calumniate)  one,  calom- 
nier  quelquun,  lui  fuppofer  des  chofes  fauffes. 

To  BEMAT,  v.  a.  (to  entangle,  to  plait 
the  hair)  meler,  entrelacer  les  che-veux. 

To  BEMIRE,  v.  a,  (to  drag,  or  incumber 
in  the  mire)  embourber,  mettre  dans  la  bourbe, 
crottcr,  falir. 

BEMIRED,  adj.  (incumbered  in  the  mire) 
embourbe,  &c. 

To  BEMOAN,  v.  a.  (to  lament,  to  bewail) 
plaindre,  lamenter,  pleurer,  deplorer.  To  be- 
moan one's  misfortune,  plaindre  quelquun, 
lamenter  fon  malheur.  To  bemoan  one's  felf, 
fe  plaindre,  fe  lamenter. 

BEMOANER,  f.  (a  lamenter,  the  perfon 
that  laments)  pleureur,  qui  fe  plaint,  qui  fe  la- 
mente,  afflige'. 

BEMOANING,  f.  (from  to  bemoan )pla intes, 
lamentations,  FaBion  de  plaindre,  &c. 

BENCH,  f.  (to  fit  upon)  un  banc.  A 
joiner's  bench,  un  e'tabli  de  menuifier. 

Bench  (to  lean  on)  un  accoudoir. 

Bench  ( or  feat  of  juftice)  banc,  fie'ge,  tri- 
bunal de  juftice.  The  king's  bench,  le  banc  du 
roi,  ou  le  banc  royal. 

R.  Cefl  le  nom  d'une  des  cours  de  juflice  qui  fe 
tiennext  a  JVeftminfler,  &  d'une prifon  au  faux- 
bourg  de  Soutbivark. 

To  BENCH,  v.  a.  (to  furnifh  with  benches, 
to  feat  upon  a  bench)  fournir  de  bancs,  garnir 
de  bancs,  placer  fur  un  banc. 

BENCHER,  f.  (a  fenior  in  one  of  the  inns 
of  court)  jurifconfulte  du  premier  rang  dans  un 
college,  un  affeffcur. 

BEND,  f.  (a  term  of  heraldry)  bande,  en 
termes  de  blafon,  e'eft  une  piece  honorable  de  I  ecu. 

Bend  ( flexure,  incurvation)  tour,  detour,  pli. 

To  BEND,  v.  a.  (to  ftretch)  band  er,  e'ten- 
dre  en  tirant,  tendre.  To  bend  a  bow,  bander 
un  arc.  To  bend  a  net,  tendre  un  flet,  tendre 
une  tiraffc. 

To  Bend  (to  bow,  or  crook)  plicr,  fauffer, 
forcer,  courber,  recourber.  To  bend  the  body, 
plicr  le  corps.  To  bend  the  knee,  p/ier  le 
genou.  To  bend  a  fword,  fauffer,  ou  forcer 
une  e'pe'e. 

To  Bend  the  cable  to  the  anchor's  ring 
(at  fea)  talingua ,  ou  etalirguer,  en  termes  d: 
marine.  To  bend  one's  filt,  fcrmcr  le  poing. 
*  To  bend  all  one's  wits  about  a  thing,  faire 
tous  fes  efforts  pour  -venir  a  bout  de  quelque  chofc, 
ou  pour  y  re'uffir. 

To  Bend  one's  fpitc  againft  a  man,  s'achar- 
ner  centre  quclqu'un.  To  bend  one's  brows, 
froncer  le  fourcil,  fe  refrogner,  rider  le  f  ont. 
The  Rhone  bends  its  courfe  fouthward,  le 
Rhone  coule  -vers  le  midi. 

To  Bend,  v.  n.  flier,  fe  plier,  fe  fauffer,  fe 
courber.  See  how  it  bends,  t  oycx.  comme  il  fe 
plie,  fe  fauffe,  ou  fe  courbe.  To  bend  forward, 
s'ul croup  ir. 


*  To  Bend  one's  self  (one's  will,  or 
one's  mind)  to,  or  upon  anything,  s'appliqt.'cr, 
s'attacher  a  quelque  chofc,  en  faire  fen  capital. 
He  would  have  made  a  good  mathematician, 
if  he  had  bent  his  mind  to  ft,  il  auroit  e'te'  un 
grand  mathe'maticien,  (il  cut  ton  me'  fon  efprit  de 
ce  cote'-la.  Their  ftudies  were  principally  bent 
upon  expounding  Ariftotle,  Us  s ' attachoient  en 
particulier  a  exp/iquer  Ariftote,  Us  en  faifoicnt 
leur  capital. 

To  Bend  back,  v.  a.  faire  recourber. 

To  Bend  back,  v.  r.  fe  recourber. 

BENDABLE,  adj.  (that  may  be  bent)  que 
Von  peut  bander,  tendre.  tlier,  courber,  fauffer, 
&c. 

BENDED,  adj.  (bent,  ftretched)  bande', 
tendu,  plie',  fauffe,  force',  courbe',  recourbe'. 
With  my  bended  knees,  a  genoux. 

BENDER,  f.  (that  with  which  any  thing 
is  bent)  un  tendon. 

Bender  (one  that  bends)  celui  qui  bar.de, 
e'tend,  ou  plie,  &c. 

BENDING,  f.  (from  to  bend)  FaBion  de 
bander,  de  tendre,  &c. 

The  Bending  (or  {helving  part  cf  a  hill) 
la  pente,  le  penchant,  la  defcente  d' 'une  collir.e. 
The  bending  of  a  vault,  cambrure  de  -voute. 
The  bending  of  the  elbow,  le  pli  du  eoude. 

BENDING,  adj.  (or  fhelving)  penchant,  qui 
penche,  qui  -va  en  pente. 

BENDLET,  f.  (a  little  bend)  une  petite 
bande,  une  bandelctte. 

BENDWITH,  f.  (a  fort  of  plant)  fiome, 
forte  de  plante. 

BENEATH,  prep,  (under,  lower  in  place) 
fous,  deffous,  au  defjous. 

BENEATH,  adv.  (below)  en  bas,  la-bas. 

BENEDICTINES,  f.  (m<jnks  of  the  order 
of  St.  Benedict)  Be'ne'diBins,  religieux  de  Fordre 
de  S.  Be'noit. 

BENEDICTION,  f.  (or  blefiing)  be'ne'dic* 
tion. 

D  f  BENEFACTION,  f.  (or  good  turn) 
bienfait,  grace,  fa-ucur,  fer-vice. 

BENEFACTOR,  f.  (he  that  confers  a 
benefit,  that  contributes  to  fome  publick  cha- 
rity) bienfait eur,  *  patron. 

BENEFACTRESS,  f.  (ihe  who  confers  a 
benefit)  bienfaitrice. 

D  f  BENEFACTURE,  f.  bienfait,  grace, 
fa-veur,  plaifir,  fer-vice,  bun  office. 

BENEFICE,  f.  ( or  fpiritual  living)  un 
be'neficc,  une  charge  (pirituclle. 

BENEFICED,  adj.  (a  beneficed  man,  one 
that  has  a  benefice)  un  bc'ne'ficier,  celui  qui  a 
un  benefice.  He  is  well  beneficed  (or  has  a 
good  benefice)  il  a  un  bon  benefice. 

BENEFICENCE,  f.  (the  doing  of  good 
offices)  inclination  a  obliger,  ou  a  faire  du  bien, 
humeur  bienfaifante. 

Beneficence  (or  liberality)  libe'ralitc', 
largeffc. 

BENEFICENT,  adj.  (kind,  doing  good) 
bienfaifant,  liberal. 

BENEFICIAL,  adj.  (advantageous)  a-van- 
tageux,  utile,  bon.  This  will  prove  very  bene- 
ficial to  you,  ceci  -vous  f  era  fort  avantagcux.  If 
I  find  it  beneficial  to  me,  ft  j'y  trou-ve  mon 
compte,  fi  j'y  tiowve  mon  inte'ret. 

Beneficial  (kind  and  free)  bienfaifant, 
obligeant,  porte  a  faire  du  bicn,  liberal,  qui  fait 
du  bicn. 

Beneficial  (helpful,  medicinal)  falu- 
taire. 

BENEFICIALLY,  adv.  (advantagcoul)y, 
profitably)  a-vantageufemcnt,  utilcment. 

BENEFICI ALNESS,  f.  (ufefulnefs,  profit, 
hclpfulnefs)  utilite,  profit,  fecours. 

BENEFICIARY,  f.  (holding  fomething  in 
fubordination  to  another)  dependant,  fubor- 
donne. 

Beneficiary  (he  that  is  in  pofieilionof 
a  benefit)  beneficier. 

BENEFIT,  f.  (kindnefs,  or  favour)  bien- 
G  foit, 
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fuit,  bk«,  lonte,  faveur,  grace,  plaiftr,  fer- 
vid. 

Benefit  (or  advantage)  lien,  profit,  a- 
vantage,  ut'd'itc',  benefice.  To  give  God  thanks 
fo.-  all  his  benefits,  rendre  graces  a  D'teu  de  tous 
fes  bitnfaitt,  tie  tcutcs fes  bonlc's,  de  tous  les  biens 
quil  nous  a  /aits.  It  will  prove  much  to  your 
benefit,  ce/a  toumera  fort  a  votre  avantage,  ou 
a  votre  benefice.  It  is  a  thing  of  more  credit 
than  benefit,  P  eft  une  cbofe  qui  apporte  plus  de 
g'oirc,  auc  de  profit,  ou  d'uiilite. 

The  Benefit  of  the  ciebgy,  /f privi- 
lege, ou  exemption  du  clergc. 

R.  This  is  a  privilege  formerly  peculiar  to 
clerks,  but  now  common  with  them  to  laick*, 
when  they  ftand  convi£ted  of  feme  crimes, 
particularly  of  manflaughter.  By  virtue  of  this 
privilege,  the  prifoncr  is  put  to  read  a  verfe  or 
two  in  a  Latin  book,  printed  in  Gothick  or 
black  letter  j  and  if  the  ordinary's  commif- 
fioner,  or  3eputy  (landing  by,  do  fay,  legit  ut 
clericus  (he  reads  like  a  clerk)  he  is  only  burnt 
in  the  hand,  and  fet  free  for  the  firft  time  ; 
othsrwife  he  fufr'ers  death  for  his  crime.  C eft 
un  privilege  qui  e'toit  autrefois  affcele' aux  gens 
d'e'giife,  mais  qui  aujourd'bui  s'eier.d  fur  les 
la'iques,  dans  la  conviction  de  certains  crimes,  & 
en  particular  a"un  mcurtre  involontaire  ou  cafuel. 
En  vertu  de  ce  privilege,  on  pre'fente  au  criminel 
xn  livre  Latin  e'erit  cn  lettre  Gothique,  dent  i! 
doit  lire  deux  ou  trois  verfets ;  &  fi  le  cemmiffaire 
de  Pordinaire,  ou  fan  depute,  prononce  ces  mots, 
legit  ut  clericus  (il  lit  comme  un  clerc)  le  pri- 
fohmer  efl  feulcment  marque'  a  la  main  avec  un  fcr 
zhaud,  C5f  enfuite  e'largi,  pour-ju  ne'anmoins  que 
ce  foit  le  premier  crime  dont  il  ait  e'te '  convaincu  ; 
tar  autrement  il  efl  execute. 

To  BENEFIT  (or  profit)  ONE,  v.  a.  faire 
du  lien  a  quclqu  un. 

To  Benefit,  v.  n.  (to  gain,  or  take  ad- 
vantage) propter,  fc  pre'valoir. 

BENEFITTED,  adj.  (a  benefitted  ticket  in 
the  lottery)  un  bon  billet  dans  une  loteric. 

BENEVOLENCE,  f.  (or  good-will)  bien- 
•veillance,  affeclion,  amitie,  inclination  a  fairc  du 
hicn  a  que/ju'un. 

Benevolence  (a  voluntary  gratuity  given 
by  the  fubjects  to  the  king)  don  gratuit,  pre- 
sent que  les'fujets  font  -vclontairement  au  roi. 

BENGALE,  f.  (a  fort  of  cloth  from  Ben- 
gala)  Bengale,  toile  de  Bengalc. 

BENJAMIN,  f.  (a  fweet  gum  of  an  African 
tree)  benjoin  ;  gomme  odorife'rante  qui  Vietlt  d'un 
arbre  qui  crolt  en  Afrique. 

Benjamin  (a  fort  of  warn  for  the  face) 
lait  -virginal. 

BENIGHTED,  adj.  (furprifed  with  the 
coming  on  of  night)  furpris  de  la  ruit,  ce  qui 
arrive  qttclquefois  aux  voyagcurs  avant  que  d'ar- 
river  au  g'te. 

BENIGN,  adj.  (kind)  benin,  doux,  favo- 
rable, humain,  o'bligeant,  konn'ete.  A  benign 
influence,  une  influence  benigne.  Pray,  give  it 
a  benign  interpretation,  je  vous  prie  de  lui 
donner  un  fens  favorable. 

BENIGNESS,  or  Benignity,  f.  (graciouf- 
nefs,  adtual  kindnefs)  benignite,  douceur,  bu- 
jr.anise,  bonte,  bonne! etc. 

BENIGNLY,  adv.  (favourably,  gracioufly) 
favorablement,  gracieufement,  avee  douceur,  avec 

bonte.  / 

1  BEN1SON,  f.  (a  worn-out  expreffion  for 
bleffing)  benediction. 

BENT,  adj.  (from  to  bend)  bar.de,  tendu, 
plie,  &c.  He  keeps  his  mind  bent  like  a  bow, 
il  tient  Jon  cfprit  bande 'comme  un  arc. 

Bent  (carried  to,  refolved  on)  porte',  re- 
fofu,  determine'.  Bent  on  war,  porte'  a  la  guerre, 
qui  eft  refolu  de  faire  la  gu'-rre\  To  be  ftiflly 
bent  on  fonrethiijg,  icfimatrer  a  quelque^  cbofe, 
s'y  attadcr,  s'y  porter  avec  ctir.icitrtte',  etre  ob- 
ftirie'  a,  &c.  To  be  obftinately  bent  againft 
relfon,  fe  roidir  centre  la  raifon.  To  be  cruelly 
trill  againft  one,   sacbuintr  contre,    00  fur 
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quclqu  tin,  etre  fen  ennemi  jure'.    To  be  fiercely 

bent  againft  a  thing,  s'  oppofer  fortemcnt  a  que/que 
cbofe.  The  eyes  of  all  men  are  bent  on  you, 
trut  le  vionde  attache  les  yeux  fur  vcus,  vous 
bonore,  vous  admire. 

BENT,  f.  (or  ply)  pli. 

'*  Bf.nt  ft;/- inclination)  pli,  penchant,  in- 
clination, fente. 

*  Bent  (a  fort  of  nifti)  forte  de  jor.c,  dont 
on  orrte  en  e'te  les  cbeminecs. 

Be  n't  (be  not)  ne  fey  ex  pas.  V.  To  Be. 
To  BENUM,  v.  a.  (to  take  away  the  fen- 
fation  and  ufe  of  any  part  by  cold)  engourdir, 
tratifir,  en  parlant  du  frcid. 

*  To  Benum  (to  amaze,  to  ftupify)  etonner, 
glacer. 

BENUMMED,  adj.  (torpid)  engourdi,  trarfi, 
&c. 

D  BENUMMEDNESS,   f.    (the   ftate  of 

being  torpid)  en gourd: j/j Tern  cut. 

BENUMMING,  f.  (from  to  benum)  Pac- 
tion d engourdir,  &c. 

To  BEPAINT,  v.  a.  (to  cover  with  paint) 
peindri,  farder. 

To  BEPISS,  v.  a.  (to  wet  with  urine) 
piffcr  fur,  compijfer.  To  bepifs  a  thing,  piffer 
fur  quelquc  cbofe,  la  compijfer,  I  laughed  till  I 
was  ready  to  bepifs  myfclf,  fat  prefque  piffe 
dans  mes  chauffes  a  force  de  rire. 

BEPISSED,  orBepift,  adj.  (wet  with  urine) 
fur  quoi  ou  fur  qui  Von  a  piffe',  compiffe'. 

To  BEQUEATH,  v.  a.  (to  leave  by  will  to 
another)  le'guer,  laiffer  par  teftament,  faire  her 
riticr  de  quclque  cbofe. 

BEQUEATHED,  adj.  (left  by  will)  le'gue, 
laiftje  par  teftament. 

Bequeathed  (the  party  to  whom  any 
thing  is  bequeathed)  legataire,  celui  ou  celle  a 
qui  on  a  le'gue. 

BEQUEATHER,  f.  (he  that  leaves  by  will 
to  another)  tcftateur. 

BEQUEATHING,  f.  (from  to  bequeath) 
Paction  de  le'guer,  ou  de  laiffer  par  teftament. 

BEQUEST,  f.  (a  law-term  for  legacy) 
legs,  ce  qui  eft  le'gue',  ou  laijffe  par  teftament  a 
quclqu  un. 

To  BERAY,  v.  a.  (to  foul)  cmbrencr,  fouil- 
ler,  fa/ir,  templir  d' ordure,  -j-  concbier. 

BERAYED,  adj.  (fouled)  embrcne,  fouille, 
fall,  rempli  d' ordure,  -j-  conebie. 

BERAYING,  f.  (from  to  beray)  V action  de 
fouil/cr,  &c. 

BERBERY,  V.  Barbery. 

To  BEREAVE,  v.  a.  (to  deprive,  or  ftrip 
one  of  a  thing)  priver,  de'pouiller  quclqu  un 
de  que/que  cbofe,  Cter,  enlever  quelque  cbofe  a 
quclqu  un. 

BEREAVED,  adj.  (ftripped,  or  deprived) 
prive',  depouille. 

BEREAVING,  f.  (from  to  bereave)  Pac- 
tion de  priver,  dsY . 

BEREFT,  V.  Bereaved. 

BERGAMOT,  f.  (the  bergamot  pear)  ber- 
gamo'.e,  forte  de  poire. 

Bergamot  (a  fort  of  perfume)  bergamote, 
forte  de  bonne  fenteur. 

BERGMASTER,  f.  (the  bailiff,  or  chief 
officer  among  the  Derbyfhirc  miners)  le  bourgue- 
mcftre,  ou  le  bailli  des  mineurs  de  DerbyftAre,  une 
des  provinces  feptcmrionales  d ' Angleterre. 

BERGMOTE,  f.  (a  court  kept  by  the 
aforefaid  bergmaftcr)  la  cour,  ou  la  jurifdiSlion 
du  bturgucmeftre. 

To  BERHYME,  v.  a.  (to  celebrate  in 
rhyme  or  verfes)  cc'le'brer,  chanter  en  vers. 

BERLIN,  f.  (a  travelling  carriage,  chair, 
or  charii  x,  named  from  Berlin,  where  they 
were  firft  ufed)  une  bcr/ine. 

BERNARDINES,  f.  (a  religious  order) 
bcrnardins,  forte  de  re/igicux. 

BERRY,  f.  (any  fmall  fruit  with  many- 
feeds,  or  fmall  ftones)  grain,  grainc,  bayc. 
Juniper-beiry,  un  grain,  ou  une  baye  de genievre, 
ou  gent'vre.   Ivy-berry,  grain  de  licrre.  Elder- 
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kerr)'>  grain  de  fureau.  Bay-berry,  I  aye  Je 
lainier.  Briony-bcrry,  baye  de  brione.  Coffee- 
berries,  fives  de  cafe'. 

Blac  ei  -  berries  (or  bramble  -  berries) 
meures  de  ronce.  Rafp-bcrries,  des  framboifts. 
A  fervice-berry,  une  cortr.c,  ou  une  forbe.  A 
goofe-berry,  une  grofeille. 

X  Berry  (or  burrow)  terrier. 

To  BERRY,  V.  To  Thrafh. 

Ber  r  y,  V.  Bury. 

BERTH,  V.  Birth. 

BERTON,  f.  (a  farm-houfe)  une  tne'tairie, 

une  fertile. 

Berton,  V.  Barton. 

BERYL,  f.  (a  precious  ftone  fo  called) 
beril,  pie/re  pre'eieufe  fort  femblable  au  Ccyftal, 
tirant  fur  le  nerd. 

BESANT,  f.  (a  gold  coin  of  old)  befant, 
ancienne  pie'ee  d'or,  volant  environ  un  double 
ducat. 

To  BESCREEN,  v.  a.  (to  cover  with  a 
fcreen,  to  fhelter,  to  conceal)  couvrir  de  quclque 
cbofe,  cacber. 

To  BESEECH,  v.  a.  (to  intreat)  prier, 

fupplier,  fairc  d'inftantes  prie'res,  demander  avec 
inftance,  conjurer.  To  befeech  with  tears,  de- 
mander avec  larmes,  ouprier  la  larme  a  Peeil. 

BESEECHING,  f.  (from  to  befeech)  prie're, 
inftance,  fupplication,  Paction  de  prier,  (Sc. 

X  To  BESEEM,  v.  n.  ( or  to  become)  etre 
bienfe'ant,  convenir. 

BESEEMING,  adj.  (or  becoming)  bienfe'ant, 
decent,  convenalle. 

BESET,  adj.  (furrounded,  perplexed,  in- 
tangled)  cffie'ge',  envirenne,  cbfe'de'.  She  is  befct 
by  jefuits,  tile  eft  obfe'de'e par  les  jejuitcs. 

Hard  beset  (or  hard  put  to  it)  qui  eft 
dans  de  grandes  dijficulte's,  ma!  a  fon-.aife,  e;n- 
barra/fe,  re'duit  a  Pextremite,  accule'.  A  heel 
befet  with  nails,  un  talon  garni  de  clous. 

To  BESET,  v.  a.  (to  befiege,  to  furround) 
affie'ger,  environntr,  obfe'der.  To  befet  on  all 
fides,  acculer. 

BESHIT,  adj.  fouille  d 'ordure,  embrene,  rem- 
pli de  merde,  -J-  conchie. 

To  BESHIT,  v.  a.  fouiller  cTordure,  embre- 
ner,  -j-  concbier. 

*  f  To  Beshit  ( or  difgrace)  one's  felf,  fe 
de'erediter,  parler  a  fon  defavar.tage,  dire  des 
chofes  de  foi  qui  ne  peuvent  que  nuire. 

BESHITTEN,  V.  Befhit. 

To  BESHREW,  v.  a.  (to  curfe)  maudirer 
faire  des  imprecations, 

Beshrew  your  heart  (or  ill  luck  at- 
tend you)  vial  vous  en  prenne. 

BESIDE,  or  Bcfides,  conj.  (more,  or  more- 
over) outre,  d'ailleurs,  d'autre  cote,  d'autre 
part.  Bcfides  that,  outre  que.  Belidcs,  I 
would  not  that,  d'ailleurs,  d'autre  cote'  je  ne 
voudrois  pas  que. 

BESIDE,  or  Bcfides,  prep,  (except,  over 
and  above)  outre,  execpte,  a  la  referve  de. 
Belidcs  the  mifcries  of  war,  outre  les  malbeurs 
de  la  guerre.  'I here  was  no  body  bcfides  thole 
two,  ;/  n'y  avoit  perfonne  execpte'  eux  deux. 
Except  myfelf,  and  a  few  befide,  excepte  moi, 
&  quclqv.es  autres. 

To  Be  besides  one's  self  (to  be  put 
bcfides  one's  felf)  etre  bars  de  foi,  extravagucr, 
avoir  perdu  le  fens,  P cfprit,  ou  la  raifon,  *  -\  a- 
vcir  perdu  la  tramontane. 

Beside  (by,  or  nigh  to)  pres,  proche,  cy- 
pres. 

Beside  (not  according  to)  bors.  Bcfidc 
the  purpofc,  bors  de  prcpos.  'Tis  befide  my 
prefent  fcope,  ccla  ncft  pas  de  mon  Met.  Thetc 
are  things  quite  befide  the  philoloj  tier's  bufi- 
nefs,  ce  ncft  point  du  tout  Paffaire  des  pbi/ofc- 
pbes. 

To  BESIEGE,  v.  a.  (to  lay  ficge  to.  to 
befet  with  armed  forces)  ajfi-'ger,  mettri  le 
Jic'ge.  To  befiege  a  town,  affie'ger  une  vifli, 
mettrc  lejie'trc  devant  une  place. 

BESIEGED,  adj.  (befet)  ajfte'ge'. 

TLs 
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The  BESIEGED,  f.  (the  defendants)  les 

nffle'ge's. 

The  BESIEGERS,  f.  (thofe  employed  in  a 
lic;e)  les  affie'gear.s. 

BESIEGING,  f.  (from  to  befiege)  FaiTton 
■d^aff'gcr,  J>*ke' 

To  BESMEAR,  v.  a.  (to  bedawb)  barbouil- 
ler,  fc-Tir,  tachcr,  foUtller. 

BESMEARED,  adj.  (bedawbed)  barbouille, 
fali. 

BESMEARER,  f.  (one  that  bedawbs)  bar- 

bcttilicur. 

BESMEARING,  f.  (from  to  befmear)  Fac- 
tion de  larbouiller. 

To  BESMOAK,  or  Befmoke,  v.  a.  (to  foul 
with  fmoke)  cnfumer,  notrcir  de  fumc'e. 

BESMOAKED,  adj.  (fouled  with  fmoke) 
in  fume,  noirti  difumee. 

To  BESMUT*  v.  a.  (to  blacken  with  fmoke 
or  fort)  notrcir  a-vec  de  la  fuie. 

BESMUTTED,  adj.  noirci  a-vec  de  la  fuie. 

BESOM,  V.  Beefom. 

To  BESORT,  v.  a.  (to  fuit,  to  fit,  to  be- 
aome)  con-venir. 

To  BESOT,  v.  a.  (to  ftupify,  to  dull)  a- 
bratir,  accoquiner,  aceagnarder,  rcndre fot. 

BESOTTED,  adj.  abruti,  fot,  &c.  V.  To 
Beibt. 

BESOTTING,  f.  (from  to  befot)  FaiTton 
d'abrutir,  &c. 

BESOUGHT,  ceft  un  preterit  du  verbe  To 
Bei'eech. 

To  BESPATTER,  v.  a.  (to  bedaggle)  e'cla- 
bcufflr,  crotter,  cowvrir  de  bou'e,  falir.  *  To 
belpatter  one's  cloaths  with  dirt,  e'clabouffer, 
ou  trotter  quelquun,  le  cowvrir  de  bou'e. 

*  To  Bespatter  (to  defame)  r.oircir, 
diffamer,  fe'trir.  How  dare  you  belpatter  his 
reputation  ?  comment  efl-ce  que  vous  ofex.  noircir 

'fa  reputation  ? 

BESPATTERED,  adj.  (bedaggled)  e'cla- 
lo-.tffe',  crotte',  cowvert  de  bou'e. 

*  Bespattered  (defamed)  noirci,  dif- 
fame,  flc'tri. 

BESPATTERING,  f.  (from  to  befpatter) 
VacTton  de  crotter,  &c. 

To  BESPAWL,  v.  a.  (to  dawb  with  fpittle) 
cowvrir  dc  cracbats,  cracker  centre,  ou  fur  quclque 
cbofe. 

BESPAWLED,  adj.  (dawbed  with  fpittle) 
auvert  de  cracbats,  fur  quoi  Von  a  cracbe'. 

To  BESPEAK,  v.  a.  (to  fpeak  for  a 
thing)  faire  faire,  commander  de  faire.  To 
befpeak  a  pair  of  /hoes,  faire  faire  une  faire  de 
foulicrs,  commander  une paire  de foulicrs. 

To  Bespeak  (or  to  hire)  a  coach,  rctcnir 

•  vn  carojl'c.  *  To  befpeak  fomebody's  good 
Opinion,  pre'-venir  quelquun  cn  fa  fa-veur.  Let 
me  befpeak  your  moll  ferious  regard  to  thofe 
things,  fouffrez  que  je  <vous  prie  de  faire  une 
fe'rieufe  attention  a  ces  chafes. 

To  Bespeak  one  (to  fpeak  to  him) 
parlcr  a  quelquun,  difcourir,  ou  icntretcnir  a-vec 
Jut. 

*  To  Bespeak  a  man  (to  engage  him  on 
One's  fide)  gagner  quelquun,  Fattirer  a  fon 
parti.,  le  pre'-venir  en  fa  fa-veur. 

To  Besfeak  (to  forebode,  to  tell  fomething 
before-hand)  pre'dire,  annoncer. 

To  Bespeak  (to  betoken,  to  fhew)  de'- 
montrer,  prowver,  annoncer,  de'noter.  This  fingle 
deed  bel'pcaks  him  what  he  really  is,  cettc fculc 
afiion  annonce  ce  quil  eft. 

To  BESPECKLE,  v.  a.  {to  mark  with 
fpecklcs)  tacbeter,  tnarqueter. 

BESPECKLED, adj.  (marked  with  fpecklcs) 

•  tt  thxte',  marquete'. 

To  BESPEW,  V.  To  Bcfpue. 

To  BESPICE,  v.  a.  (to  feafon  with  fpices) 
epicer,  affaifonner  a-vec  des  e'p'ices. 

To  BESPIT,  v.  a.  (or  to  befpawl)  cracher 
drjp.'t,  cowvrir  de  cracbats. 

BESl'ITTED,  adj.  fur  quel  Fon  a  cracbe', 
cowvert  de  cracbats. 


BES 

BESPOKE,  e'efl  un  preterit  du  verte  To 
befpeak. 

BESPOKEN,  adj.  (from  to  befpeak)  quart 
a  fait  faire,  de  commande,  rctcnu  ;  *  gagne', 
prc'-venu  ;  a  qui  Fon  a  pari/.  Thefe  are  be- 
fpoken  thanks,  ce  font  des  remercin-.ens  force'-:, 
ou  qu'en  leur  a  fait  faire  malgre '  eux. 

To  BESPOT,  v.  a.  (to  mark  with  fpots) 
ta<cher,  falir,  fouillcr. 

BESPOTTED,  adj.  (marked  with  fpots) 
tache,  fali,  fouille. 

BESPOTTING,  f.  (from  to  befpot)  F  anion 
de  tacker,  &c. 

To  BESPREAD,  v.  a.  (to  fnread,  Or  cover 
Over)  coti-vrir. 

BESPREAD,  adj.  (covered  over)  cott-vcrt. 

To  BESPRINKLE  a  thing,  v.  a.  arrofer 
quclque  cbofe,  re'pandre,  -verfcr,  e'pancber  quclque 
liqueur  fur  quclque  cbofe.  *  He  bcfprinkles  his 
treatife  not  only  with  ufeful  reflections,  but 
alfo  with  poetical  citations  from  the  bell  wits  ; 
u  hich  renders  the  whole  wonderfully  entertain- 
ing, //  re'pand  dans  fon  traite  non  feulement  des 
reflexions  utiles,  mais  meme  des  traits  d'efprit  tire's 
des  meilleurs  po'etes ;  ce  qui  rend  tout  fon  owvrage 
extremcmcnt  agre'able. 

BESPRINKLED,  adj.  (from  to  befprinkle) 
arrofe',  &c. 

BESPRINKLING,  f.  (from  to  befprinkle) 
F  aElion  d' 'arrofer,  &c. 

To  BESPUE,  v.  a.  (to  dawb  with  fpcvv,  or 
vomit)  -vomir  defj'us.  To  bcfpue  one's  cloaths, 
•vomir  fur  Jon  habit. 

BESPUED,  adj.  (dawbed  over  with  fpew) 
fur  quoi  Fon  a  -vomi. 

To  BESPUTTER,  V.  To  Befpit. 

BESSE,  or  BeOe-fifh,  f.  ur.  loup,  forte  depoiffon. 

BEST,  adj.  (l'uperlative  of  good)  tres-bon, 
ou  le  meilleur.  He  is  the  beft  man  alive,  e'efl 
le  meilleur  homme  du  monde.  This  is  the  bell 
thing  that  can  be  taken,  e'efl  la  meilleure  cbofe 
qu  on  puiffe  prendre.  Authors  of  the  beft  ac- 
count, les  mcillcurs  auteurs,  ceux  qui  font  les  plus 
efiime's,  ou  les  plus  accredited.  P.  The  belt:  is 
always  the  cheapeft,  on  trowve  tovfjurs  fon 
compte  a  achctcr  ce  quil  y  a  de  meilleur.  To 
put  the  beft  conftrudlion  upon  a  thing,  prendre 
une  chofe  du  bon  cote,  lui  donner  Une  interpretation 
faiorable.  What's  the  beft  news  ?  que  dit-on 
de  bon  ?  What  had  I  beft  do  ?  what  courfc 
had  I  beft  to  take  ?  que  faudroit-il  que  jc  fife  f 
quel  parti,  quellcs  mcfurcs  de-vrois-je  preiuirc 
que  dois-je  faire  ?  You  had  e'en  beft  do  ac- 
cording to  my  directions,  'vans  ferex  fort  bien  de 
furore  mor.  confeil.  He  thought  beft  to  conceal 
it,  il  jugea  plus  a  propas  de  n' cn  dire  mot. 

To  do  one's  best  (to  do  the  beft  one  can) 
faire  tons  fes  efforts,  faire  tout  fon  pofftble,  ou 
tout  ce  quon  petit.  1  will  do  the  beft  I  can,  je 
ferai  tons  mes  efforts,  taut  man  pofftble,  tout  ce  que 
je  poitrrai.  Do  what  is  beft  for  yourfelf,  faites 
ce  qui  eft  le  plus  de  -voire  ir.te'ret.  To  make  the 
beft  of  a  thing,  ine'nager  bien  une  cbofe,  la  faire 
-valoir,  *  j  cn  tirer  la  quintefjence.  To  make 
the  beft  of  a  bad  market  ( or  of  a  bad  game) 
fe  tirer  d'ttn  tnatt-vais  pas,  ou  d'utic  mawvaife 
affaire  le  mieux  quonpeut.  To  make  the  bed 
of  one's  way,  aller  aujft  -vite,  ou  auffi  prcmpte- 
tnent  que  For.  peut,  ni  pa-,  s  arrcter  trt  chemin, 
faire  totttc  la  diligence  pofftble.  He  had  the  beft 
of  it,  il  eut  Fa-vantage,  il  cut  du  bon.  I  hope 
he  has  done  for  the  beft,  fefpe're  que  rela  lui 
tournera  eti  bien,  je  vetix  bicn  crcire  qu  il  n  a  pas 
trial  fait.  The  Englifh  arc  Left  at  tragedies,  and 
the  Frencii  at  comedies,  hi  Anglohs  reufftjj'cnt  le 
mieux  dans  la  traged'sc,  &  Its  Frattfois  dais  la 
come'die.  I  will  do  it  to  ihe  beft  of  my  power, 
jc  le  ferai  le  mieux  que  je  poitrrai,  ou  le  mieux 
quil  me  fcra  pofftble.  To  the  beft  of  my  re- 
membrance, autant  que  je  m\n  puis  (ouvenir. 
Not  to  my  beft  remembrance,  non  pas  que  je 
me  fowvienne.  Sper.k  to  the  beft  of  your  know- 
ledge, ditcs  tout  itt  qm  ytiU  en  fai-ex,  pjrlex, 
fans  refcrvti 


BET 

BEST,  adv.  le  mieux,  mieux,  fort,  bien.  Beft: 
of  all,  tant  mieux.  I  like  that  beft  of  all, 
J  approu-ve  fort  cela,  j'aime  mieux  ccla  qt>e  route: 
autre  cbofe.  Every  man  likes  his  own  things 
beft,  pcrfoMe  n'eftime  r'icn.  tant  que  ce  qui  eft  £ 
lui,  ou  qui  lui  apartUnt.  To  ftrive  who  fhall 
do  beft,  faire  a  Fenvi,  faire  a  qui  mieux  mieux, 
OU  a  qui  Femportera,  faire  par  e'mulation. 

To  EESTEAD  ONE,  v.  a.  (to  befriend 
hinl)  fc  tnontrcr  ami  de  quelquun,  lui  faire  un 
tour  d'ami,  le fr-vir. 

X  BESTIAL,  f.  (all  forts  of  cattle)  bc'taih 

BESTIAL,'  adj.  (belonging  to  a  beaft) 
brftial,  *  brutal,  de  bete,  A  beftial  fhapc,  la 
figure  d 'une  bete. 

BESTIALITY,  f.  (the  quality  of  beafts) 
beftialhei 

BESTIALLY,  adv.  (like  a  beaft)  beflialc- 
ment,  brutalemcnt,  en  bete. 

To  BESTICK,  V.  To  Stick. 

To  BESTINK,  v.  a.  cmpuar.tir,  remplir  de 
puantear. 

To  BESTIR  one's  felf,  v.  r.  ttre  agiffhr; 
aclif,  diligent,  ou  remuar.t ;  agir,  fe  retnucr, 
s  intriguer,  ou  intriguer. 

To  BESTOW,  v.  a.  (to  give)  donner,  faire 
prefcr.t.  To  beftow  a  fuit  of  cloaths  upon  one, 
dorr.er  un  bath  a  quelquun,  lui  faire  prc'fenr 
(Tun  habit.  You  muft  divide  your  time,  and 
beftow  part  of  it  upon  books,  il fattt  que  -votrs 
parfagtez  -voire  terns,  &  que  -vous  cn  domicx  une 
partie  a  Fe'tude.  They  were  furniftied  bj 
labour  with  what  nature  bellowed  not  upon 
them,  leur  tra-vail  fupple'oit  a  ce  que  la  nature 
leur  rcfufoit. 

To  Bestow  (or  to  lay  out)  employer,  de- 
penfer.  To  beftow  one's  money  upon  id!: 
things,  employer  fon  argent  a  des  bagatelles.  To 
beftow  part  of  one's  revenue  upon  building, 
employer,  appliquer,  ou  de'pctifer  tine  partie  de  fes 
re-ventts  a  butir. 

To  Bestow  (to  give  as  chanty)  faire  une 
charite'.  To  beftow  a  charity  upon  an  indigent 
perfon,  faire  la  charite  a  une  perfor.ne  indigente. 
To  beftow  a  kindnefs  on  one,  faire  une  fa-vcur, 
rcndre  un  bar.  office  a  quelquun,  Fobligcr.  To 
beftow  coft,  faire  de  la  dc'penfe.  To  beftow  a 
pair  of  horns  upon  one's  hulband,  fait  e  porter 
les  comes  a  fon  mart.  To  beftow  a  great  deal 
of  pains  upon  a  work,  prendre  bcaucoup  de  peine 
pour  un  ou-vrage,  lepolir,  le  limer. 

To  Bestow  (to  give  in  marriage)  a  daugh- 
ter, maricr,  placer,  e'tablir,  colloquer  fa  flic,  la 
donner  en  mariagc. 

To  Bestow  one's  self,  v.  r.  (to  employ, 
or  bufy  one's  felf)  soccupcr,  ^employer.  How 
will  you  beftow  yourfelf?  que  -voulcz-vcus 
faire?  d  quoi  -vou!ez.--vous  -vous  occupy  ?  \ 
know  not  how  to  beftow  myfelf,  jc  ne  j'ai  que 
faire  de  mot,  ouje  ne  fai  a  quoi  pajjer  le  tans,  je 
ne  fai  que  devcnir. 

BESTOWED,  adj.  (given,  laid  out)  donne', 
employe,  fait,  -v'endu;  &e.  Kindnefs  is  better 
bellowed  upon  good,  than  upon  rich  men,  /"/ 
-vaut  mieux  obligcr  les  gens  de  bien  que  ccux  qui 
font  riches. 

BESTOWING,  f.  (from  to  beftow)  FaSlion 
de  donner,  &Y. 

\  BES  TRACT,  sr  Beftraught,  adj.  (an  old 

word  for  mad)  foil,  infenfc",  qui  efl  bars  du  fern. 
To  BES  1 REW,  v.  a.  (to  Iprinkle  over) 

arrofer. 

BESTRlD,adj.(and  preterite  of  ToBeftridc) 
mcnte.  This  is  as  good  a  horfe  as  ever  was 
beftrid,  e'efl  un  auffi  Ion  cbcval  que  Fon  ate 
jamais  monte'. 

To  BESTRIDF,  v.  a.  (to  ftridc  over  any 
thing)  ttre  affts  deffvs  jairbe  deca  jambe  dela, 
'  mor.tcr.    To  beftride  a  hoi'fe,  mat  ter  un  chc-val. 

To  BESTUD,  v.  a.  (to  adorn  with  ftudO 
orner,  gdritir  dc  <  -tits  clous. 

BESTUNK,  ulj.  (frcm  to  befcink) 
ami. 

BET,  f.  (cr  v J  pari,  gigeu.c. 

o  t  Bit, 


BET  BET  B  E  W 


Bet,  Betty,  or  Befs  (a  familiar  contraction 

ct  the  name  ot  Elizabeth)  Lifette. 

To  BET,  v.  a,  (to  wager)  gager ,  /aire  une 
gageure,  paritr. 

To  BETAKE  one's  felf,  v.  r.  (to  addict 
one's  felf)  sadenner,  fappliquer,  s"attacher. 
He  betakes  himfelf  to  a  very  profitable  pro- 
feffion,  if  s 'applique,  il  s 'attache  a  une  profejf.on 
Jort  lucrative. 

To  Betake  (to  retire,  to  withdraw  one's 
felf)  fe  retircr,  fen  aller.  The  time  for  vifits 
being  over,  1  betake  my  felf  to  my  ftudy,  le 
terns  des  vifites  e'tant  pojfe,  it  me  retire,  ou  je 
m  en  vcis  ii  mon  etude. 

To  Betake  (to  fet  about  fomething)  com- 
mtnctr,  Je  mettre.  The  French  betook  them- 
felves  to  a  running  fight,  les  Francois  commence- 
rent  a  fe  battre  en  retraiie.  He  betook  himfelf 
to  a  fpeedier  flight  than  before,  il  fe  fauva,  ou 
il  fe  n:it  a  fuir  plus  vite  qu '  auparavant.  To 
betakg  one's  felf  to  one's  weapons,  prendre 
promptement  les  ahnes.  He  betook  himfelf  to 
his  old  tra-de,  il  reprit  fon  premier  metier,  *  il 
rfprjt  fon  train  ordinaire. 

To  Betake  (to  have  recourfe  to)  recourir,' 
uvoir  recours.  He  betook  himfelf  to  Cafar  for 
his  protection,  il  Je  mit  fous  la  proteElion  de 
G/far,  il  fe  jc'.ia  entre  les  bras  de  Cefar.  -\  *  To 
b-.;ake  one's  felf  to  one'?  heeb,  fe  fauver, 
fenfuir,  avoir  recours  a  la  fuite,  -J-  *  gagner  au 
pied,  \  *  er.f.ler  la  vcnelle. 

%  To  Betake,  v.  a.  Ex.  To  betake  a 
thing,  and  deliver  it  to  another's  truft,  confer 
quelque  ekefe  a  quelquun,  Ven  Jaire  le  d/pofi- 
taire. 

To  BETHINK  one's  felf,  v.  r.  (to  recall 
.to  reflection)  fonger,  penfer,  confide'rer,  favifer, 
.ou  fe  ravifer.  I  bethink  myfelf  what  to  do, 
je  fonge,  je  penfe  a  ce  que  je  ferai,  ou  que  je  dots 
fa'.re.  I  bethought  myfelf  in  good  time  cf  the 
fturap  of  the  maft,  je  m  avifai  fort  a  propos  du 
tronc  du  mat. 

BETHLEM,  V.  Bedlam. 

BETHOUGHT,  feft  le  preterit  du  vcrbe  to 
bethink. 

To  BETHRAL,  v.  a.  (to  enflave,  to  bring 
into  fubjettion)  fubjuguer,  affervir,  afjujettir. 

To  BETHUMP,  v.  a.  (to  beat,  to  pommel) 
battre,  frotter,  rojj'er. 

To  BETIDE,  v.  n.  (to  happen,  to  befall) 
erriver,  avenii.  Woe  betide  thee,  que  mal- 
.beur  te puifje  arriver,  mal  f  en  prenne. 

EETiMES,  adv.  (in  good  time)  de  bonne 
beure,  affez-tot. 

Betimes  (early  in  the  morning)  de  bonne 
bcure,  de  bon  matin. 

EETLE,  or  Betre,  f.  (baftard  pepper)  du 
foivre  bdtard. 

To  BETOKEN,  v.  a.  (to  fignify,  to  mark) 
figmfier,  marquer,  d/figner. 

To  Betoken  (to  forefhew)  pr/fager,  prog- 
r-ofliquer. 

\  BETOKENED,  adj.  (marked,  prefigni- 

f.ed)  fignifie,  marque,  d/figne,  prefage,  prog- 

jirfique'. 

t  iiTGKENING.  f.  (mark,  prefage)  marque, 

prefage. 

BE  TONY,  f.  (a  fort  of  herb)  b/toine. 
BETOOK,  feft  un  pre'te'rit  du  vcrbe  to  be- 
take. 

To  BETRAY,  v,  a.  (to  give  into  the  hands 
cf  enemies  by  treachery)  trahir,  <vet:dre,  livrer-. 
He  has  betrayed  his  country,  ;/  a  trahi,  il  a 
vtndu  fa  patrie.  Ke  has  betrayed  me  into  the 
hr.nds  of  my  enemies,  il  ma  I'm  re'  par  trabifon 
(ntre  Ls  mains  de  mes '  cr.nemis.  To  betray  one 
to  deduction  and  ruin,  tramer  la  ru'ine  di 
quelquun,  le p>crdre. 

To  Betray  (to  difcovcr  w  hat  fhould  be 
C(ncealcd)  *  tiabir,  livrer,  d/couvrir,  divul- 
gutr.  To  betray  . one's  defign,  de'couvrir  le 
deflein  de  qvelqu  un.  He  has  betrayed  my  fc- 
crcts,  ;/  a  tral.i,  il  a  divulgue  mes  fcrcts. 
*  Che  knew  that  an  cdairculcment  would 


betray  her,  tile  favoit  quun  e'clairc'iffement  la 

livreroit. 

BETRAYED,  adj.  trahi,  -vendu,  d/couvert, 
divulgue. 

BETRAYER,  f.  (he  that  betrays7a  traitor) 
qui  trabit,  qui  -vend,  qui  d/ecuvie,  traitre. 
,  BETRAYING,  f.  (from  to  betray)  trabifon, 
Vaclion  de  trahir,  &c. 

To  BETRIM,  v.  a.  (to  deck,  to  adorn,  to 
embellifh)  orner,  parer,  de'eorer,  embellir. 

To  BETROTH,  v.  a.  (to  contraft  to'any 
one  in  order  to  marriage)  promettre,  accorder, 
father.  To  betroth  one's  daughter  to  a  man, 
promettre,  accorder  a  quelquun  fa  file  en  mariage. 

BETROTHED,  adj.  (affianced)  promts,  ac- 
corde',  fiance'. 

BETROTHING,  f.  fiancailles,  accordailles. 

BETTEE,  f.  (an  inftrument  to  break  a 
door  open)  inftrument  de  fcr  dont  fe  fervent  les 
voleurs  pour  forcer  les  portes. 

BETTER,  adj.  (comparative  of  good)  meil- 
leur.^ Wine  is  better  than  beer,  le  vin  eft 
meilleur  que  la  bie're.  That  will  be  the  better 
way,  ce  fera  la  mcilkure  vcye.  My  better 
angel  (a  word  of  kindnefs)  mon  doux  ange. 
I  can  make  no  better  fhift,  je  n\qi  point 
d'aune  rrjjburce.  I  defire  no  better  play,  je 
tie  demande  pas  plus  beau  jcu.  For  your  better 
under/landing  of  it,  pour  vous  le  /aire  mieux 
comprendi  e. 

To  be  BETTER,  valoir  mieux,  etre  plus. 
He  is  much  the  better  man,  il  eft  bien  plus  que 
lui,  f  *  il  eft  cent  piques  au  deftus  de  lui.  Why 
fhould  you  think  one  man  better  than  another  ? 
pourquoi  voulez-vous  quun  homme  foit  plus  quun 
autre?  pourquoi  eftimez-vous  un  homme  plus 
quun  autre  ? 

To  make  better  (to  mend,  to  correct) 
faire,  ou  rendre  meilleur,  amender,  corriger, 
reformer. 

To  grow  better  in  manners,  devenir 
meilleur,  f  amender,  fe  corriger,  fe  reformer. 

To  grow  better  in  health,  fe  porter 
mieux,  amender,  fe  refaire,  fe  remettre,  fe  re- 
tablir,  commencer  a  reprendre  fes  forces.  P.  The 
better  day,  the  better  deed,  d  bon  jour  bonne 
ceuvre. 

For  better  or  worse,  V.  Worfe. 

Better  (fubftantively  ufed)  avantage.  To 
give  one  the  better  of  it,  cider  Pavantage  d 
quelquun.  Who  has  got  the  better  of  it  ?  qui 
a  cu  r avantage  ?  qui  a  cu  du  bon  ?  Our  betters, 
nos  fupe'rieurs,  ceux  qui  font  au  defijus  de  nous, 

BETTER,  adv.  (the  comparative  of  well) 
mieux.  'Tis  better,  ;/  vaut  mieux.  Better  bow 
than  break,  ;/  vaut  mieux  plier  que  romprc.  I 
never  was  better,  or  better  in  health,  je  ne  me 
fuis  jamais  mieux  port/.  I  had  better  not  to 
have  told  it,  faurois  mieux  fait  de  if  en  dire  mot. 
I  love  him  better  every  day  than  other,  je 
Vaime  tous  les  jours  de  mieux  en  mieux.  So 
much  the  better,  tant  mieux. 

Better  (more)  d'avantage,  plus,  au  deld. 
Ten  foot  high,  and  better,  bout  de  dix  picds, 
&  au  deb).  As  long  again,  and  better,  une 
fois  plus  long  pour  le  mains,  ou  cif  au  deld. 
Better  cheap,  a  meilleur  march/.  Do  you  know 
me  no  better  than  fo  ?  m'avez-vous  oublie' 
jifqud  ce  point-la  ¥  I  thought  better  of  it,  je 
me  fuis  evfin  ravifc'.  What  /hall  I  be  the  better 
for  it?  quy  gagncrai-je  ?  quel  profit  nicn  ic- 
viendra-t-il  ? 

The  Better  (fo  much  the  more)  mieux, 
a"  out  ant  plus,  d'avantage.  I  love  my  wife  the 
better  For  it,  fen  aime  d 'avantage  ma  femtne. 
I  take  it  fo  much  the  better,  fen  fuis  d'autant 
plus  fv.isfait.  The  better  I  knew  him,  the 
more  I  liked  him,  plus  je  fat  connu,  plus  fai 
fait  d^cftime  de  lui. 

To  BETTER,  v.  n.  (to  improve,  to  ame- 
liorate) rendre  meilleur,  corriger,  re'former,  a- 
mender,  augmenter,  faire  valoir,  amc'liorer.  To 
better  one's  fortune,  f%poufj'cr,  savanccr,  faire 
fa  fortune. 


To  Better  one's  self  (orto  better  one's 

penny-worth)  dcheter  d  meilleur  marche'.  To 
better  one's  felf,  trouver  fori  avantage  ailleurs. 

BETTERED,  adj.  (improved)  devenu  mcil*. 
leur,  amende',  augment/,  ame'liore'. 

BETTERING,  f.  (from  to  better)  />«m 
de  rendre  meilleur. 

BETTING,  f.  (from  to  bet)  Vaclion  dc 
paricr,  on  de  gager. 

BETTOR,  f.  (one  that  lays  bets  cr  wagers) 
parieur,  qui  parse. 

BETTY,  V.  Bettee. 

BETWEEN,  or  Betwixt,  prep,  (in  the  in- 
termediate fpace)  tntre,  entre  deux.  To  put 
one's  finger  between  the  bark  and  the  tree, 
mettre  fon  doigt  tntre  Pe'corce  C2?  Varbre.  Be- 
twixt you  and  I,  entre  vous  &  mot.  The 
fpace  between,  Ventre-deux.  There  is  but 
three  days  difference  between  their  age,  ;/  ny 
a  que  trois  jours  de  difference  dans  leur  age,  ils 
font  de  meme  age  d  trois  jours  pres.  Betw  een 
wind  and  water,  a  fieur  d'eau. 

Between  whiles  (from  time  to  time) 
de  terns  en  terns. 

BEVEL,  or  Eevil,  f.  (a  mafon's  tool) 
bcauvcau. 

Bevel  (aflant,  that  makes  an  acute  angle) 
coude,  angle  aigu,  enfoncement,  travers. 

BEVEL,  adj.  (aflant)  qui  eft  de  biais,  qui 
fait  un  coude,  qui  eft  d  angle  aigu,  enfance',  de 
travers. 

BEVER,  f.  (collation  betwixt  dinner  and 
fupper)  le  goute',  collation  d 'enfant. 

Bever  of  an  helmet,  V.  Beaver. 

Bever  (a  fort  of  creature)  V.  Beaver. 

BEVERAGE,  f.  (or  collation)  collation. 

Beverage  (or  mingled  drink)  boiJJ'on  ra~ 
fraichiffante. 

Beverage  (a  treat  upon  wearing  a  new 
fuit  of  cloaths)  Ex.  To  pay  beverage,  payer  a 
boire. 

Beverage  (a  treat  at  being  received  in 
any  fociety)  bien-vemie.  You  muft  pay  beve- 
rage, ?7 faut  que  vous  payiez  votre  bien-venu'e.\ 

BEVY,  f.  (a  flock.)  une  vole'e,  une  troupe. 
A  bevy  of  quails,  une  vole'e  de  cailles.  A  bevy 
of  roe-bucks,  une  troupe  de  ehevreuils.  Bevy- 
greafe,  graifj'e  de  cbevrcuil. 

A  Bevy  (a  company)  of  goffips,  une  troupe 
de  commeres. 

A  Bevy  (an  afiembly)  of  ladies,  un  cercle 
de  dames. 

To  BEWAIL,  v.  a.  (to  lament)  plaindre, 
lament er,  pleurer,  depiorer,  regrctter,  etre  efftige', 
s  affllger ,  etre  toucbe  de  quelque  perte.  I  be- 
w  ail  your  mifery  and  my  own,  je  plains  votre 
malheur  &  le  mien.  If  you  die,  I  /ball  bewarl 
my  lofs,  fi  vous  mourez,  je  vous  regretterai. 

BEWAILED,  adj.  (lamented)  plaint,  la- 
mented pleure',  deplore,  regrette'. 

BEWAILING,  f.  (from  to  bewail)  plainte, 
lamentation,  pleurs,  regrets,  r atlion  de  plaindre, 
&c. 

To  BEWARE,  v.  n.  (to  be  cautious  againft) 
fe  garder,  fe  donner  de  garde,  prendre  garde. 
Beware  of  falfe  prophets,  donnez-vous  de  garde 
dc  faux  prophetes. 

To  BEWEEP,  V.  To  Bewail. 

To  BEWET,  V.  To  Wet. 

To  BEWILDER,  v.  a.  (to  perplex,  to  in- 
tangle,  to  puzzle,  to  lofe  in  pathlefs  places) 
perdre,  cenfondre,  embarraffer,  e'garer. 

BEWILDERED,  adj.  (loft  in  pathlefs  places, 
puzzled,  &c.)  perdu,  confondu,  cmbarrafje,  e'- 
gare'. 

Bewildered  (that  has  a  wild  look  with 
him)  ejfare,  tout  epcrdv,  tout  bors  d:  lui-meme, 
tout  trouble'. 

To  BEWITCH,  v.  a.  (to  enchant,  or  charm) 
enforceler,  charmer,  enchanter.  I  think  flic  has 
bewitched  me,  ft  crois  quelle  ma  enchant/. 

BEWITCHED,  adj.  (enchanted)  enforce*?, 
charm/,  enchant/.  He  is  bewitched  with  her, 
il  en  eft  coeff/,  il  cn  eft  cntete, 

Eewitcheb 
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Bewitched  (or  out  of  his  wits)  trouble, 
frors  du  fern,  e'pouvante'. 

BEWITCHERY,  or  Bewitchment,  f.  (fafci- 
nation,  charm)  fortile'ge,  enforce'lement,  entete- 
ment  opiniatre.  This  is  the  bewitchery  which 
feizes  upon  the  unexperienced,  c' eft-la  Pente te- 
ment  qui  faiftt  Pefprit  de  ceux  qui  nont  point 

experience. 

BEWITCHING,  f.  (from  to  bewitch)  en- 
chantement,  charme,  PaElion  d'enforceler,  &c. 

BEWITCHING,  adj.  (charming,  enchant- 
inz)  charmant,  qui  enchante,  qui  charme. 

BEWITS,  1".  (leather  to  which  the^  hawk's 
bells  are  fattened)  cuir,  ou  courroyc,  ou  lesgre- 
xillcns  ou  les  grillets  de  Poifeau  font  attache's. 

■  To  BEWRAY,  v.  a.  (or  difcover)  a  fecret, 
trahir,  dc'cowvrir,  de'ee'ler,  reveler  un  fecret,  di- 
vulguer,  publier  une  chofe  fecrette. 

BEY,  f.  (a  Turkifh  governor  of  a  maritime 
country  or  town)  lebey. 

BEYOND,  prep,  (over,  on  the  further 
fide)  dela,  an  dela,  de  dela,  far  dela,  outre, 
plus  loin.  Beyond  the  Alps,  dela  les  Alpcs,  au 
deli  des  Alpes.  Beyond  my  reach,  or  brains, 
ou  dela  de  ma  parte e,  on  de  ma  capacite.  Be- 
yond fea,  dela  la  mer. 

Beyond  sea  (adje&ively  ufed)  d'eutrcmer, 
qui  eft  de  dela  la  mer. 

To  go  beyond  (to  go  farther  onwards) 
paffer,  paffer  outre,  Ciller  plus  loin,  ou  plus 
avant,  paffer  au  deli. 

*  To  go  beyond  one  (to  excel,  or  fur- 
pafs  him)  in  any  thing,  furpaf'er,  exceller,  ou 
furmonter  quelquun  en  quelque  chofe,  le  pafj'er. 

Beyond  (above,  more  than)  meafure,  outre 
mefunf  demefurement,  excefftvement,  avec  execs, 
trap.  Beyond  what  is  fufticient,  plus  quil  ne 
faut.  To  flay  beyond  one's  time,  paffer  fon 
beure,  demeurer  ou  tarder  trap  long  terns.  To 
eat  beyond  digeftion,  manger  plus  quon  ne  fau- 
roit  dige're'r.  They  engaged  themfelves  beyond 
retreat,  Us  s'engage'rent  trap  avant  pour  pouvoir 
faire  retraite. 

Be.yond  (out  of  the  reach)  hors  de  la  porte'e. 
To  go  beyond  the  reach  of  the  dart,  etre  hors 
de  la  porte'e  du  trait. 

To  go  beyond  one's  depth  (in  the 
water)  perdre  pied  dans  V eau. 

BEZANT,  V.  Befant. 

BEZANTLER,  f.  (or  fecond  antler)  fecond 
undouiller. 

BEZEL,  or  Bezil,  f.  (the  upper  part  of  the 
collet  of  a  ring  which  fattens  and  encompaffes 
the  ftone)  le  chaton  d'une  bague. 

BEZOAR,  or  Bezoar-ftonc,  f.  (a  medicinal 
ftone,  efteemed  as  an  antidote)  bezoard. 

To  BEZZLE,  v.  n.  (to  guzzle,  or  tipple.) 
garrotter,  cbopiner,  yvrogner. 

B  I 

BIANGULATED,  adj.  (of  two  angles)  qui 
a  deux  angles,  liangulaire. 

BIAS,  f.  la  fente.  Ex.  The  bias  of  a 
bowl,  le  fort  d'une  boule,  I ' endroit  par  ou  elle 
penche  d'un  co'.e plus  que  d'un  autre  en  rovlant. 

Bias  (inclination,  bending)  pente,  penchant. 
Togo,  or  run  bias,  prendre  fa  pente,  ou  penchcr 

■  d'un  certain  cote'.     To  cut  bias  ( or  aflopc) 
tcuper  de  Liai:,  ou  de  tra-jers. 

*  Bias  (bent,  ply,  or  inclination)  pente, 
penchant,  ir.dination,  *  pli.  His  bias  leads 
him  that  way,  fa  pente,  ou  fon  inclination  le 
parte  a  cela. 

*  Bias  (tendency,  aim,  fenfc)  but,  fens. 
.  *  The  bias  of  all  this  difcourfe  was  to  inew, 

le  but  de  tout  ce  difcours  e'toit  de  faire  voir.  To 
put  one  out  of  his  bias,  de'forienter,  deconcerter, 
ou  de'monter  quelquun.  You  force  the  natural 
bias  ( or  fenfc)  of  the  fable,  vous  forces  le  fens 
naturel  de  la  fable.  Vicious  inclinations  fct  a 
bias  upon  men's,  underftandings  towards  athe- 
ifm,  les  inclinations  vicieufes  conduifent,  ou  por- 
tent Pefprit  a  Patbelfme,    Andromache,  in  the 
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midit  of  her  concernment  for  Heeler,  runs  off 
her  bias  t'i  tell  him  a  ftory  of  her  pedigree, 
Andromaque,  au  milieu  de  fes  alarmes  pour  Heclor, 
se'earte  -de  fon  fujet,  ou  abandonne  I 'objet  de  fa 
paffion,  pour  lui  raconter  fa  gc'nealogie. 

The  Bias  (or  force)  of  intereit,  la  force  de 
Pinte'ret. 

To  BIAS,  v.  a.  (to  fet  a  bias  upon,  to  in- 
cline) pencher,  incliner,  donner  un  certain  pen- 
chant. 

To  Bias  one  (to  prevail  with  him  to  do 
any  thing)  gagner,  attircr  quelquun,  le  porter 
a  faire  ce  que  I' on  veut. 

To  Bias  (to  prepoffefs)  one,  pre'venir,  pri- 
occuper  quelquun. 

BIASSED,  adj.  (prevailed  upon,  prepof- 
feffed,  induced)  penche',  incline',  &c.  To  be 
biaffed  to  a  party,  pencher  vers  un  parti,  fe 
partiallfer,  etre  partial. 

BIB,  f.  (a  Ilabbering  bib)  une  bavette.  A 
bib-apron,  un  tablier  a  bavette. 

A  Bib  (or  child's  fucking-bottle)  un  buberon. 
To  BIB,  v.  n.  (to  lip)  fmtcr,  aimer  a  boirc, 
boire  fon  vent. 

BIBBER,  f.  (i  tippler,  V.  Wine-Bibber) 
un  biberon. 

To  BIBBLE,  V.  To  Bubble. 
BIBLE,  f.  (the  holy  fcripture)  la  bible,  la 
fainte  e'eriture. 

BIBLIOGRAPHER,  f.  (a  connoiffeur  in 
books)  un  bihliographe. 

BIBLIOTHECA,  V.  Library. 
BIBLIOTHECAL,  adj.  (belonging  to  a  li- 
brary) de  bibliothe'que,  ou  qui  apartknt  a  une 
bibliothe'que. 

BIBULOUS,  adj.  (fpungy)  fpongieux,  qui 
tient  de  la  nature  de  P  e'ponge. 

B1CANE,  f.  (or  verjuice  grape)  raiftn  fau- 
vage. 

BICIPITAL,  or  Bicipitous,  adj.  (having 
two  heads)  a  deux  tetes,  qui  a  deux  tetes. 

To  BICKER,  v.  n.  (to  quarrel)  difputer, 
contefter,  que'rcller,  fe  que'reller,  fe  chamailler,  fe 
picotcr. 

BICKERER,  f.  (a  quarrelfome  man  or 
woman)  difputeur,  que'rellcur,  qui  aime  la  difputc. 

BICKERING,  f.  (ftrife,  conteft,  quarrel) 
difputc,  conteftation,  que'relle,  cbamaillis,  picote- 
rte,  *  efcarmouche. 

BID,  adj.  (ordered,  commanded)  command/, 
a  qui  Von  a  dit  de  faire  quelque  chofe,  &c.  Do 
as  you  are  bid,  faites  ce  quon  vous  dit,  quon 
vous  commande,  ou  qu'on  vous  ordonr.e,  obe'iff'ez. 

To  BID,  v.  a.  (to  tell,  order,  or  command) 
dire,  commander,  crdonncr,  donner  ordre.  Bid 
him  come  in,  dites  lui  qti"tl  fntre,  faites  le 
entrer.  Bid  him  come  hither,  dites  lui  qu'il 
vienne  ici.  I  bid  him  go  home,  je  lui  at  com- 
mande', ordonne',  ou  donne'  ordre  de  s'en  aller  cbex 
lui,  ou  au  logis.  To  bid  one  farcwel,  dire 
adieu  a  quelquun.  To  bid  one  good  night,  or 
good-morrow,  donner  la  bonne  nuit,  ou  le  ban 
jour  a  quelquun.  To  bid  one  welcome,  faire 
un  ban  accueil  a  quelquun. 

To  Bid  (to  proclaim,  to  make  known) 
annonccr,  publier.  To  bid  the  bans  of  matri- 
mony, publier  les  bans,  ou  les  annonccs  de  ma- 
riage.    To  bid  a  holiday,  annoncer  une  fete. 

To  Bid  (to  offer)  dire,  offrir,  pref enter.  I 
found  it  fo  dear,  that  I  bid  nothing  for  it,  je 
Vai  trouve  Ji  cher,  que  je  if  en  ai  rien  dit,  ou 
offert.  To  bid  the  enemy  battle,  prefentcr  la 
battaille  a  Pennemi. 

To  Bid  up  (at  an  auftion)  enche'rir,  piuffcr 
a  la  vente. 

To  Bin  ( or  to  invite)  one  to  fupper,  &c. 
inviter,  prier,  convier  quelquun  a  fouper,  &  c. 

-f  To  Bid  (or  to  defire)  a  boon,  demander 
une  grace. 

f  BIDALE,  or  Bid-all,  f.  (a  weflern  word 
for  help-ale,  or  a  bidding  friends  to  a  poor  man's 
houfe  to  gain  their  charitable  help)  ce  mot  eft 
en  uf.ge  dans  les  provinces  occidentales  d'  Angle  - 
terre,  ou  il  figrifie  f invitation  des  amis  d'un 
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Itmnte  indigent,   qui  efpe're  de  recevoir  d'eux 
quelque  fecours  dans  fes  ue'^ejjite's. 
BIDDEN,  V.  Bid. 

BIDDER,  f.  (V.  To  Bid)  celui  ou  celle  qui 
commande,  qui  invite,  &c. 

Bidder  (at  an  auction)  acheteur,  encherif-- 
feur.  To  fell  to  the  higheft  bidder,  vendre  au 
plus  offrant  &  dernier  enche'rifjeur.  He  that 
attempts  the  judge's  honefly,  by  making  him 
offers  of  reward,  ough;  not  to  complain  when  i 
he  lofes  his  caufe  by  a  better  bidder,  celui  qui 
t  tic  he  de  corrompre  rinte'grite'  d'un  juge,  par  des 
of  res  de  prefens,  na  pas  fujet  de  fe  plaindre  s'il 
pcrd  fon  prods  parce  que  fa  partie  adverfe  a 
enche'ri  fur  lui. 

BIDDING,  f.  (from  to  bid)  PaiTion  de  com- 
mander, &c, 

•}•  Bidding  (or  command)  commande»ientt 
ordre. 

t  To  BIDE,  V.  To  Abide. 
BIDENTAL,  adj.   (having  two  teeth)  a 
deux  dents,  qui  a  deux  dents. 

BIENNIAL,  adj.  (of  two  ye3rs)  de  deux^ 
ans,  qui  a  dure',  ou  qui  doit  durcr  deux  atis. 

BlER,  or  Beer,  f.  (a  wooden  frame  to  carry 
a  dead  body  upon)  efpe'ce  de  chajjts  de  bois  pour 
porter  un  mort. 

BIEST1NGS,  f.  (the  firft  mil!:  given  by  a 
cow  after  calving,  V.  Beeftings)  premier  lait :■ 
d'une  vache  qui  a  vela, 

BIFARIOUS,  adj.  (that  may  be  understood 
two  ways)  en  deuie  manie'res. 

BIFEROUS,  adj.  (that  bears  twice  a  year) 
qui  parte  deux  fois  Vcnne'e. 

BIFID,  or  Brfi dated,  adj.  (cut  or  rent  into 
two  parts)  fendu  en  deux. 

B1FOLD,  adj.  (double,  twofold)  double.  ■ 
BIFORMED,   adj.    (compounded  of  two 
forms  or  bodies)  qui  a  deux  corps,  d'une  double i. 
forme. 

BIFOROUS,  adj.  (that  has  double  doors) 
qui  a  deux  partes. 

BIFURCATED,  adj.  (that  has  two  forks) 
qui  a  deux  fourches,  ou  deux  dents. 

BIG,  adj.  (thick,  bulky)  gros,  e'pais. 
Big    (haughty,    proud,    difdaintul)  haut, 
fier. 
fier, 

words,   de  grofes  paroles,   des  paroles  feres,- 

*  To  look  big,  le  porter  haitt,  avoir  la  mine 
fie're,  fcire  le  fer.  P.  -f  He  looks  as  big  as 
bull-beef,  il  a  le  regard  extremement  fier.  *  He 
looks  big  upon  me,  il  me  regardc  du  haut  en  bus, 

*  He  has  a  mind  too  big  for  his  eftate,  M  le 
parte  trcp  haui,  il  •vit  au  dela  dc  fes  rtvenus. 

Big  (or  great)  grand,  A  woman  big  with 
child,  une  femnie  grcfje,  ou  enceinte.  A  wo- 
man's being  big  with  child,  groffeffe  de  femme, 
She  begins  already  to  look  big,  fa  grofj'cjfe 
paroit  dc'ja,  ^  *  le  tablier  commence  de'ja  a  lever.  - 

Big  (full)  rcmpli,  '*  enfie'.  *  To  go  big 
with  a  projeft,  *  etre  gros  d'un  projet,  avoir  un  - 
projet  fort  en  fete.  *  To  be  big  with  expecta- 
tions, avoir  de  grandes  efpe'ranccs.  *  Big  with - 
pride,  enfie  d  orgueil.  *  A  project  big  with 
ruin,  un  projet  fatal,  un  projet  ruuteux,  ou  qui 
menace  ru'ine. 

Big-napped,  adj.  a  gros  grain.  Etc.  Big- 
napped  fuftian,  futaine  a  gros  grain. 
Big-bod  J  ed,  adj.  gros,  grat,  replet. 
Big-bellied,  adj.  (that  has  a  great  belly) 
veitru,  qui  a  un  g">  os  ventre. 

Big-bellied  (pregnant,  with  child) grofje, 
enceinte. 

BIGAMY,  f.  (the  having  two  wives  at 
once)  ligamie. 

BIGAMIST,  f.  (who  has  got  two  wives  ?t 
once)  bigame. 

BIGGIN,  f.  (a  coif  for  a  child)  bAui*. 
BIGLY,  adv.  (haurjitily,  in  a  bluik-ring 
manner)  arrogammcnt,  avee  hauteur.  ■ 

BIGNESS,  f.  (bulk)  grefifcur,  e'paif.ur, 
grandeur. 

BIGOT,  f.  (a  fuperftiiious  man  or  woman) 


*  To  talk  big,  parlcr  haut,  ou  d'un  ton 
d'un  ton  refolu,  faire  Pentendu.     *  Big 
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ligot,  bigotc,  tin  fuperfi'ttieux,  tint  fuperjiitieufey: 
vn  cafard,  unc  caf.irde,  un  on  tine  hypocrite, 
faux  dc'<vct.    A  Roman  bigot,  un  mangcur  de 

crucifix. 

B1GOTISM,  or  Bigotry,  f.  (the  prartice 
or  a  bigot,  fupcrftition)  bigotterie,  fupcrftition. 

BJGOTTED,  adj.  (grown  a  bigot)  devenu 
■bigot,  qui  a  dor.nt'  dans  la  bigotterie. 

B1G-SWOLN,  adj.  (turbid)  cr.fie,  gor.fte'. 

BIHOVAC,  Biovac,  or  Bivouac,  f.  (an  ex- 
traordinary night-guard  tor  the  fervice  of  a 
omp)  bibiuac,  ou  bivouac. 

B1LANDER.,  f.  (a  kind  of  Flemifh  vefi'cl) 
le'andre,  on  belavdc. 

BILAWS,  V.  By-laws,  feus  By. 

BILBOES,  f.  (a  fort  of  punilhmcnt  at 
fe.;)  Jorte  de  chatimcnt  ufite  parmi  les  gens  de 
marine;  il  dijfe're  de  la  cale,  ou  de  Veflrapadc 
marine. 

BILE,  f.  (one  of  the  four  humours  in  the 
human  body)  bile. 

Bile  (hoi!,  or  fore)  un  ulce're,  un  clou,  un 
froricU. 

BILGE,  V.  Bulge. 

BILGED,  V.  Bulged. 

B1LINSGATE,  f.  (ribaldry,  foullanguage; 
a  cant  word,  borrowed  from  the  name  of  a 
market-place  in  London)  paroles  fahs,  injures. 
BilinigJte  rhetorick,  or  oratory,  langage  des 
balks. 

BILIOUS,  adj.  (cholcrick)  bilieux,  eole're. 

To  BILK,  v.  a.  (to  deceive,  to  fruitrate) 
tromper,  fourbcr,  dupcr,  fruflrcr,  s' 'en  filler  fans 
payer. 

BILKED,  adj.  (deceived,  frustrated)  trompe, 
fourbe',  dupe,  frifire'.  Bilked  in  his  expecta- 
tions, fruftre de  J'cs  efpe'rances. 

BILL,  f.  (the  beak  of  a  bird)  be  bee  d'un 
cifecu. 

A  Bill  (or  halbert)  une  halkbarde. 

A  Hedging-bill,  f.  (a  kind  of  hatchet 
with  a  hooked  point)  unc fcrpe. 

A  Brown-bill,  f.  (a  kind  of  hatchet) 
efpe'ce  de  dard. 

A  Bill-man,  f.  (or  lopper  of  trees)  celu'i 
qui  ebranche,  qui  taille,  Ou  qui  Hague  des  arbres. 

Bill-full,  f.  (as  much  as  the  beak  can 
hold)  heebie. 

To  BILL,  v.  a.  (as  pigeons  do)  s^entre- 
laifer  con.mc  font  les  pigeons. 

Bill  (or  note)  billet,  e'eritcau.  To  put 
upon  the  door  a  bill  for  lodgings  to  be  left, 
nettre  un  e'eriteau  fur  la  porte  pour  lou'er  des 
xlambres.  A  bill  of  fare,  billet  de  de'penfe  de 
bouche. 

A  Bill  (cr  note  under  one's  hand)  billet, 
fromrffe  fius  f  ing  pri-ve'. 

A  Bill  (fet  up  on  a  poft)  une  affi.he. 

A  Bill  (or  bond)  for  debt,  un  billet,  une 
ce'duk,  une  obligation,  une  promeffe. 

Bill  (account)  memoir e,  parties.  The  tay- 
lor's,  or  apothecary's  bill,  les  parties  du  tailliur, 
<jii  de  F apotiquaire. 

A  Bill  of  complaint,  une plaintc.  To 
find  the  bill  (that  is,  the  bill  of  indictment) 
fce-voir  Facafation,  ou  FaSle  d'accufatjon* 

A  Bill  in  chancery  (or  verbal  procefs) 
pi  eces  verbal. 

Bill  (a  Jaw  prefentcd  to  the  parliament, 
not  yet  made  a  law)  bil,  prcjet  d'cicle.  To 
read  a  bill  in  parliament,  lire  un  bil,  ou  un 
frojet  d  vtlc.     Is  the  bill  part  ?  It  bil  a-t-il 

A  Bill  of  exchange,  une  lettre  de 
ibaige.    A  bill  of  divorce,  lettre  dt  divorce. 

Bill  (or  catalogue)  li/h;  uitalogue. 

The  Weekly  bill  (or  the  weekly  bill 
of  mortality)  la  life  dct  morts,  ou  extrait  mor- 
tuaire,  qui  fe  public  a  Londrcs  une  fcis  la  femaine. 
Within  the  bills  of  mortality  ( i.  e.  in  London, 
WcftminfUr,  and  ten  miles  round)  dans  les 
'V-lles  de  Londres  &  tic  Weflmlnftir,  iff  dix  milles 
£  la  rondc. 

The  Bjll   and  Anfwcr  of  plaintiff  and 
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-defendant  (a  law-term,  expofitiori  of  4  cafe) 
avertijfement,  me'moirc,  failum. 

A  Bill  of  lading  (a  writing  by  which 
a  maftcr  of  a  fhip  a.know.'edgeth  his  receiving 
on  board  fome  merchandile)  couneiffcmer.t,  lettre 
de  cargai'on, 

A  Bill  of  store  (a  licence  granted  at 
the  cuftom-houfe  to  a  merchant  to  carry  fuch 
rtorcs  and  provisions,  cuftom-free,  as  are  ne- 
cerlary  for  the  voyage)  pcrmiffon  d'a-vitailler  un 
■vaijj'cau. 

A  Bill  of  su  .»fer  ance  (a  licence  grant- 
ed at  the  cuftom-houfe  to  a  merchant  to  fuffer 
him  to  trade  from  one  Er.glifli  port  to  another 
without  paying  cnllom)  permijfiott  de  trafiqucr 
fans  payer  aucun  droit  <i  la  douare. 

A  Bill-berrv,  f.  mcure  de  ronce. 

f  BILLEMENTS  (or  woman's  attire)  V. 
Attire. 

BILLET,  f.  (a  billet  of  wood  for  fuel)  une 

buche  de  bois. 

Billet  (a  fmall  paper,  a  note)  un  billet. 

Billet-doux  (a  loft  billet,  amort  love- 
letter)  billet  doux. 

A  Billet  (or  ticket)  for  quarters,  billet 
pour  f aire  logcr  les  foldats. 

Billet  for  billot  of  gold)  un  lir.got  ds or . 

To  BILLET,  v.  a.  (to  quarter  a  foldier  by 
way  of  billet)  kger  un  foldat  par  billet. 

BILLIARDS,  f.  (a  fort  of  game)  billard, 
jeu  de  billard.  To  play  at  billiards,  jotter  du 
'billard.  Billiard-table,  billard.  Thecloth  of 
a  billiard-table,  le  tapis  d'un  billard.  Billiard- 
ftick,  bi/lrrd,  le  baton  dont  on  poujj'e  la  bilk. 
Billiard-ball,  la  bilk. 

BILLOW,  f.  (a  wave  fwoln  and  hollow) 
vague,  filot,  coup  de  titer,  ou,  en  terir.es  d'art, 
boule,  lame  de  mcr. 

To  BILLOW,  v.  n.  (to  fwell,  or  roll  as  a 
wave)  s'enfier  comme  les  -vagues. 

BIN,  f.  (a  moveable  convenience,  to  keep 
bread,  corn,  and  wine)  caijj'e,  caiffon,  efpe'ce  de 
de'penfe,  manne. 

BIND,  f.  (ftalks  of  hops)  farment,  ou  tige 
de  boublon. 

To  BIND,  v.  a.  (to  tie)  garroter,  Her,  at- 
tachcr,  ferrer.  Bind  him  hand  and  foot,  atta- 
ches, lui  les  mains  £f  les  pieds,  liez-le  pieds  £? 
mains. 

*  To  Bind  (tie,  or  oblige)  Her,  engager, 
obliger.  To  bind  one  by  covenant,  Her,  ou 
obliger  quelquun  par  contrail.  To  bind  him 
with  an  oath,  robliger  par  ferment.  To  bind 
him  by  kindneffes,  1' obliger  par  des  bier.faits. 
To  bind  one's  fejf  by  promife,  s'obli^er,  s'en- 
gager  par  promeffe.  My  mother  bound  herfelf 
by  an  oath,  ma  mere  fit  un  -vaeu,  elk  1'oua. 

To  Bind  a  book  (to  put  it  in  a  cover) 
relier  un  li-vre. 

To  Bind  the  belly  (to  make  coflive) 
refferrer  le  -ventre,  cotifliper. 

To  Bind  a  bargain  with  earnest, 
arretcr  un  marcbe  en  dormant  des  arrhes. 

To  Bin  d  a  servant  (to  give  him  earneft) 
arreter,  ou  rrtcnir  un  dcmefHque,  cn  lui  dormant 
de  Fargcnt  d'ai'ance. 

To  Bind  with  g  a  loon,  border  de  galon. 

To  Bind  (or  put)  one  apprentice,  mettre 
quelquun  en  apprcntifj'age. 

BINDER,  f.  ( or  book-binder)  un  rclieur  de 
Vvurcs. 

Binder  (or  coftive)  qui  cor.flipe,  qui  rcf- 
ferre,  un  ofii  ingent. 

BINDING,"  1".  (from  to  bind)  FaBion  de 
Her,  &c. 

The  Binding  of  stones  (in  building) 
la  liaifon  des  picrres.  Binding  of  books,  rt- 
Viure. 

BINDING,  adj.  (or  tying)  qui  He,  qui  en- 
gage- 

Binding  (or  coftive)  aflrir.gcnt,  qui  con- 
flipe. 

mND-WEED,  f.  (a  fort  of  plant)  -vclu- 
bilis. 
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BINN,  V.  Bin. 

BIOGRAPHER,  f.  (a  writer  of  lives) 

graphe. 

BIOCRAPHY,  f.  (the  lives  of  particular 

men)  biographic. 

BIPARTITE,  adj.  (divided  into  two  parti) 
partage,  di-vife  en  deux. 

BIRCH,  f.  -verge  de  bouleau. 

Birch,  ks  -verges,  poigne'e  de  -verges, 
pour  fottitter  vn  enfant. 

BIRCH-TREE,  f.  un  bouleau. 

BIRCHEN,  adj.  (made  of  birch)  de  bouleau. 
A  birchen  broom,  un  balai  de  bouleau. 

BIRD,  f.  un  oifeau.  A  bird  of  game,  tin 
eifcau  de  chaffe.  P.  Birds  of  a  feather  fiock 
together,  chacun  aime  fan  femblable.  P.  There 
is  no  catching  old  birds  with  ftraw,  on  ne prettd 
pas  les-vieux  oifeaux  a  la pipe'e.  P.  A  bird  in  the 
hand  is  worth  two  in  the  bufh,  Voifeau  dans  la 
main  -jaut  mieux  que  Voye  qui  -vole. 

*  To  hit  the  bird  in  the  eye  (or  the 
nail  on  the  head)  *  toucher  au  but,  *  rencon- 
trer.  P.  To  kill  two  birds  with  one  ftone, 
fairc  d'une  picrre  deux  coups. 

*  f  A  Newg  a  t  e-b  i  r  d  (a  cant  word  from 
the  name  of  a  prifon  ;  one  who  deferves  hang- 
ing) un  fce'k'rat,  un  pendart,  gibier  de  potence. 
*  f  An  unlucky  bird,  un  me'ebant  gamement. 
Bird-call,  apeau,  pipeau.  Bird-lime,  glu. 
Bird-cage,  cage,  -volie're.  Bird's-neft,  nid  a" oi- 
feau. Bird-catcher,  cifekur,  qui  chaje  aux 
oifeaux.    Bird-feller,  oifelier. 

To  BIRD,  v.  n.  (to  go  a  birdlng)  chaffer 
aux  oifeaux,  prendre  les  oifeaux  a  la  pipe'e,  an 
tre'bucbet,  &c. 

BIRDER,  f.  (a  bird-catcher)  oifeleur. 

BIRDING,  f.  (from  to  bird)  chaffe  aux 
oifeaux.  A  birding-piece,  un  fufil.  A  birding- 
pouch,  une  gibecie're. 

B1RGANDER,  f.  (a  fort  of  wild-goofe) 
eye  fau-vage. 

BIRLED,  V.  Studded. 

%  BIRLET,  f.  (for  a  woman)  un  bourrelet. 

BIRT,  1".  (a  fifh  of  the  turbot  kind)  efpe'ce 
de  turbot. 

BIRTH,  f.  ( or  nativity)  naijfance,  nat'wlt/i 

*  Birth  (or  extraction)  naiffance,  extrac- 
tion. P.  Birth  is  much,  but  breeding  is  more, 
nourriture  paffe  nature. 

Birth  (or  lying-in  of  a  woman)  enfante- 
rr.ent,  couche  de  feminc.  She  had  two  at  a  birth, 
elk  a  fait  deux  jumeaux, 

Birth  (or  litter  among  beafts)  portee, 
-ventree.  A  bitch  that  had  four  puppies  at  a 
birth,  Gee  qui  a  eu  quatre petits  (Tune portee. 

A  New-birth  (in  the  language  of  holy 
fcripture)  renaiffance,  nou-velle  naijjancc,  regene- 
ration. 

A    STRANGE    UNNATURAL    BIRTH,  une 

production  contre  nature.  Untimely  birth,  j- 
•vortement,  faufj'c  couche.  The  after-birth,  Far- 
rier e  •fake, 

*  Bis  th  (rife,  beginning)  naiffance,  com- 
mencement, fource.  *  This  is  that  v.  hich  gave 
birth  to  fuch  fe\ere  laws,  e'eft  ce  qui  donna  lieu 
de  faire  des  loix  Ji  f'-ve'res. 

Birth  (a  lea-term,  for  convenient  fea- 
room  for  a  (hip  that  rides  at  anchor)  parage, 
ou  e'tendue  de  tr.er,  ou  un  -vaijj'cau  peut  demeurer 
commode'ment  fur  lefer, 

BIRTH-DAY,  f.  (the  day  on  which  any 
one  is  born)  le  jour  de  la  naiffance. 

BIRTH-PLACE,  f.  (the  place  where  any 
one  is  born)  le  lieu  de  naiJJ'ance  de  quelqu'un. 

BIRTH-RIGHT,  C  (the  right  of  the  firtt- 
born)  droit  d'ainefife, 

BJRTH-WORT,  f.  (a  herb)  anftoheke, 
forte  d'herbe. 

BISCOT1N,  f.  (a  fort  of  fwcet  bifcuit) 
bifcAin. 

BISCUIT,  f.  (a  compofition  of  fine  flour, 

almonds,  and  l'ugar)  bifcuit. 

Sea-biscuit  (a  kind  of  hard  dry  brr.u'. 
made  to  be  carried  to  lea)  bifcuit  dt  mtr. 

s  To 
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To  BISECT,  v.  a.  (to  divide  into  two  parts) 
divifer,  ou  couper  en  deux  parties  e'gales. 

BISHOP,  fi  (one  of  the  head  order  of  the 
clergy)  cheque. 

The  Bishops  (at  chefs)  Us  fous  au  jeu  dcs 
e'cbecs. 

BISHOP'S-WORT,  f.  (an  herb)  poivrette. 
B1SHOP1NG,  f.  (or  confirmation)  la  con- 
firmation. 

BISHOPRICK,  f.  (the  diocefe  of  a  bifhop) 
evecbe. 

BISK,  or  Bifque,  f.  (a  rich  foup)  bifquc, 
potage  jucadent. 

Bisk  (at  tennis)  bifque,  en  tcrmcs  de  jeu  de 
paume. 

BISKET,  V.  Bifcuit. 

BISMUTE,  or  Bifmuth,  f.  (tin-glafs,  metal 
ufed  in  making  of  pewter)  forte  de  metal  dont 
cn  fait  I '/tain. 

BISSEXTILE,  f.  (intercalary  day,  the  odd 
day  in  the  leap-year)  bijhxte. 

BISSEXTILE,  adj.  (biffextile,  cr  leap-year) 
cnne'e  bifjextile. 

BISTOURY,  f.  (a  furgeon's  initrument, 
ufed  in  making  incifions)  biftouri. 

BISTRE,  f.  (a  colour  made  of  chimney  foot 
boiled  in  water)  bifire. 

BIT,  f.  (a  piece)  morceau,  pie'ce.  A  bit  of 
bread,  un  morceau  de  pain.  A  tit-bit,  un  mor- 
ceau friand,  un  bon  morceau,  une  friandife. 

Adam's  bit  (the  protuberance  of  the 
throat  in  fome  people)  pomme  a" Adam. 

Never  a  bit  (nothing  at  all)  point  du 
tout,  rien.  It  is  all  naught  every  bit  of  it,  tout 
tela  ne  vaut  rien,  il  ny  a  rien  de  bon. 

Bit  ^as  much  meat  as  is  put  into  the 
mouth  at  once)  bouche'e.  To  keep  for  the  laft 
bit,  garder  pour  /aire  bonne  bouche. 

Bit  (the  bit-mouth  of  a  bridle)/re/ff,  mords 
de  bride,  embouchure.  *  To  bite  on  the  bit 
(in  a  figurative  fenfe)  mordre,  ronger  fonfrein, 
prendre  le  frein  aux  dents.  To  draw  bit,  de- 
brider.    Without  drawing  bit,  fans  de'lrider. 

The  Bit  or  a  key,  le  panneton  d'une  clef. 

Bit,  ceft  un  preterit  du  verbe  to  bite.  Ex. 
He  has  bit  of  the  bridle,  il  a  pris  bien  de  la 
peine,  *  f  il  a  tire' le  diable  par  la  queue,  *  f  il 
a  mange  de  la  <vache  enrage'e. 

To  BIT,  v.  a.  (to  put  the  bridle  upon  a 
horfe)  emboucber.  To  bit  a  horfe,  cmboucber 
tin  cheval. 

BITCH,  f.  (the  female  of  the  canine  kind) 
chier.ne.  A  proud  bitch,  chicane  qui  ejl  cn  cha- 
icur. 

*  -f-  Bitch  (an  abufive  word  to  women) 
chienne,  carogne,  mechanic  ft  iponnc. 

BITE,  f.  (the  feizure  of  any  thing  with  the 
teeth)  morfure.  I  defire  but  one  bite,  je  ne 
dcmar.de  qua  y  mordre  une  fois. 

*  T  Bite  (or  trap)  paneau,  layc,  attra- 
pohe,  rufe. 

To  BITE,  v.  a.  (to  cruih  or  pierce  with  the 
teeth)  mordre.  To  bite  by  the  fingers,  mordre 
aux  diigts.  1  fear  the  dog  will  bite  me,  je 
cretins  que  le  chien  ne  me  morde.  If  you  cannot 
bite,  never  fhew  your  teeth,  a  quoi  bon  montrer 
Us  dents,  quand  on  ne  pcut  pas  mordre  ? 

To  Bite  (to  gnaw)  ronger.  To  bite  one's 
nails,  ronger  fes  ongles. 

To  Bite  (to  make  the  mouth  fmart  with 
an  acrid  tafte)  piquer.  Pepper  bites  the  tongue, 
/.  poivre  pique  la  languc. 

To  Bite  (to  caufc  fmart  as  the  cold  does, 
to  hurt  or  pain  with  reproach)  piquer,  •  mordre. 
The  froft  bites  the  grafs,  la  gue'e  fait  mourir 
hs  herles. 

To  But  off,  tmportcr  la  pie'ce  cn  mordant. 

*  f  To  Bite  (to  cheat)  attrapcr,  duper, 
tromper,  cn  donr.cr  a  gardcr. 

*  f  To  Bite  on  (or  of)  ihe  bridle,  itrt 
re'duit  a  Ve'troit,  *  \  tirer  le  dial  le  par  la  queue, 
*  manger  de  la  vache  enrage'e. 

BITER,  f.  (he  that  bites,  tricker,  or  de- 
ceiver) qui  mord,  qui  trompe,  trompeur,  fiurlc. 
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BITING,  f.  (from  to  bite)  morfure,  Vaclion 
de  mordre,  ou  de  piquer. 

BITING,  adj.  (in  a  proper  or  figurative 
fenfe)  mordant,  piquant,  fort.  A  biting  jeft, 
raillcrie  mordantc,  ptquantc,  forte. 

BITINGLY,  adv.  (in  a  biting  or  fatirical 
manner)  d'une  manie've  mordante,  piquante,  fa- 
tyrique. 

BITS,  f.  (a  fea-term,  two  fquare  pieces  of 
timber  to  belage  the  cables)  bittes. 
BITT,  V.  Bit. 

BIiTACLE,  f.  (a  fca-term,  it  fignifies  the 
frame  of  timber  in  the  fteerage  where  the  com- 
pafs  is  kept)  habitacle. 

BITTED,  adj.  (from  to  bit)  cmbouche. 

BITTEN,  adj.  (from  to  bite)  mordu,  &c. 
V.  To  Bite.  A  hard  bitten  dog,  un  cbien  fort 
en  gueule. 

BITTER,  adj.  (in  tafte)  amcr.  Worm- 
wood is  bitter,  i'abfinthc  efl  ame're.  As  bitter 
as  gall,  amcr  comme  du  fiel. 

*  Bitter  (fharp)  cruel,  rude,  facheux. 
*  Bitter  weather,  un  cruel  terns,  un  terns  rude, 
ou  facbeux,  A  bitter  woman  to  her  hufband, 
une  me'ebante  femme,  une  •veritable  Mcge're.  A 
bitter  child,  un  mecbant  enfant,  un  enfant  re- 
veche,  defobeiJJ'ant. 

*  Bitter  (biting,  or  fharp)  aigre,  pi- 
quant, choquant,  mordant,  fatyrique,  dur.  Bit- 
ter words,  paroles  aigres,  piquantes,  choquantes, 
ou  mordantes,  injures,  durete's.  There  paft 
many  bitter  words  between  them,  Us  fe  dircnt 
beaucoup  d'injures,  ou  de  durete's.  A  bitter 
quarrel,  une  fangldnlc,  une  furieufe  que'relle. 
Bitter  cold  weather,  un  froid  aprc,  piquant,  ou 
per  cant. 

BITTER-VETCH,  f.  (a  kind  of  pulfe) 
ers,  ou  vefce  noire. 

BITTER-WORT,  f.  (an  herb)  gentiane. 

To  BITTER  the  cable,  v.  a.  (a  fea-term) 
bitter  le  cable. 

BITTERLY,  adv.  (in  a  bitter  manner, 
fharply,  fevercly)  ame'rement.  *  To  inveigh 
bitterly  againft  one,  faire  de  fanglantes  invec- 
tives contre  quelqu  un. 

BITTERN,  or  Bittour,  f.  (a  kind  of-bird) 
butcr. 

BITTERNESS,  f.  (from  bitter)  amcrtume. 

Bitterness  (roughnefs)  aigreur,  empcrte- 
mcnt,  duretc'. 

BITUMEN,  f.  (a  fort  o'f  flime  naturally 
clammy,  like  pitch)  bitumc. 

BITUMINOUS,  adj.  (having  the  nature 
and  qualities  cf  bitumen)  de  bitume,  qui  tient 
du  bitume. 

BIVALVE,  adj.  (having  two  fhells,  as 
oyftcrs,  cockles,  mufclcs,  &c.)  bivalve,  qui  a 
deux  e<.ailUs. 

B1ZANTINE,  V.  Bcfant. 

D  f  BIZARRE,  V.  Odd. 

B  L 

BLAB,  f.  (a  tell-tale,  a  thoughtlsfs  blabber) 
un  bavard,  une  bavardc,  un  caufeur,  une  cau- 
feufe;  qui  dit  tout  ce  qu'i!  fait.  He  is  a  great 
blab  of  his  tongue,  e'eft  un  grand  bavard. 

To  BLAB  OUT,  v.  a.  (to  tattle,  to  tell 
tales)  divulguer,  parler  inconftdere'ment,  dire  a 
la  vcle'e,  publier.  To  blab  out  a  thing,  divul- 
guer, ou  publier  une  cbofe. 

BLABBED  OUT,  adj.  (fpoken  inconfidc- 
ratcly)  divulguc\  public. 

BLABBER -LIPPED,  V.  Blob-lipped. 

BLABBER-LIPS,  V.  Blob-lips. 

BLACK,  adj.  noir,  de  coulcur  noire. 

Black  for  wicked)  nair,  mecbant,  infaine. 
A  black  deed,  une  aclion  noire,  irfame,  ou 
crimir.clle. 

*  A  BtACK  (or  fatal)  day,  un  jour  fatal, 
un  jour  malbeurcux.  *  A  black  Monday,  jour 
de  pur.ition,  jour  d'  execution. 

Black  book  (in  the  exchequer)  rc'giftre 
de  I'iu.iquicr,  ou  de  la  (hambrc  dts  a>m£fes. 
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*  f  A  Ei.ack  book  (where  one  fets  down 
thofe  he  dcfigns  for  vengeance)  livre  de  ven- 
geance. 

The  Bla  ck  art,  la  magic  noire,  ou  la  ne- 
cromantic. The  black  letter,  la  lettre  gotbique. 
The  black  friars,  les  pe'res  Dcminicains. 

A  Black  man,  un  noiraud,  qui  a  les  che- 
veux  noirs.  A  black  woman,  une  noiraude,  unt 
femme  qui  a  les  cheveux  ncirs,  une  brune. 

Black-brown,  noir-brun. 

Black-eyed,  qui  a  les ycux  noirs. 

Black -faced,  qui  a  le  vifage  noir,  noi- 
raud. 

Black-mouthed,  qui  a  la  bouche  noire, 
dif  dans  le  figure,  qui  a  une  me'ebante  languc,. 
me'difant. 

The  Black  rod,  f.  (the  ufher  of  the 
black  rod)  Uhuijfier  dc  la  verge  noire. 

R.  II  eft  huijjier  de  la  chambre  du  roi,  det 
chevaliers  de  I'ordre  dc  la  jartie're,  £•?  de  la 
chambre  haute. 

Black-guard,  f.  (a  cant  word,  implying 
a  dirty  fellow;  of  the  meaneft  kind.)  un  gueux? 
un  mife'rable,  un  coquin. 

Black  and  blue,  adj.  meurtri  de  coups,, 
livide.  To  beat  black  and  blue,  meurtrir 
quelqu' un  a  force  de  coups,  hi  laijjcr  dcs  endroits 
tout  livides,  ou  tout  neirs. 

Black  and  blue,  f.  (bruife,  ftripe) 
mev.rtriffure,  contufion. 

D  -f-  Black-buried  (gone  to  hell)  qui 
eft  all e'  en  erfer. 

D  j-  Black-mail,  f.  c  .ft  un  met  de  pro- 
vince qui  fignifie  un  pxefent  qtion  fait  a  oertainer 
perfonnes  qui  enf  relation  a  vec  des  volcurs,  piur 
Je  mettre  a  couvert  de  leurs  ir.fultes. 

Black-smith,  f.  (a  fmith  that  works  in 
iron)  un  forger  on. 

To  make  black  (to  Masker.)  noircirr 
rendre  noir,  faire  noir. 

*  To  make  black  (to  defame)  noircir,, 
rendre  odieux. 

BLACK,  f.  (a  black  colour)  noir,  coulcur 
noire.  Smoke-black,  r.cir  de  furne'e.  Stone- 
black,  noir  de  pierrc.  To  put  on  black,  s'ha- 
liller  de  ncir,  prendre  le  deuU.  Black  will  take 
no  other  hue,  le  noir  ne  change  jamais  de  coulcur, 
le  noir  dencure  tou jours  noir.-  *  -j-  To  have  a 
thing  under  black  and  white,,  avoir  que/que 
cbofe  en  e'erit. 

To  BLACK,  V.  To  Blacken.. 

BLACK  AM  ORE,  f.  (a  negro)  im  mo-e,  un 
noir.  A  flic  blackamore,  une  morefque.  P.  To- 
warn  a  blackamore  white,  blancbir  un  morer 
P.  lavcr  la  tete  d'un  line. 

BLACKBERRY-BUSH,  f.  (a  fpecies  of 
bramble)  une  ronce* 

BLACKBERRIES,  f.  (the  fruit  of  the 
blarkberry-bufh)  meures  de  ronce. 

BLACKBIRD,  f.  (the  name  of  a  bird)  un- 
met le. 

To  BLACKEN,  v.  a.  (to Train  with  black) 
noircir,  rendre  noir. 

To  Blacken  (to  defame)  noircir,  rendre 

odicux. 

To  Blacken,  v,  n.  (to.  grow  black)  r.tir- 
cirT  fe  noircir,  devenir  noir. 

BLACKENED,  adj.  (grown  black,  or  flaw- 
ed with  black)  roirci. 

BLACKENING,  f.  (from  to  blacken)  fac- 
tion de  noircir.. 

BLACKING,  f-  (black  for  /hoes)  noir. 

BLACKISH,  adj.  (forncwhat  black)  noir  a  - 
trex  qui  tire  fur  le  noir.- 

BLACKMORE,  V.  Blackamoie. 

BLACKSMITH,  V  Biack-fmith,  aprfr 
Black.  . 

BLACKNESS,  f.  (black  colenr)  noirceur. 

BLADDER,  I",  (th.it  weflfel  in  the  body 
which  contains  the  urine)  la  vtjfie.- 

BLADE,  f.  (of  a  fword,  &c.)  la  lame  d'une 
ebe'e,  d  un  couteau,  &Y. 

The  Blade  ((he  flat  of  an  oar)  le  palme„ 
ou  /e  plat  d  une  ruim, 
,  Th* 
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'  The  Blade  (* h^-  fpires  of  gra's,  the  gre;n 
fhoots  of  coin  which  rife  from  the  feed)  la  tige, 
le  tuyau,  ou  la  fcuille  d'ur.t  babe.  Blade  ot 
corn,  tuyau  de  bled. 

The  Shoulder-blade  (or  blade-bone) 
h  palcron,  ou  /'w  de  I'epaule.  The  breaft- 
blade,  flernujn. 

*  \   A  NOTABLE   YOUNG    BLADE,   Urt  /- 

•vcille,  \  un  efpicglc,  f  un  gaillard,  f  un  e'gril- 
lard.  *  \  An  old  blade,  un  vieux  routkr,  un 
vieux  renard.  *  \  A  line  blade,  un  homme  du 
rr.crde,  un  jeur.c  homme  qui  Is  porte  beau,  qui 
fait  belle  figure.  *  f  A  flout  blade,  un  brave, 
un:  bonne  e'pe'e.  *  f  A  luily  blade,  un  touillaut, 
tin gros  gaillard.  !>f  A  cunning  blade,  *  \  une 
bonne,  ou  une  fine  lame,  un  fin  renard,  uu  de'~ 
rate'. 

A  Pair  of  blades  (or  yarn-windles)  un 

aevidcir. 

f  To  BLADE  IT,  v.  n.  (to  make  a  vain- 
glorious (hew  of  one's  felf)  faire  le  brave, 
■f  piaffer. 

BLADED,  adj.  Ex.  Corn  bladcd,  bled  en 

A  \ atl. 

'BLAIN,  f.  (a  puftule,  a  botch,  a  blifter) 
forte  d'apcJJume,  ou  de  fironcle  avec  grande  in- 
flammation. 

BLAMABLE,  or  Blameable,  adi.  (blame- 
worthy) llamable,  digne  de  blame,  reprebcr.fiblc, 
cor.damnable. 

BLAMABLENESS,  f.  (fault,  the  ftate  of 
being  liable  to  blame)  le  blame,  V'wiquite'. 

BLAMABLY,  adv.  (culpable,  in  a  man- 
ner liable  to  ceni'ure)  mal,  d'une  manie're  blama- 
ble. 

BLAME,  f.  (reproach  or  fault)  blame,  rc- 
proche,  ou  faute,  offenfe.  To  lay  the  blame 
upon  one,  donner  le  blame  a  quelquun,  rejettcr 
la  faute  fur  lui.  The  blame  of  it  will  light 
upon  me,  on  me  bldmera  de  cela,  fen  porterai  le 
b l&inc. 

Blame  -worthy  (blamable)  llamable, 
digne  de  blame,  condamnable. 

To  BLAME,  v.  a.  (to  find  fault  with) 
blamcr,  condamner,  reprendre.  I  cannot  blame 
you  for  it,  je  ne  faurois  vous  blamcr  de  cela.  It 
is  not  the  ufe,  but  the  abufe  of  things,  which 
1  blame,  ce  n'efl  pas  Vufage  des  cbofes,  mais 
fabus,  que  je  cottdamne.  He  blames  me  for 
that,  il  me  reprend  de  cela. 

To  be  to  blame  (to  be  in  the  wrong) 
avtir  tort,  etre  blamable.  You  are  both  to 
blame  for  that,  vous  avez  tous  deux  tort  en 
cela.  You  are  more  to  blame  in  that  than  he, 
vous  avez  en  cela  plus  de  tort  que  lui.  Your  con- 
duct is  to  blame,  votre  conduite  ejl  blamable. 

To  Blame  (to  accufe)  accufer.  He  blamed 
me  for  breach  of  our  friend/hip,  il  m'accufa 
d"  avoir  fait  bre'che  a  notre  amitie'. 

BLAMED,  adj.  (cenfured,  found  fault  with) 
blame,  condamne,  repris. 

BLAMEFUL,  adj.  (criminal,  meriting 
blame)  coupable,  blamable,  digne  de  blame. 

BLAMELESS,  adj.  (guiltlefs,  innocent)  in- 
nocent, irreprebenfible,  net,  pur,  irreprochable, 
exemt  de  tout  reproche. 

BLAMELESSLY,  adv.  (innocently)  inno- 
cemmcnt,  fans  reproche. 

BLAMELESS*! ESS,  f.  (innocence,  exemp- 
tion from  cenfure)  innocence. 

BLAMER,  f.  ( or  fault-finder)  un  rcpreneur, 
un  cenfeur,  un  critique,  celui  qui  blame,  qui 
trouve  a  rcdire. 

BLAMING,  f.  (from  to  blame)  VatTion  de 
blamcr,  &c. 

To  ELANCH,  v.  a.  (to  whiten)  blanchir. 
To  blanch  the  blanks  ( or  piccts  to  be  coined) 
blanchir  les  fans.  ■ 

To  Blanch  (to  take  off  the  rind  of)  al- 
monds, peler  des  amandes. 

*  To  Blanch  (to  palliate)  pallier,  eolorer, 
cowvrir  inge'nicufemcnt.  They  blanched  how- 
ever their  anfwer  in  handfome  words,  Us  out 
du  mom  fait  tcur  re'ponfe  en  del  termes  bonne  fes. 


BLANCHED,  adj.  (made  white)  hlanebt, 

&c.    Blanched  almonds,  amandes  pele'es. 

BLANCHER,  f.  (or  boiler  in  the  mint)  le 
recuitetir,  ofjicier  dc  la  monnoye. 

BLANCHING,  f.  (from  to  blanch)  Vailhn 
de  blanchir,  &e. 

D  f  BLANDILOQUENCE,  or  Blandilo- 
auy,  f.  (fair  fpeaking,  or  flattering)  difcours, 
ou  langage  djux  &  f.alcur,  careffe,  fiatterie, 
paroles  cmmiele'es. 

To  BLANDISH,  v.  a.  (to  footh  up)  flatter, 
cajoler,  careffer. 

BLANDISHMENT,  f.  (alluring  careffes) 
fiatierii,  cajolcrie,  carefjes,  complaifance. 

BLANK,  adj.  (pale  and  wan)  pale,  bleme. 

Blank  (out  of  countenance)  corfus,  de- 
contenance',  de'eoncerte',  trouble. 

*  f  A  Blank  (or  bad)  come  off,  une  me'- 
chantc  defaite. 

BLANK,  f.  (in  writing)  un  blanc,  dans  un 
c'ci  if. 

A  Blank  bond,  un  blanc figne. 

Blank  (a  piece  for  coining)  un  fan. 

Blank  (an  ancient  coin)  blare. 

Blank  (the  v.hite  point  or  mark  to  moot 
at)  blanc,  but  ou  Von  wife. 

Blank  (in  a  lottery)  billet  blanc,  blanque. 

To  have  blank  (or  no  honours,  at  cards) 
avoir  blanche. 

Point-blank,  adv.  (entirely)  tout-a-fait, 
enticrement,  diametralement.  This  is  point- 
blank  againft  the  fecond  commandment,  cela 
eft  diame'tralement  oppofe  au  fecond  commande- 
ment. 

Blank  verse,  vers  fans  rime,  profe  me- 
fure'e,  ou  cadence'e. 

To  BLANK,  v.  a.  (to  damp,  to  confufe) 
troubler,  confondre,  de'eoncertcr. 

To  Blank  (to  efface,  to  annul)  effacer, 
abolir. 

BLANKET,  f.  (woollen  cover  for  a  bed) 
couverture,  couvcrture  de  lit. 

Blanket  (for  a  child)  lange  d'e'toffe,  ou 
de  drap  pour  un  enfant  au  maillot. 

Blanket  (of  a  printing-prefs)  blanchet, 
ou  lange  de  prefijc  d'imprimerie. 

To  BLANKET,  v.  a.  (to  cover  with  a 
blanket)  couvrir  d'une  couverture. 

To  Blanket  one  (to  tofs  him  in  a  blan- 
ket) beruer,  faire  fauter  quelquun  en  Vair  dans 
une  couverture. 

To  BLARE,  v.  n.  (as  a  cow)  mugir,  ou 
meugler. 

To  Blare  (to  melt  or  fweal  away  in  a 
great  flame,  like  a  candle  that  is  blown  by  the 
wind)  s'enfiamer  pour  fe  fondre,  comme  la  chan- 
delle. 

To  BLASPHEME,  v.  a.  (to  fpeak  in  terms 
of  impious  irreverence  of  God,  to  fpeak  evil 
of)  biafphemcr,  proferer  un  blafphe'me,  jurer. 

BLASPHEMED,  adj.  (fpoken  with  impious 
irreverence)  blafphe'me'. 

BLASPHEMER,  f.  (that  fpeaks  of  God  in 
irreverent  terms)  blafphe'mateur. 

BLASPHEMOUS,  adj.  (impioufly  irreve- 
rent with  regard  to  God)  blafphc'matoire,  plcin 
de  blafphe'mcs,  impie. 

BLASPHEMOUSLY,  adv.  (with  wicked 
irreverence)  avec  des  blafphe'mcs,  avec  impie'te'. 

BLASPHEMY,  f.  (an  injury  offered  unto 
God  himfclf  either  by  v\ords  or  writing)  blaf- 
phe'me, jurement  cxe'crable. 

BLAST,  f.  (or  puff)  boufe'e.  A  blaft  of 
wind,  boufi'c  de  vent. 

Blast  (in  corn,  or  trees)  nielle,  brou'ine, 
ou  rouille.  A  blaft  hath  fpoiled  the  corn,  la 
nielle  a  brou'i  le  bled.  Blaft-ointment,  ongucnt 
pour  la  brulurc. 

To  BLAST,  v.  a.  (to  make  to  wither) 
brou'ir,  bruler.  To  blaft  the  corn,  brou'ir  le 
bled. 

*  To  Blast  a  design  (or  to  blaft  one  in 
his  undertaking)  ru'incr  le  defj'cin  dc  quelquun, 
le  faire  e'ebou'ir.    *  To  blaft  a  man's  credit,  or 


reputation,  de'ehirer  quelquun,  noircir,  ou  tern'tr 
fa  re'putation,  le  dijfamcr. 

BLASTED,  adj.  (V.  To  Blaft)  broui,  brule. 
*  Blafted,  ru'ine,  terni,  noirci. 

BLASTING,  f.  (from  to  blaft)  VaEthn  de 
brou'ir,  &c. 

f  BLATANT,  adj.  (babbling)  babillard, 
clabaudeur.  A  blatant  writer,  un  auteur  ba- 
billard. 

BLAY,  V.  Bleak-fifh,  apres  Bleak. 

BLAZE,  f.  (a  flame,  the  light  of  the  flame) 
une  belle  fiamme,  mais  qui  nefi  pas  de  dure'e. 

To  BLAZE,  v.  n.  (to  flame,  to  ftiew  the 
light  of  the  flame)  flamber,  jetter  des  fiammes. 
The  fire  blazeth,  le  feu  flambe. 

To  Blaze  abroad  (to  publifh,  to  fprcad 
far  arid  wide)  divulguer,  publier,  de'couvrir, 
rendre  public. 

BLAZED  ABROAD,  adj.  (fpread  abroad, 
made  publick)  divulgue',  publie',  de'eouvert, 
rendu  public. 

BLAZER,  f.  (a  blazer  of  things  abroad) 
celui  qui  fait  courir  des  bruits. 

BLAZING,  f.  (from  to  blaze)  Vatjhn  de 
fiamber,  &c.  A  blazing  ftar,  e'toile  brillante, 
ou  une  come'te. 

BLAZON,  or  Blazonry,  f.  (heraldry)  blafort, 
la  feience  des  armoiries. 

To  BLAZON,  v.  a.  (to  explain  or  draw  the 
figures  on  enfigns  armorial)  blafonner,  de'chifrsr 
les  armes. 

*  To  Blazon  (to  fet  out)  de'peindre,  repre'- 
fenter, 

BLAZONED,  adj.  blafonne',  &c. 

BLAZONING,  f.  (from  to  blazon)  Vatlion 
de  blafonner,  &c. 

BLEA,  or  Bleak,  f.  (the  foft  and  whitifh 
fubftance  which  lies  between  the  bark  and  the 
folid  wood  of  a  tree)  Vaubier,  ou  Vaubour. 

To  BLEACH,  v.  a.  (to  whiten  in  the  fun) 
blanchir  au  foleil.  To  bleach  cloth,  blanchir 
de  la  tcile. 

BLEACHED,  adj.  (whitened  in  the  fun) 

blanchi. 

BLEACHER,  f.  (one  that  bleaches)  blan* 

ch'ifjcur. 

BLEACHING,  f.  (from  to  bleach)  blan- 
chijfage,  blanchiment,  V action  de  blanchir. 

"BLEAK,  adj.  (cold)  fold,  gele'.  A  bleak 
wind,  un  vent  froid. 

Bleak  (pale,  or  wan)  pale,  bleme:  Yom 
look  very  bleak,  vous  paroifj'ez  fort  pale. 

BLEAK,  f.  (the  bleak-fifti)  able. 

BLEAKNESS,  f.  (coldnefs,  chilnefs)  froid. 

BLEAKY,  V.  Bleak. 

To  BLEAR  the  fight,  v.  a.  (to  dim  it)  ob- 
fcurcir,  offufquer,  troubler  la  vu'e. 

BLEAR  EDNESS,  f.  (a  running  of  the  eyes 
with  rednefs  and  pain)  chajfte. 

BLEAR-EYED,  adj.  (whofe  eyes  run) 
chaffeux. 

To  BLEAT,  v.  n.  (to  cry  as  a  fheep)  bUer. 
The  fheep  bleat,  les  brebis  belent. 

BLEATING,  f.  (the  cry  of  the  fheep)  belc- 
ment. 

BLEB,  f.  (a  blifter)  une  vcjfie. 

BLED,  e'eft  un  preterit  du  verbc  to  blosd. 

To  BLEED,  v.  n.  (to  lofe  blood,  to  run 
with  blood)  faigncr,  perdre  du  fang.  To  bleed 
at  the  nofe,  faigncr  du  nez.  I  bled  five  ounces 
of  blood,  fai  perdu  cinq  onces  de  fang.  My 
heart  bleads  tears  for  it,  le  caur  men  faignc. 
*  Our  lords  and  nobles  were  made  to  bleed,  in 
wanton  fport,  for  treafon  committed  againft 
his  mock  majefty,  on  faifoit  mourir  de  gaicte  de 
coeur  notre  noblcfj'e  &  nos  gcntilshommes  pour 
crime  de  haute  trahifon  commis  contie  un  roi  de 
theatre,  ou  faux  roi. 

To  Bleed  onf,  v.  a.  (to  let  him  blood) 
faigncr  quelquun,  lui  titer  du  fang. 

BLEEDER,  f.  (one  that  lets  blood)  faig- 
neur. 

BLEEDING,  f.  (from  to  bleed)  faignemcr.t, 
faigne'e.    One's  bleeding  at  the  nofe,  faigne- 

me.it 
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ntent  du  tie.  To  ftop  the  bleeding,  arietcr  h 
fang. 

BLEEDING,  adj.  (that  bleeds)  qui  fai'gne, 
faignant.  To  be  in  a  bleeding  condition,  faig- 
nef.  A  bleeding  heart,  un  cteur  qui  faignc,  un 
ccrtir  ravre  de  douleur, 

*  A  Bleeding  (or  dangerous)  condition, 
it  at  dangei  cux. 

BLEMISH,  f.  (ftain,  (pot,  or  fault)  tacbt, 
tare,  d-'faut,  manqucmcnt. 

*  Blemish  (difgrace,  reproach,  ftain)  Jfe'T 
triffure,  facie,  defbjnneur.  He  is  the  blemifh 
of  i  ur  age,  il  eft  la  Lonte  de  n:tre  fie'cle. 

Blemishes  (a  term  of  hunting,  hunter's 
marks  where  the  deer  has  gone)  brife'es.  . 

To  BLEMISH,  v.  a.  (or  to  ftain)  (acker, 
fouiller. 

*  To  Blemish  (to  defame,  or  tarnifh) 
one's  reputation,  fic'trir,  ternir,  noircir  la  refu- 
tation dc  quclquun. 

BLEMISHED,  adj.  ({rained,  defamed)  ta- 
che,  fouille,  fie'tri,  term,  bleffe,  noirci,  dejkonore'. 

blemishing,  f.  (from  to  biemifh.)  p- 

triffvre,  dejbonneur,  rcprocbe,  I'a&ioii  de  tucker, 
(Sc. 

BLENCH,  f.  (a  law-term)  Ex.  To  hold 
land  in  blench,  poffe'der  une  terre  qui  pay e  cens 
<}  un  fcigreur  cenjier. 

To  BLENCH,  v.  n.  (to  fhrink,  to  ftart 
back)  reculer,  befiter. 

To  Blench,  v.  a.  (to  hinder,  to  obftruct) 
empc.ber,  arrcter,  prcvenir  Feffet  de  quelque 
chop. 

To  BLEND,  v.  a.  (to  mix)  nnler. 

BLENDED,  adj.  (mixed)  mtW. 

To^BLESS,  v.  a.  (to  wifti  happinefs  to  one, 
to  pronounce  a  bleffing  upon  him)  bc'nir,  donner 
fa  be'ne'diclion. 

To  Bless  (to  make  happy)  rendre  bcurcux. 
Do  but  blefs  me  with  the  ftory  of  it,  faites  moi 
la  grace  de  me  le  raconter,  ou  de  me  dire  ce  que 
ceft. 

To  Bless  (to  praife)  bc'nir,  louer. 

To  Bless  one's  self  at  a  thing,  fe 
re'erier  fur  quclque  cbofe. 

To  Bless  one's  self  in  a  thing,  fe 
glor'ifier,  oufe  fe  licit  er  de  quclque  cbofe. 

Blebs  m*  !  interj.  bon  Dieu  !  jujle  Dieu  ! 
mife'ricorde  ! 

BLESSED,  adj.  (praifed)  be'ni,  ou  be'nit. 
BlelTed  be  God,  Dieu  foit  befit. 

Blessed  (or  holy)  faint. 

Blessed  (o>  happy)  beureux.  The  bleffed 
virgin,  la  fainte  vierge.  The  queen  of  bleffed 
memory,  la  rcine  d'bcurcvfe  mcmoire. 

Blessed  (divine)  divin,  faint.  God's 
blefTed  providence,  la  providence  divine.  Our 
bleffed  Saviour,  notre  Sauveur. 

Blessed  (happy  in  the  poffeffion  of)  Ex. 
To  be  blefied  with  a  good  wife,  avoir  une  bonne 
femme.  He  was  bleffed  with  a  long  and  profpe- 
rous  reign,  fon  re'gn:  a  e'te  long  &  ieurtux.  The 
laft  time  I  was  bleffed  with  her  company,  la 
derniere  fois  que  j'eus  le  bor.heur  de  la  voir,  OU 
de  r cntrttenir. 

The  BLESSED,  f.  (enjoying  heavenly  fe- 
licity) la  bien-bcurcux,  les  faints  glorifies. 

BLESSEDLY,  adv.  (happily)  hcureufen-.rnt. 

BLESSEDNESS,  f.  (happinefs,  felicity) 
ber.bcur,  fclicite. 

BLESSING,  f.  (benediction)  be'ncdiilhr>k 

Blessing  (or  happinefs)  bonhcur,  fclicite, 
douceur,  bier.,  trc'for. 

The  Blessings  (or  kindneffes)  of  God, 
Us  gracei,  Us  bienfaits  de  Dieu. 

BLEW,  preterit  du  i/erbe  to  blow.  What 
wind  blew  vou  hither  ?  quel  vent  vous  ame'ne 
hi? 

BLEW,  V.  Blue. 
BLEWISH,  V.  Bluifh. 
BLEW-M  ANTLE,  V.  Blue-mantle. 
BLIGHT,  f.  (or  blaft)  nielle,  brou'i'ne,  ou 
rcuille. 

To  BLIGHT,  v.  a.  (to  blaft,  to  hinder 
TOME  II. 


B  L  I 

from  fertility)  brou'ir,  gater,  ccrromprt,J>erdrc, 
rendre  fie  rile. 

BLIGHTED,  adj.  (blaftcd)  brain,  gate' par 
la  nielle. 

*  Blighted  (decayed)  gate,  perdu,  cor- 
rompu,  altere'. 

BLITHNESS,  or  Blithfomnefs,  f.  joyc,  al- 
legrtffe. 

BLIND,  adj.  (deprived  of  the  fenfe  of  fee- 
ing) aveugie,  qui  ne  voit  goute.  To  be  born 
blind,  etre  ne  aveugie.  P.  Who  fo  Hind  as 
they  that  will  not  fee?  il  ny  a  perfor.nc  fi 
aveugie  que  eclui  qui  ne  veut  pas  voir.  P.  When 
the  devil  is  blind,  quand  le  diable  fera  aveugie, 
ou  jamais. 

Blind  (or  blind  of  one  eye)  bcrgne,  qr/i  ne 
volt  que  d'un  ceil.  The  blind  gut,  Vintcftin 
lorgr.e.     *  f  A  blind  ftory,  un  coutc  borgne. 

A  Blind  for  dark)  flair-cafe,  or  clofet,  un 
efcalicr,  ou  un  cabinet  obfeur,  oil  Von  ne  voit 
goute.  A  blind  writing,  un  e'erit  ou  Foil  ne  voit 
goute,  qui  efl  tout  efface. 

A  Blind  (or  fall'e)  pretence,  ur.  faux  pre- 
text c. 

Blind  (intricate,  difficult)  difficile.  A 
blind  way,  cbetnin  difficile  a  tenir. 

Blind-nettle,  f.  (an  herb)  fcrofulaire. 

Pu  k-b  l  I  n  d,  or  Pore-blind,  adj.  qui  a  la  vu'e 
courtc.  Sand-blind,  or  moon-blind,  qui  a  la 
vu'e  foible,  qui  ne  voit  prefque  point. 

Blind-side,  f.  (weaknefs,  foible,  weak 
part)  le  foible  dc  quclquun. 
.  A  BLIND,  IV  ( or  falfe  pretence)  voile, 
mafque,  pre'texte,  pouffiere  que  Fon  jette  aux 
yeux  de  quclquun  pour  Vcmpeeher  de  voir.  His 
honefty  is  but  a  blind  for  him  to  cheat  the 
better,  fon  honnetete  neft  quun  mafque  pour 
tromper  plus  fnemcnt,  ce  n  eft  quun  voile,  quune 
adreJJ'e,  ou  un  pre'texte  pour  tromper. 

Blind  (in  fortification)  blir.de.  To  cover 
with  blinds',  blinder. 

•  Blind,  or  Window-blind  (a  thin  tranfpa- 
rent  canvafs,  or  gawze,  applied  to  the  infide  of 
a  parlour- window,  to  prevent  being  feen  from 
people  in  the  ftreet)  un  tranfparent. 

Blind-harpers,  f.  (a  canting  name  for 
thofe  impoftors,  pretending  to  be  blind,  and 
going  about  ftrolling  with  fiddles)  impofleurs 
qui  font  les  aveugles. 

To  BLIND,  v.  a.  (to  make  blind,  to  darken 
the  eyes)  aveughr,  rendre  aveugie,  ou  bander 
Us  yeux.  To  blind  one's  fight,  oter  la  vu'e  a 
quclquun,  Favcugler. 

*  To  Blind  one  (to  deceive  him)  aveughr 
quclquun,  Veblou'ir,  *  lui  jetter  de  la  poudre  aux 
yeux,  le  tromper. 

BLINDED,  adj.  (made  blind)  avcugU, 
&c. 

BLINDFOLD,  adv.  (having  the  eyes  blinded) 
les  yeux  bande's. 

Blindfold  (blindly,  or  rafhly)  avcugle- 
rr.ent,  fans  reffffion,  fans  confide'ration. 

To  BLINDFOLD,  v.  a.  (to  hoodwink) 
bander  les  yeux,  mettl  e  un  voile  fur  les  yeux,  au 
proprc  iff  au  figure. 

BLINDFOLDED,  adj.  (hoodwinked)  quia 
les  yeux  bande's. 

BMNDLY,  adv.  (without  fight,  without 
examination)  aveuglement.  To  go  blindly  to 
work,  faire  les  chofes  aveuglement,  fans  reflexion, 
fans  C'jrfuU'raiion. 

BLIND-MAN'S-BUFF,  f..fa  play  in  which 
fome  one  is  to  have  his  eyes  covered,  and 
hunt  the  reft  of  the  company)  cligne-n.ufette, 
ou  cAin-maillard. 

BLINDNESS,  f.  (want  of  fight)  aveugle- 
ment, pcrte  de  la  vu'i '. 

*  Blindness  (error)  aveuglement,  erreur, 
ou  conduit 'c  peu  fage. 

To  BLINK,  v.  n.  (to  wink  and  twinkle 
with  the  eyes)  faire  les  tetits  yeux,  n'ouvrir  Us 
yeux  qua  demi,  cligncr  Us  yeux,  clignotcr,  gui- 
gner. 

I     BLINK  ARD,  f.  (one  blink-cycd)  qi,i  gni- 
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grc,  qui  nouvre  les  yeux  qua  demi,  loucb:;  du 
qui  regarde  de  travels. 

BLINKING,  adj.  (from  to  blink)  qi:i  cligne 
les  yeux.  Blinking  candles,  des  cbav.deihs  qui 
eelairent  mal,  qui  ne  donncm  quur.e  foible  lu- 
mie're. 

BLINKS,  f.  (trades,  a  term  of  hunting  j  V . 
Blimifhes)  brfe'.s. 

Blinks  (or  biinkard)  V.  Elinkird, 

BLISS,  f.  (the  highefc  degree  of  h  ippinef.) 
bor.heur,  f elicit e'. 

BLISSJRULj  adj.  (happy  in  the  higheft  de- 
gree) bien-hcureux,  bcurcux.  / 

To  BL1SSOM,  V.  To  Tup. 

BLISTER,  f.  (blain,  or  wheal)  •oeffii,  am- 
poule, pujtule,  elevure  fur  la  peair. 

Blister  (a  biiilering  or  vefkatory  plaikr) 
veficatoirc. 

To  BLISTER,  v.  a.  (to  raii'e  blifters  with 
a  medicj)  intention)  appliquer  des  vejkatoii a. 

To  Blister,  v.  n.  (to  rife  in  bliflcrs)  sY» 
lever,  fe  former  en  veffes. 

BLISTERED,  adj.  (that  has  had  a  vefica- 
tcry  blifter  applied)  </  qui  I'on  a  applique  des 
vcfiratoircs. 

Bi.  i  s  i  ereo  (full  of  bliftcn,)  plein,  convert 
de  vcfies. 

BLISTERING,  f.  (from  to  blifter)  I'aclion 
d' appliquer  del  vefuatoircs. 

BLISTERING,  adj.  (a  bliftering  heat)  i«- 
fft'inmation.    Bliftering  plaifter,  un  vejicatoire. 

BLIT,  or  Blits,  f.  (an  herb)  bletie. 

BLITHE,  adj.  (merry)  joyeux,  gai,  gaillard, 
enjoue,  agre'able,  content. 

BLITHELY,  adv.  (in  a  blithe  manner) 
joycufemcnt,  gaillardcmcnt.  To  look  blithely 
on  it,  faire  paroitre  la  joie  fur  fon  vijage. 

BLITS,  V.  Blk. 

To  BLOAT,  v.  a.  (to  fwell)  crfler. 

To  Bloat,  v.  n.  (to  grow  turgid)  s'rnf-i . 

BLOATED,  adj.  (turgid,  fwoln)  tnfie. 

BLOATEDNESS,  f.  (fwelling,  tumour) 
enffure. 

BLOACH,  V.  Blotch. 

BLOB-CHEEK  ED,  1 .  joufu,  qui  a  des  grojjf: 
jou'e's. 

BLOB-LIPPED,  or  Blobber-lipped,  adi. 
(having  fwelled  or  thick  lips)  lippu,  qui  a  de 
grofjes  le'vrcs. 

BLOBBER-LIPS,  f.  (thick-lips)  groffo 
lev  res. 

BLOCK,  f.  (or  ftem  of  a  tree)  tin  bloc,  un 
billot. 

Block  (or  block-head)  tctc  dc  bois,  tetc 
a  pcrrvque.  A  hatter's  block,  forme  de  cba- 
pcau. 

*  Block  (or  rub)  obftacle,  t  raver  fe,  em- 
pecbement.  To  caft  a  block  in  one's  way,  tra- 
vcrfer  le  deffcin  de  quclqu  un. 

To  come  to  the  block  (to  be  beheaded) 
avoir  la  tete  tranche'e. 

A  Block  (a  ram's  block  in  a  /hip)  cap  de 
mouton, 

A  Printer's  ink-block,  encrier  d'im- 
primerie. 

Block-head,  f.  (or  fool)  lourdaut, fot,  1.  ■'- 
bete',  tiiaitu 

Block-house,  f.  (a  fortrefs  built  to  ob  • 
ftrucl  a  block  or  a  pafs)  an  fort. 

BLOCKADE,  f.  (a  ficge  carried  on  by 
fliutting  up  the  place)  blotus. 

To  BLOCK  UP,  v.  a.  (to  fhut  up,  to  in- 
clofe,  fo  as  to  hinder  cgrefs)  bhqucr.  To 
block  up  a  town,  bloqucr  une  ville,  faire  un 
blocus  autour,  en  gardcr  les  avenues  avec  dee 
trofpes. 

BLOCK!  D  UP,  adi.  (flan!  up)  bloqttf. 

BLOCKING  UP,  "f.  (from  to  block  up) 
blocus,  Vaclion  de  bloqucr. 

BLOCKISH,  adj.  (ftupid,  dull)  lourd, 
groffter,  fot,  qui  a  V cfprit  pcfant,  be'bcte,  nit  i't 
ftupide. 

BLOCKISHLY,  adv.  (in  a  ftupid  manner) 
lourdement,  grofftiremcnt,  fottcment. 

H  '  BLOCK1SHNF.SS, 
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BLGCKISHNESSj  f.  (ftupidity)  groffietett, 
futile,  fiuf.'ui.i:  ■ 

BLOCK  !  LP,  V.  Blocked  up. 

BLOCK-WOOD,  V.  L  .g-v.ood. 

f  BLGMARY,  V. 'furnace. 

BLOOD,  I*.  (the  red  litjnor  ihat  circulates 
in  the  bodies  of  animals)  fang.  The  mafs  of 
blood,  la  nr.cffe  du  fang.  To  let  one  blood, 
tirer  du  fang  ii  quelquun,  le  fltgner.  To 
(rancbj  or  flop  the  blood,  arraerr  ou  etancher 
le  fang.  To  whip  one  till  the  blood  comes, 
Jiuctter  quelqu'un  jufqu'au fang* 

*  Blcod  (or  kindred)  fang,  familk.  A 
difiempir  that  runs  in  the  blood,  une  i.-.aladie 
dttacbee  ii  la  famille. 

*  Bi.ood  (or  anger)  eole're,  Indignation. 
My  blood  began  to  rile,  je  commencai  a  m'e'- 
cbaiiftr,  ou  a  me  mtUre  en  eole're.  My  blood 
v/as  up,  j'ettis  en  eole're.  It  fhould  make  our 
blood  rife  in  our  faces,  nous  e-n  devrions  rougir 
dt-kemtc.  He  killed  him  in  cold  bioid,  il  fa 
tu-J  de  far.gfrcid. 

*  Bi.ocn  (or  murder)  *  fang,  mcurire. 

*  The  Blood  (the  juice)  of  the  grape,  le 
jus  de  la  frcille,  le  i>in. 

f  For  Br  oop  (though  his  blood  and  life 
v.-ere  at  flake)  Ex.  They  cannot  for  their 
blood  keep  themfelvcs  honed  with  their  fin- 
gers, Us  ne  fauroient  s'empecher  de  volier,  I 
cannot  for  my  blood  break  the  fliell,  je  ne 

fauriis  coffer  Pe'csilie,  queique  effort  que  je  fafje 

pour  cela. 

To  be  let  blood  (to  be  bled)  ctre faignc. 

To  breed  ill  blood  (to  exafperate)  ai- 
gr'ir  Us  efprits. 

Blood-hound,  f.  (a  hound  that  follows 
by  the  fcent,  and  feizes  with  great  fiercenefs) 
litnicr,  clien  de  haut  ne. 

Blood-letting,  f.  (bleeding)  faigne'e. 

Blood-red,  ad],  (colour  of  blood)  rouge 
fp.iigu.in,  ou  empourpre. 

Blood-shed,  £.  (the  crime  of  blood  or 
murder)  effufiin  de  fang,  meurtre,  homicide. 

Blood-sucker,  f.  (a  leech,  *  a  cruel  man) 
fangfu'e. 

■  Blood-Thikst v,  adj.  (defirous  to  fhed 
blood)  fanguinairc,  cruel,  qui  aime  a  re'pandre  le 
fang. 

Blood-shot  eyes,  f.  (eyes  filled  with 
blood  burfting  from  its  proper  veflels)  yeux 

rouges,. 

Blood-stone,  f.  (a  ftone  thought  to  be 
good  to  ftop  bleeding)  fanguine,  forte  de  pierre 

rouge  qui  e'tanehe  le  fang. 

•  Blood-warm,  adj.  (warm  in  the  fame 
degree  with  blood)  un  pcu  plus  que  tie'de. 

Blood-wort,  f.  (an  herb  to  flanch  the 
blood)  (angtiinaire. 

To  BLOOD,  v.  a.  (to  let  blood)  faigner, 
t';r:r  du  fang. 

To  Blood  (to  accuftom  to  bleed,  to  fpil] 
blood)  accoutumer  au  fang.  It  is  probable  that 
his  foldiers,  if  once  blooded,  would  have  gone 
on  with  him,  il y  a  apparence  que  fi  les  foldats 
tufj'ent;  ou  avoitnt  e'te  accoutume's  au  fang,  Us 
Pe-»roient  fiivi  par-tout. 

To  Blood  (to  dawb  with  blood)  enfanglsn- 
ter,  rcmplir,  ccuvrir  de  fang. 

BLOODED,  adj.  (dawbed  with  blood)  fai- 
gnc', ou  enf  inglante. 

■  BLOODILY,  adv.  (cruelly)  d'une  manure 
fanglante  &  cruclle,  cruellemcnt.  Bloodily- 
principled,  qui  aime  a  re'pandre  le  fang,  fangui- 
naict,  cruel. 

BLOODING,  f.  (or  blood-pudding)  boudin 
de  f-'ng,  boudin  voir. 

BLOODLESS,  adj.  (without  blood)  qui  na 
point  de  fang. 

BLOODLESS,  adv.  (without  flaughtcr)  fans 
effxficn  de  fang. 

BLOODY,  adj.  (cruel)  fanglani,  cruel.  A 
bloody  fight,  un  fanglani  combat. 

Bloody    (or   blood  -  thirffy)  fanguinairc, 
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Bi  CODY  (or  daubed  with  blood)  far.glant, 

er.jar.glar.te,  pUir.  de  fang. 

Bloody-minded,  adj.  (cruel,  inclined  to 
bioud-fhed)  Janguinaire,  cruel,  qui  aime  a  re'- 
pandre  le  fang. 

Blood y-flux,  f.  (dyfentery)  le  fiux  de 
fang. 

BLOOM,   f.   (or  bloffom  of  trees)  fieur 

d  arbres. 

Bloom  (the  ftate  of  any  thing  improving 
or  ripening  to  higher  perfection)  *  fieur. 
Youth  In  its  bloom,  la  jeuneffe  en  ft  fieur. 

Eloom  (a  gleam,  a  blafl  of  hot  wind)  une 
bouffe'e  de  went  chaud. 

Elcom  (blue  of  fome  fruits)  fieur  de  certains 
fruits. 

To  ELOOPvf,  V.  To  BlofTom,  &c. 
BLOOMY,  adj.  (full  of  blooms,  flowery) 

rcnipli  de  fieurs,  ficuri. 

BLOSSOM,  f.  (the  flower  that  grows  on 
any  plant  previous  to  the  fruit)  fieur.  The 
trees  are  in  bkffoms,  les  arbrcs  font  en  fieurs. 

To  BLOSSOM,  v.  n.  (to  put  forth  blof- 
foms)  fieurir,  poufj'er  des  fieurs,  ctre  en  fieur. 

BLOSSOMED,  adj.  ficuri,  qui  eft  en  fieur. 

BLOT,  f.  ( or  blur)  tacbe.  A  blot  with 
ink,  ur.e  tache  d^encre,  *  un  pate',  tine  nature. 

A  Blot  (in  back-gammon)  une  dame  qui 
neft  pas  couverte,  &  qui  court  rifque  d'etre 
battue. 

To  BLOT,  v.  a.  (to  blur)  father.  To  blot 
a  man's  reputation,  ternir  la  refutation  de 
quelqu'un. 

To  Blot,  v.  n.  Ex.  This  paper  blots,  ce 

papier  boit. 

To  Blot  out  (to  efface,  to  erafe)  rayer, 
effacer,  raturer.  *  To  blot  a  thing  out  of 
one's  remembrance,  mettre  une  chofe  en  oubli, 
r effacer  de  fa  me'moire. 

BLOTCH,  f.  (a  fpot  or  puftule  upon  the 
fkin)  puftule. 

BLOTE,  adj.  (fwclled)  bouffi,  joufiu,  enfie. 
A  blote  face,  un  vifage  bouffi,  un  joufiu,  V. 
Bloated. 

To  BLOTE,  v.  n.  V.  To  Bloat. 

To  Blote,  v.  a.  (to  fmoke,  or  dry  by  the 
fmoke)  fumer. 

BLOTED,  V.  Bloated. 

Bloted  (dried  by  the  fmoke)  fume.  BIo- 
ted  herrings,  des  harer.gs  fume's. 

BLOTTED,  adj.  (from  to  blot)  tacbe. 

Blotted  out  (erafed,  effaced)  raye',  ef- 
face', rat  are'. 

BLOTTING,  f.  (from  to  blot)  Paction  de 
tacher,  &c.  Blotting-paper,  papier  qui  boit, 
ou  papier  brouillard. 

BLOUD,  V.  Blood. 

Bloud-wit,  f.  (a  law-term  for  an  amer- 
ciament for  blood-fhed)  amende  que  Pon  paye 
pour  avoir  fait  effujion  de  fang. 

BLOW,  f.  ( or  ftrcke)  coup,  aElion  de  ce,  ou 
de  celui  qui  frappe, 

*  Blow  (misfortune,  crofs  accident)  *  coup, 
difgrace,  malheur,  accident,  defaftre,  revers, 
e'ehec.  A  llanting  blow,  un  coup  de  trovers. 
He  does  nothing  without  blows,  il  ne  fait 
rien  at?  a  force  de  coups.  To  take  a  town  with- 
out a  blow  (without  ftriking  a  blow)  prendre 
une  ville  fans  coup  fe'rir. 

Blow  ( or  curl  oa  the  ear)  un  foufict. 

To  MAKE  A  BLOW  AT  A  THING,  frappcr 

que/que  chofe.  To  come  to  handy -blows,  en 
■venir  aux  mains.  It  is  but  a  word  and  a  blow 
with  him,  il  eft  haut  a  la  main,  il  eft  extrime- 
ment  prompt,  ii  a  auffi-tot  frappe'  que  parle'. 

Blow  (a  term  ufed  among  fiorifts  for  flower 
or  bloom)  fieur.  Tulips  or  rofes  in  blow,  des 
tttlipcs  ou  des  rofes  e'pan&ui'es.  A  fine  blow  of 
tulips,  or  rofes,  de  belles  tulipes,  ou  de  belles 
rofes. 

To  BLOW,  v.  a.  &  n.  (to  drive  by  the 
force  of  wind)  fujfter,  ou  foufier.  To  blow 
the  fire,  foufier  le  feu.  The  king  of  the  Lom- 
bards and  the  Duke  of  Bavaria  did  underhand 
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blow  the  eoah,  le  roi  des  Lombards  &  le  due  de 

Baviert  alUmoient  le  feu  fous-n.ain.  The  wind 
blows,  le  vent  ft  fie. 

To  Blow  the  meat  (as  butchers  do)  foujfter 
la  liande.  To  blow  a  bladder,  enfier  une  i  tffu; 
To  blow  one's  nofe,  fe  moucber. 

To  Blow  (to  foi'.id  an  inftrument  of  wind- 
mufick)  fonner,  donner.  To  blow  the  trumpet, 
fonner  la  trompette.  To  blow  the  horn,  fonner 
du  cor,  donner  du  cor. 

To  puff  and  blow  (to  pant)  foufflcr, 
etre  effoufie',  ou  hors  d'haleine,  prendre  halcine. 

To  Blow  (or  bloom)  as  a  rofe,  s'e'panou'i'r 
cor.-me  une  rofe,  s'owurir,  s'e'tendre,  fe  de'plier, 
s'e'largir. 

To  Blow  up  (to  raife  with  breath)  e'le-ver 
en  Pair.  To  blow  up  a  feather,  e'lever  une 
plume  en  Pair  par  le  foufie. 

To  Blow  up  (to  dcflroy  with  gun-powder) 
faire  fauter.  To  blow  up  an  houfe,  faire 
fautcr  une  maifon  en  Pair.  To  blow  up  a  mine, 
fire  jou'er  une  mine.  That  mine  blew  up  the 
ground  very  high,  cettc  mine  fit  une  grande  ele- 
vation de  terre. 

*  To  Blow  up  (to  raife)  the  city  into  a 
tumult,  exciter  un  tumulte  dans  la  -ville. 

*  \  To  Blow  one  up  (or  to  make  him 
break)  faire  faire  banqueroute  a  quelquun. 

To  Blow  over  a  ftorm,  diffiper  une  tem- 
pete. 

To  Blow  down,  faire  tomber  par  le  foufie, 
abattn,  renverfer.  The  wind  has  blown  down 
manyhoufes,  levent  a  renverfe plufieurs  maifons. 

To  Blow  in,  faire  entrer  en  fovfiant. 

To  Blow  out,  f'ire  fortir  en  fovfiant.  To 
blow  out  a  candle,  foufier,  ou  e'teindre  une 
cbandelle. 

To'Blow  upon,  foufier  deffus. 

*  To  Blow  upon  (to  run  down)  de'crier> 
nuire;  faire  tort  a. 

To  Blow  off,  diffiper  en foufiant. 
To  Blow  away,  e'earter,  emporter,  diffiper 
en  fovfiant. 

It  blows,  v.  imp.  il  -vente,  il  fait  du  vent. 
It  blew  a  dreadful  ftorm,  //  faifoit  une  furieufe 
tempete.  What  wind  blew  you  hither  ?  quei 
bon  vent  vous  a  amene  ici  ? 

BLOWED  UPON,  adj.  deirie.  A  com- 
modity blowed  upon,  une  marchandife  decriee> 
ou  le  rebut. 

BLOWER,  f.  (one  that  blows)  foufieur,  qui 
foufie,  &c. 

BLOWING,  {.  (from  to  blow)  P  aft  ion  de 

foufier,  &C. 

BLOWING,  adj.  (ftormy)  orageux.  Blow- 
ing weather,  terns  orageux. 

BLOWN,  adj.  (from  to  blow)  foufie',  epa- 
nou'i,  &c.  Their  iniquities  are  tul)  blowrij 
leurs  iniquites  font  au  comble,  ou  ont  comble  la 
mcfurc. 

Blown  up  (deftroyed,  broke)  quon  a  fait, 
fauter  en  Pair,  qui  a  fait  banqueroute, 

f  BLOWZE,  f.  (a  red-faced,  fat,  bloated- 
wench)  une  file  jovfiue  &  a  rouge  trogne. 

BLOWZY,  adj.  Ex.  A  blowzy  wench,  or 
girl,  V.  Blowze. 

BLUB,  adj.  (fwollen)  enfie'. 

BLUBBER,  f.  (a  fea-fifh)  forte  de poiffen  de 
men. 

Blubber  (oil  of. a  wh-Je)  huile  de  halene, 

BLUBBER-LIPPED,  V.  Blob-lirPedt 

BLUBBER-LIPS,  V.  Blcbber-Jips. 

To  BLUBBER,  v.  n..(to  fwell  one's  cheeks 
with  weeping)  s\nfter  les  jou'es  a  force  de  pleuyen 

ELUB-CHEEKED,  V.  Blob-cheeked. 

BLUDGEON,  f.  (a  fliort  ftick  with  on» 
end  loaded,  ufed  as  an  offenfive  weapon)  forte 
de  gros  baton  court  ■&  ferre  pour  fe  battre. 

BLUE,  adj.  (one  of  the  original  colours} 
bleu,  de  couleur  bleu'e.  A  blue  ribbon,  un  rubart 
bleu,  *  un  cordon  bleu.  *  f  A  bluc-apron  flatcf- 
man,  un  bomne  de  me'tier  qui  fe  mtle  des  affaires 
d'etat.  *  f  He  looked. blue"  (or  blank)  upon 
it,  il  cn  fit  tost  confus,  tout  de'eonctrte,  tout  «M 
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tor.tcnance.  *  \  It  will  be  a  blue  day  for  him, 
ce  jour-la  lui  jcra  fatal. 

True-blue,  de  beau  bleu.  -f-  A  true- 
blue  proteftant,  un  proteftant  marque  au  bon 
Coin. 

Black  and  blue,  V.  Black. 

Blue-bottle,  f.  (a  fort  of  flower  that 
grows  amongft  corn)  bluet,  ou  barbeau. 

BLUE,  f.  bleu,  couleur  blcu'e. 

Blue  (a  colour  given  to  iron)  couleur 
(Ceau. 

The  Blue  (or  bloom  of  fruits)  la  Jleur  de 
certains  fruits. 

BLUE-MANTLE,  f.  (an  officer  of  one  of 
the  purfuivants  at  arms)  un  des  pourjuivans 
eTarmes. 

BLUED,  adj.  Ex.  He  was  very  much 
blued  (or  abaflied)  //  fut  tout  de'eoncerte',  ou 
(tonne. 

BLUEING,  f.  (the  heating  of  metals  till 
they  affume  a  blue  colour,  particularly  in  gold) 
r ahion  defairc  bleuir  les  me'taux  au  feu,  comme 
i'or,  racier,  &"c. 

f  BLUELY,  adv.  Ex.  He  came  off  blucly, 
'd  s'eft  mal  tire'  d'affaires,  il  a  en  du  malbeur. 

BLUFF,  V.  Buff. 

BLUISH,  adj.  (blue  in  a  fmall  degree) 
bleudtre,  tirant  fur  le  bleu. 

To  BLUFF  (or  to  blindfold)  V.  To  Blind- 
fold, apres  Blind. 

BLUNDER,  f.  (a  grofs  or  ftiameful  miftake) 
f'nte,  bevu'e.  A  blunder  in  chronology,  un 
ar.achror.ijme. 

To  BLUNDER  ABOUT,  v.  n.  (to  be  heed- 
lefs,  to  act  hecdlcfly)  ctre  e'tourdi,  faire  les 
ckofei-a  Ve'tourdie. 

To  Blunder  upon  a  thing  (to  miftake 
grofly  or  ftupidly)  fe  tromper,  s'abufer  en  quelque 
cboje,  raifonner  mal  toucbant  quelque  chafe, 
*  T  faire  ^es  qui-pi  o-quo. 

To  Blunder  a  thins  out  (to  fpeak 
inconsiderately,  to  blab)  dire  une  chofe  fans  y 
per.fr,  la  dire  a  la  vole'e,  ou  fans  reflexion, 
lacker  quelque  chofe. 

BLUNDERBUSS,  f.  (a  wide-mouthed  brafs 
gun,  charged  with  maay  bullets)  gros  moufque~ 
ton. 

*  A    MEER    BLUNDERBUSS    (or  bllindcr- 

hcad)  un  franc  lourdaut,  unfot,  un  e'tourdi. 

A  BLUNDERER,  or  Blunder-head,  1".  (a 
itupid  fellow,  a  blockhead)  un  fot,  un  e'tourdi. 

BLUNDERING,  f.  (from  to  blunder)  ma- 
nie're  d'agir  d' e'tourdi. 

BLUNDERING,  adj.  (a  blundering  fellow) 
un  e'tourdi.  To  have  a  blundering  way  with 
one,  avcir  Fair  d'tfn  e'tourdi,  faire  les  chafes  a 
Ve'tourdie. 

BLUNKET,  f.  (a  light  colour)  forte  de 
bleu. 

BLUNT,  adj.  (dull  on  the  edge  or  point) 
emtuffe,  rebcucbe.  A  blunt  pen-knife,  car.f 
e'moujje.  To  grow  blunt,  s'emoufjer,  fe  rebou- 
cLer. 

*  Blunt  (downright,  in  carriage)  briifquc, 
un pcu  e'tourdi.  A  blunt  man,  un  homme  brujque. 
A  blunt  action,  une  ailion  Irufque. 

*  A  Bi.lnt  (or  rude)  invention,  une  in- 
vention grofjie're,  une  e'bauche. 

To  BLUNT,  v.  a.  (to  dull  the  edge  or 
point  of  any  thing  /harp)  emouffer,  reboucher, 
gater  la  pointe.  To  blunt  a  point,  c'mouffcr, 
rcioucler  une  point e. 

*  To  Blunt  (or  allay)  the  pain,  adoucir, 
foulager  la  douUur. 

BLUNTED,  adj.  (blunt,  or  *  allayed)  /- 
mtuffe,  rebouthe',  cdouci,  foulage'. 

BLUNT1SH,  adj.  (fomcwhat  blunt)  un  pcu 
c'mot'fj'e,  on  rcbouche. 

BLUNTLY,  adv.  (roughly)  brufqucment, 
d 'une  maniere  brujque. 

BLUNTNESS,  f.  (want  of  ftiarpnefs)  fe'tat 
d  une  cboje  cmoufjie,  ou  reboucbec. 

*  Bluntnkss  (in  one's  carriage)  brufque- 
rie,  lumatr  brujque. 
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BLUR,  f.  (or  blot)  tacbe,  *  pate'  d'ettcre, 
rature. 

*  Blur  (or  blemi/h)  ta:he,  fie'trijfure-.  This 
is  a  blur  on  his  family,  teft  une  tacbe  a  fa 
famillc. 

To  BLUR,  v.  a.  (to  blot,  to  ftain)  tdcher, 
gSter,  fe'trir. 

BLURRED,  adj,  (blotted,  flained)  tacbe, 

gate',  fic'tri. 

To  BLURT  OUT,  v.  a.  (to  fpeak  inad- 
vertently, without  thinking)  dire  a  la  vole'e, 
e'tourdiment,  ou  jans  reflexion,  ne  pas  jonger  a  ce 
quon  dit.  I  blurted  out  a  word  which  I  hear- 
tily repent  of,  je  me  fuis  e'ehape  de  dire  un  mot 
dont  je  me  repens  fort. 

BLURTED  OUT,  adj.  (inconfiderately 
fpoken)  dit  a  la  vole'e. 

BLURTING  OUT,  f.  (from  to  blurt)  Pac- 
tion de  dire  quelque  chofe  a  la  vole'e. 

BLUSH,  f.  (the  colour  in  the  cheeks  raifed 
by  (hame  or  confufion)  rougeur,  rouge.  A 
blufti  appears  upon  his  face  (he  blu/hes)  la 
rougeur  lui  monte  inu  vij'age,  il  rough. 

To  put  one  to  the  blush  (to  put  him 
to  /hame)  faire  rov.gir  quelquun,  lui  donner  de 
la  confufion  &  de  la  hontc. 

*  j  To  get  A  blush  ( or  glimpfe)  of  a 
thing,  entrevoir  quelque  chofe,  la  voir  peu,  la 
de'couvrir  tant  foit  peu. 

At  first  blush  (at  firft  fight)  tout  a 
coup,  d'abord. 

To  BLUSH,  v.  n.  (to  betray  (hame  or  con- 
fufion by  a  red  colour  in  the  cheeks)  rougir 
de  hontc,  avoir  honte.  She  bluflied  at  it,  elle 
en  rougit,  ccla  lui  ft  monter  la  rougeur  au 
vifage.  I  bluflied  as  red  as  fire,  une  rougeur 
de  feu  me  monta  au  vifage. 

BLUSHING,  f.  (from  to  blufh)  VaBion  de 
rougir,  rougeur,  ou  rouge,  de  honte.  Blufliing 
is  virtue's  colour,  la  rougeur  eft  le  feint  de  la 
vcrtu. 

BLUSHED,  V.  To  Blufli. 

BLUSTER,  f.  (roar,  noife,  tumult)  e'mo- 
t'ion,  grand  bruit,  fracas. 

To  BLUSTER,  v.  n.  (as  the  wind)  *  faire 
grand  bruit,  faire  du  fracas. 

*  To  Bluster  (to  keep  great  ado,  to 
bully,   to  fwagger)  faire  du  bruit,  faire  du 

fracas,  tempeter,  ctre  turbulent,  inquiet,  remu- 
ant. 

BLUSTERER,  f.  (a  fwaggerer,  a  bully)  un 
tapageur,  un  rodomont. 

BLUSTERING,  f.  (rwife,  blufter)  grand 
bruit,  emotion,  fracas. 

BLUSTERING,  adj.  Ex.  A  blufteiing 
wind,  un  vent  fort  ve'be'ment,  violent,  furieux, 
imp/tueux.  Bluitering  weather,  tempete,  terns 
orageux.  *  He  thought  /he  durft  not  give 
herfelf  fuch  bluitering  airs,  conlidering  how 
matters  ftood  between  them,  il  ne  crut  pas 
qti'clie  ojat  prendre  de  ccs  airs  bruyans,  vu  les 
termcs  ou  ils  en  e'toient. 

A  Blustering  man,  f.  (a  blufterer,  a 
pnffionate,  turbulent  man)  un  efprit  violent, 
injuiet,  turbulent.  A  bluftering  ityle,  un  flyle 
enfe,  ou  trcp  elevc'. 

B  O 

f  BO,  f.  Ex.  He  cannot  fay  bo  to  a  gooff, 
il  na  pas  le  mot  a  dire  en  compagnie,  e'eft  une 
buje. 

BOAR,  f.  (the  male  fwinc)  vcrrat.  A 
wild-boar,  fanglier,  bete  noire.  A  young  wild- 
boar,  marrafftn.    Boar-pig,  jeune  verrat. 

Boar-spear,  f.  (a  fpear  ufed  in  hunti.ng 
the  boar)  cpi.u. 

BOARD,  f.  (or  plank)  ci<,  plancbc*  A 
loofc  plank,  un  ais  de'tache,  qui  bianlc. 

Board  (.or  /hip)  lord,  navirc.  I  v  ent  on 
board  his  (hip,  je  fus  a  fin  hard.  To  caft  a 
thing  over-board,  jettcr  quelque  cboje  hers  du 
navire,  la  jettcr  dans  la  mrr. 

Board  (or  tabic)  ur.i  telle.   He  entertain": 
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him  at  his  board,  il  Fer.tretient  d  fa  table,  H 
lui  donne  fa  table. 

Board  (or  penfion)  pen/ion.  To  put  a 
child  out  to  board,  mettre  un  enfant  en  penftotf. 
Board-wage?,  I' argent  que  Fon  donne  a  un  do- 
mefique  pour  fa  table,  ou  pour  fa  deperfe  de 
louche. 

The  Board  for  council-board)  la  table  du 
confeil  du  roi,  le  corfcil.  A  member  of  the 
board,  un  membre  du  corjcil.  A  chefs-board, 
un  eehiquier.  The  fide-board  of  n  tub,  une 
douve.    A  falling  board  (or  trap)  une  trape. 

Above-board  (openly,  frankly)  franche- 
ment,  ouvertement.  *  f  To  deal  abo\ e-bo.iH, 
agir  ouvertement,  franchement,  *  a  la  franquettc, 
fans  de'guifement.  I  am  above-board  (I  fear 
nobody)  je  fuis  au  deJJ'us  de  tout. 

To  BOARD,  v.  a.  (to  cover  with  boards) 
plavcheyer,  garnir,  ou  couvrir  de  planches. 

To  Board  a  fhip  (a  fea-phrafe,  to  enter  a 
fhip  by  force)  border  un  vaifjeau,  aller  ou  nfer.h 
a  r abordage. 

*  f  To  Board  (or  come  up  with)  ono, 
*  abvder,  accfer,  joindre  quclqu'ur.,  approcher 
de  lui  pour  lui  parler. 

*  \  To  Board  a  woman  (to  pick  her  up 
aborder  une  femme,  I' 'ac  croc  her. 

To  Board  (to  keep  boarders)  prendre,  ou 
tenir  des  penfwnnaires. 

To  Board,  v.  n.  (to  be  a  boarder)  vivrs, 
ou  etre  cn  penfon  a  tant  par  an. 

BOARDED,  adj.  (covered  with  board,  Sec. 
V.  To  Board)  planche'ye,  &c.  The  boarded 
bottom  of  a  bedltead,  enfon^ure  de  lit,  goberges. 

BOARDER,  f.  (one  that  eats  with  another 
at  a  fettled  rate)  un,  ou  une  penfionn aire. 

BOARDING,  f.  (from  to  board)  VaBion  de 
planche'yer,  &c.  The  boarding  of  a /hip,  Fu- 
bordage  tfun  va'ffcau. 

A  Boarding-school,  f.  (a  fchool  v.  here 
the  boarders  live  with  the  teacher)  une  e'eole  » 
/'on  prend  des  penfionnaires. 

A  Boar  ding-house,  f.  (where  boarders 
arc  received)  une  penfon. 

BOARISH,  adj.  (of  a  boar)  de  jdnglier, 
qui  apartient  au  fanglier. 

*  Boar ish  (clowni/h,  bruti/h)  grofiety 
brutal. 

BOARISHNESS,  or  Boori/hncfs,  f.  (un- 
mannerlinefs)  mani/res  inciviles  &  inde'eentes. 

BOAST,  f.  (or  vaunt)  vantcrie,  ojierttatiott, 
vanite,  vainc-gloire,  montre,  parade.  To  nial:^ 
a  boaft  ot  fomething,  je  var.icr  de  quelque  el  o:':, 
en  tit  er  vanite',  en  faire  montre,  on  parade. 

To  BOAST,  v.  a.  or  To  Bonft,  v.  n.  (to 
brag  of)  vantcr,  fe  vanttr,  fe  glorijier,  fe  faire 
honneur,  faire  trophe'e,  mcntic,  ou  parade  dt' 
quelque  chofe.  He  boafts  his  learning,  or  bin 
boa/is  ol  his  learning,  il  vante  fa  jcieme,  il  fe 
vante,  ou  il  fe  glorifie  de  Jon  [avoir. 

BOASTED,  or  Boa/ted  of,  adj.  (bra^gu!  of) 
vant,',  cSY. 

BOASTER,  L  (a  bragger)  vant.-ur,  rp\ 
vante,  banard,  glorieux. 

BOASTFUL,  adj.  (oftcntatious  inclined 
to  brag)  fanfaron,  qui  fe  vante. 

BOASTING,  f.  (from  to  boaft)  vanterie, 
often tatian,  air  de  vanite',  vaiv.e-gloh  c,  parade, 
aclion  de  vantcr,  do  fe  vantcr,  &  c. 

BOASTING,  adj.  (boaftful)  vain,  phin  de 
vanite,  orgucilleux.  Boafting  exprcfiions,  pa*. 
roles  plciics  de  vanite,  ou  d" oflentathn.  A 
boafting  fellow,  un  vantcur,  un  bavard,  un 
glorieux. 

BOASTINGLY,  adv.  (oftentatioully)  avec 
ofler.tation,  par  ofeatation. 

BOAT,  f.  un  bateau,  une  barque,  une  cha- 
loupe,  pour  les  rivieres. 

A  Ship-boat  (or  Ship)  unt  chaloiipe,  pour 
le fervice  d'un  vaifjeau,  un  rfqnij.  A  pnihige- 
bqatf  ur.  coehe  d'caji.  A  packet-boat,  un  paqur- 
bot.  A  ferry-boat,  un  bac.  A  fty-bjat,  i.n 
f.  xbot.  An  advice-boat,  une  pataehe  d'avis.  A 
boat-ftaff,  tfbc,  perche  de  hotelier. 

H  2  BOATMAN. 
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BOATMAN,   or  Boatfman,  f.   (he  that 

manages  a  boat)  uii  bateRtr. 

BOATSWABSf,  prononcex  Bofen,  f«  (*•»» 
Officer  ia  a  /hip)  bafjiman,  oil  contremaitrc. 

BOB,  f.  (a  dry  bob,  a  jefr,  a  wipe)  b« 
lerdon,  un  mot  piquant,  un  trait  de  railkric,  ou 

\areafme. 

Bob  (a  ihort  periwig)  unc  perruque  a  Vabbe, 
une  perruque  courtc. 

Bob  (i  fort  of  pendant,  ear-ring)  />cn- 
Wijnf  d'oreilk,  de  ba±  pi  tec. 

Bob-tail,  c»-  Bob-tailed,  adj.  (cut  tail, 
fliort  tail)  ecourte,  a  qui  Font:  coupe  ! a  queue. 

Bob-tail,  f.  (a  kind  of  thort  arrow-head) 
la  poir.tc  d  une  fle'che. 

To  BOB,  v.  a.  (to  ftrike,  to  clap)  frapper, 
-f  taper,  +  tapcter,  toucher. 

To  Bob  (to  gull)  duper,  troptper,  JpwhtK. 

To  Bob,  v.  n.  (to  liang  cr  dangle)  pendre, 
ptnd&er. 

BOBBED,  adj.  (from  to  bob)  frappe,  Sec. 

BOBBIN,  f.  (a  fmall  pin  of  wood  with  a 
notch  to  wind  the  thread  about  when  women 
weave  lace)  bobinc,  fufeau  a  faire  de  la  dentclle. 
To  wind  up  the  bobbin,  bobiner. 

Bobbin-work,  f.  (work  woven  with 
bobbins)  cut-rage  fait  a  la  bobinc. 

BOBBING,  f.  (from  to  bob)  Failion  de 
frapper,  Sff. 

BOBBING,  adj.  (or  dangling)  qui  pen- 
dille. 

BOCCASINE,  f.  (fine  buckram)  du  bou- 

gran  fin. 

BOCKLAND,  f.  (fuch  land  as  is  held  by 
charter,  and  muft  defcend  to  the  next  heir) 
tenet  inaliinables,  qui  -viennent  a  I'he'ritier  pro- 
clain. 

To  BODE,  v.  a.  (to  prefage)  prc'fager, 
pronofiiquer.  All  this  bodes  no  good,  tout  ceci 
ne  pre'fage  ricn  de  ben. 

BODED,  adj.  (prefaged)  pre'fage',  prono- 
fiioue. 

BODEMENT,  f.  (omen)  prejage. 

To  BODG,  &c.  V.  To  Bathe,  &c. 

BODICE,  f.  (a  woman's  ftays  quilted  or 
ftitched,  that  lace  before,  whereas  the  ftays 
lace  behind)  corfet. 

BODIED,  adj.  Ex.  Big-bodied,  gros ;  ftrong- 
bodicd,  fort. 

BODILESS,  adj.  (without  a  body)  incor- 
porel,  fans  corps,  qui  n  a  point  de  corps. 

BODILY,  adj.  (corporeal)  cotporcl,  du 
corps,  qui  regarde  le  corps. 

BODILY,  adv.  (corporeally)  corpcrellcment. 
*  +  To  fct  bodily  upon  a  thing,  employer  toutcs 
fes  frees  a  quelque  chafe: 

BODIK.1NS,  or  Brdlikins,  interj.  (a  comi- 
cal oath)  -ventre faint  gris,  ventre-bku. 

BODKIN,  f.  (a  pointed  iron)  un  poinfon, 
ou  pout  con. 

A  Bodkin  (that  women  ufe)  aiguille  de 
tltc. 

A  Bodkin  (to  curl  the  hair  with)  un  fri- 
fcir. 

A  Printer's  bodkin,  point  cT wtpnmeur. 

BODY,  f.  (a  compound  ot  matter  and  form) 
corps.  A  natural,  phyfical,  fimple,  or  mixed 
bedv,  un  corps  nature/,  phyfquc,  f.mple,  ou 
tnixtc. 

Body  (ftrength,  cr  thicknefs)  corps,  force, 
/pi  fflevr.  That  wine  has  a  good  body,  ce  win 
a  du  ccrps,  ou  birir  da  corps,  il  a  de  la  force. 
'!  he  paper  has  not  body  enough,  ce  papier  n' 'a 
fas  ttffex  de  corps. 

The  Body  (or  human  body)  le  corps,  le 
corps  bumain.  The  body  and  foul,  le  corps  & 
I'an.e.  A  body  well  tramed,  or  well  propor- 
tioned, un  Corps  l  ien  fait,  ou  l  ien  proporrioinie'. 

A  dead  body  ( or  a  corps)  un  corps  mart, 
un  corps,  un  cadanre. 

A  r.LORious  (^/-glorified)  body,  un  corps 
gloi  L'UX,  Oti  glorifie,  un  corps  de  b'nnhcurtux. 

Body  (the  principal  part  of  certain  things) 
corps.    The  body  (or  hull)  of  a  ftiip,  U  corps 
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d'un  m/vire.  The  body  ef  a  coach,  le  corps 
d'un  carofj'c.  The  body  of  a  fortrefs,  le  corpt 
d'une  forterejfe.  The  body  of  a  letter,  le  corps 
d'une  lettrc.  The  body  of  a  book,  or  difcourle, 
le  corps  d'un  livre,  ou  d'un  difcours.  The 
body  of  a  church,  la  nef  (Tune  e'glfc.  The 
body  of  a  tree,  le  tronc  d'un  arbre.  A  hawk 
too  high  in  body  (or  too  fat)  un  oifcau  en  corps, 
ou  trcp  en  corps,  qui  cjl  trip  gras. 

The  Body  (or  globe)  of  the  fun  cr  moon, 
le  ccrps,  ou  le  globe  du  fold/  ou  de  la  lime. 

*  Body  (a  fociety,  or  company  of  people) 
*  corps,  ficie'tc',  union  de  plufieurs  perfonnes.  A 
body  politick,  un  corps  politique,  ou  c'vvil,  la 
foek'te  chile.  The  church  is  a  myftical  body, 
I'eglife  eft  un  corps  nyftjque.  The  parliament 
went  thither  in  a  body,  le  parlemer.t  y  alia  en 
lorps. 

Body  (a  whole  army,  or  a  certain  number 
of  fold  lers)  corps,  une  arir.ee  cntie're,  ou  un 
certain  nombre  de  gens  de  guerre.  A  great  body 
of  men,  vn  grand  corps  d'arme'e,  un  gros  de 
troupes.  The  army  was  divided  into  three 
bodie;,  Varme'e  e'toit  di-vife'e  en  trois  corps.  He 
commands  the  body  of  the  army,  il  commands 
le  corps-,  ou  le  gros  de,  I'arme'e.  A  body  of 
French  or  Engli/h,  un  corps  de  Francois  ou 
ei '  Anglois. 

*  Body  (a  collection  of  what  relates  to  an 
art  or  lcicnce,  out  of  one  or  fevcral  authors) 
corps,  recueil,  1'  afj'cmllage  d'un  ou  de  divers  au- 
tcurs  fur  quelque  art  ou  quelque  fcience.  A  body 
ot  civ  il  law,  un  corps  de  droit  civil,  A  body  of 
divinity,  un  corps  de  tbc'ologie,  un  fyfte'me,  un 
cours  de  tbe'olcgie. 

Any-body  (anyone)  quelquun,  qui  que  ce 
foit,  tout  le  monde.  He  teils  any-body  of  it,  il 
le  dit  a  tout  ie  monde.  I  had  fold  it  ten  /hillings 
more  to  any-body  elfe,  je  Vaurois  -vendu  dix 
chelins  da-vantage  a  tout  autre  que  -vcus.  He 
was  not  feen  by  any-body,  il  ne  fut  -vu  de 
pcrfonne. 

A  Bust-body  (a  vain  meddling  perfon)  un 
homme  ardent,  ou  unc  femme  ardente,  qui  fe  mele 
de  routes  chafes,  ou  un  brouillon. 

Every-body  (every  one)  chacun,  tout  le 
monde. 

No-body  (no  one)  perfonne.  He  was  no- 
body that  could  not  do  it,  on  ne  faifoit  point  de 
cas  d'une  pcrfonne  qui  n'a-voit  point  ce  talent. 

Some-body  (fome  one)  quelquun. 

A  pair  of  women's  bodies  (or  ftays) 
corps  de  jupc. 

BOG,  f.  (a  morafs)  marak,  mare'eage,  fon- 
diie're,  manie're  de  goufre  mare'eegcux. 

Bog-house,  f.  (a  houfe  of  office)  les  Ikux, 
le  pri-ve'. 

A  Boc-trotter,  f.  (one  that  lives  in  a 
boggy  country)  habitant  d'un  endroit  mare'ea- 
gcux. 

To  BOGGLE,  v.  n.  (to  hefitate,  to  doubt) 

itre  embarajje,  befit  cr,  balancer,  ne  f avoir  a 
quoi  fe  re'foudrc.  I  did  not  at  all  boggle  at  it, 
je  if  at  point  du  tout  balance la-deffus. 

BOGGY,  adj.  (mar/hy)  pkin  de  fondrieres. 

BCHEA,  f.  (a  fpecies  of  tea)  the  bou,  ou 
the'  noir. 

BOIL,  f.  (or  bile)  ulce're,  clou,  froncle.  An 
angry  boil,  un  ulce're  malin. 

To  BOIL,  v.  n.  (to  be  effervefcent,  to  move 
with  an  agitation  like  that  of  boiling  water) 
bouillir.  The  pot  boils,  le  pot  bout.  My 
blood  boiled  within  me,  le  fang  bouillon  dans 
vies  -veincs. 

To  Boil,  v.  a.  (to  cook  by  boiling,  to 
heat  by  putting  into  boiling  water)  bouillir, 
faire  bouillir,  cuire.  To  boil  faft,  bouillir  a 
gros  bouillons.  To  make  the  pot  boil,  faire 
bouillir  la  marmitc.  To  boil  to  pieces,  faire 
pourrir  de  cuire,  faire  trop  cuire.  To  boil 
away,  fe  diminuer  a  force  de  bouillir.  To  boil 
over,  -verfer.  *  He  began  to  boil  over  with 
rage,  la  fur  cur  I'cir.porta. 

BOILARY  of  fait,  f.  (a  place  at  the  fah- 
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works  where  fait  is  boiled)  lieu  ok  F on  fait  le 

fel,  falinc. 

BOILED,  adj.  (from  to  boil)  bcuilli.  Boiled 
meat,  du  bouV.li.  Half  boiled  away,  de'ehu,  di- 
nar, ue'  ik  la  mcitie  a  force  de  b-.uitlir. 

BOILER,  f.  (a  ftove  in  a  kitchen)  fourntau 

de  cuifme. 

Boiler  (a  large  kettle  to  boil  water  in) 
bouilloire. 

Boiler,  V.  Blancher. 

BOILING,  f.  (from  to  boil)  Vailion  de 

bouillir. 

BOILING  HOT,  adj.  tout  bouillant. 
BOISTEROUS,   adj.    (fierce,  or  ftormy) 

•violent,  furieux,  -vehement,  impe'tueux.  A  boi- 
fterous  wind,  or  weather,  vent  furieux,  oragcs 

ou  tempcie. 

Boisterous  (turbulent)  -vif,  emporte'.  A 
boifterous  youth,  un  jeune  emporte',  un  e'tourdi. 

BOISTEROUSLY,  adv.  (violently,  tu- 
multuoufly)  impe'tueufement,  a-vec  furie,  a-vec 
■vhlence. 

Boisterously  (turbulcntly)  al'e'tourdie, 
a-vec  emportement. 

BOISTEROUSNESS,  f.  (tumultuou fnefs, 
turbulence)  -violence,  fcugue,  ve'be'mence,  impe'' 
tuofite'. 

BOLD,  adj.  (hardy,  flout)  hardi,  qui  a  de 
la  hardkjfc,  ou  de  Vafj'urance,  determine,  bra-ve, 
courageux,  fitr.  A  bold  foldier,  un  fcldat  bardi, 
un  determine. 

Bold  (free)  hardi,  de'gage'.  A  bold  ftroke, 
un  trait  bardi. 

To  be  too  bold  (to  be  rafh)  itre  t ant- 
rake. 

To  be  too  bold  (or  faucy)  etre  impudent, 
ou  impertinent.  I  dare  be  bold  to  fay,  j'oje 
dire.  He  was  fo  bold  as  to  call  me  names,  il 
cut  la  bardicfj'e,  ou  V effronterie,  de  me  dire  dis 
injures.  If  I  may  be  fo  bold  as  to  fay,  ft  je 
kefi:  dire. 

To  make  hold  (to  take  freedoms)  a-vcir 
la  hardieffe,  fe  donner,  ou  prendre  la  liberte  de. 
He  makes  bold  with  thefe  things  to  which  the 
greateft  reverence  is  due,  il  fe  donne  la  liberte 
de  plaifanter  fur  ce  qu'il  y  a  de  plus  -ve'ne'rabie. 
He  is  too  bold  with  the  eloquence  of  former 
times,  il  critique  trip  librement  V eloquence  des 
anciens.  I  ftiall  make  bold  to  difturb  him,  je 
prendrai  la  bardiefje,  ou  la  liberte'  de  1' inter - 
rompre.  I  /hall  make  bold  to  wait  upon  you, 
je  me  donnerai  I'honncur  de  -vous  alter  voir. 

Bold  (Aire,  found,  and  without  any  danger) 
Ex.  A  bold  fhore,  un  cote  fair.c,  qui  eft  furc  £f 
fans  aucun  danger. 

A  Bold-face,  adj.  (an  impudent)  un  ef- 
fronte,  un  impudent.  To  put  on  a  bold  face, 
s'enhardir,  paroltre  hardi. 

BOLDLY,  adv.  (courageoufly)  hardimenr, 
couragcufement,  bra-vement,  •vaillamment,  a-vec 
bra-voure,  d'un  air  intre'pide. 

Boldly  (or  freely)  hardiment,  francbeinent, 
ou  librement,  a-vec  bardiejfe.  To  fpeak  boldly, 
par/er  hardiment,  francbement,  ou  librement, 
parler  at  ec  bardiefje,  ou  liberie'. 

BOLDNESS,  f.  (ftoutnefs)  hardieffe,  cou- 
rage, intre'pidite',  fermete'dc  courage. 

Boldness  (aflurancc,  freedom,  liberty) 
hardieffe.  fierte',  liberte',  ajfurance. 

BOLE,  V.  Bowl. 

BOLE,  f.  (the  body  or  trunk  of  a  tree)  un 
tronc  d' arbre. 

Bole  (a  meafure  containing  fix  bu/hels) 
mcjure  de  fix  boifj'eaux. 

The  Bole  of  a  pipe,  I'emboucbure  d'une 
pipe. 

Bole  (a  kind  of  earth)  bol.  Bole  armo- 
niack,  bol  d'armenie. 

BOLING,  f.  (a  fea-term,  a  cord  that  draws 
the  fail  to  gather  wind)  bauline. 

BOLL,  f.  (a  round  ftalk  or  ftem)  tige.  A 
boll  of  flax,  tige  de  I'm. 

To  BOLL/v..  n.  (to  rifv  in  a  (talk)  mcnttr 
en  tige. 

BOLLEDA 
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.  BOLLED,  adj.  (rofe  In  a  ftalk)  mnte  cn  J 
tigc.    Boiled  flax,  I'm  qui  a  une  tige. 

%  BOLLEN,  adj.  (l'wollen)  enfie. 

BOLLIMONG,  or  Boll-mong,  f.  (buck- 
wheat) bled farrafin. 

BOLONIAN-STONE,  f.  (a  foft,  greyifh, 
fulphurous  (lone,  found  near  the  city  of  Bo- 
logna in  Italy)  pierres  de  Bologne,  dont  on  tire 
ur.e  efpe'ce  de  pbofpbore. 

BOLSTER,  f.  (for  a  bed)  chevet,  traverfin 
de-  lit.    The  bolder  of  a  faddle,  bate  de  felle. 

A  Bolster  (for  a  wound)  -une  comprejfe. 

To  BOLSTER  UP,  v.  a.  (to  countenance) 
appuyer,  foutenir.  Ex.  To  bolder  one  up  in 
his  wickednefs,  appuyer  quelquun,  le  foutenir 
dam  fes  crimes. 

BOLSTERED  UP,  adj.  (countenanced)  ap- 
f-uye,  fouter.u. 

BOLT,  f.  (the  bar  of  a  door)  verrou.  The 
bolt  of  a  lock,  pine  de  ferrurc. 

A  Bolt  (or  dart)  javelot,  trait.  *  He 
has  /hot  his  bolt,  il  a  tire  Jon  coup.  P.  A 
fool's  bolt  is  foon  Ihot,  tin  fou  a  bientot  dit  fa 
penfi'e. 

A  Prisoner's  bolts  (Irons  to  fadcn  the 
less  of  a  prifoner)  fen,  liens  defer. 

A  Thunder-bolt  (lightning)  le  ou  la 
fcudre. 

Bolt-rope,  f.  (the  rope  wherein  the  fail 
is  fewed)  cordc  qui  attache  la  voile. 

Eolt-sprit,  voyex  plus  has. 

Bolt  upright  (upright  as  an  arrow)  tout 
drc.it. 

To  BOLT,  v.  a.  (to  {hut  or  faftcn  with  a 
bolt)  vcrrouiller,  fcrnter  au  -verrou.  Bolt  the 
door,  verrouillez  la  parte,  fermex  la  porte  au 
•verrou. 

To  Bolt  meal,  or  flour  (to  fift  It  through 
a  bolter,  to  make  it  finer)  bluter  de  la  f urine, 
la  paffer  avec  le  bluteau,  la  /offer. 

To  Bolt  (to  fift,  cr  pump)  out,  tirer 
quelque  cbofe  de  qvclquun,  le  faire  parler,  *  lui 
tirer  les  vers  du  ncz. 

/To  Bolt  a  coney  (to  make  it  ftart  out) 
faire  lever  un  lapin. 

*  To  Bolt  a  cafe  (to  argue  upon  it)  de'- 
battre  en  point  de  droit,  I'agiter,  P  examiner. 

To  Bolt  in,  v.  n.  (to  rufh  in  hadily) 
tntrrr  tout  a  coup,  dti  fubitement. 

To  Bolt  out  (to  rufh  out)  fortir  tout  a 
roup.  *  To  bolt  out  fomething  ridiculous, 
dire  ou  lacker  fans  y  fenfer  quelque  cbofe  de 
ridicule. 

BOLTED,  adj.  (according  to  the  various 
fignifications  of  to  bolt,  which  fee)  •verrouille, 
ferine' au  verrou;  blute,  pafjc  avec  ic  bluteau; 
de'battu,  examine',  agite',  difpute',  contcfie. 

BOLTER,  f.  (a  ficve  to  fi  paratc  finer  from 
coarfer  parts)  le  pajfoir,  le  tamis. 

BOLTING,  1".  (a  bolting  bag  or  ficve  to 
feparate  meal  from  b.an  or  hufks)  bluteau. 

Bolting  (fun:  to  bolt)  Vailhn  de  vcr- 
rouiller, de  llutcr,  de  dc'batfe,  ou  d' examiner. 

Bolting  (an  exercifc  at  Grayc-Inn,  of 
lefs  folcmnity  than  their  moot)  difputf  de  droit. 

A  Bolting-hutch,  or  Bunting-hutch  (a 
theft  to  fift  meal  in)  hucbe  a  Muter,  ou  JaJJcr 
la  fiirine. 

BOLTSPRIT,  cr  Bowfprit,  f.  (that  road 
which  ftands  fcremoft  in  the  head  of  a  (hip, 
ftooj-ing  and  pointing  forward)  beaupre. 

BOLUS,  f.  fa  medicine  made  up  into  a 
round  foft  mafs)  boi,  ou  bolus.  *  f  A  quiet- 
ing bolus,  un  bd  qui  donne  la  mort,  un  boi  qui 
fait  dormir  efun  fommeil  dont  oft  ne  fe  reveille 
jamais. 

BOMB,  f.  (a  fort  of  great  fire-ball  ufed  in 
war)  une  bombe. 

Bomb  (a  loud  noife)  grand  bruit,  veccrme. 

Bome-k  etch,  or  Bomb-veflel,  f.  (a  (hip 
ftrongly  built  to  bear  the  (hock  of  a  mortar 
when  bombs  are  to  be  fired  into  a  town)  galiote 
a  bombes. 

To  BOMB,  V.  To  Bombard. 


*  BOMBARD,  f.  (a  fort  of  great  gun) 
J  bombarde,  pif'ce  d'artilierie. 

To  BOMBARD,  v.  a.  (to  attack  with 
bombs)  bombarder. 

BOMBARDED,  adj.  (attacked  with  bombs) 
bombarde'. 

BOMBARDIER,  f.  (the  engineer  whofe 
employment  it  is  to  (hoot  bombs)  bombardier. 

BOMBARDING,  f.  (from  to  bombard) 
bombardement,  V action  de  bombarder. 

BOMBARDMENT,  f.  (an  attack  made 
upon  a  city,  by  throwing  bombs  into  it)  bom- 
bardement. 

BOMBASINE,  f.  (a  (light  filken  fluff  for 
mourning)  bombafin. 

BOMBAST,  &c.  V.  Bumbaft,  &c. 
BON -CHRETIEN,  f.  (a  kind  of  pear) 

poire  de  bon-cbretien. 

BOND,  f.  (or  obligation)  obligation,  billet, 
promcjfe. 

Bond  (or  tie)  lien,  attache,  ttoeud.  To  enter 
into  a  bond  of  friendfhip  with  one,  nou'er  <»- 
mitie avec  quelquun. 

Bond-man,  f.  (a  man-flave)  un  ef clave. 
Bond-woman,  f.  (a  woman-Have)  une  ef- 
clave. 

BONDAGE,  f.  (captivity,  Aavery)  fervi- 

tude,  efetavage. 

BONE,  £  (the  mod  folid  of  thofc  parts 
which  compofe  the  body)  un  os.  A  bone  of 
fifhes,  une  arite  de  poijj'on.  The  back-bone, 
Fepinc  d:i  tht.  The  (houlder-bone,  V os  de 
Ve'paule.  The  hip,  cr  huckle-bone,  I 'os  de  la 
cu'tffe.  The  (hin-bone,  Pos  de  la  jambe.  The 
jaw-bone,  or  check-bone,  la  machoire.  A 
whale-bone,  une  cote  de  baleine.  He  is  nothing 
but  (kin  and  bones,  il  na  que  la  peau  &  les  os. 
To  give  one  a  bone  to  pick,  donner  un  os  a 
ronger  a  quelqiCun.  On  fe  fert  de  cette  exprcjjion 
dans  le  propre  &  dans  le  figure'. 

-f  *  To  fall,  or  to  be  ut-on  one's 
bones  (tothrafh  him)  fejettcr  fur  la  friperie  de 
quelquun,  le  bait  re,  -r  le  bourrer.  I  tremble 
every  bene  of  me,  je  tremble  par  tout  le  corps. 
You  lazy-bones,  parejfeux  que  vcus  ites.  *  -j"  He 
made  no  bones  (or  i'cruples)  of  it,  il  nen  fit 
aucun  fcrupule. 

Bone- ace,  f.  (a  game  at  cards)  forte  de 
jeu  de  cartes,  oit  Pas  de  carieau  V cmportc  fur  let 
autres  cartes. 

Bone-lace,  f.  (a  kind  of  flaxen  lace) 
din  telle,  faite  au  ft/feau. 

A  Bone-setter,  f.  (one  who  particularly 
profelfcs  the  art  of  rcftoring  broken  bones)  un 
renou'iur,  un  bailleul. 

To  BONE,  v.  a.  (to  pick  out  the  bones) 
dc'fffcr,  iter  IlS  os  qui  font  duns  la  chair  de  I 
quelque  animal. 

BONED,  adj.  (out  of  which  the  bones  are 
pic':ed)  dt'j  Jj  '. 

BONELESS,  adj.  (without  bones)  fans  os, 
qui  na  point  <T  os. 

To  BONESET,  v.  a.  (to  join  a  bone  broken 
to  the  other  part)  remcttre  les  os  cajji's,  ou  dif- 
loque't. 

BONESPAVEN,  f.  (a  horfe  difeafe)  la 
forme,  cjpt'ce  de  calus  qui  vient  aux  paturons  du 
cheva't  &  qui  le  plus  feuvent  Pcjlropie. 

BONFIRE,  f.  (a  f.re  made  on  fomc  publkk 
rcjoicines)  feu  dejoie. 

BONGRACE,  f.  (a  forchcnd-cloth)  certain 
rebord  que  les  petit:  e-fans  portent  Pete'  fur  la 
titc  pour  les  garantir  du  hale. 

BONNET,  f.  (or  \indcr-cap)  bonnet,  calotc. 
Bonn  i;t  (in  fortification,  a  kind  of  little 
ravelin  without  ar.y  ditch)  efpe'ce  de  fou  avance 
a  deux  angles  faillans,  mais  Jans  fiofije. 

The  Bonnet  of  a  fail  (a  fca-tcrm,  an  ad- 
dition of  a  piece  to  it)  bonncttc.  To  lace  on 
the  bonnet,  attacler,  ou  mcttie  la  Lonnctte. 

BONNILY,  adv.  (gayly,  handfomcl;, )  Ex. 
I  am  glad  to  fee  you  look  lb  bonnily  to-day, 
me  rejou'is  de  vcus  voir  fi  Ion  vijagc,  ou  fi  b'icn 
fortant  gujoura  buii 


BONNY,  adj.  (a  Scotch  word  for  ptetty, 
genteel,  merry,  gay)  gent'd,  jo/i,  gai,  joyeux. 
A  bonny  blade,  un  gentil  garcon,  un  e'gt  illard. 
A  bonny  lafs,  une  jolie fi'lle. 

BONY,  adj.  (full  of  bones)  offeux. 
BOOBY,  f.  (a  dull,  heavy,  ftupid  fellow) 
fot,  bednut,  bentt,  maroujic,  nigaud. 

BOOK,  f.  (a  volume  in  which  we  read  and 
write)  un  livre.  A  book  of  accounts,  un  iivre 
de  compte.  A  book  of  receipts  and  dilburfe- 
ments,  livre  de  recette  &  de  r'.ife.  A  book  of 
memorandums,  un  li-vre  de  me'moires.  A  paper  ■ 
book,  livre  en  blanc.  A  ditched  book,  livre 
brocbe,  ur.e  brochure.  A  bound  book,  livre 
relie".  .A  news-book,  unc  gazette. 

A  Day-book  (or  journal)  un  jovmcl.  An 
old  book,  un  bouquin.  To  mind  one's  book, 
e'tudicr  fort  &  ferme,  s'attacber  a  P etude.  To 
learn  one's  book,  apprcr.drc  fa  le^on. 

Without  book  (by  memory)  per  teetir. 
To  fay  one's  leflbn  without  book,  dire  fa  lcc.oit 
par  cceur.  To  fall  to  one's  book  again,  re- 
prendre  fes  etudes. 

The  Book-trade  (or  trade  of  books)  /;- 
brairic,  commerce  de  livrcs.  \  *  To  get  into 
one's  books,  gagner  Faffe&ion  de  quelquun. 

*  \  To  run  into  one's  books  (to  con- 
tract debts)  s'endeticr  a  quelquun.  *  \  To 
get  out  of  his  books  (or  pay  him)  le  payer, 
s"acquitter. 

Book-binder,  f.  (one  whofe  profcf!"  -;i 
is  to  bind  books)  un  rcl'uur  de  livrcs. 

Book-full,  adj.  (crouded  with  undigeftcj 
knowledge)  favatit  heriffe',  pedant. 

Book-keeper,  f.  (one  that  keeps  the 
books  of  accounts)  teneur  de  livres,  celui  qui 
tient  les  livres  de  compte. 

Book-keeping,  f.  (the  art  of  keeping 
accounts)  Part  de  tenir  les  livrcs. 

Book-learned,  adj.  (verfed  in  books) 
favaitt,  favantaffe, 

A  Book-maker,  f.  (or  author)  unfaifcur 
de  livre:,  un  at/tcur. 

Book-seller,  f.  (he  whofe  profeffion  is 
to  fell  l  ooks)  Ubraire,  mr.rcband  liiraire. 

Book-selling,  f.  (the  trade  of  the  book  • 
feller)  librairie. 

Book-worm,  f.  (a  worm  that  eats  holes 
In  books)  vcr  qui  range  les  livres. 

Book-worm  (a  fludent  too  clofely  given  to 
books)  un  homme  Jludieux,  qui  pajfe  fa  vie  parrr.i 
les  livres,  qui  devore  les  livres. 

To  BOOK,  or  Book  down,  v.  a.  (to  write 
down  in  a  book)  coucber  par  t'crit,  mcttrc  fur 
un  livre  de  comptcs. 

BOOKED,  or  Booked  down,  adj.  e'erit, 
coucbe  fur  un  livre. 

BOOM,  f.  (or  mad  of  a  (hip)  arbre,  ou 
mat  de  navire. 

A  Eoom  (or  bar)  of  a  haven,  barre  d'un 
port. 

BOOMING,  adj.  (It  is  faid  of  a  (hip  when 
all  the  iails  are  out)  qui  porte  toutes  fes  voiles, 
qui  va  a  toutes  voiles,  qui  fi  lit  force  de  voiles. 
BOON,  f.  (or  favour)  grace,  fiaveur,  plaifir. 
Boon  for  rcqued)  rcquctc.    1  have  a  boon 
to  a(k  of  you,  fai  une  grace  a  vous  demander, 
ou  une  requite  a  vous  faire.    Will  you  grant 
mc  one  boon  ?  vo:tlez.-veus  me  faire  un  plaifir  f 
BOON,  adj.  ban,  Ex.  A  boon  companion, 
un  ban  ccmpagnon.    To  do  a  thing  with  a  boon 
grace,  faire  quelque  cbofe  de  bonne  grace. 

BOOR,  I.  (or  clown)  un  pay  fan,  un  villa- 
geois,  un  rujire.  He  is  a  mecr  boor,  Pcjl  un 
vra  i  pay  fan. 

BOO'RD,  V.  Board. 

BOORISH,  adj.  (fom  boor)  rufiljue,  ru/he, 
gi  offer,  pay  fan. 

BOORISHLY,  adv.  (after  a  clownifti  man- 
ner) grojfte'rement,  cn  ruflre. 

BOORISHNESS,  f.  (tlownifhncfs,  rudicity) 
rujl'u  ite',  grofiiercte'. 

BOOSE,  f.  (a  ftall  {or  a  cow  or  an  ox) 
t'table. 

|  BOOSY, 
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f  BOOSY,  »r  Rcfky,  adj.  (merry,  a  little 

in  dr;nk)  gris,  y»»  r//  en  paints  de  vin. 

BOOT,  1".  (a  covering  for  the  leg  and  foot, 
«ied  by  horfemen)  botte.  A  pair  of  boots,  ui.e 
poire  de  bottcs.  The  foot,  the  leg,  and  the 
tor.  of  a  boot,  le  pied,  la  tige,  &  la  gcnouillere 
d'uue  botte.  To  draw  on  one's  boots,  fe  hotter, 
mcttre fes  bottcs.  To  pull  one's  boots  off,  tirer 
let  bottes  tie  quclquvn,  le  de'botter.  To  pull  oft 
one's  own  boots,  fe  de'botter. 

The  Boots  of  a  coach,  les  ponieres  d'un 
caroffe,  la  botte  d'un  caroffe. 

Boot  (profit,  gain,  advantage)  gain,  profit-, 
ai'aniage.  What  will  vou  give  me  to  boot, 
que  me  dot:ncrez.-vous  de  retour  ?  You  fhall 
have  this  to  boot,  voui  aufex  ceci  par-defjus, 
ou  fur  le  marcbe.  'Tis  to  no  boot,  il  ne.fert  de 
runt,  c'ejl  en  vain,  ou  inutilement. 

A  Boot-strap,  f.  tirant  de'botte.  Take 
hold  of  the  boot-fhapc  to  get  your  boots  on, 
pltt:ez.  les  tirans  pour  voui  hotter  plus  facilemev.t. 

A  Boot-tree,  or  Boot-laff,  f.  (two  pieces 
of  wood  Oiaped  like  a  leg,  to  be  driven  into 
hoots  for  ftretching  and  widening  them)  em- 
b'.uchoir. 

'i  o  BOOT,  v.  n.  (to  profit,  to  advantage) 

fervir,  etre  utile  a  qudque  cbofe.  What  boots 
it?  que  fert  cela  ?  It  boots  little,  il  imperte 
pet/. 

BOOTED,  adj.  (that  has  boots  on)  botte'. 

BOoTES,  f.  (a  conftcliation  near  the  pole 
itfelf)  lc  bouvier,  ou  le  gardicn  de  Vourfe. 

BOOTH,  f.  (a  houfe  built  of  boards  or 
houghs,  to  be  ufed  for  a  fhort  time)  cabane, 
hgc. 

To  BOOT-HALE,  v.  a.  (a  north-country 
word,  to  rob,  to  plunder)  filler,  voder,  alter  <J 
la  petite  gi/erre,  -f  picorcr. 

BOOT-HALER,  f.  (one  that  robs  or  plun- 
ders) voleur,  -\  pic  or  cur,  celui  qui  pillc,  &  enlevt 
tout  ce  qu'il  trouve. 

BOOT-HALING,  f.  (ftealing,  or  getting 
of  booty)  i-il,  pillage,  petite  guerre,  ■f  picoree. 

BOOTING,  1".  ('tis  a  kind  of  punifhment 
ufed  in  Scotland,  by  putting  an  iron  boot  on 
the  offender's  leg,  and  driving  an  iron  pig 
upon  his  fhin-bone)  forte  de  quifiion  avec  des 
cfins  (J  ur.e  bot'.c  defer,  qui  js  pratique  cn 
F.coffe. 

BOOTLESS,  adj.  (ufclefs,  unprofitable) 
inutile,  vain,  fans  effet. 

BOOTY,  f.  (prey,  plunder,  pillage)  butin, 
pre-:;.  To  get  a  great  booty,  faire  un  grand 
butin.  / 

To  play  booty  (to  play  difhoneftly)  s'en- 
tendre  ave:  quclquun,   etre  d "intelligence  avec 

tut. 

BCPEEP,  f.  Ex.  To  play  at  boperp,  jetter 
dc  retard;,  ou  da  ailladss  a  la  de'roie'e,  lorgner. 
BORACE,  V.  Borax. 

t'OR  ACKIO,  f.  (a  Spani.1i  wlne-Veffel, 
rude  of  leather)  un  bouc,  vaiffeau  uu  Its  Ef- 
pagnoh  mettent  leurs  vins,  commc  nous  faijons  les 
nitres  dyns  les  tonnecux. 

*  Borachio  (adrunkard)  un  ivrogne,  *  un 
far.  a  vin. 

BORAGE,  f.  (a  fort  of  herb)  bouraebe, 
forte  dberbe. 

Borage  (the  tenure  of  bord-lands)  V. 
Bprd-land. 

BORAX,  f.  (a  kind  of  whiiifh  mineral)  le 

borax,  mineral  ordinairement  blanebatre. 

BOIVDEL,  or  Brothel,  f.  (a  bawdy-houfc) 
un  bo.  del,  un.lieu.de  dc'baucbe. 

BORDER,  f.  f e./- extremity)  bord,  bordure, 

e.xfemiie'. 

Bdk  o  e  r  (the  outer  part  of  a  garment,  genc- 
rr.lh  adorned  with  ornaments)  lord,  bordure. 

Border  (among  printrrs)  jUunn,  ou  vi- 
gnette, oftienieni  d'imprimcur. 

The  Boa  pi  R  S  (  or  frontiers)  cf  a  countrv, 
les  ftontie'res,  les  limitct,  les  Lorr.cs,  ou  les  corjins 
.d'ui  pa'it. 

JSorde R  of  a  garden  (a  bank  raifed  round 
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a  garden  and  fet  with  flowers)  bordure,  ou 
pla'tebande  dc  jardin. 

To  BORDER,  v.  a.  (to  adorn  with  a  bor- 
der or  ornament)  border.  To  border  a  garment, 
boi  der  un  babit. 

To  Border  upon,  v.  n.  (to  confine  upon) 
tonftner,  aboutir.  Lorrain  borders  upon  Alface, 
!a  Lorraine  confine  a  V Alface.  *  This  word 
borders  upon  that  fenfe,  ce  mot  approche  de  ce 
fens.  *  His  jefts  border  upon  profanenefs,  fes 
plaii'anteries  approchent,  ou  font  voifnes  de  I'm- 
pie'te'. 

BORDERER,  f.  (he  that  dwells  on  the 
confines)  qui  demeure  aux  frtntie'res.  They  are 
borderers,  ce  font  des  gens  de  frontie'res. 

BORDERING,  adj.  (fituate  on  the  borders 
or  confines)  fontie're,  voifn,  procbe,  contigu. 
A  bordering  town,  ville  frontie're. 

BORD-HALFPENNY,  f.  ('tis  a  duty  paid 
in  fairs  and  markets  for  fetting  up  tables, 
boards,  and  flails,  for  the  felling  of  wares) 
etalagc,  droit  qui  fe  paye  aux  marches. 

BORD -LAND,  f.  les  terres  que  le  feigneur 
d'un  fief  fe  referve  pour  I'cntretien  de  fa  table. 

BORDURE,  f.  (in  heraldry)  bordure,  terme 
de  blazon. 

BORE,  f.  (the  hollow  of  a  gun)  calibre. 
The  bore  of  a  lock,  le  trou  d'ur.e  ferrure. 

Bore-tree,  f.  for  elder-tree)  fureau. 

Bore,  V.  Boar,  8c  Boor. 

Bore,  e'ef  un  prete'rit  du  <verbe  to  bear,  V. 
To  Bear. 

To  BORE,  v.  a.  (to  pierce  in  a  hole)  percer 
azicc  une  taricrc,  ou  te'rie're,  ou  a-vec  une  •vrille. 
To  bore  a  hole,  faire  un  trou. 

BORED,  adj.  (pierced  in  a  hole)  pcrce'. 

BOREAL,  adj.  (of,  or  belonging  to  the 
north)  boreal,  bore'ale,  du  noid. 

BOREE,  f.  (a  kind  of  dance)  la  bourrec, 
foi  te  de  danfe. 

BORER,  f.  (a  piercer,  an  inftrument  to 
make  holes  with)  vrille. 

BORING,  f.  (from  to  bore)  FaBion  de 
percer,  ou  de  faire  un  trou. 

BORN,  adj.  (from  to  bear)  porte',  foutenu, 
fcufcrt,  fupporte.  All  charges  born,  tous  frais 
faits. 

Born  (from  birth)  »<•',  out  a  pris  naiffance. 
The  fnit-born,  le premier-ne'.  Born  before  his 
time,  it  a  avorton.  JBafe-born,  batard.  Born 
after  the  death  cf  his  father,  poftbume.  Still- 
born, mort-ne'.  To  be  born,  naitre.  To  be 
born  again,  renaitre.  Where  was  you  born  ? 
d  ot:  etcs-t'ous  f  ou  avex-vous  pris  naiffancef 
quel  efl  le  lieu  de  voire  naiffance  f 

*  Born  (defigned,  formed  at  the  birth)  tie, 
deft  in.'.  A  man  born  to  great  things,  un  bomme 
tic  pcur  les  grandes  ckofis.  They  are  born  to 
flavtry,  ils  font  ne's  a  la  fervhude,  ou  pour  etre 
efclaves.  Born  to  an  unhappy  life,  def  ine'  a 
etre  malkeureux.  To  be  we  il- born,  ttre  bicn- 
nz.  The  good  fenfe  to  which  Ire  was  born,  It 
ben  fens  dont  la  nature  Fa  done'.  Born  to  a 
great  eftate,  qui  doit  be'riter  de  grands  biens  par 
le  droit  dc  fa  naiffance.  He  was  not  born  to 
martial  exploits,  les  armcs  ne  font  pas  fori  fait. 

Born  (by  birth)  de  naiffance.  A  gentleman 
born,  un  gentilbomme  de  naiffance.  A  man 
born  of  mean  ( or  obfeure)  parentage,  un 
bomme  fort]  de  las  lieu,  qui  eft  dc  baffe  naiffance, 
ou  extraction.  Since  1  was  born,  depuis  que  jc 
fuil  au  mondc.  I  never  faw  the  like  fince  1 
born,  je  nai  jamais  vu  telle  cbofe  de  ma 


was 
vie. 


BOROUGH,  or  Borow,  f.  (a  town  with  a 
corporation)  lourg,  gros  village,  communaute'. 

BORREL,  f.  (a  mean  fellow)  un  bomme  de 
ne'anf. 

To  BORROW,  v.  a.  (to  take  fomething 
From  another  upon  credit)  cmpruntcr  quelqUe 
cbofe  de  quelou.VM, 

BORROWED,  adj.  (got  from  another  upon 
credit)  emprt/nte,  d'emprunt. 

BORROWER,  f.  (that  one  who  borrows) 
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eelui  ou  telle  qui  emprunte,  f  ctnprunteur,  f  em- 
prunteufe. 

BORROWING,  f.  (from  to  borrow)  cm- 
prunt,  V aSlion  d" cmpruntcr. 

D  f  BOSCAGE,  f.  (a  place  full  of  trees) 
un  hoc  cage. 

Boscage  for  mart)  glande'e. 
BOSKY,  V.  Boofy. 

Bosky  (woody,  fpeaking  of  a  country)  plcin 
Ou  couvcrt  de  hois,  ou  de  forets. 

BOSOM,  f.  (the  breaft,  the  heart)  le  fein. 
*  The  bofom  of  the  church,  le  fein,  ou  le 
giron  de  re'glife.  A  bofom-friend,  un  ami  in- 
time,  un  ami  du  coeur.  The  wife  of  my  bofom, 
ma  che're  femme,  ma  cbe're  moitie'.  A  bofom- 
enemy,  un  ennemi  qui  trahit  fous  les  apparences 
de  Vanillic',  un  traitre,  un  pcrfide. 

The  Bosom  of  a  fhirt,  le  jabot,  ou  la  fer.tt 
a  if tfe  cbcmij'e. 

To  BOSOM,  v.  a.  (to  inclofe  in  the  bofom, 
to  conceal  in  privacy)  renfermer  dans  fon  cceur, 
cacher. 

BOSON,  or  Bofen,  V.  Boatfwain. 

BOSS,  f.  (bunch,  or  fwelling  in  the  body) 

boffe. 

Boss  (the  ftud  of  a  girdle  or  bridle)  boffette. 

BOTANICAL,  or  Botanick,  adj.  (belong- 
ing to  herbs)  botanique. 

BOTANICKS,  f.  (the  fcience  of  fimples) 
la  botanique. 

BOTANIST,  f.  (one  /killed  in  plants)  bo- 
tanifte. 

BOTARGO,  f.  (a  fort  of  Italian  faufage) 

boutarguc. 

BOTCH,  f.  (a  piece  of  cloth  ftitched  t» 
old  cloaths)  piece  qu  on  met  en  quelque  endroit 
ufe  d'un  habillement. 

Botch  (an  ulcer,  a  fwelling  in  the  fkin) 

un  ulcere. 

*  Botch  (in  poetry)  chcville,  dans  un 
vers. 

*  To  leave  a  botch  behind  one, 

laiffcr  une  ch'.fe  imparfaite. 

To  BOTCH,  v.  a.  (to  piece,  or  to  mend) 
rapie'ecter,  ravoder,  raccommoder,  \  rapetafer. 

■f  *  To  Botch  a  copy  of  verles,  -j-  *  ra- 
pctaffcr  des  vers. 

To  Botch  (or  to  bungle)  favetsr,  gdter, 
ou  faire  mal  un  ouvrage,  *  le  maffacrcr,  -J-  t'ef- 
tropii  r. 

BOTCHED,  adj.  (pieced,  mended)  rapie'eete', 
ravodc,  rdecommode,  \  rapetaffe'. 

BOTCHER,  f.  (a  mender  of  old  cloaths) 
ravodcur,  ravedeufe. 

BOTCHING,  f.  (from  to  botch)  VaBionde 
rapie'ecter,  £jf c . 

BOTCHINGLY,  adv.  (bunglingly)  en  five-  ■ 
tier,  groffie'remcnt. 

BOTH,  pron.  (the  two,  as  well  the  one  as 
the  other)  tous  les  deux,  tous  deux,  I'un  C3* 
r autre.  Many  were  killed  on  both  fides,  il y 
cut  p/tfi curs  tue's  de  part  &  d' autre.  A  jack  of 
both  fides,  un  bomme  qui  tourne  facilement  ca- 
faquc,  qui  cf  tantot  d'un  parti  tantot  d\n 
autre. 

BOTH,  conj.  (as  well)  Ex.  Both  by  lea 
and  land,  tant  par  mcr  que  par  tcrrc,  :par  mtr 
c£?  par  terre.  Both  in  time  of  peace  and  war, 
en  terns  de  paix  &  en  terns  de  guerre.  He  is 
both  poor  and  a  cuckold,  u  cf  pauvre  &  cocu 
tout  enfcmble. 

BOTRYOID,  adj.  (having  the  form  of  a 
bunch  of  grapes)  qui  a  la  forme  d'une  g1  afpe 
dc  raifin. 

BOTTLE,  f.  (a  vcflel  to  put  liquor  in)  une 

bouteille.  A  glals  bottle,  une  bcuteille  de  verrej 
une  pbiole.  A  flonc  bottle,  une  bouteille  de 
g'cffcrie.  To  play  for  a  bottle  and  a  fowl, 
joiicr  bouteille  coiffe'e.. 

.  A  Bottle  of  hay  (a  quantity  of  hay  bun- 
dled up)  une  botte  dc  fin. 

A  Sucking-bottle,  f.  (a  bottle  which 
to  children  fuj  plies  the  plate  oJ"  a  pap)  bibc- 

ron, 

Bottui- 
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BoTTIE-brush,  f.  (a  bru/h  to  clean  bottles 
with)  gcupillon. 

Bottle-flower,  f.  (a  plant)  bluet. 

Bottle-nosed,  aJj.  (that  has  a  large  fiat 
Bcfe)  qui  a  un  gros  vilain  nez  plat. 

To  BOTTLE,  or  Bottle  oft",  v.  a.  (to  put 
any  liquor  in  bottles)  mettre  cn  boutcille. 

To  Bottle  hay  (to  bundle  it  up)  bottelcr 
dufoin,  le  mettre  cn  bottes. 

BOTTLED,  adj.  (put  into  bottles)  en  bou- 
teiile,  mis  cn  bouteillc. 

Bottled  (fpeaking  of  hay)  lottele,  mis  en 
bottes. 

BOTTLING,  f.  (from  to  bottle)  Pailion  dc 
mettre  en  bouteillcs. 

BOTTOM,  f.  (the  loweft  part  of  anything) 
le  fond.  The  bottom  of  the  lea,  le  fond  de  la 
mer.  *  The  bottom  of  a  bufinefs,  le  fond,  le 
fecret  (Tune  affaire.  The  bottom  of  the  heart, 
le  fond  du  cceur.  *  But  love  was  at  the  bottom 
of  it,  mats  V amour  en  e'toit  le  •veritable  motif. 
*  He  complained  of  his  acting  upon  a  feparate 
battom,  il  fe  plaignit  de  ce  quil  agiffnt  de  fon 
chef,  Jans  leur  en  rien  communiquer ,  ou  fe'pare'- 
mcnt. 

The  Bottom  (or  fettling)  of  a  liquor,  le 
fe'diment  d  une  liqueur. 

*  Bottom  (end)  bout.  You  will  find  at 
the  bottom  of  the  account,  -vcus  trou-verez  au 
bout  du  compte,  -vous  -verrez  apres  tout.  And 
Shis  is  that  which  lies  at  the  bottom  of  all  his 
objections,  ceflce  qui  fait  le  fondcmcr.t,  ou  qui 
efil  la  bafe  de  toutes  fa  objections. 

A  Bottom  (or  valley)  un  fond,  une  -valle'e. 
The  bottom  of  a  valley,  enforcement  d'une  -val- 
lee.  The  boarded  bottom  of  a  bedftead,  go- 
berges,  ou  enfoneure  de  lit.  The  bottom  of  an 
ink-horn,  cornet  cTe'critoirc.  The  bottom  of 
an  artichoke,  le  cul  a"un  artichaut.  The  bot- 
tom of  the  flairs,  le  bas  de  Pefcalier.  The 
bottom  of  the  belly,  bas  du  -ventre.  To  cut  a 
book  at  top  and  bottom,  rogner  un  livrt  par  la 
tete  &  par  la  queue.  The  bottom  of  a  perri- 
wig,  les  coins  d'u/ie perruque.  *  To  ftand  upon 
a  good  bottom,  etre  bien  fonde',  etre  fur  un  ben 
pied.  *  To  fix  one's  bottom  upon  one,  fe 
repofer  fur  quelquun.  P.  Better  fpare  at  the 
brim  than  at  the  bottom,  il -vau*  mieux  c'pargncr 
4tu  commencement  qua  la  fin. 

Bottom  (a  ball  of  thread  wound  up  to- 
gether) un  pelcton  de  fl. 

*  A  Bottom  ( or  /hip)  un  <vaiffeau,  un  na- 
•virc 

The  Bottom  of  a  shipj  la  quille,  la 
tare'ne  eTun  -vaiffeau,  le  fond  efun  navire.  The 
fhip  going  bottom  upwards,  the  captain  and 
crew  took  to  their  long-boat,  le  -vaiffeau  e'tant 
fur  le  point  de  fombrer  fous  -voile,  le  capitaine  £y 
r e'quipage  fe  mirent  dans  la  chaloupe. 

To  BOTTOM,  v.  a.  (to  fix  upon  as  a  fup- 
port)  fonder.  There  mult  needs  be  fpmething 
to  bottom  cn,  il  faut  ne'eeffairement  fe  fonder  fur 
que/que  cbofe. 

BOTTOMARY,  V.  Bottomry. 

BOTTOMED,  adj.  (fixed  upon  as  a  fup- 
port)  fonde'. 

Fl  at-bottomed,  a  fond  plat. 

BOTTOMLESS,  adj.  (that  has  no  bottom) 
qui  n  a  point  de  fond. 

*  Eot tom less  (fathomlcfs)  exceffif  de~ 
me'fure',  qui  na  point  de  bornes.  A  bottomlcfs 
pit,  un  ablme,  un  goufre profond. 

*  Bottomless  (incomprehenfiblc)  bnpe- 
■ne'trable.  A  woman  is  a  bottomlcfs  thing,  il 
tfl  impoffble  dc  connoltre  une  femme  a  fend. 

BOTTOMRY,  f.  (when  the  maftcr  of  a 
fliip  borrows  money  upon  the  keel  of  his  fliip) 
lomerie,  grojje  a-vanture. 

■f  To  BOUGE  OUT,  v.  n.  (to  fwtll)  »'«/- 
filer. 

BOUGET,  V.  Budget. 

BOUGH,  f.  (or  branch)  brancbe,  rameau. 
To  light  upon  a  bough,  fe  brancber  fur  un 
t'rire. 
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BOUGHT,  adj.  (from  to  buy)  acheti. 

I  Bought  (the  pretcr  tenie)  facletois,  j"a- 
cbeta'x,  j'ai  achele'-. 

BOUILLON,  f.  (broth)  b'auillo*. 

fi-OUL,  V.  Bowl. 

BOULSTER,  V.  Bolfter. 

To  BOULT,  &c.  V.  To  Bolt,  &c, 

BOUNCE,  f.  (great  noife)  eclat,  fracas, 
bruit  e'clatant. 

Bounce  (the  noife  of  a  fhot)  pel  d'unearme 
a  feu.  To  give  a  bounce,  faire  un  grand  bruit, 
un  grand  eclat. 

*  Bounce  (rodomontade)  -vantcrie,  rodo- 
montade, fanfaronnade. 

To  Bounce,  v.  n.  (to  crack,  to  make  a 
noife)  pe'tcr,  faire  un  e'clat,  faire  du  bruit. 

To  Bounce  at  the  door  (to  knock  hard) 
donner  un  grand  coup  a  la  parte,  ceigner  fort. 
To  bounce  the  door  open,  enfoncer  la  poitc. 

*  -j-  To  Bounce  (to  crack,  or  brag)  faire 
le  fanfaron,  fe  -vanter,  gafconner. 

To  Bounce,  or  Bounce  up  (to  leap)  bondir, 
faire  des  bonds. 

BOUNCER,  f.  (or  boafter)  ba-vard,  ba- 
•varde. 

BOUNCING,  f.  (from  to  bounce)  Patlion 
de  bondir,  CSV. 

BOUNCING,  adj.  Ex.  A  bouncing  lafs, 
une  dondon,  jeune  file  groffe  &  graffe>  &  de 
taillc  un  peu  ramaffu. 

BOUND,  adj.  (from  to  bind)  lie,  tenu, 
oblige',  &c.  Bound  mafonry,  maconnerie  en  li- 
aifon. 

Bound  (deftined,  intending  to  come  or  go 
to  any  place)  Ex.  Whither  are  you  bound  ? 
ou  allez-vous  ?  ou  s'en  -va-t-on  ?  Our  fhip  was 
bound  to  Amsterdam,  notre  -vaiffeau  alloit  a 
Amflerdam,  ou  e'toit  charge'  pour  Amflcrdam. 
We  are  bound  from  Cadiz  to  London,  nous 
•venens  de  Cadiz,  &  nous  allons  a  Londres. 

BOUND,  f.  (boundary,  limit)  borne,  limite, 
tcrme.  The  bounds  of  a  country,  les  bornes, 
les  limites  d'un  pais,  la  frontie're.  To  fet  bounds 
to  one'3  ambition,  mettre  des  bornes  a  fori  am- 
bition, la  borner.  To  keep  within  the  bounds 
of  modefty,  fe  tcnir  dans  les  bornes,  ou  dans  les 
regies  de  la  mode/lie.  Within  the  bounds  of 
honelty,  dans  les  termcs  de  Phonnetete. 

Within  bounds  (in  moderation)  a-vec 
me'fure,  ou  mode'ration.  To  drink  within 
bounds,  boire  fans  exces,  boire  a-vec  moderation. 
I  /hall  not  keep  within  bounds,  je  ne  gardcrai 
point  de  me'fures. 

A  Boun d-stone- (a  ftone  fet  as  a  limit) 
borne,  limite,  ou  pierre  qui  fert  de  bonne,  A 
bound-fetter,  eclui  qui  pofe  une  borne,  un  arpen- 
teur,  tut  me'fureur  de  terre. 

Bound  (flcip,  leap,  or  fp ring)  un  bond,  un 
faut. 

To  BOUND,  v.. a.  (to  Cet  bounds,  to  ter- 
minate) 'borner,  limiter. 

To  Bound,  v.  n.  (to  border  upon)  aboutir, 
ou  confner  a. 

To  Bound  (to  rebound)  bondir,  faire  des 
bonds,  rejatllir. 

BOUNDARY,  f.  (limit,  bound)  borne,  li- 
mite, frontie're.  The  river  Tanais  was  of  old 
the  boundary  betwixt  Europe  and  Afia,  le 
Tanais  fe'paroit  autrefois  VEurope  d' a-vec  V Afe. 

BOUNDED;  adj.  (limited)  borne,  limite'. 

BQUNDEN,  adj.  (which  binds)  qui  lie, 
qui  oblige.  According  to  our  bounden  duty, 
f/on  notre  devoir,  felon  le  devoir  qui  nous  y  o- 
blige. 

BOUNDER,  f.  (a  bound-fetter)'  celui  qui 
pofe  une  borne. 

BOUNDING,  f.  (from  to  bound)  l]affio» 
de  borner,  f£SV. 

BOUNDING,  adj.  (bordcrine  near  together) 
i:oifin,  contigu,  preche,  qui  confine,  limitrophe, 
Bounding-ltonc,  borne,  limite. 

Bounding  (/kipping,  or  leaping)  bendiffmt, 
qui  fait  des  bonds.  Bounding  courfers,  dci 
chc-vaux  ou  ccurficrs  bendijfans,  feugUeux, 
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BOUNDLESS,  adj.  (unlimited,  iUtehaRe) 
itifini;  qui  tia  point  de  bo'-nes. 

BOUNDLESSNESS,  f.  (cxempti<  n  ftftm 
limit?)  immenjite. 

BOUNTEOUS,  adj.  (libera!,  kind)  bm- 
faifant,  liberal. 

BOUNTEOUSLY,  adv.  (liberally,  with 
kindnefs)  Vlbe'ralement^  d'une  maniere  lienfai- 
fante. . 

BOUNTEOUSNESS,.f.' (munificence,  libe- 
rality) bonte',  munificence,  humour  tienfaij,  tie. 

BOUNTIFUL,  adj.  (generous,  w  ho  delight*, 
to  do  good)  bienfaifant,  liberal?  ge'nereux. 

BOUNTIFULLY,  adv.  ( generosity,  libe- 
rally) Hbe'raltimnt,  .g/nfreufement. 

BOUN T1FULN  ESS,  f.  (the  quality  of  being 
bountiful)  inclination  a  fail  e  du  bun,  lib/raliie, 
largeffe. 

BOUNTY,  f.  (generontv,  liberality)  gehe- 
rofitc,  libc'ralite'. 

f  To  BOURD,  V.  To  Toke. 

f  To  BOURGEON,  v".  To  Bud. 

t  BOURN,  or  Burn,  f.  (an  rid  common 
name  for  a  fmall  river,  or-  rivulet  j  fror* 
whence  towns  receive  their  names,  as  Sitting- 
bourn)  petites  ri-vie'res  qui  doraient  feuvent  ic^r 
nam  aux  -villes  qu'elles  arrofent. 

To  BOUSE,  v.  n.  (to'drink  largely)  boire,  , 
boire  copieufement. 

BOUSY,  adj.  (drunken)  bu-veur,  i-vrogne. 

BOUT,  f.  coup,  fois.  Ex.  For  this  bout, 
pour  ce  coup,  pour  cette  fois.  Do  it  all  at  on<2, 
bout,  faitcs-le  tout  d'un  coup,  tout  di'un  train, 
tout  de  fuite,  tout  d^une  -venue.  *  -p  To  have  a 
bout  with  a  woman,  fai'-e  un  coup  a-vee  une- 
femme,  fe  divertir  a-vec  elle.  A  drinking  bout, 
be'bauche  a  boire.  A.  merry  bout,  une  teteu- 
tflance.  Let  us  have  a  merry  bout  of  it  to-day, 
re'jouiffons-nous  aujourd'hui.  I  muft  have  a  bout 
with  him,  il  faut  que  je  V  entreprenne,  f  il  faut 
que  fen  de'eoufa  a-vec  lui. 

BOUTEFEU,  f.  (incendiary^  or  one  who/ 
kindles  feuds  and  difcontents)  boutefcu. 

BOW,  f.  (a  fort  of  weapon)  arc.  A  bovr> 
and  arrows,  un  arc  csf  des  fie'ehes.  A  bow- 
ftring,  corde  d'arc.  P.  To  have  two  firings 
to  one's  bow,  ai'cir  deux  tordes  a  fon  arc- 
P.  To  fly  like  an  arrow  out  of  a  bow,  aller 
comme  un  trait  d'arbale'te,  ou  plus  -vlte  que  le 
•vent.  *  -r  To  make  a  bow  (or  a  /hot)  of  *u 
bufinefs,  terminer  une-  affaire. . 

A  Bow  (for  a  violin)  archet.  de  •violon. 

A  Bow  (or  reverence)  re'-ve'rence  d'homm:. 
To  make  a  bow  to  one,  faire  la  re'-ve'rence  a 
quelqu  un.  . 

Rctr.arqucz,  qu  a  P/gard  des  deux  premiers  fens . 
ce  mot  je  pronovce  Bi,  &  a  Pe'gard  du  deinier 
Baou. 

The  Bow  (or  nppcrmoft  part)  afia  key,  an— 
neau  de  clef. 

Bow  (the  rain-bow)  Pare  en  del. 

Bow  (a  mathematical  instrument  to  take, 
the  height  of  any  thing)  d-cmi-ccrcle. 

Bow  (or  the  fore-part)  of  a  /hip,  Va-vantX 
du  -vaiffeau. 

Bow  (the  doubling  of  a  ftrinj  or  ribbon  in^ 
a  flip-knot)  tofette. 

The  Bow  of  a  fword'i  hilt,  la  brand.e  de  la  • 
garde  d'une  e'pe'e. 

A  Cr  oss-now,  f.  (a  kind  of  bow)  une  arba- 
le'ie,    A  lione-bow,  uneaibal/te  ajulct. 

A  Saddle-how.,  f.  (that  part  of  the  Caddie* 
made  to  receive  the  upper  part  of  the  horfe's 
back)  Parfon  de  la  fclle,  . 

Bow- n  e  a  k  f  h,  f.  (an  undcr-officrr  of  the. 
fore  ft)  fort,-  d'offkicr  ful.Uter:ie  de  for*t. 

Bov.-LF.nCF.D,  adj.  (that  has  crooked  leg?) 
cagneux,  *  j\  qui  a  les  jambes  cn  parent/,  ej'e. 

A  Bow-man,  f.  (an  archer)  archer. 

A  "Bow-net,  f.  (a  net  made  of  twigs)  naff'c 
de  pechcur. 

Bcw-sh  ot,  f.  (the  fpace  wh'u  h  an  arrow  may  • 
pafs  in  its  flight  from  the  bow)  portc't  d  I  arc. 
To  BOW,  v.  n.  (to  bend)  f  lien 

7* 


BOX 

To  Bow  to  one  (to  falute  him)  faire  la 
reverence  a  oue'qu'un. 

To  Bow  down  (to  proftrate  one's  felf)  fe 
fioflerner,  fe  jitter  aux  fieds  de  quelquun. 

'I'o  B«jw,  v.  a.  (ti  in-line:  or  bend  the  body 
in  token  of  refpeit)  flier,  courier,  jfk'chir. 
To  bow  one's  knees,  fiecbif  les  genoux.  To 
bow  one's  head,  baijj'er  la  fete. 

BOWED,  adj.  (bent,  or  inclined)  courle, 
flic,  felt . 

lo  BOWEL,  v.  a.  (to  take  out  the  bowels) 
Wilder,  on  srracblr  les  enframes,  e'ventrcr. 

BOWELLED,  adj.  (whofe  bowels  are  take.i 
out)  vutde,  event)  c'. 

BOWELS,  i'.  fintefHrtes,  the  inner  parts  of 
any  thing)  enframes,  ou  vifee'res. 

*  Bowels  tendcrncf;,  compaffion)  *  tn- 
tr allies,  fide',  fenfwilite'. 

BOWER,  £  (an  arbour  in  a  garden)  berceau, 
bofquet,  ou  trcillc  dc  jardin. 

*  The  Celestial  bower  (of  Iky)  la 
voute  ce'lcfie,  axure'e,  ou  c'toile'e. 

BOWERY,  adj.  (full  of  bowers)  jffein  dc 
bojquet!,  ou  dc  bcrccaux. 

D  BOWESS,  or  Bowet,  f.  (a  young  hawk 
beginning  to  clamber  on  the  bows)  cifeau 
branch'ter. 

To  BOWGE,  v.  a.  (to  pierce)  fiercer. 
BOWING,   f.   (from  to  bow)  Vc.aion  de 
flier,  (Sfc. 

BOWL,  f.  (to  drink  in)  g:dct,  grandc  tiaffe 
a  boire. 

Bowl  (the  hollow  part  of  any  thing)  Ex. 
The  bowl  of  a  tobacco-pipe,  le  fourneau  d'unc 
fife  a  fumer.  The  bowl  of  a  lpoon,  le  cueil- 
leron  dytte  eueille're. 

Bowl  (to  play  withal)  boule.  To  be  at 
bowls,  jitter  a  la  boule. 

Bowl  (a  fea-term,  a  round  thing  at  the 
head  of  a  mart  to  ftand  in)  bune. 

To  BOWL,  v.  a.  (to  throw  a  bowl  at  any 
thing)  jctter  la  boule. 

To  Bowl,  v.  n.  (to  play  at  bowls)  joutr  a 
la  loule. 

BOWLED,  adj.  Ex.  Well  bowled,  Men  jcue'. 

BOWLER,  f.  (he  that  plays  at  bowls)  jou- 
our  de  boule. 

BOWLINE,  V.  Boling. 

BOWLING,  f.  (from  to  bowl)  le  jeu  de 
boule. 

BOWLING,  adj.  Ex.  A  bowling-green, 
boulingrin,  ou  tafis  i>crd,  ou  Fon  joue  a  la 
boule. 

BOWSER,  f.  (or  purfer  of  the  univerfity) 
quejleur,  celui  qui  recoil  les  der.iers  de  que/que 
corps  dans  ur.c  univerfite'. 

BOW  WAUGH,  f.  (the  bark  of  dogs)  mot 
invente  pour  exf  rimer  V  abbtycir.cnt  des  cbierfs. 

BOWYER,  f.  (or  maker  of  bows)  faifeur 
(Cares. 

f  To  BOWZE,  v.  n.  (to  drink  ftoutly) 
boire  a  tirc-larigot. 

BOX,  f.  (a  fort  of  wood)  bouts.  Box-tree, 
bonis,  forte  d'arbre. 

Box  (to  put  things  in)  caiffe,  boite,  ou  lay- 
eft*.    A  drt;iing-box,  un  qit-arre. 

The  Box  ( or  worm  of  a  fcrew)  Ve'erou  (Tunc 
viz. 

A  Box  (a  particular  place  to  fit)  in  a  play- 
houic,  une  hge. 

A  Box  (m  a  publick-houfe)  tin  trou,  un 
petit  reduti  a  boire  dans  une  cabaret. 

A  Box  (or  -x  flap)  on  the  car,  un foufet. 

A  Box  (for  a  fort  of  letter  in  a  printing- 
h'oulc)  caffetin. 

*  f  'I'o  nt  IN  THE  WRONG  BOX,  fe 
trompcr,  sabufer,  donner  a  gauche,  ft  bcloufer. 
*  -\  You  are  in  the  wrong  box  (or  in  a  great 
error)  vous  vous  tromprx  fort,  *  -f  vous  donnex 
a  gaurhe. 

*  -}  Chi?  istmas-box  (prefent,  or  money 
given  to  fcr-.-ants  at .Chriftm'as)  itrchr.es. 

Ch k  i sTMAS-nox  (the  bcx  in  which  that 
mou-j  1:  yc.i)  tir.C'Hrc, 
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The  Coach-box  (the  feat  of  flie  coach- 

nr.»n)  lef.e'ge  du  carafe. 

A  Country-box  (a  little  fnug  country- 
houfe)  une  petite  tnaifon  dc  carr.pagr.e,  jolie  cif 
commode. 

A  Dice-box  (a  box  to  lhake  the  dice  in) 

uti  cornet. 

ADusT-nox  (cr  fand-Hox)  un  poudrier. 
A  Juggler  s  box, goLciet  dejbueuf  de  faffe- 
faffc. 

A  Poor-box  (wherein  money  given  is  put) 
trotc. 

To  BOX  ONE,  v.  a.  (to  ftrilce  with  the 
fift)  foufitter  quclqu'utt,  Tut  dor.rer  des  foufiets', 
ou  Ic  battre  a  coups  dc  fo'ir.g,  le  bcurrer,  le 
frottcr. 

To  BOX  UP  (or  ro  put  in  a  box)  rcrfer- 
incr  dans  un  cofre. 

BOXED,  adj.  (flapped,  beaten)  fovfete, 
battu,  bourre',  frotte. 

BOXEN,  adj.  (ir,-  \  of  box)  de  bouts. 

BOXER,  f.  (a  ihan  who  fights  with  Bis  fift) 
un  hon-me  qvi  fe  bat  a  coups  de  foihgt 

BOXING,  f.  (from  to  box)  combat  a  coups 
de poing,  I' 'aclion  de  foi  jletcr,  &c. 

BOY,  f.  (a  thife  I :',  one  in  fhe  ftate  of 
adokfeence)  un  gaipn,  un  jeur.e  garden.  A 
boy,  or  fervant-boy,  un  gar  con,  un  <valct.  A 
finging-boy,  un  enfar.t  de  checur.  An  idle  boy, 
un  badin,  un  petit  ftir.e'ani.  A  foldier's  boy, 
un  g'oufdt.  A  fchool-bov,  un  e'eolier.  To  do 
things  like  a  bov,  faire  Venfant,  ou  le  jeu/ie 
garcon,  faire  des  tours  d 'enfant.  To  be  paft  a 
boy,  itre  tin  homme  fait.  To  leave  boy's  play, 
quitter  V etifv.ee,  ou  le  badinage. 

A  Cabin-boy  (a  fhip-boy)  motif/ e. 

Boy,  V.  Buoy. 

To  BOY,  v.  n.  (to  acT:  like  a  boy)  faire 
r enfant,  cigir  en  enfant. 

BOYHOOD,  f.  (the  part  of  life  in  which 
we  are  boys)  F enfance. 

BOYISH,  adj.  (childiAS,  trifling)  fue'ril, 
enfantin,  d  enfant,  qui  a  Pair  enfantin. 

BOYISHLY,  adv.  (after  a  childifh  manner) 
fuerilet'ient,  d'une  manie're  fue'rile,  qui  a  Fair 
enfantin. 

BOYISHNESS,  or  Boyifm,  f.  (childifhnefs) 
fue'rilite,  aclion  ou  difeours  d\nfant. 
BOYL,  V.  Boil. 
To  BOYL,  &c.  V.  To  Boil. 
BOYSTEROUS,  &c.  V.  Boifterous,  &c. 
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BRABBLE,  f.  (a  clamorous  conteft,  a 
fquabble)  difputc,  qu/relle,  de'bat,  cbamaillis. 

To  BRABBLE,  v.  n.  (to  clamour,  to  con- 
teft  noifily)  difputer,  (e  que'reller,  fe  cbamail- 
ler. 

BRABBLER,  f.  (a  clamorous,  quarrel- 
fome,  noiiy  fi.llow)  un  que'rclleur,  chicaneur, 

BRABBLING,  f.  (from  (o  brabble)  que- 
rclle,  difpute,  V aclion  de  fe  que'reller,  &c. 

BRACE,  f.  (pair,  or  couple)  couple,  paire. 
A  brace  of  dogs,  or  hares,  une  couple  de  cbiens, 
ou  de  lie-vres.  A  brace  of  piftols,  une  paire  de 
pifolets.  A  brace  of  hundred  pounds  llerling, 
deux  cent  livres  flerlin. 

Brace,  or  Bracer  (a  leathern  cuff)  braf- 
fart. 

Brace  (that  which  holds  any  thing  tight) 
cramfon,  attache.  A  brace  of  iron  to  falten 
beams  in  building,  cramptn,  ou  cbevule  de  fer, 
une  ancre.  The  brace  of  a  dofler,  agraffe  de 
bbttt. 

Brace  (in  the  art  of  printing,  a  crooked 
line  inclofing  a  paflagc  which  ought  to  be 
taken  together)  un  crochet. 

The  Bracts  of  a  (hip  (the  ropes  belonging 
to  all  the  yards,  except  the  mizen)  bras,  les 
cordages  amarrcs  aux  bouts  dc  la  vergue. 

The  main  braces  of  a  coach  (thick 
flraps  of  leather  on  which  it  hangs)  foufente  de 
carojjit 
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To  BRACE,  v.  a.  (to  buckle)  Her,  alta* 

cber,  joir.dre. 

BR  ^CED,  adi.  (buckled)  lie,  attach'. 

BRACELET, 'f.  (an  ornament  forth:  arm) 
brajfelet.  A  bracelet  of  pearls,  brafjelet  de 
per  les. 

Bracelet  (an  armour  for  the  arm)  br.tf- 
fard. 

BRACER,  f.  (a  cincture,  a  bandage)  cent- 
ture,  bandage. 

BRACH,   f.    ( cr  bitch)   une  braquc,  une 

chienne. 

BRACHIAL,  adj.  (of,  or  pertaining  to  the 
Srrri)  tout  ce  qui  apartient  au  Iras. 

BR  A  CH  M  AN  S,  Br^mens,  or  Bramin;,  f. 
(a  fe£l  of  gymnofophilts,  or  Indian  philofo- 
phers,  who  hold  ftill  the  opinion  of  a  xru-tem- 
pfycholis)  les  Bratrins. 

BRACHYGRAPHY,  f.  (the  art  of  writing 
fiicrt-hand)  Vart  d\fcrirc par  abbreviation. 

BRACHYLOGY,  f.  (brevity,  concifenefs 
of  exprellion)  brie'vtte',  lacorifme,  concijion  dt 
fyle. 

BRACK,  f.  fsr  flaw)  faille,  fictit  defaut. 

BRACKET,  f.  (a  kind  of  itay  in  timber- 
wvork)  tafjedii,  gouffct. 

BRACKISH,  adj.  (fomewhat  fait)  faumatre,- 
apre,  rude.  Ex.  Brackifh  water,  de  I'eau  fau- 
matre. 

BRACKISHNESS,  f.  (faltriefs,  like  that 
of  fea-water)  aprete,  favcur,  ou  qualite  epic, 
left!  d' 'une  eau. 

BRACKMAN,  f.  (an  Indian  prieft,  er 
philofopher)  brachmane,  philofopbe,  ou  prctre 
Indien.  y 

BRAD,  f.  (a  fort  of  nail  to  floor  rooms 
with)  clou  fans  tcte,  clou  elite,  gr off e  point e. 

BRAG,  f.  (a  boaft,  or  proud  expreflion) 
•vanterie,  oflentation,  fanfaronr.ade.  To  make 
grievous  brags  of  one's  felf,  fe  uanter  d'unc 
mdr.ic're  in  fuf fort  able, 

BRAG,  adj.  (proud,  va'm)  fer.  How  brag 
would  you  have  been  1  que  -vous  auriez  blenfait 
le  fer  ! 

To  BRAG,  v.  n.  (to  boaft,  to  difplay  of- 
tentatioufly)  fe  mantcr,  fe  bravarder.  A  gen- 
teel man  never  brags,  nor  difparages  himfclf, 
un  honnete  homme  ne  fe  vante,  ni  ne  fe  blame 
jamais. 

A  BRAGGADOCHIO,  Braggart,  or  Brag- 
ger,  f.  (a  bragging  fellow)  un  grand  vanteur, 
uti  ba-vard,  u n  faux  brave. 

BRAGGET,  f.  (a  kind  of  drink)  boiffon, 
galloife,  comfofee  de  dYecbe,  d 'eau  &  de  micl, 
atcc  quelqucs  e'ficeries. 

Bragget,  V.  Bracket. 

BRAGGING,  f.  (from  to  brag)  -vanterie, 
ou  I  'aclion  de  fe  vanter, 

BRAID,  f.  (a  fmall  Lice,  a  chain,  or  edg- 
ing) un  faffe-foil.  Braid  of  hair,  trejfe' 4e 
cbcueux. 

To  BRAID  lnir,  v.  a.  faire  des  treffes  de 
chevcux,  cordonner  let  cbe-veux. 

BRAIDED,  adj.  (woven)  fait  cn  treffes, 
cordon*,  c'. 

BRAIN,  f.  (that  collection  of  vcflels  and 
organs  in  the  head  from  which  fenfe  and.  mo- 
tion arife)  ceri'eau,  cer-velle.  The  brain-pan, 
le  crane.  To  beat  (or  dafh)  one's  brains  out, 
faire  fauttr  la  cervelle  a  qvelquun,  lui  caffcr  la 
tcte. 

*  Brain  (wit,  or  judgment)  certeau,  ceh- 
■vclle,  effrit,  ou  jugement.  *  \  To  have 
cracked"  brains,  ctrc  bleffc  da  ccrveau,  avoir  le 
terveau  ferclus.  To  have  but  little  brains, 
avoir  feu  de  cervelle,  avoir  feu  de  fens.  To 
have  good  brain":,  avoir  bonne  cervelle,  ou  avoir 
du  ben  fens,  ou  de  Vefprit.  That  is  beyond  my 
brains,  c\ft  au  deja  dc  ma  portee.  His  brain* 
were  good  when  he  made  his  will,  il  fe  foffe- 
doit  encore,  il  farloit  faincment,  il  etoit  en  J*tt 
bor.  fens  lors  qu  il  tefia. 

To  Beat  one's  brains  about  a  thing,  fe 
tourmenter,  fe  fatiguer  F  effrit  four  quclque  clop. 

'10 
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To  break  one's  brains  with  ftudying,  perdre  le 
fens  a  force  d'c'tudicr.  To  beat  a  thing  into 
one's  brains,  grater  quelque  cbofe  dans  fen  efprit, 
I'imprimcr  dans  fa  me'moire. 

*  Brain  (man,  or  perlbn)  Ex.  *  It  is  im 
poflible' for  the  craftieft  brain  to  impose  long 
upon  the  majority  of  a  nation,  I'homme  lc plus 
rufe'  ne'  fauroit  en  impofcr  long  terns  a  la  plus 
grar.de  partie  d'une  nation. 

Brain-sick,  adj.  (foolifli)  qui  na  pas 
bonne  ccrvellc,  blcfje  du  cerveau. 

Brain-sick  (mad)  fre'r.e't ique. 

To  BRAIN  ONE,  v.  a.  (to  dam  out  his 
brains)  faire  fautcr  la  cervclle  a  quelqu'un. 

BRAINED,  adj.  (whole  brains' are  darned 
Out)  a  qui  Von  a  fait  f outer  la  cervelle. 

Hair-brained  (giddy,  thoughtlefs)  e 
tourdi,  ecervcle'. 

Shittle -brain ed,  volagc,  le'ger,  incon- 
Jlant. 

BRAINLESS,  adj.  (filly,  thoughtlefs)  ecer 
vele,  qui  na  point  dc  cervclle. 

BRAKE  of  fern,  f.  fttgeraye,  lieu  oit  crott 
la  fouge're. 

Brake  (the  handle  of  a  (hip's  pump)  brim 
bale. 

Brake  (or  fnaffle)  for  horfes,  un  bridon. 

Brake  (for  flax,  or  hemp)  brifoir,  infiru- 
went  a  brifcr  le  chanvre,  ou  /••  I'm. 

Br  ake- (for  bakers)  buche,  oit  Von  paitrit. 

Brake,  preterit  du  <verbe  to  break. 

To  BRAKE  hemp,  v.  a.  brifer  le  cban-vre. 

BRAKED,  adj.  (from  to  brake)  brife. 

BRAMBLE,  f.  (or  briar)  roncc. 

BRAMINES,  V.  Brackmans. 

BRAN,  f.  (the  hulks  of  corn  ground)  fon, 
Bran  that  has  fome  meal  among  it,  fon  gras, 
cu  ily  a  encore  de  la  farir.e.    Coarfe  bran,  fon 
fee,  ott  il  ny  a  point  de  farine. 

BRANCH,  f.  (the  mot  of  a  tree  from  the 
main  boughs)  brar.cbe.     The  branches  of  a 
tree,  Us  branches  d'un  arbre.    *  The  branches 
of  a  pedigree,  branches  dc  ge'ne'alogic.  Vine 
branch,  fartrcnt.    Branch  peale,  pois  qui  croij 
fent  fur  des  perches. 

Branch  (any  part  that  moots  out  from  the 
reft)  branrhe,  tigc.  The  branch  of  a  candie- 
ftick,  la  tigc  d'un  chandelier,  ou  la  branche  d'un 
chandelier.    V.  Branched. 

The  Branch  of  a  flag's  head,  chcvillure, 
ou  ccrs  d'une  tet'e  de  cerf. 

To  BRANCH  OUT,  v.  n.  (to  fpread  into 
branches)  pouffer,  jetter  des  branches,  *  fe 
divifer. 

To  Branch  out,  v.  a.  (to  divide  into 
branches)  divifer. 

BRANCHED,  adj.  plcin,  ou  garni  di  bran- 
ches.   A  branched  cr.ndleftick,  cr  a  branch, 
un  luflre,  ou  utie  girandole.    Branched  velvet 
•velours  a  ramage,  -velours  figure,  ou  en  fuil- 
lege. 

Branched  (as  a  deer's  head  in  heraldry) 
cbeville',  rame. 

Branched  out  (divided)  divife'. 

BRANCHER,   f.    (that  moots   out  int 
branches)  qui  pouffe  des,  Lranclcs. 

Br  an  cher  (a  young  hawk,  a  bowet)  un 
oifeau  branchier. 

BRANCHING  OUT,  f.  (from  to  branch) 
Vaclion  de  pouffer  des  branches,  &c. 

BRANCHY,  adj.  (full  of  branches)  bran- 
cl.u,  qui  a  bcauccvp  dc  branches. 

BRAND,  f.  (a  piece  of  burning  wood)  un 
tifon.  The  fire-brand  of  love,  le  brandon  de 
1' amour. 

Brakd  (or  mark)  marque,  ou  fte'triffure 
faitc  avec  un  fcr  chaud.  *  To  caft  a  brand 
upon  one,  ftitrir  la  reputation  de  quelquun,  le 
diffamer. 

Br  and -iron   (to  mark  felons  with)  fcr 

chaud,  que  le  bourrc.iu  applique  fur  la  main  de 
ccux  qui  ont  fait  des  crimes  qui  ne  me'iitent  pas  la 
tnort. 

Brand-iron  (or  trevel)  un  trepicd, 
■  T  O  M  E  II. 
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Brand-new  (or  firc-new)  tout  battant 
tieuf,  tout  a  fait  ncuf. 

To  BRAND,  v.  a.  (to  mark  with  the 
brand-iron)  rrarqucr  d' 'ur.  fer  chaud. 

*  To  Brand  (to  mark,  or  note  with  in- 
famy) fie'trir,  noircir,  tcrnir,  diffamer,  defbono- 
rcr.  To  brand  one  with  foul  names,  diffamer 
quelquun,  le  d/cricr,  le  defbqnor cr :  To  brand 
the  throne,  parlcr  ma!  de  Jon  prince. 

BRANDED,  adj.  (m.u-ked  with  a  brand- 
iron)  marque  d 'un  fer  chaud. 

*  Branded  (noted  with  infamy)  fle'tri 
noirci,  terni,  diffame,  deffjonore'.  All  wit  that 
drolls  upon  religion  defcrves  to  be  branded 
with  folly,  cctte  forte  d'efprit  qui  raille  des 
chofes  faintcs  me'rite  de  porter  les  marques  ftetrif 
fames  de  la  flic. 

BRAND-GOOSE,  f.  (a  kind  of  wild  goofe) 
oye  fawvage. 

To  BRANDISH,  v.  a.  (to  (hake,  to  wave, 
or  flourilh,  as  a  weapon)  \  braiuiir,  branlc 
fecou'er.  To  brandiih  a  (word,  J  brandir  une 
•'pee.  *  He  had  long  brandifhed  his  poilbnous 
tongue  and  virulent  pen  againft  the  govern- 
ment, il  y  avoit  long  terns  qu'il  repandoit  le 
venin  de  fa  langue  &  de  fa  plume  fur,  ou  cortre 
le  gowvernemcr.t . 

BRANDY,  f.  (a  ftrong  liquor  diftilled  from 
wine)  eau  de  vie,  bran  de  nj'm.  A  brandy- 
(hop,  boutique  ou  Von  vend  de  Vcau  de  i<ic. 
A  brandy-bottle,  boutcille  a  eau  de  -vie. 
Brandy-wine,  V.  Brandy. 
BRANGLE,  or  Branglement,  f.  (fquabble, 
wrangle)  querelle,  difpute,  de'bat,  chamailiis,  pi- 
cot  cr  ic. 

To  BRANGLE,  v.  n.  (to  bicker,  or  quar- 
rel) querellcr,  fe  quercllcr,  difputer,  fe  chamailler, 
fe  picotter. 

BRANGLER,  f.  (bickcrer,  quarreller)  que- 

relicur,  querclleufc. 

BRANGLING,  V.  Brangle. 
BRANGLING,adj.  (quarrellbme^.v.Brang- 
ling  difputer,  querelLur,  qui  difpute  fur  des  mots. 
BRANK,  V.  Buck-wheat. 
BRANK-URS1N,  f.  (or  bear's  breech,  a 
plant)  branquc  urfinc. 

BRANNY,  adj.  (having  the  appearance  of 
bran)  qui  refftmbh  a  du  fon. 

BRANT-GOOSE,  V.  Brand-goofe. 
ERASED,  adj.  (in  heraldry)  divife 'en  croix 
dc  S.  Andre'. 

BRASEN,  V.  Brazen. 
BRASIER,  V.  Brazier. 
BRASiL,  or  Brafil-wood,  f.  brefil,  bcis  de 
brefil. 

BRASS,  f.  (a  fort  of  metal)  cuivre,  ou  ai- 
rain.  Red  brafs,  cui-vre  rouge.  Yellow  brafs, 
cui-vre  jaune,  laiton,  ou  le'ton.  Brafs  money, 
monnoye  de  cui-vre.  A  brafs  candle/lick,  chan- 
delier de  cui-vre,  ou  de  le'ton.  The  age  of  brafs, 
lage  d'airain.  A  brafs  kettle,  un  cbaudron  de 
cuivre,  ou  d'airain,    A  brafs  pot,  un  coqucmar. 

Brass  (falfe,  or  counterfeit)  money, 
fauf/c  monnoye.  One  that  makes  brafs  money, 
un  faux  monnoyeur.  *  This  fentence  is  brafs, 
every  bit  of  it,  cctte  fentence  eft  fauffe  cn  toutcs 
jes  parties. 

Brass  ore  (lapis  calaminaris)  calamine. 
*  Brass  (impudence)  tffronterie,  bardicfj'c, 
impudence. 

BRASSETS,  f.  (armour  for  the  arm)  br af- 
ford, armure  de  bras. 

BRASSY,  adj.   (partaking  of  the  nature 
of,  or  like  to  brafs)  qui  dent  du  cui-vre,  ou  qui 
reffcmble  a  du  cui-vre.     On  dit  auffi  bronze, 
ma  is  ce  n'cfi  que  par  rapport  a  la  couhur. 
BR  AST,  adj.  (burft)  crew. 
BRAT,  f.   (a  (hitten-arfc  child)  un  petit 
fo'ueux. 

BRAVADO,  f.  (a  boaft,  a  brag)  bra-vade, 
rodomontade. 

BRAVE,  adj.  (valiant,  courageous)  bra-vc, 
-uaillant,  hard],  couragcux,  intrepide. 

Brave  (fine,  genteel,  tkiliul)  bra-vc,  ben- 
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ftete,  g.n'ant,  habile,  eclair/.  You  are  a  brav 
man,  -vous  etes  un  bravt,  pu  un  kcr.r.etc  benmg 
She  is  a  brave  woman,  e'efi  une  brave-  fcn.me 
A  brave  fchoiar,  un  habile  homme,  un  h'omm 
fort  favav.t. 

Brave   (fine  in  cloaths)  bran:,  bien  mis^ 
magr.ifique,  vc'tu,  ou  pare  dc  beaux  habits 
Brave  (fine,  rare,  excellent,  fpeal 
things)   beau,   excellent.     He  made  a  brave 
fpecch,  il  ft  une  belle  haravgve. 

BRAVE,  f.  (a  fwuggerer)  un  brave,  un 
faux-bravc,  un  brat-ache,  un  fivferon. 


ing  of 


OH  BRAVE  !  interj.  h>. 


ho  !  ou  brave  ! 
To  BRAVE,  v.  a",    (to  dare,   to  infuJO 
braver,  mc-rgucr,  affrgntcr,  ir.fulter,  fe  mcquer 
de,  trailer  de  baut  cn  has. 

To  Brave  it  (abiolufely  ufed,  to  carry  a 
boafting  appearance  of)  faire  le  brave,  faire 
I'entcndu,  faire  le  hola.  ' 

BRAVED,  adj.  (from  to  brave)  brave',  mor- 
gue', affi  onte,  &c. 

BRAVELY,  adv.  (courageoufly)  bravement, 
cow  ageufemcnt. 

Bravely  (finely,  well)  bravement,  ga- 
lamment,  fort  bien,  cemme  il faut. 

BRAVERY,  f.  (valour)  bravourc,  valetir, 
cceur,  courage. 

Bravery  (finery)  j  braverie,  magnificence, 
Zalantcrie. 

Bravery  (infult)  bravade,  irfulte.  This 
I  fpeak  not  out  of  bravery  to  (or  to  infult) 
foreigners,  je  ne  di<  pas  ceii  pour  faire  bravade, 
ou  pour  fab  e  infulte  aux  etrangcrs. 

BRAVO,  f.  (a  man  who  murders  for  hire) 
mcurti  ier,  affaffn,  brigand. 

BRAWL,  1".  (difpute,  or  fquabble)  deb  at, 
querelle,  difpute,  clabauderic,  cbamaillis. 

Brawl  (a  fort  of  dance)  branlc,  danfeen  ror.d. 
To  BRAWL,  v.  n.   (to  fcold  with  one) 
difputer,  fe  querelle/-  avec  un  autre,  clabaudcr, 
braiiler,  criailkr. 

BRAWLER,  f.  (a  wrangler,  a  quarrelfome 
no:fy  fellow)  un  qucrclleur,  un  clabaudmr,  un 
criailleur. 

BRAWLING,  f.  (from  to  braw!)  V acTnn 
de  braiiler,  cu  dc  criailler,  &c. 

BRAWLING,  adj.  Ex.  A  brawling  wo- 
man, une  brai/leufe,  ou  criatlleufe. 

BRAWN,  {.'(or  hard  fleih)  chair f ef me, 
partie  cbarnuc. 

Brawn  (or  boar's  flefh)  chair  de  vcrrat. 
Brawn  (boar's  flefh,  prepared  after  a  par- 
ticular way,  and  eat  in  England  at  Chriftmas) 
plat  de  chair  de  verrat,  p.-e'pare'e  a  V Arghife, 
qu  on  mange  d 'ordinaire  aux  files  dc  no'H. 

BRAWNINESS,  f.  (ftrength,  hardinefs) 
force,  vigueur. 

BRAWNY,  adj.  (mufculotis,  flefhy,  of 
great  mufdes  and  ftrength)  v.embru,  cbarnu, 
fort,  rol ufle,  qui  a  de  gros  membrcs  charnus. 

BRAY,  f.  Ex.  Fall'e-bray  (a  pitce  of  for- 
tification) fauffe-braye. 

To  BRAY,  v.  a.  (to  bruife,  to  pound) 
broyer,  cafjer  menu,  piler.  P.  To  bray  a  fool 
in  a  mortar  (or  to  wafh  a  blackamorc  white) 
lava-  la  tcte  a  un  one. 

To  Rray  the  ink  (amoneft  printers)  broyer 
fencrc. 

To  Bray,  v.  n.  (as  an  afs  docs)  braire, 
commc  un  dne. 

BRAYED,  adj.  (from  to  bray)  broye,  file', 
cap. 

BRAYER,  f.  (the  inftrumcnt  the  ink  is 
brayed  with)  broy.n. 

BRAYING,  f.  (from  to  bray)  VaEihn  ie 
broyer,  ou  dc  braire. 

The  BRAYL  f^-panncl)  of  a  hawk,  mu- 
lette  de  faucon. 

To  BRAZE,  v.  a.  (to  cover  or  folder  with 
brafs)  couvrir  de  cuivre,  bronzer. 

BRAZED  OVER,  adj.  (covered  or  foldered 
with  brafs)  convert  dc  cut-ore,  bronze'. 

BRAZEN,  adj.  (from  brafs)  d'airain,  de 
fontc,  ae  irmxe.    The  brazen  fer^'-pt,  le  fcr- 
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pent  eTairain.  A  brazen  horfe,  Dtt  clival  de 
bronze.  Biuzcn-footed,  qui  a  les  pieds  d'ai- 
rain. 

A  Br  azfn-face,  f.  (a  brazen-ficed  man) 
*n  effroitte,  un  impudent.  To  put  on  a  brazen 
face,  ttire  effronte'. 

To  BRAZEN  out  a  thine,  v.  a.  fcMcnir  ur.e 
chofe  avec  impudence.  To  brazen  one  down, 
de'monter  quelquun,  a  fsree  de  lux  foutcnir  une 
chofe  avec  imfudir.ee. 

BRAZIER,  C  (a  mariufa'clurer  that  works 
in  brafs)  chaudercr.nier,  oil  ebaudronnicr.  Bra- 
aier's  w  arc,  chaudeionnerie,  marchar.dife  de  ckau- 
derotuyer. 

BREACH,  f.  (from  to  break)  Weche,  ruf- 
ture,  To  make  a  breach  in  a  wall, 
/.lire  une  bre'eke  a  ur.c  murail'e.  *  A  breach  of 
peace,  rupture  de  paix.  *  A  breach  of  aiticlc?, 
flotation  d'artie'es.  *  A  breach  of  friendfliip 
(a  falline  out)  rupture,  brcuiHerte,  tr.imitiJ. 

EREAD,  f.  (focd  mede-  of  ground  corn) 
pain.  Leavened  bread,  pain  lew.  Unleavened 
bread,  pair,  azyme,  Ou  pain  fans  Inain.  White, 
brown,  01  houfhcld-bread,  du  pain  blanc,  voir, 
lis,  ou  de  menage.  The  crumb  and'eruft  of 
in  ad,  tit  ma  &  la  croute  dupain.  Ammunition 
bread,  pain  de  munition.  Confecrated  bread, 
pain  be'r.it.  Shew  bread,  pair,  dc  prepefttion.- 
Brcad-baiket,  panier  d  pain,  manne. 

Ginger-bread,  f.  (a  kind  of  bread  fla- 
voured with  ginger)  pain  tfepiee,  A  ginger- 
bread maker,  or  feller,  vendeur,  ou  fatfeur  de- 
pain  d'Aice* 

Sow -  bread,  f.  (a  plant)  truffe. 

The  Sweet-bread,  f.  (the  pancreas  of 
the  calf)  ris  de  veau. 

The  Bread-room,  f.  (in  a  fhip,  where, 
the  bread  and  bifcuit  for  the  men  are  kept) 
Joule. 

To  BREAD,  v.  a.  (to  cut  bread  for  broth) 
tai/lcr  la  foupe. 

BREADTH,  f.  (from  broad)  largev.r.  A 
finger's  breadth,  la  largeur  d'trn  doigt.  Breadth 
of  cloth,  It,  ou  largeur  d'etoffe,  ou  de  toile. 

BREAK,  f.  (break  of  day)  la  pointe,  ou  le 
point  du  jour.  He  rifes  every  morning  by  break 
of  day,  il  ft  live  tous  lei  matins  au  point  du 
jour. 

A  Break  (or  interruption)  un  vuide,  une 
interruption. 

A  Break  (in  the  art  of  printing)  ur.  blanc. 
To  BREAK,  v.  a.  (to  cut  in  pieces)  rewpre, 
tafj'cr,  brifer.    To  break  a  flick,  or  a  glafs, 
roirpre  UP  baton,  on  ccft'er  un  verre.    To  break 
.  one's  neck,  fe  ronprc  le  cou.    To  break  on«'s 
'  head,   caft'er  la  tete  d  quelqifun.     To  break 
afunder,  rompre  en  deux,  feparer.    To  break 
In  pieces,  retnfre  en  pieces.     To  break  one 
upon  the  wheel,  rotr.pre  quelquun,  It  rouer  taut 
vif. 

*  To  Break  one's  head  with  noife  or 
chatterine,  romprc  la  tete  a  quelquun,  Vetourdir 
a  force  de  bruit,  cu  de  rebattre  la  mtme  chofe. 
*  To  break  a  conference,  romprc  une  conference; 

'vows,  desveeux;  a'match,  un  mariage. 

*  To  Break  a  horfe  (to  tame,  or  train 
hi  in  to  obedience)  rompre,  ou  dampter  un'che- 
val,  le  rendre  fouple  docile. 

T^  B .<  e  a k  (or  fpoil)  one's  beauty,  fle'trir, 
terr.'ir  la  beaut t'  de  quelquun. 

To  Break  (or  undo)  one,  ruincr  quelquun, 
le  perdre,  lui  fare  faire  banqueroute. 

To  Break  one's  heart  (to  deitroy  him  with 
glief)  perccr,  fendre  le  ceeur  a  quelquun,  lui 
tuujer  la  mart,  mettre  la  mort  au  ceeur  de  quel- 
qu'un,  lui  donr.er  la  mort,  mettre  ou  mener  quel- 
quun  au  tombeau.  Thcfe  exprcflions  break  my 
jieart,  ce)  expreffions  me  fendent  le  ceeur. 

To  Break  one's  oath  (to  violate  a  contract 
or  promife)  violer,  faujjer  Jon  ferment,  fe  par- 
jurei .  To  break  the  fabbath,  violer  le  fabbat. 
To  break  God's  law,  tranfgreffer,  -violer,  en- 
fraindrt  la  loi  de  Dieu.  To  break  a  cuftom, 
dejaawtu mcr,  perdre  la  coutume  de  que/que  chofe. 
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To  Break  one's  brains  about  a  thing,  "V. 

Brains. 

To  BsfA'k  (t-o  ftrain,  or  diflocatc)  one's 
back,  errer.er  qudquun,  Vereinter,  hit  rompre 
let  reins. 

To  Break  company,  fnuffer  compagnie. 

To  Break  ground  (to  open  the  trenches) 
ou-vrir  /a  tranchee. 

To  Break  (to  hinder  the  effect  of)  rompre, 
cmpecler.  The  flrcngth  of  the  wind,  that 
caught  them  up  into  the  air,  broke  their  fall, 
la  force  du  vent,  qui  les  cnit-ja  dans  I air,  ft  que 
leur  chute  en  fv.t  moins  violentc. 

To  Break  (to  impair,  or  ruin)  dereglcr, 
miner,  alte'nr.  His  debauches  have  broken 
his  health,  fes  debauches  ont  altc'rt,  deregle,  ou 
.  r nine  fa  fante'.  \ 

To  Break  (to  utter  unexpectedly)  a  jefr. 
upon  one,  radler  quelquun. 

To  Break  (or  difclofc)  one's  mirrd  to  one, 
'  decowvrir  fa  penfe'e  d  quelquun,  s'ouvrir  a  q-el- 
quun.  To  bieak  a  bulinels,  declarer,  pnpofcr 
une  affaire,  en  fair  e  i'ou-jerturs,  la  mettre  fur  le 
tapis. 

To  Break  (or  efcape)  out  of  prifon,  forcer 
la  prifon,  fe  fawver. 

To  Break,  v.  n.  (to  fall  out)  rompre,  fs 
brcuilier,  ccfflr  d^etre  ami,  cijfer  d^a-voir  des  li- 
aifons  avec  qudqu  un,  rcnoncer  a  fon  amitie. 
I  will  break  vwth  him,  je  <vcux  rompre  a-vec 
lui. 

To  Break  (to  part  in  two)  fe  rompre.  Do 
you  think  it  will  break  ?  croyez.-'vous  qu  il  fe 
rom.pc?    The  ice  breaks,  la  glace  fe  rompt. 

To  Break  (to  burft  by  dashing)  crever. 
When  the  wave  breaks.,  quand  la  -vague  fe 
cre-ve. 

To  Break  (as  an  impofthume)  cre-ver,  ou 
percer.  1  hope  the  weather  will  break  in  good 
earned,  j'el'pe're  quil  de'gelera,  ou  quil  y  aura 
un  de'gel  tout  dc  boru 

To  Break  (to  change  colour,  as  fome 
flowers  do)  rompre,  changer  de  cov.lcur,  en  par- 
lant  des  tulipes  &  cutres  fieurs.  His  water 
breaks,  fon  urine  s'e'paijft,  ou  fe  refcut  en  fes 
parties. 

To  Break  (to  become  bankrupt)  fiire 
banqueroute,  nianqucr,  faillir.  He  cannot  hold 
out,  he  muft  break  in  a  little  time,  il  ne  fau- 
I  'it  tev.ir,  il  faut  qu  il  faffe  banqueroute,  ou 
failiite  en  pcu  de  terns.  He  broke  for  ten  thou- 
fand  pounds,  it  a  fait  banqueroute  de  dix  mille 
li-vres  fter/in.  She  begins  to  break,  elle  com- 
mence a  perdre  fa  beaute,  fe'clat  de  fa  bcaute  s'en 
•va,  fe  fe'trirr  paffe. 

To  Hreak  (to  wafte)  with  forrow,  fe  con- 
f timer  d% 'ennui,  ou  de  triftefje. 

To  Break  fmall  (to  bruife,  to  pound) 
piler,  broyer,  ccfjcr  menu,  pulrvertfer. 

*  To  Break  iilence  (to  begin  to  fpeak) 
rompre  le  fltnre,  commencer  a  parley. 

To  Break  (oy  open)  one's  mind  to  one, 
s'cuvrir  a  quelquun.  To  break  one's  belly 
with  meat,  fe  cre-ver  de  viar.de.  To  break 
one's  fides  with  laughter,  /clatter  de  rire,  fe 
cre-ver  de  rire.  To  break  wind  upward,  rotter, 
Idcher  des  vents  par  la  bouehe.  To  break  wind 
backward,  Idchey  des  vents  par  derruire,  peter. 
To  break  one's  reft,  or  fleep,  intcrrcmpre  le 
fovimeil  de  quelquun,  Cevedlcr,  V emplchcy  de 
dormir.  To  break  one's  faft,  dejeuner,  rompre 
le  jcune. 

*  To  Break  one's  back  (to  ruin  him) 
ruincr  quelqtiUn.  To  break  a  battalion,  rcn- 
verfer,  rompre  un  bataillon.  To  break  a  jeft, 
faire  une  raillcrie,  radler.  To  break  a  child  of 
his  tricks,  re'duire  un  enfant,  lui  faire  quitter 
fes  mauvaifes  habitudes.  To  break  him  from 
pifling  a-bed,  le  de'faccoutumer  ( lui  faire  quitter 
F habitude )  de  pijfer  au  lit. 

To  Break  (to  force)  open  a  door,  enfoncer 
une  portc.  To  break  open  a  houfe,  forcer  une 
maifon.  To  break  open  a  letter,  ouvrir,  de- 
caclcter  unt  lettrc,    To  break  Jwfe,  detacher, 
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Oil  fe  detacher.    My  heart  is  ready  to  break-, 

fat  le  cecur  pace  dc  doulcur. 

To  Break  forth  (to  break  out)  fourdre, 
fortir  de  terre.  He  broke  forth  into  tears,  ;/ 
debor.da  cn  iarm.es. 

To  Break  off,  rompre}  brifer.  To  break 
off  company,  rompre  compagnie ;  the  converfa- 
tion,  la  convcrfatior.  ;  a  difecurfe,  un  difcoufs. 
Let  us  break  off  here,  brifons  la-def  us. 

To  Break  off  (to  leave  off)  one's  work, . 
quitter,  difcontinuer  fan  ouvrage,  le  remcttre  a 
une  autre  fois. 

To  Break  out,  v,  n.  fortir  avec  violence, 
cre-ver,  percer,  souvrir,  fttcr  du  pus  ou  de  la 
tnatie'i  e. 

To  Break,  out  (as  water  out  of  a  fpring) 

fourdre. 

To  Break  out  (as  the  fea  does)  inond^r, 
fe  dehor der. 

To  Break  out  (to  kindle,  as  war)  s"at- 
hrmcr.  If  the  war  does  but  once  break  out,  ft 
jamais  la  guerre  commence  a  sallumer.  Tha 
war  breaks  out  again,  la  guerre  fe  rallume. 
The  fire  broke  out  at  my  houfe,  le  feu  prit,  ou 
comn.en^a  li  ma  maifen. 

To  Break  out  of  prifon  (to  make  onc'g 
efcape)  forcer  la  prifon,  fe  fauvcr,  s'ecl.afper 
de  la  prifon.  To  break  out  into  an  exclama- 
tion, %  eerier,  fe  mettre  d  crier,  poufj'er  ou  jetter 
des  cris.  To  break  out  into  joy,,  e'elatter  de 
joie.  To  break  out  into  tears,  debonder  en 
lam.es,  verier  un  torrent  de  larmes. .  To  break 
out  into  unchaite  exprclTions,  s'eehapper  a  dire' 
des  paroles  defbonr.ttes.  -  To  breik  out  into 
wrath,  j' 'cmporter,  s  abandon ner  a  la  colere. 

To  Break  out  into  pimples,  s^e'lever,  fe. 
couvriy  de  boutons,  ou  dc  puftules,  fortir,  en 
parlaut  dis  puftules,  i£f  c . 

To  Break  in  (to  rufh  in,  to  fall  upon 
unexpectedly)  fe  jetter  dedans  avec  impe'tuofite. 
To  break  in  upon  the  enemy ,  fondrc,  dani.tr 
fir  Pennemi,  charger  V ennemi. 

To  Break  in  (to  interrupt,  to  intrude 
upon)  interrompre,  fe  melcr  de  ce  quon  ne  doit 
pas.  There  are  impertinent  people  that  break 
in  upon  men  of  bi.finefs,  ily  a  des  facheux  qui 
viennerH  interrompre  les  gens  d'affaires.  It  is 
not  for  one  man  to  break  in  upon  the  province 
of  another,  on  ne  doit  pas  fe  meter  de;  affaires 
d'autrui.  To  break  in  upon  the  relpecl  a 
man  owes  to  ptTlons  of  quality,  buffer  le  refpeci 
que  I  on  doit  attx  perfonnes  de  qualite'.  'I  he 
thieves  broke  in  through  the  wall,  les  voleurs 
ont  perce  le  mur. 

To  Break  into  a  trench,  fotcer  une 
tranchee.  To  break  into  the  enemy's  camp, 
forcer  le  camp  des  tnntm\s,  faire  irruption  fur  les 
enncmis. 

To  Break  (to  fall)  into  laughter,  e'elatter- 
de  rire.  To  break  one's  felf  to  all  the  pleafures- 
of  life,  yer.oncey  d  tous  les  plaiftrs  de  la  vie. 

To  Break  through  (to  make  one's  felf 
a  way  through)  paffer  a  travers,  enfoncer,  s\u- 
vrir  le  chemin.  To  break  through  a  fquadron, 
enfence  -  un  efcadron.  To  break  through  diffi- 
culties, furmontcr  les  difftcultes. 

*  To  Break  through  a  law  (to  infringe 
it)  enfreindrc  une  loi,  la  violer,  lui  donner  at- 
teintt;  la  fouler  aux  picds.  Nothing  is  more 
dangerous  to  an  Enghfh  prince,  than  to  bre.^k 
through  the  fundamental  confUtution,  ricn  nefl 
plus  dangereux pour  un  rju  d? Angleterre,  que  de 
donner  atteinte  a  la  confii'tttion  fondamentale  de 
i'e'tat. 

To  Break  ur  the  ground,  crtufer,  fcuir  la 
terre.  To  break  up  a  letter,  ouvrir,  de'eackcter 
une  lettrc.    The  weather  breaks  up,  le  terns 

s\'claircit. 

To  Brfak  up  (as  armies  that  are  en- 
camped, that  is,  to  decamp)  de'eamper,  rompre 
le  camp. 

To  Break  up  (as  aflemblies  do)  fe  fe'- 
parer. 

To  Break  up  fchool,  donner,  ou  avoir 

vaeanutf 
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tvacctnccs.  When  fhall  wc  break  up  ?  quand 
curons-nous  vacances  ? 

To  Break  down,  abattre,  de'molir,  ren- 
Dcrfer,  ru'intr. 

BREAKER,  f.  (he  that  breaks  any  thing) 
qui  rompt,  &V.  A  breaker  of  the  peace,  in- 
fraBcur  de  la  paix.  Hair-breakers,  or  love- 
locks, bcuclcs  de  chevcux. 

BREAKFAST,  f.  (the  firft  meal  in  the 
day)  de'jeuxe'.  To  eat  a  good  brcakfaft,  faire 
un  bon  dejeutie. 

To  BREAKFAST,  v.  n.  (to  est  the  firft 
meal  in  the  day)  dejeuner. 

BREAKING,  f.'  (from  to  break)  fratlure, 
rufture,  Faelion  de  rorr.pre,  &c.  There  is  no 
breaking  of  it,  on  tie fauroit  le  romprc.  A  break- 
ing up  of  fchool,  vacances.  Upon  the  break- 
ing out  of  the  war,  au  commencement  de  la 
evert  e. 

A  Breaking  of  the  belly  (or  burftennefs) 
defeenie  de  boyau,  hergne,  hemic. 

BREAK-NECK,  f.  (a  fteep  and  dangerous 
place)  precipice. 

*  Break-keck  (ruin)  ru'rie.  This  will 
prove  a  break- neck  to  your  deiign,  ceci  ruitiera 
wot  re  deffein. 

BREAM,  f.  (a  freih-water  fih)  breminc. 

To  EREAM  a  fhip,  v.  a.  (a  fea-term)  don- 
itcr  le  feu  a  un  bailment. 

BREAST,  f.  (that  part  of  the  body  between 
the  neck  and  belly)  poitrinc,  gorge,  fan,  un 
teton,  ou  une  mamwelle.  She  has  a  fine  breaft, 
elle  a  une  belle  gorge,  ou  un  beau  fciti.  I  am 
wounded  in  the  breaft,  je  fuis  bleffe'  a  la  poitrine. 
To  have  a  fore  breaft,  avoir  mal  au  fein. 

*  Breast  (the  heart,  the  confeience,  the 
difpolition  of  the  mind)  ante,  penje'e,  confeience. 
*  To  keep  a  thing  in  one's  breaft,  ttnir  une 
chofe  fecre'te.  *  It  lies  in  his  breaft,  cela  de- 
pend de  lui,  c  eft  lui  qui  en  efl  le  iuge,  ccfi  a  fa 
confeience  qu  i!  faut  s"  en  rapporter.  *  A  bale 
and  degenerous  breaft,  une  ante  boffe  &  for- 
dide. 

Back  and  breast  (armour)  une  cuiraffe. 
Bread-cloth,  piece  d'e'toffe  dont  on  fe  cou-vre  la 
poitrine. 

Breast-high  (that  reaches  no  higher 
th  ;n  thef breaft)  qui  vient  jufqua  la  hauteur  de 
Fcftomcc,  qui  efl  a  hauteur  d  appui. 

Br  east-knot  (a  ribbon  worn  by  women 
oa  the  breaft)  r.ceud  de  ruban,  e'cbelle  de  rubor.. 

Breast-plate  (of  the  chief  prieft)  pec- 
toral du  fouverain  facrifcatcur. 

Breast-work  (in  fortification)  un  para- 
pet, tuvrage  de  fortification. 

BREATH,  f.  (refpiration,  the  power  of 
breathing)  laleir.c,  fotifle,  refpiration.  To  take, 
to  draw,  or  to  fetch  one's  breath,  prendre  ba- 
leine,  refpirer.  To  run  one's  lelf  out  of  breath, 
cturir  a  perte  d'la'cine.  Foul,  ftrong,  or  {link- 
ing breath,  haleine  forte,  puante,  mauvaife,  ou 
tne'ebante.  To  the  laft  breath,  jufquau  dernier 
joupir.  He  dares  not  fetch  his  breath,  ;/  nofe 
pas  fovjler.  His  breath  is  out  of  him,  il  a  ex- 
fire',  ou  rendu  Vcfprit.  He  is  out  of  breath, 
;/  eft  hors  d'hale'me,  il  efl  tout  effouffle'. 

Shortness  or  breath  for  afthma) 
cflbme,  diffculte  de  refpirer.  *  ■J  You  fpend 
your  breath  in  vain,  vos  paroles  font  inuiiles, 
tout  ce  que  vous  dites-la  ne  Jert  de  rien.  *  The 
leaft  breath  of  commotion,  le  moindre  branle, 

BREATHABLE,  adj.  Ex.  Breathable  air, 
air  quon  pent  refpirer,  ou  qui  pent  ctre  refpire. 

To  BREATHE,  v.  n.  (to  draw  the' air  in 
and  out  by  the  lungs)  refpirer,  foufter.  He 
breathes,  he  is  not  dead,  ;/  refpire,  il  neft  pas 
encore  mort.  To  breathe  a  pure  air,  refpirer  un 
air  pur.  *  He  breathes  nothing  but  vengeance, 
il  ne  refpire  que  la  vengeance. 

To  Breathe  on  or  vpon ,  foufter  deffus, 
foi/fftr  fur- 
To  Breathe  into,  ftuffer  dedans. 

To  Breathe  one's  laft,  expircr,  rendre 
Vtfprit,  mourir.    As  long  as  1  breathe,  tcuit 


que  ft  navrah  You  are  the  ftrangeft  man  that 
breathes  upon  the  e.Tth,  vous  etcs  le  plus  e- 
trange  homme  du  tnonde. 

To  Breathe  (to  give  air  or  vent  to)  the 
vein,  v.  a.  cventer,  ou  ouvrir  la  vci.ie,  tit  er  du 
fang,  fatgner. 

To  Breathe  (or  a't)  fe.her. 

To  Breathe  an  oracle  into  one,  ir.fpirer 
un  oracle  a  quelqu'un. 

To  Breathe  for  excrcife)  one's  felt  with 
running,  s'exercer  A  la  courfe, 

*  To  Breathe  (to  long)  after  a  thing) 
fouhaiter  quclque  chofe,  be'er  c.pres  qv.clque  chofe. 

To  Breathe  out,  exhaler.  To  breathe 
cut  one's  Lift,  expirer,  fendfe  Fefpri:,  mouiif. 

BREATHED,  adj.  (drawn  in  and  out,  as 
air)  refpire',  £sY. 

BREATHING,  f.  (from  to  breathe)  1'aBion 
de  refpirer,  de  fcujlcr,  fijfr.  Breathing  cafts  a 
mift  upon  a  looking-glafs,  Fbahine  ternit  un 
miroir. 

BREATHING,  adj.  Ex.  A  fine  breathing 
fweat,  une  fueur  mode're'e.  A  breathing-hole, 
foiipirail,  cuvcrture  pour  reccvoir  Fair.  Breath- 
ing-time, relacbt,  repot,  re'pit. 

Breathing  (afpiration,  fecret  prayer)  af- 
piralioti,  prie're  en  fecret,  elevation  de  Fame  vers 
Dicu. 

A  Breathing-place  (in  a  period)  repot 
de  periode. 

BREATHLESS,  adj.  (dead,  without  life 
or  motion)  expire,  qui  a  perdu  la  refpiration  & 
la  vie. 

Breathless  (out  of  breath,  lpent  with 
labour)  effoufe',  hors  d"  haleine. 

BRED,  adj.  (from  to  breed)  cngendre',  pro- 
duit,  catife'. 

Bred  (brought  up)  r.ourri,  e'leve'.  Bred  a 
fcholar,  e'leve  aux  belles  lettrcs.  There  was  I 
bred  and  born,  c\fl-la  que  jai  pris  naiffince, 
&  que  fai  e'te  e'leve'.  Obftructions  w  hich  are 
bred  in  the  liver,  des  obftruttions  qui  fc  formeni 
dans  le  foye.  Our  delire  of  knowledge  is  bred 
within  us,  le  de'Jir  que  nous  avont  de  conroitrc 
r.ait  avee  nout,  ou  nous  eft  nature/.  Bred  in 
one  naturally,  nattir-el  a  quclquur..  P.  That 
which  is  bred  in  the  bone  will  never  out  of 
the  flefti,  il  efl  mal-aife'  de  fe  de'faire  des  inclina- 
tions naturelki. 

To  BREDE,  V.  To  Braid. 

BREDTH,  V.  Breadth. 

BREE,  f.  (a  ftinging  fly,  the  glad-fly)  taon, 
mouche  fort  piquante. 

BREECH,  f.  (the  lower  part  of  the  body, 
the  back  part)  les  fcfjes,  le  cul,  le  derr'n're.  To 
whip  one's  breech,  fouetter  quclquun,  lui  donner 
le  fouet,  le  feffir.  *  j  His  breech  makes 
buttons,  il  chic  de  peur  en  fes  chauffes. 

Breech  (ofagun,  or  cannon)  culaffed'arme 
a  feu. 

Bear's- br  eech,  f.  (an  herb)  branque  ur- 
finc. 

To  BREECH,  v.  a.  (to  jerk)  feffer,  fouet- 
ter. 

To  B  ■>  e T.  c  h  (to  put  into  breeches)  mettre 
en  culotte. 

BREECHED,  adj.  (from  to  breech)  f<fjc, 
fouttte'y 

Breeched  (put  into  breeches)  qui  port e 
let  chauffes.  A  boy  newly  breeched,  un  jeune 
gar^on  qui  commence  a  porter  les  chauffes,  OU  qui 
vient  d'etre  mis  en  culotfte. 

BR.EECHES,  f.  (the  garment  worn  by  men 
over  the  lower  part  of  the  body)  chauffes,  bant 
de  cbatJJ'et,  culotte.  To  wear  breeches,  porter 
let  cbaujfes. 

*  \  To  wear  the  breeches  (to  have 
the  maftery)  *  -f  porter  les  chauffes,  elrc  maltrc, 
ou  maitreffc. 

BREED,  f.  (kind,  or  race)  race.  A  dog 
of  a  good  breed,  un  cbien  de  bonne  race. 

By  ee d  (a  hatch,  a  number  produced  at 
Once)  une  couve't. 

To  BREED,  v.  a.  (to  engender)  cngendrer. 


To  breed  lice,  engsnirer  det  poux.    A  worm 

that  breeds  in  the  wood,  vcr  qui  t'engendre 
dans  le  bois.  '.  A  woman  that  breeds,  une  femme 
tttcehitt?  To  breed  exceedingly,  multiplier  fort. 
To  breed  teeth,  pouff'cr  des  dentt, 

*  To  Breed  (to  caufe)  produire,  confer, 
ctre  caufe  de.  To  breed  ill  blood,  produire  de 
mauvais  fang,  *  fairc  nattre  de  FWimitie,  algrir 
fa?  tfpriis.  To  breed  quarrels,  confer,  faire 
naitre  des  qucrellcs. 

*  To  Breed  (to  bring  up)  clever,  inftruirr, 
dinner  ['education  neceffaire.  To  breed  youth, 
e'lever  la  jcunejfe. 

BREEDBATE,  f.  (one  that  breeds  quarrels, 
an  incendiary)  querellevr,  incendiaire. 

BREEDER,  f.  Ex.  A  good  breeder,  une 
Jcmme fertile.  A  good  breeder  of  children,  une 
perfonrie  qui  fait  parfnitemcnt  bien  e'lever  la 
jeuiieff'e.  A  breeder  of  cattle,  qui  nourrit  du. 
betail. 

BREEDING,   f.  (from  to  breed)  FaeJio/t 
d'ergendrer,  &r. 
.  Breeding  (civility)  civUite'. 

Good  or  bad  breeding  far  education) 
bonne  on  v.au  voiff  edutatlgn.  The  breeding  of 
the  leeth,  la  naiffance,  la  pouff'e  des  dents. 

BREEDING,  adj.  Ex.  A  woman  that  is  a 
breeding,  une  femme  g>rffe,  ou  enceinte.  A 
difeafe  that  has  been  breeding  a  long  while, 
maladie  qui  a  long  terns  couve't  ou  qui  efl  ba- 
bituclle. 

BREEF,  V.  Brief. 

EREESE,  V.  Bree, 

BREETCH  of  a  gun,  V.  Breech. 

BREEZE,  f.  (a  fea-term  for  a  cool  wind) 
vent  frais,  brifc. 

BREEZY,  adj.  (fanned  with  gales)  rofrai- 
chi  par  les  ziepbirs, 

BREME,  adj.  (cruel,  ftiarp,  fevere)  dur, 
cruel,  fevere. 

BRENDICE,  V.  Brindice. 

f  BRENT,  adj.  (burnt)  brule'. 

BREST,  V.  Breaft. 

BRET,  «•  Bruit,  f.  (a  fort  of  fiih)  It  pile. 

BRETHREN,  f.  (the  plural  of  brother) 
freres.  Some  friends  are  brethren  but  in  ini- 
quity, il y  a  des  amis  qui  font  fre'res  d'iniquite'. 

R.  C'efl  propremcr.t  un  tcrme  de  chaire,  com- 
me  my  beloved  brethren,  mes  freres  bien  aitne't, 
Autrement  brother  fait  brothers  au  pluriel. 

BREVE,  f.  (in  mufick,  is  a  long  note  of 
the  quantity  of  two  bars)  une  note  entie're  on 
blanche,  communc'ment  marquee  par  un  o. 

BREVIARY,  f.  (a  book  containing  the 
daily  fervicc  of  the  church  of  Rome)  breviairc, 
office  divin. 

BRE VI ATE,  f.  un  cxtrait,  ou  une  inflec- 
tion de  proces  cauche'e  par  e'erit  en  peu  de  molt. 

To  BREVIATE,  V.  To  Abridge. 

BRE V1ATURE,  f.  (an  ebbrcviation)  ab- 
breviation. 

BREVIER,  f.  (a  fort  of  letter  r.mong 
printers,  one  degree  above  the  nonpareil)  petit 
tcxtz. 

BREVITY,  f.  (concifencfr,  (hortnefs)  Irie- 
vete'.  F or  brevity's  fake,  pour  couper,  ou  pour 
traveber  court,  piur  abre'ger. 

To  BREW  beer,  v.  a.  br  offer,  faire  de  la 
bie're. 

*  To  Brew  (to  machinate)  broffcr,  tramert 
msch'wer  quelque  mauvais  dffcin.  *  To  brew 
a  plot,  broffcr  une  trahifon.  P.  As  you  haves 
brewed,  fo  you  muft  drink,  vous  avex  fait  la 
faiitv,  vous  la  boirex. 

BREWED,  adj.  (from  to  brew)  braffe,  fra- 
me, machine,  f3V. 

BREWER,  f.  (a  man  whofc  profcilion  is 

to  make  br-tr)  braffeur. 

BREWHOUSE,  f,  (a  honfe  appropriated  to 
brewing)  biafferie. 

BREWING,  f.  (from  to  brew)  FaFtion  da 
braffer,  (yc. 

A  whole  brewing  (the  whole  quantity 
i  of  liquet  brewed  at  once)  broffin, 

I  z  EREWlSj 


B  R  I 

BR  I  WIS,  f.  (a  piece  of  bread  foaked  in 
b-.illnj;  far  pottage)  trenches  de  pain  trempecs 
dans  in  ?raifj'e  qui  nage  fur  It  bouillon. 

BRIAR>  >'•  (a  pfant  of  the  fpecies  of  the 
role)  ur.e  roi.ee.  Sweet-briar,  tglantur  odori- 
jYrant. 

*  f  To  bf.  in  the  briars  (to  be  in- 
volved in  difficulties)  clre  bien  en  peine,  etrc 
bien  cmbarrafS,  *  f  etre  dans  les  broffaillcs. 
•\  *  He  brought  me  into  the  briars,  e'eji  lui 
c:.:  m"a  jttte  dans  cet  embarras.  *  +  To  leave 
one  in  the  briarf,  laijfcr  quelquun  en  peine,  le 
lailjer  dans  P embarras.  . 

BRIBE,  {.pr/fent,  que  Pen  dennr pour  cerrom- 
pre  quelquun.  P.  Bribes  can  get  in  without 
knocking,  la  porie  n  eft  jamah  fenne'e  aux  pre- 
fers, Us  cntrent  fans  qu  i!  j'oit  bejoir.  de  f rapper  a 
JM  porte. 

To  BRIBE,  v.  a.  (to  corrupt  with  gifts) 
corrcmpre,  pratiquer,  fuborncr,  gagner.  To 
bribe  one's  judges,  corrcmpre  fes  juges.  You 
jnuft  bribe  them  with  great  fums,  ii  faut  les 
pratiquer  avec  de  grand?*  fommes. 

BRIBED,  adj.  ( corrupted  with  gifts)  cor- 
remfu,  ^a^r.e,  j'ubcrne'. 

BRIBER,  f.  (one  that  pays  for  corrupt 
practices)  qui  corrov.pt,  corrupteur,  juborneur. 

BRIBERY,  or  Bribing,  f.  (the  crime  of 
corrupting  with  gifts)  Patlion  de  corrompre 
quelquun  par  pre'fens,  on  per  des  promefjes. 
Guilty  of  bribery',  qui  s'eft  laijje  eorrompre,  ou 
qui  a  corrotnpu. 

BRICK,  f.  (a  mafs  of  burnt  clay  fquared 
for  the  ufe  of  builders)  brique.  To  make 
bricks,  /aire  de  la  brique.  Brick  wall,  mu- 
raillt  de  brique.  Brick-work,  owurage  de 
brique.    Brick-bat,  brique,  ou  pie'ee  de  brique. 

Brick-clay,  f.  (clay  ufed  for  making 
brick)  terre  dent  on  fait  la  brique. 

Brick-dust,  f.  (duft  made  by  pounding 
bricks)  poujjie're  de  brique  pile'e. 

Brick-kill,  or  Brick-kiln,  f.  (a  place  to 
burn  bricks)  briqueterie,  ou  tuilerie. 

A  Brick-layer,  f.  (a  brick-mafon)  un 
mafj'on,  ou  macon. 

A  Brick-maker,  f.  (one  whofe  trade  it 
is  to  make  bricks)  un  briquetier. 

Brick,  f.  (a  loaf  fhaped  like  a  brick)  pain 
fun  (ou,  fait  a  peu  pres  en  forme  de  brique. 

*  f  To  make  brick  walls  (to  fwallow 
meat  greedily)  avaler  Jans  mdcher,  manger 
goulumcnt. 

To  BRICK,  v.  a.  (to  lay  bricks)  mettre 
line  ccucbe  de  biiques. 

To  BRICKEN,  v.  n.  (to  hold  in  one's 
chin  proudly)  fe  rengorger. 

BRICKOLL,  or  Bricole,  f.  (a  fide-ftroke 
at  tennis)  bricole. 

To  BRICKOLL,  v.  n.  (to  pafs  a  ball  at 
tennis)  brholer. 

BRIDAL,  adj.  (of  or  belonging  to^  the 
bride;  nuptial,  de  Pe'poufe,  qui  apartient  a  Pe- 
pouje. 

A  Bridal  song  (an  epithalamuim)  un 
cpithalan-e. 

BRIDAL,  f.  (or  wedding)  des  noces. 

BRIDE,  f.  (a  woman  new-married)  Pe'poufe, 
Pe'peufe'e,  la  nowvelle  marie'e.  Bride-chamber, 
cbambre  nuptiale.  The  bride-bed,  le  lit  nuptial, 
la  couche  nuptiale.  Bride-cake,  gateau  de  noces. 
The  bride-maid,  celle  qui  a  la  charge  de  IV- 
poufe.  .  '  , 

BRIDEGROOM,  f.  (a  ncw-mamcd  man) 
Vepoux,  1'e'poufe'. 

BRIDEWELL,  f.  (a  houfc  of  correction  in 
London,  called  after  that  name)  ur.e  maifon  de 
correFtion. 

BRIDGE,  f.  (a  building  raifed  over  water 
for  the  convenience  of  paflagc)  un  pent.  A 
ftone  bridge,  un  pont  derpicrre.  A  bridge  of 
boats,  un  ponton,  un  pont  de  bateaux.  A  draw- 
krid/e,  un  pont-lcns. 

The  Bridge  (the  upper  part)  of  the  nofe, 
k  patoi  du  «/,  Pentrc-deux  des  narincs, 
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Bridge  (or  fupporter  of  the  firings  in  a 
muficai  inftrumcnt)  Ex.  The  bridge  of  a  lute, 
le  chevalet  d"un  !ut. 

The  Br  idg  k  of  a  comb,  champ  dc  peignc. 

BRIDLE,  f.  (a  contrivance  by  which  a 
horfe  is  retrained  and  governed)  une  bride. 
The  head-ftall,  the  reins,  and  bit  of  the  bridle, 
la  tCtie're,  les  renes,  &  le  mords  d'une  bride.  To 
give  a  horfe  the  bridle,  lather  la  bride  a  un 
cheval,  lui  donner  la  main. 

*  Bridle  (or  check)  Ex.  *  The  citadel 
is  a  bridle  upon  the  malecontents,  la  citadcllc 
ticnt  en  bride  les  me'eontens.  *  f  He  has  bit 
of  the  bridle,  *  -f  il  a  mange'  de  la  -vac he  en- 
rage'e. 

To  BRIDLE  a  horfe,  v.  a.  br'idtr  un  cheval, 
mettre  la  bride  a  un  cheval. 

*  To  Bridle  (or  curb)  one's  pafiions, 
bridcr,  retenir  fes  pajfons,  la  dompter. 

*  -f-  To  Bridle  it  (as  women  are  faid  to 
do,  that  thruft  their  chill  into  their  neck)  fe 
rengorger-, 

BRIDLED,   adj.    (that  has  a  bridle  on) 

bride. 

BRIDLE-HAND,  f.  (the  hand  which  holds 
the  bridle)  main  qui  tient  la  bride. 

BRIDLING,  f.  (from  to  bridle)  PaFtion  dc 
bridcr. 

BRIE,  or  Brieze,  V.  Bree. 

BRIEF,  adj.  (or  /hort)  court,  fuccinB. 

Brief  ('or  rife)  commun. 

BRIEF,  f.  (letters  patent,  granted  in  Eng- 
land, giving  licence  to  a  charitable  collection) 
href,  brevet. 

Brief  (or  abftraft)  extrait,  abre'gc'. 

BRIEFLY,  adv.  (in  a  few  words)  brieve- 
ment,  fuccintlcmcnt,  en  peu  de  mots,  en  peu  de 
paroles,  en  abre'ge'. 

BRIEFNESS,  f.  (concifenefs)  brie'vete'. 

BRIER,  f.  (a  prickly  plant  or  hedge,  com- 
monly very  fragrant  or  fweet)  unc  haye  d'epines 
odorife'rantcs,  un  e'glantier.    V.  Briar. 

BRlEZE,  V.  Breeze. 

BRIGADE,  f.  (a  certain  body  of  foldiers) 
brigade. 

BRIGADIER,  f.  (the  commander  of  a 
brigade)  brigadier,  le  commandant  d'une  bri- 
gade. Brigadier  of  an  army,  brigadier  d'ar- 
me'e. 

D  f  BRIGAND,  V.  Highway-man. 

BRIGANDINE,  f.  (an  old -faftiioned  coat 
of  mail)  brigandirtej  cote  de  maille  a  Politique. 

BRIGANTINE,  f.  (a  kind  of  fwift  veffel 
at  fea  generally  ufed  by  pirates)  brigantin, 
forte  de  petit  vaijfeau  a  rames  pour  oiler  en 
courfe. 

BRIG-BOTE,  or  Brug-bote,  f.  (an  aid  to- 
wards the  mending  of  bridges)  pontcnage,  fub- 
fide,  ou  contribution  quon  paye  pour  I  'entretene- 
ment  des  ponts. 

BRIGHT,  adj.  ( or  clear)  ctair,  luifant,  re- 
luifant,  brillant,  e'clattant,  refp/endij/dnt.  A 
bright  night,  une  nuit  claire.  A  bright  liar, 
une  t'toile  brillante.  Bright  pewter,  e'tain  lui- 
fant. A  bright  colour,  une  couleur  vive.  A 
bright  andiron,  un  chenet  bien  po/i,  ou  luifant. 
Thorough  bright,  transparent.  It  is  bright, 
il  fait  jour,  le  jour  commence  a  paroitre. 

To  BRIGHTEN,  v.  a.  (to  make  bright) 
brunir,  Alain  ir,  polir. 

BRIGHTENED,  adj.  (made  bright)  bruni, 
e'clairci,  poli. 

BRIGHTENING,  f.  (from  to  brighten) 
brunifjage,  Eailion  de  brunir,  d?e'claircir,  ou  dc 
polir. 

BRIGHTISH,  adj.  (ihinin?)  luifant. 

BRIGHTLY,  adv.  (fplendidly,  with  luftrc) 
clairement,  ou  fpkndidenient. 

BRIGHTNESS,  adj.  (luftrc,  fplcndor,  glit- 
ter) clarte,  lueur,  c'elat,  fplcndcur,  brillant,  poli, 
forte  d1  eclat  &  dc  lujlre,  net,  dab  ,  uni&  luifant 
tout  cnfcmble.  The  brightnefs  of  the  ftars,  le 
brillant  des  ajlres.  The  brightnefs  of  the  fun, 
la  clarte  du  fslci/, 
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t  BRICUE,  f.  ( or  quarrel)  querelle,  de'lat, 

dijpute. 

_  BRILLANT,  adj.  (bright,  fi-.ining,  fpark- 
ling)  brillant,  diamar.i-briHant. 

BRILLANT,  f.  (a  diamond  of  the  fineft 
cut)  un  brillant,  un  diamant  taille  a  facet tes. 

BRIM,  f.  (the  edge  of  any  thing)  b'ord, 
extremhe'.  The  brim  of  a  hat,  plate,  glafs,  or 
well,  le  bord  d'un  chapeau,  d'une  ajftete,  d'un 
•vcrre,  ou  d'un  puits.  A  narrow  brim,  un  bord 
e'troit.  To  fill  up  a  ghfs  to  the  very  brim, 
remplir  un  -verve  tout  plein.  P.  Better  fpare  at 
the  brim  than  at  the  bottom,  V.  Bottom. 

To  BRIM,  v.  a.  (to  fill  to  the  top)  rcmplir 
jufquau  bord,  -vcrfcr  tout  plein. 

To  Brim,  v.  n.  (as  a  fow)  etre  cn  cha- 
leur. 

BRIMMED,  adj.  Ex.  A  narrow-brimmed 

hat,  chrpeau  a  petit  bol  d. 

BRIMMER,  f.  (a  glafs  or  bowl  full  to  the 
top)  rafade,  rmge  bord,  uerre  tout  plein  de  iin, 
f  lampe'e.  To  arink  great  brimmers,  boire  de 
grandes  rafades. 

BRIMSTONE,  f.  (ful-hur)  foufre. 

BR1NDED,  V.  Brindled. 

BRINDICE,  or  Brendice,  f.  Ex.  To  drink 
a  brendice  ( or  health)  to  one,'  porter  une 
■brinde,  ou  ur.e  fante'  a  quelquun. 

BRINDLE,  or  Brindled,  adj.  (fierce)  furi- 
eux. 

Brindled  (of  a  dunnifh-red  colour,  fpot- 
ted  with  white)  tavele,  roujfatrc,  marquete 
de  llanc,  en  pai'lant  des  lions,  de  certains  chiens. 
&B.  ' 

BRINE,  f.  (water  impregnated  with  fait) 
faumure.  As  faJt  as  brine,  fale'  comme  d:  la 
faumure,  trop  fale'  de  beaucoup. 

*  Brine  (among  poets,  for  the  fea)  la  mer. 
The  foaming  brine,  la  mer  e'eumante. 

To  BRING,  v.  a.  (to  fetch  from  another 
place  any  thing  that  cannot  walk)  apporter. 
Bring  me  my  hat  and  fword,  appoi  tez-mci  mon 
chapeau  &  mon  e'pe'e. 

To  Bring  (to  conduct  any  thing  that  can 
walk)  amer.er.  Bring  him  along  with  you, 
amenex-le  a-jec  vous. 

To  Bring,  mettre.  Ex.  To  bring  to  light, 
mettre  en  lumie're.  To  bring  a  child  into  the 
world,  mettre  un  enfant  au  movde.  To  bring 
one's  felf  into  difrepute,  fe  mettre  en  mau-vaife 
odeur  dans  le  mendc. 

_  To  Bring  (to  ferve  up)  fer-vir.  To  bring 
dinner  in,  fervir  a  diner.  To  bring  the  belt 
w  ine  firft,  fcri  ir  le  ban  iin  le  premier. 

To  Bring  (to  reduce)  re'duire.  To  bring 
to  poverty,  re'duire  a  la  mendicite,  a  la  mife're, 
ou  a  la  beface.  To  bring  to  nought,  re'duire  a 
ne'ant.  To  bring  one  to  reafon,  re'duire,  ran- 
ger, faire  -venir quelquun  a  la  raifon.  He  has 
brought  things  to  luch  a  pais,  that,  &c.  il  a 
re'duit  les  cbofes  a  un  tel  e'tat,  que,  (sc. 

To  Bring  ( or  caufe)  ill  luck,  porter  mal- 
beur.    To  bring  deep,  faire  dormir.  '. 

To  Bring  (to  convey)  porter.  To  bring 
word  to  one,  porter  la  nowvelle  a  quelquun,  lui 
faire  j avoir  quclque  chofe,  Pen  informer.  To 
bring  him  word  again,  rapporter,  annonccr 
quelquc  chofe  ii  quelquun,  lui  en  faire  le  rapport% 
lui  cn  apprendre  la  nowvelle.  To  bring  an  ac- 
tion ngainft  one,  intentcr  aElion  centre  quclqu,un, 
le  poitrfuivrc  en  jujihe.  To  bring  two  perfoos 
together  that  were  fallen  out,  mettre  deux  per- 
fonnes  bien  enfcmble,  les  raccommoder,  les  re'eon- 
cilicr.  That  will  bring  him  to  the  gallows, 
ceia  le  me'nera  droit  a  la  potence.  To  bring  a 
child  to  know  good  from  evil,  faire  connoitre  a 
un  enfant  la  difference  qu'i!  y  a  entrc  le  bien  & 
le  mal.  I  (ball  never  bring  him  to  do  it,  je  r.e 
pourrai  jamais  le  lui  perfuadcr,  ou  le  lui  faire 
faire,  je  n  obtiendrai  jamais  ccla  de  lui. 

To  Bring  a  thing  about  (in  fpecch) 
faire  venir  adrcitcment  unc  chofe  dans  fon  difcours. 
To  bring  a  caufe  about  again,  reprendre,  re- 
comtnencer  un  prods,    To  bring  a  defign  about, 

venir 
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Vntr  a  hut  ctun  deffein,  le /aire  fe'u/p.r.  To 
bring  one  a  great  way  about,  /aire  /aire  un 

grand  tour  a  quelquun. 

To  Bring  away,  apporter,  amener,  /aire 

fortir. 

To  Bring  back  (to  bring  back  again) 
rapporter,  ramener.  To  bring  one  back  to  his 
duty,  ramener  quelquun  a  Jon  devoir* 

To  Bring  forward,  poujjer. 

To  Bring  forth  a  child  (fpeaking  of 
women)  mcttre  un  en/ant  au  monde,  accoucher 
d'un  en/ant.  To  bring  forth  before  the  time, 
/aire  une  /auffe  couche,  avorter. 

To  Bring  forth  young  ones  (fpeaking 
of  irrational  creatures)  /aire  des  petits. 

To  Bring  forth  (or  produce)  a  prifoner, 
repre'fentcr  un  prifonnicr.  To  bring  forth  wit- 
ncfTes,  produire  des  te'moins.  To  bring  forth 
fruits,  produire,  ou  porter  des /ruits. 

To  Bring  on,  engager,  porter. 

To  Bring  off,  de'gager,  delivrcr,  debar - 
r  offer,  tirer  d? affaire. 

*  To  Bring  off  (to  diffuade)  diffuader, 
detourner. 

To  Bring  over  (to  bring  from  another 
place)  /aire  paffer,  /aire  traverser,  tran/porter, 
apporter,  amener. 

*  To  Bring  over  (to  draw  to  a  new  party) 
pratiquer,  attirer  a  quclque  parti. 

To  Bring  under  (to  fubdue,  to  rcprefs) 
founicttre,  affujettir,  mcttre  a  fes  pieds,  ranger 
feus  fon  cbeiffance.  He  has  brought  the  whole 
country  under  the  king's  obedience,  il  a  J'oumis 
tout  le  pa'is  a  F '  obe'lffance  du  roi. 

To  Bring  in  (to  introduce)  /aire  entrer, 
introduce,  apporter,  attirer.  Bring  him  in, 
/aites  le  entrer.  Credit  confifts  in  bringing  in 
money  bcth  by  the  allurement  of  an  intereft, 
and  by  the  punctuality  of  paying  the  capital, 
when  the  time  is  expired,  le  credit  cor/ifie  a 
attirer  de  V argent,  par  Fappdt  d'un  inte'ret,  & 
par  la  fidelite  a  payer  le  capital  a  Vecheancc. 
To  bring  one  in,  or  prefer  him,  pouffer  quel- 
qu'un,  lui  procurer  dc  I'emploi.  To  bring  one 
in  the  place  of  another,  mcttre,  fubflituer  quel- 
quun  en  la  place  mun  autre. 

To  Bring  for  draw)  one  in,  engager  quel- 
quun dans  une  affaire.  To  bring  a  thing  cun- 
ningly in  a  difcourfe,  /aire  glffer  adroi'.ement 
quclque  cbofe  dans  un  difcours.  Sec  how  one 
thing  brings  in  another,  voyez  comment  on  vient 
{Tune  cbofe  a  une  autre.  How  fhall  I  bring  in 
this  notion  ?  comment  /crai-je  entrer  cette  pen- 
tee?  To  bring  in  a  river  to  a  place,  conduire 
une  riviere  en  que/que  endroit. 

To  Bring  one  in  guilty,  condamner 
quelquun,  ou  bien,  le  declarer  coupable.  To 
bring  him  in  not  guilty,  Vabfoudre,  le  dedarer 
abfous,  ou  bien,  le  declarer  innocent.  That  will 
bring  your  hand  in,  cela  vous  /era  la  main, 
vous  rendra  la  main  /erme,  Ou  libre.  To  bring 
a  man  in  a  paflion  to  himfelf,  ramener  un 
bomme  tranfporte  de  cole're. 

To  Bring  low  (to  demean,  to  humble) 
abattre,  abaiffcr,  humilier,  affoiblir. 

To  Bring  him  to  subjection,  /*•  fcu- 
mettre,  I 'affujettir,  le  ranger  a  fon  devoir.  I 
could  not  bring  myfelf  to  it,  je  nai  pu  m'y 
rifoudre,  ou  gagner  cela  fur  men  efprit.  To 
bring  to  perfection,  pcr/eliionner,  rendre  par- 
/ait.  To  bring  a  thing  to  pafs,  exe'euter, 
effeeluer,  /u've,  accomplir,  mettre  a  txe'eutior. 
une  cbofe.  The  familiarity  of  dangers  brings 
us  to  the  contempt  of  them,  en  nous  fami- 
liarifant  avec  let  dangers  reus  apprer.ons  a  les 
mtprifcr. 

To  Bring  to  an  exemplary  punifhment, 
pur.ir  extmplairemtnt .  This  brought  him  to  a 
fight  of  his  fin,  ctti  lui  fit  "voir,  ou  lui  fit  con- 
noitre  fon  per  he'.  Upon  fecond  thoughts,  hi' 
confcicnce  brought  him  home  to  his  own  cafe, 
aprit  y  avoir  /ait  reflexion,  fa  confcicnce  le  pirta 
a  s'en  faire  I'app/uation.  To  bring  to  agree- 
ment,  mcttre  d'a.ccrd,  jtcord<r,  aucinmcd.r, 
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re'ctneUUr.  To  bring  to  life  again,  refu/i'e", 
rcdonner  la  vie.  To  bring  one  to  his  wits 
again,  /aire  r entrer  auelqiCun  lui-memc,  le  /aire 
revenir  a /oi,  le  ramener.  His  age  has  brought 
his  body  to  the  fhape  of  a  bow,  fon  age  Va 
rendu  courbe  cemme  un  arc.  I  cannot  bring 
him  to«pronounce  the  firfr  letter  of  the  alpha- 
bet, je  ne  faurois  lui /aire  prononcer  la  premie're 
lettrc  de  I'alpbabet.  He  was  brought  by  the 
evidence  of  the  things  themfelves  to  that 
fhameful  confefiion,  residence  des  /aits  lui  ar- 
racba  cette  bonteufe  con/effion.  He  has  brought 
that  to  a  mode,  il  en  a  /ait  venir  la  mode. 

To  Bring  to  (a  fea-expreffion)  amener. 
To  bring  one  to  his  death,  etre  caufe  de  la  mort 
de  quelquun,  le /'ire  mourir.  To  bring  a  thing 
to  one's  remembrance,  /aire  reffouvenir  quel- 
quun d'une  cbofe,  la  lui  remettre  dans  Vefprit, 
lui  en  ra/raichir  la  me'mcbe.  To  bring  clole  to, 
approcher,  appliquer.  To  bring  a  woman  to 
bed,  accoucher  unc  J'emmc. 
.  To  Bring  one  into  troubles,  /aire 
de  maui'aifes  affaires  a  quelquun,  lui  caufer  de 
fembarras.  To  bring  him  into  queftion,  lui 
/aire  des  affaires,  le  rechercher.  To  bring  a 
thing  into  queflion,  /aire  la  recherche  drsunt 
chofe,  r&aminer.  To  bring  one  into  danger, 
attirer,  engager  quelquun  dans  un  danger,  ou 
dans  un  mauvais  pas.  To  bring  a  man  into  a 
fool's  paradife,  repaitre,  ou  nourrir  quelquun 
de  <vair.es  efperanecs,  V attirer  par  de  belles  pro- 
meff'es. 

To  Bring  into  debt,  endetter.  To 
bring  a  thing  into  faihi'>n,  /aire  -venir  la  mode 
de  quclque  chofe.  I  will  bring  you  again  into 
his  favour,  je  -vous  remettrai  cn  fes  bonnes  graces. 
God  will  bring  us  into  judgment,  Dieu  nous 
/era  rendre  compte.  Wine  brings  a  man's 
blood  into  his  cheeks,  le  vin  danne  de  la  cou- 
leur,  ou  /ait  -venir  le  fang  au  -vifagc.  But  to 
bring  the  matter  into  a  narrow  compafs,  mais 
pour  tranchcr  ou  /aire  court,  mais  pour  abreger. 
To  bring  a  thing  into  the  balance  with  another, 
contrebalanccr  une  chofe  a-vee  unc  autre,  les  com- 
parer, les  mettre  cn  parallele* 

To  Bring  out  (to  exhibit,  to  mow)  mon- 
trer,  prouvcr,  deccu-vrir,  /aire  connoitrc. 

To  Bring  out,  fortir,  /aire  fortir,  tirer. 
To  bring  cne  out  of  one  room  into  another, 
mener  quelqiCun  d' 'une  rhan:bre  a  une  autre.  To 
bring  one  cut  of  trouble,  tirer  quelqu'un  de  la 
mife're,  ou  le  fortir  d^ une  mauvaife  affaire.  To 
bring  out  of  another  country,  apporter,  ou 
/aire  -venir  d  un  autre  pais.  To  bring  out  a 
ilorv,  /aire  un  conte,  reciter  une  hifioire.  I 
cannot  tell  how  to  bring  it  out,  je  ne  faurois  en 
/aire  le  re'eit. 

To  Bring  up,  apporter,  amener  en  haut. 
Bring  it  up,  apportez-le  en  haut.  Bring  him 
up,  amenex-le  en  baut.  To  bring  up  a  fafhion, 
intrcduire  une  mode. 

To  Bring  up  (to  educate,  to  form,  to 
inftrudt)  i'lftruirc,  clever,  /ormer.  To  bring 
up  a  child  by  hand,  nourrir  ou  e'L'vcr  un  en/ant 
a  la  euillere.  To  bring  up  a  child  to  good 
manners,  e'lever  un  enfant,  Finffruire  dans  les 
bonnes  moeurs,  le  morigt'ner.  .  It  is  he  that  has 
brought  mc  up,  c\ji  lui  qui  m'a  e'leve'.  1  bring 
up  all  my  children  to  my  own  trade,  je  /ais 
apprendre  men  metier  a  tcus  mes  er./ans.  I 
brought  him  up  to  my  hand,  je  Va\  /orme  a 
mon  fern' ice. 

To  Bring  up  (to  caufe  to  advance)  /aire 
avancer,  /uire  marcher.  The  king  brought  up 
another  regiment,  le  roi  /it  a-vancer  un  autre 
rr-'gi.nent.  To  bring  up  the  x<i<\x,/aire  Farrie're- 
garde. 

To  Bring  up  phlegm,  cracher.  He  has 
brought  up  what  he  has  eaten,  ;/  a  <vomi  ce 
qu'il  a  mange.  To  bring  one  upon  the  ftagc, 
mcttre  quelquun  fur  les  rangs,  Fexpofer  en  public. 
To  bring  a  mifchicf  upon  one's  fclf,  or  upon 
one's  own  head,  s'attirer  un  malheur.  God 
forbid  ibat  thi»  flio  ilJ  bring  fcuilt  ypon  cur 
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fouls,  a  Dieu  r.e  plaifc  que  cela  nous  rcr.dv  cr\m:~ 
nels. 

To  Bring  town,  apporter,  amener  en  bat. 

*  To  Bring  down  (to  humble)  abattre, 
abaiffer,  humilier,  affolblir.  To  bring  down 
the  price  of  fome  commodities,  rabaiffer,  ou 
diminuer  le  taux  de  quclques  denrecs. 

BRINGER,  f.  (the*  perfon  that  brings  any 
thing)  portcur.  A  bringer  of  good  tidings,  un 
porteur  de  bennes  nou-velles. 

A  Bringer  up  (inftructor,  or  educator) 
of  children,  celui  ou  telle  qui  e'leve  des  cr/ans. 

Bringer  up  (the  laft  man  of  a  file)  fore- 
file  ( terme  de  guerre.) 

^  BRINGING,  f.  (/rem  to  bring)  Vaahn 
d 'apporter,  tift", 

BRINISH,  adj.  (having  the  tafte  of  brine) 
file'  ( comwe  de  la  faumure. ) 

BRINK,  f.  (the  edge  of  any  place,  as  of  a 
precipice,  a  river,  Sec.)  bord,  extre'mite.  The 
brink  of  a  well,  le  bord  d'un  puits,  &  ( rn 
termes  d'art J  la  mardelle,  ou  la  margclle  d'un 
puits.  To  be  upon  the  very  brink  of  a  preci- 
pice, etre  fur  le  bord  d' un  precipice.  *  To  be 
upon  the  brink  of  ruin,  etre  d  la  -veille  de  ft 
ruine. 

BRINY,  adj.  (brinifh)  fale'  (fe  dit  de  tcute 
efpe'ce  de  liqueur  qui  a  quclque  falure,  ou  (rout  de 
Jel.J  *  The  briny  depths,  la  mcr  fc.le'e,  les 
plaines  azure'es.  i 

BRIONY,  or  Bryony,  f.  (a  fort  of  herb) 
bricine. 

Br  ion  y  (the  wild  vine)  -vigne  fau-vage* 

BRISE,  f.  (ground  that  hath  lain  long  un- 
titled) jachere. 

BRISK,  adj.  (lively)  -vi/,  e'i'cille',  qui  a 
beau  coup  de  /eu. 

Brisk  (jovial,  merry)  enjoue,  gai,  gaillard. 

Brisk  (healthful)  qui  fe  parte  bien. 

Brisk  (vigorous)  vigoureux.  We  gave  them 
a  brilk  charge,  nous  les  chargeames  -vigourcufe- 
ment.  A  brifk  gale  of  wind,  un  -vent/rais  (en 
termes  de  marine. ) 

To  BRISK  one's  felf  up  (to  grow  chearful) 
/e  re/oui'r,  prendre  un  air  de  joie. 

BRISKET,  f.  (breaftof  beef)  un  brichct  (de 
bteuf.) 

BRISKLY,  adv.  (aaivcly,  ftoutly,  chear- 
fulK)  -vigour  eufement,  -vi-vcmcr.t,  -vertemcnt, 
grictnent,  gaillar dement.  We  received  the  ene- 
my brifkly,  n:us  recumes  -vigoureufemcnt  Vennemi, 
nous  le  resumes  vertemcnt.  To  drink  brifkly, 
boire  gaiement,  f  boire  a  tire  larigot.  To  come 
oft  bnlklv,  fe  tirer  d'affaire  haut  la  main. 

BRISKNESS,  f.  (livelinefs)  feu,  viva  cite', 
vigucur. 

Briskness  (merrinefs,  gaiety)  gaieie ,  ga'.l- 
lardife. 

BRISTLE,  f.  (the  ftiff  hair  of  a  fwine) 
foie  du  cocbon,  ou  du  fanglier. 

To  BRISTLE,  v.  n.  (to  Hand  erctt,  as 
brittle?)  he'riffer. 

*  To  Bristle  (or  boldly  to  make)  up 
to  one,  abvrder,  ou  approcher  quelqu'un  /el  e- 
ment. 

To  Bristle  thread,  v.  a.  (to  fix  a  bridle 
to  it)  enfoyer  le  ligneul, 

BRISTLING,  adj.  (/rem  to  bridle)  le'rifT'. 

BRISTLY,  adj.  (thick  fet  with  brifties) 
fcmblable  aux  foies  de  cocbon,  ou  de  fanglier,  qui: 
a  le  foil  rude  &  long,  qui  a  des  foies. 

BRISTOL-STONE,  f.  (a  kind  of  foft 
diamond  found  in  a  rock  near  Briftol,  a  city 
of  England)  happe-lourde,  diamant /aux. 

BRITISH,  adj.  (any  thing  belonging  to  the 
people  of  Great-Britain)  Rritanr.ique,  qui  a- 
partient  a  la  Grande  Bretagne.  The  Britifh 
illands,  les  ijles  Britanniques?  The  Britiih 
journal,  la  bibliotbe'jue,  le  journal  B  ritannique, 

BRITTLE,  adj.  (fragile,  apt  to  break,  in 
a  proper  and  figurative  fenfe)  /ragile,  /ele, 
caffant,  aife'a  rompre,  ou  a  caff'er. 

BRITTLENESS,  f.  (aptnefs  to  break,  fra- 
gility) /regilitc'. 

1  BRIZE4 
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BRIZE,  f.  (the  cad-fly)  un  tetnn. 

D  f  BROACH,  f.  (or  l'pit)  broche  (a  faire 
rttir  la  •vumde.) 

D  f  To  BROACH,  v.  a.  (to  fpit)  embro- 
cher,  mettrc  cn  troche,  ou  a  la  troche. 

To  Broach  (to  tap  a  veffel)  percei-  une 
futaille,  on  un  tonatau,  le  mettre  en  perce,  ou  fa 
nuttre  en  brocbt. 

*  To  Broach  (to  publifh,  to  give  out,  to 
propagate)  *  fcmcr,  rc'pandre,  publier,  in-vcntcr. 
*  To  broach,  a  lie,  debiter  un  menjonge,  in-venter, 
■ou  /aire  courir  une  faufjcte.  *  To  broach  an 
hcrcfy,  J'emer  une  be'rejie,  sire  Pauteur  d  une 
hex <  ef.c. 

BROACHED,  adj.  (fct  on  a  fpit)  embrocbe, 
mis  a  la  broche. 

Broached  (or  tapped)  pcrcc,  mis  er.  perce, 
tnis  en  broche. 

*  Broachft)  (publifhed,  propagated,  given 
out)  debits',  inncnte',  (erne,  &c.  In  theie  pa- 
pers were  broached  many  horrible  doctrines, 
■ccs  e'e  rits  contcnoicnt  jblujicurs  horribles  doclrives. 

BROACHER,  f.  (or  author)  Pautcur,  Pin- 
•venreur.  He  was  the  firft  bioacher  of  this 
herefy,  il  efl  Pauteur  de  cette  be'rejie. 

BROACHING,  1'.  (from  to  broach)  PaBion 
■d '  cmbroeher,  dc  pcrc-er;  &(. 

BROAD,  adj.  (wide,  extended  in  breadth) 
large.  Broad  cloth,  du  drap  large.  A  broad 
flep,  rcpos  dfcf caller.  A  broad  piece,  un  jacobus 
(forte  dc  monnoye  d'or. ) 

Broad  (clear,  conspicuous)  Ex.  Broad 
■day-light,  grand-jour.  At  broad  noon,  cn  plein 
tnidi.  *  This  carries  a  broad  conviction  along 
with  it,  ceci  efl  d'une  force  tout  a  fait  convain- 
cante. 

Broad  (obfeene,  fulfome)  olfecne,  fibre. 
To  make  broad,  e'largir,  rendre  plus  large. 
To  grow  broad,  s^e'largir, 

*  'Tis  as  broad  as  long  ('tis  all  one) 
tela  rcvient  a  la  meme  cbofe,  c^cft  tout  un,  il  ny 
a  aucunc  difference.  'Tis  as  broad  as  'tis  long, 
whether —  il  eji  douteux,  il  efl  incertain,  ft  — 

A  Broad-side,  (.  (a  fea-term,  the  volley 
er  mot  fired  at  once  from  the  fide  of  a  fhip) 
horde's.  We  gave  them  a  bioad-iide,  nous  leur 
ldchanies,  ou  en-voyames  une  borde'e. 

A  Broad-weaver,  f.  un  ouvricr  qui  fait 
Acs  e'teffes  de  foie. 

BROAD,  f.  Ex.  The  broad  (the  blade  or 
flat)  cf  an  oar,  le  palme,  ou  le  plat  a" une 
rame. 

BROAD,  adv.  Ex.  To  fpeak  broad,  parlcr 
d"un  ton  grojjur.  Broad  aw  alee,  tout  a  fait 
i-veille'.  Bro.id-brimmcd,  qui  a  un  grand  bord, 
Bro,:d-faced,  qui  a  un  grand  -vifage.  Broad- 
faced  ( or  openly)  a  ds'couuert,  la  tete  Ic-ve'e. 

To  BROADEN,  v.  n.  (to  grow  broad)  jY- 
largir. 

BROADLY,  adv.  (in  a  broad  manner)  a 
pleine  boucbe. 

BROADNESS,  f.  (breadth,  coarfenefs,  ful- 
ibmnefs)  laigeur,  groffe'rets'. 

BROADWISE,  adv.  (according  to  the  di- 
rection cf  the  breadth)  en  largeur. 

BROCADE,  f.  (cloth.  of  geld  or  f,lver) 
brocart. 

BROCADED,  adj.  (woven  in  the  manner 
of  a  brocade)  fait  en  facon  de  brocart. 

BROCAGE,  V.  Brokage. 

BROCCOLI,  f.  (a  fort  of  Italian  colli- 
fiowcr)  broccoli. 

BROCK,  f.  (or  badger)  blereau,  taiffon. 

BROCKET,  f.  (a  red  deer  of  two  years 
old)  daguet,  jcur.e  cerf  de  deux  ans. 

BRODE  -  HALFPENNY,  V.  Bord-half- 
jicnny.  j 

To  BROGE  for  eels,  v.  n.  trcubler  Veau 
four  prendre  des  anguilles. 

J  BROGER,  V.  Broker. 

BROGUES.,  f.  (Jrifli  wooden  fijoes)  fabots 

Airland?. 

To  BROIDER,  v.  a.  (to  adorn  with  figures 
of  ncedk-vvork)  brodcr. 
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BROIDERY,  f.  (embroidery,  flower-work) 

brodcric.  • 
BROID,  V.  Braid. 

BROIL,  f.  (tumult)  brovilhn',  trouble,  di- 
•vificn,  tumulte,  fe'ditiun  dans  un  e'tat. 

Broil  (quarrel)  que'reih;  brouilhric,  dfbat, 
difputc. 

To  BROIL,  v.  3.  (to  rfrc fs  or  cock  by  hy- 
ing on  the  coals)  griller,  faire  cuirr  fur  le  gri!, 
fairs  une  gri/lade. 

To  Broil,  v.  n.  (to  be  in  the  heat)  *  bru- 
ler,  etre  expofe'  a  V ardevr  du  foleii. 

BROILED,  adj.  grillJ.  Broiled  meat,  gril- 
ladc. 

BROILING,  f.  (from  to  broil)  PaBion  de 
griller. 

BROKAGE,  f.  (a  broker's  trade)  le  me'tier 
de  courtier.  ■« 

Brokage  (the  hire  or  wages  of  a  broker) 
courtage. 

BROKE,  o<-  Broken,  adj.  (from  to  break) 
rorrpu,  riv'ne',  &c.  A  broken  heart}  un  cceux 
contrit.  A  broken  fpirit,  un  chrit  abaftu.  A 
broken  week,  une  femaine  ou  il  y  a  quclques 
jours  de  fits,  qui  empecher.t  qucr.  ne  tranaille 
toute  la  femaine.  Hell  broke  loofe,  reefer  de* 
cbaine.  A  broken  fleep,  un  forttmsii  interrompu. 
A  broken  voice,  une  -voix  entrccoupe'e.  Broken 
meat,  viands  ou  Von  a  toucbe'}  les  giaillons,  les 
bribes,  les  rejlcs  (Tun  repas. 

A  Broken  (or  mixt)  language,  un  bara- 
gouin,  ou  wi  langage  corrcmpu.  To  fpeak 
broken  Englifh,  e'eorcher  /' ' Anglois,  le  parlcr 
mal.  Broken-winded,  poufff,  qui  a  la  poufj'c. 
Broken-bellied,  qui  a  une  defcente  de  boyau. 
Broken-handed,  eflropie'  de  la  main.  Broken- 
footed,  cjlropij  d  un  pied. 

BROKENLY,  adv.  (without  any  regular 
feries)  fans  juite. 

BROKER,  f.  (feller  of  old  cloaths)  fripier. 
Broker's  row,  fripcrie. 

Broker  (or  procurer  of  bargains)  un  cour- 
tier, 

A  Pawn-broker,  f.  (who  lends  money 
upon  pledges)  un  ujuricr,  un  bomtne  qui  prete 
fur  gages. 

BROKERAGE,  V.  Brokage. 

BROMIDGHAM,  f.  (money  of  bafe  , metal, 
from  the  name  of  a  town  in  England  where  it 
is  made)  piece  de  monnoye  de  billon,  ou  imple- 
ment billon. 

BRONZE,  f.  (caft  copper  and  brafs) 
bronze. 

Br  on  2  E  (a  brazen  figure)  bronxe. 

BRONZED,  adj.  (vsrniihed)  -verniffe.  His 
face  was  bronzed  over  with  an  air  of  confi- 
dence, fan  vifags  c'toit  crc'pi  d'un  -verms  d"im- 
pudi  nee. 

BROOCH,  f.  (a  painting  in  one  colour) 
Camay  cu. 

Brooch  (which  ladies  ufed  to  wear  about 
their  necks)  collier  a"or. 

To  BROOCH,  v.  a.  (to  adorn  with  jewels) 
erncr,  parer. 

BROOD,  f.  (a  hatch)  cou-ve'e.  A  brood  of 
chickens,  cowvec  de  pouj/ins.  A  b-rood-hen, 
poule  qui  cowve.  The  brood  of  pigeons,  la 
•voice  des  pigeons. 

*  Brood  (or  off-fpring)  rate,  ligne'-e,  \  en- 
gear cc. 

To  BROOD,  v.  n.  (to  fit  on  a  brood)  cou- 
ver. 

BROOK,  f.  (or  rivulet)  un  miffeau.  To 
leap  over  a  brook,  francbir  un  ruifjeau. 

To  BROOK,  v.  n.  (to  bear,  to  fufter,  to 
endure)  digerer,  fouffrir  patiemmsnt.  To  brook 
an  aftront,  *  avakr  ou  boire  un  affiont,  ou  une 
injure. 

BROOM,  f.  (a  plant)  genet,  genet  cotnmun 
( plants  qui  a  plufieurs  -verges  proprss  a  fairs  des 
balc^.s. ) 

A  Broom  (or  befom)  balai  de  genet,  ou  dc 
bouleau.  V.  To  Sweep.  Broom-ltaff,  manchc 
a  balai,    Sweet-broom,  hruye're.   Broom -land, 
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r>ruy/re.  Broom-mke,  or  choke-weed,  tign*, 
forte  d'herbc.  Butcher's  broom,  du  brufc, 
myithe  fau-vage. 

'  BROOM  Y,-  adj.  (fu-ll  of  broom)  plein  de 
genet.  Broomy  land,  terre  ou  croh  le  genet, 
re%(plie  d'  genet. 

BROTH,  f.  (liquor  in  which  mentis  boiled) 
bouillon.  To  take  fomcbroth,  prendre  un'  bouil- 
lon.   Jellv-broth,  un  con  fume. 

f  BROTHEL,  or  Brothel  -  houfe,  f.  (a 
bawdy-houfe)  bordel,  maifon  de  de'ba'ucbe,  lieu 
ir.fame. 

'  f  BROTHELRY,  f.  (or  bawdry)  lafi-vcts', 

irnpudicite. 

BROTHER,  f.  (one  born  of  the  fame  father 
and  mother)  fre're.  An  elder  brother,  fre'rt 
awe',  alne.  A  younger  brother,  cadet.  Half- 
brother,  fre're  de  pe're,  ou  dc  mere  feulcmer.t. 
Brother  by  the  mother's  fide,  fre're  utcrin,  fre're 
da  cot/ de  le  mere.  Brother-in-law,  beau-frs're. 
Fofter'-brother,  fre're  de  lait.  Brother's  chil- 
dren, fih  de  fre'res,  co'tfins-germains. 

*  f  A  Brother  of  the  quill  (an  author) 
un  auteur. 

*  f  A  Brother  of  the  brum  (a  painter) 
un  peintre. 

BROTHERHOOD,  f.  (the  ftate  and  qua- 
lity of  being  a  brother)  fraternite',  liaifon  de 
fre're,  union fraternelle. 

Brotherhood  (or  fraternity)  confre'rie. 
BROTHERLY,  adj.  (natural,  fuch  as  be- 
comes a  brother)  fraterr.el,  dc  frtre.  Brotherly 
ki nd nefs,  amitie fraternelle. 

BROTHERLY,  adv.  (after  the  manner  of 
a  brother)  fraterncllement,  enfrert. 

BROUGHT,  adj.  (from  to  bring)  apporte, 
amene',  &c.  Let  him  be  brought  to  me,  quoit 
me  le  faffs  -venir.  He  was  upon  their  prayers 
brought  to  the  ufe  of  his  tongue,  ;/  recoumra  '• 
par  leurs  prie'res  Vufage  de  fa  langue.  I  am 
now  brought  to  Inch  a  pafs,  je  fuis  re'duit  a  une 
telle  extre'mite.  *  But,  do  w  hat  the  king  could, 
the  duke  of  Monmouth  would  not  be  brought 
further,  muis,  cuoi  que  le  roi  put  faire,  le  due 
de  Mcnnrouth  n  cn  voulut  pas  de'mordre. 

Brought  to  bed,  accoucbe'e.  *  -f  Now 
I  am  finely  brought  to  bed  (or  brought  to  a 
fine  pafs)  *  ■f  me  -uoila  en  de  beaux  drops  blancs. 

Brought,  efl  auffi  un  des  preterits  du  -verbe 
to  bring. 

BROW,  f.  (or  forehead)  le  front.  *  To 
get  one's  livelihood  by  the  fweat  ot  one's  brows, 

gagner  fa  vfc  a  la  j'ueur  dc  fon  ullage. 

Brow  (eye-brow)  fourcil.  *  To  bend  (or 
knit)  the  brow,  froncer  le  fourcil,  fc  renfrogner, 
rider  le  front.  *  To  clear  up  the  brow  (to 
look  merrily  on  it)  ft  montrcr  jcyeux,  faire  pa- 
roltre  la  joie  fur  fen  •vifage,  fe  de'rider  le  front. 

*  Brow  (confidence)  bardieffe,  epfronttrie. 
He  has  not  brow  enough  to  afiert  it,  il  na  pas 
affez  ds  bardieffe,  ou  d'effront eric  pour  I'afjirmer. 

The  Brow  of  a  hill,  le  fommet  d'une  mon- 
tagne. 

Brow-antler,  f.  (the  ftart  between  the 
flag's  head  and  beam-antler)  andouiller,  ou 
antoillier. 

Brow-bovnd,  adj.  (crowned,  having  the 
head  encircled  with  a  diadem)  ccuronne'. 

Brow-sick,  adj.  (dejected,  hanging  the 
head)  foible,  trifle,  alattu. 

To  BROW-BEAT  one,  v.  a.  (to  deprefs 
with  fevcie  blows,  and  Hern  or  lofty  looks) 
recorder  quelquun  fie'rcment}  de  trawrs,  ou 
a-vec  des  fourcils  fronces. 

BROWED,  adj.  Ex.  Thick-browed,  qui  a 
les  fourcils  c'pais.  Beetle-browed,  qui  fron.e  les 
fourcils,  renfrogne'. 

BROWN,  adj.  (the  name  of  a  colour)  brun. 
To  make  a  thing  that  is  frying  look  brown, 
l  iffolcr  cvtnme  il  faut  une  friture.  To  make  the 
fkin  of  a  young  pig  look  brown,  rijjiler  la  pcau 
d  un  cochin  de  lait.  *  j  To  be  in  a  brown 
irudv,  etre  re-veur,  ou  me'lantboiique. 

Brown  hair,  des  i  i>.  <ocux  brurts%   A  br.  wn 

woman, 
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woman,  une  brune.  Brown  paper,  papier  gris. 
Brown  bread,  du  pain  noir,  ou  bis.  Brown 
fugar,  coffonnade  grife.  Brown  blue,  livide,. 
A  brown  girl,  une  brunette. 

f  Brown  george  (ammunition  bread) 
pain  de  munition. 

BROWNISH,  adj.  (fomewhat  brown)  ti- 
rant  fur  le  brun. 

BROWN ISTS,  f.  (a  fort  of  feet  firft  broach- 
ed in  England  by  one  John  Brown)  forte  d'be'- 
re'tiques  en  Anghterre. 

BROWNNESS,  f.  (a  brown  colour)  brun, 
cou/eur  brune. 

BROWSE,  f.  (browze-wood)  brout  ( ce  que 
pouff'e  k  bois  au  prir.tems.) 

To  BROWSE,  v.  a.  (to  cat  branches  or 
fhrubs)  brouter.  The  goat  and  camel  browfe, 
la  cbe'vre  6f  le  chameau  broutent. 

BROWSED,  adj.'  (from  to  browfe)  b route. 
BROWSING,  (.  (from  to  browfe)  i'JSion 
de  breuter..    To  go  a  browfing,  aller  brouter, 
ou  aller  au  brout. 
BROYL,  V.  Broil. 
To  BROYL,  &c.  V.  To  Broil,. 
To  BRUE,  V.  To  Brew. 
BRUGBOTE,  V.  Brigbote, 
BRUISE,  f.  j*:a  hurt  with  fomcthing  blunt 
•and  heavy)  contufion,  meurtriffure.     A  flight 
bruife,  une  legere  contufion. 

To  BRUISE,  v.  a.  (to  break  fmall)  e'gru- 
ger,  COOCaffer,  filer,  broyir.  To  bruife  ialt, 
t'gruger  du  fcl.  -To  bruife  nuts  and  almonds, 
concaffer  det  noix  &  dei  amandes. 

To  Bruise  (to  beat  black  and  blue)  froiffer, 
weurtrir,  rouer.  To  bruife  one's  arm  by  a  tall, 
ft  meuririr  le  brat  par  une  chute. 

BRUISED,   adj.    (from  to  bruife)  e'grzige', 
pile,  brcye',  concafje,  &c.     To  be  bruifed  all 
■  over   (with  fatigue,  riding,   Sec.)   etre  tout 
moulu,  roue',  ou  rompu. 

BRUISING,  f.  (from  to  bruife)  VaElion 
d'e'gruger,  &c. 

D  f  BRUIT,  f.  (report)  bruit,  bruit  de 
•uille,  ncui-elle. 

D  f  To  BRUIT,  v.  a.  (to  report,  to  noife 
a  thing  abroad)  faire  courir  un  bruit,  femer  dei 
nouvelles. 

BRUMAL,  adj.  (hyemsl)  d'hiver. 
BRUNETT,  f.  (a  v;oman  with  a  brown 
complexion)  brunette. 

BRUNGEON,  ».  (a  little  flailing  child) 
■un  petit  enfant  criard. 

BRUNION,  f.  (a  fort  of  plumb)  brugnon, 
forte  de  prune. 

BRUNT,  f.  (affault,  effort,,  brufh)  choc, 
attaque,  effort,  ombct,  -violence. 

Brunt  (crofs  accident)  traverfe,  malhteur, 
defaftre,  accidert,  peine. 

BRUSH,  f.  (to  brum  deaths  with)  ver- 
gettcs,  broffes,  e'pouffettes.  Shoe-brufh,  de'ert- 
toire.  Bottle-hrufh,  goupillcn.  Painter's  brufh 
(or  pencil)  un  fir.ceau  de  peintre.  A  plaiftcrer's 
brufh,  un  pinceau  dor.t.on  fe  fert  pour  bltncbir 
une  muraille. 

Brush  (or  faggot  of  flicks)  ame,  fagot  de 
menu  bois. 

*  Brush  (brunt,  pufli,  fight)  choc,  attaquc, 
combat,  cbamalHis.  *  To  give  one  a  brulh  (to 
come  up  to  him  fmar'.ly)  attaquer  vigoureuft- 
taent  quelquun. 

Brush-maker,  f.  (one  whofc  trade  is  to 
make  brumes)  vergtttUr. 

Brush-wood,  f.  (fmall  wood  fit  for  fire) 
brofjailles,  menu  bois,  menus  branchages. 

To  BRUSH,  v.  a.  (to  fwtep,  or  rub  with 
a  brulh)  vergeter,  nettoyer  avec  des  vergettes, 
des  broffes,  ou  des  de'eroteires.  *  The  eagle 
feems  to  brulh  the  Iky,  I'aigle  femble  raxer  le 
firmament. 

To  Brush,  v.  n.  (to  go  along)  broffer, 
pafj'er.  Their  horfes  being  ufed  to  brulh  thro' 
the  woods,  leurs  chevaux  accoutumes  a  brcfj'tr  a 
trovers  les  Lois,  To  brulh  by  one,  pafj'er  pres 
de  qucljuu.1% 
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To  Brush  away  (to  run  away,  to  take 

flight)  de'eamper,  gagner  au  pied,  senfuir,  fe 
retirer.  Brulh,  or  brum  away  (be  gone)  ae'- 
campcx,  qu'on  decampe,  retirex-vous,  de'ckargez 
le  plancher. 

BRUSHED,  adj.  (cleaned  or  rubbed  with  a 
brulh)  vergcte. 

BRUSHER,  f.  (he  that  ufes  a  brufh)  cehi 

qui  vergcte. 

•j-  A  Br  usher  for  brimmer)  rafade,  verre 

tout  p'cin,  un  rouge.'bord. 

BRUSHING,  f.  (from  to  brufh)  VaBion  de 
vergeter. 

BRUSHY,  adj.  (rough  or  fhaggy,  like  a 
brufh)  rude,  Lcriffe,  velu. 

To  BRU  5TLE,  or  brittle  up  to  one,  v.  n. 
fe  lever  contrs  quelquun,  a  d.ffein  de  lui faire 
tete. 

To  Brustle  (to  crackle)  pctiller,  faire  un 
petit  bruit. 

BRUTAL,  V.  Brutifh. 
BRUTALIT  Y,  f.  (favagenefs,  churlifhnefs) 
brutalite',  atlhn  Irutale. 

To  BRUTALIZE,  v.  a.  (to  make  brutal 
or  favage)  rer.dre  brutal  ou  fauvage. 

To  Brutalize,  v.  n.  (to  grow  brutal  or 
favage)  devenir  brutal  ou  fauvage,  etre  brutal. 

BRUTALLY,  adv.  (churlifhly,  cruelly) 
brutalemcnt,  cruellement,  d^un;  manie're  brutale. 

BRUTE,  adj.  (fenfek-fs,  irrational,  ferine) 
brute.    A  brute  beaft,  une  bete  brute. 

BRUTE,  f..  (a  brute  creature,  a  creature 
without  reafon)  brute,  bete. 

To  BRUTIFY,  v.  a.  (to  make  a  man  a 
brute)  abrutir. 

BRUTISH,  adj.  (beftial,  refembling  a  beaft) 
brutal,  jenfuel, 

BRUTISHLY,  adv.  (in  the  manner  of  a 
brute)  brutalemcnt,  d'une  manie're  brutali. . 

BRUTISHNESS,  f.  (brutality,  favagenefs) 
,  brutalite',  humeur  ou  action  brutale. . 
BRYONY,  V.  Briony. 

B  U 

BUB,  f.  (a  cant  or  merry  word  for  ftrong 
malt  liquor)  forte  de  biere  fot  te. 
BUPBIES,  V.  Bubby. 
BUBBLE,  f.  (of  water)  bouteille  aneau,  ma- 
n'Jre  de  vzffit  pLine  a" air  qui  fe  forme  fur  I'cau 
quar.d  il pleut. 

*  Bubble  (or  trifle)  bagatelle,  cbofe  de 
neant,  r.iaiferie. 

Bubble  (or  cully)  tine  dupe,  un  fot,  un 
petit  ftprit  qui  donne  d-ife'mtnt  dans  le  panneau, 
c£?  qui  fe  laiffe  plumer.  To  make  a  bubble  of 
One,  duper  quelquun,  le  faire  donner  dans  le 
panneau,  ou  le  fourbei,  le  plumer. 

To  BUBBLE,  v.  .  a.  (a  cant  word  for  to 
cheat)  duper,  faire  donner  d.:ns  le  panneau, 
fourber. 

To  Bubble  up  (to  rife  in  bubbles)  bouil- 
lonner. 

BUBBLED,  adj.  (cheated)  dupe',  fourbe'. 
BUBBLER,  f.  (a  cheat)  trompeur. 
BUBBLING,  f.  (from  to  bubble)  Vailion 
de  duper.    Bubbling  up,  bouillonnement. 

-j-  BUBBY,  f.  (a  woman's  brcaft)  teton,  ou 
mammtlle  de  femme. 

BUBO,  f.  (a  botch,  a  pcftilential  fore) 
bub  on. 

BUCANIER,  V.  Buckaneer. 
BUCK,  f.  (the  male  of  fome  animals)  le 
male  entre  certaines  betes.     A  buck  goat,  un 
bouc.    A  buck  coney,  un  lapin.    A  buck,  or 
doe,  un  daim,  un  chcvreuil. 

Buck  (the  liquor  in  which  cloaths  are 
wa/.'icd,  and  the  cloaths  themfclvcs)  lefftve. 
Buc.k-afhes,  cendres  de  lejjive. 

Buck-horn,  f.  (an  herb)  cbien-dent. 
Buck-mast,  f.  (the  mall  of  beech)  gland 
de  hetre. 

Buck-stall,  f.  (a  kind  of  large  net) 
forte  de  grand  filtt, 

I 
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Buck-wheat,  f.  bled farrafm,  ou  noir,  ou 

millet.  ~  . 

To  BUCK,  v.  a.  (to  warn  cloaths)  faire  la 
lefffve. 

BUCKANEER,  f.  (a  pirate  in  the  Weft-. 
Indies)  pirate  du  golfe  de  Mexique,  bouquanier , 
ou  fibujiicr. 

BUCKET,  f.  (a  veffel  to  draw  water  out  of 
a  well)  feau  de  cuir  a  puifer  de  Veau,  un  ba- 
quct. 

BUCKING,  f.  (from  to  buck)  taction  de 
faire  la  leffiuc,  leffivc.  Bucking-tub,  cwuicr  ti 
Icffi-ve.  Bucking-cloth,  charier,  coutis  quon 
e'tend  fur  le  linge  range'  dans  le  cuuier. 

BUCKLE,  f.  (a  ring  with  a  tongue)  boucle. 
The  tongue  of  a  buckle,  Vardillon  d'une  boucle, 

*  T  To  keep  buckle  and  tongue  together, 

*  -f,  nouer  les  deux  bouts,  a-voir  juflemcnt  dt 
quoi  inure. 

Buckle  (or  curl)  boucle,  forte  de  frifure. 
Buckle-maker,  f.  (one  whofe  trade  ic 
to  make  buckles)  un  faifeur  de  boucles. 

To  BUCKLE,  v.  a.  (to  fatten  with  a  buckle) 
attacber  a-vec  une  bcuc.'e,  agr offer,  joindre,  ou 
Her  enfi  mble. 

*  To  Buckle  (or  prepare)  for  war,  fe 
preparer  a  la  guerre.  *  To  buckle  to  one's 
bulincfs,  fonger  a  fes  affaires.  He  buckTcs 
himfelf  wholly  to  his  ftudy,  il s1  attache  unique- 
mcr.t  a  V etude. 

*  To  Buckle  (or  yield)  to  one,  fe  revdre, 
fe  foumettre  a  quelquun.  *  To  buckle  to  one's 
way,  s" accommoder  a  r humeur  de  quelqu 'un. 

BUCKLED,  adj.  (fattened  with  a  buckle) 
attache  a-vec  une  boucle,  &c. 

BUCKLER,  f.  (a  fhield,  a  defenfive  wea- 
pon) un.bouclier. 

A  Buckler-maker,  f.  (one  that  makes 
bucklers)  faifeur  de  boucliers. 

A  Bu  c  k  l  e  r  of  beef  (a  piece  cut  off  of  the 
furloin)  pie'ee  de  becuf  coupe'e  de  He  chine. 

Buckler-thorn,  V.  Buckthorn,  dans 
Vordre  alphabelique. 

BUCKRAM,  f.  (a  fort  of ttrong  linenclothi 
flattened  with  gum)  bougranx 
BUCKSOM,  V.  Buxom. 
BUCKSOMNESS,  V.  Buxomnefs. . 
BUCKTHORN,  f.  (a  fort  of  thorn)  ner- 
prun.    Buckthorn-berry,  graine  de  nerprun. 

BUCOLICK,  f.  (or  paftoral  fong)  bucolique, 
paflarale.  'V  irgil's  bucolicks  (or  paftorals)  les 
bucoliques  de  Virgilc. 

BUD,  f.  (the  firft  flioot  of  a  plant)  bouton,  . 
bourgeon,  jet.    A  rofe-bud,  bouton  de  rofe. 

\  Dear  bud  (deary,  my  dear)  man  cher,  . 
man  ami  ( terme  de  tindreffi  dont  les  femmes  fe 
fervent  cn-vers  leurs  maris,  &c.) 

To  BUD,  v.  n.  (to  bourgeon,  or  b'.oom) 
bourgeonntr,  boutonner,  poufjer,  jttier  des  bour- 
geons, ou  des  boutons. 

BUDGE,  f.  (lamb-furr)  pcau  cT agnsau. 
A  Budge  (one  that  flips  in  to  fteal  cloaths, 
&c.)  filou,  qui  fe  gliffe  adroit ement  pour  voler  des  i 
hordes. 

Budge-barrel,  f.  (a  little  tin  powder- 
barrel)  baril  a  poudre  defer  b/a?ic.  . 

To  BUDGE,  v.  a.  (to  ftir)  bouger,  fe  re- 
muer. 

BUDGET,  f.  (a  bag,  a  ftore,  p  flock)  bow 
gftte,  une  pocbe  de  cuir. 

BUFF,  f.  (buffle,  a  wild  ox)  buffle,  beeuf 

.fauvage. 

Buff  (or  leather  of  buff)  buffle,  feau  de 
buffle.  Buff-coat,  buffle,  jufe-au-corfs  fait  de 
peau  de  buffle  bicn  fajje'e. 

Blind-man's-buff,  V.  Blind. 
BUFF,  adj.  (firm,  ttout,  refolute)  fermt, 
r/foiu.     *  To  fland  buff  againft  the  bolts  of 
fortune,  foutcnir  avec  fermete  les  traits  de  la 
fortune. 

BUFFET,  f.  (a  box  on  the  ear)  un  fouflet.  . 
B'OFFET  (a  kind  of  cupboard)  un  buffet. 
To  BUFFET,  v.  a.  (to  ftrike  with  the 
hand,  to  box)  foufieter. 

SUFFETEDj 
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BUFFETED,  adj,  (Atn^k  v/ith  the  hifiS) 
faujlete. 

BUFFLE,  V.  Buff. 

To  BUFFLE,  v.  n.  (to  puzzle,  to  be  at  a 
lofs)  etrt  cmbarrafje. 

BUFFLE -HEADED,  adj.  (a  man  with  a 
large  head,  dull,  ftupid)  grofj'e  tcte,  hurdaut, 
ruftre,  he'betS. 

BUFFOON,  f.  (a  merry  jefter)  bouffeni 
ftouffonne,  fearamou'ebe,  -J-  jodclet,  \  xani,  di- 
pjrtijpmr.  To  play  the  butfoon,  bouffonncr, 
plaifan'er. 

BUFFOON-LIKE,  adj.  bouffon,  gaillard, 
plaifant. 

BUFFOONING,  cr  Buffoonry,  f.  bouffon- 
r.erie,  plaifant  crie,  action  ou  parole  pour  faire  rire. 

BUG,  f.  (a  ftinking  vermin,  or  infedt)  pu- 
naife,  forte  oTinfecle.  A  May  bug,  banneton, 
forte  d'irfeSle  -volant.  *  Bug-words,  paroles 
planes  de  ficrte'.  Death  is  a  bug-word,  la  mort 
eft  un  mot  terrible,  ou  effrayant. 

BUGBEAR,  f.  (a  frightful  object)  fan- 
tome,  /pou-vantail. 

To  BUGBEAR  one,  v.  a.  (to  frighten 
h.m)  faire  peur  a  quelquun,  I '  c'bou-vanter.  To 
bug-bear  one  out  of  his  reafon,  deconccrtcr 
quelquun,  lui  faire  perdre  la  raifon  a  force  de 
F  epounanter. 

BUGLE,  f.  (a  fcrt  of  wild  ox)  efpece  de 
bteuf  fawvage.    A  bugle-horn,  cor  de  chaffe. 

Bugle  (a  kind  of  glafs)  forte  de  -verre. 

Bugle  (an  hjrb)  hcrbe  qui  gues.it  Us  blef- 
fures* 

BUGLOSS,  f.  (a  fort  of  herb)  bughfe, 
bcrbe. 

To  BLTLD,  v.  a.  (toraife  from  the  ground, 
to  make  a  fabrick  cr  an  edifice)  batir,  con- 
ftruire,  faire  batir,  edificr.  P.  Fools  build 
houfes,  and  wife  men  buy  them,  les  fous  ba- 
txji  i  ta  maifons,  &  ccux  qui  font  fages  les  acbe- 
:  tit.  *  f  To  build  c.irtles  in  the  air,  batir 
«:••«  .7  dtcaux  en  i' air,  *  •(•  faire  des  chateaux  cn. 
Efpagne.  To  build  again,  nbatir.  To  build 
Up,  ■  acbever  de  batir. 

*  To  Build  (or  rely)  upon  one,  fe  repofcr, 
(caput,  faire  for.d  fur  quelquun,  saffurer,  fe 
fer  en  lui. 

BUJLDED,  V.  Built. 

BUILDER,  f.  (he  that  builds)  bdtiffeur, 
4.ui  fa'.t  batir,  qui  ba'.it.  A  gpjat  builder,  tin 
grand  batijfeur,  bomme  qui  bdtit  beaucoup.  A 
chief  (or  mailer)  builder,  un  arcbitetle. 

BUILDING,  i.  (fern  to  build)  FaBion  de 
1:  rtiu 

Building  (or  edifice)  batiment,  e'difce, 
.  r-.'iif.'i,  logis.  The  sit  of  building,  Farcbitec- 
ture.  He  bath  undone  hiinfelf  by  building,  xl 
s'ifl  ruin*  ii  batir. 

BUILT,  or  Built  up,  adj.  bati,  conftruit, 
Dutch -built,  bati  a  la  1 1 ollandcifc . 

BULB,  or  Bulbe,  f.  (a  root  of  fome  plants) 
bulhe,  ou  oigr.'.r.  de  plant c. 

The  Bulb  (or  apple)  of  the  eye,  la  pru- 
r.elle  de  Fecil. 

BU-LBACEOUS,  adj.  (fpeaking  of  plants 
that  have  many  bulbous  or  little  round  heads 
in  the  root)  bulbatx,  plante  qui  a  phficurs  oi- 
gnuns  a  la  racine. 

BULBOUS,  adj.  (having  a  round  head  in 
'he  not)  bulbeux.  A  bulbous  root,  un  oignon 
bulbeux. 

To  BULGE,  v.  n.  (as  a  fhip  does)  toucber, 

fc  brifer. 

BULGED,  adj.  Ex.  A  fhip  bulged  (that 
/lr: Ices  on  a  rock,  anchor,  or  the  like)  -vaif- 
feau  qui  a  louche',  ou  qui  s\ft  brife  centre  quclque 
cbofe. 

BULIMY,  f.  (a  canine  or  infatiuble  appe- 
tite) boulimie,  ou  fiim  canine. 

EULK,  f.  (maffinefs)  maffe. 

Bulk  (bignefs)  -volume,  grandeur,  groJJ'cur. 
To  foil  one's  wares  by  the  bulk,  -vendre  fes 
marchandifes  en  gros.  The  bulk  of  a  man's 
body,  taiUe,  Jiatui  e,  corfage. 
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The  Bulk  of  a  ftip,  tout  ce  que  contient  un 

vaiff  'eau  dans  le  fond  de  cale. 

To  break  bulk  (to  take  part  of  a  fhip's 
cargo  out)  tirer  unc  partie  de  la  charge  d'un 
-vaiffcau. 

A  Bulk  (or  flail  before  a  fhop)  e'tabli  de 

boutique  ou  Von  met  Ve'talagc. 

Bulk-head,  f.  (a  fea-term)  feparation 
dans  un  r.auire. 

To  Bulk  out,  v.  n.  (to  jut  out)  faire 
•ventre,  ou  pancher  cn  de-vant. 

BULKER,  f.  (a  common  whore)  une  pu- 
tain  publique. 

BULKINESS,  f.  (greatnefs  of  (lature  and 
11  ze)  taillc,  grandeur,  carrure,  largcur,  grof- 
feur. 

BULKY,  adj.  (big)  grand,  gros.  A  bulky 
(or  corpulent)  man,  un  bomme  gros,  gras,  re- 
plct. 

Bulky  (mafly)  mafff.  A  bulky  volume, 
un  gros  volume. 

Bulky  (weighty)  lourd,  pefant. 
BULL,  f.  (the  male  of  black  cattle)  tau- 
rcau.    A  bull's  pizzle,  un  nerfde  boeuf. 

Bull  for  pope's  brief)  bulk,  brcf  du  pape. 
Bull  (incongruous  fpeech)  contradiction 
manifcfle  dans  ce  qu  on  dit,  expreffton  ridicule,  ou 
imperiinentc.  It  is  a  bull  to  fay,  &c.  il  eft  im- 
pertinent de  dire,  & c.  To  tell  one  a  ftory  of 
a  cock  and  a  bull,  faire  a  quelquun  un  conte  de 
I'ieille,  ou  des  contes  a  dormir  debout. 

Bull-baiting,  f.  (the  fport  of  baiting 
bulls  with  dogs)  combat  de  (hiens  a-vec  un  tau- 
rean. 

Bull-beef,  f.  (coarfe  beef,  the  flelh  of 
bulls)  chair  de  taurcau.  ' 

f  Bull-beef  (a  naufeous  woman)  une 
hallebreda,  femme  grofficre  &  defagre'able,  une 
grojfe  tripie're. 

Bull-beggar,  f.  (fomething  terrible, 
lomething  to  fright-children)  *  -f  moine  bourru, 
fantomc,  e'powvantail,  hup-garou. 

Bull-calf,  f.  (a  term  of  reproach  ufed 
for  a  ftupid  fellow)  un  benet,  un  fot,  un  niais. 

Bull-dog,  f.  (a  dog  remarkable  for  his 
courage)  chien  dteffe',  ou  prcpre  ate  combat  du 
taureau. 

Bull-feast,  f.  (fuch  as  they  ufe  in  Spain 
and  Portugal)  combat  de  taurcaux. 

Bull-finch,    f.    (a  fmall  bird)  rotigc- 

queu .'. 

Bull-fly,  or  Bull-bee,  f.  (an  infedt)  taon, 
( mcucbe  qui  pique  les  taurcaux.)  A  bull-fly, 
cr  horned  beetle,  un  cerf  -volant. 

Bull-head,  f.  (a  ftupid  fellow,  a  block- 
head) un  fot,  un  lourdaut. 

Bull-head  (little  black  water-vermin) 
te'tard  (infclc  noir  qui  nage  &  wit  dans  Veau.) 

Bull-trout,  f.  (a  kind  of  trout)  'efpece 
de  truite. 

BULLACE,  f.  (a  wild  plumb)  prunelle 
(fruit  de  prur.ier  fauiagc.)  Bullace-tree,  pru- 
r.ier  fawuagc. 

BULLARY,  V.  Boilary. 
BULLEL,  V.  Bran. 
Bui.i.el,  V.  Buulting-bag. 
BULLEN,  f.  (hemp-llalks  pilled)  cbe'ne- 
'votte. 

BULLENGER,  f.  (a  fort  of  boat)  forte  de 
bateau. 

BULLET,  f.  (for  a  muiket,  or  piftol)  une 
bale  de  moufquet  ou  de  piftolet. 

Bullet  for  cannon  bullet)  boulct  de  canon. 
Bullet-hole,  le  trou  qua  fait  une  bale  ou  un 
boulet. 

BULLION,  f.  (gold  or  diver  uncoined)  or 
ou  argent  en  lingot,  ou  ncn  monnoye'. 

Bullion  of  copper  (to  fet  on  poitrels  or 
bridles  for  an  ornament)  cloux  a  fete  qu^or.  met 
aux  brides,  cs>V .  pour  leur  fcrvir  d\rncmcnt.  ■ 

BULL1TION,  f«  (the  act  or  frate  of  boiling) 
e'bullition. 

BULLOCK,  f.  (f  ont  bull)  un  jeune  btsuf 
BULLY,  f.  (er  bully-rock}  un  brttteur,  un 
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proteftcur  de  files  de  'pie;  celui  quen  nomtnt 
■vulgaircment  a  Paris  un  pier  ret,  ou  un  Support, 
A  bully-gamefter,  un  ftlou. 

To  BULLY,  v.  n.  (to  overbear  with  noife 
or  menaces)  faire  le  querelleur,  ejfrcyer  par 
des  menaces,  en  hnpofer  par  des  airs  de  hauteur. 

BULRUSH,  f.  (a  large  rufh)  un  jonc. 

BULWARK,  f.  (a  fortification,  a  citadel) 
boulevard,  beftion. 

To  BULWARK,  v.  a.  (to  fortify)  fortifier. 

\  BUM,  f.  (the  buttocks)  le  cul,  les  fej'es. 
Bum-fodder,  un  torche-cul.  Bum-baily,  fcr* 
gent,  f  poufje-cul. 

BUMBARD,  V.  Bombard. 

BUMBAST,  f.  (big  words  without  mean- 
ing) pbc'bus,  de  grands  mots,  des  exprefftons 
ampoulecs. 

To  BUMBAST  one,  v.  a.  (to  bang  him) 

battrc  quelquun,  le  bourrer,  le  frotter. 

BUMBASTICK,  adj.  (fwollen)  anfevh; 
enfte,  f  ronfant.  A  bumbaftick  ftyle,  un ftyle 
enfte',  ou  ampoule,  du  phe'bus. 

BUMBASIN,  f.  (a  kind  of  fluff)  bombaftn 
( c'toffe  moitie  foie  &  mottle cot  on.) 

BUMBLE-BEE,  f.  un  bourdon.  V.  Hum- 
ble-bee. 

BUMKIN,  or  Bumpkin,  f.  (country  bum- 
kin)  un  pay  fan,  un  bomme  gr offer,  un  lourdaut, 

un  ruftre. 

BUMKINLY,  adv.  (clownifhly)  grcffie're- 
ment,  en  pay  fan. 

BUMP,  f.  (blow)  un  coup. 

Bump  (fwelling)  enfture. 

f  To  BUMP  UP,  v.  n.  (to  fwell)  syenfer. 

BUMPER,  f.  (brimmer)  une  rafade,  verre 
tout  plein,  un  rouge  bord. 

BUMPKIN,  V.  Bumkin. 

BUN,  f.  (a  fort  of  cake)  fouace. 

BUNCH,  f.  (a  hard  lump,  a  knob)  bojje, 
tumeur. 

Bunch  (of  anything  tied  together)  trouf- 
feau,  faifceau.  A  bunch  of  keys,  un  troujjeau 
de  xlefs.  A  bunch  of  little  ftuks,  un  fagot  de 
broffaillet.  A  bunch  of  grapes,  une  grape  de 
rai/ins.  A  bunch  of  radifhes,  une  botte  de 
ra-ves.  A  bunch  of  feathers,  panache,  tcujfe, 
ou  bouquet  de  plumes. 

Bunch  of  a  tree,  V.  Knur. 

To  BUNCH  OUT,  v.  n.  (to  fwell  out  in 
a  bunch)  s'elever,  ou  fe  former  en  bojfe. 

To  Bunch  out  (as  a  wall)  V.  To  Bellv. 

BUNCHY,  adj.  (or  bunch-backed)  bojfu, 
•vcute. 

BUNDLE,  f.  (a  number  of  things  bound 
together)  paquet.  A  bundle  of  cloaths,  un 
paquet  de  hardes.  A  bundle  of  rods,  unc  p,i- 
gne'e  de  -verges.  The  bundle  of  rods  which  were 
carried  of  old  before  the  Roman  magh'lratef, 
faifceaux,  baches  en-vironne'es  de  -verges  quon 
portcit  autrefois  devant  les  magiftrats  Remains. 

To  BUNDLE  UP,  v.  a.  ^(to  make  up  into 
a  bundle)  empaqueter. 

BUNG,  f.  (a  ftopple  for  a  barrel)  bor.dcn. 
To  flop  with  a  bung,  bondonner,  bouchcr  ajrec 
un  bor.don.  Bung-hole,  trou  de  futaille,  le  trou 
du  bondon. 

Bung  (of  a  piece  of  ordnance)  tampon  de 
canon. 

To  BUNG,  v.  a.  (to  flop,  to  clofe  up) 

bouchcr  a^.-ec  un  bondon,  bondonner. 

BUNGLE,  f.  (aclumfy  performance)  faute, 
be-vue,  cwvrage  tnal.fait. 

To  BUNGLE,  v.  a.  (to  botch,  to  perform 
clumlilv)  fa-veter,  faire  une  chofe  tomme  ,un 
bomme  qui  nentend  pas  fan  metier,  lit  gatcr, 
*  f  Fcflropier,  *  ■f  la  majfacrer. 

BUNGLED,  adj.  (from  to  bungle)  fe-vete', 
eftrcpie',  mafj'acre',  malfait. 

BUNGLER,  f.  (a  clumfy  performer)  un 
fa-vetier*  un  mawvais  ou-vrier,  un  mal-adroit.  A 
bungler  at  play,  une  mafette.  *  A  bungler  in 
politicks,  un  ra-vaudcur  cn  fait  de  pditinue. 

BUNGL1NGLY,  or  Bungler -like,  adv. 
grofftirement.  en  mau-vais  mirier,  cn  fai'eticr, 

BUNN, 
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BUNN,  V.  Bun. 

To  BUNT  OUT,  V.  To  Bunch  out. 

BUNT,  i'.  (a  fea-term,  the  bunt  of  a  fail) 
la  piti  tie  de  la  -voile  que  le  -vent  fait  erfer. 

BUNTEN,  or  Bunting,  f.  (a  kind  of  bird) 
traquet. 

BUNTER,  f.  (one  who  goes  about  the 
ftreets  to  gather  rags,  bone?,  &c.)  ungueux,  un 
belitre,  qui  ramaffe  les  guenilles,  les  os,  &c.  de 
In  rue. 

Bunter  (a  word  of  contempt  for  any  low 
vulgar  woman)  une  gueufc,  une  coureufe,  *  une 
walheureufet 

BUNTING-HUTCH,  V.  Bolting-hutch. 

BUOY,  f.  (a  piece  of  cork  OH  wood  floating 
on  the  water,  tied  to  a  weight  at  the  bottom) 
boue'e  ou  boye. 

To  BUOY  ONE  UP,  v.  a.  Oppuyer,  fcutc- 
nir  quclqu'um 

To  BUOY,  v.  n.  (to  float)  fatter. 

BUOYANT,  adj.  (floating,  light)  fottant, 
leger,  qui  nenfonce  point. 

BUOYED  UP,  adj.  (from  to  buoy  up)  ap- 
fpye,  foutenu. 

BUR,  or  Burdock,  f.  (a  plant)  bardane, 
glouteran  ( plant e  qui  perte  une  feuille  large, 
&  dor.t  les  fruits  s'atlachent  aux  habits.)  To 
ftick  together  like  burs,  %  attacker  comme  la 
bardane. 

BURDEN,  f.  (load)  fardeau,  charge,  quon 
parte.  A  heavy  burden,  unpefant fardeau.  *  His 
life  was  a  burden  to  him,  fa  -vie  lui  e'toit  a 
charge.  A  beaft  of  burden,  bete  de  fomme.  A 
Ihip  ef  great  burden,  un  -vaijfeau  de  grand 
port. 

The  Burden  (the  verfe  repeated  in  a  fong) 
le  refein  d'une  charfon. 

To  BURDEN,  v.  a.  (to  load)  charger. 

BURDENED,  adj.  (loaded)  charge. 

BURDENOUS,  adj.  (grievous,  opprelTive, 
wearifome)  facheux,  accablant,  incommode. 

BURDENSOME,  adj.  (troublefome  to  be 
borne)  incommode,  qui  eft  a  charge,  fdebeux, 
tmbarraffar.t. 

BURDOCK,  V.  Bur. 

BUREAU,  f.  (a  chefl  of  drawers)  bureau. 

BURG,  f.  (anciently  meant  a  city,  town, 
or  cafiie  upon  a  hill)  bourg ,  chateau,  forterefj'e. 

BURGAGE,  f.  (a  law  term  ;  'tis  a  tenure 
proper  to  cities,  boroughs,  and  towns)  bour- 
gage. 

BURGAMOT,  f.  (a  fpecies  of  pear)  ber- 
gamotte. 

BURGANET,  or  Burgonet,  f.  (a  kind  of 
helmet)  bourguinotte,  pot  en  the  ou-vert  par  de* 
•vant. 

To  BURGEON,  V.  To  Bud. 
BURGESS,  or  Burgeois,  f.  (a  citizen)  bour- 
geois. 

Burgess  (in  the  houfe  of  common?) 
tnembre  de  parlcmcnti  ou  depute' d 'une  kourgeoifie. 

BURGH,  V.  Borough. 

BURGHER,  f.  (one  that  has  a  right  to 
certain  privileges  in  a  place)  un  bourgeois. 

BURGHERSHIP,  f.  (the  privilege  of  a 
burgher)  droit  de  bourgeoife. 

BUR GHM ASTER,  or  Burgomaftcr,  f.  (a 
chief  magiftrate  in  fotne  parts  beyond  fes)  un 
bourgmeffre. 

BURGLAR,  f.  (one  that  is  guilty  of  burg- 
Jary)  -vohur  qui  enfonce  une  parte,  un  coffrc,  (&c> 
a  deffein  de  -voler. 

BURGLARY,  f.  (the  crime  of  houfe-break- 
Jng)  effratlion,  vol  qui  fe  fait  dans  line  maifon, 
dor.t  on  a  enfonce  la  parte,  c. 

BURIAL,  f.  (f  om  to  bury)  fe'pulture,  efi- 
terrement,  func'railles.  To  give  the  dead  a 
Chrirtian  burial,  donner  la  fe'pulture  aux  marts 
en  tcrrc  benite.  To  deny  one  a  Chriftian  bu- 
rial, jettcr  quclqu'un  a' la  voifie,  lui  refujer  la 
fe'pulture. 

Bur  iae  -  service,  f.  (the  church  fervicc 
for  funerals)  un  fcr-vice  mortuabc, 
BURIED,  V.  Bivryed. 
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BURIER,  f.  (he  that  buries)  eelui  pit  en- 
terre. 

BURINE,  f.  (a  graving  tool)  burin. 

BURLESK,  or  Burlefque,  adj.  (comical) 
burlefque,  plaifant,  eomique.  A  burlefk  poet, 
or  ftyle,  poete  ou  ftyle  burlefque.  A  burlefk 
expreflion,  une  cxpreJJJon  burlefque.  In  a 
burlefk  (or  comical)  fenfe,  dans  un  fens  bur- 
lefque. 

BURLESK,  or  Burlefque,  f.  (mock-poetry) 
burlefque,  po'efic  burlefque. 

To  BURLESK,  v.  a.  (to  turn  to  ridicule) 
tourner  cn  ridicule,  rendre  burlefque. 

BURLESKED,  adj.  Ex.  Virgil  burlefked, 
Vhgile  travefti. 

BURLINESS,  V.  Bulk. 

BURLY,  adj.  (big)  replet,  gros  &  gras.  A 
burly  man,  un  homme  replet. 

%  BURLY-BRAND,  f.  (a  word  ufed  by 
Chaucer  for  a  great  fword)  une  grofj'e  e'pe'e. 

To  BURN,  v.  a.  (to  confume  with  fire) 
bruler.  To  burn  wood,  or  coals,  bruler  du 
bois,  ou  du  charbon.  To  burn  lime,  or  bricks, 
cuire  de  la  chaitx,  ou  des  Iriques.  To  burn 
day-light,  bruler  une  chandelle  en  plein  jour. 
To  burn  one  alive,  bruler  quelquun  tout  -vif. 
To  burn  to  afhes,  reduire  en  cendres.  To  burn 
one  in  the  hand,  marquer  quelquun  fur  la  main 
ai'ce  un  fcr  chaud.  *  \  He  burnt  his  fingers 
there,  il  sy  ejl  e'ehaude,  il  n'y  a  pas  trouve  fan 
compte. 

To  Burn  up,  bruler  tout,  canfumer.  To 
burn  up  the  grafs,  bruler,  ou  fe'eher  Fherbe, 
comme  font  les  grar.dcs  chalcurs. 

To  Burn,  or  Burn  away,  v.  n.  (to  be  on 
fire)  fe  bruler,  fe  corfumcr.  To  burn  to  afhes, 
fe  reduire  cn  cendres.  To  burn  up,  fe  fecber. 
To  burn  faint  and  dim,  donner  peu  de  clarte'. 

BURNED,  V.  Burnt. 

BURNET,  f.  (a  kind  of  herb)  pimprenelle, 
forte  d'  herle. 

BURNING,  f.  (froin  to  burn)  brulure,  ou 
Fatlion  de  bruler.  Burning  of  lime,  or  bricks, 
cuite  de  la  chaux,  ou  des  briques. 

Burning  (or  great  fire)  inccr.die,  embrafe- 
mer.t.  This  rrfeat  fmells  of  burning,  cette 
-viande  fent  le  brule. 

BURNING,  adj.  hrulant,  chaud,  allume". 
A  burning  heat,  chaleur  brulante,  ardcur, 
grande  chaleur.  Burning  coal,  de  la  braife, 
charbon  allume'.  *  To  have  one  in  a  burning 
feent,  fentir  quelqu ifh.de  pi  es. 

Burning-glass,  f.  (a  piece  of  glafs  or 
metal  fo  ground  as  to  collect  the  feveral  rays 
of  the  fun  into  one  point,  and  burn  whatever 
lies  in  its  way)  un  -verrc-ai  dent* 

To  BURNISH,  v.  a.  (;o  polifh)  brunir, 
polir,  eclaircir  a-vec  le  brunifjhir.  To  burnifh  a 
piece  of  fiver  plate  (to  brighten  it)  brunir  de 
la  -vaijfc'le  d 'argent. 

To  Burnish,  v.  n.  (to  grow,  to  fpread 
out)  s'e'tendre,  croltre,  de-venir  grand.  The 
child  begins  to  burnifh,  cet  enfant  commence  a 
craltre,  a  de-venir  grand. 

To  Burnish  (amor.g  hunters,  is  faid  when 
harts  fpread  their  horns  after  they  are  frayed, 
or  new  rubbed)  brunir. 

BURNISHED,  adj.  (polifhcd,  grown)  bru- 
nt ;  cru,  ou  deuenu  grand. 

BURNISHER,  f.  (the  perfon  that  bur- 
nifhes  or  polifhes)  brunijfeur,  bruniffcufe. 

BURNISHING,  f.  (fom  to  burnifh)  brtt- 
r'fjrge.    A  burnifhing  ftick,  brur.iffoir. 

BURNT,  adj.  (from,  to  burn)  bruit,  ©V. 
A  fmell  of  fome  ftuff  burnt,  rcttf/i.  Burnt 
out,  tout  bride,  confume'.  Burnt  up  (as  graft) 
brule,  fee  ( comme  Fherbe  quune  trop  grande 
chaleur  a  brulc'e. )  Burnt  to  aflus,  reduit  en  cen- 
dres. P.  A  burnt  child  dreads  the  fire,  chat 
cchaude  cra'mt  I'cau  froidc.  Sun-burnt,  kale, 
balane". 

BURNT-OFFERING,  f.  (burp.t-facrifke) 
bolocauflc. 

BURR,  V.  Bur. 
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Burr  (the  round  knob  of  horn  next  the 
deer's  head)  tneules. 

Burr  ("or  drum)  of  the  ear,  le  tambour  ou 
tympan  de  Voretlle. 

Burr  (a  country  word  for  fweet-bread} 
ris. 

BURRAGE,  V.  Borage. 

BURREL-FLY,  f.  (a  gad-bee,  or  breeze) 
taon,  pron.  tan. 

BURROUGH,  V.  Borough. 

BURROW,  f.  (a  hole  made  in  the  groimd 
by  conies)  tenier  de  garer.ne.  Cony-burrow, 
trau  de  lap'in. 

To  BURROW,  v.  n.  (to  flicker  under- 
ground, to  make  holes  in  the  ground,  as  rab- 
bits do)  pcrcer  la  terre,  cntrcr  dans  le  Iron,  our 
dans  le  terrier,  comme  font  les  lapitlS. 

BURSAR,  or  Burfer,  l".  (a  ftudent  wh» 
enjoys  a  fmall  yearly  allowance)  biurf.er  de 
college. 

BURSE,  f.  (exchange,  the  place  where 
merchants  afTcmble)  bourfe. 

BURSHOLDER,  or  Burrow -holder,  V. 
Head-borough. 

BURST,  f.  (burfting)  eclat,  a&ion  de  ewer . 
The  burft  of  waters  cccalioncd  by  fuddeh  rain-, 
le  de'bordement  des  eaux  caufe  par  de  grofjes 
pluics.  Excufe  this  burft  of  tears,  excuj'c^  ics 
larmes  que  jc  tie  faurois  retenir. 

BURST,  adj.  (broken)  creve.  Burft-bellied, 
incommode'  de  la  defcente  de  boyau. 

To  BURST,  v.  a.  &  n.  (to  break)  crcver, 
fe  cre-ver,  e'clatter.  To  burft  one's  belly  with 
over-eating,  fe  cre-ver  de  manger.  To  bunt 
with  envy,  crcver,  maur'ir  d' 'eu-vie.  To  built 
with  laughing,  cre-ver,  ou  mourir  de  rire. 

To  Burst  (or  to  burft  forth)  into  tears, 
de'bonder  en  larmes.  I  never  go  into  his  room 
but  he  burfts  into  teais,  je  nentre  jamais  dans 
fa  chambre  quil  ne  fonde  en  larmes,  ou  qu  'll  tie 
fe  de'bondc  en  larmes. 

To  Burst  out  into  laughter,  e'clatter  de 
rire.  It  was  pofitivcly  affirmed  that  this  ipi-insf 
burft  out  in  an  inftant,  on  affuroit  pof: tiwment 
que  cette  font  air.:  fourdit  tout  a"uit  coup. 

BURSTEN,  adj.  (broken-bellied)  qui  ef}' 
incommode'  d'une  defcente  de  boyau. 

BURSTENNESS,  f.  (a  rupture,  or  hernia) 
hergne,  h'ern'ie,  defcente  de  boyau. 

BURT,  f.  (a  fort  of  flat-flfh)  Vimar.de,  ef- 
pe'cc  de  poiff'on  plat. 

BURTFIEN,  &c.  V.  Burden,  &c. 

BURY,  or  Berry,  f.  (a  dwelling-place,  or 
court)  maifon,  ou  cour  fcigneuriale. 

To  BURY,  v.  a.  (to  inter,  to  put  into  a 
grave)  entcrrer,  cnfe-velir,  mettre  en  terre  tine 
perfonne  morte.  To  bury  one  alive,  entcrrer 
quelqu'' un  tout  -vif.  *  To  bury  in  oblivion, 
cnfe-velir  dans  Voublli  If  ever  1  bury  him,  s';/ 
lui  arri-ve  de  mourir  a-vant  moi. 

BURYED,  adj.  (interred)  entcrre',  enfe'-veli. 

BURYING,  f.  (from  to  bury)  enterrement, 
fitr.e'raillcs,  Va^iion  d" entcrrer,  &c.  A  burying- 
place,  fe'pulture.  St.  Denis  is  the  burying- 
plare  of  the  kings  of  Fiance,  5.  Denis  ejl  la 
fe'pulture  des  rois  de  France, 

BUSH,  f.  (flirub)  buiffon,  arbufle,  arlrijfeau, 
A  rol'eniary  or  honey-fuckle  bulli,  buiffon,  ou 
arbufle  ds  romarin,  ou  de  cbe-vrt-fcuillc.  A 
goofeberry-bufh,  un  grofeiller.  A  tavern  bufli, 
un  bouchon  de  cabaret.  *  To  go  about  the 
bufh,  *  tculner  autaur  du  pot.  A  bufli  of 
hair,  une  toujfe  de  chencux. 

Bush  (a  fox's  tail)  une  queue  de  renard. 

To  BUSH,  v.  n.  (to  grow  thick)  de-venir 
touffu. 

BUSHEL,  or  Strike,  f.  (a  fort  of  meafurc) 
un  boijfeau.  P.  To  meafurc  another  man's 
corn  by  one's  own  bufhel,  mcfurcr  les  autra  a 
fan  aune. 

BUSHMENT,  f.  (a  thicket)  un  baiter. 

BUSHY,  adj.  (from  bufli)  plein  de  buifcnst 
touffu,  /pais.  He  has  a  bulhy  beard,  il  a  la 
barbe  c'paij/e,  il  tfl  barbu. 

K  BUSIED, 
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BUSIED,  V.  Bufyed. 

BUSILY,  adv.  (actively,  with  an  air  of 
hurry)  ardemment,  avec  ardeur,  a<vcc  feu,  avec 
paffi.  i,  a-vec  emprcfjemcnt. 

BUSINESS,  f.  (employment,  multiplicity 

of  affairs)  affaire,  occupation,  choje.  To  be 
fuJl  of  bufinefs,  ctre  accable'  d'affaires.  To  be 
always  about  fome  bufinefs  or  other,  avoir  tou- 
jour! que/que  chafe  a  faire.  A  man  fit  for  bu- 
finefs, un  homme  d'affaires,  un  lomrr.e  verfe'  dar.s 
lei  affaires.  He  makes  it  his  bufinefs,  il  s'en 
fait  line  affaire,  il  re  fonge  ii  autre  ckofe.  I  will 
make  it  my  bufinefs,  je  tacberai,  je  niefforccrai, 
je  m '  appliqucrui. 

*  \  To  no  one's  business  (to  fhite) 
faire  fes  affaires,  "\  cbier. 

To  no  one's  business  (to  kill,  undo,  or 
ruin  him)  padre  quelqu'un,  le  miner,  le  tuer. 
His  bufinels  is  done  (he  is  undone,  he  is  a 
dead  man)  'fes  affaires  fnt  faites,  e'eji  un  bomme 
perdu,  i  nine,  cotf.fque,  ou  wort.  He  did  his 
own  bufinefs  as  foon  as  he  had  the  full  fwing 
of  his  power,  il  Je  perdit  lui-mtme  des  qu'il  fut 
tout  puiffar.t,  nu  des  qu'il  n  cut  perfonne  an  dcfj'us 
de  lui.  The  bufinefs  of  ftatefmen  during  the 
winter,  V occupation  des po/iiiques pendant  I'hiver. 
In  the  bufinefs  of  religion,  dans  ce  qui  con- 
cerne  la  religion,  lors  qu  il  s'agit  de  religion,  en 
natiere  de  religion.  It  was  concluded  1  fhould 
betake  jnyfolf  to  the  bufinefs  of  a  merchant,  il 
fut  re'folu  que  je  me  mettrois  mcrchand.  The 
bufinefs  is  done,  there  is  no  going  back,  e'en 
cfl  fait,  il  n'efl  plus  terns  de  reculer.  My  bu- 
finefs is  done,  I  am  a  dead  man,  e'efi  fait  de 
mot,  je  fuis  un  bommt  wort.  He  has  done  my 
bufinefs,  he  has  killed  me,  il  ma  tue',  je  fuis 
in  bomme  niort.  All  my  bufinefs  is  my  fong, 
je  ne  fais  que  chanter.  A  man  of  good  credit 
in  the  bufinefs  of  his  calling,  un  bomme  de 
probite  dans  ce  qui  regards  fa  vocation.  He 
think3  he  has  done  more  than  half  his  bufinefs, 
il  croit  d' avoir  fait  plus  de  la  moitie  du  chemin. 
A  hanging  bufinefs,  un  cas  pendable.  The 
bufinels  will  not  quit  coft,  *  \  le  jeu  ne  waul 
pas  la  cbandclle.  To  come  into  bufinefs,  avoir 
la  vogue.  She  has  cne  that  does  her  bufinefs 
for  her,  elle  s 'en  fait  doitner. 

BUSK,  f.  (a  piece  of  fteel  or  whalebone 
^vorn  by  women  to  ftrcngthen  their  ftays)  un 
bufque. 

BUSKINS,  f.  (fiWt  boots)  boiincs,  petites 
bottes.  Bufkins  of  the  ancients,  cotburne,  les 
biodequins  des  anciens.     *  Bufkin  ftyle,  fiyle 

tragiquc. 

BUSKINED,  adj.  (dreffed  in  bufkins)  en- 
Irsdequins,  qui  a  chaujfe  le  cotburne. 

BUSS,  f.  (a  kifs,  a  falute  with  the  lips) 
un  baifer. 

Buss  (a  Dutch  boat  or  fmall  fhip  in  the 
herring  fifhery,  called  among  them  buifes )  forte 
de  petit  vaiffeau. 

To  BUSS,  v.  a.  (to  kifs,  to  falute  with  the 
lips)  baifer.  To  bufs  favourily,  baifer  de  bon 
mppitit. 

BUSSED,  adj.  (kiffed)  baije. 
BUSSING,  f.  (from  to  bufs)  EaUhn  de 
baifer. 

BUST,  or  Eufto,  f.  (a  ftatue  reprefenting  a 
man  to  his  breafl)  un  bufie. 

BUSTARD,  f.  (a  fort  of  great  fowl)  ou- 
tardt. 

BUSTLE,  f.  (a  tumult,  a  hurry,  a  com- 

Luftion)  bruit,  fracas.  *  To  make  a  bufHe 
in  the  world,  faire  du  bruit  dens  le  mor.de,  faire 
du  fracas.  She  makes  little  or  no  bufHe  when 
ffic*  goes,  elle  marcbe  a  petit  bruit.  A  man  of 
buftb',  un  bommt  rcmuant,  intriguant,  qui  fe 
dcr.nc  beauc'jup  de  mouvemcnt. 

To  BUSTLE,  v.  n.  (to  be  bufy,  to  caufe 
«r  excite  a  tumult  or  no[(c)fai.  c  du  bruit,  faire 
du  fracas. 

BUSTLER,  f.  (an  active,  ftirring  man)  un 
btmme  remnant,  qui  fait  bcaucoup  d'tmbar  ras. 
BUSTLING/  V.  Buftlc. 
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BUSY,  *ad|.  (employed  with  earnenneff.) 
occupe',  qui  a  des  affaires.  I  am  very  bufy  now, 
j'a:  lea-coup  d'affaires  pre'fenten.ent .  While  he 
was  bufy  with  himfelf  in  matter*  of  religion, 
pendant  qu'il  s'afp'iquoit  ainfi  aux  affaires  de 
re.'igicm.  He  is  as  bufy  as  a  bee,  ;/  eft  toujours 
en  afcion  comme  les  abeilles.  Bufy  at  work,  at- 
tache a  fon  ouvrage.  Bufy  at  prayers,  qui  fait 
fa  d-votion  en  particular.  A  bufy  day,  un  jour 
d'affaires. 

A  Busy-body,  f.  (a  vain,  meddling,  fan- 

taftical  pcrfon)  un  homme  qui  fe  mils  de  tout,  & 
qui  ne  s'entend  bien  en  rien,  un  homme  intriguant, 
remnant,  agiffant,  qui  fait  le  ne'eeffaire,  qui  fe 
donne  beaucoup  de  mouvement.  A  bufy  brain, 
un  efptit  invent  f,  ou  plein  de  projets. 

To  BUSY,  v.  a.  (to  employ,  to  make  or 
keep  bufy)  occuper,  employer,  tenir  en  ailion. 

To  Busy  one's  self,  v.  r.  soccupcr,  s'em- 
plcjer  a  q-.clquc  cbofe. 

BUSYED,  adj.  (employed)  occupe. 

BUT,  f.  (a  mark  to  aim  or  fhoot  at)  le 
but. 

But  (a  boundary)  bout,  limite.  V.  Butt. 

But-end,  f.  (the  blunt  end  of  any  thing, 
the  end  upon  which  it  refts)  la  croffe  d'un  fufil, 
le  gros  bout  d' une  pique. 

BUT,  conj.  (however)  mais.  I  went  to  fee 
him,  but  he  was  not  at  home,  je  le  fuis  alle 
voir,  mais  il  ne'toit  pas  au  logjs. 

But  (only)  que.  To  laugh  but  faintly,  ne 
rite  que  du  bout  des  levres.  I  go  but  leldom 
abroad,  je  r.e  fors  que  rarement- 

But  (nothing  elfe)  rien  que,  ne-que.  She 
doth  nothing  but  cry,  elle  ne  fait  que  pleurer. 

But  (thct,  after  verbs  of  doubting)  que-ne. 
There  is  no  doubt  but  he  will  come,  il  ne  fattt 
pas  douier  ou'il  ne  v'unns.  No  queftion  but  he 
will  do  it,  il  n'f  a  point  de  doute  quil  ne  le  fajj'e, 
il  le  fera  infa'dhblemcnt. 

But  (except)  ne-que,  hormis,  except/,  a  la 
referve  de.  No  body  fays  fo  but  him,  il  nly  a 
que  lui  qui  le  dife.  He  is  nothing  but  fkin  and 
bones,  il  na  que  la  pcau  t=jf  les  os.  There  is 
no  day  almoft  but  he  comes  to  my  houfe,  il  r.e 
fe  pofl'e  prefqut  pas  un  jour  qu'il  ne  wienne  cbez 
moi.  We  were  all  there  but  you,  nous y  e'tions 
tous  hormis  vous.  They  all  came  but  you  two, 
f/j  vir.rent  tous  a  la  referve  de  vous  daix. 

But  that  (were  it  not  that)  ne'toit  que. 
Not  but  that,  non  que. 

But  (nothing  more  than)  feulement.  If 
yoa  would  but  take  the  pains  to  go  thither,  fi 
vous  vouliez,  feulement  prendre  la  ptine  d'y  aller. 
Be  but  ruled  by  me,  fuivcz. feulement  mon  confcil. 
But  one  word,  un  mot  feulement.  If  we  do  but 
ferioufly  reflect  upon  it,  ft  nous  y  fnifons  une 
f'rieufe  reftexicn.  Your  demand  is  but  rcafon- 
able,  voire  demar.de  tfl  raifonnable. 

But  little,  pen,  gue're.  That  tree  has 
borne,  but  little  fruit  this  year,  cet  crbre  n"a 
gue're  porte'  de  fruit  cette  anne'e.  Our  life  is  but 
fhort,  notre  vie  eft  courtc.  To  eat  but  little, 
manger  peu.  But  fpr.ringly,  a  la  me'nage'rc. 
But  a  little,  tant  foit  peu.  There  wanted  but 
a  little,  U  s' en  manqua  fort  peu,  peu  s'en  falut. 
But  yet,  ne'anmoins.  The  lalt  but  one,  la  pe- 
nultie'me. 

But  (othcrwife  than)  Ex.  I  cannot  chufe 
but  cry  out,  je  ne  puis  n.'en.peeher  de  crier.  I 
cannot  but  bemoan  his  misfortune,  je  ne  puis 
m'empecher  de  plcvrcr  fon  fort.  You  cannot  but 
know,  vous  ne  poitvez,  pas  ignoter. 

But  (even,  not  longer  ago  than)  Ex.  But 
awhile  fince,  depa'u  peu.  Butjuftnow,  tout 
a  I'heinc.  He  is  but  iuft  now  gone,  il  ne  fait 
que  de  fortir,  il  vient  de  fortir. 

But  (provided)  pa/rvu  que.  If  you  do  but 
take  my  part,  pourvu  que  vous  prcnicx  mon 
parti. 

But  (that)  qtii  ne.  There  is  no  one  but 
knows,  il  n'cjl  pcrfor.nc  qui  ne  faebc.  There  is 
no  one  but  is  afraid  of  you,  il  n'y  a  perfonne 
qui  n'ait  ptur  dt  vous*    There  is  nothing  fo 
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good  but  what  may  be  abufed,  il  n\ft  rien  de  fi 
bon  dont  on  ne  pulffc  abufer. 

But  for  (without,  had  it  not  becn)-/a»r, 
f  ce  ne'toit,  fi  ce  n'eut  c'te.  But  for  you  (had  it 
not  been  for  you)  fi  ce  n'cut  c'te' pour  vous,  ou  a 
votrt  confde'ration.  I  would  but  for  hurting 
him,  je  le  ferois,  ne'toit  que  je  crains  de  lui  faire 
mal. 

But  (unlefs)  a  moins  que,.fi-ne.  The  wild 
boars  fuffer  no  beaft  with  them  but  what  is  of. 
their  kind,  les  fanglicrs  ne  fouffrent  cucun  animal 
avec  eux  s'il  n  cfl  de  leur  efpe'et. 

But  (beginning  the  minor  propofition  of  a 
fyllogifm)  or.  But  ye  are  not  in  the  flefh,  or 
vous  n'etes  point  en  la  chair. 

BUTCHER,  f.  (one  that  kills  animals  to. 
fell  their  flefh)  bcuchcr.  Butcher's  meat,  grojjk. 
viande,  ou  viar.de  de  boucbtrie.  To  go  to  the 
butcher's,  aller  a  la  boucherit.  Butcher's-* 
broom,  du  brufc. 

*  Butcher  (one  that  is  delighted  with 
blood)  *  bomber,  fanguinaire,  cruel. 

To  BUTCHER,  v.  a.  (to  kill,  to  murder) 
/gorger,  coupcr  la  gorge  a,  m.affacrcr. 
^  BUTCHERED,,  adj.    (killed,    murdered)  . 
e'gorge,  maffacre. 

BUTCHERLINESS,  f.  (a  butcherly  man- 
ner) humeur  dure,  cruaute. 

BUTCHERLY,  adj.  (cruel,  bloody,  .  bar- 
barous) cruel,  barbare,  fanguinaire. 

BUTCHERY, f.  (murderycruelty,  (laughter) 
boiicherie,  grand  carnage,  tuerie. 

BUTLER,  f.  (a  fervant  in  a  family  em- 
ployed in  furnilhing  .the  table.)  fommelier,  ou, 
bouteillier. 

BUTLERAGE,  f.  (an  impofkion  of  .fale- 
wine  brought  into  the  land,  which,  the  kind's 
butler,  by  virtue  of  his  office,  may  take  of 
every  fhip)  forte  de  droit  que  les  vins  e'trangers 
payent  au  bouteillier  du  roi. 

BUTLERSHIP,  f.  (the  office  of  .a  butler). 
la  charge,  1' office,  &  le  pouvoir  d'un  fommelier. 

BUTT,  f.  (a  fort  of  wine-veffel  containing- 
iz6  gallons)  botte  ( vaiffeau  a  tenir  Ju  win.) 

Butt  (bound)  une  borne. 

Butt  (a  mark  to  ihoot  at)  butte,  ou  but,- 
a  quoi  Von  tire.  To  meet  one  full  butt,  ren- 
contrer  quclqu'un  iete  pour  lets.  To  run  fu!L 
butt  at  one,  donner  de  la  tele  centre  quelqu'un  en 
courant.  . 

The  Butt-end  (or  extremity)  of  a  thing, 
le  bout,  I'extremite. .  The  butt-end  of  a  mufket, 
la  coucbe,  ou  croffe  d'un  moufquet. 

To  BUTT,  v.  n.  (to  ftrike  with  the  head) - 
fe  doguer.  To  butt  at  one,  heurter  de  la  tetc. 
(ou  des  comes )  centre  quelqu'un, 

BUTTED,  adj.  (bounded)  borne'. 

BUTTENS,  f.  (burrs  of  deer)  V.  Burr. 

BUTTER,  f.  (an  untfuous  fubrlance  made, 
by  agitating  the  cream  of  milk  till  the  oil' 
feparates  from  the  whey)  bcurre.    Frefh  ( cr. 
new)   butter,  du  bturre  frais.  .    Salt  butter. 
bcurre  fall.    A  toaft  and  butter,  une  rotie  au  ■ 
beurre.      Bread  fpread  with  butter,  beurre'e^ 
E.  He  looks  as  demurely  as  if  butter  would 
not  melt  in  his  mouth,  il  cfl  f  froid  qu'il  fcmblts 
qu'il  n'y  touche  pas.     E.  My  money  melts  like 
butter  againft  the  fun,  ma  bourfe  a  le  flux, 

|  Butter-box,  f.  (a  great  ester  of  butter) 
un  grand  mangcur  de  beurre,  ventre  de  beurre. 

*  -f  Butter -box  (or  Dutchman)  un- 
Hollandois ;  on  appclle  ainfi  les  Hollandois  par 
de'rifon, 

Butteu-bump,  f.  (a  fowl,  the  fame  with; 
a  bittern)  but  or. 

Butt  er-burr,  f.  (a  plant)  grande  bar- 
dart. 

Butter-crock,  f.  (a  veffel  to  put  butter 
in)  pot  a  beurre. 

Butter-fly,  f.  (an  infcil)  papillon. 

Buttfr-mii.k,  f.  (the  v\hey  that  is  fc- 
parated  from  the  cream  when  the  butter  is 
made)  babeurre,  lait  de  beurre. 

Butter-print,  f.  (a  piece  of  carved 

wood 
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weod  ufed  to  mark,  butter)   inftrument  pour 
marquir  le  beurre. 

Bt/XTER-SAWCEj  f.  (a  la  wee  made  of  but- 
ter) lauce  au  beurre. 

Butter-tfeth,  f.  (great broad fore-teeth) 
dents  de  de-vant. 

Butter-womaN,  f.  (a  woman  that  fells 
butter)  beurrie're,  ou  -vendcufe  dc  beurre. 

To  BUTTER,  v.  a.  (to  fpread  with  butter) 
beurrer.  To  butter  bread,  beurrer  du  pain, 
e'tertdre  du  beurre  fur  du  fain. 

*  To  Butter,  v.  n.  (to  double  at  play) 
aoubler  au  jeu. 

BUTTERED,  adj.  (fpread  with  butter) 
kuirs'.  *  f  He  knows  on  which  fide  the 
bread  is  buttered,  il  n'tfi  pas-  ft,  il  riefi  pas 
bite,  il  tie  donne  pas  aife'ment  dans  le panneau. 

BUTTERING,  f.  (from  to  butter)  V atlion  { 
de  beurrer,  & C. 

BUTTERIS,  V.  Buttrefs. 

BUTTERY,  or  Butyrous,  adj.  (having  the 
appearance  or  qualities  of  butter)  qui  a  Us 
qualite's  du  beurre,  qui  tient  du  beurre. 

BUTTERY,  f.  (the  room  where  provifions 
are  kept)  fommellerie,  depenfe. 

BUTTOCK,  f.  (the  rump)  feje.  The 
buttocks  of  a  horfe,  la  croupe  dun  cheval. 
Buttock  of  beef,  cimier,  la  chair  qui  ejl  fur  la 
(roupe  du  boeuf. 

Buttock  (a  fea-term,  the  (hip's  breadrh 
right  a-ftern  from  the  tuck  upwards)  arcafj'e 
de  na-vire. 

BUTTON,  f.  (a  catch  or  fmall  ball  by 
which  the  drefs  of  a  man  is  faftened)  bouton, 
boutor.  a" habit.  A  plate-button,  un  bouton  d'or- 
fe'-vreric.  A  long  button,  un  bouton  a  queue.  A 
tufted  button,  un  bouton  a  freluche.  Handker- 
chief-buttons, glands  de  mouehoir.  *  j  His  arfe 
makes  buttons,  il  a  grand"  peur,  f  il  chie  de 
peur.  \  'Tis  not  worth  a  button,  \  cela  tie 
■vaut  pas  un  zcfl. 

Button  (the  bud  of  a  plant)  bouton,  bour- 
geon. 

Butt&N-hole,  f.  (the  loop  in  which  the 
bulton  of  the  cloaths  is  caught)  boutonniere. 

Button-maker,  f.  (one  whofe  bufinefs 
is  to  make  buttons)  boutonnier.  Button-ware, 
boutonnerie,  ou-vrage  de  boutonnier. 

To  BUTTON,  v.  a.  (to  faften  with  buttons) 
houtonncr. 

BUTTONED,  adj.  (faftened  with  buttons) 
boutonne. 

BUTTONER,  f.  (a  taylor's  tool,  to  get  the 
buttons  into  the  button-holes)  un  tire-bouton. 

BUTTONING,  f.  (from  to  button)  Vatlion 
de  boutonner. 

BUT  I  RESS,  f.  (a  prop  fupporting  the  but- 
end  of  a  building)  arc-boutant,  e'peron,  pron. 
epron. 

*  Buttress  (l'upport)  *  arc-boutant,  fou- 
tien,  appui. 

Buttress,  or  butteris  (a  farrier's  tool, 
tifed  in  paring  the  foot  or  cutting  the  hoof  of  a 
horfe)  boutoir  de  mare'chal f errant. 

To  BUTTRESS,  v.  a.  (to  prop,  to  fup- 
port)  appuyer,  fupporter,  /layer,  etar.conner. 

BUTYROUS,  V.  Buttery. 

EUXOM,  adj.  (pliant,  obedient)  foup'e, 
doux,  docile. 

Buxom  (merry)  gai,  de  bonne  bumeur,  en- 
joue,  aimable,  gai'dard. 

BUXOMNESS,  f.  (obfequioufnefs)  douceur, 
docilite. 

Buxomness  (chcirfulnefs)  bonne  lumeur, 
gaiete',  enjouement,  air  gai. 

To  BUY,  v.  a.  (to  purchafe,  to  acquire  by 
giving  a  price)  adder.   To  buy  of  one,  ailacr 
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de  quelquun.  To  buy  upon  truft,  acheter  * 
credit.  P.  To  buy  a  pig  in  a  poke,  acheter 
coat  en  poche,  acheter  quelque  chofe  fans  la  "voir. 
To  buy  things  at  the  belt  hand,  aeheler  de  ceux 
qui  -vendent  a  meilleur  marehe. 

f  To  Bur  one  off  (to  bribe,  to  corrupt) 
gainer  quelquun  par  des  prefens,  le  corrompre. 
To  buy  and  fell,  trcfiquci,  etre  marcband. 

BUYER,  f.  fa  chapman)  achetcur,  celui  qui 
ack/te. 

BUYING,  f.  (from  to  buy)  Faclion  d'a- 
cheter, .achat. 

To  BUZZ,  v.  n.  (to  make  a  noife  like 
bees,  flies,  Sec)  bourdo.mer.  To  buzz  about 
one's  ears,  faire  un  bruit  imfortun  qui  choque  les 
orei  les. 

To  Buzz  a  thing  about,  v.  a.  (to  whifper, 
to  fpread  lecretly)  divuiguer  une  chofe,  en  faire 
courir  le  bruit.  To  buzz  into  one's  ears,  foufer 
a  r oreille,  dire  en  fecrtt. 

BUZZ,  or  Buzzing,  f.  (from  to  buzz)  bour- 
donnement. 

BUZZARD,  f.  (a  fort  of  fowl)  btifdrd,  ou 
bufe.  *  -f-  To  be  betwixt  hawk  and  buzzard 
(to  be  neither  fifh  nor  rlefh,  to  be  a  trimmer) 
*  nitre  ni  chair  fii  poijfon. 

*  Buzzard  (a  blockhead,  a  dunce)  une 
bufe,  un  fot,  un  ignorant. 

B  y 

BY,  prep.  par.  By  good  luck,  par  bonhcur. 
By  chance,  par  hazard. 

By,  dc.  To  be  loved  by  one,  etre  aime  de 
quelquun.  By  day,  de  jour.  By  much,  de 
beaucoup.  By  the  advice  of,  de  Fa-vis  de. 
Bigger  by  two  feet,  plus  grand  de  deux  picds. 
By  birth,  de  naiffance.  What  benefit  do  you 
reap  by  your  reading?  quel  fruit  retirez,--vous 
de  notre  leflure  ?  By  trade  a  hatter,  cbapelier 
de  fon  metier* 

By,  a,  au.  I  (hall  be  back  again  by  one 
o'clock,  je  ferai  de  retour  a  une  heurc.  It  is 
three  by  my  watch,  il  efl  trois  heures  a  ma 
montre.  By  fuch  a  token,  a  tclles  enfcigr.es. 
Turned  by  the  lath,  travaille'  au  tour.  By 
candle-light,  a  la  chandelle.  By  the  favour  of 
the  night,  a  la  fiveur  de  la  nuit.  By  break  of 
day,  au  point  du  jour.  To  do  by  others  as  we 
would  be  done  by,  faire  ei  autrui  cc  que  nous 
•voudrions  quon  nous  fit.  One  by  one,  un  a  un. 
By  (before  himfelf,  herfelf,  themfelves, 
Sec.  denotes  the  abfence  of  all  others)  Ex. 
By  one's  felf,  by  itfclf,  by  himfelf,  by  herfelf, 
by  themfelves,  a  part,  feul,  feule,  feuls,  feules. 
He  is  there  by  himfelf,  il  efl  la  tout  feul. 

By  (at  hand)  Ex.  1  have  it  by  me,  je  Vai 
bar  devers  moi. 

By  (near,  at  a  fmall  diftance)  pres,  proche, 
en  ime.  To  (it  by  one,  s\afleoirt  pris  de  quel- 
quun.  Hard  by,  tout  pre.'.  By  the  church, 
proche  Ve'glife.  Ten  fail  parted  by  that  port, 
dix  -vaifjeaux paffe'rent  a  la  t'ue  de  ce port. 

By  (according)  fur.  I  (hall  regulate  myfelf 
by  his  example,  je  me  reglerai  fur  fen  necmple. 
To  take  example  by  one,  fe  rcglcr,  ou  prendre 
exemple  fur  quelqu~un.  Should  I  do  by  you  as 
you  do  by  me,  f  je  <vouloit  en  agir  a-vee  vous 
comme  t'ous  en  avtK  agi  en-aers  moi,  ft  je  -votdois 
<vous  rendre  la  pareille.  I  found  much  good  by 
it,  je  m'en  fuis  bien  irttttve.  He  went  by  that 
name,  il prit  ce  nom-la. 

By  (denoting  time)  quand,  apres  que.  By 
that  lime  you  come  again,  quand  -vous  rc-vicn- 
drex.  By  that  time  I  got  half  way  thither, 
quand  je  fus  njenu  a  moitie  cbemin.  By  this 
lime  1  perceived  my  fault,  ce'toit  en  ce  tcms-la 
que  je  m'appcr.-ns  de  ma  faute.    By  that  time  I 
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have  looked  over  my  hcrfes,  I  have  not  a  mo- 
ment left  me  to  fpare,  apres  que  fat  fat  la 
rc-vue  de  mes  chc-vaux,  il  ne  me  refle  pas  un  mo- 
ment a  moi.  He  muft  be  back  again  by  Monday 
next,  ;/  faut  qu  it  foit  de  retour  Lundi  prockair. 
DoubtJels  he  is  dead  by  this  time,  fans  douie 
quil  efl  deja  mort.  By  this  time  t  welve-month, 
dans  un  an  dici. 

By  how  much  ?  By  so  much,  V.  Much. 

By  decrees,  or  by  little  and  little,  peu  a 
peu,  petit  a  petit,  par  degre's,  infenjiblement,  pas 
a  pas.  Day  by  day,  year  by  year,  journellement, 
ou  tous  les  jours,  tons  les  ans.  By  all  means, 
quoi  qu  il  en  coute,  a  quelque  prix  que  ce  jbit, 
abfolument.  By  no  means,  nullemcnt.  By  rea- 
fon  that,  paiceque.  By  courfe  (by  turns)  tour 
a  tour.  By  the  bulk,  en  bloc,  ou  en  gros.  By 
retail,  en  detail. 

By  (in)  em  Some  grow  richer  by  giving 
than  others  by  receiving,  il  y  en  a  qui  fe  font 
plus  riches  en  donnant  que  d\iutres  en  reee-vant. 

By  the  by,  or  by  the  way,  en  paffant,  le- 
giremint.  I  (hall  fpeak  of  it  only  by  the  by, 
je  n'en  parlerai  qu  en  paffant.  He  ordered  the 
matter  to  be  in  his  company  as  upon  bufinefs 
by  the  by,  il  ft  en  forte  qui!  fe  trou-va  en  fa 
compagnic  comme  par  hazard. 

By  and  by  (in  a  (hort  time)  tout  a  I'beurr, 
incontinent.  To  be  by  (to  ftand  by)  etre  pre- 
fent.  To  ftand  by  one  (to  aflift  him)  appuyer, 
ajffer,  foutenir  quelqu'un,  prendre  fon  parti. 

R.  Cette  prepojition  fuit  fort  foti-vent  les  -verbes 
&  fait  partie  de  leur  fgnif  cation.  Ex.  To  fct 
by,  V.  to  fet.    To  come  by,  V.  to  come. 

By  (in  compofition  implies  fomething  out 
of  the  direct,  way,  and  confequently  feme  ob- 
fenrity)  Ex.  A  by-job,  un  ou-vrage  a  part. 
A  by-lane,  une  rue  qui  efl  a  Ve'cart,  ou  qui  nefl 
pas  fort  pajfante.  A  by-place,  un  lieu  e'earte', 
un  lieu  retire',  a  Vecart.  A  by-place,  re'duit, 
rctranchcnvcnt,  dongeon,  A  by-town,  f  tlle  e- 
carte'e  de  la  route  oii  la  pofle  pajfe.  A  by-way, 
un  de'tour.  A  by-law,  flatut,  re'glcment  de  com~ 
munaute'.  The  by-laws  of  a  company  of  tradef- 
men,  les  flatuts  d'un  corps  de  metier. 

By-blow,  f.  (a  baitard)  un  bdtard,  un  en- 
fant xUeg'lt'me,  *  -J-  un  pet  a  -vingt  o'igles. 

A  good  b  y-blow  ( or  vvind-fall)  une  bonne ' 
aubaine,  un  bonbeur,  un  coup  de  bonbeur. 

By-ends,  f.  (felfifh  views,  deftgns,  srpur- 
pofes)  Hues  particulie'rcs,  perfonnelles,  inte'refecs. 

By-gains,  f.  (unlawful  profits)  tour  du 
baton. 

By-interest,  f.  (intereft  diftinct  from 
that  of  the  publick)  intertt  particulicr. 

By-name,  f.  (nick-name)  fobriquet,  on 
injure. 

By-path,  f.  (a  private  or  obfeure  path) 
fentier  de'tournc'. 

By-respect,  f.  vtte,  ou  fn  particulie're. 

By-road,  f.  (an  obfeure,  unfrequented 
road)  cbemin  detoume,  ou  de  tra<verfe. 

By-room,  f.  (a  private  room  by  anothar) 
chambre  retiree. 

By-sack,  f.  (a  (hoemakcr's  wallet,  or  tin- 
ker's budget)  an  biffac. 

By-stander,  f.  (a  looker  on)  un  regar- 
dant. P.  A  by-ftander  fees  more  than  a  gamc- 
fter,  un  regardant  -voit  plus  qu'un  joueur. 

f  By-word,  f.  (a  faying,  a  proverb)  f  an 
diElon, 

By-works,  f.  hors  tTceu-vre. 

BY  AS,  or  Byafs,  V.  Bias. 

BYLANDER,  f.  (a  fmall,  fwift  -  failing 
vefl'el,  ufed  for  the  ready  exporting  of  iruTehatt- 
difes  to  fmall  diftanccs)  bclmdc,  ou  btfondrc. 

BYSANTINE,  V,  Bcfant. 
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CEfl  la  troifieme  lettre  de  V alphabet.  Les  dnglcis  la  prononcent  ci  lors  quelle  ejl  feule,  comme  dans  V alphabet ;  mats  dans 
les  mots  tile  a  le  mane  /on  qu'en  Francois  ;  ceft  a  dire,  qu'elle  fe  prononce  comme  une  f,  decant  re,  e,  i,  rjf  y.  Ex, 
Caefar,  Cefar ;  cefTation,  cejfation;  city,  cite:  et  comme  un  k  decant  les  autres  voyelles.  Ex.  Call,  appel ;  craft,  metier  ; 
clock,  borloge  ;  coal,  charbon  ;  companion,  compagnon  ;  curioftty,  curiofitc. 

C  fe  prononce  par  tout  ou  il  fe  trowve,  except  e  dans  ces  mots,  to  indict,  accufer,  cif  fes  derives  ;  indicted,  accufc  ;  indict- 
ment, accufation  ;  ou  le  c  eft  muet,  &  qui  Je  prononcent  to  indaite,  indai'ted,  indaitement ;  &  dans  victuals,  lavres,  iff 
fes  defines  ;  &  mufcles,  les  mufcles ;  qui  fe  prononcent  vitels,  moficls. 

La  lettre  c  parmi  les  Remains  fernjoit  de  nombre  &  ftgnifioit  cent.  Ciceron  Vappelle  trifle,  parce  que  lesjuges,  quand  Us 
'vouloient  condammr  un  criminel,  jettoient  dans  I'urne  un  billet ,  ou  Us  avoient  kr.it  un  c,  e'eft-a-dire,  cpndemno,  je  condamne.. 
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S.  (the  letter  C)  C,  un  C. 


C  A 

CABAL,  cr  Cabala,  f.  (the  fecret  fcience 
of  the  Hebrew  rabbins)  cabals. 

*•  Cabal  (or  fecret  council)  cabale,  pra- 
tique fecre'te,  ccmplot. 

*  Cabal  (party,  fet,  or  gang)  cabale,  part), 
»etterie.  A  dangerous  cabal,  ur.e  dangercufe 
cabale.  A  cabal-man,  un  cabaleur,  ou  bien, 
vn  hamme  de  quelque  cabale. 

To  CABAL,  v.  n.  (to  form  clofe  intrigues, 
to  intrigue,  to  unite  in  fmall  parties)  cabaler, 
faire  cabale,  faire  une  efpe'ce  de  parti,  /aire  de: 
pratiques  fecre'tes,  attirer  p/ufieurs  personnel  a.  fon 
dejfein.  To  cabal  in  company,  faire  cotterie.  a 
part,  ft  fe'parer  du  rcfle  de  la  compagnie. 

CABALIST,  f.  (one  lkilled  in  the  traditions 
of  the  Hebrews)  cabalifle. 

CABALISTlCAL,VC?.baliftick,  adj.  (be- 
longing to,  or  after  the  manner  of  the  cabala) 
cabaliftique,  de  cabale,  qui  concerne  la  cabale. 

CABALLER,  f.  (an  intriguer,  one  that 
cngrig3K  in  clofe  defigns)  cabaleur,  intriguant. 

CABARET,  f.  (a  tavern)  un  cabaret,  ta- 
veme. 

CABBAGE,  f.  (a  plmt)  clou.  Cole-cab- 
bage, cbou  cabus.  Cabbage-head,  pommc  de 
tbw.  Cabbage-lettice,  laitue  pemme'e.  The 
cabbage  of  a  deer's  head,  meules,  le  bas  de  la 
the  drun  cerf,  dun  daim,  ou  dun  cbe-vnuil. 
*  +  A  taylor's  cabbage,  retailies  de  tailleur. 

Ca  be  ag»-tree,  f.  (a  fpecies  of  palm- 
tree)  efpe'ce  de  palmier. 

To  CABBAGE,  v.  n.  (to  grow  to  a  head, 
like  a  cabbage)  pommer.  This  lettice  begins 
to  cabbage,  ccttc  laitue  commence  a  pommer. 

*  -f  To  Cabbage  a  piece  of  ftuft"  (as  a 
taylor)  •Oiler  un  morceau  d'e'toffe,  comme  font 
quelquefois  les  tailkurs. 

CABIN,  f.  (in  a  fhip)  cabane  (petite  lege, 
cu  redi.it  de  planches,  ou  Von  couche  dans  un  na- 
uire.) 

Cabin  (a  fmall  thatched  houfe,  a  cottage) 
une  cbawmie're,  ou  chaum'ine. 
"Cabin  (in  a  fair)  V.  Booth. 

To  CABiN, 'v.  a.  (to  confine  in  a  cabin) 
cr.fcrmer  dans  une  cabane. 

To  Cabin,  v.  n.  (to  dwell  in  a  cabin) 
livi  e,  fe  retirer  dans  une  cabane. 

CABINET,  f.  (a  fet  of  drawers)  cabinet, 
efpe'ce  d'armoire  awec  des  tiroirs. 

Cabinet  (a  private  room)  cabinet,   *  The 
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cabinet-council,  le  cabinet,  les  fecrets,  les  myf- 
te'res,  les  intrigues  cacbec's  de  la  cour. 

Cabinet-maker,  f„  (one  that  makes 
fmall  nice  work  in  wood)  tourneur,  e'be'nifie. 

CABLE,  f.  (the  great  rope  of  a  fhip  to 
which  the  anchor  is  fastened)  cable..  To  take 
off  the  cable  from  an  anchor,  de'talinguer. 

CABLISH,  f.  ( or  brum-wood,  a  law-term) 
menu  bois,  broffailles. 

Cablish  (wind-fallen  wood)  bois  cbablis, 
abattis  de  bois,  bois  que  le  -vent  a  abattu. 

%  CABOSHED,  adj.  (whofe  head  is  cut  off) 
qui  na  point  de  the,  qui  a  la  the  emporte'e. 

CABURN,  f.  (a  fea-term,  fmall  yam-line 
to  bind  cables  withal)  fil  decarrct.. 

CACAO-NUT,  V.  Cocao-nut. 

CACHECTIC AL,  or  Cacheftick,  adj.  (ha- 
ving «n  ill  habit  of  body)  cacbetlique. 

D  f  CACHEXY,  f.  (a  bad  conftitution  of 
body)  cacocbymie,  mau-vaifes  humeurs,  eflomac 
foible. 

CACHINNATION,  f.  (a  loud  laughter) 
eclat  de  rire. 

CACK-A-BED,  f.  (a  fhit-a-bed)  un.  chie- 
en-lit. 

To  CACKLE,  v.  n.  (as  a  hen  does  when 
me  is  going  to  lay,  or  has  jull  laid  her  egg) 
gloujfer. 

*  To  Cackle  (to  laugh,  to  giggle)  ri- 

caner. 

CACKLER,  f.  (a  fowl  that  cackles)  poule 
qui  ghufje. 

*  Cackler  (a  tell-tale,  a  tattler)  bavard, 
babillard. 

CACKLING,  f.  (from  to  cackle)  gloujfe- 
tnent,  cri,  ou  chant  d'une  poule  qui  pond. 

CACKREL,  L  (a  fea-fiih)  efpe'ce  de  poijfon 
de  vitr. 

CACOCHYMICAL,  or  Cacochymick,  adj. 
(having  the  humours  corrupted)  cacochyme. 

CACOCHYMY,  f.  (a  depravation  of  the 
humours)  cacocbymie. 

D  f  CACOPHONY,  f.  (an  ill,  or  harm 
found  in  mufkk)  caccphonie. 

CADAVEROUS,  adj.  (having  the  qualities 
or  appearance  of  a  dead  carcafc)  cadauercux. 

CADDIS,  V.  Cadew. 

CADE,  1*.  (a  barrel)  un  caquc,  un  baril.  A' 
cade  of  herrings,  un  caque  de  harengs,  qui  en 
contient  ordinairement  cinq  cens.  A  cade  of 
fprats,  un  caque,  ou  un  baril  de  fardines,  qui  en 
contient  mille. 

CADE,  adj.  (tame,  domcftick)  domcftiquc  : 
ce  met  nefi  ujite'  quen  ce  fens.  A  cade  lamb,  un 
agncau  dtmcjiique,  appiivoife'. 
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_  CADENCE,  or  Cadency,  f.  (fall  of  a  pe- 
riod) cadence,  cbute  harmonicuft  d'une  pe'riude, 
ou  d'une  partie  dc  pe'riode. . 

D  f  CADET,  f.  (a  younger  brother)  cadet. 

CADEW,  or  Caddis,  f.  (a  rtraw-worm) 
forte  de  ■ver  qui  s' 'engendre  parmi  la  paille. 

CADGER,  f.  (a  huckfter,  one  who  brings 
poultry,  &c.  to  market)  poulailler,  regratier, 
qui  -vend  des  nolailles  dans  un  marche. 

CADI,  f.  (an  inferior  magiftrate  among  the 
Turks)  un  juge  a  paix  parmi  les  Turcs. 

CADIAM,  V.  Calamin. 

CECITY,  V.  Cecity. 

CELIBATE,  V.  Celibacy. 

CAFTAN,  f.  (a  Perfian  veil  or  garment) 
caftan. 

CAG,  or  Kegg,  f.  (a  fort  of  vefiel  for  fifh) 
un  caque,  un  quart  de  muid. 

CAGE,  f.  (an  inclofure  of  twigs  or  wire 
where  birds  are  kept)  cage.  A  great  cage,  unc 
•voliire. 

*  Cage  (or  jail)  cage,  prifon, 

To  CAGE,  v.  a.  (to  inclofe  in  a  cage,  or 
in  a  prifon)  mettre  en  cage,  ou  *  mettre  tn 
prifon. 

CAGED,  adj.  (from  to  cage)  mil  cn  cage. 

CAIMAN,  f.  (the  American  name  of  a 
crocodile)  caiman. 

To  CAJOLE,  v.  a,  (to  footh  up)  cajolcr, 
careffer,  fatter. 

To  Cajole  (to  beguile  one)  enjcler,  dr/per, 
attraper  quelquun  en  lui  difant  de  belles  paroles. 

CAJOLED,  adj.  (coaxed,  or  beguiled)  ca- 
jole, carefje',  Jlatte,  enjole',  dupe'. 

CAJOLER,  f.  (coaxer,  flatterer,  whcedler) 
cajoleur,  cajoleufe,  fattcur,  flatteufe. 

'CAJOLERY,  or  Cijoling,  f,  (from  to  ca- 
jole) cajoterie,  fatterie,  carcjfes,  I 'a  ft  ion  de  ca- 
jolcr, &c. 

CAISSON,  f.  (a  large  covered  waggon  ufei 
to  carry  the  provifions  for  the  armv)  ca'iffun. 
CAITIFF,  f.  (a  flave)  un  efcla-ve. 

*  "j-  Caitiff  (or  fcoundrel)  un  coquin,  un 
per.dard,  un  fce'L'rai,  un  garnemcnt,  un  mije'ra- 
bh. 

CAKE,  f.  (a  kind  of  delicate  bread)  un  g.i- 
teau,  un  tourteau.  Cake  of  coals,  charbon  qui 
s\J}  pr  'is,  ou  cole,  ou  qui  a  forme  une  efpe'ce  de 
croute  par  la  chaleur  du  feu.  A  role-cake,  tin 
pain  de  rof  s.    A  wax-cake,  un  pain  de  cire. 

A  Cake-house,  f.  (a  place  where  cakes 
are  made  or  fold)  maifon  ou  Fen  fait  £s?  ou  I  on 
•vend  des  gvieaux. 

A  Cake-woman,  f.  (one  who  ft  lis  cakes) 
unc  fmme  qui  vtnd  des  gateaux. 

To 
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To  CAKE,  v.  n.  (as  fea-coa!  does)  fe  Her, 
ft  prendre,  fe  color,  former  une  croute,  en  parJant 
du  cbarbon  de  terrc,  qit'on  brule  ici. 

CAKED,  adj.  (from  to  cake)  cole,  lie',  pris. 

CALABASH,  f.  (an  Indian  tree,  or  its  fruit) 
talebace,  ou  calebaj/'e. 

CALAMARY,  f.  (a  fort  of  filh)  calemar. 

CALAMANCO,  V.  Callimanco. 

CALAMIN,  f.  (a  fort  of  ftone  which  ferves 
to  colour  yellow  brafs)  calamine. 

CALAMINT,  f."  (a  fort  of  mint)  cala- 
mer.tbe. 

CALAMITOUS,   adj.    (unfortunate)  ca- 

lamitoux,  mife'rable,  infortune,  malheureux,  plein 
de  traverfes,  accablc ainfortunos  CSf  de  calamite's. 

CALAMITOUSNESS,  or  Calamity,  f.  ca- 
lamite',  malhcur,  difgrace,  de'faflre,  ajfliclion, 
traverfe,  infortune. 

CALAMUS,  f.  (a  fort  of  reed)  un  rofcau, 
une  canne.    Sweet  calamus,  rofcau  aromatique. 

To  CALANDER,  &c.  V.  To  Calender, 
&c. 

CALASH,  or  Calefh,  f.  (a  fmall  carriage  of 
fleafure)  cah'che. 

CALCAR,  f.  (a  calcinating  furnace)  four- 
tieau  de  ch'ymifte  pour  calciner  les  corps. 

CALCEATED,  adj.  (fliod,  fitted  with 
{hoes)  cbaufje,  qui  a  des  fouliors  aux  pie's.. 

CALCEDONIUS,  f.  (a  kind  of  precious 
ftone)  chalce'doine. 

To  CALCINATE,  V.  To  Calcine. 

CALCINATED,  or  Calcined,  adj.  (which 
is  become  a  calx)  calcine'. 

CALCINATING,  Calcination,  or  Calci- 
ning, f.  (from  to  calcine)  calcination,  PacTion 
de  calcifier. 

CALCINATORY,  f.  (a  veffel  ufed  in  cal- 
cination) un  vafe  ou  vaiffeau  dont  on  fe  fert  pour 
calciner. 

To  CALCINE,  v.  a.  (to  burn  to  a  cinder) 
calciner. 

To  Calcine,  v,  n.  (to  become  a  calx  by 
heat)  fe  calciner. 

To  CALCULATE,  v.  a.  (to  reckon,  or 
compute)  calculer,  compter,  fupputer,  drefj'er  des 
comptes.  *  He  does  calculate  himfclf  tor  pre- 
ferment, ii.  fait  fan  compte  quil  fera  infaillible- 
ment  avar.ee. 

*  To  Calculate  ( or  frame)  a  difcourfe 
to  the  meaneft  capacity,  accommoder,  ou  propor- 
fiermer  un  difcours  a  la  porte'e  des  plus  foibles. 
*  Religion  is  calculated  to  make  us  happy,  la 
religion  ne  tend  qua  nous  rendre  beureux,  le  but 
de  la  religion  efl  de  nous  rendre  beureux. 

CALCULATED,  adj.  (computed,  framed, 
&c. )  calcule',  fuppute,  fef c . 

CALCULATING,  or  Calculation,  f.  (from 
to  calculate)  calcul,  fupputation,  compte,  ou 
ante. 

CALCULATOR,  f.  (acomputer,  a  reckoner) 
calculateur. 

CALCULATORY,  adj.  (which  belongs  to 
calculation)  qui  a  rapport  au  calcul. 

CALCULE,  f.  (reckoning,  compute)  cal- 
cul. 

CALCULOSE,  or  Calculous,  adj.  (ftony, 
gritty)  pierrcux,  graveleux. 

CALCULUS,  f.  (a  term  of  furgcry,  the 
ftone  in  the  bladder)  calcul,  maladie  de  la 
<pitrrt. 

CALEF ACTION,  f.  (warming  or  heating, 
cither  by  fire  or  aftion)  cakfaElion. 

CALEF  ACTIVE,  or  Calefactory,  adj.  (that 
has  the  power  or  pnperty  of  caufing  heat)  qui 
a  la  propricte  de  communiquer  la  chaleur. 

To  CALEFY,  v.  n.  (to  grow  hot,  to  be 
heated)  s^e'ebauffer,  devenir  chcud. 

CALENDAR,  f.  (a  fort  of  almanack)  ca- 
Icndrier. 

CALENDER,  f.  (a  fmall  infect  that  infefts 
corn)  calandrc,  cbarerfon. 

To  CALENDER,  v.  a.  (to  lay  the  nap  of 
cloth  fmoith)  calcndrcr.  To  calender  cloth, 
talendrcr  les  toilet,  les  Ujfcr,  les  polir. 
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CALENDRED,  adj.  (from  to  calender)  ta- 
lendre,  life,  poll. 

CALENDRER,  f.  (the  perfon  who  calen- 
ders) calendreur. 

CALENDS,  f.  (the  firft  day  of  every  month 
among  the  antient  Romans)  calendes. 

CALENTURE,  f.  (a  burning  fever)  une 
fiovre  ardente. 

CALESH,  V.  Calafh. 

CALF,  f.  (the  young  of  a  cow)  un  veau. 
P.  To  cry  like  a  fucking  calf,  pleurer  comme 
un  veau.  Calves  head,  tete  de  veau.  Calves 
pluck,  frefj'ure  de  veau.  Calves  leather,  veau, 
peau  de  veau. 

Calf  (a  hart-male  of  the  firft  year)  un  faon 
de  biche. 

The  Calf  of  the  leg,  le  gras  de  la  jambe, 
le  mollet  de  la  jambe. 

CALIBER,  f.  (the  bore  of  a  gun,  or  of  any 
ether  fire-arm)  calibre. 

CALICE,  or  Chalice,  f.  (a  cup)  calice. 

CALICO,  or  Callico,  f.  (cloth  made  of 
cotton  in  the  Indies)  toile  de  coton,  toile  des 
Indes. 

CALID,  adj.  (hot,  burning)  chaud,  brur 
lant. 

CALIDITY,  f.  (heat)  chaleur. 

CALIF,  or  Caliph,  f.  (one  amongft  the 
Turks  vefted  with  abfolute  power,  in  affairs 
both  religious  and  civil)  calife,  ou  caliphe.  . 

CALIGATION,  cr-Caliginoufnefs,  f.  (dark-  j 
nefs,  obfeurity)  objeurite'. 

CALIG1NOUS,  adj.  (dark,  dull,  obfeure) 
obfci/r. 

CALIGRAPHY,    f.    (beautiful  writing) 

belle  e'eriture. 

CALIVER,  f.  (a  fmall  fea-gun)  forte  de 
petit  canon  dont  on  fe  fert  fur  mer. 

CALIX,  f.  (a  word  ufed  in  botany,  the  cup 
of  a  flower)  calice.  . 

To  CALK,  v.  a,  (a  fea-term  ;  to  calk  a. 
fhip,  to  flop  its  cracks,  &c.)  calfadcr,  calfatcr, 
ou  calfeutrer  un  vaifjeau,  en  e'touper  ou  boucber 
les  fentes,  le  radouber. 

CALKED,  adj.  (from  to  calk)  oalfade,  cal- 
fat/, ou  calfeutre'.  , 

CALKER,  f.  (he  that  calks)  calfat,  ou 
calftideur. 

CALKING,  f.  (from  to  calk)  calfat,  ra- 
doub,  V  action  de  calfat er,  csfc. 

CALL,  f.  ( or  calling)  l\a3ion  d'' appeller. 
Ex.  To  give  one  a  call,  appellor  quelquun.  To 
be  ready  at  a  call,  etre  toujours  prot,  ou  etre 
fait  au  bold,  . 

A  Call  ( or  invitation)  to  repentance,  une 
invitation,  ou  ur.e  fo/ieitation  a  la  repentance. 
The  call  of  partridges,  P  appel  des  perdrix. 

Call  (the  calling  over  the  names  of  thofe 
that  are  to  compofe  an  aftembly,  ike.)  appel. 
The  call  of  the  houfe  was  adjourned  to  the 
next  day,  r appel  de  la  chambre  fut  remis  au 
lendcmain. 

Call  (the  beat  of  a  drum)  appel,  . 

Call  (for  a  water-pipe)  pommelle, 

To  CALL,  v.  a.  (to  name)  appellor,  nom- 
mer,  donner  le  nom  a,  .  How  do  you  call  that  ? 
comment  appcllez-vous  ce-'a  ?  To  call  one  by 
his  name,  appeller  quelqu  un  par  fon  nom.  . 

To  Call  (to  give  a  call,  to  dclire  or  bid  to 
come)  appellor,  faire  venir.  Call  my  man, 
appeilez,  mon  valet,  fai'.cs  le  venir,  I  call  your 
confeience  to  witnefs,  j'  appelle,  ou  je  prins 
voire  confeience  a  te'moin,  fen  appelle  a  votre 
confeience. 

To  Call  (to  affcmble)  convoquer,  affcmblcr. 
To  call  a  council,  convoquer  un  concilc.  To 
call  a  parliament,  ajfembltr  un parloment.  Their 
pitience  mail  1  call  it,  or  rather  ftupidiry  ? 
leur  patience,  ou  pour  micux  dire  leur  flupidite.  . 

To  Call,  one  names,  dire  des  injures  a 
quc^uun,  Pin/trier,  \  lui  chanter  pouilles.  He 
calls  me  rogue,  //  m  appelle  coquin,  il  me  traito 
de  coquin.  To  call  as  a  partridge  decs,  appeller, 
chanter,  comme  une  pent)  Mb 
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To  Cali  one's  game  (at  card-;)  occufcr 
fenjeu.  *  f  Let  us  call  another  caufe  (let  us 
Ipeak  of  fomething  elfe)  parlons  d' autre  cbefe, 
cbangeons  de  difcours,  brifons  la-deffus. 

To  Call  one  in,  faire  entrer  quelquun, 
lui  dire  quil  entre. 

To  Call  in  f or  back)  one's  word,  retirer, 
reprendre,  ou  de'gager  fa  parole.  To  call  in 
one's  money,  or  debts,  retirer  fen  argent,  lever 
fes  dettes,  exiger,  pourj'uivre,  recbercber  fts  dettes, 
fe  faire  payer. 

To  Call  in  one's  word  (to  recant)  fe  de'~ 
dire,  fe  retra&er,  retratler  ce  qu  on  avoit  avance. 

To  Call  in  (or  repeal)  a  law,  re'voquer, 
abroger,  ar.nuller  une  lot. 

To  Call  in  (or  into)  queftion,  revoquer 
en  doute,  douter. 

ToCall  one  aw  ay,  faire  fortir  quelquun, 
ou  lui  dire  quil  j'e;i  vienne,  P  emmener. 

To  Call  one  back,  r appellor  quelquun, 
te  faire  revenir,  lui  dire  qu  il  s^en  revienne. 

To  Call  off  (to  divert)  dotourner,  dif~ 
fuader. 

To  Call  for,  appellor,  danander.  Did 
he  call  for  me  ?  via-t-il  appelle,  ou  demando  ? 
To  call  for  drink,  demauder  d  boire.  Call  for 
dinner,  faites  fervir  le  diner.  . 

To  Call  after  one,  appellor  quelquun 
a  haute  voix. 

To  Call  again,  rappelkr,  faire  revenir. 

To  Call  aside,  tirer  d  cote,  tirer  ou  pren- 
dre a  part. 

To  Call  aloud,  se'erier,  fe  r eerier,  poufj'er 
uncri. 

To  Call  forth,  faire  fortir,  ou  venir} 
evoquer. 

To  Call:  together,  affemblor,  convo- 
quer. 

To  Call  to  one  (to  call  him)  appeller 
quelqifun. 

To  Call  to  one>  or  unto  one  (to  invoke 
him)  invoquer  quelquun,  le  re'clamer.  To  call 
to  one  for  help,  appellor  quelquun  d  fon  fecours, 
detnander  du  feoours  d  quelqtl 'un,  implorer  fon 
afjiflancc.  Termes  having  put  on  a  brazen 
countenance,  and  calling  all  his  impudence  to 
his  aid,  Termes  s^etant  fait  un  front  d'airain,  , 
fis?  s'armant  de  toute  fon  effronterie.  I  call  God 
to  witnefs,  fen  prens  Dieu  a  te'moin,  Dieu  m'en 
efl  te'moin. 

To  C.A l  l  a  thing  to  mind  ( or  to  re- 
membrance) /-appellor  la  momoire,  ou  le  fouvenir 
de  quclque  cbofe,  la  repaff'er  dans  fon  efprit,  j'en  i 
refj'ouvenir,  fo  la  remettre.  To  call  one  to  ac- 
count, faire  rendre  compte  a  quelquun,  le  re~ 
chercher, 

To  Call  at  a  place  (to  take  it  in  one's 
way  to  another)  pafcr  par  un  endroit,  en  allant 
d  un  autre.  .  I  will  call  upon  you,  jo  pajforai 
chex  vous.  . 

To  Call  one  out  ,  faire  fortir  quelquun,  , 
lui  dire  de  fortir.  . 

To  Call  over  (to  read  aloud)  the  names 
of  an  aflembiy,  appellor  une  afj'cmblee,  ou  les 
noms  d'une  af/htib/e'e,  en  faire  Vappol. 

To  Call  one  ur,  faire  montor  quelquun, 
lui  dire  de  montor.  .  To  call  one  up  in  the  morn- 
ing (to  ;rwalce  him)  tveiUer  qntlquun,  le  faire 
lever.    To  call  up  fuirits,  evoquer,  conjurer,  , 
faire  venir  les  efprits. 

To  Call  one  down,  faire  do'feendro  quel-  - 
quun,  lui  dire  de  de'fcendre,  ou  quil  defender 

To  Call  one  on,  exhort  er,  amtner,  enccu- 
rager,  poufjer  quelquun* 

To  Cal  l  u  pon  on  e  in  one's  way,  appeller  . 
quelquun  en  pafjhnt,  Pallor  voir  en  pajfant, 
pajjer  chex,  lui.  1  called  upon  him  to  be  as 
good  as  his  word,  je  le  fommai  de  fa  parole,  ou 
de  fa  pnmrfje,  je  Pen  fis  fouvenir.  So  many 
inftanccs  of  your  majeliy's  goodnefs  call  upon 
us  tor  the  higheft  munis  of -duty,  zeal,  and 
affection,  tar.t  de  marques  de  bonto  de  la  part  tie 
votre  majefte",  cxigi  nt  de  nous  les  plus  fortes  dt- 
mor.Jli  fttimi  df  fdclite',  de  ze'lc,  &  d'aff'eflion. 

CALLAT, 
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CAT.LAT,  or  Caller,  f.  [jt  fariiM)  tevriuje 
ifemmt  de  mawvaife  vie. 

CALLED,  adj.  (from  to  call)  &V 
He  was  afterwards  called  by  that  name,  le  ncm 
lu i  er.  eft  refit. 

CALLEMANCO,  V.  Callimanco. 

CALLER,  f.  (one  that  calls)  itlui  ou  celle 
■qui  appelle. 

CALLICO,  V.  Calico. 

CALLIGRAPHY,  V.  Caljgraphy. 

CALLIMANCO,  f.  (a  fort  of  Hurt' made  in 
"Eneland)  cal.'imanqu:. 

CALLING,  f.  (from  to  call)  KnlHbn  d"ap 
feller,  ©V. 

Calling  (or  vocation)  vocation. 

Calling  (or  trade)  vocation,  metier,  em 
phi. 

CALLIPERS,  f.  (compaffes  with  bowed 
ihanks)  forte  de  compas. 

CALLOSITY,  or  Calloufnefs,  f.  (hardnefs 
or  thicknefs  of  fkin)  calm,  durillon,  durtte  de 
peau. 

CALLOUS,  adj.  (hard,  full  of  callofities) 
calleux,  dur,  pleir.  de  calus,  ou  de  durilhns,  cn- 
durci. 

CALLOUSNESS,  V.  Callofity. 

CALLOW,  adj.  (not  fledged,  as  a  bird)  qui 
11  a  point  de  plumes. 

*  A  Callow  (or  young)  maid,  une  jeune 
file. 

CALLUS,  f.  (an  induration  of  the  fibres; 

calus,  cal,  ou  durillon. 

CALM,  adj.  (not  ftirred,  in  a  proper  and 
figurative  fenle)  calme,  trar.quille,  qui  neft  point 
agite'. 

CALM,  f.  (tranquillity)  calme,  tranquillite, 

bonace. 

To  CALM,  v.  a.  (to  make  calm,  in  a 
proper  and  figurative  fenfe)  calmer,  rendre  calme, 
on  tranquillc,  appaij'er,  adoucir. 

CALMED,  adj.  (appeafed,  pacified)  calme, 
etppaije,  adouci. 

CALMER,  f.  (one  that  has  the  power  of 
giving  quiet)  celui  qui  calme,  pacificateur. 

CALMING,  f.  (from  to  calm)  VacTton  de 
calmer,  & c. 

CALMLY,  adv.  (quietly,  peaceably)  tran- 
quillement,  paifblement,  fans  bruit. 

CALMNESS,  f.  (tranquillity,  ferenity) 
calme,  tranquillite. 

CALMY,  V.  Calm. 

CALOT,  or  Calotte,  f.  (a  leather  cap)  ca- 

hte. 

CALTROP,  or  Calthrop,  f.  (an  inftrument 
m  ule  with  four  or  five  iron  points,  fo  joined 
that  being  thrown  on  the  ground  one  ftands 
upright)  chaufe-trape. 

Caltrop  (an  herb)  chauffe-trape. 

To  CALVE,  v.  n.  (to  bring  forth  a  calf, 
fpoken  of  a  cow)  -velcr,  faire  un  -veaii. 

■CALVES,  c 'eft  le  pluriel  de  calf,  V.  Calf. 

Calves-foot,  f.  (an  herb)  pied  de  -veau. 

CALV1LLE,  f.  (a  fort  of  apple)  pomme  de 
■ealle-ville. 

CALVINISM,  f.  (Calvinirtical  tenets)  Cal- 
•uir.ifmc,  les  principes  dc  Calvin. 

CALVINIST,  f.  (a  proteftant  according  to 
the  doclrine  of  Calvin)  Cal-vinifle. 

To  CALUMNIATE,  v.  a.  (to  flander)  ca- 
hmnier,  impofcr  de  faux  crimes,  accufcr  maliei- 
tufement  d'un  crime  in-vente,  me'dire. 

CALUMNIATED,  adj.  (flandercd)  calom- 
nie', accufe'  a  faux,  dont  on  a  me'dit. 

CALUMNIATION,  f.  (a  malicious  and 
falfe  reprefentation  of  an  enemy's  words  or 
actions  to  an  ofienfive  purpofe)  calomnie. 

CALUMNIATOR,  f.  (a  fiandercr,  a  forger 
of  accufations)  calomniatcur,  impofteur,  me'di- 
fant. 

CALUMNIOUS,  adj.  (flandering)  calom- 
nieux,  plein  de  calomnics,  faux. 

CALUMNY,  f.  (dander)  calomnie,  favfje 
ficcufaticn,  crime  fuppofe,  me'difance. 

CALX,  f.  (chalk,  lime,  mortar;  in  chy- 
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ir.iiuy,  the  i'ubftance  which  a  body  is  reduced 
to  by  calcination)  le  caput  mortuum. 

CALYX,  f.  (the  tup  of  the  flower  in  a 
plant)  le  calice. 

CAMAIL,  f.  (a  biihop's  puiple  ornament, 
worn  over  the  rochet)  camail. 

CAMARADE,  f.  (a  companion)  camarade, 
compagnon,  ami.    V.  Comrade. 

CAMAYEU,  f.  (a  ftone  with  figures  in  it 
formed  by  nature,  not  by  art)  camayeu. 

Camayeu  (brooch,  a  picture  painted  all 
With  one  colour)  camayeu. 

CAMBERING,  adj.  (a  fea-term)  cambre, 
-voute.  The  deck  of  a  fliip  lies  cambering 
(that  is,  it  is  higher  in  the  middle  than  at 
cither  end)  le pont  du  -vaijfeau  eft  cambre'. 

CAMBR1CK,  f.  (a  kind  of  fine  linen, 
ufed  for  ruffles,  &c)  toilt  de  tambari,  batifte, 

CAME,  prete'rit  du  verbe  to  come,  V.  To 
Ccme. 

CAMEL,  f.  (a  beaft  of  burden  in  Arabia) 
chameau.  A  keeper,  or  driver  of  camels,  un 
chamelier,  eclui  qui  conduit  les  chameaux. 

CAMELION,  f.  (an  animal  of  the  fize  cf 
a  common  lizard)  tame'le'on.  The  camelion  is 
faid  to  live  upon  air,  on  dit  que  le  came'ie'on  fe 
nourrit  d\iir. 

CAMELOPARD,  f.  (an  animal  that  has 
the  head  and  neck  like  thofe  of  a  camel,  and 
fpots  like  a  pard)  came'le'cpard. 

CAMERA  OBSCURA,  f.  (a  famous  ma- 
chine for  art  and  improvement  of  delineation 
and  drawing)  la  cbambre  obfeure. 

CAMERADE,  V.  Camarade. 

CAMISADO,  f.  (a  fudden  affaulting  or  fur - 
prifal  of  the  enemy  by  night)  camifade,  attaque 
de  nuit. 

CAMLET,  f.  (a  kind  of  fluff)  camelot. 
Hair  camlet,  camelot  de  poil.  Watered  camlet, 
camelot  onde'. 

CAMMOCK,  V.  Reft-harrow. 
CAMOMIL,  f.  (a  plant)  camomilk. 
%  CAMOYS,  adj.  (crooked  upwards)  re- 
c  our  be,  crochu. 

CAMP,  f.  (the  order  of  tents  placed  by 
armies  when  they  keep  the  field)  camp.  A 
flying  ( or  running)  camp,  un  camp  -volant. 
Camp  fight,  combat  en  champ  chs. 

To  CAMP,  v.  n.  (to  encamp,  to  lodge  in 
tents)  camper,  fe  camper,  fe  pofter,  pofer,  ou 
afcoir  le  camp. 

CAMPAGNE,  V.  Campain. 
CAMPAIN,  or  Campania,  f.  (a  great  and 
level  piece  of  ground)   campagr.e,  etendue  de 
pais. 

Campain    (a  fummer's  war)  campagne. 
To  open  the  campain,  owurir  la  campagne, 
commence/-  la  campagne.     A  campain  wig,  per- 
uque  a  l.i  canalie're. 

C AMP ANI FORM,  or  Campanulas,  adj. 
(a  term  ufed  of  flowers  which  are  in  the  ihape 
of  a  bell)  qui  a  la  figure  cf  une  cloche. 

CAMPECHE,  f.  (a  kind  of  Indian  wood) 
campeche, 

CAMPED,  adj.  (from  to  camp)  campe, 
pofte'. 

CAMPESTRAL,  adj.  (growing  in  the 
fields)  cbampetrt,  qui  eft  des  champs,  qui  croit 
dans  let  champs. 

CAMPHIRE,  f.  (a  fort  of  gum  which 
iflues  from  a  tree  in  the  Eaft  Indies)  camphre. 

CAMPHOR  ATE,   or  Camphorated,  adj. 
impregnated  with  camphirc)  camphre'. 
CAMPING,  f.  (front  to  camp)  can.pcment, 
V action  de  camper,  tsfc. 

CAMRADE,  V.  Camarade. 
CAN,  V.  C.inn. 

CAN,  c\ft  un  -verbe  de'fcRif  qui  fgnifie,  pou- 
I'oir,  ou  fa-voir.  I  will  do  it  if  I  can,  je  le 
ferai  fi  je  puis.  I  cannot,  jc  ne  puis  pas,  je  ne 
faurcis.  I  will  do  what  I  can,  or  all  1  can,  je 
ferai  ce  que  je  pourrai,  je  ferai  tt/us  mes  efforts,  je 
tdchcrai,  je  ferai  tout  men  pojfible.  If  1  can  but 
kold  my  tongue,  pwvu  que  je  fuijft  me  ta'ne. 
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He  can  rcsd  'and  write,  U  fait  tve  &  Icrire. 
How  can  you  tell  ?  comment  le  fa-vex,-<vous  t 
'Tis  more  than  I  can  tell,  je  nen  fai  rien,  c  eft 
que  je  tie  fai  pas.  No  body  can  tell,  perfctine 
n  en  fait  rien.  No  body  can  tell  fo  well  as  you, 
or  you^can  tell  beft  of  any,  -vous-lt  fa-vex  mieux 
que  qut  que  ce  foil,  ou  j';/  y  a  que'lquun  qui  le 
fade,  e'eft  -vous.  I  can  find  him  no  where,  je 
tie  le  faurois  trou-ver.  Can  you  never  be-fatif- 
fied  ?  re  fcrex--vous  jamais  content  ?  Make  all 
the  harle  you  can,  faites  route  la  diligence  poj/i- 
ble.  Every  man  muft  do  all  he  can,  U  Jlut 
.que  chacun  fuffe  fa  part,  cu  fon  pojpble.  He  is 
as  like  him  as  can  be,  il  lui  rcjj'cmble  tout-a- 
fait,  on.f  arfaitement.  This  is  the  fafeft  courfe 
that  can  be,  e'eft  la  uoye  la  plus  ajfure'e.  As 
■  fure  as  can  be,  fans  doute,  indubitablement,  trh 
(iffurem'ent.  As  foon  as  can  be,  aujft-tot  qu  d 
je  pourra,  au  plutit,  au  premier  jour.  He  is  as 
bad  as  can  be,  il  eft  aufti  me'ehant  quon  puifi 
Fetre,  il  ne  fauroit  etre  plus  me'ehant.  They 
can  ill  away  with  it,  ccla  les  fdche  cxtrtmemer.t, 
Us  otit  bien  de  la  peine  a  le  dige'rer.  It  can  be  no 
"^thcrwife,  il  nc  fe pent  atrement.  You  cannot 
but  know  it,  ihicft  pas  pojfible  que  -vous  I'igno- 
riex,  -vous  ne  pou-vex,  pas  I'ignorcr.  fie  cannot 
ipeak  Latin,  il  ne  fait  pas  parlcr  Latin.  Can- 
not you  hold  your  tongue  ?  ne  fauriez--vous  vous 
taire?  He  cannot  tell- which  is  which,  Une 
fait  pas  lequel  c eft  des  deux,  Une  fait pas  diftingucr 
Ifun  de  P autre.  One  cannot  tell  which  way 
it  will  go,  on  ne  fait  pas  quelle  en  fcra  Viffue. 
I  cannot,  or  I  can't  but  laugh  when  I  fee  him, 
je  ne  puis  mempecher  de  rire  quand  je  le  «»». 
It  cannot  be,  cela  ne  peut  pas  etre.  ce.'a  ell  im- 
pojfible.  r 

CANAILLE,  f.  (a  word  borrowed  from  the 
French  j  the  loweft  people,  the  dregs,  the  lees 
of  the  people)  canaille. 

CANAL,  f.  (a  bafon  of  water  in  a  garden, 
any  tract  or  courfe  of  water  made  by  art)  ca- 
nal. 

Canal-coal,  f.  (a  fine  kind  of  coal  dug 
up  in  England)  forte  de  ckarben  d' ' Ar.gleterre. 

CANARY,  f.  (fack,  wine  brought  from 
the  Canaries)  tin  de  Canarie. 

Canary-bird,  f.  (an  excellent  finging 
bird  formerly  bred  in  the  Canaries)  un  ferin  de 
Canarie. 

*  f  Canary-bird  (a  knave)  unfnpon. 
To  CANCEL  a  writing,  v.  a.  (to  blot,  or 
raze  it  out)  canceller,  biffer  un  e'erit. 

To  Cancel  (or  make  void)  invalider,  an- 

nutter. 

To  Cancel  (to  flint,  to  fet  bounds  to) 
barter,  limit  er,  rejj'crrer,  donner  des  homes,  en 
par/an t  du  pou-voir,  ou  de  Fautorite  de  quclqutcn. 

CANCELLATED,  or  Cancelled,  adj.  plot- 
ted out,  made  void,  &c.)  canccllc',  biffe',  in-va- 
lide',  ar.nulle,  ciJY. 

CANCELLATING,  ^Cancelling,  f.  (from 
to  cancel)  I'aflicn  de  canceller,  fife. 

CANCER,  f.  (an  ulcer)  cancer,  tumeur  im- 
pure &  malignc. 

CANCER,  f.  (one  of  the  twelve  celeflial 
figns)  le  figne  du  cancer,  le  cancer,  ou  I'e'cre- 
tnffe. 

Cancer  (a  crab-fi/h)  un  cancre. 

To  CANCERaTE,  v.  n.  (to  grow  cancer- 
ous, to  become  a  cancer)  fe  former  cn  cancer, 
fe  changer  en  cancer. 

CANCEROUS,  adj.  (having  the  virulence 
and  qualities  of  a  cancer)  qui  tient  du  cancer. 

CANCR1NE,  adj.  (having  the  qualities  of 
a  crab)  qui  tient  du  cancre. 

CANDENT,  adj.  (hot,  in  the  higheft  de- 
gree of  heat)  extremcmcni  cbaud,  de  la  dernier* 
cbaleur. 

CANDID,  adj.  (upright)  candide,  inte'gre, 
Jincere,  franc,  inge'nu,  cu-vert. 

CANDIDATE,  f.  (one  that  ftands  for  any 
place  or  office)  un  candidal,  un  prcter.dant,  un 
homme  qui  brigue  une  charge,  compe'titeur.  To 
Hand  candidate  for  an  ofhec,  briguer,  foftuhr 
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une  charge-,  fe  mettre  fur  les  rangs  pivr  une 
charge,  fe  forcer  four  candidat,  concurrent,  ou 
nmfe'ttteur. 

CANDIDLY,  adv.  (uprightly,  fincerely, 
ingenuoufly)  candidement,  Jbtcerement,  inge'nu- 
tnent,  nettement,  avec  ardeur,  fwiplev.LiU,  nawe- 
ment. 

CANDIDNESS,  f.  (ingenuity,  opennefs  of 
temper,  purity  of  mind)  ir.genuite,  candcur. 

CANDLE,' f.  (a  light  made  of  wax  or  tal- 
low) chandclle.  A  candle  of  four  in  the  pound, 
(bandelle  de  quatre  a  la  livre.  Candle-fnuffers, 
mouchettes.  A  tallow  candle,  chandelle  de  fuif. 
A  rufh  (or  watch)  candle,  chandclle  dc  vcille, 
dont  la  mecbe  ejl  de  jont.  A  wax  candle,  une 
bougie,  une  chandelle  de  cire.  To  work  by 
candle-lieht,  travai/ler  a  la  chandelle. 

CANDLEMAS,  or  Candlemas-day,  f,  (the 
feaft  of  the  purification  of  the  blcfled  virgin) 
la  chandeleur,  la  purification  dc  la  bier.heurcuje 
i/ierge.  . 

CANDLESTICK,  f.  (the  inurnment  that 
holds  candles)  un  chandelier.  A  branched  can- 
dleftick,  un  lufire,  ou  une  girandole. 

CANDLESTUFF,  f.  (tallow)  fuif. 

CANDOCK,  f.  (a  weed  that  grows  in  ri- 
vers) herle  qui  vicnt  dam  les  rivieres '. 

CANDOR,  or  Candour,  f.  (fincerity,  in- 
genuity) candeur,  fnce'rite,  franchife,  inte'grite, 
ir.gSr.uitc. 

CANDY,  adj.  (conferved  with  fugar)  candi. 
Sugar-candy,  fucre-candi. 

To  CANDY,  v.  n.  (to  grow  congealed)  fe 
candir,  devenir  comme  glace. 

To  Candy,  v.  a.  (to  conferve  with  fugar) 
cor.fre.  » 

CANDYED,  adj.  (confarved  with  fugar) 
conft.    Candyed  oranges,  des  oranges  confites. 

CANE,  f.  (a  fart  of  reed)  canne,  rcfeau 
Slnde. 

A  Cane  (or  flick)  une  came,  un  baton. 
The  head  of  a  cane,  la  pomme  d'une  canne.  A 
cane-man,  un  vendeur  de  cannes,  un  tabktier. 
Cane-bottom  chairs,  chaifes  a  fond  de  canne. 

To  CANE  one,  v,  a.  (to  beat  with  a  walk- 
ing ftaft")  donner  des  coups  de  canne  a  quelquua. 

CANED,  adj.  (from  to  cane)  a  qui  Von  a 
donne  des  coups  de  canne. 

CAN  EL,  f.  (a  fpice-tree,  or  the  bark  of 
that  tree)  canelle.    V.  Cinnamon. 

Canel-bone,  f.  (the  neck  or  throat  bone) 
I  os  du  gofer. 

CAN1EAL,  or  Cannibal,  f.  (a  man-eater) 
anthropopkage,  qui  mange,  les  bcmnies. 

CANICULAR,  adj.  (belonging  to  the  dog- 
ftar)  caniculaire.  Canicular  days  (or  dog-days) 
ksjeurs  caniculaircs,  le  terns  dc  la  cavicule. 

CANINE,  adj.  (dog-like)  canin,  de  chien. 
Canine  appetite,  faim  canine,  ou  fort  grande 
faim. 

CANISTER,  or  Canafter,  f.  (commonly 
means  any  veflel  that  holds  tea)  canajlre,  voif- 
feau  de  que/que  matiere  que  ce  fait  pour  contenir  du 
the. 

CANKER,  f.  (an  eating  or  corroding  hu- 
mour) un  chancre. 

Canker-worm  (or  caterpillar)  une  chenille. 

To. CANKER,  v.  a.  (to  corrupt,  to  corrode.) 
infeSler,  corrotnpre. 

To  Canker>  v.  n.  (to  grow  corrupt)  fe 
arrompre. 

CANKERED,  adj.  (font  to  canker)  ou  il 
ya  un  chancre. 

CANN,  f.  (a  cup,  generally  a  cup  made  of 
fome  other  matter  than  earth)  bidon,  pot  a  toire. 

CANNIBAL,  V.  Canibal. 

CANNEL,  V.  Cancl. 

CANNON,  V.  Canon. 

CANNON,  f.  (a  great  gun)  cantm.  Can- 
non ball,  or  cannon  built  t,  boulct  de  canon.  To 
be  within  cinnon  fliot,  ttie  a  la  port/t  du 
canon. 

CANNONADE,  f.  (a  cannon-ihot)  cancn- 
Tifid(,  ii..;p  dc  cantP^  ioU'c  dc  iura. 


To  CANNONADE,  v.  a.  (to  halter  or  at- 
tack with  great  guns)  canonner,  battre  de  coups 
de  canon. 

CANNONADED,  adj.  (attacked  with  great 
guns)  battu,  canonne. 

CANNONADING,  f.  (from  to  cannonade) 
canonnade,  P  aElion  dc  canonner,  &c, 

CANNONIER,  f.  (a  gunner)  canonnier. 

CANNOT,  V.  Can. 

CANOA,  or  Canoe,  f.  (a  boat  made  by 
cutting  the  trunk  of  a  tree  into  a  hollow  veflel) 

canot. 

Canon  (or  church  law)  canon,  regie,  flatut, 
ou  ordonnance  de  Vegiife,  The  canon  law,  le 
droit  canon. 

CANON,  f.  (a  church  dignitary)  un  cha- 

noir.e,  celui  qui  pofji'de  un  canonicat. 

Canon  (a  printing-letter  of  a  large  fize) 
parangon.  Lean  or  fat  canon,  petit  ou  gros 
canon. 

Canon-bit  (a  horfe-bit)  canon,  embou- 
chure de  che-val. 

CANONESS,  f.  (a  virgin  that  lives  like  a 
nun,  but  without  making  a  vow  )  chanoinefj'c. 

CANONICAL,  adj.  (according  to  the  canon) 
canonique,  canonial.  A  canonical  book,  un  li- 
vre canonique,  un  livre  qui  doit  fervir  de  regie  a 
notre  foi.  The  canonical  hours,  les  heures  ca- 
noniales. 

CANONIGALLY,  adv.  (in  a  manner  a- 
greeable  to  the  canon)  canoniqucment,  felon  les 
canons.  . 

CANONIC  ALNESS,  f.  (the  quality  of  be- 
ing canonical)  I  'e'tat  canonique  d'une  chofe. 

CANONIST,  f.  (a  man  verfedin  the  ec- 
clefiaftical  laws,  a  profeilbr  of  the  canon  law) 
canonife. . 

CANONIZATION,  f.  (the  aft  of  declaring 
any  man  a  faint)  canonifation. 

To  CANONIZE,  v.  a.  (to  declare  any  man 
a  faint)  cananifer,  mettre  au  nombre  des  faints\ 

CANONIZED,  adj.  .(declared  a  faint)  car 
nonife'. 

CANOO,  V.  Canoa. 

CANONRY,  or  Canonfhip,  f.  (an  eccle- 
fiaftical  benefice)  canonicat,  prebende  que pojje'de 
un  chanoine. 

CANOPY,  f.  (a  covering  of  ftate  over  a 
throne  or  bed)  dais. 

Canopy,  dais,  pavilion,  ou  del  quarre'  a 
pente,  fous  lequel  les  catboliques  portent  le  S.  fa- 
crement,  ou  qu'ils  e'le'vent  au  deffus  de  leurs  autels. 

Canopy  (for  a  bed)  pavilion  pour  un  lit. 
The  canopy  of  heaven,  7f  firmament r  la  voute 
etoilee,  cu  azure'e. 

To  CANOPY,  v.  a.  (to  cover  with  a  ca- 
nopy) couvrir  d'un  dais,  ou  d'un  pavilion.  . 

CANOROUS,  adj.  (loud,  mnll,  or  fweet) 
rc'for.ctnt,  m/lodieu.x,  harmonieux,  doux,  agre'able, 
clair, 

CAN'T,  cefl  une  abreviation  du  met  cannot, 
fort  commune  en  Anglois,  V.  Can. 

CANT,  f.  (a  way  of  felling  to  the  highsft 
bidder  by  inch  of  candle,  or  otherwife)  encan, 
vente  publique.  To  fell  by  cant,  <vendre  a  Pen- 
can,  ou  au  plus  of  rani  &  dernier  encberijfeur. 

Cant  (gibberifiS,  pedlar's  French)  bara- 
gouin,  narquois,  argot,  jargon.  To  (peak  cant, 
purler  nat  quois,  parlcr  un  jargon,  jargouncr,  ba- 
ragouiner. 

To  CANT,  v.  n.  (to  fpeak  a  canting  lan- 
guage, to  have  an  affected  peculiar  kind  of 
fpeech)  avoir  un  langage  affccle,  taragouincr, 
jargunncr,  parler  narquois. 

CANTATA,  f.  (frmt  the  Italian,  a  fong 
for  one  or  more  voices  in  the  Ityle  of  an  opera) 
:amate„ 

CANTATION,  V.  Incantation. 

CANTER,  f.'  (from  to  cant)  ccJui  ou  telle 
qui  fc  fert  d'un  lur.gagc  affefh'. 

Canter  (an  hypocrite)  un  hypocrite,  un 
bigot. 

CANTHARIDES,  f.  (Spanifli  flies)  can- 
tharides,  m$ucbit  venimtufn, 


CANTHUS,  f.  (the  corner  of  the  eyej  /<• 
coin  de  Fail.  ' 

CANTICLE,  f.  (a  fong,  generally  ufed  for 
a  fong  in  fcriptare)  cantique. 

CANTING,  f.  (canting  language)  langage- 
affefie',  baragouin,  narquois.  A  Ganting  w  heel, 
un  he'rif  un. 

CANTLE,  f.  (a  piece  with  corners)  un 
chantiau.  A  cantlc  of  bread,  un  chanteau  de 
pain. 

To  CANTLE  OUT,  v.  a.  (to  cut  in  pieces) 
de'membrer,  divifer,  m-orceler. 

CANTL1NG  OUT,  f.  (from  to  cantle  out) 
Pafiion  de  de'membrer,  de  divifer,  de  morceler. 
The  duke  of  Lorrain  was  for  cantling  out  fome 
part  of  France  which  lay  next  his  territories, 
le  due  de  Lorraine  vouloit  qu  on  dc'membrdt  une 
partie  de  la  France  qui  c'toit  a  fa  bienfe'ance. 

CANTLET,  V.  Cantle. 

CANTO,  f.  (a  book  or  fection  of  a  poem) 
chant  d'un  poimt. 

CANTON,  f.  (a  parcel  or  divifion  of  land). 
canton.  The  thirteen  cantons  of  Switzerland, 
les  treize  cantons  de  St/ife. 

To  CANTON,  v.  a.  (as  f  -Idiers  do)  fe  can- 
tonner.  . 

To  CANTONIZE,  v.  a.  (to  parcel  out  into 
fmall  divifions)  divifer  en  cantons. 

CANTONIZED,  adj.  (parcelled  out  into 
fmall  divifionsl  divife  en  cantons. 

CANTRED,  adj..  (the  fame  in  Wales  as 
hundred  in  England)  e'ef  un  tcrme  Breton  qui 
f'gnfe  cent  villages.  In  Wales  the  counties 
are  divided  into  cantreds,  as  in  England  into 
hundreds,  on  divife  les  provinces  de  Galles  en 
cantreds,  comme  eclles  d' Angleterre  en  hundreds, 

CANVAS,  f.  (a  fort  of  coarfe  cloth)  cane- 
vas. 

To  CANVAS  a  bufinefs,  v.  a.  (to  fift,  to 
examine  it)  examiner  bien  une  affaire,  la  bien 
e'plucher,  la  bien  eonfde'rer. 

To  Canvas,  v.  n.  (to  follicit  for  a  place) 
briguer,  pourfuivre,  demander  une  charge. 

CANVASSED,  adj.  (fifted,  examined)  ex- 
amine, e'pluche',  confidere,  &c.  The  cafe  was 
thoroughly  fcanned  and  canvaffed,  V  affaire  fit 
epluchee  &  examinee  a  fond. 

CANVASSING,  f.  (from  to  canvas)  Pac- 
tion d 'examiner,  &c. 

Canvassing,  brigue,  intrigue,  rechercht 
emprefee,  cahale,  F a  f/ion  de  briguer,  cifr. 

CANY,  adj.  (full  of  canes,  confifting  of 
canes)  fait  de  cannes,  plein  de  cannes  ou  de  ro- 
feaux. 

CANZONET,  f.  (a  little  fong)  petite  chart'  ■ 
fon,  chanfonnette. 

CAP,  f.  (a  covering  for  the  head)  bonnet* 
A  fquare  cap,  un  bonnet  quarre'.    A  night-cap,  , 
un  bonnet  de  nuit. 

*  Cap  (faluting)  bonnetade,  coup  de  cbapeau^ 
falut.  .  Oft"  with  your  cap,  has  le  bonnet,  cha- 
peau  has.  *  \  To  call  one's  cap  at  one,  fe 
confeffer  vaincu. 

A  Ca  rdina  l's  cap,  or  hat,  chapeau  roug",  , 
chapcau  de  cardinal. 

A  black  cap   (fuch  as  aged  men  wear 
under  their  hats)  une  calotte. 

*  A  Cap  and  bells  (or  a  fool's  cap)  una. 
marotte.  . 

*  Cap  (or  head)  caboche,  tcte.   A  consider- 
ing cap,  une  bonne  tete. 

Cap  (a  fea-term)  chouquet,  bloc,  tete,  ou  i 
cap  de  more. 

Cap-a-pe,  or  Cap-a-pie,  adv.  (from  head  . 
to  foot)  de  pied  en  cap.    He  is  armed  cap-a-pe, 
il  efl  at  me  dc  pied  en  cap. 

Cap-case,  f.  (a  fort  of  bag)  fac,  befacc,  . 
valife.  . 

Fooi.'s-cap,  f.  (a  fort  of  writing-paper)  | 
forte  dc  papier  a  e'erirc. 

Cap-maker,  f.  (one  whofe  bufinefs  is  to  < 
make  caps)  bonne'ticr.  * 

Cat-paper,  f.  (a  fort  of  coarfe  brownifh  . 
paper)  forts  de  papier  gris  4a  /pais, 
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To  CAP  one,  v.  a.  (to  take  off  Lis  hat)  ie* 
cv-di  rir  quelquun,  lui  oter  h  cbfpeau  de  d.fj'us  la 
tete. 

To  C  ap  one  (to  pull  off  one's  hat  to  him) 
faluer  qudquun,  lui  oter  le  cbapeau, 

*  To  Cap  vcrfes  (to  name  alternately  vcrfes 
beginning  with  the  letter  that  ended  the  laft 
verfe)  reciter  des  -vers  a  I'er.-vi. 

To  Cap  (a  fea-term,  to  put  on  a  cap  of 
wood)  tnettre  le  chouquet. 

To  Cap  a  pair  of  thocs  (to  cover  the  upper 
leather  when  the  fole  is  good)  mettre  une  em- 
peigne  neui'e  a  des  fouliers  •vieux. 

CAPABILITY,  f.  (capacity,  the  quality  of 
beins*  capable)  capaciti. 

CAPABLE,  adj.  (fit,  able)  capable,  fuffi- 
fant,  propre.  Capable  of  doing  a  thing,  capa- 
ble de  /aire  une  cbofe.  He  is  not  capable  of 
difcipline,  Unwell  pas  docile,  il  n'cfl  pas  capable 
des  preceptes  qu'on  lui  dznne. 

Capable  of  (fubjedt  to)  envy,  fufceptiblc 
d'envie,  envieux. 

CAPABLENESS,  f.  (the  quality  or  ftare  of 
being  capable,  knowledge,  understanding)  ca- 
pacite', intelligence,  pen e't ration. 

CAPACIOUS,  adj.  (wide,  large,  able  to 
hold  much,  in  a  proper  and  figurative  fenfe) 
capable  de  tenir,  grand,  fpacicux,  ample,  vafle, 
e'tend:/,  large. 

CAPACIOUSNESS,  f.  (the  power  of  hold- 
ing or  receiving,  largenefs)  grandeur,  /(endue, 
capacite'. 

To  CAPACITATE,  v.  a.  (to  make  capa- 
ble) rendre  capable. 

CAPACITATED,  adj.  (made  capable)  ren- 
du capable. 

CAPACITY,  f.   (capacioufnefs)  capacite', 

grandeur. 

CAPACITY  Cor  ability)  capacite',  portee, 
babiletc,  favoir.  .  A  book  fitted  to  the  meaneft 
rapacity,  un  livre  accommode  a  la  cjpacite,  ou  a 
ia  porte'e  des  efprits  les  plus  me'diocres. 

Capacity  (ftate,  condition,  character) 
t'tat,  qualite,  cmploi,  cara&c're.  They  are  hap- 
py who  can  ferve  their  country  in  that  capacity, 
ccux-Ia  font  beureux  qui  pewuent  fer-vir  lair  pa- 
trie  dans  cet  emploi,  ou  dans  cette  qualite'. 

Capacity  (power,  ability)  powvoir,  ca- 
pacite'. The  common  law  allows  the  king  two 
capacities,  a  natural  and  a  politick,  le  droit 
coutumier  conjide're  le  roi  fous  deux  capacites,  Fune 
naturclle  &  1' autre  politique.  No  man  hath  ca- 
pacity to  take  tithes,  but  Spiritual  perfons  and 
the  king,  il  ny  a  que  les  gens  cF/glife  &  le  roi 
yui  aicnl  la  capacite',  ou  I e  powvoir  de  prendre  les 
dimes. 

CAPARISON,  f.  (a  fort  of  covering  for  a 
hoilc)  caparafjon. 

To  CAPARISON,  v.  a.  (to  drefs  in  capari 
?ons)  cat>araJJonncr. 

CAPARISONED,  adj.  (dreffed  in  capari- 
fons)  caparajfonne. 

CAPE,  f.  (promontory)  cap,  pointe,  promon- 
toire,  langue  de  to  re  qui  s'a-vance  dans  la  mtr. 

Cape    (the  neck-piece)  of  a  cloak,  &c 
toilet  de  manteau,  ou  de  boupelande.    A  Spaniih 
cape,  une  cape  a  i'Efpagnole,  ou  un  manteau  a 
coclucbon. 

CAPER,  f.  ( or  capering)  cabriole,  ou  ca 
friole. 

*  Cross  capers  (troubles)  traverfes,  mal- 
beurs. 

Caper  (a  privateer)  capre,  armateur. 

Caper  (a  fort  of  fruit)  cape,  ou  capre, 
fruit  de  caprier.    Capcr-tree,  capier,  ou  caprier 

To  CAPER,  v.  n.  (to  cut  capers)  cabriohr, 
faire  des  cabrioles. 

CAPERER,  f.  (a  dancer,  a  word  of  con- 
tempt) cabriolcur. 

CAP1LLACEOUS,  V.  Capillary. 

CAPILLAMENTS,  f.  (the  ftnaH  fibres 
which  compofc  the  nerves,  alfo  thole  which 
grow  in  the  middle  of  a  fiowcr)  les  e'tamines. 

CAPILLARY,  adj. •  (rcfembling  hairs,  ap- 


CAP 

plied  to  plants  and  to  veffels  of  the  body)  tdfil- 
lairc.    The  capillary  veins,  lesvcines  capiilaires. 

CAPILLATION,  f.  (a  veii'el  like  a  hair,  a 
fmall  ramification  of  vefl"els)  -vcir.t  ties  de'lie'e 
&'  prejque  imperceptible. 

CAP1LOTADE,  f.  (a  French  difli,  a  kind 
of  minced  meat)  capilotade, 

CAPITAL,  adj.  (great,  chief,  principal) 
capital,  grand.  A  capital  letter,  une  lettre  ca- 
pitate. A  capital,  or  chief  city,  une  •uille  capi- 
tate. A  capital  crime,  un  crime  capital,  un 
crime  digne  de  mort.  A  capital  fhip,  un  vaifjiau 
de  ligne. 

CAPITAL,  f.  (the  chapiter,  or  upper  part 
of  a  pillar)  chapiteau,  la  partie  du  haut  de  la 
colonve. 

CAPITALLY,  adv.  (in  a  capital  manner) 
capitaJement.  To  proceed  capitally  againll  one, 
proce'dcr  ccpitahment  contre  quelquun,  lui  faire 
un proccs  ciimincl.  He  was  convicted  capitally, 
/'/  a  e'te'juge  &  declare  coupable  de  crime  digne  de 
mort. 

CAPITATION,  f.  (or  poll-tax)  capitation, 
taxc  par  the. 

-j-  Capitation  (capitation-fluff)  firte  de 
tlrctaine. 

CAITTE,  f.  (a  law-term)  Ex.  A  tenure 
in  capite,  un  Jief  noble  qui  rde-ve  imme'diatcment 
du  roi. 

CAPITOL,  f.  (the  Roman  capitol)  le  capi- 
tole,  forterejfe  dans  Vancienne  Rome  batie  fur  It 
,mont  de  Saturne. 

Capitol  (a  term  of  architecture)  V.  Capi- 
tal. 

CAPITULAR,  adj.  (belonging  to  a  chapter) 
capitulaire,  de  chapitre.  Capitular  offices,  af- 
faires de  chapitre. 

To  CAPITULATE,  v.  a.  (to  treat  upon 
terms)  capituler,  trairer  de  ia  reddition  d'une 
place. 

CAPITULATION,  f.  (ftipulation,  terms, 
conditions)  capitulation,  traite  de  la  reddition 
d'une  place. 

CAPON,  f.  (a  caftrated  cock)  chapon,  coq 
chatre'. 

To  CAPON,  v.  a.  (to  caftrate)  chaponner, 
chatter. 

CAPONED,  adj.  (caftrated)  d-aponne,  chatre'. 

CAPONNIERE,  f.  (a  term  of  fortification, 
a  fort  of  trench  or  lodgment  with  loop-holes  to 
fire  through)  caponnie're. 

CAPOT,  f.  (a  term  of  picket,  is  when  one 
party  wins  all  the  tricks)  capot. 

To  CAPOT  one,  v.  a.  (to  win  all  the  tricks 
at  picket)  faire  capot. 

CAPOUCH,  V.  Capuch. 

D  f  CAPPER,  f.  (a  cap-maker)  un  lonne- 
tkr. 

CAPPING,  f.  (from  to  cap)  Ex.  A  man 
full  ot  capping  and  crouching,  vn  bemmt  fort 
bumble,  -f  un  homme  qui  fait  le  cl  ten  coucbant. 

CAPREOLATE,  adj.  (is  faid  of  fuch  plants 
as  turn,  wind,  and  creep  L*long  the  ground,  as 
gourds,  melons,  cucumbers,  &c.)  fP  dit  des 
plantcs  rampantes,  comme  le  concombre,  &c. 

CAPRICE,  or  Capricio,  f.  (a  whimfey,  a 
freak,  a  maggot)  caprice,  fantaifte,  boutadc, 
■J"  uercoquin,  "f  lubie. 

CAPRICIOUS,  adj.  (whimfical,  fanciful, 
humourfome)  capricicux,  bizarre,  fantafque, 
bourru. 

CAPRICIOUSLY,  adv.  (whimfically)  ca- 
pricieufement ,  d'une  manie're  copricieufe  &  bi- 
zarre. 

CAPRICIOUSNESS,  f.  (humour,  whim- 
fical nefs)  but/teur,  caprice. 

CAPRICORN,  f.  (one  of  the  twelve  ce- 
leftial  figns)  le  capricorne. 

CAPRIOLE,  f.  (a  caper)  capriole,  ou  ca- 
briole. 

CAPSTAN,  f.  (a  cylinder  with  levers  to 
wind  up  any  great  weights)  cabcflan,  ou  caprflat;. 
The  main  capftan,  le  grand  cabrflan,  o\j  leiabe- 
flai  double. 
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CAPSULAR,  or  Capfulary,  adj.  (hollow 
like  a  cheft)  creux,  fait  en  forme  de  capfule,  ou 
d'e'tui. 

To  CAPSULATE,  v.  a.  (to  cover,  contain, 
or  enclofe,  particularly  with  natural  coverings, 
as  nuts,  peas,  beans,  &c.)  contcnir  dans  une 

capfule^ 

CAPSULATE,  or  Capfulatcd,  adj.  (in- 
clofed  as  in  a  box)  renferme',  contenu  dans  une 

capjule. 

CAPTAIN,  f.  (a  chief  commander)  capi- 
taine; chef commandant.  A  captain  general  of 
an  army,  un  commandm-t  en  cbcf,  un  general 
d'armc'ct  A  captain  of  horfe,  un  capitaine  de 
cavaicrie.  A  captain  of  foot,  un  capitaine  d  in- 
fanterie.  A  fea-captain,  un  capitaine  de  -vaif- 
fcau.  A  lieutenant-captain>  un  capitaine-lieu- 
tenant. 

CAPTAINRY,  f.  (chieftainfhip,  the  power 
Over  a  certain  diftrict)  capitainerie. 

CAPTAINSHIP,  f.  (the  rank,  quality,  or 
poft  of  a  captain)  la  charge,  la  place  de  capi- 
taine. 

CAPTATION,  f.  (the  practice  of  catching 
favour  or  applaufe,  courtftiip,  flattery)  brigLC, 
fatterie. 

CAPTION,  f.  (a  certificate  of  a  commiflion 
executed)  certifcat. 

CAPTIOUS,  adj.  (deceitful,  applied  both 
to  perfons  and  things)  captieux,  fourbe,  trom- 
peur,  ambigu.  A  captious  argument,  un  ar- 
gument captieux,  unfepbifmc.  Captious  words, 
des  paroles  captieufes,  ambigucs,  a  double  fens, 
capables  de  fut prendre. 

Captious  (apt  to  take  exceptions,  quarrel- 
fome)  querelleux,  de  maunaife  butneur,  qui  fe 
cboque  de  la  mcindre  cbofe. 

Ca  PTious  (cenfonous)  critique,  qui  trouue 
par  tout  a  rcdire. 

CAPTIOUSLY,  adv.  (flily,  deceitfully) 
captieufement,  f.ncment,  fubtilement,  d'une  ma- 
nie're capable  de  furprendre,  ou  de  trcmper. 

CAPTIOUSNESS,  f.  (deceit)  tromperiet 
fourberie,  fraude,  f.r.effe,  furprife. 

Captiousness  ^the  being  exceptious)  hu- 
meur  querelleufe,  inclination  ou  penchant  a  la 
critique. 

'io  CAPTIVATE,  v.  a.  (to  bring  iut» 
bondage)  captiver,  fe  rendre  mult  re,  gagner, 
poffe'der. 

W.  11  ne  fe  dit  gue're  que  dans  le  figure'  en  par- 
lan-t  de  Vaffcclion,  de  I'cfun.c,  ou  des  bonms 
graces  de  qvelquun. 

To  Captivate  to  (to  enfiave)  affewir  a. 

CAPTIVATED,  adj.  (from  to  captivate) 
captine',  gagne,  pcj)<?de'. 

CAP'l  IVE,  1.  (a  Have,  a  prifoner  of  war) 
captif,  ef  /a-ve,  ou  prifonnier  de  euerre. 

CAPTIVITY,  f.  (flavery)  "captivitc,  efela- 
•vage,  fcri-itude. 

CAPTOR,  f.  (he  that  takes  a  prifoner  or 
a  prize)  celui  qui  fait  une  prife,  ou  une  capture. 

CAPTURE,  f.  (prey,  or  booty)  capture, 
prife,  butin,  proie. 

CAPUCH,  or  Capuchin,  f.  (a  monk's  cowl) 
capucbon. 

CAPUCHED,  adL  (covered  over  as  with  a 
hood)  cowvert  d  un  capucben,  encapucbonne,  en 
capucben. 

CAPUCHINS,  f.  (religious  friars  of  the 
order  of  St.  Francis)  capucins. 
CAR,  V.  Carr. 

CARABINE,  or  Carbine,  f.  (a  fmall  fort 
of  fire-arm)  carabine. 

CARAB1NIF.R,  f.  (a  fort  of  light-horfe 
carrying  carabines)  carabir.icr. 

CARACK,  f.  (a  great  Portugucfe  fhip)  ca- 
raque. 

CARACOL,  f.  (a  term  ufed  in  war,  for 
the  troopers  calling  themfelvcs  into  a  ring) 

caracole. 

To  CARACOL,  v.  n.  (to  move  in  cara- 
cols^  araic/cr,  faire  la  caracole. 

CAR  ACT,  «r  Carat,  {.  (the  weight  of  four 

grains, 
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ftains,  ufed  for  the  cftimati&'n  of  precious 
ltones)  carat. 

Cakact  (the  third  part  cf  an  ounce)  ca- 
rat. 

CARAMOSIL,  f.  (a  Turitift  /hip  of  bur- 
den) caramouffal. 

CARAVAN,  f.  (a  company  of  merchants 
travelling  together)  caravane. 

Caravan  (i'ervice  by  tea,  required  from 
the  knights  of  Malta  upon  their  admittance 
into  that  order)  caravane. 

CARAVANSARY,  f.  (a  houfe  built  in 
the  eaftern  countries  for  the  reception  of  tra- 
vellers) caravanfera. 

CARAVEL,  f.  (a  fwift  Poitugucfc  bark) 
caravclk. 

CARAWAY,  V.  Carway. 

CARL,  f.  (a  bundle  or  load,  the  thirtieth 
part  of  a  farolar  of  wool)  balk  de  iaine. 

CARBINE,  V.  Carabine. 

CARBONADO,  f.  (meat  broiled  on  the 
coals)  carbonnade,  -viands  grilk'e. 

CARBONADOED,  adj.  (broiled  on  the 
coals)  grille  fur  les  charbons. 

CARBUNCLE,  f.  (a  fort  of  precious  (tone) 
efcarboucle. 

Carbuncle  (a  plague-fore)  cbarbon,  tu- 
incur  malign e. 

CARBUNCULAR,  adj.  (belonging  to  a 
carbuncle,  red  like  a  carbuncle)  qui  tkr.t  de 
l' efcarboucle,  brillant  comme  I'efcai  boucle. 

CARBUNCULATION,  f."  (the  blading  of 
the  young  buds  of  ttees  or  plants  either  by  ex- 
cefiiv.e  heat  or  excefiive  cold)  brouXJfur*  des 
plant  es. 

CARCASE,  or  Carcafs,  f.  (a  dead  body  of 
any  animal)  carcafje  ou  fqueklte,  corps  ou  il  n'y 
a  prefque  plus  que  ks  as.  The  carcafs  of  a  fowl, 
la  carcajje  d'un  poi/kt,  cbapon,  cif c. 

■  f  Carcase  (a  body,  in  a  ludicrous  fenfe) 
*  f  la  peati,  le  corps. 

Carcase  (a  lort  of  warlike  engine)  car- 
xaffe. 

CARCELLAGE,  f.  (prifon  fees)  gcefage. 

CARD,  f.  (to  play  withal)  carte.  A  pack 
of  cards,  un  jeu  de  cartes.  In  a  pack  of  cards 
we  muft  conlider  the  colour,  the  coat  cards, 
and  the  fmall  cards,  dans  un  jeu  de  cartes  il  faut 
confide'rer  k  point,  ks  figures  ou  Its  tiles,  &  ks 
bajfes  cartes.  *  They  uho  fee  all  the  cards 
may  eafily  guefs  who  (hall  be  the  winners,  il 
ejl  facile  a  ceux  qui  voyent  le  defjous  des  cartes  de 
juger  qui  feiont  ks  gagnans.  A  trump-card, 
ur.e  triompbe. 

A  Mariner's  (VSea)  card,  f.  (thepaper 
01  which  the  winds  are  marked  under  the 
mariner's  needle)  carte  marine. 

A  Card  for  wool  (the  inftrument  with 
which  wool  is  combed)  carde. 

Card-maker,  f.  (one  who  makes  cr  fells 
cards  to  play  with)  earlier. 

Card-maker  (one  v.ho  makes  or  fells 
cards  to  comb  woo)  with)  carditr. 

To  CARD,  v.  a.  (to  comb  or  comminute 
Wool)  carder  de  la  laine,  I'accommoder  avee  les 
cardes. 

To  Card,  v.  n.  (to  play  much  at  care!  ) 
jouer  beaucoup  aux  cartes,  in  faire Jon  occupaf.cn. 

C.ARDAMOMUM,  f.  (a  fort  of  fwcet- 
fmelling  plant)  graine  de  paradh. 

CARDED,  adj.  (combed,  fj  caking  of  wool) 
carde. 

CARDER,  f.  (one  that  combs  wool)  car- 
dcur,  cardeufc. 

CARDES,  f.  (ftalks  of  artichoke,  &c. 
go:  d  to  cat)  cardes,  tiges  bonnes  a  manger. 

CARDIACAL,  or  Cardisck,  adj.  (cordial, 
having  the  qualities  of  invigorating)  cardiaque, 
cordial. 

CARDIALGY,  f.  (the  heart-burn)  cardi- 
algie. 

CARDINAL,  f.  (one  of  the  chief  governors 
of  the  church  of  Rome)  un  caidinal.  A  car- 
dinal's cap,  un  chafiau  de  cardinal. 
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CARDINAL,  adj.  (chief,  principal)  car- 
dinal, principal.  The  four  cardinal  virtues, 
viz.  piudenct,  temperance,  julHce,  and  tcrti- 
tltde,  ks  quatre  vertus  cardinales,  /avoir  la  pru- 
dence, la  temperance,  lajuftice,  &  la  force.  The 
cardinal  numbers,  les  nombres  cardiraux.  The 
four  cardinal  winds,  les  quatre  vents  cardi- 
naux. 

CARDINAL  ATE,  or  Cardinalfhip,  f.  ((he 
office  and  rank  of  a  cardinal)  cardir.aht ,  dig* 
nite  de  cardinal, 

CARDING,  f.  (from  to  card)  Vaffion  de 
carder. 

Carding,  or  Cards  (at  play)  cartes,  jeu. 
I  have  very  ill  carding,  fiat  de  fort  me'ebantes 
carta,  fai  fort  mauvais  jeu. 

CARDOON,  or  Cardoon-thilHe,  f.  (a  plant 
whofe  (talk  is  good  to  eat)  cardan. 

CARE,  f.  (lbllicitude,  anxiety)  Join,  fouc'i. 
To  take  care  of  a  thing  (to  take  it  into  one's 
care)  prendre  fain  d'une  cbofe.  Troublefome, 
carking,  gnawing,  fad,  great,  or  grievous  cares, 
foucis  cuijans,  de'vorans,  fa.hcux,  grands,  cruels. 
To  take  no  care,  nc  prendre  aucun  fair,  ou- 
aucun  Jouci.  Pray  let  it  be  your  fpecial  care, 
je  vous  prie  de  prendre  un  join  tout  particulier. 

To  have  a  care  (to  take  heed)  prer.dre 
garde.  Take  you  no  care  for  that,  ne  vous 
mettez.  pas  en  peine  de  ecla.  If  I  had  nothing 
elfe  to  do  but  to  pleafe  him,  the  care  were 
taken,  fii  je  navois  autre  clofe  a  faire  qua  le 
contenter,  ce  feroit  bicn-tot  fait,  ou  je  ne  m'en 
mcttrois  gv.e're  en  peine. 

To  take  care  of  a  thing  (to  fee  to  it) 
pourvoir  a  quelque  cbofe.  I  (hall  take  care  never 
to  commit  fuch  a  crime  again,  jc  tachcrai  de  ne 
plus  retcmber  dans  cctte  faute.  He  takes  care 
to  learn  what  he  (hould  know,  il  eft  foigneux 
d'apprendre  ce  qu'tl  doit  favoir.  To  caft  away 
care,  fe  re'jeuir,  -f  fe  donner  au  cceur  joie. 

To  C/1.RE,  v.  n.  (to  be  anxious  or  folliei- 
tous,  to  be  in  concern  about  a  thing)  fe  foucier, 
temr  compte,  fe  mcttrc  en  peine.  I  do  not  care  a 
pin  (a  draw,  or  a  ruih)  for  it,  je  nc  m'en  fouc'ic 
point,  je  nc  ti  cn  mets  aucunement  cn  peine,  f  je 
m  en  moque,  je  n  en  ticr.s  pas  plus  dc  comptc  que 
de  ecla.  A  man  that  cares  for  nothing,  un 
bommc  qui  ne  fe  fcuci:  de  lien,  ou  qui  n'a  fin  de 
ricn,  un  bomme  Jans  fouci. 

To  Care  for  (to  have  regard,  toconfider) 
fe  foucier,  confide'rer,  avoir  des  e'gards.  He  cares 
for  no  body,  il  ne  Jc  Joucic  de  perfonne,  il  n'a  des 
e'gards  pour  perfonne.  1  care  for  no  body,  and 
no  body  cares  for  me,  je  ne  me  foucie  dc  perfonne, 
&  perfonne  ne  fe  foucie  de  mot;  fi  je  fuis  indiffe- 
rent aux  autres,  les  autres  me  font  indifferens. 
What  care  I  ?  quefi-ce  que  ccla  m'impjrte  ? 
itraimcnt,  nioila  dequoi  jc  me  mets  bicn  en  peine  ? 
I  care  not  how  much  he  £.ets  by  it,  je  ne  fuis 
pas  fache' du  profit  qu  il  y  fait.  I  do  not  care 
if  I  go  along  with  you,  j  at  envie  d n alter  avee 
vous, 

CARED  FOR,  adj.  (attended  to)  dont  on 
Je  foucie,  pour  qui  Von  a  <As  e'gards,  dont  on  a  join. 

To  CAREEN,  v.  a.  (a  fea-term,  to  refit) 
ctxrer.cr,  ladouber.  To  careen  a  (hip,  care'ner 
un  vaififi.au,  lu\  donner  la  care'ne,  le  mettre  cn 
tare'r.e,  dinner  le  radoub  ii  un  vaifjeau. 

*  f  To  Careen  a  wig  (an  expreffion  ufed 
among  the  beaux)  taper,  auommoder  ur.e  pcr- 
ruque. 

CAREER,  f.  (a  race)  car'uro,  route,  courfe. 

Career  [the  ground  on  which  a  race  is 
run)  carie'rr. 

CAREFUL,  adj.  (diligent,  firm  care)  foig- 
neux, qui  a  Join,  exatl,  ajfidu,  diligent,  attcntif, 
qui  fail  ks  chafes  avee  application. 

Careful  (hei'dful)  circonipcEl,  pre'icyant, 
fdgc,  precaulioi.nc,  aiife,  prudent. 

Careful  (penfne,  full  of  cares)  chagrin, 
iuquiil,  qui  eft  en  peine. 

CAREFULLY,  adv.  (diligently)  figncufc- 
imr.t,  di.igeir.mtnt,  exacictntnt,  aitcntivcmtnt, 
avee  affiduitc. 


CAREFULNESS,  f.  (diligence)  fin.  Men- 
tion, application,  exactitude,  attachement,  affidu  'ne. 

Carefulness  (warinefs)  circonfpcBiont 
prudence,  pre'voyence,  fageffe. 

Carefulness  (peniivenefs)  fouci,  fon:\ 
peine,  inquietude,  travail  d\fprit. 

CARELESLY,  adv.  (negligently,  hecd- 
lcfly,  without  care)  nonchalamment,  n  'gligem- 
ncnt,  avee  pcu  de  foin,  avee  negligence,  par 
mank're  d 'acquit,  lege'remcr.t ,  en  pefjant. 

CARELESS,  adj.  (at  eafe)  exempt  dc  foin 
&  de  chagrin,  t/anquil'c,  qui  vit  fans  Jouci,  no'n- 
ibalant. 

Careless  (negligent)  negligent,  qui  ne  fe 
met  en  peine  de  rien,  qui  n'a  join  de  rici,  qui  ne 
prend  garde  a  riev,  nonchalant.  *  He  is  very 
carelefs  in  his  drefs,  il  eft  fort  neglige  dans  fon 
ajuftement,  it  eft  halnlk'  a  fit  m'gliger.te.  To  be 
carelefs  in  one's  liyle,  avoir  de^s  negligences  dam 
fon  ftyle,  netre  pas  a/Jex  cxacl. 

Careless  (neglected,  unheeded;  applied 
to  things)  n/gUgc.  Carelefs  drefs,  facon  negligee 
de  s'habilkr,  neglige.  A  carelefs  dilcourle,  un 
difc  out  s  neglige. 

'  CARELESSNESS,  f.  (heedlefsnefs,  inat- 
tention) negligence,  nonchalance,  marque  de  foin. 

CARESS,  1".  (an  a£l  of  endearment,  an  ex- 
preffion of  tendernefs)  carefj'c,  te'moignagc  exte- 
rieur  d'amitie',  cajolerie,  fiat'erk. 

To  CARESS,  v.  a.  (to  fondle,  to  treat  with 
kindnefs)  careffer,  faire  des  carefifes,  cajokr, 
fatter. 

CARESSED,  adj.  (fondled)  careffe',  cajole', 
fiattl. 

CARFAX,  f.  (a  term  ufed  in  Oxford  for  a 
market-place  where  four  ways  meet)  un  carre- 
four. 

D  f  CARGASON,  V.  Cargo. 

CARGO,  f.  (the  lading  of  a  (hip)  carguai- 
fon,  charge. 

CARIES,  or  Cariofity,  f.  (that  rottennefs 
which  is  peculiar  to  a  bone)  carte. 

CARIOUS,  adj.  (rotten,  fpeaking  of  a 
bone)  carie. 

CARING  FOR,  f.  (from  to  care  for)  Fac- 
tion de  fe  fancier,  £jV. 

To  CARK  AND  CARE,  v.  n.  (to  be  very 
follicitous  or  anxious,  to  be  very  much  troubled 
in  one's  mind)  etre  range'  dc  fouci,  elre  accable 
de  foins,  ou  d  inquietude:,  avoir  des  foucis  cuijans 
&  rongcans. 

CARKING,  adj.  Ex.  Carking  care,  fouci 
cuifant,  rongcant,  devorant,  accablar.t,  inquie- 
tude, travail  d'cj'prit. 

CARK.NET,  Carcanct,  or  Carkanet,  f.  (a 
chain  of  jewels  for  the  neck)  tin  co'lier. 

%  CARLE,  f.  (a  clown)  un payfan,  un  ruflre. 

CARLINE,  or  Carlinc-thiftle,  f.  (a  fort  of 
flower)  airline. 

CARLING,  f.  (a  fea-term,  timber  lying 
from  one  (hip-beam  to  another)  carlinguc,  ef- 
carlingue,  ou  contrequilk. 

CARMAN,  f.  (one  whofe  employment  is 
to  drive  a  cart)  chattier,  ou  charrcticr. 

CARMELITE,  f.  (a  fort  of  friar)  carme. 
Carmelite-nuns,  caimclites. 

CARMINATIVE,  adj.  (a  term  ufed  among 
phyficians)  Ex.  A  carminative  remedy,  un  re- 
tne'de  ctrminatif. 

CARMINATIVE,  f.  (a  diluting  and  re- 
laxing medicine)  un  carminatif. 

CARMINE,  f.  (a  bright  red  colour,  in- 
clinable tu  a  purple,  ufed  by  painters)  du  car. 
min. 

CARNAGE,  f.  (a  poetical  word  for  a  great 
(laughter)  carnage,  boucheric,  turrit. 

Carnage  (the  flt/h  in  hunting  given  to 
the  dogs)  ante. 

CARNAL,  1".  (deftly)  cbarncl,  de  cbair^ 
fcnjucl,  brutal. 

R.  Qn  ne  s'en  fert  gue're  que  dans  le  figure,  eii 
parlant  dc;  appetits,  d  s  /  ajjtoni,  des  p/aifirs,  feV. 

CARNALITY,  f.  (carnal  lull)  cvmioilifi 
rbarr.cllc,  brulalitc,  fcnfualitc. 

L  CARNALLY  , 
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CARNALLY,  adv.  (according  to  the  fkfh) 
i I  ai  ncllement,  felon  la  chair,  brutalemcnt,  fenfu- 
tllttnent.  To  have  carnally  to  do  with  a  wo- 
man, avoir  un  commerce  ckarr.el  avee  une  femme, 
la  cennolti  c  cbarncllemcnf. 

CARNALNESS,  V.  Carnality. 

CARNATION,  l".  (a  fort  of  flower)  ceilkt 
earn  A 

Carnation  (in  painting)  carnation. 

Caknation-coloijr  (the  name  of  the 
natural  ftelh-colour)  incarnat,  coulcur  incarnate* 

CARNAVAL,  V.  Carnival. 

1  CARNEL,  I",  (a  little  (hip)  efpe'ce  de  petit 
•vaitfeau. 

CARNELIAN,  f.  (a  precious  ftone)  forte 
dc  pie'rre  precieufe. 

CARNEOUS,  adj.  (fleihy)  eharnu. 

To  CARNIFY,  v.  n.  (to  breed  flefh,  to 
turn  nutriment  into  fle/h)  ft  changer,  fe  con- 
vertir  en  chair. 

D  f  CARNIFYED,  adj.  (turned  into  flcfli) 
i  tnverti  en  chair. 

CARNIVAL,  or  Carnaval,  f.  (fhrove-tide) 
cat  naval. 

CARNIVOROUS,  adj.  (that  greedily  feeds 
upon  rlcfh)  carnaffier,  •voracc. 

CARNOSITY,  f.  (flcihy  excrefccnce)  car- 
wfite,  cxcroijfar.ee  de  chair. 
'  CARNOUS,  V.  Carncous. 

CAROB,  f.  (a  fort  of  weight)  carohe. 

C.-.rob,  or  Carob-bcan  (an  agreable  fort  of 
fruit,  which  has  fomtthing  of  the  tafte  of  ho- 
ney) carouge. 

Carob-tree,  f.  (the  tree  which  bears 
that  fruit)  cartuge,  ou  carougier. 

CAROL,  f.  (a  Chriftmas  fong,  a  hymn  in 
honour  of  our  Saviour's  birth)  no'el,  cbanfon 
(pirituelie  fur  la  nat  ivite  de  if .  Chrifr. 

To  CAROL,  v.  a.  (an  old  poetical  word, 
lor  to  fing,  to  extol)  chanter,  louer. 

CAROLINE,  adj.  Ex.  A  Caroline  hat,  un 
tarolin. 

CAROLUS,  f.  (a  fort  of  coin)  carolus,  ou 

cinq  doubles. 

,  CAROS,  f.  (in  phyfick,  a  lethargy  to  a 
very  great  height)  lethargic  au  plus  haut  degre. 

CAROT,  V_Carrot,  &c. 

CAROUSAL,  f.  (a  feftival)  carroufel. 

CAROUSE,  f.  (a  drinking  feaft)  carrouffe, 
de'bauche  dc  vin. 

To  CAROUSE  IT,  v.  a.  (to  drink  plenti- 
fully) /aire  carrouffe,  hien  hoire,  /aire  la  de- 
bauchc,  "|"  boire.  a  tire-larigot. 

CAROUSER,  f.  (a  drinker,  a  toper)  un 
grand  buveur. 

CARP,  f.  (a  frefh-water  fi/h)  carpe.  A 
young  carp,  un  carpeau,  un  carpillon,  une  petite 
iarpe. 

To  CARP  AT,  v.  a.  (to  cenfure,  to  cavil, 
to  find  fault  with)  poir.tiller,  reprendre,  fubti- 
lifer,  trouver  a  rtdire,  critiquer,  lldmcr,  medire. 
To  carp  at  a  thing,  fubtilifcr  fur  quclque  chofe, 
y  trouver  a  redire,  pointiller  jur  quclque  chofe. 
He  carps  at  ev»ry  body,  il  mcdit  dc  tout  le  nionde, 
U  critique,  il  blame,  il  de'ehire  tout  le  monde,  il 
fait  des  railleries  de  tout  le  monde,  il  ne'pargne 
perfonne. 

CARPED  AT,  adj.  (from  to  carp)  a  quoi 
ron  a  t rowve  a  redire,  critique, 

CARPENTER,  f.  (an  artificer  in  wood) 
charpemicr.  A  fhip-carpenter,  un  charpentier 
tie  r.avire.    Carpenter's  work,  charpente. 

CARPENTRY,  f.  (the  carpenter's  art) 
tharpenterie. 

CARPER,  f.  (a  caviller,  a  cenforions  man) 
un  critique,  un  me'difant,  un  homme  qui  trouve  a 
redire  a  tout,  un  cenfeur. 

CARPET,  f.  (a  covering  of  various  colours 
to  fpread  on  floors  or  tables)  tapis.  A  Turkey 
carpet,  tin  tapis  de  'fur quit.  **J  Carpet-knight, 
un  delicat,  un  effemine.  A  Carpet-way,  un 
tbtmin  de  •velours. 

*  To  be  on  the  carpet  (to  be  in  agi- 
tation) itrejur  le  tapis,  ou  en  agitation.    *  The 


bufinefs  is  upon  the  carpet,  F  affaire  eft  fur  le 
tapis,  ou  en  deliberation. 

CARPING,  f.  (from  to  carp)  Va&hn  de 
trowver  a  redire,  critiquer,  &c. 

CARR,  V.  Cart. 

CARR-MAN,  V.  Carman. 

CARR ACK,  V.  Carack. 

CARRET,  V.  Caracl. 

CARREER,  V.  Career. 

CARRIAGE,  f.  (carrying,  portage)  port, 
tranfport,  voiturc. 

Carriage  (carrying  in  a  cart,  waggon, 
&c.)  ckariage,  charroi,  voiture  par  chariot,  par 
fourgon,  fijfc. 

Carriage  (a  thing  to  carry  another  in) 
une  -voiture. 

Carriage  (a  clofe  waggon)  un  fourgon. 

Carriage  (trouble  of,  and  reward  for 
carrying  or  bringing  anything)  pert,  apportage. 
A  bcaft  of  carriage,  or  burden,  une  bete  de  voi- 
ture, de  charge,  ou  dc  fonime.  A  fhip  for  car- 
riage, un  vaifjeau  de  charge. 

*  Carriage  (mien)  port,  air,  mine,  fa- 
con. 
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*  Carriage  (behaviour)  conduitc,  maniac 
de  vivre. 

Carriage  for  ordnance  (the  frame  upon 
which  cannon  is  carried)  un  affut  d'artillerie. 

Carriage  of  a  coach,  le  train  d'un  ca- 
roffe. 

Carriages  (or  luggage)  of  an  army,  le 
bagagc  d^une  arme'e, 

CARRIED,  V.  Carryed. 

CARRIER,  f.  (one  who  carries  fomething) 
ain  voiturier,  unroulier,  un  porteur,  un  meffdger. 
*  "f"  To  fend  a  thing  by  Tom  Long  the  carrier, 
envoy  er  quclque  chofe  par  un  meffager  negligent, 
ou  faire  long  terns  attendre  une  chofe,  ne  V envoy er 
que  fort  tard. 

CARRION,  f.  ((linking  fieft.  of  ?  oead 
carcafe)  charogne. 

*  f  Carrion  (a  jade,  a  word  of  contempt 
for  a  woman)  charogne. 

CARROON,  f.  (the  number  fixed  to  a 
cart  that  is  privileged  to  carry  goods  in  Lon- 
don) le  nume'ro  fixe  a  une  chart  ette  privilegie'e 
dans  Londres. 

CARROT,  f.  (a  root  fit  for  food)  carotte. 

*  f  CARROTY,  adj.  (fpokenof  red  hair 
on  account  of  its  refcmblance  in  colour  to 
carrots)  rouffeau,  qui  a  les  cheveux  rouges,  cou- 
lcur de  carotte,  poil  de  carotte. 

CARROUSEL,  f.  carroufel  (forte  de  jeu 
mele'  de  courfes  d  cheval,  de  chariots,  de  fpeclacles, 
&c.) 

To  CARRY,  v.  a.  (to  convey,  to  lead,  to 
bring)  porter,  mencr.  To  carry  a  thing  from 
one  place  to  another,  porter  quclque  chofe  d'un 
lieu  a  un  autre.  To  carry  a  man  to  another, 
mener  quclqu 'un  chex  un  autre.  To  carry  a 
horfe  into  the  ftable,  mener  un  cheval  d  Fe'curie. 

R.  To  avoid  the  common  miftakc  of  molt 
Englifhmen,  who  life  porter  inftead  of  mc- 
ncy,  and  again  mener  inftead  of  porter,  you 
muft  obferve,  that  to  carry  is  rendered  by 
porter,  when  you  fpeak  of  things  that  cannot 
walk  ;  and  by  mencr,  when  you  talk  of  things 
that  can  go  by  themfelves.  In  fhort,  porter 
anfwers  to  to  bear,  and  mener  to  to  lead. 

To  Carry  (to  tranfport  in  a  cart)  charier, 

voiturer. 

*  To  Carry  it  hi<~.h  (to  affume,  to  be 
proud,  to  take  upon  one's  felf)  le  porter  haut, 
faire  le  grand,  trarxher  du  grand,  fe  donncr  de 
grands  airs,  avoir  fair  important,  faire  Fenten- 
du,  jV»  faire  accrob  e.  *  He  tarries  it  like  a 
philofopher,  il  tranche  du  philofophe,  il  fait  le 
philofophe. 

*  To  Carry  it  (to  get  the  better  of  it) 

V emporter,  avoir  1 ' avantage,  avoir  le  deffiis, 
avoir  du  hon. 

*  To  Carry  (or  gain)  the  caufc,  avoir 
gain  de  caufe. 


*  To  Carry  it  (as  when  one's  opinion 
prevails)  V emporter f  faire  convenirj  ou  demeurcr 
d 'accord. 

*  To  Carry  the  day  (to  bear  the  bell, 
to  be  victorious)  rcmporter  la  vichire,  vaincrc, 
etre  viclorieux,  r emporter  It  prix.  1  carried  four 
pins,  and  tipped  fix,  j'ai  fait  quatre  quillcs  de 
venue,  &  fix  de  rabat. 

*  To  Carry  it  fair  (to  diffsmble)  fa'fe 
beau  jemblant.  *  To  carry  it  fair  with  one, 
avoir  des  e'gards  pour  quc'tquun,   le  me'nager. 

*  To  carry  it  cunningly,  faire  le  fin,  ufcr  de 
firejje  ou  de  politique.  *  He  carries  a  mind 
worthy  of  praife,  il  a  Fame  grande,  il  a  Tame 
belle,  il  a  le  cceur  bien  place. 

*  This  carries  (implies,  or  imports)  a 
broad  conviction  along  with  it,  ceci  eft  d'une 
force  tout -a-fait  convaincante.  *  To  carry  a  jeft 
too  far,  pouffer  trop  loin  la  raillerie.  A  piilar 
that  carries  talfe,  une  co.'omne  qui  parte  a  faux. 

*  To  Carry  (to  behave)  one's  felf  well, 
fe  ccmporter,  vivre,  agir,  en  ufcr  comme  il  font, 
fe  bicn  conduire,  (avoir  vivre.  He  knows  not 
how  to  carry  himfelf,  il  ne  fait  pas  vivre* 

*  I  know  how  to  carry  myfclf  with  them,  jc 
fai  comment  il  en  faut  ufcr  avec  eux,  je  (ai  em- 
inent ilfiaut  les  prendre,  je  fai  comment  it  faut  les 
menager.  *  I  will  teach  you  how  to  caw." 
yourfelf,  je  vous  apprendrai  a  vivre.  ^irn 
how  to  carry  yourfelf,  apprencz.  a  vous  -.  w'tre, 
apprcnex  d  vivre.  *  He  carries  hifR&lf  like  a 
tool,  il  parlc,  il  agit  en  fiou. 

To  Carry  away  (Dyr..rce)  emporter,  en- 
lever,  entraiucr.  ar'achcr,  ravir,  iter  de  force. 

To  Carry  away  (to  take  alsng  with  one) 
emporter,  mener,  cmmcr.cr. 

To  Carry  back  (to  take  bark  again) 
rapporter,  ramcner,  remener,  rcmporter. 

To  Carry  before,  porter  devant. 

*t"  To  Carry  all  before  one  (to  fuc- 
ceed  in  every  attempt)  fe  rendre  maitre  de  tout, 
nt  trouver  aucitnc  refiftance,  Oil  venir  a  bout  de 
tout  ce  q-uon  entrcprend.  His  army  carries  all 
before  it,  fon  arme'e  ne  trauve  aucune  oppofttion, 
elle  entraine  tout,  rien  ne  lui  refifte,  tout  plie  de- 
vant fon  arme'e. 

To  Carry  over,  tran  (porter,  faire  traver- 
fer. 

To  Carry  about,  or  to  and  fro,  porter 
ca  {sf  Id,  porter  a  Fen  tour,  trarfporter  de  tous 
cote's.  I  can  y  no  money  about  me,  je  ne  porte 
point  d  argent  fur  moi. 

To  Carry  forth,  or  out,  tirer,  montrcr, 
faire  paroitre,  faire  fortir  de  quclque  endroit> 
faire  avancer. 

To  Carry  one's  thoughts  into  futurity, 
fonger  d  Favenir. 

To  Carry  in,  porter,  mettre  dHans,  faire 
entrer. 

To  Carry  down,  mencr,  amcner,  conduire, 
voiturcr,  faire  de'uendrc. 

To  Carry  up,  porter  en  haut,  faire  mon- 
ter. 

To  Carry  out  an  opinion,  foutenir  une 
opinion. 

To  Carry  on  (to  promote,  to  help  for- 
ward) pouffer,  conduire,  eintinuer,  avancer.  To 
carry  on  a  bufinefs  feeretly,  conduire fecrcttcment 
une  affaire.  To  carry  on  a  notion  further, 
pouffer  plus  loin  une penje'e.  To  tarry  on  a  wall, 
conduire,  continucr  une  muraille.  To  carry  on 
the  trenches,  pouffer  Its  tranche'es. 

To  Carry  on  (to  profeciitc)  the  war, 
c om 'n.uer  la  guerre.  To  carry  on  a  fiege  vigo- 
roufl  v,  pouffer  vigourcufement  un  fiegc,  le prefflr 
vivement. 

To  Carry  off  (to  take  off)  emporter,  cn- 
trainer,  diffper.  Ex.  This  will  tarry  off  the 
fcurvy  humours,  ccci  cntrcir.cra,  ou  diff.pera  let 
mauvai(es  humturs.  Totarry  ofl'the  ftrocs  mat- 
ter by  urine,  wider  les  fe'rofite's  par  les  Urines* 

*  To  Carry  off  (to  kill)  emporter,  tuer. 
Sometimes  thisdiilempercaufcs  men  to  linger  a 
long  time,  fomctimcs  it  carries  them  ofl'nuick- 
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Iy>  ce  mal  fait  quelqu-fois  trainer  ccux  qui  en 
font  atteints,  &  quelquefcis  il  les  empcrtc  d'abord. 

ToCakry  off  the  ring  once  or  twice  (a.t 
running  at  the  ring)  avoir  un  ou  deux  dedans, 
en  courant  la  bague. 

To  Carry  through  (to  fucceed  in  a 
thing)  i/enir  a  bent  d'une  chofe.  *  To  cany  a 
good  humour  through)  ctre  toujour:  de  bonne 
kumeur.  Where  is  the  money  that  muft  carry 
me  through?  ou  eji  V  argent  qu'il  me  faut  four 
cela  ? 

CARRIED,  adj.  (from  to  carry)  porte',  me- 
re', dsY.  The  bufmcls  was  carried  beyond  a 
contention  in  words,  V affaire  nc  j'e  termira  pas 
a  une  f.nple  difpute  de  paroles.  It  w  as  carried 
at  1  aft,  that  —  an  demeura  enfln  d' accord,  on 
convint,  on  arreta  que — .  He  is  too  wife  to  be 
carried  away  with  fuch  impertinencies,  il  ejl 
tiop jage pour  fe  laiffer  aller  a  ees  fotlifes.  To  be 
carried  on  with  all  one's  affections  in  any  de- 
fun,  fe  porter  de  tcute  fen  affcElion  dans  quelque 
defjein. 

CARRYING,  f.  (from  to  carry)  VaElion  de 
porter,  de  mtner,  &c. 

CART,  f.  (a  wheel  carriage  ufed  commonly 
for  luggage)  un  charht,  v.ne  ckarrette.  P.  To 
fet  the  cart  before  the  horfes,  -f-  mettre  la 
charrue  devant  les  bceufs.  A  covered  cart,  une 
cariole.  A  dung-cart,  un  tombereau.  Cart- 
horle,  ckevsl  de  ckarrette.  Cart-rut,  ernie're. 
Cart-load  ( or  cart-full)  chsrrete'e.  Cart- 
wheel, roue  de  ckarrette,  ou  de  chariot. 

Cart-taker,  V.  Cartaker. 

Cart-wright,  f.  (one  whofe  bufinefs  is 
to  make  carts,  &c.)  ckarron. 

To  CART  ONE,  v.  a.  (to  expofe  in  a  cart 
by  way  of  punilhment)  attache/-  quclquun  a  une 
cberrettc. 

CARTAKER,  f.  (an  officer  belonging  to 
an  army  or  a  prince)  un  vaguemcfli  e. 

CARTE  BLANCHE,  f.  (a  blank  paper,  a 
paper  to  be  filled  up  with  fuch  conditions  as 
the  perfon  to  whom  it  is  fent  plcafes)  carte 
blanche,  blanc,  blanc-feing,  blanc  Jlgne'. 

CARTED,  adj.  (from  to  cart)  attache'  a 
une  ckarrette. 

CARTEL,  f.  (a  challenge)  cartel,  de'fi. 

Cartel  (a  regulation  betwixt  two  parties 
in  war)  cartel. 

CARTER,  f.  (the  perfon  whofe  employ- 
ment it  is  to  drive  a  cart)  ckarrctier,  chartier, 
cmduclcur  de  ckarrette. 

CARTESIAN,  f.  (a  philofopher  feclator  of 
Dcfcartes)  Cartefien. 

CARTESIAN,  adj.  Ex.  The  Cartefian 
philofophy,  Cartkefwuifme,  la  pbiloj'cphie  Carte- 
f.enne,  ou  de  Dcfcartes. 

CARTHUSIAN,  f.  (a  fort  of  friar)  cbar- 

treUjt. 

CARTILAGE,  f.  (a  griftle)  cartilage. 

CARTILAG1NEOUS,  or  Cartilaginous, 
adj.  (griftly)  cartilagineux. 

CARTON,  or  Cartoon,  f.  (a  draught  or 
defign  made  to  be  worked  from,  either  in  ta- 
peftry  or  frefco)  un  carton.  Raphael's  cartoons, 
les  cartons  de  Raphael. 

CARTOUCH,  Cartrage,  or  Cartridge,  f.  (a 
charge  of  powder  p>:t  into  a  paper  cale,  exactlj 
fitted  to  the  muzzle  of  the  gun)  cartouche. 

CAR'I  RIDGE,  f.  (an  ornament  in  build- 
ing cr  painting)  rartoacle. 

CARTWRIGHT,  V.  Cart-wright,  au  d-f- 
fous  de  Cart. 

CARVE  (a  hide.of  land)  V.  Hide. 

To  CARVE,  v.  a.  (to  cut)  couper,  de'eovper. 
To  carve  meat,  couper,  ou  de'eouper  la  viande. 

To  Cab V i  an  image,  tai/ler,  ou  cifeler  une 
i^.art . 

To  Carve  (to  engrave)  graver.  To  tarvc 
out  one's  own  fatisfjetion,  fe  fatisfaire,  fe  con- 
tenter  foi-meme. 

*  To  Carve  out  one's  own  fortune, 
cio'fir,  rc'gler ft  propre  fortune,  avoir  tout  a 
fou  bait. 
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CARVED,  adj.  (cut,  engravca,  &c.)  oup/, 
de'eoupe,  ta'illc,  cifele',  grave,  &c. 
CARVEL,  V.  Caravel. 

CARVER,  f.  (the  perfon  that  cuts  visuals) 
e'euyer  trarchant.  *  Wc  mult  not  pretend  to 
be  our  own  carvers,  nous  tur  devons  pas  pre'tendre 
d'etre  les  maltres  de  notre  fortune,  ou  de  choijir 
nos  avantages. 

A  Carver  in  wood  or  ftone,  un  fculpteur. 
A  Carver   (or  engraver)  un  graveur,  un 
cifeleur.    Carver's  work,  fculpture,  euvrage  ci- 
fele, ou  grave'. 

CARVING,  f.  (from  to  carve)  VaEHon  ds 
couper,  dye. 

CARUNCLE,  f.  (glaiidulous  flefh)  caron- 
cule. 

CARUS,  f.  (a  fpecies  of  apoplexy,  with  an 
acute  fever)  ejpe'ce  d'apoplexie. 

CARWAY,  f.  (a  fort  of  plant)  carvi.  Car- 
way  feed,  caivi,  ou  graine  de  carvi. 

CASCADE,  f.  (a  fall  of  water)  cafcadc. 

CASCARILLA,  f.  (the  bark  of  an  Indian 
tree)  cafcaiiiic. 

CASE,  f.  (thing,  matter,  queftion)  cas, 
chofe,  fait,  matie're,  J'ujet.  It  is  a  ftrange,  yet 
a  true  cafe,  cefl  un  cas  etrange,  tS  neannwins 
tres  veritable.  It  is  a  plain  cafe,  cefl  une  chefe 
claire,  il  ny  a  rien  de  plus  c/air.  It  is  not  all  .1 
cafe,  ce  n'efl pas  la  mime  chofe".  That  is  another 
cafe,  cefl  une  autre  affaire,  cefl  une  autre  quef- 
tion, *  f  e'efl  une  autre  pair c  de  munches .  Put 
the-cafe  it  be  lb,  pofex  le  cas  que  cela foit.  To 
argue  the  cafe  pro  and  con,  difputer,  raifonner 
pour  &  centre  fur  une  matie're.  The  cafe  is 
akered,  les  chofes  ont  change'  de  face.  There  is 
no  difhonefty  in  the  cafe,  il  ny  a  rien  de  mal- 
bonncte,  il  ny  a  point  de  friponnei  ie.  In  cafe  of 
complaint,  cn  cas  de plainte. 

A  Case  in  law,  une  matie're  de  droit,  une 
caufe,  une  affaire,  une  queflion,  un  proces. 

A  Case  of  confeience,  un  cas  de  confidence. 

Case  (or  occalion)  cas,  oc.qjicn,  rencontre. 
In  fuch  a  cafe,  en  ce  cas-la,  Ji  cela  arrivoit. 

Case  (in  grammar)  cas.    The  Latin  noting 
have  fix  cafes,  les  noms  Latins  ont  fx  cas. 

Case  (condition)  e'tat,  condition.  To  be 
in  a  fad  cafe,  ctre  en  fort  mauvais  e'tat.  Were 
you  in  my  cafe,  fi  vous  e'tiez  en  ma  place.  I 
pity  your  cafe,  votrc  e'tat  me  fait  compaffion,  je 
vous  plains.  To  be  in  a  good  cafe,  ctre  en  bon 
e'tat,  fe  porter  bicn,  ctre  bicn  conditionnc'.  You 
fee  how  the  cafe  itands  with  me,  vous  voyez 
quel  efl  I'e'tat  de  mes  affaires.  I  know  not  in 
what  manner  he  told  her  his  cafe,  je  ne  fai  de 
quelle  manie're  il  lui  conta  fa  chance.  As  in  the 
cafe  of  fwcaring,  comme  dans  ce  qui  rcgarde  les 
fermens.  I  think  it  a  very  hard  cafe,  cela  me 
femble  bicn  rude.  As  the  cafe  Hands,  there  is 
no  likelihood  of  peace,  dans  la  fituation  ou  font 
Us  affaires,  il  ny  a  aucune  apparence  de  paix. 

A  Case  (to  put  any  thing  in)  un  e'tui.  A 
hat-cafe,  un  e'tui  de  cbapeau.  Cafe  of  knives, 
etui  a  coutcaux,  coutcliere.  A  comb-cafe,  un 
e'tui  a  peigne,  une  trouffc.  A  cafe  for  a  bed-poft, 
jouri  cau  de  colomne  de  lit.  Calc-fhot,  tnitraillcs. 
A  cafe  for  a  bed  or  chair,  houffe  de  lit  ou  de 
ebaife.  A  rabbit  in  his  cafe,  un  lapin  cn  poil. 
A  watch-cafe,  une  boite  H  msntre.  A  calc  of 
bottles,  une  cave,  une  cantine.  The  cafe  for 
pens  in  a  pocket-inkhorn,  la  cajfe  de  F e'critoii  e. 

Good  case  (jollincls,  pluinpnefs)  embon- 
point. 

*  To  be  in  noon  case  (to  be  rich)  etre 
a  fon  aifc,  ctre  cn  belle  pajfe,  *  ■[  avoir  les  pieds 
chauds . 

A  Letter-case  (or  pocket  -  book)  un 
porte-lctti  cs. 

ALettex-CASI  (in  a  printing-houfe)  une 
laffc  d  iir.primerie. 

To  CASE,  v.  a.  (to  put  up  in  a  cafe)  fcrrer, 
mettre  dans  un  etui. 

To  Case  (or  fuppofe)  a  matter,  fvppofcr 
une  chofe,  faire  une  fuppo/itior. 

To  CASE-HARDLN,  v.  a.  (to  harden  on 


CAS 

the  outfide,  in  a  proper  and  figurative  fenfe) 
donner  une.  forte  tiempe,  er.durcir. 

CASE-HARDENED,  adj.    (hardened  on 
the  out  fide)  endurci. 

CASEMATE,  f.  (a  piece  of  fortification) 
cafemate,  place  bas,  ou  plane  br.ffe. 

Casemate  (in  architecture ;  gueu'.e  droit?. 
Casemate  (a  loop-hole  in  a  wall  to  fire 
through)  barbacane. 

^  CASEMENT,  f.  (a  window  opening  upon 
hinges)  fe'r.etrs  qui  s'ouvre  cemme  ur.e porte.  To 
open  the  cafemcnt,  ouvrir  la  fe'nhtt. 

Casement  (the  iron-work  of  a  cafement) 
jerrure  d'une  fe'netre. 

CASEOUS,  adj.  (cheefy,  refemblingcheefe) 
cajeux,  qui  licnt  de  la  nature  du  froma^e. 

CASERNS,  f.  (fiuall  rooms  or  apartments 
for  fsldiers  in  Itrong  places)  dts  caf ernes. 

CASH,  f.  ( or  ftrong  box)  cafj'ette,  ou  cctifft, 
coffre  a  tenir  de  i 'argent,  fife.  To  have  money 
in  calh,  avoir  de  1' argent  en  caiffe,  ou  de  Far- 
gent  comptant. 

*  Cash  (money)  argent.  Running  cafli, 
I 'argent  qui  roulc. 

I'o  run  out  of  cash  (to  fpend  too  faft, 
to  be  laviih  of  money)  prodiguer  fon  argent. 
Clole  men  are  incapable  of  placing  merit  any 
where  but  Jh  money,  and  therefore  gain  it ; 
w  hile  others,  who  have  larger  capacities,  arc 
dherted  from  the  purfuit  by  enjoyments  w  hich 
can  be  fupported  only  by  that  caih  which  they 
defpife;  and  therefore  are,  in  the  end,  Haves, 
to  their  inferiors  both  in  fortune  and  under- 
standing, cemme  les  avares  ne  connoiffint  d'aufc 
m e'rite  que  P argent,  Us  en  amaffent;  au  lieu  que 
d'autres,  qui  out  plus  d'e'tendue  d'efprit,  en  Jink 
de'tourne's  par  des  plaiftrs,  qucn  ne  pcut  foutenir 
que  par  F argent  qu'ils  mepr\fent\  ce  q->i  fait 
qu'apres  tout  Us  devien/ient  les  efclavcs  de  leurs 
infer icurs  en  fortune  &  en  esprit. 

CASHIER,  f.  (a  carti-keeper,  one  who  keeps 
the  caih)  catjfier. 

To  CASHIER,  v.  a.  (to  difeard,  to  dif- 
mils  from  a  port  or  fociety  with  reproach)  caf- 
jer.    To  caihier  a  foldier,  caffer  un  foldat. 
CASHIERED,  adj.  (difcarded)  caffe'. 
CASHIERING,  f.  (from  to  calhief)  Fa&ion 
de  caffer. 

CASHOO,  f.  (the  juice  of  a  tree  in  the 
Eaft-Indics)  cachou. 

CASINGS,  f.  (dried  cow-dung  for  fuel) 

boufc  de  vache  fe'che  pour  bruler. 
CASK,  f.  (a  veflel)  tonneau. 
Cask,  V.  Cafquc. 

CASKET,  f.  (a  fmall  box  or  cheft  for  jew- 
els, or  things  of  particular  value)  une  petite 
cafj'ette,  e'erin. 

CASQUE,  f.  (a  French  word  ufed  by  fome 
poets  for  an  helmet)  un  cafquc. 

To  CASSATE,  v.  a.  (to  vacate,  to  nullify, 
to  make  void)  caffer,  ahroger,  annullcr. 

CASSATION,  f.  (a  making  null  or  void) 
caffat'wtu 

CASSIA,  f.  (a  fort  of  fruit  which  grows 
upon  a  very  high  tree  in  the  Eaft-Indcs)  caffe. 

CASSOCK,  f.  (a  clofe  clergyman's  drefs) 
foutauc.    A  Ihort  cailbck,  jupou. 

CAST,  f.  (a  throw)  jet,  coup.  A  ftonc- 
caft,  un  jet  de  picric.  A  caft  at  dice,  un  coup 
de  des.  A  great  call,  u 11  grand  coup.  A  lucky 
caft,  un  bon  coup.  A  winning  caft,  un  coip 
qui  gagne  la  pa,  tic.  A  loting  caft,  un  coup  a 
pcrdre  la  partie.  A  mcafuring  caft,  un  coup  a 
mefurer.  *  It  is  a  mcafuring  c.ul,  il  eji  dou- 
teux,  il y  a  du  pour  &  du  conti  e. 

A  Cast  of  the  eye,  a-illade,  coup  d'ceil. 
To  have  a  cast  with  one's  eye  (tofijuint) 
etre  louche,  tegardcr  de  tr avers. 

A  Cast  (or  fct)  of  hawks,  un  vol  d'oifcaux 
de  fauconncrie. 

A  Cast  of  printing-letters,  unefonte  de  let' 
tres  d'imprimcur. 

*  To  be  at  the  last  cast  for  at  me'* 
wits  end)  etre  re'duit  a  rcxtrc'tnite',  nc  favJr  de 
L  z  quel 
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quel  ccte  fe  toutner,  ou  de  quel  loh  f~irc  fie'cbe. 
*  They  are  men  of  your  cart,  ce  font  des  gtns 
de  vctre  trentpe,  de  tare  bumeur,  ou  de  votre 
rr.ar.Ure.  *  j  He  gave  us  a  caft  of  his  office, 
il  nous  donna  un  plat  de  fon  metier,  ou  de  fa 
facon. 

CAST,  adj.  (from  to  cart)  jette\  &€. 

CAST-AWAY,  i'.  (refute)  le  rebut. 

Cast-away  (a  reprobate;  un  reprcwve', 
un  perdu,  un  abandonne'. 

Cast  away  (that  has  been  fhip-wrecked) 
qui  a  fait  naufrage,  noye',  fubmerge. 

CAST-OFF,  f.  (refufe)  rebut. 

To  CAST,  v.  a.  (to  throw)  jetter.  Ex. 
To  caft  anchor,  jetter,  ou  la'iffer  tomber  Vancre. 
To  caft  his  rider,  jetter  fon  bomme  par  terrc. 
To  caft  lots,  rater  le  fort,  tirer  au  fort.  *  To 
caft  a  mift  before  one's  eye?,  jitter  de  la  foudre 
aux  ycux  de  quelquun,  Ve'bhuir  par  de  belles 
apparences,  le  t romper.  To  caft  one's  felf  at 
any  one's  feet,  fe  jetter  aux  picds  de  qvelqu  un . 
To  caft  a  dart,  lancer  un  dard.  To  caft  a 
]  11  lire,  d.r.n  r  du  luflre,  re'bauffer,  ou  relevcr 
feclat.  *  To  caft  a  block  in  one's  way,  rr<r- 
uerfcr  le  defjein  de  quelquun,  venir  a  la  tra- 
•verfe. 

To  Cast  (to  found,  to  form  by  running  in 
a  mould)  fondre,  jetter  en  moule.  To  caft  a 
bell,  jetter  une  cloche,  ou  jetter  une  cloche  en 
moule,  fondre  une  cloche. 

To  Cast  (to  caft  up  a  fum  with  counters) 
jetter  une  fomnie  avec  des  jettons.  To  caft  an 
account,  f  ire  un  compte,  dreffe<-  un  compte. 

To  Cast  (to  judge,  to  confider  in  order  to 
judgment)  regardcr,  examiner,  confide'rer.  To 
caft  a  patient's  water  (as  phyficians  do)  re- 
gardcr, examiner  Purine  d'un  malade.  To  caft 
an  aftrological  figure,  jetter  la  figure.  To  caft 
one's  nativity,  fairc  ou  dreffer  F  horofcope,  ou 
la  nativite de  quelquun. 

To  Cast  (to  emit)  an  ill  fmell,  cxhaler 
tine  odeur  puttnte.  To  caft  a  heat,  donner  de  la 
cbaleur. 

*  To  Cast  (to  meditate)  in  one's  mind, 
or  with  one's  felf,  fonger,  me'diter,  rvminer, 
rculer  dam  for:  efprit. 

To  Cast  (to  condemn  in  a  trial)  Ex.  The 
court  will  caft  you,  la  ccur  vous  condcimr.era, 
on  vous  de'boutera.  To  caft  one's  adverfary  at 
the  bar,  avoir  gain  de  caufe,  gagr.cr  fon  prods. 

To  Cast  (to  vomit)  rer.dre,  vomir. 

To  Cast  her  young  (to  mifcarry)  owner. 

To  Cast  A  way,  jetter,  abandonr.er.  To 
caft  one's  felf  away,  fe  per  die,  s' '  abar.donner. 
To  caft  away  care,  bar.nir  les  foucis,  fe  divertir, 
peffer  le  terns,  fe  donner  au  cceur  joie. 

To  Cast  about  (to  think)  fonger,  penfer 
<i.  Servants  are  ever  carting  about  how  to 
nuke  their  advantages  of  their  mafters'  follies, 
les  domcfliques  ne  fongent  qu  a  proffer  des  folies 
de  leurs  maitres.  That  being  prefied  by  hun- 
ger, they  might  caft  about  to  help  themfelvcs 
by  fome  fubtile  contrivance,  afin  que'tar.t  pref- 
fr's  de  la  fain?,  'tis  ufaffent  d* invention  pour  flip- 
ple'er  a  leurs  befoins  par  quiljue  tour  d^adreffe. 

To  Cast  one  (ta  leave  him  behind  in  a 
•ace)  devancer  quelquun,  le  htiffer  dcrricre. 

To  Cast  forth  (to  emit)  exhaler.  To 
[aft  forth  beams,  rayonner,  dardtr,  ou  r/par.dre 
des  rayon: . 

To  Cast  (to  fprc^d  about)  jetter  de  tous 
cotes. 

To  Cast  against  (to  upbraid)  rcprocher. 

To  Cast  headlong  (to  throw  frum  a 
hij.l)  place)  prciipher. 

To  Cast  off  (to  leave  off,  to  leave  be- 
hind) depouiller,  rejetter,  quitter,  abar.donner. 
Away  he  fcours  acrofs  the  fields,  cafts  oft"  (or 
cutftiips)  the  dogs,  rind  gains  a  wood,  il  de'lale 
Ml  avers  champs,  devanie  les  cbitr.s  (ou  laiffe  les 
client  derrie're )  &  gagnt  un  hoi:.  Some  men  caft 
off  ail  10  a  death-bed  repentance,  il  y  a  des 
gens  qui  rcmettent  li fe  repent  ir  de  tous  leurs  pe'che't 
/.■  qu  J  ce  qu'ils  fe  voye.it  au  lit  di  tnort. 


To  Cast  off  (to  tell  the  lines)  amongft 

printers,  compter  les  ligncs. 

To  Cast  (to  fhed,  to  moult)  muer.  He 
begins  to  caft  (or  to  fhed)  his  teeth,  les  dents 
commeneent  a  lui  tomber. 

To  Cast  off  his  feathers  (fpeaking  of 
birds)  muer,  A  fnake  cafts  oft'  her  fkin  (or 
her  flough)  le ferpent  mue. 

To  Cast  off  (or  let  go)  the  hounds,  in 
hunting,  donner,  ou  Idcher  les  chiens. 

*  Cast  in  one's  dirti,  or  teeth,  objeclcr, 
rcprocher.  Let  us  cart  in  another  inftance,  al- 
le'guor.s  un  autre  cxetr.plc. 

To  Cast  a  thing  into  form,  donrer 
la  forme  a  quelque  chofe.  To  caft  into  a  flc;p, 
endormir,  faire  dormir.  This  will  caft  you  into 
a  lever,  ceci  vous  donnera  la  fevre. 

To  Cast  up  (to  reckon)  fvpputer,  cc.rr.pter, 
fommcr.  But,  upon  conlideration  of  the  whole, 
and  carting  up  all  things  together,  mais,  tout 
bien  compte  &  rabattu.  Did  you  cart  it  up  ? 
Favex-vous  fuppute  ?  cn  avez-veus  fomme'  les 
articles  ? 

To  Cast  up  (to  vomit)  rendre  par  haut, 
vomir,  \  de'gobiller.  Marfhes  caft  up  noilbme 
vapours,  les  marais  jettent,  ou  exhalent  des  va~ 
peurs  malignes. 

To  Cast  up  a  bank,  fairc  une  chauffe'e,  ou 
leve'e  de  terrc. 

To  C  ast  UP  one's  eyes,  lever  les yeux. 

ToCastupon.  Ex.  To  caft  a  mift  upon, 
ternir.  To  caft  much  fcorn  upon  a  thing, 
meprifer  tine  chofe,  en  parler  avec  me'pris.  He 
has  caft  himfelf  upon  me  for  my  aftiftance,  il 
s'eft  adreffe'  a  moi pour  I'afffer,  il  s'efl  mis  fous 
ma  protection.  To  caft  the  fault  upon  another, 
rejetter  la  faute  fur  un  autre. 

*  To  Cast  one  down  (to  difcourage  him) 
de'eourager  quelquun,  lui  faire  perdre  courage, 
V  abattre. 

To  Cast  down  (to  afflict)  afftiger,  bu- 
rn ilier,  abaiffer. 

To  Cast  down  one's  eyes,  baifjer  les  yeux. 

To  Cast  out  (to  drive  or  force  out)  jetter 
dehors,  chafer.  To  caft  out  devils,  chaf  er  les 
dialles. 

To  Cast,  v.  n.  (to  warp,  to  grow  out  of 
form)  fe  dejetter. 

CASTANETS,  f.  (fnappers  to  dance  with) 
cafagnettes. 

CASTELLA1N,  f.  (the  conftablecfa  caftle) 
cbdtelain. 

CASTELLANS,  f.  (fenators  of  the  lower 
clafs  in  Poland)  chdtclains. 

CASTELLANY,  f.  (the  manor  belonging 
to  a  caftle,  the  extent  of  its  lands  and  jurifdic- 
tion)  chate'lenie. 

CASTER,  f.  (he  that  cafts,  a  calculator) 
celui  qui  jctte,  un  calculateur. 

CASt  ERIL,  or  Caftrel,  f.  (keftrel,  a  fort 
of  hawk)  cercerelle. 

To  CASTIGATE,  v.  a.  (to  correct,  to 
punirti)  chatter,  corriger,  punir. 

CASTIGATED,  adj.  (punifhed,  corrcfled) 
corrige,  puni,  cbati/. 

CAST1GATION,  f.  (penance,  cHfciph'ne, 
punifhment,  correction)  correction,  punition, 
ihatimcnt. 

CASTIGATORY,  adj.  (tending  to  chaf- 
tifement)  qui  fert  a  cbaticr. 

CASTING,  f.  (from  to  caft)  Faclion  de 
jetter,  &c. 

Casting  (a  pellet  of  canvas  or  cotton  to 
purge  a  hawk)  cure. 

Casting-housf,  f.  (a  foundery)  unefon- 
derie. 

Casting-net,  f.  (a  net  to  be  thrown 
into  the  water)  un  e'pervier. 

Casting-voicf,  f.  (the  decifive  voice) 
la  voix  qui  I'cmporte. 

CASTLE,  f.  (a  ftrong  houfe  fortified  againft 
aftaults)  chateau,  fort.  A  rtrong  caftle,  un 
chateau  bien  fort.  P.  To  build  cafties  in  the 
air  (to  form  projects  without  reality)  batir 


des  chateaux  en  Voir,  faire  des  chateaux  en  Ef~ 
pagne. 

To  CASTLE,  v.  n.  (a  term  ufed  at  chefs) 
loquer. 

Castle-ward,  f.  (an  impofition  laid  upon 
fuch  of  the  king's  fubjects  as  dwell  within  a 
certain  compafs  of  any  caftle,  towards  the 
maintenance  of  thofe  that  watch  the  ward  or 
caftle)  droit  de  chate'lenie,  chate'lenie. 

CASTLING,  f.  (the  young  of  any  beaft 
untimely  brought  forth)  un  avorton. 

CASTOR,  f.  (a  beaver)  un  cdfor.  A  caf- 
tor,  or  caftor-hat,  caftor,  ou  chapcaufin. 

CASTOR  EUM,  f.  (a  term  of  pharmacy) 
teflicules  de  caftor. 

'  CASTR AMETATION,  f.  (the  art  of 
marking  out  the  ground  for  an  army,,  or  of 
pitching  of  tents)  la  caftiame'tation. 

To  CASTRATE,  v.  a.  (to  geld)  chatrer. 

CASTRATED,  adj.  (from  to  geld)  cbd- 
tre. 

t  CASTRATION,  f.  (the  aft  of  gelding) 
V action  de  chatrer. 

CASTREL,  V.  Coftrtl- 

CASUAL,  adj.  (from  cafe,  accidental)  ca- 
ft/cl,  fujet  au  hazard,  accidentel,  fortuit.  A 
Caiuaj  word  f  w-  noun)  un  nam. 

CASUALLY,  adv.  (accidentally)  cafurlle- 
ment,  par  accident,  foi  tuitement*. 

CASUALNESS,"  or  Cafualty,  f.  (chance, 
accident)  accident,  hazard,  avanture,  cas  for- 
tuit. 

Casualty  (accidental,  death)  mou  par  un 
accident. 

CASULE,  or  Chafuble,  f.  (a  mafs-prieft's 
veftment)  chafuble.    V".  Chafuble. 

CASUIST,  f.  (a  man  /killed  in  cafes  cf 
confeience)  cafuifle. 

CASUISTICAL,  adj.  (relating  to  cafes  of 
conscience)  qui  a  rappeit  aux  cas  de  confeience. 

CASUISTRY,  f.  (the  fcience  of  a  cafuift) 
la  icitnce  du  cafuific. 

CAT,  f.  (a  domeftick  animal  that  catches- 
mice)  chat,  cbatte.  A  tame  cat,  chat  prive', 
chat  domeflique.  A  wild  cat,  chat  fauvage. 
A  gib-cat  (or  male-cat)  un  chat.  P.  To  re- 
probate all  cats  for  w  itches,  faire  puffer  tous  les 
chats  pour  des  forciers.  P,  When  candies  are 
out,  all  cats  are  grey,  dans  la  r.uit,  tons  chats 
font  gris.  P.  Cat  to  her  kind,  cbaque  chofe 
abr.e  Ion  femblable. 

*f  Cat  in  pan  (adeferter)  un  transfugc, 
un  de'ferteur.  *  \  To  turn  cat  in  pan,  changer 
de  parti,  *  -f  tourner  cafaque. 

A  Pole-cat,  une fouinc. 

A  Civet-cat,  f.  (the  animal  that  pro- 
duces that  perfume  called  civet)  civette.  A 
mufk  cat,  martre,  ou  zibeline. 

Cat-a-mountain,  f.  (a  mongrel  fort  of 
wild  cat)  chat-pard. 

Cat-fish,  f.  (the  name  of  a  fea-fifh  in 
the  Eaft-Indies)  chat-marin, 

Cat's-mint,  f.  (an  herb)  pouliot fauvage. 

Cat-o'-nine-tails,  f.  (a  whip  with 
nine  lafncs,  ufed  for  the  punifhment  of  crimes.) 
fouet,  martinet. 

CATACHRESIS,  f.  (a  figure  of  rhetorick 
and  grammar,  when  one  word  is  abufively  put 
for  another)  catachrefc. 

CATACI-IRESTICAL,  adj.  (forced,  far- 
fetched) qui  ticnt  de  la  catachrefc,  trop  recher- 
che', qui  n  eft  pas  nature!. 
_  CATACLYSM,  f.  (a  deluge,  an  inunda- 
tion) delude,  inondation, 

CATACOMBS,  f.  (fubterranean  burying- 
places)  catacombes. 

CATAGMATICK,  adj.  (that  which  has 
the  power  of  confoliditing  the  parts)  catagma- 
tiquc. 

CATALFCTICK,  adj.  (a  term  of  ancient 
poetry,  w  hich  was  laid  of  vtrfes  that  wanted  i 
fyllablc)  catalecle,  ou  catalefliquc. 

CATALEP.S1S,  f.  (a  lighter  fpecies  of  the 
apoplexy)  cat  a!  pfc. 

CATALOCTT. 
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CATALOGUE,  f.  (a  lift)  catalogue,  lip, 

rtlit. 

CATAPLASM,  f.  (a  poultis,  a  fort  of 
external  medicine)  cataplafme,  pron.  cata- 
flSmt. 

CATAPULT,  f.  (an  engine  ufed  by  the 
ancients  to  throw  darts  or  javelins)  catapulte. 

CATARACT,  f.  (a  fall  of  a  river)  cata- 
raBe.  The  catarafts  of  the  Nile,  les  catara&es 
du  Nil. 

Cataract  (a  fuffufion  of  the  eyes)  cata- 
rafte,  ou  alteration  dc  I'humeur  cryjlallinc  de 
I 'mil  qui  a  perdu  fa  trar.fparence. 

Cataract,  V.  Portcullis. 

CATARRH,  f.  (a  defluxi  n  of  rheum)  c a- 
tarre,  ou  caterre. 

CATARRHAL,  or  Catarrhous,  adj.  (re- 
lating to  or  proceeding  from  a  catarrh)  catar- 
rcux. 

CATASTROPHE,  f.  (end,  iffue)  cata- 
frepbe,  c'-venemcr.t  fdebeux.  The  cataftrophe  of 
a  tragedy,  la  cataftrophe  ou  le  denoumcr.t  d'unc 
tragedic. 

CAT-CALL,  orCatcal,  f.  (a  fqueaking  in- 
fbument  ufed  in  the  play-houfes  to  condemn 
plays)  un  appeau. 

CATCH,  f.  (a  prize)  capture,  prife,  buiih. 
To  get  a  good  catch,  /aire  une  bonne  capture. 

Catch  (a  fort  cf  fhip)  V.  Ketch. 

Cat  c  h  (a  fort  of  fong)  forte  de  cbanfov. 

Catch  for  a  hawk  (or  a  hawk's  lure) 
leurre  d'oifrau  de  proie. 

Catch  (any  thing  that  catches  or  hooks) 
attache,  crochet,  agrapbe.  A  catch  of  a  door, 
anneau  d'une  por'te.  The  catch  of  a  latch, 
crampon* de  loquet. 

Catch  (a  taint,  a  flight  contagion)  tcinture, 
tmpreffon  lege're. 

Catch  *(a  fnatch,  a  lhort  interval  of  action) 
rcprife,  petit  intervalle  de  ten:;.     It  has  been  ■ 
writ  by  catches,  cela  s'efl  fait  par  inter-vallcs,  a 
plufeurs  repnfes. 

To  be  (or  tie)  upon  the  catch,  etre  atix 
aguets,  tacber  d'attrrper  quclque  cbofe,  ter.drc 
act  embuches  a  quelquun,  tacber  de  le  jurprendre. 
*  +  To  live  upon  the  catch,  -vivre  de  ce  qu'on 
ptut  e'corr.iftr,  -vifre  dc  picoree. 

f  A  Catch-bit,  f.  (a  glutton)  un  cro- 
qucur,  un  parafite,  :tn  ecornifcur,  un  cberebcur 
de  franebes  lippe'cs. 

-J-  A  Catch-fart,  f.  (a  name  which  is 
given  to  pages  who  bear  the  train  of  their 
millrclfes)  un  attrape-pet. 

A  Catch  (a  play-thing  fcr  boys,  being  a 
/lick  with  a  hollow  at  one  or  both  ends,  and 
a  ball  hanging  on  a  firing  in  the  middle, 
which  they  endeavour  to  catch  in  the  hollow) 
bilbiquet. 

Catch-tolf,  f.  (a  feijeant,  a  bum-bai- 
liff) fergent,  pouffe-cul.. 

Catch-wokd,  f.  {a  term  in  printing,  the 
!af>  word  of  a  page  Which  begins  the  next  page) 
reclame . 

To  CATCH,  v.  a.  (to  hold  an)  prendre,  ft 
(ciftr  de,  f-'tjir,  empoigner,  attraper.  *  Truth 
attracts  the  eyes  of  fuperior  minds,  who,  as 
foojl  as  they  hive  catched  it  (or  are  perfect 
mutters  of  it)  ma'ce  it  prevail,  Id  write  attire 
lei  regaids  des  efprits  fvpirieurs,  di.s  que  ccux-ii 
in  font  faijis,  tit  luifor.t  prendre  lien-tut  le  defjus. 

To  Catch  (to  fnatch   raiir,  enieicr. 

To  Catc  h  (to  overtake  one  in  talking) 
attraper,  attcindre,  joindre  quelquun. 

To  Catch  one  (to  come  upon  him  un- 
awares} furprer.dre  quelquun.  To  catch  a  fall, 
tcmbcr. 

To  Catch  a  Tartar,  V.  Tartar. 

To  Catch  ;to  receive  any  contagion  or 
difcafe)  gagner  que/que  malcdit.  To  C2tch  cold, 
s^tnrbumcr,  gagner  du  fn.id.  To  catch  a  dil- 
temper,  prendre  une  malcdie,  timber  malade, 
gagrer  une  maladie.  To  citch  one's  death, 
s'atrirer  la  mort.  To  catch  hie,  prendre  feu, 
i'aliumcr. 
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To  Catch  (fpeaking  of  the  notches  cr 
teeth  of  a  wheel  which  get  into  the  notches  of 
another)  s" engi  cner,  engrener.  The  teeth  of 
thofe  wheels  catch  weii,  ces  roues  engrcnent, 
ou  s' engrcnent  bien. 

To  Catch  at  (to  endeavour  fuddenly  to 
lay  hold  on )  a  thing,  ebcreber,  rcchercber  quclque 
cbofe,  tacber  de  V attraper,  ou  de  Vobtenir,  dans 
le  figure'.  Porter  les  mains  fur  quclque  cbofe  a 
defe'tn  de  s'en  faijlr,  ou  de  V attraper,  dans  le 
propre.  I  fhall  write  nothing  that  he  can  Catch 
at,  je  necrirai  rien  qui  lui  donne  prife. 

To  Catch  up  (to  feize  eagerly)  prendre, 
empoigner,  faifir. 

To  Catch  (to  detect)  one  in  a  lie,  troui-er 
quelquun  mcnteur.  I  have  caught  him  in  a 
lie,  je  t'ai  trowve'  menteur. 

CATCHED,  adj.  (laid  hold  of)  pris,  at- 
trape', faiji,  empoigne'. 

Catch  ED  (or  fnatched)  raw,  er.levc. 
Catched  ( or  overtaken)  attrape',  atteint, 
joint. 

Catched  (or  furprifed)  furpris,  &c.  V. 
To  Catch. 

CATCHER,  f.  (he  that  catches)  qui  prend, 
qui  attrape,  qui  ernpoigne,  &c.  Thief-catcher, 
le  Capita  fa  i  di  s  voleurs. 

CATCHING,  f.  (from  to  catch)  prife,  cap- 
ture, I 'action  d'attrap:  r,  de  prendre,  £?c. 

Catching  (fpeaking  of  the  teeth  of  one 
wheel  which  get  into  the  teeth  of  anether) 
engrcnure. 

CATCHING,  adj.  (contagious)  centagieux, 
qui  je  communique. 

CATECHETICAL,  adj.  (belonging  to  ca- 
techifing,  confifting  of  queftions  and  anfwers) 
fait  cn  manie're  de  cate'ehifmc. 

To  CATECHISE,  v.  a.  (to  inftruct  in  the 
Chriftian  frith,  by  afking  queftions  and  correct- 
ing the  anfwers)  cate'ebifer. 

*  To  Catechise  (to  queftion,  to  inter- 
rogate, to  examine)  *  cate'ebifer,  inte'rogcr,  ex- 
aminer quelquun  fur  fa  conduife. 

CATECHISED,  adj.  (from  to  catechife) 
catechife. 

CATECHISER,  or  Catechift,  f.  (one  who 
C2techifes,  one  whole  charge  is  to  inftruft  in 
religion)  cate'cbiflc. 

CATECHISING,  f.  (frcm  to  catechife) 
VatTwn  de  cate'ebifer. 

CATECHISM,  f.  (a  form  of  inftruftion, 
by  means  of  queftions  and  anfwers,  concerning 
religion)  cate'ehifmc. 

Catechism  (a  book  containing  thofe  in- 
ftruftions)  cate'ehifmc. 

CATECHUMEN,  f.  (one  that  is  instruc- 
ted for  the  receiving  of  facraments)  catecbu- 
mcr.e, 

CATEGORICAL,  adj.  (in  form,  to  the 
purpofe)  cate'gorique,  fuivSnt  I'ordre  ou  la  rai- 
foo,  a  propos.  A  categorical  anfwer,  une  re- 
ponfe  cate'gorique. 

CATEGORICALLY,  adv.  (pofitively,  ex- 
prcfsly)  cate'^oriquement . 

CATEGORY,  f.  (order,  rank)  cat/gcrie, 
ordre. 

To  CATENATE,  v.  a.  (to  chain,  bind,  or 
tie  together)  lifr,  encbainer,  mettre  aux  fa  s. 

CATENATION,  f.  (link,  regular  con- 
nexion) enchainment,  liaifon,  fuite. 

CATER,  f.  (the  four  of  cards  and  dice)  un 
qttatre,  au  jeu  de  cartes,  ou  de  di's. 
CATER,  V.  Caterer* 

To  CATER,  v.  a.  (to  provide  food,  to  buy 
in  victuals)  faire  la  proinfion,  ou  donner  les 
ordres  pour  le  rrpas. 

A  CATER-COUSIN,  f.  (a  trencher  friend) 
un  paraj.te,  un  c'cornijleur,  un  ihercbeur  d<  f ran- 
ches lippe'cs. 

CATERER,  f.  (one  employed  to  buy  in 
provifions  for  the  family,  the  provider  or  pur- 
veyor) pour-voyeur ,  celui  qui  fait  la  protijion. 

CA'l  ERESS,  f.  (a  woman  employed  to  ca- 
ter) seOt  qui  fait  la  fttvifiao* 
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CATERPILLAR,  f.  (a  fort  of  in  feci)  e/e- 
nille.  To  rid  a  tree  of  caterpillars,  e'tbemlhr 
un  arbre. 

Cater  pit.  j,  a r  (a  plant)  chenille. 
CATERWAULING,  V.  Catterwauling. 
CATES,  f.  (nice  and  luxurious  food)  tuets 
rccberche's  &  dc'licats. 

CATHARTIC AL,  or  Cathartick,  adj.  (pur- 
gative) cathanique. 

CATHEAD,  f.  (a  kind  of  foflile)  forte  it 
foffk. 

CATHEDRAL,  adj.  (epifcopal,  containing 
the  fee  of  a  bifhop)  cathedral.  A  cathedral 
church,  e'g'ife  cathe'draie. 

CATHEDRAL,  f.  (the  head  church  of  a 
diocefe)  une  cathe'draie.  St.  Peter's  cathedral, 
la  cathe'draie  de  S.  Pierre. 

CATHEDRATICK,  f.  (a  law-word,  which  . 
fignifics  the  fum  of  two  millings  paid  to  the 
bilbop  by  the  inferior  clergy)  droit  de  deux 
Jhelins  que  les  ecclcjiafliques  pcyent  d  leur  dioce'- 
fain. 

CATHETER,  f.  (an  inftrument  of  forgery, 
ufed  to  bring  away  the  urine  when  flopped  by 
a  ftone  or  gravel)  foride. 

f  CATHOLICISM,  f.  (adherence  to  the 
catholick  church)  -f  catholicite. 

CATHOLICK,  adj.  (univerfal)  catbolique, 
un'vvcrfel,  ge'ne'ral.  The  catholick  church,  /'/- 
gltfe  catbolique.  The  catholick  laws  of  nature, 
les  loix  generalcs  de  la  nature. 

Catholick  (or  orthodox)  cathclique,  ou  . 
crthodoxe.  .  The  catholick  faith,  la  foi  catbo- 
lique, ou  ortbodoxe. 

CATHOLICK,  f.  (one  who  profeffes  the 
catholick  faith)  un,  ou  une  catbolique.  A 
Roman  catholick,  un  catbolique  Romain,  un 
papifle,  un  prctendu  catbolique. 

The  Catholick  king  (a  title  peculiar 
to  the  king  of  Spain)  le  roi  catbolique. 

CATHOLICON,  f.  (a  fovereign  medicine) 
catholicon. 

*f  Catholicon  (a  plaifter  for  all  fores) 
reme'de  d  tons  maux. 

CATKINGS,  or  Cat's  tail,  f.  (in  nut-trees., 
&.c.)  chat  ton,  ou  emoucbette. 

CATLING,  f.  (a  fort  of  difmembring  knife 
ufed  by  furgeons)  hiflrument  de  cbirwgie,  for 'a 
de  gros  cov.teau. 

CATTEL,  V.  Cattle.  . 
CATOPTRIC  AL,  adj.  (relating  to  catop- 
tricks)  qui  apartient  d  la  catoptrique. 

CATOPTRICKS,  f.  (that  part  of  opticks 
which  treats  of  vifion  by  relit  dlion)  catoptrique. 

CATTERWAULING,  or  Caterwauling,  f. 
fabat  de  chats.  .  To  go  a  catterwauling,  s'af- 
femblcr  la  nuit  pour  s  'accoup/er. 

*  f  Catterwauling  (or  noife)  bruit, 
tintamarre. . 

CATTLE,  f.  (beafts  of  pafture,  not  will 
nor  dome(Hck)  he'tail,  bceufs,  -vacbes,  &  brebis, 
betes  a  come.  Fat  cattle,  du  he'tail  gras.  They 
took  a  hundred  head  of  cattle,  i/s  prirent  cent 
Ictes  d  corne. 

.  *  \  Cattle  f or  cracks)  des  files  de  joi'f 
des  guct.  ipes. 

CAVALCADE,  f.  (a  procefiion  on  horfe- 
back)  cavalcade, 

CAVALIER,,  f.  (a  horfeman,  a  knight) 
cavalier.  . 

R.  Du  terns  des  guerres  civiles  d'  Anglctcrre, 
on  appclloit  Cavaliers  les  Royalties,  V.  Tory. 
C.n alicr-likc,  a  la  canelie're. 

CAVALIERLY,,  adv.  (freely,  haughtily) 
cai'alic'i  emenr.  . 

CAVALRY,'  f.  (hoife)  caralerie,  foldats  a 
chenal,  rbc-vaux  le'gcrs. 

CAUDEBliCK,  f.  (a  fort  of  light  hats, 
fo  called  trom  a  town  in  E'rance  where  they 
1    were  firft  made)  caudebec,  ou  cbapeau  de  caudc- 
■  bee. 

CAUDI.E,  f.  (a  mixture  of  v.incand  other 
ingredients,  given  to  women  in  child-bed  and 
fick perfans)  chaudt.au,  Loljjc  fl^n-.athale a V ' An- 

Lloiie> 
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|  '  : Caudle  for  a  new-married  coupk,  le  re- 

vullon. 

CAVE,  l".  (a  cavern,  a  den)  eaverr.e,  autre. 
To  live  in  caves,  vivre  dans  Its  cavernes. 

Cave  ( or  cellar)  une  cave, 

CAVEARY,  V.  Caviary. 

CAVEAT,  f.  (a  caution)  aver  tiff  em  ent,  avis, 
precaution. 

Caveat  (a  hill  entered  in  a  court  of  judi- 
cature to  ftop  proceeding?)  un  arret,  ou  em- 
pechement,  enjuflice.  To  enter  a  caveat,  metlre 
un  arret,  ou  un  cmpechemer.t. 

CAVERN,  V.  Cave. 

CAVERN,  f.  (a  natural  or  hollow  place 

under  ground)  une  eaverne. 

CAVERNED,  or  Cavernous,  adj.  (full  of 
holes,  chafms,  hollow  places,  or  large  open- 
ings) cavcrneux. 

X  CAVERS,  f.  (robbers  of  the  mines)  vo- 
leurs  des  tiiir.es. 

CAVESSON,  f.  (a  falfe  rein  to  hold  or 
lead  a  horfe  bv)  caveffou,  ou  cavecon. 

CAUF,  f.  '(a  chert  with  holes,  to  keep  fifh 
under  water)  forte  de  coffret  pcrcc  pour  gardcr  le 
pciffon  etitre  deux  eaux. 

CAUGHT,  adj.  (from  to  catch)  attrape, 
"_  . .  I  am  caught,  fen  tiens.  Caught  up, 
ravi. 

Ca  ught,  prc'te'rit  du  vcrbe  to  catch. 
CAVIARE,  or  Caviary,  f.  (the  fpawn  of  a 
fifh  called  bellengina)  ceufs  d'uneefpe'ce  dfeftur- 

geiin  prepares  a  la  Mofeovite. 

CAVIL,  f.  (a  captious  argument)  chicane, 
pointille,  ou  argument  captieux,  ftbtilite. 

To  CAVIL,  v.  n.  (to  raile  captious  and 
frivolous  objections)  pointiller,  chicaner,  fe  fcr- 
-:>  d\argumens  captieux.  To  cavil  at  every 
thing  one  lays,  trouver  a  redire  a  tout  ce  quon 
dit. 

CAVILLATION,  f.  (the  practice  cf  ob- 
jecting, fi ivolous  arguments)  pointille,  chicane, 
fubtilite,  VaeTtonde  pointiller,  &c. 

CAVILLER,  f.  (a  captious  difputant)  un 
(ophifte,  i/n  chicaneur. 
'  CAVILLING,  V.  Cavillation. 

CAVILLING,  or  Cavillous,  adj.  (fond  of 
making  objections)  capticux,  pointilleux. 

CAV1N,  1".  (a  term  of  the  military  art,  a 
natural  hollow  fit  to  cover  a  body  of  troops) 
cavin. 

CAVITY,  f.  (hollow,  hollownefs,  hollow 
••lace)  cavite',  creux. 
CAUL,  V.  Cawl. 

CAULDRON,  {.  (a  kettle)  un  chaudron, 
une  chaudii're. 

To  CAULK,  &c.  V.  To  Calk,  &c. 
CAULM,  V.  Calm. 

CAUSAL,  adj.  (belonging  to  the  caufe  or 
power  or  producing  any  tiling)  qui  a  rapport 
aux  caufes. 

CAUSALITY,  f.  (a  word  ufed  in  philofo- 
phv  lor  caufe)  caufe,  fourcc,  principe. 

CAUSALLY,  adv.  (according  to  the  order 
er  fcries  of  caul'cs)  felon  Fordre,  ou  le  rapport 

des  chafes. 

CAUSATIVE,  adj.  (a  term  of  grammar, 
that  expreffes  a  caufe  or  realon)  Ex.  A  caufa- 
tivc  particle,  particu/e  caufative. 

CAUSE,  f.  (that  which  produces  an  effect) 
caufe,  furce,  principe.  A  phyfical,  or  mora] 
caufe,  caufe  phyfique,  ou  morale.  He  was  the 
caufe  of  my  misfortunes,  il  a  c'te  la  ce.uje  de 
ran  malheur. 

Cause  (reaf.)n)  caufe,  fujet  fraifon,  matie're, 
lieu.  It  is  not  without  canle,  ce  neft  pas  fans 
fujet,  ou  fans  raifon,  ceft  avec  ratfon.  You 
gave  me  caufe  enough  to  complain,  vous  m"avez. 
donne'  affex  de  fujet  de  me  plaindre.  Do  as 
you  fee  caufe,  faites  ccrr.me  vous  V  entendex. 
When  I  fee  caufe,  quar.d  fen  aurai  Foccafion. 
I  will  proceed  as  1  Hull  lee  caufe,  je  reglerqi 
toutes  n:cs  demarches  par  lis  occafi^ns  qui  naltront, 
Je  Jira't  comme  je  I'entend-.-ai.  To  give  caufe  of 
.  fui'picion,  donner  lieu  de foupcen,  fan c foupjoriner, 
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faire  entrer  en  foupcon.    It  is  for  this  caufe, 
c  eft  pour  cela. 

Cause  (party)  caufe,  parti.  To  ftand  for 
the  good  caufe,  etre  pjur  la  bonne  caufe.  The 
good  old  caufe,  la  vieille  caufe :  c'rf  ainfi  que  les 
republicains  d' '  Angleterre  appelant  la  caufe  pre- 
tendue  dt  la  religion,  qui  les  porta  autrefois  a  ur.e 
guerre  civile. 

Cause  (at  law)  caufe,  proces,  affaire.  To 
plead  a  caufe,  plaider  une  caufe.  The  caufe  is 
over,  la  caufe  eft  plaidee.  A  juft  or  unjuft 
caulc,  une  caufe  bien,  ou  mol  fonde'e  en  droit. 
To  plead  in  one's  own  caufe,  plaider  en  fan 
fait  propre. 

Cause,  for  Becaufe,  V.  Bccaufe. 
To  CAUSE,  v.  a.  (to  be  the  caufe  of,  to 
occafion)  confer,  etre  caufe  de,  faire,  exciter, 
faire  naitre.  To  caufe  a  rebellion,  caufer  une 
rebellion,  en  itre  caufe,  V  exciter.  To  caufe 
fleep,  faire  dormir.  To  caufe  love,  faire  aimer, 
dinner  de  /' amour.  He  caufes  one  to  read  to 
him  whilft  he  is  at  fuppcr,  il  fe  fait  lire  pen- 
dant quit  foupe.  To  caufe  forrow,  donner  du 
chagrin. 

CAUSED,  adj.  (from  to  caufe)  caufe',  fait, 

SSfc. 

CAUSELESLY,   adv.    (without  caufe  or . 
reafon)  fans  caufe,  fans  fujet,  fans  findement,  a 
tort. 

CAUSELESS,  adj.  (without  juft  ground  sr 
motive)  fans  fujet,  fans  caufe,  injujie. 

CAUSER,  f.  (he  that  caufes)  cehti  qui  eft 
caufe,  Fagent  par  Lquel  un  effct  eft  produit. 

CAUSEY,  or  Caufeway,  f.  (a  way  raifed 
and  . paved)  chaujje'e,  digue,  levee  de  terre. 

CAUSING,  f.  (from  to  caufe)  I ' aBhn  de 
faire,  d'exciter,  de  caufer,  de  donner. 

CAUSTICAL,  c>- Cauftick,  adj.  (burning) 
cauflique,  corrpfif,  brulant. 

CAUSTICK,  f.  (a  cauftick  or  burning  ap- 
plication) un  cauftique. 

CAUTELOUS,  adj.  (crafty)  fn,  rife',  a- 
droit,  trompeur,  fourbe. 

C AUTELOU SLY,  adv.  (cunningly,  flil.y) 
fncmer.t,  adroitement,  avec  rufe. 

D  f  CAUTERE,  f.  (a  hot  iron)  fir  bru- 
lant, ou  bouton  de  feu  dont  on  fait  les  caute'res. 

CAUTERIZATION,  f.  (the  ad  of  burn- 
ing ftc/h  with  hot  irons,  or  cauftick  medica- 
ments) cavterifation. 

To  CAUTERIZE,  v.  a.  (to  fear,  or  burn) 
cauterifer,  brulcr. 

To  Cauterize  a  horfe  (to  cut  away  a 
wart,  &c.  with  a  ftiarp  hot  iron)  donner  le  feu 
a  un  cheval. 

CAUTERIZED,  adj.  (that  has  been  burnt 
or  feared^  caute'rife',  a  qui  ion  a  donne'  le  feu. 
CAUTERY,  V.  Cautere. 
CAUTION,   f.   (heed)  precaution,  circtn- 
fpecliov,  prudence,  attention,  retenue. 

Caution  (warning)  avcrtiffnient,  avis, 
Faction  af  avertir  quelquun  afin  quil  fe  tienr.e 
fur  fes  gaides.  To  give  one  a  caution,  avertir 
quelquun. 

To  CAUTION,  v.  a.  (to  warn,  to  give 
notice  of  a  danger)  avertir,  donner  avis. 

CAUTIONARY,  adj.  (given  as  a  pledge, 
or  fecurity)  d ' otage.  Cautionary  towns,  villes 
d'otage,  •villes  quon  d-Aine  pour  caution,  ou  pour 
affurance  de  ce  quon  protr.et. 

CAUTIOUS,  adj.  (wary,  watchful  ;  ap- 
plied both  to  perfons  and  things)  circcnfpeil, 
pre'voyant,  fage,  pre'eautionne,  prudent,  avife, 
retenu.  The  ancients  were  very  cautious  about 
declaring  of  war,  les  anciens  nt •  de'daroient  pas 
la  gutrre  le'<rerement,  ou  a  la  leges  c. 

CAUTIOUSLY,  adv.  (in  an  attentive, 
wary  manner)  figement,  prudemment,  avec  pre- 
caution, avec  circonfpeflion,  avec  retenue,  avec 
prevcyance. 

CAUTIOUSNESS,  f.  (watchfulnefs,  cir- 
cumfpedtion)  cirtonfpeclhn,  pre'veyana;  fttgeffe, 
prudence,  retenue. 

To  CAW,  V.  To  Kuw. 
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CAWDLE,  V.  Caudle. 

CAWL,  or  Kel,  f.  (the  membrane  uhich 
cover?  the  bowels,  and  which  refemblcs  a  ncl) 
la  cciffe  du  ventre. 

Cawl  for  women's  heai?,  une  coiffe,  ou  une 
cornette  de femme.  The  cawl  of  a  wig,  la  coiffe 
d'unc  pcrruque. 

CAYMAN,  V.  Caiman. 

C  E 

CEASE,  f.  (extinction,  failure)  ceffe,  in- 
fermiffton,  dilcor.tinuation. 

To  CEASE,  v.  n.  (to  leave  off)  ceffer,  dif- 
continuer,  fe  defifler.  He  never  ceafes  to  com- 
plain, il  ne  ccfje  jamais  de  fe  plaindre.  To  ceafe 
from  work,  ccff'cr  de  travailler,  quitter  le  tra- 
vail. The  wind  ceafes,  le  vent  ceffe,  le  vent 
s'appaife,  le  vent  s'abat  oh  tombe.  Tiie  work 
was  fain  to  ceafe  for  a  while,  Vouvrage  fit 
interrompu  pour  que'que  terns,  il  falut  quitter  It 
travail  pour  qui  lque  terns. 

CEASED,  adj.  (left  off,  freaking  of  work) 
interrompu,  difcontiriue. 

Ceased  (fpeaking  of  the  wind)  oppaife', 
alattu,  tombe. 

CEASELESS,  adj.  (inceffant)  continue!,  per- 
pe'tuel, 

CEASING,  f.  (from  to  ceafe)  difcor.tinua- 
tion,  interruption,  inaciion,  i 'atTiion  de  ceffer, 
&c.  Without  ceafing,  fans  ceffe,  inceffamment , 
contimtel/ement,  fans  interruption. 

CECITY,  f.  (blindnefs,  privation  of  fight) 
aveugletrent,  privation  de  la  vue. 

CEDAR,  f.  (a  cedar-tree,  or  the  wood  of 
that  tree)  ce'dre. 

CEDILLA,  V.  Cerilla. 

CEDRINE,  adj.  (of  or  belonging  to  the 
cedar-tree)  de  ce'dre. 

To  CEIL,  v.  a.  (to  over-lay  or  cover  the 
inner  roof  of  a  building)  lambriffer,  plafonner, 

CEILING,  1".  (the  upper  part  of  a  room)  le 
lambris. 

CELANDINE,  or  Celendinc,  f.  (an  herb) 
eelaue. 

CELATURE,  f.  (the  art  of  engraving  or 
cutting  in  metals)  V art  de  graver,  ou  de  cifeler. 

To  CELEBRATE,  v.  a.  (or  to  folemnize) 
cele'brer.,  fokmnifer.  To  celebrate  a  feaft,  cete- 
brer,  folemnifer  une  fete. 

To  Celebrate  a  hero  (to  fet  forth  his 
praile)  cele'brer  les  louanges  d'un  he'ros,  faire 
Fe'loge,  ou  le  par.e'gyi  ique  d'un  he'ros,  publier  fes 
louanges,  rendre  Jon  nom  cele'bre. 

CELEBRATED,  adj.  (prail'ed,  folemnizcd) 
cele'bre,  J'olemnife. 

Celebrated  (famous)  cele'bre',  fameux, 
renomme,  connu,  hue. 

CELEBRATING,  f.  (from  to  celebrate) 
Celebration,  V action  de  cele'brer,  ou  de  folemnifer, 
&c. 

CELEBRATION,  f.  (folemn  performance, 
folcmn  remembrance)  celebration,  folemnifation, 
celebrite,  folemnite. 

Celebration  (praifing,  clogy)  louange, 
e'lo^c,  panegyrique. 

CELEBRIOUS,  adj.  (famou  *,  cele'bre,  fa- 
meux, renomme,  connu,  illuflrc. 

CELEBRIOUSLY,  adv.  (in  a  famous  man- 
ner) d  une  mani.'rc  ce'lebre. 

CELEl'.RIOUSNESS,  f.  (renown,  fame) 
rcnov.,  renqmme'e,  reputation,  ce'le'brite. 

CELEBRITY,  f.  (famoufnefs)  refutation, 
rer.ommcc,  e'elat,  celebrite. 

Celebrity  (celebration)  of  a  marriage, 
la  ce'lelrire,  la  fete  d'une  noce. 

Cf  I.FB8ITY  (praile)  iouange,  e'loge. 

CELEND1NE,  V.  Celandine. 

CELERITY,  f.  (fvwftnefs)  ce'le'rite,  viteffc, 
rapidite,  le'gerete',  promptitude. 

CELERY,  f.  (a  fort  of  plant)  cc'lcri. 

CELESTIAL,  adj.  (heavenly)  ct'lefie,  du 
del.  Cclefti.it  ^lobc,  un  globe  celejh-.  The 
twelve  eclcftial  ligns,  '«  dout.e Jignes  ce'leftes. 

CELESTIAL, 
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CELESTIAL,  f.  (an  inhabitant  of  heaven) 
efprit  ce'lefc,  habitant  du  ceil, 

CELESTIALLY,  adv.  (in  a  heavenly  man- 
ner) ifunc  maniere  ce'lfie. 

CELEST1NES,  f.  (the  celeftine  monks) 
Ce'lefiins. 

CELIBACY",  or  Celibate,  f.  (fingle  life, 
unmarried  ltate)  ce'libat. 

CELL,  f.  (the  little  habitation  of  a  religious 
perfon,  any  fmall  place  of  refidence)  cellule. 
The  monks  lie  in  their  cells,  les  moines  couchent 
dans  leurs  cellules, 

CELLAR,  f.  (a  place  under  groond,  where 
ftores,  efpecially  wine,  are  depofited)  came. 
A  wine-cellar,  une  cave  a  vin,  un  ccllier. 

CELLARAGE,  i".  (the  part  of  the  building 
which  makes  the  cellars)  caves,  ceiliers.  There 
is  very  good  cellarage  in  that  houfc-,  il  y  a  de 
tret  bonnes  caves,  ou  de  tres  ions  celliers  dans 
tette  maifon. 

Cellarage  (duty  paid  for  laying  wine  in 
a  cellar)  le  droit  que  Von  paye  pour  mcttre  du 
vin  dans  la  cave  d  un  autre. 

CELLARIST,  f.  (the  butler  in  a  monaltcry) 
telerier. 

CELLULAR,  adj.  (a  term  of  anatomy ;  con- 
fining of  little  cells  or  cavities)  cellulaire,  rem- 
pli  de  cavite's. 

CELSI1UDE,  f.  (height)  elevation,  hau- 
teur. 

CEMENT,  f.  (a  Strong  and  cleaving  fort  of 
mortar)  ciment. 

*  Cement  (tie.,  a  bond  of  union)  \  ciment, 
union,  liaison. 

To  CEMENT,  v.  a.  (to  fatten  together)  ci- 
menter,  joindre  enfcmble,  ajfermir, 

CEMENTATION,  f.  (the  aft  of  uniting 
with  cement)  VaElicn  de  cimenter. 

CEMENTED,  adj.  (united)  citnente',  joint, 
effcrmi. 

CEMETERY,  f.  (the  place  where  the  dead 
are  depofited)  cimetie're. 

CENOBIT1CAL,  adj.  (living  in  commu- 
nity) cenobitique. 

CENOTAPH,  f.  (a  monument  for  one 
buried  elfewhere)  ce'notaphe. 

CENSE,  f.  (publick  rates)  taxes,  impo- 
fitions. 

To  CENSE,  v.  a.  (to  perfume  with  incenfe) 
encenfer. 

CENSER,  f.  (a  perfuming  pan)  encenfiir. 

CENSOR,  f.  (a  Roman  magistrate  w  ho  had 
the  power  of  correcting  manners)  cenjeur. 

CENSORIAN,  adj.  (relating  to  the  cenfor) 
qui  apartient,  ou  qui  a  rapport  au  cenjeur. 

CENSORIOUS,  adj.  (addicted  to  cenfure) 
critique,  tne'difant.  He  is  a  cenforious  man, 
ceft  un  cenjeur,  un  critique,  un  homme  qui  cen- 
jure  tout. 

CENSORIOUSLY,  adv.  (in  a  fevere,  re- 
flecting manner)  en  cenjeur,  en  critique. 

CENSOR IOUSNE5S,  f.  (difpotition  to  re- 
proach, habit  of  reproaching)  tritique,  me'di- 
jance,  difpofttion  a  ctiiiquer,  d  r (prendre,  a  ccn- 
jurer. 

CENSORSHIP,  f.  (the  dignity  of  a  Roman 
cenfor)  cenfure. 

CENSURABLE,  adj.  (worthy  of  cenfure) 
ter.furabh ,  digne  de  rc^nhenfton. 

CENSURAL,  adj.  Ex.  Cenfural  roll,  or 
book,  un  rrgitrc  des  cent,  ou  des  rentes. 

CENSURE,  f.  (reproof)  cenfuie,  reprmar.de, 
ctrretlion,  -f  mercuriale.  To  cxpofe  one's  felt" 
to  the  cenfure  of  the  world,  s'exptfer  a  la  cen- 
fure du  monde. 

To  CENSURE,  v.  a.  (to  check,  to  reprove) 
cer.furer,  rcprer.dre,  re'prin.cr.dtr,  \  faire  une 
mcrcuriale. 

CENSURED,  adj.  (checked,  reproved)  cen- 
fure, &c. 

CFNSURF.R,  f.    (he  that  blames  or  re- 
proaches) cenfeur,  frondeur. 
CENSURING,  V.  Cenfure. 
CENT,  f.  (a  Uw-term)  cent.    To  pay  in- 
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tereft  at  fix  pet  cent,  payer,  Vjnttret  it  fix  f  til? 
cent. 

CENTAUR,  f.  (a  fabulous  monflcr,  half 
man  arid  half  horfe)  ccntaure. 

CENTAURY,  f.  (a  medicinal  plant)  cett- 
taure'e. 

CENTENARY,  adj.  (of  a  hundred  years 
Standing)  ccntcnaire. 

CENTER,  V.  Centre. 

CENTESM,  f.  (the  hundredth  part  of  any 
whole)  le  centieme,  ou  la  centime  paitic  d un 
tout. 

CENTINEL,  or  Sentinel,  V.  Centry. 
CENTINODY,  f.  (knotgrals,  an  herb)  re? 
nonce. 

CENTO,  f.  (a  patched  coat)  habit  fait  de 
pieces  remafje'es. 

Cento  (a  composition  formed  by  joining 
fcraps  from  other  authors)  ccnton. 

CENTORY,  V.  Centaury. 

CENTRAL,  adj.  (belonging  to  the  centre) 
central,  du  centre.  The  central  line,  la  ligne 
ccntrale. 

CENTRE,  f.  (the  middle  point  of  a  round 
thing)  centre.  The  centre  of  a  circle,  or  of 
the  earth,  lc  centre  d'un  cerclc,  ou  dc  la  tcrre. 

Centres  (wooden  things  to  turn  arches 
upon)  cintres. 

To  CENTRE,  v.  a.  (to  meet  in  a  point) 
aboutir,  j'e  terminer,  fe  re'unir.  *  All  your  cares 
and  hopes  do  centre  in  your  fon,  voire  fils  fait 
F unique  objet  de  vos  joins  Sf  de  vos  efpe'ranccs. 
All  thofe  rcafonings  centre  in  this  conclufion, 
tons  ces  raijonncmer.s  vont  a  conclurre. 

To  Centre,  v.  a.  (to  place  on  a  centre, 
to  fix  as  on  a  centre)  fixer  dans  le  centre,  placer 
au  centre  ou  fur  un  centre. 

CENTRICK,  adj.  (placed  in  the  centre) 
place  au  centre. 

CENTRIFUGAL,  adj.  (having  the  quality 
acquired  by  bodies  in  motion  of  receding  from 
the  centre)  centrifuge. 

CENTRIPETAL,  adj.  (having  a  tendency 
to  the  centre)  centripe'te. 

CENTRY,  f.  (a  fentinel)  fentinelle.  To 
fet  a  centry,  pofer  une  fentinelle.  To  Hand 
centry,  etre  en  fentinelle,  ou  en  failion. 

Centry  (a  mould  for  an  arch)  cintre, 

Centry,  V.  Sanctuary. 

CENTUPLE,  adj.  &  f.  (a  hundred-fold) 
centuple,  ou  cent  fois  autant. 

CENTURIATOR,  f.  (a  name  given  to 
ecclefiaftick  writers  who  published  the  church 
hiliorv  bv  centuries)  ccnturiatcur. 

CENTURION,  f.  (a  captain  of  a  hundred) 
centurion,  ou  centenier. 

CENTURY,  f.  (a  company  of  a  hundred 
among  the  Romans)  centurie. 

Century  (the  number  of  a  hundred)  cen- 
turie. Noftradamus's  centuries,  les  centuries  de 
Naftradamus. 

Centur  y  (an  age,  the  fpace  of  a  hundred 
years)  fiecle.  They  lived  in  the  fame  century, 
Us  vivoicnt  dbns  le  meme  fiecle. 

CEPHAL1CK,  adj.  (of  or  belonging  to  the 
head,  or  good  for  the  head)  ccpbaHquc.  The 
eeph<;lick  vein,  la  vcine  ccphahque.  Betony  is 
ccphalick,  la  bctoinc  eft  cephalique. 

CERASTES,  f.  (a  kind  of  ferpent)  efpe'ce 
de  ferpent. 

CERATE,  f.  (an  ointment  made  of  wax 
and  oil)  cerat. 

CERATED,  adj.  (waxed,  covered,  with 
wax)  t  ire',  enduit  de  cire* 

To  CERE,  v.  a.  (to  wax)  cirer,  enduirc  de 
cire. 

CEREBELL,  f.  (the  hind  part  of  the  brain) 
cervelet, 

CERE -CLOTH,  V.  Cloth. 

CEREMONIAL,  zdj.  (ulating  to  coremony 
or  outward  rite)  ceremonial.  The  ceremonial 
law,  la  lot  ce'rc'moniale. 

CEREMONIAL,  f.  (a  book  of  ceremonies, 
as  that  of  the  Roman  church)  c(rtmtnialt 
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CEREMONT ALNESS,  V.  Cercmoi ii<  i  - 
ncfV. 

CEREMONIOUS,  adj.  (full  «.f  ccrornonvi 
cercmonuux,  qui  fait  des  ceremonies,  q-.ii  a  del 
mani/res  de  civilite  trap  affccle'es,  facontiier. 
You  are  too  ceremonious,  vous  ctes  trap  cfre- 
mcnieux,  ou  facennier. 

CEREMONIOUSLY,  adv.  (in  a  ceremo- 
nious manner,  formally)  avec  beauco.p  de  ce- 
remonies. 

CEREMONIOUSNESS,  f.  (fbn'dnefs  of 
ceremony,  over-much  ufe  of  ccremonv  )  for-- 
malitj cxeeffive,  trap  d' 'amour  pour  les  cereniorties. 

CEREMONY,  f.  (formality,  formal  com- 
pliment) ccrcmome,  formalite,  compliment.  The 
ceremonies  uled  at  court,  les  ceremonies  decour. 
A  mailer  of  ceremonies,  un  maltie  des  ce'reme 
r.ies.  The  clown  made  no  ceremony  of  pro- 
tnifing,  le  pay  fan  le  ieur  fromit  fans  fe  fire 
beaucoup  prier. 

The  Church  ceremonies  (or  external 
worship)  les  ceremonies  de  V  t'glife,  lc  culte  cxii- 
rieur  de  la  religion.  A  book  of  the  ceremonies, 
ceremonial, 

CERILLA,  f.  (a  fmall  mark  which  is  made 
under  the  letter  j:  in  French,  to  Shew  that  it  is 
to  be  pronounced  as  an  s)  cedillc. 

CEROTE,  f.  (a  plaifter  made  of  oil,  tur- 
pentine and  wax)  cerat, 

CERTAIN,  adj.  (fure)  certain,  afjure',  in- 
dubitable, fur,  clair,  evident,  maniffle,  incon- 
tcftable,  conftant.  A  certain  truth,  une  ve'rite 
certaine,  ojfure'e,  indubitable,  claire,  &c,  'Tis 
certain,  //  eft  confant,  il  eft  certain.  I  am  cer- 
tain ot  it,  fen  fuis  fur,  fen  fuis  afjure',  fen  fuis 
certain. 

Certain  (fettled)  certain,  fixe,  affurc.  I 
have  no  certain  abode,  je  nai  point  de  demeure 
fixe,  ou  certaine. 

Certain  (regular)  regie',  re'gulier.  A 
certain  (or  regular)  motion,  un  mouvement 
regie',  ou  re'gulier. 

Certain  (fome)  certain,  quelquun,  quelque, 
A  certain  man,  un  certain  homme,  quelquun, 
A  certain  thing,  une  certaine  chofe,  quelque  chofc. 
Certain  others,  d'autrss,  quelques  auties. 

Of  a  certain  (undoubtedly,  moft  furely) 
certaincment,  affure'ment,  immanquablcmcnt.  I 
know  it  for  certain,  je  le  fais  de  fcience  certaine, 
je  le  fais  de  bonne  part,  je  le  fais  de  certitude. 

CERTAINLY,  adv.  (aiTuredly)  certainc- 
ment, afjurement,  immanquablement,  fans  doute, 
d  «' en  point  mentir. 

Certainly  (indeed,  truly)  d  la  ve'rite', 
■\  certes. 

CERTAINNESS,  or  Certainty,  f.  (exemp- 
tion from  doubt)  certitude,  affurance,  ve'rite'. 
The  certainty  of  the  fact,  la  certitude,  ou  la 
ve'rite'  du  fait.  For  a  certainty,  avec  certitude, 
certaincment,  djfufc'ment,  in.manquabhment,  in- 
fail/iblement.  We  have  now  the  certainty  of 
his  death,  nous  avons  maintcnant  des  nouvelles 
certaine!  de  fa  mort.  rI  here  is  no  certainty  of 
any  thing,  il  ny  a  rien  de  certain,  ou  d'ajfure, 
il y  a  du  doute  en  toutes  choj'es.  I  would  fain  be 
at  fome  certainty,  je  voudrois  etre  afjure'  en 
quelque  f  icon,  ou  avoir  quelques  aJJ'urariccs.  To 
leave  certainty  and  Mick  to  chance,  quitter  le 
certain  pour  rincertain.  There  is  no  certainty 
in  him,  on  ne  peut  faire  aucun  fonds  fur  lui, 
*  cet  homme  na  pas  de  tenue. 

f  CERTES,  adv.  (certainly)  certes,  cer- 
tainement. 

CERTIFICATE,  f.  (a  writing  under  a 
man's  own  hand,  certifying  fomething)  cer- 
tificate tc'moignage  quon  donne  par  e'erit. 

CERTIFIED,  V.  Certifyed. 

CERTIFIER,  f.  (one  who  certifies)  celui 
ou  telle  qui  certifie,  qui  te'moigne,  qui  ajjure,  ou 
declare. 

To  CERTIFY,  v.  a.  (to  afTure)  certifier, 
ifjurer,  te'moigner,  de'clarcr. 

To  Certify  (to  acquaint  a  perfon  w!th-a 
thing)  dinner  avis  de  quelque  chofe  a  quclqu  uk^ 
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/*  lui  faire  (avoir,  avertir  ou  ajjurer  qutlqu  tin 
de  queique  chafe. 

CERTIFIED,  adj.  (attired,  declared,  no- 
tified;) certifie,  ajfitre',  te'moignt,  declare,  Cue. 

CERTIORARI,  f.  (a  lav. -term  J  e'efi  une 
efpe'ce  de  leans  de  la  cbance'lerie  adrefjecs  a  ui.e 
eour  inf/rieure,  pour  faire  remettre  au  greffe  de  la 
cbance'lerie  hs  pieces  &f  procedures  tfun  prods 
pir.dant  devant  cctte  cour  itfe'rieure. 

CERTITUDE,  f.  (certainty)  certitude,  af- 
jurar.ee,  veritS, 

CERVICAL,  adj.  (belonging  to  the  neck.) 
cervical,  qui  apartient  au  cou. 

CERULEAN,  or  Ceruleous,  adj.  (blue, 
/ky-colour)  bleu. 

CERUSE,  f.  (white  lead,  a  kind  of  white 
colour  ufed  by  painters)  ce'rufe,  blancd' 'Efpagne, 
ou  blanc  de  plumb. 

CESAR  I  AN,  adj.  (a  term  of  furgery)  Ex. 
The  Ccfarian  faction,  operation  Cefarienne. 

CESS,  f.  (a  tax)  cotifation,  taxe. 

To  CESS,  v.  a.  (to  rate,  to  lay  a  charge  on, 
V.  To  A  fiefs)  cotifer,  taxcr. 

The  Tenant  cesseth  (a  law-term,  that 
is,  ceafeth,  or  neglecteth)  to  do  what  he  ought, 
le  fermier  ou  le  metayer  ne  fait  point  Jon  devoir, 
U  fe  reldcbe,  il  neglige  ce  quily  a  ii  faire. 

CESSATION,  f.  (a  Hop,  a  reft,  a  pa  life) 
ceffation,   reldche,  dif continuation,  intermiffton, 
tufpenfion.     Ceffation  of  arms,  ceffation,  ou 
fujperrfion  a" antics,  tre've. 
J  'CESSED,  V.  Affcfied. 

CESSIBILITY,  i".  (the  quality  of  receding 
tr  giving  way  without  refiftance)  qualite 'par  la~ 
quelle  une  cbofe  cede  fans  refiflance. 

CESS1BLE,  adj.  (eafy  to  give  way)  qui  ce'de 
fans  refiflance. 

CESSION,  f.  (refignation,  the  yielding  up 
e>'  quitting  to  another)  ccffion,  tranfport. 

CESSIONARY,  adj.*  Ex.  A  cefiionary 
bankrupt  (one  that  has  delivered  up  all  his 
effects)  cejfionaire,  celui  qui  a  fait  ceffion  de  fes 
liens  a  fes  cre'aniiers. 

CESSMENT,  V.  AiTeffment. 

CESSOR,  V.  Afleffor. 

CESTUS,  f.  (a  marriage-girdle,  the  girdle 
cf  Venus)  ctfle. 

CESTERN,  V.  Ciftern. 

CETACEOUS,  adj.  (of  the  nature  of  a 
whale)  ce'tace'e. 
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R.  Ch,  en  Ar.glois,  a  un  fott  ti  es  rude :  il  fe 
prononce,  comme  fi  on  mettoit  un  t,  devant  le 
ch,  en  Francois :  Ex.  chamber,  chert,  choice, 
churl,  pror.oncex  tchamber,  tcheft,  tchoice, 
tchurl. 

II  fe  trouve  auff  a  la  fin  de pluficurs  mots  ;  conirnc 
arch,  beech,  bench,  bitch,  rich,  much, 
fuch. 

Quelqvcfois  il  fe  trowve  apres  un  t  :  Ex.  catch, 

fetch,  ditch,  kitchen,  notch. 
Mais,  to  ce  cas,  le  t  napporte  aucun  cbangement 

a  la  pronunciation. 
Dans  let  mots  de'rive's  du  Grec,  /'h  eft  tnuettej 

cotnme  character,  archangel,  Antioch,  eunuch, 

fchifm,  drachm. 
Ex.ipte'  le  mot     arch,  £f  ceux-ci  qui  en  font 

compofe's;  favoir,  arch-bifhop,  arch-piieft, 

arch  -  deacon,  arch -duke,  arch-heretick, 

(if  quclqucs  autre!  de  cctte  efpe'ce. 
Anchor,  une  ancrc,  fe  prononce  ainkerj  ache, 

m.il,  ou  doulcur,  aikt. 

To  CH  ACE,  V.  To  Chafe. 

CHAFE,  f.  (a  heat,  a  rage,  a  fume,  a  pet) 
chaleur,  eole're,  crtportcment. 

CHAFE -WAX,  f.  (an  officer  in  chancery) 
ebauffe-circ. 

To  CHAFE,  v.  a.  (to  make  hot)  chauffer, 
echauffcr. 

To  Chafe  (to  rub  with  one's  hand)  frottcr 
avee  la  main. 

To  Chafe  (to  anger)  mettre  en  ccL're, 


To  Chaff,  v.  n.  (to  fret  and  fume)  jY- 

chauffer,  s'en.portcr,  fe  mettre  en  eole're. 

To  Ch  af  e  (to  be  fore  or  galled  with  riding) 
t'e'eorcben 

CHAFED,  adj.  ( from  to  chafe)  chauffe,  i- 
cbaitfife,  frotte'  avec  la  main,  &c. 

f  CHAFER,  f.  (a  thing  to  warm  meat  in) 
un  poilon. 

Chafer  (a  beetle)  ui:  efc'arbot. 

CHAFER Y,  f.  (that  part  of  an  iron-mill 
where  the  iron  is  wrought  into  bars  and  per- 
fected) fenderie,  Vendrtnt  du  ptoulln  a  fer,  ou 
/'on  met  le  fer  en  barrcs. 

CHAFF,  f.  (the  hulks  of  corn  that  are  fe- 
parated  by  dueling)  paille. 

X  CHAFFER,  f.  (ware,  or  mcrchandife) 
marcbandife. 

To  CHAFFER,  v.  n.  (to  treat  about  a  bar- 
gain, to  h.ipplej  to  bargain)  nc'gocicr,  trafiquer. 

To  Chaffer  (to  beat  down  the  price) 
marchander,  harguigner. 

CHAFFERER,  f.  (buyer,  bargainer,  pur- 
ch  ifer)  celui  qui  rr.arcbande,  barguigneur,  ache- 
teur. 

CHAFFERING,  or  Chaffery,  ft  (from  to 
chaffer)  ne'goce,  traffic,  commerce. 

CHAFFERN,  f.  (a  pot  to  heat  water  in) 
pot  a  fa've  chauffer  de  I '  eau,  ou  une  chaudicre\  ■ 

CHAFFINCH,  f.  (a  fort  of  bird)  pin  cm. 
.     CHAFFY,   adj.    (full  of  chaff)  plan  de 
paille. 

CHAFING,  f.  (from  to  chafe)  VaBion  de 
chauffer,  d'e'ekauffer,  ou  de  f rotter. 

A  Chafing  (or  galling  of  the  fkin)  e'eor- 
chure. 

Chafing-dish,  f.  (a  portable  grate  for 
coals,  a  veflil  to  make  any  thing  hot  in)  un 
re'ebaut. 

CHAGRIN,  f.  (ill-humour,  frctfulnefs, 
peevifiinefs)  chagrin,  mauvaife  humeur. 

To  CHAGRIN,  v.  a.  (to  vex,  to  put  out 
of  humour)  chagriner,  vexer,  mettre  de  mau- 
vaife bumcur. 

CHAIN,  f.  (a  feries  of  links  faftencd  one 
with  another)  chaine.  A  gojd,  filver,  or  iron 
chain,  chaine  d'or,  d 'argent,  ou  defer.  A 
little  chain,  chainettc,  ou  petite  chaine.  A  link 
of  a  chain,  un  chainon. 

A  long  chain  (akngridge)  of  hills,  une 
longue  chaine  de  montagnes,  ou  de  grandes  lifie'res 
de  montagnes. 

Chain  (or  chain-lace)  un  paff'epoil,  ou  cor- 
donnet. 

Chains  (fiavery)  chaine,  fervitudc,  cap- 
tivite'.  To  bind  one  in  chains,  mettre  qud- 
quun  d  la  chaine. 

Chain-maker,  f.  (one  whofe  bufinefs  is 
to  make  chains)  cbainetier,  ow  faifeur  de  petit es 
chaines. 

Chain-pump,  f.  (a  fort  of  double  pump, 
ufed  in  Jargc  veflels)  forte  de ponipe  double. 

Chain-shot,  f.  (or  chain-bullet,  a  term 
of  artillery)  un  ange. 

Chain-wales,  f.  (a  fca-term)  porte  hau- 
bans,  Oil  ecotards. 

To  CHAIN,  v.  a.  (to  tie  with  chains)  c<t- 
chainer,  mettre  d  la  chaine.  To  chain  the 
ftreets,  ter.dre  hs  cbaines  des  rues. 

CHAINED,  adj.  (tied  wiih  chains)  en- 
chaine,  mis  d  la  chaine. 

CHAINING,  f.  (from  to  chain)  enchainc- 
ment,  ou  l' aft  ion  d'enchairier. 

CHAIR,  f.  (a  moveable  feat)  chaife.  An 
arm-chair,  chaife  bras,  chaife  de  commoditc, 
fauteuil.  A  chair  of  ftate,  chaife  de  parade, 
fauteuil.  A  folding  chaii,  chaife  brife'e,  cu 
,  baife  pliavte. 

Chair  (a  fedan)  chaife  a  porteur,  chaife  ou 
Von  fe  fait  potter.  To  go  out  in  a  chair,  fortir, 
ou  fe  fail  c  porter  cn  chaife. 

A  flying  chair  (a  little  chariot)  une 
chaife  roulante. 

A  Privy-chair  (or  ftool)  une  chaife  d'af- 
faires, ou  perce'e. 


Chair-man,  f.  (one  that  mends  chaife 
about  the  town)  un  raccommodeur  de  chaifes\ 

Chair-man  (one  that  carries  people  in  a 
chair)  porteur  de  chaife. 

Chair-Man  (the  prefident  in  a  commit- 
tee, or  the  like)  le  chef,  le  prdjidettt  des  com- 
mifjaires  nomme's  pour  examiner  une  affaire. 

Chair-woman,  V.  Char-woman. 

CHAISE,  f.  (a  carriage  of  pleafurc  drawn 
by  one  horfe)  un  cabriolet.  A  four-wheel 
chaife,  une  chaife  roulante.  A  poft-chaiie,  tir.e 
chaife  dc  pofte.  A  two-wheel  chaife,  nr.  phae- 
ton. 

^  CHALCEDONY,  f.  (a  precious  ftor.e)  ckal- 

ce'doine. 

CHALCOGR.APHER.  f.  (an  engraver  in 

bra(s)  grai'Ctir  en  airain. 

CHALCOGRAPHY,  f.  (the  art  of  engra- 
ving upon  brafs)  la  prai'ure  cn  cui-vre. 

CHALDER,  or  Chaldron,  f.  (a  meafure 
for  coals,  containing  36  bufliels)  mefure  pour 
le  charbon  qui  conticnt  36  boiffcaux  d' Ar.gleterre. 

A  Calf's  chaldron  (a  calf's  gather) 
fraife  de  'veau. 

CHALICE,  f.  (a  communion-cup)  calice. 

Chalice  (a  cup  or  bowl)  calice,  coupe. 

CHALK,  f.  (a  white  foflile)  crayc.  To 
fcore  up  a  reckoning  with  a  piece  of  chalk, 
marquer  un  compte  avec  de  la  crayc.  P.  It  is 
no  more  like  than  chalk,  is  like  cheefe,  il  n'y  a 
aucune  reffemblancc. 

Chalk-pit,  f.  (a  pit  in  which  chalk,  is 
dug)  un  adroit  d ' ou  Von  tire  la  craye. 

To  CHALK,  v.  a.  (to  mark  with  chalk) 
marquer  avec  de  la  craye. 

To  Chalk  (to  deiign  or  flcetch)  a  picture, 
calquer,  crayorner,  efquiffer,  deffiner  un  portrait. 

To  Chalk  out  (to  mark  or  trace  out  as 
with  chalk)  frayer,  marquer,  tracer.  He 
chaiked  out  a  way  before  them,  il  leur  a  frayc 
le  chemin,  *  il  a  rompu  la  glace.  He  has  chalked 
us  out  a  w^ay  to  happinefs,  U  ntus  a  trace  le 
cbemin  de  la  fcTicite', 

CHALKED,  adj.  (defined,  fketched)  mar- 
que a-vK  de  la  craye,  c£Tc.  Chalked  out,  fraye, 
trace,  marque'. 

CHALKING,  f.  (from  to  chalk)  V aElion  de 
marquer  avec  de  la  craye,  &fr. 

The  Ch  alking  (Sketching,  or  deligning) 
of  a  picture,  le  premier  crayon,  1' ' efqU'xffe,  ou  le 
premier  drffein  d'un  portrait.  A  chalking  out, 
FacTion  defrayer,  de  marquer,  Ou  de  tracer. 

CHALKY,  adj.  (full  of  chalk)  plein  de 
craye. 

Chalky  clay  (marl)  mame,  terre  blan- 
chatre  propre  d  engraiffer  les  terres. 

CHALLENGE,  f.  (invitation  to  fight)  defi, 
appel,  cartel. 

Challenge  far  claim)  pretenfion,  demandt. 

Challenge  (a  law-term,  an  exception 
againft  things  or  perlons)  re'eufation. 

To  CHALLENGE,  v.  a.  (to  claim)  pr,'- 
tcttdre,  avoir  des  pre'tenfions  a,  demander,  re'e/a  - 
mer. 

To  Challenge  (to  defy  one  to  combat) 
defer,  faire  un  appel,  ou  un  de'fi,  pro-aoquer. 
To  Challenge  (to  except  againft)  re'eu- 

1o  Challenge  (to  accufc)  accufer. 

To  Challenge  a  man's  piomife  (to  charge 
him  to  keep  his  word)  fommer  quelqWun  de  fa 
promefje.  Ccntries  have  orders  to  challenge 
after  ten  o'clock,  les  (entireties  ont  ordre  <T ap- 
peller,  ou  de  cr'cr  qui  va-la,  apres  dix  beures. 

CHALLENGED,  adj.  (claimed,  excepted 
againft,  Sec.')  d  quoi  Pon  pretend,  reclame,  de- 
mande',  dffte,  a  qui  /'•«  a  fait  un  d.  'fi,  recitfc, 
accu\e',  iTc". 

CHALLENGER,  f.  (a  claimant,  one  that 
defies  or  fummons  another  to  combat)  celui  qui 
pretend,  ou  qui  a  des  pre'tenfions,  qui  demar.de  , 
celui  qui  fair  un  appel,  un  a^rtffur,  &c. 

CHALLENGING,  f.  Ifrm'tO  challenge) 
I'aefhn  dc  pre'tendn,  CjV. 

CHALOT, 
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CHALOT,  V.  Shalot. 

CHALYBEATE,  adj.  Ex.  Chalybeate  wa- 
ter (impregnated  with  iron  or  Irecl)  eauferre'e. 

CH  AM,  f.  (a  name  of  the  kings  cf  Tar- 
tar) j  but  in  Pirfia  of  the  lords  cf  the  court) 
U  cl  am,  cu  le  grand  cham  Je  Tartaric  j  ou  let 
chams  d:  la  ccur  de  Perfi. 

CHAMADE,  f.  (the  beat  of  the  drum  that 
declares  a  liurcnder)  chamadc. 

CHAMBER,  f.  (a  room)  une  cbambre.  A 
fine  chamber,  une  belle  cbambre.  A  bed-cham- 
ber, une  cbambre  a  lit,  une  cbambre  ou  Von 
coucbe.  A  bride-chamber,  une  cbambre  r.up- 
tialc.  A  chamber-pot,  tin  pot  de  cbambre. 
The  charr.bcr-door,  la  forte  de  la  cbambre. 

The  Chamber  of  a  gun,  f.  (the  hollow- 
part  of  a  gun  where  the  charge  is  lodged)  la 
cbambre  d'un  canon. 

The  Chamber  (the  trcafury)  of  London, 
le  ttcfor  public  de  Londrcs. 

A  Chamber-counsellor,  f.  (one  that 
gives  advice  in  points  of  law)  un  a-vocat  con- 
sultant. 

A  Chamber-fellow,  f.  (one  that  has 
(he  fame  chamber  with  another)  camaradc. 

Chamber-lye,  f.  (pifs)  p'ffat. 

A  Chamber-maid,  f.  (a  maid  whofe  bufi- 
nefs  is  to  drefs  a  lady  and  to  wait  in  a  cham- 
ber) une  fille  de  cbambre,  -j-  une  foubrette,  f  une 
cbambrie're. 

A  Groom  of  the  chamber,  f.  (one 
whofe  bufinefs  is  to  wait  in  the  chamber)  un 
•Valet  de  cbambre. 

To  CHAMBER,  v.  a.  Ex.  To  chamber  a 
gun,  faire  une  cbambre  dans  un  canon. 

CHAMEERDEK.INS,  f.  (Irilh  beggars,  in 
Henry  the  Vlllth's  time,  who  were  baniftied 
England)  gueux  Irlar.dcis  qui  furent  chafje's 
d*  Angleterrc  Jous  Henri  VIII. 

CHAMBERER,  f.  (a  man  of  intrigue)  un 
intriguant,  homme  qui  conduit  une  intrigue. 

\  Ch  amber  er  (an  obfolete  word  for  cham- 
ber-maid) \  cbambrie're. 

%  CHAMBERING,  f.  (wantennefs)  lux- 
ure,  de'bauche,  diffolution. 

CHAMBERLAIN,  f.  (the  name  cf  fcvcral 
officers)  ckambelian.  The  lord  grc:t  chamber- 
lain of  England,  le  grand  chambcllan  d"  Angle- 
terre.  The  chamberlain  cf  London,  ofCheiler, 
Sec.  Ic  rccc-vcur  des  re-venus,  ou  Ic  trefirter  de  la 
fille  de  Londra,  dc  Cbcjlcr,  & c. 

A  Chamberlain  (one  that  takes  care  of 
the  chambers)  in  an  icn,  un  -valet  de  cbambre 
d'hotcllerie. 

CH  AMBER  LAINSHIP,  f.  (the  office  of  a 
chamberlain)  Voffce  <Tun  cbambellan. 

CHAMBERS,  f.  (a  fort  of  fire-works) 
i'oite. 

CHAMELEON,  or  Camclion,  f.  (a  little 
animal  faid  to  live  upon  air)  un  came'le'on. 

CHAMFER,  f.  (a  term  of  architecture,  a 
rebate,  a  fmail  gutter  or  furrow  upon  a  pillar) 
cannelure. 

To  CHAMFER,  v.  a.  (to  channel,  to 
make  furrows  or  gutters  upon  a  column)  can- 
nula, faire  des  cannelure:.  To  chamfer  a  pil- 
lar, car.neler  une  colcmne. 

CHAMFRED,  adj.  (from  to  chamfer)  can- 
Tide. 

CHAMFRET,  V.  Chamfer. 

CHAMFRING,  f.  (from  to  chamfer)  can- 
nelure,  ou  VaSiion  de  eannder. 

CHAMLET,  V.  Camlet. 

CHAMOMIL,  V.  Carnomil. 

To  CHAMP,  v.  a.  {to  chew)  macber,  wor- 
irc.  A  horfe  that  champs  the  bit,  un  che-val 
qui  mord fen  frcitt. 

CHAMPA1N,  or  Champain-country,  f.  (a 
large  plain)  plaint,  on  campagne,  pais  decowvert. 

Champ  a  in  (champain  wine,  fo  called 
-from  a  province  in  France)  vin  de  Cbampagr.c. 

CHAMPED,  adj.  (from  to  champ)  mdebe, 
tnordu. 

CHAMPFRTOR,  f.  (a  law-term,  that  h 
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a  barretor)  un  cbicaneur,  un  bomme  qu'r  achete 
des  proces,  ou  qui  prlte  a  groffe  ufure  fur  un  pro- 
wls pendant. 

CHAMPERTY,  f.  (a  law-term,  which  fig- 
nifies  a  maintenance  of  any  man  in  his  fuit 
depending)  c'ejl  proprement  ce  que  Von  donne  a 
quclque  plaidcur  pi^ur  le  faire  fulfijler,  durant  Ic 
tcms  que  fon  proces  ef  pendant. 

CHAMPING,  f.  (from  to  champ)  Fatlion 
dc  macber,  ou  de  tnordre. 

CHAMPION,  f.  (one  that  fights  againft 
another)  champion. 

Champion  (or  plain  ground)  V.  Cham- 
pain. 

To  CHAMPION,  v.  a.  (to  challenge  to  the 
combat)  defer  au  combat. 

CHANCE,  f.  (hazard,  or  fortune)  accident, 
hazard,  cas  fottuit,  a-venture,  e-venement,  ren- 
contre, fo  tune.  It  is  by  mecr  chance,  c*eft  par 
accident.  It  was  a  pretty  chance,  e'e'tcit  une 
plaifante  a-venture.  1  met  him  by  chance,  je 
Vai  rencontre'  par  hazard.  A  happy,  or  un- 
happy chance,  un  hcurcux,  oufdebeux  evene- 
ment.  By  an  unhappy  chance,  par  une  mal- 
beurcufe  rencontre.  To  try  the  chance  of  war, 
tenter  la  fortune  de  la  guerre.  The  chance  of 
arms  is  uncertain,  les  ormes  font  journalieres. 
To  take  one's  chance,  rifquer,  bazarder.  To 
look  to  the  main  chance,  fonger  au  folide,  fon- 
ger  a  fes  affaires,  trasailler  pour  fa  fubfflar.ee. 
He  firft  took  care  of  the  main  chance,  U  alia 
d'abord  au  plus  preffc.  To  bear  ftoutly  the 
chance  of  fortune,  fouffiir  patiemment  les  re-vers 
de  la  fortune.  An  ill  chance,  un  malheur,  une 
infortune,  un  dejaflre. 

A  Chance-customer,  f.  (one  that  buys 
in  a  /hop  only  by  chance)  une  perfonne  qui 
achete  quclque  cbofe  par  hazard  dans  une  bou- 
tique. 

A  Chance-guest,  f.  (one  that  had  not 
been  invited)  un  fur-venant. 

Chance-medlsy,  f.  (the  cafual  killing 
of  a  man,  which  is  called  man-flaughter) 
rr.eurtre  cafual  ou  in-vohntaire,  meurtre  qui  fcfl 
fait  par  hazard,  ou  par  accident. 

Chance-medley  (cafualty)  cas  fortuit. 
To  CHANCE,  v.  a.  (to  happen,  to  fall 
out)  an  izrer,  avenir.  If  ever  I  chance  to  meet 
him,  li  jamais  il  m'arri-ve  de  le  rencontrer.  I 
may  chance  to  go  thither,  pcut-etre  irai-je  la, 
il  fe  pent  faire  que  jy  irai.  It  any  man  chance 
to  come  in,  fi  qucljuun  entroit  par  hazard. 
He  chanced  to  come  in,  il  tr.tra  par  hazard. 
If  my  letter  ihould  chance  to  be  loft,  ft  ma 
Icttre  -venoit  a  fe  perdre.  He  made  fecret  paf- 
fages  under  ground,  for  which  the  ground 
chanced  to  be  proper,  il  ft  faire  fecretttment 
des  conduits  foutcrrains,  ou  des  boyaux,  a  quoi  le 
terrain  fe  rencontro'it  favorable. 

CHANCEABLE,  adj.  (accidental)  acciden- 
tcl,  fortuit. 

CHANCEL,  f.  (that  part  of  the  church 
which  is  next  the  altar,  generally  encompaffed 
with  tails)  le  prefbytere,  le  choeur.  The  rails 
of  the  chancel,  la  balufrade  de  Vautel. 

CHANCELLOR,  f.  (a  fort  of  dignity  and 
title)  cbancclier.  The  lord  high  chancellor 
of  England,  le  grand  chancelier  d ' Angleterre. 
The  chancellor  of  an  univerfity,  le  chancelier 
d'une  unwerfite'.  Chancellor  of  the  diocefe, 
chancelier  a" une  cathe'drah,  V official.  The 
chancellor's  wife,  or  lady,  la  cbancelie're,  la 
■femme  du  chancelier. 

■  CHANCELLORSHIP,  f.  (the  dignity  of  a 
chanaellor)  la  charge  de  chancelier. 
CHANCE-MEDLEY,  V.  Chance. 
CHANCERY,  or  Chancery-court,  f.  (a 
court  of  equity)  la  chance'lfrie,  la  cour  de  chan- 
ce'lerie.  A  chancery-man,  un  atocat  plaiJant 
dans  la  cour  de  chance'lciie.  The  chanccry- 
ofnee,  le  bureau  dc  la  cbance'leric. 

CHANDELIER,  f.  (a  word  borrowed  from 
the  French,  to  fignify  a  hanging  branched 
candkftick)  un  candclabrt,  un  grand  Uflre, 
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CHANDLER,  f.  (a  kind  of  petty  fnop- 
keeper,  that  fells  all  things  necefiary  to  life) 
forte  de  petit  marchar.d  qui  -vend  des  clandelles, 
des  allumcttts,  du  beurre,  du  fcn.age,  pain,  fa- 
vctt,  &  tout  ce  qui  cfi  ne'eeffaire  a  la  vie. 

A  Corn-chandler,  f.  (one  that  fells  all 
forts  of  corn,  meal,  or  flour)  un  -vendeur  dt 
grains. 

A  Tallow-chandler,  f.  (one  whofe 
trade  it  is  to  make  tallow  candles)  un  chande- 
lier. 

A  Wax-chandler,  f.  (one  that  makes 
wax  candles)  un  ciricr. 

CHANDRY,  f.  (the  place  where  candles 
are  kept)  Vcndroit  ou  I'on •  frre  la  cbandelle. 

CHANFRIN,  f.  (the  fore -part  of  the  htci 
of  a  horfe)  cbanfrein. 

CHANGE,  f.  (alteration)  changement,  <vi- 
cifjitude,  resolution.  *  To  put  the  change 
upon  one,  donner  le  change  a  quelquun.  He 
loves  change,  il  aime  le  changement.  The 
change  of  feafons,  la  -vicifjitude  des  faifons, 
England  has  all  along  been  fubjeel  to  many- 
changes,  VAngleterre  a  tcujours  e'te '  ftjette  a 
beaucoup  dc  revolutions. 

Changs  (variety)  ■varie'tc.  We  muft  have 
a  little  change,  :/  nous  faut  un  peu  de  varicie. 

Change  (converfion)  coni'crfon.  It  is 
God  alone  who  works  our  change,  il  ny  a  que1 
Dicu  qui  opcre  notre  con-verfon. 

Change  (amongft  traders)  change,  gain  de 
banquier.  The  change  is  very  high,  le  change 
ef  fort  haut. 

Change  (fmall  money)  le  change,  la  men-- 
noye.  I  have  no  change,  je  nai  point  de  changcy 
ou  dc  monnoyt. 

Change  (exchange,  the  place  where  mer- 
chants meet)  la  bourfe,  la  place  du  change,  le 
change.  This  is  a  fine  change,  voici  une  belle 
bourfe,  on  un  beau  change. 

The  Change  of  the  moon  (the  time  when 
neither  the  old  moon  nor  the  new  is  feen)  le 
defaut  de  lune. 

To  CHANGE,  v.  a.  (to  put  one  thing  in 
the  place  of  another)  changer.  To  change  a 
v- Oman's  child,  fuppofer  un  enfant  a  une  femme^ 
The  moon  changes,  la  lune  tjl  nouvetle. 

To  Change  (to  difcount)  a  piece  of  gold, 
changer  une  piece  d'or. 

To  Change  (to  alter)  one's  apparel,  chan- 
ger tbhabit.  To  change  its  colour,  changer  de 
couleur. 

To  Change  (to  mend  the  difpofition  of) 
one's  mind,  changer  d  a-vis,  fe  ra-vifer.  For- 
tune began  to  change,  les  cbofes  commencement  a 
changer  de  face. 

To  Change  (to  give  and  take  reciprocally) 
trcquer,  changer.  Will  you  change  your  hat 
with  mine  ?  will  you  change  hats  ?  -voulex--vous 
changer  de  chapeau  ?  •voulez-vous  changer,  ou 
troquer  votre  chapeau  centre  le  mien  P 

CHANGEABLE,  adj.  (fubjeel  to  change) 
changtant,  inconfant,  -variable.  A  changeable 
colour,  une  couleur  changeante,  A  changeable 
humour,  une  humeur  ir.conjiante,  changeante, 
■volage.  Changeable  weather,  tents  chengeant, 
ou  -variable. 

CHANGE  AELENESS,  f,  (incomtancy, 
ficklcnefs)  inconflar.ee,  mutabi/ite'. 

CHANGED,  adj.  (altered,  exchanged,  *rc.) 
change'.  The  face  of  affairs  is  very  much 
changed,  les  affaires  ont  bien  change'  de  face.  I 
got  it  changed,  je  I'ai  change,  je  Vaifait  than" 
ger. 

CHANGEFUL,  adj.  (inconftanr,  uncertain, 
mutable,  fickle)  changcant,  inconflant,  leger. 

*  CHANGELING,  f.  (a  child  put  in  the 

place  of  another)  un  enfant  fuppofe'. 

*  Changeling  (a  fool)  un  ft,  un  beret) 
un  niais,  une  bufe.  He  is  a  mcr  changeling, 
e'ej!  un  franc  benct,  c^ejl  un  urai  ft. 

CHANGER,  f.  (a  money-changer)  clan- 
gem. 

R,  Changer  was  alfo  formerly  an  orTicr 
M  belonging 
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^-Kv'!'  tr-  fhe  mint,  whofe  bufmcfs  wai  to 
cxth*'::  <-  c  An  for  bullion,  le  ckangcur  e'to'i: 
au'rcfch  u  r  St  mtlle  prrpofe  cn  titre  d office  dans  la 
monnoye,  pour  changer  les  efpe'ecs  monnoyecs  centre 
de  I 'or,  on  dc  P argent  nun  monnoye'. 

CHANGING,  f.  (from  to  change)  change- 
mrnt,  ou  PaEl'ior  de  changer,  &e.  • 

CHANNEL,  f.  (the  hollow  bed  of  running 
waters)  canal.  A  deep  channel,  uh  canal fVo- 
fcrd.  The  channel  of  a  river,  le  lit  d'une  ri- 
We're'. 

A  Channel  betwixt  two  brinks  or  two 
lands,  paffc,  canal,  ou  faffage  cntre  da  bancs, 
en  destcrrcs. 

Channel  (any  cavity  drawn  long-ways) 
i  t»  fair.  Ths  channel  of  a  pillar,  la  canne- 
lure d~iir.e  colon,  ne. 

"    The  Cii  A  S  n  :•  l  ( or  narrow  feas)  la  mancbe. 

To  CHANNEL,  v.  a.  (to  chamfer)  canntler. 
■  CHANNELED,  adj.  (chamfered)  cannclc. 

CHANT,  f.  (rhe-vocal  miifiek  of  churches) 
le  pleitr-cbant  dc  Peglife. 
'  To  CHANT,  v.  a.  (to  fing)  chanter. 

CHANTER,  f.  (thief-finger,  one  who  di- 
rects the  choir)  chantry. 

CHANTER  Y,  or  Chantry,  f.  (fo  they 
called  formerly  a.  chapel,  commonly  annexed 
to  fome  parochial  or  cathedral  church,  and  en- 
dowed with  yearly  revenues,  for  the  mainte- 
nance or  one  or  more  priefts  daily  to  f;ng  mafs 
For  the  fouls  of  the  donors)  cbar.terlc,  forte  dc 
ehapcllc  dans  urc  e'glife  paroijfialcj  ou  catke'dralc. 

f  CHANTICLEER,  f.  (a  cock)  un  caq. 

CHANTRESS,  f.  (a  woman-finger)  une 
ehantcufc. 

CHAOS,  f.  (a  lumpifh  hettp  of  dead  unac- 
tive  matter)  chaos,  pron.  caos. 

Chaos  (confufion)  chaos,  confvfion. 

CHAP,  f.  (a  chink)  fente,  crevaffe.  A 
chap  of  the  ground,  ou-vcrturc  de  terre,  abime 
de  terre. 

'  Chats  (in  one's  fkin)  gereure. 
Chap  (a  chapman)  achetcur,  cbaland. 
Chap,  V.  Chop. 

To  CHAP,  v.  n.  (to  open)  fe  fendre,  s'cu- 
turrr,  s'cntr'cwvrir,  fe  cre-vaffer. 

To  Chap  (as  one's  fkin  does)  fe  gcrcer. 

CHAPE,  f.  (the  catch  of  any  thing  by 
which  it  is  held  in  its  place)  bout.  The 
chape  of  a  fcabbard,  bout  de  fourreau. 

CHAPEL,  f.  (a  place  of  worfhip)  chapelle. 
The  king's  chapel,  la  chapelle  du  roi. 
'  CHAPELLAN  Y,  or  Chapelry,  f.  (the  fame 
thing  to  a  chapel,  as  a  pariih  to  a  church) 
chcpe'lcnie. 

CHAPERON,  f.  (a  term  of  heraldry)  cha- 
peron. 

CHAPITER,  f.  (ihc  head  or  top  of  a  pil- 
lar) chapileau de  colomne,  lehaut  ou  le  couronne- 
tf.ent  d'une  colomnc. 

C.'iAriTtK!  (articles  in  the  feufe  of  the 
common  law)  chefs,  ou  articles. 

Chapiter,  V.  Chapter. 

CHAPLAIN,  f.  (he  that  performs  divine 
fervice  in  a  chapel)  chapclain. 
«  CHAPLAINSHIP,  f.  (the  office  of  a  chap- 
lain )  charge  dc  chapelain. 

•  CHAPLET,  f.  (*  firing  of  beads)  uncha- 
pclct. 

A  Chaplet  for  garland)  guirlande,  forte 
de  couronnt. 

'  Chaplet  (a  tuft  of  feathers  on  the  pea- 
cock's head;  toujfe  de  plumes  fur  la  ttte  du 
peon. 

•  CHAPMAN,  f.  (a  buyer  or  cuftomer)  a- 
cl-.teur,  qui  ache'tc,  cbaland.  He  was  the 
<  ttftylhari  for  the  fifh,  ;/  eichcta  le poijfon. 

CHAPPELj  &c.  V.  Chape),  &c. 
CHAPS,  V.  Chops. 
'  CHAPT,  w -Chapped,  adj.  (from  to  chap) 
fendi.-,  entro'ltverf/  gcrce',  & e. 

CHAPTER,  f.  (a  part  of  a  book)  chapitrc. 
A  book  divided  into  fevcral  chapters,  un  ii-vrc 
d'rvifc  en  plujicurs  cbapitrts. 
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Chaptj.  r  (the  whole  both',  &  tfte  rtffem- 

My)  of  car.on",  chapitrc  de  chanci  es.  To  hold 
a  chapter,  tcnir  chapitre.  To  have  ?.  voice  in 
the  chaptrc,  ai'cir  vofx  tn  chapitre. 

Chatter  (the  chaptcr-houfe)  le  lieu  ob 
Von  tiert  le  chapitre. 

CHAPTERLY,  adv.  (done  or  decreed  by 
the  whole  body  of  canons)  capitulairanent,  cn 
corps  dc  chapitrc. 

OH  API  REL,  f.  (impof»s,  Hie  capitils  of 
pillars  'or  pilaitrcs  which  fupport  arches)  im- 
pofle. 

CHAR,  f.    (houfhold  wo.k  done  by  the 

day,  accidental  odd  work)  pctits  outrages,  fur- 
tout  dans  le  menage,  qui  fc  font  tcus  les  jours. 

Char-woman,  f.  (a  woman  hired  acci- 
dentally for  odd  wcrk  or  tingle  days)  aide, 
femme  p'  ife  u  la  journs'e  par  occajion  pour  J 'aire  1c 
menage,  ou  pour  aider  a  une  fer-vante. 

To  CHAR,  v.  n.  (to  work  at  other  houfes 
by  the  day,  net  being  hired  as  a  fcrvant)  /aire 
des  me'nagcs,  tra-vailler  a  la  journtfc,  aider  une 
fer-vante  dans  fan  owvrage,  oufaire  tcut  fan  ou- 
•vrage  par  occajion. 

CHARACTER,  f.  (a  letter)  caracle're,  ou 
lettrc.    A  fine  character,  une  belle  lettrc. 

Char  uter  (a  mark)  carafie're,  ou  marque. 
An  indelible  character,  un  carafie're,  une  marque 
indJU'bi'e. 

Character  (a  defcription)  caraflcre,  d£- 
!  fcription,  portrait.  To  give  the  true  character 
of  people,  dor.ner  le  -veritable  caracle're  des  gens. 

Character  (dignity)  cara&e're,  dignite', 
ou  qualite.  The  character  of  an  ambaffador, 
le  carafie're  d'un  ambaf/adeur. 

Char  act  er  (honour,  reputation)  honneur, 
reputation,  now.  He  is  grown  rich  at  the  ex- 
pence  of  his  character,  il  s'ejl  fait  r'fche  aux 
de'pens  de  fon  kor.neur  &  de  fa  reputation.  He 
has  raifed  his  own  character  in  the  world,  it 
s\Ji  fait  un  grand  nam,  il  s'cfi  acquis  bcaucoup  de 
reputation.  He  has  given  me  a  good  character 
of  you,  il  m'a  rendu  de  fort  bons  te'noignages  de 
•Dsns,  il  m'a  dit  bcaucoup  dc  bien  de  -vous,  il-vous 
a  donr.c  un  bon  carac'te're.  I  have  given  a  good 
character  of  you,  f  ai  dit  bcaucoup  de  bicn  de-vous, 
fat  parle de  -vous  fort  a-v  ant  agcujcmer.t .  To  give 
one  an  ill  character,  parler  mal  de  quclquun. 

To  CHARACTER,  v.  a.  (to  inferibe,  to 
engrave  in  one's  mind  or  memory)  gra-vcr, 
imprinter. 

CHARACTERISE,  f.  (the  quality  of  be- 
ing peculiar  to  a  character)  carafie're,  marque 
caracle'rijiiquc. 

C  H  A  R  A  C  T  E  R  I S  T I C  A  L,  or  Charac- 
teriftick,  adj.  (that  which  conftitutcs  the  cha- 
racter, or  marks  the  peculiar  properties  of  any 
perfon  or  thing)  caraElerifique. 

CHARACTERISTIC?!,  f.  (that  which 
conftitutes  the  character,  that  w^hich  diltin- 
guifhes  any  thing  or  perfon  from  another) 
marque,  caraEliriftique. 

To  CHARACTERIZE,  v.  a.  (to  give  a 
character  or  an  account  of  the  pcrfona)  quali- 
ties of  any  man,  to  mark  with  a  peculiar  ftamp 
or  token)  carafle'rifer,  marquer  le  charafie're 
d'une  perfonne,  &c. 

CHARACTERIZED,  adj.  (marked  with 
a  peculiar  framp  or  token)  caracle'rife. 

CHARCOAL,  f.  (coal  made  by  burning 
wood  under  turf)  charbon  de  bois. 

CHARD,  f.  (a  plant  of  the  kitchen  garden) 
carde. 

f  CHARE,  V.  Char,  Sett. 

CHARGE,  f.  (a  burden)  charge,  fardcau. 

Charge  (an  order)  charge,  ordrc,  ou  com- 
tnijfion.  To  commit  a  thing  to  one's  charge, 
donncr  charge  d'une  cbsfe  a  quclquun,  la  lui 
donner  cn  charge.  He  gave  it  me  in  charge,  il 
mc  Pa  donne cn  charge,  il  ma  charge  de  ccla,  il 
me  Pa  re'eommande.  He  delivered  what  he  had 
in  charge,  il  s'acquitta  de  fa  commijfion,  il  dc- 
clara  ce  qu  il  a-voit  ordrc  de  dire. 

Charge  (condutt  or  care)  fin,  cenduitc. 
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He  bas  committed  the  whole  mun^r-m^nt  of 
the  war  to  his  charge,  il  lui  a  rcrris  tcus  Irs  joins 
de  la  guerre.  The  earl  of  Northumberland 
had  the  charge  cf  his  education  trt.fted  to  him 
by  the  parliament,  lr  partemTCitt  atnh  ccrfie'  !e 
f  in  dc  fon  e'ducatior.  au  comtc  dt.  Nartbuml  rr'anJ, 
I  have  had  a  long  lime  the  charge  cfth.cm,  ■': 
out  e'te  leng  terns  fous  ma-conduit  ■:. 

Charge  (or  truft)  ce  que  Pen  a  en  charge, 
depfo:  This  fliall  be  your  charge,  i-oici  ce  que 
■vous  aurcz  en  charge,  Void  ce  dottt  vous  prendre*; 
foin.  To  take  a  greit  charge  ujion  one,  cntre- 
prendre  une  g<-ar.de  affaire,  prendre  un  grand  far- 
chitn  fur  fes  epaules. 

Charge  (office  or  employ)  charge,  rn-plci, 
commiffon.  To  perform  one's  charge  w  ell,  s'ac- 
quitter  bien  de  fa  charge,  ou  de  fon  emphi. 

Charge  ( or  acculation)  charge,  imputation, 
accufation,  information.  He  denied  the  charge, 
il  via  P  accufation,  il  nia  les  fairs  qu'ott  lui  irrju- 
toit.  Thcfe  are  the  heads  of  the  charge  brought 
againft  you,  ce  font  ici  les  chefs  de  Paccufation 
qiion  a  porte'e  contre  -vous.  To  lay  a  thing  to 
one's  charge,  accufcr  quclquun  cTune  chofe.  Lay 
not  this  fin  to  their  charge,  ne  letir  :,r.pute point 
ce  pe'ebe'. 

Charge  (of  a  bifhop  to  his  clergy)  ex- 
hortation, ai'is,  monitoire. 

Charge  (of  a  judge,  or  chancc'.icr,  to  the, 
lawyers,  o/  jury)  mercuriale,  exhortation. 

Charge  (cxpence  and  coft)  charge,  de- 
perfe,frais.  1  am  not  able  to  be  at  that  charge, 
je  ne  faurois  faire  cette  depenfe.  I  have  a  great 
charge,  I  am  at  a  great  charge,  je  fais  bien  de 
la  depenfe,  fai  bcaucoup  de  charge.  I  am  at  the 
charge  of  it,  ceji  moi  qui  en  paye  les  frais.  To 
put  one's  felf  to  charges,  fe  mettre  en  faix. 
That  was  not  a  fixpence  charge  to  him,  ccla  ne 
lui  a  pas  coute'f.x  fus.  All  charges  born,  tous 
frais  fcits.  The  charge  of  victuals  and  cloaths, 
depenfe,  ou  entrcthn  de  louche  &  d' habits. 

Charge  (a  fight)  charge,  choc,  attaqur. 
To  found  the  charge,  fonncr  la  charge.  To 
return  to  the  charge,  re'-aenir  a  la  charge.  To 
give  the  enemy  a  round  charge,  charger  ■uigou- 
reufement  Penncmi. 

Charge  (the  quantity  of  powder  and  ball 
put  into  a  gun)  la  charge  d'unc  armc  a  Jeu. 

Charge  (among  farriers,  a  kind  of  oint- 
ment for  horfes)  charge,  cataptamc  pour  un 
cbcval. 

To  CHARGE,  v.  a.  (to  load,  to  burden) 
charger,  mettre  une  charge  fur.  To  charge  a 
gun,  charger  une  arme  a  feu. 

To  Charge  (to  command)  charger,  donncr 
charge  a,  tomptandcr,  donner  crdre.  To  charge 
one  with  a  bulincf--,  to  give  him  a  charge  of  it, 
charger  quclquun  d'une  affaire,  commeftre  Utt'c 
affaire  au  foin,  a  la  conduitc  dc  quclquun.  He 
charged  me  to  wait  on  you  from  him,  il  m'a 
charge,  il  m'a  donne'  ordrc  dc  -vous  allcr  -voir  dc 
fa  part. 

To  Charge,  (to  fall  upon)  the  enemv, 
charger  Pennemi,  attaqucr,  chequer  Penncmi. 
The  king  charged  with  our  regiment,  le  roi 
mena  notre  re'giment  a  la  charge,  on  i/  charges  a 
la  tete  de  notrc  regiment. 

To  Charge  (to  lay  to  one's  charge,  to 
accufe  him)  charger,  de'pofer  cfi.tre  quclquun, 
Paccufer.  They  charge  a  cri'.ne  upon  him,  or 
charge  him  with  a  crime,  Us  le  cb.argent,  ou  ;/s 

'Paccufent  dun  crime.  He  was. charged  with 
want  of  mettle,  on' P accujoit  de  manquer  de  <vi- 

\gueur.  The  witnefles  charge  him  with  fcveral 
crimes,  les  t'moins  le  chargent  de, plujicurs  crimes, 
les  de'poftions  Paccufnt  Jiiricufetnent.  To  clear 
one's  fclf  of  a  fault,  and  charge,  another  with 
it,  fe  fuf  iffr  d'une  fautc,  &  .en  charger  un 
autre. 

To  Charge  (to  truft)  charger,  cemmettre 
y  au  foin,  a  la  conduitr,  a  la  garde  dc  quclquun. 
To  charge  a  conftablc  with  a  man,  li-jrer  un 
\homme  entre  les  mains  d'un  conn/table. 

CHARGEABLE,  adj.  (cr  coftly)  cher,  qui 
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toute  cber.  'Tis  very  chargeable  IiviHg  in  time 
of  war,  il  fait  cber  vi-vre  en  terns  de  guerre,  les 
denre'es  font  che'res  en  terns  de  guerre.  To  be 
chargeable  to  one,  etre  a  charge  a  quelquun. 
Meadows  are  lefs  chargeable,  and  yield  a  great 
deal  more,  les  prairies  font  de  moindre  entretien, 
&  de  plus  srrand  rapport. 

CHaRGEABLENESS,  f.  (expence,  coft, 
coftlinefs)  depenfe,  cherte'. 

CHARGEABLY,  adv.  (expenfively,  at 
great  coft)  che'rerr.ent,  a  grand  frais. 

CHARGED,  adj.  (loaded,  commanded, 
&c.)  a  qui  on  a  donne  charge,  commande',  char- 
ge, &e.  V.  To  Charge. 

CHARGER,  f.  (an  inftrument  to  charge 
groat  guns)  chargeoir. 

Charger  (a  great  difh)  tin  grand  pi::,  un 
boffin. 

"CHARGING,  adj.  (from  to  charge)  Ex. 
A  charging  horfe,  un  cheval  de  baiaille. 

CHARILY,  adv.  (warily)  Ex.  To  keep  a 
thing  charily,  or  chary,  conferner,  ou  garder 
une  chofe  che'rement. 

CHARINESS,  f.  (caution,  nicety,  fcrupu- 
loufncfs)  foin,  precaution,  dclicatefe. 

CHARIOT,  f.  (a  car)  un  char,  un  chariot. 

Chariot  (a  fort  of  coach)  un  carrofe 
coupe. 

Chariot-r  aci,  f.  (a  fport  anciently  ufed, 
■where  chariots  were  driven  for  the  prize)  cpwfe 
de  chars. 

CHARIOTEER,  f.  (he  that  drives  a  cha- 
riot) un  etcher. 

CHARITABLE,  adj.  (kind  in  giving  alms, 
kindxin  judging  of  others)  charitable,  qui  a  de 
la  charite'.  Charitable  ufes,  ceuvres  pies,  cha- 
rite's. 

CHARITABLENESS,  f.  (charity)  charite', 
djfpo/ifion  charitable. 

'CHARITABLY,  adv.  (kindly,  liberally, 
with  inclination  to  help  the  po  ;r)  cbaritable- 
tr.ent,  a-vec  charite'.  To  be  charitably  inclined, 
itre  charitable,  avoir  du  pincbant  a  la  charite'. 

CHARITY,  f.  (love)  charite',  amour  de 
Dieu  IS  du  prr.chaiu  I  live,  or  am  in  charity 
with  all  men,  je  ne  veux  mal  a  pcrfonne.  To 
be  out  of  charity  with  one,  -voutoir  mala  fucl- 
qu  un. 

Char  ity  (alms)  charite',  aun:6ne.  Charity 
is  the  firft  of  chriftian  virtues,  la  charite'  eji  la 
premiere  des  I'crtus  chre'tienneu  P.  Charily  be- 
gins at  home,  cbarit.'  bien  ordonne'e  commence  par 
foi-meme.  To  beg  a  charity  of  one,  demander 
la  charite'  a  quclquun.*  To  beftow  a  charity 
upon  a  poor  man,  faire,  ou  donner  la  charite'  a 
un  pawvre. 

To  CHARK  coals,  v.  a.  (to  burn  to  a  black 
rinder,  as  wood  is  burnt  to  make  charcoal) 
faire  du  charbon  de  hois. 

CHARK-COAL,  V.  Charcoal. 

CHARLATAN,  f.  (a  quack,  a  mounte- 
bank) un  charlatan,  un  me'decin  habhur. 

CHARLATANRY,  f.  (quacking,  quack's 
tricks,  wheedling,  deceit)  cbarlatanerie,  ba- 
blerie,  fatterie pour  trimper. 

CHAl'.LES-WAIN,  f.  (a  northern  corftcl- 
l*c;on,  called  by  the  aftronomcrs  the  great 
bear)  la  7rande  ourfe. 

CHARLOCK,  iT.  (a  weed  growing  amongft 
the  c  irn  )  forte  d'berbc. 

CHARM,  f.  (enchantment)  charme,  en- 
chuittement. 

*  Charm  (allurement)  charme,  agre'ment, 
attrait,  af.pdt. 

•  *  Charm  (beauty)  charme,  bcaute',  attrait, 
tjpdt. 

To  CHARM,  v.  a.  'to  bewitch)  charmer, 
enchanter,  enforceler.  He  had  charmed  his 
enemy's  fword,  il  aw.it  charms'  Ve'pe'e  de  fon 
tnnemi.  To  charm  one's  cod-picce,  mucr  I  ai- 
guiilette  a  qucl^uun. 

*  To  Charm  (to  pleafc)  charmer,  plaire 
extremem<nt,  ravir.  As  muf.ck  charms  the 
ear,  fo  does  beauty  the  light,  la  mufiqut  charme 


V oreille,  &  la  beaute'  la  vue.  To  charm  one's 
ear  to  another  man's  tongue,  abandor.ner  fes 
oreilles  aux  ckarmes  de  la  lurgue  de  quelquun,  fe 
laifer  gagner  aux  difours  de  qutlqifun. 

CHARMED,  adj.  (bewitched,  pleafed) 
charme',  enchants',  enforce!.'. 

CHARMER,  f.  (one  that  has  the  power 
of  charms  or  enchantments)  encbanteur,  en- 
chanterefe,  celui  ou  celle  qui  charme. 

CHARMING,  f.  (from  to  charm)  VaBion 
de  charmer,  &c. 

CHARMING,  adj.  (plcafing  in  the  higheft 
degree)  charmant,  agreable,  qui  ravit.  A 
charming  wit,  un  cfprit  charmat.t.  A  charm- 
ing beauty,  une  beaute  charmante. 

CHARMINGLY,  ajv.  (in  Inch  a  manner 
as  to  pleaie  exceedingly)  a  ra-vir,  d 'une  manisre 
charmante. 

CHARNEL-HOUSE,  f.  (a  place  therein 
the  fkulls  and  bones  of  the  dead  are  laid)  char- 
nier. 

To  CHARR,  V.  To  Chark. 

CHARRE,  f.  (a  charre  of  lead,  that  is,  30 
pigs)  trente  fcumons  de plomb. 

CHARRET,  or  Chariot,  f.  (a  light  kind 
of  coach)  un  carrofj'e  coupe',  une  cale'che. 

CHART,  f.  (a  delineation  or  map  of  coafts 
for  the  u<e  of  failors)  defcription  des  cotes  de  la 
mer,  carte  marine  a  Fufage  des  gens  de  mer. 

CHA.RTER,  f.  (a  patent  granting  fome 
privileges)  charlres,  ou  chartes.  A  charter  of 
naturalization,  lettres  de  r.aturaliie'. 

Charter-house,  f.  (a  carthufian's  mo- 
nastery) chartreufe. 

Charter-land,  V.  Freehold. 

Charter-party,  f.  (an  indenture  of 
covenant  made  between  merchants  and  mari- 
ners concerning  their  affairs)  cbafe-partie,  ou 
charte-partic. 

CHARTERED,  adj.  (inverted  with  privi- 
leges by  charters)  privilegie',  qui  jouit  de  certains 
droits,  en  wertu  d'une  chartre. 

CHARVEL,  or  Charvil,  V.  Chervil. 

CHARY,  V.  Wary. 

CHASE,  f.  (hunting,  the  purfuit  of  any- 
thing, as  game)  chafe  au  gibier,  aux  betes 
fai'ves,  &c. 

Chase  (a  foreft)  bois,  fret. 

Chase  (at  fea)  chafe,  pourfuite.  To  give 
a  ft.ip  the  chafe,  donner  la  chafj'e  a  un  vuijj'cau, 
le  pourfuivre.  They  followed  the  chafe  too 
eagerly,  Us  pourfu'vvirent  Vennemi  avee  trot  de 
chalcur. 

Chase  (at  tennis)  chaffi.  Towinachafe 
at  tennis,  g'-gmr  une  chafe  an  jeu  de  paumc. 

The  Chase  (or  gutter)  of  a  crofs-bow, 
couhfj'e  bVarbalet  'c, 

To  CHASE,  v.  a.  (to  hunt)  chaffer,  courrr. 

ToCha'e  (or '  purfue)  the  enemy,  chaffer-, 
pourfuivre  V'eniletrit,  i..i  donner  la  chafj'e. 

To  Chase  (as  goldfmiths  do)  enchefcr. 

To  Chase  fto  embofs  gold  and  filver  by 
raifing  it  into  fcvcral  figures)  cifeler,  ou  cizc- 
ler. 

To  Chase  (or  fright)  away,  chafer,  faire 
retirer,  fire  fuir. 

CHASI-.D,  adj.  (from  to  chafe)  cl.afc,  pour- 
fuizi,  encbdfe.  A  fhip  chafed,  vaiffcau  fur 
hquel  on  claffe. 

CHASER,  f.  (a  hunter)  un  ch'affeur. 

CHASER,  f.  (an  artift  that  chales)  cifcleur, 
ou  'iiie>el(ur'. 

CHASM,  f.  (a  gap,  an  empty  fpacc)  un 
vuidt,  une  owvertme,  ;.n  abimc  dc  terre,  &c. 

CHASSELAS,  f.  (a  fort  of  grap«)  chafe- 
las. 

CHASTE,  a<:j.  (honeit)  chajfe,  pudiquc, 
bonrttt,  qui  a  dc  la  pudcur.  A  chaftc  woman, 
title  fenrrr.e  chafe.  *  To  have  chafie  ears  {'0 
hale  filthy  dii'couxfes)  avoir  les  oreilles  chajles. 
J\  chaftc  flame,  une  famine  pudiquc. 

CHASTELY,  V.  Chaftly. 

CHASTLNESS,  V.  Chaitncfs. 

'lo  til/.w  ;  IN;  v.  t.  („  fcripturc  word  for 


to  chaftife,  to  mortify)  cbdtitr,  tnortifer,  tnn- 
ce'rer. 

CHASTENED,  adj.  (chaftifed,  mortified) 

ckatie',  mortifc,  mace're. 

CHASTENING,  f.  (from  to  chaften)  ckcti- 
mcnt,  ou  Faclion  de  chdtier. 

To  CHASTISE,  v.  a.  (to  correct:,  to  pur 
nidi)  ckaticr,  corriver  par  quelque  punition.  To 
chaftife  a  child,  chdtier  un  enfant. 

CHASTISED,  adj.  (corredted,  punifhed) 
chatie'. 

CHASTISEMENT,  f.  (correction,  punifli- 

mcnt)  chdtlment,  punition. 

CHAST1SER,  f.  (he  that  chaftifes)  correct 
tcur,  eclui  qui  chatie. 

CHASTISING,  f.  (from  to  chafiife)  Vac 
lion  de  chdtier,  chdtiment,  punition. 

CHASTITY,  f.  (purity)  chafcte,  honnetet-, 
purete',  continence.  To  live  in  chaftity,  1'ivre 
dans  la  chafcte'. 

CHASTLY,  adv.  (purely,  without  contami- 
nation) chafemcnt,  a-vec  chafete',  honnetement 
purement. 

CHASTNESS,  f.  (chaftity,  purity)  chafete', 
purete. 

CHASUBLE,  f.  (a  prieft's  cope  at.  mafs) 
chafuble. 

CHAT,  f.  (prating)  babil,  caquct.  To  hold 
chat  with  one,  cauj'cr  a-iKc  qicelqu  un. 

To  CHAT,  v.  n.  (to  prate)  babiller,  caufr, 
ccquetter,  jafer.  She  does  nothing  but  chat, 
elle  ne  fait  que  caufer,  que  babiller,  que  j-fcr. 

CH  ATELLA.N  Y,  f.  (the  diftrift  under  the 
dominion  of  a  caftle)  cbS.telenie. 

CHATTELS,  f.  (a  law-word,  any  move- 
able poffeffion)  les  biens  d 'une  pcrfonne,  ce  qu.il 
a  en  fan  propre.  Chattels  are  either  perfonal 
or  real,  les  biens  d^  une  pcrfonne  font  meubles,  ou 
immeubles. 

CHATTER,  V.  Chattering. 

To  CHATTER,  v.  11.  (to  chat)  babiller, 
caufer,  caquctter,  jafer.  I  hear  a  bird  chatter, 
fattens  un  oifeau  qui  gaxouiile. 

To  Chat  t  er  (to  make  a  noife  by  collifion 
of  the  teeth)  claquer,  faire  du  bruit  avee  lei 
dents.  His  teeth  chatter  with  cold,  hs  dents 
lui  claquent  de  frcid,  il  claque  des  dents. 

CHATTERER,  f.  (:.n  idle  talker,  a  pratlcr) 
un  caiij'eur,  un  babillard. 

CHATTERING,  f.  (chat)  ba'til,  caquct. 
I  do  not  love  fo  much  chattering,  je  name  pels 
tant  de  babil. 

The  Ckattf.rinc  (the  chirping)  of  birds, 
le  chant,  le  railage,  ou  le  ganouillemer.t  des  oh 
feaux.  A  chattering  of  teeth,  claqucmcnt  des 
dent:. 

CHATTERING,  adj.  Ex.  Chattering  birds, 
des  oij'eaux  qui  gaxouillent. 

CHATTER-PY,  f.  (a  magpie  that  chatters 
or  talks)  une  pic  qui  parte. 

CHATTING,  f.  (f  om  to  chat)  bald,  ca- 
quct. 

CHATTING-,  adj.  Ex.  A  chatting  houf- 
wifc,  une  cauj.t  jc,  ou  babillarde,  unefemmc  qui 
,  a  du  babil. 

CHATV/OOD,  f.  (little  ftkks,  fuel)  brcf- 
failles. 

CHAULDRON,  V.  Chaldron. 

-f  CHAW,  f.  (the  chap*,  the  upper  or  under 
part  of  a  bcaft's  mouth)  bajoue. 

To  CHAW,  tec.  V.  To  Chew,  ttc. 

CHEAP,  adj.  (that  may  be  had  at  a  low 
rate)  a  bon  v-arcbe'.  Meat  is  now  very  cheap, 
la  fiande  cf  maintenant  a  fort  bon  marcbe'.  I 
can  buy  it  cheaper,  je  puis  Vaileter  a.  mc'dlcur 
marcbe.  *  He  make:  himfelf  too  cheap,  life 
trudigue  trip,  il  fe  rend  trop  familicr. 

Doc.-cheap  (exceed  ngly  cheap) a  niufrix, 
qui  fe  donne  prefque  pour  l  ien. 

To  CHEAPEN,  v.  a.  (to  attempt  to  pur- 
chafe,  to  alk  the  price  of  any  e  mmodi' y) 
marchander  quclque  cbefc,  cn  demander  It  < 0  ix. 

CHEAPENED,  adj.  (V.  to  cheapen)  </c«f 
I  on  a  demande  le  1 1  ix. 

{  M 2  CHEAPENER, 
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CHEAPENER,  f.  (one  that  afks  the  price 
Di  any  commodity)  marcbandcur,  marcbandeuje. 

CHEAPENING,  f.  (from  to  cheapen)  Fac- 
tion de  marcbandcr,  ou  de  demar.der  le  prix. 

CHEAPLY,  adv.  (at  a  (mall  price,  at  a  low 
ta^e)  3  £o«  march/. 

CHEAPNESS,  f.  (lownefs  of  price)  ion 
r-ardf.  I  admire  the  cheapnefs  of  it,  je  fuis 
Jiffpris  qu'on  Ic  donne  a  Ji  ben  march/. 

CHEAPNING,  V.  Cheapening. 

CHE  VR,  V.  Cheer,  &  derivat. 

To  CHEAR,  V.  To  Cheer. 

CHEAT,  f.  (deceit,  (ham,  knavery) fiurbe, 
fburberitf  trotnperie,  fravde,  -volerie,  fupcrchcrie, 
Jurprije,  -J-  trieberie.  This  is  a  notorious  cheat, 
z'ej}  unc  injigr.e  fourberie.  It  is  a  bale  cheat, 
'Ccfl  une  infame  volerie.  To  put  a  cheat  upon 
one,  tromper  quelquun,  le  dupcr. 

Cheat  (an  impoftor,  a  deceitful  man)  un 
T'.'tr'oc,  un  trmpeur,  un  impoflctir,  un  fripon,  un 
,*f.  ou,  un  malbonr.cte  homme,  un  homme  a  deux 
•vifages. 

To  CHEAT,  v.  a.  (ic  defraud,  to  trick,  to 
impo£e  upon)  tromper,  fcurbcr,  abufcr,  dece- 
woir,  ~f  trkher*  An  honeft  intention  of  cheat- 
ing nobody  leys  us  open  to  be  cheated  by  others, 
I  intention  de  ne  jamais  t romper,  nous  expofe  a 
ctrc  fowvent  trcmp/s.  He  has  cheated  mc  of 
trn  pounds,  lint  a  trompe  de  dix  li-vrcs  fierling. 
2t  is  more  fhameful  to  cheat  than  to  be  cheated, 
il  efl  plus  henteux  de  tromper  que  d'etre  trompe. 

To  Cheat  (to  deceive)  one's  felf,  fe  trom- 
per, s^abufer.  To  cheat  at  play,  tromper  au 
jeu,  fihuter,  -\tricher. 

CHEATED,  adj.  (defrauded,  deceived,  im- 
pofed  .upon,  Sec.)  trompj,  trie-be',  &c.  To 
keep  one's  felt'  from  being  cheated  (abufed,  or 
impofed  upon)  fe  garder  de  furprifc. 

CHEATER,  f.  (one  that  praclifes  fraud) 
trompeur,  fourbe,  fripon. 

CHEATING,  f.  (from  to  cheat,  V.  Cheat, 
■f.  in  the  firfl:  fenfe)  Facl'ion  de  trcmpc. 

CHEATINGLY,  adv.  (deceitfully)  far 
tromperie,  par  fupercherie. 

CHECK,  f.  (reftraint)  /chef,  bride,  controlle. 
The  Britiih  parliament  is  a  check  to  the  royal 
authority,  le parlement  Britar.nique  tient  en  echec, 
ou  en  bride,  Pautorite 'royalc.  Thofe  t  h  ree  officers 
are  a  check  to  one  another,  ces  tro'is  offiiers  fe 
control/ent  Vun  V autre.  To  keep  a  check  upon 
one,  tenir  quelquun  en  echec,  le  tenir  de  court. 
To  give  one's  pafiions  a  check,  dompter,  r/pri- 
mcr  fes  pajfons. 

Check  (or  being  like  to  betaken  at  chefs) 
echec,  p'ife.  To  give  check,  donner  echec.  I 
am  check,  je  fuis  en  echec,  je  fuis  en  prife. 

Check  (or  lofs)  echec,  p>erte,  ou  malbeur. 
This  is  a  great  check  to  him,  c,efl  un  grand 
echec,  c ' cfi  un  grand  malbeur  pour  hi. 

Check  (reproof,  or  reprimand)  cenfure, 
r'primande,  -f  mercuriale.  To  give  one  a  pri- 
vate check,  faire  une  r/pr'imandc  a  quelquun  en 
particulier.  To  keep  a  check  upon  one,  -j-  tenir 
quelju'un  en  bride,  *  le  tenir  de  court.  To  take 
check  at  a  thing,  fe  cboquer,  ou  fe  fcandalifcr 
de  quelque  chofe,  en  ctrc  offenfe. 

Check  {a  flourifh  in  a  bill,  or  other  wri- 
ting, to  prevent  counterfeits)  parapbe. 

*  TheCnECKS  (or  remorfes)  of  confciencc, 
les  rcmords  de  la  confeience. 

To  CHECK,  v.  a.  (to  overlook,  to  ovcrfee, 
to  rcftrain)  controller,  obferver,  tenir  en  bride. 
The  officers  of  the  exchequer  check  one  an- 
other, les  offcicrs  de  V/cbiquterfe  ecntrollent  Vun 
/' autre. 

To  Check  (to  refrain,  or  curb)  ref  rimer, 
rctcnir,  arrCter,  dompter.  To  check  one's  a:i- 
ger,  r/primer  fa  col/re. 

To  Check  (or  interrupt)  one's  talk,  ar- 
riter  quelquun  tout  court,  lui  firmer  la  boucbe. 

To  Check  (to  taunt)  cenfurer,  reprimandcr, 
reprend'e,  faire  une  mercuriale.  1  cheiked  him 
/or  it,  je  1'en  ai  repris,  je  V en  a]  cenfure. 

CHECKED,  adj.  (reitraincJ,  reprimanded, 
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Ac.)  arret/,  r/prime,  repris,  cerfui/,  V. 
To  Check. 

CHECKER,  V.  Exchequer. 
Checker-board,  V.  Chefs-board, 
Checker-wise,  adj.  (made  and  varie- 
gated in  the  manner  of  a  chefs-board)  en  e'ehi- 
quier. 

Checker-work,  f.  (work  varied  alter- 
nately as  to  its  colours  or  materials)  marqucte- 
rie,  cu  owvragc  en  e'ehiquier-. 

To  CHECKER,  v.  a.  (to  variegate  or  di- 
verfify  with  alternate  colours,  or  with  darker 
and  brighter  parts)  marqueter,  bigarrer. 

CHECKERED,  adj.  (variegated  with  co- 
lours) bigarre,  marquete,  *  That  prince's 
reign  is  checkered  with  good  and  evil,  le  rcgne 
de  ce  prince  efl  bigarre  de  bicn      de  mal. 

Checkered,  or  Checkie  (a  term  of  he- 
raldry, ranged  in  the  manner  of  a  chefs-board) 
echiquete. 

CHECKMATE,  f.  (the  movement  on  the 
chefs-board  that  kills  the  oppofite  men,  or  hin- 
ders them  from  moving)  echec  &  mat. 

CHECKROLL,  or  Chequer-roll,  f.  (a  roll 
or  book  containing  the  names  of  fuch  as  arc 
attendants  on,  and  in  pay  to  the  king  or  great 
perfonages)  V/tat  de  la  maifon  du  mi,  ou  d~une 
perfonne.de  qua/it /. 

CHECKT,  V.  Checked. 

CHECKY,  V.  Checkered. 

CHEEK,  f.  (part  of  the  human  body,  the  fide 
of  the  face  below  the  eye)  joue.  A  rofy  check, 
unc  joue  •vermeille.  A  hog's  cheek,  groin  de 
cochon.  The  cheek-bone,  la  joue,  ou  Vos  de 
la  joue.  The  cheek-teeth,  les  dents  macheli/rcs. 
Cheek-varni/li,  du  fard. 

Cheeks  (the  flat  iron  plates  that  are  put 
into  grates  to  bound  the  fire)  les  joues  dune 
grille  pour  refferrer  &  mode'rer  le  feu.  The 
cheeks  of  a  printer's  prefs,  les  jumeU.es  d'une 
prefje.  The  cheeks  of  a  door,  maulure,  le  long 
des  j  ambages  d 'une  parte. 

Cheeks  (or  clamps)  of  a  malt,  jumclle, 
( terme  de  marine.  J 

The  Cheeks  of  the  balance  (the  handle 
by  which  one  holds  it)  chafe  de  balance. 

*  f  Cheek  -by  toll,  tetc  a  tetc. 

*  "f  To  go  cheek  by  joll  with  one, 
alltr  de  pair  a  compagnon  avec  quelquun,  f  etre 
camarades  cemme  cochvns. 

CHEEKED,  adj.  Ex.  Blub-chccked,;'™/^, 
qui  a  de  groffes  joueu  Hollow-checked,  qui  a 
les  j9ucs  enfonce'es,  ou  a-valees. 

CHEER,  I",  (entertainment,  provisions  ferved 
at  a  feaft)  cbe're,  regal,  bon  rep  as.  To  make 
good  cheer,  faire  bonne  chere,  fe  lien  trailer. 
To  make  pitiful,  or  coarfe  cheer,  faire  mawvaife 
cbe're,  on  maigre  chere. 

Cheer  (air  of  the  countenance)  mine,  eui- 
fagc     A  poor  cheer,  pau-vre  mine. 

Cheer  (or  heart)  courage.  Be  of  good 
cheer,  prenez.  courage,  ayez,  bon  courage.  What 
cheer  ?  comment  -vous  -ua  ?  comment  fe  porte-t-on  f 
comment  ua  la  fantef 

Cheer  at  fea  (a  fliout  of  joy)  acclamation 
de  gens  de  mer. 

To  CHEER,  or  Cheer  up,  v.  a.  (to  make 
cheerful)  rejouir,  divertir,  /gayer,  r/cr/cr.  I 
find  this  wine  cheers  me  up,  je  trowve  que  ce 
•vin  me  re'/ouit. 

To  Cheer  up  (to  encourage)  anlmer,  en- 
courager.  This  will  cheer  him  up,  ccci  I'ani- 
mcra,  ou  1 'encouragera. 

To  Cheer  up,  v.  n-  (to  grow  gay  or  glad- 
fomc)  fe  r/jouir,  prendre  courage.  J  am  refolvcd 
to  cheer  up,  je  juis  refolu  de  me  r/jouir.  Cheer 
up,  prcr.cz.  courage.  How  cheer  you  ?  comment 
nous -i'a  ?  comment  va  la  fant/f 

CHET.RED  UP,  adj.'  (made  cheerful)  ,/- 
j'jui,  anime,  en.  turugr,  Cyc. 

CHEERFUL,  or  Chearful,  adj.  (gay,  full  of 
life,  full  of  mirth)  difpos,  qui  je  pu>te  bun,  gji, 
gaillard,  jnyeux,  riant,  de  bonne  bumeur,  tnjoue. 
He  looks  VL-jy  cheerful,  il 'me paroit  bicn  difpos,  il 
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a  la  mine  de  fe  bicn  porter.  I  never  faw  him  A> 
cheerful  as  he  was  then,  je  ne  I'ai  jamais  vu  fi 
gai,  Ji  jy/cux,  ou  de  Ji  bonne  kumcur  qu'il  etc:! 
alrrs.  A  chccrful,countenance,  un  vijage  riant, 
gai.  To  do  a  thing  with  a  cheerful  mind, 
faire  une  chofe  gaiement. 

CHEERFULLY,  adv.  (with  willingncfs, 
with  gaiety)  gaiement,  a-acc  gaiete,  dune  ma- 
tiie're  gaie.  1  o  look  cheerfully,  a-voir  un  -vi- 
fage  joyeux,  ou  riant. 

CHEERFULNESS,  or  Chearfulnefs,  f.  (a- 
lacrity)  gaiete,  joie,  gaillardife,  bonne  bumeur, 
enjoument. 

CHEERLESS,  adj.  (without  comfort, 
gaietv,  orgladnefi)  trifle,  m/lancolique,  fans  joie. 

CHEERLY,  V.  Cheerfully. 

CHEERY,  V.  Cheerful. 

CHEESE,  f.  (a  kind  of  food  made  by  pref- 
fing  the  curds  of  coagulated  milk  and  fullering 
the  mafs  to  dry)  frontage.  Old  or  new  cheefe, 
fromagc  t'icux  ou  nou-veau.  Cream -cheefe,  fro- 
mage  a  la  ci  erne.  Cheefe  half  melted  and  fpread 
upon  bread,  ranuquin.  Cheefe  curds,  lait 
caille.  P.  'Tis  no  more  like  than  chalk  is  like 
cheefe,  il  ny  a  point  du  tout  de  rcjfemblar.ee. 

Cheese-caxe,  f.  (a  cake  made  of  foft 
curds,  fugar,  and  butter)  talmoufe,  ou  tale- 
moufe. 

Cheese-mokger,  L  (one  who  deals  in 
cheefe)  frcmager,  ou  >vendeur  de  fromagc. 

Cheese-vat,  f.  (the  wooden  cafe  in 
which  a  cheefe  is  made)  edijfc 

CHE1F,  &c.  V.  Chief,  &c. 

CHEKIE,  V.  Checkered. 

CHEMISE,  £  (in  fortification,  a  wall  with 
a  bulwark  of  earth  to  fupport  it)  chemife. 

CHEQUE,  Sec.  V.  Check,  &c. 

To  CHERISH,  v.  a-  (to  make  much  of) 
■ch/rir,  aimer.  To  chcriih  one's  children  (to 
love  them  tenderly)  cber.tr fes  enfans,  les  aimer 
tendrcment.  To  cheriih  the  memory  of  any 
one,  confer-ver  ch/remcnt  le  fou-oenirde  quelquun. 

To  Cherish  (to  maintain)  entret^nir,  nour- 
rir,  cultiver. 

To  Cherish  (to  keep  warm)  /chauffer, 
tenir  chaud. 

To  Cherish  (to  ftroke)  a  horfe,  car  fir  un 
cbe-vaL 

CHERISHED,  adj.  (beloved,  maintained, 
&c )  cheri,  aim/,  fisfc. 

CHERISHER,  if.  (an  enrourager,  a  fun- 
porter)  celui  ou  celle  qui  cbe'rit,  &c. 

CHERISHING,  f.  (from  to  chcriih)  Vatlicn 
de  ch/rir,  &u 

CHERN,  &c.  V.  Churn,  ,Vc. 

CHERRY,  f.  (a  fort  of  fruit)  cerife.  Black 
cherries,  des  cerifes  noires.  Tart  (low  r)  cherries, 
cerifes  aigres,  des  gricttes.  A  chcrry-ltone,  noy- 
au de  cerife. 

A  Cherr  y-or  ch  ar  n,  f.  (a  ciofe  planted 
with  cherry-trees)  cerifayc,  ou  lieu  plant/  de 
ceri/iers. 

*  Cherr  y-tree,  f.  (the  tree  that  bears 
cherries)  un  cerifier. 

CHERRY,  adj.  (rcfcmbling  a  cherry  in 
colour)  •vermeil. 

Cherry-cheeks,  t  (ruddy  cheeks)  des 
joues  •vcrmeilles. 

Cherry-pit,  L  (a  dimple)  fjatc. 

CHERSONESE,  f.  (a  peninfula)  eberfon/fe, 
prefqu'jjle,  ou  p/ninfule.  The  Taurick  cheri'o- 
nele,  la  cbcrfon/fc  Tauriqve. 

CHERUB,  or  Cherubim,  f.  (a  celeftial 
fpirit)  cb/rubin,  efprit  cilefte. 

CHERUBICK,  adj.  (relating  to  a  cheru- 
bim) de  cb/rubin,  qui  aparticnt  a  un  :h/t  utux. 

CHERVIL,  f.  (an  herb)  cerfeuil. 
CHESIL,  V..  Child. 

CHESLIP,  f.  (a  kind  of  vermin  commonly 
lying  under  nones  and  tiles)  pou  de  'ocbon. 

CHESS,  f.  (a  play  fo  called)  /decs.  To 
play  at  chefs,  jouer  aux  ocbecs. 

Chfss-boarp,  f.  (the  board  cr  table  on 
which  the  game  ol  chefs  is  played)  e'ehiquier. 

Chess- 
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Phzis-mak,  f.  (a  puppet  for  chefs)  ur.c 
pie'ee  des  e'ebecs.    Chefs-men,  des  e'ekecs. 

CHEST,  f.  (a  box)  caife,  coffrc.  A  chert 
of  fugar,  une  caiffe  dc  fuere. 

A  Chest  of  drawers,  f.  (a  cafe  with 
boxes  and  drawers)  tin  cabinet. 

A  Man's  chest  (or  breaft)  la  poitrine 
d?un  bommc. 

Chest-foundered,  adj.  fa  term  of  horfe- 
manfhip)  ccurbatu,  fumtene,  qui  na  pas  la  re- 
fpiration  Hire. 

CHESTED,  adj.  Ex.  Broad-cherted,  qui  a 
lire  grande  (S  large  poitrine. 

CHESTNUT,  f.  (the  fruit  of  the  cheftnur- 
tree,  cbataignc.  A  great  chertnut,  mar  on,  groffe 
cbataignc.    A  horfe-cheftmit,  marrtm  d'lnde. 

Chestnut  (the  name  of  a  colour)  chatein, 

A  Chestnut-pi.ot,  f.  (a  piece  of  land 
planted  with  cheftnut-trees)  chataigncrayc. 

Chestnut-tree,  f.  (the  tree  that  bears 
cheftnuts)  chataigncr.  A  horfe-chertnut-tree, 
rtarrornicr  d'Indc. 

CHEVEN,  f.  (a  fifh)  eahillcau. 

CHEVER1L,  f.  (kid  or  cheveril  leather) 
pesu  de  che'vre. 

*  f  Cheveril -conscience  (made  of 
ftretching-leather)  une  confeience  large,  unccon- 
fcience  qui  p'ete. 

f  CHEVISANCE,  f.  (a  law-term  for  an 
unlawful  bargain)  un  marche  injujle,  ou  frau- 
duleux. 

CHEVRON,  or  Cheveron,  f.  (a  term  of 
architecture  and  heraldry)  chevron. 

CHEVRONET,  f.  (half  a  chevron,  in  he- 
raldry) e'taie. 

To  CHEW,  v.  a.  (to  grind  with  the  teeth, 
to  mafticate)  mdeber.  To  chew  the  meat, 
tr.dcber  la  viande. 

To  Chew  the  cud  (fpcaking  of  fome  kinds 
of  hearts)  rutnincr,  rem  acker. 

*  To  Chew  the  cud  (to  confider,  to  rumi- 
nate) upon  a  thing,  rumincr  (ou  river  i) 
quelquc  chofe,  la  rouler  en  [on  efprit,  la  mediter, 
y  avifer.  What  author  is  it  that  you  are  chew- 
ing the  cud  upon  ?  quel  autcur  lifez-vous  la  F 
fur  quel  autcur  eji-cc  que  nous  me'ditex  f 

*  To  Chew  (to  meditate)  a  man's  ruin, 
mediter,  ou  tranter  la  ruine  de  quelquun. 

CHEWFD,  adj.  (marticated,  *  meditated 
upon)  maehe,  ruminc,  (Sc. 

CHEWING,  f.  (from  to  chew)  VaElion  dc 
macber.  A  chewing  of  the  cud,  Vaclion  de 
ru miner. 

CHIAOUX,  f.  (a  kind  of  Turkirti  ambaf- 
fador^  un  cliaoux,  les  chiaoux. 

CH1BBOT,  f.  (a  kind  of  little  onion)  «- 
boule.     A  little  chibbot,  une  cibcuictte. 

CHICANE,  f.  (a  cavil)  chicane,  chicaneric. 

To  CHICANE,  v.  n.  (to  cavil)  chicaner. 

CHICANER,  f.  (a  trifling  difputanr,  a 
*T3n;:l<'r)  un  chicaneur. 

CHICANERY,  f.  (fophirtry,  mean  arts  of 
wrangling)  chicane,  chicaneric. 

CHICK,  or  Chicken,  f.  (the  young  of  a 
hen) pculet,jcune poulet,  A  thick  new  hatched, 
un  poujftn. 

Chicken-hearted,  adj.  (fearful,  timo- 
rous) timidc,  poltron. 

Chick-peas,  f.  (akindofpulfe)^;'jf/f>;V,c«. 

Chicken-pox,  f.  (a  fort  of  diftemper  of 
no  great  danger)  petite  vc'nle  volante. 

Chick-weed,  f.  (the  name  of  a  plant) 
moron. 

CHID,  or  Chidden,  adj.  (from  to  chide) 
£rwde\  querelle,  cenfure,  re'primande. 

To  CHIDE  one,  v.  a.  (to  rebuke  him) 
gr  order,  qucre/ler,  cenfmer,  ft  facber  contre 
qvclju'un,  -\  lui  lat  er  la  tete,  le  re'primander, 
■f  lui  f aire  une  mercuriale. 

CH1DLR,  f.  (a  rcbukcr,  a  reprover)  eelui 
ou  telle  qui  gror.de,  qui  ft  facte,  (Sc.  grondcur, 
eenfiur. 

CHIDING,  f.  (from  to  chide)  1'aclhn  de 
gr  order,  (Sc. 
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CHIEF,  adj.  (principal,  moft  eminent) 
principal,  premier,  fouverain.  The  chief  thing, 
la  principale  chofe.  The  chief  men  of  a  city, 
let  principaux,  les  plus  apparens  d\ne  •oille.  He 
is  the  chief  man  of  the  town,  il  eji  le  premier 
de  la  ville.  That  is  our  chief  happinefs,  c'efl- 
la  notre  fowverain  bien.  To  be  the  chief 
mourner,  miner  le  deuil.  The  lord  chief  juf- 
tice  of  England,  le  chef  de  juflice  at  Angkterre, 
le  grand  juge  mage  d' 'Angkterre.  Chief  clerk, 
maitre  clerc. 

CHIEF,  f.  (a  commander  in  chief,  a  gene- 
ral) chef,  commandant  en  chef,  ge'ne'ral. 

Chief  fin  heraldry)  chef. 

CHIEFEST,  adj.  (a  word  ufed  by  corrup- 
tion as  a  fuperlative  of  chief)  pi  incipal,  capit.il. 
My  chiefeft  care  will  be  to  do  that,  je prcr.drai 
un  join  particular  que  cela  fc  f'JJ'c,  fen  ferai  mon 
affaire propre,  ou  mon  capital. 

CHIEFLE3S,  adj.  (without  a  head,  with- 
out a  leader)  fans  chef. 

CHIEFLY,  adv.  (principally,  eminently) 
principalcmer.t,  fur-tout,  fur  toutes  chafes. 

f  CHIEFT  AIN,  i.  (a.  captain)  capitainc, 
champion. 

CHIEVANCE,  V.  Chcvifance. 

CHIEVES,  V.  Chives. 

CHILBLAIN,  f.  (fores  made  by  froft)  en- 
gclurc. 

CHILD,  f.  (an  infant)  enfant.  He  is  a  fine 
child,  cefl  un  bel  enfant.  She  is  a  fine  child, 
cefl  une  belle  enfant.  A  little  child,  un  petit 
enfant,  A  child  born  before  the  time,  un  a- 
vorton,  un  enfant  qui  nefl  pas  t'enu  a  termc.  A 
fofter-child,  un  nourrfjfon.  A  god-child,  un 
filleul.  A  fatherlefs-child,  un  orphclin,  ou  une 
orpheline.  To  bring  forth  (to  be  brought  to  bed 
of)  a  child,  faire  un  enfant,  ou  accoucher  d'ttn 
enfant.  To  get  a  woman  with  child,  er.grofj'er 
une  femme,  la  rendre  enceinte,  lui  faire  un  enfant. 
To  be  with  child  (to  be  great  or  big  with 
child)  etre  enceinte,  etre- groffe.  From  a  child, 
des  V enfance,  del  le  bas  age,  des  le  berceau.  To 
be  paft  a  child,  avoir  pafj'e  fa  premiere  jeuneJJ'c, 
nt-.re  plus  enfant. 

Child  (in  the  language  of  fcripture,  one 
weak  in  knowledge)  Jimple,  innocent. 

Child-p.earing,  f.  Ex.  Part  child-bear- 
ing, qui  cfl  hors  d' 'age  d'amoir  des  erfans. 

Child-bed,  f.  (the  rtatc  of  a  woman  bring- 
ing forth  a  child,  or  being  in  labour)  les  couches 
d'ur.e  femme.  To  be  in  child-bed,  faite  fes 
couches,  etre  cn  couches.  Child-bed  linen,  lay- 
ette de  femme  en  couche. 

Chi  l  d-b  i  r  th,  f.  (the  act  of  bringing  forth, 
the  time  of  bringing  forth)  erf  .internet;*.. 

Chii.  dermass-day,  V.  Innotents-day. 

Cmi.phood,  f.  (the  rtale  of  infants)  en- 
fance. Up  from  his  childhood,  depuis  fon  en- 
fance. 

Ckildinc,  V.  Child-bearing,  fkus  child. 

CHILDISH,  adj.  (having  the  qualities  of  a 
child;  trifling,  ignorant,  Ample)  cnfant'vt, 
pue'ril,  <T enfant.  To  have  a  childifn  look,  a- 
voir  une  mine  enfantine. 

CHILDISHLY,  adv.  flikc  a  child)  pu'rile- 
ment,  a ''une  manie're  puerile,  contmc  un  enfant. 

CHILDISHNESS,  f.  (puerility,  triflingncfs) 
bumeur,  faijon,  ou  manie're  d'agir  enfantine,  puc- 
tilite,  legerete  des  cnfins. 

CHILDLESS,  adj.  (that  has  no  child)  fans 
erfans,  qui  n  a  point  d'enfans. 

CHILDREN,  c\f  U  plu,iel  de  child.  Ex. 
To  have  many  children,  av  Jr  plufteurs  erfans. 
To  be  paft  children,  etre  hor:  d'dge  d' avoir  des 
enftns. 

CHILIAD,  f.  (a  thcufand  in  number;  une 
chiliad;,  un  millier. 

CHILI  AEDR  ON,  f.  (a  figure  of  a  thoufand 
fdes)  fgure  qui  a  mil  It  cote's. 

CHil.IASTS,  V.  MiJlcnarians. 

CHILL,  adj.  (cold,  having  the  f  n  fat  ion  of  | 
cold)  frilicux,  fenjtbh  an  froid.  She  i:  chill,  J 
tile  ejffrUkufe. 
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Chut,  (or  fhivering)  with  cold,  qui  trem- 
ble de  froid. 

To  CFIILL,  v.  .1.  (to  make  cold)  rcrdre 
f-illcux,  faire  trembler  de  froid,  glarer^  geler, 
tranfir.  This  cold  drink  chills  me,  cette  boijfon 
froidc  me  rend  f  Mux,  me  fait  trembler  de  froid. 
It  chills  my  bleed  when  1  think  of  it,  cela  me 
gtace  le  fang  dans  les  veir.es  toutes  les  fois  que  j'f 
perfc.  The  fnow  chills  the::'),  les  ne'tgts  lei 
tranftjfent.  *  Have  I  chilled  (have  I  damped) 
his  wit  ?  ai-je  glace  fon  efprit  f 

To  CHILL,  v.  n.  (to  be  cold,  or  feized  with 
cold)  geler,  tranfir  de  froid. 

CHILLED,  adj.  (from  to  chill)  glace,  tranf, 
de  froid,  gele'. 

CHILLNESS,  f.  (coldnefs.  want  of  warmth) 
frif'on,  tremblcment  de  froid,  .froid. 

CHILLY,  V.  Chill. 

CHIME,  f.  (the  harmonious  found  of  fevcral 
bells)  carillon. 

To  CHIME  the  bells,  v.  a.  catillonner,  fon- 
ner  le  carillon. 

*  f  To  Chime  in  with  one,  v.  n.  (to  fay 
as  he  fays)  dor.ner  dans  le  fens  de  quelquun,  dire 
out  a  ce  qu  il  d:t,  parlcr  comme  lui. 

CHIMERA,  f.  (a  kind  of  fabulous  manfter) 
chime're. 

Chimera  (a  whimfey,  an  idle  fancy,  cr  a 
caftle  in  the  air)  chime're,  chafe  ckimtrique, 
vifion.  To  fill  one's  head  with  chimeras,  fc 
mcttre  des  chime'res  dans  Vefprit.  All  that  is 
but  a  chimera,  tout  cela  neft  quune  chime're. 

CHIMERICAL,  adj.  (imaginary)  chime- 
rique,  imaginaire,  ou  vifonaire. 

CHIMERIC  ALLY,  adv.  (fantaftically)  chi- 
me'riquemcnt,  d%une  manie're  chimerique. 

CHIMINAGE,  f.  (a  toll  for  paffage  thro' 
a  foreft)  droit  de  peage  en  pafj'ant  par  une 
forct. 

CHIMIST,  V.  Chvmirt. 

CHIMMAR,  or  Si'mar,  f.  (a  birtiop's  black 
fleevelefs  veftment,  worn  between  the  gown 
and  rochet)  ftmare. 

CHIMNEY,  f.  (the  pa.Tage  through  which 
the  fmoke  afcends  from  the  fire  in  the  houfe) 
chemine'e.  The  funnel  and  the  mantle-tree  of 
a  chimney,  le  iuyau  (S  le  manteau  d'unc  cbemi- 
n  'c.  The  back  of  a  chimney,  le  contrccceur 
d'une  chemine'e. 

A  Chimn^y-hoosc,  f.  (to  hold  the  tongs 
and  fire-fhovel)  croifjant  dc  chemine'e. 

Chimney-mone v,  or  Hearth-money,  f. 
(a  duty  laid  on  chimneys)  foua^e. 

A  Chimney- m o n  f  y  man,  f.  (he  that 
gathers  that  duty)  colkEleur  d.-  fouage. 

A  Chimney-piece,  f.  (a  picture  over  the 
chimney)  tableau  dc  chemine'e. 

A  Ckimney-t weeper,  f.  (one  whofe- 
trade  it  is  to  cleanfe  foul  chimneys  of  foot) 
ramonreur  de  chemine'e. 

CHIN,  f.  (tiwt  part  of  the  face  beneath  the 
under  lip)  men  ton,  A  long  chin,  un  grand 
menton.  A  fhort  chin,  un  petit  rtenton.  To 
be  in  the  water  up  to  the  chin,  avoir  de  1'eau 
ju'quau  menton.  To  hold  by  the  chin  om  that 
learns  to  fwim,  tenir  le  menton  a  ure  f  crfonnc 
qui  apprcrd  a  n.iger.  A  lidy  thai  thrufK  the 
thin  into  the  netk  (or  that  bridles  it  up)  une 
dame  qui  fe  rcrgorgr. 

Chin-cloth,  f.  (a  fillet  of  cloth  to  hold 
up  the  chin)  mentontie're. 

Chin-couch,  f.  (a  fort  of  violent  eonvul- 
fivecough,  to  which  children  are  fubjtdt;  fv  te 
de  toux  fort  i-iolcrfte. 

CHINA,  or  China-ware.  f.  (porcelain,  a 
fpecies  of  vcfTcls  made  in  China)  porcela'we. 
Chi.'U-fiop,  boutique  de  ftyer.cier,  cii  "on  vend 
de  la  po'-cclainc,  de  h  fayence,  (Sc.  China- 
wnrehoufc,  magaz.tn  de  pcrce'aire,  n.agazin  de 
fayencur. 

China-man,  f.  (one  that  keep?  a  Ch'na- 
fhop)  un fayeneier.  A  China-woman,  ur.c J.iy- 
er.cie're. 

China-oranci,   f.   (the  fwcet  orargc, 
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fuppofcd  originally  of  China)  orange  de  la  Chine, 
orange  douce. 

CHINE,  f.  (the  back-bone)  e'ehine,  I '  e'pir.c 
du  dc-s.  A  chine  of  beef,  une  e'ehine  de  baruf. 
A  chine  of  pork  (part  of  the  back  of  a  hog) 
t'chinee  de  pen  .  The  chine  of  a  h'orfe*s  back, 
les  reins  d  un  cheval. 

Chine-cough,  V.  Chin-cough. 

•To  CHINE,  v.'a.  (to  break  one's  hack)  er- 
rer.er,  e'reinter,  rompre  les  reins. 

CHINK,  f.  (a  crevice)  fente,  crevaffe,  ou- 
•verture.    Full  of  chinks,  flein  de  femes'. 

The  Chink  (or  found)  of  money,  le fon  de 
I? argent  monr.oye. 

*  -f-  Chink  far  money)  petite  rr.onnoye. 

To  CHINK,  v.  n.  fto  gape  or  chap)  fe  cre- 
•vajfer,  Je  fendre,  s 'er.tr 'ouvrir : 

To  Chink  (or  found)  as  money  does,  tin- 
ier, rendre  un  (on  cemme  fait  I' 'argent. 

CHINKED,  adj.  (from  to  chink)  crevajfe, 
fendu,  er.tr 'ouveH . 

CHINKY,  adj.  (full  of  holes,  gaping,  open- 
ing into  narrow  clefts)  fendu,  entrouvert,  plein 
de  Qcvaffes. 

CHINNED,  adj.  (from  chin)  Ex.  Long- 
chinned,  qui  a  un  grand  men  ton. 

CHIN!  S,  f.  (fiiperfine  Indian  painted  cal- 
lico)  forte  d'lr.dienne  des  plus  fnes  qui  fe  fafj'ent. 

CHIOPP1NE,  f.  (a  high  fhoe,  formerly 
worn  by  ladies)  foulier  fort  haut,  dont  les  femmes 
fe  fervoient  autrefois. 

CHIP,  i".  (a  piece  of  wood  chopped  off  with 
a  carpenter's  ax)  copeau,  plar.ure.  P.  'Tis  a 
chip  of  the  old  block,  c1 eft  un  e'chantillan  de  la 
pie'ee.  P.  It  taftes  juft  like  chip  in  porridge, 
eela  na  aucun  gout.  P.  He  is  like  chip  in 
porridge,  il  ne  fait  nl  bien  ni  mal.  P.  He  fits 
on  horfeback  as  a  chip  upon  a  block,  il  nionte 
un  cheval  de  tres-mauvaife  grace. 

Chips  (of  bread)  chapclures  de  pain  e'eroute'. 
Orange-chips,  orangeade. 

Chip- ax,  f.  (a  carpenter's  tool  to  chip 
wo;d)  une  dcloire,  une  hachc  de  charpeniier. 

To  CHIP,  v.  a.  (to  cut  to  chips)  faire  des 
eopeaux,  couper  menu,  amenuifer.  To  chip 
bread,  chapcler,  e'erouter  du  pain. 

CHIPPED,  adj.  (cut  to  chips)  re'duit  cr.  eo- 
peaux, amer.ufe,  coupe  menu,  cbapcle,  CSV. 

CHIPPING,  f.  (from  to  chip)  VaElion  de 
faire  des  eopeaux,  &c.  Chippings  of  bread, 
ibdpelures,  croutes  de  pain  quon  a  e'eroute'. 

CHIRAGRICAL,  ad',  (having  the  gout  in 
the  hand,  fubject  to  the  gout  in  the  hand)  qui 
a  la  goutte,  ou  efl  fujet  a  avoir  la  gouitc,  aux 
mains. 

CHIROGRAPHER,  f.  (a  law-term,  the 
chirographer  of  fines)  le  grefficr  des  amendes  pe- 
cui  iaires. 

Chirographer  (he  that  exercifes  the  act 
or  bufinefs  of  writing)  un  e'er'rvain,  un  J'cribe. 

CHIROGRAPH Y,  f.  (the  art  of  writing) 
Vart  d'e'erire. 

CHIROMANCER,  f.  (a  palmiftcr,  one 
that  pretends  to  foreiel  future  events  by  in- 
fpefhng  the  hand)  chh  omancien. 

CHIROMANCY,  f.  (palmiftry,  the  pre- 
tended art  of  foretelling  future  events  by  the 
infpsflion  of  the  hand)  cbircmancic,  ou  cbiro- 
■mr.net. 

CHIROM  ANTIC  AL,  adj.  (belonging  to 
chiromancy)  de  la  cbiromance,  qui  regarde  la 
thiromar.ee. 

'  CHIRP,  f.  (the  noife  of  birds  or  infefts) 
t&mage,  gazouillcment. 

To  CHIRP,  v.  a.  (to  make  a  chcarful  ncife, 
as  birds  do)  ramager,  gaxouiller,  chanter. 

To  Chirp  (as  a  ijparrov.  )  pe'picr. 

CHIRPING,  f.  if  an  to  chirp)  ramage, 
raxouiUement,  chant  droifeau,  f  ail'ton  de  ramager , 
(Sc. 

CHIRPING,  adj.  Ex.  To  take  a  chirping 
cup,  fe  re'jeuir,  boire  le  petit  coup. 
CHIRURCEON,  V.  Surgeon. 
CH1RURGERY,  V.  Surgery. 


CHIRURGICAL,  cr  Chirurgick,  adj.  (be- 
longing t   furgery)  cbirurgical. 

CHISEL,  f.  (an  instrument  to  pare  away 
wood  or  (tone)  cifeau  a  tailler,  ou  a  graver. 

Chisel-work,  f.  (work  done  with  the 
chifel)  cifelure. 

To  CHISEL,  or  Chizel,  v.  a.  (to  cut  with 
a  cnifel)  couper,  tailler,  avec  un  cifeau,  graver, 
cifclcr. 

CHIT,  f.  (a  killing)  un  petit  chat. 

Chit  (a  fnbtty  little  boy  or  girl)  morvcux, 
petit  morveux,  morviufe,  petite  morveufe. 

Chit  (a  freckle  in  the  face)  rtujfcur  du 
vifage,  tache  de  roujfeur. 

To  CHIT,  v.  n.  (a  term  of  gardening,  it  is 
faid  of  a  plant  or  feed  that  begins  to  Ihoot  or 
germinate)  germer,  pouffer. 

Chit-chat,  f".  (prattle,  idle  prattle,  idle 
talk  1  iaquet,  babil. 

CHITTERLINGS,  f.  (a  pudding,  or  fau- 
fage)  b'ouain,  andouille,  faucifj'e. 

Chitterlings  (or  cleanfed  guts)  tripes 
vuidies  &  nettoye'es. 

CH1TTY,  adj.  Ex.  Chitty  face,  un  petit 
vifage,  *  un  Jot,  un  niais,  un  badaut. 

CHIVALRY,  f.  (or  knighthood)  cbevale- 
rie. 

Chivalry  (a  tenure  of  land  by  knight's 
fervice)  fef  noble,  qui  rele've  du  rei  ou  de  qiulque 
feigneur. 

Court  of  chivalry,  V.  Marfhal-court. 

CHIVES,  f.  (the  threads  or  filaments  rifing 
in  flowers  with  feeds  at  the  end)  f  lets,  filaments 
des  plantes. 

CHIZEL,  V.  Chifel. 

CHOAK,  Sc\.  V.  Choke,  &c. 

CHOCOLATE,  f.  (a  composition  made  of 
the  nut  of  the  cacao-tree  ;  the  liquor  made  by 
a  folution  of  that  compolition  in  hot  water) 
ckocclat.  To  drink  chocolate,  boire,  ou  prendre 
du  c'ocolat. 

A  Chocolate-pot,  f.  (a  veffel  to  make 
chocolate  in)  chocolatie're,  vafe  ou  Fon  pre'pare 
le  cbocolat. 

A  Chocolate-stick,  or  Chocolate-mill, 
(a  kind  of  inftrument  ufed  to  ftir  chocolate)  ( 
moulinet  (forte  de  baton  pour  remuer  le  ckocolat. )  j 

X  CHODE,  c' 'eft  un  vieux  preterit  du  verbe 
to  chide. 

CHOICE,  f.  (option,  the  belt  part  of  any 
thing,  that  is  more  properly  the  object  of 
choice)  choice,  triage,  Vilitc.  The  choice  of 
his  troops,  fes  gens  d' elite,  Fe'lite  de  fes  troupes. 

To  make  choice  (to  pick  and  choofe) 
faire  un  triage.  To  make  choice  of  a  thing, 
faire  :l:o;x  cf  une  chofc.  If  it  were  in  my  choice, 
ft  fen  avois  le  choix.  To  give  one  the  choice, 
donner  le  choix  a  quelqu  un.  To  make  a  thing 
one's  choice,  choifir  quelque  cbofe.  I  put  it,  or 
I  leave  it  to  your  choice,  je  le  laifje  d  votre 
choix,  je  vous  luifje  choifir. 

Choice  (a  naming,  or  appointing  of  one) 
choix,  e'lccliort,  nomination.  Take  your  choice, 
do  what  you  think  fit,  prenex  votre  parti,  faites 
ee  que  vous  vcudrez.  He  may  take  his  choice, 
qtiil  fafije  re  qu  il  voudra,  il  eft  en  pouvoir  de  le 
faire  ou  de  le  la'ffer,  ccla  depend  de  lui.  If  it 
were  put  to  my  choke,  ft  e'e'tait  a  moi  a  faire. 
I  fhould  not  be  long  in  the  choice  of  my  death, 
je  nbef.tert.hpas  long  terns  a  choifir  un  genre  de  mort. 

Choice  (variety)  varie'te,  abor.dancc.  He 
has  great  choice  of  commodities  in  his  fhep,  fa 
boutique  eft  fort  bien  gar nie,  ou  ajjbrtie. 

CHOICE,  adj.  (leleft,  of  extraordinary  va- 
lue) beau,  choifi,  trie,  recherche',  rare,  excellent, 
extraordinaire.  Choice  commodities,  de  belles 
marchandifes.  Choice  e\-prefiions,  des  expref- 
fions  ckcijics,  ou  recbei  che'es.  Choice  men,  gens 
ehoifis,  gens  d 'elite. 

CHOICELESS,  adj.  (without  the  power  of 
choofing,  without  the  right  of  choice)  qui  na 
pas  le  choix,  qui  n eft  pas  librc  de  choifir. 

CHOICELY,  adv.  (curioufly,  carefully) 
cbt'rcn.cr.t,  pn'iieifemcnt.     To  kc-p  a  thing 


choicely,  garde,-  une  cbofe  fort  pre'cieufemcr.t, 
avee  grand  fin,  cbtrcmcnt. 

CHOICENESS,  f.  (nicety)  manie're  delicatt 
dont  on  fait  quelque  cbofe,  cdrefjc,  difcci  nement. 

^  CHOIR,  f.  (or  quire  of  a  church)  le  choeur 
d'une  e'g/ife. 

Choir  (chorus,  an  affembly  or  band  of 
lingers)  chceur. 

CHOIR1STER,  V.  Chorift. 

CHOKE,  f.  (the  capillary  parts  of  an  arti- 
choke) It  join  d'un  artichaud. 

To  CHOKE,  v.  a.  (to  Hop  the  wind-pipe, 
to  flifle)  c'trangler,  e'touffer,  fuffoquer,  engouer. 
You  chske  me,  vous  m  c'tranglex..  An  empe- 
ror choked  himfelf  with  a  kernel,  un  empcreur 
se'trangla  avec  un  pepin.  To  cheke  one's  felf 
for  greedinels,  s'engouer,  manger  fi  goulumcnt 
qy  on  ait  peine  a  avater. 

To  Choke,  or  Choke  up  (to  flop  up,  to 
obftrucT)  a  pipe,  engorgcr,  boucber  un  tuyau. 

CHOKED,  adj.  (fttfkd)  e'trangle,  fuffoqve'. 
I  am  e'en  choked  for  want  of  drink,  je  incurs 
defoif. 

Ch  ok ed  up  (flopped  up,  obftructed)  en- 
gorge', bouche.  A  port  choked  up  with  fands, 
un  port  qui  efl  bouche  par  les  fables.  A  pipe 
that  is  choked  up,  un  tuyau  engorge'. 

Chok  e-pe  ar,  f.(a  rough,  harfh,  unpalatable 
pear)  poire  d'angoifj'c,  ou  d  /tranguillon.  *  +  He- 
gave  him  a  notable  choke-pear,  il  lui  a  fait 
avaler  bien  des  poires  d^angoifje,  ou  des  couleu- 
vres. 

Choke-vetch,  or  Choke-weed,  f.  (a  plant) 

tigne.  . 

CHOKING,  f.  (from  to  choke)  VaRh» 

d'e'trang/er,  (Sc. 

CHOKY,  adj.    Ex.  A  choky  pear,  poire 

d'ansroijfe,  poire  fort  i'pre. 

CHOLAGOGUES  ,f.  (medicines  which 
have  the  power  of  purging  bile  or  choler)  re- 
me'des  contre  la  bile. 

CHOLER,  f.  (an  humour  of  the  body)  bile, 

*  Choler  (or  anger)  bile,  colore.  To  be 
in  choler,  etre  en  cole're.  If  I  do  but  fee  him, 
he  raifes  my  choler,  d'abord  que  je  le  vois,  ma 
bile  s'e'ebauffe. 

CHOLERICK,  adj.  (abounding  with  cho- 
ler, angry,  irafcible)  bjlleux,  en  qui  la  bile  do- 
trine,  colere,  qui  sempc  te  facileir.ent,  A  cho- 
lerick  temper,  un  temperament  bilieux. 

CHOLER1CKNESS,  f.  (anger,  irafcibility) 
bile,  colere,  emportement. 

CHOLICK,  &c  V.  Colick,  &c. 

To  CHOOSE,  &c.  V.  To  Chufe,  Sec. 

CHOP,  f.  (a  piece  chopped  oft)  tranche, 
morceau.  A  chop  of  mutton,  une  tranche,  oa 
cotelette  de  mouton. 

CHOPS,  or  Chaps,  f.  (the  jaws  of  a  bead 
of  prey ;  the  mouth  of  a  man  uf.d  in  contempt) 
la  mackoire.  His  chops  are  aiways  g><ing,  fa 
maeboire  va  toujour:,  il  mange  continucllemer.t. 

*  +  To  fet  one's  chops  a  watering,  faire  venir 
Veau  d  la  bouche.  His  chops  are  greafy,  or  his 
chops  fhine  with  greafe,  la  graiffe  reluit  fur  jes 
le'vm.  To  give  one  a  flap  on  the  chops,  don- 
ner un fouflet  quelquun. 

The  Chops  of  a  vice,  maeboires  tf  t'tau. 

The  Chops  (the  mouth)  "of  the  Britiih 
channel,  V embouchure  de  la  manche  Britan- 
nique. 

To  CHOP,  v.  a.  (to  cut)  couper,  trancher. 
To  chop  a  piece  of  meat,  couper  de  la  viand:. 

To  Chop  (to  make  an  exchange)  troquer, 
faire  un  tree.  Will  you  chop  with  me  ?  voulez— 
vous  troquer  ( voulex-vous  faire  un  troc )  avec 
moi  ? 

*  -f  To  Chop  logick  (to  difpute)  with  one, 
dij'putcr    avec    quelquun,    contefer,  raifonner. 

*  \  Unenfy  appetites  chop  at  every  thing  that 
carries  the  face  of  pleafurc,  les  etppetits  de'Jor- 
donnes  dennent  tete  baiffet  dans  tout  ce  qui  a  I'air, 
o-u  iB.ppdr.enct  de  volupte. 

To  Chop  okf  (to  cut  with  a  quick  blow) 
couper,  trancher y  cmportcr  la  fie'ee,  tronquer. 
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To  chop  off  one's  head,  ioi/perj  n  ancher  la  lift 
»;  quelqu'un. 

f  To  Chop  at  a  thing  (to  take  hold  of  it) 
prendre  une  chofc ;  f  la  happer,  father  dt  pren-  ■ 
di  e,  ou  dt  bapper. 

f  To  Chop  in,  or  into  (to  pop  in)  cntrcr 
fubitemert,  &'  dans  le  deffein  de  furprer.dre.  As 
he  was  digging,  he  chopped  his  fpade  upon  a 
pot  of  money,  comme  il  bechoit,  il  donna  de  fa 
bicbe  fur  un  pot  <T argent. 

.  To  Chop,  v.  n.  (to  do  any  thing  with  a 
quick  and  unexpected  motion)  changer,  tourner. 
The  wind  chops  about,  le  -vent  tourne,  change, 
ou  fautc. 

f  Chop-church,  f.  (an  exchange  of  liv- 
ing";) permutation  de  be'nefccs. 

CHOPPED,  adj.  (or  chopped  off)  coupe', 
tranche',  tronque. 

CHOPPING,  ft  (or  chopping  off)  V aEihn 
de  coupcr,  &c. 

CHOPPING,  adj.  Ex.  A  chopping-knife, 
couperet.  A  chopping-board,  or  block,  hachoir. 
A  chopping  fe/Tufty)  boy,  un  gros  gar  con. 

CHOP6,  V.  Chop. 

CHOPT,  V.  Chopped. 

CHORAL,  adj.  de  chceur.  Ex.  A  vicar 
choral,  •bhaire  du  chceur. 

CHORD,  V.  Cord. 

CHOP-ION,  f.  (the  outward  membrane  that 
enwraps  the  fcetus)  chorion. 

CHORIST,  crChorifter,  f.  (a  finger  in  ca- 
thedrals) cborijle. 

CHOROGRAPHER,  f.  (he  that  defcribes 
particular  regions  or  countries)  celui  qui  fait  la 
description  d  un  pah. 

CHOROGRAPHICAL,  adj.  (belonging  to 
chorography)  cl.  orographiquc. 

CHOROGR  APHICALLY,  adv.  (in  a  cho- 
rographical  manner)  d?une  manie're  ckorogra- 
phique,  felon  les  regies  de  la  chorograpbie. 

CHOROGRAPHY,  ft  (the  dfefcription  of 
a  country)  chorograpbie. 

■  CHORUS,  f.  (the  fingers  or  dancers  in  a 
tragedy  or  comedy)  le  chaur. 

Chorus  (verfes  of  a  long  in  which  the 
comnany  join  the  finger)  chorus. 

CHOSE,  cef  un  preterit  du  -verbe  to  chufe. 

CHOSEN,  adj.  &  particip.  (from  to  chufe) 
thoifi,  e'lu. 

CHOUGH,  f.  (a  bird)  forte  de  corncille,  th ou- 
ters (dans  le  langagf  de  quelqvcs  provinces.) 

CHOUSE,  f.  (a  nizy,  a  bubble,  one  who 
fuffers  himfelf  to  be  eafily  duped)  niais,  dupe. 

Chouse  (a  trick)  tour,  mawvais  tour,  fourbe. 
To  put  a  choufe  upon  one,  faire  un  tour  a 
quelquun,  le  dupe?,  le  prendre  pour  dupe. 

To  CHOUSE,  v.  a.  (to  cozen)  duper,  trpm- 
per,  fourber,  prendre  pour  dupe. 

CHOUSED,  adj.  (cheated,  cozened)  dupe', 
tronpe. 

CHOUSING,  f.  (from  to  choufe)  FaBion 
de  duper,  de  tromper,  de  fourber. 

To  CHOWTER,  v.  n.  (to  grumble  or  mut- 
ter like  a  froward  child)  murmurer,  gronimcler, 
grander.  That  child  does  nothing  but  chowter, 
tet  enfant  r.t  fait  qne  gromir.eler. 

CHOWTERING,  f.  (from  to  chowter) 
'F atlion  de  murmurer,  de  grommcler,  ou  de  gron- 
dir. 

CHRISM,  f.  (a  kind  of  hallowed  ointment 
Tiled  by  Rom.in  catholicks)  chrcme. 
•    CHRISMATORY,  f.  (the  vefTel  wherein 
the  holy  oil  is  kept)  le  vafe  ou  Von  tient  le 
cbreme,  ou  Fhuile  facre'e. 

CHRISOM,  or  Chrifom-cloth,  f.  (the  cloth 
in  which  they  enwrap  the  head  of  an  infant 
newly  baptifed)  ckremcau. 

R.  In  the  bills  of  mortality  thofe  are  called 
Chrifoms  that  die  within  the  month  of  birth, 
becaufe  during  that  time  they  ufed  to  wear  the 
chrifom-cloth,  dans  la  life  des  marts  ( qui  fe 
publie  toutes  les  fema'mes)  on  oppclle  chrifoms  les 
eifans  qui  mcuient  pendant  les  couches  de  leurs 
tne'res  3  c'rfi-a-dirc,  a-vant  que  le  mois  foit  expire', 
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parte  qu'ils  out  arcoutume'  de  pi'rfer  pcrdart  re 
tcms-ia  ce  litige  blane-  tquon  nomme  chrifom- 
cloth. 

Chrisom-calf,  f.  (a  word  ufed  in  foroe 
parts  of  England  to  fay  a  calf  is  killed  before 
it  is  a  month  old)  ftfi  un  mat  dont  on  fe  fert  en 
quclques  endroits  d1  Anicteric  pour  dire  un  ucau 
quon  tue  anant  qu'il  ai:  un  mois. 

CHRIST,  f.  (the  Saviour  of  the  world) 
Chrift. 

Christ-cross-row,  or  Crifs-crofs-row,  f. 
croix  dc  par  Dicu,  Fabe'ce',  V alphabet. 

Ciiu  ist-thok  n,  or  White-thorn,  f.  aube'- 
pine. 

CHRISTAL,  V.  Cryftal. 

To  CHRISTEN,  v.  a.  (to  baptize)  baptt- 
fer,  ou  batifer.  To  chriften  a  child,  batifer  un 
enfant. 

CHRISTENDOM,  f.  (the  collective  body 
of  chriftianity)  chre'tiente'. 

CHRISTENED,  adj.  (baptized)  batife'. 

CHRISTENING,  L  (from  to  cn'rifteh)  ba- 
teme, F  atlion  de  batifer.  A  private  chriftening, 
bateme  domcfique.  The  chriftening  day,  jour 
de  bateme.  To  make  a  great  chriftening,  tele- 
Brer  un  bateme  a-Jcc  grande  rejoviffance. 

CHRISTEN-NAME,  V".  Chriftian-name, 
under  Chriftian. 

CHRISTIAN,-  f.  (one  who  profeffes  the 
religion  of  Chrift)  un  chrc'tien,  une  chretienne. 
To  turn  (to  become)  a  chriftian,  fe  faire  chre'- 
ticn, fe  conucrtir  au  chrifianifmc. 

Bon --christian  pear,  f.  (a  fort  of 
pear)  poire  de  bon-chre'tien. 

Court-christi an,  V.  Court. 

CHRISTIAN,  adj.  (profefiing,  or  belong- 
ing to,  the  religion  of  Chrift)  chre'ticn.  The 
chriftian  religion,  la  religion  chretienne. 

Christian-burial,  V.  Burial. 

Christian-name,  f.  (the  name  given  at 
the  font)  nor:  de  bateme. 

CHRISTIANISM,  f.  (the  religion  of  chrif- 
tians)  la  religion  chre't'unnc,  le  chrifianifmc. 

CHRISTIANITY,  f.  (the  chriftian  reli- 
gion) cbriftianttmt.  The  chriftianity  of  his 
death,  la  manie're  chretienrc  dont  il  mourut. 

CHRISTIANITY,  or  Chriftendom,  f.  (the 
nations  profefiing  chriftianity)  la  cbretiente,  le 
pais  chr-c'iien. 

To  CHRISTIANIZE,  v.  a.  (to  make  chrif- 
tian, to  convert  to  chriftianity)  fain  chre'ticn, 
toni-erlir  a  la  religion  chretienne. 

CHRISTIANITY,  adv.  (like  a  chriftian) 
chre'tiennemcr.t,  en  chre'ticn,  dur.s  manie're  chre- 
tienne. 

'  CHRISTMAS,  f.  (the  day  on  which  the 
nativity  of  our  bleffed  Saviour  is  celebrated) 
Noel.  'Tis  but  three  weeks  to  Chriftmas,  ;/ 
ny  a  plus  que  trcis  femaines  if  ici  a  Noel.  Chrift- 
mas-day,  le  jour  de  Noel.  Chriftmas-holidays, 
les  fete-  de  Noel. 

Christmas-box,  f.  (a  box  in  which  little 
prcfents  are  collected;  alfo  the  prefent  itfelf) 
tire-lire  de  fer  blanc.  I  gave  him  ten  {Killings 
for  his  Chriftmas-box,  fe  lui  ai  donne  dix  j'cheiins 
pour  fes  e'trennes. 

Christmas-pies,  or  Mince-pies,  f.  (a 
kind  of  pics  which  are  eat  in  England  in  the 
Chriftmas-holidays)  pate's  de  nocl. 

Christmas-porridge,  f.  (plumb-por- 
ridge) potage  de  nocl. 

CHROMATICK,  adj.  (relating  to  colour) 
tbrhmdttquY. 

Chromatick  (plcafant,  agreeable)  Ex. 
Chromatick  mufkk,  muf.que  chromatique,  ou 
agrc'able. 

CHRONICAL,  erChronick,  adj.  (of  long 
duration,  inveterate)  chronique.  Chronical  dif- 
cafes  (that  come  at  certain  times  by  fits)  ma- 
ladies cbroniques. 

CHRONICLE,  f.  (a  rcgifter,  or  account  of 
events  in  order  of  time)  chronique,  annates. 
The  ancient  chronicles  of  France,  les  <D'tieilJes 
cbroniques  de  France.  The  book  of  chronicle* 
l 
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in  the  old  teftamenr,  le  li-vre  des  ehror.lj-.tes  Sih't 
le  nieux  tcjlament. 

To  CHRONICLE,  v.  a.  (to  record  in  hif- 
tory)  mettrc  dans  les  chroniqucs,  rapport cr. 

CHRONICLED,  adj.  (recorded)  mis  dans 
les  cbroniques,  ou  dans  les  annalcs,  rapport-'. 

CHRONICLER,  f.  (he  that  writer  chroni- 
cles) autcur  de  cbroniques,  \  chrnniqurur. 

CHRONOLOGER,  f.  (one  ikillcd  in  chro- 
nologv)  un  cbronofegifrr. 

CHRONOLOGICAL,  adi.  (belonging  to 
chronology)  cbr'inologiqtie,  qui  rcgarde  la  chro- 
nologic. 

CHRONOLOGIST,  V.  Chronologcr. 

CHRONOLOGY,  f.  (the  art  of  computing 
the  times)  chronologic,  la  doflrinc  des  trms. 

CHRONOMETER,  f.  (an  infirument  for 
the  exact  menfuration  of  time)  thronovietre, 

CHRYSALIS,  f.  (aurelia,  nympha,  a  term 
ufed  by  Haturalifts  ;  the  firft  apparent  change 
in  any  lpecies  of  inledts)  chrifaiide,  ou  ihryfa- 
lide. 

CHRYSOCOL,  V.  Borax. 

CHRYSOLITE,  f.  (a  kind  of  tranfparent 
precious  ftone,  of  a  golden  colour)  tbryfo/ite. 

CHRYSOPRASUS,  f.  (a  precious  ftone 
that  yields  a  golden  luftre)  ckryfoprafc. 

CHRYSTAL,  V.  Crvrtal. 

CHUB,  f.  (afortoffifh)  chabot. 

Chub  (a  jo.lt-head)  grofj'c  tete. 

Chub  (a  clown)  un  pay  fan,  un  homme  grof- 
fer,  un  ruftre.  He  is  a  Ihort,  thick,  fat  chub, 
Sts  round  as  a  foot-ball,  c\-fl  un  petit  ragot  graf- 
fouillet,  rond  comme  une  boule. 

Ck  ub-cheeked,  adj.  (having  full  cheeks) 
joufu. 

CKUCK,  f.  (a  gentle  ftroke  under  the  chin) 
une  foubarbe.  To  give  one  a  chuck  under  the 
chin,  donner  une  foubarbe  a  quelquun. 

Chuck-farthing,  f.  (a  boyiiTi  play)_/o/"- 
fctte. 

To  CHUCK,  v.  a.  (to  give  a  gentle  ftroke 
under  the  chin)  donner  une  foubarbe. 

To  Chuck,  v.  n.  (to  call  as  a  partridge) 
chanter. 

To  CHUCKLE,  v.  n.  (to  break  out  now 
and  then  into  laughter)  r've  d'un  ris  interrompu, 
eclatter  dc  rit  e  de  tuns  en  terns. 

CHUFF,  f.  (a  cr>untry-clo\vn)  un  pay  fan, 
un  -villageois,  un  ruflre,  un  rufaud. 

CHUFFILY,  adv.  (clow  nifhly,  furlily) 
rudement,  grcjfie'rcment,  de  mawvaifc  hUmeur. 

CHUFF1NESS,  f.  (clownifhnefs)  gnfferete, 
mau-vaife  humev.r. 

CHUFF Y,  adj.  (downifh)  grof/ler,  ruftiquc, 
de  pay  far. . 

T  CHUM,  f.  (tobacco  to  chew)  du  tabac  a 
maebpr, 

f  CHUMP,  f.  (a  piece  of  wood,  flefh,  &c.) 
un  morceau,  une  piece. 

CHURCH,  f.  (a  place  for  divine  fervicc) 
e'glife.  A  parochial,  cathedral,  or  collegiate 
church,  e'glife  pUroiffldle,  cathe'dralc,  ou  collc- 
gialc. 

A  Church  fur  congregation  of  chriftian?:) 
une  e'glife,  ou  affen-ble'e  de  Chretiens  foils  la  con- 
duite  de  paftturs  legitimes.  The  carholick,  or 
univerlal  church,  I  'e'glife  catholique,  ou  uni'ver- 
felk.  The  Roman  and  Greek  churches,  /\?- 
glife  Rcmaine  £?  la  Greque.  The  f efofmeA 
churches,  les  c'glifes  reformed. 

Church  is  done,  on  fort  de  F  e'glife.  P.  The 
nearer  the  church,  the  further  from  God,  prcs 
de  V e'glife,  loin  de  Dicu.  P.  Where  God  haj  .1 
church,  the  devil  will  have  a  ch  pel,  en  que/que 
lieu  que  Dicu  ait  un;  e'glife,  le  diable  y  veut 
avoir  une  thapkllt. 

Church-ale,  f.  (a  wake  or  feaft  comme- 
moratory  of  the  dedication  of  a  church)  fete  de 
la  dedicace  d'une  e'glife. 

Church-attire,  f.  (the  habit  worn  by 
1  hole  that  officiate  at  divine  fervice)  oriiemenx 
de  reux  qui  efficient. 

Church  -  authority,   f.  (ectkfhfticnl 

po*>cr, 
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power,  fpiritual  jurifdiclion)  puiffance,  auto- 
rite  eccle'fia/iique. 

Church-book,  f.  (a  regifter)  batifi/re. 

Church-chopper,  T.  (one  that  changes 
his  communion)  un  re-volt/. 

Church-lands,  f.  (thofe  lands  belonging 
to  the  church)  biens  tfe'glife. 

Church-man,  f.  (a  clergyman)  un  bemme 
d\'glifc,  un  ccclc'f.aflisue. 

Church-man  ftra  fon  of  the  church  of 
England)  un  mcmbre  de  Veglife  Anglican*-  A 
church-woman,  ur.e  femme  de  I'e'glije  Angli- 
can?. 

Church-porch,  f.  (the  chief  entrance  to 
a  church)  porche  (ou  portique )  d'eglife. 

Church-rat,  f.  un  rat  d'eglife. 

X  Church-reeve,  V.  Church  warden. 

Church-robber,  f.  (one  that  robs  a 
church)  facrile'ge. 

C:iurch-robbing,  f.  (the  act  of  commit- 
ting facrilege)  facrilege. 

Church-time,  f.  (the  time  when  divine 
fervice  is  performed)  terns  (Taller  a  Peglife. 

Church-warden,  f.  (officers  belonging 
to  the  church  chofea  yearly  for  the  manage- 
ment of  the  affairs  of  the  parifh)  un  marguil- 
Jicr,  un  ar.cien  du  ctnffloirc,  un  ancicn. 

Church-wardenship,  f.  (the  employ- 
ment of  a  church-warden)  /' '  emploi  d'un  mar- 
guillier,  ou  d'un  ancien  efeglife. 

Church-yard,  f.  (the  ground  adjoining 
to  the  church  in  which  the  dead  are  buried) 
cimetiere.  A  church-yard  cough,  *  unc  toux  dc 
renard  qui  merit  au  terrier. 

To  CHURCH  a  woman,  v.  a.  (to  return 
thanks  to  God,  in  the  time  of  divine  fervice, 
for  a  woman  fafely  delivered  of  a  child)  rele- 
•ver  unc  femme. 

CHURCHED,  adj.  (from  to  church)  rele- 
•ve'e.  She  is  churched,  clle  ejl  relevee  de  fes 
couches.  She  will  be  churched  to-morrow,  e!le 
relevera  demain,  clle  rtce-jra  la  be'ne'dicTwn  de 
I't'sr/ifc  apres  etre  rele-vee  de  fes  couches. 

CHURCHING,  1".  (from  to  church)  rtle- 
vailles,  F  aclion  de  rendre  graces  a  Dieu  pour  une 
femme  qui  a  fait  fes  couches. 

CHURL,  f.  (a  country-bumkin)  un  pay  fan, 
un  rt/faud,  un  honme  rufirc,  un  ruflre.  P.  To 
put  a  churl  upon  a  gentleman  (to  drink  bad 
liquor  after  good)  boirc  de  me'ehante  loiffon  apres 
en  avoir  bu  de  bcr.nt. 

A  Ckurl  (cr  covetous  hunks)  un  avare, 
un  taqr.in,  un  ladre,  -j-  un  pincemaille,  un  arabc. 

CHURLISH,  adj.  (clownifh)  rujlique,  in- 
civil,  grojjier,  brutal. 

CHURLISHLY,  adv.  (clownifhly)  rufique- 
V.ent,  grojjic'remer.t,  incivilement,  brutalement. 

CHURLISHNESS,  f.  (clownifhnefs)  ruj- 
ticite,  incWilite,  humcur  ruflique,  incivile  ou 
brutal?,  brutalite. 

CHURN,  f.  (the  veffel  in  which  the  butter 
is  made)  baratte.   Churn-ftaft,  batte  a  beutre. 

To  CHURN,  v.  a.  (to  make  butter  by  agi- 
tating the  milk)  battre  la  crime  pour  en  faire  du 
te:irre. 

To  CHUSE,  or  Choofe,  v.  a.  (to  make  a 
choice,  or  to  take  one's  choice)  choifir,  faire 
cLoix,  e'iire.  To  chufe  a  magiflrate  from  among 
the  citizens,  choifir,  ou  e'lire  un  rr.agijlrat  d'en- 
tre  les  bourgeois.  Chufe  which  you  plcafc, 
cboifffez  lequel  vous  voudrez.  You  will  always 
pick  and  chufe,  vous  voulez  toujour s  choifir. 
Chufe  you,  whether  you  had  rather  have  me 
your  friend  than  your  foe,  veycz,  fi  i<ous  aimez 
mieux  que  je  juts  -voire  ami  que  voire  enncmi. 
Would  1  were  to  chufe,  plCt  a  Dieu  que  cela 
fut  a  mon  choix.  We  may  chufe,  c  eft  a  notre 
choix  de  le  faire,  ou  de  le  laiffer.  He  has 
chofen  to  interpret  it  all  to  the  beft  advantage, 
11  a  mirux  aime'  lui  dormer  un  fens  favorable. 

Chusk  t  hen,  laiffiz-le  dene.  Let  hitn 
chufe  whether  he  will  no,  quil  le  laiff'e  iil- 
veut. 

To  Chuije  out  (to  cull  out)  trier,  choifir, 
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prendre.  To  chufe  king  and  qu'en,  fa'ue  les 
rcis.  I  will  do  that  to  chufe,  jc  le  ferai  ixpres. 
1o  chufe  rather,  aimer  mieux,  prendre  le  parti 
de. 

To  Chuse,  v.  n.  (it  is  generally  joined 
with  a  negative,  and  fignifies  muft  neteffaiily 
be)  Ex.  He  cannot  chufe  but  be  mif.rabk,  il 
ne  p'ut  quetre  mif/rable,  quoi  qui',  faff  il  /era 
tvujours  mije'rable.  I  cannot  chufe  but  weep, 
jv  ne  puis  que  pleurer,  je  ne  faurois  rctcnir  mes 
larrnes,  ou  mempechcr  de  pleuier.  It  could  not 
chufe  but  be  a  ftandal  to  the  Jews,  les  Juifs 
ne  pouvoient  qucn  etre  fcandalife's. 

CHUSER,  or  Choofer,  f.  (one  that  has  the 
power  of  chufing)  celui  ou  cellt  qui  choifit. 
P.  Beggars  muft  not  be  chufers,  ne  cloifit  pas 
qui  menate,  ou  qui  empruntc. 

CHUSING,  f.  (from  to  chufe)  choix,  Fac- 
tion de  choifir,  i£c.  This  was  of  )our  own 
chufing,  e'etoit  votre  choix,  c  cjl  vous-meme  qui 
Pavcz  choifi. 

CHYLACEOUS,  adj.  (belonging  to  chyle) 
qui  apartient  au  chyle. 

CHYLE,  f.  (the  white  juice  of  digefted 
meat)  chyle. 

CHYLIFACTIVE,  or  Chylopoctick,  adj. 
(having  the  power  of  making  chyle)  qui  forme 
le  chyle. 

CHYLIFICATION,  f.  (the  ad  or  procefs 
of  making  chyle  in  the  body)  chylif  cation. 

CHYLOUS,  adj.  (confining  or  partaking 
of  chvle)  de  chyle. 

CHYMICAL,  cr  Chymick,  adj.  (made  by 
chymiftry,  belonging  to  chymiftry)  chymique, 
de  chymie,  qui  apartient  a  la  thymic. 

A  Chymical  doctor  (a  phyfician  that 
*ifes  much  chymiftry)  un  medecin  chymique.  A 
chymical  difcourfe,  un  dijcouis  de  chymie. 

CHYMICALLY,  adv.  (in  a  chymical  man- 
ner) felon  les  principes  de  la  chymie. 

CHYMIST,  f.  (a  profefl'or  of  chymiftry) 
cbymijie. 

CHYMISTRY,  f.  (the  art  of  refolving  bo- 
dies into  their  principles  by  the  means  of  fire) 
la  stymie. 

To  CHYN,  v.  a.  (to  cleave)  fendre. 

C  I 

R.  Ci,  cette  fyllable  etant  fuivie  S'une  voyelle  fe 
pronor.ee  en  Anghis  a  peu  pres  cemme  chi  en 
Francois ;  cemme,  artificial,  artifciel ;  phy- 
fician, un  medecin;  precious,  pre'eieux;  fo- 
ciable,  fociablc ;  ancient,  ancicn,  itieux :  il 
en  faut  excepter  fociety,  fociete',  ou  le  c  fe 
prononce  prejque  tout  de  meme  quen  Francois. 

CIBOL,  f.  (a  fort  of  fmall  onion)  ciboule. 

CICATRICE,  f.  (a  fear,  a  mark  left  by  a 
wound)  cicatrice. 

CICATRISANT,  adj.  (application  that 
induces  a  cicatrice)  rtmcde  propre  a  cicalrifer. 

CICATRISIVE,  adj.  (having  the  qualities 
proper  to  reduce  to  a  cicatrice)  qui  a  la  vertu 
de  faire  cicatrifcr. 

CICATRIZATION,  f.  (the  aft  of  healing 
a  wound)  Faclion  de  cicatrifcr. 

To  CICATRIZE,  v.  a.  (to  clofe  up,  fpeak- 
ing  of  a  wound)  cicalrifer  unc playe. 

CICATRIZED,  adj.  (clofed  up)  cteatrife'. 

CICH,  or  Cich-  peas,  f.  (a  kind  of  pulfc) 
pois  chichc.    Little  ciches,  gejfes, 

C1CORY,  V.  Succory. 

To  CICURATE,  v.  a.  (to  tame,  to  make 
traceable)  apprivoifer,  rendre  traitable. 

CID,  f.  Ex.  A  valiant  cid,  un  vaillant 
homme,  un  he'ros,  un  brave. 

CIDER,  f.  (a  kind  of  drink  made  of  apples) 
cidre. 

A  Cider-house,  f.  (a  houfe  where  cider 
is  made  or  fold)  cabaret  a  cidre,  maifon  cu  Pen 
fait  &  ou  Pen  vend  le  cidre. 

A  Cider -man,  crCiderift,  f.  (a  maker  cr 
feller  of  cider)  un  fa'tftur  ou  un  vendcur  de 
cidre, 
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CIDERKIN,  f.  (an  ordinary  or  mean  fort 
of  cider  made  of  the  murk  after  the  cider  is 
prefftd  out)  du  petit  cidre. 

To  C1LL,  v.  a.  (to  cover  or  over-hv  th? 
inner  roof  of  a  building)  lambrifj'er,  revlti'r  d  un 
lambris. 

CIELING,  or  Ceiling,  f.  (the  inner  roof  of 
a  building)  plat-fond,  lamlris. 

CILERY,  f.  (the  foliage  wrought  on  the 
heads  of  pillars)  feuillage. 

CILIARY,  adj.  (belonging  to  the  eye-lid'.) 
qui  apartient  cux  paupieres. 

C1LICIOUS,  adj.  (made  of  hair)  fait  de 
crins,  de  la  nature  du  cilice. 

CLMBAL,  V.  Cymbal. 

CIMETER,  V.  Simctar. 

CINCTURE,  f.  (a  girdle)  ceinture. 

The  Cincture  (the  ring  or  lift  at  the  top 
and  battom  of  the  lhafc)  of  a  column  or  of  a 
pillar,  la  ceinture  d'unc  colomr.e. 

CINDERS,  f.  (a  mafs  ignited  and  quenched 
without  being  reduced  to  afhes)  fraifi. 

Cinder-women,  f.  (thofe  women  whofg 
trade  is  to  rake  in  heaps  of  afhes  for  cinders) 
e'efl  ainfi  quon  appelle  ccs  gueufes,  qui  ramafjtr.t 
le  fraiji  que  Ponjette  avant  que  d'etre  tout-a-fait 
confume'.  *  f  A  cinder-woman,  une  gueufe, 
une  femme  de  r.e'ant, 

CINERATION,  or  Cinefaftion,  f.  (term 
of  chymiftry,  the  reducing  or  burning  to  afhes) 
cine'ration,  aclion  de  reduire  en  eer.drcs. 

CINERITIOUS,  adj.  (having  the  form  or 
ftate  of  afhes)  qui  cji  en  cendres,  ou  qui  a  la 
forme  de  cendres. 

CINGLE,  f.  (a  girt  for  a  horfe)  une  /angle. 

CINNABAR,  V.  Cinoper. 

CINNAMON,  f.  (the  inward  bark  of  an 
Indian  tree)  candle. 

Cinnamon-tree,  f.  (the  tree  that  pro- 
duces cinnamon)  canelicr. 

CINOPER,  f.  (vermilion,  or  red  lead)  ci- 
nabre,  ou  vermilion. 

CINQUE,  f.  (the  five  at  cards  or  dice)  un 
cinq. 

CINQUE,  adj.  Ex.  The  cinque-ports,  l.-s 
cinq  poits  d'Anglcterrc,  du  cote  de  la  Frci.et, 
favoir,  Haftings,  Dover,  Hithc,  Rumney,  £? 
Sandwich. 

CINQUEFOIL,  f.  (a  fort  of  herb)  quinte- 

feuille. 

CION,  f.  (a  graft)  un  Jcion,  un  rejetton,  une 

CIPERUS,  f.  (a  fort  of  bulrufh)  Joucbet. 

CIPHER,  or  Cypher,  f.  (a  number  in  arith- 
metick)  cbiffre.  To  learn  ciphers,  apprendre 
le  cbiffre,  apprendre  a  compter. 

Cipher  (a  fecrct  character)  cbiffrcs,  carac- 
te're  fecret. 

Cipher  (or  nothing)  un  zers.  *  f  To 
ftand  for  a  cipher,  *  j-  etre  un  zero  en  cbiffre. 

Cipher  (a  flourifh  of  letters  engraved  ufu  • 
ally  on  boxes  cr  plate)  cbiffre,  lettres  entrc/ace'es. 

To  CIPHER,  v.  n.  (to  caft  accounts)  cbif- 
frer,  cakuler,  fupputer. 

To  Cipher,  v.  a.  (to  write  in  occult  cha- 
racters) e'erire  cn  cbiffrcs,  cbiffrer.  To  cipher 
difpatcbes,  cbiffrer  des  de'pecbes. 

CIPHERED,  adj.  (numbered)  cbiffre,  cal- 
cule',  fuppute. 

CIPHERING,  f.  (from  to  cipher)  calcul, 
Jupputation,  aclion  de  cbiffrer. 

CIPRESS,  f.  (a  kind  of  filk  crape)  forte  de 
crepe  de  foye. 

CIRCLE,  f.  (a  line  continued  till  it  ends 
where  it  begun,  and  having  all  its  parts  cqui- 
diftant  from  a  common  centre)  cercle.  The 
circles  of  a  fphere,  or  globe,  les  cercles  d'une 
fphe're,  ou  d'un  globe. 

Circle  (aroundbod\)  un  rend. 

Circle  (the  fpace  included  in  a  circular 
line,  compafc,  inclofure)  circor.fc'rence. 

*  Circle  (an  affembly,  a  company)  cerclc. 
*  A  Circle  of  fine  ladies,  *  un  cerclc  de  btlhi 
damtit 

*CjKcir; 
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"Circles  (of  the  German  empire  J  thofo 
provinces  and  principalities  that  have  a  right 
to  be  prefent  at  diets)  cehiss,  *  The  empire 
of  Germany  is  divided  into  ten  circles,  V  empire 
d '  Allemagne  eft  di-vifc'  en  dix  cercles. 

Circle-wise,  adj.  (circular)  circulaire, 
en  rond,  en  forme  de  cercle. 

To  CIRCLE,  v.  a.  (to  move  round  any 
thing,  to  inclofe,  to  furround)  cntourer,  en- 
fermer,  corfincr. 

To  Circle,  v.  n.  (to  move  circularly) 
mouvoir  en  rond,  tourner,  fe  fucccdcr. 

CIRCLED,  adj.  (round,  having  the  form 
of  a  circle)  rond,  fait  en  forme  de  cercle. 

CIRCLET,  f.  (a  ring  to  put  diftics  or  plates 
upon)  porte-ajjiette. 

CIRCLING,  adj.  (circular,  round)  circu- 
laire, rond. 

CIRCUIT,  f,  (a  compafs)  un  circuit,  con- 
tour, un  tour. 

Circuit  (the  trail  of  a  country  vifited  by 
a  judge)  de'partemer.t.  A  judge  in  a  circuit 
(one  who  goes  from  one  province  to  another  to 
adminifter  juftice)  juge  ambulant. 

R.  Su'vvant  les  loix  d 'Anglcterre,  les  douxe  juges 
de  ce  royaumc  vont  deux  foil  Vannee  dans  les 
provinces  pour  y  admin'iftrer  la  juftice,  en  <vertu 
de  leurs  commijftons,  chacun  dans  Jon  de^arte- 
vsent ;  &  cell  ce  qui  s'appelle,  to  go  the  circuit. 

To  CIRCUIT,  v.  n.  (to  move  circularly) 

fe  mouvoir  circulairement. 

CIRCUITER,  f.  (one  that  travels  a  circuit) 
qui  parcourt  un  cercle. 

CIRCUITION,  f.  (compafs,  circuit)  cir- 
cuit, cir.tour. 

*  Circuition  (maze  of  argument)  circuit 
de  paroles. 

CIRCULAR,  adj.  (round)  circulairc,  rond. 
A  circular  motion,  un  mowvencnt  circulaire. 

CIRCULARLY,  adv.  (in  form  of  a  circle, 
with  a  circular  motion)  circulairement,  en  rond. 

To  CIRCULATE,  v.  n.  (to  move  in  a 
circle,  to  return  to  the  place  whence  it  departed 
in  a  conftant  courfe)  circuler,  fe  mouvoir  en 
rond.  The  blood  does  always  circulate,  le  Jang 
re  fait  que  circuler.  *  Money  does  not  circu- 
late, I'argcnt  ne  circule,  ou  tie  roule  pas. 

CIRCULATED,  adj.  (from  to  circulate) 
circule'. 

CIRCULATION,  f.  (a  feries  in  which  the 
fame  order  is  always  obferved,  and  things  al- 
ways return  to  the  fame  ftate)  circulation.  The 
circulation  of  the  blood,  la  circulation  du  fang, 
le  mouvement  que  fait  le  fang  en  pafjant  des  ar- 
te'res  dans  les  •vejncs,  d£f  des  feir.es  dans  les  arte'res. 

CIRCULATORY,  adj.  (circular)  cbcu- 
laire. Circulatory  letters,  des  lettres  circu- 
laires. 

CIRCUMAGGERATION,  f.  (a  heaping 
round  about)  un  amas  tout  at/tour. 

CIRCUMAMBIENT,  adj.  (encompaffing) 
qui  entoure,  ou  environ  ne. 

CIRCUM AMBULATION,  f.  (a  walking 
or  going  round  about)  promenade  tout  autour. 

To  CIRCUMCISE,  v.  a.  (to  cut  the  forc- 
fkin,  according  to  the  law  given  to  the  Jews) 
cinoreire.  To  circumcife  a  child,  circondre  un 
enfant. 

"CIRCUMCISED,  adj.  (from  to  circumcife) 
eirconcis,  ou  circonci.  The  child  was  circum- 
cifed,  r enfant  fut  eirconcis. 

CIRCUMCISER,  f.  (he  that  circumcifcs) 
ttrcpnetfeur.. 

CIRCUMCISION,  f.  (the  rite  or  aft  of 
cuttin:  the  fore-Jkin)  circondf.on.  The  myf- 
tcry  of  circumcifion,  le  my  ft  ere  de  la  circoncifion. 

To  CIRCUMDUCT,  v.  a.  (to  contravene, 
to  nullify)  annuller,  abroger,  coffer. 

CIRCUMDUCTION,  f.  (nullification,  can- 
cel! :tion)  action  d annuller,  &c. 

CIRCUMFERENCE,  f.  (compafs,  the  pe- 
riphery of  acinic)  circonfe'rence,  contour,  cir- 
tuif,  pe'ripbc'iie.     To  draw  a  line  from  the 
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Center  tfi  the  circumference,  tircr  une  Hgi'e  du 
centre  a  fa  circjifc'rcnce. 

CIRCUMFLEX,  f.  (a  fort  ofeccent  marked 
thus  (*)  un  circonftcxe,  un  accent  circorfisxe. 

CIRCUMFLUENT,  or  Circumfluous,  adj. 
(any  thing  that  flows  freely  about  another  bo- 
dy) qui  coulc  autour,  q::i  en-vironr.e  d'eau. 

To  CIRCUMFUSE,  v.  a.  (to  pour  round) 
re'pandre  tout  autour. 

CIRCUMFUSED,  adj.  (poured  round)  re- 
pandu  tout  autour. 

D  f  CIRCUMGIRATION,  f.  (a  turning 
about)  tournoyement. 

CIRCUMLOCUTION,  f.  (as  when  one 
word  is  expreffed  by  many)  circonlocution,  pe- 
riphrafe. 

To  CIRCUMSCRIBE,  v.  a.  (to  limit,  or 
bound)  circonferire,  borner,  limiter,  determiner, 
fixer,  re'glcr. 

CIRCUMSCRIBED,  adj.  (bounded,  limi- 
ted) circonferit,  borne,  limits,  de'termirJ,  fixe, 
regie'. 

CIRCUMSPECT,  adj.  (wary)  circonfp,&, 
prudent,  fagc,  avife',  re'ferve. 

CIRCUMSPECTION,  f.  (warinefs)  cir- 
confpeElion,  prudence,  precaution,  retenue,  referne. 
He  does  nothing  without  a  great  deal  of  cir- 
cumfpeclion,  il  fait  toutes  cbofes  avee  bcaucoup 
de  circonfpeclion. 

CIRCUMSPECTLY,  adv.  (warily)  a-vec 
circonfpeclion,  retenue,  ou  precaution,  fagemcnt, 
prudenment. 

CIRCUMSPECTNESS,  V.  Circumfpec- 
tion. 

CIRCUMSTANCE,  f.  (fomcthing  appen- 
dant or  relative  to  a  f:i£l)  circonftance.  A  fad 
circumftance,  une  circonftance  faebeufc.  To 
mind  the  circumftances  of  the  time,  s'arreter 
aux  circonftanccs  du  terns.  A  fact  fet  out  in  all 
its  circumftances,  un  fait  bicn  circonftande. 

One's  circumstances  (ftate,  or  con- 
dition) Vetat  ou  la  condition  d'unc  pcrfonne. 
Being  under  thofe  circumftances,  e'tant  dans  cet 
e'tat. 

To  CIRCUMSTANCE,  v.  a.  (to  place  in  a 
particular  fituation  or  relation  of  things)  cir- 
conftancier,  mettre  ou  placer  fous  un  certain  rap- 
port, ou  des  circonftanccs  partieulie'es. 

CIRCUMSTANCED,  adj.  (defcribed  or 
expofed  with  regard  to  fome  particular  circum- 
ftances) circonftande'.  A  fadl  well  circum- 
ftanced,  un  fait  bien  circonftande.  Being  thus 
circumftanccd  ( or  under  thofe  circumftances) 
me  trowvant  dans  cet  e'tat. 

CIRCUMSTANTIAL,  adj.  (accidental) 
Ex.  A  circumftantial  miftake,  une  errcur  dans 
les  circonftanccs. 

CIRCUMSTANTIALLY,  adv.  (according 
to  circumftances,  accidentally)  felon  les  circon- 
ftanccsr  cxaEtemcnt ,  acddentellcrr.ent. 

To  CIRCUMSTANTIATE,  v.  a.  (to  dc- 
fcribe  a  thing  with  its  circumftances)  cirecin- 
ftancicr  une  cbofe,  en  expliquer  les  cii  conftancts 
&  les  particul  rite's. 

CIRCUMSTANTIATED,  adj.  (from  to 
circumftantiate)  iircoftftancie. 

CIRCUMVALLA'IION,  f.  (the  art  or  a£l 
of  calling  up  fortificarfons  round  a  place)  cir- 
conval/afion.  The  lines  of  circumvallation  in 
a  fiege  (to  defend  the  camp  from  the  enemy) 
les  ligncs  de  circontallatiori  dans  un  Jiege. 

To  CIRCUMVENT,  v.  a.  (to  deceive) 
T  circonvenir,  furprcr.di  c,  trompcr,  abitfr,  ufcr 
de  fupcrcberie. 

CIRCUMVENTED,  adj.  (deceived)  cir- 
con-venu,  Jurpri: ,  trw.fe'f  abufe', 

CIRCUMVENTING,  or  Circumvention,  f. 
(fraud,  deceit,  imp'olture)  tit  convention)  fur- 
prife,  tromperie,  fupercbaie,  Vattior.  dt  fw pren- 
dre, &c. 

CIRCUMVOLUTION,  f.  fr  ti.rniug  about) 
circonvolution,  tour,  circuit. 

CIRCUS,  or  Cirque,  f.  (a  round  placj  or 
lift  forpublick  exeicif"  S  if.  ole  Roms)  d-'j;c 


CISARS,  srCifers,  V.  Sciflars. 

CIST,  f,  (a  term  of  furgery  ;  tegument  of  a 
tumour)  tegument. 

CISTERCIANS,  f.  (a  fort  of  monks)  or- 
drc,  ou  moines  de  dfteaux. 

CISTERN,  f.  (a  great  veffel  in  the  ground 
to  gather  rain-water  to  keep)  une  citcrne,  ua 
re'Jcrvoir  d'eau  de  pluie. 

Cistern  (a  veffel  commonly  made  of  U-sd, 
to  hold  a  good  (lock  of  water  for  houftiold  ufes) 
une  fontaine. 

Cistfrn  (in  a  dining-room  to  put  bottles 
in)  ewvette. 

f  CIT,  f.  (an  inhabitant  of  a  city,  in  an 
ill  lenfe)  un  bourgeois. 

CITADEL,  f.  (a  caftle  or  fortre'fs  of  a  city, 
either  to  awe  or  defend  it)  citadeile. 

C1TAL,  or  Citation,  f.  [fummons)  citation, 
afftgnation,  ajourne-ment. 

Citation  (or  quoting)  citation,  aHe'gation, 

To  CITE,  v.  a.  (to  I'ummon)  titer,  ajjignc-, 
ajourner. 

To  Cite  (to  quote)  citer,  alle'gucr,  appor- 
ter  quelques  paffages  d'auteurs  pour  corfirmer  ce 
qu'on  avance. 

CITED,  adj.  (V.  to  cite)  cite',  affigne',  a- 
joume',  alle'gue'. 

CITESS,  f.  (a  city  woman)  une  bourgeoife, 
femme  de  bouigeois. 

CITHERN,  f.  (a  kind  of  harp,  a  muficat 
inftrumcnt)  ciftre,  ow  ftftre. 

CITING,  f.  (from  to  cite)  citation,  a- 
journement,  afftgnation,  citation  d 'un  pajfage,  &c. 
Failion  de  citer,  &c. 

CITIZEN,  f.  (a  freeman  of  a  city)  bour- 
geois, citoyen.  The  citizens  of  London,  les  ci- 
toyens  de  Londres.  The  citizens  of  old  Rome, 
les  citoyens  de  V ancienne  Rome.  A  fellow-citi- 
zen, concitoyen,  citoyen  ou  bourgeois  d'ur.e  mime 
•villi. 

CITIZEN,  adj.  (citizen-like)  qui  fent  fott 
bourgeois,  en  bourgeois,  comme  un  bourgeois. 

CITRINE,  adj.  (lemon-coloured,  of  a  pale 
yellow)  citrin. 

CITRON,  or  Pomcitron,  f.  (the  fruit  of 
the  citron-tree)  limon. 

Citron-tree,  f.  (the  tree  that  bears  ci» 
tronc)  limonnier.  Citron-colour,  couleur  de  U» 
mon. 

CITRUL,  f.  (a  kind  of  cucumber  of  a  ci- 
tron-colour) citrumtle. 
f  CITT,  V.  Cit. 

CITTERN,  or  Siftrum,  V.  Cithern. 

CITY,  f.  (a  large  collection  of  houfes  and 
inhabitants)  niille,  cite',  •ij'tUe  epifcopdle. 

A  Chief  (or  mother)  c  i  T  v ,  villc  capitak, 
ou  metropolitaine.  The  city  of  London,  la  ville 
de  Londi  es. 

R.  It  is  obfcrvable,  that  though  the  -unrd 
City  be  properly  and  diftinclly  ufed  for  a 
biihop's  fee,  vet  we  fay,  the  Town  of  Ely, 
though  an  cpifcopal  fet,  and  the  City  of 
Wcftminfter,  which  is  no  biftiop's  fee,  ok 
doit  rcmarqucr,  que  uuoi  qu'on  ne  donne  em 
yingluis  le  r.om  di  City  qu  aux  •Utiles  t'pifro- 
J-alcs,  on  tie  iaifife  pourtant  pat  de  dire,  the 
Town  of  Ely,  ou  il  y  a  un  e'veyuc,  £5*  au 
contraite  or.  dit,  the  City  of  Weftminftcr, 
quoique  cette  dernie'  e  n  ait  point  d'e't'eebe'. 

The  Freedom  OF  a  city  (the  privilege? 
of  a  burgher)  It  droit  de  bourgeoijle. 

CITY,  adj.  (relating  to  the  >  i;y,  rr.femblicj 
the  manners  of  the  citizens)  Ex.  City  lit  -  (in 
oppofiticn  to  the  tranquillity  of  a  country  life) 
•vie  qui  fe  pafje  dans  I'embarras  de;  affaires.  To 
love  a  city  life,  fe  pi  aire  dans  lis  gra«des  •villes. 
To  live  a  city  lite,  vivrecur-  He  th  fail  dai  ■• 
•villa,  pajfer  fa  uie  dans  i' 'enbarras  Ii'ttne 
gtar.d.  vilht 

CIVES,  or  Chivcj,  f,  (lecki)  des  porrcaux. 

CIVET,  f.  (p:riume  from  the  civet-cat) 
civet  te'. 

Civet  (tht'cWet-cat)  cittttie. 
\  N  CiViCK, 
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CIVICK,  adj.  (rekting  to  civil  honours  or 
practices)  eivique.  A  civick  crown,  made  of 
oaken  boughs,  which,  amongft  the  Romans, 
was  bellowed  upon  hint  who  had  faved  a  citi- 
zen's life,  couronne  eivique,  fa'itt  de  branches  at 
chine,  quon  donnoit,  par  mi  les  Remains,  a  celui 
gui  avolt  fauve' un  citoyen. 

C1V]L,  adj.  (courteous)  civil,  hennete,  o- 
bligear.t,  poll,  galant,  qui  fait  Jon  monde. 

Civil  (heneft,  or  chafte)  honnete,  thajle. 

Civil  (or  politick)  civil.  A  civil  or  mili- 
tary life,  vie  civile  ou  mUitaire. 

Civil  (inleftine,  not  foreign)  Ex.  A  civil 
w  ar,  unt  guerre  civile  ou  inftjiihe. 

Civil  (not  criminal)  civil.  A  judge  in 
civil  caufes,  le  juge  civil. 

CIVILIAN,  f.  (a  doctor,  or  a  man  Ikilled 
in  the  civil  law),  un  docleur,  ou  un  homme favant 
en  droit  civil,  un  jurifconfulte,  un  avocat. 

CIVILISATION,  f.  (anaaof  jurtice  which 
renders  a  criminal  procefs  civil)  VaElion  de 
rtndre  civile  une  caufe  crirr.inelle. 

CIVILITY,  f.  (courtefy,  gentlcncfs,  hts- 
manity,  good  breeding)  civilite,  polhejj'c,  bon- 
r.etete',  D  urlar.tr/  ( ce  dernier  mot,  quoi  que 
beau,  ncfl  pas  tout-a-fait  e'tabli,  &  on  ne  s"en 
fert  quavec  quelque  correBif.) 

To  CIVILIZE,  v.  a.  (to  make  civil,  or  to 
polifh)  civilifer,  rehdr'e  civil,  honnete,  ou  poli, 
lumanifer,  cultiver,  ou  polir  les  mceurs. 

CIVILIZED,  adj.  (poliihed)  civilife,  poli, 
humanife',  £fc.  A  civilized  nation,  un  peuple 
civilife,  une  nation  c'tvilife'e. 

CIVILIZER,  f.  (he  that  teaches  the  rules 
ef  civility)  celui  qui  civilife,  &c.  The  Romans, 
who  boafted  to  be  the  civilizers,  were  indeed 
the  corrupters  of  mankind,  les  Remains,  qui  fe 
vantoient  de  civilifer  les  lommes,  ne  faifoient, 
dans  le  fond,  que  les  coi  rompre. 

CIVILLY,  adv.  (politely,  complaifantly, 
in  a  civil  manner)  civilemer.t,  honnetcment,  ga- 
temmerrt,  obligeamment,  poliment. 

CIZARS,  V.  Scifi'ars. 

CIZE,  V.  Sife. 

C  L 

*  CLACK,  f.  /any  thing  that  makes  an 
importunate  and  lafting  noife,  generally  uled 
in  contempt  for  the  tongue)  caquet,  babil. 
*  f  To  let  one's  clack  ( or  tongue)  a  going, 
fe  mettre  a  purler,  ou  faire  parlcr.  *  f  Will 
that  perpetual  clack  never  lie  ftill  ?  ne  ceffera- 
t-il  jamais  de  parlcr  ? 

To  CLACK,  v.  n.  (to  make  a  noife  like  a 
mill-clack)  cliqueter,  claquer. 

To  Clack  (to  fnap)  claquer,  faire  du  bruit. 

To  Clack  wool,  v.  a.  (to  cut  off  the  flicep's 
jrurk)  couper  la  marque  des  brclis. 

Clack-goose,  V.  Barnacle. 

CLACKER,  V.  Clickct. 

CLACKING,  (.  (from  to  clack)  bruit  que 
Von  fait  cn  claquant,  clquttis. 

CLAD,  adj.  (cloathed,  invefted,  garbed, 
arrayed)  babllle,  vetu,  couvcrt,  mis.  Richly 
clad,  rlclemcnt  habille'. 

CLAIM,  f.  (demand,  challenge)  pre'tenfion, 
droit  quon  pre'tend  avoir  fur  quelque  cbofe.  To 
lay  claim  to  a  thing,  prctendre  a  qw.lque  cbofe, 
f  ormer  des  pre'renjhns  fur  une  cbofe,  la  demander 
en  vertu  dc  fori  droit,  pre'tendre  a  une  cbofe,  OU, 
in  ttrmes  de  droit,  vendiquer  une  cbofe,  ou  la  re- 
•vendiqw.r.  They  all  laid  claim  to  this  one 
<  mr.ion  title  of  being  his  difciples,  Us  fe  di- 
■;.*  tons  fes  difciples. 

To  CLAIM,  v.  a.  (to  lay  claim  to)  pre'ten- 
dre, avoir  des  pre'tcnfions  fur  quelque  chofi,  la 
drntar.der,  vouloir  fe  Fapproprler,  la  re'e lamer. 
He  claims  it,  ily  pre'tend. 

To  Claim  (or  challenge)  one's  promife, 
farmer  quelqu'un  de  fa  promeffe. 

To  Claim  again,  redemander,  re'clamcr. 

CLAIMABLE,  adj.  (any  thing  that  may  be 
claimed,  or  affirmed  to  belong  to  another  per- 
fo»)  r/clamablt)  qu  i"  feut  rfclamtr* 


CLAIMANT,  f.  (he  that  demands  any  thing 
as  unjuflly  detained  by  another)  celui  qui  re- 
clame quelque  cbofe  en  jufiice. 

CLAIMED,  adj.  (demanded  of  right)  fur 
quoi  Von  a  forme  des  pr  e'tenfions,  &c. 

CLAIM ER,  f.  (he  that  makes  a  demand) 
celui  ou  celle  qui  pre'tend  li  quelque  cbofe,  &c. 

CLAIMING,  f.  (from  to  claim)  pre'tenfion, 
ou  I'aBion  de  pre'tendre,  (S'c. 

CLAIR-OBSCURE,  or  Clare-obfcure,  f. 
(in  painting,  is  the  art  of  distributing  the  lights 
and  (hades  of  a  piece)  le  clair-ebfet  r. 

To  CLAMBER,  or  Clamber  up,  v.  n.  (to 
climb  with  difficulty,  as  with  both  hands  and 
teet)  grimper,  mcnter. 

CLAMBERING,  f.  (from  to  clamber)  V ac- 
tion de  gt  imper,  ou  de  monter. 

To  CLAMM,  v.  a.  (to  glue,  to  clog  with 
glutinous  matter)  coller,  poifj'er,  gluer,  fe  collcr, 
s'attacher. 

CLAMMED,  adj.  (clogged,  glued)  colli, 
attache. 

CLAMMINESS,  f.  (vifcofity)  qualite  glu- 
ante,  ou  'uifqueufe. 

CLAMMY,  adj.  (vifcous,  glutinous)  glu- 
ant,  -vifqueux,  qui  s 'attache  aux  doigts,  pdteux. 
Pitch  is  clammy,  la pcix  eft gluante.  A  clammy 
mouth,  une  bouche  pateufe. 

CLAMOROUS,  adj.  (noify)  qui  fe  fait  avec 
bruit,  ou  qui  fait  bcaueoup  de  bruit. 

CLAMOUR,  f.  (noife,  or  cry)  bruit,  cla- 
meur,  cri.  What's  all  this  clamour  for?  que 
veut  dire  tout  ce  bruit  f 

To  CLAMOUR,  v.  n.  (to  make  outcries, 
to  vociferate,  to  exclaim)  crier,  faire  du  bruit, 
faire  des  clameurs.  To  clamour  againft  a  thing, 
fe  re'erier  centre  quelque  chofe. 

CLAMPS,  f.  (thick  timbers  belonging  to 
a  Ihip)  jumelhs. 

CLAN,  f.  (a  family  or  tribe  in  Scotland) 
famille  Ecof/bife,  tribu. 

Clan  (a  body  or  feci:  of  perfons,  in  a  fenfe 
of  contempt)  fcBe,  feBateurs.  Epicurus  and 
all  his  clan,  Epicure  £f  tous  fes  feilateurs,  ou 
toute  (a  feSle. 

f  To  CLAN  together,  v.  n.  (to  cabal)  ca- 
baler,  faire  un  parti. 

CLANCULAR,  or  Clandeftine,  adj.  (fecret 
and  clofe)  clandeftin,  cache',  fecret,  qui  fe  fait  en 
fecret.  A  clandeftine  defign,  un  deffein  clan- 
defiin,  de  fourdes  pratiques,  ou  merte'es. 

CLANDESTINELY,  adv.  (fecretly,  pri- 
vately) clandeflinemcnt,  fecrettement. 

To  CLANG,  v.  n.  (to  found  a  trumpet) 
former. 

CLANGOR,  or  Clangour,  f.  (the  found  of 
a  trumpet)  fon  (Tune  trompette. 

CLANK,  f.  (the  noife  of  fetters  and  irons) 
cliquetis,  le  tintcmertt,  le  bruit  des  fcrs  qui  s'entre- 
choquent. 

To  CLANK,  v.  n.  (to  make  a  loud,  fhrill, 
fharp  noife)  tinter,  faire  du  bruit. 

CLANIACKS,  f.  (a  fort  of  monks)  moines 
de  I'ordre  de  Clugny. 

CLAP,  f.  (a  crack)  bruit,  ou  e'clat.  The 
door  gave  a  great  clap,  la  porte  fit  un  grand 
bruit. 

A  Clap  of  thunder  (or  n  thunder-clap)  un 

e'clat  de  tonncrre. 

Clap  (a  blow)  -f  tape,  coup.  To  give  one 
a  clap  on  the  breech,  donner  une  tape  fur  les 
feffei  a  quelqu'un. 

At  one  clap  (or  at  once)  tout  am  coup, 
tout  d'un  train,  tout  de  fuite,  tout  d'une  venue. 

A  Clap  (a  venereal  difeafe)  une  chaude- 
piffe. 

To  CLAP,  v.  a.  (to  ffnke)  battre,  frapper, 
■f  taper,  ou  tapotcr.  To  clap  one's  wings,  bat- 
tre des  axles.  To  clap  one's  thighs,  frapper 
quelqu'un  fur  la  cuijje. 

To  Clap  one's  hands  (to  applaud)  battre, 
ou  frapper  des  mains,  applaudir.  To  clap  an 
actor  on  the  ftage,  applaudir  a  un  afhur  qui 
joue  un  rolle  dans  une  piece  de  tbfofrt*    To  clap 


at  a  play,  faire  le  brouhaha.  They  dipt  his 
wit,  Hi  applaudljfolent  a  fon  efprit.  He  will 
clap  what  bias  upon  the  proportion  he  himfelf 
pleafet,  il  donnera  le  tour  quil  voudra  a  la  pro- 
portion. 

To  Clap  (or  join)  a  thing  on,  or  to  an- 
other, plaquer  une  cbofe  a  une  autre,  la  mcttre, 
la  joindre,  Vappliqucr  a  une  autre.  To  clap  a 
piece  on  an  old  fuit,  mettre,  coudre  une  piece  a 
un  habit  vieux.  To  clap  one's  hand  upon  one's 
breaft,  mettre,  por  ter  la  main  fur  la poltrlne.  To 
clap  a  Jock  on  the  door,  mettre  une  ferrure  a  la 
porte.  I  ftiall  clap  a  writ  (or  action)  on  his 
back,  je  le  feral  arreter,  je  le  feral  ver.ir  ru 
juftlce.  To  clap  on  all  the  fails,  charger  toutes 
les  voiles. 

To  Clap  in  (to  drive  in)  pouffer,  faire  tn- 
trer,  cogner.  To  clap  one  up  in  prilbn,  em- 
prifonner  quelqu'un,  le  mettre  en  prifort,  f  le  cla- 
quemurer. 

To  Clap  one's  knees  clofe  to  the  horfe's 
fides,  ferrer  un  cheval  du  gencu.  To  clap  fpurs 
to  one's  horfe,  piquer,  ou  poujjer  fan  cheval. 

To  Clap  (to  fhut  haftily)  the  door  to, 
fermer  la  porte  avec  quelque  violence. 

ToClap  up  (to  complete  fuddenly,  without 
much  precaution)  a  peace,  faire  une paix fourre'e. 
To  clap  up  an  agreement,  *  faire  une  totte  mal 
taille'e.  To  clap  up  a  bargain,  arreter  un  mar- 
che,  faire  un  marche'. 

ToClap  f  or  wrap)  up  together,  empaque- 
ter,  Her  enfemble. 

To  Clap  on  e  (to  give  him  a  venereal  clap) 
donner  la  chaudepifj'e  a  quelqu'un,  -f  *  le  ptivrer. 

ToClap,  v.  n.  (to  clafh)  claquer,  faire  u» 
bruit. 

To  Clap  in  (to  rufh  in)  fe  fetter  avec  vio- 
lence, ou  avec  impetuofte. 

CLAPBOARD,  f.  (a  board  cut  in  order  t« 
make  ca/ks  or  veffels)  douve,  plarube  prepare'e 
pour  faire  de  la  futaille. 

CLAPPED,  V.  Clapt. 

CLAPPER,  f.  (one  that  claps  his  hands 
for  joy)  qui  applaudit,  approbateur. 

The  Clapper  (thetongue)  of  a  bell,  cr  a 
bell- clapper,  un  battant  de  clock  it 

The  Clapper  of  a  mill  (a  piece  of  wood 
for  fhaking  the  hopper)  traquet,  clsquct,  ou 
cliquet  de  moulin. 

The  Clapper  (or  knocker)  of  a  door,. 
marteau  de  por  te. 

The  Clapper  of  conies  (the  place  where 
they  are  brought  up)  clapier. 

To  CLAPPER-CLAW,  v.  a.  (to  tongue- 
beat,  to  fcold)  dire  des  fottifes,  quereller. 

CLAPPING,  f.  (from  to  clap)  I'aBkn  Je 
battre,  &c.  A  clapping  of  the  wings,  un 
battemcnt  d'ailes.  A  clapping  for  joy,  app/av- 
difjement,  ou  battement  des  mains. 

Clapping  (a  ftroking  with  the  hand)  ca- 
reffe,  comme  quand  on  frappe  le'ge'rement  de  la 
main,  manle're  de  fiater  les  cbevaux. 

CLAPT,  preterit  & participe du  verbe  to  clap, 

CLARENCEUX,  or  Clarencieux,  f.  (a  king 
at  arms,  in  degree  fecond  to  garter)  e'eft  un 
nom  affecle'  a  un  des  rois  (Tarmes  d ' AngUterre. 

CLARE-OBSCURE,  V.  Ckir-obfcure. 

CLARET,  f.  (claret  -wine)  vin  clairct,  vin 
rouge. 

CLARICORDS,  f.  (a  mufical  inftrument 

fo  called)  efpe'ce  de  clavefftn. 

CLARIFICATION,  f.  (the  aft  of  making 
any  thing  clear  from  any  impurities)  clarifica- 
tion. 

To  CLARIFY,  v.  a.  (to  purify  or  clear 
any  liquor)  clar  ifier,  e'clalrclr,  rendre  clalr.  To 
clarify  fyrup,  clarifier  du  firop. 

To  Clarify,  v.  n.  (to  work  itfelf  clear) 
fe  clarifier,  s  eclair cir,  devenir  clair.  It  begins 
to  clarify,  il  commence  a  fe  clarifier. 

CLARIFIED,  adj.  (purified,  cleared  from 
any  impurities)  clarifie',  e'claircl. 

CLARIFYING,  f.  (from  to  clarify)  Fac- 
tion de  clar  ifier,  £j?V, 

CLARIGATlONj 


C  L  A 

CLARIGATION,  V.  Reprifal. 
CLARION,  f.  (a  fort  of  ihriil  trumpet) 
cla  iron. 

CLARK,  &c.  V.  Clerk,  &c. 

CLARITY,  f.  (brightnefs,  fplendour)  clar- 
te,  fplendeur. 

CLARY,  f.  (a  fort  of  herb)  orvak. 

CLASH,  f.  (a  noify  collifion  of  two  bodies) 
choc,  froifjcment,  cliquetis. 

*  Clash  (difpute,  debate)  demile,  difpute, 
diffe'rend,  oppofition,  conttflaticn. 

To  CLASH,  v.  n.  (to  beat  againft)  fe  cho- 
quer, s'cntrechoquer,  fe  froiffer.  Their  fwords 
clafhed  againft  one  another,  leurs  e'pe'es  s'entre- 
cboquoient,  ou  faifoknt  un  cliquetis. 

To  Clash  (to  make  a  noife,  as  when  two 
bodies  beat  againft  each  other) /aire  un  c/iquetis, 
Ou  un  bruit. 

*  To  Clash  (to  difagree)  contejier,  difputer, 
tie  pas  s'accorder,  fe  quereller,  etre  oppofe,  s'en- 
trechoquer,  fe  contrequarrer,  fe  contrarier,  fe 
choquer.  Thefe  two  parties  do  ever  clam  one 
againft  another,  ces  deux  partis  fe  querellent, 
s  entrechoquent  inceffamment ,  Us  ne  s' ' accordent  ja- 
wis,  Us  fe  contrarient  toujours.  Thefe  two  laws 
clalh  one  with  another,  ces  deux  loix  fe  cboquent, 
ou  font  contraires.  Your  underftanding  clafhes 
*ith  mine,  1'obre  entreprife  efi  contraire,  ejl  op- 
fbffe  a  la  mienne. 

To  Clash  with  (to  be  contradictory  to) 
one's  felf,  fe  coupcr,  fe  de'mentir,  fe  contredire. 

CLASHING,  f.  (from  to  clalh)  cboc,  froijfe- 
mer.t,  V action  de  fe  choquer ,  &c. 

Clashing  (clalh,  the  found  of  two  bodies 
beating  againft  each  other)  bruit,  cliquetis. 
The  ckilhing  of  arms,  le  cliquetis  des  amies. 

*  Clashing  (oppofition,  contradiction) 
conteflation,  oppofition,  difpute,  de'rncle. 

CLASP,  f.  (a  fort  of  buckJe)  agraffe,  bou- 
ch.    The  clafp  of  a  book,  fermoir  de  livre. 

Clasp  (the  tendril  or  fprig)  of  a  tree,  un 
tendron. 

To  CLASP,  v.  a.  (to  buckle)  agraffer,  at- 
tacher  anec  des  agraffes. 

To  Clasp  (to  embrace)  embraffer,  en-viron- 
eer. 

CLASPED,  adj.  (buckled,  embraced)  a- 
graffe,  embraffe,  tn<vironne.  Two  hands  joined 
and  clalped  together  are  an  emblem  of  fidelity, 
deux  mains  jointes  £»  s 'entrctenant  font  le  fymbole 
dt  la  fid  elite'. 

CLASPER,  V.  Clafp. 

CLASPING,  f.  (from  to  clafp)  Vaclhnd'a- 
graffer,  fiifc. 

CLASPING,  adj.  (that  which  catches  or 
holds  at  any  thing)  qui  embraffe,  qui  ennjironne. 

CLASS,  f.  (a  form  in  fchools)  claffe. 

Class  (or  rank)  claffe,  rang,  or  die.  A 
writer  of  the  firft  clafs,  un  autcur  de  la  pre- 
miere claffe. 

To  CLASS,  v.  a.  (to  range  according  to 
different  ranks)  ranger  par  claffes,  felon  une 
ccrtaine  metbode. 

CLASSICAL,  crClaflick,  adj.  (relating  to 
literature)  claffique. 

A  CLASSICK,  or*  Claflical  author,  f.  (an 
author  of  good  credit  and  authority  in  the 
fchools)  un  auteur  claffique,  poli,  excellent. 

CLASSIS,  V.  Clafs. 

CLATTER,  f.  (a  rattling  noife,  a  confufed 
noife)  bruit,  fracas. 

To  CLATTER,  v.  n.  (to  make  a  noife) 
faire  du  bruit,  faire  du  fracas. 

To  Clatter  (to  prattle)  caufcr,  babiller, 
clabaudcr. 

*  To  Clatter  (to  difpute)  fe  quereller,  fe 
cbamailler. 

Ci.  atter-coat,  f.  (an  idle  talker,  a 
noify  fellow)  un  caufeur,  un  babillard,  un  cla- 
ba:.dcur,  un  criailleur. 

CLAT  I  ERING,  f.  (clatter)  bruit,  fracas, 
chamaillis,  clabauderie. 

CLATTERING,  adj.  (that  which  makes 
a  rattling  noife)  qui  fait  du  bruit.    To  make 
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a  clattering  motion  with  the  feet,  tre'pigmr  des 
pieds,  battre  des  pieds. 

CLAVE,  c'efl  un  preterit  du  verbe  to  cleave. 

CLAVER,  V.  Cliver. 

CLAVICLE,  f.  (the  collar-bone)  clavkule. 

CLAUSE,  f.  (an  article  of  agreement)  une 
claufe,  ou  article  cfun  contrail  nontenant  quelque 
condition. 

Clause  (a  conclufion)  la  fin,  la  conclufion, 
le  bout  de  quelque  chofc. 

CLAUSTRAL,  adj.  (of  or  belonging  to  a 
cloifteY)  clauflral,  qui  efi  le  cloitne. 

CLAUSURE,  f.  (confinement,  theftateof 
being  fhut)  cloture. 

CLAW,  f.  (the  foot  of  a  beaft  or  bird  armed 
with  ftiarp  nails)  griffe.  The  claws  of  a  lion, 
les  griffes  d'un  lion.  The  hinder  claws  of  a 
wild  boar,  les  gardes  d'un  fanglier. 

The  Claws  (the  pincers,  or  holders)  of  a 
crab,  or  lobftcr,  les  bras  d'une  e'ere-viffe. 

*  f  A  Claw-back,  f.  (a  flatterer)  un 
jlatteur. 

To  CLAW,  v.  a.  (to  fcratch)  gratter,  e'gra- 
tigner,  de'ehirer.  P.  Claw  me,  claw  thee, 
faites  moi  un  plaijir,  &  je  -vous  en  ferai  un  autre. 

*  To  Claw  (to  flatter)  fiater,  cajoler,  cha- 
touiller. 

To  Claw  it  off,  or  Claw  it  away  (to 
fall  to  it  brifkly)  faire  diligence,  fe  dSpecher, 
depecher,  cxpe'dier  promptemcnt  une  affaire.  I 
clawed  it  off  to-day  (I  worked  very  hard)  j'ai 
bien  tramaille',  j'ai  bicn  fait  de  la  befogne  au- 
jourd'hui.  To  claw  the  victuals  oft",  manger 
a-videment,  a  la  bate,  ou  de  bon  appe'tit. 

To  Claw  off  (to  fcold,  to  rail  at)  *  de- 
chirer, gronder,  quereller.  His  book  is  an- 
fwered,  and  the  author  claws  him  off,  on  a 
rc'pondu  a  fon  livre,  &  Pauteui  le  dechire. 

To  Claw  off  (to  beat  or  bang  foundly) 
Ex.  I  clawed  him  off,  je  Fai  roffe  d' importance. 

To  Claw  off  (to  pull  off,  to  eradicate) 
arracber,  de'truire.  He  had  a  difeafe  which  he 
could  never  claw  off,  il  a-voit  une  maladie  dottt 
il  ne  put  jamais  bien  gue'rir.  I  have  had  an 
ague,  and  have  not  yet  clawed  it  off,  fai  eu  la 
fievre,  &  je  n'en  fuis  pas  encore  quittc. 

CLAWED,  adj.  (from  to  claw)  graft/,  e- 
gratigne,  decbire,  &c. 

CLAY,  f.  (potter's  clay)  argille,  glaife, 
terre  glaife,  ou  terre  graffe. 

Clay  (or  dirt)  dc  la  boue,  du  limon.  Man 
is  but  a  lump  of  clay,  Vbomme  n'efi  qu'unc  maffe 
de  terre. 

Clay-land,  f.  (land  that  produces  clay) 
terre  graffe. 

Clay-marl,  f.  (a  whitilh,  fmooth,  chalky 
clay)  forte  d'argi/le. 

Clay-pit,  f.  (a  pit  where  clay  is  dug) 
endroit  ou  il  y  a  bcaucoup  d 'argille,  creux  d'  ou 
Von  tire  V argille. 

To  CLAY,  v.  a.  (to  dawb  with  clay)  en- 
duire  d  argille,  cou-vrir  de  boue. 

CLAYES,  f.  (in  fortification,  wattles  made 
to  cover  lodgments)  claies. 

CLAYEY,  or  Chyifh,  adj.  (partaking  of 
the  nature  of  clay)  aigilicux,  qui  ticnt  de  Var- 
gille. 

CLEAN,  adj.  (pure,  or  neat)  net,  pur,  clair, 
propre,  blanc,  poli.  A  clean  glafs,  un  verre 
net.  A  clean  room,  une  cbambre  nctte,  ou  pro- 
pre. Clean  corn,  du  bled  pur,  ou  fans  melange. 
P.  As  clean  as  a  penny,  net  comme  un  fou 
marque'.  Clean  water,  de  Veau  c/aire,  ou  nette. 
A  clean  Ihirt,  une  chemife  blanche.  Clean 
fticets,  des  draps  blancs.  A  clean  plate,  une 
affu  tte  blanche. 

To  sweep  clean,  V.  To  Clean. 

To  make  clean  (to.  clean)  netfiycr. 
I*  To  wrap  up  a  nafly  ft<;ry  in  clean  linen, 
*  enticloppcr  un  conte,  racontcr  une  bifioire  fall 
en  tcrmes  cou-verts. 

Clean  (quite  and  clean)  tout-a-fai'.,  alfo- 
lument.  The  dt»n  contrary  way,  a  coittrcfcns, 
<3  rcbours. 
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To  CLEAN,  v.  a.  (to  free  from  dirt  or 

filth)  ncttoycr. 

CLEANLILY,  adv.  (in  a  cleanly  manner) 
proprement,  nettement. 

CLEANLINESS,  f.  (neatnefs)  ncttcte,  pro* 
prete.  To  love  cleanlinefs,  aimer  la  nettctc', 
ou  la  proprete'. 

CLEANLY,  adj.  (neat)  propre,  qui  dime  fa 
pioprete.     A  cleanly  man,  un  homme  propre. 

CLEANLY,  adv.  (neatly,  elegantly)  pro- 
prement, nettement. 

CLEANNESS,  f.  (freedom  from  filth,  neat- 
nefs) vetlcte'.  The  cleannefs  of  a  glafs,  la  net- 
tctc' d'un  I'crre. 

*  Cleanness  (or  neatnefs)  politeffe,  prar- 
prete,  delicaiejft. 

*  Cleanness  (or  purenefs)  of  mind,  pu- 
rete'dc  I'efprit,  integrite. 

To  CLEANSE,  v.  a.  (to  free  from  filth,  t<» 
purify,  to  fcour,  to  rid  of"  all  offenfive  things) 
purifier,  nettoyer,  e'eurer.  To  cleanfe  the  biocd, 
purifier  le  fang.  To  cleanfe  a  well,  e'eurer  un 
puits. 

CLEANSED,  adj.  (fcoured,  freed  from 
filth,  &c.)  purifie,  nettoye,  ecure. 

CLEANSER,  f.  (that  which  has  the  quality 
of  evacuating  foul  humours)  qui  purifie,  qui 
nettoye.  Purl  is  a  cleanfer  of  the  blood,  la 
bie're  dyabfi.itbe  purifie  le  fang,  A  cleanfer  of 
wells,  un  e'eureur  de  puits. 

CLEANSING,  f.  (from  to  cleanfe)  VaRhn 
de  purifier,  &c. 

CLEAR,  adj.  (bright,  tranfparent,  lumi- 
nous) clair.  Clear  and  open  weather,  un  terns 
clair,  un  beau  terns,  un  terns  feriin.  Clear  wa- 
ter, de  Veau  claire,  eau  qui  n'efl  point  Irouble'e. 
A  clear  fire,  found,  voice,  or  fight,  un  f,u 
clair,  un  fon  clair,  une  uoix  claire,  une  -vua 
c/aire.  A  clear  ftyle,  un  fiyle  clair.  A  clear 
difcourfe,  un  difcours  clair,  aifc',  net.  'Tis  a 
clear  cafe,  'tis  clear  that  it  is  fo,  'tis  as  clear 
as  the  day,  cela  efi  clair,  il  nefl  rien  de  plus 
clair,  cela  efi  auffi  clair  que  le  jour. 

A  Clear  estate  (an  eftate  that  has  no 
clog  upon  it)  un  bicn  clair  is  net,  un  bien  clair 

liquide. 

Clear  (without  mixture)  pur,  fans  me- 
lange. 

Cl  ear  (unfpotted,  irreproachable)  net.  A 
clear  confciep.ee,  une  confcier.ee  nctte.  A  clear 
head,  un  efprit  net. 

Clear  (juft)  e'pure',  fin,  penetrant.  A 
clear  reafon,  une  raijon  /puree.  A  clear  judge- 
ment, un  jt/ffe  difccrncmcnt,  un  gout  fin. 

A  Clear  ( or  fair)  complexion,  un  beau 
teint,  un  tcint  de'licat. 

*  Clear  (innocent)  innocent.  I  am  cleai 
from  that  crime,  je  fuis  innocent  de  ce  crime,  je 
n'y  ai  aucunc  part,je  n'en  fuis  aucuncment  coupa- 
ble.  *  A  clear  reputation,  une  reputation  qui  n'efl 
point  tache'e,  temie,  ou  fieirie.  *  A  houfc  clcsr 
from  infection,  une  ir.oifon  qui  n'efl  point  :n- 
feBe'e. 

*  To  be  clear  in  the  world  (to  be  ch'ar 
from  debt,  to  owe  nothing)  ne  devoir  rien  <i 
perfonne. 

Clear  (ferene)  clair,  ferein.  *  A  clear 
forehead,  un  front  ferein.  *  A  clear  counte- 
nance, un  fij'age  ferein. 

A  Cl  e  a  r  (or  fafe)  coaft,  tote  faine  &  nette, 
en  tcrmes  de  marine,  cejl  W  dire,  c6te  litre,  fans 
aueuns  bancs  ni  brifans. 

To  MAKE  A  CLEAR  «IDDANTf,/<  debar - 

raffer  tout  a-fait  rf  une  affaire,  ou  bien  mcttre 
tout  en  ordrc. 

A  Clear  (or  undifpufable)  title,  titre  de- 
cifif.  *TU  all  clear  gain  to  me,  e'efi  nutnnt  de 
g'egne four  moi. 

Ol.'ar  (empty)  Ex.  To  make  ihc  houfe 
clear,  or  to  clear  the  houfe,  vider  la  Waif  on, 
faire  fortir  tour  le  monde.  To  get  clear  ot  the 
port,  fortir  du  port. 

CLEAR,,  adv.  (fully,  intiicly,  clcnn,  com- 
pletely) ti'jr-3-fa'rt,  ertiAcmctrt.  1  jMJTl  cle^r 
,  N  i  asiin* 
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-agatnfV  it,  je  fuis  '.om-a-fait  fartftanjtrt  cela,  je 
my  oppofe.  To  be  clear  out  ot  love  with  one's 
f«it,  Je  diplairc  entie'i  emer.t. 

To   COME    OFF    CLEAR  ( V   f.lfc)    ft'  tjrer 

legucs  fauves.  He  came  off  clear  from  all  im- 
putations, il  s'eft  purge,  il  s'eft  jufiifie  des  a  mies 
dont  on  Paccufoit.  '1  o  keep  clear  from  (to 
avoid)  danger,  e'viler  If,  danger.  He  c.rncd  it 
clear,  il  Pa  emporte'  de  haute  lute.  Make  your 
cafe  cleir,  eclair cift'ez  bun  vine  affaire. 

To  stand  cliar,  /aire  place.  To  leap 
clear  over,  franchir  le  jaut.  If  the  fun  fits 
clear,  it  is  a  fign  of  fair  weather,  ft  le  foldl  eft. 
beau  en  fe  couchar.t,  e'eft  ftgr.e  quil  fcra  beau 
terns.  To  have  a  revenue  of  a  thouland  pounds 
clear,  avoir  un  revenu  de  mule  livrcs  ftei  lir.g, 
tous  frais  faits. 

Clear-sighted,  adj.  (that  has  a  clear 
fght  5  *  perlpicuous,  difcerning,  judicious) 
*  elair-voyar.t,  qui  voit  clair,  qui  a  la  vue  ai- 
gu'e,  ou  pei  cante. 

Clear-spirited,  adj.  (ingenuous,  free, 
open)  Jincere,  naif,  candide,  inte'gre,  franc,  ou- 
vert,  irge'nu. 

The  CLEAR,  f.  (in  a  building)  le  dans- 
ecuvre.  A  clofct  in  the  clear,  cabinet  dans  le 
dans-ceuvre. 

To  CLEAR,  v.  a.  (to  make  clear,  in  a 
proper  and  figurative  fenfc)  c'claircir,  vettoyer, 
purger,  purifier.  A  water  that  clears  the  fight, 
line  cau  qui  eclaircit  la  vue,  ou  qui  la  rend  claire. 
To  clear  the  ranks  of  an  army,  e'claircir  Its 
rangs  (Tune  arme'e.  The  fun  has  cleared  the 
mill,  le  foleil  a  e'dairci,  ou  diffpe le  brouillard. 
To  clear  a  metal,  purger  un  metal,  I:  purifier, 
le  ncttoyer.  To  clear  the  trenches,  ncttoyer  la 
tranche'e.  To  clear  the  highways  of  robbers, 
ncttoyer  les  grands  cbemins  de  voleurs.  To  clear 
the  Irate  from  a  flagitious  man,  purger  Pe'tat 
d'un  me'clant  homme.  To  clear  a  paffi^e,  de- 
larraff'cr  un  paffage.  *  To  clear  a  bufinefs, 
e'claircir,  de'brouilier,  de'meler  une  affaire. 

*  To  Clear  for  refolve)  a  difficulty,  re- 
foudre,  e'claircir,  de'velopper,  cxpliquer,  de'meler, 
debrouiller  une  diffculte,  *  To  clear  a  doubt, 
e'claircir  un  doute. 

*  To  Clear  (to  difcharge,  or  acquit)  a 
prifoner,  abfeudre  un  prij'onnier,  le  renvoyer  ab- 
fous,  le  de'clarcr  innocent,  le  de'ehargcr. 

*  To  Clear  (to  purify)  one's  felf  from  a 
< rime,  fe  purger,  fe  juftifttr  d'un  crime.  *  He 
r annnt  clear  himfclf  from  fo  many  reproaches, 
;/  ne  faurcit  fe  defendre,  fe  laver,  fe  juftifer,  ou 
t'excufer  de  tant  de  reprocbes. 

To  Clear  the  table,  deffcrvir.  To  clear 
the  room,  vuider  la  cbambre. 

To  Clear  (to  difcharge)  accounts,  regler 
des  ccrnptcs,  payer  fes  dettes,  ft  liquider,  fe  libe'rer. 
To  clear  one's  debts,  liquider,  acquitter  fes  dettes, 
js  libe'rer,  payer  fes  dettes,  s'acquitter.  To  clear 
afl  eft^te,  liquider,  ou  acquitter  un  bien.  To 
clear  a  boat  at  the  cuftom-houfc-,  aequitter  une 
barque  li  la  douanc,  payer  les  droits  de  la  douane. 

To  Clear  (to  fcour,  to  rid  of  all  offenfive 
things)  purger,  ncttoyer.  She  fcolds  to  clear 
her  lungs,  elle  qucrtllc  pour  fe  dethargtr,  ou 
pour  fe  ncttoyer  le  poumon. 

To  Clear  up,  v.  n.  (to  brighten,  fpeak- 
ing  of  the  weather)  fe  de'ctuvrir,  s' e'claircir. 
It  begins  to  clear  up,  le  terns  commence  a  s  e'clair- 
cir. 

To  Clear  up,  v.  a.   Ex.  Come,  clear  up 

your  brow,  courage,  de'ridcx  voire  f  ont,  faites 
paroltre  la  joie  fur  voire  vifage. 

CLEARANCE,  f.  (the  clearing  of  a  (hip 
at  the  cuftom-hoiifc)  acquit  d'un  vaiffeau  a  la 
dtuane. 

CLEARED,  adj.  (from  to  clear)  e'elairci, 
ntltoye'. 

CLEARER,  adj.  e'eft  le  comparatif  de  clear. 

CLEARER,  f.  (brightcner,  purifier,  en- 
lightcncr)  qui  /claire,  Put  e'claircit,  qui  pur'ifie. 

CLEARING,  f.  ffim  to  -dear)  eciaircjffc- 
mer.t,  jufhf.tatkn, 
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CLEARLY,  adv.  (wholly)  pittctr.cnt,  tout-i- 

fait,  abfolumcnt. 

Clearly  (or  plainly)  clairemetit,  ncttement, 
fans  olfcurite',  fans  equivoque,  e'vidtmmtnt,  for- 
tndlmer.t,  en  tcrmes  cxprls. 

CLEARNESS,  f.  (brightnefs,  fpcaking  of 
the  flars)  clarte,  brillant,  lueur,  lumie're.  The 
clearnefs  of  the  air,  la  fc're'nite' de  Pair.  The 
clearnefs  cf  the  voice,  une  voix  claire,  la  ncttete 
de  la  vetx.  The  clearnefs  of  fight,  la  clarte  de 
la  vue,  une  vue  fine,  percante,  claire.  The 
clearnefs  of  found,  la  clarte,  la  r.ettcte' du  fon. 

Clearness  (or  perfpicuity)  clarte,  per- 
fpicuite,  evidence. 

Clearness  (or  purenefs)  purete,  ncttete'. 
Clearnefs  from  a  fault,  innocence,  inte'grite'. 

To  Clear-starch,  v.  a.  (to  ftiffen  with 
ftarch)  empefcr. 

To  CLEAVE,  v.  a.  (to  cut,  to  dividc)/c»- 
dre,  dinifer,  fe'parer. 

To  Cleave,  v.  n.  (to  fplit,  to  part  afun- 
der)  fe  fendre,  s 'entr 'ouvrir,  fe  crever,  fe  crc- 
vajl'cr. 

To  Cleave  to  (to  flick  fart:,  to  adhere, 
to  unite  aptly  to,  in  a  proper  and  figurative 
fenfe)  Je  colcr,  fe  joindre,  s'attacber,  fe  prend/  e, 
fe  tenir  a,  ou  centre. 

CLEAVER,  f.  (he  that  cleaves)  eclui,  ou 
celle  quifo:d.    A  wood-clcavcr,  un  bucheron. 

Cleaver  (an  inftrumcnt  to  cut  animals 
into  joints)  couperet.  A  butcher's  cleaver,  un 
couperet  de  bouebcr. 

CLEAVING,  f.  (from  to  cleave)  PaBion 
de  fendre,  &e. 

A  Cleaving  (a  cleft)  une  feme,  une  cre- 
vaffe. 

A  Cleaving  to  (adhefion,  union)  union, 
liaijen,  attache. 

CLEAVING,  adj.  (that  cleaves  or  adheres 
to)  qui  i1 'attache,  qui  fe  cole,  qui  fe  joint,  qui  fe 
prend,  gluant,  vifqueux. 

CLEER,  V.  Clear. 

To  CLEER,  &c.  V.  To  Clear. 

CLEF,  f.  (a  term  of  mufick)  clef. 

CLEFF,  V.  Cliff. 

CLEFT,  adj.  (from  to  cleave)  fendu,  ou- 
vert,  cntr  ouvert,  crevaffe. 

Cleft,  c^eft  le  pre'te'rit  du  verbe  to  cleave, 

CLEFT,  f.  (a  crack,  or  crtvice)  fente,  cre- 
vaffe, ouverture.  The  cleft  of  the  breech,  la 
raye  au  cul. 

To  CLEFTGRAFT,  v.  a.  (to  engraft  by 
cleaving  the  flock  of  a  tree  and  inflating  a 
branch)  greffer  en  fente. 

CLEMENCY,  f.  (mercy,  remiffion  of  fe- 
verity)  clemer.ee,  bont:'r  douceur,  bumanite,  be- 
nignite',  facilite  a  pardonner. 

CLEMENT,  adj.  (mild,  merciful,  tender, 
companionate)  clement,  doux,  de'bonnatrc,  bu~ 
main. 

CLEMENTINES,  f.  (fpurious  works  at- 
tributed to  Clemens  Romanus)  les  Clementines. 

CLENCH,  V.  Clinch. 

To  CLENCH,  V.  To  Clinch,  &c. 

\  CLEPED,  adj.  (an  old  Englifh  word, 
that  fignifies  called,  or  named)  nomine',  appelW. 

CLEPSYDRA,  f.  (an  inftrumcnt  to  mea- 
fure  time  by  water  or  fand)  une  elepftdre,  un 
fablier. 

CLERGY,  f.  (the  body  of  men  fet  apart 
for  the  due  ordination  of  the  fervice  of  God) 
le  clcrgc,  les  ccclefiaftiqucs,  les  gens  d'e'glife. 

Clergy,  or  the  Benefit  of  the  Clergy,  V. 
Benefit. 

A  CLERGYMAN,  f.  (one  of  the  clergy) 
un  eccle'fiaftique,  un  homme  d'egiife,  un  clerc. 

CLERICAL,  adj.  (relating  to  the'  clergy) 
de  clerc,  cccleftaftiquc,  qui  concerne  les  gens  d'e'- 
glife. 

CLERICORDS,  V.  Claricords. 

CLERK,  f.  (a  clergyman)  un  clerc,  un  ec- 
cleftaftique,  un  homme  d'egiife,  un  homme  qui  eft 
dans  la  cle'ricature.  The  clerk  of  the  parifh, 
It  clerc  dc  la  paroifft. 
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erk  (a  man  employed  under  Another  as 

a  writer)  un  clerc,  un  fecre'taire,  un  greffer. 
An  attorney's  clerk,  un  clerc  dc procurcur.  The 
clerk  of  a  company,  le  fecre'taire  d 'une  compagmc. 

Clerk  (an  officer  of  various  kinds)  Ex. 
A  clerk  of  the  kitchen,  un  c/crc  d'offee,  ou 
clerc  controllcur  d\ffice.  The  clerk  of  the  king's 
great  wardrobe,  le  premier  valet  de  cbambre' de 
la  garde-robe  du  roi. 

Clerk  (comptroller  of  the  king's  houfe) 
clerc  controllcur  de  la  maifon  du  roi.  Clerk  of 
the  market,  controllcur  da  poids  &  des  mefures. 

Clerk  of  the  aflizes  (or  criminal  clerk) 
greffer  criminel. 

R.  There  are  in  England  feveral  other  offices 
under  the  name  of  clerk,  which  belon»,  for 
the  moil  part,  to  the  court,  or  to  the" law, 
and  which  may  be  rendered  in  French  by 
d  ie,  greffer,  or  commis  :  il  y  a  en  Angleterre 
plufteurs  autres  emplois  fous  le  nom  <//clerk, 
dont  la  plupart  font  a  la  cour,  ou  au  palais, 
&  qu'on  petit  exprimer  en  Francvis  par  le  tint 
dc  clerc,  de  greffer,  ou  de  commis. 

CLERKSHIP,  f.  (the  office  of  a  clerk  of 
any  kind)  la  charge,  ou  Poffee  de  clerc,  de 
greffer,  dc  fecre'taire,  de  conti  ollcur,  &c 

CLEROMANCY,  f.  (the  telling  fortunes 
by  carting  dice  or  drawing  lots)  cle'romance,  oil 
divination  par  le  fort. 

CLEVER,  adj.  (/kilful,  ingenious,  neat- 
handed,  well-fhaped)  habile,  adioit,  qui  fe  prend 
bien  a  faire  une  ehofe,  qui  j'_y  prend  du  ban  biais, 
expe'ditif.  He  is  a  clever  man,  c  eft  un  habile 
homme,  c  eft  un  homme  adroit.  A  clever  fellow, 
un  drole  bien-fiit,  bien  tourne. 

CLEVER,  or  Cleverly,  adv.  (dextcroufly, 
fitly,  handfomely)  adreitemcnt,  habilcment,  tout 
net.  He  docs  it  cleverly,  il fait  cela  fort  adrtite- 
mcnt.  He  cut  it  off  cleverly,  il  Pa  coupe'  tout 
net. 

^CLEVERNESS,  f.  (dexterity,  IkilJ)  dex- 
ter it  e,  adreffe,  habdete. 

CLEW,  f.  (thread  or  fiik  wound  upon  a 
bottom)  un  peloton.  A  clew  of  thread,  un  pt- 
loton  de  fil. 

To  CLICK,  or  to  go  click-clack,  v.  n.  (a 
word  ufed  to  exprefs  the  noife  of  a  watch,  &c.) 
faire  tic-tac,  ou  tac-tac. 

CLICKET,  f.  (fnappers)  des  etiquettes.  A 
lizard's  clickets,  des  etiquettes  de  ladre.  A 
boy's  clickets,  des  chqucttes  d 'enfant. 

D  f  The  Clicket  (or  knocker)  of  a 
door,  un  marteau  de  parte. 

CLIENT,  f.  (one  who  applies  to  an  advo- 
cate for  counfel  and  advice)  client,  ou  cli'.nte, 
partie,  ceiui  ou  celle  dont  on  defend  les  inteiets  en 
juftice. 

The  Cl  ients  ( or  dependants)  of  a  man 
in  power,  les  creatures  d'un  grand,  ceux  qui 
briguent  (ou  qui  font  fous )  fa  protection. 

CLIENTELE,  or  Client/hip,  f.  (the  con- 
dition of  a  client)  clientelle, 

CLIFF,  or  Clift,  f.  (the  fide  of  a  hill)  le 
pencha'it,  la  defcentc,  la  pente  d'un  colhne,  ou 
d'une  montagne,  une  vatle'e. 

A  Cliff  (or  rock)  un  rocber,  un  tocher  ef~ 
carpe. 

Cliff  in  mufick,  V.  Clef. 

Cliff,  or  Clift,  f.  (a  piece  of  wood  cleft) 
morceau,  ou  e'clat  de  bois  fendu. 

A  CLIFT,  or  Cleft,  f.  (a  crevice,  a  crack) 
une  fente,  une  crevaffe,  une  ouverture. 

%  CLIGUT,  V.  Clicket. 

CLIMACTERIC AL,  or  Climadenck,  adj. 
(containing  a  certain  number  cf  years,  at  trie 
end  of  which  fome  great  accident  is  luppolcd 
to  befall  the  bedy)  climate'i  ique.  A  man's  cli- 
rna£lerical  year  is  every  fevtnth  year,  but  tho 
great climadlericalyear  is  the  fixty-third,  chaque 
feptieinc  annee  eft  Pan  climate'rique,  mats  Pann.'e 
c/imate'rique  eft  particuliercment  la  foixante  & 
troificme  de  la  vie. 

CLIMATE,  f.  (in  geography,  a  fpace  of 
3  the 
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land)  ilimat,  region, 


th?"earth  between  two  circles  parallel  to  the 
tcquatov)  cl.mat. 

Climate  (country, 
pais,  con  tree. 

CLIMAX,  f.  (a  rhetorical  figure,  etherwile 
called  gradation)  gradation. 

To  CLIMB,  or  Climb  up,  v.  n.  (to  get  up) 
grimper,  gravii;  montcr.  To  climb  up  a  tree, 
grimper  fur  un  arbrc.  He  climbed  up  to  the  very 
top  of  the  hill,  ilgrimpa  jtifquau  fommct  de  la 
n.ontogne.  To  climb  up  a  ladder,  matter 
une  echclle.  To  climb  up  with  a  ladder,  ejea- 
ladcr. 

CLIMBER,  f.  (one  that  mounts  or  fcales 
any  glace  or  thing)  un  grirr.pcur,  line  grimpeufe. 
P.  Hafty  climbers  have  fudden  falls,  plus  on  fe 
bate  de  mcnter,  plus  on  eji  fujet  a  tomber. 

CLIMBING,  f.  (from  to  climb)  giimpement, 
inonte'e,  V aBion  de  gr  imper ,  &c. 

CLIME,  f.  (climate,  region,  trail:  of  earth) 
clhnat,  fit  nation  da  ciel,  £?  c. 

To  CLIME,  V.  To  Climb. 

CLINCH,  f.  (a  quick  repartee)  repartie, 
rifboftt,  un  ton  mot,  tine  poir.tc  d'efprlt. 

'Clinch  (that  part  of  the  cable  which  is 
fattened  to  the  ring  of  the  anchor)  partie  du 
cable  out  eft  attache'  a  Vancre. 

To  CLINCH,  v.  a.  (to  hold  in  the  hands 
with  the  fingers  bent  over  them)  fener,  fermer. 
To  clinch  the  fift,  ferrcr,  on  fermer  le  poing. 
To  clinch  a  nail,  river  un  clou. 

CLINCHED,  adj.  (from  to  clinch)  ferre, 

ferine',  rive. 

CLINCHER,  f.  (one  good  at  repartee)  un 
komtne  prompt  a  la  rifpofte,  ou  qui  a  la  repartie 
prete,  tin  difeur  de  bans  mots. 

Clincher  (an  unanfwerable  reafon  or  ar- 
gument) raifon  apres  laquelle  il put  tirer  iff* 
cbelle,  mut,  ou  parole  qui  rive  les  clous. 

CLINCHING,  adj.  Ex.  A  clinching  wit- 
tkifm,  une  pointe,  un  jeu  de  mots. 

To  CLING  TO,  v.  n.  (to  flick  to,  in  a 
proper  and  figurative  fenfe)  fe  joindre,  s'afta- 
chcr,  fe  coler,  fe  prendre,  fe  tenir  a,  ou  contre. 
To  cling  together  (in  a  proper  and  figurative 
fenfe)  etre  joints  enfemble,  etre  urns,  sunir,  re- 
unir. 

CLINGY,  adj.  (clammy)  gluar.t,  vitqueux, 
qui  C attache,  qui  fe  cole. 

CLINICAL,  or  Clinick,  adj.  (that  keeps 
his  bed,  that  is  fick  paft  hopes  of  recovery) 
qui  garde  le  lit,  malade  au  lit  fans  efpe'rance  de 
gucrifon. 

"  CLINK,  f.  (a  fharp  fucceffive  noife)  tlntc- 
tnent,  (on  oigu. 

To  CLINK,  v.  n.  (to  make  a  fharp  noife, 
as  metal  does)  tinter,  refonner. 

CLINQUANT,  f.  (fpangles,  falfe  glitter, 
tinfel  finery)  clinquant,  faux  eclat,  faux  bril- 
lant. 

CLIO,  f.  (one  of  the  nine  mufes,  that  pre- 
lsd#d  over  hiftory)  Clio. 

To  CLIP,  v.  a.  (to  cut  with  (hears)  regno; 
confer  tout  avtour.  To  clip  money,  rogr.er  la 
mennoye.  To  clip  a  bird's  wings,  rcgner  les 
dies  df  un  oifcau. 

*  j  To  Clip  a  man's  wings  (to  leffcn  his 
power)  rogncr  les  ai/cs  a  quclquur.,  d.irimucr  fon 
out:  rite',  Vabaifj'cr. 

To  Clip  (or  to  fhcar)  fhecp,  tondre  les 
brclit. 

To  Clip  and  coll  (to embrace)  embraffer 
fairs  des  aecollades.     Frenchmen  do  clip  En- 
glifh,  les  Francois  prononcent  mal  I' '  Anglois,  Us 
wangent  la  moitie des  mots 

CLIPPED,  ad/,  (from  to  clip)  rogne,  tondu, 
&c. 

CLIPPER,  f.  (one  that  clips)  rogneur.  A 
money-cl.pper,  un  rogneur  a" argent. 

A  Clipper  (or  fhearcr)  of  fheep,  un  ton- 
4evr  de  brcbis. 

CLIPPING,  f.  (fr-jm  to  clip)  Vatl'ion  de 
rorner,  ou  de  tondre.  Clipping  and  colling, 
rmbrajfemcnl,  accolladc. 
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Clippings  (the  parts  cut  or  clipped  off) 
rcgnures. 

CLIPT,  V.  Cupped. 
CL1STER,  V.  Clyfter. 
CLIVER,  f.  (a  fort  of  herb)  me'lilot. 
Cliver  (a  butcher's  knife)  V.  Cleaver. 
CLOAK,  V.  Cloke. 
To  CLOAK,  Sic.  V.  To  Cloke,  &c. 
To  CLOATH,  &c.  V.  To  CJothe,  &c. 
CLOCK,  f.  (a  mechanical  inftrument  to 
tell  the  hour)  une  horloge.    A  good  clock,  une 
bonne  horloge.    A  pendulum-clock,  une  horloge 
a  pcndulc,  une  pendulc.    What's  o'clock  ?  what 
o'clock  is  it  ?  quelle  heureeft-il? 

The  Clock  (the  inverted  work  about  the 
ancle)  of  a  flocking,  le  coin  d'un  has. 

Clock-maker,  f.  (he  that  makes  clocks) 
horhger,  horlogeur. 

Clock-makinc,  f.  (the  art  of  the  clock- 
maker)  horlogerie,  le  metier  dfborloger. 

Clock-work,  f.  (movements  by  weights 
or  fprings  to  make  the  clock  ftrike)  fonnerie. 
Clock-work  machines,  mouvemens  £f  ouvrages 
a  i  efforts. 

to  CLOCK,  &c.  V.  To  Cluck,  &c. 
CLOD,  or  Clot,  f.  (a  lump  of  earth  or  clay) 
motte.    A  field  full  of  clay,  un  champ  tout  plcin 
de  mottes.    To  break  the  clods,  rompre,  brifer, 
fendre  les  mottes,  heifer. 

Clods  of  blood,  des  grumeaux  de  fang,  des 
mafic  s  de  fangfige'. 

*  -r  Clop-pate,  f.  (a  dull,  grofs,  ftupid 
fellow)  tete  dure,  efprit  lourd  &  pefant. 

To  CLOD,  v.  n.  (to  break  clods,  .or  clots) 
herfer,  brifer,  fendre,  rompre  les  mottes  avec  une 
hcrfe. 

To  Clod,  v.  n.  (to  curd)  s1  engrumeler,  fe 
mettre  en  grumeaux,  fe  fger,  fe  caillcr,  fe  coagu- 
ler,  fe  prendre. 

CLODDED,  adj.  (coagulated)  engrumele', 
caille',  fge,  ccagule.    Clodded  blood,  du  fang 

Clodded  for  clouted)  milk,  du  lait  caille'. 
CLODDY,  adj.  (full  of  clods)  plcin  de  mottes 
de  terre,  caille',  fige',  & c. 

CLOG,  f.  (a  hindrance)  embarras,  *  en- 
traves,  obftacle.  That's  a  fine  eftate,  but 
there's  a  clog  upon  it,  ce  lien  eft  fort  beau,  mais 
il  eft  charge  de  dettes,  ou  //  eft  bypothe'que'.  This 
meat  is  a  clog  to  one's  ftomach,  cette  viande 
charge  Veftomac,  elle  eft  pefant e  a  Veftomac. 

Clog  (a  piece  of  wood  hanging  about  a 
dog's  neck)  trencon. 

Clogs  (a  kind  of  additional  fhoes  worn 
by  women  to  keep  them  from  wet)  patins. 
Wooden  clogs,  des  patins  de  hois. 

To  CLOG,  v.  a.  (to  hinder)  embarrafi'er, 
emfecBer,  atcaller.  You  clog  me,  vous  mcm- 
barrafi'ez. 

To  Clog  (to  load)  charger.  This  meat 
clegs  my  ftomach,  cette  viande  me  charge  Vef- 
tomac.  To  clog  one's  belly  with  meat,_/f  farcir 
le  ventre,  fe  charger  Veftomac  de  viandes.  I 
find  this  ale  clogs  my  ftomach,  je  trouve  que 
cette  bie're  me  gor.jie. 

CLOGGED,  adj.  (hindered)  embarrafie, 
&c.  *  Clogged  with  bufinefs,  en.pecbe',  acca- 
ble  d'affaires. 

CLOGGING,  f.  (from  to  clog)  VaBlon 
dfcmlarr  offer,  de  charger,  de  gonfler,  & c. 

CLOGGING,  adj.  (loading)  embarroffant, 
accablant.  Ale  is  clogging,  la  bie're  douce  gon- 
fie. 

CLOGGY,  adj.  (that  which  has  the  power 
of  clogging)  qui  embarraffe,  qui  aceable,  ou  qui 
gonfic. 

CLOlED,  V.  Cloyed. 

CLOISTER,  f.  (a  place  in  a  monaftery  with 
piazzas  round  it)  clo'itre. 

Cloister  (a  convent)  clo'itre,  couvcr.t, 
monaftere. 

To  CLOISTER  UP,  v.  a.  (to  /hut  up  in  a 
religious  houfe)  cloitrer,  cnfcimci  dans  un  du- 
vets t. 


C  L  O 

*  To  Cloister  (to  immure,  to  confine') 
Cjnfner,  renfei  ma;  erferrr.er  dans  quelque  lieu 
que  ce  foil. 

CLOISTER AL,  adj.  (belonging  to  a  cloif- 
ter,  retired)  dc  clo'itre,  monaftique.  A  cloifteral 
lite,  une  vie  monaftique. 

CLOISTERED,  or  Cloiftered  up,  adj.  (fhut 
up,  confined)  clo'itre',  a  ferine 'dans  un  couvent,  , 
&c. 

Cloistered  (folitary,  retired,  inhabiting 
cloifters)  folitairc,  rcclus,  retire'. 

CLOISTRESS,  f.  (a  nun,  a  lady  that  has 
vowed  religious  retirement)  religieufe,  nonne,  , 
tine  dame  qui  s' 'eft  retiree  dans  un  couvent.  - 

CLOKE,  f.  (the  outer  garment  with  which  • 
the  reft  are  covered)  un  mantcau.    A  fhort,  or 
a  long  cloke,  un  mantcaU  court,  ou  long. 

*  Cloke  (a  blind,  or  colour)  *  manteau, 
pre'tcxte,  couleur,  apparence,  voile.  The  cloke 
of  religion,  le  mantcau  de  la  religion.  Under 
that  cloke,  fous  ce  pre'tcxte.  To  cover  one's 
paffions  with  a  cloke  of  honefty,  couvrir  fes 
pajfions  a"un  voile  d ' b.otitiitete.  He  made  ufe  of 
that  for  a  cloke  to  his  villainy,  i!  fe  fervit  de? 
cela  pour  palli.  r  fon  crime. 

A  Riding-cloke  (a  kind  of  cloke  ufed  ! 
by  women  to  defend  them  from  bad  weather} 
copuchon. 

Cloke-bac,  f.  (a  portmanteau,  a  bag  in 
which  clothes  are  carried)  valife.  Cloke- 
bearer,  porte-manteau.    Cloke-loop  (to  faften-1 
the  cloke)  tour  de  cou. 

To  CLOKE,  v.  a.  (to  cover  with  a  cloke) 
couvrir  d"un  manteau. 

*  To  Cloke  (to  palliate)  couvrir,  cacher, 
pallia;  de'gvijcr.  He  clokes  his  hatred  with  a 
falfe  Ihew  of  friend/hip,  il  couvre  fa  haine  d'une 

faujfe  apparence  a^amitie.    This  he  did  only  to 
cloke  his  crime,  //  ne  fit  cela  que  pour  p  allien  fon,  ■ 
crime.     To  cloke  one's  ambition,    or  one's 
perfidioufnefs,  de'gulfer  fon  ambition,  ou  fa  per- 

fidie. 

CLOKED,  adj,  (covered  with  a  cloke)  cou-- 
vert  £un  manteau. 

*  Closed  (palliated)  couvert,  cache',  fallie t 
de'guife. 

Cloke-twitchers,  f.  (a  fet  of  rogues 
that  planted  tbemfelves  at  the  corners  of  alleys,  - 
&c.  to  fnatch  off  people's  clokes,  or  w  hat  they- 
could)  des  filoux,  des  coupeurs  de  bourfc. 
CLOMB,  preterit  of  to  climb. 
To  CLOOM,  v.  a.  (to  clofe  or  fhut  with  - 
glutinous  or  vifcous  matter)  fermer,  boucber 
avec  une  matie're  vifqueufe* 

CLOSE,  adj.  (thick)  ferre',  preffe.  They 
flood  fo  clofe  to  one  another,  Us  e'toient fiferre's 
les  uns  contre  les  autres.  Thefe  lines  ftand 
mighty  clofe,  ces  llgnes  font  bun  ferre'es,  A 
clofe  piece  of  cloth,  une  toile  ferre'e. 

Close  (or  near,  as  houfes  are)  ferre',  joi- 
gnant,  contigu,  qui  eft  pres  a  pres. 

A  Close  ball  (a  term  of  billiards)  une 
bille  colee.   V.  Cufhion. 

Close  (confined)  renfrme,  rejj'erre.  He  is 
a  clofe  prifoner,  //  eft  ctroitement  refferre  dans  la 
prifon,  on  le  tuiU  ferre,  on  le  tienl  ctroitement  cn~ 
ferme. 

*  A  Close  (or  compared)  difcourfe,  un 

difcours  ferre',  concis,  ou  concu  en  peu  de  mots, 
Clofe  work,  ouvrage  plein,  qui  n  'eft  pas  a  jour. 
A  clofe  chamber,  une  petite  chambrc,  unebouge^ 
-j-  un  petit  trcu,  ■}  un  taudis. 

*  Close  (drift,  conftant,  affiduous)  e'troit, 
conftatit,  afftdu.  *  To  keep  a  clofe  correfpon- 
dence  with  one,  avoir  une  etroite  commit nic alien 
avec  quelqu'un. 

*  Close  (or  hidden)  cache',  fecret,  qui  ne 
paroit  pas. 

*  A  Close  (or  refcrved)  man,  un  homme 
re'fcive',  ou  fc'crtt,  qui  ne  dit  mot,  ou  qui  park 
peu.  You  rnuft  be  very  clofe,  il  vousfaut  etre 
blen  fecret. 

Close  for  dark)  weather,  un  terns  couvert, 
cu  obfc.tr,    Phis  is  dole  fultry  weather,  il  fait 

une 
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««f  ehaleur  e'tcufartc,  il  fait  un  ton:  ticbc,  on 
re 

*  A  Close  for  covetous)  man,  un  bomme 
fcr'e,  avare,  attache,  irtc'rcjje',  \  dura  la  dcf- 
j'cne. 

*  A  Close  ( or  prudent)  man,  un  menager, 
vt  ben  e'eoncme.  Clofe  and  faft, feme,  qui  tient 
lien. 

*  A  Cr.osF.  (cutting,  or  heme)  jeft,  unc 
tai.'fri  ie  piquante,  raillerit  qui  anporte  la  piece. 

A  Close  (er  fharp)  fight,  un  combat  de  pres 
a  pres,  unc  melee. 

A  Close  coat,  f.  (a  clofe-bodied  coat, 
a  coat  that  fits  c)o(V)  un  jufiaucorps. 

Close-cropt,  adj.  ^cloll-fhorn)  tondu  de 
pres. 

Close-fisted,  adj.  (clunch-fiflcd,  cove- 
tous) avare,  taquir.,  attache',  \  dur  a  la  def- 
ferre. 

ACL0sE-ST00L,f,  (a  chamber-implement) 
une  felle  perce'e.  To  go  to  the  clofe-ftool,  a  Her 
a  ia  felle. 

Ciose-workt,  adj.  (vvorkt  without  fpace 
intervening)  ple'-.n,  ou  qui  neji  pat  a  jour. 

CLOSE,  f.  (a  conclufion)  conclufion,  Jin. 

Close  (a  piece  of  ground  hedged  about, 
&c.)  clot,  er.clot,  cloture. 

CLOSE,  adv.  Ex.  To  live  clofe,  ufer  d\'- 
conomie,  i-ivre  d'epaignc,  etre  bon  menager.  To 
draw  the  battalions  cLfe,  ferrer  let  battaillons. 
To  write  clofe,  ferrer  let  litres,  e'erire fort ferre. 
To  pull  the  bridle  clofe,  ferrer  la  bride.  To 
lie  clofe  (fpeaking  of  a  perfon  who  is  in  bed) 
fe  tenir  bien  couvert.  To  ftand,  to  fit,  or  to  lie 
clofe  together,  etre  piefje,  fc  ferrer. 

Close  to  the  ground  (or  even  with  the 
ground)  a  fieur  de  terre.  F.  Clofe  fits  my 
<hirt,  but  clofer  is  my  Ikin,  la  peau  eft  plut 
proche  que  la  chentife,  cbai  ite  bien  ordonne'e  com- 
mence par  foi-meme.  To  follow  one  clofe,  fuivre, 
ou  pourfuivre  quelqu  un  de  pret,  lui  marcher  fur 
iu  talons.  To  ftick  clofe  to  one,  s'attacher  a 
quelqu'un,  lui  faire  fa  cour.  To  follow  one's 
work  clofe,  s 'attacker  a  fan  owvrage,  etre  ajjidu 
a  fon  travail'  To  ftlidy  clofe,  s^attacher  a  Pe- 
tude;  etre  fort  ftudiev.x,  e'tudier  fort  £sf  ferine. 
To  keep  a  thing  clofe,  tenir  une  ckofe  fecrette. 
To  thruft  clofe  together,  preJJ'er.  To  fliut 
clofe,  fermer  bien,  joindre  bien. 

Close  (hard  by)  tout  pres,  tout  font  re.  To 
go  clofe  by  the  w  ind  (in  failing)  tenir  le  lit  du 
•vent. 

To  CLOSE,  v.  a.  (to  conclude)  fair,  cott- 
tlurre,  terminer. 

To  Close  (or  (hut)  fermer. 

To  Close  (or  heal  up)  a  wound,  fermer 
une  plai.c,  la  conj'olider. 

To  Close  in  (to  fhut  in)  renfermer,  en- 
elorre,  er.fermcr. 

To  Close  up  (to  fold,  or  feal)  a  letter, 
farmer,  cachctcr,  ou  flier  une  lettrc. 

To  Close,  v.  n.  (as  a  wound  does)  fe  pren- 
dre, fe  rejoindre,  fe  fermer,  fe  confolider. 

*  To  Close  (or  agree)  with  one,  taccor- 
der  avec  quelqu'un,  tomler,  ou  demeurer  d'ac- 
tcrd  ai  ec  lui.  *  To  clofe  again  with  oncj  fe 
reprendre,  fe  raccommoder,  fe  repprocber  avec 
quelquun.  To  clofe  with  the  enemy,  en  venir 
aux  mains  a-vec  Venncmi. 

CLOSED,  adj.  (concluded,  agreed)  fini, 
eonclu,  termite',  ferme',  confolide,  (Sc.  Clofed 
in,  renferme',  enferme,  enclos.  Clofed  up  (fpeak- 
ing of  a  le  tter)  cacbete'. 

CLOSELY,  adv.  (fecretly)  cowvertcment, 
fecrettement,  a  la  de'robe'e,  en  cacbette,  par  ou 
avec  dijjwwlation. 

CLOSENESS,  f.  (thicknefs)  condenfation, 
ipaijjijjauent. 

Closeness  (ncarnefs)  continuite,  liaifon, 
ctr.ncx'un,  jonclion. 

Closeness  (retirement,  rcclufcncfs,  foli- 
tucte)  retraite,  fAitude. 

*  Closeness  (rtfervednefs,  fccrccy)  re- 
serve, circonfpeititn. 
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CLOSER,  f.  (a  finiflier,  a  conclude)  Ex. 
Neftor  appears  in  the  whole  iliad  a  weighty 
clofer  of  debates,  dans  toute  Viliade  Neftor  y 
foutient  fon  caraBe'rc  &  y  decide  toutes  les  de- 
putes ai<ee  bcaucoup  de  poidt. 

CLOSES,  f.  (half  a  bar  in  heraldry)  la 
mohie  d~une  bar-re  dant  le  blafon. 

CLOSET,  f,  (a  finall  room  of  privacy  and 
retirement)  un  cabinet. 

CLOSETING,  f.  (private  meetings,  or  in- 
trigues of  the  cabinet -council)  intrigues  du  ca- 
binet, cabale  fecrette  du  cabinet  du  ret. 

CLOSING,  f.  (from  to  clofe)  I'aclion  de 
fitiv ,  de  C'.nclurre,  &c. 

A  Closing  (an  inclofure)  une  cloture,  cloi- 
fon. 

%  CLOSURE,  V.  Inclofure. 

CLOT,  V.  Clod. 

To  CLOT,  V.  To  Clod. 

Clot-bur,  f.  (a  fort  of  plant)  bardane, 
glouteron,  lappc  majeure,  herbe  aux  teigneux. 

■f  A  Clot-head,  f.  (a  clot-patcd  fellow) 
un  lourdaut,  un  ftipide,  un  niais,  un  bebete,  un 
fot. 

CLOTH,   f.  (linen  cloth)  toile.  Cotton 

cloth,  toile  de  coton. 

Cloth  (woollen  cloth)  drap,  drap  de  laine. 
Tifllie-cloth,  brocard,  e'toffe  a  fieurs.  Cloth- 
raft),  demi-drap.  Sear-cloth,  or  cere-cloth, 
toile  cire'e.  A  horfe-cloth,  une  boujfe.  Scarlet- 
cloth,  e'carlate.  Sarp-cloth,  ferpilie're.  Meat, 
drink,  and  cloth,  la  -vie  &  le  vetement. 

Cloth  (ftained  cloth,  to  paint  upon)  table 
d'attente.  Cloth-beam,  rouet  de  tifferand.  A 
cloth  hat,  un  chapcau  fant  appret. 

*  To  wear  the  cloth  (to  wear  fcarlet, 
to  be  a  military  man)  fervir,  etre  dans  le  fer- 
vice,  porter  les  armes. 

*  To  wear  the  cloth  (the  black  cloth, 
or  the  gown,  to  be  in  orders)  porter  la  robe, 
etre  dans  les  01  dies  f acre's,  etre  dans  Vetat  eccle- 
Jiaflique. 

The  Cloth  (or  table-cloth)  la  nappe.  To 
lay  the  cloth,  mettre  la  nappe.  To  take  away 
the  cloth,  iter  la  nappe. 

Hair-cloth  (or  fack-cloth )  cilice,  haire, 
tijju  de  crin. 

Hearse-cloth  (or  pall)  drap  nwrtuaire, 
poile. 

Cloth-trade,  f.  (trade  or  commerce  of 
linen  or  woollen  cloth)  trafic  de  drap, 'on  de 
toile,  manufacture  de  drap,  ou  de  toilet. 

Cloth-weaver,  f.  (he  that  weaves  linen 
cloth)  t'lD'crand. 

Cloth- worker,  f.  (a  clothier,  he  that 
makes  cloth)  drapicr. 

To  CLOTHE,  v.  .1.  (to  cover'  with  drefs) 
habiller,  coumrir,  rcve'tir.  To  clothe  the  fol- 
diers,  habiller  les  foldats.  'Tis  a  good  work  to 
clothe  the  poor,  c'cfl  une  bonne  eeuvre  que  de 
revftir  les  pautlres. 

CLOTHED,  adj.  (covered  with  drefs)  ha- 
bille',  couvert,  vetu,  refe'tu.  *  Clothed  with 
majefty  and  honour,  reve'tu  de  gloire  &  d'hon- 
neur. 

CLOTHES,  f.  (habit,  garment,  vefture) 
habit,  habillcment,  ajuftcmcnt,  hordes,  nippet. 
Mens  clothes,  habit d' bomme.  Womens  clothes, 
habit  de  femme.  To  wear  .rich  clothes,  porter 
de  beaux  habits,  ou  de  belles  nippet.  A  fuit  of 
clothes,  un  habit.  To  put  on  one's  clothes, 
s1  habiller.  To  pull  off  one's  clothes,  de'fha- 
biller.  To  wear  plain  clothes,  etre  habilU fun- 
plement.  He  has  fo  much  a  year  falary,  and 
his  matter's  old  clothes,  il  a  tant  cT appointment 
par  an,  &  la  de'pouille  de  fon  mattre. 

Clothes  ( or  linen)  linge.  Foul  clothes, 
du  linge  fale. 

Clothes  (bed-clothes,  the  covering  for  a 
bed)  cou-verture. 

The  Clothes  a  new-married  woman  brings 
along  with  her  portion,  trouffeau. 

Clothes  - line,  f.  (to  hang  out  linen  to 
dry)  eordt  i  pendre  le  linge  pour  le  Jt'fkcr. 
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CLOTHIER,  f.  (a  cloth-worker)  drapicr, 

CLOTHING,  f.  (from  to  clothe)  Vaiiton 
d' habiller,  de  couzirir,  de  rcve'tir,  fefr. 

Clothing  f or  clothes)  vetemcnt,  habit. 

CLOTHO,  f.  (one  of  the  fitters  of  fate, 
daughters  of  Jupiter  and  Themis,  who  fpun 
the  threads  of  men's  lives)  Clothe 

CLOTTED,  V.  Clodded. 

To  CLOTTER,  V.  To  Clod. 

CLOTTY,  adj.  (full  of  clods)  plein  de  gru- 
meaux,  coagulc'. 

CLOUD,  f.  (the  dark  collection  of  vapours 
in  the  air)  nue,  nue'e,  nurgc.  The  cloud  goes 
on,  delcends,  and  f.ills,  la  nue  marche,  defend, 
&  tonilc. 

A  Thunder-cloud,  f.  (a  ftorm-threat- 
ning  cloud)  une  nue'e  gi  offe  de  foudi-es  </'*• 
dabs. 

Clouds  (/hades)  in  painting,  nttage  de  pew*. 
lure. 

*  Cloud  (trouble)  Ex.  To  be  under  a  cloud, 
etre  dans  I ' ad-verfite,  Itre  mal  dans  fes  affaires* 

Cioud  -  compelling,  adj.  (an  epithet 
ufed  in  poetry)  Ex.  Cloud-compelling  Jove, 
Jupiter  foudroyant,  Jupiter  qui  lance  la  foudrc, 
ou  le  tonnei-re. 

To  CLOUD,  v.  a.  (to  darken  with  clouds, 
to  obfeure;  in  a  proper  and  figurative  fenfe) 
olfcurcir,  cowvrir  de  nuages. 

To  Cloud,  v.  n.  (to  grow  dark  with  clouds, 
to  grow  cloudy)  s'obfeureir,  fe  cowvrir,  fe  cott- 
■vrir  de  nuages.  The  Iky  begins  to  cloud,  le 
cicl  commence  a  fe  cowvrir.    '  ■ 

CLOUDED,  adj.  (darkened  with  clouds) 
cowvert,  obfeurei  de  nuages,  fombre.  A  cane 
well  clouded,  une  canne  bien  onde'e.  *  Her  eyes 
are  clouded  with  melancholy,  un  trifle  nuage 
offufque  Pe'clat  de  fes  yeux.  *  A  clouded  coun- 
tenance, un  air  fombre,  ou  tne'lanckoliquc. 

CLOUDILY,  adv.  (darkly,  obfeurely,  with 
clouds)  obfeurement. 

CLOUDINESS,  f.  (the  cloudinefs  of  the 
weather)  un  terns  cowvert  de  nuages,  un  temt 
fombre. 

CLOUDY,  adj.  (dark,  overcaft  with  clouds) 
couvert,  couvert  de  nuages,  fombre.  Cloudy 
weather,  un  terns  couvert.  P.  Cloudy  mornings 
turn  to  fair  evenings,  apres  la  pluye  le  beau 
temt'.  •      3*.V5  *  •  '  4  *. 'V 

*  Cloudy  (fad,  melancholy)  fombre,  me- 
lancholique,  trifle. 

CLOVE,  f.  (a  fort  of  fpice)  clou  de  girofle. 
A  clove  of  garlick,  une  goujfe  d  ail. 

A  Clove  (eight  pounds  of  cheefe,  the  32d 
part  of  a  weight  of  cheefe)  un  poids  de  buit 
livres  de  fromage. 

Clove  (preterit  of  to  cleave)  V.  Cleave. 

Clove-gilly-flower  (a  flower  fmelling 
like  cloves)  girofle'e  mufquee. 

CLOVEN,  adj.  (from  to  cleave)  fondu, 
fourchu.  A  cloven  foot,  un  pied  fourcbu,  ou 
fendu.  Cloven  -  footed  (fpeaking  of  oxen, 
Iheep,  &c.)  fourchu,  quia  le  pied  fendu. 

CLOVER,  or  Clover-grafs,  f.  (a  fpecies  of 
trefoil)  luzerne.  *  -f  To  live  in  clover  (to 
live  luxurioufly)  *  etre  comme  le  poijfon  dans 
Veau,  ou  comme  un  coq  en  pate,  faire  bonne 
chirc. 

CLOVER  ED,  adj.  (covered  with  clover) 
convert  de  luaerne. 

CLOUT,  f.  (a  difh-clout,  or  ttioe-dout)  un 
torchon.  A  thing  rumpled  like  a  di/h-clout, 
un  boucbon.  Womens  clouts  (cloths  ufed  by 
women  upon  certain  occafions)  drapeaux,cbau~ 
foir.    A  head-clout,  linge  de  tete. 

Clouts  (cloths  which  are  put  under  the 
linen  of  \oung  children)  brayes. 

Iron-clouts  (about  cart-wheels)  .bandet 
defet.  Clout-nail,  cku  de  foulicr,  clou  a  groJJ'e 
tete. 

f  To  CLOUT,  v.  a.  (to  patch,  to  mend 

coarfely)  raccommoder,  rapetaffcr, 

f  CLOUTED,  adj.  (patched-)  raccommodit 
rapctaffe'. 

.  CtOKIED- 
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Clouted  cream,  crime  pre'pare'e  a  PAn- 
gloife,  crime  re'duite  en  grumeaux,  &  ajfaijonnee 
avec  du  Jucre  &  du  vin  de  Canarie. 

CLOUTERLY,  adj.  (clumfy,  aukward) 
grojfier,  Iourd,  pefant,  mal-adroit.  A  clouterly 
fellow,  un  homme  grojfier,  lourd,  pefant,  rujlre, 
un  malotru. 

CLOUTERLY,  adv.  (awkwardly,  clumfily) 
grojfie'remert,  fans  adrejfc,  en  mal-adroit. 

CLOWN,  f.  (a  ruftick,  a  country  fellow, 
a  churl)  un  pay/an,  untujlre,  un  rujtaud.  He 
is  a  very  clown,  c'efl  un  vrai  payjan.  I  have 
got  a  clown  to  my  hufband,  fat  un  rujlre  de 
mari. 

CLOWNERY,  f.  (ill  breeding,  churlifh- 
nels,  brutality)  rufttclt/,  groffu'rete'. 

CLOWNISH,  adj.  (uncivil,  ill-bred,  ill- 
mannered;  fpeaking  of  men)  grojfier,  ruftigue, 
rujlre,  mal-poli,  incivil,  qui  fent  le  payjan.  A 
clownifh  fellow,  un  homme  grojfier,  ou  rujlique, 
un  rujlaud,  un  rujlre,  un  payjan.  To  have 
clownifh  and  ruftical  ways  with  one,  avoir  des 
tnanie'res  a"  agir  grojfier  es  &  rufliques. 

Clownish  (clumfy,  coarfe,  rough 5  fpeak- 
ing of  things)  grojfier,  grojfie'rement  fait.  A 
clownifh  thing  (a  thing  that  looks  clownifh) 
vne  cboje  grcjfie're,  ou  qui  e(l  grojfie'rement  faite. 

CLOWN  ISHLY,  adv".  (coarfely,  rudely) 
grojfie'rement,  rujliquement,  d'une  manie're  grof- 
Jie're  v2f  incivile. 

CLOWNISHNESS,  f.  (rufticity,  rudenefs) 
rujticite,  grojfie'rete,  manie're  d'egir  grojfe're. 
You  fee  nothing  by  him  but  clownifhnefs, 
•voui  tie  voyez,  rien  que  de  rujlre  &  de  payjan 
dans  toute  ja  conduite.  A  piece  of  clownifhnefs, 
vne  a&ipn  de  rujlre,  aBion  grojfe're,  ou  inci'vile, 
qui  fent  le  rujlre  &  le  payjan. 

To  CLOY,  v.  a.  (to  glut)  rajfafier,  fouler. 

To  Cloy  (to  nail  up)  enclouer. 

CLOYED,  adj.  (glutted)  foul  d'une  cbofe, 
qui  en  a  tout  for,  foul,  rajj'afie'.  I  am  cloyed 
■with  it,  fen  fuis  foul,  fen  ai  tout  man  foul,  ou 
fen  fuis  de'goute'. 

CLOYSTER,  &c.  V.  Cloifter,  &c. 

CLUB,  f.  (a  cudgel  with  a  big  head)  une 
tnajjue,  baton  gros  Cf  court,  -J-  un  gourdin. 
Hercules's  club,  la  majfue  d'Hercule.  To  ftrike 
•ne  with  a  club,  donner  des  coups  de  baton  a 
quelquun,  lui  donner  des  coups  de  gourdin,  le 
gourdiner. 

Club  (one  of  the  black  colours  at  cards) 
trejle. 

Clu»  (or  fociety)  of  friends,  un  rendez- 
vous, une  jocie'te',  une  cabale,  une  cotterie.  To 
keep  a  club,  etre  d'une  jocie'te',  ou  d 'une  cotterie, 
avvir  un  rendex-vous.  To  go  to  the  club, 
aller  au  rendexs-vous.  A  club  of  wits,  une  Jo- 
de'te,  une  acade'mie  de  beaux  ejpriis.  A  club  of 
feditious  people,  une  cabale  de  gens  Je'ditieux. 
*Tis  the  way  of  our  club,  cejl  la  manit're  de 
not  re  Jocie'te'. 

Club  (one's  (bare  of  a  reckoning)  e'eot.  To 
pay  one's  dub,  payer  Jon  e'cot,  payer  Ja  part  de 
re'eot.  To  be  every  man  his  club,  payer  cba- 
eun  Ja  part,  y  etre  cbacun  pour  Jon  e'ect. 

Club-fisted,  adj.  (having  a  thick  fift) 
qui  a  un  gros  poing,  oil  de  grojjes  mains. 

Club-footed,  adj.  (that  has  crooked  feet) 
qui  a  les  pieds  tortus. 

Club-law,  f.  (in  company)  lei  e'tablie 
dans  une  Jocie'te,  rc'glement  fait  dun  commun  ac- 
(ord  dans  ur.e  cotterie. 

.  Club-law  (cudgelling,  regulation  by  force) 
force,  la  loi  du  plus  fort,  *  bajlonnadc,  *  All 
things  are  carried  by  club-law  (that  is,  b) 
force)  on  vicnt  a  bout  de  tout  par  la  force. 

Club-rocm,  f.  (the  room  in  v. hich  a  club 
or  company  aflemblcs)  lieu  o"u  s"t>jj emblem  U± 
retteries. 

To  CLUB,  v.  n.  (to  pay  one's  (hare)  payer 
Jov  eat,  ou  fa  part  ;  ou  Lien,  fe  cmijer,  con- 
tribuer,  aller  de  moitie,  *  j  cracker  au  bajfm. 
Will  you  club  with  mc  ?  vculez-vous  aller  de 
moitie  avec  moi?  •voulcx.-vous  voui  joindre  avec 


mot  f  voukn-vcrus  que  nous  allions  boire,  en  pay- 
ant  cbacun  notre  e'cot?  I  was  fain  to  club  as  well 
as  others,  il  me  falut  cracker  au  baffn  comme  les 
autres.  Two  men  clubbed  ( or  joined)  with 
Mahomet  in  the  making  of  the  Alcoran,  deux 
hommes  fe  joignirent  a  Mahomet,  ou  agirent  de 
concert  avec  Mahomet  pour  faire  V  Alcoran. 

D  f  CLUBBISH,  adj.  (clumfy,  clownifh) 
lourdaut,  grojfier,  rujlre. 

To  CLUCK,  v.  n.  (as  a  hen  does  when  /he 
calls  her  chickens)  cloujfer,  glojjer.  *  -}-  I 
will  cluck  him  over  to  me,  je  le  ferai  bien 
venir. 

CLUCK-CLUCK,  or  Clucking,  f.  (from 
to  cluck)  coq-coj,  VaFtion  de  cloujfer,  ou  de 
glofjer. 

CLUE,  V.  Clew. 

CLUMP,  f.  (a  fhapelefs  piece  of  wood  or 
other  natter,  nearly  equal  in  its  dimenfions) 
piece  infonr.e  de  bois  ou  d 'autre  matie're,  a  pen 
pres  e'gale  dans  Jes  dimenfons. 

CLUMPS,  f.  (a  thick-fculled,  unapprehen- 
sive, ignorant  perfon)  un  Jot,  un  due,  un  homme 
e'pais,  une  tetc  de  plomb. 

f  CLUMPERTON,  f.  (a  clown)  un  lour- 
daut, un  rujlre,  un  payjan. 

f  CLUMPING,  adj.  (lumpiih,  heavy)  pe- 
fant, qui  marcke  pefamment. 

f  CLUMPING LY,  adv.  (heavily)  pefam- 
ment. 

CLUMSILY,  adv.  (roughly)  grojfie'rement. 
CLUMSINESS,  f.  (awkwardnefs,  ungain- 
linefs)  grojfie'rete,  mauvaife  grace,  manieres  gau- 
ches. 

CLUMSY,  adj.  (thick  and  fhort)  groffier. 
To  have  clumfy  hands,  avoir  des~mains  grof- 
fie'res.    A  clumfy  great  fift,  un  gros  poing  de 
payfan.   A  little  clumfy  fellow,  un  petit  ragot. 
Clumsy  (clownifh)  grojfier,  rujlre,  payfan. 
CLUNCH-FISTED,  V.  Clofe-fifted. 
CLUNG,  adj.  (from  to  cling)  cole',  attache', 
pris. 

Clung  (from  to  clung,  wafted  with  lean- 
nefs)  Ex.  Clung  with  hunger,  maigre,  fee, 
e'lance. 

Fruits  clung  (or  withered)  fruits  rata- 
tine's,  ou  ride's. 

To  CLUNG,  v.  n.  (to  dry  as  wood  will  do, 
being  laid  up  after  it  is  cut)  fe'eher,  devenir 
fee 

CLUSTER,  f.  (a  clufter  of  grapes)  une 
grappe  de  raifm  dont  les  grains  font  fort  fare's. 

*  Cluster  (a  heap  of  feveral  things)  un 
amas,  un  peloton,  une  multitude  de  chofes  qui  font 
fort  fen  ees,  plufieurs  chofes  entafjees  pele-mele.  A 
clufter  of  bees,  un  ejj'aim  d'abeilles.  A  clu!ler 
of  iflands,  un  attollon,  amas  de  plufieurs  ijles. 
To  come  in  a  clufter,  or  by  clufteis,  -venir  en 
foule,  -verir  pres  a  pres,  ou  d'une  manie're  J'errce. 

CLUSTERED,  adj.  (in  a  clufter)  ferre,  en 
peloton. 

CLUSTERLY,  or  Cluftery,  adj.   Ex.  A 

clufterly  vine,  une  -vigne  chargee  de  grappe s. 
CLUS  I'ERLY,  adv.  (in  a  clufter)  cn  pelo- 

'.ton. 

To  CLUTCH,  v.  a.  (to  gripe,  to  grafp)/c/-- 
mer,  ferrer,  tenir  ferme,  empcigner. 

To  Clutch  (or  clinch)  th»  fift,  fermer, 
ou  ferrer  le  poing.  To  clutch  a  thing  (to  hold 
it  taft)  empoigner  une  cbofe,  la  tenir  ferme. 

CLUTCHES,  f.  (the  gripe,  the  grafp)  les 
g'ifes.  *  To  keep  out  of  one's  clutches,  fe 
garder  de  torr.ber  eijre  les  pattes,  les  grijfes,  ou 
.les  mains  de  qiulquun.  *  To  fall  again  into 
the  enemy's  clutches,  tetomber  en  la  j  uijj'ance 
des  tnnemis. 

Clutch-fist,  f.  (a  large  fift)  un  gros 
Poing. 

Clutch-fistfd,  adj.  (covetous)  taquin, 
attache,  avare,      dur  a  la  defjerre. 

CLUTTER,  f.  (a  crowd)  fou/e,  multitude. 
Clutter    (a  great  noifc)  bruit,  fracas, 
•vacarme,  tir.tamarre.     To  make  ( nr  keep)  a 
dutteY,  j'aii'c  un  lacarmc. 


To  CLUTTER  together,  v.  n.  s'amajjlr, 
s  at  trouper,  venir  en  foule. 

To  Clutter,  or  Clotter,  V.  To  Clrd. 

CLUTTERING,  f.  (a  noife,  a  buftle)  fra- 
cas, -vacarme,  bruit.  To  keep  a  cluttering, 
faire  du  bruit,  011  du  facas. 

CLYSTER,  f.  (an  injection  into  the  anus) 
un  clyjlere. 

C  o 

D  f  To  COACERYATE,  v.  a.  (to  hesp 
up  together)  e>::ajj'cr,  ntettre  cn  un  tas,  amajjer, 
accumuler,  ramajjer,  rafj'cmbler. 

COACERVATION,  f.  (the  aft  of  heaping, 
or  ftate  of  being  heaped  together)  amas,  aclion 
d'entaffer. 

COACH,  f.  (a  carriage  of  pleafure)  cai  ojje. 
A  coach  and  fix  hcrfes  ( or  only  a  coach  and 
fix)  un  caroJJ'e  a  fix  che-vaux.  A  ftage-coach, 
un  carojfe  dc  vStture,  A  gentleman's  coach, 
un  carojje  de  maltre.  A  livery-coach,  un  carojfe 
de  remij'c.  A  hackney-coach,  carojfe  de  louage, 
un  fac  re.  To  keep  a  coach,  tenir,  ou  avoir 
carojfe,  faire  rouler  le  caroJJ'e. 

Coach-box,  f.  (the  feat  on  which  the 
driver  of  the  coach  fits)  le Jiege  du  cocker. 

Coach-Hire,  f.  (money  paid  for  the  hire 
of  a  coach)  louage  de  carojje.  To  pay  for  the 
coach-hire,  payer  le  carojfe. 

Coach-horse,  f.  (a  horfe  fit  to  draw  a 
coach)  cheval  de  caroJJ'e. 

Coach-house,  i.  (the  houfe  in  which  the 
coach  is  kept  from  the  weather)  remife  de  ca- 
r<Jfe- 

Coach-makfr,  f.  (theartificcrwhofetrade 
is  to  make  coaches)  carojfier,  faifcur  de  ca- 
rojfe s. 

Coach-man,  f.  (the  driver  of  a  coach) 
cocker. 

f  To  COACH  one,  v.  a.  (to  put  him  into 
a  coach)  mettre  quelquun  en  carcfj'c,  le  mcner  cn 
carojfe. 

COACHED,  adj.  (got  into  a  coach,  or  that 
has  got  a  coach)  qui  a  pris  carojfe,  011  qui  ejl  en 
carojje.  I  law  her  coached,  je  I' ai  vug  ■monter 
en  carojfe. 

To  COACT,-v.  n.  (to  act  together,  to  kkt 
in  concert)  agir  enfemblc,  agir  de  concert. 

D  f  COACTION,  f.  (or  conftraint)  con- 
trainte. 

COCATIVE,  adj.  (having  the  force  of  re- 
ftrninintr,  coercive)  coaElif. 

COADJUTANT,  or  Coadjutor,  f.  (a  fel- 
low-helper) coadjuteur. 

Coadjutor  (in  the  canon  law,  one  who 
is  appointed  to  perform  the  duties  of  another) 
coadjuteur.  A  bifhop's  coadjutor,  un  coadjuteur 
d\'veque. 

COADJUTORSHIP,  f.  (the  dignity  of  h 
coadjutor)  coadjutorcrie. 

COADJUVANCY,  o-Coadjument,  f.  (help, 
concurrent  help,  cooperation)  fecours,  ajjiftance 
mutuelle,  cooperation. 

COADUNITION,  f.  (the  conjundion  of 
different  fubftanccs  into  one  mafs)  union  de 
plufetirs  Jul jlances  en  une  mafje. 

COAGMENTATION,  f.  (cclledion,  or 
union;  conjunction)  cenjontlion,  union,  afj'em- 
blagc. 

CO  AGUE  ABLE,  adj.  (that  which  is  capa- 
ble of  coagulation)  qui  petit  je  coa^ultr. 

To  COAGULATE,  v.  a.  (to  force  into 
concretion]  conguler,  epnijfir. 

To  Coagulate,  v.  n.  (to  curdle)  fe  co- 
aguler,  fe  caillcr,  fe  fger,  fe  prendre,  s'e'paijfr. 

COAGULATED,  adj.  (from  to  coagulate) 
coagule,  caille',  fge',  pris,  e'paijji. 

COAGULATION,  f.  (concretion,  conge- 
lation) coagulation,  condenfition. 

COAGULATIVE,  adj.  or  Coagulator,  f. 
(that  which  caufes  coagulation)  qui  a  la  vertu 
de  coaguler. 

To  COAKS,  V.  To  Ccax. 

COAL, 
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COAL,  t  (a  fort  of  fuel}  charbon.  Pit- 
co.il  ( or  fea-coal)  charbon  de  terre.  Scotch- 
coi),  char  fan  iTEcoffe,  Small-coal,  charbon  de 
vrenu  bits.    Char-coal,  charbon  de  b'.is. 

C<jal-bi.  ack,  adj.  (black  ia  the  higheft 
degree)  noir  comme  charbon. 

Coal-heaver,  U  [a  porter  whofe  bufinefs 
is  to' unload  colliers)  un  ponton nier,  un  porte- 
faix  qui  decharge  les  batimens  de  charbon. 

Coal-house,  l".  (a  coal-hole)  charbonniere, 
lieu  ou  /'on  ttent  le  charbon,  Coal-bafket,  pa- 
kter  a  charbon.  Coal-raker,  four'gjm',  pen  be  a 
Jour.     Coal-duft,  charbon  cn  poudte. 

Coal-man,  f.  (a  collier)  cbarbonnier,  ou 
Vendeur  de  charbon. 

Coal-mekch  ant,  f.  (he  that  fells  coals) 
marchand  de  charbon. 

Coal-pit,  f.  for  coal-mine)  mine  de  char- 
bon. 

COALER Y,  V.  CotKery. 

To  COALESCE,  v.  n.  (to  unite,  join,  or 
clofe  together;  alfo  to  grow  together)  s'unir, 
sincorporer  enjc;r:ble  pour  ne  fairt  quune  meme 
cbol'e,  ou  une  theme perfonne. 

COALESCENCE,  or  Coalition,  f.  (a  join- 
ing together)  union,  reunion.  It  was  debated 
how  to  make  a  coalition  of  counfels  between 
them  and  Scotland,  on  de'libe'ra  de  quelle  maniere 
on  pouhrok  agir  de  concert  a-vec  les  Ecoffois. 

COALY,  adj.  (containing  coal)  de  charbon, 
de  la  nature  du  charbon.  plcin  de  charbon. 

COAPTATION,  f.  ( the  adjuftment  of  parts 
to  each  other)  afjemblage,  union  avec  une  jujie 
proportion  des  parties. 

COARSE,  adj.  (not  refined)  g'ofjier,  gros. 
Coarfe  food,  nourriture  s^rofjie're. 

Coarse  (mean,  not  elegant,  vile)  vil, 
th'ftf,  groj/ier. 

Coarse  (grofs,  not  delicate)  e'pais,  materiel. 

COARSELY,  adv.  (from  coarfe)  g'ojie're- 
tner.t,  mate'riellement,  fans  elegance. 

COARSENESS,  f.  (groflhefs,  want  of  de- 
licacy) grojfie'rete',  impol'u cfj'c ,  de'faut  d 'elegance. 

COAST,  f.  (the  fea-coaft)  cote,  ri-vage  de 
la  mer.  *  j  The  coaft  is  clear,  tout  eft  en 
furete,  il  tiy  a  point  de  danger,  Coaft  of  a 
country,  pais,  region,  contre'e,  quartiers.  From 
all  coafts,  de  toutes  parts. 

A  Coast  of  mutton,  haut-cote  de  mouton. 

To  COAST  ALONG,  v.  a.  &  n.  (a  fea- 
term,  to  fail  along  the  coaft)  cotoyer,  rafer  la 
cote,  cotoyer  le  ri-vage,  ranger  la  cCte,  cajoler  une 
cote. 

COASTED  ALONG,  adj.  cotoye. 

COASTER,  f.  (one  that  fail's  along  the 
coaft)  navigatcur  qui  cotoye,  ou  qui  rafe  la 
cote. 

COAT,  f.  (a  clofe  coat)  un jujlaucorps.  To 
put  on  one's  coat,  tnettre  fon  jujlaucorps.  A 
wide  coat,  une  cafaque.  A  campaign  coat,  une 
cafaque  de  canipagne,  un  brandebourg. 

A  Child's  coat  (or  upper  coat)  une  robe 
eTenfant,  A  child  in  coats,  un  enfant  a  la  ja- 
quctte.  Coat-pockcts,  pocbes  de  cafaque,  on  de 
jujlaucorps. 

A  Coat  ( or  petticoat)  une jupe,  \  une  cotte. 

A  Waste-coat,  une  chemifette,  ou  une 
•vcftc.    A  woman's  wafte-coat,  des  braffie'res. 

A  Coat  of  armour,  une  cotte  d'armes.  A 
coat  of  mail,  une  cotte  de  maille,  cuirafj'e  faite  de 
m allies. 

A  Coat  of  arms,  cotte  d'armes,  armes,  ou 

armoirics,  un  ecu. 

*  -J-  To  Turn-coat,  v.  n.  (to  fl-.ift  par- 
ties) *  \  tourner  cafaque,  changer  de  parti. 
A  turn-coat,  tine  perfonne  qui  a  tourne  cajaque, 
ou  qui  a  change'  de  parti.  To  caft  his  coat, 
quitter  fa  tiieille  pcau,  mucr,  P.  You  mud 
cut  your  coat  according  to  your  cloth,  felon  ta 
bourfe,  gowverne  ta  boucbe.  *  To  difgrace  one's 
coat,  or  gown,  faitc  I.  ante  a  fa  robe,  ou  a  fa 
digni'c.  *  \  To  beat  one's  coat,  battrc,  rcjj'cr 
quelquun,  *  -}'  lui  repaffer  le  bufjlc. 

Coat  (the  covering  of  any  animal)  Ex.  A 
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hawk  of  the  firft  coat,  unfaucon,  ou  tin  cijcetu 
de  deux  ans. 

Coat  (a  cottage)  cabane.  A  fhecp-coat, 
bergerie,  lercail.    V.  Cot. 

To  COAT  a  child,  v.  a.  babiller  tin  enfant 
en  robe. 

COATED,  adj.  (from  coat)  qui  parte  une 
robe,  A  foft-coatcd  fifh,  poifjott  fans  e'caitlcs. 
A,  rough-coated  fifti,  poiffon  a  e'eaiUes  rudes. 

f  To  COAX,  v.  a.  (to  wheedle,  to  flatter) 
flater,  enjoler. 

f  COAXER,  f.  (a  wheedler,  a  flatterer) 
un flateur,  cajoleur. 

COB,  or  Sea-cob,  L  (a  kind  of  fea-fowl) 
mouette. 

*  A  rich  cob  (a  fnifer)  un  riche  taquin. 

Cob  (a  Spanifh  coin)  une piaflre. 

Cob-nut,  f.  (a  boyifh  play  with  nuts) 
forte  de  jeu  de  noix  parmi  les  enfans. 

COBALT,  f.  (a  kind  of  mineral)  cobalt. 

To  COBBLE,  v.  a.  (to  mend  any  thing 
coarfely,  ufed  generally  of  flioes)  rabiller,  rac- 
cammodcr  des  fouliers. 

COBBLER,  f.  (a  mender  of  old  flioes)  un 
faveticr.  P.  The  cobbler  is  not  to  go  beyond 
his  laft,  ;/  faut  que  cbacun  fe  mile  de  fon  metier. 

COBIRON,  f.  (an  iron  whereon  the  fpit 
turns)  cbtnet. 

COBWEB,  f.  (the  web  or  net  of  a  fpider) 
toile  d'araigne'e.  *  Their  laws  are  meer  cob- 
webs, leurs  loix  ne  font  que  des  toiles  d  araigne'e, 
elles  tie  font  faites  que  pour  retenir  les  fimples. 

COCAO-NUT,  f.  (an  Indian  nut,  whereof 
chocolate  is  made)  noix  de  cacao. 

COCCIFEROUS,  adj.  (any  plant  or  tree 
that  bears  berries)  toute  plante,  arbriffeau,  ou 
arbre,  qui  port r  des  bayes. 

COCHINEAL,  f.  (an  infe£t  dried,  from 
which  a  beautiful  red  colour  is  extracted)  co- 
chenille. 

COCK,  f.  (a  well-known  fowl)  coq.  The 
cock  crows,  le  coq  chante.  A  cock's  comb, 
Crete  de  coq.  A  game-cock,  un  coq  de  combat. 
A  turkey-cock,  un  coq  d'lnde.  A  pea-cock, 
un  paon.  A  wood-cock,  une  be'eafje.  Cock- 
pit, un  lieu  de  combat  pour  les  coqs.  Cock- 
fighting,  combat  de  coqs.  Cock-crowing,  chant 
du  coq.  Cock-ftride,  enjambce  de  coq.  *  \  To 
tell  a  ftory  of  a  cock  and  a  bull,  faire  un  conte 
de  ■vieille,  ou  de  ma  me're  Voye,  *  f  To  be 
cock-a-hoop,  or  cock  on  hoop,yiJ(Vc^;'  a  force 
de  boire,  *  -f  faire  le  fier,  faire  Ventendu,  s'en 
faire  accroire. 

The  Cocx  for  pin)  of  a  fun-dial,  ftyle  cTun 
cadrati. 

The  Cock  (or  form)  of  a  hat,  le  rctrouffis 
<Tun  cbapeau. 

The  Cock  of  a  gun  (the  part  of  the  lock 
of  a  gun  that  ftrikes  with  the  flint)  ferpenfin 
de  mcufquet. 

The  Cock  (or  the  needle)  oi  a  ballance, 
aiguille  de  balance. 

The  Cock  of  a  water-pipe  (a  fpout  to  let 
out  water  at  will  by  turning  the  flop)  robinet 
de  conduit  d'eau. 

A  Cock  (a  fmall  heap)  of  hay,  une  mule  de 
foin. 

Cock  (a  weather-cock)  »ne  giroitette,  un  coq 
de  cloebcr. 

Cock-boat,  f.  (a  fmall  boat  belonging  to 
a  fliip)  coquet. 

Cock-brained,  adj.  (giddy-brained) fans 
cer-vellc,  e'tourdi,  e'ecrvele'. 

Cock-horse,  f.  (the  diverfion  of  children 
riding  upon  a  (tick)  jeu  (Tenfant. 

Cock-loft,  f.  (a  garret)  gr enter,  galetas. 

Cock-shut,  or  Cock-fliut  time,  f.  (the 
clofe  of  the  evening,  at  which  time  poultry  go 
to  rooft)  le  cre'pufcule,  Ventre  chien  &  lottp. 

f  Cock-sure,  adj.  (confident,  certain) 
fur,  qui  iff  af/iire de  fon  fait. 

Cock-swain,  1".  (the  officer  that  has  the 
command  of  a  cock-boat)  le  conduiUur  d'un  co- 
quet. 
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Cock-throwing,  f.  (an  Engliih  diverfion 

ufed  at  Shrovetide)  la  tuerie  des  coqs. 

Cocks-tread,  or  Cocks-treadle,  f.  (the 
fnerm  of  an  egg)  ga  me  d  ceuf. 

R.  Cock,  tc  mot  c'tant  compofe'  anec  quelque: 

noms  d  oifcaux  fert  a  tnarquer  le  matt.  Ex.  A 
cock-fparrow,  un  tnoiiteau  male. 

To  COCK,  v.  a.  (to  fet  ercft,  to  hold  bolt 
upright)  bander.    To  cock  a  gun,  bander  u* 

fufil. 

To  Cock  (or  to  cock  up)  one's  hat,  re-- 
trouffer  fon  chapeau.  To  cock  the  match,  met- 
ti  c  la  meche  fur  le  ferpentin. 

To  Cock,  v.  n.  (to  ftrut,  to  look  big  or 
pert)  fe  redrefj'cr,  fe  palaver,  marcher  fte're- 
ment. 

To  Cock  up  hay  (to  raife  hay  in  fmall 
heaps)  cntaffer  du  foin,  faire  des  rtules  de  foin. 

COCKADE,  f.  (a  knot  of  ribbons  like  a 
rofe  worn  in  the  hat)  coquarde. 

COCKAL,  f.  (a  fort  of  play)  tffelets,  lejeu 
des  offelcts.  To  play  at  cockal,  joucr  aux  offe- 
lets. 

COCKATRICE,  f.  (or  bafilifk,  a  fort  of 
ferpent)  baftlie. 

COCKED,  adj.  (from  to  cock)  battde',  re- 
trouffe,  &c. 

To  COCKER,  v.  a.  (to  be  fond  of,  or  in- 
dulgent to)  mignarder,  carcfj'cr,  ctrc  doux  & 
indulgent,  traiter  trop  de'Hcatement,  accorder  on 
permettre  tout.  You  cocker  your  child  too 
much,  vous  a-vez  trop  d'indulgence  pour  •votre 
enfant,  vous  le  mignardesc  trop,  t'ous  le  gatez  /} 
force  de  le  rendre  mignard.A 

COCKER,  f.  (one  that  loves  cock-fightine) 
celui  qui  ainte  les  combats  de  coqs,  qui  s'y  plait, 
qui  eiet/t  des  coqs,  pour  les  faire  comba'.tre. 

COCKERED,  adj.  (fondled,  indulged)  mtg- 
narde',  traite  trop  delicatemcnt,  mignard. 

COCKEREL,  V.  Cockrel. 

COCKERING,  f.  (from  to  cocker)  indu'. 
gence,  ntignardife,  VaElion  de  mignarder,  i*?c. 

COCKET,  I",  (a  leal  pertaining  to  the  cuf- 
tom-houie)  fceau,  ou  cachet  de  la  do:iane, 

Cocket  (an  acquittance  of  the  cuftom- 
houfe)  un  acquit  de  douane. 

COCKET,  adj.  (brifk,  malapert)  e'veille', 
pe'tulant,  infolent.  Cocket-bread,  pain  de  me'- 
nage. 

COCKING,  f.  (or  cock-fighting)  combat 

de  coqs. 

COCKISH,  adj.  (lecherous)  lafcif,  chaud. 

COCKLE,  f.  (a  fort  of  /hell-fiih)  pctonde. 
Cockle-fhell,  coquille  de  petoncle. 

Hot-cockles,  f.  (a  kind  of  fport)  main 
cbaude,  ou  jeu  de  frappe-main. 

Cockle-stairs,  f.  (winding-ftairs)  un 
cfcalier  a  vis. 

Cockle-weed,  f.  (darnel)  ivroye. 

To  COCKLE,  v.  n.  (to  wrinkle,  as  camlet 
docs)  fe  rider. 

To  Cockle  (to  foam,  to  whiten,  fpeaking 
of  the  fea)  blanchir,  moutonner. 

COCKLING,  adj.  Ex.  A  cockling  fea, 
met  qui  blanebit,  ou  qui  n.otttonne. 

COCKNEY,  f.  (a  nick-name  for  Londoners) 
c'ifi  un  fobriquet  qu'en  donne  a  ce'ux  qui  font 
natfs  Ji  Londies,  &  qui  repond  a  ndtrt  ftadaut 
de  1'  ans  |  ainji  on  peut  I  exprimer  par  baduut  dc 
Londres. 

*  -f  Cockney  (a  child  cockered  and  ten- 
derly brought  up)  un  mignaid,  un  esfaht  e'lcve 
de'l'icatemenf. 

COCKREL,  f.  (a  young  cock}  un  ccchct, 
un  jeune  coq. 

COCKSWAIN,  V.  Cock. 
COCKT,  V.  Cocked. 
COCO-NUT,  V.  Cocao-nut. 

*  COCQUET,  or  C<  quct,  adj.  (wanton) 
coquet.  A  cocquct  air,  much  tongue,  and  three 
fuitSj  is  all  the  portion  of  his  rr.iltrefs,  un  air 
coquet,  beaucotp  de  langue,  mis  habits,  fo  t 
tcute  la  dot  de  ;a  matlrem. 

To- 
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COCQUET,  f.  (a  gay,  airy  girl;  a  girl  who 
endeavours  to  attradt  notice)  une  coquette. 

To  COCQUET,  v.  n.  (to  aft  the  general 
lover)  coque'ter,  faire  le  coquet,  faire  le  galant. 

COCQUETTISH,  aJj.  (of  or  belonging  to 
a  cocquet)  coquet. 

COCQUETRY,  f.  (affectation  of  amorous 
advances)  coquctterie. 

COCTION,  f.  (digeition  of  meat,  the  aft 
of  boiling)  cotlion,  concoclion,  digeftion.  A  flow- 
er imperfect  coition,  Cotlion  tardive,  ou  impar- 
faite. 

COD,  f.  (a  hufk)  coffe,  gouffe.  Peafc-cod, 
Coffe  de  pois. 

Cod  (a  fea-filh)  merlucbe,  morue. 

The  Cod  (or  the  bottom)  of  a  bay,  le  fond 
(Tune  bate. 

Cod  (or  pillow)  un  orelller.  Cod-piece, 
brayettc,  finte  dc  baut-de-chauffe.  To  tie  one's 
cod-piece,  noucr  V  aiguillette  a  quelqu'un. 

CODDED,  adj.  (fpeaking  of  fome  kinds  of 
pulfe,  as  peafe,  &c.)  qui  eft  venu  en  coffes,  ou 
qui  a  pouffe'  des  coffes. 

CODDER,  f.  (a  gatherer  of  peafe  or  beans) 
cclr.i  ou  cellc  qui  amaffe  des  pots,  des  fives,  (3 c. 

To  CODDLE,  v.  a.  (to  parboil,  to  loftcn 
by  .the  heat  of  water)  cube,  bouillir.  To 
coddle  apples,  cuire,  bouillir  des  pommes. 

CODE,  f.  (a  volume  of  the  civil  law)  code, 
volume  de  droit  civil.. 

CODEBECK,  V.  Caudebeck. 

CODICIL,  f.  (a  fupplement  to  a  will)  co- 
dicille. 

CODILLE,  f.  (a  term  at  ombre  or  quadrille) 
coddle. 

CODJN1ACK,  V.  Quiddany. 

CODLING,  f.  (an  apple  generally  coddled) 
pommc  cuitc,  pontine  bouillie,  forte  de pomme  bonne 
ji  cuire. 

COE,  f.  (a  fmal)  hut  that  miners  build 
where  they  work  to  fcreea  themlelvcs)  petite 
buttc  oit  les  mineurs  fc  logent  en  cas  de  pluie. 

To  Coe,  V.  To  Coo. 

D  f  COEMETRY,  V.  Cemetery. 

COEQUAL,  adj.  (equal  to  another)  egal, 
pared,  co/gal :  ce  dernier  ne  J e  dit  que  du  fls  de 
Dlcu  a  Pe'gard  du  pe're. 

To  COERCE,  v.  a.  (to  reftrain,  to  keep  in 
order  by  force)  tcnir  dans  le  devoir,  retenir, 
reftrchidrc,  *  bridcr,  tenir  en  bride. 

COERCION,  f.  (reitraint)  *  bride,  con- 
trainte,  'violence,  coercition,  afiion  de  retenir,  de 
rcftrcindre,  tie  brider. 

COERCIVE,  adj.  (that  which  has  the 
power  of  laying  reitraint)  qui  bride,  qui  tient 
cn  bride,  qui  retient,  qui  reftreirt,  qui  dontptc, 
qui  affujettit,  co'ercitif.  A  coercive  power,  pou- 
•voir  co'frcitif. 

COESSENTIAL,  adj.  (of  the  fame  effencc) 
dc  meme  effence,  ou  fubftancc. 

COETANEOUS,  cr  Coevous,  adj.  (of  the 
fame  age)  de  meme  age,  contemporain. 

COETERNAL,  adj.  (equally  eternal  with 
another)  co'eterr.el,  qui  ejl  de  toutc  e'tcrnite'  avec 
un  autre. 

COEVAL,  adj.  Sc  f.  (contemporary,  that 
is  of  the  fame  ftanding)  contemporain,  de  meme 
age. 

To  COEXIST,  v.  n.  (to  cxift  at  the  fame 
time)  cxifier  en  meme  terns. 

COEXISTENCE,  f.  (cxiftence  at  the  fame 
time  with  another)  ret  at  de  ce  qui  cxifte  en 
we  me  terns. 

COEXISTENT,  adj.  (having  cxiftence  at 
the  fame  time  with  another)  qui  cxifte  en  mime 
terns. 

COFFEE,  or  Coffee-berry,  f.  (a  kind  of 
berry  from  which  a  pleafant  drink  is  made) 
caffe,  ou  five  de  caffe. 

CoKf  ee  (a  fort  of  drink  made  with  coffee- 
berries)  caffe. 

Coffee-house,  f.  (a  houfe  of  entertain- 
ment where  coffee  is  fold)  maifon  dc  caffe',  ou 
un  caffe. 
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Coffee-pot,  f.  (the  covered  pot  in  which 
coffee  is  boiled)  caffctie're. 

Coffee-tree,  f.  (the  tree  that  produces 
coffee-berries)  caffe,  plante  qui  parte  les  fives 
dont  fc  fait  le  caffe'. 

COFFER,  f.  (a  cheft  generally  for  keeping 
money)  coffrc.  The  king's  coffers  (where  his 
treafure  is  kept)  lei  ceffres  du  roi,  Ve'pargne. 

COFFERER,  f.  (an  officer  of  the  king's 
houfhild)  garde  des  coffrcs,  ou  le  tre'foricr  de 
V  e'pargne. 

COFFIN,  f.  (the  box  or  cheft  in  which 
dead  bodies  are  put  into  the  ground)  bie're, 
cercueil,  coffrc. 

A  Coffin  (or  fhelf)  for  books,  des  ta- 
blcttes  a  mettre  des  livres. 

A  Coffin  (a  paper  cafe  in  form  of  a  cone, 
ufed  by  grocers)  cornet  de  papier.  To  put  pep- 
per in  a  coffin,  mettre  du  poivre  dans  un  cornet. 

A  Coffin -  man,  or  Coffin-m?ker,  f.  (one 
whofe  b  u  fine  Is  is  to  make  coffins)  un  faifeur 
de  bieres. 

To  COFFIN,  v.  a.  (to  inclofe  in  a  coffin) 
mettre,  ou  renfermer  dans  une  bie're. 

COG,  f.  (the  tooth  of  a  wheel,  by  which 
it  acts  upon  another  wheel)  dent  de  roue  de 
moulin.    The  cog-wheel,  la  roue  en  couteau. 

To  COG,  v.  a.  (to  flatter,  to  cheat)  fiater, 
cajoler.  To  cog  the  dice,  flater,  ou  piper  les 
de's. 

COGENCY,  f.  (ftrength,  conviction^  power 
of  compelling)  force,  evidence,  convitlion,  pu- 
iffhncc. 

COGENT,  adj.  (forcible)  puiffant,  urgent, 
fort.  A  cogent  motive,  un  puiffant  mo'if. 
Cogent  reafons,  de  puiffantcs  raifons,  des  raifons 
fortes. 

_  COGENTLY,  adv.  (with  refiftlefs  force) 

I'une  manure  qui  force.  ~- 

COGGED,  a'dj.  (flattered,  cheated)  flate, 
cajole',  &c. 

COGGER,  f.  (a  flatterer,  a  wheedler,  a 

cheat)  fiateur,  cajoleur. 

COGGING,  i".  (flattery,  cheating)  fiaterie, 
cajolcrie. 

COGGING,  adj.  Ex.  A  cogging  gnmcftcr, 
un  pipcur,  tin  filou. 

COGGLE-STONE,  f.  (a  little  ftonc,  a 
fmall  (tone)  petit  cailhu. 

To  COGITATE,  v.  a.  (to  think,  rumi- 
nate, refle£t,  confider)  penfer,  ruminer,  conji- 
de'rer  un  objet  en  foi-mcmc. 

COGITATION,  f.  (thought)  la  penfe'e,  la 
reflexion. 

COGITATIVE,  adj.  (having  the  power  of 
thought  and  reflection)  qui  p.nfe,  prrfint. 

Cogitative  (given  to  thought  and  deep 
meditation)  poff,  fe'ncux,  rccucilli  en  foi- 
mcmc. 

J  COG  MEN,  V.  C  c-ware. 

D  f  COGNATION,"  f.  (kindred)  parente, 
confanguinite,  proximite  du  fang. 

Cognation  (affinity)  rapport,  affnite'. 

COGNISABLE,  adj.' (that  falls  under  ju- 
dicial notice,  proper  to  be  tried)  qui  peut  etre 
connu  &  examine' cn  jufiice. 

COGNISANCE,  V.  Cognizance. 

COGNISOUR,  or  C  inufor,  f.  (one  that 
acknowledtcth  a  fiV.e  of  lands  to  another)  qui 
avouc,  qui  pajjc  une  rcdevance  fur  fes  ta  res  a  un 
autre. 

COGNITION,  f.  (knowledge,  conviftion) 
conn'.ifjance,  conviclion. 

COGNI'l  1VE,  adj.  (having  the  power  of 
knowing)  qui  a  la  faculte'  dc  conno'ttre. 

COGNIZANCE,  f.  (a  law-term)  connoif- 
fancc.  To  take  cognizance  of  a  thing,  prendre 
connoiffanct  d'une  chofc.  This  falls  under  the 
cogniz-ince  of  philoiophy,  eeci  eft  du  reffort  de 
la  pbilofopbie,  c*cf}  t)  la  pbilofopbie  ii  en  connohre. 

Cognizance  (or  badge)  marque,  enfeignc, 
indite. 

Cognizance  (or  cieft,  in  heraldry)  ci~ 
mitr. 
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COGNOSCENCE,  f.  (a  philofophicat  word 
for  knowledge)  connoiffance. 

COGNOSCIBLE,  adj.  (that  may  be  known) 

qui  petit  etre  connu. 

COGNOSCITIVE,  adj.  (a  word  ufed  by 
philofophers)  Ex.  The  cognofcitive  faculty, 
la  faculte'  de  conno'ttre. 

%  COG-WARE,  f.  (coarfe  cloths  wade 
anciently  in  the  north  of  England)  draps  groi- 
fiers  qui  fe  faifoient  autrefois  dans  les  provinces 
Jcptcntriont'/es  d'  Anghtcrrc. 

To  COHABIT,  v.  n.  (to  dwell  together) 
babiter  cnfemble.  To  cohabit  with  a  woman, 
babiter  avec  une  femme,  nlivre  avee  e/le  comme 
mari. 

COHABITATION,  f.  (the  aft  or  (late  of 
inh  ibiting  the  fame  place  with  another)  co- 
babitation. 

C,OHEIR'  (a  joint-heir  with  another) 
cobe'i  itier,  qui  eft  be'ritier  avec  un  autre. 

COHEIRESS,  f.  (a  woman  who  has  an 
equal  ftare  of  inheritance  with  another  woman) 
cobe'r'itic'rc. 

To  COHERE,  v.  n.  (to  hang  well  together) 
convenir,  etre  bien  afjorti,  s'accorder,  fe  f.-.ivre. 

COHERENCE,  or  Coherency,  f.  (connec- 
tion, dependency,  confiitency  in  reafoning) 
fuite,  rapport,  convcnancc,  liaifon,  coiformite". 
There  is  no  coherence  in  this  ilifcourt'e,  il  ny 
a  pointy  de  fuite  dans  ce  difcours,  ce  difcours  if  eft 
pas  uni,  ou  c'gal.  There  is  no  coherence  be- 
twixt thofe  parts,  U  ny  a  point  de  rapport  cntre 
ces  parties.  *  f  There  is  no  coherence  at 
II  in  his  fkull,  fa  cervelle  eft  tout-a-fait  ren- 
verfe'e. 

COHERENT,  adj.  (that  hangs  together) 
jitivi,  lie,  qui  ne  fe  de'mettt  pas.  A  very  cohe- 
rent dilconrfe,  un  difcours  foutenu,  bien  fuivi, 
on  bien  lie'.  Your  difcourle  is  not  coherent, 
voire  difcours  fe  dement,  ou  ne  fe  foutient  pas. 
COHESION,  V.  Coherence.' 
COHORT,  f.  (a  company  of  foldiers  anion; 
the  ancients)  une  cobortc. 

COIF,  f.  (a  head-drefs,  a  lady's  cap)  une 
coiffe.    A  night-coif,  coiffe  de  nuit. 

COIFED,  adj.  (that  wears  a  coif)  coiffe', 
COIFURE,  f.  (head-drefs)  coiffure, 
COIL,  f.  (a  clutter)  bruit,  vacarme,  tinla- 
marre,  fracas.    To  keep  a  coil,  fiurc  un  va- 
carme. 

To  COIL,  v.  a.  (a  fea-tesm,  to  gather  into 
a  narrow  compafs)  *  mettre  en  rond,  lovsr.  To 
coil  a  cable,  lover  un  cable. 

COILED,  adj.  (from  to  coil)  love. 

COIN,  f.  (money  ftamped  with  a  legal  im- 
preflion)  monr.oye.  Counterfeit  coin,  fauffe 
monnoye,  billon.  P.  Much  coin,  much  care, 
les  foins  s'at'gmentcnt  avec  les  ricbeffes. 

Coin  (a  comer,  any  thing  ftanding  out  an- 
gularly) un  angle,  un  coin. 

To  COIN,  v.  a.  (to  mint  or  (lamp  metals- 
for  money)  bdttre  monnoye,  ou  frapper  de  ,1a. 
monnoye,  monnoyer. 

*  To  Co  IN  for  invent)  /hire,  inverter,  for- 
ger. To  coin  new  words,  faire  de  nouveaux 
mots. 

COINAGE,  f.  (coining)  monnoyage. 

To  COINCIDE,  v.  n.  (to  fall  upon,  er 
meet  in  the  fame  point)  co'incidcr,  tombcr  cn  un 
meme  point. 

COINCIDENCE,  f.  (a  meeting)  rencontre. 
The  coincidence  of  two  lines,  la  rencontre  de 
deux  lignes. 

COINCIDENT,  adj.  (happening  together) 
qui  arrive  en  meme  terns,  qui  fe  trouve  cnfemble, 
qui  fe  rencontre. 

COINED,  adj.  (from  to  coin)  battu,  frrppc', 
monnoye';  fait,  invente',  forge.  Ncw-coincd 
words,  de  nouveaux  mots. 

COINER,  f.  (a  minter,  a  (tamper  of  coin) 
monnoyeur.    A  tall'e  coiner,  un  f  ux  monnoyenr. 

COINING,  f.  (from  to  coin)  moniiow  re, 
J'aftion  dc  battrc  monnoye,  He.  A  coining  »'f 
new  words,  iutrumSHon  de  nouveaux  mots. 

O  COIN'S, 
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COINS,  ti  Quincs,  f.  (the  corners  of  walls; 
Us  enccgnures  des  tnuraVJcs. 

Coins  (pieces  of  wood  ufed  to  mounting 
.Ordnance)  coins  de  mire. 

Coin s  (printers  wedges  to  fatten  letters  into 
•the  frames)  coins  d'imprimeur. 

Rustick  coins  ((tones  that  ftick  out  of 
a  wall  for  new  buildings  to  be  added  to  it) 
fierres  d'attcr.ic,  ou  barpes. 

D  f  COISTRIL,  f.  (a  young  lad)  un  jcune 
garden. 

COIT,  f.  (a  quoit)  un  palet.    To  play  at 

coits,  jover  au  palet. 

COITION,  1".  (copulation)  colt,  accouple- 
ment. 

COKER,  f.  (a  workman)  un  ouvrier. 
Cokers  (or  fifhermens  boats)  bottes  dc  pc- 
chcur. 

COKES,  V.  Notes. 
COKET,  V.  Cocket. 
COLANDER,  V.  Cullander. 
COLIANDER,  V.  Coriander. 
COLD,  f.   (cold  weather)  froid,  froidure, 
froideur. 

Cold  (or  rheum)  rhutne,  fluxion,  froid. 
To  have  got  a  great  cold,  avoir  un  grand  rbumc, 
etre  fort  enrbumc'.  To  catch  cold,  gagner  un 
rbume,  s'enrbumer,  prendre  frcid.  A  cold  upon 
beat,  mofondure.  To  catch  cold  upon  heat, 
le  morfondre. 

COLD,  adj.  (the  contrary  of  heat)  froid, 
gele,  glace.  Cold  weather,  un  terns  froid.  A 
cold  w  ind,  un  -vent  froid.  To  be  of  a  cold 
conftitution,  tire  d'tin  temperament  froid.  To 
be  cold,  avoir  froid.  *  To  kill  one  in  cold 
Hood,  tucr  quelqu'un  de  fang  froid. 

To  crow  cold,  fe  refroidir.  We  are  here 
in  a  cold  place,  nous  femmes  ici  froidemer.t.  A 
very  cold  fit  of  weather,  unc  grande  froidure. 

*  Cold  (reserved,  indifferent)  *  froid,  re- 
ferve'f  indifferent.  A  cold  friend,  un  ami  froid. 
~A  cold  comfort,  trifle  consolation.  *  To  give 
«ne  but  a  cold  entertainment,  traiter  quelqu'un 
fro/dement,  lui  faire  mechante  cbe're,  ou  lui  faire 
un  accucil  froid, 

COLDISH,  adj.  (fomething  cold)  un  peu 
frr,id,  tie'de, 

*  COLDLY,  adv.  (indifferently,  negligently, 
without  warmth  of  temper  or  expreflion)y"r</!i/f- 
ment,  ai?c  froideur,  d'une  manie're  froide,  *  To 
receive  one  coldly  (to  give  him  a  cold  recep- 
tion) recevoir  quelqu'un  froidement,  lui  faire  un 
*i  -ucil  froid.  *  He  fpoke  it  fo  very  coldly,  il 
dit  cela  d'une  manure  Ji  froide. 

COLDNESS,  f.  (want  of  heat,  unconcern, 
want  of  kindnefs,  in  a  proper  and  figurative 
fenfe)  frojdeur.  The  coldnefs  of  water,  la 
froideur  de  1  eau. 

COLE,  or  Cole-wort,  f.  (a  fort  of  cabbage) 
thou.    Curled  earden-cole,  chou  cre'pu. 

COLET  ,  Collet. 

COLE-WORT,  V.  Cole. 

\  COLIBERT,  f.  (a  villain  made  freeman) 
tin  affrancbi. 

COLICK,  or  Cholick,  f.  (a  kind  of  violent 
griping  in  the  guts)  colique,  douleur  du  gros 
boyau.  The  wind-colick,  la  colique  venttufe. 
The  flone-colick,  la  pierre. 

To  COLL,  v.  a.  Ex.  To  clip  and  coll,  ac- 
Coller,  embraff'cr,  faire  des  accolhides. 

COLLAPSED,  adj.  (decayed)  ruins'.  A 
tollapfed  eftate,  un  bien  mine. 

COLLAR,  f.  (that  part  of  the  drefs  that 
fuirounds  the  neck)  collet.  The  collar  of  a 
doublet,  le  collet  d  un  pour  point.  To  take  one 
by  the  collar,  prendre  quelqu'un  au  collet. 

Collar  (a  ring  of  metal  put  round  the 
neck)  collier.     A  dog's  collar,  collier  dc  chien. 

Collar  (that  part  of  the  harnefs  that  is 
fattened  about  the  horfe's  neck)  collier.  A 
borfe-collar,  collier  de  ihcval  de  cbarrctte. 

The  Collar  ok  a  hand,  f.  (the  upper 
part  of  a  band  or  doublet)  tour  de  rabat. 

A  Collar  ok  bhav»n,  f.  (the  quantity 


bound  up  In  one  parcel)  un  roultau  de  chair  de 
verrai. 

Collar-pays,  f.  (feftival  days,  whereon 
the  knights  of  the  gaiter  wear  their  collars  of 
SS)  les  fours  que  les  cbivaliers  de  Pordre  pa- 
roiffent  ai'ec  leurs  colliers. 

A  Collar  of  f. ssf. s,  crSS  (an  ornament 
for  the  neck,  worn  by  the  knights  of  the  gar- 
ter) collier  des  cheval'urs  de  Vordrc  de  la  jar- 
tie're. 

An  Iron  collar  (for  offenders)  un  far- 
can. 

*  -p  To  slip  the  collar,  or  Slip  one's 
neck  out  of  the  collar  (to  get  out  of  a  bad  bu- 
finels)  *  fe  tirer  dc  la  prefe,  tirer  fon  epingle 
du  jeu,  fe  retirer  d'une  mechante  affaire  ott  I'on 
e':oit  comme  engage'. 

To  COLLAR  one,  v.  a.  (to  feize  by  the 
collar)  eo/leter  quelqu'un,  le  prendre  au  collet. 

To  COLLATE,  v.  a.  (to  beftow)  conferer, 
donner.  To  collate  a  living,  conferer,  donner 
un  benefice. 

To  Collate  (to  compare)  comparer. 

To  Collate  a  bock  (to  fee  by  the  figna- 
tiire  of  the  iheets  whether  it  be  right  or  no) 
collationner  un  livre. 

COLLATED,  adj.  (beftowed,  or  compared) 
confe're',  donne,  compare',  collationne. 

COLLATERAL,  adj.  (running  parallel) 
collateral.  The  cardinal  and  collateral  winds, 
les  vents  cardinaux  £f  collate'raux. 

Collateral  (in  genealogy,  thofe  that 
Hand  in  equal  relation  to  fome  common  an- 
ccftor)  collate'raux.  A  collateral  degree  of  kin- 
dred (as  uncles,  coufins,  &c.)  ligne  collate- 
rale  de  parente. 

COLLATERALLY,  adv.  (fide  by  fide,  in 
collateral  relation)  a  cote  Pun  de  I'autre,  en 
ligne  collate'rale. 

COLLATION,  f.  (a  fmall  repaft,  or  enter- 
tainment) collation. 

Collation  (the  bellowing  of  a  living) 
collation. 

Collation  (or  comparing)  comparaifon, 
paralle'le. 

D  f  To  COLLATION,  v.  a.  V.  To  Col- 
late, in  the  laft  fenfe. 

COLLATOR,  f.  (one  that  prefents  to  an 
ecclefiaftical  benefice)  collateur. 

Collator  (one  that  compares  copies  and 
manufcripts)  celui  qui  compare. 

To  COLLAUD,  v.  a.  (to  commend  one) 
louer  quelqu'un,  lui  donner  des  louanges,  faire 
1'e'loge  de  quelqu'un. 

COLLEAGUE,  f.  (a  partner  in  an  office) 
colle'gue,  compagnon  dans  que/que  charge publique, 
ou  dans  quelque  ouvragc. 

COLLECT,  f.  (a  fnort  prayer)  colleEie,  o- 
raifon  courts.  The  collect  for  the  king,  la 
colleffe  pour  le  roi. 

To  COLLECT,  v.  a.  (to  gather)  lever, 
faire  une  le-vc'e  de  deniers,  recueiliir. 

To  Collect  (to  gather  together)  affim- 
blcr,  rafjembler. 

To  Collect  (to  infer  as  a  confequence) 
COnclurre,  tirer  une  confequence,  infrer. 

To  Collect  one's  self  (to  recover  from 
furprife)  revenir  a  foi,  fe  remtttre  dc  fa  fraycur, 
repi  endre  fes  efprits. 

COLLEC'i  ED,  adj.  (gathered,  inferred, 
&c.)  leve,  recucilli,  &c. 

COLLECTER,  V.  CoMcdor. 

COLLECTING,  f.  (from  to  colled)  Pac- 
tion de  lever,  ou  de  recueiliir,  levee,  r  ecu  til. 

COLLEC  TION,  f.  (a  gathering)  levee  de 
denies.  A  collection  of  feveral  authors,  un 
rccueil,  ou  une  collection  de  divers  auteurs.  T  he 
lea  is  a  great  collection  of  w  atcrs,  la  mcr  cjl  un 
vrand  ama<  d'caiix. 

COLLECT  IVE,  adj.  (a  term  of  grammar, 
implying  a  multitude)  coIletTf.  A  collective 
u  ord,  un  terme  collciiif. 

COLLECTIVELY,  adv.  (in  a  collective 
fenfe)  dans  un  Jens  collcctif. 


COLLECTOR,  ft  (a  tax-gatherer;  he  that 
collects  fcattered  things  together)  colletlcur. 

COLLEGATARY.  f.  (a  perfon  to  whom 
a  legacy  is  left  in  common  with  another)  col- 

le'gataire. 

COLLEGE,  f.  (a  community,  a  number  of 
perlons  living  by  fome  common  rules)  college, 
line  ajj'emble'e,  une  focie'te',  un  corps,  une  congre- 
gation de  plufcurs  perfonncs  qui  s' appliquent  aux 
mtmes  cbofes,  A  college  in  an  univerfity,  un 
college  dans  une  univerfite.  The  college  of  car- 
dinals, le  college  des  cardinaux.  The  college 
of  phyficians  in  London,  la  faculte  de  me'decine 
de  Londrcs. 

COLLEGIAL,  adj.  (relating  to  a  college) 

qui  a  rapport,  ou  qui  apartient  a  un  college. 

COLLEGIAN,  or  Collegiate,  f.  (a  member 
of  a  college)  un  c'colier,  un  membre  d'un  college. 

COLLEGIATE,  adj.  (inftituted  after  "the 
manner  of  a  college)  colle'gialc.  A  collegiate 
church,  e'glife  colle'giale. 

COLLEGIATE,  f.  V.  Collegian. 

COLLEGUE,  V.  Colleague. 

COLLERY,  V.  Colliery. 

COLLET,  f.  (a  bezel,  that  part  of  a  ring 
or  jewel  wherein  the  ftone  is  fet)  le  chatton 
d'une  baguc. 

To  COLLIDE,  v.  a.  (to  ftrike  againft) 
f rapper,  heurtcr  centre. 

COLLIED,  V.  Collyed. 

COLLIER,  f.  (one  that  fells  fea- coals)  mar- 
chand  de  charhon  de  terre. 

Collier  (a  (hip  to  carry  coals)  Latimcut 
charbonnicr . 

COLLIERY,  f.  (coal-pits)  mines  de  char- 
bou,  eharbonnie're. 

Colliery  (or  coal-trade)  metier  dc  char- 
bonnier,  ou  df  marchand  de  charhon, 

COLLISION,  f.  {zc\i(hm£)foiffement,  choc. 

To  COLLOCATE,  v.  a.  (to  place,  to  fta- 
tion)  placer,  eolkquer  ( terme  de  pratique, ) 

COLLOCATION,  f.  (difpofition,  the  aft 
of  placing,  the  (tate  of  being  placed)  colloca- 
tion, ordre,  rang,  difpofition, 

%  COLLOCK,  V.  Vail. 

COLLOCUTION,  f.  (conference,  conver- 
fation)  entreticn,  cor.verjation,  conference. 

To  COLLOGUE,  v.  a.  (to  wheedle,  to 
flatter)  falcr,  cajoler. 

COLLOGUED,  adj.  (wheedled,  flattered) 
fate',  cajole'. 

COLLONEL,  V.  Colonel. 

COLLOP,  f.  (a  fmall  Mice  of  meat)  tranche, 
morceau  de'lie.  Scotch-collops,  tranches  de  veati 
bien  battues,  &  fricaffe\s  a  PEcoJjoife. 

A  Collop  (or  flice)  of  bacon,  riblctte. 
*  f  He  has  loft  a  good  collop,  il  cji  bien  de'ebu, 
il  a  bien  perdu  de  fon  embonpoint. 

COLLOQUY,  G  (a  dialogue)  colloque,  dia- 
logue, conference,  un  tete-a-tete.  Eralmus's 
colloquies,  let  colloqucs  d  Erajme. 

COLLOW,  or  Collowed,  V.  Collyed. 

COLLUCTATION,  f.  (contcft,  ftruggle, 
contrariety,  oppolition)  combat,  oppofuion,  de- 
bat,  conteflation, 

f  To  COLLUDE,  v.  n.  (to  play  booty) 
ufer  de  colluftn,  etre  d' intelligence  enfemble  pour 
tromper  quelqu'un,  s1  entendre. 

COLLUSION,  f.  (a  playing  booty)  collu- 
fion,  trompcrie,  J'upercberie  de  deux  perfonv.es  qui 
s'entendent  enfemble  pour  tro  uper  quAqu  un. 

COLLUSIVE,  or  Coliufory,  adj.  (fraudu- 
lently concerted)  colltijoire,  fait  par  collujion. 

COLLY,  f.  (black  footy  fluff' that  flicks  to 
pots,  pans,  &c.)  noir,  ou  juie. 

To  COLLY,  v.  n.  (to  blacken)  noircir, 
barboui'ler  de  noir. 

COLLYED,  adj.  (fmuttcd)  noirci,  noir, 
barbouille.  You  arc  collyed,  vous  etes  t'^ut  noir- 
ci, tout  barbouille'. 

COLLYFLOWER,  f.  (a  fort  of  cabbage) 
cboux-fteur. 

COLLYRIUM,  f.  (liquid  medicine  to  cure 
diieafes  in  the  eves)  ci/lire, 

COLMAR, 
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COLMAR,  f.  (a  fort  of  pear)  colmar,  poire 
de  colmar. 

COLON,  f.  (the  middle  point  of  diftinction, 
thus  (:)  deux  points. 

Colon  (the  arfe-gut)  Vinteftin,  ou  le  gros 
boyau,  le  boyau  culler. 

COLONEL,  f.  (an  officer  that  commands  a 
whole  regiment)  colonel.  A  colonel  of  horfe, 
un  colonel  de  cavalerie,  un  wejlre  de  camp. 

COLONELSH1P,  f.  (the  office  or  character 
of  colonel)  %rade  de  colonel. 

To  COLONISE,  v.  a.  (to  plant  with  in- 
habitants) e'tablir  ur.e  colonic. 

COLONNADE,  f.  (a  feries  or  range  of  co- 
lumns) colonnade. 

COLONY,  f.  (a  plantation,  a  company  of 
people  tranfplanted  from  one  place  to  another) 
colonic,  une  peuplade. 

COLOQU1NTIDA,  f.  (a  fort  of  very  bitter 
fruit,  of  the  bignefs  of  a  large  orange)  colo- 
quinte. 

COLOR  ATE,  adj.  (coloured,  dyed)  colore, 
a  qui  on  a  donne de  la  couleur. 

COLORATION,  f.  (the  art  or  practice  of 
colouring)  Part  de  colorier,  e'tat  de  ce  qui  eft 
colore'. 

COLOSSE,  or  Coloffus,  f.  (a  large  ftatue) 
eoleffe,  ftatue  d  une  c'norme  grandeur. 

COLOSSEAN,  adj.  (in  form  of  a  coloffus, 
giant-like)  qui  eft  e'norme,  colofij'al. 

COLOUR,  f.  (hue,  dye)  couleur.  A  fine, 
pleafant,  and  bright  colour,  une  couleur  belle, 
agre'able,  e'clattaite.  A  lively  and  gay  colour, 
couleur  vive,  gaie,  riante,  fieurie.  A  dull  co- 
lour, couleur  trifte,  morne,  fombre,  mortc.  A 
fad,  or  dark  colour,  couleur  obfeure.  A  deep, 
changeable  colour,  couleur  cbarge'e,  changcante. 

Colour  (locks,  or  complexion)  couleur, 
teint  du  vifage,  colorh.  His  colour  changes,  il 
change  de  couleur.  She  has  a  frefh  colour,  elle 
a  le  teint  f  ais,  elle  a  un  beau  co/oris.  To  have 
a  high  colour,  etre  hattt  en  couleur.  To  have 
a  good,  or  bad  colour,  avoir  bonne,  ou  mau- 
vaife  couleur.  A  hawk  all  of  a  colour,  oifeau 
(Tune  piece. 

Colour  (at  cards)  point  de  cartes.  A  card 
of  a  black  colour,  une  carte  d'un  point  noir. 

Colour  (bluih,  red)  rouge,  rongeur.  She 
has  a  colour  in  her  checks,  but  it  is  natural, 
elle  a  un  pcu  dc  rouge  au  vifage,  mais  e'eft  un 

rouge  natur  el.    When  I  named  Mr.  C  to 

her,  her  colour  rofe  prefently,  lors  que  je  lui 

parlai  de  Mr.  C  le  rouge  lui  monta  d'abord 

au  vifage. 

f  Colour  (pretence)  *  couleur,  pretext e, 
excufc,  ombre,  apparence,  couverture.  To  cheat 
one  under  colour  of  friendfhip,  trompcr  quel- 
quun  Jous  couleur  d'amilie',  ou  Jb'Ui  ombre  d'a- 
mitie'. 

Rhetorical  colours  (fiourifhes,  or  or- 
naments) les  coulcurs,  hs  ornemens,  les  cmbcl- 
lif/'emens  de  la  rhctorique,  les  beaute's,  ou  la  dc'/i- 
catejfe  d'un  difcours. 

Colours  (the  ftandard,  the  enfign  of  a 
company)  I'enfeigne,  le  drapeau,  ou  Ve'tendart 
d'une  compagnie.  *  He  is  run  away  from  his 
colours,  il  a  deferte'.  *  To  fet  one  out  in  his 
colours,  repre'fenter  quclquun  tel  au'U  eft,  le  de- 
pcindre,  le  de'ehifrer,  le  faire  connoltre  avec  tout 
fei  default . 

To  COLOUR,  v.  a.  (to  give  a  colour)  co- 
lonr,  donner  de  la  couleur.  You  muft  colour  it 
tii  ft,  il  vous  le  faut  colorer  prcmie'i  emcnt.  To 
colour  a  map,  cvtuminer  une  carte.  To  colour 
the  draught  of  a  town,  lever  le  plan  d'une  ville. 
To  colour  the  hair,  peindre  les  cheveux,  les  noir- 
cir,  ou  les  rajeunir  quand  Us  font  blancs. 

To  Colour  (to  palliate,  to  excufc)  colorer, 
excufer,  pallier,  cowvrir  de  quclque  pre'texte,  de'- 
guifer,  donner  que/que  couleur  a  line  cbofe.  What 
can  be  faid  to  colour  fuch  violences  ?  que  pcut- 
in  dire  pour  colorer  de  telles  violences  ?  To  co- 
Jour  one's  cruelty  with  the  name  of  juftitc, 
colorer t  ou  deguifer  fa  cruautc'  du  mm  de  juftice. 
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To  Colour  a  thing  (in  da\vb  it,  to  put 
the  beft  fide  outward)  pallici  .•;)."•  cbofe,  lui  don- 
ner quclque  couleur,   en  cacber  les  defauts,  la 
/aire  voir  par  le  beau  cote. 

To  Colour,  v.  n.  (to  hlufh)  rougir. 
COLOURABLE,  adj.    Ex.  A  colourable 
( or  fair)  pretence,   un  pre'texte  fpecieux,  ou 
plaujible. 

COLOURED,  adj.  (ffreaked,  diverfified 
with  variety  of  hues)  colore,  a  quoi  Von  a  don- 
nc de  la  couleur,  enlumine',  lave,  print.  Ill- 
coloured,  qui  Je  de'teint,  qui  per d  fa  couleur,  ou 
fon  vif.  Party-coloured,  bigarrc,  dedifferentet 
coulcurs. 

♦Coloured  (palliated)  colore',  excufc',  con- 
vert de  quetqui prttexte,  de'guife',  pallie'. 

COLOURING,  f.  (from  to" colour)'  Vaffioti 
de  colorer,  dS? c. 

COLOURIST,  f.  (a  painter  (killed  in  the 
right  ufe  of  colours)  co/oriftc. 

COLOURLESS,  adj.  (v\  ithout  colour,  tranf- 
parent)  fans  couleur,  trarf parent. 

COLP,  f.  (a  blow)  un  coup. 

Colp  (a  bit  of  any  thing)  un  morccau  de 
qin  /que  cbofe. 

COLT,  f.  (a  horfe-colt)  un  poulain.  The 
colt  of  an  afs,  un  anon,  on  aj'non.  P.  A  ragged 
colt  may  make  a"  good  horfe,  un  me'ehant  pou- 
lain peut  devenir  bon  cheval :  c'  eft-a-dire,  un 
me'ehant  garcon  pcut  devenir  honnete  homme,  ou 
un  enfant  qui  ncft  pas  beau  dans  fen  bas  age  pcut 
le  devenir  en  croiffant. 

Colt's-foot,  f.  (an  herb)  pas  d' cine. 

Colt-staff,  f.  (a  lever)  un  levier. 

Col t's-te e t h,  f.  (imperfect  or  fuperflu- 
ous  teeth  in  young  horfes)  dents  de  I  ait,  les  pre- 
mieres dents  qui  viennent  aux  chevaux. 

COLTER,  f.  (the  fharp  iron  of  a  plow  that 
cuts  the  ground  perpendicularly  to  the  fhare) 
coutre,  foe  de  cbarue. 

COLUBRINE,  adj.  (relating  to  a  ferpent) 
de  ferpent. 

*  Colubrine  (cunning,  crafty)  fin,  rufc, 
artificicux. 

D  f  COLUMBARY,  f.  (a  dove-houl'e)  un 
colombier. 

COLUMBINE,  f.  (an  herb)  colombir.e. 

Columbine  (a  fort  of  colour)  colombin. 

COLUMN,  f.  (a  pillar)  colomne,  ou  colonre, 
filter.  A  wreathed  column,  une  colomne  torfc. 
A  column  of  a  book,  colomne  de  livre. 

COLUMN AR, or Columnarian, adj.  (formed 
in  columns)  forme'  en  colomne. 

COLURE,  f.  (a  circle  of  the  fphere)  co- 
hire, 

COLWORT,  f.  (a  fort  of  cabbage)  choux 
verts,  jeitnes  choux.    V.  Cole. 

C'OLYSEUM,  f.  (an  amphitheatre  in  Rome, 
built  by  the  emperor  Vefpafian)  le  colyfe'e. 

COMA,  f.  (a  morbid  difpofition  to  deep,  a 
kind  of  lethargy)  coma,  inaladie  foporcufe,  ef- 
pe'ce  de  lethargic 

COMB,  f.  (an  inftrument  to  feprrate  and 
adjuft  the  hair)  pcigne.  A  horn-comb,  or  tor- 
toifc-fhell  comb,  pcigne  de  come,  ou  d'e'caille  de 
tonne.  The  teeth  and  the  bridge  of  a  comb, 
les  dents  &  le  champ  d'un  pcigne. 

Comb  (the  top  or  creft  of  a  cock)  une  Crete 
dc  coq. 

Comb  (a  honey-comb)  un  rayon  de  miel. 
Comb  (a  dale  betwixt  two  hills)  un  vallor., 
une  valle'e. 

A  Flax-comb,  f.  (an  inftrument  of  huf- 
bandry)  un f-ran. 

A  Horse-comb  (or  curry-comb)  une  e- 
trille. 

Comb-brush,  f.  (a  brufh  to  clean  combs) 
broffe  a  nettoyer  les  peigves. 

Comb-cask,  f.  (a  cafe  to  put  combs  in) 
e'tui  a  pcignes,  ou  une  troufje. 

Comb-maker,  f.  (onc  whofc  trade  is  to 
make  combs)  peignier. 

To  COMB,  v.  a.  (to  divide,  clean,  and  ad- 
juft the  hair  with  a  tomb)  peigncr .    To  comb 
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a  child's  head,  peigncr  un  enfant.  To  comb 
one's  own  head,  fe  feigner. 

To  Comb  (or  curry)  a  horfe,  etrtller  un 
cbeval. 

To  Comb  ( or  card)  wool,  pcigner,  ou  car- 
der la  laine.  To  comb  flax,  or  hemp,  ferancer 
du  I'm,  ou  du  chanvre. 

COMBAT,  f.  (a  fight)  combat.  A  finglc 
combat,  combat  fiHgulier,  un  duel. 

To  COMBAT,  v.  n.  (to  fight)  combattre, 
fe  battre.    '  -. 

To  Combat,  v.  a.  (to  oppofe,  to  fight) 
combattre.  To  combat  an  opinion,  combattre 
nr.e  opinion. 

COMBATANT,  f.  (a  fighting  man)  com- 
battai.t. 

COMBATANT,  adj.  (in  heraldry)  affror- 

te'. 

COMBED,  adj.  (from  to  comb) '  pcigne', 
etritte,  ferance'. 

COMBER,  f.  (he  whole  trade  is  to  dben- 
tangle  uool)  cardeur. 

To  COMBER,  &c.  V.  To  Incumber,  &c. 

COMBERSOM,  V.  Cumberfom. 

COMBINATION,  f.  (a  plotting  together) 
complot,  cabale,  confpiration,  une  Ugtle,  ou  une 
panic  fecrette. 

Combination'  (conjunction)  combina'fon, 
conjonElion.  • 

To  COMBINE,  v.  a.  (to  join)  combiner, 
joindrc. 

To  Combine,  v.  n.  (to  join)  fe  combine,-, 
fe  joindrc. 

To  Combine  (to  plot  together)  compl otter,- 
faire  un  complot,  conjurer,  confpircr,  fe  liguer. 

COMBING,  f.  (from  to  comb)  Paction  de 
peigncr,  &c. 

COMBING,  adj.  Ex.  A  combing-cloth  (* 
night-rail)  un  peignoir. 

COMBURGESS,  f.  (a  fellow-citizen)  con- 
citoyen. 

COMBUSTIBLE,  adj.  (apt  to  burn)  eom- 
buftible,  ou  fufccptiblc  de  feu. 

COMBUSTION,  f.  (a  burning)  incendie, 
embrafement. 

*  Combustion  (a  hurly-burly)  com! uftion, 
de'fordre,  tumulte,  trouble,  J "edition.  The  whole 
kingdom  was  in  a  combufiion,  tout  le  royaume 
etoit  en  combuftion. 

To  COME,  v.  n.  (to  remove  from  adifrant 
to  a  nearer  place)  venir.  To  come  to  a  place, 
venir,  ou  arriver  cn  quclque  endroit,  ou  lieu. 
To  come  from  a  place,  venir  de  quclque  endroit. 
To  come  to  one,  venir,  ou  a  Her  trouver  qucl- 
quun.  Come  to  me  to-morrow,  vci\x-  me 
trouver  demairt.  I  fhall  come  to  you,  je  votis 
irai  trouver. 

To  Come  to  (to  come  near)  s'approchcr. 
Come  tome  (or  come  near  me)  approcbex- 
vous  dc  moi.  ( 

To  Come  (to  attain  any  condition  or  cha- 
racter) parvenir.  To  come  to  the  crown,  par- 
venir  a  la  couronne.  To  come  to  an  eftatc,  hc- 
ritcr  de  quclque  bien,  venir  a  une  J'uccejfion.  To 
come  to  preferment,  s'aianccr,  fe  poujfer,  fairs 
fortune. 

To  Come  (to  addrtffi  one's  felf)  s  adrrjfer. 
They  came  to  me,  il  s  adr  •fje'rent  <i  moi. 

To  Come  (to  accoft,  to  draw  near)  alord-r, 
s ' approcher,  accoftcr,  fe  prc'fentcr,  venir.  He. 
came  to  the  king  in  an  infolent  manner,  il 
aborda  le  roi  avec  infoler.ee.  To  come  before 
one  ( or  in  his  way)  fe  prefenter  devant  qucl- 
qu'un,  venir  a  fa  rencontre. 

To  Come  (to  amount)  revenir,  fj  reduhe, 
monter.  What  docs  the  whole  come  to  ?  a  q-itoi 
revicnt  le  tout  f  It  comes  all  to  cr.e,  it  cimei 
all  to  the  fame  thing,  'out  rcvient  a  ur,  e'eft 
tout  un.  All  his  difcourie  comes  to  this,  tout 
fon  difcours  fe  re'duif  a  ceci. 

To  Come  (to  end,  to  have  an  iflue)  a'^tt- 
tir,  fe  terminer.  I  will  ftc  what  thefc  things 
M  ill  come  to,  je  vcux  voir  a  quoi  tout  ceci  al»ti- 
tira,  ou  quelle  fera  1-iOitt  de  tout  ceci. 

U  z--  '1  » 
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To  Come  (as  a  woman  with  child)  etre  t" 
travail  d' enfant. 

To  Come  (to  procccJ)  venir,  ftwtn'tr,. 
This  comes  of  fruiting  to  the  faith  of  a  phi- 
lofopher,  voiia  C(  qu'or.  gptgne  a  fificr  a  fa  parole 
din  philoi'cphc.  They  fworc  to  obferve  it, 
cofnc  life,  come  death,  i/i  iurer.rt  de  fiibjefver 
a  la  vie  &  a  fa  mcrt.  The  lap  comes  early  in 
a  dry  year,  les  jives  avaneer.t  dans  tine  onne'e 
fe'eke.  Thar  which  comes  from  me,  ic  qui  fort 
de  no':. 

To  Come  to  an  end,  etre  prcs  de  fa  Jin,  ou 
etrc  fini,  finir,  fe  terminer,  etre  acheve.  To 
come  to  a  fhameful  end,  faire  une  fin  houtcufc. 
He  comes  verv  well  recommended,  il.ejt  trls- 
bien  recommandc',  il  a  de  (res  bor-nes  rccommanda- 
tir.nr.  When  all  comes  to  all,  apres  tout,  tout 
bien  compte. 

To  Come  to  [to  import,  to  imply)  pater. 
The  king's  <  rder  does  not  come  to  this,  Virart 
du  rci  ne  parte  pas  ccfa 

To  Come  (to  be  reduced)  to  mifery,  etre 
re'duit  i  la  ir.ife're,  devenir  mife'rable.  You  w  ill 
come  to  fome  mifchief  or  other,  il  vous  arrivcra 
quclque  mallear.  To  come  to  good  (to  fuc- 
cecd)  venir  a  bien,  reuffir,  profpe'rer.  1  defre 
no  more  than  comes  to  my  (hare,  je  ne  demarde 
que  via  part,  ou  que  ee  qui  m '  apartient .  The 
wind  comes  directly  into  the  ftreet,  le  tent  en- 
Jile  cette  rue. 

To  Com  f.  to  life,  prendre  fie.  To  come  to 
life  again,  reffufciter,  reverter  a  -vie.  When  it 
comes  to  your  turn,  quard  votre  tour  viendra, 
a  votre  tour. 

To  Come  to  (to  avail)  fervir.  What 
decs  all  his  cunning  come  to  ?  a  quoi  fervent 
toutes  fes  fimffes?  What  does  all  this  come 
to  ?  a  combien  -vous  revient  tout  eeci  ?  eombien 
i  £;-s  eoute  tout  eeci  f  I  am  more  obliged  to 
you  than  that  comes  to,  f  obligation  que  je  vous 
a  i  faffc  ir.finiment  tout  cela,  je  -vous  dois  plus  que 
tout  ecla. 

To  Come  to  an  agreement,  s'accorder,  s'ac- 
Ccmmcder,  faire  une  tranfaelion,  tranjiger. 

To  Come  (to  happen)  Ex.  When  I  come 
to  die,  qua  ltd  je  mourrai.  I  would  not  have 
him  come  to  any  harm,  je  ne  voudrois  pas  qu'il 
lui  arr'vuat  du  mat. 

To  Come  to  one's  felf  again,  revenir  a foi, 
rcprendre  fi$  fens,  fe  reconnoitre,  fe  remettre,  fe 
ravoir,  en  revenir.  They  did  not  give  the 
enemy  time  to  come  to  themfelves,  ils  ne  don- 
nerer.t  pas  le  terns  a  1'cnnemi  de  fe  reconnoitre. 

To  Come  (to  yield,  to  affent  to)  ft  foumet- 
trc,  corfentir,  fe  rendre.  He  came  to  my  terms, 
il  fe  foumit  a  met  conditions,  il  Jit  ce  que  jt  voulus. 
To  come  to  a  conclufion,  conclurrc,  tomber,  ou 
d  meurer  d 'accord,  refoudre.  To  come  to  reafon- 
able  terms,  fe  mettre  a  la  raifon.  And  come 
the  vvorft  that  can  come,  &  ait  pis  alter.  Thev 
■were  very  near  coming  to  blows,  il  ne  tint 
frefque  a  run,  qu'ils  ne  fe  bs.liff.nt. 

To  Come  to  the  particulars,  defcendre  dans 
uri  detail.  He  was  come  to  the  point  of  being 
either  the  mod  glorious  or  the  mod  mifcrable 
prince  of  the  univerfc,  il  e'toit  a  la  veille  de  fe 
•voir  le  plus  glerieux  ou  le  plus  inferable  prince  de 
fa  tcrre. 

To  Come  (to  end)  aboutir,  fit  terminer.  All 
his  kurry  comes  to  nothing,  tous  fes  emprcf/e- 
mens  fe  terminent  a  rien. 

To  Come  to  hand,  parvenir,  arriver.  Yom' 
letter  did  not  come  to  hand,  votre  lettre  n'eft 
pas  parvenuc.  To  come  to  light,  fe  decouvrir, 
fe  publier,  fe  manifeftcr.  How  mould  I  come 
to  know  it  ?  comment  le  faurois-je?  How  came 
you  to  know  him  ?  comment  avez-vous  fait 
connoiffance  avec  lui?  If  I  can  but  come  to 
fpeak  with  him,  ft  je  puis  fculcmcnt  lui  parler, 
en  m'  aboucher  avec  lui. 

To  Come  to  pass,  at river,  avenir.  No 
body  thought  this  would  have  come  to  pafs, 
ferfonnt  pYpf  cru  que  cela  fut  arrive',  pcrfonne 
ne  saltendoit  a  eeci. 


To  Co  me,  to  AND  rao,   aller  C2?  venir, 

paffer,  Sf  repair. 

Tp  Come  into  trouble,  s'ailircr,  ou  fe 
faire  des  affaires,  ?  engager  da.s  quclque  malheur, 
s  Wlrigpei  dans  une  me\ haute  affaire.  To  come 
iljto, danger,  fe  mettre  en  danger,  s'expofcr  an 
danger.  Ycfteiday  the  (hips  came  into  the 
Dow  ns,  h.er  les  voffeaux  arrivc'nnt  atix  Dune;. 
Your  letter  never  came  into  my  hands,  je  nai 
point  recu  -votre  lettre,  <votre  lettre  ne  m'tft  point 
tombe'e  cnt re  les  mains,  ou  ne  m 'a  point  etc  rendue. 

To  Come  (to  get)  into  bufincfs,  eommencer 
a  faire  des  affaires,  ou  a  avoir  la  vogue. 

To  Come  at  (to  overtake)  aiteinche,  at- 
trapir. 

To  Come  at  (to  obtain)  a  thing,  aequc- 
rir,  cbtcnir,  cmporter,  avoir,  gagncr  quilque chofe. 
To  Come  between,  furvenir. 
To  Come  in,  enticr.  Come  in,  cntrez.  I 
hope  fome  w  ork  w  ill  come  in,  j'cjpc'rc  qu'il  me 
viendra  du  travail.  The  tide  comes  in  ajid 
goes  out,  la  mare'e  mor.te  &  def  end.  I  was 
loth  to  ccme  in  amougft  them,  favois  de  la 
repugnance  a  me  mettre  de  la  partie,  ou  a  m'en- 
gag,r  avec  cux.  The  letters  uhich  are  come 
in  to-day,  les  lettrcs  qui  font  arrive'es  aujoura" bui. 
It  w  ill  be  yet  a  good  w  hile  befoie  dinner  comes 
in,  on  re  fervira  pas  encore  de  long-tcms. 

To  Come  in  the  way,  fe  pref enter,  furvenir. 
If  any  obftacle  comes  in  the  way,  s"il  furvient 
quclque  obflacte,  ou  quclque  emp'eihement . 

To  Come  in  as  an  he'.r,  pretendre  a  Vhe'- 
rit age,  fe  porter  pour  he'ritie*.  Since  the  king 
came  in  (meaning  king  Charles  the  fecond) 
depuis  le  retour,  ou  le  re'tahlifjinicnt  du  roi  ( en 
parlant  du  roi  Charles  II.)  :  la  reflau ration. 
Since  king  William  came  in,  depuis  que  le  roi 
Guitlaufiie  efl  mot) te' fur  le  ti  one  :  la  re'volution. 

To  Come  out,  or  forth,  fortir,  paroitrc, 
pcrcer.  He  came  out  juft  now,  il  ne  fait  que 
fortir.  Come  out  here,  fortez  d'ici,  quon  fe 
retire.  His  teeth  begin  to  come  out,  les  dents 
commenccnt  a  lui  percer.  When  w  ill  your  book 
come  out  ?  quand  efl-ce  que  votre  livrc  verra  le 
jour  ?  quand  efl-  e  que  votre  livre  paroitra  ? 
To  come  out  with  a  dry  jell,  railler  d  une  ma- 
nie're  Je'che,  ou  froide,  faire  le  mauvais  plaifatit. 

To  Come  out  (or  appear)  fe  decouvrir, 
paroitrc,  Je  faire  voir. 

To  Come  out  (as  bloffoms  do)  pouffer. 
To  Come  out  (as  a  flar  does)  naitre,  pa- 
roitrc, fe  lever,  fe  montrer  fur  1 'horizon. 

To  Come  up,  rr.onter,  pouffer.  Defirc  him 
to  come  up,  pricz-le  de  montcr.  The  corn  be- 
gins to  come  up,  le  bled  commence  a  povjjer. 

To  Come  up  to  one,  aborder,  accofter,  join- 
dre  quclqu ' un,  venir  a  lui.  To  come  up  to  a 
lhip,  border  un  vaiffeau,  le  fuivre  de  pres  pour  le 
reconnoitre.  Since  ehriflianity  came  up,  depuis 
que  la  religion  chre'tienne  s'efi  e'tab/ie,  depuis  I'e'- 
tablijfement  du  chrifiianifme.  He  eats  nothing 
but  what  comes  up,  »  rend,  il  vomit  tout  ce 
quil  mange.  There's  a  new  fafhion  come  up, 
il y  a  une  nouvelle  mode.  He  cannot  come  up 
to  the  imitation  of  that  illuftrious  perfon,  il  ne 
fauroit  imiter  cette  illuftre perfonne.  That  comes 
up  to  the  meaning  of  this  fable,  cela  repond  ait 
fens  de  cette  fable,  c\fl  ce  qui  efl  Jignife'  par  cette 
fable. 

To  Come  dswn,  defcendre.  I  will  make 
his  fpirits  come  dow  n,  j'abattrai,  ou  je  raba- 
trai  foil  orgueil,  je  faurai  bien  ViumUier. 

To  Come  asunder,^  defaire,  fe  mettre  en 
pieces,  fe  de'colcr,  fc  dejoindrc,  fe  dejunir. 

To  Come  back,  revenir. 

To  Come  again,  si' en  revenir.  To  come 
back  again,  s\n  rctourner. 

To  Come  about,  tourr.er,  faire  le  tour. 
The  wind  at  length  came  about,  cuftn  le  vent 
tottrna,  on  fauta.  What  do  you  come  about  ? 
que  chcrchex-vous  ?  que  demandtz-vous  ? 

To  Come  together,  venir  cnfemble,  iaf- 
femblcr. 

ToComi  tocethir  {to  marry)  fc  marier, 


sun'tr  par  le  r.ctud  du  manage.    To  come 
g.ethcr  again,  ft  rejdndrc. 

To  Come  along,  s'en  venir,  marcher. 
Come  along  with  me,  vcncz-votis-en  avec  mot. 
Come  along,  come  along,  marchez,  marchcz. 

To  Come  after,  fuivre,  venir  apres. 

To  Come  after  (to  fuccecd  to)  one  in  a 
place,  fucceder  a  quelquun  dans  une  charge,  etrc 
fon  Jucccffcur. 

To  Come  next,  fuivre,  fuivre  immediate- 
met:  t  . 

To  Come  away,  s'en  venir,  j'cw  retirer. 
To  Come  on,  avanccr.    To  come  forward, 

avaneer. 

Come  on  (or  away  with  it)  courage. 

To  Come  forward  in  one's  learning, 
profiler,  faire  des  progrls  dans  fes  etudes.  To 
come  forward,  s" avanccr,  aller  plus  avant. 

To  Comf  off  (to  fall,  or  drop  off)  umber. 
All  my  hair  comes  oft',  tous  les  cheveux  me 
tombent.  This  begins  to  come  off,  eeci  com- 
mence li  Je  dtfaire,  on  a  fe  de'colcr. 

To  Come  off  with  credit  (or  with  flying 
colours)  fe  tircr  d? affaire  a  fon  honneur,  fortir, 
ou  fc  debarrafjer  d  une  mauvaife  affaire  avec 
honneur.  Do  you  think  to  come  oft"  fo  ?  penfez- 
vous  a" en  etre  quittc  a  fi  bon march/ ?  You  will 
come  oft  a  lofer,  vous  n'y  trouverez  pas  votre 
compte.  To  come  oft"  conqueror,  remportcr  la 
viSloirc. 

To  Come  of,  devenir.  What  will  come  of 
thee  ?  que  deviendras-tu  ?  What  will  come  of 
it  ?  a  quoi  fe  terminera  cette  affaire  ? 

To  Come  by,  paffer  par,  paffer  autre!, 
pajjer  dcvar.t. 

To  Come  by  (to  come  at  the  pofllffion  of) 
Ex.  How  did  you  come  by  it  ?  comment  T avez- 
vous  e u  ?  comment  Pavez-vous  attrape  ?  com- 
ment eft  -ce  que  cela  vous  eft  tombe  entre  les  mcins  ? 

To  Come  upon,  furprendre.  He  came 
upon  me  when  I  leaft  thought  of  him,  il  me 
furprit,  lors  que  je  ne  penfois  a  ricn  moins  qu'a 
lui.  To  come  upon  one  with  force,  fondrc  fur 
quelquun.  A  fudden  fear  came  upon  him,  une 
a-air.te  fubite  le  faifit.  When  the  fit  comes 
upon  me,  lorfque  I'acces  me  prend,  lorfque  mon 
acces  vicnt.  1  never  came  upon  the  back  of  a 
better  nag,  je  nai  jamais  monte  un  mcilleur 
cheval.  I  (hall  come  upon  you  for  it,  je  mfen 
prendrai  a  vous. 

To  Come  upon  another  man's  market,  cou- 
rir  fur  le  marche' d'autrui,  *  courir  fur  fes  brife'es. 
Eefore  this  great  evil  came  upon  us,  avant  que 
ce  grand  malheur  nous  arrivdt.  A  great  w  ar  is 
coming  upon  us,  nous  void  a  fa  veille  d'une 
grande  guerre. 

To  Come  short  of  (or  mifs)  a  thing, 
manqucr  de  fueces,  ne  pas  venir  a  bout  d'une  chofe. 

To  Come  short  of  (to  be  inferior  to) 
etre  infe'rieur  a,  ceder  li,  n  approcher  pas  de.  If 
liberality  and  complail'ance  will  do  it,  I  will 
not  come  fhort  of  any,  j';7  ne  tient  qua  donner 

a  etrc  complaifant,je  ne  ferai  pas  des  derniers. 

COME,  adj.  (from  to  come)  venu,  (s'c. 
P.  I-irft  come,  fir  ft  ferved,  les  premiers  venus 
doivent  e'.re  les  premiers  fervis.  The  butter  is 
come,  le  fait  fe  prend,  Je  caille,  ou  fe  coattuie. 
This  day  come  fortnight,  dans  quinze jours  d'ici. 
The  linen-trade  is  come  to  nothing,  la  lingerie 
ne  vaut  plus  rien.  He  is  come  of  good  fr.cnds, 
it  eft  de  bonne  famillc,  il  eft  de  bon  lieu. 

COME-OFF,  f.  (a  ftiift,  a  pretence)  de'- 
faitc,  excufe,  pre'texte,  e'ehapatoire,  fubterfuge, 
faux-fuyant.  An  i  ngenious  come-oft,  une  bonne 
defatte.    A  pitiful  come-oft",  une pauvre defaite. 

COME,  f.  (the  fmall  fibres  or  tail  of  malt 
that  iflue  upon  its  firft  /hooting)  les  petites 
fibres  qui  forfait  de  forge,  des  qu'il  a  germc'. 

COMEDIAN,  f.  (a  writer  or  after  of  co- 
medics)  un  po'etc  comique,  ou  come'dien. 

COMEDY,  f.  (a  fort  of  dramatick  rcprc- 
fentation  of  the  lighter  faults  of  mankind)  C0- 
me'die, 

COMELINESS,  f.  (beauty,  good  mien)  fa ^ 

beaut: 


COM 


COM 


COM 


Itsute,  la  bonne  mine,  la  bonne  grace,  I'agr/ment, 
ic  bin  air,  le  bcl  exte'ricur. 

COMELY,  adj.  (handfome)  beau,  bcl,  bien- 
f  it,  qui  a  bviine  mine,  ou  un  bcl  exte'ricur. 

Comjlv  (or  feemly)  convenable,  bienfeant, 
qui  fi:d  bicn,  bonnfte. 

COMELY,  adv.  (handfomely,  gracefully) 
awe  agre'mcr.t,  de  bonne  grace,  dtt  bcl  tiir,  po/i- 
tnent,  galamment. 

Comely  (decently)  bonnetement,  dans  les 
regies  de  la  b'tenfeance,  avce  honnctete. 

COMER,  f.  (one  that  comes)  venant,  venu. 
To  all  comers,  a  tons  venans.  A  new  comer, 
ncuveau  venu.  For  comers  and  goers,  pour  ccux 
qui  vont  &  v'icnncr.t. 

COMET,  f.  (a  blazing  ftar)  une  come'ec,  unc 
e'toile cbewluc. 

Comet  (a  game  at  cards)  eome'te. 

COMETARY,  srCometick,  adj.  (relating 
to  comets)  qui  apart  icnt  aux  cometes. 

To  COMFIT,  v.  a.  (to  prcferve  with  fugar) 
confire,  /aire  des  confitures. 

COMFITS,  1".  (fwectmeats)  confitures,  fet- 
ches ou  iiquides. 

A  Comfit-maker,  f.  (one  that  makes 
IVcetmeats)  confifi'cur,  confituritr. 

COMFITURES,  V.  Comfits. 

COMFORT,  f.  (conlblation)  confolation, 
foulagement,  adoueijjement.  'Tis  a  great  com- 
fort to  me,  cc  in  efl  unc  grande  confolation. 

Comfort  (pleal'ure,  enjoyment)  plaifir, 
douceur,  aij'e,  contentement,  joie,  fatisfael'ion. 
The  comforts  of  this  life,  Its  p!ajf"-s,  les  dou- 
ceurs, les  aijes  de  la  vie.  He  gets  no  comfort 
by  his  children,  fit  enfians  ne  hi  donncnt  aucun 
eontenfement.  That  is  his  greatest  comfort, 
C  tji-la  fa  plus  grande  joie. 

To  COMFORT,  v.  a.  (to  cafe)  corfioler, 
foulcger.  To  comfort  one  in  his  troubles,  con- 
foler  quelqu  un  dans  fa  mife're. 

To  Comfort  (or  rejoice)  le'cre'er,  rendre 
gai  on  jjyeux,  rejouir.  The  very  light  of  him 
temforts  me,  je  juts  tout  re'joui  quand  je  le  vois. 

To  Comfort  one  up  (to  chear  him  up) 
tncourager  quclqu 'un,  lui  donner  du  courage,  le 
rajjurer,  relcvcr  Jon  courage. 

COMFORTABLE,  adj.  (giving  eafe)  con- 
folant,  qui  cenfole,  qui  foulage,  qui  donne  du  fou- 
lagement. I  find  nothing  more  comfortable  in 
my  troubles,  je  ne  trowve  ricn  de  plus  confolant, 
eu  qui  me  confole  plus  dans  tnon  malbeur. 

Comfortable  (pleafant,  agreeable)  agre'- 
able, bon,  rejouijjant,  y.vl  donne  de  la  joie,  du 
plaifir,  du  contentctnent,  de  la  fatisfiaElion,  doux. 
A  comfortable  news,  une  agi  c'able  nouvellc.  A 
comfortable  liquor,  une  liqueur  qui  re'jouit.  A 
comfortable  wife  and  children,  unc  bonne  femme 
t>  de  bins  enfians,  qui  donncnt  bien  de  la  joie,  du 
plaifir,  &  du  contentment.  To  live  a  comfort- 
able life,  mener  une  -vie  douce,  ou  une  vie  agre'- 
able, vivre  agre'ablement,  content,  ou  a  foil  aife. 

COMFORTABLENESS,  f.  (thcbcingcom 
fortablc  and  pleafant)  douceur,  qualite  rejouif- 
fanle,  dij'pofition  d'une  chofe,  ou  d'unc  perfonne  a 
donner  de  la  joie,  du  plaifir,  du  contentement,  du 
foulagement,  de  la  fatisfiaElion. 

COMFORTABLY,  adv.  (in  a  comfortable 
manner)  agreablement,  d'une  tnanie're  agre'able, 
ou  douce.  He  lives  very  comfortably,  il  wit 
fort  agreablement,  content,  ou  a  Jon  aife. 

COMFORTED,  adj.  (that  has  received 
eafe  or  comfort)  confole',  foidage',  £fc.  re'joui, 
recree,  O  c. 

COMFORTER,  f.  (one  that  adminiftcrs 
confoiation)  confolateur.  God  is  the  great  com- 
forter of  fuch  as  are  in  trouble,  Dieu  cfi  le  grand 
(onfolatcur  des  affiige'i, 

COMFOR'l  ING,  f.  (firm  to  comfort)  /' 'ac- 
tion de  confoler,  dsV.  de  rejouir,  de  donner  de  la 
joie,  &c. 

COMFORTLESS,  adj.  (deftitutc  of  all 
comfort)  qui  efl  au  defefpo'tr,  qui  na  aucun 
plaifir,  ou  contentement,  qui  cfi  defi'uuf  de  toute 
cor.folation. 


Comfortless  (fad)  d/plaifant,  dej 'agre'able, 
accablant,  trifle. 

COMFREY,  or  Com  fry,  f.  (a  fort  of  herb) 
confolidc,  cenjyre,  ou  conjoude. 

COMICAL,  adj.  (fit  for  comedy)  comique, 
qui  efl  piopre  a  eti  e  mis  en  com/die. 

Comical  (pleafant,  railing  mirth)  comique, 
plaifant,  qui  fait  l  ire,  burlefque. 

COMICALLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as 
raifeo  mirth,  in  a  manner  befitting  corned;. ) 
comiavement,  d'une  manic re  comique. 

COMICALNESS,  f.  (the  quality  of  being 
comical  1  qualite' de  ce  qvi  cfi  comique. 

COM1N,  V.  Cummin. 

COMING,  f.  (the  act  of  arriving)  -venue, 
arriv/e,  &c.  Since  his  coming,  depuis  fon  ar- 
rive?. 

Comings  in  (or  incomes)  rewnus,  rentes. 
His  layings  out  exceed  his  comings  in,  il  de- 
pcife  plus  que  fits  rewnus  ne  portent,  fa  dc'pcnfe 
mor.te  plus  boot  que  fes  rewnus. 

COMING,  adj.  (prone,  forward)  cncl'in,  qui 
a  du  penchant  ou  de  la  dij'pofition  ii  quelque  chofe. 
A  corning  ftomach,  un  bon  appe'tit.  A  coming 
w  oman,  une  femme  facile,  qui  accorde  aijement 
des  fiT'eurs. 

COMITIA,  f.  pi.  (afiemblics  of  the  people 
of  Rome)  les  comice.s,. 

COM1TIAL,  adj.  (relating  to  the  aflem- 
blies  of  the  people  of  Rome)  qui  a  rapport  aux 
cornices. 

COMMA,  f.  (a  fort  of  ftop  marked  thus  (,) 
virgule. 

COMMAND,  f.  (order)  eommandemcnt,  or- 
die.  I  come  to  receive  your  commands,  je 
viens  pour  recevoir  ws  commandemens,  ou  vos 
ordres.  I  am  ready  to  obferve  your  commands, 
je  juis  pret  a  executer  vos  ordres.  I  am  at  your 
command,  je  juis  a  voire  dij'pofition,  vous  pouvex, 
me  covimauder. 

Command  (a  place  of  command)  commande- 
ment,  gouvernement,  conduit  e.  To  take  upon 
one  the  command  of  the  army,  prendre  le  eom- 
mandemcnt de  I'arme'e.  To  have  the  command 
ot  the  army,  avoir  le  eommandemcnt  de  rarme'e. 
The  words  of  command,  les  commandemens  de 
I'excrcice, 

Command  (or  ofrke)  in  the  army,  un 
eommandemcnt,  ou  une  charge  dans  rarme'e. 

Command  (power,  authority)  pouvoir,  au- 
torite'.  He  has  no  command  of  himfelf,  il  na 
point  de  moderation,  il  r.e  fauroit  fe  mode'rer,  il 
ne  fe  fofi'e'de  pas.  He  has  the  command  indif- 
ferently both  of  French  and  Engliih,  il  pof'e'de 
e'galemcnt  bien  le  Francois  &  I'Anglois.  A  dog 
under  good  command  (among  hunters)  chicn 
de  bonne  iie'ance.  To  have  the  command  of 
one's  paliions,  etre  maitre  de  J'e:  pajfions,  fe  pof- 
fe'der. 

To  COMMAND,  v.  a.  (to  order)  comman- 
der, fairc  eommandemcnt,  ordonner,  donner  fes  or- 
dres. I  command  you  to  do  it,  je  vous  commande 
de  le  fane.  You  have  no  power  to  command 
me,  volts  navcz,  point  droit  de  me  commander. 

To  Command  (to  have  the  condudt  of) 
commander,  avoir  la  conduite,  ou  le  eommande- 
mcnt, conduire,  etre  chef.  To  command  an 
army,  a  regiment,  or  a  company,  commander 
une  arme'e,  un  regiment,  ou  une  compagnie. 

To  Command  (to  overlook,  to  have  fo 
fubje£l  as  that  it  may  be  fecn  or  annoyed)  com- 
mander, tenir  en  bride.  The  citadel  commands 
the  city,  la  citadcllc  commande  la  vi/le. 

To  Command  one's  self  (to  command 
one's  pafiion'')  commander  a  fe;  pajfions,  les  mo- 
derer,  les  maltrifcr,  fe  mode'rer,  fe  gouverner,  fe 
pojfeder.  To  command  a  fum  ot  money,  avoir 
une  fomme  d  'argent  a  fa  difpofition,  ou  a  Jon  eom- 
mandemcnt. He  came  to  me  with  a  grave 
countenance,  a  faculty  which  he  could  com- 
mand at  any  time,  ;/  m  aborda  avce  un  air  fe- 
rieux,  qu  il  favoit  prendre  quand  il  vouloit,  Ou 
qu  il  navo'it  pas  bcaucoup  de  peine  a  fe  donner. 

To  Command  (or  jnipolc)  filciicc,  jmpofcr 


filence.  Your  beauty  commands  love  and  re- 
fpec~t  from  every  body,  votre  beaute  infpire  V ar- 
mour is  le  rcfpeS '  it  tout  le  mor.de.  We  cannoi 
command  our  likings,  nous  ne  fomme s  pas  mal- 
tres  de  nos  inclinations. 

COMMANDED,  adj.  (ordered)  commande', 
ordonne,  &c.  I  was  commanded  fo  to  do,  on 
Via  commande,  ou  ;'rf;  recti  ordre  de  le  fairc. 

COMMANDER,  f.  (a  general,  a  leader,  a 
chief)  commandant,  capital  e,  general,  chef. 
Monfieur  de  Turenne  was  a  g  >od  commander, 
Mr.  de  Turenne  e'toit  un  bon  commandant,  ok 
ge'ncral,  il  e'toit  un  grand  capitaine. 

A  Commander  of  a  fquadrin  (at  fea)  un 
chef  d'efcadre. 

Commander  (the  governor  of  a  com- 
mander;) un  commandeur,  un  chevalier  de  quelque 
ordre  que  ce  foit,  qui  a  une  commandcrie. 

Commander  (a  paving-beetle)  une  hie, 
un  marteau  de  paveur,  ou  une  batte, 

COMM ANDERY,  f.  (a  manor  belonging 
to  a  commander,  or  knight  of  any  order)  com- 
mandcrie,  be'nefice  dont  jouit  un  chevalier  de 
quelque  ordre  que  ce  foit. 

COMMANDING,  f.  (from  to  command) 
I ' aElion  de  commander,  &c. 

COMMANDMENT,  f.  (mandate,  order, 
precept)  commandement,  loi,  prc'ccptc.  The  tea 
commandments,  les  dix  commandemens. 

COMM ATERIAL,  adj.  (confifting  of  the 
fame  matter  with  another  thing)  qui  eft  de 
meme  matiere  qu'une  autre  chofe. 

COMMEMORABLE,  adj.  (worthy  to  be 
kept  in  remembrance,  deferving  to  be  men- 
tioned with  honour)  digue  de  me'moire,  d'lgne 
d'etr  e  ce'lebre  avec  honneur. 

To  COMMEMORATE,  v.  a.  (to  celebrate 
the  memory  of)  ce'le'brer  la  me'moire  de,  fairc 
commemoration.  This  day  commemorates  the, 
greateft  bleffmg  that  was  ever  poured  forth  on 
this  nation,  ce  jour  conferve  la  me'moire  du  plus 
grand bonheur  qui  foit  jamais  arrive  a  cette  nation, 

COMMEMORATION,  f.  (Lien. n  remem- 
brance) commemoration,  mc'mohe.  To  make  a 
commemoration  of  a  faint,  fairc  commcmoratkn, 
fiaire  me'moire  d'un  faint. 

COMMEMORATIVE,  adj.  (tending  to 
prelerve  the  memory  of  a  thing)  commemordtif. 

To  COMMENCE,  v.  a.  (to  begin,  to  take, 
beginning)  commenccr.  To  commence  an  ac- 
tion ( or  law-fuit)  again!!  one,  intentcr  un  pi  eces 
ou  aclion  i)  quclqu  un,  le  faire  ajfigner,  le  fair; 
venir,  ou  le  pourjuivre  in  jufiice. 

To  Commence,  v.  n.  (to  take  a  degree 
in  an  univerfity)  prendre  quelque  degre'.  To 
commence  doctor,  paffer  doclcur,  etre  crt'e  doe- 
teur. 

To  Com  m  e  n  c  e  (to  aflume  a  new  character) 
parojtrc Jous  un  nouvcau  caracle're,  s'e'riger.  To 
commence  ar.  author,  s'e'riger  en  autcur.  To 
commence  a  philofophcr,  s'e'riger  en  ph'dofophe. 

COMMENCED,  adj.  (begun)  commence. 

COMMENCEMENT,  f.  (beginning,  date) 
commenciment,  origine. 

Commencement  (the  time  when  they 
take  their  degrees  in  the  univerfity  of  Cam- 
bridge) le  terns  auquel  .>«  prend  les  degres  dans 
1' univerfit e  de  Cambrige. 

To  COMMEND,"  v.  a.  (to  praife)  loiter, 
vanter,  proner,  fiaire  I'e'logc,  ce'le'brer.  Every 
body  commends  him,  tout  le  inonde  le  louc.  ■  I 
commend  you  for  it,  je  vous  louc  de  ecla. 
Commend  him  as  much  as  you  will,  his  name 
is  up  tor  a  knave,  vous  aurex  beau  le  vanter, 
ou  le  pi  oner,  il pajfera  toujours  pour  un  firipcu. 

To  Commend  one's  self,  fe  panper%  fe 
recommandcr.  A  well-bred  man  never  conv- 
mends  nor  difcommmds  himA.lt",  un  boihtete 
bommc  r.e  fe  vante,  ni  ne  fe  mc'prijc  jamais. 

To  Commend  (to  recommend,  to  commit) 
recommandcr,  I  commend  it  to  your  Iruft,  je 
vous  le  recommandc.  I  commend  him  heartily 
to  you,  je  vous  le  recommandc  de  tout  mon  cceur. 
To  commend  one's  fpirit  lo  God.  rccommandrr 

fop 


C  O  M 

fori  awe  a  Dittt,  la  remettre  cntre  fe:  6i<v,iH. 
Pray,  commend  me  to  him,  faluex  h3  \'t 
p<ie,  de  ma  part  ;  fakes  lui,  je  vous  pric,  r, iei 

baifemains.     But  commend  me  to  who 

fcts  up  tor  a  wit  (ironically  fpoken)  mats  que 
direx-vcus  tie  qui  fait  le  be!  cfprit  ? 

COMMENDABLE,  adj.  (laudable,  worthy 
ot  praife)  lovable,  rccoinmandable,  manor  able, 
cfimable,  glor.cux.  A  commendable  acli<  n, 
unc  aclion  huabie,  on  digue  tie  louarigc,  tint  belle 
aclion.  Your  virtue  makes  you  commc.nd.ible, 
voire  verm  nous  rend  fetemmetnaabie. 

COMMENDABLY,  adv.  [laudabjy,  in  a 
runnner  wortliy  or"  commendation)  Ovtc  /ou- 
ange,  enbonrt.e  lomme,  avee  hdrtnttir,  glorietrje- 
pient. 

COMMEND  A  M ,  f.  Ex.  To  have  a  bene- 
fit in  commendam  (that  is,  a  benefice  that 
being  void  is  commended  to  a  f  iffieient  clerk 
to  be  fupplied,  until  it  be  oiherwife  provided 
for'  avoir  un  benefice  en  comrrcv.de. 

COMMEND  AT  ARY,  ft  (one  who  holds  a 
living  in  commendam)  ccn.mcndataire. 

COMMENDATION,  f.  (praife,  declara- 
tion of  efteem)  louar.ge,  e'ioge.  I  do  not  ap- 
prove your  commendations  ot  him,  jenapprouvc 
pas  les  lottangcs  que  vous  lit:  donnez. 

Commendation  (recommendation,  fa- 
vourable reprtfentation)  reeommaiu/ation.  Let- 
ters cf  commendation,  des  lettres  de  reamnmn- 
dation. 

Commendations  (fervice,  orrefpeers  con- 
veyed to  one)  baifemains,  complimens.  To  lend 
one's-commendacions  to  one,  fairejes  baifemains 
a  quclquun.  To  do  one's  commendations,  faire 
des  baifemains  a  quelquun  de  la  fart  d?  un  autre. 

COMMENDATORY,  adj.  (favourably  re- 
prefentative)  de  recommandation.  Commenda- 
tory let  ti  es,  des  lettres  de  recommandation. 

Commendatory,  V.  Commcndatary. 

COMMENDED,  adj.  (praii'ed,  praife-wor- 
thy)  hue',  vante,  pi  one',  ce'le'bre,  recon.mande. 
A  thins  to  be  commended,  un'e  chofe  lovable. 

COMMENDER,  f.  (a  praifef)  Meter,  hu- 
eufe,  pi  oneur,  proneufe. 

COMMENDING,  f.  (frc»:  to  commend) 
i'aclion  de  loiter,  &c. 

COMMENSALITY,  f.  (fellowfhip  of  table, 
the  cuftom  of  eating  together)  focie'te' de  table, 
aclion  de  manner  thfenih'le. 

COM  MENSUR  ABILITY,  f.  (capacity  of 
being  compared  with  another  with  regard  to 
meafure)  commenfurabUite. 

COMMENSURABLE,  adj.  (a  term  ufed 
in  geometry,  reducible  to  fome  common  mea- 
fure) commensurable. 

COMMENSURABLENESS,  f.  (commcn- 
furabilitv,  proportion)  commenfurabtlhe\ 

COMMENSURATE,  adj.  (proportioned) 
proportions.  My  expences  muft  be  commen- 
fttrate  w  ith  my  revenues,  // faut  que  ma  depenfe 
fit  p'-oportionne'e  a  mes  rentes. 

To  COMMENSURATE,  v.  a.  (to  propor- 
tionate) proportioning. 

COMMENSUR  ATION,    f.  (proportion) 

proportion. 

COMMENT,  f.  (aglofs)  commentaire,  glofe, 
OU  explication  faite  fur  le  texte.  If  you  tell 
him  of  it,  he  will  make  a  comment  upon  it, 
fi  -vous  le  lui  dites,  il  glofera  la-df/i/s. 

To  COMMENT,  v.  n.  (to  write  notes  upon 
a  thing)  commoner,  faire  un  commentaire  fur 
quelqttc  chofe. 

To  Comment  upon  (to  find  fault  with) 
glofer,  critiqtter, 

COMMENTARY,  f.  (an  expofition;  an- 
notations, remarks)  commentaire,  glofe,  expli- 
cation, interpretation  de  que/que  chofe  de  difficile. 

COMMENTATOR,  f.  (a  maker  ot  corh- 
mentaries)  commentateur,  gloffateur. 

COMMENTED  UPON,  adj.  (from  to  com- 
ment) fur  quoi  I'on  a  fait  un  commentaire,  &c. 

COMMENTITIOUS,  adj.  (feigned)  ima- 
gine', trivetite',  cemtrouve',  feint,  faux. 
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COMMERCE,  f.  (t.V.e,  or  trafrkk)  co~- 

<ncr.c,  traffic,  nc'goce.  There  is  no  manner  of 
commerce  in  that  coun  ry,  il  ny  a  aucun  com- 
merce dans  ce  pais- la. 

Commerce  (intercourfe  of  fociety)  com- 
merce, fre'quentation,  correspondence,  habitude, 
Haij'on,  focie'te,  communication.  I  have  no  man- 
ner of  commerce  with  him,  je  nai  aucun  com- 
merce, je  nai  aucune  habitude  avee  lui. 

COMMERCIAL,  adj.  (belonging  to  trade) 
c.mmereable.  All  commercial  eftedts,  tons  les 
effSts  conmiercables,  toutes  fortes  de  denre'es,  £f  de 
marchandifes. 

COMM1  ORATION,  f.  (a  removal  of  a 
large  body  of  people  from  one  place,  or  country, 
to  another)  emigration,  paffage  d' un  pcuple  a"un 
pais  en  un  autre. 

COM  M  IN  ATION,  f.  (a  threatening)  com- 
mination,  menace. 

COMMINATORY,  adj.  (threatening)  com- 
minatoire. 

To  COMMINGLE,  v.  a.  (to  mix  into  one 
mafs,  to  mix,  to  blend)  joindre,  unir,  Her,  in- 

corporcr. 

To  Commingle,  v.  n.  (to  unite  with  an- 
other thine)  fe  joindre,  s'ttnir. 

COMM1NUIBLE,  adj.  (frangible,  fufcep- 
tible  of  pulverifation)  qui  pent  etre  mis  en  pottf- 
jie're,  ou  pulve'rife'. 

To  COMMINUTE,  v.  a.  (a  term  of  phyfick, 
to  grind,  to  pulverife)  pulve'rijer,  brifcr,  d'rvi- 
fer,  cone  offer. 

COMMINUTED,  adj.  (ground,  pulverifed) 
divije,  brife',  concaffe. 

COMMINUTION,  f.  (pulverifation)  pul- 
ve'rijarion,  divif.on. 

CO M MISERABLE,  adj.  (worthv  of  com- 
panion) di^ne  de  pitie',  digne  de  compafjion. 

To  COMMISERATE,  v.  a.  (to  take  pity 
of)  prendre  pitie',  prendre  compaffion  de,  avoir 
pitie,  ou  compaffion,  etre  louche'  ou  emu  de  com- 
panion. 

COMMISERATING,  adj.  (from  to  com- 
mifcrate)  tendre,  fenfible,  plcin  de  compajfton. 
Commii'erating  eyes,  des  yeux  tendrcs,  pieius  de 
compatlicn. 

COMMISERATION,  f.  (pity)  pitie',  com- 
panion, cemmife'ration,  Jentiment  de  mifericorde, 
tendreffe. 

COMMISSARY,  f.  (a  judge,  or  delegate) 

tommiffaire. 

COMMISSARYSHIP,  f.  (the  office  of  a 
commiffary)  off.ee  dim  commiff'atre. 

COMMISSION,  f.  (a  warrant  for  a  place) 
commijfion,  brevet.  To  hive  a  cemmifiion, 
avoir  une  conimif/iov.  To  lay  down,  or  to  give 
up  one's  com  mi  Mien,  fendrt  fa  commijjion,  faire 
fa  commifjici.  To  turn  one  out  ot  cemmifiion, 
iter  a  quclquun  fa  commijjioi:,  le  de'pofer  de  fa 
charge,  ou  de  fon  office. 

Commission  (charge  to  buy  or  do  any 
thing  for  another)  commifion. 

Commission,  or  Commiffioners  in  a  ftatute 
of  bankruptcy  (the  perfons  appointed  to  make 
a  distribution  of  the  erledts  of  a  perfon  that 
becomes  a  bankrupt)  dtreSidn.  His  eftate  is 
not  in  the  chancery,  but  in  the  hands  of  com- 
miffioners in  the  Aatuic  of  bankruptcy,  fes 
biens  nc  font  pas  en  deeret,  mats  en  direction. 

To  COMMISSION,  or  CommiiTionate,  v.  a. 
(to  appoint)  commcttre,  e'tablir. 

COMM1SSIONATED,  or  CommiMioncd, 
adj.  (appointed)  commis,  e'tabli,  qui  a  recu 
commiffion,  ou  plcin  pouvoir  de  fan  e  que/que 
chofe. 

COMMISSIONER,  f.  (one  included  in  a 
warrant  of  authority)  commiffaire,  commis,  fub- 
dc'legue'.  Commiffioners  appointed  to  treat 
with  an  ambaflador,  des  commifjaires  nomme's 
pour  trailer  avee  un  ambafj'adeur ,  des  ple'nipoten- 
tiaircs.  The  commiffioners  of  the  cuftom- 
houfe,  les  commis  de  la  dsuane.  The  king's 
high  commilfioner  in  Scotland  (a  title  gi\cn 
to  one  who  represents  the  king  of  England  in 
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Scotland,  and  Aipplies  his  place  in  parliament) 

le  grand  commiffaire  du  roi  tn  Etojj\\ 

To  COMMIT,  v.  a.  (to  do)  commcttre,  on 
faire.  To  commit  a  fin,  eemmtttre  un  pe'chJ. 
To  c  mmit  a  fault,  commcttre,- faire  une  fautc. 

To  Commit  (to  put)  mettre.  To  commit 
one  to  the  earth,  or  to  bury  him,  mettre  quel- 
qu'un  cn  terre,  Ver.terrer.  To  commit  a  thing 
to  paper,  mettre  une  chofe  par  e'cril,  V  e'er  ire. 
To  commit  ona  to  cuftody,  envoyer,  on  mettre 
quelqii'uii.  en  prifott. 

To  Commit  a  bufinefs  to  one  (to  leave  it 
to  his  care  or  difcretion)  remettre  une  affaire  a 
quclquun,  lui  en  remettre  le  Join,  i '  abandonncr 
"  Icz  f°'"s  &  a  fa  difcretion,  lui  en  confer  la 
conduite. 

To  Commit  a  thing  to  one  (to  truft  him 
with  it)  dinner,  confer  quelque  chofe  a  quclquun, 
la  de'pofer,  ou  la  mettre  cntre  fes  mains,  la  lui 
donncr  a  garder,  V en  faire  le  de'pofitaire.  To 
commit  a  thing  to  memory,  graver  une  chofe 
dans  fa  me'moirc,  I "imprinter  dans  fon  efprit.  To 
commit  one's  felf  to  God's  care  and  providence, 
fe  remettre  entre  les  mains  de  Dieu,  s 'abandonncr 
a  fa  providence,  fe  mettre  fotts  fa  proteilion. 
They  commit  themfelves  to  be  guided,  Us  fe 
laijjent  mencr,  condttire,  ou  gouverner,  Us  fe  rc- 
pojent  fur  la  bonne  foi  tVautrtti. 

\  To  Com  m  i  t  matrimony  with  one,  fe  ma- 
rier  avee  quelqu  un,  Vepoufer. 

COMMITMENT,  f.  (the  aft  of  fending  to 
priion,  imprifonment)  emprifonnemcnt. 

COMMITTED,  adj.  (from  to  commit) 
commis,  mis,  envoye,  remis,  &c.  The  care  of 
him  was  committed  to  me,  on  me  Vavoit  donne' 
en  charge,  on  nien  avoit  donne'lc  foin. 

COMMITTEE,  f.  (feveral  perfons  commit- 
ted to  examine  into  a  bufinefs)  des  commifjaires 
nomme's  pour  examiner  une  affaire,  un  comite'  (cn 
parlant  des  affaires  d ' Angleterre. )  A  commit- 
tee of  the  houfe  of  commons,  un  comite' de  la 
chambre  baffe.  A  committee  of  the  whole 
houfe,  un  grand  comite', 

COMMITTER,  f.  (a  perpetrator)  eclui  qui 
commct. 

D  f  COMMIXTION,  f.  (a  mingling  to- 
gether) melange.. 

COMMODE,  f.  (a  woman's  head-drefs) 

commode. 

COMMODIOUS,  adj.  (convenient)  com- 
mode, propre,  convenable,  avantageux,  utile. 

COMMODIOUSLY,  adv.  (conveniently, 
fuitably)  commode  'lent,  bien,  tres-b'en,  avanta- 
geuj'ement.  You  live  here  very  commodioully, 
vous  etcs  iei  fort  commode'mcnt,  ou  agreablemcnt. 

COMMODIOUSNESS,  or  Commodity,  f. 
(conveniency)  commodite,  aife. 

Commodity  (profit)  avar.tage,  utilite,  pre 
ft,  gain. 

Commodity  (ware)  denre'e,  marchandife. 
To  vent  one's  commodities,  debiter,  ou  faire 
debit  de  fes  marthandifes. 

COMMODORE,'  f.  (one  that  commands  a 
fquadron  at  fea)  un  chef  d'efcadre. 

COMMON,  adj.  (ordinary)  commun,  ordi- 
naire, vu/gaire,  trivial.  'Tis  a  common  thing, 
c'<y?  une  chofe  commune,  on  ordinaire. 

Common  (publick)  commun,  public,  qui  a- 
particnt  a  plttjietirs.  He  has  nothing  but  w  hat 
is  common  with  him  to  many  others,  il  tfa 
rien  qui  nc  lui  foit  commun  avee  plitfiettrs,  il  n  a 
rien  ou  les  autrts  tfayent  part  auffi  bien  que  lui. 
The  common  prayers,  les  communes  priercs,  les 
prie'res  publiqucs.  A  common  lbldicr,  ztn  jimple 
foldat.  A  common  woman  (a  proflitute)  une 
proflituee,  une  femme  publique.  The  common 
people,  le  menu  pcuple,  la  populace,  le  peuple. 
At  the  common  rate,  au  prix  courant.  'Tis 
the  common  talk,  tout  le  monde  en  park,  ccft 
le  bruit  commun. 

The  Common-council,  f.  (the  council 
of  the  city)  confcil  de  vide,  le  conj'eil  de  la  bour- 
geoisie. 

The  Co.mmon-l  aw,  ft  (thofc  cufloms  and 

ulages 


COM 

ufages  which  have  obtained  the  force  cf  law) 
le  droit  coutumier. 

The  Common-pleas,  or  Court  of  Com- 
mon-picas, f.  (one  of  the  courts  of  judicature 
for  civil  caufes)  la  cour  des  plaidoyers  communs. 

Common-sewer,  f.  (a  paffage  to  carry  off 
water)  un  e'gout,  un  cheque. 

Common-wealth,  or  Common-weal,  f. 
(any  ftate  in  general)  un  e'tat. 

Common-wealth  (a  republick,  in  oppo- 
fition  to  a  principality  or  monarchy)  une  re- 
publique,  un  e'tat  rcpublicain. 

A  Common-we  alth's-man,  f.  (a  repub- 
lican) un  re'publicain,  un  ennemi  des  monarchies. 
The  common-wealth's  party,  le  parti  rcpubli- 
cain, ou  des  re'publicains. 

COMMON,  or  Common-pafture,  f.  (that 
land  which  is  common  to  a  town  or  lordfhip) 
communes. 

Common  (water  in  common)  eau  ou  tous- 
les habitar.s  d'un  village,  &c.  ont  droit  de  pecher. 

To  COMMON,  v.  n.  (to  diet)  vhvfe?  man- 
ger en  commun. 

COMMONABLE,  adj.  (what  is  held  in 
common)  qui  ejl  tenu  en  commun. 

COMMONAGE,  f.  (a  right  of  commonage 
or  pafture  in  a  rcyal  foreft)  droit  d'ufage  dans 
ur.e  foret  royale. 

COMMONALTY,  f.  (fociety)  communaute', 
corps,  ou  'fociete. 

Commonalty  (the  commons)  les  com- 
munes, le  pcuple,  le  tiers  e'tat. 

COMMONER,  f.  (a  member  of  the  houfe 
cf  commons,  a  man  not  noble)  un  membrc  des 
communes,  un  bourgeois,  un  roturier,  toutc per/or ne 
qui  efl  -ou  dejl'ous  des  pairs  du  royaume.  The 
commoners  are  tried  by  commoners,  and  the 
peers  by  their  peers,  les  membres  des  communes 
font  juge's  par  des  juris  choifis  (Ventre  les  communes, 
&  les  pairs  du  royaume  font  juge's  par  les  pairs. 

A  Commoner  (a  member)  of  a  college  in 
an  univerfity,  un  membre  d'un  college. 

A  Commoner  (a  proftitute)  une  profiitue'e. 

COMMON1NG,  f.  (a  meeting  of  country 
people  to  fettle  the  commoning  of  (Tieep,  &c.) 
ajjcmble'e  de  ceux  qui  ont  dioit  de  commune. 

COMMONIT10N,  f.  (advice,  warning) 
avis,  avei  tif  emcnt. 

COMMONLY,  adv.  (ufually,  ordinarily) 
commune'ment,  ord'ir.airemcnt,  a"ordinaire,  le  plus 
fouvent,  la  plus  part  du  terns.  It  is  commonly 
fo,  cela  arrive  ordinal)  cment. 

COMMONNESS,  f.  (equal  participation 
amo.igft  many)  V e'tat  d'une  chofe  commun,-.  1 
mean  the  commor.ncfs  of  the  thing,  je  parie  de 
la  chofe  entar.t  quelle  ejl  commune. 

To  COMMON  PLACE,  v.  a.  (to  reduce 
to  general  heacis)  ranger,  ou  difiribuer  en  lieux 
communs. 

COMMONS,  f.  (a  proportion  of  victual;, 
efpecially  the  regular  diet  of  a  college  or  fociety) 
triina'tre.  To  keep  but  ihort  commons,  tenir 
un  petit  ordinaire. 

The  Commons  (the  lower  people)  of  Eng- 
land, la  communes,  le  tiers  e':at  d'  Anglcterre. 

The  House  of  com  mon  s  (the  lower  houfe 
of  the  p5rliament  of  England)  la  chambrc  des 
communes. 

COMMONWEAL,  o,  Commonwealth,  V. 
Common^ 

COMMORANCE,  or  Commorancy,  f. 
(dwelling,  habitation,  refidcncc)  demeure,  iefi- 
dence,  f.  abitation. 

COMMOTION,  f.  (hurly-burly)  emotion,' 
trouble,  tumulte,  (edition,  Joulc'vemcnt. 

To  COMMOVE,  v.  a',  (to  difturb,  to  agi- 
tate )  agiter,  trouohr. 

To  COMMUNE,  v.  n.  (to  converf",  or 
talk  frgi  tht  r;  corfercr,  parte/,  avoir  conference 
enfembie,  s '  entreteiir,  converftr,  communiquer  a- 
>vec  quefsu un. 

COMMUNICABLE,  adj.  (that  which  may- 
be imparted,  that  which  may  be  polLffcd  in] 
common)  qui  pc::t  tire  communique. 
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COMMUNICANT,  f.  (one  that  receives 
the  communion)  communiar.t,  qui  communie. 
There  are  at  leaft  three  thoui'and  communi- 
cants, il y  a  pour  le  mains  trois  mille  communi- 
ans. 

To  COMMUNICATE,  v.  a.  (to  impart) 
communiquer,  (aire  part.  I  did  not  think  fit 
to  communicate  it  to  him,  je  n  ai  pas  juge a 
propos  de  le  lui  communiquer.  To  communicate 
favours,  /aire  du  bien,  ou  des  faveurs,  rendre 
fer<vice. 

To  Communicate,  v.  n.  (to  receive  the 
communion)  communier.  He  communicates 
every  firft  Sunday  of  the  month,  il  communie 
tcus  les  premiers  Dimanches  de  ckaque  mois. 

COMMUNICATED,  adj.  (imparted)  com- 
muniquc'. 

COMMUNICATION,  f.  (imparting)  com- 
munication. 

Communication  (intcrcourfe)  commerce, 
entretien,  familiarite'.  Evil  communication 
corrupts  good  manners,  les  mawvaifts  compagnics 
corrompent  les  bonnes  mccurs. 

Communication  (conference)  entretien, 
difcours,  pour-parler,  confe'rence. 

COMMUNICATIVE,  adj.  (free  and  open) 
communie  at  if,  qui  fe  communique  volontiers,  ou- 
ve'rti 

COMMUNICATIVENESS,  f.  (the  quality 
of  being  communicative)  bonte',  qualite  qui  rend 
commur.icatif. 

COMMUNION,  f.  (fellowfhip)  communion, 
fociete',  communaute'.  The  Roman  communion, 
la  communion  Romaine,  la  communion  de  Rome. 
To  be  cut  off  from  the  communion  of  the 
faithful,  cir;  retranche  de  la  communion  des  fi- 
ddles. 

Communion  (the  lord's  fupper)  la  commu- 
nion. To  receive  the  communion,  rcccvoir  la 
commwiion,  ou  la  fainte  ce'ne.  The  protectants 
receive  the  communion  in  both  kinds,  les  pro- 
tcflans  rtcoivent  la  communion  fous  les  deux  efpe'ees. 
The  communion-table,  la  table  de  la  commu- 
nion. The  communion-cloth,  le  linge qui couvre 
cette  table,  principalemcnt  hs  jours  de  communion. 
The  communion-cup,  le  caiice. 

COMMUNITY,  f.  (fociety  of  men)  fociete', 
fociete  civile.  Community  of  goods,  commu- 
naute' de  biens. 

COMMUTABLE,  adj.  (that  may  bechanged 
for  lomething  elfc)  qui  pent  etre  e'ehange. 

COMMUTATION,7.  (change,  alteration) 
commutation,  changement,  revolution. 
Commutation  ^exchange)  e'ehange. 
COMMUTATIVE,  adj.  (by  way  of  ex 
change)  commuiatif.    Commutative  juftice,  la 
juffice  commutative. 

To  COMMUTE,  v.  n.  (to  change  the  pu- 
nishment, as  in  the  lpiritual  court)  commuer  la 
peine,  faire  commutation  de  peine. 

COMMUTUAL,  adj.  (mutual,  common, 
a  word  only  ufed  in  poetry)  mutual,  commun. 
Commutual  death  the  fate  of  war  confounds, 
une  mart  commune  confond  le  deflin  des  combat  tans. 

COMPACT,  f.  (mutual  agreement)  pafle, 
contrail,  accord.  The  Englifh  conftitution  is 
upon  an  original  compact  between  king  anJ 
people;  which  was  alio  t lie  foundation  of  all 
Gothic k  governments,  la  coilfiitution  du  thu- 
vernement  d' ' Auglcterre  efl  fonde'e  fur  (ou  a  f  vyr 
bafc )  un  contrail  otiginal  entre  le  roi  &  le  pcu- 
ple ;  &  c'c'toit-la  le  fondement  de  tons  Us  goi>- 
vernemens  Gothiques. 

Compact  (a  contrail,  an  accord)  eompl.t, 
intelligence,  concert ,  accord, paclc,  contrail.  That 
was  done  by  compact,  cela  s'cfl  fait  de  complot, 
d'inteliigence,  de  concert,  unanimement ,  d'un  com- 
mun flitoid.  The  compact  of  the  witches  with 
the  devil,  le  paile  des  forciers  avec  le  diable. 

COMPACT,  adj.  (clofe)  lie',  uni,  fene, 
affcmble',  joint.  To  make  a  wcll-compadt  dif- 
courfe,  Her  bien  wi  difcours.  . 

Compact  (handfom)  ajuflc,  p'/ti,  propie, 
jJi,  bun-fa;:,  tniptotu, 
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To  COMPACT,  v.  a.  (to  clap  clofe  to- 
gether) affcmbler,  attacher,  joindre,  Her  enfem' 
ble. 

COMPACTED,  adj.  (clofe,  united)  ajfem- 
ble,  ramajje',  lie,  attache',  joint  Fun  a  Vauti  e, 
ferre.  'Tis  ail  well  -  compacted  together, 
tout  cela  efl  lien  affcmblc.  A  vvcll-compacled 
town,  une  ville  bien  ramafjee. 

*  A  Compacted  (or  clofe)  difcourfe,  un 
difcours  ferre',  ou  concis. 

COMPACTING,  f.  (a  fetting  things  to- 
gether)  afj'emblage,  liaifon,  V atlion  de  joindre, 
etc. 

COMPACTLY,  adv.  (clofe)  en  pen  de  pi- 
roles,  d'un  Jlyie  ferre,  fans  dire  rien  de  Ji'perjiu. 

Co  M  p  a  c  r  L  v  (ftrongiy)  fortement,  ou  d  une 
manic  re  forte. 

Compactly  (neatly)  avec jitfleffe,  propre- 
ment,  poliment,  c.vrcablemcnt. 

COMPANION,  f.  (a  fellow)  compagnon, 
cantarade.  He  is  my  companion,  //  efl  man 
compagnon. 

A  Boon  companion  (a  merry  fellow-)  un 
bon  compagnon,  un  gcillard,  qui  abne  a  paffer  le 
terns  &  d  Je  divertir.  A  knight  companion  of 
the  garter,  un  chevalier  compagnon  dci'ordrede 
la  jarrctie're. 

A  Woman  companion,  une  compagnc. 

COMPANIONABLE,  -.dj.  (focial,  'agree- 
able) fociabk,  de  bonr.e  compagnie. 

COMPANY,  f.  (meeting,  or  affemblv) 
compagnie,  affemble'e,  cercle,  multitude  de  gens 
afjeir.ble's.  To  bear  ( or  keep)  one  company, 
Jaire,  ou  tenir  compagnie  a  quclqu  un,  l  accom- 
pagncr.  I  ih.:ll  be  very  glad  of  your  company, 
je  ferai  ravi  de  voire  compagnie.  To  receive 
company,  recevoir  compagnie.  To  difmifs  the 
company,  renvoyer  la  compagnie.  To  keep 
good,  or  ill  company,  frequenter  de  bonnes,  ou 
de  mauvaifes  compagnies.  To  have  company 
with  one,  etre  en  compagnie.  To  be  good  com- 
pany, etre  de  bonne  compagnie,  etre  de  belle  & 
agre'abie  humcur  en  compagnie.  To  be  bad  com- 
pany, etre  de  mauvaife  compagnie,  etre  fdcheux, 
n'ctre  pas  agre'able  en  compagnie. 

Company  (a  troop)  compagnie.  A  com- 
pany of  foldiers,  une  compagnie  de  foldats.  A 
company  of  horfe,  or  foot,  compagnie  dc  cava- 
leric,  ou  d'infanterie. 

Compa>y  (a  body,  a  fociety)  compagnie, 
corps,  Jocie're',  communaute'.  A  company  of  mer- 
chants, une  compagnie  de  marchands.  The 
Ealt-India  company,  la  compagnie  des  Indei 
Qrit'ntales.  A  company  of  tradelmen,  un  corps 
de  metier. 

The  Company  (ir  men)  of  a  fliip,  Ve'qui- 
page  d'un  vatfjeau. 

A  Company  (or  herd)  of  wild  bealls, 
troupe,  ou  harde  de  betes  fauvages.  By  com- 
panies, par  tioupes,  en  troupes,  par  bandes.  A 
fine  company  of  birds,  une  belle  voice  d'oifeaux, 
une  belle  bande,  ou  troupe  d'oifeaux. 

A  Company  (a  band)  of  itage-players,  une 
troupe  de  (.ome'diens.  The  company  at  a  tuner.il, 
le  convoi  des  fune'railles.  A  great  company  of 
fears,  un  grand  nombre  d'e'tciles  proches  les  lines 
des  autre*.  He  has  no  company  but  my  brother 
with  him,  i/  n  a  perforin  e  que  mon  fre're  avec  lui. 
I  could  not  get  rid  of  his  company,  je  ne  pus 
me  dc  faire  de  lui. 

To  keep  COMPANY,  frequenter.  Why  do 
you  keip  him  company  ?  poui  quoi  le fre'quentez- 
vous  f  To  keep  a  woman  company,  avoir  un 
commerce  amour cux  avec  une  fen.n.t. 

*  To  keep  company  (to  play  the  good- 
fellow;  fe  de'bauchcr,  faire  la  debauche,  etre 
de'bauche'. 

A  Comp  any-kei  per,  f.  (a  rake)  un  de'- 
bauche. v- 

'I  o  COMPANY,  v.  a.  (to  accompany,  to 
attend,  to  be  a  companion)  aecompagner,  tenir 
compagmtt 

To  Company,  v.  n.  s'affcier.  I  wrote  to 
you  in  an  tpiltle  not  to  company  with  foroij* 
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Gators,  je  VMM  ai  cent  par  Icttrcs  que  vout  ne 
ws  enti ■fmilitX  point  avec  les  paillards. 

COMPARABLE,  adj.  (to  be  compared) 
comparable,  qtton  peat  comparer,  fcmllablc,  qui 
a  du  rapport.  Is  that  comparjblc  to  this  ?  cciui- 
la  eft -11  comparable  a  celui-ciV 

COMPARABLY,  adv.  (in  a  manner  fit  to 
be  compared)  par  cewparaifon. 

COMPARATIVE,  adj.&  f.  (the  compara- 
tive decree,  a  term  of  grammar)  comparatif. 

COMPARATIVELY,  adv.  (in  a  State  of 
compariSon)  cowfaratlvcmcnt,  par  comparaijon, 
far  rapport. 

COMPARE,  f.  (limilc,  illustration  by  com- 
parifon) comparalfou,  fmllitudc.  Beyond  com- 
frarc,x_/rtns  comparaijon,  iucomparablement. 

To  COMPARE,  v.  a.  (to  liken)  comparer, 
crnferer,  fake  comparaijon  d'une  cboje  avec  une 
autre,  les  mettre  en  parallele.  To  compare 
CaeSar  to  Alexander,  comparer  Ce'jar  awe  Alex- 
andre. To  compare  fmall  things  to  great  ones, 
comparer  les  pctitcs  chofes  avec  les  grandes.  To 
compare  notes  together,  confe'rer  d'une  cboje 
avec  quelqu  tin.  I  am  not  to  compare  ( or  be 
compared)  with  him,  il  n'y  a  pas  de  comparai- 
fen  entre  lui  &  mot. 

COMPARED,  adj.  (likened)  compare.  It 
is  not  to  be  compared,  il  n  eft  pas  a  comparer. 

COMPARING,  f.  (from  to  compare)  I'ac- 
t'ton  de  comparer,  parallele. 

COMPARISON,  f.  (the  act  of  comparing) 
comparaijon,  fimilltude,  parallele  de  deux  ebojes. 
Companions  are  odious,  les  comparaljons  jont 
otlietifes.  In  comparifon  of,  en  comfaiaijon,  a 
I'c'sral,  ait  prix  de.  Beyond,  or  without  com- 
parifon, jans  comfaraij'.n,  ineomfarablement. 

Comparison  (proportion,  or  analogy)  rej- 
,  Semblance,  anahoje,  rapport. 

To  COMPART,  v.  a.  (to  divide)  divijer, 
j  comfarllr. 

COMPART,  Compartment,  or  Comparti- 
ment, f.  (an  equal  and  proportionable  divifion 
in  building)  comfartlment. 

Com  par  time  nt  in  a  garden  (a  garden- 
'feed,  a  border)  compartiment  dc  jardin. 

COM  PARTITION,  f.  (the  aft  of  com- 
parting or  dividing)  divifon,  compartiment. 

COMPASS,  f.  (a  circuit)  circuit,  enceinte, 
■-tour,  contour,  circonfe'rence.  To  fetch  a  great 
tompafs.  f'ii  e  un  grand  circuit,  faire  un  grand 
>lour.  We  were  carried  a  huge  compafs  about, 
■+n  nous  ft  faire  un  grand  tour,  on  nous  ft  prendre 
un  grand  detour.  The  compafs  of  a  town,  of 
a  houfe.  &c.  I 'enceinte,  le  contour,  0:1  la  circon- 
fe'rence d 'une  tulle,  d'une  maljon,  Cat. 

Compass  (duration,  reach,  extent)  cjpace. 
In  the  compafs  of  a  year,  dans  I'efface  d'iin  an. 
1  fhall  do  it  within  that  compafs  of  time,  jc  le 
feral  dans  ce  terns-la,  ou  dans  cet  efface  de  terns. 
A  thing  not  within  the  compafs  of  mens  me- 
mory, une  cbofe  Immemorialc,  ou  de  terns  imme- 
morial. In  the  compafs  of  our  memories,  de 
■viotrc  terns,  de  nos  jours.  I  take  this  houfe  of 
mine  to  be  within  the  compafs  of  cleanly  and 
convenient,  jc  croh  que  via  maljon  feut  pafter 
four  prcfre  <£?  eemmode.  Both  thefe  are  with- 
out the  compafs  of  ahy  art,  to  teach  another 
to  perform,  il  ny  a  point  d'art  quipuljje  enjeigner 
a  un  autre  la  manlere  de  faire  ces  deux  chojes. 
And  finding  himfelf  within  the  compafs  of 
that  juftice  he  had  fo  lately  frustrated,  &  jc 
■ruoyant  au  pouvoir,  entre  les  mains,  ou  en  la  puil- 
jttnee  de  cctte  juflice  qu'il  avoit  e'lude'e  defuis  Ji 
feu  de  terns. 

Compass  (room,  limits)  Ex.  To  draw  a 
•-thing  into  a  narrow  compafs,  abrc'ger  une  cboje, 
la  racourcir,  la  mettre  en  petit.  *  To  keep  one 
■within  compafs  (in  ar>  active  fenfe)  tenir  quel- 
fu'un  de  court,  le  tenir  dans  les  regies  du  devoir, 
•ou  de  robvD'aiict.  *  T»  keep  within  compafs 
(in  a  neuter  fenfe)  fe  content/;  demeurer  dans 
.fou  devoir,  ft  m/wger%  ne  faire  point  d' extrava- 
gance!, iroportiottntt  ja  de'fenje  a  jon  bien,  ne 
/<i  fairt  de  fvJUt  depenfeu    *  To  (peak  v  ithi fl 


compafs,  Hire  <)  feu  fres  la  ebije  otf.me  cue  eft, 
r.c  pas  exaggercr,  ou  am p lifer. 

Compass  (a  mariner's  compafs)  un  compas 
de  nut;  une  loufjo'.e. 

To  COMPASS,  v.  a.  (to  furround)  cnvl- 
ronntr,  entourcr,  faire  le  tour  de.  The  fea  com- 
palles  the  land,  la  mer  environne  la  tare. 

To  Compass  (or  go  about)  the  walls  of  a 
town,  faire  le  tour  des  mu rallies  d'ur.e  -vil/c. 

*  To  Compass  (to  gain,  to  bring  about) 
venir  a  bout  de,  obtenir.  To  compafs  a  bufinefs, 
•venir  a  bout  d'une  affaire.  To  compafs  one's 
delire,  obtenir  ce  quon  demande,  ou  quon  jou- 
baite. 

To  Compass  (or  imagine)  the  death  of 
one,  complotter  la  mart  de  quclqtt 'un. 

COMPASSED,  adj.  (furrounded,  gained, 
brought  about)  environne',  cntoure,  dont  on 
a  fait  le  tour,  dont  on  cjl  •venu  a  bout,  obtenu, 
tSc. 

COMPASSES,  or  a  Pair  of  Compafles,  f. 
(an  instrument  with  which  circles  are  drawn) 
un  compas.  To  draw  a  circle  with  a  pair  of 
compail'es,  tracer  un  circle  avec  un  comfas. 

COMPASSING,  f.  (from  to  compafs)  Fac- 
tion d'environner,  &c.  de  venir  a  bout  de,  CSV. 

COMPASSION,  f.  (pity)  phi',  mije'rieorde, 
coiufafjion.  To  take,  or  to  have  companion  on 
one,  prendre  fitle  de  quelqu  un,  en  avoir  com- 
pajfiou.  To  raife  one's  companion,  emouvoir 
quelqu'un  a  compajfion,  exciter  la  comfajjion  de 
yuclqu 'un,  donncr  de  la  comfajjion  a  quelqu'un, 
attircr  fa  comfajjion. 

To  COMPASSION,  V.  To  Companionate. 

COMPASSIONATE,  adj.  (merciful)  com- 
fatljjant,  qui  a  fitle  &  comfajjion,  qui  eft  emu, 
ou  tout l.e  de  comfajjion. 

To  COMPASSIONATE,  v.  a.  (to  pity) 
avoir  fitle',  ou  comfajjion,  etrc  emu,  ou  toucbe 
de  comfajjion. 

COMPASSIONATELY,  adv.  (meicifully) 
avec  fitle',  avec  comfajjion . 

COM  PATERNITY,  f.  (a  Spiritual  affinity, 
as  the  Standing  god-father  to  a  child)  cojnfe- 
rage. 

COMPATIBILITY,  or  Compatiblenefs,  f. 

(a^reablenefs)  comfatibillte. 

COMPATIBLE,  adj.  (that  can  agree  with) 
compatible,  qui  pent  julfijlcr  avec  un  autre. 
Heat  is  compatible  with  moiiture,  ie  cbaud  eft 
compatible  a-vec  1' humid e,  ou  le  cbaud fcut  jub- 
Jifter  afee  F humid e. 

COMPATIBLY, adv.  (aereeably,fitly)  d'une 
maniert  conifatible,  a-vec  froprle'te'. 

D  COMPATRIOT,  f.  (a  country-man,  a 
fellow -fubjecl)  comfatrlote. 

•f  COMPEER,  f.  (a  companion)  comfere, 
comfagnon,  camarade. 

To  COMPEL,  v.  a.  (to  force,  toconftrain) 
forcer,  contraindre,  prefer,  ncccffiter,  oblige  1; 
poufj'cr'.  You  Shall  never  compel  me  to  it, 
-vcui  ne  my  f.rcercz.  jamais.  Poverty  compels 
him  to  beg,  la  pau-vrete'  le  contraint  de  mendier, 
ou  Voblige  a  mendier.  To  compel  o>:e  to  his 
duty,  prefer  quelqu  un  a  faire  fon  devoir,  lui 
faire  faire  jon  detislr  par  force. 

COMPELLABLE,  adj.  (that  may  be  forced) 
quon  petit  contraindre,  forcer,  on  obliger. 

COM  PELL  ATI  ON,  f.  (calling  by  name) 
afoftrofhf  (fgure  de  rbettrlque. ) 

Compulation  (force)  force,  contraint e. 

COMPELLED,  adj.  (forced,  constrained) 
force,  contraint,  prcftc,  ne'ecjjite',  oblige,  poufte. 

COMPELLER,  f.  (he  that  forces  another) 
eclui  qui  force,  ou  qui  oblige. 

COMPELLING,  f.  (from  to  compel)  Pac- 
tion de  forcer,  & e. 

COMPEND,  V.  Compendium. 

COMPENDIOUS,  cr  Compendiaiious,  adj. 
(Short,  or  abridged)  court,  ju<  cinft,  abre'ge,  ra- 
courci.  A  compendious  dikouvfc,  un  dijeours 
juccinil,  ou  abre'ge'.  A  compendious  hiltory, 
une  biftoire  abre'ge'e,  un  abre'ge'  d'biftoirc. 

COMPENDIOUSLY,  adv.  (ihoitly,  fum- 


maiil) )  jnc. inclement,  brie'vcmctlt,  en  abn'ge',  <vj 
pat  de  paroles. 

COMPEND10USNESS,c;Compendiofity,f. 
(Shortnefs,  brevity,  comprchcnfion  in  a  narrow 
compafs)  brie'vete. 

COMPENDIUM,  f.  (an  abridgment)  nu 
abre'ge',  un  epitome,  un  racourci,  un  extrait.  To 
nuke  a  compendium,  faire  un  abrege',  ou  un 
racourci,  mettre  en  petit. 

COMPENSABLE,  adj.  (that  which  may 
be  rccompenfed)  qui  pent  ctre  comfenje. 

To  COMPENSATE,  v.  a.  (to  make  amends 
for)  comfenfer,  faire  une  comfenjation,  re'eom- 
fenjer,  jimflaccr,  rc'parcr,  e'quiialoir. 

COMPENSATION,  f.  (a  recompence)  com- 
penjation,  re'eemfenje  j  remflacement  ( terme  de 
faJa'u,) 

COMPENSATIVE,  adj.  (that  which  com- 
pensates, that  which  countervails)  equivalent, 
qui  compenje. 

To  COMPENSE,  V.  To  Compenfate. 

COMPERE,  V.  Compeer. 

COMPETENCY,  f.  (in  law,  the  power  of 
a  judge  for  the  taking  cognizance  of  a  matter) 
comfe'tence. 

A  Competency  (or  a  competent  eftate) 
le  necefaire,  bien  jufftjant  four  s"  enti  etenir.  To 
have  a  competency  to  live  on,  a-volr  honnctcment 
du  bien,  avoir  honnetemcnt  dequoi  -vl-vre,  avoir 
le  necefaire.  To  have  a  competency  (or  a 
competent  proportion)  of  learning,  avoir  ajfen 
de  [avoir. 

COMPETENT,  adj.  (fufheient,  fit,  ade- 
quate) fi'jjjant,  convenable,  f rof re  four  V af- 
faire dont  il  s'agit.  He  is  not  a  competent  nun 
for  that  employ,  il  neft  fas  propre,  il  n'a  fas 
It-,  quail tes  requljes  four  cet  cmfloi.  He  has  a 
competent  eitate,  il  a  du  bien  jvjfjammtr.t,  ou 
\  com  fit  eminent. 

A  Competent  (or  qualified)  judge,  un 
juge  comfctent,  legitime,  cafable,  ou  qui  a  droit 
de  /uger. 

COMPETENTLY,  adv.  (fufficiently)  com- 
petemment,  jujjjamment,  avec  frofirtion. 

COMPET1BLE,  adj.  (Suitable  to,  con- 
fident with)  conv.nable,  qui  convicnt,  qui  Je 
raf forte.  This  is  a  circumstance  not  compcti- 
b)e  to  any  but  him,  e'eft  une  circorftance  qui  ne 
feut  eonvtnir,  qui  ne  je  feut  r.ifforter  qua  lui- 
jetil. 

COMPETIBLENESS,  f.  (fuitablenefs)  con- 
vc  nance. 

COMPETITION,  f.  (rivalfhip,  a  fuingfor 

the  fame  thing)  pourjuite  d'une  mtme  cboje  avec 
un  autre,  concurrence,  brigue.  To  Stand  in 
competition  with  another,  fourjuivre  une  n.eir.e 
cboje  avec  un  autre,  ctre  jon  comfetitcur. 

To  come  in  competition  (or  in  ba- 
lance) entrer  cu  comfarai  jon,  ctre  mis  en  balamc, 
Ctre  ippofe',  ou  etrc  mis  en  paralle'le. 

COMPETITOR,  f.  (a  rival,  one  who  fucs 
for  the  fame  thing  with  another)  comfetitcur. 
rival,  concurrent,  fre'tendant.  We  are  three 
competitors,  nous  fommes  trois  pre'tendans. 

COMPILATION,  f.  (a  collection  from  va- 
rious authors)  compilation,  recueil. 

To  COMPILE,  v.  a.  (to  gather  from  fcveral 
authors)  comfller,  ccmpojer,  ramafter,  recuelllir 
de  plufieurs  autcurs.  To  compile  a  dictionary, 
comf  ller  vn  diclionnaire. 

COMPILED,  adj.  (gathered  from  fevcral 
authors)  compile,  comfoje,  (S'e. 

COMPILEMENT,  f.  (compilation)  compi- 
lation, comfoftion. 

COMPILER,  f.  (one  who  frames  a  compo- 
sition from  various  authors)  coir.fllatcur.  A 
dictionary  -  compiler,  complfdteur  de  diclion- 
naire. 

COMPILING,  f.  (from  to  compile)  compi- 
lation, V aB ion  de  compiler,  £ff. 

COMPLACENCE,  or  Complacency,  f.  (de- 
light in  a  thing)  f/aifr,  jatitfaflion  intcrleure 
que  /'on  frend  a  quc.'que  cboje.  He  had  a  mar- 
vellous complacency  in  the  Share  he  had  in 
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your  affection,  U  fe  complaifoit  mcrvcilleufcmer.t 
dans  la  part  qu'il  avoit  dans  votre  affection. 

COMPLACENT,  adj.  (civil,  affable)  affa- 
'blc,  civil,  complaifant. 

To  COMPLAIN,  v.  n.'(to  lament,  to  men- 
tion with  forrow  or  refentment)  fe  plaindre, 
faire  des  plain tes.  To  complain  of  one,  fe 
plaindre  de  quelquun.  To  complain  to  one,  fe 
plaindre  a  quelquun,  lui porter  fes  plaintes. 

COMPLAINANT,  f.  (a  plaintiff'  at  law) 
demandeur. 

COMPLAINED  OF,  adj.  (V.  to  complain) 
dont  on  fe  plaint,  dont  on  fait  des  plaintes.  He 
is  very  much  complained  of,  on  fe  plaint  fort  de 
lui,  on  fait  de  grandss  plaintes  de  lui. 

COMPLA1NER,  f.  (one  who  complains) 
celui  ou  cclle  qui  fe  plaint. 

COMPLAINT,  f.  (reprefentation  of  pain 
or  injuries)  plainte,  ou  plaintes,  me'contentement. 
To  put  up  a  complaint  againft  one,  faire  des 
p'aintes  centre  une  pcrfonne,  ou  Faccufer.  A  bill 
of  complaint  (a  law-term)  plaintes  qunt  parte 
en  jufiice,  accufation,  griefs. 

Complaint  (lamentation)  lamentation, 
plainte.  He  makes  a  fad  complaint,  ilfe  plaint 
fort. 

Complaint  (a  malady,  a  difeafe)  mal, 
ntaladie. 

COMPLAISANCE,  f.  (obliging  carriage* 
courteous  compliance)  complaifance,  conde'feen- 
dance. 

Complaisance  (complacency,  inward 
fatisfadtion)  fatisfaclion  inte'rieure,  plaifir  intc'- 
rieur. 

COMPLAISANT,  adj.  (civil,  defirous  to 
pleafe)  complaifant,  qui  a  de  la  complaifance, 
tondefcendant,  obligcant,  civil,  bonnctc.  To  be 
complaifant  to  ladies,  etre  complaifant  aux  dames. 
He  is  fo  complaifant  that  all  men  are  in  love 
with  him,  //  eji  Jl  complaifant  qu'il  fe  fait  aimer 
de  tout  le  monde. 

COMPLAISANTLY,  adv.  (civilly,  eere- 
monioully)  civillement,  d'une  manie're  complai- 
ente. 

COMPLAISANTNESS,  V.  Complaifance. 

To  COMPLANATE,  or  Complanc,  v.  a. 
(to  level,  to  reduce  to  a  flat  and  even  furfacc) 
unir,  planer. 

COM  PLEAT,  &-c.  V.  Complete,  &c. 

To  COMPLEAT,  &c.  V.  To  Complete, 
&c. 

COMPLEMENT,  f.  (a  fupplemenr,  v>hat 
is  added  to  make  up)  comple'ment,  fupple'ment. 
The  complement  of  an  angle  (in  geometry) 
le  comple'ment  d  un  angle. 

Complement  (accompliflimenf,  comple- 
tion, fulnefs)  accompliffement,  acbe'vement,  per- 
fection, comble.  Content  of  mind  is  the  com- 
plement of  human  happinefs,  le  contentement 
d'efprit  cfl  le  comble  de  la  fe'licite bumaine. 

Complement  (a  whole  number)  ce  a  quoi 
mcnte  une  cbmj'e,  le  complet.  The  complement 
of  thole  regiments  is  fix  hundred  men  each, 
tbacun  de  ces  regimens  efi  de  600  bommes,  ou  le 
complet  de  ccs  regimens  cfl  de  600  bommes. 

Complement    (a  kind  cxprcflion)  V. 
Compliment. 

To  COMPLEMENT,  &c.  V.  To  Compli- 
ment. 

To  COMPLETE,  v.  a.  (to  perfect,  to  finifh) 
Ccbever,  accomplir,  rendre  parfait.  To  com- 
plete my  mifery,  I  heard — , pour  comble  de  mal- 
leur,  j'appris. 

COMPLETE,  adj.  (perfect,  full)  complet, 
scbeve',  jini,  parfait,  en  tier,  accompli.  A  com- 
plete victory,  une  victoire  complette.  A  complete 
piece  of  work,  un  ou-jrage  parfait.  A  complete 
virtue,  une  vertu  accomplie. 

Complete  (fine  and  neat)  beau,  parfaite- 
pitnt  beau,  bien-fait,  re'gulier,  poli,  bien-tourne'. 

COMPLETELY,   adv.   (tully,  perfectly) 
parfait<ment  bien,  en  per  feci  ion,  abfolument,  en- 
ticement.   He  has  done  it  completely,  il  Fa 
ftirjaitement  bien  fait, 
TOME  II. 
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COMPLETENESS,  f.  (perfection,  the  ftate 
of  being  complete)  perfection,  beaute'.  The 
completenefs  of  a  thing,  la  beaute',  ou  la  per- 
fection d'une  chofe. 

D  f  COMPLETION,  f.  (accomplilhment, 
the  act  of  fulfilling)  accotnpliffemcnt,  ache'-ve- 
ment, perfection.  The  completion  of  our  de- 
fires,  I  'accompliffement  de  nos  defirs. 

COMPLEX,  adj.  (compact)  ramaffe,  joint 
enfcmble.  A  complex  body  of  laws,  un  corps 
de  loix. 

Complex  (compofite,  of  many  parts,  not 
fimple)  compofe',  complexe.  Complex  ideas  (in 
logick,  thofe  compounded  of  feveral  fimple 
ideas)  ide'es  complexes. 

COMPLEX,  f.  (complication,  collection) 
collection,  affemblagc. 

COMPLEXEDNESS,  f.  (contrariety  to  fim- 
plicity,  involution  of  many  particular  parts  in 
one  integral)  union,  melange  dc  cbofes  compli- 
que'es. 

COMPLEXION,  f.  (the  colour  of  the  face) 
teint,  la  couleur  de  la  peau  du  •vifage:  A  fine 
complexion,  un  beau  teint.  A  fmooth  com- 
plexion, un  teint  uni.  A  lively  complexion, 
un  teint  vif. 

Complexion  (temper,  or  temperament) 
of  any  one,  la  complexion,  ou  le  temperament  de 
quclju'un. 

COMPLEXIONAL,  adj.  (depending  on 
the  complexion  or  temperament  of  any  one)  de 
tempe'rament. 

COMPLEXIONED,  adj.  Ex.  A  body  well- 
complexioned,  un  corps  d'un  bon  tempe'rament. 

COMPLEXLY,  adv.  (jointly)  conjointement, 
enfemble.  Whether  the  thing  be  feparately  or 
complexly  confidered,  foit  que  Von  conjide're  la 
cbofe fejparehient  ou  conjointement. 

COMPLEXNESS,  f.  (the  being  made  up 
or  compofed  of  many  different  parts)  la  compo- 
fition  de  diverfes  ide'es  ou  de  diverfet  chafes. 

COMPLEXURE,  f.  (involution,  or  com- 
plication of  one  thing  with  others)  joncTton, 
liaifon,  affemblagc. 

COMPLIANCE,  f.  (the  art  of  yielding, 
accord,  fubmiflion)  complaifance,  condfeendance. 

COMPLIANT,  adj.  (yielding,  civil,  com- 
plaifant) complaifant,  qui  a  de  la  complaifance, 
condefcendant,  obligcant,  commode. 

To  COMPLICATE,  v.  a.  (to  intangle  w  ith 
one  another,  to  ioin)  unir,  joindre,  embarraffer . 

COMPLICATE,  or  Complicated,  adj.  (com- 
pounded ot  a  multiplicity  of  part6)  compliqite'i 
Complicated  difeafes,  des  maladies  eompltqules. 
Fear  is  complicated  with  a  defire  of  our  own 
prefervation,  la  crainte  efi  jtinte  avec  le  defir 
que  nous  anions  de  notre  confervation. 

COMPLICATION,  f.J(complexednefs)  com- 
plication. There  is  a  complication  of  difeafes, 
il y  a  complication  de  maladies.  *  A  complica- 
tion of  miferies,  un  tiffu  de  mife'res. 

Complication  (or  group)  of  figures, 
groupe,  ou  amas  de  plvfieurs  fgures  afemble'es  en 
pelcton,  comme  une  grape. 

COMPLICE,  f.  (a  partner  in  an  ill  action) 
complice. 

COMPLIER,  V.  Compliant. 
COMPLIMENT,  f.  (kind,  obliging  words 
and  cxpreflions)  compliment,  bonneteti de  paroles. 
To  make  a  man  a  compliment,  faire  un  com- 
pliment a  quelqu'un.  He  tires  me  with  his 
compliments,  il  maccable  de  fes  ccmp/imens. 
The  king  received  their  compliment  in  the 
mod  obliging  manner,  le  roi  reeut  leur  compli- 
ment d une  manie're  tout-a-fait  obligeante. 

Co mp  l  i  men  ts  (too  much  ceremony)  com- 
plimens,  ce're'monies,  facons. 

To  COMPLIMENT,  v.  a.  (to  footh  with 
acts  or  expreflions  of  refpect,  to  praife,  to 
flatter)  complimcr.ttr,  faire  des  eomplimens.  I 
complimented  him  upon  his  fafc  return,  jc  Vai 
complimcnte  fur  (on  beurtux  retour.  They  com- 
plimented the  king  upon  his  victories,  ils  ba- 
rangue'i  cnt  le  roi  fur  Jis  vitloirtu 


COMPLIMENTAL,  adj.  (formal,  by  way 

of  good  manners)  qui  n'cfl  que  pour  la  forme, 
de  pure  ce're'monie,  uniquement  pour  plaire  OU 
fiater, 

COMPLIMENTALLY,  adv.  (with  artful 
or  falfe  civility)  par  compliment,  par  manie're  de 
compliment. 

COMPLIMENTED,  adj.  (from  to  comply 
ment)  complimcnte',  harangue'. 

COMPLIMENTER,  f.  (one  given  to  com- 
pliments) complimenteur,  compliment eufe  j  unfa- 
connier,  une faconnie're. 

COMPLIMENTING,  f.  (from  to  compli- 
ment) eomplimens,  faction  de  compliment er,  ou 
de  baranguer.  I  hate  complimenting,  je  hais 
les  eomplimens. 

COMPLINE,  or  Complines,  f.  (the  la  ft  of 
the  canonical  hours  among  the  Romanifls) 
complies. 

To  COMPLOT,  v.  a.  &  n.  (to  plot  together) 
complotter,  faire  un  complot,  machiner,  trainer, 
brajjer,  coitfbirer. 

COMPLOTTER,  f.  (a  confpirator,  one 
joined  in  a  plot)  un  confpirateur. 

To  COMPLY,  v.  n.  (to  yield  to,  to  he 
obiequious  to,  to  fuit  with)  condefcendre,  t  ac~ 
commoder,  avoir  de  la  complaifance.  To  comply 
with  one,  s'accommoder  avec  ou  a  quelqu'un, 
avoir  de  la  complaifance  pour  lui,  conaejeendre  a 
Jes  volonte's.  To  comply  with  the  will  of  God, 
fe  foumcttre  a  la  volonie  de  Dieu.  To  comply 
with  the  times,  s'accommoder  au  terns,  temporijer. 

To  Comply  (as  the,  church  requires)  fe 
con  former  aux  ce're'monies  dc  Fe'glife. 

COMPLYED  WITH,  adj.  (yielded,  or  af- 
fented  to)  avec  qui,  ou  a  qui  Pon  s'efi  accommode', 
a  quoi  Foil  s'efl  foinnis,  dont  on  cfl  tombe  df  accord, 
a  quoi  Pon  a  acquiefce'.  • 

COMPLYING,  f.  (from  to  comply)  com- 
plaifance, condefcenJance,  Faction  de  s'accommo- 
der, &Y. 

COMPONENT,  adj.  (that  which  confti- 
tutes  the  compound  body)  qui  compo\e. 

To  COMPORT,  v.  n.  (to  agree,  to  fuit) 
J1 'accorder,  convenir. 

To  Comport  one's  felf,  v.  r.  (to  behave,  , 
or  demean  one's  felf)  fe  comporter,  Je  conduue. 

COMPORT,  or  Comportment,  1.  (carriage, 
behaviour)  deportement,  conduite,  manie'r,  d'agir. 

To  COMPOSE,  v.  a.  (to  make  a  tonipo- 
fure)  cowpofer,  faire  un  ouvrage.  To  compolc 
a  tune,  compofer  un  air. 

To  Compose  (a  term  of  a  printing-houle, 
to  put  the  letters  in  order  in  the  forms)  compofei . 

To  Compose  one's  felf  (to  put  on  a  leriou* 
countenance)  fe  compofer,  prendre  un  air fe'rieux. 
To  Compose  (to  fct)  one's  felf  to  llccp,  Je 
difpofer,  ou  fe  mcttre  a  dormir. 

*  To  Compose  (or  quiet)  a  man's paffmns, 
adoucir,  uppaifer,  ou  calmer  la  colere  dt  quelju'un. 
To  Compose  (or  adjuft)  ar  difference^  ac- 
commoder,  vuider,  ejujler,  decider  un  diffe'rend. 

To  Compose  ( or  fettle)  one's  affairs,  mcttre 
ordre  a  Jes  affaires,  les  re'glcr.  » 

COMPOSED,  adj.  (made  up,  calmed,  fet- 
tled, Arc.)  compofe',  difpofe',  app.iife,  calmc',  ac- 
commode, vuide,  termini,  a  quoi  on  a  mis  ctdre, 
&c.  A  compofed  countenance,  un  air  compofe', 
ou  grave  &  fe'rieux.  He  is  compofed  tor  his 
end,  i7  cfl  prepare'  a  la  mort. 

COMPOSEDLY,  adv.  (calmly,  ferioufly, 
fedatcly)  tranquillcmcnt,  pcfe'mcnt,  fe'ricufement, 
COMPOSEDNESS,  f. '  (fedatenefs, '  calm- 
ncf«,  tranquillity)  calme,  tranqillite. 

COMPOSER,  f.  (an  author,  a  writer ;  he 
that  forms  a  tune)  eclui  ou  cclle  qui  compfe, 
compofitcur,  autcur. 

COMPOSING,  f.  (from  to  compofu)  Fac- 
tion de  compofer,  £?t\ 

Composinc-stick,  f.  (among  printers,  aa 
inflnimcnt  \s  ith  which  they  tompofe)  com* 
poflcur. 

COMPOSITE,  adj.  (compound)  tompvY.  A 
compolito  s.ord,  un  nut  {onpofc* 
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Composite  (the  cempofite  order,  in  ar- 
chitecture) compofitc,  i'ordi  e  Kt  m.iiu. 

COMPOS!  HON,  C,  (a  mixture  of  ieveral 
things)  compySticn,  milange  de  plujhurs  cbojes 
qui  n'er,  font  quune. 

Composition  (a  written  work)  compcfuion, 
eu-vragt  d'efprit. 

Cu/.iposr tion  (agreement)  compcftion,  ac- 
cord, convention,  accommodetncnt. 

COMPOSITIVE,  V.  Ccmpcfitc. 

COMPOSITOR,  f.  (one  that  rsnges  and 
adjuits  the  type?  in  printing)  compoftreur. 

COMPOST,  or  Composure,  f.  (foil,  ma- 
nure; er.gr  ais,  fumier. 

'it  COMPOST,  v.  a.  (to  manure,  to  enrich 
a  piece  or  land  with  foil)  fumer,  cngraijjir . 

COMPOS  URL,  f.  (compofition.  framed  dif- 
courft)  (ompofiruu,  cttvrage  o !  efprit.  To  m;.ke 
a  good  compofure,  fa  'ire  une  bonr.e  compcjition. 

CoufCEUs  £  (or  tranquillity)  of  mind,  tran- 
auttlitc  d'efpr.t,  e'galite'  dame. 

D  f  COMPUTATION,  f.  (drinking  to- 
gether) rcpas,  fjtm. 

COMPOUND,  adj.  (compofed  of  two  or 
more  words,  not  finf.le)  compeje'. 

To  COMPOUND,  v.a.  (to  form  one  word 
from  two  or  n^rc  words)  compojer. 

To  Compound,  v.  n.  ( or  agree)  compofcr, 
ccnicnir,  s'accarder,  -venir  a  compofition.  To 
compound  with  one's  creditors,  compojer  a-vec 
Je:  cre'ar.cicrs.  The  fox  was  glad  to  compound 
tor  his  neck  by  leaving  his  tail  behind  him, 
le  renard  Jut  hien  aije  de  laiffer  Ja  queue  pour 
Jauiitr  Ja  fete.  He  was  fain  to  compound  with 
his  eitate  to  fave  his  life,  ii Jut  oblige  de  donr.er 
Jon  bun  pour  faui-cr  Ja  -vie.  You  mud  hang 
for  it,  if  you  cannot  compound  for  behead- 
ing, -vous  Jerez,  pendu,  a  mains  que  par  com- 
pvjition  -vous  n'en  foyez.  quit te pour  etre  decapite. 

COMPOUNDED,  adj.  compoje'.  A  verb 
compounded  with  a  prcpofition,  un  verbe  com- 
poje' d'ur.e pnpofition. 

Compounded  (or  agreed)  with,  a-vec  qui 
ron  a  compoje'. 

COMPOUNDER,  f.  (one  who  endeavours 
to  bring  parties  to  terms  of  agreement)  cihd 
qui  tacke  d' accrmmoder  Its  diffe'rens. 

To  COMPREHEND,  v.  a.  (to  contain,  cr 
include)  comprendre,  cont:nir,  renfermer,  em- 
brajftr.  That  comprehends  a  great  many 
thn.gs,  cela  c.mprend  biert  des  cbojes.  This 
virtue  comprehends  all  others,  cette  -vcrtu  com- 
pr,i  d,  ou  renjerme  t-.utes  les  autres. 

To  Comprehend  (to  apprehend,  to  un- 
deritanri)  V.  To  Apprehend  (to  conceive.) 

COMPREHENDED,  adj.  (contained,  in- 
cluded) eompris,  contenu,  renjerme'. 

COMPREHENSIBLE,  adv.  (that  may  be 
apprehended)  compre'henfble,  qui  peut  etre  com- 
fnr,  intelligible,  cnnce-vable. 

COMPREHENSIBLY,  adv.  (fignificamiy, 
v.  it  ti  great  extent  of  fenfe)  energiquement,  d'  une 
manic.e  tr'cs  exprejf.ne. 

COMPREHENSION,  f.  (apprehenfion)  in- 
telligence, conception,  imagination,  conncijj'ancc. 

Comprehension  (the  uniting)  of  two 
fedts,  [ynci  e'lijme,  ou  la  reunion  de  deux  Jetles, 

An  act  of  comprehension  (that  takes 
in  :11  parties)  arret  de  parlement  qui  comprend 
tcutcs  le'  parties. 

COMPREHENSIVE,  adj.  (having  the 
c[tnlity  of  comprifing  much)  qui  comprend  beau- 
cvup  de  cbojes,  cmpbatiquc,  loncis,  Jcrre,  plein. 

Comprehensive  (fhort,  compendious) 
court,  abte'ge'.  Eribery  and  corruption  is  the 
molt  comprehenlive  method  of  becoming  po- 
j  u  lar,  Part  de  gagner  &  de  corrcmpre  par  prejens 
ijt  le  plus  court  moyen  de  Jc  rendre  populaire. 

COMPREHENSIVELY,  adv.  (in  a  com- 
pr<  hinfive  manner)  empbatiquement,  d  une  ma- 
il, ,  eonc'ife  &  exprejjiuc. 

COMPREHENSIVENESS,  f.  (the  quality 
of  including  much  in  a  lew  words,  or  narrow 
ccmpafs)  brit'viti',  er.ctgie. 


COMPREMISE,  Ac.  V.  Comnromife,  fcc. 

COMPRESS,  f.  (a  boliter-  of  linen  rags, 
uied  by  furgeons)  cop-.prefj'e. 

D  f  To"  COMPRESS,  v.  a.  (to  get  with 
child)  engrofj'er,  rtndre  enceinte. 

COMPRESSED,  adj.  (from  to  corr.prefs) 
et.gi  ojje'e,  i  endue  enceinte, 

COMPRESSIBILITY,  cr  Compremblenefs, 
f.  (.iptncl'sto  be  prefled  clofe)  compreffibilite. 

COMPRESSIBLE,  adj.  (yielding  to  pref- 
fure)  comprejjiblei 

CUMPRESSION,crComprciTure,  f.  (thruft- 
ing  cr  prtffing  clofe)  conpreffion,  I'aclion  dc 
rcjj'errer.  The  comprefiion  of  the  air,  com- 
prrjfion  de  Fair. 

To  COMPRINT,  v.  a.  (fraudulently  to 
print  another's  copy  pr  book)  imprjmcr  Jceret- 
tcmert  la  copic,  ou  le  liure  d'un  autre,  en  con- 
trejaive  I'im.prcjfion, 

To  COMPRISE,  V.  To  Comprehend. 

COMPRISED,  V.  Comprehended. 

COMPROMISE,  f.  (the  putting  a  thing 
to  reference)  compromis.  To  put  a  thing  in 
compromiie,  mettre  une  affaire  en  compromis. 

To  COMPROMISE,  v.  n.  (to  fubmit  to  ar- 
bitration) ccmpromettre,  faire  ou  paJJ'er  un  com- 
promis, convenir  d'arlitres. 

COMPROVINCIAL,  f.  (belonging  to  the 
fame  province)  qui  ejl  de  me n:c  province. 

To  COMPT,  V.  To  Count. 

D  f  COMPT,  adj.  (polite)  foil,  etudie.  A 
cori'pt  difcourle,  un  dijeours  poll, 

D  f  COMPTNESS,  f.  (politenefs)  politcjfe, 
de'HcatcJJ'c,  ornementf 

COMPTROL,  or  Ccatrol,  f.  (contradiction) 
contradiElion,  Without  comptrsl,  abjolument, 
arbitrairemcnt. 

To  COMPTROL,  or  Control,  v.  a.  (to 
find  fault  with)  controller,  trouuer  a  rcdire. 

COMPTROLLED,  adj.  (from  to  comptrol) 
corltrolle. 

COMPTROLLER,  or  Controller,  f.  (an 
overfeer)  intendant,  controlleur. 

Comptroller  (or  reformer)  of  manners, 
un  cenjeur,  un  reformateur. 

COMPTROLLING,  f.  (from  to  comptrol) 
VaElion  de  controUer,  ou  de  trou-ver  a  redire. 

COMPULSATIVELY,  adv.  (with  force, 
by  conftraint)  par  force. 

COMPULSION,  f.  (force,  violence)  con- 
train te,  JoUicitation. 

COMPULSIVE,  sz-Compulfory,  adj.  (having 
the  power  to  compel)  qui  a  le  powvoir  de  forcer. 

COMPULSIVELY,  or  Compulforily,  adv. 
(by  force,  by  violence)  forcc'ment,  par  force, 
auec  "violence. 

COMPUNCTION,  f.  (remorfe)  regret, 
ccmponffion,  douleur  de  Jes  pe'ebe's,  remords.  Ex. 
A  compunction  of  heart,  compontl'im  de  coeur. 

COMPURGATOR,  f.  (a  law-term,  one 
that  by  oath  juftifies  another's  innocence)  te- 
moin  qui  prowve  par  Jerment  Vinnocence  d^un 
autre. 

COMPUTABLE,  adj.  (that  may  be  efti- 
mated,  valued,  counted)  ce  qui  peut  etre  ejli- 
me,  e'value',  compte',  CSV. 

COMPUTATION,  f.  (an  account)  Jup- 
putation,  compte,  calcul.  To  make  a  computa- 
tion, faire  une  Jupputation.  I  find  it  lo  by 
computation,  par  la  Jupputation,  que  Jen  ai 
Jaite,  je  trouue  que  la  cboje  ejl  airfi.  It  is  fo  by 
computation,  cela  ejl  ainfi  de  compte  fait. 

COMPUTE,  f.  (computation,  calculation) 
compte.  This  cannot  come  into  compute,  ceci 
ne  peut  pas  entrer  en  lignc  de  compte. 

To  COMPUTE,  v.  a.  (to  reckon)  Jupputcr, 
calculer,  compter.  Cannot  you  compute  it  ? 
ne  Jnui  iex--vous  le  Jupputcr  ? 

COMPUTED,  adj..  (reckoned,  calculated) 
fiippllte,  compte',  calcule.  All  things  rightly 
computed,  and  jult  abatements  made,  tout  bit n 
compte  &  ralattu. 

COMPUTER,  f.  (calculator,  r««ko#er) Wi/- 
culateur. 


COMPUTING,  f.  (reckoning)  Jupputation t 
calcul,  Taction  de  Jupputcr,  de  compter,  dc  cal- 
culer, £7  c. 

COMPUTIST,  V.  Accomptant. 

COMRADE,  1*.  (a  companion)  camaraJe, 
compagnon,  ami. 

CON,  adv.  contre.  Ex.  Pro  and  con,  pour 
&  contre. 

To  CON,  V.  To  Conn. 

CONARION,  V.  Pine-kernel. 

CONATUS,  (.  (a  word  much  ufed  in  the 
prclent  philufophy,  for  the  endeavour  of  any 
body  towards  motion)  V effort,  on  la  -velocite  plus 
ou  mains  grandc  des  mowven.-ens. 

Te  CONCAMERATE,  v.  a.  (to  arch  over, 
to  vault)  neuter,  fair f  unevcut.,  ou  une  arcbe. 

CONCAMERATION,  f.  (arch  or  vault) 
archt,  •vof/ti. 

To  CONCATENATE,  v.  a.  (to  link  to- 
gether, to  unite  in  a  fucceflive  order)  licr,  en- 
chainer,  mettre  de  Juite. 

CONCATENATION,  f.  (linking  together) 
concatenation,  encbainement,  Juite,  tiJJ'ure,  tijju, 
connexion,  conje'quence. 

CONCAVE,  adj.  (hollow)  conca-ve,  crcux, 
crcuje. 

CONCAVENESS,  or  Concavity,  f.  (hol- 

lovvnels)  concavite,  projondeur,  crcux. 

CONCAVO-CONCAVE,  adj.  (concave  cr 
hollow  on  both  lideo)  conca-ve  des  deux  core's. 

CONCAVO-CONVEX,  adj.  (concave  one 
way,  and  convex  another)  conca-ve  d'un  cote',  if 
con-vexe  de  P autre, 

CONCAVOUS,  V.  Concave. 

To  CONCEAL,  v.  a.  (to  keep  clofe,  or 
fecret)  celer,  cacber,  tairc,  Hnir  Jeeret  ou 
cache'.  To  conceal  one's  grief,  cai'bcr  Jon  de- 
pla'fir.  To  conceal  a  fecret,  tabe  un-  Jeeret. 
VVhy  would  you  conceal  it  from  me  ?  Pcitrquoi 
me  cachiez.-'vous  cela  ? 

CONCEALED,  adj.  (kept  clofe)  ceV,  cacbP, 
tenu  Jeeret. 

CONCEALER,  f.  (he  that  conceals  any 
thing)  receieur,  celui  qui  cache,  ou  qui  ticnt 
Jeeret. 

Concealers  (that  find  out  king's  lands, 
&c.  ccncealed)  on  appelle  ajnji,  par  anripbrsje, 
ceux  qui  de'eou-vrent  des  bien?  de  terre  du  demaine 
du  roi,  en  la  pojiffwn  de  que/que particulier, 

CONCEALING,  Concealment,  or  Conceal- 
ednefs,  f.  (the  adt  of  concealing,  or  the  ltate 
of  b  'ing  concealed)  I'aclion  dece'ier,  de  cacber, 
de  taire,  ou  de  tenir  Jeeret,  CSV. 

To  CONCEDE,  v.  a.  (to  yield,  to  grant) 
Ceder,  accorder, 

CONCEIT,  f.  (fancy)  p?njc'e,  imagination, 
fantaifie.  A  pretty  witty  conceit,  une  pcr.Ue 
jolie  &  Jpirituelle.  That  is  a  pretty  conceit, 
cejl  une  plajantc  imagination,  cela  eft  plaijam- 
mcnt  imagine'. 

Conceit  (opinion)  opinion,  a-vis,  fent'mcnr, 
penjee.  This  is  my  conceit  of  it,  cejl  -la  V  opinion 
que  Jen  ai.  Idle  conceits,  niaijerics,  badi- 
neriez,  cbojes  de  ne'ant,  Jottijes,  bagatelles. 

Out  or  conceit  (no  longer  fond  of) 
de'gcute,  dont  on  a  paffe  V en-vie.  Pie  hias  put 
me  out  of  conceit  w  ith  it,  il  m'en  a  ote'  V cn*vic. 
I  am  out  of  conceit  with  it,  Jen  Juis  d/gout/, 
je  ne  men  Joucie  plus.  To  be  out  of  conceit 
with  one's  felt,  Je  de'plairt. 

To  CONCEIT,  v.  a.  (to  fancy)  s'imaginer, 
Je  mettre  dans  Vejprit,  croire.  To  conceit  a 
thing,  s'imaginer  une  cboje,  Je  la  mettre  dans 
I'ejprit.  They  conceit  it  fovereign  againlt 
difeafes.  Us  crpyent  que  cejl  un  reme'de  Joui-erain 
pour  les  maladies, 

CONCEITED,  adj.  (affcttcd)  affile,  trap 
recherche,  trop  e'tudie",  A  conceited  language, 
un  langage  afflfle'. 

Conceited  of  himfclf  (proud,  puffcj  up) 
rrleiicux,  qui  s'en  fait  acaoire,  qui  a  bonne 
opinion  de  lui-meme,  qui  fait  I  'entendu,  Juff.Jint. 

Conceited  (lantaiticjl)_/ii/iM/ipi',  buuriUf 
ridicule,  impertinent,  enrete'. 

CONCEITEDLY, 


CON 


CON 


CO  N 


CONCEITEDLY,  adv.  (fancifully,  whim- 
fically)  avec  etititement. 

CONCEITEDNESS,  f.  (affectation,  fond- 
ncfs  of  one's  felt")  affectation,  affe'terie. 

CONCEITI.ESS,  adj.  (ftupid,  without 
thought,  dull  of  apprehenfion)  fiupide,  be'bete, 
out  ne  penfe  point. 

CONCEIVABLE,  adj.  (to  be  conceived) 
concevab/e. 

CONCEIVABLENESS,  f.  (the  quality  of 
biing  conceivable)  la  pcfftbilite  d'etre  concu  & 
entendu. 

CONCEIVABLY,  adv.  (in  a  conceivable 
or  intelligible  manner)  d'wie  pianie're  claire, 
d  une  maniere  intelligible. 

To  CONCEIVE,  v.  a.  (as  a  woman  does) 
Conccvoir.  To  conceive  a  child,  conccvoir  un 
enfant. 

*  ToConceive  (to  imagine,  to  apprehend) 
Conccvoir,  penfer,  croire,  imagintr,  fe  rcprefentcr 
tint  cbofe,  en  former  unc '  ide'e  dans  fen  efprit.  I 
cannot  conceive  it,  je  ne  le  fanrcis  comprendre. 
I  conceive  it  to  be  quite  another  thing,  jai 
cru,  j'ai  penfe  que  e'e'toit  touts  autre  chofe.  I 
humbly  conceive,  that —  il  me  fcmble,  avec 
foumiffion  a  vo'.rc  jugement,  que — . 

To  Conceive  (to  entertain)  a  jealoufy, 
prendre  dt  Vombrage.  He  conceived  great  jea- 
loufy of  her,  il  en  devir.t  fort  jaloux. 

CONCEIVED,  adj.  (admitted  into  the 
womb)  concu. 

*  Conceived  (imagined)  penfe',  imagine'. 
It  is  not  to  be  conceived,  il  nefi  pas  cor.cevable, 
il  efi  inconcevable,  on  ne  fauroit  conccvoir. 

CONCEIVER,  f.  (one  that  underilands,  or 
apprehends)  ce/ui  qui  cor.pit. 

CONCEIVING,  f.  (from  to  conceive)  con- 
ception, raBion  de  conccvoir,  (Sc. 

CONCENT,  f.  (concert  of  voices,  harmony, 
concord  of  found)  concert,  barmonie,  accord, 
confonance. 

To  CONCENTER,  or  Concentre,  v.  n.  (to 
meet  in  the  fame  center)  avoir  un  mime  centre, 
aboutir,  fe  terminer.  *  All  her  cares  did  alto- 
gether concenter  in  her  foil,  fon  fls  e'toit  Vobfet 
de  tous  fes  foins. 

CONCENTERED,  adj.  (having  the  fame 
center)  concentre'. 

To  CONCENTRATE,  v.  a.  (to  drive  to- 
wards the  center)  cottceiurer,  pouffer  -vers  le 
centre. 

CONCENTRATION,  f.  (collection  into  a 
narrow  fpace  round  the  center)  concentration. 

CON  CENTRICAL,  or  Concentrick,  adj. 
(that  has  the  fame  center,  fpeaking  of  two  or 
more  circles)  conccntrique,  qui  a  le  meme  centre. 

D  f  CONCEPT,  f.  (a  project)  projet. 

Concept  (the  form  ufed  in  publick  acts) 
formule. 

CONCEPT ACLE,  f.  (that  in  which  any 
thing  is  contained,  a  vefTel)  re'ceptacle. 

CONCEPTTBLE,  adj.  (that  may  be  con- 
ceived) conccvuble,  intelligible. 

CONCEPTION,  f.  (from  to  conceive)  con- 
ception. A  falfe  conception  (or  moon-calfj 
faux  germc,  mole.  *  The  conceptions  of  the 
mind,  les  conceptions,  Us  penfe'es,  let  ide'es  de 
V  efprit. 

'CONCEPTIONS,  adj.  (apt  to  conceive, 

fruitful)  fe'eend,  propre  a  conccvoir. 

CONCEPT!  VE,  adj.  (capable  to  conceive) 
capable  de  conccvoir. 

CONCERN,  f.  (bufinefs)  affaire,  inte'rit, 
ce  qui  nous  toucbe,  ce  qui  nous  regardc.  To 
mind  one's  own  concerns,  prendre  join  de  fes 
affaires,  vaquer  a  fes  affaires.  Yo  fettle  one's 
concerns,  mcttre  ordre  a  fes  affaires,  ou  rc'gler 
fes  affaires.  It  is  our  common  concern,  c'efl 
/'inte'ret  de  nous  tous.  The  worldly  concerns, 
lei  inte'rfts  mondains. 

Concern  (the  ffatc  of  being  concerned  and 
affected)  inte'ret,  chagrin,  peine  <T efprit.  To 
have  a  great  concern  for  a  thing,  prendre  beau- 
Coup  d'in'.e'ret  a  une  chofi,  s'y  intcreffer  beauicup. 


Concern  (importance)  impart  jntf,  onf»- 
quence.  A  thing  of  great  concern,  unc  affaire 
de  grande  importance,  ou  de  grande  confluence. 
In  all  the  concerns  of  human  life,  dans  toutes 
les  occafions,  ou  dans  tous  les  inciatns  dc  la  "vie 
bumainc.  He  underftands  all  the  concerns  of 
the  lea  very  particularly,  /'/  fait  tous  les  details 
de  la  marine. 

To  CONCERN,  v.  a.  (to  belong  V*,  to  in- 
tereft)  concerner,  inte'reffer,  toucher,  rtgarder, 
importer.  That  docs  not  concern  me  either  one 
way  or  the  other,  cela  ne  me  regardc,  cela  r.e 
me  touchc  Hi  cn  bicn,  ni  cn  mal.  The  publick 
liberty  concerns  all  the  world,  la  libcrte  pub- 
lique  conccrne,  ou  inte'rejfe  tout  le  mondc.  The 
thing  concerned  him  very  much,  la  cbof  lui 
importoit  cxtrcmenicnt .  This  does  not  concern 
you  at  all,  ccci  ne  vous  in.porte  nullemerrt. 

To  Concern  (or  trouble)  one's  felf,  fe 
cbagrincr ,  fe  mcttre  cn  peine.  I  will  not  concern 
myfelf  with  that,  or  about  that,  je  nc  vcux 
point  me  mctlrc  en  peine,  je  ne  vitix point  me  mclcr, 
de  cela. 

To  Concern  (ufed  imperfonally.)  Ex.  It 
concerns  you  fo  to  do,  it  cfi  de  votre  inte'ret  d'en 
agir  de  la  forte.  It  concerns  me  as  much  as 
you,  il  vtimporte  autant  qua  tous.  It  concerns 
the  publick,  cela  rcgarde  le  public,  cela  inte'reffe 
le  public,  cefl  1' inte'ret  du  public. 

CONCERNED,  adj.  (intereflcd)  inte'reffe. 
The  parties  concerned,  les  parties  inte'reffe'es. 

Concerned  (troubled)  cn  peine,  embarraffe', 
qui  s 'inte'reffe.  He  fcems  to  be  much  concerned, 
il  parcit  it  re  fort  en  peine,  ou  fort  embarraffe'. 

Concerned  (affected  with)  afflige',  toucbe'. 
I  am  very  much  concerned  for  his  affliction, 
je  fuis  ferfiblcmer.t  toucbe  d;,  je  prens  beaucoup  dc 
part  a,  fon  afifiir.ion.  You  were  a  little  con- 
cerned ( or  tiply)  vous  paroiffiez  avoir  un  pcu 
bu.  What  are  you  concerned  ?  que  nous  im- 
porte-t-ilf  My  life  and  fortune  are  concerned, 
il  s'agit  de  ma  vie  &  de  vies  biers.  1  will  not  be 
concerned  with  kim,  je  r.e  veux  rien  avoir  a 
faire,  ou  a  dc'tr.eler  avec  lui.  He  is  concerned 
(he  has  had  a  hand)  in  the  plot,  il  a  troupe 
dans  la  corjuratwn.  I  was  never  concerned  in 
the  bufinefs,  je  ne  me  fuis  jamais  inte'reffe  dans 
cette  affaire,  je  ne  in  cn  fuis  jamais  mile',  je  n'y  ai 
point  du  tout  tremtn  My  heart  is  concerned 
for  him,  mon  coeur  s'intdtje  pour  lui.  He  is 
not  at  all  concerned  at  it  ( or  about  it)  il  ne  s"cn 
foucie  point  du  tout.  He  appeared  not  in  the 
lcaff concerned  at  thofe  imputation:,  il  demeura 
ferme  a  ces  accufatiotis. 

CONCERNING,  prep,  (relating  to,  with 
relation  to)  conccrnant,  toucbant.  Concerning 
efficacious  grace,  toucbant  la  grace  cfficace.  As 
concerning  me,  pour  ce  qui  me  regardc,  pour  moi, 
pour  ce  qui  efl  de  moi,  qua-t  a  moi. 

CONCERNMENT,  f.  (importance)  conf'- 
quence.  A  bufinefs  of  great  concernment,  une 
affaire  de  grande  importance.  This  is  a  thing 
of  great  concernment  to  us,  cefi  une  affaire  qui' 
nous  regardc  de  fort  prls. 

Concernment  (regard)  e'gard,  inte'ret. 
He  has  a  tender  concernment  for  the  publick 
good,  il  s"intc'ref}c  beauaup  pour  le  bicn  public, 
Thefe  relations  would  make  no  concernment 
in  the  audience,  ces  re'eits  ninte'refferdent  pas  les 
fpeBateurs. 

CONCERT,  f.  (harmony,  a  fymphony) 
concert,  barmonie. 

*  Concert  (communication  of  defigns, 
among  thofe  who  arc  engaged  in  the  fame 
affair)  *  concert,  conformite'  de  fentimens.  To 
act  in  concert  with  one,  agir  de  concert  avec 
quelquun. 

T  o  CONCERT,  v.  a.  (to  contrive  together) 
Concert erm  reftudrc,  de'libc'rcr  d  un  con.mun  accci  d, 
prendre  des  mcfurcs. 

CONCERTED,  adj.  (contrived  together) 
conccrte,  dc'libe'rc',  rcjoiu,  <fc. 

CONCERNING,  f.  (from  to  concert)  fac- 
tion dc  converter ,  &C 


CONCESSION,  f.  (grant)  ewcegon,  per. 
miffion,  privilege.  By  the  king's  conccffioi:, 
par  conctffton  du  rot,  There  is  but  one  way  tn 
bring  it  about,  and  that  is  the  way  of  c'on- 
cefiion ,  //  ny  a  quune  vote  pour  en  verir  a  bout, 
C5'  c'cfl  la  voii  de  retacbement. 

CONOESSIVELV,  adv.  (by  wav  of  con-' 
cefljpn)  par  vne  de  conceffion. 

CONCH,  f.  (a  gveat  fhell)  conq-ie,  grande 
coquille. 

To  CONCILIATE,  v.  a.  (to  gain,  to  pro- 
cure good-will,  to  reconcile)  con.  jlicr,  acque- 
"r>  gag'h'r>  attirer.  This  fingle  action  con- 
ciliated to  him  the  love  of  all  good  men,  par 
cette  fcule  a&ion  il  ft  concilia,  il  gagna,  il  s'ac- 
qvit,  ou  il  s'attira  I'amitie' de  tous  les  bonne ces, 
gens,  ou  dc  tous  les  gens  de  bicn. 

CONCILIATED,  adj.  (gained,  reconciled) 
acquis,  gagrv,  attire'. 

CONCILIATION,  f.  (the  ad  of  gaining 
or  reconciling)  conciliation,  aclion  de  concilier, 
©V. 

CONCILIATOR,  f.  (one  that  makes  peace 
between  others)  conciliateur. 

CONCILIATORY,  adj.  (relating  to  con- 
ciliation) qui  tend  a  la  conciliation,  prcpre  a 
concilier. 

D  f  CONCINNITY,  f.  (fknefs,  decency) 
de'eence,  proprete,  folitcj'c,  jufeffe,  agre'mcnt, 
bcaute. 

CONCINNOUS,  adj.  (agreeable,  pleafanr, 
harmonical  in  its  proportions)  bicn  arrange', 
bien  afjorti,  bicn  proportionne', 

CONCISE,  adj.  (fhort,  brief)  concis,  court, 
fuccir.bl,  abre'ge'.  A  concifc  difcourfe,  dif-ours 
concis. 

CONCISELY,  adv.  (briefly,  fhortly)  brieve- 
ment,  d'une  manie're  concifc. 
_  f  CONCISION,  f.  (a ■  farcaftkal  word  for 
ci rcu mcjfion]  circoncifion. 

CONCLAVE,  f.  (the  place  where  cardinals 
meet  to  cleft  a  pope)  conclave. 

Conclave  (the  whole  all'embly  of  cardi- 
nals) conclave.  The  conclave  has  made  fuch 
a  cardinal  pope,  le  conclave  a  fait  pape  ur.  tel 
cardinal. 

To  CONCLUDE,  v.  a.  (to  make  an  end) 
condurre,  acbevcr,  fnir,  terminer,  txpe'dier,  de'- 
pecber.  To  concludes  difcourfe,  conclune  un 
difcours. 

To  Conclude  (to  determine)  conclurre, 
dJterminer,  fixer,  arritcr.  To  conclude  a  match, 
conclurre  un  t.iariage. 

To  Conclude,  v.  n.  (to  refolvc  with  one's 
felf)  prendre  rc'folution,  fe  re'foudre,  re'foudre, 
de'tci  miner,  fairc  e'tat. 

To  Conclude  (to  make  fhort)  pour  coupcr 
court,  pour  conclujion,  cn-fir.. 

To  Conclude  (to  gather  by  reafon)  con- 
clurre, irfe'rer,  titer  une  covfequcncc,  ou  une 
conclujion.  What  do  ye  conclude  from  thence  ? 
que  concluex-vous,  qu" infer ex-voils  dc  la  ?  Your 
•argument  concludes  falfe,  voire  argument  con- 
clut  a  faux. 

CONCLUDED,  adj.  (from  to  conclude) 
conclu,  acheve,  t&c.  The  bufinefs  is  concluded, 
1' affaire  cji  conclue. 

CONCLUDENCY,  f.  (confcqucnce,  regu- 
lar proof)  confe'quence,  raifon,  prcuve  conclu- 
ante. 

CONCLUDENT,  adj.  (dccifivc)  concluant. 

CONCLUDING,  f.  (from  to  conclude)  Fac- 
tion de  conclurre,  &c. 

CONCLUSION,  f.  (end)  cor.chfwn,  fin, 
terme,  iff'ue. 

Conclusion  (confcqucnce)  confe'quence, 
conclujion,  fuite.  From  whence  there  may  be 
made  this  conclufion,  d'ci)  ion  peut  conclurre. 
The  conclufion  of  a  difcourfe,  la  conclujion,  «t 
fin,  la  pe'roraifon  d'un  difcours.  The  conclufion 
of  a  play,  la  fin  d'unc  come'die,  le  de'nouemtr.t,  la 
catafircphe.  This  will  be  the  conclufion  ci  ;t, 
void  quelle  cn  fcra  I'iffue.  To  try  cOndul  :  , 
hjTMrdcr,  rifduer. 
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In  conclusion  (to  conclude)  pout  eovper 
emrt,  pour  ebte'gtr. 

In  conclusion  'at  Iaft)  tnfn. 

CONCLUSIVE,  adj.  (decilive,  giving  the 
laft  determination  to  the  opinion)  aeti/if,  con- 
tinent, dernier,  qui  f  nit. 

CONCLUSIVELY,  adv.  (decilively,  with 
final  determination)  d'une  manure  dtcifbvt. 

To  CONCOAGULATE,  V.  To  Coagulate. 

To  CONCOCT,  v.  a.  (to  digeft)  euire,  di- 
ge'rer,  faire  la  digejiion.  To  concoct  the  meat 
in  the  ftomach,  cuire,  ou  digerer  la  viande  dam 
Pejfomac,  en  /aire  la  digejiion. 

CONCOCTED,  adj.  (digefted)  cuit,  digcW. 
*  A  man  of  a  perfect  and  concocted  malice, 
un  bomme  d'une  ma/ice  conjommee. 

CONCOCTION,  f.  (digeftion  in  the  fto- 
mach) concotlion.  Good  wine  helps  the  con- 
coction, le  ion  -via  aide  a  la  dig'fiion. 

CONCOMITANCE,  or  Cono  mitancy,  f. 
(fubfiftence  tcgether  with  another  thing)  con- 
comitance. 

CONCOMITANT,  adj.  (going  together) 
Ctncomitant,  qui  accomfagne. 

CONCOMITANT,  f.  (a  companion)  Jui- 
vant,  qui  Juit,  qui  aceompagne. 

To  CONCOMITATE,  v.  a.  (to  be  con- 
nected with  any  thing)  etre  joint,  ttre  uni,  ac- 
compagner  quclque  cboje. 

CONCORD,  f.  (agreement)  Concorde,  union, 
faix,  bonne  intelligence,  accord  d  bumeur. 

Concord  (in  finging)  concert,  barmonie, 
accord,  conjcr.ar.ee. 

To  CONCORD,  v.  n.  (to  agree  together) 
s 'accorder,  ttre  a" accord,  s 'entendre,  ctre  de  Ion 
tKcord  &  de  bonne  intelligence. 

CONCORDANCE,  f.  (a  book  containing 
un  exact  table  of  the  parallel  words  contained 
in  the  bible)  concordance. 

Concordance,  V.  Concord. 

CONCORDANT,  adj.  (agreeing  together) 
qui  s'accorde,  qui  ejl  de  bon  accord. 

CONCORDATE,  f.  (an  aft  of  agreement 
fcetween  princes  and  popes)  concordat. 

To  CONCORPORATE,  v.  n.  (to  grow 
into  one  body,  to  unite  into  one  mafs  or  fub- 
ftance)  sincorporer,  sajfembler,  Jc  joindre,  ne 
former  quun  ccsps. 

CONCORPORATED,  adj.  (united  into 
one  mafs  or  fubftance)  concorporal,  incorpcre, 
ajjemble',  reuni,  re'duit  en  un  corps. 

CONCOURSE,  f.  (a  meeting  of  people  in 
one  place)  concours,  abord,  affluence,  foule,  mul- 
titude. There  was  a  great  concourfe  of  people, 
ily  a-voit  un  grand  concours  de  peuplc. 

CONCREMENT,  f.  (the  mafs  farmed  by 
concretion)  majfe  forme'e par  concretion. 

CONCRESCENCE,  V.  Concretion. 

To  CONCRETE,  v.  n.  (to  gather  into  one 
jriafs)  fe  joindre,  iunir,  fe  congeler. 

CONCRETE,  or  Concreted,  adj.  (grown 
together)  compote'  de  plufieurs  cbojes  mijes  enjem- 
ble. 

Concreted  (clotted)  fge',  caille'. 

CONCRETION,  f.  (a  joining  together) 
melange,  affemblage,  competition. 

CONCRETIVE,  adj.  (coagulative,  that 
has  the  power  to  produce  concretion)  qui  a  le 
fowvoir  de  coaguler,  de faire  des  concretions. 

CONCUBINAGE,  f.  (the  keeping  of  a 
miftrefs,  or  concubine)  concubinage,  fornication. 

CONCUBINE,  f.  (one  that  lives  with  a 
man  as  if  ftie  were  his  wife)  concubine. 

CONCUPISCENCE,  f.  (luft,  irregular  wifti) 
eoneupifcence,  convoitife,  dejir  de're'gle,  appe'tit  de 
ia  chair. 

CONCUPISCIBLE,  adj.  (imprefling  defire, 
JncMning  to  the  purfuit  or  attainm.-nt  of  any 
thing)  concupifcible.  The  concnpifcible  appe- 
tite, 1'appe'tit  concupifcible. 

To  CONCUR,  v.  n.  (to  help,  or  contribute 
to  one  common  event)  concourir,  aider  de  Jon 
4oncours.  God  concurs  with  fecond  caufes, 
Dieu  conccurt  aux  actions  des  caufes  Jenndts, 


J    To  Conci'r  (sr  agree)  with  one  in  fome- 

thing,  donr.ei  Jon  eonfentement,  domier  les  mains, 
donner  fon  approbation  a  qu  'lque  cbofe,  y  conjentir, 
csnvenir,  s'aecorder  a-vec  quelqu'un.  All  im- 
partial cnticks  concur,  that  his  talent  lies 
more  in  rrap.flation  than  incompofure,  tous  hs 
critiques  d'Jmtc'refc's  conviennent ,  qu'il  a  plus  dc 
talent  pour  la  traduction  que  pour  la  compofithn. 

CONCURRENCE,  or  Concurrency,  f.  (af- 
fectation, union)  affemblage,  concours,  rencontre, 
rapport.  It  is  hard  to  find  a  concurrence  in  all 
this,  ;/  eft  diffli  tie  de  conrilur  tant  de  rapports. 

Concurrence  (help)  concours,  fecours, 
ajfijlance.  God's  concurrence  with  fecond 
cautes,  le  concours  de  Dieu  avec  les  caufes  fecondes, 
le  fecours  qu  il  leur  denne  pour  agir. 

Concurrence  (approbation,  agreement) 
eonfentement,  approbation.  1  want  your  concur- 
rence therein,  ffii  befoin  de  -voire  eonfentement, 
ou  de  not  re  approbation  dans  Cittc  affaire. 

CONCURRENT,  adj.  (confenting)  qui  a 
donne'  Jon  eonfentement ,  ou  fon  approbation. 

CONCURRENT,  f.  (a  competitor,  one  who 
fues  for  the  fame  thing  with  another)  concur- 
rent, pre'tendant,  compe'titeur,  rival. 

CONCUSSION,  f.  ((hakin%)  JecouJfe,  motive- 
mcr.t,  ebranlement,  agitation. 

Concussion  (extortion)  concujpon,  extor- 
tion, cxatlion. 

CONCUSSIONARY,  adj.  (guilty  of  con- 
cuffion,  cr  extortion)  concuffionairc. 

To  COND,  v.  a.  Ex.'  To  cond  a  fiflier- 
boat,  faire Jigne  a  un  bateau  depct  beur,  hti  fuire 
connoitrt  a'ittte  hauteur  par  ou  les  barcngs  paffent. 

To  CONDEMN,  v.  a.  (to  blame)  c'ondam- 
ner,  blamer,  defapprouver.  To  condemn  one's 
conduct,  condamner,  ou  de'Japprouner  la  con- 
duite  de  quelqu'un. 

To  Co  s' p  E  M  N  (or  fentence)  one,  eondam- 
ner  quelquun,  prononcer,  porter,  ou  rendre  fen- 
tence contre  lui.  To  condemn  one  to  die,  con- 
damncr  quelqu'un  a  la  mort.  To  condemn  htm 
without  hearing,  le  condamner  fans  connoijfance 
de  caufe.  To  condemn  a  thing  for  impofiiblc, 
faire  paffer  quelque  cheje  pour  impojfiole. 

CONDEMNABLE,  adj.  (blameable,  culpa- 
ble) condamnable,  qui  me'rite  d'etre  condamne. 

CONDEMNATION,  f.  (the  fentence  by 
which  any  one  is  doomed  to  puni/hment)  con- 
damnation,  fentence. 

CONDEMNED,  adj.  (blamed,  or  fentenced) 
condamne'. 

CONDEMNER,  f.  (a  blamer,  a  cenfurer, 
a  cenfor)  un  cenfeur,  celui  qui  condamne,  ou  qui 
blame. 

CONDEMNING,  f.  (frcm  to  condemn) 
I'aElion  de  condamner,  & c. 

CONDENSABLE,  adj.  (that  which  is  ca- 
pable of  condenfation)  qui  peut  ctre  condenfe, 
e'paiffi. 

To  CONDENSATE,  v.  a.  (to  thicken) 
condenfer,  e'paijfr,  faire  prendre. 

To  Condensate,  v.  n.  (to  grow  thicker) 
fe  condenfer,  s'e'paifjir,  fe  prendre. 

CONDENSATE,  or  Condenfated,  adj. 
(thickened,  or  grown  thicker)  condenfe',  e'paiffi. 

.  CONDENSATION,  f.  (the  aft  of  thicken- 
ing) condenfation. 

To  CONDENSE,  &c.  V.  To  Condenfate, 
&c. 

CONDENSE,  V.  Condenfate. 

CONDENSITY,  f.  (condenfation,  denfe- 
nefs,  denfity)  condenfation,  denfte'. 

CONDERS,  f.  (from  to  cond ;  viewers,  or 
directors  ;  thofe  that  make  ligns  to  the  herring 
filhers  which  way  the  fhoal  of  herrings  paiTes) 
ccux  qui  e'tant  pofie's  fur  une  hauteur  montrcnt  aux 
bateaux  de  pechcurs  par  ou  les  harengs  paffent. 

To  CONDESCEND,  v.  n.  (to  yield)  con- 
defcendre,  fe  conformer,  s ' accommoder  aux  -vo/onte's 
d'autrui,  s'abaiffer  a.  He  will  never  conde- 
fcend  to  it,  il  n'y  tonde'feendra  jamais. 

To  Condescend  (to  vouchfafe)  ^aigner. 

CONDESCENDENCE,  Condefcendency,  or 


Condefcenfion,  f.  (voluntary  humiliation,  de- 

fcent  from  fupcrionty)  conde'fcer.dance,  complai- 
J a  nee.  ' 

CONDESCENDING,  orCondefcenlive,  adj. 
(courteous,  yielding)  condefcendant. 

CONDESCENDINGLY,  adv.  (by  way  of 
kind  conceffion)  par  condefeendar.ee. 

CONDIGN,  adj.  (fuitable,  deferved)  qu'on 
a  me'rite',  p-oportionne'.  To  be  brought  to  con- 
dign puni/hment,  fubir  le  cbatiment  quon  a 
merit/,  fouffrir  une  peine  ptoportionne'e  a  fon 
crime. 

CONDIGNLY,  adv.  (defervedly,  according 
to  merit)  felon  ce  quon  a  me'rite'.  Ex.  Con- 
dignly  puniuhed,  puni  felon  frs  merites. 

CONDIMENT,  f.  (feafoning  fauce)  affaU 

fonnement. 

CONDISCIPLE,  f.  (a  fchool-fcllow)  con. 

difciple. 

To  CONDITE,  v.  a.  (to  feafon)  offaifonncr, 
accommoder. 

CONDITION,  f.  (ftate,  or  quality)  con- 
dition, e'tat,  difpojition.  Whatever  condition 
you  be  in,  en  quelque  e'tat  que  vous  Joy ex.  Were 
you  in  my  condition,  fi  nous  e'tiex  en  ma  place. 
He  is  in  a  weak  condition,  il  cji  infrme.  To 
be  in  a  dying  condition,  Je  mourir,  s"en  aller 
mourir,  ttre  aux  abois. 

Condition  (a  covenant)  condition,  c!aufet 
article  de  traite'.  Thofe  are  the  conditions 
iworn  to  by  both  parties,  ce  Jont  la  les  conditions 
qui  ont  e'te ' jure'es  de  part  &  d"  autre.  Upon  con- 
dition that,  a  condition  que,  pour-vu  que.  I 
grant  it  you,  upon  condition  that  you  perform 
your  part,  je  nous  1'accorde,  a  condition  que  nous 
fajjiez  notrc  devoir. 

Condition  (rank,  quality)  condition,  rang, 
q  Halite'. 

Condition  (nature,  difpofition)  naturel, 
tempe'rament,  bumeur.  He  is  a  young  man  of 
good  condition,  e'efi  un  jeune  hommc  de  bon  na- 
turel. 

To  CONDITION  with  one,  v.  n.  (to  make 
terms,  to  ftipulate)  faire  un  pacle,  un  a.  cord, 
Jet  conditions,  eu  un  marche  a-vee  quelqu'un. 
.  CONDITIONAL,  adj.  (by  way  of  flirta- 
tion, on  particular  terms)  conditionnel,  conditi- 
ons'; hypotbe'tique.  A  conditional  proffer,  une 
propofithn  conditionnelle.  A  conditional  licence, 
une  pcrmiffton  conditionnelle. 

CONDITION ALITY,  f.  (the  quality  of 
being  conditional)  qualite'  de  ce  qui  iff  conditi- 
onnel. 

CONDITIONALLY,  adv.  (with  certain 
limitations)  cenditi»nnellemcnt,  fous  condition,  ou 
avec  une  claufc.  That  is  conditionally  fet 
down  in  the  contract,  cela  ejl  coucbe'  condition- 
nellement  dans  le  contratl. 

CONDITION ARY,  adj.  (ftipulatcd)^*//, 
dont  on  ejl  convenu. 

To  CONDITIONATE,  v.  a.  (to  regulate 
by  certain  conditions)  vegler  par  certaines  con. 
ditions,  conditionner. 

CONDITIONATE,  cr  Conditionatcd,  adj. 
(regulated  by  certain  conditions)  r,gle'par  cer- 
taines  conditions. 

CONDITIONED,  adj.  (having  qualities  or 
properties  good  or  bad)  conditionne'.  Goods 
well  or  ill  conditioned,  des  manbandijes  bien 
ou  mat  conditionnces,  en  bon  ou  en  maunais  e'tat. 
A  good,  or  fair  conditioned  man,  un  bomme  de 
bon  naturel,  ou  de  bonne  bumeur.  An  ill-con- 
ditioned woman,  une  femme  de  mawvais  naturel, 
on  de  mauValJe  bumeur. 

CONDOLATORY,  adj.  (of  condolence) 
de  condole'ance.  A  condolatory  cpiftlc,  lettre  de 
condoh'ance. 

To  CONDOLE  with  one,  v.  n.  (to  exprefs 
one's  forrow  to  him  for  fome  misfortune  of 
his)  J  Je  condouloir,  s'ajfiiger  a-jec  quelquun, 
faire  compliment  a  quelqu'un  Jur  Ja  douleur.  I 
condoled  with  him  for  the  death  of  his  father, 
je  lui  fis  des  complimcns  de  condole'ance  Jur  la  mort 
de  Jen  pcrc. 

CONDOLEMENT, 


CON 

CONDOLEMENT,  f.  (grief,  forro  w,  mourn- 
ing) condok'ance. 

CONDOLENCE,  f.  (the  expreffion  of  grief 
for  the  lbrrows  of  another)  condok'ance.  A 
compliment  of  condolence,  un  compliment  de 
condclear.ee. 

CONDOLER,  f.  (one  that  compliments 
another  upon  misfortunes)  celui  ou  cell:  qui 
s'ajfiigc  avec  un  autre,  qui  fait  des  compliment  de 
condolence,  qui  vient  fe  condouloir  avec  lu\. 

CONDOLING,  f.  (from  to  condole)  Inac- 
tion dc  s'cffilgcr  avec  quelquun,  &c. 

To  CONDUCE,  v.  n.  (to  avail,  to  contri- 
bute) fervir,  itre  utile,  etre  avantageux,  aider, 
contribuer.  Do  you  think,  that  will  any  ways 
conduce  to  your  happinefs  ?  penfeta-vous  que 
tela  puiffe  contribuer  quclque  chofe  a  votre  foil* 
beur  ? 

CONDUCIBLE,  Conducing,  or  Conducive, 
adj.  (having  a  tendency  to  promote  or  forward) 
utile,  profitable,  avantageux,  qui  contribue.  This 
will  be  no  way  conducive  to  your  happinefs, 
ceci  re  contribuera  'point  du  tout  a  votre  bon- 
beur. 

CONDUCT,  f.  (management)  conduxte,  di- 
rection. To  be  under  one's  conduct,  etre  fous 
la  conduite  de  quelquun. 

Conduct  (the  act  of  leading  troops;  the 
duty  of  a  general)  commandement,  conduite.  To 
have  the  whole  conduct  of  an  army,  avoir  toute 
ia  conduite  d  une  arme'e. 

Conduct  (behaviour)  conduite,  precede', 
ma'  ic're  d'agir,  facon  de  faire.  His  conduit 
was  very  much  blamed,  on  a  fort  blame  fa  con- 
duite. A  man  that  has  more  courage  than 
conduct,  un  bommt  qui  a  plus  de  cceur  que  de 
conduite. 

Conbuct  (convoy,  efcort,  guard)  efcorte, 
garde.    A  fafe-conduct,  un  fauf-conduit. 

To  CONDUCT,  v.  a.  (to  bring  along,  to 
attend)  conduire,  mener.  I  conducted  him 
thither,  jc  le  conduifis  jufques-la. 

CONDUCTED,  adj.  (attended,  led)  con- 
duit, mene'.  Being  conducted  to  the  place  of 
execution,  e'tant  conduit  au  lieu  du  fupplice. 

CONDUCTING,  f.  (from  to  conduct)  V ac- 
tion de  conduire,  ou  de  mener.  I  gave  him  fo 
much  for  conducting  of  me,  je  lui  donnai  tant 
pour  m'avoir  conduit, 

CONDUCTOR,  f.  (a  leader,  one  who  mews 
another  the  way)  conduHcur,  guide,  direileur. 
He  is  mv  conductor,  ;/  eft  mon  conduEieur. 

CONDUCTITIOUS,  adj.  (hired,  employed 
for  wages)  hue',  a  gages. 

CONDUCTRESS',  (.  (a  woman  that  directs) 
tonduBri.e. 

CONDUIT,  f.  (a  pipe)  conduit,  canal.  The 
loins  ha\ e  a  communication  wirh  the  bladder 
by  two  conduits,  let  reins  ont  communication  avec 
ia  veffe  par  deux  canaux. 
■  Conduit  (a  conduit-pipe,  a  watevpipe) 
conduit  d'eau,  tuyau,  canal. 

CONE,  f.  (a  geometrical  figure  in  the  form 
of  a  (ugar-lbaf)  cone.  To  receive  cone  and 
key  (in  the  fenfe  of  the  law  ;  that  is,  to  take 
upon  her  the  charge  of  the  houfc)  prendie  le 
foin  di  la  maifon. 

CONEY,  V.  Conv. 

To  CONFABULATE,  v.  n.  (to  difcourfe 
freely  together)  i 'entretc-ir,  caufer,  parler  en- 
frmblc,  ■f  ccnfabuler,  s"entr,tenir familie'rtm:t.t. 

CONFABULATION,  f.  (ealy  conversion) 
tntreticn,  etttrttien familier. 

To  eONFICT,  V.  To  Comfit. 

CONFECTION,  f.  (a  phj  lical  composition) 
confeilion,  cm.pofithn,  medicament  compute'  de  di- 
•verjrs  drogues.  Confection  of  hyacinth,  or 
jacinth,  la  confeElhn  d'hyacimhe. 

CONFECTIONARY,  or  Confectioner,  f. 
(one  whofe  trade  is  to  make  fwtet-meats)  con- 
Jtturier,  eenfifjeur. 

CONFEDERACY,  f.  (alliance)  corfe'de'ra- 
thn,  alliance,  ligue. 

Cos*  epehac  v  fin  the  fenfe  of  the  lav; 
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that  is,  a  combination)  caba!ef  eonfpjratien, 
compkt,  conjuration. 

CONFEDERATE,  adj.  &  f.  (united  in  a 
league)  confe'de're,  allie'.  To  be  confederate  in 
a  crime,  avoir  part  a  un  crime,  etre  complice 
d'un  crime,  *  y  tremper. 

Confederates  (allies)  let  confe'de're's,  let 
a/lie's. 

To  CONFEDERATE,  v.  n.  To  Confede- 
rate themfelves,  v.  r.  (to  league,  to  unite  in 
a  league)  fejoindre,  s'ajfocier,  fe  ligucr. 

To  Confederate  (to  combine)  conjurer, 
confpirer. 

CONFEDERATION,  f.  (league,  compact 
of  mutual  fupport)  alliance,  ligue,  confedera- 
tion. 

To  CONFER,  v.  a.  (to  compare)  confe'rer, 
comparer,  mettre  en  paralle'le. 

To  Confer  (to  beftow)  confe'rer,  donner, 
revetir.  To  confer  a  living  upon  one,  confe'rer, 
donner  un  be'neficc  a  quelqifun.  To  confer  a 
fine  place  upon  one,  revetir  quelquun  d'une 
belle  charge. 

To  Confer,  v.  n.  (to  difcourfe  with  one) 
confe'rer,  parler,  s^entretenir,  difcourir  avec  quel- 
quun. 

To  Confer  notes  (to  advife  together) 

fe  joindre  enfemble  pour  de'libe'rer,  pour  prendre 
confeil,  s'aboucher  pour  concerter  quclque  chofe. 

CONFERENCE,  f.  (the  act  of  convcifing, 
formal  difcourfe;  conference,  pour-parler,  entre- 
tien. 

CONFERRED,  adj.  (V.  to  confer)  confers', 
&c. 

CONFERRER,  f.  (he  that  converfes)  celui 
qui  converfe. 

Confekrer  (he  that  bellows)  celui  qui 
confe're,  ou  qui  donne. 

CONFERRING,  f.  (from  to  confer)  Fac- 
tion dc  confe'rer,  & C. 

To  CONFESS,  v.  a.  (to  own,  to  avow,  to 
profefs)  confeffcr,  avouer,  reconnoitre,  declarer. 

ToConfess  (to  hear  one's  confeflion)  con- 
feffer,  entendre  une  perfonne  -en  confeffon. 

To  Confess,  v.  rt.  (to  make  confeffion, 
to  difelofe  one's  fins)  fe  confef/ir,  confeffer  fes 
pe'ehe's.     To  go  to  cenfefs,  allcr  a  confefj'e. 

CONFESSED,  adj.  (acknowledged,  agreed 
to)  confefj'e',  avoue'.  It  is  cenfeffed,  that,  tous 
t'Jmlunt  d'accord,  que,  tout  le  monde  fait,  ou 
avoue,  que. 

CONEESSEDLY,  adv.  (avowedly)  dc  Va- 
veu  dc  tout  le  monde,  du  confentement  de  tout  le 
monde. 

CONFESSING,  f.  (from  to  confefs)  aveu, 
declaration,  confeffon,  i'aflion  de  confeffer,  ou 
d 'avouer,  &c. 

CONFESSION,  f.  (the  acknowledgment  of 
a  crirr.c,  thedifcovery  of  one's  own  guilt)  con- 
f'ffion,  aveu,  declaration.  To  make  a  general 
( or  full)  confeilion,  falre  une  confeffon  gen/rale, 
avouer  tout.  That  confeilion  was  pumped  out 
of  him,  on  tira  adroitcment  cette  confeffon  de  fa 
Louche . 

Auricular  confession,  f.  (the  act  of 
confefiing  to  a  prieft,  which  is  done  by  whif- 
pering  in  his  ear)  la  confeffion  auriculaire. 

CONFESSIONAL,  or  Confcffionary,  f.  (the 
chair  wherein  the  prieft  fits  to  hear  confeilion) 
tonfeffional. 

CONFESSOR,  or  Father  Confeflbr,  f.  (a 
prieft  who  hears  the  confeffions  of  penitents, 
and  gives  them  abfolution)  confiffeur. 

Confessor  (one  who  make,  profeffiofl  of 
his  faith  in  the  face  of  danger,  a  martyr)  un 
confeffettr  dc  la  primitive  eglife,  un  martyr. 

CONFEST,  V.  Confeflfed. 

CONFES  1LY,  V.  Confcffedly. 

CONFIDANT,  f.  (a  perfon  trufV-d  with 
private  affairs,  commonly  with  affairs  of  iove) 
confidint. 

To  CONFIDE,  v.  n.  (to  truft  to,  to  rely 
upon)  fe  fier,  fe  rcf  ofer,  faire  fond,  compter, 
t' ajj'urer,  fi  fo'ider,  sappuyer  jur.    Hs  CVnMei 
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too  much  in  .his  ftrcrtgth,  il  fe  fe  trtf  a  fei 
forces.  You  may  confide  in  me,  vous  pouvcx. 
vous  rcpofer,  vous  pouvez,  compter,  ou  faire  fond 
fur  mot. 

CONFIDENCE,  f.(truft)  offurance,  con- 
fiance.  I  have  an  entire  confidence  in  him, 
fai  une  entie're  corfiance  en  lui.  To  commit  in 
confidence  a  thing  to  a  friend,  confer  quelque 
cbofe  a  un  ami. 

Confidence  (boldnefs)  affurancc,  bardi- 
effe,  effronterie,  prefomption,  fierte'.    I  do  admire 
his  confidence,  j admire  fa  bardieffe,  ou  fon  ef- 
fronterie. 

CONFIDENT,  adj.  (fure)  certain,  fur,  af- 
fure. 

Confident  (bold)  bardi,  effronte,  rffofu, 
fier.  You  are  mighty  confident,  vous  e'tcs  bien 
bardi,  vous  e'tes  bien  effronte',  ou  vous  faitts  bien 
le  re'folu. 

CONFIDENT,  f.  (a  trufty  friend)  confident* 
confidente,  de'pofitaire.  I  am  the  confident  of 
her  mod  fecret  thoughts,  je  fuis  le  de'pofitaire 
de  fes  plus  fecrettes  penfe'es. 

The  Confident  and  the  Diffident,  les 
confians  &  les  defiant. 

CONFIDENTLY,  adv.  (with  firm  truft, 
without  appearance  of  doubt)  confidemment,  avec 
affurance,  bardhnent,  effrontement,  refolument> 
It  is  confidently  reported,  on  dit  celapour  certain, 
ou  pour  une  chofe  affure'e. 

CONFIDENTNESS,  f.  (favourable  opinion, 
of  one's  own  power,  affurance)  confiance,  ft— 
curite'. 

CONFIDING,  adj.  (trufty)  affide,  dc  con- 
fiance.  To  lend  confiding  perfons,  envoycr  des 
per/ '■tines  affide'es. 

CONFIGURATION,  f.  (the  form  of  the 
various  parts  of  any  thing,  as  they  are  adapted 
to  each  other)  configuration,  A  configuration 
of  ftars,  une  conftellation. 

To  CONFINE,  v.  a.  (to  keep  in,  to  re- 
ftrain,  to  tie  up  to)  tenir  de  court,  arreter,  re'- 
primer,  refiraindre,  mode'rer,  rctenir,  dompter. 
To  confine  a  wandering  luft,  re'primer  une  con- 
I'oitife  effre'ne'e,  en  arreter  le  court,  la  dompter. 
He  confined  himfelf  to  one  fmall  meal  a-day, 
il  s'eft  re'duit  a  un  petit  repus  par  jour. 

To  Confine  (to  banifh,  to  imprifon)  con- 
finer,  bannir,  re'le'guer,  ou  mettre  en  prifon,  en- 
fcrmer.  You  confine  me  amongft  v>ild  beafts, 
vous  me  confivex.  parmi  des  betes  fauvages,  vous 
me  re'le'guez,  parmi  des  betes  fauvages.  To  con- 
fine a  man  to  prifon,  mettre  quelqu 'un  en  prifon. 

ToConfine,  v.  n.  (to  border  upon)  con- 
finer,  cboutir,  avoir  des  homes.  Lorrain  con- 
fines upon  Germany,  la  Lorraine  ctrfine  a 
V  Allemagne. 

CONFINED,  adj.  (retrained,  kept  in) 
tenu  dc  court,  re'prime',  reftraint ;  confine,  reli- 
guc,  en  prifon,  &c.  To  be  confii^d  to  one 
room,  navoir  quune  chambre. 

CONFINEMENT,  f.  (conftraint)  contrainte. 
Confinement  (a  prifon)  prifon,  empii- 
fonnement. 

*  Confinement  (flavery)  fijettion,  af- 
fujettijfement,  ef  lavage. 

Confinement  (exile)  exil,  hanniffement. 

CONFINER,  f.  (a  borderer,  a  near  neigh- 
bour) voifin,  qui  habitc  fur  les  frontie'res. 

CONFINES,  f.  (borders)  confirm,  limit,*, 
homes,  frontierct.  Being  in  the  confines  of 
death,  e'tant  fur  le  point  de  mourir,  ayant  deja  un 
pie'  dans  la  fofie. 

To  CONFIRM,  v.  a.  (to  ratify  and  mike 
good)  cenfirmer,  afiurei  de  n^uvcau,  ratfr.t, 
aut'.rifer. 

To  Confirm  (to  put  part  doubt  by  new 
evidence)  curfirmer.  To  confirm  a  news,  cen- 
firmer une  nouvcllc. 

To  Confirm  onf  (to  give  him  confirma- 
tion) confirmcr  autlqii  uv,  lui  donner  la  confirma- 
tion. 

CONFIRM  ABLE,  adj.  (that  h  capable  of 
ir.COIHtilaWe  CvidejKT)        pent  etre  de'montre'. 

<  CONFIRMATION, 
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CONFIRMATION,  f.  (ratification)  con- 
firmation, nowoeile  ajjurancc,  'o\i  ratification. 

Confirmation  (an  eeclcfiaftj.cal  rite)  la 
Confirmation^.  ■ 

CONFIRMATOR,  f.  (one  that  confirms, 
an  cftahlifhcr)  cclui  qt  I  attefic,  qui  confirm,  ou 
qui  e'tablit. 

CONFIRMATORY,  adj",  (whatever  cor- 
roborates-or  rntilies  a  thing)  cor.f.rma'.if,  qui 
appuyc,  q-ti  confirmc,  qui  ratify  line  chefe. 

CONFIRMED,  adj.  (ratified)  cotfirmc',  ra- 

tifie,  c". 

CONFIRMER,  V.  Confirmator. 

CONFIRMING,  1".  (from  to  confirm)  V ac- 
tion dc  enfirmer,  '&c. 

CONFISCABLE,  adj.  (liable  to  forfeiture) 
confifcable,  qui  pent  "ti  c  conf.fque. 

To  CONFISCATE,  v.  a.  (to  transfer  pri- 
vate property  to  the  prince  or  publick  by  way 
of  penalty)  confifgucr. 

CONFISCATE,  or  Confiscated,  adj.  (for- 
feited) confifquc,  &c. 

CONFISCATION,  f.  (the  aft  of  transfer- 
ing  the  forfeited  goods  of  criminals  to  publick 
ufc)  confifcation. 

CONYri'S,  V.  Comfits,  Sec. 

CONFITURE,  V.  Comfits. 

CONFLAGRATION,  f.  (a  burning,  or 
great  fir:)  incendie,  embrafement. 

Conflation  (the  aft  of  blowing  many 
inftrumcnts  together)  jeu,  accotd  dc  plujieurs 
infirumem  dc  mufique. 

Conflation  (a  calling  or  melting  of  me- 
tals) fonte  dc  mc'tatix. 

CONFLICT,  f.  (a  fight)  choc,  combat. 

Conflict  (a  difpute)  dlfpuie,  de'bat,  cla- 
maiUis. 

To  CONFLICT,  v.  n.  (to  contend,  to  en- 
counter, to  ftruggle  with)  /utter,  combattrc. 
A  hero  ought  to  conflift  with  any  danger, 
un  ke'ros  droit  fatter  contrc  toutes  fortes  de  danger. 

CONFLUENCE,  or  Conflux,  f.  (a  retort  of 
people)  concours,  affluence  de  pcuple,  abord,  mul- 
titude de  gens  qui  accourcnt. 

The  Confluence  (or  meeting)  of  two 
rivers,  un  confluant,  ou  conjlans. 

CONFORM,  adj.  (wearing  the  fame  form, 
refembling)  cenforme,  femblable. 

To  CONFORM,  v.  a.  (to  make  fit)  con- 
former,  rendre  conformc. 

To  Conform,  vl  n.  To  Conform  one's 
felt,  v.  r.  (to  comply  with,  to  yield  to)  fe  con- 
former, fe  rcidre  Lor.forme,  s' 'accommoder. 

CONFORMABLE,  adj.  (having  the  fame 
form,  fimiiar,  refembling)  conformc,  qui  efl 
femblable,  qui  a  du  rapport,  qui  a  dc  la  con- 
formtte.  Their  doctrine  Is  not  conformable  to 
that  of  the  fathers,  Lur  doclrine  nefl  pas  con- 
ferine  <i  telle  des  pe'res. 

Conformable  (fubmiflive,  obfetjuious) 
fo*fo<-me,  foumis,  complaifant. 

CONFORMABLY,  adv.  (with  conformity, 
agreeably)  covformen.cnt,  felon  I'otdrc  prefcrit. 

"  CONFORMATION,  f.  (the  form  or  par- 
ticular difpoiition  of  the  parts  of  a  body  to  make 
a  whole)  conformation,  figure,  arrangement. 

CONFORMED,  adj.  (made  fit)  conformc, 
rendu  cor.forme,  . 

CONFORMING,  f.  (from  to  conform) 
Vadion  de  conformer,  ou  de  fe  conformer. 

CONFORMIST,  f.  (one  that  complies  with 
ti)C\\  or/hip  of  the  church  ofEnglarrd)  lonformijlc. 

CONFORMITY,  f.  (fimilitude,  refem- 
blancc)  confor tr.it e,  rapport,  cnn<vcnance.  There 
is  no  conformity,  il  ny  a  nulle  conformite.  In 
conformity,  conformementt 

To  CONFOUND,  v.  a.  (to  mingle  things 
fo  that  their  fcveral  forms  or  natures  cannot  be 
cifcerned)  confondre,  meler  cnfcmble,  renxerfer, 
brouiller,  embrouillcr. 

To  Confound  (to  put  out  of  order,  in  a 
proper  and  figurative  fenfc)  confondre,  troublcr, 
der  anger,  mettre  en  defordre,  jetter  dans  Ic  trouble, 
trrtlarrafjer)  dc'ancericr. 
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To  CorrouNp  (to  pt-r  out  of  countenance)  ' 
confondre,  morrifier,  rendre  confus,  donncr  de  la 
corfufon.  ,    ..  »-,'// 

To  Confound  (todeftroy,  to  wafie)  gatcr, 
de'rruire,  rui-tcr,  dejoler,  cxtermincr. 

To  Confound  one's  cibte  (to  fpend  it  pro- 
digally) prodi^ucr  foil  bien,  le  depenfer  folkment. 

CONFOUNDED,  adj.  (put  out  of  order, 
wafted,  &c.)  confor.du,  &c.  To  be  confounded, 
rough'  de  I.  ante,  Ctre  tout  de'eoncertc. 

A  Confounded  for  curled)  bufinefs,  ur.e 
maudi'e  affaire, 

CONFOUNDEDLY,  adv.  (fhamefully, 
dreadrully)  hwriblemcnt,  terriblement,  d'unema- 
rie're  horrible,  ou  terrible.  He  fwears  con- 
foundedly, il  jure  terriblement. 

CONFOUNDER,  f.  (he  who  difturbs,  per- 
plexes,  or  deftroys)  exterminates-,  de'folateur, 
cclui  qui  confond,  on  ruine. 
(  CONFOUNDING,  f.  (from  to  confound) 
Vatlion  de  confondre,  &c. 

CONFR  ATERNITY,  f.  (a  brotherhood  or 
fociety,  chiefly  on  a  religious  account)  corfra- 
ternite',  ou  fo^'te',  cor.fi  airic. 

CONFRICATION,  f.  (the  aft  of  rubbing 
againft  any  thing)  frottement,  froijj'criert. 

To  CONFRONT,  v.  a.  (to  compare,  to 
oppofe)  corfronter,  coife'rer.  The  witnefl'es 
confronted  the  criminal,  on  confronta  la  te'moins 
au  criminel. 

CONFRONTATION,  f.  (the  aft  of  bring- 
ing two  witnefl'es  face  to  face)  confrontation. 
CONFRONTED,  adj.  (compared)  confronted 
CONFRONTING,  f.  (from  to  confront) 
confrontation,  ou  Vaflion  de  corfronter.  The 
confronting  of  witnefTes,  la  confrontation  des  te'- 
moins. 

CONFUSED,  adj.  (mixt  together)  cor.for.du, 
mile,  brouille',  confus. 

*  Confused  (perplexed,  out  of  order)  con- 
fus, n.cle',  eir.barrajje,  embrouillc,  obfeur.  A  con- 
fufed  Kyle,  un  fiyje  corf  us,  ou  embrouillc'.  'Twas 
a  conlufed  and  difmal  cry,  ce'toit  un  cr'i  confus 

e'pou-aan'able. 

CONFUSEDLY,  adv.  (indiftinftly,  not 
clearly,  in  a  mixed,  confuted  manner)  confine- 
ment, obfeurement,  pcu  nettcmcnt,  a-jec  confufion, 
feie-mel'e,  irrc'gulic'rcment ,  fans  ordre.  To  fee 
things  confufedly,  -voir  les  chafes  confufe'ment . 

CONFUSION,  f.  (diforder,  in  a  proper  and 
figurative  fenfe)  confuficn,  dejerdre,  me'langc 
confus,  rcn-verfemcnt,  boulcvcrfement. 

Confusion  (fliame)  confuficn,  honte,  trouble, 
tmbarras.  To  bring  to  confufion,  confondre, 
rendre  coifut. 

Confusion  (ruin)  dcjlru&ion,  mine. 

CONFUTABLE,  adj.  (pofhble  to  be  dis- 
proved) qui  peut  etrc  refute'. 

CONFUTATION,  f.  (the  aft  of  confuting, 
difproof)  refutation,  -j-  confutation. 

To  CONFUTE,  v.  a.  (to  convift  of  error 
or  falfhood,  to  difprove)  refutcr,  \  confuter. 
To  confute  an  opinion,  rcfuter  une  opinion. 

To  Confute  f  or  baffle)  a  flandcr,  fepur- 
ger  d'une  calomnie,  fe  jujiiner. 

CONFUTED,  adj.  (disproved)  refute,  +  con- 
fute. 

CONFUTING,  f.  (from  to  confute)  refu- 
tation, Faclion  de  refutcr. 

CONGAR,  V.  Conger. 

CONGE,  f.  (leave,  or  permifiion)  licence, 
permiffion. 

Conge  (a  bow)  re've'rence,  faluadc,  ailion 
de  falucr.  He  made  me  a  great  conge,  il  m'a 
fait  ur.e  grandc  re-ve'rence,  ou  une  grar.de  faluadc. 

Conge  d'eslire  (a  law-term,  which  fig- 
nifics  the  king's  permifiion  to  a  dean  and  chap- 
ter to  chufc  a  bifhop)  conge  d'e'lire. 

To  CONGE,  v.  n.  (to  bow  to  one)  falucr 
quelquun,  luifaire  une  reve'rencc. 

To  CONGEAL,  v.  a.  (to  turn  by  froft  a 
fluid  into  a  folid  ltatc)  congelcr,  former  en  ma- 
nie're  de  glace. 

To  Conge  At,  v,  n.  (to  concrete,  to  gather 


CON 

into  a  mafs  by  cold)  fe  congeler,  fe  prendre,  fe 

fcrrr.cr  ,n  manie're  de  glace. 

CONGEALED,  adj.  (concreted  by  c  Id) 

conge!'. 

CONGEALING,  f.  (from  to  correal)  con- 

ge'laticr,  rcflicn  d-  congeler,  ou  de  fe  cor.gder. 

CONCEALMENT,  f.  (concretion,  the 
clot  farmed  by  congelation)  congelation,  concre- 
tion. 

CONGEAL  ABLE,  adj.  (fufceptible  of  con- 
gelation) fufccptiblc  de  cong/la'ion. 

CONGELATION,  f.  (from  to  congeal)  con- 

gcljti'.n. 

CONGENER,  or  Congenerous,  adj.  (of  the 
fame  kind  or  nature)  dc  mime  nature,  dc  mime 
genre.  ■ 

CONGENIAL,  adj.  {of  the  fame  kind)  de 
mcmc  genre,  de  mime  efpece,  ou  de  mime  gSnie. 

CONGENIALITY,  or  Congenialnels,  f. 
(likenefs  of  genius)  rcffcmblancc,  ou  rapport  de 
genie. 

CONGENITE,  adj.  (of  the  fame  birth, 
born  with  another)  r.c'  a-vec  un  autre, 

CONGEON,  f.  (a  dwarf)  unnain,  unnabot. 

CONGER,  f.  (a  fort  of  rifh)  un  congre. 

To  CONGEST,  v.  a.  (to  heap  up,  to  gather 
together)  entafjer,  ramafj'cr,  rajj'embier. 

D  f  CONGESTION,  f.  (a  heap)  tas,  mon- 
ceau,  amas,  ajfemblage. 

CONGIARY,  f.  (a  gift  diftributed  by  the 
emperors  to  the  Reman  people  or  foldiery)  ccri- 
giaire. 

D  f  To  CONGLATIATE,  v.  n.  (to  freeze 

together)  fe  gfler,  fe  congeler. 

CONGLOBATE,  or  Conglobated,  adj. 
(moulded  into  a  firm  ball,  of  which  the  fibres 
are  not  diftinftly  vifiblc)  conglobe. 

To  CONGLOBATE,  Congicbe,  or  Con- 
glomerate, v.  a.  (to  gather  into  a  hard,  firm 
ball)  raffcmblcr  en  une  maffe  ror.de. 

CON GLOBATION,  or  Conglomeration,  f. 
(a  round  body,  collcftion  into  a  round  mafs) 
corps  rend,  amas  de  matie're  i  «  rord. 

CONGLOMERATE,  adi.  V.  Conglobate. 

D  f  To  CONGLUTINATE,  v.  a.  ^to  glue, 
to  join  together,  in  a  proper  and  figurative 
fenfe)  conglutir.er,  coler,  joir.dre,  unir  enfembiet 
afjembler,  Her. 

To  Conglutinate,  v.  n.  (to  coalefce, 
to  unite  by  the  intervention  of  a  callus)  fe  coler, 
fe  prendre,  fe  joindre,  s\  nir  enfcmble. 

CONGLUTINATED,  adj.  (cemented,  re- 
united) cole',  pris,  joint,  uni  enfemble. 

CONGLUTINATION,  f.  (reunion,  heal- 
ing) conglutination. 

CONGLUTINATIVE,  adj.  Conglutinator, 
f.  (having  the  power  of  uniting)  qui  a  le pou- 
■voir  de  conglutiner. 

To  CONGRATULATE,  v.  a.  (to  rejoiee 
with  one  for  his  good  fortune,  to  compliment 
him  for  feme  happy  event)  congratulcrrfe'Hciter. 
I  come  to  congratulate  you  upon  your  happy 
marriage,  je  viens  %-ous  fe'iicitcr  de  ustre  beureux 
manage. 

To  Congratulate,  v.  n.  (to  rejoice  in 
participation)  fe  congratulcr,  fe  refouir,  prendre 
part  a  la  joie  commune. 

CONGRATULATED, adj.  (complimented) 
ccngratute',  fe'Hcite',  complimer.te. 

CONGRATULATION,  f.  (the  aft  of  wilh- 
ingjoy,  or  rejoicing  with  another)  congratula- 
tion, compliment. 

CONGRATULATORY,  adj.  (expreffmg 
joy  for  the  good  fortune  of  another)  de  con- 
gratulation. 

CONGREGATE,  adj.  (collefted,  compaft) 
aflcmble,  amaffe,  condenfe'. 

To  CONGREGATE,  v.  a.  (to  gather  to- 
gether) afi'cmbler,  amafjer,  convoquer,  mener  en 
un  mcme  lieu. 

CONGREGATED,  adj.  (gathered  toge- 
ther) ajf  mble,  amajje',  conveque'. 

CONGREGATION,  f.  (an  affcmbly  met 
to  worfhip  God  in  publick)  t]£cmble'c,  congrc'- 
X  gauor.* 
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gation.  The  tabernacle  of  the  congregation, 
ie  tabernacle  d'  affignation. 

Congregation  (a  collection,  a  mafs  of 
various  parts  brought  together)  collection,  amas, 

ajfemblage  de  phifiieurs  parties. 

CONGREGATIONAL,  adj.  (pertaining 
to  a  congregation)  qui  regards  uric  ajjemblee,  ou 
une  congregation. 

CONGRESS,  f.  (a  meeting  of  plenipoten- 
tiaries to  treat  of  peace)  congres,  conference, 
ficur-par.'er,  cntre-vue,  aboucbement. 

Con  cress  (an  encounter)  rencontre,  combat, 
choc,  mele'e,  attaque. 

A  Congress  (or  fociety)  of  bookfellers, 
une  fiocie'te,  ur.e  cetterie  de  Hbraircs. 

CONGRUENCE,  f.  _ (conformity)  rapport, 
fohjormite. 

CONGRUENT,   adj.  (conformable)  con- 
forme,  qui  a  du  rapport,  qui  a  de  la  confiormite 
prspre,  conirenable,  congruent. 

CONGRLTTV,  V.  Congruence. 

CONGRUOUS,  V.  Congruent. 

CONGRUOUSLY,  adv.  (fuitably,.  perti- 
nently, confidently  J  cor.grumer.t. 

CONG Y,  V.  Conge. 

CONICAL,  or  Conick,  adj.  (a  mathematical 
term  ;  belonging  to  the  figure  of  a  cone)  ,co- 
nique,  qui  a  la  figure  d  un  cone.  Conick  lection, 
ftclisn  conique. 

CONIC  ALLY,  adv.  (in  form  of  a  cone)  en 
forme  de  cine. 

CONIE,  V.  Cony. 

CONIFEROUS,  adj.  (is  faid  of  fuch  trees 
as  bear  fruit  of  a  figure  approaching  to  that 
of  a  cane)  conife're. 

f  CONISANCE,  V.  Cognizance. 

To  CONJECT,  V.  To  Conjecture. 

CONJEC TOR,  V.  Conjedurer. 

CONJECT UR ABLE,  adj.  (poffible  to  be 
guefled)  qui  peut  itre  devine'. 

CONJECTURAL,  adj.  (all  made  up  of 
conjectures)  conjeclural.  Pnyfick  is  a  very 
conjectural  fcisnec,  la  me'decine  ejl  une  fcience 
fort  conjcclurale. 

CONJECTURALLY,  adv.  (by  guefs)  par 
conjecture. 

CONJECTURE,  f.  (a  guefs)  conjcBure, 
fioupcan.  A  true,  or  falfe  conjecture,  une  con- 
jecture -vraie,  ou  fiaufij'e.  To  go  upon  conjec- 
tures, ft  fonder  fur  del  corjcclures. 

To  CONJECTURE,  v.  a.  (to  guefs)  con- 
y.Eiurer,  augurer,  deuiner,  prevoir  par  des  eon- 
jeilures.  To  conjecture  one  thing  from  an- 
other, conjeclurer  une  cbofe  d'une  autre.  What 
do  you  conjecture  from  thence  ?  que  conjeclurez- 
i/cus  de  la  f 

CONJECTURED,  adj.  (guefTcd)  conjeSlure'. 

CONJECTURER,  or  Conjector,  f.  (a 
guefi'er,  one  who  forms  opinions  without 
proofs)  celui  ou  celle  qui  devine,  ou  qui  conjec- 
ture. 

(  CONJECTURING,  f.  (guefling)  conjcElure, 
Vaelion  de  ccnjeclurer,  fcff. 

t  To  CONJOBBLE,  v.  a.  (a  cant  word  for 
to  concert,  to  fettle,  to  difcufs)  parler,  s'entre- 
ttnir,  difcourir.  What  would  you  think  of  a 
prime  minifter  that  mould  conjobble  matters  of 
flate  with  tumblers  and  buffoons  ?  quel  juge- 
ment  fiericz-'veus  d'un  minifilre  d'etat  qui  s'e'n- 
tretiendroit  fiur  let  affaires  de  politique  auec  des 
baladins  &  desbouffons? 

To  CONJOIN,  v.  a.  (to  join  together) 
tonjoindre,  joindre,  ou  Her  enfemble. 

To  Conjoin,  v.  n.  (to  league,  to  unite) 
ft  joindre,  fe  liguer,  s'unir. 

CONJOINED,  adj.  (joined,  united)  con- 
joint, joint. 

CONJOINTLY,  »dv.  (jointly,  together)  con- 
jlintement. 

CONJUGAL,  adj.  (belonging  to  man  and 
wife)  conjugal,  qui  ejl  de  mart  &  de  fitn.rne,  qui 
rtgarde  le  mariage. 

CONJUGALLY,  acv.  (matrimonially,  con- 
nubially) d'une  manide  conjugate,  t<,r.jugoit,r.cr,t • 
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To  CONJUGATE,  v.  a.  (to  decline  verbs 
through  their  various  terminations)  conjuguer. 
To  conjugate  a  verb,  conjuguer  un  •uerbe. 

CONJUGATED,  adj.  (varied  according  to 
the  different  terminations)  conjugue'. 

CONJUGATING,  f.  (from  to  conjugate) 
Paelion  de  conjuguer. 

CONJUGATION,  f.  (the  form  of  declining 
verbs)  conjugaifon,  la  mar.ic're  de  conjuguer. 

CONJUNCT,  V.  Conjoined. 

CONJUNCTION,  f.  '(union)  cenjotiSiott, 
Iiaifon,  joneiion,  union,  lien,  attache. 

Conjunction  (a  term  of  gtammar)  con- 
jonilion,  ccnjoncline. 

CONJUNCTIVE,  adj.  (term  of  grammar ) 
conjonilif.  The  conjunctive  (or  fubjundive) 
mood  of  a  verb,  le  mode  conjonilif  {o\i  fubjor.iiifi) 
d'un  -verie. 

CONJUNCTIVELY,  or  Conjunctly,  adv. 
(jointly,  together)  eonjbintement. 
"  CONJUNCTURE,  f.  (juncture,  combina- 
tion of  many  circumitances  or  cafes)  conjonBure. 
In  this  conjuncture  of  affairs,  dans  cette  con- 
jonclure, dans  I'e'tat  ou  font  les  choj'es. 

CONJURATION,  f.  (confpiracy)  conjura- 
tion, conspiration,  complot,  ligue  fiecrette,  cabale. 

Conjuration,  or  Conjuring  (a  magical 
form  of  words)  charme,  ct.ehantcment.  To  raife 
up  devils  by  conjuration,  e'voquer  Us  demons  par 
des  eharmes. 

To  CONJURE,  v.  a.  (to  earneftly  entreat) 
conjurer,  prier,  fupplier  humhlcment. 

To  Conjure  (to  conjure  up  fpirits)  e'voqtier 
les  ames  des  marts,  les  faire  wtnir.  To  conjure 
down  fpirits,  chaffer  les  efiprits. 

To  Conjure  (as  prieits  do)  excrcifer. 

To  Con  j  uk  f,  v.  n.  (to  confpire  together) 
conjurer,  eonlpirer,  cemplotter,  cabaLr,  fe  liguer. 

CONJURED,  adj.  (V.  to  conjure)  conjure, 
&i\  Conjured  up,  e'voque'.  Conjured  down, 
chafe. 

CONJURER,  f.  (an  enchanter,  one  that 
ufes  charms)  un  j'orcier,  un  er.ehar.tear,  un  ma- 
gicien. 

CONJURING,  f.  (conjuration,  charm)/<jr- 
ce'lerie,  enchantement,  charme.  A  conjuring  up 
of  fpirits,  evocation  des  ame-s  des  marts.  A  con- 
juring book,  un  grimcire. 

To  CONN,  v.  a.  (to  ltudy,  to  commit  to 
spemory)  recorder,  afprendre,  apprendre  par 
cceur.  To  conn  one's  leilbn  (to  get  it  without 
book)  recorder  fa  lecon,  apprendre  fa  lecon  par 
cceur. 

To  Conn  (toilrike  one)  firapter  quclqu'un. 

X  To  Conn  (to  return)  one  thanks,  re- 
mereier  quelquun,  lui  rendre  graces. 

CONNASCENCE,  f.  (common  birth,  pro- 
duction at  the  lame  time)  naijjance  commune, 
etat  de  ce  qui  <jl  produit  en  mime  terns. 

CONNATE,  adj.  (born  together)  ne's  en- 
femble. 

CONNATURAL,  adj.  (natural  to  many, 
or  natural)  naturel  a  plufleurs  perfannes,  ou 
feulement,  naturel. 

CONN ATL'RALITY,  ar  Ccnnaturalnefs,  f. 
(participation  of  the  fame  nature)  participation 
de  la  meme  nature. 

CONN ATUR ALLY,  adv.  (by  the  ad  of 
nature,  originally)  naturellement,  originalement. 

To  CONNECT,  v.  a.  (to  join,  or  tic  to- 
gether) Her,  joindre.  To  connect  the  fevcral 
parts  of  an  ingenious  compofure,  Her,  joindre 
les  diverfes  parties  d'un  oworage  d'efprit,  en  fail  e 
la  connexion. 

CONNECTED,  adj.  (tied,  united)  lie",  joint, 
u:ii,  attache'.  Your  interests  are  infeparably 
connected  with  mine,  -vos  inten  ts  font  infc'pa- 
rablement  ur.is  ou  attache's  aux  mnns. 

CONNECTING,  f.  (from  to  conned)  con- 
nexion, I'aclion  de  Her,  CSV. 

CONNED,  adj.  (font  to  conn)  rccorde, 
appris,  &c. 

To  CONNEX,  V.  To  Conned. 

CONNEXION,  f.  (han^in^  together)  con- 
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r.exicK,  ^  cotwexite,  Iiaifon,  fuitt,  csnfe'quence. 
There  is  no  manner  of  connexion,  il  ny  a 
aucw.e  connexion, 

CONNEXITY,  f.  (relation)  comexite. 

CONNEXIVE,  adj.  (having  the  force  of 
connexion)  qui  a  le pou-voir  d'unir,  de  Her. 

CONNIVANCE,  f.  ( winking  at)  connivence, 
tolerance. 

To  CONNIVE,  v.  a.  (to  wink  at)  rJe'rer, 

eor.ni-ver,  firmer  les  ytux  a. 

CONNIVED,  adj.  (winked  at)  tole're,  a  quoi 
I  onjermc,  ou  Von  a  fierme'  les  yeux. 

CONNIVING,  f.  (J'rom  to  connive)  con- 
liiptence,  I  action  de  conni-vcr,  de  tole'rer,  ou  de 
jcrmcr  les  yeux  a  quelque  cbofe. 

CONNOISSEUR,  f.  (a  judge,  a  critidc) 
un  connoif  'cur,  un  critique. 

To  CONNOTATE,  or  Connote,  v.  a.  (to 
imply,  to  betoken,  to  include)  defigncr,  mar- 
quer,  reifermer,  fignifier. 

CONNUBIAL,  adj.  (conjugal)  conjugal,  ie 
mariage. 

Tc^CONQUER,  v.  a.  (to  fubdue)  conque'rir, 
■vaincre,  Julji.guer,  ajjujettir,  domptcr,  jou- 
mettre. 

CONQUERED,  adj.  (fubdued)  conquis, -vain- 
cu,  fubjagMe,  afjujetti,  j'oumn. 

CONQUERING,  f.  (from  to  conquer)  ccn~ 
qucte,  ou  1' action  de  conque'rir. 

CONQUEROR,  f.  (a  man  that  has  ob- 
tained a  victory)  un  cpnque'rant,  un  <vainqucur . 

CONQUEST,  f.  (acquilition  by  victc-n  ) 
conqnete,  ■viclaire.  'Tis  a  great  conqucit,  c'ejl 
une grande  conquete.  There  is  no  conqueft  like 
that  of  our  own  felves,  la  plus  grande  hiitloirt 
eft  celle  que  nous  rempirtons  fur  nous-memcs. 

CONSANGUINEOUS,  adj.  (near  of  kin, 
related  by  birth)  eenfanguin,  du  mime  fang. 

CONSANGUINITY,  i".  (kindred  by  blood) 
tonjanguihite,  parente,  proximite  du  fang. 

CONSCIENCE,  f.  (the  teftimony  or  wit* 
nels  of  one's  own  mind)  la  confcicr.ee,  te'moi- 
gnage  de  la  raijon  ;  inte'neur  eclaire'  par  les  lu- 
intetes  ae  la  raiftn  qui  eji  r.atre  jugc. 

Conscience  (l'cruple  of  confcicnce)  con- 
fidence, fcrupulc,  ou  dijficuitc'.  He  makes  no 
contcience  of  his  word,  il  nefiiit  pas  co'nficience 
de  rompre  fa  promeffe,  il  n'efi  pas  efclave  de  fa 
parole.  He  makes  a  confcicnce  to  lie,  or  of 
lying,  il  fait  confcicnce,  il fait  fcrupule  de  mcntir  . 
In  conkience,  en  confidence,  en  vent/. 

Conscience  (the  inward  knowledge  or 
conlcioufnefs  of  a  thing)  la  connoiffance  in- 
te'rieu,re,  le  fientimcnt  fiecret  de  quelque  choj'e. 
Nothing  is  more  pleafant  than  the  confcicnce 
ot  any  duty  faithfully  difcharged,  il  n'y  a  ricn 
de  fit  figr/aSle  que  le  fientimcnt  inte'ricur  de  s'cti  e 
fidetlement  acquitte  de  quelque  devoir.  To  dis- 
charge one's  conkience,  agir  eonj'dentieujcment. 
Tender  confcicnccs,  Us  infiimes,  Us  efipdts  jeru- 
pulevx,  ou  fiaibles. 

CONSCiENCED,  adj.  Ex.  Tcndcr-con- 
fcienced,  un  efpnt fioible,  ou  fcrupulcux. 

CONSCIENTIOUS,  adj.  (juft,  regulated  by 
confcicnce)  conjdenticux,  raifonnablc,  equitable, 
qui  fie  met  a  la  raijon,  qui  a  de  la  confcicnce,  qui  ne 
•voudroit  point  fiaire  tart  a  perfennc.  Of  a  mer- 
chant, he  is  as  confcientious  as  can  be,  pour 
un  marchand,  il  cfii  aufifi  canfeientieux  qu'on  le 
pcut  itrt. 

CONCIENTIOUSLY,  adv.  (according  to 
the  direction  of  .confcicnce)  canficiei.tieujement, 
i  aifor.nablement. 

CONSCIENTIOUSNESS,  f.  (tendernefs  of 
confcicnce)  bonne  confcicnce.  A  Itnct  con- 
fcicntioul'nefs,  une  conjdence  firupuleufe. 

CONSCIONABLE,  adj.  V.  Confcientious. 

Conscionahle  (reasonable)  raifir.uable, 
equitable,  jufle. 

CONSCIONABLENESS,  or  Confcientiouf- 
nefs,  f.  Kuftice)  jufiice,  c'quite'. 

CONSCION  ABLY,  adv.  (reafonably,juiUy) 
confcientieujemcnt,  raifonnablement,  e'quitablemei  t . 

CONSCIOUS,. aoj.  (bearing  w  Kiel's  by  con- 
ic 1.1. cc 
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ftien  v  to  any  tiling)  qui  fait  une  ebcfe,  qui  en 
t  -  into  i-urement  perfuade',  ou  bicn,  te'mci".  de 
quelque  chofe.  1  am  confcious  of  it,  je  Ic  Jai 
t'ten.  1  o  be  confcious  of  one's  guilt,  favoir 
«•*•••*»"  fa'*  »ialt  ft  fent'tr  aupable  fun  critite,  itre 
p:rte'f-e  de  fan  crime.  So  manv  had  been  m.ide 
ronfriou.;  to  the  defign,  It  deffein  avoit  c'te com- 
ntumque  a  taut  de  gens. 

■CONSCIOUSLY,  *dv.  (with  knowledge  of 
one's  cm  n  actions)  avec  connrnfjancc  de  ce  quoit 
fast. 

CONSCIOUSNESS,  f.  (the  perception  of 
what  fafles  in  a  man's  own  mind) fenrimcnt  in- 
■tfisur,  conitoffanee  interieure  quon  a  de  ce  qui 
(ephjfe  au  dedans  de  fit.  I  ihall  ever  be  happy 
in  the  confcioulhcfs  of  my  virtue,  je  fcrai  tou- 
jour s  bcureux dans  !■•  fmt  inter  t  inte'ricvr de  mdvertu, 

CONSCRIPT,  adj.  (a  fcefm  ufed  in  fpeaking 
of  the  Roman  fenators,  from  their  names 
being  written  in  the  books  of  the  fenate)  con- 
•fi ■>  ipt,  ou  cenferit. 

To  CONSECRATE,  v.  a.  fto appoint  to  an 
holy  nfe)  confacrer,  faerer,  de'dier,  ou  de'voucr  a 
an  uj'age  faint.  To  confecrate  a  church,  con- 
faercr  une  e'giife,  en  fatre  la  de'dicace.  To  con- 
secrate a  bifhop,  facrer  un  e'vequc. 

To  Consecrate  (to  pronounce  the  facra- 
flvntal  words)  confacrer,  prononcer  les  paroles 
fa  ranter! ales.  To  confecrate  the  bread  and 
wine  in  the  eucharift,  confacrer  le  pain  &  le 
v:n  dans  le  fact •  cment  de  1'cucb.triffie. 

To  Consecrate  ( or  offer  up)  a  thing  to 
one,  confacrer,  offrir,  de'dier  quelque  cbofe  a 
fuelqu  un. 

*  To  Consecrate  (to  give  immortality) 
confacrer,  immortalifer,  rendrc  Winter  tel.  To  con- 
Jecratc  a  man's  memory  to  posterity,  confacrer 
ia  me'moire  de  quelqu'un  a  la pofierite,  rendre  fon 
tiotn  immortel. 

CONSECRATED,  adj.  (V.  to  confecrate) 
itnfacre',  facre',  &e. 

CONSECRATER,  f.  (one  that  performs 
fhe  rites  by  which  any  thing  is  devoted  to  facred 
purpofes)  confe'erateur,  celui  qui  confacre. 

CONSECRATION,  f.  (the  act  of  appoint- 
ing things  or  pcrfons  to  an  holy  ufe)  cor.fecra- 
tiattt  de'dicace,  facre.  The  confecration  of  a 
church,  la  confecration,  la  de'dicace  d'une  e'giife. 
The  confecration  of  the  bread  and  wine,  la 
confecration  du  pain  &  du  vin.  The  confecra- 
tion of  a  bishop,  le  facre  d'un  e'veque. 

CONSECTARY,  f.  (an  additional  in- 
Jtreisce)  une  ve'rite'  qui  fuit  d'une  autre  quona 
tleja  prowvee,  une  confequence,  un  corollaire. 

CONSECUTION,  f.  (train  of  confequences, 
thain  of  deductions)  fuite  dc  confequences,  en- 
cbainement,  fuecefficr., 

CONSECUTIVE,  adj.  (following,  or  fuc- 
ceedingj  it  is  always  laid  of  things,  not  of 
jerfons)  confe'eutif,  qui  fuit  imme'diatemeni  un 
autre,  qui  coule  d' un  certain  principe. 

CONSECUTIVELY,  adv.  (one  after  an- 
other, fucceffively)  confecutivernent. 

CQNSENSION,  f.  (agreement,  accord)  ac- 
cord, agre'ment. 

CONSENT,  f.  (the  act  of  yielding,  or  ap- 
probation) confentement,  approbation,  aveu,  ac- 
■quiefemcnt.  To  give  a  man  one's  confent, 
cLonncr  fon  confentement  a  quelquun,  acquiefcer  a 
ce  qu  it  demande.  To  get  a  man's  confent,  ob- 
tenir  le  confent cment  de  quelquun,  le  faire  ac- 
quiefcer a  ce  quon  lui  demande. 

To  CONSENT  TO,  v.  n.  (to  agree,  to  be 
ef  the  fame  mind)  eonfntir,  donner  fon  con- 
fentement,donner  les  mains,  acquiefcer,  afprouver. 
I  confent  to  it,  j'y  confens,  j'en  fuis  content,  je  le 
rreux  bicn,  j'y  donne  les  mains,  je  ne  m'y  oppofe 
pas. 

CONSENTANEOUS,  adj.  (agreeable)  con- 
fcrme,  eonvenable.  This  is  not  at  all  confenta- 
feCOUS  to  the  word  of  God,  ceci  n'eji  point  du 
■tout  cor.  for  me  a  la  parole  de  Dicu. 

CONSENTANEOL'SLY,adv.(agrccably  to) 
£tnji,rm<!niintt  cQiruenablcmcnt, 


^  CONSENTED  TO,  adj.  (frm  to  confent) 
a  quoi  Von  a  cottfettti,  ou  donne' fon  confentement, 
app>  otive. 

CONSENTIENT,  V.  Confenting,  adj. 

CONSENTING,  f.  (frtm  to  confent)  con- 
fentement, on  i\i-T:tn  de  confentir. 

CONSENTING,  adj.  (agreeing,  united  in 
opinion)  confentavt,  qui  cenfert,  qui  le  "veut  bicn. 

CONSEQUENCE,  f.  (an  inference,  orcon- 
clufion)  conj'c'qucnre,  fuite.  To  draw  a  conclu- 
fion  by  a  neceffary  tonlequcnce,  tirtr  une  con- 
clufion  par  une  i  •><■•'/ qwi:.  •■,  on  une  fuite  r.e'cejjaire. 

CoNsEQ_t'  E  n  c  f.  (importance)  confequence, 
importance,  conjtdeiation.  A  thing  of  no  con- 
lecjuence,  une  chofe  de  peu  de  confe'quence,  une 
cbofe  de  ne'ar.t,  A  thing  of  dangerous  confe- 
quence, une  chofe  dc  dar.gereufe  confluence. 

By  consequence  (conlequently)  par  con- 
fe'quart,  confequemmtnt,  par  une  fuite  ne'ceJJ'aire. 

CONSEQUENT,  f.  (that  which  follows 
upon  fome  other  thing)  fuite,  confe'quence. 

CONSEQUENT,  adj.  (following  by  ra- 
tional deduction)  qui  fuit,  qui  s'enfuit,  quon 
infe're,  qui  ejl  une  cov.fe'quenie,  OU  une  fuite  de 
quelque  autre  chtfe. 

Consequent,  or  Confequential,  adj.  Ex. 
His  fentences  and  obfervations  arc  all  weighty, 
confequential,  and  appofite,  toutes  fes  reflexions 
&  toutes  fes  obfervations  font  folides,  jufies,  &  a 
propos. 

CONSEQUENTIALLY,  or  Confequently, 
adv.  (in  confequence)  par  confequent,  confe- 
quemment,  par  une  fuite  r.eccjfaire. 

CONSERVABLE,  adj.  (that  may  be  pre- 
ferred or  kept  eafily)  ce  quon  pcut  conferver  fain 
&  fauf,  confer-vablc. 

CONSERVANCY,  f.  Ex.  The  lord-mayor 
©f  London  holds  once  a  year  his  court  of  con- 
fervancy  for  the  river  of  Thames,  le  lord- 
maire  de  Londres  tient  une  fois  V an  fa  cour  pour 
la  ni/ite  fisf  la  confervation  de  la  rivie're  dc  la 
Tetmifei 

CONSERVATION,  f.  (guard,  defence,  pro- 
tection) confervation,  defenfe,  garde,  protection. 

CONSERVATIVE,  adj.  (having  the  power 
of  oppoiing  diminution  or  injury)  prefervatif , 
qui  a  le  pou-voir  de  conferver. 

CONSERVATOR,  f.  (prefcrver)  conferva- 
teur,  de'fcnfeur,  proteileur. 

CONSERVATORY,  f.  (a  ftore-houfe,  or 
place  to  keep  things,  as  in  gardening)  uneferrc. 

CONSERVE,  f.  (a  kind  of  fweet-meat) 
conferue.    Conferve  of  rofes,  confcri'e  de  rofes. 

To  CONSERVE,  v.  a.  (to  preferve  and 
keep)  eonferver,  garder  avec  foin,  prefcrver. 
To  conferve  fruits,  /aire  des  conferva  de  fruits, 
confirt. 

CONSERVED,  adj.  (preferved,  kept)  con- 
ferve, dont  on  a  fait  une  conferve,  confit,  &c. 

CONSERVER,  f.  (confectioner)  celui  ou 
celle  qui  fait  des  conferves. 

CONSERVING,  f.  (from  to  conferve)  con- 
fer t'at  ion,  ou  Vaclion  dc  conferver,  deconfire,  &c. 

To  CONSIDER,  v.  a.  To  Confidcrof,  v.  n. 
(to  think  upon,  or  to  take  notice  of)  confule'rer, 
examiner,  avoir  e'gard,  regarder  de pres,  me'diter, 
penfer,  fonger,  avifer  a  quelque  cbofe,  en  prendre 
connoifjance,  y  faire  reflexion,  la  contempler.  To 
confider  of  a  thing  thoroughly,  examiner  bicn 
une  cbofe,  y  river,  la  rouler  dans  fon  efprit.  To 
confider  every  thing  lcifurely,  confiderer  cbaque 
cbofe  a  loifir.  Confider  what  you  do,  regarded 
bien  ce  que  vous  faites,  fongex  ou  penfez,  y  bicn. 
Confider  my  prefent  condition,  ayem  e'gard  a 
I'e'tat  ou  je  me  trouve.  I  muft  lake  time  to  con- 
fider of  it,  it  faut  que  je prenne  du  terns  pour y 
avifer,  pour  y  faire  reflexion, ou  pour  y  fonger. 

To  CoNSine*  (to  remember  a  thing)  fe  re- 
pre'fenter  quelque  cbofe,  la  repaffer,  OU  la  rttracer 
dans  fon  efprit. 

To  Co'nsipe  r  (to  acknowledge)  reconnoitre, 
recompenfery  avoir  e'gard.  I  fh.ill  confider  you 
for  it,  jevous  reconnoitrai,  je  vous  en  fcrai  recon- 
noiffantfje  voui  tn  tfyftigncrvi  dc  la  rennn:i£dnce. 


I  /hall  confider  your  pains,  f  aural  e'gard  a  vn 
peines. 

To  Consider  (or  regard)  one,  confiderer 
quelqu'un,  Veftimer,  avoir  des  e'gards  pour  luif 
le  me'nager. 

CONSIDERABLE,  adj.  (worthy  of  regard 
and  attention)  confiderable,  qui  m/rite  d'etre  con- 
fide'r/,  remarquable. 

Considerable  (important,  great)  grand, 
important.  The  fatigues  I  underwent  foon 
made  a  confiderable  change  in  my  health,  les 
fatigues  que  feffuyois  frent  bien-tot  une  grande 
alteration  a  ma  jante,  ou  altererent  bcaucoup  ma 
fante. 

CONSIDERABLY,  adv.  (much)  confidc'ra- 
blcmcnt,  d'une  manie're  ccnfide'rable,  fort,  beau- 
coup,  vifiblement . 

Consider ance,  V.  Confideratcnefs. 

CONSIDERATE,  adj.  (difcreet)  difcret,fagCi 
prudent,  circonfpetl ,judicieux,  bien  avijV.  He  i« 
a  very  confiderate  man,  cefi  un  bomme  extreme- 
mcnt  fage,  qui  fait  les  cbofes  avec  poids  & 
mefure. 

CONSIDERATELY,  adv.  (advifedly)  avee 
reflexion,  fagement,  avec  prudence,  prudemmcr.t, 
judicieufement,  inurement,  avec  circonfptElicn. 

CONSIDER ATENESS,  f.  (prudence,  tht 
quality  of  being  confiderate)  confederation*  pru- 
dence, difcre'tion,  circonfpeftion,  reflexion,  at- 
tention. 

CONSIDERATION,  f.  (the  aft  of  con- 
fidcring,  mental  view,  ferious  deliberation) 
confederation,  reflexion,  attention.  The  considera- 
tion of  death,  la  confede'ration  de  la  mort.  Ta 
do  a  thing  without  any  confideration,  faire  une 
cbofe  fans  aucune  confederation,  la  faire  inconfede're- 
ment,fans  penfer  a  ce  quon  fait,  a  la  voice.  To 
take  a  thing  into  confideration,  avifer,  forger  a 
quelque  cbofe.  While  this  affair  was  under  con- 
fideration, pendant  quon  delibe'roit  fur  cttte  af- 
faire, pendant  qu  on  agitoit  cettt  affaire. 

Consideration  (claim  to  notice)  con- 
fede'ration, vue,  raifon,  caufe,  motif,  objet. 

Consideration  (regard)  e'gard, confede'ra- 
tion. He  did  it  upon  a  worldly  confideration, 
il  1'a  fait  par  une  cSnfederation  mondaire,  ou  pour 
des  cbjets  mondains.  Have  a  little  confideratios 
oi  me,  ayez.  un  peu  e'gard  a  moi. 

Consideration  (requital)  prefent,  recorr.- 
penfe,  reeonnoiffar.ee,  e'gard.  Is  this  all  your 
confideration  for  my  pains  ?  efi-ce  ici  toute  la 
ruorrpenfe  de  met  peines  ? 

CONSIDER  ATI  VE,  V.  Confiderate. 

CONSIDERED,  adj.  (thought  upon,  taken 
notice  of)  confede're',  &c.  This  is  a  thkig  to  be 
coniidered  or,  ceci  me'ritc  bicn  qu  on y  faffe  quelque 
r/flexion.  You  fhall  bo  confidcrcd  for  your 
piwis,  on  aura  e'gard  a  vos peines,  on  reconnoitra 
•vos  peines. 

CONSIDERER,  f.  (one  that  confidert  or 
judecs  of  things)  cxaminateur,  juge. 

CONSIDERING,  f.  (from  to canfidcr)  Fac- 
tion de  eonfedaer,  & c. 

CONSIDERING,   adj.   (full  of  thought) 

Considering  (thinking,  or  judicious)  ju- 
dicieux,  qui  a  du jugemcnt,  prudent,  bien  avije, 
fage,  circor.fptfl.  To  have  a  considering  head, 
etre  judi.ieux,  avoir  du  jugement.  *  -f  To  put 
on  one's  confidei  ing  cap,  confede'rer  quelque  cbsfe, 
y  penfer  attentivemev.t,  la  rouler  dans  fon  efprit, 
y  river. 

CONSIDERING,  prep,  (with  regard  to) 
vu,  puis,  attendu,  eu  e'gard.  Confidering  the 
prefent  polturc  of  affairs,  vu  I'e'tat  prefent  des 
affaires. 

CONSIDERING  TH AT,conj .  (feeing  that) 
vu  que,  attendu  que. 

To  CONSIGN,  v.  a.  (to  make  over)  cen- 
figner,  mettrc  entre  les  mains  de  quelquun.  To> 
conlign  one  to  puniihment,  faire  punir  quel- 
qu'un. 

CONSIGNATION,  V.  Consignment. 
CONSIGNED,  adj.  (made  over)  confegne. 

CONSIGNING, 


CON 


CON 


CON 


CONSIGNING,  f.  (from  to  confign)  con- 

fgnation,  V  aclion  de  configner,  &c. 

CONSIGNMENT,  f.  (a  parcel  of  goods 

fent  by  a  merchant  to  his  factor  to  be  fold  for 

him  on  commiflion)  cenflgnation. 

To  CONSIST,  v.  n.  (to  be  made  up)  con- 
Jifler,  Hire,  ou  etre  compofe'.    Our  life  confifts 

in  the  union  betwixt  the  body  and  the  foul, 
■notre  -vie  confjie  en  P  union  de  I- ante  a-vec  It  corps. 

The  French  army  confifts  of  an  hundred  thou- 
■fand  men,  Varme'c  de  France  efl,  ou  ejl  compofe'e 
de  cent  mille  homines.  A  week  confifts  of  feven 
•days,  la  fcmaine  efl  compofe'e  de  fept  jours. 

*  To  Consist  (to  hang  together)  saccor- 
•der,  etre  lie'.  This  does  not  confift  with  what 
you  faid  before,  ceci  ne  s'accorde  pas  a-vec  ce  que 
■wous  -venez  de  dire,  ceci  de'ment  ce  que  -voui  a-vez 
de'ja  dit.  This  does  not  confift  with  equity, 
ceci  re'pugne,  ou  efl  cor.traire  a  Pe'quite'.  It  con- 
i/ifts  not  with  the  modefty  of  a  woman  to  make 
prefents  to  a  man,  la  modcflie  ne  -veut,  ou  ne 
foujfre  pas  que  les  femtnes  fajfcnt  des  prefens  aux 
bommes. 

CONSISTENCE,  or  Confiftency,  f.  (a  way 
of  being)  conflflcnce,  manie're,  ou  e'tat  attqucl  une 
chofe  efl,  ou  fubfflc. 

Consistence  (thicknefs  of  liquid  things) 
Confflence,  liaifon  de  que/que  chofe  de  liquide. 

*  Consistence  (relation,  agreement)  li- 
aijon,  rapport,  con-vcnance,  conformite.  Thefc 
dories  have  no  confidence  together,  ccs  contes 
n'ont  aucun  rapport  I'un  a-vec  Pautre,  ccs  contes 
Me  s'atco* d  rtt  pas. 

CONSISTENT  WITH,  adj.  (agreeable  to) 
qui  s'qecorde,  qui  a  de  la  liaifon,  ou  du  rapport, 
xonformc.  This  is  not  con'.iftent  with  equity, 
ceci  repugne,  ceci  efl  cortraire,  ou  oppofe' a  V equite'. 

Consistent  (plaufible,  coherent)  fuivi, 
He',  qui  ne  fe  dement  pas,  plaufible.  1  made  my 
-dory  as  conliftent  and  plaufible  as  I  could,  je  fls 
■man  conte  aujfl  bien  lie'  quil  me  fut  poffible.  I 
thought  it  more  confident  with  prudence,  je 
crus  quil  e'loit  plus  de  la  prudence.  Let  us  be 
confident  with  ourfclves,  r.e  nous  contrcdijor.s 
pas. 

Consistent  (not  fluid)  qui  a  de  la  con- 
fiflence,  fame,  qui  n  efl  pas  fluide. 

CONSISTENTLY,  adv.  (without  contra- 
diction, agreeably  to)  confe'qu eminent .  To  rea- 
fon  confidently,  raifoitner  conf-'quemment. 

CONSISTORIAL,  adj.  (of  or  belonging  to 
-a  confiftory)  conftftorial,  de  confifloirc.    A  con- 
fiftorial  decne,  un  de'eret  confiflorial. 
•    CONSISTORY,  f.  (a  meeting  of  the  pope 
and  cardinals)  confifloire. 

■    Consistory  (a  meeting  of  the  minifters 
and  elders  among  the  French  protectants)  con- 
jifloire. 

CONSOCIATE,  f.  (an  accomplice,  a  con- 
federate, a  partner)  un  aJJ'ocie',  un  complice,  un 
confede're'. 

To  CONSOCIATE.  v.  a.  (to  unite,  to  join) 
ojfocier,  "ggre'gcr,  joindre,  unir  cnfemble. 

-  To  Consoc  i  at  e,  v.  n.  (to  hold  together, 
to  coalefce)  offocicr,  fe  joindre,  s'unir  enfemlle, 
faire  focie'te. 

CONSOCIATED,  adj.  (united,  joined) 
ajfocie',  joint,  uni  epfemble,  aggrege. 

CONSOCIATION,  f.  (alliance,  union) 
afociation,  alliance,  union,  intimite. 

CONSOLABLE,  adj.  (that  may  be  com- 
forted) confolable,  qui  pcut  etre  confole'. 

To  CONSOLATE,  v.  a.  (to  comfort)  ton- 
foler,  donner  de  la  confutation,  foulagcr  la  douleur 
de  quelqu'un. 

CONSOLATION,  f.  (comfort)  confolation, 
foulagement . 

CONSOLATOR,  f.  (a  comforter)  confola- 
teur. 

CONSOLE,  f.  (a  term  of  architecture)  une 
tonfole. 

To  CONSOLE,  V.  To  Confolatc. 

-  CONSOLER,  V.  Confolator. 
CONSOLIOANT,  adj.  (that  which  has  the 
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quality  of  uniting  wounds)  qui  a  la  vertu  de 
confolider. 

To  CONSOLIDATE,  v.  a.  (to  clofe,  to 
make  whole)  confolider,  fcrmer,  reunir.  To 
confolidate  a  wound,  confolider,  fcrmer  une 
plate. 

*  To  Consolidate  two  bills  (to  make 
them  into  one)  joindre  deux  projets  d'atle,  nen 
faire  qu"un  acle. 

To  Consolidate,  v.  n.  (to  grow  firm, 
hard,  or  folid)  Je  confolider,  fe  fcrmer,  fe  rejoin- 
die. 

CONSOLIDATED,  adj.  (hardened,  united, 
clofed  up)  confolide',ferme',  rejoint.  The  wound 
is  confolidated,  la  plaie  efl  confolide'e,  ou  ferme'e. 

Consolidated  (annexed)  confolide',  re'uni. 
In  fuch  a  cafe,  the  property  and  rent  are  con- 
lolidatcd  to  cne  poflefibr,  en  ce  cas-la,  la  pro- 
prie'te'  &  la  rente  font  confolide'es,  ou  reunies  entre 
les  mains  d'un  fcul  poffefj'eur. 

CONSOLIDATION,  f.  (a  clofing  up)  con- 
folidation. 

Consolidation  (the  uniting  two  bene- 
fices into  one)  la  conjontlion  de  deux  be'nefices. 
A  confolidation  of  the  property  and  fruits,  la 
confolidation,  ou  la  reunion  delapioprie'tc&de 
I'ufu  fruit. 

CONSOLIDATIVE,  V.  Confolidant. 

CONSONANCE,  or  Confonancy,  f.  (agree- 
ment, or  accord  in  found)  conformite',  rapport, 
con-vcnance.  Confonance  in  mufick,  confonance, 
harmonic,  fymphenie,  accord. 

Consonance  of  words  (when  two  words 
found  much  alike  £.t  the  end)  confonance  de 
mots,  rime. 

CONSONANT,  adj.  (agreeable)  conform.-, 
coni'cnable,  qui  a  du  rapport. 

CONSONANT,  f.  (a  letter  which  cannot 
be  founded  but  imperfectly  by  itfelf)  confonne, 
ou  confonante.  Letters  are  cither  vowels  or 
confonants,  les  httres  fe  di-uifsnt  cn  -voyellcs  & 
en  confonnes,  Ou  confonantes. 

CONSONANT,  or  Confonantly,  adv.  (con- 
fidently) felon,  fui-vant,  conform  e'ment.  To  act 
confonant  to  reafon,  agir  fetoh  la  raifon. 

CONSONANTLY,  adv.  (agreeably)  con- 
forme'ment,  fui-vant,  felon.  If  he  fpeaks  confo- 
nantly with  himfelf,  s'ilparle felon  fes  principes. 

CONSORT,  f.  (a  companion)  qui  a  une 
meme  fortune,  compagnov,  participant,  aJJ'ocie', 
J  confort. 

A  Consort  ship,  -vaiffcau  matelot. 

Consort  (or  rather  concert)  of  mufick, 
concert  de  mufique,  Jympbonie,  harmonie,  accord 
de-  -voix,  oti  d  inflrumens. 

Consort  (a  great  pcrfon's  wife)  e'foufe  d'une 
perfonne  de  haute  qualitc.  The  king  and  his 
royal  confort,  It  roi      la  rcine  fen  ipoufle. 

To  CONSORT,  v.  n.  (to' keep  company) 
S  ajfbeier,  -vi-vre  enfem.ble,  fe  frequenter. 

CONSORT  ABLE,  adj.  (to  be  compared 
with,  fuitable)  comparable,  e'gal. 

CONSOUND,  V.  Comfrey. 

D  f  CONSFERSION,  V.  Sprinkling. 

CONSP1CUITY,  or  Confpfcuoufnefs,  f. 
(the  natural  plainncfs  of  a  thing)  C evidence, 
I'e'clat.  • 

CONSPICUOUS,  adj.  (cafy  to  be  fcen, 
clear,  or  bright)  qui  Je  -voit  cuf e'ment,  -vijib/e, 
qui  iombc  feus  la  -vue. 

*  Conspicuous  (remarkable,  famous)  dif- 
tinguc',  remarquable,  illuflre,  apparent,  confidc- 
rable. 

CONSPICUOUSLY;  adv.  (obvioufly  to  the 
view  )  d  une  manie're  difinigue'c,  remarquable,  il- 
luflre, eft. 

CONSPIRACY,  or  Confpiration,  f.  (a  plot) 
confpiration,  conjurat'rin,  complot. 

CONSPIRATOR,  f.  (one  that  ha»  had  n 
hand  in  a  plot)  confpiratcur,  conjure'. 

To  CONSPIRE,  v.  n.  (to  plot)  confpircr, 
conjurer,  fe  liguer,  fe  joindre,  s'unir  de  concert 
pour  que/que  me'ehant  dejjtin.  They  confpived 
againft  me,  ih  ont  co»fpirc  centre  mot. 


To  Conspire  (to  agree  together  about  any 
laudable  action)  confpircr,  s'accorder,  concourtr, 
aider  a  faire  re'ujfir,  cgir  de  concert.  All  things 
confpire  to  his  advjncement,  tout  concour't  a  Jon 
elevation. 

CONSPIRED  AGAINST,  adj.  (plotted: 
againft)  contie  qui  Von  a  confpire,  &c. 

CONSPIRER,  V.  Conlpirator. 

CONSPIRING,  f.  (font  to  confpire)  con- 
fpiration, Vatlior.  de  confpircr,  &c. 

D  f  CONSPURCA'TION,  V.  Defiling. 

CONSTABLE,  f.  (an  officer  of  the  crow  n) 
con/table.  Lord  high  conftable,  le  grand  cone- 
table. 

Constable  (a  petty  conftable  in  a  parifh) 
commiJJ'aire  du  quartier. 

Const  a b  l  e  (the  governor  of  a  caftle)  gou  - 
■verneur,  chdtelain.  Conftable  of  the  Tower  of 
London, gowverneur  de  la  *Tcur  de  Londres.  Con- 
ftable of  Dover  caftle,  gowverneur,  ou  chatela'tH 
du  chateau  de  Dou-vre. 

*  "f"  To  out-run  the  constable  (to 
fpend  beyond  one's  eftate)  faire  une  dc'pe,vfe  ate 
dela  de  fes  rcvenus. 

CONSTABLESHIP,  f.  (the  office  or  dig- 
nity of  a  conftable)  la  charge  de  commiffaire  du 
quartier,  de  gowverneur  de  la  Tour,  fefr. 

CONSTANCY,  f.  (perfeverance)  conflancey 
pcrfe'-ve'rance. 

Constancy  (refolutenefs)  conflance,  fci me- 
te'. 

Constancy  (in  acting)  conflance,  c'gaiiti 
d'atne,  ou  d'efprit,  une  cenduite  e'galc. 

Con  s  t  a  n  c  y  (lading  affection,  continuance 
of  love  and  friendship)  conflance,  Jidelite. 

CONSTANT,  adj.  (ftedfaft,  refohite)  con- 
flant,  fcrme,  ine'lranlablc  To  be  conftant  in 
one's  rcfolution,  etre  conflant,  ou  ferme  dans  fa 
refolution. 

Constant  (lading)  continue!,  durable,  per- 
manent, qui  continue,  qui  pcrfc'i'e're,  qui  r.e  ccJJe 
point.  A  conftant  rain,  une pluie  continttclle,  qui 
ne  ceJJ'e  point.  A  conftant  report,  un  bruit  qui 
continue.    Conftant  age,  age  de  conj'flence. 

Constant  (even,  or  faithful)  conflant ,  uni, 
e'gal,  qui  efl  tou'jovrs  le  mcmc.  He  is  a  very 
conftant  lover,  c'cfl  un  amant  fort  conflant.  To 
be  conftant  to  one,  etre  fldcllc  c>  quclquun,  s 'at- 
tacker a  tut,  ne  V abandonner  point,  Joutenir  tou- 
jours  fes  inte'rets. 

Constant  (fure,  certain)  conflant,  fur, 
certain,  ajjure'.  It  is  conftant,  it  efl  conflant^ 
c'ifl  une  chafe  conflante.  He  is  a  conftant  cus- 
tomer to  me,  c"eft  une  de  met  pratiques,  ou  ceft 
un  de  mes  chal.ir.ds.  Let  it  be  our  conftant  en- 
deavour to  do  what  he  commands  us,  effo'-cons 
nous  toujours  de  faire  ce  quil  nous  commandc. 

CONSTANTLY,  adv.  (fteadily,  with  con- 
ftancy,  &c.)  conflammcnt,  refolumcnr,  frnifmcv:, 
*"vec  une  refolution  corflar.te. 

Constantly  (continually)  eonflammcnt, 
re'g/e'mcnt,  toujours,  continuclltvcnt,  fans  tnan- 
qucr. 

Constantly  (faithfully)  corfljmmcnf, fi- 
dcllcmcnt,  a-vec  conflance  &  OttaeiemUK. 

To  CONSTELLATE,  v.  n.  (to  make  a 
conftellation)  fe  former  cn  conflei'Ltiyn,  faire  un; 
conflellatiov. 

CONSTELLATION,  f.  (a  company  of  ftaisj 
confutation.  ■ 

To  CONSTER,  V.  To  Conftrue. 

CONSTERNATION,  f.  (a  great  fright) 
corflcrnaticn,  tcrreur,  frayeur ,  e'j>owvante,  abatte- 
merit  de  courage. 

To  CONSTIPATE,  v.  a.  (to  bind)  cvfli- 
pcr,  ref/errer  le  t'cntre. 

CONSTIPATED,  adj.  (bound)  conjVtpe, 
rcjjerre'. 

CONSTIPATION,  f.  (a  tacking  clofe  to- 
gether) VaFlion  de  refjerrcr,  de  pref  er,  &C. 

Constipation  (coftivenefs)  conflipation. 

CONSTITUENT,  f.  (he  that  appoints  an 
agent  to  act  for  him)  commc'tanf,  conftituant. 

CONSTITUENT,  adj.  (that  which  makrs 
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a  ihing  what  it  is,  that  of  which  any  thing 
conlilts)  qui  ccrfl.tut,  qui  eompcjc,  qui  J  ait  pat  tit 
d  i<i:  tout. 

To  CONSTITUTE,  v.  a.  (to  appoint,  to 
erect,  to  citablifh)  confl'ituer,  t'tallir,  mettre, 
ucmmcr,  placer. 

CONSTITUTED,  adj.  (appointed)  con- 
ffitue,  itabli,  mis,  nommc,  pLice'. 

CONSTITUTING,  f.  (from  to  conrtitute) 
ftnfiitutton,  etablifjement,  CSV.  l\ifiicn  de  con- 
flitutr'j  ou  d'e'tablir,  (£fc. 

CONSTITUTIUN,  f.  (fcttlcment)  con- 
fl.turion,  hi,  refitment)  crdonnance,  police,  }n- 
Jlitutian. 

Constitution  (cr  temper)  of  the  body, 

complexion,  temperament,  corftitution. 

Constitution  (difpohtion)  conflitution, 
etat,  difpofition. 

CONSTITUTIONAL,  adj.  (confident  with 
the  conftitution,  leg.il)  qui  cfl  dans  la  conjlitu- 
tion,  felon  la  conflitution,  conforme  aux  loix  fon- 
.  damentales. 

CONSTITUTIVE,  adj.  (elemental,  effen- 
ti.il,  productive)  ejjentiel,  ce  qui  confiitue,  ou 
red  la  cbofe  ce  quelle  cjl. 

To  CONSTRAIN,  v.  a.  (to  force,  to  com- 
pel) (ontTjiindrc,  forctr,  tyran  ifcr,  ob/igcr  par 
J'oice,  o;i  par  necejfuc',  faire  violence. 

To  Constrain  (to  keep  in)  V.  To  Re- 
ftrain. 

CONSTRAIN  ABLE,  adj.  (a  law-term; 
that  may  be  constrained,  compellable)  contrai- 
gnable  (terme  de  pa/ais.J 

CONSTRAINED,  adj.  (forced,  compelled) 
contraint,  force',  oblige'  par  force,  ou  par  ne'ceffite'. 

CONSTRAINEDLY,  adv.  (by  constraint) 
par  force,  par  contrainte,  a  contre-cceur. 

CONSTRA1NER,  f.  (he  that  conftrains) 
(tint  qui  contraint,  force,  ou  oblige. 

CONSTRAINING,  f.  (from  to  conftrain) 
i'  aclion  de  contraindre,  de  forcer,  on  d'obligcr. 

CONSTRAINT,  f.  (compuifion)  contrainte, 
•violence,  necefftte. 

Constraint  (violence)  contrainte,  gene, 
peine. 

To  CONSTRICT,  v.  a.  (to  bind,  to  con- 
trail) ferrer,  preffer,  rtfj'errer. 

CONSTRICTION,  f.  (the  forcing  the  parts 
of  a  body  clofer  together)  cor.flriBion,  refferre- 
ir.er.t  qui  fe  fait  par  force  £f  par  art. 

CONSTRICTOR,  f.  (that  which  com- 
prciTcs,  or  contracts)  abdueleur  :  qui  prcfj'e,  ou 
Tqui  refferre. 

CONSTRUCTION,  f.  (in  building)  con- 
firi.Elicn,  bailment,  edifice. 

Construction  (in  grammar,  is  the  due 
arrangement  of  the  words  according  to  the 
crdcr  of  the  fyntax)  confirutlion. 

Construction  (interpretation,  in  a  figu- 
rative fenft)  interpretation)  fens,  explication. 
To  m?kc  the  bed  construction  of  (to  put  the 
befc  construction  upon)  a  thing,  donner  un  fens 
favorable  a  quelqut  cbofe.  Mrs.  Stuart,  to  ob- 
viate the  ill  construction  that  might  be  put  on 
the  laft  night's  adventure,  Mademo'fclle  Stuart, 
•voulant  pre'uenir  les  tnauvais  tours  quon  pourroit 
donner  a  Vaventure  de  la  nuit  pre'ecdente. 

CONSTRUCTIVE,  adj.  (that  which  can 
fce  contracted)  qui  fc  peut  confiruire. 

CONSTRUCTIVENESS,  f.  I'e'tat  d'une 
thofe  enfant  quelle  fe  pcut  confiruire. 

CONSTRUCTURE,  f.  (an  edifice,  a  fa- 
brick)  falrique,  edifice,  confirutlion. 

To  CONSTRUE,  v.  a.  (to  range  words  in 
their  natural  order)  conjlruire,  faire  la  conflruc- 
tion,  placer,  arranger  felon  I'ordre  de  la  fyntaxe. 

CONSTRUED"  adj.  (difentangkd  from 
rranfpofition)  conjlruit,  place',  arrange'. 

CONSTRUING,  f.  (from  to  conftrue)  con- 
fieuilion,  cu  V aBion  de  <onflruire. 

CONSUBSTANT1AL,  adj.  (a  term  of  di- 
vinity ;  that  is,  of  the  fame  lubftance)  tonfiib- 
Jlai.tiel,  Cliff- nticl,  qui  cfl  de  la  mane  jubjlance. 

CON  SUBSTANTIALITY,  f.  (existence  of 


more  than  one  in  ths  fame  fubftance)  conjub- 

Jlantialite'. 

CONSUBSTANTI  ALLY,  adv.  (a  term  of 

divinity  )  confttbfiantiellement. 

CONSUBSTANTIATION,  f.  (the  mix- 
ture, or  union  of  two  fubitances)  confubftan- 
tiaticn. 

CONSUL,  f.  (a  Sovereign  magistrate  in  old 

Rome)  conful. 

Consul  for  merchants  (a  refident  for  af- 
fairs relating  to  commerce  and  trade)  conful 
pour  les  marcbands. 

CONSULAR,  adj.  (belonging  to  the  conful) 
confulaire.  The  confular  dignity,  la  dignite' 
confulaire,  ou  la  dignite de  conful. 

CONSULAR,  f.  (one  that  has  been  a  cen- 
ful)  uv  homme  confulaire,  qui  a  c'te conful. 

CONSULATE,  or  ConfulShip,  f.  (the  office 
cr  dignity  of  a  conful)  confulat,  dignite',  ou 
charge  de  conful. 

CONSULT,  f.  (the  aft  of  confulting)  con- 
fulte,  deliberation)  confeil.  The  king's  evidence 
v\as  produced  againit  him  for  confults  at  feveral 
places,  on  lui  confronta  les  tc'moins  du  rol  qui  de- 
pofotent  qu'il s'e'toit  trouvea  plujieurs  confeils  contre 
la  pcrfonne  de  fa  majcfle'. 

To  CONSULT^  v.  a.  (to  aSk  advice)  con- 
fultcr,  demandcr  avis,  prendre  confeil. 

To  Consult  (or  take  care  of)  one's  in- 
terest, avoir  foin  de  quclqu'un,  me'nagsr  fes  inte'- 
rets,  procurer  fes  avantages,  regarder  ou  avoir 
e'gard  a  fes  inte'rtts.  I  have  confulted  the  bene- 
fit of  the  publick,  je  me  fuis  propofe,  fai  re- 
garde',  fai  eu  en  vue  I 'uti'ite du  public. 

To  Consult,  v.  n.  (to  advife  together) 
confulter,  de'libe'rer. 

CONSULTATION,  f.  (the  act  of  confult- 
ing, fecret  deliberation)  confultc,  deliberation, 
confeil.  A  confutation  of  phyficians,  une  con- 
futation de  mede'eins. 

CONSULTED  OF,  adj.  (advifed  about) 
confulte,  de'libe're'. 

CONSULTER,  f.  (one  that  confults,  or 
aSks  advice)  qui  confulte,  qui  demandc  confeil. 

CONSULTING,  f.  (from  to  confult)  con- 
fulte, de'libe'ration,  confeil,  I'aclien  de  demandcr 
confeil,  &c. 

CONSUMABLE,  adj.  (that  may  be  con- 
fumed)  qui  peut  etre  confume'. 

To  CONSUME,  v.  a.  (to  wafte)  confumer, 
difpper,  ufer. 

To  Consume  (to  destroy,  to  annihilate) 
perdre,  miner,  de'truire,  ane'antir.  To  confume 
commodities,  confumer  des  denre'es.  Time  con- 
fumes  all  things,  le  terns  confume,  le  terns  de'truit 
toutes  cbofes. 

To  Consume  (to  fquander  away)  diffiper, 
confumer.  He  has  confumcd  his  eftate,  //  a 
confume',  il  a  diffipe  fon  bicn.  Study  confumes 
a  man's  Strength,  Ve'tude  confume,  ou  mine  les 
forces. 

ToConsume  away,  v.  n.  (to  wafte  away, 
to  be  exhausted)  fe  confumer.  He  confumes 
away  with  grief,  // fc  confume  a" ennui. 

CONSUMED,  adj.  (destroyed,  wafted,  ex- 
hausted) confume,  dif/ipe,  ruine',  de'truit,  ane'- 
anti. 

CONSUMER,  f.  (one  that  fpends,  con- 
fumes, or  waSles  any  thing)  defiruElcur,  qui 
confume,  qui  diffipe. 

CONSUMING,  f.  (from  to  confume)  con- 
fomption, confommation,  V '  aclion  de  confumer,  cifc. 

CONSUMING,  adj.  (wafting,  destroying) 
corfumant.  God  is  a  confuming  Sire,  Dicu  cfl 
un  feu  confumant . 

CONSUMMATE,  adj.  (accomplished)  con- 
fomme,  accompli,  parfait,  fini,  acbeve'.  He  is  a 
man  of  confummaie  prudence,  e'efi  un  bomme 
d'une  prudence  confomme'e. 

To  CONSUMMATE,  v.  a.  (to  perfect) 
confmmer,  accomplir,  acbever,  perfeilionner, 
mettre  dans  fa  dernier c  perfefiion,  terminer. 

CONSUMMATED,  adj.  (perfected,  ac- 
complifticd)  corfommc,  accompli,  aiheve,  fini, 


ttnr.He.    The  marriage  is  confummated,  le 

mariage  cfl  confomme. 

CONSUMMATING,  or  Confummation,  f. 
(completion,  perfection,  end)  confommation , 
acconplifj'ement,  achevement,  perfeclion,  *  la  der~ 
nie're  main  que  Von  met  a  un  ouvrage. 

CONSUMPTION,  f.  (the  act  of  confuming, 
wafte,  destruction)  confomption,  confommation, 
de'gat,  diffipation.  A  conlumption  of  commo- 
dities, confommation  de  denre'es. 

Consumption  (a  difeafe,  thewaftecf  muf- 
cular  fleSh)  confomption,  maladie  de  langutur, 
efpe'ce  de  pbtifie,  ou  de  pulmonic  To  be  troubled 
with  a  consumption  (to  be  in  a  confumption) 
avoir  la  confomption,  ou  la  pulmonic,  etre pulmo- 
nique. 

CONSUMPTIVE,  adj.  (that  is  in  a  con- 
fumption) qui  a  la  confomption,  puluor.iquc,  ma- 
ladc  de  poumon,  e'tique. 

Consumptive  (destructive,  wafting)  qui 
de'truit,  qui  confume. 

CONSUMPTIVENESS,  f.  (a  tendency  t» 
confumption)  langueur,  maladie  qui  me'ne  a  la 
confomption. 

CONTACT,  or  Contaction,  f.  (the  touch, 
or  touching)  I 'attouchemcr.t,  le  toucher,  le  tail. 

Contact  (in  mathematicks,  the  point  in 
which  one  line  cr  body  touches  another)  contacl. 

CONTAGION,  f.  (infection,  piopagation 
of  mifchief,  cr  difeafe)  infiiion,  contagion, 
pefle,  maladie  qui  fe  communique. 

CONTAGIOUS,  adj.  (infectious,  caught 
by  approach)  contagieux,  peflilentiel,  peftilent, 
qui  fe  donne,  qui  fe  communique.  A  contagious 
difeafe,  maladie  contagieufe. 

CONTAGIOUSNESS,  f.  (the  quality  of 
being  contagious)  qualite  contagieufe,  contagion. 

To  CONTAIN,  v.  a.  (to  hold,  to  compre- 
hend) contenir,  tenir,  comprendre,  rcnfermtrt 
embraffer.  That  church  contains  three  thou- 
fand  fouls,  cette  e'glife  conticnt  trots  mille  ames. 
This  contains  a  quart,  cet't  tient  unc  pinte  de 
Paris. 

To  Contain  (to  keep  in)  contenir,  retcnir, 
re'primcr,  mode'rer,  arrcter,  mettre  des  homes. 
To  contain  the  people  in  their  duty,  contenir  le 
peuple  dans  le  devoir.  To  contain  one's  anger,. 
retenir,  re'primer  fa  cole're. 

To  Contain  (to  reftrain,  to  moderate) 
orte's  felf,y<?  contenir,  s'empecher  de  faire  quelque 
cbofe,  fe  mode'rer,  fe  tempe'rer,  fe  commander. 

CONTAINABLE,  adj.  (poiiible  to  be  con- 
tained) qui  peut  etre  contenu. 

CONTAINED,  adj.  (restrained,  kept  in, 
Sec.)  contenu,  &c. 

CONTAINING,  f.  (from  to  contain)  Inac- 
tion de  contenir. 

CONTAMINATE,  adj.  (polluted,  defiled) 
fouille',  gate'. 

To  CONTAMINATE,  v.  a.  (to  defile,  to 
corrupt)  fouiiler,  J  contaminer. 

CONTAMINATED,  adj.  (defiled)  JtmUt\ 
J  contamine. 

CONTAMINATION,  f.  (pollution,  defile- 
ment) fouillure,  J  contamination. 

To  CONTEMN,  v.  a.  (to  defpife,  fpeaking 
of  perfons  and  things)  me'prifer,  fe  foucicr  peu, 
de'daigner,  ne'gli^er,  rejetter,  fe  moquer. 

CONTEMNED,  adj.  (defpifed)  me'prije,  &c. 

CONTEMNER,  f.  (a  defpifcr,  a  (corner) 
■f  contempteur,  celui  ou  celle  qui  mc'prife,  &c. 

CONTEMNING,  f.  (from  to  contemn)  mc- 
pris,  ou  I  'aclion  de  me'prifer,  (s'c. 

To  CONTEMPER,  or  Contcmperate,  v.  a. 
(to  diminish  any  quality  by  fometlung  contrary, 
to  model  ate,  to  temper)  tempe'rer,  mode'rer. 

CONTEMPER ATION,  f.  (proportionate 
mixture,  proportion)  Pailion  de  tempe'rer,  me'' 
lan^e,  proportion. 

To  CONTEMPLATE,  v.  a.  (to  behold,  to 
regard  with  profound  attention)  contempler, 
conjide'rer,  fpc'culer,  envifager. 

CONTfcMPLATED,  adj.  (beheld)  contem- 
ple',  confuUre') 

CONTEMPLATION, 
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CONTEMPLATION,  f.  (meditation,  !tu- 
cieus  thoughts  on  any  fubject,  continued  at- 
tention) contemplation,  rt'ftexion,  attention,  me- 
ditation, coif  deration,  -vuc,  regard,  f peculation. 

CONTEMPLATIVE,  adj.  (given tothought 
»r  fludy,  thoughtful)  con'.-.mplatif,  fpe'culatif, 
edenne' a  la  contemplation,  qui  ejl  dans  la  fpi'cula- 
tion. 

CONTEMPLATIVELY,  adv.  (thought- 
fully, attentively,  I'pccuhuvely)  par  contempla- 
tion, on  par  [peculation. 

CONTEMPLATOR,  f.  (one  employed  in 
ftudy  and  contemplation)  contemp/ateur,  fpe'cu- 
latif, celui  qui  contemple  le  ciel,  les  ajlrcs,  & c. 

CONTEMPORARY,  or  Cotemporary,  f. 
(of  the  fame  time  and  (landing)  con  tempo- 
rain. 

CONTEMPT,  f.  (flight  regard,  fcorn)  me- 
pris,  de'dain.  To  fall  under  a  general  con- 
tempt, de-venir  Pobjct  du  me'pris  de  tout  le  monde. 

The  Contempt  of  the  court  (a  law- 
term)  contumace,  de'faut. 

CONTEMPTIBLE,  adj.  (worthy  of  con- 
tempt, deferving  fcorn)  contemptible,  <vil,  me- 
prifable,  de  r.ullc  <valeur,  de  ne'ant,  digne  de  me'- 
pris. A  contemptible  fellow,  un  bomme  -vil, 
me'prifable,  de  tte'ant.  A  contemptible  flight 
bulinefs,  une  affaire  de  rien. 

CONTEMPTIBLY,  adv.  (meanly,  in  a 
manner  deferving  contempt)  a-vec  me'pris,  ou 
d'un  air  me'prifant,  a-vee  de'dain,  dedaigneufement . 
To  think  contemptibly  of  one,  a-voir  me'ebante 
opinion  de  quelquun. 

CONTEMPTUOUS,  adj.  (fcornful)  me'- 
prifant, fui  de'daigne,  bautain,  fer,  altier.  A 
contemptuous  carriage,  un  air  fer,  une  conduite 
meprifante.  A  contemptuous  word,  un  terme  de 
me'pris,  un  terme  effenfant. 

CONTEMP'l  (JOUSLY,  adr.  (fcornfully) 
fSrement,  d'un  air  me'prifant,  d'une  manie're  me- 
prifantc,  dedaigneufement,  a-vec  de'dain. 

CONTEMPTUOUSNESS,  f.  (difpofition  to 
contempt,  infolence)  me'pris,  infolence. 

To  CONTEND,  v.  n.  (to  ftrive,  or  quarrel) 
contcflcr,  difputer,  debattre,  etre  en  difputc,  ou 
tonteflation  fur  quelque  chofc,  combattre  contre 
quelquun  fur  quelque  chofe,  ou  (/«  quelque  chofe. 
To  contend  for  a  trifle,  contejier  pour  une  baga- 
telle. He  contends  with  him  for  the  crown, 
il  lui  contejle,  il  lui  difpute  la  couronne.  To  con- 
tend for  beauty,  difputer  de  la  beaute'.  To  con- 
tend for  mattery,  _/a/re  a  qui  fcra  le  maitrc,  faire 
a  qui  Vemportira,  faire  au  plus  fort,  *  tirer  au 
court  baton. 

To  Contend  (to  maintain,  or  face  down) 
foutenir,  maintenir,  affurer,  pre'tendre,  effrmer 
a-vec  opiniutrete. 

CONTENDED  FOR,  adj.  (ftrove  for)  con- 
tefte',  difpute',  fur  quci  ran  eft  cn  difpute,  ou  en 
tonteflation. 

Contended  fob  (maintained)  foutenu, 
maintenu,  affirm/. 

CONTENDENT,  or  Contender,  f.  (an  an- 
tagonist, an  opponent)  contendant,  compe'titcur, 
toncurrcnt. 

CONTENDING,  f.  (from  to  contend)  Vac- 
ticn  de  conteflir,  difputer,  &c. 

Contending,  adj.  (driving)  contendant. 
Contending  parties,  parties  contendantes. 

CONTENSION,  f.  (effort)  contention,  effort. 
A  joint  contenfion  of  ftrength,  une  jontlion  de 
forces. 

CONTENT,  adj.  (contented,  willing)  con- 
tent, qui  veut  bien  une  cbofe.  I  am  content,  fen 
fuis  content,  je  le  -veux  bien. 

Content  (fatisficd)  content, fatisf ait.  Iam 
content  with  it,  fen  fuis  content,  fen  fuis  fatis- 
fait.  You  mult  be  content  to  do  that,  ;/  faut 
•vous  refoudre  a  faire  cela. 

CONTENT,  f.  (ccntcntcdnefs)  conttntemcnt, 
plaifir,  fatisfaciion.  To  give  content  to  all  men, 
conlcntcr  tout  le  monde,  donner  fatitfailion  a  tout 
le  monde.  I  could  give  him  no  content  in  any 
thing,  je  nt pOUVtU  Jut  plaire  cn  quti  que  ce  fut. 


Content,  (or  compafs)  of  a  thing,  ctt- 
pacite',  grandeur,  c'tendue. 

To  CONTENT,  v.  a.  (to  pleafc)  contentcr, 
agre'er,  plaire,  donner  du  contcutcmcnt,  ou  de  la 
fatisfaciion.  I  will  do  what  I  can  to  content 
you,  je  fe>  ai  mes  efforts  pour  -vous  plaire,  ou  pour 
•vous  eontenter. 

To  Content  (to  fatisfy)  contentcr, fatisfaire, 
donner  ccntentcment ',  ou  fatisf  aclion.  He  con- 
tents every  body,  U  donne  fatisfaciion  a  lout  le 
monde.  I  (hall  content  you  for  your  pains,  je 
•vous  eontenter ai  pour  la  peine  que  vous  a*vex  f-rife. 
Content  yourfelf  with  what  you  have,  con- 
tented •vous  de  ce  que  -vous  a-vez. 

D  f  CONTENT ATION,  V.  Contented- 
nefs. 

CONTENTED,  adj.  (willing)  content,  qui 
•vent.  I  am  contented  to  fuft'er  any  thing  tor 
.God's  caui'eje  fuis  content  de  tout  fouffrir pour  la 
caufe  de  Dieu. 

Contented  (fatisfied)  content,  fatisf  ait. 
To  be  contented  with  one's  fmall  fortune,  etre 
content  de  fa  petite  fortune.  P.  Acontcnted  mind 
is  a  continual  feaft>  on  efl  beureux,  quand  on  ejl 
content.  Contented  with  little,  qui  fe  content e 
de peu,  Eafily  contented,  aife  d  eontenter.  I 
could  be  contented  to  live  here,  je  ne  ferois  pas 
fache  de  demeurer  ici,  je  me  plairois  ajjez  ici.  He 
is  beft  contented  to  die,  il ahne  mieux  mourir. 

CONTENTEDLY,  adv.  (with  content) 
Ex.  To  live  contentedly,  I'i-vre  content. 

Contentedly  (patiently )paiiemment, fans 
murmurer.  I  bear  with  it  contentedly,  je  le 
fouffre  patiemmcnt. 

CONTENTEDNESS,  f.  (fatisfaaion,  con- 
tent) contentement,  fatisfaciion,  pluifir. 

CONTENTFUL,  adj.  (full  of  content)  con- 
tent, beureux.  A  contentful  life,  une  vie  heu- 
reufe. 

CONTENTING,  f.  (from  to  content)  Fac- 
tion de  eontenter,  &c. 

CONTENTING,  V.  Contentedncfs. 

CONTENTION,  f.  (ftrifc,  difpute)  con- 
tention, difputc,  querclle,  conteflation,  diffe'rend, 
de'mele. 

Contention  (effort)  V.  Contenfion. 

CONTENTIOUS,  adj.  (quarrclfome,  given 
to  debate)  contentieux,  que'relleur. 

Contentious  jurisdiction  (a  court 
which  has  a  power  tojudge  and  determine  dif- 
ferences between  contending  pani<is)jurifdiciion 
contentieufe. 

CONTENTIOUSLY,  adv.  (quarrelfo.mely; 
contentieufemcnt,  a-vec  contention,  a-vec  aigrcur. 

CONTENTIOUSNESS,  f.  (contentious  hu- 
mour) humeur  contentieufe,  ou  qHerclleu[e. 

Contentiousness  (contention)  de'bat, 
difpute,  diffe'rend,  de'mele'. 

'  CONTENTMENT,  f.  (from  content)  cox- 
tentement,  fatisfaciion,  plaifir.  P.  Contentment 
is  the  greuteft  wealth,  contentement  paffe  richeffe. 

CONTENTS,  f.  (that  which  is  contained 
or  included  in  any  thing)  conter.u,  le  precis. 
The  contents  of  a  letter,  le  contenu,  le  pre\  is 
d'tine  lettre,  ce  quune  lettre  contient. 

The  Contents  ( or  fummary)  of  a  chapter, 
les  cbefs,  le  fommaire  d'un  chapitre.  The  table 
of  the  contents  of  a  book,  table  des  matures 
d'un  li-vre. 

CONTERMINOUS,  adj.  (bordering  upon, 
touching  at  the  boundaries)  limitrophe,  qui  efl 
fur  les  limites. 

CON  TEST,  f.  (debate)  conteflation,  de'bat, 
difputc,  diffe'rend,  de'mele'. 

To  CONTEST,  v.  a.  (to  debate,  to  dif- 
putc, to  call  in  question)  contcflcr,  debattre, 
difputer. 

ToContest,  v.  n.  (to  ftrive,  or  enntend 
with)  contejier,  difputer,  J  fc  chamailler,  fe  que - 
rcllcr, 

CONTESTABLE,  adj.  (that  may  be  dif- 
putcd,  found  fault  with  ;  or  when  a  man's 
title  is  not  clear)  conteflable,  qui  pcut  etre  dif- 
pute, agite  cojitrajicicirtment. 


CONTESTATION,  f.  (debate-,  ftrife)VVff- 
tifiauopi  de'bat,  difpute,  de'mele,  f  chamaili'.s.  ' 

CONTESTED,  adj.  (debated,  cal.ed  in 
queftion)  eor.tefle,  de'battu,  difpute. 

CONTEXT,  f.  (a  term  "of  divinity;  that 
is,  a  feries  of  fomc  parties  of  fcripture  that 
have  a  coherence  one  with  another)  le  tiffl,  It 
liaifon,  V cr.chawement  de  certains  paffages  de 
Ve'criture  (ainte,  entre  lefquels  il y  a  liaifon. 

To  CONTEXT,  o/-"Contex,  v.  a.  (to  we.wj 
together)  entrelacer,  entreme/er,  unir,  joi  di  c. 

CONTEXTURE,  f.  (interweaving)  contex- 
ture, tijfu,  tiffure,  entrelacemcnt,  ajj'emblage,  com* 
po/ition.  The  Jews  prayers  are  but  a  contexure 
of  places  of  fcripture,  les  prie'res  des  Juifs  ne 
font  qu'un  tiffu  dc paffages  de  Ve'criturc. 

CONSIGNATION,  f.  (a  frame  of  beams 
or  boards  joined  together)  cbarpente  d'un  e'difec. 

CONTIGUITY,  f.  (nearnefs,  or  dofenefs) 
contiguite,  -vtifinage,  proximite. 

CONTIGUOUS,  adj.  (touching,  or  clofe) 
eontigu,  qui  efl  tout  contre,  qui  totiche,  joignant, 
procke,  •voi/in.  My  houfe  and  his  are  con- 
tiguous, nos  deux  maifons  font  contigues,  ou  fe 
tcucbent. 

CONTIGUOUSNESS,  f.  (nearnefs,  clofe- 
nefs)  contiguite',  •voijinage. 

CONTINENCE,  or  Continency,f.  (chaftity, 
moderation  in  lawful  pleafures)  continence,  tcm- 
pe'/ancc,  retenue  dans  Us  plsiftrs,  chafe:;'. 

CONTINENT,  adj.  (chaftc,  reftrained,  ab- 
stemious in  lawful  pleafures)  continent,  chafe, 
fobre,  retenu,  mode're,  qui  s'abflient  des  ■volupte'c 
fen  fuel  les. 

CONTINENT,  f.  (land  not  disjoined  by  the 
the  fea  from  any  other  land)  le  continent,  la  terre 
fermc.  > 

CONTINENTLY,  adv.  (mederitely)  mo- 
de: ement,  a-vec  retenue,  a-vec  mode'ration. 

CONTINGENCE,  or  Contingency,  C 
(chance,  cafualty)  contingence,  (art,  hazard,  ca- 
fualite.  The  contingencies,  or  contingent  ufes 
of  the  war,  P extraordinaire  des guerres. 

CONTINGENT,  adj.  (cafual,  accidental) 
contingent,  cafuel,  fortuit,  qui  depend  du  hazard, 
&c. 

CONTINGENT,  f.  V.  Contingence. 

Contingent  (a  proportion  that  fulls  to 
any  perlon  after  a  di virion)  contingent,  portion 
que  ckacun  doit  fournir,  ou  recc-voir. 

CONTINGENTLY,  adv.  (accidentally)  ca- 
fuellemcnt,  par  accident,  par  hazard. 

CONT1NGENTNESS,  V.  Contingence.  ■ 

CONTINUAL,  adj.  (inccfTant,  fucceffive, 
without  any  fpace  of  lime  between)  continue!, 
continu.  A  continual  rain,  une pktie  conlinuclie. 
A  continual  fever,  une  fe'-vre  continue. 

CONTINUALLY,  adv.  (without  paufe, 
without  interruption)  continucllement,  inotjjam* 
ment,  toujours,  perpe'tuellcnunt,  fans  >  cldche. 

CONTINUANCE,  f.  (laftingnefsj  fuccetV 
fion  uninterrupted)  dnree,  continuation,  longueur 
du  terns,  perpe'tu.ite.  The  continuanc;  of  a  fuk 
at  law,  renttei,  rcinife  d'un  proees,  de'lai. 

Continuance  (abode,  ftay  in  a  place) 
fe'jour.  I  faw  nothing  in  this  count.-)  that 
could  invite  me  to  a  longer  continuance,  je  ne 
•voyois  rien  dans  ce  pa'i's  qui  min-aitdt  ay  faire  un 
plus  long  fe  jour,  ou  ay  rcflcr  plus  long  terns. 

In  continuance  of  time  (or  at  the 
long-run)  a  la  continue,  alalonguc.  ; 

CONTINU  ATE,  adj.  (uninterrupted,  un- 
broken) continu,  uui  imme'diatement,  non  inter*- 
rontpu. 

CONTINUATION,  f.  (fucccfiion  uninter- 
rupted, protraction)  continuation,  fuite  dune 
chofe  cowmen,  e'e. 

CONTINU  ATOR,  f.  (he  that  continues  or 
keeps  up  the  feries  or  fucceffiorf)  conrinuatem  . 

ToCONTlNUE,  v.  n.  (to  hold  cn\)continuer, 
pc  fifter,  perfc-vcrer.  To  continue  in  a  lewd 
courfc  of  life,  continuer  dans  la  ddhautbe,  i  it 
dant  les  execs.  To  improve  and  continue  th« 
breed,  pour  i  cfl'ifier  &  perpe'tuc-r  la  race 
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To  Continue  (to  abide)  dcmesrer,  ft  , o:.r- 
iter,  s'aneter  in  quilqut  lieu.  I  (hill  not  con- 
tinue long  in  this  houfc,  je  ne  demcurtrai  pas 
long  tern:  dans  ccttc  maifon. 

To  Continue  (to  lart)  con'inuer,  durer, 
pcrffter,  fubfifter.  This  :nin  has  continued 
very  long,  cette  pluie  a  dure  long  texts.  I  he 
fame  apprehend. ;ns  continued  and  produced  the 
like  effects,  Us  mimes  cralntcs  fubffle'rent  & prs- 
duifirent  Us  mimes  effets. 

To  Continue,  v.  a.  (topurfuc,  to  carry 
cn)  cor.tinuer,  pourfuivre,  peuffcr.  To  continue 
one's  race,  cominucr,  pourfui-vre  fd  ccurfe. 

To  Continue  (to  prolong)  unttnuer,  pro- 
longer,  e'tcr.dre  It  terns  de  quclque  officer  en  charge. 
To  continue  a  governor  in  his  government, 
twiinucr  un  gouverneur  dons  fin  gouverr.cment. 
I  deiire  you  to  continue  me  your  t'ricndihip,  Jf 
mousprie  de  me  confcrver  iotrc  amitie. 

CONTINUED,  adj.  kV.  to  continue)  con- 
tinue', £?V. 

Continued,  or  Continual  (uninterrupted, 
without  intcrmiflion)  continue!,  continu,  qui  dure 
toujours,  qui  nt  CfJJk  point,  oil  ou  il  ny  a  point 
d'intervalle.  A  continued  care,  un  join  con- 
tinue!. Atoms  that  are,  as  it  were,  a  continued 
body,  des  atomes  qui  font  comnie  un  corps  continu. 
A  continued  valley  to  the  very  fea,  une  valle'e 
qui  s'e'tend  jufques  a  la  mcr. 

CONTINUEDLY,  adv.  (without  interrup- 
tion) toujours,  en  tout  terns,  en  toutes  chofes. 

CONTINL  1'i  Y,  f.  (connection  uninter- 
rupted, cohefion)  continutte,  liaifon,  ficite.  The 
continuity  of  fcenes  in  a  p'ay,  la  contir.uite',  ou 
la  liaifon  des  fce'nes  dans  une  piece  de  theatre. 

CONTINUOUS,  adj.  (joined  togcther,with- 
out  any  fpace  bctw  een)  continu. 

CONTORSION,  f.  (a  vvrefting  or  pulling 
awry)  contorfion,  mouvement  du  corps  accompagne 
de  poftures  pcu  agre'abks,  gefte  force  fif  gene'. 

CONTOUR,  f.  (a  term  ufed  in  painting  for 
the  out-lines  of  a  figure)  contour. 

CONTRA,  f.  (on  the  other  fide;  a  term 
much  ufed  in  merchants  accompts)  term  ufite' 
dans  les  livres  dt  coir.ptoir,  ou  d"un  cote  on  trou-ve 
ce  qui  eft  du  de  la  part  d'un  tel,  &  de  V autre  ce 
quon  lui  doit. 

CONTRABAND,  or  Contrabanded,  adj. 
(prohibited,  illegal,  unlawful)  de  contrcbande. 
Contraband,  or  contrabanded  goods,  des  mar- 
ebandifes  de  contrcbande. 

To  CONTRABAND,  v.  a.  (to  import  goods 
prohibited)  faire  la  contrebandc. 

CONTRACT,  f.  (a  covenant)  contrat,  ou 
contrail,  accord,  convention,  patle.  To  make 
a  contract,  faire,  ou  f  offer  un  contrail. 

To  CONTRACT,  v.  n.  (to  bargain  or  co 
venant)  contrailer,  pafj'er  contrail,  tiaitcr,  con- 
venir. 

ToContract,  v.  a.  (to  abridge)  abre'ger, 
racourcir. 

To  Contract  (to  draw  together)  refferrer, 
rrtirer,  retre'cir,plier,  acourcir,  affembler,  f  encer. 
To  contract  one's  brow,  froncer  lc fourcil.  It 
contrails  itfelf  by  little  and  little,  il fe  refferre 
peu  a  peu. 

To  Contract  (to  get)  contrailer,  gagner, 
amaffer,  prendre,  attraper.  To  contrail  an  ill 
habit,  contratler,  prendre  une  mawvaife  habitude. 
To  contrail  a  difeafe,  gagner,  ccntratler,  at- 
traper une  maladie. 

To  Contract  debts  (to  run  in  debt)  con- 
traflcr  des  dcttes,  s'endetter. 

CONTRACTED,  adj.  (from  to  contraa) 
fajfc,  contratle,  abre'ge',  &c. 

CONTRACTEDNESS,  f.  (the  being  drawn 
into  a  fmall  compafs)  refferrcment,  retirement, 
ntre'eif/iment. 

CONTRACTIBIL1TY,  f.  (quality  of  Of- 
fering contraction)  qualitc  qui  rend  fufeptiblc  de 
contraction. 

CONTR ACTIBLE,  adj.  (capable  of  con- 
traftion)  fufceptible  de  contratlion. 

CONTRACTILE,  adj.  (a  property  of  kmc 


Iodic?,  after  they  have  been  extended,  to  con- 
tiacl  themftlves  into  the  fame  fpace  they  pof- 
fclfed  before)  qi/a/itt  d'un  torps  qui  fc  refferre  auf- 
fitit  aprest  atcir  e'te  eiendu. 

CONTRACTING,  f.  (f  ont  to  contrail) 
/  'aiiion  de  contratler,  Cs'c. 

CONTRACTING,  adj.  (beinj  party  to  a 
contract  or  bargain)  contiaclant.  The  con- 
tracting parlies,  Us  parties  contraciantes. 

CONTRACTION,  (.  (ftuinking)  contrac- 
tion, retirement,  reti  e'eiff'ement.  A  contraction 
of  the  nerves,  une  contratlion,  un  retirement  de 
r.efs. 

Contraction  (ftiortening)  contratlion, 
abre'gement,  brfe'vue.  A  contraction  of  !\  lia- 
ble?, une  contratlion,  un  abiegcmcnt  de  jyllabcs. 

CONTRACTOR,  f.  (a  contracting  party) 
contratlant,  partie  contratlanie. 

To  CON  1'RADICT,  v.  a.  (to  oppofe  ver- 
bally, to  allcrt  the  contrary  to  what  has  been 
affcrted)  contredirc,  rontiaricr,  s  eppo'er  ace  qn'un 
autre  dit,  rcpliquc r ,  ri'partir,  repondie,  disc  des 
raijvns  pour  lc  contraire,  comlattre  i opinion  d  un 
autre.  To  contradict  one's  felt,  fc  lontredire, 
fe  couper  cn  jes  difco::rs,  Je  dement ir,  dire  ou  e'erire 
des  chofes  oppofe'es  les  unes  dux  autres. 

To  Con  tradjct  (to  oppofe)  an  inclina- 
tion, combattre,  ou  s'oppofera  une  inclination. 

CONTRADICTED,  adj.  (oppoild,  &c.)  que 
1'on  contredit,  coir.baitu,  &c.  He  will  not  be 
contradicted,  ;'/  nc  i  eut  pas  quon  le  contredife, 
il  11c  pent  fouffrir  d'etre  contredit,  il  faut  dire 
oui  a  tout  ce  quit  meut.  That  new  s  is  now  con- 
tradicted, cette  nouvelle  fc  contredit,  tile  nc  fe 
corf  'i  me  pas. 

CONTRADICTING,  f.  (from  to  contra- 
diet)  Vatlion  de  contredirc,  ou  de  contraricr, 
&c.  contraditlion,  oppofition,  repiique. 

CONTRADICTION,  f.  (verbal  oppofition) 
contraditlion,  contrarie'te'.  It  is  a  plain  contra- 
diction, c'efl  une  contraditlion,  ou  une  contra- 
rie'te' maniffte,  ■vifble,  ou  groffie're.  He  is  a 
very  wife  man  without  all  contradiction,  cefl 
un  homme fort  fage fans  contredit. 

In  Contradiction  (contrary)  to  all  the 
ties  of  honour,  centre  toutes  les  regies  ou  Vhon- 
neur  nous  engage. 

CONTRADICTIOUS,  adj.  (full  of  contra- 
diction) contredifant,  contrariant,  qui  coTHrcdit, 
qui  aime  a  contredire,  ou  a  contrarier. 

CONTRADICTORY,  adj.  (oppofite  to,  in- 
confiftent  with)  contraire,  qui  fc  contredit,  ou  il 
y  a  de  la  contraditlion,  qui  fe  dennnt.  To  re- 
concile thofe  places  of  fcripture  which  feem 
contradictory,  concilier  Us  foffdgei  de  Pecriture 
qui  fcmblcnt  contraires,  ou  qui  paroiffent  fe  con- 
tredirc. 

CONTRADISTINCTION,  f.  (diftinction 
by  oppolite  qualities)  diflintlion  par  les  qualite's 
contraires. 

To  CONTRADISTINGUISH,  v.  a.  (to 
diftingui/h  by  oppofite  qualities)  diftinguer,  df- 
fe'rencier. 

CONTRADISTINGUISHED,  adj.  (dif- 
tinguilhed  by  oppolite  qualities)  difingue',  diffe- 
rentie'. 

CONTR AMURE,  f.  (an  out-wall)  un  con- 
tremur. 

CONTRARIANT,  adj.  (inconfiftent,  con- 
tradictory, a  term  of  law)  etntradiilcire. 

D  f  CONTRARIED,  V.  Contradicted. 

CONTRARIETY,  f.  (repugnance,  oppo- 
fition) contrarie'te',  oppofition. 

CONTRARILY,  adv.  (in  a  manner  con- 
trary) au  contraire,  d'une  manie're  oppofe'e,  con- 
traditloircment. 

CONTRARIWISE,  adv.  (converfely,  on 
the  contrary)  autrcment,  dune  autre  manie're,  au 
contraire,  d'une  manie're  oppofe'e. 

CONTRARY,  adj.  (oppofite)  contraire,  op- 
pofe'. Contrary  opinions,  des  opinions  contraires. 
The  wind  w  as  contrary  to  us,  le  vent  nous  e'toit 
contraire.  That  is  contrary  ta  good  fenfe,  cela 
repugne  au  bon  fens.  You  take  every  thing  in 
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a  contrary  fenfe,  v tus  prcnez  tout  a  contre  fer.t. 
This  is  contrary  to  what  ought  to  be,  ceci  eft 
tout  autremcnt  qu  il  ne  faut. 

CONTRARY,  f.  (athingof  oppofite  qua- 
lity) contraire.  This  proves  the  contrary  of 
what  you  laid,  ceci  prou-ve  U  contraire  de  ce  que 
%'ous  dtjicz,.  Contraries  are  beft  known  by  their 
contraries,  les  contraires  fe  cor.noiffent  mieux  par 
leurs  contraires. 

To  the  contrary  (to  a  contrary  purpofe, 
to  an  oppofite  intent)  au  contraire,  pour  U  con- 
ti  aire,  a  rencontre.  I  will  lay  ten  pounds  to  the 
contrary,  je  parte  dix  I'vvres  a-vec  -vous  que  cela 
>i'ijf  pas.  To  advife  to  the  contrary,  diffuadcr. 
I  can  fay  ( or  I  know  )  nothing  to  the  contrary, 
je  nai  rien  a  dire  contre  cela. 

On  the  contr  ary,  adv.  (in  oppofition,  on 
the  other  fide)  au  contraire.  It  fell  out  quite* 
contrary,  Uarriva  tout  au  contraire.  It  hanpens 
w  ith  us  quite  contrary,  il  nous  arrive  tout  au  re~ 
hours. 

CONTRARY,  prep,  (againft,  inconfiften.e 
with)  contre,  contraire.  I  will  do  nothing  con- 
trary to  my  honour  and  reafon,  je  ne  ferai  rien 
qui  foil  contraire  d  men  honneur  &  d  la  raifon. 
Contrary  to  ray  expectations,  contre  mon  attente. 
Contrary  to  the  general  opinion,  contre  I'opinion 
commune.  Contrary  to  what  they  promifed, 
contre  leurs  proinejjes.  It  proved  contrary  to 
w  hat  you  thought,  la  cbofe  a  re'uffi  tout  autre- 
mcnt que  -vous  ne  croyiex.  He  has  acted  con- 
trary to  the  truft  repoi'ed  in  him,  il  eft  coupable 
de  maherfation.  To  fpeak  contrary  to  one's 
thoughts,  trahir  fes  fentimens,  dire  le  contraire 
de  ee ,qu  on  penfe. 

CONTRAST,  f.  (fmall  difpute  or  dif- 
ference) un  conirafte,  petit  dijfe'rend,  contcjta- 
tion,  contrarie'te. 

Contrast  (in  painting,  a  different  difpo- 
fition  of  the  figures  in  a  group)  contrafie. 

To  CONTRAST,  v.  a.  (to  place  in  con- 
trail, in  painting)  contrafter,  varier  les  attitudes, 
oppofer  les  atlions  des  figures  d'un  tableau. 

CONTRASTED,  adj.  (placed  in  contrail) 
contrafie'. 

_  CONTR AVALLATION,  f.  (a  fortifica- 
tion thrown  up  by  the  beliegers  round  a  city, 
to  hinder  the  fallies  of  the  gatrifon)  contre- 

•vallation. 

To  CONTRAVENE,  v.  n.  (to  offend,  or 
act  againft)  contrcvenir,  enfnindre,  agir  contre 
ce  qui  efl  ordonne',  •violer, 

CONTRAVENER,  f.  (an  offender)  con- 
trcvenant,  eclui  ou  celle  qui  contrcvient. 

CONTRAVENTION,  f.  (offence,  oppo- 
fition) contravention,  infraction. 

D  f  CONTR ECTATION,  f.  (handling) 
maniment,  ou  PatHon  de  manier,  attouthement. 

CONTR  IB  UT  ARY,  adj.  (faying  tribute 
to  the  fame  fovereign)  tributairc,  qui  f aye  con* 
ti  ibution  au  meme  fowverain. 

To  CONTRIBUTE,  v.  a.  (to  advance  to- 
wards fomc  common  defign)  contributr,faurnir, 
donner.   I  contributed  towards  it,  j'y  aicontr  'tbue. 

CONTRIBUTING,  f.  (from  to  contribute) 
contribution,  V aiiion  de  contribuer. 

CONTRIBUTION,  f.  (that  which  is  given 
by  feveral  hands  for  fomc  common  purpofe) 
contribution.  To  put  a  town  under  contribu- 
tion, mcttre  une  ville  a  contribution. 

CONTRIBUTOR,  f.  (one  that  bears  a  part 
in  fome  common  delign)  contribuant,  qui  con- 
tribue. 

To  CONTR  1ST  ATE,  v.  a.  (to  fadden,  to 
make  forrowful)  contrifter,  attrifter,  donner  du 
chagi  in. 

CONTRITE,  adj.  (fonrowful  for  his  fins, 
penitent)  contrit,  penitent.  A  contrite  heart, 
un  cceur  contrit. 

CONTRITION,  f.  (a  true  forrow  for  fi.ns) 

contrition. 

CONTR IV ABLE,  adj.  (poffible  to  be  in- 
vented and  adjulled)  qui  peut  ttre  trouve,  ou 
invente', 

k  CONTRIVANCE, 
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CONTRIVANCE,  f.  (a  device^  invention, 
machire.  A  pretty  contrivance,  une  jolie  inven- 
tion. He  is  full  of  contrivance,  U  eft  inventifj 
il  cf!  pkin  (f  invention, 

*  Contrivance  (ingenuity  in  contriving) 
artifice,  invention,  adrtffe. 

To  CONTRIVE,  v.  a.  (to  devife,  to  plan) 
invent er,  imagir.er,  pratiqucr,  trouver.  He 
contrived  that  machine,  il  inventa  cette  machine. 
1  have  contrived  a  fort  of  clofet  in  my  room  to 
pat  things  out  of  the  way,  j  at  pratique'  une 
t  p  '.  c  dc  cabinet  dans  ma  chambre  pour  y  jcrrer 
des  bardes. 

*  To  Contrive  (to  defign,  to  plot)  mi- 
nute, ,  tramer,  matbiner,  brajj'cr,  mediter.  To 
contrive  a  man's  ruin,  tramer,  minuter  la  mine 
ds  quclqti un. 

To  Contrive  (to  manage)  concertcr,  me- 
tsagcr.  To  contrive  a  defign,  concertcr  un  def- 
fcin.  To  contrite  one's  retreat,  me'nagcr  fa 
retraite.  How  fliall  we  contrive  it,  comment  le 
fcrons'-nws  ?  comment  nous  y  prertdrons-nqus  f  I 
"do  what  1  can  to  contrive  your  happinefs,  je 
fais  tout  mon  poffible  pour  vous  rendre  heureux. 

CONTRIVED,  adj.  (devifed,  defigned, 
managed)  invente,  imagine,  pratique',  frame, 
minute',  machine';  concerte',  mtnage,  &c.  The 
thing  is  very  well  contrived,  la  chafe  eft  fort 
bicn  invcr.te'c,  imagine'e,  ou  entendue.  An  ill- 
contrived  houfe,  une  maifon  mal  entendue,  mal 
imagined,  mal  difpofee.  An  altar  contrived  in 
a  wall,  un  autel pratique  dans  une  muraille.  An 
ill-Contrived  dctign,  un  deffcin  mal  concerte. 
His  retreat  was  well  contrived,  fa  rctraite  a  eft 
L  ien  me'nagc'e. 

An  Ill-contrived  fo/  acrofs)  man,  un 
efpiit  de  travers,  un  cfprit  mal  tourne'. 

CONTR1VEMENT,  1".  (invention)  inven- 
tion. 

CONTRIVER,  f.  (an  inventor)  inventeur,. 
auteur,  eclui  qui  invente,  qui  imagine,  qui  frame, 
cui  menage,  &c.    He  is  an  excellent  contriver, 
lef.un  homme fort  inventif. 

CON']  RIVING,  f.  (from  to  contrive)  in- 
vention, U  action  d  inventer,  &c. 

To  CONTROL,  &c.  V.  To  Comptrol, 
Ice. 

f  CONTROVER,  f.  (a  law-word,  that 
fignifies  a  forger  of  falfe  new  s)  un  femcur,  un 
auteur,  ou  inventeur  de  faux  bruits. 

CONTROVERSIAL,  adj.  (of  or  belonging 
to  controverfy)  de  cotltroverfe,  qui  rcgarde  la 
contrevcrfe. 

CONTROVERSY,  f.  (difputc  in  general) 
dijpttte,  diffe'rend,  de'bat,  dc'mile',  cor.troverfe. 
To  put  an  end  to  a  controverfy,  terminer,  de'- 
cidcr,  wider  un  diffe'rend.  Without  all  contro- 
verfy,  fans  conti  edit,  tres-affure'meit,  indubitablt- 
tnent. 

Controversy  (difpate  about  religion) 
cortrwerfe. 

To  CONTROVERT,  v.  a.  (to  difpute  of) 
diftutcr,  contcfttr,  mettre  cn  conlroverfe. 

CONTROVERTED,  adj.  (difputed)  con- 
lroverfe', difpute',  contefte,  qui  eft  en  difpute. 

CONTROVERTIBLE,  ,-dj.  (difputable, 
that  may  be  the  caufe  of  controverfy)  qui  pent 
etre  un  fujet  de  difpute  ou  de  controverfe. 

CONTROVERTIST,  f.  (a  difputer  in  con- 
trovcrfics)  controvcrfifte. 

CONTROUL,  &c.  V.  Comptrol,  Sec. 

CONTUMACIOUS,  adj.  (ftubborn)  ob- 
fttr.e',  rc'tif,  rebelle,  reveche,  de'fobe'ifj'ant,  opinid- 
tre,  refratlaire. 

CONTUMACIOUSNESS,  or  Contumacy, 
£.  (ftubbornnefs)  obftination,  opinidtrete,  aheurtc- 
ment,  brufquerie. 

R.  Contumace,  en  Francois,  fignifc  refus  dc 
comparoitre  en  juftice. 

CONTUMELIOUS,  adj.  (affrontive)  ou- 
trageux,  injurieux,  offenfant,  ckoquant,  diffama- 
t'Are.  A  contumelious  language,  des  paroles 
tnjuiUufcs,  des  injures,  dc\  outrages. 
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CONTUMELIOUSLY,  adv.  (reproachful- 
ly, contemptuoufly)  avec  me'pris,  avec  infulte. 
'  CONTUMELY,  f.  (reproach,  contemptu- 
oufnefs)  outrage,  injure,  affront. 

To  CONTUSE^  v.  a.  (to  bniife,  to  beat 
together)  meurtrir,  fairc  ur.e  contujion. 

CONTUSION,  f.  (abruifc)  contufion,  meur- 
triffure. 

CONVALESCENCE,  or  Convalefcency,  f. 
(recovery  of  health)  convalcfcence,  re'tabliffement 
de  [ante'. 

CONVALESCENT,  adj.  (recovering,  re- 
turning to  a  ftate  of  health)  convalejccr.t. 

To  CONVEIGH,  V.  To  Convey. 

D  f  CONVENABLE,  adj.  (agreeable)  con- 
venable, effortiffant. 

To  CONVENE,  v.  a.  (to  affemble)  affem- 
ble;; convtquer. 

To  Convene,  v.  n.  (to  come  together,  to 
unite)  s'ajfembler. 

CONVENED,  adj.  (called  together)  affem- 
ble, convoque. 

CONVENIENCE,  or  Conveniency,  f.  (fit- 
nefs,  commodioufnefs)  commodity.  When  it 
fliall  (land  with  your  own  conveniency,  a  votre 
commodite. 

Convenience  (agrceablenefb)  con-venanee, 
rapport,  conformite',  accord,  jifteffe. 

CONVENIENT,  adj.  (fit  and  fuitablc) 
commode,  piopre,  convenable.  A  very  conve- 
nient houfe,  une  maifon  fort  commode.  A  con- 
venient dcdlrine,  une  doctrine  commode.  Some 
princes  think  it  iuftifiable  to  enter  into  a  war 
with  their  nearcft  ally,  when  one  of  his  towns 
lies  convenient  for  them,  quclques  princes  croy- 
ent  pouvoir,  fans  injuftice,  faire  la  guerre  a  leur 
plus  proi  he  aliie'  pour  use  place  qui  eft  a  leur 
bienfe'ancc. 

Convenient  (agreeable)  convenable,  con- 
forme,  qui  a  du  rapport,  afforti,  propsrtior.ru'. 

Convenient  (feafonable)  qui  fe  fait,  ou 
qui  arrive  a  propos,  dans  la  fiifon  proprc.  At 
time  convenient,  Jors  quil  en  fcra  terns,  en  terns 
&  lieu. 

. CONVENIENTLY,  adv.  (with  conveni- 
ency) commodement,  proprement,  avec  les  am- 
modite's  quon  peut  fubaiter.  To  be  very  con- 
veniently lodged,  etre  hge  tres-commodement. 

Conveniently  (without  trouble)  com- 
modement, fans  p  ine,  fans,  embarras.  If  you 
can  conveniently,  j?  wits  peuvez  le  faire  com- 
mode'ment,  Ou  fans  vow.  incommodcr. 

Conveniently  (agreeably)  conforme'ment, 
cdnvenablimeht . 

Conveniently  (feafonably )  apropos. 

CONVENT,  f.  (a  monafkry)  un  couvent, 
un  mcn,:fte're,  un  cloitre. 

\  To  CONVENT,  v.  a.  (to  fummon  to 
appear)  citer,  affgncr,  appcllcr,  fairc  venir  en 
jugement,  ajourner. 

X  CON  VENTED,  adj.  (fummoned  to  ap- 
pear) ci:c,  appelle  er:  jugement,  affgr.e'. 

CONVENTICLE,  f.  (an  unlawful  meet- 
ing) C'.nvcntiiulc,  afjernble'c  illicite. 

CONVENTICLER,  f.  (one  that  fupports 
or  frequents  private  and  unlawful  afTemblies) 
eclui  qui  tole're  ou  qui  frequcnte  des  affemble'cs 
il/icites. 

CONVENTION,  f.  (a  publicjc  meeting) 
afflmble'e  des  e'lats,  convention.  A  convention 
of  witches,  fabbat,  affemblc'c  noilurne  de' f or- 
ders. 

Convention  (a  covenant,  or  agreement) 
convention,  accord,  centraft,  traite'. 

CONVENTIONAL,  adj.  (done  with  agree- 
ment) conventional,  dont  cn  eft  convent  par  ac- 
cord fc.it. 

CON V EN TI ONER,  f.  (a  member  of  a 
conventicle)  membre  d'ur.e  convention,  ou  d' une 
alfemblet  des  c'tats. 

CONVENTUAL,  adj.  (belonging  to  a  con- 
vent) tOHvetttue/f  qu;  eft  de  convent.  A  con- 
ventual church,  e'glje  conventuclle,  I'cglif  d  un 
couvent. 
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CONVENTUALLY,  adv.   (according  to 
the  orders  of  the  convent)  conventuettemtnt. 
_   CONVENTUALS,  f.  (monaflick,  belong- 
ing to  a  convent)  rdigieux  conventuels,  moinet 
qui  habitcr.t  atluellement  le  convent. 

To  CONVERGE,  v.  n.  (a  term  of  onticks, 
to  tend  to  one  point  from  different  places) 
converger. 

CONVERGENT,  or  Converging,  adj. 
(tending  to  one  point)  convergent. 

CONVERSABLE,  adj.  (pleafant,  good- 
humoured,  eafy  of  accefs)  fociable,  de  bonnts 
bumeur,  qui  fournit  a  la  converfation. 

CONVERSANT,  adj.  (that  keeps  company 
with)  qui  converfe,  qui  frequente,  ou  qui  eft  er. 
converfatioit.  To  be  converfant  with  one  ( cr 
to  converfe  with  him)  converfer,  etre  en  convert 
fation  avec  quelquun,  s'entretenir  avec  lui. 

Conversant  (well-verfed)  verfe,  expe'ri- 
tiiinte.  Converfant  in  antient  hiftories,  verfe 
dans  les  ancienties  hiftoires. 

Conversant  about  (that  treats  of)  a 
thing,  qui  traite  d 'une  chofe,  qui  a  une  chofe pour 
objet.  Mathematicks  are  converfant  about 
magnitude,  les  mathe'matiques  tra'ttent  dc  la  gran- 
deur, ou  ont  la  grandeur  pour  objet. 

CON  VERSATION,  f.  (familiar  difcourfe) 
cenverfation,  difcours  ou  entrctien  familier.  To 
begin  the  converfation,  cntrer  en  converfation. 
To  break  off  the  converfation,  rompre  la  con- 
verfation. That  flic  may  be  converfation  for 
thofe  that  fpeak  French,  afin  quelle  puifft  en- 
tretcnir  ceux  qui  parlent  Fra.ifois. 

A  private  conversation  (where  two 
perfons  talk  clofe  and  lay  their  heads  together) 
un  tete-a-tete. 

Conversation  (intercourfe,  fociety)  com- 
merce, frequcntation,  fociete'.  Life  and  conver- 
fation, vie  &  mceurs. 

CONVERSATIVE,  adj.  (relating  to  pub- 
lick  life  and  commerce  among  men)  qui  a 
rapport  d  la  vie  commune,  a  la  fociete. 

CONVERSE,  f.  (familiar  intercourfe)  ha- 
bitude, converfation,  familtarite,  commerce,  fre- 
qucntation, fociete'.    I  have  no  converfe  with  > 
him,  je  n  ai  aucune  habitude  avec  lui. 

Converse  (in  geometry;  propofition  ron- 
verfe,  an  inverted  or  converted  propofition) 
propofition  converfe. 

To  CONVERSE,  v.  n.  (to  hold  intercourfe 
with  one)  converfer  avec  quclqu  un,  le  hantert 
le  frequenter.  1  do  not  love  to  converfe  with 
fuch  people,  je  naime point  a  frequenter  ces  fortes 
dc  ^ens. 

CONVERSED  WITH,  adj.  (difcourfed 
with)  que  Fon frequente,  ou  que  I' on  a  fre'quente. 

CONVERSING,  f.  (from  to  converfe)  f  tf- 
quentation,  commerce,  I  atlion  de  converfer,  de 
banter,  ou  de  f  e'quenter. 

CONVERSION,  f.  (change  from  on-?  flate 
to  another)  converfion,  ckangernent.  To  en- 
deavour at  a  man's  converfion,  travailler  u  la 
converfion  dc  quclqu  un. 

CONVERSIVE,  adj.  (convcrfable,  fociable) 
fociable,  de  bonne  bumeur,  qui  fournit  a  la  con- 
verfation. 

CONVERT,  f.  (a  perfon  converted  from 
one  opinion  or  practice  to  another)  Un  convcrti, 
une  convcrtie,  tin  ou  une  profc'.jie.  A  new  con- 
vert, tin  nouveau  convcrti. 

To  CONVERT,  v.  a.  (to  turn,  to  change 
into  another  fubftancc)  cowoertir,  changer, 
tranfmucr.  To  convert  one  fubftance  into  an- 
other, tonvertir  une  fubftar.ee  en  une  aut> e.  To 
convert  holy  veflcls  into  profane  ufes,  converter 
des  vafes  face's  a  des  usages  profanes. 

To  Con  v  f  r  t  one  from  a  bad  to  a  good  life, 
convertir  quclqu' nr.,  lui  faire  quitter  fa  rnauvai^  e 
vie  pour  lui  cn  fairc  prendr  e  une  bonne. 

To  Convert  a  heathen  to  the  chriftian 
faith,  convertir  un  paien  a  la  foi  cbretiettne. 

To  Convert  a  thing  to  one's  o.-.n  profit, 
prendre  que/que  choje,  fe  Vapprofri.r,  fen  a<- 
commtdcr, 

CONVERTED, 
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CONVERTED,  adj.  (changed)  convert!. 

CONVERTER,  f."(one  that  makes  con- 
verts) cmvertlffeur. 

CONVERTIBLE,  adj.  (furceptiblc  of 
change,  in  a  proper  and  figurative  fenfe)  con- 
vertible. Convertible  terms,  des  tames  con- 
vci <  tibles. 

CONVERTING,  f.  (from  to  convert)  fCB- 
vcifion,  Fcclion  de  convertir,  &c. 

CONVEX,  adj.  (riling  in  a  circular  form) 
convex?,  cqurbe  en  dehors,  ou  par-dejjus. 

CONVEX,  f.  (a  convex  body  ;  that  quality 
(hat  makes  it  convex)  convcxit;'.  The  convex 
ot  a  globe,  la  convexiie '{Tun  globe. 

CONVEXEDLY,  or  Convcxly,  adv.  (in  a 
convex  form)  en  forme  convsxe. 

CONVEXITY,  or  Convexncfs,  f.  (fphe- 
roidical  protuberance)  convexiie, 

CONVEXO-CONCAVE,  adj.  (having  the 
hollow  on  the  infide  correfponding  to  the  ex- 
ternal protuberance)  convexe  d'un  cote'  &  con- 
cave dc  Pautre. 

To  CONVEY,  v.  a.  (to  carry,  to  tranfport 
from  one  place  to  another)  porter,  transporter, 
voiturer.  If  you  give  it  me,  I  fhall  convey  it 
to  him,  fi  vous  me  le  donnex,  je  le  (ill  portcrai; 
cu  bicn,  je  le  lui  cnverral,  je  le  lui  feral  ter.'tr. 
To  convey  a  thing  over  fea,  faire  tranfporter 
fuelque  choje  par  mcr.  To  convey  commodities 
by  v.  ater,  voiturer  da  marcbandijes  par  eau. 

To  Convey  (to  fend)  envoycr,  faire  tenir. 
How  do  you  convey  your  letters  to  him?  com- 
ment lui  faites-vous  tenlr  vos  lettres  ?  To  con- 
vey one's  love  ( or  refpefts)  to  a  man  in  a  let- 
ter, faire  Je!  amities,  faire  fes  baijemains  a  quel- 
qu'un  dans  une  lettre. 

To  Convey  (to  make  over)  tranfporter, 
faire  un  tranfport.  To  convey  one's  right  to 
another,  tranfporter  Jon  droit,  faire  un  tranjport 
de  Jon  droit  a  un  autre.  He  conveys  his  lenfe 
in  plain  words,  il  s\'nonce,  11  sexprime  claire- 
tr.ent,  ou  inttUigillement. 

To  Convey  (to  bring  or  remove)  away, 
emporter,  faire  emporter.  To  convey  a  man  out 
of  danger,  Jauver  quelqu'un,  le  mettre  tors  de 
danger,  le  mettre  a  cowvert,  on  en  lieu  de  Jurete'. 
To  convey  one's  felf  quickly  out  of  a  place, 
s'e'couler,  s'e'cl-apcr,  s'enfulr,  Je  Jauver,  de'eam- 
per  an  plus  'vile. 

CONVEYANCE,  f.  (carrying)  trafport, 
envoi. 

Conveyance  (way  for  carriage  or  tranf- 
pcrtation)  vcirurc. 

Conveyance  (a  law-term;  the  act  of 
transferring  property)  un  tranjport,  une  cejfion. 

Conveyance  (iecret  management,  jug- 
gling, artifice)  tours  d'adrcf/'e,  artifice,  mene'es 
feerettes.  Jugglers  overwhelm  us  with  gib- 
ber! fh  to  get  an  opportunity  of  making  a  clearer 
conveyance  of  their  tricks,  les  joucurs  de  gobclca 
nous  ctourdifjent  de  leur  baragouin,  afin  d' avoir 
eccafiori  de  faire  leurs  tours  plus  adroitement 
Jans  e/re  apperfus. 

CONVEYANCER,  f.  (a  lawyer  who  draws 
writings  by  which  property  is  transferred)  un 
faijeur  dc  tranjports,  un  notaire. 

CONVEYED,   adj.    (lent,  carried  away, 
fent  over,  &c.)  parte',  tranjpsrte',  volture,  tn- 
■jvoye,  fait  tenir,  & c. 

CONVEYER,  f.  (one  who  carries  or  tranf- 
mits  any  thing  from  one  place  or  perfon  to 
another)  cclul  ou  (tilt  qui  portc,  qui  travjporte, 
&e.  ^  I 

CONVEYING,  f.  (from  to  convey)  tranj- 
f'.'t,  1' '.'ilicn  de  porter,  &c. 

CONVICT,  f.  (one  that  is  found  guilty  of 
an  offence)  une  perjonne  attcinte  &  convaincuc 
de  quelcjue  crime. 

To  CONVICT,  v.  a.  (to  prove  one  guilty) 
convaincre,  faire  -voir  claircmcnt  que  I '  accuj'ation 
fft  ■veritable.  To  convict  one  ot  high  treafon, 
ton  valncrc  ouclqu"un  dc  haute  trahijon. 

CONVICTED,  adj.  (proved  guilty)  ceil* 
vminiu,  attcint  dt  quclque  crime* 
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CONVICTION,  f.  (the  aft  of  convincing,  I 

confutation,  full  proof)  conviffion. 

CONV1CTIVE,  adj.  (that  has  the  powev 
of  conviftinsj)  convaincant.  f 
^  CONVICT1VENESS,  f.  (evidence,  proof) 

evidence. 

To  CONVINCE,  v.  a.  (to  force  another  to 
acknowledge  a  contclted  pofition)  convaincre, 
/aire  voir,  piouver  Incoi.tcfiablement,  pcrjuader. 
I  o  convince  one  of  his  error,  convaincre  quel- 
qu  un  d'errcur,  lui  faire  voir  qull  Je  trompe. 

CONVINCED,  adj.  (from  to  convince) 
convaincu,  pcrjuade'.  1  am  convinced  of  it,  j  tn 
Juis  covvalncu. 

CONVINCING,  adj.  (that  produces  con- 
viction) convair.quant,  incontefiabL. 

CONVINCINGLY,  adv.  (fo  as  to  leave  no 
room  for  doubt  or  difpute)  d'une  manlc're  con- 
■vainquante,  Invlnciblement.  Convincingly  true, 
d'une  vcrite  convair.quant e,  evident. 

f  CONUNDRUM,  f.  (a  whim,  a  maggot) 
"f"  une  lubie,  -p  un  vercoquln,  unt  fantaifie,  une 
pointe,  une  expreffion  faceticufe. 

To  CONVOCATE,  V.'To  Convoke. 

CONVOCATION,  f.  (a  general  affembly 
of  the  clergy)  convocation,  Jynode,  ou  affemblee 
generate  dit  clerge. 

To  CONVOKE,  v.  a.  (to  convene)  convo- 
qttcr,  afl'cniblcr. 

CONVOLVED,  or  Convoluted,  adj.  (rolled 
together,  twilled)  roule',  replie. 

CONVOLUTION,  f.  (a  rolling  or  folding 
of  one  thing  about  another,  by  art  or  by  nature) 
convolution,  comme  dies  pampres,  des  boublom, 
autour  de  leurs  poles. 

CONVOY,  f.  (a  guard)  convoi,  ejeorte.  A 
great  convoy,  une  grande  ejeorte.  To  be  a  con- 
voy to  one,  efcorter  quelquun. 

To  CONVOY,  v.  a.  (to  accompany  by  land 
or  fea  for  the  fake  of  defence)  convoyer,  ej- 
cortcr. 

CONVOYED,  adj.  (guarded,  efcorted)  con- 
voy/, ejeorte. 

%  CONUSANCE,  V.  Cognizance. 

\  CONUSEE,  V.  Cocnifee. 

\  CONUSOR,  V.  Cognifour. 

To  C  ONVULSE,  v.  a.  Ex.  To  convulfe 
the  foul,  transporter,  ravir,  enlever  Fame. 

CONVULSED,  adj.  (from  to  convulfe) 
agitc',  tranfporte,  qui  eft  dans  les  convulfions. 

CONVULSION,  f.  (a  fhrinking  up  of  the 
finews)  convulfion.  Convuliion  fits,  des  con- 
vulfions. 

CONVULSIVE,  adj.  (that  belongs  or  is  in- 
clined to  a  contraction  of  thole  mufcles  whofe 
ufual  motion  is  directed  by  the  will)  convul- 

CONY,  f.  (a  rabbit)  un  lafin,  un  connil,  ou 
connin.  A  young  cony,  un  lapcreau,  un  jeune 
lapin,    Cony-ikin,  pcau  de  lapin,  ou  de  connin. 

Cony-burrow,  f.  (a  place  where  rabbits 
make  their  holes  in  the  ground)  trou  de  lapin. 
Cony-burrows  (going  from  one  to  another) 
clapier,  terrier.  A  cony-warren,  gamine  de 
lapins. 

*  -f-  Cony-catcher,  f.  (a  cunning  cheat) 
un  fourhe,  un  trompeur,  un  impoftcur. 

To  COO,  v.  n.  (to  make  a  noife  like  tur- 
tles) gemir* 

COOING,  f.  (the  noife  of  turtles)  gc'mijfe- 
ment. 

COOK,  f.  (a  man  that  dreffes  meat)  un 
(ulfinler.  The  malter-cook  to  a  prince,  le  mat- 
tre-queux.  The  cook  in  a  Ihip,  le  coq  d'un 
navire.  The  cook-room  in  a  Ihip,  le  foyer, 
ou  la  cuifine  du  vaifj'cau,  fougon. 

Cook  ( or  a  woman-cook)  une  cuijinie're. 
Cook-maid,  Jervantc  de  cuifine. 

Cook  (one  that  keeps  a  cook's  /hop)  un 
rotifj'eur.    A  cook's  mop,  une  rltijj'erie. 

A  great  cook  (a  cook  that  keeps  a  great 
ordinary)  un  traitcur. 

To  COOK,  v.  a.  (to  prepare  victuals  for 
the  table)  faire  la  cu'^ine,  apprctcr  Ls  ■viandes. 
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COOKERY,  f.  (the  art  of  Jrcfling.  victual) 
cuifine.  To  understand  cookery,  entendre  biers 
la  cuifine. 

COOL,  adj.  (fomewhat  cold)  fra'u,  qui  a 
de  la  fra'.ckcur,  qui  a  un  froid  qui  plait.  A 
cool  room,  une  cbambrc  f  auhe. 

*  Cool   (not  zealous,  not  fond)  *  froii, 
indifferent,  qui  na  point  d ' afetlion. 

COOL,  f.  (freedom  from  hear,  foft  and  re- 
freshing toldnefi)  lefrais,  la  fraiclcur. 

io  COOL,  v.  a.  (to  make  cold,  to  allay 
heat)  refraicklr,  attiedir..  To  cool  wine,  ra- 
fraicbir  du  vin.  To  cool  the  cannon,  rafralcblr 
le  canon  lors  qull  a  tire.  That  cools  the  lungs, 
ctla  bumetle  les  poumons. 

*  To  Cool  (to  allay  paffion,  to  moderate 
zeal)  attiedir,  ralentir,  abattre,  rcldcher,  ra- 
mtllir,  moderer,  diminuer.  *  This  will  cool 
your  courage,  ceci  vous  ralentira,  abattra,  o» 
ramollira  le  courage. 

To  Cool,  v.  n.  (to  grow  cool)  Je  rafraicklr, 
Je  reffoidfr,  s'attie'dir.  It  begins  to  cool,  ;/ 
commence  a  Je  refrcidir.  The  heat  of  the  people 
co  led  on  a  fudden,  Vardeur  du  peuple  s'attud'it 
tout-a-covp. 

*  To  Cool  (to  flacken,  to  relent)  s'attie'dir, 
Je  refroidir,  Je  ralentir,  Je  reldchcr,  Je  diminuer, 
pcrdre  Jon  ardeur.  His  courage  begins  ts  cool, 
Jon  courage  commence  a  Je  ralentir. 

COOLED,  adj.  (from  to  cool)  attie'di,  ra* 
fraichi,  hurr.cCle';  ralenti,  rabattu,  raode'rt,  re- 
lacbe,  diminue. 

COOLER,  f.  (that  which  has  the  power  of 
cooling  the  body)  un  rcfrige'ratf,  ou  un  refri- 
gerant. Verjuice  is  a  cooler,  le  verjus  efl  un 
refrlgeratlf  A  brewer's  cooler,  brajfin,  forte 
de  cunc  de  brajjerie. 

COOLING,  f.  (f  om  to  cool)  raf  aicbije- . 
nicnt,  ralentifjement,  &c.  I'aeiion  de  rafraichir* 
&c. 

COOLING,  adj.  (refrefhing)  rafraicbiffan:, 
refrigeratif.  A  cooling  liquor,  une  liqueur  ra- 
fraicbifj'ante. 

COOLLY,  adv.  (without  heat  or  fharp  cold) 
fralchement. 

*  Coolly  (without  paflion)  de  Jang  froid, 
avec  tranquillite,  Jans  s"ecbauffer. 

COOLNESS,  f.  (a  loft  or  mild  degree  of 
heat)  fralcbcur,  frais.  The  coolnefs  of  the 
night,  la  fra'icbeur  de  la  r.ult. 

COOM,  or  Coomb,  f.  (a  meafure  of  corn 
containing  four  bulhels)  nujure  dc  bled  qui  con- 
ficut  quatre  boiJJ'caux. 

COOP,  f.  (a  cage  or  pen  to  keep  poultry 
in)  Jortc  de  foulailler,  ou  de  mue. 

To  COOP  UP,  v.  a.  (to  Ihut  up  in  a  nar- 
row compafs,  to  cage,  to  imprifon)  enfermcr, 
■f  claquemurer. 

COOPED  UP,  adj.  ((hut  up,  imprifoned) 
enferme',  \  claqucmure. 

COOPEE,  adj.  (a  term  in  heraldry)  coupe'. 

COOPEE,  f.'  (a  kind  of  ltep  in  dancing) 
coupe. 

COOPER,  f.  (one  that  makes  barrels)  ton- 
nelier.    A  « inc-cooper,  un  marchand  de  vin. 

COOPERAGE,  f.  (the  place  where  coopers 
work)  tonnelcric. 

COOPERAGE,  f.  (the  price  paid  for  coo- 
per's work)  Jalairt  du  tonnelier. 

To  CO-OPERATE,  v.  n.  (to  work  to- 
gether)  co-ape'rer,  aider  a  faire,  aider  a  aglr. 

CO-OPERATION,  f.  (the  act  of  contri- 
buting or  concurring  to  the  fame  end)  co-ope- 
ration. 

CO-OPERATOR,  f.  (he  that  by  joint  en- 
deavours promotes  the  fume  end  with  another) 
co-epcrateur. 

CO-ORDINATE,  adj.  (of  equal  degree) 
de  mtme  ordre,  de  mime  degre,  egal. 

COO']',  f.  (a  mooi-hen)  fculque,  poult  d'tau, 

*  "p  A  very  coot  (a  fool)  un  Jot,  un  be- 
lief, un  badaut. 

COP,  f.  (the  top  of  any  iking)  baut,  Jom- 
met,  civic* 
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Cop  (a  tuft  on  the  head  of  birds)  hupe, 
touffe. 

COPAL,  f.  (a  white  and  bright  rofin  brought 
from  the  Welt-Indies)  refine  blanche  &  luifante 
qui  vient  des  Indes  Occidental  s. 

COPARCENER,  f.  (he  that  fhares  with 
another ;  a  term  of  law)  copartagear.t,  copro- 
prie'taire. 

COPARCENY,  or  Coparfeny,  f.  (joint  fuc- 
ceffion  to  any  inheritance)  indivis.  To  hjld  an 
fcii:  ite  in  coparceny, joui'r  d'un  bien  par  indivis. 

COPARTNER,  f.  (one  that  has  a  fliare  in 
fome  common  dock  or  affair)  colle'gue,  cfjocie'. 

COPE,  1".  (a  prieft's  cope)  chape. 

Cope  (any  thing  that  is  lpread  over  the 
head,  as  the  concave  of  the  Ikies)  <voute.  Un- 
der the  cope  of  heaven,  fous  la  voute  du  cicl, 
fous  le  c'tel,  fous  le  firmament.  It  is  the  fineft 
thing  under  the  cope  of  heaven,  \l  riejl  ricn  de 
ft  beau  fous  le  frmament. 

To  COPE,  v.  a.  (to  barter,  to  truck)  changer, 
troqutr. 

To  Cope,  v.  n.  (to  jut  out)  avancer,  forth- 
de  i  alignemer.t. 

To  Cope  (to  contend  with,  to  oppofe)  s'op- 
pofcr,  fe  d.battre,faite  tete.  We  are  able  to  cope 
with  him  (or  to  make  head  againll  him)  nous 
fommcs  en  e'tat  de  lui  faire  tete,  nous  ferons  ajjez 
forts  pour  lui. 

*  \  To  Cope  right-hands  (to  fight)  en  venir 
0ux  mains,  fe  bat  tie,  it  re  aux  prifes. 

COPEL,  V.  Coppel. 

COPESMATE,  f.  (a  partner,  a  companion, 
a  friend)  un  ami,  un  compagnon  de  table. 
COPIE,  V.  Copy. 

COPIER,  f.  (one  that  copies,  a  tranferiber) 

un  ccpifte. 

COPING,  f.  (from  to  cope)  VaSlion  de 
fhangcr,  de  troquer,  & c. 

Coping  (joining  together  in  fight)  choc, 
combat,  melee. 

Cohno  (or  top)  in  building,  le fa'tte  d'un 
bailment.  The  coping  of  a  wall,  le  chaperon, 
ou  le  larmier  d'une  muraille. 

COPIOUS,  adj.  (plentiful,  abundant)  co- 
picux,  abor.dant,  riche.  A  copious  language, 
tine  languc  copieufe,  riche,  abondante. 

COPIOUSLY,  adv.  (plentifully,  abun- 
dantlv)  copieufement,  abondamment,  a  foifon,  en 
abeuJance,  amplement,  largement. 

COPIOUSNESS,  f.  (plenty,  abundance) 
ricbejj'es,  abondar.ee.  The  copioufnefs  of  a 
language,  Us  ri:keffcs  d'une  langue. 

COPIST,  f.  (a  copier,  a  tranferiber)  un 
tcpifie. 

COPP,  V.  Cop. 

COPPED,  adj.  (as  a  bird)  hupe',  qui  a  une 
hupe. 

Copped  (iharp-topped)/G.;/7/j/,  qui  fe  terming 
tn  point  e. 

COPPEL,  f.  (the  pot  wherein  goldfmiths 
melt  or  fine  their  metals)  coupelle. 

COPPER,  f.  (one  of  the  fix  primitive 
metals)  cuiire,  le'ton.  Red  or  yellow  copper, 
cuivre  rouge,  oujaune.    Molten  copper,  rofette. 

A  Copper  (a  great  vell'el  of  copper)  une 
chaudie're. 

Coppf.r-coi.oured,  adj.  (of  the  fame  co- 
lour with  copper)  coulcur  de  cuivrc,  bafane'. 

Cotper-nose,  f.  (a  red  nofe)  ne  de  bet- 
terave,  ne'  rouge,  boutonne',  ou  couperofe'. 

Copper-plate,  f.  (a  plate  on  which  pic- 
ture? are  engraven,  for  the  neater  impulsion) 
plar.ibc,  fcui'.lc  de  cuivre,  fur  laquelle  on  grave 
pour  en  tirer  des  cflampes. 

Copper-smith,  f.  (one  that  manufactures 
copper)  ouvriu  qui  travai/le  en  cuivre. 

COPPERAS,  f.  (a  fort  of  mineral)  cou- 
ptrofe. 

COPPER-WORM,  f.  (a  kind  of  worm) 

forte  de  petit  vers. 

COPPERY,  adj.  (containing  copper,  made 
of  copper)  de  cuivre,  de  la  nature  du  cuivre,  qui 
commit  du  cuivrc. 
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COPPICE,  Coppis,  or  Copfe,  f.  (low-  woods 
cut  at  ftated  times,  as  every  feven  years,  for 
fuel)  tailtis. 

COPPLE,  or  Cupple,  f.  (a  crucible  or  melt- 
ing-pot, in  which  refiners  melt  and  purity 
their  metals)  un  creufet,  une  coupdle  d'arfe'vre, 
ou  de  raffneur. 

COPPLED,  adj.  (rifing  to  a  point)  quis'e'Uve 
en  pointe. 

COPSE,  V.  Coppice. 

To  COPULATE,  v.  a.  (to  unite,  to  conjoin) 
joindre,  unir. 

To  Copulate,  v.  n.  (to  come  together,  as 
different  fexes)  {"decoupler, 

COPULATION,  f.  (coupling)  copulation, 
accoupUment  du  male  avec  la  fe'melle,  colt. 

COPULATIVE,  adj.  (a  term  of  grammar, 
a  conjunctive  particle)  copulatif,  qui  joint,  qui 
lie  enfembie.  A  copulative  term,  un  tcrme  co- 
pulatif. A  conjunction  copulative,  une  copula- 
tive. 

COPY,  f.  (any  writing  tranfciibed)  copie,  le 
double  de  quelque  e'erit.  To  compare  the  copy 
with  the  original,  collatior.ner,  confe'rer  la  copie 
avec  r original.  A  copy  ct  verfes,  des  vers 
copies,  des  vers. 

Copy  (the  original  of  a  book)  copie,  ou 
original  d'un  auteur,  mar.ufcrit.  That  br.ok- 
feller  has  bought  his  copy,  ce  libraire  a  achete 
fa  copie. 

Copy  (a  pattern  to  write  after)  exemple,  mo- 
dule d'e'eriture  que  les  e'erivains  donnent  a  leurs 
e'colicrs.  The  writing-mafter  has  fet  me  a  copy, 
le  maitre  a  e'eire  m a  fait  une  exemple. 

Copy  (a  printed  book)  exemplaire,  copie  de 
quelque  ouvrage.  The  bookfeller  gives  him  fo 
much  money,  and  fo  many  copies,  le  libraire 
lui  donne  tant  d'argent  &  tant  d'cxemplaires. 
Copy-money,  la  fomme  quun  libraire  paye  a  un 
auteur  pour  fa  copie,  oil  Jin  manufcrit  *  ou  bien, 
I'argent  qu'on  donne  aux  ccmpagnons  d'impri- 
merie,  au  lieu  de  leur  donne r  des  exemplaii cs, 
lors  quun  livre  ejl  acheve  d'imprimer. 

Copy-hold,  f.  (a  tenure  for  which  the  tenant 
has  nothing  to  fiiew  but  the  copy  of  the  rolls 
made  by  the  fteward  of  his  lord's  court)  tare 
qui  rele've  d"un  fief,  Gf  qu'on  pofijc'dc  fous  certaines 
conditions  particulates. 

Copy-holder,  f.  (one  that  is  pofTeffed  of 
land  in  copy-hold)  tenancier,  un  vafj'al. 

To  COPY  OUT,  v.  a.  (to  write  out  of  an- 
other) copier,  trarfcriie.  To  copy  out  a  will, 
ccpier  un  teflamcnt. 

To  Copy  (to  imitate,  to  endeavour  to  re- 
femble)  copier,  imiter. 

COPYED  OUT,  adj.  (wrote  out  of  another, 
imitated)  copie',  tranferit.  I  mult  get  it  copyed 
out,  ;/  faut  queje  lefife  ccpier. 

COPYING  "OUT,  f.  (from  to  copy)  PaBhn 
de  copier,  ou  de  tranferire. 

COQUET,  V.  Cocquet. 

CORAL,  f.  (a  fea-plant)  corail,  ou  coral. 

Coral  (a  thing  which  they  hang  about  an 
infant's  vvaift  for  a  toy)  un  hoihct. 

CORALLINE,  adj.  (confining  of  coral)  de 
corail,  ou  qui  tievt  du  corail. 

CORALLOID,  or  Coialloidal,  adj.  (re- 
fembling  coral)  qui  i ,  •ffcmblt  au  cot  ail. 

CORAND,  cr  Currant,  f.  (a  kind  of  fruit) 
grofille  rouge,  raifin  de  Coritithe. 

Corand-tree,  L  (the  tree  that  bears 
coramls)  un  grofelier. 

CORANTO,  V.  Courant. 

CORBAN,  f.  (an  alms-box,  a  receptacle 
of  charity)  un  tronc,  boite  pour  re.evoir  les  au- 
mir.es. 

Cobban  (a  gift,  an  alms)  un  don,  une  aumCne. 

CORBE1LS,  f.  (in  fortification,  little  balkets 
filled  \a  ith  earth,  fet  upon  the  parapet  to  (hcltcr 
the  men  in  firing  upon  the  beticgers)  gabions. 

COREEL,  or  Corbil,  f.  (a  jutting  or  moul- 
dering piece  of  architecture  cut  out  in  w  Ji 
bear  up  a  port,  fumner,  or  other  wcigni;  tor- 
beau,  ou  modilLn,  g'ofj'e  confde, 
I 
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CCREELS,  f.  (places  in  walls  where  images 
Hand)  des  niches. 

CORD,  f.  (rope)  corde.  A  filken  cord  with 
which  people  are  Urangkd  in  Turky,  le  cordon 
de  foie  dont  on  etrangle  les  criminels  en  Turquie. 

A  Cord  (a  quantity)  of  wood,  une  corde,  ou 
deux  voyes  de  bois.  ' 

To  CORD,  v.  a.  (to  bind  with  ropes,  to 
faften  with  cords)  corder,  attachcr,  Her  avec  des 
cordts.  To  cord  up  wood,  cordcr  le  boh,  le 
met  tie  en  membrure,  le  met  tie  en  corde. 

CORDAGE,  f.  (the  ropes  belonging  to  the 
rigging  of  a  ihip)  cordage,  funin. 

CORDED  UP,  adj.°(/«.OT  to  cord)  corde, 
mis  ei  membrure. 

CORDELIER,  f.  (a  grey  friar  of  the  order 
of  St.  Francis)  cordelier. 

CORDIAL,  adj.  (ftrengthening,  reviving, 
invigorating)  cordial,  qui  cfl  bon  pour  le  coeur, 
qui  le  fcrtifie,  qui  le  rejouit.  A  cordial  julep, 
un  julep  cordial. 

Cordial  (hearty,  fincere)  cordial,  de  ceeurt 
fince're,  fidelle.  A  cordial  for. hearty)  friend, 
un  ami  coi  dial,  u."  ami  du  coeur. 

CORDIAL,  f.  (a  medicine  that  increafe* 
ftrength,  any  thing  that  comforts  or  exhilarates) 
un  cordial,  un  rene'de  cordial. 

CORDIALITY,  f.  (hnccrity,  freedom  from 
hypocrify)  cordialittrrfince'rito'}  ainitie  fince're. 

CORDIALLY,  ;ulv.  (heartily,  fincerely)  cor- 
diahment,  fincerement,  de  bon  cecur. 

%  CORDINER,  or  Cordwainer,  f.  (a  fhoe- 
makcr)  un  cordonnicr. 

CORDON,  f.  (a  term  of  fortification)  cor- 
don. 

CORDOVAN,  adj.  Ex.  Cordovan  leather, 
cordouan,  cuir  de  peau  de  bouc,  ou  de  che'vre 
pafjc'  en  tan. 

COP..E,  f.  (that  part  of  the  fruit  wherein 
the  kernel  lies)  trogr.on.  The  core  of  a  ptar  or 
apple,  troghon  de  poire  ou  de  pomme. 

*  Core  (the  inlide  of  any  thing,  the  heart) 
le  eceur,  le  fond,  le  dedans.  *  To  b;  rotten  in 
the  core  £to  have  no  good  principles)  rfavoir 
pas  le  fond  bon. 

CORIACEOUS,  adj.  (confifting  ofleatherr 
of  a  fubftance  refembling  leather)  de  cuir,  co- 
riacc. 

_  CORIANDER,  f.  (a  kind  of  plant)  co- 
riandre.    Coriander-feed,  graine  de  coriandre. 

CORK,  or  Cork-tree,  f.  (a  tree  fo  called) 
liege. 

Cork  (the  wood  or  bark  of  that  tree)  liege. 

Cork  (.1  £oppie)  bo.ichon  de  liege.  Coik- 
fiSocs,  des  fentelles  de  lif'ge. 

To  CORK.,  v.  a.  (to  ftop  a  bottle  with  a 
cork)  boucher  une  bouteille  avec  un  bouchon  de 
liege. 

CORKED,  adj.  (from  to  cork)  boucbS,  A 
bottle  well  or  ill  corked,  une  bouteille,  bien  on- 
mal  boucbe'e. 

CORMORANT,  f.  (a  kind  of  fea-raven). 
cormorant. 

*  Cormorant  (a  glutton)  un  glouton,  un 
gourmand. 

CORMUDGEON,  f.  (a  mifer)  an  avare,  un 
taquin,  un  ladre,  un  arabe. 

CORN,  f.  (the  feeds  which  row  in  cars, 
fuch  as  are  made  into  bread)  bled  ou  blc,  grain, 
commc  fromene,  orge,  avAne.  Stanmng  corn, 
bled  en  heibe.  To  give  th  hori^s  their  corn, 
donner  I  avoine  aux  cheva-.x.  P.  Tom  .lure 
another's  c^rn  by  one's  own  bu/hii,  me  u  r  les 
autre:  a  foil  uui.e. 

A  Co  1;  n  (or  grain)  of  fill,  un  g  ■•     le  fe/.- 

Corn  (an  excrefcenre  011  the  r  •  . 
painful)  un  cars  au  pied. 

Co.rn-chani'i.  a  1: , ;'.  (one  th-t ,. : ..  .  •  uii) . 
grcnetier,  un  vendtur  d':  grains. 

Corn-cutter,  f.  (one  .-.hoic  pr^fc iViori 
to  extirpate  corns  from  tin.  ;•-      in.  .  lie  • 

tors. 

iug)  un  champ.  ,L  t'- 
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Co«y-ion,  f,  (the  place  where  corn  is 

ftorcJ)  g>  enter. 

Cob  n-m  aster,  f.  (one  that  cultivates  corn 
for  talc)  labovreur,  fcrmier.  Corn-trade,  com- 
me  cede  bled.  Corn-iriirchant,  marrkar.d  dc  bled. 

Cork-rose,  f.  (wiid<-poppy)  coquelicot. 

Corn-sal  let,  f.  (a  kind  of  w  inter-fallet) 
tUSt  be,  douccttc. 

To  COilN,  v.  a.  (to  powder  with  fait)  fau- 
fv.idrer,  ne'pandrt  fur  la  tiande  tin  peu  defel,  la 
faler  uit  peu. 

To  Cork  (to  granulate]  powder,  'fite  de 
la  prudre  grcnus,  la  reduire  en  grains. 

CORNAGE,  f.  (an  impofition  upon  corn) 
itHpot  fur  It  bled. 

CORNED,  adj.  (firm  to  corn)  faupoudre', 
fait. 

CORNEL,  §r  Cornelian  cherry,  f.  (a  kind 
of  hedge-fruit)  comouille. 

Corn  el-tree,  f.  (the  tree  that  bears  the 
cornel -berry)  cornouiller. 

CORNELIAN,  f.  (a  kind  of  precious-  (lone) 
corttaline. 

CORNEOUS,  adj.  (of  a  fubfhnce  refem- 
bling  horn)  de  ia  nature  de  la  eorne. 

Corneous  (horny)  cornu,  de  come* 

CORNER,  f.  (an  angle)  coin,  angle,  encoi- 
gnvre.  A  corner  of  a  ltrcet,  un  coin  de  rue. 
The  corner  of  the  eye,  le  co'-n  de  ['ceil.  The 
«:orner  of  a  wall,  le  coin,  1' angle,  ou  /' 'enroignure 
A  tine  muraille. 

In  a  corner  (privately)  dans  un  coin,  en 
ferret,  fecre'temcnt. 

Corner-house,  1.  (a  houfe  that  forms  a 
corner)  maifon  Ju  coin,  ou  qui  fait  le  coin. 

Corner-stone,  i".  (the  ftone  that  unites 
the  two  walls  at  the  corner)  un;  picrre  du  coin, 
qui  ;e  met  dans  les  encoignures. 

'Corner-vvisf,  adv.  (with  the  corner  in 
front)  fait  a  angles. 

Corners  (or  windings)  of  rivers,  les  coudes, 
les  detours,  les  replis  d'une  ri-vie're. 

CORNERED,  adj.  Ex.  Two-cornered,  or 
•three-ccrnered,  qui  a  deux  ou  trois  angles. 

CORNET,  f.  (a  horn,  a  mufical  inftrument 
ci>lown  by  the  mouth)  petit  cor,  cornet. 

Cornet  (an  officer  of  horfe)  cornette. 

-Cornet  (a  woman's  head-gear)  cornette. 

Cornet  (an  inftrument  to  let  a  horfe 
•.blood)  come. 

A  Cornet  (or  coffin)  of  paper,  un  cornet 
de  papier. 

CORNETTER,  f.  (one  that  blows  the 
'.horn)  eclui  qui  fonne  du  cornet. 

CORNICE,  VCornirti,  f.  (in  building,  the 
.higheft  projection  of  a  w  all  or  column)  corr.icbe. 
The  cornice  of  the  roof  of  a  coach,  goutie're  dc 
caroffe. 

CORNIGEROUS,  adj.  (horned,  or  f-.ich 
cattle  upon  which  horns  grow)  cornu,  ayant 
comes,  bete  a  comes. 

CORNU- COPI^E,  f.  (the  horn  of  plenty, 
taken  figuratively  for  great  plenty  of  all  things) 
ia  come  d^abondance. 

CORNUTE,  adj.  (having  horns)  cornu,  qui 
a  des  ccrnes. 

To  -CORNUTE,  v.  a.  (to  cuckold)  fake 
cornard,  faire  porter  les  cornes. 

CORNUTED,  adj.  (from  to  cornute)  cor- 
r.ard,  quon  a  fait  cornard. 

CORNUTO,  f.  (a  cuckold)  cornard,  cocu. 

CORNY,  adj.  (horny,  ftrong  or  hard  as 
horn)  de  come,  dur  commc  dc  la  come. 

CORODY,  f.  (a  common-law  word,  which 
fignifics  an  allowance  of  meat,  &c.  due  to  the 
king's  fcrvants  from  an  abbiy,  or  other  re- 
ligious houfe,  whereof  he  is  the  founder)  forte 
tic  tribut  que  les  maifons  religitufts  payoient  autre- 
fois a  h  couronnc. 

COROLLARY,  f.  (an  inference  drawn 
from  lomcthing  already  proved  or  demonftrated) 
sin  l  Oicllaiie. 

CORONAL,  f.  (a  erown,  a  garland)  cou- 
rwjf/c,  guirlandc% 
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CORONAL,  adj.  (belonging  to  the  top  of 
the  head)  coronal. 

CORONARY,  adj.  (in  anatomy,  is  applied 
to  thole  arteries  which  are  fancic-d  to  encom- 
pifs  the  heart)  coronaire. 

COROIfATION,  f.  (the  fohmnity  of 
crowning  a  king)  couronne.menl,  facre.  The 
coronation  of  the  king  of  England,  le  couronne- 
mtnt  du  roi  d '  rfngleterre.  The  coronation  of 
the  Icings  of  France,  le  facre  des  rots  de  France. 

CORONEL,  V.  Colonel. 

CORONER,  f.  (an  officer  who,  being  af- 
fifted  by  a  jury  of  twelve  men,  is  appointed 
by  the  crown  to  fit  upon  the  bodies  of  fuch  as 
have  been  found  dead,  to  examine  whether  they 
died  a  violent  or  natural  death)  coronairc ;  c'cfl 
tin  ojficier  qui  a  charge  d'examiner  a-vee  douzc  af- 
fiftars  de  la  part  de  la  couronne,  fi  un  corps  qu'on 
a  trouve'  inert  a  etc  tue'  &  ajjafpne,  ou  s'il  eft 
niort  de  fa  belle  wort. 

CORONET,  f.  (an  inferior  crown  worn  by 
the  nobility)  ccuronne*  A  duke's  coronet,  tine 
couronne  ducalc. 

CORPORAL,  f.  (an  officer  in  a  company 
of  foot  below  the  ferjeant)  un  corporal. 

Corporal  (a  communion-cloth  in  the 
church  of  Rome,  on  which  the  chalice  and 
hoft  are  placed  by  the  prieft  who  officiates  at 
mafs)  corporal. 

CORPORAL,  adj.  (bodily,  of  or  belonging 
to  the  body)  eorporel,  qui  cancer  tie  I:  corps,  ou 
qui  tient  de  la  nature  du  corps.  A  corporal  pu- 
nishment, line  punition  corpcrelle. 

To   TAKE    A  CORPORAL   CATH    (which  IS 

dene  by  touching  with  one's  h.md  i'omc  part 
of  the  holy  fcriptures)  prefer  ferment  fur  les 
faints  e'-vangi'.es. 

CORPORA  LIT  Y,  V.  Corporcitv. 

CORPORALLY,  adv.  (bodily)'  corperelle- 
ment.  To  punifti  a  man  corporally,  punir 
quelquun  corporeilement,  hi  inftiger  unc  peine  cor- 
porclle. 

CORPORATE,  adj.  (united  in  a  body  or 
community)  qui  forme  une  communaute,  qui  en 
fait  tin  corps.  A  body  corporate,  une  commu- 
naute. 

CORPORATION,  f.  (a  body  corporate) 
communaute'.  A  corporati Jn-town,  une  -ville 
mur'u  ipale, 

CORPORATURE,  f.  (or  bulk  of  body) 

ccrfapc,  corpulence. 

CORPOREAL,  V.  Corporal. 

CORPOREITY,  f.  (materiality,  the  ftate 
of  having  a  body)  qualite' '  corporelle,  folidite. 

Corporeity  (the  nature  and  cxiftence  of 
all  bodies)  la  corporeite,  la  nature  de  tous  les 
corps. 

CORPORIFICATION,  f.  (a  term  of  chy- 
miftn  ;  the  ail  of  giving  body,  or  palpability) 
corpor  if  cation,  corpor'tfation. 

To  CORPOR1FY,  v.  a.  (to  embody)  cor- 
porifier,  corporifer. 

CORPS,  Corpfe,  or  Corfe,  f.  (a  dead  body, 
the  body  of  a  pcrfon  newly  deceafed)  un  corps 
mart,  un  cada-vre.  You  are  defired  to  accom- 
pany the  corps,  -vous  e'tes  prie  d'accompiigner  le 
corps. 

Corps  (a  body,  a  body  of  forces)  corps.  A 
corps-de-guard,  un  corps  de  garde. 

CORPULENCE,  or  Corpulency,  f.  (bignefs 
of  body)  corpulence,  embonpoint,  grofeur  du  corps. 

CORPULENT,  adj.  (big-bo.iicd)  groi  & 
gras,  replet,  cbarilu,  de  groffe  corpulence,  dodu. 

CORPUS-CHRISTI  DAY,  f.  (a  holiday 
among  the  papifts)  la  Fete-Dieu. 

CORPUSCLE,  f.  (a  fmall  body)  coipufcule, 
petit  Corps,  un  atomc. 

CORPUSCULAR,  adj.  Ex.  Corpufcular 
philofophy  (that  which  explains  natural  phe- 
nomena by  the  motions  and  affections  of  the 
minute  particles  of  matter)  philofophie  corpuf- 
culaii  (. 

CORPUSCUI.ARIAN,  adj.  E v.  Corpuf- 
cularian  hypothecs,  rhypot,heft  des  atomcs. 
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CORR ADIATION,  f.  (a  conjunction  of 

rays  in  one  point)  conjonilions  des  rayons  de  lu- 
men en  un  point. 

CORRECT,  adj.  (revifed  or  finifned  with, 
exadtnefs)  correct,  exact,  chatie'. 

CORRECT,  adv.  (in  a  correct  manner)  cor- 
reilement.  He  writes  correct,  il  e'ciit  con  ele- 
ment, fon  ftyle  eft  chatie. 

To  CORRECT,  v.  a.  (to  mend  the  faults) 
corriger,  rendre  correct,  iter  les  fautes,  cbatier, 
retoucher.  To  correct  a  book,  corriger  un  li-vre, 
le  cbatier,  le  retoucher.  To  correct  a  pruof, 
corriger  une  e'prewve. 

To  Correct  (to  temper)  corriger,  tempe'rtr, 
diminucr.  Cinnamon  will  correct  the  coldnefs 
of  it,  la  canclle  en  corrigera  la  froideur. 

To  Co  rrect  (to  chaftife)  corriger,  chatter, 
redreffer,  punir.  'Tis  your  duty  to  correct  your 
fon,  ;/  eft  de  -votrc  de-voir  de  corriger,  de  redreffer, 
de  punir,  ou  de  cbatier  voire  fits. 

CORRECTED,  adj.  (from  to  correct)  cor- 
rige',  chatie,  &c. 

CORRECTER,  V.  Corredor. 

CORRECTING,  f.  (from  to  correct)  cor- 
rection, VaEiion  de  corriger,  &c. 

CORRECTION,  f.  (amending)  correclion, 
amendement,  reforme. 

Correction  (punifhment)  correElion,  pu- 
nition, ebatiment.  A  houfe  of  correction,  une 
maifon  de  correction. 

Under  correction,  fauf  correction,  fauf 
le  refpefi  de  la  compagnie.  Under  correction, 
gentlemen,  he  lies,  fauf  -voire  refpeft,  meffcurs, 
il  a  menti. 

CORRECTIVE,  f.  &  adj.  (having  the 
power  to  obviate  or  alter  any  bad  qualities) 
corrccTf.  A  corrective  medicine,  or  a  correc- 
tive, un  medica-ment  correttif,  un  correilif. 

CORRECTLY,  adv.  (without  fault)  cer- 
rcEiement,  fans  fautc,  felon  les  regies. 

CORRECTNESS,  f.  (accuracy,  exadnefs) 
exactitude. 

COR  RECTOR,  f.  (he  that  amends  or  alters 
by  punition  cr  animadverfion)  corredeur.  A 
printer's  corrector,  un  corrctleur  d'imprimeric. 

Corrector  of  the  ftaple  (a  clerk  recording 
all  bargains  made  there)  clerc,  ou  commis  di'une 
e'tapc,  ou  d^un  magaxin. 

CORRELATE,  or  Correlative,  adj.  (rela- 
tive to  one  another)  correlatif,  qui  a  un  rapport 
re'eiproque. 

CORREPTION,  f.  (objurgation,  reproof) 

reprimand e,  reproche. 

To  CORRESPOND,  v.  n.  (to  anfwer,  to 
fu it,  to  fit,  to  be  adapted)  correfpendre,  re'pon- 
dre,  s ' accorder,  convefijr* 

CORRESPONDENCE, «;-  Correfpondency, 
f.  (relation,  reciprocal  adaption  of  one  thing 
to  another)  cornfpondancc,  intelligence,  commu- 
nication. 

Correspondence  (interccurfe,  recipro- 
cal intelligence)  intelligence.  To  keep  a  pri- 
vate cerrefpondencc  w  ith  one,  ctre  d'inteHipifte 
aue^  utictquun. 

CORRESPONDENT,  adj.  (fuitable,  adap- 
ted) conforme,  convcnable.  I  will  be  corre- 
fpondent  to  your  commands,  fobe'irai,  jr  me  :on- 
formerai  a  i/ct  ordres. 

CORRESPONDENT,  f.  (one  with  whom 
intelligence  or  commerce  is  kept  up)  un  corn- 
fpondant.  My  correfpondent  in  Lions,  mon  cor- 
refpondant  de  Lion. 

CORRESPONDING,  or  Corrcfponfivc,  adj. 
(fuitable,  anfwerable,  adapted  to  any  thing) 
fortablc,  conforme,  convenable. 

CORRIDOR,  f.  (a  covered  way  in  fortifi- 
cation) corridor,  chemitt  Cou-v  rt. 

CORRIGIBLE,  adj.  (that  may  be  corrected) 
qui  fe  peut  corriger. 

CORRIVAL,  f.  (one  that  courts  the  fame 
thing  with  another)  rival,  compe'titeur,  concur- 
rent. 

CORRIVALRY,  f.  (competition,  oppo- 
fition)  rivalite,  concurrence,  competition. 

CORROBORANT, 
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CORROBORANT,  adj.  (having  the  power 
to  give  ftrength)  corroboratif. 

To  CORROBORATE,  v.  a.  (to  ftrengthen,. 
as  a  medicine,  &c.)  corroborer,  fortifier. 

*  To  Corroborate  (to  ftrengthen,  to 
make  good)  fortifier,  appuyer,  affermir,  e'ta- 
blir.  " 

CORROBORATED,  adj.  (ftrengthened) 
eorrobore',  fortifiJ,  &c. 

CORROBORATIVE,  adj.  (having  the 
power  of  increafing  ftrength)  corroboratif,  qui 
corrobore,  qui  for ti fie,  &c.  *  A  corroborative 
argument,  un  puijj'ant  argument,  un  argument 
qui  appuye  fortcment  ce  que  Pon  a  avar.ee. 

To  CORRODE,  v.  a.  (to  eat  away)  corro- 
der,  ronger,  manger.  Aqua  fortis  corrodes 
metals,  Ceau  forte  corrode  lei  me'taux. 

CORRODED,  adj.  (eat  away)  corrode, 
ronge,  mange'. 

COR.RODENT,  or  Corroding,  adj.  (having 
the  power  of  wafting  any  thing  away)  qui  cor-, 
rode,  qui  ronge,  corrofif. 

CORRODING,  f.  (from  to  corrode)  VaElion 
de  corroder,  de  ronger,  ou  de  manger. 

Corroding  (or  anxious)  cares,  des  Joins 
rorgeans,  des  Joins  qui  t  angent  Vejprit. 

CORRODY,  V.  Corody, 

CORROSION,  1'.  (the  power  of  eating  or 
•wearing  away  by  degrees)  corrofion. 

CORROSIVE,  adj.  (that  which  has  the 
quality  of  eating  or  wafting  any  thing  away) 
corrofif,  qui  corrode,  qui  ronge,  qui  mange. 

CORROSIVENESS,  f.  (acrimony,  the 
quality  of  corroding)  qualite  corrofive. 

To  CORRUGATE,  v.  a.  (to  wrinkle)  ri- 
der. \ 

D  f  CORRUGATED,  adj.  (full  of  wrin- 
kles) ride,  plein  de  rides,  fronce. 

CORRUPT,  adj.  (naught,  rotten,  tainted) 
corrompu,  mauvais,  gate,  alte're'.  Corrupt 
blood,  du  fang  corrompu.  Corrupt  principles, 
de  mauvais  pr'mcipes. 

Corrupt  (depraved)  corrompu,  deprave', 
debaucbe,  abdtardi.  A  corrupt  will,  or  reafon, 
ur.e  volonte,  ou  une  raifon  de'prave'e. 

Corrupt  (bribed)  corrompu,  gagne',  fub- 
orne.    A  corrupt  judge,  un  juge  corrompu. 

To  CORRUPT,  v.  a.  (to  fpoil,  to  marr) 
(trrompre,  gater,  alterer,  & c. 

To  Corrupt  for  bribe)  one's  judges,  cor- 
rompre  Jes  juges,  les  gagner  a  force  d' argent.  To 
corrupt  witnerTcs,  Juborner  des  te'moins. 

To  Corrupt  (or  bring  over)  a  garrifon, 
pratiquer  une  garnifon. 

To  Corrupt  (to  in  feet)  corrompre,  infefier, 
empoifonner. 

To  Corrupt  (to  debauch)  corrompre,  de'- 
baucber,  depraver,  abatardir,  alterer. 

To  Corrupt,  v.  n.  (to  become  putrid,  to 
grow  rotten)  fe  corrompre,  fe  gater,  fe  pourrir 
When  the  blood  begins  to  corrupt,  des  que  le 
fang  commence  a  fe  corrompre. 

CORRUPTED,  adj.  (putrificd,  grown  rot- 
ten, &c.)  corrompu,  £=ff. 

CORRUPTER,  f.  (he  that  taints  or  viti 
ates,  he  that  leffens  purity  or  integrity)  cor 
rupteur,  fuborneur,  celui  qui  corrcmpt, 

CORRUPTIBILITY,  f.  (portability  to  be 
corrupted)  corruptibilite. 

CORRUPTIBLE,  adj.  (fufccptible  of  cor- 
ruption) corruptible,  qui  peut  etre  corrompu. 
CORRUPTIBLENESS,  V.  Corruptibility 
CORRUPTION,  f.  (depravation,  wicked- 
nefs,  pervei  fenefs  of  principles)  corruption,  al- 
teration, de'fordre,  ruine. 

Corr  uption  (corrupt  matter,  putrefcencc 
corruption,  pus,  matiere. 

CORRUPTIVE,  adj.  (apt  to  corrupt)  pro 
pre  a  corrompre,  peflilcntiel. 

CORRUPTLESS,  adj.  (which  is  not  fuf- 
ccptible of  corruption)  incorruptible,  inalte'ra 
hie. 

CORRUPTLY,   adv.    (with  corruption 
without  integrity)  antic  la  dioiture,  de  rr.au 
TOME  II. 
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vaifc  fol.  He  behaved  himfelf  corruptly,  \l 
en  a  agi  de  mauvaife  foi,  ou  en  mal-bonnete 
bomme. 

CORRUPTNESS,  V.  Corruption. 
CORSAIR,  f.  (a  pirate)  corfa'ire,  pirate, 
e'eumeur  de  mer. 

CORSE,  V.  Corps. 

Corse-p  r  esent,  f.  (or  mortuary  ;  a  beaft, 
or  other  offering  to  a  priert,  from  a  dead  man's 
eftate)  prc'fent  mortuaire. 

CORSELET,  or  Corflet,  f.  (an  armour  for 
a  pike-man)  corfelet. 

X  Corslets  (pike-men)  les  piquiers,  les 
piques  d'un  regiment. 

Corslet  (a  broad  girdle)  forte  de  ceinture 
large. 

CORTICAL,  adj.  (barky,  belonging  to  the 
outer  part)  cortical. 

CORTICATED,  adj.  (covered  with  fome- 
thing  refembling  the  bark  of  a  tree)  couvert 
d^une  efpe'.e  d'e'eorce. 

CORTIN,  V.  Courtin. 
CORVET,  V.  Curvet. 
CORVISER,  V.  Cordiner. 
Df  CORUSCANT,  adj.  (mining,  bright, 
glittering  by  rlafhes)   brillant,   reluifant,  re- 
jplendifjant ,  e'clattant,  lumineux. 

D  f  CORUSCATION,  f.  (flam,  quick  vi- 
bration of  light)  brillant,  eclat,  lueur,  lumie're. 

CO-SECANT,  f.  (the  fecant  of  the  com- 
plement of  an  arch  to  90  degrees)  la  fe'eante  du 
complement  d'un  arc  de  90  deg. 

To  COSEN,  &c.  V.  To  Cozen,  &c. 
CO-SINE,  f.  (a  term  of  geometry;  it  is  the 
complement  cf  the  radius,  or  whole  fine  of  a 
quadrant,  or  90  degrees)  comple'ment  du  rayotra 
un  quart  de  cercle. 

COSMETICK,  adj.  (beautifying)  cofme- 
tique,  qui  embcllit. 

COSMETICKS,  f.  (womens  ornaments,  or 
wafhes)  bijoux,  ornemens,  affiqucts  de  femrne,  ou 
eaux  pour  rendre  le  teir.t  beau. 

COSMiCAL,  adj.  (relating  to  the  world; 
rifing  or  letting  with  the  fun)  qui  a  rapport  a 
Vunivcrs  ;  qui  fe  leve  ou  fe  coucke  avec  le  folcil. 

COSMICALLY,  adv.  (with  the  fun)  avec 
le  folcil. 

COSMOGRAPHER,  f.  (one  who  writes  a 
defcription  of  the  world)  un  cofmograpbe. 

COSMOGRAPHICAL,  adj.  (relating  to 
cofmography )  cofmographtque. 

COSMOGRAPHY,  f.  (the  defcription  of 
the  world)  cofmographie. 

COSMOPOLITAN,  or  Cofmopolite,  f.  (a 
citizen  of  the  world)  cofmopolitain,  cofmopolite. 

COSSET,  f.  (a  lamb,  calf,  &c.  brought  up 
without  the  dam)  agncau,  vtau,  &c,  e'leve 
fans  la  mere. 

COST,  f.  (expence,  charge)  fraix,  ou frais, 
de'pens,  depenfe,  dam.  1  ftiall  do  it  to  your  coft, 
ft  le  ferai  a  vos  frais,  a  vos  de'pens,  ou  a  voire 
dam.  To  my  coft,  a  tnes  de'pens.  The  court 
has  ordered  each  of  you  a  fhell,  without  cofts, 
la  cour  vous  adjugc  une  e'cai/le  a  chacun,  de'pens 
compenfe's.  To  beftow  great  coft  on  a  thing, 
faire  bien  de  la  depenfe  en  quelque  chofe. 

Cost  (price)  prix,  valeur.  He  hath  loft 
both  his  labour  and  coft,  il  a  perdu  fa  peine  & 
fon  argent.  It  will  not  quit  colt,  le  jeu  ne  vaut 
pas  la  chandelle,  ou  vous  ny  trouvcrex  pas  votre 
compte.  P.  Much  worlhip,  much  coft,  les  bon- 
neurs  coutent. 

To  COST,  v.  n.  (to  ftand  in)  couter,  reve- 
nir.  1  vsill  have  it,  whatever  it  coft,  or  let  it 
coft  what  it  will,  jc  veux  F  avoir,  quoi  qu'il  en 
coute,  ou  a  auelque prix  que  ce  jolt.  His  houfe  coft 
building  above  ten  thoufand  pounds,  fa  maifon 
a  coute'  plus  de  dix  millc  livrcs  fierling  a  batir, 
tile  hi  rez'ient  a  plus  de  dix  millc  livret  fierling 

COSTAL,  adj.  (belonging  to  the  ribs)  qu 
aparticr.t,  ou  a  rapport  aux  cotes. 
COSTARD,  V.  Cuftard. 
COSTER-MONGER,  f.  (one  that  fell 
fruit)  un  fruitier. 
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COSTIVE,  adj.  (binding)  afiringent,  qui 
ejjerre,  qui  conflipc. 
Costive  (boi  nd  in  the  body)  confiipe,  qui 
n  a  pas  le  ventre  librc. 

COSTIVENESS,  f.    (the  being  binding), 
■ertu  afiringente. 

Costjvkness  (the  being  bound  in  the 
body)  confiipaUon. 

COSTLINESS,  f.  (fumptnoufnefs,  expen- 
fivenefs)  f  mptucfue,  gratlde  depenfe. 

COSTLY,  adj.  (dear)  cber,  qui  coute  beau- 
coup. 

Costly  (ftately)  fomptueux,  fplendid:,  mag- 
nifique,  qui  coute  beavcoup. 

Costly  (expenlive)  qui  fait  de  graitdes  de- 
penfes,  f  de'penfier.  Coftly  colours,  forte  de  jeu 
des  cartes. 

COSTLY,  adv.  (with  coftlinefs)  fomptu- 
cufement,  magnifiqucwent,  avec  grande  depenfe. 

COSTREL,  f.  (a  kind  of  bottle)  forte  de 
bouteillc,  ou  de fiacon. 

%  COT,  f.  (an  old  Saxon  word  for  cottage) 
abane.    A  Iheep-cot,  une  e'table  a  brcbis,  une 
bergcrie. 

Cot  (a  kind  of  refufe  wool,  fo  clung  to- 
gether that  it  cannot  be  pulled  afunder)  rebut 
de  laine. 

Cot,  or  Cotquean  (a  man  who  meddles  too 
much  in  womens  affairs)  un  tatc-poule,  un  jo- 
criffe,  un  nicaifc. 

To  COT,  v.  n.  (is  faid  of  a  man  vh« 
meddles  in  a  woman's  domeftick  affairs)  etre 
un  jocriffe,  mettre  trap  le  ne'  dans  le  menage. 
COTAGE,  V.  Cottage. 
COTEMPORARY,  V.  Contemporary. 
COTQUEAN,  f.  (a  man  whobufies  himfelf 
with  womens  affairs)  un  jocriffe. 

COTTAGE,  f.  (a  hut,  a  mean  habitation) 
cabane,  chaumie're,  me'ebante  petite  maifon  de 
campagve. 

COTTAGER,  f.  (one  who  lives  in  a  cot- 
tage) celui  ou  celle  qui  demeure  dans  une  cabane, 
un  manant. 

X  COTTAREL,  V.  Cottager. 
COTTISH,  adj.  Ex.  A  cottiih  man  (a  cot) 
tin  tate-poule,  un  jocriffe. 

COTTON,  f.  (the  down  of  the  cotton-troe  ; 
a  cloth  or  ftuff"  made  of  cotton)  colon.  Fine 
cotton,  de  btau  coton. 

Cotton-tree,  f.  (the  tree  which  bears 
a  fruit  full  of  cotton)  le  cotonnier. 

To  COTTON,  v.  n.  (in  a  proper  fenfe,  t» 
frize,  as  fome  fluff's  do)  fe  citmner. 

*  f  To  Cotton  (a  cant  word  ;  to  fuccecd, 
to  hit)  re'ujjlr,  avoir  un  bo*  fucces.  Our  bu- 
finefs  will  not  cotton,  notre  affaire  ne  re'ttffira 
pas. 

*  To  Cottok  (to  agree)  s"accorder,  s"ac- 
commodtr,  quadrer. 

COUCH,  f.  (a  feat  of  rcpofe,  on  which  it 
is  common  to  lie  down  drolled)  coucbe,  cou- 
chette, lit  de  repos.  To  lie  down  on  a  couch, 
fe  coucber  fur  un  lit  de  repos.  To  lay  one's 
felf  down  on  a  couch,  fe  jctter  fur  un  lit  da 
t  epos. 

Couch  (in  painting;  the  ground  or  bafie 
which  the  colour  lies  in)  une  coucbe  de  couleur. 

Couch  (a  layer,  or  ftratum)  coucbe. 

■J-  To  COUCH,  v.  a.  (to  comprift,  to  in- 
clude fecretly)  comprendrr,  renfermer. 

To  Couch  (to  lay  on  a  place  of  repofc) 
coucber. 

To  Couch  in  writing,  coucber,  ou  mettre 
par  e'erit,  e'erire. 

To  Couch  (to  fix  the  fpear  in  the  rclUJ 
mettre  la  lar.ee  en  arrh-. 

To  Couch  an  eye  (to  take  oft' the  web,  &c. 
as  oculifts  do)  lever  la  cataratle  dun  ceil. 

To  Couch,  v.  n.  (to  lie  down)  fe  toucher. 

COUCHANT,  adj.  (in  heraldry;  lying 
down,  fqtuitting)  coucbant. 

COUCHED,  adj.  (firm  to  couch)  affemHe\ 
&c.  A  letter  well  couched,  une  lettre  bien 
e'erite,  ou  Lien  faite. 
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COUCH  EE,  f.  (bed-tirr.e,  the  tfrti  of  viftt- 
jng  late  at  nicht)  It  toucher. 

COUCH  ENTLLE,  V.  Cochineal. 

COUCHER,  f.  (a  law-term  for  a  rcgifter) 
nn  gr.'Jjier. 

Coucher  (he  that  couches  an  eye)  iculifie, 
qv\  leve  la  cataraRe. 

J  Coucher  (an  obfolete  word  for  a  facW 
reading  in  fome  foreign  country  for  traffick) 

ua  faffeur. 

Couch-fellow,  "V.  Bed-fcllew,/ca5  Bed. 
Couch-grass,  or  Couch-weed,  f.  (quick- 
grnf  )  cbien-den.'. 

COVE,  f.  (a  fmall  creek  or  bay)  une  cl  ique, 

tine  petite  Bite: 

Co  v.-  (a  flieiter  or  cover)  -  Ex.  A  pidgcon- 
cove  (the  place  where  pidgcons  lay  their  eggs)1 
houlin. 

COVEN  ABLE,  V.  Ccc.venable. 

COVENANT,  ti  (an  agreement,  a  cofn- 
pa£tj  accord,  contrail,  convention,  patle,  traite'. 

Covenant  (alliance)  alliance, ligue,  cabaie. 
To  make  a  covenant,  or  to  enter  into  a  co- 
venant with  one,  fa'irt  un  contrail  avec  quel- 
cu\m.  The  covenant  of  grace,  Valiiance  de 
grace. 

The  Co  v  e  n  A  n  t  (the  prefby  terian  covenant) 
la  ligue,  oa  la  eaba/e  prefbyte'rienne.  To  break 
fhe  covenant,  rorr.pre,  violer  Is  contraB,  on  V al- 
liance. A  covenant-breaker,  un  violateur  de 
contrail,  ou  dalliance,  qui  fie  tier.t-point  ce  quil 
a  accord/. 

To  COVENANT,  v.  n.  (to  agree  on  cer- 
tain terms, -to  flipulete)  convenir,  flipuier',  to;n- 
bir  d'accord,  traiter. 

COVENANTED,  adj.  (agreed on.  ftipulated) 
f!lbule,  dout  on- eft  denture  d' accord. 

COVENANTER,  f.  (one  that  took  the  pref- 
bvt^rian  covenant)  I'gneur. 

CGVENOUS,  adj.  [ft&u&tistw.)  fraudulent. 

COVEN T,  V.  Convent. 

COVER,  ■'.  (any  thing  that  is  laid  over  an- 
other) ccuvcrele,  convert,  cotivertztre.  A  cover 
«f  a  dirti,  un  couvre-plat.  The  cover  of  a  pot, 
le  ccuvcrele  d'un pot.  The  cover  of  a  bsok,  la 
eeuverture  d'un  livi-e.  The  cover  of  a  letter, 
V  tr.vcloppe,  ou  le  couvei  t  d'une  Icttre. 

Cover  (melter,  defence)  V.  Covert. 

*  Cover  (cloak,  or  pretence)  pre'tcxte,  *  cou- 
verture,  manteav.. 

A  Cover  (a  plate,  napkin,  knife?,  fork,  and 
fpoon  at  table)  un  couvert  de  table.  Here  wants 
a  cover,  il  manque  ici  un  couvert. 

To  COVER,  v.  a.  (in  its  proper  fignifica- 
tion,  to  hide,  to  inciter,  to  conceal  from  harm) 
ecuvrir,  mettrea  convert,  cacher  de  quelque  cboje 
ouicouvre.  Cover  me  well,  thatl  may  fweat, 
tcvvrex-moi  bien,  afin  queje  fue.  I  covered  him 
with  a  good  cover,  je  Vai  couvert  d  line  bonne 
tcuverture.  The  army  covers  the  plain,  V  arme'e 
touvrela  plaine.  To  cover  one  with  an  eternal 
T-.ame,  couvrir  quclqii 'un  d'un  opprobre  e'ttrnel. 

*  To  Cover  (to conceal )  ce'kr,  cachet,  tcnir 
licret. 

*  To  Cover  (to  difguife,  doke,  or  palliate) 
couvrir,  deguifcr,  toiler,  pallier,  colorer.  To 
cover  a  fin,  pallier  un  pe'ehe. 

*  To  Cover  (to  fill)  couvrir,  remplir,  com- 
hler. 

*  To  Cover  (to  couple  with,  fpeaking  of 

beads)  couvrir,  s  ac coupler  avec.  To- cover  ( or 
to  horfe)  a  mare,  couvrir  une  jumetit,  iaccoupler 
avec  elle. 

To  Cover  over  (to  overfprcad  any  thing 
with  fomething  e)fe)  couv rir. 

To  Cover  (to  overcsft)  couvrir  de  ranges, 
■tbfeureir. 

COVERED,  adj.  (V.  to  cover)  couvert,  &c. 
Be  covered,  or  put  on  your  hat,  couvrez-vous, 
n:ittez  voire  cbupeaw. 

CovFRT.n-WAY,  f.  V.  Covert-way. 

COVERING,  f.  (from  to  cover)  Vatlionde. 
ecuvrir,  fife,    A  covering  fox  a  bed,  tine  con- 


COVER!. F  T,  f.  (the  outerniort.  of  the  bed-  j 

clothes)  i  sh  -.  crlure.  ! 

COVER- SLUT,  f.  (a  covering  for  the  flccve,  I 
ufed  by  women  to  do  their  work  in)  une  faujji.- 
manebe. 

COVERT,  f.  (a  thicket)  couvert. 
Covert  (a  hiding-place)^; t,  caverne,  ta- 
nie're,  gite. 

Covert  (inciter,  defence)  abri,  lieu  de  re'- 
f"gc,  afyle,  retrain.  He  advanced  under  the 
covert  of  certain  houfes,  ii  avunca  a  couvert  de 
qu  elf  lief  mai'otts,  ou  il  avar.ca  a  la  favtur  de 
qlislques  maiforts  qui  le  couvrcier.t. 

Covert  (the  cover  at  a  tabic)  V.  Cover. 

COVERT,  adj.  (flickered,  not  open,  not 
expofed)  convert,  a  Vabri. 

Covert  (fecret,  hidden )  fecrer.  cache'. 

Covert  (under  the  po>\er  of  a  hufband) 
marie'e.  Covert -baron,  femme  covert  (in  the 
lenie  ot  the  la*-)  une  femme  marie'e. 

Covert-way,  f.  (term  of  fortification; 
the  corridor)  chimin  convert. 

COVERTLY, adv. (privately,  fecretly, clofs- 
lyl  convert emcnt,jicr element,  en  (cent,  e;:  eitcbette, 
a  la  di'robee. 

COVERTURE,  1.  (a  law-term,  thatfignif.es 
protection,  or  the  condition  of  a  married  wo- 
man) proteJr'r.n,  ou  Petat  dJune  femme  mflfie'e, 
qui  eft  fous  la  de'pendance  &  j'ous  la  proteithn  de 
Ion  mart. 

Coverture  (ihelter,  defence')  abri,  d/fenfe. 
To  COVET,  v.  a.  (to  delire  inordinately) 
convoiter,  dejirer,  jouhaiter,  ambitior.ner.   P.  All 
covet,  all  lofe,  qui  trop  embrajje  mal  e'trcint. 

COVET  ABLE,  adj.  (to  be  wished  for)  de- 
Jirable,  foubaitabie,  a  Jouhaiter,  qui  merile  d'etre 
\defire. 

COVETED,  adi.  (f  '-m  to  covet)  convoke', 
dejire',  j'c::haite. 

COVETOUS,  adj.  (very  defirous)  avide,  de- 
Jlreux,  pajponwf,  qui  fouhcite,  ou  qui  aime  avec 
pajjion.  I  am  not  covetous  cf  praile,  je  ne  Juis 
point  avide  dc  huanges. 

Covetous  ^(avaricious)  avare,  avaricieux, 
attache',  interejic,  chicle,  tenant,  trop  me'nager, 
taquiu.  A  very  covetous  man,  un  homme  ex- 
tremcment  avare,  attache,  ou  inte'rejje. 

COVETOUSLY, adv.  (avaricioufly, eagerly) 
avec  ava-  iee,  avec  c'pargKC,  fordidement,  en  ta- 
qtiin. 

COVETOUSNESS,  f.  (eager  defire)  cu- 
pidite,  d.fir,  pajftcn,  ardeur,  emprefjement. 

Covetousness  (avarice)  avarice,  e'pargne 
excefive,  eupidite  dtt  bien,  taquinerie.  He  is 
taxed  with  covctoufnefs,  on  le  taxe  d  avarice.  ' 

COVEV,  i.  (a  hatch,  a  brood  of  young 
birds)  une  couvee. 

Covey  (a  number  of  birds  together)  une 
vole'e  d'oifeaux.  A  covey  of  partridges,  une 
bande  de perdrix. 

COUGH,  f.  (a  convulfwn  of  the  lungs,  at- 
tended with  a  noife,  and  commonly  with  ex- 
pectoration) la  toux.  The  church-yard  cough, 
la  toux  de  r-enard  qui  ixe'ne  au  terrier.  To  have 
a  cough,  avoir  la  toux.  A  dry  cough,  tine  toux 
fe'ehe. 

Chin-couch,  V.  Chin. 

To  COUGH,  v.  n.  (to  make  a  noifc  in  en- 
deavouring to  evacuate  the  peccant  matter  from 
the  lungs)  touJJ'er,    To  cough  out,  toujjci-  fort. 

To  Couch,  v.  a.  (to  eject  by  a  tough,  to 
expectorate)  rendre  en  touJJ'ant.  To  cough  out  a 
great  deal  of  phlegm,  rendre  beamoi.p  de pble-gme 
en  toi fjiint.  1  thought  1  fhonld  cough  my  heart 
out,  fai  petfe crever  a  force  de  toufjer. 

COUGHING,  f.  (from  to  cough)  Vatlionde 
touffer. 

COVIE,  V.  Covey. 

COVIN,  or  Covins,  f.  (a  deceitful  agree - 
mcnt.betwecn  two  or  more,  to  the  prejudice  of 
another)  collujiov,  frauAe. 

COUL,  f.  (a  \ub)  une  cuve,  une  cuvette. 

Coui.  (a  friar's  hood)  V.  Cowl. 

COULD,  ce  met  tft  dei\vi  du  vtijte  defcilif 
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ean,  £zf  les  Anglois  ien  fervent  en  divers  ten's, 
l'.x.  I  could  not  love  her,  je  ne  pouvois  jas 
raimcr.  I  could  not  imagine  any  fucli  thing, 
Ve  ne  pouvois  pas  m'wtaginer  riende  nl.  He  could 
not  do  it,  il  na  pas pu  lefaire.  I  ilrove  all  that 
ever  I  could,  je  nfefforcai  tant  que  je  pus,  fefis 
t-jus  n:es  efforts.  1  could  love  her  well  enough 
if  flic  had  but  money,  je  Vaime'mi  ajlz,  fi  elle 
avoit  dc  P argent.  1  could  wifh  he  were  here, 
je  Joubaiterois  quil  fut  tel.  1  could  have  done 
it,  je  Vaunts  pufaire.  It  happened  as  we'll  as 
could  be,  ia  cbofc  reufftt  fort  beureufemer.t.  He 
was  as  bufy  as  could  be  about  it,  il  s'app/iqucit 
entiercment  a  cela,  I  could  find  in  my  heart,  il 
me  pi  end  er.vie. 

COUL1S,  V.  Cullis. 

COULTER,  V.  Colter. 

COUNCELLOR,.  V.  Counfellor. 

COUNCIL,  f.  (a  general  aliembly  of  the 
clergy)  conciic,  afjemblee  generate  du  cierge.  Ge- 
neral council,  un  conc'il*  gc'r.e'ral.  National 
council,  un  conctle  national.  Provincial  council, 
un  conciic  provincial.  1c  call  a  council,  cf- 
Jen.bler,  con-voquer  un  conciic. 

Council  (an  affembly  of  counfellors  to  de- 
liberate upon  weighty  matters)  confeil.  The 
king's  privy-council,  le  confeil prive  du  roi.  Oim 
cf  his  raajefty's  privy-council,  confeil/er  d'e'tat, 
confeiUer  du  roi  en  fon  confeil  prive.  A  common- 
council,  confeil  dd  ia  vi/le,  eor.feil  dc  bourgecijie. 

Co  unci  l-bo  a  r  i>,  f.  (the  table  where  mat- 
ters of  ftate  are  deliberated)  la  table  du  confeil, 
le  tapis.  A  great  bufinefs  was  debated  at  the 
council-board,  une  affaire  de grandc  impoi  lance  a 
e'te  agite'e  au  confeil,  ou  e'te  mife  fur  le  tapis. 

Council-chamber,  f.  (the  room  where 
t-he  ccuncil  is  held)  la  ehambre  du  confeil,  le 
confeil. 

Council,  Caunfel,  or  Counfellor  (one  that 
pleads  for  another  at  the  bar)  unavocat.  The 
king's  learned  council  at  law,  Vavocat,  ou  les 
avocats  du  roi,  les  gens  du  roi. 

COUNSEL,  f.  (advice  or  direction)  confeil, 
avis.  To  alk  counfel  of  one,  demander  corfeil 
a  quclq-uv.n.  To  give  one  counfel,  donner  con- 
feil a  quelqu'un,  le  confeiller.  To  take  counfel 
of  a  friend,  prendre,  fuivre  V avis  d'un  ami. 
Take  c.uinfel  of  your  pillow,  la  nuit  vous  y 
avifcra.  To  keep  counfel,  Cue  fecret,  avoii- 
hemnt  bou'ehe.  As  if  our  undtrftanding  were  of 
counfel  for  our  frailties,  comme  fi  not  re  jugc- 
meut  favorifoit  nos  defauts. 

Counsel,  9*  Counfellor  (he  that  pleads  for 
his  client  at  the  bar)  unavocat,  ce/ui  qui  plaide. 
au  barrcau  pour  fa  partie. 

To  COUNSEL,  v.  a.  (to  give  counfe'.  to  ad- 
vife)  confeiller,  donner  c  rfcil.  ■  To  counfel  to 
the  contrary,  diffuader,  detoiu-ncr,  diveit.r. 

COUNSELLABLE,  adj.  (willing  to  receive 
and  follow  advice)  qui  pi  end  voktitiers  c'nfeil, 
ficile  ii  perfuadcr. 

COUNSELLOR,  f.  (one  that -gives  advice,. 
*  a  bofom  friend)  confeiller.,  A  privy -counfel- 
lor, confeiller  d'e'tat,  csnfei  ler  du  rci  en-  fen  con- 
feil privc. 

Counsellor  (one  that  is  confultcd  in  a 
cafe  of  law)  un  avocat. 

COUNSELLORSHIP,  f.  (the  office  pr  port 
of  a  privy-counfellor)  charge  de  confeiller  d'e'tatt 

COUNT,  f.  (a  foreign  earl)  un  eomte  etfan- 
ger.    A  German  count,  vn  eomte  Allemand. 

Count  (a  law-term  for  declaration)  tcrmi 
dc  palais  qui  fignife  dcineiiide. 

Count  (number,  reckoning)  compte,  cahul, 
fupputation.  A  count-book,  un  livre  de  compte. 

To  COUNT,  v.  a.  (to  reckon,  to  number) 
compter,  caleuler,  fupputer.  Have  you  counted 
your  money  ?  avez-vous  compte  votre  argent  f 

To  Count  (to  account,  to  efteem,  to 
reckon)  crcire,  tenir,  cflimer.  He  counts  him- 
felf  a  learned  man,  il  fe  croii  favar.t. 

COUNTED,  adj.  (reckoned,  numbered, 
looked  upon)  compte',  fuppute,  calcule;  ou  tcnit, 
tftm/f  qui  pafj'e  povr.    He  is  counted  an  honeil 
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man,  U  eft  tenu  pour  un  konnete  homme,  il  p*f]'e 
pour  bonnlie  bomme.  He  is  counted  a  knave, 
//  pafft  pour  un  fipon,  il  a  la  reputation  d'un 
J'ripon.  Then  the  northern  ocean  was  counted 
unnavigable,  on  croyoit  alors  que  r  ocean  fepten- 
trional  ne'toit  pas  navigable.  They  arc  counted 
to  be  things  indifferent,  on  ticnt  que  ce  fort 
des  chofes  indiffe'rentes,  on  les  met  au  nombre  da 
cbojes  indiffe'rentes. 

COUNTABLE,  adj.  (that  which  may  be 
numbered)  qui  peut  etre  compte. 

COUNTENANCE,  f.  (the  looks)  conte- 
nar.ee,  air,  mine.  A  cheerful  countenance,  une 
contenaitee  gaie,  un  air  enjoue'.  A  fober,  or 
grave  countenance,  une  contenance  pofe'e,  un  air 
grave,  un  air  fe'rieux,  un  fe'rieux.  To  put  out 
of  countenance,  fj'tre  perdie  contenance,  decon- 
CUter,  decontenanccr.  To  be  out  of  countenance, 
pcnlre  contenance,  etre  de'eenccrte.  A  lour,  dog- 
ged, or  Allien  countenance,  un  air,  une  mine 
fe've're,  farouche,  rechigne'e,  refrogne'e. 

Countenance  (the  face)  vifage,  face. 
To  change,  or  alter  one's  countenance,  chan- 
ger de  ceulsur,  ou  de  vijage.  Man  alone  has 
ar.  erecT  countenance,  r bomme  feul  a  le  vifage 
eleve,  ou  va  la  tele  levee. 

*  Countenance  (fupport)  appui,  foutien, 
protection.  A  courtier  is  nothing  without  the 
countenance  of  the  prince,  un  courtifan  if  eft 
rien  fans  V appui,  ou  fans  la  protection  du  prince. 

To  COUNTENANCE,  v.  a.  (to  favour,  to 
encourage,  to  abet)  favorifcr,  appuyer,  foutenir, 
prete'ger,  fupporter.  To  countenance  vice,  ap- 
puyer le  vice,  appuyer  le  libei  tinage.  Why  does 
he  countenance  fuch  rogues?  pourquoi  favorife- 
t-il  de^tels  fcelerats  f  pourquoi  les  appuyc-t-il  de 
fa  protection' f  He  countenanced  the  Nicene 
creed,  U prot/gea  la  foi  de  Niee'c. 

COUNTENANCED,  adj.  (favoured,  en- 
couraged) favorife,  appuye',  foutenu,  protege'. 
•f-  She  is  as  pretty  a  countenanced  woman  as 
one  fhall  fee,  e'eft  une  femme  qui  a  fort  bonne 
facon. 

COUNTENANCER,  f.  (one  that  counte- 
nances or  fupports  another)  fautcur,  protcilcur, 
partifan,  celui  qui  favorife,  appuye,  fouticnt, 
protege. 

COUNTENANCING,  f.  (from  to  counte- 
nance) appui,  foutien,  protection,  V  aclion  de 
favorifer,  a  appuyer,  & c. 

COUNTER,  f.  (a  counting-board  in  a  fhop) 
contoir,  Ou  romptoir  de  boutique. 

Counter  (a  piece  of  brafs,  filver,  &c.'_to 
count  withal)  jetton. 

Co  u  n  t  l  r  s  (two  prifons  of  London  Co  called) 
les  comptolrt. 

Counter  (a  particle  fignif)ing  oppofition, 
but  is  generally  uied  in  ccmpofition,  and  fome- 
-fimcs  by  itfelf)  cette  particule  ftgniftc  oppofition 

con'.rarie'te' ;  on  s'en  fert  le  plus  fouvent  dans 
la  compofition,  c£?  quelquefcis  fe'parement.  Ex. 
To  write  counter,  e'erire  contre.  To  run  coun- 
ter, s'oppofer,  etre  contraire  ou  oppofe'.  To  rim 
counter  to  one's  extravagance,  s'oppofer  a  l\x- 
travagance  tie  quelqtfun. 

To  COUNTERACT,  v.  a.  (to  hinder  any- 
thing from  its  cffccTs  by  contrary  agency)  s'op- 
pofer a  que/que  cbofe,  agir  de  manie're  a  en  prt- 
venir  les  ejfels. 

COUNTERS  ALLANCE,  f.  (oppofite 
v  eight,  equivalent  power)  contrepoids. 

To  COUNTERB  ALLANCE,  v.  a.  (to  aft 
againft  with  an  oppofite  weight)  contrebalanecr, 
contrepefcr,  e'galer,  cntrer  en  comparaifon.  That 
fmall  profit  cannot  counterbalance  the  lots  I 
have  fuflairicd,  ce  pitit  profit  ne  fauroit  iohtre- 
balancer  la  perte,  ou  contrepefcr  a  la  perte  que, 
fai  faitc. 

COUNT ERBAI. LANCED,  adj.  (acted  a- 
gainft  with  an  oppofite  weight)  eontrebalance'. 

COUNTER  BAND,  V.  Contraband. 

COUNT  ER-BATTERY,  f.  (a  battery 
raifed  againfl  another)  contrebatte  ie. 

COUNTER-BOND,  f.  (a  bond  to  fave  a 
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perfon  harmkfs  who  has  given  bond  for  an- 
other) obligation  que  la  pcrfonne  pour  qui  Von  a 
re'pondu  dor.ne  a  fa  caution  pour  foil  afjurance. 

COUNTER-BUFF,  f.  (a  blow  given  in  a 
contrary  direction)  un  totip  recti,  ou  donne  en 
fens  contrairt. 

COUNTER -CHANGE,  f.  (exchange,  re- 
ciprocation) contre-e'ebangc. 

To  COUNTER-CHANGE,  v.  a.  (to  give 
and  receive,  to  exchange)   charger,  t/ojucr, 
faire  un  e'ehange. 

COUNTER-CHARGE,  f.  (recrimination) 
recrimination. 

COUNTER-CHARM,  f.  (that  by  which 
a  charm  is  deftroyed)  un  contre-cbarme,  ou 
charm;  contraire. 

COUNTER-CHECK,  f.  (Hop,  rebuke) 
cenfure  re'cipi  oque. 

To  COUNTER-CHECK,  v.  a.  (to  Hop 
with  a  fudden  and  reciprocal  oppofition)  repren- 
dre,  cenfurer  re'eiproquement. 

COUNTER-CHECKED,  adj.  (oppoll-J, 
flopped)  rcpris,  cenfure  reciproquement. 

COUNTER-COMPONED,  adj.  (a  term  of 
heraldry)  contre-compone. 

COUNTER-CUNNING,  f.  (a  cunning 
trick  oppofed  to  another,  trick  for  trick)  con- 
tre-fineffe,  contre-rufc. 

COUNTER-CURRENT,  f.  (a  current 
running  contrary  to  another)  eourant  contraire, 
ou  oppofe  a  un  autre. 

COUNTER-DISTINCTION,  f.  Ex.  In 
counter-diftincTion  to  that,  par  oppofition  a 
cela. 

To  COUNTERDRAW,  v.  a.  (a  term  ufed 
by  painters;  to  copy  a  defign  or  painting  by 
means  of  fome  tranfparent  matter,  whereon 
the  ftrokes  appearing  through  are  Uaced  witii 
a  pencil)  cor.tre-tirer. 

COUNTER-EVIDENCE,  f.  (toflimony  by 
which  the  depofition  of  a  former  evidence  is 
oppofed)  te'moignage  contraire. 

COUNTERFEIT,  adj.  (imitated)  contrc- 
fait,  imite',  bien  repre'fente.  A  counterfeit 
writing,  une  c'eiiturc  contrefaite. 

Counterfeit  (falfe)  faux,  fuppofc,  in- 
vent/, forge',  controuve'.  A  counterfeit  coin, 
fauJJ'e  monnoyc.  A  counterfeit  will,  un  teftament 
fuppofe. 

Counterfeit  (feigned,  diflembled)  feint, 
diffimule'.  A  counterfeit  friendship,  Vatf  amitie 
feinte.  A  counterfeit  devotion,  or  holineis, 
une  devotion  a? hypocrite,  une  faintete'  feinte  & 
diffimule'e. 

COUNTERFEIT,  f.  (a  cheat)  un  diffmule, 
une  diffimule'e,  un  foufbe,  un  trompeur,  un  im- 
pofleur.  All  that  were  in  the  clofet  plavcd  the 
counterfeits,  tout  ce  qui  e'toit  dans  le  cabinet 
jouoit  la  comedic. 

To  COUNTERFEIT,  v.  a.  (to  imitate) 
contrcfaire,  imiter.  To  counterfeit  one's  hand, 
contrefaire  Ve'eiiture  de  quclquun. 

To  Counterfeit  (to  forge)  controuver, 
invent er,  iwaginer  faufthnent,  fuppoft,  forger. 
To  counterfeit  a  will,  j'uppofer  un  teftament, 
faire  un  faux  teftament.    To  counterfeit  coin, 
fxirc  la  faufj'e  monnoye. 

To  Counterfeit  (to  feign,  to  diflemblc) 
feindre.  faire  femllant.    He  counterfeits  being 
lick,  il  feint,  ou  il  fait  feotblant  d'etre  malade. 
To  counterfeit  devotion,  or  holineis,  faire  le 
de'voi,  ou  le  faint. 

COUNTERFEITED,  adj.  (imitated,  forged. 
Sec.)  contrtfait,  imite,  fuppofe',  forge',  &c. 

COUNTERFEIT  ER,  f.  [nn  imitator)  imi- 
tateur,  qui  imite,  ou  qui  contrefait. 

Counterfeiter  (a  forger)  auteur,  in- 
venteur.  A  counterfeiter  of  hand%  of  wills, 
&c.  un  fauJJ'airc.  A  counterfeiter  of  coin,  un 
faux-monnofcur. 

COUNTERFEITING,  f.  (jhm  to  Cftttater- 
teit)  I'aciion  de  contrefaire,  iTimitcr,  ou  de  fup- 
pofer,  SY. 

COL'NJ  ERFEITLV,  adv.  (falfly,  ficliti- 
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oufty)  cVutre  manie're  feinte,  avec  de'guifmcnt,  en 
faifant  femblant. 

COUNT  Ell  FOIL,  or  Counterftock,  f.  (that 
part  of  a  tally  (truck  in  the  exchequer,  which 
is  kept  by  an  officer  of  that  court)  amre-tailfe. 

COUNTERFEZANCE,  f.  (the  aft  of  coun- 
terfeiting, forgery)  Feclion  de  contrefaire,  con- 
trefaeiioit,  ou  contrefgr.cn. 

COUNTERFORT  ,  1".  (a  fpurj  a  term  of 
architecTurc)  contrefbrt. 

COUNTER-FUGUE,  f.  (in  mufick)  cen- 
tre-fuguc. 

COUNTER -GUARD,  f.  (a  term  of  fortifi  - 
cation;  a  final!  rampart  to  caver  f.-me  part  of 
the  bpdy  or  thepiace)  contre-girde. 

COUNTER -LATH,  f.  contre-latie. 

To  COUNTER-LATH,  v.  a.  [to  cover 
with  counter-laths)  centre-latter. 

COUNTER-LIGHT,  f.  (a  light  oppofi'r 
to  any  tiling,  which  makes  it  appear  to  difad- 
vantage)  eontre-jour. 

COUNTERMAND,  f.  (repeal  of  a  former 
order)  contr'ordre,  conti  e-mandemcnt.  Counter -- 
mand  of  a  will,  nulltie  dfun  teftament. 

To  COUNTERMAND,  v.  a.  (to  give  con  - 
trary orders)  contre-mander,  dor.ner  un  crtre- 
mandemcnt.  To  countermand  a  will,  invdlider 
un  teftament,  le  declarer  ou  le  rcr.dre  mil,  ou  is- 
valide. 

COUNTERMANDED,  adj.  (oppofed,  c  >n- 
tradicTed)  contre-mar.de',  rendu  mil,  ou  invalide. 

COUNTERMARCH,  f.  (a  march  in  a  con- 
trary direction  to  the  former)  iontre-ma:h?. 

To  COUNTERMARCH,  v.  n.  (to  march 
in  indirect  wavs)  faire  des  contre-marcbei. 

COUNTERMARK,  f.  (a  fecond  or  tbird 
mark  let  to  fomethina)  cdntfe-marque. 

To  COUNTERMARK,  v.  a.  (to  let  a  fe- 
cond mark)  contre-marquer. 

COUNTERMINE,  f.  (a  mine  to  feck  out 
the  mine  of  the  enemy  and  difappoint  it)  c4h- 
tre-mine. 

To  COUNTERMINE,  v.  a.  (to  eft'eft  i 
paffage  into  an  enemy's  mine  by  which  it  may 
be  dil'appointed,  *  to  defeat  by  fecret  meafures) 
contrc-miner,  faire  des  contre-mines. 

COUNTERMINED,  adj.  (from  to  counter- 
mine) contre-minc'. 

COUNTER  MINER,  f.   (he  that  makes 
countermines)  contrc-mineur. 

COUNTERMINING,  f.  (from  to  counter- 
mine) cb'ntre-miriei,  ou  VacTion  de  eontre-miner. 

COUNT  ER  MOTION,  f.  (contrary  motion) 
mouvement  contraire.  '  • 

COUNT' ERMURE,  f.  (a  wall  fet  againft 
another)  un  contre-iut/r. 

To  COUNTERMURE,  v.  a.  (to  build  a 
wall  againft  another  to  fupply  its  place)  contre- 
miner,  faire  un  contre-mur. 

COUNT  ER-NATURAL,  adj.  (contrary  t» 
nature)  contrc-naturc. 

COUNTERPANE,  f.  (a  covering  for  a  bed) 
court 'e-pnintc,  couverture  de  lit  plque'e. 

COUNTERPART,  f.  (tie  counterpart  of 
a  writing)  double,  eopie. 

Counterpart    (in   mufick)  contrc-pai* 
tie. 

COUNTER  PLEA,  f.  (in  law;  a  replica- 
tion! declaration  qui  tend  a  forclcrre  une  pcrfonne 
de  produii  e. 

COUNTER-PLOT,  f.  (a  flram-pl'ot)  nn- 
fpiratiou  fuppofe'e,  ft  drjjcin  de  Hunter  la  le'clt'e  en 
ridicule. 

Coun  ter-pi.ot  (a  fetch  or  v  ile  againfl 
another)  contre-rufe,  ou  contre-ftnefje. 

'^.COUNTER-PLOT,  v.  n*.  (to  oppofe 
one  machination  by  another)  faire  une  compi- 
lation feinte  on  fuppofe'e. 

COUNTER-POINT',  f.  (in  mufick)  eovtre- 
pcint. 

Counter-point  (for  a  bed)  V.  Counter- 
pane. 

COUNTERPOISE,    f.  (conipondcrancc) 
Contrepoids,  e'qvihbrc. 
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To  COUNTERPOISE,  v.  a.  (to  counter- 
ba!lan:»  )  ccntrt-balancer,  mcttre  en  e'quihbie. 

COUN1  ERPOISED,adj.(coun;trballanced) 
ttintr.-balar.ee,  en  e'qudibre. 

COUNTER-POISQW,  f.  (antidote,  a  me- 
dicine by  which  the  effects  of  poifon  are  ob- 
viated) contre-pofon,  antidote. 

COUNTER-RAIL,  f.  (a  double  row  of  bal- 
lifters)  rang  de  balujlres  oppoft  a  un  autre  rang, 
diltoU  balujirade. 

COUNTER-ROLMENT,  f.  (a  counter  ac- 
ceunt)  ccntrolle. 

COUNTER -ROUND,  f.  (a  military  term) 
contre-ronde. 

COUNTERSCARP,  f.  (a  piece  of  fortifica- 
tion) confrefcarpe. 

To  COUNTERSCARP,  v.  a.  (to  make  a 
counterfcarp)  ccutrefarper, faire  unt  contrefcarpe. 
To  conterfcarp  a  ditch,  contrefcarper  un  foffe'. 

COUN'PERSCARPED,  adj.  (that  js 'made 
with  a  counterfcarp)  contre-fcarpe'. 

COUNTER-SCUFFLE,  f.  (when  by  mif- 
tske  friends  fall  on  friends)  choc  d' amis  qui  fe 
battent  Jans  fe  conncitre. 

COUNTER-SECURITY,  f.  (fecurity  given 
to  a  party  who  has  entered  into  bonds  or  other 
obligations  to  another)  aJTuranct  ou  obligation. 

To  COUNTER-SIGN,  v.  a.  (to  lign  an 
order  or  patent  of  a  fupcrior,  in  quality  of  fe- 
cretary,  to  render  the  thing  more  authentick) 
tonfe-figner. 

COUNTER -SWALLOW'S -TAIL,  f.  (a 
term  of  fortification)  contre-queuc  d'arondc,  ou 
a"  hirindtlU. 

COUNTER-TALLY,  f.  (a  tally  to  confirm 
•r  confute  another  tally)  contretaille. 

COUNTER-TENOR,  f.  (in  mufick)  baute- 
tor.tre. 

.  To  COUNTERVAIL,  v.  a.  (to  be  equi- 
valent to)  valcir  autant,  etre  equivalent,  e'galer, 
recompenfer,  contrepefcr  a.  It  countervails  the 
charge,  la  ckofe  en  vaut  la  peine. 

COUNTER VALLATiON,  V.  Contraval- 
lation. 

COUNTER-VIEW,  f.  (oppofition,  contraft) 

oppofition,  lontrafie. 

To  COUNTER-WORK,  v.  a.  (to  hinder 
any  effect  by  contrary  operation,  to  countermine) 
tor.trem'mer ,  ufer  de  contremine,  de  conti  e-rufe, 
ou  de  contre-fineffe. 

COUNTESS,  f.  (an  earl's  wife  or  widow) 
(Wtejj'e. 

COUNTING,  f.  (from  to  count)  FacTionde 
tempter,  & c. 

Counting-house  of  the  king's  houftiold, 
V.  Green-cloth. 

Countikc-houee  (the  place  appropriated 
by  traders  to  their  books  and  accounts)  comptoir. 

COUNTLESS,  adj.  (innumerable)  innom- 
brable. 

\  COUNTOR,  or  Serjeant-Countor,  f.  (fo 
were  called  of  old  fuch  ferjeants  at  law  as  a 
man  retained  to  defend  his  caufe  for  a  fee)  un 
ttvocat. 

COUNTRY,  f.  (land  or  region)  contre'e, 
fa'r,  region.  A  fruitful  or  barren  country,  un 
p<J:  fertile,  ou fie'rile.  A  remote  country,  une 
region  e'loignee.  He  fubdued  all  the  countriesof 
the  Eaft,  il  fubjugua  toutes  les  contre'es  del' Orient, 
f.  So  many  countries,  fo  manycuftoms,  cbaque 
pais  a  fes  manie'res,  ou  fes  coutumes. 

Country  (the  fields,  in  oppofition  to  the 
town)  les  champs,  la  campagne,  la  province. 
We  pafs  the  winter  in  town,  and  the  fummer 
in  the  country,  nous  pajfons  Vhiver  en  fille,  fiy 
Pitt  oux  champs,  ou  a  la  campagne.  A  man's 
parts  grow  rulty  in  the  country,  Vefprit  t'en- 
Touille  dans  la  province.  A  country-word,  un 
term*  de  province.  A  country-houfc,  une  maifon 
des  champ,,  une  maifon  de  campagne.  A  country- 
life,  une  fie  rufiiquc,  une  vie  champetrc.  A 
country-man,  un  provincial,  un  tampag»ord,un 
mifymuit,  un  pay/an.  A  country  -woman,  une 
frttviitialc,  unt  campagiiarde,  *ni  vi/lagcoij'e, 
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ur.t  foyfanr.e.  A  country-Tquire,  ten  gentilbomme 
de  province,  ou  dt  campagne,  \  *  un  bobcrtau. 
A  country-clown,  or  country-bumpkin,  un  pay- 
fan,  un  gros  •villagcois.  A  country-parfon,  w 
mwijlre  de  campagne,  un  cure'  de  •village.  A 
country-ballad,  or  country- fong,  un  -vaudeville. 
Country-dances,  des  contrcdanfes,  des  dar.fes  ou 
des  branlts  de  campagne. 

Country  (a  man's  native  country)  lapatrie, 
le  pais  natal.  What  country  was  you  born  in  ? 
quel-rjl  k  pa'is  de  votre  naiffar.ee  ?  To  fight  for 
a  man's  own  country,  fe  battre,  ou  combattre 
pour  fa  patrie.  One's  country  language,  la 
langue  maternellc.  What  countryman  are  you  ? 
de  quel  pa'is  e'tes-fous  ?  tPou  e'tcs-vous  ?  We 
are  country-men,  nous  fommes  de  mime  pa'is, 
nous  fommes  compatriotes. 

COUNTY,  f.  (a  fhirc)  une  comt/  ou  pro- 
vince. England  is  divided  into  forty  counties, 
befides  twelve  in  Wales,  V Angleterre  efl  dvoijee 
cn  qu-.irante  comte's  ou  provinces,  fans y  comprendre 
les  dcuz.edu pais  deGalles. 

County  (an  earldom)  une  comte',  on  un 
comte".  The  county  of  Burgundy,  la  comte'  de 
Bcurgogne,  la  Frsnche-comte. 

County,  or  County-Court  (which  the 
iheriff  keeps  every  month  within  his  charge, 
either  by  himfelf  or  his  deputy  the  under- 
fherift)  efpe'ce  de  cour,  ou  de  jurifdiclion  que  le 
Jhe'riff  ticnt  tcus  Its  mots  dans  fon  de'partement,  ou 
quil  fait  ter.ir  par  fon  fubdelc'gue. 

County  corporate,  f.  (a  title  given  to 
feveral  cities  or  antient  boroughs,  on  which  the 
kings  of  England  have  beftowed  feveral  pri- 
vileges) comte'  forme'e  en  corps,  ou  fillet  privi- 
le'gie'es. 

COUPED,  or  Coopee,  adj.  (in  heraldry, 
that  is  cut  off)  coupe'. 

COUPEE,  f.  (a  ftep  in  dancing)  ctupe'.  To 
make  a  coupec,  fairc  un  coupe'. 

COUPLE,  f.  (two  of  a  fort)  couple.  A 
couple  of  apples  or  eggs,  une  couple  de  pommes, 
ou  d'eeufs.  A  har>py  couple  of  lovers,  un  bcu- 
reux  couple  d  amans. 

Couple  (a  band  to  tie  dogs  together  with) 
couple.  To  couple  two  dogs  together  with  a 
couple,  coupler  deux  chiens  enfemble  avec  une 
couple. 

To  COUPLE,  v.  a.  (to  join)  accoupler, 
coupler,  attacher,  joindre  enfemble. 

To  Couple  (in  order  to  generation)  accou- 
pler, joindre  pour  la  generation,  en  parlant  des 
betes ;  marier,  joindre  par  le  mariagc,  en  parlant 
des  perfonnes. 

To  Couple,  v.  n.  (to  marry)  fe  joindre,  ft 
marier  enfemble. 

To  Couple  (as  beafts  do)  s' 'accoupler. 

COUPLED,  adj.  (joined  together)  accouple', 
couple,  &c. 

COUPLET,  f.  (two  verfes  with  rhimes)  deux 
fers  rime's. 

To  COUPLET,  v.  n.  (to  make  verfes)  faire 
des  fers. 

COUPLING,  f.  (from  to  couple)  accouple- 
ment,  Vatlion  d 'accoupler,  &c. 

COUPLINGS,  f.  (the  mafhes  of  a  net)  les 
ma i lies  cfun  filet. 

To  COUR,  V.  To  Cowr. 

COURAGE,  f.  (valour)  courage,  ctseur,  bra- 
fcure,  falcur,  fermete  dans  le  peril,  refolution, 
intre'pidite'.  I  do  not  want  courage  but  ftiength, 
fat  bon  courage,  mats  les  forces  me  manquent. 
To  put  courage  into  one,  donner  du  courage  a 
quelquun,  Vencouragcr,  Vanimcr,  relevcr  fon 
courage.  Be  of  good  courage,  take  courage, 
prcnez.  courage,  ayez  bon  courage.  To  take  cou- 
rage again,  or  to  take  frefh  courage,  reprendre 
courage.    To  lofe  one's  courage,  perdre  courage. 

COURAGEOUS,  adj.  (brave,  flout)  cou- 
rageux,  qui  a  du  courage,  ou  du  cceur,  brave, 
fddlant,  ferme,  intre'pide. 

COURAGEOUSLY,  adv.  (bravely,  ftoutly) 
courageufement,  avee  com  age,  uftc  fci  mete',  vail- 
lamment. 
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COURAGEOUSNESS,  f.  (bravery,  bold- 
nefs,  fpirit)  courage,  intre'pidite'. 

COURANT,  V.  (a  fort  of  dance)  durante. 
To  dance  a  courant,  danfer  une  courante. 

Co u R  ant  (the  name  of  a  news-paper)  le 
nom  d'une  efpe'ce  de  journal.  The  daily  courant, 
les  nouvellcs  de  chaque  jour.  A  weekly  courant 
of  news,  une  gazette. 

To  COURB,  v.  a.  (to  bend,  to  bow,  to  ftoop 
in  fupplication)/?  courber,  s'indiner  d'une  ma- 
nie're fuppliante. 

COURIER,  f.  (an  exprefs,  a  meffenger  fent 
in  hafte)  tin  courier,  un  cxpres. 

COURSE,  or  Coarfe,  adj.  (the  contrary  of 
fine)  groffier,  ipais.  Courfe  cloth,  du  drap 
groffur,  de  la  toilegroffe're.  Courfe  meat,  fiande 
grojfte're. 

*  Course  (clownifh)  grojjier,  ruftique,  ma- 
teriel, epais.  A  courfe  compliment,  un  com- 
pliment grojjier.  She  is  fomewhat  courfe,  die 
efl  tin  pen  mate'rielle. 

Course  (forry  and  mean)  cbe'tifvil.  Courfe 
bran,  du  fon  fee.    Courfe  bread,  du  pain  bis. 

COURSE,  f.  (running,  race)  (ours,  courfe, 
carrie're.  The  courfe  of  water,  le  court  des 
eaux.  The  courfe  of  the  fun,  moon,  and  ftars, 
le  cours,  ou  la  carrie're  du  foleil,  de  la  lune,  &  des 
e'toilcs.  The  courfe  of  a  man's  life,  le  court  de  la 
fie  humaine.  I  have  finifhed  my  courfe,  fat 
achefc  ma  courfe,  ou  ma  carrie're. 

Course  (journey  or  voyage)  clxmin,  fcye, 
marchc,  traite,  voyage. 

Course  (in  failing,  track  or  line  in  which 
a  fhip  lails)  route,  cours.  To  appoint  a  courfe 
to  be  fteered,  donner  la  route,  prefcrire  la  route 
aux  faiffcaux.  The  main  courfe  ( or  main  fail) 
in  a  fhip,  la  grande  voile. 

Course  (feries,  chain)  fuite.  A  continual 
courfe  of  fin,  une  Juite  continuelle  de  crimes,  une 
fie  tout-a-fait  criminelle.  In  the  courfe  of  this 
ktter,  dans  la  fuite  de  cette  lettre. 

Course  (order  of  fuceeffion)  erdre,  cours. 
By  the  courfe  of  nature,  felon  le  cours,  ob 
Pordre  de  la  nature.  I  fhall  take  a  courfe  for 
that,  j'y  mettrai  bon  ordre. 

Course  (turn,  ftated  or  orderly  method) 
tour,  rang,  fuite.    Every  one  in  his  courfe, 


chacun  a  fon  tour,  cbacun  felon  fon  rang.  By 
Jpres  tautre,  alterna- 
ifement. 


courfe,  tour  a  tour,  Pun  at 


Course  (cuftom)  coutume,  train.    It  is  our 

common  courfe,  c'uft  notre  coutume.  According 
to  the  courfe  of  the  world,  fuifant  le  train  de 
ce  monde. 

Course  (method  of  life,  train  of  actions) 
genre  ou  manie're  (le  f  ifre,  fiicon,  procedc,  cou~ 
duite.  To  fix  upon  a  courfe  of  life,  cboifir  un 
genre  de  fie.  A  ftrange  courfe  of  life,  une 
etrange  manie're  de  f  ivre.  One  is  quickly  wearied 
of  a  continued  courfe  of  life  without  any  va- 
riety, on  efl  bientot  las,  ou  de'goute  d"un  meme 
train  de  vie.  He  takes  fuch  courfi  s  as  are  not 
pleafing,  ilprend  un  certain  train  qui  ne  plait  pas 
trot.  To  take  bad  ( or  wicked)  courfts,  fe  de'- 
baucber,  s'abandonner  au  vice,  ou  au  libertinage. 
You  muft  take  another  courfe  of  life,  il  faut 
que  vous  cbangiex  defie. 

Course  (way  or  means)  manie're,  voyty 
moyen,  me'tbode.  He  takes  quite  another  courfe, 
il  s"y  prend  d'une  toute  autre  maniere.  To  take 
a  courfe  to  ruin  one,  prendre  des  voyes  pour 
ruiner  quclqu'un  This  is  not  the  courfe  you 
muft  take  to  bring  your  bufinefs  about,  ce  n'ejl 
pas-la  le  moyen  de  fairc  re'ujjir  votre  affaire. 

Course  (mcafure)  mejures,  conduite.  I  know 
not  what  courfe  to  take,  je  ne  Jai  que  faire,  je 
n>  J- 1  quetlei  mc Junes  prendre,  ou  quelle  conduite 
tenir.  To  take  a  wife  courfe,  prendre  de  jujles 
mefurcs,  sy  bien  prendre,  s,y  prendre  fagtment. 
You  do  not  take  a  good  courfe  for  that,  fous 
vous  y  prcnez  mal,  fous  tie  Witt  y  pre  iezs  pas 
bien.  To  take  wrong  conrfes, prendre  de  faufjes 
mejures.  Orclfe  I  (hall  take  a  courfe  with  you, 
milrtmtnt  je  vom  en:reprcndrai,  je  vous  ferai 

bit* 
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cot 


cox 


bier,  vsmr  a  la  raifon,  je  vous  ferai  des  affaires, 
ou  jc  men  prendrei  a  vous.  To  take  a  courle 
with  one  at  law,  pourfuivre  quelquun  en  juftice. 
I  do  not  tear  you,  take  your  courfe,  je  nc  vous 
trains  paint,  faites  ce  que  vqus  voudrcz:,  ou  faites 
tomme  vous  T enter.drex.  Take  your  courfe,  and 
I  (hall  take  mine,  prencx  votre  parti,  &  je 
frendrai  le  mien.  To  follow  the  courfe  of  time, 
t  accommoder  au  terns.  By  due  courfe  of  law, 
juridiqucment.  To  leave  the  world  to  take  its 
courfe,  laiffer  faire  le  monde,  *  laiffer  cculer  le 
torrent. 

Course  (or  fervice)  of  meat,  un  fervice  de 
table.  The  firft,  fecond,  or  third  courfe,  le 
premier,  le  fecond,  &  le  troifie'me  fervice.  We 
have  had  three  feveral  courfes,  nous  avons  eti 
fervis  a  trois  fervice  s. 

A  Course  of  eggs,  une  cowve'e  d'erufs. 

A  Course  (bed,  or  lay)  of  ftones  in  build- 
ing, paremcnt  de  muraille,  affife  de  pierres. 

Course  (the  elements  of  an  art,  exhibited 
and  explained  in  a  methodical  feries)  cours.  A 
Courfe  of  philofophy,  un  cours  de pbilofopbie. 

Course  (feries  of  fucceffive  and  methodical 
procedure)  cours.  To  be  in  a  courfe  of  phyfick, 
£trc  dans  Us  remedes.  A  courfe  of  humours  in 
the  eyes,  une  fluxion  aux  yeux.  Toputjuftice 
into  its  courfe,  faire  rendre  juftice. 

Courses  (womens  monthly  courfes,  or 
flouings)  ftcurs,  mois  de  femme. 

Of  course  (common)  ordinaire,  qui  fe  fait, 
ou  qui  s'ohferve  toujouis.  Words  of  courfe, 
rr.anie'rcs  de  parlcr,  eomplimens. 

In  course,  or  of  courfe  (naturally,  of  one's 
felf,  of  itfelf,  &c.)  naturcllement,  ordinairemcr.t, 
de  lui-mimc,  d ' clle-mime,  d'eux-memes,  d'elles- 
tr.emes,  de  foi.  That  follows  in,  or  of  courfe, 
cela  fuit  naturellement,  cela  fait  de  lui-meme,  ccla 
s'en  va  fans  dire.  Some  do  of  courfe  put  an 
oath  into  every  fentence  that  comes  from  them, 
ily  a  des  gens  qui  nc  manquent  jamais  de  meler 
des  fermens  dans  tout  ce  quails  difent. 

To  COURSE,  v.  a.  (to  hunt)  courre,  cou- 
rir,  forcer.    To  courfe  a  hare,  courre  le  lie'vre. 

To  Course,  v.  n.  (to  run,  to  rove  about) 
tourir,  aller  fa  &  la.  To  courfe  over  a  hill, 
aller  par-deffus  une  montagne. 

To  Course  (todifpute)  in  the  fchools,  dif- 
puter  dans  les  e'coles. 

COURSELY,  or  Coarfely,  adv.  (grofsly, 
roughly)  grojfierement,  fans politeffe. 

COURSENESS,  or  Coarfenefs,  f.  (clown- 
iflinefs,  rufticity)  qualite'  groffie're,  groffe'rete'. 

COURSER,  f.  (a  fteed)  un  courfier.  A 
courfer  of  Naples,  un  courfier  de  Naples. 

A  Courser  (or  difputant)  in  fchools,  un 
difputeur,  celui  qui  difpute  dans  les  e'eoks. 

A  Horse-courser  (a  jockey)  un  maqui- 
gnon,  un  courtier  de  chevaux. 

COURSEY,  f.  (a  fpace  in  a  gaily  about  a 
foot  and  a  half  broad,  on  both  fides  whereof 
the  feats  of  the  flaves  are  placed)  courfic,  ou 
courfier. 

COURT,  or  Court-yard,  f.  (a  yard  in  a 
houfe)  cour,  ou  bajfe-cour.  Let  him  wait  in 
the  court,  quil  attende  dans  la  cour. 

Court  (the  place  before  the  gate  of  a 
church)  parvis.  The  court  of  St.  Paul's,  le 
par-vis  de  I  'e'glife  de  St.  Paul. 

Court  (a  narrow  ftrcet,  whether  there  be 
a  thoroughfare  or  not)  ruelle,  rue  e'troite.  This 
court  goes  into  St.  James's  ftreet,  cctte  ruelle 
•va  dans  la  rue  de  St.  'Jaqucs. 

Court  (the  palace  of  a  prince,  the  king's 
refidence)  cour.  To  go  to  court,  aller  a  la 
tour. 

*  Court  (the  prince  and  courtiers)  la  cour. 
The  court  is  gone  to  Windfor,  la  cour  cfl  alle'e 
a  Windfor.  P.  Far  from  court,  far  from  care, 
loin  de  la  cour,  h'm  defouci.  Court-minion,  un 
favori,  un  mignon.  The  court-party,  le  parti 
de  la  cour.  Court-ladies,  les  dames  de  la  cour. 
Court-vifit  (a  fhort  v'rfit)  vifite  de  cour,  courle 
vifite.    Coiirt-mifs,  cturtifanc,  put  am  de  (our. 


Court-dreffer  (a  flatterer)  un  fiateur,  un  eour- 
tifan.  *  Court-holy-water  (fair  and  empty 
words)  *  eau  be'nitc  de  cour,  ou  belles  paroles  fans 
effct.  Court-like,  a  la  manie're,  a  la  mode  dc 
la  cour. 

*  Court  (attendance  which  one  pays  to  a 
prince,  or  a  great  man)  cour.  To  make  one's 
court  to  a  prince,  faire  la  cour  a  un  prince. 

Court  (a  hall  of  juftice)  cour.  The  chan- 
cery-court, la  cour  de  chanceleric,  ou  dequitc. 
The  high  court  of  parliament,  la  cour  fouveraine 
du  parlcment.  Court-baron,  cour  fonciere,  cour 
du  feigneur  fancier.  Court-chriftian,  cour  qui 
juge  des  affaires  de  la  religion.  Court-leet,  cour 
fonciere  qui  rcgarde proprcment  les  offenfes.  Court- 
roll  (a  roll  containing  an  account  of  the  num- 
ber of  lands,  with  the  names  of  the  tenants, 
which  depend  on  the  jurifdiiflion  of  the  lord 
of  the  manor)  terrier.  A  court-day,  un  jour 
de  palais. 

Court  (the  affembly  of  judges)  cour.  The 
court  has  acquitted  him,  la  cour  Va  renvoye 
abfous. 

Court-card,  f.  (coat-card,  fuch  as  the 
king,  queen,  and  knave)  carte  figure'e,  figure, 
tete. 

Tennis-court,  f.  (a  gaming-houfe)  un 

tripot,  un  jeu  de  paume. 

To  COURT,  v.  a.  (to  make  love  to)  cour- 
tifcr,  faire  la  cour  ou  faire  V 'amour  a,  recber- 
cher. To  court  the  ladies,  faire  la  cour  aux 
dames.  To  court  a  lady  in  order  to  marry  her, 
faire  la  cour  a  une  dame  dans  le  defjein  de  I' 'e'pou- 
fer,  recbercher  une  dame  en  mariage,  lui  faire 
r  amour. 

To  Court  (to  defire,  to  folicit)  recbercher, 
prier,  prefer,  folliciter.  He  courts  me  to  it,  ;/ 
■me  recherche  pour  cela,  il  me  prefj'e,  il  me  follicite 
de  le  faire. 

To  Court  (to  ftand  for)  a  place,  brigucr, 
folliciter,  demander  un  emploi. 

COURTED,  adj.  (from  to  court)  a  qui  Von 
fait  la  cour,  ou  V amour,  recherche',  &c.  She  is 
courted  by  fuch  a  one,  un  tel  lui  fait  la  cour,  ou 
Vamour,  elle  efl  rechercbee  par  un  tel.  I  am 
every  day  courted  to  do  it,  on  me  follicite  tous  les 
jours  de  le  faire. 

COURTEOUS,  adj.  (civil,  affable)  courtois, 
affable,  honnete,  civil,  galant,  obligeant. 

Courteous  (gentle,  kind)  courtois,  doux, 
benin,  buv.ain,  bien-faifant,  honnete,  bon.  Cour- 
teous reader,  ami  leEleur,  \  leEleur  bcnevole. 

COURTEOUSLY,  adv.  (rcfpeafully,  ci- 
villy, complaifantly)  hennetement,  galamment, 
civilemmt . 

COURTEOUSNESS,  V.  Courtefy. 

COURTESAN,  V.  Courtezan. 

COURTESY,  f.  (civility)  rourtoifie,  hon- 
netete', civilite,  affabilite'.  P.  Full  of  courtefy, 
full  of  craft,  un  crop  grand  refpefl  efl  fufpefl. 

Courtesy  (kindnefs)  courtoifie,  honnetete', 
faveur,  grace,  biert-fait,  fervice.  To  do  one  a 
courtefy,  faire  une  courtoifie,  ou  une  honnetete  a 
quelquun.  To  live  with  one  upon  courtefy, 
demeurer  chex  quelquun  par  faveur,  ou  par 
grace. 

Courtesy  (gentlenefs)  douceur,  honnetete', 
ber.igr.itc,  humanite,  bonte. 

Courtesy  (the  reverence  made  by  women) 
reverence  de  femme. 

The  Courtesy  of  England  (a  prerogative, 
founded  on  the  laws  and  cuitams  of  the  land,  by 
which  one  may  enjoy  a  title  or  an  eftate,  not 
ill  one's  own  right,  but  by  the  favour  of  an- 
other) coutume,  prerogative.  The  eldeft  fons  of 
dukes  are  ftyled  marqiuffes  by  courtefy,  Its  fils 
aire's  des  dues  font  appe/.'e's  marquis  par  preroga- 
tive. He  holds  that  eftate  upon  courtefy  on 
his  wife's  right,  ;/  jouit  de  ce  bien  en  vertu  de  la 
coutume  par  le  di  'At  de  fa  femme. 

To  COURTESY,  v.  n.  (to  perform  an  aft 
of  reverence)  faire  la  reve'rence,  faluer. 

COURTEZAN,  f.  (a  lady  of  pleafure)  fp*/-- 
tifanc,  flit  de  joic,  futain  dc  qualite'. 


COURTIER,  f.  (a  man  that  has  a  place  at 
court,  or  that  follows  the  court)  courtijan, 
Lomrr.e  de  la  rcur,  eu  un  partifan  de  la  cour. 

Courtier  (a  polite  man,  full  of  fine 
fpeeches  and  complail'ance)  un  courtijan,  un 
bomme poli,  civil,  hom.cte,  complaifant. 

Courtier  (a  court  lady)  dame,  ou  femme 
dc  la  cour,  cu  part'ifane  de  la  cour. 

COUR  TIN,  or  Curtain,  f.  (the  front  of 
the  wall  between  two  baftions,  in  fortification) 
courtine. 

COURTING,  f.  (from  to  court)  recherche, 
&c.  Vaclion  de  faire  la  cour,  &c. 

D  f  COURTLASS,  f.  (a  fhort  fword)  uit 
coutelas. 

COURTLINESS,  V.  Courtfhip. 

COUR'ILY,  adj.  (elegant,  foft,  courtier- 
like) galant,  qui  a  Fair  galant,  ou  des  manie'res 
galantes,  poli,  civil,  complaifant,  honnete. 

COURTLY,  adv.  (elegantly,  in  the  man- 
ner of  court)  ga/amment,  poliment. 

COURTSHIP,  f.  (courtefy,  civility)  ci- 
vilite',  honr.ttcte,  complaifance,  air  obligeant, 
manie'res  engageantes. 

Courtsutp  (fine,  amorous  fpeeches)  ga- 
lanterie,  douceurs,  flcurettcs.  You  are  mighty 
full  of  courtfhip,  vous  e'tes  bien  galant. 

To  COUSEN,  &c.  V.  To  Cozen,  &c. 

COUSEN,  or  Coufin,  f.  confin,  confine.  A 
confin  german,  coufin  gcrmain,  coufine  germair.c. 
A  fecond  coufin  (a  coufin  once  removed)  coufi.i 
ijfu  de  germain,  coufine  ifj'ue  de  gcrmaine, 

COVY,  V.  Covev. 

COW,  f.  (the  female  cf  the  bull)  vache. 
A  great  cow,  une  groffe  vache.  A  mikh-cow, 
vache  a  lait.  *  -\  He  is  as  good  as  a  milch- 
cow  to  that  fharper  (he  is  his  conibnt  bubble) 

•f  il  eft  la  vacbe  a  lait  de  ce  filou.  A  cow 
with  calf,  une  vache  plcine.  *  -j-  To  a  cow's 
thumb  (exactly)  exaFiement. 

Cow-herd,  or  Cow-keeper,  f.  (one  whofe 
occupation  is  to  tend  the  cows)  bauvier,  vacher, 
gardeur  des  vaches. 

Cow-house,  f.  (the  houfe  wherein  kine 
are  kept)  e table. 

Cow-leech,  f.  (one  who  profeffes  to  cure 
diftempered  cows)  celui  qui  fait  prof-fjlon  de 
gue'rir  les  vaches  naiades. 

To  COW,  v.  a.  (to  deprefs  with  fear,  to 
opprefs  with  habitual  timidity)  intimidcr,  epou- 
vanter,  donner  r,'pouvante,  rendre  craiotif  ou 
lache,  tenir  dans  la  crabitc.  ' 

COWARD,  f.  (a  daftar-d)  un  poltron,  un 
lacbe,  un  bomme  qui  na  point  de  cceur  ni  de 
courage,  -f  un  couard,  ou  une  lache,  une poltronne. 
He  is  a  very  coward,  ccft  un  franc  poltron.  She 
is  a  little  coward,  e'eft  une  petite  poltronne. 

COWARDICE,  or  Cowardlinefs,  f.  (fear, 
habitual  timidity,  want  of  courage)  poltronnc- 
rie,  lacbete,  "f  couardife. 

COWARDLY,  adj.  (timorous,  pufillani- 
mous)  poltron,  lache,  peu  courageux. 

COWARDLY,  adv.  (meanly,  in  the  man- 
ner of  a  coward)  lachement,  en  lacbe,  en  poltron. 

COWED,  adj.  (depreffed  with  fear)  intimide", 
e'pouvante,  devenu  lacbe  ou  craintif,  qui  nofe 
branler, 

f  To  COWER  DOWN,  v.  n.  (to  ftoop 
dow  n)  fe  baiffer,  fe  caurber. 

COW-HERD,  V.fous  Cow. 

COWING,  f.  (from  to  cow)  Vaclion  (Tin. 
timider,  &c. 

COWISH,  V.  Cowardly. 

COWL,  f.  (that  part  of  the  friar's  habit 
which  covers  his  head)  un  capuce,  un  capucbon. 
A  F rancifcPn's  cowl,  un  capuce  de  m  ine  dc 
I'crdie  de  S.  Francois.  A  cowl  of  a  friar  of 
St.  Bcncdidt,  un  capuclon  dc  Bcnc'diflix. 

COWLIS,  V.  Cullis. 

COWSLIP,  f.  (a  kind  of  flower)  primc- 
ve're. 

By  COXRONES  (a  comical  oath)  ventre- 
bleu,  ventre-faint-gris. 

COXCOMB,  f.  (a  blockhead,  a  fop)  un 
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fot,  vn  fat.  A  proud  coxcomb,  un  fot,  ou  un 
fit,  qui  fait  Vcr.tcndu.  An  ignorant  coxcomb, 
un  iguoiant,  ime  bete,  une  hufe,  undue. 

COXCOMICAL,  adj.  (conceited,  filly, 
fooliih)  fot,  impertinent,  fiiquin. 

To  COXE,  &c.  V.  To  Coax,  &c. 

By  COXNOUNS  (a  comical  oath)  ventrc- 
bhtt,  vcr.ire-faint-gri:,  par  la  mirt. 

COV,  adj.  (ihy,  modefr,  decent,  not  eafily 
con  k 1 1 ending  to  familiarities  j  fpoken  only  of 
Women)  retenut,  mcdefle,  re'ferve'e,  prude. 

Coy  (finical)  pre'eicufe,  f  fucre'e. 

To  COY,  v.  n.  (to  behave  with  refeive,  to 
reject  familiarity)  fe  comforter  avec  refcrve, 
etre  modefie. 

COYFE,  V.  Goife. 

COYLY)  adv.  (with  refcrve)  avee  re'fsrve, 
avec  rctcnue. 

COYN,  &c.  V.  Coin,  &c. 

COVNESS,  i".  (fliynefs)  modeflie,  rctcnue, 
refcrve. 

Coyness  (finicalnef<)  mode/lie,  ou  re'ferve 
ajfcele'e  &f  qui  donne  dans  le  pre'eieux  ridicule, 
pruaeric. 

COYNING,  V.  Cining. 

COYT,  V.  Coit. 

To  COZEN,  v.  a.  (to  cheat)  trouper,  ftur- 
bcr,  duper. 

COZENAGE,  or  Cozening,  f.  (cheating) 

trompcrie,  fourbe,  fourberie,  {uperchcrie. 

COZENED,  adj.  (cheated)  troupe,  fourbe', 
dupe'. 

COZEXER,  f.  (a  cheater,  a  deftauder)  un 
tronpeur,  un  fourbe. 

COZENING,  V.  Cozenage. 
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CRAB,  f.  (a  wild  apple)  pomme fauvage. 

Crab  (a  crab-filh)  un  canere. 

Crab  (an  engine  ulcd  by  carpenters  and 
architects)  che'vre. 

Crab  (one  of  the  figns  of  the  zodiack) 
1'  e'lrevijjc,  le  cancer. 

Crab-louse,  f.  (a  fort  of  vermin)  un 
tr.orpion. 

Crab-tree,  f.  (the  wild  apple-tree)  un 
ptmmief  fawvage. 

CRABBED,  adj.  (fowr,  as  unripe  fruit) 
Jpre,  rcveche,  rude  an  gout. 

*  Crabbed  (rough,  uneven)  rabottcux, 
incgal,  qui  nefl  pas  uni.  A  crabbed  ilylc,  un 
flyle  labottcux,  ine'gal,  qui  n  cfl pas  uni. 

*  Crabbed  (pceviih,  niorole,  cynical) 
chagrin,  Severe,  rechigr.e,  refrogne'.  *  A  crab- 
bed look  (a  fowr  countenance)  un  vifagc  re- 
fro^r.e. 

CRABBEDLY,  adv.  (peevifhly)  avec  cha- 
grin, d'un  air  fe'vere  ou  rechigne.  To  luok 
crabbedly,  avoir  une  mine  chagrine  ou  fe'vere, 
avoir  un  regard  rechigne'. 

CRABBEDNESS,  f.  (the  roughr.efs  of  a 
ft)le)  V'tne'galite  d'un  flyle,  ee  qui  le  rend  rabot- 
tcux, ou  'wegal. 

Crabbeuness  (fowrnefs)  mine,  ou  air 
chagrin,  ou  fe'vere  j  humcur  chagrine,  ou  bour- 
?  u  e, 

CRACK,  f.  (a  chiy.k)  feme,  crevaffe. 

Crack  (the  noife  of  a  thing  that  cracks) 
crac,  craquenicnt.  The  crack  of  a  gun,  le  pet 
d  une  arm  a  feu. 

\  Crack  (a  u  hoic)  une  -j"  garce,  une putain, 
unc  courtij'ane. 

Crack  (a  boafter)  vanteur,  nantcufe,  ba- 
•vard,  bavarde. 

Crack-brained,  adj.  (crazy)  fori,  f  qui 
a  le  cerveau  perclus,  ou  mal  timbre',  qui  a  un 
coup  dc  hache. 

f  Crack-hemp,  or  Crack-rope,  f.  (one 
that  grows  for  the  gallows)  un  pendart,  un 
fripon,  un  coquin,  un  fee'le'rat,  "J  un  gibier  dc 
potcr.ee. 

To  CRACK,  v.  a.  (to  break,  to  I'plit,  to 
break  into  chinks,  to  deftroy)  fendre,  fclcr, 
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differ,  ciaqucr.    To  crack  a  bell,  fendre  une 

cloche.  To  crack  a  glafs,  filer  un  verre.  To 
crack  a  nut,  caflfcr  une  noix.  To  crack  a  loufe, 
tucr  un  pou.  He  and  I  have  cracked  many  a 
bcttle  together,  nous  a-jons  de'eoiffe',  ou  wide' 
bien  des  bouteilles  citfcmbl. . 

To  Crack,  v.  n.  (to  chink  and  flaw)  fe 
fendre,  fe  crcvaffer,  fe  feler,  s 'cntrouvrir.  Thefe 
boards  be^in  to  crack,  ces  planches  commenccnt 
a  fe  fendre,  a  s 'cntrouvrir,  a  fe  crevaffer.  That 
glafs  will  crack,  ce  vcrre  fe  fllera.  He  eats 
till  his  belly  is  ready  to  crack,  il  fe  cre've  de 
manger. 

'i  o  Crack  (as  plaiftering  does)  fe gerfer. 
To  Crack  (to  fplit,  ao  iloncs  and  wood  do) 
s'e'clatter. 

To  Crack  (to  make  a  noife)  craquer,  faire 
du  bruit.    1  heard  it  crack,  je  I'ai  oai  craquer. 

*  To  Crack  (to  boalt)  fe  vanter,  fe  glori- 
fler,  fe  louer,  bai'ardcr.  He  cracks  at  a  ftrange 
rate,  /'/  fe  vante  a"  une  etrange  manie're.  He 
cracks  much  of  his  kindred,  ;/  fe  vante  fort  de 
fa  pjicnte',  il  fait  valoir  fa  parente'.  Does  he 
think  to  crack  me  out  ?  croit-il  me  faire pcurf 

CRACKED,  V.  Crackt. 

CRACKER,  f.  (afquib)  un  pe'tard. 

Cracker  (a  piece  of  paper  to  curl  hair 
•  with)  papillote. 

A  Nut-cracker,  un  caffe-noifctte. 

A  Cracker,  or  Crack  (a  boafler)  V. 
Crack. 

f  CRACKFART,  f.  (a  kind  of  burlefk 
injury)  pet  en  gucule.  *  \  He  is  the  crackfart 
ot  the  nation,  Cefl  un  homme  qui  tranche  haute- 
ment  fur  les  affaires  d'etat,  ou  un  homme  qui  fe 
mele  dc  re'gler  I'e'tat. 

CRACKING,  f.  (from  to  crack)  l'a&ion 
it  fendre,  £s° c. 

ToCR  ACKLE,  v.  n.  (to  make  flightcracks, 
to  decrepitate,  as  Jaurel,  Sec.  in  the  fire)  cra- 
quetter,  pe'tiller. 

CRACKLING,  f.  (from  to  crackle)  craque- 
ir.ent,  bruit. 

CRACKNEL,  f.  (a  hard,  brittle  cake)  cra- 
quelin  e'ehaude  aux  teufs. 

CRACKT,  adj.  (broke,  fplit,  &c.)  fendu, 
fele,  caffe, 

Crackt  (crack-brained)  fou,  j  qui  a  le 
cerveau  perclus,  ou  mal  timbre',  qui  a  un  coup  de 
hache. 

A  Crackt  (or  broken)  merchant,  mar- 
cband  qui  a  fait  banqueroute,  qui  a  manque'. 

CRADLE,  f.  (a  bed  for  a  child)  berceau. 
To  put  a  child  in  a  cradle,  mettie  un  enfant 
dans  le  berceau.  To  rock  the  cradle,  bercer, 
remuer  le  berceau  pour  endormir  V enfant. 

An  Iron  cradle  (wherein  we  ufe  to  burn 
fea-coai)  une  grille  a  feu. 

To  CRADLE,  v.  a.  (to  lay  in  a  cradle,  to 
rock  in  a  cradle)  bercer,  mettre  dans  le  berceau. 

CRAFT,  or  Handy-craft,  f.  (a  trade)  me- 
tier, profej/ion,  art  mechan'iquc.  P.  There  is  a 
craft  in  Uawbing,  il  y  a  du  myflerc  en  toutes 
chofes. 

Craft  (craftinefr,  cunning)  finejfe,  rufe, 
artifice,  habilete',  adrefj'e. 

Craft  (trick)  fineffe,  tour  d'efprit,  intrigue, 
rufe,  trompcrie,  fourberie. 

Craft  (merchant-lhips)  vaiffeaux  mar- 
ckands. 

Small-craft  (boats)  des  bateaux,  des 
barques. 

Crafts-man,  f.  (an  artificer,  a  mecha- 
nick)  un  artifan,  un  homme  de  me'ticr,  un  ou- 
vricr. 

Crafts-master,  f.  (a  man /killed  in  his 
trade)  un  homme  habile  en  fon  art,  ou  cn  fon 
metier,  un  artiflc.  No  man  is  his  crafts-mailer 
the  firft  day,  on  ne  peut  pas  fe  rendre  habile  au 
pi  em'ier  tour. 

CRAFTILY,  idv.  (by  craft,  cunningly) 
fr.cnicnt,  adr iitemcnt,  avee  fnejj'e,  avee  rufe. 

D  f  Craftily  (u  orkinanly)  at  tiflcmciit, 
felon  Us  regies  dt.  I'art, 
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CRAFTINESS,  f.  (cunning,  ftratagem) 
fincfj'e,  adreffe,  rufe,  artifice,  habilete. 

CRAF1S-MAN,  and  Crafts-mailer,  V.  fous 
Craft.  J 

CRAFTY,  adj.  (cunning,  artful,  fly)  fin, 
adroit,  rufe',  fubtil,  e'clairc,  penetrant,  rompu 
dans  les  affaires. 

CRAG,  f.  (the  neck)  le  chignon  du  cou. 

Crag  (a  rock)  roc,  ou  rocher. 

The  Crag  ( o/'top)  of  a  high  rock,  la  cime 
d'un  haut  rocher. 

CRAGGED,  or  Craggy,  adj.  (rough,  deep) 
rabottcux,  efcaipe',  fourcilleux.  The  craggy  end 
of  a  neck  of  mutton,  le  bout  faigneux  d'un  collet 
de  moutoiu 

CRAGGINESS,  f.  (the  being  craggy)  e'tat 

de  ce  qui  efl  rabottcux,  ou  efcaipe'. 

To  CRAM,  v.  a.  (to  thruft  clofe)  enfetter, 
fourrer,  poufj'er.  He  crammed  it  in  at  laft  in 
the  trunk,  il  V a  enfin  fourre  dans  le  coffre. 

To  Cram  (to  ituff)  remplir,  garnir  quelque 
chofe  d'une  autre,  farc'v,  remplir  de  farce.  To 
cram  one's  felf  with  meat,  fe gorger  de  viandes, 
fe  farcir.  He  crams  him  felf  with  meat  and 
drink,  il  fe  gorge  de  boire  c5f  de  manger.  T» 
cram  poultry,  engraijfer  la  volaille,  la  mettre  a 
I'engrais.  He  crams  his  belly  as  much  as  ever 
he  can,  il  fe  cre've  de  manger,  *  -f  il  rembcune 
bien  fon  pourpoint,  -f-  *  il  fe  fait  une  bonne  cane- 
lure  dc  ventre. 

CRAMBO,  f.  (a  play,  at  which  one  gives 
a  word  to  which  another  finds  a  rime,  and  if 
he  repeats  a  word  that  was  laid  before  forfeits) 
jeu  de  rime,  cii  celui  qui  re'pete  quelque  mot  de'jii 
dit,  donne  des  gages ;  jeu  du  corbillon.  To  play 
at  crambo,  jouer  au  cor  billon. 

CRAMMED,  adj.  (duffed,  &c.)  fourre, 
pot'ffe,  enfqnce,  farci,  gorge',  engraiffe,  &c.  A 
crammed  capon,  un  cbapon  engraijje'. 

CRAMMING,  adj.  (from  to  cram)  I'aclion 
dc  fourrer,  lSc.  He  foon  grew  weary  of  the 
cramming  and  eager  fondnefs  of  the  cits,  U fe 
laffa  lien-tot  de  Fcmpiffrcrie  des  fefiins,  &  Je 
r emprcfjemcnt  des  marcLands. 

CRAMP,  f.  (a  contraction,  numbnefs,  and 
convuifion  of  the  nerves)  la  crampe. 

Cramp-fish,  f.  (a  fifii  that  benumbs  the 
hand  of  thofe  that  touch  it)  la  torpille. 

Cramp-iron,  f.  (a  piece  of  iron  bent  at 
each  end)  crampon,  main  defer,  harpen,  crochet. 
To  fatten  with  cramp-irons,  cramponner,  fcellei , 
Her,  attacher  avee  des  crampons. 

Cramp-rings,  f.  (rings  worn  by  fome 
people  to  prevent  the  cramp)  certains  anneaux 
quon  parte  fuperfiitieufemcnt  contre  la  Crampe. 

To  CRAMP,  v.  a.  (toftraiten,  to  rcftrain) 
gencr,  contraindrc,reflraindre.  Dcfpotifm  cramps 
both  wit  and  trade,  le  dcfpotifm;  gene  le  btU 
efprit  c£?  le  commerce. 

To  Cramp  (to  hold  faft  with  a  cramp-iron) 
cramponner,  accrochcr,  attacher  avec  un  crampon. 
To  cramp  in  a  piece  of  iron  (with  lead)  Jailer 
une  piece  de  fer.  To  cramp  out,  arracher,  tit  er 
de  force,  faire  forth. 

CRAMPED,  V.  Crampt. 

CRAMPERN,  V.  Cramp-iron. 

CRAMPING,  f.  (from  to  cramp)  gene,  eon- 
trainte,  P action  dc  gencr,  de  cramponner,  &Cm 

CRAMPOONS',  f.  (pieces  of  iron  hooked 
at  the  ends)  des  crampons  de  fcr. 

CRAMPT,  adj.  &  part,  (ftraitencd)  gdne\ 
contraint. 

Crampt  (or  fartentd)  in,  cramponnc',  ac- 
crochi',  attache'. 

Crampt  (that  has  got  the  cramp)  qui  a  la 

crampe. 

A  Crampt  ( or  ferced)  word,  un  nut  force", 
un  mot  e'eorche,  cjjf  qui  nefl  point  autorife'  par 
Fufage.    A  crampt  name,  un  nom  b'feornu. 

CRANAGE,  f.  (a  liberty  to  ufe  a  crane  for 
drawing  up  of  wares,  as  alfo  the  money  taken 
and  paid  for  the  lame)  ccfl  le  privilege  d' avoir 
une  grue,  ou  bien,  k  drtit  quon  p.iyt  au  ma'ttre 
de  la  grue. 

To 
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To  CRANCH,  V.  To  Craunch. 

CRANE,  f.  (a  bird)  grue, 

Crake,  (an  engine  to  draw  up  burdens) 
grue.  To  draw  up  wares  with  a  crane,  lever 
tii7!  marcbandifes  a-vee  une  grue. 

Crane  (a  fiphon)  unfifhon. 

A  Sea-crane  (a  fort  of  filh  fomewhat 
like  the  crane)  grue  de  mer. 

To  CRAKE  UP,  v.  a.  (to  draw,  or  lift  up 
by  means  of  a  crane)  lever,  ou  tnltwir  far  le 
mtyin  d  une  grue. 

CRANED  UP,  adj.  (drawn,  of  lifted  up  by 
means  of  a  crane)  lev?,  ou  cnleve'  far  le  moyen 
d'ur.e  grue. 

CRANIUM,  f.  (thefkull)  le  crane. 

CRANK,  adj.  (iuiry,  vigorous)  -vigcurcux, 
dil'fos,  qui  fe  forte  bien. 

Crank  (merry)  gai,  A/eille,  gaillard,  en- 
foue- 

To  CRANKLE,  v.  n.  (to  run  in  and  out, 
to  run  in  flexures  and  windings)  ferpenter,  dl/tr 
en  tournar.t  6f  far  rcflis  A  la  manure  des  ferfens. 

CRANKLES,  f.  (flexures,  windings)  refits, 
dt'tcurs. 

CRANKNESS,  f.  (health,  vigour)  fitttie, 
•vigtteut. 

CRANNIED,  adj.  (full  of  chinks)  findn, 
crcvaj/e,  plein  de  crevaffes,  ou  de  fentcs. 

CRANNY,  f.  (a  Think)  petite  fente,  f  elite 
irevaffie. 

CRAPE,  f.  (a  fort  of  fluff)  cre'pe,  enfen. 
t  GRAPNEL,  V.  Grapple. 
CRAPULENCE,  f.  (drunkennefs)  crafule. 
CRAPULOUS,  adj.  (drunken, intemperate) 
trafuleux. 

CRA9ED,  V.  Crazed. 

CRASH,  f.  (a  great  noife)  frcfjement,  bruit, 
fracas,  craquement. 

Crash  (conteft)  de'bat,  qtterel.'e,  diffute, 
ccnteftation,  cbamaillis. 

To  CRASH,  v.  a.  (to  break,  or  bruife) 
froifj'er,  brij'er,  fracaffier. 

To  Crash,  v.  n.  (to  make  a  noife)  craquer, 
traquetcr, 

CRASHING,  f.  (from  to  crafii)  froijf.ment, 
I '  eclion  de  froifer,  ou  de  brifer ;  le  bruit  qui  fe 
fait  en  froiffant,  ou  Irifar.t  de  certaii.es  ebofes, 
fracas,  craquement. 

CRASINESS,  V.  Crazinefs. 

CRAS1S,  f.  (temperature,  conftitution  a- 
rifing  from  the  various  properties  of  humours) 
temperament)  conftitution. 

CRASS,  adj.  (grofs,  coarfe)  craffie,  grojfier, 
tfais. 

CRASSITUDE,   f.    (thicknefs)  c'faifflur, 

gr  off  cur. 

CRASY,  V.  Crazy. 

CRATCH,  V.  Rack. 

CRATCHES,  f.  (a  horfe's  difeafe)  cre- 
•vafife. 

%  CRAVANT,  V.  Craven. 

CRAVAT,  f.  (a  ncckclcth,  any  thing  worn 
about  the  neck)  une  cravate.  A  laced  cravat, 
era-vote  a  den'.elle.  A  plain  cravat,  cravate 
fimpie,  ou  unie. 

To  CRAVE,  v.  a.  (to  deflre,  to  afk  with 
fubmiffion)  demander,  faire  dtmande  d'une  cbofe, 
reque'rir,  imflorer.  To  crave  a  man's  help, 
demander  le  fecours  de  quelquun,  imflorer  Jon 
afiftflance.  Shall  I  crave  your  name  ?  oferai-je 
•vous  demander  voire  nom  t 

CRAVED,  adj.  (afked,  or  defired)  demande. 

%  CRAVEN,  or  Cravent,  f.  (two  old  words 
for  coward)  unpdtron,  un  lacbe. 

To  CRAVEN,  v.  a.  (to  intimidate,  to 
make  cowardly)  rendre  poltron,  intimider. 

f  CRAVENED,  adj.  (from  to  craven)  in- 
timide. 

CRAVER,  f.  (one  who  craves  any  thing) 
demandeur. 

CRAVING,  f.  (from  to  crave)  demande, 
VaFlion  de  demander.  He  is  never  weary  of 
craving,  il  ne  fe  lafje  jamais  de  demander. 

CRAVING,  adj.  (infatiablc,  who  is  always 
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wi/hing  or  longing)  qui  demande  toujturs,  qui 
it  eft  jamais  content,  injatiable,  ajfame',  qui  n  a 
jamais  ajfiez.  She  is  a  craving  woman,  e'eft  une 
jemme  qui  demande  toujour s,  qui  n\ft  jamais  con- 
tente,  j  qui  ne  dit  jamais,  e'eft  of  ex.  To  have 
a  craving  ftomach,  etre  ajfame,  avoir  un  affe'tit 
infatiablc,  avoir  toujour  s  grand  affe'tit. 

CRAVING  NESS,  f.  (an  infatiablc  difpo- 
fition)  bumeur  injatiable. 

To  CRAUNCH,  or  Crunch,  v.  a.  (to  break 
with  one's  teeth,  to  crafh  in  the  mouth)  cro- 
quer,  crajuer. 

CRAW,  f.  (the  gorge  or  cro;«  of  a  bird) 
jabot. 

CRAW-FISH,  V.  Cray-fifh. 

To  CRAWL,  v.  a.  (to  creep)  ramfer,  fe 
trainer.  A  worm  that  crawls  upon  the  ground, 
un  ver  qui  ramfe  fur  la  terre.  He  crawled  along 
upon  his  feet  and  hands,  il  fe  trainoit  e<i  s' 'aidant 
des  ficdi  &  des  mains. 

To  Crawl  (to  move  weakly  and  flov.ly) 
alter  lci;ter,:ent,  marcher  avee  peine.  I  am  lo 
weak  that  I  can  fcarce  crawl  along,  je  fuis  ft 
foible  qu'a  ftinc  fuis-je  me  trainer. 

To  Crawl  (to  wriggle)  ferfenter,  allcr  far 
f'.is  &  reflis.  To  craw  1  up  to  the  top  of  u  tree, 
grimfcr  au  baut  d  un  arbrc. 

rI  o  Crawl  (to  fwarm)  with  lice,  itrc  cou- 
vert,  ou  flein  de  foux,  grouiller  de  foux.  To- 
crawl  with  ants,  grouiller  de  fourmis. 

CRAWLER,  f.  (a  crawling  creature)  unc 
creature  i  an. f  ante,  tin  re f  tile. 

CRAWLING,  f.  (from  to  crawl)  PaElion 
dc  ramfer,  ou  de  fe  trainer. 

GRAYER,  f.  (a  fort  of  fmall  fhip)  forte  dc 
fetit  vaifieau. 

CRAY-FISH,  f.  (a  crevice;  the  fmall  lob- 
fter  of  frefh  water)  eefcx/iffe,  ou  e'erevice. 

CRAYON,  f.  (paftil,  a  kind  of  pencil)  faf- 
tel,  crayon.  Defigned  with  the  crayon,  deffine' 
an  f  aft  el. 

Crayon  (a  drawing  with  a  pencil)  un  cray- 
on. 

To  CRAZE,  v.  a.  (to  break  and. bruife) 
froiffcr,  fracajfer,  rowfre. 

CRAZED,  adj.  (bruifed,  broken)  firoijje, 
fracafje,  romfu. 

*  Crazed  (diftempered  in  his  brain)  quia 
Fcffrit  dc  t  ravers,  y  qui  a  un  couf  de  hacbc\ 
foible,  qui  a  I'cffrlt foible. 

CRAZEDNESS,  or  Crazinefs,  f.  (imbe- 
cillity,  weaknefs)  indiffofiticn,  mawvaije  far.te, 
caducite.  ■ 

CRAZY,  adj.  (broken,  decrepit)  maladif, 
vale'tudinaire,  mal-fain,  caduc,  inf.rme,  cafe', 
langotircux.  *  A  crazy  and  diieaied  ftate,  un, 
e'tat  foible  languifjant. 

CREAK,  V.  Creek, 

To  CREAK,  v.  n.  (to  make  a  harfh  pro- 
trafled  noife)  craquer. 

CREAKING,  f.  (f  om  to  creak)  craquement, 
bruit.  I  hate  this  creaking,  je  ne  fauiois  fouf- 
frir  ce  bruit. 

CREAM,  f.  (the  cream  cf  milk)  la  crime. 
Cream  -chalc,  fir  omage  a  la  crime.  Cream-tart, 
tarte  a  la  crime.    Whipt  cream,  crime  fuctte'e. 

*  Cream  (the  beft  of  a  thing)  *  la  crime, 
ce  qu'une  cbofe  a  de  mcilleur,  la  fteur,  le  fin,  la 
graiffc.  *  '1  he  cream  of  a  book,  la  crime  dun 
Hure,  *  The  cream  ( or  fat)  of  the  land,  la 
graifj'c  du  pa'is.  *  The  cream  (or  prime)  of  a 
country,  la  fleur,  ou  /«  frincifaux  ctun  fai's. 
*  That  is  the  cre.im  of  the  bufinefs,  c  eft-la  Ic 
fin  de  V  affaire.  *  The  cream  of  the  jefl,  le  fin 
de  la  railierie. 

Cream  or  tartar  (purified  tartar)  crime 
dc  tartre. 

To  CREAM,  v.  a.  (to  fkim  off  the  cream) 
e'erimer. 

To  Cream,  v.  n.  (to  gather  into  a  cream) 
fe  former  cn  crime. 
■  CREAMY,  adj.  (full  of  cream,  having  the 
nature  of  ocam)  flcin  dt  ut/iir,  qui  I  tent  de  la 
nature  dt  la  (rtmtt 
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CREANCE,  f.  (truft)  emfiance,  crc'.ncc. 
Creance  (in  hawking)  V.  Criance. 
X  CREANSOUR,  V.  Creditor. 
CREASE,   f.  (a  mark  made  by  dojbi'ng 
anything)  un  fli,  un  mawvais  pit, 
CRE  AST,  V.  Creft. 

To  CREATE,  v.  a.  {-.o  m  ike  out  of  no- 
thing) cre'er,  faire  dc  rien.  God  hat  created 
the  world,  Dieu  a  cre'e'  le  monde. 

To  Create  (to  make,  to  appoint)  cre'er, 
fi'ire,  c'tablir,  &"c.  To  create  magiilrates, 
creer,  faire  des  magiftrats,  etablir,  cho'fir,  e'lire 
des  magiftrats. 

To  Create  (to  eaufe)  oaufer, faire fufciter, 
exc  iter,  faire  "venir,  donr.cr,  faire  rta'itrc.  To 
create  one  forrow,  caufer,  ou  dinner  de  la  trif- 
tifje  a  quelquun.  To  create  a  ftomach,  exciter, 
re'zieillcr,  faire  •venir  f affe'tit,  donner  de  Paf- 
fet'.t.  To  create  an  emulation,  donner  de  I'e'niu- 
latic::.  To  create  one's  fclf  more  trouble  tfean 
one  needs,  fe  donner  flus  de  feine  quil  ncft  ne- 
ccfjaire,  it  re  ingc'i.ieux  it  fe  tourmentci . 

CREATED,  adj.  (made,  appointed,  &c.) 
cre'e',  &c. 

■  CREATING,  f.  (from  to  create)  Wedti  r, 
VacTion  de  creer,  &c.  The  creating  of  new 
officers,  la  creation  de  nouveaux  officters.- 

CREATIGN,  f.  (the  making \vr  being  made 
out  of  nothing)  creation,  exirailion  du  tf/anti 
The  creation  of  the  world.-  la  creation  dti  monde. 
Creation  of  a  mjgiftratc,  creation,  election,  no- 
mination, choix  d'un  magtftrat.- 

CREATIVE,  adj.   'having  tho  power  to 
create)  cre'ateur,  qui  cre'e,  qui  a  le  fowvoir-  df 
cre'er.    Creative  senilis,  genie  cre'ateur.- 

CREATOR,  f.  (*he  being  that  bellows  ex- 
iftence.)  cre'ateur. 

CREATURE,  f.  (a  created  being). creature. 
A  living  creature,  une  creature  •viuaiHc.  A 
itrange  creature,  un  morftre.    To  abufe  God's- 
cieatures,  abufer  des  liens  de  Dieu.    *  f  To 
take  a  cup  ot  the  creature,  boire  un  •verre  de. 
■vin. 

Creature  (a  general  term  for  man)-«we 
cre'ature,  unc  ferfonnc. 

*  Creature  (a  perfon  who  owes  his  rife 
or  fortune  to  a  great  man)  la  creature  d'un 
grand.  He  is  one  of  his  creatures,  il  cfl  une- 
defies  creatures. 

CREDENCE,  f.  (credit,  belief)  foi,  cre- 
ance, ou  crcyancc.  To  give  credence  to  a  thing, 
aj'.utcr  fin  it  quelque  ciofe,  la  croire. 

Credence  (name)  rcnom,  refutation.  He 
thereby  gained  a  credence  of  being  a  good  chrif- 
tian,  par  ce  moyen-la  il  s'acquit  le  renom  d'un 
bon  cbriticn. 

CREDENDA,  f.  (articles  of  faith,  things 
to  be  believed)  artides  dc  foi,  ce  qui!  fiant 
croire. 

CREDENT,  adj.  (believing,  cafy  of  belief) 
crcdulc. 

Credent  (having  credit,  not  to  be  ques- 
tioned) croyalle,  indiffulable.  . 
.  CREDENTIALS,  f.  (letters  of  credence, 
given  to  an  ambaifador,  plenipotentiary,  &c.) 
lettrcs  de  creance. 

CREDIBILITY,  V.  CreJiblcnefs. 

CREDIBLE,  adj.  (to  be  believed,  having 
a  j uft,  claim  to  belief;  fpeaking  of  thin  s) 
croyable,  digne  d'ilre  a  u,  probable,  vraifen:bla~ 
blc.  It  is  not  credible,  ;/  ncft  pas  croyable. 
;  Credible  (worthy  of  credit,  defcrving  of 
belief;  fpeaking  of  pcrfons)  irre'frocbablc,  dignc 
de  fioi.  A  credible  witnefs,  un  tc'moin  irrefro- 
cbable,  un  te'moin  digne  de  fioi. 

CRED1BLENF SS,  f.  (claim  to  credit,  pro- 
bability) probability  waifemblamt, 

CREDIBLY,  adv.  (in  a  manner  that  claims 
belief)  •vraifcmblablcmei.t,  avec  ajfess  de  vrai- 
f  mblance,  probablcment.  The  thing  is  credibly 
reported,  on  le  dit,  (J  la  cbofe  a  a  fez  de -vrai- 
fcmblance.  , 
,  CREDIT,  f.  (reputation,  authority,  inte- 
tcft)  \.'tiJ/t}  reputation,  po;nti>t  autorite'..  To 

make> 


C  R  E 

make  ufe  of  one's  credit,  fe fervir  de  fon  credit. 
To  employ  one's  credit  for  the  obtaining  of 
fotnething,  s'entrcmettrc  pour  fab  e  obtcnir  quelque 
cbofc.    To  lofe  one's  credit,  pcrdrt  fon  credit. 

Credit  (honour)  gloire,  honr.eur.  He  has 
got  the  credit  of  it,  T honncur  lui  en  ejl  demeure, 
il  en  a  eu  la  glob  e.  It  will  be  much  for  iiis  credit, 
eel  a  lui  f era  fort  glorieux. 

Credit  (credence,  belief)  cre'ancc,  ou  croy- 
ar.ee,  foi.  To  give  credit  to  a  thing,  ajsu.'cr 
foi  a  quelque  chofc,  la  croirc. 

Credit  (truft)  credit,  I'aSion  defreter.  To 
give  credit  to  one,  or  to  fruit  him,  fiire  credit 
a  quelqu'un,  lui  preter  a  credit.  Credit  is  dead, 
credit  iff  most,  on  nc  fait  plus  cre'dit. 

To  CREDIT,  v.  a.  (to  believe)  ajouter  foi, 
,  croire,  fe  perfuad^r .  I  am  not  apt  to  credit  fuch 
things,  jc  tie  fuis pas  un  homme  a  croire  de  tclles 
chofes. 

To  Credit  (to  grace)  faire  honr.cur.  That 
will  no  \va\s  credit  you,  cela  ne  vousfera  aucun 

honncur. 

CREDITABLE,  adj.  (honourable,  reputa- 
ble) bjr.orai)li,  honnctc,  qui  fait  honncur.  A 
creditable  employment,  uncnploi  honorable.  This 
fuit  of  yours  is  a  creditable  fuit,  cct  babit  eft 
bonnet  e,  il  vous  fera  de  V honneur. 

CREDIT  A  BLENESS,  f.  (reputation,  efti- 
mation)  reputation,  cas,  cftime. 

CREDITABLY,  adv.  (reputably)  honorable 
Went,  aiiec  honncur. 

CREDITED,  adj.  (believed)  cm,  a  quo'tVon 
ajoute  foi.    He  may  be  credited,  on  peut  croire 
.  ce  qu'il  dit. 

CREDIT1VES,  V.  Credentials. 

CREDITOR,  f.  (he  to  whom  a  debt  is 
owed)  crc'ancter,  preteur,  ce'iui  a  qui  on  doit.  To 
pay  one's  creditors,  payer  fes  cre'anciers. 

CREDULITY,  f.  (aptnefs  to  believe)  ere- 
dulitS,  fjcilite'  a  croire.    He  is  guilty  of  too 
much  credulity,  il  a  trop  de  cre'dulite',  il  eft  trop 
.  cre'dule. 

CREDULOUS,  adj.  (apt  to  believe)  cre'dule, 
qui  croit  trop  aife'ment,  ou  Uge'remcnt,  He  is  a 
little  too  credulous,  il  eft  un  pcu  trop  cre'dule. 

CREDULOUSNESS,  V.  Credulity. 

CREED,  f.  (form  of  words  in  which  the 
articles  of  faith  are  comprehended)  fymbole, 
'  wfefjion  de  foi.  The  apoftles  creed,  It  fymbole 
ties  apotrcs.  The  Roman  creed,  le  fymbole  Ro- 
ir.jin.  The  Nicene  creed,  le  fymbole  de  Nice'c. 
To  fay  the  creed,  dire  la  conftjftzn  de  foi. 

CREEK,  f.  (a  little  bay)  une  crique,  une 
^petite  bate. 

Creek  (a  prominence,  or  jut  in  a  winding 
-coaft)  avancc  de  terre,  onJe  rocher  pointe,  faillie, 
langue  de  tcrre  fur  les  cotes. 

Creek  (crook  or  nook  on  the  bank  of  the 
-jfea  or  of  a  river,  to  unload  wares)  quai. 

To  CREEP,  v.  n.  (to  move  with  the  belly 
on  the  ground)  rarrpcr,  j'e  trainer.  A  lerpent 
that  creeps  on  the  earth,  fcrpent  qui  rampe  fu 
la  terre.  If  I  cannot  go,  I  will  creep,  fi  je  ne 
puis  marcher,  je  my  trainerai.  You  muft  learn 
to  creep  before  you  go,  il  faut  avoir  des  ailes 
.  avant  que  de  -joler. 

To  Creep  in  (to  move  fecretly  and  clan 
deftinely  ;   in  a  proper  and  figurative  fenfe) 
fe  couler,  fe  gUJJcr  dedans,  s'infinuer.    To  creep 
into  a  corner,  je gliffcr  dans  un  coin. 

*  To  Creep  (to  ftcal  forward  unheard  and 
unfeen)  s'infinuer.  *  To  creep  into  one's  fa- 
vour, s'infinuer  dans  les  bonnes  graces  de  quel- 
qu'un, gagner  fes  bonnes  graces.  Knowledge 
does  infenfibly  creep  upon  thofe  who  are  de- 
firous  of  it,  la  connoifjance  s'infnue  infenfible- 
jricnt  dans  I'efprit  de  ccux  qui  I'aiment.  Security 
creeps  upon  him,  il  fe  laiffe  aller  a  la  fe'eurite'. 
Old  age  creeps  on,  or  old  age  comes  creeping 
on,  la  vicillefje  s'approcbe  infenfiblement . 

To  Creep  out  (to  get  out  artfully  and 
without  noife)  fortir  avtc  adreffe  &  fans  bruit. 
*  To  have  always  a  hole  to  creep  out  at,  avoir 
twjourt  guelqut fubterfuge,  ou  que/que  cibapatoire. 
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To  Creep  (to  behave  with  fervility,  to 

fawn,  to  ben  J)  *  ramper,  complaire  baffement, 
*■  \  j aire  le  chien  couchant.    *  \  He  is  ready  to 
creep  into  his  mouth,  *  \  il  fait  le  chien  cou- 
hant. 


CREEPER,  f.  (that  creeps  along)  qui  rampe, 

qui  fe  traine,  une  creature  rampante. 


Cr  eeper  (a  low  andiron)  un  chenct. 
Creeper  (a  name  given  to  fome  plants  that 
fupport  thcmlelves  by  means  of  ftrunger  bodies, 
filch  as  ivy,  briony,  and  woodbine)  nam  que 
I  on  dome  a  de  certaines  plantes  rampantes, 
commc  le  lierre,  la  coulcvte'e,  &  le  chevrefeuil. 

CREEPHOLE,  f,  (a  hole  into  which  an 
animal  may  creep  to  efcape  danger)  trou  par 
oit  Ion  fe  fa  woe. 

*  Creepholk  (a  fubterfuge,  an  excufe) 
pre'texte,  fubterfuge,  e'ehapatoire,  fuite. 

CREEPING,  f.  (from  to  creep)  I'aBion  de 
ramper,  csY.  *  Creeping  and  crouching,  baf- 
fcjfe,  lache  complaifance. 

CREEPING,  adj.  (from  to  creep)  qui  rampe, 
rampant.  A  creeping  thing,  un  reptile.  Creep- 
ing thyme,  du  ferpolet. 

CREEPINGLY,  adv.  (flowly,  after  the  man- 
ner of  a  reptile)  d'une  maniere  rampante,  *  fer- 
vilement,  baffement. 

CREIANCE,  V.  Criance. 
CREMOR,f.(afoft  liquor  refembling  cream) 
fubfance  femblable  d  la  creme. 

CRENATED,  adj.  (notched,  indented)  en- 
taitte. 

CRENELLED,  adj.  (in  heraldry)  crenelle. 
To  CREPITATE,  v.  n.  (to  make  a  fmall 
crackling  noife)  faire  un  petit  bruit. 

CREPITATION,  f.  (a  fmall  crackling 
noife)  crepitation,  petit  bruit,  commc  ceiui  d'une 
fian.me  qui pe'tille. 

CREPT,  or  Crept  in,  adj.  &  prct.  (from  to 
creep)  qui  s'eji  glifje',  ou  coule'. 

CREPUSCULE,  f.  (twilight)  cre'pufcule. 
CREPUSCULOUS,  adj.  (glimmering,  in  a 
ftate  between  light  and  darknefs)  dans  un  e'tat 
cut  re  la  lumiere  &  V  obfuriti. 

CRESCENT,  f.  (a  term  of  heraldry,  a  half- 
moon)  un  croiffant. 

Crescent  (the  arms  of  the  grand  fignior) 
le  croiffant. 

*  Crescent  (the  Turks)  le  croiffant,  les 
Turcs. 

CRESCENT,  or  Crefiive,  adj.  (increafin 
growing)  naijjant,  qui  croit. 

CRESS,  f.  (a  fort  of  herb)  crefon. 
CRESSET,  f.  (crefl'et -light  for  a  burning 
beacon)  un  feu  qui  fert  de  fignal,  un  falot,  A 
creffet  to  fet  a  pot  on,  un  tre'pied. 

CREST,  f.  (of  birds)  crete,  hupe  d'oifeau. 
Crest  (in  heraldry)  crete,  cimier,  timbre 
The  creft  of  an  helmet,  la  crete,  ou  le  cimier 
d'un  cafque.   The  creft  of  a  coat  of  arms,  timbre 
d'armoiries. 

Crest  (or  mane)  of  a  horfe,  I'cncolure  d'un 
thevaU 

Crest-fallen,  adj.  (dejected)  abattu, 
decourage. 

CRESTED,  adj.  (a  term  of  heraldry)  qui  a 
pour  cimier.  Pallas  had  a  head-piece  crefted 
with  the  head  of  a  horfe,  Pallas  avoit  pour 
cimier  de  fon  cafque  une  tete  de  chcval. 

CRETACEOUS,  adj.  (chalky)  plein  de 
craye. 

CREVICE,  f.  {cr3.y-M\)ccre-viffe. 
Crevice,  or  Crcvis  (a  chink)  une  fente, 
une  crevajfe. 

CREW,  f.  (a  gang)  unebande,  une  troupe,  un 
tas.  A  crew  of  rogues,  une  bande,  ou  une  troupe 
de  coquins,  de  fce'le'rats,  dc  gens  de  fac  C3*  de 
corde. 

Crew  (the  company)  of  a  (hip,  I'equipagc 
d'un  vaiffcau. 

CREWET,  V.  Cruet. 
CRIANCE,  or  Criants,  f.  (a  term  in  hawk- 
ing) cre'ancc,    A  hawk's  criance,  ccance  dc 
fauion% 
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CR.IB,  f.  (a  manger  for  cattle  and  /heep) 

creche,  mangecire. 

The  Crib  of  aftage,  or  hackney  coach  (the 
leathern  pouch  under  the  coachman's  feat)  la 
poche,  ou  le  fac  qui  eft  fous  le  fie'ge  d'un  cocber, 
d'un  facre,  &c. 

CRIBBAGE,  f.  (a  game  at  cards)  forte  de  jeu 
de  cartes,  particulier  aux  Anglois. 
CRIBBLE,  f.  (a  corn-fievc)  -van. 
CRICK,   '.  Ex.  A  crick  in  the  neck,  une 
doul  ur,  ou  mat  de  cou  caufe' par  le  froid,  un  re- 
tre'cijjtmcnt  de  nerfs. 

To  CRICK,  V.  To  Creak. 
CRICKET,  f.  (an  inlea)^r///o». 
Cricket  (a  fort  of  play)  la  croffe,  forte  de 
jeu  avee  une  bale  quon  pouffc  a<vec  une  crojje. 

Cricket  (a  low  ftuol)  un  petit  tabouret,  un 
eftrapontin. 

CRICKING,  V.  Creaking. 
CRICOIDES,  f.  (a  cartilage  encompafling 
the  larynx)  efpe'ce  de  cartilage  qui  envhonne  le 
larynx. 

To  CRIE,  V.  To  Cry. 
CRIED,  pre'te'rit  du  -vcrbe  to  cry. 
CRIED,  adj.  (from  to  cry)  crie\  &c.  Cried 
unto,  ir.-voque',  reclame'.    Cried  up,  exalte',  >vante't 
prone',  en  cre'dit,  qui  a  la  vogue.    Cried  down, 
de'erie, 

CRIER,  f.  (an  officer  whofe  bufinefs  is  to 
cry  or  make  proclamation)  uncrieur.  A  publick 
crier,  un  crieur  public,  un  he'raut. 

CRIME,  f.  (an  aft  of  wickednefs)  crime, 
me'ehante  aclionffaute  e'norme,  pe'che'.  An  heinous 
crime,  un  crime  atroce,  horrible,  odieux,  affreux. 
A  capital  crime,  un  crime  capital.  To  per- 
petrate or  commit  a  great  crime,  commettre  un 
grand  crime. 

CRIMINAL,  adj.  (guilty)  crim'mel.  A 
criminal  life,  une  vie  criminelle. 

CRIMINAL,  f.  (an  offender,  a  man  guilty 
of  a  crime)  un  criminel. 

CRIMINALLY,  adv.  (wickedly,  not  irf* 
nocenlly)  crimincllemcnt. 

CRIMIN ALNESS,  or  Criminality,  f.  (cri- 
minal cafe)  cas  criminel. 

CRIMINATION,  f.  (accufation,  arraign- 
ment)  accufation. 

CRIMINATORY,  adj.  (relating  to  ac- 
cufation) qui  a  rapport  d  Vaccufation. 

CRIMINOUS,  adj.  (wicked,  enormoufly 
guiltv)  criminel. 

CRIMINOUSLY,  adv.  (enormoufly,  very 
wickedlv)  criminelltment.  , 
CRIMINOUSNESS,  V.  Criminalnefs. 
CRiMP,  adj.  (brittle,  eafily  crumbled)  fra- 
gile, qui  n'a point  de  confidence. 

CRIMP,  f  (an  agent  or  factor  for  thofe 
merchants  that  trade  in  coals)  efpe'ce  de  failcur 
pour  les  marchands  de  charbon. 

To  CRIMPLE,  v.  a.  (to  contract,  to  cor- 


rugate) rider,  faire  qu'ur.e  chofe  fe  retre'eiffe, 

CRIMPL1NG,  adj.  Ex.  To  go  crimpling 
(as  one  that  has  a  difeafe  hanging  on  him) 
mard-r;  mal  a  fon  aife,  fe  trainer. 

f  CRIMPS,  f.  Ex.  To  be  in  the  crimps 
( or  to  be  well  fet  out  in  clothes)  etre  bien  pare', 
bien  mis,  bien  ajufle,  -f-  ctre  brai<c. 

CRIMPT,  adj.  Ex.  Crimpt  ribbons,  nom- 
parcille  fife'e. 

CRIMSON,  f.  (a  fort  of  fine  red)  cramoiji. 
Crimfon  velvet,  velours  cramoifi.  Crimfon 
filk,  foit  cramoifie.  Crimfon  colour,  du  cra- 
moifi. 

CRINCUM,  f.  (a  cant  word  to  fignify  a 
whimfy)  bizarrerie. 

CRINGE,  f.  (fervile  civility)  profende  fou- 
miffion,  ou  reverence. 

To  CRINGE,  v.  n.  (to  fawn,  to  flatter) 
ramper,  faire  de  grandes  foumijfiotis,  *  -j-  fairs 
le  chien  coucbant. 

CRINGING,  f.  (from  to  cringe)  grandes 
foumiffions,  baffejft,  Vattion  de  ramper.  I  hate 
this  cringing,  je  tiaimc point  des  bajfeffes.  Full 
of  cringingj  pUin  de fetimi/Tw. 

CRINGING, 
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CRINGING,  adj.  (mean-fpirited)  rampant, 
ias.  A  cringing  foul,  un  ceeur  rampant,  une 
ame  baffe. 

To  CRINKLE,  v.  n.  (to  go  in  and  out,  to 
run  in  flexures)  ferpentcr,  allcr  en  tournant,  etre 
plan  de  finuofite's,  /aire  des  p/is  &  des  replis. 

CRINKLES,  f.  (wrinkles,  iinuofity)  tours, 
detours,  finuofites,  plh,  rep/is.  Full  of  crinkles, 
out  a  bien  des  detours,  plein  de  finuofites. 

CRIPHNGS,  f.  (in  architecture)  des  fo- 
lives,  des  pieux. 

CRIPPLE,  f.  (a  lame  perfon)  un  impotent, 
un  homir.e  perdus  de  fes  mcmbres,  un  boiteux. 

To  CRIPPLE,  v.  a.  (to  lame,  to  deprive 
of  the  ufe  of  limbs)  ejiropier. 

CRIPPLED,  adj.  (lame)  efiropie'. 

CRIPPLENESS,  f.  (lamenefs,  privation 
Of  the  ufe  of  the  limbs)  Ve'tat  d'un  impotent, 
Ou  d'un  bomme  perclus  de  fes  membres,  &  c. 

CRISS-CROSS-ROW,  f.  (Chrift's  crofs 
row)  I'abe'ce,  croix  de  par  Dieu,  f  alphabet. 

CRISIS,  f.  (a  fudden  change  for  better  or 
worfe  in  a  difeafe  or  bufinefs)  crife.  The 
rr-"ter  is  come  to  a  crifis,  /' affaire  eft  dans  fa 
crife. 

CRISM,  V.  Chrifm. 
CRISOM,  V.  Chrifom* 
CRISP,  adj.  (brittle)  friable,  fragile,  ou 
caffant. 

Crisp,  riffole',  frit  ou  rati  en  forte  qu'il tire  fur 
le  roux.  The  Ikin  of  the  pig  muft  be  crifp,  la 
peau  du  coebon  de  lait  doit  etre  bien  rifjole'e. 
Crifp  almonds,  pralines,  omandes  a  la  praline. 

To  CRISP,  v.  a.  (to  curl)  frifer.  To  crifp 
hair,  fcifer  des  cheveux. 

CRISPATION,  or  Crifping,  f.  (the  a£t  of 
curling)   I'atlion  de  frifer.     A  cril'ping-iron, 
fer,  ou  poincon  a  frifer  les  cheveux. 
'   CRISPED,  or  Crifpy,  adj.  (curled)  frife. 

CRISTAL,  V.  Ciyftal. 

CRITCH,  V.  Crib. 

CRITERION,  f.  (a  mark  by  which  any 
thing  is  judged  of,  with  regard  to  its  goodnefs 
©r  badneis)  la  marque,  le  figne  pour  jugct  d'une 
cbtfe. 

CRITICAL,  adj.  (cenforious)  critique,  qui 
reprend,  qui  trouve  a  re'dire.  A  critical  wit,  or 
humour,  un  efprit  ou  une  bumeur  critique. 

A  Critical  day  (a  day  of  crifis)  jour  de 
trifc,  j'.ur  critique.  Critical  times,  des  terns 
dangcreux.  The  critical  hour,  or  minute  (in 
love)  I'bcure  du  berger. 

CRITICALLY,  adv.  (like  a  critick)  en 
critique,  en  critiquant. 

To  CRITICISE,  v.  a.  &  n.  (to  play  the 
critick,  to  judge,  to  cenfure)  critiqucr,  ex- 
amine;, faire  la  critique. 

CRITICISM,  f.  (animadverfion,  critical 
obfervation)  critique,  jugement  d'un  critique  fur 
que/que  owvrage  d' efprit. 

CRITICK,  f.  (a  cenfurer,  a  man  apt  to 
find  fault;  a  man  {killed  in  the  art  of  judging 
of  literature)  un  critique,  un  cenfeur.  He  is  a 
great  critick,  e'efi  un  grand  critique.  A  learned 
critick,  un  favant  critique. 

Critick  (critical  remarks)  critique. 

CROAK,  or  Croaking,  f.  (the  cry  of  the 
frogs)  coafj'ement. 

Croak  (the  cry  of  ravens)  creaffement,  cro- 
acement. 

To  CROAK,  v.  n.  (to  make  a  hoarfc  low 
noife  like  a  frog)  coaffer.  The  frogs  croak  in 
the  water,  les  grcnouilles  coaffent  dans  I'eau. 

To  Croak  (as  ravens  do)  croaffer,  ou  cro- 
acer.    The  ravens  croak,  les  corbeaux  croaffent. 

CROAKING,  f.  (the  rumbling  of  the  guts 
tvith  wind)  le  bruit  ou  le  murmurc  des  boyaux. 

CROCHET,  V.  Crotchet. 

CROCK,  f.  (a  kind  of  earthen  pot)  pot  de 
ferre.  A  crock  of  butter,  or  of  venifon,  un 
pot  de  beurrc,  on  de  venaifon.  Crock  butter, 
or  fait  butter,  beurrc  fale'. 

|  Crock,  V.  Colly. 

CROCODILE,  f»  (an  amphibious  voracious 
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animal)  un  crocodile.  *  Crocodile's  tear*,  $r 
treacherous  tears,  *  des  Isrmes  de  crocodile,  des 
larmes  traitreffcs. 

CROCUS,  f.  (faftron-flower)  crocus. 

CROE,  f.  (a  leaver  of  iron)  phice,  lenier  de 
fer. 

Croe  (a  notch  in  the  fide-boards  of  a  tub) 
jable. 

CROFT,  f.  (a  little  clofe  adjoining  to  a 
houfc,  either  for  palture  or  arable)  piece  de  terre 
auprcs  d'un;  maifon,  un  petit  clos. 

CROISADE,  or  Croifado,  f.  (a  war  carried 
on  againft  infidels  under  the  banner  of  the 
crofs)  croifade,  guerre  fainte. 

CROISES,  f.  (pilgri  ms  that  wear  a  crofs  \ 
foldiers  who  fight  againft  the  infidels  under 
the  banner  of  the  crofs)  des  croife's,  des  pe'ie'rins. 

To  CROKE,  V.  To  Croak; 

CROKING,  V.  Croak,  or  Croaking. 

CRONE,  f.  (an  old  ewe)  une  vteillc  brebis. 
An  old  crone  (a  word  of  contempt  for  an  old 
woman)  une  vieille. 

CRONY,  f.  (an  intimate  companion)  une 
connoifj'ance,  un  ami,  ou  une  amie.  An  old 
crony,  un  vieux  ami. 

D  To  CROO,  v.  n.  (as  pigeons  do)  rou- 
couler, 

CROOK,  f.  (any  crooked  inftrument)  un 
croc,  un  crochet.  *  -J-  By  hook  and  crook,  a 
tort  &  a  trovers. 

Crook  (a  Ihepherd's  crook)  houlette  de  ber- 

Crook-backed,  or  Crook-mouldered,  adj. 
(having  bent  Ihoulders)  bajfu,  noute'. 

Crook-footed,  adj.  (that  has  crooked 
feet)  qui  a  les  pieds  tortus. 

Crook-legged,  adj.  (that  has  crooked 
legs)  qui  a  les  jambes  tortues. 

To  CROOK,  v.  a.  (to  bend,  to  turn  into  a 
hook)  courbcr,  plier,  vouter. 

CROOKED,  adj.  (bent)  courbe',  plic,  tortu, 
voute',  bofju.  Grown  crooked  with  old  age, 
tout  courbe  de  vicillcffe.  Crooked  legs,  desfimbes 
tortues.  A  crooked  ftick,  un  baton  courbe,  on 
tortu.  A  crooked  line,  une  ligne  courbe'e.  A 
crooked  (or  crofs)  mind,  un  efprit  perttcrs,  un 
me'ehant  efprit,  un  efprit  de  travers.  To  grow 
crooked,  fe  1'outer,  commencer  a  avoir  le  dos 
courbe'.    A  crooked  nol'e,  un  ne' crochu. 

CROOKEDLY,  adv.  (not  in  a  <tr.>,ight  line) 
de  trai'ers. 

*  Crookedly  (untov.ardly,  not  compli- 
antly) avee  repugnance,  de  ptauvaife  grace. 

CROOKEDNESS,  f.  (curvity)  courbure, 
I'e'tat  d'une  chofe  courbe'e,  & c.  The  crooked- 
nefs  of  rivers,  les  plis,  les  replis,  Its  detours,  les 
finuofites  des  rivieres. 

D.  To  CROOKLE,  t.  n.  (to  coo,  like  a 
dove  or  pidgeon)  roucouler. 

D.  To  CROOL,  v.  n.  (to  growl,  to  mutter) 
murmurer,  grommclcr,  parlir  entre  les  dents,  par- 
ler  commc  en  grondant. 

CROOP,  V.  Crnup. 

To  CROOP,  V.  To  Croup. 

CROP,  f.  (the  crop  of  corn)  le  bled  qui  u'tjl 
pas  encore  coupe'. 

Crop  (the  harveft,  the  produft  of  a  field) 
la  moifjon,  la  rcco/te.  A  crop  of  corn,  or  hay, 
recclte  de  bled,  ou  de  foin,  P.  A  fine  fticw, 
and  a  fmall  crop,  belle  montre,  &  peu  de  rapport. 

Crop  (the  handle  of  a  coachman's  whip) 
la  -verge  d'un  fouct  de  coebcr. 

Crop  (the  craw  of  a  bird)  It  jabot  d'un 
oifeau.  A  bird  that  has  a  full  crop,  oifeau  qui 
a  le  jabot  tout  plein. 

Crop  (a  cropped  horfe)  cheval  ecourte. 

Crop-eared,  adj.  (v\hofe  hair  is  cut  Ihort) 
e'eourte,  tondu. 

•f-  Crop-sick,  adj.  (fuk  with  repletion) 
qui  a  la  crapule,  malade  d' 'avoir  trap  bu  &  man- 
ge', de'goute. 

To  CROP,  v.  a.  (to  cut  off)  e'eourter,  tondre, 
coupcr.  To  crop  a  horfe  (to  cut  oft'  the  ends 
of  his  tail  and  cms)  e'eturter  un  cbcvaU 
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To  Crop  (to  gather)  flower?,  euetlll'r  des 
fieurs.  The  goat  crops  the  hedge,  la  che'vre 
broute  la  haye. 

CROPPED,  adj.  (from  to  crop)  ecourte', 
&c. 

CROPPING,  f.  (from  to  crop)  I'aElion  d'e'- 
courter,  &c. 

CROSIER,  f.  (a  bifhop's  ftaff)  croffc  d'e'- 
veque,  ou  d'abbe,  baton  paftoral, 

CROSLET,  f.  (a  fmall  crofs)  petite  croix. 

Cross-croslets  (in  heraldry)  croix  re- 
croifete'es. 

CROSLY,  V.  Crofsly. 

CROSNESS,  V.  Crofthefs. 

CROSS,  f.  (a  figure  of  two  things  crofting 
one  another,  the  enfign  of  the  chriftian  religion) 
croix.  To  make  the  fign  of  the  crofs,  faire  le 
figne  de  la  croix. 

Cr  os  s  (a  gibbet)  croix,  gibct  en  forme  de  croix. 
Our  faviour  fuft'ered  on  the  crofs,  notre  fauveur 
a  fouffcrt  fur  la  croix. 

*  Cross  (afHiftion)  croix,  fouffrance,  af^ 
fiitlion,  peine,  tourment.  Let  him  bear  his 
crofs  and  follow  me,  qu'il porte  fa  croix  &  me 
fuive. 

*  Cross  (misfortune)  traverfe,  malhcur,  ac- 
cident facheux,  revcrs  de  fortune,  de'f afire.  He 
has  had  many  croffes  in  his  life,  il  a  eu  beau- 
coup  de  travcrfes  en  fa  vie. 

Cross  or  pile  (a  fort  of  play)  croix  ou 
pile.  It  was  even  come  to  crofs  and  pile  whe- 
ther I  ftiould  go  or  ft.iy,  /'/  e'toit  incertain,  il  e'toit 
douteux,  ou  on  ne  favoit  fi  je  devois  partir  ou  non. 

Cross-bar-shot,  f.  (a  round  fliot  with  a 
bar  of  iron  put  through  it)  utoe  bale  rame'e. 

Cross-bkam,  f.  (a  piece  of  timber  laid 
acrofs  in  a  building)  une poutrc  qui  traverfe,  un 
travei fin. 

Cross-bite,  V.  Crofjbite. 

Cross-bow,  f.  (a  kind  of  weapon)  arba~ 
le'te.  To  fet  a  crofs-bow  on  the  (locks,  momcr 
uve  arbale'te.  A  crofa-bow  -maker,  un  faifeur 
d'arbale'tes. 

Cross-caper,  f.  (a  fort  of  ikip  in  dancing) 
entre-  chat. 

*  Cross-grained,  adj.  (perverfe,  trotihle- 
fome,  vexatious)  facheux,  choquant,  reveehc^ 
michant,  titu,  qui  a  Vefprit  de  travers,  opini- 
dtre. 

Cross-legged,  adj.  (that  has  his  legs 
laid  acrols)  qui  a  les  jambes  en  croix.  To  lit 
crofs-lcrged,  fe  croifer  les  jambes,  i  affeoir  eti  ft 
Bicttant  les  jambes  en  croix. 

Cross-matches,  f.  (intermarriages,  mar- 
riage between  two  families  where  each  takes 
one  and  gives  another)  mariages  entrelafJ'Ju 

A  Cross-path,  or  Croi's-way,  f.  (a  fmall 
path  interfering  the  chief  road)  un  cbenin 
fourcbu,  un  carrefour,  une  traverfe,  cbemins  qui 
fe  croifert. 

Cross-pukpose8,  f.  pi.  (contradictions) 
contrarie'tcs,  broui/leries,  contradictions,  ou  prg- 
pos  interrompu. 

Cross-staff,  f.  (a  mathematicaf  inftru-- 
ment  to  take  the  height  of  any  thing)  unt 
arbale'te,  un  baton  de  Jacob. 

CROSS,  adj.  (laid  crofs,  tranfvctfe)  mis  en 
travers,  qui  va  de  travers,  oblige.  Two  crofs- 
keys,  deux  clefs  en  fautoir.  Crofs-lines,  linnet 
qui  fe  croifent.  The  crofs-bars  of  a  window, 
les  croije'es  d  une  fe'netre. 

Cross  (pecviih,  humourfome)  faehcux,  qui 
a  1' efprit  de  travers,  faniafque,  bourru. 

Cross  (contrary)  oppofe',  contraire.  A  crofe 
wind,  un  vent  contraire.  A  crofs  fortune,  un 
revert  de  fortune.  To  have  a  crofs  fortune^ 
e'prouvcr  les  reyers  de  la  fortune. 

Cross  (abufivc)  choquant,  dur,  rude.  A 
crofs  anfwer,  une  re'ponfe  ehoquante.  Crofs 
word:,  des  paroles  dure:,  rudes,  ou  chequantes, 
des  durcte's. 

Cross  (troublcfomc)  facheux,  incnmmoJe, 
me'ehant.  A  crofs  bufinefs,  une  affaire  fatbtuje.. 
A  croh  wife,  une  me'ehant c  femwe* 
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Cross  (untoward)  rcvitbe,  tilth  A  «ofs 
child,   K»  enfant  revecht,   ou  tclu.     A  crofs 

day,  u«  ;oj/j-  ma/beureux. 

CROSS,  adv.  (crofs-wife,  contrary)  («- 
I'M,  f«  tracers,  a  rebcurs.  *  Every  thing 
goes  crofs  ( Hr  falls  out  croft)  with  us,  rc«/  if* 

«  rebeurs,  rien  tic  nous  re'uffit,  tout  nous  re'uffit 
mal.  *  Every  thought  that  we  have  done 
amiis  lies  very  crefs  in  our  minds,  le  fentiment 
de  nos  fautes  trouble  notre  efprit.  When  any 
thing  comes  crofs  bet  ween  the  hulband  and  the 
wife,  quand  le  mar:  Cf  la  femme  vicnncnt  a  fe 
brcuilhr,  ou  a  avoir  quclque  de'mele. 

CROSS,  prep,  (athwart,  over,  from  fide  to 
Side)  a  tracers,  au  travers.  Crofs  the  field?, 
a  t ravers  champs.  I  went  crofs  the  church, 
fai  pa[fe  au  travers  de  I'eglijia. 

To  CROSS,  v.  a.  (to  go  crofs)  travcrfer, 
pajj'er  au  travers,  pafifer.  To  crofs  the  ftrect, 
travel jer  la  rue.  To  crofs  the  river,  travcrfer, 
fafjer  la  rivle're.  To  crofs  again  the  river,  rc- 
fafj'er  la  riviere. 

*  To  Cross  (to  thwart,  to  be  contrary)  tra- 
vcrfer, contrarier,  contrequarrer,  empecber,  met- 
tre  obflacle,  venir  a  la  travcrfe.  To  crofs  one's 
defign,  travcrfer  les  dejf-.ins  d'une  perfor.ne,  venir 
a  la  iraverfe. 

.  *  To  Cross  (to  vex,  to  trouble)  fdeber, 
tounner.tcr,  cbagriner,  /aire  er.rager,  -j-  /aire 
endtver.  Why  do  you  crofs  me  thus  ?  pourquoi 
me  t  ou>  mentez-vous  de  la  forte  ? 

Tc  Cross  (to  hurt)  /aire  mal.  That  meat 
has  crofllu  my  ftomach,  cette  viande  ma  fait 
tnal  a  T ejlomac.  % 

To  Cross  (to  lay  crofs)  croifer,  mettrc  en 
fntr.e  de  croix.  To  crofs  one's  legs,  croifer  les 
jamLa,  les  mettrc  en  forme  de  croix. 

To  Cross  one's  felf  (to  make  the  fign  of 
the  crofs)  faire  le  figne  de  la  croix. 

To  Cross  the  cudgels,  V.  To  Cudgel. 

To  Cross,  or  Crofs  out  (to  cancel)  effacer, 
rayer. 

CROSSBIT,  cr  Crofs -bitten,  adj.  (deceived, 
♦heated)  dupe,  trompe',  fourbe. 

CROSSBITE,  f.  (adifappointment)«»efra- 
•uerfe,  un  fdtheux  accident,  un  contretems. 

Cross-bite  (a  cheat)  trompcrie,  fourberie, 
iupcrie. 

To  CROSSBITE,  v.  a.  (to  cheat,  to  de- 
tei've)  duper,  tromper,  fourber. 

CROSSED,  adj.  (thwarted,  laid  acrofs,  &c.) 
iraverfe',  &c. 

CROSSET,  f.  (a  term  of  heraldry)  vne pe- 
tite croix. 

CROSSLET,  V.Croflet. 

CROSSLY,  adv.  (malicioufly,  adverfely) 
mal,  malieieufcment,  avec  me'ebancete'.  You 
uied  me  very  crofsly,  vcus  m'avcz  traitc'fort  mal. 

Crossly  (untowardly,  the  wrong  way) 
mul,  mal-a-prcpos,  autremtnt  quil  ne  faut. 

Crossly  (athwart,  fo  as  to  interfedt  fome- 
ihing)  cn  croix,  en  travers,  de  travers. 

CROSSNESS,  f.  (perverfenefs,  peeviflinefs) 
jnalire,  Wechanccte',  mauvaife  bumcur. 

CROST,  V.  Crofied. 

CROSS-ROW,  V.  Crifs-crofs-row. 

CROSSWISE,  adv.  (obliquely)  dc  travers. 

CROTCH,  f.  (a  hook)  un  hamccon,  un 
erochet. 

CROTCHET,  f.  (a  note  in  mufick)  crocbt 

de  mufidttc,  une  noire. 

Ckotchet  (the  mark  of  a  parathefis,  in 
printing,  thus  [  ])  crochet. 

*  Crotchet  (a  fancy,  a  whim)  caprice, 
fantaifte,  -\  verccquin,  -f  lubie.  He  has  twenty 
crotchets  and  deliens  in  his  head,  il  a  mille 
fantaif.es  dans  la  fete.  To  be  full  of  crotchets, 
tire  fantafquc,  ou  capneicux. 

Crotchet  (a  trick,  a  device)  une  fi'iejfe, 
unc  rufe,  un  tour  d'efprit,  une  fourbe,  une  trcm- 
perie. 

CROTELS,  cr  Croteying,  f.  (hare's  dung) 
itpaire. 

Tc  CROUCH,  v,  n.  (to  li<  f<iur.t)  ft  tapir. 
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*  f  To  Creep  and  croc  en  (t»  bend 
fervilely,  to  fawn)  shumilier,  sabaijjtr,  faire 
de  profondes  feumijfions,  *  ramper,  *  -j-  faire  le 
chien  couchant. 

CROUCHING,  f.  (from  to  crouch)  VaBion 
de  fe  tupir.  *  -f  He  got  it  with  much  creeping 
and  crouching,  il  Va  obtenu  a  force  de  foumif- 
fions. 

CROUCHMASS,  or  Crouchmafs-day,  f. 
(holy  crofs  day)  le  jour  de  la  faint e  croix. 

CROUD,  &c.  V.  Crowd,  &c. 

CROUP,  or  Grouper,  f.  (an  aflirtant  to  a 
banker  at  ballet  or  at  pharaoh)  un  croupier. 

Tc  CROUP,  v.  n.  (amongft  gamefrcrs;  to 
be  an  afiiftant  to  the  banker)  fervir  de  crou- 
pier. 

CROW,  f.  (a  fort  of  bird)  corneiUe.  *  f  To 
give  the  crow  a  pudding  (to  die)  f  pafi'er  le 
pas,  mourir.  *  f  He  has  an  ill  crow  to  pluck 
(or  a  gre;t  difficulty  to  conquer)  *  f  il  a  un 
vilain  os  a  ronger.  *  -J-  I  have  a  crow  to  pluck 
with  you,  fai  un  reprocht  a  vou; faire. 

Crow  of  iron,  V.  Croe. 

Crow-foot,  f.  (a  fort  of  flower)  renoncuk. 

Crow's-foot,  f.  (a  calttop)  ui.e  chauffe- 
trape. 

Crow-toes,  f.  (a  fort  of  flower)  hyacinte. 

Cock-crow,  f.  (the  time  v.hen  the  cocks 
crow,  the  morning)  le  chant  du  coq. 

Scare-crow,  V.  Scarecrow. 

To  CROW,  v.  n.  (to  make  a  noife  as  a 
cock  does)  chanter. 

*  To  Crow  (to  vapour,  to  boaff,  to  bluffer) 
tricmpber,  chanter -viftoire,  fe  vonter,  fe  ghrifier. 

To  Crow  over  one  (to  infult  one)  in- 
fulter  a  quelquun,  lui  faire  infulte,  le  braver, 
~f  le  morgucr. 

CROWD,  f.  (a  throng,  a  multitude,  a  pro- 
mifcuous  medley)  foule,  preffe,  multitude  de 
monde.  To  get  into  the  crowd,  fe  jetter  dans 
la  foule.  To  get  through  the  crowd,  percer  la 
foule.  To  get  out  of  the  crowd,  ft  tirer  dc  la 
foule. 

f  Crowd  (a  fiddle)  un  violon. 

To  CROWD,  v.  a.  (to  prefs  clofc  together) 
prefer,  fouler,  ferrer.  You  crowd  me  too 
much,  vcus  me  preffez  trap.  To  crowd  one  to 
death,  etouffer  quelquun  a  force  de  le  preffer. 

To  Crowd  in,  v.  n.  (to  thruft  anion;  the 
multitude)  fe  better  dans  la  foule.  To  crowd  a 
thing  in,  rnettre  une  chofe  dedans  avee  peine, 
Fcnfoncer,  la  faire  cntrcr  de  force. 

To  Crowd  all  fails  (a  fea-phrafe;  to  fpread 
wide  the  fails  upon  the  yards)  forcer  de  voiles, 
mettrc  toutes  les  voiles  au  vent. 

CROWDED,  adj.  (preffed,  thrufted  in, 
&C.)  preffe',  (erre,  &c. 

f  CROWDER,  f.  (a  fidler)  joueur  de  via- 
Ion,  -j-  mc'netrier. 

CROWDING,  f.  (from  to  crowd)  Vaahn 
de  preffer,  c. 

CROWN,  f.  (the  ornament  of  the  head 
which  denotes  imperial  and  regal  dignity)  cott- 
ronne,  diademe.  A  golden  crown,  une  cauronne 
d'or.  Any  thing  with  a  crown  is  full  of  charms, 
tout  charme  avec  un  diadtme.  To  come  to  the 
crown,  parvenir  a  la  couronne. 

*  Crown  (kingdom,  or  empire)  couronn;, 
empire,  royaume.  The  northern  crowns,  les 
couronne}  du  nord. 

The  Crown  (the  top)  of  the  head,  le  fom- 
wet,  la  couronne,  ou  le  haut  de  la  tcte.  From 
the  crown  of  the  head  to  the  fole  of  the  foot, 
depuis  la  p/ante  des  picds  jufquau  fommct  de  la 
the.  *  T  A  freak  took  him  in  the  crown,  il 
lui  vint  une  fantaifc  en  tcte.  A  pricft  with  a 
fhaven  crown,  un  pre/re  qui  a  la  couronne,  ou 
unc  place  rafe'e  en  rond  fur  le  baut  de  la  tile. 

Crown  (a  garland)  une  couronne,  unc  gulr- 
lande. 

Crown  (part  of  the  hat  that  covers  the 
head)  la  forme  d^un  ehapcau.  The  crown  of  a 
perriwig,  la  plaque  d'ttne  perruqttc. 

Crown  (a  juecg  of  money)  un        o»  un 
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c\U  llanc.  A  crown-piece,  e'eu,  ou  piece  a? nr. 
ecu.  I  will  give  you  a  crown  for  it,  je  vous  cn 
donnerai  un  ecu. 

The  Crown  (the  palmer)  of  a  deer's  head, 
couronnure  de  ten  de  cerf. 

Crown-land,  f.  (land  belonging  to  the 
crow  n)  doniainc  de  la  couronne. 

Crown-scab,  f.  (a  difeafe  that  breeds 
round  about  the  coiners  of  a  horfe's  hoof) 
pcigncs. 

Crown-wobk,  f.  (in  fortification  ;  a  bul- 
wark advanced  towards  the  field  to  gain  fome 
hill  or  rifing  ground)  ouviage  a  couronne,  ow 
vrage  couronne',  ou  courovnement. 

To  CROWN,  v.  a.  (to  inveft  with  the 
crown,  or  regal  ornament)  coui  onner,  rnettre  une 
courorne  fur  la  tctx. 

*  To  Crown  (to  accomplifh  with  honour) 
couror.ner,  acbever,  ou  fair  glorieufcment,  rnettre 
la  dernier c  pcrfcdicn. 

*  To  Crown  (to  reward,  to  recompenfe, 
to  dignify)  couror.ner,  recompenfer,  faire  bonr.eur. 
He  'crowned  his  valour,  :/  couronna  fa  valeur. 
To  crown  with  glory,  couronner  de  gloire. 

To  Crown  a  man  (at  draughts)  darner  un 
pion. 

%  CROWNATION,  V.  Coronation. 

CROWNED,  adj.  (inverted  with  a  crown, 
Sec.)  couronne',  &"ir.  To  fpeak  reverently  of 
crowned  heads,  pailer  avec  rcfpetl  des  tetes  ccu- 
ronne'es. 

CROWNER,  V.  Coroner. 

CROWNET,  V.  Coronet. 

CROWNING,  f.  (from  to  crown)  couronr.e- 
ment,  ou  VcElion  de  couronner. 

To  CROYN,  v.  n.  (to  make  the  cry  of  a 
fallow  deer)  re'er. 

CRUCIAL,  adj.  (tranfverfe)  crucial.  A 
crucial  incifion,  incifion  cruciale. 

D  f  To  CRUCIATE,  v.  a.  (to  torment) 
tourmenter. 

CRUCIATED,  adj.  (tormented)  tour- 
mente. 

CRUCIBLE,  f.  (a  goldfmith's  melting-pot) 

creufet. 

CRUCIFIER,  f.  (he  that  infiicTrs  the  punifa- 
ment  of  crucifixion)  celui  qui  cruexfe, 

CRUCIFIX,  f.  (a  figure  of  our  Saviour 
hanging  upon  the  crofs)  crucifix. 

CRUCIFIXION*  f.  (the  punifhment  of 
nailing  to  the  crofs)  crucifianent,  f  crucifixion. 

To  CRUCIFY,  v.  a.  (to  put  to  death  by 
nailing  one  to  a  crofs)  crucifier,  rnettre  en  croix, 
attacber  tn  croix. 

CRUCIFIED,  adj.  (nailed  to  a  crofs)  crw 
cifie,  attache  a  une  croix.  " 

CRUCIFYING,  f.  (from  to  crucify)  cm- 
cifiemer.t,  V aclion  de  crucifier. 

\  To  CRUD,  V.  To  Curd. 

CRUDE,  adj.  (raw,  indigefted)  crud,  qui 
nefl  pas  dige're'.  A  crude  matter,  une  matie're 
crue. 

CRUDELY,  adv.  (unripely,  without  due 
preparation)  crument. 

CRUDENESS,  or  Crudity,  f.  (unripenefs, 
indigeftion)  erudite',  indigeflion.  The  crudities 
of  the  ftomach,  les  erudite's  de  Veftomac, 

To  CRUDLE,  V.  To  Curd. 

CRUDLED,  adj.  (coagulated,  congealed). 
coagule',  glace. 

CRUDY,  adj.  (raw)  crud. 

Crudy  (congealed)  V.  Crudled. 

CRUE,  V.  Crew. 

CRUEL,  adj.  (mercilefs,  inhuman)  inhu* 

main,  cruel,  impitoyable,  dur,  rigourcux,  impla- 
cable, barbare.  A  cruel  tyrant,  un  cruel  tyran. 
A  cruel  death,  une  mcrt  cruelle.  To  put  one 
to  a  ciuel  death,  faire  mourir  quelq-Sun  cruclle- 
mcnt,  ou  d'une  wort  cruelle.  A  cruel  man,  un 
cruel.  A  cruel  woman,  une  cruelle.  A  cruel 
fight,  un  rude  combat,  un  combat  acbarne.  'Tis 
a  cruel  thing,  tela  eft  cruel,  cela  eft  rude,  cela 
eft  bicn  fdcheux. 

■f-  CRUEL,  adv,  (cruelly)  furieufement,  tcr- 
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r1h!?we>it,  extremement,  fort.  He  is  cruel  mad, 
il  eft  furieufement  en  cole're,  il  eft  dans  une  terrible 
cole're.  Cruel  fierce,  tcrriblement  farouche,  OU 
furieux.  Cruel  hot,  extremement  chaud.  Cruel 
troublefome,  extremement  fdcheux,  fort  incom- 
mode, ties  mportuii. 

CRUELLY,  adv.  (in  a  cruel  manner,  bar- 
fcaroufly)  cruellement,  avec  cruaute,  impitoyable- 
ment,  durement.  To  life  one  cruelly,  traiter 
quclquun  cruellement.  To  be  cruelly  bent 
againft  one,  etre acharne  contre  quelqu 'un. 

CRUELNESS,  or  Cruelty,  f.  (inhumanity, 
barbarity)  cruaute,  durete,  inbumanite,  barba- 
ric. To  latisfy  one's  cruelty,  ajjbuvir  fa  crw 
ante'.  A  barbarous  and  unheard  of  cruelty, 
une  cruaute'  barbate  &  inouie, 

CRUET,  f.  (a  vial  for  vinegar  or  oil)  une 
burette,  un  vinaigrier. 

CRUISE,  f.  (a  voyage  in  fearch  of  plunder) 
ccurs,  courfe.  The  cruife  of  a  fhip,  le  cours 
d'un  vaiffcau. 

To  CRUISE,  v.  a.  (to  rove  over  the  fea  in 
fearch  of  opportunities  to  plunder)  faire  le 
cours,  aller  en  courfe,  croifer.  That  {hip  is 
gone  to  cruife,  ce  vaiffeau  ejl  alle'  en  courfe,  ou 
ejl  alle'  croifer. 

CRUISER,  f.  (a  fhip  to  cruife)  un  vaiffeau 
*rme  en  courfe,  ou  en  cours,  un  gardecote. 

CRUISING,  f.  (from  to  cruife)  courfe,  ou 
cours,  Pacl ion  dialler  en  courfe. 

CRUM,  or  Crumb,  f.  (the  foft  part  of 
bread  ;  a  fmall  particle  or  fragment  of  bread) 
trie,  miette,  petite  trie.  To  love  the  crum, 
aimer  la  mie.  A  crum  of  bread,  ur.t  miette  de 
pain.  *  \  To  pick  up  one's  crums  (to  re- 
cover one's  health)  ft  refaire,  fe  re'tablir,  fe 
rcmcttre,  commencer  a  reprendre  fes  forces,  ou  fen 
■embonpoint. 

CRUMB,  &c.  V.  Crum,  &c. 

To  CRUMB,  &c.  V.  To  Crumble. 

To  CRUMBLE,  v.  a.  (to  break  fmall,  or 
into  crums)  e'mier.  To  crumble  bread,  e'mier 
le  pain,  le  mettre  en  mie. 

To  Crumble,  v.  n.  (to  fall  into  fmall 
pieces)  tcmber  en  poufficrc. 

CRUMBLED,  adj.  (from  to  crumble)  e'mie', 
mis  cn  mie. 

CRUMMY,  adj.  (full  of  crum)  plcin  de 
mie,  qui  a  beaucoup  de  mie. 

CRUM P, or Crump-fhouldered, adj.  (crooked 
in  the  back)  boftfti,  voute.  Crump-footed,  qui 
6  la  pieds  tortus. 

CRUMPED,  adj.  (crooked)  courbe  cn  de- 
dot:  s. 

To  CRUMPLE,  v.  a,  (to  draw  into  wrin- 
kle*, to  crufh  together)  chiffonner,  bouebonntr. 

CRUMPLED,  adj.  (crufhed  together)  cbif- 
fitwe',  bouchonne'.  My  cravat  is  all  crumpled, 
ma  cravate  eft  toute  chiffennce. 

Crumpled  (wrinkled)  ride'.  Her  fkin  is 
crumpled  like  half-burnt  parchment,  fa peau 
eft  ride'e  corr.me  du  parchemin  a  demi  brulc. 

To  CRUNCH,  V.  To  Craunch. 

To  CRUNK,  v.  n.  (to  cry  like  a  Crane) 
trier  comme  une  %rue. 

CRUOR,  f.'  (the  thick  or  gUbulous  part  of 
the  blood)  la  panic  rougeatre  du  fang,  feparee 
du  fe'rum. 

CRLTPER,  f.  (the  buttocks  of  a  horfe)  la 
ertupe  d'un  cbeval,  le  derrie're. 

The  Crupper  (that  part  of  the  faddle 
which  is  put  under  the  horfe's  tail)  la  crou- 
fie're. 

CRURAL,  adj.  (belonging  to  the  leg)  cru- 
ral. 

CRUSADE,  V.  Croifade. 

%  CRUSE,  V.  Cruet. 

To  CRUSE,  V.  To  Cruife. 

CRUSET,  V.  Crucible. 

CRUSH,  f.  (col)ifion)  fro'-ffement,  choc. 

To  CRUSH,  v.  a.  (to  fqueezc,  to  prefs 
with  violence)  e'erafer,  applalir  &  brifer.  The 
v.hcel  has  cru/hed  him  to  pieces,  la  roue  Pa 
e\raje'.     A  great  building,   without  a  good 
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foundation,  will  but  crufh  itfclf  with  its  own 
weight,  un  grand  batiment,  s'il  n'eft  bien  fottde', 
tombe  fous  fon  propre  poids. 

*  To  Crush  (to  opprefs)  one,  *  ecrafer, 
opprimer,  accabler,  fouler  quelqu'un,  le  ruiner. 
*  To  crulh  a  party  down,  ruiner,  fuppr inter  un 
parti. 

CRUSHED,  adj.  (fqucezed  with  violence) 
e'erafe',  &c. 

CRUSHING,  f.  (from  to  crum)  VaB'wn 
d 'ecrafer,  d 'opprimer,  dc  ruiner,  &c. 

CRUST,  f.  (any  external  coat  by  which  any 
thing  is  enveloped)  croute.  A  cruft  of  bread, 
une  croute  de  pain.  The  kiffing-cruft,  bifeau 
de  pain,  baifure. 

To  CRUST,  v.  n.  (to  gather  or  contract  a 
cruft)  fe  former  en  croute,  fe  cowvrir  d'  une  croute. 
The  bread  begins  to  cruft,  le  pah:  commence  a  fe 
former  en  croute. 

CRUSTACEOUS,  adj.  (fhelly,  with  joints) 
cruftac/e. 

CRUSTACEOUSNESS,  f.  (the  quality  of 
having  jointed  (hells)  qua/it/  des  poijfons  dont 
lis  ccailles  font  divife'es  par  des  jointures  diffe'rentes. 

CRUSTED,  adj.  (that  has  contracted  a 
cruft)  forme  en  croute,  on  qui  a  une  croute. 
Crufted  with  marble,  rcve'tu  de  ntarbre. 

CRUSTINESS,  f.  (the  quality  of  a  cruft) 
Pendroit  du^pain  qui  eft  le  plus  crcutcux. 

*  Crustiness  (pettimnefs,  croflhefs)  mau- 
•vaife  bumeur. 

CRUSTY,  adj.  (covered  with  cruft)  qui  a 
une  create,  ou  qui  a  beaucoup  de  croute.  Crafty 
bread,  du  pain  qui  a  beaucoup  de  croute. 

*  ■[  Crusty  (a  familiar  low  word,  for 
captious,  fnappiih)  ombrageux,  pointilleax,  re- 
barbatif. 

CRUTCH,  f.  (>  fupport  ufed  by  cripples) 
potence,  bequille.  To  go  with  crutches,  mcr- 
cher  avec  des  potences. 

To  CRUTCH,  v.  a.  (to  fupport  on  crutches) 
marcher  avec  des  be'quilles. 

CRY,  f.  (the  noife  of  a  voice)  cri,  bruit  dc 
voix,  nianiere  de  crier.  P.  A  great  cry  and  a 
little  wool,  beaucoup  de  bruit  &  peu  de  befogite, 
un  grand  vacanne  pour  une  bagatelle.  *  To 
commend  one  out  of  cry,  out  of  all  cry,  e'levcr 
quelqu  un  jufqu'aux  nues,  le  proner. 

Cry  (weeping)  pleurcr,  ou  ntaniere.de  pleti-  ■ 
rer.    1  know  him  by  his  cry,  je  le  connois  a  Jon 
plcurer,  ou  a  fa  manure  d:  pleurcr. 

Cry  (proclamation)  cri,  proclamation. 

Cr  y  (a  pack  of  hounds)  une  tncute  de  chiens. 

To  CRY,  v.  a.  (to  fpeak  with  vehemence 
and  loudnefs)  crier.  To  cry  things  about  the 
ftrcet,  crier  quclquc  clcfe  dans  les  rues.  To  cry 
to  heaven  for  vengeance,  crier  -vengeance  devant 
Dieu.  To  cry  mercy,  crier  merci,  demander 
pardon.  Cry  mercy,  je  vous  crie  merci,  je  vous 
demande  pardon.  To  cry  murder,  crier  au 
mcurtre. 

To  Cry  (to  call)  one,  appeller  quclquun. 

To  Cry,  v,  n.  (to  weep)  pleurcr.  He  cries 
continually,  he  does  nothing  but  cry,  il  pleure 
ir.cefjamment,  il  nc  fait  que  pleurcr. 

To  Cr  y  (to  bawl)  crier,  criaillcr,  clabatidcr. 
To  cry  quittance,  r<  ndre  la  parcille. 

To  Cry  down  (to  prohibit)  money,  de'erier 
la  monnoye,  faire  puhlicr  quelle  n'aura  plus  de 
cours,  ou  quelle  baiftira  dc  valeur.  To  cry 
dow  n  one's  wife,  faire  trompettcr  fa  femme. 

To  Cry  out  (to  clamour,  to  fcrcam)  crier, 
s>c'erier,  tetter,  poufjer  des  <ris.  To  cry  out  fire, 
crier  au  feu.  To  cry  out  for  joy,  s'e'erier  de 
joie.  To  cry  out  defpgratcty  ( or  v.ith  all  one's 
ftrength)  crier  comme  un  perdu,  crier  a  pkine 
fete.  To  cry  out  for  help,  crier  a  I' aide,  ou  au 
fecours. 

To  Cry  out  (as  a  woman  with  child)  etre 
en  travail  d'enfant,  accoucLer.  She  cries  out 
(ftie  is  in  Lbour)  die  eft  eti  travail  d'enfant. 
His  wife  is  ready  to  cry  out,  fa  femme  eft  prlle 
d'accucber. 

To  Cry  ovt  (to-txclaimj  atainfi  in/iftice, 
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eclat ter,  s" cmporter  de  cole're  contre  Pinjuft^c,  fe 
r/crier  contre  Pinjuftice.  To  cry  one's  eyes  out, 
fondre  en  larmcs.  To  cry  out  upon  one,  faire 
honte  a  quclquun. 

To  Cry  unto  (to  invoke)  God,  invoquer, 
ou  re'clamer  Dieu.  Unto  thee  all  angels  cry 
aloud,  h  tot  les  anges  e'levent  leurs  voix. 

To  Cry  up  (to  applaud,  to  exalt)  exalter, 
louer,  vantcr,  eleven  par  des  paroles,  pi otter. 
To  cry  one  up  for  a  faint,  faire  paffcr  quelqu' un 
pour  un  faint. 

CRYED,  V.  Cried.' 

CRYING,  f.  (from  to  cry)  Pa&ion  de  Crier, 
ou  de  pleurcr,  &c.  I  could  not  forbear  crying, 
je  n'ai  pu  m 'empecber  de  plcurer.  A  crying  out, 
cri,  acclamation,  cu  exclamation.  A  woman's 
crying  out  (or  labour)  travail  d'enfant.  A 
crying  down,  de'eri,  rabais. 

CRYING,  adj.  (grievous,  enormous)  a< 
ant,  e'norme,  atroce.  A  crying  fin,  un  peche 
criant. 

CRYPTICAL,  or  Cryptick,  adj.  (hidden, 
fecret)  cache',  fecret. 

CRYPTOGRAPHY,  f.  (the  aft  of  writing 
fecret  characters  j  cyphers)  cbijfre,  nanie're  fe- 
Crete  d'e'erire. 

CRYPTOLOGY,  f.  (enigmatical  language) 
manie're  de  par'ter  obfeure  &  e'nigmatiqtte. 

CRYSTAL,  f.  (a  bright  and  tranfparent 
mineral  ftone)  crvjf.il,  ou  criftal.  *Rock- 
cryftal,  cryftal  de  rocbe.  A  fine  cryftal  cup, 
une  belle  taffe  de  cryftal.  A  cryftal  ghfs,  un 
verre  de  cryftal.  The  cryftal  of  a  watch,  lc 
cryftal  d'ur.e  montre. 

Cr  yst  al  mineral  (a  compofition  of  lalt- 
petre  well  purified,  and  of  fiov-  cr  of  brimftone) 
cryftal  mineral. 

CRYSTALLINE,  adj.  (like  a  cryftal  in 
brtghtnefs)  cryjlaliin,  ou  criftai&n,  tranfparent 
coimne  du  ityftai.  The  cryftulline  heaven,  del 
cryftaU'm. 

Crystalline  humour  (the  fecond  hu- 
mour) of  the  eyes,  P bumeur  cryftallinc  de  Pail, 
cryftal/in. 

CRYSTALLIZATION,    f.  (congelation 

into  cryftals)  eryftallifatien. 

To  CRYSTALLIZE,  v.  a.  (to  c;.ufe  to 
congeal  or  concrete  into  cryftals)  cryftallifer. 

To  Crystallize,  v.  n.  (to  coagulate,  t* 
concrete)  fe  cryftallifer. 


CUB,  f.  (a  bear's  cub,  or  whelp)  un  petit 
ours.     A  fox's  cub,  renardcau,  petit  renard. 

To  CUR,  v.  n.  (to  bring  forth,  ufed  of 
beafts)  mettre  has. 

CUBBARD,  V.  Cup-board,  fous  Cup. 

CUBE,  f.  (a  figure  fquare  on  all  fides,  like 
a  die)  un  cube. 

CUBICAL,  or  Cubick,  adj.  (having  the 
form  or  properties  of  a  cube)  cubique, 

Cubick  root,  or  Cube-root,  f.  (the  ori- 
gin of  a  cubick  number)  racine  cube. 

CUBIFORM,  adj.  (of  the  fhape  of  a  cubej 
dc  fgurc  cubique. 

CUBIT,  f.  (a  fort  of  meafure)  coude'e. 

CUBITAL,  adj.  (cf  the  length  of  a  cubit) 
de  la  lonvucur  d'une  coude'e. 

CUCHANEL,  V.  Cochineal. 

CUCKING-STOOL,  f.  (an  engine  in- 
vented for  the  punifhment  of  fcolds  and  unquiet 
women,  by  immcrging  them  over  head  and 
cars  in  the  water)  cage,  ou  fclle  cit  Pen  baigr.e 
les  fc mtnes  querdleufes. 

CUCKOLD,  {'.  (one.  whofc  wife  is  falfc  to 
his  bed)  cccu,  cornard,  f  jannin.  He  is  a  true 
cuckold,  c  eft  un  franc  cornard. 

Cuckold-maker,  f.  (one  that  makes  s 
practice  of  corrupting  wives)  un  faij'cur  de  cor- 
nards.  , 

To  CUCKOLD  one,  v.  a.  (to  corrupt  a 
man's  wife)  faire  quclquun  cot  n.irdt  lui  fairs 
porter  les  urna, 

S  i        Cl  CKOLDf.MG, 
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CUCKOLDING,  tr  Cuckoldom,  f.  (the 
act  of  adultery;  the  flate  of  a  cuckold)  Fetat 
di'un  cccu,  FatTion  dc  fake  ca  nard,  ou  cccu. 

CUCKOO,    f.    (a  fort  of  bird)  coucou. 

*  f  To  ring  like  a  cuckoo  (to  harp  always 
upon  the  fame  firing)  chanter  cotnmc  un  coucou, 
chanter  toujiurs  la  m'eme  chanfon,  dire  toujour*  la 
vieme  chof . 

CUCULLATE,  or  Cucnllatcd,  adj.  (hooded, 
covered  as  with  a  hood  or  cowl)  couvcrt  d'un 
tapuchon,  qui  forte  tin  capuchon. 

CUCUMBER,  f.  (the  name  of  a  plant; 
the  fruit  of  that  plant)  tor.comhre. 
■    CUCURBITE,  f.  (a  chymkal  veflel)  !s»- 
eurbitc. 

CUD,  f.  (that  food  which  is  reported  in 
the  firft  ftomach  in  order  to  be  chewed  again) 
la  nourriture  qui  eft  dans  le  prtmier  cftomac  dts 
Mtiimaux  qui  rum'tnent.  To  chew  the  cud  (in  a 
proper  fenfe)  rumincr,  rctr,d;her.  A  bull  that 
chews  the  cud,  un  taurcau  qui  ruminc.  *  To 
chew  the  cud  (to  think  and  reflect  upon;  ru- 
tr.iner,  rcp&ffer  dans  fan  ifpritt  forger,  penftr, 
faire  reflexion,  me'diter,  i  ever  a.  You  muft 
chew  the  cud  upon  it,  fengez  y  bicn,  faitts  y 
bien  reflexion. 

+  CUDDEN,  or  Cuddy,  f.  (aftupid  ruftick, 
a  changeling)  un  fot,  un  niais,  un  benet,  vne 
bete,  une  bufe.  He  is  a  mere  cudden,  ccft  un 
fot feffe,  c  (ft  une  b'te  acheve'e. 

Cudden  (f'Hy>  foolifh)  niais,  fot. 

f  To  CUDDLE,  v.  a.  (a  vulgar  word  fig- 
rifying  to  tiddle,  to  make  much  of)  dorloter, 
(boyer,  mitonncr. 

CUDGEL,  f.  (a  fliort  heavy  flick)  baton 
gros  &  court,  -f  un  tricot.  To  lay  down 
the  cudgels,  or  to  crofs  the  cudgels  (to  give 
over  fighting)  mettre  bas  Us  amies,  pofer  les 
armes.  *  To  crofs  the  cudgels,  fe  eottfifjer 
■vaincu,  mettre  bas  les  armes,  ce'der.  *  To  take 
up  the  cudgels,  cntrcr  en  lice,  fe  mettre  fur  les 
rangs. 

To  CUDGEL,  -v.  a.  (to  beat  with  a  flick) 
batonner,  donner  des  coups  de  baton  a  quclquun, 
■\  rundiner  quclquun,  le  rouer  de  coups  de  baton. 

*  To  cudgel  one's  brains  about  a  thing,  fe 
rompre  la  tete  fur  quelque  cbofe,  y  rever,  y  me'- 
diicr  profonde'ment. 

CUDGELLED,  adj.  (beaten  with  a  flick) 
bdtjnne',  battti  it  coups  de  baton,  -j-  randine. 

CUDGELLING,  f.  (from  to  cudgel)  Fac- 
tion de  batonner,  de  donner  des  coups  de  baton, 
&c. 

CUE,  f.  (the  word  after  which  a  player 
imili  begin  his  part)  le  mot  aprls  Icqucl  un  co- 
mcdien  doit  jouer  fon  role.  *  To  give  one  his 
cue  (to  internet  him  before-hand)  emioucher 
quclquun,  lui  donner  fon  role. 

Cue  (humour)  bu'meur.  He  is  not  in  cue, 
il  neft  pas  en  bumcur.  A  merry  cue,  belle 
bumeur. 

Cuf,  of  Kue  (a  round  flick  to  play  at  bil- 
liards) queue. 

Cue  (the  tail  or  end  of  any  thing)  queue. 

In  CUERPO,  adv.  (without  the  upper  gar- 
ment) en  cbemife.  To  w  alk  in  cuerpo,  fe  pro- 
meter  er.  chemife. 

CUFF,  f.  (which  men  wear;  V.  Ruffles) 
une  mar.cbette.  Laced,  or  plain  cuffs,  man- 
cbettes  a  dctitclle,  ou  unics. 

Cuff  (the  facing  of  llcevcs)  parcment. 

A  Cuff  (or  fi  fly-cuff")  un  coup  de  poing. 

A  Cuff  (or  box)  on  the  ear,  un  foujftet. 
To  go  to  r ufts,  en  venir  aux  mains,  fe  battrc. 

To  CUFF,  v.  a.  (to  ftrike  with  the  fift) 
(uuffeter,  donner  nn  fonftlet,  donner  des  coups  de 
poing.  To  cuff  one  another,  fe  battrc  a  coups 
dc  p  iing. 

CUFFED,  adj.  (ftrucfc  with  the  fifl)  fouf- 
fiete,  battti  a  coups  de  poing. 

CUFFING,  f.  (fivm  to  cuff)  Faclion  de 
iattntr  des  foufficts,  on  des  coups  de  poing. 

CUIRASS,  f.  (nrnrour  lor  the  back  and 
Ireaft)  cuiicjfc. 


CUIRASSIER,  f.  (a  foldier  in  arm«ur) 
cuiraffter.  A  regiment  of  cuirafficrs,  un  re'gi- 
ment  dc  cuirafficrs. 

CU1SH,  f.  (armour  for  the  thigh)  cuijfar. 

CUL  DE  LAMPE,  f.  (from  the  French; 
an  ornament  in  architecture  and  in  printing, 
ufed  to  finifh  the  bottom  of  a  work)  un  cul  de 
lampe. 

•f-  CULDEES,  f.  (a  fort  of  religious  people 
once  in  Scotland)  forte  dc  religieux  qti'il  y  avoit 
autrefois  en  Ecoffe. 

CULERAGE,  V.  Culragc. 

D  f  CULINARY,  adj.  (belonging  to  the 
kitchen)  de  cuifine. 

CULL,  f.  (a  cant  word  for  a  man  that  a 
wench  has  picked  up  for  fome  naughty  purpofc) 
c  eft  un  fobriquet  quon  donnc  .)  un  homme  qui  fe 
laiffe  miner  par  une  aventurie're  de  pen  de  vertu, 
qui  Va  cbo'ift  cntre  pluficurs. 

To  CULL,  v.  a.  (to  pick  and  chufe)  choiftr, 
trier. 

To  Cull  (to  take  out)  titer,  prendre.  To 
cull  a  fine  notion  out  of  a  book,  tircr  une  belle 
penj'e  dc  quelque  litire.  Where  has  he  culled 
that  ?  ou  a-t-il pris  cela  ? 

CULLANDER,  or  Colander,  f.  (a  fieve 
through  which  a  mixture  to  be  feparated  is 
poured,  and  which  retains  the  thicker  part) 
pafpnfg, 

CULLED,  adj.  (picked,  chofen)  cboifi,  trie', 
pris,  tire. 

CULLENDER,  V.  Cullander. 

CULLER,  f.  (a  fheep  drawn  out  of  a  flock, 
not  being  good  for  meat)  brebis  que  Von  fe'pare 
dtt  troupeau,  ne'tant  pas  bonne  a  manger. 

f  CULLION,  f,  (a  fcoundrel,  a  mean 
wretch)  un  coqitin,  un  gueux. 

CULLLS,  f.  (the  ftrained  juice  of  boiled 
meat)  bifquc,  corf  time. 

CULLY,  f.  (a  milk-fop,  one  that  is  apt  to 
be  led  by  the  nofe)  une  dupe,  un  homme  dont  on 
fait  ce  quon  veut,  &  quon  trompe  facilement. 

To  CULLY  one,  v.  a.  (to  make  a  fool  of 
him)  duper  quelquun,  le  tromper,  ou  fa  ire  de 
lui  ee  que  Von  veut. 

CULM,  f.  (a  fort  of  coals  ufed  by  fmiths) 
forte  de  cbarbon  dc  terre  dont  fe  fervent  les  for- 
ger on  s. 

To  CULMINATE,  v.  n.  (to  be  vertical, 
to  be  in  the  meridian)  etre  au  we'ridien. 

CULMINATION,  f.  (the  tranfit  of  a  planet 
through  the  meridian)  moment  du  pafj'age  d'un 
aft  re  par  le  me'ridien. 

CULPABLE,  adj.  (guilty)  covpable,  qui  eft 
en  fautc,  digne  de  blame. 

CULPABLENESS,  f.  (blame,  guilt)  blame, 
faute. 

CULPABLY,  adv.  (blamcably,  criminally) 
criminellemcnt,  d'une  manie're  blamallc. 

CULPRIT,  f.  (a  man  arraigned  before  his 
judge)  accufe',  un  homme  a  qui  fon  fait  fon  pro- 
ds. 

CULRAGE,  f.  (arfe-fmart,  an  herb)  pcr- 
ficaire. 

CULTCH,  f.  (the  bottom  of  the  fca,  to 
w  hich  oyflers  fpat  flicks)  le  fond  dc  la  mer  ou 
s'cngendi  cut  les  buitres. 

CULTER,  V.  CoJter. 

To  CULTIVATE,  v.  a.  (to  manure  the 
ground)  cultii'cr,  labourer  la  terre. 

*  To  Cultivate  (to  improve)  cultiver, 
faire  valoir,  perfcelionner.  *  To  cultivate  one's 
friendftiip,  cultiver  Famitie de  quclquun.  *  To 
cultivate  the  mind,  cultiver  I efprit,  ou  le  per- 

feffionner. 

CULTIVATED,  adj.  (manured,  improved) 
cultive,  &c. 

CULTIVATING,  f.  (from  to  cultivate) 
Va&ion  de  cultiver. 

CULTIVATION,  or  Culture,  f.  (improve- 
ment) culture.  The  culture  of  a  plant,  la 
culture  d'une  plante. 

*  The  Culture  (or  polite  education)  of 
youth,  la  culture,  on  IVducatiott  de  la  jeunejj'c. 
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CULTIVATOR,  f.  (one  who  improves, 

promotes,  or  ameliorates)  cultivateur. 

To  CULTURE,  V.  To  Cultivate. 

f  CULVER,  f.  (a  pigeon)  un  pigew,  une 
cohmbe.    A  wood-culver,  pigeon  ramier. 

CuLvEK-TAiL,  f.  (for  joining  pieces  in 
building)  queue  d'aronde. 

CULVERIN,  f.  (a  piece  of  ordnance)  iou- 
leuvtine. 

CUMBER,   f.   (vexation,  embarrafi'ment) 

cmbarras,  empechement. 

To  CUMBER,  v.  a.  (to  embarrafs,  to  en- 
tangle, to  obftruct)  embarr offer,  ir.commoder,  em- 
pechtr. 

CUMBERED,  adj.  (entangled,  obftrudted) 
embarrtlle,  incommode',  empeche,  *  diftrait. 

CUMBERSOME,  or  Cumbrous,  adv.  (in- 
commodious, troubleiomc)  cmbarrafl'ar.t,  in. 
commode,  ful.eux. 

CUMI-iERSOMENESS,  V.  Cumber. 

CUMBRANCE,  f.  (burthen,  hindrance) 
fardeau,  cmbarras. 

CUMBROUS,  V.  Cumberfome. 

CUMMIN,  f.  (a  fort  of  herb)  cumin.  Cum- 
min-feed, graine  de  cumin. 

To  CUMULATE,  v.  a.  (to  heap  together) 
cumuler,  accumuler. 

CUMULATION,  f.  (the  act  of  heaping 
together)  amas,  Vaiiion  d  accumuler. 

D  f  CUNCTATION,  f.  (delay)  de'lai,  re- 
mife.  retardemcnt. 

CUNCTATOR,  f.  (a  lingerer,  one  give* 
to  delay)  temporifeur. 

To  CUNN,  V.  To  Conn. 

To  Conn  a  fhip  (to  direct  the  perfon  at  the 
helm  how  to  fleer  her)  diriger  celui  qui  eft  au 
timon  du  vaijjeau  comment  if  doit  gouverner. 

CUNNING,  f.  (Jkilfulnefs)  adreje,  ittduf* 
trie,  babi/ete',  invention. 

Cunning  (craftinefs)  rufe,  f.neffe,  adreffe, 
fuurberie,  fourbe,  manege. 

CUNNING,  adj.  (ikilful,  crafty)  adroit, 
fin,  rufe',  fubtil.  He  is  a  very  cunning  man, 
c  eft  un  homme  fort  adroit,  ft-,  ou  rufe.  A  cun- 
ning fetch,  un  tour  fubtil,  tour  d'adreffc.  To 
caft  a  cunning  look  upon  one,  regarder  qucl- 
quun  plaifamment. 

Cunning  (performed  with  flcill)  fait  ar- 
tiftcmcni,  fait  avec  art.  A  cunning  piece  of 
work,  ouvrage  fait  avec  artifice,  ou  il  y  a  bicn 
du  ge'nie  &  de  F adreffe,  un  ouvrage  artiftement 
fait. 

A  Cunning  (or  hidden)  place,  un  endroit 

cache. 

A  Cunning  man  (a  diviner)  un  devin. 
A  cunning  woman,  une  devinereffe. 

CUNNINGLY,  adv.  (flily,  fubtilly)  adroitt- 
mcnt,  fubtilcment,  fnemcnt,  avec  efprit,  avec 
adrej/e.  He  did  it  very  cunningly,  ;'/  Fa  fait 
foi  t  adroit cmer.t.  That  is  cunningly  faid,  ccla 
eft  dit  finement. 

Cunningly  (artfully)  art'ificietiftmcnt,  ar- 
tiftement, ir.gt'nicufement.  A  thing'cunningly 
wrought,  une  cbofe  artiftement  faitc,  faite  avec 
beaucoup  d'artiftec.  To  carry  it  cunningly, 
faire  leftn,  ftncjjer.  He  brought  it  about  cuu- 
ningly,  il  en  eft  venu  a  bout  adroitemcnt,  *  il 
a  pris  F  aft  aire  cntre  bond  c£f  voie'e. 

CUNN1NGNESS,  V.  Cunnins,  f. 

CUNNY,  V.  Coney. 

CUP,  f.  (a  vefTi.1  to  drink  out  of)  coupe, 
gob.'/et,  tafje,  godet.  A  filver  cup,  un  gbbclct 
d'argent.  The  communion-cup,  le  ca/ice. 
P.  Many  things  fall  out  between  the  cup  and 
the  lip,  de  la  main  a  la  boucbe  fe  perd  fouvent  la 
loupe. 

Cup  (the  liijuor  contained  in  the  cup, 
draught)  un  <oi,p.  *  f  To  take  a  chirping 
cup,  bo-re  le  petit  co: p,  fe  rejoujr.  To  take  a 
cup  too  much,  boirc  un  pen  trop.  *  In  one's 
cups,  dans  le  vin,  dans  la  de'baucbe,  parmi  les 
pots.  *  He  his  got  a  cup  too  much,  il  a  un 
peu  btt,  *  f  il  eft  tin  peu  gris.  *  The  parting 
cup,  li  vin  dc  F etiicr. 

Cup 
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Cup  (a  glafs  bell  or  cucurbite  to  draw  the 

fclood  in  fcarification)  ventoufe,  cucurbite. 

Cbf  (the  bell)  of  a  flower,  godet,  ou  calice 
it  fi^ur.  Tlie  cup  of  a  role,  ie  calice  d'une  rofc. 
A  cup  of  a  bed,  pomme  de  lit, 

Cur-BiAEER,  f.  (an  officer  of  the  king's 
houfhold,  an  attendant  to  give  wine  at  a  feaft) 
e'cbanfon. 

Cup-board,  £  (a  cafe  with  (helves  to  put 
victuals  or  plates  on)  un  buffet,  ou  utte  armoire. 

Cur-SHOT,  or  Cup-fhotten,  adj.  (drunk) 
foul,  plein  de  tin,  ou  de  quelque  liqueur  qui  eny- 
i/re,  qui  a  trop  bu. 

To  CUP,  v.  a.  (to  fix  a  glafs  bell  or  cucur- 
bite upon  the  fkin  to  draw  the  blood  in  fcarifi- 
tution)  ventoufer,  appliquer  des  vcntoufcs. 

CUPBOARD,  V.  Cup-board,  fous  Cup. 

CUPIDITY,  f.  (luft)  cupidite,  convoitife, 
iefir,  pajjiori. 

'"CUPOLA,  f.  (a  dome,  the  hemifpherical 
fummit  of  a  building)  un  done. 

CUPPED,  adj.  (from  to  cup)  ventoufe'. 

CUPPEL,  f.  (an  inftrumcut  ufed  in  chy- 
miftry  to  aflay  metals)  coupcllc. 

CUPPING,  f.  (from  to  cup)  VoBion  de 
ventoufer.    A  cupping-glafs,  ventoufe. 

CUR,  f.  (a  worthlefs  degenerate  dog)  un 
chien,  un  chien  qui  n'efi  pas  de  bonne  race.  P .  A 
curft  cur  muft  be  tied  fhort,  a  mcchant  chien 
court  lien. 

CURABLE,  adj.  (that  may  be  cured)  qui 
peut  etre  gueri,  qui  n'efi  pas  incurable. 

CURACY,  f.  (the  employment  of  a  curate) 
ehcrge  de  cure',  ou  de  vicaire. 

CURATE,  f.  (one  who  has  the  cure  of 
fouls)  cur/. 

Curate  (a  clergyman  hired  to  perform  the 
duties  of  another)  vicaire. 

CURATOR,  f.  (one  that  has  the  care  of 
any  thing)  un  curattttr. 

CURB,  1".  (the  curb  of  a  bridle)  gourmette 
de  bride. 

*  Curb  (reftraint,  oppolition)  *  frein,  <on- 
trainte,  opjofition. 

Curb  (a  difeafe  in  hcrfes  legs)  courbe. 
To  CURB,  v.  a.  (to  put  the  curb,  to  guide 
with  a  curb)  gowtner,  attacher  la  gourmette. 

*  To  Curb  (to  reftrain,  to  check)  brider, 
refre'r.er,  tcnir  de  court,  rctenir,  rcprirncr,  arrcter, 
dinner  des  homes.  To  curb  a  youth,  brider  un 
jeune  bommc,  le  tenir  de  court.  To  curb  the 
licentioufnefs  of  the  ftagc  poets,  re'primer,  re- 
fre'ner  la  licence  du  theatre.  To  curb  one's 
ambition,  arreter  fon  ambition. 

CURBED,  adj.  (guided  >.vith  a  curb,  *  re- 
ftraintd,  checked)  gourme,  bride,  tctiu  de  court, 
refe'ne,  re'prime',  arr'ete,  rettnu,  &c. 

CURBING,  f.  (from  to  curb)  I'aclion  de 
gourmcr,  de  bride  ,  d£/V. 

CURD,  or  Curds,  f.  (the  coagulation  of 
milk)  hit  caille'. 

To  CURD,  v.  n.  (to  turn  to  curds)  ft  cailkr, 
fe  prendre,  s'engrumeler. 

To  CURDLE,  v.  a.  (tocaufeto  coagulate) 
faire  caillcr,  faire prendre,  e'paijfir.  To  curdle 
milk,  faire  cailkr  le  lait. 

CURDLED,  adj.  (coagulated)  caille,  pris. 

Curdled  (variegated)  pommele.  P.  A 
curdled  Iky  and  a  painted  woman  are  not  of 
long  continuance,  del  pommele  &  f emme  farde'e 
rte  font  pas  de  iongae  dure'e. 

CURDY,  adj.  (coagulated,  full  of  curds) 
cai'le,  coa^ule,  fige',  e'paiff. 

CURE,  f.  (a  remedy)  rcme'de.  An  infalli- 
ble cure  for  a  tertian  ague,  un  rcme'de  infaitiible 
pour  la  fe'vre  tierce.  P.  To  have  a  cure  for 
every  fore  ( or  an  excufc  for  every  fault)  tronver 
a  chaque  trou  une  chcvillt. 

Cure  (the  curingof  any  diltemperer wound) 
cure,  traitemcnt,  ou  gue'rifon  d'une  maladie,  ou 
<T une  bhjfure.  It  was  the  beft  cure  that  ever 
he  did,  c'cfl  la  plus  belle  cure  qu'il  an  jamais 
faitc.  To  have  a  fick  body  under  cure,  tiaiter 
un  malade.    1  was  under  bil  cure  w.-.cn  J  had 
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my  fit  of  ficknefs,  jt  fus  traite' par  un  ttl  du 

terns  dc  ma  maladie. 

Cure  (a  benefice  with  cure  of  fouls)  cure, 
be'nc'fice  ayant  charge  d'ames.  Cure  of  fouls, 
charge  d'ames.  A  benefice  without  cure  of 
louls,  un  benefice  fans  charge  d'ames,  un  benefice 
Jimplc. 

To  CURE,  v.  a.  (to  reftore  to  health)  gue- 
rir,  trailer,  reme'diei .  To  cure  a  fick  body, 
gue'rir  un  malade.  To  cure  a  wound,  gue'i  ir  une 
blefjure,  ou  une  plaie.  Her  ill  ufage  cured  me 
of  my  love,  fa  cruaute'  me  guerit  de  mon  amour. 
He  cured  me  of  that  diltemper,  il  ma  traite  de 
cette  maladie.  To  euro  that,  pour  rcme'dier  H 
cela. 

To  Cure  fifh  (to  fait  and  pickle  it)  faler 
&  affaifonner  le  poifjon. 

CURED,   adj.    (reftored  to  health)  gue'ri, 
traite',   rcme'die'.      I  am  cured,  je  fuis  gue'ri. 
P.  What  can't  be  cured  muft  be  endured,  il 
faut  fouffrir  patitmment  ce  qui  efl  inevitable. 

CURELESS,  adj.  (without  cure,  without 
remedy)  incurable,  fans  reme'de,  a  quoi  I'or.  ne 
pcut  rcme'dier. 

CURER.,  f.  (a  healer,  a  phyfician)  un  me- 
decin. 

CURFEW,  f.  (this  word  is  derived  from 
the  French,  couvrir  and  feu,  and  fignifies  the 
bell  which  from  William  the  Conqueror's  time 
ufed  to  be  rung  towards  eLht  o'clock  at  night, 
to  give  every  body  warning  to  cover  their  fire 
and  put  out  their  light)  ceuvre-fcu. 

CURING,  f.  (from  to  cure)  cure,  gue'rifon, 
I'atliun  de  gue'rir,  &c. 

CURIOSITY,  f.  (a  paflion  or  defire  of  fee- 
ing or  knowing)  curiofite',  empreffemer.t  ardent 
de  (avoir  quelque  chofe.  Theie  is  a  blameable 
and  a  laudable  cuiiofity,  ily  a  une  curiofite'  bla- 
mablt  &  une  curiofite'  louable. 

Curiosity  (delicatenefs,  nicenefs)  de'li- 
cateffe,  curiofite,  recherche  curieufe,  affe'terie. 
This  is  a  fine  piece  of  cuiiofity,  e'eft  quelque 
chofe  de  fort  curieux. 

CURIOUS,  adj.  (defirous  of  feeing  or  know- 
ing any  thing)  curieux,  qui  a  de  la  curiofite, 
emprejfe'  de  voir,  ou  de  favoir  quelque  chofe. 
You  are  a  little  too  curious,  vous  e'tes  un  peu 
trop  curieux,  vous  avez.  un  peu  trop  de  curiofite. 

Curious  (fine,  exquifite)  curieux,  qui  nit- 
rite notre  euriafitc',  deTicat,  exquis,  beau,  admi- 
rably excellent,  "fis  a  curious  thing  indeed, 
vrabnent  e'eji  quelque  chofe  d'affex  curieux. 
Curious  meai,  des  viandes  de'licates,  des  viandes 
exquifc.  Curious  weather,  beau  terns,  terns 
admirable.  She  has  a  curious  complexion,  ellc 
a  le  feint  beau,  admirable,  delicat.  To  be  cu- 
rious ( or  nice)  in  one's  diet,  etre  dt'Hcat  dans 
fon  manger.  To  be  too  curious  in  one's  (kefs, 
etre  trop  recherche  dans  foil  ajuflemtnt,  ou  dans 
fa  parure. 

Curious  (nice,  delicate)  delicat,  qui  a  dc 
la  de'licattfl'c,  recherche',  fn,  fubtil,  adroit,  pro- 
pre.    A  curious  wit,  un  efprit  delicat,  ou  fubtil. 

Curious  (exaft)  exael,  quia  del' exactitude. 
A  curious  piece  of  work,  une  belle  piece,  une 
pie'ee  faite  avec  exailitude.  A  curious  author, 
un  autev.r  exael,  ou  qui  e'.rit  avec  exactitude. 
We  ou^ht  to  be  as  curious  of  our  fecret  actions 
as  if  we  were  in  a  open  theatre,  nous  devons 
re'gler  nos  aclions  les  plus  fecre'tes  avec  autant 
d  exactitude  que  fi  ncus  les  faifions  a  la  vue  de 
tout  le  mor.de. 

Too  curious  (hard  to  pleafc)  difficile  a 
conten'.er. 

CURIOUSLY,  adv.  (inquifitively)  curieufe- 
meut,  avec  curiofite. 

Curiously  (artfully,  exactly)  exrflcment, 
avec  c+acii  ude,  art  fitment,  avec  adreffe.  inge- 
nieufem'.nt,  parfaitement  Lien,  admirablcment  bie-\ 
Curiouly  wrought,  artificment  fait,  ou  tra- 
vail le'. 

CURIOUSNESS,  f.  (accuracy,  txaclntfs) 
cxaf.itude,  deiicc.teffe. 

CURL,  or  Curlin-,  f.  (the  manner  in  which 
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hair  is  buckled)  frifure.  A  fine  curl,  une  belle 
frifure. 

Hair-curl  (a  ringlet  of  hair)  bov.de  de 
cheveux. 

To  CURL,  v.  a.  (to  turn  the  hair  in  ring- 
lets) frifer,  bouclcr. 

To  Curl,  v.  n.  (to  fhrink  into  ringlets)  fe 
f  ifer,  fe  bouclcr. 

CURLED,  adj.  (turned  or  flirunk  into  ring- 
lets) f  ife',  lonclS. 

Cu  rled  (as  the  bur  of  a  deer's  headl  f>cr- 

'U.   •  \  'am       ,      H  b'->*  ■ 

CURLEW,  f.  (a  fort  of  water-fowl)  cor- 
lieu. 

CURLING,  f.  (from  to  curl)  Jrifure*  Fac- 
tion de  frifer ,  ou  de  fc  frifer.  A  curling-iron, 
fer  a  f  rifer. 

Curlings  (the  little  fpotted  curlings 
wherewith  the  bur  of  a  deer's  head  is  powdered) 
perlures. 

CURMUDGEON,  f.  (a  clofe-fiftcd  felbw) 
un  taquin,  un  avare  faquin  dif  viliin,  un  hare. 
A  curmudgeon-way,  manie'ies  taquines,  ou  de 
taquin. 

CURNOCK,  f.  (a  word  fignifying  four 
bufhels,  or  half  a  quarter  of  corn)  quatre  boif- 
fcaux  de  bled. 

OURR,  V.  Cur. 

CURRANTS,  f.  (a  kind  cf  globular  fruit 
produced  in  bunches)  des  grofeilles,  ou  raifins 
deCorinthc.  Red  currants,  des  grofeilles  rouges. 
A  pudding  with  currants,  boudin  oil  il  y  a  des 
raifins  de  Corinfbe. 

Currant-tree,  f.  (.the  tree  that  pro- 
duces currants)  grofeillicr. 

CURRANT,  V.  Current. 

CURRANTO,  V.  Courant. 

CURRENCY,  f.  (circulation,  power  of 
pafiing  from  hand  to  hand)  circulation,  cours. 
The  currency  of  coin,  le  cours  des  monnoyes. 

CURRENT,  adj.  (that  goes)  qui  a  ceun, 
qui  efl  dc  mife.  Current  money,  argent  q-ti  a 
cours,  ou  qui  eft  de  mife.  The  current  price, 
le  prix  courant. 

*  Current  (eftablifhed)  recu,  e'tabli.  If 
that  part  of  his  hiftory  may  pafs  for  current,  fi 
Fon  acir  ajouter  foi  a  cette  par  tie  dc  fon  hiftoire. 
To  take  a  thing  for  current  payment,  prendre 
quelque  chefe  pour  argent  enmptant.  I  am  not 
very  current,  je  ne  me  parte  pas  fort  hi  n. 

CURRENT,  f.  (a  running  ftream)  nr.  cou- 
rant, une  eau  qui  court.  A  ve  ry  ftrong  current, 
un  courant  fort  rapide.  *  But  according  to  the; 
current  ot  moft  writers,  mais  fehn  T opinion  la 
plus  generate  des  hiftoriens. 

CURRENT,  adv.  Ex.  It  is  gone  current, 
/'/  a  paffe'. 

CURRENTLY,  adv.  (without  otpoftion) 
cot.r  amir.ent . 

CURRENTNESS,  f.  (circulation)  cours. 
The  currcntnefs  of  money,  le  cours  dc  la  men- 

noye. 

CURRIED,  V.  Curryed. 

CURRIER,  f.  (one  who  drefles  a.td  prepares 
leather)  comycur,  ou  ccurcycur. 

CURRISH,  adj.  (doggifh,  from  cur)  dt 
chien. 

*  Currish   (churlifh)  brutal,  de  mcchant 
naturel,  de  mauvaife  humeur. 

CURRISHLY,  adv.  (roughly)  b'utalement, 
rudiment,  d'une  manie're  rude  &  fe'vere. 

To  CURRY,  v.  a.  (to  drefs  leather)  cor- 
i  oyer  le  cuir,  le  preparer. 

To  Curry  (to  rub)  a  ho'fc,  e'trilltr  un 
hcval. 

*  f  To  Curry  one's  coat  well,  •  f  e'trit- 
ler  quclqu'un  coMme  il  faut,  le  bien  refer,  It  Lien 
battre,  le  rouer  de  i'ups,  lui  rcpafjer  le  buffli. 

*  To  Curry  favour  (to  biccmea  favourite 
by  flight  kindnefs  or  flattery)  capter  la  bicn- 
vi  i/lan.e,  tdcher  de  gagner  les  bonnes  graces  de 
quclqu'un,  ou  dc  s'jitfinuer  dans  fes  bonnes  gra» 
ces. 

*  f  To  Curry  with  one,  v.  n.  (to  fcratch 

in 
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c  u  a 


in  kindnefs,  to  rub  down  with  flattery)  fo'uc  I  given  by  a  wife  to  her  hulband  in  bed)  etnjure 
la  cour  a  queljuun.  I  ou  mercurialc  que  la  femme  fait  it  Jon  mari  dans 

Curry-comb,  f.  (an  iron  inftrumcnt  ufed    le  lit 


for  currjing  horfes)  e'trillc. 

CURRY  ED,  adj.  (dreffed,  fpeaking  of  lea- 
ther) ccrroyc. 

Curved  (rubbed,  fpeaking  of  a  horfe) 

Ctrillc. 

CURRYING,  f.  (from  to  curry)  VaB'ton 
de  corroycr,  &c. 

CURSE,  f.  (malediftion,  wilh  of  evil  to 

■  another)  maladiclion,  impre'eation.  He  can 
hardly  fpeak  two  words  without  a  curfe,  a  peine 
ouvrc-t~il  la  boucke  Jans  faire  quelque  impre'ea- 

'  \kn. 

To  CURSE  one,  v.  a.  (to  with  evil  to,  to 
execrate,  to  devote)  maudirt  quelquun,  donner 

■  des  imprecations,  on  des  male'diclient,  Jouhaitef 
du  mal  a  quelquun.  To  curfe  one  to  hell,  ett- 
mover  quelquun  au  diable. 

"To  CURSE,  v.  n.  (to  aflirm  or  deny  with 
imprecation  of  divine,  vengeance,  to  fwcar) 
jurcr,  blafphc'mcr,  dire  des  iwpre'eathfts. 

CURSED,  adj.  (under  a  curfe,  hateful, 
detcilable)  Plaudit,  abominable,  dc'teflable,  exe- 
crable. A  curled  bufinefs,  tint  maudttc  affaire 
A  curfed  villain,  un  maudit  Coqiiin,  un  Jce'lc'rat 
CURSEDLY,  adv.  (abominabLy)  abomina- 
hlemcnt,  d'ur.e  mattieri  abominable,  hvriblemcnt, 
mal.  It  is  curfedly  done,  tela  cfl  borriblcmcnt 
rial  fait. 

CURSEDKESS,  f.  (wickednef,,  badnefs) 
caraBc're  mauiais,  qui  in/rite  la  malediction. 

CURSITOR,  f.  (a  chance.y-clerk  that 
iriakes  out  original  writs)  praticicn. 

CURSORILY,  adv.  ((lightly,  haftily)  le~ 
gerement,  a  la  hate,  enpafj'ant,  en  ccurant,  avee 
precipitation. 

CURSORY,  adj.  (Oight,  hairy)  le'ger,  fait 
<t  la  bate,  ou  precipitation.  A  turlory  \iew, 
un  le'fcer  examett. 

CURST,  V.  Curfed. 

Curst  (froward,  pecvifh,  fnarling)  cha- 
grin, faebeux,  de  mauvaije  bumcur,  revecbe. 

Curst  (malignant,  mifchievous,  malici- 
ous) matin,  malfaijant,  tnalicieux,  da<:gereux, 
pet  nieieux. 

CURSTNESS,  f.  (frowardnefs,  peevilhncfs) 
ill-nature)  mau-vaijc  bumcur,  opiniatretc,  malice, 
free,  rigueur.  Good  natures  arc  won  rather 
with  entreaty  than  curftnefs,  un  ion  raturcl fe 
la'iffc  plutct  gagncr  par  la  douceur  que  par  la 
force. 

CURSY,  V.  Courtefy. 
-f  CURTAIL,  fv  (a  drab)  une  gueitipe,  une 
gou;  gandir.e. 

To  CURTAIL,  v.  a.  (to  cut  oft',  to  dif- 
member  or  diminifti,  in  a  proper  and  figurative 
fenfc)  tronconner,  couper,  retrancher, 
iter,  diminuer,  de'membrer.    To  curtail  one  of 
a  member,  tronconner,  couper, 
iiicn'bre  a  quelquun,  h  mutiler. 
one's  wages,  rctrancker,  diminuer  les  gages  de 
quelquun.    *  To  curtail  a  kingdom,  de'mem- 
brer, mcrceler  un  royaumc.    *  Cuftom  has  cur 
tailed  that  right,  la  coutume  a  diniinue  ou  re 
f.rcint  ce  droit. 

CURTAILED,  adj..  (difmcmbered,  dimi 
nifhed)  tronconxe',  coupe',  &C. 

CURTAILING,  f.  (from  to  curtail)  Vac 
titn  de  tronconner,  CSV. 

CURTAIN,  f.  (a  doth  contracted  or  ex 


CURT  ANA,  f.  (a  pointlefs  fword  carried 
before  the  king  of  England  at  his  coronation) 
c'pe'e  royale  &  Jans  pointe  quon  porte  de-vant  le 
rci  d Anglcttrrt  a  Jon  ccuronnement,  &  qui  eft 
remblcme  de  la  cle'mence  royale. 

CURTEOUS,  &c.  V.  Courteous,  &c. 
CURTESY,  V.  Courtefy. 
CURTILAGE,  f.  (a  law-term  for  a  piece 
of  ground,  or  garden,  belonging  to  and  lying 
near  a  meffuage)  piece  de  terre  apartenante  & 
contigue  a  une  maijon. 

CURTIZAN,  V.  Courtezan. 
CURTLASSE,  or  Curtel-ax,  f.  (a  kind  of 
weapon)  un  couteles. 

CURVATED,  adj.  (bent)  courbe,  courbe'. 
CURVATURE,  f.  (crookednefs)  courbure. 
CURVE,  adj.  (crooked)  courbe.    A  curve 
line,  une  Rene  courbe. 

To  CURVE,  v.  a.  (to  bend)  courbcr. 
CURVET,  f.  (a  certain  motion  or  gait  of  a 
horfe)  ctvrbette. 

To  CURVET,  v,  n.  (to  leap,  to  bound) 
faire  des  courbcttcs,  allcr  i  courbette. 

CURVETTING,  f.  (from  to  curvet)  cour 
beitcs. 

CURVILINEAR,  adj.  (a  term  of  geometry, 
confifting  of  crooked  line3)  cur-viligne, 
CURV1TY,  V.  Curvature. 
CUSHION,  f.  (a  piilow  to  fit  on,  &c») 
coi.Jp.n,  carreau.    *  f  To  be  befide  the  cufhioji 
(to  be  out  of  the  way  in  difcourle)  s'e'earter  de 


retrancber  un 
*  To  curtai 


pand:  '.  plcafure  to  concal  or  difcover  an 
thing)  ridzau.  Bed-eurtai:r ,  rideaux  de  lit. 
V/indov>curtain$,  rideaux  def'r.'f  To  draw 
the  curtain,  tirer  le  rideau.  Curtsin-rod,  verge 
tit  fer,  tringlt.  *  To  ftand  behind  the  cur- 
rain  (or  to  obferve  privately  what  is  doing) 
ou  dcrriere  la  tapifjeric,  chjerver 


cccutet, 
coin 


tire  aux 

tie-is  un  coin  ce  qui  Je  paffe. 

The  Curtain  (before  the  ftagc)  toile  de 
tlea!re\ 

Curtain  (in  fortification)  V.  Courtin. 
«  \  Cu?.TAiN-HCTU»r>  U  (9  reproof 


jo".  Jujct,  faire  des  e'earts. 

Cushion  (part  of  a  billiard-table)  la  bande 
cVun  hillard.  A  ball  clofe  to  the  cufhion,  une 
bilk  colic':  a  la  bande.  My  ball  is  clofe  to  the 
cuihion,  je  fuis  coll/,  ou  ma  bille  eji  colle'e. 

CUSP,  f.  (the  point  of  a  fpcar;  in  aftrdno- 
my,  the  horns  of  the  moon)  la  pointe. 

CUSPATED,  or  Cufpidated,  adj.  (pointed) 
pointu,  qui  Je  termine  cn  pointe.  Cufpidated 
rlowers,  fours  dor.t  les  feuillts  Je  tcrminent  en 
pointe. 

CUSTARD,  f.  (a  kind  of  paftry)  un  fan. 
A  little  cuftard,  une  dariole. 

CUSTODY,  f.  (keeping)  garde.    I  have 
his  money  in  cuftody,  jai  Jon  argent  en  garde. 
They  were  found  in  his  cuilody,  on  I'cti  trouva 
aif. 

Custody  (prifon)  prijon. 
CUSTOM,  f.  (habit,  ufe)  ceutumt,  babi 
tude,  accoutumanec-    A  new  cultom,  une  nou 
•veile  coutumc,  unc  innovation. 

Custom  (of  a  tradefman's  fhop)  chalandije, 
pratique.  A  barber  that  has  good  cuftom,  un 
bar  bier  qui  a  de  bonnes  pratiques,  ou  qui  cjl  bien 
achalande'. 

Custom  (the  tax  which  commodities  pay' 
doi/ane.  Cuftom- free,  qui  ne  paye  point  de 
droits. 

Custom-house,  f.  (the  houfe  where  the 
taxes  upon  commodities  are  collected)  la  dou 
ane. 

CUSTOMABLE,  adj.  (common,  habitual, 
frequent)  ordinaire,  ufite',  commun. 

CUSTOM  ABLY,  adv.  (ufually)  trdinalre- 
mentf  commit neinent. 

CUSTOMARILY,  adv.  (habitually,  com- 
monly) babitueUement,  cemmune'ment. 

CUSTOMARY,  adj.  (ufual)  ordinaire,  com- 
mun. The  cuftomary  laws  of  a  nation,  It  droit 
cd.  le  droit  cou tumicr  d 'un  pats. 

</'  STOMED,  adj.  (having  goed  cuftom, 
f-ieaking  cf  a  ftiop)  achalande',  qui  a  beaucoup 
de  cbafands,  ou  de  pratiques. 

CUSTOMER,  f.  (one  that  buys  anything) 
cbaland,  pratique. 

Customer  (an  officer  of  the  cuftom-houfc) 
un  commit  dc  la  douane. 

CUSTOS,  f.  fa  keeper,  a  pcrfon  who  has 
the  care  of  any  thing)  cuflode,  gard  n. 

\  CUSTREL,  L.  (>hc  icrv.;»t  to  a  man  at 


CUT 

arms,  or  of  the  life-guard  to  a  prince)  goujat, 

ou  -valet  de  Joldat. 

CUSTREL,  V.  Coftrel. 
CUT,  adj.  (from  to  cut)  coupe,  faille',  &c, 
f  Cut  and  long-tail  (that  is,  every  one) 
tous  enjemble,  les  uns  c=f  les  autres,  pcle-mele. 
He  is  cut  out  for  a  mathematician,  U  eji  nf 
pour  les  mathe'matiques,  il  a  de  grands  talcns  pour 
les  mathe'matiques.  They  are  cut  fo  ftiort  in 
their  revenues,  that —  leur  re-venu  eji  fi  petit, 
que — . 

Cut  (foundly  in  drink)  qui  a  bien  bu,  Joult 
qui  en  tient. 

CUT,  f.  (the  action  of  a  Iharp-edged  inftru- 

ment)  coupe,  ou  taille. 

Cut  (a  flice)  tranche.  The  firft  cut  of  a 
loaf,  Ventamure  d'un  pain. 

Cut  (a  wound)  une  coupure. 

A  Cut  (or  gafh)  in  one's  face,  balafre, 
eftaflade. 

Cut   (a  misfortune)  malheur,  dejaftre,  re 

•vers. 

Cut  (a  figure)  taille-douce,  fgure.  To 
draw  cuts,  tirer  a  la  courte  paillc.  *  He  is  of 
the  fame  cut  with  the  reft,  *  il  eji  de  la  memt 
trempe  que  les  auti  es. 

A  Cut-purse,  f.  (a  pick-pocket,  a  thief) 
un  flou,  un  coupeur  de  teurje. 

A  Cut-throat,  f.  (a  ruffian,  a  murderer) 
un  coupe-gorge. 

*  A  Cut-throat  place,  f.  (an  inn  or 
tavern  where  they  exact  upon  people)  une 
ecorcbcrie. 

Cut-water,  f.  (part  of  a  ftiip)  partle  de 

Vc'peron  dun  vaiffeau. 

To  CUT,  v.  a.  (to  penetrate  with  an  edged 
inftrumcnt,  to  divide)  couper,  tailler,  tiancher. 
Cut  me  a  piece  t  f  bread,  coupcx  me)  un  morctas 
de  pain.  To  cut  one's  hair,  couper  les  cke-jeux 
a  quelqtSun.  To  cvt  in  pieces,  couper  en  mtr- 
ceaux,  mettre  en  pie'ecs,  de'pecer.  With  one 
blow  of  his  fword  he  cut  the  Gordian  knot, 
d^un  coup  d'epee  il  trancba  le  nceud  Gordien.  T» 
cut  a  loaf,  entarr.er  un  fain.  To  cut  fmall, 
backer,  couper  menu,  appctiffcr.     To  cut  the 


veins,  couper,  ou  ouvrzr  les  -vemcs. 

*  To  Cut  (to  be)  ftiort,  pour  couper  court, 
pour  ab'c'ger.  *  To  cut  one  fhort  (to  interrupt 
him  when  he  fpeaks)  irterrompre  quclquun, 
lui  oter  la  paiole.  To  cut  capers,  faire  des  ca- 
prioles, ou  cabrioles,  cabrioler-.  To  cut  a  figure, 
faire  figure,  le  porter  beau. 

To  Cut  (to  pierce  with  any  uneafy  fenfa- 
tion)  percer,  piquer,  couper.  *  To  cut  one  t« 
the  heart,  *  piquer  quclquwi  'yujqu'au  vif,  le 
father,  le  faire  enragcr-.  Cold  weather  tuts  the 
lipc,  le  frcid perce  les  le'-vrcs,  ou  les  coupe  par  di 
petites  fentcs.  This  vinegar  cuts  my  lips,  ce 
vinaigre  efl  piquant,  il  me  pique  les  le'vres. 

To  Cut    (to  prune)  the  vine,  tailler  U 


vignc. 
To 

coupe 


Cut  (to  form  any  thing  by  cutting) 
tailler,  cijeler.    To  cut  a  precious  ftone. 


tai'ur  unc  pierre  pre'eieuje. 

To  Cut  (to  fell)  trees,  abattre,  ou  to-tpx- 

des  arbres. 

To  Cut  (to  wound)  bleffer,  faire  une  blej- 
Jure,  couper. 

To  Cut  (to  delve)  the  ground,  labourer  fa 
terre. 

To  Cut   (to  mangle)   tronquer,  eftretitr, 

mutiler. 

To  Cut  (to  lop)  a  tree,  iToguer,  (brancbtr 
un  arbre.  To  cut  away  the  bougiis  here  ar.d 
there,  eelaircir,  e'laguer  un  arbre,  tftrancber  as 
Jes  branches. 

To  Cut  (to  hew)  fendre. 

To  Cut  (to  carve)  capons,  chatovner,  ou 
chatrer  des  coebets. 

To  Cut  (to  pare,  to  clip)  couper,  rogntr. 
To  cut  a  book,  rogner  un  li-vre.  To  cut  a 
comb  fmooth,  vidcr  un  peignc.  To  cut  lots, 
tirer  a  la  courte  paillc.  To  cut  (or  fhave)  the 
beard,  faire  la  barb*,  rmfcr.    To- cut  a  ball  (at 

billiards) 


CUT 


CUT 


C  Z  A 


billiards]  frifer  une  bilk.  To  cut  into  flowers, 
dt'ccupcr,  wider,  figure*  de  tellt  forte  une  e'toffe 
quelle  foir  perce'e  a  jour. 

To  Cut  (to  flafti)  one  over  the  face,  faire 
une  btzlafie  a  quelquun  fur  le  vifage,  le  balafrer. 

To  Cut  asunder,  de'ehirer,  mettre  en  pieces, 
couper,  rompre,  brifer.  . 

To  Cut  down  (to  fell,  to  hew  down)  couper, 
fier,  ou  fcier,  couper  une  chofe  jufqua  ce  quelle 
tcmbe  a  ten  *.  To  cut  down  the  corn,  couper, 
fcier  les  bleds.  To  cut  a  traitor  down  alive,  de- 
pendre  un  traitrc  a-vant  quil foil  tout-a-fait  mart, 
four  lui  faire  foujfrir  Us  antra  parties  defafen- 

tencc  . 

To  Cut,  v.  n.  (to  crnfs,  to  interfecr,  as 
lines  do)  fe  couper,  ft  croifer. 

To  Cut  (to  interfere,  as  horfes  do)  fe  cou- 
per, fe  dcr.ncr  des  atteintes. 

To  Cut  off  (to  feparate  from  the  other 
parts  by  cutting)  couper,  tranche/;  tailler.  ^  To 
tut  off  one's  head,  couper,  trancber  la  the  a 
auelquun. 

To  Cut  off  (to  deftroy)  an  army,  tailler 
une  arme'e  en  pieces. 

To  Cut  off  an  heir  (to  difinherit  him) 
iifhe'riter  quelquun,  le  pr'vver  de  V he're'dite'. 
*jt0  cut  one  off  from  an  eftate  ( or  to  cut  oft" 
the  entail)  pri-ver  quelquun  de  la  fuccejfwn, 
Vexhe'rc'dcr,  le  defhe'riter.  *  To  cut  one  off 
from  the  church,  retrancher  quelquun  de  Ve'glife, 
Vanathesr.ati(er. 

*  To  Cut  off  (to  prevent,  to  hinder)  the 
enemy's  retreat,  couper  Ver.nerri,  lui  couper  che- 
win,  emfecberfa  retraite.  *  To  cut  off  their 
communication,  emptcher  leur  communication. 

*  To  cut  off  the  provifions,  couper  les  -vivres, 
ttnpccker  que  Varme'e  ennemie  nait  des  -vi-vres.^ 

*  To  cut  off  delays,  fe  de'pecber.  To  cut  off 
the  ends  of  hair,  rafraichir  les  cbeveux. 

To  Cut  out  (to  lhape,  to  form,  to  con- 
trive) couper,  tailler.  To  cut  out  a  fuit  of 
clothe?,  couper  un  habit.  To  cut  out  work  for 
«ne,  tailler  de  la  hfvgtte  a  quelquun,  *  f  lui 


tattler  des  croepie'res,  lui  donner  de  la  tablature. 

To  Cut  up  (to  divide,  to  diffect)  couper, 
de'eouper.  To  cut  up  a  capon,  couper,  ou  de- 
couper  un  chapon,  le  couper  par  morceaux.  To 
cut  up  a  dead  body,  dijje'quer  un  corps,  en  faire 
la  diffetTion. 

CUTANEOUS,  adj.  (belonging  to  the  (kin) 
cutar.ee.    Cutaneous  diftempers,  maux  cutane'es, 

CUTCHENEAL,  V.  Cochineal. 

CUTE,  f.  (unfermented  wine)  du  tnout. 

■f  CUTE,  adj.  (a  low  word  ufed  inftead  of 
acute,  witty)  fin,  fpirituel,  ruff. 

CUTICLE,  f.  (a  thin  Ikin)  cuticule,  une 
petite  peau,  V  epiderme. 

CUTICULAR,  adj.  (belonging  to  the  fkin) 
qui  apartient  a  la  peau. 

CUTLASS,  f.  (a  broad  cutting  fword)  coutc- 
las. 

CUTLER,  f.  (one  that  makes  or  fells  knives) 
un  coutelier,     A  fword -cutler,  un  fourb'ffeur. 

CUTTED,  adj.  (fcolding)  querellcufe,  cri- 
ailkufc,  criatde.    A  cutted  houfewife,  une  cri- 

aillcufe. 

CUTTER,  f.  (an  agent  or  inftrument  that 
cuts  any  thing)  coupeur,  qui  coupe,  qui  coupe 
bier..  A  corn-c«tter,  un  coupeur  de  cors.  A 
itone-cutter,  un  tailleur  de  pierre,  un  fculptcar, 
ou  un  flatuaire. 

Cutter  (a  nimble  boat  that  cuts  the  water) 
petit  -vaifj'eau  le'ger. 

CUTTING,  f.  (from  to  cut)  Vatlion  de 
couper,  de  tailler,  &c. 

The  Cutting  (or  lopping)  of  a  wood,  la 
coupe  d'un  bois.    Stone-cutting,  fculpture. 

Cuttings  (parings)  rogr.ures. 

CUTTING,  adj.  (in  tafte)  piquant. 

*  Cutting  (biting)  piquant,  offenfant, 
choquant,  fatyrique..  Cutting  words,  des  paroles 
piquantes. 

CUTTLE,  f.  (a  kind  of  fea-fi/h)  f'che. 
The  cuttle  has  no  blood,  la  fe'ebe  n' 'a  point  de fang. 
CUTTLER,  V.  Cutler. 
CUTTLETS,  f,  (in  cookery,  are  thin  flices 


of  veal  cut  off  from  any  large  joint,  fried  and 
ferved  up  with  proper  fauce)  ce  font  des  tranches 
de  -veau  frites  a  la  poiie  a-vee  une  fauce  com/ena- 
ble. 

C  Y 

CYCLE,  f.  (a  round  of  time,  a  circle  In 
the  heavens,  a  revolution)  cycle,  courfc,  ou 
revolution.  The  cycle  of  the  fun,  le  cycle fo- 
laire.    The  cycle  of  the  moon,  le  cycle  lunahe. 

CYCLOPAEDIA,  f.  (the  whole  circle  of 
arts  and  fciences)  encyclopedic 

CYCLOPS,  f.  (a  fabulous  blackfmith,  one 
of  Vulcan's  journeymen)  cyclope. 

CYGNET,  f,  (a  young  fwan)  un  jeuve 
cygne. 

CYLINDER,  f.  (a  figure  long  and  roii»d$ 

un  cylir.dre. 

CYLINDRICAL,  or  Cylindrick,  adj.  (cy- 
linder-like) cvlindriqrte,  en  mame're  de  tylindre> 
CYMAR,'V.  Simar. 

CYMBAL,  f.  (a  mufical  inftrument)  cym- 
bale,  ou  nielle. 

CYNICAL,  adj.  (fevere,  currift)  fevere, 
auft're. 

CYNICK,  f.  (a  fevere  philofopher)  cynique,  . 

CYNOSURE,  f.  (the  ftar  near  the  north  . 
pele,  directing  failcrs)  la  petite  our  fe. 

CYPERUS,  V.  Ciperus. 

CYPHER,  V.  Cipher. 

CYPRESS-TREE,  or  Cyprus-tree,,  f.  fa 
tree  fo  called)  cypres. 

CYPRESS,  or  Cyprus-wood,  f.  (the  wood  . 
of  the  cyprefs-trec)  cypres,  ou  bois  de  cyprls. 

CYST,  or  Cyftis,  f.  (a  bag  containing  fome 
morbid  matter)  facqui  conticnt  quelqus  mature- 
morbifquc. 

c  z 

CZAR,  f.  (the  emperor  of  Mofcovy)  czar, 
CZARINA,  f.  (the  emprefs  of  Rufiia,  or  ■ 
the  czar's  confort)  cxarine,- . 


D 


DE/l  la  quatrieme  lettre  de  V  alphabet  Angloh.    Dans  le  chifre  Remain  elk  fignifie  500.    Pour  ce  qui  eft  de  fa  frononcia- 
tion,  elk  ne  recoit  aucune  difficulte. 
II  faut  feukment  remarquer,  que  le  premier  d  dans  ce  mot  Wednefday,  Muredi,  eft  ?nv.et,  avffi  bien  que  dans  handker- 
cfcief,  moucboir*-. 


DAB 

DS.  (the  fourth  letter  of  the  alphabet) 
D  A 

DAB,  f.  (a  light  blow  on  the  chaps)  un 
le'ger  coup  de  main,  un  petit  foufflet,  -j-  une  mor- 
r.ifle.  .  ■■ 

Dab  (a  fmall  lump  of  any  thing)  Ex.  A 
dab  of  dirt,  eclabcuffure.  A  fat  dab,  un  mor- 
tcau  gras. 

Dab  (a  fort  of  fifli,  by  fome  called  a  find- 
ing) barbue. 

Dab  (is  alfo  vulgarly  ufed  for  a  word  cf 
•ontcmpt  to  a  woman)  Ex,  A  dirty  dab  (a 
Cut)  une  i/ilaine,  une  falope, 


DAB 

Dabs  (forry  linen  or  woollen  clothes)  gue- 
nilles. 

■f  Dab  (in  low  language,  an  artift,  a  man 
expert  at  any  thing)  un  ma'itre,  un  expert.  He 
is  a  perfect  dab  at  it,  il  entend  cela  a  mcr-veil'es. 

Dab-chick,  f.  (a  fort  of  water-fowl)  une 
foulque,  ou  forte  de  plor.geon. 

To  DABBLE,  v.  a.  (to  fmear,  to  daub,  to 
wet)  e'clabouffer.  To  dabble  one  ( or  to  dabble 
his  clothes)  eclabouffer  quelquun,  faire  re'jailiir 
de  Veau,  ou  autre  chofe  fur  lui.  To  dabble 
one's  hands  in  the  water,  patrouil/cr,  agitcr 
Veau  avec  les  mains. 

To  Dabble,  v.  n.  (to  move  in  water,  or 
in  the  dirt)  patrcuitlcr  dan;  I'cau,  ou  dans  la 
boue. 
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*  -j-  To  Dabble,  or  to  be  dabbling  with 
one  (to  tamper  with  one)  felliciter,  ou  prati- 
quer  quelquun,  tocher  dc  le  porter  a  faire  qutlqui 
chofe. 

*  -\  To  Dabble  (to  meddle  in  a  thing  in 
which  one  hath  no  great  Ikill)  ft  melcr  d'une 
cbcfe  ou  Von  nc  s 'entend  gue're.  He  dabbles  in 
phjlick,  U fe  melt  de  la  me'decine. 

DABBLED,  adj.  (daubed,  wet)  e'ekboufc', 

*  f  DABBLER,  f.  (one  that  meddles  in  a 
thing  in  which  he  has  no  great  /kill)  un  hoMPU 
qui  le  mcle  des  chefes  qu  il  n  entend  pas  bien. 

DABBLING,  f.  (frw  to  dabble)  VaVticn 
d' iclabcufjtr,  &c.  *  You  will  be  always  dab- 
tling,  fcc  what  you  have  got  iy  it,  Vtff  v6"* 
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IciS  mettre  le  ne  par  tout,  voilk  ce  que  vcus  y 
gsgttez, 

DACE,  f.  (a  fmall  rivcr-nih)  verdcife. 

DACTYLE,  f.  (a  foot  in  Latin  and  Greek 
poetry)  daclyle. 

DAD,  or  Daddy,  f.  (fo  infants  that  begin 
to  foeik  call  their  fathers)  papa. 

DADDOCK,  f.  (the  rotten  heart,  or  body 
ei  a  tree)  le  tronc  pourri  dun  arbre. 

DAFFODIL,  Daffodilly,  or  DarFodowndilly, 
T.  (a  fort  of  plant)  afbhodele. 

To  DAFT,  v.  a.  (to  tofs  afide,  to  put  away 
vith  contempt)  rejetter  avee  me'pris,  rebuter. 

X  DAG,  f.  (a  hand-gun)  un  petit  f'fil. 

Vac,  V.  Dagger. 

To  DAG  ft.eep,  v.  a.  (to  cut  away  the 
fcirts  of  the  fleece)  tondre,  ou  couper  les  birds 
dc  la  tcifon  des  brcbis. 

Dag-iocks,  f.  (the  fkirts  which  have  been 
cut  away  of  the  fleece)  cc  quon  «  coupe  de  la 
toifon  pour  la  rafraichir. 

To  DAG,  V.  To  Daggle. 

DAGGED,  V.  Daggled. 

DAGGER,  f.  (a  Ihort  fw<?rd,  a  poniard) 
un  poignard,  une  dague.  He  held  the  dagger 
to  his  throat,  il  lui  porta  le  po'ignard  a  la  gorge. 
*  \  To  be  at  daggers  drawing,  etre  prcts  a  fe 
couper  la  gorge,  etre  toujours  prcts  a  fe  battrc, 
eu  a  coutcaux  tire's.  The  poifon  and  the  dag- 
ger, le  poijon  (S  lefer. 

Dagger  (a  term  of  a  printing-houfe,  a 
crofs  w  hich  ferves  for  a  mark)  une  croix. 

To  DAGGLE,  v.  a.  (to  bemire,  tobefprin- 
kle)  crofter,  e'claboufjcr,  on  trailer  a  terre. 

DAGGLED,  adj.  (bemired,  befprinkled) 
crotte,  e'c/aboujje',  traine  a  terre. 

Daggte-t  ailed,  adj.  (bemired,  befpat- 
tered)  roivr  crotte,  tout  e'e/abcujje. 

To  DAIGN,  V.  To  Deign. 

DAILY,  adj.  (quotidian,  happening  every 
da\  )  jourvalier,  de  cbaque  jour,  ;  quotidicn. 
Daily  experience,  /' experience  journalie're.  Dai- 
ly tafk,  tt'n  he  dc  ckaque  jour.  Daily  bread, 
pain  quotidicn. 

DAILY,  adv.  (every  day,  often)  journelle- 
tr.cnt^  chaque  jour,  tous  Us  jours. 

DAINTILY,  adv.  (delicately,  delicioufly, 
elegantly)  de'licieujlment,  dc'licatement,  tnagni- 
fqucment,  (Sc. 

DAINTINESS,  f.  (delicacy,  nice  or  deli- 
cate difties)  fiandifes,  mets  exquis,  -viandes  dc- 
licieujes. 

Daintiness  (elegance,  nicety)  la  magr.if- 
tenee,  la  fomptuofte d  un fcjlin. 

DAINTY,  f.  (fomcthing  nice  or  delicate) 
fi iandifc,  tncts  exquis,  (Sc. 

DAINTY,  adj.  (delicate,  delicious,  fpeak- 
ing  of  things)  de'licat,  friand,  de'licicux,  ragou- 
tant,  de  bon  gout. 

Dainty  (delicate,  curious,  nice,  fpeaking 
of  perfons)  de'licat,  friand,  qui  aime  les  bons 
fmrceaux.    Dainty-mouthed,  delicat,  friand. 

Dainty  (co!Uy,  afrectcdly  fine,  fpeakinj 
of  a  fcail  or  entertainment)  grand,  fp.'enditic, 
m.ignifque,  fomptueux,  abondant,  Jupcrbe. 

Dainty  (fine,  curious)  joli,  dciieat,  beau, 
turieitXf  bicn-fait. 

DAIRY,  "or  Dairy-houfe,  f.  (the  place 
■where  milk  is  manufactured)  laiterie. 

Dairy-woman,  or  Dairy-maid',  f.  (the 
•woman-fervant  whofc  bufinefs  is  to  manage 
the  milk)  laitie're. 

DAISY,  f.  (a  fort  of  flower)  marguerite. 

DALE,  f.  (a  little  valley)  un  valon. 

DALLIANCE,  f.  (wantonnefs)  humeur fo- 
latre, ou  badine,  badinage,  ou  lafc'rvete.  To  be- 
at dalliance,  badintr,  fofdtrer. 

DALLIER,  f.  (a  trifler,  a  fondh-r)  un  fola- 
tre,  une  folatre,  un  badin,  une  badine,  une  per- 
fenne  qui  s'amufe  a  la  bagatelle;  ou  -J-  un  bague- 
naudier,  une  pcrfonne  lente,  (S  qui  remet  incejjam- 
Kcr.t. 

To  DALLY,  v.  n.  (to  trifle,  to  fport,  to 
frolick)  badlr.cr,  folutrtr,  s'avtufer  a  la  baga- 
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telle.  To  dally  with  a  virgin,  baJiner,  fcL'trer 
avee  une  file.  To  dally  with  wanton  language, 
cajoler,  comer f  curettes. 

To  Dally  (to  play  the  fool  with)  ft  mo- 
quer,  fe  jouer.  You  do  but  dally  with  me  (you 
are  in  jeft)  -vans  vous  moqucx  de  moi,  vous  nt'tcs 
pas  dam  le  fa  icux. 

To  Dallv  (to  delay,  to  trifle)  tarder, 
pcrdre  du  terns,  s'amufcr,  \  bagutr.auder.  Let 
us  not  dally,  ne  pcrdons  point  de  terns. 

DALMATiCK,  f.  (a  kind  of  holy  veftment) 
dahv.atique. 

DAM,  f.  (the  mother  of  fome  animals)  la 
mere  de  certains  on'w.aux.  A  calf  that  fucks  the 
dam,  un  veau  qui  tette.  fa  mere. 

Dam  (a  floodgate,  or  wear,  in  a  river  or 
pond)  title  e'cluje,  une  bonde,  un  batardcau. 

To  DAM  UP,  v.  a.  (to  flop  up)  enfermer, 
fcrmcr,  bovebcr.  To  dam  up  the  water,  en- 
fermer Vcau  dans  une  e'clufe.  To  dam  up  a 
vi  indow,  fermer,  ou  condamncr  ur.efe'nctre.  To 
dam  up  a  barrel,  boucber  un  tor.ncau. 

DAMAGE,  f.  (detriment,  lofs)  dommagc, 
pcrte,  tort,  prejudice,  defavantage.  I  fuffered 
no  damage  by  it,  je  nen  ai  point  e'te endommage, 
cela  ne  m'a  fait  aucun  tort.  Colts  and  damages, 
de'pens,  djinnages  &  inte'iets.  Damage  clear, 
certains  droits  des  clercst  ou  des  commis  du  proto- 
notaire. 

To  DAMAGE,  V.  To  Indamage. 

DAMAGEABLE,  adj.  (fufceptible  of  hurt) 
qui  peut  etre  endommage',  qui peut  porter  prejudice. 

DAMAGED,  V.  lndamaged. 

DAMASCENE,  f.  (a  fmall  black  plumb) 
prune  de  damas. 

Damascene-tree,  f.  (a  fort  of  plumb- 
tree)  prurier  qui  port c  (es  prunes  de  damas. 

DAMASK,  1".  (a  linen  or  filk,  woven  in 
fuch  a  manner  as  that  part  appears  above  the 
reft  in  flowers)  damas.  A  damafk-bed,  un  lit 
de  damas.  DaniafK-linen,  linge  dapsqffe.  Da- 
maik-napkins,  fcrticttcs  damajje'es.  Dama/k- 
prunes  (damalcenes)  p;  unes  de  damas.  A  da- 
mafk-iofe,  rofe  incarnate. 

To  DAMASK  wine,  v.  a.  (to  take  off  the 
edge  of  the  cold  by  Ihewing  it  to  the  fire)  de- 
gourdir  Ic  -vin. 

To  Damask  (to  cut  in  pieces)  a  prohibited 
b^ok,  lacerer  un  li-vre  d/fendu. 

To  Damask  (to  variegate,  to  diverfify) 
dtmafquiner, 

DAMASKEENING,  f.  (the  beautifying  any 
work  in  metal  by  ingraving  upon  it,  and  rilling 
up  the  ftrokes  with  gold  or  tilver)  i'art  de  da- 
mafquiner. 

DAME,  f.  (a  word  ufed  inftead  of  lady  in 
law  bulinefles)  dame. 

School-dame,  f.  (a  fchool-miftrefs)  une 
m.a'ttrejje  d'e'cclc. 

Dame  (a  wife)  femmc. 

To  DAMN,  v.  a.  (to  doom  to  eternal  tor- 
ments in -a  future  ftate)  damner.  To  djmn 
one  s  fclf,  fe  damner. 

*  To  Damn  (to  explode,  to  cry  down)  ff- 
fler,  frxnder,  cendamncr.  His  play  was  damned, 
fa  ccme'dic  a  ete'fjjtc'c,  on  a  fronde  fa  piece. 

DAMNABLE,  adj.  (wicked,  pernicious, 
defcrving  damnation)  damnable,  me'ehant,  per- 
nicieux.  A  damnable  doctrine,  une  doctrine 
damnable,  ou  pernicieufe. 

DAMNABLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as 
to  incur  eternal  puni/hmcnt)  damnablement, 
d 'une  manierc  damnable. 

Damn  abl  y  (indecently  ufed  in  a  ludicrous 
fenfe  :  odioufly,  furioufly,  hatefully)  extreme- 
ment,  borriblemcnt,  furieufement.  He  is  damna- 
bly angry,  it  eft  borriblemcnt  facte'. 

DAMNATION,  f.  (exclufion  from  divine 
mcrcv)  damnation,  condamnation  aux  enfers.  He 
fwore  to  it  upon  his  damnation,  il  I'a  jure'jur 
fa  damnation,  ou  fur  la  damnation  de  fon  amc. 

DAMNED,  adj.  (excluded  from  divine  mer- 
cy) damne',  (3c. 

Damned    (wicked,   hateful,  pernicious) 
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me'ehant,  odietm,  ha'iffable.    My  damned  mafter, 

mon  diable  de  ma'ttrc.  He  is  a  damned  fellow, 
c'efl  un  diable  d'bomme. 

The  DAMNLD,  f.  (thofe  that  are  doomed 
to  an  eternal  pumfhmcnt)  les  damne's.  The 
wretched  condition  of  the  damned,  Ve'tat  mal- 
heurcux  des  damne's. 

DAMN1F1CK,  adj.  (procuring  lofs,  mif. 
chievous)  perr.icieux,  nuifble. 

To  DAMNIFY,  v.  a.  (to  indamage,  to 
injure)  cndomm.iger,  appotter  du  dommage,  gd- 
ter,  nuirc. 

DAMNIFYED,  adj.  (damaged)  endommage'. 
The  Hi jp  was  very  much  damnified,  le  navirc 
e'toit  fort  endommage. 

DAMNIFYING,  f.  (from  to  damnify)  Pac- 
tion d' endommager,  (Sc. 

DAMP,  adj.  (moift,  inclining  to  wet)  ku- 
mide,  qui  a  de  I  'humidite. 

*  Damp  (dejected,  funk,  depreffed)  abattu, 
eff'ige',  conflerne. 

DAMP,  f.  (moiflure)  humidite.  A  great 
damp,  une  grande  humidite'. 

*  Damp  (dejection,  depreflion  of  fpirits) 
abattcment  de  courage,  conjlernation.  To  put  a 
damp  upon  one's  fpmts,  abattre,  ralentir  le 
courage  dc  qutlquun,  lu'l  caufer  un  abattcment  de 
courage,  le  de'eourager.  It  has  been  fuch  a  damp 
to  him,  cela  Va  fi  fort  abattu,  ou  mortife". 
The  civil  wars  have  put  a  damp  upon  trade, 
les  guerrcs  ci-vilcs  cnt  interrompu  le  commercet  elles 
font  caufe  que  le  commerce  ne  ua  plus. 

To  DAMP,  v.  a.  (to  wet,  to  moiften)  ren- 
dre  humide.  This  will  damp  it  (or  make  it 
damp)  ccci  le  rendra  bumide. 

*  To  Damp  (to  difhearten)  one,  abattre, 
ralentir  le  courage  de  quelqu'un',  le  de'eourager, 

*  This  uill  damp  (  or  allay)  their  joy,  ccci  ra- 
lentira  leur  joit,   ceci  leur  fera  un  rabat-joie, 

*  Have  I  damped  (have  1  chilled)  his  wit  ? 
ai-je  glace' fon  ej'prit  ? 

DAMPISH,  adj.  (fomewhat  moift)  un  peu 
bumide,  tant  foit  peu  bumide. 

DAMPISHNESS,  f.  (tendency  to  wetnefs) 
commencement  d' humidite'. 

DAMPNESS,  f.  (moifture,  fogginefs)  hu- 
midite. 

DAMPY,  adj.  (gloomy,  dejected,  forrow- 
ful)  triple,  morne,  afflige',  abattu. 

f  DAMSEL,  f.  (a  young  lady,  an  attend- 
ant to  a  lady)  une  jeuns  dcmoifclle,  une  demoi- 
fclle,  une  jeune file. 

DAMSIN,  or  Damfon,  V.  Damafcene. 

DANCE,  f.  (a  motion  of  one  or  many  in 
concert)  danfe. 

To  DANCE,  v.  a.  &  n.  (to  move  in  mea- 
furc)  danfer.  To  dance  a  courant,  danfer  une 
courante.  To  dance  a  jig,  danfer  une  gigue. 
To  dance  upon  the  rope,  danfer  fur  la  cordc. 
P.  To  dance  to  every  man's  pipe,  s^accommoder 
a  tout  cc  quon  -vcut,  etre  a  tout 'J "aire. 

ToDance  one  about,  faire  danfer  quel- 
quun. 

*  f  To  Dance  attendance  (to  wait) 

*  1"  f^'r'  le  pied  de  grue,  attendre  long  terns  en 

•vain. 

DANCER,  f.  (one  that  praclifes  the  art  of 
dancing)  danfeur,  danfeufe.  Monficur  Labbe 
is  the  beft  dancer  in  England,  Monfeur  Labbe' 
efl  le  mcillcur  danfeur  d'^ingletcrre. 

DANCET,  V.  Dancy. 

DANCING,  f.  (a  dance)  danfe,  ou  Vadion 
de  danfer.  To  love  dancing,  aimer  la  danfe. 
The  art  of  dancing,  Fart  dc  danfer. 

Dancing-master,  f.  (one  who  teaches 
the  art  of  dancing)  maltre  a  danfer,  ou  maltre 
de  danfe. 

Dancing-room,  f.  (an  affcmbly-room) 
falle,  ou  cbambre  a  danfer. 

Dancing-school,  (.  (the  fchool  where 
the  art  of  dancing  is  taught)  une  e'eele  dc  danfe. 

DANCING,  adj.  Ex.  To  have  as  many- 
tricks  as  a  dancing  bear,  etre  folatre,  aimer  le 
badinage, 

!  DANCY, 
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DANCY,  adj.  (a  term  of  heraldry)  dencbe. 

DANDELION,  f.  (the  name  of  a  plant) 
dent  de  lion. 

DANDIPRAT,  f.  (a  fmall  coin  made  by 
king  Henry  VII.)  forte  dc  petite  monnoye  qui 
avoir  cours  du  terns  de  Henri  VII. 

* -j-  Dandiprat  (a  little  man  er  woman) 
un  petit  bomme,  ou  une  petite  femme,  un  ragot, 
une  ragotte. 

To  DANDLE,  v.  a.  (to  make  a  child  on 
the  knee)  fecouer,  agiter  entre fes  bras. 

To  Dandle  (to  fondle,  to  treat  like  a 
child)  dorloter,  carejj'er,  flater. 

DANDLED,  adj.  (fondled,  &c.)  fecoue', 
dorlote',  & c. 

DANDLING,  f.  (from  to  dandle)  Vatlion 
de  fecouer,  & c. 

DANDRIFF,  or  Dandruff,  f.  (fcurf  at  the 
root  of  the  hair)  crafj'c,  ordure  de  tete.  A 
dandrift-comb,  un  peigne  fin,  peigne  propre  a 
en'ever  la  craffc  dc  la  tete. 

DANE-GELT,  f.  (a  tribute  laid  by  the 
Danes  when  they  lorded  it  here  over  the  Sax- 
ons^  impot  que  les  Danois  mirent  fur  les  Saxons 
lors  qu'ds  dominoient  en  Angleterre. 

DANE-WORT,  f.  (a  ipecies  of  elder)  hie'- 
ble. 

DANGER,  f.  (rifque,  hazard,  peril)  dan- 
ger, peril,  hazard,  rifque.  To  run  into  danger, 
fe  mettre  en  danger,  s'expofer  au  danger.  He  is  in 
danger  of  life,  ;/  court  rifque  de  la  -vie,  fa  vie  efl  en 
danger.  You  are  in  no  danger  from  him,  vous 
n'avez  rien  a  craindre  de  lui.  While  the  nation 
is  in  danger  of  a  foreign  war,  pendant  que  la 
nation  efl  me'nacee  d'une  guerre  e'trange're. 

To  DANGER,  v.  a.  (to  put  in  hazard,  to 
endanger)  rifquer,  hazarder. 

DANGERLESS,  adj.  (without  hazard, 
without  rifque)  fans  danger,  fans  rifque,  ou  il 
v'y  a  ricn  a  rifquer. 

DANGEROUS,  adj.  (hazardous,  perilous) 
danger  cux,  pc'rilleux,  bazar  deux,  oil  il  y  a  du 
danger. 

DANGEROUSLY,  adv.  (with  danger)  dan- 
gereufcmcr.t,  d'une  maniere  dangereufe. 

DANGEROUSNESS,  V.  Danger. 

To  DANGLE,  v.  n.  (to  hang  loofe  and 
quivering)  ptndiller,  fe  brandilhr. 

*  -f-  To  Dangle  (to  be  always  hinging 
about  a  woman)  etre  toujours  aux  trovjfes,  etre 
toujours  pendu  a  la  ceinturc  d'une  femtne. 

DANGLER,  f.  (fo  the  women  cull  a  man 
who  pretends  to  admire  the  (ex  and  is  fond  of 
their  company,  but  never  makes  warm  love  to 
them)  un  coquet,  qui  efl  toujours  pendu  a  la 
couture  des  femmes,  un  foupirant. 

DANGLING,  adj.  Ex.  To  hang  dangling, 
ptndiller. 

%  DANG- WALLET,  adv.  (abundantly)  a- 
bondamment,  amphmcut,  en  grande  quanthe. 

DANK,  Sec.  V.  Damp,  &c. 

DAP1FER,  f.  (the  chief  mafter  of  the 
i  hold  to  a  prince)  le  premier  maitre  d  hotel 
ebez  un  prince. 

DAPPING,  f.  (angling  near  the  top  of  the 
water)  Facliov  dc  pt^bcr  a  la  ligne  prls  dc  la 
fur  fact  de  I'eau. 

DAPPER,  adj.  (tight,  brifk)  vigoureux, 
plcin  de  force  <Sf  de  vigucur,  e'vei/le,  e'grillard. 

DAPPERLING,  f.  (a  dapper,  or  tight  little 
fellow)  un  petit  e'grillard,  un  e'veille'. 

DAPPLE,  or  Dappled,  adj  (marked  with 
various  colours,  variegated)  pommcle.  Dapple- 
grey,  g>is-pomme/e'. 

To  DARE,  v.  n.  (to  have  courage  for  any 
p'irpofe,  not  to  be  afraid)  ofer,  avoir  la  bardiefje. 
Do  if  you  dare,  faitcs-le  ft  vous  ofez.  If  I  may 
dare  to  fay  fo,  fij'ofe  parler  ainfi.  He  dared  to 
menace  the  government,  il  cut  la  bardiefje  de 
mJt:aeir  le  gouvei  nement .  I  will  lay  you  what 
Jratl  dare  of  it,  je  parie,  je  gage  avec  vous  tout 
ic  que  vous  vo:.dicz.  J  dare  be  bold  to  tell 
hnn  of  it,  je  prtitdrai  lien  la  liberie'  de  le  lui 
4fl(,  J  i  ire  not  for  my  ears,  la  craintc  me  re- 
1  O  M  £  II. 
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ticnt.  I  dare  undertake  it  (or  take  it  upon 
myfelf)  je  me  fats  fort  de  eela. 

To  Dare,  v.  a.  (to  challenge,  to  defy) 
defer,  faire  un  defi,  appelhr  an  combat,  pi  ovo- 
quer.  To  dare  dangers,  braver,  ou  affronter 
les  dangers. 

To  Dar  e  larks  (to  catch  them  by  the  means 
of  a  looking-glafs)  chafer  aux  alouettes  avec  un 
miroir. 

DARING,  adj.  (bold,  fearlefs)  hardi,  qui 
a  de  la  bardiefje,  ou  te'me'raitc,  de'termine.  He- 
is  a  daring  man,  e' efl  un  bomme  hardi. 

Daring-class,  f.  (a  kind  of  looking- 
glafs  to  catch  larks  with)  forte  de  miroir  avec 
quoi  I 'on  chafe  aux  alouettes. 

DARINGLY,  adv.  (boldly,  courageoufly) 
hardiment,  fie'rement,  courageufement. 

DAR1NGNESS,  f.  (boldnefs)  afurance, 
bardief,  audace. 

DARK,  adj.  (obfeure,  not  light)  obfeur, 
noir,  fombre,  qui  n'cfl  pas  clair.  Dark  weather, 
terns  obfeur,  terns  fombre.  A  dark  room,  une 
cbambie  fombre,  on  obfeure.  A  dark  piifon, 
une  prifon  noire.  A  dark  lanthorn,  lanterne 
fourde.  'Tis  dark  night,  il  efl  vuit  clofe,  il  efl 
tout-a-fa':t  nuit,  il  fait  nuit  comme  dans  un  four. 

*  Dark  (obfeure,  hard  to  be  underftood") 
obfeur,  fombre,  cache',  difficile 
dark  difcourfe,   un  difeours 
matter,  une  matie're  fombre. 
une  e'nigme. 

DARK,  or  Darknefs,  f.  (abfence  of  light, 
obfeurity ;  in  a  proper  and  figurative  fenfe^)  te- 
ne'bres,  obfeurite'.  It  grows  dark  (it  draws  to- 
wards night)  il  fe  fait  nuit,  ou  la  nuit  s'approche. 
To  be  in  the  dark,  etre  dans  les  te'm'brcs.  To 
leave  one  in  the  dark,  laiffer  quelqu  un  dans  les 
te'ne'bres,  ou  fans  aucune  chu  te.  P.  Joan  is  as 
good  as  my  lady  in  the  dark,  dans  la  nuit  tous 
chats  font  gris.  *  To  live  in  the  dark,  vivre 
dans  F  obfeurite.  *  To  keep  one  in  the  dark 
(as  to  a  bufinefs)  cacber  un.-  chofe  a  quelqu  un, 
ne  lui  en  faire  aucune  part,  lui  en  faire  un  fecrct. 

Dark-si chtep,  adj.  (that  wants  a  gooj 
fight)  qui  n  a  pas  bonne  vuc,  ou  qui  a  la  vue 
trouble. 

To  DARK,  or  Darken,  v.  a.  (to  make 
dark)  obfeureir,  rendre  obfeur. 


a  entendre.  A 
obfeur.     A  dark 
A  dark  faying, 


fcurciij 


To  Darken,  v.  n.  (to  grow  dark)  s'ob- 

devenir  obfeur. 
DARKENED,  adj.  (made  dark)  obfeurci. 
DARKENING,  f.  (from  to  darken)  ob- 
furcifemcnt,  I  aclion  d '  olfcut  cir ,  de  rendre  ob- 
feur, ou  de  s 'obfeureir. 

f  DARKISH,  adj.  (fomewhat  dark)  un 
pen  obfeur,  fombre,  bran,  ou  noir. 

DARKLING,  adj.  (being  without  light, 
being  in  the  dark)  privt  dc  lumie're,  qui  efl  dans 
les  te'ne'bres,  qui  efl  dans  F  obfeurite. 

DARKLY,  adv.  (obfcurcly,  blindly)  cb- 
fcuremcnt,  d'une  maniere  obfeure, 

DARKNESS,  f.  (obfeurity,  want  of  light  ; 
in  a  proper  and  figurative  fenfe)  obfeurite',  te'- 
ne'bres. *  The  land  of  darknefs,  le  tombcau. 
To  go  to  the  land  of  darknefs,  mourir,  pcrdrc 
le  jour. 

DARKSOME,  adj.  (gloomy,  obfeure,  not 
luminous)  obfeur,  fombre. 

DARK-TENT,  f.  (a  portable  camcra-ob- 
fcura,  made  fomethirig  like  a  rfefk,  and  fitted 
with  ontick  piaffes  to  take  profpects)  tine  cbam- 
bre-obfeure  portative. 

DARLING,  f.  (one  much  beloved)  mignon, 
mignonne,  favori,  favorite.  She  is  my  darling, 
c  efl  ma  mignonne,  e  efl  ma  favo,  ite. 

DAR.L  IInG,  adj.  (favourite,  dear,  beloved) 
favori,  mignon,  que  nous  aimons,  a  quoi  nous 
fommes  adonn's,  qui  nous  endort.  A  darling  fin, 
pecbe'  favoi  i,  OU  qui  nous  endort. 

DARN,  f.  (a  hole  mended  by  imitating  the 
texture  of  the  fluff)  rentraiture. 

To  DARN,  v.  a.  (to  mend  holes  by  imi- 
tating the  texture  of  the  fluff)  rcr.traire,  rem- 
ji /•//;■  proprmcnt  un  trou  dar.s  quclquc  e'tofe. 
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DARNED,  adj.  (from  to  darn) 
DARNEL,  adj.  (cockle-weed)  ivroye,  ou 
ivraye. 

DARNER,  f.  (from  to  darn)  rcntrayeur, 
rentrayeufe. 

DARNING,  f.  (a  d3rn)  rentraiture,  ou  Fac- 
tion de  rent ra  ire. 

DARNIX,  f.  (a  kind  of  cloth)  drop  de 
Toumai. 

To  DARRAIGN,  v.  a.  (to  ran^e  troops  for 
battle)  ranger  en  bataille,  difpofer  er.  ordre  de- 
bat  ail  le. 

DARREIN,  adj.  (a  law-term  that  fignifies 
la  ft)  dernier. 

DART,  f.  (a  miffile  weapon)  dard,  trait, 
javelot.    To  lance  a  dart,  lancer  un  dard. 

To  DART,  v.  a.  (to  throw  otfenfively) 
darder,  lancer,  jctter.  To  dart  a  knife,  or  a. 
dagger,  darder  un  couteau,  ou  un  poignard. 

To  Dart  (to  throw,  to  emit)  jetter,  dar- 
der. The  fun  darts  his  beams  upon  the  earth, 
le  folcil  darde  fes  rayons  fur  la  terre.  She  darts 
from  her  eyes  a  thoufand  deaths,  elk  darde  de 
jes  yeux  mille  tre'pas. 

DARTER,  f.  (he  that  darts,  throws,  or 
emits)  dardeur,  celui  qui  darde,  ou  qui  lance. 

DARTING,  f.  (from  to  dart)  Faction  di 
darder,  de  jctter,  de  lancer. 

DASH,  f.  (a  blow)  coup,  trait.  '  At  one 
dafh,  tout  d'un  coup,  tout  d'un  trait,  f  To  give 
one  a  dafh  on  the  tee:h,  donner  une  mornifie  a 
quelqu  un. 

Dash  (a  mark)  of  a  pen,  un  trait  de  plume. 

A  Dash  of  water,  or  dirt,  eelaboufjure  de 
Feau,  ou  de  la  boue,  qui  a  rejailli  fur  quelqu  un. 
A  dafh  of  beer  to  a  quart  of  ale,  un  pcu  de  bieie 
dans  une  quarte  d'aile.  ' 

To  DASH,  v.a.  (to  hit)  frapper,  froifcr, 
heurtcr,  donner.  To  dafh  one's  head  againft 
the  wall,  bcurter,  ou  donner  de  la  the  centre  la 
muraille,  fefroifr  la  ttte  centre  la  muraille. 

To  Dash  (to  mingle)  mehr,  mixtlonner. 

To  Dash  (to  befpatter,  to  fprinkle)  one 
with  water,  or  dirt,  c'clabouffer  quelqu  un. 

*  To  Dash  (to  fruftrate,  to  difappoint)" 
one's  hopes,  fruflrcr  Fattente  de  quelqu  un,  ren- 
verfer  fes  efpe'ravces.  *  To  dafh  one's  confi- 
dence, de'eoncerter  quelquun,  le  d/moftcr.  *  To 
dafh  a  projeel,  or  defign,  faire  avorter  un  def  . 
fin,  le  fai>e  e'ebouer,  le  faire  tomber  a  terre,  fe- 
renverfer. 

To  Dash-  (to  break)  a  thing  in  pieces,  caf- 
fer,  rompre  une  'ihofe  en  pie'ees,  la  piler,  la  broyir.s 

To  Dash   (to  ftrike)  one  in  the  chops, 
donner  une  mornifie,  ou  un  forfrt  a  quelqu' un,, 
\  lui  empaumer  un  fouflet. 

To  Dash  out  (to  blot  out)  rayer,  effactr.. 
To  dafh  one's  brains  out,  fail  efj.utcr  la  arvellt' 
a  quelquun.    To  dam  one  out  of  countenance, 
faire  pcrdie  co:ncnance  a  quelqu' un,  decoiteerter 
quelqu  un,  le  troublcr,  le  mettre  en  dt'fordre. 

To  Dash  (to  run,  to  ftrike  againft)  dar.nci\ 
frapper,  ou  ft  infer  contre  quelquc  cbefe.  Our 
(hip  was  like  to  dafh  againft  a  rock,  voire  vaif- 
fcau  fut  fur  le  point  de  fe  brificr,  ou  d'eefcouejr 
contre  un  roebcr. 

DASHED,  adj.  (befpattered,  difappointcd, 
broke,  &c.)  c'daboufe,  fruflre',  bcuite,  frof, 
brife'. 

'  DASHING,  f.  (from  to  dafh)  foifmcnt,. 
F aclion  d'ecl.'beufcr,  (cfc, 
DASHT,  V.  Dafhed. 

DASTARD,  f.  (a  coward,  one  that  has  no 
courage)  un  pcltron,  un  laebe. 

To  DASTARD,  or  Daftardize,  v.  a.  (to 
make  cowardly)  rendre  lachc,  ef emitter,  amo/lir 
le  courage. 

DASTARDLY,  adj.Jcowar.lly,  mean,  ti- 
motous)  laebe,  ou  de  laJ.e,  de  pcltron,  dun 
bomme  qui  n'a  point  de  cattir. 

DASTaRDY,  f.  (timoroufnefs,  cowardil- 
nefs)  poltronncrie,  ld:hctc. 

PASy,  V.  Daily. 

DATARY,  f.  (ari  officer  in  Rome  for  col- 
T  Jatio« 
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lation  of  thurch-benefices)  dataire,  cbancelier 
dt  R  ome. 

DATA,  f.  (fuch  things  as  are  known, 
pivcn,  e-r  granted  in  a  proportion)  des  concef- 
fiens,  des  demandes,  des  (uppcfitions  accordr'es. 

DATE,  f.  (.;  mark  of  the  time  when  any 
thing  is  cfrne)  date.  What  date  docs  the  k-tter 
Ijear  ?  de  quelle  date  tft  eettt  lett'ef  A  thing 
out  or"  date,  uric  cbofe  qui  efl  tors  tPufoge,  on 
de  faifon,  qui  eft  vieil/r,  on  furanne't.  A  com- 
modity out  of  date,  marehar.dife  qui  n  a  plus  de 
(curs.  *  To  grow  out  of  date,  ri'itre  plus  en 
cr-'dtt,  ou  en  -vogue,  etre  hers  de  faijon.  A  date- 
book,  un  journal. 

The  Date  of  a  coin  (the  number  /hewing 
wKeh  it  was  coined)  k  millejlme. 

Date  (the  fruit  of  the  date-tree)  dutte. 

To  DATE,  v.  a.  (to  note  with  the  time  at 
vhich  any  thing  is  written  or  done)  dater, 
mcttrc  la  date  a  quclque  e'erit.  To  date  a  letter, 
datcr  un:  lettre,  y  mettre  la  date. 

DATED,  adj.  (noted  with  the  time  at  which 
It  was  done)  date.  My  letter  was  dated  the 
eleventh  inflant,  ma  lettre  e'loit  dan'e  du  or.- 
sti/me  du  caurant. 

DATING,  t  (from  to  date)  VaFtlon  d: 
dater. 

DATIVE,  f.  &  adj.  (in  grammar,  the  cafe 
that  fignifics  the  perfon  to  whom  any  thing  is 
given)  dat'f.  The  dative,  or  the  dative  cafe, 
le  da/if,  le  cas  qu  on  appelle  datif. 

To  DAUB,  Sec.  V.  To  Daub,  &c. 

DAUCUS,  f.  (a  kind  of  wild  carrot)  forte 
lie  carotte  fauvage,  qui  donnc  le  now  a  unc  forte 
dc  boiffon  qui  fe  fait  en  Angleterre. 

DAUGHTER,  f.  (the  female  offspring  of 
a  man  or  woman)  file.  A  daughter-in-law, 
unc  belle-file,  -j-  une  bru.  A  grand-daughter, 
vne  petite- file.     A  god-daughter,  uncflleule. 

To  DAUNT,  v.  a.  (to  frighten,  to  difcou- 
rage)  e'pouv. inter,  intimider,  de'eoura^er. 

DAUNTED,  adj.  (frightened,  d'ifcouraged) 
t'powvante',  xnlimide,  qui  a  peur,  qui  a  perdu 
courage.  What  makes  you  be  fo  daunted  ? 
queft-ce  qui  10:1  s  fait  ainf  avoir  peur  ? 

DAUNTLESS,  adj.  (intrepid,  fearlefs)  in- 
trcpide. 

DAUNTLESSNESS,  f.  (fearlefsnefs)  in- 
tre'pid-tf. 

DAUPHIN,  f.  (a  title  given  to  the  eldcft 
fon  of  the  king  of  France)  dauphin. 
DAW,  V.  Jack-daw. 

To  DAW  (to  brook)  a  thing,  v.  a.  fouffrir, 
tndurcr  quelque  cboj'e,  *      boire  quclque  cbofe. 

To  DAWB,  v.  a.  (to  befmear,  to  paint 
eoarfcly)  barbouiller ,  enduire. 

*  To  Dawb  (to  cloak)  de'guifcr,  couvrir, 
pallier,  platrcr. 

*  To  Da wn  (to  flatter)  fater,  cajoler,  ca- 
reffer. 

*  To  Dav/B  (to  bribe)  commprc,  gagncr, 
pratiquer. 

DAWBED,  adj.  (befmeared,  cloaked,  flat- 
tered, Ac.)  barbouille,  enduit,  fate',  cajole',  ca- 
rtffi,  de'guife',  &ci  A  coat  dawbed  with  gold 
lace,  un  juftaucorps  chamarre ou  ccuvert  de  galon 
Sur. 

DAWBER,  f.  (a  coarfe,  low  painter)  bar. 

bcuillcur. 

*  Daw  be  r  (a  flatterer)  flateur,  cajoleur, 
qui  de'guife,  qui  pallic,  qui  pldtre  j  qui  corrompt, 
ou  qui  gagne. 

DAWBING,  f.  (from  to  dawb)  Vatlion  de 
barbouiller,  fiff, 

■f  DAWK,  f.  (a  notch,  a  hollow  or  incifion 
in  ftuff)  hoehe,  cache,  entaillure. 

To  DAWK,  v.  a.  (to  mark  with  an  incifion) 
faire  unc  hoihe. 

DAWN,  f.  (the  time  between  the  firfl  ap- 
pearance of  light  and  the  fun's  rife)  le  point, 
ou  la  pointe  du  jour,  Vaubc,  I  aurcre. 

*  Dawn  (beginning,  firft  rife)  commence- 
ment. Such  tender  circumftances  foften  the 
iiorrors  of  a  battle,  and  dill'ufe  a  dawn  of  fc- 
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rcnity  over  the  foul  of  the  reader,  ces  traits  de 
teidrefe,  ou  ces  ftuations  tendrcs  adoue'ifj'ent  les 
borrows  d'un  combat,  &  re'pandent  un  air  fercin 
dans  I'cfprit  du  leclcur. 

To  DAWN,  v.  n.  (to  begin  to  grow  light) 
poir.dre,  commencer  a  paroltre. 

DAWNING,  f.  (the  dawning  of  the  dav) 
V.  Dawn. 

DAV,  f.  (the  light,  in  oppofition  to  night) 
•'  /  ir,  la  clarte  du  jour.  It  is  broad  day,  il  efl 
t  rai  d  jour.    Night  and  day,  nuit  &  jour. 

A  D\y  (a  fpaceof  time)  un  jour,  unc  jour- 
ne'e.  A  holy-day,  une  fete,  ou  un  jour  de  fete. 
A  working-day,  un  jour  owviier.  A  court-day. 
nil  jour  de  palais.  Day  by  day,  claque  jour. 
1  rem.  day  to  day,  de  jour  en  jour,  de  jour  a 
autre.  The  next  day,  le  jour  fuivant,  le  jour 
d  api\s,  le  lendemain.  Every  day,  tous  les  jours. 
Every  other  day,  de  deux  jours  Vun,  de  deux  en 
deux  jv.trs.  Every  third  day,  de  trois  en  trois 
/ours.  J  have  been  at  work  all  the  day  long, 
fat  trafaille'  toute  la  j  our  nee.  Let  us  make  ( or 
let  us  have)  a  merry  day  of  it,  pafons  le  terns 
agreablement  qujourd'buu  divertiffons-tmus  au- 
jourd'rui.  They  were  two  days  iourncy  oft  of 
this  place,  i/s  e'toient  a  deux  journe'es  a  hi. 
What  day  of  the  month  is  it  ?  quel  quantic'me 
du  mois  avons  nous  aujourd'L  ui  s"  D  *  "f"  To 
keep  off  the  bad  day  is  a  dangerous  maxim  in 
politicks,  peuffer  le  terns  avec  1 '  e'paule  cf  une 
maxime  aarigereufe  cn  politique. 

To-day  (this  day,  on  this  day)  aujourd'hui. 
I  never  faw  him  before  to-day,  je  tie  V  ai  jamais 
vu  auparavant.  It  is  fo  called  to  this  dav,  on 
V  appelle  encore  aujourd'hui  de  ce  nom.  The  day 
before  yefterday,  avant-hier.  The  next  day, 
dema'in,  ou  le  lendemain.  This  many  a  day,  il 
y  a  long  terns.  This  day  fe'nnight,  or  feven- 
night  (that  is,  a  week  ago)  il y  a  aujourd'hui 
butt  jours.  This  day  fe'nnight  (or  a  week 
hence)  dans  hi/it  jours  d'ici. 

*  Day  (battle)  journ'e'e,  bataille.  *  To  get 
the  day  ( or  to  carry  the  dav)  gagncr  la  bataille, 
uaincrc,  ranporter  la  uiRoire.  *  To  lofe  the 
day,  pcrdre  la  bataille,  Ure  uaincu. 

Days  (time,  age,  life)  jours,  terns,  feele, 
•vie.  This  happened  in  our  days,  ceei  s' eft 
pafte  de  nos  jours,  ceei  eft  arrive  de  notrc 
terns.  In  thole  dnys,  en  ce  tems-la,  alors.  I 
could  have  wifhed  that  his  days  might  have 
been  longer,  f  aurois  lien  fouhaite  que  fa  vie  cut 
etc'  plus  longue,  ou  qu  il  eut  ve'cu  plus  long  terns. 
This  is  the  befr  that  ever  I  faw  in  my  days, 
c\ft  iei  le  meilkur  que  j  aye  jamais  vu  de  ma  vie. 
In  the  days  of  old,  aneiennemcnt,  jadis,  du  terns 
de  nos  peres,  autrefois. 

Days  of  crace,  f.  (in  commerce,  a  cer- 
tain number  of  days  which  merchants  allow 
one  another  to  pay  bills  in,  after  the  time 
fpecified  is  expired)  jours  de  grace. 

Dog-days,  f.  les  jours  caniculaires,  la  cani- 
cule. 

Day-bed,  f.  (a  bed  ufed  for  idlenefs  or 
luxury  in  the  day-time)  un  lit  de  repos,  un  ca- 
nape'. 

Day-book,  f.  (a  tradefman's  journal)  jour- 
nal. 

Day-break,  f.  (the  dawn)  la  pointe,  ou 
le  point  du  jour. 

Day-labour,  V.  Day-work. 

Day-labourer,  f.  (one  that  works  by 
the  day)  un  journalier. 

Day-light,  f.  (the  light  of  the  day,  op- 
pofed  to  any  other  light)  jour.  It  is  day-light, 
it  rftjour.  To  burn  day-light,  bruler  la  chan- 
delle  in  p/ein  jour.    Broad  day-light,  grand  jour. 

Day-man,  f.  (an  umpire)  un  arbinc. 

Day-scholar,  f.  (one  that  only  attends 
at  fchool-hours  and  is  no  boarder)  un  cx- 
terne. 

Day-work,  f.  (work  by  the  day)  journe'e. 
DAZY,  V.  Daify. 

To  DAZE,  or  Dazzle,  v.  a.  (to  overpower 
with  light;  c'bhuir. 
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DAZZLED,  adj.  (overpowered  with  light) 

ebloui, 

DAZZLING,  f.  (from  to  dazzle)  eblouiffe- 
ment,  Vatlion  d'e'blouir. 

DAZZLING,  adj.  (bright,  overpowering 
with  light)  e'blouifltnt ,  brillant,  c'clattant,  re- 
luifant,  qui  e'blouit, 

D  E 

DEACON,  f.  (one  of  the  inferior  order  of 

the  clergy)  un  diaerc. 

DEACONESS,  f.  (a  widow  who  In  the 
primitive  church  was  confecrated  to  the  fertice 
of  the  church  and  of  the  poor)  diaeoniffe,  ou 
diaeoncfe. 

DEACONRY,  c,  Deaconfliip,  f.  (the  office 
cr  dignity  of  a  deacon)  diaeonat. 

DEAD,  adj.  (deprived  of  life,  exanimatcd) 
mort,  qui  a  perdu  la  vie.  He  is  dead  long 
fince,  il y  a  long  terns  efu*1l  eft  mort.  He  is  a 
dead  man,  c  eft  fait  de  Itti,  e'eft  un  hommc  mort. 
Stand,  or  you  arc  a  dead  man,  arretc,  ou  je  te 
tue.  He  will  be  talked  of  when  he  is  dead, 
on  parlera  de  hi  apres  fa  mort.  To  w  ifh  one 
dead  (to  long  to  have  him  dead)  fou baiter  la 
mort  de  (ou  a)  quclqifun.  To  fall  down  dead, 
tomber  roide  mort.  He  is  half  dead,  il  eft  a 
den.i-moi  t,  011  plus  mort  que  vif. 

Dead  (inanimate,  ufelefs,  ftill,  fpiritlefs, 
taftelcfs)  mort,  evente,  e'teint.  Dead  flefh,  chair 
mortc.  Dead  drink,  boifjon  evente'e.  A  dead 
coal,  un  charbon  e'teint,  *  Dead  water,  eau 
mortc,  eau  croupiffante.  *  The  dead  time  of 
the  year,  tnorte  faifon,  le  terns  ou  la  pratique 
effe,  le  terns  ou  Von  ne  fait  rien. 

Dead  (numbed,  as  limbs  are)  mort,  en- 
gourdi. 

Dead  (heavy  and  dull)  facie,  pefant,  Ltn- 
gniffant.  Dead  deep,  lethargic.  To  be  ih  a 
dead  fleep  (or  to  be  dead  allecp)  dormir  d'un 
profond  femrneil,  etre  enfe'veli  dar.s  le J'ommeil.  A 
dead  calm,  un  grar.d  calme.  The  dead  time  of 
the  night,  le  fierce  de  la  nuit.  A  dead  wall, 
une  muraille  fur  laquellc  il  n'y  a  rien  de  bat:,  ou 
qui  ne  jert  que  de  cloifdn. 

*  -f  Dead-lift,  f.  (hopelefs  exigence) 
prefant  befoin,  dijficulte  infurtnontable.  *  -j-  To 
help  one  at  a  dead-lift,  tirer  quelquun  d'in- 
trigue,  ou  de  peine,  le  tirer  d'un  nw.u  vais  pas,  le 
remet/re  fur  pied.  *  To  work  for  a  dead 
h&rfc  ( or  to  pay  an  old  debt)  travailler  pour 
payer  une  vicille  dctte. 

Dead-pledge,  f.  (a  mortgage)  bypotb  'que, 
j  Dead  pay,  merle paye. 

DEAD,  f.  (dead  men)  les  morts.  The  quick 
and  the  dead,  les  vivans  <£?  les  morts.  A  fcr- 
vicc  for  the  dead,  office  pour  les  morts. 

■f  DEAD,  adv.  (vaftly,  very)  extremcment, 
tout-a  fait.  To  be  dead  drunk,  etre  extrCme- 
ment  ivie,  etre  tout-a-fait  ivrc. 

To  DEAD,  or  Deaden,  v.  a.  (to  deprive  of 
any  kind  of  force  o>-  fenle)  amortir,  affoupir. 
A  good  buft-coat  deads  a  bullet,  un  bon  b:.fle 
amoi  :it  un  coup  de  bale.  To  dead  the  found  of 
a  rriiifical  inftiument,  amortir  le  fon  d'un  inftru- 
ment  de  mufque.  To  dead  the  fpirit,  ajfoupir 
les  cfprits. 

DEADENED,  adj.  (deprived  of  force  or 
fenfe,  fpiritlefs)  amorti,  afj'oupi.  His  whole 
viface  is  deadened  by  a  long  abfence  of  thought, 
fon  vift'gc  efl  tout  def^ure,  ou  pale  comme  la  mort, 
par  fa  %rande  d'ftraSlion. 

DE/.DLY,  adj.  (mortal,  dangerous)  mortel, 
qui  cr.ufe  la  mort,  dangei eux,  fatal.  A  deadly 
fin,  un  pe'ebe'  mortel.  A  deadly  difcafe,  une 
ma/adic  mortelle,  ou  dangercufe. 

De  a  c  t.  y  (fatal)  fatal.  'Tis  a  deadly  thing, 
cela  eft  fatal,  c\ft  une  cbofe  fatalc.  You  arc  a 
dcjdly  ( or  ftrange)  man,  vous  e'tes  un  e'trange 
homme,  ou  un  terrible  homme. 

Deadly  (mortal,  violent,  terrible,  great) 
mortel,  terrible,  violent,  furieux,  grand,  extreme, 
fenfble,    A  deadly  pain,  mortelle  douleur,  une 

dou/evr 
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a  -..;ur  extreme,  violcnte,  oM  fenfblc.  A  deadly 
'blow,  un  grand  coup,  un  vilain  coup.  A  deadly 
deal,  une  grandc  quantite'.  A  deadly  affront, 
un  fanglant  affront. 

DEADLY,  adv.  (mortally)  morteUemcnt.  I 
hate  him  deadly,  jc  le  hats  morlelhment,  ou  a 
mort, 

f  Deadly  (vaftly,  exceedingly)  extremc- 
ntent,  terriblement,  furieujement,  borriblemcnt. 
He  is  deadly  ftrong,  il  eft  extrimement  fort.  I 
was  deadly  angry,  fetois  furieufement  en  colere. 
It  rains  deadly  hard,  (I pkut  a  verfe. 

DEADNESS,  f.  (frigidity,  want  of  warmth) 
amortifj'cmer.t.  Deadnels  of  l'pirits,  amortize- 
ment da  efprits,  ou  abaitemcnt  de  courage. 

DEADS,  or  Dead-heaps,  f.  (Such  parcels  of 
rock  or  earth  as  miners  leave  in  the  grooves, 
or  arc  thrown  away  after  the  ore  is  picked)  let 
monceaux  d;  roc  &  de  terre  que  let  mineurs  rejet~ 
tent  aprcs  en  avoir  tire  la  mine. 

DEAF,  adi .  (wanting  the  power  of  hearing) 
fourd,  qui  nentend pas.  To  make  deaf,  rendre 
fourd,  affourdir.  To  make  as  if  one  were  deaf, 
faire  le  Jourd,  faire  la  fourde  oreille. 

To  DEAF,  or  Deafen,  v.  a.  (to  make  deaf) 
afllurdir,  rendre  fourd. 

f  DEAFISH,  adj.  (fomewhat  deaf)  un  peu 
fourd,  fourdaut,  qui  a  P  oreille  un  peu  dure,  qui  ejl 
un  peu  dur  d'oreil/c.    A  deafiih  man,  un  fourdaut. 

DEAFLY,  adj.  Solitary)  folitaire,  trifle. 

DEAFLY,  adv.  (obfeurely  to  the  ear)  fourdc- 
n:cnt,  d'une  manie're  fourde  &  qu'on  a  peine  a  en- 
tendre. 

DEAFNESS,  f.  (want  of  the  power  of 
hearing)  furdite'.  Natural,  or  accidental  deaf- 
nets,  (iirdite  naturelle,  ou  accidentelle. 

DEAL,  f.  (quantity,  degree  more  or  lefs) 
beaueoup,  quantite',  abendance,  forte.  To  keep 
a  deal  of  it ir  (to  make  a  great  deal  to  do  about 
Something)  faire  grand  bruit  pour  quelque  cbofc. 
"l*o  be  in  a  great  deal  of  trouble,  grief,  or  for- 
row,  etre  f.rt  en  pdne,  it  re  fort  afftige'. 

Deal  (at  cards,  way  or  right  of  dealing 
.them)  donr.e,  manie're  ou  droit  de  donncr  let 
cartes.    To  lofe  deal,  perdre  fa  donnc. 

Deal  (the  elder  hand  at  fome  game,  par- 
ticularly at  picket)  main.  To  give  one  the 
deal,  dinner  la  main  a  quclqu  un.  I  have  the 
deal  (or  \  am  the  elder  hand,  is  laid  when 
another  is  to  deal)  j'ai  la  main,  je  fuis  premier 
<n  carte. 

Deal  (a  fort  of  wood)  fapin.  A  deal-tree, 
un  fapin.  A  deal-board,  une  plancbe,  ou  un 
ais  de  fapin. 

To  DEAL,  v,  n.  (to  trade)  trafquer,  faire 
trafic,  ou  faire  nc'goce,  ncgocicr.  He  deals  in 
ail  forts  of  commodities,  il  trafique  de  toutcs 
fortes  de  marchandifes. 

To  Deal  well  or  ill  with  one  (to  life  him 
well  or  ill)  en  agir,  en  ufcr  bien  ou  mal  avec 
quclqu' un,  le  trailer  bien  ou  mal.  To  deal  ho- 
ncflly  wiih  one,  en  agir  avec  quclqu  ur.  bonnite- 
WicM,  ou  de  bonne  foi.  I  dealt  freely  with  him, 
j  in  ai  ufe  francbement,  ou  librement  avec  lui. 
Tn  deal  kindly  with  one,  trailer  quclqu  un  ci- 
•vilemcnt,  ou  obligeamment.  To  deal  with  him 
roughly,  le  trailer  rudement,  le  rudoycr,  le  mal- 
trainr  de  paroles.  To  deal  with  one  by  fair 
means,  trailer  qucq^'un  dou'ement,  le  prendre 
par  la  douceur,  ou  par  lei  -voyes  de  la  douceur. 
I  know  not  how  to  deal  with  him,  je  ne  fai 
que  faire  avec  lui,  jc  ne  fai  de  quel  biais  le  1  rendre 
Crudities  hard  to  deal  wiih,  des  erudite's  quon 
a  de  la  (nine  a  combattrc.  You  arc  a  wife  man 
if  you  can  deal  w  ith  him,  /'/  faut  que  vout 
foyez.  bicn  adroit  pour  U  me'nager.  He  is  a  fad 
man  to  deal  withal,  il  nc  fait  pas  bon  avoir  a 
faire  a  lui.  I  fh  ill  deal  v.  it h  him  well  enough, 
je  m  accommoderai  avec  lui,  jc  ferai  affiz.  lien 
mes  affaires  ava  itti,  ou  fen  viendrai  aifc'meut  a 
but. 

To  Deal  the  cards,  v.  a.  (to  diftributc 
them,  to  gtive  them  one  after  another)  faire, 
dornter  Us  .cartes. 
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To  DEALBATE,  V.  To  Bleach. 
DEALBATION,  V.  Bleaching. 
DEALER,  f.  (a  merchant)  un  ne'gociant,  un 
marehand. 

Dealer   (a  perfon  who  deals  the  cards) 
eelui  ou  cellc  qui  fait,  ou  qui  donr.e  lei  cartes. 

Dealer  (one  that  has  to  do  with  any  thing) 
eelui  ou  celle  qui  fait,  agit,  ou  traite.  A  plain 
dealer,  un  bomme  franc,  fir.cere,  naif,  dc  bonne 
foi,  tin  bonnctc  bonime.  A  falfe  dealer,  or  a 
double  dealer,  un  bomme  de  mauvaifc  foi,  un 
bomttlt  a  deux  vifages,  un  trompeur,  un  fourbe. 

DEALING,  f.  (from  to  deal)  Faclion  dc 
trafquer,  &c. 

Dealing  (trade)  trafic,  nc'goce,  affaire. 
Dealing  (intercourfe,  bufinefs,  way  of 
proceeding)  affaire,  communication,  correfpon- 
dance,  proce'dc,  manie're  a" agir.  I  have  no  deal- 
ings with  him,  je  nai  aucune  communication 
avec  lui,  je  nai  point  d'affairc,  ou  de  correfpon- 
dance  avec  lui.  An  honeft,  or  upright  de  ding, 
proce'de  fncerc,  bonne  foi.  A  falfe,  or  treache- 
rous dealing,  trompcrie,  mauvaife  foi,  per f die  f 
fraude.  'Tis  not  equal  dealing  to —  c'cfl  etre 
partial  que  de  — . 

DEALT  WITH,  adj.  (ufed,  treated)  traite. 
Kindly  dealt  with,  bien  traite.  Bafcly  dealt 
with,  mal  traite'.  An  eafy  man  to  deal  withal, 
un  bomme  commode,  facile,  accommodant.  Hard 
to  be  dealt  w  ith,  difficile,  avec  qui  Von  a  de  la 
peine  a  s'accommoder. 

D  f  DE  AMBULATION,  f.  (walking  a- 
bout)  promenade,  tour  de  promenade. 

DEAN,  f.  (a  church-dignitary)  un  doyen. 
The  dean  of  St.  Paul's,  le  doyen  dc  S.  Paul. 
A  rural  dean,  un  doyen  rural,  ou  cure'  de  cam- 
pagne. 

DEANERY,  f.  (the  office  of  a  dean,  the 
extent  of  his  jurifdicTion)  un  doyenne,  I '  ctendue 
de  fa  jurifdicTion. 

DEANSHIP,  I",  (the  office  and  rank  of  a 
dean)  doyenne,  la  dignite,  ou  la  cbaige  dc  doyen. 

DEAR,  adj.  (coftly,  which  coifs  much) 
cber.  Dear-bought  experience,  fatbeufi  expe- 
rience. 

Dear  (beloved)  cber. 

DEAR,  f.  (a  word  of  endearment)  cber, 
cbe're.  My  dear  (fpeaking  to  a  w  ife)  ma  cbe're, 
mon  cceur,  mamie.  My  dear  (fpeaking  to  a 
huASand)  mon  cber,  mon  cceur,  mon  bon  ami. 

DEAR,  adv.  (at  a  high  price)  cber,  beau- 
coup.  It  coft  me  very  dear,  il  in  a  coute  bien 
cber. 

OH!  DEAR!  interj.  ouais !  ou  ww  me 
furprener.. 

DEARLING,  V.  Darling. 
DEARLY,  adv.    (at  a  high  price,  with 
great  fendnefs)    cbe'remcnt,    tendrement,  avec 
paffion,  paffionne'ment.    I  love  dearly  to  fee  him 
hop  along,  jc  prens  un  flngulier  platfr  a  le  voir 
fauter  lors  quil  marebe. 
DEARN,  V.  Darn. 
To  DE  ARN,  fee?  V.  To  Darn,  fcc. 
DEARNESS,  f.  (fcarcity,  high  price)  cter't'S. 
The  dcarnefs  of  provifions,  la  cbcrte '  dc-  j  vdfet. 

Dear  ness  (fondnefs,  kindnefs,  love)  a- 
ttiour,  tendreffc. 

DEARN1NG,  V.  Darning. 
DEARTH,  f.  (fcarcitv  which  makes  rood 
dear,  want,  famine)  cbcrte,  fan.in:,  grandt  di- 
fette  de  vivres. 

DEATH,  f.  (extinction  of  life)  l,i  ,,<0rt,  le 
trepas.  Death  is  the  king  of  terror;,  la  mr>rt 
eft  le  roi  des  epouvantcmri.s.  To  be  at  the  point 
of  death,  etre  a  Particle  dc  la  mort,  etre  aux 
abois,  fe  mourir.  To  be  wounded  to  death. 
etre  bleffe'a  mort,  etre  morteUemcnt  bleffc.  P.  Af- 
ter death  comes  the  ph\l'.c;an,  aprcs  la  mort  U 
mi'decin,  le  fee  ours  vitnt  feuvent  trap  lard.  To 
put  one  to  death,  mct'.rc  a  mort  qmilqu'un,  ou  le 
faire  mourir.  To  be  the  death  of  one  (to  eallfc 
his  death)  fare  la  caiifc  de  la  mort  de  quclqu  un. 
I  lhall  be  the  death  of  him,  il  mcuira  d:  ir.es 
mains.    To  cat<-h  one':  dc.  th,  s'attirtr  la  mort, 
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fe  tuer.  Upon  pain  of  death,  fur  peine  de  I* 
vie.  To  fit  upon  life  and  death,  jugcr  quel, 
quun,  lui  faire  (on  proces  pour  ur.  crime  capital. 
To  threaten  one  with  death,  me'nacer  quclqu  un 
de  le  tuer,  ou  de  le  faire  mourir.  To  grieve 
one's  fclf  to  death,  fe  tuer  de  chagrin. 

It  is  death  (it  is  a  capital  crime)  c  ejl 
un  crime  capital,  ou  dignc  dc  mort. 

Death-bed,  f.  (the  bed  to  which  a  man 
is  confined  by  mortal  fickne.fs)  le  lit  de  mort, 
Vagonic.  When  he  was  in  his  death-bed, 
quand  il  c'toit  dans  fan  lit  de  mort,  ou  a  Pagor.ie. 

Death-like,  adj.  (refembling death)  Ex: 
A  death-like  flumber,  ur.  fommcii  profond,  ur. 
fommcil  le'thargiquc. 

Death's-man,  f.  (an  executioner,  ahang- 
man)  bourrcau. 

Death-watch,  f.  (a  cricket;  an  infec"t 
that  makes  a  tinkling  noife,  fuperftitioufly 
imagined  to  prognofticate  death)  griilon. 

Death's  wound,  f.  (a  deadly  wound) 
plate  mortclle.  He  has  given  me  my  death's, 
wound,  il  m'a  morteUemcnt  bleffe'. 

DEATHFUL,  adj.  (mortal)  mortel. 

DEATHLESS,  adj.  (immortal)  immortel. 

DEAURATION,  f.  (the  covering  any  thing 
with  gold,  or  gilding  it)  dorure. 

To  DEBAR,  v.  a.  (to  keep  out,  to  exclude, 
to  preclude)  cxclurtc,  pritcr.  His  phyfician 
does  not  debar  him  of  eating  any  thing,  for 
me'decin  lui  pcrmct  ds  manger  &  de  voire  tout  ce 
qu  il  vcut. 

To  DEBARK,  v.  a.  &  n.  (to  difembark) 
de'barquer. 

DEBARKED,  adj.  (difembarked)  de'bar- 
que. 

DEBARRED,  adj.  (kept  out)  exehts,  pr'yvc'. 
Debarred  of  his  rights,  prtve' de  Jes  droits. 

DEBARRING,  £  (from  to  debar)  exchfoti, 
r acl ion  d  cxclurtc,  ou  de  priver. 

To  DEBASE,  v.  a.  (to  reduce  from  a  higher 
to  a  lower  itation,  to  make  mean)  abaiffer, 
aviltr.  To  dcbal'e  one's  fclf,  t  abaiffer,  avilir 
fa  dignite'. 

To  Debase  (to  difparage)  a  thing,  me'pr't- 
fer,  ravalcr,  ou  avilir  une  cbofe. 

To  Debase  coin  (to  leffen  its  value  by  bafe 
admixtures)  faljtficr  la  monnoyc,  faire  la  fauffe 
monnoyc. 

DEBASED,  adj.  (degraded)  abaiffe,  mc'prife', 
avU't. 

DEBASEMENT,  or  Dcbafing,  f.  (the  act 
of  degrading)  abaiffement,  abjetfion,  avUiffiment, 
me'prit. 

DEBASER,  f.  (he  that  debafes,  adulterates, 
degrades,  &c.)  eelui  qui  abaiffe,  avilit ,  falMe, 
&c. 

DEBATABLE,  adj.  (difp.itablc,  that  which 
is  or  may  be  the  fubjcfl  of  contrpv'crfyj  dijpu- 
table,  qui  pent  etre  difpute. 

DEBATE,  £  (difpute  in  words)  debat,  dif- 
pute, contcflation.  A  frieridly  difpute,  une,  dif- 
pute a*  F amiable. 

Debate  (ftiife,  quarrel)  difpute,  queritue, 
clamaillis. 

To  DEBATE,  v,  a.  (to  deliberate,  to  ex- 
amine, to  dilcu!<)  dc'battrc,  difcuttr,  examiner, 
agircr.  '[  o  debate  a  bufincfs,  de'battrc,  ou 
dijiutcr  une  affaire.  To  debate  a  queftiplj, 
agitcr  une  qucftion. 

To  Dm  a  t  l  (to  quarrel)  difputcr,  cor.tefer, 
fe  querell  r,  f  fe  ibomaillcr. 

To  Debate  (to  advilV)  with  one';  felf, 
delibe'rer,  fonger,  penfer  a  qtu'.que  ihofc. 

DEBATED,  adj.  (examined,'  dlfcuiTcd, 
&c.)  dt'bat/Uf  dij'cut',  examine,  agitc,  difpute, 
contcflc. 

DEBATING,  f.  (from  to  debate)  faffpu 
d,  d/battre,  &c. 

DEBAUCH,  f.  (riotous  bahqueuiig  and 
revelling)  dr'baucbc,  excis  dan:  le  boire  dir.i 
le  manger. 

Debavcii  (lnxury,  lewdnei  dc'bai  '  , 
abjkJonniirir.'t  avx  fetnmts. 

T  a  To 
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To  DEBAUCH,  v.  a.  (tomarr,  to  corrupt, 
to  make  one  lewd)  de'baucher,  corrompre,  jctter 
dans  la  de'bambc,  ou  dans  le  -vice.  To  debauch 
youth,  dt'baucber  la  jettnrjfe.  To  debauch  a 
maid,  de'baucher  une Ji!!c. 

DEBAUCHED,  adj.  (vitiated,  corrupted) 
4ebaur.be.  A  debauched  young  man,  un  jeune 
de'baucbe'. 

DEBAUCHEE,  f.  (a  lecher,  a  drnukard) 
un  debauch/,  un  libcrtin. 

DEBAUCHER,  1".  (one  who  feduc-cs  others 
to  intemperance  or  lewdnefs,  a  corrupter)  cor- 
rupteur,  qui  de'lauche, 

DEBAUCHERY,  f.  (the  practice  of  excels, 
lewdnefs)  debaucbe,  libcrtir.iige,  de're'glement  des 
kteeurt. 

To  DEBEL.  crDebella'c,  v.  a.  (to  conquer, 
to.  overcome  in  war)  iminerei  fubjugucr. 

DEBENTURE,  i".  (a  writing  given  in  the 
king':  houfc  for  the  payment  of  arrears,  wages, 
{Sec.)  debentur, 

DEBILE,  adj.  (weak,  feeble,  languishing) 
deb; ft,  foible. 

To  DEBILITATE,  v.  a.  (to  weaken)  de- 
biliter,  affothlir,  rcr.drc  foible,  e'nerver. 

DEBILITATED,  adj.  (weakened)  de'bilite, 
'  .atfcibli,  &c. 
.  DEBILITATING,  or  Debilitation,  f.  (the 
2c"b  of  weakening)  debilitation,  affoibliffemcnt, 
I'afiion  de  de'biliter,  d'affoiblir,  £fc. 

DEBILITY,  f.  (weaknefs)  foiblcffe,  de'biliie', 
langutur. 

DEBONAIR,  adj.  (meek,  kind-hearted) 
de'bonnaire,  doux. 

Di  bon a ik  (courteous)  doux,  civil,  bonnetc, 
(omplaifant . 

Debonair  (merry)  gai,  joyeux,  de  bonne 
humeur. 

DEBONAIRITY,  f.  (meeknefs)  de'lon- 
na'nete. 

DEBONAIRLY,  adv.  (gracioufly,  kindly) 

Ae'l  onnairement. 

DEBOSHEE,  V.  Debauchee. 

DEBT,  f.  (that  which  a  man  owes  to  an- 
other) dette.  To  contract  debts,  (to  run  into 
debt)  fairs,  contratler  des  dettes,  s'endetter.  To 
pay  one's  debts  (to  get  out  of  debt)  payer  Jcs 
dettes,  Je  liberer,  s' 'acquitter.  To  be  in  debt, 
etre  endette,  devoir.  To  be  deeply  in  debt  (to 
be  in  debt  over  head  and  ears)  etre  fort  endette', 
devoir  de  grandes  jommes,  etre  accable'  de  dettes. 
I  am  rtill  l'omething  in  your  debt,  je  vous  dois, 
ou  je  vous  fuis  encore  rcdevable  de  quelque  chofe, 
P.  Out  of  debt,  out  of  danger,  qui  ne  doi:  lien 
■n'a  rien  a  craindre.  J  am  in  )Our  debt  (or 
obliged  to  you)  for  this,  je  -vous  Juis  rcdevable 
d-i  ceci,  je  vous  en  fuis  oblige. 

DEBTOR,  f.  (he  that  owes  fomething  to 
another)  dt'bitcur. 

DECADE,  f.  (the  number  of  ten)  decade. 
Livy's  decades,  les  decades  de  Titc  Live. 

DECADENCY,  f.  (downfal,  decay)  deca- 
dence. The  decadency  of  the  empire,  la  deca- 
dence de  F  empire. 

DECAGON,  f.  (a  figure  of  ten  angles)  de- 
ragonc. 

DECALOGUE,  f.  (the  ten  commandments 
of  God)  decalogue. 

DECAMERON,  f.  (a  Greek  term;  con- 
taining a  work  or  convcrfation  of  ten  days) 

dccsmJron. 

To  DECAMP,  v.  n.  (to  remove  the  camp) 
tii  tamper,  lever  Is  camp. 

DECAMPED,  adj.  (moved  off)  de'campc'. 

DECAMPMENT,  f.  (the  acl  of  removing 
the  camp)  dicampement.  We  made  a  third  de- 
campment, nous  de'eampames  pour  la  trcifie'tnefois. 

To  DECANT,  v.  a.  (to  pour  gently  out  of 
one  vcfl'el  into  another)  traifvafcr. 

DECAN  TED,  adj.  (poured  out  gently  from 
one  veflel  into  another)  tranfvafe'. 

DECANTER,  f.  (a  glafs  bottle  to  decant 
wine,  or  any  other  liquor)  un  ftacon  ou  Pon 
tranfvife  du  vin,  ou  qutlquc  autre  liqueur. 


D.  To  DECAPITATE,  v.  a.  (to  behead) 

d/eapitcr,  couptr  la  tCre. 

DECAY,  f.  (failance,  ruin)  de'elin,  deca- 
dence, decrciffement,  diminution,  ruine.  The  de- 
cay of  trade,  la  de'eadence,  la  diminution,  la 
ri  ine  du  commerce,  A  beauty  gone  to  decay, 
line  LeautJ ftJtiie,  ou  ternie.  My  memory  is 
gone  to  decjy,  ma  mtmoire  s'eft  affoiblie,  ou  di- 
mirue'e.  A  general  decay  of  chiiftian  piety, 
un  relacl ement  univerfel  de  la  morale  chretienne. 

To  DECAY,  v.  n.  (to  fail,  to  fall,  to  de- 
creafe)  decheoir,  dimiuuer,  ou  fc  diminuer,  aller 
en  decadence. 

To  Dec  AT  (to  wither)  fefe'trir,  Je  ternir, 
fepaffrr. 

To  Decay  (to  grow  worfc)  j1 'abatardir. 

To  Decay  (to  wear  off)  syufer. 

To  Decay  (to  lofe  one'?,  or  its  ftrength) 
ft  gatcr,  pcrdre  fa  force.  To  decay  with  age, 
etre  cafje  de  vieillefj'e,  vieillir.  To  decay  in  one's 
eftate,  commencer  a  devenir  pauvre,  etre  mal 
dans  fes  affaires. 

DECAYED,  adj.  (failed,  fallen,  grown 
worfe)  de'ehu,  diminue,  fte'tii,  tcrni,  ufe,  &c. 
A  decayed  family,  une  famille  renvcrfee,  ou  ru- 
ine'e.  A  decayed  building,  un  batimcnt  ruine, 
ou  tcmbe  de  vicilleffe.  Decayed  with  age,  cafje' 
de  viiilleffe,  de'cre'pit.  Decayed  in  ltrength, 
qui  a  perdu  Jes  forces,  e'nerve.  Decayed  w  ine, 
du  vin  gate}  du  vin  evente,  ou  qui  a  perdu  fa 
force. 

DECAYER,  f.  (that  which  caufes  decay) 
qui  cauje  la  de'eadence,  Ic  dcci  oiffement,  ou  la 
ruine. 

DECEASE,  f.  (death)  de'eis,  mort. 
To  DECEASE,  v.  n.  (to  die)  de'ee'der,  mou- 
rir. 

DECEASED,  adj.  (dead)  de'ce'de,  mort. 

DECEIT,  f.  (cheat)  t  deception,  tromperie, 
fourbe.  fourbcric,  fupet chcric,  impofture,  faudc. 

DECEITFUL,  adj.  (fraudulent,  full  of 
deceit)  trcmpcur,  fourbe,  "j~  de'eevant.  A  de- 
ceitful man,  un  tronipeur,  un  fourbe,  un  im- 
poftcur.  A  deceitful  hope,  une  efpe'rance  trom- 
peufe,  -j-  un  ejpoir  aecevant,  A  deceitful  trick,' 
une  four  be,  une  fourberie. 

DECEITFULLY,  idv.  (fraudulently)  par 
tromperie,  par  fourberie,  par  jupcrcherie. 

DECEITFULNESS,  f.  (deceit)  tromperie, 
&c. 

DECEIVABLE,  adj.  (that  may  be  deceived) 
qui  peut  etre  trompe. 

DECEIVABLENESS,  f.  (aptnefs  to  be  de- 
ceived) facilite  a  "ti  e  trompe. 

To  DECEIVE,  v.  a.  (to  beguile)  decevoir, 
trompcr,  je'duire. 

To  Deceive  (to  cozen)  tromper,  fourbcr, 
attraper.  If  you  do  not  look  to  it,  he  will 
deceive  you  by  fair  w  ords,  Jl  vous  ny  prencxs 
garde,  il  vous  endormira,  ou  enjolera. 

To  Deceive  (to  mock)  Je  moquer,  je jouer. 

DECEIVED,  adj.  (beguiled,  cozened)  aiei 
cu,  trompe,  je'duit,  fourbe'.  attrape',  &c.  He  is 
eaiily  deceived,  il  eft  aije  de  le  tromper.  You 
are  deceived  ( or  miftaken)  vous  vous  trompex. 

DECEIVER,  f.  (a  cheat)  trompcur,  fourbe, 
Je'dutleur,  impofleur. 

DECEIVING,  f.  (from  to  deceive)  1'aflion 
de  tromper,  &c. 

DECEMBER,  f.  (the  laft  month  of  the 
year)  De'ccmbre. 

DECEMPEDA,  f.  (a  meafure  of  ten  foot, 
ufed  by  the  ancients)  mefure  de  dix  pieds. 

DECEMVIR,  f.  (a  magiftrate  of  ancient 
Rome)  de'eemvir. 

D E CT  M VI R ATE,  f.  (the  government  of 
ancient  Rome  by  ten  men)  de'cemvirat. 

DECENCE,  o,  Decency,  f.  (the  being  de- 
cent) de'eence,  bienje'ance,  lonvcnanct. 

DECENNIAL,  adj.  (of  ten  years)  de  dix 
ans,  decimal. 

DECENT,  adj.  (feemly,  becoming,  fit, 
fuitablc)  decent,  bienje'ant,  convcnablc.  1  found 
him  in  a  decent  garb,  jc  le  ti  oui  ri  en  habit 


decent.  That  is  not  at  all  decent,  cei*  n\ft 
point  du  tout  bienfe'ant,  A  decent  burial,  une 
Je'pulture  honorable. 

DECENTLY,  adv.  (in  a  proper  manner, 
with  fuitable  behaviour)  decemment,  avec  bier— 
feanee,  de  bonne  grace.  To  do  things  decently, 
fatrt  les  chofes  avec  bicr.Je'ance.  Decently  buried, 
enjevcli  honorabUment. 

DECENTNESS,  V.  Dccence. 
DECEPTIBILITY,  V.  Deceivablenefs. 
DECEPT1BLE,  V.  Deceivable. 
DECEPTION,   f.  (deceiving,  fraud,  fal- 
lacy) de'eeption,  tromperie. 

To  DECIDE,  v.  a.  (to  determine)  de'eider, 
de'termmer,  terminer,  re'foudre,  -vider.     To  de- 
cide a  bulinefs,  de'eider  une  affaire.    To  decide 
a  contro\ erly,  decider,  terminer,  vider  un  dif- 
fe'i  end. 

DECIDED,  adj.  (determined)  decide',  de- 
termine', vide',  termine. 

DECIDENCE,  1".  (falling  off)  chute, 

DECIDER,  f.  (one  who  determines  quar- 
rels) arbitre,  celui  qui  decide. 

_  DECIDING,  f.  (from  to  decide)  de'cifion, 
FaeJion  de  de'eider,  dc  determiner,  de  vider,  &c* 

DECIDUOUS,  adj.  (term  of  botany ;  fall- 
ing, not  pcrtsnnial,  not  lading)  <jui  eft  pret  a 
tomqer,  qui  neft  pas  de  longue  duree. 

DECIMAL,  adj.  (term  of  arithmetick ; 
numbered,  or  multiplied  by  ten)  decimal.  De- 
cimal arithmetick,  i ' arithm  -tique  de'eimale. 

To  DECIMATE  a  regiment,  v.  a.  (to  pu- 
nifh  every  tenth  foldier  by  lot)  de'eimer  an 
re'gjment. 

Decimation,  f.  (P  fekaion  by  lot  of 

every  tenth  foldier  for  punifhment)  decima- 
tion. ' 

Decimation    (tithing)   le  payment  des 

de'eimcs. 

To  DECIPHER,  v.  a.    (to  explain  that 

■which  is  written  in  ciphers)  de'ebiffrer,  expli- 
pliquer  des  chiffres.  To  decipher  a  letter,  de'- 
chiftrer  un;  lettrc  en  chiffres. 

To  Decipher  (to  defcribe)  de'peindre,  fain 
le  portrait  de  queiquun,  ou  de  quelque  chofe. 

DECIPHERED,  adj.  (explained,  defcribed) 
de'chiffrc',  &e. 

DECIPHERER,  f.  (one  who  explains  wri- 
tings in  ciphers)  de'ehiffreur,  celui  qui  explique 
les  chiffres. 

DECIPHERING,  f.  (from  to  decipher) 
V aFtion  de  de'ebiffrer,  C3V. 

DECISION,  f.  (determination  of  a  diffe- 
rence) de'eijion. 

DECISIVE,  adj.  (that  has  the  power  of  de- 
termining) de'eifoire,  de'eiff.  A  decifive  reafon, 
une  raifon  decifive. 

DECISIVELY,  adv.  (in  a  conclufive  man- 
ner) de'eijivement. 

DECK,  f.  (the  floor  of  a  fhip)  tillac,  ou 
font  de  navire.  The  firrt  deck,  or  lowcrmoit 
deck,  franc  tillac,  le  pont  le  plus  has. 

To  DECK,  v.  a.  (to  fet  out,  to  adorn,  to 
drefs.  to  array,  to  embellifh)  crner,  parer, 
emt'eltir,  enrichir,  ajufter,  rebauffer  la  beaut e  de 
quelque  chofe. 

DECKED,  adj.  (drefi'cd,  embellished,  a- 
dorncd)  orne,  pare',  embelli,  enrichi,  &c. 

DECKING,  f.  (from  to  deck)  orr.ement, 
embelli ffement,  Fatlion  d'orner,  de  parer,  dem- 
bellir,  &c. 

DECKT,  V.  Decked. 

To  DECLAIM,  v.  n.  (to  make  fpeeches, 
to  harangue,  t,>  fpeak  to  the  pa/lions)  de'Jamrr, 
difeourir,  s'exercer  fur  des  fu/cts  proprcs  a  e'mou- 
voir  les  pajjievs. 

DECLAIMER,  f.  (one  who  makes  fpeechc?) 
de'elamateur. 

DECLAMATION,  f.  (an  oration,  a  fct 
fpeech,  a  piece  of  rhetorick)  declamation,  dij~ 
cours  public,  une pie'ee  qu'on  de'clame. 

DECLAMATOR,  V.  Dcclaimer. 

DECLAMATORY,  adj.-  (pertaining  to  de- 
clamation) dc'ilamatoirr,  qui  regarde  la  de'efa- 
'  tnatiir.y 
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nation,  ou  le  difcours  public.  In  a  declamatory 
way,  par  mar.ie're  de  declamation, 

DECLARABLE,  adj.  (capable  of  proof) 
qui  p cut  etre  prouve'. 

DECLARATION,  f.  (affirmation,  oral 
exprcftion,  proclamation)  declaration,  dc'mon- 
ftration.  A  declaration  of  love,  une  declaration 
d'amour,  aveu  de  fa  pajfton,  ouvcrture  de  Jen 
tmtr  a  I'objet  eime'.  A  declaration  of  war,  de- 
claration de  guerre.  To  make  one's  declaration 
in  law,  /aire  fa  demande  ( en  tcrmes  de  palais). 

DECLARATIVE,  adj.  (explanatory)  de'- 
clara<if,  qui  declare. 

DECLARATORILY,  adv.  (affirmatively, 
expreflivcly)  expreffement,  d'une  mar.ie're  de'da- 
fatoire. 

DECLARATORY,  adj.  (affirmative,  ex- 
preflivc)  dcclaratoirc. 

To  DECLARE,  v.  a.  (to  publifh,  to  ftiew, 
to  tell)  de'clarer,  fignijier,  /aire  fa  declaration, 
faire  /avoir,  faire  connoitre,  publicr,  amonter, 
'dire.  '  To  declare  one's  mind  to  a  friend,  de- 
clarer fa  penfe'e  a  tin  ami,  lui  ouvrir  fon  cceur. 
To-  declare  war,  declarer  la  guerre.  I  declare 
td  all  mifers  that  they  are  abhorred  by  all 
men,  j'apprens  (je  dec/are)  a  tous  les  avares 
qit'ils  font  en  execration  a  tout  le  monde. 

To"  Declare  '  (to  make  plain)  declarer, 
txpliquer,  ■  decouvrir,  e'claircir,  dinner  du  jcur, 
de'vehpper,  de'nouer,  inomrer  e'videmment.  To 
declare  one's  Mi  an  heir,  fe  porter  pour  he'ritier. 

•  ToDeclare,  v.  n.  (to  proclaim  fome  re- 
folution  or  opinion)  declarer,  avov.er,  fe  dec  la- 
rer, s'ouvrir,  faire  connoitre  les  fentiniens  ou  Von 
ejl.    If  he  does  but  once  declare,  j';7  vient  une 

foh  a  fe  de'clarer.  To  declare  for,  or  againft 
one,  fe  de'clarer  pour  quclquun,  ou  contre  quel- 
qu'un. 

DECLARED,  adj.  (publifhed,  /hewn,  pro- 
claimed) de'clare',  fignife',  hcplique,  &C.  De- 
clared atheifm,,  athe'ifme  ouvert,  declare',  pullic. 

DECLARER,  f.  (a  prodaimer,  one  rh-t  j 
makes  any  thing  known)  qui  de'clare,  ou  qui  a  j 
declare. 

DECLARING;  f.  (from  to  declare)  de'cla- . 
ration,  ou  VaFllon  de  declarer,  &c. 

DECLENSION,  f.  (a  term  of  grammar ; 
irflection,  manner  of  changing  nouns)  de'cli- 
naihn. 

'     *  Declension    (decay)  de'elin,  decadence. 

*  A  dcclenlion  of  manners,  la  depravation  des 
mct  urs,  le  reldcbemcnt,  le  libcrtir.agt. 

DECLINABLE,  adj.  (having  variety  of  ter- 
minations) dJcfcn.kle.  • 

DECLINATION,  f.  (decay)  de'din,  deca- 
dence. The  declination  of  an  empire,  L-  de'din 
d'un  empire. 

Declination  (the  act  of  bending  down) 
inclination.  A  low  declination  ot  the  head, 
une  profor.de  inclination  de  tete. 

The  Declination  (or  declenfion)  of 
Creek  and  Latin  nouns,  la  de'dinaifon  des'  noms 
GreiS  &  Latins,  la  mar.ie're  de  les  dedincr. 

Declination  (in  aftronomy;  thediftance 
from  the  equator)  de'clir.aifon.  The  declina- 
'fion  of  the  fun,  la  de'dinaifon  du  fo/eil. 

DECLINATOR,  or  Declinatory,  f.  (an 
in-ftrument  ufed  in  dialling  to  determine  the 
declination  of  a  plane)  de'clinatoire. 

DECLINE,  f.  (the  ftate  of  tendency  to  the 
worft,  decay)  de'din,  decadence.' 

To  DECLINE,  v.  a.  (to  modify  a  word  by 
various  terminations)  de'cliner,  ou  conjuguer. 
To  decline  a  noun,  de't/iner  un  nom.  To  de- 
iline  (or  rather  to  conjugate)  a  verb,  conju- 
guer un  verte. 

To  Decline  (to  avoid,  to  rcfufe)  dedincr, 
fuir,  e'viter,  e'luder,  ef quiver,  refufer,  iexcufer, 
gauchir. 

To  Decline,  v.  n.  (to  decay)  dedincr, 
it  re  fur  fon  de'din,  tomber  en  aVcadxnce,'  ft  di- 
minuer, baijfer,  d.'cboir. 

To  Decline  (to  bow  downward)  baijfer, 
dedincr,  iabaiffer,  penebcr. 
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DECLINED,  adj.  (decayed,  fallen,  Scc.J 
de'cline',  &e.  He  is  declined  in  his  credit,  fon 
credit  a  baif/e,  ou  diminue. 

DECLINING,  f.  (from  to  decline)  Vaclion 
de  de'cliner;  de'din,  decadence,  Vaclion  <T  e'viter, 
&c. 

DECLINING,  adj.  (upon  the  decline)  qui 
eft  fur  fon  de'din.  A  declining  age,  un  age 
avance',  le  ret  our,  ou  le  dedin  de  I 'age. 

DECLIVITY,  f.  (the  bending  of  3  hill) 
pente,  ou  penchant  d'une  colline. 

To  DECOCT,  v.  a.  (to  boil  or  (lew  over 
the  fire  in  fome  proper  liquor)  faire  une  decoc- 
tion. 

DECOCTION,  f.  (the  ad  of  boiling  any 
thing  to  extract  its  virtues;  the  preparation 
made  bv  boiling  in  water)  de'coflion. 

D  f 'DECOLLATION,  f.  (beheading)  de- 
collation. The  decollation  of  St.  John  the 
Baptift,  la  decollation  de  S.  Jean  Baptifte. 

DECOMPOSITE,  or  Decompound,  f.  fa 
double  compound)  mot  compofe'  d'un  autre  com- 
pofe. 

DECOMPOUNDED,  adj.  (compounded  a 
fecond  time)  doublemtnt  compofe. 

D  f  To  DECORATE,  v.  a.  (to  adorn) 
de'eorer,  orncr. 

DECORATION,  f.  (ornament)  embelliffe- 
mcnt,  de'eoration,  cmement.  The  decorationsof 
the  ftage,  les  decorations  du  theatre. 

DECORATOR,  f.  (an  adorner,  an  embel- 
lilher)  ele'eoratcur. 

DECOROUS,  adj.  (decent,  fuitable)  bon- 
ne te,  bicrfe'ant. 

To  DECORTICATE,  v.  a.  (to  divert  from 
the  bark  or  hulk,  to  peel,  to  ftrip)  e'eorcer, 
pe'ler,  oter  Vecorce. 

DECORTICATION,  f.  (the  peeling  or 
taking  off'  the  /hell,  bark,  or  hufk  of  any  feed, 
plant,  tree,  &c.)  de'eortication,  Vaeftoti  d'oter 
Vecorce,  ou  de  peler  un  arbre,  &c. 

DECORUM,  f.  (decency,  feemlinefs)  fien- 
fe'ance,  decorum,  bonnetete,  bonne  grace.  To 
keep  a  decorum,  garder  le  decorum,  ou  la  licn- 
fe'ance. 

*  DECOY,  f.  (lure,  wheedle,  in  order  to 
draw  in)  leurre,  artifice  pour  attirer. 

Decoy  for  ducks,  lieu  pratique pour  attraper 
des  canards. 

A  Decoy-duck,  f.  (a  duck  that  lures 
others)  canard  dont  on  fe  fert  pour  en  attirer 
dautrcs. 

To  DECOY,  v.  a.  (to  draw  in,  to  intrap, 
to  enfnare)  attirer,  l.urrer,  attraper  fintment, 
gagncr,  faire  donner  dans  le  jic'ge.  To  decoy 
one  into  a  place,  attirer  que/qu  ffu  dans  un  en- 
ded'. He  decoys  you,  il  vous  leurre,  il  vous 
tend  des  pieges. 

DECOYED,  adj.  (drawn  in,  infnared)  at- 
tire, leurre',  a'trape  par finefje. 

DECREASE,  f.  (diminution)  de'eroiffement, 
diminution .  I  find  a  great  decrcafe,  ;'y  trouve 
un  grand  d.'cro'ffement,  ou  une  grandc  diminu- 
tion. 

The  Decrease  (or  wane)  of  the  moon, 
le  de'eours,  ou  le  de'elin  de  la  lune. 

To  DECREASE,  v.  a.  (to  make  lefs,  to 
diminiih)  de'cro'itrc,  diminuer.  My  money  be- 
gins to  decreafe,  mon  argent  commence  a  diminuer, 
mon  argent  s'en  va. 

DECREASED,  adj.  (diminifhed)  de'eru, 
diminue'. 

DECREE,  f.  (ordinance,  law)  ordinance, 
de'eret.  The  pope's  decrees,  les  de'ercts  da  papes.- 
A  decree  in  chancery,  reglemcnt,  tl'e'crct,  01  don- 
nance,  ou  arret  de  la  cbanc.'lcrie.  A  decree  of 
ftate,  une  ordonnance,  un  edit,  un  flatiit,  une 
confutation,  une  hi. 

A  Decree  (a  precept)  of  a  wife  man,  une 
fentence,  une  opinion  d' un pbilufopbe,  un  pre'etpte, 
un  dogme,  une  mhxime. 

Decree  (a  purpofe)  'resolution,  deffein,  fen- 
timent,  front: 

To  DECREE,  v.  n.  (to  rcfclve,  to  eftabli/h 
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by  law)  refoudi  e  de,  fe  refoudre,  ou  fe  de'tertniner 
a>  arreter. 

To  DECREE,  v.  a.  (to  order,  to  affign  by 
a  decree)  de'eerner,  ordonr.er,  on  de'cre'ttr  ( ;e 
dernier  eft  un  terme  de  palais.J  To  decree  one 
a  triumph,  de'eerner  d  quclqunn  Phonneur  du 
triomphe.  What  God  has  decreed  we  mult 
lubmit  to,  il  nous  faut  foumcttre  a  ce  que  Dieu  a 
ordor.ne.  I  was  almoft  ruined  by  a  fuit  in 
ciiancery,  though  it  was  decreed  for  me  with 
cofts,  je  fits  prefque  mine  par  un  long  prods  dans 
la  cour  de  la  cbance'lerie,  que  je  gagnai  pourtant 
avee  de'pens. 

DECREED,  adj.  (from  to  decree)  de'cerr.e% 
&c. 

DECREMENT,  f.  (decrcafe,  wafte)  ferte, 
de'ebet,  diminution. 

DECREPIT,  adj.  (decayed  with  age)  de- 
crepit, caffe  de  vieilleffe. 

_  To  DECREPITATE,  v.  a.  (to  calcine  fak 
till  it  has  ceafed  to  crackle  in  the  fire)  decre- 
pit er, 

DECREPITATION,  f.  (the  crackling  noife 
which  lalt  makes  when  put  upon  the  fire  in  a 
cucible)  pe'tillemcnt,  bruit  que  fait  le  fel  dans  le 

feu. 

DECREPITNESS,  or  Decrepitude,  f.  (the 
imbccillity  of  old  age)  Sgt  decrepit,  decre'pitudc, 
extreme  vieilleffe, 

DECRESCENT,  f.  (the  moon  in  the  laftr 
quarter)  la  lune  en  fon  de'eours,  ou  fur  fon  de'din, 
le  dernier  quai  tier  de  la  lune. 

DECRETAL,  adj.  (containing  a  decree) 
de'cretal.    A  decretal  epiftle,  de'cre'tale. 

DECRETALS,  f.  (a  collection  of  the  pope's 
decrees)  les  de'cretales,  les  ordonnances  ou  confu- 
tations des  papes. 

DECRETORY,  adj.  (judicial,  definitive, 
fpenking  of  a  judgment  o-r  decree)  de'ciftf,-  de'- 
fn'r.if,  peremptoire. 

DECRIAL,  f.  (clamorous  cenfure,  noif'y 
condemnation)  de'eri.  :. 

,  To  DECRY,  v.  a.  (to  cry  down,  to  fpeak 
ill  ot)  de'erier,  me'dirc  de. 

To  Deck  y  (to  abolifh)  a  cuftom,  alolir  une 
coutume,  defendre  I'ufagede  que/que  eh  of e  par  cri 
public. 

DECRYED,  adj.  (cryed  down,  prohibited) 
de'erie. 

DECUMBENCE,  or  Decumbency,  f.  (the 
aff  or  pofture  ot  lying  down)  Vaflion  de  fe  coti- 
iber,  pofture  d  une  peifonne  couche'e. 

DECUMBITURE,  f.  (the  time  at  wfciefa 
one  takes  to  his  bed  in  a  difeafe)  le  terns  ou  une 
per/onnc  mal.ide  prend  le  lit. 

"DECUPLE,  adj.  (ten-fold)  dixfois  autant. 

DECURION,  f.  (a  commander  over  ten, 
amongft  the  Romans)  de'curionX 
'    To'DECVPHER,  Mi  V.  To  Decipher, 
&c. 

DEDANS,  f.  (at  tennis)  le  dedans. 

To  DEDICATE,  v.  a.  (to  confecrate,  to 
addrefs)  de'dier,  faire  la  dedicace  de,  confacrer, 
adrefj'er,  offrir,  prefentcr  quelquc  cbofe  d  qucl- 
qu'un.  To  dedicate  a  church,  faire  la  de'dicace 
d'une  e'glift.  To  dedicate  it  to  a  faint,  la  de'dier, 
la  confacrer  d  un  faint.  To  dedicate  a  book  to 
one,  de'dier,  ou  adrejjd  un  livre  a  quelqu'un. 

DEDICATE,  or  Dedicated,  adj.  (confe- 
crated,  addreffed)  de'die,  confacre',  adreJJ'e',  offer t, 
prefente. 

DEDICATING,  f.  (from  to  dedicate)  /V- 
tic-n  de  de'eier,  \Sc. 

DEDICATION, -f.  (the  cenfecration  of  a 
church)  di'dicace  d'une  e'glife. 

Dedication   (the  inferibing  of  a  book) 
de'dicace,  ephri  de'aicatoire  d'un  livre. 

DEDICATOR,  f.  (the  author  of  an  epiftle 
dedicatory)  celui  qui  de'die  un  livie,  Vauteur 
Vc'pitre  de'dicatoire. 

DEDICATORY,  adj.  (compofing  a  dedica- 
tion) .de'dicatci.  e.    An  epiftle  dedicatory,  une 
e'pitre  de'dicatoire,  une  di'dicace. 
'  DEDITION,  f.  (a  giving  up,  or  furrender- 
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ir-g  a  p\ace)  rcJdition,  V ail'ion  it  fe  donr.tr,  de 
fe  rev.dre,  en  parldttt  d'un  corps,  d  une  viue,  CSC. 

To  DV.DUCE,  v.  a.  (to  gather  one  thing 
■from  anothur)  deduire,  tircr  une  confe'quence, 
cut  elui  rr,  irfe'rer. 

To  Dedvce  (or  derive)  one  word  from 
another,  /aire  H/enk,  on  faire  de'river  un  mot 
dun  autre* 

DEDUCED,  adj.  fathered  from,  derived) 
aeauit,  tire',  conclu,  in  fere, 

DEDUCEMENT,"  f,  (the  thing  deduced, 
cojifequcntial  propcfition)  confluence,  conclu- 

/»»■ 

DEDUCIBLE,  adj.  (confcquential,  ditcovcr- 
able  from  principles  laid  down)  que  I'on  pcut 
deduire,  titer,  conciurre,  itje'rer. 

DEDUCING,  f.  (from  to  deduce)  1'aclien 
ae  deduire,  &c. 

To  DEDUCT,  v.  a.  (to  fubtraft,  to  cut 
eft",  to  take  away)  deduire,  raba'trc,  rettancber, 
tier  quc'que  tbofi  d"ur.e  fomuie,  defalqucr, 

DEDUCTED,  adj".  (cut  off,  fubt  rafted) 
dedui:,  rabattu,  etc',  retranebe,  de'falque', 

DEDUCTIBLE,  V.  Deducible. 

DEDUCTING,  f.  (from  to  deduft)  VaBion 
dc  deduire,  fijfr. 

DEDUCTION,  f.  (diminution,  defalcation) 
deduction,  tabais  dc  fomme,  diminution.  With- 
out any  deduction,  fans  rien  mbattrc,  fans  rien 
defalqucr. 

Deduction  (conclufion,  inference)  con- 

Ciiijhn,  confe'quence. 

DEED,  1".  (action)  aEtion,  aBe,  fait.  A 
brave  deed,  ur.e  belle  af'tion.  He  was  taken  in 
the  very  deed,  il  Jut  ft  is  fur  le  fait,  ou  en  fla- 
grant diiit.  I  am  not  latisfied  with  words,  I 
*m  tor  decdc,  ft  nc  me  contente  pas  dc  paroles,  je 
•cetix  des  rcalite':. 

DfJ  ii  [an  inftrurnent,  a  contract)  un  atle, 
s.n  infti  nmttit,  ur.  contrail. 

D E  s  n-i* oi. i. ,  1.  (a  lingle  deed  unindented; 
aEle  fimplc  &  qui  nejl  pas  der.tcle'. 

To  DEEM,  v.  n,  &  a.  (to  judge,  to  think) 
Croire,  ejiimcr,  ptnfer. 

DEEMED,  adj.  (thought,  reputed)  cru, 
rf.ime'. 

DEEMSTER,  f.  (a  kind  of  judge  or  arbi- 
trator in  the  ifle  of  Man)  fotte  dc  juge,  ou 
d'arbitre  dans  Vile  dc  Mar.. 

DEEF,  adj.  (profound,  having  length  down- 
wards) prtfond,  creux,  qui  a  dc  la  prifor.deur. 
A  very  deep  well,  un  puits  fort  profond,  A 
•  deep  way,  un  cbemin  Homptl  par  les  caux. 

Deep  (large,  of  a  particular  fize)  baut, 
d'unc  ccrlainc  hauteur.  A  cravat  with  a  lace  a 
quarter  of  a  yard  deep,  une  cravattc  a  dcntcllc 
d'un  quart  d'aune  dc  bauteur.  A  deep  coat,  un 
grand  \ufiautorps. 

Deep  (dark-coloured)  charge,  couiert.  A 
deep  blue,  un  bleu  charge'.  Deep  'or  tu'.l- 
bodied)  wine,  vin  ckargc,  ou  touyert. 

*  Deep  (great,  extraordinary)  profond, 
grand,  extrairdinaii  e.  f  To  be  in  a  deep  fieep, 
itr.e  dans  un  profond  fommeil.  •  To  be  in  a 
deep  itudy,  ftrie  dans  Je  profunda  medications. 
A  deep  forrow,  une  grand;  iSifiiofi,  A  deep 
mourning,  grand  devil. 

Deep  (not  fuperficial,  learned)  prrfend, 
f.fjunt,  confomme.  *  A  deep  fcholar,  ur.  bonme 
de  profonde  erudition,  un  fanatit  bomme.  A  deep 
philotopher,  un  grand  pbilofopbe,  qui  e.ttend  la 
philofopbie  a  fnd.  *  Molt  princes  feem  to 
have  this  maxim  pretty  deep  in  them,  ,'a  plu- 
part  des  princes  font  fort  inwus  de  cette  max'tmc. 

*  Diep  (cunning)  rttfc',  fin. 

*  Ditr  (l'ecret)  fecrct,  fourd,  cache'.  Deep 
f  etches,  tnenecs  fecrettes,  fourdes  pratiques,  A 
deep  confpiracy,  fecrette  confbira'.iot..  '  A  deep 
notion,  une  pevfe'e  abftrufc,  *  To  be  deep  in 
debt,  etrc  tndttt;  fafqu  aux  orcilits.  *  That 
made  a  deep  impreflton  on  my  tnoughts,  ettai 

jit  beaucoup  d  in.prrjlion  Cut  mon  efprit. 


DEE1*,  f.  (the  fea)  la  mer. 
*  Vfs  r  (the  nioii  ftill  or  folemn  part)  Ex.  j  d  ■ 
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The  deep  of  night,  I'borreur,  le  Jilence  de  la 

nuit. 

To  DEEPEN,  v.  n.  (to  fink  below  the  fur- 
face)  er.f'mctT. 

To  Deepen,  v.  a.  (to  make  deep)  cippto- 

fond'tr,  rendre  profond. 

DEEPLY,  or  Deep,  adv.  (to  a  great  depth, 
in  a  high  degree)  profonde'rr.int.  Deeply  in- 
debted, fort  endette,  ou  charge  dc  dcttes.  He  is 
deeply  embroiled  with  the  divan,  ils'cf} furicufe- 
mtnt  brouille  at-ee  le  divan. 

DEEPNESS,  f.  (depth)  profondeur. 

DEEPNING,  f.  Ex.  'I  he  deepnings  of  a 
picture,  les  loir.tains,  ou  les  enforcement  d'un 
tableau, 

DEER,  f.  (that  chfs  of  animals  which  is 
hunted  for  venifon)  bete  fau-ae.  A  fallow- 
dtcr,  un  daim,  ou  une  daine.  A  red-deer,  un 
cc'f,  ou  une  biche.    A  rein-deer,  une  renne. 

To  DEFACE,  v.  a.  (to  fpoil,  to  deftroy) 
gatcr,  ruiner,  de'truire,  abolir.  To  deface  a 
church,  gdtcr  une  e'g/ife.  To  deface  a  town, 
ruiner  une  lAlle. 

To  Deface  (to  disfigure)  defgurer,  enlai- 
dir,  rendre  dijfofmc,  denifager. 

To  Deface  (or  blot  out)  the  memory, 
effacer  le  fouvenir,  faire  outlier, 

DEFACED,  adj .  (fpoilcd,  deftroyed)  gate', 
tuine',  dettuit,  &c. 

DEFACING,  f.  (from  to  deface)  Vailion 
de  gaicr,  de  ruiner,  &C. 

DE  FACTO,  adv.  (actually,  really)  de 
fait,  re'el lenient. 

DEFAILANCE,  f.  (default)  defiut. 

To  DEFALCATE,  v.  a.  (to  deduct,  to  cut 
oft,  to  take  away)  defalquer,  rabattre,  de'duire. 

DEFALCATION,  f.  (diminution,  abate- 
ment) deduction. 

To  DEFALK,  V.  To  Defalcate. 

DEFALKED,  adj.  (deduaed)  defalqu.',  ra- 
battu, de'duit. 

DEFAMATION,  f.  (fiander,  calumny,  re- 
proach, cenl'ure)  diffamation,  calomnie,  de'eri 
d'une  perfunne. 

DEFAMATORY,  adj.  (flandering,  tending 
to  defame)  diffamatoirc,  qui  dejhonore, 

DEFAME,  f.  (difgraee,  dilhonour)  difgiacc, 
iejhonneur,  opprobre,  infamie. 

To  DEFAME,  v.  a.  (to  fiander,  to  deftroy 
reputation)  diffamer,  defkonorer,  de'erier,  perdrc 
dc  c'putation. 

DEFAMED,  adj.  (fiandered,  cenfured)  dif~ 
fame,  dejhonore,  de'erie'. 

DEFAMER,  1".  (a  detractor,  a  calumniator-) 
df amateur,  calomriatcur . 

DEFAMING,  f.  (from  to  defame)  Vaclicn 
dc  diffamer,  de  dcjhor.crcr,  de  d/o  icr,  iz?,:. 

DEFAULT,  f.  (detect)  defaut,  vice.  In 
default  whereof,  fautc  de  quoi. 

Default  (non-appearance  in  court  at  a 
day  .aligned)  defaut. 

Def  ault  (in  hunting)  defaut.  The  dog; 
are  at  a  default,       tbiens  fan:  cn  defaut. 

DEFEASANCE,  or  fiefeazance,  f.  (a  fecrct 
agreement,  or  deed,  th  it  luperfedes  another 
more  publick  or  fohmn]  c.ntrelettre,  acle  qui 
rend  un  ctnteact  r.ttl,  miycnna  it  la  fatisfaclion 
requifc  par  it  contract. 

'DEFEASIBLE,  adj.  (that  which  may  be 
annu'led  or  abrogated)  qui  bcut  etre  annullc. 

DEFEAT,  l".  i overthrow)  de'faite,  deroutc. 
The  defeat  of  an  army,  la  defaite,  ou  la  deroutc 
d'une  armtc. 

To  DEFEAT,  v.  a.  (to  rout,  to  overthrow  ) 
dejaire,  mcttre  cn  deroutc,  tailler  en  pieces.  To 
defeat  an  army,  defaire  une  arme'e,  mcttre  une 
armic  cn  deroutc, 

*  To  Defeat  (to  fruftratc)  one's  defign, 
ruiner,  rrn-acrfcr  le  dejfein  de  quciju'un,  fruftrcr 
\  (cn  atuntc. 

j  To  Dzr  t  AT  (to  make  void)  a  thing,  caffcr, 
',  annuMer,  abtlir.  To  defeat  one's  v.  ill,  annullcr 
\  le  te/ia-nent  de  quciqu  an,  agir  contrc  VinttOtioH 


void 
ruitit 
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DEFEATED,  adj.  (routed,  fruftratcd,  made 

' )  defait,  mis  cn  deroutc,  taille  en  pieces } 
?i  f  '  "fire,  rcn-verfi,  annulle,  ca£e,  aioli. 
^  DEFECATE,  adj.  (clear  from  dregs)  tafine, 
c'pure,  clair,  de'tacbe  dc  la  lie. 

To  DEFECATE,  v.'  a.  (to  take  off  the 
lees)  tafincr,  purifier. 

DEFECAI  ED,  adj.  (purged  from  the  lees) 


refine,  purifi 


DEFECATION,  f.  (purification,  the  act 
of  purifying)  rafintmcnt,  rafinage,  purification. 

DEFECT,  f.  (failing,  want,  infufriciency) 
defaut,  manquement,  lice, 

DEFECTION,  f.  (the  revolt  of  an  army 
from  a  prince,  a  general,  &c.)  dcfcSlion,  re'- 
ioltc.  The  defection  of  King  James's  army, 
la  deJcBion  de  V arme'e  du  rot  Jaqucs. 

Defection  (revolt  from  the  church,  apo- 
ftacy)  rcuelte,  apofiafc.  A  general  defeciion, 
apofiafic  gene'rale.  They  made  a  defection  to 
the  church  of  Rome,  Us  fe  jettirtnt  dans  le  pant 
de  Veglife  Romaine,  Us  cmbtajje'rent  la  religion 
Romaine. 

DEFECTIVE,  adj.  (full  of  defects)  defec- 
tucux,  plein  dc  defaut s,  imparfait.  A  verb  de- 
fective (that  has  not  ull  its  tenfes)  un  ucrbt 
defeffif  ou  dtfcElucux. 

DEFECTIVENESS,  f.  (the  ftate  of  being 
imperfedt,  faultincfs)  difeiluoftte',  defaut,  -vice, 
impcrfcElion, 

DEFEIZANCE,  V.  Defeafancc. 

DEFENCE,  f.  (guard,  protection)  defetife, 
garde,  fouticn,  proteclion,  appui,  fecouts.  To 
ftand  in  one's  own  defence  (to  ftand  upon  one's 
guard)  fe  mcttre  cn  defenfe.  A  place  of  defence, 
place  capable  de  defenfe,  place  qui  fe  peut  defen- 
dre.  To  fland  in  the  defence  of  one's  life  and 
fortune,  defenarc  (on  bien  &  fa  vie.  To  fight 
(or  do  any  thing)  in  one's  own  defence,  fe 
lat're,  ou  faire  qiulque  cboi'e  a  for.  corps  defen- 
dant. To  undertake  one's  defence,  entrcprer.- 
drc  la  defenfe  d'unt  pcrfonnt.  What  did  he  fay 
in  his  own  defence?  qua-t-il  dit  pour  fa  de- 
flate ?  He  has  made  a  very  good  defence  in 
his  trial,  il  s\fi  foit  bien  di'fendu  dans  Jon  procei. 
To  fpeak  in  defence  of  one,  prendre  le  parti  de 
quelquun,  parlor  cn  fa  fafcur,  plaider  pour  lui, 
prendre  fa  caufe  cn  main. 

Defence  (reliftance)  defenfe,  refiifianct. 
That  place  makes  a  very  obftinate  defence, 
cette  place  fe  defend  vigour cyf ement . 

Defence  (prohibition;  tho'  feldom  ufed 
in  that  lenfe)  defenfe,  interdiction. 

Dj  fence  (a  reply  made  in  anfwer  to  the 
plaintiff';  defenfes. 

Defences  (the  fortifications  of  a  place) 
defenfes,  ou  foi  tifications  d'une  place, 

DEFENCELESS,  adj.  (unarmed,  unable  to 
make  refinance,  without  fupport)  fans  appui,' 
fans  defenfe,  oui  ni piut  fe  deftndre. 

To  DEFEND,  v.  a.  (to  protect,  to  main- 
tain) appuyer,  dtfendre,  foutenir,  prote'ger,  gar- 
dcr,  confer-ver,  pre'fervcr.  To  defend  one's 
lclf,  (e  defendte.  To  defend  the  truth,  dtfen- 
dre hi  vcrite.  To  defend  an  opinion,  dc'fcndtc, 
foutenir  une  opinion,  apPuyer  un  fentiment.  To 
defend  one  s  caufe,  defendre,  plaider  la  caufe 
dc  que/qu'un,  plaider  pour  lui. 

DEFENDANT,  f.  (a  law-term;  he  that 
defend?  a  decree,  and  oppofes  an  appeal)  inti- 
mi,  defi  •  deur.  A  flic-defendant,  intimi'e,  de- 
fenderif . 

DEM  NDED,  adj.  (maintained,  protected) 
defevdu,  appusc, 

DEFENDER,  f.  (one  that  defends;  a  pro- 
tector) protc&eur,  dtfenfeur. 

DEFENDING,  f.  {from  to  defend)  Vaiiicn 
dc  defendre,  &c. 

DEFENDRESS,  f.  (a  fhe-defender)  pa- 
tronne,  prcteflrice. 

DEFENSATIVE,  f.  (an  antidote)  antidote, 
cent  re-pit  fon. 

Def  r  n  s  AT  i  vr  (guard,  defence)  garde, 
deft  if c. 

Defi ns  a  t i v z 
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Defensative  (in  furgery,  a  bandage, 
philter,  or  the  like,  to  fecure  a  wound  from 
outward  violence)  cmplutrc,  bandage. 

DEFENSIBLE,  adj.  (that  can  be  defended, 
fpcaking  of  a  fortified  place)  tenable,  qui  fe 
pcut  d/fer.dre,  capable  de  d/fenfe.  A  ftrong  and 
defcnlible  place,  une  place  forte  cSf  unable. 

DEFENSIVE,  adj.  (that  ferves  to  defend) 
definfif.  To  put  one's  felf  in  a  defeniive 
pofture,  Je  mcttrc  fur  la  d/fcnfvc,  ou  cn  e'tat  de 
fe  de'fcmlre.  A  defensive  league,  une  iigue  de- 
feniive,   Dcfcnfive  ai  ms,  amies  d.fenfives. 

DEFENSIVELY,  adv.  (in  a  detenlivo  man- 
ner) fur  la  defenftve.  To  act  defenfively,  fe 
tcnir  fur  la  dcfcnfive. 

To  DEFER,  v.  a.  (to  put  off)  diff/rcr,  re- 
mcttrc,  renvoyer,  ufer  de  rcmifes. 

To  Defer,  v.  n.  (to  pay  a  deference  to,  to 
regard)  defe'rer,  avoir  de  la  deference.  Whofe 
judgment  I  defer  much  to,  au  jugement  defquch 
je  def/re  beaucoup.  And  by  Iteming  to  deter  in 
all  things  to  Pignoranda,  governed  him,  et  in 
faifant  femblant  de  defe'rer  en  toutcs  cbojis  aux 
fen  timers  de  Pignoranda,  il  le  gouvcrnoit.  1  know 
not  how  far  the  prince  w  ill  defer  to  my  opinion, 
je  re  fai  jufqu  ou  le  prince  sen  rapportera,  ou  s'en 
icn.cttra  a  men  opinion. 

DEFERENCE,  f.  (refpect,  complaifanec) 
deference,  refpetl,  foumiffor,  complaifancc,  e'gard. 

DEFERENT,' f.  (term  of  attronomy  and 
anitomy)  deferent. 

DEFERRED,  adj.  (put  off)  differ/,  remit, 
r  envoy/. 

DEFERRING,  f.  (from  to  defer)  remife, 
delai,  renvoi,  ajournemcnt,  I' aclion  de  remettrc, 
de  diff/rerS&c. 

DEFIANCE,  f.  (challenge)  appcl,  d/fi, 
ly action  de  provo-jw.r  quelquun  au  combat.  To 
bid  defiance,  defer,  faire  un  d/fi,  ou  braver, 
morguer.  *  To  bid  defiance  to  the  oracles  of 
divine  revelation,  dourer  le  dementi  aux  oracles 
de  la  revelation  divine.  To  live  in  open  de- 
fiance with  one,  etre  ennemi  declare  dc  quel- 
quun.  He  lives  in  open  defiance  to  ( or  againft) 
nature  and  reafen,  il  agit  conlre  les  regies  de  la 
nature  is?  de  la  raifon,  il  a  rcnoncc  a  la  nature  cjy 
a  la  raifen. 

DEF1CIENCE,  or  Deficiency,  f.  (defect, 
failing,  imperfection)  manqucment,  manque,  de- 
faut.  Deficiency  of  a  fund,  manqucment  d?un 
for.ds,  non-valrur. 

DEFICIENCY  (inability  to  pay)  defaut, 
mauvais  /tat  des  affaires  d'un  bomme,  inj'ol- 
vabilif/. 

DEFICIENT,  adj.  (wanting,  defective,  im- 
perfect; defeclueux,  impaifait.  1  (hall  not  be 
deficient  in  any  thing  that  may  be  ufeful  to 
you,  je  nomettrai,  ou  jt  noublierai  rien  de  tout 
ce  qui pourra  vous  tire  utile,  ou  avantageux. 

Deficient  (unable  to  pay)  infolvable,  qui 
ri a  pas  dcquoi  payer. 

'I  o  DEF1E,  Sec.  V.  To  Defy,  &c. 

DEF1ER,  f.  (he  that  challenges,  dares  or 
defies)  celui  quid/fie. 

DEFILE,  or  Dcfilee,  f.  (a  word  borrowed 
from  the  French  f-r  a  narrow  paflagc  for  an 
army)  un  defile,  un  cbemin  e'troit. 

To  DEHLE,  v.  a.  (to  pollute,  to  make 
dirty  or  filthy)  fouiller,  falir,  tacber. 

To  Defile  (to  corrupt,  to  taint,  to  vitiate) 
corrompre,  gdter,  de'baueber. 

To  Defile  (to  deflour)  a  virgin,  corrompre 
une  vierge,  la  d/fhonorer,  lui  ravir  Jon  bonncur, 
ou  fa  pudicite. 

To  Defile,  v.  n.  (to  march,  to  go  off  file  by 
file)  d/filer,  filer,  allcrde  fuite  Tun  apres  Vautre. 

DEFILED,  adj.  (polluted,  corrupted)  fouille, 
fall,  tacbe,  corrompu,  de'jhonore. 

DEFILEMENT,  f.  (pollution,  corruption) 
tacbe,  feuillure,  corruption. 

DEFILER,  f.  (corrupter)  celui  ou  celle  qui 

fouille,  &C. 

DEFILING,  f.  (the  act  of  defiling,  rol- 
lutir.g,  &C.)  V action  de  fouilUr ,  ?Sc, 
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DEFINABLE,  adj.  (capable  of  definition, 
that  may  be  afcertained)  qui  fe  peut  definir. 

To  DEFINE,  v.  a.  (to  give  the  definition 
of)  definir,  donucr  la  definition  d'une  cbofe,  en 
faire  le  caraclere,  en  marquer  la  nature  c5f  les 
propriet/s. 

To  Define  (to  determine)  a  controverfy. 
V.  To  Determine. 

DEFINED,  adj.  (explained,  afcertained)  dt- 
fini. 

DEFINER,  f.  (one  that  defcribes  a  thing 
by  its  qualities)  celui  qui  definit,  OU  qui  expliquc. 

DEFINITE,  adj.  (certain,  limited)  defini, 
determine,  certain,  limit/. 

DEFINITENESS,  f.  (certainty,  limitcd- 
nefs,  determinatenefs)  la  definition,  la  deter- 
mination, les  vraics  limites  d'une  cbofe. 

DEFINITION,  f.  (a  Ihort  delcription  of  a 
thing  by  its  properties)  la  definition,  le  caraclere, 
la  description  dc  la  nature  d'une  cboj'e,  ou  de  fes 
propri/t/s. 

DEFINITIVE,  adj.  (determinate,  politive, 
expreis)  definitif,  d/cifif,  p/remptoire. 

DEFINITIVELY,"^-. (cxpreis!y,pofitively) 
definitivement,  pofitivemcnt,  exp.  effe'ment,  pr/cife- 
mcnt,  cn  tennes  formeh. 

DEFLAGRATION,  f.  (term  of  chymiftry, 
the  letting  fire  to  fevcral  things  in  their  pre- 
paration) d.ftagrat'rjn. 

To  DEFL.ECT,  v.  n.  (to  turn  afide,  to  de- 
viate from  a  true  courier)  d/touiner,  tourner  de 
cote,  d/river, 

DEFLECTION,  f.  (a  bending  or  turning 
afide)  courbanent,  /cart. 

Deflection  (a  fea-term)  of  a  /hip  from 
her  true  courle,  by  reafon  of  currents,  derive 
d'un  vaiffeau,  qui  eft  d/tourne  de  fa  route  par  la 
force  des  eourans. 

DEFLEXURE,  V.  Deflection  in  its  firft 
fenfe. 

DEFLORATION,  f.  (the  act  of  deflour- 
ing)  defloration. 

To  DEFLOUR  a  virgin,  v.  a.  (to  debauch 
her)  depueeler  une  fille,  lui  ravir  fon  puce/age,  ou 
fa  virginite,  la  corrompre,  la  dejhonorer,  la  de- 
florcr. 

DEFLOURED,  adj.  (ravifhed,  corrupted, 

vitiated],  d'puceh'e,  corronpu'e,  defhonore'e,  -f  dc- 
ftore'e. 

DEFLOURER,  f.  (aravifher)  celui  qui  ravit 
Vbonneur  a  une  file. 

DEFLOURiNG,  f.  (from  to  deflour)  de- 
floration, V aclion  de  depueeler,  &c. 

DEFLUXJON,  f.  (a  flowing  down  of  hu- 
mours )  fluxion,  e'coulem  m '  d'butneurs. 

DEFORCEMENT,  f.  (a  law-term  for  a 
v ith-holding  of  lands  by  force  from  the 
right  ovvnerj  detention  du  bien  d'aut.rui,  ufurja- 
tian. 

DEFORCER,  f.  (one  that  with-holds  lands 
by  force  from  the  right  ow  ner)  celui  qui  detient 
le  bicn  d  aiitrui,  un  uj'urpatcur. 

To  DEFORM,  v.  a.  (to  make  ugly,  to  dif- 
figure)  defigurer,  crdaidir,  rend)  e  laid,  OU  dtf~ 
forme.    To  deform  one's  face,  je  defigurer  le 
vifage,  fe  d/Sijager. 

DEFORM,  or  Deformed,  adj.  (disfigured) 
d/figure,  dffcime,  laid. 

DEFORMEDLY,  adv.  (in  an  ugly  manner) 
d'une  manie're  difforme. 

DEFORMEDNESS,  V.  Deformity. 

DEFORMING,  f.  (from  to  deform)  Vaclion 
dc  defigurer,  & c. 

DEFORMITY,  f.  (uglinefs)  laideur,  < 
formite. 

To  DEFRAUD,  v.  a.  (to  cheat,  to  rob  of) 
fraudcr,  fruflrer  par  qutlquc  fraude,  trompcr, 
fourlcr,  affronter,  privcr  quelqu 'un  de  quelquc 
cbofe,  la  lui  fa'ue  perdre  injuficmcnt. 

DEFRAUDED,  adj.  (cheated,  deceived) 
fraud/,  trompe,  four  be,  priv/  de  fon  droit,  &c 

DEFRAUDER,  f.  (a  deceiver,  a  cheat)  un 
trompeur,  un  fourbe 

DEFRAUDING,  f.  (from  to  defraud)  from* 
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ferie,  frattde,  fourbtrie,  fourbe,  VaElicn  deh 
frauder,  (s'c 

To  DEFRAY,  v.  a.  (to  bear  the  charges) 
defrayer,  payer  les  frets  ou  ladepenfe,  de'eharger. 

DEFRAYED,  adj.  (paid  off,  the  cxpences 
of  which  are  difcharged)  defray/,  de'eharge, 

DEFRAYER,  f.  (one  that  dilcharges  ex-  - 
penees)  celui  qui  payc,  celui  qui  fait  les  freiis. 

DEFRAYMENT,  or  Defraying,  f.  (fr<om  to 
to  defray)  Vaclion  de  defrayer,  &c- 

X  DEFT,  adj.  (neat)  beau,  jolt. 

D  r.  f  t  (merry )  gat,  jeyeux. 

DEFTLY,  a'dv.  (neatly,  dcxtcroufly)  joli-  - 
ment,  ave:  art,  avec  adreffe. 

DEFUNCT,  adj.  (dead,  deceafed)  d/fi.nt^ 
mart,  d/e/de. 

DEFY,  f.  (a  challenge)  un  defi. 

To  DEFY,  v.  a.  (to  challenge)  defer,  fairs . 
une  d/fi,  braver.    I  defy  you  to  do  it,  je  vou:^ 
d,fic  dc  le  faire..  He  defied  the  winds  in  the 
midft  of  the  ocean,  il  deficit  les  vents  au  milieu 
de  Voc/an* 

DEFYED,  adj.  (challenged,  flighted)^',,. 
brave. 

DEFYER,  f.  (he  that  challenges)  celui  qui 
dtfie,  ou  qui  brave. 

DEFYING,  f.  (from  to  defy)  Fronde  d/- 
fier,  ou  de  braver. 

DEGENERACY,  f.  (a  departing  cr  for- 
faking  from  that  which  is  good),  abdtardiffe-- 
ment,  depravation,  deregleme.nl,  corruption. 
DEGENERATE,  V.  Degenerated. 
To  DEGENERATE,  v.  n.  (te.  grow  worfe) 
d/g/nerer,  nc  reffemblcr pas  ii  fon  principe,  fe  gater, 
s 'abJtardir,  fe  corrompre,  fe  rclacber. 

DEGENERATED,  adj.  (grown  worfe)  de- 
ge'u/re,  abdtardi,  corrompu,  qui  s"ejl  reldebe. 
DEGENF.R  ATENESS,  V.  Degeneracy. 
DEGENERATING,  1".  (from  to  degenerate) 
ab.itardiffement,  corruption,  depravation,  Vattion 
dc  deg/ne'rer,  CSV. 

DEGENEROUS,  adj.  (degenerated,  fallen 
from  the  merit  and  virtue  of  his  anceftors)  qui 
deg/n/fe,  qui  ne  rcpond  pas  a  fa  naiffance,  qui 
fait  hcr.te  ii  fes  ancclres. 

*  Degenerous  (or  bafe)  practices,  des 
a/lions  baffes,  lacbes,  infames. 

DEGENEROUSLY,  adv.  (in  a  degene- 
rate manner,  bafely,  meanly)  indignemcni,  bafje- 
m  nt. 

D.  To  DEGLUTINATE,  v.  a.  (to  ungh.e, 
in  a  proper  and  figurative  l'enle)  d/gluer,  d/coler, 
debar  r  n fjcr. 

DEGLUTINATION,  f.  (the  act  of  mi- 
gluing)  ratlion  de  deglucr,  &c. 

DEGLUTITION,  L  (the  act  or  power  of 
fw allowing)  deglutition,  aclion  &  pouvoir  d'a  -- 
valer. 

DEGRADATION,  f.  (a  deprivation  of  an 
office  or  dignity,  degeneracy,  baienefs)  de- 
gradation. 

To  DEGRADE,  v.  a.  (to  put  one  from  hii 
degree,  or  out  of  his  office)  dc'grader,  demcttr; 
dc  quelque  giade.  To  degrade  a  gentleman,  de- 
grader  un  gcntilbcmme,  le  dc'grader  de  nobleffe,  le 
priver  de  fa  qualitc.  To  degrade  a  pricit,  de- 
grader  un  pretre,  lui  iter  fon  caraclere,  Cf  le 
pi  ivcr  de  Fexercice  de  fon  ordre.  To  degrade 
one's  felf,  de'roger. 

DEGRADED,  adj.  (put  out  of  office,  de- 
prived of  his  dignity)  degrade. 

DEGRADING,  f.  (from  to  degrade)  de- 
gradation, ou  raclion  dc  d,\rader. 

DEGREE,  f.  (a  term  of  geometry,  which 
fignifics  the  360U1  part  of  a  circle)  degre.  A 
degree  of  longitude,  or  of  latitude,  un  deg>  / 
dc  longitude,  ou  de  latitude. 

Degree  (quality,  rank,  ftation)  rang,  dc- 
gr/,  qualitc.  *  A  degree  of  kindred,  ot  con- 
lanpiiinity,  degr/  dc  patent/,  de  confgngumil/. 
The  higheft  degree,  /<  plus  baut  degr/,  le  faiie, 
le  ccmblc.  To  take  one's  decrees  in  the  univer- 
sity, prendre  fes  degr/l  dans  I ' univcrfiie. 

Degkcl  (mcaliiic,  proportion)  degr/.  A 

tc  r;rce 


DEL 

dvgrre  of  heat,  or  cald,  tin  degre'  dc  choleur,  on 

dc  froidurc. 

*  Decree  (*  ftep)  degre',  pas. 

Bv  degrees,  adv.  (gradually,  by  little 
•  and  l.itle)  par  degre's,  pas  a  pas,  Jucccffvcment, 
inj '  ;f /dement,  peu  a  pcu. 

'lo  DEHURT.  v.  a.  (to  diftuade)  de'con- 
Jeiller,  diffuadcr,  detoWttir,  divcrtb  d'une  cboje. 

DEHORTATION,  f.  (difiuaiion)  diffua- 
Ji-i..  . 

DEHORTED,  adj.  (diffuadcd)  dcconjcilk', 
djjuade,  de'tourne. 

DEHOR TER,  f.  (a  difiuadcr,  an  advifev 
to  the  contrarv)  celui  q'ii  dijjuade. 

DEICIDE,'f.  (the  murder  of  God)  JekiAe. 
The  Jews  that  put  our  Saviour,  God  and  man, 
to  death,  are  called  dcicides,  nous  appellors 
de'kidcs  Us  Juifs  qui  or.t  mis  a  mort  notre  Sau- 
veur,  Dieu  &  bomme. 

To  DEJECT,  v.  a.  (to  raft  down,  to  afflict, 
to  crufh,  to  depi  vis)  abattre,  accabkr,  afflig'r. 
To  deiedr.  one's  felf,  s'affliger,  Je  laijfer  abattre 
a  la  douleur. 

To  Deject  (to  difcourage,  to  fink  the 
fpirits)  decourager,  abattre  Ic  cecur,  ou  le  cou- 
rage. 

DEJECTED,  adj.  (caft  down)  abattu,  ac- 
table, affige'. 

DEJECTEDLY,  adv.  (in  a  dejected  man- 
ner, affectedly)  avee  decouragement.  To  look 
dejectedly  (or  to  look  dejefted)  paroitre  afflige, 
paroiire  fort  abattu. 

DEJECTEDNESS,  orDejeftion,  f.  (a  low- 
nefs  of  fpirits,  melancholy)  abattement  de  caeur, 
affliction,  confirmation.  There  is  a  great  de- 
jection amongft  them,  ily  a  une  grandc  cor.Jier- 
r.ation  parnii  eux. 

Dejection  (a  tcrmof  phyfick  ;  evacuation 
of  excrements)  defeelieni 

DEJECTURE,  f.  (the  excrements)  ks  ex- 
crement. 

DEIFICATION",  f.  (npotheofis,  the  making 
a  G.;d)  de'-f cation,  apotbe'ofe. 

To  DEIFY"  one,  v.  a.  (to  make  him  a  god, 
to  adore  him  as  a  god)  dc'iffr  quelquun,  le 
mcttre  au  rang  des  dieux,  en  faire  un  dieu, 
I'efiimer  comme  un  dieu.  The  antients  deified 
many  of  their  great  men,  les  anciens  ont  de'ifie 
plujieurs  de  leurs  grands  homnies. 

DEIFVED,  adj.  (transferred  into  the  num- 
ber ot  divinities)  de'ifie,  mis  au  rang  des  dieux. 

DEIFYING,  1".  (from  to  deify)  Vaclioa  de 
de'ifer,  &c. 

To  DEIGN,  v.  n.  (to  vouchlafe)  daigner, 
-jouloir  bicn,  prendre  la  peine  de. 

To  Deign,  v.  a.  (to  grant,  to  permit  or 
allow)  permeltre,  accorder,  fouffiir. 

DEIGNING,  f.  (from  to  deign)  Vaelion  de 
Jouffrir,  d 'accorder,  de  pet  mcttre,  de  daigner, 
&c. 

DEISM,  f.  (the  believing  but  one  God, 
without  the  reception  of  any  revealed  religion) 
dejme. 

DEIST,  f.  (one  that  only  acknowledges  the 
exiftence  of  God,  without  any  other  articles  of 
faith)  deifte. 

DELSTICAL,  adj.  (belonging  to  thchcrefy 
of  the  deifts)  de  deijle,  qui  apartient  au  de'ijme. 

DEITY,  f.  (the  godhead)  la  divinite,  I'cJ- 
Jeuce  divine. 

Deity  (a  fabulous  god)  une  divinite',  un 
faux  dieu,  ou  fauffe  de'e[j'e. 

To  DELATE,  V.  To  Carry. 

DELATION,  adj.  (accufation,  information) 
de'lation,  aceujation,  denonciation. 

DELATOR,  f.  (an  accufer,  an  informer) 
-delateur,  denonciatcur. 

DELAY,  f.  (a  put-oft")  remifc,  de'lai,  ren- 
voi, rctardement.  To  life  deUys,  ufer  de  rc- 
mijes.  M-ikc  no  delay,  ne  differed  plus,  r.e 
tardea  pas.  Thefe  are  unfuffeiable  delays,  ce 
jonl  des  longueurs  injupportablcs. 

To  DELAY,  v.  a.  (to  put  oft'  from  day  to 
-tlay)  dijfe'rer,  prolonger,  remettrc,  r Harder,  titer 
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en  longueur,  renvoyer.  To  delay  a  thing  to  the 
lair,  rmicttre  une  cbofc  jufqu 'a  I ' extre'mite'.  To 
delay  in  judgment,  donr.er  de'ai,  ordonner  quil 
jera  plus  amplement  it  forme',  avant  que  de  juger 
defir.itivemtnt.  I  will  not  delay  my  1  elf  in  that 
matter,  je  ne  vcux  point  ne'g/igcr  cctte  affaire. 

To  Delay,  V.  To  Dilute. 

DELAYED,  adj.  (put  off)  differe',  prolonge', 
remis,  retarde',  tire'  en  longueur,  renvoyc. 

DELAYER,  f.  (one  that  defers,  or  puts 
off)  un  temporijeur,  celui  ou  cclle  qui  differe,  qui 
prolonge,  rcmet,  retarde,  ou  tire  en  longueur. 

DELAYING,,  f.  (from  to  delay)  de'lai,  re- 
mi  je,  longueur,  I'aclion  dc  dijfe'rer,  &c. 

DELECTABLE,  adj.  (pleafant,  delightful) 
de'lccia-ble,  agre'ab/c,  cbarmant,  qui  donne  du 
p/ai/ir,  deiicieux. 

DELECT  A  BLENESS,  f.  (delightfulnefs) 
qua  lite' agreable,  ou  charmante,  agre'ment. 

DELECTABLY,  adv.  (delightfully,  plea- 
fan  tly)  de'lieieujement,  plaijamment,  agrc'abk- 
ment.  ' 

DELECTATION,  f.  (delight,  pleafure) 
delectation,  plaifir,  contentement,  volupte. 

DELEGACY,  V.  Delegation. 

DELEGATE,  f.  (a  deputy,  a  commiflioner) 
un  depute,  un  de'le'gue'. 

To  DELEGATE,  v.  a.  (to  fend  away,  to 
appoint  one  to  hear  and  determine  a  particular 
caufe)  deleguer,  deputer,  envoyer,  commettre  une 
perjonne  pour  quelque  affaire,  la  charger  d'une 
affaire. 

DELEGATED,  or  Delegate,  adj.  (deputed, 
fent  to  a£t  for)  de'le'gue',  depute,  envoy/,  commis 
pour  quelque  affaire,  &c.  A  judge  delegate, 
un  juge  de'le'gue'. 

DELEGATION,  f.  fa  fending  away,  a  put- 
ting in  tommifiion)  delegation,  commiffion  de 
de'le'gue',  deputation,  procuration. 

DELE'l  ERIOUS,  or  Deletery,  adj.  (deftruc- 
tive,  deadlv,  pcifonous)  dele'taire. 

DELETION,  f.  (the  act  of  rafing  or  blot- 
ting out)  Faction  dc  raycr,  ou  d'effaccr. 

Deletion  (deftrudtion)  dcjirutlion,  ruine. 

%  DELF,  or  Delfe,  f.  (an  obl'olete  word  for 
a  mine,  or  a  quarry)  une  mine,  une  carrier e. 

DELIBERATE',  adj.  (wary,  prudent,  cir- 
cumfpe£>,  difcreet)  prudent,  Jage,  avije',  cir- 
conjpecf;  qui  fait  lei  cbofts  ai/ee  deliberation. 

To  DELIBERATE  upon  a  thing,  v.  n.  (to 
conlider)  de'kberer,  mcttre  en  deliberation,  avifcr 
a  ce  qu  on  doit  faire,  conjulter,  examiner,  'voir, 
penfe,  conjideretft 

DELIBERATED,  adj.  (ronfidercd  upon) 
de'Ubei  e,  mis  en  deliberation,  t£/c. 

Deliberated  (premeditated)  prc'mcditc, 
fait  de  prcpos  de'ube'ie,  apres  y  avoir  penje',  a 
dejlein,  cxprts. 

'  DELIBERATELY,  adv.  (advifedly)  fage- 
mcnt,  murement,  apres  mure  deliberation. 

Deliberately  (on  purpofej  a  deffein, 
de  propos  delibe're. 

DF.L1BERATENESS,  f.  (circumfpeflion, 
warinels,  caution)  circonjpccTion,  precaution, 
retcnue,  attention. 

DELIBERATION,  f.  (the  aft  of  delibera- 
ting, thought  in  order  to  choice)  deliberation, 
consultation.  To  take  a  thing  into  deliberation, 
mcttre  une  cbofe  en  deliberation,  ou  cn  balance, 
de'libe'rer  de  quelque  affaire.  The  next  thing  that 
came  under  deliberation,  la  premiere  cbofe  qu'en 
mit  enjuitc  fur  le  tapis,  ou  qu'on  pnpofa. 

DELIBERATIVE,  adj.  (pertaining  to  de- 
liberation, apt  to  confider)  de'libe'ratif. 

DELICACY,  f.  (daintine/sj  fincnefs  in 
eating)  deucateffe,  friandife. 

*  Delicacy  (beauty,  nicety,  politcncfs, 
any  thing  highly  pleafing  to  the  fenfes)  de'/ica- 
tejfe,  beautc,  pmprcte',  politejjc. 

DELICA'lE,  adj.  (dainty,  nice,  pleafing 
to  the  tafte)  delicat,  deiicieux,  exquis,  de  bon 
gout. 

*  Delicate  (fine,  beautiful,  pleafing  to 
the  fenfes)  beau,  jeli,  agrc'able,  cbarmant,  pro- 
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pre,  her..  Delicate  weather,  un  terns  beau.  A 
delicate  bird,  un  bel  oifeau.  A  delicate  place 
to  live  in,  un  beau  Jejour,  un  ogre'abk  ou  cbo  - 
mant  fe'jour.  A  delicate  feather-bed,  un  bon 
lit  de  plumes. 

*  Del  icate  (effeminate)  de'licat,  mout 
effe'mine',  t-oluptueux. 

DELlCA'i  ELY,  adv.  (curioufiy)  de'Ucate- 
mtnt,  inge'ni  ufement. 

Delicately  (dclicioufiy) "  de'Hcatcment, 
de'lieieujement,  ■voluptucufement,  mollement.  1 
flept  delicately,  j'ai  bien  dormi,  j'ai  dcrmi  d'un 
fort  bon  jommeil. 

DELlCATENESS,  V.  Delicacy. 

DELICIOUS,  adj.  (fweet,  delicate,"  that 
affords  delight)  deiicieux,  agreable,  cbarmant, 
exquis. 

DELICIOUSLY,  adv.  (fweetly,  delight- 
fully, delicately)  de'lieieujement,  ttoluptueujc- 
ment. 

DELICIOUSNESS,  f.   (delight,  pleafure,- 

joy)  de'lices,  plaifirs,  voluptc,  douceur,  charms. 

DELIGHT,  f.  (pleafure,  joy,  content)  de'-- 
lices,  ou  delice,  plaifir,  joie,  contentement,  jatis- 
fatlicn,  -uolupte',  douceur;  charme,  diuertijjcmenr, 
paffetems.  This  is  his  delight,  ce  font  Jet  de'lices, 
c'efl  jon  delice.  To  take  delight  in  a  thing, 
prendre  plaifir  a  quelque  chojc,  je  plaire  a  quelque 
cboje. 

To  DELIGHT,  v.  a.  (to  pleafe,  to  content, 
to  afford  pleafure)  re'jouir,  de'kcler,  divcrtir, 
donner  de  la  joie,  denner  du  plaifir,  re'ere'er. 

To  Delight,  v.  n.  (to  have  delight  or 
pleafure  in)  prendre  plaifif,  fe  plairc'fc  divertir, 
Je  de'kcler  en  quelque  cboje,  y  trowver  Ja  Jafisf ac- 
tion, r aimer.  1  delight  very  much  in  it,  f* 
prens  un  Jingulkr  plaifir.  To  delight  in  hunt- 
ing, aimer  fa  cbaffe.  The  pine-tree  delights 
in  hot  and  funny  places,  le  pin  aime  les  lieux 
chauds  &  expofe's  au  jolcil. 

DELIGH  LED,  adj.  (plcafed,  content)  ,/- 
joui,  de'leile,  qui  pren'd  du  plaifir,  &c.  I  was 
much  delighted  with  it,  iy  aipris  grand plailir. 

DELIGHTFUL,  or  Detightfome,  adj.  (plea- 
fant, charming,  full  of  delight)  deleclable,  de'- 
licieux,  plaijant,  agreable,  cbarmant,  divcrtif- 
jant. 

DELIGHTFULLY',  adv.  fplcafantly,  charm- 
ingly) plaijammcnt,  agre'ablement,  de'licieujemenf. 

DELI GHTFULN ESS,  f.  (pleafure,  com- 
fort, fatisfa&ion) ^fWjJirs,  d/lices,  agre'ment,- 
charme. 

DELIGHTSOME,  V.  Delichtful. 

f  DELIGHTSOMELY,  V.  Delightfully. 

DELIGHTSOMENESS,  V.  Delightfulnfels. 

To  DELINEATE,  v.  a.  (to  make  the  firft 
draught  of  a  thing)  e'baucher,  crayor.r.er,  f  acer 
avec  des  lignes,  deffu-.er,  former  les  premiers  traits 
de  quelque  cboje. 

DELINEATED,  adj.  (from  to  delineate) 
ebaucbe,  crayonne,  & c. 

DELINEATION,  f.  (a  rude  draught)  d*. 
line'ation,  premier  diffein,  ebaucbe. 

DELINQL'ENC  Y,  1".  "(offence)  de'lit,  offeife, 
faute,  crime. 

DELINQUENT,  f.  (an offisntterj deltiquant] 
criminel. 

To  DELIQUATE,  v.  n.  (to  melt,  to  be 

diffolved)  fondre,  je  difoudra. 

DELIQUATION,  f.  (a/melting,  a  diffolv- 
ing)  dijjotution. 

DELIQUIL'M,  f.  (a  1'v.orning  or  fainting 
away)  defaillance,  (yr.copc,  lip'Abymkk 

To  DEL1RATE,  v.  n.  (to  be  light-headed, 
to  rave,  to  dote)  ctrc  cn  delve,  river,  extra-va- 
guer, radotcr. 

DELIR ATION,  f.  (dotage,  folly,  madnefs) 
delire,  reverie,  folic,  extravagance,  e'garemcnt 
d'efprit,  vifion. 

DELIRIOUS,  adj.  (light-headed,  foolifli, 
raving)  revcur,  radotcur,  extravagant,  iiijio- 
nairc,  injenje',  fou,  qui  a  perdu  le  feus. 

DELIRIUM,  f.  (light-hcadednefs)  delire, 
revci  ii,  tranjpor!  au  cci  vcau. 

To 
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To  DELIVER,  v.  a.  (to  give,  to  yield,  to 
prefent)  de'livrer,  Ivortr,  dinner,  rendre,  mettre 
entre  les  mains.  To  deliver  lbmething  to  one, 
de'livrer  ur.e  cbvfe  i  quelquun.  To  deliver  one 
into  bondage,  faire  quelquun  cfclavc,  le  mettre 
dans  un  e'tat  d'efclavage.  To  deliver  one's  mef- 
fage,  rendre,  ou  dirt  fon  meffage.  He  will  de- 
liver us  into  the  hands  of  our  enemies,  il  nous 
mettra  entre  les  mains  de  nos  er.nemis. 

To  Deliver  (to  fpeak  out  in  difcourfc) 
dire,  prononecr,  debit er,  e'noncCr,  exprimcr,  ex- 
p/iquer.  To  deliver  a  fermcu  handfomely, 
prononcer  un  fermon  de  bonne  grace.  He  delivers 
himfelf  very  well,  U  de'bite  agre'ablement  fen 
fait,  il  s'e'nonce,  il  s'explique  de  fort  bonne  grace. 

To  Deliver  (to  free)  de'livrer,  exempter, 
de'barraf'cr.  To  deliver  one  from  bondage,  de'- 
livrer quelquun  de  fervitude,  I '  affrancbir,  le 
mettre  en  liberie'.  To  deliver  one  from  an  im- 
minent danger,  de'livrer  quelquun  dun  danger 
eminent. 

To  Deliver  (to  tranfmit)  one's  name  to 
pofterity,  faire  pajfer,  ou  tranfmettre  fon  mm  a 
la  pofle'rite. 

To  Deliver  (to  difburthen)  a  woman  in 
labour,  accsucber  tint !  fit/mis  qui  efl  en  travail 
d'enfant. 

To  Deliver  in  (to  funender,  to  put  in 
one's  hands)  de'livrer,  livrer,  donner.  To  de- 
liver in  truft,  confer,  mettre  entre  les  mains  de 
quclqu  un. 

To  Deliver  up  (to  give  up)  livrer,  re- 
tnctlrc,  rendre,  abandonner.  To  deliver  up  a 
ftrong  plate,  li-vrer  ur.e place  forte.  To  deliver 
one  up  to  the  mercy  of  his  enemies,  rcmettre, 
ou  abandbnner  quelquun  a  la  merci  de  fes  ennc- 
mis. 

Deliver  (the  word  ufed  by  highwaymen) 
donnez,  la  bcurfe,  rendcz  la  bourfe. 

DELIVERANCE,  f.  (the  act  of  freeing 
from  captivity,  refcue)  dc'liurance,  affranch'.ffc- 
went,  liberte. 

Deliverance  (of  a  woman  with  child) 
accouchement. 

Deliverance  (utterance,  pronunciation) 
debit,  monilre  de  s'enoncer. 

To  wage  del  iverance  (that  is,  to  give 
fecurity  that  a  thing  fh all  be  delivered)  donner 
des  afj'urances  pour  la  reddition  d' ur.e  cbofe. 

DELIVERED,  adj.  (yielded,  furrendcred, 
Zee.)  de'livre',  (Sc. 

DELIVERER,  f.  (a  refcuer,  a  prefcrvcr) 
Jibe'rateur,  libtralricc,  celui  ou  cclle  qui  de'livre, 
&c 

DELIVERY,  f.  (giving,  or  delivering) 
I'ailion  de  dilivrer,  de  rendre,  de  donner,  ou  de 
livrer. 

Delivery,  V.  Deliverance. 

*  Delivery  (in  fpeaking)  di'bit.  To 
have  a  good,  or  handfome  delivery,  avoir  le 
debit  agre'alle,  avoir  un  leau  debit.  He  has  no 
good  way  of  delivery,  'dn'a pas  le  debit  agre'able. 

Delivery  (of  a  litigious  thing  into  the 
hands  of  a  third  perfon)  fc'qucjl ration. 

}  DELL,  f.  ;a  valley,  a  hole,  any  cavity  in 
the  ground)  vallc'e,  creux,  fofje. 

DE-LUCE,  de  lis.  Ex.  A  fl  >wer-dc-luce, 
ur.e  fleur  de  lis. 

DELUDABLE,  adj.  (liable  to  be  deceived, 
th3t  is  cafily  impofed  upon)  facile  a  temper,  a 
qui  on  en  impole  aift'ment. 

To  DELUDE,  v.  a.  (to  deceive,  to  beguile, 
to  cheat)  jouer,  fe  moquer,  abufer,  tromper, 
duper,  attraper.  He  h.'3  deluded  me,  il  m'a 
)ouc,  il  m'a  abufe,  tromfe',  ou  dupe'. 

DELUDED,  adj.  (deceived,  cheated)  joue', 
mbufsm  trompe,  dupe',  attrape'. 

DELUDER,  f.  (a  deceiver,  an  impoftor) 
ebufeur,  trompeur,  fourbe. 

DELUDING,  f.  (from  to  delude)  I'aBion 
de  jouer,  d' abufer,  f  romper,  di'per,  £?<:. 

DELVE,  f.  (a  ditch,  a  pit-fall,  a  den,  a 
tare)  une  fofje,  un  antre,  un  creux,  unc  cavertte. 

A  Delve  of  coals  Ca  certain  quantity  of 
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coals  dug  in  the  mine)  la  quantite  de  eharhon 
quon  a  creufe 'dans  une  mine. 

To  DELVE,  v.  a.  (to  dig,  to  open  the 
ground  with  a  fpade)  creufe/-,  fouir. 

*  To  Delve  (to  fathom,  to  fift,  to  found 
one's  opinion)  *  creufer,  pe'ne'frer,  approfoi'.dir. 

DELVED,  adj.  (from  to  delve)  creufe',  foui. 

DELVER,  f.  (a  digger,  one  that  opens  the 
ground  with  a  fpade)  celui  qui  creufe,  ou  qui  a 
creufe'. 

DELUGE,  f.  (a  general  flood)  un  deluge, 
uitf  grandc  inondatio'u  The  deluge  dr.iwned  all 
the  earth,  le  deluge  inonda  toute  Li  tern-. 

To  DELUGE,  v.  a.  (to  drown)  noyr,  wonder. 

DELUGED,  ad),  (overflowed)  noye',  inonde'. 
*  Deluded  in  tears,  noye'  de  larmes. 

DELVING,  f.  (from  to  delve)  l'a&ion  de' 
creufer,  £f c. 

DELUSION,  f.  (a  cheat,  treachery,  fraud) 
t  romper ie,  fourbe. 

Delusion  (error,  illufion)  illufon,  erreur. 

DELUSIVE,  or  Del  u  lory,  adj.  (that  deludes) 
illufoire,  trompeur. 

DEMAGOGUE,  f.  (a  captain,  head,  or 
ringleader  of  a  faction)  le  sbef  d'une  fe'dition, 
ou  d'un  tumulte  populaire. 

DEMAIN,  or  Demefnc,  f.  (the  land  which 
a  man  holds  originally  of  himfelf)  domaine, 
patrimoine.  The  king's  domain,  le  domaine  du 
rot. 

DEMAND,  f,  (petition,  claim)  demande, 
requite,  ce  quon  demande,  pretention,  droit  quon 
pie'tend.  To  yield  one  his  demands,  accordcr 
a  quelquun  fa  demar.de.  What  is  your  demand  ? 
que  demandez-vous  ?  Which  I  promife  to  pay 
upon  demand,  que  je  pro;ncts  payer  a  fa  volonte. 
In  full  of  all  demands,  pour  fn  de  tnutcs  parties, 
pour  fn  de  tons  comptes. 

Demand  (queltion)  interrogation,  qucfion, 
demande. 

Demand  (the  calling  for  a  thing  in  order 
to  purehafe  it)  dibit.  The  demand  of  Briti/h 
manufactures  is  very  great,  les  manufactures  de 
la  Grande  Brctagne  font  d'un  grand  debit,  elles 
font  fort  rechcrcbe'es,  tout  le  monde  en  demande. 

Demand  (action  at  law)  demande,  atlion 
en  jifice. 

To  DEMAND,  v.  a.  (to  afk,  to  claim) 
demander,  faire  demande  d'une  cbofe.  To  de- 
mand bail,  demander  caution.  To  demand  a 
debt,  demander  unc  dette,  cxiger,  piurfuivre  une 
dette.  To  demand  one  to  wife,  demander  une 
file  en  mariage.  To  demand  a  qucftion,  de- 
mander, inter rogcr,  quefionner. 

To  Demand  (to  lay  claim  to)  reclame/; 
demander.  To  demand  a  prifoner  of  war,  re'- 
clamer un  prifunnicr  de  guerre. 

D£M  AND  ABLE,  adj.  (that  may  be  de- 
manded, requeued,  or  a/ked  for)  qui  peut  etre 
demande. 

DEMANDANT,  f.  (a  plaintiff  in  a  real 
action)  demandeur,  dtmanderrffc. 

DEMANDED,  adj.  (afked  for,  claimed) 
demande,  exig',  interrogc',  Sfr, 

D  t  DEMANDER,  f.  (one  that  aflcs  or 
requires,  a  dunner)  den.andeur. 

DEMANDING,  f.  (from  to  demand)  Pac- 
tion de  demander,  &c. 

To  DEMEAN  (to  behave,  to  carry)  one's 
felf,  v.  r.  fe  conduire,  fc  comportcr,  fc  gouvcrner, 
ngir  biett,  ou  mal.  If  you  demean  )ourfelf 
veil,  fi  vous  vous  conduifex,  ban. 

To  Demean  (to  debafc,  to  behave  in  a 
manner  unworthy  of  one's  felf)  s'avi/ir,  ft 
conduire,  ou  fe  comportcr  indigncment . 

DEMEAN,  or  Demeanour,  f.  (carriage, 
behaviour,  deportment)  conduitc,  deporiemcnt, 
manie're  dont  on  fe  conduit. 

DEMEANS,  V.  Demain. 

To  DEMENT  ATE,  v.  n.  (to  grow  mad) 
devenir  fou,  pcrdre  le  fens,  ou  I'efprit. 

DEMENTATED,  adj.  (grown  mad)  dtvenu, 
ou  rendu  fou,  qui  a  perdu  le  fens,  ou  I'efpHt. 

DEMERIT,  f.  (v.hat  makes  a  perlon,  or  a 
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thing,  worthy  of  blame  or  puni/hment)  de'rn/- 
rite.  He  mail  be  punifhed  according  to  hi. 
demerit,  on  le  punira  felon  fes  deme'ritcs. 

DEMESNE,  V.  Demain. 

DEMI  (a  word  ufed  in  compolition  for  half} 
demi.  Demi-god,  un  demi-dieu.  A  demi-ca^or, 
un  demi-coftor.    A  demi-ifland,  ur.e  pe'ninfule. 

A  Demi-cannon,  or  Demi-culverin  ^a 
piece  of  ordnance)  une  bdtarde. 

DEMIGR  ATION,  f.  (miffing  of  quarter;) 
cbangement  de  demeure,  depart. 

DEMISE,  f.  (a  Jaw-term  for  the  death  he 
deceafe  of  a  king)  mort,  de'eis. 

To  DEMISE,  v.  a.  (a  law-term)  Ex.  To 
demife  by  lead,  faire  un  bail,  on  baillcr  aftrme, 
louer,  donner  a  huage. 

To  Demise  (to  grant  at  one's  death)  by 
will,  le'gucr,  laijjer  par  tepamint,  baillcr  par 
tefamer.T. 

DEMISED,  adj.  (let  upon  a  Ieafc,  left  by 
will )  hue,  ou  legpe. 

DEMISSION,  f.  (diminution  of  dignity  or 
power)  relachcment.- 

DEMOCRACY,  f.  (popular  government} 
democratic,  gouvernemcnt  populaire. 

DEMOCRAT1CAL,  adj.  (popular)  de'mo- 
tique,  populaire. 

To  DEMOLISH,  v.  a.  (to  throw  down 
buildings,  to  raze,  to  deftroy)  de'molir,  al>attre, 
renverfer,  de'truire,  miner,  rafer. 

'*  -f-  To  Demolish  (to  ruin,  at  play)  ru- 
iner,  de'valifer.  He  has  demoliiiied  me  (he  has 
won  aJl  my  money)  il  m'a  de'valife. 

DEMOLISHED,  adj.  (thrown  down,  de» 
ftroyed)  de'mo/i,  abattu,  renverfe",  &c. 

DEMOLISHER,  f.  (one  that  throws  down 
buildings,  a  deftroy  er)  de'mol\Jfeur,  celui  qui  dc- 
tr.olit,  qui  abat,  &c. 

DEMOLISHING,  or  Demolition,  f.  (the 
act  of  throwing  down,  deftruction)  demolition, 
deflruSfion,  ruiire,  1' atlion  de  de'molir,  &c. 

DEMON,  f.  (a  fpirit,  generally  an  evil 
fpirit)  un  demon,  un  cfprit,  le  malin  cfprit,  le 
diab/c. 

DEMONIACK,  f.  (one  that  is  poflefTed, 
with  an  evil  fpirit)  un  demoniaque,  ou  une  de'~ 
moniaque,  un  poff  c'de,  une  pojjedc'e. 

DEMOMOCR  AC Y,  f.  (the  power  of  the 
devil)  de'movomanie. 

DEMONOLATRY,  f.  (the  worfhip  of  de- 
vils) dfmonomatne. 

DEMONOLOGY,  f.  (difcourfe  of  the  na- 
ture of  devils)  de'monomanie.  King  James's 
demonology,  la  de'monomanie  du  roi  faqucs. 

DEMONSTRABLE,  adj.  (that  may  be  de- 
monftrated)  de'montrable,  de'mo'ftratif,  capable 
de  de'monf  ration. 

DEMONSTRABLY,  adv.  (evidently,  be- 
yond poflibility  of  contradiction)  de'monf.rai.vc- 
mcnt,  c/airemcnt,  e'videmment. 

To  DEMONSTRATE,  v.  a.  (to  mew- 
plainly)  de'montrer,  faire  une  de'monf  ration  de 
quclquc  cbofe,  prouver,  faire  voir  claircnnnt, 
convaincrc  de  ou  fur  quelque  cbofe,  cxpofcr,  ex- 
p/iquer,  reprc'jentcr. 

DEMONSTRATED,  adj.  (proved  with  the 
higher!  decree  of  certainty)  de'monf  re',  dont  on  a 
fait  la  de'monf  ration,  prouve',  &c. 

DEMONSTRATION,  f.  (the  higheft  de- 
gree of  deducible  or  argumcntal  evidence)  de- 
ir.  mfi  a<v,n,  prcuve  e'vidente. 

DEMONSTRATIVE,  adj.  (invincibly  ton- 
clufive)  de'monf  ratif,  evident,  convainquant. 

DEMONSTRATIVELY,  adv.  (with  evi- 
dence, clearly,  plainly)  de'monf  rativetnent,  claire- 
ment,  vifblement. 

DEMONSTRATOR,  f.  (one  that  proves, 
or  demonftrates)  celui  qui  de'montre,  ou  qui  fait 
la  de'monf  ration  de  quelque  cfxofe. 

DEMONSTRATORY,  adj.  (having  the 
tendency  to  demonftrate)  fmttnd  a  de'montrer. 
DEMPSTER,  or  Demftcr,  V.  Deemltcr. 
DEMUR,  f.  (doubt,  ^(nation)  biftat'wti, 
doutc, 
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To  QEJMBJRi  v.  n.  (a  law-term  for  to  put  ' 

i.»  <!:)al>ts  and  objections)  allc'guer  quelque  ex- 
teption  par  laqtuile  or.  pretend  fe  defend/ e  a" une 
■eevtanae. 

To  Demur  upon  a  thing  (to  delay  it)  fuf- 
pend:   une  chuff,  dijje'rer,  rctarder. 

DEMURE,  adj.  (baihful,  rcferved)  fold, 
q:  l  a  vnt  mine  froide,  fe'ricuXj  referve,  grave. 
■{■  He  is  as  demure  as  it"  butter  would  not  melt 
in  his  mouth,  i{  a  la  mine  ft  frcide,  quoji  diroit 
quil  r(j  toucbt  f  as,  ou  quon  le  prendrait pour  un 
flint* 

To  DEMURE,  v.  n.  (to  look  with  an  afiefted 
jnodefh)  faire  la  modefte,  affeteer  un  air  mo- 
d  j  .v. 

DEMURELY,  adv.  (gravely,  with  affccled 
IB.  defty)  apec,  une  modeflie  affccle'e,  froidement, 
.  d-.r.e  muni'erc  froide,  grave,  refervee. 

DEMURENESS,  f.  (fobernefs,  gravity  of 
TtCfzil)  frcid,  mute  froide,  granite',  fe'rieux,  air 
grave,  air  fe'rieux. 

DEMURRER,  f.  (a  paufe  upon  a  difficult 
point  iu  any  action)  exception  ddatoirc,furfeunce, 
-p  aniercche,  retar.dement,  longueur. 

DEN,  f.  ' 2.         ur.ee av erne,  un  anire. 

DENDROLOGY,  f.  (the  natural  hiftory  of 
trees';  biftoire  ndturelle  des  arbrei. 

DENIABLE,  adj.  (that  which  may  be  de- 
nied) niabie,  qui  pent  lire  nie'. 

DENIAL,  1.  (rctufal)  un  refus,  rtbuffade. 
A  handfoiae  denial,  un  refus  konnete  ou  civil. 
To  take  a  denial,  efuycr  up  refus,  ou  line  te- 
huffadf. 

Dexi.u  (negation)  negation. 

Self-Denial,  V.  Self. 

To  DENTE,  &c.  V.  To  Deny,  &c. 

DENIER,  l".  ^a  French  copper  coin,  twelve 
thereof  make  a  French  penny)  denier. 

DENIER,  l".  (adiibwner,  one  that  rcfufes) 
ecluiqui  nie,  ou  qui  refufe  une  chafe. 

To  DENIGRATE,  v.  a.  (to  blacken,  to 
make  black,)  no-ircir. 

DENIGRATION,  f.  (1  blackening,  or 
making  black)  Faction  denoircir. 

DENIZATION,  f.  (the  aft  of  infranchifing 
cr  making  free)  ajfi anchifjemcnt. 

DENIZEN,  orTjcnifo'n,  f.  (a  law-word,  for 
an  alien  infranchifed  in  England  by  the  king's 
sharter)  rcgnicole,  aitbain  affraiuki  par  les  let- 
ties  du  rfi. 

To  DENIZEN,  v.  a.  (to  infranchife,  to 
make  free)  off anchir,  aecorder  a  un  /.'ranger  les 
privileges  d  un  fujet. 

To  DENOMINATE,  v.  a.  (to  give  a  name) 
JBOPlVHf,  de'nommer,  donncr  un  mm. 

DENOMINATED,,  adj.  (from  to  denomi- 
nate) nomine',  de'nomme'. 

DENOMINATION,  f.  (name,  diftincl  ap- 
pellation) denomination,  nom.  The  diffenters 
of  all  denominations,  les  nonco»formijles  de 
tcutc  efpe'ee.- 

DENOMINATIVE,  adj.  (that  which  con- 
fers a  diftinct  appellation)  de'nominatif . 

DENOMINATOR,  f.  (a  term  of  arith- 
jnctick)  de'ncminateur. 

DENOTATION,  f.  (mark)  marque,  in- 
dice,  fi^ne. 

To  DENOTE,  v.  a.  (to  mark  or  fignify) 
de'r.oter,  marqutr,  fignfier,  etre  une  marque  de, 

dfigner. 

To  DENOUNCE,  v.  a.  (to  declare,  to 
threaten  by  proclamation)  de'noncer,  declarer, 
fignif.er,  faire  /avoir.  To  denounce  war,  de'- 
noncer, de'clarer  la  guerre. 

To  Denounce  (to  impeach,  to  accufe)  dt- 
nonetr,  defe'rer,  accufer  ertjujiice. 

DENOUNCED,  adj.  (declared,  impeached, 
Stc.)  de'nonce,  de'clari,  fignifie',  accufe'. 

DENOUNCEMENT,  Denunciation,  or  De- 
bouncing, f.  (the  aft  of  proclaiming  any 
men.icc,  impeachment)  de'noneiation,  declaration, 
Jignif.cat'wn^  faction  de  dc'noncir,  & c. 

'iJiNOUN.  CR,  f.  (an  informer,  an  accufer) 
tenooctateiir,  ielat ear. 
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Denouncer  (he  thst  proclaims  tr  de- 
clares) celuiqui  de'nonce,  declare, Jigr.ife,  &c. 

DENSE,  adj.  (thick  and  compact)  dcr.fe, 
e'pais. 

DENSITY,f.(th:cknef;,  compadlnefs,  clofe- 
nefs)  dcnfite',  e'paifjeur. 

DENT,  f.  (a  notch  about  the  edges)  dent, 
1'entredeux  d'unc  entaillure,  on  d' une  cache. 

Dent,  V.  Dint. 

To  DENT,  v.  a.  (to  make  notches  about 
edges)  denteler,  faconner  cn forme  de  dents. 

DENTAL,  adj.  (belonging  or  relating  to  the 
teeth)  dental. 

DENTED,  adj.  (fa/Honed  like  teeth)  dentele', 
ou  dente',  faconne  en  forme  de  dents.  Dented 
work,  ouviage  dentele',  dcnteluie. 

DENTELS,  Denticles,  or  Dentc-lli,  f.  (mo- 
dillons,  that  part  of  the  chapiter  cf  a  piliar 
which  is  cut  and  graven  like  teeth)  denticule. 

DENTICUL^TION,  f.  (the  Hate  of  being 
fet. with  fmall  teeth,  notching)  denielure. 

DENTICULATED,  adj.  (fet  with  fmali 
teeth,  or  in  the  form  of  teeth)  dentele'. 

DENTIFRICE,  f.  (a  powder  to  cleanfe  the 
teeth)  dentifrice. 

DENTITION,  f.  (the  aft  of  breeding  teeth) 
dentition. 

To  DENUDATE,  or  Denude,  v.  a.  (to  fti \?, 

to  divert,  to  lav  naked)  deptuider. 

DENUDATION,  f.  (the  act  of  ftripping) 

denudation. 

DENUNCIATION,  f.  (the  aft  of  denoun- 
cing, declaration,  proclamation)  de'noneiation. 

DENUNCIATOR,  f.  (he  that  proclaims 
any  threats,  an  informer)  de'nonciatcur,  de'lateur. 

To  DENY,  v.  a.  (not  to  own)  nier,  denier, 
ajjurer  que  non,  nc  eonvenir  point.  He  denies  it, 
//  le  nie.  He  denied  the  crime,  il  nia,  il  de'nia 
le  crime. 

To  Deny  (to  refufe,  or  not  to  grant)  denier, 
refu'er,  ne  pas  aecorder,  e'eonduire.  Do  not  deny 
me  that  favour,  ne  me  denial  pas  cette faveur,  r,e 
me  rcfufex,  pas  cette  grace.  Do  not  think  to 
deny  me,  or  to  ihift  me  off",  ne  perfcz  pas  >ne- 
conduire. 

To  Deny  (to  renounce)  renicr,  renonccr, 
abjurer. 

To  Deny  one's  felf  (when  any  body  ccmcs 
to  fpeak  to,  or  fee  one)  fe faire  ce'ler,  faire  dire 
quon  nefl  pas  au  logis.  Why  Ihould  he  deny 
himfelf  that  fatisfaction  ?  pourquoi  ne  pas  fe 
dor.ner  cette  fatisfaSi ion  ? 

DENYED,  aaj.  (difewned,  &c.)  r.ie,  refufe', 
£?r. 

DENYING,  f.  (from  to  deny)  refus,  VaBion 
de  nier,  ou  de  refufer. 

To  DEOBSTRUCT,  v.  a.  (to  open,  fpeak- 
ing  of  the  pores  of  the  body)  ouvrir,  de- 
beucher. 

DEOBSTRUCTED,  adj.  (cleared  from  ob- 
ftru&ion)  ouvert,  de'bouche. 

DEOBSTRUENT,  f.  (a  medicine  that  has 
the  power  to  open  the  animal  paifages)  re'mede 
defcpilatif. 

DEODAND,  f.  (a  law-term)  on  cppelle  ainfi, 
dans  le  droit  d ' Angleterrc,  un  cheval,  un  chariot, 
ou  une  choje  femblable  qui  a  tue  quelquun,  & 
qui  e'tant  adjuge  au  roi,  if  diftribue  axx  pctuvres 
par  fon  auminier. 

To  DEOPPILATE,  v.  a.  (to  clear  a  paf- 
fage,  to  free  from  obftruction)  defopiler. 

DEOPPILATION,  f.  (the  removal  of  what- 
ever obftrucls  the  vital  palTares)  d/fopilation. 

DEOPPILATIVE,  adj.  (deobftruent,  that 
removes  obftrudtions)  dcfopilatif. 

To  DEPAINT,  v.  a.  (to  reprcfent)  pein- 
dre,  depeittdre,  repr-fenter.  He  depainted  Cupid 
in  a  net>  ;/  rcpre'fenta  Cupidon  dans  un  filet. 

DEPAINTED,  adj.  (rcprefented)  dc'peint, 
peir.t,  reprefeute'. 

To  DEPART,  v.  n.  (to  go  away)  partir, 
j'r/i  aller. 

To  Depart  (to  go  out)  fortir.  Depart  the 
hbufc,  vidtz  la  ma'tfon,  fvrtex.  d^ici. 
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To  Detart  (to  die,  to  leave  the  world) 

ir.ourir,  expirer. 

*  ToDepart  (to  differ)  from  other  men's 
opinions,  se'earter  des  fentimens  dis  cutrcs. 
_  To  Depart  (to  differ)  from  one's  refolu- 
tion,  changer  de  resolution. 

To  Depart  (to  revolt)  from  one's  religion, 
alar.donner,  quitter  fa  religion,  y  renonccr. 

To  Depast  krom  (to  leave,  to  defert) 
laifjer,  quitter,  cbandonner.  I  am  loth  to  de- 
part from  yon,  ;/  me  fdche  de  vous  quitter. 

To  Depart  witkj  thing,  fe  deportee  d'uze 
affaire,  ien  def.fler. 

DEPARTED,  adj.  (from  to  depart)  parti, 
forti.    He  is  departed  this  life,  il  eft  Hurt. 

f  DEPARTER,  f.  (a  finer  cf  gold  and  lilver) 
un  iijflneur. 

DEPARTMENT,  f.  (feparate  province  or 
bufinels  afligned  to  a  particular  perfon)  de'- 
partement. 

DEPARTURE,  cr  Departing;  f.  (a  going 
away)  depart. 

Departure  (death)  la  mort,  le  tre'pas. 

Departure  in  defpite  of  the  court,  de- 
faut  (terme  de palais.) 

To  DEPASTURE,  v.  n.  (to  eat  up,  to  con- 
fume  by  feeding- upon  h)  paitre. 

To  DEPAUPERATE,  v.  a.  (to  imro\eii.>, 
to  confume)  appauvrir,  consumer. 

f  To  DE  PEACH,  &c.  V.  To  Acquit. 

D  f  DEPECULATION,  f.  (a  robbing  of 
the  prince  or  common-wealth)  pe'euiat. 

To  DEPECULATE,  v.  a.  (to  rob  the  ex- 
chequer or  public  treafury )  pitler  le  tre'for  public  , 
fe  rcr.dre  ccupable  de  pe'eu/at. 

To  DEPEND  UPON,  v.  n.  (to  have  a  de- 
pendance  upon)  depend/  c,  etre  dependant.  The 
whole  affair  depends  on  his  fincerity,  cr  in- 
sincerity, tcute  I 'affaire  roule  fur  fa  bonne,  ou  fa 
tnauvaife  foi.  He  has  little  to  depend  upon, 
il  a  peu  de  bicn,  -j-  fon  bien  eft  fort  Juecir.el. 

ToDetend  (to  rely)  upon  a  man,  fe  rejofer, 
faire  fond,  compter  fur  quclquun,  i*5  fer,  I 
depend  upon  you,  je  me  re'pofe,  je  fah  foi:d  fur 
vous,  je  lompte  fur  vous,  je  me  fie  a  vous.  They 
depend  on  the  French  fur  evcrv  little  fafiiion 
of  clothes,  Us  fe  re'glent  fur  les  Francois  dai  s 
tout  ce  qui  regarde  I ' ajuflen.cnt. 

To  Depend  (to  be  made)  of,  cor.fHer. 

To  Depend  (fpeaking  of  a  fuit  at  law') 
etre  pendant. 

ToDepen.d  (to  hang  from)  pend,  c. 

DEPENDANCE,  or  Dependency,  f.  (the 
thing  cr  perfon  of  which  any  man  has  the 
dominion  cr  difpofal)  dependanee.  This  is 
one  of  its  dependencies,  c'ejl  une  de  fes  de- 
pendances. 

Depen  dance  (Mate  of  being  at  the  difpofal 
of  another)  fujettion,  dependanee.  Every  mo- 
ment we  feel  our  dependanee  upon  him,  r.ous 
fentons  a  totts  momens  que  nous  de'pendons  de  lui. 
The  fooner  we  know  our  dependanee,  the  bet- 
ter, ce  que  nous  pouvons  fouhaiter  de  mieux,  cfi 
de  favoir  a  quoi  nous  devons  nous  cn  tenir.  The 
Englifh  lords  had  too  great  dependanee  of 
their  vaffals  upon  them,  les  feigneurs  Anglois 
avoient  trop  ePautorite  fur  leurs  vajfaux. 

Dependance  (truft,  reliance)  confianccy 
affurance.  My  whole  dependance  is  upon  him, 
e\fi  luifeul  fur  quijefais  fond.  His  army  is  his 
whole  dependance,  il  ne  compte  que  fur  fon  arme'e, 
Une  fe  confie  qu  en  fon  arme'e. 

Dependance  (concatenation,  connexion, 
relation  of  one  thing  to  another)  dependanee, 
concatenation,  enchainement,  " 

Dependance  (appcrtenance) appartcnance, 
dependance. 

DEPENDANT,  f.  (one  who  lives  in  fub- 
jcclion,  or  at  the  difcretion  of  another)  celui 
qui  depend  d'un  autre,  ou  qu  i  cfi  Jans  fon  parti, 
un  partij'an. 

DEPENDENCE,  or  Dependency,  V.  De- 
pendance. 

DEPENDER,  V,  Dependant. 

DEPENDENT 
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DEPENDENT,  adj.  (in  the  power  of . men  her) 
dependant. 

DEPENDING,  adj.  (undetermined,  as  a 
lint  at  law)  pendant,  iade'eis.  It  has  been  long- 
depending,  il  y  a  long  tents  que  cela  traxr.e. 
■While  the  great  action  of  the  drama  is  liill 
depending,  pendant  que  Vaclion  ptincipi'lc  de  la 
pie'ee  efl  encore  en  fufpens. 

DEPERDITION,  f.  (lofs,  deftruaion)  dc- 
ftruclion,  pertc. 

DEPHLEGM  ATION,  f.  (an  operation  to 
clear  from  phlegm,  or  aqueous  infipid  matter) 
dephlegmathn. 

To  DEPICT,  v.  a.  (to  paint,  to  reprefent) 


reprcjenter, 

DEPICTED,  adj.  (reprefented)  dc'peint,  re- 
present e'. 

DEPiLATION,  f.  (pulling  off  of  hair)  de- 
pilation. 

DEPILATORY,  adj.  (that  makes  the  hair 
fall)  de'piiatoirc,  qui  Cte  le  poil. 

DEPILATORY,  f.  (a  plaifter  that  makes 
the  hair  come  off  J  tut  de'pilatoire. 

DEPLORABLE,  adj.  (to  be  lamented)  de'- 
ploralk,  lamentable,  qui  eji  a  pLundre.  His 
condition  is  deplorable,  ;/  cjl  dam  un  e'tat  de- 
plorable. 

DEPLORABLY,  adv.  ('lamentably,  mifer- 
ttblv)  d'ur.e  manure  deplorable. 

DEPLORATE,  adj.  (lamentable,  defperate) 
lamentable,  de'jcfpc're'. 

D.  DEPLORATION,  f.  (a  lamenting,  or 
bewailing)  lamentation. 

To  DEPLORE,  v.  a.  (to  bewail,  to  lament) 
de'plorcr,  plair.dre,  lamev.ter.  I  deplore  your 
condition,  jc  deplore  Ve'lat  ou  vous  e'tes. 

DEPLORED,  adj.  (bewailed,  lamented) 
deplore',  plaint,  lamcnte. 

DEPLORING,  f.  (from  to  deplore)  lamen- 
tation, Vaclion  de  de'plorcr,  ou  dc  lamenter,  &c. 

DEPLUMATION,  f.  (term  of  fureery ;  a 
fwclling  of  the  eyelids,  accompanied  with  the 
fall  of  the  hair)  enfure  des  paupie'res,  accompflg- 
ne'e  de  la  chute  des  cils  des  jourcils. 

To  DEPLUME,  v.  a.  (to  pull  off  the  fea- 
thers or  covering  of  a  creature)  de'plumer,  ou 
plutot  plumer . 

To  DEPONE,  v.  n.  (to  give  evidence)  df- 


D  E  P 

(diverted,  degraded)  de'- 


pofer, porter  temoig 
DEPONENT, 


rendre  te'tnotgnagt 
f.  (a  witnefs)  de'p'.fant,  de'- 
fofante,  te'moin,  celui  ou  cejle  qui  depofe  en juf- 
tiee. 

DEPONENT,  adj.  (u-rm  of  Latin  gram- 
mar, in  fpeaking  of  fuch  verbs  as  have  an 
active  fignification  and  a  paftive  termination) 
d'txtnent.    A  verb  deponent,  ui:  vet  be  dc'pcncnt. 

To  DEPOPULATE,  v.  a.  (to  unpeople  a 
country)  de'pci'plcr  un  pa't's,  le  defoabiier. 

To  Depopulate  (to  fpoi),  to  lay  wafte) 
defolcr,  ra-vagcr,  miner. 

'DEPOPULATED,  adj.  (laid  wafte,  unpeo- 
pled, ruined)  depcupie',  (jfc. 

DEPOPULATING,  f.  (from  to  depopu- 
late) Vaclion  de  de'peupler,  kSc 

DEPOPULATION,  f.  (a  laying  wafte) 
ravage,  dr'gat,  faecagement,  pillage,  deflation, 
depredation. 

DEPOPULATOR,  f.  (he  that  lays  wafte, 
a  deftroycr)  ceiui  qui  de'peupL,  ruine,  ou  fac- 
tage. 

DEPORT,  V.  Deportment. 

To  DEPORT,  v.  r.  (to  demean  one's  felf) 

fe  conduire,  fe  comporter,  (e  gouverner. 

D  f  DEPORTATION,  V.  Tranfportation. 

DEPORTMENT,  f.  (carriage,  behaviour) 
dtportemcnt,  conduitc,  marie're  d'agir. 

To  DEPOSE,  v.  n.  (to  give  evidence,  as  a 
witnefs)  de'pofer,  rendre  fa  de'pofition,  rendre  te'- 
Kt'Agnage. 

To  Depose,  v.  a.  (to  turn  out  of  one's  of- 
■fice)  dc'pojcr,  privcr  quclquun  de  fa  charge,  ou 
de  fa  dignite,  le  de'grader.  To  depofe  a  king, 
de'pofer  un  roi,  le  de'troner,  le  de'pouilhr  de  fa 
iburonae. 


DEPOSED, 

pcfe',  degrade. 

'  DEPOSING,  f.  (from  to  depofe)  depletion, 
Vaftion  de  de'pofer,  &c. 

DEPOSITARY,  f.  (the  truftec,  w  peeper 
of  a  thing  in  truft)  de'pofuaire,  celui  ou  celie  a 
qui  Von  covfie  un  depot. 

DEPOS1TE,  f.  (any  thing  committed  to 
the  trnft  and  care  of  another)  depot,  gage. 

To  DEPOSITE,  v.  a.  (to  truft  a  thing  with 
one;  de'pofer,  mettre  en  depot,  mettre  tine  chefe 
cntre  les  mains  de  quclquun  pair  la  gardcr,  la 
lui  confer,  la  confgr.er  cntre  jes  mains. 

DEPOSITED,  adj.  (hid  up,  lodged  in  any 
place)  mis  en  depot,  conjigne',  depofe'. 

DEPOSITION",  f.  (the  aflt  of  giving  public 
tcftimony)  de'pofition,  te'miigrage, 
DEPOS1TUM,  V.  Dcpofne. 
DEPRAVATION,  f.  (corruption,  degene- 
racy, depravity)  depravation,  _  corruption,  alte- 
ration. Dcptavation  cf  manners,  depravation, 
corruption  des  mari.rs,  lihertinage,  debauche. 

To  DEPRAVE,  v.  a.  (to  lpoil,  to  corrupt) 
de'pt  aver,  Z&tcr,  corrompre,  alte'rer. 

DEPRAVED,  adj.  (fpoilcd,  corrupted)  de'- 
prave',  gal:',  corrompu,  altJ>  e. 

DEPR  A  VEDNLSS,  V.  Depravation. 
DEPRAVER,  f.  (a  corrupter)  celui  ou  cclle 
qui  corrompt,  &c.   .  ~ 

DEPRAVING,  f.  tfrem  to  deprave)  depra- 
vation, corruption,  alteration,  Vaclion  de  depra- 
ver, &c. 

DEPRAVITY,  f.  (corruption)  defravation, 
corruption,  alteration. 

To  DEPRECATE,  v.  a.  (to  pray  againft) 
demander  avec  inflavct  quur.c  cLoje  r.efefafe  pas, 
fe  garantir  d'un  malheur  par  fes  prie'res,  I  e'vitcr, 
ie  de'tourr.er.  To  depreeate  God's  j  lidgments, 
tdchcr  de  de'tourr.er  les  jugcmer.s  de  Dieu  par  des 
prie'res. 

DEPRECATION,  f.  (a  praying  a-ainft) 
priere,  requite,  demands,  fupplioation. 

DEPRECATIVE,  or  Defecatory,  adj.  (that 
ferves  to  deprecate)  qui  fert  a  deimndcr. 

D  f  To  DEPRECIATE,  v.  a.  (to  run 
down  the  price  of,  to  undervalue)  de'prifer, 
avilir,  rendre  '•ail. 

DEPRECIATED,  adj.  (undervalued)  de'- 
prije,  avili. 

To  DEPREDATE,  v.  a.  (to  rob,  to  pillage) 
de'pre'der,  f  iller,  voler  avec  degat. 

DEPREDATED,  adj.  (robbed,  pillaged) 
de'pre'de',  pille',  vole'. 

DEPREDATION,  f.  (a  robbing,  or  fpoil- 


ing)  depredation,  pillage,  volenc 
faccetgejntnt,  ravage,  dc'gat, 

*  Depredation  (in  a  publick  employ- 
ment) volerie,  grive'luie,  rapine,  concujfon,  vol 
public. 

DEPREDATOR,  f.  (a  robber,  a  devourcr) 
un  %'oleur,  -f  un  pi/lard. 

To  DEPREHEND,  v.  a.  (to  catch  one,  to 
take  in  the  Faft)  fui -prendre,  prendre  fur  le  fait. 

DEPREHENSIBLE,  adj.  (tliat  may  be 
caught,  that  may  he  apprehended)  qu'on  pent 
furprendre,  dont  on  s'appercoit,  dont  on  pan  s'ap- 
pcrccvoir. 

To  DEPRESS,  v.  ».  (to  thruft  down)  cat- 
cher par  terre,  abaijjer,  enforcer. 

*  To  Depress  (to  humble)  abaiffer,  hu- 
milier,  abattre,  mortifer. 

DEPRESSED,  adj.  (thruft  down)  couche' 
par  terre,  abaifje',  enfonce. 

*  Depressed  (humbled)  abaijjl',  humilie, 
abc.ttu,  morlife'. 

DEPRESSION,  f.  (the  linking  or  falling 
in  of  a  furfacc,  the  adT:  of  prcfiing  down)  cn- 
foneemcnt,  abaiffement ,  de'preffion. 

The  Depression  of  a  planet,  la  de'jeflion 
d'une  p  'ane'tc. 

To  DEPRETIATE,  V.  To  Depreciate. 
DEPRIVATION,  f.  (a  bereaving,  or  taking 
j  away  of  one's  preferment)  prit-ailn,  defiitution 
I  Jfat&e  ilorgc  ou  d'unc  dignite)  de'pojithn% 
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To  DEPRIVE,  v.  a.  (to  bereave")  firlvcr 

quejquu'i  dune  chefc,  iter  quelque  chofe  a  quel* 
qu  un,  1'  r.  depdmlter. 

To  Deprive  (to  debar)  one's  felf.of  one's 
pleafurcs,  fe privcr  de fes  pla\firsK. 
t  DEPRIVED,  adj.  (bereft,  debarred)  privc, 
a  qui  on  a  cti  qvclqvc  cljoJr,.d.''pouiUer. 

DEPRIVING,  C.  (fo:a  to.  deprive)  Vailioit 
depriver,  d'oter,  ou  de  de'pouiUer. 

DEPTH,  i".  (deepnefs,  the  meafure  of  any 
thing  from  the  furf ace  downwards)  ptcfondeur* 
The  deptli  of  the  fca,  la  profondcur  cte  la  mcr, 
*  The  briny  depths,  mer.  The  depth  of 
lace,,  &c.  la  hauteur  d'une  dent  die,  &c.  Ta 
lwim  beyond  one's  depth,  perdie  pied  dans 
I  eau  . 

The  Depth  of  a  battalion  (the  number  of 
men  in  tiie  file)  hauteur  de  bataillon. 

DEPTrj  (the  middle  or  height  of  a  feafon) 
le  milieu,  le  ft>i  t,  le  ca-ur.  In  the  depth  of 
winter,  an  vosur,  au  milieu  de  Vbiver. 

To  DEPTKEN,  or  Deepen,  v.  a.  (to  make 
deeper)  creufer,  douner  plus  de  creux  &  d'en- 
woncement.    To  deplhen  an  harbout,  creufer  uit 

port. 

1    DEPTHENED,  adj.  (made  deeper)  cretjA 

DEP 1 HEN1NG,  or  Depthning,  i.  (from 
to  depthen)  ail'nn  de  creufer. 

DEPURATE,  adj.'  (cleahfed,  freed  from 
impurities)  pur,  purfe,  clarfie'. 

To  DEPURATE,  v.  a.  ito  free  from  im- 
purities) depurer,  purifer,  clarifer. 

D  f  DEPURATION,  f.  (the  aft  of  fepl- 
rating  the  pure  from  tire  impure  part  of  any 
thins) ^purification,  depuration. 

To  DEPURE,  V.  To  Depurate. 

DEPUTATION,  f.  (the  act  cf  deputing, 
ox  fending  away  with  a  fpecLl  commiilion)  de- 
putation. 

To  DEPUTE,  v.  a.  (to  fend,  to  appoint) 
de'pu'.cr,  cnuoyer,  dele'gucr. 

DEPUTED,  aJj.  (fent,  appointed)  depute', 
envoy/,  delegue. 

DEPUTY,  f.  (any  one  that  tranfacrs  a  bu- 
finefs  for  another)  un  dc'pi.te,  un  de'ifgue,  un 
commit.  The  deputies  cf  the  town  went  tc 
him,  les  deputes  de  la  ville  le  vinrent  trcu-vcr. 
He  is  my  deputy,  il  eft  mon  cemmis,  ccfi  ltd 
qui  fait  les  devoirs  de  ma  charge.  A  midwife'-; 
deputy,  une  aceouchcuje,  une  fage  femme  qui  cf 
employee  par  une  autre. 

A  Lord-deputy  (a  viceroy)  un  viceroi 
A  deputy- governor,  un  lieutenant-gouvcrncur. 

To  DERACINATE,  v.  a.  (to  pluck  or 
tear  up  by  the  root)  deraciner. 

To  DERAIGN,  or  Derain,  v.  a.  (a  iaw- 
wori  that  lignifies  to  prove)  prouver,  montier, 
faire  vttir. 

DERAIGNMENT,  or  Derainment,  f.  (the 
ail  of  proving)  aclion  dc  prowaer,  preuue. 

Deraignment  (a  departure  out  of  re- 
ligion) apofcfic. 

DERELICT,  adj.  (forfaken)  delaifje,  aban- 
dons', quitte',  me'prife.    Derelict  lands,  tares 


or  forfa- 
abandon. 


DERELICTION,  f.  (a  leaving, 
king)  delqiffenient,  ubandonneme-ni, 
mepris. 

To  DERIDE,  v.  a.  (to  laugh  at,  to  turn 
to  ri'dieulc)  rire,  fe  tire,  fe  moquer,  'ratller. 
jouer,  me'prifer.  To  deride  religion,  rire,  fe 
moquer  de  la  religion. 

DERIDED,  adj.  (mocked,  turned  to  ridi- 
cule) moqtt'e,  raillS,  tneprife'. 

DER1DER,  f.  (a  mocker,  a  ftoffer)  un 
moqueur,  un  raillcur,  un  ricttr. 

DERIDING,  f.  (from  to  deride)  de'rifen, 
Vaclion  dc  rire,  de  fe  .  ire,  de  fe  moquer,  £s7. 

DERISION,  f.  (mocking,  feorn,  a  laup.h- 
ing-ftock)  derifon,  moqucrie,  raillcrie,  mepris. 

DERISIVE,  erDcrifory,  adj.  (that  dcl'erves 
to  be  contemned,  laughed  at,  or  rejected)  ri- 
fble,  qui  met  ite  d'etre  moquc  ou  fiffie. 

DERIVATION,  f.  (the  tracing  of  any 
V  a  tiunj 
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thing  from  its  fojrrce)  derivation.  The  de- 
rivation of  a  word,  la  derivation  d'un  mot, 
J'/',  iiologu  d'un  mot. 

DERIVATIVE,  adj.  (that  is  derived  from 
another)  de'rmatif,.  qui  derive  d'un  autre, 

DERiVATIVELY,  adv.  fin  a  derivative 
manner.)  Ex.  All  it  original  y  from  God,  and 
i  v  'lively  by  means,  routvi  >it  de  Dieu  comme 
de  fa  pure*,  &  carte  feurce  went  a  nous  par  des 

To  Derive,  v.  3.  (to  reduce  from  its 

ori|  m])  derive,  ou  faire  del  iver,  fairs  •verb-. 
Frerri  whence  do  you  derive  that  v,  ord?  d'ol. 
derivex-toou*  ce  me;-li  ?  To  derive  one  thing 
from  another,  fcire  de'river  une  cbofe  d'une 
autre.  The  blood  he  derives  from,  his  noble 
ancestors,  le  fang  de  fei  nobles  ancltrts  qui  conic 
dam  fes  veines. 

T  >  DERIVE,  v.  n.  (to  come  from,  to  owe 
its  origin  to)  de'river,  venir,  tirer  fon  engine, 
valtrc. 

DERIVED,  adj.  (deduced  from  its  original, 
deicended  from)  derive.  A  word  derived  from 
a  noun,  un  mot  derive  d'un  nom. 

To  DERN.  or  Darn,  v.  a.  (to  mend  ftafck- 
injs,  gloves  and  aprons,  by  laying  the  threads 
in  the  manner  of  weaving)  raaenmoder  des 
ins,  ou  autre  cbofe,  en  condvijant  fes  flls  en  ma- 
mere  de  t'fj'ure. 

f  DERN,  adj.  (folitary)  trifle,  folita'ire. 

Depn  (cruelj  cruel,  barbare,  inbumain. 

To  DEROGATE,  v.  n.  (to  go  again!!,  to 
lefien  or  take  from  the  worth  of  any  thing) 
de'reger,  diminuer. 

To  Derogate  ( to  degenerate,todoa  thing 
contrary  to  one's  dignity)  de'roger,  de'ge'nc'rer, 
s'avilir.  To  derogate  from  one's  felf,  de'roger 
a  fi'tneme,  s'avilir.  To  derogate  from  a  man's 
honour  or  credit,  de'er/diter  quelqu'un,  diminuer 
fa  reputation,  de'roger  a  fon  nam.  H:s  blafted 
credit  derogates  from  the  Strength  of  his  de- 
polition,  fa  mauvaife  reputation  diminue  la  force 
de  fa  depofltion. 

DEROG.4TE,  adj.  (damaged,  leffened  in 
vrlue)  de'rege',  dininue,  avili. 

DEROGATING,  Derogative,  or  Deroga- 
tory, adj.  (that  lefl'ens  the  value  of)  de'roga- 
toxve,  qui  de'roge,  qui  dbninue.  A  derogatory 
claufc,  une  claufe  derogatcire.  It  is  not  one  jot 
<!crogs:ory  to  his  honour,  -ccci  ne  de'roge  en 
c::i«  manie're  a  fa  reputation,  ceri  r.?  diminue 
p:irt  fa  gloire,  ccci  ne  fait  aucun  tort  a  fon 
tne'rite.  r 

DEROGATION,  f.  (a  diSparaging,  lefTen- 
:ng  or  taking  away  the  worth  of  any  thing) 
derogation,  diminution. 

DERV1S,  f.  (a  monk  among  the  Turks) 

;  It  dervis. 

DES  ART,  V.  Defert. 

DESCANT,  f.  (in  rmifick,  a  trilling,  {hake or 
ov.T.\cr\t\o)  fredon.  Tofing  defcant,_/i cdonner, 
f aire  des  fndens  avec  lavoix. 

*  Descant  (1  ->ng  difcourfc)  long  difcours  ; 
*  \  fermon.  He  made  a  long  defcant  upon  it, 
il  a  fait  un  grand  difcours  la-dcffus,  il  s'efl  fort 
e'tendu  la-dtffui.  Ke  muft  expert  no  very  mild 
defcants  on  liirnSelS,  il  he  doit  pas  s'imaginer 
gu'ott  I't'pargnera. 

A  Descant  (a  comment)  upon  a  thing, 
ur.e pr.raihrafe,  un  comtr.er.taire. 

To  DESCANT  upon  a  thing,  v.  n.  (to  make 
it  m^re  plain  by  difcourfe)</y/<o«r'i>,  cu  s'e'tendre. 
for  une  chfe,  la  partipbrafer,  ou  la  commenter,' 
i' txpliquer  par  de  longs  difcours. 

To  Descant  (to  give  one's  thoughts)  upon' 
ene's  deftiny,  deader  du  fort  de  quelqu'un. 

To  Descant  (in  mufick,  to  trill,  to 
ouaver,  to  make)  frcdonner. 

To  DESCEND,  v.  n.  (to  come  from  a 
Jiigher  place  to  a  lower)  dfeendre,  venir  ou 
elkr  de  haul  en  Las. 

*  To  Descend  to  (lo  enter  into)  par- 
ticulars, *  de'fcendre  dans  le  detail  d'unc  cbofe. 

*  To  Dekikd  (or  conic;  of  an  ancient? 


DES 

family,  dejeendre,  ou  tirer  fon  engine  cT une  (tn- 
cienne  famille. 

*  To  Descend  into  one's  feiS,  rentrer  en 

foi-mCme. 

*  To  Descend  (to  Stoop,  to  humble  one's 
felf  too  far)  cendefcendre,  t  abaiffer,  1  would 
notdelcend  to  Speak  with  him,  je  ne  voudrois 
pas  m'abaifj'er,  ou  m'avilir,  ft  fort  que  de  parler 
avec  lui.  Can  we,  who  are  the  deliverers  of 
the  common-wealth,  defcend  to  afk  what  no 
man  ought  to  have  in  his  pewcrte  give  ?  nous, 
quiflrmmeiles  libera: eurs  dc  la  repttbUqut ,pouvons- 
ncus  nous  rcvaier  iufqu'a  demander  ce  qui  n'a- 
partieht  a  aucun  bomme  de  pcuvAr  donner  f 

DESCENDANT,  f.  (the  offspring  of  ah 
ancestor)  d'feendant. 

DESCENDED,  cr  Defcendent,  adj.  (de- 
scending, coming  down,  proceeding  from  an- 
other) de'fcer.du,  qui  defcend,  cut  tire  Jon  origine. 

DESCENDIBLE,  adj.  (that  can  defcend) 
qui  pent  de'fcendre. 

DESCENT,  f.  (going  drwn,  hoflile  en- 
trance into  a  kingdom)  d/fecntc.  To  make  a 
defcent  upon  the  enem\  s  country,  faire  une 
de'fe/.tc  dans  le  pais  enremi. 

Descent  (obliquity,  inclination)  per.te, 
defccr.te.  A  defcent  of  ground,  une  pente,  un 
penchant  de  terre. 

Descent  (birth,  extraction)  rsiffance,  ex- 
traction. To  be  of  a  noble  defcent,  etre  de 
nolle  extra  fl ion,  ou  de  grande  naifjanct.  He  is 
of  a  mean  defcent,  il  ifl  de  lafje  naiffunce,  ou 
de  bas  lieu.  He  is  n.ble  by  four  defVents,  //  eft 
noble  de  quatre  quflr tiers.  He  came  to  the  crown 
by  a  lineal  courfe  of  defcent,  il  eft  parvenu  a 
la  couronne  par  le  droit  de  fucceffon. 

Descent  (offspring)  V.  Defcendant. 

To  DESCIPHER,  V.  To  Decipher. 

To  DESCRIBE,  v.  a.  (to  delineate,  to  mark 
out,  to  trace)  decrire,  re.prefinter,  depcindre, 
expliquer,  de'pgner.  To  defenbe  the  troubles  of 
the  ltate,  decrire  les  malbeurs  dc  I'e'tat.  I  will 
describe  my  mifery  to  him,  je  veux  lui  repre'- 
fentcr  n:a  mife're.  Pray,  do  you  defcribe  him  to 
me,  je  vcus  prie  de  me  d/peind.  e  le  perfonnage, 
on -de  me  fane  fin  portrait. 

DESCRIBED,  adj.  (delineated,  traced, 
marked  out)  de'erit,  repre'fente',  d/pcint,  explique. 

DESCRIBER,  f.  (he"  .that  defcribes)  celui 
qui  de'erit,  qui  rcprcfcn'c,  ou  qui  depeint,  tiff. 

DESCRIBING,' f.  (from  to  defcribe)  Vac- 
lion  de  de'erire,  &r. 

DESCRIPTION,  f.  (representation,  the  act 
of  dtfenbing  cr  making  out  any  perfons  or 
things  by  perceptible  properties)  de'fcripihn, 
peisture,  tableau,  portrait,  caraRc're.  To  make 
an  exaft  defcription  cf  a  country,  faire  une 
exaile  defcription  d un  pa'i's.  The  defcription 
of  a  perfon,  la  defcription.  la  peinture,  le  ca- 
raBe're  de  quelqu'un. 

To  DESCRY,  v.  a.  (to  fpy  out  or  difcovcr) 
de'couvrir,  faire  la  de'eouverte,  voir,  appercevoir. 

DESCRYED,  adj.  (difcovercd,  lpyed  out) 
de'iouvert,  dont  on  a  fait  la.de'couverle,  vu,  ap- 
per<[U. 

DESCRYING,  f.  (from  to  defcry)  de'- 
Couverte,  ou  I'aclion  de  de'couvrir,  &c.  * 

DESERT,  adj.  (wild,  wafte,  folitary,  un- 
inhabited) d  fert,  fauvage,  folitaire,  retire',  in- 
habite'. 

DESERT,  f.  (worth,  merit)  me'riti. 

Desert  (a  wildernefs,  an  uninhabited 
place,  folitude)  defert,  fc/itude.  To  live  in  a 
defert,  vivre  dans  un  defert. 

Desert  (a  Service  of  fvveetmeats,  Sec.  after 
an  entertainment)  V.  Deffert. 

To  DESERT,  v.  n.  (to  runaway  from  one's 
colours)  dejerter.  A  great  many  foldiers  de- 
ferted,  il  y  cut  un  grand  nombrc  de  foldats  qui 
deferte'i er.t. 

To  Desert,  v.  a.  (to  forfake)  de'ferter, 
quitter,  taffet;  alandcnncr,  delaiffer.  He  de- 
ferted  me  in  my  greater!  extremity,  ;/  ma 
abandonne  au  flur  fort  de  tna  mife're. 
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DESERTED,  adj.  (left,  forfaken)  de'frte', 
abandonne',  delaifje,  quitte. 

DESERTER,  f.  (a  run-away)  un  de'fertcur, 
un  transfuge. 

DESERTING,  f.  (from  to  defert)  I'efflm 
de  d/ferter,  fcf  e. 

DESERTION,  f.  (the  aft  of  abandoning 

or  forfaiting)  de'fertion,  abandonncmcnt,  abandon. 

DESERTLESS,  a^j.  (without  merit,  with- 
out claim  to  favour  or  rev. aid)  qui  r.'j  aucun 

me't  tie. 

DESERTOR,  V.  Defcrter. 

To  DESERVE,  v.  n.  &  a.  (to  be  worthy 
of  either  good  or  ill)  meriter,  etre  ou  fe  rendre 
digne.  He  deferves  to  be  whipr,  ;/  me'rite  le 
fotiet,  ou  d'etre  fouette. 

'J  o  Dese  r  ve  well  of  one  (to  do  him  a  good 
turn)  lien  me'riter  de  quelqu'un,  cbliger  quelqu' unt 
lui  rendre  de  hens  ojf  -.es,  le  fervir.  As  every 
one  deferves,  felon  le  r.i/rite  de  cbacun. 

DESERVED,  adj.  (due,  merited)  me'rite', 
du. 

DESERVEDLY,  adv.  (juflly)  juftcmcni, 
avec  juftice,  a  boil  droit,  avec  raifon. 

DESERVER,  f.  (one  who  merits  reward) 
qui  me'rite  d  ftre  recompenfe. 

DESERVING,  f.  (from  lo  ZJzrxz)  I'aclion 
de  ne'  iter,  & e. 

DESERVING,  adj.  (worthy)  de  me'rite,  qui 
a  du  me'rite. 

DESERVING LY,  V.  Defervedly. 

To  DESICCATE,  v.  a.  (to  dry  up)  defe'eber, 
rendre  fee. 

DESICCATION,  f.  (the  aft  of  making 

dry)  defftcation,  dejfkhemcnt. 

DESICCATIVE,  adj.  (apt  to  dry)  deftccatif, 
qui  deffecb'e. 

DESIGN,  f.  (purpoSe  or  project)  deftein,  in- 
tention, vclonte,  plan,  prtjet,  entreprife,  vue.  To 
do  a  thing  through  defign  (on  purpofc)  faire 
line  cbofe  a  defjein,  oh  expres.  To  have  a  defign 
in  one's  head,  avoir  quelque  defjein  en  fete,  rouler 
quelque  dejfin  dans  ftn  efprit.  To  have  a  defign 
upon  one,  avoir  quelque  dejjein  fur  quelqu'un, 
tdcl>er  de  le  furprendre,  ou  de  t'attrafcr.  If 
the  poor  girl  knew  what  defign  you  had  upon 
her,  fl  la  pauvre  fllle  favci:  ce  que  vous  lui 
voulez,.  He  has  done  it  with  a  defign  tor  in 
order)  to  prejudice  me,  il  a  fa.t  ccla  a  defcin  de 
me  nuire. 

Design  (draujht,  a  term  in  painting)  def- 

fein. 

To  DESIGN,  v.  a.  (to  appoint,  to  mark 

out)  de'jiiner,  marquer,  deflgner. 

To  Design  (to  plot)  macLlncr,  tramert 
braflcr,  complotter. 

To  Design  (to  draw)  deffmer. 

To  Design,  v.  n.  (to  purpofe,  to  devote 
intentionally)  ftfatdf'e,  faire  defllin,  prendre 
la  resolution,  fe  determiner,  fe  propofer,  prcjjtter. 

DESIGN  ABLE,  adj.  (diftinguimable,  ca- 
pable to  be  particularly  marked  out)  qui  p cut 
etre  de'flgnc,  00  diflingue. 

DESIGNATION,  S.  (the  aft  of  pointing 
or  marking  out  by  fome  particular  token)  de'- 
Agnation. 

Designation  (appointmcnt,direftion  )</<•'-  ■ 
flgnation,  nomination,  deflination  a  quc/qu'  emploi, 

DESIGNED,  adj.  (appointed,  plotted,  Sec.) 
define,  machine,  dcfpni,  reflolu,  (£lc. 

DESIGNEDLY,  adv.  (with  a  defign,  or  on 
purpofe)  a  drffein,  de  defjein  forme',  de  pi  opts  de- 
libe're',  expres. 

DESIGNER,  f.  (one  that  forms  the  idea  of 
any  thing  in  painting  or  fculpture)  deflirateur, 

DESIGNING,  adj.  (that  has  ill  defigns) 
mal-intentionnS. 

Designing  (crafty)  rufe,  fin. 

DESIGNING,  f.  (from  to  defign)  VaFthn 
de  defliner,  &c. 

DESIGNLESS,  adj.  (without  intention, un- 
knowing, inadvertent)  qui  agit  fans  dejj'cint 
fans  intention. 

DESIGNLESSLY,  adv.  (without  intention, 

inadvertently) 
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Inadvertently)  fans  intention,  fans  prendre  garde 
fans  It favoir. 

DESIGNMENT,  f.  (a  fchems,  a  plot)  def- 
Jein,  intention,  projet,  vue. 

DESIRABLE,  adj.  (pleafing,  that  which 
is  to  be  wifhed  with  earneftnefs)  defrable,  a 
foubaiter,  foukai'.able. 

DESIRE,  f.  (wifh,  longing,  paffion)  defr 
foubait,  en-vie,  paffion.  I  have  a  givat  defire  to 
fee  him,  j'ai  grar.de  envie  de  le  voir,  je  foubaite 
avec  paffion  de  le  -voir.  He  has  all  things  to 
his  heart's  defire,  il  a  tout  a  foubait,  il  a  tout 
<e  quil  def  re. 

Desire  (requcft)  prie-e,  derr.ande,  remit 
'lis  my  defne  that  you  forbear  the  ufe  of  thofc 
things,  je  vcus  prie,  je  vous  demande  de  vous 
cbflenir  de  ccs  cbefes.    My  only  defire  is,  that 
you  will  do  that,  tout  ce  que  je  vous  demandt 
on  que  je  fubaite  de  vous,  ceft  que  vcus  fajjie. 
<cla. 

To  DESIRE,  v.  a.  (to  covet,  to  wifh)  de- 
Jirer,  foubaiter,  avoir  envhi  I  defire  to  have 
the  honour  to  fee  you,  jo  defire  d'avoir  Vbon- 
fieur  de  vous  voir.  To  d;fire  a  thing  earneftly, 
or  rafiionately,  defrer  quelque  cbofe  ardemnunt, 
ou  avec  pajfon. 

To  DtsiR  e  (to  pray,  to  requeft)  prier,  de 
r-ander,  reque'i  ir,  cxiger.  I  defire  you  by  all 
means  to  come,  je  -vous  prie,  ne  manquex.  pas  de 
venir.  I  defire  that  kindnefs  of  you,  je  vous 
■demar.de  cette  grace.  I  do  not  defire  ( or  care 
for)  it,  je  ne  w 'en  foucie  pas. 

To  Desire  (to  bid)  ordonner,  dor.ner  ordre. 
Did  not  I  defire  you  to  go  thither  ?  ne  vous 
ai-je  pas  ordonne d'y  aller  ? 

DESIRED,  adj.  (coveted,  wifhed  for,-  re- 
queued) defire,  foubaite',  &c. 

D.  DESIREDLY,  adv.  (as  one  could  wifh) 
a  foubait. 

"DESIRER,  f.  (one  that  is  eager  of  any 
thing,  a  wither)  celui  ou  telle  qui  def  re,  ou  fou- 
bait;. 

DESIRING,  f;  (from  to  defire)  VaElion  de 
defrer,  de  foubaiter,  de  prier,  &c. 

DESIROUS,  adj.  (full  of  defire,  eager,  long- 
ing after)  -p  defreux,  qui  defire,  qui  fouhaiie, 
paffionne,  qui  a  de  la  paffion  pour  quelque  cbofe. 
To  be  defirous  of  honours,  riches,  or  learning, 
etre  defreux  d'Lonncur,  de  ricbeff'es,  ou  de  fi- 
erce, etre  paffonne,  avoir  de  la  paffion  pour  les 
bnnneurs,  pour  lis  ricbeffes,  ou  pour  hs  feiences. 
To  be  defirous  of  nothing  fo  much  as  peace 
and  qjjictnefs,  tie  foubaiter  lien  tant  que  la  paix 
(3/  le  repos. 

DESIROUSLY,  adv.  (eagerly,  with  defire, 
•with  ardent  wifnes)  avee  paffion,  avec  ardeur, 
paff'inne'ment,  ardemment. 

To  DESIST,  v.  n.  (to  leave  off,  to  ceafe 
from  any  thing,  to  ftop)  fe  deffier,  ft  dc'portcr, 
tetf'er,  interrompre,  s'arreter, 

DESISTANCE,  or  Deiifting,  £  (the  aft  of 
defiftinz,  ceffation)  ceffation,  defflement,  aflicn 
de  fe  deffier,  aEiion  de  celui  qui  fe  depot  te  d'une 
cbofe  qu  il  a  commtneee. 

DESK,  f.  (an  inclining  table  for  the  ufe  of 
writers  or  readers)  un  pupitre.  A  chorifler's 
defle,  un  littrin. 

The  Desk  of  a  table  looking-glafs,  valet 
de  miroir: 

DESOLATE,  aij.  (laid  wafte)  dffol/.  rui- 
r.e,  perdu,  ravage.  A  dcfolatc  country,  un 
tar's  dtfole,  ruinc'.  To  make  a  country  defolate, 
de'foler,  ruiner  un  pals,  le  ravager,  le  faccagcr. 

Desolate  (folitary)  folitaire,  def  it. 

Desolate  (uninhabited)  defert,  abandon- 
rse. 

Desolate  (full  of  grief)  de'fole,  afflige, 
trifle.  To  be  in  a  defolate  condition,  etre  tout 
defole,  etre  dans  la  deflation.  In  this  defolate 
condition,  dam  cette  de'treffe,  dans  cet  e'tat  d'a- 
bandonneiner.t. 

To  DESOLATE,  v.  a.  (to  deprive  of  in- 
habitants, to  lay  waftc)  ravager,  ruiner,  df- 
lruire}  dejicuplcr, 
■ 
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DESOLATION,  f.  (ruin)  deflation,  de'gat, 

ruine,  ravage,  faccagcmcnt 

Desolation  (grief)  deflation,  affliction, 
trifefe. 

DESPAIR,  or  Defperation,  f.  (hopeleffnef, 
defpondence,  lofs  of  hope)  defefpoir.  To  fall 
into  defpair,  tomber  dans  le  defefpoir. 

To  DESPAIR,  v.  n.  (to  be  without  hope, 
(o  defpond)  de'jefp/rer,  perdre  refperar.ee,  etre 
au  def  [pair.    I  defpair  of  it,  j'en  de'fifpe're. 

DESPAIRED  OF,  adj.  (defperate,  without 
nope)  defefpere',  dont  on  deffpe're,  qui  ne  donnc 
it tt lie  efpe'rance,  que  Von  n  attend  plus.  ■ 

DESPATCH,  with  its  derivat.  V.  Difratch. 
DESPERADO,   f.    (a  defperate  man)  un 
de'fefpc're,  un  determine,  un  enrage,  un  cmporte. 

DESPERATE,  adj.  (who  is  in  defpair)  de- 
fefpere', qui  cfi  au  deff-oir,  qui  na  nulls  efpe'- 
rance. 

Dksperate  ( d  c  fp  a '  red  o  f )  dfefpe're',  perdu 
fans  reffource,  quon  n'efpe're  plus.  To  be  in  a 
defperate  condition,  etre  cu  defefpoir,  etre  en 
tris-mauvais  e'tat. 

Desperate  (d-ngerous,  violent,  fierce) 
defefpere',  me'ebant,  dangereux,  violent,  furieux, 
terrible.  A  defperate  difeafe,  une  mc'cbav.te  ou 
dangereufe  maladie.  Defperate  difeafes  require 
defperate  cures,  pour  les  malidies  violentes  il 
ff.it  des  reme'des  violent.  A  defperate  bufinefs, 
une  me'ehante  affaire,  une  affaire  defefpe'ree, 

Desperate  (mad,  hot-brained,  furious) 
enrage',  furieux,  defefpere'.  A  defperate  attempt, 
un  coup  de  deffptir. 

Desperate  (fometimes  ufed  in  a  ludicrous 
fenfe,  ?.nd  only  marks  any  bad  quality  pre- 
dominating in  a  high  degree)  grand,  terrible. 
A  defperate  fmcker,  un  grand  fumeur. 

DESPERATE,  adv.  (in  a  ludicrous  fenfe; 
greatly,  ftrangely)  grandcni.nt,  furieufement. 
He  is  defperate  angry,  il  efl  furieufement  en 
col/re,  il  efl  dans  une  e'ti  ange  cole're, 

DESPERATELY,  adv.  (in  defpair)  par 
defefpoir,  en  furieux,  cn  dfefpe're'.  He  did  it 
dd'pcrately,  il  le  ft  par  deffpoir,  en  defefpe're. 

Desperately  (dangcroufly)  defefpe're'ment, 
dangereufement.  To  be  defperatcly  fick,  etre 
dangereufement  malade,  etre  cn  grand  danger  de 
mourir. 

Desperately  (madly,  violently,  in  a 
great  degree)  tcrriblement,  furicufir.ent.  He 
drinks  defperatcly,  il  boit  terriblemcnt,  ou  d'une 
terrible  manure.  To  be  defperately  in  lnve 
with  a  virgin,  etre  defefpe're'me:it,  bajfionnc'mer.t, 
ou  e'perdumcnt  amoureux  d^une file.  He  is  def- 
peratcly in  debt,  il  efl  f  fort  cr.dette'  quil  ne  s'en 
rele'vera  jamr'n. 

DESPERATENESS,  f.  (fury)  furie,  vio- 
lence, ardeur. 

DESPERATION,  f.  (d.-fpair)  de'fefpoir. 
DESPICABLE,  adj.  (contemptible,  mean, 
wortblefs)  rneprifable,  dtgne  de  mepris,  fordid e, 
•vil.    A  defpicable  fellow,  un  hfinant  me'prifuble, 
ou  de  r.e'ant. 

DESPICABLENESS,  f.  (meannefs,  vile- 
nefs)  laffeffc. 

DESPICABLY,  adv.  (meanly,  vilely)  avec 
mepris,  de'daigneufmcnt. 

DESPIGHT,  &c.  V.  Dcfpitc,  &c. 
DESPISABLE,  adj.  (defpicable,  contemp- 
tible) mebrifabje,  digne  de  mepris. 

To  DESPISE,  v.  a.  (to  night,  to  fcorn) 
me'pi  ifer,  avoir  du  mepris,  rcgarder  d'un  ceil  dc'- 


daigncux,  *  \  regarder  du  tout  en  bas,  dedaigncr, 
ne  faire  aucun  cas. 

DESPISED,  adj.  (fcorned,  flighted)  m£- 
prife,  dedaigne,  ne'plige,  rebutte. 

DESPISER,  f.  (a  contemner,  a  fcorncr) 
celui  ou  celle  qui  tneprife,  & c. 

DESPISING,  f.  (from  to  defpife)  m'pr'v, 
r a flion  de  me'piifer,  de'dain,  relut. 

DESPITE,  f.  (contempt)  mepris,  de'dain. 
Despite  (fpitc,  an  aft  of  malice  or  oppo* 
fltion)  depit,  fdcherie,  de'plaifr.     la  defyite  of 
me,  en  d/pit  de  wii,  malgri mi% 


DES 

;  To  DESPITE,  v.  a.  (to  vex,  to  affront,  to 

give  uneafinefs  to)  tourmcnter,  vexer,  fa.Ler, 
chagriner. 

DESPITEFUL,  adj.  (maliciour,  nvfthie- 
vous,  full  of  fpleen)  mJclant,  malicieux,  tr.alin, 
plcin  d'eigrcur,  ou  de  refer. timcAi^. 

DESP1TEFULLY,  advv  (malkioufiv,  ma- 
lignantly) par  de'pit,  mafaisvfmer.t,  avec  ma~ 
lice.  1 3  - 

DESPITEFULNESS,  f.  (hate,  malice, 
malignitv)  haine,  relJentimert,  mal.ee. 

To  DESPOIL,  it.  a.  (to  deprive,  to  rob) 
d/pouiller,  priver,  cter.     To  defpoil  c  ne  cf  his 
fubftance,  de'pcii'iller  qudqu'un  de  tous  fes  liens.- 
DESPOILED,  adj.  (deprived,  robbed  of) 
depouille,  prive'. 

DESPOLIATION,  f.  (the  aft  of  defpdiling,  , 
or  ftripping)  fpdiation. 

To  DESPOND,  v.  n.  (to  defpair)  fe  de'eou- 
ragcr,  perdre  courage,  defefpe'rci;  timber  dans  le 
defefpoir,  fe  laiffer  abattrc.  He  begins  to  de- 
fpond, ii  commence  a  perdre  courage. 

DESPONDENCE,  or  Difpondency,  f.  (de- 
fpair) mavqucment,  ou  abattement  de  courage, 
de'cou  "agement,  defefpoir. 

DESPONDENT,  adj.  (defpairing,  hopelefs) 
decourageant,  qui  fait  perdre  courage,  qui  met  au 
de'fefpoir,  qui  abat. 

To  DESPONSATE,  v.  a.  (to  betroth,  to 
affiance)  fancer,  promettre,  accorder. 

DESPONSATION,  f.  (a  folemn  engage- 
ment of  marriage)  dtfponfation. 

DESPOT,  f.  (a  prince  that  governs  with 
unlimited  authority  ;  a  governor  in  the  Otto-  ■ 
man  empire)  defpe-te. 

DESPOTATE,  f.  (a  itate  governed  by  a 
defpot)  def  pot  at. 

DESPOilCAL,  or  Defpctick,  adj.  (?.bCi- 
lute  in  power,  unlimited  in  authority)  de'fpo~ - 
tique,  abfolu,  arbitraire.    A  d-'fpotical  govern- 
ment, un  gouvcrnr.r.ert  de'fpotique,  ou  arbitraire. 

DESPOTICALLY,  adv.  (arbitrarily)  d.'- 
fpotiquement,  arbitrairement.  To  rule  delpoti- 
callv,  gouvenicr  defpoliquement. 

DESPOTICALNESS,  or  Defpotifm,  f.  (ab- 


folufe 


power 


or 


authority)  defpotif 


■te. 


To  DESPUMATE,  v.  a.  (to  purify  or  re- 
fine liquors,  taking  the  fciitn  oft"  as  it  rife;) 
e'eumer,  clarifer,  iter  Ve'cume,  djfpumcr. 

DESPUMATION,  f.  (the  aft  of  throwing 
off  excrcmentitious  parts  in  fcum  or  foam-)  de- 
fpumation. 

DESSERT,  f.  (a  banquet  of  fruit  or  f.vcct- 
mcats,  th;  laft  courfe  at  an  entertainment) 
dfjnt. 

To  DESSICCATE,  v.  a.  (to  dry  up)  def-.. 
f'eker. 

DESSICCATED,  adj.  (dried  up)  dcffe.be'. 
DESSICCATING,  or  Defficcaticn,  V.  (the 
aft  of  drying  up)  dcffication,  deffecbifnent. 

To  DEST1NATE,  or  D.cftine,  v.  a.  (to 
appoint,  to  delign)  deflitur,  determiner,  desi- 
gner, marquer. 

DESI  GNATED,  arDeftined,  adj.  (appoint-  . 
ed,  defigncd)  def  ine',  determine,  dlfgr.e',  mar-  - 
que. 

DESTINATION,  f.  (appointment)  deflina-  - 
tioti. 

DESTINIES,  f.  pi.  (the  three  goddeffes 
which,  according  to  the  poets,  fpin  the  life, 
fnd  determine  the  fate  of  living  beings)  les 
trots  parqv.es. 

DESTINY,  f.  (fate)  le  def  in,  la  d.fline'e,  la  ■ 
fatalite,   le  fort.     To  bewail  one's  deitiny,  . 
plaindre  fa  deflire'e.    He  had  a  cruel  defliny, 
il  a  cu  un  cruel  deflin,  cu  un  cruel  fort. 

Destiny-readers,  f.  (fortune-tellers); 
devins,  difeurs  de  bonne  aventure. 

DESTITUTE,  adj.  (bereft,  in  want  of) 
deftitue,  prive,  depcut  vu,  dc'nue. 

Destituth  (forfaken)  delaiffe,  abandonne'.  . 
To  leave  one  dcflitutc,  dvanaonner  quclquur.,  . 
le  d.'laiffer. 

DESTITUTION,  f.  (the  ffate  of  being 

kft, 
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left,  or  forfaken)  abandonnar.ert,  ob.i>'dw,  ic~ 

laiffcmcnt. 

Destitution  (want)  defiu*,  bjoin,  pri- 
4taiUn,  manque. 

To  DESTROY,  v,  a.  (to  overthrow,  to 
laze)  de'truite,  abattre,  ruirer,  ren-verjer,  dc- 
.tnolir,  rajer.  To  dcrtroy  a  city,  de'truire,  ruiner 
.  vne  wile,  la  rajer. 

To  Destroy  (to  lay  wafte)  dejolcr,  ruiner, 
-ra-vager,  de'truire,  faccager. 

To  Destroy  "(to  bring  to  naught,  to  put 
■  an  end  to)  miner,  gate*,  ujer.  To  deftroy 
•  one's  health,  ruiner,  alt  ever  ja  [ante.  To  de- 
stroy one's  clothes,  gater,  ujer  jet  habits.  To 
deftroy  one's  fejf,  ft  defairc,  je  tuer,  j'e  donner 
la  mort. 

DESTROYED,  adj.  (overturned,  ruined, 
laid  wafte,  brought  to  nought)  detruit,  riling, 
-&c.  de'fole,  &c.  uje,  vSt£t  ttic,  &c. 

DESTROYER,  f.  (the  perfon  that  drftroys 
er  wattes)  dejlrutleur.  A  dtftrpyer  of  clothes, 
qui  gate  ou  qui  ufe  quantite W  habits. 

DESTROYING,  1".  (f,,m  to  deftroy)  de- 
^Jiruili^n,  ruirrc,  i >  enverjemcitt ,  Vaelion  dc  di- 
iruire,  &c. 

DESTROYING,  adj.  (that  which  brings 
to  deftruftiqn)  deftruticur.     The  deftroying 

-aj  gel,  I'angc  dejtrittleur. 

DESTRUCTION,  f.  (waftei  overthrow) 
deflruSion,  ruinc,  dejolatioit,  renverjemcnt. 

Destruction  (flaughler)  carnage,  tueric. 
DESTRUCTIVE,   adj.    (that  which  de- 
stroys, caufing  ruin  and  devaluation)  qui  de- 
truit, -qui  ruinc,  fatal,  funcflc,  pet  nicicux, 

DESTRUCTOR,  f.  (a  deftroycr,  a  confu- 
Jiitf)  de'/lru  clear. 

DES  UD  ATI  ON,  f.  (a  profufe  and  inordi- 
nate lweating)  une  fueur  immodere'e. 

DESUEl'UDE,  f.  (difufe)  dejaccoutumance. 
DESULTORIOUS,  or  Dcfultory,  adj.  (in- 
-eoniiant,  mutable,  volatile)  paffager,  le'ger, 
ineorjant,  -variable,  •volagc.  'Tis  not  for  a 
■  defultory  thought  to  atone  for  a  lewd  courfe  cf 
jife",  ur.e  penje'e  pajjage're  tie  juff.t  pas  pour  cxpier 
.le  eours.d'unc  -vie  criminelle. 

To  DESUME,  v.  a,  (to  take  from  any 
thing,  to  borrow)  prendre  jur  quelque  cbcje, 
tit  er,  cmpru-tuer.. 

To  DETACH,  v.  a,  (to  fepavate,  to  difen- 
-gage,  to  part  from  foniething)  je'pater,  deta- 
cher. 

To  Detach  (a  term  of  war;  to  fend  out 
part  of  a  greater  body  of  men  on  an  expedition) 
detacher,  /aire  un  de'tachanctit, 

DETACHED,  adj.  (feparatea,  fent  on  an 
•expedition)  dc'iachc. 

DETACHMENT,  f.  '(a  bedy  of  troops  fent 
out  from  the  main  army)  un  de'tachement. 

DETAIL,  f.  (particulars)  detail.  In  de- 
tail, cn  de'tail. 

To  DETAIL,  v.  a.  (to  relate  particularly) 
de'ta'dlcr  une  affaire,  rxicotiicr  une  affaire  en  de'- 
tail. 

To  DETAIN,  v.  a.  (to  keep  kick,  to 
withhold)  detciiir,  retenir.  To  detain  one  a 
prifoner,  detehir  quelquun  prifonnier. 

To  Detain  (to  make  ftay)  retcnir,  arre- 
ter,  amufer,  retarder.  What  has  detained  you 
lb  long  there  ?  quejl-ce  qui  votts  a  retenv.-la  Ji 
long  tern:  ? 

To  Detain  (to  hinder)  empecber,  tcr.ir. 
You  detained  me  from  proceeding  any  further, 
ious  ma-jex.  tenu  &  tmpiche  de  pflffcr  plus 
a-uant. 

DETAINDER,  f.  (confinement)  detention, 
tmprijonnement . 

DETAINED,  adj.  (^ept  back,  hindered, 
retrained  from  departure)  detenu,  retcr.u,  &c. 

DETAINER,  f.  (he  that  detains  anything, 
.he  that  holds  back  any  one's  right)  de'tcnteur. 

DETAINING,  f.  (from  to  detain)  retards*, 
went,  entpecbrment,  ViEltfitt  de  detcnir,  &e. 

To  DETECT,  v.  a.  (to  difcover)  dtUuvrir, 
M#tuft&er4  rcvekr,  dt'elaicr. 
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DETECTED,  adj.  (difcovcrcd)  de'couverl, 

manifijle', 

DETECTER,  f.  (a  difcoveier)  celui  qui  de- 
ceuvre, 

DETECTING,  f.  (from  to  deleft)  Vatlion 
dc  dc'iou-vrir,  CSV . 

DETECTION,  f.  (difcovery)  de'eottverte. 
DETENTION,  f.  (the  act  of  keeping  what 
belongs  to  another)  detention. 

Detention  (confinement)  detention,  cap- 

tivHt,  prijon. 

To  DETER,  v,  a.  (to  keep  or  fright  one 
from  a  thing)  de'tourr.cr  quelquun  d'une  choje, 
lai  cn  donner  de  Vborrcur,  V  empcchci ,  le  divert ir 
de  quelque  choje  par  la  craintc  ou  par  menaces. 

To  DETERGE,  v.  a.  (to  purge,  to  cleanfe) 
purser,  nc'toycr,  detergcr. 

DETERGENT,  adj.  (that  which  cleanfes) 
qui  purge,  ne'to-cc,  ou  deterge. 

DETERIORATION,  f.  (the  aft  of  making 
any  thing  worfc,  wafte,  ipoiling)  deterioration. 

DETERMINABLE,  adj.  (that  which  may 
be  certainly  decided)  qui  je  peut  determiner, 
jugsr,  decider,  & c. 

To  DETERMINATE,  V.  To  Determine. 
DETERMINATE,  or  Determinated,  adj. 
(limited,  determined)  determine'. 

DETER  MIN  ATELY,  adv.  (refolutely,  with 
fixed  refolve)  de'terntiiiemtnt,  pofiii-vcmcnt,  af- 
firmat'vuentept : 

DETERMINATION,  f.  (refohition,  de- 
cifion)  determination,  decifion,  conclufiot:. 

DETERMINATIVE,  adj.  (that  which  un- 
controlably  uirccls  to  a  certain  end)  qui  de'ter- 
m'we. 

Determinative  (that  which  makes  a 
limitation)  qui  borne,  qui  tentn'wc,  qui  lin.ite. 

To  DETERMINE,  v.  a.  (to  judge)  deter- 
miner,  juger,  deeider. 

To  Determine  (to  end)  a  bufincfs,  ter- 
miner une  affaire.  To  determine  a  law-fuit, 
I'idcr  un  prods. 

To  Determine  (to  defign)  rcjoudre, fcirc 
etat,  faire  deff'ein,  projetter,  arretet 

DETERMINED,  adj.  (judged,  concluded, 
dec!  Jed)  determine',  juge,  de'eide';  t ermine.,  •vide' 
rejoin,  an  etc'. 
'  DETERMINING,  f.  (from  to  determine) 


V aP.  ion  dc  juger,  decider,  dc'tc 


&c.  He 
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lYcner,  iter  du  lioiie,  dcpcuillcr  de  la  loyatttf. 
To  dethrone  a  prince,  de'tiCtter  un  prince,  Iu't 
ta-vir  la  couronne. 

DETHRONED,  adj.  (deprived  of  regal  dig- 
nity) dt'trtr.;. 

DETHRONING,  f.  (from  to  dethrone)  ' 
Vailion  de  de'troncr,. 

DETINUE,  f.  (a  law-term).  Ex.  An  ac- 
tion of  detinue  (when  one  is  fued  to  deliver 
up  his  tiuft)  atlion  que  Vcn  intevtt  cor.trc  un 
lepoftaire,  pour  lui  fail  e  rendre  un  depot. 

DETONATION,  f.  (that  noife  which  hap- 
pens upon  the  mixture  of  fluids  that  fennent 
v\iih  violence)  detonation. 

To  DETONISE,  or  Detonize,  v.  n.  (to 
make  the  noife  called  detonation)  detoncr  of 
fulminer. 

To  DETORT,  v.  a.  (to  "wreft  from  the 

original  import,  meaning,  or  delign)  fitter, 
detourner  lejetls  d'utt  paffage,  donner  un  fens  force 
a  un  paffage. 

To  DETRACT,  v.  a.  (to  flander)  detrac- 
ter,  me'dire,  parler  ;nal  de  quelquun.  To  de- 
tract one's  neighbour,  medirc,  de'tracier  de  jon 
procbain,  noircir  ja  reputation. 

To  Detract  (to  take  off)  diminuer,  re* 
trancher,  rabattre.  A  lady  takes  all  you  detract 
from  the  reft  of  her  fex  to  be  a  gift  to  her,  une 
femme  crcit  que  toutes  ics  me'dijanecs  que  -vout 
j'aites  des  perjovnes  de  jaxjexe  jant  autant  de  low 
attges  que  VOUS  lui  donncx. 

To  Detract  from  one's  right,  dloger  au 
droit  de  quelquun. 

DETRACTED,  adj.  (flandered)  dint  on 
dc'tratle,  ts'c. 

DETRACTER,  f.  (a  flandercr)  un  de'trac 
teu.r,  un  medijant. 

DETRACTING,  f.  (from  to  detract)  de- 
traBion,  V atlion  de  detra&er,  &c. 

DETRACTION,  f.  (dander)  detratlion, 
me'dijance,  cahmnie. 

DETRACTIVE,  or ^ Detractory,  adj.  (de- 
famatory) diffamant,  medijant. 

DETRACTRESS,  f.  (a  cenforious  woman) 
une  femme  me'dijante. 

DETRIMENT,  t.  (damage)  diriment,  de. 
ja-vantage,  pcrte,  domma?e,  tort,  prejudice, 

DETRIMENTAL,  "adj.  (hurtful)  pre'ju- 
diciable. 


(diverted,  kept,  or 
dttourne,  diiierti,  em- 


r.fked  mc,  what  time  is  ufually  fpent  in  de 
termining  between  right  and  wrong,  and  what 
degree  of  cxpence  ?  il  me  d-.manda,  ccmbicn  d> 
tems  dure  un  proces  ou  il  s'agit  d'u;:c  quejiion  d, 
droit,  6jf  a  cotnbicn  lesfrais  je  pekv'itlt  monter? 
To  DETERR,  V.  To  Deter. 
DETERRATION,  f.  (the  aft  of  unbury- 
ing)  Vailion  de  dc'terrer, 
DETERRED,  adj. 
frightened,  from  a  thing) 
peebe',  &c. 

DETERRING,  f.  (frcm  to  deter)  Vailion 
de  dc'twrner,  &c. 

DETERSION,  f.  ('he  aft  of  cleanfing  a 
fore)  V action  de  deter ger, 

DETERSIVE,  adj.  (cleanfing,  having  the 
powjr  to  cleanle)  detcrfif,  qui  ne'ojc.  A  dc- 
terfive  medicine,  un  remcde  de'terfif, 

DETERSIVE,  f.  (an  application  that  has 
the  power  to  clcanfe)  un  rcme'de  de'terfif. 

To  DETEST,  v.  a.  (to  abhor)  de'tefier, 
avoir  en  hcrrettr,  abbot  rcr.  To  deteft  vice, 
dc'tcjier  le  vice, 

DETESTABLE,  adj.  (hateful,  abhorred, 
abominable)  deteflable,  horrib'c,  exe'erab/e,  a- 
bominable,  qui  me'rite  d'etre  de'tefte, 

DETES  TABLY,  adv.  (hatefully,  abomina- 
bly) hot  riblcment,  abotninabletticr.t,  d'une  manie're 
de'teftable,  horrible,  ou  abominable, 

DETESTATION,  f.  (hatred,  abhorrence) 
detejlation,  execration,  abomination,  borrcur. 

DETESTING,  f.  (from  to  deteft)  detejla- 
tion, Vatlton  de  deleter. 

To.  DETHRONE,  v.  a.  (to  divert  of  re- 
gality, to  throw  Uowu  from  the  throne)  de- 


a.  (to  thru  ft  cut)  met  t  re 
(thruft  out)  mis  dehors, 


To  DETRUDE,  v. 

dehors,  chaffer, 

DETRUDED,  adj. 
chaffc. 

DEVASTATION,  f.  (fpoil,  the  dJforder 
occasioned  by  military  forces)  dc'gat,  ravage, 
pillage,  jaccagement,  dcjolation,  dejardt  c  que  font 
des  troupes,  &c. 

DEUCE,  L  (two,  a  word  ufed  in  games) 
deux. 

Deuce  (the  devil)  V.  Dcufe. 

To  DEVEST,  v.  a.  (to  difpofl'efs,  to  ftrip 
one)  d'pouiller,  dc'poff-der.  'To  deveft  one's 
fclf  of  one's  right,  je  depouiller  de  fes  droits. 

*  To  Devest  (to  free)  one's  fclf  of  one's 
carrtpJ  affections,  /i  depouiller,  je  defaire  de  jet 
affeilions  charnelles. 

DEVESTED,  adj.  (difpoflefled,  ftripr)  de'- 
pouillc,  dc'poffe'de, 

DEVIATE,  adj.  (varying  from  the  fenfc  of 
its  primitive)  e'eatte,  ou  qui  s'e'earte  du  jens  de 
jon  primitif. 

To  DEVIATE,  v.  n.  (to  go  from)  s'egarer, 
s" eloigner,  s.eearttr,  je  d'toumer.  This  word 
does  deviate  from  the  fenfc  of  its  primitive,  ce 
mot  s  e'earte  du  fens  dc  jon  primitif.  To  deviate 
from  truth,  s  eloigner  de  la  writ/. 

DEVIATION,  f.  (error,  wandering,  the 
aft  of  quitting  the  right  way)  e'garement,  eloignc- 
mcnt. 

DEVIATORY,  adj.  (that  varies  from  the 
common  way).  Ex.  The  deviatory  motion  of 
the  Mom?,  le  mowvemcti;  de  de'eUnaijon  des  atomcs. 

DEVICE,  f.  (an  invention,  a  contrivance) 

'writ nt ion,  mryci,  expeaient, 

Devick 
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Device  (a  feigned  ftory)  fchite,  invention 
d  tfp'  it,  conte  fait  a  plaifir,  une  fable. 

Device  (a  cunning  trick.)  adrejfe,  inven-- 
lion,  jubtilite',  artifice,  fin-jj'e,  rufe.  A  man 
full  of  devices,  un  bomme  fort  invent  f,  un  cfprit 
invent i f,  rufe. 

DEVIL,  f.  (the  evil  fpirit)  citable,  on  cjprit 
malin,  fatan,  le  demon.  A  devil  incarnate,  un 
(liable  incarne'.  A  devil  got  loofe,  un  diablc 
de'ebaine.  Who  the  de.il  would  have  thought 
it  ?  qui  diable  auroit  cm  ?  To  give  one's  felt 
to  the  devil,  Je  donr.er  :tu  diable.  To  fwear  by 
the  devil,  jurer  le  diable.  The  devil  is  in 
him,  il  a  le  diable  au  corps. 

The  Devil  (a  lo  .  proverbial  exoreffion,  a 
doubt  whether  a  thing  will  be  done)  f  du 
diable  \  -j-  attendex  mot  fous  I  onr.e.  He'll  do 
it?  the  devil  he  will,  il  le  fera?  du  diable. 
P.  Seldom  lies  the  devil  dead  in  a  ditch,  le 
diable  ne  doi  t  pat.  P.  The  devil  rebukes  fin, 
le  renard  pre:be  aux  pottles.  P.  He  mull  needs 
go,  w  hom  the  devil  drives,  d  fain  marcher, 
quar.d le  diable  eft  aux  troujji;.  P.  Happy  is  the 
ion  whole  father  goes  to  the  devil,  beureux 
foni  I  s  evfans  dont  les-pe'res  joist  damne's.  P.  We 
mull  give  the  devil  his  due,  //  ne  faut pas faire 
ii  diable  plus  now  quil  nefl.  . 

Devil  (a  wiciccd  nun  or  woman)  diablc. 
He  is  a  devil,  he  is  a  devil  of  a  man,  c'f/?  un 
diablc,  c  tfl  un  enrage',  ou  un  determine.  *  She 
is  a  devil,  er  a  devil  in  petticoats,  cejl  une 
diablcfl'c,  c'tjl  un  afpic  que  ectte  femv.e-ia,  cejl 
unefui  ie  infernale. 

f  *  The  Dr.vir.'s  Bones  (dice)  les  de's. 

DEVILISH,  adj.  (of  the  devil)  diaboliquc, 
de  diablc}  de  de'mon. 

Devilish  (ill,  wicked )  diaboliquc,  mecbant, 
enrage',  de'termine.  A  devilifh  device,  une  in- 
vention diaboiique.  A  devilifh  humour,  une 
mecbante  bumeur.  A  deviliih  wit,  un  mecbant 
cfprit.  A  devilifh  man,  un  diable,  un  enrage', 
u;:  determine',  un  f.n  diable.  A  devilifh  womjn, 
une  diabhfje,  une  enragee,  une  detctminee,  une 
fine  diablejj'e.  A  deviiifh  rogue,  un  mecbant. 
coqu'vi.  A  devilifh  fcold,  une  que'rcllcufe,  une 
mecbante  femme,  une  femme  acaridtre,  une  me'- 
cbante  langue. 

.  DEVILISH,  adv.  (in  an  exceflively  bad 
manner)  diablement,  en  diable,  fort,  cxtremement. 
He  is  devilifh  proud,  il  ejl  diablement  fer. 
Devilifh  cunning,  diablement  fin,  fin  en  diable. 

DEVILISHLY,  adv.  (in  a  manner  Anting 
the  devil,  diabolically,  exceflively)  diablement, 
en  diable,  comme  un  diablc.  He  lies  devilifnly, 
il  /rent  commc  un  diable. 

DEVIL1SHNESS,  f.  (a  wicked,  mifchievous 
difpofition)  bumeur,  ou  aclion  diaboliquc,  une 
meckante  bumeur,  ou  aclion. 

f  D£VILSHIP,f.  Ex.  His  devilfhip  (fpeak- 
ingof  the  devil)  fa  majtfie diaboliquc,  le  diable. 

DEVILKIN,  f.  (alitUedevil)  un  petit  diable. 

DEVIOUS,  adj.  (wandering  out  of  the  com- 
mon trail)  e'gare,  e'earte. 

DEVISE,  f.  (a  compound  of  a  picture,  and 
of  the  motto)  devife. 

Devise  (legacy)  legs, 

To  DEVISE,  v.  a.  (to  invent,  to  plan,  to 
fcheme)  hiventer,  imaginer.  He  devifed  it, 
t  eft  lui  qui  Fa  invente'.  Cannot  you  devife 
fomcthing  to  that  purpofe  ?  ne  fauriex-vous 
imaginer  quelque  cbofe  de  cette  nature  ? 

To  Devise  (to  fancy,  to  imagine)  con- 
jeilurer,  dtviner  quelque  cbofe,  s  imaginer. 

To  Devise  (to  feign)  feindre,  imaginer,  con- 
trouver,  inventer,  forger,  trouver. 

To  Devise  (to  plot,  to  contrive)  macbiner, 
tramcr,  concerter,  me'diter,  former  un  deffcin. 

To  Devise  (to  frame  and  fafhion)  former, 
denner  la  forme. 

To  Devise  (to  confult)  me'diter,  conjulter, 
de'libe'rer. 

To  Devise  to  one  by  will  all  one's  lands 
snd  tenements,  le'guer  a  quelquun  (lui  laiffer 
far  tcflamcnt )  nates  fes  terns  W  tenement. 
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DEVISED,  adj.  (invented,  feigned,  con- 
trived, &c  )  invente',  imagine',  trouve', 

DEVISEE,  f.  (he  or  me  to  whom  a  thing 
is  devifed  or  bequeathed  by  will)  un  le'gatairc, 
une  le'gatairc. 

DEVISER,  f.  (a  contriver,  an  inventcr)  in- 
ventcur,  autcur. 

DEVISING,  f.  (to  devife)  Paclion  d'in- 
venter,  d'1 "w.a^iner,  (Sc. 

DEVISOR,  f.  (he  that  has  bequeathed  by 
will  his  lands  to  another)  Itfiatcur,  eelu:  qui  a 
le'gue'jcs  terres  per  teftament  a  un  autre. 

D  f  DEVOID,  V.  Void,  or  Empty. 

DEVOIR,  f.  (duty,  act  of  civility  or  ob- 
fequioufnefs)  devoir.  To  pay  one's  devoirs  to 
one,  rendre  fes  devoirs  a  quelquun. 

To  DEVOLVE,  v.  n.  (to  fail  or  come  from 
one  to  another)  e'eboir,  totr.bcr,  rc-jenir.  That 
erb.te  devolves  to  hiro,  ce  bier,  lui  fjir.be  en  por- 
tage. 

To  Devolve,  v.  a.  Ex.  To  devolve  a 
truf:  upon  one,  corf.er  qucique  cbofe  a  quelquun, 
la  lui  mettre  entre  les  mains,  Pen  faire  le  depofi- 
taire.  la  In:  dinner  a  garder. 

DEVOLVED,  adj.  (from  to  devolve)  de- 
volu,  e'clu,  tombe',  &c. 

DEVOLUTARY,  f.  (one  that  claims  a 
benefice  fallen  to  lapfe)  de'volutaire. 

DEVOLUTION,  f.  (the  acquifition  of  a 
living  fallen  to  lapfe)  de'volut. 

Devolution  (removal  from  hand  to  hand) 
devolution. 

To  DEVOTE,  v.  a.  (to  vow,  to  confecrate) 
de'vouer,  <voucr,  de'dicr,  confacrcr,  jacrifier.  To 
devote  one's  youth  to  the  exercife  of  arms, 
de'vouer  fa  j/unejfe  aux  amies.  To  devote  one's 
felt  to  the  fervice  of  God,  Je  vouer,  je  de'vouer, 
je  conjacrer  au  jervice  de  Dieii. 

To  Devote  (to  curfe,  to  execrate)  mau- 
dirc. 

DEVOTED,  adj.  (vowed,  &c.)  de'voue', 
dedie,  foue,  conjacre',  jacrifie. 

Devoted  (accurfed)  maudit. 

DEV OTEDNESS,  f.  (the  fUte  of  being 
devoted,  or  dedicated)  de'vouemcnt. 

D  f  DEVOTEE,  f.  (a  bigot)  un  bigot,  une 
blgotte,  un  faux  de'vot,  une  fai/ffi:  devote, 

DEVOTION,  f.  (religious  zeal,  the  aft  of 
external  worfhip)  devotion,  xe'le,  pie'te'. 

Devotion  (the  ftate  cf  being  devoted,  or 
confecrated  ;  difpofal,  flate  of  dependance  on 
any  one)  devotion,  difpofition.  He  is  at  my 
devotion,  il  ejl  a  ma  devotion,  ou  a  ma  dijpo- 
fition,  'fen  finis  ce  que  je  veux. 

Df  DEVOTIONAL,  adj.  (religious,  per- 
taining to  devotion)  plebi  de  devotion. 

DEVOTION ALIST,  f.  (a  man  Paperftiti- 
oufly  devout)  un  de'vot  outre,  un  fanatique. 

To  DEVOUR,  v.  a.  (to  cat  greedily)  de- 
vorer,  manger  goulumcr.t,  ou  avec  aviditc,  gober, 
avaler. 

*  To  Devour  (to  abforb,  to  confumc)  de- 
vorcr,  cenjumer,  manger,  dijjipcr,  depenfer,  cn- 
gloutir,  abforber. 

*  To  Devour  (to  opprefs)  the  people,  de'- 
vorcr,  ou  oppi  imer  It  peuple. 

*  To  Devour  books  (to  be  very  defirous 
of  knowledge)  devorcr  les  livres,  lire  avec  a- 
vidi'e,  ctudicr  avec  beaucoup  d^cmprefjement. 

DEVOURED,  adj.  (cat  up,  confumcd,  op- 
prefi'ed)  de'vore',  mange',  co> fume,  &c. 

DEVOURER,  f.  (a  tojifumer,  he  that 
preys  upon)  devorateur,  gourmand. 

Devourer  (a  fpendthrift)  «;;  prodigue. 

DEVOURING,  f.  (firm  to  devour)  PaBion 
de  devorer,  & c. 

DEVOURING,  adj.  (greedy)  de'vorant. 

DEVOURINGLY,  adv.  (greedily)  goulu- 
mcnt,  avec  avidite'. 

DEVOUT,  adj.  (godly,  rcligiou?,  full  of 
pious  thoughts)  de'vot,  qui  a  de  la  d/voticn,  rc- 
ligicttx,  p'nux,  ple'xn  de  devotion. 

DEVOUTLY,  adv.  (pioufly,  with  ardent 
devotion)  denotement,  avec  deyajion, 
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^DEVOUTNESS,  f.  (devotion,  godlincfs) 
de'vot  ion,  xe'le,  pie'te'. 

DEU5E,  or  Deuce,  f.  (a  ludicrous  word  ; 
the  devil)  le  diable,  diantie.  Deufe  take  you, 
le  diable  vous  cmporte.  Deufe  take  him  tor  a 
rogue,  diantrc  foit.du  coquin,  pefie  fcit  du  ccquin. 

DEUTERONOMY,  f.  (one  of  the  five 
bonk'  of  Mofes)  le  Dtuteronome. 

OEW,  f.  (the  moifture  upon  the  ground) 
la  roje'e. 

To  DEW,  v.  a.  (to  wet  as  with  dew,  to 
moiiten,  "to  bedew)  couvrir  de  roje'e,  mouillcr, 
arrofcr. 

Dew-berry,  f.  (a  bramble-berry)  meure. 
de  ror.ee. 

Dew-besprent,  adj.  (fprinklcd  with 
dew)  convert  de  rofee. 

Dew-drop,  f.  (a  drop  of  dew,  which 
fpr.rkles  at  fun-rife)  gotftff  de  tofte. 

Dew-lap,  f.  (the  flefli  that  hangs  down 
from  the  throat  of  oxen)  fanoi. 

Dzw-lapt,  adj.  (furnifhed  with  dew-laps) 
cbarge  de  fanon. 

Dew- worm,  f.  (a  worm  found  in  dev.') 
efpc'ce  de  ver. 

DEWSE,  or  Deuce,  f.  (the  two  at  dice  and 
cards)  un  deux. 

Dewse,  V.  Deufe. 

DEWY,  adj.  (moii>  with  dew)  couvert  dc 
roje'e.  'Tis  dewy,  la  rojee  lombc,  il  y  a  de  la. 
roje'e. 

DEXTERITY,  f.  (addrefs,  cunning)  .dex. 
te'rile,  hqbUete,  adrcfj'e,  fincfj'c. 

DEXTEROUS,  or  Dextrous,  adj.  (handy,, 
cunning,  ikilfuT)  adroit,  habile,  fin. 

DEXTEROUSLY,  cr  Dextroufly,  adv. 
(expertly,  fkiifully)  adroit eipent,  on  avec  a- 
dreffe,  inge'nieujemcnt,  b.ibilemcn!,  fincment. 

DEX'iRAL,  adj.  (the  right  in  oppofition. 
to  the  left)  qui  eft  a  droite. 

DEY,  f.  (the  principal  governor  at  Tunk) 
dey, 

DIABETES,  f.  (a  difeafe  w  hen  one  cannot 
hold  one's  water)  diabe'tes,  fiux  d'urine. 

DIABOLICAL,  or  Diabolick,  adj.  (devil- 
ifh,  pertaining  to  the  devil,  atrocrcus)  diabo- 
liquc, ou  de  diable.  A  diabolical  action,,  une- 
aciion  diaboHque. 

DIABOLICALLY,  adv.  (devili.hly)  d%i9~- 
liqucment,  d'une  maniire  diabolique. 

DIACODIUM,  f.  (fyrup  of  poppies)  diacade, 
diac  odium, 

DIACOUSTICKS,  f.  (the  doctrine  of 
founds)  tbe'orie  des  jons. 

DIADEM,  f.  (an  enfign  of  royalty  bound 
about  the  head,  worn  formerly  inflead  of  a 
crown  ;  a  crown)  diadime,  bandeau  royal.  A, 
rich  diadem,  un  ricbe  diademe. 

DIADEMED,  adj.  (adorned  with  a  diadem  j 
crowned)  ornedu  diadCme,  coiiitnne, 

DI/ERESIS,  f.  (a  term  of  grammar;  the 
feparation  or  disjunction  of  fyllables)  die'refe. 

Due  res  i  s  (amonjft  printers)  tre'ma.  An 
1,  c,  or  ii  disrefis  (fuch  as  you  fee  fometimcs 
marked  with  two  tittles,  in  the  French  tongue, 
as  in  the  word  po'ite,  &c.)  un  /j  un  e,  cu  un  u 
trema. 

DIAGNOSTICS,  f.  (afymptom  by  which 
a  difeafe  is  diftinguifhed  from  others)  diagno- 
jlique. 

DIAGONAL,  adj.  (that  goes  from  angle 
to  angle)  diagonal. 

DIAGONAL,  f.  (a  line  drawn  from  angle 
to  angle)  diagonalc,  ligne  diapor.ale. 

DIAGONALLY,  adv.  flip  a  diagonal  di- 
rection) diagcnalcment. 

DIAGRAM,  f.  (a  draught  of  lines  made 
mathematically)  plan,  defj'cin,  figure  matbema- 
tique. 

DIAGRYDIATES,    or    Diagrydium,  f, 
(ftrcng  purgatives)  ditgrt'de, 

DIAL, 
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DIAL,  or  Sun-dial,  f.  (n  plate  marked  with 
'lines,  where  a  fiiadow  fhcv>s  the  hour)  cadran, 
folaire.  The  needle  of  a  dial,  V aiguille  d'un 
cadran,  ou  le ftile.  The  dial,  or  dial-plate  of 
a  watch  (that  on  which  hours  or  lints  are 
marked)  le  cadran  d'une  mcntre.  The  dial- 
wheel  of  a  watch,  or  clock,  roue  de  compte  d'une 

■  tnontre,'  ou  d'une  horloge. 

Dt  At-M^KER,  f.  (a  conftructor  of  dials) 
un  faifeur  de  cadrans. 

DIALECT,  f.  (a  way  of  fpeaking  particu- 
lar to  a  town  or  province)  dialette. 

DIALECTICALLY,  adv.  (like  a  logician) 

■  dwleSliquemtnt . 

DIALECTICIAN,  f.  (a  logician,  a  difpu- 
•tant)  dialeelichn,  logicien. 

DIALECT1CK.,  f.  (logick)  dialeclique,  lo- 
gique,  art  de  raifonner. 

DIALING,  f.  (the  art  of  making  dials) 
gnomoniqvt. 

DiALIST,  f.  (a  dial-maker)  un  faifeur  de 
cadrans. 

D1ALOGIST,  f.  (a  fpeaker  in  a  dialogue, 

maker  of  dialogues)  dialogiffe. 

DIALOGUE,  f.  (a  difcourfe  between  two 
er  more)  dialogue,  converfation,  entrctien.  Lu- 
cian's  dialogues,  les  dialogues  de  Lucieti. 

f  To  DIALOGUE,  v.  n.  (to  make  dia- 
logues) faire  des  dialogues,  dialogiger. 

f  DIALOGUING,  f.  (a  making  of  dia- 
logues) dia  logueSg  on  PaSlian  defa  we  des  dialogues* 

DIAMETER,  f.  (a  right-line  that  goes 
through  the  center  of  any  thing)  diame'tre.  A 
tree  that  is  fix  feet  in  diameter,  un  arbre  qui  a 
fix  pieds  de  diamc'trc. 

DIAMETRAL,  or  Diametrical,  adj.  (re- 
lating to  the  diameter)  diame'tral. 

D1AMETR  ALLY,  or  Diametrically,  rdv. 
(in  a  diametrical  direction)  diamitralement. 
Diametrically  oppofite,  diamitralement  oppofi. 

DIAMOND,  f.  (the  molt  valuable  of  all 
precious  ftones)  diamant.  A  true,  or  counter- 
feit diamond,  un  diamant  vrai,  ou  faux.  P.  It 
mull  be  a  diamond  that  cuts  a  diamond,  fat 
centre fn,  ou  a  fin,  fn  £f  demi. 

Di  a  mond  (one  of  the  red  colours,  at  cards) 
carreau.  To  throw,  or  play  a  diamond,  jctter, 
ou  jouer  du  carreau. 

Diamond-cut,  adj.  (cut  like  a  diamond) 
taille  en  diamant, 

Diamonp -  cutter,  f.  (he  that  cuts  the 
diamonds)  dia  want  aire. 

DIAPALMA,  f.  (a  fort  of  ointment)  dia- 
faltnc. 

DIAPASM,  f.  (a  perfumed  powder)  dia- 
pafme. 

DIAPASON,  f.  (an  eighth  in  mufick)  dia- 
Jpafon. 

DIAPER,  adj.  (woven  in  flowers  and  other 
figures;  properly  faid  of  linen  cloth)  ouvre. 
Diaper  linen,  ling:  ouvre'.  Diaper  napkins, 
ferviettes  pwvi  e'es. 

DIAPER,  i".  (a  napkin,  a  towel)  ur.c  fer- 
lie/te,  un  efjui-main. 

DIAPHANEITY,  f.  (elearnefs,  tranfpa- 
rene)  )  diaphaneiti,  tranfparence.  ' 

DIAPHANICK,  or  Diaphanous,  adj.  (tranf- 
parent,  having  the  power  to  tranfmiv  light) 
diapharc,  ou  tranfpai  cnt.  A  diaphanous  body, 
un  corps  diapbane. 

D1APHORETICK,   adj.   (caufing  fweat) 
■dial/.cre'tique,  Judo/if que,  oil'  qui  fail  J'uer. 

DIAPHRAGM,  f.  (the  midriff,  a  kind  of 
jnufclc  which  ferves  as  a  partition  between  the 
natural  and  vital  parts)  diaphragm!. 

DIARRHOEA,  f.  (a  Ufa," or  flux  of  the 
belly)  dianhe'e. 

DIARY,  f.  (a  journal,  an  account  of  the. 
tranf'ctions,   accidents,    and  obfervations  of 
every  day)  journal,  papier  journal. 

DIASTOLE,  f.  (the  dilatation  of  the  heart) 
iiaftol  . 

DIATESSERON,  f.  (a  fourth  in  mufick) 
fu-ai  te  in  mufqus, 
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DIATONICK,  adj.  (which  is  faid  of  the 
ordinary  fort  of  mufick)  diatoniquc.  Diatonick 
mufick,  mufique  diatonique. 

D1EBLE,  f.  (a  fetting-tool,  ufed  by  gar- 
deners) houe,  boue  plattc. 

A  Dibble  to  brufh  one's  hat,  des  vergettcs. 

D  f  D1CACITY,  f.  (talkativenefs)  babil, 
caquct. 

DICE,  f.  (the  plural  of  die)  des.  To  play 
at  dice,  jouer  aux  des.  A  throw  at  dice,  un 
coup  de  de.  To  cog  the  dice,  piper  les  des.  A 
dice-box,  un  cornet.  *  -f-  To  fet  the  dice  upon 
one,  duper,  tromper,  attraper  quelquun,  hi 
faire  payer  plus  que  la  chafe  n.  <vout. 

To  DICE,  v.  n.  (to  game  with  dice)  jouer 
aux  des. 

DICER,  f.  (a  dice-player)  unjoucur  aux  de':. 
_  DICING,  f.  (from  to  dice)  jeu  de  des.  A 
dicing-houfe,  maifon  ou  Von  joue  aux  des,  une 
academic. 

DICKER,  or  Dicher,  f.  Ex.  A  dicker  of 
leather  (a  quantity  cf  ten  hides)  une  dizaine 
de  cub  s. 

DICTATE,  f.  (precept,  impulfe  of  reafort, 
confciencc,  &c.)  pre'eepte,  regie,  enfeignement , 
fuggejfion,  mouvement.  To  follow  the  dictates 
of  reafon,  fuivre  les  precept es  de  la  raifon.  To 
go  contrary  to  the  dictates  of  one's  own  con- 
fidence, agir  centre  les  mouvemens  de  fa  con- 
fciencc. 

To  DICTATE,  v.  a.  (to  tell  one  what  he 
ill  a  11  write)  dicier.  To  dictate  a  letter,  differ 
un;  lettre. 

DICTATED,  adj.  (f  om  to  dictate)  dlFti. 

DICTATION,  f.  (the  act  or  practice  of 
dictating  or  prefcribing)  diile'e,  V action  de  die- 
ter, ou  de  prefrire. 

DICTATOR,  f.  (a  chief  ruler  among  the 
ancient  Romans)  diitateur. 

DICTATORIAL,  adj.  (of  or  belonging  to 
a  dictator)  de  diflateur.  He  thinks  his  dicta- 
torial voice  fhould  always  be  uncontradicted 
and  definitive,  il  croit  que  fan  ton  de  diclateur 
doit  etre  toujour s  fans  replique  &  del  iff. 

DICTATORSHIP,  or  Didature,  f.  (the 
office  of  a  dictator)  diclature,  dignite de  diffa- 
teur. 

DICTION,  f.  (Mile,  language,  expreffion) 

dielien. 

DICTIONARY,  f.  (a  book  containing  a 
collection  of  the  v\  ords  of  a  language  in  alpha- 
betical order,  with  an  explanation  of  their 
meaning)  dielionna'ire. 

DID,  c\f}  le  pre're'rit  du  verbe  to  do. 
Did,  fert  auffi  de  f^ne  pour  I  imparfait 

pour  les  pre'te'rils  des  verbes  Anglois.     Ex.  I  did 
love,  fabrois,  faimai,  ou  j'ai  time,  &ci 

DIDACTICAL,  or  Didaclick,  adj.  (doc- 
trinal, inftrnctive)  di.iactique,  inftruSlif. 
D1DAPPER,  V.  Dab-chick,  fous  dab. 
f  To  DIDDER,  v.  n.  (to  ihiver  with  cold) 
f  ifonntr  de  ft  'Ad. 

DIE,  f.  (to  play  with)  dr.    It  was  within 
a  turn  of  a  die,  //  n'a  teiiu  qua  un  chevcu. 

Die  (any  cubick  body)  un  de'. 

Die  (to  llamp  money)  coin. 

Die  (colour,  tincture,  hue  acquired)  tein- 
ture.  *  A  crime  cf  a  deeper  die,  un  crime  plus 
noir',  plus  enoYme,  plus  atrsct. 

Die-house,  f.  (the  place  where  they  give 
colour  to  (ilk  or  wool)  tc'tnturerie. 

To  DIE,  v.  n.  (to  lofe  life,  to  expire)  mou- 
rir,  perdre  la  vie.  Like  to  die,  qui  court  rifque 
de  mourir.  To  die  a  natural  death,  mourir 
d'une  mort  naturclle.  f  I  am  afraid  he  will 
make  a  die  of  it,  j'apprihendc  qu'il  nen  meure. 
If  I  was  to  die  for  it,  nCtn  dut-i!  couter  la  vie. 
He  dies  away,  ;/  va  mourir,  *J"  ;/  Da  pafjer  te 
pas.  Let  me  die  if  it  be  not  true,  que  je  meure, 
ou  je  t,enx  mourir,  fi  cela  n  eft  vrai. 

To  Die  (to  languilh)  for  love,  mourir  d'a- 
mour. 

To  Die  (to  be  punifhed  with  death,  fpeak- 
ing of  a  malefactor)  fouffrir  fa  mort,  arc  txc- 
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cute'.  When  is  he  to  die  ?  quand  doit  on  le 
faire  mourir  f  quand  fera-  t-il  execute? 

To  Di  i.  (fpeaking  of  liquors)  s'e'venter.  Do 
not  let  your  wine  die,  nc  laifcz.  pas  eventer 
votre  vin. 

To  Die,  v.  a.  (to  give  a  colour)  teindre, 
donr.er  la  tcinture  a  quelque  e'toffe,  laine,  ou  foie, 
&c.  To  die  black,  bJue,  &c.  teindre  en  non , 
en  bleu,  &c. 

DIED,  adj.  (that  has  acquired  a  coloni) 
teir.t.    Died  black,  tcint  en  noir. 

f  DIEGO,  f.  (a  long  fword)  une ftamberge. 

D1ER,  f.  (one  who  follows  the  trade  cf 
dying)  teinturier.  A  woollen-dier,  teinturier 
en  laine,  ou  lainitr.  A  filk-dier,  un  teinturier 
en  joie.  A  dier's  wife,  or  widow,  une  te'wtu- 
rie're. 

DIERESIS,  V.  Disrefis. 

DIET,  f.  (food,  provifions  for  the  mouth) 

nourriture,  manger,  le  boire  &  le  manger. 

Diet  (ftrict  way  of  living,  regulated  by 
the  rules  of  medicine)  diette,  regime  de  vivre. 

Diet  (a  meeting  of  the  Mates  in  Germany) 
die'te. 

Die  t-drink,  f.  (medicated  liquors,  drink 
brewed  with  medicinal  ingredients)  tifanne, 

liqueur  medicinale. 

To  DIET  one,  v.  a.  (to  feed  one  by  the 
rules  of  medicine)  faire  faire  diette  a  quelquun, 
lui  faire  garder  un  regime  de  vivi  e,  le  trailer  par 
regime. 

To  Diet  one  (to  give  one  his  diet)  ttourrir 
quelquun,  lui  donner  fa  nourriture. 

To  Diet,  v.  n.  (to  feed,  to  eat)  manger. 
Where  do  you  diet  every  day  ?  ou  mar.gex-votis 
chaque  jour  f 

To  Diet  (to  eat  by  the  rules  of  phyfick) 
faire  diette,  vivre  de  regime. 

DIETED,  adj.  (fed,  fed  by  the  rules  of 
phylick)  traite' par  regime,  a  qui  Ton  fait  faire 
diette,  nourri. 

DIETING,  f.  (from  to  diet)  r anion  de 
traiter  quelquun  par  regime,  (sfc. 

To  DIFFER,  v.  n.  (to  be  unlike)  diffe'rer, 
etre  divers,  etre  different,  y  avoir  de  la  difference. 
This  differs  very  much  from  that,  eclui-ci  dif- 
f're  beaucoup  de  celui-la.  He  often  differs  from 
himfelf,  il  eft  fouvent  different  de  lui-meme,  il  fi 
contredit,  ilfe  dc'ment  fort  fouvent.  They  differ 
a  little,  ily  a  tant  foit  peu  de  difference  entreux. 

To  Differ  (to  contend,  to  be  of  a  contrary 
opinicn)  diffe'rer,  etre  d'un  avis  contraire.  We 
differ  about  this,  void  ieqtioi  nous  J'ovimes  en 
diffe'rend.  We  fiiall  not  differ,  nous  nous  ac 
corderons  afjex. 

DIFFERENCE,  f.  (difparity,  the  quality  " 
by  which  one  thing  differs  from  another)  dip* 
f'rence,  cijiinilion,  dffenblance,  diffarite',  ine'- 
galite'.    What  is  the  difference  in  that  bargain  ? 
</  quoi  ce  marche  tier.t-il?  quel  efi  le  different  f 

Difference  (falling  out,  debate,  difpute, 
controverfy)  diffe'rend,  quenl.e,  difpute. 

To  DIFFERENCE,  v.  a.  (to  Gaufe  a  dif- 
ference, to  make  one  thing  ditfercnt  from 
another)  differ encier'  diflinguer,  mcttre  de  la 
difference. 

DIFFERENT,  adj.  (diftinct,  not  the  fame) 
different,  divers,  diffcmblable,  qui  ncfl  pas  fen- 
blable,  intgal.  '1  his  is  very  different  from 
that,  eclui-ci  efi  bicn  different  de  celui-la.  So 
many  different  opinions,  tant  de  fembnens  di- 
vers. That  is  quite  different,  cela  eft  tout  dif- 
jemblable.  Different  nations  have  different 
cuftom?,  chaque  pais  a  fes  c.utuincs. 

DIFFERENTLY,  adv.  (in  a  different  man- 
ner) diffe'remment,  divcrfement. 

DIFFERING,  adj.  (unlike,  diffimilar)  dif- 
ferent, diffcmblable. 

D1FFERINGLY,  adv.  (in  a  different  man- 
ner) d  une  manie're  differente,  diffe'remment. 

D1FFICIL,  or  Difficult,  adj.  (hard,  uncafy) 
dijpeile,  mal-aife',  plein  de  dffiatltcs,  penible, 
fatiguant.  i 

Difficult  (hard  to  be  undfrflood)  dif. 

fici.'e, 
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jfrile,  obfcur,  embarrafie,  quon  nentend  qu'avec 
peine. 

DIFFICULTLY,  adv.  (hardly,  with  dif- 
ficulty) dijfieilement,  a-vec  difficult?,  ai-cc  peine, 
mal-aife'mckt. 

Dlr'ITCILNESS,  cr  Difficulty,  f.  (hardnefs, 
oppofiticn,  perplexity)  difficult/,  peine,  embar- 
ras,  fatigue,  tra-vaii,  emp.cbenicnt,  obftacle. 

Difficulty  (doubt,  objection,  cavil)  unc 
diffi^ultc,  objection  difficile  a  tefoi'dre,  eloute.  To 
propofe  a  difficulty  (or  a  difficult  point)  propofer 
ur.t  difiuulie. 

t  To  OIFF1DE,  v.  n.  (to  miftruft)  fe  defer  de 
quclque  chfe.  . 

DIFFIDENCE,  f.  (diftruft)  defiance,  me'- 
jjancc. 

DrFFiBENcEXt'rn^i'y)  6?Pana\  timidite. 

DIFFIDENT,  adj.  (dilWiiul;  defiant,  mc- 
fiaiu,  qui  J'c  di'fc. 

D :  :•■  f  i  n  e  n  t  (fearful)  defiant,  tmtfe; 

DIFFIDENTLY,  adv.  (with  u?!Lrufr,  with 
timidity)  avec  defiance,  ou  tinidewent. 
\   DIFFLUENCE,  or  Diffiuency,  i'.  (the  ef- 
fect of  fluidity)  qucditedesfiuii '\s. 
.   DiFFLULN'i  ,  adj.  (flowing  every  way,  not 
coh'iiftent)  Ji;t  tide, 

DiFFORM,  adj.  (contrary  to  uniform, 
ihlfimifar,  irregular)  i/teguiicr,  dijiorn  e. 

DllTCF.Mi  l  V,  f.  (irre$ukrny,  dnhmili- 
tu  d  e  )  fw  egth'u  1  ite,  dd:  cm;  ite'. 
'  DIFrKANCHISl-MEN'T,  f.  (the  aft  of 
taking  away  the  privileges  of  a  city)  la  pe.tc 
quune  vi.'lc fait  de  fes  fraud  fes,  ou  de  ft*  im- 
tuuuitfs. 

To  DIFFUSE,  v.  a.  (to  fprcad  here  and 
there)  yqai.drc,  e'tendre.  TLe  blood  di.lu'cs 
itfclf  from  thofe  pans  all  over  the  body, 
through  the  veins,  le  fang  fe  repand  de  ies 
f  attics  dans  tout  le  corps,  par  les  veiius. 

DIFFUSE,  adj.  (copious,  not  concifc)  diffus. 
A  diii'  nc  ilylc,  un  jfolc.dijjys,  cu  trip  etendu. 

DIFFUSED,  adj.  (fpfead  here  and  there) 
rcpar.du,  ettntlu, 

DIFFUSEDNESS,  cr  DifrV.non,  f.  (Jif- 
pcrnon,the  ftaie  of  facing  Lattercd  every  way) 
fjfufian. 

"DIFFUSELY,  adv.  (widely,  difperfedly,  co- 
pioufly)  diffufe'ment,  amplemcnt,  d' une  manie're 
dijfufe,  ou  e':e >  due,  fort  au  long. 

DIFFUSION,  f.  (exuberance,  copioufnefs 
oi  ft\\e)  diffujiin  de  fly  le. 

DIFFUSIVE,  adj.  (difperfed,  extended) 
grand,  qui  efl  d'une  grande  e'tenduc,  r/pandu, 
c'tendu.  A  diffufive  charity,  ur.e  grande  cha- 
r'tte,  charite'  qui  efl  d 'unc  grande  eftndut. 

DIFFUSIVELY,  V.  Diffufeiy. 

DIFFUSIVENESS,  f.  (extcnfion,  want  of 
conc\icnzk)e'tetiduc,  diffyfion,  manque  depre'rficn. 

To  DIG,  v.  a.  (to  delve j  creufer,  faire  un 
creux,  fauir,  becber.  To  dig  the  ground, 
creufer  la  terrc,  hither  la  terre.  To  dig  a  hole 
in  the  ground,  faire  un  creux  en  terre. 

To  Dig  out  or  up  (to  throw  up  that  which 
if  covered  with  earth)  d/terrer  quclque  cbofe,  la 
ti:  er  dc  terre. 

To  Dir.  fez-pull)  out,  arracber. 

DIGEST,  f.  (the  pandect  of  the  civil  law) 
,digeftc. 

To  DIGEST,  v.  a.  (to  concoft  what  one" 
'cats)  dige'rer, faire  la  digeftion,  cuire.    To  digeft 
one's  meat  or  victuals,  digt'rer  ce  quon  mange. 

*  To  Digest  (to  fet  in  order)  Jig/rer,  m'ettre 
tn  ordre,  re'diger,  ordonner,  difpofer,  ranger, 
arranger,  diftribtter.  To  digcll  one'i  matter 
well,  dige'rer  bien  fa  matie're,  la  tourncr  (f  la 
ranger  de  telle  forte  qu'ellc  fafft  unc  manie're  de 
corps  raifonnable.  Digeft  that  into  better  order, 
redigez,  ccla  en  mcilleur  ordre. 

*  To  Digf.st  'to  put  up)  2n  affront,  di- 
ge'er,  fiuffrirpatlemrKfnt ,  ou  *  f  litre  un  affront. 

DIGESTED,  adj.  (concofted,  fet  in  order, 
fee)  digfri,  (Sc. 

DIGESTER,  f.  (that  which  helps  the  di- 
ce fl ion  1  digeft'f,  qui  ajue  a  la  digcflim, 

TO  Mi  11. 
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DIGESTIBLE,  adj.  (that  is  eafily  digeflcd) 

de  facile  digefticn,  aife  a  dige'rer. 

DIGESTING,  f.  (from  to  digeft)  V action  de 
dige'rer,  &c. 

DIGESTION,  f.  (the  aft  of  digefting  or 
concocting  food  in  the  ftomach)  digeftion, 
coEiion  des  •viandes  par  le  moyen  de  la  chalcur  de 
Vcf.omac,    Ill-digeftion,  indi^eftion,  crudites. 

DIGESTIVE,  adj.  (ihat  helps  the  digeftion) 
d'.gtji\f,  qui  aide  a  la  digeflion. 

DIGESTIVE,  f.  (in  l'urgery,  is  taken  for 
that  which  prepares  a  wound  to  generate  mat- 
ter) un  digeftif,  reme'de  fuppuratif  qui  aide  a 
/aire  fuppurer. 

DIGESTS,  f.  (a  volume  of  the  civil  law) 
digcfle,  pandeilcs. 

DIGGED,  adj.  (from  to  dig)  creufe,  fau'i, 
be  eke'. 

DIGGER,  f.  (one  that  opens  the  ground 
with  a  fpade)  un  foffcyeur,  eclui  qui  creufe,  qui 
beche,  6^  c. 

DIGGING,  f.  (from  to  dig)  Vatlion  de 
creufer,  (Sc. 

t  To  DIGHT,  V.  To  Deck,  or  fet  off. 
DIGIT,  f,  (a  fort  of  character  in  arith- 
metic^  figure  d'arithme'rique.    V  is  a  digit  for 
five,  X  tor  ten,  L  for  fifty,  V  eft  une  figure  qui 
fig'1  fie  cinq,  X  dix,  L  cinquante. 
Digit,  V.  Inch. 

DIGITATED  PLANTS,  f.  (are  thefe 
whereof  the  leaves  have  large  notches  in 
them)  on  appelle .ainfi  les  plantcs  dont  les  feuilles 
font  dentcUes. 

D  f  DJGLADIATION,  f.  (fighting  with 
naked  fwords,  any  quarrel  or  conteft)  combats 
a  coups  d'epe'e,  cbamaillis. 

'1  o  DIGNIF'Y,  v.  a.  (to  promote  to  a  dig- 
nity, i. fed  chiefly  of  the  clergy)  e.e-verct  quclque 
dignitif,  honorcr  de  quclque  charge. 

DIGNIFYED,  or  Dignified,  adj.  (inverted' 
with  iome  dignity)  c'leve' a,  cu  honore  de  quclque 
atgmte.  By  what  title  focver  dignified  or  dif- 
tinguiflied,  de  quclque  qualite  &  condition  quils 
foient. 

DIGNIFYING,  f.  (from  to  dignify)  PaFtion 
a  eleven  quclquun  it  une  dignite,  Cfc. 

Dj'CNU  ARY,  f.  (one  that  has  any  ec- 
clefiiftical  preferment,  as  a  dean,  archdeaccn, 
prebendary,  tec.)  un pre'lat,  ce/ui  qui  pojjlde  une 
dignile  dans  Peg/ife,  comme  un  doyen,  arcb/diacre, 
chanoxne,  (S c. 

DIGNITY,  f.  (merit,  importance)  d'tgmte', 
me'rite,  importance.  Much  below  the  dignity  of 
the  fubjeel,  btaucoup  au  dejfous  de  la  dignite  du 
fujet.  ■ 

Dignity  (grentnef?,  n  blcr.efs)  dignite, 
grandeur,  noblefje,  majefle'. 

Dignity  (degree  of  honour,  quality)  dig- 
nite', degre' tV bonneur,  quatite ' eminent e,  e'le-vaiton, 
charge  eo' fide)  able. 

To  DIGRESS,  v.  n-  (to  go  from  the  fubjecT: 
in  hand  f aire  une  dignjfion,  s  ecarter  de  fort  fujet, 
s'en  eloigner, 

DIGRESSION,  f.  (deviation,  a  p.ifjge  de- 
viating from  the  main  tenor  or  di  fign  of  a  dif- 
ccurfe)  digrcjfton,  change  men  t  de  propos.  To 
make  a  digrojlion,  faire  une  dlgrefjim. 

To  DIJUDiCATE,  v.  a.  "[to  judge)  jugcr 
entre  deux  parties,  dec  ider. 

To  Dijupicate  (to  diftinguiih)  difecrner, 
dytinguer,  de'n.eler,  develop  per. 

DIJUDICATION,  f.  (a  judging  cr  deciding 
a  difference  between  two)  jugemcnt  de'eifif 
entre  deux  parties, 

DIK.E,  f.  (a  channel  to  receive  water,  a 
ditch)  un  canal,  un  pfie. 

Dike  (a  mound  to  prevent  inundation,  a 
caufeway)  digue,  cbav.JfSe,  jette'e, 

Dl  k  e-g  R  a  vk,  or  Dike -reeve,  f.  (an  officer 
who  has  the  overfighc  and  command  of  the. 
dikes  and  bank*)  infpet'icur  del  fajjes  &  des 
dipves. 

"To  DILACER  ATE,  v.  a.  (to  tear  i»  pieces) 
de'ebirer,  mettrt  cn  pie'ecs. 
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DILACER  ATED,  adj.  (torn  to  pieces) 
chirc,  mis  cn  pieces. 

•  DILACER  ATION,  f.  (the  aft  of  tearing  to 
pieces)  de'ehirement. 

To  DILANIATE,  V.  To  Dihcerate. 
To  DILAPIDATE,  v.  a.  (a  law-term;  to 
ruin,  to  fufr'cr  to  go  to  ruin  for  want  of  re- 
paration) dilapidcr,  rubier,  laiffir  de'phiri 

DILAPIDATED,  adj,  (fJri'ucd  to  go  ti 
ruin)  mine, 

DILAPIDATION,  f.  fa  wafteful  deflroy- 
ing,  or  letting  of  church-buildings  run  to  ruin 
and  decay  for  want  of  reparation)  de'pe'i  i(jhnmt, 
ruine,  dilapidation.  A  parfon  guilty  of  di- 
lapidation, ttii  minifire  qui  laijj'e  de'le'rir  fa  cure 
faitte  de  reparation. 

I  '  DILAT ABILITY,  f.  (the  quality  of  ad- 
mitting extcnfion  i  dUatdbjliie. 

DILATABLE,'  adj.  (capable  of  extenfion) 
dilatall;,  qui  fe  prut  dilater. 
.  DILATATION,  f.  (the  aft  of  extending 
into  greater  fpace ;  dilatation. 
I    DILATATORY  (a  fnrgeon's  inflrumenO 
V.  Dilator.  .  ' 

To  DILATE,  v.  a.  (to  widen,  to  fprcad 
out,' to  enlarge)  dilater,  etendie,  ejergir,  ou- 
vrir.' 

To  Dilate,  v.  n.  (to  grow  wide)  fe  di- 
later,  s'e'tendre,  s\'largir,  Ypii-vrik,  prefer. 

j*  To  Dilate  (to  fpeak  largely  and  cor 
pioufiy  )  parler,  fetenare  eeautoup  fur  vn  fujet. 

*  Thefe  are  the  two  topics  he  has  made  ch  in  e 
of  to  dilate  upon,  ce  fait  les  deux  fujets  qu'i!  a 
choifis  pour  faire  la  matie're  de  for.  difaurs,  on" 
fur  lefquels  il  a  fait  defi'ein  de  s'e'tendre'.' 

■  DILATING,  or  Dilation,  f.  (frtm  to  dilate)' 
dilatation,  VaEl'ion  dc  dilater,  £?c. 

DILATOR,  f.  (a  hugeon's  dilating  inftiu- 
ment)  dilatcire. 

...  DILATORINESS,  f.  (the  quality  of  being- 
dilatory,  flownefs,  procraftination)  lente'ur. 
procrcft'mat'io'n. 

DILATORY,  adj.  (full  of  delays,  given  id 
prqeramnation)  dilatohe,  quiretardc,  qui  remet. 
Dilatory  pleas,  cr  exceptions,  exceptions  dila- 
toires,  chicanes.  A  dilatory  man,  un  tcmpori- 
J'eur,  qui  ufe  de  remifes,  qui  diffe're.  . 

DILECTION,  f.  (the  aft  of  loving-kind- 
nefs)  prcdilc&ion,  amour,  tendrefj'e. 

DILEMMA,  f.  (a  term  of  logick  ;  that  is, 
an  argument  that  concludes  both  ways)  di- 
lemme. 

Dilemma  (difficulty,  intricacy)  cmbarras, 
difjiiulte',  mawvais  pas.  They  discovered  the 
dilemma  into  which  they  had  run  themfelvcs, 
Uiwrent  rembarrds  ou  ils  s'e'to'ant  jettes, 

DILIGENCE,  f.  (induftry,  a'ffidnity,  con- 
Hancy  in  bufinefs)  diligence,  promptitude  a  faire 
quclque  chofe,  exactitude,  fcin,  attaehement. 

DILIGENT,  adj.  (affiduous,  conftant  in 
implication)  diligent,  exaff,  fiigncux,  affidu. 

DILIGENTLY,  adv.  (with  afiiduity,  with 
heed  and  pcrfeverance)  diligcmment,  prompte- 
ment,  ancc  diligence,  exaEiemcnt,  f  igneufe;nent\ 
DILIG F.NTNESS,  V.  Diligence. 
DILL,  f.  (a  kind  of  herb)  ancih. 
DILLING,  f.  (a  child  born  when  his  father 
is  old)  un  enfant  ne  fur  les  wux  jours  de.  fon 
pe're, 

*  Dit.r.  inc  (a  darling)  migncn,  favcri, 
V enfant  qu  on  aimc  le  plus. 

DILUCID,  adj.  (clear,  plain,  manifeft) 
clair,  evident,  maniffle. 

Dilucid  (clear,  not  opaque)  clair,  tranfa 
parent. 

To  DILUCID  ATE,  v.  a.  (to  make  plain, 
or  clear)  e'claircir,  explijuer  ce  qui  eft  obfcur, 
developper,  debrwiller, 

■  DILUCID  ATED,  adj.  (made  plain,  ercUif) 
e'clavci,  cxp/ique,  developpe',  debrouV.fe. 

DILUCTDATION,  V.  (explanation,  expo- 
111  ion)  e'clairtifj'emcnt,  explication. 

DILUENT,  adj.  (that  which  thins  other 
matters)  qui  attenuc,  qui  difj'out. 

X  DILUENT, 
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DILUENT,  f.  V.  Dilute* 

DILUTE,  adj.  (made  thin,  attenuated  by 
the  admixture  of  other  parts)  detrtmpe,  trtmpe', 
pule,  delay/. 

To  DILUTE,  v.  a.  (to  mingle  with  wste-, 
to  make  thin)  dencnptr,  delayer,  mouiiler, 
tiulr  a-oec  de  Veau.  lo  dilute  wine,  temfe'rer 
le        y  rr.tttre  de  Veau. 

DILUTED,  adj.  (attenuated  by  admixture) 
ict)  ernp/f  ^  e.V,  delay  J,  e»e. 

D1LUTER,  f.  (that  which  makes  any 
thing  clfe  thin)  de'layar.t. 

DILUTION,  1".  (the  aft  of  making  any 
thing  weak  or  thin)  Vaelion  de  tempe'rer,  ou  de 
tte'trerr.ptr. 

DILUYIAN,  adj.  (relating  to  the  deluge) 
qui  a  rapport  au  deluge. 

DIM,  adj.  (dark)  obfur,  qui  n  eft  pas  clair. 
A  d  m  colour,  une  couleur  obfeure.  To  burn 
faint  and  dim  (fpcaking  of  a  lamp,  or  candle) 
dint.tr  feu  de  clarte',  ou  de  lumie're. 

Dim  (not  clear,  fpeaking  cf  the  eyes)  trou- 
•ile,  qui  ntft  pas  clair,  qui  ne  -voir  pas  ncttemtr.t. 

Dim-sighted,  adj.  (not  having  a  clear 
fight)  qui  a  la  -vue  trouble,  qui -tie  voit  pas  nette- 
tntnt. 

To  DIM,  v.  a.  (to  cloud,  to  darken)  offuf- 
qu.r,  obfeureir,  rendrt  obfeur.  That  dims  my 
light,  cela  tnoffufque  la  -vue. 

DIMENSION,  f.  (the  rncafure  of  any  thing) 
la  dimenf.on. 

D  f  DIMICATION,  f.  (/kirmirtiing)  com- 
bat, cfcartnouehe,  choc. 

To  DIMINISH,  v.  a.  (to  lelTen)  diminuer, 
ttmoindrir,  retranchcr,  rs&attrt. 

To  Diminish,  v.  n.  (to  grow  Jefs)  dimi- 
jiU:  r,  decroitre. 

DIMINISHED,  adj.  (leffened,  grown  kfs) 
Jiminue. 

DIMINISHING,  f.  (from  to  dhr.ini.li)  di- 
minution, 'de'croijfement,  I'aFtion  de  diminuer, 
&c. 

DIMINISHINGLY,  adv.  (in  a  manner 
tending  to  \ilify  or  ltfl'en)  avec  mepris,  de  ma- 
nie're  a  av'uir. 

DIMINISHMENT,  r.r  Diminution,  f.  (the 
s»dt  of  making  lefs)  diminution,  de'croifj'ement, 
rabais.  That  is  no  diminution  to  you,  cela  ne 
nous  fait  aucun  tort. 

DIMINUTIVE,  f.  (a  word  formed  to  ex- 
prel's  littlenefs)  un  diminutif. 

DIMINUTIVE,  adj.  (fmall,  poor,  pitiful) 
petit,  cbe'tif,  pau-vre.  She  was  furprifed  at  the 
wit  me  found  in  fo  diminutive  an' animal,  elle 
fut  furprifc  de  trou-ver  tsr.t  d'efprit  dans  une  ft 
ebe'tive  creature. 

DiMISH,  adj.  (foinewhat  dim,  fomcwhat 
ebfeure)  un  pen  obfeur. 

DIMISSORY,  adj.  Ex.  Letters  dimiffbry 
(from  one  bifhop  to  another,  about  conferring 
holy  orders  upon  the  party  mentioned  in  the 
Jcrter)  un  din-if'Are. 

DIMI'I  TY,  f.  (a  fine  fort  of  fuftian)  bajin. 

DIMLY,  adv.  (not  brightly,  not  with  a 
quick  fight)  olfcure'tr.ent . 

DIMMED,  adj.  (clouded,  darkened)  ob- 
frurci,  rendu  obfeur,  offufque. 

DIMNESS,  f.  (dulnefs  of  fight,  want  of 
feiiightnefs)  obfeurcijfement,  objcuiite. 

DIMPLE,  f.  (the  fmall  cavity  or  depreffion 
in  the  check  or  chin)  fcjfettc. 

To  DIMPLE,  v.  n.  (to  fink  in  a  fmall 
cavity)  former,  ou  faire  une fojjctte. 

DIMPLED,  or  Dimply,  adj.  (funk  in  a 
fmall  cavity,  full  of  dimples)  qui  a  une,  ou 
phtfteurs  fofjettes. 

DIN,  f.  (noifc)  fon,  Jon  de  chofes  qui  refon- 
nertt  ou  retentijjent,  \  drelin,  bruit.  What  a 
din  is  there  ?  quel  bruit  fait-on  la  f  To  make 
a  din,  faire  du  bruit.  »  f  1  fhall  frill  your 
din  (I  (hall  make  you  held  your  tongue)  je 
villi fertt'l  bicn  tairc. 

To  DIN,  v.  a.  (to  ftun  with  noifc)  Aourdir, 
tl.npi  e  la  lite. 
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To  DINE,  v.  n.  (to  eat  one's  dinner)  diner. 

I  have  dined,  j'ai  dine. 

DINETICAL,  adj.  V.  Vertiginous. 

To  DING,  v.  a.  (to  da/h  againft,  to  bruife) 
bnftier,  froift'er,  bcurter,  bnfer  cotttre.  To  ding 
plate,  boj/uer  de  la  waiffelle  d' argent.  *  To 
dmg  one's  ears  with  a  thing  perpetually,  re'pe'ter 
toujours  une  cbofe  a  quclquun,  lui  en  rompre  la 
tete,  ou  lui  en  rcbattre  les  oreilles. 

DING-DONG,  f.  (a  word  expreffmg  the 
found  or  tolling  of  bells)  mot  Anglois  qui  ex- 
prime  le  tintemcnt  ou  le  fon  des  cloches. 

DINING,  f.  (from  to  dine)  VaBion  de  diner. 

Dining-room,  f.  (the  chief  apartment  in 
the  houfe,  the  room  where  entertainments  are 
made)  hilt  a  manger. 

DINNER,  f.  (the  chief  meal  about  the 
middle  of  the  day)  dine,  ou  diner.  P.  After 
■dinner  fit  awhile,  after  fuppcr  walk  a  mile, 
apres  dine'  repoje  t»i,  apres  foupe  prome'ne  toi.  To 
eat  one's  dinner,  diner.  To  cat  a  full  dinner, 
manger  tout  fon  foul  a  diner. 

Dinner-time,  f.  (the  time  of  dining) 
Vhcure  de  diner. 

DINT,  f.  (the  mark  made  by  a  blow)  %m- 
prejftcn.  The  dint  of  a  fword,  rimprcjfon  cfune 
/pee. 

*  Dint  (force)  force,  -violence,  effort.  To 
get  a  thing  by  dint  of  fword,  gagr.cr  une  cbofe 
par  la  force  des  armes,  ou  a  la  pointe  de  V/p/e. 
I  carried  it  by  dint  of  fword,  je  Fai  emporte  a 
ia  pointe  de  /'/fee.  This  controverfy  muft 
needs  be  decided  by  dint  of  fword,  U  faut  que 
cc  difte'rend  fe  -vuide  a  coups  d'e'pe'e. 

*  The  Dint  of  a  dilcourfe,  la  force,  ou  le 
fort  d'un  difcours.  Our  right,  from  being  in- 
disputable, is,  by  dint  of  nc-gociation  and 
wrangling,  come  to  be  called  in  qucfHon,  notrc 
droit,  qui  c'toit  incontcftable,  eft,  a  force  de  r./go- 
ciations  &  de  difputes,  devenu  litigicux.  The 
dint  of  his  difcourfe  flrikes  that  v. ay,  fon  dif- 
cours parte  fur  cela. 

Dint  (a  mark)  marque,  trace,  veftige. 

To  DINT,  V.  To  Ding. 

DIOCESAN,  f.  (the  bilhop  of  the  diocefs) 
e-veque  diocefain,  I ' e'-Jeque  du  dioce'fe. 

Diocesan  (he  that  inhabits  within  a  dio- 
cefs)  diocefain. 

DIOCESS,  f.  (the  extent  of  a  bilhop's 
fpirttua!  jurisdiction)  dioce'fe. 

DIOP  i  RICKS,  f.  (a  part  of  opticks)  dhp- 
trique. 

To  DIP,  v.  a.  (to  immerge,  to  put  into  any 

liquor)  tremper,  mbiiiller.  To  dip  in  fait  water, 
phnger  dans  Veau  fale'e,  ou  dans  la  mer.  To 
dip  one's  bread  in  the  fauce,  tremper  fon  pain 
dans  la  fauce. 

To  Dip  (to  mortgage)  an  eflate,  engager, 
ou  bvpcthe'qt.er  un  bicn. 

To  Dir,  v.  n.  (to  enter  (lightly  into  any 
thing)  tntrer,  pe'nc'trer.  *  To  dip  into  a  book, 
jetter  lesyeux  fur  un  Hire,  le  paicourir,  le  lire. 

DIPHTHONG,  f.  (two  vowels  founding 
together)  dipbthongue. 

DIPLOMA,  f.  (an  instrument,  act,  or  pa- 
tent, given  by  a  city,  college,  or  fociety,  de- 
claring a  perfon  duly  elected  to  any  degree) 
dipt'ome. 

DIPLOM ATICA,  f.  (the  fcience  which 
teaches  how  to  diftinguiih  true  patents  from 
fuppofed  ones)  diplomatique, 

DIPPED,  V.  Dipt. 

DIPPER,  f.  (one  that  dips  in  the  water) 

plongeur. 

DIPPING,  f.  (from  to  dip)  Vaclion  de 
trf.mper,  ou  de  mouiller. 

D'iPT,  adi.  (immerfed,  put  into  any  liquor) 
trempe,  mouilli.  To  be  dipt  in  fait  water,  Site 
plonge'  dans  Veau  fale'e,  ou  dans  la  mer. 

Dipt  (mortgaged)  engage,  bypotbequt. 

DIRE,  V.  Direful. 

DIRECT,  adj.  (ftraight)  dircB,  droit,  aligne'. 
A  diiecl  line,  Itgne  dircfie.  In  a  eiircdt  line, 
en  drcitc  Ihne. 
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To  DIRECT,  v.  a.  (to  order,  to  rule)  dirt. 

ger,  ordonner,  gou-verner,  conduire,  re'gler. 

To  Dikect  (to  rectify)  the  intention,  di* 
rigtr,  ou  rcElifier  Vinlentim. 

To  Direct  (to  turn,  to  refer)  dirigerr 
dreffer,  porter,  rapportcr.  To  direct  one's  in- 
tention to  the  profit,  and  not  to  the  fin,  diri. 
ger,  porter  fon  intention  au  gain,  &  tion  pas  au 
pe'che'.  To  direct  all  one's  actions  to  Gcd's 
glory,  rapporter  toutes  fes  a&ions  a  la  g/oire  de 
Dieu. 

To  Direct   (to  fend)  adreffer,  eni:oyer. 
To  direft  a  letter  to  one,  adrejjer  une  tettte 
quclquun. 

To  Direct  (to  fhew  one  how  to  do  a 

thing)  montrcr,  enfeigr.tr,  inftruire,  donner  det 
irftrutlkns.  Pray,  direct  me  how  t<i  do  it, 
montrez-moi,  ft  i<cus prie,  comment  il me faut faire. 

To  Direct  (to  bend)  one's  courle  toward* 
a  place,  alltt  droit,  ou  prendre  fa  route  tkrt 
quelque  lien. 

To  Direct  (to  fleer)  one's  courfc  at  fia, 
faire  rout:,  gowvemcr,  ccurir,  porter,  faire 
■voile.  I  pray  God  to  direct  \ou  for  the  heft, 
je  prie  Dieu  quil  -vous  conduife,  ou  vcus  afffte 
dans  -voire  tntrtprift. 

DIRECTED,  adj.  (ordered,  Sec.)  erdivne', 
gowverne,  dirige,  &c. 

DIRECTER,  V.  Director. 

DIRECTING,  f.  (from  to  dirett)  dlrrfficr, 
FaSrion  de  dirigcr,  & c.  The  directing  of  on;'$ 
intention,  direction  d'intention. 

DIRECTION,  f.  (conduct,  management) 
direElion,  condttitc.  He  has  the  direction  of  that 
affair,  il  a  la  direflion  de  cetie  afn  ire. 

Direction  (to  find  one,  or  fend  any  thinj 
to  him)  adnfj'e.  The  direction  of  a  letter 
Vadreffe  d'unc  lettre. 

Direction  (motion  impreffed  by  a  certain 
impulfe)  direction.  The  direction  of  Mar<, 
Jupiter,  and  Saturn,  la  direction  de  Mars,  di 
"Jupiter,  &  de  Saturne, 

Direction  (order,  command,  prefcrip- 
tion)  crdres,  iuftruclions.  To  follow  one's  di- 
rections, fu'rvre  les  inftruP.ions  de  qvclqaun,  rut 
obferver  fes  ordres.  Pray  give  me  directions 
how  to  do  it,  montrez-moi,  je  vons  prie,  com- 
ment il  fa;it  s'_y  prendre. 

The  Direction-word  (in  printing)  tti 
clan-c. 

DIRECTIVE,  adj.  (having  the  power  of 
direction)  qf.i  dirige,  ;ui  a  le pout-oir  de  dirigcr* 

DIRECTLY,  adv.  (immediately,  expref^ly) 
dircftemcnt,  exp>  cjje'ttient.  Directly,  nor  indi- 
rectly, direcleir.ent,  nt  indirt element. 

Directly  (in  a  itraieht  line)  dheffement^ 
droit,  a plomb.  He  came  directly  to  me,  il  j'ra 
mint  droit  a  ihil.  The  fun  lhinee  directly  upoA 
their  heads,  le  foleil  donr.e  a  plomb,  ou  droit  fur 
leurs  tetes.  Directly  againft,  -vis  a  vis,  tout  op- 
pofe,  tout  conti  e. 

DIRECTNESS,  f.  (firaightnefs,  tendency 
to  any  point)  rtSitude,  The  directnefs  of  the 
fight,  la  retlitude  de  la  vue. 

DIRECTOR,  f.  (one  that  has  authority 
over  others,  an  inftructor,  one  who  fhews  the 
proper  method  cf  proceeding)  direfteur. 

Director  (one  who  is  coniultcd  in  cafcj 
of  confcicnce)  direileur,  direficur  de  conj'cienec. 
He  was  our  director,  //  e'loit  natre  direileur. 

Director,  V.  Condors. 

DIREC'IORY,  f.  (the  book  which  the 
faiftious  pre-ncheis  pubHfln-d  in  ihe  rebellion 
under  Cromwell,  for  the  direction  of  their  feet 
in  acts  ot  worfh'o'  la  Hturgic,  ou  faimu.'e  pref-. 
byterunite,  le  direftcire. 

DIREFUL,  adj.  (fierce,  cruel,  hideous) 
cruel,  inbumain,  fauvage,  barbate,  affrcux,  ter- 
rible, bideux,  borrijf/e. 

DIREP'i  ION,  f.  (the  act  of  plundering) 
pillage,  pillerit,  faccagement. 

DIRGE,  f.  (the  office  for  the  dead)  obit. 

Dirci  (lamentation  fung  at  a  funeral) 
clan/en  futii'Lre. 

DIRK, 
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KRlC,  f.  (a  kind  of  dagger)  dagut* 

DIRT,  f.  (mud)  boue,  crotte,  fange. 
,    Dirt  (filth,  naftinefs)  ordure,  falete,  vi- 
tertie.    To  get  the  dirt  off  of  one's  face,  fe 
dc'craff'er  le  viftagc. 

*f  Dirt  [flander,  memnefs,  fordidnefs) 
rne'difance,  injure,  baff'efj'e.  *  f  His  dirt  will 
jiot  Hick  (or  his  lianders  will  not  take)  fes 
injures  rctomberont  fur  lui.  *  f  To  throw  dirt 
upon  one  (to  fpeak  llightingly  of  him)  me'prifer 
quelepi  un,  en  parler  a  vec  me'pris. 

DIRTILY,  adv.  (bafely)  indignement,  d'unc 
tnanie're  indigne,  fordidement. 

DIRTINESS,  f.  (dirt)  falete',  ordure,  wie- 
nie. 

*  Dirtiness  (bafenefs)  baffeffe,  Idchete' 
DIRTY,  adj.  (full  of  dirt)  crotte,  cowvert 

de  boue. 

Dirty  (foul)  fa/e,  qui  n  eft  pas  b lane. 
Dirty  (nafty)  [ale,  vilain. 

*  Dirty  (baft)  has,  liicbe,  honteux,  in- 
digit,  in  fame,  mal-bcnr.ite,  fordide.  *  To  do 
fne's  dirty  work  (to  be  his  tool)  etre  Fame 
dam-tee  de  quelquun,  fe  preter  a  fes  mauvaij'es 
pratiques,  a  fes  bafirffes,  d  fes  infamies. 

To  DIRTY,  v.  a.  (to  foul,  to  foil)  falir, 
trotter.  You  dirty  my  linen,  nous  J'alifjez  mon 
liige.  Yon  dirty  your  petticoat,  vous  crottez 
nt'.re  jupe. 

DISABILITY,  f.  (want  of  power  to  do  any 
thin?,  weaknefs,  impotence)  incapacite,  im- 
puiffanee. 

To  DISABLE,  v.  a.  (to  deprive  of  natural 
force,  to  make  unactive,  to  deprive  of  uletul 
nef;  «rxcflicacy)  rendre  incapable,  oter  la  force, 
eu  le  powvoir  de  faire  que/que  cbofe,  mettre  bors 
de powvoir.  To  difable  a  fnip,  de'femparcr,  de- 
gre'er  ou  de'fagre'er  un  -vaifeau,  le  mettre  bors  de 
fervice.  To  difable  the  guns  of  a  battery,  ru- 
iner  une  batterie. 

DISABLED,  adj.  (deprived  of  natural  force, 
made  unactive)  incapable,  bors  de  powvoir,  &c. 
A  difabled  (hip,  un  vaifeau  defempare,  degree, 
de'fagre'e',  mis  bjrs  de  fervice. 

Disabled  (impotent)  impotent.  A  dif- 
abled creature,  un  impotent,  ou  perclus  de  fes 
n:embres. 

To  DISABUSE,  v.  a.  (to  undeceive)  de'- 
trompcr,  faire  revenir  de  que/que  erreur  ou  pre'- 
jugc',  de'iabufcr,  tirer  a  erreur. 

To  DlS  ACKNOWLEDGE,  v.  a.  (to  d:f- 
own)  de'favouer,  r.itr. 

Disadvantage,  f.  (lofs,  injury  to  in- 

tereft)  d/javantage,  p.rte,  prejudice,  dommage, 
tort.- 

To  DISADVANTAGE,  v.  a.  (to  injure 
in  intereft  of  any  kind)  de'favantager,  faire 
tort. 

DISADVANTAGED,  adj.  (/mm  to  dif- 
advantage)  qui  a  eu  quelque  def advantage,  a  qui 
en  a  fait  tort. 

DISADVANTAGEOUS,  adj.  (contrary  to 
interct,  unfavourable)  dfavantagcux,  qui  ncfl 
pas  avantageux. 

DISAD  VANTAGEOUSLY,  adv.  (in  a 
manner  contrary  to  intereft  or  profit)  dejevan- 
tagtufement,  avec  de'favantage. 

To  DISAFFECT,  v.  a.  (to  diflikc)  con- 
dam  tier,  de'fappi  ouvei ,  netre  pat  fatisfait  de 
quelque  cbofe. 

ToDisafpict  (to  alienate  from,  to  make 
left  faithful  or  icalo'is)  indifpofer,  aliencr,  ren. 
dft  mecontent.  Nothing  ought  to  difarTcft  us 
againft  a  lawful  king,  rien  ne  doit  nous  indifpofer 
tontre  un  roi  legitime. 

DISAFFECTED,  adj.  (not  difpofed  to  zeal 
•r  affection)  m/contert,  qui  n'efl  pas  fatisfait, 
tnol-intcntionne'. 

'jhe  Disaffected  (tkr;fe  that  are  ene- 
mies) to  the  government,  les  me'eontens,  les 
r..  al-inietition  n/s . 

DISAFFECTION,  f.  (want  of  zeal  for  the 
government)  mawvaife  intention,  me'eontentement , 
indifpcfuiin. 
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DIS AFFECTIONATE,  adj.  (difaffecred) 
tnal-inientionne,  mecontent,  qui  ncfl  pas  fatis- 
fait. 

To  DISAFFOREST,  v.  a.  (to  reduce  from 
the  privileges  of  a  forelt  to  the  ftate  of  common 
ground)  iter  les  privileges  d'une  foret  royale. 

DISAFFORESTED,  adj.  (from  to  difaffo- 
reft)  qui  na  plus  les  privileges  d'une  foret  roy- 
ale 

To  DISAGREE,  v.  n.  (to  differ)  dlfamve 
ttir,  ne  pas  s'accorder,  fe  brouillcr,  dtffe'rer,  etre 
en  difpute.  He  won't  difjgree  about  that,  il  ne 
difconviendra  pas  de  cela.  They  begin  to  dif- 
agree,  Us  commencent  a  ne  pas  s'accardcr,  ou  a 
fe  brouillcr. 

To  Disagree  (not  to  be  of  the  fame 
opinion)  with  one,  difconvenir,  etre  dun  fenti- 
mcr.t  different  de  cclui  d'un  autre 

DISAGREEABLE,  adj.  (contrary,  unfuit- 
able)  contrairc,  oppofe',  qui  ne  ronvient  point 

Disagreeable  (unpleaf.int)  dcjagre'able. 

DISAGREEABLENESS,  f.  (contrariety) 
difconvenance,  contrarie'te 

DISAGREED,  adj.  (from  to  difagree)  qui 
eft  ai  different,  qui  ne  s\tLCorde  pas,  brouille 

DISAGREEING,  or  Dif.igreemcnt,  f.  (dif- 
ference, diflimilitude,  diverlity)  difcorde,  di 
•vifittt,  de'funion,  antipatbie,  contrarie'te' 

To  DISALLOW,  v.  a.  (to  difiike,  to  dif- 
approve,  to  confider  as  unlawful)  rejetter,  dej 
approwver,  bldmcr,  condamner. 

DISALLOWED,  adj.  (difapproved)  rejette, 
defappt  otive',  blame,  condamne' 

DISALLOWING,   f.    (from  to  difallcw) 
FaElion  de  defapprouver,  de  blamcr,  ou  de  ion 
damr.cr. 

D  f  To  DISANCHOR,  v.  n.  (to  weigh 
anchor)  lever  Vancrt. 

D  f  To  DISANIMATE,  v.  a.  (to  dif- 
hearten)  decoureger. 

To  DISANNUL,  v.  a.  (to  make  void)  an- 
nuller,  caJJ'er,  re'-voquer,  abioger,  aboli 

DISANNULLED,  adj.  (made  void)  annul//, 
cafe,  revoque',  abroge,  aboli. 

DISANNULLING,  or  Difannulment,  f. 
(the  act  of  making  void)  I'acTion  d'ar.nuiler, 
&c. 

To  DISAPPEAR,  v.  n.  (to  v?.m(h  out  of 
fight,  to  fly,  to  go  away)  difpsroltre,  I'evane-uir 
r.e paroitte  plus,  s \'clipfer. 

DISAPPEARED,  adj.  (vanirticd  out  of 
fight,  loft  to  view)  difparu,  e'vanoui,  qui  ne 
parent  plus,  e'c'ipfc'. 

To  DISAPPOINT,  v.  a.  (to  break  one's 
word)  manquer  de  parole,  ne  pas  faire  ce  qu'pn 
a-voit  przmis,  manquer  d  un  rendeavaus.  Pray 
don't  diiappoint  me,  je  vous  prie,  ne  me  man- 
quex  pus  de  parole. 

To  Disappoint  (to  fruftrate)  one's  defign, 
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DISAPPROVED,  adj.  (difiiked,  ceiifured) 
dejapprouve',  condamne',  bliime'. 
(  DISAPPROVING,  f.  (from  to  difapprove) 

/  ^aclion  de  defapprouver,  &c. 
DISARD,  V".  Gizzard. 

To  DISARM,  v.  a.  (to  diveft  of  arms,  to 
deprive  of  arms)  defariner,  oter  les  armes.  To 
dilarm  the  citizens,  defarmer  les  bourgeois. 

DISARMED,  adj.  (deprived  or  diverted  of 
arms)  defarme'. 

DISARMING,  f.  (from  to  difarm)  FaBiott 
de  de'farmer. 

DISARRAY,  f.  (diforder,  confufion,  lofs 
of  the  regular  order  of  battle)  defordre,  confu- 
fion. 

X  DISARRAYED,  adj.  (out  of  the  regular 
order  of  battle)  en  defordre,  mis  en  defordre. 

DISASTER,  f.  (misfortune,  miihap)  un 
dejaflre,  un  malhcur,  une  traverfe,  un  refers. 

DISASTROUS,  adj.  (unfortunate,  gloomy, 
threatning  misfortune)  fatal,  fun  fc,  n-.albeu- 


de'rangcr,  ruir.cr,  faire  t'cbouer,  faiie  avortcr  le 
dif  tin  de  quelquun,  fruf.rer  fon  attente. 

DISAPPOINTED,  adj.  (balked,  defeated 
of  expectation)  d  qui  Fan  a  manque  dc  parole, 
mrverfe',  mine',  de'range',  &)Y.  He  will  Ek:  dif- 
appointed,  *  il  en  aura  le  dementi,  il  ne  viendra 
pas  a  bout  dc  fon  deffein. 

To  be  disappointed  (to  mifs  one's  aim) 
manquer  fon  coup,  ecbouer. 

DISAPPOINTING,  f.  (from  to  difappoint) 
/  'aclion  de  manquer  de  parole. 

DISAPPOINTMENT,  f.  (the  aft  of  break- 
ing one's  word)  manqvement  de  parole. 

Disappointment  (trofs,  defeat  of  hopes, 
mifcarriagc  of  expectations)  traverfct  contre- 
tems,  derangement.  This  world  is  full  of  dif- 
appointmcnts,  ce  monJe  cfl  p/ein  detraverfei,  ou 
dc  ccntrctcms.  His  enemy  vv.is  ltark  mad  at 
the  dil.ippointmcnt,  fon  ennemi  enrcgea  d  avoir 
manque  fon  coup. 

DISAPPROBATION,  f.  (cenfure,  cxprcf- 
fion  of  diflikc)  cenfure,  defaveu. 

To  DISAPPROVE,  v.  a.  (to  difiike,  to 
cenfure,  to  find  fault  with)  dej'aj pi tuvcr,  con- 
damner, bidn.tr. 


DISASTROUSLY,  adv.  (in  a  difmal  man- 
ner) malbeureiffement,  fatalancnt. 

To  DISAVOW,  v.  a.  (to  difapprove)  defa- 
<vouer,  de'japprcu-ver. 

To  Disavow  (to  deny)  defavouer,  nicr, 
foutcnir  le  ccntraire, 

DISAVOWAL,  or  Difavowment,  f.  (de- 
nial)  de'fanjeu. 

DISAVOWED,  adj.  (denied,  difapproved) 
defaucue,  &c. 

To  DISAUTHORIZE,  v.  a.  (to  deprive  of 
credit  and  authority)  decn'diter. 

To  DISBAND,  v.  a.  (to  difmils  out  of  fer- 
vicc,  fpeaking  of  foldiers)  licencier,  conge'diey, 
donner  permijjion  de  fe  re'irer,  coffer.  To  dif- 
band  the  troops,  licencier  les  troupes,  les  coffer, 

To  Disband,  v.  n.  (to  feparate,  to  break 
up)  fe  fcparer,  fe  rompre. 

DISBANDED,  adj.  (difmiffed  out  of  fer^ 
vice)  licencie,  congedie,  cajje'. 

DISBANDING,  f.  (fiom  to  difband)  Vac* 
Hon  de  licencier,  ou  de  conge'dicr,  &c. 
To  DISBARK,  V.  To  Difembaik. 
DISBELIEF,  f.  (diffidence)  doute,  dtfanee. 
To  DISBELIEVE,  v.  a.   (to  diftruft,  to 
doubt)  fe  defer,  entrer  en  defiance,  douter  dt 
que/que  cbofe. 

To  Disbelieve  (not  to  believe)  -f-  de'- 
eroire.  I  neither  believe  nor  dilbelieve  it,  je 
ne  le  a  ois,  ni  ne  le  decrois. 

DISBELIEVED,  adj.  (not  credited,  mif- 
tru»ed)  dont  on  doute,  dont  on  fe  dtps', 

DISBELIEVER,  f.  (one  who  refufes  belief) 
incrc'dule, 

DISBELIEVING,  f.   (from  to  difDelievcj 
doute,  defiance,  Faff  ion  de  douter,  ou  de  fe  defer. 
To  DISBURDEN,  v.  a.  (to  unload)  de'- 
cl.argcr. 

DISBURDENED,  adj.  (unloaded)  de'cbarg/. 
DISBURDENING,  f.  (from  to  dilbnrden) 
Fa&ion  de  de'cl-argcr. 

To  DISBURSE,  v.  a.  (to  lay  out  money) 
debourfcr,  dep'enfer.  I  have  already  di'b'.rfed  a 
great  d  :al  ot  money,  fat  deja  de'bourfe '  beaucoup 
d 'argent. 

DISBURSEMENT,  f.  (a  laying  out  pf 
money)  frais,  ntife,  de'pcnfe,  delourfcmcm  ;  -f  de'- 
bours  (  en  termes  de  negotiant. )  The  difbtirfe- 
mcnts  exceed  the  receipt,  la  mife  monte  plus 
baut  que  la  rerette. 

To  DISBURTHEN,  V.  To  Difbuiden. 
DISC ALCE  ATED,  adj.  (wearing  no  (hoes) 
dc'cbaiifje,     Difcalceatcd  friars,  les  uioines  de.'- 
cbaufjesi  « 

D  f  DISCALENDERED,  adj.  (put  out  of 
the  calendar)  efface  du  caltndricr. 

To  D1SCAMP,  &c.  V.  To  Decamp,  tee. 
ToDISCANDV,  v.  n.  (todiflolve,  to  melt) 
ft-  fondre,  fe  diftb:  dre. 

To  DISCARD,  v.  a.  (to  turn  off)  cong.'dier, 
den-.ettre,  cbeffcr.  I'o  difcard  a  lcrvant,  Van- 
ge'dier  un  dimfiiquc. 

X  i  T# 
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To  Discard  (to  lay  out,  at  cards)  /car- 
ter. 

DISCARDED,  adj.  (turned  ofF,  laid  out) 
tongedie,  de'mis,  chafe,  &cf 

DISCARDING,  f.  (from  to  difcard)  Vac- 
tier:  de  conge'dier,  de  de'mettre,  de  chaffer,  Cjfc. 

DISCARNATE,  adj.  ((tripped  of  fleih)  de- 
thame. 

DISCENT,  f.  (a  law-word).  Ex.  To  make 
enc's  difcent  from  one's  anceftors  (to  {hew 
how,  and  by  What degrees-,  the  land  in  queiHon 
came  to  one  from  one's  anceftors)_/aire  voir  fes 
litres,  on  far  quels  degrc's  de  ge'nealogie  (i  bien 
dont  il  s'agit  reus -eft  de'volu. 

To  DISCERN,  v.  a.  (to  diflinguifh  betwixt 
one  thing  and  another)  difcerner,  dimeter,  dif- 
tinguer,  faire  la  differtnee  aunt  ckofe  d'avec  une 
autre. 

To  Discern  (to  perceive)  voir,  appercevoir, 
difcerner. 

DISCERNED,  adj.  (perceived,diftingui<hed) 
dytertie,  de'mele',  vu,  (jfe. 

DISCERNER,  f.  (a  difcovcrer,  he  that  de- 
f cries ;  a  judge)  celui  ou  elite  qui  dtfeerne,  j:ige. 

DISCERNIBLE,  adj.  (diivingiuiliable)  ap- 
parent) vifible,  facile  a  voir. 

DISCERMBLY,  adv.  (perceptibly)  vifible- 
ment,  feifblement. 

DISCERNING,  f.  (from  to  difcern)  dif- 
terncnait,  ou  Vaflion  de  difcerner,  &c. 

DISCERNING,  adj.  (uulicious,  knowing) 
judieieux,  clairvoyant,  eclaire,  penetrant.  To 
have  a  ducerriing  ipirit,  avoir  an  ejpnt  clair- 
vo  ant,  itre  e'claire. 

-  "DISCERNINGLY,  adv.  (judicsoufly,  acute- 
.  Jy)  judi:  iettfement,  aveC  efprit,  ave:  penetration. 

■  DISCERNMENT,  f."  (the  difcerning  facul- 
ty) le  difctrne.nent,  le  '{out,  la  penetration. 

-  To  DISCERP,  v.%.  (to  disjoin,  to  rend) 
fparer,  ou  decbirer, 

DISCERPIBLE,  adj.  (liable  to  be  dif- 
joincd,  or  rent)  qui  fe  feut  f'parer,  ou  de'ehirer. 

■  DISCERP  HON,  f.  (fcparation,  divifion  of 
part'  )  f'faration,  divif.on. 

DISCHARGE,  f.  (an  acquittance  for  money 
paid)  de'cbarg:,  quittance. 

Discharge  (difmiiling,  leave)  conge',  ren- 
voi. 

Discharge  (relcafe)  de'livrance,  affran- 
tbiffimcnt,  SldrgWemerit. 

Discharge  (abfolution)  ahfoltttion,  juflifi- 
tathn,  abolition. 

Discharge  (or  firing)  of  guns,  dtcbarge 
m  arines  a  feu. 

To  DISCHARGE,  v.  a.  (to  acquit)  de- 
cbarger,  acquit ter'.  To  difcharge  one  that  is 
charged  with  a  crime,  HCquitter  quefqu'Hit,  le 
djc  Larger  du  crime  dont  il  e'eoit  acct.je',  le  declarer 
innocent.  To  difcharge  one's  conscience,  de- 
ebarger  fa  confeience,  agir  confeientieufement.  To 
difcharge  one's  felf  from  a  great  obligation,  fe 
de'i  Larger  d'uji-  grande  obligation. 

To  Discharge  (to  difmifs)  a  fervant,  or 
a  foldrer,  conge'dier  un  chmeflique,  OU  un  f.ldat. 

To  Discharge  (to  releafe)  a  priloner, 
relachcr,  e'largir  un  prifonnier,  le  laiffer  alter,  le 
metre  en  liberie'.  He  has  obtained  judgment, 
and  is'difcharged  the  court,  il  a  Lie'  mis  bars  de 
four  &  de  prods . 

To  Discharge*  (to  exempt)  one  fnm 
duty,  exempter,  ou  diffenfer  une  pcrfonne  de 
qudque  devoir. 

To  Discharge  (to  fire)  a  great  gun,  de- 
ebarger,  tit  er  an  canon. 

To  Discharge  (to  pay)  *  debt,  foyer, 
cu  acquitter  une  dette.  To  difcharge  the  hoi.fe, 
payer  ce  quon  doit  au  legis,  ou  ait  cabaret. 

To  Discharge  (to  perform)  one's  duty, 
fail  e  fen  devoir,  jVn  acquitter.  To  dikharge  a 
.  kufinefs,  exfe'dier  une  affaire. 

To  Discharge,  v.  n.  (to  break  up,  to 
fmpty  itfelf)  fe  de'ebarger,  fe  jetter.  A  river 
that  difcharges  itfelf  into  the  fea,  une  rivie'rt 
qui  fe  dtcbarge,  ou  qui  fe  jcttt  dans  la  mer. 
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DISCHARGED,  adj.  (acquitted,  relesfed, 

performed,  &c.)  de': barge',  &c. 

DISCHARGER,  f.  (he  that  difcharges  in 
any  manner)  dxbargeur,  celui  ou  celle  qui  de- 

cbargc. 

Discharging,  f.  (from  to  difcharge) 

VaElibn  de  de'ebarger,  &e. 

DISCHEVELLED,  V.  Difiievellcd. 
DISCIPLE,  f.  (a  lcholar,  one  that  profefTes 
to  receive  instructions  from  another)  un  difci- 
pie,  tit  ecoher,  in:  c'le've.    Our  Saviour  s  difci- 
plw,  lis  difciples  de  nitre  Sauveur, 

DISCIPLESHIP,  f.  (the  Mate  or  function 
of  a  difcinle)  e'tat  ou  fonclion  de  difcifle. 

DISCIPLINABLE,  adj.  (capable  of  difci- 
pline)  difciptinable,  docile. 

DISCIPLINARIANS,  f.  (puritans)  lei  pu- 
ritains,  les  Prcfbyte'r'ieits. 

Disciplinary,  adj.  (pertaining  to  dif- 

cipline)  qui  regarde  la  difcifline. 

DISCIPLINE,  f.  (ftricl  order)  difcifline, 
ord'e,  regie,  coiiduite.  He  has  brought  his 
ho'.sfe  into  good  difcipline,  il  a  bien  difcifline' fa 
maifon.  The  difcipline  of  war,  la  difcifline 
militaire.  The  church  difcipline,  la  difcfplitse 
ecclefaflique. 

Discipline  (inftruction,  education)  dif- 
cipline, inftru&ton,  Education,  infiitttticn.  Ycu 
are  under  the  difcipline  of  a  good  matter,  vous 
e'les  fous  la  din  if  line  dyun  ben  maltre. 

To  DISCIPLINE,  v.  a.  (to  inftruct)  difci- 
f liner,  infiruire,  dreffer,  former,  re'gler,  eleven 
To  difcipline  an  army,  ciifcif  liner  une  arme'e. 

To  Discipline  (to  fcourge  one,  as  they 
do  in  monafteries)  donnet  la  dif  iflinc  a  quet- 
qu'un. 

DISCIPLINED,  adj.  (intruded,  ordered) 
difcipline,  inftruit,  drefje,  forme,  regit',  e'leve'. 
Our  Soldiers  are  well  difcipiined,  nos  foldats  font 
biendifipline's. 

To  ee  disciplined  f er  fcourged)  avoir 
la  dift  ipiine. 

DISCIPLINING,  f.  (from  to  difcipline) 
difriflii^e,  I'aflicn  de  difcipli  :er,  &c. 

3*6  DISCLAIM,  v.  a.  (to  difown,  to  deny 
any  knowledge  of)  renoncer  a,  defavouer. 

DISCLAIMED,  adj.  (renounced,  difowned) 
d  quoi  I 'on  rcnonce,  que  Von  de'favoue. 

DISCLAIMER,  f.  (a  plea  which  abfolutely 
denies,  renounces,  or  quits  claim  to  a  tiling) 
un  acle,  e'erit,  ou  de'clai ation  par  laquelle  on  re- 
nonce  a  tcute  effi'ce  de  f  retention  ftir  une  cb'fe. 

DISCLAIMING,  f.  (from  to  difekim)  def- 
aveu,  renor.ciathn,  renoncement. 

To  DISCLOSE,  v.  a.  (to  open,  to  difcover) 
ouviir,  de'ccuviir,  reveler,  divulgucr,  declarer, 
tubi'ur.  To  dilclofe  one's  heart  to  one,  ouvrir 
fon  eceur  a  quelquun.  To  dilclofe  a  fecret, 
deeouvrir  vn  fcer'et. 

To  Disclose  (as  a  hen  does  her  chickens 
when  they  are  hatched)  e'clone  des  tettfs. 

To  Disclose,  v.  n.  (to  bud)  bour^eenncr. 
DISCLOSED,    adj.    (opened,  difcovered, 
&zc.)  cuvert,  ditouveit,  reve'le,  declare',  divui- 
gtte,  fublie',  c\hs. 

DISCLOSER,  f.  (one  that  reveals,  or  dif- 
covers)  celui  ou  celle  qui  ouvrc,  qui  de'eouvre, 
&c-  <<' 

DISCLOSING,  f.  (fan  to  difclofe)  V  aBicn 
tiouvr'n;  &c. 

DISCLOSURE,  f.  (difcovery,  production 
into  view  )  dicdilve'rre,  I'cftion  de  deeouvrir. 

To  DISCOLOUR,  v.  a.  (to  deface  the  co- 
lour) d/colcrer,  Ster  cu  faire  fcidre  la  couleur, 
ternir,  deteindrt. 

DISCOLOURED,  adj.  (that  has  chanced 
its  natural  hue  or  colour)  decolore',  qui  a  perdu 
fa  couleur,  lemi,  djteint.  ' 

DISCOLOURING,  f.  (font  to  difcolour) 
r atlion  de  decclorer,  &c. 

DISCOMFIT,  V.  Difcomfiture. 
ToDISCOMKlT,  v.  a.  (to  defeat,  to  rout) 
defab  e,  mettre  en  de'niiic,  tailler  en  piece:,  \  de- 
confire. 
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DISCOMTITED,  adj.  (defeated,  routed) 

defait,  n.is  cn  de'route,  taide  en  pieces,  \de\  onft. 

DISCOMFITURE,  f.  (defc.t,  rout,  ruin, 
overthrow)  defaite,  de'roitte,  J  decorfturz. 

DISCOMFORT,  f.  (trouble,  farrow?  ua- 
eafincfs)  affliction,  chagrin,  rabat-joie,  t  de'ion- 
fort. 

To  DISCOMFORT,  v.  a.  (to  trouble,  to 

afriict,  to  call  down)  "ffiiger,  ckagriner,  abaltrt, 
J  deconforter. 

DISCOMFORTED,  adj.  (caft  down)  af- 
f  ige,  abattu,  \  deion forte'. 

To  DISCOMMEND,  v.  a.  (to  blame)  bia- 
mer,  condamner. 

DISCOMMENDABLE,  adj.  (blameable) 
bldtnable,  condamnable-. 

DISCOMMENDATION,  f.  (blam:,  re- 
proach, cenlure)  blame. 

DISCOMMENDATION,  f.  (fiiame)  bonte, 
defhonneur ,  corfuf'on. 

DISCOMMENDED,  adj.  (blamed,  ccn- 
fured)  bldm:',  cendamre. 

DISCOMMENDING,  f.  (from  to  difcom- 
mend)  t'aclion  de  blanter,  ou  tie  cOndamner. 

To  DISCOMMODE,  v.  a.  (to  put  to  in- 
convenience, to  molelt,  to  incommode)  iricom- 
nndir. 

DISCOMMODED,  adj.  (put  to  inconve- 
nience) incommode. 

DISCOMMODING,  f.  (from  to  difcom- 
mode)  Faction  d" tncmmodei . 

D1SCOMMODIOUS,  adj.  (inconvenient, 
troublefome)  incommode,  facbeux. 

DISCOMMODITY,  f.  (in^onveniency) 
cemwodite',  inconvenient. 

To  DISCOMPOSE,  v.  a.  (to  diforder,  te 
trouble)  de'ranger,  deioncerter,  mettre  en  defor- 
dre,  ti  oubler,  fuire  de  la  peine,  fader,  inqui-tcr. 
The  leaft  thing  difcompol'es  him,  la  moi.  dre 
cbofe  le  derange.  That  news  has  quite  difcom- 
puled  me,  cet'.e  nouvelle  m'a  fait  bien  de  la  peine, 
me  facie,  m'inquic'te  fort. 

DISCOMPOSED,  adj.  (difordered)  derange', 
inquiet,  trouble',  deconcerte,  qui  cfl  dans  quelque 
dejerdre.  ■ 

Discomposed  (indifpofed)  indifpofe,  mc~ 
lade,  mal  d  fon  aife. 

DISCOMPOSING,  f.  (from  to  difecmpofe) 
derangement,  aSiion  de  de'ranger,  de  de'eoncerter, 
&c. 

DISCOMPOSURE,   f.  (trouble,  anxiety) 

derangement,  dejordre,  trouble,  corfujion,  emotion, 
inquie'tvde. 

To  DISCONCERT,  v.  a.  (to  unfettlc  the 
mind,  to  difcompofe)  de'eoncerter,  de'rangery 
troubler. 

DISCONCERTED,  adj.  (difecmpefed)  de- 
concerte, derange-,  trouble. 

DISCONFORMITY,  cr  Difcongruity,  f. 
(inconliftency,  inequality,  dirference)  difon- 
venance,  diffrofortion. 

DISCONSOLATE,  adj.  (comfcrtlefs)  dt- 
fole',  inccr.lrloi le,  afjiige,  abattu. 

DISCONSOLATELY,  adv.  (in  a  difcon- 
folate  manner)  d'sine  maniere  incoifnlable. 

DISCONTENT,  f.  (diffadsfaction)  mecon- 
tentement. 

Discontent  (forrow)  chagrin,  d'plaifir, 
ti  ifteffe,  affliction. 

A  Discontent  (or  difcontented  perfuu) 
un  v.e'ccntent. 

To  DISCONTENT,  v.  a.  (to  diflatisfy,  to 
m.i!:e  utieafy)  me'eonttnter,  deplaire,  cbecuer, 
ebagriner. 

DISCONTENTED,  adj.  (uneafy)  me'eon- 
ter.t,  mat-content,  mal-fatisfait,  qui  nefl  fas  con- 
tent. The  difcontented  people,  or  party,  les 
me'eonten;.  To  have  a  difcontented  look,  pa- 
roltre  chagrin,  mat-content,  mal-fatisfait.  To 
bear  a  thing  with  a  difcontented  mind,  fouffrir 
quelque  chafe  d  contre-ctcur,  a  regret.  To  live 
a  difcontented  life,  vivre  dans  un  chagrin  per* 
fetuel. 

DISCONTENTEDLY,  adv.  (in  an  uneafy 

manner, 
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ffcanner,  with  difeontent)  avec  chagrin,  avec 
ennui,  avec  peine.  To  look  difcontentedly,  pa-, 
roltre  chagrin,  ou  mal-contcrt. 

D1SCON"!  ENTEDNESS,    er  Difcontent-' 
Blent,  f.  (uneafinefs,  diHatisfadtion)  chagrin, 
de'plaifir,  trifle  fie  >  afjliBhn. 

DISCONTINUANCE,  f.  (breaking  off, 
ccffjtion,  inUr/niflion)  dif continuation,  inter- 
ruption, cej/ation,  reldcbe. 

DISCONTINUATION,  f.  (intermiffion) 
difcontinuation,  ceffation. 

To  DISCONTINUE,  v.  a.  (to  l.-ave  off) 
dift  ontinucr,  interrompre  une  choje  commenced. 

'  DISCONTINUED,  adj.  (broke  off)  discon- 
tinue, ir.tcncmpu. 

DISCONTINUING,  f.  (from  to  difeon- 
tinue)  dif  continuation,  Vaclim  de  d/J .ontinuer, 
&c. 

DISCONTINUOUS,   adj.  (dilcontinued) 
due, -tii rue,  mttrramipv,  J  pare. 
"DISCONTINUITY,  V.  Dilcontinuation. 

DISCORD,  f.  (d;f..greement,  oppofnion, 
mutual  ariger)  difcorde,  differend,  diffenjion,  dej- 
vn'w,  me'finteiligenee,'  divifion,  brouillcri:.  To 
be  at  difcord,  lire  en  def union. 

A  Discord  in  tunes,  or  voices,  un  defaut 
d 'accord. 

To  DISCORD,  v.  n.  (to  jar)  f  difcordcr, 
tt'etre  pas  a V accord. 

DISCORDANCE,  or  Difcordancy,  f.  (dif- 
agrcement,  oppofnion,  incoi.liftencs )  difcorde, 
eppfithn. 

'DISCORDANT,  adj.  (jarring,  untunable) 
difecrdant,  qui  nefl  pas  d  accord,  qui  de'ionne. 
A  difc<  rd.  nt  voice,  une  voix  dijlordante,  voix 
qui  de'tonne. 

To  DISCOVER,  v.  a.  (to  dilclofe,  reveal, 
cr  mnnifeft)  de'coii'vrir,  manifcfier,  re've'icr,  di- 
vulguer,  puttier,  declarer,  faire  -voir,  faire  (oti- 
tic; t  re.  To  dif.over  a  fecret,  or  conlpir  icy  (to 
m-'ke  a  difcovery  of  it)  de'touvrir  un  fecret,,  ou 
une  cottfpiration.  To  dilcover  one's  felf  (to 
make  one's  felf  known)  to  one,  fe  decowvrir, 
fe  faire  connoitre  d  quciquun.  And  the  thing 
difcovered  itielf,  £j  la  cbcfe  parloit  d'elle-meme. 

To  Discover  (to  find  out,  to  fpy)  de'eou- 
vrir,  fab  e  la  de'eouverte,  afpercevoir,  -voir,  con- 
noitre. Chriiiophcr  Columbus  dikevered  firft 
of  all  the  new  world,  Cjjriftophe  Colomb  a  le 
pnmier  de'eouvert  le  ncuveau  mor.de,  cefl  lui 
qui  en  a  fait  le  premier  la  de'ecuverte.  To  dif- 
cover  the  enemies  defigns,  decowvrir  le  defjein 
(Us  ennemis. 

Discoverable,  adj.  (that  which  may 

be  ft  und  out)  facile  d  decowvrir,  ou  qu'en  pcut 
de'couvrir, 

DISCOVERED,  adj.  (difdofed,  revealed) 

de'eouvert,  reveie,  {£?<". 

DISCOVERER,  f.  (one  that  finds  any 
thing  not  known  before)  celui  qii;  trowve,  ou 
qui  dc'duvrs,  \  deterrtur.  I  am  the  difcoverer, 
(tfl  moi  qui  Vai  de'eowvert. 

Discoverer  (an  informer)  di'ktcur,  de'- 
ee'nur,  dencnc'.ateur-. 

DISCOVERY,  f.  (the  ac*  of  difebfing  a 
fecret ;  the  a£>  of  finding  out)  de'eowverte.  To 
make  the  difcovery  of  a  country,  cr  of  a  con- 
spiracy, faire  la  de'eowverte  d  un  pais,  ou  d'une 
objuration.  You  ftSali  not  fare  the  worfc  for 
•your  difcovery  to  me,  la  ccr.noiffance  que  vous 
tne  donncz.  de  ce  que  nous  e'.es  ;:e  rendra  pas  voire 
tonditicn  pire.  He  made  a  full  difcovery  of 
himfcif  to  me,  il  s'tfl  fait  tonhciirt  tout-a-fau 
a  mot. 

To  DISCOUNSEL,  v.  a.  (to  diffuade,  to 
give  contrary  advice)  diffuader,  de'corfeiller. 

To  DISCOUNT,  v.  a.  (to  deciuct,  to  abate) 
tfeenpter,  ou  deccmptcr,  de'duire,  rabattie 
quelque  chofe  d'une  fmme. 

DISCOUNT,  I.  (deduction)  efconte,  ou  ef- 
tcmpte,  rabais. 

DISCOUNTED,  adj.  (dedufted)  de'.ontc', 
Je'duit,  rabattu. 

DISCOUNTENANCE,  f.  (edd  treatment, 
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unfavouraWe  afpeft,  unfriendly  regard)  froi- 

deur,  mauvais  acciv.il. 

'lo  DISCOUNTENANCE,  v.  a.  (to  dif- 
courage,  to  prevent,  to  hinder)  empechei',  de'- 
fendre,  ne  pas  fouffrir.  To  discountenance 
luxury,  empecher  le  luxe,  le  defmdrc,  ne  le  pas 
fouffrir. 

DISCOUNTENANCED,  adi.  (hindered, 
prevented)  drfendu,  ou  on  ne  fovffre  pas. 

To  DISCOURAGE,  v.  a.  (to  deprefs,  to 
deprive  of  confidence,  to  dejecc)  de'eourager, 
ottr  le  courage,  intimidcr,  abattre  le  courage,  re- 
inter. 

To  Discourage  (to  oppofe)  an  under- 
taking, de'tourr.er  une  entrefri;c ,  s'y  cjpojer. 

DISCOURAGEMENT,  V.  (the  act  of  de- 
terring, or  deprefiing  hope)  de'ecuragement,  a- 
battemcr.t  dc  courage.  This  is  a  great  dilcourage- 
meut,  c  cfi  un  grand  de'eouragemcnt. 

Discouragement  (difficulty,  rub,  lofs) 
defavantage,  olfiacls,  c'.ffiailte,  pcrtc. 

DISCO LTR A G r_R,  i.  (one  that  impreffe? 
diffidence  cr  terror)  cejui  ou  cclle  qui  decouragr, 
tic*  ;        '.  .' 

DISCOURAGING,  f.  (f,  om  to  difcourage) 
Faclion  dc  de'eourager,  &c. 

DISCOURAGING,  adj.  (that  difcourages) 
qy.i  deLOurage,  qvi  abat  le  courc^c,  rebuta-nt. 

DISCOURSE,  f,  (talk)  ^difcours,  pi  epos. 
To  begin  a  diEourf-,  commcnier  un  dijiours. 
To  turn,  or  change  one's  difcourfe,  cha>:ger  dc 
difcours. 

Discourse  (reafomng)  raiionncment, 

A  Discourse  ( or  tieatife)  of  divinity,  tin 
trade  de  the'ologic.  A  very  learned  difcourfe, 
un  tr ait e  fort  fa-vant. 

A  familiar  Pisco urse  ( or  converfa- 
tion)  difours  faniilicr,  entret'un,  com.crfafion. 
In  our  familiar  dilcourfes,  dans  j;os  entrciiens. 

To  DISCOURSE,  v.  n.  <to  (peak;,  reafon, 
or  debate)  difcourir,  parler,  fuire  quelque  difodurs 
fur  une  marie're,  en  trailer,  en  dijputcr.  To 
difcourfe  on  a  fubjecl,  difcourir  fur  quelque  f  jet. 

To  Discourse  (to  talk)  with  one,  difcou- 
rir, s'entreterir,  confe'rer,  parler  aire  quciquun. 
I  mean  to  difcourfe .  with  you  about  it,  fai 
cr.uie  ce  i  cus  en  parler,  de  -vcus  cn  en'.rctenir. 

To  Discourse  a  thing,. v.  a.  (to  debate 
it)  de'ba.'tre  une  affaire.  To  difcourfe  a  man, 
z  er.tr  etenir  a-vec  quciquun,  le  fuire  parler  pour 
favoir  qutlque  chofe  de  lui, 

DISCOURSED  OF,  adj.  (talked  cf,  deba- 
ted) dont  cn  a  parle,  on  difrouru,  &C 

DESCOURSER,  f.  (a  fpeakcr  cn  any  fub- 
jedl,  a  differtalor)  difcoureur,  difjh  tatev.r. 

DISCOURSIVE,  adj.  (belonging  to  dif- 
courfe) qui  aparticnt  au  difcours,  ou  au  raifonne- 
mcv.t. 

DISCOURTEOUS,  adj.  (unkind)  defohli- 
gcant,  incivil. 

■  DISCOURTEOUSLY,  adv.  (unkindly, 
uncivilly)  iVun  air  dc'fibligeant,  d'une  marie're 
de'fobligearte,  incivilement, 

'DISCOURTESY,  f.  (unkindnefs)  dc'plaifir, 
injure,  tort,  \  defa'veur.  You  have  done  nie  a 
great  difcourtcfy  therein,  uous  m'a-vez.  fait-ld 
un  grand  de'plaifir. 

DISCREDIT,  f.  (difgrace)  de'ponneur,  con- 
fufion,  lonte,  fe'ti  ijj'ure,  tnfamie'.  It  will  be 
much  to  your  dilcredit,  cela  tourncra  a  voire 
corfufton. 

Discredit  (want  or  lofi  of  credit)  difcre- 
dit. 

To  DISCREDIT,  v.  a.  (to  make  one  lofe 
credit,  to  difgrace  him)  de'ere'diter,  iter  le  ere- 
dit,  ou  I ' autorite  d  quelqu 'un,  le  per dre  de  refu- 
tation, le  de'fhonorer.  He  does. what  he  can  to 
difcredit  me,  il  fait  tout  ce  quil  pcut  pour  me 
de'ere'diter,  pour  me  pcrdre  de  reputation. 

DISCREDITED,  adj.  (that  has  loft  his 
credit  or  reputation)  decre'dite,  qui  a  perdu  fon 
credit,  perdu  d:  reputation,  & c. 

Discredited  (not  believed)  qucn  nc  croit 
plu<}  d  quoi  t'on  najcutt  plus  foi. 
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DISCREDITING,   f.   (fnm  to  difcredit) 

llttcTion  dc  de'.n'ci'o  ,  £3'c. 
-  DlSCRjiE  l',   ,H,j.    ^vife,  'fiber,'  prudent, 
circumfp':cl)  difcret,  fage,  piudcntj  retenu,  cir* 
confpett,  avife,  msur. 

DISCREETLY,  adv.  (prudently,  with  cir- 
cumfpertion)  difcrcten.ent,  avec  prudence,  avet 
difcrction,  avec  circsnfpetlion. 

DISCREE'I  NES3,  V.  Difcrction. 

DISCREPANT,  adj.  (repugnant,  different )- 
different,  contraire,  eppofe. 

DISCRETE  (term  of  grammar)  V.  Difcre- 
tive.  U>t*  ""-Sw     ■  *"f  -^v 

DISCRETION,  f.  (prudence,  /kill,  wife 
management)  difcreticr,  prudence,  rctenue,  c:r- 
conjpeFthn,  conduite  difcre'tc.  1  he  years  of  dif- 
cretiop,  Page  de  difcrction. 

Discr-etion  (.will,  liberty  of  acting  at 
pleafurc)  diferetior,  i>olontt.  I  ieive  that  to 
yonr  difcreticn,  j  •  laifj'e  tela  ti  voire  difcretion. 
To  yield  cne's  felf  to  another's  difcrction,  fe 
mettrc  d  la  difcre'tion  de  qi'cl.ju  un.  To  furrender 
at -difcrction,  fe  rendre  a  dtfere'tion.  To  play  at 
dlferetion,  jouer  une  difcrction.  Ufe  your  ow» 
dilmtion  in  st,  faices  cemme  vein  le  jugeicz.  a) 
propos,  ou  comrne  vous  V entendrcz..  It  is  at  your 
dilcrction,  vons  en  fercz.  ce  que  ban  vous  jcut~ 
bhra,  vous  cn  e'ter  h-  yiaitre. 

DISCRETIONARY,  adj.  (unlimited)  if- 
'.unite'.  A  difcretionary  power,  un  pouvoir  il- 
liinite',  abfolu,  &  fans  bornes, 

D1SCRE1IVE,  adj.  (a  term  of  grammar, 
is  fiid  of  conMinction5  that  imply  opppiitionj 
fuch  as  but,  although,  tee.)  aiijott&if.  A 
conjunction  difcrctive,  une con)ontlior.  difre'tive. 

'i'o  DISCRIMINATE,  v. 'a.  (to  diltinguim, 
to  felecl  or  feparata  from  others)  diflinguer, 
divifcr,  fcparer.  To  difcrirninate  one's  felf 
trom  others,  fc  difiingucr  des  autrcs. 

DISCRIMINATED,  adj.  (diftinguilhcd) 
dijlingue;  divife,  frpr.re. 

DiSCRlMINAilNG,  adj.  (capable  of 
making  proper  diftincEir  n;;)  -  eclair e',  fagc,  qui 
fait  fuire  les  difiinciious  r.ecefjaircs. 

DISCRIMINATION,  f.  (diftinaion,  dif- 
ference put)  difiinctian,  difference.  The  times 
of  difcrimination,  las  troubles  de  Vet  at,  dam 
lefqucls  on  fe  diflingue  cn  dijfc'i  e.iis  partis. 

DISCRIMINATIVE,  adj.  (charaaeriftical) 
difiUhf. 

'  Discriminative  (that  which  obferves 
diftinaion)  V.  Difcriminating. 

DISCRIMINOUS,  adj.  (dangerous,  ha- 
zardous) dan^ere'ux. 

To  DISCL'MBER,  v.  a.  (to  difengage  from 
any  ti'Qublefome  weight)  degagei;  de'barrafjjtr* 

DISCURSIVE,  adj.  (running  to  and  fro) 
qui  court,  ou  qui  ya  d  un  cote  (S  d' autre. 

Discursive  (argumentative,  proceeding 
by  regular  gradations  from  preirnfes  to  coijfe- 
quenccs)  raifonne,  qui  fe  fait  par  une  fuite  Off 
raifonnement. 

DISCURSIVELY,  adv.  (by  due  gradation 
of  argument)  par  une  fuite  dc  raifonr.cmcnt. 

DISCUS,  V.  C-ioit. 

To  DISCUSS,  v.  a.  (to  examine)  difaiter, 
e'plucher,  examine;-,  confde'rer  avec  attention,  a- 
giter.  To  difcufs  a  bufincfs,  difcuter  une  af- 
faire, la  bun  e'plucher. 

DISCUSSED,  adj.  (examined)  difevte',  c'plu- 
chc,  examine',  corftde're  avec  attention ,  agile. 

DISCUSSJQN,  f.  (examination,  difc,ui- 
fition)  difcuffon,  cramcn,  recherche. 

DISCUSSIVE,.  adj.  (bavin.;  the  power  to 
dillblve  humours)  rejoiutf,  qui  riff  out,  qui  dif- 
faut.  A  difcuffive  remedy,  un  medicament  re 
J'o/utif  qui  refcut,  qui  clijfipe  let  humcurs. 

DISCUTIENTS,  f.  (fuch  medicines  as  dif- 
folvc  and  difperfc  humours)  des  reme'des  diffol- 
vans. 

DISDAIN,  f.  (fcorn)  de'dain,  mepris,  rdutt 
fiertc'. 

To  DISDAIN,  v.  a.  (to  fcorn,  to  dcfpife)N 
dc'da'igner ,  meprifcr.  avoir  du  dednin  pour. 

DISDAINED, 
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DISDAINED,  adj.  (fcorned)  de'daigne',  me- 
tfrifj. 

DISDAINFUL,  adj.  (fcorr.ful)  dedatgntux, 
fer,  mepr'far.t '. 

DISDAINFULLY,  adr.  (fcornfully)  de'dai- 
_greufen.ent,  fie'iement,  avec  mebrh. 

DISDAINFULNESS,  f.  (contemptuoufnefs, 
naughty  fcorn)  bumeur  de'daigncufe,  de'dain, 
tnepris,  fe>  te,  rebut,  air  m  'prifant. 

DISDAINING,  f.  (from  to  difdain)  dtdain, 
tnepris,  VaBion  de  de'daigncr,  &c. 

DISEASE,  f.  (diftemper)  rnaladie,  mal,  in- 
*xommcdite',  indifpofticn.  The  foul  difeafe,  le 
mal  de  Naples,  la  ve'role. 

To  Dli-EASE,  v.  a.  (to  afflict  with  difeafe, 
to  make  morbid,  to  infect)  eaufer  unc  rnaladie, 
Conner  du  mal,  infeSfer. 

To  Disease  (to  trouble)  incommoder,  trou- 
thr,  :n?uieter. 

DISEASED,  adj.  (Tick,  morbid,  troubled, 
in  a  proper  and  fi curative  fenfe)  malade,  in- 
.  commode',  indifpoff,  qui  fe  port  ;  mal. 

D  f  DISEASEDNESS,  f.  (ficknefe,  mor- 
bidnefs)  rnaladie,  indifpofuion. 

To  DISEMBARK,  v.  a.  (to  carry  to  land) 
d-'barquer.  To  difcmbark  goods,  deharqucr 
des  mar,  bar.difes. 

To  Dis'.mbark,  v.  n.  (to  land,  to  go  to 
land)  deoarquer,  abordcr,  prendre  terrt. 

*  ToDisemf. ark  (to  go  off)  from  an  un- 
dertaking, auitter  quelque  entrcprife,  s'en  depcrter. 

DISEMBARKED,  adj.  (landed)  de'barquL 

DISEMBARKING,  f.  (landing)  de'bar'qui- 
■went. 

To  DISEMBOGUE,  v.  r.  (to  gain  a  vent, 
to  flow)  fe  de'eharger.  The  river  Volga  difem- 
•  bogues  itfelf  into  the  Cafpian  fea,  la  riviere  de 
■ Volga  fe  dJebarge  dans  la  tner  Cafpienne. 

To  Disembogue,  v.  n.  (to  fail  out  of  a 
ftrcight  at  fea)  dt'houauer. 

DISEMBOGUING,  f.  (from  to  difembogue) 
debouqucment. 

To  DISEMBROIL,  v.  a.  (to  difentangle, 
to  free  from  perplexity)  de'brouiller. 

To  DISENABLE,  V.  To  Difable. 

To  DISENCHANT,  v.  a.  (to  free  from  the 
-force  of  an  enchantment)  defencbantcr,  de'fen- 
forceler,  deirvrer  de  1 ' encbantement ',  rompre  un 
cbarme. 

DISENCHANTED,  adj.  (freed  from  en- 
chantment) de'fcnforcde',  de'fer.chante. 

DISENCHANTING,  f.  (from  to  difen- 
chant)  defenebantcment,  defcnfircdiemcnt,  Vac- 
tun  de  de'ftneharter,  &C. 

To  DISENCUMBER,  v.  a.  (to  difcharge 
from  incumbrances)  de't  arraffer,  de'eharger. 

DIS  ENCUMBRANCE,  f.  (freedom  from 
incumbrance)  de'barraffement. 

To  DISENGAGE,  v.  a.  (to  difentangle,  to 
free  from  impediments)  de'gager,  de'tacber,  de- 
■4/arraff'er. 

To  Disfnga'ce,  v.  n.  (to  fet  one's  felf 
free,  to  withdraw  one's  affections  from)  fe  de'- 
tacber, fe  de'gager,  retirer  fen  affeclion. 

DISENGAGED,  adj.  (difentangled)  de'gage, 
de'tacbe',  dc'barraffe. 

Disssgaced  (vacant,  at  lcifurc)  -vacant, 
qui  ncfl  point  occupe'. 

DISENGAGEMENT,  or  Difcngagcdnefs,  f. 
(rcleafe  from  any  attachment)  de'gagcmcr.t,  de- 
■tachemtnt. 

DISENGAGING,  f.  (from  to  difengage) 
•2'acJion  de  de'gager,  &c. 

To  DISENTANGLE,  v.  a.  (to  fet  free 
from  impediments,  to  difembroil)  de'meler,  de'- 
gager, de'brouiller,  d'barraffer.  To  difentangle 
the  \\i\T,idemel;r  les  ebevcux.  *  To  difentangle 
one's  felf  from  a  fcurvy  bufincfs,  fe  demtler,  fe 
■tit  er,  fe  debarraffir  d 'line  me'ebante  affaire. 

DISENTANGLED,  adj.  (Jet  free  from  im- 
■pedimenu)  de'mele,  degagt,  debrouille',  debar- 
'.rajje. 

DISENTANGLING,  f.  (from  to  difehtan- 
tglc)  I  'action  de  ile'mcLx,  &ct 
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To  DISENTHRAL,  v.  a.  (to  let  free,  to 

refcue  from  flavcry)  mettre  en  lilcrte,  retirer  de 

V  efrlavage. 

To  DISENTHRONE,  V.  To  Dethrone. 

DISESTEEM,  f.  (flight  regard,  contempt) 
me'pris,  de'dain.  To  bring  one  into  difeftecm, 
rendre  quclauun  me'prifable,  le  faire  meprifer. 

To  DISESTEEM,  v.  a.  [to  regard  iiightly) 
meprifer,  avoir  du  me'pris  pour, 

DISESTEEM  ED,  adj.  (flighted)  me'prifc, 
pour  qui  Von  a  du  me'pris. 

DISFAVOUR,  f.  (the  being  out  of  favour) 
difgrace,  J  defaveur. 

Disfavour  (difecurtefy)  de'plaiftr. 

Disfavour  (disfiguring)  enlaidiffement,dif- 
formite. 

To  DISFAVOUR,  &c.  V.  To  Disfigure, 
Sec. 

To  DISFIGURE,  v.  a.  (to  fpoil  the  figure, 
to  make  ugly)  defgurer,  d-Ivifager,  rendre  dif- 
forv.e,  enlaidir,  gater.  To  disfigure  one's  face, 
d/figurer  le  vifage  dt  ouclquun,  le  de'viftiger. 

DISFIGURED,  adj.  (deformed) '  de'figu  're, 
de'vifage',  enlaidi,  gate.  He  is  quite  disfigured 
with  the  fmall-pox,  //  ejl  tout  defgure  de  la 
petite  ve'role. 

DISFIGUREMENT,  f.  (change  of  a  better 
form  to  a  worfe)  enlaidiffement.  This  will  be 
no  disfigurement  to  her  face,  eeci  ne  defgurera, 
ou  ne  gatera  point  fon  vifage,  ceci  ne  fera  point 
de  tort  a  fa  bcaute'. 

DISFIGURING,  f.  (from  to  disfigure)  V ac- 
tion dc  d  f  purer,  (Sc. 

To  DISFOREST,  v.  a.  (to  pull  down,  or 
difplant  the  trees  of  a  foreft)  abattre,  ou  arra- 
cber  les  arbres  d'une  fret. 

To  DISFRANCHISE,  v.  a.  (to  deprive  of 
privileges  or  immunities)  otcr  la  francbife,  Sta- 
les droits  de  francbife,  ou  les  privileges. 

DISFRANCHISED,  adj.  (that  has  loft  his 
privileges)  qui  a  perdu  fa  francbife. 

DISFRANCHISEMENT,  f.  ftheaof  ofde- 
privinc;  of  privileges)  privatitn  de  francbife,  ou 
de  privileges. 

To  DISFURNISH,  Sec.  V.  To  Unfurnifh, 
&c. 

To  DISGARNISH,  v.  a.  (to  ftiip  of  orna- 
ments) dt\arnir. 

DISGARNISHED,  adj.  (ftript  of  orna- 
ments) degarni. 

DIS  GARNISHING,  f.  (from  to  difgarni/h) 
Vatlion  de  de'garnir. 

To  DISGORGE,  v.  a.  (to  cad  up  from  the 
ftcmach,  to  vomit)  rendre  g'-rge,  vcmir,  rejet- 
ter,  -f  degobillir. 

To  Disgorge  itfelf  into  the  fca  (as  feme 
rivers  do)  fe  de'ebargtr  d.ins  la  mer. 

DISGRACE,  f.  (discredit,  difhononr,  re- 
proach) de'fonneur,  hontc,  infamie,  ignomivie, 
tdtbe,  f'trifjure,  cjprobre.  flow  came  he  to 
bring  fuch  a  difgrace  upen  himfelf?  nmmtnt 
s'efl-il  attire  eettc  infamie?  To  conceal  the 
difgtace  of  one's  family,  cachcr  I'tpfrcbre  de  fa 
famillc.  He  is  a  difgra«e  to  his  friends,  il  ejl 
la  honte  de  fa  parent e. 

Disgrace  (dirfavour)  difgrace.  To  be  in 
difgrace  at  court,  etre  en  difgrace,  ft  re  dif grade, 
nitre  plus  cn  favcur,  avoir  perdu  la  faveur  de 
fon  Prince. 

To  DISGRACE,  v.  a.  (to  fhame,  to  dif- 
honour)  defjonorcr,  faire  bonte  ou  deponneur. 
You  difgrace  your  relations,  vous  faites  bonte  a 
vos  parens,  vous  les  defhonorex..  To  difgrace 
one's  felf,  fe  faire  bonte. 

To  Disgrace  (to  brand  with  infamy) 
noter  d'infamic,  fietrir. 

DISGRACED,  adj.  (dishonoured)  d,'Jhonore', 
per t!:t  dc  reputation. 

Disgraced  (put  out  of  favour)  at  court, 
difgracie'. 

DISGRACEFUL,  adj.  (fhameful,  Igno- 
minious) homcux,  infane,  qui  fait  bonte,  qui 
defhon^re,  qui  fe'trit.  A  difgracifu!  fuit  of 
clothes,  un  habit  c^ui  fait  kontt.    Nothing  can 
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be  more  difgraceful,  ;/  ne  fe  peut  run  voir  it* 

plus  bonteux,  ou  de  plus  infame. 

DISGRACEFULLY,  adr.  (Shamefully, 
with  indignity)  bonteufement,  d'une  ntanie're. 
bont.ufe,  ou  infame,  avce  opprobre. 

DIS  GRACEFULNESS,  V.  Difgrace. 

DISGRACER,  f.  (one  that  exuofes  t* 
fliamr,  one  that  caufes  ignominy)  eclui  ou  celtc 
qui  defhonore,  ou  qui  fait  honte. 

DISGRACING,  f.  (from  to  difgrace)  Vac* 
lion  de  defhonorer,  ou  de  faire  bonte,  &c. 

To  DISGRADE,  Sec.  V.  To  Degrade. 

f  To  DISGRUNTLE,  v.  a.  (to  anger)  fa". 
eber,  piquer,  cboquer,  mettre  de  mauvaife  bu- 
meur. 

DISGRUNTLED,  adj.  (angry)  foci/,  pi- 
que',  cheque',  dc  mauvaife  buntcur. 

DISGUISE,  f.  (counterfeit  habit)  dc'guife- 
ment,  mafque. 

*  Disguise  (pretence)  de'guifemer.t,  pre'- 
texte,  couUur,  vile,  feinte,  mafquc. 

To  DISGUISE,  v.  a.  (to  put  in  a  difguifc) 
de'guifer,  traveftir",  mafqucr.  To  difguife  one's 
felf  (to  put  one's  fell"  in  a  difguife)  fe  deguifer, 
fe  travejiir. 

*  To  Disguise  (to  alter)  a  thing,  dcgu'Jer- 
une  cl.cfc,  lui  d.nner  une  autre  forme,  ou  figure^ 
la  me'tamorpboftr,  la  changer,  la  rendre  me'eon- 
noiffable. 

ToDisguisf.  (or  conceal)  one's  intentions, 
deguifer,  fivdre,  dijfnuler,  cachcr  ft,n  deffcin. 

DISGUISED,  adj.  (counterleit,  altered, 
&c.)  deguife,  &e. 

f  Disguised  (deformed  by  liquor)  gris, 
ivre,  pris  de  i  in,  enivre  yufqu  a  perdre  la  raiftn, 

DLSGUISEMENT,  V.  Difguife. 

D1SGUISER,  f.  (one  that  puts  on  a  dif- 
guife, one  that  disfigures )  qui  de'guife. 

DISGUISING,  f.  (from  to  difgaife)  Vac* 
tion  de  deguifer,  &c. 

DISGUST,  f.  (diflike,  averfion  of  the  pa- 
late from  any  thing)  de'gout. 

*  Disgust  (ill  -  humour,  malevolence, 
averfion)  *  de'gout,  me'eantentement,  avtrfien. 
There  is  fome  difguft  in  the  cafe,  il y  a  qfuelque 
mectmtentetnenU  He  took  a  difguft  at  me,  il 
m'a  pris  en  averfion.  To  take  fome  difguft, 
etre  mal  fatisfait  de  quelquun,  ou  de  que/que 
cbofe,  en  etre  cheque. 

To  DISGUST,  v.  a.  (to  raife  »r  produce 
averfion,  to  diflike)  prendre  en  averfitn,  de'fap* 
pro'jver,  mrprifer. 

DISGUSTED,  adj.  (difliked)  quon  a  pris 
en  avcrjicn,  def'pprouve',  me'prife'. 

Disgusted  (difpleafed)  at  a  thinj,  che- 
que, mal  fatisfait  de  que/que  cbofe. 

DISGUS'l  FUL,  adj.  (naufeOHs,  which 
caufes  averfion)  degoutant. 

DISH,  f.  (a  broad  wide  vcflel  tifed  at  table) 
plat.  A  filvcr,  pewter,  or  earthen  dilh,  un 
plat  d'argent,  d'e'tain,  ou  de  terre.  A  large 
difli,  un  grand  plat,  un  boffin.  *  \  You  have 
done  it  in  a  difh  (or  neatly)  font  l\rvex  fort 
b'un  fait,  vous y  avez.  lien  re'uffi.  P.  The  difh 
wears  its  own  cover,  P.  tel  maltre  tel  valet. 
*  To  cat  a  difh  of  meat  with  one,  manger  then 
quelju'un,  prendre  un  repas  ihez.  lui.  *  -f  Fools 
which  a  man  meets  in  his  difh  every  day,  let 
fots  quon  trouve  tous  les  jours  fur  fes  pas.  *  -j-  To 
lay  a  thing  in  one's  difh  (to  twit  him  with  it) 
reprecber  une  cbofe  a  quclquun,  hi  en  faire  drs 
rcprocbes,  *  \  la  lui  jetter  au  ne.  A  difh  of 
meat,  or  fifh,  un  plat  de  -viande,  ou  de poiffon. 

Dish  (or  courfe)  of  meat,  un  plat,  un  fer- 
vice  des  mets,  des  viandes,  A  dainty  difh,  des 
friandifeSf  des  mets  exquis,  de  bans  morceaux,  des 
ragouts. 

Dish  (a  porringer)  une  e':ielle. 

Dish  (a  deep  hollow  veffcl  for  liquid  food) 
tttffh.  A  difh  of  coffee,  or  of  chocolate,  une 
taffe  de  eaffe,  ou  de  ehoeolat. 

Chafing-dish,  V.  Chafing. 

Dish-clout,  f.  (the  clvih  made  life  of  (a 
rub  dirties)  itrtbmtm 

Dish- 
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Dish-wash,  w  DiSh-watcr,  {.  (the  water 
that  has  been  ufed  to  wafh  diflics)  lavurt  >ie- 
tudles. 

To  DISH  UP,  v.  a.  (to  fcrvc  in  a  difli) 
drefl'er,  nettre  dans  nr.  flat.  To  difh  up  the 
pottage,  dreffhr  le  potage,  le  mettre  dam  un  plat. 

*  f  To  diih  fweet  meat  with  four  fav.ee,  af- 
faifonner  de  bonne  -viande  a-vec  une  Jaucc  cigre, 

*  accompazr.er  fes  bierfaits  de  quclquc  chofe  de 


fecheux. 


DISHABILLE,  f.  (snundrefs,  aJoofe  drefs) 
dejhabille'.  You  have  caught  me  in  my  di/ha- 
biile,  -vous  me  tremvex  en  dejkabille'. 

DISHARMONY,  f.  (jarring)  mar.qtte  if  har- 
monic. 

To  DISHEARTEN,  v.  a.  (to  difcourage) 
decourager,  /aire  pcrdre  courage,  abattre  h  cou- 
rage, intiitridtr,  *  f  mettre  la  pcur  au  -ventre. 

DISHEARTENED,  adj.  (discouraged)  de'- 
courage',  qui  a  perdu  courage,  abattu,  intimide. 
Why  are  you  fo  disheartened?  pourquoi  pcrdez- 
vous  courage  t 

DISHEARTENING,  f.  (from  to  difhearten) 
I'aBirn  de  de'eourager,  &c. 

DISHED  UP,  adj.  (ferved  in  a  difh)  dreje, 
mis  dans  un  plat. 

\  DISHERISON,  f.  (difheriting,  the  aft. 
of  debarring  from  inheritance)  exhe're'dation, 
V action  de  deferiter,  on  d'exbe're'der. 

To  DISHERIT,  V.  To  Difinherit. 

D15HERITOR,  f.  (one  that  disinherits,  or 
pnts  another  out  of  his  inheritance)  celui  qui 
idcTbe'rite  un  autre,  ou  qui  le  prime  de  fa  fuccef- 
Jion. 

DISHEVELLED,  adj.  (whofe  hair  hangs 
loofe,  commonly  fpoken  of  women)  e'cbe-vele'e, 
qui  a  les  che-veux  e'pars. 

DISHONEST,  adj.  (bafe,  knavifh,  void  of 
fahh)  ir.al-honntte,  de  mau-vaife  foi,  qui  n eft 
fas  konr.he,  indigr.e  d'un  honnefe  bemme,  -vilain, 
b:;:teux,  infame.  A  diShoiicft  man,  un  mal- 
bcr.neic  homme.  Difhcneli  dealings,  aBions  ou 
pratiques  indignes  d  un  honr.ete  homme,  des  aBions 
hfnmes. 

Dishonest  (unchafte)  defbonnete,  lafdf, 
impudique,  qui  n  eft  pas  chafte. 

DISHONESTLY,  adv.  (without  faith, 
•without  probity)  maibcr.nltement,  en  mal-bon- 
tiete  bemme,  ou  mal-honr.ete  fmme. 

Dishonestly  (uncbaltcly)  dc'fhonnetement, 
tontre  la  pudcur. 

DISHONESTY,  f.  (want  of  probity,  kna- 
very) mal-bonnetete',  friponnerie.  A  great  piece 
of  difhencfty,  une  aBicn  tsut-a-fair  lache,  baffe, 
ttU  mal-bor.ntte,  qui  eft  toui-a  -fait  indigne  d'un 
tonr.Ue  homme. 

Dishonesty  (lewdnefs,  impurity)  defdon- 
netete',  impurete',  impudicite'. 

DISHONOUR,  f.  (difgrace,  reproach,  ig- 
nominy) dr'Jk'jnneur,  bente,  infamie,  jgnominic, 
facte,  opprobre,  fie'trijjure. 

To  DISHONOUR,  v.  a.  (to  difgrace,  to 
bring  Shame  upon)  de'fhonorer,  faire  defloonneur, 
jie'irir. 

To  Dishonour  (to  ruin)  a  virgin,  defho- 
pcrer  une  file. 

DISHONOURABLE,  adj.  ((hameful,  ig- 
nominious) defbonoralle,  honteux,  infame. 

DISHONOURABLY,  adv.  (difhoncftly) 
inal -bonnitement,  en  mal-bonnete  homme,  -vilaine- 
mtnt. 

DISHONOURED,  adj.  (difgraced,  brou-ght 
t»  Shame)  dtfbonore,  ft/tri. 

DISHUMOUR,  I.  (peevifhnefs,  ill-humour) 
wau-vaifc  Lumeur. 

To  DISIMBARK,  Sec.  V.  To  Dif-mbark, 
Sec. 

To  DISEMBOGUE,  &c.    V.  To  Difem- 

boj»uc,  Sec. 

D1SLM PROVE MENT,  f.  (reduction  from 
a  better  to  a  worfe  ftate)  decadence,  de'tericra- 
tion. 

To  DJSINCHANT,  &x.  Y.  ToDifenchant, 
lie. 
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DISINCLINATION,  f.  (want  of  affection, 
flight  diflikc)  e'loignement,  mau-vaife  -volonte'. 

To  DISINCLINE,  v.  a.  (.o  alienate  affec- 
tion froni,  to  efh-unge)  *  eloigner,  alisser  Paf- 

fcBicn  de  quelquun. 

DISINCLINED,  adj.  (estranged)  indifpofe, 
*  e'loigv/.  They  are  dif;nclincd  one  to  the 
other,  ih  font  indifpofe's  Pun  pour  P autre. 

To  DISINCORPORATE,  v.  a.  (to  part, 
to  feparate)  fcparer. 

To  DISINCO  7RAGE,  V.  To  Difcourage. 

DISINCOURAGEMENT,  V.  Difcourage- 
ment. 

DISINGENUITY,  f.  (difhonefty,  mean- 
nefs  of  artifice)  mau-vaife  foi,  pen  de  fnee'ri'e', 
djmmulation, 

DISINGENUOUS,  adj.  (unfair,  meanly 
artful)  qui  ncft  pas  inge'nu,  qui  n'tft  pa;  fnce'ie, 
dijfmule. 

DISINGENUOUSLY,  adv.  (in  a  difjngenii- 
ous  mariner)  a  une  mame'rt  peu  ingenue,  ou  pen 
fnee're,  a-vee  dijftmulation. 

DISINGENUOUSNESS,  V.  Difingcnuity. 

DISINH ABITED,  adj.  (uninhabited)  de- 
peuplc',  defert,  defok'. 

DISINHERISON,  f.  (the  a£t  of  difir.herit- 
ing)  exhe're'dation. 

To  DISINHERIT,  v.  a.  (to  cut  oft"  from 
an  hereditary  right)  dejhe'i  iter,  prh  er  de  la  fttc- 
cejftcn,  exbcWdcr. 

DISINHERITED,  adj.  (cut  off  from  an 
hereditary  right)  dejhe'ritc',  exhe're'de. 

DISINHERITING,  f.  (from  to  difinherit) 
exhe're'dation,  Paclhn  de  de/berfter,  ou  d'exhe're- 
der. 

To  DISINTER,  v.  a.  (to  unbury,  to  take 
out  of  the  grave)  dt'terrer. 

D1SINTERESSED,  or  Difintcrcfkd,  adj. 
(impartial,  not  biased  by  particular  views) 
aylnterefje',  de'ga^e  de  tout  inter ct. 

DISiNTERESSMENT,  or  Difintmft,  f. 
(indifference  to  profit,  contempt  of  private  in- 
termit) defmte'reJJ'cmcnt. 

DISINTERESTEDNESS,  V.  Difmtereff- 
mcnt. 

DISINTERESTEDLY,  adv.  (in  a  difin- 
terefted  manner)  a-vec  dejir.te'rcjjenzcnt,  fans  pre- 
juge',  fans  paffton. 

To  DISlNTHRONE,  &c.  V.  To  Dethrone, 
&c. 

To  DISINTRICATE,  &c.  V.  To  Difen- 
tanglc,  Sec. 

DISINVITATION,  or  Difinviting,  f.  (the 
aft  of  retracting  an  invitation)  Paction  de  de'- 
prier. 

To  DISINVITE,  v.  a.  (to  retnft  an  invi- 
tation) d/prUr,  contremandtr. 

DISiNVITED,  adj.  (from  to  difinvite)  de- 
prie. 

To  DISJOIN,  v.  a.  (to  feparate,  to  difunitc) 
de'joir.dre,  defunir,  feparcr,  di-vifer,  detacher. 

DISJOINED,  adj.  (feparatcd;  de  joint,  de'funi, 
fe'pare,  di-vife,  detaebc. 

DISJOINING,  i.  (font  to  disjoin)  PaBion 
de  dejcindrc,  & c. 

To  DISJOINT,  v.  a.  (to  put  out  cf  joint) 
de'mettre,  uftoquer. 

*  To  Disjoint  (to  divide)  an  eftate,  mor- 
celer,  de'membrer  un  bien. 

DISJOINT,  or  Disjointed,  adj.  (put  out  of 
joint)  de'mis,  diftcque',  &c. 

DISJUNC'I,  V.  Disjoined. 

DISJUNCTION,  f.'(difunion,  fcparation) 
disjonftion,  fe'paration,  divifon, 

DISJUNCTIVE,  adj.  (incapable  of  union) 
disjor.etif.  A  disjunctive  particle  (that  which 
marks  fcparation  or  oppofiuon)  une  particule 
disjonlli-ve. 

DlSJc  NCT1VELY,  adv.  (diflin&ly,  fepa- 
rately)  dans  un  fens  disjoviPf. 

DISK,  f.  (i:i  altronomy;  the  body  of  the 
fun,  moon,  or  other  planer,  as  it  appears  to 
the  eye)  le  difquc,  ou  le  corps  apparent  du  Jo/til, 
ou  de  la  tunc. 
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Disk,  V.  Quoit. 

DISK1NDMESS,  f.  (ill  turn,  injury) 
■vais  tour,  tort,  prejudice.    To  do  one  a  diikind"- 
riefs,  rcr.drc  un  mauvctis  office  a  quelquun. 

DISLIKE,  f.  (disinclination,  want  of  afFee- 
tion)  *  eloignement,  de'gout,  repugnance,  a-verfon-. 

To  DISLIKE,  v.  a.  (to  difallo»v,  to  disap- 
prove, to  regard  with  ill-will  or  difguft)  de'fap- 
prou-ver,  r.e pas  approu-ver,  ne pas  agrcer,  a-voir 
de  Pa-verfon,  ou  du  de'gout  four  quelque  ^hoftt 
blamer.  The  chief  thing  that  I  diflikc  "in. 
him,  la  prir.dpale  chofe  qui  mc  de'plait  en  lui. 

DISLIKED,  adj.  (difapproved)  'de'fappro:ive} 
©V.  His  proceeding  is  very  much  diflik-jd, 
on  blame  fort  f on  proce'de'. 

DISLIKENESS,  f.  (diffimilitude,  unlike- 
nefs)  difjcmblailie,  difference. 

DISLIK.ER,  f.  (a  difapprover,  one  that  is 
not  plcafed)  cenfeur,  qui  defapprurve. 

Disliking,  f.  (f  om  to  difiike)  d/gout, 

PaBion  de  del  '.!pp>  owver,  &c. 

To  DISLIM3,  v.  a.  (to  tear  limb,  front 
limb)  demembrer ,  arracher  les  ^embres. 

DISLIMBED,  adj.  (difmembered)  a  qui 
on  a  arracbe'  Us  membrts. 

To  DISLOCATE,  v.  a.  (to  put  out  of 
joint)  difoquer,  de'mcttre. 

DISLOCATED,  adj.  (put  out  of  joint) 
difoque',  de'mis. 

DISLOCATION,  f.  (a  joint  put  out)  dif- 
location. 

To  DISLODGE,  v.  a.  (to  remove  from  a 
place,  to  drive  from  a  ftation)  faire  de'hger, 
chaffer,  mettre  dehors.  To  diflodgc  a  ftag,  lan- 
cer un  cerf.    To  diflodge  a  camp,  de'eamper. 

To  Dislodg  e  one  (to  turn  him  out  of  his 
lodging)  faire  dcloger  quelquun,  le. mettre  de- 
hors. 

DISLODGED,  adj.  (removed,  drove  from 
a  Station)  quon  a  fait  deloger,  chaffe',  CSV. 

DISLODGING,  f.  (from  to  dulodgc)  Pac- 
tion de  faire  deloger,  £fr . 

DISLOYAL,  adj.  (not  true  to  allegimce) 
de'Lyal,  inf.dcUc,  pcrftje,  trait  re.  A  fubjedc 
diflpyal  to  his  prince,  a  wife  to  her  hufband, 
un  f'^et  de  loyal  a  fori  prince,  unefemme  infdelle  ,i 
for.  mart. 

DISLOYALLY,  adv.  (treacheroufly,.  not 
faithfully)  rnfidellemtnt,  perf dement,  a-vec  per- 
fdie,  en  trait  re. 

DISLOYALTY,  f.  (want  of  fidelity  to  the 
fovereign)  deloyaute,  pcrfidie,  infdelite',  trabifen. 

DISMAL,  adj.  (terrible,  hideous)  terrible, 
ajfrcux,  horrible,  hideux,  ftnifti  e,  fu  neftz.  A 
difmal  fight,  un  fpcBacle  affreux,  ou  hideux. 

■f  DISMAL,  f.  (a  vulgar  name  for  an  un- 
dertaker's or  upholder's  man,  employed  in  bu- 
rials) *  un  cor  beau. 

DISMALLY,  adv.  (hideoufiy,  horridly) 
terriblement,  aftrcufement,  horribhment,  hidcufe- 
ment, 

DISMAI.NESS,  f.  (horror)  Lorrcur. 
To  DISMANTLE  a  city,  v.  a.  (to  pull 
down  its  walls)  de'mantclcr  une  -ville,  abattre  les 
murailles  d  une  -ville. 

DISMANTLED,  adj.  (ftript  of  its  walls,  . 
fpeaking  of  a  town)  de'mantele. 

DISMANTLING,  f.  (from  to  difmantle) 
PaBion  de  demanteler. 

To  DISMASK,  v.  a.  (to  diveft  of  a  mafk,  . 
to  uncover  from  concealment)  de'mafquer. 

DISMAY,  f.  (aftright,  fear)  e'tenncment, 
crainte,  c'pcwvantcmcnt. 

To  DISMAY,  v.  a.  (to  terrify,  to  affright) 
c'pou-vantcr,  cionner,  intimider,  furprendrc,  de'- 
concerter. 

DISMAYED,  adj.  fterrifyed,  difpiritcd) 
epou-jante,  e'tonnc,  intimide,  fjrpris,  tout  e'perdu, 
de'eoncerte.  They  fled  all  difmayed,  Us  prircni 
la  fuiie  tout  e'perduz. 

D1SMAYEDNESS,  f.  (dejection  of  cou- 
rage) abattement,  fray  cur. 

DISME,  f.  (a  tenth,  the  tenth  part,  tithe) 
dime, 
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To  DBKEMBER,  v.  a.  (to  pull  in  pieces-, 

\r\  a  proper,  and  figurative  fenfe)  dc'mcmbi  a  , 
de'rl  irer,  mettre  en  f  leas. 

•DISMEMBERED^  adj.  (piffled  in  pieces) 
dementbre,  &c. 

DISMEMBERING,  f.  (from  to  difmembcr) 
Vafiior.  dc  de'membrcr,  &c. 

To  DISMISS,  v.  a.  (to  lend  away,  to  g've 
leave  of  departure)  renvoycr,  conge'dier,  dinner 
conge'.  'Tis  time  to  difmifs  him,  il  ifi  terns  de 
ie  rer-vryer. 

To  Dismiss  (to  difcard,  to  diveft)  one 
from  his  employ,  ccngt'dier  qudquun,  lui  dor.r.er 

ten  conge'. 

To  Dismiss  (or  put  away)  one's  wife,  ri- 
pudler  fa  fmme,  fol/.e  divorce  avec  clle. 

To  Dismiss  a  cacfe  in  chancery,  mettre  les 
parties  hers  de  our  &  dc  prods.  *  To  difmifs 
•a  thing -v/ithout  any  reflections  upon  it,  pafiir 
par  d'iTus  utte  chafe,  ny  foire  aucunc  reflexion, 

■  DISMISSED,  a:j.  (lent  away,  difcarded) 
rtn-voye,  eor.gc'die,  ts  c.  He  was  difmifl'ed  the 
■court,  or.  I'a  chajfe'  de  la  cour,  il  a  e'te  banni  de 
la  cour. 

DISMISSING,  f.  ( from  to  difmifs)  Vailion 
dc  rtttveytr,  de  eongediir,  de  re'pudier,  &c. 

DISMISSION,  f.  (difcharge,  obligation  to 
leave  any  place  or  poft)  renvoi,  conge'. 

DLSMiST,  V..Difmifl"ed. 

To  DISMOUNT,  v.  a.  (to  unhorfe  another) 
■dc'yncntcr,  diefarxor.ner. 

*  To  Dismount  one's  prejudices,  iter  a 
■qudquun  fes  pi  fptgc'-. 

To  Dismuun  t  a  cannon  (to  make  it  unfit 
"for  lervice)  de'montcr  un  canon,  le  rendrc  incapa- 
ble de  fervice. 

Tc  Dijwoi'KT,  v.  n.  (to  alight)  defcendre 
de  cheval,  mettre  pied  a  ta  re. 

DISMOUNTED,  adj.  (thrown  or  alighted 
from  a  horfe)  de'monte. 

DISMOUNTING,  f.  (from  to  difmoont) 
Paction  de  demonter,  c£f c. 

To  DENATURALIZE,  v.  a.  (to  deprive 
-■of  the  right  of  naturalization)  oter,  ou  foire 
pcrdre  le  droit  de  naturalite. 

DISNATURED,  adj.  (unnatural,  wanting 
natural  tendcrnefs)  denature'. 

DISOBEDIENCE,  f.  (violation  cf  lawful 
•commands)  de'fobe'ifjdnce. 

DISOBEDIENT,  adj.  (undutiful,  not  ot>- 
fcrvant  of  lawful  authority)  defobeiffant,  re- 
■•vecbe,  rebel!,-,  rij¥«&'airei  A  difobedient  child, 
•un  enfant  de'fobeifavt,  ou  reticle. 

DiS OBEDIENTLY,  adv.  Ex.  To  carry 
■one's  felf  daobedier.tly  (or  ur.d.  tit ul'.y )  ctre 
defobeiffant,  ne  pas  obe'ir. 

To  DISOBEY,  v.  a.  (to  break  commands, 
"to  trarirgiefs  prohibition)  defobeir,  etrc  rebcilc, 
■ftontrtvenir.  To  difobey  one's  father,  de'fobe'ir 
a  fon  pe're. 

DISOBEYED,  2dj.  (whofe  commands  are 
not  complied  with)  defobeu  I  won't  be  dif- 
obeved,  je  ne  vcv.x  pas  qu.on  me  de'fbe'ijj'e. 

■  DISOBEYING,  f.  (fo,r,i  to  difobey), defo- 
bciffance,  VaFt'ion  de  de'fobe'ir. 

DISOBI  IGATiON,  1".  (offence,  difpleafure, 
<caufe  of  difguft)  de'plaifir,  addon  de'fb'ligcante, 
mauvais  'ffce.. 

'id  DiSOliLIGE,  v.  a.  (to  give  offence  to) 
defobliger,  rendre  un  mauvais  off.ee,  drfervir. 

DISOBLIGED,  adj.  (offended,  difpleafed) 
.-defb/ige,  de/fei  vii 

D1SOBIIGING,  adj.  (offenfive,  unpleafing, 
unkind)  d/fobligeant,  xtichnl.  Dilobliging 
■vvav",  dis  manures  de'fobligcantes. 

DISOBLIGINGLY,  adv.  (in  an  unkind, 
efienlive  manner)  d'une  manie're  defobligeante. 

DISOBLIGINGNESS,  f.  (off-nlivencfs,  un- 
kindnefs)  manures  fe'ehes,  durts,  dejoblige.intes. 

DISORDER,  f.  (want  of  regular  difpofition, 
Confufion)  defordre,  confufion,  trouble,  de'reglc- 
ment,  renverftment,  derangement.  I  fee  here 
nothing  but  diforder  and  confufion,  je  ne  vois 
id  juc  defordre  &  que  cenfujion. 
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1*  Disorder  .(trouble,  or  wandering  of  the 
mind)  de'ford-e,  trouble,  embarras,  egarement 
d'efprit.  She  laid  her  hand  upon  her  eyes,  to 
hide  her  diforder  from  her  lover,  el/e  porta  la  . 
main  fur  les  yeux,  pour  cachcr  fon  defordre  a  ceux 
de  fon  amant. 

Disorder  (ficknefs,  diftempcr,  flight  dif- 
eaie)  ma'.adie,  indifpoftion,  de'rangonent  dans  la 
fame'.  Diforder  of  drink  (a  diforder  contracted 
by  over-much  drinkingj  crapnle,  ivreffe. 

To  DISORDER,  v.  a.  (to  put  out  cf  order, 
to  confound)  de're'glcr,  de'traquer,  de'ranger, 
mettre  en  defer  die,  caufcr  du  dtfordrc,  corfondre, 
apporter  de  la  confofion,  trcublcr.  To  diforder 
a  watch,  de'trajucr  une  montre,  la  de're'glcr. 
That  diforders  the  ftomach,  cehi  d/traque,  in- 
commode, de'voye,  ou  dei  e'gle  l\f;irac.  He  dif- 
orders  the  whole  fociety,  il  de'traque  toute  la 
fuie'le.    It  difcrders  the  blood,  cejd  ai'.e'r:  le 

rl  o  Di  son  der  (to  confound,  to  d:fccmpcf?) 
de'ranger,  de'eoncerter,  jetter  dans  le  defrdie,  ou 
jitter  dans  I' embarras. 

To  Disorder  (to  vex)  fachcr,  ihtpiMter, 
incommoder. 

To  Disorder  one's  felf  wkh  drinking,  'ft 
rendre  malade  a  force  de  boirc. 

DISORDERED,  adj.  (?ut  out  of  order) 
aefordinne,  d:r e'gle,  confus,  en  defordre,  cn  con- 
fitjlcn,  &V. 

Disorper  r  n,  V.  Diforderly. 

DISORDEREDNESS,  f.  (irregularity,  want 
cf  order)  iranjuc  d'ordre,  irre'<*ularUe',confvf,on. 

DISORDERING,  f.  (fom  to  dfffirder) 
Vaflion  dc  cenfandre,  &c. 

DISORDERLY,  adi.  (confufed,  without 
proper  distribution, '  irregular,  tumultuous; 
fpoken  of  things)  dere'gle,  confus,  derange,  0:1 
tout  eft  en  defordre  cif  cn  corf ifon,  0:':  it  ny  a 
point  d'ordre.  A  diforderly  houfe,  ur.c  mai;'o,i 
ou  il  ny  a  poi^t  d'ordre,  qui  nef  pas  kien  rc'glc'c. 
I  found  her  in  a  very  d'Uorderiy  p  'ihire,  je  Far 
trowue'e  dans  un  grand  defordre.  Diforderly  do- 
ings, des  defordres,  des  dere'g'imens. 

Disorderly  (inordinate,  vicious^  fpeak- 
ir.g  of  perfons)  qvi  nafft&e  point  Vordre,  fuTfe 
plait  dans  la  conffion,  irre'gulier,  de'reglc',  dejtr-\ 
donne'.  A  diforderly  man  (a  man  that  liters'  a 
diforderly  life)  un  homme  de'regle  dans  fa  tmrWeu 
de  f  'vvre,  qui  "vit  defordonne'ment,  qui  me'r.e  une 
•vie  defor dor ne'e. 

DISORDERLY,  adv.  (without  rule,  irre- 
gularly, confufedly)  conffe'ment,  fans  gardcr 
aiatin  ordre,  cn  de'rordrc,  irregulie'rement. 

DISORDINA 1 E,  adj.  (not  according  to 
rule,  inordinate)  defordonne',  de'r e'gle',  demefure, 
excrfftf.  - 

D1SORDINATELY,  adv.  (vicioufly,  inor- 
dinately) de'fordcnr.e'tneni,  excefft-vement  '. 

DISORIENTATED,  adj.  (turned  from  the 
eaft)  de'fcriente'. 

To  DISOWNj  v.  a.  (to  deny,  not  to  allow) 
wit,  defa-uouer.  I  do  not  difb'Wri  my  doing  1  f 
it,  je  ne  nie  J^iint  que  je  ne  rate  fait. 

To  Disown  (to  renounce)  one  for  one's 
fon,  dc'avouer  qnelquun  pour-  (cn  f.ls,  declarer 
qu  on  nc  le  reconnok  jfjint  pour  tel. 

DISOWNED,  adj.  (denyed,  renounced) 
vie,  de'fr-jolic. 

DISOWNING,  f.  (from  to  difown)  de'fa-vai, 
VaFiion  de  iuiir,  de  defavouer. 

To  DISPARAGE,  v.  a.  (to  flight,  to  fneak 
ill  off,  to  treat  with  contempt)  deprifer,  ou 
me'prifr,  parlcr  mal  de,  parlcr  a-vec  me'p.  is,  ra  ■ 
•valer,  de'erier,  a-vilir.  To  difparage  one's  com- 
modities, deprifer,  de'd  icr  les  mar,  t  andi/'es  de 
que'quun.  lo  difparage  one,  p:irler  mal  dc 
qutlquuw,  en  parler  ai<ec  me'pris. 

DISPARAGED,  adj.  (flighted,  .  treated 
with  contempt)  mc'prife',  de'erie',  &c. 

DISPARAGEMENT,  f.  (reproach,  dif- 
gtace,  indignity)  me'pris,  dcjhuincur,  bonte, 
tort,  wviiifjemcnt.  'Tis  no  difparagemcnt  for 
you  to  do  it,  //  ntjl  point  au  dejjout  de  VMS  de 
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lefaire,  ,voui  ne  vous  ravalerex  ptint  f.  voft  !r 
foitcs.  A  difparagement  in  marriage,  ine'galitj 
de  condition  dans  le  manage,  manage  qui  n'tji 
pas  friable.  f. 

DISPARACER,  f.  (one  that  difgraccs,  one 
that  treats  wfth  contempt)  celui  ou  telle  qui 
me'prife,  qui  dejhor.o'  c,  ou  qui  avi!<t. 

DISPARAGING,  f.  (f  em  to  difpatage) 
rdffich  de  m  prifer,  life. 

DISPARATES,  f.  (extravagance,  iiiperti- 
nence)  dtfpsratc. 


DISPARITY,  f.  (inequality,  difHrnilitude, 

unhkeneis)  dijparite,  difpnportion,  ihAalitl 

J'Jfe'rencc- 

To  DISPARK,  v.  a.  (to  throw  open  a  park! 
■pre,  oter  les  paiijfades,  M c.  qui  envirexttsicKt 


rov, 

tin  pare 


DISPARPEED,  p.dj.  (in  heraldry  ;  fearrer^cl 
locfely,  or  ftoottng  i'tfelf  ir.to  ft\xral  parts'") 


To  DISPART,  v.  a.  (to  tike  «-  fettle  the 
dimtnfion  cf  the  bore  of  a  piece  of  ordnance) 
calibre;-  une  piece  d'artillerie. 

To  Dispart  (tc  divide  in  two,  tc  feparatc.) 
feparer,  dizifer. 
'DISPASSIONATE,  ?dj.  (cor!,  c.-'m,  rho- 
dcrate)  pofe,  exempt  de  pajjion,  cv  d;  cold  e,  qil 
n\ft'pas  emporte'.  D::>allionate  fin -plk-rv,  une 
■plicite'ind-Atnte. 
_  DISPATCH,  or  Dcfpatch,  f.  (hafly  execu- 
ti3n)  expe'dititn.  He  is  a  m.in  cf  qWk  dif- 
patch,  c'efl  un  bemme  d  cxle'di.hn,  *  f  c\ft  un 
grand  abattcur  de  bois.  To  make  a  ct-.ick  dif- 
patch,  de'pechcr,  cxpe'ditr. 

Dispatches  (letters)  d/pCcbes,  Itttres. 

To  DISPATCH,  or  Defpatcb,  v.  a.  (to 
perform  a  bufinefs  quickly)  dipkler,  exptfdicr 
une  affaire. 

To  Dispatch  (to  fend  away  hafiily)  a 
cou.ier,  deje.hir,  ou  envoy er  un  courier. 

*  I  To  Dispatch  (to  kill)  a  man,  or  to 
difpatch  him  out  of  the  way,  tuer  quclquun,  le 
foire  novrir,- *  f  Pexptdler,  le  de'pechcr. 

To  Dispatch,  v.  n.  (to  mtke  hafts)  fo 
de'pechcr,  fe  hater,  foire  vile. 

DISPATCHED,  adj.  (frem  to  difpatch) 
•  de'peche',  & c. 

DISPATCHER,  f.  (one  that  performs  a 
bufinefs  chuck ly)  celui  ou  edit  qui  dep'rbc,  t?r, 
A  difpatchcr  'of  bufinefs,  un  homme  eC expedition, 
un  homire  expeditif. 

DISPATCHING,  f.  (from  to  difpatch)  ex- 
pe'ditkn,  FaFtion  de  dep.  ci  her,  6?.-.  ' 

DEPAUPERED,  auj.  (a  law-word  f  r  being 
deprived  of  the  privilege  of  firing  in  forma  pau- 
peris) prine'  du  privilege  quont  les  pauvres  de 
plaider  gratis. 

To  DISPEL,  v.  a.  (to  difperfe,  to  drive 
away)  difperfer,  chaffer,  e'earter  loin  de  foi.  To 
difpel  the  fplcen,  drfopiier  Id  rate. 

t  To  D1SPEND,  &c.  V.  To  Spend,  *c. 

Dispensable,  adj.  (that  may  be  dflr- 

per.fed  with)'  dent  on  peut  difperfer. 

DISPENSARY,  f.  (the'place  where  medi- 
cines are  difpcnled)  Vendro'tt  ou  I  on  prepare  cjf 
dijiribue  les  medec'ines. 

DISPENSATION,  f.  (exemption)  dlfpc<t*e, 
exemption. 

The  Di  spensation  of  the  law,  Iddifpn* 
fation,  ou  d economic  de  la  hi. 

D  ;  t  e  n  sat  ion  (diltribution)  dijhiiutiht, 
partr.ge. 

D1SPENSATOR,  f.  (one  employed  in  deal- 
ing out  any  thing)  difpenfateur. 

DISPENSATORY,  f.  (a  book  that  f.v  ei 
how  to  make  all  phyfical  compofitiens)  d-ft en- 
fair  e,  pba  macope'e. 

DISPENSE,  V.  Dlfpenfation. 

To  DISi-ENSE  WITH,  v.  a.  (to  excuff,  to 
grant  difpenfation  for)  difpenfer,  exempter,  ex- 
cufer.  Pray,  difpenfe  me  with  it,  je  vous  prie 
de  m  en  difpenfer.  He  fhall  difpenfe  with  me 
for  not  believing  what  he  fays,  il  me peimetrra 
dc  ne  rhn  ctohc  dc  ce  aiiii  dit, 

rr*  A 
J.0 
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To  Dispense  (to  diftribute)  difpetifer,  ad- 
H^ni/lrer,  dijlribuer,  donner. 

DISPENSED  WITH,  adj.  (excufed)  dif- 
penfe,  exempte',  excufe'.  The  laws  of  nature 
may  be  diSpenfed  with  in  the  bufinefs  of  re- 
licion,  on  peut  paffer  par  dejj'us  les  loix  de  la 
nature  lors  qu'il  s'agit  de  la  religion. 

Dispensed  (distributed)  difpenf:,  dijlribue', 
donnc. 

DISPENSER,  f.  (one  that  difpenSes,  a  dif- 
tributer)  difpenfateur,  difptnfatrice,  celui  ou 
telle  qui  difperfe,  qui  dijlribue,  &c. 

I  DISPENSES,  f.  (expences)  de'penfe,  de'- 
t  fais. 

DISPENSING,  f.  (from  to  difpenfe)  Fac- 
tion de  difpenfer,  &c.  ' 

DISPENSING,  adj.  Ex.  DiSpenfing  power, 
it  pouvoir  de  difpenfer. 

To  DISPEOPLE,  v.  a.  (to  depopulate,  to 
empty  of  people)  depeupler,  dejoler. 

DISPEOPLED,  adj.  (depopulated)  d/peuple', 
defile. 

To  DISPERSE,  v.  a.  (to  fcatter)  difperfcr, 
repandre,  difiper,  fewer  ca  &  la.    *  To  diS- 
pcrfe  a  rumour,  fewer,  repandre  ou  faire  courir 
un  bruit. 

To  Disperse,  v.  n.  (tofpread)  fe  difperfcr, 
Je  repandre. 

DISPERSED,  adj.  (Spread,  Scattered)  dif- 
perfe', re'pandu,  dijfipe',  feme' de  tout  cote's. 

DISPERSEDLY,  adv.  (Separately,  in  a 
diSperSed  manner)  ca  &  la,  fepare'ment,  en  di- 
firs  cndroits. 

D1SPERSEDNESS,  V.  Difperfion. 

DISPERSER,  f.  (a  fcatterer,  a  Spreader) 
celui  Ou^cel/e  qui  difperfe,  ou  qui  repand.  A 
diSperSer  of  falfe  news,  un  fcmeur  dc  faux  bruit:. 

DISPERSING,  S.  (from  to  difperfe)  difper- 
fion, r aelion  de  difperfcr,  ou  de  repandre,  &c. 

DISPERSION,  f.  (the  aft  of  Scattering, 
the  State  of  being  Scattered)  difperfion.  The 
diSperSion  of  the  Jews,  la  difperfion  des  Juifs. 

To  DISPIRIT,  v.  a.  (to  difcourage,  to  in- 
timidate) de'eourager,  abattre,  intimider. 

DISPIRITED,  adj.  (difcouraged,  intimi- 
dated) de'eourage',  abattu,  imimide'.  DiSpirited 
blood,  fang  qui  manque  d'ejprits. 

To  DISPLACE,  v.  a.  (to  put  out  of  one's, 
er  its  place)  de'placcr,  iter  de  fa  place,  de'ran- 

To  Displace  (to  turn  out  of  an  office) 
iter  a  quelquun  fa  place,  ou  fon  emploi,  Pen  dc- 
bufiuer,  V en  de'mettre. 

'DISPLACED,  adj.  (put  out  of  its  place) 
dittoed,  cte'  de  ja  place,  derange',  fcfc 

DISPLACENCY,  f.  (difguft,  any  thing 
dil'pleafing)  de'gouf,  de'fagre'ment. 

DISPLACING,  f.  (from  to  difplace)  de'- 
placement,  FacTion  de  defiacer,  &c. 

To  DISPLANT,  v.  a.  (to  remove  a  plant) 
ie'planter. 

»  To  Displakt  (to  drive  a  people  from 
the  place  in  which  they  have  fixed  their  resi- 
dence) txtirper  un  petiple,  le  chafer  du  lieu  oi  il 
ie'toit  e'tabl'i. 

DISPLANTATION,  f.  (the  removal  of  a 
plant)  Paclion  de  de'planter. 

Displantation  (the  ejection  of  a  people) 
extirpation. 

DISPLAY,  S.  (explication,  expofing  of  any 
thing  to  view)  explication,  expojition.  A  dif- 
play of  heraldry,  explication  du  blafon,  ou  de 
Part  de  b/a fanner. 

To  DISPLAY,  v.  a.  (to  fpread  wide)  de- 
phytr,  e'largir,  e'tendre,  de'plier,  de'tendre,  de've- 
lopper.  To  difplay  one's  colours,  deploy tr  fon 
drapeau. 

*  To  Display  (to  declare)  exp/iquer,  ex- 
po(er,  de'couvrir,  de'velopper,  de'clarer,  dc'mclcr. 
To  difplay  an  intrigue,  de'couvrir,  de'velopper, 
de'me/er  une  intrigue. 

*  To  Display  (to  make  a  Shew-  of)  one's 
wit,  e'taler  fon  efprit,  en  faire  parade. 

DISPLAYED,  adj.  (Spread  wide,  declared) 
TOME  II. 
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de'ploye,  e'tcttdu,  &c.  explique',  declare',  de'eou- 

■t/ertf  &c. 

DISPLAYING,  f.  (from  to  difplay)  fac- 
tion de  de'plcyerj  d' e'tendre,  ©V. 

D1SPLEASANT,  &c.  V.  Unpleafant,  Sec. 
To  DISPLEASE,  v.  a.  (to.  diScontent,  to 
offend,  to  imke  angry)  de'plaire,  ne  pla'ue  pas, 
fucker.  To  difplcafe  one,  de'plaire  a  quelquun. 
To  diSpleaSe  God  and  the  world,  de'plaire  a 
Dicu  &  au  monde. 

DISPLEASED,  adj.  (difcontentcd)  fdchc, 
qui  nefl  pas  content,  me'conter.t. 

Displeased  (angry)  faehe,  en  cole're.  I 
am  diSpleaSed  with  him,  je  fuis  fdche  contre  lui. 
To  be  difpleafed  with  one's  Self,  fe  de'plaire. 
I  am  utterly  difpleafed  with  his  carriage,  fa 
conduit e  me  de'pJait  tout-a-fait. 

DISPLEASEDNESS,  S.  (quality  of  offend- 
ing) qualite' dc  ce  qui  dcplait. 

DISPLEASURE,  f.  (uneafineSs,  pain  re- 
ceived or  given)  deplaifr,  chagrin,  muoniente- 
mcnt.  To  do  a  diSpleafure  to  one,  faire  un  de- 
p'aijir  a  quelquun.  I  promiSe  you  that  you 
Shall  recejve  no  diSplealure  thereby,  je  nous 
promets  que  vous  >:  en  recevrex  aucun  mecontente- 
ment. 

Displeasure  (anger,  indignation)  de'plai- 
Jir,  indignation.  To  incur  the  king's  diSplea- 
Sure,  encourir  la  difgrace,  ou  F  indignation  du 
roi. 

To  DISPLODE,  v.  a.  (to  diSperfc  with  a 
loud  noife,  to  vent  with  violence)  poujjer,  dif- 
perfcr avec  grand  bruit. 

DISPLOSION,  S.  (a  Sudden  burft,  or  dif- 
perfion with  noiSe  and  violence,  Such  as  that 
oS  the  difcharge  of  a  gun,  &c.)  bruit,  fracas 
tel  que  celui  qui  efl  caufe'  par  la  decharge  d'un 
canon,  d'un  mortier,  ou  d'une  vejjie. 

f  DISPORT,  S.  (paStime,  Sport,  recreation) 
paffttems,  divcr.tifjemcnt ,  recreation,  jeu. 

f  To  DISPORT,  v.  n.  (to  play,  to  toy)  fe 
divertir,  ou  pafj'er  le  terns. 

T  To  Disport  one's  Self,  v.  r,  (to  divert 
one's  Self)  s'amujer,  fe  recre'er. 

DISPOSAL,  or  Difpofe,  f.  (regulation, 
power,  management)  difpofition,  pouvoir,  ma- 
mment.  I  left  it  ;  t  his  difpofal,  or  difpoSe,  je 
Fat  laiffe  a  fa  difpofition.  I  am  not  at  your 
difpofal,  vous  n'avex  rien  a  me  commander,  je 
ne  de'pens  pas  de  vous. 

To  DISPOSE,  v.  a.  (to  prepare)  difpofer, 
preparer. 

To  Dispose  (to  Set  in  Order)  difpofer,  ran- 
ger, arranger,  pofier,  ordonr.er,  mettrt  par 
ordre.  P.  Man  propoScs,  and  God  difpoSes, 
P.  I'bomme  propoje,  &  Dicu  difpofe. 

To  Dispose  (to  do  what  one  pleaScs  with, 
to  transfer  to  any  other  perfon  or  uSe)  difpofer 
de,  faire  ce  quon  -vcut  de.  To  diSpoSe  oS  one's 
eftate  by  will,  difpofer  de  fon  bien  par  teftamcnt. 

To  Dispose  or  (to  employ  to  any  end) 
difpofer,  approprirr  ci,  employer  a.  I  know  not 
how  to  dilpoSe  of  it,  je  ne  fai  comment  en  dif- 
pofer, je  ne  fai  qu  en  faire,  je  ne  fai  a  quoi  P  em- 
ployer. To  difpoSe  of  another  man's  money, 
ft  fer-vir  de  P argent  d'autrui,  en  difpofer.  To 
diipoSe  of  a  thing  (or  to  give  it  away)  difpofer 
d'une  cbofc,  donner  une  cbofc,  en  faire  prefent  a 
quelquun.  How  will  you  difpofe  oS  yourlclf  ? 
qu'at/ez-'vous  envic  de  faire  f  que  fercx.-nous  dc 
voire  perfonne?  To  difpofe  of  one's  time, 
employer  fon  terns.  To  difpoSe  oS  a  houSe  (or 
to  let  it)  louer  une  maifon.  To  diSpofe  of  one's 
fon  to  a  fchool,  or  a  trade,  me  tire  fon  fils  a 
Pecole,  ou  en  apprentiffagc.  To  difpofe  of  one 
( or  to  fend  him  away)  fc  defaire  de  quelquun, 
lui  donner  fon  conge'.  1  am  yours  to  difpofe  of, 
je  fuis  tout  a  vous. 

To  Dispose  or  (to  give)  a  daughter  in 
marriaec,  donner  fa  file  en  manage,  la  maricr. 

DISPOSED,  adj.  (ready,  inclined)  difpofe, 
qui  efl  d'buntci/r,  en  train,  dans  la  difpofition,  ou 
pr':  a  faire  quc/jue  cbofe.  Difpofcd  to  be  merry, 
d'buvnur  i  rirc,  ou  a  ft  dh/atir,    DifjuoSoU  to 
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laugh,  en  train  de  rire.  DiSpofed  to  cvy,  or  to 
vomit,  d'bumcur  a  plcurer,  dans  la  difpofition  de 
vomir.  Pioufly  difpoSed,  qui  a  des  inclinations 
pieufes,  qui  cf  port/  a  la  pie'te'.  Well,  or  \\\ 
difpoSed  in  health,  qui  cjl  en  bonne,  ou  eti  mau- 
vaife  fante.  Againft  you  are  difpofed,  a  vcus, 
en  attendant  que  vous J'cyez  d'bumettr  a  boire. 

Disposed  (prepared)  difpofe,  prepare'. 

Disposed  (Set  in  order)  difpojc',  range", 
arrange',  pofic,  mis  en  ordre. 

Disposed  of  (applied  to  any  purpofe)  doiii 
on  a  difpofe',  dont  on  s' 'efl  fervi,  que  Pat  a  em-' 
pfoye,  donnc',  vendu,  loue,  &c. 

DISPOSER,  S.  (a  giver,  a  governor,  a  re- 
gulator) difpenfateur,  arbitrc,  celui  ou  celle  qui 
difpcj'e,  &c.  God  is  the  wiSe  'difpofer  of  all 
things,  Dicu  difpofe  fakement  de  toutes  chofes. 

DISPOSING,  f.  (from  to  difpofe)  Paction 
de  difpofer,  &c. 

DISPOSITION,  S.  (order,  method)  dtfpo- 
fition,  arrangement,  ordre.  Having  made  thele 
diSpolitions,  the  directors  turned  their  thoughts 
towards  a  dividend,  apres  avoir  fait  ces  arrangc- 
mens,  les  direclcurs  ont  fonge  a  un  dividende. 

Dl  sposition  (inclination,  temper)  incli- 
nation, penchant.  Difpofition  of  body,  difpo- 
fition, t'tat  de  la  fante'.  Difpofition  of  mind, 
difpofition,  talent.  The  fweetnefs  oS  his  difpo- 
fition gains  him  abundance  of  friends,  la  dou- 
ceur de  fon  temperament  lui  attire  beauccvp  d 'amit, 

DISPOSITIVE,  adj.  (decretive)  difpoftif. 

To  DISPOSSESS,  v.  a.  (to  put  out  of  pof- 
SeSfion,  to  deprive)  deffaifir,  depojje'der.  *  To 
difpoffeSs  of  an  error,  de'tromper,  faire  revev.ir- 
d'une  erreur,  defabufer. 

DISPOSSESSED,  adj.  (deprived,  put  out 
of  poSleffion)  defjaiii,  de'poffede'. 

DISPOSSESSING,  f.  (from  to  difpoffeSs) 
Fad  ion  de  dejjai/ir,  de  de'poj/e'der,  &c. 

DISPOSSESSION,  S.  (the  being  deprived 
of  any  thing  which  one  had  before)  de'pojfcf- 
fion. 

DISPOSURE,  f.  (difpofal,  power,  manage- 
ment) difpofition,  pouvoir,  conduite,  maniment, 
admhniflraiien, 

DISPRAISE,  S.  (blame,  cenfure)  Blame, 
reproche.  I  have  Seen  as  fine  Saces,  no  diSpraife 
to  yours,  j'ai  vu  d'ai.jfi  beaux  vifages,  fans  faire 
tort  au  vCtre. 

To  DISPRAISE,  v.  a.  (to  difcommend,  to 
blame,  to  cenfure)  lldmcr,  condamncr,  trouvcr 
a  redire,  critiquer, 

DISPRAISED,  adj.  (blamed,  condemned) 
blame,  condamne,  critique'. 

DISPRAISER,  f.  (a  cenfurev,  one  who 
blamcr)  critique,  cenfeur. 

DISPR  AISING,  S.  (from  to  aifpraife)  Fac- 
tion dc  blamcr,  de  condamncr,  fe'e. 

To  DISPREAD,  v.  a.  (to  Spread  different 
ways)  difperfcr,  repandre,  jettcr  ^a  Cf  la. 

DISPROEIT,  S.  (loSs,  "damage,  detriment) 
pertc,  dominage,  prejudice,  drjavantage. 
.  To  DISPROFIT,  v.  a.  (to  caufe  lofs,  da- 
mage, Or  detriment)  nuirc,  pfeju dicier,  porter 
dommage. 

DISPROOF,  S.  (confutation)  refutation. 

DISPROPORTION,  f.  (inequality,  want 
oS  Symmetry)  difproportion,  inega/ite',  difparite'. 

DIS  PROPORTIONABLE,  or  Difpropof- 
tionate,  adj.  (unfuitable,  unSymmctrical)  dif- 
preportienne,  illegal. 

DISPROPORTION ABLF.N ESS,  or  Dif. 
proportionatenefs,  f.  (unfuitablencfs)  difpro- 
portion, inc'galite',  difconver.ance. 

DISPROPORTION  ABLY,  adv.  (unsuit- 
ably) incgalcmtr.t. 

D1SPROPORTIONAL,  V.  Difproportion. 
able. 

To  DISPROVE,  v.  a.  (to  prove  contrary 
to)  refutcr,  prouvcr  le  contraire.  To  diSprova 
an  argument,  refutcr  un  argument, 

DISPROVED,  adj.  (confuted)  refute'. 

DISPROVER,  f.  (one  that  dilptoves,  or 
contutcs)  celui  qui  refute,  OU  qui  blame, 

Y  DISPROVING, 
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DISPROVING,  f.  (from  to  difprove)  r£ 
Juration,  I'aShli  de  refuter. 

DISPUTABLE,  adj.  (that  may  bcdifputed) 
dtfputatle,  de  quoi  Von  pcut  difputer,  prob/e'ma- 
tique. 

DISPUTANT,  f.  (a  controvertift,  a  diS- 
putrr)  difputeur,  celui  qui  difpute. 

DISPUTATION,  f.  (argumentation,  con- 
troverfy)  difpute,  the'fe.  To  hold  a  difputation 
in  divinity,  feuteith  une  difpute,  foutcnir  unetht'je 
en  ih/c/ogie,  difputer  en  the'ologie. 

D1SPUTAT1VE,  adj.  (troublefome,  quar- 
Telfome,  contending)  difputeur,  qui  aimc  a  dif- 
puter, querelkvr, 

DISPUTE,  f.  (debate,  contort)  difpute,  de- 
bat,  querelle,  conization.  Beyond  all  dil'pute, 
fans  doute,  fans  contredit. 

To  DISPUTE,  v.  n.  (to  quarrel)  difputer, 
itre  in  debat,  ou  en  cor.tcftjticn. 

To  Dispute  (to  agitate,  or  maintain  a 
queftion)  difputer,  de'battre,  agi'.cr  des  qucftions, 
dejendre  une  opinion. 

To  Dispute,  v.  a.  (to  contend  for)  difpu- 
ter, cottefter. 

DiSPUTER,  S.  (a  controvertift)  difputeur. 

DISPUTING,  f.  (from  to  difpute;  Patlion 
de  difputer,  &c. 

DISQUALIFICATION,  f.  (that  which  diS- 
qu  iiif.es)  incapacite,  qualite' qui  rend  incapable. 

To  DISQUALIFY,  v.  a.  (to  render  un- 
qu-l.f  ed,  or  incapable)  rer.dre  inbabile,  ou  in- 
(cpabkj  dtgradcr.  By  the  general  coitfent  of 
political  civilians,  there  are  phySical  as  well  as 
moral  incapacities,  which  disqualify  a  prince 
from  the  government  of  certain  ftafes ;  and  in 
ihofe  cafes,  even  in  hereditary  monarchies,  the 
people  relume  (or  are  reltored  to)  their  right 
qf  chufing  a  king  j  of  which  we  fjnd  Several 
tr.ftances,  not  only  in  England,  but  alfo  in 
France,  Spain,  and  Portugal,  de  I 'aveu  de  tous 
let  '{urifconfultes  pcliiiques,  il  y  a  des  incapacite* 
fhfjiques  4?  morales,  qui  rerdtnt  un  prince  inha- 
t  i.t  au  gpuverngment  de  certains  e'tats ;  ci?  en  ces 
cos-la,  dar.s  Its  monarchies  he're'ditaircs  mimes, 
h  peuplcs  rent  rent  dans  leurs  droits  de  fe  choifir 
sir:  roi ;  de  quoi  on  voit  plujieurs  exemples,  non 
ft-,  tment  en  Anglelerre,  viais  aujji  en  b  ranee,  en 
i.ft>arne,  &  en  Portugal. 

DISQUALIFIED,  adj.  (made,  unfit,  dis- 
abled) rendu  incapable,  ou  «* habile,  degrade'. 

DISQUALIFYING,  f.  (from  to  disqualify) 
I'ellion  ere  rer.dre  incapable,  degradation. 

DISQUIET,  f.  (trouble,  unquietnefs)  in- 
quietude, chagrin,  trouble,  peine,  tcuiment, 
P  Ulefe. 

To  DISQUIET,  v.  a.  (to  trouble,  to  make 
uneafy)  inqui/ter,  donr.er  de  Vinquie'tude,  cha- 
grmer,  towme-.ter,  troubler. 

DISQUIET,  or  Dilquieted,  adj.  (unquiet, 
uncafy,  reftlefs)  inquie'te',  chagrins,  tourmente',. 
inquiet,  chagrin,  facht,  trouble'. 

0ISQUIETER,  f.  (a  difturber)  ferturba- 
t.ur,  celui  ou  celle  qui,in^uie'te,  &c. 

DISQUIETLY,  adv.  (anxicufly,  without 
reft)  fans  re'pos,  avec  inquie'tude. 

DISQUIETNESS,  or  Dif^uietude,  f.  (un- 
eafinefs,  anxiety)  inquie'tude,  trouble. 

DISQUISITION,  f.  (ftrift  inquiry)  difqui- 
f.:\ji,  recherche  cxacie,  er.quete,  ou perquijition. 

To  DISRANK,  v.  a.  (to  put  out  of  its 
place,  to  put  out  of  order)  de'ranger,  iter  de  fa 
place,  dffagencer. 

DISRANKED,  adj.  (p*t  out  of  its  place, 
tr  crdcr)  derange',  de'fagcnce'. 

To  DJSP-EGARD,  v.  a.  (to  flight)  tte'gli- 
ger,  v.c'prifer,  ne  faire  aucun  cas,  n  avoir  point 
d'e'gard  pour.  . 

DISREGARDED,  adj.  (flighted)  me'prife', 
ne'gUge',  &c. 

DISREGARDING,  f..  (from  to  difregard) 
Pafiion  de  ne'g/iger,  (S'c. 

To  DISRELISH,  v..  a.  (to  di/like,  to  want 
a  tart's  6f)  aUfapprouver,  ne  treuver  pas  a  fon 
fout,  n  aimer  /«.    1  diSiclilh  that,  jt  de'fap- 
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freuve  tela,  je  ne  le  trouve  point  a  men  goSt,  tela 
ne  tne  plait  point,  ou  ne  me  revient  point. 

DISRELISHED, adj.  (difliked) de'fapprouve', 
quon  ne  trouve  pas  a  fon  gout. 
t  DISRELISHING,   1".   (from  to  difrelifh) 
Faclion  de  d/fa£J>rouver,  &c. 

DISREPU'i  ABLE,  adj.  (mean,  hurtful  to 
reputation)  qui  fait  tort  a  la  reputation,  bon- 
teux. 

DISREPUTATION,  or  Difrepute,  f.  (re- 
proach, fhame)  honte,  reproche,  mauvaife  refu- 
tation, *  mauvaife  odeur.  To  bring  one's  felf 
into  difrepute,  fe  mettre  en  mau-vaife  odeur.  To 
bring  a  difrepute  upon  a  thing,  decreditcr 
qaelque  chofe. 

DISRESPECT,  f.  (incivility,  difdain,  con- 
tempt) incivilite',  de'dain,  tr.e'pris. 

To  DISRESPECT,  v.  a.  (to  flight,  to  treat 
with  incivility)  me'prifer,  trailer  incivilcment. 

DISRESPECTFUL,  adj.  (uncivil)  me'pri- 
fant,  pen  refpeElueux,  inci-uil,  pcu  foumis,  info- 
lent.  A  dilrefpedtful  anfwer,  une  re'ponfe  me- 
prifant;,  qui  manque  de  refpetl. 

DISRESPECTFULLY,  adv.  (uncivilly)  in- 
ci<vikme.nt,  d'une  manicre  peu  civile. 

To  DISROBE,  v.  a.  (to  undrefs,  to  un- 
cover) iter  la  robe. 

To  Disrobe,  v.  n.  (to.  ftrip  one's  felf)  fe 
defhabiller,  quitter  la  tobe. 

DISROBED,  adj.  (uncovered)  fans  robe. 

*  Disrobed  (naked)  nud. 

To  DI6SALT,  v.  a.  (to  make  any  thing 
falted  frefh)  deffaler,  Ster  le  fel. 

DISSALTED,  adj.  (made  frefli,  by  taking 
away  the  fait)  dcffale'. 

DISRUPTION,  f.  (the  aft  of  breaking 
afundcr,  breach,  rent)  dt\hircmer.t,  ferte,  ere-' 
vajjt. 

DISSATISFACTION,  f.  (difcontent)  me- 

cor.tcntcment,  de'plaifir,  chagrin,  degout. 

DISSATISFACTORY,  adj.  (that  which 
is  unable  to  give  content)  d/plaifant,  fdcheux, 
chagrinant. 

To  DISSATISFY,  v.  a.  (to  difcontent,  to 
dilpleaie)  me'eontenter,  de'plaire,  facher. 

DISSATISFYED,  or  Diffatisfied,  adj.  (dif- 
pleafcd)  mal-fatisfait,  me'eontent. 

To  DISSECT,  v.  a.  (to  cut  in  pieces,  to 
anatomize)  difj'eqpev,  ar.atomifcr,  faire  la  direc- 
tion, ou  1' anatomic  d1  un  corps. 

*  To  Dissect  (to  examine  minutely) 
*  ana'tomifer,  examiner,  *  e'plucher. 

DISSECTED,  adj.  (cut  in  pieces)  diffe'que'. 

DISSECTING,  f.  (from  to  dillefl)  direc- 
tion, Vaclion  de  difj'e'quer,  cS-fc 

DISSECTION,  f.  (the  acVof  diU'edting, 
anatomy)  difj'eBion,  anatomie. 

DISSECTOR,  V.  Anatomift. 

DISSEISIN,  f.  (an .unlawful  difpofTeffing  a 
man  of  his  land,  or  tenement,)  defj'aifijfemcnt. 

To  DISSEIZE,  v.  a.,  (to  difpollcl's,  to  de- 
prive) deffaifir,  dc'pofjeder. 

DISSEIZED,  adj.  (difpofTeffcd,  deprived) 
dejjaft,  de'poffede'. 

DISSEIZEE,  f.  (he  that  is  put  out  of  his 
land)  eclui  qui  eft  de'pofje'de'. 

DISSEIZOR,  f.  (he  that  puts  another  out. 
of  his  land)  un  ufurpateur,  une  uftupatrice, 
celui  ou  celle  qui  de'pofje'de  un  autre. 

To  DISSEMBLE,  v.  a.  &  n-  (to  feign,  to 
pretend,  to  play  the  hypocrite)  dijjimuler,  fein- 
dre. 

To  Dissemble  (to  conceal)  dijjimuler,  ca- 
cber,  couvrir,  pallier.  To  diffemble  fin  was 
never  the  way  to  have  it  pardoned,  celui  qui 
cache,  ou  qui  pallie  fon  pe'ebe,  nefh  pas  en  e'tat 
(Pen  obtenir  le  pardon. 

DISSEMBLER,  f.  (a  difTembllng  man  or 
woman,  an  hypocrite)  un  dijfwwlc',  une  dljfimu- 
le'e,  *  un  come'dien,.*  une  comedienne,  celui  ou 
celle  qui  ufe  de  difftmulathn,  un  hypocrite.  He 
is  a  great  diffembler,  ccjl  un  grand  dijfimulc, 
'  e'eft  un  •vraifowbc,  c  eft  un  bitiimc  a  deux  vifages, 
c\J)  un  grand  comc'dUn, 
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DISSEMBLING,  f.   (from  to  difletrrble) 

dijfimulation,  feinte,  deguifement,  Pa&ion  de  dif- 
firr.uler,  &c  I  hate  diflembling,  je  hais  la 
dijfimulation. 

DISSEMBLING,  adj.  (that  differables)  qui 
dij/imule,  difftmuU.  A  diffembling  man,  un 
dijfimule'.    A  diffembling  w  oman,  une  dilTimule'e. 

DISSEMBLINGLY,  adv.  (with  diflimula- 
tion)  en  dijftmulant,  en  faifant femblant  de quelque 
chofe. 

To  DISSEMINATE,  v.  a.  (to  Spread  about) 
femer,  repdndre.  To  difTeminate  errors,  femer 
des  erreui-s. 

DISSEMINATED,  adj.  (Scattered)  feme', 
re'pandu. 

DISSEMINATION,  f.  (the  a&  of  Sowing, 

or  Spreading)  Paclion  de  femer,  ou  de  re'pandre. 
DISSEMINATOR,  S.  (he  that  fcatters,  or 

Spreads)  femeur,  qui  re'pand,  ou  public 

DISSENSION,  S.  (difcord,  ftrife)  diffenfiott, 
difcorde,  di-vifion,  qu;relle.  To  fow  difi'enfion* 
amongft  friends,  mettre  la  dijj'enfion  cntre  des 
amis,  les  mettre  mal  enfemble. 

D1SSENSIOUS,  adj.  (difpofed  to  diScord, 
quarrelfome,  contentious)  parte  a  la  diffenfion, 
querelleur,  contentieux, 

DISSENT,  S.  (contrariety  of  opinion)  can-. 
trarie'tc' d'opinion,  oppojition  de  fentimens. 

To  DISSENT,  v.n.  (to  difagree  in  opinion) 
etre  d'un  ftntiment  contraire,  nc  s'accorder  pasr 
avoir  un  fentiment  oppofe',  etre  divife', 

DISSENTANEOUS,  adj.  (contrary)  con- 
traire, oppofe',  different,  diffemblabie. 

DISSENTER,  f.  (one  that  difagrees,  or  de- 
clares his  difagrecment  from  an  opinion)  qui 
eft  d"un  fentiment  different. 

R.  On  appelle  ordinairement  diffenters  les  prcf- 
byte'riens,  &  autres  noncor.formiftes,  qui  re- 
fufent  de  fe  ranger  fous  la  dijliplme  de  1'/- 
glij'e  Anglicane. 

DISSERTATION,  f.  (difcourSe  upon  a. 
Subject)  differtation,  une  difpute,  un  trait  J. 

To  DISSERVE  one^  v.  a.  (to  do  him  am 
injury)  dcfjhvir  quelquun,  lui  rendre  un  mau- 
vais  office,  lui  porter  prejudice,  lui  nuire,  iuk 
pre'/udicier. 

DISSERVED,  adj.  (injured)  dejfervi,  &c, 
DISSERVICE,  S.  (ill-turn,  injury)  tort,, 
prejudice,  mauvais  office,   f  deffcrvice.  That 
does  great  dilfervice  to  me,  cela  me  fait  grand 
tort. 

DISSERVICE  ABLE,  adj.  (injurious,  hurt- 
ful) qui  fait  tort,  nuifible,  prc'/udiciab/e. 

DISSERVICEABLENESS,  V.  Diflervice. 

To  DISSETTLE,  v.  a.  (to  diSorder)  mettre 
en  de'jordre,  de're'glcr,  de'ranger. 

DISSETTLED,  adj.  (put  out  of  order)  en 
defordre,  en  canfujian,  de'regle,  derange. 

To  DISSEVER,  v,  a.,  (to  part,  to  divide,v 
to  difunite)  fe'parer,  divifer,  defunir,  detacher,. 

DISSEVERED,  adj. .  (parted*  divided)  fe- 
pare',  divife',  defuni,  de'tache'.  Two  provinces- 
diflevered  hy  a  river,  deux  provinces  qui  font 
J/parc'es  par  une  riviere. 

D1SS1L1ENCE,  or  Diflilition,  f.  (the  aft 
of  burrting  in  two,  the  aft  of  ftarting  difFerenti 
ways)  Vatlion  d'e'clatter,  de  fe  fendre  en  deux. 

DISSIMILAR,  adj.  (of  a  different  kind  or. 
nature)  diffimilaire,  qui  n  eft.pas  de  memo  nature, 
ou  de  memc  efpe'ee. 

DISSIMILARITY,  or  Dirtimilitude,  f.  (un- 
likenefs)  dffe'rence,  diverfte'. 

DISSIMULATION,  f..  (diffembling)  diffi- 
mulation,  deguifement,  feinte.    To  ufe  Julian: - 
lation,  ufer  de  diffi/n illation, 
,    DISSIPABLE,  adj.   (eafily  fcattered)  qui. 
peut  etrediffipt. 

To  DISSIPATE,  v.  a.  (to  fcatter)  diffiper, 
chaffer,  difperfer,  re'pandre,  e'loigner,  ecarter. 

To  Dissipate  (to  remove)  diffiper.  This, 
will  diflipatc  your  fear,  ceci  diffipera  votre 
crcinte.  To  diflipate  the  humours,  diffiper, 
fake  re'foudrc  la  bumeurs, . 

Tp. 
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To  Dissipate  (to  fpend,  to  fqtiander 
away)  a  fortune,  difftper,  de'truire,  confumcr  fon_ 
Hen. 

To  Dissipate  (to  fcatter  the  attention) 
difftper,  diftraire. 

DISSIPATED,  adj.  (fcattered,  removed, 
wafted)  diffipe',  cbaffe',  re'pandu,  difperfe',  e'loigne', 
e'carte',  feme. 

DISSIPATING,  f.  (from  to  diflipate)  V ac- 
tion dc  difftper,  & c. 

DISSIPATION,  f.  (difperfion,  wafte)  dif- 
Jipation,  de'gdt,  confonption. 

Dissipation  (want  of  attention)  diffpa- 
tiov,  inattention,  diftradion. 

To  DISSOCIATE,  v.  a.  (to  feparate,  to 
dil'unite,  to  part)  divifcr,  fc'parer,  de'funir. 

DISSOLVABLE,  adj.  (liable  to  be  melted) 
qui  pent  etre  liquefte. 

DISSOLUBLE,  adj.  (apt  to  be  diffolved) 
qui  fe  peut  dijfoudre. 

To  DISSOLVE,  v.  a.  (to  penetrate  a  folid 
body,  and  divide  its  parts)  dijfoudre,  fe'parer, 
de'tacber,  de'lkr.  Fire  diffolvcs  all  bodies,  le 
feu  dffout  tous  let  corps. 

To  Dissolve  (to  melt)  a  metal,  diffoudre, 
fondre,  ou  liquefier  un  rr.e'tal. 

To  Dissolve  (to  diflipate)  a  fwelling, 
refctdre,  amollir,  ou  difftper  unc  tumeur. 

To  Dissolve  (to  break  off)  diffoudre,  cof- 
fer, rompre,  feparer,  defaire.  To  diflblve  the 
parliament,  cajfer,  ou  dijfoudre  le  parlemcnt. 

To  Dissolve  (to  break)  a  ipell,  rompre  un 
cbarme.  ■  • 

.  To  Dissolve,  v.  n.  (to  be  melted,  or  lique- 
fied) fe  dijfoudre,  fe  fondre.  A  metal  that  dif- 
fohes,  (n.tal  qui  fe  dffout. 

To  Dissolve  (to  come  to  nothing)  fe  dif- 
foudre,  fe  re'foudre.  A  fwelling  that  diffolves, 
tumeur  qui  je  re'fout. 

*  To  Dissolve  (to melt  away)  in  pleafures, 
i  abandonner  aux  volupte's,  vivre  dam  la  dijjolu- 
txort. 

DISSOLVED,  adj.  (according  to  the  various 
acceptations  of  the  verb)  dijj'ous,  fondu,  &c. 
eofte',  rofhpu,  &c.  The  diifolved  fnow  docs 
drench  and  foak  the  ground,  la  tteige  fondue 
abrcuve  &  d/trcmpe  la  tent.  A  thing  that 
*annot  be  diffolved,  une  cbvrc  indbjoluble,  qu'on 
Kt  peut  dijfoudre.  To  be  diffolved  in  luxury, 
s'  abandonner  au  luxe,  ou  a  la  dtfbaucbe,  etre 
difflu,  dc'baucle,  de're'gle'. 

DISSOLVENT,  f.  (that  which  has  the 
power  of  difuniting  the  parts  of  any  thing)  un 
diffohvnnt. 

DISSOLVENT,  or  Diffolving,  adj.  (that 
has  the  power  of  dillblving,  or  melting)  rejo- 
lufif,  qui  peut  re'foudre,  on  difjoudre. 

DISSOLVER,  V.  Diffolvent. 

DISSOLVIBLE,  V.  Diffolvable. 

DISSOLVING,  f.  (from  to  diffolvc)  fac- 
tion de  dijfoudre,  (SV. 

DISSOLUTE,  adj.  (lewd,  loofe,  wanton) 
difto.'u,  d/Jhont.Ctc,  impudique,  debaucbe,  libeitin, 
deregle',  abandonne'.  A  diffolute  life,  une  vie 
diffolue. 

DISSOLUTELY,  adv.  (lewdly)  dffolument, 
tTune  manie're  diffolue  &  licer.tieufe,  en  debaucbe'. 

DISSOLUTENESS,  f.  (lewdnefs)  diffolu- 
tion, dt'rc'g'tment,  de'bauclc. 

DISSOLUTION,  f.  (feparation  of  parts) 
d'ffdutun,  feparation,  divifion. 

»  Dissolution  (breaking  oft")  dijfolution, 
rupture,  caffation,  abolition.  A  diffolution  of 
marriage,  dijfolution  de  manage.  The  diffolu- 
tion of  the  parliament,  la  cajfation  du  par/e- 
ment.  The  diffolution  of  abbies,  i 'abolition  de: 
thbeyes. 

Dissolution,  V.  Diffolutenefs. 

DISSONANCE,  f.  (difagreemcnt  in  found) 
iiffor.ance,  ftux  accord,  manque  d' barn.onie. 

*  Dissonance  (contrariety)  contrarie'tc', 
dijfe'r>nce. 

DISSONANT,  adj.  (jarring)  dffnant,  dif- 
tt,  dart,  qui  de'tonnt. 
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*  Dissonant  (contrary)  contraire,  tppefe', 
different,  diffemblable.  My  opinion  is  diffonant 
from  yours,  tnon  opinion  eft  contraire  a  la  votre. 

To  DISSUADE,  or  Difiwade,  v.  a.  (to  di- 
vert by  reafon  or  importunity  from  any  thing) 
diffuader,  de'tourner  dc  quclque  deffein,  de'confeil- 
ler. 

DISSUADED,  adj.  (diverted from  any  thing) 
diffuade',  de'tourne',  dc'confeille. 

DISSUADER,  f.  (he  that  diffuades)  celui 
ou  telle  qui  diffuade,  qui  de'tourne,  &c. 

DISSUADING,  f.  (from  to  diffuade)  dffua- 
fion,  Vadion  de  diffuader,  ou  de  de'tourner,  <3c. 

DISSUASION,  1".  (dehortation)  dijfuajion, 
avis  contraire. 

DISSUASIVE,  adj.  (tending  to  divert  or 
deter  from  any  purpofe)  diffuaftf,  propre  a  dif- 
fuader. 

DISSUASIVE,  f.  (urgency  of  reafon  againft 
any  thing)  une  raifon  propre  a  diffuader,  ou  a 
de'tourner  d'une  entreprife. 

DISSYLLABLE,  f.  (a  word  of  two  fyllables) 
un  mot  dijjyllale,  ou  conipofe' de  deux  fyllabes. 

DISTAFF,  f.  (a  fort  of  ftick  to  fpin  withal) 
quenouille.  A  diftaff-ful!,  quenouille  garnie. 
To  fpin  from  a  diftaft",  filer  avec  une  quenouille. 
*  The  kingdom  of  France  never  falls  to  the 
diftaff  ( or  to  women)  *  le  royavme  de  France 
ne  tombe poirt  en  quenouille. 

To  D1STAIN,  &c.  V.  To  Stain,  Sec. 

DISTANCE,  f.  (fpace  between)  diftance, 
e'loignement,  intervalle.  He  was  a  great  diftance 
from  thence,  il  e'toit  fort  loin,  ou  fort  e'loigne' de 
la.    Out  of  diftance,  a  perte  de  vue. 

Distance  (rcfpecl,  diftant  behaviour)  rc- 
fpeSl.  *  To  keep  one's  diftance,  fe  tenir  dans 
le  refpeel,  fe  connoitre.  *  As  ceremony  is  the 
invention  of  wife  men  to  keep  fools  at  a  dif- 
tance, fo  good-breeding  is  an  expedient  to  make 
fools  and  wife  men  equals,  lei  ceremonies  (les 
forrnalite's )  out  c'te  invente'es  par  les  gens  figes 
pour  tenir  les  fimples  dans  le  refpeSi,  &  la  civilite, 
ou  la  politcffe,  eft  un  expedient  qui  met  les  fimples 
au  niveau  des  fages.  Had  king  Henry  VII. 
been  a  private  man,  he  would  have  been 
termed  proud;  but,  in  a  wife  prince,  it  was 
but  keeping  of  diftance,  fi  le  roi  Henri  VII. 
avoit  c'te'  un  particulier,  il  auroit  pajje  pour  fier  ; 
mats,  comme  prince  fagc,  ce  n'c'toit  que  tenir  ton 
rang. 

At  a  distance  (afar  off)  de  loin.  *  To 
keep  one  at  a  diftance,  nc  pas  fe  rendre  fcmtlicr 
avec  quelju'un,  gardcr  fo.i  rang. 

To  DISTANCE,  v.  a.  (to  put  a  diftance or 
fpace  between)  efpecer,  obferyer  les  cfpaces  ton- 
•vcv.'ablcs. 

To  Distance  (to  leave  behind  in  a  race) 
de'vancer,  laiffer  derrie're  dans  une  courfe. 

DISTANCED,  adj.  (fct  at  convenient  dif- 
tance) range' d  efpace  en  cfpace,  efpace. 

Distanced  (out-ftript)  in  a  race,  de'vance, 
laiffe  derrie're  dans  unc  courfe. 

DISTANCING,  f.  (from  to  diftance)  ef- 
pacement. 

DISTANT,  adj.  (remote  in  place,  not 
near)  diftant,  loin,  e'loigne'.  Equally  diftant, 
dans  une  ega'.e  diftance. 

*  Distant  (referved,  fly)  referve,  circon- 
fpcfi,  cacbe. 

DISTASTE,  f.  (averfion  of  the  palate,  dif- 
rcli/h)  de'gout. 

Distaste  (diflike,  uneafinefs,  diffatisfac- 
tion)  de'gout,  de'plaifir,  me'eontcntcment,  chagrin. 
To  give  diftafte,  offenfer,  cboquer,  de'plaire, 
facber,  me'eontentcr.  To  take  diftafte  at  fome- 
thing,  fe  cboquer,  toffenfer  de  quclquc  cbofe. 

To  DISTASTE,  v.  a.  (to  give  diftafte,  to 
oftend)  de'plaire,  n  etre  pas  au  gout  de  quclquuu, 
facber,  me'eontentcr. 

To  Distaste  (to  take  diftafte)  fe  cboquer, 
s'offenfer  de  quelque  cbofe. 

DISTASTEFUL,  adj.  (naufeous  to  the  pa- 
late,  difgufting)  de'gout  ant,  dc'fagre'ablc  au  gout. 

Distasteful  (unplcafing,  offc»uvc>  de'- 
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goutant,  cjfenfai't,  eboquant,  de'fagre'alle,  qui 
de'plait,  odieux.  A  diftaiteful  expreffion,  une 
expreffion  cboquante.  A  diftafteful  news,  une 
nouvelle  dc'fagre'ablc. 

DISTEMPER,  f.  (a  difeafe)  mat,  maladie, 
indifpofition,  incommodite'. 

Distemper  (troubles)  of  cftate,  let  trou' 
bles,  la  confufion,  le  defordre  d"un  e'tat. 

Distemper  (a  term  of  painting;  water- 
culours)  de'trcmpe. 

To  DISTEMPER,  v.  a.  (to  put  out  of 
temper,  to  difeafe)  faire  mat,  rendre  malade. 

*  To  Distemper  (to  trouble)  trouble*-, 
caufer  du  defordre,  apporter  de  la  confufion,  de"- 
regler. 

DISTEMPERATE,  adj.  (immoderate) '  ex- 
ccffif,  immode're. 

DISTEMPER ATURE,  f.  (intemperate- 
nefs,  excefs  of  heat  or  cold,  or  other  qualities) 
intempe'rie. 

DISTEMPERED,   adj.    (fick,   cither  in 
body  or  mind)  malade,  indifpofe'. 

*  Distempered  (troubled,  or  befules 
himfelf)  qui  a  Vefprit  malade,  qui  a  I'efp-it 
trouble',  ou  en  defordre.  To  have  a  diftempered 
ftomach,  avoir  un  de'voysment  d'efiomac. 

To  DISTEND,  v.  a.  (to  ftretch  out)  e'largir, 
e'tendre,  enfier.  To  diftend  a  bladder  with 
wind,  enfier  une  vejjle. 

To  Distend  (to  caufe  a  violent  diftention) 
\  d'ftendre. 

DISTENDED,,  adj.  (ftretched  out)  e'largi, 
e'tendu,  enfie. 

'  DISTENTION,  f.  (ftretching)  diftenfion. 

To  DISTERM1NA1E,  v.  a.  (to  feparate) 
fe'paier,  homer,  terminer,  etre  entre  diux. 

DETERMINATED,  adj.  (feparated)  fi- 
pare',  borne,  termine.  , 

To  DISTHRON1ZE,  Sec.  V.  To  Unthrone, 
&c. 

DISTICH,  f.  (two  Latin  verfes  that  make 
a  complete  ienl'e)  un  diftijuc. 

To  DISTIL,  v.  a.  (to  extract  the  juice  by 
an  alcmbick)  diftiller. 

To  Distil,  v.  n.  (to  drop)  diftiller,  dc'gput* 
tsr,  couler,  forth  goutte  a  guitte.  .  t 

DISTILLABLE,  adj/  (which  may  be  d:t~ 
tilled)  qui  fe.peut  diftiller. 

DISTILLATION,  f.  (the  acl  of  difttlling 
by  fire  ;  the  aft  of  hilling  in  drops)  dijlfflatian. 
A  diftillation  ol  humours,  une  fluxion  qui  tanbe 
du  ccrucau. 

DISTILLED,  adj.  (extraac*!  by  an  alcm- 
bick) diftilU. 

DISTILLER,   f.   (one  who  praflii%  the 
trade  of  diftilling)  diftillateur . 

DISTILLING,  f.  (from  to  diftil)  dift  lid- 
lion,  raflion  de  diftiller. 

DISTINCT,  adj.  (clear)  tiijtittcf,  n.t,  dair.  ' 
A  diftinft  pronunciation,  une  prot.on^iati.i  r.:  - 
tinclc. 

Distinct  from  (different)  diftingue,  iif- 
fe'rent. 

Distinct  (feparate)  diftind,  (e'pare,  di-vi'e. 

DISTINCTION,  f.  (difference)  dflindior.., 
difference,  diverjitt. 

Distinction  (note)  dift'mflictt.  A  man 
of  great  diftindlion,  uu  bomme  d'unc  grand-; 
diftinHion, 

Distinction  (feparation)  divifun,  fepa- 
ration.   Diftinclion  by  points,  ponciuation. 

DISTINCTIVE,  adj.  (diftinguifhing)  dij 
tinilif,  qui  diftingue,  de  diftinEtion.    A  diftinc- 
tivc  character,  un  caracle're  diftindif. 

DISTINCTIVELY,  adv.  (in  "right  order, 
not  confufedly)  par  dijlindion. 

DISTINCTLY,  adv.  (clearly)  diftindement, 
nettement,  clairement. 

Distinctly  (by  itfclf)  fc'pare'mcnt,  a  part. 

DISTINCTNESS,  f.  Ex.  The  diftinftner- 
of  pronunciation,  prononciation  diftim  i  ■ 

To  DISTINGUISH,  v.  a.  (to  difcern,  to 
make  a  diftindtion  between  one  thing  and  an- 
other) diflingucr,  difcerner,  detneler. 

Yz  DISTINGUISHABLE, 
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DISTINGUISHABLE,   adj.    (capable  of  I 
being  dirtinguiilrcd)  que  Ton  f  cut  difcerncr,  ou 
djlir.rwer. 

'  DISTINGUTSHABLENESS,   V.  Diftinc- 

tion. 

DISTINGUISHED,  adj.  (noted,  difccrned) 
difi'vigue',  difcerne',  de'mile'. 

Distinguished  (eminent,  tranfi  er.dint) 
oiflingue,  eminent. 

DiS'I  JNGUJSHER,  f.  (a  judicious  ohfer- 
va'lor,  one  that  difcerns  one  thing  from  another) 
un  obfervateur  judicieux,  ceLi'oxs  celx  qui  djf- 
li'i^ue,  qui  difcerrx.  . 

DLSTINGUISHINGLY,  adv.  (v  :th  dif- 
tinction,  with  fume  mark  of  ertiinent  prefe- 
rence) avce  diflinEilcn,  d  une  maniert  dijHr.guee. 

To  DISTORT,  v.  a.   (to  Wftftj  to  pull 
awry)  tordre,  tourner  la  boucbe^  Us  ycux, 
fa'tre  des  grimaces. 

DISTORTED,  adj.  (deformed  by  irregubr 
motions)  toidu,  tourne,  gen/,  difforme.  He 
Was  ftrangely  diftorted  by  the  devil,  le  de'mcn 
lui  donnoit  tVe'tranges  ccntorfisr.s. 

DISTORTION,  f.  (irregular  motion,  by 
which  the  face  or  other  parts  are  d :  ford  t  red) 
contorfion,  grimace,  figure  defagre'able,  gefle  bi- 
d:ux. 

To  DISTRACT,  v.  a.  (to  interrjpt,  to 
trouble  one)  diflraire,  de'tourner,  divertir,  \n- 
tcrrcmpre. 

To  Distract  (to  make  one  mad)  /aire 
enrager,  mettre  tors  du  fens,  /aire  drvenir /ou. 

To  Distract  (to  rend)  the  church,  ft- 
parer,  divifcr,  decbirer  re'glije. 

DISTRACTED,  adj.  (troubled)  difirait, 
de'tounit,  &c.  A  diftrafted  houfe,  unc  maifon 
divife'e,  ou  qui  ejl  en  defunion. 

Distracted  (mad)  enrage,  /ou,  hors  du 
fins.  To  run  diftrafted,  courir  les  rues.  He  is 
ready  to  run  diftrac~ted,  il  cji  /ou  a  courir  les 
rues. 

Distracted  (rent)  fe'pare,  div'ife',  de'ehire. 

Distracted  times  (troubles)  trouble, 
term  auquel  les  affaires  dc  I'e'tat  font  en  trouble. 

DISTRACTEDNESS,  or  Diftraftion,  f. 
(inapplication,  perturbation  of  mind)  diflrac- 
t;on,  inapplication  d'efprit. 

Distraction  (diforder)  defordre,  trouble, 
tcrfufion. 

Distraction  (reparation,  alienation,  or 
pulling  afunder)  dtfiratlion,  fparation  d'une 
partie  d'avec  fon  tout. 

To  DISTRAIN,  v.  a.  (to  attach,  to  fdze) 
/aire  une  faifie,  faifir,  arteter. 

To  Distrain'  (to  extract)  extraire. 

DISTRAINED,  adj.  (feized)  dont  on  a  /ait 
faifie,  &c. 

"DISTRAINER,  f.  (he  that  feizes)  celui  qui 
/ait  la  faifie. 

DISTRAINING,  f.  (fromto  diftrain)  ruc- 
tion de /aire  une  faifie,  tSc. 

DISTRAINT,  f.  (feizure)  faifie. 

%  DISTRAUGHT,  V.  Diftracled. 

DISTRESS,  f.  (attachment)  faifie,  arret. 

Distress  (ftreight,  adverlity)  mif.'re,  ca- 
lamite,  mclbtur,  neieffite',  extre'rr.ite',  advtrfitt, 
1  deireJJ'e. 

Distress  (danger  a  <hip  is  in  at  fca  by 
any  accident)  de'treffe,  danger  oii  fe  trouve  un 
•vai/jeau,  Sitnal  of  diftrefs  (which  a  fhip  at 
fea  makes  when  in  danger)  fignal  de  danger. 
To  make  the  lignal  of  diftrefs,  /aire  le  fignal 
de  Aetreffe. 

To  DISTRESS,  v.  a.  (to  harrnfs,  to  make 
miferable)  re'duire  a  la  mife're,  re'duire  a  Vetroit, 
©l*  a  V  exire'mite'. 

To  Distress,  V.  To  Diftrain. 

DISTRESSED,  adj.  (harrafed,  reduced  to 
miicty,  labouring  under  difficulties)  re'duit  a  la 
ntif're,  ou  a  Vc'troit,  qui  tfi  dans  F  advtrfitt  e\  ou 
dans  la  ne'crffite.  They  were  diftreflrd  for  fo- 
rage, il  leur  manjtioit  du  furrage.  To  be  in  a 
diftre'l'cd  condition,  ttre  re'duit  a  la  v.ife're,  Ctrc 
malbtureux,  ou  mije'rable. 
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DISTRESSFUL,  adj.  (miferable,  full  of 

trouble)  malbeureux,  miferable. 

1  o  DISTRIBUTE,  v.  a.  (to  divide  amongft 
fever.  1;  difiribue'-,  partager,  donr.er  a  pluficurs, 
d.partir,  divi'er.  To  distribute  alms,  difiri- 
buer des  avtnZnes.  "I'was  there  he  diftributed 
the  bread-offering  in  fo  folemn  a  manner,  ce 
fx:-la  quit  dfiribua  U  pain  btttit  d'unc  mauler*  fit 
foh»:r.ede. 

DISTRIBUTED,  adj.  (divided  amongft 
feveral)  difiribue",  paitage,  dor.ne',  depart},  di- 
vife,  affigne'  a  tlufieurs. 

'DISTRIBUTER,  f.   (one  who  deals  out 
any  thing) 'ifijti  ikutiuf,  celui  qui  difiribue. 
>  DISTRIBUTING,  f.  (from  to  diftribute) 
I  action  de  difiribuer,  dc  partager,  &c, 

DISTRIBUTION,  f.  (fhare,  divifton)  dif- 
trdrufion,  partage,  divifion. 

Distribution  (in  printing,  is  the  taking 
'.hinder,  and  difpofing  the  letters  in  the  cafes, 
each  in  its  proper  box)  la  difiribution  des  Icttres, 
coacur.e  dans  leur  cafe. 

DISTRIBUTIVE,  adj.  (that  which  is  em- 
ployed in  aligning  to  others  their  portions) 
DiftrrbutiVe  juftice,  la  jufiice  difiributivs. 

DISTRIBUTIVELY,  adv.  (by  diftfibution, 
fingly,  particularly)  par  difiribution,  en  parti- 
culier. 

DISTRICT,  f.  (extent  of  a  jurifdiaion) 
difirici,  e'tendue  de  jurifdic7ion,  de'partcment,  ref- 
fort  d'une  cour,  d  un  juge,  &c.  The  pages  and 
lackies  of  chief  minifters,  by  imitating  their 
mafters,  become  minifters  of  ftate  in  their 
feveral  diftricts,  les  pages  &  les  laquais  des  pre- 
miers ir.inifires,  en  imiiant  leurs  tnaitres,  devien- 
nent  autant  de  minifires  d  e'tat  dar.s  leurs  divers 
departemens. 

DISTRUST,  f.  (diffidence)  defiance,  ou 
mcfiance,  foupcon. 

To  DISTRUST,  v.  a.  (to  diffide  in,  to  re- 
gard with  diffidence)  fe  defier,  fe  me'fier,  foup- 
conner,  avoir  de  la  defiance,  ou  de  la  mcfiance. 
I  diftruft  him,  je  me  defie  de  lui. 

DISTRUSTED,  adj.  (fufpeaed,  looked 
upon  with  diffidence)  dont  on  fe  dc'fie,  ou  nufie, 
que  I  on  foupconne. 

DISTRUSTFUL,  adj.  (apt  to  diftruft,  fuf- 
picions)  defiant,  mefiant,  qui  fe  dc'fie,  foupcenneux. 
She  is  a  diftruftful  woman,  elle  efl  defiante. 

DISTRUSTFULLY,  adv.  (in  a  diftruftful 
manner)  a-vec  de'fance,  auec  foupcon. 

DISTRUST!' ULNESS,  or  Diftrufting,  f. 
(the  ftate  of  being  diftruftful,  want  of  confi- 
dence) defiance,  mcfiance,  foupcon,  I' action  de  fe 
de'Hcr,  &c. 

'To  DISTURB,  v.  a.  (to  trouble,  to  crofs) 
troubler,  trawrfer,  empecber,  embarrafjer.  To 
difturb  one's  joy,  troubler  la  joie  de  quelquun 

To  Disturb  (to  interrupt)  divert \r,  inter- 
rompre,  de'tourner.  To  difturb  one  that  fpeaks, 
interrompre  quelquun  quand  ilparle.  To  difturb 
one  at  work,  de'tourner  quelquun  dc  fon  travail, 
Ven  divert ir. 

To  Disturb  (to  trouble,  to  vex)  troubler, 
/deber,  xnauieter,  /aire  de  la  peine.  That  dis- 
turbs mc,  ctla  me  /ache,  mtnqU'te'te,  me  /ait  de 
la  peine.  Why  will  you  diftuib  your  mind 
about  fuch  things  ?  pourquoi  "vous  trcublex-vous 
Fefprit  de  ces  chofes  la? 

To  Disturb  (to  diforder)  troubler,  caufcr 
du  defordre,  apporter  de  la  con/ufion,  brouiller, 
con/ondre,  de'/e'gler.  To  difturb  the  peace  of 
the  kingdom,  troubler  la  paix  du  royaume,  y 
caufer  du  defordre,  y  apporter  de  la  con/ufion. 

DISTURBANCE,  f.  (trouble,  diforder) 
defordre,  embarras,  bruit,  trouble,  emotion,  tu- 
multe,  de're'g/etnent.  There  is  a  great  diftur- 
bancc,  il y  a  un  grand  tumulte.  A  diftur-bance 
of  the  mind,  trouble  de  fame.  Difeafcs  are 
contracted  by  a  difturbance  of  the  humours, 
les  maladies  fe  /orment  du  de'rc'glement  des  iu- 
meurs. 

DISTURBED,  adj.  (troubled,  interrupted, 
tec.)  aouble,  &c. 
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DISTURBER,  f.  (he  or  /he  that  interrupt* 
tranquillity)  perturbateur,  perturbatrice,  celui 
ou  cclle  qui  trouble.  A  difturbcr  of  the  publick 
peace  and  quiet,  un  perturbateur  du  rep.s  public, 
DISTURBING,  f.  (from  to  difturb)  i ac- 
tion dc  troubler,  & c. 

DISUNION,  f.  (difcord,  difagrecment)  dcf-. 
union,  divifion,  dfi'enfion,  brouillerie,  difcoidc. 

To  DISUNITE,  v.  a.  (to  feparate,  to  di- 
vide) defunir,  divifer,  fepartr. 

*  To  Disunite  (to  part  friends  or  allies) 
defunir,  mettre  mal  enfemble. 

DISUNITED,  adj.  (divided,  feparatcd)  def- 
ur.i,  divife',  fe'pare,  brouille',  &c. 

DISUNITING,  f.  (/row  to  difunite)  Fac- 
tion de  defunir,  fsV. 

To  D1SVOUCH,  v.  a.  (to  deftroy  the  credit 
of,  to  contradict)  affoib/ir,  ruiner  le  cre'dit  ou 
Vavtorite,  contredire,  d/crier. 

DISUSAGE,  orDil'ufe,  f.  (the  gradual  cef- 
fation  of  ufe  and  cuftom)  de'faccoutumance. 

To  DISUSE,  v.  a.  (to  ceafe  to  make  ufe  of) 
f*  defaccutumer,  perdre  unc  coutume.  To  difufe 
wine,  fe  defaccout timer  du  tin. 

DISUSED,  adj.  (being  out  of  ufe)  dutt  on 
s'efi  dSfaccoutume'. 

DITCH,  f.  (a  trench  cut  in  the  ground) 
un  /(fie'.    He'll  die  in  a  ditch,  //  mourra  fur  un  . 
/urr.icr. 

To  DITCH,  v.  n.  (to  make  ditches)  /aire 
des  /ofie's. 

To  Ditch  in,  or  about,  v.  a.  (to  fur- 
round  with  a  ditch)  cr.vbonncr  d'un  fof/e,  fof- 
foyer. 

DITCHED  IN,  or  ABOUT,  adj.  (furround- 
ed  with  a  ditch)  environre' d'un  f'jfjt,  fifi'oye'. 

DITCHER,  f.  (one  who  digs  ditches)  un 
/offoyenr. 

DITCHING,  f.  (from  to  ditch)  VaEiion  de 
faire  des  foffe's. 

DITHYRAMB,  or  Dithyrambick,  f.  (a 
fong  in  honour  of  Bacchus  and  wine)  duLy- 
rambe. 

DITHYRAMBICK,  f.  (a  maker  of  dithy- 
rambs) po'e'te  di:iyra>;:bique. 

DITION,  f.  (dominion)  empire,  dominion, 
pv.iffance. 

DITTANDER,  f.  (a  fort  of  herb)  paffe- 

ras'e. 

DITTANY,  f.  (a  fort  of  herb)  diclame. 

DITTO,  e'efi  ur.e  pjrticule  qui  fignifie  du  dit 
lieu,  ou  du  meme  jour,  &c. 

DITTY,  f.  (a  fong)  cbanfen.  A  difmal 
ditty  (a  mournful  fong,  a  bad  compof.tion)  un 
air  trifle,  un  chant  langoureux  ££T  plat. 

DIVAN,  f.  (the  grand  fignior  s  council)  le 
divan. 

D  f  To  DIVARICATE,  v.  n.  (to  ftraddle) 
etendre,  e'earter,  ouvrir  les  jambes. 

To  Divaricate  (to  be  parted  into  two, 
to  divide  into  two)  ft  partager  cn  deux,  ft  divi- 
fer en  deux. 

To  DIVE,  v.  n.  (to  go  under  water)  p.'orger, 
fe  plongcr,  fe  cacber  dans  I'eau. 

*  To  Dive  (to  go  deep)  into  a  buf.ncfs, 
pe'ne'trer  ur.e  affaire,  V appro/ondir,  V examiner  d 
fond,  la  de'veluppcr,  lade'meler.  *  To  dive  into- 
one's  purpofe,  ye/Ji/tr  quelquun  fur  quelque  chafe, 
favoir  ou  tit  er  de  lui  quelque  cbofe,  pe'ne'trer  fa 
penfe'e  ou  fon  deffein,  lui  tit  er  les  vers  du  tie'. 

DIVEL,  V.  Devil. 

DIVEL1SH,  V.  Deviliffi. 

DIVER,  f.  (one  that  finks  under  water) 
plongeur,  celui  qui  plcnge  dans  Veau. 

Diver,  or  Didapper,  f.  (a  fort  of  bird)  un 
plorgeon. 

To  DIVERGE,  v.  n.  (to  tend  various  ways 
from  one  point)  ttre  divergent. 

DIVERGENT,  or  Diverging,  adj.  ('n  geo- 
metry, continually  going  farther  oft  ficm  one 
another)  divergent. 

DIVERS,  or  Diverfe,  adj.  (different,  fun- 
dry)  divert,  diffe'rem,  plufieurs.  In  divers 
places,  tn  divers  lieux.    Of  divers  colours,  de 

dijfertntcs) 
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ditfertntes,  ou  dc  divcrfes  couleurs,  bigarn'.  Of 
divers  kinds,  de  diffe'rentes  ejpe'ca.  Of  divers 
humours,  fdcbeux,  incommode,  bourru,  fan- 
tafque. 

.  DIVERSIFICATION,  f.  (variation,  va- 
riety of  form:,  change)  •variation,  cbangement, 
varie'te'. 

DIVERSIFIED,  adj.  (made  different  from 
•mother)  diverfft,  vaiie. 

To  DIVERSIFY,  v.  a.  (to  make  different 
from  another,  to  diftingui/h)  divcrfficr,  varier, 
eppcrtcr  d''  la  diverfne, 

DIVERSIFYING,  f.  (from  to  diverfify) 
action  de  di-v\>/if<r,  & . 

DIVERSION,  f.  (the  aa  of  turning  any 
thing  off  from  its  courfe)  diverfo;:. 

Diversion  (recreation)  diva  tiff cment,  flat- 
fir,  paffetems,  recreation. 

Diversion  (in  war;  the  aft  or  purpofe  of 
drawing  the  enemy  from  fome  defign,  by 
threatening  or  attacking  fome  diftant  part)  di- 
verjiort.  To  give  the  enemy  a  divcrnon,  /aire 
/aire  divcrfi»ti  a  1'cnncmi. 

DIVERSITY,  f.  (variety,  difference)  di- 
*;c>f.:e',  varic'te,  diffe'rence,  opp-fttion. 

D1VERSLY,  adv.  (in  different  ways,  dif- 
ferently, varioufly)  divcrfentent ,  differ  cmr.-.ent, 
de  diver  les  vuxnieres. 

To  DIVERT,  v.  a.  (to  entertain,  to  a:nufe) 
divcrtir,  rejeuir,  recreer. 

To  Divirt  (to  take  off  from  any  direction 
er  courfe)  divertir,  detourner. 

To  Divert  (to  embezzle)  divertir,  voler, 
Aeiober. 

To  Divert  (to  withdraw  the  mind)  dif- 
traire.  To.  divert  to  other  ftudies,  pffjer  (ou 
touiner  fen  efprit )  a  d'autres  etude:. 

DIVERTED,  adj.  (entertained)  divcrti,  re'- 
joui. 

Diverted  (taken  off)  diverti,  de'tourne. 
Diverted  (embezzled)  vole,  derobe,  di- 
verti. 

DIVERTING,  adj.  (pleafant)  divertifjant, 
plaifar.t,  agrtalk. 

DIVERTINGNESS,  f.  (quality  of  what 
is  diverting)  quaiite  divertiffante,  divertifj'ement, 
agrement. 

.  To  DIVERTISE,  v.  a.  (to  pleafe,  to  di- 
vert) divertir,  re'jouir. 

DIVERTlSEMfcNT,  f.  (paftimc,  divcrfion, 
pleasure)  diveniffement,  pajje-tems,  re'ere'aiion. 

DIVERTIS1NG,  adj.  (recreative,  exhila- 
rating) divert:  far.:,  agreuble. 

D1VERTIVE,  V.  Diverting. 

To  DIVEST,  &c.  V.  To  Devefr,  See. 

To  DIVIDE,  v.  a.  (to  fh  ire,  to  difiribute) 
divifer,  partager,  partir,  de'partir,  dijlribucr. 
To  divide  a  thing  into  four  parts,  divifer  une 
chofe  en  quatre  parties.  To  divide  it  amongft 
feviral  people,  la  pariagcr  cntre  plujicurs  ptr- 
fennes. 

To  Divide  (to  difunite,  to  cut  afunder; 
in  a  proper  and  figurative  fenfe)  divifer,  par- 
tager, f/parer,  dei'ur.ir.  They  have  divided 
themfelvet  into  two  bodies,  ils  fe  font  fe'pare's 
en  deux  corps.  To  divide  the  citiiens,  de'funir 
ies  bourgeois,  mettre  la  divifion  farmi  eux. 

To  Divide,  v.  n.  (to  part,  to  fonder)  fe 
di :  i  cr,  fe  difur.tr. 

UIVIDED,  adj.  (difunited,  &c.)  divife', ft- 
pure',  portage,  departi,  diflribue,  &c. 

DIVIDEND,  f.  (a  term  of  arithmetick,  a 
number  to  be  divided)  Ie  dividende. 

Di'/isend  (mare,  the  part  allotted  in  di- 
vrfior.)  part,  portion,  dividende. 

DIVIDER,  f.  (from  to  divide)  celui  ou  celle 
qui  divife,  &c. 

Divide  I  (a  mathematical  inftrumcnt,  being 
t  circle  divided  into  feveral  partr,  to  divide 
Others  by)  divifeur. 

DIVIDING,  f.  (from  to  divide)  Palion  de 
divifer,  de  fc'parer,  &c. 

DIVINATION,  f.  (foretelling  of  things  to 
c&me)  divination,  pre'diffjen,  propbe'tie. 
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DIVINE,  adj.  (godly)  divin,  de  Diet',  qui 
regarde  Dicu,  ce'lefie.  The  divine  virtues  are 
faith,  hope,  and  charity,  Its  vertus  tbe'ologales 
font  la  foi,  V  e'fperance,  £sf  la  charitS. 

*  Divink  -  (excellent)  divin,  excellent  en  for. 
genre,  extraordinaire,  mcrveilleux,  admirable, 
fublime. 

DIVINE,  f.  (a  theologian)  tbc'ologien,  doc- 
teur  en  tbe'ologie. 

Divine  (a  mip.ifter  of  the  gofpel,  a  clergy- 
man) un  ecclefaflique,  un  miniflre  dc  /' cvavgile. 

To  DIVINE,  v.  a.  (to  foretel,  to  prcfage) 
deviner,  pre'dire,  pre'voir. 

To  Divine  (to  guefs)  deviner,  ccnjetlurer, 
prefj'entir,  fcupconncr. 

DIVINED,"  adj.  (gueffed,  foretold)  devine, 
pre'dit,  pre'vu,  ou  tonjeclure',  prejjenti,  fai/pcon- 
ne. 

DIVINELY,  adv.  (by  the  agency  or  influ- 
ence of  God)  divinement,  d 'une  manis're  divine. 

Divinely  (excellently,  in  the  i'upreme 
degree)  nierveilleufement,  excellcmment. 
DIVINENESS,  V.  Divinity. 
DlVINER,  f.  (he  that  profeffes  divination) 
un  devin,  celui  qui  devi/ie,  qui  pr edit  &"  di'couvre 
les  cbofes  a  venir. 

DIVINERESS,  f.  (a  prophetefs,  a  woman 
profcfling  divination)  devinereffe. 

DIVINING,  f.  (from  to  divine)  divination, 
VaElion  de  deviner,  de  pre'dire,  ou  de  conjeilurer, 
&c. 

DIVINITY,  f.  (deity,  godhead)  drvlnite, 
ou  cfjence  divine. 

Divinity  (divine  fiience)  tbe'ologie.  To 
ftudv  divinitv,  c'tudier  en  tbe'ologie. 

DIVISIBILITY,  or  Divifiblenefs,  f.  (the 
qu.ilitv  of  bein;  divilible)  divifibilite. 

DIVISIBLE^  adj.  (that  may  be  divided) 
divifible,  qui  fe  peut  divifer* 

DIVISION,  f.  (the  acl  of  dividing  any 
thing  into  parts,  the  (late  of  being  divided) 
divifon,  partcge,  diflribution.  Divifion  of  fol- 
diers,  dtvfon,  ou  brigade.  I  am  not  of  that 
divifion,  je  nc  fuis  pas  de  cette  divifion. 

Division  (in  printing,  is  a  fmall  line 
betwixt  two  words,  as  in  pocket-book)  une  di- 
vifion, un  tiret  entre  deux  mots. 

Division  (in  mufick)  fedon.  To  run 
divifions,  fredonner,  faire  des  f  cdor.s. 

*  Division  (quarrel)  divifion,  diforde, 
brouilhrie,  diff^rend,  divorce. 

*  Division  (going  into  parties)  divifion, 
troubles,  failion,  fe'dition. 

Division  (one  of  the  rules  of  arithmetick) 
divifion. 

DIVISOR,  f.  (the  number  whereby  the 
dividend  is  divided  J  divifeur. 

DIVORCE,  f.  (a  parting  of  man  and  wife) 
divorce,  Je'puration,  difj'olutior.  de  manage.  A 
bill  of  divorce,  une  lettre  dc  divorce. 

*  Divorce  (feparation,  difunion)  fe'para- 
tion,  defi/nion,  *  divorce. 

To  DIVORCE,  v.  a.  (to  put  away,  to  fe- 
parate  from  another)  re'pud'w,  faire  divorce 
avec,  fe  feparer  de.  ■  To  divorce  one's  wife, 
repudier  fa  ftmme,  faire  divorce  avec  fa  femme, 
rompre  le  mariage.  *  To  divorce  one's  fe!f 
from  one's  beloved  fin,  faire  d.vorce  avec  un 
pe'ebe  favori,  I'abandcnner,  renoucer  a,  ft  de'ta- 
cber  d  un  pe'e  be' favori. 

DIVORCED,  adj.  (put  tuvay,  feparated) 
re'pudie',  f/pare'.  She  is  divorced  from  her  huf- 
band,  tile  ejl  repudue.  They  are  divorced,  sis 
font  fe'pare's. 

DIVORCEMENT,  f.  (divorce,  feparation 
of  marriage)  repudiation,  divorce,  d'tfftlution  de 
mariage. 

DIVORCER,  f.  (the  perfon  er  caufe  which 
produces  divorce)  qui  re'pudie,  ou  qui  fait  di- 
vorce. 

DIVORCING,  f.  (from  to  divorce)  repu- 
diation, raelion  de  repudier,  &c. 

DIVOTO,  f.  (a  grave  kind  of  mnfiuk)  utie 
piece  grave,  une  anticline,  unebyninti 
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DIURETICAL,  or  Diuretick,  adj.  (that 
provokes  urine)  diurt'tique. 

DIURNAL,  adj.  (daily)  diunre,  journalicr, 
du  jour,  qui  fe  fait,  ou  qui  parcit  le  jour.  The 
dium.)  motion  of  the  heavens,  le  mouvement 
diurne,  ou  journalirr  du  del. 

DIURNAL,  f.  (a  day-book,  a  book  for 
writing  down  things  done  every  day)  journal, 
mt'molre. 

DIURNALLY,  adv.  (daily,  every  day) 
journellement,  tous  les  jours. 

To  DIVULGE,  v.  a.  (to  pirbKffi,  to  reveal) 
d'rvulguer,  publ'nr,  dc'couvrir,  reveler,  manifjler, 
rendi  e  pu  blic. 

DIVULGED,  adj.  (publifhed,  revealed) 
divi/lgue',  publit,  de'eouvert,  pubhe' par  e'ri  it. 

DlVULGER/f.  (a  publiflier,  one  that  ex- 
pofes  to  publick  view)  celui  ou  celle  qui  divi.f- 
gue,  &c. 

DIVULGING,  f.  (from  to  divulge)  PvBtA 
de  divulnucr,  de  pvblier,  &c . 

Di'ZZARD,  f.  (a  filly  fellow)  un  ft,  un 
bentt,  un  lambin. 

DIZZINESS,  f.  (fwimming  of  the  head} 
vertige,  tcurroyeincnt  de  the,  e'tourdij/emert.  I 
was  taken  with  a  dizzinefs,  ;/  me  prit  un  ver- 
tige. 

DIZZY,  adj.  (giddy,  vertiginous)  quia  der 
vertiges,  fujet  a  des  vertices. 

Di  z  z  Y  (thoughtlefs)  e'ecrvele,  volage,  e'tourdi, 
.  To  DIZZY,  v.  a.  (to  whirl  round,  to  make 
giddy)  faire  tourncr  la  tete,  caufer  des  etourdiffe- 
mens. 
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To  DO,  v.  a.  fto  perform)  faire.  To  do 
one's  work,  faire  fa  befogne.  To  do  one's  beft, 
or  endeavour,  faire  tout  f on  poffible,  tacber.  To 
have  to  do  with  one,  avoir  a  faire  a  quelquun, 
P.  Do  well,  and  have  well,  P.  qui  lien  fera, 
bier,  trouvcra.  P.  Self  do,  felf  have,  P.  celui 
qui  fait  la  folic  la  doit  boirc. 

To  Do  (to  difpatch)  a  bufinef?,  faire,  ex- 
pe'dicr,  dc'pecbcr  une  affc.ire.  To  do  one  a  good 
turn,  or  a  kindnefs,  rendre  un  boi;  rffice  a  quel- 
quun,  lui  faire  un  plaifr.  To  do  like  for  like, 
rendre  la  pai  eillc. 

To  Do  (to  manage  by  way  of  intercourfe  cr 
dealing)  Ex.  To  have  fomething  to  do  with 
one,  avoir  qudque  cbcfe  a  faire,  ou  a  de'tr.eier 
avec  qutlquun.  What  have  you  to  do  with  it  ? 
que  vous  importe-t-il fx  dequoi  vous  tnt/ez-vous  ? 
y«j  avez-vous  a  voir  ?  1  have  nothing  to  do 
with  it,  cela  ne  m  import e,  ou  ne  me  re^ardc 
point,  je  ne  me  mele  point  de  cela,  je  ny  ai  rirn  a 
voir.  What  had  we  beft  do  ?  que  faut-il faire? 
quelles  mefures,  quel  parti  faut-il  prendre ?  To 
do  as  cne  is  bid,  obe'ir.  To  let  one  to  do, 
donner  quclque  ordre,  qudque  Commijfion  a  quel—, 
qu  un.  To  have  carnally  to  do  with  a  woman, 
avoir  un  commerce  charncl  avec  une  fenme,  la 
conr.oitre  charnelhment.  Do  with  me  as  vou 
mall  think  fit,  difpofexi  de  moi  cemme  bon  vous 
jcmblera,  ou  comme  vous  voudrex. 

To  Do  meat  (to  boil,  roaff,  fry,  or  bake) 
cuirc  la  viande. 

To  Do,  v.  n.  (to  aft  or  behave  in  any  man- 
ner) faire.  Will  you  do  as  we  do?  (will  you 
eat  a  bit  with  us  ?)  vculex-vous  manger  un 
morctau  avec  nous  f  What's  here  to  do  ?  quel 
bruit,  quel  vacarme  eft  ccii?  I  had  much  to 
do  to  get  him  to  come,  j'ai  eu  bicn  de  la  peine 
a  le  faire  venir.  But,  whatever  you  do,  fet  a 
got  d  face  on  it,  mais  fur  tout  ayex  un  vifage 
ajpire'. 

To  Do  ( or  deal)  well  by  one,  en  agfr,  ou 
en  ufer  bicn  avec  quelqu  ;•>:.  He  has  done  very 
ill  by  mc,  H  en  a  trc:-mal  agi  avec  moi.  To  dt» 
by  others  as  wc  would  be  done  bv,  faire  el 
autrui  ce  que  nous  voudrions  quon  nous  fit. 

To  Do  (to  anfwer  fome  purpofe)  Ex.  This 
won't  do,  this  won't  do  your  work  (or  fene 
your  turn)  ctci  ne  fuffit  pas,  cai  r.e  fera,  pat 

r'ajfttiri) 
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■V affaire,  vous  tCy  re'vffirex  pas.    It  would  not 

■  do,  la  chofe  na  pas  re'uff.  Your  letter  will  do 
much  with  him,  votre  Icttre fera  un  grand  effet 
fur  lui.    You  w  ill  do  no  good  in  it,  vous  n'y 

■  re'uffirex  pas,  vous  n  avaneerex  rien.  If  is  but 
as  you  ufed  to  do,  e'eft  motre  ordinaire,  ou  e'eft 
votre  coutume.    Do  fo  no  more,  n'y  retournex 

J>lus.  If  ever  you  do  lb  again,  ft  jamais  vous  y 
retournex,  Ji  jamais  vous  retombex  dans  la  mime 
fautc. 

To  Do  (to  fuccced)  re'uffir.  I  wifh  he  may 
<<Io  well,  je  foubaite  qu'il  re'iiff.ffe,  je  lui  fouhaitc 

■  toute  forte  dc  fuccls  &  de  pi  ojpe'rite. 

To  Do  (to  become)  aller,  convenir,  \  fecir. 
That  fuit  does  very  well  upon  you,  ect  habit 
fait  fort  bicn  fur  vcus,  ou  vous  fied  fort  bien. 

To  Do  (to  fare,  to  be  with  regard  to  fick- 
nefs  or  health)  fe  porter,  aller.  How  d'ye  ? 
how  d'ye  do?  how  do  you  do?  comment  -vous 
.pcrtez-vous  ?  eemment  -vous  va  ?  comment  ua  la 
far.te'  ?  How  does  he  do  ?  comment  fe  porte-t-il  ? 
Mow  does  flic  do  ?  comment  fe  portc-t-clle  ? 

To  Do  (is  a  word  of  vehement  command, 
or  earned  requeft)  Ex.  Do  but  come,  venex 
feulement.    Pray  do,  je  vous  en  prie. 

To  Do  (is  fomctimes  ufed  emphatically, 
and  as  an  auxiliary)  Ex.  I  do  love  you,  je 
'vous  aimc.    I  do  hate  her,  je  la  hais. 

To  Do  again,  or  to  do  over  again,  re- 
fairt,  faire  ukc feconde fois. 

To  Do  amiss,  V.  Amifs. 

To  Do  away  (to  wipe  away)  iter,  empor- 
ter,  effacer.  To  do  away  the  luft,  oter  la  rou- 
ille,  derouiller. 

To  Do  off  (to  put  off)  defaire,  tirer,  oter. 

To  Do  on  (to  put  on)  mettrc. 

To  Do  open  (to  open)  ouvrir. 

To  Do  over  (to  dawb  over)  endu'ne,  cou- 
irir  d'i.n  enduit.  To  do  over  with  gold, 
iilver,  or  lead,  dorer,  argenter,  plumber,  Couvrir 

■  d'oi,  a" argent,  ou  de  pkmb. 

To  Do  l  v  (to  fold  upj  flier,  ou  empaque- 
ter. 

DO,  f.  (an  ado)  bruit,  vacarme,  tintamarre. 
To  keep  a  heavy  do  .( or  to  do)  fare  un  grai  d 
bruit,  un  grand  vacarme,  ou  un  grand  tinta- 
marre. 

Do,  or  Doe  (feat,  endeavour,  what  one  can 
perform)  effort,  poffiblc.  J  have  done  my  do 
{or  my  endeavour^  j'ai  fait  vies  efforts,  j'ai 
fait  man  pcj/ib'e. 

Do-ai.l,  f.  (one  who  mnniges  all  affairs) 
■f  faclctum.  He  was  the  do-all  ,;n  that  bufinefs, 
e'efi  lui  qui  a  tout  fait,  il  n'y  a  pcrfomc  qui  s'en 
fit  mile'  que  lui,  -}-  il  a  ete  le  fuclctum. 

To  DOAT,  &c.  V.  To  Dote,  Sec. 

DOE-CHICK,  V.  Dab-chick. 

DOCIBLE,  or  Docile,  adj.  (apt  to  learn, 
eafy  to  be  taught)  docile,  fouple,  qui  apprer.d 
aife'mtnt  ce  qu'on  lui  enfeigne. 

DOCIBLENESS,  »r  Docibiliiy,  f.  'actnefs 
to  be  taught,  t ratability)  docll'ue,  nature!,  ap- 
titude a  apprendre,  faeilhe  d'efprit  ptMr  appren- 
dre. 

DOCK,  f.  (the  ftump  of  the  tail)  queue, 
ou  plutot  le  tronc  de  la  queue. 

Dock  (ihe  breech)  let  feffei,  la  croupe. 

Dock  (the  leather  for  a  horiVs  tail)  trouffe- 
mueue. 

Dock  (m  herb)  foitc  d'ozcil'.e,  ou  d:  pa- 
tience.   Bur-dock,  bardane,  g/ou'ei  :n. 

Dock,  or  Wct-dcck  (for  (hips  to  ride  in) 
baf/'in,  rc.raite  pcur  les  vaiffeaux,  dcrfe. 

Dock,  or  Dry-dock  (to  build  and  repair 
Slips)  forme,  chantier. 

f  To  DOCK,  v.  a.  (to  cut  off  the  tail; 
tcoucr,  cot/per  la  queue. 

■f  DOCKED,  adj.  (whofe  tail  is  cut)  e'etue', 
qui  .1  la  queue  coupe'e.  Strong-docked,  fort, 
robufle,  qui  a  les  reins  forts. 

DOCKET,  f.  (a  piece  of  paper  or  parchment, 
containing  the  effect  of  a  large  writing)  billet 
qui  conticnt  le  fern  de  que/que  terit  en  abre'ge,  un 
ctUrajt. 
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DOCTOR,  f.  (an  able  or  kirned  man)  un 

docleur.  Doctor  of  divinity,  Jaw,  or  phyfick, 
dctlcur  en  tbe'ologie,  en  droit,  ou  en  medecine. 
To  take  one's  degree  of  doctor,  prendre  les 
degre's  de  docleur,  prendre  le  dotlorat,  paffer  doc- 
teur. 

Doctor  (a  phyfician,  one  who  undertakes 
the  cure  of  difeafes)  un  medtcin. 

Doctors-commons,  f.  (a  civil  as  well  as 
ecclefiaftical  court  of  judicature  in  London; 
I'  efftcialite',  les  docleur s  communs. 

f  To  DOCTOR,  v.  a.  (to  phyfick,  to 
cure)  me'diciner,  me'dicamentcr,  traiter  quelqu  un, 

DOCTORAL,  adj.  (relating  to  the  degree 
of  a  doctor)  dotloral. 

DOCTORALLY,  adv.  (in  the  manner  of 
a  doctor)  d'un  air  dotloral,  en  do&eur. 

DOCTORED,  adj.  (treated  with  medicines) 
me'dicive',  me'dicamente',  traite. 

t  DOCTORESS,  f.  (a  woman  that  prac 
tifes  phyfick)  ur.e  femme  qui  cxerce  la  me'dc- 
cine. 

DOCTORING,  f.  (from  to  doctor)  VaBion 
dt  mcd'uamentcr,  &c. 

DOCTORSHIP,  f.  (the  rank  of  a  doctor) 
dotlorat,  degre  de  docleur. 

DOCTRINAL,  adj.  (inftruftive)  tnftruc 
t'f- 

DOCTRINE,  f.  (learning)  doilrine,  favoir, 
e'rudition,  fcience. 

Doctrine  (precepts,  fentiments)  dotlrine, 
enfeignemens,  pre'ecptes,  maximes,  fentimens. 

DOCUMENT,  f.  (precept)  document,  pre'- 
ceptet  inftrutlion,  enfeignemtnt,  maxime. 

D  f  To  DOCUMENTIZE,  v.  a.  (to  in- 
ftruct)  injlruire,  enfeigner. 

DODDER,  f.  (a  fort  of  herb)  e'pitbyme. 

f  To  DODDLE  along,  or  Doddle  about, 
v.  n.  fe  trainer,  aller  ou  marcher  comme  un  en- 
fart  qui  commence  a  marcher. 

DODECAGON,  f.  (in  geometry,  a  rigular 
polygon  having  twelve  fides)  dode'eagone. 

To  DODGE,  v.  n.  (to  be  off  and  on)  biai- 
fer,  terghuerfer,  chicaner. 

DODGER,  f.  (a  wrangler,  one  who  raifes 
expectations  and  difappoints  them)  amufeur, 
amufeufe,  chicaneur,  chicaneufe,  celui  ou  ce'le 
qui  biaife. 

DODGERY,  or  Dodging,  f.  (from  to  dodge) 
amufement,  chicane,  cbieanciie. 
DODKIN,  V.  Doit. 

DOE,  f.  (the  female  of  a  buck)  dainc.  A 
doe-rabbit,  lapine. 
To  DOE,  V.  To  Do. 
DOE,  f.  V.  Do. 

DOER,  f.  (one  who  does  any  thing)  epui 
fait.   "An  evil-doer,  un  malfaifeur. 

f  To  DOFF,  v.  a.  (to  put  olF  drefs)  oter, 

tirer. 

DOG,  f.  (a  domcltkk  animal)  un  chicn. 
A  great,  or  a  little  dog,  un  grand,  ou  un  petit 
chicn.  A  maftiff  dog,  or  band-dog,  un  mc.tir, 
ou  tin  dogue  d'uitfgleierre.  A  houfc-dog,  cbien 
aomeffique.  A  bear-dorr,  clien  de  combat  ai:cc 
les  ours.  A  bull-dog,  chicn  de  combat  avec  les 
tavreaux.  A  fctting-dog,  un  cbien  cone  bant, 
bu  cb'un  aVanet.  A  lap-dog,  .un  bhbon,  :.n 
babicbon,  ou  un  baibickon;  une  liche,  une  ba- 
b  'ube,  ou  une barbube.  To  be  ufed  like  a  dog, 
ttie  traite  comrre  un  clicn,  Vu  en  cbien.  P.  To 
play  the  dog  i;i  the  manger,  faire  comme  le  cb'un 
de  la  fable,  qui  ne  -vouloit  ni  manger,  vi  (ouffrir 
qu  un  autre  riungcdt.  P.  Love  me,  and  leve 
my  dog,  P.  qui  m'aimc,  aime  mon  chicn. 
What,  keep  a  dog,  and  bark  myfelf?  quoi, 
faut-il  que  j'entretienne  des  fer-jitturs,  &  que  je 
faffe  moi-mtmc  mes  affaires?  P.  An  hungry 
d  '2  will  eat  a  dirty  pudding,  a  un  affame  tout 
efl  bon. 

Doc-cheap  (a  very  good  penny-worth) 
a  fort  bin  matcbe',  a  -vil prix,  ii  donntr.  *  \  To 
have  a  dog  in  one's  belly  (or  to  be  dogged) 
etre  chagrin,  ou  de  mauvaile  bum  ur.  *  -f  A 
m^er  dog  in  a  doublet  (u  fordid  tallow)  une 
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am  baffe,  ou  rampante,  un  lacbe,  uh  eefttltt. 
P.  An  old  dog  will  learn  no  tricks,  en  neft 
pas  en  e'tat  (Tapprendre  quand  on  eji  -vieux,  /« 
■vieilleffe  tieft  pas  un  age  propre  a  fe  reformer, 
*  t  He  is  an  old  dog  at  it,  e'eft  un  -vieux  re- 
nard,  ou  un  vieux  routier,  qui  enttnd  ccla  i 
mcr-veille,  ou  qui  en  fait  long. 

Dog  (an  andiron)  un  chenet. 

A  Dog  of  iron  (a  piece  of  iron  bent  at  each 
end  to  fallen  walls)  crampon  de  fcr. 

Dog-berry,  f.  (cornelian  cherry  ;  a  kind 
of  hedge-fruit)  cornouille.  Dog-bcrry-tree,  cor. 
nouiller. 

Dog-briar,  f.  (the  briar  that  bears  the 
hip  ;  fweet-briar)  eglantier. 

Dog-days,  or  Canicular-days,  f.  (the  dayj 
in  which  the  dog-ftar  riles  and  fets  with  the 
tun)  la  canieule,  les  jours  taniculajres. 

Dog-draw,  f.  (a^  law-term)  de'couvem 
d'un  homme  qui  -viole  les  droits  de  la  forit. 

Dogs-ear,  f.  (a  plant)  oreille  de  lievrc. 

Dog-fish,  f.  (a  fea-dog)  cbien  de  mer. 

Dogs-grass,  f.  (an  herb)  cbien-dent. 

Dog-kennel,  f.  (a  little  hut  or  houfe  for 
dogs)  chenil. 

Dog-louse,  f.  (an  Infcft  that  harbonrson 
dogs)  tique. 

Dog-sleep,  f.  (pretended  fieep)  fommeil 
feint.  To  fleep  dog-fleep,  faire  femblani  de 
dormir. 

Dog-star,  f.  (the  iftar  that  gives  the  name' 
to  the  dog-days)  le  chicn  celejle,  la  canieule. 
Dogs-tongue,  f.  (a  plant)  langue  de  chien. 
Dog-trick,  f.  (ill  turn,  'fuily  or  bad 
treatment)  mau-vais  tour,  tnau-vais  traitemcnt, 
f  defjer-vice. 

*  Dog-tricks  (cunning  or  fly  tricks) 
rufe,  tromperie,  fourbe. 

Dog-weary,  adj.  (exceflively  weary)  las 
comme  un  chien. 

Docs-w e  e  d,  f.  (a  fpecies  of  fmall  onions) 

cibqulette. 

To  DOG  one,  v.  a.  (to  follow  him  to  know 
where  he  goes)  fitivre  quelqu  un,  c'pier  I'endrait 
oli  il  -va,  le  guetter. 

DOGE,  f.  (the  title  of  the  chief  magiftrate 
of  Venice  and  Genoa)  doge.  The'  doge  of 
Venice,  or  the  doge  of  Genoa,  le  dogt  de 
Venife,  ou  le  doge  dc  Ge'nes. 

DOGGED,  adj.  (followed  clofe,  watched) 
fvhit,  e'pic',  gucttc'. 

Dogged  (fullen)  chagrin,  rechigne\  re- 
f'cgi-c',  de  maufaife  bunicur,  bourru,  fantafque, , 
bizarre,  capricicux. 

DOGGEDLY,  adv.  (fullcnly)  <Tun  air  cha- 
grin, ou  rcf rogue'.  Doggedly  dealt  with,  maU 
traiu',  mal-accommode'. 

DOGGEDNESS,  f.  (fullennefs,  morofc- 
nefs)  air  chagrin,  bumeur  cbagrine,  ou  bourruc, 
caprice. 

DOGGER,  f.  (a  kind  of  little  /hip)  forte 
de  pc'it  nai'ire. 

DOGGEREL,  f.  (worthlefs  verfes.)  Ex. 
Rh  imc-dofigerel,  rimail.'c,  me'ehante  rime,  me- 
cha\te  pi'ejh: 

DOGGET,  V.  Docket. 
DOGGISH,  adj.  (currifh)  de  cbien. 

*  Doggish  (brutal)  brutal. 
DOGMA,  1".  (a  tenet)  un  dogme. 
DOGMATICAL,  or  Dogmatick,  adj.  (in-  ' 

firuclivc)  degmatique,  inflruilif.    A  dogmatical 
ftyle,  unflylc  dogmatique. 

*  Dogmatical  (pofitive)  abfolu,  pcfitif, 
cnt";e'. 

DOGMATICALLY,  adv.  (magi Aerially, 
pofitively")  d  une  manie're  abfolue,  degmatique- 
mcr.t,  de'eifmemcnt. 

DOGMATIST,  f.  (a  magifterial  teacher, 
a  bold  aflcrtor  of  principles)  dogmatifeur,  celui  ■ 
qui  dogmatife. 

To' DOGMATIZE,  v.  a.  (to  inftrucl,  to 
teach  magi(k-rial)y)  dogmatifer,  enfeigner,  in- 
jlruire, faire  le  docleur. 

DOGMATIZER,  V.  DoSmatift. 

DOING, 


DOM 

DOINC,  f.  (from  to  do)  failion  de  faire, 
ft?r.  I  blame  you  for  doing  of  that,  je  vous 
btdau  d'avcir  fail  cela.  To  be  taken  in  the 
deed  doing,  etre  pris  fur  U  fait,  ou  enfiagrant 
de'lit.  "J'was  your  doing  that  I  had  fuch  a 
hu.'band,  vous  e'tes  caufe  que  fat  un  lei  man. 

DOING,  adj.  Ex.  To  be  always  doing, 
ttie  toujours  en  atlion,  avoir  toujour:  quclque 
tbofe  a  faire.  'Tis  a  doing,  on y  travail/e,  on 
y  eft  apris.  It  has  been  long  a  doing,  il  y  a 
icr.g  terns  qu'ony  travaille.  To  keep  one  doing, 
taiir  quelqu'un  en  baieuie,  lui  donner  toujours  de 
I'  occupation. 

DOINGS,  f.  (feats,  anions)  fain,  anions, 
geftes.    I  don't  like  thefe  doings,  je  napprouve 
point  cesf aeons  de  faire.    You  make  fine  doings, 
:  vous  faites  de  belies  affaires. 

DOIT,  or  Doitkin,  f.  (a  fmall  coin  in  the 
"Low  -Countries,  of  lefs  value  than  our  farthing, 
and  called  in  Dutch,  duytj  monnoye  de  has  allot 
dans  les  Pa'is-Bas,  dont  les  deux  valent  un  Hard. 
Me  is  not  v\  orth  a  doit,  or  a  doitkin,  il  na  pas 
un  fou  vaillant. 

DOLE,  f.  (a  /hare,  a  portion)  part,  ou 
portion. 

Dole  (a  donative,  or largefs,  formerly  dis- 
tributed by  emperors  among  the  common  peo-' 
pie)  donat'f,  pieces  de  largeffe. 

{  Dole  (blows  dealt  out)  coups,  diftribution 
de  coups. 

Dole  (grief,  forrow,  mifery)  mife're,  cba- 
giin,  affiilion. 

Dole-fish,  f.  (that  fi/h  which  the  fifher- 
mcn,  yearly  employed  in  the  north  feas,  do  of 
cuftom  receive  for  their  allowance)  la  part  du 
poijj'on  qui  r/vient  a  chacun  des  matclots. 

Dole- meadow,  f.  (a  meadow  wherein 
divers  perfons  have  a  /hare)  un  pre'  qui  apartiei.t 
a  divcrfes  perjennes. 

To  DOLE,  v.  a.  &  n.  (to  deal,  to  dillri- 
bute)  donner,  faire  des  largtffes. 
■  DOLEFUL,  adj.  (fad,  forrowful,  difmal) 
trifte,  ddent,  deplorable,  htgttbre.  A  doleful 
itory,  une  trifte  biftdre.  A  doleful  voice,  une 
vobe  trifte  Cf  ddenre. 

DOLEFULLY,  adv.  (forrowfully)  ddement, 
'  triftemcnt. 

DOLEFULNESS,  f.  (forrow,  melancholy) 
trijleffi,  meiancolie. 

DOLL,  1".  (a  baby)  une  poupe'e. 

DOLLAR,  or  Rix-dollar,  f.  (a  Dutch  coin, 
worth  about  four  /hillings  and  four  pence 
E:igli/h)  un  rixdale,  ou  un  e'eu  d Allen,agne,  un 
pentagon  d'Efpagne. 

DOLOR1F1CK,  adj.  (that  which  caufes 
grief  or  pain)  qui  caufe  de  la  douleur,  du  cha- 
rrin,  ou  de  fafftitlion. 

DOLOROUS,  adj.  (painful)  doloureux,  qui 
caufe  de  la  duleur. 

Dolorous  .(forrowful,  dcleful)  trifte,  lu- 
gubre,  do/en:,  afftigea  -t. 

DOLOUR,  1.  (grief,  forrow)  douleur,  cha- 
grin, trfteffe. 

Dolour  (pang,  pain)  peine,  fouffrance, 
douleur. 

DOLPHIN,  f.  (a  fea-fifli)  dauphin. 

The  Dolphin,  or  Dauphin  of  France  (the 
title  of  the  heir  apparent  to  the  crown)  le  dau- 
phin de  France. 

DOLT,  f.  (a  blockhead)  un  fot,  une  bete, 
un  benet,  un  ane,  une  buft. 

DOLTISH,  adj.  (Aupid,  dull)  pefar.t,  ftu- 
pide. 

'  DOLTISHLY,  adv.  (in  a  dull  or  ftupid 
manner)  ptfarr.ment,  d'une  manie'rt  ftupide, 

DOLTISHNESS,  f.  (dullnefs,  ftupidity) 
flupidite',  bet'ife. 

DOMAIN,  f.  (dominion,  empire)  empire,, 
domination. 

Domain  (pofTefiion,  eftate)  biens,  domaine, 
fonds. 

DOME,  f.  (a  cupoh  ;  a  term  of  architec- 
ture) dome,  couuerture  tonde. 
DOMESDAV,  V.  Dgorafday, . 
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%  DOMF.SMAN,  f.  (an  obfoJete  word  for 

a  confefi'or)  un  corfeffeur,  ou  pretre  qui  confeffe. 
.  DOMESTICAL,  or  Dome/tick,  adj.  (ot  or 
belonging  to  the  houfe)  domeftique,  de  la  maifon, 
qui  regai  de  la  maifon,  de  famille,  prive'. 

Domestick  (private,  done  at  home,  not 
abroad)  Ex.  A  dome/tick  animal,  un  animal 
domeftique.  Dome/tick  news,  des  nouvelles  du 
pais. 

DOMESTICK,  f.  (a  menial  fervant)  un 
domeftique,  un  ferviteur. 

D.  Domestick  (family,  family  affairs) 
domeftique.  It  may,  perhaps,  divert  the  reader 
to  give  fome  account  of  my  dome/tick,  le  lec- 
teur  fera  peut-etre  bien  aifc  d'apprendre  quclques 
partia/larite's  de  mon  domeftique. 

DOMICIL,  f.  (a  manlion-houfe)  domicile, 
habitation,  demeure. 

To  DOMIFY,  V.  To  Tame. 
DOMINANT,  adj.   (predominant,  prefi- 
ding)  dominant. 

To  DOMINATE,  v.  a.  (to  predominate, 
to  prevail  over  the  reft)  domir.er,  furpajfer, 
commander, 

DOMINATION,  f.  (empire,  government) 
domination,  empire,  gouvcrnement. 

DOMINATOR,  f.  (the  prefixing  or  pre- 
dominant power)  -f  dominateur. 

To  DOMINEER,  v.  n.  (to  bear  rule)  do- 
miner,  regenter,  nialtrifcr,  commander,  avoir  de 
Vautorite.  He  domineers  wherever  he  is,  U 
domine  par-tout  ou  il  eft.  You  /ha'n't  domineer 
over  me,  -vous  ne  domininx.  point  fur  v.oi,  vous 
ne  me  maitriferex  point. 

To  Dom  in  eer  (to  vapour)  faire  fentendu, 
ou  Vbomme  d' import  ana,  s'ev  faire  accrohe, 
devenir  infolent. 

DOMINEERED  OVER,  adj.  (mattered, 
over-ruled)  maltrife,  fvr  qui  Von  domine. 

DOMINEERING,  f.  (from  to  domineer) 
failion  de  deminer,  de  malt rif  r,  &c. 

DOMINEERING,  adj.  (haughty,  imperi- 
ous, alTuming  command)  'vfdcr.t,  mperttux, 
fier,  a/ti:r. 

DOMINICAL,  adj.  (that  which  notes  the 
Lord's  day)  dominical.  The  dominical  letter, 
la  lettre  dominicale. 

DOMINICAN,  f.  (a  friar  of  the  order  of 
St.  Dominick)  un  dominicain,  ou  un  jacobin. 

DOMINION,  f.  (government,  authority) 
empire,  gouvcrnemer.t,  domination,  puiffjnee,  au- 
torif/h 

Dominion  (ftate)  e'tat,  ou  Ve'tendue  des 
etats  d'un  prince.  The  king's  dominions,  les 
e'tats  du  roi,  les  pais,  ou  les  ta  res  de  fon  obe'if- 
fance. 

TheDoMiNioN  for  principality)  of  Wales, 
la  prir.cipaute  de  Gallcs. 

Dominions,  f.  pi.  (an  order  of  angels) 
dominations. 

DON,  f.  (a  Spani/h  title  for  a  gentleman) 
don. 

To  DON,  v.  a.  (to  put  on,  to  inve/t  one 
with)  vet'tr,  revetir,  mcttre. 

DONARY,  f.  (a  thing  given  to  facred  ufes) 
don  corfucre  a  des  ujages pi:ux. 
DONATION,  V.  Donative. 
DONATISTS,  f.  (a  fort  of  hereticks)  do- 
natiftes. 

DONATIVE,  f.  (a  gift,  a  gift  in  law)  do- 
nation. 

Donative  (a  dole,  a  prcfent)  don,  lar- 
geffe, prefent. 

DONE,  adj.  (from  to  do)  fait,  &c.  Is  it 
done?  eft-cefaiti1  The  bufinefs  is  done,  V  af- 
faire eft  faite.  When  he  found  that  there  was 
no  good  to  be  done,  lors  quil  tit  qu  il  nya-voit 
lien  a  faire,  ou  qii"il  na-vancoit  rien.  When 
all  is  done,  apres  tout,  tout  bien  compte,  tout 
bicn  confule're'.  'Twill  be  wifely  done  of  you, 
vous  ferez  (ayement.  I  have  e'en  done  with 
you,  je  v.c  vcux  avoir  rien  a  faire,  ou  a  aenulcr 
avec  vous.  Why,  what's  to  be  done  ?  'tis  a 
thing  they  arc  ufed  to,  queferiez-voui  a  tela  ? 
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c^cji  hur  ccututne.  Eafy  to  be  done,  facile  £ 
faire.  That  may  be  done,  faifatle.  "f  was 
kindly  done  of  him,  ccla  eft  fort  obligeant,  il,' 
vous  a  fait  en  cela  un  tour  d'ami.  It  /hall  be 
done,  cela  fe  fcra.  I  /hall  get  it  done,  je  le 
fei  ai  faire.  Church  is  done,  on  fort,  ou  I'an 
eft  foi  ti  de  Vt'glife. 

Done  (fptaking  of  meat,  boiled,  roafted,. 
fryed,  or  baked)  cu'it.    Meat  underdone,  de  Ia 
viande  qui  ncft  pas  affex.  cuher  overdone,  trop 
cuite. 

Done  (a  kind  of  interjection ;  I  yield,  or 
agree  to  it)  c  eft  fait,  j'y  confevs,  tope. 

DONEE,  f.  (the  pcrfon  to  whom  lands  or 
tenements  are  given)  donatauc. 

DONGRIS,  f.  (a  kind  of  calico)  dongris. 
DONJON,  V.  Dungeon. 
DONOR,  f..  (a  giver,  abeftower;  V.  Feof- 
fer)  donateur. 

DON"!',  e'eft  ur.e  abre'viation  de  do  n  t.  Jf 
don't  Iotk  it,      nc  I'aimc py-s.   1  don't  care  for 
it,  je  ne  nien foucic pas. 
DOO,  V.  Do. 

DOODLE,  f.  (a  triflcr,  an  idler)  tinfa:r/- 
ant,  -f  un  bagucnaudier, 

DOOM,  f.  (Sentence,  judgment)  fentence, 
condamnation,  amft,  ou  arret.  A  heavy  doom, 
une  terrible  fci.ter.ee. . 

Dooms-d  a  v,  f.  (the  day  of  final  and  iiniver,- 
f.sl  judgment)  le  jour  du  jugtmcnt .  *  \  Dooms- 
day in  the  afternoon,  aux  caler.des  Grecques, 
■f  la  ftmeiint.dcs  trots  jeudis,  jamais. 

Dooms-day,  or  Dooms-Jay-book,  f.  (the 
king  of  England's  tax-book)  le  grand  cadaftie, 
ou  le  gror.d  terrier  d' Anglctiri  e,  rc'g'tre  de  tous- 
les biens  de  tare  du  royaume,  avec  leur  valcur. 

Dooms-man,  f.  (a  judge,  or  umpire)  juge, 
arbin  e. 

To  DOOM,  v.  a.  (to  fentence)  condamver, . 
juger. 

DOOMED,  adj.  (  lentenced)  condatr.m,  ju-  ■ 

DOOR,  f.  (the  gate  of  a  houfc)  porte.  A. 
/treet-door,  pprte  de  la  rue,  ou  de  dcvar.t.  A 
back-door,  porte  de  derrisre,  faiff'e  p;i  te.    1  o 
knock  at  the  door,  b  ■.utter,  ou  f  rapper  a  la  porte*  , 
A  door-bar,  panture,  ou  ban  e  de  porte.  The 
door-fill,  lefeuildelapgrte.   Door-c;.fe  (joiner*, 
work  round  a  door)  buifferie.     Door- polls,., 
jambages,  ou  pied-drcits  d^une  porte. 

*  At  the  v (io r  of  any  one  (imputable,, 
chargeable  upon  him)   Ex.  The  fault  lies  at 
his  door,  e'eft  ft  fame,  c\ft  a  lui  qtfilfautfent 
prendre,  lui  fad  en  eft  bu  mab  '. . 

A  Foi.dikc-&oor,  f..(a  two-leaved  Joor) 
porle-biifee. 

Door-keeper,  f.  (a. porter,  one  that  keeps  . 
the  entrance  of  a  houfe)  por:'ur,  ou  [ui/Jit, 
The  door-keeper  in  a  prifon,  le guichetier . 

Next  door  (the  door  contiguous)  la  po'  te,  , 
porte  voifne,  la  <*ite  attenante.    He  lives  r.cxt 
door  to  me,  ;/  eft  loge  a  ma  pcrtc,  fa  maifon  ■ 
toucl.e  la  mier.ne,  il  eji  mon  p  roc  be  voijin.  This 
is  next  door  to  it,  il  ny  a  quun  pas  a  faire. 
d H  i- la. . 

*  Next  door  to  (approaching  to,  border- 
ing  to)    Ex.  *  This  is  next  door  to  it,  ccci  at 
approcbi  fort,  ou  nen  eft  pas  fa  t  eloigned   *  The . 
difficulty  of  teaching  the  one  is  n«.xt  door  to 
the  impofiibility  of  leaching  the  other,  la  dif-  ■ 
fculte'  quil  y  a  a  enfigner  fun  fait  qu  il  eft  \ 
comme  impofjible  d'enf  igmr  f  autre. 

Out  or  doors  (without  the  Loufe)  bcrs 
de  la  maifon,  hors  du  log's.  To  go  out  of  doors, 
firtir  du  kgis.  To  turn  one  out  of  dow ',  ibaffer 
quclquun,  le  faire  fortir  du  logis.  To  kic/fc 
him  out  of  doors,  le  chaffer  du  logis  a  coups  d$~ 
pied. 

*  Out  qf  ppors  (out  of  date,  quite  gone) 
hors  d'tfage,  qui  pe  fe  trcuve  plus.     It  is  3  > 
thing  out  of  dcor»,  e'eft  une  chafe  qui  eft  bort  ^ 
d'uftge,  qui  'a  vieilii. 

Wjthin  doors  (with'n  the  houfe,  at 
home)  au  Itgis,  dans  t'j-n  aijon.   To  get  wrhin  1 
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dsors,  tntrer  dans  la  maifon.  To  keep  within 
doors,  fe  ter.ir  au  logh,  ne  fortir  feint,  on  ne 
fortir  que  fort  movements. 

*  Within  doors  (in  parliament)  dans  le 
paAer.cnt,  dans  le  fe'r.at. 

*  Without  doors  (out  of  parliament) 
Sort  du  pat  lement. 

DOR,  V.  Drone,  &  Beetle. 

*  f  To  DOR,  v.  a.  (to  ftun  one)  e'tourdir, 
OiOirdir  fuelju'utt. 

DORADO,  f.  (a  fea-fi/h)  dorade.^ 

1  f  Dorado  (a  man  that  has  a  fair  outfide, 
i  Vjt  no  good  qualities  within)  un  bomme  qui  ri a 
qu:    extjrieur ,  *  -J-  une pillule  deree, 

DOR1CK,  adj.  Ex.  Dorick  order  (one  of 
the  five  orders  of  architecture)  ordre  doriquc. 

Doxick,  or  Dorian  mufick  (a  kind  of 
grave  and  folcmn  mufick)  mujique  dorique,  ou 
grave. 

DORMANT,  adj.  (inactive,  in  a  fleeping 
porture)  dormant,  qui  cfi  dans  VinaEihn,  *  mart. 
Money  that  lies  dormant,  that  lies  dormant  in 
cafn  (that  is  not  put  to  ufe,  or  improved  by 
trade)  de  I'argcnt  mart,  quon  ne  fait  point 
fa/oir,  dent  on  ne  the  aucuv  profit,  qui  ne  rap- 
porte  lien. 

DORMER,  f.  Ex.  A  dormer-window  (a 
window  nude  in  the  roof  of  a  houte)  lucarne. 

DORMITORY,  f.  (a  room  with  many 
'  beds  in  it)  dorteir.  ■ 

DORMOUSE,  £.  (a  fmall  animal  that  pafTes 
the  greateft  part  of  the  winter  in  flcep)  un  loir. 
He  ileeps  like  a  dcrmoufc,  il  dort  comme  un 
loir. 

DORR,  V.  Drone,  &  Beetle. 
DORSEL,  Dorfer,  or  Dolier,  f.  (a  kind  of 
bafket  which  porters  carry  on  their  backs) 
.  botte. 

DORTER,  or  Dorture,  f.  (a  fleeping  room 

in  a  monafrery)  dortoir. 

DOSE,  f.  (a  certain  quantity  of  phyfick 
that  is  taken  at  one  time)  dofe,  prij'c.  A  dofe 
of  phyfick,  ur.e  dofe  de  medecir.e.  A  dofe  of 
julep,  une  prife  de  julep. 

To  DOSE,  v.  a.  (to  proportion  a  medicine 
properly  to  the  patient  or  difeaie)  defer,  re'gler 
la  dofe. 

D'OSIL,  V.  Dozel. 

DOSSER,  V.  Dorfel. 

DOT,  f.  Ex.  A  dot  of  fnivel,  une  morve 
tp  >ifje  &  vilaine. 

Dot  (a  fmall  point  or  fpot  made  to  mark 
any  place  in  writing)  point,  petit  point. 

DOTAGE,  f.  (the  lofs  of  undemanding, 
imbccillity  of  mind)  reverie,  folic,  cxirava- 
_gar.ee,  imaginations  fottei,  vifions  ridicules,  fot- 
•tife,  impertinence. 

DOTAL,  adj.  (relating  to  the  portion  of  a 
woman)  qui  a  rapport  a  la  dot. 

DOTARD,  f.  (an  old  dotard,  a  man 
whofe  age  has  impaired  his  intellects)  un 
•vicux  reveur,  un  vicux  radotcur,  un  vicux  pc- 
}iard. 

To  DOTE,  v.  n.  (to  rave,  to  have  the  in- 
tellects impaired  by  age  or  paffion)  rever,  ra- 
e/otcr,  etre  fou,  cxtravagucr.  He  begins  to 
dote,  ;/  commence  a  radoter. 

To  Dote  upon  one  (to  be  extremely  fond 
of  him)  aimer  pajfoiine'inciit  quelquun,  en  etre 
coiffe,  V aimer  a  la  folic 

DOTED  UPON,  adj.  (loved  to  excefs) 
dont  on  eji  CoifPt,  que  Van  aime  pajfionne'ment. 

DOTE  P.,  V.  Dotard. 

DOTlriG,  f.  V.  Dotage. 

A  Dating  upon  one  (loving  one  to  cx- 
cef>)  amour  pojfionnc  qu  on  a  pour  quelquun. 

DOTING,  adj.  Ex.  An  old  doting  man, 
un  vicux  radoteur,  ou  revcur.  A  doting  wo- 
man, une  radotcufe. 

DOTINGLY,  adv.  (fondly,  by  exceffive 
fondnefs)  c'perduement,  pajfionne'ment. 

DOTISH,  adj.  (that  dotes)  sadoteur,  qui 
rade'.c. 

POTKIN,  V.  Doit. 
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DOUBLE,  adj.  (which  contains,  la  worth, 

weighs,  &c.  as  much  again)  double.  A  dou- 
ble fole,  une  double  femelle.  Double  beer, 
doubli  bie're.  A  double  piftole,  une  double  pif- 
tole.  A  double  fliare,  ur.e  double  portion.  This 
h:ien  is  double,  ce  iinge  eft  double,  ou  mis  en 
double.  A  double  houfe,  une  maifon  double,  ou 
qui  a  deux  tbambres  de  pleitt  pied.  A  double 
cherry,  ce<ife  jumelle. 

f  To  be  double  (to  be  married)  etre 
marie'. 

*  Double  (difiembling,  treacherous)  *  dou- 
ble, dijfrnule',  naifre. 

Double-chin,  f.  menton  double,  mcnton  a 
double  Stage.  Double-thinned,  qui  a  un  menton 
a  double  e'tage. 

Double-dealer,  f.  (a  cheat)  un  efprit 
double,  un  kemme  a  deux  vifages,  un  fourbe,  un 
trcmpeur,  un  dijfimule'. 

Double  -  edged,  adj.  (that  cuts  both 
ways)  qui  coupe,  qui  tranche  des  deux  cote's,  a 
diux  tranchans. 

Double-hearted,  adj.  (falfe,  deceitful) 
trov-pcur,  fourbe,  dijfimule',  qui  fait  autrement 
qu  it  ne  dit. 

A  Double  man  (a  married  man)  un 
h<$nme  marie.  ■ 

Double  quarrel  (a  law-term  for  a  com- 
plaint made  to  the  archbifhop  of  the  province 
againlt  an  inferior  ordinary)  forte  de  plainie 
qu'on  parte  a  V  arcbeveque  pour  avoir  raifon  d 'un 
c'veque  fujfragant. 

Double-tongued,  adj.  (deceitful,  giving 
contrary  accounts  of  the  fame  thing)  trompeur, 
menteur,  fourbe,  dijfimule,  affrontcur. 

DOUBLE,  f.  (in  printing,  a  miftake  of  the 
compofitor  in  fetting  the  fame  thing  twice) 
doublon. 

Double  (a  duplicate  writing)  double,  copie 
d"un  e'erit. 

Doubles  (folds)  plis;  *  plis,  rcplis,  equi- 
voques. 

DOUBLE,  adv.  Ex.  A  horfe  that  carries 
double,  un  cheval  qui  parte  en  croupe.  To  fee 
double,  avoir  la  berlue.  I  gave  double  the 
price,  fen  ai  pay/  le  double.  To  lie  double, 
coucher  deux  enfemble.  To  fold  double,  mettl  e 
en  double,  plier  en  deux. 

To  DOUBLE,  v.  a.  (to  enlarge  any  quantity 
by  addition  of  the  fame  quantity)  doublet-, 
mettie  une  fois  atitar.t,  mcttre  en  double,  ou  plier 
en  deux.  To  double  the  ranks,  doublr  les 
rangs.  To  double  the  foldiers  pay,  doubler  la 
paye  aux  foldats,  leur  donner  une  fois  autant. 
To  double  the  guard,  redoubler  la  garde. 

To  Double  (to  fold)  a  piece  of  linen, 
mettrc  un  linge  en  double. 

To  Double  (to  pafs  riund)  a  cape,  dou- 
bler  un  cap,  le par^r,  pa£er  au  dela. 

To  Double,  v.  n.  (to  turn  back,  or  wind 
in  running,  as  a  hare  does)  rufei . 

*  To  Double  (to  play  tricks,  to  ufe 
Heights)  with  one,  *  rufer,  biaifer,  dijjimuler. 

To  Double  again  (to  redouble)  redou- 
bler. 

DOUBLED,  adj.  (enlarged  by  the  addition 
of  the  fame  quantity)  double',  mis  tn  double, 
redouble',  &c. 

Doubled  again,  adj.  (redoubled)  redou- 
ble'. 

To  DOUBLE-LJOCK,  v.  a.  (to  /hoot  the 
lock  twice)  firmer  une  ferrure  a  double  tour. 

DOUBLE-LOCKED,  adj.  (fattened  with  a 
double  fecurity)  ferine  a  double  tour. 

DOUBLER,  f.  (a  large  platter)  un  grand 
plat  de  bois. 

DOUBLET,  f.  (at  dice,  two,  a  pair)  dou- 
blet, deux  des  de  memc  point,  raftc  de  deux  de's. 

Doublet  (a  fort  of  old  garment)  un  pour- 
point.  *  \  To  put  one  in  a  ftone  doublet  (to 
caft  him  into  a  jail)  mettre  quelquun  en  prifon, 
-f-  le  mettie  entre  quatre  murailks,  le  claquc- 
murer. 

•J-  A  Dog  is  a  doublet,  V.  Dog. 
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DOUBLINC,  f.  (from  to  double)  I'a&hn 

de  doubler.    The  doublings  of  a  hare,  lei  rufct 
d"un  lievre. 

DOUBLOON,  f.  (a  Spanish  coin  of  the 
value  of  two  piftoles)  un  doublon,  une  double 
piftcle. 

DOUBLY,  adv.  (in  twice  the  quantity) 

doublcmcr.t. 

DOUBT,  C.  (uncertainty)  doute,  incertitude. 
Without  doubt,  wi.hout  all  doubt,  fans  dauu, 
indubitablement.  No  doubt  but —  fans  doute 
que — . 

Doubt  (difficulty,  fcruple)  doute,  difficulte', 
fcrupule.  I  ma  keno  doubt  of  it,  je  nen  dcute 
aucunemert.  Do  you  make  a  doubt  of  it,  en 
doutez-vous  ?  There's  no  doubt  to  be  made  of 
it,  il  nenfaut  pas  douter,  il  ny  a  pas  lieu  d'en 
douter. 

To  DOUBT,  v.  a.  (to  make  a  doubt)  douter, 
etre  en  doute,  re'-voquer  en  doute,  I  doubt  it  very 
much,  j'en  doute  fort. 

To  Doubt  (to  fufpeft)  foupesnner,  douter 
de,  n'etre  pas  fur  de,  appreke'-.dcr. 

DOUBTED,  adj.  (queftioned,  fufpe&cd) 
dont  on  doute,  &c.  'Tis  very  much  doubted, 
on  en  doute  fort.  It  is  not  to  be  dGubtcd,  on 
nen  doit  pas  douter,  cela  efl  indubitable. 

DOUBTFUL,  adj.  (dubious,  uncertain) 
douteux,  ir.cei  tain,  fur  quoi  Von  ne  doit  point 
s '  sffurer. 

Doubtful  (who  is  in  doubt  or  fufpencc) 
douteux,  qui  eft  en  doute  d'une  chofe,  qui  eji  en 
doute,  qui  eft  en  fufpens,  incertain,  ir.dctermine\ 
irre'folu,  ir.decis. 

DOUBTFULLY,  adv.  (dubioufly,  irrefo. 
lutely)  en  doutant,  avec  doute,  dans  Vincerti* 
tude. 

DOUBTFULNESS,  f.  (dubioufnefs,  fuf- 

pence)  doute,  incertitude. 
(  DOUBTING,    f.   (from  to  doubt)  dcute, 
r action  de  douter,  &c. 

DOUBTINGLY,  adv.  (in  a  doubting  man-, 
ner)  avec  doute,  dans  /' incertitude. 

DOUBTLESS,  adj.  (Cure,  unqueftionable) 
certain,  indubitable,  fur,  dont  on  ne  doit  pas 
douter. 

DOUBTLESS,  adv.  (without  doubt)  fans 
doute,  indubitablement,  cert.iincment. 

DOUCET,  f.  (a  kind  of  cuftard)  forte  de 
fan. 

Doucets  (the  tefticles  of  deer)  daintiers. 
DOUGH,  f.  (the  parte  of  bread,  or  pies, 

yet  unbaked)  pate. 

Dough-baked,  adj.  (foft,  not  hardened 
to  perfection)  a  demi-cuit. 

J  DOUGHTY,  adj.  (flout)  -vadlant,  in- 
trepide,  courageux. 

DOVE,  f.  (the  female  of  the  pidgeon)  co- 
lombe.  A  ring-dove,  un  ramier.  A  turtle- 
dove, une  tourterelk. 

Dove-house,  or  Dove-cote,  f.  (a  fmall 
building  in  which  pidgcons  are  bred  or  kept) 
un  pigeonnier,  un  colcmbier. 

Dove-tail's-joint,  f.  (a  term  ufed  by 
joiners  to  exprefs  a  particular  form  of  joining 
two  bodies  together)  queue  d  arcr.de. 

DOVER,  f.  (a  name  of  a  town,  ufed  in 
this  proverbial  expreflion)  Dover-court,  all 
fpeakcrs,  none  hearers,  cour  du  roi  petaud,  pe- 
taudie're. 

DOW,  V.  Dough. 

DOWAGER,  f.  (a  widow  with  a  jointure  ; 
a  title  given  only  to  widows  of  the  higheft 
rank)  doua'u  ie're.  The  queen  dowager,  la  nine 
douairiere.  A  countefs  dowager,  une  cemtejj'e 
dtuairie're. 

DOWCET,  V.  Doucet. 

DOWDY,  f.  (a  fat,  thick  woman)  um 
groffe  gagui,  une  dondon. 

DOWER,  or  Dowery,  f.  (a  jointure,  that 
which  a  wife  has  of  her  hufband  for  her  life 
after  his  death)  douaire,  penjion  viage're. 

Dower,  or  Marriage-goods  (that  which  the 
wife  bringeth  to  her  huibaad  in  marriage)  a"ot, 

DOWL, 


DOW 

DOWL,  V.  Down  au  premier  fens, 

DOWLAS,  f.  (a  coarfe  kind  of  linen)  fort! 
tU  toile  groffiere: 

DOWN,  f.  (dowl,  the  fofteft  kind  of  fea- 
thers) duvet.    A  down-bed,  v.n  lit  de  duvet. 

Down  (foft  hair)  duvet,  coton. 

Down  (a  plain,  or  barren  plain)  une pelade. 

Down  (a  hill  of  fand)  dune,  co/linc  de  fable. 

DOWN,  adv.  (tending  towards  the  ground) 
en  has,  has.  To  pay  the  money  down,  payer 
argent  has,  ou  comptant,  en  pieces  fonnantes. 
The  wind  is  down,  le  vent  s'eft  abattu,  le  vent 
eft  tombe'.  To  have  the  palate  of  the  mouth 
down,  avoir  la  luette  abattue. 

Up  and  down  (here  and  there)  d'un  cote 
&  ef  autre,  ca  &  la. 

Upside  down  (topfy-turvy)  fens  deffus 
deffous.    To  turn  upfide  down,  renverfer. 

Down  (to  be  digefted,  to  be  received)  Ex. 

*  This  will  never  down  with  him,  U  ne  s'ac- 
commodera  jamais  de  cela. 

Down  (an  exhortation  to  defrrudtion  or  de- 
molition) Ex.  Down  with  him,  jettcz,  ou 
jt'tors-k  a  tcrrr,  *  Down  with  him  (let  us 
fall  outright  upon  him,  let  us  not  fpare  him) 
jettons-nous  fur  lui,  ne  V  e'pargnons  point,  abat- 
tons  fn  infolence,  ou  quon  ft  de'fajfe  de  lui,  quon 
T  affomme. 

Down  is  often  preceded  by  a  verb,  and 
makes  part  of  its  signification.  Ex.  To  go 
down,  aller  en  bas,  de'fcendre.  To  lie  down, 
■ft  coucber.  To  fit  down,  s'affcoir,  To  fet 
down,  e'crire,  mettre  en  e'crit.  To  fall  down, 
Umber.  He  fell  down  ftairs,  U  tomba  en  de'fccn- 
dant  la  monte'e.  To  drink  one  down,  enivrer 
quelquunf  le  fouler,  le  faire  boire  jufqu'a  ce  quil 
■tie  puiffe  plus  fe  tenir  de  bout. 

DOWN,  prep,  (along  with)  Ex.  Down 
the  ftream,  a  la  faveur  du  cov.rant.  Down 
upon  the  nail,  argent  comptant,  argent  bas. 
To  go  down  the  wind,  ttre  mal dans  fes  affaires, 
aller  en  decadence.  He  is  a  little  down  the 
wind,  fes  affaires  vont  on  de'cadence,  \  il  cfl  un 
peu  grele'. 

*  \  Down  in  the  mouth,  qui  ne  dit  mot, 
qui  na  pas  le  mot  a  dire,  qui  a  la  bouche  morte. 

To  DOWN,  v.  a.  (to  knock,  to  fubdue, 
trt  fupprefs,  to  conquer)  abattre,  tcrraffer,  vain- 
cre. 

Down-cast,  adj.  (bent  down,  directed  to 
the  ground)  baiffe,  fixe  en  terre.  Down-caft 
looks,  les ycux  baiffe's. 

Down-fall,  f.  (ruin,  fudden  fall,  de- 
struction) tre'bucbemer.t,  chute,  ruine.  Phaeton's 
tlown-fall,  le  trebucbement  de  Phaeton.  They 
expect  the  down-fall  of  popery,  ils  attendent  la 
chute,  ou  la  ruine  du  papifme.  *  To  have  a 
great  down-fall,  de'eboir  d'une  haute  fortune, 

*  tombcr  de  fort  haut. 

Down-hill,  f.  (declivity,  defcent)  pente, 
penchant,  defcente. 

Down-hill,  adi.  (declivous,  defcending) 
fui  penche,  ou  qui  va  en  baiffant,  qui  baiffe. 

Down-look,  f.  (a  dejected  countenance) 
un  regard  morne,  trifle. 

Down-look  kd,  adj.    (having  a  dejected 
countenance,  gloomy)  trifle,  morne,  ou  qui  a  le 
regard  morne,  qui  va  la  t'.tt  bniffee. 
.  Down-lying,  V.  Lying-in. 

DOWNRIGHT,  adv.  (down  pcrpendicu- 
larlv)  droit  en  las. 

Downric;ht  (without  ceremony,  in  plain 
terms)  inge'nuemer.t,  franchement,  fans  deguife- 
snent. 

Do  w  n  R  i  c  h  t  (completely)  entie'rement,  tout- 

a-fait. 

DOWNRIGHT,  adj.  (plain,  evident,  clear) 
manifefle,  palpable,  evident.  A  downright  con- 
tradiction, une  contradiction  manifefle. 

Downright  (plain,  open,  fincere)  franc, 
fans  facor,  ouvert,  fimtre,  fans  de'guifement , 
fans  f-jurberie.  He  is  a  downright  man,  c'efl 
un  homme  franc,  ou  fans  facon,  qui  ne  cberche 
point  de  detours. 
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DOWNS,  V.  Down. 

DOWNWARD,  or  Downwards,  adv.  (to- 
wards the  ground)  en  bas.  Look  downwards, 
regard  ex.  en  bas. 

DOWNWARD,  adj.  (declivous,  bending) 
incline',  penche,  qui  defcend. 

DOWNY,  adj.  (covered  with  down,  or  nap) 
cotonneux,  plcin  de  duvet.  A  downy  fruit,  un 
fruit  cotonneux,  cu  plein  de  duvet.  Downy 
beard,  poil  folet,  \  duvet,  coton,  barbe  de  jcune 
homme. 

DOWRE,  or  Dowry,  V.  Dower. 
DOWSE,  f.  (a  blow  on  the  chops)  mornifie, 
fouftet. 

To  DOWSE  one,  v.  a.  (to  give  one  a  blow 
on  the  chops)  doi.ner  u>'e  mornifie,  ou  un  foufiet 
a  qi/elqu'un. 

DOWSED,  adj.  (having  a  blow  on  the 

chops)  a  qui  Von  a  donne  une  mornifie,  ou  un 
foufiet. 

DOXOLOGY,  f.  (a  fhort  thankfgiving  or 
praife  to  God,  frequent  in  the  bible,  and  often 
repeated  in  divine  fervice)  doxologie. 

DOXY,  f.  (a  trull)  une  garce,  une  putain, 
une  gueufe  d'arme'e. 

To  DOZE,  v.  a.  (to  ftupify,  to  dull)  affou- 
pir,  appefantir. 

To  Doze,  v.  n.  (to  Dumber,  to  be  half 
afleep)  s 'appefantir,  devenir  lourd,  ctre  afioupi. 

DOZED,  adj.  (ftupified,  dull,  lleepy)  af- 
foupi,  appefanti. 

DOZEL,  or  Dofil,  f.  (a  tent  for  a  wound 
without  a  head)  un  bourdonnet. 

DOZEN,  f.  (the  number  of  twelve)  dou~ 
ssaine.  A  dozen  of  eggs,  une  doutcaine  d'ecufs. 
A  baker's  dozen,  quatorxe  a  la  douzaine. 

DOZINESS,  f.  (drowfinefs,  fleepinefs)  af- 
foupiffement. 

DOZY,  adj.  (fleepy,  drowfy)  ajfoupi,  en- 
dormi. 

D  R 

DRAB,  f.  (a  common  whore)  une  putain 
pub/ijue,  une  proftitue'e,  une  garce. 

To  DRAB,  v.  n.  (to  whore)  faire  la  putain, 
ou  le  me'tier  de  putain. 

DRABBLER,  f.  (an  addition  to  a  fail) 
bonnette. 

DRACHM,  f.  (a  Roman  coin,  alfo  the 
eighth  part  of  an  ounce)  une  dragme. 

DRAD,  adj.  (terrible,  formidable)  terrible, 
redoutable. 

DRAFF,  f.  (the  food  of  hogs  gathered  from 
warned  difhes)  Livurc. 

f  DRAFFY,  adj.  (filthy)  vilain,  fak. 

DRAG,  f.  (a  hook)  ha^pon,  croc,  trocbei. 

Drag-net,  f.  (a  tramil,  a  lweep-net)  tra- 
mail,  ou  traineau. 

Drags  (pieces  of  wood  joined  to  carry 
timber  down  a  river)  un  radeau. 

To  DRAG,  v.  a.  (to  draw  by  force)  tirer 
de  force,  trainer.  To  drag  one  to  prifon, 
trainer  qudqu  un  en  prifon. 

To  Drag,  v.  n.  (to  hang  fo  low  as  to  grate 
upon  the  ground)  trainer.  That  lady's  gown 
drags  after  her,  la  robe  de  cette  dame  traine  par 
derrie're. 

To  Drag  (to  fi/h  for  oyfters)  pecber  des 
hultres. 

DRAGANT,  f.  (a  corruption  of  tragacanth, 
a  kind  of  gum)  adragantbe. 

DRAGGED,  adj.  (drawn  by  force)  traine', 
tire'  de  force. 

DRAGGING,  f.  (from  to  drag)  Vaclion  de 
trainer. 

To  DRAGGLE,  v.  a.  (to  make  dirty  by 
dragging  on  the  ground)  trainer,  falir.  A 
woman  that  draggles  her  tail,  yVwmr  qui  traine 
fa  queue. 

Draggle-tail,  f.  (a  flut)  une  femme 
mal-propre  qui  laijfc  trainer  fes  habits. 

DRAGGLED,  adj.  (grown,  or  made  dirty) 
fali,  traine, 
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DRAGON,  f.  (a  kind  offerpent)  dragon. 
Sea-dracon  (a  fea-fifh)  vive. 
Dragon-wort,  f.  (a  plant)  ferpentaire. 
DRAGONET,  f.  (a  fmall  dragon)  petit 
dragon, 

DRAGOON,  or  Dragooner,  f.  (a  kind  of 
foldier  that  ferves  indifferently  either  on  foot 
or  horfeback)  un  dragon,  moufquetaire  a  cheval. 

To  DRAGOON,  v.  a.  (to  perfecute  by 
abandoning  a  place  to  the  rage  of  foldiers) 
abandonner  au  pillage,  laijj'er  a  la  merci  des  fol- 
dats. 

DRAIE,  V.  Dray. 

DRAIN,  f.  (to  draw  away  water)  tranche'e, 
faigne'e. 

To  DRAIN,  v.  a.  (to  draw  off  gradually) 
faigner,  faire  une  faigne'e,  faire  e':ouler.  To 
drain  a  ditch,  faigner  un  fofje,  en  faire  e'couler 
Veau.    To  drain  a  fen,  fe'eher  un  marais. 

To  Drain  (to  make  quite  dry)  pewter 
newly  fcoured,  cgoutter  de  la  vaiffelle  d'e'taim, 
qui  vient  d'etre  ecure'e. 

*  To  Drain  (to  empty)  one's  purfe, 
faigner  quelquun,  lui  vider  fes  pocbes,  e'puifcr 

fa  botirfe. 

DRAINABLE,  adj.  (that  may  be  drained) 
qu  on  peut  faigner,  e'goutter,  ©V. 

DRAINED,  adj.  (made  quite  dry)  faigne, 
ecoule,  fe'ehe,  e'gouttc',  e'puife. 

DRAINER,  f.  (what  ferves  to  drain)  un 
c'gouttoir. 

■  DRAINING,  f.  (from  to  drain)  faigne'e, 
Vaclion  de  faigner,  &c. 

DRAKE,  f.  (the  male  of  the  duck)  un  ca- 
nard. 

Drake  (a  piece  of  artillery)  forte  d'arme  <£ 
feu. 

A  Duck  and  a  drake  (a  fort  of  play 
with  a  flat  pebble  or  ftone  thrown  upon  the 
furface  of  the  water)  ricochets.  *  f  To  make 
ducks  and  drakes  of  one's  money,  prodiguer1 
fon  argent,  *  j  jetter  fon  argent  par  les  fe'netres. 

DRAM,  f.  (a  fort  of  weight)  une  dragme. 

Dram  (fuch  a  quantity  of  d  i  ft  il  led  fpirits 
as  is  ufually  drank  at  once)  Ex.  A  dram  of 
any  liquor,  un  petit  coup,  un  petit  trait  de  quclque 
boijfon. 

Dram  (a  fmall  quantity  in  a  proverbial 
fenfe)  Ex.  Not  a  dram,  pas  une  goutte,  point 
du  tout.  He  is  not  a  dram  the  better,  il  nen 
eft  piint  dei'enu  meilleur. 

DRAMA,  f.  (a  poem  accommodated  to  ac- 
tion) dramc. 

DRAMATICAL,  or  Dramatick,  adj.  (be- 
longing to  the  ftage)  dramatique,  re'pre'fentarif. 
Dramatick  poefy  (fuch  as  are  a  comedy  and 
a  tragedy)  po'efie  dramatique,  po'eme  reprefentatif. 
A  dramatick  poet,  un  po'ete  drawatiqve. 

DRAMATIST,  f.  (a  dramatick  poet)  un 
po'ete  dramatique. 

DRANK,  c'efl  un  preterit  du  vcrhc  to  drink. 

DRAP,  f.  (a  kind  of  thick  cloth)  drap, 
gros  drap. 

Dr  ap  de  berry  (a  thick  fort  of  cloth,  fo 
called  from  Berry  in  France)  drap  de  Berry. 

To  DRAP,  v.  a.  (to  make  cloth)  draper, 
faire  du  drap. 

*  To  Drap  (to  fatyrize,  to  jeer,  or  banter) 
*  draper,  ruillcr  fortement,  fatyrifcr. 

DRAPER,  f.  (a  feller  of  woollen  cloth)  un 
drapier,  ttnmarchand  de  diap.  A  lnwn-drapcr, 
un  matchand  de  tciles. 

DRAPERY,  f.  (cloth-work,  the  trade  of 
making  cloth)  drapcrie. 

Drapery  (a  term  cf  painting,  the  drefs  of 
a  picture)  draperic. 

Drapery  (a  fort  of  carver's  work)  feuil- 
lage. 

DRASTICK,  adj.  (powerful,  vigorous,  ef- 
ficaccous)  Ex.  DtafHck  medicine,  /ne'decine 
qui  ofe're  promptemtnt  &  vigouret/fement. 

X  DRAVE,  c'efl  un  vieOM prAe'rii  du  vtrbt 
to  drive. 

DRAVGH,  V.  Draff. 
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DRAUGHT,  f.  (a  quantity  of  liquor  drank  1 

sr  once)  coup,  trait.  All  at  one  draught,  tout 
dun  .rait.  Mend  your  draught,  tr.ccre  un  coup, 
h,  '«s  encore  un  coup.  To  drink  one's  morn- 
ing draught,  dejeuner)  boire  un  petit  coup  le 
matin.  To  have  a  quick  draught  (to  fell  much 
wine,  beer,  ^-c.)  avoir  un  prcmpt  debit  de  la 
liqueur  que:  vend. 

Tiie,  13  k  a  v  g  ii  T  (:r  ftrokes)  of  letters,  hi 
traits  des  fcttres. 

D  it  a  u  c  n  t  (delineation,  fketch)  of  a  build- 
ir.gj  a  fartrefs,  &c.  h  plan  d  un  batiment,  d  une  • 
fortcreji,  &c.  '  ^.^i.TLMl'i 

Draught   (j.ikes)  un  pr'rve,  lei  litux,  le 
retratt,  les  conmodifes. 

Draught  of  a  ihip  (the  quantity  cf  water 
a  fh ip  draws  when  a-float)  It  tirant  de  Fcau 
d]ttit  navire.  A  ffijp  of  final)  draught,  un 
vatjfeau  qui  ttrcpeu  d'eau. 

A  Usai'cmt  (or  abitra£f.)  of  a  writing,  tin 
extract,  une  copie  de  quel  que  e'erit.  To  take  a 
rdugh  draught  of  a  contract,  lever  la  grofjl  d  un 
antratj. 

Draught  of  fifties  (the  quantity  catched 
at  one  time  in  the  net)  fr'tfe  de  poiffens. 

Draught  (a  pulling)  trait,  ejfert  quart 
fait  en  tirant.  A  drau-ht-horfe,  cbeval  de 
trait. 

A  Draught  (or  detachment)  of  foldfers, 
de'tachement  de  falddts. 

Draughts  (harnefs  for  horfes  to  draw 
with)  trains. 

Draughts  (a  fort  of  play)  dames,  le  jeu 
d's  da/Bes,  To  play  at  draughts,  joucr  au.x 
denies. 

Draught-board,  f.  (a  board  to  play  at 
draughts)  damiir. 

To  DRAW,  v.  a.  (to  pull  along)  titer, 
metier,  trainer,  /aire  aller  £f  rouler  que/qui  cboj'e 
avee  force.  '1  he  horfe  draws  the  cart,  le  cbeval 
tire,  ou  traine  la  cbarrette. 

To  Draw  (to  pull  out)  tirer,  fane  fortir, 
faire  paroitre  dehors,  arracher.  To  draw  the 
toigue,  tirer  la  langue.  To  draw  one's  fword, 
tirer  Ve'pe'e.  To  draw  cuts,  or  lots,  tirer  au 
fort,  tirer  a  la  courte paille.  To  draw  a  bridge, 
lever  un  pont. 

To  Draw  (to  let  out  any  liquid)  tirer. 
To  draw  water  out  of  a  well,  tirer  de  I'eau 
d'un  puits,  puifer  de  I'eau.  To  draw  wine,  or 
beer,  tirer  du  vin,  ou  de  la  Here.  To  draw 
blcod,  tirer  du  fang,  faigner.  *  To  draw 
blood  out  of  a  none,  *  tirer  de  I'buile  d  un  tr.ur. 
*  "f  To  draw  blood  of  one  (to  jeer  him  out  of 
Ji  is  fkin)  rattier  quelquun  d'une  tranie're  fan- 
glantc,  *  f  emporter  la  piece.  To  draw  one 
dty,  e'puifer  quelquun. 

*  To  Draw  (to  allure)  attirer,  gagner. 

*  To  Draw  (to  lead  i  n)  porter,  pcrfuader. 
To  Draw  (to  bend)  a  bow,  courier,  ou 

plier  un  arc. 

To  Draw  (to  deduce,  to  form,  to  give  a 
frrm  to)  former,  arranger,  re'duire.  'Twill  be 
hard  to  draw  this  fubject  into  method,  U  fera 
diffirile  de  re'duire  ce  fujet  a  une  me'thodc,  ou  de  le 
trailer  me'thodiquement. 

To  Draw  (to  cvifcerate)  vider.  To  draw 
a  fowl,  vider  un  oifeau.  To  draw  a  pond, 
pecber  un  e'tar.g. 

To  Draw  (to  fuck)  a  woman's  breaft, 
tirer,  ou  tucer  la  rr.ammelle,  tetter. 

To  Draw  (to  attract)  attirer,  exciter.  A 
philler  that  draws,  une  empldtre  qui  attire. 
The  fun  draws  the  vapours,  le  foleil  attire  let 
Wf  ears. 

To  Draw  (fpeaking  of  the  depth  which  a 
vefl'el  finks  into  the  water)  tirer,  prendre.  A 
(hi;>  that  draws  ten  foot  water,  un  navire  qui 
tire,  ou  qui  pr end  dix  pie's  d'eau. 

To  Draw  (to  form  a  reprefentation)  tirer. 
To  draw  a  picture,  faire  un  portrait,  tirrr. 
He  drew  nit,  c'efl  lui  qui  a  fait  man  portrait, 
ou  qui  in  a  lire'.  To  draw  a  fhect  at  th;  print- 
ing-profs, tirer,  imprinter  une  fuille. 
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To  Draw  (or  draw  up)  a  writing,  drefftr 
un  e'erit.  To  draw  the  breviate  of  the  cafe, 
In  fir  aire  un  precis.  To  draw  a  circle  with  a 
\  z\r  of  rompaftes,  tirer,  ou  tracer  un  cercle  avec 
un  compas.  To  draw  bit,  de'bridcr,  iter  la 
Lriie. 

To  Draw,  v.  n.  (to  perform  the  office  of  a 
beaft  of  draught)  tirer. 

To  Draw  (to  inhale)  Ex.  To  draw  breath, 

r/fpirer,  prendre  halcinc. 

To  Draw  akain,  r ether,  retrace/-,  &c. 
To  Piuw  back,  v.  a.  (to  pull  back)  rc- 
tirci  j  rccu.'cr. 

To  Draw  back,  v.  n.  (to  retire)  retirer, 
reculcr. 

To  Draw  foswa: n.,  attirer. 
To  Draw  in  (to  inveigle,  to  intite)  at- 
tirer, gagner.    He  has  done  his  utmoft  to  draw 
me  in,  it  a  fait  tout  Jon  pofjible  pour  me  gagner, 
ou  pour  m  attirer. 

To  Draw  mgh  (to  approach)  s'approcher. 
To  Draw  to  a  head  (to  gather  as  an  im- 
pofthume)  venir  a  fuppurathn,  aboutir. 

To  Draw  to  a  head  (to  come  together) 
s'ajfetnbier,  faire  un  corps.  To  draw  to  an 
ifiue,  terminer,  finir,  met t re  fin,  de'eider,  vider. 
It  is  time  now  to  draw  toward  a  conclufion  of 
this  debate,  i!  ejl  terns  nmintenant  de  f  air  cette 
difpute. 

To  Draw  away,  oter,  enlever,  ravir. 
*  To  draw  away,  de'tourner,  di-vertir,  diflraire. 
To  draw  afunder,  fe'parer,  divifer.  To  draw 
together,  afewbler,  ramaffer,  rejj'errer.  To 
draw  on,  conduire,  attirer.  Thele  things  draw 
on  belief  to  thofe  enthufiafts,  ces  cbofcsfor.t  que 
ron  ajoute  foi  a  ces  vifionnaires. 

To  Draw  up,  tirer  en  haut.  To  draw  up 
water,  puifer  de  Vcau.  To  draw  up  one's 
mouth,  faire  la  moue,  faire  des  grimaces.  To 
draw  up  an  army  in  battalia,  ranger  une  arme'e 
en  bataille. 

To  Draw  along,  trainer. 
To  Draw  forth,  or  Draw  out,  tirer  de- 
hors, fah  e  fortir.  To  draw  out  a  thing  in 
length,  etendre  une  chofe.  To  draw  out  the 
time,  differer,  tirer  en  longueur,  dilayer.  To 
draw  out  a  party,  faire  un  de'tachement.  To 
draw  out  a  regiment,  a  garrifon,  or  an  army, 
mettre  un  regiment,  une  garnifon,  ou  une  arme'e 
fous  les  armes,  leur  faire  prendre  les  armes. 

To  Draw  on,  or  Draw  near  (to  approach) 
s" approcler.  The  night  draws  on,  la  nuit  s'ap- 
proche,  il  fe  fait  lard. 

Draw-back,  f.  (among  traders;  money 
paid  back  for  ready  payments)  rabat. 

The  Draw-back  of  a  canon,  le  recul  d'un 
canon. 

Draw-beam,  f.  (in  mechanicks ;  a  fort 
of  capftan)  fmge,  ou  vindas. 

Draw-bridge,  f.  (a  bridge  to  be  lifted 
up)  un  pont-levis. 

Draw-game,  f.  (a  game  that  remains  un- 
decided, neither  won  nor  loft)  refait,  partie  a 
rcfaire. 

Draw-latch,  f.  (a  latch  that  pulls  up 

with  a  firing)  loquet. 

*  f  Draw-latch  (one  that  drawls  along 
his  words)  une  perfonne  qui  traine  fes  paroles. 
Draw-net,  V.  Drag-net. 
DRAWER,  f.  (one  whofe  bufinefs  is  to 
draw  liquors  from  the  calks)  le  garpn  qui  tire 
le  vin  dans  un  cabaret. 

Drawer  (he  that  draws,  or  extracts)  ti- 
reur,  qui  tire.  A  tooth-drawer,  un  arracbeur 
de  dents. 

Drawer  (one  that  makes  draughts)  un 
deffinatcur. 

Drawer  (a  fort  of  box  in  a  cheft,  table, 
&c.)  un  tiroir. 

Drawers  (to  wear  under  the  breeches) 
des  calccons,  ou  calcons. 

DRAWING,  f.  (from  to  draw)  Vatlion  de 
tirer,  &c.  The  ait  of  drawing,  la peinturc,  ou 
Fart  de  pcindre,  le  dfj'eint 
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The  Drawing  for  draught)  of  a  (hip,  V« 
Draught. 

DRAWING,  adj.  (attractive) 'attraffif.  A 
drawing  gargarifm,  un  gargnrifme  attratiif. 

Drawing-room,  f.  (the  room  in  whid\ 
company  afiembles)  falle  de  compagnie. 

Drawing-room  (an  aiTembly  in  the  draw- 
ing-room, &c.  at  court)  appartement,  ajtm- 
blee  a  la  eour. 

Drawing-room,  or  With-drawing-rjom, 
/ '  anticbambre. 

To  DRAWL  OUT,  v.  a.  (to  fpeak  dream- 
ingly)  trainer.  To  drawl  out  one's  words, 
trainer  fes  paroles. 

DRAWN,  adj.  (from  to  draw)  tire',  attire", 
(^c.  A  drawn  fword,  une  e'pe'e  nv.e.  A  draw  n  i 
game,  un  refait.  A  drawn  battle,  une  bataille 
oii  Fa-vantage  a  c'te'e'gal  de  part  &  d  autre.  To 
be  hanged,  drawn,  and  quartered,  itrt  pendu 
&  e'eartel',  les  ettt rallies  e'tant  arrachees. 

DRAY,  or  Dray-cart,  f.  (the  cart  on  which  . 
beer  is  carried)  cbarrette,  ou  haquet  de  braf- 
feur. 

Dray  (a  (led  drawn  without  wheels)  un 
traineau. 

Dray-horse,  f.  (a  horfe  which  draws  a 
dray)  cbeval  de  brajfeur. 

Dray-man,  f.  (one  that  attends  a  dray  or 
cart)  cbartier  de  brajj'cur. 

DREAD,  f.  (awe,  fright)  fray  cur,  peur, 
crainte,  effroi,  terreur,  conflernation.  To  have 
a  dread  upon  one's  fpirits,  avoir  Pefprit  faifi 
d' effroi,  avoir  une  terreur  panique. 

DREAD,  adj.  (terrible,  frightful)  redouta- 
hie,  terrible. 

Dread  (awful,  venerable  in  the  higheft 
degree)  augufte.  Dread  fovereign,  augufie  mo-- 
narque. 

To  DREAD,  v.  a.  (to  fear  in  an  exceffive 
manner)  redouter,apprebender,  craindre extreme- 
ment.  I  dread  his  power,  je  redoute  fa  puiffame. 
He  dreads  me,  ;/  me  craint. 

To  Dread,  v.  n.  (to  be  in  fear)  trembler* 

DREADED,  adj.  (feared)  craint,  redoute', 
appre'bende'. 

DREADFUL,  adj.  (terrible,  frightful)  ter- 
rible, affreux,  horrible,  redoutable,  cpouvan table. 
The  dreadful  judgments  of  God,  les  terribles 
jugerr.er.s  de  Dicu.  A  dreadful  fight,  un  fpefia-> 
cle  affreux,  horrible,  ou  bidcux.  To  look 
dreadful,  paroitre  affreux. 

DREADFULLY,  adv.  (terribly,  fright- 
fully) terriblement,  borriblcment,  affreufener.t. 
He  looked  dreadfully,  //  avoit  un  regard  af- 
freux, il  faifoit  peur. 

DREADFULNESS,  f.  (terriblenefs,  fright- 
fulnefs)  borreur. 

DREADLESS,  adj.  (fearlefs,  undaunted) 
intre't>ide,  qui  ne  craint  rien, 

DREADLESSNESS,  f.  (fearleffnefs,  intre- 
pidity) ir.tr e'pidite,  hardieffe.  , 

DREAM,  f.  (the  thoughts  of  a  fleeping 
man)  fonge,  reverie.  My  dream  is  out,  nion 
fonge  eft  accompli,  ou  s'ejl  trouve  veritable. 

*  Dri:am  (an  idle  fancy)  *  reverie,  fottife, 
impertinence,  folic.  What  have  I  to  do  with 
fuch  dreams  ?  fat  bien  a  faire  de  ces  reveries. 

To  DREAM,  v.  n.  (to  have  the  reprefenta- 
tion of  fomething  in  deep)  fonger,  rever,  faire 
des  fonges  perdant  le  fommeil.  He  dreams  all 
night  long,  il  reve  toute  la  nuit.  To  dream  a 
dream,  faire  un  fonge.  I  dreamt  a  plcafant 
thing  laft  night,  jai  fait  un  plaifant  fonge,  j'ai. 
reve'  une  plaifante  cbofe  cette  nuit. 

To  Dream  over  a  thing  (fpoken  of  one 
who  does  an  affair  in  fo  carelefs  a  manner 
that  one  might  fuppofe  him  to  be  allecp)  fonger 
a  une  cbofe,  mais  noncbalammcnt . 

*  To  Dream  (to  rave)  river,  extravaguer. 
DREAMER,  f.  (one  who  has  dreams,  an  idle 

fanciful  perfon,  a  vifionary)  reveur,  riveufe. 

DREAMING,  f.  (from  to  dream)  VueJkm 
de  fonger,  ou  de  river. 

DREAMING,  adj.  (dull,  heavy,  ftothful) 

km. 
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eitt,  fombre,  pefant.  A  dreaming  fellow,  un 
Jot,  un  benet,  un  ftupide. 

DREAMINGLY,  adv.  (flothfully,  heavily) 
lentement,   avec  lenteur,   nonchalamment.  To 
fpeak  dreamingly,  parltr  lentement,  ou  d'un  ton 
languiffant,  trainer  fes  paroles. 
DREAR,  V.  Dreary. 

DREARINESS,  f.  (horror,  dread)  horrenr. 

DREARY,  adj.  (fad,  difmal)  terrible,  hor- 
rible, effroyable,  affreux. 

DREDGE,  f.  (a  kind  of  net  for  oyfters) 
tfpe'ce  at  filet. 

To  DREDGE,  v.  a.  (to  ftrew  flour  upon 
meat  while  it  is  roafting)  faupoudrer  le  rati  avec 
un  peu  defarine. 

To  Dredge  (to  gather  with  a  dredge)  pe- 
cber  au  filet. 

DREDGER,  or  Dredging-box,  f.  (3  box 
made  either  of  brafs  or  tin,  ufed  to  ftrew  flour 
over  meat  while  it  is  roafting)  la  boite  de  fer 
blanc  ou  de  cu'vvre,  perce'e  de  trous,  o«  Von  tient 
la  far'ine  pour  faupoudrer. 

Dredger  (one  that  fifties  with  a  dredge) 
celui  qui  peche  au  filet. 

DREGGISH,  or  Dreggy,  adj.  (full  of  dregs) 
plcin  de  lie,  charge  de  lie. 

DREGS,  f.  (the  lees  of  any  thing)  la  lie. 
To  draw  off  the  dregs,  purifier,  rajfiner,  iter  la 
lie,  ou  lei  ordures.  *  The  dregs  of  the  people, 
la  lie  du  peuple,  le  petit  peuple,  la  populace,  la 
canaille,  la  racaille.  *  The  dregs  of  the  fever, 
les  rejics  de  la  fi/vre. 

To  DRE1N,  V.  To  Drain. 

DRENCH,  f.  (a  draught  by  way  of  abhor- 
rence) breuvage. 

Drench  (phy  fick  for  a  horfe )  me'decine  pour 
un  cheval. 

To  DRENCH,  v.  a.  (to  give  a  drench) 
abreuver. 

To  Drench  (to  bathe)  baigner,  arrofer, 
tnouiller,  tremper. 

DRENCHED,  or  Drencht,  adj.  (from  to 
drench)  abrewve',  CSV.  Drencht  in  tears,  bai- 
gne  de  larmcs. 

DRESS,  f.  (garb)  habit,  halillement,  pa- 
rure,  ajujlement,  equipage.  The  drefs  of  a 
woman's  head,  coiffure  de  femtne.  A  night 
drefs,  coiffure  de  nuit. 

To  DRESS,  v.  a.  (to  put  on  one's  clothes) 
haliller.  To  drefs  a  lady's  head,  coiffer  une 
dame.    To  drefs  one's  head,  Je  coiffer. 

To  Dress  (to  trim)  ajuficr,  accommoder, 
parer.  To  drefs  old  clothes,  raccommoder  un 
vieux  habit.  To  drefs  a  dead  body,  cr.velopper 
tin  mort  dans  un  drop. 

To  Dress  (to  prepare)  victuals,  appreter, 
accommoder  des  viandes.  To  drefs  a  fifh,  habiller 
un  poiffon,  F accommoder,  I  'appreter. 

To  Dress  a  wound,  or  a  horfe,  par.ftr  une 
plaie,  ou  un  cheval. 

To  Dress  a  child  (as  nurfes  do)  rcmuer  un 
enfant. 

To  Dress  (to  rectify,  to  adjuft)  Ex.  To 
drefs  a  garden,  cultiver  un  jaidin.  To  drefs  a 
vine,  tai/ler  une  vigne. 

To  Dress  (to  lit  any  thing  for  ufe)  appre- 
ter. To  drefs  leather,  appreter,  ou  travailler 
du  fuir.    To  drefs  flax,  fe'rar.ccr  du  Un. 

DRESSED,  adj.  (from  to  drefs)  babille', 
ttpp>  etc,  accommode',  panfe',  &C. 

DRESSER,  f.  (one  that  cooks  victuals)  un 
tuifinier,  une  cuifinie're. 

Dresser  (a  dreffer-board)  tablettede  cuifine. 

DRESSING,  f.  (from  to  drefs)  Vailion 
d'habi/ler.    A  drcfling-cloth,  une  toilette. 

DREST,  V.  Dreffed. 

DREW,  c'ejl  un  pre'te'rit  du  verbe  to  draw. 

To  DRIEBLE,  v.  n.  (to  fall  in  drops)  de'- 
goulter,  coulcr  goutte  a  goutte. 

DRIBLET,  f.  (a  little  fum  owing)  petite 
ditte.  To  pay  a  great  debt  by  driblets,  payer 
une  groffc  dctte  par  chiquets. 

DRIBLING,  adj.  Ex.  A  dribling  debt, 
V.  Driblet. 
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DRIED,  Veft  un  pre'te'rit  du  verbe  to  dry. 

DRIED,  adj.  (dry,  free  from  moi  flare)  fe'- 
che,  fee.  Dried  to  powder,  re'duit  en  poudre, 
pulverije. 

Dried  up  (drained)  fee,  a  fee,  fe'che,  deffe- 
che',  tari.  It  is  all  dried  up,  il  eft  tout  fee.  The 
well  is  dried  up,  le  puits  eft  a  fee,  ou  tari. 

DRIER,  f.  (that  which  has  the  quality  of 
abforbing  moifture)  dejficatif.  'Tis  a  great 
drier,  c 'eft  un  grand  defficatif. 

DRIFT,  f.  (purpofe,  aim,  intent)  deffein, 
manigance,  manege,  intrigue,  mene'es,  pratiques. 
I  underftand  the  whole  drift  of  the  bufinefs,  je 
fai  toute  1' 'intrigue.  I  know  the  drift  of  your 
difcourfe,  je  fai  ou  tend  votre  difcours. 

Drift  (a  fea-term  for  any  thing  floating 
upon  the  water)  ce  mot  Jignifie  en  general  tout  ce 
qui  fiotte  fur  Veau  au  gre'  du  vent,  de  la  mare'e, 
ou  d'un.courant.  Drifts  of  ice,  des  glaces  fiot- 
tantes.  Drifts  of  fand,  des  fables  mouvans.  To 
go  a-drift,  aller  au  gre' du  vent,  ou  de  la  mare'e. 

Drift  of  the  foreft  (an  exact  view  or  ex- 
amination what  cattle  are  in  the  foreft)  revue 
des  beftiaux  qui  paiffent  dans  une  foret. 

DRILL,  f.  (a  fort  of  boring-tool)  frafe, 
touret. 

Drill  (a  baboon,  an  overgrown  ape)  ma- 
got,  grosfinge. 

To  DRILL,  v.  a.  (to  make  a  hole)  frafer, 
forer,  percer,  faire  un  trou.  To  drill  a  key, 
forer,  ou  frafer  une  clef. 

To  Drill  (or  entice)  one,  pouffer,  porter 
quelquun  a  quelque  chofe. 

■f  To  Drill  a  company  of  foldiers  (to 
marfhal,  or  to  difcipline  it)  difcipliner  une  com- 
pagnie  de  foldats,  les  dreffcr,  leur  faire  faire  Vex- 
ercice. 

To  Drili  one  on  (to  amufe  him)  amufer 
quelqu'un,  *  -{-  fai  tenir  le  bee  dans  Veau.  To 
drill  one's  time  away,  paffer,  ou  employer  fon 
terns  mal  a  propos. 

DRILLED,  adj.  (from  to  drill)  frafe,  fore', 
perce,  &c. 

DRILLING,  f.  (from  to  drill)  VaBion  de 
forer,  percer,  &c. 
DRILY,  V.  Dryly. 
DRINESS,  V.  Drynefs. 
DRINK,  f.  (liquor  to  be  fwallowed,  oppofed 
to  meat)  boiffon,  boire.    Good,  or  bad  drink, 
de  bonne,  ou  de  me'ebante  boiffon.    To  be  a  little 
in  drink,  avoir  un  peu  bu.    Give  me  fome 
drink,  donnex-moi  a  boire.    Without  meat  or 
drink,  fans  boire  &  fans  manger,  fans  boire  ni 
manger. 

Physical  drink  (a  drench)  breuvage, 
potion  me'dicinale. 

Drink-offering,  afperfion. 
To  DRINK,  v.  a.  &  n.  (to  fwallow  liquors, 
to  quench  thirft)  boire.  To  drink  foberly,  or 
within  bounds,  boire  a-vec  moderation,  boire  fans 
exces.  To  drink  a  good  draught,  boire  un 
grand  coup.  To  drink  drunk,  hand  to  fift,  or 
to  drink  hard  or  deep,  faire  la  de'lauchc,  bsire 
(Tune  grande  force,  -f  boire  a  tirc-larigot,  fif- 
fter  comme  il  faut,  \  lampcr,  boire  comme  un 
templier.  This  wine  drinks  flat,  ce  vin  a  un 
gout  plat,  ee  win  eft  e'vente'.  This  beer  drinks 
well,  cette  bie're  a  bon  gout. 

To  Dr  ink  one's  he.ilth  (to  wifli  well  to,  in 
the  act  of  taking  the  cup)  boire  a  la  fante'  de 
quelquun.  To  drink  a  health,  boire  une  fante'. 
I  drink  to  you,  c'ejl  a  vous  que  je  Lois,  je  vous 
la  parte.  To  drink  round,  or  to  drink  about, 
boire  a  la  ror.de. 

To  Drink  off,  or  Drink  up  (to  drink 
every  drop)  boire  tout. 

To  Drink  down  forrow  (to  forget  one's 
affliction  by  drinking)  noycr  fes  chagrins,  ou 
fes  ennuis  dans  le  -vin. 

To  Drink  out  (to  empty  of  drink)  boire, 
vider.  We  drunk  out  a  barrel  of  beer  in  two 
days,  nous  avons  bu,  nous  avons  vide'  une  bar- 
rique  de  b'u're  dans  deux  jours.  To  drink  out 
of  a  glafs,  boire  dans  un  verve. 
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To  Drink  in  (to  imbibe)  boire,  prendr; 
reecvoir,  imbiber.  *  To  drink  in  an  error, 
imbiber,  fucer  une  erreur,  j'c/i  abreuver. 

To  Drink  away  one's  time,  pcrdre  fon 
terns,  s' 'amufer  a  boire,  hauffer  le  terns. 

DRINKABLE,  adj.  (good  to  drink)  Ion  a 
boire.    Drinkable  wine,  vin  qui  eft  bon  a  hire. 

DRINKER,  (".  (one  that  drinks  to  excefs) 
buveur.  A  water-drinker,  un  buveur  d'eau. 
A  wine-drinker,  un  buveur  de  vin,  un  biberotr. 

DRINKHAM,  f.  (a  contribution  of  tenants 
to  entertain  the  lord,  or  his  fteward)  forte  de 
contribution  que  les  vtffaux  payent  pour  re'gakr 
leur  fcigneur,  ou  fon  homme  d'affaires. 

DRINKING,'  f.  (from  to  drink)  VaBhn  de 
boiie.  Hard  drinking  (a  drinking  bout)  de- 
bauche  de  vin,  &c.  A  drinking  glafs,  verve  ii 
boire.  A  drinking  cup,  vafe  a  boire,  covpe, 
taffe,  ou  gobeiet.  A  drinking  companion,  eom- 
pagnon  de  debauche,  ou  de  bouteille.  A  drinking 
gollip,  une  fiemme  qui  aime  a  boire,  une  comme're. 
A  drinking  match,  eompagnie  de  debauches,  ou 
de  gens  qui  font  la  deVauche. 

A  Drinking  fong,  V.  Drunken. 
To  DRIP,  v.  n.  (to  fall  in  drops,  as  fat  in 
roafting)  de'goutter. 

DRIPPING,  f.  (the  fat  gathered  from  roaft 
meat)  la  graiffe. 

Dripping-pan,  f.  (the  pan  in  which  the 
fat  of  roaft  meat  is  caught)  le'chefrite. 
To  DRISLE,  V.  To  Drizzle. 
To  DRIVE,  v.  a.  (to  make  go)  conduire, 
mener,  chaffer.  To  drive  a  cart,  conduire,  ou 
mener  un  chariot.  To  drive  beafts  to  pafture, 
mener  pa'itre  le  be'tail.  To  drive  an  afs,  chaffer 
un  dne.    To  drive  bees,  chaffer  les  abeilles. 

To  Drive  (to  plunder)  the  country,  piller 
le  pais,  faire  du  de'gat. 

To  Drive  (to  put  upon,  to  force)  pouffer, 
forcer,  obliger,  contraindre,  re'duire.  He  drove 
me  to  that  neceffity,  il  me  re'duifit  a  cette  ne'- 
ceffite.  He  drives  all  before  him,  il  ne  trouve 
aucun  obftacle,  ou  aucune  refiftance,  tout  plie  dc- 
vant  fai,  rien  ne  fai  refifte.  The  wind  drove 
us  afhore,  le  vent  nous  jetta  a  terre.  To  drive 
to  deipair,  porter  au  dej'efpcir.  P.  He  muff, 
needs  go  whom  the  devil  drives,  V.  Devil. 
He  went  as  faft  as  he  could  drive,  il  fit  toute 
la  diligence  poffble,  A  wheel  of  a  cart  drove 
over  me,  une  roue  de  charrctte  me  paffa  par- 
dejj'us  le  corps. 

To  Drive  (to  carry  on)  a  great  trade,  faire 
un  grand  ne'goce. 

To  Drive  (to  aim)  at  fomething,  butter, 
vifer,  tendre,  ou  aboutir  a  une  chofe. 

To  Drive  away  (to  expel  by  force  from 
any  place)  chaffer.    To  drive  away  the  time, 
paffer  le  terns,  pouffer  le  terns  avee  V e'paule.  To 
drive  away  forrow,  bannir  les  chagrins,  ou  la  ■ 
triftiffe. 

To  Drive  back  (to  repulfc)  repovffer. 

To  Drive  in,  or  into  (to  force  in  with 
violence)  en f oncer,  faire  entrer  dedans,  coignert 
pouffer  de  free.  To  drive  ftakes  into  the 
ground,  cifonccr  des  picux  dan;  la  tare.  To 
drive  a  nail  in,  faire  entier  un  clou,  le  coigner, 
I  "enj "oncer. 

To  Drive  off  (to  force  oft")  chaffer.  To 
dri\e  a  player  oft*  the  ftnge,  fijfler  un  acleur. 

To  Drive  off  (10  deter,  to  delay)  rcmettre, 
renvcyer,  diffe'icr.  He  drives  it  orf  from  day 
to  dav,  il  le  re'  voye,  il  le  rcmet  de  jiur  a  autre. 

To  Drive,  v.  n.  (a  fea-term,  is  fajd  of  a 
fhip  when  the  anchor  will  not  hold  her)  arer, 
chaffer,  ou  chaffer  fur  fes  ancres. 

To  Drive  (to  deflect  from  her  courfe, 
fpcaking  of  a  fhip)  de'rivcr.  A  fhip  that  drive* 
by  the  force  of  currents,  un  vaiffeau  qui  derive 
par  la  force  des  courans. 

To  Drive  on  (to  pufh  forward,  to  haflen) 
toucher,  pouffer.  Drive  on,  coachmai.,  louche, 
cochcr.  To  drive  on  a  defign,  pouffer  un  def- 
fein. 

To  Drive  out  (to  thruft  out  violently) 
Z  a  ilajf<r% 
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chaffer,  faire  fortir.  P.  One  nail  drives  out 
another,  m  i/aa  tbajfe  I'autre.  To  drive  a 
nail  out  by  force,  faire  fortir  un  clou  de  fierce. 

To  Drive  out  (a  term  in  printing;  to 
leave  too  wide  fpaces  between  the  words)  chaf- 

DRIVEL,  f.  (Haver,  moiftiire  fhed  from 
the  mouth)  have,  ecume, f alive. 

To  DRIVEL,  v.  n.  (to  fiabber,  to  foam) 
lavcr,  /titer  de  la  have,  earner. 

DRIVELLING,  adj.  (that  flabbcrs)  qui 
lave. 

DRIVELLER,  f.  (a  drivelling  fool,  b  nizy) 
un  nigaitd,  un  pints,  un  fot,  un  ber.et,  un  idiot, 
une  bufe. 

DAiVEN,  adj.  (from  to  drive)  conduit, 
mene',  chaffe,  fee.  As  white  as  the  driven 
fno  w.  auftl  blar.c  que  la  neigc  quivoltige  dam  Pair. 

DRIVER,  f.  (one  that  drives)  conduclcur, 
menear,  ceh'.i  qui  conduit,  ou  qui  me'ne.  An  afs- 
driver,  un  dnier. 

Driver  (a  cooper's  tool)  un  chaffoir. 

DRIVING,  f.  (from  to  drive)  PaElion  de 
conduire,  &c. 

The  Driving  (or  deflection)  of  a  fhip  in 
her  courfe,  la  d/riz'e  d'un  vaiffeau  dam  fa  route. 

To  DRIZZLE,  v.  n.  (to  fall  in  fmall  flow 
drop;)  I  miner,  faire  de  la  bruine. 

DRIZZLING,  adj.  (ihedding  fmall  rain) 
Ex.  A  drizzling  rain,  bruine,  petite  pluie. 
Drizzling  weather,  terns  de  bruine. 

DRIZZLY,  adj.  (covered  with  fmall  rain) 
couvcrt  de  bruine. 

DROIL,  V.  Drudge. 

To  DROIL,  V.  To  Drudge. 

DROIT,  f.  (duty,  tax)  droit,  taxe,  impot. 
The  droits  and  pcrquiiites  of  the  admiralty, 
les  droits  iif  let  profits  de  I '  air.irauie'. 

DROLL,  f.  (a  merry  companion)  un  gail- 
lard,  un  eveille',  un  plaifant,  -f  un  drole. 

Droll  (a  libertine)  un  libertin. 

Droll  (a  farce)  une  farce.  To  turn  a 
thing  into  droll,  or  ridicule,  tourner  qtielque 
clrcfe  en  ridicule. 

To  DROLL,  v.  n.  (to  joke  upon  a  thing) 
railler,  p'.aifanter  fur  quelque  ckofe,  fe  railier  de 
quelque  cbofe. 

DROLLERY,  f.  (joke,  pleafantry)  railkrie, 
plaifante  ie. 

DROMEDARY,  f.  (a  kind  of  fwift  camel) 
dromadaire. 

DRONE,  f.  (a  fort  of  fly)  bourdon. 

*  Duone  (a  hum-drum  fellow)  un  efprit 
pefant,  ou  ftupide,  un  landore,  un  lambin.  *  A 
meer  drone  of  a  hufband,  un  mari  qui  n  a  point 
dc  vigueur;  *  -f-  un  cmplatre  de  mari. 

*  DRONiSK,  adj.  (idle,  lazy,  indolent,  in- 
active) pareffeux,  indolent,  faine'ant,  lache,  mou. 

To  DROOP,  v.  n.  (to  fade,  as  flowers  do) 
fe  faner,  fe fie'irir,  fe  iern'ir. 

*  To  Droop  (to  be  afflicted)  s" efftiger, 
sattrifier,  etre  abattu,  ou  actable  de  trifteffe. 

To  Droop  (to  languifh,  to  grow  faint) 
langa&r. 

DROOPING,  f.  (from  to  droop)  accable- 

mcnt,  abattemcnt  d'efprit,  trifteffe,  lunvueur. 

DROOPING,  adj.  Ex.  To  be  in  a  droop- 
ing condition,  ?tre  foible,  abattu,  ou  lar.guifj'ant, 
avoir  une  [ante' lailguiffante. 

DROOPINGLY,  adv.  (langui/hingly)  lan- 
guifjamttj^ni. 

DROP,  f.  (a  globule  of  any  moifture  or 
liquor  whatever)  une  goutte.  By  drops  (drop 
after  drop)  goutte  a  goutte. 

Drop  (a  diamond  hanging  in  the  ear)  pen- 
dar  t  d 'oreiile. 

Drops  (fpirits  whereof  a  few  make  a  dofe) 
gouttcs. 

Dop-wort,  f.  (a  plant)  Jiliper.dule. 

To  DROP,  v.  a.  (to  let  tali)  buffer  tomber. 
To  drop  anchor,  laifjer  tomber  I'ancre,  jetter 
I'ancre,  mouillcr  I'ancre,  mouiller.  1  drop*  my 
watch,  j'ai  lailTc  tomber  ma  montie. 

*  rVo  Drop  one's  argument  (to  let  it  fall) 
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laiffer  tomber  fon  argument,  tie  k  pouffer  pas', 
*  She  dropt  him  a  curtefy,  elle  lui  fit  une  re've- 
rence. 

To  Drop,  v.  n.  (to  fall  in  drops  or  fingle 
globules)  de'goutter,  tomber  goutte  a  goutte,  dif- 
tiller,  couler.  The  eaves  drop,  les  toits  de'gout- 
tent.  His  nofe  drops  continually,  //  a  toujours 
la  roupie  au  net  To  drop  with  fweat,  fuer  a 
grojfes  gouttes. 

To  Drop  (to  fall,  as  an  employment)  va- 
quer.  He  is  promi'fed  the  firft  employment 
that  drops,  on  lui  a  promts  Ie  premier  emploi  qui 
vaouera,  ou  qui  fera  vacant. 

To  Drop  (fpeaking  of  a  word)  e'ehapper, 
laiher.  *  To  drop  a  word,  Licber  une  parole. 
You  dropt  a  word,  vous  avez,  lacbe  une  parole, 
ce  mot  vous  eft  e'ebappe. 

To  Drop,  or  Drop  off  (to  die)  manquer, 
mourir,  *  pafter  le  guichet.  He  was  like  to  drop 
down  dead,  il  penfa  t'e'vanouir,  il  penfa  tomber 
de  fon  haut. 

To  Drop  in,  jetter,  fourrer  dedans. 

To  Drop  in,  entrer,  fe  fourrer  dedans. 

To  Drop  off  (to  lofe  one's  employ)  perdre 
fa  charge. 

To  Drop  out  (to  ftcal  out)  fe  de'rpber, 
s'e'ebapper,  s'e'clipfer. 

DROPPED,  V.  Dropt. 

DROPPING,  f.  (from  to  drop)  V  aBion  de 
laiffer  tomber,  &c.  The  droppings  of  a  veffel, 
:e  qui  degoutte  d'un  tonneau.  The  droppings  of 
one's  nofe,  la  roupie.  P.  To  fave  the  very 
droppings  of  one's  nofe  (to  be  extraordinary 
faving  and  covetous)  *  \  trowver  a  tondre  fur 
un  oeuf,  *  -f  e'eorcher  unpou  pour  en  avoir  la peau, 
etre  ladre  ou  avare.  Droppings  of  wine,  or 
beer,  that  drop  into  the  tap-tub,  baquetures  de 
vin,  ou  de  bie're,  qui  de'gouttent  d'un  tenneau  dans 
le  bacquet. 

DROPLET,  f.  (a  little  drop)  une  petite 

goutte. 

DROPSICAL,  adj.  (troubled  with  the  drop- 

fy)  bydropique.  A  dropfical  man,  un  hydro- 
pique.    A  dropfical  woman,  une  bydropique. 

DROPSIED,  V.  Dropfical. 

DROPSY,  f.  (a  fort  of  difeafe)  hydropifie. 
The  tympany  dropfy,  V hydropifie  tympanique. 

DROPT,  adj.  (from  to  drop)  degoutte',  &c. 
Dropt  from  the  clouds,  tombe'des  nues.  *  That 
bufinefs  is  dropt,  or  fallen  to  the  ground,  cette 
affaire  eft  ajjoupie,  ou  tombe'e  a  terre,  on  n'en 
park  plus.  *  The  difpute  is  dropt  at  lair,  la 
difpute  eft  aux  abois,  elle  eft  mal foutenue. 

DROSS,  f.  (defpumation,  the  fcum  of  me- 
tal) defpumation,  e'eume,  ordure.  The  drofs  of 
lead,  V ecume  du  plomb. 

DROSSINESS,  f.  (foulnefs,  feculence)  fe- 
culence, lie. 

DROVE,  f.  (a  body  or  number  of  cattle) 
troupeau.  A  drove  of  cattle,  troupeau  de  gros 
be'tail. 

DROVE,  pre'te'rit  du  verbe  to  drive. 

DROVER,  f.  (one  that  drives  cattle,  hogs, 
or  fheep  to  or  from  market)  toucheur  de  baeufs, 
pique-bceufs. 

DROUGHT,  f.  (dry  weather,  want  of  rain) 
fe'cberefj'e,  aridite.  We  have  had  a  great  drought, 
nous  avons  eu  une  grande  fe'ebereffe. 

Drought  ( thirlt)  alteration,  foif.  I  have 
got  a  great  drought  upon  me,  j'ai  grand  foif. 

DROUGHTINESS,  V.  Drought. 

DROUGHTY,  adj.  (dry,  in  want  of  rain) 
fee,  qui  a  befoin  de  pluie. 

Droughty  (thirfty)  alter/. 

DROUSY,         V.  Drowfy,  &c. 

To  DROWN,  v.  a.  (to  fuft'ocate  in  water, 
to  immcrgc)  noyer,  inonder,  fubmerger.  To 
drown  one's  fjlf,  fe  noyer.  *  To  drown  one's 
cares  in  wine,  *  noyer  fes  ennuis  dans  le  win. 

To  Drown  (or  to  over'iow)  a  country, 
irionder  un  pais. 

To  Drown  (to  lofe  in  fomcthing  that  over- 
powers) effactr,  e'clipicr,  obfeurcir.  The  light 
of  the  fun  drowus  the  light  of  the  liars,  la 
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lumle're  du  foletl  efface,  ou  fait  Sclipfer  ctlle  dfs 
e'toiles.  To  drown  a  noife,  e'touffer  quelqut 
bruit,  empecbrr  quon  ne  I'entende.  *  This  i? 
fo  great  news  that  it  has  drowned  all  other 
news,  cette  nouvelle  eft  de  ft  grande  importance 
quon  n'entend  parler  d'autre  cbofe.  A  quart 
drowns  a  tierce  at  picket,  la  quatrie'me  efface  /a 
tierce  au  piquet. 

DROWNED,  adj.  (fuffocated  in  water) 
noyc,  inonde',  fubmerge,  e'touff/,  &c. 

Drowned  (loft  in  fomething  that  oven- 
powers)  efface',  e'clipfe,  obfeurci.  A  vowel,  the 
found  whereof  is  drowned  before  another  vowel, 
•voyelle  qui  fe  mange,  ou  qui  fe  perd  devant  une 
autre  -vcyelle. 

DROWNING,  f.  (from  to  drown)  inonda- 
tion,  VaElion  de  noyer,  &c. 

To  DROWSE,  v.  n.  (to  grow  heavy  with, 
flcep)  etre  affoupi,  fommeiller. 

DROWSED,  V.  Drowfy. 

DROWSILY,  adv.  (fleepily,  heavily)  latter 
went,  ne'gligemment,  noncbalamment,  &  comrne 
en  dormant.  He  goes  fo  drowfily  to  work,  il 
•va  fi  lentcment  en  befogne. 

DROWSINESS,  f.  (fleepinefs)  affoupiffe- 
ment,  le'thargie.  I  have  a  great  drowfinefs  upon 
me,  jefuis  dans  un  grand  affoupiffement,  je  fuh 
fort  affoupi. 

*  Drowsiness  (idlenefs,  indolence)  pa- 
reffe,  nonchalence. 

DROWSY,  adj.  (fleepy)  affoupi,  endormi. 
To  be  very  drowfy,  etre  fort  affoupi.  To  make 
drowfy,  affoupir,  rendre  affoupi. 

Drowsy  (ftupid,  dull!  lourd, ftupide.  The 
drowfy  difeafe,  la  le'thargie. 

To  DRUB,  v.  a.  (to  beat  the  foles  of  the 
feet  with  a  ftick)  battre  la  plante  des pieds  a-vec 
un  baton,  donner  la  baftonnade. 

To  Dr  ub  (to  cudgel)  donner  des  coups  de 
baton,  batonner. 

DRUB,  or  Drubbing,  f.  (from  to  drub) 
baftonnade,  coups  de  baton. 

DRUDGE,  f.  (one  that  is  appointed  to  do 
all  mean  offices)  le  fouffre-douleur,  un  efcla-ve. 
He  is  a  very  drudge  (he  is  made  a  drudge  of) 
on  en  fait  un  efclave.  A  drudge  in  a  kitchen, 
un  marmiloni  A  drudge  in  a  fhip,  un  page,  un 
mouffe,  ou  valet  de  navire. 

To  DRUDGE,  v.  n.  (to  labour  in  mean 
offices)  faire  le  valet,  travailler  comme  un  ef- 
clave.  To  drudge  on  a  thing,  peirer  un  ou- 
vrage,  y  prendre  leaucoup  de  peine.  To  drudge 
up  and  down  for  one,  conrir,  trotter  dc  ccte'  & 
d 'autre pour  quelqu  un. 

To  Dr  u  do  e,  or  Dredge  (to  fifh  for  oyfters) 
pecher  des  buitres. 

To  Drudge  meat,  V.  To  Dredge. 

DRUDGER,  V.  Drudge. 

DRUDGER,  or  Dredger,  f.  (one  that  fiflies 
for  oyfters)  un  pecbeur  d 'buitres. 

Drudges,  or  Drudging-box,  V.  Dredger. 

DRUDGERY,  f.  (nu-an  labour,  ignoble 
toil,  feivile  occupation)  baffeffe,  occupation 
bajfe  £f  fervile.  To  do  one's  drudgery,  rendre 
a  quelqu  un  des  fervices  fort  has.  While  he 
was  put  to  the  drudgery  of  fwearing,  pendant 
quon  fe  fervoit  de  lui  pour  un  fauffhire. 

DRUDGINGLY,  adv.  (laboriouily,  toiie- 
fomely)  laborieufemcnt,  avec peine. 

DRUG,  f.  (an  ingredient  ufed  in  phyfick) 
drogue.  To  ufe  good  drugs,  fe  fcrvir  de  bonnes 
drogues. 

Drug  (a  forry  commodity)  drogue,  me'chantt 
marcbandife,  marchandife  dc  rebttt,  *  Where 
knavery  is  in  credit,  honefty  is  fure  to  be  a" 
drug,  lors  que  la  mauvaifb  foi  eft  en  t'ogue,  la 

probite  ne  manque  jamais  d  etre  mepr'.fe'e.  It 
^rows  a  very  drug)  on  le  donne  prefque  four  ricn, 

|*  cela  s'avilit,  ou  -devient  m/prijable,  ou  n  eft 

plus  en  credit. 

To  DRUG,  v.  a.  (to  feafon  with  medicinal 

'ingredients,  to  mix  with  fomelhing  offenfive) 
meter  avec  des  drogues,  meler  avec  que/que  cbofe 

■de  mauvais, 

D  f  DRUGGERMAN, 
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D  f  DRUG  GLUM  AN,  f.  '(an  interpreter) 
drogman,  un  ir.terpreie,  un  truchemali. 

DRUGGET,  f.  (a  fort  of  fluff)  droguet. 

DRUGGIST,  oz-Drugfter,  f.  (one  who  fells 
phyfical  drugs)  un  droguifte. 

DRUID,  f.  (a  prieil  and  philofopher  among 
the  ancient  Britons  and  Gauls)  druide. 

DRUM,  f.  (a  warlike  inftrument)  tambour, 
cc.ijj'e.  A  kettle-drum,  tymbale.  To  beat  the 
drum,  battre  le  tambour,  ou  la  caiJJ'e.  The 
beats  of  a  drum,  les  fons  du  tambour.   V.  Beat. 

The  Drum  (the  tympanum  |  of  the  ear,  le 
tambour,  ou  le  tympar.  de  Foreille, 

Dbum,  V.  Drummer. 

To  DRUM,  v.  n.  (to  beat  the  drum)  battre 
le  tambour,  ou  la  caifje. 

Drum-major,  f.  (the  chief  drummer  of  a 
regiment)  le  tambour  major. 

Drum-sticks,  f.  (the  flicks  with  which 
the  drum  is  beaten)  baguettes  de  tambour. 

Drum-strings,  f.  (the  cords  fixed  at  the 
bottom  of  the  drum)  timbre, 

DRUMMHi,  f.  (he  that  beats  the  drum) 
tambour. 

DRUMMING,  f.  (from  to  drum)  Vaclion 
de  battre  le  tambour,  bruit  dc  tambour. 

DRUMSTER,  V.  Drummer. 

DRUNK,  adj.  (intoxicated  with  ftroftg  li- 
quors, inebriated)  ivre,  foul,  plein  de  boijfon. 
Half  drunk,  a  demi-foul.  Dead  drunk,  tout- 
a-fait  foul.  To  make  drunky  enivrer,. fouler. 
P.  Ever  drunk,  ever  dry,  pirn  on  bolt,  plus  on 
nieut  boire.  *  Drunk  with  the  hopes,  of  fuc- 
cefs,  er.ivre  de  Fefpe'rance  du  fucces. 

Drunk  (fwallowed,  fpeaking  of  liquors) 
bu.  Drunk  out,  tout  bu.  All  is  drunk  out, 
tout  eft  bu,  il  n'y  a  plus  run  a  boire. 

DRUNK,  e'efi  auffi  un  pre'te'rit  da  verbe  to 
drink. 

DRUNKARD,  f.  (a  man  often  in  drink) 
■un  ivrogne,  un  biberon,  un  grand  buveur.  '-' 

Drunkard  (fpeaking  of  a  woman)  une 
ivrognrffe. 

DRUNKEN,  adj.  (intoxicated  with  liquor) 
ivre.  A  drunken  man,  un  bomme  ivre.  A 
drunken  woman,  tine  femme  qui  eji  ivre. 
P.  Drunken  folks  fddom  take  harm,  il y  a 
un  dieu  pour  les  ivrognes.  A  drunken  for 
drinking)  fong,  une  cbanfon  a  boire,  ou  bac- 
cbique,  un  lampcn. 

DRUNKENLY,  adv.  (like  a  drunken  man) 
en  ivrogne. 

DRUNKENNESS,  f.  (intoxication  with 
ftrong  liquors)  ivrognerie,  ivreJJ'e. 

*  Drunkenness  (inebriation  of  any  kind) 
*  ivreffe. 

DRY,  adj.  (arid,  without  wet  or  moifture) 
fee.  aride,  fe'ehe',  deffe'che,  tail.  A  dry  foun- 
tain, une  fountain:  h  fee.  Dry  goods,  mar- 
cbandifes  fr.es.  Your  hands  are  not  dry  enough, 
•uos  mains  ne  font  pas  aj/ez  ejj'uye'es.  The  dry 
land,  la  terre,  la  terre  habitable,  ou  la'  terre- 
ferme.  He  went  over  dry,  il  traverfa,  ou  il 
paffa  a  pie  fee,  fans  fe  mouiller  le  pied.  'Twas  a 
fpirit  that  fuckt  the  cows  dry,  e'e'toit  un  efprit 
qui  tarifjoit  lei  vaches,  ou  qui  leur  fucoit  tout  le 
lait.  - 

Dry  (thirfty)  alter  e,  qui  a  foif.  I  am  very 
dry,  je  fuis  fort  altere,  j'ai  grand  foif,  je  msurs 
de  foif. 

*  A  Dry  (or  empty)  difcourfe,  un  difcours 
fee,  maigre,  foible,  aride,  ivfipide. 

*  A  Dry  (or  cunning)  jeft,  or  bob,  une 
railltrie  fine,  une  plaifanterie  delicate,  un  bon 
mo',  un  lardon.  *  f  He  got  nothing  but  dry 
blows,  il  ny  a  gagne  que  des  coups. 

*  Dr  y  (penurious)  avarc,  mefquin,  e'par- 
gnant,  taquin. 

Dry  (referred)  fee,  aride,  tacitume,  referve'. 

Dry-nurse,  f.  (a  nurfe  that  brings  up 
and  feeds  a  child  without  the  b:caft)  un  nour- 
rice  qui  e'lc'v:  un  ctifa>,t  a  ia  cuiillr. 

Dry-nurse  (a  nurfe  that  tends  a  woman 
who  liei  in)  une  garde. 
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Dry-shod,  adj.  (without  wet  feet)  a  fee, 
ou  a  pie's  fees. 

To  DRY,  v.  a.  (to  free  from  moifture) 
fe'eher,  rendre  fee. 

To  Dry  up  (to  wipe  away  moifture)  fe'eher, 
deffe'eher,  tarir,  Dry  up  your  tears,  effuycTi  vos 
la/mes,  cef/'ex  de  plcurer. 

To  Dry,  v.  n.  (to  grow  dry,  to  lofe  moif- 
ture) fe'eher,  devenir  fee,  ou  aride. 

To  Dry-nurse,  v.  a.  (to  feed  without 
the  breaft)  e'lever  a  la  cuiller. 

*  f  To  Dry -shave,  v.  a.  (to  cheat,  to 
trick)      avoir  du  poil,  tromper,  duper. 

DRYADS,  f.  (wood-fairies)  les  dryades, 
les  nympbes  des  bois. 

D'RYED,  V.  Dried. 

DRYER,  f.  (that  which  has  the  quality  of 
abforbing  moifture)  deffeatif  qui fe'ehe. 

DRYING,  f.  (from  to  dry)  FaBion  de  fe'- 
eher. A  drying-yard,  cour  propre  a  fe'eher  le 
linge,  fgV. 

DRYLY,  adv.  (without  moifture,  coldly) 

fe':hement,  d'une  tnanie're fe'ehe,  fans  ornement. 

DRYNESS,  f.  (want  of  moifture,  ilccity) 
aridite,  fechereffe,  Drynefs  of  weather,  fe'ehc- 
rejfe. 

Dryness  (want  of  fenfibility  in  devotion) 
tie'deur,  re'lacbement  dans  la  devotion. 

D  U 

DUAL,  f.  (a  term  of  the  Greek  grammar) 
le  dud. 

To  DUB,  v.  a.  (to  make,  to  create)  faire, 
■cre'er,  armer.  To  dub  a  knight,  faire,  cre'er, 
ou  armer  un  chevalier. 

DUBIOUS,  adj.  (doubtful)  douteux,  incer- 
tain,  inde'termin',  inde'eis. 

DUBIOUSLY,  adv.  (irrefolutely)  avee 
doute,  dans  V incertitude. 

DUBIOUSNESS,  V.  Dubitation. 

DUBITABLE,  adj.  (doubtful,  what  may 
be  doubted)  douteux,  dont  on  pent  douter. 

DUBITATION,  f.  (doubt)  doute,  incerti- 
tude. 

DUCAL,  adj.  (of  or  belonging  to  a  duke) 
ducal,  qui  efi  de  due. 

DUCAT,  f.  (a  piece  of  coin)  un  ducat.  A 
double  ducat,  un  double  ducat. 

DUCATOON,  f.  (a  Dutch  coin)  un  duca- 
ton,  une  bagecire. 

DUCE,  V.  Dewce. 

DUCHESS,  V.  Dutchefs. 

DUCHY,  V.  Dutchy. 

DUCK,  f.  (a  water-fowl)  canard,  une  cane. 
A  wild  duck,  un  canard  fauvage.  A  tame 
duck,  un  canard  prive'.  A  young  wild  duck, 
jeune  canard,  halebran.  Duck-hunting,  chajfe 
aux  canards. 

My  duck -(a  work  of  kindnefs)  men  cceur, 
mon  cher,  ma  che're. 

A  Duck  and  a  drake,  V.  Drake. 

Duck- weed,  or  Ducks-weed,  f.  (a  plant) 
lentille  fauvage. 

To  DUCK,  v.  a.  8c  n.  (to  dive  under  wa- 
tef,  as  a  duck)  plcnger,  cacher,  ou  fe  cacher 
dans  Fcau.  To  duck  one  in  the  fea,  plonger 
quelquun  dans  la  mcr,  lui  dor.rer  la  cale. 

To  Duck  (to  ftocp)  fe  baifjer.  To  duck 
with  the  head,  baifjer  la  tlte. 

D  f  To  Duck  (to  bow  low,  to  cringe) 
faire  la  revererce,  *  "f  frire  des  ccurlcttcs. 

DUCK  ATOON,  V.  Ducatoon. 

DUCKER,  f.  (a  diver)  plongeur,  celui  qui 
pionge. 

DUCKET,  V.  Ducat. 

DUCKING,  f.  (from  to  duck)  VaQjon  de 
plonger,  ou  de  fe  plor.ger  de  Fcau. 

Ducking  (a  fea-[  uniftiment)  cale. 

Ducking-stoot,,  f.  (a  cage  to  duck  one 
with)  une  cage  Jour  plonger  quelijiSun. 

LUCKLiNG,  f.  (a  youn^  duck)  un  jeune 
canard. 

DUCKT,   adj.   (from    to   duck)  phrge, 
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pionge' duns  Feau.  He  was  duckt  into  the  fes,, 
//  a  ete  pionge  dans  la  mer,  on  lui  a  donne'  la 
cale. 

To  DUCKOY,  v.  a.  (to  entice  to  a  fnare) 
amercer,  attircr  dans  le  piege. 

DUCT,  f,  (guidance,  direction)  conduit, 
pajjagc,  direction,  conduite. 

DUCTILE,  adj.  (that  can  be  eafily  beaten 
into  thin  pieces  with  a  hammer)  ductile. 

DUCTILENESS,  or  Dudility,  f.  (flexi- 
bility, quality  of  fullering  extention)  duElilite. 

DUDGEON,  or  Du(tgeon-daKcr,  f.  (a  lit- 
tle dagger)  un  petit  poigr.ard,  une  petite  daguc. 
\  A  dudgeon-haft,  un  mancbe  de  poignard. 

*  f  Dudgeon  (malice,  ill  will,  ill  part) 
Ex.  To  take  a  thing  in  dudgeon,  prendre  une 
rhofs  en  mauvaife  part,  s'en  chequer,  s'en  offen- 
fer. 

DUDMAN,  f.  (a  dead  man,  or  malkin) 
un  fantome,  un  fpeilr'e. 

\  DUE,  adj.  (owing)  du,  qu'en  doit.  Mo- 
ney due,  argent  du,  dette.  There  is  fo  much 
due  to  me,  on  me  doit  tant.  To  afk  fur  a  fum 
before  it  is  due,  d^mander  une  fomme  avaut  le 
terme. 

Due  (requ'.fitc)  reaia;,.convenab!>,  nex.effaj.rei 
To  do  a  thing  with  due  reverence,  faire  um 
chofe  avec  toate  la  reverence  rejuife,  on  convena- 
ble.  To  do  a  thing  in  due  time  ( or  in  due 
feafon)  faire  une  chofe  a  point  nomine',  dans  -le 
terns  qui!  faut,  a  probos.  He  will  do  it  in  due 
time,  il  lefcra  quand  il  en  fera  terns.  Done  in 
due  form,  fait  dans- les  formes,  ou  en  bonne  £? 
due  forme,  valide, 

DUE,  f.  (that  which  belongs  to  one,  what 
may  juftly  be  claimed)  du,  ce  qui  cpartiei  t. 
To  give  every  one  his  due,  donner  a  chaquun 
ce  qui  lui  apartient,  ou  faire  jufiiee  a  tout  le 
monde.  To  remit  fomewhat  of  one's  due,  re'- 
Idcher,  ou  ce'der  unepaijie  dc  fon  droit.  P.  "VVe 
molt  give  the  devil  his  due,  il  nefaut  pas  faire 
le  diable plus  noir-qu'il  nrfi. 

DUEL,  f.  (a  fingle  combat)  duel.  To  fight  ; 
a  duel,  fe  battre  en  duel. 

DUELLIST,  or  Duellor,  f.  (a  fingle  com- 
batant, one  who  often  tights  duels)  duellifle. 
He  is  a  famous-  duellift,  c'cfl  un  fameux  duel- 
life,  c^eji  un  bretteur. 

■  DUELLING,  f.  (from  to  duel)  duel,  FaBion 
dc  fe  battre  en  duel.  To  forbid  duelling,  defen- 
dre  les  duels. 

DUENESS,  f.  (exa&nefs,  juftnefs,  correcT> 
neis)  exaFtitude,  devoir  rem  pit. 

DUENNA,  f.  (from  the  Spaniih  ;  an  old 
woman  kept  to  guard  a  younger)  ducgnet 

DUET,  or  Duo,  f.  (in  mufick,  an  air  corn- 
pofed  for  two)  un  duo. 

DUG,  f..  (the  .teat  of  animals,  fomctimes 
ufed  in  contempt  of  women's)  mammelle,  tray- 
on.    To  fuck  a  dug,  fucer  la  mammelle. 

DUG,  or  Digged,  adj.  (from  to  dig)  cre-jf,  . 
fcui,  bec'be'. 

DUKE,  f.  (one  of  the  higheft  order  of  no* 
bility  in  England)  un  due. 

A  Sovereign  duke,  (as  the.  great  duke 
of  Tufcany,  the  duke  of  Savoy,  &c.)  un  due 
Jouvcrain. 

'  DUKEDOM,  f.  (the  title,  quality,  or  pof- 
ferT,on  cf  a  duke)  duche'.  The  dukedom  of 
Burgundv,  le  ou  In  duche' dc  Bouigogne. 

%  DULCARNON,  f.  (an  old  word  for  any- 
hard  queftion  or  point)  dijficultr',  chofe  difficile 
a  refoudrc.  I  am  at  dulcai  ucn  (or  at  my  wits 
end )  jc  fuis  cmbarrafe,  f  je  fuis  au  bout  de  mon 
bre'viah  c,  ou  de  mon  latin. 

DULCET,  a.'j.  (fweet  to  the  taf.e,  or  to 
the  ear)  d?ux,  agre'oble. 

To  DULCIFY,  v.  a.  (to  mike  fweet)  dnl- 
cif.ee,  adoucir,  rendre  donx,  agrc'able,  &C.  To 
dulcify  mercury,  dulcifier"  le  merenre. 

DULC1T YED,  adj.  (made  fweet)  duhifie, 
adcuci. 

DULCIFYING,  f.  (from  to  dulcify)  Fac* 
tion  de  dfilcifier,  &c$ 

DULCIMER, 
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.  DULCIMER,  f.  (a  kind  of  mufical  inlhu- 
ineni)  tympanon. 

To  DULCORATE,  V.  To  Dulcify. 

DULIA,  f.  (an  inferior  kind  of  worftiip 
•paid  to  the  fainls  by  the  Roman  Catholicks) 
dulie. 

DULL,  adj.  (blunt)  e'ir.ouffe',  re'boucbe',  qui 
tie  coupe  pa:.  A  dull  razor,  or  pen-knife,  un 
rafiir,  ou  an  car.if  e'mouffe'. 

"  Dill  (heavy,  fttipid,  not  quick)  he'- 
bete', pefant,  lourd,  dur ,  e'tourdi,  ftitpidc,  fans 
efprit,  qui  n  a  point  de  feu,  de  bii'lant,  ou  de 
vlvafUe.  A  dull  wit,  un  efprit  pcfant,  qui  a 
pin  dc  brillant,  ou  de  vivacite'.  A  dull  fpeech, 
une  harangue  fans  efprit.  A  dull  flyle,  un  ftyle 
dur. 

*  Dull  (lumpifti,  infenfible)  languiffant, 
lourd,  pcfant,  *  wort,  endormi,  infenfible,  dur, 
e'mouffe'.  Age  and  ficknefs  will  make  a  body 
dull,  I'i'.gc  les  maladies  rendent  Ic  corps  pcfant, 
ou  languijfant.  The  fenftbility  of  the  foul  is 
but  dull,  by  reafon  of  the  flefh  which  h  be- 
tween, le  fentitnent  de  Vame  eft  eir.oufje,  a  caufe  ■ 
de  la  chair  qui  efi  entre-deux. 

*  Dull  (lazy,  flow)  lacbe,  partfjeux,  pc- 
fant, lent,  engourdi. 

*  Dull  (flat,  infipid,  fpeaking  of  the 
tafte  and  pleaiures)  fade,  qui  na  pas  de  pointe, 
qui  na  ri  i:  de  piquant. 

*  Dull  (melancholy)  trifle,  morne,  per.ff, 
chagrin,  me'lancholique.  *  A  dull  piece  of 
%vork,  un  ouurage  ennuyant,  fatiguant,  qui  fa- 
tigue Vcfprit.  *  To  fmg  with  a  dull  tone, 
chanter  d'un  ten  caffe',  ou  d'une  z/oix  cafe. 

Dull  (hollow,  not  diftinct)  Ex.  A  dull 
noile,  un  bruit  fourd.  To  make  but  a  dull 
found,  rendre  un  fen  fourd. 

Dull  (not  bright,  not  piercing)  Ex.  A 
glafs  that  begins  to  grow  dull,  glace  de  miroir 
qui  commence  a  fe  tcr/.ir.  *  A  dull  flght,  une 
<vue  foible,  des  yeux  e'tcinls,  battus,  languiffans. 

*  A  candle  that  burns  dull,  ur.e  chandelle  qui 
tie  rend  qu  une  foible  lucur. 

Dull  (not  lively)  Ex,  A  dull  colour,  une 
coidenr   trifle,    charge'e,    qui  neft  point  -vive. 

*  There  is  now  but  dull  trading,  le  r.e'goce  ne 
ua  pas  maintenant  comme  autrefois,  il  y  a  tres- 
pcu  de  r.e'goce  pre'fentemcnt. 

Dull  of  hearing  (lomewhat  deaf)  qui  en- 
tend  dur,  quia  une  durete  d  oreille,  qui  eft  prefque 
fourd,  qui  nentend  qu'aziec  peine.  *  Dull  of 
apprehenfion,  pcfant,  qui  a  1' efprit  pefant  £3"  rc- 
bouche,  qui  a  peine  a  comprendre. 

Dull-brained,  adj.  (ftupid,  doltifh, 
dull)  pefant,  ftupide. 

Dull-pated,  adj.  (that  has  a  dull  pate 
of  his  own)  qui  a  la  tete  dure,  pefant,  ftupide, 
he'bete'. 

To  DULL,  v.  a.  (to  make  one^s  wits  dull) 
bebeter,  rendre  pefant,  ou  ftupide,  e'mouffer  ou 
retoucher  P  efprit,  lui  faire  perdre  cctte  pointe  qui 
le  rend  fubtil.  The  fchool  has  fo  dulled  his 
brains,  that  he  can  hardly  fay  bo  to  a  goofe, 
Ve'cdc  Va  fi  fort  he'bete',  qua  peine  a-t-il  le  mot 
a  dire. 

To  DULL,  v.  a.  (to  dazzle  with  over-much 

light)  ebloutr,  diminucr  la  Hue. 

To  Dull  (totarniih)  a  Icoking-glafs,  ter- 
tiir,  gdicr  la  beaut e d'un  miroir. 

To  Dull  the  hearing  (to  deafen)  faire 
deuenir,  cu  rendre  fourd,  caufer  la  furdite',  ou 
une  durete d'oreillc, 

f  DULLARD,  V.  Blockhead. 

DULLED,  adj.  (from  to  dull)  he'bete',  e- 
tnoufff,  &c. 

DULLING,  f.  (from  to  dull)  raclion  d 'be'- 
beter, &  e. 

DULLY,  adv.  (ftupidly,  heavily)  pefam- 
tnent,  avec  pen  d' efprit,  de  bri/lant,  ou  de  -vi- 
vacite',  avec  parefje,  duremer.t.  To  walk  but 
dully,  marcher pefammcnt.  He  writes  but  dully, 
U  ed  it  durcmcnt, 

DULNESS,  f.  (bluntnefs)  I'e'tat  d'une  cbofe 
en.tujfc'e,  &C. 
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Dv,l i. NESS  (want  of  apprehcnfion)  pefan- 

tcr/r  d efprit,  ftupiditc'. 

Dullness  (flownefs)  pareffc,  negligence, 
lachete. 

Dullness  (lumpiflinefs)  engcurdiffement. 

DULY,  adv.  (properly,  fitly)  ducmcnt,  en 
bonne  &  due  forme,  "  He  was  duly  convicted, 
//  a  etc'  duement  coniaircu. 

Duly  (exactly)  exaefement,  pre'ei f'ment . 
Ke  goes  to  fchool  duly  at  fix  o'clock,  il  -va 
fret  ife'ment  a  I  'e'eole  a  fix  hetires. 

DUMB,  adj.  (fpeechlefs)  muet,  qui  re  fau- 
roit  parler.  Dumb-fliew,  fignes.  A  dumb 
creature,  une  beie,  ou  un  ofeau.  To  ltrike 
one  dumb,  fermer  la  bouebe  a  quc/quun. 

DUMBLY,  adv.  (fllently,*  without  words) 
d'une  manure  muette. 

DUMBNESS,  f.  (the  ftate  of  a  perfon  that 
cannot  fpeak)  I'e'tat  d'une perfonnc  rr.uette. 

DUMP,  f.  (a  fudden  aftoniihment)  c'ton.ie- 
ntent,  furprife.  To  be  in  a  "dump,  it  re  tout 
e'tonne',  ou  tout  furpris. 

Du  mp  (forrovv,  melancholy,  fadnefs)  cha- 
grin, peine  d'efprit,  inquie'tuue.    To  put  one  in  ■ 
the  dumps,  chagriner  quelqu'un,  le  rendre  cha- 
grin, lui  mcttre  martel  cn  tete, 
,    DUMPISH,  adj.  (fad,  melancholy)//.^,' 
me'lancholique,  mot  ne, 

DUMPISHNESS,  V.  Dump. 

DUMPLING,  f.  (a  heavy  fort  of  pudding) 
forte  de  boudin  a  f ' Angloife. 

DUN,  adj.  (of  a  colour  partaking  of  brown 
and  black)  brun,  obfeur,  d'une  couleur  foinbre 
tanne'e. 

Dun-fly,  or  Dun-bee,  f.  (an  infect)  taon. 

Dun-neck,  f.  (a  fort  of  bird)  -jerdon. 

•f  Dun  in  the  mire  (down  in  the  mire)  em- 
barraffe,  mal  dans  fes  affaires,  re'duit  a  Vetroit, 
embourbe',  *  -f  dans  les  broff'aillcs. 

DUN,  f.  (a  troubleiomc  and  clamorous  cre- 
ditor) un  demandcur,  un  creancier  qui  preffe  iSf 
qui  fatigue  fes  debiteurs,  un  creancier  imptrtun. 

To  DUN,  v.  a.  (to  prefs  a  man  to  pay)  fol- 
liciter  le  payement  d'une  dette,  prefer,  fatiguer , 
harceler,  i/r.portuner  fes  debiteurs,  etre  toujours  a 
leurs  troufj'es, 

DUNCE,  f.  (a  thick-fcull,  a  blockhead) 
un  lourdaut,  un  beret,  un  fot,  une  bete,  un  dne. 

DUNCERY,  f.  (the  being  a  duncej  jottife, 
be  life. 

DUNG,  f.  (the  excrement  of  animals,  ufed 
to  fatten  ground)  fumier.  A  cart-load  of  dung, 
une  charretee  de  f under.  A  dung-cart,  un  tom- 
bereau,    A  dung-fly,  mouche  defumier. 

Dung  (the  excrement  of  feveral  animals) 
■uuidarge,  fente.  Horfe-dung,  or  bird-dung, 
fente,  ou  ordure  de  cheval,  ou  d'oifeau.  The 
dung  of  goats,  rats,  mice,  and  filk-worms, 
crotte  de  ebe't're,  de  rat,  de  fouris,  &  de  -ver  a 
foie.    Cow-dung,  houfe  de  ■vacbe. 

Dung-farmer,  f.  (atom-turd)  un  cureur 
de  pr  'rv/s,  le  mattre  des  baffes-tewvres. 

To  DUNG,  v.  a.  (to  fatten  a  field  with 
dung)  fumer  un  champ,  V cngraifter  avec  du  fu- 
mier, 

DUNGED,  adj.  (fattened  with  dung)/«- 
mc,  engraiffc  auec  du  fumier. 

DUNGEON,  f.  (a  dark  prifon)  cacbot, 
prifon  noire  &  obfeure,  bafje  foffe. 

DUNGHILL,  f.  (a  heap,  or  accumulation 
of  dung)  un  fumier,  un  tas  de  fumier.  Dung- 
hill fowl,  "volatile  domeflique,  » 

*  Dunghill  (any  (ituatinn  of  meannefs) 
Ex.  A  man  raifed  from  a  dunghill,  un  bomme 
qui  s  eft  e'lcve  du  n/ant. 

DUNGING,  f.  (from  to  dung)  I'aelion  de 
fumcr. 

DUNNED,  adj.  (follicited,  importuned)  que 
I'on  prrfe  dc  payer,  fatigue',  follicite',  harccle', 
importune'  par  fes  cre'anciers,  qui  a  fes  cre'anciers 
a  fes  trouffes. 

DUNNER,  V.  Dun. 

DUNNING,  f.  (from  to  dun)  Vailion  de 
follieiter  fet  debiteurs,  &c. 
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DUNSICAL,  adj.  (dull,  ftupid)  lourdaut, 
fot,  riftre.  He  is  a  dunfical  fellow,  e'eft  un 
loutdaut,  unbenet,  une  bete,  un  fot. 

DUODECIMO,  f.  (a  word  borrowed  from 
the  Latin,  faid  of  a  book  each  fhcet  of  which 
makes  twelve  leaves)  in-douxe.  A  book  in 
duodecimo,  un  H-vre  in-dcuze,  un  in-douxc. 

DUPE,  f.  (a  foolifli  man,  a  man  eafily 
tricke.!)  unc  dupe. 

To  DUPE,  v.  a.  ](to  cozen,  to  trick)  duper, 
trompcr, 

DUPLICATE,  f.  (a  copy,  or  tranfeript  of 

a  writing)  double,  copie  d'un  e'erit. 

To  DUPLICATE,  v.  a.  (to  double,  to  fold 
double)  doubler. 

DUPLICATION,  f.  (the  aft  of  doubling) 
duplication. 

DUPLICATURE,  f.  (a  fold)  pli. 

DUPLICITY,  f.  (the  ftate  01 Ljing  double) 
duplicite', 

*  Duplicity  (double  -  dealing,  deceit) 
*  duplicite'. 

DURABILITY,  V.  Durablenefs. 

DURABLE,  aJj.  (lafling)  durable,  qui  dure, 
ou  qui  eft  de  dwe'e,  permanent.  A  durable 
p^ace,  unc  paix  qui  dure,  une  longue  paix,  une 
paix  de  longue  dure'e. 

DUR  ABLENESS,  f.  (power  of  lafting,  con- 
tinrunca)  dure'e,  le  terns  abfolu,  continuation 
dexiftence. 

DURANCE,  f.  (imprifonment)  prifon,  ou 
emprifonnement.  To  be  in  durance,  etre  en 
prifon. 

DURATION,  f.  (length  or  power  of  exift- 
ence)  dure'e.  A  thing  of  long  duration,  une 
cbofe  de  longue  dure'e. 

D  f  To  DURE,  v.  n.  (to  endure)  durer. 

DURELESS,  f.  (without  continuance,  Ihort) 
pajfager,  court. 

f  DURESSE,  f.  (hardfliip)  durete',  cru- 
aute'. 

f  DURGEN,  f.  (a  little  durgen,  a  punch- 
ing man  or  woman)  un  petit  bomme,  -f-  un  bout 
d  bomme,  un  ragot ;  une  naine,  une  ragotte. 

DURING,  prep,  (whiill,  while  any  thing 
lafts)  durant,  pendant.  During  that  eclipfe, 
durant  cette  c'elipfe.  During  my  flay  there, 
pendant  le  fcjour  que  j'y  fis,  pendant  que  je  de- 
meurai-la. 

DURITY,  f.  (hardnefs,  firmnefs)  durete', 
fcrmete,  folidite'. 

DURST,  preterit  du  -vcrbe  to  dare.    Ex.  I 
durft  not  go,  je  n'ofaiy  aller.    You  durll  not 
do  it,  vous  n'oferiez  le  faire, 
DURT,  V.  Dirt. 

DUSK,  f.  (the  clofe  of  the  evening)  cre- 
pufcule,  I'tntre-cbien-et-lcup,  le  foir,  la  brune. 
Pray  come  in  the  dufk  of  the  evening,  je  -vous 
prie  de  -venir  fur  le  fir,  ou  fur  la  brune, 

DUSK,  adj.  V'.  Du/kifli. 

To  DUSK,  v.  a.  (to  make  du/kifli)  rendre 
obfeur. 

f  To  Dusk,  v.  n.  (to  grow  dark)  fe  fire 
tard,  fe  faire  obfeur.  It  begins  to  duik,  if 
commence  a  fe  faire  tard. 

DUSKINESS,  f.  (darknefs,  tendency  to 
obfeurity)  obfeurite. 

DUSKISH,  or  Dulky,  adj.  (obfeure,  tend- 
ing to  blacknefs)  obfeur,  brur.,  qui  tire  fur  le 
noir.  It  begins  to  be  duikifli,  /'/  commence  i 
faire  obfeur. 

DUSK1SHLY,  adv.  (darkly)  ■clfcure'mtr.t. 

DUST,  f.  (earth  or  other  matter  reduced  to 
fmall  particles)  poufjie're,  poudre.  To  make  a 
duft  (to  raife  a  dul\)  faire,  exciter  de'  la  poujfiere. 
To  gather  duft,  amaffer  la  poufjie're,  fe  cou-vrir 
dc  pouffie're.  To  lay  the  duft,  abattrc  la  pouf- 
fie're.  The  wind  blows  the  duft  about,  le  -vent 
fait  -voler  L  pouffie're. 

*  Dust  (a  mean  dejefred  cftatc)  poudre, 
cendrt.  *  We  are  but  duft  and  afties,  nous  ne 
famines  que  poudre  &  cendre, 

'i  he  Dust  (or  fwecpings)  of  a  hcufc,  les 
ordures,  les  balayurcs  d'une  maifon. 

Dust- 


D  U  T 

Dust-basket,  f.  (a  balkct  to  put  duft  in) 
©i  durier. 

Dust-box,  or  Sand-box,  f.  (a  box  to  put 
fan<i  or  file-iuft  in)  un  poudrier. 

Dust-man,  f.  (one  whole  employment  is 
to  carry  away  the  duft)  un  ioueur. 

Pin-dust,  or  File -duft,  f.  (the  filings  of 
metal)  limaillc,  limure. 

Saw-dust,  f.  (that  which  falls  from  the 
timber  in  fawing)  fciure. 

To  DUST,  v.  a.  (tocaft  duft  upon)  couvrir, 
ou  remplir  dc  poufjie're.  You  duft  my  hat  all 
over,  vous  couvrcm  man  cbapeau  de  pouf/i/re. 

To  Dust  (to  free  from  duft)  cpoudrer, 
e'pouffcter. 

DUSTER,  f.  (a  cloth  to  wipe  oft' duft  with) 
vr.  torchon. 

DUSTINESS,  f.  (a  heap  of  duft)  quantite 
de  poiijjie're  ou  de  poudrc. 

DUSTY,  adj.  (filled  with  duft)  flew,  ou 
touvert  de  poufjie're,  poudrcux.  A  dufty  room, 
une  cbambre  pleine  de  poufjie're.  A  dufty  road, 
tin  cbemin  poudrcux.  To  grow  dufty,  fe  rem- 
plir, fe  couvrir  de  poufjie're. 

DUTCH,  f.  (the  Dutch  language)  Hollan- 
dois,  Flamcnd,  la  langue  Hollandoife,  ou  Fla- 
rr.ande.    To  fpeak  Dutch,  parlcr  Hollandois. 

High-dutch,  Haut-Allemand.  He  fpeaks 
High-Dutch,  U park  Haut-Allemand. 

DUTCH,  adj.  (belonging  or  relating  to 
Holland)  HolLndois,  qui  eji  de  Hollande.  A 
Dutch-man,  un  Hollandoh.  A  Dutch-woman, 
unt  Hollandoife.  Dutch-cloth,  drap  de  Hol- 
lande.   A  Dutch-quill,  plume  Hell ande'e. 

DUTCHESS,  f.  (the  lady  of  a  duke)  du- 
el ejj'e.  ' 

DUTCHY,  f.  (a  territory  which  gives  title 
to  a  duke,  or  has  a  duke  for  its  fovereign) 
duche'.  The  dutchy  of  Lancafter,  le  ou  la  ducbe 
de  Lancafirc. 

DUTEOUS,  or  Dutiful,  adj.  (obedient, 
obfequious)  obeiffant,  qui  fait  fon  devoir,  foumis. 
A  dutiful  child,  un  enfant  obeiffant.  Dutiful 
to  his  parents,  obe'ifj'ant  a  fon  pe're  &  a  fa  mere. 
A  dutiful  carriage,  une  conduite  pleine  de  fou- 
rnijf.on. 

Dutiful  (fubmiffive)  towards  God,  pieux, 
religieux,  de'vot. 

'DUTIFULLY,  adv.  (obediently,  fubmif- 
fively)  avec  foun.ifjion,  awe  obeiffance.  To 
carry  one's  felf  dutifully,  faire  fon  devoir, 

DUTIFULNESS,  f.  (fubmiflion,  obedience) 
Jci,mifficn,  obe'ijj'ance. 

DUTY,  f.  (any  thing  incumbent  upon  one 


D  W  E 

to  do)  devoir,  fontlion.  To  do  (to  perform) 
one's  duty,  faire  fon  devoir,  s\icquitter  de  fon 
devoir.  The  duty  of  one's  place,  les  fonflions 
de  fa  charge.  She  did  it  in  her  duty  to  (or  to 
obey)  the  queen,  elle  le  fit  pour  obe'ir  a  la  reine. 
That  is  the  whoie  duty  of  man,  c  eft-la  le  tout 
de  I'bomme. 

Duty  (aft  of  reverence,  refpedt)  refpcBs. 
To  prefent  one's  duty  to  one,  afj'urer  quelquun 
dc  fez  refpc&s.  My  duty  to  ye,  c'efl  fcxpreffton 
dort  fe  fert  un  enfant  qui  boit  a  fon  pe're  ou  a  fa 
mere,  a  fan  parrain  ou  a  fa  marraine. 

Duty  (the  bufinefs  of  war,  the  bufinefs  of 
a  foldler  on  guard)  fervice,  faclion.  A  foldier 
upon  duty,  un  foldat  qui  eft  en  failion.  Hard 
duty,  fatigue. 

Duty  (tax,  impoft,  cuftom)  taxe,  impot, 
droit. 

D  W 

DWARF,  f.  (a  man  or  woman  below  the 
common  fize  of  men)  un  nain,  une  naine,  un 
r.abot,  une  nabotte. 

Dwarf-elder,  f.  (the  name  of  a  plant) 
bieble. 

Dwarf-tree,  f.  (a  low,  ftunted  tree) 
*  arbre  nain,  un  peril  arbre. 

To  DWARF,  v.  a.  (to  hinder  from  growing, 
to  leffen)  rendre  petit,  empecber  de  croitre, 

DWARFISH,  adj.  (inclinable  to  be  low  of 
ftature)  qui  n  eft  pas  des  plus  grands,  qui  ne  pa- 
roit  pas  devoir  grandir. 

*  Dwarfish  (petty,  defpicable)  petit,  me- 
prifable.  ■ 

To  DWELL,  v.  n.  (to  inhabit,  to  refide, 
to  live  in  a  place)  demeurer,  faire  fa  demeure, 
vivre,  babiter,  fe  tenir.  Where  does  he  dwell  ? 
ou  demeurt-t-il?  cu  fe  tient-il?  I  dwelt  three 
years  in  that  houfe,  fai  demeure'  trois  ans  dans 
cette  maifon. 

*  To  Dwell  (to  infift)  upon  a  thing, 
sarreter,  infifler  fur  une  cbofe,  amufcr,  sy 
attacber,  appuyer  fur  une  cbofe.  I  would  not 
have  you  dwell  long  upon  that  fubjecl,  n"m- 
fiftez.  pas  long  terns  fur  ce  fujet.  When  an  ill 
minifter  defigns  any  great  mifchief,  he  endea- 
vours to  dull  the  fenfitive  faculty  of  the  people, 
to  divert  them  from  dwelling  too  intently  on 
their  cafe  3  in  order  to  that,  they  generally 
adminifter  to  them  quieting  draughts  of  plea- 
fure,  that  vice  and  indolence  may  fteal  into 
their  fouls  imperceptibly,  and  prepare  them 
for  flavery  j  lots  qu'un  mtebant  uumjtnt  medite 


D  Y  S 

qtitfque  grundt  fcele'ratejj'e,  il  tacbe  eTemouffer  la 
fenjibilite  du  pcuplc,  pour  Vempecber  de  refiechir 
trop  fur  fon  e'tat ;  &  pour  cet  effct,  on  hi  fait 
d 'ordinaire  avaler  le  plaifir  a  longs  traits,  afik  de 
r cndoi mir ;  &  lev'ce  &  Vindolehce  s^etant  glifjtt 
impercefiiblement  dans  fon  cfprit,  le  preparent  1 
/ '  efclavage. 

To  Dwell  (to  lay  a  ftrefs)  upon  a  fy liable, 
pefer  fur  une  fyllabe. 
_  DWELLER,  f,  (an  inhabitant,  one  who 
lives  in  any  place)  habitant,  celui  qui  demeure 
en  quel  que  lieu. 

DWELLING,  f.  (from  to  dwell)  VaBion 
de  demcurer,  ou  de  fa, re  fa  demeure  eh  quelque 
lie  it. 

Dwelling,  or  Dwelling-place  (habitation, 
place  of  refidence,  abode)  demeure,  habitation, 
domicile,  fe'jour. 

DWELT,  adj.  (lived  in,  inhabited)  Ex. 
A  houfe  that  may  be  dwelt  in,  une  maifon  ou 
V on  peut  demeurer. 

To  DWINDLE  away,  v.  n.  (to  decay)  allcr 
en  decadence,  de'eboir,  de'eroitre,  diminuer.  It 
dwindles  away  to  nothing,  cela  vient  a  rient 
ou  s'  en  va  en  fumee', 

DWINDLED  away,  adj.  (decayed)  de'.lu,  ' 
diminue,  qui  cfl  venu  a  rien. 

D  Y 

DY,  or  Dye,  V.  Die. 

DYAL,  V.  Dial. 

To  DYE,  &c.  V.  To  Die,  &c. 

DYING,  f.  (the  aft  of  tinging,  or  giving  a 
new  colour)  VaBion  de  teindre,  la  teinture.  The 
art  of  dying,  V art  de  teindre,  la  teinturerie. 

Dying  (the  act  of  expiring,  giving  up  the 
ghoft)  VaBion  de  mcurir. 

DYING,  adj.  (expiring,  at  the  point  of 
death)  mourant,  moribond,  qui  cfl  a  Varticle  de 
la  mart,  qui  fe  meurt.  A  dying  man,  un  bomme 
mourant.  To  be  in  a  dying  condition,  fe  mou- 
rir,  etre  mourant,  ou  moribond.  The  dying 
words  of  any  one,  les  dernie'res  paroLs  de  qucl~ 
quun. 

Dying  (or  languifhing)  eyes,  des  yeux 
mourans,  ou  languiffans. 

DYKE,  Sec.  V.  Dike. 

DYNASTY,  f.  (principality,  government) 
dynaftie,  princifaute,  rcgne  des  dynaflies  d  E- 
gypte. 

DYSENTERY,  f.  (the  bloody-flux)  dyf- 
fenterie,  ou  flux  de  fang. 

DYSURY,  f.  (a  difficulty  in  making  viri8f>- 
ftrangury)  difurie,  04  dyfurie. 


E 


1C*  La  cinquieme  hit  re  de  V  alphabet  &  la  feconde  das  cinq  voyefles,  fe  prononce  furtout  de  deux  mameres  en  Anglois.  I.  II 
'J  fe  prononce  ordinairement  comme  notre  e  feminin  a  la  fin  des  mots  :  Ex.  Pale,  pale  ;  face,  <vifage  ;  care,  foin,  fouci  : 
II.  L'e  fe  prononce  comme  notre  i  en  njite,  mimes  :  I.  Z,er.r  qtCil  eft  fm<vi  d'une  confonne  avec  un  e '.feminin  a  la  fin  du  mot  : 
Ex.  Complete,  complet ;  extreme,  extreme.  2.  A  la  fin  de  ces  mots,  epitome,  jubile,  Jefle,  Manage,  Penelope,  Siloe, 
Abilene,  Antipodes,  tjf  quelques  aulres.  3.  Dans  la  prepofition  re,  lors  qu'elle  entre  en  compofition  :  Ex.  Tore-print,  to 
re-engage.    II  j  a  plufteurs  autres  pmnonciations  de  la  moyelle  e,  quon  doit  apprendre  par  Vufage. 


E  A  N 

S.  (the  fifth  letter  of  the  alphabet  and 
the  fecond  of  the  vowels)  E.  An  E 
long,  un  e'  long, 

E  A 


i'R.  Cette  dipthongue  fe  prononce  ordinairement 
comme  notre  e  mafculin.  Ex.  Bear,  ours ;  to 
tear,  de'ebirer;  to  bear, porter.  Ily  a  quelques 
mots  ou  cette  diptbongue  fe  prononce  prefque 
comme  i  en  Francois.  Ex.  Dear,  cher;  to 
hear,  entendre ;  near,  p. res,  procbe. 

EACH,  adj.  &  pron.  (either,  every  one  of 
any  number)  cbacun,  chaque.  On  each  fiJe, 
de  cbaque  cote.  Each  of  us,  cbacun  de  ncus. 
Each  one,  cbaqu'un,  ou  cbacun.  Each  other, 
fun  V autre.  To  love  each  other,  s' aimer  Vun 
i^autre,  s'entr'aimer. 

.  EAGER,  adj.  (/harp  of  tafte)  aigre,  qui  a 
de  Vcigreur. 

Eager  (brittle,  as  metals)  aigre. 

*  Eager  (earne/t,  vehement)  ardent,  •vio- 
lent, emprejje,  vif  attache',  qui  fait  quelque 
cbofe  avec  cbaleur,  empreffement,  ou  attacbe- 
tttenU  He  was  too  eager  upon  it,  il  j'-y  portoit 
cvec  trop  de  cbaleur.  An  eager  defire,  une 
pafjion  forte,  vive^,  ardente,  violente. 

"*  Eager  (iharp-£et,  hungry)  ajjamc,  qui 
a  grand  fahn. 

EAGER,  f.  Ex.  The  eager  of  a  river,  la 
rapidite'  d'un  ftewve. 

EAGERLY,  adv.  (with  great  ardour  or  de- 
fire,  ardently)  ardemment,  avec  ardeur,  cbaleur, 
ou  pajjion,  vivement,  paffionnc'ment,  avec  em- 
preffement,  attacbement,  ou  fort  &  ferme.  To 
difpute  eagerly,  difputer  avec  cbaleur.  To 
■work  eagerly,  travaillcr  fort  &  ferine.  Eagerly 
bent  on  a  thing,  applique',  *  bande  a  quelque 
tbofe, 

EAGERNESS,  f.  (fournefs)  aigreur,  aciditc. 

*  Eagerness  (earneltnefs)  ardeur,  cba- 
leur, -violence,  vehemence,  paffion,  fureur,  em- 
preffement, attacbement.  *  The  eagernefs  of 
smarting  (or  hoarding  up)  riches  has  ruined 
abundance  of  people,  la  fureur  d'amaffer  des 
ricbc/Jcs  a  inine' une  infinite' de  gens. 

EAGLE,  f.  (n  bird  of  prey)  un  aiglc,  ou 
une  aigle.  *  The  Roman  eagle  (the  military 
enfign  of  the  antient  Romans)  V aigle  Romaine. 
*  The  imperial  eagle,  I 'aigle  impe'riale. 

Eagle-eyed,  adj.  (/harp-fighted,  as  an 
eajlc)  qui  a  le: yeux  percans,  comme  unc  aigle. 

Eagle-speed,  f.  (the  fwiftnefs  of  an  ea- 
gle) vileffe  dr  V aigle. 

EAGLET,  f.  (a  young  eagle)  aiglon. 

To  EAN,  v.  n.  (to  bring) forth  lambs)  ag- 
,r.tkr,  faire  des  agncaux.  The  ewes  begin  to 
ean,  lis  bitbis  conuncnctr.t  a  ay.elcr. 


EAR 

Ear,  f.  (the  organ  of  hearing)  t'oreille.  A 
good,  or  a  quick  ear,  oreille  bonne,  fine,  deli- 
cate, fubtilc.  A  dull  ear,  oreille  dure.  To 
have  good  ears,  avoir  bonne  oreille.  To  give 
one  a  box  on  the  ear,  donner  fur  tes  oreilles  a 
quelquun,  ou  lui  donner  un  foufilet.  To  whif- 
per  a  thing  in  one's  ear,  dire,  ou  fuffler  quelque 
cbofe  a  I'ortille.  To  give  ear  (to  be  attentive) 
prefer  /' oreille,  e'eouter,  e'tre  attentif.  *  I  am 
undone  if  that  comes  to  his  ear,  c'efl  fait  de 
moi  ft  cela  vicnt  a  fes  oreilles,  ou  j';7  vient  a  le 
favoir.  P.  An  hungry  belly  has  no  ears, 
P.  ventre  affarr.e  na  point  d 'oreilles.  P.  Wide 
ears  and  a  /hort  tongue  is  beft,  il  fattf  parlcr 
peu,  ■&  e'eouter  beaucoup.  P.  He  has  a  flea  in 
his  ear,  P.  ;/  a  la  puce  a  r oreille.  P.  In  at 
one  ear,  and  out  at  t'other,  ce  qui  entre  par  une 
oreille  fort  par  V autre, 

*  E a  r  (the  privilege  of  being  kindly  heard, 
favour)  Ex.  *  To  have  the  prince's  ear,  avoir 
Forcille  du  prince,  en  etre  e'eoute  favorablement. 

*  -f  He  is  deaf  of  that  ear,  il  nentend pas  ae  ce 
cote-la,  il fait  la  fourde  oreille. 

Ear  (the  head  of  the  perfon)  Ex.  *  \  He 
was  like  to  have  the  whole  kingdom  about  his 
ears,  peu  s\n  falut  que  tout  le  royaume  ne  fe 
foulevdt  contre  lui.  *  He  has  brought  all  the 
criticks  about  his  ears,  il  s'efl  mis  a  dos  tons  les 
critiques.  *  -j-  To  be  in  love  up  to  the  ears  (or 
over  head  and  ears)  etre  e'perdument  amcurcux, 
etre  coiffe  d 'une perfonne.  *  -f-  To  be  in  debt  over 
head  and  ears,  devoir  ju\quaux  oreilles,  etre 
fort  endette',  ou  accable  de  dcttes.  *  -j-  To  have 
one's  houfe  burnt  about  one's  ears,  voir  brultr 
fa  mailon  fans  avoir  prefque  le  terns  de  fe  fauver. 

*  -f-  Look  to  your  hits,  I  fhall  be  prefentiy 
about  your  ears,  prenez  garde  a  vous,  )e  vous 
gourmerai  tout  a  I' beure,  ou  je  vous  frottcrai  les 
oreilles.  You  are  miftaken,  your  ears  an't  your 
own,  vous  vous  trombez,  vcus  navcx,  pas  bicn 
entendu.  *  -j-  I  dare  not  for  my  ears,  la  crainte 
me  rcticnt. 

By  the  ears.  Ex.  *  f  To  fall  together 
by  the  ears,  etre  aux  prifes,  fe  battre.  *  f  To 
fet  together  by  the  ears,  commettre,  femer  la 
difcorde,  tnettre  aux  prifes.  *  To  fet  all  the 
kingdom  together  by  the  ears,  mettrc  t.ut  le 
royaume  en  defordre,  011  en  combuftion,  y  femer  la 
difcorde  &  la  divijion. 

Ear  (any  prominence  from  a  larger  body 
raifed  for  the  fake  of  holding  it)  anfe.  The 
ear  of  a  porringer,  Fanfe  d  une  e'cuelle. 

Ear  (the  fpike  of  corn)  un  e'pi  de  bled. 

Dog's-ear,  f.  (the  corner  of  the  leaf  of  3 
b.^ok  curled  in  by  ill  ufe)  oreille  de  livre. 

Ear-knot,  i.  (a  tuft  of  ribbon?,  formerly 
worn  by  ladies  about  the  ears)  bouffctte. 

Ear-lap,  f.  (the  outward  part  of  the  car, 
pjoraUc  extcricure. 
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Ear-pickir,  f.  (an  inftrument  to  clean 

the  ear)  cure-oreille. 

Ear-ring,  f.  (the  ornament  of  a  woman's 
ear)  pendant  d'OrtUle's,  boucle  (T oreille. 

Ear-wax,  f.  (exudation  which  fmears  the 
infide  of  the  ear)  cire,  ou  ordure  d' 'oreille. 
Ear-wig,  f.  (an  infect)  perce-oreille. 

Ear-witness,  f.  (one  who  attefts  any 
thing"  as  heard  by  himfelf)  tc'moin  qui  de'pofe 
fur  ce  quil  a  entendu  lui-meme. 

To  EAR,  v.  n.  (to  /hoot  into  ear)  e'pler, 
monter  en  e'pi,  fe  former  en  e'pi. 

To  Ear,  v.  a.  (to  till  ground)  labourer, 
cultiver  la  terre. 

EARABLE,  adj.  (capable  of  being  tilled  or 
plowed)  labourable.  Earable  land,  un  cbamp% 
une  terre  labourable. 

EARED,  adj.  (tilled)  laboure',  cultive'. 

Eared  (/hot  into  ears)  c'p'ie,  forme  en  e'pi. 

Eared  (having  ears)  Ex.  Lap-eared,  qui 
a  les  oreilles  pendantes. 

EARL,  f.  (a  title  of  nobility)  un  comte. 
An  earl's  lady  ( or  a  countefs)  une  comteffe. 

EARLDOM,  f.  (a  county,  the  title  or  dig- 
nity of  an  earl)  un,  ou  une  comte'. 

EARLINESS,  f.  (qnicknefs  of  any  aftion 
with  regard  to  fomething  elfe)  diligence,  promp- 
titude, acllon  qui  fe  fait  vitc  en  cowparaifon  d'une 
autres. 

EARLY,  adj.  (foon  with  refpett  to  the 
morning)  matineux,  matinal,  qui  fe  l/ve  matin. 
He  is  an  early  man,  or  an  early  rifer  il  eft  fort 
matineux,  c'efl  un  bomvte  qui  fe  le've  matin. 

Early  (foon  with  refpect  to  time,  or  to 
the  fc-afon)  Ex.  In  thofe  early  times,  dans  ces 
commencemens. 

Early  (forward)  avancc,  qui  commence  dc 
bonne  beure.  An  early  fpring,  un  printems  a- 
vance',  ou  qui  commence  de  bonne  beure. 

EARLY,  adv.  (betimes  in  the  morning) 
de  bonne  beure,  de  bon  matin. 

Early  (foon)  dc  bonne  beure,  hien-tot.  To 
go  early  to  bed,  fe  coucber  de  bonne  beure. 
Early  in  the  fpring,  au  commencement  du  prin~ 
terns. 

To  EARN,  v.  n.  (to  gain  as  the  reward  of 
any  labour,  to  obtain)  gagner,  meriter.  To 
earn  one's  bread,  gagner  fan  pain.  You  earned 
it  very  well,  vous  i'avez  bicn  me'rite. 

To  Earn,  v.  n.  (to  move  with  compa/Tion) 
Ex.  My  bowels  earn,  mes  entrailles  font  e'tnucs 
dc  compaffton. 

EARNED,  adj.  (gained,  obtained)  gagne't 
qii'on  a  me'rite'. 

EARNEST,  adj.  (diligent)  difpof',  en  train 
de  faire  quelque  clofe,  diligent,  attache',  applique'. 
i  am  very  earneft  in  it,  j'y  fuis  tout-a-fait  dif- 
pofe'.  To  be  earnelt  in  one's  work,  etre  en 
train  de  faire  unc  cbofe,  etre  attache  a  fon  eu- 

vragc. 
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<vra*;,  Ke  was  very  earneft  with  mc,  il  ma 
fart  prejfe,  il  m'a  fort  foilicite.  I  was  not  very 
earneft  with  him  to  ftay,  je  ne  Vat  pas  fort 
prcfje'de  dcmeurer.  An  earneft  fuit,  or  entreaty, 
injiance,  ou  preffarte  pcurfuite  de  ce  qu'on  dejire. 
To  make  earned  fuit  to  one  for  a  thing,  frier 
quelquun  online  cboj'e  infiamment,  ou  a-vec  in- 
fiar.ee. 

Earnest  (eager,  vehement)  ardent,  em- 
prejfe',  -violent,  paffionne'. 

Earnest  (of  confeqnence)  de  conference, 
d' importance.  An  earneft  bufinefs,  tint  affaire 
J? importance,  ou  de  confe'quence. 

EARNEST,  f.  (reality,  not  a  feigned  ap- 
pearance) Ex.  In  good  earneft,  ferieufemcnt, 
dans  le  ferieux,  tout  de  bon,  raillerie  a  part.  To 
be  in  good  earneft,  parler  j'e'rieufemtnty  ou  tout 
de  bon,  etre  dans  le ferieux. 

Earnest,  Earneft-money,  or  Enrneft-pen- 
ny  (the  money  that  is  given  in  token  that  a 
bargain  is  ratified)  arrbes,  ou  cries. 

EARNESTLY,  adv.  (vehemently)  vive- 
tnent,  paffwnncment,  ardemment.  Earneftly  to 
intreat  one,  frier  quelquun  irfiammcnt,  a-vec 
infiance. 

Earnestly  (diligently)  diligeminent,  awe 
ardeur,  a-vec  attacbement. 

Earnestly  (ferioufly)  fe'rieufement,  tout 
de  bon.  To  fpeak  a  thing  earneftly,  dire  une 
cboje  fe'rieufement,  tout  de  bon,  d'un  air  ferieux. 
To  look  earneftly  upon  fomething,  regarder 
fixemcnt  quelque  cbofe.  Earneftly  to  ftrive  a- 
gainft,  fe  roidir  contre,  faire  des  efforts  contre. 

EARNESTNESS,  if.  (vehemence)  ardeur, 
cbaleur,  -ve'bfmence.  He  fpoke  it  with  fo  much 
earneftnefs,  i!  dit  ce/a  d'un  air  fi  fe'rieux. 

EARNING,  f.  (from  to  earn)  Vaclion  de 
gainer,  &c. 

EAR  -RING,  V.fous  Ear. 

EARSH,  f.  (a  plowed  field)  un  cbamp  la- 
bour/. 

EARTH,  f.  (one  of  the  elements,  this 
world)  la  terre.  The  heaven  and  earth,  le  ciel 
£f  la  terre.  To  commit  one  to  the  earth  (to 
bun'  him)  mettre  quelquun  en  terre,  Vcntcrrer, 
V  enje'-velir.  Fuller's-earth,  terre  a  de'graiffer 
Its  babits.  Potter's-earth,  or  clay,  argille, 
terre  graffe  a  faire  des  pots. 

Earth-apple,  f.  (a  plant)  mandragore. 

Earth-born,  or  Earth-bred,  adj.  (born 
»f  the  earth)  ne' de  la  terre. 

Earth-q_uake,  f.  (a  tremor  or  convulfion 
•  f  the  earth)  trcmblement  de  terre. 

Earth-worm,  f.  (a  worm  bred  under 
jround)  -ver  de  terre. 

To  EARTH,  v.  n.  (to  retire  under  ground, 

a  fox  doth)  fe  terrer,  entrer  dans  fa  tanie're, 
•u  dans  Jon  terrier. 

To  Earth,  v.  a.  (to  hide  in  earth,  to 
cover  with  earth)  er.tcrrer,  cou-vrir  de  terre. 

EARTHED,  adj.  (retired  under  ground, 
covered  with  earth)  cntcrre'. 

EARTHEN,  adj.  (made  of  earth)  de  terre. 
Earthen  ware,  -vaifjelle  de  terre.  An  earthen 
tlifli,  un  plat  de  terre.  An  earthen  pan,  une 
ierrinc. 

To  EARTHEN,  V.  To  Earth. 

EARTHINESS,  f.  (the  quality  of  contain- 
ing earth)  qualite  de  ce  qui  cjl  tcrrtfire. 

EARTHING,  f.  (from  to  earth)  VaBion 
ic  cou-vrir  de  terre,  ou  de  poufftere. 

EARTHL1NG,  f.  (an  inhabitant  of  the 
eaith)  un  mortcl,  un  habitant  de  la  terre. 

EARTHLY,  adj.  (of  the  earth,  belonging 
Only  to  our  prefent  ftale,  not  fpiritual)  terrcfirc, 
de  la  terre,  que  la  terre produi^  Earthly  thing', 
les  cbofes  tcrrcfircs.  *  An  earthly  man  (an 
eartjily-minded  man)  un  bommc  mondain,  ou  du 
mondc,  un  mondaitt.  Earthlv -mindcdncL,  mon- 
danite,  attacbement  a  la  terre. 

EARTHY,  adj.  (terrene,  compofed  or  par- 
taking of  earth)  terrcfirc,.  tenrux.  To  fmtll 
CSrthy  (as  a  dying  perfon)  femir  la  terre. 

E  ASE,  f.  (rdt,  pleafurej  aif;  plaifir,  repa, 
TOME  Ji. 
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indolence.  To  love  one's  eafe,  aimer  fes  aij'Ar. 
To  live  at  eafe,  -vi-ure  a  Jon  aij\  prendre  Jes 
aij'es,  avoir  toutes  Jes  commodit/s,  -vi-vre  a  gogo. 
At  heart's  eafe,  a  foubait.  A  chapel  of  eafe, 
une  aide,  une  annexe. 

Ease  (freedom  from  pain)  foulagcmcnt,  a- 
douciffement.  To  give  one  fome  eafe,  dormer  du 
joulagement  a  quelquun. 

Ease  (comfort)  Joulagement,  corfolation. 
Ease  (facility)  aifance,  facilite'.    To  do  a 
thing  w  ith  eafe,  faire  une  cboj'e  aije'mcnt,  facile- 
ment,  fans  peine. 

Ease  (freedom)  liberte.  To  have  a  writ  of 
eafe,  etre  mis  en  liberte,  etre  elargi. 

Little-ease,  f.  (a  narrow  fort  of  prifon) 
'  une  e'troite  prijon. 

To  EASE,  v.  a.  (to  relieve,  to  affuage,  to 
alleviate)  fcu/ager,  apporter  du  Joulagement,  a- 
doucir,  alle'ger,  deiwrer,  de'ehargcr.  To  eafe 
one  of  his  burd  en,  Joulagcr,  de'ebarger  quelquun, 
le  de'liurer  de  Jon  fardeau.  To  eafe  one  ot  all 
his  troubles,  de'livrer  quelquun  de  tous  Jes  inaux. 
To  eafe  one  of  his  cares,  de'ebarger  quelquun 
de  fes  joins. 

To  Ease  (to  mitigate)  one's  grief,  foulager, 
alle'ger,  adoucir  la  douleur  de  quelquun.  This 
will  eafe  you,  ceci  -vous  foulagera,  ceci  -uous  ap- 
portera  du  foulagement. 

To  Ease  a  wall  (to  lighten  its  weight)  de'- 
ebarger une  mi/raille. 

To  Ease  one's  felf  (to  eafe  the  belly)  fe 
de'ebarger  le  -ventre. 

EASED,  adj.  (relieved,  freed,  affuaged) 
foulage',  allege',  adouci,  de'li-vre',  de'ebarge'.  I 
find  myfelf  very  much  eafed,  je  me  fens  fort 
foulage'. 

EASEL,  f.  (the  frame  that  holds  the  pic- 
ture while  it  is  drawing)  cbevalet  de  peintre. 

EASEMENT,  f.  (affiftance,  fupport,  relief 
from  expences)  foulagement,  alle'gcmcnt,  adou- 
cifjement,  de'ebarge.  'Twas  a  great  eafemcnt 
to  him,  ce  lui  e'toit  un  grand  Joulagement.  The 
eafemcnt  of  a  wall,  de'ebarge  d'une  muraiUe. 

Easement  (a  hnufe  of  office)  les  aijances, 
les  lieux,  la  garderobe,  1 'aifemcnt.  To  go  to 
the  cafement,  aller  aux  aifances,  ou  aux  lieux. 
D  \  To  do  one's  eafemcnt,  fe  de'ebarger  le 
-ventre. 

EASIE,  V.  Eafy. 

EASILY,  adv.  (without  difficulty)  aife'ment, 
faeilement,  Jans  peine.  Words  and  promifes 
went  very  eafily  from  him,  les  paroles  &  les 
promeffes  ne  lui  coutoient  gue'res. 

EASINESS,  f.  (freedom  from  difficulty) 
facilite'.  Eafinefs  of  belief,  cre'dulitr.  *  Eafi- 
nefs  of  ftyle,  or  exprcffion,  facilite', 'ftyle  aijc,  tour 
nature!,  manie're  de  s':xprin:er  qui  n  a  rien  de 
force',  aijance.  *  The  eafinefs  (or  gentle  tem- 
per) of  a  man,  la  facilite  d'un  bomme,  la  dou- 
ceur, la  ccmplaija'ire,  la  condefendance,  Vbu- 
mcur  commode  de  qiielqu'un. 

EASING,  f.  (font  to  eafe)  Vaclion  de  fou- 
lagcr, &c. 

EAST,  f.  (the  quarter  where  the  fun  rifes) 
Vcft,  r orient.  The  fun  rifes  in  the  eaft,  le 
fold!  Je  Uvt  a  Vwient.  Eaft  wind,  vent  d' orient, 
■vent  d'tfi.  P.  Wind  from  the  eaft  is  good 
neither  for  man  nor  bcaft,  le  -vent  d'efi  rfi  nui- 
fc.nt  aux  bommes  £f  aux  betes.  A  houfc  well 
fet  towards  the  eaft,  une  maijon  bicn  oricnte'e. 
To  turn  from  the  eaft  (fpeaking  of  a  dial,  to 
turn  it  from  its  proper  direction)  defor'tenter. 

EASTER,  f.  (the  day  on  which  the  chrif- 
tians  commemorate  our  Saviour's  refurre&ion) 
paquc,  ou  pi u tot  paques,  Enfter  next,  pdqucs 
procba'v..  Eaftcr-day,  jour  de  paqucs.  Eaftcr- 
evc,  la  -vei/'lc  de  faques.  Eaftcr-wcek,  la  fe- 
mair.c  de  piiques. 

EAS'J  ERI.ING,  f.  (one  that  Lives  on  the 
eaft  of  England,  particularly  a  merchant  of 
the  Hanfe-town?  in  Germany)  un  -firelin. 

F.asterlincs  (a  people  fo  called  in  Sax- 
ony) cjlrclir.s,  on  * ffcrlins. 
E ast  e h  li n g,  V«  Sterling. 
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EASTERLY,  or  Eaftern,  adj.  (lyi>g  or 
looking  towards  the  eaft,  coming  frmx  the 
eaft)  d'efi,  oriental,  d' orient.  An  eafteriy,  or 
eaftern  wind,  un  -vent  d'efi,  ou  d' 'orient,  -vent 
oriental.  The  eaftern  countries,  lis  pa'is  orient 
taux,  I'orient.  The  eattern  empire,  1' empire 
d'orient. 

EASTWARD,  adv.  (towards  the  eaft)  du 
cote' de  I'efl,  du  cott' d'orient,  -vers  I'orient. 

EASY,  adj.  (not  difficult)  a ij 7,  facile.  A 
thing  eafy  to  be  done,  une  cboj'e  aij'e'e  a  faire, 
une  cbofe  facile,  qui  fe  fait  fans  peine.  Eafy  to 
be  born,  fupportablc,  tolerable. 

*  Easy  (free)  libre,  aife',  foc'nible. 

*  Easy  (gentle,  complying,  credulous)  fa- 
cile, doux,  traitable,  commode,  complaijant,  obli- 
geant,  accommodant.  An  eafy  man  to  deal 
withal,  un  bomme  facile,  un  ejprit  accommodant, 
Eafy  to  be  intreated,_/i7t77^,  quiaccorde  aife'ment, 
qui  fe  laifj'e  toucber.  Eafy  to  be  fpaken  to,  ac- 
cofiable,  qu'on  pent  aborder  faeilement,  aupres  de 
qui  on  a  un  acces  fa-vorable.  Eafy  of  belkf, 
cre'dule. 

Easy  (without  want  of  more)  Ex.  An 
eafy  man,  or  a  man  eafy  in  his  circumftances, 
un  bomme  aijc',  on  accommode,  qui  a  gigne  du 
bien. 

An  Easy  (or  clear)  ftyle,  un  ftyle  cife\ 
coulant,  clair,  nature!,  qui  n  a  rien  de  force. 

Easy  (light,  not  burthenfome)  Ex.  An 
eafy  rent,  une  petite  rente,  une  rente  qui  n'cfi  pas 
one'reufe. 

Easy  (free  from  pain)  aife',  facile,  doux. 
An  eafy  labour,  un  bon,  ou  heureux  accoucbe- 
mcnt.  To  caufe  an  eafy  labour,  faaliter  {'ac- 
couchement d'ur.e  femme. 

EASY,  adv.  (gently,  agreeably,  without 
pain  or  difficulty)  aije'mcnt,  a  Vaife,  agre'abie- 
ment,  fans  d'ffculte'.  This  horfe  goes  very  eafy, 
ce  chcval  ne  tracaffc  point  du  tout,  ou  ce  cbc-jal 
parte  a  Vaife.  You  w  ill  never  live  eafy  in  that 
family,  -vous  ne  j'crcz  jtirvais  agre'ablcment  dans 
cctte  ma'ifon.  As  eafy  as  kifs  my  hand,  fjcilc- 
men'.,  fans  peine,  fans  diffteult'e'. 

To  EAT,  v.  a.  (to  devour  with  the  mouth) 
manger.  P.  He  could  eat  my  hc.iit  with  gar-, 
lick,  il  me  mangcroit  •volontiers  le  ecettr  a-vec  de 
rail.  To  cat  a  good  meal,  faire  un  bon  rcpal. 
To  eat  one's  dinner,  fuppcr,  &c.  diner,  foupcr, 
&c.  "  - 

*  \  To  Eat  one's  words  (to  difbwn  what 
one  ha?  faid)  fe  retraclcr,  fe  de'dire.  ■*  -f  I'll 
make  him  eat  his  words,  je  lui  feral  rcntrer  les 
paroles  dans  la  boucbe. 

To  Eat  up  (to  cat  all  up)  manger  tout, 
de'-vorer. 

To  Eat  Up  (to  confumc,  to  corrode)  mon- 
ger, ronger.  The  ammoniack  fait  eats  up  the 
white  fpot  of  an  horfe's  eye,  le  j'el  armeniac 
mange  la  blanchcur  qui  -vicnt  dans  Va.il  d'un 
ebevql.  To  eat  up  a  country,  ruincr,  de'verer 
un  pai's. 

To  Eat,  v.  n.  (to  fesd,  as  cattle  do)  man* 
ger,  paitrc. 

To  Eat  in,  or  ikto  (ta  make  wav  by 
corrofion)  ronger,  manger.  Ruft  eats  into  iron, 
la  rouille  mange  le  fcr. 

To  Eat  well  (to  keep  a  good  table)  f, 
bien  trailer,  faire  bonne  there,  tenir  bonne  table. 

To  Eat  well  (to  be  well  tailed)  a-volr 
bon  gout,  etre  un  bon  manger. 

EATABLE,  adj.  (good  to  eat)  bon  a  ma.:- 
ger. 

EATABLES,  f.  (any  thing  that  is  good  t« 
eat)  -viar.des,  -vi-vres,  \  mangcaille. 

EAT-BEE.  f.  (a  fmall  fort  of  bird  that  eats 
bee')  gu Spier. 

EATEN,  adj.  (V.  to  cat)  ma-ige,  cijV. 

EATER,  f.  (one  that  cats  any  thins)  m.i>  -- 
gcur,  mar.gcufc.  A  great  enter,  un  gra-..l  man* 
geur,  une  gi  ande  maiiget-fc... 

*  Eater  (a  co  no  live)  Un  c'oyVoJif. 

EATING,  V.  [f-.>«.  to  eat)  Vidian  de  iw»- 
jlgfr,  &fi .  To  forbear  eating,  s'abftenir  de  ,r.w  * 
A  a 
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ger.  Eating  and  drinking,  h  manger  &  le 
bene.  To  iove  good  eating  and  drinking,  aimer 
H  /aire  ben  chert,  ou  bonne  -vie,  aimer  a  fe  bien 
iraiter. 

Eatinc-hoosi,  f.  (a  honie  where  pro- 
vilions  are  fold  ready  drefi'ed)  un  otdin.t  c,  une 
aufierge,  un  lieu  ou  I'cn  dinne  a  manger. 

EAVES,  or  Hcufe-eaves,  f.  (the  edges  of 
the  roof  which  over-hangs  the  houfe)  le  bord 
du  toit  a"  une  ma'ijon.  The  eaves  drop,  let  toits 
de'goutter.t.    The  dropping  of  the  eaves- ,  goutiere. 

*  To  Eaves-prop,  v.  n.  (to  hearken  at 
the  window  or  door)  ecouter,  ttre  aux  ecoutes, 
tdiber  d 'entendre  ce  que  les  autres  difent. 

Eaves-dropper,  f.  (a  liftener  under  the 
window  or  dcor)  une  perfonne  qui  tdebe  d'c'iouter, 
on  qui  eft  aux  ecoutes. 

E  b 

EBB,  f.  (the  going  out  of  the  tide)  reflux, 
the,  ou  juffant.  *  The  crown  was  then  re- 
duced to  the  Joweft  ebb  of  its  authority,  la  cou- 
tenne  ne  confervoit  alors  quune  tres-pctite  partie 
de  Jon  autorite. 

*  Ebb  (decline,  decay,  wafte)  de'e/in,  de- 
cadence, decroijfement,  ruine.  *  -\  To  be  in  a 
low  ebb  (or  in  a  low  condition)  eirc  mal  dam 
Jet  affaire:,  etre  bas  perce'. 

To  EBB,  v.  n.  (to  flow  back  towards  the 
fca)  defcendre,  refouler.  *  My  foul  has  never 
ebbed  trom  its  conftant  principles,  n:on  ame  ne 
s\ft  jamais  reldcbe'e  de  Jes  principes,  ou  de  fes 
tnaximes. 

EBBERMAN,  V.  Hebberman. 

EBBING,  or  Ebb,  f.  (the  reflux  of  the  fea) 
reflux,  t'be,  ou  jujj'ant. 

EBBING,  adj.  (from  to  ebb)  Ex.  'Tis 
ebbing  water,  la  mare'e  de'fcend,  la  user  refuule. 
*  Money  is  ebbing  and  flowing,  1' argent  va 
fy  t  ient  commc  la  mare'e. 

EBEN,  or  Ebon,  V.  Ebony. 

EBON1ST,  f.  (one  that  works  in  ebony) 
ibe'nifie. 

EBONY,  f.  (a  black  fort  of  wood)  e'bene, 
bois  d'ebene.  Black  and  fhining  ebony,  e'bene 
voire  £f  iuifinte.    Ebony-tree,  ebe'r.ier. 

EBRIETY,  or  Ebriofity,  f.  (drunkennefs) 
ivrtvnerie,  i-vre/J'e. 

EBRILLADE,  f.  (a  jerk  with  the  bridle) 
{ballade. 

EBULLITION,  f.  (boiling,  or  rifing  up  in 
bubbles)  ebullition,  bouiltonnement .  A  great 
ebullition  of  the  blood,  une  grandc  ebullition  de 
Jang. 

*  The  Ebullitions  (or  tranfports)  of 
an  unruly  appetite,  les  tranfports  d'un  appe'tit 
deregle.  *  Ebullition  ef  wrath,  transport  de 
tole're. 

E  C 

ECCENTRICAL,  or  Eccentrick,  V.  Ex- 
centrical. 

ECCHYMOSIS,  f.  (livid  fpots  in  the  fkin 
made  by  extrav.:fated  blood)  eccbyniofe. 

ECCLESIASTES,  f.  (one  of  the'  canonical 
.books  of  the  bible)  ecclefiafte. 

ECCLESIASTICAL,  or  EcclcfiafHck,  adj. 
(of  or  belonging  to  the  church)  eechfiaftique. 

ECCLESIASTICK,  f.  (a  church-man)  un 
tcclfi.'ftique. 

ECCLF.SIASTICUS,  f.  (an  apocryphal  book 
cf  the  bible)  /' ecclefiajiique. 

ECCOPROTICK,  adj.  (of  a  gentle  purging 
quality)  eccopiotique. 

To  ECH,  V.  To  Eke. 

ECHINATE,  or  Echinated,  adj.  (briftlcd 
Jike  an  hedge-hog)  heViJJ'e'. 

ECHINUS,  f.  (aa  hedge-hog)  un  he'riffen. 

ECHO,  f.  (the  reflection  of  a  noife,  or  voice) 
iibo.     A  pood  echo,  un  bon  e'ebo. 

To  ECHO,  v.  n.  (to  rcfound,  to  give  the 
repcnuHioji  of  a  voice)  retentir,  refonner. 
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To  ECHO,  v.  a.  (to  fend  back  a  voice,  to 
return  what  has  been  uttered)  rebiter,  rendre 
les  fons,  let  paroles. 

ECHOED,  adj.  (refounded)  re'pe'te. 

ECHOING,  f.  (from  to  echo)  echo,  Vaklion 
de  retentir. 

ECLAIRCISSEMENT,  f.  (a  word  bor- 
rowed from  the  French  for  expoltulation)  e- 

ciairciffemtnt. 

t  D  f  ECLAT,  f.  (fplendour,  fhew,  hiftre) 
t'clat,  lufire,  fplendeur.  He  was  a  man  of  eclat, 
ce'toit  un  homme  d'e'clat. 

ECLIPSE,  f.  (an  objuration  of  the  lumi- 
naries of  heaven)  e'clipfe.  An  eclipfe  of  the 
fiin,  or  moon,  une  e'clipfe  du  foleil,  ou  de  la  lure. 
To  be  in  an  eclipfe,  s'eclipfer.  *  During  the 
unhappy  eclipfe  of  this  monarchy,  *  durant  la 
malheureufe  eclipfe  de  cette  monarchic. 

To  ECLIPSE,  v.  a.  (to  obfeure)  faire  e'elip- 
fer  ou  difparoitre,  *  obfeurcir. 

*  To  Eclipse  (to  drown,  to  fuipafs)  ef- 
facer,  de'faire,  obfeurcir,  porter  ombre. 

ECLIPSED,  adj.  (V.  to  eclipfe)  e'clipfe,  ob- 
fcurci,  qui  a  difparu,  &c.  The  fun  will  be 
eclipfed,  le  foleil  s'e'clififera,  il  y  aura  e'clipfe  de 
foleil.  The  moon  cauies  the  fun  to  be  eclipfed, 
la  June  fait  e'clipfer  le  foleil. 

ECLIPTICK,  f.  or  adj.  (one  of  the  great 
circles  of  the  fphere)  e'cliptique.  The  ecliptick 
line,  or  the  ecliptick,  la  ligne  e'cliptique,  V e'clip- 
tique. 

ECLOGUE,  f.  (a  paftoral  poem)  une  e- 

glo^ue. 

ECONOMY,  V.  Oeconomv,  &c. 
ECPHR ACTICK,  adj.  (ccphraftick  medi- 
cines) ecccrtbatique. 

ECSTACY,  &c,  V.  Extafy,  &c. 
ECTYPE,  f.  (a  copy)  copk. 

E  D 

EDACIOUS,  adj.  (voracious,  greedy)  Ho- 
race, goulu,  gourmand. 

EDACITY,  f.  (greedinefs  of  eating,  vo- 
racity) •voracit  ',  goui mandije,  gleutonnerie. 

EDDY,  f.  (the  running  back  of  the  water 
in  fome  place,  contrary  to  the  tide  or  ftieam) 
mafcaret,  barre,  rejailliffemcnt. 

EDDY,  adj.  Ex.  An  eddy-wind  (a  wind 
that  recoils  from  any  thing)  un  revotin, 

EDGE,  f.  (the  thin  or  cutting  part  of  any 
weapon,  knife,  Sec.)  trencbant,  taillant.  The 
edpe  of  a  knife,  h  trenchant  d'un  coutcau,  le 
taillant.  *  Shall  juftice  turn  her  edge  within 
your  hand  ?  la  juftice  perdra-t-elle  fa  force,  ou 
fa  vigueur  entre  <vos  mains  ?  To  put  a  whole 
army  to  the  edge  of  the  fword,  faire  paffcr 
toute  une  armee  au  fil  de  Ve'pe'e,  To  let  on  edge, 
ag.icer,  afiler. 

The  Edge  (cr  brink)  of  any  thing,  le  bord 
de  que/que  chofe.  A  battery  near,  or  with  the 
edge  of  the  w  ater,  une  batterie  a  fieur  d'eau. 

Edge  (the  hem,  or  fkirt)  of  a  garment,  le 
bord,  ou  Vextremitt  d'un  habit. 

Edge  (the  corner  of  a  ftone,  a  table,  &c.) 
la  carr.e.  The  fharp  edges  of  the  foot  of  a  wild- 
boar,  coupons  de  fanglier. 

Rough-edge,  or  Wire-edie  (the  thread 
of  a  knife,  razor,  &c.)  morfil. 

Edge  (the  out-Handing  ridre  of  a  vault) 
•vine  arret e  de  •voute. 

The  Edge  (or  margin)  of  a  book,  la  tranche 
d'un  liure. 

Edge  (fharpnefs,  keennefs)  apprete',  pointe. 
That  fruit  blunts  the  edge  of  the  choler,  ce 
fruit  e'mouffe  la  pointe  de  la  bile.  *  To  take  off 
the  edge  of  wit,  e'mouffer,  ou  reboucher  Tefprit. 
I  warm  my  drink  to  take  off  the  edge  of  the 
cold,  je  chauffe  ma  boiffon  pour  Pctcurdir,  ou 
pour  lui  iter  cette  apprete  quelle  a  quand  elk  eft 
tout-a-fait  froide.  I  muft  cat  a  bit  to  take  off 
the  edge  of  the  ftomach,  il  faut  que  je  mange 
un  morceau  pour  e'tourdir  la  grojje  fa  •>;. 

To  i£T  on  ebce.   Ex.  -To  fa  the  teeth 
3 


EEL 

on  edge  (to  caufe  a  tingling  pain  in  the  teeth) 
agaccr  les  dents. 

E d g E-r on g,  adj.  (edge-wife)  de  cote'. 

Edge-tool,^  f.  (any  cutting-tool)  tout  ce 
qui  a  un  trencbant.  P.  There's  no  fooling 
with  edge-tools,  on  ne  doit  pas  fe  joucr  awe  det 
inftrumens  qui  cottpent. 

To  EDGE,  v.  a.  (to  border  with  anything, 
to  tringe)  border,  cowarir  le  bord.  To  edge  the 
pockets  with  a  galloon,  border  les  pocbes  d'un 
galon. 

To  Edge  (to  fet  an  edge,  to  fharpen)  afiler > 
donner  lefii,  aiguifer. 

To  Edg  e  in  (to  get  in)  faire  entrer. 

EDGED,  adj.  (bordered,  fringed)  horde'. 

Edged  (fharp,  not  blunt)  aigu,  pointu, 
afile'.  A  two-edged  fword,  une  e'pe'e  d  deux 
trenchant. 

EDGELESS,  adj.  (blunt,  unable  to  cut) 
qui  if  a  point  de  trenchant,  e'mouffe',  rebouche. 

EDGING,  f.  (from  to  edge)  VatTion  de  bor- 
der, &c. 

Edging  (edging-lace)  un  bord,  ou  un  peffc- 
poil. 

EDIBLE,  adj.  (eatable)  bon  a  manger. 
^  EDICT,  f.  (a  decree,  a  proclamation)  un 
edit,  un  arret,  une  ordonnance,  une  declaration. 

EDIFICATION,  f.  (the  act  of  building; 
in  fpeaking  of  churches)  e'dification. 
f  *  Edification  (improvement  in  faith) 
e'dification,  inftiuftion. 

EDIFICE,  f.  (a  building)  edifice,  bdtiment. 

EDIFIER,  f.  (one  that  improves  sr  inftrucls 
another)  celui  ou  celle  qui  c'dfie. 

To  EDIFY,  v.  a.  (to  build)  e'difer,  bdtir, 
conftiuire. 

*  To  Edify  (to  fet  examples  of  piety) 
e'difer,  donner  de  /' 'edification,  inftruire,  porter 
a  la  pie'te. 

EDIFYED,  adj.  (built,  inftrufied,  &c.) 
e'difie,  bati,  ©V. 

^  EDIFYING,  f.  (from  to  edify)  edification, 
I  'atlion  d 'cdifier,  &c. 

EDIFYING,  adj.  (that  which  leads  or  tends 
to  edification)  edifi..nt,  d'une  grande  edifica- 
tion. 

EDILE,  f.  (a  magiftrate  amongft  the  ancient 
Romans)  e'dile. 

t  EDISH,  V.  After-math. 

EDITION,  f.  (a  publication,  an  imprefTion) 
e'dition,  imprejjion.    The  firft  edition  of  a  book, 
la  premie're  edition  d'un  livre. 
_  EDITOR,  f.  (the  publifher  of  a  book)  un 
e'diteur. 

EDOD  !  interj.  onais  ! 

To  EDUCATE,  v.  a.  (to  brins  up,  to  in- 
ftruCt  youth)  cle'ver,  inftruire,  donner  Veduca- 
tion  nc'cefjiiire,  former. 

EDUCATED,  adj.  (brought  up)  e'le<ve',  in- 
ftruit,  forme'.  A  child  well  educated,  un  en- 
fant bien  e'le-ve'. 

EDUCATING,  or  Education,  f.  (breeding, 
the  inftruclion  of  youth)  education,  inftruilion. 

To  EDUCE,  v.' a.  (to  bring  out,  tocxtradt) 
tirer. 

EDUCTION,  f.  (the  aft  of  bringing  any 
thing  into  view)  Vailion  de  faire  fortir,  ou  de 
tirer. 

^  To  EDULCORATE,  v.  a.  (to  fweetcn) 

c'dulcorer. 

EDULCOR ATION,  f.  (the  aft  of  fweet- 

niug)  e'du  It  oration. 

E  E 

R'.  La  diptboitgue  ee  prend  le  fon  d'un  i  long, 
comme  bee,  fee,  thee,  beeih,  need,  bleed, 
&c.  //  en  J'aut  excepler  coffee,  qui  fe  pro- 
nonce  caphe. 

EEK,  V.  Eke. 

To  EEK,  V.  To  Eke. 

EEL,  f.  (a  fort  of  fifh)  anguille.  P.  There 
is  as  rtiuch  hold  of  Lis  word  as  of  a  wet  eel  by 
the  tail,  celui  qui  fe  fie  a  fa  purele  pi  end  une 

onguilk 
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•  enguillt  par  la  queue.  An  eel-pie,  un  pale' 
d'anguil/e.  An  eel-powt,  barbotte,  lotte,  mo- 
telle.    An  eel-fpcar,  un  trident. 

E'EN,  adv.  (even,  almult)  prefque,  quafi, 
a  devil.  I  was  e'en  dead  when  he  came,  fe'tois 
prefque  mart,  fetch  a  demi-mort  quand  il  vint.^ 

E'en-Now  (juft  now)  tout  a  Vbeure,  il  ny 
a  quun  moment.  He  went  out  e'en  now,  ;/  ne 
fait  que  de  fortir.  E'en  a  little  before  flie  died, 
un  peu  a-vant  quelle  monrut.  You  null  e'en 
work  for  your  Jiving,  il  vous  faut  trdyaiuer 
pour  gagner  votre  -vie.  We  are  e'en  forward 
enough  of  ourl'elvcs  to  wrangle,  nous  ne  fmmcs 
que  trap  pcrte's  (ou  nous  Jommes  affez,  porte's )  de 
vous-mcmes  a  la  difpute.  "lis  e'en  fo,  cejl 
cinjt,  tout  de  bon, 

E  F 

D  f  EFFABLE,  adj.  (which  may  be  ut- 
tered) qui  fc  peut  exprimcr. 

To  EFFACE,  v.  a.  (to  blot  out,  to  deftroy, 
to  wear  away)  cffacei: 

EFFACED,  adj.  (blotted  out,  deflroyed) 
efface. 

EFFACING,  f.  (from  to  efface)  Vatlion 
d'effacer. 

D  \  To  EFF.ASCIN ATE,  v.  a.  (to bewitch) 
enchanter,  enforceler,  charmer. 

EFFECT,  f.  (any  thing  brought  to  pafs) 
etfet,  produclion. 

Effict  (reality)  effct,  -ve'rite',  re'alite'.  'Tis 
the  fame  thing  in  effect,  c'ejl  en  effct,  e'eft 
effelivement  la  meme  chafe. 

Effect  (execution)  effct,  execution.  A 
thing  of  no  effect,  une  chofe  -vaine,  inutile,  qui 
ne  fen  de  ricn,  qui  efl  fans  effct.  To  take  effect, 
rt'uffir,  a-vcir  fon  effct.  Your  counfel  has  taken 
good  effect  (or  has  had  good  fuccefs)  voire 
corfeil  a  eu  fon  effct. 

Effect  (purpofc,  defign)  deffin,  but,  ef- 
fct. 'Tis  to  no  effect  ( or  to  no  purpofe)  c  efl 
en  -vain,  ou  inutilcmcnt .  In  words  to  this  ef- 
fect, a  pcu  pies  en  ccs  mots,  ou  en  ces  termes. 
The  effect,  or  chief  point  of  the  matter,  le 
point  principal  d'unc  affaire. 

The  Effects  (or  goods)  of  a  merchant, 
Irs  effcts  d'un  marcband,  fes  biais  meubles,  &  fes 
papiers. 

To  EFFECT,  v.  a.  (to  bring  to  pafs,  to 
produce  as  a  caufe)  effetluer,  exe'euter,  mettre 
en  effet,  on  en  exeiKtion,  accomplir. 

EFFECTED,  adj.  (p'roduud,  brought  to 
pafs)  cffetlue,  execute,  mis  en  effet,  accompli. 

EFFECTIBLE,  adj.  (feafibk)  fa/fable. 

EFFECTING,  f.  (from  to  effect)  execution, 
Vatlion  a" effetluer,  d  cxecuter,  ou  de  mettre  en 
effet. 

EFFECTIVE,  adj.  (efficacious)  effcace, 
puiffant. 

Effective  (real)  cffetlf,  reel,  qui  efl  en 
effet.  An  army  of  fifty  thoufand  men  effective, 
ur.e  arme'e  de  cinqudnte  mille  hoinmcs  effcclifs. 

EFFEC'lIVE,  f.  Ex.  The  garrifon  con- 
fifts  of  a  thoufand  effectives  ( or  effective  men) 
la  garni  fon  efl  de  mille  hommes  effilifs. 

EFFECTIVELY,  adv.  (effectually)  eff- 
tcctmcnt,  a-vec  fucces. 

Effectively  (in  effect,  really)  effetlivc- 
rnn;'.,  iraiment,  en  effct. 

EFFECTLESS,  adj.  (without  effect)  ineff- 
catc,  fans  effet,  qui  na  point  d'efftt,  qui  tia 
aucun  ffet.  Effcctlefs  words,  paroles  qui  nont 
aucun  effet,  ou  qui  ne  portent  pas  coup. 

EFFECTOR,  f.  m.  Effectrefs,  f.  f.  (he  or 
fht  *\ho  is  the  author  of  any  thing)  autcur. 

EFFECTUAL,  adj.  (efficacious)  effcace, 
fuifjant.  An  effectual  virtue,  une  -vertu  iff- 
cace.    The  effectual  grace,  la  urace  effca.e. 

EFFECTUALLY,  adv.  (effkacioully)  effi- 
tactmtnt,  a-vec  fuccls,  a-vec  effcace. 

To  EFFECTUATE,  v.  a.  (to  effect,  to 
accompii/h,  to  perform)  accomplir,  effetluer, 
ttntrjft  parole. 
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EFFEMINACY,  f.  (womanifli  foftnefs) 
mollcffe,  lachete  effemir.ee. 

EFFEMINATE,  adj.  (foftened  through 
voluptuoufncfs)  effe'mine',  amolli  par  les  plaifirs, 
e'ner-ve',  plein  de  mollcffe,  lachc. 

To  EFFEMINATE,  v.  a.  (to  foften  thro' 
voluptuoufnefs)  effe'miner,  e'ner-ver,  amollir. 

To  Effeminate,  v.  n.  (to  grow  wo- 
maniih,  to  melt  into  weaknefs)  s,etierverf  de- 
•venir  Icichc,  ou  effe'mine'. 

EFFEMINATED,  adj.  (foftened  through 
voluptuoufnefs)  effe'mine,  ener-ve,  lache,  plein 
de  mdleffe. 

EFFEMINATELY,  adv.  (unmanly)  molle- 
ment,  Idchement,  a-vec  un  air  effe'mine. 

To  EFFERVESCE,  v.  n.  (to  generate  heat 
bv  inteflrinc  motion)  etre  en  effer-vefcencc. 

EFFERVESCENCE,  or  Effervefcency,  f. 
(production  of  heat  by  interline  motion)  effer- 
-veicence. 

'D  f  EFFETE,  adj.  (worn  out,  part,  bear- 
ing) cafje',  u(e',  qui  ne  parte  plus,  fle'rile. 

EFFICACIOUS,  adj.  (effectual)  effcace, 
qui  produit  ne'eeffairement  fon  effet,  puiffant.  The 
efficacious  grace,  la  grace  effcace,  ou  •vitloii- 
cufe.  An  efficacious  remedy,  un  rcme'de  effcace, 
falutaire,  f owner  ain, 

EFFICACIOUSLY,  adv.  (effectually)  effi- 
cacement,  a-vec  effcace,  a-vec  fuccls. 

EFFICACIOUSNESS,  or  Efficacy,  f.  (the 
act  of  producing  effects)  effcace,  force,  'vertu, 
proprie're,  effcacite. 

EFFICIENCE,  or  Efficiency,  f.  (the  a&  of 
producing  effects)  la  -vertu,  Vacii-vite,  la  force, 
Vinfuence,  Vatlion  d'une  caufe  qui produit  quelque 
effet. 

EFFICIENT,  adj.  (caufing  erTefts)  efficient, 
qui  produit  fon  effet.  An  efficient  caufe,  une 
caufe  -efficient 'e. 

EFFICIENT,  f.  (the  faculty  or  power  of 
doing  a  thing)  la  puiffance  ou  la  faculte'  de  pro- 
duire  ou  d'effetluer. 

EFFIGIES,  or  Effigy,  f.  (the  picture  or 
portraiture  of  a  perfon)  portrait,  effigie,  repre- 
fentathn.  To  be  hanged  in  effigy,  etre  pendu 
en  effgie. 

EFFLORESCENCE,  or  Efflorefcency,  f.  (a 
production  of  flowers)  produclion  des  fleurs. 

Efflorescence  (excrefceneies  in  the 
form  of  flowers)  excrefcence  en  forme  de  feurs. 

Efflorescence  (the  appearance  of  fpots 
in  a  difeafe)  figne  d'unc  maladie. 

EFFLUENCE,  Effluvium,  or  Efflux,  f.  (a 
flowing  out,  an  crfufion,  that  which  flows  from 
fomething  elfc)  e'coulcment,  effufion,  cpanchemcnt. 

To  EFFLUX,  v.  n.  (to  run  out,  to  flow 
away)  couler,  s'e'couler. 

To  EFFORM,  v.  a.  (to  fliape,  to  fifhion) 
former,  faconner. 

EFFORM  ATION,  f.  (the  act  of  faffiion- 
ing,  or  giving  form  to)  formation,  manie're  dont 
une  chofe  efl  forme'e,  ou  fapnne'e. 

EFFORMED,  adj.  (fafhioned)  form/,  fa- 
conne'. 

EFFORT,  f.  (a  ftrong  endeavour,  a  forcible 
attempt)  effort. 

EFFOSION,  f.  (the  act  of  digging  up  from 
the  ground)  Vatlion  de  tirer  de  trrre. 

D  f  EFFRONTERY,  f.  (impudence)  ef 
fronterie,  impudence. 

EFFULGENCE,  f.  (refplendency)  re'fplen- 
dcur,  eclat. 

EFFULGENT,  adj.  (refplendcnt,  lumi- 
nous) brillant,  refplcndiffant. 

EFFUSE,  or  Effufion,  f.  (a  fpiJling)  effu- 
fion, c'pancbement,  e'eouhmcnt.  A  great  effufion 
of  blood,  une  grande  effufion  de  fang. 

EFT,  f.  (a  kind  of  lizard)  "forte  de  lezard. 

EFT,  adv.  (often)  fou-vent. 

f  EFTSOONS,  adv.  (ever  and  anon)  de 
terns  en  terns. 

Eftsoons  (often)  fowvent,  pluficurs  fois. 

Eftsoons  (prcfently)  d'aiord,  incontinent, 
tout  a  Vbeure. 
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E  G 

E.  G.  abbreviation  of  exempli  gratia,  as  for 
example ;  comme  en  Franc,  par  ex,  cef  a  dire, 

par  exemple. 

To  EGEST,  v.  a.  (to  throw  out  food  at  the 
natural  vent)  e'vacuer, 

EGESTION,  f.  (a  phyfical  word  for  evacu- 
ation of  excrement)  evacuation. 

EGG,  f.  (the  production  or  femen  of  fowls, 
infects,  &c.)  un  ceuf.  The  white,  the  yolk, 
and  the  ffiell  of  an  egg,  le  blanc,  lejaune,  & 
la  coque  d'un  ceuf.  To  lay  an  egg,  pondre  un 
acuf.  A  hen  that  fits  upon  eggs,  une poule  qui 
couve.  A  new-laid  egg,  un  ceuffrais.  A  ftalc 
egg,  un  ceuf  qui  n  efl  pasfrais.  An  addle  egg, 
un  ceuf  fans  game.  A  wind  egg,  un  Kif  qui  ria 
rien  dedans.  A  rear,  or  a  rathe  egg,  ceuf  mollct, 
A  poched  egp,  un  ceuf  poche.  An  cgg-fliGll,  lit 
coque  d'un  ceuf.    Egg-faucc,  fauce  aux  ceufs. 

To  EGG  ON,  v.  a.  (to  fet  on,  to  iniHgate) 
attircr,  amorccr,  inciter,  encourager,  porter,  pouf- 
fer,  aiguillcnner .  I  egged  him  on  with  fuch 
fair  promiles,  je  Vincitai,  je  V cr.courageai  par 
tant  dc  belles  promeffes. 

EGGED  ON,  adj.  (inftigated)  attire',  amor~ 
ce,  incite',  encourage',  porte',  pouffe'. 

EGGER  ON,  »'.  (an  inftigator)  infligateur, 
celui  ou  celle  qui  incite,  qui  pouffe,  &c, 

EGGING  ON,  f.  (from  to  egg  on)  Vatlioit 
d'attircr, 

EGLANTINE,  f.  (fweet-brier)  e'glantier. 

ECLOGUE,  V.  Eclogue. 

EGOTISM,  f.  (a  too  frequent  mention  of 
a  man's  felf,  in  w  riting  or  converfation)  ego- 
ifme. 

EGOTIST,  f.  (a  talker  of  himfelf)  e'goi'Jle. 
To  EGOTIZE,  v.  n.  (to  talk  much  of  one's 

felf)  egoifer. 

EGREGIOUS,  adj.  (rare,  excellent)  illuf- 
tre,  rare,  excellent,  exquis,  extraordinaire,  in- 
figne,  ache-ve. 

Ecrecious  (fignal,  taken  in  an  ill  fenfe) 
infigne.  An  egregious  neglect,  une  negligence 
infigne.    An  egregious  knave,  un  inf.gnc  fripon. 

EGREGIOUSLV,  adv.  (eminently)  ad- 
mirablement,  excellcmment,  fort  bien,  paifaite- 
mcnt,  in/iguement.  Men  egregioufly  difaffected 
to  the  government,  gens  inf.gnes  par  leur  haine 
contre  le  gou-vernemcnt, 

EGRESS,  or  Egreffion,  f.  (going  forth) 
fortie,  iffue,  emigration.  To  have  free  egrefs 
and  regrefs,  pou-voir  aller  &  -venir,  a-voir  le 
paffage  libic. 

EGRET,  f.  (a  kind  of  heron)  aigrette. 

EGRIOT,  f.  (a  fpecies  of  cherry)  cerife 
aigrc. 

EGYPTIAN,  V.  Girfy. 

E  I 

R.  ha  dipthnnguc  ei  fe  prontnee  en  Anglcis 
comme  en  Francois.  Ex.  Vein,  une  wines 
weight,  un  poids;  to  inveigle,  enjoler ; 
leifure,  loifir;  foreign,  etrangcr;  heifer, 
ur.e  genifje;  either,  Vun  ou  V autre;  nei- 
ther, ni  Vun  ni  V autre.  Excepted  Irs 
mots  fui-vans,  ou  tile  a  le  fon  de  V\,  fa-voirt 
to  conceive,  concc-voir;  to  receive,  rcce- 
■vo'n  ;  to  deceive,  tromper  ;  to  feize,  faifir, 
&f  leurs  deri-ve's;  forfeit,  forfait,  ou  dealt  j 
furfcir,  indigeftion,  &c.  Le  mot  height  a 
un  fon  particulicr  quon  doit  apprendre  de 
•vi-ve  -voix. 

EJACULATION,  f.  (a  fhort  and  fervent 
prayer)  e'lancemcnt,  elan  de  d't-otion.  A  prayer 
full  of  pious  ejaculations,  une  oraifon  fcr-ver.te, 
prie're  ou  Vefprit  s"e'lance  -vers  Ditu. 

EJACULATORY,  adj.  (fuddenly  darted 
out)  jaculatoirt. 

Ej  ac  v  r.  a  tor  y  v  ¥  s  s f  \.  s  (a  term  of  ana- 
tomy) -valfcaux  jaculaloires. 

To  EJECT,  v.  a.  (to  caft,  or  throw  out) 
A  a  2  jcttcr, 
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jetrrr,  ebfijfcr.  pouffer  dehors,  fain  tmtjlon  i'une 
tkdft. 

EJECTED,  adj.  (raft,  or  thrown  out)  jette', 
tbajfc,  pouffe'  delot dtr.t  on  a  fait  cmiffwn. 

EJECHON,  f.  (the  aa  of  tailing,  out,  ex- 
pulfioh)  emijjlon,  evacuation, 

JE1E,  V.  Eye. 

EIGH  T,  adj.  (a  word  of  number)  butt. 
Eight  times,  butt  fcis.  Eight  hundred,  butt 
cais.    Eight -ti. Id,  buitfois  au  double. 

EIGHTEEN,  adj.  (twice  nine)  dix-buit. 

EIGH  TEENTH,  adj.  (the  ordinal  of  eigh- 
teen) dix-luitie'me. 

EIGHTH,  adj.  (the  ordinal  of  eight)  bui- 
•4ii>ne. 

EIGHTIETH,  adj.  (the  ordinal  of  eighty) 
quotrt-vingtitmey  \  buitantieme,  ou  %  ociantie'me. 

EIGHTHLY,  adv.  (in  the  eighth  place)  en 
buit'ieme  lieu', 

EIGHTY,  adj.  (foOrfcore)  quatre-vingts, 
buitantc,  ou  oElante  ( ces  deux  dernievs  ne  fe  difent 
quen  arithmetique. ) 

EII.ET-HOLE,  f.  (a  fmall  hole  made  in 
woollen  or  linen  cloth,  and  fewed  round  to 
prevent  its  growing  wider)  un  millet. 

EIRE,  V.  Eyre. 

%  EISEL,  f.  (an  old  Englifn  word  for  vine- 
gar) vinaigre. 

EI  THER.,  adj.  &  pron.  (each,  which  foever 
ef  the  two)  un,  Fur,,  chaquc.  I  am  not  lo 
ftrong  as  either  of  you,  je  tie  fuis  pas  ft  fort 
quun  de  nous.  If  either  of  them  will,  Ji  Fun 
d'eux  h  veut.  In  either  of  the  jaws  there  are 
two  fharp  eye-teeth,  dans  cbaque  macboire  il  y 
a  deux  dents  ceille'res.  On  either  fide,  des  deux 
cote's,  de  cote      d 'autre. 

EITHER,  conj.  (or)  foit,  ou.  An  exercife 
either  of  the  bodv  or  the  mind,  un  exercice  foit 
d:i  corps  foit  de  I'cjprit.  Either  he  is  a  wife 
man  or  a  fool,  ou  it  cfi  fage  ou  il  efi  feu. 

R.  Cctte part'tcuh  efi  quelquefois  cxple'tive,  £f 
fie  s'exprimc  pas  en  Francois.  Ex.  Thefe 
things  will  either  profit  or  delight,  ces 
ebofes  feront  utiles  ou  de'leclables,  I  will 
have  either  two  or  none,  fen  vei/x  avoir 
deux  ou  point.  'Tis  more  than  either  you 
er  I  could  have  done,  ccft  plus  que  vous 
fef  moi  ne  pouvions  faire,  ceft  plus  que  nous 
ne  powvions  faire. 

D  f  EJULATION,  f.  (bewailing)  cri,  la- 
mentation, clameur,  plainte. 

E  K 

%  EKE,  conj.  Ex.  Eke  alfo,  J  voire  & 
jr.tmes. 

To  EKE,  v.  a.  (to  augment)  augmenter, 
aggrandir. 

To  Eke  out  (to  make  bigger  by  the  ad- 
dition of  another  piece)  joindre,  coudre  quelque 
piece  pour  undre  plus  long  &  plus  large,  allongcr, 
elargir. 

E  L 

ELABORATE,  adj.  (accurately  done,  fi- 
Jiifhed  with  great  diligence)  acbeve',  travsille, 
fai:  avec  join,  poli,  lime',  bien  tourne',  parfait, 
qui  a  toutcs  fes  pcrfetlions.  An  elaborate  piece 
of  work,  un  ouvrage  acbeve',  un  owvrage  fnir 
une  piece  acheve'e.  Ah  elaborate  difcourfe,  un 
difcours  travaille',  qui  fent  Fbuilc.  An  elabo- 
rate period,  une  pe'riode  bien  toume'e,  bicn  arron- 
die. 

ELABORATELY,  adv.  (diligently,  with 
great  ftudy  and  labour)  avec  foin,  avec  cxacli- 
tude,  avec  application. 

ELABORA'TORY,  V.  Laboratory. 

To  ELANCE,  v.  a.  (tc  throw  out,  to  dart) 
lancer. 

To  ELAPSE,  v.  n.  (to  pafs  or  glide  away) 
je  pajjer,  s'e'eouler. 

ELAPSED,  adj.  (gone,  paft  away)  pafife, 
fault* 
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ELASTICAL,  or  Elaftick,  adj.  (fpringy, 
having  the  power  of  a  fpring)  elajl'ique,  ou  qui 
fait  rejfort. 

ELASTICITY,  f.  (a  force  in  bodies,  by 
which  they  endeavour  to  reftore  themfelves  to 
the  pofture  from  which  they  were  difplaced  by 
any  external  force)  elafticite,  vertu  e'lafiique,  ou 
de  '  effort. 

ELATE,  or  Elated,  adj.  (lifted  up,  pufft 
up,  tranfported,  lofty,  proud,  haughty)  enfie 
d'orgueil,  enorgueilli,  fier,  aitier.  A  man  of 
elate  mind,  un  homme  alticr,  ou  qui  a  uni  grande 
elevation  de  cceur  &  efefprit. 

Elate  (flufhed)  with  fuceefs,  anime,  en- 
courage', excite par  jon  fucccs. 

To  ELATE,  v.  a.  (to  puff  up,  to  tranfport) 
c'norgueillir,  enfier,  ou  enfier  le  caevr,  rendre  fier 
&  aitier. 

To  Elate  one's  felf,  v.  r.  (to  be  elated) 

s'elever,  s  enorgueillir,  s'enfier. 

ELATION,  f.  (haughtinefs,  pride  proceed- 
ing from  fuceefs)  bauteur. 

ELBOW,  f.  (part  of  the  arm)  eoudc.  To  lean 
on  onrfs  elbow,  s'appuycr  fur  jon  coude.  My 
coat  is  out  at  the  elbow,  men  juftaucoi  ps  ef!  perce' 
au  coude.  *  To  be  always  at  one's  elbow  ( or 
to  keep  clofe  to  one  for  fome  end  or  other)  etre 
afftdu  auprls  de  quelquun,  s 'attacber  a  lui,  lui 
faire  fa  cour. 

Elbow  (any  flexure  or  angle)  coude.  El- 
bow of  land,  of  a  wall,  &c.  coude  de  terre,  de 
muraille,  &c. 

Elbow-chair,  f.  (a  chair  with  arms  to 
fupport  the  elbows)  cbaife  a  bras,  fauteuil. 

*  f  Elbow-grease,  f.  (pains)  rude  tra- 
vail. 

Elbow-room,  f.  (perfect  freedom;  in  a 
proper  and  figurative  fenfe)  eoud/es  francbes. 
To  have  elbow-room,  avoir  fes  coude'es  fran- 
cbes. 

■f  Elbow-shaker,  f.  (a  gamefter  that 
pracYifes  dice-playing)  un  joueur  de  profefjion, 
habile  au  jeu  des  des. 

To  ELBOW,  v.  a.  (to  pufh  with  the  elbow) 
coudoyer,  poufj'er  avec  le  coude. 

To  Elbow  out  ((to  drive  out)  chaffer. 
The  Phoenicians,  who  were  the  old  inhabi- 
tants of  Canaan,  were  elbowed  out  by  the 
Hebrews  into  a  fmall  flip  of  land  on  the  fea- 
coaft,  les  Phe'niciens,  qui  e'toient  les  anciens  babi- 
tans  de  Canaan,  en  furent  chafe's  par  les  He'breux 
dans  une  petite  langue  de  terre  fur  la  cote  de  la 
mer. 

%  ELD,  f.  (old  age)  vieillcffe,  Fage  de'ere- 

Eld  (old  people,  perfons  worn  out  with 
years)  vieilles  gens,  vicillards. 

ELDER,  adj.  (comparative  of  old)  plus  age, 
a'ne.  An  elder  brother,  un  fre're  dine.  In 
thofe  elder  times,  dans  ces  vieux  terns.  In  elder 
years,  dans  un  age  plus  avance. 

ELDER,  f.  (an  elder  of  the  church,  amongft 
the  prefbyterians)  un  ancien  de  Feglife, 

Elders  (or  fathers)  les  anciens,  nos  pe'res, 
nos  pre'de'eeffeurs. 

Elder,  or  Eldcft  at  play,  V.  Eldcfr. 

Elder,  or  Elder-tree,  f.  (the  name  of  a 
tree)  fureau.  Elder-berry,  graine  de  furcau. 
Elder-vinegar,  vinaigre  de  fureau.  Elder-fyrup, 
fir  op  de  fureau. 

ELDERLY,  adj.  (bordering  upon  old  age) 
d'uti  age  avance. 

ELDERSHIP,  f.  (in  age)  a'neffe. 

Eldership  (the  office  of  elder  of  a  church) 
charge  d 'ancien. 

ELDEST,  adj.  (the  fuperlative  of  elder) 
Ex.  The  eldcft  brother,  le  fre're  alne'de  tcus,  le 
plus  age'  de  tous.  Eldeft  at  play,  le  premier  en 
carte,  celui  qui  a  la  main. 

ELECAMPANE,  f.  (an  herb)  enula  cam- 
pa na. 

ELECT,  adj.  (chofen,  taken  by  preference 
among  others)  (lit,  cboift,  nommi.  The  lord- 
mayor  eleft,  k  maire  flu*. 


E  L  E 

The  ELECT,  f.  pi.  (the  faithful)  Us  /lui, 

les  fidelles. 

To  ELECT,  v.  a.  (to  chufe)  e'lire,  choifir, 
faire  cboix  de,  nommer, 

ELECTED,  adj.  (chofen,  eleft)  e'lu,  choifit 

nomine. 

ELECTION,  f.  (the  aft  of  chufing,  volun- 
tary preference)  e'leBion,  cboix,  nomination. 

Election  (in  theology;  predetermination 
of  God,  by  which  any  one  is  ekaed  for  eternal 
life)  predeftination. 

ELECTIVE,  adj.  (regulated  by  ekaion) 
eleclif.  An  ekaive  kingdom,  tm  royaume  e'lec 
tif. 

ELECTIVELY,  adv.  (by  choice)  par  cboix. 
ELECTOR,  f.  (he  that  has  a  vote  in  the 
choice  of  any  officer)  e'lecleur,  qui  e'lit,  au  qui 
a  droit  d'elire. 

The  Electors  of  the  empire  (thofe  nine 
princes  by  whom  the  emperor  is  ekaed)  les 
e'lefleurs  de  Fempire. 

ELECTORAL,  adj.  (belonging  to  an  elec- 
tor, having  the  dignity  of  an  ekaor)  e'le&oral, 
qui  apartient  a  un  e'te&eur.  Their  ekaoral 
highneffes,  leurs  altcffes  e'leEiorales.  The  elec- 
toral college,  le  college  e'le&oral. 

ELECTORATE,  f.  (the  dignity  or  domi- 
nions of  an  ekaor  of  the  empire)  eletlorat. 

ELECTORESS,  f.  (an  ekaor's  wife)  elec- 
trice. 

ELECTORSHIP,  f.  (ekaorate,  the  dignity 
of  an  ekaor)  e'le&orat. 

ELECTRE,  f.  (amber)  de  Fe'leclre,  ou  ambr* 
jaune. 

ELECTRICAL,  or  Ekadck,  adj.  (attrac- 
tive by  a  peculiar  property,  fuppofed  once  to 
belong  chiefly  to  amber)  elcilrique. 

ELECTRICITY,  f.  (a  property  in  fomer 
bodies,  as  in  amber,  whereby  when  rubbed 
they  attraa  other  bodies)  V eletlricite. 

To  ELECTRIFY,  v.  a.  (to  communicate 
the  ekarick  property^  e'leclrifer. 

ELECTRIFYED,  adj.  (from  to  ekarify) 
eleEirife. 

ELECTUARY,  f.  (a  medicinal  compofition) 

un  e'lecluaire. 

ELEEMOSYNARY,  adj.  (which  is  given, 
as  an  alms)  quon  donne  pour  rien,  ou  contme 
une  aumone,  charitable. 

ELEEMOSYNARY,  f.  V.  Almoner. 

ELEGANCE,  or  Elegancy,  f.  (finenefs  of 
fpeech)  elegance,  jufteff  'e,  politejj'e  de  langage,  ou 
d'exprefjion. 

Elegance  (delicacy,  finenefs,  good  tafte) 
de'licateffe,  agrement,  bon  gout,  bon  air,  politeffc. 

ELEGANT,  adj.  (fine,  fpeaking  of  the 
ftyk)  elegant,  jufle,  poli,  exaEl. 

Elegant  (nice,  fine,  (agreeable)  beau, 
delicat,  poll,  agre'able,  gracieux,  joli,  mignen, 
de  bon  goiet. 

ELEGANTLY,  adv.  (neatly,  finely,  agree- 
ably) cle'gamment,  avec  elegance,  polimcnt,  jufle, 
avec  jufteffe,  avec  grace.  To  write  elegantly, 
e'eriji  e'legamment. 

ELEGIACK,  adj.  (ufed  in  elegies)  ile'gU 
aque,  qui  aparti  nt  a  Fele'gie. 

ELEGY,  f.  (a  mournful  poem)  ele'gic. 

ELEMENT,  f.  (timple  body,  the  firft  prin- 
ciple of  any  thing)  e'le'mcnt.  The  philofophcrs 
admit  of  four  elements,  viz.  the  fire,  the  ai», 
the  water,  and  the  earth,  let  philofophes  admct- 
tcnt  quatre  ele'mens,  f avoir,  le  feu,  Fair,  Fcau, 
&  la  terre. 

Element  (the  ground  of  a  fcience)  ele- 
ment, rudiment,  principe,  fondement  d'une  fci- 
ence. 

Element  (what  one  delights  in)  tlcmer.t, 
plaijlr.  He  is  in  his  element,  il  eft  dans  fort 
element.  Hunting  is  his  element,  la  cbajfe  eft 
fon  element,  il  fe  plait  uniqucment  a  la  cbaffe. 

ELEMENTAL,  adj.  (produced  by  fome  of 
the  four  elements)  produit  par  quclquun  des 
ele'mens. 

ELEMENTARY,  adj.  (belonging  to  ekr 

sicnts.) 
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jnents)  tlekentalre,  qui  eft  d 'element.  The  ele- 
mentary fire,  le  feu  e'le'mentalre. 

D  f  ELENCH,  f.  (an  argument,  a  fophifm) 
tin' argument,  un  fophifme. 

ELENCHICAL,  V.  Conviaive. 

ELEPHANT,  f.  (the  biggeft  of  all  quadru- 
peds) elephant.  P.  To  make  of  a  fly  an  ele- 
phant, P.  ftiire  <P une  mouche  un  e'le'pkant. 

ELEPHANTINE,  adj.  (pertaining  to  the 
elephant)  4  (phantique. 

To  ELEVATE,  v.  a.  (to  raife)  elever,  lever 
en  bant,  baufjer. 

To  Elevate  (to  make  merry,  as  wine 
docs)  e'gayer,  rcndre  gai,  re'joulr,  ou  e'chauffcr. 

ELEVATE,  or  Elevated,  adj.  (raifed  up, 
exalted)  e'leve',  haut,  grand.  High  elevated 
thoughts,  des  fentimens  elcve's. 

*Elevated  (elated)  e'norgue'iHi,  fier,  altier. 
*  He  is  elevated  in  his  own  conceit,  il  a  une 
grande  opinion  de  lul-meme,  il  eft  plein  de  lul- 
meme.  He  is  a  little  elevated  ( or  he  has  taken 
a  merry  cup)  il  eft  un  peu  gai,  la  boijjon  Ta  rendu 
gai. 

ELEVATION,  f.  (height,  rifing  up)  eli- 
i>at\:r.,  hauteur,  exbaufjemcnt. 

Elevation  (exaltation,  dignity)  elevation. 

Elevation  (the  height  of  the  pole  above 
the  horizon)  elevation. 

ELEVATOR,  f.  (a  furgeon's  instrument) 
elevatolre. 

ELEVEN,  adj.  (a  word  of  number)  onxe. 
P.  PoMeflion  is  eleven  points  of  the  law,  celui 
qui  eft  en  pofjejfton  a  un  grand  advantage, 

ELEVENTH,  adj.  (the  ordinal  of  eleven) 
tnzleme. 

ELF,  /.  (a  fairy,  a  hobgoblin)  lutin,  efprit 
folet. 

Elf  (a  dwarf)  an  nam,  un  nabot. 
ELICIT,  adj.  (brought  into  act)  produit, 
forme. 

D  f  To  ELICITE,  v.  a,  (to  extract)  ex- 
tralre,  tirer,  faire  fortlr. 

ELIGIBILITY,  or  Eligiblenefs,  f.  (ihe 
quality  of  that  which  is  worthy  to  be  chofen) 
eligibiiite. 

ELIGIBLE,  adj.  (fit  to  be  chofen)  que  Von 
drit  choiftr,  qui  eft  a  choifiir. 

ELISION,  f.  (a  ftriking)  eTifion.  The  eli- 
fion  of  a  vowel,  I'' eTifion  d'une  voyelle. 

ELIXATION,  f.  (the  act  of  boiling  or 
ftcwing  any  thing)  ellxation. 

ELIXIR,  f.  (the  quintefience  of  fame  things) 
elixir. 

ELK,  f.  (a  fort  of  wild  beaft)  elan. 

ELL,  f.  (a  mealure  containing  three  foot 
and  nine  inches)  aune. 

ELLIPSIS,  f.  (a  figure  of  rhetorick)  elllpfe. 

Ellipsis  (in  geometry}  an  oval  figure) 
ellipje. 

ELLIPTICAL,  adj.  (having  the  form  of  an 
elliplii)  clllptique,  de  figure  ovale. 

ELM,  or  Elm -tree,  f.  (the  name  of  a  tree) 
prme.    A  young  elm,  un  ormtau,  petit  orme. 

ELN,  f.  (a  rreafiire  of  three  foot  and  one 
inch;  mcfure  de  trois  pie's  &  un  pouce. 

ELOCUTION,  f.  (the  power  of  fluent 
fpeech  ;  elocution,  man'tere  ogreable  de  i  exprimer. 

ELOGIUM,  or  Eloey,  f.  (a  panegyrick) 
eloge,  pane'gyi  ique. 

To  ELOIGNE,  or  Eloin,  V.  ToEloyn. 

ELOIGNED,  V.  Eloyned. 

To  ELONGATE,  v.  a.  (to  remove  a  great 
•way  oft)  eio'-gncr,  {longer,  prokngcr. 

ELONGATION,  f.  (the  diflancc  of  a  planet 
from  the  fun  feen  from  the  earth)  elongation. 

To  ELOPE,  v.  n.  (a  law-term,  which  fig- 
nifies  to  leave  a  hulband  to  follow  an  adulterer) 
quitter  Jon  marl  pour  fuivre  un  adultcre. 

ELOPEMENT,  f.  (the  aft  of  a  wife  who 
leaves  her  hufband  to  follow  an  adulterer)  Tac- 
tion <T une  femtne  marlee  qui  quitte  Jon  marl  pour 
•ulvre  avec  un  adulte're. 

ELOQUENCE,  f.  (the  art  of  fpeaking  well, 
and  of  ptriuaoing)  ehqjtehce.    True  eloquence 
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confins  In  fpeaking  what  is  fitting,  and  no 
more  than  what  is  fit,  la  ve'ritable  eloquence- 
confifle  a  dire  tout  ce  qui!  faut,  '&  a  nedire  que 
ce  quilfidut.  A  matter  of  eloquence/ or  rhetor) 
un  rbe'teilr.  A  matter  of  eloquence  (a  well- 
fpoken  man)  un  beau  parleur,  un  homme  fort 
eloquent,  qui  park  bien,  qui  lexprlme  en  beaux 
termes. 

ELOQUENT,  adj.  (having  the  power  of 
oratory)  eloquent,  qui  a  de  T eloquence,  qui  scx- 
prlme  en  beaux  termes. 

Eloq_uent  (full  of  eloquence)  eloquent,  ou 
11  y  a  beaucoup  d 'eloquence. 

ELOQt/ENTLY,  adv.  (with  eloquence) 
e'loquemment,  avec  eloquence. 

To  ELOYN,  v.  a.  (a  law-word,  w  hich  lig- 
nifies  to  remove,  to  fend  away)  eloigner. 

ELOYNED,  adj.  (fent  away,  removed) 
eloigne'. 

ELSE,  adj.  (other,  one  befides)  autre.  No 
man  elfe  (no  body  elfe)  mil  autre.  Somewhere 
elfe,  quelqif  autre  part.  They  meant  nothing 
elle  but  my  ruin,  Us  >:e fongeoJent  quame perdiv. 

ELSE,  conj.  (otherwife)  autremcnt,  ou.  Go 
yoar  ways^  or  elfe  I  fljall  fall  upon  you,  allex 
vous  en,  autremcnt  je  me jetteraifur  vous.  Either 
drink,  or  elfe  be  gone,  buvez,  ou  allex  vous  en. 

ELSEWHERE,  adv.  (in  any  other  place, 
in  lome  other  place)  alllcurs,  qudque  autre 
part,  cn  qitelquc  autre  endro'tt.  U 

To  ELUCIDATE,  v.  a.  (to  make  clear,  to 
explain)  e'e/aireir,  expllquer,  dJvelcppcr. 

ELUCIDATED,  adj.  (explained) \e$lahci, 
cxpllquc',  devehppc. 

ELUCIDATION,  f.  (explanation,  expofi- 
tion)  eclair  cififemcnt,  explication,  *  jour. 

ELUCIDATOR,  f.  (an  expofitor,  a  com- 
mentator) comnentuteur,  qui  eclair cit,  ou  qui 
explique. 

D  f  ELUCUBRATE,  adj.  (elaborate)  poll, 
travaillc,  lime. 

ELUCUBR  ATION,  V.  Lucubration. 

To  ELUDE,  v.  a.  (to  wave,  to  avoid  by 
artifice)  e'luder,  e'viter,  efqulver. 

ELUDED,  adj.  (avorded)  elude',  e'vlte,  ef- 
qulve. 

ELVES,  c-eft  h  pluriel  d\\L 

ELUSION,  f.  (an  artifice)  fraude,  artifice. 

ELUSIVE,  adj.  (pradtifing  elufion,  ufing 
arts  to  efcape)  qui  elude,  qui  e'ehuppe par  artifice. 

ELUSORY,  adj.  (tending  to  elude)  trom- 
peur. 

ToELUTE,  V.  To  Wa/h. 

To  ELUTRIATE,  V.  To  Decant. 

ELYSIAN,  adj.  (belonging  to  Elyfium) 
EHJe'e.    The  Elylian  fields,  lei  champs  eTifi'cs. 

ELYSIUM,  'f.  (the  place  afligned  by  the 
Heathens  to  happy  fouls ;  any  place  exquiiitely 
pleaiant)  TElife'e,  les  chairps  e'lifees, 
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'EM  (a  contraction  of  them)  les,  eux,  cWcs. 
I  love  'em,  je  les  aunt.  I  am  above  'em,  je 
fuis  au  deffus  d'eux. 

EMACER  ATION,  f.  (a  growing  lean)  amai- 
griftimcnt,  diminution  d 'embonpoint. 

To  EMACIATE,  v.  a.  (to  make  lean)  a- 
malgrlr,  rendre  md'igre,  dejje'eber. 

To  Emaciate,  v.  n.  (to  grow  lean,  to 
lofe  flefh)  malgrir,  dcvcnlr  maigre,  defje'ehcr. 

EMACIATED,  adj.  (watted  away,  grown 
lean)  amaigri,  devenu  maigre,  defje'ehc. 

EMACIATION,  f.  (the  flaie  of  one  grown 
lean)  amalgrifjement. 

EMANATION,  f.  (Rowing  out)  emanation) 
ecoulemcnt.  Thefe  are  the  emanations  of  the 
roy.:l  juttice,  ce  font  ' des  emanations  de  la  juftlce 
royalc. 

EMANATIVE,  or  Emanatory,  adj.  (iffuing 
from  another)  e'mane',  titnu,  forti,  c'coule,  pro- 
dult  par  queljue  autre  cl  ofe. 

To  EMANCIPATE,' v.  a.  (to  fet  a  young 
perfon  free  from  the  power  of  a  father  srguar- 
dian)  e'may.clvcr%  mcttrc  hers  de  luttUe, 
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EMANCIPATED,  adj.  (fet  free)  e'mancipe, 

bors  de  tutelle. 

EMANCIPATION,  f.  (the  act  of  fetting 
free  from  the  power  of  a  father  or  guardian) 
emancipation- 

To  EMASCULATE,  v.  a.  (to  cattratc,:to 
deprive  of  virility)  e'mafculer,  chatfer,  iter,  oil 
coupcr  les  teftlcuks. 

To  Emasculate  (to  enervate)  c'nerver, 
afifoiblir.  Rhime  does  but  emafculate  heroick 
verfe,  la  rime  ns  fait  qu  c'nerver  la  po'fie  be'%0- 
i'que. 

EMASCULATED,. adj.  (caftrated,  enerva- 
ted )  cbatre,  ou  eherve,  affoibli. 
,  EMASCULATING,   or  Emafculation,  f. 
(cattration)  caftratlon,  ou  I 'aEilon  de  chdtrer. 

To  EMBALM,  or  Imbalm,  v.  a;  (to  im- 
pregnate a  body  with  arcmaticks,  that  it  may 
refitt  putrefaction)  embaumer. 

To  Embalm  (to^erfumc)  embaumer,  par~ 
fiumer,  retnplir.  de  bonne  odcur. 

EMBALMED,  adj.  (from  to  embalm)  ein- 
baume',  &c. 

EMBALMFR,  f.  (on?  that  practifes  the 
art  of  embalming)  celui  qui  fait  profejfion  d' 'em- 
baumer. 

EMBALMING,  f.  (from  to'eirtbalm)  'Tac- 
tion a 'cml aumer '. 

To  EMBAR,  v.  a.  (to  fhut,  to  enclofe) 

firmer,  rcnfenr.er. 

ToEmbar  (to  flop)  arr'tcr,  cmpecher. 

EMBARGO,  or  Imbargo,  f.  (a  flopping  .of 
the  ftiips  by  publick  authority)  embargo,  fer- 
■fneture  des  ports.  .  To  lay  an  embargo  upon 
ttiips,  firmer  les  ports,  ordonner  la  fermcture  des- 
pot ts,  met  tie  un  embargo.  To  take  away  the 
embargo,  lever  T embargo,  permcttre  Touvertiire 
des  ports  aprcs  la  fermcture. 

To  EMBARGO,  v..  a.  (to  flop)  ancter, 
empechcr,  mettre  un  embargo.  To  embargo  all 
trarlick  by  fea,  enpecber  tout  ne'goce  par  men. 

To  EMBARK,  or  Imbark,.  v'.  n.  (;o  go  on. 
ih:p-board)  s'etbarnuer.  We  embarked  fuch 
a  day,  nous  nous  embarquames  un  tel jour. 

*  To  Embark  ( or  engage)  in  a  bufinels, 
s'cmbai  qutr,  s" engager  dans  quelque  affaire. 
\    To  Embark,  v.  a.  (to  put  on  ihip-board) 
embarquer. 

EMBARKATION,  f.  (the  act  of  putting 
or  going  on  Ihip-board)  embcrqucment. 

EMBARKED,  or  Em'oarkt,  adj.  (put  on 
ihip-board  ;  engaged- in  a  bufinefs)  cmbarque'. 

EMBARKING,  i.-(f,of  t0  embark;  era. 
barquemcnt,.  TaSfion  de  s 'emben  qucr,  &c. 

To  EMBARQUE,  V.  Tu  Embark. 

To  EMBARRASS,  v.  a.  (to  trouble)  cm- 
barafj'cr,  incommoder. 

EMBARRASSED,  adj.  (troubled)  cmba- 
rafje,  Incommode'. 

EMBARRASSMENT,  f.  (trouble)  emba- 
ras,  tracts,  affaire  cv.barafj'anu. 

To  EMBASE,  or  ImbalV,  v.  a.  (to  vithtc,.. 
to  lower,  to  impair)  alte'rcr,  ficlffitr.    To  em- 
bale  geld  or  iilvcr  (to  mix  it  witii  more  impure 
metal  than  it  ought  to  be)  faire  de  la  monnoyc 
de  mauvais  aloi,  alte'rcr,  ou  fiaififier  la  nionnov?. 

EMBASED,  adj- (vitiated,  impaired)  alte're',., 
fia/ffie',  de  mauvais  aloi. 

EMBASSADOR,  f.  (one  fent  on  a  publick. 
mettarc)  ambofij'iideur.  An  cmbaflador  extra- 
ordinary, un ambaffaaeur extraordinaire.  *  Tbc 
WeJfn  cmbatti'dor  (the  cuckoo)  le  ccuccu. . 

EMRASSADRESS,  f.  (an  embafl'ador's  wife 
or  lady)  une  an.baffttdrire. 

EMBASSAGE,  or  Emhafly,  f.  (a  meiT.K.. 
concerning  bufinefs  between  princes  or  flaus) 
ambafifade.  To  go  upon  an  embafly,  allcr  en 
ambafl'ade. 

To  EMBATTLE,  or  Imbattlc,  v.  a.  (let 
draw  an  army  in  battalia)  ranger  une  anne'e  en 
batc.llle. 

EMBATTLF.D,  adj.  (drawn  in  rrdcr  of 
battle)  range  cn  ,'atall.e. 

To  EMBELLISH,  or  ImUll.tl^  v.  a-  (to 
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Tet  out,  adorn,  or  decorate)  embcllir,  truer, 
parer. 

EMBELLISHED,  adj.  (adorned,  decorated) 
cmbelii,  orne,  pare. 

EMBELLISHING,  f.  (from  to  embellifh) 

twtbelliffement,  ou  FaBion  <f  embellir. 

EMBELLISHMENT,  f.  (a  fet-off,  an  orna- 
m-.'nt)  embcllifjcmcnt,  orrcmcnt. 

EMBERS,"  f.  (hot  cinders)  cendres  chaudes. 

Ember-weeks,  f.  (thofe  weeks  in  which 
the  ember-days  fall)  les  qua're  tents. 

To  EMBEZLE,  or  Imbezle,  v.  n.  (to  wafte, 
to  fpoil)  alle'rer,  gater,  dijfiper.  To  embezle 
one's  goods  (to  wade  and  diminifh  goodj  we 
are  intrufted  with)  gater,  ou  dijjiper  les  meublcs 
d'uw  perfirine  qui  r.out  les  a  donne's  en  garde. 
To  embczle  the  coin,  alte'rer  la  mornoye,  Faf- 
feiblir  de  poids  &  d'alo't. 

To  Embezle  (to  purloin)  Ex.  To  embezle 
the  king's  treal'ure,  ejiuifer  Ve'pargne  par  les 
volcries,  -voler,  enle-vcr  Vetrgent  de  Fe'pargr.c, 
djfipcr  ou  di-jertir  les  denicrs  du  ro'u 

EMBEZLED,  adj.  (V.  to  embezle)  gate', 
drfllpJ,  &c. 

EMBEZLING,  f.  (from  to  embezle)  Fac- 
tion de  gater,  ou  dc  dijjiper,  & c. 

EMBEZLEMENT,  f.  (wafte,  or  fpoiling) 
de'gdt,  difjipation,  ou  alteration. 

Embezlement  (the  a£t  of  appropriating 
to  himfelf  what  is  received  in  truft)  Ex.  The 
embezlement  of  the  public  treafure,  le  di-ver- 
tiffement,  ou  la  dijjipation  du  trefor  public. 

To  EMBLAZE,  or  Emblazon,  v.  a.  (to 
paint  with  enfigns  armorial)  orner  avec  des 
armobies. 

EMBLEM,  f.  (a  moral  fymbol,  confuting 
jof  piclure  and  words)  embleme. 

To  EMBLEM,  v.  a.  (to  reprefent  in  an 
occult  or  allufive  manner)  repre'fenter,  figurer. 

EMBLEMATICAL,  or  Emblematick,  adj. 
(omprifing  an  emblem)  emblematise,  quiticnt 
de  V embleme, 

EMBLEMATICALLY,  adv.  (in  the  man- 
ner of  emblems)  d'une  manie're  fgure'e,  d'une 
ma  nie're  emble'ma  tique. 

EMBLEM AT1ST,  f.  (an  inventor  of  em- 
blems) auteur  d'emblcmes. 

EMBLEMENTS,  f.  (a  law-word  for  the 
profits  of  land  which  has  been  fowed)  les  reve- 
tius,  ou  le  rapport  d'une  terre  quon  a  enfemcn- 
ce'e. 

To  EMBODY,  &c.  V.  To  Imbody,  &c. 
To  EMBOLDEN,  &c.  V.  To  Imbolden, 
&c. 

EMBOLISM,  f.  (a  term  of  aftronomy  and 
chronology ;  intercalation)  embolijme,  interca- 
lation. 

To  EMBOSS,  or  Imbofs,  v.  a.  (to  engrave 
with  riling  work)  relever  en  boJJ'e. 

EMBOSSED,  adj.  (engraved  with  rifing 
work)  de  relief,  rele-ve'  en  bofje.  Embofied 
Work,  ou-vrage  de  relief,  ou  rele-ve-  en  bojje. 

EMBOSSEMENT,  f.  (any  thing  Handing 
out  from  the  reft,  relief)  faillie,  relief. 

EMBOSSER,  f.  (one  that  engraves  rifing 
-work)  celul  qui  fait  des  outrages  de  relief.  t 

EMBOSSING,  f.  (from  to  embofs)  FaBion 
de  rclcver  en  beffe,  ou  de  trawailler  en  relief. 

To  EM  BOW,  &c.  V.  To  Imbow,  Sec. 

To  EMBOWEL,  or  Imbowel,  v.  a.  (to  evif- 
cerate,  to  deprive  of  the  entrails)  arracher  les 
■er.ti  allies. 

EMBOWELLED,  adj.  (evifceratcd)  a  qui 
on  a  arrache  les  cntrailles. 

Embowelled  (impregnated)  rcn-pli,  qui 
rcrferme  dans  fes  cntrailles.  Mountains  cm- 
bowcllcd  with  rich  mines,  des  montagncs  qui 
renferment  de  riches  mines  dans  /curs  entrailles. 

EMBRACE,  f.  (clafp  in  the  arms)  embraf- 
fade,  embrafjement. 

To  EMBRACE,  or  Imbrace,  v.  a.  (to  clafp 
in  the  arms)  embrajjer,  prendre  azee  les  deux 
bras. 

*  To  Embrace  (or  receive)  an  opinion, 
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embraffer  une  opinion,  dower  ou  entrer  dam  una 

opinion. 

*  To  Embrace  (or  take  hold  of)  an  op- 
portunity, embraffer  une  occafton,  fc  fervir  d'uiu 
occajion. 

EMBRACED,  adj.  (V.  to  embrace)  em- 

brajje. 

EMBR  ACEOUR,  or  Embrafour,  f.  (a  law- 
term)  un  particulier  qui  tache  de  prcvenir  les 
jure's  par  fes  irjlruBions  en  fa-veur  d'une  des 
parties,  &  qui  cji  gagne' pour  cela. 

EMBRACEMENT,  V.  Embrace. 

EMBRACER,  f.  (the  perfon  embracing) 
celui  qui  cmbraffl. 

EMBR  AC'tRY,  f.  (the  offence  of  an  em- 
braceour,  in  pre-inftrudting  the  jury,  &c.)  le 
crime  d'un  Embraceour. 

EMBRACING,  f.  (from  to  embrace)  cm- 
brajfement,  ou  FaBion  d 'embrajjer ,  &c. 

EMBRASOUR,  V.  Embraceour. 

EMBROCATION,  f.  (the  aft  of  rubbing 
any  part  difeafed)  embrocation. 

To  EMBROIDER,  or  Imbroider,  v.  a.  (to 
border  with  ornaments)  broder,faire  de  la  bro- 
derie. 

EMBROIDERED,  adj.  (bordered  with  or- 
naments') brode'. 

EMBROIDERER,  f.  (one  that  adorns 
clothes  with  needle  work)  un  brodeur,  une  bro- 
deuje. 

EMBROIDERING,  f.  (from  to  embroider) 

broderie,  ou  FaBion  de  broder. 

EMBROIDERY,  f.  (figures  raifed  upon  a 
ground)  broderie,  oworage  de  brodeur,  ou  de 
brodcufe. 

.  To  EMBROIL,  or  Imbroil,  v.  a.  (to  difturb, 
to  confufe,  to  involve  in  troubles)  brouiller, 
caufcr  des  brouillcries,  cmbardjjcr,  di-vifcr,  mcttre 
en  defunion,  caufcr  des  dwifions.  To  embroil  a 
nation,  brouiller  une  nation,  la  dinifcr,  y  caufcr 
des  brouillcries  &  des  divijions. 

EMBROILED,  adj.  (V.  to  embroil)  brouil- 
le,  di-oife. 

EMBROILING,  f.  (from  to  embroil)  Fac- 
tion de  brouiller,  £j c. 

To  EMBRUE,  &c.  V.  To  Imbrue,  &c. 

EMBRYO,  or  Embryon,  f.  (a  child  in  the 
mother's  womb,  before  it  has  perfect  ftiape) 
embryon. 

*  Embryo  (the  ftate  of  any  thing  yet  un- 
finifhed)  Ex.  A  work  in  embryo,  un  ou-vrage 
qui  n'cf  qu1  ebaucbe,  une  ebauche. 

To  EMBUE,  &c.  V.  To  Imbue,  Sec. 
1  To  EMBURSE,  &c.  V.  To  Reimburfe, 
&c. 

|  EMENDALS,  f.  (an  old  word,  ftill  ufed 
in  the  accounts  of  the  Inner-temple;  where 
fo  much  in  emendals,  at  the  foot  of  an  account, 
fignifies  fo  much  in  bank  in  the  flock  of  the 
houfe)  ce  qui  rejle  dan's  le  fonds  de  la  focic'te' du 
Temple  a  Londrcs. 

EMENDATION,  f.  (amendment)  correc- 
tion, amendement,  rcforme.  The  laft  emenda- 
tion of  a  thing,  la  dernie're  main  qu'on  met  a 
une  cbofe. 

EMENDATOR,  f.  (a  corrector,  an  im- 
prover) celui  qui  corrige,  ou  reforme,  cotrcBeur. 

EMERALD,  f.  (a  green  precious  ftone) 
emeraude. 

To  EMERGE,  v.  n.  (a  word  borrowed  from 
the  Latin,  to  get  out)  fortir,  fe  tirer.  The 
nation  can  hardly  emerge  from  that  abyfs  of 
debt,  into  which  we  are  at  prelent  fo  deeply 
plunged,  la  nation  ne  pcut  qu'a-vcc  peine  fe  tirer 
du  guuffre  de  dates,  ou  nous  fommes  a  prefent 
plonge's. 

To  Emerge  (to  happen)  arri-ver. 

EMERGENCE,  or  Emergency,  f.  (cafual 
event,  incident,  occafion)  occurrence,  incident, 
rencontre,  occafion,  cas  ou  e'-vencment fertuit,  con- 
jonBure. 

EMERGENT,  adj.  (unforcfecn)  hnpre'vu, 
incpinc.  An  emergent  occafion,  or  buiinefs, 
une  affaire  imprc'uue. 
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Emergent  (term  of  aftronomy,  in  fpeak- 
ing  of  the  light)  emergent. 

EMERIL,  f.  (a  kind  of  ftone  ufjd  in  bur- 
nifhing  metals)  e'mcri. 

EMEROD,  V.  Emerald. 

Emerods,  or  Piles,  V.  Emrods. 

EMERSION,  f.  (the  time  when  a  ftar  or 
planet,  having  been  obfeured  by  its  too  near 
approach  to  the  fun,  begins  to  appear  again) 
cmerfion. 

EMERY,  V.  Emeril. 

EMETICAL,  orEmetick,  adj.  (having  the 
quality  of  provoking  vomits)  e'metiqne. 

EMETICK,  f.  (a  kind  of  vomit)  e'me't'iqu!. 

To  EMIGRATE,  v.  a.  (to  remove  from 
one  place  to  another)  fortir  d'un  pa'is,  quitter 
un  lieu  pour  aller  s'e'tab/ir  dans  un  autre. 

EMIGRATION,  f.  (removal  from  one 
place  to  another)  emigration. 

EMINENCE,  or  Emincncy,  f.  (height,  a 
place  rifing  above  the  reft)  hauteur,  eminence, 
e'le'vation  de  terre. 

Eminence  (great  quality)  haute  qualite', 
elevation,  rang  fort  difiirgue'.  A  perfon  of  emi- 
nence, une  perfonne  de  haute  qualite',  ou  d'un 
rar,ifort  difih-.gue.  Judges  and  lawyers  of  emi- 
nence, des  juges  &  des  avocats  de  difinBion,  on 
difingue's. 

'Eminence  (a  title  peculiar  to  cardinals) 

eminence. 

EMINENT,  adj.  (high)  eminent,  baut,  £- 

leue. 

Eminent  (great,  illuftrious)  eminent,  dif- 
tingue,  confiderable,  famcux,  illuflre,  e'clattant. 
An  eminent  quality,  une  qualite  e'minente.  An 
eminent  nun  in  learning  and  wifdom,  unhomme 
eminent  en  dcBrine  &  en  fagejfe.  A  town  emi- 
nent for  loyalty,  une  utile  qui  s'eft  fignalc'e  par 
fa fde'liie.    Moft  eminent,  e'minentiffme. 

EMINENTLY,  adv.  (confpicuoufiy,  in  a 
high  degree)  e'minemment,  exccllemmcnt,  par  ex- 
cellence. 

EMIR,  f.  (a  title  given  to  the  defendants 
of  Mahomet)  emir. 

EMISSARY,  f.  (one  fent  abroad  to  give 
intelligence)  un  e'miffaire,  un  furveillant,  un 
cfpion.  The  Roman  emiiTaries,  les  e'm'ijf aires 
de  Rome. 

EMISSION,  f.  (vent,  the  art  of  fending 

out)  emijfion. 

To  EMIT,  v.  a.  (to  fend  forth)  jetter, 
pouffcr  dehors,  en-voyer,  dardcr. 

EMITTED,  adj.  (fent  forth)  jctte,  peujfe 
dehors,  cn-voye',  darde. 

EMMET,  f.  (an  ant,  or  a  pifmire)  une 
fourmi. 

EMOLLIENT,  adj.  (lenitive)  emollient,  U- 
niftf,  ram-AUtif,  qui  ramollit  ou  qui  adoucit.  An 
emollient  decoction,  une  dccoBion  c'moliicnte. 

EMOLLIENT,  f.  (a  remedy  to  foftcn  the 
afperities  of  humours)  un  le'nitif. 

EMOLUMENT,  f.  (profit)  emolument,  pro- 
fit, gain,  inte'ret,  a-vantagc. 

EMONGST,  V.  Amongft. 

EMOTION,  f.  (difturbance  of  mind,  either 
pleating  or  painful)  emotion,  feccujjc,  e'lanct- 
ment. 

To  EMPAIR,  &c.  V.  To  Impair,  &c. 

To  EMPALE,  or  Impale,  v.  a.  (to  fct  paks 
about)  palijj'ader,  entourer  de  paHJfadcs.  To 
empale  a  piece  of  ground,  paiijj'ader  une  pi.ee 
de  terre. 

To  Empale  (to  drive  a  ft.nke  through  the 
body  of  a  malefactor,  a  kind  of  puniinment 
ufed  in  Turkey)  cmpaler. 

To  Empale  (a  term  in  heraldry,  fignify- 
ing  to  cut  a  coat  of  arms  into  two)  partagcry 
ou  eouper  en  deux. 

EMPALED,  adj.  (V.  to  empale)  palijadc, 
empale',  parti  ou  coupe. 

EMPALING,  f.  (from  to  empale)  FaBion 
de  palijj'ader,  d' cmpaler,  {£? c. 

EMPANNEL,  f.  (the  writing  the  names  of 
a  jury  into  a  parchment  fchedule)  FaBion  d','- 

crire 
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trire  fur  un  moreeau  de  papier,  ou  de  parchcmin, 
Us  ncms  desjure's  thoifis. 

To  EMPANNEL,  or  Impannel,  v.  a.  (to 
name  cr  fummon  to  ferve  on  a  jury)  nommer, 
tbolfir,  con/lituer  les  jure's  pour  le  jugement  d'ur. 
p races  civil  ou  crimincl, 

EMPANNELLED,  adj.  Ex.  An  empan- 
nelled  jury,  un  corps  de  jure's  choijis,  r.omme's, 
Ou  conjiitues  par  le  Jhe'i  iff  de  la  province,  pour  la 
decif.on  d'une  affaire  civile  ou  crim'tnelle. 

EMPARLANCE,  or  Imparlance,  f.  (a  com- 
mon-law term)  interlocutoirc. 

EMPASM,  f.  (a  powder  to  correct  thf  bad 
Kent  of"  the  body)  cmpajme. 

To  EMPEACH,  &c.  V.  To  Impeach,  &c. 

EMPEROUR,  or  Emperor,  f.  (the  fove- 
reign  of  an  empire)  un  empcreur.  T  he  eaftern 
and  weftern  emperors,  les  empereurs  d'orient  & 
d  Occident. 

EMPHASIS,  f.  (ftrength  of  cxpreffion)  em- 
phaje,  force,  e'nergie.  To  fpeak  with  an  em- 
phafis,  parler  avu  emphaje. 

EMPHATIC  A  L,  or  Emphntick,  adj.  (fig- 
niricant,  ftrong)  cmpbatique,  quia  dc  Pcmphaje., 
e'nergiaue.  An  emphatical  expreffion,  une  cx- 
pt  effort  emphatique. 

EMPHATICALLY,  adv.  (with  emphafis) 
emphatiqvement,  avec  emphaje,  d'une  maniere 
emphatique. 

EMPIRE,  f.  (the  dominions  of  an  emperor) 
empire.    The  eaftern  empire,  /' empire  <T orient. 

*  Em p irk  (power,  authority)  empire,  pu- 
ijj'ance,  pouvoir,  domination,  autorite'. 

EMPIRICAL,  or  Empirick,  adj.  (known 
onlv  by  experience,  in  the  manner  of  quacks) 
empirique.  ,  An  empirical  doctor,  un  empirique, 
un  medecin  empirique,  un  charlatan. 

EMPIRICISM,  f.  (quackery,  the  body  of 
empiricks)  le  metier  d 'empirique,  le  corps  des 
empiriques. 

EMPIRICK,  f.  (a  quack)  un  empirique,  un 
charlatan,  un  ver.deur  d'ortiietatt, 

EMPLASTER,  1".  (an  application  to  a  fore 
of  a  vifcous  fubftance  fpread  upon  cloth)  un 
emplatre. 

To  EMPLASTER,  v.  a.  (to  cover  with  an 
emphfter)  mettre  un  emplatre,  couvrir  d"un 
emplatre. 

EMPLASTICK,  adj.  (vifcous,  glutinous, 
fit  to  be  applied  as  a  plafter)  vijqutux,  gluanl, 
glutineux,  propre  a  compofer  un  emplatre. 

To  EMPLEAD,  or  Implead,  v.  a.  (to  fue 
at  law)  pourjuivre  en  j:Jlice,  /aire  ou  intenter 
un  proces  a  quelquun,  le  reeherchcr. 

EMPLEADABLE,  adj.  (that  may  be  fued 
at  law)  quon  peut  pourjuivre  en  jujlice,  a  qui  on 
peut  faire  le  proces. 

EMPLOY,  or  Irmploy,  f.  (office)  emploi, 
charge. 

Employ  (employment,  work,  bufinefs) 
emploi,  occupation. 

To  EMPLOY,  v.  a.  (to  bufy,  to  keep  at 
■work)  employer,  oecuper.  To  employ  one  about 
a  bufincf?,  employer  quelquun  dans  une  affaire. 
1  don't  know  what  to  employ  my  felt  about,  je 
ne  Jai  ii  quoi  moccuper. 

To  Employ  (to  ufe  as  an  inftrument  or 
means)  employer,  Je  feruir  de. 

EMPLOYABLE,  adj.  (capable  to  be  ufed, 
proper  for  ufe)  dont  on  peut  fane  ufage,  dont  on 
peut  Je  fcrvir. 

EMPLOYED,  adj.  (ufed,  tec.)  employe', 
teeupe",  qui  a  de  Vemploi.  To  keep  one  em- 
ployed, donner  de  P  occupation  a  quelquun,  *  le 
tenir  en  baleine. 

EMPLOYER,  f.  (one  that  ufes  or  caufes  to 
be  ufed)  celui  qui  employe,  qui  occupe. 

EMPLOYING,  f.  (from  to  employ)  Pac- 
tion d' employer,  d'ueuper,  &c.  This  is  a  thing 
•worth  your  employing  your  beft  care  and  pains 
about,  c'ejl  une  eboje  qui  me'rite  vos  Joins  &f  vos 
peines. 

EMPLOYMENT,  f.  (office,  port  of  bufi- 
nefs) emploi,  charge,  place,    Tw  have  a  good 
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employment,  avoir  un  bon  emplci,  ou  une  bonne 
charge. 

Employment  (bufinefs)  occupation,  em- 
ploi. 

To  EMPOISON,  v.  a.  (to  deftroy  by  poifon) 
empoijonner. 

EMPOISONER,  f.  (one  who  deftroys 
another  by  poifon)  empoijonr.eur. 

EMPOISON MENT,  or  Empoifoning,  f. 
(the  practice  of  deftroy  ing  by  poifon)  empoij'onne- 
ment. 

EMPORIUM,  f.  (a  great  city  or  market- 
town,  by  way  of  eminence)  ville  marchar.de, 
ville  d,entrcpos. 

To  EMPOVERISH,  or  Impoverifh,  v.  a. 
(to  make  poor,  to  reduce  to  indigence)  appau- 
vi  ir,  i  er.dre  pawvre,  *  mettre  a  la  be'jace. 

To  Empoverish  (to  leffen  fertility)  ap- 
pauvrir,  empecher  ou  diminuer  la  fertilite'. 

EMPOVERISHED,  adj.  (reduced  to  indi- 
gence) appawuri,  rendu,  ou  devenu  pawvre. 

EMPO VER1SHER,  f.  (that  which  makes 
poor,  or  lefl'ens  fertility)  qui  appauvrit,  ou 
cmpeche  la  fertilite'. 

EMPOVERISHING,  or  Empoveriihment, 
f.  (from  to  empoverifh)  appauvrijjemcnt,  Pac- 
tion d '  appauvrir,  CSV. 

To  EMPOWER,  or  Impower,  v.  a.  (to  give 
full  power)  donner  powvoir. 

EMPOWERED,  adj.  (that  has  full  power, 
authorized)  qui  a  powvoir,  qui  ejl  en  powvoir. 

EMPOWERING,  f.  (from  to  empower) 
P  a  El  ion  de  donner  powvoir. 

EMPRESS,  f.  (a  woman  inverted  with  im- 
perial power,  the  confort  of  an  emperour)  im- 
pe'ratrice. 

EMPRIMED,  V.  Imprimed. 

EMPRISE,  V.  Enterprife. 

To  EMPRISON,  Sec.  V.  To  Imprifon, 
&c. 

To  EMPROVE,  &c.  V.  To  Improve,  &c. 

EMPIIED,  V.  Emptyed. 

EMPTIER,  f.  (one  that  empties)  qui  vide. 

EMPTINESS,  f.  (inanity,  want  of  fub- 
ftance) vide,  vanite',  legerete,  tnuiilitc,  Petal 
d'une  eboje  qui  na  rien  en  Jot  dc  Jolide, 

EMPTION,  f.  (purchafe,  the  aft  of  buying) 
achapt,  achat. 

EMPTY,  adj.  (void,  having  nothing  in  it) 
vide.  An  empty  glafs,  un  verre  vide.  An 
empty  veffel,  un  tonneau  vide.  P.  Empty  vef- 
fels  make  the  greateft  noife,  les  tonneaux  v'tdes 
font  le  plus  de  bruit.  The  town  is  very  empty, 
il  y  a  fort  peu  de  monde  en  ville,  la  ville  ejl  fort 
depeuple'e. 

*  Empty  (vain,  unprofitable)  vain,  leger, 
ereux,  qui  na  rien  de  Jolide,  inutile,  fivole, 
fe'iile.  An  empty  hope,  une  vuine  ejperance. 
The  empty  pleafures  of  this  world,  les  plaijirs 
vains  &  le'gers  de  ce  monde. 

An  Empty  (or  a  fhallow)  man,  un  homme 
qui  n 'a  pas  grand  fond.  An  empty  wit,  un 
ejprit  creux,  ou  Jierile,  His  letters  are  empty 
(there  is  but  little  in  them)  Jes  lettres  jont 
Jle'riles,  il  n'y  a  aucune  affaire  de  conjequence. 

Empty  (vain,  without  folidity ;  vain,  ima- 
ginaire.  To  have  but  the  empty  title  of  a 
king,  n  avoir  rien  d'un  roi  que  le  titre,  etre  un 
roi  titulaire,  ou  en  peiniure,  n  avoir  que  Pombre 
d'un  loi.  Fame  is  but  a  dream  and  an  empty 
vapour,  la  renontme'e  n  '  ejl  que  Jonge  &  que  fume'e. 

To  EMPTY,  v.  a.  (to  evacuate,  to  exhauft, 
to  deprive  of  that  which  was  contained  in  it) 
vider.  To  empty  out  of  one  veffel  into  another, 
tranjvajer. 

EMPTYED,  adj.  (exhauflcd,  evacuated) 
vide'. 

EMPTYING,  f.  (from  to  empty)  PaBion 
de  vider. 

EMPURPLED,  adj.  (difcoloured  with  pur- 
ple) empourpre'. 

To  EM  PUZZLE,  V.  To  Puzzle. 

EMPYREAL,  or  Empyrean,  adj.  (pertain- 
ing to  the  hightlt  and  purcft  region  of  bfaven) 
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empyre'e.  The  empyreal  heavens,  le  del  cmpy~~ 
re'e,  P empyre'e, 

EM  ROD,  f.  (a  glazier's  diamond)  e'ineril. 
^  Em  Rons  (a  corruption  of  hasmorrhoids,  the 
piles)  Us  he'morro'ides. 

EMRY,  V.  Emeril. 

To  EMULATE,  v.  a.  (to  vie  with)  imiter 
quelquun  avec  emulation,  s'etudler  a  le  JurpajJ'er. 

To  Emulate'  (to  imitate,  to  copy)  td:ber 
ae  faire  auffibien  quun  autre,  faire  a  Penvi,  ou 
par  emulation. 

To  Emulate  (to  envy)  env'ter. 

EMULATION,  i".  (rivalry,  contention  with 
a  defire  to  equal  or  cxccll)  emulation,  d(fir 
d  imiter  &  de  faire  atiffl  bien  quun  autre,  pajjioit 
d'e'ga/er,  ou  de  JurpaJJer  un  autre. 

EMULATOR,  f.  (a  rival,  a  competitor) 
cmulatcur,  e'mule,  rival,  imitateur,  qui  tache 
a'imiter  &  de  faire  aujji  bien  quun  autre,  ou  de 
le  fitrpajfer. 

To  EMULGE,  v.  a.  (to  prefs  or  get  out  by 
ftroking  moderately,  as  women  do,  that  milk, 
&c.)  tirer,  traire,  faire  venir. 

EMULGENT,  adj.  (a  term  ufed  in  anatomy) 
emulgent,    Emulgent  vein,  veine  emuigerite. 

EMULOUS,  "adj.  (who  ftrives  to  out-do) 
qui  a  de  P emulation,  jaloi/x. 

EMULOUSLY,  adv.  (with  defire  of  excel- 
ling or  out-doing  another)  avec  emulation,  par 
e'mulation. 

EMULSION,  f.  (a  potion  made  of  fwect- 
almonds  and  the  four  cold  feeds)  e'mulfion. 

EMUNCTORY,  f.  (a  kernelly  place  of 
the  body  for  the  voiding  of  humours)  e'monc- 
toire. 

E  N 

To  ENABLE,  or  Inable,  v.  a.  (to  make 
able,  to  confer  power  or  ability)  remlre  capable, 
donner  la  force,  mettre  en  c'tat  dc  fane  quclque 
chafe. 

ENABLED,  adj.  (that  has  received  power 
or  ability)  rendu  capable,  a  qui  Pon  donne  la 
force,  ou  les  moytns  d'aair. 

ENABLEMENT,  or  Enabling ,  L  (from  to 
enable)  PaElion  de  rendrc  capabie>  d:  donner  la 
force,  ou  les  moyens  d'agir. 

To  ENACT,  v.  a.  (to  cftablifti,  to  decree 
as  a  law)  faire,  paffcr,  e'tablir  une  lot,  porter  un 
arret,  arreter,  ordonncr. 

To  Enact  (to  act,  to  perform,  to  effect) 
faire,  accomplir, 
^  ENACTED,  adj.^(V.  to  enaft)  fait,  paffe', 
e'tabli,  arret/,  ordonne'. 

ENACTING,  f.  (from  to  enact)  etabliffe- 
mer.t,  ordonnance,  Paction  de  faire,  de  paffcrt 
d 'e'tablir. 

ENACTOR,  f.  (one  that  forms  decrees,  or 
enadts  laws)  celui  qui  e'tablit  une  lot. 

ENALLAGE,  f.  (a  figure  in  grammar, 
whereby  there  is  a  change  either  of  one  pro- 
noun for  another  or  one  mood  for  another) 
e'nallage. 

ENAMEL,  f.  (a  compofition  ufed  by  point- 
ers) email. 

To  ENAMEL,  v.  a.  (to  inlay,  tc  variegate 
with  colours)  e'mailler,  couvrir  d'e'mail. 

To  Enamel,  v.  n.  (to  prac"tile  the  ufe  of 
enamel)  travailler  en  email, 

ENAMELLED,  adj.  (variegated  v*ith  co- 
lours, inlaid)  e'maille',  couvert  d'e'mail,  travaHle 
en  e'mail. 

ENAMELLER,  f.  (one  that  pradifes  the 
art  of  enamelling)  e'mailleur. 

ENAMEI.UNG,  f.  (from  to  enamel)  email, 
Paction  d'cmrilicr,  &c. 

To  ENAMOUR,  v.  a.  (to  inflame  with 
love,  to  make  fond)  donner  de  Pamour,  infpircr 
de  Pamour,  injiammcr  c!  amour. 

ENAMOURED,  adj.  (inflamed  with  love) 
of 'amine'  iP amour,  amourcux,  J  fe'ru, 

ENARRATION,  f.  (a  recital)  narration,, 
re'eit,  raj  port,  ixpojition. 

ENARTHROSIS,, 
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$&ARTf$RpSl S,  f.  (the  inftrtlon  of  one 
bom-  into  another  to  form  a  joint)  inartbnfe. 

To  ENCAMP,  £;•  Incamp,  v.  n.  (to  pitch 
tent*-,  to  refl  for  feme  time  in  a  march)  tem- 
per, /.  camber. 

To  Encamp,  v.  a.  (to  fotm  an  arrny  into 
a  regular  camp!  camper,  fuhe  camper. 

ENCAMPED,  adj.  (from  t«  encamp)  car.i- 

pe. 

ENCAMPING,  or  Encampment,  f.  (the 
act  of  pitching  tents,  a  regular  camp)  campe- 
tnent,  V  ail  ion  dc  camp-.r. 

To  ENCHAFE,  V  .  To  Chafe. 

To  ENCHAIN,  or  Inchain,  v.  a.  (to  put 
In  chains)  tnchair.tr. 

ENCHAINED,  adj.  (put  in  chains)  en- 
cbair.e. 

To  ENCHANT,  or  Inchant,  v.  a.  (to  be- 
witch, to  fubdue  by  charms  or  ipells)  enchanter, 
enjorccler,  charmer. 

*  To  Enchant  (to  delight  in  a  high  de- 
gree) #  enchanter,  ravir  en  admiration. 

ENCHANTED,  adj.  (fubdued  by  charms, 
*  delighted)  enchar.te,  charme,  enfttrttle. 

ENCHANTER,  f.  (a  magician,  a  forccrer) 
entbanteur,  magicien,  (order. 

ENCHANTING,  {.  (from  to  enchant)  Pac- 
tion d 'enchanter,  de  charmer,  d'crfoi celer. 

ENCHANTMENT,  f.  (a  charm)  enchante- 
tttent,  charme. 

ENCHANTRESS,  f.  (a  forcerefs)  enchante- 
rejj'e,  magidenr.c,  forcie're. 

To  ENCHASE,  or  Inchafe,  v.  a.  (to  fet  in, 
to  put  in  another  body)  encbaffer. 

ENCHASED,  adj.  (fet  in)  enchafte. 

ENCHASING,  f."  (from  to  enchafe)  VakJion 
d'enchajj'er. 

To  ENCIRCLE,  or  Incircle,  v.  a.  (to  en- 
compafsj  to  fet  in  a  circle  or  ring)  environner, 
entourrer. 

ENCIRCLED,  adj.  (encompaflcd)  enwonne. 

To  ENCL1NE,  &c.  V.  To  Incline,  &c. 

ENCLIT1CK,  f.  (term  of  grammar;  is  faid 
cf  a  particle  which  throws  back  the  accent 
upon  the  foregoing  fy  liable )  tnclitique. 

To  ENCLOSE,  or  Inclofe,  v.  a.  (to  fur- 
re  und  with  an  enclofure)  chrrc,  ou  tnclorrc, 
fa  ire  *?:  endos,  entouri  cr,  ou  fermer  d^une  clo- 
ture. 

To  Enclose  (to  contain)  nnfermer,  carte- 
fiir,  coinpreudre.  To  cnclofc  one  letter  within 
another,  mettre  une  lettre  dans  unt  autre. 

ENCLOSED,  adj.  (furroirnded  with  an  en- 
clofure) cks,  enclos,  entourre,  ou  fame'  d'unc 
cloture. 

The  Enci.osjtd  (fpeakingof  one  letter  en- 
tlofed  within  another)  Vincluje. 

ENCLOSURE,  f.  (the  act  of  wielding,  or 
the  fpace  enclofcd)  enclos,  cloture. 

ENCOMIAST,  f.  (a  maker  of  encomiums) 
pane'gyrifte. 

ENCOMIASTIC  A  L,  or  EncomiafUck,  adj. 
(containing  praife,  beltowing  praife)  par.c'gy- 
riav.fi  qui  fait  V  tloge . 

ENCOMIUM,  f.  (praife,  panegyrick)  tloge, 
pajtegyriaue,  louar.gc.  To  make  one's  enco- 
mium, faire  Fe'hge  de  quelqu  un,  faire jon  pane- 
gyriquc. 

To  ENCOMPASS,  sr  Inc.- mpafs,  v.  a.  (to 
furround,  to  enclofe)  environner,  entouire.r, 
cj/ieger.  Toencompafs  a  thicket  (in  hunting) 
faire  let  enceintes  eTun  buiffin. 

ENCOMl'ASSED,  adj.  (furronnded)  envi- 
ronnc',  entourre',  aff.'ge. 

ENCOUNTER,  f.  (a  fight)  choc,  combat, 
rttlee,  attcque.  They  had  a  very  fliarp  encoun- 
ter, ils  eure.it  uit  f;rt  rude  choc. 

Encounter  (a  meeting)  rencontre,  I'acTion 
de  lencontrcr. 

To  ENCOUNTER,  v.  a.  (to  fight)  combat- 
tre  Vennepii,  h  i  donner  bataille. 

To  Encounter  (to  meet)  iencontrer. 
'  To  Encounter,  v.  n.  (to  come  to  blows) 
a^ucr,  ft  choquer,  en  ve'tiir  aux  maim.  The 


E  Nr  D 

twq  armies  encountered  in  the  morninp,  and 
touglu  'till  the  evening:,  les  dwx  arme'es  s'atta- 
que'rent  le  matin,  2>  fc  b'stt'irtnt  jufquau  foir. 

ENCOUNTERED,  adj.  (met,  oppofed) 
rencontre,  epp  fe,  attaqui,  combat tu.  Which 
way  ioever  we  tu  i  n  Ouifelves,  we  are  encoun- 
tered with  fenfible  demdnftrations  of  a  deity, 
de  quel  cote'  que  nous  jctt'y.ns  lesyeux,  nous  rtn- 
controns  des  preuves  fenf titles  d'unc  divinite. 

ENCOUNTERKR,  f.  (opponent,  antago- 
nifl)  adver faire,  antagonize,  ennemi. 

To  ENCOURAGE,  wlncourage,  v.  a.  (to 
incite,  to  animate)  encourager,  ammer,  exciter, 
inciter,  porter,  pouffcr. 

To  Encouragi:  (to  countenance)  appuyer, 
favorifer. 

To  Encourage  (to  promote)  trade,  faire 
aller,  f.iirc  fcurir  le  commerce,  faire  vahir  le 
nc'goce. 

To  Encourage  (to  prefer)  learned  men, 
faire  du  bicn  aux  gens  de  l  itres,  les  prote'ger,  les 
recomptnfer,  lis  gratifier,  les  avancer,  leur  four- 
nir  les  moyeni  de  rendre  des  fervices  att  public. 

ENCOURAGED,  adj.  (V.  to  encourage) 
encourage',  anime',  excite,  incite',  &c. 

ENCOURAGEMENT,  f.  (an  incentive) 
motif,  aiguilkn. 

Encouragement  (gift,  recompenfe)  r£- 
compenfe,  prej'ent,  gratification.  A  book  that 
meets  with  encouragement,  un  livre  de  ban  de- 
bit. 

ENCOURAGER,  f.  (one  that  fupplies  in- 
citements to  any  thing,  a  favourer)  celui  ou 
celle  qui  encourage,  &c,  He  is  a  great  encou- 
rager of  learning,  c'ejl  un  grand  patron  des 
Javans,  il  favorift  bcaucoup  les  gens  de  lettres, 
*  c'ejl  le  Me'ce'ne  de  nos  furs.  He  is  the  en- 
courager of  perfecution,  it  eft  rinfigateur  dc  la 
perfecuiion. 

ENCOURAGING,  f.  (from  to  encourage) 
Vatlion  d'encourager,  &c. 

ENCREASE,  &c  V.  Increafe,  &c. 

To  ENCROACH,  or  Incroach  upon,  v.  a. 
(to  ufurp,  to  make  invafions  on  the  rights  of 
another,  to  intrench  upon)  empie'ter,  ufurper, 
prendre  que/que  cbofe  d'autrui,  entreprendre. 

To  Encroach  upon  (to  abufe)  abufer, 
ujer  mal.  To  encroach  upon  one's  kindnefs, 
abufer  de  la  bonte'  de  quclouun. 

ENCROACHED  UPON,  adj.  (ufurped,  a- 
bufed)  fur  quoi  Von  a  cmpicte',  que  Von  ufuipe. 

ENCROACHER,  f.  (one  who  feizes  the 
pofi'eflions  of  another  by  gradual  and  filent  ad- 
vances) ufurpatcur,  celui  qui  cmpie'te,  ou  ufurpe, 
&c. 

ENCROACHING,  f.  (from  to  encroach) 
VaHiin  d 'empie'ter,  d'ufurper,  fcV. 

D  f  ENCROACH'INGNESS,  f.  (inclina- 
tion to  encroach)  de'mangcaifon  d'empie'ter,  pen- 
chant a  empie'ter  fur  fes  voifins. 

ENCROACHMENT,"  f.  (an  unlawful  ga- 
thering in  upon  another  man)  tifurpation. 

To  ENCUMBER,  or  Incumber,  v.  a.  (to 
impede,  to  embarrafs)  emptcher,  embarraffer . 

To  Encumber  (to  obitrucl,  to  fill  with 
ftenes)  encomhrer. 

ENCUMBERED,  adj.  (cmbarraffed,  ob- 
ftrufted)  cmbarraffe'.  An  eftate  encumbered, 
un  lien  charge  de  dcttet. 

ENCUMBRANCE,  f.  (dog,  impediment, 
load)  embarras,  obflacle,  emp'chetnent. 

Encumbrance  (burthen  upon  an  cllate) 
dettc. 

ENCUMBRANCER,  f.  (a  creditor  or  en- 
cumbrancer upon  an  cftate)  un  crc'arcicr,  & 
hyp-jhequaii  e  d'un  bien. 

ENCYCLOPEDIA,  or  Encyclopedy,  f.  (the 
whole  compafs  of  learning)  V tncydope'dh,  le 
circle  des  fcienccs,  I '  enchaincmcnt  quclles  out  les 
unes  a-vce  les  autrcs,  fcience  univcrfdlc. 

END,  f.  (the  extremity  of  things)  /?;/,  tome, 
cxtrem'ite,  bout.  The  end  of  the  world,  la  fin 
du  monde.  To  make  both  ends  meet,  five  ren- 
icntrcr  les  deux  bouts.    The  furllier  end  of  a 
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^rs(*'/*  ^cut  ^'une  ruc>  ll  hut  7"''  CP  plus 
e'kigne'de  nous.  To  go  to  the  furtheft  end  ot  the 
world,  oiler  jufquau  bout  du  msnde,  aller  juf- 
qu  aux  parties  les  plus  recule'es  de  la  tore.  1  have 
it  at  my  tongue's  end,  jc  I'ai  fur  le  bout  de  la 
langue.  To  put  an  end  to  a  thing,  to  make  art 
end  of  it,  mettre  fin  a  une  cbofe,  la  terminer,  la 
fir.ir.  To  come  to  a  Ihamcful  end,  faire  uncfin 
Lonteufe.  The  war  is  at  an  end,  la  gueire  ejl 
finie,  il  ny  a  plus  de  guerre.  My  confulfliip  is 
almoft  at  an  end,  mon  confulat  ejl  prefque  expire'. 
The  fummer  is  almoil  at  an  end,  Fe'te'efi prefque 
pajjt.  He  will  hardly  live  a  day  to  an  end,  i 
peine  ■vizra-t-il  unjour  entier,  a  peine  a-t-il  pour 
un  jour  de  -vie.  To  make  an  end  of  eating  or 
drinking,  cefjer  de  manger,  ou  de  boire. 

*  End  (aim  nr  defign)/»,  but,  dejj'ein,  <vue, 
motif.  The  end  of  an  orator  is  to  perfuade,  la 
fin  de  Vorateur  ejl  de  perfuadcr.  To  compali 
one's  ends,  venir  a  bout  de  fes  dcjj'cins.  To  w  h  it 
end  was  man  created  I  a  quelle  fin  Phomme 
a-t-i!  ete  cre'e"?    To  the  end  that —  afin  que — . 

*  End  (iffue  er  come  off)  fin,  ij/ue,  fucccs, 
c-ve'nement.  Who  knows  what  will  be  the  end 
of  all  this  ?  qui  fait  quelle  fera  Viffue  de  tout  ceci  f 
Mark  the  end  of  it,  remarquex, jufquott  cela  va, 
ou  voyex  ce  qui  vous  en  arriuera.  There  is  no 
end  of  it,  cela  -va  a  Pinfini,  cela  nefi  jamais 
fait.  He  knows  no  end  of  his  means,  Une  fait 
pas  mime  ce  quit  a.  World  without  end,  i 
jamais,  aux fie'cles  des  fie'cles.  Folks  have  got  it 
by  the  end,  on  en parle,  on  le  dit.  He  has  got 
it  by  the  end  that  I  have  a  treafure,  il  a  out  dire 
quefavois  un  tre'for.  What  comes  on't  in  the 
end  ?  a  quoi  fert  tout  cela  ?  ou  quelle  eft  la  fin  de 
tout  cela  ?  To  be  all  for  one's  own  ends,  etre 
attache' a  fes  inte'rets,  etre  un  inte'reffe'. 

To  no  end  (to  no  purpofc)  en  vain,  inutile- 
mcnt.  *  To  be  at  one's  wits  end,  ne  fa-voir 
ou  I'on  en  eft,  r.e  fa-voir  de  quel  cote  fc  tourner  j 
*  -f  etre  de'foriente,  *  f  etre  an  bout  de  fon  Latin. 
Come  (get  you)  an  end,  allons,  de'pccbex.-'vous, 
ou  hdtez,  le  pas.  He  cares  not  which  end  goes 
forward,  il  ne  fe  met  en  peine  de  rien,  il  laifj'e  tout 
au  hazard. 

*  End  (death,  fate,  deceafe)  *  fin.  *  To 
make  an  end  of  one  (to  kill  him)  tuer  quel- 
quun,  lui  ottr  la  -vie,  I ' afj'affincr.  He  will  be 
made  an  end  of,  on  letuera,  on  Faffajfinera.  So 
there  will  be  an  end  of  him,  altfi  ce  fera  fait 
de  lui. 

An  end  (upright,  erecT)  Ex.  It  made 
my  hair  (land  an  end,  cela  me  fit  drejfer  les  che- 
•vcux. 

An  end  (moll  an  end,  commonly )  prefque, 
toujours.  He  is  there  mod  an  end,  il y  eft  la 
plupart  du  terns.  He  went  on  an  end  in  that 
work  (he  made  great  progrefs  in  it)  il  a  fait  de 
grands  progres  dans  cct  outrage,  il  a  fort  a-vance' 
cct  outrage.  To  make  an  end  with  one  (to 
agree  with  him)  syaccorder  a-vec  que! quun,  faire 
un  accord  aw:  lui,  forth  d'affaires  a-vee  lui. 
*  f  To  have  the  better  end  of  the  ftaft',  avoir 
Vavantagc.  He  that  denies  his  fenfes  is  at  an 
c:\i  of  certainty,  celui  qui  dotttc  du  te'moignage de 
fes  fens,  ne  faui  oit  jamais  etre  aff  'ure'de  quci  que 
ce  foit. 

An  Enps-man  or  woman  (a  broker  that 
goes  about  the  ftreets  to  buy  old  clothes)  un  re- 
vendeur,  une  revendcufe. 

To  END,  v.  a.  (to  make  an  end  of,  to  ter- 
minate, to  conclude)  J?>:/V,  mettre  fin,  achever, 
conclurre,  terminer,  vidcr.  To  end  a  difcourfe, 
finir,  achever,  conclurre  un  dij'ceurs.  To  end  a'* 
bufinefs,  conclurre,  terminer  une  affaire.  To  end 
a  quarrel,  mettre  fin  ti  une  qverclle,  terminer  un 
diffe'rend.  To  end  a  caufe  by  trial,  vidcr  un 
proces. 

To  End,  v.  n.  (to  come  to  an  end,  to  finish) 
finir,  prendre  fin.  When  will  our  troubles 
come  to  an  end?  qudnd fini'ront  nos  troubles? 
P.  All  is  well  that  ends  well,  P.  la  fin  ccu- 
ronne  l'teuvref 

To  ENDAMAGE,  tr  Indamagc,  v.  a.  fr,j 

hurt. 
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hurt,  to  do  mifchief)  endommager,  faire  quelqne 
dommage,  nuire. 

ENDAMAGED,  adj.  (hurt,  prejudiced) 
endommage. 

ENDAMAGING,  f.  (from  to  endamage) 
VaElion  d 'endommager,  ou  de  nuire. 

To  ENDANGER,  or  Indanger,  v.  a.  (to 
expofe  to  danger)  mettre  en  danger,  expofer, 
bazarder.  That  would  have  endangered  (or 
caufed)  a  tumult,  cela  auroit  caitfe'  quclque  tu- 
nulte. 

ENDANGERED,  adj.  (broughtintodanger) 

hazard/,  expofe',  qui  eft  en  danger,  &c. 

ENDANGERING,  f.  (from  to  endanger) 
Vac/ion  de  mettre  en  danger,  d'expofer,  ou  de  ba- 
xarder,  & C. 

To  ENDEAR,  or  Indear,  v.  a.  (to  make 
dear  and  beloved)  rendre  agre'able,  ou  recom- 
mendable,  faire  gagntr  Famine',  ou  let  bonnes 
graces  de  quelquun.  A  genteel  and  civil  car- 
riage will  endear  you  to  all,  une  conduite  bon- 
nete  &  civile  vous  fera  gagner  Vamitie'  de  tout  le 
monde. 

ENDEARING,  or  Endearment,  f.  (a  great 
caufe  of  affection)  agre'ment,  qualite qui  rend 
agre'.ible,  tout  ce  qui  contribue  a  nous  faire  gagner 
Vamitie  de  quelquun. 

ENDEAVOUR,  or  Indeavour,  f.  (labour 
directed  to  fome  certain  end)  effort.  To  do 
one's  endeavour,  faire  fes  efforts,  faire  de  Jon 
tnieux,  tacber. 

To  ENDEAVOUR,  v.  n.  (to  labour  to  a 
certain  purpofe)  s'efforcer,  faire  fes  efforts,  ta- 
cher,  ou  fe  mettre  en  devoir  de  faire  quclque 
chofe.  Endeavour  to  do  that,  efforeez  -vous  de 
faire  cela.'  To  endeavour  after  a  thing,  tacber 
de  faire  quelque  chofe. 

To  Endeavour,  v.  a.  (to  attempt,  to  try) 
tacber,  effayer.  He  endeavours  what  he  can  to 
undo  me,  \l  fait  tout  ce  quil  peut  pour  me  perdre. 

ENDEAVOURING,  f.  (from  to  endeavour) 
VaElion  de  tacber,  d'efforcer,  ou  de  faire  fes 
efforts. 

ENDECAGON,  f.  (a  geometrical  figure  of 
eleven  fides  or  angles)  ende'eagone. 

EN  DEC  AS  YLL  ABLE,  f.  (a  word  compofed 
of  eleven  lyllablcs)  endecafyllabe. 

ENDEMIAL,  Endemical,  or  Endemick, 
adj.  (ufed  of  any  difeafe  peculiar  to  a  country) 
endemique. 

ENDED,  adj.  (finifhed,  concluded)  fvi, 
ached/,  tohchi,  termini. 

To  ENDENIZE,  V.  To  Denizen. 
ENDICTMENT,  V.  Enditemcnt. 
ENDING,  f.  (from  to  end)  fn,  conclufion, 
Vailion  de  finir,  (Be.    The  ending  of  a  contro- 
verfy,  la  de\ifion  d'une  ccntroverfc. 

Ending  (or  termination)  of  a  word,  la 
termir.aifon  d'un  mot. 

ENDiTABLE,  or  Endietable,  adj.  (which 
may  be  fued  at  law)  quon  peut,  ou  quon  doit 
pourfui-vre  en  jufiicc. 

To  END1TE,  or  Endift,  v.  a.  (in  the  fenfe 
of  the  law,  to  accufc)  accufer,  defe'rer,  d/noncer, 
pourfui-vre  en  jufiicc. 

To  Endite  (or  pen)  a  letter,  e'erire,  com- 
pofer,  differ  une  Icttre. 

END1TED,  adj.  (accufed)  accufe,  defe're', 
denor.ee',  pourfuivi  en  jufticc. 

Endued  (compofed)  e'erit,  compofe,  diele'. 
ENDITED,  f.  (one  who  is  accufed)  Vac- 
tufe',  Vaecufe'e,  celui  qui  eft  accufc',  CSV. 

EN  D  IT  EM  EN  T,  or  Endiclment,  f.  (accu- 
fation)  accufation,  plaintc  qu  on  fait  dtt  crime  ou 
de  la  faute. 

ENDITER,  f.  (he  that  enditcs  one)  ac- 
cufateur,  delateur,  de'ncnciateur. 

END1T1NG,  f.  (from  to  endite)  I'aclion 
i accufer,  & c. 

ENDIVE,  or  White-endive,  f.  (a  plant) 
endive,  on  fbicore'e  blanche. 

ENDLESS,  adj.  (without  end,  infinite  in 
duration,  perpetual)  irfini,  qui  vu  a  Vinfini, 
fans  fn,  continue/,  petpc'tuel.  An  endkU  num- 
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ber,  tin  nombre  infini.  Endlefs  torments,  une 
peine  infinie,  ou  fans  fn.  An  endlefs  man  (one 
that  has  never  done  what  he  goes  about)  un 
"homme  qui  na  jamais  fait.  It  would  be  an 
endlefs  tafk  to  relate  all  his  pranks,  on  n  auroit 
jamais  fait  ft  Von  vouloit  raconter  toutes  fes  f re- 
da  ines. 

ENDLESSLY,  adv.  (inceflantly,  continu- 
ally) continuellement,  perpe'tuellemcnt,  fans  fn. 

To  ENDORSE,  or  Indorfe,  v.  a.  (to  write 
on  the  back)  endoffer,  e'erire  fur  le  dos. 

ENDORSED,  adj.  (wrote  on  the  back)  cn- 
doffe,  e'erit  fur  le  dos. 

ENDORSEMENT,  f.  (fuperfcription,  wri- 
ting on  the  back)  endoffement. 

ENDORSER,  f.  (he  that  endorfes  or  fuper- 
fcribes)  endoffcur. 

ENDORSING,  f.  (from  to  endorfe)  V ac- 
tion a"  endoffer. 

To  ENDOW,  or  Indow,  v.  a.  (to  enrich, 
to  fupply  with  any  external  goods)  renter,  fon- 
der, conftituer,  ou  affigner  une  rente,  ou  un  re- 
venu.  To  endow  an  \\ofy\\.2i\,  fonder,  ou  renter 
un  hopital. 

To  Endow  (to  enrich  with  a  portion)  doter. 
To  Endow  (to  enrich  with  any  excellence) 
doucr. 

ENDOWED,  adj.  (V.  to  endow)  rente', 
fonde,  dote.  An  hofpital  well  endowed,  un 
hopital  bien  rente,  ou  qui  a  de  bonnes  fondations. 
Endowed  with  land,  dont  la  rente  eft  conftitue'e 
fur  des  fonds  de  terrc.  A  young  man  endowed 
with  excellent  qualities,  un  jeune  bomme  doue 
de  belles  qualite's. 

ENDOWMENT,  f.  (a  natural  gift)  talent, 
don  de  nature. 

To  ENDUE,  v.  at  (to  fupply  with  mental 
excellencies,  to  inveft  with  intellectual  powers) 
donner,  revctir,  douer.  Endue  thy  ministers 
with  righteoufnefs,  revets  de  juftke  tes  minifttes. 

ENDUED,  adj.  (V.  to  endue)  revetu,  doue', 
qui  a.  Endued  with  excellent  natural  gifts, 
doue  011  qui  a  de  beaux  dons  de  nature. 

To  ENDURE,  or  Indure,  v.  a.  (to  fuftcr, 
to  bear,  to  fuftain)  endurer,  fouffrir,  fupportsr. 
I  can't  endure  to  live  with  him,  je  ne  faurois 
demcurcr  avec  lui. 

To  Endure,  v.  n.  (to  laft)  durer,  fubffter, 
etrc  long  terns  en  e'tat. 

ENDURED,  adj.  (fuftained,  fuffered)  en- 
dure', fouffert,  fupporte.  Not  to  be  endured, 
infupportable. 

ENDURING,  f.  (from  to  endure)  Vc.Elnn 
d\ndurer,  &c. 

To  ENECATE,  v.  a.  (to  kill,  to  deflroy) 
tucr,  detruire. 

ENEMY,  f.  (a  foe)  enncmi,  ennemie.  A 
profefled  enemy,  un  ennemi  declare,  ou  jure'. 
He  is  an  enemy  to  himfelf,  il  eft  ennemi  de  lui- 
mime. 

ENERGETICK,  adj.  (ftrong,  forcible)  e'- 
nergique,  qui  a  de  I  energte,  fort. 

ENERGV,  f.  (force,  ftrcngth  of expreflion) 
encrgie,  force,  tfftcace. 

To  ENERVATE,  v.  a.  (to  take  away  one's 
ftrength,  in  a  proper  and  figurative  fenfe)  e'ner- 
■vtr,  affoiblir  beaucoup,  amollir  les  forces. 

ENERVATED,  adj.  (weakened,  deprived 
of  force)  encrve,  affoib/i,  qui  a  perdu  fa  foice 
&  fa  vi^ueur. 

ENERVATING,  or  Enervation,  f.  (the  aft 
of  weakening)  Vaftion  d'e'nerver,  ou  d' affoiblir. 

To  ENERVE,  V.  To  Enervate. 

To  ENFAMISH,  V.  To  Famifh. 

To  ENFEEBLE,  arlnfeebje,  v.  a.  (to  wea- 
ken) affoiblir,  rendre  foible. 

ENFEEBLED,  adj.  (weakened)  affoib/i. 

To  ENFEOFF,  or  Infeoff,  v.  a.  (to  unite 
to  the  fee)  inf'odcr,  faire  unc  infe'odation,  ur.ir, 
incorporcr  a  u  fief. 

ENFEOFFED,  adj.  (united  to  the  fe:)  in- 
fe'ode,  CsV. 

ENFEOFFING,  or  Enfeoffment,  f.  (the  act 
of  uniting  to  tfae  fee)  inf. Edition, 
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To  ENFLAME,  &c.  V.  To  Inflame,  *e. 

To  ENFORCE,  or  Inforce,  v.  a.  (to  force, 
to  oblige)  obliger,  contraindre,  faire.  Reafon 
cannot  enforce  me  to  believe  any  fuch  thing, 
la  raifon  ne  fauroit  me  faire  croire  rieti  de  tel. 

To  Enforce  (to  give  ftrength  to,  to  invi- 
gorate) donner  de  la  force,  donner  de  la  vigueur. 

To  Enforce  (to  prove,  to  evince,  to  fhew 
beyond  contradiction)  prowver,  demontrer. 

ENFORCED,  adj.  (V.  to  enforce)  oblige', 
contraint. 

ENFORCEMENT,  f.  (conftraint)  contraintc. 
Lycurgus  owed,  in  fome  degree,  the  enforce- 
ment ( or  fanction)  of  his  laws  to  the  works  of 
Horner,  ce  fut  en  partie  aux  ouvrages  d'Home're 
que  Lycurgue  fut  redevable  de  la  confirmation, 
ou  de  Ve'tabliffcmcnt  de  fes  loix. 

ENFORCING,  f.  (from  to  enforce)  VaBion 
d,ob/iger,  ou  de  contraindre. 

To  ENFRANCHISE,  or  Infranchife,  v.  a. 
(a  law-word  to  give  one  his  liberty)  affrancbir, 
ou  donner  la  libcrte. 

To  Enfranchise  (to  aggregate  one  to 
a  company)  aggre'ger,  recevoir  quelquun  dans 
un  corps. 

To  Enfranchise  (to  make  a  freeman) 
paffer  bourgeois,  ou  donner  le  droit  de  bourgcoi- 

To  Enfranchise  (to  make  a  free  deni- 
zen) naturalifer,  donner  des  lettres  de  naturalite 
dans  le  degre qui  rend  un  homme  free  denizen. 

ENFRANCHISED,  adj.  (V.  to enfranchife) 
affranehi,  &c. 

ENFRANCHISEMENT,  f.  (inveftiture  of 
the  privileges  of  a  denizen)  affranchiffemcnt. 

To  ENGAGE,  or  Ingage,  v.  a.  (to  pawn) 
engager,  mettre  ou  donner  en  gage. 

To  Engage  (to  bind)  engager,  obliger.  To 
engage  one's  word,  engager  fa  parole.  This 
practice  can  hardly  be  touched  upon,  without 
engaging  all  crowned  heads  in  the  reproach, 
il  eft  diffici/e  de  blamer  cette  manie're  dfagir,  fans 
inle'rejjer  toutes  les  teles  couronne'es.  To  engage 
one's  felf  to  do  a  thing,  s'obliger  de  faire  une 
chofe,  entrcprendre  unc  chofe. 

Te  Engage  one's  felf  (or  embark)  in  a 
bufinefs,  s" cng.iger,  s'embarqucr  dans  une  af- 
faire. 

To  Engage,  v.  n.  (to  pafb  one's  word) 
promcttre,  re'pondre  d'une  chofe,  s'engager,  s'o- 
bliger,  engager  fa  parole.  I'll  engaje  he  fha'n't 
do  it,  je  'vous  promets,  jc  "vous  re'pons  qu  il  ne  le 
fera  pas. 

To  Engage  (to  fight,  as  armies  do)  enga- 
ger le  combat,  en  -venir  aux  mains,  ou  au*  prifes, 
Je  battre. 

ENGAGED,  adj.  (V.  to  engage)  engage', 
oblige',  qui  fe  bat,  qui  eft  aux  prifes,  of.  The 
two  armies  are  engaged,  or  are  fighting,  les 
deux  armees  fe  battent,  ou  font  aux  prifes. 

ENGAGEMENT,  f.  (<  l.ligation)  engage- 
ment, attai  hement,  promeffe,  obligation.  1  am 
under  fuch  engagements  that  I  cannot  recede, 
ie  fuis  lie' de  telle  forte  que  je  ne  faurois  m'en  it- 
dire. 

Engagement  (a  fight)  cor.bat,  melee, 
atlhn. 

Engagement,  or  Encaging  (f  on:  to  en- 
gage) Vafiion  d' engager,  &c. 

ENGAGING,  adj.  (alluring,  charming) 
engageant. 

To  ENGENDER,  or  Ingendcr,  v.  a.  (to 
caufe,  to  produce,  to  beget)  cr.gcndrer,  pro- 
dtiire,  faire. 

R.  The  verb  to  engr::dcr  is  only  fj id  of  ani- 
mal-:, reptiles,  &C.  and  inftead  of  it,  when 
we  fpealc  of  men,  we  fay,  to  beget,  or  to 
get  a  child. 

ENGENDERED,  adj.  (caufed,  produced, 
begot)  cngcrdre,  prodtiit,  fait. 

ENGENDERER,  f.  (lie  that  generates) 
celui  qui  cnget  dre,  qui  fait,  ou  qui  produit. 

ENGENDERING,  f.  (from  to  engender) 
li  b  ge'ne'i  etion 
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gSnerfltk*,  produSlion,  VoS'im  a"  evgcndrer,  ou 
de  piodu'ne. 

ENGINE,  f.  (a  machine,  an  instrument) 
ergin,  machine,  injirumer.t .  An  engine  to  m.ikc 
fta-watet  frefll,  une  machine  a  dcjfaler  Veau  de 
la  n:cr. 

Engine  (a  machine  ufcd  to  extinguish 
fire)  pon.pe. 

*  Engine  (an  artifice,  a  device)  un  artifice, 
nr.e  ruft . 

ENGINEER,  f.  (one  that  praclifcs  military 
architecture)  ingenieur. 

ENGINERY,  f.  (engines  of  war,  artillery) 
anilierie. 

ENGLISH,  f.  (the  Englifh  tongue)  VAn- 
glois,  la  langue  Angloife.  To  ipeak  Englilh, 
parler  Anglois. 

English  (a  printing-letter  fo  called)  5. 
Augufiin. 

ENGLISH,  adj.  (belonging  to  England) 
Anglois.  An  Enjjifli-man,  un  Anglois.  An 
Englilh-woman,  une  Angloije.  Englifh-cloth, 
drop  d' Angleterre. 

To  ENGLISH,  v.  a.  (to  tranflate  into  En- 
jlifh)  rendre  en  Ar.glois,  trdduire  ou  mettre  en 
Anglois. 

ToENGLUT,  &c.  V.  To  Glut,  &c. 

To  ENGORGE,  v.  a.  (to  devour,  to  gorge) 
devorer,  manger  avec  avidite. 

To  ENGRAFT,  &c.  V.  To  Ingraft,  &c. 

To  ENGRAIL,  or  Ingrail,  v.  a.  (to  notch 
about)  denteler. 

ENGRAILED,  adj.  (notched  about)  den- 
tele',  chiquete. 

Engrailed  (in  heraldry)  cngrele. 

To  ENGRAVE,  or  Ingrave,  v.  a.  (to  pic- 
ture by  incifion  in  any  matter)  graver. 

*  To  Engrave  (to  imprel's  deeply,  to  im- 
print) *  graver,  *  imprinter. 

ENGRAVED,  or  Engraven,  adj.  (from  to 
engrave)  grave. 

ENGRAVER,  f.  (a  cutter  in  ftone  or  other 
matter)  un  graveur.  The  engraver  of  the 
mint,  le  taillcur  de  la  monnoyc. 

ENGRAVING,  f.  (from  to  engrave)  gra- 
Kiure,  r at~iion  de  graver. 

To  ENGRIEVE,  v.  a.  (to  pain,  to  vex) 
fachcr,  cbagriner. 

To  ENGROSS,  or  Ingrofs,  v.  a.  (to  write 
fair  and  in  great  letters)  grojfoyer,  mettre  au 
vet. 

To  Engross  (or  forestall)  a  commodity, 
enlever  une  marcbandift  a  defj'ein  de  la  venire 
ful,  faire  un  monopole.  They  engrofs  all  the 
trade  to  themfelves,  i/s  fe  rendent  maltres  de  tout 
le  negoce,  Us  font  venir  tout  le  ne'goce  entre  leurs 
viains,  Us  ont  tout  le  negoce.  *  To  engrofs  all 
the  talk  to  one's  felf,  purler  toujours,  vouloir 
toujours  parler,  ■  vouloir  toujours  tenir  le  de'  dans 
la  ccn-verfation. 

ENGROSSED,  adj.  (V.  to  engrofs)  grof- 
foye',  dont  on  fait  monopole,  (s'c. 

ENGROSSER,  f.  (he  that  writes  fair  and 
in  great  letters)  celui  qui  grojfoye,  ou  qui  met 
au  net. 

An  Engrosser  (or  foreStaller)  of  a  com- 
modity, un  monnpoleur. 

ENGROSSING,  f.  (from  to  engrofs)  Vac- 

lion  de  mettre  ou  net,  &c. 

ENGROSSMENT,  V.  Engroffing. 

To  ENHANCE,  or  Inhance,  v.  a.  (to  raife 
the  price)  encherir,  kavffer  le  prix.    *  He  en 
hanted  aii  the  learning  to  himfelf,  il  a  enchcri 
fur  tous  les  autrcs  en  favoir. 

ENHANCED,  adj.  (heightened  in  price) 
ttiteerl. 

ENHANCEMENT,  f.  (increafe,  augmen 
tation  of  value)  accroijfement,  augmentation. 

ENHANCER,  f.  (one  that  enhances,  or 
hnghtei'S  the  price  of  a  thing)  enche'rijfeur. 

ENHANCING,  f.  (from  to  enhance)  en 
th.'rr,  ou  V action  d'encbe'rir. 

To  ENHER1T,  &c.  V.  To  Inherit,  &c. 

ENIGMA,  f.  (a  ridJle)  une  c'nigme,  un  dif- 
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cours  obfeur,  inintclligible,  une  fentence  quilfaut 

deviner, 

ENIGMATICAL,  adj.  (dark,  ambiguoufly 

expreffed)  e'nigmatique,  obfeur,  quon  a  de  la 
peine  a  entendre,  qui  t'unt  de  le'ntgme. 

ENIGMATICALLY,  adv.  (myftically)  e- 
nigmatiqucment. 

ENIGMATIST,  f.  (a  maker  of  riddles)  un 
faileui  d'e'nigmes. 

To  ENJOIN,  or  Injoin,  v.  a.  (to  command, 
to  diredt,  to  prefciibe)  enj Andre,  commander, 
ordonner,  prefcrire, 

ENJOINED,  adj.  (directed,  ordered)  en- 
joint,  command/,  ordonne,  prefcrit. 

^  ENJOINING,  f.  (from  to  enjoin)  raclion 
a'enjoindre,  £sff. 

To  ENJOY,  or  Injoy,  v.  a.  (to  obtain  pof- 
feffion  cr  fruition  of)  jouir,  etre  en  foffejfion, 
avoir  la  jouiffance,  pojjidcr.  To  enjoy  the  com- 
forts of  this  life,  jouir  des  plaifirs  de  la  vie. 
To  enjoy  a  woman,  jouir  d  une  femme.  To 
enjoy  one's  felf,  fe  divertir,  fe  donner  du  bon- 
tcms,  -f  vivre  a  gogo,  \  fe  donner  au  cosur  joie. 

ENJOYED,  adj.  (V.  to  enjoy)  dont  on  jouit, 
&c. 

ENJOYING,  f.  (from  to  enjoy)  jouiffance, 
V  aElion  de  jouir. 

ENJOYMENT,  f.  (fruition)  jouiffance. 
He  has  no  enjoyment  of  himfelf,  il  n  efi  pas  a 
lui,  il  eft  diffipe'. 

Enjoyment  (pleafure,  happinefs)  bonbeur, 
plaifir,  joie. 

To  ENKINDLE,  or  Inkindle,  v.  n.  (to 
take  fire,  to  be  roufed)  s'allumer,  s"  enflammer , 
prendre  feu.  His  zeal  enkindled,  fan  Kelt  s'al- 
luma. 

To  Enkindle,  v.  a.  (to  roufe,  to  excite, 
to  fet  on  fire)  allumer,  erfammer,  exciter,  pouf- 
fer. 

ENKINDLED,  adj.  (V.  to  enkindle)  allu- 

me,  enftamme. 

To  ENLARGE,  or  Inlarge,  v.  a.  (to  in- 
creafe, to  extend,  to  make  bigger)  amplifier, 
e'tendre,  aggrandir,  augmenter.  To  enlarge  a 
difcourfe,  amplifier,  e'tendre  fon  difecurs.  To 
enlarge  one's  dominions,  e'tendre  les  bornes  de 
fon  empire,  aggrandir  fes  e'tats. 

To  Enlarge  (to  releafe  from  confinement) 
elargir,  mettre  en  liberte.  To  enlarge  a  clofe 
prifoner  (to  allow  him  fome  liberty)  donner 
quelque  liberte  a  un  prifonnier,  lui  donner  que/que 
liberte'  quil  ri '  avoit  pas  auparavant.  *  Let  us 
enlarge  our  minds,  donnons  quelque  liberte  a  notre 
efprit,  donnons  nous  tin  peu  carrie're. 

To  Enlarge,  v.  n.  (to  explain,  .to  expa- 
tiate, to  fpeak  in  many  words)  s  e'tendre,  de- 
velopper,  expliquer  en  detail.  To  enlarge  one's 
felf,  s'etendre.  To  enlarge  upon  a  fubjedt,  jY- 
tendrc  fur  un  fujet. 

ENLARGED,  adj.  (V.  to  enlarge)  awp/ifie, 
e'tendu,  aggrandi,  augment/,  tifc. 

ENLARGEMENT,  f.  (encreafe,  aug- 
mentation, farther  extenfion)  accroijfement,  ag- 
grandisement, augmentation. 

Enlargement  (releafe  from  confinement, 
greater  liberty)  plus  de  liberte' qu  on  navoit  au- 
paravant, e'laigijj'ement. 

ENLARGING,  f.  (from  to  enlarge)  Pac- 
tion d\ amplifier,  &c. 

To  ENLIGHT,  or  Enlighten,  v.  a.  (to  il- 
luminate, to  fupply  with  light;  in  a  proper 
and  figurative  fenfe)  eclair er,  illuminer. 

ENLIGHTENED,  adj.  (from  to  enlighten) 
fclaire,  illumine'. 

ENLIGHTENER,  f.  (one  that  fupplies 
light)  celui  qui  e'  /aire,  ou  qui  illumine. 

ENLIGHTENING,  f.  (from  to  enlighten) 
illumination,  r aElion  d'e'claircr,  ou  4' illuminer. 

To  ENLIVEN,  v.  a.  (to  make  bnlk)  ani- 
mer. 

ENLIVENED,  adj.  (animated)  anime. 

ENMITY,  f.  (unfriendly  difpolition,  male- 
volence, averfion)  inimitie,  hainc,  brOuUUrit. 
A  great  enmity,  une  grandc  inimitie. 
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To  ENNOBLE,  v.  a.  (to  raife  to  nobility, 

to  make  famous  or  illuftrious)  attoblir,  ou  en- 
noblir,  faire  noble,  rendre  plus  illi.Jire. 

ENNOBLED,  adj.  (made  noble  or  illuftri- 
ous) anobli,  ennobli. 

ENNOBLEMENT,  f.  (the  a£t  of  ennobling, 
exaltation,  dignity)  an.bliffement. 

ENODATION,  (".  (unknotting,  in  hufban- 
dry)  V  action  d'oter,  ou  de  couper  les  nceuds. 

ENORMITY,  f.  (heinoul'nefs)  enormite\ 
atrocite,  grandeur  de  faute,  ou  de  crime. 

Enormity  (a  high  mifdemeanor)  fautet 
crime  e'norme,  ou  atroce. 

Enormity  (deviation  from  rule,  irregu- 
larity) enormite. 

ENORMOUS,  adj.  (heinous,  wicked  be- 
yond the  common  mcafure)  e'norme,  atrccet 
grand.    An  enormous  crime,  un  crime  e'norme. 

Enormous  (immoderate,  huge,  exceffive, 
vaft)  e'norme,  demefure,  excejjif. 

ENORMOUSLY,  adv.  (beyond  meafure) 
cxcejfivcment,  c'trangement,  e'normemcnt. 

ENORMOUSNESS,  f.  (enormity,  immea- 
furable  v.  ickednefs)  enormite',  atrocite. 

ENOUGH,  adv.  (in  a  fufficient  meafure, 
fufficienth )  ajfez,  fujfij'amment.  I  have  enoughv 
(I  have  enough  on't;  fen  ai  ajfez,.  This  will 
be  enough  to  live  on,  ceci  fufiira  pour  vivre. 
More  than  enough,  or  enough  and  to  fpare,  de 
refle,  furabondamment.  Sure  enough,  ajfure- 
mcnt.  'Tis  true  enough,  cela  efi  bien  vrai.  I 
know  it  well  enough,  je  le  fai  bien,  je  ne  Fig- 
nore pas.  P.  Enough  is  as  good  as  a  feaft,  oa 
efi  afjex.  r'ube  quand  on  a  le  neceffaire. 

ENQL'EST,  V.  Inqueft. 

To  ENQUIRE.  &c.  V.  To  Inquire,  tec. 

To  ENRAGE,  or  Inrage,  v.  a.  (to  make 
mad,  to  irritate,  to  provoke)  faire  enragert 
tranfporter  de  fureur  &  de  rage,  irriter. 

ENRAGED,  adj.  (provoked,  exafperated) 
qui  efi  en  une  grande  cole're,  qui  a  un  fenjible  de'- 
plaifir,  enrage,  irrite. 

To  ENRAVISH,  or  Inravifh,  v.  a.  (to 
tranfport  with  delight,  to  throw  into  extafy) 
ravir. 

_  ENRAVISHED,  adj.  (tranfported  with  de- 
light) ravi. 

ENRAVISHING,  adj.  (ravifhing,  creating; 
deli°ht)  ravijfant. 

ENRAV1SHINGLY,  adv.  (in  a  delightful 
manner)  d'une  tuanie're  ravifj'ante. 

ENRAVISHMENT,  f.'  (extafy  of  delight) 
raviffi'ment. 

To  ENRICH,  or  Inrich,  v.  a.  (to  make 

wealthy)  enrichir,  rendre  ricbe. 

*  To  Enrich  (or  fet  out)  a  book  with 
fine  figures,  enricbir,  ou  embellir  un  livre  de 
belles  figures. 

*  To  Enrich  (enlarge,  er  amplify)  a  dic- 
tionary, enrichir  un  diSIionnaire,  r e'tendre,  1 'am- 
plifier, r  augmenter. 

ENRICHED,  adj.  (V.  to  enrich)  enricbiy 
&c. 

ENRICHING,  f.  (from  to  enrich)  Vatlion 

d'enr'ukir,  & c. 

ENRICHMENT,  f.  (improvement  by  ad- 
dition, augmentation  of  wealth)  enriclAJfement, 
parure,  ornement. 

To  ENROLL,  or  Inrol],  v.  a.  (to  record,, 
to  regirter)  enre'gitrer  ou  enregifirer,  rc'gitrery 
mettre  fur  le  regit  re,  mettre  en  rolle.  To  enroll 
one's  felf  a  foldier,  s'enroller,  prendre  parti. 

ENROLLED,  adj.  (recorded,  regiftered)  en- 
rc'gltre'ou  enre'aiflre,  rc'gitrc,  mis  fur  le  re'gitre. 

ENROLLER,  f.  (he  that  enrolls)  celui  qui 
enrolle,  celui  qui  enrcgiftre. 

ENROLLING,  f.  (from  to  enroll)  l\iBion 
d 'enrtgitrer,  ou  de  mettre  fur  le  re'gitre,  (Sc. 

ENROLLMENT,  f.  (record)  enr/gi/lnment, 
ou  er.revfitrement. 

To  ENROOT,  v.  a.  (to  fix  by  the  root,  to. 
implant  deep)  cnracir.er. 

\  ENSAMPLE,  f.  (a  model,  a  pattern) 
excmple,  patron,  modeller 

To 
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To  ENSAMPLE,  v.  a.  (to  {hew  by  exam- 
pic,  to  give  as  a  copy)  reprefenter,  donntr  Fex- 
tmple. 

ENSANGUINED,  adj.  (fmeared,  or  tinged 
with  blood)  enfanglante. 

To  ENSHRINE,  v.  a.  (to  preferve  as  a  (a- 
cred  thing,  to  enclofc  in  a  cheft)  encbafjer, 
cnfermer  comme  une  choje  facrc'e. 

ENSIGN,  f.  (an  officer  of  a  company  of 
foot  who  carries  the  flag)  enfeigne. 

Ensign  (colours,  the  flag  or  ftandard  of  a 
regiment)  Fenfeigne,  le  drapeau. 

Ensign  (mark)  marque. 

Ensign  (a  badge,  or  mark  of  diftin&ion) 
trophe'e,  marque  de  diflinBion. 

Ensign-bearer,  f.  (he  that  carries  the 
flag)  enfeigne. 

To  ENSLAVE,  or  Inflate,  v.  a.  (to  make 
a  (lave  of)  rendre  efclave,  faire  perdre  la  libert/. 

ENSLAVED,  adj.  (made  a  flave  of)  rendu 
efclave. 

ENSLAVEMENT,  f.  (the  Hate  of  fervi- 
tude,  flavery)  efcla-vage. 

ENSLAVER,  f.  (he  that  reduces  others  to 
a  ftate  of  fervitude)  celui  qui  rend  efclave. 

ENSLAVING,  f.  (from  to  enflave)  FaBion 
de  rendre  efcla-ve. 

To  ENSNARE,  &c.  V.  To  Infnare,  &c. 

To  ENSTALL,  &c.  V.  To  lnftall,  &c. 

To  ENSUE,  or  Infue,  v.  n.  (to  follow) 
s'enfuivre. 

ENSUING,  adj.  (from  to  enfue)  fui-vant, 
qui  j'uit.  In  the  times  enfuing,  dans  la  Juice  du 
terns. 

ENSURANCE,  or  Infurance,  f.  (exemption 
from  hazard,  obtained  by  the  payment  of  a 
certain  fum)  ajfurance,  FaBion  d'affurer  des 
chofes  qui  font  en  danger. 

Ensur  ance-monev,  f.  (the  fum  paid  for 
fecurity)  ajfurance,  Fargent  quon  paye  pour  af- 
furer  dei  marcbandifes,  ou  autres  chafes  en  dan- 
ger- 

Ensur ance-office,  f.  (the  place  where 
©ne  may  enfure)  un  bureau  d' affurances. 

ENSURANCER,  V.  Eniurer. 

To  ENSURE,  v.  a.  (to  engage  to  make 
good  any  thing  that  is  in  danger  of  being  loft) 
affurer. 

ENSURED,  adj.  (V.  to  enfure)  affure'. 

ENSURER,  f.  (one  who  for  a  certain  fum 
-exempts  any  thing  from  hazard)  affureur. 

ENSURING,  f.  (from  to  enfure)  FaBion 
d 'affurer. 

ENTABLATURE,  or  Entablement,  f.  (a 
putting  out  at  the  top  of  a  building  to  fupport 
the  roof)  entablement. 

ENTAIL,  or  Intail,  f.  (a  fee-tail,  or  a  fee 
entailed)  fubflitution.  To  cut  off  the  entail, 
mnnuller,  caffer  la  fubflitution. 

To  ENTAIL,  v.  a.  (to  fettle  the  defcent  of 
an  eftate)  fubfiituer  un  bien,  faire  une  fubflitu- 
tion. 

To  Entail  (to  cut,  to  grave)  tailler,  gra- 
•ver,  burincr. 

ENTAILED,  adj.  (V.  to  entail)  fubftitue, 
fcf  e. 

ENTAILER,  f.  (onewhn  fettles  the  entail 
•  f  his  eftate)  celui  qui  a  fubflitue  fon  bien. 

ENTAILING,  f.  (from  to  entail)  FaBion 
de  fubflituer. 

To  ENTANGLE,  or  Intangle,  v.  a.  (in  a 
proper  arid  figurative  fenfe  ;  to  cnlhare,  to  lofe 
in  multiplied  involutions,  to  twift,  to  confufc) 
tv.brouiller,  meler,  entortilier,  embarroflcr.  To 
entangle  a  Ikain  of  thread,  embrouilLr,  meter 
tin  e'ebrvcau  de fil.  *  To  entangle  one's  felf  in 
a  bufinefs,  tembrouiller,  sembarraffer  dans  une 
affaire. 

ENTANGLED,  adj.  (V.  to  entangle)  em- 
brouille',  mele',  entortille,  embarraffe'. 

ENTANGLEMENT, f.  (perplexity,  puzzle, 
involution  of  any  thing  intricate)  cmbarras, 
ftnfuflony  brouillan  ini. 

ENTANGLLR,  f.  (one  that  entangles)  celui 
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ou  celk  qui  embreuille,  qui  tntortille,  qui  emlctf' 
rafj'e,  £SY. 

ENTANGLING,  f.  (from  to  entangle) 
F atl'ion  d'embrouil/cr,  &c. 

ENTENDMENT,  V.  Intendment. 
ENTER,  c'cfl  une  prepoftion  inseparable  dans 
la  langue  Angloife,  c  efl-a-dire,  qui  n'eft  en  ufage 
quen  certains  compofes,   comme  enterprife,  to 
entertain,  Qfc. 

To  ENTER,  v.  n.  (to  go  into)  entrer,  allcr 
dedans.  To  enter  upon  adtion,  entrer  en  ac- 
tion. 

*  To  Enter  upon  (to  take  poflefiion  of) 
ah  eftate,  prendre pojfeffion  d'un  bien,  entrer  dans 
un  bien. 

*  To  Enter  into  (to  engage  in)  a  league, 
entrer  dans  une  ligue,  s 'engager  dans  une  ligue. 

To  Enter  upon  (to  begin)  a  defign,  en- 
treprendre,  commenccr  une  affaire.  As  they  were 
entering  upon  the  dividend,  quand  il  fut  quef- 
tion  de  partager.  It  never  entered  into  my 
mind,  cela  ne  m  efl  jamais  menu  dans  Fefprit,  je 
n'y  ai  jamais  penfe',  ou  fait  refleBion.  To  enter 
into  orders,  prendre  les  ordres.  To  enter  into 
bond,  paffer  une  obligation,  faire  une  obligation 
a  quelqu'un. 

To  Enter,  v.  a.  (to  go  or  come  into  any 
place)  entrer.  To  enter  a  room,  entrer  dans 
une  cbambre.    To  enter  a  gulf,  entrer  dans  un 

To  Enter  (to  write  down  in  a  regifter- 
book,  to  record)  coucher  fur  le  re'gitre,  enre'gi- 
trer.  To  enter  a  fcholar  in  the  univcrfity,  im- 
matriculcr  un  e'colier,  rece-voir,  ou  admettre  un 
e'colier  dans  l '  univerf.te. 

To  Enter  (or  lift)  one's  felf  a  foldier, 
s'enroller.  To  enter  an  action  againft  one,  in- 
tenter  une  aBion  contre  quelqu'un,  lui  faire  un 
proces.  To  enter  one  in  learning,  donner  a 
quelqu'un  les  principes  des  faiences,  Finitier  dans 
les  fciences.  To  enter  goods  at  the  cuftom- 
houfe,  paffer  des  marcbandifes  a  la  douane,  les 
declarer  a  la  douane  &  en  payer  les  droits.  To 
enter  the  lifts,  fe  mettre  fur  les  rangs.  To  enter 
one's  appearance,  prendre  able  de  fa  comparu- 
tion. 

ENTERABLE,  adj.  Ex.  Goods  enterable 
at  the  cuftom-houfe  (that  is,  unprohibited 
gosds)  marcbandifes  qui  ne  font  pas  de  contre- 
bande. 

ENTERCHANGE,  &c.  V.  Interchange, 
&c. 

ENTERCOURSE,  Sec.  V.  Intercourfe,  &c. 
ENTERED,  adj.  (V.  to  enter)  entre',  ou 
Fon  a  entre,  ou  qui  efl  entre ;  coucbe  par  e'erit, 
enre'gitre';  immatricule,  admis  ;  intente,  & c. 

To  ENTERFERE,  &c.  V.  To  Interfere, 
&c. 

ENTERING,  f.  (from  to  enter)  entree, 
Faction  d' entrer,  tsc. 

To  ENTERLACE,  or  Interlace,  v.  a.  (to 
put  amongft,  to  intermix)  entrelacer,  meler 
Fun  dans  I  autre,  entremeler. 

ENTERLACED,  adj.  (intermixed)  entre- 
lace',  cntremelc',  &c. 

ENTER  LACING,  f.  (from  to  enterlace) 
Faclion  d 'entrelacer,  &c. 

To  ENTERLARD,  Sec.  V.  To  Interlard, 
&c. 

To  ENTERLINE,  &c.  V.  To  Interline, 
&c. 

ENTERLUDE,  &c.  V.  Interlude,  Sec. 
To  ENTERMEDDLE,  Sec.  V.  To  Inter- 
meddle, &c. 

To  ENTERMINGLE,  &c.  V.  To  Inter- 
mingle, &c. 

ENTEROCELE,  f.  (a  kind  of  rupture) 
/ orte  de  bcrnie. 

ENTER OLOGY,  f.  (the  anatomic.:!  ac- 
count of  the  bowels,  or  internal  parts)  traite 
des  inteflint. 

To  ENTERPLEAD,  or  Interplead,  v.  a. 
(to  try  who  is  the  right  heir)  c'cfl  un  temic  de 
droit,  qui  fe  dit  de  dcu.x  pi  iundam  a  un  heritage, 
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qui  tachent,  thaqffun  de  fon  cote',  de  faire  wthtf 
teurs  pi  euues  en  juflice  eu  prejudice  dc  F autre. 

ENTERPLEADER,  f. '  (one  who  cnter- 
pleads)  compe'titcur. 

ENTERPLEADING,  f.  (f,  om  to  enter- 
plead)  interlocutobe. 

ENTERPRISE,  f.  (defign,  attempt)  entre* 
prife,  deffein,  projet. 

To  ENTERPRISE,  v.  a.  (to  undertake) 
entrcprendre,  commencer. 

ENTERPRISED,  adj.  (undertaken)  entre- 
pris. 

ENTERPRISER,  f.  (one  who  undertakes 
great  things)  entrepreneur,  entrcpreneufe. 

ENTERPRISING,  f.  (from  to  enterprife) 
cntreprife,  I  'aBion  d' entrcprendre, 

ENTERPRISING,  adj.  (daring,  bold)  en- 
treprenant. 

To  ENTERR,  Sec.  V.  To  Inter,  Sec. 
To  ENTERTAIN,  v.  a.  (to  lodge)  recevoir, 
rece-voir  i  bex  foi. 

To  Entertain  fez-keep)  good  fervantj, 
tenir,  ou  avoir  de  bans  domcfliques.  From  this 
moment  I  entertain  ( or  hire)  you,  des  ce  mo- 
ment  je  te  retiens,  ou  je  te  prens  a  mm  fer-vice. 

To  Entertain  (to  treat)  reccnoir,  trailer, 
regaler,  faire  accucil. 

To  Entertain  (receive,  or  believe)  a 
principle,  an  opinion,  Sec.  recevoir,  admettre, 
ou  croire  un  principe,  une  opinion,  &c. 

To  Entertain  (to  accept  of,  to  receive) 
rece-voir,  accepter,  agre'er. 

To  Entertain  (or  have)  ill  thoughts, 
or  an  ill  opinion  of  one,  avoir  ou  conce-voir  ur.e 
mawvaij'e  opinion  de  quelqu'un.  He  was  not  apt 
to  entertain  any  fufpicion  of  his  friends,  il 
tCeloit  point  fujet  a  prendre  des  faupions  de  fei 
amis.  If  you  ftill  entertain  thole  hard  fenti- 
mentc,  or  hard  thoughts,  ft  -vous  e'tes  encore 
dans  la  durete  de  ces  fentimens.  'Tis  below  you 
\  to  entertain  contefts  with  him,  z7  eft  au  deffout 
de  -vous  de  contefler,  de  vous  commcttrc,  ou  d  avoir 
rien  a  de'meler  avec  lui. 

ENTERTAINED,  adj.  (V.  to  entertain) 
rei:u,  traite',  regale,  (S'c. 

ENTERTAINER,  f.  (he  that  keeps  others 
in  his  fervice)  celui  qui  ticnt  quelquun  a  Jon 
fer-vice. 

Entertainer  (he  that  treats  others  at 
his  table)  celui  qui  donne  un  rcpas,  ou  un  regal. 

ENTERTAINING,  f.  (from  to  entertain) 
F aBion  de  rece-voir,  &c, 

ENTERTAINING,  adj.  (pleafant)  agre'- 
able. 

ENTERTAININGLY,   adv.  (agreeably) 

agreablement. 

ENTERTAINMENT,  f.  (welcome  treat- 
ment) reception,  accueil,  traitement.  There  wc 
met  with  very  good  entertainment,  an  nous  y  fit 
grand  accucil,  nous  y  fumes  fort  bien  rep/s.  He 
gave  me  entertainment,  il  me  re$ut  cbcz.  lui,  il 
me  donna  le  couvert. 

Entertainment  (treat,  feaft)  regal, 
repas,  feflin.  He  gave  us  a  noble  entertain- 
ment, il  nous  donna  un  magnifque  re^al  ou  repas, 
il  nous  re'gala  magnif.quement .  A  houfc  of  en- 
tertainment, un  cabaret,  une  guivguctte. 

*  Entertainment  (amufement,  diver- 
fion)  divertiffemcnt,  amufement.  His  writing  is 
only  the  entertainment  of  his  pleafuie,  i I  n' e'- 
erit que  pour  fon  pUiifir,  ou  out  pour  ft  d'rvcrlir. 
The  ftudies  of  nature  met  with  little  entertain- 
ment,  i'e'mde  de  la  nature  ne  fut  guen  bien 
recuc. 

To  ENTHRALL,  Sec.  V.  To  Inthull, 
&c. 

To  ENTHRONE,  or  Inthrone,  v.  a,  (to 

let  upon  the  throne)  mettre  fur  le  trine. 

ENTHRONED,  adj.  (fet  unon  a  throw) 
mis  fur  le  irons. 

ENTHRONING,  f.  (from  to  enthrone)  »'*■ 
tronifation. 

ENTHUSIASM,  f.  (pretended  infuiratiun 
or  fanatkifm)  tntbeufiaj'met  infpvr.titit. 

il  b  a       *  Emt JtusiAtM 


ENT 

*  Enthusiasm  (elevation  of  fancy,  ex- 
altation of  ideas)  enthoufafme,  tranfport  de 
genie,  e'le'vation  d'efprit  ou  d'ide'es, 

ENTHUSIAST,  f.  (one  that  pretends  to 
be  infpired)  entboufafte,  fanatique. 

ENTHUSIASTIC  AL,  cr  Enthufiaftick,  adj. 
(tanaucal)  fanatique,  d'  enthoufafme,  ou  d'en- 
tboujiafte. 

ENTHUSIASTICALLY,   adv.   (like  an 

e.nthufialt)  cn  entboufafte. 

ENTH YMEME,  f.  (a  fyllogifm  confiding 
only  of  an  antecedent  and  confequential  propo- 
fition)  entbymeme,  fyllogifme  imparfait. 

To  ENTICE,  or  Intice,  v.  a.  (to  allure, 
to  fet  on)  inciter,  follicittr,  porter,  poufj'er,  attirer 
ou  gagner  adroitement. 

To  Entice  away  (to  draw  away)  de'bau- 
cber,  fouftraire, 

ENTICED,  adj.  (allured,  fet  on)  incite', 
jtjlicite,  parte',  poujfe',  attire  ou  gagne  adroite- 
ment. 

Enticed  away  (drawn  away)  debauche, 
tslt. 

ENTICEMENT,  f.  (inftigation)  inftigation, 
incitation,  fuggeftion,  follicuation,  motif,  aigui/lon. 

Enticement  (allurement)  attraits,  ap- 
fas,  charmes, 

ENTICER,  f.  (one  that  allures,  or  fets  on) 
inftigateur,  celui  qui  incite,  qui  follicite,  qui  gagne 
quelquun  adroitement. 

ENTICING,  f.  (from  to  entice)  Faclion 
d'inciter,  de  foliiciter,  &c, 

ENTICINGLY,  adv.  (charmingly,  in  a 
winning  manner)  d'une  manie're  engageante,  a 
ravir. 

ENTIRE,  or  Intire,  adj.  (whole)  entier,  qui 
a  toutes  lei  parties  qu'il  doit  avoir. 

Entire  ( perfect)  parfait,  fince're,  fans  re- 
ferve.  I  have  an  entire  love  for  him,  je  Faime 
fince'rerr.ent,  parfaitement,  fans  referve. 

ENTIRELY,  adv.  (completely,  fully)  en- 
tie'rement,  parfaitement,  uniquement,  fans  referve. 

ENTIRENESS,  f.  (the  frate  of  being  whole, 
without  divifion)  Fe'tat  d'une  cbofe  entiere. 

Eutireness  (perfection,  integrity)  mte- 
grite',  perfection. 

To  ENTITLE,  or  Intitle,  v.  a.  (to  give  a 
title)  intituler,  donner  un  titre.  To  entitle  a 
book,  intituler  un  livre. 

.  To  Entitle  (to  give  a  title  or  claim) 
mettre  en  droit  de  pretendrc.  Your  valour  enti- 
tles you  to  the  admiration  of  mankind,  votre 
•va.'cur  mous  rend  i 'admiration  de  tout  le  monde. 

ENTITLED,  adj.  (diftinguiihed  by  a  dis- 
criminative appellation)  intitule',  qui  porle  un 
titre,  &"c.  The  book  is  thus  entitled,  le  li-vre 
forte  ce  titre. 

ENTITLING,  f.  (from  to  entitle)  Faclion 
d 'intituler,  &c. 

ENTITULATION,  f.  (a  difcrimi native 
appellation)  intitulation,  infeription  qui  fert  de 
titre. 

.  ENTITY,  f.  (a  term  of  philofophy,  a  real 
being)  entile',  itre. 

To  ENTOMB,  &c.  V.  To  Intomb,  &c. 

ENTRANCE,  f.  (an  entry)  entree.  He 
made  a  folemn  entry,  il  ft  une  entree  folemnelle. 
At  the  entrance  into  the  port,  a  I'entre'e  du 
port. 

Entrance  (beg'nning)  commencement,  naif- 
farce.  At  the  entrance  of  chriftianity,  au  com- 
mencement, ou  a  la  naiJJ'ance  du  chi  ifiianifme. 
Entrance  upon  a  new  life,  changemcnt  de  vie. 

Entr  anci-mone  y,  f.  (what  is  paid  by 
way  of  entrance  to  a  matter  before  one  begins 
to  learn  from  him)  Pentre'e. 

To  ENTRAP,  orlntrap,  v.  a.  (to  entangle) 
attraper,  cr.lacer. 

ENTRAPPED,  adj.  (entangled)  attrape', 
enlace'. 

To  EN   REAT,  or  lntreat,  v.  a.  (to  fol- 

Kcitj  to  beg  cat  ncft.'y)  prier,  fuppiier. 

To  Entreat,  v.  n.  (  >  difcourfe  of  a 
thirif;)  trotter,  difourir,  purler  d'une  cbofe. 
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ENTREATED,  adj.  (follicited)  frii,  fup- 
plie'.  Not  to  be  entreated,  inexorable,  dont  on 
ne  peut  rien  obtenir. 

ENTREATING,  f.  (from  to  entreat)  Fac- 
tion de  prier,  ou  de  fuppiier.  There  is  no  en- 
treating of  him,  il  eft  inexorable,  on  ne  peut  rien 
obtenir  de  lui.  A  little  entreating  made  him 
ftay,  il  ne  fe  ft  pas  beaucoup  prier,  ou  prefer 
pour  dem.'urer. 

ENTREATANCE,  or  Entreaty,  f.  (petition, 
prayer,  follicitation)  prie're,  requete,  demande, 
jupplication.  Good  natures  are  rather  won  by 
entreaty  than  roughnefs,  un  ban  nature!  eft  plu- 
tot  gagne' par  la  douceur  que  par  la  rigueur, 

ENTR  ED,  V.  Entered. 

ENTREMETS,  f.  (fmall  plates  fet  between 
the  main  difhes )  entremets. 

To  ENTRENCH,  &c.  V.  To  Intrench,  &c. 

To  ENTRUST,  &c.  V.  To  Intruft,  &c. 

ENTRY,  f.  (the  paffag'e  by  which  any  one 
enters  a  houfe)  entre'e,  •ueftibulc.  He  went 
along  the  entry,  il pafj'a  tout  le  long  de  F  entre'e. 

Entry  (entrance)  entre'e,  Faclion  d'entrer. 
He  made  his  entry  with  great  pomp  and  fplen- 
dor,  il  ft  fon  entre'e  avec  beaucoup  de  pompe  C5f 
de  fplcndeur. 

Entry  (the  act  of  taking  pofiefiion)  Ex. 
An  entry  upon  an  eftate,  pojj'cjftan  que  Fon 
prend  d'un  bien  de  terre. 

The  Entry  (or  beginning)  of  the  mafs, 
Fintroit  de  la  mefje. 

Entry  (the  act  of  letting  down  in  a  book 
of  accounts  or  regifter)  enre'gitremcnt. 

To  ENTWINE,  v.  a.  (to  wind  about)  en- 
tortillcr. 

D  f  To  ENUCLEATE,  v.  a.  (to  make 
plain)  expliquer,  e'daii  cir,  de'velapper ,  donner  du 
jour. 

ENUCLEATED,  adj.  (explained)  explique', 
e'clairci,  de'vcloppe',  net,  clair,  evident. 

D  f  To  ENVELOP,  or  Invelop,  v.  a.  (to 
cover)  envelopper,  cauvrir. 

ENVELOPED,  adj.  (covered)  tnvehppe', 
couvert. 

To  ENVENOM,  or  Invenom,  v.  a.  (to  tinge 
with  poifon  ;  in  a  proper  and  figurative  fenfe) 
enve'nlmer,  communiquer  fon  poifon,  empoifonner. 

ENVENOMED,  adj.  (tinged  with  poifon) 
enve'nime,  empoifonne'. 

ENVIER,  f.  (one  that  envies  another)  en- 
vieux. 

ENVIOUS,  adj.  (infected  with  envy)  en- 
vieux,  qui  parte  envie  a  quelquun,  marri  du 
benheur  d'autrui,  jaloux.  An  envious  man,  un 
envieux.    An  envious  woman,  une  envieufe. 

ENVIOUSLY,  adv.  (with  envy)  par  envie, 
avec  jaloufe. 

ENVIOUSNESS,  f.  (envy,  jealoufy)  en- 
vie,  jaloufe,  humeur  envieufe  on  jaloufe. 

To  ENVIRON,  or  Inviron,  v.  a.  (to  fur- 
round,  to  compafs  about)  environner,  entourrer. 

ENVIRONED,  adj.  (furrounded)  envi- 
ronne',  entourre'. 

ENVIRONS,  f.  pi.  (the  neighbouring  or 
adjacent  parts  to  a  town  or  country)  les  envi- 
rons. 

To  ENVITE,  &c.  V.  To  Invite,  &c. 

To  ENUMERATE,  v.  a.  (to  reckon  up 
lingly)  compter,  faire  F enumeration,  le  de'nam- 
brement  ou  le  detail,  raconter  en  detail. 

ENUMERATING,  or  Enumeration,  f.  (the 
act  of  numbering,  or  counting  over)  enumera- 
tion, de'nombrement,  de'tail,  Faclion  de  compter, 
ou  de  faire  le  de'nombrement,  F  enumeration,  ou  le 
detail. 

To  ENUNCIATE,  v.  a.  (to  declare,  to 
proclaim)  e'noncer,  declarer. 

ENUNCIATION,  f.  (declaration)  e'noncia- 
tion. 

ENUNCIATIVE,  adj.  (declarative,  expref- 
five)  e'nonciatif. 

ENVOICE,  V.  Envoyce. 

ENVOY,  f.  (a  foiti^n  minifter  of  a  lower 
degree  than  an  ambaliador)  un  envoy/. 
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The  Envoy  (addrefs,  or  conclufion)  of* 
ballad  or  fonnet,  envoi. 

ENVOYCE,  f.  (a  particular  of  the  goods 
fent  to  a  merchant  by  his  factor  or  correfpon- 

dent)  failure. 

To  ENURE,  V.  To  Inure,  &c. 

ENVY,  f.  (jealoufy  or  forrow  for  ano- 
ther's profperity)  envie,  jaloufe.  His  merit 
has  brought  envy  upon  him,  fon  me'rite  lui  a 
attire  F  envie,  ou  lui  a  fait  des  envieux. 

To  ENVY,  v.  a.  (to  feel  a  pain  or  jealoufy 
at  the  fight  of  another's  happinefs  or  excellency) 
envier,  porter  envie,  etre  envieux.  To  envy 
one's  happinefs,  envier  le  bonbeur  de  quelquun, 
I  neither  envy  his  wit  nor  his  fortune,  je  n  en- 
vie fit  fon  cfprit  ni  fa  fortune. 

ENVYED,  adj.  (V.  to  envy)  envie',  a  qui 
Fon  parte  envie.  P.  Better  be  envyed  than 
pityed,  P.  il  vaut  mieux  faire  envie  que  pitie'. 

ENVYING,  f.  (from  to  envy)  Faclion 
d  'envier,  ou  de  porter  envie. 

To  ENWRAP,  V.  To  Wrap  up. 

E  O 

EOLIPILE,  f.  (a  machine  ufed  in  experi- 
mental philofophy)  eeolipile,  ou  e'olipile. 

E  P 

EPACT,  f.  (the  eleven  days  which  the  com- 
mon folar  year  hath  above  the  common  lunar 
year)  e'pacle, 

EPAULE,  or  Epaulement,  f.  (from  the 
French  ;  the  ftrouder,  or  a  fide-work  to  cover 
the  men  or  the  cannon  in  fortified  places)  t- 
paulcment. 

EPHA,  f.  (a  kind  of  meafure  among  the 
ancient  Jews,  containing  about  a  bufhel)  me- 
fure  parmi  les  anciens  Juifs,  laquelh  contenoit 
environ  un  boiffeau. 

EPHEMERA,  f.  (a  fever  that  lafts  but  one 
day)  fie'vre  e'phe'me're. 

EPHEMERAL,  or  Ephemerick,  adj.  (di- 
urnal, beginning  and  ending  in  a  day)  e'plt- 
me're. 

EPHEMERIS,  f.  (agronomical  tables  cal- 
culated to  fhew  the  diurnal  motion  of  the  pla- 
nets) e'phc'me'rides. 

Ephemeris  (a  journal)  journal,  me'moire. 

EPHEMERIST,  f.  (one  that  keeps  an  ac- 
count of  the  daily  motion  of  the  planets)  un 
faifeur  d 'almanacs,  ou  un  journalifte. 

EPHOD,  f.  (a  garment  ufed  by  the  Jewifli 
priefts)  e'pbod. 

EPHORI,  f.  pi.  (the  chief  magiftrates  of 
Lacedemon)  les  e'phores, 

EPICEDIUM,  f.  (an  elegy,  a  poem  upon  a 
funeral  amongft  the  Greeks  and  Romans)  po- 
eme  funeraire parmi  les  Grecs  csf  les  Romains. 

EPICENE,  adj.  Ex.  The  epicene  gender 
(which  contains  both  fexes  under  one)  genre 
e'pice'ne,  des  deux  genres. 

EPjCK,  adj.  (heroick)  e'pique,  be'ro'ique. 
An  epick  poem,  or  poet,  un  poeme  ou  un  pocte 
c'pique. 

EPICK.S,  f.  pi.  (epick  poetry)  po'fie  ou 
po'e'mc  e'pique. 

EPICURE,  f.  (a  fenfual  man,  one  that 
gives  himfelf  wholly  up  to  pleafure)  un  e'picu- 
rien,  un  bomme  voiuptueux,  qui  eft  tout-a-fait 
adonne aux  plaifrs  des  fens,  un  de'baucbe'. 

EPICUREAN,  f.  (one  that  follows  the  feet 
of  the  philofopher  Epicurus)  un  e'picurien,  ou 
un  difciple  d' Epicure. 

EPICURISM,  f.  (the  doctrine  of  Epicurus) 
la  dotlrine  d 'Epicure. 

Epicurism  (an  epicure's  life)  la  vie  d't./t 
e'picurien,  ou  d'une perfonne  abandonne'e  aux  plai- 
frs. 

To  EPICURIZE,  v.  n.  (to  live  like  a  dif- 
ciple of  Epicurus)  vivre  en  e'picurien. 

EPICYCLE,  f.  (a  IcTer  orb,  whofc  center 
is  in  the  circumference  of  a  greater)  epicycle. 

EPICYCLOID,  f.  (a  curve  generated  by 
the  revolution  of  the  periphery  of  a  circle  along 

the 
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{he  convex  or  concave  part  of  another  circle) 

epicycloi'de. 

EPIDEMICAL,  or  Epidemick,  adj.  (popular) 
tpidc'mique,  ou  populaire.  An  epidemical  dif- 
eafe,  une  maladie  e'pide'mique. 

EPIDERMIS,  f.  (the  outward  thin  Ikin  of 
the  body)  Vefiderme. 

EPIG  ASTRICK,  adj.  (of  or  belonging  to 
the  epigaftrium)  e'pigaftrique. 

EPIGASTRIUM,  f.  (term  of  anatomy; 
the  foremoft  part  of  the  lower  belly)  epigaftre. 

EPIGLOTTIS,  f.  (the  cover  or  flap  of  the 
weafand-pipe)  e'piglotte. 

EPIGRAM,  f.  (a  fhort  and  witty  poem) 
ipigratr.me. 

EPIGRAMMATICAL,  or  Epigrammatick, 
adj.  (belonging  to  epigrams)  d'epigratnme. 

EPIGRAMMATIST,  f.  (a  maker  of  epi- 
grams) e'pigrammatifte,  ou  faifeur  d'epigrammes. 

EPIGR  APHE,  f.  (an  infcription  on  a  build- 
ing or  ftatue)  e'pigraphe. 

EPILEPSY,  f.  (the  falling-ficknefs)  e'pi- 
lepfie,  le  baut  mal,  le  mal  caduc,  le  mal  de  S. 
yean.  ■ 

EPILEPTICK,  adj.  (convulfed,  difeafed 
with  an  epilepfy)  e'pileptique,  qui  eft  a"  c'pilepfie. 

EPILOGUE,  f.  ('he  conclufion  of  a  book, 
cr  dramatick  poem)  epilogue. 

EPIPHANY,  f.  (a  church  feftival  celebra- 
ted twelve  days  after  Chriftmas,  twelfth-day) 
Vepiphanie,  le  jour  ou  la  fete  des  rots. 

EPIPHONEMA,  f.  (an  exclamation;  a 
condufive  fentence  not  clofely  connected  with 
the  words  foregoing)  e'pipbonime. 

EPIPHORA,  f.  (a  continual  defluxion  of 
humour  on  the  eyes,  attended  with  inflamma- 
tion) epiphore. 

EPIPHYSIS,  f.  (one  borte  growing  to  an- 
other by  fimple  continuity)  e'pipbyfe. 

EPISCOPACY,  f.  (the  government  of  bi- 
Ihops)  e'pifcopat. 

EPISCOPAL,  adj.  (of  or  belonging  to  bi- 
fhops)  epifcopal,  d'e'veque.  An  epifcopal  habit, 
babit  d"eveque,  habit  epifcopal.  The  epifcopal 
court,  la  cour  de  V eveque,  i'ojficialite'. 

EPISCOPALIANS,  f.  (thofe  who  admit 
bi/hops,  in  oppofition  to  prelbyterians)  les  c'pi- 
fcopaux,  ceux  qui  tiennent  pour  les  eviques. 

EPISCOPATE,  f.  (a  bifhoprick,  the  office 
tr  dignity  of  a  bifhop)  ev'eehe',  e'pifcopat. 

EPISODE,  f.  (a  term  of  poetry  ;  a  feparate 
ftcry  or  action  connected  with  the  main  plot 
of  the  poem)  un  e'pifode. 

EPISODICAL,  or  Epifodick,  adj.  (pertain- 
ing to  an  epifode)  e'pifodique. 

To  EP1SODIZE,  v.  n.  (to  make  epifedes) 
epifodier. 

EP1SPASTICK,  f.  (a  drawing  or  bliftering 
medicament)  epifpaftique. 

EPISTLE,  f.  (a  letter)  e'pitre,  ou  lettre. 
The  epiftles  of  the  apoftles,  les  e'pitrcs  des  apo- 
tres.  An  epiftle  dedicatory,  une  e'pitre  de'dica- 
to'ire. 

EPISTLER,  f.  (he  that  reads  the  epiftles 
in  a  cathedral  or  collegiate  church)  e'piftolier. 

Epistle  r  (a  fcribbler  of  letters)  f  epifto- 
lier. 

EPISTOLAR,  or  Epiftolary,  adj.  (relating 
to  letters,  fuitable  to  letters)  e'piftolaire,  d  'pi- 
tre,  de  lettre. 

EPITAPH,  f.  (an  infcription  fet  upen  a 
tomb)  une  e'pitapbe. 

EPITASIS,  f.  (the  fecond  or  bufy  part  of 
a  play)  c'pitafe. 

EP1THALAMIUM,  f.  (a  nuptial  fong)  e'pi- 
tba/amc,  (bant  nuptial. 

EPITHEM,  f.  (a  liquid  medicine,  applied 
to  an  outward  part  of  the  body  to  comfjrt  and 
cool  the  inward)  e'pitbe'me. 

EPITHET,  f.  (an  adjective  denoci  :g  any 
quality  good  or  bad)  une  e'pithe'te.  A  fine  epi- 
thet, une  belle  e'pithe'te. 

EPITOME,  f.  (abridgment,  compendium) 
epitome,  alre'ge',  racourct.    Florus  has  made  an 
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epitome  of  the  Roman  hiftory,  Thrus  a  fait  un 
e'pitome  de  I'biftoire  Romaine. 

To  EPITOMIZE,  v.  a.  (to  abridge)  e'pi- 
tomer,  abre'ger,  racourcir,  faire  un  e'pitome,  ou 
un  abre'ge,  mettre  en  petit. 

EPITOMIZED,  adj.  (abridged)  e'pitome, 
abrege',  dont  on  a  fait  un  e'pitome,  ou  abte'ge',  mis 
en  petit. 

EPITOMIZER,  or  Epitomift,  f.  (a  writer 
of  epitomes)  abre'viateur. 

EPITOMIZING,  f.  (from  to  epitomize) 
VacTion  d'abre'ger,  de  racourcir,  de  feduire  en 
abre'ge',  & c. 

EPOCH,  or  Epocha,  f.  (the  time  from 
which  dates  are  numbered)  e'poque,  ere. 

EPODE,  f.  (a  kind  of  lyrick  verfe)  une  c'pode. 

EPOPEE,  f.  (an  epick  or  heroick  poem) 
e'pope'e, 

EQUABILITY,  f.  (equality  to  itfelf,  even- 
nefs,  uniformity)  e'galitc',  uniformite'. 

EQUABLE,  adj.  (equal  to  itfelf,  uniform) 
e'gal,  uniforme. 

EQUABLY,  adv.  (uniformly,  equally  to  it- 
felf) d'une  manie're  e'gale,  ou  uniforme. 

EQUAL,  adj.  (like)  e'gal,  pareil.  femblablc, 
rejjemblant.  They  are  not  equal,  ils  ne  font  pas 
e'gaux.  Pompey  is  equal  to  Csefar,  Pon.pe'e  eft 
e'gal  a  Cefar. 

Equal  (juft)  jufte,  e'qu'itable,  raifonnable. 
To  be  equal  to  one,  faire,  ou  rendre  juftice  a 
quelquun. 

EQUAL,  adv.  Ex.  He  prizes  it  equal  with 
any  other,  il  Veftime  autant  que  tout  autre. 

EQUAL,  f.  (one  not  inferior  or  fuperior  to 
another)  e'gal,  femblable,  pareil.  He  has  not 
his  equal,  il  na  pas  fon  e'gal,  fon  femblable,  ou 
fan  pareil. 

To  EQUAL,  v.  a.  (to  make  equal,  to  raife 
to  the  fame  ftate  with  another)  e'galer,  rendre 
ou  faire  e'gal. 

To  Eojjal  (to  anfwer,  to  be  equal  to)  e'ga- 
ler, re'pondre.  His  ftrength  equalled  his  cou- 
rage, fes  forces  re'pondoient  a  fon  courage. 

To  EQUALISE,  v.  a.  (to  equal,  to  make 
even,  to  be  equal  to)  e'galer,  rendre  ou  faire 
e'gal,  partager  e'galement . 

EQUALISED,  adj.  (made  even  cr  equal  to) 
e'gale'. 

EQUALISING,  or  Equalling,  f.  (from  to 
equalife)  P aBion  d' e'galer,  &c. 

EQUALITY,  1".  (likenefs  with  regard  to 
any  quantities  compared)  c'galhe',  uniformite', 
parfaite  reffemblance. 

EQUALLY,  adv.  (evenly,  equably,  in  the 
fame  degree  with  another)  e'galement,  ai'tc  e- 
ga/ite',  pareillement,  unif.rmement. 

EQJJ  ANGULAR,  V.  Equiangular. 

EQUANIMITY,  f.  (evennefs  of  mind)  e- 
galiteWame,  fete  nit  e',  ou  tranquillite d 'efprit. 

EQUATION,  f.  (a  term  ufed  in  algebra 
and  aftronomv)  equation. 

EQUATOR,  V.  Equator. 

EQUERRY,  V.  Querry. 

EQUESTRIAN,  adj.  (appearing  on  horfe- 
back)  e'queftre.  An  equcftrian  figure  (a  figure 
on  horfeback)  une  ftgwe  e'queftre.  The  equef- 
trian  order  among  the  Romans,  Vurdre  des 
chevaliers  parmi  les  Remains. 

EQUIANGULAR,  adj.  (whofe  angles  are 
equal)  equiangle,  qui  a  les  angles  e'gaux.  A 
regular  figure  is  both  equiangular  and  equi- 
lat  ral,  une  fgure  re'gulie're  eft  equiangle  £f  e'qui- 
late're. 

EQUIDISTANT,  adj.  (of  an  equal  diftance) 
e'galement  e'loigne,  ai/i  eft  a  meme  diftance. 

EQUIDIST.'  N  !  LY,  adv.  (at  the  fame  dif- 
tan1  e)  a  une  diflance  e'gale. 

CQJL.Al  ER  AL,  adj.  (whofe  fides  arc  all 
equal)  e'quilt.tcral,  ou  e'qvi  .  lire.  An  equilate- 
ral triangle,  un  ttiangl'  equilateral. 

To  EQC [LIBR  A'l  £,  v,  a.  (to  balance  e- 
qually)  mittre  en  t'quittbrt, 
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EQUILIBRATION,  V.  Equilibrium. 

EQUILIBRIOUS,  adj.  (balanced  equally; 
in  a  proper  and  figurative  fenfe)  qui  eft  en  e'qui- 
libre. 

t  EQUILIBRIUM,  f.  (equality  of  weight) 
e'quilibre,  e'galitc'  de  poids . 

EQUINOCTIAL,  adj.  (pertaining  to  the 
equinox)  e'quinoxial.  The  equinoctial  line,  la 
ligne  c'quinoxiale. 

EQUINOX,  f.  (when  day  and  night  are  of 
even  length)  eqtfittoxe. 

To  EQUIP,  v.  a.  (to  furnifti)  e'quiper,  riu- 
nir  de  tout  ce  qui  eft  ne'ecjjairc.  To  equip  one 
with  money,  fmrnir  de  V  argent  a  quelquun. 

EQUIPAGE,  f.  (furniture,  accoutrement) 
equipage.  To  be  in  a  good,  or  bad  equipage, 
etre  en  bon,  ou  en  mauvais  e'quipage. 

Eq_uipage  (carriage,  vehicle)  e'quipage. 

Tea-eq_uipage,  f.  cabaret,  table  a  prendre 
du  the',  avec  tout  fon  attnail. 

EQUIPMENT,  or  Equipping,  f.  (the  fitting 
oot  of  a  fleet)  e'quipemer.t,  armemcnt  d\ne  ffote. 
^  EQUIPOISE,  f.  (equal  weight)  poids  e'gal, 
e'quilibre. 

To  EQUIPOISE,  v.  a.  (to  equilibrate)  met- 
tre en  e'quilibre,  COYltf  CO  i  ilancer. 

EQU1POLLENCE,  i".  (equal  value)  equi- 
poller.ee,  e'gal'ue  de  -valour. 

EQUIPOLLENT,  adj.  (having  equal  power 
or  force)  equipollent,  equivalent,  qvi-vaut  autant. 

EQUIFONDERANCE,  or  Equiponderancy, 
f.  (equality  of  weight)  e'galitc  de  poids. 

EQUIPONDERANT,  adj.  (of  the  fame 
weight)  de  meme  poids. 

To  EQUIPONDERATE,  v.  n.  (to  weigh 
equal  to  any  thing)  balancer,  fetrouuer  de  meme 
poids. 

EQUIPONDEROUS,  V.  Equiponderant. 
EQUIPPED,  adj.  (furhiflied)  e'quipe',  pouwu 
de  tout. 

EQUIPPING,  f.  (from  to  equip)  VaBion 
d 'e'quiper. 

EQUITABLE,  adj.  (juft)  equitable,  jufte, 
raifonnable.  To  pafs  an  equitable  judgment 
upon  a  thing,  porter  un  jugement  e'quitable  fur 
une  chofe,  en  juger  e'quitablement , 

EQUITABLENESS,  f.  (equity,  juftice) 
e'quite',  juftice. 

EQUITABLY,  adv.  (juftly,  impartially) 
e'quitablement,  a"vec  e'quite,  juftement. 

EQUITY,  f.  (juftice,  right)  e'quite',  juftice, 
droit.  To  do  things  according  to  equity,  faire 
les  chofes  e'quitablement,  ou  awe  e'quite.  In 
equity  of  conftruction,  a  la  rigueur. 

The  Court  of  eojjity  (the  court  of 
chancery)  la  cour  a" e'quite,  ou  la  cour  de  chance'- 
lerie, 

EQUIVALENCE,  or  Equivalency,  f.  (equal 
value)  V equivalent,  V equipollent. 

EQUIVALENT,  adj.  (of  equal  worth)  equi- 
•valent,  e'quipollent,  qui  -vaut  autant.  An  equi- 
valent diftinction,  une  diftinSlion  <virtuclle. 

EQUIVALENT,  f.  (a  thing  of  the  fame 
weight,  dignity,  or  value)  V equivalent,  Ve'qui- 
polhnt.  To  give  an  equivalent,  dormer  un  equi- 
valent, ou  re'quipo/lent,  donner  autant,  ou  a  peu 
pi  es  autant. 

EQUIVOCAL,  adj.  (ambiguous,  of  a  dou- 
ble meaning)  e'quiw-que,  ambigu,  qui  a  un  dou- 
ble fens. 

EQUIVOCAL,  f.  (ambiguity,  equivocation) 

ambiguite'.,  e'quinoque. 

EQUIVOCALLY,  adv.  (ambiguonfly,  v.ith 
a  double  meaning)  par  equivoque,  ambiguement, 

EQyiVOCAI.NESS,  V.  Equivocation. 

To  EQUIVOCATE,  v.  n.  (to  ufe  equivo- 
cations) e'quivoquer,  ufer  d? equivoque,  faire  del 
equivoques,  parler  a  double  entente. 

EQUIVOCATION,  f.  (ambiguity  of  fpcech, 
double  meaning)  une  e'quivoque,  une  ambiguiti 
de  paroles,  un  double  fens,  une  double  en ente. 

EQU1VOCATOR,  f.  (one  who  ufes  am- 
biguous language)  ceiui  qui  park  ou  re'pond par 
equivoques, 
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ERA,  V.  /Era. 

To  ERADICATE,  v.  a.  (to  root  up,  to 

completely  deftroy)  de'raciner,  extirpcr,  am'an- 
iir.  To  eradicate  a  difeafe,  de'raciner  une  ma- 
ladie.    To  eradicate  a  vice,  extirper  un  -vice. 

ERADICATED,  adj.  (rooted  up)  extirpe, 
Oeracinc,  aneantu 

ERADICATING,  f.  (from  to  eradicate) 
I  aSion  d'extirper,  de  dcrac'mer,  &c. 

ERADICATION,  f.  (the  aft  of  tearing  up 
by  the  root,  deftruftion)  extirpation,  eradica- 
tion. 

ERADICATIVE,  adj.  (that  which  cures 

radically)  c'radicatif. 

To  ERASE,  v.  a.  (to  ftrike  or  rub  out)  ra- 
turer,  effacer. 

To  Erase  (to  deftroy)  dc'truire. 

ERASED,  adj.  &  part,  (rubbed  out)  raturc, 
efface. 

Erased  (in  heraldry)  rafe'. 

ERASEMENT,  or  Erafing,  f.  (front  to 
erafe)  rature,  effdeur:,  afllon  de  raturcr, 

Er  as  em  enTj  (deftruftion,  devaluation)  r ti- 
ttle, dcfruElion. 

ERE,  adv.  (before)  avant  que,  plutot  que. 
Ex.  Ere  I  could  go,  avant  que  jc  puffe  allcr. 
Ere  I  ftiould  do  it,  plutot  que  de  fain  cela.  Ere 
long,  ere  it  be  long,  dans  pen,  Lien-tot.  Ere 
while,  quclque  fois,  ou  (ttpujspeu. 

ERECT,  adj.  (upright)  droit,  dreffe',  hv'i, 
qui  fe  tient  debout,  qui  >;cfc  courbe point. 

To  ERECT,  v.  a.  (to  fet  up,  to  raife)  e'riger, 
dreffer,  lever,  e'levcr.  To  erect  a  ftatue  to,  or 
for  one,  e'riger,  dreffer  une  jlatue  a  quelqii'un. 

To  Erect  (to  build)  clever,  batir,  con- 
fin*  ire. 

ERECTED,  adj.  (V.  to  ereft)  e'rige',  dnffe, 
Icve',  & c. 

ERECTER,  f.  (one  who  eredts)  celui  qui 
e'rige. 

Erecter,  or  Erector,  f.  (a  term  of  ana- 
tomy) e'reEleur. 

ERECTING,  f.  (from  to  ereft)  VaBion 
aeriger,  &c. 

ERECTION,  f.  (theaclof  raifingcr  felting 
up)  VaEiion  de  drefj'cr  quclque  choje,  ou  de  la 
tnettre  droite,  elevation. 

Erection  (building)  e'difce,  Jlruciure. 

Erection  (eftabhftiment,  ftttlement)/w- 
tion,  inftitution,  ctablifj'ement. 

EREMITE,  V.  Hermit. 

f  ERGOTISM,  f.  (much  arguing)  difputes, 
difputes  fcholajliques,  raijonnement. 

ERINGO,  f.  (a  fort  of  herb) panicot,  ou pa- 
vicaut. 

ERMINE,  f.  (an  animal  that  furnilhes  a 
valuable  fur)  bermine. 

Ermine  (the  fur  of  the  ermine)  bermine, 
ou  pcau  determine.  Lined  with  ermine,  fourre 
d'  bermine. 

Ermine  (in  heraldry,  fometimes  fignifies 
white  fpotted  with  black,  and  fometimes  black 
fpotted  with  white)  dans  le  blafon  V bermine fig- 
vifie  tantot  du  blanc  moucbete'  de  noir,  tantot  du 
noir  mom  bete' de  blanc. 

ERMINED,  adj.  (cloathed  with  ermine) 
ve'tu,  ou  fourre d' bermine. 

To  ERODE,  v.  a.  (to  gnaw,  to  eat  out  or 
away)  rcnger,  corroder. 

EROSION,  f.  (gnawing  and  tearing  offparts 
of  the  fiefti)  ercfion. 

EROTICK,  adj.  (relating  to  love)  crotiqve. 

To  ERR,  v.  n.  (to  miftake)  errer,  feti  ompcr, 
ttrt  dam  Verrcur,  fe  me'prendrt,  s'abufr,  e'qui- 
•voquer. 

To  Err  (to  wander,  to  ramble,  to  mifs  the 
Nght  way)  errer,  s'c'garcr,  allcr  ca  ct  la  a  Vaven- 
ture. 

ERRAND,  f.  (mclhge)  meffare.  Togoon, 
«r  upon  (to  do)  an  errand,  faire  un  mefl'age.  To 
fend  one  on  an  errand,  envoyer  quelquun  faire 
un  meffage.    A  fltfevclefs,  or  a  fool's  errand,  un 
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mffage  impertinent.    To  go  on  a  flecvelefs  er. 

rand,  s'en  rcver.ir  Jam  rien  faire.  *  \  I'll  do 
your  errand  to  your  mafter,  /  me  plaindrai  de 
vous  a  -voire  mail  re. 

ERRANT,  adj.  (wandering,  roving)  errant, 
vagabond,  qui  va  ca  &  la,  qui  va  de  tout  cote's. 
A  knight  errant,  un  chevalier  errant.  Errant 
ju  If  ices,  juges  ambulant. 
ERRANT,  V.  Arrant. 
ERRANTRY,  f.  (an  errant  (late,  the  ftate 
of  a  w  anderer)  e'tat  d'un  vagabond. 
ERRASED,  V.  Erafed. 
ERRATA,  f.  (the  faults  of  the  printers, 
inlerted  in  the  beginning  or  end  of  a  book) 
errata . 

ERRATICALLY,  adv.  (without  rule,  with- 
out any  eftabliftied  order)  fans  regie,  fans  aucun 
ordre  fxe. 

ERRATICK,  adj.  (wandering)  errant,  va- 
gabond, 

Erratick  (keeping  no  certain  order,  ir- 
regular, changeable,  erratique, 

ERRED,  c'ejl  unpreterit  du  verbe  to  err. 

R.  On  peut  auffi  s'en  fervir  en  partiripe,  com- 
me  dans  cette  exprffon  :  A  thing  erred  in, 
une  chofe  en  quoi  Ion  erre,  ou  I on  Jc  trompc. 

ERRING,  f.  (from  to  err)  Vatlion  d"errer, 

ERRONEOUS,  adj.  (falfe,  not  conform- 
able to  truth)  errone',  faux,  qui  tient  de  Verreur. 
An  erroneous  opinion,  une  opinion  crrone'e, 

ERRONEOUSLY,  adv.  (not  conformably 
to  truth)  errone'ment,  d'une  manie're  errone'e. 

ERROR,  f.  (miftake)  erreur,  me'prije,  bevue, 
e'garemer.t.  To  lie  under  a  great  error,  etredans 
une  grande  erreur,  Je  tromper  groffic'rement.  To 
fall  in  an  error,  tomber dans  que/que  Jurprije. 

Error  {or  flaw)  in  an  indi&ment,  nullite 
dans  une  accujation,  ou  information. 
ERS,  f.  (bitter-vetch)  ers. 
%  ERST,  or  Erft-while,  adv.  (heretofore) 
anciennement,  autrefois,  jadis. 
To  ERUCT,  V.  To  Belch. 
ERUCTATION,  V.  Belch. 
ERUDITION,  f.(leatning)  erudition, Javoir, 
dotlrine,  Jcience,  literature.    Places  of  erudition, 
univerfitcs,  e'coles,  academies, 

ERUG1NOUS,  adj.  (partaking  of  the  fub- 
ftance  and  nature  of  copper)  qui  tient  de  la  na- 
ture du  cuivre. 

ERUPTION,  f.  (a  violent  breaking  out) 
eruption,  faillic,  impe'tuofte',  effort  quon  fait  pour 
Jortir. 

ERYSIPELAS,  f.  (St.  Anthony's  fire)  e're- 
ftpe'le. 

E  S 

ESCALADE,  f.  (the  a£l  of  fcaling  the  walls 

of  a  fortification)  efcalade. 

ESCAPE,  f.  (flight,  the  a€t  of  getting  out 
of  danger)/}/;/'!.'.  To  make  an  efcape,  or  one's 
efcape,  s' evader,  s'enfuir,  fc  de'rober,  s'e'ebapper, 
Je  retirer,  Je  Jauver. 

Escape  (fault)  faute,  me'prife,  bevue.  He 
committed  a  great  efcape,  /'/  a  fait  une  grande 
faute.  To  make  an  efcape  (or  to  let  a  fart) 
lacber  ou  faire  un  pet. 

To  ESCAPE,  v.  n.  (to  make  one's  efcape) 
s1 'e'ebapper,  Je  derober,  Jc  retirer,  s'e'vader,  Je  Jau- 
ver, s'enfuir,  *  -f  gagner  an  pied.  You  (hall 
not  efcape,  vous  nen  e'cbappci  cz  pas.  It  he 
can  efcape,  s"il  peut  Jc  Jauver, 

To  Escape  (to  avoid)  a  mlfchief,  /chap- 
ter, e'viter  quclque  mat,  Je  deberrafjer,  Je  dc- 
gager,  Je  Jauver,  Jortir  de  quclque  pe'i  i\.  To 
efcape  one's  fight,  Je  de'rober  a  la  vue  de  quel- 
qu'un,  s'e'ebapper  a  Ja  vue.  The  laults  that 
have  efcaped  the  prefs,  les  fautcs  qui  Je  font 
glijj'e'es  dans  I'impreffon,  OU  qui  ont  e'ehappe'  a 
rimprimiur. 

ESCAPED,  adj.  (from  to  efcape)  qui  seft 
fauvc,  qui  s'cf  evade,  He  is  efcaped,  ;/ 

i'cfl  fauve'. 
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ESCHAR,  f.  (a  hard  cruft  or  fear  made  bf 

not  applications)  ejearre. 

ESCHAROTICK,  adj.  (cauftick)  caufliqut. 
ESCHEAT,  f.  (any  lands,  or  other  profits, 
that  cafually  fall  to  a  lord  within  his  manor, 
by  way  of  forfeiture,  cr  by  the  death  of  his 
tenant,  leaving  no  heir)  aubaine. 

ESCHEATED,  adj.  Ex.  Efcheated  goods, 
aubaine. 

ESCHEATOR,  f.  (an  officer  that  obfervea 
the  cfcheats  of  the  king,  and  certifies  them  in- 
to the  exchequer)  offcier  qui  rapporte  a  la  tre'- 
Jorerie  les  biens  qui  Jont  e'ebus  au  roi  par  droit 
d  'aubaine,  de  confijeation,  ou  autrement. 

To  ESCHEW,  v.  a.  (to  avoid)  eviier,  fun. 
Efchew  evil,  and  do  good,  fui  le  mal,  fai  U 
bien. 

ESCHEWED,  adj.((hunned,  avoided)/^/,/ 

fui. 

ESCHEWING,  f.  (from  to  efchew)  raSioA 

d'eviter,  ou  dc  fuir. 

ESCORT,  f.  (convoy,  guard  from  place  to 
place)  e forte. 

To  ESCORT,  v.  a.  (to  convoy,  to  guard) 

ejeortcr. 

ESCOUT,  f.  (a  liftener  or  fpy)  ejpion. 
ESCRITOIR,  f.  (a  box  with  all  the  imple- 

mcnts  for  writing)  e'eritoire. 
ESCROLL,  V.  Scroll. 
ESCUAGE,  f.  (a  kind  of  knight's  fervice, 
called  fervice  of  thefhield  j  the  tenant  holding 
thereby  was  bound  to  follow  his  lord  into  the 
Scottifti  or  Welfii  wars  at  his  own  charge,  &c.) 
Jorte  de  Jervice  qui  obiigeoit  le  vaffal  de  Juivre  le 
Jcigneur  du  fcf  a  la  guerre  a  fes  frais  &  de'pens. 
ESCULENT,  f.  (food)  aliment. 
ESCUTCHEON,    f.      Ex.    The  banim- 
ment  of  Ovid  was  a  blot  in  the  emperor 
Auguftus's  efcutcheon,  Vexil  d'Ovide fit  une 
tacbe  a  la  reputation,  ou  au  rcgne  de  Vempereur 
Augufle.    V.  Scutcheon. 

ESNECY,  f.  (a  law-term,  the  privilege  of 
the  eldeft  co-partner  to  chufe  firft)  la  preroga- 
tive qua  Vaine'  des  copartageans  de  choijir  le 
premier  quand  le  partage  Je  fait. 

ESPALIER,  f.  (an  hedge-row  of  fruit-trees 
fet  clofe  together  againft  a  wall)  efpalier. 

ESPECIAL,  adj.  (thief,  panic uhr)  fpe'cial, 
fmgulier,  particufter. 

ESPECIALLY,  adv.  (particularly,  chiefly) 
Jpe'ciaiement,  fmgulie'rement,  particulie'rement,  Jur- 
tout. 

ESPERANCE,  f.  (hope)  ejpe'rance. 
ESPIED,  V.  Efpy'd. 
ESPIER,  V.  Spy. 

ESPLANADE,  f.  (the  empty  fpace  between 
the  glacis  of  a  citadel  and  the  firft  houfes  in  the 
town)  cjplanade. 

ESPLEES,  f.  (a  law-term,  which  fignifies 
the  full  profits  that  the  ground  yields)  lerevenu, 
ou  le  rapport  d'unc  tcrre. 

ESPOUSALS,  f.  (wedding  or  marriage)  e- 
pou failles. 

To  ESPOUSE,  v.  a.  (to  contract  or  betroth 
to  another)  e'poujer.  To  efpoufe  one's  fell"  to 
one,  Je  marier  avec  quclqu'un,  V e'poujer. 

*  To  Espouse  (to  defend,  to  maintain)  a 
man's  caufe,  or  quarrel,  *  e'poujer  le  parti  de 
quclqu'un,  prendre  Jcs  inter  its, 

ESPOUSED,  adj.  (V.  to  efpoufe)  cpoufe'. 
ESPOUSING,  f.  (f  om  to  efpoufe)  i'lSion 
d 'e'poujer. 

To  ESPY,  v.  a.  (to  perceive)  deeouvrir,  cp- 
percevoir,  voir. 

To  Espy  (to  obfeivc)  e'picr,  objerver,  con- 
fide* er. 

ESPYED,  adj.  (V.  to  cfpy)  le'couvcrt,  ap- 
percu,  (sc. 

ESPYING,  f.  (from  to  efpy)  ratlion  de  de'- 
couvrir,  GV. 

ESQUIRE,  f.  (a  title  of  dignity  next  to  and 
below  a  kn;:ht)  e'euicr. 

ESQU1RY,  f.  (the  dignity  of  an  efquire) 
le  litre  d'e'euier. 

To 
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To  ESS  ART,  V.  To  Affart. 

ESS,-^,  f.  (trial)  ejfai,  tpttutvt\  ou  coup 

Essay  (a  loofe  fa'.ly  cf  the  mind,  an  ir- 
regular indisreft.  d  rvece)  efj'ai. 

To  ESSAY,  v.  a.  (to  a  ■.tempt,  to  try,  to 
endeavour)  efcycr,  /aire  I'cftoi,  e'prouver. 

ESSENCE,  f.  vthe  iul  fiance,  or  being  of 
any  thing)  /  cftencc,  VJtret  ou  la  nature  d'une 
cbofe. 

Essence  (fpirit  chymically  extracted)  ef- 
face. Eflence  of  orange  -(flowers,  eJJ'ence  de 
Jicurs  d'oiange. 

To  ESSENCE,  v.  a.  (to  perfume,  to  fcent) 
parfmcr,  mett re  de  I'eJJence. 

ESSENTIAL,  adj.  (belonging  to  the  eflence 
neceffary  to  the  conftitiition  or  exiftence  of  a 
thing)  effentiel,  qui  eft  de  I'cJJ'ence.  An  eil'ential 
property,  une proprie'te '  efjentielle.  The  effential 
part  or  a  thing,  feffentiel  d'une  cbofe, 

ESSENHAL,  f.  (the  chief  point,  that 
which  is  in  any  refpect  of  great  importance) 
i'eJJ'entiel  d'une  cbofe.  The  effentials  of  reli- 
gion, I'eJJ'entiel  de  la  religion. 

ESSENTIALITY,  f.  (exiftence,  nature,  be- 
ing) eJJ'ence,  nature. 

ESSENTIALLY,  adv.  (by  the  conftitution 
of  nature)  ejfentiellement. 

ESSOIN,  or  EiToine,  (a  law-term,  that  is, 
an  excufe,  or  difcharge  for  ablence  upon  a  law- 
ful cafe  alledged)  exoir.e. 

To  ESSOIN,  v.  a.  (to  excufe  the  perfon  ab- 
fent)  excuftr  une perfonne  qui  ne  comparoit  pas  en 
juftice. 

ESSOINED,  adi.  (V.  Effoin)  excufe'. 

To  ESTABLISH,  v.  a.  (to  fettle  firmly,  to 
fix,  to  decree)  e'tablir,  aftermir,  conftrmer,  ren- 
dre  ferme  &  folide. 

ESTABLISHER,  f.  (he  that  fettles  or  efta- 
bliihes)  eclui  qui  e'tablit,  qui  conftrme,  qui  af- 
fermit. 

ESTABLISHED,  adj.  (fettled)  e'tabli,  ajfer- 
tni,  conftrme,  flable,  ferme. 

Established  (decreed)  arrete,  regie,  re'- 
folu. 

ESTABLISHING,  f.  (from  to  eftablifh)  e'ta- 
blijjement,  ou  I'aBion  d' e'tablir,  &c. 

ESTABLISHMENT,  f.  (eftablifliing)  e'ta- 
bliffement,  affermiffement. 

Establishment  (fettlement  concerning 
a  prince's  fervants,  or  troops,  or  the  account 
of  them;  e'tat. 

To  ESTAL,  v.  a.  (a  law-term,  to  feize) 
faifr,  faire  ure faifie juridique. 

ESTALLED,  adj.  (fcized)faif. 

ESTALMENT,  f.  ( (eizure)  faijie. 

ESTANDARD,  V.  Standard. 

ESTATE,  f.  (condition)  e'tat,  condition. 

Estate  (means)  bien,  biens fonds.  A  real 
and  perfonal  eftate,  biens  meubles  cS"  immeublcs. 
To  have  a  great  eftate,  avoir  de  grands  biens, 
etre  ricbe.    An  eftate  lett  one,  un  heritage. 

Estate  (degree  or  rank)  e'tat,  ranges  ordre 
politique  entre  les  fujets  d'un  royaume.  To  be 
in  a  low  eftate,  etre  dans  un  pauvre  e'tat.  The 
three  eftates  of  the  kingdom,  les  trois  e'tats  du 
rcyaume.    Man's  eftate,  I'dgeviril. 

ES'IEEM,  f.  (value,  relpect  one  has  for  a 
man,  or  his  merit,  &c.)  eflime,  cas,  e'tat.  I 
have  a  great  eftcem  for  his  brother,  j'ai  beau- 
coup  d' eflirr.t  pour  fon  fre're,  je  I'ai  bien  en  eftime. 
To  be  in  great  efteem,  etre  en  grande  eflime,  etre 
fort  eflime'.  He  gained  there  much  honour  and 
efteem,  i/y  acquit  beaucoup  de  globe  &  d'eflime. 
A  man  of  no  eftcem,  un  bomme  qui  n'cfl  print 
tflime,  qui  n'a  point  de  reputation.  To  raife  a 
man's  efteem  of  a  thing,  dinner  bonne  opinion 
0  quelqu'trn  de  quclque  cbofe. 

To  ESTEEM,  v.  a.  (to  value)  eflimer,  ho- 
nor er,  avoir  de  1' eflime  pour  quelqu'un,  en  faire 
tas.  I  efteem  honour  above  life,  j  eflime  plus 
r bonneur  que  la  -vie. 

To  Esteem  (to  think)  eflimer,  croirc,  pen- 
f<r,  juger,  fe  perfuader,  prc'fumtr. 
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ESTEEMED,  adj.  (valued)  eflime',  henore', 

cenftdere'. 

Esteemed  (accounted)  qui  paffe,  qui  eft 

Cru,  ou  repute'. 

ESTEEMER,  f.  (one  that  highly  values,  one 
that  fets  a  price  upon  a  thing)  eftimatettr,  juge 
qui  taxe  le prix,  qui  regie  la  valeur  des  choles. 

ESTIMABLE,  adj.  (valuable,  worthy  cf 
efteem,  faid  of  perfons  and  things)  cftimable. 

ESTIMATE,  f.  (value,  efteem)  eftime. 

Estimate  (eftimation)  cflimation,  prife'e, 
la  taxe  qu'on  fait  d'une  cbofe.  To  make  or 
take  an  eftimate  of  a  thing  by  its  effects,  ju- 
ger du  prix,  ou  de  la  valeur  d'une  cbofe  par  fes 
effets. 

To  ESTIMATE,  v.  a.  (to  value,  to  rate) 
eflimer,  faire  V ' tftimation  d'une  cbofe,  la  prijer, 
y  mettre  le  prix,  Vapprecitr,  I'evaluer. 

ESTIMATED,  adj.  ^valued,  rated)  eflime', 
prife',  dont  on  a  fait  I  'efumatkn,  e'va/ue,  ap- 
pre'ae. 

ESTIMATION,  f.  (a  valuing  or  appraifing) 
eftimation,  prife'e,  appreciation. 

Estimation  (a  lea-term)  eftime,  calcul  du 
cbemin  d'un  na-vire. 

ESTIMATIVE,  adj.  (having  the  power  of 
adj lifting  and  comparing  the  difference)  qui  a 
le  powvoir  d  eflimer,  ou  de  juger  par  comparai- 
fon. 

ESTIMATOR,  f.  (a  fetter  of  rates,  a  com- 
puter) Vapprtciatew ,  celui  qui  calcule  le  prix 
d'une  cboje,  d'une  fuccefjion,  d'un  projet,  &c. 

ESTIVAL,  adj.  (belonging  to  the  fummer) 
d'e'te,  qui  eft  d'e'te'. 

ESTO^EL,  f.  (a  law-word)  empecbement,  op- 
pojition,  exception. 

ESTOVER,  f.  (a  law-word,  that  fignifies 
nouri/hment,  or  maintenance)  provijion  alimen- 
taire,  entretien,  nourriture. 

To  ESTRANGE,  v.  a.  (to  alienate,  to  di- 
vert from)  alie'ner,  empecber,  de'tourner,  *  eloi- 
gner, e'tranger.  To  eitrunge  one  from  another, 
indifpofer  quelqiCun  pour  un  autre,  *  eloigner 
quelquun  d'un  autre,  lui faire  perdre  V affection 
qu'il  avoit  pour  lui,  le  changer  d  Jon  e'gard.  To 
eftrange  one  from  an  agreement,  empicher  qncl- 
qu'un  d'en  venir  d  un  accommodement ,  I' en  de'- 
tourner. 

ESTRANGED,  adj.  (V.  to  eftrange)  aliene', 
empeche,  detourne,  *  e'higne',  etrange. 

ESTRANGEMENT,  f.  (alienation,  dif- 
tance)  inaifpojition,  alienation,  *  e'kignement . 

ESTRaNGERS,  f.  (a  law-word,  fomctimes 
taken  tor  thole  that  are  not  privies  or  parties 
to  the  levying  of  a  fine,  or  making  of  a  deed  ; 
fometimes  for  thofe  that  are  born  beyond  fea) 
ce  mot  en  termes  de  palais  ftgnifte  etux  qui  n'ont 
point  eu  de  part  a  quelque  cbofe,  ou  qui  font  stran- 
gers ou  aubains. 

ESTRAY,  V.  Aftray. 

ESTREAT,  f.  (the  true  copy,  or  duplicate 
of  an  original  writing)  double,  topic  ou  extrait 
d'un  e'er  it. 

ESTREI'EMENT,  f.  (a  law-word  fignify- 
ing  the  lpoil  or  wafte  made  by  the  tenant  for 
life  upon  anv  lands  or  woods  to  the  prejudice 
of  the  reverfionei  )  de'gat,  ruine. 

ESTRICH,  V.  Oftrich. 

EST  U  AT  ION,  or  Efture,  f.  (the  ftate  of 
boiling,  agitation,  commotion)  bouillonnement, 
agitation,  commotion. 

E  T 

To  ETCH,  v.  a.  (to  fketch,  to  delineate, 
to  grave  with  aqua  fortis)  graver  a  I'can  forte. 

ETCHED,  adj.  (fkctched,  delineated)£raf / 
a  l  eau  forte. 

E'ICHING,  f.  (an  engraving  with  aqua 
fortis)  gravure  a  I'eau  forte. 

ETERNAL,  adj.  (everlafting)  eternel,  per- 
pe'tuel,  ir.fini  cn  dure'e.  An  eternal  happinels, 
un  bonhcur  e'ternel. 

Et  e  r  n  a  r.  (w  if  hout  beginning  or  end)  e'ter- 
nel, q:.  i  n  a  jamais  cu  de  commcnumcnt. 
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ETERNAL,  f.  (one  of  the  appellations  of 
the  godhead;  Veternel. 

ETERNALLY,  adv.  (without  end)  e'tcr- 
rcllcment,  toujoui  s,  perpetuellcmtnt ,  a  jamais,  a 
perpetuite'. 

To  ETERNALISE,  or  Eternize,  v.  a.  (to 
make  eternal)  elernifei ,  immortalifer,  perpe'tuer. 
To  eternalize  one's  memory,  cternifer  fa  m/- 
moire. 

ETERNITY,  f.  (duration  without  be- 
ginning or  end)  etcrnite',  dure'e  e'tcrnclle,  per- 
pc'tu'ue.  God  is  from  ail  eternity,  Dieu  eft  de 
toute  eitrmte.  I  arn  fooled  to  eternity,  on  fe 
moquc  eternclltmcnt,  ou  tomours  de  moi% 

ETERNIZED,  adj.  (rendered  immortal) 
eternife,  immortaiife,  perpetue. 

ETESIAN,  adj.  Ex.  Etefian  winds,  I'tni: 
c'tefiens. 

ETESIAS,  f.  pi.  (a  name  given  to  fomc  regu- 
lar and  yearly  winds  that  blow  at  fettled  timc& 
on  the  Mediteranean  fea)  eteffes, 

ETHICAL,  orEthick,  adj.  (treating  of  mo- 
rality) moral. 

ETH1CKS,  f.  (moral  philofophy)  la  mt~ 
rale. 

ETHEREAL,  V.  Ethereal. 
ETHNICK,  adj.  (he-uhenifli)  pai'en,  idt~ 
Litre. 

ETMNICKS,  f.  (heathens,  neither  Jews, 
nor  chriftians)  pa'ien,  gentil,  idolatre. 

E1HOLOGY,  f.  (a  treatife  on  morality) 
etbologie, 

ETYMOLOGICAL,  adj.  (relating  to  ety- 
mology) etymologique. 

ETYMOLOGIST,  f.  (one  that  has  flcill  in 
etvmologies'}  e'tymolcgifte. 

D  f  To  ETYMOLOGISE,  v.  n.  (to  give 
an  account  of  the  derivation  of  words)  trowver 
I' etymologic,  ou  I'origine  des  mots,  de'river  uit 
mot  de  fon  origine. 

ETYMOLOGY,  f.  (the  true  origin  of  a 
word)  etymologic,  Forigine  d'un  mot, 

E  V 

EVACUANT,  adj.  &  f.  (a  term  in  phy- 
fick  ;  which  caul'es  or  promotes  evacuations) 
evacuant,  evacuafif. 

To  EVACUATE,  or  Evacate,  v.  a.  (to- 
empty,  or  void)  evacuer,  -vider,  defemplir.  To- 
evacuate  a  place,  e-vacuer,  ou  vider  une  place, 
fortir  d'ur.e place,  la  quitter,  en  delogir. 

To  Evacuate  (to  purge  the  humours): 
evacuer  les  humcurs,  purger  les  humeurs. 

To  Evacuate  (to  nullify,  to  make  void). 
annuller,  rompre,  dijjoudi  e. 

EVACUATED,  adj.  (emptied,  voided)  e'va~ 
cue',  vide',  defempli. 

EVACUATION,  f.  (a  difcharge)  evacua- 
tion. A  great"  evacuation  of  humours,  une 
grande  evacuation  d' humeurs. 

To  EVADE,  v.  n.  (to  run  away)  s'e-vadir^. 
s'enfuir,  fi  fauver,  fe  relircr,  s'e'ebapper,  f:  de- 
rober. 

To  Evade,  v.  a.  (to  elude  an  argument) 
e'viter,  ou  c'ludtr  un  argument. 

EVADED,  adj.  (V.  to  evade)  evade',  en- 
fui,  &e. 

EVADING,  f.  (from  to  evade)*/'*,??;™  de 
s' evader,  & c. 

EVA  G  ATI  ON,  f.  (the  aft  of  wandering, 
wandering  thoughts  in  prayer)  evagation. 

EVANGEL,  V.  Evangefer. 

EVANGELICAL,  adj.  (of  or  belonging  to 
the  gofpcl )  evange'.ique.  An  evangelical  trurhr 
une  ve'rite'  evange'iique, 

EVANGELIST,  f.  (one  of  the  writers  of 
the  gofpcl)  e'vangc'iifte.  The  four  cvangcliftf^ 
les  quctre  evangcliflcs* 

To  EVANGELIZE,  v.  a.  (toinfrruain  the. 
gofpel)  evangelifer. 

EVANGELY,  f-  (the  holy  gofpel)  e'vangile, 

To  EVANISH,  V.  To  Vaniffi. 

EVAl'PRABLE,  adj.  (eafjly  difJipated  irt 
i  fumes 
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fumes  or  vapours)  qui  s'e'vapore,  Ou  s"exba!e 

atfe'mcnt. 

To  EVAPORATE,  v.  a.  (to  fteam  out) 
s  c'vaporer,  allcr  en  vapours,  s'exhaler.  A  li- 
quor that  evaporates,  liqueur  qui  s'c'vapore. 

To  EVAPORATE,  v.  a.  (to  drive  in  fumes, 
to  difperle  in  vapours)  faire  e'vaporer, 

EVAPORATED,  adj.  (V.  to  evaporate) 
e'vapore,  exhale. 

EVAPORATION,  f.  (the  aft  of  flying 
away  in  fumes  or  vapours)  evaporation,  cxba- 
laifon. 

EVASION,  f.  (artful  means  of  making  an 
efcape)  e'vafion,  fui'.e fecre'te. 

*  Evasion  (fhift)  fulie,  defaite,  fubter- 
fi'ge,  pre'texte,  e  hapatoire. 

EVASIVE,  adj.  (elufive)  qui  elude. 

EUCHARIST,  1".  (the  bletfed  facrament  of 
the  Lord's  fupper)  I'eucbarifiie,  le  facrement  de 
I '  cuchariftie. 

EUCHARISTICAL,  adj.  (relating  to  the 
blefkd  tacrament)  euchariftique. 

EUCHOLOGV,  f,  (a  book  containing  a 
formulary  of  prayers)  cucologe. 

EUCRASY,  f.  (an  agreeable  well-propor- 
tioned mixture  of  qualities,  whereby  a  body 
is  faid  to  be  in  a  good  ftate  of  health)  eu- 
crafie. 

EVE,  f.  (the  day  before  a  holiday)  vigile, 
ou  veille.    Chriftmas-eve,  -vigile  de  noel. 

EVEN,  adj.  (like,  or  equal)  c'gal,  pareil, 
uni,  jemblablc.  An  even  weight,  un poids  e'gal. 
Thele  two  are  even,  ccs  deux  font  e'gaux.  An 
even  number,  un  nombie pair,  P.  Even  reck- 
oning makes  long  friends,  P.  les  bans  comptes 
font  les  bons  amis. 

Even  (without  any  thing  owed,  either  good 
or  ill,  out  of  debt)  Ex.  To  be  even  with  one, 
rendti  la  pareille  a  quelqu'un,  fc  verger  de  quel- 
qu'un. To  make  even  with  one's  creditors, 
payer  fes  dettes,  acquittcr  fes  dcttes,  fatisfaire  fes 
cre'anciers,  fe  libe'ver.  To  make  even  at  the 
year's  end,  s'acquitter  au  bout  de  I'anne'e,  ou 
r.ouer  les  deux  bouts.  Now  we  are  even,  now 
we  are  upon  even  accounts,  now  the  accounts 
are  even  betwixt  us,  nous  •voila  quittes.  To  be 
upon  even  terms,  avoir  les  mimes  avantages, 
n  avoir  aucun  advantage  /'un  fur  I'autre.  To 
come  oft"  upon  even  terms,  or  to  part  even 
hands,  s'accordcr  fur  des  eonditions  ra'fonnables 
de  part  &  d' autre,  fe  tirer  d'affaire  d'une  ma- 
nierc  equitable  pour  les  deux  parties:  ou  bicn,  en 
parlant  de  deux  armies,  fe  retircr  avec  un  pared 
advantage,  avoir  un  fucccs  e'gal  dc  part  &f  d% au- 
tre. 

Even  (fmooth,  level  with,  parallel  to)  uni, 
plain,  e'gal,  applatii,  ras.  Even  with  the  ground, 
a  Jleur  de  ta  re,  terra  a  terre.  To  lay  a  houfe 
even  with  the  ground,  rafer  une  maifon,  la  de- 
molir,  la  de'truire  cntie'nmcnt,  1' abattre  jufqu  aux 
fondnnens,  ou  de  fond  en  eomble.  To  make  a 
horfc  go  an  even  gallop,  unir  un  cbeval,  le 
fairc  galloper  ju ft  e. 

*  Even  (calm,  tranquil)  calme,  tranquille. 
An  even  temper,  une  egalite'  d'ame,  fe're'nite', 
ou  tranquillite'  d'efprit.  To  bear  a  thing  with 
an  even  mind,  fupporter  patiemment  une  cbofe, 
la  fouffrir  avec  une  egalite'  d'ame.  His  dif- 
courle  is  not  altogether  even  (or  of  an  equal 
lrrength)  fon  difcours  n'eft  pas  uni,  ou  n'efi  pas 
e'galemcni  jufifi  par-  tout,  il  fe  dement,  il  ne  fe 
fouti.  nt  pas. 

Even-handed,  adj.  (impartial,  equitable) 
jufie,  impartial,  e'quitable. 

EVEN,  f.  lair.  Ex.  To  play  at  even  or 
r>dd,  jouer  a  pair,  non  pair. 

Even  (evening)  le  foir.  At  even,  fur  le 
foir. 

Even-son c,  f.  (the  form  of  prayers  ufed 
in  the  evening)  prie'ris  quife  difent  le  foir. 

EVEN,  or  e'en,  adv.  (a  term  of  exaggera- 
tion) mime,  memcs.  It  were  a  ftiame  even  to 
fpeak  of  it,  cc  feroit  memo  une  cbofe  bontcufe  que 
d  'en  parlcr. 
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Evsn  as  (the  fame  as)  comme.    Even  as  If, 

eon,  me  fi, 

EvtN  down  (ftrnlght  down)  tout  droit  en  bas. 

Even  now  (juft  now)  tout  d  I'heure. 

E  v e  N  o n  (ftraight  on )  tout  droit. 

Even  so  (verily) vraiment,  oui,  de  memo.  Is 
it  even  fo  >  Eft-ceainfi  tout  de  bon  ? 

To  EVEN,  v.  a.  (to  make  even,  or  to  le- 
vel) e'galer,  unir,  applanir. 

To  Even  (or  balance)  accounts,  re'g/er  des 
comptes,  e'galer  les  mifes  £f  la  recette,  ajufter,  ou 
folder  des  comptes. 

To  Even  (to  lay  even)  with  the  ground, 
rafer  rex  pie'  rex  terre,  de'truire,  ruiner,  abattre 
jufqu'aux  fondemens. 

EVENED,  adj.  (V.  to  even)  egale',  uni,  ap- 
plani,  &c. 

EVENING,  f.  (the  clofe  of  the  daj )  le  foir, 
la  foire'e.  To  walk  in  the  evening,  fe  promencr 
fur  le  foir.  P,  The  evening  crowns  the  day, 
P.  la  fin  couronne  i  cewure.  Morning  and  even- 
ing prayers,  les prie'res  du  matin  &  du  foir. 

Evening-stab,  f.  (Venus,  the  firft  bright 
ftar  that  is  feen  at  fome  time  of  the  year  at 
the  clofe  of  the  day)  I'e'toile  du  foir. 

Evening-tide,  f.  (the  length  of  the 
evening)  la  foire'e. 

Evening-work,  f.  (work  done  in  the 
evening)  travail  de  la  foire'e. 

EVENLY,  adv.  (equally,  uniformly)  egale- 
ment,  uniformement ,  unimcnt,  pareillement, 

EVENNESS,  f.  (likenefs,  uniformity)  ega- 
lite', unlformite'. 

Evenness  (fmoothnefs)  le  poliment,  une 
furface  unit,  polie,  egale. 

*  Evenness  (calmnefs)  of  temper,  egalite', 
fe're'nite',  tranquillite' d'efprit,  conftance,  fermete'. 

EVENT,  f.  (accident)  eve'nement,  accident, 
incident. 

Event  (fuccefs)  eve'nement,  ijfue,  fin,  fuc- 
ciss,  re'uffite.  She  carefully  kept  meai'ures  at 
all  events  with  the  court,  e/le  fe  me'nagecit  foi  ■ 
gneufement  a  toutcs  fins  avec  la  cour. 

To  EVENTERATE,  v.  a.  (to  open  by 
ripping  the  belly)  e'ventrer. 

EVENTFUL,  adj.  (full,  of  incidents)  rem- 
pli  d  'eve'nement. 

To  EVENTILATE,  v.  a.  (to  flft  out,  to 
winow)  vancr,nct  toy  cr  le  grain  par  le  moyendu  van, 

*■  To  Eventuate  (to  difcufs,  to  value 
or  appreciate  an  eftate  or  inheritance)  ventiler, 
dif cuter,  examiner  fcigneufement ,  fur-tout  en  fait 
d 'heritages  &  d' appreciation. 

EVENTUAL,  adj.  (accidental)  accidentel, 
qui  peut  arrivcr,  e'ventucl, 

EVENTUALLY,  adv.  (at  all  events)  d  tout 
eve'nement,  quoi  quil  arrive. 

EVER,  adv.  {at  any  time,  always)  tcujours, 
jamais,  a  jamais.  Ex.  It  will  ever  be  fo,  // 
fera  toujours  de  meine.  If  ever  I  chance  to  fpeak 
to  him,  fi  jamais  je  trouve  Voccafion  de  lui  pal- 
let: As  much  asever,  autant  quejamais.  For 
ever,  for  ever  and  ever,  d  jamais,  e'ternelle- 
ment, d  perpe'tuite. 

Ever  a  (any)  Ex,  Is  there  ever  a  room  to 
let  ?  y  a-t-il  que/que  chambre  a  louer  f 

Ever  (a  word  of  enforcement  or  aggrava- 
vation,  not  exprcflVd  in  the  French  language) 
Ex.  Afloon  as  ever  I  can,  auffi-tot  que  je  pour- 
rai.  Qoeen  Mary  of  cver-blcfied  memory,  la 
rcine  Marie  d'beurcufe  me'motre.  This  was  ever 
before,  ceci  a  e'te'de  tout  terns.  Everfince,  ever 
after,  depuis,  depuis  lors,  depuis  ce  tems-ld. 

Ever  and  anon  (now  and  then)  de  terns 
en  terns,  fouvent,  de  fois  a  autre,  a  tout  propos, 
a  tout  bout  de  cbamp. 

1  Or  Ever  (before)  avant  que.  Or  ever 
the  earth  wa«,  avant  que  la  terre  fut. 

R.  Ever  is  a  word  much  ufed  in  compofi- 
tion  in  the  fenlc  of  always,  in  the  follow- 
ing examples. 

EVERBURNING,    adj.  (uncxtinguilhcd) 
qui  brulc  fans  cejj'c,  toujours  brulant. 
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EVERDURING,  adj.   (eternal,  enduring 

Without  end)  e'ternel,  de  toute  e'ternite'. 

EVERGREEN,  adj.  (verdant  throughout 
the  year)  toujours  verd,  toujours  verdoyant. 

EVERGREEN,  f.  (a  tree  always  green)  un 
arbre  toujours  verd,  un  femper-virens. 

EVERLASTING,  adj.  (lafting  or  enduring 
without  end)  e'ternel,  perpe'tuel,  qui  dure  e'ter- 
nellement.  Everlafting  life,  or  death,  la  vie, 
ou  la  mort  e'ternelle. 

EVERLASTINGLY,  adv.  (eternally,  with- 
out end)  e'ternellement,  a  perpe'tuite'. 

EVER LASTINGN ESS,  f.  (eternity,  per- 
petuity) e'ternite',  perpe'tuite'. 

EVERLIVING,  adj.  (immortal)  mmortcl. 
EVERMORE,  adv.  (always,  eternally)  tou- 
jours, e'ternellement,  d  jamais. 
To  EVERSE,  V.  To  Evert. 

EVERSION,  f.  (over -turning)  renverfe- 
ment. 

To  EVERT,  v.  a.  (to  overthrow,  to  dellroy  ) 

de'truire,  renvcrfer. 

EVERY,  adj.  (each  ne  of  all)  cbaque,  tout. 
It  is  free  for  every  citizen  fo  to  do,  chaque bour- 
geois eft  en  droit  de  le  /aire.  Every  thing  by 
itielf,  cbaque  cbofe  a  part.  Every  man  is  apt 
to  fail,  tout  bomme  eft  fujet  d  faillir. 

Every  one  (every  body)  cbaquun,  tout  le 
monde.  Every  one  ought  to  contribute  towards 
it,  cbaquun  doit y  contribuer.  P.  Every  man 
for  himfelf,  and  God  for  us  all,  cbaquun  pour 
foi,  &  Dieu  pour  tout.  Every  other  day,  de 
deux  jours  Fun. 

Eveby  (all)^f.  He  drunk  every  drop, 
il  a  tout  bu,  il  a  bu  jufqu  a  la  dernie're  goutte. 
Every  whit,  every  bit,  every  thing,  tout,  tout- 
a-fait,  entie'rement.  That's  every  whit  as  good, 
cela  eft  tout  aujfi bon. 

Every  way  (on  every  fide)  de  tous  cote's. 
Every  day,  tous  les  jours. 

Every  where  (in  all  places,   in  each 
place)  par-tout.    I  cannot  be  every  where,  je 
ne  puis  pas  etre par-tout.    His  folly  is  known 
every  v\  here,  fa  fio/ie  eft  connue  de  tout  le  monde. 
EVES,  V.  Eaves. 

To  EVESTIGATE,  v.  a.  (to  fearch,  or 
find  out  by  degrees)  recherchcr,  tdcher  de  de'- 
couvrir  ce  quon  ne  fait  pas,  a  Faide  de  ce  quon 
fait  de'ja. 

EVET,  V.  Eft. 

To  EVICT,  v.  a.  (to  prove  againft)  prouvtr 

une  cboje  contre  qucljuun,  Pen  eonvaincre. 

To  Evict  (to  dii'poffefs  by  ajudicial  courfe) 
e'vinier. 

EVICTED,  adj.  (from  to  evift)  evince'. 
He'll  hold  Jiis  eftate  till  he  is  evicted  out  of 
it  by  law,  il  lonfervcra  fon  bien  jufqu"  d  ce  qu  il 
en  foil  evince'. 

EVICTION,  f.  (proof,  evidence)  preuve, 
convitTton. 

Eviction  (difpoflellion,  or  deprivation  by 
law)  c'viBhn. 

EVIDENCE,  f.  (clcarncfs,  the  being  evi- 
dent) e'vidence,  elarte',  une  evidence  quon  ne 
peut  nier.  The  evidence  of  a  fad,  /'evidence 
d'un  fait. 

Evidence  (mark,  proof,  or  depofition) 
m(irque,  preuve,  indice,  te'moignage,  depofition. 
To  give  lingular  evidences  of  one's  gratitude, 
donner  d'e'elattans  te'moignages  de  fa  reconnoif- 
fancc.  There  are  ftrong  evidences  again!!  you, 
il  y  a  de  f  ries  preuves  contre  veus.  A  true, 
or  talfe  evidence,  uv  te'moignage  vrai,  ou  faux. 
To  give  in  falfe  evidence,  rendre  un  faux  te'- 
moignage. There  was  likewife  a  paper  given  ' 
in  evidence,  on  produifu  aujfi  un  papier  pour 
fervir  de  preuve. 

Evidence  (witnefs  in  court)  un  te'moin. 
He  is  my  bell  evidence,  e'eft  le  meil/eur  te'moin 
que  j'aie. 

Evidences  (deeds)  papiers,  atlcs,  inftru- 

mens. 

To  EVIDENCE,  v.  a.  (to  prove)  prouver, 
fairc  voir, 

3  EVIDENCED, 
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EVIDENCED,  adj.  (proved)  p'revve. 

EVIDENC1BLE,  V.  Evincible. 

EVIDENT,  adj.  (clear,  plain)  evident, 
Icir,  vifible,  manifefte,  inconteftable. 

EVIDENTLY,  adv.  (clearly,  plainly)  e'vi- 
deinment,  claircment,  manifejlcment,  viftblement, 
incontefiablement,  r.ettcment. 

EVIL,  adj.  (bad,  ill)  mauvais,  me'ehant. 
P.  Evil  communication  corrupts  good  manners, 
P.  let  mauvaifcs  compagnies  corrompent  lei  bonne* 
mariirs. 

EVIL,  f.  (vvickedr.cfs,  crime,  injury,  mil- 
chief)  rial.  What  evil  have  I  done  ?  quel  ma! 
oi  je  fail  ? 

Evil  (calamity,  misfortune)  mal,  malbeur, 
Catamite'.   'Tic  a  great  evil,  Veft  un  grand  mal. 

Evil  (malady,  difeafe)  mal,  maladte.  The 
evil,  or  the  king's  evil,  let  e'croucllcs. 

Drowsy-evil,  V.  Drowfy. 

EVIL,  adv.  (not  well,  in  whatever  refpeft) 
mal.  P.  Evil  got,  evil  fpent,  ce  qui  went  par 
la  ftute,  ten  retourr.e  par  le  tambour. 

R.  Evil  is  often  ufed  in  compofition  to  give 
a  bad  meaning  to  a  word,  though  in  this 
cafe  it  is  generally  contracted  into  ill. 

Evii -affected,  adj.  (not  kind,  not  dif- 
pofed  to  kindnefs)  mal-intcntionnc',  qui  a  dc 
piauvais  defjeins. 

Evil-doer,  f.  (a  malefactor,  one  that 
commits  crimes)  me'ehant. 

Evil-favoured,  adj.  (ill-countenanced, 
having  no  good  afpeft)  qui  a  mauvaife  mine, 
dent  le  regard  ejl  de'fagre'able. 

Evil-minded,  adj.  (malicious,  mifchic- 
vous)  me'ehfant,  molieievx,  mal-intentionne. 

J  EVILLY,  adv.  (not  well)  mal.  He  was 
evillv  treated,  it fut  mal-traite. 

EVILNESS,  1'.  (badnefs,  of  whatever  kind) 
meebancete. 

To  EVINCE,  v-.  a.  (to  prove)  ronvaincre, 
frouver,  faire  voir. 

To  Evince  (to  convict  and  recover  bylaw) 
V.  To  Evift. 

EVINCED,    adj.    (proved)  de'montre',  con- 
voir.ru,  prouve'. 

EVINCIBLE,  adj.  (demonftrahlc,  capable 
cf  proofs)  demontrablc,  qui  peut  ctre  de'montre'. 

EV1NCIBLY,  adv.  (inlfuch  a  manner  a* 
to  force  conviction)  de'monfrativement,  incon- 
tejlablement. 

'To  EVISCERATE,  v.  a.  (to  embowel,  to 
take  out  the  bowels)  cventrer,  iter,  arraeher 
hs  entrailles. 

EVITABLE,  adj.  (avoidable,  that  may  be 
cfcaped)  evitabte. 

To  EV1TATE,  v.  a.  (to  avoid,  to  fhun) 
t'viter. 

■  EULOGY,  V.  Eulogium. 

EUNUCH,  f.  (one  that  is  caltrated)  un  eu- 
nuaue,  tin  bomme  chdtre. 

To  EUNUCH  ATE,  v.  a.  (to  caftrate)  cbd- 
trer,  faire  eunuque. 

EVOCATION,  f.  (a  conjuring  up  of  fpirits) 
evocation. 

To  EVOLVE,  v.  a.  (to  unfold,  to  difen- 
tanglc)  demtler,  degager. 

To  Evolve,  v.  n.  (to  open  itfelf,  to  dif- 
dofe  itfelf)  se'tendre,  s'.uvrir,  fe  re'par.dre. 

EVOLUTION,  f.  (the  aft  of  unrolling,  er 
unfolding)  aciion  de  dr'plcyer,  on  d'e'tendre. 

Evolution  (a  military  term,  lignifying 
part  of  the  cxercife)  evolution. 

EUPHONY,  f.  (agreeable  found,  a  fmooth 
running  of  words)  euphonic. 

EUPHRASY',  f.  (the  herb  cyc-bright)  eu- 
pbrage,  eufraife. 

EUROPEAN,  adj.  (belonging  to  Europe) 
F.urope'en,  ou  F.urope'an,  qui  eft  d' Europe,  ou 
qui  apartient  a  1' Europe. 

EURUS,  f.  (the  cart  wind)  vent  qui  vient 
Je  r  orient. 

EVULSION,  f.  (pulling)  Vaclion  d'arra- 
tbir. 
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EWE,  f.  (a  female  fheep)  brthtu  An  ewe- 
lamb,  une  jeune  brebis. 

To  EWE,  v.  n.  (to  bring  forth  lambs)  ag- 
nelcr. 

EWER,  f.  (a  veffel  in  which  water  is  put 
for  wafhing  of  hands)  aiguie're,  pot  a  Veau.  A 
filver  ewer,  une  aiguiere  Sargent. 

EWRY,  f.  (the  place  where  the  king's 
plate  is  kept)  le  lieu  ou  Von  garde  la  vaijfclle 
du  rot. 

E  X 

To  EXACERBATE,  v.  a.  (to  embitter, 
to  heighten  any  malignant  quality)  augmenter, 
irriter,  envenimer. 

EXACERBATION,  f.  (increafe  of  malig- 
nity) augmentation  de  mal. 

Exacerbation  (paroxyfm,  height  of  a 
difeafe)  paroxifme. 

EXACT,  adj.  (drift,  punftual)  exacl,  ponc- 
tuel. 

Exact  (accurate)  exatl,  jufte,  regulier, 
proportionve'.  An  exaft  allegory,  une  allegoric 
jufe,  qui  fe  fouticnt  bicn. 

To  EXACT,  v.  a.  (to  demand,  to  require 
with  authority)  exiger,  demandtr,  reque'rir.  Why 
Ihould  you  exaft  fuch  things  ?  pourquoi  exigix- 
vous  de  tel/ej  chojls  ? 

To  Exact  upon  one,  v.  n.  (to  praftife 
extortion,  to  exadl  in  the  price)  demander  trop, 
furfaire  fs  marcbandifes. 

EXACTED,  adj.  (V.  to  exaft)  ixige,  dc- 
tttetnde.  Moral  companions  are  not  to  be  ex- 
acted to  a  mathematical  ftriftnefs,  on  ne  doit 
pas  demander  une  pre'cifion  mathe'matique  dans  les 
comparaifons  morales. 

Exacted  upon  (impofed  upon,  cheated) 
a  qui  Von  demands  trop,  a  qui  Von  furfait  une 
denr/e. 

EXACTER,  f.  (an  extortioner,  he  that  de- 
minds  by  authority)  exacleur,  celui  qui  exige, 
qui  extorque. 

EXACTING,  f.  (from  to  exaft)  exaclion, 
ailion  d'exiger,  £?c. 

EXACTING,  adj.  (that  demands  by  au- 
thority, which  exacts  in  the  price)  qui  exige, 
qui  furfait,  &e. 

EXACTION,  f.  (a  taking  of  an  unlawful 
fee)  exaifior,  extorfion.  To  cxercifc  exaftion 
upon  the  people,  frulcr  le  peuple. 

EXACTLY,  adv.  (accurately,  nicely)  ex- 
aflement,  avee  Join,  avec  exaelitude,  foigneufe- 
ment,  avec  application,  jufe.  To  write  exactly, 
c'aire  exailrment,  ecrire  iufic.  I  found  him  ex- 
aftly  where  1  potted  him,  je  le  trouvai  fidelle- 
ment  dans  Vendroit  ou  jc  V avois  pofte. 

EXACTNESS,  f.'( accuracy,  nicety,  flnft- 
nefs  of  manners)  exaelitude,  foin,  application, 
jujiefe. 

To  EXAGGERATE,  v.  a.  (to  amplify, 
to  heighten  by  reprelcntation)  exagge'rer,  ag- 
grandir,  amplifier,  acero'itrc,  grojjir. 

EXAGGERATED,  adj.  (amplified)  cxag. 
ge're,  aggrandi,  fifr. 

EXAGGERATION,  f.  (amplifying)  ex- 
aggeration. 

To  EXAGITATE,  v.  a.  (tn  fhake,  to  put 
in  motion)  f  cotter,  agiter,  mettre  en  mouvement. 

D  f  To  ExAGlTATE  (to  vex)  harder,  in- 
quiet,!,  tourmentcr. 

EX  AGITATION,  f.  (troubling,  difquicting, 
vexing)  V agitation,  le  trouble,  les  feccuffes  qu 'on 
domic  ii  quciquun,  ou  qu'il Jc  donne  a  lui-meme. 

To  EXALT,  v.  a.  (to  lift  up)  clever,  bauf- 
fer,  exbaufj'er. 

To  Exalt  one  (to  praife,  or  extol  him) 
exciter  quehu'un,  le  loiter,  le  proncr,  *  Ve'lcvcr 
jujqu'aux  nuei. 

To  Exalt  a  mineral  (in  chymiftry  ;  to  re- 
fine it,  and  increafe  its  flrcngth  by  fire)  exal- 
ter  un  minwal,  en  e'itver  ou  rcdonblcr  la  vcrtu. 
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EXALTATION,  or  Exalted nefs,  f.  (lifting 

up)  exaltation,  exbaujjemcnt,  elevation.  The 
exaltation  of  the  crofs,  V exaltation  de  la  croix. 

Exaltation  (the  dignity  of  a  planet,  in 
which  its  powers  are  incrcafed)  Vexahation 
d'unc  plane'tc. 

EXALTED,  adj.  (V.  to  exalt)  cxbauffe, 
bauffe,  e'leve,  exalte'. 

*  Exalted  (fublime,  excellent)  excellent, 
jublimc,  bant,  grand,  illujlre. 

EXALTING,  f.  (from  to  exalt)  exaltation, 
VaBion  d'exaltcr,  &c. 

EXAMEN,  or  Examination,  f.  (the  aft  of 
examining,  accurate  difquif-.tion)  cxamci,  re- 
cherche, perquifition,  difcuffion.  A  ftrift  exami- 
nation, un  examen  riroureux.  Examination  of 
confeience,  examen  de  conscience. 
EXAMINATOR,  V.  Examiner. 
To  EXAMINE,  v.  a.  (to  afk  queftions,  to 
try  a  perfon  accufed  by  interrogatories)  exami- 
ner, intcrrogcr.  To  examine  a  fcholar,  exami- 
ner un  e'colier.  To  examine  the  witneilea,  ex- 
aminer les  temains. 

To  Examine  (to  wei^h,  to  fcrntiriisre) 
examiner,  conjide'rer,  pefer  attcntivemcrt,  eplu- 
cher.  To  examine  a  bufinels,  examiner  unc 
affaire,  Vepluchtr. 

EXAMINED,  adj.  (V.  to  examine)  ex- 
amine', pefe,  cjnjlderc,  e'plucbe.  He  was  'driftly 
examined,  il  a  etc' bien  examine,  il  a  fubi  un  ex- 
amen rigoureux. 

EXAMINER,  f.  (one  who  interrogates,  a 
tries)  examinatcur,  examinatrice.  Who  made 
you  an  examiner?  (ipeaking  to  an  inquifi- 
tive  impertinent)  fms-feoblige  .de  vous  le  dire, 
ou  de  vous  en  rendre  compte  ? 

EXAMINING,  f.  (from  to  examine)  exa- 
men, recherche,  V action  d 'examiner ,  &e.  An 
examining  of  witnefles,  examen  de  te'mcins. 

EXEMPLARY,  adj.  (ferving  for  example 
or  pattern,  ptopofed  for  imitation)  exemplaire. 

EXAMPLE,  f.  (a  pattern,  a  model)  exem- 
ple,  excmplaire,  modele,  pati  on,  regie.  To  fet 
a  good,  or  bad  example,  donner  un  ban,  ou  un 
mauvais  exemple,  fervir  d\xeinple,  ou  de  modele. 
Take  example  by  him,  prer.ez  exemple  fur  lui, 
re'glez,,  ofiformez-vous  fur  lui,  \mitex,-le.  Their 
virtues  ought  to  be  propofed  to  our  example, 
nous  devons  prendre  leurs  vcrtus  pour  modele, 
nous  devons  taeher  d'imiter  leur  vcrtus. 

Example  (inftance  to  pio\e  any  thing) 
exemple,  preuve.  As  tor  example,  par  exem- 
pie. 

Example  (an  exemplary  punifhment)  un 
exemple,  une  punition  excmplaire,  u:i  cbatiment 
public.     To  make  one  a  publiek  example, 
faire  un  exemple  de  quclquun,  le  pitnir  exemplaire- 
ment. 

To  EXAMPLE,  v.  a.  (to  exemplify,  t<» 
give  an  inftance  of)  Jonncr  un  exemple,  piouver 
par  des  cxemples. 

EXAMPLED,  adj.  (from  to  example)  dont 
on  a  dome'  exemple,  compare'. 

EXANGUIOUS,  adj.  (having  no  blood) 
qui  na  point  de  fang. 

EXANIMATE,  adj.  (lifelefs,  dead)  mrtt 
fans  vie. 

*  Exanimats  (fp'iritlefs,  deprcircd.)  de'eav- 
rag  :,  abattu . 

To  EXANIMATE,  v.  a.  (to  kill)  tuir, 
iter  la  vie,  faire  mourir. 

v  To  Exanimate  (to  difenurage)  c'pw- 
vanter,  troubler,  conftemcr,  cff.aycr ,  de'eoura* 
ger. 

EX  ANIMATED,  adj.  (V.  to  exanimate) 
tue,  qui  a  perdu  la  vie,  mart,  ou  Jpouvante,  de- 
courage,  cor.flerr.e,  trouble,  effraye'. 

EXARCH,  f.  (a  fort  of  maeidrate)  cxarque. 
EXARCHATE,  f.  (the  country  fubject  to 
an  exarch)  cxarcat,  exarcbat,  ou  exarquat. 

EXARCH Y,  f.  (the  dignity  of  an  exarch) 
exarquat. 

'I  o  EXASPERATE,  v.  a.  (to  provoke)  ai- 
g'  ir,  in  iter,  provoqacr,  fUhcr,  ulterer,  tnve- 
\  C  c  nhstr 
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';';v;f-  He  has  exafperatcd  him,  il  Fa  irritS, 
ii  lS»  a'gri,  U  lut  a  ulce're  Fel'prit. 

EXASPBRATEDj  Mj.  (provoked)  atgri, 
imte,  f.icbe',  provo'>ue',  ulcere. 
(  EXASPERATING,  f.  ^/>9«to  exafperate) 
rcft'ton  eT efigkir,  fifr. 

EXASPERATION,  f.  (provocation,  irri- 
tation) aigrettr,  provocation. 

To  EXCAVATE,  v.  a.  (to  hollow,  to  cut 
into  hollows)  creufcr,  f  excavcr. 

EXCAVATION,  f.  (making  hollow)  -f  ex- 
cavation, aJJhn  dc  crcuCer. 

To  EXCECATE,  v.  a.  (to  blind)  a-vaigler, 
re dre  aiieugk. 

EXCECATED,  adj.  (blinded)  aveugle. 

EXCECATION,  f.  (blindnefs)  av<  uglemtnt. 

To  EXCEED,  v.  a.  (to  go  beyond)  exce'der, 
pttjjkr,  furpaffer,  allcr  au  dcla,  I  will  not  ex- 
ceed that  Aim,  jc  ne  veux  point  cxce'Jcr,  on 
fStffer  cette  fommti  Tullv  has  exceeded  all  the 
or.itors  of  his  time,  Cice'ron  a  furpaffe'  tous  les 
cratcurs  de  fon  tens.  Our  liberality  muft  not 
exceed  our  ability,  natfe  libe'ralite doit  etre  pro- 
portionne'e  a  no:  revenus. 

EXCEEDED,  adj.  (V.  to  exceed)  pdffe, 
Jurpejfe. 

EXCEEDING,  adj.  (exceffive)  exceffif,  qui 
va  a  I'exces,  ou  il  y  a  de  Fexces,  trop  grand, 
e'norme. 

EXCEEDING,  or  Exceedingly,  adv.  (too 
much)  exceffvement,  extremement,  avec  exces, 
trop. 

Exceeding  (extremely)  tret,  fort,  par- 
fattemtnt.  I  am  exceeding  tired,  je  pis  fort 
farigue'.  He  writes  exceeding  well,  ii  e'er  it  fort 
&ien,  il  e'erit  par f ahem  tit t  l/icn.  To  be  exceeding 
defirous  of  praife,  etre  avide  de  gloire,  ou  de 
louanges.  Sa  exceeding  proud  he  is,  tant  il  efi 
ergueilleux. 

1  o  EXCEL,  v.  a.  (to  out-do  in  good  quali- 
ties) excelkr,  furpajjer.  He  excels  every  body, 
» jurpaffe  tout  le  monde,  il  excellc  par-dejfus  tous 
les  autres. 

To  Excel  (to  have  good  qualities  in  a  great 
decree)  cxceller,  itre  eminent,  etre  Jingulkr  en 
gttelque  cbofe.  He  excels  in  every  thing,  il  ex- 
ee'le  en  toutes  cbofes. 

EXCELLENCE,  or  Excellency,  i.  (the  Hate 
ftt  abounding  in  any  good  quality,  dignity)  ex- 
cellence, grandeur,  avantage  fmgulier,  preemi- 
nence.  Jn  a  degree  of  excellency,  par  excellence » 

Excellency  (a  title  given  to  embaffadors) 
excellence. 

EXCELLENT,  adj.  (eminent  in  any  good 
quality)  excellent,  qui  excelle,  admirable,  frt 
beau,  fart  bon,  rare,  exquis,  eminent,  fngulicr, 
dflingue',  accompli.  Excellent  fruit,  or  wine, 
da  fruit,  ou  du  viti  excellent.  Au  excellent 
Ipcccb,  une  tres-lelle  harangue,  une  harangue 
Admirable. 

EXCELLENT,  or  Excellently,  adv.  (to  an 
eminent  degree)  exiellemment,  en.inemmenl,  d^une 
v.a'  ie're  rare  fif  extraordinaire. 

EXCLNTRICAL,  or  Excentrick,  adj.  (that 
moves  in  a  different  center)  excer.triquc.  The 
fun  runs  its  courfe  in  an  excentrick  circle,  le 
Joleil  fait  fon  cours  dons  un  cercle  excentriquc. 

EXCENTRICITY,  C  (the  dirtance  between 
two  excentrick  circles,  excentricite. 

EXCEPT,  prep,  (faving)  excepte',  hermit, 
a  la  rifervt  de,  a  quelquun  ou  a  quelque  cbofe 
pre:.  Every  one  has  done  his  part,  except  you 
alone,  chaqnun  s'efl  acquitte'  de  fa  charge,  ex- 
cepte'vous  feu  I. 

EXCEPT,  conj.  (unlcfs)  «  moins,  a  molns  que. 

To  EXCEPT,  v.  a.  (to  exclude)  excepter, 
ex.lurre,  iter  du  natnbre.  I  except  nobody,  je 
»' excepte  perjonne. 

To  Except,  v.  n.  (to  object  againft)  re- 
cufrr,  de'clincr.  To  except  againft  the  witneffes, 
recufer,  reprocher  les  fc'moins.  To  except  aeainff 
a  jurifdiction,  de'cliner  une  jurifdiEi'vm.  This 
he  excepts  againft,  void  ce  qu  il  alle'gue  contie 
Cola,  VtfM  Fsbjeclitit  quily  fait. 
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EXCEPTED,  adj.  (excluded)  except/,  ex- 
clus  d  un  certain  r.ombrc.  Such  a  one  excepted, 
a  V exception  d'ur.  tel,  a  ur.  tcl pfii. 

Excepted  (objected;  againft,  re'eufc';  a 
qui,  on  a  quoi  Fon  trourvc  a  reditt,  contre  quoi 
:  on  juit  quelque  objection. 

EXCEPTING,  prep.  V.  Except,  prep. 

EXCEPTION,  1.  (deviation  from  a  rule, 
an  irregularity)  exception.  In  exception  to  the 
general  rule,  contre  ia  regie  gentrale.  To  make 
an  exception  againft  a  thing,  treuver  a  redire a 
quelque  chofe,  y  former  unc  ob)'etTion\  There  w  as 
great  exception  taken  to  the  latter  definition, 
'<r,  f  re'eria  fort  contre  cctte  dernie're  definition. 

Exception  (in  a  contract)  exception,  limi- 
tation, rcflriElion,  claufe. 

Exception  ( againft  a  witnefs)  reprocbe. 

Exceftion  (in  law,  a  bar  or  flop  to  an 
aftion)  exception,  ou  fns  de  nor.  recevoir.  'I  o 
bring  in  an  exception,  alleguer  quelque  objection, 
ou  Jes  fns  de  non  recevoir,  former  une  qppofitien, 
faire" fon  oppeftion  en  jtsfiice. 

Exc  ept  ion  (peeviih diflike,  offence  taken) 
Ex.  To  take  exception  at  a  thing,  fe  fdeber, 
fe  choquer,  s'offenfer  de  quelque  cbofe. 

EXCEPTIONABLE,  adj.  (which  may  be 
excepted  againft)  a  quoi  Fon  peut  trouver  a  re- 
dire,  contre  quoi  Fen  peut  faire  des  objections,  ou 
des  reprocbes. 

EXCEPTIOUS,  adj.  (peeviih,  ea/ily  of- 
fended, -f  touchy)  qui  fe  choque,  qui  s"offenfe 
de  la  moindre  cbofe,  delicat. 

EXCEPTOR,  f.  (an  objeclor)  celui  qui  re- 
cufe,  celui  qui  fait  des  cbje&ions. 

To  EXCERP,  v.  a.  (to  pick  out)  prendre, 
tirer,  cueillir,  choifr,  extraire.  To  excerp  fine 
notions  out  of  a  book,  cueillir,  choifir,  tirer  de 
belles  penje'es  d'un  livre. 

EXCERPTION,  f.  (the  aft  of  feleciiag 
extracts,  collection)  rccucil,  ou  cxtraits. 

EXCESS,  f.  (more  than  enough,  fuperflu- 
ity)  ex:es.  An  excels  of  love,  or  goadnefs,  ex- 
ecs d' 'amour,  ou  de  bonte.  To  run  out  in  exctfs, 
alier  a  Pcxces.  He  rather  fins  in  excefs  than 
detect,  il  pe'ebe  p'lutit  par  excls  que  par  defaut. 

Excess  (intemperance  of  any  kind  what- 
foever)  exces,  de're'glcmer.t,  de'fordre. 

EXCESSIVE,  adj.  (exceeding,  vehement, 
beyond  meafure)  exceffif,  qui  va  a  Fexces,  ou  il 
y  a  de  Fexces,  trop  grand.  An  exceflive  pain, 
une  peine  excejjive.  An  exceffive  love,  un  amour 
exceffif,  ou  un  exus  d 'amour. 

EXCESSIVELY,  adv.  (exceedincly,  emi- 
nently) exceffivemcnt,  avec  exils. 

EXCESS1VENESS,  V.  Excefs. 

EXCHANGE,  f.  (trucking,  traffick  by 
permutation)  change,  e\hange,  ou  troc.  You 
lofe  nothing  by  the  exchange,  vous  ne  perdex 
rien  ou  change.  To  make  an  exchange,  faire 
un  e'ehange.  P.  Exchange  is  no  robbery,  troc 
n ' efl  point  vol,  ou  qui  troqve  ne  fait  point  de  tort. 
A  bill  of  exchange,  une  lettrc  de  change. 

Exchange  (a  place  where  merchants  meet) 
le  change,  ou  la  bcurfe.  The  royal  exchange  of 
the  city  of  London,  la  bourfe  toyale  de  Londres. 
An  exchange-man,  or  woman,  un  marchand, 
ou  une  marcbande  de  la  bourfe. 

To  EXCHANGE,  v.  a.  (to  truck,  to  bar- 
ter, to  give  and  take  reciprocally)  faire  un 
e'ehange,  troquer,  changer.  To  exchange  words, 
fe  due  quelques  paroles.  To  exchange  kifles, 
s'entrebaifer.  They  exchanged  fome  guns  (they 
fhot  at  one  another)  us  fe  canonnerent,  its  fe  ti- 
re'rent  quelques  coups  de  canon  de  part  &  d 'autre. 

EXCHANGED,  adj.  (V.  to  exchange)  no- 
que',  change. 

EXCHANGER,  f.  (a  banker,  one  who 
pradtifes  exchange)  cbangcur,  banquier. 

EXCHANGING,  f.  (from  to  exchange) 
Fafiion  de  troquer,  & c. 

EXCHEQUER,  f.  (the  place  cr  court  of  all 
receipts  belonging  to  the  crown)  Fecbiquier, 
la  ccur  de  Fe'cbiquier,  ou  des  ftiancei,  F e'pargnt, 
le  ireiar  du  rei  d'singleterre. 
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•  Exr-HEQUjtR  (the  prerogative  cotm  of  the 
arehbifhop  of  York)  Fe'cbiquier,  ou  la  ccur  de 
prerogative  de  Farchev'eque  d'Ycrk. 

EXCISABLE,  adj.   (liable  10  excife)  qui 

pfiye  Faecifc. 

EXCISE,  f.  (a  tax  levied  upon  commodi- 

tie<:)  aceife. 

Excise-man,  /.  (a  collector  of  the  excif.) 

■  collect tur  de  F aceife. 

To  EXCISE,  v.  a.  (to  levy  excife  upon  a 
perfon  or  thing)  lever  un  imfrot  fur  quelquun  ou 
fur  quelque  chofe. 

EXCISION,  C,  (deftroying,  extirpation) 
deflruelion,  ruine,  demolition,  rervirftment. 

EXCITATION,  f.  (the  aft  of  roufing  or 
awjkening)  infligation. 

To  EXCITE,  v.  a.  (to  ftir  up,  to  encou- 
rage) exciter,  reveillcr,  aniiner,  porter,  pouJJert 
encourager. 

EXCPI  ED,  adj.  (encouraged,  ftirred  up) 
excite',  (Sc. 

EXCITEMENT,  or  Excitation,  f.  (miti- 
gation) inftigation. 

EXCITER,  f.  (  one  that  ftin  up  others) 
celui  ou  (telle  qui  excite,  (Sc. 

EXCITING,  f.  (from  to  excite)  / 
<T exciter,  &c. 

To  EXCLAIM,  v.  n.  (to  cry  out)  de'clamer,. 
e'Jatter,  fe  re'erkr.^  To  exclaim  againft  injuf- 
tice,  de'clamer,  e'e latter,  fe  re'erier  contre  Finjuf- 
tice. 

EXCLAIMED  AGAINST,  adj.  (cryed  out 
againft)  contre  quoi  (contre  qui)  Fon  fe  re'erie. 

EXCLAIMER,  f.  (  one  that  exclaims,  or- 
that  cries  out  againft)  celui  qui  declamc,  ou  qui 
fe  re'erie,  & c. 

EXCLAIMING,  f.  (from  to  exclaim)  Fac- 
tion de  de'clamer,  ou  de  fe  re'erier. 

EXCLAMATION,  L  (ciamcur,  outcry) 
exclamation,  cri. 

EXCLAMATORY,  adj.  (that  contains  ex- 
clamations, or  accufations)  qui  reclame,  qui  fa 
re'erie. 

To  EXCLUDE,  v.  a.  (to  except,  to  fhut 

out)  exelur.re,  excepter,  rejetter,  mettre  bors  du 
nombre.  To  exclude  an  heir,  exclurre  un  he- 
ritier,  le  de'bouter  d'un  heritage,  F empecber  d"y 
avoir  part.  To  exclude  one  from  the  govern- 
ment, exclurre,  ou  eloigner  quelquun  du  gcu~ 
vernement. 

EXCLUDED,  adj.  (/hut  out)  exclus,  rejette\ 

EXCLUSION,    f.    (rejection,  exception) 

exclufion,  F aHion  tT exclurre,  de  re]e:ter. 

EXCLUSIVE,  adj.  (having  the  power  of 
excluding)  exdufif,  qui  a  le  pouvoir  d'exc/urre, 
ou  qui  ne  prend  pas  conroij/lince  d~une  certair.e 
chofe,  qui  n  en  fait  pas  mention.  An  exclufive 
vote,  un  fuffrage-  exdufif,  ou  uns  voix  exclu~- 
five.  An  exclufive  particle,  unc  particule  ex- 
clufve. 

EXCLUSIVELY,  adv.  (without  admiflior* 
of  another  to  participation  1  cxclufivement.  'TilE 
Su.i.'r.y  exclusi  vely,  jufqu*a  Dimanche  exclufive- 
ment,  c*ifi-a-dire,  le  Dimancbe  ne'.  ant  pas  com- 
pris. 

To  EXCOCT,  V.  To  Boil. 

To  EXCOGITATE,  v.  a.  (to  devife)  trow 

ver,  imaginer,  inventer. 

EXCOGITATED,  adj.  (invented)  trouve',. 
invctite,  imagine'^ 

t  EXCOMMENCEMENT,  f.  (an  old  law- 
term  for  excommunication)  excommunication. 

To  EXCOMMUNICATE,  v.  a.  (to  ejc.fr 
fiom  the  communion  cf  the  church  by  an  ec- 
cleliaftical  cenfure)  lixcommunier,  f'parer  de  let- 
communion  des  fdellcs,  frapper  d'anai.beme,  ana- 
tbe'n/atixcr. 

EXCOMMUNICATED,  adj.  (V.  to  ex- 
communicate) cxccrnniunic,  anathe'mat'ixe'. 

EXCOMMUNICATION,  f.  (exclufion  from 
the  fellowlhip  of  the  church)  cxiommunicationy 
anatbe'me.    To  take  oft"  the  excommunication* 
lever  Ftxcommunicotwt% 
I  D  |  T» 
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D  i  To  EXCORIATE,  v.  a,  (to  pull  off 

the  (kin)  Scorcher.  \ 

EXCORIATION,  £  (fretting  of  the /kin) 

excoriation. 

EXCREMENT,  f.  (dregs,  ordure)  excre- 
tnens,  ordure,  falete. 

The  Excrements  of  the  body  (fuch  parts 
of  the  aliment,  as  are  not  afhmilatcd  by  di- 
geftion)  les  excre'mens  du  corps. 

EXCREMENTAL,  erEvcrementitious.adj. 
(containing  excrements)  excre'mcnteux,  qui  eft 
if  excrement. 

EXCRESCENCE,  or  Excrefcency,  f.  (fu- 
pcrrluous  flelh  growing  upon  any  part  of  the 
body,  as  a  wart  or  wen)  excroifjance.^  *  He 
has  no  faults  but  what  are  excrcl'cencies  from 
virtues,  tout  jes  defauts  11c  for.t  que  des  excroif- 
fances,  ou  des  exces  de  vcrtus. 

EXCRETION,  f.  (voiding)  I'aclion  de  vi- 
der  les  excre'mens. 

EXCRETIVE,  or  Excretory,  adj.  (having 
the  power  of  feparating  and  ejecting  excre- 
ments) qui  [Spare,  qui  fait  forth  les  exer  emeus. 

To  EXCRUCIATE,  v.  a.  (to  torment)  tour- 
vnentcr,  gencr  cruellcment,  faire  fouffrir  beaucoup 
de  tourmens,  mettre  a  la  torture. 

EXCRUCIATED,  adj.  (tormented)  tour- 
mente 'cruellcment,  &c. 

EXCRUCIATING,  adj.  Ex.  Excruciating 
pains,  des  tourmens  horribles,  les  tourmens  les 
plus  violent,  les  dculeurs  les  plus  vives  &  les 
plus  aigues. 

To  EXCULPATE,  v.  a.  (to  excufe,  to 
clear  from  the  imputation  of  a  fault)  diful- 
p>cr,  excufer,  purger  d'une  faute  quon  impute, 
jufiificr.  ' 

'EXCULPATED,  adj.  (V.  to  exculpate) 
difculpe',  excufe',  purge'. 

EXCURSION,  f.  (digrefiion  in  a  difcourfc) 
digreffion  dans  un  difcours. 

Excursion  (inroad)  excurfion,  courfe  mili- 
tairedans  un  pals  ennemi. 

Excursion  (progreffion  beyond  fixed  li- 
mits) faillie,  e'eart. 

EXCURSIVE,  adj.  (rambling,  wandering) 
qui  erre,  qui  s'e'gare. 

EXCUSABLE,  adj.  (to  be  excufed)  exevfa- 
ble,  quon  doit  excufer. 

EXCUSABLENESS,   f.  (capability  to  be 
excufed)  la  raifon  pourquoi  ure  chofe  ou  tine  per- 
fonne pcut  etre  excufe'e  ou  pardonnee,  ou  connive'e 
EXCUSATION,  f.  (term  of  jurifprudence, 
■plea)  excufation. 

EXCUSATORY,  adj.  (pleading  excufe, 
apologctical)  qui  fert  a  excufer,  pour  excufer, 
011  pour  1- excufer, 

EXCUSE,  f.  (plea,  apology,  rcafon)  excufe, 
touleur,  pre'texte,  ju/lif cation .  A  bad  excufe  is 
better  than  none,  il  vaut  micvx  fe  fervir  d'une 
mechanic  excufe,  que  de  n'en  avoir  point  du  tout. 
He  allrdged  for  his  excufe,  ;/  altegua  pour  fa 
ju/lif  cation.  This  makes  fomething  for  his 
excufe,  ceci  ptut  fer-vir  a  I' 'excufer.  She  made 
fome  faint  excufes,  on  account  of  her  indif- 
pofition,  elle  fit  quelques  pcti'.ts  facons  fur  fon 
indifpojition. 

To  .EXCUSE,  v.  a.  (to  extenuate  by  apo- 
logy) excujer,  aligner,  011  apporter  une  excufe, 
appoitet  que/que  ration  pour  jujtifer  queljue  faute, 
aijculper,  jvfiifier.  He  excufes  himlelf  upon 
account  of  his  age,  /'/  j' excufe  fur  fon  age. 
They  lent  deputies  to  excufe  their  error,  Us 
jtmioyerent  des  deputes  pour  s'excufcr  de  leur 
faute.  pcur  fe  juflifier,  pour  fc  difulper. 

To  Excuse  one,  exiufer  quelqu'un,  rccevoir 
fen  extufc,  le  tenir  pour  excufe'.  I  on  hardly 
excufe  thofc  from  a  mortaf  fin  v. ho  detract 
from  their  neighbours,  jt  r.t  faurois  m 'empechcr 
de  condamner  la  me'difance  comme  un  peel  e  mcrtel. 
■When  mountains  cry  out,  people  mav  well  be 
•rxcufed  the  apprehenfions  of  fome  prcdigious 
■birtb,  lors  qu  une  montagne  va  accoucher,  on  ne 
Joi'  pa'  trouver  e'tronge,  ft  /'on  appie'hinde  d'en 
'.ioir  naiue  qutlque  cboje  de prodigieux. 
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To  ErcttfE  (to  difpenfe  with)  cxempter, 
difper.fr,  excufer.  I  wifh  he  would  excufe  me 
from  writing,  je  fouhaitcrois  qu'i!  voulut  me  dif- 
penfr  d'e'erirc.  Your  indifpofition  excufes  you 
from  faffing,  voire  iHdifpoJttiim  vous  exempte  du 
jcune.  He  had  rather  excufe  himfelf  from  that 
employment,  il  a  mieux  a'ur.e s 'excujer  de  at  em- 
ploi. 

EXCUSED,  adj.  (V.  to  excufe)  excufe,  juf- 
tlfie,  difulpe. 

Excused  (difpenfedwith) exempli,  difpenfe', 
exctijc.  I  dofire  to  be  excufed,  je  t'ous  pric  de 
in  excufer.  *■ 

EXCUSELESS,  adj.  (that  for  which  no 
excufe  can  be  given)  inexeufable. 

EXCLTSER,  f.  (one  who  pleads  for  ano- 
ther, he  that  forgives)  eclui,  ou  eelle  qui  ex- 
cufe. 

^  EXCUSING,  f.  (from  to  excufe)  VaHion 
d'excufer,  &c. 

EXECRABLE,  adj.  (abominable)  execrable, 
abominable,  horrible,  detefable.  An  execrable 
crime,  or  action,  un  crime,  ou  une  adion  exc- 
crable. 

EXECRABLY,  adv.  (abominably)  exe'era- 
blement. 

To  EXECRATE,  v.  a.  (to  deleft,  to  abo- 
minate) de'tcfler,  abhorrer,  avoir  cn  cxe'eration. 

To  Execratk  (to  curfe,  to  imprecate  ill 
upon)  maudivc,  charger  d'exe'erations. 

EXECRATION,  f.  (curfe)  execration,  ma- 
le'difiion,  anathe'me.  To  be  the  execration  of 
one's  own  country,  etrc  en  exe'eration  a  fa  patrie. 

Execration  (oath)  imprecation.  To  aver 
a  thing  with  horrible  exeerations,  affrmer  une 
chofe  avec  des  fermens,  ou  des  imprecations  hor- 
ribles. 

To  EXECUTE,  v.  a.  (to  perform)  exe'euter, 
mettre  en  execution,  effecluer,  accomplir,  faire.  To 
execute  one's  defign,  exe'euter  fon  dejfein.  To 
execute  one's  orders,  exe'euter  les  ordres  de 
quelqu'un.  To  execute  an  office,  exercer  une 
charge,  en  faire  les  fon&ions. 

To  Execute  a  will  (as  a  teftator,  to  make 
and  deliver  it  in  due  form  before  witneil'es) 
faire  un  tejlament  cn  bonne  &  due  forme. 

To  Execute  a  will  (as  an  executor,  to  per- 
form the  intention  of  the  teftator)  exe'euter,  ou 
mettre  en  exe'eution  un  tejlament. 

To  Execute  (or  put  to  death)  a  male- 
factor, exe'euter  un  criminel,  le  faire  mourir,  faire 
jufice  d' un  criminel. 

To  Execute  a  village  for  not  paying  the 
contributions,  exe'euter  un  -village  pour  n'avoir 
pas  paye  les  (ontributions. 

EXECUTED,  adj.  (V.  to  execute)  execute', 
mis  a  execution,  fait,  accompli,  & c. 
EXECUTE  R,  V.  Executor. 
EXECUTING,  f.  (from  to  execute)  I'ailion 
d'executer,  £fc 

EXECUTION,  f.  (performance,  practice) 
exe'eution,  achievement,  &  accompli  (fern  cnt  d'une 
chofe  quon  doit  faire.  To  put  a  thing  in  exe- 
cution, mettre  une  chofe  a  exe'eution,  1'executer. 

Execution  (deftruction)  dcflruclion,  ra- 
vage. The  cannon  did  great  execution,  le 
canon  ft  une  grande  execution. 

Execution  (death  inflicted  by  law  on  a 
malefactor)  exe'eution,  pifiicei  The  execution 
of  a  malefactor,  V exe'eution  d'un  criminel.  The 
place  of  execution,  le  lieu  du  fitpplice.  The 
execution-dav,  le  jour  d' execution,  le  jour  an  fuel 
on  Jtth  juflicc,  ou  qubn  fait  mourir  un  criminel. 

R.  Les  fervantes  appeilent  auffi  \  *  execu- 
tion-day, cequ'en  appe/le proprcmcnt  a  wafh- 
ing-day,  ou  It  fur  qu' tiles  Invent  h  Huge  de 
la  fa  milk . 

Execution  (the  feizing  of  one's  per  fon 
and  goods)  exe'eution,  p'ife  de  corps  (sf  de 
biens.  The  execution  was  declared  illegal, 
Fexc'cuticn  a  e'te  de'dare'e  torfonnairc.  A  writ  of 
execution,  un  txeeuloirt. 

EXECU'IIONER,  f.  (the  hangman,  or  fi 
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nifner  of  the  law)  bourreau,  exe'eutcur  de  la 

haute  jufice. 

EXECUTIVE,  or  Executory,  adj.  Ex.  Exe- 
cutive power,  petivoir,  ou  autorite  d'< xe'enter. 

EXECUTOR,  f.  (he  that  is  appointed  to 
execute  one's  will)  cxe'euteur  tcfanciitairc,  cx:~ 
cutcur  du  teftamer.t. 

EXECUTORSHIP,  f.  (the  office  of  him 
that  is  appointed  to  perform  the  will  of  the 
defunct)  cba'-ge,  ou  qualite  d'exe'euteur  lefa- 
mcntaire, 

EXECUTORY,  f.  (a  writ  of  execution) 

executoire. 

EXECUTRIX,  f.  (a  woman  appointed  to 
execute  a  will)  exe'tutrice.  She  is  the  fo!« 
executrix  of  his  will,  elle  cfl  Jeule  cxc'cutricc  de 
fon  teflament. 

EXEGESIS,  f.  (explication)  explication,  de- 
duction, exe'gc'le. 

EXEGE'i  ICAL,  adj.  (explanatory)  acegfii* 
que,  qui  expofe,  qui  expiique. 

EXEMPLAR,  f.  (pattern)  extmpla'fre,  ex- 
empte, patron,  viodele,  regie. 

EXEM1?LARILY,  adv.  (in  fuch  a  ir.annt-r 
as  deferves  imitation,  fo  as  may  give  warning 
to  others)  cxemplaircmcnt,  d'une  mctrie're  cx~ 
emplaire. 

EXEMPLAR  I  NESS,  f.  (ftate  of  ftand:.  Ig 
as  a  pattern  to  be  copied)  Ex.  Exemplanntls 
of  life,  vie  eXemplaire. 

EXEMPLARY,  adj.  (fuch  as  may  defetve 
to  be  propofed  for  imitation)  exempiaire,  qui 
fert  d'exemple,  de  regie,  de  modi'te.  To  live  an 
exemplary  life,  mener  una  vie  exempiaire. 

Exemplary  (fuch  as  may  give  warning 
toothers)  exempiaire.  An  exemplary  pur,i''i 
ment,  ur.e  punition  exempiaire.  To  make  one 
exemplary,  faire  un  exemple  de  quelqu'ui\  en 
faire  une  punitiou  exempiaire,  le  punlr.  extm- 
plairement . 

EXEMPLE,  V.  Example. 

EXEMPLIFICATION,  f.  (a  demonfha- 
tion  of  a  thing  by  an  example)  ftmilitude,  c<c- 
emple,  preuve,  ou  illuflratisr.  par  des  exemple-,. 

An  Exemplification  (a  copy)  of  letters 
patents,  un  double,  ou  une  copic  de  lettres  pa- 
tenies. 

EXEMPLIFIER,  f.  (he  that  demonffrates 
by  examples)  celui  qui  prouve  une  chofe  par  des 
exen  pies. 

To  EXEMPLIFY,  v.  a.  (to  illuftme  by 
example)  prouvcr  par  des  excmples,  apporter  des 
exemples. 

To  Exemplify  (to copy)  tranferire,  copier, 
decrirc. 

EXEMPLIFYED,  adj.  (V.  to  exemplify) 

prouve  par  des  exemples,  ccpie',  tranferit. 

EXEMPLIFYING,  f.  V.  Exemplification. 

EXEMPT,  adj.  (free)  cxerpt,  ou  cx<mt, 
quitte.  Exempt  from  all  charges,  exempt  de. 
toutes  charges. 

EXEMPT,  f.  (an  officer  in  the  life  -guards) 
un  exempt  dans  les  gardes,  qui  eommande  dans 
V abfenee  du  capitaine. 

To  EXEMPT,  v.  a.  (to  free)  cxempter,  de- 
livrcr,  affranchir.  Pray  exempt  me  from  it, 
je  vous  pi  ic  de  m' en  cxempter. 

EXEMPTED,  adj.  (freed  from)  exempte, 
exempt. 

EXEMPTING,  f.  (from  to  exempt)  I'a^t  n 
d'  cxempter. 

EXEMPTION,  f.  (immunity,  privilege) 
exemption,  immuvite,  dcebargc,  pi  ivilegt* 

To  EX  ENTER  ATE-,  v.  a.  (a  word  ufed 
philofophcrs  for  to  draw  or  embowel)  rvc*(rci\ 
vider,  airachcr  les  cvtrai/lcs, 

EXENTF.R ATING,   or  Exenteration,  (, 
(cmbowcllin.;)  VaSiion  d'efintrcr. 
'  _EXEQU1ES,  f.  (funeral  rite'}  t  if  eft  er,  fu- 
tle'railles. 

EXERCENT,  f.  Ex.  A  d  ><lov  of  law  e»- 
ercent,  un  doileur  cn  droit,  on  tin  sweat  pej- 
tulaHt. 

EXERCISE,  f.(Ubour4rfatif>iC,  thek;>  :  » 
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ing  onc*s  body  or  mind  employed)  exercice,  tra- 
vail, fatigue.  To  make  or  ufe  fomc  exercife, 
fairt  ou  prendre  de  I'excrcice.  The  military 
exercife,  r exercice  des  armes.  To  learn  one's 
excrcifes,  as  fencing,  riding,  dancing,  &c. 
e;  prendre,  ou  faire  fes  exercices,  apprer.dre  a 
faire  des  armes,  a  mor.tsr  a  cbeval,  a  danfer, 
dsY. 

The  Exercise  (or  function)  of  an  office, 
Pcxerci.e,  cu  !a  fr.tlion  d  une  charge.  A  Latin 
exercife-,  un  theme  Latin,  une  compojition  Latinc. 

To  EXERCISE,  v.  a.  (to  train  up)  exercer, 
former,  dteJJ'rr,  aceoti turner.  To  exercife  fol- 
dkrs,  exercer  des  foldats,  les  drejj'cr. 

To  Exercise  (to  praclifc)  exercer,  /aire, 
frofefftr.  To  exercife  an  office,  exercer  une 
charge.  To  exercife  one's  wit,  or  memory  (to 
keep  them  in  ufe)  exercer  Pefprit,  ou  la  me- 
moir e.  They  ufed  to  exercife  trials  of  ikill  in 
the  putting  and  refolding  of  riddles,  Us  avoient 
cccouiuirj ' d' 'exercer  leur  c'prit  (ou  de  faire  afaut 
d  -Spl  it)  en  propojant  &  en  expliquant  des  e'nig- 
tr:es.  To  exercife  one's  felf  with  hunting, 
s  exercer  a  la  chaffe. 

To  Exercise,  v.  n.  (to  ufe  exercife)  fa'ire, 
cu  prendre  de  P  exercice.  The  foldier:  exercife, 
les  foldats  font  Pcxercice. 

EXERCISED,  adj.  (V.  to  exercife)  excrce, 
forme,  drejje',  accoutume,  fait  a  quelque  cbofe. 

EXERCISER,  f.  (he  that  dirtds,  or  ufes 
exercife)  qui  excrce,  qui  dreffe,  qui  forme,  £~?c. 

EXERCISING,  f.  (from  to  exercife)  exer- 
cice, travail,  fatigue,  PaEtion  d 'exercer,  fife. 

EXERCITATION,  f.  (ufe,  practice)  exer- 
cice,^ ufjge,  acccutumance,  habitude,  coutumt, 
pratique. 

EXERESIS,  f.  (a  chirurgical  operation,  by 
which  one  cuts  off  from  the  body  what  is  hurt- 
ful, ufi-lefc,  or  fuperfluous)  exerefe. 

To  HXERT,  v.  a.  (to  put  forth,  to  ufe 
with  an  effort)  montrer,  faire  voir,  de'couvrir, 
fa  ire  e'clattr,  etc.ler.  Now  exert  your  ftrength 
and  courage,  fiites  voir  a  prefent  vos  forces  & 
litre  courage,  donncx  des  marques  de  votre  va- 
hur.  To  exert  one's  felf,  s'evertuer,  faire  des 
efforts,  td.ber  de  fe  Jurpafj'cr,  montrer  ce  qu  on 
fait  faire.  When  the  almighty  power  is  pleafed 
to  exert  itfelf,  quand  il plait  a  Dieu  de  deploy er, 
ou  de  faire  e'clatter  fa  toute-pviffance. 

To  Exert  (or  ilir  up)  one's  felf  in  devo- 
tion, summer  dans  la  devotion. 

EXERTED,  adj.  (V.  to  exert)  montre',  de- 
tcu-ae.  t,  Gfr. 

EXERTION,  f.  (production,  operation) 
production,  operation. 

To  EXFOLIATE,  v.  n.  (a  term  of  furgery, 
to  lhell  off,  to  feparate,  as  a  bone  does)  s'ex- 
filter,  s'e'icver  par  feuilles, 

EXFOLIATION,  f.  (the  procefs  by  which 
the  corrupted  part  of  the  bone  ftparates  from 
the  found)  exfoliation, 

EXFOLIATIVE,  adj.  (that  which  caufes 
exfoliation)  ce  qui  caufe  des  exfoli.  tions. 

EXHALABL.E,  adj.  (that  which  may  be 
ev.iporated)  quipeut  s'e'vaporer. 

EXHALATION,  f.  (emiffion,  evaporation, 
that  which  nfes  in,  vapours)  exbulaifn,  va- 
peur. 

To  EXHALE,  v.  a.  (to  cart,  or  fend  forth', 
txhahr,  ptuffer,  jetter.  To  exhale,  a  £w£et 
fmeli,  exbaler  ur.c  bonne  odcur. 

EXHALED,  adj.  (V.  to  exhale)  exhale'. 

To  EXHAUST,  v.  a.  (to  empty,  to  drain) 
epuifr.  To  cxhauft  the  king's  trcafurc,  e'puifer 
l'e'pargne,  de'ptrfer,  consumer  lis  deniers  du  roi. 
Ht  has  exhaufrcd  his  father's  eftate,  ;/  a  c'puife' 
le  bien  de  fou  pere,  il  a  ruine,  il  a  mange,  il  a 
nlfoibe' '  le  bien  de  (on  pere. 

EXHAUSTED,  adj.  (emptied,  drained) 
e'pt.ife,  &c. 

EXHAUSTING,  f.  (f  em  to  cxhauft)  e'- 
pui'enient,  V 'action  a  epuifer,  Sff. 

EXHAUSTION,  f."  (the  aft  of  draining) 
ifauijement. 
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^  EXHAUSTLESS,  adj.  (inexhauftlble)  in- 

e'puifable. 

To  EXHEREDATE,  v.  a.  (to  difinhcrit) 
exb/re'der,  defheriter,  privcr  d'une fucccjfion. 

EXHEREDATE1),  adj.  (difinherited)  cx- 
he're'de,  de'fhe'rite',  prive 'de  I '  here'dite '  quHui  apar- 
teno'it. 

EXHIBIT,  f.  (a  law-term,  ufed  in  a  chan- 
cery fait)  exhibition,  production,  la  reprcfenta- 
non  a  une  piece. 

To  EXHIBIT,  v.  a.  (to  produce)  exbiber, 
faire  exhibition,  produirc,  montrer,  faire  -voir, 
reprefenter.  To  exhibit  to  God  a  religious 
worfhip,  rendre  a  Dieu  un  cube  rel'tgieux. 

EXHIBITED,  adj.  (produced)  exhibe,  pro- 
duit,  montre,  &e. 

EXHIBITING,  f.  (fom  to  exhibit)  exhi- 
bition, prcdublicn,  PaEtion  d'exhiber,  tie  pro- 
duire,  & c. 

EXHIBITION,  f.  (difplay,  fetting  forth) 
exhibition,  production. 

Exhibition  (allowance  given)  entretien, 
aliment,  penfim. 

To  EXHILARATE,  v.  a.  (to  cheer  up) 
rejouir,  dit'errir,  e'gayer,  recreer. 

EXHILARATED,  adj.  (cheered  up)  re- 
joui,  di-verti,  egaye,  recree,  gai,  joyeux. 

EXHILARATION,  f.  (joy",  mirth,  glad- 
nefs)  joi,  rejou;Jfance,  gaiete,  bonne  humeur. 

To  EXHORT,  v.  a.  (to  encourage,  to  ftir 
up)  exhort er,  prefer,  encourager,  animer,  Jol- 
liciter,  inciter,  porter  ii  faire  quelque  cbofe. 

EXHORTATION,  f.  (incitement  to  good) 
exhoi  tation,  foll'u  itation, 

EXHORTATIVE,  or  Exhortatory,  adj. 
(tending  to  exhort)  qui  fcrt  a  exborter, 

EXHORTER,  f.  (one  who  exhorts,  or  en- 
courages by  words)  fclliciteur,  celui  ou  celle  qui 
cxhorte. 

EXHORTING,  f.  (from  to  exhort)  exhor- 
tation, follicitation,  VaElion  d  exborter,  &c. 

To  EXICCATE,  &c.  V.  To  Exficcate, 
Sec. 

EXIGENCE,  or  Exigency,  f.  (neceffity, 

occafion)  exigence,  nc'cejfite,  befom,  occafion. 
According  to  the  exigency  of  affairs,  felon  V ex- 
igence du  cas,  fuivant  I  'e'tat  des  chofes,  ou  fui- 
■vant  que  les  affaires  le  rcqucrront. 

Exigency,  or  Exigent,  f.  (a  pinch,  a 
ftrait)  maui'ais  pas,  une  mecbante  affaire,  em- 
barras,  pcrplexite.  To  bring  one  to  an  exigent, 
faire  de  la  peine  a  quclquun,  lui  fufciter  des  af- 
faires, le  mettre  dans  V embarras. 

EXIGENT,  f.  (exigence,  occafion)  exigence, 
occafun.  Upon  fuch  an  exigent,  dans  une  telle 
occafion. 

Exigent  (expedient)  expedient. 
Exigent  (a  law-term,  a  writ  ly'ng  where 
the  defendant  in  an  action  cannot  be  found) 

fommaticn. 

EX1GENTER,  f.  (an  officer  of  the  court 
of  common-picas,  who  mrkes  all  exigents  and 
proclamations)  forte  d'buiffier,  ou  de  fergent. 

EXIGUITY,  f.  (fmallnefs,  flenderjiefs)  pe- 
tite fe. 

EXIGUOUS,  adj.  (fmall,  little,  narrow, 
of  little  fpacc  or  nora)  petit,  menu,  mince,  ex- 

igu. 

EXILE,  adj.  (thin,  fubtlc)  mince,  fubtil, 
menu. 

EXILE,  f.  (banifliment)  cxil,  banniffement. 
During  his  exile,  pendant  fon  cxil. 

Exile  (one  in  exile)  un  exile',  un  banni. 

To  EXILE,  v.  a.  (to  baniih)  exiler,  bannir, 
envoy er  en  exil,  releguer. 

EXILED,  adj.  (banifhed)  exile',  banni,  en- 
vye'  en  exil,  rele'^ue. 

EXILEMENT,  f.  (exile,  baniffimcnt)  cxil, 
bar.nifjcment. 

EX1LINC,  f.  (fom  to  exile)  Paction  d\x- 
ilcr,  de  bannir,  ou  tPeilvoyex  en  exil. 

EXILITY,  f.  (flendernefs)  qual'tc  dt  ce  qui 
cfl  mince,  on  delle. 

EXIMIOUS,  adj.  (choice,  rare)  excellent, 
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extraordinaire,  rare,  exquis,  fingulier,  diftingur, 
confi 'dei able. 

EXINANITION,  f.  (a  bringing  to  nothing) 

ane'antiffement . 

To  EXIST,  v.  a.  (to  be,  to  have  a  being) 

cxifter,  etre,  fubffler,  vivre. 

EXISTENCE,  or  Exiftency,  f.  (the  (late  of 
oeing)  exiflencc.  The  exiftence  of  natural  be- 
ing";, Vexiflcnce  des  etres  naturels. 

EXlS'IENT,  or  Exifting,  adj.  (in  bein», 
in  pofllffion  of  being,  or  of  exiftence)  exiftant, 
qui  a  Vetre,  qui  exifte. 

EXIST1BLE,  adj.  (capable  of  exiftence) 
capable  d'exiffer,  qui  pcut  exifler. 

EXIST1MAT10N,  f.  (opinion,  efteem) 
eflime,  opinion. 

EXIT,  f.  (leave  to  go  away)  conge,  exeat 
( en  terme  de  college  de  Paris.)  They  will  hive 
their  exit,  on  leur  donnera  leur  conge. 

Exit  (departure)  forth.  He  his  mide  his 
exit,  il  s\n  eft  a  lie,  if  s\-fl  retire.  *  f  He  h.is 
made  his  exit  (he  is  dead)  *  f  il  a plie  bagage, 
il  eft  mort. 

EXITIAL,  or  Exitious,  adj.  (deftruftive) 
ruir.eux,  nuifiblc. 

EXODUS,  or  Exody,  f.  (the  facond  book, 
of  Moles)  exode. 

EXOINE,  V.  Effoin. 

D  f  To  EXONERATE,  v.  a.  (to  unload, 
to  difcharge)  de'etarger,  d-'gager,  foulagcr.  Td 
exonerate  one's  bellv,  fe  de'chargei  le  ventre. 

EXONERATED,  adj.  (unloaded)  de'eharge, 
de'gage,  foulag/. 

EXONERATING,  or  Exoneration,  f.  (from 
to  exonerate)  /' 'action  de  de'eharger,  &c, 

EXOR  ABLE,  adj.  (eafy  to  be  entreated)  cx- 
crable,  qui  fe  latffc ficcb'u  ,  on  gagner  par  les  prieres. 

EXORBITANCE,  or  Exorbitancy ,  f.  (enoT* 
mity,  grofs  deviation  from  rule  or  right)  e'nor- 
mite,  extravagance. 

EXORBITANT,  adj.  (extravagant,  execf- 
five)  exorbitant,  e'norme,  excefff.  An  exorbi- 
tant price,  un  prix  exorbitant. 

EXORBITANTLY,  adv.  (immoderately, 
exceffiveiy)  exorbitamment. 

To  EXORCISE,  v.  a.  (to  cart  out  devils) 
exorcifer,  conjurer,  ufer  d'ex:rcifn;e.  To  exor- 
cife  a  demoniack,  exorci  'er  un  pofjedf. 

EXORCISED,  adj.  (V.  toexorcife)  exercife. 

EXORCISING,  f.  (the  form  or  act  of  ad- 
juration) Paction  d 'exorcifer. 

EXORCISM,  f.  (caiHng  out  of  devils) 
orcifme,  ou  Paelion  de  chajjer  les  diables. 

EXORCIST,  f.  (one  that  cafts  out  devil-.) 
un  exorcifie. 

EXORDIUM,  f.  (the  firft  part  of  a  fpeech) 
un  exorde. 

EXORNATION,  f.  (ornament,  decoration) 

orncment,  cmbellifjement. 

To  EXOSSATE,  v.  a.  (to  take  cut  the 
bones  of  a  creature)  exef/'er,  ou  defoffer. 

EXOSSEOUS,  adj.  (wanting  bones)  fans 
os,  qvi  n'a  poir.t  d'os. 

EXOT1CK.,  adj.  (foreign)  qui  eft  d'un  pais 
e'trcnger,  e'tranger. 

EXOT1CK,  f.  (a  foreign  plant)  plante  ex~ 
otique. 

To  EXPAND,  v.  a.  (to  ftretch  out,  to 
open,  to  fpread,  in  a  proper  and  figurative 
fenle)  etendr'e,  devekppcr,  depltyer.  To  expand 
itfelf,  s\'tendre. 

EXPANDED,  adj.  (V.  to  expand)  e'tendu, 
de'veloppe,  deploye. 

EXPANSE,  f.  (extent)  etendue.  The  ex- 
panhs  of  heaven,  P etendue  du  del. 

EXPANSION,  f.  (pure  lp.ue)  dilatation^ 
etendue.  *  An  expanfion  of  heart,  dilatMmm 
de  eoeur.  Heaven  is  an  expanfion  of  fluid  mat- 
ter, that  furrounds  the  air  and  the  earth,  te 
cicl  cfi  une  etendue  de  matie'r c fiuide ,  qui  enviror.ne 
Pair  £f  la  terre. 

EXPANSIVE,  adj.  (having  the  power  to 
expand)  expansile,  expanfivc. 

To  EXPATIATE,  v.'  a.  (to  dwell  upon  a 

lubjtcf, 
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fubjedt,  to  rove  without  any  prefcribed  limits) 
s'/tendre  fur  un  fujet,  donr.er  carrierl  a  fon  cfprit. 

To  EXPECT,  v.  a.  (to  ftay  for,  to  have  a 
previous  apprehcnfion)  attendre,  efpe'rer,  ou 
t'aitcndre  d  quelque  cbofe,  fe  la  piomettre.  I 
have  expected  you  theie  tv\o  hours,  je  vous  ai 
attcndu  deux  biuret,  I  do  not  expect  it,  je-ne 
tn'y  alters  pas.  I  expected  you  would  write  to 
me,  je  m'atttndoii  que  vous  m'e'cririex.  I  did 
rot  expect  }ou  fo  foon,  je  tie -vous  attevdois  pas 
fi-tot.  Things  will  tall  out  better  than  ;mr 
expect,  lis  affaires  iront  mieux  que  vous  necroyev. 

EXPECTANCE,  or  Expectancy,  V.  "Ex- 
pectation. 

EXPECTANT,  adj.  (waiting  in  expecta- 
tion) expectant,  ou  cxpeclatif. 

EXPECTANT,  f.  (he  that  waits  in  expec- 
tation or*  a  favour)  expectant. 

EXPECTATION,  f.  (the  adt  of  expecting, 
profpedt  of  any  thing  good  to  come)  attcnte, 
expeciatirr,,  efpe'rance.  To  be  in  expectation  of 
fomethipg,  etrc  dar.s  Vatiente;  ou  dans  1 'expec- 
tation de  quelque  cbofe.  Contrary  to  all  mens 
expectation,  contre  r  attcnte  de  tout  le  mondc, 
inopinanent,  au  dcla  de  ce  quon  attctidoit.  To 
anfwer  one's  expectation,  re'pondre  a  Vattente 
de  quelquun.  He  has  a  greedy  cxpectati  n  of 
all  my  trealurcs,  il  de'vorc  en  ejpe'rance  tous  mes 
tre'fors.  I  rind  my  expectation  was  greater  than 
the  enjoyment,  je  tie  trouve  pas  le  plafir  fi 
grand  que  je  lecroyois,  ou  que  je  me  Fe'tols  figure. 
in  expectation  ot  the  day  of  judgment,  en  at- 
tendant le  jyur  du  }ugcwcnt.  An  a.fembly  wm<  h 
begins  with  lb  great  expectations,  une  Sffemblge 
qui  dans  fon  commencement  donne  de  Ji  belies  ej'pe'- 
ranccs,  ou  qui  promet  taut  des  fon  enfance. 

EXPECTED,  adj.  (from  to  expect)  attcndu, 
efpe're,  d  qttoi  Fon  s'attend.  He  is  expected  to- 
dav,  or.  r  attend  aujourd'bui.  Great  things  are 
expected  from  you,  on  attend  de  grandes  chofes 
dc  vcus.  'Tis  not  a  thing  to  be  expected,  on 
r.c  pent  pas  fe  prcmcttre  rii  n  de  tel. 

EXPECTER,  f.  (one  who  lias  hopes  of 
fomcthing)  celui  qui  attend,  ou  qui  efpe're. 

To  EXPECTORATE,  v.  a.  (to'eject  from 
the  bre.ift)  expeSlorer. 

EXPECTORATION,  f.  (that  difcharge 
■which  is  made  by  coughing)  expectoration. 

EXPECTORATIVE,  adj.  (having  the  qua- 
lity of  promoting  expectoration)  piopre  a  exci- 
ter  rexp.ttorathn. 

EXPEDIENCE,  or  Expediency,  f.  (fitnefs, 
propriety)  utilite,  convenance. 

EXPEDIENT,  adj.  (nceJful,  or  convenient 
to  be  dene)  expedient,  utile,  avantageux.  It  is 
expedient,  il  efl  expe'dicnt,  il  eft  a  propos.  He 
knows  bell  what  is  moft  expedient  for  us,  il 
fait  mieux  que  nous  ce  qui  nous  efl  expedient,  ou 
avantage- x. 

EXPEDIENT,  f.  (means  or  way  to  do  a 
thing)  un  expedient),  un  mcycr,  ou  une  voye  pour 
faire  que/que  cbofe.  To  find  out  an  expedient, 
trcwuer  un  expedient. 

To  EXPEDiTATE,  v.  a.  (a  word  ufed  in 
the  foreft-hws ;  to  cut  out  the  balls  of  the 
great  dogs  feet,  or  the  three  clan  s  of  the  fore- 
foot on  the  right  fide,  otherwife  called  lawing 
of  dogs)  cc  veibc  ncfl  en  ufage  que  dans  les  loix 
frftiercs;  il  fignifie  V  action  de  coufer  la  plante 
des  pie:  des  cb'ur.s,  ou  lei  trois  orgies  des  pie's  de 
d:vant. 

EXPEDITE,  adj.  (quick,  eafy)  prompt, 
tbi  t'ge",  cout  t,  facile,  aife',  cif  c. 

To  EXPEDITE,  v.  a.  (to  difpatch)  expi- 
Jicr,  d'ptcber,  faire  promptemeiit. 

EXPEDITELY,  adv.  (quickly,  with  rea- 
dinefs)  prcmpteir.tnt,  avec  fa,  Hit e. 

EXPEDITION,  f.  (difpatch)  expedition, 
drpe.b.-.  A  military  expedition,  exp-dnioii, 
exploit  de  guerre,  cr.treprife  mi/itaire.  A  f-mous 
expedition,  une  fimeufe  expedition. 

EXPEDITIOUS,  adj.  (quick,  nimble,  ex- 
pert, ready  at  doing  any  thing)  expe'ditif,  qui 
expe'Jic,  prompt,  court. 
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EXPEDITIOUSLY,  adv.  (quickly)  vhe- 
ment,  prcmptcmcnt,  avec  expedition. 

To  EXPEL,  v.  a.  (to  drive  out)  chaffer, 
faire  fortir,  poujj'er,  ou  mettre  dehors,  expulfer. 

To  Expel  (to  throw)  the  wind  out  of  the 
Promath,  chaf  er  les  vents  de  Veflomac. 

EXPELLED,  adj.  (drove  out,  ejected)  chaf- 
fe',  poufje,  ou  mis  dehors,  quon  a  fait  fortir. 
lie  w  as  expelled  Rome,  il  fit  chefe'de  Rome. 

EXPELLER,  f.  (one  that  expels,  or  drives 
away)  celui  ou  telle  qui  chafe,  qui  fait  fortir, 
Ou  at.  i  met  dehors. 

EXPELLING,  f.  (from  to  expel)  ifCpulfion, 
V  action  de  chefjer,  de  faire  fortir,  de  poufjer,  ou 
de  mettre  dehors. 

To  EXPEND,  v.  a.  (to  lay  out)  dejjenfer, 
de'b'j-.irfer. 

EXPENDED,  adj.  (laid  out,  fpent)  dJpenfe, 
de-jourfe'. 

EX'PENCE,  or  Expenfe,  f.  (coif,  charges, 
money  expended)  de'pevfe,  frais,  mife.  Idle 
expences,  faux  frais,  folks  depenfes, 

EXPENSEFUL,  V.  Expenf.ve. 

EXPENSIVE,  adj.  (chargeable)  qui  coute 
beaucoup,  cber,  cit  I  'on  fait  de  grands  frais, 
one'retix,  difpendicux. 

Expensive  (extravagant)  de'penfier,  pro- 
diguc. 

EXPENSIVENESS,  f.  (extravagance,  core- 
line!";)  prodiga/itc',  profufon,  grande  de'penfe, 
grands  frais. 

EXPERIENCE,  f.  (ufe,  trial,  practice) 
experience,  e'preuvc,  tffai,  ufage.  He  is  a  man 
ot  great  experience,  c  eft  un  hemme  dfune  grande 
cxpericr.ee,  c'c/l  un  homme  fort  expert,  ou  expe- 
rimente'.  P.  Experience  is  the  miltrels  of  fools, 
r  experience  efl  la  maltrefje  des  font. 

To  EXPERIENCE,  v.  a.  (to  try  by  expe- 
rience) experimenter,  e'prowver,  ejj'aycr  quelque 
cbofe,  faire  1' experience,  re'prcuie,  on  PtjJ'ai  de 
que/que  cl  ofe. 

EXPERIENCED,  adj.  (tried)  expe'rimerte, 
eprou-vc,  efface,  dont  on  a  fait  r experience,  /Y- 
prewre,  ou  I'cfjai. 

Experienced  (Ikilled)  experiment e',  verfe', 
cxerce. 

EXPERIENCER,  V.  Experimenter. 

EXPERIMENT,  1*.  (trial  of  any  thing)  ex- 
pedience, cjjai,  fpicuvc. 

To  EXPERIMENT,  V.  To  Experience. 

EXPERIMENTAL,  adl.  (pertaining  to  ex- 
periment, known  by  experiment)  experimental, 
d '  experience,  quon  a  acquis  par  V  experience,  ou 
fonde  f  r  V experience.  Experimental  philolb- 
phy,  pbilofopbit  cxperimet  tale.  An  experimen- 
tal knowledge,  une  connoijj'arce  acquifc  par  Vex- 
pe'rien.e." 

EXPERIMENTALLY,  adv.  (by  experi- 
ence) par  expedience. 

EXPERIMENTED,  adj.  (from  to  experi- 
ment) expe'rimer.te,  e'prou-ve',  &Ci 

EXPERIMENTER,  1".  (a  maker  of  experi- 
ments) un  faifeur  d 'experiences, 

EXPERT,  adj.  (fcilful)  expert,  -verfe',  ex- 
pe'i  imcnte,  habile,  confomrae,  ai\ompli  en  quelque 
cbofe.  » 

EXPERTLY,  adv.  (ikilfully)  en  homme  ex- 
pert, en  habile  homme. 

EXPERTNESS,  1".  (/kill)  adrtffe,  babilete'. 

EXP1ABLE,  adj.  (that  may  be  atoned  for) 
que  V on  petit  cxpicr. 

To  EXPIATE,  v.  a.  fto  atone,  to  make 
fatisfaction  tor)  cxpicr,  rr'parcr,  faire  fali  fac- 
tion pour.  To  expiate  a  crime,  or  for  a  crime, 
cxpicr  un  crime,  faire  latitfatlicn  pour  un  crime, 
r/porcr,  effacer  un  crime. 

EXPIATED,  adj.  (atoned  for)  expi\  re- 
pare',  efface.  ~ 

EXPIATION,  f.  (atonement,  f.tisfaction) 
cxpiuti-in,  fati- faction. 

EXPIATORY,  adj.  ^having  ihc  power  of 
expiation  or  atonement)  ixpiatoire,  qui  a  le 
■vertu  d\xpi;r. 

EXP1LATION,  f.  (the  act  of  committing 
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wafie  upon  land  to  the  lofs  of  the  heir,  robbery) 

expiration. 

t  EXPIRATION,  f.  (end)  expiration,  fin, 
e'eheance. 

Expiration  (the  act  cf  refpiration)  VaC' 
ticn  de  relpirer,  de  reprevdre  haleine. 

To  EXPIRE,  v.  n.  (to  end)  expircr,  e'ehoir, 
finir,  prendre  fin. 

To  Expire  (to  die)  expirer,  mourir,  rtndrs 
Fame,  rendre  Vefprit. 

To  Expire  (to  breathe  out)  feufjlcr,  exla- 
ler,  ceftrcr,  pcuf  'er  Pair  du  poumon. 

EXPIRED,  adj.  (ended)  expire',  e'ehu,  fini. 

Expired  (dead)  expire',  qui  a  rendu  Tefprit, 
mart. 

EXPIRING,  f.  (the  breathing  out  the  l  ift 
breath)  V expiration,  le  dernier  foupir,  V expira- 
tion d^un  terns,  tyun  engagement. 

To  EXPLAIN,  v.  a.  (to  make  plain,  to 
lllultrate)  explijuer,  expofcr,  developper,  demc- 
ler,  eciaircir,  rendre  intelligible.  To  exj. lain  art 
author,  exp/ijuer,  interpi  e'ter  un  auteur . 

EXPLAINED,  adj.  (expounded,  illuftrated) 
cxplique',  cxpofe',  dekielopbe,  d/mele',  eclairci,  de~ 
brouill-J,  interpreter  clair,  net,  intelligible. 

EXPLAINER,  f.  (an  expofitor,  a  commen- 
tator) celui  ou  ctlle  qui  cxplique  quelque  cbofe,- 
un  inlerpretc. 

EXPLAINING,  or  Explanation,,  f.  (the 
fenle  given  by  an  explainer)  explication,  inter- 
pre'tation,  exboftion. 

EXPLANATORY,  adj.  (containing  ex- 
planation) qui  expliquc,  qui  e'claircit,  qui  donne- 
du  jour. 

EXPLETIVE,  f.  (fomething  ufed  only  to 
prevent  a  vacancy)  exple'tif.  An  expletive  par- 
ticle, une  particule  cxple'tive. 

EXPLICABLE,  adj.  (explainable,  poffiblc 
to  be  explained)  explicable. 

To  EXPLICATE,  v.  a.  (to  unfold,  to  ex- 
plain) exp/iquer,  expofcr,  de-veloppcr,  dc'meler. 

To  Explicate  (to  difentangle)  dc'meler,. 
debarrajfer,  debrouiller. 

EXPLICATED,  adj.  (V.  to  explicate)  ex* 
plique,  £i  c. 

EXPLICATING,  f.  (from  to  explicate) 
I  'aSiion  d'txpliquer,  &c. 

EXPLICATION,  f.  (the  act  of  opening, 
expanding,  or  unfolding)  explication,  etenducf 
de'vclopement  de  quelque  cbofe. 

Explication,  V.  Explanation. 

EXPLICATIVE,  adj.  (having  a  tendenry 
Jo  explain)  cxplicatif. 

EXPL1CATOR,  f.  (an  expounder,  an  ex- 
plainer) celui  ou  cclle  qui  cxplique. 

EXPLICIT,  adj.  (exprefs)  ex-pies,  formed 
precis,  net,  clair.  In  explicit  terms,  en  tcrmcs 
cxptls,  en  tcrmcs  f omuls,  explicit ement. 

EXPLICITLY,  adv.  plainly,  directly)  ex- 
plieitcment,  en  tomes  exprls,  ou  formels,  fans 
diifculte,  elaii  ement. 

To  EXPLODE,  v.  a.  (to  reject)  rejetterr 
defapprcuicr,  rcluttcr  a*zjec  m.'pris,  ffRcr,  fron- 
tier, condemnor.  To  explode  a  vice  upon  the. 
ftage,  fonder  un  uiie  fur  le  theatre. 

EXPLCDFD,  adj.  (rejected,  condemned) 
rejette,  difc. 

EXPLODER,  f.  (an  hitT.-r,  one  who  drives 
out  any  perfon  or  thing  with  open  contempt) 
celui  qui  piffle,  ou  qui  fonde,  un  frond-.ur. 

EXPLOIT,  f.  (a  brave  warlike  action)  ex- 
ploit, acl'cn  de  guerre  e'.latar.tc. 

To  EXPLOiT,  v.  a.  (to  do  any  bufincfs  cr 
fcrvice)  faire,  exe'euter,  accomplir. 

To  EXPLORATE,  V.  To  Explore. 

EXPLORATION,  f.  (feauh)  rechcrcbe,. 
exatren,  wiftte, 

EXPLORATOR,  f.  (one  who  fearches,  an. 
examiner)  explorateur. 

T»  EXPLORE,  v.  a.  (to  fearch,  to  exa- 
mine by  tr.al)  rccberchcr,  lacker  de  dc'couvrir, 
fonder,  reconnoitre,  vifiter,  examiner,  o! fiver. 

EXPLORED,  adj.  (tried,  H.archcd  into) 
rccbci  (be,  fende.  examine',  olferve,  (S'c. 

EXPLORING, 


EXP 

EXPLORING,  f.  (f<\>»  to  explore)  om/oth, 

recherche,  i'aclion  de  i echercler,  &c. 

EXPLOSION,  f.  (the  aft.  of  driving  out 
any  thilig  with  noile  or  violence)  cyplofon, 
I'aclion  de  rejctler,  dc  defappiouvcr ,  [Sc. 

EXPLOSIVE,  adj.  (diiving  out  with  noife 
3V.d  violence)  qui  fait  fnir  avec  violence. 

EXPOLi'l  ION,  f.  (a  figure  of  rhttorick, 
by  which  one  explains  the  fame  thing  by 
other  words)  cxpolition. 

To  EXPORT,  v.  n.  (to  cany  out  of  a 
country,  generally  in  the  way  of  traflick)  tranf- 
trtcr,  fahe  fortir.  To  export  commodities, 
to  convey  them  out  of  one  country  to  ano- 
th.r,  trait/fetter  des  marcbandifes  d'un  pat's  a 
un  autre. 

EXPORTATION,  f.  (the  n£r  or  pra£Uce 
cf  carrying  nut  commodities  into  other  coun- 
trics)  /;  ar.jp art,  fcrtie,  expoi  tation.  An  expor- 
tation or  commodities,  transport  dc  marchan- 
4ffcs%  To  pay  fi  r  the  imputation  and  expor- 
tation, payer  i'  entree  &  la  fortie. 
(  EXPOR'i  ED,  adj.  (V.  to  export)  trdnfpohe, 
envoy/,  en  pah  etranircr. 

EXPORTER,  f.  (he  that  carries  out  com- 
modities) celui  qui  fait  des  exportations  di  den- 
re'es. 

EXPORTING,  f.  (exportation)  /ran/port, 
I'aflion  dc  tranfporter . 

To  EXPOSE,  v.  a.  (to  lay  open  to  publick 
view  )  expofer,  /aire  -voir,  montrcr,  de'eouviir, 
frcduire.  To  expofe  a  thing  to  the  view  of 
all  the  world,  cxpofcr  juclque  cboje  auxyeux  dc 
tout  Ic  tnonde.  To  expofe  a  thing  to  falc,  tr.ct- 
tre,  ou  expofer  une  cboje  en  vente.  To  expofe 
the  hoil,  expofer  le  S.  J'acrctmnt. 

To  Expose  (or  turn)  a  building  to  the 
north,  expofer  un  bdtiment  au.  nord. 

To  Expose  (or  bring)  one  to  fhame,  or 
reproach,  expofer  quelquun  a  la  bonte,  Ou  a 
I  'infimie. 

To  Expose  (to  defame,  to  run  down,  to 
blacken)  tourner  en  ridicule,  f.e'trir,  diffamer, 
de'nigrer,  traduire. 

To  Expose  (or  venture)  one's  life,  cxpofcr, 
tifquer,  baxardcr  fa  •vie.  To  expofe  one's  felf 
to  danger,  or  death,  s'evpofcr  a  que/que  danger, 
ou  a  la  mart.  To  expofe  a  child,  expofer  un 
enfant,  F  abandonner. 

EXPOSED,  adj.  (V.  to  expofe)  expofe,  de- 
couvcrt,  &e. 

EXPOSER,  f.  (one  that  expofes,  or  fhews) 
celui,  ou  relic  qui  expofe,  qui  montre,  ou  qui  fait 
•voir,  <S c. 

EXPOSING,  f.  (from  to  expofe)  I'aBion 
d" expofer,  c£Tc. 

EXPOSITION,  f.  (explication)  cxpoftion, 
explication,  declaration. 

Exposition  ({hewing,  laying  out)  cxpof- 
tion, atlion  de  mettre  en  vue. 

Exposition  (the  turning  or  fituation  of  a 
building)  expolition,  fituation.  . 

EXPOSITOR,  f.  (expounder)  interpreter 
«.v.:  explique. 

To  EXPOSTULATE,  v.  a.  &  n.  (to  com- 
plain, to  debate)  fc  pla  'wdrc,  fc  fader,  fah  e 
des  plaintcs,  ou  des  reprocbes.  Did  you  never 
cxpoftulate  the  matter  with  him  ?  ne  lui  en 
cvez-vous  jamais  flit  des  plaintes,  ou  des  re- 
procbes ?  He  began  to  cxpoftulate  with  him 
about  it,  //  commenca  de  fefdeher  con t re  lui  fur 
tette  affaire. 

EXPOSTULATING,  or  Expoftuhtion,  f. 
(debate,  altercatic  n,  complaint)  altercation, 
plainte,  reproebe,  eclair  eiffement,  querclle,  prods, 

EXPOSTULATOR  Y,  adj.  (containing  ex- 
poftuhtion) qui  corf  ft  e  en  pla'v.tcs,  qui  cfl  plcin 
de  reprocbes.  An  cxpoftulatory  fellow,  un 
iomme  a  telaircijfement. 

EXPOSURE,  f.  (the  ftate  of  being  ex- 
pofed  or  liable  to  any  thing)  expofttion,  fitua- 
tion. 

To  EXPOUND,  v.  a.  &  n.  (to  explain) 
mtp'.fer,  explique*,  de'brouiiltr,  intapt  e'ter,  dfve- 
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Upper.    To  expound  the  ferirture,  expofer,  ex- 

ptiquer  Vecrittue.  To  cxp-und  upon  an  augury, 
xpl'fjuci  ur  pivVage. 

EXPOUNDED,  adj.  (explained)  expofe,  ex- 
plique',. int-rprete,  de'veloppe',  de'brouille.  A  text 
well  expounded,  untexie  bien  explique. 

EXPOUNDER,  f.  (expofilur,  interpreter) 
i-fprete,  celui  qui  explique. 

EXPOUNDING,  f.  (from  to  expound)  ex- 
pfuion,  explication,  I'atlion  d'expefer,  ou  d'ex- 
pliqucr,  t&fct 

EXPRESS,  adj.  (explicit,  plain,  clear,  not 
dubious)  expres,  formel,  pre'eis,  dab  ,  intelligi- 
ble. In  exprefs  terms,  en  ta  mes  expires,  expicf- 
fement',  explicit ement. 

EXPRESS,  f.  (courier)  un  expres,  tin  cour- 
rier  envoye  a  defjein.  He  fent  an  exprefs  to 
the  king,  il  envoy  a  un  expres  a u  roi.. 

To  EXPRESS,  v.  a.  (to  declare)  exprimer, 
cxpofcr,  repref enter,  tcnicigr.cr,  dire,  de'darcr. 
Po  exprefs  fomething  by  word  of  mouth,  or 
in  writing,  exprimer  quelque  dofc  de  boucbe,  ou 
par  e'erit.  To  exprefs  one's  felf,  or  to  exprefs 
one's  mind,  s'exprimcr,  expliquer  fa  pcrfe'e.  I 
fhall  fo  exprefs  to  you  what  has  paifed,  that 
you  will  fancy  yourfelf  an  eye-witnefs  of  it, 
jc  vcus  repre'fentcrai  Ji  bien  ce  qui  s'ef  pa/Je,  qu'il 
vous  femblera  le  voir.  To  exprefs  love  to.  one, 
te'mcigner  de  V amour  a  quelquun. 

To  Express  (as  by  portraiture,  or  fuch 
like)  repref  enter,  peindre,  faire  le  portrait,  ou 
le  carafte're. 

To  Express  (to  fqueeze  out)  exprimer, 
cpreindre,  cxtraire,  faire  fortir  en  prcfjant. 

EXPRESSED,  adj.  (V.  to  exprefs)  exprime, 
repref ente',  te'moigne',  &c.  It  cannot  be  ex- 
prefied,  cela  ne  fe  peut  exprimer,  cela  efi  incx- 
piimable. 

EXPRESSIBLE,    adj.  (that  may  be  ex- 

prefled)  exprimable. 

EXPRESSING,  f.  (from  to  exprefs)  VaBion 
d" exprimer,  de  reprefenter,  dc  te'moigner,  CSV. 

EXPRESSION,  f.  (word  or  phrafe)  ex- 
piefjicn,  parole,  ou  maniere  de  s'exprimcr,  une 
pbrafc.  A  fine  expreflion,  une  belle  expreffion. 
My  blood  chilled  at  that  expreflion,  k  fang  fe 
glue  a  dans  mes  veincs  quand  f  entendis  tela. 

Expression  (the  a£t  of  forcing  or  freez- 
ing out  any  thing  by  a  prefs)  expreffion. 

EXPRESSIVE,  adj.  (fignifioantj  that  has 
the  power  of  utterance  or  reprefentation)  ex- 
prefjf,  qui  exprime  bien,  qui  repref  nte  bien. 
To  ulc  exprefiive  terms,  fe  fcrv'ir  de  tcrmes  ex- 
prefffs,  ou  empbatiques.  An  exprellivc  image, 
une  image  expreffive. 

EXPRESSIVELY,  adv.  (in  a  clear  and  re- 
prefentative  way)  d1 une  maniere  claire,  fa  te,  ou 
cxprcjive. 

EXPRESSIVENESS,  f.  (the  power  of  ex- 
preflion, or  reprefentation  by  words)  force  d'ex- 
prejjion,  eneigie,  enpbafc. 

EXPRESSLY,  adv.  (plainly)  exprejement, 
en  tcrmes  expres,  explieitemcnt,  nettemcnt,  intelli- 
giblemcr.t.  It  is  exprcfsly  faid,  il  efl  d]t  cx- 
prefjemtnt;  ou  en  tcrmes  expres,  ou  founds. . 

EXPREST,  V.  Exprefled. 

EXPRESSURE,  f.  (expreflion,  utterance) 
expreffion,  maniere  de  s'exprimcr. 

Expres'ure  (mark,  iinpreflion)  marque, 
imprefpon. 

To  EXPRORATE,  v.  a.  (to  upbraid)  rc- 
procber,  faire  des  repmches. 

EXPROBATION,  f.  (upbraiding)  reproebe, 
blame. 

D  f  EXPUGNATION,  f.  (conqucfl)  prifc, 
ou  conqucte. 

To  BXPULSE,  v.  a.  (to  drive  out,  to  ex- 
pel, to  force  away)  cbafj'cr,  faire  fortir,  ex- 
pulfer. 

EXPULSION,  f.  (expelling,  thrufting  or 
turning  out)  expu/fon. 

EXPULSIVE,  adj.  (having  the  power  of 
expulfon  ;  term  of  medicine)  cxpuljif.  An 
cxpullivc  medicine,  un  ttmedc  expulfif. 
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To  EXPUNGE,  v.  a.  (to  put  out)  ejjeer^ 

rayer. 

EXPUNGED,  adj.  (put  out,,  blotted  out) 

efface,  iaye. 

EXPURGATORY,    adj.    (employed  in 

purg:ng  away  what  is  noxious)  cxpurgatoire. 
The  expurgatory  index  (a  catalogue  of  books 
condemned,  either  altogether  or  in  part,  by 
the  p  :pe)  rir.dice  cxpurgatoire. 

Exi'urgatory  (purging)  medicines,  rtn 

mctles  purgatifs. 

EXQUISITE,  adj.  (rare,  excellent)  rxquis, 
excellent,  rare,  extraordinaire,  chcifi,  qui  efi 
d'ttn  grand  prix,  recherche'.  Exquifite  meats, 
des  viand es  exquifes. 

Excels)  te  (confummately  bad)  Ex.  The 
moft  exquifite  torments,  les  tourmens  Us  plus 
rudes  qu'en  puiffe  inventer. 

EXOULSI'IELV,  adv.  (rarely  weP,  per- 
fectly, completely)  parfaitement  bien,  avee 
cboix,  avee  politeffe. 

EXOU1SITENESS,  f.  (rarity,  excellence) 
excellence,  rarcte',  bonte',  de'lieatcfj'e.  The  ex- 
quifitenefs  of  the  work,  /' excellence,  ou  la  ra-. 
rete  de  V ouvrage. 

EXSCRIPT,  f.  (a  copy,  a  writing  copied 
from  another)  cepie. 

D.  To  EXS1B1LATE,  v.  a.  (to  hifs  off  th« 
fo%c)  fjF-cr,  marquer  fon  de'gout  pour  une  piece 
de  theatre,  ou  mauvaij'e  ou  mal  rcprefente'e. 

EXSICCANT,  or  Exficcative,  adj.  (having 
the  power  of  drying)  deffnatif. 

D  f  To  EXSICCATE,  v.  a.  (to  dry)//f^r, 
defjecber,  rendre  fee. 

EXSICCATED,  adj.  (dried)  fechc,  def/e-. 
cbe,  fee. 

EXSICCATION,  f.  (a  drying  up)  fecbt. 

reffe,  ou  Vail  ion  de  deffecber. 

EXSUDATION,  V.  Exudation. 

EXTANT,  adj.  (in  being)  qui  refle,  qui 
cxifte,  qui  efl,  qui  fubfifle,  extant.  That  is 
the  beft  piece  extant,  c  cfl  la  meilleure  piece  qui 
nous  refle,  ou  quit  y  ait  prefent ement.  1  he 
works  of  Xenophon  now  extant,  les  eeuvres 
de  Xenophon  qui  nous  reflcnt,  ce  qui  nous  refle 
des  eeuvres  de  Xenophon, 

EXTASY,  or  Ecltacy,  f.  (trance  or  rapture) 
extajc,  tranfport,  rav-JJ'ement.  To  be  ravifhed 
(to  fall)  into  an  extafy,  etre  ravi  en  extafe. 

EXTATICAL,  or  Extatick,  adj.  (rapturous) 
cxtatique,  qui  ravit  en  extafe.  Extatical  vi- 
fions,  des  vifions  cxtatiqucs,  ou  qui  nous  ra- 
vijjcnt  en  extafe. 

EXTEMP'ORAL,  Extemporaneous,  or  Ex- 
temporary, adj.  (quick,  ready,  fudden,  uttered 
or  performed  without  premeditation)  qui  fe 
flit  Jur  le  champ,  qui  neft  point  preme'diie,  fans 
preparation,  fans  avoir  eu  le  loifir  d'y  penfer,  fans 
y  avoir  penfe  auparavant.  An  extemporary 
compofure,  un  impromptu. 

EXTEMPORARY,  f.  (vcrfes,  &c.  made 
extempore)  un  impromptu . 

EXTEMPORE,  adv.  (without  premedita- 
tion) d'abord,  fur  le  champ,  tout  fur  le  champ. 
He  made  that  fpeech  extempore,  il  ft  cette  ha- 
rangue tout  fur  le  champ. 

To  EXTEMPORIZE,  v.  n.  (to  fpeak  ex- 
tempore, or  without  premeditation)  parlcr  fur 
le  champ,  fans  premeditation,  fans  y  avoir  fengtf 
auparavant. 

To  EXTEND,  v.  a.  (to  ftretch  out  or  en- 
large) e'tendre,  de'plcyer,  elargir,  augmenter,  ac~ 
croitre.  To  extend  one's  conqucll,  e'tendre,  ou 
porter  plus  loin  fes  conquctes. 

To  Extend  (a  law.-tcrm  for  to  value)  lands 
or  tenements,  eflimer,  appre'eier  des  terres,  en 
faire  I' ' cf  imation. 

To  EXTEND,  v.  n.  (to  fpread,  to  expand) 
s  e'tendre,  s'e'iargir.  The  Ruiiian  monarchy  ex- 
tends itfelf  foutherly  as  far  as  the  Cafpian  fea, 
Vcmpire  de  Mofcovie  s'e'tend  vers  le  miJi  jufeutt 
a  la  mer  Cafpicnne. 

EXTENDED,  adj.  (V.  to  extend)  e'tendu, 
(&c.    The  numerous  iaftaaees  of  royal  favour, 

est  ndud 
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ejcti-n-ied  to  all  learned  focictie?,  ars  monu- 
ments of  your  maje-fty's  beneficence,  and  will 
tranfmityour  glory  to  future  ag^i,  '■7r-'  de grace: 
fcf  tar.t  de  b'tenfaits,  dor.t  il  a  plu  a  'r'.  M.  d'bo- 
tiorer  routes  ics  focie'te's  fanatics,  fott  des  monu- 
tr.ens  de  votre  magnificence  royafe,  &  front  f  of- 
fer la  gloire  de  V.       aux  races  futures. 

Extended  (valued)  cj)inie',apprecie'. 

EXTENDER,  f.  (an  instrument  by  which 
anv  thin;  is  extended)  e'ter.doir. 

EXTENDIBLE,  V.  Extcnfible. 

EXTENDING,  1*.  (fro,.:  to  extend)  TacTion 
d '  e'tendre,  &c. 

EXTENSIBILITY,  or  Extenfiblenels,  f. 
(the  quality  of  being  extenfible)  qualite'  de  ce 
qui  pent  s' e'tendre. 

EXTENSIBLE,  adj.  (which  may  be  ex- 
tended) qui  Je pent  e'tendre,  capable  d'exterfon. 

EXTENSION,  f.  (ftrctching)  extenfidm 

Extension  (extent)  t'tendue. 

EXTENSiONAL,  V.  Extenlible. 

EXTENSIVE,  adj.  (wide,  large)  grand, 
•vaHc,  (Tune  gtar.de  e'tendue. 

EXTENblVENESS,  f:  (fpace  or  degree  to 
which  any  thing  may  be  extended)  V  e'tendue 
qu'or.  peut  donr.cr  a  une  matie're,  a  un  dijeours,  a 
des  reckerches. 

EXTENSOR,  f.  (the  mufcle  by  which  any 
limb  is  extended)  etendeur. 

EXTENT,  f.  (degree  to  which  any  thing  is 
extended)  e'tendue.  To  lee  the  extent  of  the 
embaffador's  power,  examiner  la  tencur  du  pou- 
•voir  de  lambaffadeur . 

Extent  law-word  for  the  valuing  of 
lands  and  tenements)  appre\iathn,  ejiimation  des 
terres. 

To  EXTENUATE,  v.  a.  (to  leffen,  to  de- 
grade, to  diminifh)  exte'nuer,  diminuer,  amoin- 
drir  quelque  clofe. 

To  Extenuate  (to  palliate)  a  fault,  ex- 
tenuer un  crime,  Fadoucir. 

EXTENUATED,  adj.  (leffened,  dimini/h- 
ed)  ext-'nue,  diminue,  awicindri. 

EXTENUATING,  f.  (from  to  extenuate) 
V  attion*d\xtenucr,  &c. 

Extenuating,  or  Extenuation  (mitiga- 
tion, palliation)  extenuation,  diminution. 

EXTERIOR,  adj.  (outward)  exte'tieur,  ex- 
teme,  qui  eft  en  dehors. 

EXTERIORLY,  adv.  (outwardly,  exter- 
nally) extc'rieurimcni,  a  I  e'xterieur. 

To  EXTERMINATE,  v.  a.  (to  deftrcy) 
extei  miner,  de'truire,  ane'antir,  perdre  entie're- 
ment. 

EXTERMINATED,  adj.  (deftroyej)  extcr- 
mine,  detruit,  aneanti. 

EXTERMINATING,  cr  Extermination,  f. 
(deftruetion)  extermination,  I ' atlhn  d'extermi- 
ner,  &?. 

EXTERMINATOR,  f.  (the.  jkerfoh  w-in- 
ftrument  by  which  any  thing  is  deftroyed)  ex- 
terminateur,  dcftrutleur . 

To  EXTERMINE,  V.  to  Exterminate. 

EXTERN,  or  External,  adj.  (outward)  ex- 
te'neur,  externe,  qui  eft  cn  dehors. 

EXTERNALLY,  adv.  (outwardly)  exte- 
riturement,  a  I'exte'rieur. 

EXTINCT,  adj.  (dead,  extinguifhed,  abo- 
li/hedj  e'teir.t,  mort.  That  family  is  extinct, 
cette  famille  eft  e'teinte. 

EXTINCTION,  f.  (deftrudtion,  fuppreffion) 
extinction,  amortizement,  ane'antijfemcr.t.  The 
extinction  of  natural  heat,  I'cxtinclion  de  la 
claleur  naturelle. 

To  EX'1 1NGUISH,  v.  a.  (to  quench  or  put 
out  fircj  tteindre,  faire  mourir  le  feu,  Vitoufjer. 
Toextinguiih  the  natural  heat,  c'ltit.dr'e,  amur- 
tir  la  chaleur  naturelle. 

To  Extinguish  (to  relccm)  a  rent,  (te'tn- 
drc      amortir  une  rente,  la  raibeter. 

*  To  Extinguish  (to  deftrcy)  e'teindrc, 
tbolir,  ane'antir,  de'truire,  fupprimer. 

*  To  Extinguish  (to  quench)  a  paflion, 
e'teir.dre,  eHo-Jfer,  arr.ertir  unt  jaffi-.n. 
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EXTINGUISHAELE,  adj.  (thk  rviy  'he 
quenched,  i'upprefl'ed  cr  deftroyed)  fti'fe  pcur 
ittindre,  on  att.ortir. 

EXTINGUISHED,  adj.  (pom  to  cxtin- 
gui(h)  e'teint,  c'touff',  amorti,  &ci 

EXTINGUISHER,  f.  a  hollow  one  r-ia.k 
on  purpr.fe  to  put  out  a  candle)  un  tuOgto  •r- 

EXTINGUISHING,  f.  (front  to  extinguifh) 
extinction,  V  aBicn  d'eteindre,  C2° c. 

EXTINGUISHMENT,  i".  (extinction,  fup- 
prellion)  extincih.n,  ane'antifj,  tnrnt.  Extiny.uifh- 
mtnt  of  a  rent,  Pextinfiiou  &  amortizement 
d'  une  rente. 

To  EXTIRP,  or  Extirpate,  v.  a.  (to  root 
out)  exthper,  de'raeiner,  arracher,  de'truire,  tx- 
tern.iner.  To  extirpate  an  herefy,  exthper  une 
benefit. 

EXTIRPATED,  adj.  (rooted  out)  exthpe, 
de'racin',  arrache',  dltruit,  extti  mine'. 

EXTIRPATING,  or  Extinction,  f.  (era- 
dication, excifion)  extirpation,  I  action  a'ex- 
tiiper,  de  de'raeiner, 

EXTIRPATOR,  1".  (one  who  roots  out,  a 
deftroycr)  extirpateur.  An  extirpator  of  here- 
fies,  un  extirpateur  d?  he're'fies. 

To  EXTOL,  v.  a.  (to  praife)  cxalter,  loner, 
proner,  vantcr,  e'lever  par  des  paroles,  faire 
"Jaloir.  To  extol  one  (to  praife  him  up  to  the 
Iky)  exaltcr  quelqu  ut:,  le prcner,  le  louer,  I'e'le- 
■ver  jufqtt' atix  r.ues,  ou  jufqu  au  ciel. 

EXTOLLED,  adj.  (praifed)  exalte',  hue', 
prone',  -vante',  e'leve'. 

EXTOLLER,  f.  (one  that  praifes  to  the 
Iky)  un  pane'gyriftc,  celui  quiloue,  ou  qui  prone. 

EXTOLLING,  f.  (from  to  extol)  V action 
d 'cxalter,  de  lover,  de  proner,  &c. 

EXTORSION,  f.  (an  unlawful  exaction  of 
money)  cxtorfion,  cxaEl'ion  illicit e,  njolerie,  con- 
cuffion. 

EXTORSIONER,  f.  (one  who  pradtifes 
extorfion)  exacleur,  celui  qui  ufc  d\x!orfion,  un 
•voleur,  un  ufurpaicur. 

-EXTORSIVE,  adj.  (got  by  extorfion)  tor- 
tionnairc,  inique.  Extorfive  gains,  profts  tor- 
tionnaires  inioucs. 

To  EXTORT,  v.  a.  (to  get  by  force)  ex- 
torquer,  Cter  de  force,  arracher,  enlever,  firei 
a-vec  -violence.  To  extort  a  thing  from  one, 
extorquer  quelque  chofe  d  une  perfonne. 

EXTORTED,  adj.  (V.  to  extort)  extorque, 
arrache,  enlcie',  &c. 

EXTORTION,  V.  Extorfion. 
EXTORTIONER,  V.  Extorfioner. 
EXTRACT,  f.  V.  Abftract. 
Extract  (the  fubftance  extracted)  extrait. 
A  chymical  extract,  extrait  chymique. 

Extract  (extraction,  birth)  extratlion, 
nafjance.  A  man  of  noble  extract,  un  botnme 
de  grande  cxtrafiion. 

To  EXTRACT,  v.  a.  (to  abftract,  to  take 
out  a  writing)  extraire,  prendre  ou  tit  er  quelque 
chofe  d'un  e'erit. 

To  Extract  (to  draw  by  chymical  opera- 
tion) extraire,  feparer  les  parties  pures  des  mixtes 
d'afec  les  imputes. 

To  Extract  a  root  in  arithmetick,  ex- 
traire une  ratine  en  arithme'tique. 

EXTRACTED,  adj.  (V.  to  extract)  extrait. 
Nobly  extracted,  de  noble  extraclion,  noble. 

EXTRACTION,  f.  (a  chymical  or  arith- 
metical extraction)  extratlion. 

Extraction  (birth)  cxtraEtion,  naijfancc. 
EXTRAGENOUS,  adj.  (foreign,  not  in- 
triniick,  a  term  ufed  in  anatomy  and  furgery) 
etranger.     An  extrageuous  body,  un  corps  e- 
t  ranger. 

EXTRAJUDICIAL,  adj.  (done  out  of  the 
ordinary  courfc  of  law)  extrajudiciaire,  fait 
eontre  le  cour:  (.rdinaite  de  lajuftice,  qui  n'efi  pas 
juridioue. 

EXTRAJUDICIALLY,  adv.  (in  a  manner 
different  from  the  ordinary  courfc  of  legal  pro- 
cedure) extfajudicwirtrntntj  sontrt  les  formes  ju- 
ridiqueS) 
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EXTR  AMUSDAN  F.  ,dj.  Ex.  Ejttramun- 

(BBG  ijir.te,  les  tt~p  tecs  inraginaires. 

EX TR ANilCUS,  adj.  'from  abroad,  fo- 
reign) etranger,  de  dehors,  des  pais  grangers. 

EtTitAStous  (outward,  foreign)  cxte'rict,rt 
c'trar.gc  . 

EXTRA  ORDINARIES,  f.  (extraordinary 
expences)  les  extraordinaire,  ksfrais  qu  on  fait 
outtr  les  ordinaircs* 

EXTRAORDINARILY,  adv.  (in  a  man- 
ner out  of  the  common  order)  exti  aordinoire— 
t.tent,  d'une  tnar.-.ere  (Xfaordinai*e. 

.EXTRAORDINARY,  adj.  (uncommon) 
exiraotd'rnaire,  qui  tieji  pas  covrnnn,  qui  n'efi  pas' 
ordinaire.  An  extraordinary  b:auty,  ur.e  h route 
txtraoi  dinaire.  An  ernbailudor  extraordinary, 
un  cmhafadevr  extraordinaire. 

EXTRAORDINARY,  adv.  (ur.comiro;:!;-, 
particularly,  remarkably)  e.x:i  emement,  ,x:tc-- 
ordinait  emcnt,  fort.  It  Js  extraordinary  t  o!  t  ■ 
weather,  il  fan  iktrimiment  ft  id.  The  Pvie 
of  the  evangchfts  is  extraordinary  plain,  le  Jhle 
des  evar.gc'aftes  eft  cxt remanent  fanple. 

EXTK APAROCHIAL,  adj.  (that  belongs 
to  no  parifh)  qui  neft  d'aucur.c  paroifje, 

EXTRAVAGANCE,  or  Extravagancy,  f. 
(folly,  impertinence)  extravagance,  fclie,  im- 
pertinence, fottife,  bixarraic. 

Extravagance  (wafte,  vain  and  fuper- 
fluous  expenccs)  depenf  s  folles,  ou  exceff.ves. 

EXTRAVAGANT,  adj.  (foolifh,  imperti- 
nent) extravagant,  fou,  bizarre,  impertinent. 
An'  extravagant  man,  un  honime  extravagant, 
un  extravagant.  An  extravagant  woman,  une  . 
fcmm.e  extravagante,  une  cxtravagantc.  To  do 
extravagant  things,  faire  des  extravagances. 

Extravagant  (or  rambling)  thoughts, 
des  penfe'es  vagues. 

Ex  travagant  (exceflive)  exorbitant,  ex- 
cef'f  de'raijonnable.  An  extravagant  rate,  un 
prix  excefff,  ou  exot  bitant. 

Extravagant  (prodigal,  expenfive)  de'- 
penficr,  prodipue. 

EXTRAVAGANTLY,  adv.  (ftrangely, 
idly,  foolishly,  impertinently)  extravagant  men: , 
d'une  manie're  cxtravagar.te. 

Extravagantly  (diforderlv)  de'fordonnc'. 
EXTRAVAGANTS,    f.    (decrees'  of  thff 
pope  added  to  the  canon  law)  extravagante:. 

To  EXTRAVAGATE,  v.  n.  (to  rave,  to 
talk  idly)  cxtravaguer,  tie  favoir  ce  quon  dit- 
lors  qu'on  park,  dire  des  impertinences. 

To  EXTRAVASATE,  v.  n.  (to  go  out  of 
its  proper  vefiels)  s\xtravafer,  forth-  des  vaif- 
Jeaux  qui  le  contiennent.  As  loon  as  the  blood 
begins  to  extravafate,  des  que  le  fang  commence 
a  s'extravafcr. 

EXTRAVASATED,  adj.  (forced  out  of  its 
proper  veffels)  extravafe'.  Extravalated  blood, 
du  fantr  extravafe'. 

EXTRAVASATION,  f.  (the  act  of  for- 
cing, cr  ftate  of  being  forced  out  of  its  proper 
vefiels)  extravafation. 

%  EXTREF,  V.  Axle-tree. 
EXTREME,    adj.    (very   great)  extreme, 
grand. 

Extreme  (lift,  utmoft)  extreme,  dernier. 
The  extreme  unction  (one  of  the  feven  facra- 
ments  of  the  Roman  church)  Vextrtmc  onc- 
tior. 

EXTREME,  f.  (utmoft  point,  hiEheft  de- 
gree of  any  thing)  extreme,  Fexire'ttiite,  la  fin, 
ou  le  bout  d'une  chofe.  Prodigality  and  avarice 
are  the  two  extremes,  la prodigalite '&f  P avarice 
font  les  deux  extremes.  To  go  from  one  extreme 
to  another  (or  to  run  upon  extremes)  pajj'cr, 
ou  oiler  d'une  extre'mite  a  i autre. 

EXTREME,  adv.  (extremely)  extremement, 
fort,  a  V extre'mite.  He  is  extreme  lick,  il  eft 
extrememcnt  malade,  il  eft  fort  malade,  il  ejt  ma- 
lade  a  P extre'mite.  An  extreme  foft  ikin,  une 
prau  extt  emement  douce.     An  extreme  fharp 

(winter,  unhiver  cxtrtmencnt  tud;  on  fort  rudem 
EXTREMELY,  adv.   (very,  mighty,  in 
the 
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the  higheft  degree)  cxti  Ctncmcnt,  fort,  au  der- 
nier ptint,  J~ouvcraincncrt,furieufemer.t.  A  man 
extremely  miferjble,  un  komme  fort  malbcurcux, 
qui  eft  reduit  a  la  demi're  mi,e're.  I  am  ex- 
Uemely  concerned  about  it,  j'en  fuis  extrcmc- 
mcnt  fat he,  j'en  fuis  dins  lc  dernier  chagrin.  I 
love  it  extremely;  jV  Vu'me  fouveraintmint.  I 
fufTcr  cxtte-mely,  je  pdtis  furieufement. 

EXTREMITY,  1".  (the  end,  the  utmoft 
point)  txtremue,  bout,  fin.  The  extremities 
of  the  body,  lei  cxtrc'mite's  da  :or[s. 

Extremity  (extreme,  excefj)  cxtremite, 
etteh,  violence..  To  bring  things  to  fad  extre- 
mity.:, en  venir  a  de  facacufes  cttrc',nitc's. 

Extremity  (fad  condition)  ixtrc'mite',  t- 
tat  fdcleux.  I  am  reduced  to  this  extremity, 
that  I  mull  nuke  my  efcape,  je  fuis  re'duit  d 
eette  cxtre'mite,  qu'il  faut  que  je  me  fauve. 

To  EXTRICATE,  v.  a.  (to  difenlangle) 
de'ielopper,  de'brouilltr,  debarrajfer,  de'gager,  de- 
tueler,  depetrer. 
■  EXTRICATED,  adj.  (difentangled)  deve* 
hppe,  de'brouillc',  de'gage',  debarrafje',  de'mcle',  de- 
feat. 

EXTRINSICAL,  cr  Extrinfick,  adj.  (ex- 
ternal, outward)  cxterieur,  externe. 

EXTRINSIC  ALLY,  adv.  (from  without) 
ext 'erieurethent ,  a  t'cxterieur. 

.To  EXTRUCT,  V.  To  Build. 

EXTRUCTOR,  V.  Builder. 

.To  EXTRUDE,  v.  a.  (to  put,  force,  fhut, 
*r  drive  out)  chafer,  exclurre,  met tre  dehors. 

EXTRUSION,  f.   (thrufting  out)  txfkl- 

^  EXTUBERANCE,  f.  (a  fwelling)  bofe, 
ernvure,  tuineur. 

D.  EXTUMESCENCE,  f.  (a  fwelling)  cn- 

f.ure. 

EXUBERANCE,  f.  (plenty,  fuperabun- 
dance)  abondanee,  furabondance,  exuleranec. 

EXUBERANT,  adj.  (plentiful)  abondant, 
fj'i  abende. 

EXUBERANTLY,  adv.  (abundantly)  abon- 
damment. 

EXUDATION,  f.  (the  act  of  emitting 
-Bioiiture  through  the  prres)  exfudation. 

To  EXUDATE,  or  Exude,  v.  a.  (to  fweat 
out,  to  ifiue  out  by  fweat)  exfuder. 

To  EXULCERATF,  v.  a.  (to  fret,  to  make 
fore  with  an  ulcer)  ulce'rer,  caufer  ou  fairt  ve- 
nir un  ulcere. 

EXULCERATED,  adj.  (fretted,  made  fore 
with  an  ulcer)  ulcere,  forme  cn  ulcere,  plein 
d'ulce'res. 

EXULCERATION,  f.  (the  beginning  ero- 
Con,  which  wears  away  the  fubftance  and 
forms  an  ulcer)  Vital  d  une  partie  du  corps  qui 
eft  ulce'ree,  ulcere  qui  fe  foimc. 

To  EXULT,  v.  a.  (to  leap  for  joy,  to  re- 
joice above  meafure)  fautcr,  ou  trefjaillir  de 
joie ;  triompher,  ne  fe  feniir  pas  de  joie  fisf  de 
fiaifir. 

EXULTANCE,  or  Exultation,  f.  (leaping 
for  joy,  rapturous  delight)  exultation,  trcfuillc- 
mcnt  de  joie,  alle'grefe,  execs  de  joie,  tranjport, 
Ja'lllie, 

e  y 

EYAS,  f.  (a  young  hawk  juft  taken  from 
ceit)  unfaujon  niais. 
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EYF,  f.  (the  organ  of  vifion)  /V;7.  A 
fine  eye,  un  a-il  fin,  un  bcl  ceil.  At  the  leait 
twinkling  of  an  eye,  au  moindre  din  d'aeil.  A 
call  of  the  eye,  un  ctilladc,  un  coup  d'tsil;  ou 
bicn,  un  regard  louche.  *  To  look  upon  one, 
or  to  fee  one  with  a  good  eye,  voir,  ou  regaider 
quclqu'un  de  ion  ctil,  fairelon  vifuge  a  quclqu'un. 
*  To  look  upon  one  with  an  evil  eye,  voir,  ou 
regardir  quelquun  de  mauvais  ceil,  d'un  ceil  en- 
nem'r,  lui  fsire  mauvais  vifage,  le  regarder  de 
travers.  *  To  have  a  thing  in  one's  eye,  vifer 
a  quclque  thofe,  avoir  quclque  eboj'e  cn  vuc. 
*f  You  may  put  it  all  in  your  eye,  il  n'y  a 
rjen  du  tout  d  cfp/rer. 

Eye  (notice,  obftrvation)  till.  *  To  have 
an  eye,  cr  to  keep  a  ltrict  eye  upon  one  (to 
watch  hhn,  *  f  to  watch  his  water)  avoir 
I' ceil  fur  les  aSiions  de  quclqu'un,  obfaver  fes  ac- 
tions, veiller  fur  fes  otlions,  *  Veclairer.  *  I 
have  an  eye  to  what  he  does,  je prens  garde  d 
ce  qu'il  fait,  je  I'obferve. 

An  Eye  (or  a  regard)  mud  be  had  to  the 
laws  of  civility,  on  doit  avoir  e'gard  aux  regies 
de  la  ckvi/ite,  You  mull:  have  an  eye  to  (or 
mind)  your  family,  il  vous  faut  J'ongcr  d  votre 
fanu'lc. 

Eye  (any  fmall  perforation,  any  thing 
formed  like  an  eye)  trou,  portc,  ail.  The  eye 
ot  a  needle,  le  trou  d'une  aiguille. 

Eye  (a  loop)  maille.  Hooks  and  eyes,  des 
agr  afes  Ci/  des  portes. 

An  Eye  (or  covey)  of  pheafant?,  tine  ecu- 
vee  de  phaifinds. 

The  Pope's  eye  (the  fat  bit  in  a  leg  of 
mutton)  le  morceau  gras  d'une  e'daucle  de  mou- 
ton. 

The  Eye  (or  bud)  of  a  plant,  I'ceil,  le 

bourgeon,  ou  le  bouton  d'une  plante. 

Eyes,  f.  pi.  yeux.  To  open,  or  to  fhut 
one's  eyes,  ouvrir,  ou  fermer  les  yeux.  *  To 
open  one's  eyes  (to  difcover  an  error,  or  a 
cheat)  ouvrir  les  yeux,  de'couvrir  une  errcur,  cu 
une  tiompcric.  *  To  fhut  one's  eyes  (to  wink 
at  a  thing)  fermer  les  yeux,  conniver,  faire  fem- 
blant  de  r,e  pas  voir. 

*  Eyes  (looks,  fight)  yeux,  regards,  vae. 
To  caft  one's  eyes  upon  a  thing,  jetter  les  yeux 
fur  queljue  cbofe.  To  take  off  one's  eyes  from 
a  thing,  de'iourr.er  les  yeux  d'une  cbofe.  To 
have  good  eyes,  avoir  de  bons  yeux,  avoir  born  e 
vue.  *  Every  body's  eyes  are  upon  you,  tout 
le  ntonde  a  les  yeux  arretes  fur  vous,  vous  attirez. 
les  regards  de  tout  le  monde.  *  That  was  done 
before  the  king's  eyes  (or  in  the  king's  pre- 
tence) cela  s' eft  fait  fous  les ytux  du  rot,  ou  de- 
varrt  le  roi.  Com  tiers  have  as  good  eyes  as 
others,  les  eourtifans  ont  d'aufji  bons  yeux  (font 
avjfi  clairvoyans  )  que  d'autres.  P.  A  man  may 
fee  it  with  half  an  eye,  un  aveugle y  moidrcit. 
P.  Two  eyes  fee  better  than  one,  deux  yeux 
voyent  mieux  qu  un.  P.  His  eyes  are  bigger 
than  his  belly,  il  mange  plus  des  yeux  que  de  la 
bout  be,  il  a  let  yeux  plus  grands  que  le  ventre. 
To  be  wife  in  one's  own  eyes  (in  one's  own 
conceit)  avoir  bonne  opinion  de  foi-meme,  etre 
plein  de  foi-meme.  Dead  mens  eyes  (a  fea- 
term)  yeux  de  beeuf.  To  call  fheeps  eyes  at 
one,  jetter  des  ceillades  fur  quclqu'un,  le  lorgner. 

Eyes  (fmall  holes)  in  bread,  or  cheefe, 
yeux  de  pain,  on  de  fromage. 

Eves  (fpeilacles)  yeux,  ou  lunettes.    If  I 
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will  reaj,  I  nut  ft  take  my  eyes,  ft  je  veux  lire, 
"  faut  <jut  je  prenne  mes  yeux. 

Eye-ball,  f.  (the  apple  of  the  eve,  the 
pupil)  la  prunelle  de  I'ceil. 

Eye-bright,  f.  (a  fort  of  herb  good  for 
the  eyes)  eufraifc. 

Eye-brows,  f.  (the  hairy  arches  over  the 
eyes)  les  fourcils. 

Eye-flap,  f.  (a  piece  of  leather  which 
covers  the  eye  of  a  coach  or  cart  horf*)  ur.e 
ceillere. 

Eye-glass,  f.  (fpedtacles)  lunettes. 
Eye-lids,  f.  (the  membranes  that  fhut 
over  the  eyes)  lei  paupie'res. 

Eye-salve,  f.  (ointment  good  for  the  eyes) 

collyre. 

Eye-servicf,  f.  (fcrvice  performed  only 
u  nder  infpection)  fervice  qu'on  rend  par  mani-re 
d 'acquit. 

Eye-sight,  f.  (the  fight  of  the  eye)  la 
vuc,  les  yeux.  Within  eye-fight,  d  vue  d'teil. 
If  my  eye-light  fails  me  net,  ft  mes  yeux  ne  me 

trcmpent. 

Eye-sore,  f.  (a  pain  in  the  eyes.  *  fome- 
thing  offenfive  to  the  light)  mal des  yeux.    *  A 
man  of  confeience  is  an  eye-fore  to'  jh  athcift 
un  athe'e  ne  pcut  fuf porter  la  vue  d'un  bomme  de 
bicn. 

Eye-strinos,  f.  (the  tendons  by  which 
the  eyes  are  moved)  let  fibres  de  I'ecil. 

Eye-teeth,  f.  (the  teeth  on  the  upper 
jaw  next  on  each  fide  to  the  grinders)  les  dents 

ceillere:. 

Eye-water,  f.  (water  good  for  the  eyes) 
c au  bonne  p  our  les  yeux,  eau  qui  e'claircit  la 
vue. 

Eye-witness,  f.  (an  ocular  evidence)  it- 

moin  oculaire. 

To  EYE  one,  v.  a.  (to  obferve,  to  watch, 
to  keep  in  view)  envifager  quclqu'un,  lc  regardtr 
fixement,  avoir  I'ceil  fur  lui,  le  lorgner. 

To  Eye  (to  mind)  a  thing,  jetter  les  yeux 
fur  une  clofe,  la  bien  confide'rer.  He  eyed  it'very 
narrowly,  il  le  regaida  de  fort  pres. 

f  To  EYE-BITE,  v.  a.  (to  bewitch  with 
the  eyes)  faf  iner,  charmer,  enforceler. 

EYED,  adj.  (V.  to  eye)  envifage,  regard/, 
confide're'.  Black-eyed,  qui  a  les  ycux"^ noirs. 
Grey-eyed,  qui  a  les  yeux  gris.  One-eyed  (that 
has  but  one  eye)  borgnr,  qui  na  qu'un  ceil. 
Pink-eyed  (that  has  but  little  eyes)  qui  a  dm 
petits  yeux.  Goggle-eyed,  qui  a  des  yeux  de 
bjeuf,  ou  louche.  Blear-eyed  (having  fore  eyes) 
ckajfiei,  x. 

EYESS,  or  Eya*,  f.  (a  young  hawk  juft 
taken  from  the  ncft)  un  jeune  J'aueon,  un  petit 
fauconneau. 

EYET,  or  Eyght,  f.  (a  little  ifland)  une 
petite  ifle. 

EYLET-HOLE,  V.  Oylct-hole. 

EYRE,  f.  (the  court  of  julHies  itinerant 
grucrie.  Juliices  in  eyre  (that  take  care  ot 
the  king's  fore(rs)  gruyers,  ou  jugts  ambulans, 
ctallis  pour  la  conservation  des  forets  royalcs. 
The  chief  juftice  in  eyre,  grand  maitre  des  eaux 
&  forets. 

The  Eyre  (or  juftice-fcat)  of  the  foreft, 

grucrie. 

EYRIE,  or  Eyry,  f.  (the  neft  where  birds 
of  prey  fit  and  hatch  their  young)  aire. 
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S.  (the  fixth  letter  of  the  EngUfli  alpha- 
9  bet)  F. 
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FA,  f.  (a  mufical  note)  fa. 
FABLE,  f.  (a  feigned  ftory)  fable,  hijioire 
fihuleufc,  contefait  a plaifir,  uneficlion.  /Efop's 
fables,  les  fables  d'Efope. 

Fable  (fabulous  hiftory)  la  fable,  ou  bif- 
toire  fibuleufe. 

To  FABLE,  v.  a.  (to  feign,  to  tell  a  falfity) 
dire,  confer,  fuppofer,  feindre,  inventer  des  fa- 
bles. The  poets  fable  a  great  many  ftories 
about  Jupiter,  les  po'ctes  ont  feint,  ou  invent/ 
plufieurs  conies  fabuleux  touchant  Jupiter. 

FABLED,  adj.  (feigned,  fuppofed,  invented) 
feint,  invent/,  imagine. 

FABLER,  or  Fabulift,  f.  (an  inventor  or 
writer  of  fables)  un  fabulifle. 

f  To  FABRICATE,  v.  a.  (to  make  a  fa- 
brick  or  building)  conjiruire,  batir, 

FABRICATED,  adj.  (built,  conftru&cd) 
GCnJiruit,  bati. 

FABRICATION,  f.  (conftruftion,  the  aft 
of  building)  fabrication,  confiruElion. 

FABRICK,  f.  (a  building)  un  bdtimcnt,  un 
edifice.  A  ftately  fabrick,  un  j'uperbe  edifice. 
Fabrick-lands,  blent  de  tare  defiin/s  pour  la  re- 
paration des  e'glifes. 

To  FABRICK,  V.  To  Fabricate. 
D  f  FABRILE,  adj.  (of  fmith's  work)  de 
fugaon,  qui  regarde  les  forgerons. 

FABULATOR,  f.   (a  writer  or  teller  of 
ttories,  fables,  or  novels)  un  romancier,  un  con 
teur  de  fables. 

FABULOUS,  adj.  (feigned)  fabuleux,  qui 
tient  de  la  fable,  feint,  invent/,  fait  a  plaifir. 
j\  fabulous  ftory.  ur.e  hijioire fibuleufe. 

FABULOUSLY,  adv.  (in  fiftion,  in  a  fa 
bulous  manner)  d'une  manie're  fabuleufe,  fa'uu- 
leufement. 

FACE,  f.  (the  vifage)  vifage,  face.  To 
have  a  good  face,  avoir  le  vifagc  bien  fait.  To 
fly  in  one's  face,  fautcr  au  vifage  de  quclquun 
The  face  of  our  Lord,  la  face  de  notre  Scivncur 
To  look  one  in  the  face,  regard?--  quclquun  cn 
face,  Vtnv'tuigcr.  I  will  jaftifj  it  to  his  face, 
je  le  hi  fiutitndrai  en  fact.  He  looked  her  full 
in  the  face  in  fpitc  or"  her,  il  la  regarda  fous  le 
ne',  mc.lgrc quelle  cn  tut.  The  Spartans  thought 
it  bafe  and  unworthy  of  a  Grecian  people  to 
cut  men  in  pieces  who  durft  not  look  them  in 
the  face,  let  Lac/d/moniens  crayoient  qu  i!  c'toit 
la.be  &  indignc  des  d  ecs  de  tai/ler  en  pieces  des 
gens  qui  nofoicnt  pas  les  rcgaider  cntre  dcuxyeux. 
To  lay  one  on  the  face,  donncr  un  foufict  a 
qutlquun.  I  (hall  fee  your  face  no  more,  je  ne 
•vous  verrai  plus.  Unlcfs  you  do  what  I  dtfire 
of  you,  1  w  iil  never  fee  your  face  more,  fi  vous 
ne  faites  ce  que  je  foubaite  de  vous,  je  ne  vous 
regardcrai  jamais.  To  Ijy  with  the  face  up- 
warii,  tire  couebe',  ou  renverf/ fur  le  dos.  To 
TOME  II. 
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lay  with  the  face  downwards,  etre  ctuche  fur  le 
ventre,  ou  fur  le  vifage. 

Face  (looks,  countenance)  vifage,  mine, 
air,  centenancc,  phyfionomie.  To  put  on  a  new 
face,  changer  de  vifage,  changer  de  contenance. 
P.  To  fet  a  good  face  on  a  bad  game,  P.  fair e 
bonne  mine  a  mauvais  jeu.  *  -J-  To  carry  two 
faces  under  a  hood,  avoir  deux  vifages,  etre  utt 
fourbe. 

Face  (prefence,  fight)  face,  prefence,  vue. 
Before  the  face  of  God,  devant  la  face  de  Dieu. 
That  was  done  in  the  face  of  the  whole  town, 
cela  s'efi  fait  a  la  face  de  toute  la  ville,  ou  devant 
toute  la  ville.  In  the  face  of  the  fun  (pub- 
lickly)  a  la  face  du  foleil,  publiquement ,  devant 
tout  le  monde.  Before  my  face,  en  ma  prefence. 
They  drink  together  face  to  face  in  the  tavern, 
Us  boivent  tete  a  tete  au  cabaret.  I  fpeak  well 
of  him  before  his  face  and  behind  his  back,  je 
dis  du  bien  de  lui prefent  ou  abfent. 

*  Face  ( or  ftate)  of  affairs,  *  face,  vifage, 
etat,  ou  difpofition  des  affaires.  The  face  of 
affairs  is  much  altered,  les  affaires  ont  bien 
change'  de  face.  That  bufinefs  has  two  faces, 
cette  affaire  a  deux  vifages.  Never  fo  wretched 
a  face  of  things,  cn  na  jamais  rien  vu  de  fi  pi- 
toyable. 

Face  (the  front  or  exterior  part  of  a  great 
building)  la  face,  ou  facade. 

*  Face  (appearance)  apparence,  dehors. 
To  have  a  face  of  religion,  avoir  quclque  appa- 
rence de  religion.  It  carries  a  face  of  horror, 
cela  a  quclque  chofe  d'borrible,  c  eft  un  objit  OU 
un  fpeclacle  affreux,  ou  hidcux. 

Face  (confidence)  audace,  hardieffe,  effron- 
tcrie.  A  braren  face,  or  bold  face,  un  effronte', 
une  effront/e. 

Face,  or  Wry-face  (diftertion  of  the  face) 
une  grimace.  To  make  faces,  faire  des  grima- 
ces. 

Face-painter,  f.  (a  drawer  of  portraits) 
peintrc  en  portrait. 

Face-paintinc,  f.  (the  art  of  drawing 
portraits)  portrait. 

To  FACE,  v.  a.  (to  dare  or  look  in  the 
face)  envifager,  rcgaider  fi\en:cnt,  ou  en  face. 

To  Face  (to  look,  to  ftand  oppofitc  to; 
fpenking  of  a  building,  &c.)  faire  face,  ou  faire 
font,  rrgarder  fur. 

To  Face  (to  meet  in  front,  to  oppdfc  with 
confidence  and  boldnefs)  faire  face,  braver. 
To  face  every  way,  faire  face  ou  front  de  tous 
cote's.  To  face  the  enemy,  faire  face  a  Venne- 
mi. 

To  Face  a  card  (to  turn  it)  tcumer  une 
carte. 

To  Fa  c  e  (to  cover  with  an  additional  fupcr- 
ficics)  Ex.  To  face  a  pair  of  flccves,  mcttre 
d:s  paremens  aux  mancbes. 

To  Face  about  (toturn  about)  fe  rttour- 
ner,  tourncr  les ycux  d'un  autre  cole'. 

To  Face  on  t.  out,  or  down  (to  out-f.ire 
him)  foutcnir  quclq-a  cbofl  cn  face  a  qurlqu  tin, 
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la  luifoutenir fiirement.    To  face  out  a  lie,  fott* 
tenir  un  menfonge,  mentir  impudemment. 

FACED,  adj.  Ex.  A  pair  of  fleeves  faced 
with  filk,  des  mancbes  avec  des  paremens  d'une 
e'toffe  de  foie.  A  card  faced,  une  carte  toxrne'e. 
Fair-faced,  beau  de  vifage.  Ugly-faced,  laid, 
laid  de  vifage.  Bold-faced,  or  brazen-faced, 
effronte,  impudent.  Two-faced,  qui  a  deux  vi- 
fages. Bare-faced,  de'mafque',  a  d/couvert,  Is 
tete  levee. 

FACET,  f.  (a  fmall  furface,  a  fuperficies 
cut  into  feveral  angles)  facette. 

FACETIOUS,  adj.  (pleafant,  gay,  chear- 
ful)  face'tieux,  plaij'ant,  divertiffant,  bouffon, 
goguenard,  enjoue. 

FACETIOUSLY,  adv.  (pleafantly,  cheer- 
fully, merrily)  face'tieufement, plaifamment,  d'une 
manie're  plaifante,  divertijjante,  ou  enjoue'e. 

FACETIOUSNESS,  f.  (cheerful  wit,  mirth, 
gaiety)  plaifanterie,  raillerie,  gaillardife. 

FACILE,  adj.  (eafy  to  be  done)  a  if/,  facile, 
facile  i  faire* 

Facile  (eafy  of  belief)  cr/dule. 
Facile  (eafy  of  addrefs)  facile,  doux,  trait- 
able,  commode,  affable. 

To  FACILITATE,  v.  a.  (to  make  eafy) 
facilitcr,  rendre  facile  ou  aife.  I  (hall  endeavour 
to  facilitate  the  means  to  it,  je  tacberai  d'en 
faciliter  le  moyen. 

FACILITATED,  adj.  (made  eafy)  facilite, 
rendu  facile  ou  aife. 

FACILITATING,  or  Facilitation,  f.  (from 
to  facilitate)  /' ' atlion  de  faciliter.  For  the 
greater  facilitation,  pour  le  rendre  plus  facile, 
pour  le  faire  plus  facilemcnt. 

FACILITY,  f.  (eafinefs  to  be  performed) 
facilite,  manie're  aij'e'e  dont  on  fait  quclque  chofe. 
FACINERIOUS,  V.  Facinorous. 
FACING,  f.  (from  to  face)  Pailion  (fenvi- 
fager,  &c.  ) 

Facing  (an  ornamental  covering)  Ex.  The 
facing  of  flccves,  les  par:n:er.s  des  mancbes.  1\\r. 
facing  of  a  building,  la  facade,  ou  le  frtntifpict 
d'un  batimcnt. 

FACINOROUS,  adj.  (audacious,  dcteftably 
bad)  tne'rbant,  fc/le'rat,  crim'wel. 

FACT,  f.  (a  deed)  fait,  aclicr.  A  matter 
of  fact,  une  matie're  de  fait.  A  heinous  fait, 
une  aclion  odicufc,  ur.e  tn/cbante  atlion,  ur.  atten- 
tat. 

FACTION,  f.  la  feditious  party  in  a  ftate) 
faElion,  parti,  ligue,  cabale,  complot.  'Tis  a 
dangerous  Faction,  e'efi  une  faclion  dangcrevfe. 
To  keep  up  a  faclion,  cntrctcnir,  ou  fomcntcr 
une  faclion. 

FACTIOUS,  adi.  ("feditious,  given  to  fac- 
tion) faciieux,  f/ditieux,  mulitt,  retnuant.  A 
factious  fpitit,  un  cfprit  faHiiUX,  mutin,  ou  rc- 
muant.  A  factious  man,  un  failieux.  A  fac- 
tious woman,  une  faflieufc. 

FACTIOUSLY,  adv.'  (in  a  manner  ciimi« 
nallv  t'imultuous)  f/ditieulerucnt,  cr.  fafheux. 

FACTIOUSNESS,  f.  .(inclination  to  pub- 
U  .1  lick 
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lick  diTenficn)  etyrirfaffieux,  humeur f/ditieufe, 
fen  bum  a  -a  fedhiem 

FACTITIOUS>  adj.  (artificial,  made  by 
art,  in  opposition  to  what  is  made  by  nature) 
artif.cicl,  cui  ncfi  pas  nature/,  invent/,  faclice, 

FACTOR,  f.  [a  merchant's  factor)  faileur, 
un  faSeur  de  marcband,  commit  qui  fcrt  un  mar- 
chand  groffier. 

FACTORSHIP,  f.  (the  office  of  a  factor) 
la  place  de  faileur. 

FACTORY,  f.  (a  houfecrdiftrict  inhabited 
by  traders  in  a  diftant  country )fa£ioreriei  comp- 
teir.  Mcft  of  the  trading  nations  in  Europe 
have  factories  at  Surat,  la  plupart  det  nations 
c.mmercantes  de  i Europe  out  des  facloreries  a 
lv.tr  ate. 

Factory  (manufactory)  fatlure.  A  fac- 
tory of  cloth,  une  failure  de  draps. 

FACTOTUM,"  f.  (a  printing  letter)  paffe- 

vo/ant. 

Factotum  (a  fervant  employed  in  all 
kinds  of  bufinels)  fafioton,  factotum,  qui  fe 
Vi'le  de  tout. 

FACTURE,  V.  Manufacture. 

FACULTY,  f.  (power  or  virtue  of  doing 
any  thing)  fiaulte',  puiffance,  pouvoir,  vertu, 
force,  proprie'te.  The  faculties  of  the  foul, 
les  faculte's  ou  puifi'ances  de  Fame.  The  ani- 
mal, vital,  and  natural  faculty,  la  fa<.ulte' 
animate,  la  vitale,  &  la  naturclle. 

Faculty  ( talent) faculte,  talent.  His  fa- 
culty lies  notably  that  way,  il  a  un  grand  talent 
four  cela. 

Facu  ity  (leave  or  privilege)  faculte',  pri- 
vilege* licence.  The  court  of  the  faculties  (a 
court  of  the  archbi/hop  of  Canterbury,  for 
granting  difpeniations)  la  cour  des  faculte's. 
Matter  of  the  faculties,  It  ma'itre  dts  faculte's. 
Faculty  of  doctors,  faculte,  corps  de  dsBeurs. 
The  faculties  of  divinity  and  phyfick,  les  fa- 
culte's de  theologie  &  de  me'decine. 

f  FADDLE,  f.  Ex.  Fiddle-faddle,  fa- 
taifes,  bagatelles,  riaiferies,  fotifes. 

To  FIDDLE-FADDLE,  v.  n.  (to  trifle,  to 
toy,  to  play)  s^amufer  a  des  bagatelles,  perdre 
Jon  terns  a  des  niaiferies,  ou  cbofes  de  ne'ant. 

ToFADDLE,  v.  a.  (to  fondle)  carejfer,  dor- 
hter.  To  faddle  a  child,  careffcr  un  enfant,  le 
dorloter. 

FADDLED,  adj.  (fondled)  careje',  dorlote'. 

FADDLER,  f.  (fondler)  qui  careje,  qui  dor- 
lote. She  is  a  great  faddler  of  children,  clle 
time  fort  les  enfans,  elle  prend  un  fingulier  ploifir 
a  les  careffcr. 

F ADDLING,  f.  (from  to  faddle)  V action  de 
carejfer,  ou  de  dorloter. 

To  FADE,  or  Fade  away,  v.  n.  (to  wither) 
fe  finer,  fe  fie'trir,  fe  pafj'er,  fe  ternir.  The 
flower  begins  to  fade,  cette  ficur  commence  a  fe 
fe'trir.  Her  beauty  fades  away,  fa  beaute'  fe 
gaffe, 

To  Fade  (to  decay)  s^afioiblir,  languir,  per- 
dre fa  force. 

i  ADED,  or  Faded  away,  adj.  (withered,  de- 
cayed) fie'tri,  pafie,  fane',  terni,  affoibli,  &c. 
A  faded  flower,  une  fleur  fc'trie.  A  faded  co- 
lour, une  couleur  pafje'e>  ou  tcrnie. 

f  To  FADGE,  v.  n.  (to  agree,  to  fait,  to 
it)  s^accerder,  etre  de  bonne  intclligt  nee,  quadrer. 
They  begin  to  tadge,  ils  commcr.cent  a  s'accordcr. 

To  Fadge  (to  agree,  not  to  quarrel)  vivre 
en  bonne  intelligence,  s'accordcr.  He  cannot 
fadge  v  nh  his  wife,  il  nsfauroit  s 'accorder  avec 
fa  femmt  ;  ils  font  un  mauvais  me'r.agC. 

FADING,  f.  (f,om  to  fade)  Ex.  An  ex- 
Ccffiye  heat  caufes  the  fading  of  flowers,  une 
trop  grande  chalei,r  fic'trit  les  ficurs. 

FADING,  adj.  (decaying,  withering)  mou- 
rant,  qui  fe  pafie,  langu'iffar.t,  qui  fe  fie'tri:,  qui 
f  fane.  A  fading  colour,  une  couleur  mourar.te, 
ou  quijit  pafie. 

FADOM,  V.  Fathom. 

J/FCES,  f.  (excrements;  the  ingredients 
and  fettling  after  diftiJlation)  txcrtmntt  lit, 


F  A  I 

f  To  FAG,  v.  a.  (a  low  vu'gar  word  for  to 

belt)  e'f  iller,  f rotter,  bourrer. 

To  Fag,  v.  n.  (to  grow  weary,  to  faint 
with  wearinefs)  etre  las,  ou  fatigue',  etre 
epuife  de  fatigue. 

FAG-END,  f.  Ex.  The  fag-end  of  cloth, 
la  tcte,  ou  la  queue  d'une  piece  de  drap,  ou  de 
toile. 

Fag-end  (the  firft  or  laft  of  a  piece  of 
linen  cloth)  cbtf.  *  The  fag-end  of  the 
week,  la  fin  de  la  femaine. 

FAGOT,  f.  (a  bundle  of  flicks  bound  to- 
gether for  the  Are)  cotcret,  fagot.  A  good 
thumping  fagot,  un  ban  coterct.  A  fagot-flick, 
un  coterct.    Fagot-band,  bard,  lien  de  fagot. 

A  Fagot  (a  falfe  muiter  ;  a  foldier  num- 
bered in  the  mufter-roll,  but  not  really  ex- 
iting) un  pafj'e-volant. 

A  Fagot-man,  f.  (a  maker  or  feller  of 
fagots)  fagoteur,  un  vendeur  ou  crieur  de  fagots. 

To  FAGOT,  v.  a.  (to  tie  up,  to  bundle 
together,  to  tie  or  make  into  fagots)fagoter. 

To  Fagot  one  (an  expreffion  proper  to 
robbers;  that  is,  to  bind  him  hand  and  foot) 
attacber,  Her  les  mains  &  les  pie's  a  quelqu  un, 
le  garroter. 

To  FAIGN,  &c.    V.  To  Feign,  &c. 

FAIL,  f.  (deficience,  want,  omifiion)_/tf«r*. 
Without  fail,  fans  fautt. 

To  FAIL,  v.  n.  (to  be  deficient,  to  ceafe 
from  former  plenty )faillir,  manquer,  defaillir. 

To  Fail  ( or  fin)  through  ignorance,  faillir 
par  ignorance.  To  fail  in  one's  duty,  manquer 
a  fon  devoir.  To  fail  of  one's  word,  or  promife, 
manquer  de  parole.  To  fail  in  one's  judgment, 
fe  tromper,  etre  dans  Verreur,  To  fail  in  one's 
hope,  or  expedition,  etre  frufire  de  fon  at- 
tente. 

To  Fail  (or  break,  as  a  merchant)  fane 
faillite,  ou  faire  banqtteroutc. 

To  Fail  one,  v.  a.  (to  difappoint  him) 
manquer  de  parole  a  quelquun.  My  heart  fails 
me,  le  ceeur  me  manque.  My  ftrength  fails 
me,  les  farces  me  manquent,  ou  m  abandonnent, 
I  flull  fail  you,  vous  ne  m'attraperex pas. 

FAILED,  e'efi  un  preterit  du  verbe  to  fail. 

FAILING,  f.  (fail,  fault)  de'faut,  manque- 
ment,  vice*  To  bear  with  one  another's  fail- 
ings, fupporter  les  defav.ts  les  uns  des  autrss. 

FAILURE,  f.  (a  lapfe,  a  fmall  fault)/™/*. 

Failure  (deficience,  ceflation)  manque, 
faillite,  banqueroute,  faute  de  capacite  on  d'hon- 
netete'.  Upon  failure  of  which,  faute  de 
quoi. 

FAIN,  adj.  (obliged  or  forced)  oblige',  cen- 
traint.  1  was  fain  to  do  it,  fai  ete  contraint, 
ou  oblige  de  le  faire.  P.  He  has  ill  neighbours, 
that's  fain  to  praife  himfelf,  celui-la  a  de  me- 
cbans  voifins,  qui  efl  re'duit  a  fe  vanter  lui- 
msmc. 

FAIN,  adv.  (willingly)  bien,  volontiers.  I 
would  fain  travel,  fe  voudrois  bien  -voyager. 
If  I  would  never  fo  fain,  quelque  en-vie  que 
fen  aie. 

To  FAIN,  &c.  V.  To  Feign. 

FAINT,  adj.  (weak)  languifjant,  de'bile, 
foible,  a  qui  les  forces  manquent. 

Faint  (weary)  las,  fatigue',  lafie,  recru, 
baraffe. 

Faint  (flack)  languiffant,  foible,  lache,  mou* 
Faint  weather,  terns  -vain,  mou  ou  lache.  P. 
Faint  heart  never  won  fair  lady,  un  hommc 
timide  nc  re'uffit  jamais  aupres  des  belles. 

Faint  (not  bright,  not  vivid)  mourant, pale. 
A  faint  blue,  un  bleu  mourant,  ou  pale.  To 
burn  faint  ;:nd  dim,  dinner  pcu  de  clarte,  cn 
par/ant  d' une  lampe,  d'unc  cbandt/le, 

Faint-hearted,  adj.  (cowardly,  timo- 
rous, dejected)  timide,  craintif,  qui  manque  de 
courage. 

Faint-heartedly,  adv.  (timoroufly,  in 
a  cowardly  manner)  mollcment,  lacbcmsnt,  d'unc 
mani  're peu  couragcufe. 

Faint-hsartldniss,  f.  (cowardice,  ti- 
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moroufnefs)  timidite',  crainte,  manque  de  courage^ 

abattcrr.ent  de  courage. 

To  FAINT,  or  Fa:nt  away,  r.  n.  (as  in. 
a  fwoon)  tomler  en  fcib/tjfe,  tontber  en  p>,m;i- 
fon,  en  dfaillancc,  ou  en  fynccpe,  defaillir, 
s'evanouir. 

To  Faint  (to  grow  feeble)  languir,  s"af- 

foiblir,  manquer  de  forces. 

FAINTED,  or  Fainted  away,  adj.  (funk, 
motionlefs,  or  fenfelefs)  tombe'  en  foibkffc,  en 
pamoijon,  en  dfaillancc,  ou  cn  lyncope,  e'-vanoui, 

FAINTING,  or  Fainting-fit,  f.  (temporary 
lofs  of  animal  motion)  foibkffc,  pamoifon,  de'~ 
fai  lance,  fynccpe. 

FAINTLY,  adv.  (weakly,  languidly)  mol- 
lcment, froidement,  d'un  air  languifjant-,  lache-  • 
mcnt,  negligev.ptent, 

FAINTNESS,  or  Faintifhnefs,  f.  (vveak- 
nefs)  foiblejfe,  defaillame,  langveur,  abattc- 
mcnt.  Faintnefs  of  weather,  terns  lache  ou. 
•vain,  chakur  e'touffante. 

FA1NTY,  V.  Faint. 

FAIR,  adj.  (fine)  beau,  bel,  belle.  A  fair 
room,  une  belle  cbambre.  Fair  weather,  beau 
terns.  Fair  words,  de  belles  paroles.  P.  Fair 
words  butter  no  parfaeps,  les  belles  paroles  nc 
donnent  pas  a  manger,  P.  A  fair  face  is  halt  a 
portion,  un  beau  -vifage  vaut  la  moitiJ d'une  dot. 
*  To  be  in  a  fair  way,  etre  en  belle pajfe. 

Fair  (or  light)  hair,  des  che-veux  blonds.. 
A  fair  perriwig,  une  perruque  blonde,    A  fair 
beauty,  une  beaute  blonde.    A  fair  man,  un 
blondin.    A  fair  woman,  une  blondine. 

A  Fair  (or  fpecious)  pretence,   un  beau 
pre'texte,  un  pre'texte  fpe'eieux,  ou  plaufible. 

Fair  (or  clear)  water,  de  Veau  claire  & 
nette. 

Fair  (or  reafonable)  terms,  des  conditions-- 
raifonnabks,  ou  honvetes.  A  fair  propolal,  une 
propofilion  raifonnablc. 

Fair  (honeft,  candid,  open)  fan:,  fince're,. 
candide.  To  play  fair  play,  jouer  franc  jeu,  ou 
beau  jeu.  To  give  one  a  fair  warning,  a-vertir 
quelquun  a-vant  le  terns,  afin  quil  nen  pre'tendr 
caufe  d' 'ignorance.  To  give  one  a  fair  fall,  jetter 
quelquun  par  terre  de  haute  lutte.  Fair  deal- 
ing, probite',  bonne  fci,  fincerite',  francbifc,  in- 
ge'nuite'.  I  fhall  be  very  fair  with  you,  fenf 
agirai  honnetiment,  de  bonne  ft,  ou  fince'rement 
a-vec  i<ous. 

Fair  (good,  or  favourable)  bon,  favorable. 
A  fair  wind,  un  bon  vent,  un  vent  favorable^ 
To  give  one  a  fair  hearing,  donner  a  quelquun 
une  audience  favorable,  Pe'couter  favsrablc- 
ment. 

A  Fair  (or  flattering)  tongue,  une  langue 

fiateufs. 

Fair  (gentle,  mild,  not  ccmpulfory)  Ex. 
To  life  fair  means,  fe  fervir  de  la  douceur, 
prendre  quelqu  un  par  les  voyes  de  douceur.  He 
took  by  foul  means  what  was  refufed  himt 
by  fair,  il  prit  de  force,  ce  quon  lui  refufoit 
d' ami  tie'. 

Fair-spoken,  adj.  (bland  and  civil  in 
language  and  addrefs)  douceriux,  fiateur,  qui  a 
des  paroles  emmielle'es, 

FAIR,  f.  (a  beauty,  honefly,  what  is  fine) 
une  belle,  Vbonnete,  le  beau.  To  join  together 
the  fair  and  the  foul,  joindre  enftmble  k  bcaie 
£f  Veffroyabk. 

FAIR,  adv.  (neatly,  correctly)  Ex.  To 
write  a  thing  fair,  e'erire  une  cbsfe  au  net. 

Fair  (civilly,  complaifantly)  avec  com' 
plaifancc,  avec  e'gard.  To  keep  fair  with  onej 
faire  bonne  mine  a  quelqu  un,  me'nager  quelqu  un, 
avoir  des  e'gards,  ou  des  me'r.agemens  pour  lui. 
To  fpeak  fair  to  one,  donner  de  bonnes  paroles  J 
quelqu  un.  P.  Fair  and  foftly  goes  far,  pas  a- 
pas  on  va  bien  loin.  Fair-conditioned,  de  ben 
nature!, 

Fair  (fairly,  honcflly,  candidly)  bor.ntte- 
mer.t,  de  bcr.ne  foi.    To  play  fair,  jouer  beau  \tut 
ne  pas  trichcr  au  jeu.    To  drink  fair,  bare 
'  commc  les  autrts, 

Fai* 
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Pair  (with  great  appearance  of  fuccefs) 
fx.  To  /rand  fair  for  a  great  fortune,  ttre  en 
paffe  de  /aire  une  haute  fortune.  His  brother 
being  dead,  he  ftands  fair  for  his  employment, 
for  fre're  etant  n.crt,  fort  emplol  le  regarde.  To 
put  fair  to  be  a  great  man,  fe  poujfer  dans  les 
charges,  etre  en  belle  pafje. 

FAIR,  f.  (a  folemn  market)  utie  fairs,  un 
tnarche famcux.  To  keep  a  fair,  tenir  une  fo'tre. 
P.  To  come  a  day  after  the  fair  (or  to  come 
too  late)  venir  trap  tard.  A  fair-day,  un  jour 
de  folre.    A  fair-town,  une  v'.lle  ou  it  y  a  foire. 

FAIRIES,  ceft  le  pluriel  de  fairy. 

FAIRING,  f.  (a  prefent  given  at  a  fair)  un 
frcfent  de  foire.  Pray  bring  me  a  fairing,  ap- 
portez  moije  v.us  prle  quelque  chofe  de  la  foire.  A 
bride's  fairings,  le  trouffcau,  les  nlpes,  les  ajufte- 
mens,  les  bijoux  d'une  nowvelle  e'poufe'e. 

FAIRLY,  adv.  (honeflly)  bonnet emtnt,  de 
bonne  foi,  fncercment,  inge'nument,  avec  candcur. 
To  deal  fairly  with  all  men,  en  agir  de  bonne 
foi  avec  tout  le  monde.  This  will  fairly  ( or 
abundantly)  fupply  the  want  of  the  other, 
cclui-ci  ftiffi'  J  pour  fupple'er  au  defaut  de  V autre, 

FAIRNESS,  f.  (beauty,  elegance  of  form) 
ehgance,  beauts. 

Fairness  (honefty,  candour,  integrity) 
problie',  candeur,  integrite'. 

FAIRY,  f.  (an  enchantrefs)  une  fee,  nymphc, 
encbantcrcjfe.  The  fairies  of  the  water,  les 
vymphes  des  caux,  les  naiades. 

FAIS  ABLE,  V.  Feafible. 

FAITH,  f.  (belief)  foi,  cre'unce.  I  have 
not  faith  enough  to  believe  that,  je  ti'ai  pas 
effez,  de  foi  pour  eroire  cela.  I  have  no  faith  in 
miracles,  je  najoute  pas  foi  aux  miracles,  je  nt 
crols  pas  les  miracles. 

Faith  (doctrine)  foi,  doclrlne,  religion; 
srtlcles  de  foi,  confejjlon  de  foi,  profejfion  de  foi, 
'&(.  The  chriftian  faith,  la  foi  ( la  doclrine) 
chritienns.  Without  faith,  works  are  dead, 
Jans  la  foi,  les  cewvres  font  mortes. 

Faith  (fidelity)  foi,  fidellte.  The  publick 
faith,  la  foi  publique. 

Faith  (a  fort  of  oath)  foi,  par  ma  foi. 
Faith,  upon  my  faith,  ma  foi,  fur  ma  foi. 

FAITHFUL,  adj.  (trufty)  fdelle,  qui  a  de 
la  fde'lhe,  fur,  affure',  A  faithful  fervant  is  a 
treafure,  un  fdelle  fervlteur  eft  un  trefor.  To 
give  a  good  and  faithful  account,  rendre  un  bon 
&  fdelle  compte. 

Faithful  (or  conftant)  in  love,  fdelle, 
Ccnftant  tn  amour. 

The  FAITHFUL,  f.  pi-  (*he  elecl:  people 
of  God)  Is  fdelles,  les  e'/us  de  Dicu. 

FAITHFULLY,  adv.  (with  firm  belief, 
fincerely,  honeflly)  fdcllement,  awe  fdc'llte', 
jincercmcnt.  A  book  faithfully  tranflated,  un 
livre  fdellemer.t  trcduit. 

FAITHFULNESS,  f.  (honefty,  veracity) 
fde'lite',  bonne  foi,  prcbi'.c,  fnu'rite'.  I  am  very 
well  fatisfkd  with  his  faithfulnefs,  jefuis  forte- 
men  t  perfuade  de  fa  fdc'llte'. 

FAiTHf-uiNEis  ( or  conflancy)  in  love, 
Udelite',  cenftance,  perfeveranie. 

FAITHLESS,  adj.  (unbelieving)  incre'dule, 
viecre'ar.t. 

Faithless  (perfidious)  perfde,  ou  Inft- 
delle,  parjure. 

FAITHLESSNESS,  f.  (unbelief)  incre'du- 
lite. 

Faithlessness  (pcrfidioufnefs)  perfdle, 

irfdcli'.J. 

FAKIR,  or  Faquir,  f.  (a  fort  of  dervifes  or 
religious  vagabond  Mahometans,  who  live  on 
alms)  faquir. 

FALCATED,  V.  Hooked. 
.  FALCHION,  f.  (a  kind  of  fliort  fword, 
turning  up  fomcwhat  like  a  hook)  forte  de 
coutelas  recottrbe'. 

FALCON,  Sec.  V.  Faulcon. 

FAl.OAGE,  f.  (this  was  a  privilege  of  old) 
v.hirh  fcviral  lords  refcrvrd  to  thcmfelves,  of 
&U»ii£  up  folds,  for  fheep  in  any  fields  within 
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their  manor?,  the  better  to  manure  them.  This 
faldage,  in  fome  places,  they  called  a  fold- 
courfe,  or  free-fold)  droit  que  les  feigneurs  des 
fefs  avolcnt  autrefois  de faire parquer  lews  brebis, 
ou  celles  de  leurs  vafjaux,  dans  les  champs  quils 
choifffoient  pour  ect  effst. 

FALDSTOOL,  f.  (a  ftool  placed  on  the 
fouth  fide  of  the  altar,  at  which  the  kings  of 
England  kneel  at  their  coronation)  marchepied 
fur  lequel  le  roi  s 'agenouille  a  [on  couronnement. 

FALL,  f.  (the  act  of  falling  from  on  high) 
chute.  He  is  dead  of  his  fall,  II  eft  mart  de  fa 
chute. 

Fall  (rufh  of  water  down  a  fteep  place) 
chute,  catarafle,  cafcade.  A  fall  of  water, 
chute  d^eau,  cafcade.  To  get  a  fall,  tombcr,  fe 
laifjcr  choir.  You  will  get  a  fall,  vous  tomberex. 
To  give  one  a  fall,  faire  tomber  quelquun,  le 
jetter  par  terre.  To  wreftle  a  fall  with  one, 
latter  avec  quelquun,  fe  battre  a  la  lutte,  *  dif- 
puter,  conteftcr,  fe  mefurer  avec  quelquun. 

*  Fall  (ruin)  chute,  ruins,  perte,  malheur, 
dlf grace.  Since  the  fall  of  the  empire,  depuis 
la  ruine  de  Vempire.  The  whole  nation  is 
grieved  at  his  fall,  I'e'tat plaint  fon  malheur,  ou 
cfl  fache  de  fa  perte. 

*  Fall  (fin)  chute,  pe'che',  Adam's  fall, 
la  chute  d 'Adam. 

Fall  (a  fort  of  land-meafure)  forte  de  me  - 
fure  de  terre,  A  fall  of  wood,  une  coupe,  ou 
grand  abattls  de  boh. 

The  Fall  (autumn)  Vauiomns,  The  au- 
tumn is  commonly  called  the  fall,  or  the  fall 
of  the  leaf,  becaufe  at  that  time  of  the  year 
the  leaves  fall  from  the  trees,  Vautomne  eft 
communc'ment  appelli  la  chute  des  feuillcs,  pane 
quen  cette  falfon  les  feuillcs  tombent  des  arbres. 

Down-fall,  f.  (lofs  of  greatnefs,  plunge 
from  happinefs  or  greatnefs  into  meannefs  or 
mifery)  decadence,  ruine. 

Pit-fall,  f.  (a  trap)  une  tre'buchct,  un 
ple'ge,  -f  un  trsquet,  un  traps,  un  traquenard. 

To  FALL,  v.  n.  (to  drop  from  a  higher 
place)  tomber,  choir.  To  fall  forward,  back- 
ward, all  along,  head-long,  upon  one's  back, 
upon  one's  feet,  tomber  en  devant,  en  arrle're, 
de  fon  long,  la  tete  la  premiere,  <J  la  renverfe,  fur 
les  pie's.  To  fall  one's  full  height,  tomber  de  fa 
hauteur.  P.  One  may  fooner  fall  than  rife,  11 
eft  alfe  de  tomber,  mals  11  neft  pas  fi  aife  de  fe  re- 
lever.  P.  If  a  man  once  fall,  all  will  tread  on 
him,  P.  quand  Varbre  eft  a  terre,  tout  le  monde 
court  aux  branches.  My  horfe  fell  under  me, 
mon  cbeval  s'abattit. 

To  Fall  a-stern  (a  fea-exprefiion)  fur. 

To  Fall  (to  happen)  arrlver.  *  -f  Fall 
back,  fall  edge,  quoi  quit  arrive,  a  quel  prix 
que  ce  foit,  vaille  que  vaille. 

To  Fall  (to  enter  into  a  new  flate  of  the 
body  or  cf  the  mind)  tomber,  deverir.  *  To 
fall  fick,  tomber  malade,  devenir  malade.  To 
fall  a  doing  of  fomething,  fe  mettre  a  faire 
quclque  chofe,  commsr.cer  a  faire  quelque  chofe. 
To  fall  a  fighting,  commenccr  a  fe  battre.  To 
fall  a  crying,  fe  mettre  a  pleurer.  To  fall  afleep, 
s'endormlr. 

*  To  Fall  (to  abate,  todecrcafe)  dimlnuer, 
tomber.  P.ents  of  lands  and  houfes  fall,  les 
rentes  des  fonds  de  terre  &  des  maifons  dimlnuent . 
The  waters  fall,  les  eaux  s'abaifj'cnt,  ou  dimlnu- 
ent. The  fhip  is  fallen  to  Gravefend,  le  vaif- 
feau  a  baiffs  jvfqu'a  Gravefend. 

To  Fall  a  tree,  V.  To  Fell. 

To  Fall  (to  come  to  an  end)  finlr,  tomber, 
ceJJ'er.  *  The  motion  fell,  la  propcfition  tomba 
a  terre,  on  n\n  parla  plus. 

To  Fall  (to  drop)  tomber,  e'ehappcr.  *  No 
indecent  expreflions  ever  fell  from  him,  it  r.c 
lui  e'rhappa  jamais  aucunc  sxprsjjion  indscentt. 

To  Fall  a  note  in  munck,  baifer  d  un  ton 
sn  mufque.  He  let  fall  fome  cxprelhons  to  her 
relations,  11  lui  e'ch.'ppa  quslques  paroles  devant 
fes  parers.  To  let  fall  the  dcf.ic  of  a  thing, 
perdrt  I'envie  de  que/que  chofe,  ne  la  plus-  foulai- 
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ter.  His  fears  fall  upon  him,  ce  qu  it  eraignolt 
lui  arrive. 

To  Fall  ( or  come)  to  one's  ihare,  e'ehoir. 

To  Fall  (to  be  cheaper)  amender,  baiffer 
de  prix,  etre  a  meilleur  marche'.  The  corn  tV.Us 
in  its  price,  le  bled  amende. 

To  Fall  again,  reiomher,  tomber  encore 
une  fois. 

To  Fall  away  (to  fall  in  one's  flefh )  de'- 
choir,  dimlnuer,  s'amaigrir,  devenlr  maigre,  per- 
dre fon  embonpoint,  s" affoiblir . 

To  Fall  away  from  one's  religion,  a[<i- 
ftafier,  changer  de  religion. 

To  Fall  back  (to  recede,  to  give  way) 
s"acculer,  ou  reculcr. 

To  Fall  down  (to  fink,  not  to  ftand) 
tomber.  To  fall  down  the  flairs,  tomber  cn  has 
des  degre's.  He  fell  down  upon  his  face,  it  tom- 
ba fur  fon  vifage.  The  ground  begins  to  fall 
down,  la  terre  commence  a  s"ebouler. 

To  Fall  down  (to  proftrate  one's  felf)  at 
one's  feet,  fe  jetter  aux  pic's  de  quelquun. 

To  Fall  down  (to  go  down)  with  the 
tide,  alter  d/fcendre,  ou  b differ  avee  la  mare'e. 
We  fell  down  with  the  tide,  nous  dcfccndimc! , 
ou  nous  baijf times  avec  la  mare'e. 

To  Fall  in,  tombcr  dedans.  To  fall  in 
love  with  one,  devenlr,  ou  fe  rendre  amoureux 
de  quelquun.  To  fall  in  with  one,  fe  ranger 
du  cote'  de  quelquun,  fe  jetter  dans  fon  parti. 
We  fell  in  with  Cyprus,  nous  vlnmcs  a  Cypre, 
nous y  abordames.  To  fall  in  with  the  enemies, 
en  venir  aux  prifes,  ou  aux  mains  avec  les  enns~ 
mis,  fe  battre,  donner  bataille. 

To  Fall  in  (at  fea  5  to  meet)  rencontrer. 
We  fell  in  with  two  French  men  of  war,  nous 
rencontrames  deux  vaijfeaux  de  guerre  Francois. 
To  fall  in  hand  with  a  thing,  tntreprendrc 
quelque  chofe. 

To  Fall  in  (to  fink)  s'enfoncer,  fondre, 
s  effaiffer.  His  cheeks  fall  in,  fes  joues  s'enfon- 
cent,  ou  s'avalent.  If  any  living  falls  in  his 
gift,  he  has  promifed  to  confer  it  upon  me,  ft 
quclque  be'nefce  lui  tombs  entre  les  mains,  it  a 
promts  de  me  le  confer er,  on  bien  it  a  promis  de 
me  confe'rer  le  premier  be'nefce  qui  fera  a  fa  colla- 
tion. 

To  Fall  in  (to  tally  or  agree  with,  to  be 
confonant  to)  fe  rapporter,  quadier,  s'accorder. 
This  circumftance  falls  in  w  ith  his  depolition, 
cette  clrconftar.ee  s'accorde  avec  fa  de'pofition. 

To  Fall  into,  tomber.  To  fall  into  a 
precipice,  tombcr  dans  un  precipice.  To  fall 
into  one's  hands,  tomler  entre  les  mains  de  quel-, 
quun.  To  fall  into  a  fwoon,  tomber  en  drf  jt- 
lance,  levanouir.  To  fall  into  difcourfe,  tow 
ber  fur  quelque  dlfcours.  We  fell  into  their 
camp,  nous  nous  jcttames  dans  leur  camp.  To 
fall  into  a  lweat,  commenccr  a  fuer.  To  fall 
into  foul  weather,  etre  furpris,  etre  accueilli 
d'une  tcmpete.  To  fall  into  a  fl.ep,  sendormir. 
Our  broken  forces  fell  again  into  order,  wi 
troupes  fe  ralliercnt,  le  debris  de  notre  arme'e  je 
rallia.  *  He  falls  blindly  into  the  meafures 
of  the  prime  minifter,  11  fe  piete  avevgle'mcnt  h 
toutes  les  mcfurcs  du  premier  m  'wiftre,  ou  il  donne 
aveugle'mcnt,  ou  t'etc  baljf/e  dans  toutiS  les  mt fares 
dit  premier  miniftrc.  To  fall  into  a  paflion, 
j' 'emportci ,  fe  mettre  en  cole're.  To  fall  into  a 
gallop,  prendre  le  galop.  To  fall  into  difc^n- 
tcnt,  s'ajftiger.  To  fall  into  a  trade,  s'acha- 
landef.  1  o  fall  into  a  way  of  doing  fomething, 
fe  mettie  en  e'tat  de  faire  que/que  chofe. 

To  Fall  from  (to  diminifb,  to  abate)  fe' 
ral'/ntirt  dimlnuer.  They  fall  from  their  firft 
heat,  leur premis're  ardeur  fe  rallentit,  ft  dhninue. 

To  F.u.i  off,  tombcr  de.  To  fall  off  a 
horfe,  tomber  de  cbeval. 

To  Fall  off  (or  quit)  a  bufinef?,  aban- 
donner,  quitter  une  affaire,  1  en  deport  sr.  Ta 
tall  off  of  one's  bai^..m,  fe  de'dire  de  ,an  n-arcl\\ 
ne  s^cn  tmir  pas  auxi  rdithm  oiirittes.  To  falJ 
oti  from  a  difcourfe,  learner  fon  dijiours,  .Zu,r;- 
ger  de  dijeoun. 
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To  Fa  it  ovt  (to  drop  out)  tcmiher  Ac. 
He  fell  out  at  the  Window,  il  tomha  de  la  fe'ne- 
tre  en  lar.    My  fword  fell  ont  of  my  hand, 

l'e'/e'e  me  tomba  de  la  main, 

To  Fall  out  (to  come  to  pafs)  arr'rvcr, 
vrnlr,  fe  rcnccntrcr.  It  fell  out  unluckily,  il 
arriva  par  malbeur,  il  arriva,  il  fe  renccntra 
tnaliei<ret.fem<«t.  It  will  fall  out  better  than 
you  exrrti,  la  ebsfe  rc'-Jfira  (ou  ira)  mieux  que 
was  itecfcjex.  If  things  fall  cut  to  our  mindr, 
J!m  affaires  re'uffijfert:  ft  hit  nos  defirs. 

To  Fall  oiit  (to  quarrel,  to  break  oft") 
with  a  triend,  rombre,  fe  brduiller,  ou  fc  querel- 
hr  avec  un  ami.  1  am  refolved  to  fall  out  with 
liim,  je  fuis  refdu  (j'ai  pris  la  resolution)  de 
romp  re  avec  hi.  To  fall  out  with  one  abruptly, 
ron.pre  en  injiire  a  quelquun,  V  offenfer  jottcmcnt 
&  m.tl  a  prepes.  They  fell  out  moft  gnevoufly, 
ih  fc  font  quer  die's  d'une  terrible  manure. 

To  Fall  to  (to  fall  to  it)  fc  mettre,  com- 
mer.cer  a  file  quelque  chofe.  To  fall  to  work, 
fe  mettre  a  tfavailler.  My  horfe  fell  to  caper- 
ing, men  ebeval  commence  a  fe  rabrer.  They 
fell  to  it,  and  eat  heartily,  ih  fejette'rent  dejfus, 
fcf  mange'rent  de  ten  appe'/it.  To  fall  to  one's 
bufinefs,  fairs  fes  affaires ,  fe  mettre  a  travailler. 
To  tail  to  the  leeward,  tombcr  fous  le  ventt 

To  Fall  (to  part  afundcr,  to  come)  to 
pieces,  tomber  en  pieces,  fe  de'faire,  fc  dc'monter. 
*  f  To  fall  to  pieces  (to  be  delivered)  accou- 
ther.  To  fall  to  one's  fhare,  s'choir,  tomber  en 
portage. 

To  Fall  upon,  tombcr  fur,  ou  dejfus,  fe 
rucr,  fe  jetter,  donner  dejfus,  attaqucr,  fondrs 
fur.  I  fell  upon  the  table,  je  tombai  fur  la 
table.  We  fell  upon  the  rear,  nous  nous^jettames 
(nius  donnamcs )  fur  I'arrie're-garde,  nous  atta- 
quames  i 'arrie're-garde.  They  fell  upon  us  de- 
sperately, Us  vinrent  nous  attaquer  tete  baiffe'e, 
Hi  fondirent  courageufemcnt  &  bardiment  fur  nous. 
He  fell  foul  upon  me,  il  fe  jetta  fur  moi,  il 
s'emporta,  il  fe  de'claina,  ou  il  invecliva  contre 
moi.  To  fall  foul  upon  one  another  (as  /hips 
do  in  a  ftorm)  fe  froiffer,  fe  brifer,  s^entrecho- 
quer.  Before  ficknefs  fell  upon  him,  avant 
qu'il  tombat  mah.de.  It  will  fall  heavy  upon 
Eie,  cela  m'aceablsra,  cela  me  fera  grand  tort. 
To  fall  upon  an  expedient,  trouver  un  expedient, 
s'avifer  dyun  expedient.  To  fall  upon  one's 
knees,  s^agcnouilL-r,  fe  mettre  a  gc'noux. 

To  Fall  under,  tomber  fous.  1  fell  under 
him,  je  tombai  fous  lui.  A  thing  that  falls 
under  our  fenfes,  une  chofe  qui  tombe  fous  les 
fens.  This  falls  under  cur  confideration,  ceci 
fc  prcjents  a  notre  confideration.  To  fall  under 
a  burden,  s'affaijfer,  etre  accable'  d'un  fardeau. 
To  fall  under  one's  difplealure,  encourir  I'in- 
dignation  de  quelqu'un,  tombcr  en  difgraee.  To 
fall  under  an  accufation,  etre  aceufc,  ou  foup- 
cenne'.  To  fall  together  by  the  cars,  etre  aux 
prifes,  fe  battre,  en  venir  aux  mains. 

To  Fall  short,  etre  fruflre',  ou  trompe. 
We  fell  Ihort  of  our  expectations,  nous  fumes 
frulre's  de  notre  attente.  The  enjoyment  falls 
/nor;  of  my  expectation,  la  jouiffance  ne  re'pond 
fas  a  Fides  que  fen  avois,  jc  n'y  trouve  pas  taut 
de  phifir  que  j' en  efperois.  We  fell  ihort  of 
provifionc,  or  our  provifiorcs  fell  ihort,  les  <vi- 
•vres  nous  manque'rent.  Whatever  I  can  fay  for 
you  will  fall  ihort  of  your  merit,  quelque  chofe 
que  je  dife  in  voire  fata cur  fera  toujour;  beaucoup 
au  dejfus  de  voire  me'ritc.  This  practice  may 
he  faid  to  fall  little  fhort  of  neceflary,  on  pcut 
dire  que  cats  pratique  efi  prefque  neccfiahe. 

To  Fall,  v.  a.  (to  let  fall)  laijfer  tomber. 

To  Fall  (to  deprefs,  to  fink)  baijfer.  To 
fall  one's  voice,  baijfer  la  uoix. 

To  Fall  (to  diminiih  in  value,  to  fink  in 
price)  din.inucr,  baijfer.  To  fall  the  price  of 
commodities,  diminuer  le  pi  ix  des  denre'es. 

FALLACIOUS,  adj.  (deceitful)  trompeur, 
top'.ieux,  artificieux,  ]  fullacieux.  A  fallacious 
cxpreffion,  une  exprijjion  trcmpcufe. 

FALLACIOUSLYjadv.ff^iuitiallv.with 
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purpofe  to  deceive)  capticufoaent,  art'fic'ttufe- 

mtr.t,  J  fallacieufcment. 

FALLACY,"  or  Fallacioufnefs,  f.  (cheat, 
deceit)  trompene,  furprife,  deguifement,  illufion, 
\  fallace.  To  put  a  fallacy  upon  one,  eblouir 
quelquun  par  une  illufion,  *  \  lui  jetter  de  la 
poudre  aux  ftux. 

FALLEN,  adj.  (V.  to  fall)  tombe,  &e. 
The  price  of  corn  is  fallen,  le  bled  efi  a  meil- 
leur  marcbe',  ou  eft  amende'.  Fallen  cheeks, 
joues  erfoneees,  ou  ctvalees. 

FALLIBILITY,  or  Falliblenels,  f.  (liable- 
neis  to  be  deceived,  the  milVak'mg,  erring,  or 
doing  a  thing  wrong)  faiUililhc,  erreur,  mal- 
babilcte. 

FALLIBLE,  adj.  (that  may  fail  nr  err)  qui 
pent  faillir  ou  errer,  qui  n'efi  pas  infaiilible. 

FALLING,  f.  (from  to  fall)  chute,  Paclion 
de  tombcr,  CSV.  The  falling  in  of  a  river  into 
another,  le  confiam,  ou  le  confluent  dyunt  rivie're 
avec  une  autre.  A  falling  out,  une  querellc, 
une  brouillerie. 

FALLING,  adj.  (ready  to  fall)  qui  ton.be, 
pret  a  tomber, 

Fali.ing-sickness,  f.  (the  epilepfy)  le 
baut-mal,  le  mat  caduc. 

FALLOW,  adj.  (pale  red,  or  pale  yellow) 
fau-oe,  qui  tire  fur  le  roux.  A  fallow  deer,  une 
bete  fawve. 

Fallow  (uncultivated)  en  fiirbe.  A  fal- 
low field,  or  fallow  ground  (a  field  that  lies 
fallow)  jache're. 

FALN,  V.  Fallen. 

FALOUQIJE,  V.  Felucca. 

FALSE,  adj.  (not  true)  faux,  qui  n'efi  pas 
•vrai,  qui  n  efi  pas  reel.  A  falfc  report,  un  faux 
bruit.  A  falfe  witnefs,  un  faux  te'moin.  A 
falfe  prophet,  un  faux  prophete. 

A  False  (or  erroneous)  opinion,  une  o- 
pinion  faufj'e,  ou  erronee. 

False  Latin,  du  Latin  plein  de  fautes,  qui 
ne  vaut  rien. 

A  False  conception,  un  faux  ger/ne,  ou 
mole. 

A  False  (or  unjuft)  imprifonment,  un 

emprifonnement  a  faux. 

False  (counterfeit)  faux,  fuppofe',  contre- 
fait,  falfifie.  Falfe  coin,  faufj'e  monnoye.  A 
falfe  coiner,  un  faux  monnoyeur.  A  falfe  will, 
un  faux  teficment,  un  tefiament  fuppofe. 

False  (treacherous )perfide,  traitre,  infidelle, 
deloyal,  trompeur.  A  falfe  heart,  un  cccur  trai- 
tre. A  woman  falfe  to  her  hufband,  une  femme 
qui  nefi  tas  fiddle  a  fon  mart,  qui  le  trabit. 

Falsf-brav,  f.  (a  piece  of  fortification) 
fauffe-braie. 

False-claim,  {.un  titre  a  faux. 

False-hearted,  adj.  (not  to  be  trufted 
to)  fourbe,  traitre,  perfide,  a  qui  on  ne  doit  pas 
Jefier. 

False-muster,  f.  (a  foldier  numbered 
in  the  mufter-roll,  but  not  really  exifting)  un 

pafi'e-i'olant. 

FALSE,  adv.  {h\(t\y)faujement.  To  fpeak 
falfe,  parler  faitjfcment.  To  fwear  falfe,  fe 
parjurer.  To  play  falfe,  tromper  au  jeu,  \  tricher. 

FALSELY,  adv.  (not  truly,  treacheroufly) 
de  mauvaife  fii,  faujjhnent.  To  deal  falfely 
with  one  (to  be  falfe  to  him)  fauffer  fa  fioi  a 
tjuelqji  nr.,  en  agir  de  mauvaife  foi  avec  lui,  lui 
etre  infidelle, 

FALSENESS,  or  Falfhood,  f.  (contrariety 
to  truth,  duplicity)  fiaujfetc',  'Tis  a  palpable 
falfhood,  c  efi  une  faujfete  palpable. 

FALSIF1  ABLE,  adj.  (which  may  be  falfi- 
ficd,  liable  to  be  counterfeited)  que  Von  peut 
falfificr,  fujet  a  etre  falfifie'. 

FALSIFICATION,  f.  (the  act  of  counter- 
feiting any  thing  fo  ..s  to  make  it  appear  what 
it  is  not)  falfifi.  tition. 

Falsie  icat  ion  (counterfeit,  forgery) fal- 
fifit  at  ion. 

FALSIFIED,  adj.  (counterfeited,  forged) 

falfifie,  ®C. 

3 


F  AM 

FALSIFIER,  f.  (one  that  counterfeit*,  a 

liar,  one  that  contrives  fal/hccds)  fauJJ'aire, 
celui  ou  edit  qui  falfifie. 

To  FALSIFY,  v.  a.  (to  counterfeit,  to 
forge)  falfifier.  To  fallify  a  writieg,  falfifier 
un  e'erit.  To  falfify  wares,  meter  la  bonne  avee 
la  mauvaife  marcbar.difc,  la  djguifcr.  To  falfi- 
fy a  thruit  (in  fencing)  fairs  une  feints. 

To  Falsify  a  deed  (a  term  ufed  among 
lauyers;  to  difprove,  to  fhew,  or  evince  the 
talfity  ot  it)  prouvcr  la  faujj'ete 'd'un  aEle,  /'/«« 
valider,  le  decrcditer, 

FALSIFYING,  f.  (from  to  falfify)  falfifi- 
catio  :,  I  'action  de  falfifier,  &c. 

FALSITY,  or  Falfhood,  f.  (falfenefs,  a  lie) 
Jaufjete,  menfonge. 

To  FALTER,  V.  To  Faulter. 

FALTERING,  V.  Faultering. 

To  FAMBLE,  v.  n.  (to  hefitate  in  one's 
fpeech)  be'gayer,  befit er  en  parlant,  avoir  la 
langue  cmpcchec. 

FAME,  f,  (report,  rumour)  la  rcnomme'e,  le 
bruit  que  fiit  une  chofe  dans  le  monde. 

Fame  (reputation)  rcnomme'e,  renom,  repu* 
tation,  gloire.  To  get  a  fame,  acque'rir  de  la 
reputation,  fe  faire  renommer,  faire  parler  de  foi, 

FAMED,  adj.  (renowned,  celebrated,  much 
talked  of)  fame,  renommi. 

FAMELESS,  adj.  (without  fame,  without 
renown)  fans  nom,  fans  reputation,  ignoble. 

FAMILIAR,  adj.  (free,  not  formal,  eafy 
in  converfation)  familicr.  He  is  a  very  familiar 
man,  e'efi  un  bomme  fort  familier.  To  make 
one's  felf  familiar,  fe  rendre  familier,  fe  famili- 
arifer.  To  grow  too  familiar,  devenir  trop  fa- 
milicr, prendre  un  pen  trob  de  familiarite. 

Familiar  (common)  familier,  commun> 
ordinaire. 

Familiar  (plain,  eafy,  natural)  familier, 
aife',  facile,  nature/,  qui  n'efi  point  eltve, 
A  familiar  ftyle,  fiyle  familier. 

FAMILIAR,  f.  (a  familiar  fpirit)  un  efprit 
familier,  un  latin. 

Familiar  (an  intimate,  one  long  ac- 
quainted) un  ami  intime. 

FAMILIARITY,  f.  (familiar  way,  ac- 
quaintance, eafy  intercourfe)  familiarite,  ma- 
niere  familiere  de  convcrfcr  avec  quelquun,  ouver- 
ture  de  ceeur  qui  efi  entic  les  amis.  P.  Too 
much  familiarity  breeds  contempt,  P.  famili- 
arite' engendre  mepris. 

To  FAMILIARIZE,  v.  a.  (to  make  eafy 
by  habitude,  to  acenftom  one's  felf  to  do  things 
often,  to  be  converfant,  &c.)  fe  famUiarifer, 
rendre  familier. 

FAMILIARLY,  adv.  (with  freedom,  with- 
out ceremony)  familie'rement,  avec  familiarite', 
librement,  fans  fa^on.  To  write  familiarly, 
e'erire  familie'rement,  d'un  fiyle  fimple,  aife',  £f 
facile. 

FAMILY,  f.  (father,  mother,  children, 
and  fervants)  famille,  les  domefiiques.  I  dine  at 
home  with  my  family,  je  dine  cbez.  moi,  avec 
ma  famille,  ou  cn  famille. 

Family  (houfe,  parentage)yijw;7A?,  maifon, 
parentage.  The  royal  family,  la  famille,  ou 
la  maifon  royale.  He  is  of  a  good  family,  il 
efi  de  bonne  famille. 

FAMINE,  f.  (a  general  want  of  provifions) 
famine,  g  'ande  difette  de  vivrcs.  To  take  a 
town  by  famine,  prendre  une  ville  par  famine. 

To  FAMISH,  v.  a.  (to  ftarve)  affamer, 
faire  foujfrir  la  faim,  rs'duire  a  la  famins.  To 
famifh  a  town,  affamsr  uns  ville,  la  reduir.e  a 
la  famine. 

To  Famish,  v.  n.  (to  die  of  hunger)  etre 
affame',  mourir  de  faim,  I  am  ready  to  famifh, 
je  fuis  prefque  affame', 

FAMISHED,  adj.  (dying  with  hunger)  af- 
fame', prefie de  la  faim,  re'duit  a  la  famine. 

FAMISHING,  f.  (from  to  famifh)  llaSun 
dy  affamer,  ou  de  re'duire  a  la  famine, 

FAMISHMENT,  f.  (want  of  food)  famine. 

FAMOSITY,  V.  Famoufnefs. 

FAMOUS, 
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FAMOUS,  adj.  (renowned,  celebrated, 
much  talked  of)  fameux,  illujlre,  renomme', 
eel/ire,  e'clatant,  glorieux,  qui  fait  grand  eclat 
dans  le  v;or.de,  admirable.  A  famous  writer, 
let!  fameux  ecrivahi.  A  famous  inn,  une  fa- 
Wteuft  hote'lerie. 

FAMOUSLY,  adv.  (with  great  renown, 
with  great  approbation)  parfaitcment  Lien,  avee 
ur.c  approbation  ge'nSrale,  avee  eclat. 

FAMOUSNESS,  f.  (celebrity,  great  fame) 
excellence,  grandeur,  rcr.omme'e,  reputation. 

FAN,  f.  (an  inftniment  ufed  by  ladies  to 
move  the  air  and  cool  themfelves)  eventail. 
To  cool  one's  face  with  a  fan,  fe  rafraichir  le 
vifagc  avee  un  eventail. 

Fan  (the  inftniment  by  wh'ch  the  chaff  is 
blown  away  when  corn  is  winnowed)  van. 
To  winnow  corn  with  a  fan,  vaner  du  grain 
avee  un  -van. 

Fan  (a  hand-fcreen)  tin  e'eran.  To  keep 
off  the  heat  of  the  fire  with  a  fan,  fe  garantir 
de  Fardcur  du  feu  par  It  moyen  d'un  e'eran. 

To  FAN,  v.  a.  (to  winnow  corn)  -vaner  le 
tied. 

To  Fan  (to  cool,  to  afreet  by  air  put  in 
motion)  rafaichir  cn  agitant  Fair,  event  er. 

FANATICAL,  or  "fcanatick,  adj.  ((truck 
with  a  fuperftitious  frenzy)  fanat'ujue,  de  fa- 
natique,  ou  de  vifionnaire.  A  fanatical  con- 
ception, une  penfe'e  de  fanatique,  ou  de  vifion- 
r.aire. 

FANATICISM,  f.  (enthufiafm,  religious 
frenzy)  enthcufafme,  pre'tendue  infpiration,  ou 
bien,  la  fecle  des  fanatiques. 

FANATICK,  f.  (an  enthufiaft)  fanatique, 
'vifionnaire.  „ 

A  Fanatick  (a  diflenter  from  the  church 
of  England)  un febifmatique,  un  non~confoi  mifte. 

FANCIED,  V.  Fancyed. 

FANCIFUL,  adj.  (capricious,  whimfical) 
fantafque,  bizarre,  capricieux,  bourru. 

FANCIFULLY,  adv.  (according  to  the 
wildnefs  of  imagination)  d'une  manie're  bizarre 
CU  cbime'rique. 

FANC1FULNESS,  f.  (caprice,  whim)  bi- 
xarrerie,  caprice,  boutade. 

FANCY,  f.  (imagination)  Fimagination. 
Fancy  is  a  fjculty  of  the  foul,  whereby  we 
apprehend  fenfible  things,  Fimagination  ejl  une 
faculte  de  Fame,  par  Liquelle  nous  cencevons  les 
cbofes  fenfibks.  To  have  a  quick  fancy,  avoir 
F imagination  vive. 

Fancy  (notion)  penje'e,  ou  idee  quon  fe 
forme  d'une  cbofe. 

Fancy  (fooliih  conceit)  imagination,  re- 
verie, cbimere,  vfion,  illufion.  'Tis  but  a 
mere  fancy,  e'eft  une  pure  imagination,  e'eft  une 
pure  illufion.  That  were  an  idle  fancy,  ce  fe- 
roit  une  pure  vfion  que  cela. 

Fancy  (humour,  difpofitlon)fantaiffe,  bu- 
tneur,  gout,  envie,  volonte.  To  live  according 
to  one's  own  fancy,  viz/re  a  fa  fantaifie,  vivre 
a  fa  guife.    'Tis  my  fancy,  e'eft  mon  humeur. 

Fancy  (caprice,  whim)  fantaifie,  caprice, 
boutade,  folie.  I  had  a  fancy  to  go  thither,  il 
rr.eprit  en-vie,  ou  fantaifie  etj  aller.  You  have 
Gjanee  fancies  in  your  head,  vous  avez  d'e'tran- 
ges  famaifes  dans  Fefprit. 

Fancy  (pleafure,  inclination) plaiftr,  amitie', 
inclination,  affeffion.  Tc  take  (to  have)  a  fancy 
to  a  thing,  prendre  plaifir  a  quelque  cbofe.  I 
have  a  great  fancy  to  it,  fai  une  forte  inclina- 
tion a  cela.  His  fancy  lies  extremely  for  tra- 
velling, il  a  unc  forte  inclination  pour  les  voyages, 
il  ft  pluit  extreme  m  ent  a  voyager.  If  he  takes  a 
fancy  to  you,  your  bulinefs  is  done,  s'il  vous 
frend  en  amitie',  voire  affaire  efl  faite. 

Fancy  (tafte)  gout.  His  clothes  are  ex- 
tremely rich  and  of  the  beft  fancy,  fon  babit  eft 
de  la  dernie're  magnificence,  £1  du  mcilleur  gout. 

Fancy-sick,  adj.  (one  whofc  diftemper  is 
in  hii  own  mind)  maladc  imaginairt. 
.  To  FANCY,  v.  a.  &  n.  (to  imagine,  to 
believe;  simaginer,  fe  figurtr,  fe  mettre  dans 
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Fefprit,  eroire.  To  fancy  a  thing  (or  beat  it 
into  one's  brains)  fc  reprefenter,  fe  figurer  une 
cbofe,  fe  la  meitre  dans  Fefprit.  He  fancies 
himfelf  a  great  man,  il  {"imagine  etre  un  grand 
bornme,  I  fancy  you  are  in  the  wrong,  il  me 
femble  que  vous  avcz  tort. 

To  Fancy  (to  like)  a  thing,  aimer  une  cbofe, 
Faffeclionner.  That's  the  thing  I  fancy,  ccft 
ce  que  i'aime.  I  fancy  her  above  all  other  wo- 
men, je  Faime  par  dcfj'us  tout  fon  fexe. 

FANCYED,  adj.  (V.  to  fancy)  imagine',  ©7. 
aime,  (Sc. 

FANE,  f.  (a  place  confecrated  to  religion) 
un  temple. 

FANFARON,  f.  (a  bully,   a  heaor)  un 

fan  far  on. 

FANFARONADE,  f.  (bragging,  boafting, 
{wazzer'uig)  fanfaronade. 

FANG,  f.  (aclaw)^;jff. 

Fangs  (fore-teeth)  let  dents  incifives,  les 
premieres  dents,  les  dents  de  devant. 

To  FANG,  v.  a.  (to  feize,  to  gripe)  empoi- 
gner,  prendre  avee  la  main. 

FANGED,  adj.  (armed)  armc'.  The  old 
Britons,  in  chariots  fanged  with  fcythes,  did 
fcower  the  field,  les  anciens  Bretons,  avee  des 
chariots  arm/s  de  faux,  couroient  la  p/aine. 

FANGLED,  adj.  (new-fangled)  d  une  rtou- 
■velle  invention. 

FANGLES,  f.  (new-fangles)  des  nouveauie's, 
ou  de  nouveaux  dogmes. 

FANGLESS,  adj.  (toothlefs,  withoutteeth) 
fans  dents. 

FANN,  V.  Fan. 

To  FANN,  V.  To  Fan. 

FANNED,  adj.  (from  to  fan)  vane',  e'vente', 
&c. 

FANNEL,  f.  (or  maniple,  a  fcarf-like  or- 
nament worn  about  the  left  arm  of  a  faciificing 
prieft)  fanon,  manipule  de  pretre. 

FANNER,  f.  (one  that  plays  a  fan  to 
winnow  corn)  vaneur. 

FANNING,  f.  (from  to  fan)  Vatlion  de 
vaner,  d'e'venter,  &c. 

FANTASM,  f.  (appat\t\cn)fantome,  fpeelre, 
apparition,  vifion.  A  dreadful  fanUim,  un 
f petite  affreux. 

FANTASTICAL,  or  Fantaftick,  adj.  (con- 
ceited, capricious,  fanciful)  fantafque,  bourru, 
capricieux,  vifionnaire.  A  fantafticai  fellow, 
un  fantafque. 

FANTASTICALLY,  adv.  (capricioufiy, 
whimlically)  d  une  manie're  fantafque,  ou  ca- 
pricicufe,  en  vifionnaire. 

FANTASTICALNESS.  or Fantafti.  knefs,  f. 
(conceitednefs,  humouroufaefs,  whimficalnefs) 
humeur  fantafque,  ou  bourrue,  bizarre  ie. 

FANTASY,  f.  (fancy,  imagination)  fan- 
taifie, F  imagination. 

FANTOM,  V.  Fantafm. 

FAR,  adj.  (diftant,  remote)  e'loigne',  recule'. 
To  travel  into  far  countries,  voyager  dans  des 
pais  e'loignes. 

*  Far  (averfe)  e'loigne,  contraire,  eppofe. 

Far  (late)  tard.  It  is  far  ia  the  day,  il  eft 
tard,  la  nuit  s'approcbe. 

FAR,  adv.  (remotely,  at  a  great  dlftance) 
loin,  'that's  very  far,  cela  eft  bien  kin.  Far 
from  fea,  kin  de  la  mer.  Far  from  home,  loin 
de  la  maifon.  To  keep  far  from  each  Other, 
fe  tenir  kin  Fun  de  F autre.  This  is  far  bctt-v, 
celui-ci  ift  beattcoup  meilkur.  Far  diftant,  fat  t 
eloigne'.  How  far  is  it  thither  ?  Cctnbicn y  a't-':l 
d'ici  la?  In  the  queftion  of  the  immortality 
of  the  foul,  a  general  confent  to  the  opin  h> 
of  future  rewards  and  puniihmcnts  poes  very 
far  with  me,  la  croyance  ge'ne'rale  des  pcliies  &  des 
re'eompenfes  futures  fert  leaaccup  a  me pirfuader 
Fimmortalite  de  Fame.  Fa*  be  it  horn  me,  a 
Dicu  neplaife,  Dieu  ineyui  de.  Thi9  is  far  aboi  e 
e>  prefiion,  ceci paffe  toutc  expreffion.  It  tell  out 
far  othirwife,  ;/  art.va  tout  autremcnt.  Do 
you  know  how  far  he  will  fpeak  3  Savez- 
vous  jufqit  a  quel  point  il  porta  a  f  a  difewr-i  t 
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This  will  go  far  (or  a  great  way)  with  him, 
ceci  fera  un  grand  effct  fur  hi.  Thus  far 
we  agree  together,  jufqiCici,  ou  en  ceci  nous 
fumes  d'accord.  Thus  far  of  thefe  thing?, 
F eft  affez parle  de  ces  cbofes. 

As  far  as,  aufji  loin  que.  As  far  as  is 
poffiblc,  autant  quit  eft  pojfible.  A^s  far  as  I 
can  guefs,  autant  que  je  puis  deviner,  ou  con- 
jeclurer.  As  far  as  I  fee,  a  ce  que  je  puis 
voir.  I'll  go  as  far  as  any  man  in  it,  j'y 
contribucrai  autant  que  qui  que  ce  foil.  I  wiil 
help  you  as  far  as  I  can,  or  as  far  as  in  me 
lies,  je  vous  aiderai  de  tout  mon  poffible,  ou  en 
tout  ce  qui  de'pendra  de  moi.  As  far  as  it  fhall 
be  needful,  autant  qu  il  fera  neceffaire.  As  far 
as  I  hear,  a  ce  que  f  apprens.  As  far  as  may 
(land  with  your  conveniency,  fi  cela  fe  pcut 
faire  fans  vous  incommoder.  This  came  as  tar 
as  from  the  Indies,  ceci  vient  des  Jndes, 

By  far,  de  beaucoup. 

So  fad,  /  loin.  I  am  fo  far  from  being 
in  love  with  her,  that  I  almoft  hate  her,  bien 
loin  de  F  aimer,  fai  de  Favajicn  pour  elk.  The 
winter  feafon  is  fo  far  advanced,  Fbivcr  eft 
fi  avancc'.  So  far  is  my  pain  from  being  leffett- 
ed,  that  it  is  increafed,  tant  s^en  faut  que  ma 
douleur  f  it  diminue'e,  quait  contraire  elk  eft 
augmentee.  This  way  is  not  fo  far  about  by 
a  great  deal,  ce  chemin  n'eft  pas  ft  long  de  beau- 
coup,  ou  U  beaucoup  pres.  The  pleafure  of 
deceit  goes  fometimes  fo  far,  il  y  a  quelque- 
fois  tant  de  plaifir  a  etre  trompe'.  You  mu(t 
learn  fo  far,  il  vous  faut  apprendre  jufques-la. 

Far  and  nxar,  or  Far  and  wide,  partout, 
de  tons  cote's. 

Far-fetched,  adj.  (brought  from  places 
remote)  Ex.  A  far-fetched  commodity,  une 
marcbandife  qui  vient  de  loin. 

Far-fetched  (not  calily  or  naturally  in- 
troduced, elaborately  drained)  force',  affectc, 
recbercbe.  A  far-fetched  exprelhon,  une  ex- 
preffion affefle'e,  on  trop  recberche'e,  une  ex- 
preffion force'e.  *  A  far-fetched  difcourfe,  un 
difcours  repris  de  kin. 

Far-sought,  adj.  (fought  ftudioufly)  re* 
ckerche'. 

FARCE,  f.  (a  mock-comedy)  farce. 

Farce  (a  fort  of  pudding)  farce* 

Farce  (hodge-podge)  futras,  melange  de 
diverfes  cbofes. 

To  FARCE,  v.  a.  (to  (tuff,  to  fill  with 
mixed  ingredients)^; riV. 

FARCED,  adj.  (ftuffed)/i/f(. 

FAR.CIN,  or  Farcy,  f.  (a  horfe-difeafe  yf".  ,-<, 

FARDEL,  f.  (bundle'  paquct. 

A  Fardel  of  land  (the  fourth  part  of  an 
acre  of  land)  la  qua'ric'me  pur  tit  d'un  aipsr.t 
de  terre. 

FARDING,  V.  Farthing. 

FARD1NG ALE,  f.  (a  whale-bone  circle 
which  ladies  of  old  wore  on  their  hips,  and 
upon  which  they  tied  their  petticoat;)  vtr- 
tugadin. 

FARDING -DEAL,  or  Faiundcl,  f.  (the 
fourth  part  of  an  acre  of  land)  la  quafrieme 
partie  d'un  acre,  ou  d'un  arpent  de  tare. 

FARE,  f.  (cheer  or  commons)  chere.  A 
good  or  (lender  fare,  bonne  ou  mauvaife  cbe'rt. 
A  bill  of  fare,  la  lifte  des  plats  quon  doit  ap<- 
pr'tcr.  To  be  reduced  to  hard  fare,  etie'rc- 
du'it  a  une  manie're  de  vivi  e  fort  dure. 

Fare  (watch-tower  at  Cia)  pbarc,  far.al. 
The  fare  of  Meffina,  lepb-.ne  de  Mrffnt. 

Fare  (money  paid  lor  being  carrred  by  a 
waterman,  hackney-coachman,  &c.)  voiturr, 
paffagc,  ou  le  prix  du paffage.  The  fare  of  fix 
people  in  the  coach,  la  voiture  deftx  pcrfonncs 
par  le  cocbe.  To  pay  the  waterman  his  faiv, 
payer  le  pa fjagc  au  batcllcr. 

Fare  (people  that  are  carried)  loiture,  let 
gens  qui  font  portrs,  meii/s,  (S/c.  ^  waterman 
that  has  got- ne  ver  a  fare,  un  battlicr  qui  n  a 
point  eu  encore  de  paffugcr.  A  coachman  thaj 
hat  go;  a  farC)  un  (tti'tf  qui  o  fa  vmtvrti 
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To  FARE,  v  n.  (to  live)  -vi-jre,  ft  nttirrir, 
fe  traiter.  To  fart  delicioufly,  •vivre de'Hcieufe- 
HtfHt.  He  tares  like  a  prince  (he  keeps  a  very 
good  table)  il  •int  comne  un  prince,  il  lit  fpien- 
didemer.t,  U  fe  traite  bien,  il  tient  bonne  table,  il  _ 
pit  bonne  che're.  He  fares  very  ill,  or  very  • 
hard,  il  ktit  mal,  il  fe  traite  mat.  . 

To  Fare   (in  point  of  health)  fc  potter,  j 
How  fare  you  ?   for  how  do  you  ?)  comment 
*vous portcz—vous  ?  eon.ment  vous-va  f    Fare  you 
well,  portez--vous  bier,  adieu. 

To  Far  e  (to  be  in  any  ftate,  good  or  bad) 
i're.  To  fare  better  than  another  (to  be  in  a 
better  pafs)  ttre  en  meilleure  pafi'e  quun  autre. 
I  would  not  have  you  fare  better  than  myfelf, 
je  ne  pretens  pas  que  vcus  ayex  aucun  avantage 
fur  moi.  It  fared  w  ith  him  as  with  me,  ;/  lui 
en  pnt  cemme  a  moi.  It  fares  with  plcafures, 
as—  /il  en  efl  des  plai/irs,  cotnme — . 

FAREWELL,  adv.  (the  parting  compli- 
ment) adieu,  port  ex  vous  bien.  Farewell  the 
laws,  unlefs  both  /harp  tcols  and  caufticks  be 
employed  to  ftop  this  gangrene,  c\fi  fait  des 
loix  (ou  -r  fer-viteur an*  IcixJ  f  pour  arreter  cette 
car.gre'ne  on  n  employe  h  fer  &?  le  feu. 

FAREWELL,  f.  (leave,  act  of  departure) 
tin  adieu.  To  bid  one  farewell,  dire  adieu  a 
quelquun.  I  fhall  bid  him  an  eternal  farewell, 
je  lui  dirai  adieu  pour  jamais.  This  wine  has  a 
fad  farewell  with  it,  ce  win  a  un  deboire  affreux. 

FARINACEOUS,  adj.  (mealy,  tailing  like 
flour  of  corn)  farineux. 

FARM,  f.  (ground  lett  to  a  tenant)  une 
fertne,  une  me'tairic.  A  great  farm,  une  grande 
ferme. 

To  FARM,  v.  a.  (to  take  ground  at  a  cer- 
tain rate)  prendre  a  ferme.  To  farm  the  king's 
revenues,  prendre  a  ferme  les  rcuenus  du  roi. 

To  Farm  out  (to  lett  out  to  a  tenant  at  a 
certain  rent)  affermer,  donner,  ou  bailler  a  ferine. 
To  farm  out  land,  affcrmer  une  terre. 

FARMED,  adj.  (V.  to  farm)  pris  a  ferme. 
Farmed  out,  affenne',  donne',  ou  bailie  a  ferme. 

FARMER,  f.  (he  that  cultivates  ground, 
either  his  own  or  another's)  fermier,  metayer, 
celui  qui  tient  une  ferme.  A  farmer's  wife,  fir- 
wie're,  femme  de  fermier. 

A  Farmer  of  the  king's  revenues,  fermier 
des  rcvenus  du  roi,  un  traitant. 

FARMOST,  adj.  (molt  diftanr,  remoter!) 
le  plus  eloignc. 

FARNESS,  f.  (diftance,  remotenefs)  e'loigne- 
rr.ent,  difiance. 

FARR,  V.  Far. 

FARRAGO,  f.  (a  mixture  of  feveral  in- 
gredients) un  melange  de  di-verfes  chafes  mal  of- 
fer ties. 

*  Far  rao  o  (a  medley)  un  pot-pourri. 

FARRIER,  f.  ;a  fhoer  of  horfes,  one  who 
profeffes  the  medicine  of  horfes)  mare'ekal,  ma- 
re'chal  f errant. 

To  FARRIER,  v.  n.  (to  praaife  phyfick 
«r  chirurgery  on  horfes)  traiter  les  chevaux, 
fairc  le  metier  de  mare'chal. 

FARROW,  f.  (a  little  pig)  un  petit  cocbon. 
A  fow  with  farrow,  une  truie  ple'uu. 

To  FARROW,  v.  n.  (to  bring  forth  pigs) 
loebonncr,  faire  de  peiits  coebons.  The  low  has 
farrowed,  la  truie  a  cocbonni. 

FARSANG,  f.  (a  Perfian  league)  para- 
fange. 

FARSE,  V.  Farce. 

FART,  f.  (an  eruption  of  wind  backward) 
un  pet,  -vent  qui  fort  a-vec  tmpetuofue  du  derrie're. 
To  let  a  fart,  peter,  fairc  un  pet,  *  f  Idcher  un 
prifonnicr. 

To  FART,  v.  n.  (to  let  a  fart)  peter,  fairc 
un  pet.  He  farts  perpetually,  ;/  tie  fait  que 
peter. 

FARTER,  f.  (one  who  farts  often)  peteur, 
ptteufe.  A  (linking  farter,  un  -vilain  pitcur, 
une  filaine  petcufe. 

To  FARTHEL,  v.  a.  (a  fca-tcrm)  Ex. 
To  farthel  a  fail,  carrier,  ou  bourfcr  h  voile. 
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FARTHER,  V.  Further. 

FARTHEST,  V.  Eurtheft. 

FAR  1  H1NG,  f.  (the  fourth  part  cf  a  per.y) 
Hard  d '  Argleterrc.  A  hrafs  farthing,  un  Hard 
de  cui-jre.  A  tin  farthing,  un  Hard  d'e'taim. 
He  has  not  left  me  a  farthing,  il  ne  rna  pas 
laifte'un  foti,  ou  un  Hard.  Fa  rt  I  ling  worth,  pour 
un  Hard.  Farthing  fatin,  n-jmparcille  de  fatin  a 
un  Hard  la  "vctge. 

FARTHINGALE,  V.  Fardingale. 

FARTING,  f.  (from  to  fart)  pet,  i '  aP.ion 
de  peter. 

FARUNDEL  of  land,  V.  Farding-deal. 

FASCIA,  f.  (a  range  of  ftoncs  to  divide  the 
ftories  in  a  building)  cordon. 

Fascia  (a  fillet,  a  bandage)  une  bandc,  une 
efpe'cc  dc  bar.dcge  dont  fe  fervent  les  chirurgiens 
aprls  la  faigne'e  du  bras. 

To  F  ASCINATE,  v.  a.  (to  bewitch)  faf- 
cincr,  enchanter,  enforcelcr,  charmer. 

FASCINATED,  adj.  (bewitched)  fafcine, 
enchante,  enforce!?',  charme'. 

FASCINATION,  f.  (enchantment,  the 
power  or  adt  of  bewitching)  fafcination,  en- 
chantemcnt,  force'lerie,  charme. 

FASCINE,  f.  (a  military  term;  a  fagot) 
fafcine. 

FASCINOUS,  adj.  (caufed  or  acting  by 
witchcraft  or  enchantment)  fait  ou  caufe  par 
fortile'ge  ou  par  enchantcment. 

FASHION,  f.  (way,  manner)  facon,  ma- 
nie're,  fsrte.  In  this  fafhion,  de  cette  facon,  ou 
dc  cette  manure. 

Fashion  (cuftom)  coutume,  maniert  defaire, 
ou  de  -vivre.  This  is  our  fa/hion,  cefl  notre 
coutume,  c  efi  notre  manie're  de  faire. 

Fashion  (mode)  mode.  An  old  fafhion, 
une  uieille  mode.  A  new  fafhion,  une  nowvelle 
mode.  A  new-fafhion  fuit  of  clothes,  un  habit 
a  la  mode.  After  the  French  fafhion,  a  la  mode 
de  France.  To  follow  falhions  (to  follow  the 
fafhion)  fu'rvre  la  mode.  'Tis  quite  out  of 
fafhion,  la  mode  en  efi  paffe'e,  la  mode  nen  eft 
plus. 

Fashion  (looks,  mien,  behaviour)  mine, 
air,  facon,  exte'rieur  d'une  perfonne.  People  ot 
fafhion  (people  of  good  fafhion)  des  gens  qui 
ont  bonne  facon,  qui  ont  Fair  d'bonnetes  gens,  qui 
marquent  ctre  quelque  chofe. 

Fashion  (form,  fhape)  forme,  figure. 

FASHIONS,  V.  Farcin. 

To  FASHION,  v.  a.  (to  fhape,  to  form) 
former,  donner  la  forme,  ou  la  fgure. 

FASHIONABLE,  adj.  (approved  by  cuf- 
tom,  made  according  to  the  mode)  a  la  mode, 
qui  efl  a  la  mode.  A  fafhionable  fuit  of  clothes, 
un  habit  a  la  mode. 

Fashionable  (obfervant  of  the  mode) 
qui  fuit  la  mode.  A  fafhionable  man,  un  bomme 
qui  fuit  la  mode. 

FASHIONABLY,  adv.  (in  a  manner  con- 
formable to  cuftom,  or  modifh  elegance)  a  la 
mode. 

FASHIONED,  adj.  (fhaped,  formed)/*™/, 
fait.  The  youth  is  well  fafhioned,  le  jeune 
bomme  efl  bien  tournf,  ou  bien -fait  de  fa  perfonne, 
il  efl  bien  forme  pour  le  tnonde. 

FASHIONER,  f.  Ex.  %  The  king's  fa- 
fhioner  (or  taylor)  le  tailleur  du  roi. 

FASHIONING,  f.  (from  to  fafhion)  Pac- 
tion de  former,  ou  de  donner  la  forme  a  quelque 
chofe. 

FASHIONIST,  f.  (a  f ifhion-monger,  a 
follower  of  the  mode)  un  f aif cur  de  modes,  un 
bomme  qui  fuit  la  mode. 

FASS,  "f.  (a  term  of  the  game  of  ballet) 
face. 

To  FASS,  v.  a.  (to  bring  the  fame  faced 
card  upon  which  another  h.:s  laid)  facer. 

FAST,  adj.  (dole,  tight)  ferr/.  A  faft 
knot,  un  necud  fer  re'. 

Fast  (fwift)  habile,  prompt,  vife.  A  faft 
writer,  un  habile  eerivain,  un  bomme  qui  e'erit 
J' une  grande  vitcjfe. 
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Fast  (firm)  fame,  qui  tient  lien.     Is  It 

faft  ?  efi-il  ferme  f 

Fast  (Unit)  firm/.  Is  the  do>>r  fall?  la 
porte  eff-elle  fermet  f  To  make  the  door  faft, 
fci  mer  la  porte, 

FAST,  adv.  (firmly,  immoveably)  ferme. 
Tie  it  faft,  attacbex  le  ferme.  To  hold  faft, 
tenir  ferme.  To  boil  faft,  bouillir  fit  &  frme, 
bouillir  a  gros  bouillons.  To  ftand  faft,  tenir 
ion,  tenir  pie'  ferme.  To  ftick  faft,  s'attacber, 
s'attacber  fort  &  ferme.  He  is  faft  afleep,  il 
efi  dans  un  piofond  fonmeil,  il  efi  frt  endortr.i, 
*  To  play  faft  and  loofe  (to  be  falfe  in  a  bufi- 
nefs)  n  alter  pas  droit,  biaifcr.  *  Some  men 
make  nothing  of  playing  faft  and  loofe  with 
oaths,  il y  a  des  gens  qui  comptent  pour  rien  de  fe 
parjurer,  ou  a  qui  le parjure  ne  coute  rien. 

Fast  (fvviftly)  -vite,  promptcment.  Don't' 
write  fo  faft,  n&revex  pas  fi  •vite.   I'll  do  it  as 
faft  as  1  can,  je  le  ferai  aujfi  promptemcnt  quil 
me  fera  poffible.    I  ran  away  as  faft  as  I  could, 
je  me  mis  a  courir  de  tetttes  mes  forces. 

Fast-handed,  adj.  (avaricious,  covetous) 
ai'aricieux,  avarc. 

Hold-fast,  f.  (a  cramp-iron  in  a  wall) 
une  main  de  fer,  crampon. 

FAST,  f.  (abftinence  from  food)  un  jeune. 
To  keep  a  faft,  celebrer  un  jeune.  To  break 
one's  faft,  dejeuner. 

Fast  (a  fea-term,  a  rope  to  faftcn  a  boat 
or  fhip)  une  amarre. 

To  FAST,  v.  n.  (to  abftain  from  food)  jeu- 
tier,  s"abfienir  de  manger.  I  fafted  all  this  day, 
f  ai  jeune  tout  le  jour.  We  muft  faft  and  pray, 
il  nous  faut  jeuner  &  prier.  To  faft  by  the 
church  order,  jeuner,  garder  le  jeune  ordonne par 
Feg/ife.  To  faft  away  a  difeafe,  fe  gucrir  d'une 
maladie  a  force  de  jeuner,  ou  par  rabfiinence. 

To  Fast  one's  felf  (to  ftarve  one's  felf)  to 
death,  v.  r.  fe  laiffer  mcurir  de  faim.  To  faft 
one's  felf  fharp  and  hungry,  jeuner  pour  gagner 
de  V appe'tit. 

To  FASTEN,  v.  a.  (to  make  faft,  to  ce- 
ment, to  fix  immoveably)  attacher,  Her.  To 
faften  a  thing  with  a  nail,  attacher  quelque 
chofe  avec  un  clou.  To  faften  a  flake  in  the 
ground,  ficher  ou  enfoncer  un  pieu  en  terre.  To 
faften  cramp-irons,  Sec.  with  lead,  fceller  des 
crampons  de  fer.  To  faften  one's  eyes  upon  a 
thine,  arreter,  ou  arreter  fixement  les  yeux  fur 
quelque  chofe,  la  regai  der  fixement.  To  faften  a 
door  (to  make  it  faft)  firmer  une  porte.  To 
faften  a  crime  upon  one,  imputcr  un  crime  a) 
quelquun,  le  charger,  ou  V accufer  de  quelque 
crime.  To  faften  an  obligation  upon  one,  obli- 
ger  quelqu'un,  lui  rendre  fcr-vice.  To  faften  an 
advice  upon  one,  donner  un  a-vis  a  quelqu'un. 

To  Fasten,  v.  n.  (to  fix  himfelf)  s"atta- 
cber,  fe  coler.  He  went  to  Torrington,  where 
he  defigned  to  faftcn  till  his  provilions 
could  be  brought  up,  il  alia  a  Torrington,  ou  il 
a-voit  dejfein  de  refer  jufqua  ce  quoit  lui  cut 
amen/  Jcs  nii-res.  To  faften  upon  a  thing, 
'  empeirer,  fe  faifr  tPune  chofe,  la  prendre. 

FASTENED,  adj.  (V.  to  faften)  attache", 
&c.  To  be  faftened  with  ftrong  nails,  tenir  a 
de  bons  cloux. 

FASTENER,  f.  (one  that  makes  faft  and 
firm)  celui  qui  attache,  ou  lie,  &c. 

FASTENING,  f.  (from  to  faften)  VaSlion 
d^attacber,  &fr. 

FASTER,  f.  (he  who  abftains  from  food) 
jeuneur,  celui  qui  jeune. 

Faster,  c\fi  auffi  le  comparatif  de  Vadverbe 
faft. 

FASTI,  f.  pi.  (in  the  old  Roman  calendar, 
where  the  fcftivals,  ceremonies,  and  working- 
days  were  fet  down)  Us fiifies. 

FASTIDIOSTTY,  f."  (difdainfulnefs,  con- 
temptuoufiit fs)  de'dain,  me'pris. 

FASTIDIOUS,  adj.  (fcornful,  difdainful) 
dednifneux.  me'prifant,  rebutant. 

Fastidious  (nauferus)  de'^outant.  A 
fqucamifh  Jaltidious  nicenel's  in  meats  muft  be 

cured, 
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furcd,  as  we  cure  agues,  by  ftarving,  une  trop 
grar.de  deT.cateffe  dans  les  vhr.des  fe  doit  gtte'rir, 
tomnte  la  fie'vic,  par  Vinedie, 

FASTIDIOUSLY,  adv.  (difdainfully,  con- 
temptuoull> )  foJtidUufement'. 

FASTING,  C  (pom  to  faft)  jeme,  l" ac- 
tion de  jeuner. 

Fasting-day,  f.  (a  day  of  mortification 
bv  religious  jbitinence)  un  jour  dejeune. 

'  FASTING,  adv.  (befori  eating,  without 
having  eaten  nny  thing)  a  jcun.  To  go  out 
lal'L':^,  firtir  a  jetttt. 

FAS  I  LY,  V.  Faft. 

FASTNED,  V.  Fattened. 

FASTNESS,  f.  (firmnefs,  firm  adherence) 
fcrr.cte. 

Fastness  (ftrong-hold)  ft  t. 

Fastness  (a  place  not  to  be  come  at  for 
bogs)  lieu  inacccjjible  a  cauje  des  marais  qui  Ven- 
vironnetit. 

FASTNING,  V.  Fattening. 

FASTUOUS,  adj.  (proud,  haughty)  fafitt- 

€HX. 

FAT,  adj.  (plump,  flefhy)  gras,  qui  a  de 
la  graiffc,  moil  tux.  A  fat  woman,  une  femme 
graffe.'  To  make  fat,  rendre  gras,  engraiffer. 
To  grow  fat,  devenir  gras,  engraiffer,  ou  {Vn- 
graijj'er.    Fat-guts,  unpanfu,  une  gr'offe  panfe. 

*  Fat  (wealthy,  rich)  rkbe,  opulent.  A 
fat  living,  un  kon  benefice. 

FAT,  f.  (an  oily  and  fulphureous  part  of 
the  blood  to  be  found  immediately  under  ihe 
(kin)  le  gras,  la  graiffc.  *  f  If  I  don't  do  it, 
all  the  fat  will  be  in  the  fire,  ft  je  ne  lefais,  la 
guerre  fera  de'claree. 

Fat  (a  vat,  or  vefTel)  une  cuve,  ou  un  cu- 
•vier. 

FAT,  adv.  (fatly)  graffement.  Fat  fed, 
grafj'ement  nourri. 

To  FAT,  V.  To  Fatten. 

FATAL,  adj.  (deadly,  mortal,  deftruclive) 
fatal,  funcfie,  faebcux.  *  The  fatal  fitters,  lei 
barques. 

FATALIST,  f.  (one  who  maintains  that 
all  things  happen  by  invincible  necefiity)  celui 
qui  donne  tout  a  la  fatalite'.  Homer  was  fo  great 
a  fatalift,  as  not  to  name  the  w  ord  f  rtune  in 
all  his  works,  Home're  donnAt  fi  fort  dans  la  fa- 
talite, quil  ne  nomme  pas  meme  la  fortune  dans 
tous  fes  ouvrages. 

FATALITY,  f.  (fate,  deftiny,  invincible 
necetfity)  fatalite',  defiine'e,  defiin,  casforiuit  ou 
impre'vu. 

FATALLY,  adv.  (mortally,  deftructivcly) 
fatalemer.t,  par  fatalite'. 

FATALNESS,  f.  (fatality)  fatalite,  d fit- 
ne'e  inevitable. 

FATE,  f.  (deftiny)  defiin,  defiine'e,  fatalite'. 

Fates  (the  fatal  fiftcrs)  lesparquez. 

FATED,  adj.  (determined  or  decreed  by 
fate)  define',  predefine'. 

FATHER,  f.  (he  by  whom  the  fon  or 
daughter  is  begotten)  pe're.  P.  To  teach  one's 
father  to  get  children,  P.  apprendre  a  fon  pe're 
a  faire  des  enfar.s.  P.  Such  a  father,  fuch  a 
fon,  P.  le  fils  efi  Vintage  du  pe're.  A  grand- 
father, un  grand-pe're,  un  ayeul.  A  foftcr- 
father,  un  pe're  nourricicr. 

*  Father  (a  title  given  to  the  ecclefiaftical 
vriters  of  the  firft  centuries)  Ex.  *  The  fa- 
thers of  the  church,  le;  pe'res  de  re'glife.  *  Re- 
verend father  in  God  (a  title  given  to  an  En- 
glifh  bifhop)  re've'rend  pe're  en  Dieu.  A  father- 
confeflbr,  un  pe're  confejjeur.  A  god-father,  un 
parrain. 

Fathers  (anccftor-,)  ancetres.  Our  fore- 
fathers, no:  pe'res,  nos  ayeux,  nos  ancttres. 

Father-in-law,  f.  (the  father  of  one's 
hulband  or  wife)  beau  pe're. 

Father-like,  adv.  (with  the  tendernefs 
of  a  father)  en  p.'re,  avec  une  affection  de pe'ie. 

To  FATHER,  v.  a.  (to  own,  to  t;ke  or 
adopt  as  a  fon  or  daughter]  adepter,  rccot  nol- 
trt  pour  fun.    He  was  willing  to  father  that 
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.  chilcf,  //  vottlut  bier,  ptendre  cette  grejfefft  fur  fon 
cottipte. 

To  Father  upon  one  (to  afcribe  to  any 
one  as  his  offspring  or  production)  intputcr  une 
chefe  a  quclqifun,  la  hi  attribuer.  He  fathered 
his  crime  upon  me,  ;/  m'a  irnpuie  fon  crime,  it 
tnya  vou.'u  fuire  paffir  pour  I'auteur  de  ce  crime. 
She  fathers  her  child  upon  another  man,  eUt 
donne  FenjCnt  a  un  autre. 

FATHERHOOD,  f.  (the  character  or  au- 
thority of  a  father)  patemite'. 

FA1HERLESS,  adj.  (without  a  father, 
deftitute  of  a  father)  orpbelin,  orpbe/lne. 

FATKERLINESS,  f.  (the  tendernefs  of  a 
father)  amour  paternel,  tendrtffe  paternelk. 

FATHERLY,  adj.  (like  a  father,  paternal) 
de  pe're,  paternel.  A  fatherly  care,  un  foin  pa- 
ternel. 

FATHERLY,  adv.  (in  the  manner  of  a 
father)  at  pe're,  avec  une  affection  de  pe're. 

FA'I  HUM,  f.  (a  meafure  of  fix  foot)  une 
toife,  une  btttffe. 

To  FATHOM,  v.  a.  (in  a  proper  and  figu- 
rative fenfe ;  to  found,  to  try,  to  penetrate 
into,  to  find  the  bottom)  fonder,  approfondir, 
examiner  a  fond,  tdeber  d$  pe'ne'trcr  dans  la  con- 
noiffance  d'une  cbofe.  To  fathom  one's  defign, 
fonder  le  deffein  d:  quclquun, 

FATHOMED,  adj.  (founded,  tryed)  fonde', 
approfondi,  examine  a  fond. 

FATHOMING,  f.  (from  to  fathom)  / "ac- 
tion de  fonder,  d 'approfondir,  d 'examiner  a  fond. 

FATIDICAL,  adj.  (foretelling)  qui  pre'dit, 
qui  propbe'tife  I  'avei  ir. 

FATIGUE,  f.  (toil)  fatigue,  peine,  travail. 
The  fatigues  of  a  long  voyage,  les  fatigues  d  un 
long  voyage. 

To  FATIGUE,  v.  a.  (to  tire)  fatiguer, 
lafificr,  peiner. 

FATIGUED,  adj.  (tired)  fatigue',  laffe,  las, 
recru. 

FATNED,  V.  Fatted. 

FATNESS,  f.  (the  quality  of  being  fat) 
graiffe,  ou  Ve'tat  d'un  corps  gras. 

FATTED,  or  Fattened,  adj.  (made  fat, 
made  Heftiy)  gras,  engraiffe.  To  kill  the  fatted 
C  ilf,  tuer  le  veau  gras. 

To  FATTEN,  v.  a.  (to  make  fat)  engraif- 
fer.    To  fatten  cattle,  engraiffer  du  be'tail. 

To  Fatten,  v.  n.  (to  grow  fat)  engraiffer, 
devenir  gras. 

FATTENED,  adj.  (made  fat)  engraiffe. 

FATTENING,  f.  (from  to  fatten)  engrais, 
Vailion  d"1 engraiffer, 

FATTY,  adj.  (unctuous)  gras,  onElueux. 
A  fatty  fubftance,  une  fubfiance  graffe,  ou  onc- 
tueufe. 

FATUOUS,  adj.  (ftupid,  foolifh,  feeble  of 
mind)  fiupidt,   imbecille.     Fatuous  fire,  feu 

follct. 

FATUITY,  f.  (fooli/hnefs,  weaknefs  of 
mind,  fome  degree  of  frenzy)  fatuite',  imbe'- 
cillite',  impertinence,  fottife. 

FAUCET,  f.  (a  tap)  canule,  robinet  de  bois. 

Faucet  (a  peg)  un  fauffet. 

FAUCHION,  V.  Falchion. 

FAUGH  (an  interjection  expreffing  difiike) 
poub. 

FAULCON,  f.  (a  great  hawk)  un  faucon. 

Faulcon  (a  piece  of  ordnance )  fauconneau. 

FAULCONER,  or  Faulkner,  f.  (one  who 
breeds  and  trains  hawks)  un  fauconnicr.  The 
king's  chief  faulcor.er,  le  grand  ftuionnier  du 
roi. 

FAULCONRY,  f.  (hawking)  fattcmrner'tt. 

FAULT,  f.  fan  offence,  flight  crime)  fauu. 
A  fault  committed  through  ignorance,  une 
ffaute  d' ignorance. 

Fault  (mift^ke)  faute,  errcttr,  be'vue.  A 
fault  of  the  printer,  faute  d'impi  ,fiios.  'Tis 
your  fault,  you  are  in  the  fault,  vous  etes  ex 
faute,  c  cfi  fotre  faute.  1  hat's  a  great  fault 
in  point  of  difcourff,  r'rfi  un  giand  nice  en 
tr.a'ie're  de  difcouis.    It  Iha'jtj't  b«  my  fault,  if 
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you  are  .not  contented)  //  ne  tlendra  pas  a  moi, 
que  -votts  ne  joy  ex  content. 

Fault  (defect)  defaut,  -vice.  You  bear 
him  a  grudge,  only  becaufe  he  tells  you  of 
your  faults,  <vous  ne  lui  vot.lex  mal,  qua  caufe 
quil  fious  dit  vos  -ve'rite's.  To  find  fault,  trou- 
•ver  a  re/lire,  reprendre,  iritiquer. 

A  Fault-finder,  f.  (a  ctnfurer,  an  ob- 
jector) un  rcpicneur,  un  cenfiur,  un  critique, 
unc  per  fon  it  e  qui  trout e  par-tout  a  redire. 

1  o  FAULT,  v.  a.  (to  find  fault)  trou-ver  a 
redire.  If  you  fault  any  thing,  fi  "vous  trowvex 
a  redire  a  qtr  Ique  cbofe. 

To  Fault,  v.  n.  (to  be  wrong,  to  fail) 
manquer,  faillir,  etre  en  faute,  avoir  tort. 

FAULTERj  f.  an  oiiender,  one  who  conv- 
mits  a  fault)  offenfeur. 

To  FAULTER,  v.  n.  (to  ftammer  in  one's 
fpeeeh)  bredouiller,  parler  avec  peine,  begaycr. 
He  taulters  in  his  fpcech,  il I ridjuilt'e,  la  langue 
lui  vacille. 

To  Faulter  in  one's  legs  (to  ftumble') 
broncber,  chanceler,  vaciller. 

To  Faulter  (or  fail)  in  one's  defign,  ne 
pas  re'uffir  dans  fon  dcfflin,  manquer  fon  coup. 
To  faulter  in  one's  anlv.ers,  vaciller,  fe  couptr, 
fe  troubler. 

To  Faulter  (to  miftake)  fe  ttomper,  fe 
me'prendre. 

To  Faulter  (to  give  over)  defifier,  fe  de- 
port er,  ceff'er. 

FAULTERING,  f.  (from  to  faulter)  ir/-' 
douiilcmcnt,  ou  begayement,  I ' atlton  de  bredouil- 
ler, &c.  The  faultering  of  the  fenfes,  Ver- 
rcur  des  fens. 

FAULTER INGLY,  adv.  (with  hefitation, 
with  difficulty)  avec  hefitation,  en  le'^ayant. 
He  fpeaks  faulteringly,  il park  en  bredouillant, 
il  bredouille,  il  bc'gayc,  la  langue  lui  vacille. 

f  FAULTILY,  adv.  (not  rightly,  errone- 
otifiy)  avec  tun  des fautes,  mal,  d'une  manie're 
peu  correcte. 

FAULTINESS,  f.  (badnefs,  vicioufnefs, 
bad  difpofition)  mecbanchete,  mal,  vice,  mauvaife 
difpofition. 

FAULTLESS,  adj.  (without  fault,  perfe-ft) 
qui  n'a  point  fittt  de  faute,  corrcil,  fans  faute, 
ou  il  ny  a  rlen  a  redire. 

FAULTY,  adj.  (that  is  in  fault)  coup-able, 
qui  cfi  en  faute,  qui  a  fait  ukc  faute.  He  is 
never  faulty,  il  n  efi  jamais  en  faute. 

Faulty  (full  of  faults  or  defects)  plein  de 
fautes,  ou  de  defauts,  vicieux. 

FAUN,  or  Faun  us,  f.  (a  rural  divinity 
amongft  the  heathens) faune. 

To  FAUN,  V.  To  Fawn. 

FAVOUR,  f.  (courtefy,  fervice)  faveur, 
grace,  plaifir,  bon  office,  fervice.  To  do  one 
a  favour,  faire  une  faveur  a  qtielqu**n,  I'obligcr. 
I  fhall  take  it  as  a  great  favour,  je  tiendr'ai  tela 
a  grande  favour,  je  vous  en  ferai  fort  oblige'. 
Pray,  fir,  give  me  the  favour  of  your  name, 
monfieur,  je  vous  prie  dc  me  dirt  voire  nam. 

Favour  (credit)  faveur,  cre'dt.'.  To  be  in 
favour,  etre  en  faveur,  ou  en  credit.  I  am  in 
his  favour,  I  am  in  favour  with  him,  je  fuit 
en  faveur  auprls  de  lui,  J  at  fes  bonr.es  graces, 
je  J'uis  dans  fes  bonnes  giaccs.  To  curry  fa- 
vour with  one,  to  creep,  or  get  into  his  fa- 
vour, faire  la  cottr  a  quclju'ttn,  taibcr  de  gegt^r 
FaffcSlion  de  quelquun,  ou  de  s'infinucr  dans  fis 
bonnes  graces. 

Favour  (affection) faveur,  afftHicr.,  bonnes 
graces.  To  get  the  lalt  favours  from  li» 
miftrefs,  avoir  les  dcrnicrts  favours  dc  fa  mal- 

■trefe.  .  ■^^'y*;  '%  * 

Favour  (knot  of  ribbons)  hvre'e,  ncevd  ae 
ruban  qucn  donne  dans  une  ce're'thoitie.  'I  o 
wear  a  favour,  porter  unc  livre'e,  ou  un  rubau 
en  cei  c'monie. 

Favour  (leave,  good-will,  parcYn)  Ex. 
By  ycur  favour,  or  leave,  avec  vofre  ptr- 
Btiffion.  Under  favour,  or  with  favour,  fou* 
ttriefikn,  fauf  votie  refyetl,  ne  vous  en  de- 
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pli'fe,  avec  -voire  pcrmijjion.    With,  or  under  I 
vour  favour,  it  is  not  lb,  fous  wire  correction, 
ccla  n'cfi  pas.    With  favour  of  the  ancients, 
n'cn  deplaifc  aux  anciens,  fauf,  ou  avec  k  re- 
fpetl  que  I  'on  doit  aux  anciens. 

Favour  (help)  favcur,  aide.  By  the  fa- 
vour of  the  wind,  or  of  the  night,  a  Id  fa- 
vcur,  ou  a  I'aide  du  ver.t,  ou  dc  la  nuit.  To 
appear  in  fa^ur  of  an  opinion,  favorifer,  fou- 
tenir, appuycr  une  opinion.  The  gods  have  a 
favour  for  us,  ks  dtcux  nous  favor  ifent.  To 
fpeak  in  favour,  or  in  the  favour  of  one  (to 
{peak  for  bira)  frailer  en  f 'aviitr  de  qujju'ur.. 

Favour  (feature,  countenance)  la' mine,  ou 
I 'air  du  vifage. 

To  FAVOUR,  v.  a.  (to  be  favourable)  fa- 
vorifer, ctre  favorable.  You  favour  him  too 
much,  vsus  kfavorij'tZ  trap,  i'0us  lui  ctes  trap 
favorable.  Favour  me  with  that,  faites-m.i 
a  plaifir,  cettc  fttveur,  ou  cene  grace.  To  fa- 
vour a  difeafe,  f.ater  un  mal. 

To  Favour  (to  a  (lift,  or  countenance)  af- 
jifter,  aider,  favorifcr,  appuycr,  foutenir.  Fa- 
vour me  with  your  advice,  aJfftez.-tnoi,  aidcz,- 
tnoi  de  -voire  confeil.  To  favour  an  opinion, 
favorifer,  foutenir  une  opinion,  opprouvcr,  em- 
bracer, fuivrc  une  opinion. 

To  Favour  (to  be  like)  one,  ter.ir  de,  rcf- 
fcmblcr  a,  avoir  de  V air  dc  quelqii ' un.  He  f  a- 
vours his  father  (he  is  like  him)  il  ticnt,  il  a 
de  I'air  dc  fen  pe're,  il  rejjcmble  a  fon  pe're. 

FAVOURABLE,  adj.  (good) favorable,  bon. 
A  favourable  wind,  un  vent  favorable.  A  fa- 
vourable opportunity,  une  occafion  favorable. 

Favourable  {k\nA)favorable,  bcnin,doux, 
bonnete,  obl'igeant. 

FAVOURABLENESS,  f.  (kindnefs,  be- 
nignity) bonte,  faveur,  douceur,  ber.igr.ite',  bon- 
■nc'.ete. 

FAVOURABLY,  adv.  (kindly,  with  fa- 
xo\ir)favorablen:er.t,  obligeamment,  bonnetement, 
civilemcnt. 

FAVOURED,  adj.  (ufed  or  treated  with 
kindnefs)  favorife,  traitc  favorablement. 

Favoured  (countenanced)  ij^/?/,  aide',  ap- 
puye,  foutcnu. 

Favoured  (featured)  Ex.  Well-favoured, 
beau,  agreable,  bien-fait,  qui  a  bon  air.  She 
is  a  well-favoured  woman,  c' eft  une  belle  femme, 
e'eft  une  femme  bien  faitc,  agreable,  ou  qui  a 
bon  air.  Ill-favoured,  laid,  mal-fait,  qui  a 
mauvaife  grace. 

FAVOUREDLY,  adv.  (in  a  fair  or  foul 
•way)  Ex.  Well -favou redly,  bien,  comme  il 
Jaut.    lli-favouredly,  mal,  de  mauvaife  grace. 

FAVOURER,  1.  (one  who  favour",  a  wcH- 
wiiher,  a  friend)  celui,  cu  telle  qui'favortfe,  ou 
qui  eft  favorable,  par-fan,  fauteur,  faunice, 
protcEleur,  proteelrice. 

FAVOURITE,  f.  (a  perfon  beloved,  any 
thing  in  which  pleafure  is  taken)  un  fdyori, 
une  favorite. 

FAUSEN,  f.  (a  fort  of  large  eeH  groffe 
mttguillc. 

FAUSSE-BRAiE,  f.  (h  term  of  fortifica- 
tion }  a  covered  way  round  the  rampart)  faujje- 
iraie. 

D.  FAUSTITY,  f.  ffrappinefs,  good-luck, 

T>rofptrity)y?/;V;.'i?',  bonbeur,  profpe'rite.  Ivsifh 
you  length  and  fauitity  of  days,  jc  vo'us  fou- 
bai'.e  des  jours  longs  &  bcureux. 

FAUTOR,  f.  (abettor,  favourer)  fauteur, 
fatron,  proteeieur,  defenfeur. 

FAUTRESS,  f.  (a  woman  that  favours  »r 
Slews  countenance)  faiiirice. 

FAWCET,  V.  Faucet. 

FAWN,  f.  (a  young  deer)  facn. 

To  FAWN,  v.  n.  (to  bring  forth  a  fawn) 
faonner. 

To  Fawn  upon  one  (to  flatter  him,  to 
court  fervikly)  flatcr,  careffer,   cajoler  quel- 

FAWNED  UFON,  adj.  (ilattercd)  fiate', 
^arejj'c,  cajole'. 
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FAWNING,  f.  (fpeaking  of  deer)  PacTion 

de  faonner. 

Fawning    (flattery)  flaterie,  carcjfe,  ca- 

jolerje. 

FAWNING,  adj.  (flattering)  fateur.  A 
fawning  man,  un  fateur. 

D  f  FAY,  f.  (a  word  fomctimes  ufed  in- 
ftead  of  faith)    Ex.  By  my  fay,  par  v:a  foi. 

Fay  (a  fairy,  an  elf)  une  fee,  une  forcie're, 

FAYTOR,  V.  Faitor. 

F  E 

f  To  FEAGUE  one,  v.  a.  (to  laih  him) 
fouetter  quflqu'un,  lui  donr.cr  le  fouet. 

FEALTY,  f.  (fee  and  homage;  an  oath 
taken  at  the  admittance  of  every  tenant,  to  be 
true  to  the  lord  of  whom  he  holdcth  his  land) 
foi  &  bommage. 

Fkalty  (loyalty,  fidelity  due  to  a  mafter) 
fde'iite'. 

FEAR,  f.  (dread,  horror,  painful  appre- 
henfion  of  danger)  peur,  Crainte,  apprebenfion, 
fraysur,  terreur.  To  be  in  fear,  avoir  peur, 
ctre  en  crainte.  To  Hand  in  fear  of  one,  crain- 
dre  quelqu'un.  To  put  one  into  a  great  fear, 
effraycr  quelqu'un,  ou  tui  faire  grand*  peur. 
There's  fear,  if  eft  a  c-air.drc.  There's  no 
fear  of  it,  il  n'y  a  rieh  a  craindrc.  When 
the  patient  is  rich,  there's  no  fear  ef  phy- 
ficians,  as  thick  as  wafps  to  a  honey-pot, 
quar.d  le  tnalade  eft  richc,  on  re  manque  jamais 
de  voir  autant  de  me'decins  auprcs  de  lui  que  de 
gaepes  a  fentour  d'un  pot  a  tnicl.  There's  no 
fear  of  wars  yet,  ihty  a  point  encore  d'apparence 
de  gi,  erfe. 

A  Panick  fear  (a  groundlefs  fear)  une 
terreur  paniquc. 

FOR  FEAR,  adv.  (left)  dc  peur  que,  de  crainte 
que. 

To  FEAR,  v.  a.  (to  be  afraid  of,  to  dread) 
craindre,  avoir  peur,  appre'bender.  He  fears 
neither  God  nor  devil,  il  ne  craint  ni  Diu  ni 
diablc.  The  phyfician  fears  his  life,  le  me'decin 
craint  pour  fa  vie.  'Tis  good  to  fear  the  worft, 
il  eft  bon  de  prendre  les  chofes  au  pis  alter. 

To  Ff.  ar  (or  make  afraid)  fair  peur,  etonncr, 
effraycr,  c'powvantcr. 

To  FEAR,  v.  n.  (to  be  afraid,  to  be  in 
dread)  craindrc.  I  tear  it  is  too  true,  je  crains, 
f  apjireher.ee  que  hi  cboj'e  ne  foil  trop  veritable. 

To  Fza'r  (to  doubt  or  (jueftion)  doutcr.  I 
don':  Fear  but  ha  will  coine,  je  ne  doutc pas  quil 
ne  -vienne. 

FEARED,  adj.  (had  in  fear)  craint,  redou- 
te,  apprcbriide'.  To  make  h in. felt"  to  Le  feared, 
Je  faire  craindrc. 

Feared  (made afraid)  ffraye,  e'tonnS,  e'pou- 
vante. 

FEARFUL,  adj.  (timorous)  peureux,  crain- 
tif,  tlmide.  He  is  a  moft  fearful  man,  e'efl  un 
bomme  tifrenttment  tlmide. 

Fearful  (frightful)  terrible,  affi  eux,  e'pou- 
vantahlc.  A  fearful  tiling,  une  cbofc  terrible. 
A  fearful  tight,  un  fpeclacle  jffrcux,  terrible, 
epouvantable.  To  have  a  fearful  look,  avoir 
un  regard  cffiiux. 

Ff  <ri  u  l  (adverbially  ufed  j  terribly,  dread- 
ful lv)  iffroydbiim'ent,  tcrriblcir.ev.t,  epouvanta- 
blenteitt.  She  is  fearful  ugly,  elk  eft  effroyable, 
loide,  bi'deufe. 

FEARFULLY,  adv.  (dreadfully)  borrible- 
menr,  aWreufhmeht.  To  look  fearfully,  avoir 
un  regard  ajfrcux,  faire  peur. 

F  e  a  r  !•  u  L  L  y  (cowardly )  avec  timidite,  avee 
crainte. 

FEAR  FULNESS,  f.  (timproufnefs,  awe, 
dread)  crainte,  timidite. 

FEARING,  f.  (from  to  fear)  crainte,  ou 
Vaelion  de  craindre,  CSV. 

FEARLESS,  adj.  (free  from  fear,  intrepid, 
courageous)  intrepide,  qui  ne  cra'u.t  rie'n,  qui  if  a 
point  de  peur,  bardi,  couragcux.  He  is  a  fear- 
left  man,  e'efl  un  bomme  intre'piJc. 
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FEARLESSLY,  adv.  (boldly,  without  ter* 
ror)  hardiment,  d'une  manie're  intre'pide,  fan 

crainte. 

FEARLESSNESS,  f.  (intrepidity,  exemp- 
tion from  fear)  intrepidite,  bardieffe,  afturancc 
male  £f  vigoureufe,  courage,  fermete'.  A  won- 
derful fearlefsnefs,  une  intrepidite' furprenante. 

FEARN,  V.  Fern. 

FEARNY,  V.  Ferny. 

FEASIBILITY,  f.  (a  thing  practicable)  cbofe 
faifable,  cbofe  quon  peut  faire. 

FEASIBLE,  adj.  (which  may  be  Aont)faifa- 
ble,  qui  fe  peut  faire.  The  thing  is  feafjble, 
ceft  une  cbofe faifable. 

FEASIBLENESS,  f.  (feafibility)  poffbilite', 
U  pojftbilite'  d'une  cbofe,  I'e'tat  d'une  cbofe  faifa- 
ble. I  don't  queftion  in  the  leall  the  feafible- 
nefs  of  the  thing,  je  ne  doute  aucunement  que 
la  cbofe  ne  fe  puiffe  faire. 

FEASIBLY,  adv.  (practicably)  </W  manure 
faifable,  d'une  manie're  praticable. 

FEAST,  f.  (abanquet)/f/7w,  fete,  ou  regal, 
bonne  cbe're  qu'on  fait  a  quelqu'un.  To  keep 
a  feaft  upon  one's  birth-day,  cele'brer  le  jour  de 
fa  naiffance  par  un  feftin.  A  fumptuous  and 
magnificent  feaft,  un  feftin  femptueux,  magni- 
ftque,  fplendidc,  fuperbe.  P.  Enough  is  as  good 
as  a  feaft,  aj/ex  -vaut  un  feftin.  A  fmell- 
feaft,  un  e'eornifteur,  un  parajite. 

Feast  (a  holy-day )fete,  jour  de fite.  The 
feaft  of  Chrift's  nativity,  la  fete  de  no'il. 

To  FEAST,  v.  a.  (to  treat  one  fumptuoufiy) 
regaler,  trailer  magnifiquement.  To  feaft  one 
fplendidly,  regaler  quelqu'un,  lui  faire  grand' 
cbe're,  le  traiter  fplendidement. 

To  FEAST,  v.  n.  (to  banquet,  to  revel) 
etre  en  feftin,  faire  bonne  cbe're,  fe  regaler,  fe 
diver tir,  f  fcftiner,  f  faire  des  Lombances.  He 
fcafts  every  day,  il  eft  tons  fa  jours  en feftin.  To 
feaft  like  an  emperor,  fe  traiter,  ou  etre  traitc' 
en  prince. 

^  FEASTED,  adj.  (V.  to  feaft)  regale',  traite'. 
We  were  highly  feafled,  nous  fumes  bien  regale's, 
nous  fume*  fplendidement  twites. 

FEASTER,  f.  (one  that  fares  delicioufiy) 
celui,  ou  celk  qui  fait  un  feftin,  une  perfonne  qui 
Je  plait  dans  lesfeftir.s. 

FE  ASTFUL,  adj.  (joyful,  feftive,  luxurious) 
gai,  joyeux,  voluptueux. 

FEASTING,  f.  (treat,  an  entertainment 
of  the  tabic)  feftins,  regal.  To  love  feafting, 
aimer  les  fftms. 

f  Ff.astinc-pen  y,  f.  (earneft  given  to 
a  fervant  at  the  time  he  is  hired,  to  bind  him 
to  perform  his  agreement)  denier  a  Dim,  crrcs. 

FEAT,  adj.  (line,  fpruce)  prcpre,  gcntil, 
bien  mis,  left;. 

A  Fiat  (or  odd  kind  of)  man,  un  e'trange 
bomme,  un  bomme  bizarre,  ou  d'une  et range 
bumtur. 

FEAT,  f.  (an  exploit,  an  act,  a  deed,  a^i 
action)  fait,  atlior.,  exploit.  Famous  feats  of 
war,  fails  d' amies  glorieux,  atlions  glorieufes, 
expfoits  famcux.  Feats  of  activity,  tours  de 
foupleffe.    To  do  feats,  faire  des  mer-Jcilles. 

FEATHER,  f.  (the  plume  of  birds)  plume* 
To  pluck  a  bird's  feathers  erf,  plunter  un 
o'feau,  en  arracker  les  flumes.  T.  Birds  of  a 
feather  flock  together,  cbaqu'un  dime  fon  fem- 
blable.  P.  To  cut  one's  throat  with  a  feather 
(that  is,  to  do  it  fmoothly)  nuire  a  quelqu'un 
en  lui  fatfant  beau  femblant,  on  J'ous  les  appa- 
ratus de  I'amitie.  P.  Fine  feathers  make 
fine  birds,  P.  la  belle  plume  fait  le  bel  oifcau. 
*  The  feather  of  a  jeft  makes  the  arrow 
pierce  the  deeper,  and  have  fomc  ufeful  cor- 
rection behind  it,  le'gereie'  &f  la  delicaiejfi 
d'un  trait  d'efprit,  fait  qu  i!  pene'tre plus  avanty 
&  qu'il  impriv.e  que/que  utile  lec'jn.  *  -f  To 
laugh  at  a  feather  (to  laugh  at  the  leaft  thing 
in  the  world)  rire  de  tout,  tire  de  la  vuhtdri 
bagatelle. 

FEATHER  (ornament,  an  empty  title)  un 
oruemcr.r,  un  vain  litre.    *  ■}    That's  but  .i 

feather 
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feather  in  one's  cap  (fgeaking  of  a  title,  tr  a 
place  that  brings  honour  without  profit)  ce  neft 
■muune  bague  au  doigt. 

Feather  (a  plume  of  feathers)  un  plumet. 

Feathers  (a  fort  of  natural  frizzling  hair 
about  a  horfe's  neck)  e'pi,  ou  e'pe'e  romaine. 

Feather-bed,  f.  (a  bed  fluffed  with  fea- 
thers, a  foft  bed)  un  lit  de  plume.  Down-fea- 
thers, duvet. 

Feather-footed,  adj.  (that  has  feathers 
about  his  feet,  as  fome  pigeons) pattu,  qui  a  des 

flumes  aux  pie's. 

Feathv.r-seller,  f.  (one  that  fells  fea- 
thers) un  ptumaffer,  un  plumacitr. 

To  FEATHER,  v.  a.  (to  drefs  or  fit  with 
feathers)  orner  de  plumes,  garnir  de  plumes. 

*  f  To  Feather  one's  neft  (to  heap  up 
riches)  Je  fake  ricber  fe  remplumer*  He  fea- 
thers his  neft  with  it,"  *  f  il  en  fait  fes  cboux 
eras. 

FEATHERED,  adj.  (clothed  or  fitted  with 
feathers)  garni  de  plumes,  qui  a  des  plumes. 
*  f  He  is  well-feathered  again,  *  f  il  s'eft 
Hen  remplume'. 

FEATHERLESS,  adj.  (without  feathers) 
qui  na  point  de  plumes. 

FEATHERY,  adj.  (cloathed  with  feathers, 
made  with  feathers)  plumeux. 

FEATLY,  adv.  (neatly,  dexteroufly)  pro- 
fremer.t,  adroitement,  gentiment.  He  has  done 
it  featly,  tlTa  fait  fort  proprement. 

FEATNESS,  f.  (neatnefs)  proprete',  gentil- 
leffe. 

FEATURE,  f.  (the  caft  or  make  of  the 
face,  any  lineament  or  finele  part  of  the  face) 
trait,  trait  de  vifage,  lineament.  She  has  got 
excellent  features,  elle  a  les  traits  du  vifage  fort 
Hen  fails. 

To  FEATURE,  v.  a.  (to  refemble  in  coun- 
tenance, to  favour)  reffcmhler. 

FEATURED,  adj.  Ex.  Well-featured,  qui 
a  de  beaux  traits  de  vifage. 

FEAVER,  or  Fever,  f.  (a  difeafe)  fie'vre, 
fie'vre  ihaude.  To  be  lick  of  a  feaver,  avoir  une 
fe'-vre  cbaude.  He  died  of  a  feaver,  il  eft  mort 
d'une  fie'vre.  A  burning  feaver,  une  fie'vre  ar- 
denle.  A  continual  feaver,  fe'-vre  continue,  qui 
ne  donne  point  de  reldcbe. 

Feaver-few,  f.  (a  fort  of  plant)  matri- 
taire. 

To  FEAVER,  v.  a.  (to  put  into  a  feaver) 
dinner  la  fe'-vre. 

FEAVERET,  C  (a  flight  feaver)  une  petite 
fe'-vre. 

FEAVER1SH,  adj.  (tending  to  a  feaver, 
troubled  with  a  feaver)  qui  a  la  fe'-vre,  fie- 
vreux.  A  feaverifh  diftemper,  une  maladie  ac- 
cempagne'e  de  fe'-vre. 

FEAVEROUS,  or  Feavery,  adj.  (difeafed 
with  a  feaver,  having  the  nature  of  a  feaver) 
fe'-vreux,  qui  a  la  fie'-vre. 

To  FEAZE,  v.  n.  (a  fea-term,  that  figni- 
fies  to  ravel  out)  s'e'filer. 

FEAZING,  f.  (from  to  feaze)  fatlion  de 
s'efiler.  To  keep  the  cable  from  feazing,  em- 
pecber  le  cable  de  s'efler. 

To  FEBRICITATE,  v.  n.  (to  be  in  a  fea- 
ver) avoir  la  fie'vre,  etre  attaque'  de  la  fie'vre. 

FEBRIFUGE,  f.  &  adj.  (lerviccable  in  a 
feaver)  febrifuge. 

FEBRILE,  adj.  (conftituting  a  feaver,  pro- 
ceeding from  a  feaver)  qui  cbaraile'rife  la  fie'vre, 
fui  eft  caufe  par  la  fievrc. 

FEBRUARY,  1.  vone  of  the  twelvemonths 
•f  the  year)  fe'vrier. 

FECES,  Feculence,  or  Fcculency,  f.  (dregs, 
excrement)  lie,  excre'ment. 

FECULENT,  adj.  (full  of  dregs,  excremen- 
titious)  fecal,  bourbcux,  qui  eft  d 'excre'ment .  A 
feculent  matter,  une  matie're  fe'cale. 

•Feculent  (loathfome)  de'goutant. 

FECUND,  adj.  (fruitful,  prolifick)  fe'eond, 
fertile,  prohfique. 

FECUNDATION,  f.  (the  »ft  a/  making 
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FEE 

■ 

fruitful  or  prolifick)  ail'ton  de  rendre  fe'eond  ou 
prolifque. 

To  FECUNDIFY,  v.  a.  (to  make  fruitful 
or  prolifick)  rendre fe'eond,  rendre prolifque. 

FECUNDITY,  f.  (plenty,  fruitfulnefs) //- 
condite,  abandonee,  fertilite'. 

FED,  adj.  (from  to  feed)  nourri.  P.  He  is 
better  fed  than  taught,  il  eft  micux  nourri  qu  in- 
ftruit.    To  be  full  fed,  avoir  le  ventre  p/ein. 

Fed,  e'eft  auffi  un  pre'te'rit  du  -verbe  to  feed. 

FEDARY,  or  Federary,  V.  Confederate. 

FEDERAL,  adj.  (relating  to  a  league  or 
contract)  qui  a  rapport  a  une  ligue,  ou  a  un 
traite. 

FEE,  f.  (a  payment  occafionally  claimed  by 
perfons  in  office)  droit,  taxation.  A  phyfician's 
fee,  ce  quon  paye  ordinairement  a  un  me'decin  par 
vijite.  To  give  a  doctor  his  fee,  payer  le  me'de- 
cin. A  lawyer's  fee,  honaraire,  ce  que  Fon 
dor.ne  a  un  avocat. 

Fee  (feodal  tenure)  fief fervant. 

Fee  (demain)  fief  dominant,  feigneurie,  ou 
tare  jeigneuriale. 

Fees  (vails)  tour  du  baton,  e'trennes. 

Fee-farm,  f.  (tenure  by  which  lands  are 
held  from  a  fuperior  lord  at  a  fettled  rent)  fief 
dont  on  jouit  a  perpetuite  en  pay  ant  une  certaine 
rente,  cenfe. 

Fee-simple,  f.  (fee-abfolute)  fief  abfolu, 
fief  de  condition  fe'odale. 

Fee-tail,  f.  (fee-conditional)  fief  qui 
napartieit  qua  nous  cif  a  nos  propres  e/ifans, 
fief  mouvant. 

To  FEE,  v.  a.  (to  pay  the  fees)  payer.  To 
fee  the  phyfician,  or  the  lawyer,  payer  le  me'de- 
cin, ou  Favocat. 

To  Fee  (or  to  bribe)  one,  corrompre  quel- 
quun,  le  gagner  par  pre'jhts,  ou  a  force  d' 'argent, 

*  "f"  lui  graiffer  la  patte. 

FEEBLE,  adj.  (weak,  debilitated)  foible, 
languiffant,  qui  na  point,  ou  qui  a  peu  de  forces. 
To  grow  feeble,  devenir  foible,  s'affoiblir. 

Feeble-minded,  adj.  (weak  of  mind, 
defective  in  refolution  and  conftancy)  fiible, 
un  efprit  foible. 

FEEBLE,  f.  V.  Foible. 
FEEBLENESS,  f.  (weaknefs,  imbecillity) 
foibleffe,  peu  de  force,  peu  de  vigucur,  langueur. 

FEEBLY,  adv.  (weakly,  without  ftrength) 
foiblemcnt. 

FEED,  adj.  (V.  to  fee)  paye'. 
Feed  (bribed)  corrompu,  gagne  par  prc'fens, 
ou  a  force  d  'argent. 
FEED,  f.  V.  Feud. 

To  FEED,  v.  a.  (to  fupply  with  food  ;  in 
a  proper  and  figurative  fenfc)  nourrir,  donner  a 
manger,  pa'itre,  repaitre.  He  feeds  him  with 
nothing  but  milk,  il  ne  le  nourrit  que  de  lait,  il 
ne  lui  donne  que  du  lait  pour  toute  nourriture. 

*  He  feeds  him  with  emptinefs,  il  le  repait  de 
vent  &  de  fume'e.  To  feed  the  cattle,  paltrc  le 
be'tail,  donner  a  manger  au  be'tail.  To  feed  a 
hawk,  abbe'eber  Voifeau. 

To  Feed  (to  keep,  to  prcferve,  to  fupply, 
to  furni/h)  entretenir,  conferver.  Water  that 
feeds  a  pond,  de  Vcau  qui  cntrctient  un  e'tang. 
To  feed  the  fire,  entrettnir,  conferver  le  feu. 

To  Feed,  v.  n.  (to  take  food,  to  live  by 
eating)  fe  nourrir,  vivre,  fe  traitor ,  s" entretenir, 
manger,  pa'itre.  They  feed  upon  nothing  but 
herbs  and  roots,  ih  ne  vivent  que  dherbes  &  de 
racines,  Us  ne  mangent  que  des  heroes  &  des  ra- 
tines. He  feeds  like  a  farmer  (he  cats  with  a 
good  ftomach)  il  mange  comme  un  fermiei  ,  ou 
de  ban  appe'tit.  I  fee  the  cattle  feed,  je  -vois  le 
be'tail  qui  pail.  To  feed  high,  fe  bien  trailer, 
faire  bonne  cbe're.  'Tis  cheaper  to  feed  one's 
belly  than  one's  eye,  ;7  eft  plus  aifc  de  contenter 
for  ventre  que  fes  yeux. 

To  Feed  (as  a  deer  does)  viavder. 

FEEDER,  f.  (one  that  eats,  or  one  that 
gives  food)  un  mangeur,  eclui  qui  mange,  ou  qui 
donne  a  manger.  A.  dainty  feeder,  un  de'licat, 
une  delicate,  une pafonne  qui  aim:  les  f  iandifes. 
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A  high  feeder,  un  homme  de  grand  appe'tit,  urn 
grand  mangeur.  A  greedy  feeder,  un  goulu, 
glouton,  ou  goumand. 

FEEDING,  f.  (from  to  feed)  Fatlion  de 
nourrir,  de  paltre,  &c.  High  feeding,  grant? 
cbe're. 

Feeding  (pafture)  pature,  pdturage.  The 
feeding  of  deer,  le  -viandis,  la  paiffon  des  bites 
fauves.  The  feeding-place  of  deer,  le  viandis. 
The  feeding  of  a  wild  boar,  mangeure  de  fan- 
glier. 

FEEING,  f.  (from  to  fee)  Fatlion  de  payer, 
&c. 

To  FEEL,  v.  a.  (to  have  fenfe  of  pain  or 
pleafure)  fentir,  rejfentir.  I  feel  a  great  pain 
in  my  fide,  je  fens  une  grande  douleur  de  cote.  I 
feel  it  from  time  to  time,  je  la  reffens  de  terns 
en  terns.  How  do  you  feel  yourfelf  ?  (how  do 
you  do?)  comment  vous  trouvcx-vous  ?  comment 
-vous-va  ? 

To  Feel  (to  perceive  by  the  touch)  fentir, 
tater.  To  feel  a  lick  body's  pulfe,  later  le 
pouls  a  un  malade.  A  blind  man  that  feels  his 
way  with  a  ftick,  un  aveugle  qui  tate  le  chen.in 
avec  fon  baton,  ou  qui  va  a  tatons. 

*  To  Feel  (to  try)  one  before-hand,  to 
feel  his  pulfe  about  a  bufinefs,  tater  quelquun 
fur  une  affaire,  tacber  de  de'couvrir  fa  penfe'e,  le 
preffentir. 

To  Feel  (to  fumble)  tatonner,  patincr. 

To  Feel,  v.  n.  (to  appear  to  the  touch) 
Ex.  To  feel  foft,  etre  doax  au  toucher.  To 
fee)  limber,  etre  fouple,  plier  fous  la  main.  To 
feel  cold,  etre  froid. 

To  Feel  (to  have  a  quick  fenfibility  of 
pood  or  evil,  right  or  wrong)  avoir  de  la  fenfi, 
bilite',  etre  touche',  etre  affiigr,  fcuffrir. 

FEELER,  f.  (one  that  feels)  eclui  qui  fent, 
Ou  qui  tale. 

FEELING,  f.  (the  fenfe  of  feeling)  le  fen- 
thr.ent,  le  toucher,  le  tail. 

Feelino  (touching)  r  ail'ton,  le  fer.timent 
qui  fe  fait  par  le  tail. 

*  f  Feeling  (profit,  advantage)  profit, 
avantage.  The  feeling  he  had  in  thole  lav- 
fuits,  les  profs  quil  farfoit  dans  ces  proces. 
*  The  pulpit  may  be  made  to  have  a  feeling- 
in  the  caf;'.,  as  well  as  the  bar,  on  p.ut  gagner 
OU  corrompre  les  ecclefaftiques  aujfi  bien  que  les 
avocats.  *  Thole  that  will  not  mend  by  in- 
fractions mull  be  reclaimed  by  feeling,  quanj 
les  inftruilions  ne  fervent  de  rien  pour  corriger 
qutlquun,  il  faut  le  re'duire  par  les  cbdtimer.s. 

Fellow-feeling,  f.  (fenfibility,  com- 
panion) compaffion,  part  que  I'on  prend  a  ce  qui 
touche  ur.  autre, 

FEELINGLY,  adv.  (fo  as  to  be  fenfibly 
felt,  with  expreffion  of  great  fenfibility)  fcrfi. 
blement. 

FEEGARY,  V.  Vagary. 

FEET,  f.  (plural  of  foot)  pie's. 

FEETLESS,  adj.  (without  feet)  fans  pie's, 
qui  na  point  de  pies. 

To  FEGUE,  V.  To  Fcague. 

FEID,  V.  Feud. 

To  FEIGN,  v.  a.  (to  pretend,  to  make  a> 
fhew  of)  f  ir.dre,  dijfimitler,  faire  femblant. 

To  Feign  (to  devife,  to  invent)  imaginer, 
trouver,  ir.-venter. 

FEIGNED,  adj.  (pretended,  invented  )fint, 
diffmule',  ou  imagine',  trouve,  invente',  fuppofe'. 
A  feigned  (or  counterfeit)  hatred,  une  ba'ine 
difjhnule'e.  A  feigned  name,  un  nom  fuppofe. 
A  feigned  treble  (in  mufick)  un  faujfet.  A 
feigned  matter,  une  fiilion,  une  fable,  un  come 
fait  a  plaifir.    Feigned  holinefs,  hypocrifie. 

FEIGNEDLY,  adv.  (with  diffimulation,  in 
fiction)  avec  fcinte,  avec  de'guifemcnt ,  avec  dif- 
fimulation, 

FEIGNER,  f.  (a  diffcmbler)  difflmulatcur. 

Feigner  (a  contriver  of  a  fiilion,  an  in- 
venter)  aut-eur  d'une fiilion,  inventeur. 

FEIGNING,  f.  (from  to  feign)  Ptffien  de 
fi'mdre,  dc  dijfimukr,  &c. 

L  e  FEILD^ 
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FEILD,  V.  gieU. 

FEiNT,  ft  (a  fade  appearance,  an  offer  of 
fomcthing  not  intended  to  be)  urn  fcir.le. 

*  Feint  (in  fencing;  an  appearance  of 
aiming  at  one  part,  when  another  is  intended 
to  be  (truck.)  une feinte. 

FEINT,  adj.  (counterfeited,  not  true; 
weik,  impel  feet)  feint,  foible,  iir.parfait.  A 
feint  iikenefs,  une  faufj'e  reffemblance. 

FEIST,  &c.  V."Fciit,  Sec. 

FELANDERS,  V.  Filanders. 

FELDFARE,  or  Fieldfare,  f.  (a  fort  of  bird) 
forte  de  grlve. 

To  FELICITATE,  v.  a.  (to.  make  happy) 
rendre  hem  eu  x,  combler  de  bonbeur. 

To  Felicitate  (to congratulate)///;^/-, 
tor.gr  atu'ter, 

FELICITATED,  adj.  (V.  to  felicitate)  rendu 
heurcux,  comble  de  bonbeur,  fe'iiiite,  congratule'. 
His  reign  was  felicitated  by  the  fubdning  of  his 
enemies,  fn  regnc  fut  beureux  far  la  conquele 
qu'il  Jit  de  fes  ennemis, 

FELICITATION,  f.  (congratulation,  the 
act  of  wifhing  ]o\)  felkitaticn. 

FELICITY,  f.  (happinefs)  bonbeur,  fakite, 
flaifir. 

FELINE,  adj.  (of  a  cat,  pertaining  to  a 
cat)  de  chat. 

FELL,  ceft  un  preterit  du  merle  to  fall. 
FELL,  adj.  (cruel)  cruel,  barbate,  farouche. 
FELL,  f.  (fkin)  peau. 

Felt. -monger,  f.  (a  drelTer  or  feller  of 
hides)  peletier. 

Fell-wort,  f.  (a  plant)  gentiane. 

The  Fells  (or  ftreaks)  of  a  cart,  lei  rah 
t une  cbarrette. 

To  FELL,  v.  a.  (to  cut  or  ftrike  down) 
couper,  abattie,  terrafjer,  jetter  par  terre.  To 
fell  a  tree,  couper,  ou  abatlre  un  arbre.  I 
ihall  fell  you  down,  je  -vous  terraferai. 

FELLABLE,  adj.  (fit  to  be  felled)  Ex.  A 
fellable  tree,  arbre  qui  eft  afjez,  grand  pour  etre 
coupe. 

FELLED,  adj.  (cut  or  ftruck  down)  dupe, 
ctbattu,  terraffe,  jette' par  terre. 

FELLER,  f.  (one  that  hews  down  wood) 
ebatttur  de  boh,  ou  bucberon. 

FELLIES,  V.  Felly, 

FELLING,  f.  (font  to  fell)  VaBion  de 
couper,  &c.  The  felling  of  wood  is  over,  la 
coupe  du  bus  eft  faite. 

FELLNESS,  f.  (cruelty,  fury,  rage)  cruaute, 
iarbarie,  fureur,  rage. 

FELLOE,  V.  Felly. 

FELLON,  V.  Felon. 

FELLOW,  f.  (a  companion)  compagnon, 
camarade. 

Fellow  (one  of  the  fame  kind)  pareil, 
(emblable,  compagnon.  He  has  not  his  fellow, 
tin  a  pas fon femblable.  I  loft  the  fellow  to  this 
glove,  j ' 6.1  perdu  F autre  gant,  fai  perdu  le  gant 
gui  afj'ortit  celui-ci. 

Fellow  (a  colleague  in  office)  un  collegue. 

Fellow  (a  partner)  un  afj'ocie',  ou  partici- 
fant. 

Fellow  of  a  college  (in  the  univerfity) 
bcurfier,  aggre'ge  d'un  college. 

Bed-fellow,  f.  (one  that  lies  with  ano- 
ther) un  coucbeur,  une  coucbeufe.  A  good  or  ill 
bed-feilow,  un  bon  ou  un  mauvais  coucbeur. 

Good-fellow  (a  good  companion,  one 
fond  of  mirth  and  jollity)  un  bon  compagnon, 
un  gaillard,  un  golnfre,  -f  un  fripefauce.  To 
play  the  good-fellow,  faire  la  debaucbe,  fe  di- 
'vertir  a  manger  (Si  a  boire  en  compagnie,  -p  faire 
lies  bombances. 

School-fellow,  f.  (one  that  goes  to  the 
fame  fchool  with  another)  camarade,  ou  com- 
fagnon  cTc'cole. 

Fellow  (a  word  often  u  fed  in  compofition, 
to  mark  community  of  nature,  ftation.  or  em- 
ployment) Ex.  A  fellow-fervant,  compagnon 
de  feruicc.  A  fellow-foldicr,  camarade,  csm- 
pognon  de  guerre.    He  has  been  my  fellow- 
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foldier,   and  afterwards  my  fellow  -  fuft'erer, 

il  a  ete  man  fre're  d' armes,  &  puis  won  frerc  de 
ma  i  bears. 

Fellow-subject,  f.  (one  who  lives  un- 
der the  fame  government)  fujet  d'un  mime 
prince. 

Fellows  (or  fellies)  of  a  wheel,  les  jantes 
d  une  roue. 

R.  Fellow  eft  auffi  un  terme  de  me'pris,  comne 
quand  on  dit :  What  fellow  is  that?  quel 
drole  eft-ce  la  ?  What  ails  the  fellow  ? 
quelle  mouche  a  pique  ce  jot  ?  que  <veut 
dire  cefot?  Meddle  with  your  own  fel- 
lows, alien  ai/ec  vos  e'gaux.  A  young 
fellow,  un  jeune  entitle,  An  old  fellow, 
un  -vieux  per.ard,  un  vitUX  bon-bomme. 
A  forry  fellow,  un  pauvre  bomme,  un 
homme  qui  n\ft  point  dftinguc'.  A  bafe 
fellow,  un  iiifame,  un  lache.  A  faucy 
fellow-,  un  impudent,  un  infolent,  un  effronte. 
A  covetous  fellow,  un  cbiebe,  un  taquin, 
un  a-vare.  A  wrangling  fellow,  un  que- 
relleur,  un  criailleur.  A  naughty  fellow, 
un  me'ebant  garncmcnt,  A  great  he-fellow, 
un  grand  lambin. 

To  FELLOW,  V.  To  Match. 

FELLOWED,  V.  Matched. 

FELLOWSHIP,  f.  (contort,  fociety)/ac/W, 
compagnie.  To  join  in  fellowfhip  with  one, 
entrer  en  fociete  a-vec  quelquun,  saffouer  a-vec 
lui.  The  fellowfhip  of  the  Holy  Ghoft,  la 
communion  du  S.  Efprit. 

Fellowship  (efrablifhment  in  a  college, 
w  ith  fhare  in  its  revenue)  bourfe  de  college. 

Fellowship  (fitnefs  and  fondnefs  for  fef- 
tival  entertainments)  goinfrerie.  To  love  good 
fellowfhip,  aimer  la  goinfrerie,  aimer  a  fe  di- 
•vertir. 

FELLY,  f.  (the  outward  part  of  a  wheel) 
jante.  The  fellies  of  a  wheel,  les  jantes  d'une 
roue. 

FELLY,  adv.  (cruelly,  inhumanly,  favagely) 
cruellement,  inhumainement,  a-vec  barbaric. 

FELLY-MINDED,  adj.  (cruel)  cruel,  felon, 
farouche. 

f  FELNESS,  V.  Fellnefs. 

FELO  DE  SE  (a  law-term  ;  felf-murderer) 
celui  qui  fe  tue  lui-meme,  fuicide. 

FELON,  f.  (one  who  has  committed  a 
capital  crime)  une  perfonne  qui  eft  coupable  d'un 
crime  digne  ou  punifable  de  mort. 

A  Felon  (or  whitlow)  on  the  finger,  pa- 
naris, paronyebie,  ulcere  qui  -vient  a  la  racine  des 
angles. 

FELON,  adj.  (cruel,  treacherous)  cruel, 
traitre,  perftde,  inhumain. 

FELONIOUS,  or  Felonous,  adj.  (wicked, 
villainous)  me'ebant,  de  felon. 

FELONIOUSLY,  adv.  (in  a  felonious  way) 
me'ehamment,  en  felon. 

FELONY,  f.  (a  crime  denounced  capital  by 
the  law) felonie. 

FELT,  c  eft  un  preterit  du  -verle  to  feel. 

FELT,  f.  (cloth  made  of  wool,  united 
without  weaving)_/w/r?. 

A  Felt  ( or  hat)  un  chapeau  de  laine. 

Felt-maker,  f.  (one  that  only  makes 
felts)  cbapelier, 

FELUCCA,  f.  (a  fort  of  fea-veffel)  fe- 
louque. 

FEMALE,  f.  (a  (he)  la  fe'melle.  The  male 
and  female,  le  mdle  &  la  fe'melle. 

FEMALE,  adj.  (belonging  to  a  (he)  fe'melle. 
The  female  fex,  le  fexe  femir.in,  les  fmmes  & 
les  files,  le  fexe. 

FEME-COVERT,  f.  (a  law-term  for  a 
married  woman)  une  femme  marie'e. 

FEME-SOLE,  f.  (an  unmarried  woman) 
femme  libre,  qui  ncft  pas  fous  puif/'ance  de 
mart, 

FEMININE,  adj.  (of  the  female  kind) 
fe'minin,  The  feminine  gender,  le  genre  fe- 
minin. 


F  E  O 

FEMORAL,  adj.  (belonging  to  the  thigh) 

qui  apartient  a  la  cuiffe. 

FEN,  f.  (a  marfb,  low,  flat  and  moift 
ground)  marais,  marecage,  pais  marecageux. 

FENCE,  f.  (an  hedge  or  inclofure)  cloture, 
haie. 

Fence  (guard,  fecurity,  outwork,  defence, 

in  a  proper  and  figurative  fenfe)  rampart,  bow 
le-vard,  retranchement.  A  fence  of  pales,  ur.t 
paltjjade.  There's  no  fence  againft  flander, 
;/  n'eft  point  de  rampart  cor.tre  la  midi,ance% 
A  coat  of  fence  (or  a  coat  of  mail)  une  cotte 
de  maille.  This  is  a  good  fence  for  your  head," 
ccci  eft  bon  pour  vous  defendre  la  tile.  E; 
There's  no  fence  againft  a  flail,  P.  It fteau  eft 
une  artne  centre  laqudle  on  ne peut  fe  defendre. 

Fence-month,  f.  (themonth  wherein  it  is 
unlawful  to  hunt  in  the  foreft,  becaufe  in  that 
time  the  female  deer  do  fawn  :  it  begins  15 
days  before  Midfummer,  and  ends  15  days  after) 
le  terns  auquel  il  ejl  de'fndu  de  chaffer  dans  la 
foret,  qui  eft  de  31  jours,  la  moitie  ctar.s  jfuin  & 
F autre  dans  Juillet. 

To  FENCE,  v.  a.  (to  inclofe,  to  hedge 
about)  clorre  de  baies,  enfermcr,  cnclorre. 

To  Fence  (to  fortify)  munir,  fortifier  de 
ramparts  ou  de  retranchemens,  ret  rancher.  *  He 
has  fenced  himfelf  with  fo  many  evafions,  U 
s'eft  mis  a  cowvert  par  tant  d'e'ebaputoires. 

To  Fence  (to  defend)  defendre,  prote'ger. 

To  Fence,  v.  n.  (to  practife  the  ule  o£ 
weapons,  to  fight  according  to  art)  faire  des 
ormes,  s'exercer  a-vec  des  Jieurets  pour  apprendre. 
a  faire  un  coup  d'e'pee. 

FENCED,  adj.  (enclofed,  hedged  about) 
enclos,  enferme',  ferme  de  baies.  • 

Fenced  (fortified,  defended)  muni,  ram- 
pare,  fortifie',  retranche',  difendu. 

FENCELESS, adj.  (w  ithout  enclofure,  open) 
owvert,  qui  na  point  de  cloture. 

FENCER,  f.  (one  who  teaches  or  praaifes 
the  ufe  of  weapons)  Ex.  A  good  fencer,  une 
perfonne  qui  fait  bien  des  armes. 

Fencer  (a  gladiator  among  the  ancient 
Romans)  gladiateur, 

FENCIBLE,  adj.  (capable  of  defence)  ca- 
pable de  defenfe. 

FENCING,  f.  (from  to  fence)  I'aaion  de 
clorre  de  baies,  de  faite  des  armes,  &c. 

Fe  nc in g-m a ster,  f.  (one  who  teaches 
the  ufe  of  weapons)  un  maitre  d'armes,  ou  en 
fait  d 'armes. 

Fencing-school,  f.  (a  place  in  which 
the  ufe  of  weapons  is  taught)  une  falle 
d' armes. 

To  FEND,  v.  n.  (to  difpute,  to  fhift  oft"  a 
charge)  raifonner,  fe  difculper  d'une  accufation. 
Don't  ftand  fending  and  proving,  ne  raij'onnex 
pas  tant,  ne faites  pas  tant  le  raifonneur. 

To  Fend  off,  v.  a.  (to  keep  off)  parer, 
de'tourner. 

FENDER,  f.  (an  iron  thing  ufed  before  a 
fire-grate)  machine  de  fer  quon  met  dc-vant  une 
grille  a  feu  pour  retcnir  les  cendrts  &  lescbarbont 
qui  tombent  de  la  grille. 

FENDING,  V.  To  Fend. 

FENERATION,  f.  (ufury,  the  gain  of 
intereft)  ufure,  profit  exorbitant  que  Fon  fait  de 
fon  argent. 

FENN,  V.  Fen. 

FENNEL,  1".  (a  fort  of  fweet-fmelling  herb) 

fenouil. 

FENNISH,  adj.  (of  or  belonging  to  fens) 
de  marais. 

FENN-MEN,  f.  pi.  (thofe  that  live  in  the 
fens)  habitans  de  marccages. 

FENNY,  adj.  (full  of  fens)  marecageux, 
ou  pit in  de  marais. 

FENUGREEK,  f.  (a  kind  of  herb)//«^r/. 

FEOD,  f.  (fee,  tenure)  un  fief 

FEODAL,  adj.  (of  or  belonging  to  the  fee) 
fe'odal,  qui  eft  de  fief,  qui  regarde  le  fief. 

FEODARY,  Feudary,  or  Feudatory,  f.  c'cfi 
ainfi  quon  afpelloit  autrefois  un  sfftcicr  dc  la  cour 
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ncvimfe  court  of  wards,  qui  teno'tt  re'g'tre  de  h 
valcur  &  de  Vet  endue  des  fiefs  du  roi. 

To  FEOFF,  V.  To  Inreoff. 

FEOFFED,  V.  Infeoffed. 

FEOFFEE,  f.  (he  that  receives  a  feoff- 
ment) qui  a  recu  une  donation  pour  lui  (S-Jtl 
be'nticrs.  Feoffee  in  truft,  fide: -commijaire, 
celui  a  qui  on  a  corfie ' un  legs,  en  le  chargeant  de  le 
remettre  tntre  les  mains  d  un  autre. 

FEOFFER,  f.  (the  giver  of  a  feoffment) 
donateur. 

FEOFFMENT,  f.  (any  gift  or  grant  in  fee- 
fimple;  that  is,  to  a  man  and  his  heirs  for 
ever)  fe'age.  Feoffment  in  truft,  un  fidei- 
(orr.mis. 

FERIA,  f.  (term  of  the  church  of  Rome  ; 
any  day  of  the  week  between  Sunday  and 
Saturday)  fe'rie. 

FERINE,  adj.  (wild,  favage)  fe'roce,  fauvage, 
hrute. 

FERINESS,  or  Ferity,  f.  (fiercenefs,  cru- 
elty) ferocite,  cruaute,  bumeur farouche,  ou fau- 
n/age, 

FERK1N,  V.  Firkin. 
FERIvI,  V.  Farm. 

FERMENT,  f.  (that  which  caufes  inteftine 
motion  ;  the  inteftine  motion,  tumult)  fer- 
mentation, ferment. 

To  FERMENT,  v.  n.  (to  have  the  parts 
put  into  inteftine  motion)  fermenter,  fe  fer- 
tnenter. 

To  Ferment,  v.  a.  (to  exalt  or  rarify  by 
inteftine  motion  of  parts)  fermenter,  cuire far  la 
tbaleur  naturelle. 

FERMENTAL,  V.  Fermentative. 

FERMENTATION,  f.  (a  flow  motion  of 
the  inteftine  particles  of  a  mixt  body,  which 
rarities  or  exalts  the  foft  and  fulphureous  par- 
ticles) fermentation.  A  fermentation  of  the 
blood,  fermentation  du  fang.  *  The  whole 
kingdom  is  in  a  great  fermentation,  tout  le 
rcyaume  eft  dans  ur.e  grande  fermentation. 

FERMENTATIVE,  adj.  (caufing  fermen- 
tation) fermentatif.  ■ 

FERMENTED,  adj.  (V.  to  ferment)  fer- 
ment e'. 

FERMORY,  V.  Infirmary. 

FERN,  f.  (a  rf*nt)fcagt're. 

FERNY,  adj.  (overgrown  with  fern)  couvert 
de  fouge're,  plein  de  fouge're.  A  ferny  ground, 
une  fougeraie. 

FEROCIOUS,  adj.  (favage,  fierce,  ra- 
venous) fauvage,  cruel,  rapace. 

FEROCITY,  f.  (favagenefs,  fiercenefs)  fe- 
rocite', naturel  fe'roce  6f  cruel. 

FERREL,  V.  Ferrule. 

FERREOUS,  adj.  (of  iron)  defer. 

FERRET,  f.  (an  animal  fo  called )furet. 

Ferret,  or  Ferret-ribband  (a  kind  of  nar- 
row ribband)  du  fteuret. 

To  FERRET,  v.  a.  (to  feek  about,  to  hunt 
like  a  ferret)  fureter,  cbercber  par-tout  comme  un 
furet. 

To  Ferret  (or  vex)  one,  molcftcr,  tour- 
mcntcr,  cbagriner  quelquun. 

FERRETED,  adj.  (V.  to  ferret)  _/*«nrf/,  ou 
molejle,  tourmente,  chagrine. 

FERRETING,  f.  (from  to  ferret)  Patlkn 
de  fureter,  l^atlion  de  molefter,  tourmenter  ou 
cbagriner. 

FERRIAGE,  f.  (the  fare  paid  at  a  ferry) 
te  qu  on  paye  pour  le  pajjage  d  une  riviere  dans 
un  bae. 

FERROUR,  V.  Farrier. 

FERRUGINOUS,  adj.  (partaking  of  the 
panicles  and  qualities  of  iron)  ferrugincux. 

FERRULE,  f.  (an  iron  ring  put  round  any 
thing  to  keep  it  from  cracking)  frette.  The 
ferrule  of  a  cane,  bout  nnfer  d^une  came. 

FERRY,  f.  (the  palTage  over  which  the 
ferry-boat  pafl'es)  lieu  oit  I  on  paffe  les  hommcs, 
Its  chevaux,  carries,  &  charrcttcs  dans  un 
bac. 

A  Fr.RR-vy  or  Ferry-boat  (i  veffel  in  which 
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goods  er  pafTengers  are  carried  over  water)  un 
bac.  A  fmall  ferry-boat,  bachot,  ou  p. tit 
bac. 

Ffrry-man,  f.  (one  who  keeps  a  ferry)  un 
pajjeur  d'eau,  batelicr,  pontonnier. 

To  FERRY  OVER,  v.  a.  (to  carry  over  in 
a  boat)  pafj'er  dans  un  bac.  To  ferry  over 
a  horfe,  paffer  un  cheval  dans  un  bac. 

FERRYED  OVER,  adj.  (carried  over  in  a 
boat)  paffe'  dans  un  bac. 

FERRYING  OVER,  f.  (from  to  ferry) 
VaBion  depajfer  hommes,  chevaux,  carroffes,  ou 
chariots  dans  un  bac. 

FERTILE,  adv.  (fru%ful) flH'iie}  alondant, 
fe'eond,  qui  produit  des  fruits  en  abondance.  A 
fertile  country,  un  pais  fertile,  un  pais  alon- 
dant. 

FERTILENESS,  or  Fertility,  f.  (fruitful - 
nefs,  fecundity)_/«-r;/;f/,  abundance,  fe'eondite'. 

To  FERTIL1TATE,  or  Fertilize,  v.  a. 
(to  make  fruitfu])y*c/-;i7/*cr,  rendre  fertile  ou 
fe'eond. 

FERTILY,  adv.  (fruitfully,  plenteoufly) 
fcrtilement,  abandonment . 

FERVENCY,  f.  (ardour)  ferveur,  ardcur, 
Xe'le,  feu. 

FERVENT,  adj.  (hot,  vehement,  ardent 
in  piety)  fervent,  ardent,  qui  a  de  la  ferveur. 
A  fervent  prayer,  prie're ferver.te,  ou  ardente. 

FERVENTLY,  adv.  (eagerly,  vehemently) 
fervemment,  ardemment,  avec  ferveur,  avec  ar- 
deur,  avec  zcle. 

D  f  FERVID,  adj.  (hot,  boiling,  vehe- 
ment) chaud,  ardent. 

FERVIDITY,  or  Fervidnefs,  f.  (ardour  of 
mind,  heat,  zeal)  ardeur,  ferveur,  feu,  ze'le. 

FERULA,  f.  (an  inftrument  of  correction, 
with  which  young  fcholars  are  beaten  cn  the 
hand)  fe'rule. 

FERVOUR,  f.  (fervency,  ardour)  ferveur, 
ardeur,  ze'le,  *  feu. 

FESCUE,  f.  (a  fmall  wire,  by  which  thofe 
who  teach  to  read  point  out  the  letters)  touche. 

FESSE,  f..  (a  term  of  heraldry  ;  a  band 
pofleffing  the  third  part  of  the  fcutcheon  over 
the  middle)  face. 

To  FESTER,  v.  n.  (to  corrupt,  to  grow 
virulent)  ft  former  en  apoftume.  It  fefters,  il 
s'y  forme  une  apoftume. 

FESTERED,  adj.  (grown  virulent)  oit  il  s"eft 
fait  une  apoftume. 

FESTERING,  f.  (from  to  fefter)  fuppu- 
ration. 

FESTINATION,  f.  (hafte,  hurry)  bate, 
precipitation,  diligence. 

FESTIVAL,  adj.  (pertaining  to  feaft,  joy- 
ous) de  fete. 

FESTIVAL,  f.  (a  feflival-day  ;  anniverfary 
day  of  civil  or  religious  joy)  un  jour  de  fete, 
une  fete. 

FESTIVE,  adj.  (merry)  tnjoue',  phtifant, 
joyeux,  agre'able, 

FESTIVITY,  f.  (gaiety,  jollity,  good-hu- 
mour) alle'greffe,  joie,  gaiete',  re'jouijjance,  cn- 
jouement,  air  agre'able. 

FESTOON,  f.  (a  garland  or  border  of  fruits 
and  flowers,  efpccially  in  graven  or  imboffed 
works)  f eft  on. 

FETCH,  f.  (cunning  trick)  tour  d"adrrffc, 
rufe,  intrigue,  de'tour,  artifice,  mene'e,  JoupltfJ'c, 
fubtilite'.  This  was  one  of  his  fetches,  e'e'toit 
un  defes  tours  d'adreffe.  A  cunning  fetch,  un 
tour  fubtil.  A  deep  fetch,  une  profonde  in- 
trigue. 

Fetch  (for  fitch)  V.  Fitch. 

To  FETCH,  or  go  fetch,  v.  a.  (to  go 
and  brin^)  allcr  querir,  faire  venir,  apportcr. 
Fetch  me  my  hat,  a/lex  quair,  ou  apporttz- 
moi  mon  cbapcau. 

To  Fetch  (to  perform  any  excurfion  )yi/i're. 
To  fetch  a  compals  or  circuit,  prendre  un  de'- 
tour, faire  un  de'tour.  To  fetch  a  walk,  faire 
une  promenade,  ou  un  tour  dc  promenade. 

To  Fetch  (to  perform  with  fuddenefs  or 
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violence)  Ex.  To  fetch  one's  breath,  pren- 
dre haleine,  refpirer.  To  fetch  a  blow,  porter 
un  coup.    To  fetch  a  figh,  pouffer  un  fot/pir, 

foupher.     To  fetch  a  leap,  fauter,  faire  un. 

faut. 

To  Fetch  (to  obtain  as  its  price)  Ex. 
This  plate  will  fetch  us  fome  money,  nous 
pourrons  avoir  dc  V argent  fur  cette  vaijj'ellc. 

To  Fetch  (to  bring,  to  cany,  to  remove 
from  one  place  to  another)  amentr,  emporter, 
emmener,  apportcr.  Fetch  it  away,  emportex.  le, 
emmenez.  le. 

To  Fetch  down  (to  carry  down)  amener, 
apporter  en  has,  abaiffer,  faire  de'fcendre. 

*  To  Fetch  down  (to  humble,  to  pull 
down)  affoiblir,  bumilier,  abattre. 

To  Fetch  in  (to  bring  in)  amener,  apporter 
en  quelque  lieu,  faire  cntrer. 

To  Fetch  off  (to.take  oft",  to  force  away) 
o'er,  tircr,  arracber,  enlever.  To  fetch  ofF 
the  filth,  iter  la  falete'.  You  muft  fetch  him 
oft  from  that  place,  ;/  faut  que  vous  le  tiricx: 
de  la.  Death  fetches  men  off  very  often  in 
the  midft  of  their  jollity,  la  mort  nous  arracke 
fouvent  de  nos  plaifirs,  elle  nous  enle've  fouvent 
lorfque  nous  fommes  dans  des  exces  de  joie.  *  To 
fetch  one  off  of  his  opinion,  faire  changer  de 
fentiment  a  quelquun. 

To  Fetch  over  (to  cheat)  trotnper,  dupcr, 
attraper. 

To  Fetch  out,  amener,  apportcr  bors  de 
quelque  lieu,  faire  fortir,  aller  querir. 

To  Fetch  up,  amener,  apporter  en  haut,  ou 
bien,  regagner,  ratraper. 

FETCHED,  adj.  (V.  to  fetch)  quon  eft  alle 
querir. 

Far-fetched,  V.  Far. 
FETCHER,  f.  (one  that  fetches  any  thing) 
celui  qui  va  cbercber. 

FETCHING,   f.  (from  to  fetch)  raBiott 

dialler  querir,  &c. 

FETID,  adj.  (ftinking) puant. 

FETIDNESS,  f.  (the  quality  of  what  is 
ftinking  ;  ftink)  puanteur,  mauvaife  odeur. 

FETLOCK,  f.  (a  tuft  of  hair  that  grows 
behind  the  paftern  joint  of  many  horfes) 
fanoi:. 

FETOR,  f.  (a  flench,  a  ftrong  and  offenfive 
fmell)  puanteur,  odeur  forte  et  defagreable. 

To  FETTER,  v.  a.  (to  bind,  to  chain) 
mcttre  dans  les  fers,  mettre  les  fers  aux  pies, 
enchaincr. 

FETTERED,  adj.  (bound,  put  in  fetters) 
qui  eft  dans  les  fers,  charge'  de  fers,  enchain/. 

FETTERS,  f.  (chains  for  the  feet)  fers. 
Fetters  for  horfes,  entraves. 

*  Fetter  s  (flavery)y>ri,  efclavage. 

To  FETTLE,  v.  n.  (to  do  trifling  bufinefs, 
to  ply  the  hands  without  labour)  baguenaudef, 
faire  mine  d'etre  occupe  fans  ccpcndanc  rieit 
faire. 

FETUS,  f.  (any  animal  in  embryo,  any 
thing  unborn )  fetus,  embrion. 

FEUD,  f.  (mortal  hatred)  hainc  mortclle,  ou 
irre'ccnciliable,  inimitie',  querelle  domcftique,  ou  de 
famille,  qui  va  a  s'entre'gorger.  To  create 
feuds  in  a  ftate,  caufer  la  dc'funion  dans  un 
e'tat,  y  femcr  la  difcordc,  y  caufer  des  aigrturs,  ou 
des  animofites. 

Feud- bote,  f.  la  rc'comper.fe  quyon  donnc  a 
ccux  qui  sengagent  dans  une  querelle  dc  fa- 
mille. 

FEUDAL,  V.  Fcodal. 
FEUDARY,  V.  Feodary. 
FEUDATARY,  V.  Feodary. 
FEVER,  V.  Feaver. 
FEVERISH,  Sec.  V.  Feaverifli,  &c. 
FEVERFEW,   f.  (a  fort  of  herb)  matrt- 
caire. 

FEU1LLAGE,  f.  (foliage  or  branched  work, 
a  row  of  leaves )  ftui'lage. 

FF.UILLEMORT,  1".  (philemot,  the  colour 
of  a  faded  leaf)  feuiUemorte. 

FEUMETS,  or  Fcumifhing,  V.  Fewmct?. 

E  c  z  FEW, 
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FEW,  adj.  &  pron.  (not  many,  not  in  a 
great  number)  peu.  In  few  words,  en  peu  de 
mots.    In  few  days,  en  peu  de  jours. 

FEW,  f.  (not  many  in  number)  un  peu,  un 
petit  nombre. 

FEVVEL,  f.  (materials  for  keeping  fire)  tout 
ce  qui  jert  a  nourr'ir  le  feu,  chauffage,  bo'is  ou 
charbon.  *  To  add  few  el  to  the  fire,  *  verfer 
de  !' huite  au  feu. 

FEWER,  adj.  (the  comparative  of  few)  mains. 
I  have  fewer  than  you,  fen  ai  moins  quevous. 

FEWMETS,  or  Fewmiihing,  f.  (the  dung 
of  deer)  fumces,  plateaux,  finite  de  bete  fauve. 

FEWNESS,  f.  (fmallnefs  of  number)  petit 
nombre. 

To  FEY,  v.  a.  (to  cleanfe  a  ditch  from  mud) 
nettcyer,  iter  V ordure  ou  la  bout  be  d  un  f  'fje\ 
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FIANTS,  f.  (the  dung  of  a  fox  or  badger) 
jiente  de  renard,  ou  de  ble'reau. 

FIB,  f.  (/ham  er  lie)  bourde,  menfoiige,  caf- 
fade. 

To  FIB,  v.  n.  (to  tell  a  fib)  dh  e  une  bourde. 

FIBBER,  f.  (a  teller  of  fibs)  bourdeur,  bour- 
deufe,  menteur,  menteufe. 

FIBRES,  f.  (the  threads  or  hair-like  firings 
ef  rrots,  veins,  mufcles,  &c.)  let  fibres. 

FIBRIL,  f.  (a  fmall  fibre  or  firing)  un  fibre 
ires  menu,  un  fibre  bien  delie. 

FIBROUS,  adj.  (full  of  fibres)  fibreuX,  qui 
a  beaucoup  de  fibres. 

FIBULA,  f.  (the  outer  and  lffler  bone  of 
the  leg)  le  plus  petit  des  deux  os  de  lajambe. 

FICKLE,  adj.  (changeable,  unconflant)  vo- 
lage,  le'frer,  inconflant,  changeant. 

FICKLENESS,  f.  (inconftancy,  unfleadi- 
nefs)  inconftance,  legerete,  humeur  changear.te, 
bumeur  -village. 

FICKLY,  adv.  (without  (lability,  or  un- 
certainly) (Tune  manie're  inconjlar.te,  Lgercmcnt, 
fans  fcrmc/e'. 

FICTION,  f.  (a  feigned  thing,  the  act  of 
feigning  or  inventing)  fiflion,  invention,  ima- 
gination, 

FICTIOUS,  cr  Fictitious,  adj.  (feigned, 
fibulous)  fa'i/leux,  imagine,  fo'ge',  controuve, 
5/,;  tier.t  de  la  fable. 

FICTITIOUSLY,  adv.  (falfely)  faufife- 
tnent. 

FID,  f.  (a  pointed  inflrument  with  which 
feamen  untwifl  their  cords)  un  ivftrument  pointu 
do".:  on  fe  Jert  a  bord  aes  vaijjeaux  pour  tfffiler, 
OU  fe'parer  Its  cordons  des  cordes. 

FIDDLE,  f.  (a  violin,  a  flringed  inflru- 
ment  of  mufick)  un  violon.  To  play  upon  a 
fiddle,  jouer  du  violon. 

f  Fiddle-faddle,  f.  (trifle,  nonfenfe) 
lagatclh,  fadaife,  niaiferie,  fotrife,  pagnoterie. 

Fiddle-stick,  f.  ("the  bow  and  hair  with 
which  a  fiddler  drav.s  over  the  firings  of  a 
fidule)  drebet.  *  +  I  care  not  a  fiddle-flick 
(or  a  flraw)  for  it,  je  re  m  en  foucie  r.on  plus  que 
rien,  je  ne  rn  en  mcii  nullement  en  peine. 

*  j  Fiddle-stick  (fpoken  by  way  of 
contempt)  bagatelle,  tarare. 

Fiddle-string,  f.  (the  firing  of  a  fiddle) 
torde  de  vioh-i. 

To  FIDDLE,  v.  n.  (to  play  upon  a  fiddle) 
jouer  du  -violon.  To  riddle  all  the  day  long, 
jouer  du  vioic-n  depuis  le  matin  jufqu  au  foir. 

To  Fiddle  (totrirle)  baguenaudei ,  s'amufer 
u  des  vetilii  ,  s'occupcr  de  bagatelles. 

FIDDLER,  f.  (one  that  plays  upon  the  fiddle) 
tin  joueur  dc  violin,  un  -violon,  \  un  menetrier. 

FIDDLING,  f.  (from  to  fiddle)  VacTion  de 
jouer  du  violon,  bruit  du  violon. 

FIDDLING,  adj.  Ex.  A  fiddling  man  (a 
man  that  has  riddling  ways  with  him)  -f  un 
bagucnaudier,  un  homme  qui  s'amufe  a  des  baga- 
telles. A  fiddling  bulincl's  (a  bufinefs  of  no- 
thing) une  affaire  de  nc'ant,  une  bagatelle,  fot- 
tiji,  ou  niaiferie,    To  be  fiddling  up  and  down, 
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a  tier  £f  venkf  itre  toujour:  en  aflioit  &  tie  rien 

fiiire. 

D  f  FIDELE,  adj.  ( faithful)/^//*. 
FIDELITY,  f.  (faithfulnefs,  honefly,  faith- 
ful adherence)  fidelite. 

To  FIDGE  ABOUT,  v.  n.  (to  flir  up  and 
down,  and  never  fit  flill)  fretiller,  fe  de'mener, 
sagiter,  itre  toujours  en  atlion,  alter  de  cote'  & 
d autre. 

FIDGING,  adj.  Ex.  To  fit  fidging,  fe  de- 
mener, fe  remuer,  fretiller. 

FIDUCIAL,  adj.  (confident,  undoubting) 
ferine,  aflure'. 

FIDUCIARY  (one  who  holds  any  thing  in 
trull)  fiduciaire. 
FIE,  V.  Fy. 

FIEF,  f.  (a  fee,  a  manor)  un  fief. 
FIELD,  f.  (a  piece  of  ground  for  tillage) 
champ.      A  fruitful  field,    a  fruitful  corn- 
field, un  champ  fertile,  un  champ  de  grand  rap- 
port. 

Field  (a  meadow)  un  pre',  une  prairie. 
Fields  (a  place  or  fquare)  in  a  city,  une 
grande  place  dans  une  ville.  Lincolns-inn- 
fields,  la  place  de  Lincolns-inn, 

Field  (for  armies)  campagne.  To  take 
the  field,  fe  mettre  en  campagne.  0*ur  army  is 
in  the  field,  nctre  arme'e  eji  en  campagne.  A 
field-piece  (a  cannon)  une  piece  de  campagne. 
We  won  the  field  (we  remained  maflers  of  the 
field)  nous  demeurames  Us  maltres  du  champ  de 
bataille.  To  challenge  one  in  the  field,  defer 
quelqu'un  au  combat. 

Field  (a  fight)  combat,  bataille  range'e.  A 
field  was  fought,  on  en  vint  a  un  combat  en 
bataille  range'e.  A  field-fight,  or  field-battle, 
un  combat  en  rafe  campagne,  ou  une  bataille 
range'e.  Field-officer  (in  an  army)  un  ojficier 
de  Fe'tat  major.  Field-day,  jour  de  revue,  ou 
de  tnontrc.  Field-victory,  vicloire  gagne'e  fur 
un  champ  de  bataille. 

Fielp-fare,  V.  Feldfare. 
A  Field-mouse,  f.  (a  moufe  that  bur- 
rows in  banks)  mulot. 

FIEND,  f.  (Satan,  the  devil,  any  infernal 
being)  Satan,  le  diable.  The  devil  is  a  foul 
fiend,  le  diable  ef  un  efprit  malin. 
A  Fiend  (a  foe)  un  ennemi. 
FIERCE,  adj.  (cruel,  wild)  farouche,  cruel, 
fauvage,  fe'roce,  furieux.  A  tiger  is  a  fierce 
creature,  le  tigre  eft  une  bete  fe'roce,  eft  un  ani- 
mal cruel,  ou  furieux.  He  is  a  fierce  man, 
e'eft  un  furieux  homme,  ou  bien,  e'eft  un  bru- 
tal. A  fierce  fight,  un  rude  combat.  A  fierce 
( or  boiflerous)  wind,  un  vent  impetueux,  ou 
violent. 

Fierce  (immoderate)  immode're,  excefiff, 
furieux. 

FIERCELY,  adv.  (violently,  furioufiy)//- 
rement,  d'une  grande  fierte',  furieufement. 

FIERCENESS,  f.  (ferocity,  favagenefs)/r- 
rocite,  cruaute,  fureur.  The  fiercenels  of  a 
tiger,  la  fe'rocite  d'un  tigre. 

Fierceness  (haughtinels)^Vrr/. 
F1ER1NESS,   f.  (heat,   heat  of  temper) 
chaleur,  vivacite',  fougue. 

FIERY,  adj.  (confifling  of  fire,  hot  like 
fire)  de  feu,  igne'e,  enfiamme,  ardent,  qui  brule. 
The  fiery  meteors,   les  me'te'ores  igne'es.  The 
fiery  darts  of  the  devil,  les  dards  enfiammes  du 
malin.    The  fiery  bufh,  le  buiffon  ardent.  A 
fiery  ( or  hafly)  man,  un  horr.me  ardent,  violent, 
fougueux,  prompt.     Fiery  nature,  ardeur  na- 
turelle.    A  fiery  red  face,  un  vifage  rouge,  -f 
une  rouge  t rogue,  \  une  trog-  c  enlumine'e. 
FIEST,  V.  Fizzle. 
To  FIEST,  V.  To  Fizzle. 
FIFE,  f.  (a  fort  of  wind-inflrument  of  mi- 
litary mufick)  un  fifre.    He  that  plays  upon  a 
fife,  fife,  celui  qui  joue  du  fifre. 

FIFTEEN,  adj.  (of  number)  quinxe. 
FIFTEENTH,  adj.  (the  ordinal  of  fifteen) 
quinxde'mc. 

A  FIFTEENTH,  f.  (the  fifteenth  part  of 
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that  which  a  city  er  town  hath  bscn  taxed  at 

of  old)  le  quinzdeme  denier. 

FIFTH,  adj.  (the  ordinal  of  five)  cinquie'me, 
A  fifth-monarchy-man,  mille'naire. 

FIFTH,  f.  (in  mufick,  a  note  between  the 
tenor  and  bafe)  quinte. 

Fifth  (a  fifth  part)  un  cinquie'me. 

FIFTHLY,  adv.  (in  the  fifth  place)  cir.quie. 
mement. 

FIFTIETH,  adj.  (the  ordinal  of  fifty)  cin- 

quantieme. 

FIFTY,  adj.  (five  tens)  cinquante.  Fifty 
years  old,  qui  a  cinquante ans. 

FIG,  f.  (a  fort  of  fruit)_^j;&*.  \  *  I  don't 
care  a  fig  for  him,  je  me  moque  de  lui,  narguede 
lui,  je  ne  me  foucie  aucunement  de  lui. 

Fig,  or  Fig-tree  (a  tree  that  bears  figs) 
un  figuier.  A  wild  fig-tree,  un  figuier  fau* 
vage. 

Fig  (a  difeafe  in  horfes)j?c 
Fig- pecker,   f.  (a  fort  of  bird)  bee 
fgue. 

Fig-wort,  f.  (a  plant)  fcrofulaire. 

To  FIG,  v.  a.  Ex.  *  f  To  fig  one  in 
the  crown  with  a  flory,  mettre  que/que  chefe 
en  tete  d  quelquun,  ou  lui  mettre  martel  cn 
tete. 

To  Fig  up  and  down,  aller  fa  &  la, 
rcder,  aller  &  venir,  courir  d'un  cote'tsf  d 'autre. 

D.  FIGARY,  f.  (a  freak  ;  V.  Vagary)  fan- 
taifie,  caprice,  f  vcrcoquin.  He  took  a  figary 
to  do  it,  il  lui  prit  fantaifie  de  le  faire.  He 
has  many  a  figary,  il  a  beaucoup  de  fantaifies  en 
tete,  il  eft  plein  de  vercoquins. 

FIGHT,  f.  (battle,  combat)  combat,  bataille, 
melee,  aclion.  A  fea-nght,  un  combat  fur  mer, 
un  combat  naval.  A  land-right,  un  combat  fur 
terre,  une  bataille.  A  cock-fight,  un  combat  de 
coqs.  They  betook  themfelves.  to  a  running- 
fight,  ils  commencement  d  fe  battre  en  retraite. 

To  FIGHT,  v.  a.  &  n.  (to  contend  in 
battle,  to  combat  againfl,  to  contend)  fe  battre, 
combattre.  To  fight  a  duel,  fe  battre  en  duel. 
To  fight  the  enemy,  combattre  Vennemi,  lui 
livrer  bataille.  To  fight  hand  to  hand  (one 
man  againfl  another)  fe  battre  main  d  main,  ou 
en  combat  fingulier,  combattre  homme  d  hemme, 
ou  corps  d  corps,  en  venir  aux  prifes.  To  pre- 
pare (or  make  ready)  to  fight,  fe  preparer  au 
combat.  To  draw  the  enemy  to  fight,  attirer 
Fennemi  au  combat.  P.  Fight  dog,  fight  bear, 
quils  s'abimetit  s'ils  veulevt,  je  ne  m'en  mat 
gue're  en  peit.e.  To  fight  one's  way  to  the 
crown,  fe  faire  jour  d  la  couronne  par  les  armcs. 
He  was  about  to  fight  his  laft  battle,  // fe pre- 
paroit  d  fon  dernier  combat.  To  fight  feveral 
battles  with  good  fuccefs,  fortir  avec  fuccis, 
ou  heureufement  de  plufieurs  combats.  To  fight 
it  out,  vidtr  un  diffe'rend  par  le  combat,  ou 
bien,  fe  battre  a  eutrance,  a  ttute  extrcmite',  a 
corps  perdu. 

FIGHTER,  f.  (warriour,  duellift)  un  guer- 

rier,  un  duellfte.  He  is  a  great  fighter,  e'eft 
un  homme  qui  Je  bat  fouvent,  ou  qui  aim e  a  fe 
battre. 

FIGHTING,  f.  (from  to  fight)  combat, 
FaElion  de  fe  battre,  ou  de  combattre.  He  hates 
fighting,  il  naime  point  d  fe  battre,  e'eft  un 
homme  pacfi  que. 

FIGHTING,  adj.  (qualified  for  war,  fit 
for  battle)  combattant.  A  hundred  thoufand. 
fighting  men,  cent  mille  combattans. 

FIGMENT,  f.  (a  fiction)  fitlion,  invention, 
imagination. 

D.FIGMENTAL,  adj.  (feigned, imaginary) 
imaginaire,  qui  n'eft  pas  reel. 

FIGUR  ABLE,  adj. (capableof  being  brought 
to  certain  form  and  retained  in  it)  qui  peut 
prendre  &  cenferver  une  certaine  forme. 

FIGLRAL,  or  Figurate,  adj.  (reprefentcd 
by  delineation,  of  a  certain  and  determinate 
form)  reprefentc,  figure',  qui  a  une  certaine 
forme.  » 

FIGURATION,  f.  (det.t  nination  to,w 
a  tht 


F  I  L 

ttse  a<5  of  giving  a  certain  form)  tanjfgurathn, 

VaEiior.  de  donner  une  certaine  forme. 

FIGURATIVE,  adj.  (fpoken  by  way  of 
figure)  figure.  Figurative  expreffions,  des  ex- 
prejjions  figured. 

FIGURATIVELY,  adv.  (in  a  figurative 
fenfe)  dans  un  fens  figure',  figure'ment. 

FIGURE,  f.  (reprefentation)/£«/-e,  repre- 
fentation  d'une  cbofe.  A  fuit  of  hangings  with 
figures,  tenture  de  tapiffei'te  a  perfonnages. 

Figure  (fafhion  of  a  thing)  la  figure,  la 
forme  d'une  cbofe. 

Figure  (a  ipace  circumfcribed  by  lines) 
figure,  furface  plane  termine'e  de  tout  cote's  par 
des  Vignes. 

Figure  (cut) figure,  taille-dcuce. 

Figure  (itatue)  une  figure,  ou  ftatue. 

Figure  (aukward  or  difagreeable  perfon) 
figure.  An  odd  figure  of  a  man,  une  e'trange, 
ou  bizarre  figure. 

A  Figure  of  grammar,  or  rhetorick,  fi- 
gure de  grammaire,  ou  de  rbe'torique. 

A  Figure  (in  arithmetick ;  one  of  the  nine 
numerical  characters)  un  chiffre. 

Figure  (appearance)  figure.  To  make 
a  figure  in  the  world,  faire  quelque  figure  dans 
le  monde,  y  paro'tre  a-jec  bonneur.  She  defired 
the  king  to  lend  her  that  fine  coach,  that  fhe 
might  make  a  figure  in  it  the  firft  fair  day  in 
Hyde-park,  elle  pria  le  roi  de  lui  prefer  ce  beau 
carrojje,  pour  y  repre'fenter  It  premier  beau  jour 
dans  Hyde-park. 

Figure-flingir,  f.  (a  pretender  to  af- 
trology  and  prediction)  un  aftrologue,  un  tireur 
tTborojcopes. 

To  FIQURE,  v.  a.  (to  draw  figures  upon) 
figurer,  faconner.  To  figure  velvet,  figurtr  du 
•velours. 

To  Figure  (to  reprefent,  to  image  in  the 
mind)  repre'fenter,  figurer.  The  ancients  fi- 
gured love  in  the  form  of  a  boy,  les  anciens  re- 
prefentoient  Vamour  fous  la  figure  {fun  enfant. 
*  Our  mind  does  commonly  figure  itfelf  into 
thofe  conceptions,  notre  efprit  fe  plait  £  ordinaire 
dans  res  ide'es. 

FIGURED,  adj.  (V.  to  figure)  figure',  fa- 
fonne'.  Figured  velvet,  -velours  figure'.  A  fi- 
gured dance,  danfe figure'e. 

FIGURING,  f.  (from  to  figure)  Vailion  de 
figurer,  ou  de  faconner. 

FILACEOUS,  adj.  (confiding  of  threads) 
compofe  de  fils,  ou  de  filamens. 

FILACER,  f.  (an  officer  in  the  common- 
pleas,  fo  called,  becaufe  he  files  thofe  writs 
wherein  he  makes  procefs)  forte  d'ofjider  dans 
la  our  des  plaidoyers  eommuns  qui  met  certains 
aBes  dan;  un  fil  a'arcbal. 

FILAMENT,  f.  (a  (lender  thread,  a  body 
{lender  and  long  like  a  thread)  filament,  petit 
fil,  fibre. 

FILANDERS,  f.  (a  difeafe  in  hawks)  fi- 
1  and  res. 

FiLAZER,  V.  Filacer. 

FILBERD,  f.  (the  befl  fort  of  fmall  nuts) 
eveline. 

Filberd-tree,  f.  (the  tree  that  bears 
filberds)  un  noifetier. 

To  FILCH,  v.  a.  (to  fteal  cunningly)  filou- 
ter,  de'rober finement,  9  efcamoter. 

FILCHER,  f.  (a  thief,  a  petty  robber)  un 
filcu,  un  voleur. 

FILCHING,  f.  (from  to  filch)  fikutirie, 
•vol,  VaElion  de  filouter, 

FILE,  f.  (a  line  of  ft.ldicrs ranged  one  behind 
another)  file,  file  de  foldats.  A  file-leader  (the 
head  man  of  a  file)  cbef  de  file.  The  laft  man 
of  a  file  (the  bringer  up)  ferrc-file. 

*  File  (rank)  file,  rang,  ordre.  File  after 
file,  a  la  file.  The  baggage  came  laft  in  the 
file,  le  bagage  filoit  derrie're. 

File  (a  fmith's  tool)  lime.  A  foft  or 
fmooth  file,  lime  douce,  ou  lime  fourde.  File- 
jluft,  limaille. 

Fin  (in  a  regiftcr ;  a  line  on  which  papers 
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are  ftrung  to  keep  them  in  order)  fil  de  than- 
vre,  ou  d'arcbal, 

A  File  (or  rope)  of  pearls,  fil  de  perles. 

File  (a  wire-drawing  inftrument)  filie're. 

To  FILE,  v.  a.  (to  cut  with  a  file)  limer, 
travailler,  polir  avec  la  lime.  To  file  off  (to 
file  afunder)  couper  a<vcc  la  lime. 

To  File  up  (to  firing  up  a  writing  upon  a 
thread  or  wire)  enfiler  un  a&e,  garder  un  a&e 
dans  la  cour  de  jufticc,  le  met t re  dans  le  fil  d'ar- 
cbal. To  file  a  thing  to  one's  account,  mettre 
une  cbofe  fur  le  compte  de  quelquun. 

To  File,  v.  n*  (to  march  one  after  another) 
defiler.  The  troops  begin  to  file  off,  les  troupes 
commencent  a  defiler. 

FILED,  adj.  (V.  to  file)  travaille',  lime', 
poli  avec  la  lime,  & c. 

FILEMOT,  V.  Philemot. 

FILER,  f.  (one  who  ufes  the  file  in  cutting 
metals)  limeur. 

FILIAL,  adj.  (belonging  to  a  fon)  filial,  de 
fils.    Filial  pietv,  la  itie'tc'filiale. 

*  FILIALLY,  adv.  (like  a  fon)  filiale.nent. 

FILIATION,  f.  (the  relation  of  a  fon  to  a 
father)  filiation. 

FILING,  f.  (from  to  file)  I'aBion  de  limer, 
&c. 

FILINGS,  f.  pi.  (fragments  rubbed  off  by 
the  action  of  the  file)  limaille. 

F1L1PENDULA,  f.  (the  herb  drop-wort) 
fi/ipendu/e. 

FILL,  f.  (as  much  as  fills  one's  ftomach, 
as  much  as  may  produce  complete  fatisfaclion) 
fujfifance,  foul.  Take  your  fill  of  it,  prenez-en 
■voire  fujfifance,  prenez-en  autant  que  le  cceur 
•vous  en  dira.  Benfts  do  eat  but  their  fill,  les 
betes  ne  mangent  que  leur  foul. 

Fill  (the  place  between  the  ftiafts  of  a 
carriage)  la  place  qui  eft  entre  les  deux  timons 
d  un  chariot  ou  d'un  charttte. 

To  FILL,  v.  a.  (to  ftore  till  no  more  can 
be  admitted)  emplir,  remplir,  farcir.  To  fill 
a  bottle,  emplir  une  bouteille.  To  fill  a  tobacco- 
pipe,  charger  une  pipe.  To  fill  one's  trunks 
with  gold  and  filver,  remplir  fes  cofifres  d'or  & 
d 'argent. 

To  Fill  (to  give  to  drink)  -verfer.  Fill 
me  fomc  drink,  -verfez-mci,  donnez-moi  a  boire. 

To  Fill  up  (to  make  full,  to  fupply)  em- 
plir, remplir,  emplir  bien,  emplir  tout-a-fait, 
combler.  To  fill  up  the  number,  remplir  le 
nombre. 

To  Fill  up  (to  occupy)  a  place  with  ho- 
nour, remplir  dignement  une  place,  Voccuper  a-vec 
bonneur. 

To  Fill  up  with  (to  caufe  great)  admira- 
tion, remplir,  combler  d 'admiration. 

To  Fill,  v.  n.  (to  grow  full)  s' emplir,  fe 
remplir.  The  cafk  fills,  le  tonneau  s'cmplit. 
The  town  begins  to  fill,  la  ville  commence  a  fe 
remplir  de  monde. 

To  Fill  (to  glut,  to  fatiate)  fe  rajj'afier,  fe 
remplir.  To  fill  one's  belly,  manger  fon  foul, 
fe  rajfafier.  To  fill  one's  belly  full  of  meat, 
fe  gorger,  fe  remplir  de  uiandes,  -f  fe  farcir  la 
panfe.  I  filled  my  belly  with  wine,  j'ai  bu 
tout  man  foul  de  n>in. 

FILLED,  or  Filled  up,  adj.  (V.  to  fill) 
empli,  plein,  rempli,  tout  plein,  comble'.  Ma- 
fonry  filled  up  in  the  middle,  maconnerie  garnie. 

FILLER,  f.  (one  whofe  employment  is  to 
fill  veflels  of  carriage)  celui  qui  remplit,  &e. 

Filler  (any  thing  that  fills  up  room  with- 
out ufe)  che-ville.  'T  is  a  mere  filler  to  lengthen 
his  verfe,  ceft  une  -vraie  chcvi/le  pour  aider  a 
faire  fon  vers. 

Filler,  or  Fill-horfe,  V.  Thiller. 

FILLET,  f.  (a  hair-lace)  trefifc  de  che-veux. 

Fillet  (a  band  of  cloth)  bande,  ou  fur- 
bande. 

Fillet  (in  architecture  ;  a  little  member 
which  appears  in  the  ornaments  and  mould- 
i»gs,  an  aftragal)  filet,  un  aftragale,  une  fufe'e, 
ou  un  cbapeltt. 
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Fill  IT  (the  fleftiy  part  of  the  thigh,  com- 
monly applyed  to  veal)  rouelle  de  -veau. 

Fillet  (a  book-binder's  ornament  on  a 
book )  filet  d'or. 

To  FILLET,  v.  a.  (to  bi  nd  with  a  bandage 
or  fillet)  orncr  un  li-vrc  d'un  filet  d'or. 

To  Fillet   (to  adorn  with  an  aftragal) 
orner  d 'une  fufe'e,  ou  d'un  aftragale. 

FILLETED,  adj.   Ex.  A  filleted  pillar,  co- 
lomne  orne'e  d'une  fufe'e,  ou  d'un  filet. 

^  FILLING,  or  Filling  up,  t  (from  to  fill) 
I'a&ion  d 'emplir,  ou  de  remplir,  &c. 

FILLING,  adj.  (cloying)  raffafiant,  qui 
remplit,  ou  qui  raffafie  b'un-tot  une  perfonne.  A 
filling  fort  of  drink,  une  boijjbn  qui  gonfte. 

FILLIP,  f.  (a  jerk  of  the  finger  let  go  from 
the  thumb)  une  chiquenaude.  A  fillip  on  the 
nofe,  nafarde,  ou  chiquenaude  fur  le  ne'. 

To  FILLIP  one,  v.  a.  (to'ftrike  him  with 
the  nail  of  the  finger  by  a  fudden  fpring  or 
motion)  donner  une  chiquenaude,  ou  une  nafarde 
a  quelquun. 

FILLIPED,  adj.  (V.  to  fillip)  qui  a  reel* 
une  chiquenaude,  ou  une  nafarde. 

FILLY,  or  Filly-foal,  f.  (a  young  mare) 
une  poulkhe,  une  jeune  jument. 

FILM,  f.  (a  thin  fkin  within  the  body, 
dividing  the  flefh,  or  any  near  member,  one 
from  another)  tunique,  membrane,  peau  dclie'e. 
The  film  of  the  brain,  pe'ricrane,  la  membrane 
qui  cn-vironne  le  crane. 

To  FILM,  v.  a.  (to  cover  with  a  pellicle  or 
thin  fkin)  cowvrir,  ou  envelopper  d'une  mem- 
brane, ou  tunique. 

FILMY,  adj.  (compofed  of  thin  membranes 
or  pellicles)  membrancux. 

FILOSELLA,  f.  (a  kind  of  coarfe  /ilk) 
filofelle. 

FILTER,  f.  (fluff  or  paper  to  ft  rain  liquors 
through)  filtre,  couloir,  cbauffe. 

To  FILTER,  v.  a.  (to  ftrain  through  a 
bag)  filtrcr,  paffer  par  le  filtre. 

FILTH,  f. '(dirt,  naftinefs)  falete,  ordure, 
vileitiei  Take  away  this  filth,  otez  toutes  cet 
falete's. 

Filth  (the  fweepings  of  a  room)  balayures, 

FILTHILY,  adv.  (naftily,  foully )  falemeit, 
■uilaincment.  To  fpeak  very  filthily,  tenir  des 
difcours  fales. 

FILTHJNESS,  f.  (naftinefj,  foul  nefs,  dir- 
tinefs;  in  a  proper  and  figurative  fenfe)  (alete't 
impurete',  -vilenie.  The  fihhinefs  of  a  'room, 
les  falete's  d'une  chamire.  Fihhinefs  of  a  dii- 
courfe,  falete's  de  difcours. 

FILTHY,  adj.  (nafty,  foul,  dirty)  fale, 
impur,  infame,  -vilain.  A  filthy  (or  obfeene) 
dilcourfe,  un  difcours  fale,  des  falete's,  des  or- 
dures. Filthy  lucre,  gain  de'fbonncte.  A  filthy 
deal  of  ugly  fluff,  beaucoup  des  falete's. 

To  FILTRATE,  v.  a.  (to  ftrain)  filt,ert 
couler,  pn/Jcr  an  filtre,  ou  par  la  cbau/  'e, 

FILTRATION,  f.  (the  aft  of  /training) 
filtration,  I'aBion  de filtrer. 

FILTRED,  adj.  (V.  to  filter)  filtre,  paffi 
par  le  filtre. 

FILTR1NG,  V.  Filtration. 

FIN,  f.  (the  w  ing  of  a  fifti)  nageoire.  The 
fifties  fwirri  by  the  help  of  their  fins,  les poiffons, 
nagent  a  la  fii-veur  de  leurs  nageoires. 

FINABLE,  adj.  (that  deferves  to  be  fined) 
amendable. 

FINAL,  adj.  (ultimate,  laft)  final,  qui  finir, 
qui  termine;  ou  qui  a  pour  fin.  A  final  vowel 
or  confonant  (a  letter  that  ends  the  word)  une 
■voyelle  ou  confonne  finale.  A  final  caufc,  une 
caufe  finale. 

FINALLY,  adv.  (ultimately,  laftly)  enfin, 
j-  finalement. 

FINANCE,  f.  (revenue,  income)  finance* 
re-venu.  The  French  king's  finances,  les  finan- 
ces, le  tre'for  du  roi  de  France. 

FINANCER,  or  Financier,  f.  (one  who 
collects  er  farms  the  publick  revenue)  finan- 
cier, 

FINARVj 
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FTNARY,  f.  (that  pfflt  of  an  iron-mill 
■whin  the  pigs  arc  wrought  into  givfs  iron, 
and  prepared  tor  the  chafery)  J'jnderje. 

FINCH,  ft  (the  name  of"  a  bird,  of  which 
tfure  are  four  kinds)  Ex.  A  gold-finch,  un 
chardonneret.  A  green-finch,  un  vcrdicr.  A 
bull-fimh,  un  rouge-queue.  A  chaff-finch,  un 
piufon. 

To  FIND,  v.  a.  (to  obtain  by  fearching  or 
feeking)  trcuver.  To  find  what  one  looks  for, 
trouver  ce  qu'on  chtrcbe.  To  find  one  guilty, 
trouver  qudquun  coupable,  le  condamner,  con- 
duit crin/nidlemer.t  contre  lui.  To  find  one's 
felt  well  or  ill,  Je  trouver  bien  ou  mal.  To 
find  tank,  or  to  find  amifs,  trouver  a  redire, 
reprendrc,  criliquer. 

To  Find  (to  give  or  allow)  dinner,  fournir. 
His  trade  dqes  not  find  him  bread,  fon  me'tier 
tie  (us  donne  pas  du  pain,  ou  dcquoi  vlvrc. 

To  Find  Cor  allow)  one  what  he  wants, 
fourr.ir  a  quelquun  ce  dont  il  a  befoin.  I  bad 
the  taylor  find  the  lining  and  buttons,  j'ai 
ait  au  tailleur  de  fournir  la  doublure  &  les  boutont. 
To  find  one  (to  fupply  him  with)  bufinefs, 
donner  de  r occupation  a  quelquun. 

To  Find  the  bill  (a  law-term)  recevolr 
r  accujation. 

To  Find  talk  (or  difcourfe)  in  company, 
entrcten'ir  la  compagi  le,  fournir  a  la  conver(a- 
tion.  Lycas  ftudying  to  plcafe  me,  found  me 
every  day  fome  new  diverfion,  Lycas  noubllant 
rlen  pour  me  plane,  Inver.tolt  tons  les  jours  de 
nouveaux  plalfirs.  In  the  time  of  Agis  gold 
and  filver  found  their  w  ay  into  Spdta,  fous  le 
r.gne  d '  Agls  For  &  P  argent  s'introduifii  ent  dans 
Sparte. 

To  Find  (to  fee,  to  perceive)  voir,  fentir, 
torjeElurer,  s 'appercevoir.  I  find  that  Pha-bus 
tranfports  me  further  than  I  was  aware,  je 
vols,  je  fens,  je  m'appercois  que  Pbe'bus  m'emporte 
plus  loin  que  je  navols  penfe.  I  find  by  him, 
ir  by  his  difcourfe,  that— je  vols,  ou  je  con- 
jetlure,  par  le  dijeours  quil  rna  tcnu,  que — 
He  found  by  mc  that  I  was  no  fool,  je  lui  fis 
voir,  ou  je  lui  fs  connojtre  que  je  n  clots  pas  un 
fot  ou  une  bete.  He  finds  himfelf  in  a  con- 
dition to  undertake  it,  il  fe  <uoit  en  e'tat  de 
rentreprendre.  You  fhall  find  by  me,  upon 
all  occafionf,  that  I  am  your  moft  humble 
lervant,  je  vous  tc'molgr.eral,  en  toutes  rencontres, 
que  je  fuii  votre  t res-humble  fervlteur.  I'll 
make  you  find  a  tongue,  je  -vous  feral  bien 
farler.  »  |  I  fhalJ  make  you  find  your  legs, 
je  feus  feral  bien  marcher. 

To  Find  in  one's  heart  (to  have  a  mind, 
defire,  or  inclination  to)  Ex.  I  can't  find 
in  my  heart  to  go  thither,  je  ne  puis  mc  re- 
foudre  ay  allcr.  Could  you  find  in  your  heart 
to  debar  me  from  all  fociety?  Voudriez-vous 
mc  prlver  de  toute  forie'te'?  feriez-vous  etfjex 
cruel  que  de  m'enterrcr  tout  viff  I  could  find 
in  my  heart  to  go  abroad,  j'ai  prefque  en-vie  de 
fortir,  je  fuis  prejque  d'humeur  a  fortir. 

To  Find  out  (to  invent,  to  obtain  the 
knowledge  of)  trouver,  de'couvrlr,  imaginer, 
inverter.  To  find  out  an  expedient,  trouver 
eti  imaginer  un  expedient. 

To  Find  out  (or  difcover)  a  truth,  dc- 
ccwviir  une  ve'rite'.  I  found  out  his  defign, 
j'ai  de'eouvert  fon  dejjiin.  He  thought  (lie  had 
■wit  enough  to  find  out  the  delicacy  of  his,  // 
crut  quelle  avolt  affez,  d'tfprit  pour  de'm'eler  la 
dellcateffe  du  fen.  To  find  out  one's  way,  fe 
eonduire,  fe  me'nager. 

Find-fault,  or  Fault-finder,  f.  (a  cen- 
furer,  a  caviller)  un  controlleur,  un  critique,  un 
cenfeur. 

FINDER,  f.  (one  that  meets  or  falls  upon 
any  thing,  one  that  picks  up  any  thing  loft) 
eclui  ou  celle  qui  trowve. 

Finders  (a  law-term  for  fearchers)  vi- 
Jiteurs. 

'  FINDING,  f.  (fom  to  find)  I 'anion  de 
trouver,  (Z'c. 
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\  F1NPY,   adj.    (plump,  weighty,  firm, 

fol id )gio s,  lourd,  fe,  me,  Joiide. 

FINE,  adj.  (hand.ome)  beau  ou  bel,  belle, 
bicr-fait.  A  line  man,  un  bel  Limine.  A 
tine  woman,  une  belle  femmc.  Fin.-  weather, 
beau  terns.    Fine  clothes,  de  beaux  habits. 

Fine  (neat,  fpruce  in  clothes)  propre,  bien 
mis,  qui  le  pa  te  beau,  lefte,  brave.  He  goes 
very  fine,  //  eft  propre,  11  ejl  iefte,  ou  bun  mis. 
He  told  me  that  I  went  too  fine,  11  me  dit 
que  j'e'tois  trop  brave,  ou  que  je  le  portois  trop 
beau. 

Fine  (the  contrary  of  coarfe)  beau,  fn, 
par  oppofition  a  grojfier.  Fine  cloth,  de  beau 
drap,  du  drap  fin,  ou  de  belle  toile,  de  la  toile 
fire.  Fine  and  foft,  doux  au  toucher.  Fine 
bran  (that  has  fome  meal  amongft  it)  fon 
gras. 

Fine  (excellent)  beau,  brave,  excellent. 
*  Thefe  are  fine  d ..ings,  volla  qui  ejl  beau, 
volla  une  belie  condultc.  *  You  are  a  fine  man 
to  forget  me  thus,  vous  etes  un  bel  homme, 
vous  etes  un  joli  homme  de  me  ne'gllger  de  la  forte. 

Fine  (: ..-fined)  clalr,  rafine",  e'pure.  To 
have  a  fine  time  cn't,  n  avoir  pas  grand'  chofe 
ti  falrc,  etre  heureux.  To  have  a  fine  way  of 
jefting,  railler finement. 

Fine-spoken,  adj.  Ex.  A  fine-fpoken 
gentleman,  un  homme  qui  parlc  bien,  qui  s'ex- 
prime  bien,  qui  a  la  langue  bien  pendue. 

Fine-spun,  adj.  Ex.  A  fine-fpun  gen- 
tleman, un  homme  bien-fait  pour  le  monde,  un 
homme  poll,  un  galant  homme. 

FINE,  f.  (amercement,  a  pecuniary  punifh- 
ment)  amende,  mulEle.  To  fet  a  fine  upon  one, 
mcttre  quelquun  a  Pamende,  lui  impofer  une 
amende.     To  pay  the  fine,  payer  I 'amende. 

Fine  (what  a  man  pays  when  he  takes  a 
leafe)  relief,  ce  que  Von  paye  pour  le  bail.  To 
take  a  houfe,  and  pay  fifty  pounds  fine,  pren- 
dre une  maifon,  &  payer  clnquante  llvrcs  de 
relief. 

Fine  (a  form  of  conveyance  of  land)  acle 

d'alie'nation,  tranfport. 

In  FINE,  adv.  (laftly)  enfin. 

To  FINE,  v.  a.  (to  purge  from  dregs) 
eclairclr,  oter  la  lie,  rafiner,  e'purer,  purger. 
To  fine  a  liquor,  e'dalrcir  une  liqueur,  la  ra- 
finer. 

To  Fine  (to  refine  or  purify)  a  metal,  affiner 

un  metal,  le  rendre  plus  fin. 

To  Fine  one  (to  amerce  him)  condamner 
quelquun  a  Pamende,  le  mettre  a  P  amende. 

1  o  FINE,  v.  n.  (to  pay  a  fine)  payer  une 
amende,  ou  une  taxe,  finar.ccr.  He  fined  for 
fherifl,  11  a  paye'  P amende  Impofe'e  fur  ceux  qui 
renoncent  a  I  'election  defherlff. 

FINED,  adj.  (V.  to  fine)  c'clalrcl,  ojfine', 
mis,  ou  condamne  a  Pamende. 

To  Fine-draw,  v.  a.  (to  fow  up  a  rent 
with  fo  much  nicety  that  it  is  not  perceived) 
rentralre. 

Fine-drawer,  f.  (one  vvhofe  bufinefs  is 
to  fine-draw)  rentraycur. 

Fine-drawing,  f.  (from  to  fine-draw) 
renti  allure. 

Fine-drawn,   adj.    (V.  to  fine-draw) 

rcr.tralt. 

FINELY,  adv.  (well,  very  well,  beauti- 
fully, agreeably)  bien,  fort  bleu,  parfaitement 
bien,  agre'ablemcnt,  de  la  belle  manie're.  In- 
deed it  is  very  finely  done,  en  ve'rite  cela  eft 
parfaitement  bien  fait.  A  beaft  finely  fpotted, 
une  bete  agre'ablemcnt  taehcte'e.  I  faw  him 
finely  drunk,  jet  Pal  vu  ivre  de  la  belle  manie're. 
*  f  He  is  finely  brought  to-bed,  *  \  le  volla 
en  beaux  draps  blancs 

FINENESS,  f.  (beauty,  delicacy)  finejfe, 
bcaute. 

FINER,  adj.  (comparative  of  fine)  plus 
beau,  &c. 

FINER,  f.  (one  who  purifies  metals)  afft- 
ncur.  A  finer  of  gold  and  filvcr,  un  affmur 
d'or  &  d' argent. 
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FINERY,  f.  ((how,  fplend'oiir  of  appear- 
ante)  ornemeiit,  ajuftement,  paruic,  \  bia~ 
verie. 

Finery  (a  fort  of  forge  in  iron-woiks,  &c.) 

affinerlc. 

FINESSE,  f.  (artifice,  flratac'em)  finejfe, 
fubtilite.  No  man  is  Cafe  againft  the  fineiiea 
and  lubtleties  of  the  lawyers,  pafonne  nefl  a 
couvert  des  fineffes      des  fubtliite's  des  avocats. 

D.  FINEW,  f.  (mould;  moififjure. 

FINEWED,  adj.  (mouldy)  moifi. 

FINGER,  f.  (the  flexible  member  of  the 
hand,  which  ferves  to  catch  and  hold)  dolgt, 
ou  dolt.  The  fore-finger  (the  finger  next  to 
the  thumb)  le  dolgt  d'apns  le  pouce.  The 
ring-finger,  le  dolgt  d'apris  eclui  du  milieu,  le 
dolgt  ou  Pon  met  Panncau.  *  f  He  has  more 
in  his  little  finger  than  thou  haft  in  thy  whole 
body,  fon  petit  dolgt  vaut  plus  que  tout  ton 
corps.  *  f  To  have  a  thing  at  one's  fingers 
ends  (to  have  it  perfectly)  (avoir  une  chafe 
fur  le  bout  du  dolgt,  la  bien  pojje'der.  *  \  You 
will  do  it  with  a  wet  finger,  vous  le  fercx  fa' 
cllement,  ou  d'un  tour  de  main.  *  -f-  My 
fingers  itch  to  be  at  it,  les  mains  commencent  a 
me  de'manger,  je  m ' Impatlentc  de  donner  dejjus, 
P.  To  have  a  finger  in  the  pye  (to  be  con- 
cerned in  any  crime)  tremper  dans  quelque 
crime,  ou  autre  parellle  chofe,  en  etre  partici- 
pant, en  etre  complice.  P.  His  fingers  are 
lime-twigs,  11  a  les  dolgts  crochus,  il  eft  un  pen 
larron.  *  -j-  I'll  make  you  feel  my  fingers, 
je  vous  feral  fentir  la  force  de  mon  bras,  je  vout 
battrai.  *  -f-  I'll  make  you  find  your  fingers, 
je  vous  feral  bien  travalller. 

Finger  (a  fmall  meafure  of  extenfion) 
dolgt.    A  finger's  breadth,  un  travcrs  de  dolgt. 

*  The  Finger  (or  doing)  of  God,  *  le 
dolgt  de  Dleu. 

Finger-stall,  V.  Stall. 
.  To  FINGER,  v.  a.  (to  handle,  to  touch, 
lightly)  toucher,  manler.  They  finger  none 
of  the  king's  money,  Us  ne  manient  point  Par- 
gent  du  rot,  les  deniers  du  roi  ne  pajjent  pas  par 
leurs  mains.  *  f  How  would  I  finger  him  I 
que  je  le  battrois  fort  fip5  fame  I  que  je  le  frot- 
terois  !  ou  que  je  P  accommoderols  comme  11  faut  ! 

FINGERED,  adj.  (V.  to  finger)  touch/, 
manie'  fouvent ;  falfi,  dont  on  s'efl  faifi.  Light- 
fingered,  enclln  a  derober. 

FINGERING,  f.  (from  to  finger)  Pacllon  de 
toucher  ou  de  manler,  maniment . 

FINICAL,  adj.  (nice,  conceited,  foppifh) 
affe'te,  qui  a  de  P affe'terie,  precleux. 

FINICALLY,  adv.  (foppifhly)  avec  affe'terie, 
en  petit  maltre. 

HNIC  ALNESS,  f.  (fuperfluous  nicety,  fop- 
pery) affe'terie,  air  pre'eieux,  ou  affecle'. 

FINIS,  f.  c  eft  un  mot  latin,  dont  on  j'e Jert  dans 
1'une  &  P  autre  langue  a  la  fin  d'un  livre,  pour 
dire  que  e'en  ejl  la  fin. 

To  FINISH,  v.  a.  (to  end,  to  complete, 
to  perfect)  finir,  achever,  mettre  fin,  terminer. 
To  finifh  a  picture  (to  put  the  laft  hand  to  it) 
finir  un  portrait,  y  mettre  la  dernle're  main.  To 
finifh  down  a  wall,  regratter  une  muralile. 

FINISHED,  adj.  (ended,  complcated)  fini, 
acheve,  termlne. 

FINISHER,  f.  (one  that  puts  an  end)  eclui 
quifinitf&c.  VI it*:h-iin\(her,finijfeur.  *  The 
finifher  of  the  law  (the  hangman)  Pexe'cuteur 
de  la  haute  juflici. 

FINISHING,  f.  (fio.n  to  finifh)  PaBlon  de 
finir,  ou  d'achever.  He  could  not  refolve  upon 
tl)e  finifhing  of  it,  H  n'a  pit  fe  re'hudre  a  le 
finir.  The  finifhing  of  a  picture,  k  fii.iment 
d'un  tableau. 

FINITE,  adj.  (that  has  an  end,  limited, 
bounded)  fini,  termlne.  A  finite  being,,  un 
etre  fini. 

F1N1TELESS,  adj.  (without  bounds,  un- 
limited) infini,  fans  bornes,  illiinlte'. 

FINITELY,  adv.  (within  certain  limits, 
to  a  ccrtaia  degree)  jufju'a  un  certain  point. 

F1N1TENESS, 
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FINITENESS,  or  Finitude,  f.  (limitation, 
confinement  within  certain  boundaries)  homes, 
limitcs,  limitation. 

FJNLESS,  adj.  (without  fins)  qui  na  point 
dt  nageoircs,  jam,  nagcoires. 

FINLIKE,  adi.  (formed  in  imitation  of 
fins)  qui  reffeiMt  a  des  nagcoires,  fait  en  forme 
de  nagtoires. 

FINN,  V.  Fin. 

FINNY,  adj.  (furnifhed  with  ftm)  qui  a  des 
nagcoires.  The  tilver-finny  race  (a  poetical 
exoreffion)  les  poifi'ons,  la  troupe  ecailiee. 

FINOR,  V.  Finer,  f. 

FIR,  or  Fir-tree,  f.  (the  tree  of  which 
deal-boards  are  made)  fapin,  bois  de  fapin.  A 
foreft  of  fir-trees,  une  foret  de  fapins. 

FIRE,  f.  (one  of  the  four  elements)  feu. 
The  elementary  fire,  le  feu  e'le'mentaire.  A 
•wood-fire,  or  a  coal-fire,  un  feu  de  bois,  ou 
de  cbarbon.  A  bonfire,  un  feu  de  'pie.  To 
make  a  fire,  faire  du  feu.  To  fet  a  houfe  on 
fire,  mettre  le  feu  a  une  maifon.  To  be  on  fire, 
bruler,  ctre  en  feu.  Give  fire  (a  military  ex- 
preflion)  tircz.  *  f  If  I  don't  do  it,  all  the 
fat  will  be  in  the  fire,  fi  je  ne  le  fais,  la  guerre 
fera  de'clare'e. 

Fire  (conflagration)  un  grand  feu,  un  in- 
cendie,  un  embr  afemer.t .  A  houfe  all  of  a  fire, 
une  maij'on  tout  en  feu.  He  threatened  them 
fire  and  fword,  U  les  me'naca  de  mettre  tout  a  feu 
a  fang. 

*  Fire  (heat,  ardour)  *  feu,  ardeur.  *  The 
fire  of  persecution,  le  feu,  la  rage,  la -violence 
de  la  perje'eution. 

Fire  (eruptions)  Ex.  St.  Anthony's  fire, 
(a  kind  of  fuelling  full  of  heat  and  rednefs) 
le  feu  S.  Antoine,  V  e'ryfipe'le. 

Fire  (meteor)  Ex.  St.  Helen's  ( or  Hermes) 
fire,  feu  S.  Elme. 

Fire-arm,  f.  (arms  which  owe  their  effi- 
cacy to  fire)  une  arme  a  feu. 

Fire-ball,  f.  (grenade,  ball  filled  with 
combuftiblcs)  boule  a  feu,  dont  fe  ferment  les 
boutefeux ;  une  grenade. 

J  Fir  e-bar  e  (an  obfolcte  word  for  a  bea- 
ccn)  V.  Beacon. 

Fir  e-boot,  orFire-bote,  f.  (an  allowance  of 
wood  or  eftovers,  to  maintain  competent  firing 
for  the  Ui'e  of  the  tenant)  le  bois  quon  donne  a 
urr fermier  pour  fon  cbauffage. 

Fire-brand,  f.  (a  piece  of  wood  kindled; 
un  tifon. 

Fire-brand  of  fedition  (an  incendiary; 
un  boute-feu,  un  auteur  de  fedition. 

Fire-cross,  f.  (a  kind  of  fignal,  formerly 
ufed  in  Scotland  to  give  notice  of  a  fudden  in- 
vafion)  cetoit  deux  tifons  en  croix  attaches  au 
bout  d'une  lane:. 

Fire-drake,  f.  (fire  fometimes  flying  in 
the  night  like  a  dragon)  dragon  volant,  forte  de 
me'te'ore. 

Fire-drake  (fire-work)  dragon  -volant, 
e(p*'ce  de  feu  d?  artifice. 

Fire-fork,  f.  (a  crooked  bar  of  iron  to 
ftir  the  fire  with)  fourgon,  un  fer pour  remuer 
It  feu. 

Fire-kiln,  f.  (a  Move)  un  fourneau. 

Fire-lock,  f.  (part  of  a  fire-arm)  un  rouet 
£  arquebufe. 

Fire-lock  (a  foldier's  gun)fujil. 

Fire  - new,  adj.  (or  brand-new)  battant 
neuf. 

Fire-pan,  f.  (avcflelof  metal  for  holding 
fire,  a  ftove)  un  poe'le. 

Fire-pan  (in  a  gun;  the  recepta.le  for 
the  priming  powder)  baffinet. 

Fire-room,  f.  (a  room  where  there  is  or 
can  be  fire)  une  cbambre  ou  ily  a  du  feu. 

Fire-ship,    f.  (a  (hip  filled  with  com 
buflibles  to  fire  the  velTels  of  the  enemy)  un 
brulot. 

Fire-shovel,  f.  (the  inftrumcnt  with 
which  hot  coals  are  thrown  up  again  on  the 
fite)  une  pete  a  feu. 


Firs-side,  f.  (the  hearth,  the  chimney) 
Vatre,  la  chemite'e,  le  coin  du  feu. 

Fire-tongs,  f.  (an  inftrument  to  take  up 
lighted  coals  with)  les  pincettes. 

Fire-wood,  f.  (wood  to  burn,  fevvel)  bois 
de  cbauffage. 

Fire-work,  f.  (mows  of  fire,  pyrotech- 
nical  perf  rmanccs)  feu  d'artifice. 

To  FIRE,  v.  a.  (to  fet  on  fire)  mettre  le  feu. 
To  fire  a  houfe,  mettre  le  feu  a  une  niaifon. 

To  Fire  (to  (hoot)  t'uer,fabe  feu.  To 
fire  a  gun,  tirer  line  arme  a  feu.     Fire  ( or  give 
fire)  tirex.    To  fire  upon  the  enemy,  faire 
feu  fur  Vennemi. 

To  FIRE,  v.  n.  (to  take  fire,  to  be  kindled, 
in  a  proper  and  figurative  fenfe)  prendre  ftu, 
s ' enfammer,  bruler. 

FIRED,  adj.  (V.  to  fire)  qui  eft  en  feu,  a 
uoi  Von  a  mis  le  feu.    Fired  upon,  fur  qui  Von 
fait  feu,  fur  qui  Von  a  fait  feu. 

FIRER,  f.  (an  incendiary,  a  firer  of  houfes) 
in  boutefeu,  un  incend'wire, 

FIRING,  f.  (from  to  fire)  Vaclhn  de  mettre 
lefu,  &c. 

Firing  (fewel )  cbauffage. 
To  FIRK,  v.  a.  (to  beat,  to  ftrike,  to  cor- 
rect) frapper,  battre,  f rotter. 

FIRKIN,  f.  (the  fourth  part  of  a  barrel) 
ceft  une  mefure  contenant  la  quatrie'me  partie  d'une 
barrique  de  bie're. 

Firkin-man,  f.  (one  that  trades  in  frr.a'l- 
beer  with  a  brewer)  celui  qui  ache'te  de  la  petite 
bie're  chez  le  braff'eur  pour  la  rc-vendre  a  fes 
cbalands. 

FIRM,  adj.  (ftrong,  hard)  ferme.  Firm 
flefh  (flefh  that  is  not  flabby)  chair  ferme.  A 
firm  breaft,  un  teton  ferme.  The  firm  land 
(the  continent)  la  terre ferme,  le  continent. 

Firm  (conftant,  fteady)  ferme,  conftant, 
refolu. 

To  FIRM,  v.  a.  (to  fettle,  to  eftablifh,  to 
fix)  fixer,  e'tablir. 

FIRMAMENT,  f.  (the  Iky)  le  firmament, 
le  ciel. 

FIRMAMENTAL,  adj.  (celeftial,  of  the 
upper  regions)  celefie,  d'enhaut,  qui  apartient  au 
firmament. 

FIRMLY,  adv.  (flrongly)  fermement,  a-vec 
fermete. 

FIRMNESS,  f.  (ftability,  hardnefs)/b/W;7/, 
fermete. 

Firmness  (fteadinefs,  conftancy,  refolu- 
tion)  fermete,  refolution,  conftance. 
FIRR,  V.  Fir. 

FIRST,  adj.  (the  ordinal  of  one)  premier, 
en  ordre  ou  en  dignite.  In  the  firft  place,  en 
premier  lieu,  premie'remcnt.  The  firft  time  I 
law  him,  la  premiere  fois  que  je  le  -vis.  A* 
the  firft  fight,  d'abord,  au  premier  abord,  tout 
a  coup.  P.  Firft  come,  firft  ferved,  P.  lei 
remiers  -venus  doi-vent  etre  les  premiers  fer-vis. 
With  the  firft  opportunity,  with  the  firft,  a 
la  premiere  occafion. 

First  (principal,  head,  chief)  premier, 
chef,  principal.  He  is  the  firft  man  of  the 
town,  //  eft  le  premier  homme  de  la  -ville. 

FIRST,  adv.  (firft  of  all,  firft  and  fore- 
moft)  premier ement,  a-vant  toutes  chofes.  Firft 
or  laft,  tot  ou  tard.  He  will  come  to  it  firft 
or  laft,  il  y  -viendra  tot  ou  tard.  Vengeance 
comes  fure  at  laft,  tho'  it  may  be  long  firft, 
la  -vengeance  ne  manque  jamais  d' ar-i-ver,  quoi 
quelle  hit  long  terns  en  chemin.  At  firft,  ai  the 
firft,  d'abord,  au  commencement. 

First-born,  f.  (cldeft)  prcmier-ne'. 
First-cousin,  f.  (the  ion  of  an  uncle  or 
aunt)  coitfin  germain. 

First-fruits,  f.  (the  firft  produce  of 
any  thing)  pre'mices.  The  firft-fruits  of  a 
benefice,  annate,  le  rc-venu  d'un  an  d'un  be'- 
nrfice. 

FIRSTLING,  f.  (the  firft  produce  or  off. 
fpring)  premier -ne',  partkulic'rcmcnt  en  par  la' t 
des  betes. 


FIRY,  V.  Fiery. 

FISCAL,  adj.  (of  or  belonging  to  the  ex» 

cheque:  )  fifcal,  qui  regard,  le.fifc. 

FISCAL,  f.  (the  exchequer,  the  revenue) 

FlSGIG,  f.  (a  fort  of  top)  forte  de  toupie, 
ou  de fubot. 

FISH,  f.  (an  animal  that  inhabits  the 
water)  pciffon.  The  fcales,  gills,  and  fins  of 
a  fifh,  les  e'cailles,  les  ouiet,  &  les  nagcoires  d'un 
prijj'in.  The  foft  and  the  hard  roc,  la  iaite 
&  les  oafs.  Frefh-water  fifh,  poiffon  d'eau 
douce,  ou  de  rivie're.  Sea-fiih,  poiffon  de  vier, 
Shell-fifti,  poifjon  a  coquille.  Cray-fifh,  une 
e'erevijfe.  P.  The  fifh  follows  the  bait,  P.  le 
poiffon  fuit  Vamorce.  P.  The  beft  fifh  fwim 
near  the  bottom,  P.  les  meilleurs  poiffons  nagent 
pris  du  fond.  P.  Frefti  fifh  and  new-ccme 
guefts  fmell  when  they  are  three  days  old, 
Vhotc  &  le  poiffon,  paffe  trois  jours,  pucnt. 
P.  I  have  other  fifh  to  fry,  'f  ai  bien  d '  autre* 
affaires  en  fete. 

Fish-bone,  f.  (the  bone  of  a  fifh)  arete. 
Fish-day,  f.  (day  of  abltinence  from  meat) 
jour  maigre. 

Fish-dinner,  f.  (dinner  made  intirely 
upon  fifh)  diner  de  poiffon. 

•f  Fisk-garth,  f.  (a  dam  or  wear  in  a 
river,  m;ide  for  the  taking  of  fifh)  e'clufe,  ou 
bonde  pour  prendre  du  poiffon. 

Fish-hook,  f.  (a  hook  baited,  with  which, 
fifh  are  caught)  un  hamecon. 

Fish-kettle,  f.  (a  veffel  to  boil  fifh  in) 
po'ffonnie're. 

Fish-market,  f.  (the  place  where  filh  is 
fold)  poiffonnerie. 

Fish-monger,  f.  (a  dealer  in  fifh)  poiffen- 
nier,  marchand  de  poi[]on. 

Fish-pond,  f.  (a  fmall  pool  for  filh)  -vi-vier, 
ou  etang,  re'fer-voir  a  mettre  du  pciffon. 

Fish-range,  f.  (a  properplace  for  fifhing) 
lieu  propre pour  la  peche. 

To  FISH,  v.  a.  (to  fearch  water  in  queft  of 
fifti,  or  any  thing  elfe)  pecher.  To  fifh  a 
carp,  pecher  une  carpe.  To  fifh  pearls,  pciher 
des  perles.  *  -f  To  fifh  in  troubled  waters, 
*  -p  pecher  en  cau  trouble. 

To  Fish  out  (to  difcover  or  find  out 
things)  *  pecher,  *  de'terrer  une  chofe,  la  trou-ver. 
Where  has  he  filh'd  that  out  ?  ou  a-t-il  de'~ 
terre  cela  ? 

FISHED,  adj.  (V.  to  fifh)  peche'. 
FISHER,  f.  (a  fifherman)  pkheur.  The 
king's-filher    (a  bird)    martin  - pecbeur,  forte 
d'oife  >u. 

Fisher-boat,  f.  (a  boat  employed  in 
catching  fif)))  bateau  de  pecbeur. 

FISHERMEN,  f.  (thofe  whofe  employment 
is  to  catch  fifh)  ptcheurs,  qui  pechent  di-verfes 
ortes  de  poiffens  &  qui  en  f  ont  commerce. 

FISHERY,  f.  (the  art  or  trade  of  fifhing) 
la  peche. 

Fishery  (the  place  where  the  fifh  is 
cured  after  fifhing)  peckerie. 

FISHFUL,  adj.  (ftored  with  fifli)  bien peuplc 
de  poiffon,  rempli  de  f  oifj'on. 

FISHING,  f.  (from  to  fill)  peche,  en 
Vaclion  de  pecher.  To  go  a  fifhing,  alter -a  la 
peche.  Here's  good  fifhing,  la  peche  eft  bonne 
ici.    Fifhing-line,  ligne  de  pecbeur. 

FISHMONGER,  V.  Fifh-mongcr,  fous  le 
mot  Fifh- 

FISHY,  adj.  (confifting  of  fifh,  well  ftocked 
with  fifti)  poiffonr.eux,  plein  de  poifjons,  qui  a 
free  poiffons.  A  fifliy  lake,  un  lac  p'ifion- 
neux.  i 
D.  To  FISK,  v.  a.  (to  fhakc,  to  jog,  to 
ftir)  branler.  To  fifk  one's  tail  about,  branler 
la  queue,  fe  tremovfjer. 

To  Fisk  away,  v.  n.  (to  fcampcr)  s'en 
cller,  iabfenter,  s'etifuir.  When  he  ft  ould  go 
to  fchool,  he  fifks  away,  lors  qu'il  de-vroit  alter  a 
Ve'cole,  il  s'en  -va,  il  t'abfente. 

To  Fisk  up  and  down  (to  go  haftilv  and 
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rvudly  from  one  place  to  another)  avoir  du 
mercure  en  tetc,  roder,  courir  d'un  cote'  ^au- 
tre, fre'tiller,  oiler  &  venir  fans  favcir  prefque 
pourquoi. 

\  F1SKER,  f,  (a  truant)  un  faine'ant,  un 
fripon  qui  ne  vent  rien /aire. 

FISKING,  f.  (from  to  fi/k)  Va&ion  de 
branlcr,  CSV.     A  filki.g  goflip,  une  coureufe. 

FISQUE,  f.  V.Fifcal. 

FISSURE,  f.  (a  ckh)  fiffure,  unefentc,  une 
euverture. 

FIST,  f.  (the  hand  clench  1  with  the  fingers 
doubled  down)  le  poing,  la  wain  ferme'e.  To 
ftrike  one  with  the  fill,  dinner  des  coups  de 
poing  a  quelquun.  *  -p  To  greafe  one's  fift, 
*  +  graiff'er  la  patte  a  quelquun.  To  drink  a 
bottle  with  one,  hand  to  fift,  boire  bouteille  avec 
quclquun  a  tire-larigot. 

To  FIST,  v.  a.  (to  ftrike  with  the  fift)  donner 
des  coups  de  poing,  battre  a  coups  de  poing. 

FISTED,  adj.  (from  to  fift)  Ex.  Club- 
rifted,  qui  a  de gros  poings,  on  de  groffes  mains. 

Close-fisted,  V.  Clofe. 

FISTICUFFS,  f.  (battle  with  the  fift)  com- 
bat a  coups  de  poing.  To  fight  at  fifticuffs,  fe 
battre  a  coups  de  poing.  A  good  fifticuff-man, 
un  bomme  qui  fe  bat  bien  a  coups  de  poing. 

FISTINUT,  f.  (a  piftachio-nut)  piftache, 
fruit  de  piftachier. 

Fistinut-tr ee,  f.  (the  tree  that  bears 
fiftinuts)  piflackier. 

FISTULA,  f.  (a  deep  fort  of  ulcer)  fif- 
tule,  forte  d'ulce're  creux  &  profond. 

FISTULAR,  adj.  (hollow  like  a  pipe)  fif- 
tuleux. 

FISTULOUS,  adj.  (having  the  nature  of  a 
fiftul.i,  callous  or  finuous  like  a  fiftula)  fif- 
tnleux. 

FIT,  adj.  (qualified,  proper)  propre,  com- 
mode,  proportionne',  jufle.  Thefe  flioes  are 
very  fit  for  me,  ces  fouliers  me  font  fort  propres. 

Fit  (capable)  propre,  capable.  He  is  fit 
for  that  employment,  il  ejl  propre  pour  cet  emploi, 
il  en  ejl  capable. 

Fit  (convenient,  pat)  a  propos,  propre, 
tonvenable,  commode.  If  you  think  fit,  ft  nous 
le  jugez  a  propos.  Is  this,  think  you,  fit  to 
be  fpoken  ?  croy?z-vous  quil  foit  d  propos  de 
parlor  de  ces  chojesf  To  fix  upon  a  fit  fubjecl, 
tboijlr  un  fujet  propre. 

Fit  (ready)  pr'ct,  prepare',  qui  ejl  en  e'tat. 
A  virgin  fit  for  a  hufband,  une  vierge  pr'ete  a 
marier,  ou  en  age  de  fe  marier.  Fit  to  die, 
prepare  a  mourir,  en  e'tat  de  mourir,  I  am  not 
lit  to  go  out,  Jje  ne  fuis  pas  en  etat  de  fortir. 
Every  thing  is  fit,  tout  ejl  pret.  To  make 
one's  felf  fit  for  fighting,  fe  preparer,  fe  dif- 
pofer  au  combat. 

Fit  (reafonable)  jufle,  raifonnable.  It  is 
fit  for  you  fo  to  do,  il  efi  jufle  que  nous  le 
faffiex. 

Fit  (becoming)  decent,  bienfe'ant,  convena- 
lle.  That  was  not  fit  to  be  faid,  ce  ne'toit  pas 
une  chofe  qu  il  falut  dire.  A  thing  not  fit  to 
be  named,  une  cbofe  que  la  bienfe'ance  ne  permet 
pas  de  nommcr.  More  than  was  fit,  plus  quil 
tie  faloit. 

FIT,  f.  (a  paroxyfm  or  exacerbation  of  any 
intermittent  diftemper)  acces,  A  fit  of  an 
ague,  acces  defte'vre. 

Fit  (any  ihort  return  after  intermiffion, 
interval)  internal/e,  reprifc.  To  do  a  thing  by 
fits  and  girds,  faire  une  cbofe  a  diverfes  reprifes, 
t>u  a  batons  rompus.  A  fit  of  very  hot  weather, 
tine  grande  cbaleur. 

Fit  (freak,  whim)  caprice,  bout  age,  fan- 
taifte.  If  the  fit  takes  me,  if  the  fit  comes 
upon  me,  fi  la  fanta'fic  m"en  prend.  To  be  in 
a  drinking  fit  ( or  humour)  etre  en  train  de 
boire. 

Fit  (any  violent  affeftion  of  mind  or  body) 
attaque,  execs,  tranfport.  A  fit  of  love,  un 
(ranfport  d'amour.  Fits  of  incliff'ercncy,  mo- 
trum  de  fro'tdeur,    A  fit  of  defpcratiori,  un 


F  I  X 

de'fefpotr.    A  fit  of  difeafe,  uvt  attaque,  une 

atteinte  d\ne  maladie,  une  maladie.  To  be 
taken  with  a  fit  of  the  gout,  etre  faifi  de  la 
goute,  avoir  une  attaque  de  goute,  avoir  la  goute. 
A  mad  fit,  a  fit  of  madnefs,  extravagance, 
folic.  A  fit  of  the  mother,  mal  de  mere.  A 
melancholy  fit,  melancholic.  A  drunken  fit, 
debauche  en  boiffon.  A  banging  fit,  une  baf- 
tonnade.  A  fcolding  fit,  bumeur  a  gronder,  ou 
a  f  f acker. 

To  FIT,  v.  a.  (to  make  fit,  to  prepare)  pre'- 
parer,  difpofer,  accommoder,  ajufler,  adapter. 
To  fit  every  thing  for  a  journey,  pre'parer  toutes 
les  ebofes  ne'ceff  'ah  es  pour  un  •voyage. 

To  Fit  (to  accommodate  to  any  thing,  to 
fuit  one  thing  to  another)  accommoder.  You 
muft  fit  your  humour  to  it,  il faut  nous y  ac- 
commoder. This  does  not  fit  my  turn,  ceci  ne 
fait  pas  pour  moi. 

To  Fit  (fpeaking  of  clothes,  flioes,  &c.) 
etre  propre,  accommoder,  faire,  aller.  Thefe 
ftioes  fit  me,  or  fit  my  feet,  ces  fouliers  mac- 
commodent,  on  me  font  propres,  ces  fouliers  me 
•vont  bien.  That  fuit  fits  you  very  well,  cet 
babit  vous  eft  fort  propre,  vous  fed  fort  bien,  ou 
vous  fait  fort  bien. 

*  -J-  To  Fit  one  (to  give  him  as  good  as 
he  brought)  relancer  quelquun,  river  les  cloux 
a  quelquun,  le  remban  er,  lui  rendre  la  pareille. 
I  fitted  him,  je  lui  ai  rendu  la  pareille,  je  Vai 
relance,  je  Vai  rembarre  comme  il  faut.  Pray  fit 
me  with  that,  je  vous  prie,  accommodex-mo't  de 
cela. 

To  Fit  (to  match)  affortir. 

To  Fit  out  (to  equip)  a  Ihip  or  a  fleet, 
e'quiper,  ai  mer  un  vaifj'eau,  ou  une  ftotte. 

To  Fit  up  (to  make  ready,  or  proper  for 
the  ufe  or  reception  of  any  thing)  ajujicr,  ac- 
commoder, mettre  en  e'tat  de  rendre  fcrvice.  To 
fit  up  a  houfe,  ajufler,  accommoder  une  maifon, 
la  mvubler,  la  rendre  logeable  ou  commode. 

To  Fit  (to  be  proper,  to  be  fit)  convenir, 
etre  a  propos. 

FITCH,  f.  (vetch,  a  kind  of  wild  peas) 
•vefce.    Wild  fitch,  vefceron. 

FITCH  AT,  f.  (a  polecat)  uncbafouin. 

FITCHET,  adj.  (term  of  heraldry;  ter- 
minated into  a  point)  fche',  en  pointe,  qui  fe 
termine  en  pointe.  A  crofs  litchet,  une  croix 
fithee,  quife  termine  en  pointe. 

FITCHEW,  V.  Fitchat. 

FITLY,  adv.  (properly,  juftly,  reafonably) 
a  propos,  pertinemment,  convcnablement,  propre- 
ment,  juflemcnt,  jufle. 

FITNESS,  f.  (propriety,  the  ftate  of  be- 
ing fit)  Ve'tat  a" une  chofe  propre,  proprie'te', 
jufteffc,  convenance.  Fitnefs  of  time,  oppor- 
tunity. 

FITTED,  adj.  (V.  fit,  and  to  fit)  prepare', 
difpofe,  ajuflc,  accommode',  adapte',  &c.  A 
dii'courfe  fitted  to  the  mesneft  capacity,  un  dif- 
cours  accommode'  a  la  capacite,  ou  a  la  porte'e  des 
efprits  les  plus  me'diocres. 
'  FITTEDNESS,  f.  (fitnek)  jufieffe. 

FITTER,  f.  (a  fmall  piece)  morccau,  petite 
piece.    To  cut  to  fitters,  couper  menu. 

FITTING,  f.  ( from  to  fit)  VaUion  de  pre'- 
parer, d'ajufter,  (Sc. 

FITTING,   adj.   (accommodating)  conve- 
nable,  a  propos,  pertinent,  jufle. 
Fitting  (juft) jufle,  raifonnable. 
Fitting  (becoming)  bienfe'ant,  convcnable, 
FITZ,  f.  from  the  French,  fignifying  fon, 
commonly  added  to  people's  names,  cfpecially 
by  the  Irifh,  and  here  in  England  to  the  na- 
tural fons  of  the  king,  as  James  Fitzroy,  duke 
of  Grafton  ;  c\ft  -a  -dire,  fi.'s  nature!  du  roi. 

FIVE,  adj.  (of  number)  civ.q.  Five  hun- 
dred, cinqcens. 

Five-foot,  f.  (the  ftar-fifti)  e'toile. 
FIVES,  f.  (a  kind  of  play  with  a  ball) 
cfpe'ce  de  jeu  de  balk.    To  play  -at  fives,  joucr  a 
la  balle  au  mur. 

To  FIX,  v  .  a.  (to  make  fart,  firm  er  liable) 
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fixer.    To  fix  a  gun,  fixer  un  caioit,   To  fi* 

the  miner,  attacber  le  mineur. 

To  Fix  (to  fettle)  a  bufinefs,  arreler,  nn- 
clure,  determiner  une  affaire,  en  convenir.  To 
fix  a  day  tor  bufinefs,  prendre,  nommer,  ou  ar- 
reler un  jour  pour  quelque  affaire.  To  fix  one's 
felf  fomewhere,  s'e'tab/ir  quelque  part,  etablir 
fa  dtmeure  en  quelque  lieu.  To  fix  an  ill  report 
upon  one,  mettre  uneperfonne  en  mauvaife  »deur, 
fair:  un  me'ehant  rapport  de  quelquun. 

To  Fix,  v.  n.  (to  relblve  upon,  to  reft)  ft 
fixer,  fe  refoudre. 

To  Fix  (to  determine)  upon  a  fit  fubjecr, 
cboifir  un  fujet  propre.  To  fix  upon  a  refolu- 
tion,  prendre  une  refolution,  fe  determiner,  fe 
refoudre. 

FIXATION,  f.  (term  of  chymiftry  5  re- 
duction from  fluidity  to  firmnefs)  fixation,  la 
fixation  des  metaux. 

FIXED,  adj.  (V.  to  fix)  fixe,  attacbe,  ar- 
rete,  cor.clu,  determine',  pris,  e'tabli,  &c.  The 
fixed  ftars,  les  e'toiles  fixes. 

Fixed  upon  (made  choice  of)  dont  on  a 
fait  cboix,  cboifi. 

*  Fixed  (intent)  applique',  attache  a  quel- 
que chofe. 

FIXEDNESS,  f.  (application  of  mind)  ap- 
plicati.n,  attacbement. 

FIXIDITY,  or  Fixity,  f.  (coherence  of 
parts)  fixite. 

FIXING,  f.  (V.  to  fix)  ratlion  d'attachcr, 
<£sV. 

FIXT,  V.  Fixed. 

FIXURE,  f.  (pofition)  pofition. 

FIZZLE,  f.  (wind  let  oft"  from  behind 
without  any  noife)  veff'e. 

To  FIZZLE,  v.  n.  (to  let  off  wind  from 
behind  without  any  noil'e)  veffer,  faire  une 
veffe. 

FIZZLER,  f.  (one  given  to  fizzle)  vrfliur, 
vejjeufe,  celui  ou  celle  qui  neffe. 

FIZZLING,  f.  (from  to  fizzle)  vejfes,  ou 
radian  de  veffer, 

F  L 

FLABBY,  adj.  (foft)  mou,  mollaffe.  Flabby 
fat,  de  la  graiffe  molle, 

D.  FLABLE,  f.  (fan)  un  e'vtntail. 

FLACCID,  adj.  (withering  and  flaggy)  lan- 
guiffant,  foible,  fiafque. 

FLACCIDITY,  f.  (laxity,  want  of  tenfe- 
nefs)  qualite' de  ce  qui  eft  fiafque,  foibleffe,  man- 
que de  tenfion. 

FLAG,  f.  (the  colours  or  enfign  of  a  /hip) 
pavilion,  drapeau  de  vaifj'eau  de  mer,  fijff.  To 
fet  up  the  flag,  arborer  le  pavilion. 

Fl  ag-ship,  f.  (the  /hip  in  which  any  one  of 
the  commanding  officers  is}  pavilion,  vaiffcau 
pavilion.    Flag  of  truce,  pavilion  blanc. 

Flag-staff,  f.  (the  ftaff  on  which  the 
flagisfixod)  baton  de  pavilion. 

Flag  (a  fort  of  rulh)  glayeul,  fiambe,  A 
flsg-broom,  un  balai  dejoncs. 

To  FLAG,  v.  a.  (to  let  fall,  to  deprefs) 
abattre,  accabler.  It  flags  the  fpirits  and  dif- . 
orders  the  blood,  il  abat  les  efprits  &  alte're  le 

fa"Z' 

To  Flag,  v.  n.  (to  wither  and  decay,  in  a. 
proper  and  figurative  fenfe)  baiffer,  s' 'abattre,  fe 
fietrir,  devenir  Jlafque,  foible,  languiffant. 

*  To  Flac  (to  hang  loofe  without  ftiffnefs 
or  tenfion)  baiffer t  tomber,  ne  pas  fe  foutenir, 
*  His  ftyle  flags,  fon  ftyle  ne  fe  joutient  pas,  fon 

ftyle  tombe. 

FLAGELET,  or  Flageolet,  f.  (a  kind  of 
wind-inftmment)_^J!jt.Wer. 

FLAGELLATION,  f.  (the  ufe  of  the 
fcourge)  flagellation, 

FLAGGiNESS,  f.  (laxity,  want  of  tenfion) 

defaut  de  tenfion. 

FLAGGING,  er  Flaggy,  adj.  (from  to  flag) 
abattu,  pendant,  qui  pend,  foible,  languffant, 
fiafque,    Flagdng  tars,  des  oreil/espendantes. 
J  J2  FLAGITIOUS, 
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FLAGITIOUS,  adj.  (wicked)  me'ehant, 
abominable,  vicieux,  corrompu. 

FLAGITIOUSNESS,  i".  (wkkednefs,  vil- 
lainy) mt'cbanccte',  fce'le'ratejfe. 

FLAGON,  f.  (a  velfisl  with  a  narrow  mouth 
to  contain  drink)  un  flacon,  un  pot  dc  -vcrre. 
A  flagon  of  beer,  un  pot  dt  bie're. 

FLAGRANCY,  1".  (ardour,  heat)  ardcur, 
4  c fir  ardent, 

FLAGRANT,  adj.  (mighty  hot)  ardent, 
fiiiefi  en  feu.  '  . 

*  Flagrant  (notorious)  wfignc,  grand. 
FLAIL,  f.  (an  inftrument  to  thre/h  corn 

With)  fi'au.  To  thrcih  corn  with  a  flail,  bat- 
tre  le  grain  a-vee  un  Jie'au. 

FLAKE,  i".  (l"pa;k,  anything  that  appears 
loofdy  held  together)  c'tincelle,  petite  bluette  qui 
fort  du  feu,  cu  des  cbofes  dures  qui  fe  choquent. 
See  what  a  deal  of  flakes  are  hammered  out  of 
that  hot  irsn,  wytx  combien  d' e'tmcelles fortent 
de  ee  fer  chaud  quon  bat  fur  Venclume.  A 
flake  of  fnow,  un flocon  dc  neige.  The  fnow 
falls  in  flakes,  la  neige  tombe  par  flocons.  A 
flake  of  ice,  glacon,  gros  morceau  de  glace. 

To  FLAKE,  v.  n.  (to  peel  off,  to  part  in 
loofe  bodies)  fe  pcler. 

FLAKY,  "adj.  (loofely  hanging  together) 
foible,  qui  re  fe  foutient  pas,  qui  na  point  de 
tonfiftence. 

FLAM,  f.  (an  idle  flory)  conte,  fitlion,  fable, 
forr.tttt. 

Flam  (fliam,  put-off)  pre'iexte,  moqucrie, 
hourde,  cafjade,  defaite. 

To  FLAM,  v.  a.  (to  deceive  with  a  lie) 
trompcr,  en  impofer,  en  faire  accroire. 

FLAMBEAU,  f.  (a  lighted  torch)  flambeau, 
torebc.  To  Jight  one  with  a  flambeau,  e'clairer 
fuelqu'un  a-vec  un  flambeau. 

FLAME,  f.  (light  emitted  from  fire)  fam- 
ine. To  die  in  the  flames,  mourir  dans  les 
flammes. 

*  Flame  (ardour,  inclination,  pr.flion  of 
love)  flamme,  ardeur,  paffion.  *  The  flames  of 
love,  *  Its  flammes  d'amour.  *  He  is  the 
univerfal  flame  of  all  the  fair  fex,  toutes  les 
belles  brulent  d 'amour  pour  lui,  ou  font  folks  de 
lui. 

Flame  (fire)  feu.  To  fet  all  in  &  flame, 
embrafer,  mettre  tout  en  feu,  ou  *  mettre  tout  en 
icmbuftion. 

Flame  (to  bleed  horfes)  V.  Fleam. 

To  FLAME,  v.  n.  (to  fliine  as  fire,  to  burn 
with  cmiflion  of  light)  flamber,  s'embrafer, 
jetter  une  flamme.  The  fire  begins  to  flame, 
le  feu  commence  a  flamber. 

*  To  Flame  (to  break  out  in  violence  of 
pafiion)  s'enflammcr,  prendre  feu.  *  A  foolifh 
*eal  that  flames  out  into  rebellion,  un  Kelt  in- 
difcret  qui  met  l\'tat  en  cimbuftion. 

FLAMEN,  f.  (a  pricft)  un  prttrc,  un  facr'fl- 
M'.cur. 

FLAMING,  or  Flamy,  adj.  (burning,  in- 
flamed} ardent,  qui  eft  en  flammes,  ou  en  feu. 

FLAM1NGLY,  adv.  (fo  as  to  deferve  to  be 
puniflicd  with  fire)  Ex.  Flamingly  hjipious, 
impie  a  bruler. 

FLANCONADE,  f.  (a  pafs  in  fencing) 
flanconnade. 

FLANK,  f.  (fide)  flanc,  cote'.  To  fet  upon 
the  enemy  in  the  flank,  attaquer,  prendre  Pen- 
77  77,;'  cn  flanc.  The  flank  of  a  baftion,  flanc  de 
haftwn. 

To  FLANK,   v.  a.  (to  Arcngthcn  with 

flanks)  fianquer. 

To  Flank  (to  attack  the  fide  of  a  bat- 
talion or  fleet)  flanquer,  attaquer  en  flanc. 

To  Flank  (to  fecure  on  the  fide)  defendre 
Its  fanes,  commander  les  flancs. 

FLANKED,  adj.  (V.  to  flank)  fianque. 

ILANKER,  f.  (a  fortification  jutting  out 
fo  as  to  command  the  fide  of  a  body  marching 
to  the  alTault)  flanc. 

FLANNEL,  f.  (a  foft  nappy  fluff  of  wool) 
SanJle,  forte  d\'toffe  qui  fe  fait  dans  le  pais  de 
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j  Calles,  £•?  qui  reJJ'emble fort  a  notre  molkton.  A 
flannel  ihirt,  une  chemtfe  de  flanel/e,  ou  de  mol- 
leton. 

FLAP,  f.  (ftroke)  coup,  '  coup  de  main, 
■f  tape.  To  give  one  a  flap,  donner  un  coup  a 
quelquun.  I  gave  him  a  good  flap.,  je  lui  ai 
donne  une  bonne  tape.  *  -f-  To  give  one  a  flap 
with  a  fox's  tail  (to  gull  him)  duper  quelquun, 
luijouer  un  mawvais  tour. 

Flap  (any  thing  broad  and  loofe,  fattened 
only  by  one  lide)  oreille.  The  flaps  of  a  flioe, 
les  orcilles  d"un  foulier.  The  flap  of  the  ear, 
Voreille  exte'rieure.  The  flap  that  covereth  the 
whiftle  of  the  throat,  Ve'piglotte.  The  fore- 
flap  of  a  fhift,  le  de-vant  d'une  cbemife.  The 
hind-flap,  le  derrie're. 

Fly-flap,  f.  (an  inftrument  to  beat  out 
or  kill  flies)  emoucbolr. 

To  FLAP,  v.  a.  (to  ftrike)  frapper, 
f  taper.  "What  do  you  flap  me  for?  pourquoi 
me  frappez-vous  ? 

To  Flap,  or  Flap  down,  v.  n.  (to  fall 
with  flaps  or  broad  parts  depending,  as  fome 
hats  do)  baijfer,  s'abattre. 

FLAPPED,  adj.  (V.  to  flap)  frappe', 
f  tape',  &c. 

FLAPPING,  f.  (from  to  flap)  VaBion  de 
frapper,  &c. 

To  FLARE,  v.  n.  (as  a  candle  does  with 
the  wind)  fe  confumer  <vite,  commefait  une cban- 
delle  qui  eft  expofe'e  au  vent. 

To  Flare  (to  glitter  offenfively)  in  one's 
eyes,  e'blouir  la  vuepar  un  execs  de  clarte'. 

FLARING,  adj.  (dazzling,  fluttering  with 
a  fplendid  lhow)  e'blouijfant ,  e'clattant.  A 
flaring  fop,  un  damoifeau  pimpant.  A  flaring 
( or  open-breafted)  rake,  un  petit-mattre  de'- 
braille. 

FLASH,  f.  (fudden  fpurt)  impe'tuofte',  effort 
prompt,  ou  violent.  A  flafh  of  water,  un  re- 
jaillifjement  d'eau,  une  e'claboujfurc.  A  flafli  of 
the  eye,  un  coup  d'eeil,  un  regard,  une  ceillade. 
*  A  flafh  of  wit,  fai/lie,  trait,  tour,  pointe 
d'efprit.  He  has  fine  flaflies  of  wit,  il  a  de 
belles,  d'inge'nieufes,  ou  d 'admirables  fail/ies. 

Flash  (a  fudden  tranfitory  blaze)  Ex.  A 
flafh  of  fire,  flamme  qui  n' eft  pas  de  dure'e, 
qui  fe  de'robe  a  nos  yeux  des  quelle  a  paru.  A 
flafh  of  lightning,  un  eclair.  *  A  man  that 
is  but  a  flafh  (an  empty  man)  un  hovime  qui 
na  rien  de  folide. 

To  FLASH,  v.  n.  (to  glitter  with  a  quick 
and  tranfient  flame)  rehire,  e'clatter,  brillcr 
tout  d'uti  coup  comme  un  eclair. 

To  Flash  (as  water)  rejaillir. 

FLASHING,  f.  (of  fire)  elan  de  clarte',  e'clat, 
lueur.  Flafhing  of  water,  rejaillifbnent,  e'ela- 
boujfure. 

FLASHY,  adj.  (fudden,  not  lafting)  fubit, 
prompt,  qui  s'e'vanbuit  d'abord,  qui  ne  fait  que 
pai  oltre. 

Flashy  (waterifh)  qui  a  trempe  dans  I'cau. 
Flashy  (frefh-tafted)  fade,  infpidc. 

*  Flashy  (empty,  not  folid  in  one's  dif- 
courfe)  qui  n 'a  rien  de  folide  dans  fes  difcours, 
c'tourdi,  qui  ne  confide're  pas  ce  quit  ait. 

FLASK,  f.  (a  gunpowder  horn)  unfourn't- 
mcnt. 

Flask  (a  bed  for  ordnance)  flafqut. 

Flask  (a  bottle  or  veffel)  bouteille. 

FLASKET,  f.  (a  great  fort  of  balket)  cor- 
beille,  grande  corbeille,  manne. 

FLAT,  adj.*  (even  and  level)  plat,  uni,  qui 
neft  pas  plus  e'le-ve  en  un  endroit  quen  un  autre. 
The  flat  fide  of  the  fword,  plat  d'e'pe'e.  A 
flat  nofe,  un  ne  plat,  un  ne'  camus.  The  flat 
country,  le  plat  pais.  Flat  painting,  platte 
peinture. 

*  A  Flat  (or  plain)  difcourfe,  un  di fours 
plat,  ou  rampant,  qui  na  rien  de  i<if. 

*  Flat  (taftclefs,  infipid,  dull)  fade,  in- 
fpidc, plat.  *  A  flat  kind  of  pleafurc  (that 
does  not  quicken  the  aft'ecfions)  un plaifirfade, 
qui  na  rien  dc  piquant,  qui  na  tien  ji<i  e'mtuve 
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Fame,  *  A  flat  tafte,  uh  gout  plat,  fid\ 
ihfpide. 

Flat  ( or  dead)  drink,  boiflbn  e'vente'e,  boiffi't 
qui  a  perdu  fa  force. 

Flat  (abfoluie,  downright,  peremptory) 
Ex.  *  I  told  him  flat  and  plain,  je  lui  dis franc 
&  ret.  *  To  give  one  a  flat  denial,  rcfuferttsut 
net,  *  f  refufer  tout  a  plat.  To  take  one  ia  a 
flat  ( or  plain)  lie,  attrcper  un  mentcur  dans  un 
menfonge  manifefte. 

*  Flat  (not  fhrill,  not  acute,  not  fharp  in 
lound)  gra-vc.  *  A  fiat  voice,  ur:e  voix grave, 
un  ten  de  bajfe.  To  found  flat,  rendrc  un  fon 
plat. 

R.  Von  fe  fert  fouuent  de  cet  adjetlif  dans  un 
fens  ad-verbial.  Ex.  To  lay  a  thing  flat 
on  the  ground,  toucher  ou  ren-verfer  quel- 
que  cbofe  par  terre.  To  lie  flat  upon  the 
ground,  etre  c'tendu  tout  de  fon  long  fur  terre. 
He  lay  flat  upon  his  belly,  il  e'toit  cowhe 
fur- fon  -ventre.  '*  A  11} ic  that  falls  flat 
here  and  there  (an  uneven  flyle)  un ftylc 
qui  ne  fe  foutient  pas,  qui  n\ft  pas  uni. 
A  flat -arched  vault,  <voutc  a  anfe  de 
panier. 

Flat-bottomed,  adj.  (that  has  an  hori- 
zontal bottom)  fait  a  fond  de  cwve,  fait  a  fole, 
A  flat-bottomed  ferry-boat,  un  bac  bdti  a  fole. 

Flat-footed,  adj.  (that  has  flat  feet) 
qui  a  les  pic's  plats. 

Flat-nosed,  adj.  (that  has  a  flat  nofe) 
camus,  qui  a  le  ne' plat,  ou  camus. 

FLAT,  f.  (flat  country)  e't  endue  de  plat  pais, 
plaine. 

Flat  (a  fhelf)  banc  de  fable,  e'cucils. 

Flat  (in  mufick)_/i/>.'/e,  ou  diefe. 

Flats  (fhallows  at  fea)  baffe,  bas-fnd. 

To  FLAT,  or  Flatten,  v.  a.  (to  make  flat). 
applatir,  re/idre  plat.  To  flat  pieces  for  coin- 
ing, applatir  les  flans  pour  faire  de  la  monnoye, 
les  flattir. 

To  Flat,  or  Flatten,  v.  n.  (to  grow  flat, 
to  grow  infipid)  s'applatir,  devehir fade. 

FLATLY,  adv.  ^downright)  tout  net,  tout 
a  plat.  He  flatly  denied  it  me,  il  me  le  refuft 
tout  net. 

Flatly  (horizontally)  a  plat. 

FLATNESS,  f.  (evennefs  of  ground)  e'ga- 
lite'. 

Flatness  (deadnefs)  of  drink,  gout  dt 
boiffon  c'uente'e. 

Flatness  (dulnels,  infipidity)  of  dif- 
courfe, la  qualite'  ratrpante  d'un  difcours,  /« 
bafteffe  tf  un  difcours. 

FLATTED,  or  Flattened,  adj.  (from  to  flat) 
applati.  *  His  fpirits  are  funk  and  flattened 
to  the  loweft  degree  imaginable,  fes  efprits  font 
abattus  &  amortis  au  dernier  degre'. 

To  FLATTEN,  V.  To  Flat. 

FLATTER,  c  cfl  le  comparatif  de  Vadjeilif 
flat. 

To  FLATTER,  v.  a.  (to  footh  with  praifet, 
to  pleafe  v\ith  blandifhment,  to  praife  falfely) 
flatter,  cajoier,  louer  trap. 

FLATTERED,  adj.  (foothed  with  praifcj, 
praifed  falfely)  flatte',  cajole'. 

FLATTERER,  f.  (o*c  who  flatters,  a 
fawner)  un flatteur,  unefatteufe. 

FLATTERING,  f.  (from  to  flatter)  V aBUn 
de  flatter,  de  cajoier,  de  louer  trop. 

FLATTERING,  adj.  (pleal'ant,  agreeable, 
foothing)  flatteur,  qui  flatte.  A  flattering  dif- 
courfe, un  difcours  flatteur.  A  flattering  man, 
un  flatteur. 

FLATTERINGLY,  adv.  fin  a  foothing  er 
flattering  manner)  d'une  manie'  e flattcufe. 

FLATTERY,  f.  (falfe  praife,  adulation) 
flatterie,  cajolcrie. 

FLATTISH,  adj.  (fomewhat  flat)  qui  eft 
un  pen  plat,  &c. 

FLATULENCY,  V.  Flatus. 

FLATULENT,  adj.  (windy)  -venteux,  qui 
ttiufe,  ou  2%l  engendre  des  ticr>:s%  Peas  an4 
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beans  are  flatulent  meat,  les  pais  £jf  les  fives 

tngendrent  del  vents. 

FLATUOUS,  adj.  (windy,  full  of  wind) 
fiatueux. 

FLATUS,  or  Flatuofity,  f.  (wind  in  human 
bodies)  flatuoflte. 

To  FLAUNT,  v.  n.   (to  fpread)  bouffir, 

i'e'tendre,  s'e'largir. 

*  f  To  Flaunt  it  (to  make  a  fluttering 
/how  in  apparel)  le  porter  beau,  -f  piaffer. 

FLAUNTING,  adj.  (ihowy  in  apparel) 
pimpant.  A  flaunting  woman,  une  femme  pim- 
pante,  qui  piaffe,  qui  le  porte  beau,  ou  qui  fe 
Jail  difsnguer  par  fes  habits.  A  flaunting  fuit 
of  clothes,  un  habit  pimpant,  bel  habit,  cu  plu- 
tot  un  habit  ou  il y  a  de  I 'execs,  ou  du  ridicule, 
un  habit  de  comcdien. 

FLAVOUR,  f.  (pleafant  fmell,  or  tafte  of 
wine,  meats,  &c.)  fumet,  bonne  odeur,  bon 
gout.  Flavour  of  fome  meats,  fumet  de  cer- 
taines  viandes.  A  zeft  (or  a  piece  of  orange- 
pee!)  fqueezed  at  the  candle  gives  a  flavour  to 
the  drink,  ut:  xcjl  exprime  a  la  cbandelle  donne 
an  fumet  agre'able  a  la  bo'tffoti. 

FLAVOUROUS,  adj.  (delightful  to  the  pa- 
late) qui  flatte  le  palais. 

FLAW,  f.  (a  fault,  a  defect  in  a  precious 
ftonc)  pai'le,  gendarme. 

Flaw  (,  fault)  faute,  defaut,  erreur.  Flaw 
in  a  deed,  nullite'  duns  un  ecle. 

Flaw  (a  chink)  feitte,  cievaffe. 

Flaw  (a  little  /kin  that  grows  fometimes 
at  .he  root  of  one's  nails)  en-vie.  A  /kin  that 
bas  no  flaw,  ur.e  peau  qui  nfl  point  coutel/e. 

A  Fl^w  (a  fudden  guft,  a  violent  blaft)  of 
Wind;  une  leuffe'e  dc  -vent. 

To  FLAW,  v.  a.  (to  break,  to  crack)  fen- 
ire,  rompre,  bi  ifer. 

FLAWLESS,  adj.  (without  cracks,  without 
defects)  fans  faille,  fans  defaut. 

FLAW'N,  f.  (a  kind  of  cuftard)  un  fan. 

To  FLAWTER,  v.  a.  (to  fcrape  or  pare  a 
/kin)  taillader,  couper  une  peau  de  brebis,  la 
rendre  tcutele'e. 

FLAWY,  adj.  (full  of  flaws,  faulty)  quia 
Ce:  paillcs,  qui  a  qur/qr/e  defaut,  de'fetl'teux. 

FLAX,  f._(j  plant  of  which  the  fineft 
thread  is  made)  I'm,  chanvre.  To  drefs  flax, 
f/rancer  du  Un.  Flax  made  ready  to  fpin,  fl- 
lace. 

Flax-comb,  f.  (the  inftrument  with  which 
the  fibres  of  flax  are  cleanfed  from  the  brittle 
parts)  un fe'ran. 

Flax-man,  or  Flax-dreffer,  f.  (he  that 
prepares  flax  for  the  fpir.ner)  un  fe'rancier. 

FLAXEN,  adj.  (made  of  flax)  de  Un. 
Flaxen  flieets,  des  draps  de  lin. 

Flaxen  (fair,  long  and  flowing)  hair,  des 
eheveix  blonds,  des  cheveux  longs  &  fottans. 

To  FLAY,  v.  a.  (to  pull  the /kin  oft')  e'eor- 
rler.  To  flay  one  alive,  e'eorcher  quelquun  tout 
vif. 

FLAYED,  adj.  (ftripped  of  its  /kin)  e'eor- 
ibe'. 

FLAYER,  f.  (he  that  /trips  oft"  the  /kin  of 
any  thing)  e'eorcheur.  P.  Every  fox  muft  pay 
his  own  /kin  to  the  flayer,  P.  enfn  Von  trowve 
le  renard  chez  le  peleticr,  &f  le  voleur  a  la  po- 
tence. 

FLAYING,  f.  (from  to  flay)  e'eorchure,  V ac- 
tion d'e'eorcher.    A  flaying-houfe,  e'eorcherie. 

FLEA,  f.  (a  fmall  red  infect  that  fucks  the 
klood  of  larger  animals)  puce.  To  catch  a  flea, 
prendre  une  puce.  P.  To  have  a  flea  in  one's 
ear,  P.  avoir  la  puce  a  Voreille,  avoir  quelque 
thofe  dans  I'efprit  qui  nous  donne  de  Vinquie'tude, 
He  went  away  with  a  flea  in  his  ear,  il  fe  retira 
fort  en  peine. 

Flea  (the  fat  of  fwine)  pane,  ou  panne  de 
pore. 

To  FLEA,  v.  a.  (to  clean  from  fleas)  e'pu- 
4er,  Ctpucer. 

Fli  a  bani,  or  Flea-wort,  {.  (a  plant) 
ill  le  uux  pucts. 


Flka-btt,  adj.   (fpotted)  mbtiehtti.  A 

flea-bit  horfe,  un  cheval  tnouchete',  cheval  poil 
d 'etourneau. 

Flea-bite,  or  Flea-biting,  f.  (red  marks 
can  fed  by  fleas)  morfure  de  puces.  *  That  was 
but  a  flea-bite  to  you,  cela  ne  vous  a  pas  fait 
grand  mal,  a  peine  vous  en  fentez  vous. 

Flea-bitten,  adj.  (ftung  by  fleas)  mordu 
de  puces. 

FLEAK,  V.  Hurdle. 

FLEAM,  V.  Flegm. 

Fleam  (an  inftrument  ufed  by  furgeons  to 
lance  the  gums)  dechauffoir. 

Fleam  (a  farrier's  inftrument  to  let  a  horfe 
blood)  fiamme. 

FLECKED,  adj.  (fpotted,  full  of  fpots)  plein 
de  laches,  tachctc',  mouchete. 

FLED,  adj.  (from  to  fly)  qui  s'efl  fauve', 
qui  s,eji  enfui.    He  is  fled,  il  s'efl  fauve. 

FLEDGE,  adj.  (fit  to  fly  out  of  the  neft, 
full-feathered)  qui  a  des  ailes,  qui  eft  en  e'tat  de 
volcr. 

To  FLEDGE,  v.  n.  (to  begin  to  have  fea- 
thers or  wings)  cemmencer  a  avoir  des  ailes. 

FLEDGED,  adj.  (fupplied  or  furni/hed  with 
wings  or  feathers)  a  qui  les  plumes  font  venues, 
qui  a  des  ailes. 

To  FLEE,  V.  To  Fly. 

FLEECE,  f.  (the  crop  of  a  fheep's  wool) 
toifon. 

The  Fleece,  or  Golden  Fleece  (one  of  the 
firft  military  orders  of  Spain)  Vordrede  la  toifon 
d' or,  la  toifon  d'  or.  At  the  fign  of  the  golden 
fleece,  a  V enfeigne  de  la  toifon  d'or. 

To  FLEECE,  v.  a.  (to  clip  the  fleece  of  a 
/heep)  tor.dre  une  brebis. 

*  To  Fleece  one  (to  ftrip,  to  pull,  to 
plunder  him)  *  -f  plumer  quelquun,  titer  de 
lui  tout  ce  que  Von  peut,  *  \  le  tondre,  lui  avoir 
du  poil. 

FLEECED,  adj.  (V.  to  fleece)  plume,  tondu. 

Fleeced,  or  Fleecy  (ws  lly,  covered  with 
wool)  laineux,  qui  porte  de  la  labie.  A  fleecy 
flock,  un  troupeau  de  brebis. 

To  FLEER,  v.  n.  (to  mock,  to  jeft  with 
infolence  and  contempt)  fe  rr.oquer,  railler  avec 
infalence  £f  me'pris. 

To  Fleer  (to  leer,  to  grin  with  an  air  of 
civility)  lor gner,  fair e  des  mines,  regarder  avec 
une  civilits  afftcle'e. 

FLEER,  or  Fleering,  f.  (feern,  contempt) 
regard  mc'prifar.t,  ou  de'duigneux,  de'dain,  me'- 
pris. 

FLEERER,  f.  (a  mocker)  un  railleur. 

FLEERING,  ad],  (impudent)  effronte. 

FLEET,  f.  (a  company  of  fhips)  fiotte.  A 
fleet  of  men  of  war,  fiotte  de  vaiffeaux  de  guerre. 
A  fleet  of  merchantmen,  flatte  de  vaiffeaux 
marchands.  To  fit  out  a  fleet,  e'quiper  une 
fiotte.  To  beat  the  enemy's  fleet,  battre  la 
fiotte  des  ennemis. 

Fleet,  efl  auffi  le  nom  d'une  prifon  de  Lon- 
dres. 

FLEET,  adj.  (fwift)  vite,  qui  va  vite. 
Fleet  dogs,  des  chiens  qui  courent  bien,  ou  le'gers 
a  la  courfe. 

To  FLEET,  v.  a.  (to  /kirn,  to  take  off  the 
cream)  e'eremer.  To  fleet  milk,  e'eremer  le 
lait. 

■f  To  Fi  eet,  v.  n.  (to  float  upon  the  wa- 
ter) flatter  fur  Veau,  furnager. 

To  Fleet  (or  remove)  from  place  to  place, 
changer  de  place. 

FLEETING,  f.  (from  to  fleet)  VacTwn  d: 'e'- 
eremer, ou  de  flatter. 

FLEETING,  adj.  (tranfitory,  of  /hort  du- 
ration) paffager,  qui  ne  fait  que  paffer,  qui  ne 
dure  pas  long  terns.  Our  fleeting  days  (our 
tranfitory  life)  notre  vie  paffage're. 

FLEETLY,  adv.  (fwiftly,  nimbly)  avec 
vitcjje,  avec  rapidite. 

FLEETNESS,  f.  (fwiftnefs  of  courfe,  nim- 
blenefs,  quicknefs)  vitejfe,  celtrite,  le'gerett'  a 
la  courfe,  vgilite', 
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FLEGM,  or  Phlegm,  f.  (a  grofs  warry  hu» 

mour  of  the  body)  flegme. 

FLEGMATICK,  adj.  (abounding  in  flegm) 
flegmatique,  pitu'iteux,  en  qui  le  flegme  domine, 
A  flegmatick  temper,  un  temperament  flegma- 
tique. 

FLESH,  f.  (the  mufcles  diftingui/hed  from 
the  bones  and  tendons)  chair.  A  foft  fle/h, 
une  chair  molle.  A  tough  fle/h,  une  chair  dure. 
Raw  fle/h,  chair  vive.  Dead  fle/h,  chair  morte. 
To  gather  fle/h  (to  grow  plump)  devenir  gras, 
fe  remplumer,  fe  ravoir. 

Flesh  (the  body  diftingui/hed  from  the 
foul)  chair.  To  take  fle/h,  s'incarner,  prendre 
chair.  God  made  fle/h,  Dieu  income'.  *  To 
go  the  way  of  all  fle/h  (to  die)  mourir,  f  paf- 
fer le  pas, 

*  Flesh  (the  carnal  part  of  man)  *  la  chair, 
ou  la  partie  fenfue/le  de  V homme.  The  pleafures 
of  the  fle/h  (carnal  pleal"ures)/?s  plaiflrs  de  la 
chair. 

Flesh-colour,  f.  (the  colour  of  fle/h) 

couleur  de  chair. 

Flesh-da  v,  f.  (a  day  when  it  is  allowed  to 
eat  meat)  jour  gras. 

Flesh-fly,  f.  (a  fly  that  feeds  upon  fle/h 
and  depo/Its  her  eggs  in  it)  moucbe  qui  s"attache 
a  la  chair. 

Flesh-hook,   f.  (a  hook  to  hang  fle/h 

upon)  croc  a  per.dre  de  la  chair. 

Flesh-meat,  f.  (animal  food,  the  fle/h 
of  animals  prepared  for  food)  chair,  -viande. 

To  FLESH,  v.  a.  (to  encourage,  to  initiate ; 
from  the  fpo.tfman's  practice  of  feeding  his 
dogs,  &c.  with  the  firft  game  that  they  take) 
animer,  encourager,  inciter,  exciter.  To  fle/h 
one  to  a  thing,  encourager  quelquun  a  faire  une 
chofe,  U  porter  a  cela. 

FLESHED,  adj.  (encouraged)  anime,  encou- 
rage', incite',  excite'.  Fle/hed  in  roguery,  ports 
au  mal. 

FLESHINESS,  f.  (quality  of  being  fle/hy) 
qualite' de  ce  qui  cfl  charnu. 

FLESHLESS,  adj.  (without  fle/h)  maigre, 
qui  na  que  la  peau  &  les  os. 

FLESHLY,  adj.  (carnal)  charnel,  fenfuel, 
de  la  chair.  Fle/hly  pleafures,  les  plaiflrs  de  la 
chair.  Fle/hly  given,  or  given  to  the  fle/h, 
adonne  aux  plaiflrs  de  la  chair,  charnel. 

FLESHY,  adj.  (full  of  fle/h)  cbarnu,  quia 
leaucoup  de  chair.  The  fle/hy  parts,  les  parties 
charnuts.  The  fle/hy  part  of  a  tilh,  chair  de 
poifjon. 

FLET,  adj.  (from  to  fleet;  /kimmed,  de- 
prived of  cream)  e'ereme.    Flet  milk,  du  lait 

e'ereme'. 

FLETCHER,  f.  (a  maker  of  arrows)  un 
faifevr  de  fle'ehes. 

FLEW,  cefi  un  preterit  du  verbe  to  fly. 

FLEXIBILITY,  f.  (aptnefs  to  bend,  pli- 
ancy) flexibility,  difpofltion  a  fe  plier  Ou  courber, 
*  Flexibility  is  the  moft  neceflary  of  all  quali- 
fications for  the  management  of  affairs  of  great 
importarce,  la  flexibility  eji  la  plus  ne'eeffaire  de 
toutes  les  qualite's  pour  les  grar.des  affaires. 

FLEXIBLE,  adj.  (limber,  pliant,  eafy  to 
be  bent)  flexible,  fouple,  pliant,  quon  peut  aife- 
ment  plier,  ou  courber. 

*  Flexible  (apt  to  be  perfuaded  or  en- 
treated) flexible,  fouple,  qui  fe  laifj'e  fle'ehir. 

Flexible  (docile)  flexible,  fouple,  docile, 
facile  a  gouverner. 

FLEXIBLENESS,  V.  Flexibility. 

FLEXILE,  V.  Flexible. 

FLEXION,  f.  (the  act  of  bending)  VaiTion 
de  plier,  ou  de  courber  une  chofe. 

FLEXOR,  f.  (the  general  name  of  the  muf- 
cles which  adl  in  contracting  the  joints)  fle- 
cbifftur. 

FLEXUOUS,  adj.  (winding,  full  of  turns 
and  meanders,  tortuous)  tortueux,  plein  de  tourt 
&  de  detours. 

FLEXURE,   f.    (a  crooking  tr  bendine) 

courbu'rci 
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To  FLICKER,  V.  To  Flutter, 

FLIE,  V.  Fly. 

To  FLIE,  V.  To  Fly. 

FLIGHT,  f.  (the  act  of  ufing  wings)  vol. 
Swift  of  flight,  qui  -vole  fort  vite. 

A  Flight  (or  company)  of  birds,  une  i>o- 
We,  une  bande,  ou  troupe  d'oifeaux. 

A  Flight  (allthefteps  from  one  landing- 
place  to  another)  in  a  ftair-cafe,  rampe  d'efca- 
litr. 

Flight  (the  act  of  running  away)  fuite. 
To  fave  one's  felf  by  flight,  Je  fauver  par  la 
fuite. 

*  Flights  (Tallies  of  fancy  or  imagination 
in  poetry,  &c.)  *  effor,  -vol  d" imagination. 

Flight-shot,  f.  (the  flight  of  an  arrow) 
coup  de  jie'cbe. 

FLIGHTY,  adj.  (fwift,  wild,  full  of  ima- 
gination) vif,  le'ger,  volage,  d'une  imagination 
vive. 

D  f  FLIM-FLAM,  f.  (trifles,  nonfenfe) 
bagatelle,  niaiferie,  \  eoyonnerie,fottife, pagnoterie. 

FLIMSY,  adj.  (weak,  feeble,  without 
ftrength  of  texture)  moliaffe.  Flimfy  ftufT,  une 
e'toffe  moilafje. 

To  FLINCH,  v.  a.  &  n.  (to  quit,  to  fail) 
fe  deflfier,  ccffcr,  fe  de'porter  d'une  chafe.  To 
flinch  (or  quit)  an  undertaking,/?  dcftjler  d'une 
affaire  qu'on  a  entreprife. 

To  Flinch  (or  quit)  the  fight,  quitter  le 
combat,  fuir  la  lice,  s'eifuir,  prendre  la  fuite, 
■J-  gagncr  au  pied. 

To  Flinch  (to  play  faft  and  loofe)  tergi- 
vtrfer,  biaifer,  ne  pas  tctiir  une  conduite fince're. 

To  Flinch  back  (to  retreat)  je  re'tirer,fe 
de'rober. 

FL1NCHER,  f.  (one  who  flinches  or  fails 
in  any  matter)  celui  ou  celle  qui  defifle,  ou  fe 
dc'portc  d'une  cbofe,  un  tergiverfateur,  celui  qui  fe 
diftfie  d'une  accufation. 

Fl  i  n  cher  (one  that  (lips  away  in  a  drink- 
ing bout)  une  perfonne  qui  fe  de'robe  de  la  com- 
pagnie  dans  la  chahur  de  la  debauche. 

FLINCHING,  f.  (from  to  flinch)  Fa&ion 
de  fe  defifter,  &c.  Without  flinching  ( or  fear) 
fans  s'e'powvanter,  fans  s'e'mouvoir. 

FLINDERS,  f.  pi.  (fcraps,  fmall  pieces) 
eclats,  morceaux,  pieces.  All  to  flinders,  par 
eclats,  par  morceaux,  en  pieces. 

FLING,  f.  (a  ftroke,  a  throw,  a  cad)  un 
coup.  *  \  I  mul)  have  a  fling  at  him,  ilfaut 
que  je  I'entreprenne.  *  A  fling  of  fatyre,  un 
trait  fatyrique,  ou  de  fatyre,  un  lardon.  *  f  Every 
word  he  fpcaks  he  has  a  fling  at  fomebody  or 
other,  il  ne  fauroit  dire  une  parole  fans  pincer  ou 
rrordre  quelqu'un. 

Fling  (or  kick)  of  a  horfe,  efcapade  de 
cbei'al,  tuade. 

To  FLING,  v.  a.  (to  cart  from  the  hand, 
to  throw)  jetter,  lancer,  darder.  To  fling  a 
ftons  at  one,  jetter  une  pierre  a  quelqu'un.  To 
fling  a  dart,  lancer  un  trait,  darder  un  javelot. 

To  Fling  away  (to  eject,  to  dilmifs)  re- 
jetter,  jetter  par  me'pris  ou  de  de'pit. 

To  Fling  awav  (or  mif-fpend)  one's 
money,  prodiguer  fon  argent,  etre  mauvais  me- 
nager. 

.To  Fling  away  (or  down)  one's  life, 
cxpofer  follemer.t fa  vie. 

To  Fling  down,  jetter  en  has. 

To  Fling  in,  jetter  dedans. 

To  Fling  our,  jetter  dehors.  *  To  fling 
out  a  paper  to  the  publick,  hazarder  un  e'er  it, 
i'expofer  au  public. 

To  Fling  up,  jetter  en  haut.  *  He  flung 
up  all  at  once,  ;/  abandonna  tout. 

To  Fling,  v.  n.  (to  kick,  as  hcrfes  do' 
ruer,  de'tacher  des  ruades,  ou  faire  une  efcapade. 

To  Fling  away  (to  withdraw  haftily)  fe 
retirer.  He  rudely  flung  away  from  the  com- 
pany, //  quitta  la  compagnie,  ou  il  fe  retira 
brufqucment,  ou  de  mauvaife  grace. 

FL1NGER,  f.  (he  who  throws,  &c.)  celui 
su  celk  qui  jet te,  & c. 


FLINGING,  f.  (from  to  fling)  Vaelton  de 
jetter,  &c, 

FLINT,  f.  (a  kind  of  (tone)  une  pierre  a 
feu,  un  caillou.  *  jr  He  could  get  oil  out  of  a 
flint,  *  -f  il  tireroit  de  Vhuile  d'un  mur,  il  ar- 
racheroit  de  V argent  de  I'bomme  le  plus  avare. 
A  flint  glafs,  un  verre  de  roche. 

FLINTY,  adj.  (full  of,  or  like  to  flints; 
alfo  of  a  cruel  or  hard  difpofition)  pierreux,  de 
pierre,  *  dur,  cruel. 

FLIP,  f.  (a  fort  of  cordial  drink)  boiffon 
cordiale. 

FLIPPANT,  adj.  (brifk)  vif,  plein  de  feu, 
eveille'.  A  flippant  woman,  une  femme  -vive, 
ou  pleine  de  feu.  A  flippant  tongue  (a  tongue 
full  of  talk)  une  langue  bien  pendue.  A  flip- 
pant difcourfe,  un  difcours  coulant. 

FLIRT,  or  Flirtation,  f.  (a  quick,  fprightly 
motion)  un  mouvement  vif '  &  foudain. 
Flirt  (banter)  raillerie. 
Fltrt  (a  pert  young  hufley)  une  ftmme  de 
debauche. 

To  FLIRT,  v.  a.  (to  move  with  fwiftnefs) 
Ex.  To  flirt  a  fan,  jouer  de  fon  eventail,  I'ou- 
vrir  &  le  fermer  avec  "violence. 

To  Flirt,  v.  n.  (to  jeer,  to  gibe  at  one) 
railler  quelqu'un,  *  le  pincer. 

FLIRTED,  adj.  (jeered)  raille,  *  pince. 
FLIT,  V.  Flet. 
To  FLIT,  V.  To  Fleet. 
FLITCH,  f.  (the  fide  of  a  hog  falted  and 
cured)  fiecbe.    A  flitch  of  bacon,  une flecbe  de 
lard. 

FLITTER,  f.  (a  rag,  a  tatter)  lambeau, 
guer.ille.  A  fuit  wore  all  to  flitters,  un  babit 
tout  ufe,  qui  s'en  ma  en  lombeaux. 

Flitter-mouse,  f.  (a  bat)  une  cbauve- 
fouris. 

FL1X,  f.  (down,  fur,  foft  hair)  duvet, 
colon,  piil  doux. 

FLOAT,  f.  (any  body  fo  contrived  or  formed 
as  to  fwim  upon  the  water)  train.  A  float  of 
wood  going  up  or  down  the  river,  un  train  de 
bois  montant  ou  avalant.  A  float-boat,  un  ra- 
deau. 

A  Float  to  a  fiming-line  (the  cork  or 
quill  that  fwims  above  water)  le  liege  d  une 
ligne  de  pecbeur. 

Float  (the  act  of  flowing)  flot.  A  ftiip 
that  is  a-float,  un  navirc  qui  eft  a  jlot. 

To  FLOAT,  v.  n.  (to  fwim  on  the  furface 
of  the  water)  flotter,  Itre  fouleve  par  I'eau. 

*  To  Float  (to  be  in  fufpence)  flatter, 
etre  irrefolu,  etre  en  fufpens,  etre  balance  entrc 
pluftcurs  pajftons.  To  float  betwixt  hope  and 
fear,  f  otter  entre  I 'efpe'rance  &  la  crainte. 

To  Float,  v.  a.  (to  put  under  water)  fub- 
merger,  wonder. 

FLOATED,  adj.  &  part,  (put  under  water) 
inonde,  fubmerge.  All  the  meadows  are  floated, 
tous  les  pre's  font  inonde's. 

FLOATING,  f.  (from  to  float)  Vaclion  de 
ftotter. 

Floating,  or  Floatages  (things  which 
float  upon  the  water)  tout  ce  quiftotte  fur  I'eau. 

FLOATING,  adj.  flottant.  A  floating 
bridge,  pent  fottant,  ou  pont  de  bateaux. 

FLOCK,  f.  (a  company  of  birds  or  beafts) 
troupeau.  A  flock  of  ftieep,  un  troupeau  de 
brebis.    A  flock  of  geefe,  un  troupeau  d'oyes. 

A  Flock  (or  multitude)  of  people,  une 
foulc  de  monde,  une  multitude. 

A  Flock  (or  lock)  of  wool,  de  la  bourre. 
A  flock-bed,  un  lit  de  bourre,  un  matelas. 

To  FLOCK,  v.  a.  (to  gather  in  crouds  or 
large  numbers)  s'affembler,  alter  en  troupe.  To 
flock  to  one,  aller  a  quelqu'un  en  foulc,  venir, 
ou  fe  rendre  auprls  du  lui  en  foule.  They  flock 
to  him  from  all  parts,  on  va  a  lui  en  foule  de 
tous  cotes. 

FLOCKING,  f.  (a  great  concourfc  of  peo- 
ple) contours,  affluence  de  monde. 

To  FLOG,  v.  a.  (to  lafli,  to  whip,  to  chaf- 
tife)  fouttltr,  cbdtitr. 


FLOOD,  f.  (a  deluge  of  water)  deluge,  IttSH* 
dation,  eaux  de'borde'es.  The  floods  are  out,  il 
y  a  des  inondations,  les  eaux  font  de'borde'es.  No- 
ah's flood,  le  deluge  de  Noj.  There  is  a  flood, 
or  a  land-flood,  les  eaux  font  de'borde'es,  ou  lei 
eaux  couvrent  la  campagne. 

The  Flood  (flux  or  tide)  fux  de  mer,  te 
flot,  ou  le  montant  de  la  marce.  It  is  flood,  lax 
maree  monte.  *  To  roll  on  a  flood  of  wealth, 
*  nager  dans  les  richefjes.  *  To  pour  out  a 
flood  of  tears,  verfer  un  torrent  de  larmes,  de- 
bonder  en  larmes. 

Flood  (a  torrent,  &c.)  torrent,  ravine. 
Flood    (of  women;  evacuations  after  a 
lying-in)  vidanges,  evacuations. 

Flood-gate,  f.  (a  lluice)  une  eclufe,  unt 
bonde,  une  vanne. 

To  FLOOD,  v.  a.  (to  cover  with  water) 
inonder,  fubmerger,  couvrir  d'eau. 

FLOOK,  f.  (part  of  an  anchor)  la  patte 
d'une  ancre. 

FLOOR,  f.  (the  part,  in  a  room,  on  which, 
one  treads)  un  plancher.  An  even  floor,  uk 
plancber  uni.    An  inlaid  floor,  un  parquet. 

Floor  (a  ftory,  a  flight  of  rooms)  un  e'tage. 
Ground  floor,  rex  de  chaujfe'e.  A  houfe  that 
has  two  rooms  on  a  floor,  unemaifon  qui  a  deux 
chambres  de  plein-pied.  The  ground  floors  being 
floated,  we  took  to  the  upper  rooms,  les  op- 
partemens  du  rez,  de  cbaujje'e  e'tant  remplis  d'eau, 
nous  montamcs  a  ceux  d'enhaut. 

Floor,  or  Barn-floor  (a  place  in  wh:ch, 
corn  is  d -polited)  une  aire. 

To  FLOOR,  v.  a.  (to  cover  with  boards) 
plar.cbeyer. 

FLOORED,   adj.    (covered  with  bonds) 

planchey/. 

FLOORING,  V.  Floor. 
FLORALIA,  f.  ^  word  borrowed  from  the 
Latin  to  exprefs  thofe  games  that  were  given 
in  honour  of  Flora,  floral  gam.s)  jeux  floraux, 
FLOREE,  f.  (the  blue  fenm  of  wood  boil- 
ing in  the  dyer's  lead)  ccume  de  bois  chex.  les 
tcinturiers. 

FLORENCE,  f.  (a  kind  of  wine  fo  called 
from  a  city  of  that  name  in  Italy)  vin  de  Fli~ 
rence. 

FLORENCES,  f.  (a  kind  of  cloth  fo  called) 
drap  de  Florence. 

FLORET-SILK,  V.  Ferret. 
FLORID,  adj.  (covered  with  flowers,  bright 
in  colour)  jleuii,  vif,  brillant,  c'clattant,  ver- 
meil.   A  low  pulfe,  a  florid  tongue,  un  pouls 
profend,  une  langue  vermeille, 

*  Florid  (full  of  rhetorical  figures)  fl'uri, 
rempli  dc  fliurs  d' 'eloquence,  A  florid  flyle,  un 
fiyle  fleuri. 

FLORIDITY,  or  Floridnefs,  f.  (frefhnefs 
of  colour)  fraicheur  du  teint. 

Florid ness  (ornament,  elegance)  ornt- 
ment,  elegance. 

FLO  K IFEROUS,  adj .  (productive  of  flowers) 
qui  parte  des  fleurs,  qui  produit  des  fleurs. 

FLORIN,  f.  (a  German  coin  of  different 
worth)  florin.  Florin  is  alfo  a  gold  coin,  fir(t 
coined  by  the  Florentines  with  a  flower  upon 
it,  le  florin  tfl  aufji  une  piece  de  monnoyt  d'or,  que 
les  Florentins  flrent  premie'rtment  battre  &  mar- 
quer  d'une fleur. 

FLORIST,  f.  (one  that  delights  and  has 
fkill  in  flowers)  flturifle,  celui  qui  eft  cuiieux  de 
fleurs. 

D.  FLORY,  f.  (flourish,  fliew)  parade, 
oftentatkn,  floret.  Publick  rejoicings  upon  a 
dubious  event  of  v.ar  are  but  a  political  flory  to 
amufc  the  vulgar,  lei  re)ouijfr.nas  qui  fe  font  a) 
I'occaflon  de  quelque  ev  'nemcnt  douteux  pendant  Id 
guerre  ne  font  qu'une  parade  politique  pour  at'.ufer 
le  peup/e. 

Flor  y,  V.  Flurry. 

FLOTA,  or  Flotilla,  f.  (the  plate-fleet, 
which  the  Spaniards  lend  annually  to  fome 
part  of  the  Weft -Indii  s)  la  flotille,  ou  flove 
d  argent,  dti  Efpapnols. 

Ffa  FLOTAGES* 


FLO 


FLU 


FLU 


JLOTAGES,  V.  Floating. 

FLOTE,  &c.  V.  Float,  &c. 

FLOTSON,  or  Flotzam,  f.  (goods  that 
fwim  without  an  owner  on  the  fea)  tout  ce  qui 
s  (ft  perdu  par  un  raufrage. 

FLOT'j'EN,  adj.   (from  to  fleet)  ecreme. 
FJotten  (or  fat)  milk,  1  ait  e'er  cm/. 

FLOUNCE,  1".  (.1  fort  of  loofe  furbelow 
put  to  a  petticoat,  or  any  other  part  of  wo- 
mens  drefs)  f alba  la,  falbala  -volant. 

To  FLOUNCE,  v.  n.  (to  dafh  in  the  water 
<r  mire)  fie  plonger.  To  flounce  into  the  water, 
ft  plor.ger  dans  Vcau. 

To  Fiovnce  (to  make  a  noife  with  a  fall) 
fane  du  bruit  en  tombant. 

To  Flounce,  v.  a.  (to  deck  with  flounces) 
truer  da  falbalas,  garr.lr  dc  falbalas. 

FLOUNCED,  adj.  Ex.  A  flounced  petti- 
coat, une  jupc  (i  falbala  volant. 

FLOUNCING,  adj.  (which  makes  a  noife 
with  its  fall)  qui  tombc,  qui  fait  du  bruit  en 
tombant. 

FLOUNDER,  f.  (a  fort  of  flat  fea-fifh) 
(arrelet. 

To  FLOUNDER,  V.  To  Flounce,  v.  n. 

FLOUNDERING,  adj.  (ruffling,  making 
a  noife  .with  its  fall)  qui  fait  du  fracas,  qui 
fait  u n  grand  bruit  en  tombant. 

FLOUR,  V.  Flower. 

FLOURISH,  f.  (ornament  in  writing)  ca- 
de au. 

Flourish  (in  architeclure)^t«re». 

Flour  ish  (in  mulick) prelude.  A  trumpet 
fiourifh,  fanfare  dc  trompettc. 

Flourish  (with  a  fword)  moulinet. 

Flourish  (boaft)  parade,  oftcntation, 
•f  fores. 

Flourish  (rhetorical  flowers)  fieurs  de  rhe'- 
torique,  ornemens  d 'eloquence. 

Flourish  (a  flower,  an  ornament  in  books) 
feuron,  on  "vignette. 

*  Flourish  (amorous  nonfenfe)  fteurs, 
fieurettes,  caj.o/erie.  *  An  idle  fiounfh  of 
words  (fuftian)  un  difcours  ampoule'.  *  This 
is  a  handfome  flourifh,  but  where  is  the  man 
yet  that  does  not  the  contrary?  voila  qui  eft 
lien  dit,  mats  cependant  ou  eft  rbomme  qui  ne  fait 
pas  le  contraire  ? 

To  FLOURISH,  v.  n.  (to  be  in  vigour,  not 
to  fade,  to  be  in  a  pro) parous  ftzte)fteurir,  etre 
fioriffant.  He  flourifhed  under  fuch  a  reign,  il 
noriffioU  fious  un  tel  regne. 

To  Flourish  (to  ufe  florid  language)  am- 
plifier, ufier  de  figures  de  rhe'torique.  *  To 
fiourifh  (in  mufick)  fair e  un  prelude. 

To  FLOURISH,  v.  a.  (to  adorn,  to  em- 
belli/h,  to  grace)  orner,  embcllir.  To  flourifh 
a  writing,  faire  des  cadeaux,  orner  un  papier  de 
quelques  beaux  traits  deplume. 

To  Flourish  a  fword  (to  move  it  in  quick 
circles  or  vibrations)  faire  le  moulinet.  P.  'Tis 
one  thing  to  fiourifh,  and  another  to  fight, 
tel  fait  bien  des  armes  qui  ncfi  pas  toujour!  le 
plus  frt  dans  le  combat.  To  flourifh  a  trumpet, 
fotiner  des  fanfares. 

FLOURISHED,  adj.  (V.  to  flourifh)  tm- 
belli,  orne,  &c.  A  flourifhed  letter  amongft 
printers,  une  lettre  grife. 

FLOUR1SHER,  f.  (one  that  is  in  prime,  or 
in  profperity)  cclui  on  celle  qui  eft  dans  un  e'tat 
filer  iffant. 

FLOURISHING,  f.  (from  to  flourifh)  difi- 
tours  ampoule',  V action  de  faire  des  cadeaux,  &c. 

FLOURISHING,  adj.  (profperous,  in  a 
Hate  of  profperity)  fioriffant,  A  flourifhing 
/late,  un  c'tat  fioriffant. 

FLOUT,  f.  (mock,  jeer)  railleric,  moquerie, 
t  gt'ffme. 

To  FLOUT,  v.  n.  (to  jeer  at  one)  railler, 
femoqucr  de  quelqu  un,  j  le  gauffer. 

FLOUTED,  adj.  (mocked,  railed  at)  raille, 
Koque,  1  gauffe. 

FLOUTER,  f.  (one  who  jeers)  railkur, 
mcqueur. 


FLOUTING,  f.  (from  to  flout)  rdillmt, 

moquerie,  -j-  gaufferie,  I'aclion  de  railler,  eft. 

FLOW,  f.  (tide)/*,*.    P.  A  flow  will  have 
an  ebb,  tAit  f  ax  a  fin  reflux. 

Flow  (a  ftream  of  diction)  volubilite'  de 
paroles.  *  I  admire  the  languifhing  flow  of 
that  verfe,  j' admire  la  langueur  de  ce  vers. 

To  FLOW,  v.  n.  (to  run  or  fpread  as  water; 
in  a  proper  or  figurative  fenfe)  couler,  de'couler, 
venir.  The  tears  which  flow  from  his  eyes, 
les  larmes  qui  coulent  de  fesyeux.  His  mouth 
flows  with  a  torrent  of  eloquence,  il  coule  de 
fia  boucke  un  torrent  d 'eloquence.  All  theie 
bleflings  flow  from  God,  toutes  ces  be'ne'dichons 
viennent,  ou  de'coulent  du  ciel.  The  tide  flows 
and  ebbs,  la  mare'e  monte  &  de'fcend. 

FLOWER,  f.  (the  part  of  a  plant  which 
contains  the  feed)  une  fieur.  A  fine  (or  de- 
licate) flower,  une  belle ficur.  A  fweet-fmelling 
flower,  une  fieur  qui  Jent  bon.  A  meadow 
enamelled  with  flowers,  un  pre  emaille  de  fieurs. 
A  flower  de  luce,  ficur  de  lis,  ficur  blanche,  on 
orange'e.  Flower-gentle,  or  velvet-flower,  ama- 
rantbe.  Our  lady's  flower,  hyacintbe.  Flower- 
pot, un  pot  a  fieurs,  un  bouquctier . 

Flower  (ornament,  embellifhment)  fieur, 
orncment,fieuron.  An  imbroidered  flower,  fieur 
debroderie.  *  Flowers  of  rhetorick,  des  fieurs 
de  rhe'torique.  That's  one  of  the  befl  flowers 
of  his  crown,  e'efi  un  des  plus  beaux  fteurons 
de  fia  couronne.  Flower-work,  ouvrage  a  fieurs, 
ou  bien,  fteuron. 

*  The  Flower  (or  prime)  of  the  nobi- 
lity, la  fieur  de  la  noblejfe.  *  In  the  flower 
of  his  age  (or  in  his  prime)  dans  la  fieur  de 
fion  age. 

Flower  (ufed  by  printers  to  fet  off  a  book; 
•vignette,  fieuron. 

Flower  (the  fineft  meal)  fieur  de farine. 

Flowers  (womens  monthly  courfes)  fieurs, 
ordinaires,  mois,  purgations,  menfirues. 

To  FLOWER,  v.  n.  (to  bloffom)  fieurir, 
pouffer  des  fieurs. 

To  Flower  (to  froth,  to  ferment)  Ex. 
The  ale  is  ripe  when  it  flowers,  Paile  eft  bonne 
a  boire  quand  elle  fa  it  une  petite  e'eume. 

To  Flower,  v.  a.  (to  adorn  with  fictitious 
flowers)  figurer.  To  flower  a  combing  cloth, 
figurer  un  peignoir. 

FLOWERED,  adj.  (adorned  with  fictitious 
flowers)  a  fieurs,  qui  efi  a  fieurs,  figure'. 

FLOWERET,  f.  (a  fmall  flower)  une  petite 
fieur. 

FLOWERY,  adj.  (full  of  flowers,  decked 
or  adorned  w  ith  real  or  fictitious  flowers)^*//', 
orne,  pare'  de  fieurs. 

FLOWING,  adj.  (liquid,  in  motion,  in 
flux)  coulant. 

FLOWING,  f.  (from  to  Wow)  flux.  Ebbing 
and  flowing,  ftux  &f  refiux.  Flowing,  I'aclion 
de  couler,  &c. 

FLOWN,  ad),  (gone  away  by  flight)  qui 
s'eft  envole'.  The  bird  is  flown,  I'oifeau  s'eft 
envoi/. 

*  High-flown,  adj.  (puffed,  elate)  hau- 
tain,  arrogant,  altier,  filer. 

FLOWRED,  V.  Flowered. 

FLOWRY,  V.  Flowery. 

FLOWT,  &c.  V.  Flout,  &c. 

FLUCTUANT,  adj.  (wavering,  uncertain, 
boiflerous)  fluclucux. 

To  FLUCTUATE,  v.  n.  (to  roll  to  and 
again,  as  water  in  agitation)  couler,  roulcr,  fie 
mouvoir,  etre  en  agitation. 

To  Fluctuate  (to  waver,  to  be  in  fuf- 
pence)  etre  en  fiufipens,  ne  fiavoir  a  quoi  Je  re'- 
j'oudre,  balancer,  etre  dans  le  dou'.e,  ou  dans 
P incertitude,  *  ftotter. 

FLUCTUATING,  adj.  (unfcttled,  irre- 
folute)  incertain,  inde't ermine',  en  fufpens,  ir- 
refiolu . 

FLUCTUATION,  f.  (the  alternate  motion 
of  a  fluid)  fluctuation. 

*  Fluctuation  (wavering  ioccrtainty, 


indetermination)  agitation,  incertitude,  doute, 

irrefolution. 

FLUE,  f.  (a  fmall  pipe  or  chimney  to  con- 
vey air,  heat  or  fmoke)  tuyau,  cbeminee. 

Flue  (the  fur  of  a  rabbit)  le  poil  d'un 

lapin. 

Flue  (foft  down  or  fur,  &c.)  that  flicks  to 
one's  clothes,  petites  plumes,  ou  autres  cbefes 
fiemblables,  qui  s'attachent  aux  habits. 

F'LUELLIN,  f.  (a  fort  of  flower)  ve'ronique. 

FLUENCY,  f.  (the  quality  of  flowing, 
readinefs,  volubility)  fluidite',  facilite',  •volu- 
bilite'. 

FLUENT,  adj.  (free,  eafy,  fpeaking  of  a 
difcourfe)  coulant,  aije,  nature/,  en parlant  d'un 

difcours. 

FLUENTLY,  adv.  (eafily)  coulamment.  To 
fpeak  fluently,  parler  coulamment,  avoir  un 
langage  coulant,  ou  une  grande  facilite'  d'ex- 
preffton. 

FLUID,  adj.  (that  flows  eafily)  fiuide,  qui 
coule  aife'mcnt.  The  water  is  fluid,  Peau  efi 
fiuide. 

FLUID,  f.  (any  animal  juice,  as  the  blood, 
&c.)  fiuide. 

FLUIDITY,  or  Fluidnefs,  f.  (that  quality 
in  bodies  oppofite  to  folidity)  fluidite',  difipofi- 
tion  a  couler.  The  fluidity  of  water,  of  the 
air,  &c.  la  fluidite  de  P  eau,  de  Pair,  &c. 

FLUMMERY,  f.  (a  kind  of  food  made  by 
a  coagulation  of  oatmeal)  a-voine  cuite  en  con- 
fifience. 

FLUNG,  adj.  (thrown,  caft)  jette,  &c. 
FLUNG,  c  eft  aufifi  le  preterit  du  verbe  to 
fling. 

FLUOR,  f.  (a  courfe,  current  or  ftream, 
particularly  of  metals  reduced  to  fluidity)  la 
fufion  des  met  aux,  des  qu'ils  commence!;  t  a  couler. 

FLURRY,  f.  (a  fudden  guft  of  wind)  un 
coup  de  vent. 

Flurry  (hurry,  a  violent  commotion)  bdtet 
precipitation,  e'motion. 

FLURT,  V.  Flirt. 

Flurt  (a  fort  of  filk)  fiteurct. 

To  FLURT,  V.  To  Flirt. 

FLUSH,  f.  (fudden  impulfe,  violent  flow) 
impe'tuofite',  violence,  effort  violent  &  fioudain. 
*  To  be  flufh  of  money,  avoir  beaucoup  d'ar- 
gent,  *  In  the  flufh  of  his  extravagancies 
for  a  dead  wife,  dans  le  fiort  de  fits  tranfporti 
pour  la  pcrtedc fia  femme. 

Flush  (cards  all  of  a  fort) flux,  cmfredon. 

Flush  (in  mufick)  fredon,  terme  de  joueur 
de  violon. 

Flush  (red  colour  in  the  face)  rouge, 
rougeur. 

FLUSH,  adj.  V.  Flufht. 

I'o  FLUSH,  v.  n.  (to  flow  with  violence, 
to  come  in  hafte)  fiortir  avee  impe'tucfite,  couler 
avec  violence.  He  made  the  very  ground  flufh 
with  fire,  ;'/  f'ifoit  fiortir  du  feu  de  deffou)  fies 
pie's. 

To  Flush  (to  glow  in  the  fkin,  to  produce 
a  colour  in  the  face  by  a  fudden  afflux  of  blood) 
etre  en  feu,  etre  tout  en  feu,  rougir,  dever.ir 
rouge.  I  flufhed  into  a  flame,  je  devins  rouge 
comme  I  'e'carlate,  le  feu  me  monta  au  vifiage. 
The  blood  begins  to  flufh  up  into  his  face,  le 
rouge  lui  monte  au  vifiage. 
FLUSHED,  V.  Flufht. 
FLUSHING,  f.  (a  red  colour  in  the  face) 
rougeur,  rouge  qui  vient  tout  a  coup  au  vifiage. 

FLUSHT,  or  Flufhed,  adj.  (elate,  animated) 
anime',  encourage,  excite.  He  was  flufht  with 
his  late  fucceffes,  il  e'toit  anime' par  fes  dernicrs 
fiucces.  Flufht  with  ambition,  plein,  enfie', 
bouffi  d 'ambition.  He  is  flufht  enough  (or  vain 
enough)  to  think  fo,  il  a  affix  de  vanite'  pour 
pre'/umcr  cela. 

FLUSTER,  f.  (paflion)  tranfport,  cmporte- 
ment,  de'rangement. 

FLUSTERED,  adj.  (fluttered  in  drink, 
made  half  drunk)  qui  a  un  pcu  bu,  qui  a  fit 
une  pet  ite  de'baitcbc, 

FLUTE, 


FLY 

FLUTE,  f.  (a  mufical  pipe)  une  Jute.  To 
play  upon  the  flute,  jouer  lie  la  Jute.  A  Ger- 
man flute,  Jute  traverje're. 

Flute  (a  channel  or  furrow  in  a  piUar) 
tanelure. 

To  FLUTE,  v.  a.  (to  cut  columns  into 
hollows  or  channels)  caneler. 

FLUTED,  adj.  (channeled)  canele. 

FLUTINGS,  f.  (channels,  in  architecture) 
Canelures. 

FLUTTER,  f.  (quick  and  irregular  mo- 
tion, hurry,  diforder  of  the  mind)  ondulation, 
mowvement  rafide,  defordre,  derangement. 

To  FLUTTER,  v.  n.  (to  take  fliort  flights 
with  great  agitation  of  the  wings)  tre'mouffer 
des  ai/es,  -voltiger,  commencer  un  feu  a  inter, 
alter  ca  &  id  en  -volant  un  feu.  P.  The 
butterfly  flutters  fo  often  about  the  candle, 
that  at  laft  it  burns  itfelf  in  it,  ic  fafillon 
note  J  foment  autour  de  la  ckandelle,  qua  la  Jn 
il  sy  brute. 

*  To  Flutter,  or  make  a  fluttering  (to 
move  about  with  great  {how  and  buftle)  fe 
tre'mouffer,  tracaj'er,  etre  en  aclion,  alter  & 
wenir. 

To  Flutter,  v.  a.  (to  drive  in  diforder, 
to  hurry  the  mind)  troublcr,  de'ravger,  mettre  en 
de'frdre. 

FLUTTERING,  f.  (from  to  flutter)  ire* 
mcuffement,  traces,  V action  de  tre'mouffer,  &c. 

FLUX,  f.  (the  aft  of  flowing)  Jux.  The 
flux  and  reflux,  le  Jux  &f  lerejux. 

Bloody-flux  (dyientery)  la  dyffenterie,  le 
Jux  de  fang. 

Flux  (of  women)  V.  Flowers. 

To  FLUX  one,  v.  a.  (to  falivate,  to  caufe 
evacuations  by  fpitting)  donner  le  Jux  de  bouche 
quclquun,  tut  frevoquer  la  fali-vation,  four  le 
gue'rir  de  la  maladie  -venerienne. 

FLUXED,  adj.  (V.  to  flux)  qui  a,  ou  qui 
a  eu  le  Jux  de  bouche.  He  was  foundly  fluxed, 
il  a  eu  le  Jux  de  bouche  de  la  belle  manie're. 

FLUXING,  f.  (falivation)  Jux  de  bouche, 
falivation, 

FLUXION,  f.  (the  aft  of  flowing,  the 
matter  that  flows)  Juxhn,  e'coulement  d'bu- 
meurs. 

FLY,  f.  (a  winged  infect)  une  mouche.  A 
great  fly,  une  groffe  mouche.  To  drive  away 
the  flics,  chaffer  les  mouches.  A  Spanilh-fly, 
-une  cant  bat  ide,    A  gad-fly,  un  taon. 

Fly  (that  part  of  a  machine  which  being 
put  into  a  quick  motion  regulates  the  motion 
of  the  reft)  balancier. 

Fly-flap,  f.  (an  inftrument  to  kill  flies 
with)  un  e'mouchoir. 

To  FLY,  v.  a.  (to  fhun,  to  avoid)  fu'ir, 
e-viter. 

To  Fly  (to  attack  by  a  bird  of  prey)  Ex. 
The  hawk  flies  the  bird  to  the  mark,  Voifeau 
enfonce. 

To  FLY,  v.  n.  (to  move  thro'  the  air  with 
wings,  as  a  bird)  -voter,  fendre  Pair  a-vec  let 
ailes.  A  bird  that  flies  well,  un  rAfeau  qui 
•vole  bien.  A  bird  that  flies  very  high,  un 
tifcau  qui  -vole  fort  ham. 

To  Fly  (to  run  away)  s'en  aller,  Cenfuir, 
prendre  la  fuite,  fe  fawver.  He  muft  fly,  he 
muft  fly  for't,  xl  faut  quil  fe  fawve,  il  faut 
quil  frenne  la  fuitc. 

To  Fly  (to  efcape  by  flight)  fuir,  e'-viter, 
ecbaffer,  fe  fawver.  To  fly  in  battle,  tourner 
le  dos  a  Vcnnemi.  To  fly  from  juftice,  fefou- 
firaire  a  la  jujlice.  To  fly  one's  country,  quitter, 
ou  abandenner  fon  fat's.  To  fly  to  one  ftr 
refuge,  fe  refugier  cbez.  quclquun,  fe  jctter  entre 
fes  bras.  He  was  fain  to  fly  the  kingdom,  ;/ 
Jut  oblige  de  -vider  le  royaume. 

To  Fly  (to  break  in  pieces)  e'clatter, 
i  e'clatter,  fe  rompre,  fe  brifer.  *  To  fly  into 
a  paflion,  e'clatter  de  cole're,  s"  emforter,  fe  mettre 
en  cole're.  A  bottle  that  flics,  bouteilte  dont  le 
boucbon  faute  en  Pair,  &  dont  la  boiffon  fe  re- 
fand  par  I 'effort  quelle  fait  pour  fort'ir. 
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To  Let  fly  (to  {hoot)  tirer.  *  f  To  let 
fly  fome  {hot  in  the  air,  dire  quelque  cbcfe  a 
V a-venture,  *  jctter  quclques  paroles. 

To  Fly  about,  or  Fly  abroad,  fe  re- 
fandre.  This  news  flies  about  every  where, 
cette  nou-velle  fe  re'pand par  tout. 

To  Fly  at  one  (as  a  dog  does)  fe  jetter  fur 
quclquun,  fauter,  fe  lancer  fur  lui.  The  laker 
flies  at  the  heron,  le facre  -vole  fur  le  heron. 

To  Fly  away,  sen-voter. 

To  Fly  back  (to  recoil)  fa'ire  un  faut  en 
arrie're.  To  fly  back  (as  a  horfe)  ruer,  de'tachcr 
des  ruades. 

To  Fly  in  one's  face,  fauter  au  -vifage  d 
quclquun.  *  His  confeience  {hall  fly  in  his 
face  for  it  one  day,  fa  confeience  lui  en  fera  un 
jour  de  fanglans  reproches. 

To  Fly  off,  reculer,  biaifer,  ne  pas  tenir 
un  frocede' ni  une  conduite  fince're  d  Vc'gard  d'une 
ferfonne.  Far  from  coming  on,  he  flies  off, 
au  lieu  d'a-vancer  il  recute,  ou  ■f  il  tire  le  cul  en 
arrie're. 

To  Fly  out  in  expences  (to  be  extrava- 
gant) f  rod iguer fon  bien,  le  de'fenfer follement. 

FLYBLOW,  f.  (maggot,  that  part  of  meat 
tainted  with  flies)  mouche,  endroit  de  la  -viande 
gate' far  la  mouche. 

To  FLYBLOW,  v.  a.  (to  taint  with  flies, 
to  fill  with  maggots)  gater,  corromfre. 

FLYBLOWN,  adj.  (tainted  with  flies)  gate, 
corromfu,  oiiilya  eu  une  mouche. 

FLYBOAT,  f.  (a  fort  of  fwift  fea-veffel) 
JlboU 

FLYER,  f.  (one  that  flies  or  runs  away) 
fuyard,  qui  fuit,  qui  s'enfuit. 

Flyer  (the  fly  of  a  jack)  balancier  de 
tournc-broche. 

Flyer  (in  architecture;  flairs  made  in  a 
particular  manner)  forte  d'efcalier. 

FLYING,  f.  (from  to  fly)  V aclion  de  -voter, 
&c.  The  flying  out  (or  fpreading)  of  a  vault, 
pouffee  de  -voute. 

FLYING,  adj.  (running about)  -volant.  A 
flying  camp,  tin  camf  -volant.  A  flying  horfe, 
un  che-val  aile.  We  went  out  drums  beating, 
colours  flying,  nous  fortimes  tambour  battant, 
enfeignes  de'floye'es.  A  flying  report,  un  bruit 
qui  fe  re'fand,  un  bruit  qui  court.  A  flying- 
coach,  diligence.  *  To  come  oft"  with  flying 
colours,  fe  tirer  d'une  affaire  bagues  fawves,  fe 
tirer  d'intrigue  a-vec  honneur. 

F  O 

FOAL,  f.  (a  colt)  tin  foulain.  A  m#re 
with  foal,  une  jumcnt  foulinie're.  The  foal  of 
an  afs,  un  anon. 

To  FOAL,  v.  n.  (to  bring  forth  a  colt) 
fou  liner,  faire  un  foulain,  o\i  un  anon. 

FOAM,  f.  (froth,  fpume)  ecume.  The 
foam  of  a  horfe  or  dog,  of  an  angry  fea,  or 
of  a  man  in  anger,  ecume  de  che-val,  ou  de 
chicn,  d'une  tner  irrite'e,  ou  d'un  bomme  en 
cole're. 

Foam  (or  froth)  of  melted  lead,  ecume  de 
flomb  fondu. 

To  FOAM,  v.  n.  (to  gather  foam,  to 
froth)  e'cuvier,  jetter,  ou  rendre  de  Ve'cume. 
A  horfe  or  dog  that  foams,  un  che-val,  ou  un 
chicn  qui  ecume.  The  fea  foams,  la  mer  ecume. 
He  foams  at  the  mouth  when  he  fpeaks,  il 
ecume  quand  il  parle. 

FOAMING,  f.  Ifrom  to  foam)  V  aclion 
d'e'eumer,  ou  de  jetter  de  Ve'cume. 

FOAMING,  or  Foamy,  adj.  (frothy,  co- 
vered with  foam)  e'eumant,  flein  d' ecume. 

FOR,  f.  (a  little  pocket)  gouff'et. 

FOB,  adj.  Ex.  A  fob  (or  fharu)  action  in 
law,  un  froces  fans  fondement. 

D  -J-  Fob-doddle,  f.  (a  dupe)  une  dupe, 
celui  on  ctlle  quon  tromfe  aife'ment,  ou  que  I'cn 
flit  donner  dans  le  far.neau.     I  won't  be  fob 
doddled  (or  made  an  afs  of)  je  ne  vtux point 
f  offer  pour  dupe. 


F  O  I 

To  FOB,  v.  a.  (to  cheat,  to  trick,  to  de- 
fraud) tromper,  furber,  de'ee-voir,  trichcr. 

To  Fob  one  oft'  (to  {hi ft  oft",  to  delude  by 
a  trick)  fe  moquer  de  quclquun,  le  remettre  per- 
pe'tuellemcnt,  Vamufer,  *  -j-  lui  tenir  le  bee  en 
I'eau. 

FOBBED  OFF,   adj.    (deluded,  put  off) 

moque',  djff. 

FOCAGE,  V.  Fuage. 

FOCAL,  adj.  (belonging  to  the  focus)  die 
foyer,  qui  apartient  au  foyer. 

FOC1L,  f.  (the  grejter  and  lefs  bones  be- 
tween the  knee  and  ancle,  or  elbow  and  wrift) 
focile.  The  focil-bones,  le  grand  &  le  petit 
focile. 

FOCUS,  f.  (term  of  opticks  and  geometry), 

foyer. 

FODDER,  crFother,  f.  (any  kind  of  meat 
for  horfes  and  other  cattle)  fourrage,  pature, 
nourriture  four  lis  animaux,  la  faille,  le  foin, 
ou  autre  chofe  fareille  qucn  donne  Vbivtr  au 
bc'tail. 

To  FODDER,  v.  a.  (to  feed  cattle  with  dry 
food)  affourager,  ou  affourer  le  be'tail. 

To  Fodder,  v.  n.  (to  forage)  fourrager. 

FODDERER,  f.  (a  forager)  fourrageur. 

Foddf.r  er  (he  who  fodders  cattlej  celui  qui 
affoura-rc  le  beir.il. 

FODDERING,  f.  (the  ad  of  givingfodder) 
affouragement. 

Foddering  (foizgin^fourrage,  ou  VaElion 
d"  aller  au  fourrage. 

FOE,  f.  (an  enemy)  ennemi.  To  love  both 
one's  friends  and  foes,  aimer  fes  amis  &  fes 
ennemis. 

D.  FOFDERAL,  adj.  (fomething  belonging 
to  a  covenant,  article,  or  agreement)  d' alliance, 
de  con-vention. 

FOETUS,  V.  Fetus. 

FOG,  f.  (a  thick  mift)  brouillard.  See 
what  a  fog  there  is  abroad,  -voyez  quel  brouillard 
ilfait. 

Fog  (after-grafs,  after-math)  regain. 
FOGGINESS,  f.  (the  ftate  of  the  air  when 
thickened   or  darkened  with  fogs)  obfeurite, 
greffie'rete',  e'faiffeur.     The    fogginefs  of  the 
'  country  air,  la  greffie'rete  de  Vair  de  ce  fais-ld. 
J     FOGGY,  adj.  (full  of  moift  vapours,  thick, 
'  heavy)  flein  de  brouillards,  groffier,  e'fais.  A 
foggy  air,  un  air  groffier,  ou  efais.    A  foggy 
drink,  une  boiffon  groffie'rn,  cme'paiffe.    A  foggy 
man,  un  gros  bomme,  un  bomme  pefant,  ou  qui 
eft  charge  de  graiffe. 

FOH,  or  Fy,  interj.  (of  abhorrence)  J. 
FOIBLE,  f.  (weak  fide,  blind  fide,  a  fail- 
ing) foible. 

FOIL,  f.  (a  blunt  fword  ufed  to  learn  to 
fence)  Jcuret.  To  play  at  foils,  faire  un  coup 
de  Jeuret,  fe  battre  d  coups  de  Jcuret. 

Foil  (fomething  of  another  colour  near 
which  jewels  are  fet  to  raife  their  luftre) 
feuille. 

Foil  (fet-off)  tin  ornemnt.  *  She  is  a  foil 
to  you,  *  elle-vous  fert  de  mouche. 

Foil  (a  defeat,  an  advantage  got)  a-vantage, 
fttperiorite,  defaite.  To  give  one  a  foil  (in 
wreftling,  to  make  him  fill,  but  not  cleverly) 
faire  tombcr  fon  antagonize  a  la  lutte,  mais  d'une 
manie're  qui  n'efl  pas  affez.  de'gagee.  *  To  give, 
a  foil,  e'eonduire.  *  To  take  the  foil,  tffuyer 
un  refus. 

To  FOIL,  v.  a.  (to  fet  oft")  orner,  farer. 
To  Foil  (to  overthrow)  jetter  par  terre, 
ren-verfer. 

To  Foil  (to  overcome)  furmontcr,  -vaincre.  ■ 
FOILED,  adj.  (V.  to  foil)  orne,  jitte'  far 

terre,  ren-verfe',  furmohte,  -vaincu. 

FOILING,  f.  (from  to  toil)  Va&'un  iTorncr, 

&c. 

D.  FOIN,  f.  (apafs,  a  thruft,  a  pufh)  bctte, 
coup. 

Foin  (a  kind  of  weafel)/"jN/«e. 
To  FOIN,  v.  n.  (to  make  a  pafs  at  one) 
Iforter,  ou  allonger  une  botte. 

X  fo;son, 
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■{  FOISON,  f.  (plenty)  foifati,  abundance. 

FOIST,  1".  (a  kind  of  galley) /«/!<?. 

Foist  (fizzle)  une  veffe. 

To  FOIST,  v.  n.  (to  fizzle)  veffer. 

To  Foist  in,  v.  a.  (to  forge,  to  infert  by 
forgery)  fuppofer,  mettre  par  furprife,  forger. 

To  Foist  for  fluff)  in,  /aire  entrer,four- 
rer. 

FOISTED  IN,  adj.  (inferted  in  by  forgery) 
Juppofe,  fubreptice,  fait  par  furprife,  forge, 
four  re. 

FOISTINESS,  f.  (fuftinefs)  puanteur. 

FOISTING,  or  Foifty,  adj.  (fufty)  puant, 
t>ui  fent  mauvais. 

FOLCLAND,  V.  Copy-hold. 

%  FOLCMOTE,  or  Folkemote,  f.  (an  old 
Saxon  word,  which  fignifies,  I.  Two  kinds 
of  courts,  the  one  now  called  the  county  court, 
and  the  other  the  Iheriff's  tourn  :  2.  A  general 
aflembly  of  the  people  of  the  city  of  London  to 
complain  of  the  mayor  and  aldermen  for  mif- 
government  within  the  city)  ce  mot  e'toit  autre- 
fois en  u f age  pour  fignifier,  I.  Deux  fortes  de 
jurifditlions,  favoir,  cille  quon  appelle  aujour- 
d'bui  la  cour  du  comte,  &  celle  quon  nomme  la 
tourr.ee  du  Jherff :  2.  h'  affemblc'e  du  peuple  de 
Londres  pour  fe  plaindre  du  maire  £f  des  e'ebevins. 

FOLD,  f.  (a  plait)  un  pli.  The  folds  of  a 
ferpent's  tail,  les  plis  de  la  queue  d" un  ferpent. 

Fold,  or  Sheep-fold  (the  place  or  ground  in 
which  fticep  are  confined)  pare.  To  go  to  the 
fold,  parquer. 

Fold  (ufed  in  compofition  fignifies  the  fame 
quantity  added)  Ex.  Two-fold,  deux  fois  au- 
tar.t,  double.  Three-fold,  triple,  trois  fois  au- 
tant,  £sV. 

Fold-course,  or  Free-fold,  V.  Faldage. 

To  FOLD,  or  Fold  up,  v.  a.  (to  double) 
flier.  To  fold  up  a  letter,  or  a  napkin,  plier 
t>.ne  lettre,  ou  une fcrvictte. 

To  Fold  Iheep  (to  get  fticep  into  their  fold) 
faire  partner  les  brcbis  ou  inoutons. 

FOLDED,  or  Folded  up,  adj.  (doubled) 
flie'. 

Folded  (got  into  a  fold)  parquf. 

FOLDER,  f.  (the  perlbn  who  folds  books) 
tin  plitur,  une  plieufe  de  livres. 

FOLDING,  f.  (from  to  fold)  Pailion  de 
flier,  ou  de  faire  faiqucr. 

FOLDING,  adj.  Ex.  A  folding  flick,  un 
plio'tr.  A  folding  chair,  cbaife  pliante.  A 
folding  fcreen,  paraver.t.  A  folding  door,  porte 
brife'e. 

FOLIACEOUS,  adj.  (confining  of  laminae 
er  leaves)  feuillu;  compofe  de  feuilles,  ou  de 
lames. 

FOLIAGE,  f.  (a  kind  of  branched  work) 
fe  uil I  age. 

To  FOLIATE,  v.  a.  (to  cover  with  laminae 
tr  leaves)  Ex.  To  foliate  looking-glafle;,  cou- 
'vi  ir  les  tniroirs  d'une  fcui'le  d'e'taim,  ou  les  e'ta- 
rntr. 

FOLIATED,    adj.    (beat  into  laminae  or 

leaves)  battu  ou  mis  en  feuilles. 

Foliated  (covered  with  laminae  or  leaves) 
iouvert  d 'une  feuille  d'e'taim,  etame. 

FOLIATION,  or  Foliating,  f.  (from  to 
foliate)  Pailion  de  coucber  des  feuilles  de'taim, 
ou  d  autre  matie're. 

FOLIO,  f.  (a  book  which  contains  four 
papes  in  a  (beet)  un  folio,  un  iivre  in-folio. 

FOLIOMORT,  V.  Philemot. 

FOLKEMOTE,  V.  Folcmote. 

■jj  FOLKS,  f.  pi.  (people)  gens,  perfonnes, 
tnor.de.  I  never  faw  fuch  folks,  je  t)  ai  jamais 
vu  de  telles  gens.  Twelve  folks,  douz,e  per- 
fomus.  'I  here  is  abundance  of  folks,  il  y  a 
beauc'jup  de  mor.de. 

FOLLICLE,  f.  (the  bladder  or  purfe  of  the 
g3\\)  follicule. 

Follicle  (feed-vefl'el ;  a  term  of  botany) 
follicule. 

To  FOLLOW,  v.  a.  (to  go  after)  fuivre, 
mJLr  opus.    To  follow  one  clvfc,  fuivre  quel- 


quun  de  pres,  le  fuivre  pas  a  pat.    It  is  the 

ufual  benefit  that  follows  upon  tempefts  in  the 
ftate,  e'efl  Pavantage  qui  fuit  d 'ordinaire  les 
tempetes  qui  s' 'clement  dans  Pe'tat. 

To  Follow  (to  wait  upon)  fuivre,  accom- 
pagncr,  etre  a  la  fuite.  *  To  follow  one's  ear, 
aller  du  cote  d'ou  Von  entend  une  voix  ou  un 
bruit,  fuivre  une  <voix.  *  To  follow  one's 
nofe,  aller  oit  notre  odorat  nous  conduit. 

*  To  Follow  (to  imitate)  one's  example, 
fuivre,  ou  imiter  Pexemple  de  quelqu'un. 

*  To  Follow  (to  addict  one's  felf,  to  give 
one's  felf  over)  fuivre,  s' 'adonner,  s'appliquer, 
s'attacber.  To  follow  one's  humour,  fuivre  fes 
inclinations,  ou  fan  caprice.  To  follow  one's 
book,  s'adonncr,  s'attacber  a  P etude.  To  fol- 
low ont's  pleafure,  s'abandonner  a  fes  plaifirs. 
To  follow  (or  to  ftudy)  the  law,  etudier  en 
droit,  s'appliquer  a  Pe'tude  du  droit.  To  follow 
the  law  (to  go  to  law)  pourfuivre  fon  droit, 
plaider.  To  follow  one's  bufinefs,  fonger  a  fes 
affaires. 

To  FOLLOW,  v.  n.  (to  be  confequential, 
to  come  after)  fuivre,  s'enfuivre.  Having  thus 
fpoke,  there  followed  a  great  filence,  apres 
quil  cut  ainji  parle,  il  fe  fit  un  grand  filence. 
That  does  not  follow,  cela  ne  s'enfuit  pas,  cela 
ne  tire  point  a  confe'quence,  cela  ne  conclud  rien. 
If  you  will  do  fo,  you  muft  take  what  follows, 

fi  vous  voulez  le  faire,  il  faut  vous  refoudre  a  en 

fouffrir  les  fuites. 

It  follows,  v.  imp.  il  fuit,  il  s'enfuit,  il 
refulte.  Hence  it  follows  that  he  is  a  diftioneft 
man,  de  la  il  s'enfuit  qu  il  efl  un  malbonnete 
bomme. 

FOLLOWED,  adj.  (V.  to  follow)  fuivi, 
& c.     He  is  very  much  followed,  il  efl  fort 

fuivi. 

FOLLOWER,  f.  (an  attendant)  qui  fuit 
quelqu'un,  qui  efl  de  fa  fuite.  He  had  a  great 
many  followers,  il  avoit  beaucoup  de  monde  a  ja 
fuite,  il  avoit  une  belle  fuite,  ou  v.n  beau  cortege. 

Follower  (one  who  adopts  any  particular 
opinion)  feilatcur.  Epictetus  and  his  follow- 
ers, EpiSie'te  <Sf  fes  fetlateurs. 

FOLLOWING,  f.  (from  to  f  How)  PaSlion 
de  fuivre,  &r. 

FOLLOWING,  adj.  (that  comes  next)  fui- 
vant.  The  following  chapter,  le  cbapitre  fui- 
vant.    The  year  following,  Panne'e  fuivante. 

FOLLY,  f.  (want  of  underftanding,  weak- 
nefs  of  intellects)  flie,  extravagance,  fottife, 
imprudence.  'Tis  the  greateft  piece  of  folly  in 
the  world,  il  efl  de  la  dernie're  folic.  P.  Short 
follies  are  the  beft,  les  plus  courtes  folies  font  les 
meilleures. 

Follv  (vice,  excefs,  intemperance)  de'faut, 
vice,  imperfeBion,  de'rc'^lement. 
%  FOMAN,  V.  Foe. 

To  FOMENT,  v.  a.  (to  cherifti  with  heat, 
to  bathe  with  warm  lotions)  fomenter,  e'tuver, 
app/iquer  une  fomentation.  To  foment  a  dif- 
tempered  part  of  the  body  (to  warm  or  cherifti 
it)  fomenter  ou  e'tuver  une  partie  malade. 

*  To  Foment  (to  encourage,  to  fupport) 
fomenter,  nourrir,  entretenir.  To  foment  a  fe- 
dition,  fomenter,  entretenir  une  fe'dition. 

FOMENTATION,  f.  (a  bathing  with  warm 
lotions,  the  lotion  prepared  to  foment  the  parts) 
fomentation.  To  apply  a  fomentation,  apptiquer 
une  fomentation. 

FOMENTED,  adj.  (V.  to  foment)  fomente', 
e'tuve';  nourri,  entretenu. 

FOMENTER,  f.  (an  encouragcr,  a  fup- 
porter)  fomentateur,  fomcntatrice,  celui  ou  celle 
qui  fomente. 

FOMENTING,  f.  (from  to  foment)  Paclion 
de  fomenter,  & c. 

FOND,  adj.  (that  loves  tenderly  tr  pafiion- 
ately)  pc.jfionne',  fou,  entite,  qui  aime  paffionne'- 
ment,  ou  a  la  folic.  To  be  fond  of  a  thing, 
etre  pafffnne  pour  une  cbofe,  P aimer  paffionne- 
ment.  They  are  both  fond  of  their  own  way, 
Us  font  tous  deux  entiles  de  leur  me'tbodc,  I  never 


faw  a  man  more  fond  of  his  wife  and  children, 

je  n'ai  jamais  vu  d'homme  qui  aimat  plus  tendre- 
ment  fafemme  &f  fes  enfant.  He  is  not  fond  of 
it  (he  cares  not  much  for  it)  il  n'en  fait  pas 
beaucoup  de  cat,  il  ne  Peflime  gue're,  il  ne  s'ett 
foucie  gue're. 

Fond  (kind,  indulgent)  indulgent,  bolt, 
doux,  qui  a  de  la  douceur  &  de  P indulgence.  To 
be  too  fond  of  one's  children,  avoir  trap  d'in- 
dulgence  pour  fes  enfans,  leur  etre  trop  indulgent, 
leur  donner  trop  de  liberie. 

Fond  (idle)  fou,  vain,  impertinent.  A  fond 
conceit,  une  folic  imagination. 

A  Fond  (or  foolifli)  humour,  une  bumeur 
badine,  oxsfoldtre.  Fond  tricks,  de petites  folies> 
des  badineries.  He  has  done  it  in  a  fond  imi- 
tation of  him,  //  ne  Pa  fait  que  pour  le  fiater 
par  fon  imitation,  ou  que  pour  lui  faire  fa  cour  en 
Pimitant. 

FOND,  or  Fund,  f.  (a  flock  or  repofitory 
of  publick  money)  un  fonds.  To  raife  a  fond, 
faire  un  foods. 

To  FOND,  V.  To  Fondle. 

FONDERY,  V.  Fonndery. 

To  FONDLE,  v.  a.  (to  treat  with  great 
indulgence,  to  carefs,  to  cocker)  mignarder, 
cboyer,  dorloter. 

To  Fondle,  v.  n.  (to  be  fond  of,  to  be  in 
love  with,  to  doat  on)  aimer,  etre  e'pris,  etre 
amoureux. 

FONDLING,  f.  (one  that  we  are  fond  of) 
un  mignon,  une  mignonne,  un  favori,  une  favc~ 
rite. 

Fondly  (fooliihly,  weakly,  imprudently) 
follement,  imprudemntent,  fans  jugement.  I  fond  » 
Jy  dreamt  of  it  (I  miflook  the  matter)  je  me 
fuis  trompe'  ou  me'pris. 

FONDNESS,  f.  (tender  pafiion,  unreafon- 
'  able  liking,  foolifhnels)  tendrejfe,  affe&ion  ex- 
traordinaire, flie,  pafjion.  His  fondnefs  of 
efteem  with  the  factious  people,  Pardeur  qu  il 
te'moignoit  a  gagner  Peflime  des  ficiieux. 

Fondness  (indulgence)  indulgence,  bontc, 
douceur,  facilite  quon  a  a  permcttrc,  ou  a  tole'rer 
une  cbofe. 

FONT,  f.  (a  ftone  vefiel  in  which  the  water 
for  holy  baptifm  is  contained)  fonts,  fonts  de 
bateme.  To  chriften  a  child  at  the  font,  bati- 
fer  un  enfant  fur  les  fonts  de  batimc. 

FONTANEL,  f.  (an  iffue)  un  caute're,  une 
iffue. 

FOOD,  f.  (victuals,  provifion  for  the  mouth) 
aliment,  nourriture.  Food  and  raiment,  la  nour- 
riture  &  le  vetemcnt. 

Food  (for  birds  and  poultry)  mangeaille. 

FOODY,  adj.  (eatable,  lit  for  food)  bon  a 
manger. 

FOOL,  f.  (a  natural,  an  ideot)  un  fou,  ou 
fol,  Jot,  ftmple,  cre'dule,  niais,  impertinent,  mal- 
avife'.  I  muft  be  a  great  fool  to  believe  \X.,je ferois 
bien  fou  de  le  iroire.  P.  One  fool  makes  an 
hundred,  un  fou  en  fait  bien  d'autres.  P.  Play 
with  a  fool  at  home,  and  he  will  play  the  fool 
with  you  in  the  market,^  vous  donnez  trop  dt 
liberie'  a  un  fou  en  particulier,  il  vous  rer.dra 
ridicule  en  public.  P.  Every  man  has  a  fool  in 
in  his  fieeve,  prrfonne  n'efl  exempt  de  folic, 
V.  cbacun  a  fa  marcte.  P.  Fools  will  be  med- 
dling, les  ftis  fc  mclent  de  tout.  P.  A  fool's 
bolt  is  foon  ftiot,  un  fou  a  bien-tot  dit  fa  penfe'e, 
ou  fait  fon  coup.  P.  F'ools  fet  ftools  for  wife 
men  to  flumble  at,  les  fages  font  quelqu.fois  la 
dupe  des  fous.  P.  Fools  have  fortune,  a  fou 
fortune. 

Fool  (one  who  counterfeits  folly,  a  buf- 
foon, a  jtftcr)  un  fou,  un  boufon,  un  badin. 
To  play  the  fool,  faire  le  fou.  She  is  a  fool, 
cefl  une  folle.  To  make  a  fool  of  one,  fe  jouer 
de  quelqu'un,  fc  moqucr  de  lui.  To  plav  the 
fool,  baJiner,  foldtrer.  To  pby  the  fool  with 
one's  felf,  faire  une  flie.  'Tis  but  a  fool  to  ir, 
ce  n'efl  qu'unt  bagatelle  en  comparaifon.  I  am 
not  fuch  a  fool  to  go  thither,  je  n'ai  garde  d'y 
aller. 

Foot- 


FOO 

Fooi-harpiness,  or  Fool-hardiftj  f.  (fool- 

\!h  boldnefs,  rafhnefs)  te'me'rite'. 

Fool-hardy,  adj.  (daring  without  judge- 
ment, foolifhly  bold)  te'meraiie,  plcin  de  te'me'- 
rite'. 

Fool's-cap  (a  fort  of  paper)  V.  Cap. 

To  FOOL  one,  v.  a.  (to  make  a  fool  of 
him)  fe  moquer,  fe  jouer  de  quelquun.  To  fool 
one  out  of  his  money,  duper  queljuun,  lui  at- 
traper  fon  argent,  le  plumer. 

To  Fool,  v.  n.  (to  play  the  fool)  badiner, 
Je  jouer,  fe  moquer,  rail/er. 

FOOLED,  adj.  (made  a  fool  of)  moque', 
joue'. 

FOOLERY,  f.  (an  a<ft  or  an  objecT:  of  folly) 
fol'ie,  fottife,  impertinence,  niaiferie,  bagatelle. 

FOOLING,  f.  (from  to  tool)  fol.e,  I'aaion 
de  je  moquer,  &c. 

FOOLISH,  adj.  (void  of  underftanding,  im- 
prudent, indifcreet)  fou,  jot,  cre'dule,  fimple, 
impertinent,  indifcret,  imprudent,  malavife. 

Foolish  (or  idle)  talk,  difcours  Jot,  ou 
impertinent.  A  foolifh  talker,  un  jot  parle:/r, 
un  komme  qui  fait  des  dijeours  jots  &  impertinens, 
un  bommc  indijeret,  imprudent . 

FOOLISHLY,  adv.  (weakly,  without  un- 
derftanding) follement,  jottement,  imprudemment, 
indifcretement.  You  have  done  very  fooliflily, 
vous  avex  agi  fort  imprudemment,  <vous  avex 
fait  un:  grande  folic. 

FOOLISHNESS,  f.  (folly,  foolifh  praftice, 
want  of  underftanding)  file,  jottije,  cre'dulite, 
fimplicite,  impertinence,  imprudence. 

FOORD,  &c.  V.  Ford,  &c. 

FOOT,  i.  (that  part  upon  which  men  and 
animals  wajk)  le  pied,  ou  le  pie.  The  right 
and  the  left  foot,  le  pie  droit  &  le  pie'  gauche. 
To  go  on  foot,  aller  a  pie'.  To  tread  under 
foot,  fouler  aux  pie's.  Bind  him  hand  and 
foot,  Hex  lui  les  pies  &  let  mains,  garrotex  le 
pie's  &  mains.  *  Do  not  ftir  a  foot  from  hence, 
■tie  bougex  pas  d'ici.  *  |  I  have  the  length  of 
his  foot  to  a  hair,  je  fai  a  quel  point  il  je  cbauffe, 
je  connois  jon  foible,  je  connns  Jon  bumeur  par- 
faitement  bien,  je  fais  par  ou  (ou  de  quel  biais ) 
jlfaut  le  prendre. 

Foot  (the  lower  part,  the  bafe)^>i/.  *  The 
foot  of  an  hill,  wall,  rock,  or  tree,  le  pie' d'une 
tnontagne.  d'une  muraille,  d'un  rccber,  ou  d  un 
arbre.  The  bed's  feet,  les  pie's  du  lit.  At  the 
foot  of  the  reckoning,  au  bout  du  compte. 

Foot  (foot-foldiers,  infantry)  I'infanterie, 
fantajfins,  bommes  de  pie'.  A  foot-company, 
compagnie  d'irfanterie. 

Foot  (a  ftate  cf  incipient  exiftence)  pie'. 

*  To  fet  a  thing  on  foot,  mettre  une  cboje  Jur 
pie,  la  commencer. 

Foot,  or  Footing  (pafs,  condition,  terms) 
pie,  termes,  e'tat.  *  Upon  what  foot  are  you 
with  him  ?  jur  quel  pie',  ou  en  quels  termes  etes- 
n/ous  avec  lui?  *  Things  arc  fettled  upon  that 
foot,  les  cbojes  jont  Jur  ce  pie. 

The  Foot  ( or  paw)  of  fome  beafts,  la 
patte  de  certaines  betes. 

Foot  (that  by  which  any  thing  is  fupported 
in  the  nature  of  a  foot)  pie,  patte,  jambe,  bafe. 
The  foot  of  a  glafs  or  ftand,  la  pattt  d'un  vcrre, 
ou  d'un  gueridon.  The  foot  of  a  pair  of  com- 
pares, la  jambe  d'un  compas.  The  foot  (or 
bafis)  of  a  pillar,  le  foubafj'cment,  on  la  baj'e 
d )inc  cohmne. 

Foot  (a  meafure  of  twelve  inches)  *//, 

*  He  has  every  foot  of  my  land,  il  a  tous  mes 
hiens  de  terre,  il  ne  m'efi  pas  refle  un  pie'  de  terre. 

Foot  by  foot  (by  degrees)  pie'  a  pie',  petit 
a  petit.  Every  foot  (or  every  minute)  and 
anon,  a  toute  beure,  a  tout  moment,  a  tout  bout 
de  champ. 

Colt's-foot,  f.  (a  fort  of  plant)  pas 
d'ane. 

Foot-ball,  f.  (a  ball  commonly  made  of 
a  blown  bladder  cafed  with  leather,  driven  by 
the  foot)  un  bahn.  To  play  at  foot-ball,  jouer 
an  bahn. 


FOP 

The  Foot-boar  d,  f.  (the  place  to  fet  one's 
foot  upon  a  coach -box)  le  marcbepie'  d'un  car- 

roMe-  ■  .  . 

Foot-boy,  f.  (a  young  fervant  in  livery) 

un  jeune,  ou  un  petit  laquais. 

Foot-geld,  f.  v(an  amerciament  for  not 
cutting  out  the  balls  of  great  dogs  feet  in  the 
forefts)  e'eji  une  amende  qu 'on  ejl  oblige'  de  payer 
pour  n  avoir  pas  coupe'  la  plante  des  pies  des  cbiens 
dans  la  foret. 

Foot -man,  or  Foot-foldier,  f.  (a  foldier 
that  marches  and  fights  on  foot)  un  funtaff.n, 
un  bomme  de  pie'. 

Foot-man  (a  lackey)  un  -valet  de  pie',  un 
laquais. 

Foot-man  (a  running  foot-man)  coureur. 

Footmanship,  f.  (fwiftnefs  in  running) 
vitefje  a  la  courje. 

Foot-pace,  f.  (a  cloth,  mat,  &c.  fpread 
round,  before,  or  on  the  fide  of  a  bed,  a  chair 
of  ftate,  &c.)  ejhade. 

Foot-pace,  adv.  (foftly)  pas  a  pas,  tout 
doucement,  a  petit  pas.  To  go  a  foot-pace,  aller 
pas  a  pas. 

Foot-pad,  f.  (one  who  robs  on  foot  on 
the  highway)  un  voleur  a  pie'. 

Foot-path,  f.  (a  narrow  way  which  will 
not  admit  horfes  or  carriages)  Jentier. 

Foot-post,  f.  (a  mefienger  lent  on  foot) 
mejjagcr  a  pie. 

Foot-race,  f.  (a  race  performed  on  foot) 
courfe  de  gens  a  pie.  To  run  a  foot-race,  faire 
une  courje  a  pie'. 

Foot-room,  f.  (the  place  occupied  by  the 
foot)  la  place  que  prend  le  pie',  ou  la  place  pour 
mettre  le  pie'. 

The  Foot-s t all  (or  bafis)  of  a  pillar, 
la  baje,  ou  le  joubafjement  d'une  colonne. 

Foot-step,  f.  (trace,  track  j  in  a  proper 
and  figurative  fenfe)  trace,  demarche.  To  fol- 
low one's  foot-fteps,  juivre  les  traces  de  quel- 
qu'un. 

Foot-stool,  f.  (a  ftool  on  which  he  that 
fits  places  his  foot)  marcbepie'. 

To  FOOT  it,  v.  n.  (to  walk,  to  travel  on 
foot)  marcher,  ou  aller  a  pie',  faire  le  chemin, 
on  -voyager  a  pie.  'Tis  but  ten  miles  thither, 
I'm  reiolved  to  foot  it,  ;/  n'y  a  que  dix  milles 
d'ici-la,  je  juis  rej'olu  de  les  faire,  ou  d'y  alUr  a 
pie'. 

To  Foot  (to  dance,  to  trip)  jauter,  jautiller. 

To  Foot  (to  tread)  marcher  jur,  fouler. 

To  Foot  (to  fet  new  feet  to)  a  pair  of  /lock- 
ings, refjemeler  une  paire  de  bas,  y  mettre  des 
jemelles  newties. 

FOOTBALL,  V.  Foot-ball,  jous  foot. 

FOOTED,  or  New-footed,  adj.  (of  which 
the  feet  are  mended,  faid  of  ftockings)  rej/e- 
mefe. 

Footed  (from  foot)  qui  a  des  pies.  Ex. 
Broad-footed,  qui  a  le  pie'  large.  Flat-footed, 
qui  a  le  pie  plat.  Cloven-footed,  qui  a  le  pie' 
fourchu.  Four-footed,  qui  a  quatre  pie's.  A 
four-footed  beaft,  une  bete  a  quatre  pie's. 

FOOTING,  f.  (from  to  foot)  V atlion  de 
faire  un  chemin  a  pie,  de  tre'pigner,  jauter,  jau- 
tiller, &c.  /'atlion  de  refjemeler  des  bas. 

Footing  (the  print  of  the  foot  in  treading) 
trace,  pijle. 

Footing  (eftablifhment)  e'tablijfement.  *  To 
get  a  footing  in  a  place,  s'e'tablir  en  quelque  en- 
drcit.  *  If  we  love  ourfelves,  we  v.  ill  look  to 
our  footing,  ft  nous  corjultons  not  propres  inte'iits, 
nous  ne  manquerons  point  de  pret.di  e  garde  a  nos 
demarches. 

*  Footing  (fituation,  manner)  pie',  Situ- 
ation. Upon  what  footing  is  he  at  court  ?  jur 
quel  pie,  ou  en  quels  termes  efl-il  a  la  cour  ? 

D  f  FOOTLING,  f.  (a  fmall  foot)  peton, 
petit  pie'. 

FOOTMAN,  Footftcp,  and  Footftool,  V. 
jous  Foot. 

FOP,  f.  (a  man  of  fmall  underftanding  and 
much  oftxnt'ation)  un  jut,  un  Jot,  un  ridicule. 


FOR 

Fop. boodle,  f.  (a  fooJ)  un  fot,  un  niais, 
un  nivaud, 

FOPPERY,  f.  (foolifhnefs,  impertinence) 

jottije,  niaiferie,  impertinence,  moquerie,  badine- 
rie.  I  hate  all  thofe  fopperies,  je  bais  toutes 
ces  jottijes.  'Tis  a  mere  foppery,  c'ejl  une  pure 
moquerie. 

FOPPISH,  adj.  (foolifh,  idle,  vain)  fat, 
jot,  ridicule,  impertinent,  affe&e',  recherche.  A 
foppifh  man,  un  fat,  un  jot,  un  ridicule.  Fop- 
pifh  doings,  des  aflions  Jottes,  ou  ridicules,  des 
Jottijes,  des  niaijeries. 

FOPPISHLY,  adv.  (vainly,  oftentatioufly) 
avec  t/a'mte,  par  oftentation. 

FOPPISHNESS,  f.  (folly,  ridiculous  affec- 
tation) fadaije,  ridicule,  affectation  ridicule,  im- 
pertinence. 

FOR,  conj.  (becaufe)  car.  Don't  meddle 
with  him,  for  he  is  a  very  cheat,  n'ayex  ricn  a 
faire  avec  lui,  car  c'cJJ  tin  franc  fripon. 

FOR,  prep,  (becaufe  of,  on  account  of, 
with  refpect  to,  with  regard  to)  pour,  a  cauje 
de.  For  God's  fake,  pour  I'amour  de  Dieu. 
For  my  fake,  pour  I'amour  de  moi,  a  ma  cotfi- 
de'ration.  For  God-a-mercy,  pour  rien,  gratis, 
gratuitement,  fans  aucun  proft.  He  was  angry 
with  me  for  doing  it,  il  je  facba  contre  moi  pour 
I'avoir  fait.  She  could  not  do  it  for  age,  clle 
ne  pouvoit  pas  le  faire  d  cauje  de  Jon  age,  ou  jort 
age  ne  lui  pennettoit  pas  de  le  faire.  For  cuf- 
tom's  fake,  parce  que  c'ejl  la  coutume. 

For,  par.  For  conveniency,  par  commodite, 
For  example,  as  for  example,  par  cxemple. 

For,  de.  He  went  away  for  fear,  ;/ je  re- 
lira  de  peur,  la  peur  le  ft  retirer.  To  accufe 
one  for  a  thing,  ac-ujer  que/pi'un  de  quelque 
chofe.  Take  you  no  care  for  that,  ne  vous 
mettex  pas  en  peine  de  cela,  que  cela  ne  vous  em- 
barraffe  pas.  I  am  forry  for  you,  je  prens  phi* 
de  vous.  You  are  a  fool  for  believing  him, 
vous  e'tes  un  fou  de  le  croire.  1  am  refolved  for 
France,  je  juis  re'jolu  de  m'en  aller  en  France. 

For,  a.  For  the  prefent,  a  prejent,  prc- 
j  ntcmer.t,  maintenant.  For  the  time  to  come, 
d  I'avcnir.  For  ever,  for  ever  and  ever,  a 
jamais,  e'ternel/ement,  pour  toujours.  For  the 
n  .nce,  d  deffcin,  expres,  de  prcpos  de'libe're',  de 
gaiete  de  occur.  Were  it  not  for  you,  n'e'toit  a 
votre  occafon,  ou  a  votre  confde'raticn.  Were  it 
not  for  that,  n'e'toit  cela.  'Tis  neceflnry  for 
you  to  know,  il  ejl  necefjaire  que  vous  jachiex,. 
Whom  are  you  for  ?  pour  qui  e'tes-vous  f  There 
is  no  travelling  upon  the  road  for  robbing,  on  ne 
peut  voyager  jur  le  g:  and  chemin  a  cauje  des  vo- 
leurs.  "l  is  not  for  you  to  undertake  it,  re 
n'ejl  pas-la  votre  affaire,  vous  ne  devex  pas  j 
jor.ger,  cela  n'ejl  pas  une  entreprije  pour  vous. 
It  is  impoffible  for  me  to  do  it,  il  m'ejl  impojjible^ 
il  n'ejl  pas  en  won  pouvoir  de  le  faire.  It  is  not 
handtome  for  you  to  fay  fo,  il  ne  vous  fed  pas 
bien  de  parler  de  la  jorte,  ou  de  tcr.ir  ce  langage^ 
'Tis  a  fhamc  for  well-born  people  to  do  fuch 
bafe  acls,  c'ejl  une  bonte  que  des  gens  bien  re's 
fajfent  da  aclions  ft  baJJ'es.  It  is  not  lawful  for 
any  man  lo  to  do,  //  n'ejl  permis  a  qui  que  ce  joit 
de  le  faire.  Is  that  it  fhe  cries  for  ?  ejl-ce  la  le 
jujet  de  jes  larmes?  For  the  moft  part,  la pluj- 
part  du  terns,  ordinaircment.  It  is  not  for  no- 
thing, ce  n'ejl  pas  pour  rien,  ou  Jans  raijon. 
What  is  he  for  a  man  ?  qu'ejl-il?  quelle  cjpe'ce 
d'homme  eji-il  ?  For  fhame,  f,  f.  They  gave 
fentence  for  us,  ill  prononce'rent  cn  notre  faveur. 
I  dare  not  for  my  life,  or  for  my  ears,  je  n'cje 
pas,  la  crainte  me  retient.  I  would,  but  for 
hurting  him,  je  le  ferois,  n'e'toit  que  je  craint  de 
lui  faire  mal.  To  take  for  granted,  pojer  en 
fait,  juppejer. 

For  (during)  pe ndant.  For  a  week's  time, 
pendant  une  jemaine. 

For  all  (notwithstanding)  malgrc',  nonob- 
jlant.  He  will  do  it  for  all  yon,  //  le  fera  mal- 
grc'vous.  I'll'not  truft  him  for  all  his  fwearingj, 
je  ne  veux  pas  me  fer  a  lui  noncbflar.t  tous  ft\ 
ferment.    I'll  do  it  y«t  for  all  that,  je  leferai 

nmclflant 
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moobftant  cela,  ic  ne  Wifferai  fat  pour  ctta  de  It 
/aire.  For  all  that  ever  (he  could  do,  quelque 
effo  t  quelle  ah  pu  faire. 

Fon  (c08liderin.i)  the  bignefs  of  k,  eu 
tgttrd  a Ja  grandeur.  I  c.m't  fpeak  for  t:rief. 
le  chagrin  ou  je  fuit  mempCcbe  dc  pa: 'it.  1 
cannot  write  for  tears,  let  Jarmct  nf'empetbtnt 
d'ecrire. 

For  all  (or  though)  you  are  his  father, 
quo'iquc  vous  fiycz  fon  pe're.  For  all  I  have 
been  fo  often  deceived  by  him,  quoi  qu'il  m  ah 
trompe  fi  fouver.t. 

For  how  much?  comb'ien?  £*.  How  nvuh 
did  you  felj  it  for?  combien  Pavez-vous  vendu  ? 
For  fo  much,  tare.  For  ten  pounds,  dix 
livrcs.  For  want  of,  faute  dc.  .  As  for  me, 
quant  a  moi,  quant  a  ce  qui  eft  Je  moi,  pour  moi, 
en  mon  particulier,  pour  ce  qui  me  rcgarde.  As 
for  that,  quant  a  cela. 

For  as  much,  coni.  (in  regard  that,  in 
consideration  of)  d'autar.t  que,  parecque. 

R.  Eifin  rtmar&uat,  que  cctte  particule  ve- 
r.ant  aprcs  un  <verbe  fait  par  tie  de  fa  figtnfi- 
cation.  Ex.  To  look  for,  chereher.  To 
ftay,  or  to  wait  for,  attendre. 

FORAGE,  f.  (provifion  for  horfes  and  cattle 
in  the  wars)  fourrage,  paille. 

To  FORAGE,  v.  n.  (to  go  a  foraging) 
fourrager  ,  allcr  au  fourrage. 

FORAGER,  f.  (hethat  forages)  fourtrageur. 

FORAGING,  f.  (from  to  forage)  Paction  de 
fourrager,  ou  d' 'allcr  au  fourrage. 

FORAIGN,  V.  Foreign. 

FORAMINOUS,  adj.  (full  of  holes,  per- 
forated  in  many  places)  pehce,  plein  de  trout, 
crible'. 

FORBAD,  e\ft  un  preterit  de  to  forbid. 

To  FORBEAR,  v.  a.  (to  fpare)  e'pargner. 
Pray  forbear  him  a  little,  e'pargnex-h  un  peu, 
jc  vout  prie. 

To  Forbear  (or  fuffer)  one,  fupporter 
quclqifun,  avoir  de  la  tolerance  pour  lui. 

To  Forbear  (to  let  alone)  ccjfcr.  Forbear 
fucli  expreflions,  ceffex  de  tenir  ce langage. 

To  Forbear  (to  /nun)  c'viter,  far.  For- 
bear fuch  a  man's  company,  c'vitez.  fa  com- 
pagvie,  gardex-vous  bien  d'un  tel  bomme. 

To  Forbear  (to  do  without)  fe  paffer. 
And  if  I  cannot  prevail  with  you  to  forbear 
your  money,  et  ft  je  ne  puit  vout  perfuadcr  de  ne 
fas  exiger  votre  argent. 

To  Forbear,  v.  n.  (to  keep  one's  felf 
from)  s'abftenir,  fe  defendre,  tarpecher,  fe 
gardcr,  fe  rctenir.  You  muft  forbear  drinking 
of  wine,  il  faut  -vout  abftenir  de  boire  du  vin. 
I  could  hardly  forbear  to  ftrike  him,  a  peine 
fut-je  m'empecber  de  le  frapper.  I  cannot 
forbear  to  tell  you,  je  ne  fauroit  me  defendre, 
ou  m  empecber  de  vout  dire.  Forbear  laughing, 
garden  -vout  bien  de  rire.  I  Shall  forbear  as 
Jong  as  I  can,  je  me  retiendrai  autant  que  je 
pourrai.  Forbear,  laiff'ex  cela,  ne  faitet  point 
cela.  Forbear  doing  of  that  'till  1  come  again, 
ne  faitet  pat  cela,  ou  rcmettex  a  faire  cela 
jufqu'a  ce  que  je  fois  dc  retour. 

To  Forbear  (to  take  patience)  avoir,  ou 
prendre  patience. 

FORBEARANCE,  f.  (lenity,  mildnefs, 
•ommand  of  temper)  patience,  indulgence,  tole'- 
rance.  P.  Forbearance  is  no  acquittance,  on 
it'e n  eft  pat  quitte pour  avoir  e'te' long-terns  fupporte', 
P.  ce  qui  eft  differ e' n  eft  pas  perdu. 

Forbearance-money,  f.  (the  premium 
paid  for  the  ufe  of  a  fum  of  money)  certain 
droit  que  I'on  paye  pour  Pufags  d'une  fomme 
d 'ardent. 

_  FORBEARING,  f.  (from  to  forbear)  P  anion 
depargner,  de  s'a/ftenir,  &c. 

To  FORBID,  v.  a.  (to  prohibit,  to  oppofe, 
»o  hinder)  defendre,  faire  defenfc,  interdire. 
Did  not  I  forbid  you  to  do  it  ?  ne  vous  ai-jc pas 
defendu  de  le  faire?  I  Shall  forbid  him  my 
keufe,  je  lui  mtcrdirai  it.j  maifon,  je  lui  de- 


fendrai  d'ertrer  ckix  mm.  God  forbid,  a  Di.u 
r.e  piaij.-,  Dieu  men  prc'lerve. 

FORBIDDANCE,  f.  (prohibition)  defenfc, 

Prohibition. 

FORBIDDEN,  adj.  'prohibited)  defendu. 
rorb.iiden  fruit,  fruit  dfoulu.  He  was  for- 
bidden the  ufe  of  fire  and  water,  in  lui  de- 
fer.dit,  ou  on  lui  ir.tcrdit  Pufagc  du  feu  &  dc 

Peru. 

FORBIDDENLY,    adv.   (in  an  unlawful 

rcrnncr)  contre  let  defenfes,  ir.algre  la  defenfc, 

illicitement. 

FORB1DDER,  f.  (one  that  prohibits)  eclui, 
on  telle  qui  defend. 

FORBIDDING,  f.  (from  to  forbid)  Pailion 
de  defendre,  defenfc,  prohibition. 

FORBIDDING,  adj.  (raifing  abhorrence, 
caufmg  aver/ion)  rebutant,  qui  rebate.  A  for- 
bidding face,  air,  or  look,  un  vifage,  un  air, 
ou  mi  regard  rebutant. 

FORBORE,  Peft  un prc'te'rit  de  to  forbear. 

FORBORN,  adj.  (from  to  forbear)  epargne, 
fupporte',  tole're'. 

%  FORBUSHER,  V.  Furbiflier. 

FORCE,  f.  (violence)  force,  violence.  To 
repel  force  by  force,  repouffcr  la  force  par  la 
force:  The  city  was  under  the  force  of  arms, 
la  ville  e'toit  opprimee  par  la  force,  la  villc  e'toit 
tenue  en  bride  par  la  force  det  armes.  But  not 
without  fome  force  to  the  natural  biaf3  of  the 
fable,  r.on  fans  faire  violence  au  fens  naturel  de 
la  fable.  He  ravilhed  her  by  force,  il  Venhva, 
il  la  prit  de  force.  To  afTault  one  by  open 
force,  sttaquer  quelquun  de  vive force,  on  ou- 
vtrtement. 

Force  (nccefiity)  force,  ne'eeffite',  contraintc. 
Meddle  not  with  any  wine,  but  upon  torce, 
but  of  force,  ne  buvex  point  de  vin  finon 
par  ne'eeffite,  a  mows  que  la  ne'eeffite'  ne  vous  y 
oblige. 

*  Force  (weight)  free,  poids,  conf deration. 
An  argument  of  great  force,  un  argument  de 
grand  poids,  un  puiffant  argument.  A  law  -ft ill 
in  force,  unc  hi  qui  fubffte,  qui  eft  encore  dans  fa 
force,  ou  dans  fa  vigueur. 

Force  (vigour,  ftrength)  force,  vigueur. 

Forces  (in  the  plural,  troops,  armament, 
warlike  preparations)  forces,  troupes,  arme'es. 
Land  -  forces,  troupes  de  de'barquement.  To 
raife  forces,  to  get  forces  together,  lever  des 
troupes,  des  foldats,  des  gens  de  guerre.  To 
raife  new  forces,  mettre  fur  pie'  de  nouvclles 
forces.  FIc  got  all  his  forces  together,  il  ra- 
maffa  totttes  fes  forces. 

R.  On  fe  fert  aufft  quelqucfois  du  fingulicr  en 
ce  memo  fens.  With  a  force  much  fu- 
perior  to  theirs,  avec  des  forcet  bien  plus 
nombreufes  que  les  hurt. 

To  FORCE,  v.  a.  (to  compel,  to  conftrain) 

forcer,  contraindrc,  reduire,  obligtr  par  force, 
impofer.  To  force  one  to  do  a  thing,  or  to 
force  a  thing  upon  him,  forcer  quelquun  a 
une  chsfe.  He  forced  me  to  do  it,  il  m"a  con- 
traint,  il  nia  oblige'  a  le  faire.  To  torce  the 
people  to  take  up  arms,  re'duire,  ou  obliger  le 
pcuplc  a  prendre  les  armes. 

To  Force  (to  drive  by  violence  or  power) 
Ex.  To  force  errors  upon  the  people,  impofer 
des  erreurs  au  pcuplc,  Pobliger  a  reccvoir  det 
erreurs.  It  is  ealy  to  abufe  any  expreflion,  by 
forcing  a  ridiculous  fenfe  upon  it,  il  eft  aife'de 
rcr.drc  une  exprcffion  ridicule  en  dctournant  le  fens 
que  I'auteur  lui  a  donne'. 

To  Force  ( or  take  by  force)  a  port,  forcer 
unpofte,  li  prendre  par  force.  To  force  a  trade, 
t'attircr  de  la  cbalandifc,  faire  valoir  fon  negoce 
par  fon  induftrie.  To  force  a  word,  forger  un 
mot  &  tocher  de  lc  mettre  en  ufage. 

To  Force  (violate,  or  ravifh)  a  virgin, 
forcer  une  file,  la  vio/cr,  en  jouir  malgre  elk, 
&  par  foi  ce. 

To  Force  wool  (to  clip  off  the  upper  and 
more  hairy  part  of  it)  decbarger  la  laittt  d'une 


brebit,  rafraicLir  la  toijon,  ne*  ccuper  que  let 

extremites. 

To  Force   back,  repouftei ,  faire  rcculer 

par  force. 

'1  o  Force  in,  faire  cntrer  par  force,  cr.- 
foncer,  coigner,  poufter  de  free. 

To  Force  out,  faire  fortir  par  force, 
chaffer  de  force. 

FORCED,  adj.  (V.  to  force)  force,  con- 
traint,  (2?c.  I  was  forced  to  do  it,  fai  e'te' 
contrair.t  de  le  faire.  To  be  forced  upon  a 
thinr,  etre  oblige,  oit  contrajnt  de  faiie  quelque 
chofc,  la  faire  par  neceffite. 

Forced  (not  natural)  force.  A  forced 
word,  un  mot  force,  ou  peu  naturel,  qui  n  eft 
pas  du  bel  ufage.  A  forced  put,  un  cat  de 
ne'eeffite. 

FORCEDLY,  adv.  (violently,  unnaturally) 
par  force,  par  contraintc. 

FORCEFUL,  adj.  (ftrong,  vigorous)  fit, 
vigoureux. 

FORCEFULLY,  adv.  (violently,  impctu- 
oufly )  forttment,  viohmmcnt,  vigour  eufemcnt ,  avec 
impe'tuofite'. 

FORCELESS,  adj.  (weak,  feeble,  impo- 
tent) foible,  qui  n  a  nu/le  force,  qui  eft  faut 
force. 

FORCEPS,  f.  (a  furgeon's  inftrument  to 
take  up  or  hold  dead  or  corrupted  flefh,  in  or- 
der to  cut  it)  efpe'ce  de  forces  ou  de  cifeaux  de 
chirurgien,  pour  couper  &  retrancher  les  ciiairt 
corrompues  (Tunc p/aie. 

FORCER,  f.  (that  which  forces,  drives,  or 
conftrains)  ce  qui  force,  oblige,  ou  contraint. 

FORCERS,  1.  (an  inftrument  ufed  to  pull 
out  teeth)  un  inftrument  de  dentifte pour  arracher 
les  dents. 

FORCIBLE,  adj.  (ftrong,  prevailing)  fort, 
puiffant,  effcace.  A  forcible  argument,  a* 
puiffant  argument. 

Forcible  (violent)  qui  fe  fait  par  la  force. 
A  forcible  detaining  ( or  holding)  of  poifefiion, 
refiftance  quon  fair  a  ceux  qui  viennent  avec 
autorite  prendre  pojjcffion  d'un  bien,  d  une  terre, 
ou  d  une  tr.aifon. 

FORCIBLENESS,  f.  (force,  violence)  force, 
violence. 

FORCIBLY,    adv.  (ftrongly,  powerfully) 

puiffamment,  efficacement,  par  la  force. 

FORCING,  f.  (from  to  force)  Vailion  de 
forcer,  de  contraindrc,  & c. 

FORC1  FATED,  adj.  (formed  like  a  pair 
of  pincers  to  open  and  inclofe)yii/V  en  manie're 
de  pinces. 

FORD,  f.  fa  fhallow  place  where  one  may 
pafs  without  fwimming)^/.  P.  Never praife 
a  ford  till  you  get  over,  il  faut  attendre  a  loucr 
le  gue  jufquli  ce  quon  Vait  pafj'e. 

To  FORD,  v.  a.  (to  pals  without  fwimming) 
pafjer  a  gue. 

FORDABLE,  adj.  (pafTable  without  fwim- 
ming) gue'able,  quon  peut  paffer  a  gue'.  A 
fordablc  river,  une  riviere  gue'able. 

FORDED,  adj.  (that  has  been  paffed  with- 
out fwimming)  quon  a  paffe  a  gue'. 

FORDING,  f.  (from  to  ford)  Paclion  de 
paffer  a  gue'. 

FORE,  adj.  (anteriour)  anterieur,  qui  pre' 
cede,  de  devant. 

FORE,  adv.  (antcriourly)  devant.  Fore  and 
aft,  devant  &  derrie're. 

Fore  (a  prepofition  ufed  in  composition  to 
mark  priority  of  time)  e'eft  une  prepofition  d:rrt 
on  fe  fert  dant  la  conipojition  pour  marquer  la 
priorite'. 

To  FORE-APPOINT,  v.  a.  (to  order,  to 
fettle  before-hand)  fixer,  de'tcrn.incr  auparavani, 

FORE-ARMED,  adj.  (provided  for  attack 
before  the  time  of  need)  arme,  ou  muni  par 
avance.  P.  Fore-warned,  fore-armed,  P.  qui 
dit  avcrti,  dit  muni. 

To  FOREBODE,  v.  a.  (to  prognosticate, 
to  foretell)  prefager,  ou  indiquer,  marquer  un* 
chofc  a  venir, 

i  FOREBODED, 


Fok 


FOREBODED,  adj.  (prognoftkated)/>/-#rg-/. 

FOREBODER,  f.  {a  prognofticator,  a  footh- 
fayer)  devin,  augure. 

FOREBODING,  f.  (from  to  forebode)  pre'- 
fage,  I'aRion  de prefager. 

FORE-BY,  prep,  (near,  hard  by)  pies, 
proche,  tout  aupres. 

FORE-CAST,  f.  (plan,  antecedent  fcheme 
tr  policy)  prevoyance.  A  man  of  great  fore- 
caft,  un  bomme  fort  pre'vyant,  qui  a  bien  de  la 
pre'voyance,  qui  prc'voit  ce  qui  peut  arriver. 
P.  Fore-cart  iometimes  is  better  than  working 
hard,  tel  gagne  plus  par  pre'voyance  quun  autre 
aftrce  de  travail. 

To  FORE-CAST,  v.  a.  (to  forefee,  to  pro- 
\ide  againft)  pre'voir,  voir  &  conftde'rer  ce  qui 
peut  arriver. 

FORE-CASTING,  f.  (from  to  fore-caft) 
prevoyance,  faStion  de  pre'voir. 

FORE-C  ASTINGL  Y,  adv.  (prudently,  cau- 
tioufly,  with  fore-caft)  avee  pre-voyar.ee,  pru- 
demment,  fagement. 

FORE-CASTLE,  f.  (the  f  re-part  of  a  ftiip 
above  her  decks)  chateau  d'avant,  chateau  fur 
Pavant,  chateau  de proue,  gaillard  d'avant,  the'- 
etre. 

FORE-CHOSEN,  adj.  (pre-ekaed)  e'lu, 
e'u  auparavant. 

To  FORE-CLOSE,  v.  a.  (to  bar  and  ex- 
clude for  ever)  forclorre. 

FORE-CLOSED,  adj.  (that  is  barred  and 
utterly  excluded  for  everl  forchs. 

FORE-CONCEIVED,  adj.  (that  had  been 
thought  of  before)  quon  a  concu  auparavant. 
A  fore-conceived  opinion,  un  pre'juge. 

To  FORE--DEEM,  v.  a.  (to  guefs  at)  de- 


•viner, 


conjeSfurer. 


FORE-DEEMED,  adj.  (guefl'ed  at)  devine, 
cenjeflure'. 

FORE-DEEMING,  f.  (from  to  fore-deem) 
tonjeflure, 

f  To  FORE-DO,  v.  a.  (to  ruin,  to  deftroy) 
abolir,  de'truire,  de'roger, 

FORE-DOING,  f.  (from  to  fore-do)  dero- 
gation. 

To  FORE-DOOM,  v.  a.  (to  predeftinate) 
f;re'defiiner. 

FORE-DOOR,  f.  (the  door  in  front  of  the 
houfe)  la  portc  de  devant. 

FORE-END,  f.  (the  anteriour  part)  lapartie 
ante'  ieure,  la  partie  de  devant,  ce  qui  precede. 

FORE-FATHERS,  i".  (ameftors)  pe'res,  an- 
tetres,  ayeux. 

lORfc-FEET,  f.  (the  anteriour  feet  in  a 
quadruped)  pics  de  devant. 

To  FOREFEND,  v.  a.  (to  prohibit,  to  a- 
\ert)  defendre,  empecher,  detourner. 

FORE-FINGER,  f.  (the  finger  next  to  the 
thumb,  the  index)  le  premier  doigt  de  la  main, 
i  index. 

FORE-FLAP,  f.  (what  hangs  before)  de- 
vant. The  fore-flap  of  a  fhirt,  le  devant  d'une 
cbemife. 

FORE-FRONT,  f.  (the  frontifpiece,  in  a 
building)  frer.tifpicff  face,  ou  facade.  The 
fore-front  of  a  houfe,  le  frontifpicc,  la  face  dune 
maifon. 

To  FOREGO,  v.  a.  (to  part  with)  ce'der. 
To  forego  one's  right,  ce'der  de  fon  droit,  r'cld- 
cber  dt  fon  droit. 

To  Forego  a  thing  (to  quit  it)  abandonner 
line  chofe,  ou  la  laifjer  a  1' abandon. 

To  Forego  a  thing  (not  to  meddle  with  it) 
ft  deporter  ur.e  chofe,  ne  s'en  pas  meter. 

FOREGOER,  f.  (anccftor)  ayeul,  pre'de'eef- 
fcur,  ancltres. 

J  Fori  -  oers  (purveyors  of  the  king  or 
qu  v  n)  pourv.ycurs  du  roi  ou  de  la  nine. 

FOREGOING,  adj.  (anteriour)  pre'e/dent. 
The  foregoing  chapter,  le  chapitre  precedent. 

To  FORE-GUESS,  v.  a.  (to  conjecture) 
deviner,  cor.'jeilurer. 

FORE-GUEiSED,  adj.  (conjectured)  de 
vine,  conjeelure. 
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FORE-HAND,  V.  Hand. 

FOREHEAD,  f.  (that  part  of  the  face 
which  reaches  from  the  eyes  upwards  to  the 
hair)  front.  A  high  forehead,  un  grand  front. 
A  low  forehead,  un  petit  front.  P.  In  the 
forehead  and  the  eye  the  lecture  of  the  mind 
doth  lie,  le  front  6f  les  yeux  font  comme  le  miroir 
de  Vame,  One  may  read  his  mind  in  his  fore- 
head, on  lit  fes  fentimens  fur  fon  vifage. 

*  Forehead  (impudence,  audacioufnefs) 
*  front,  audace,  impudence. 

Forehead-cloth,  f.  (a  frontlet)  fron- 
teau. 

FORE-HORSE,  f.  (the  horfe  that  goes 
firft)  le  cheval  de  devant. 

FOREIGN,  adj.  (not  of  this  country,  alien) 
etranger,  qui  vicnt  de  dehors.  Foreign  com- 
modities, des  marcbandifes  e'trange'res.  Foreign 
news,  nowveiles  des  pais  e'trangers. 

*  Foreign  (without  relation  to,  not  be- 
longing to)  Ex.  This  is  foreign  to  our  bufi- 
nefs,  ceci  nefi  pas  de  notre  fujet. 

FOREIGNER,  f.  (a  man  or  woman  that 
comes  from  another  country,  a  ftranger,  an 
alien)  un  etranger,  une  e'tiange're,  un  aubain, 
une  aubaine. 

FOREIGNESS,  f.  (remotenef*,  want  of 
relation  to  f-mething)  e'loignement,  de'faut  de 
rapport. 

To  FORE-IMAGINE,  v.  a.  (to  conceive 
or  fancy  before)  imaginer,  penfer,  on  concevcir 
d' avance. 

FORE-IMAGINED,  adj.  (conceived  be- 
fore) imagine',  pen/]',  ou  concu  auparavant. 

To  FORE-JUDGE,  v.  a.  (to  judge  before- 
hand )  jugei  par  avance  ;  forclorre. 

FORE-JUDGED,  adj.  (judged  before-hand") 
jt'ge'  par  avance.  Fore -judged  the  court  (ex- 
pelled the  couit)  forclos. 

FORE-JUDGING,  f.  (a  judgment  where- 
by a  man  is  deprived  of  the  thing  in  quefdon) 
forclufion. 

To  FORE-KNOW,  v.  a.  (to  forefee,  to 
have  prefcience  of)  favoir,  connoitrt par  avance. 

FORE-KNOWABLE,  adj.  (pofiible  to  be 
known  before  it  happens)  a  if/  a  deviner,  quon 
peut  aif/ment  pre  voir. 

FORE-KNOWLEDGE,  f.  (prefcience,  the 
knowledge  of  that  which  has  not  yet  happened) 
re'feience. 

FORE-KNOWN,  adj.  (forefcen,  known 
before-hand)  fu,  ou  connu  par  avance. 

FORELAND,  f.  (a  promontory,  a  cape) 
pointe,  cap,  promontcire. 

To  FORE-LAY,  v.  a.  (to  lay  wait  for,  to 
intrap  by  arnbuih)  fin  prendre  dans  une  ambuf- 
cade. 

FORE-LOCKS,  f.  (the  hair  that  grows 
from  the  fore-part  of  the  head)  les  ebevcux  de 
devant. 

FORELORN,  V.  Forlorn. 
FOREMAN,  f.  (the  firft  or  chief  perfon) 
celui  qui  eff,  ou  qui  n.arcbe  le  premier.  The 
foreman  of  the  jury,  le  chef  des  jure's,  celui  qui 
orte  la  parcle  &  qui  recuei/le  les  voix. 

FORE-MAST,  f.  (the  mart  which  is  be- 
tween the  bowfprit  and  the  main-maft)  mat  de 
mifaine,  mat  d'avant. 

FOREMENTIONED,  adj.  (mentioned  or 
recited  before)  dont  on  a  dejj  fv.it  mention,  ci- 
devant  mention/!/. 

FOREMOST,  adj.  (firft  in  place  or  in  dig- 
nity) le  premier,  le  plus  avance'  de  tcus.  I 
went  foremoft,  je  marchoh  le  premier,  cu  a  la 
tete. 

First  and  foremost,  adv.  (in  the  firft 
place)  p'emie'rement,  en  premier  lieu. 

To  FORE-NAME,  v.  a.  (to  nominate  be- 
fore) nornmcr  auparavar.t . 

FORE-NAMED,  adj.  (nominated  before) 
nommc'  auparavant. 

FORENOON,  f.  (that  part  of  the  morning 
before  noon)  V cvant-midi,  le  matin, 

FORENSICK,  adj.  (belonging  to  a  court  of 
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judicature)  de palah,  de  barreau.  A  f -renfick 
term,  un  terme  de  barreau. 

To  FORE-ORDAIN,  v.  a.  (to  appoint  or 
determine  before-hand)  re'gler  d'avance,  deter- 
miner d 'avance. 

FORE-ORDAINED,  adj.  (appointed  be- 
fore-hand) pr/ordonne. 

FORE-PART,  f.  (the  anteriour  part)  le 
devant. 

X  FORE-PRISED,  adj.  (excepted)  except/. 
To  FORERUN,  v.  a.  (to  come  before  as 
an  earneft  of  fomething  following,  to  precede) 
devancer,  annoncer. 

FORERUNNER,  f.  (an  harbinger,  a  prog- 
noftick)  avant-coui  eur,  pre'eurjeur.  St.  John 
the  baptift  was  the  forerunner  of  our  Saviour, 
5.  yean  baptifie  e'toit  le  pre'eurfeur  dc  notre  Sau- 
veur.  Shivering  is  the  forerunner  of  an  ague, 
le  friJJ'on  efl  P  avant-coureur  de  la  fe'-vre.  *  A 
fore-runner  of  troubles,  un  prelude  de  troubles, 
ou  de  brouillerics. 

FORE-SAIL,  f.  (the  fore-maft  fail)  la  mi- 
faine. 

To  FORESEE,  v.  a.  (to  fee  before -han.i) 
prevoir.  To  forefee  things  to  come,  pre'voir 
ravenir,  pe'ne'trer  avant  dans  Vavenir,  percer 
dans  Vavenir. 

FORESEEING,  f.  (from  to  forefee)  pre- 
voyance, F aHion  de  pre'voir,  &c. 

FORESEER,  f.  (he  that  forefees)  celui  ou 
celle  qui  pi  e'veit. 

To  FORESHEW,  or  Forefhow,  v.  a.  (to 
difcoTer  before  it  happens,  to  prognofticatc) 
montrer,  on  faire  vsir  par  avance,  prefager. 

To  FORE-SHORTEN,  v.  a.  (a  term  ufrd 
in  painting  ;  to  Ihorten  figures  for  the  fake  of 
fhewing  thofe  behind)  raceourcir. 

FORE-SHORTENED,  adj.  (V.  to  fore- 
shorten) raccourci. 

FORESIGHT,  f.  (prefcience,  fore-know- 
ledge) prevoyance,  pe'ne'tration.  To  have  a  fore- 
fight  of  fomething,  prevoir  quelque  clofe. 

FORESIGHTFUL,  adj.  (forefeeing,  full 
of  forefight)  pre'voyant,  qui  pre'voit. 

FORE-SKIN,  f.  (the  /kin  that  covers  the 
head  cf  the  yard)  le  prepuce. 

To  FORE-SLACK,  v.  a.  (to  enervate)  af- 
foillir,  retarder  Veffet  de  quelque  chofe. 

To  FORE-SLOW,  v.  n.  (to  be  dilatory,  to 
loiter)  tarder,  s'amufcr. 

To  For  e-slow,  v.  a.  (to  hinder)  empecher^ 
retarder. 

To  FORE-SPEAK,  v.  a.  (to  befpeak)  com- 
mander, faire  faire. 

To  Fore-speak  (to  bewitch)  enchanter, 
charmer,  enfrceler. 

To  Fore-speak,  V.  To  Foretell. 
FORE -SPEECH,   f.   (exordium)  exord:, 
avAt-prr.pos,  prologue. 

To  FORE-SPY,  V.  To  Forefee. 
FOREST,  f.  (a  vaft  tradt  of  ground  covered 
with  wood)  foret.     A  fine  fortft,  une  belie 
fcrit.     A  forcll  of  tall  trees,  foret  de  haute 
futaye. 

Forest-work,  f.  (a  fort  of  tapeftry-work 
rcprefentin^  1  mdfkapes)  tapijfciic  de  verdure. 

To  FORESTALL,  v.  a.  (to  anticipate,  to 
take  up  before-hand)  firprendre,  oter,  ravir, 
enlcz  er  par  avance. 

To  Forestall  the  market  (to  buy  before 
ano'.hcr  in  order  to  raife  the  price)  achetcr  le 
preri.hr,  ou  par  avance,  quelque  marebandile, 
Faehetcr,  ou  Penlevcr,  avant  quelle  arrive  au 
ma i  c he'. 

To  For  r  stall  (to  prcpoflels)  preoccupcr, 
pre'vetitr,  antieiper. 

FORESTALLED,  adj.  (V.  to  forcftall)/»r- 
pris,  ote\  emevt  par  avance,  ou  preoccupc,  an- 
ticipe'.  pic'venu. 

FORESTALI.ER,  f.  (he  that  foreftalls  the 
market)  monopoleur,  celui  qui  ache'te  ou  enle've 
quelque  mar,  handifi  af.n  de  la  vtndrc  feul. 

FORESTALLING,  f.  (from  to  fprftftall) 


Paithn  dc  fur  prendre,  &e. 


G 


FORESTER, 
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FORESTER,  f.  (an  officer  of  the  foreft) 

fsreflier,  garde  de  fret. 

FORE  TASTE,  f.  (anticipation  of)  avant- 

gtUt. 

To  FORETASTE,  v.  a.  (to  taftc  before- 
hand, to  enjoy  by  anticipation)  gouter  par 
nuance,  avoir  des  avant-gcuts  de  quelque  cbofe. 

FORETASTED,  adj.  (taftcd  or  enjoyed 
before-hand)  dont  on  a  des  avant-gcuts,  goute 
far  avancs. 

FORETASTER,  f.  (he  that  taftes  firft  of 
the  difties  that  are  ferved  at  a  prince's  t:ible) 
telui  qui  goute  les  viandes  far  avance,  ou  qui  en 
fan  Vefjai. 

FORE-TEETH,  f.  (the  teeth  that  are  in 
the  anteriour  part  of  the  mouth)  /«  dents  de 
levant. 

To  FORETELL,  v.  a.  (to  predict,  to  pro- 
phefy)  pre'dirc,  prcphe'tifer,  pre'fager.  To  ft  re- 
tell things  to  come,  preiirt  Vavenir. 

FORETELLER,  f.  (one  that  prcditts  or 
prophefies)  propb'te,  eclui  ou  cel'.e  qui  pre'dit. 

FORETELLING,  f.  (from  to  foretell)  prt- 
iiBion,  propbe'tie,  I  'aclhn  de predire,  ou  de  pro- 
fbe'tifer. 

To  FORETHINK,  v.  a.  (to  contrive,  or 
think  before-hand)  finger,  penfer  auparavant, 
pre'me'diter. 

FORETHOUGHT,  f.  (provident  thought) 
premeditation. 

FORETOKEN,  f.  (prognoftick)  pre'fage, 
fg»e- 

FORETOLD,  adj.  (predicted,  prophefied) 
pre'dit,  prophe'tifi'. 

FORETOP,  f.  (what  is  on  the  top  forward) 
devant.  The  foretop  of  a  perriwig,  le  devant 
d'une  perruque.  A  woman's  foretop,  un  tour 
de  cbevcux. 

Fore  top- MAST)  f.  le  petit  bitnier,  mat  de 
bune  d'avant.  The  loretop-gallant-maft,  le  pa- 
roquet d'avant. 

FOREWARD,  V.  Forward. 

To  FOREWARN,  v.  a.  (to  admonifh  be- 
fore-hand, to  caution  againft  any  thing  before- 
hand) avertir  par  avance.  I  forewarn  you  of 
it,  je  vous  en  averiis  par  avance. 

To  Forewarn  one  of  (to  forbid  one)  his 
houfe,  defendre  a  quelquun  Pentre'e  de  Ja  mai- 
fon. 

FOREWARNED,  adj.  (warned  before- 
hand) averti  par  avance. 

FOREWARNING,  f.  (from  to  forewarn) 
mvertiffepsent,  aBim  d'  avertir  par  a-vance. 

FORE-WELKED,  V.  Dryed  up. 

FORE-WHEEL,  f.  (the  wheel  that  ftands 
firft  in  a  carriage)  roue  de  devant.  The  fore- 
vheels  of  a  coach,  le  train  Je  devant  dun  car- 
roffe. 

FORE-WORN,  adj.  (worn  out,  wafted  by 
time  or  ufe)  ufe'ou  gate' par  le  terns. 

FORFANG,  V.  Pre-emption. 

FORFEIT,  f.  (default)  forfait,  faute ;  ou 
forfaiture. 

Forfeit  (fine,  penalty)  amende,  ou  cbofe 
*orfifque'e. 

Forfeit  (a  certain  fum  to  be  loft  or  paid 
by  one  of  the  parties  that  does  not  ftand  to  a 
bargain  or  wager)  de'dit.  He  has  matched  his 
horfe  to  run  with  mine,  or  againft  mine,  for 
five  hundred  pounds,  and  one  hundred  pounds 
forfeit,  ;/  a  gage'  de  courir  Jon  cheval  contre  le 
mien  pour  cinq  cens  livres  flerlin,  &  cent  livres  de 
de'dit.    To  pay  the  forfeit,  payer  le  de'dit. 

To  FORFEIT,  v.  a.  (to  lofe  by  fome  breach 
©f  condition,  to  lofe  by  fome  offence)  forfaire, 
rendre  confiscable,  perdre  par  corfifiation.  To 
forfeit  one's  farm,  forfaire  un  fief.  To  forfeit 
one's  cftate,  avoir  Jon  bien  confifque. 

To  Forfeit  (to  fail  in)  one's  word,  man- 
tiuer  de  parole.  To  forfeit  one's  judgment  in  a 
thing,  manquer  dc  jugement  en  que/que  cbofe. 

To  Forfeit  (to  lofe)  one's  credit,  or  one's 
iif",  perdre  fin  credit,  ou  fa  vie. 

FORFEITABLE,  adj.  (poffsffed  on  con- 
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ditions,  by  the  breach  of  which  any  thing  may 

be  loft)  confifiable.  His  eftate  is  forfeitable  to 
the  king,  fis  biens  font  cotfifcables  au  rot. 

FORFEITED,  adj.  (V.  to  forfeit)  confifque, 
perdu.  His  eftate  is  forfeited  to  the  king,  fes 
biens  fint  confifque's  au  roi. 

FORFEITING,  f.  (from  to  forfeit)  VaBion 
de  forfaire,  ou  de  perdre,  &"c. 
_  'FORFEITURE,  f.  ^the  effect  of  tranfgreff- 
inL;  a  penal  law)  corfifiation. 

To  FORFEND,  V.  To  Forefend. 

FORGE,  f.  (a  fmith's  workhoufe,  Sec.) 
foige. 

To  FORGE,  v.  a.  (to  form  by  the  hammer, 
to  beat  into  ftiape)  forger.  To  forge  an  iron 
bar,  forger  une  barre  de  fier. 

*  To  Forge  (to  invent,  to  devifc,  to  coun- 
terfeit) forger,  inventtr,  imaginer,  fuppofer, 
controuver.  To  forge  (or  counterfeit)  a  will, 
contrefaire  ou  fuppofir  un  tefiamer.t,  faire  un  tef- 
t anient  faux. 

FORGED,  adj.  (V.  to  forge)  forge,  invente', 
imagine,  contrcfait,  &c. 

FORGER,  f.  (one  who  makes,  forms  or 
counterfeits)  inventcur,  forgeur.  A  forger  of 
tales,  un  inventeur  de  contes,  forgeur  de  contcs. 
A  forger  of  falfe  deeds,  un  faujfairc,  un  faifeur 
de  faux  contraBs'. 

FORGERY,  f.  (fabrication,  falfliood)  fal- 
fification,  une faufilte'. 

To  FORGET,  v.  a.  (to  lofe  memory  of) 
oublier,  nefipas  fiuvenir,  peidre  le  fiuvenir  d'une 
cbofe. 

To  Forget  (or  neglcdr.)  one,  oublier,  ou 
ne'gligcr  quelquun. 

FORGETFUL,  adj.  (not  retaining  the 
memory  of)  oublieux,  qui  oublie  aifi'ment,  a  qui 
la  me'moire  manque. 

Forgetful  (negligent)  negligent,  qui  a  de 
la  ne'gligen.e,  qui  mglige.  Pray  be  not  forgetful 
of  that  bufinefs,  je  nous  prie,  ne  nc'gl'.gez  pas 
cette  affaire,  ayex  en  foin. 

FORGETFULNESS,  f.  (oblivion,  lofs  of 
memory)  oub/i,  manque  ou  defiiut  de  me'moire, 
negligence. 

^FORGETTING,  f.  (from  to  forget)  VaBion 
d'oublier,  &c. 

FORGING,  f.  (from  to  forge)  VaBion  de 
forger,  & c. 

To  FORGIVE,  v.  a.  (to  pardon,  not  to 
punifti)  pardonner,  remettrc.  To  forgive  one's 
enemies,  pardonner  a  fes  ennemis.  Forgive  me 
this  fault,  pardonnex  moi  cette  faute. 

To  Forgive  (to  remit)  tenir  quitte,  par- 
donner. To  forgive  one  a  debt,  remettre  une 
dette  a  quelquun.  Pay  me  the  principal,  and 
1  forgive  you  the  intereft,  payez,  moi  le  capital, 
ou  le  principal,  &  je  -vous  tiens  quitte  des  inte- 
rets. 

FORGIVEN,  adj.  (pardoned,  remitted) 
pardonre.  A  fault  not  to  be  forgiven,  une  faute 
qui  n  efl  pas  pardonnable. 

FORGIVENESS,  f.  (pardon  of  an  offence) 
pardon,  remifj'ion.  To  alk  God  forgivenefs  of 
our  fins,  demander  a  Dieu  le  pardon,  ou  la  re- 
miffion  de  nos  pe'ebe's. 

FOR  GIVER,  f.  (one  who  forgives)  celui 
on  celle  qui  pardonne. 

FORGIVING,  f.  (from  to  forgive)  pardon, 
V aBion  de  pardonner,  ou  de  remettre. 

To  FORGO,  V.  To  Forego. 

FORGOT,  cefiunprete'rit  du  <verbe  to  forget. 

FORGOTTEN,  adj.  (not  remembered)  ou- 
blie', qui  efl  en  oubli.  Thefe  things  are  eafily 
forgotten,  on  oublie  aifi'ment  ces  cbofes. 

FORK,  f.  (an  inftrumcnt  divided  at  the 
end  into  two  or  more  parts,  or  prongs)  une 
fiourche.  A  pitch-fork,  fourche  de  fer.  An 
oven-fork,  un  fourgon.  A  fire-fork,^K«  fer  a 
rcmuer  le  feu. 

Fork  (an  inftrument  to  cat  withal)  une 
fourcbette  de  table. 

To  FORK,  v.  n.  (to  open  int,o  two  or  more 
parts)  fie  fourclcr,  finir  en  tr.unkre  defurcbe. 
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I     FORKED,  or  Forky,  adj.  (divided  into  t\r» 

or  more  parts)  ficurcbu,  fait  en  fourche. 

FORKEDNESS,  f.  (the  quality  of  opening 
into  two  parts)  fourcbe,  ou  la  forme  d'une  cLcfe 

fourchue. 

X  FORLET,   or  Forlorn,  adj.  (defperate, 

caft  down  by  fome  difapp.intment)  de'monte', 
de'eoncerte,  qui  tfl  au  defefpoir,  qui  n  a  plus  def- 
perance. 

Forlorn    (forfaken)  abandonne,  laiffe'  a 

r  abandon. 

The  Forlorn  hope  of  an  army  (foldiers 
that  are  put  upon  defperate  fervice)  les  enfam 

perdus  d'une  arme'e. 

FORLORNNESS,  f.  (deftitution,  mifery, 

folitude)  le  trifle  e'tat  des  veuves,  orpbelins,  ou 
autres,  qui  out  perdu  toute  efpe'ce  de  foutitn  ou  de 

confilation. 

FORM,  f.  (fafhion,  figure)  forme,  figure. 
To  give  a  thing  its  form,  donr.er  la  forme  a  una 
cbofe.    To  take  a  new  form,  prendre  une  nou- 

vclle  forme. 

Form  (manner)  forme,  certaine  mar.iere  re'- 
glc'e,  fiaccn  de  faire,  fioimalite'.  A  form  cf 
government,  une  forme  de  gou-vcrnement. 

Form  (ftated  method,  eftabliftied  practice, 
fet  form)  formule,  formulaire,  vtodclc.  To  do 
things  in  due  form,  faire  les  cbofes  dans  les 
formes.  To  argue  in  due  form,  argumenter  en 
forme.  For  form  fake,  par  fo'  inalite'.  A  form 
of  prayer,  un  formulaire  de  prie'res.  A  form  of 
an  oath,  un  formulaire  de  ferment. 

Remarqucz,  que  dans  tout  ces  fens  le  mot  fit 
prononce  farm  ;  au  lieu  que  dans  les  fuivans 
il fi  prononce  form. 

For  m  (the  feat  or  bed)  of  a  hare,  forme  o)/i 
glte  de  lie'vre. 

Form  (a  bench)  un  banc,  une  forme. 

Form  (in  a  fchool ;  a  clafs,  a  rank  of  ftu- 
dents)  clafj'e.  He  is  of  the  firft  form,  il  efl  de 
la  premie're  clajfi. 

Form  (in  the  art  of  printing)  forme.  To 
fet  a  form,  ccmpofer  une  forme.  To  take  off  a 
form,  lever  une  forme. 

To  FORM,  v.  a.  (to  fafhion)  former,  p- 
briquer,  faconner. 

*  To  Form  (to  frame)  *  former,  faire.  To 
form  a  defign,  former  un  dejfein.  To  form  a 
common-wealth,  former  une  re'publique.  To 
form  the  tenfes  of  a  verb,  former  les  terns  d'un 
verbe,  en  faire  la  formation. 

FORMAL,  adj.  (precife,  exact  to  affecta- 
tion) firmtl,  txprls,  pre'eis.  A  formal  caufe, 
une  caufe  formelle.  A  formal  man  (one  that  \3 
too  punctual  or  precife  in  his  aftions  or  words) 
un  fiormalifle,  un  horame  faconnier  ou  velilleux 
dans  les  moindres  cbofes  qui  regardent  les  devoirs 
de  la  vie  civile.  A  formal  woman,  une  forma- 
Itfle,  une femme faconnie're. 

FORMALIST,  f.  (a  formal  man  or  woman) 
un  ou  une  fiormalifle. 

FORMALITY,  f.  (ceremony,  eftabliftied 
mode  of  behaviour)  formalite,  forme.  All  the 
formalities  of  juftice  were  duly  obferved,  toutes 
les  fcrmalite's  de  juflice  ont  e'te  exaBement  obfir- 
ve'es.  To  go  through  all  the  formalities,  paflfer 
par  les  formes. 

Formality  (ceremony ) formalite', ce're'monie. 

Formality  (affectation)  affeBation,  fa- 
cons  recberche'es  ou  etudie'es. 

Formality  (foleran  order,  habit,  crdrefs) 
ce're'monie,  babits  de  ce're'monie.  The  mayor  and 
aldermen  appeared  in  their  formalities,  lemaire 
&  les  e'ebevins  y  fiurcnt  en  robes  de  cere'monie. 

To  FORMALIZE,  v.  n.  (to  take  offence) 
fe  ficrmalifer,  fe  fdeber,  fe  cboquer,  s'offenfer. 

FORMALLY,  adv.  (according  to  eftabliftied 
rules,  with  affectation)  avec  formalite',  tivec 
des  formalite's,  ou  avec  affeBation.  He  does 
things  fo  formally,  ilfait  les  cbofes  avec  tantde 
formalite.  % 

Formally  (perfunctorily)  par  forme,  par 
manie'rt  d'arquit, 

FORMATION, 
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FORMATION,  f.  (the  aft  of  forming  er 
<»r aerating,  the  manner  in  which  a  thing  is 
formed)  formation. 

FORMATIVE,  adj.  (having  the  power  of 
giving  form)  formatrke,  qui  a  le pouvoir  de  for- 
mer, ou  de  produire. 

FORMED,  adj.  (framed,  fafhioned)  forme, 
fabrique',  fapnne',  & c. 

FORMER,  adj.  (before  another  in  time, 
paft)  premier,  precedent,  pafje.  Let  us  try  to 
recover  our  former  liberty,  tachons  de  recouvrer 
Totre  premiere,  ou  notre  ancienne  liberte.  You 
vill  find  it  in  the  former  chapter,  vous  le 
trouverex  au  chapitre  prece'dent.  To  remember 
one's  former  trefpaffes,  fe  fouvenir  de  fts  fautes 
paffe'es. 

FORMERLY,  adv.  (in  former  days)  autre- 
fois, au  terns pafje,  jadis. 

FORMIDABLE,  adj.  (dreadful)/or»;i\7^/,», 
redoutable,  terrible,  qui  eft  a  craindre,  ou  a  re- 
dcuter.  A  formidable  army,  une  arme'e  for- 
nhdabU.  A  formidable  prince,  *n  prince  re- 
doutable. 

FORMIDABLENESS,  f.  (the  quality  of 
exciting  terror  or  dread)  qualite  dt  ce  qui  eft 
formidable. 

FORMIDABLY,  adv.  (in  a  formidable 
snanner)  d'une  manie're  formidable,  redoutable, 
Ou  terrible.' 

FORMING,  f.  (from  to  form)  VaBion  de 
former,  &c. 

FORMLESS,  adj.  (without  form)  informe, 
fans  forme. 

D  f  FORMOSITY,  f.  (beauty)  beaute'. 

FORMOST,  V.  ForemolL 

FORMULARY,  f.  (a  model  for  doing  any 
thing)  un  formulaire. 

FORMLLE,  f.  (a  fet  or  prefcribed  model) 
formule. 

To  FORNICATE,  v.  n.  (to  commit  lewd- 
nefs)  commettre  fornication. 

FORNICATION,  f.  (concubinage,  or  com- 
merce between  two  unmarried  perfons)  forni- 
cation, \  paillardifc.  To  commit  fornication, 
commettre  fornication. 

FORNICATOR,  f.  (one  that  has  com- 
merce with  unmarried  women)  fotnicateur, 
J  paillard. 

FORNICATRESS,  f.  (a  woman  who  with-  ' 
out  marriage  cohabits  with  a  man)  concubine, 
fern  me  de  mauvaife  vie. 

FORRAGE,  &c.  V.  Forage,  &c. 

FORREIN,  &c.  V.  Foreign,  &c. 

FORREST,  &c.  V.  Foreft,  &c. 

To  FORSAKE,  v.  a.  (to  leave,  or  to 
abandon)  abandonner,  quitter,  de'laififcr,  re- 
noncer a.  To  forfake  one's  friend?,  aban- 
donner fes  amis .  To  forfake  one's  wife,  quitter, 
abandonner  fa  femme,  la  re'pudier.  To  forf.ike 
fenfual  pleafures,  renoncer  aux  plaifirs  des  fens. 
To  forfake  one's  religion,  renoncer  a  fa  re- 
ligion, changer  de  religion,  apoftafier,  fe  re'voltcr. 
To  forfake  a  vice,  fe  defaire  de  quelque  -vice, 
ten  corriger.  To  forfake  the  refpedt  which 
is  due  to  one,  oub/ier  ou  blefj'er  le  refpcfl  quon 
doit  a  quelquun.  To  forfake  one's  colours  (to 
run  away  from  one's  colours)  deferter. 

FORSAKEN,  adj.  (left,  defertcd)  aban- 
denne,  quilt;',  delaifje,  (S'c.  He  is  utterly  for- 
laktn  by  his  friends,  il  efl  tout-a-fait  aban- 
donne'  de  fes  amis. 

FORSAKER,  f.  (defcrter,  one  that  for- 
fakes)  celui  ou  celle  qui  alandonr.e,  qui  quitte, 
ou  qui  delaifje,  tfc. 

FORSAKING,  f.  (from  to  forfake)  abandon, 
a'andonnement,  I 'afl'r.n  d' 'abandr.i.ner,  (£?e.  The 
forfaking  of  one's  religion,  apoflafie,  revoke. 
*  To  FORSE,  v.  a.  (to  clip)  rogner. 
D.  FORSET,  f.  (a  fmail  trunk  or  coffer) 
un  cofftct. 

FORSOOK,  ctft  un  fretent  du  verbe  to 
forfake. 

FORSOOTH,  adv.  (in  truth,  certainly) 
ejfure'mcnt,  en  ve'rite',  -}-  dame  tui.    He  would 
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not  do  it,  becaufe  forfooth  he  thought  it  be- 
low him,  U  ne  l'a  pas  voulu  faire,  parce  quen 
ve'rite'  il  a.cru  que  e'e'toit  au  deffous  de  ltd. 

R.  Dans  cet  exemple,  forfooth  a  un  fens 
malin,  C3"  qui  fe  prend  en  mauvaife  part. 
Mais  il y  a  une  autre  manie're  de  s  en  fervir 
parmi  les  petites  gens,  &f  alors  ccft  une 
marque  de  rcfpeEl  5  commc  quand  une  maitrejje 
interroge  fa  fervante,  CS"  quelle  repond, 
yes  forfooth. 

To  FORSWEAR  one's  fclf,  v.  r.  (to  fwear 
falfely)  fe  parjurcr,  fairs  un  par  jure,  faire  un 
faux  ferment,  jurer  a  faux.  He  mull  be  a 
wretched  man  that  forfwears  himfelf,  il  faut 
etre  un  mife'rable  pour  fe  par  jurer. 

To  Forswear  (to  deny  upon  oath)  nicr 
avec  ferment,  jurer  le  contrairc.  I'll  forfwear 
it  to  him,  je  lui  furerai  le  contraire.  And  as 
fhe  was  about  to  forfwear  the  thin?,  ct  comme 
elle  alloit  jurer  quelle  ncn  fercit  jamais  run. 

To  Forswear  ( cr  renounce)  one's  reli- 
gion, renoncer  a  fa  religion,  je  re'volter,  apo- 
fiafier. 

FORSWEARER,  f.  (perjurer)  un  parjure, 
une  parjure,  celui  ou  cclle  qui  fait  un  faux  fer- 
ment. 

FORSWEARING,  f.  (from  to  forfwear) 
parjure,  1'aflion  de  fe  parjurer,  CSV. 

FORSWORN,  adj.  (that  has  fworn  falfely) 
qui  s 'efl  parjure'.  A  forfworn  wretch,  un 
malkeutcux  parjure.  Forfworn  to,  a  quoi  I'on 
a  rer.once'. 

FOIIT,  f.  (a  ftrong  hold)  un  fort,  un  lieu 
fortifis.     A  little  fort,  un  fortin. 

FORTH,  adv.  (forward,  onward  in  time) 
Ex.  From  this  time  forth,  de'formais,  a 
Vavenir.  And  fo  forth,  et  ainfi  du  refte,  ou 
&c. 

R.  Forth  vient  fouvent  opres  un  verbe  CSf 
fait  partie  de  fa  fignif  cation.  Ex.  To  go 
forth,  or  to  come  forth,  fortir.  To  fet 
forth  a  book,  publier  un  livre,  le  mettre  au 
jour.  To  fet  forth  on  a  journey,  partir, 
fe  mettre  en  chemin. 

To  set  forth  (or  defcribe)  a  thing,  de- 
cr'ire  une  chofe,  en  faire  la  description,  ou  le  por- 
trait. 

FORTH,  prep,  (out  of)  de,  bors  de. 

FORTH-COMING,  f.  (appearanceincourt) 
comparution,  on  reprefentation  en  juflice. 

FORTH-COMING,  adj.  (ready  to  appear) 
pret  a  paroltre,  en  e'tat  de  comparoltre.  To  be 
forth-coming  in  court,  comparoltre,  fe  repre'fenter 
en  juftice. 

FORTH -ISSUING,  adj.  (coming  out, 
coming  forward  from  a  cover)  fortant,  s'avan- 
cant. 

FORTH-RIGHT,  adv.  (ftraight  forward) 
droit  en  avant. 

FORTHWITH,  adv.  (ftraight,  immediate- 
ly) incontinent,  d'abord,  auffi-tot,  inccfj'amment, 
furle  champ. 

FORTIETH,  f.  (the  ordinal  of  forty)  qua- 
rantine. 

FORTIFIABLE,  adj.  (which  may  be  for- 
tified) capable  d'une  fortification,  qui  fe  pent 
fortifier. 

FORTIFICATION,  f.  (the  feience  of 
military  architecture)  fortification,  Part  de 
fortifier. 

Fortification  (a  place  built  for  (trcngth) 
une  fortification^  un  ouvrage  de  fortification, 

FORTIFIER,  f.  (one  who  eretts  works 
for  defence,  one  w  ho  upholds)  celui  ou  cclle  qui 
fori  fie,  qui  fouticnt. 

To  FORTIFY,  v.  a.  (in  a  proper  and  figu- 
rative fenfe  ;  to  ftrengthen  againft  attacks,  to 
eftablifh  in  rcfolution)  fortifier,  munir.  To 
fortify  a  town,  fortifier  une  place,  y  faire  des 
ouvrage:  de  fortification.  To  fortify  one's  mind 
againft  all  temptations,  fe  mui;irl  fe  fortifier 
autre  liutes  fortes  de  tcstathns. 
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FORTIFYED,  adj.  (lengthened  againft 
attacks)  fortifie,  muni,  fort. 

FORTIFYING,  f.  (from  to  fortify)  fortifi- 
cation, /  ,a£lion  de  fortifier  ou  de  munir. 

FORTILAGE,  V.  Fortlet. 

FORTIN,  f.  (a  Kttle  fort)  un  fortin. 
_  FORTITUDE,  f.  (one  of  the  four  cardinal 
virtues)  la  force. 

FORTLET,  f.  (a  fmall  fort)  un  fortin,  uu 
petit  fort. 

FORTNIGHT,  f.  (a  contortion  from  four- 
teen nights  j  the  fpace  of  two  weeks)  quinxe 
jours,  quinxaine.  This  day  fortnight,  or  a 
fortnight  hence,  dans  quinxe  jours,  dans  la 
quinxaine.  This  day  fortnight,  or  a  fortnight 
fince,  il y  a  qtiinxe  jours. 

FORTOP,  V.  Foretop. 

FOR.TRESS,  f.  (a  ftrong  hold)  fortereffe, 
ou  pl-jce  forte.  An  impregnable  fortrefs,  une 
forter  ffe  imprenable. 

FORTUITOUS,  adj.  (cafual,  happening 
by  chance)  fortuit,  cafuel,  accidentel,  qui  vient 
par  hazard,  impre'vu. 

FORTUITOUSLY,  adv.  (accidentally,  by 
chance)  fortuitcment,  par  haxard,  par  ac- 
cident. 

FORTUITOUSNESS,  f.  (accident,  chance) 

accident,  cafualitc,  haxard. 

FORTUNATE,  adj .  (lucky,  happy),W««v 
quia  du  bonhcur,  fortune.  He  is  a  fortunate 
man,  il  a  du  bonhcur.  The  Fortunate  ifiands, 
now  called  the  Canaries,  les  ifics  Fortune'es,  quon 
nomme  maintcnant  les  Canaries.  To  be  let's  for- 
tunate than  deferving,  avoir  moins  de  fortune  que 
de  me'rite. 

FORTUNATELY,  adv.  (happily,  fuccefs- 
fullv)  heureufemcnt,  par  bonheur,  avec  fucces. 

FORTUNATENESS,  f.  (happine'fs,  good- 
luck,  fuccefs)  bonheur. 

FORTUNE,  f.  (an  heatheniili  goddefs) 
fortune.  P.  Fortune  favours  fools,  a  foil 
fortune.  The  wheel  of  fortune,  la  toue  de  la 
fortune.  To  fear  the  changes  of  fortune, 
craindre  les  caprices,  oil  les  revers  de  la  fortune. 
P.  When  once  fortune  begins  to  frown,  friends 
will  be  packing,  des  que  la  fortune  ne  nous  rit 
plus,  nos  amis  commencent  a  plier  bagage,  ou  i 
difparoitre. 

Fortune  (hazard)  fortune,  cas  fortuity 
haxard.  To  commit  a  thing  to  fortune,  mettre 
une  chofe  au  haxaid.  Good-fortune,  bonheur. 
Ill-fortune,  malheur,  infortune,  defafire.  The 
fortune  of  war  is  uncertain,  les  amies  font" 
jouma/ieres . 

Fortune  (preferment)_/orfK«<r,  avanccment, 
agrandifjlment.  To  make  one's  fortune,  faire 
fa  fortune,  s'avancer,  fe  poufj'er.  To  make  a- 
great  fortune  (to  make  one's  felf  for  ever) 
faire  une  grar.de,  faire  une  haute  fortune. 

Fortune  (goods,  eftate)  fortune,  biens, 
moyens,  richeffes.  To  facrifice  one's  life  and 
fortune  for  one's  native  country,  facrifier  fes 
biens  &  fa  vie  a  fa  patrie.  We  fhall  fcrve 
your  majefty  with  our  lives  and  fortunes,  nous . 
facrifierons  nos  biens  &  nos  vies  au  fervice  de 
voire  majefle.  We  will  ftand  by  you  with 
our  lives  and  fortunes,  nous  vous  affiflerons  ate 
peril  de  nos  biens  &  de  nos  vies.  He  had  a. 
good  fortune  by  his  wife,  fa  femme  hi  a  ap- 
porte  de  grands  biens.  I  never  was  yet  mafter. 
of  my  fortune,  je  nai  jamais  cu  de  grands 
biens. 

Fortune  (fate)  fortune,  dcjline'c.  To  take 
one's  fortune,  s' abandonner  a  la  fortune,  fuivre 
fa  deflinee. 

Fortune  (the  portion  of  a  woman)  dot, 
bicn,  fortune. 

Fortune  (match)  riche  parti.  She  is  a 
great  fortune,  ccfl  un  riche  parti,  c\fl  une  femme 
qui  a  de  grands  biens,  qui  efl  capable  de  faire  la 
fortune  a"ufl  hommc.  To  marry  a  fortune,  or  a. 
great  or  rich  fortune,  epoufcr  un  riche  forth 
faire  un  bon  mariage,  fe  marier  richement. 

Fobtv.ne  (condition)  fortune,  e'tat,  eon- 
G  g  x  ditlw. 
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Jitlon.  He  1$  ftill  in  his  former  fortune,  il  eft 
dans  fa  pref.iere  fortune,  il  n'a  feint  change' di 
fortune,  A  private  fortune,  l\'tat  d  un  f arti- 
cular. 

Fortune-hunter,  f.  (one  who  ftudics 
to  make  his  fortune  by  marriage)  un  bommt  qui 
cbercbe  a  Jc  tr.arier  a-vee  que'que  fennc  ricbe. 

For  tune-teller,  f.  (one  who  pietends 
to  foretell  one  what  is  to  befall  him)  ur.  difeur 
de  bonne  a-venture. 

To  FORTUNE,  v.  n.  (to  fall  out,  to  be- 
fell, to  come  cafually  to  pafs)  arr'rver,  ou  fe 
faire  par  hazard. 

FORTUNED,  adi.  (favoured  w ith  fortune) 
fortune,  fa-vorife  de  la  foitune. 

FORTY,  adj.  (four  times  ten)  quararte, 

FORWARD,  adj.  (premature,  early  ripe) 
a-vance',  qui  commence  bicn-to'.  A  forward  fpring, 
tin  printemi  advance,  ou  qui  commence  lien-tit.  A 
lorward  truit,  un  fruit  pre'eoce,  qui  neurit  lien- 
tot,  ou  qui  eji  bien-tot  meur. 

A  Forward  (or  thriving)  child,  un  enfant 
qui  crc'tt  beaucoup,  qui  prof  te.  A  child  that  is 
forward  in  learning,  or  forward  at  his  book, 
un  enfi'nt  qui  proftte  beaucoup,  on  qui  eft  fort 
a-vance'  dam  fes  etudes,  qui  fait  de  grands  pro- 
gres,  A  forward  piece  of  work,  un  cu-vrage 
fort  a-vance',  qui  eft  prefque  fni. 

Fes  warp  (free,  not  referved,  confident) 
Hire,  hardi.  You  are  a  little  too  forward  to 
fpeak  your  mind,  -vous  e'tes  un  peu  trcp  libre  a 
dire  -vol  fentimens. 

Forward  (ready,  well  inclined)  pret,  dif- 
pofe',  parte,  enclin,  emprejfe'.  You  will  always 
find  me  for  .vara  to  fcrve  you,  -wus  me  trou-verez 
toujours pret  a  -vous  rendre  fer-vice.  He  fcems  to 
be  forward  enough  in  it,  il  te'moigne  afj'cz.  d  em- 
prejj'ement  pour  ctla.  He  is  not  very  forward  to 
pay,  il  ne  fe  prefj'e  gue're  de  payer. 

Forward  (in  the  lore-part)  qu'  eft  fur  le 
dei'ant, 

FORWARD,  or  Forwards,  adv.  (onward, 
progreffively)  en  a-vant,  fur  le  devant. 

R.  On  fe  fert  ordinairement  de  cctte  particule 
apr'es  un  uerbe, 

Ex.  Toco  ("or  move)  forward,  a-vancer, 
poi-J/'er.     The  enemies  army  moves  forward 
I'arme'e  ennemie  a-vance.    He  goes  backward  in- 
rtead  of  goin^;  fc  rw  ard,  ilreculeau  lieu  d'a-vancer 
Not  to  go  lorward  is  to  go  backward,  celui  qui 
n'aiance  pas  recule.    *  To  go  forward  in  learn- 
ing, prof'.er,  faire  des  progrls  dans  les  fcicncct 
To  go  backwards  and  forwards,  alter  &  -venir 
I  walked  above  two  hours  backwards  and  for- 
wards, je  me  fuis  promene'  plus  de  deux  heures 
*  To  go  backwards  and  forwards  (not  to  agree 
with  one's  felf)  fe  couper,  fe  contredire.  To 
put  forward,  poxfter,  a-vancer.    To  put  one's 
felf  forward,  fe  fonffcr,  s' a-vancer,  faire  fa  for 
tune.    To  put  one's  felf  for  ward  for  the  gaining 
ot  a  lady,  pouffcr  fa  fortune  aupres  d'une  dame. 
To  get  or  come  forward,  a-vancer,  approcher, 
profiler.    Is  he  very  forward  in  his  work?  a-t-il 
beaucoup  a-vance'  dans  fon  ou-vrage  f  fon  ou-vrage 
eft -il  fort  a-varue"?    To  fet  one's  felf  forwards, 
a-vancer  le  pie'.     To  fet  the  clock  forward, 
a-vancer  Vborl-oge.    To  ftretch  one's  hand  for 
•ward,  a-vancer  la  main.    From  this  time  for 
ward,  deformais,  a  l'a-venir.    From  that  time 
forward,  des -lot  s,  depuismV  terns  la. 

To  FORWARD,   v.  a.    (to  haften,  to 
quicken,  to  accelerate)  a-vancer,  pouft'er.  This 
will  forward  your  work  very  much,  ceci  a-van 
eera  fort  -voire  cu-vrage, 

FORWARDER,  f.  (he  who  promotes  any 
ihing)  celui  qui  excite,  a-vance  ou  encourage, 
fromotcur . 

FOR  WARDLY,  adv.  (eagerly,  hartily) 
tvet  ardeur,  a-vee  emprejfiment. 

FORWARDNESS,  1.  (cigcrnefs,  ardour, 
leadinefs)  emprefjemer.t.  You  cannot  blame 
»iy  forwardness  in  it,  -vous  ne  fauriex  condamr.cr 
tnei  empr efjemens  en  ctla.    1  do  admin  tile  Loy's 
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forvvardnefs  ( or  progrefs)  f  admire  Us  pngris 

que  ce  jeune  bomir.e  a  fails,  ou  fimplemeni  les 
prcgrh  de  ce  jeune  hommc,  A  thing  which  is  in 
good  forwardnefs,  une  chofe  qui  eft  fort  a-vance'^, 
ou  prefque  finit, 

FOSSE,  f.  (a  ditch)  unfrffe,  unefoffe. 
FOSSEL,  V.  Focil. 

FOSSET,  V.  Faucet. 

FOSSE-WAY,  f.  (one  of  the  four  grand 
highways  cf  England  made  by  the  Romans,  fo 
called  fecaufe  it  was  ditched  on  either  fide) 
e'eft  ainfi  auon  appclloit  autrefois  un  des  quatre 
grands  cbemins  d  Angleterre. 

FOSSIL,  adj.  &  f.  (that  is  dug  out  of  the 
ground )  f affile.     A  foffil  fait,  fet fojfile. 

FOSTl.R,  adj.  (nutritive)  r.ourriffler .  P.  No 
longer  forter,  no  ionger  friend,  quand  on  na 
plus  lien  a  donner,  on  ne  trou-ve  plus  d'amis. 

Foster-brother,  f.  (one  fed  by  the 
fame  nurfe)  fre're  de  lait. 

Foster-father,  f.  (one  who  gives  food 
in  the  place  of  a  father)  pe're  nonrriffier. 

Foster -land,  f.  (land  given,  afligned, 
or  {it  forth  for  the  finding  of  food  or  victuals 
for  any  pcrfon,  as  in  monafteries  for  the  monks, 
&c.)  terre  afftgne'e  pour  I'entretien  de  quelqu  un. 

Foster-mother,  f.  (a  nurfe)  nourriffe. 

Foster-son,  f.  (one  fed  and  educated, 
though  not  the  fon  by  natur:)  nourriffon. 

To  FOSTER,  v.  a.  (to  bring  up,  to  feed) 
nowiir,  e'le-ver, 

FOSTERAGE,  f.  (the  charge  of  nurfing) 
la  commrfjion  de  ncurrir,  ou  d'ele-ver. 

FOSTERED,  adj.  (brought  up,  nurfed) 
noufri,  e'e-ve'. 

FOSTERER,  f.  (one  who  gives  food  in  the 
place  of  a  parent)  nourriffier,  pe're  nourriffier. 

FOTHER,  V.  Fodder. 

FOUGADE,  f.  (a  fort  of  mine  like  a  well 
to  blow  up  a  lodgment)  fougade,  ou  fougafj'e. 

FOUGHT,  ('eft  unpre'te'rit  du  werbe  to  fight 

FOUL,  f.  V.  Fowl. 

FOUL,  adj.  (filthy,  full  of  dirt)  -vilain, 
fate,  plein  de  -vilenies.  A  foul  (hirt,  une  cbemife 
fale.  Foul  water,  de- l  eau  fate,  ou  de  I'eau 
trouble,  A  foul  itomach,  un  eftomac  impur 
P.  'Tis  good  filhing  in  foul  water,  P.  il  fait 
bon  pecber  en  eau  trouble.  A  foul  chimney, 
une  cbemine'e  pleine  de  fuie. 

A  Foul  copy  (a  copy  full  of  infertions 
and  erafements)  une  copie,  ou  un  manufcrit  qui 
n'eft  pas  net,  qui  n  eft  pas  e'erit  au  net,  ou  il y  a 
quantite'  de  (orreffions  ou  de  ratures.  A  toul 
page  (in  the  art  of  printing)  une  page  pleine  de 
fautes.    Foul  papers,  un  brouillon. 

Foul  (not  lawful,  not  according  to  the 
rules)  Ex.  To  play  foul  play,  ne  pas  jouer 
franc  jeu,  tricber,  t romper,  piper. 

A  Foul  forbafe)  action,  une  -vilaine  aclion, 
une  aElhn  mal-bonne:e.  Foul  dealing,  or  prac- 
tices, mau-vaife f/i,  tricber'te,  fupercberie,  fraude, 
\  manigance.  To  give  one  foul  language,  or 
foul  words,  dire  des  injures  a  quelqu  un,  t'in- 
jurier,  lui  dire  des  paroles  injurieufes. 

Foul  means,  rigueur,  force,  fe've'rite'. 
P.  Never  feck  that  by  foul  means  which  thou 
canft  get  by  fair,  P.  ne  chercLe  point  par  force 
ce  que  tu  peux  a-voir  de  gre'.  Foul  doings,  or 
foul  work,  bruit,  tintamarre,  A  foul  houfe 
(an  uproar)  bruit,  -vacarme.  A  foul  ihame, 
une  infamie,  une  grande  bonte.  The  foul  dif- 
eafe  (the  French  pox)  la  -ve'role,  le  mal  de  Na- 
ples.   A  foul  deal,  grande  quantite'. 

Foul  weather  (at  fea)  gros  terns,  tern- 
pet  e. 

Foul  (ill-favoured,  ugly)  -vilain,  laid. 
P.  Foul  in  the  cradle,  and  fair  in  the  faddle, 
un  laid  enfant  de-vient  quelquefois  un  bcl  bomme. 

Foul-mouthed,  adj.  (apt  to  give  one 
foul  language)  qui  a  une  m/cbantc  langue. 

FOUL,  adv.  (with  rough  force,  with  un- 
feafonable  violence)  Ex.  To  fall  foul  upon 
one,  fe  fetter  fur  quiiquun,  It  meltraitcr  de  coups 
ou  de  paroles. 
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To  FOUL,  v.  a.  (to  make  foul,  to  dan*, 
to  dirty)  falir.    To  foul  the  water,  troubler 

Veau, 

To  Foul  (to  befliit)  embrencr. 

FOULED,  adj.    (daubed)   fall,  cmbrcne\ 

trouble'. 

FOULING,  f.  (from  to  foul)  VatTun  de 
falir,  &c. 

FOULNESS,  f.  (filthincfs)  falete,  -vilenie. 
The  foulnefs  of  the  ftomach,  I'impurete  de 
V  eftomac. 

Foulness  (uglinefs)  laideur. 

*  Foulness  (difhonefty)  mal-bonnetete\ 
baffeffe,  infamie.  The  foulnefs  of  a  man's  ac- 
tions, la  mal-honnetete' d' un  bomme,  la  turpitude, 
I'infamie  de  fes  aBions. 

FOULLY,  adv.  (naftily,  filthily)  vilaine- 
tnent,  falement,  malprcprement. 

*  Foully  (bafely,  unjuflly)  bafement,  in* 
juftement,  odieufment. 

FOUND,  adj.  (from  to  find)  trou-ve',  &c. 
Found  fault  with,  a  quoi  (ou  a  qui)  Von  a 
trou-ve  a  rcdire,  critique,  blame'. 

To  FOUND,  v.  a.  (to  fettle,  to  lay  the 
bafis  of  any  building )  fonder,  e'tablir.  To 
found  a  college,  fonder  un  college. 

*  To  Found  (to  ground,  to  raife  upon  asr 
on  a  principle  or  ground)  finder,  appayer. 
On  this  reafon  I  found  my  opinion,  ioui  fur 
quoi  je  f,nde  man  fent iment. 

To  Found  (or  caft)  a  bell,  fondre  une 
cloche,  la  tetter  en  moule. 

FOUNDATION,  f.  (the  bafis  or  lower 
parts  of  an  edifice)  for.dement,  ou  fondation. 
To  lay  the  foundation,  fetter  ou  pofer  les  for.de- 
mens.  The  foundation  is  not  yet  fini/hed,  la 
for.dation  n  'eft  pas  encore  acbe-ve'e. 

FOUNDED,  adj.  (eftablifhed,  erefted)  fon- 
de,  e'tabli.  This  hofpital  was  founded  by  fuch 
a  one,  cet  bopital  a  ete  fonde  par  un  tel. 

Founded  (ceift)fcr.du.  A  bell  new  founded, 
une  cloche  nou-vellement  faite,  fondue,  ou  jctle'e  au 
moule. 

FOUNDER,  f.  (a  builder,  one  from  whom 
any  thing  has  its  original  or  beginning!  fonda- 
teur.  He  is  the  founder  of  it,  il  en  eft  lefonda- 
teur.  He  is  the  founder  of  his  own  fortune, 
il  eft  Vartifan  de  fa  fortune.  The  founder  of 
the  feaft,  celui  ou  celle  qui  regale  la  compagnie. 
To  drink  a  health  to  the  founder,  boiie  la 
fante  de  celui  qui  regale  la  compagnie. 

Founder  (he  that  cafts  into  moulds)  fon- 
deur,    A  bell-founder,  un  fovdeur  de  ekebes. 

To  FOUNDER  a  horfe,  v.  a.  (to  make 
him  work  too  hard,  or  above  his  ftrength) 
furrr.ener  un  cbe-val,  le  forcer,  Voutrer  d'un  tra* 
•vail  excefftf. 

To  Founder,  v.  n.  (to  be  fpent  with  too 
much  work,  (peaking  of  a  horfe)  etre  furmene, 
force,  courbatu. 

To  Founder  (to  fink  at  fea,  as  a  fhip  that 
is  leaky)  eouler  bas,  ou  couler  a  fond. 

*  To  Founder  (to  fail,  to  mifcarry)  t- 
(bever  dans  fes  entreprlfes,  ir.anquer  fon  ccup. 

FOUNDERED,  or  Foundred,  adj.  (V.  to 
founder)  furmene',  fatigue',  Jorce',  courbatu.  A 
horfe  foundered  in  the  teet,  cbe-val fourbu. 

FOUNDERY,  f.  (a  place  where  figures 
are  formed  of  melted  metal  ;  the  art  of  carting 
into  moulds)  for.det  ie,  lieu  ou  Von  fond  les  ir.e- 
taux,  ou  V art  de  les  fondre. 

FOUNDING,  f.  (from  to  found)  fondation, 
e'tabliff'ement  de  i  cvcsu  pour  Ventreticn  d'un  col- 
le'ge,  d'une  e'glife,  ou  d'un  hcpital,  & c.  The 
founding  of  a  church  or  college,  la  fondation 
d  une  e'glife,  ou  d'un  college. 

Founding  (or  carting)  of  a  bell,  V aElion 
de  fondre,  ou  de  fetter  en  moule  une  cloche. 

FOUNDLING,  f.  (a  child  expofcd  to  chance, 
a  child  found  without  any  parent  or  owner) 
un  enfant  trou-ve,  expefe,  ou  abandonne.  The 
Foundling  -  hofpital,  1' bopital  des  er.fans  trou* 
-ve's . 

FOUNDRESS,  f.  (a  woman  that  founds 
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ir  eftabliflies  any  charitable  revenue) 
trice. 

D.  FOUNDROUS,  adj.    Ex.  A  foundrous 
road  (a  road  full  of  holes  and  miry,  a  boggy 
road)  une  fondriere,   ou  un  chimin  plein  de 
fondric'res. 

FOUNT,  f.  (a  poetical  word  for  fountain) 
ftntaine. 

FOUNTAIN,  f.  (fpring,  fource)  fontaine, 
fource.  The  fountain  of  a  river,  la  fcuicc 
d'une  riviere.  Fountain-head,  fource.  A 
fountain  with  a  vater-fpout,  fontaine  a  jet 
eTcau,  ou  fontaine  a  bajfin. 

FOUR,  adj.  (of  number)  quatre.  Four  a 
bread,  quatre  de  rang.  Four  manner  of  ways, 
de  quatre  diffe'rentes  manie'res.  To_go  upon  all 
fjur,  marcher  a  quatre  pattes.  *  f  This  al- 
Jufion  runs  upon  all  four  in  the  refemblance  of 
the  multitude,  cette  allufion  eft  un  -veritable  for 
trait,  ou  un  portrait  acheve  de  la  populace. 

Fouk-cor  nered,  adj.  (quadrangular)  qua 
drangulaire. 

Four-double,  adj.  (folded  into  four)  plie 
en  quatre. 

Fo us-roiD,  adj.  (four  times  told)  quatre- 
foii  autant. 

Four-footed,  adj,  (having  four  feet)  qui 
a  quatre  pie's,  quadrupe'de.  A  four-footed  beait, 
bite  a  quatre  pie's,  quadrupe'de. 

Four-score,  adj.  (eighty,  four  times 
twenty)  quatrt-vingts. 

Four-square,  adj.  (having  four  fides  and 
angles  equal;  quarre. 

Four-wheeled,  adj.  (running  upon  four 
wheels)  a  quatre  roues. 

FOURDx  V.  Ford. 

FOURIER,  f.  (an  under  harbinger)  un 
fourrier. 

FOURM,  V.  Form. 

FOURTEEN,  adj.  (from  four)  quatorze. 
A  book,  divided  into  fourteen  chapters,  un 
livre  divife'en  quatorze  chapitres. 

FOURTEENTH,  adj.  (the  ordinal  of  four- 
teen) quatorzie'me. 

FOURTH,  adj.  (the  ordinal  of  four)  qua- 
trie'me.  I  am  the  fourth,  je  fuis  le  quatrteme. 
The  fourth  part  of  a  thing,  le  quart,  ou  la 
fuatrie'me  partie  de  qutlque  chop. 

FOURTHLY,  adv.  (in  the  fourth  place) 
*n  quatrie'me  lieu,  quatrie'memcnt. 

FOWL,  f.  (a  bird,  a  winged  animal)  olfeau. 
The  fowls  of  the  air,  les  oifeaux  de  Fair.  A 
great  or  little  fowl,  un  grand  ou  un  petit  oifeau. 
A  water-fowl,  un  oifeau  aquatique. 

Fowl  (as  hens,  geefe,  &c.)  •volaille,  poule, 
tho.p'.n,  coq  d'inde,  oye,  &c.  To  play  for  a 
bo'.tle  and  fowl,  jouer  bcuteille  coiffe'e. 

To  FOWL,  v.  n.  (to  kill  birds  for  food 
tr  game)  chaffer  aux  oifeaux,  aller  a  la  chaffe 
cux  oifeaux. 

FOWLER,  f.  (one  that  goes  a  fowling)  un 
tifeleur. 

Fowler  (a  patercroe,  a  piece  of  fhip-ar- 
tillery)  un  pierrier. 

FOWLING,  f.  (from  to  fowl)  la  chaffe  aux 
lifeaux.  To  delight  in  fow  ling,  aimer  la  cbajfe 
aux  oifeaux.  To  go  a  fowling,  aller  a  la  chaffe 
aux  oifeaux. 

Fowling-piece,  f.  (a  gun  for  birds)  un 
fuf.l  de  chafje,  arquebufe  a  giboyer. 

FOX,  f.  (a  wilJ  braft  of  the  canine  kind) 
un  renard.  A  fox -tail,  queue  de  renard.  P. 
When  the  fox  preaches,  beware  ef  your  geefe, 
quand  le  r,nard  precbe,  prenez  garde  a  vos 
foules.  P.  The  fox  preys  furtheft  from  his 
hole,  le  renard  chercbe  loin  fa  proie.  P.  When 
the  fox  cannot  reach  the  grapes,  he  fiys  they 
are  not  ripe,  quand  le  renard  ne  pcut  pas  at- 
teindre  les  raifins,  U  fe  cenfole  en  difant,  quails 
re  font  pas  murs.  P.  Every  fox  mult  pay  his 
own  /kin  to  the  flayer,  enfin  on  trouve  le  renard 
thez  le  pe  letter,  &  le  voleur  a  la  potenct. 

•  Fox  (by  way  of  reproach,  applied  to  a 
knave  or  a  cunning  fellow)  un  lomme  ruf/,  un 
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fiurhe.    *  f  He  is  an  old  fox,  c'efl  un  vkux 

renard,  c'efl  un  homme  tris-fin,  unfiurbe achev 
A  cunning  fox,  un  fin  renard. 

Fox-case,  f,  (a  fox's  fkin)  pcau  de  re~ 
nard. 

Fox-cloves,  f.  (our  lady's  gloves,  a  plant) 
gantele'e. 

Fox-tail,  f.  (a  furt of  herb)  herbe femblable 
a  une  queue  de.  renard. 

f  To  FOX,  v.  a.  (to  fuddle)  en'tvrer,  faire 
tant  boire  quelqu'un  quil foil  foul. 

f  FOXED,  adj.  (fuddled)  enivre',  ivre, 
foul. 

f  FOXING,  f.  (from  to  fox)  Vaclion 
d'enivrcr. 

FOV,  f.  Ex.  To  give  or  pay  one's  foy 
(to  treat  one's  friends  upon  one's  departure) 
traiter  fes  amis  avant  que  de  partir. 

FOYL,  &c.  V.  Foil,  &c. 

FOVL1NG,  f.  (a  term  of  hunting;  the 
fprigs  or  grals  which  the  flag  beats  down  as  he 
pall'es  bv)  cbatuies,  foulures. 

FOYST,  &C.  V.'Foift,  &c. 
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FRACTION,  f.  (theactcf  breaking) 
tion. 

Fraction  (in  arithmetick,  the  broken 
part  of  an  integer)  frafiion. 

D  f  Fraction  (quarrel)  querelle,  brcuil- 
lerie,  tracafferie. 

FRACTIONAL,  adj.  Ex.  Fractional  parts 
(in  arithmetick)  fractions.  Fractional  num- 
bers, nombres  rompus. 

f  FRACTIOUS,  adj.  (quarrelfome,  cap- 
tious) querelleux,  brouillon,  tracaffier. 

FRACTIOUSNESS,  f.  (captious  or  quar- 
relfome humour)  dfpofition  d  efprit  querellcufe 
&  violente. 

FRACTURE,  f.  (a  term  of  furgery ;  the 
feparation  of  the  continuity  of  a  bone  in 
living  bodies)  failure,  J'olution  de  continuite. 
There's  a  fracture  in  the  bone,  ily  a  f  ailure 
a  ros. 

*  Fracturk  (breach,  feparation  of  con- 
tinuous parts)  rubture. 

FRACTURED,  adj.  (bioke)  ou  il  y  a 
fraclure. 

FRAGILE,  adj.  (brittle)  fragile,  frele, 
cafjiint,  qui  fe  peut  rotr.pre  OU  cafjer  facilemer.t. 
Glifs  is  very  fragile,  le  wrre  eft  fort  fragile. 

*  Fragile  ( weak )  ft  agile,  foible. 
FRAGILITY,  f.  (Wrttiznth) fragilite',  fa- 

cilite  a  fe  rompre,  ou  a  fe  cafjer. 

*  Fragility  (weaknefs,  liablenefs  to 
fault)  fragilitc,  foiblefje,  inftabilite. 

FRAGMENT,  f.  (a  part  broken  from  the 
whole)  fragment,  particule.  To  take  up  the 
fragments  of  the  holt,  ramafjer  les  particules 
de  Vh.ftic.  Fragments  of  meat,  des  reftes  de 
-viande,  reliefs  de  table.  *  The  fragment  of  a 
book,  fragment  d'un  livre. 

FRAGRANCE,  or  Fragrancy,  f.  (a  fweet- 
nefs  of  fmell)  bonne  odeur. 

FRAGRANT,  adj.  (odorous,  fweet  of 
fmell)  qui  ftnt  bon,  odotife'i ant. 

FRAIGHT,  &c.  V.  Freight,  &c. 
FRAIL,  adj.  (weak)  fragile,  frele,  foible. 
FRAIL,  f.  (a  baiket  made  of  rufhes)  cabas, 
panier  fait  de  joncs.    A  frail  of  raifins,  un 
cabas  de  raifins  fees. 

FRAILNESS,  or  Frailty,  f.  (weaknefs  of 
refolution,  fins  of  infirmity ) fragilite,  foiblefje. 
The  frailty  of  our  nature,  la  fragilite',  ou  la 
foibleffe  de  notre  nature. 

FRA1T,  &c.  V.  Freight,  &c. 
FRAME,  f.  (form,  ftrudture,  compofition) 
forme,  ftruffure,  fabrique,  compojition. 
Frame  (figure)  forme,  figure. 
Frame  (an  engine  to  put  about  any  thing) 
un  eboffis.    The  frame  of  a  piece  of  ordnance, 
affut  d'artiller'te. 

Frame  (any  thing  made  fo  as  to  inclofc  tr 
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admit  fomething  elfe)  cadre,  hardurt.  The 
frame  of  a  picture,  la  bordure,  ou  It  cadre 
d'un  tableau.  The  frame  of  a  looking-gbls, 
le  cadre  d'un  m'uoir.  A  draining  frame  of  a 
pidlure,  cbafijis  de  tableau. 

Frame  (which  (bme  artifts,  as  embroider- 
ers, perrhvig-makers,  &c.  work  upon)  metier, 
A  frame-knitter  (one  that  knits  ftockings  in 
frames) faijeur  de  bas  au  metier.  The  frame 
of  a  table,  les  pieees  d 'une  table. 

Frame  (wherein  farriers  put  unruly  ho  fes 
when  they  Ihoe  or  drefs  them)  travail. 

*  Frame  (order,  regularity)  ordre,  cours, 
cor.duite,  difpofition.  *  The  frame  of  one's 
life,  le  cours  ou  la  conduite  de  la  vie.  *  The 
frame  of  the  mind,  la  difpofition  de  Fame, 
I'ajfctre  de  r efprit. 

To  FRAME,  v.  a.  (to  form)  firmer,  faire, 
fiaconner.  To  frame  a  defgn,  former  un 
defj'ein.  When  God  framed  this  univerft, 
quand  Dicu  forma  ou  fit  cet  univers. 

To  Frame  (to  build  )fabriqiter,  c  rftruire. 
To  Frame  (or  ftjuare)  one's  life  according 
to  God's  word,  former  ou  re'gler  fa  vie  fur  la 
parole  de  Dieu. 

To  Frame  (or  contrive)  a  ftory,  inventer 
une  hiftoire,  forger  ou  controuver  un  conte,  Tti 
frame  one's  thoughts  into  words,  exprin.er,  ou 
reprefenter fei  penfees  par  des  paroles. 
FRAMED,  adj.  (V.  to  frame )  forme, 
FRAMER,  f.  (maker,  contriver)  celtti  ou 
celie  qui  forme,  (Sc. 

FRAMING,  f.  (from  to  frame)  Vaclion  d: 
former,  £sf c . 

FRANCHISE,  f.  (privilege,  exemption) 
fit  ancbife,  privilege,  exemption,  immunitc. 

To  FRANCHISE,  v.  a.  (to  enfranchife,  to 
make  or  keep  free)  affranchir,  exempter. 

FR ANCHISED,  adj.  (manumitted,  freed) 
affrar.chi.  A  franchifed  bond-rnan,  or  (lave, 
un  pfrdnchi. 

FRANCISCAN,  f.  (a  Francifcan  friar)  un 
religieux  de  I 'ordre  dc  S.  Francois. 

FRANCOL1N,  f.  (a  heathcock)  un  fran- 
colin. 

FRANGIBLE,  adj.  (that  may  be  broken) 
fragile,  qui  fe  peut  rompre  ou  cafjer. 

FRANK,  adj.  (free,  open)  fane,  cuvcrt, 
hovnete,  fincere,  candide. 
Frank  \f\bzxiA)  liberal. 

R.  Frank,  ce  mot  eft  fort  en  ufage  dans  le: 
droit,  comme  dans  I  s  exemples  fuivans. 

Fr  an  k-a  lmoigne,  f.  (free  alms,  a  dona- 
tion of  land  made  to  the  church)  aumone- 
fanche. 

Frank-bank,  f.  (free-bench)  ce  font  les 
terres  afftgne'es  a  une  fiemme  pour  Jon  douaire 
apres  la  mort  de  fon  marl. 

Frank-chase,  f.  (extent  of  ground  upon 
which  any  one  may  go  a  hunting)  etendue  de 
pais  ou  Von  peut  ehajfer. 

Frank-fef,  f. franc-fief. 
Frank-firm,  f.  ttrre  on  fief  affrar.chi  de 
tons  droits  feigneuriaux,  terres  en  franc  aleu,  ou 
allodiales. 

Frank-fold,  f.  c'efl  le  droit  qua  le  feig- 
neur  de  fairc  parquer  Its  brcbii  de  fes  vafjaux 
dans  fes  terres. 

Frank- law,  f,  le  droit  quun  fujet  a  par 
les  Lix  dc  I'e'tat,  qu  il  per d  par  certains  crimes, 
omme  eclui  de  Wxe-majefl/,  & c. 
Frank -  marriage,  f.  c'efl  une  efpc'cc  de 
jubftitution  d'un  bier,  par  contratl  de  mariage. 

Frank-pledge,  f.  (a  pledge  or  furety  for 
freemen)   caution,   ou  cautionncment  pour  un 
ourgeois. 

Frank-tenement,  V.  Free-hold. 
FRANK,  f.  (place  to  feed  a  boar  in)  licit 
ou  I' on  engra  fjc  un  coibon. 

Frank  (a  French  livre)  un  franc,  ou  une 
livi  e. 

Frank  (a  letter  which  pays  no  pottage) 
lettrt  qui  tit  fay e  point  de  port. 
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To  FRANK,  v.  a.  (to  feed  high,  to  fat, 

i     to  cram)  engr differ. 

To  Frank  (to  exempt  letters  from  portage) 

affranchir  une  Uttre,  contreftgner  une  lettrc  pour 
quelle  re  paye  point  de  part. 

FRANKINCENSE,  f.  (a  kind  of  perfume) 
enccns. 

FRANKLY,  adv.  (freely)  franchement,  li- 
brement, Jir.ce'rement, 

FRANKNESS,  f.  (opennefs)  franchife, 
liberte',  ftncerite. 

FRANTICK,  adj.  (mad,  outrageous,  tur- 
bulent) fre'r.e'tique,  feu,  furleux. 

FR  ANTICKLY,  adv.  (madly,  outrageoufly) 
en  fou,  en furieux. 

"FRANTICKNESS,  f.  (madnefs,  fury  of 
paflion)  folie,  furie,  fre'nefte. 

FRATERNAL,  adj.  (brotherly)  fraternel, 
de  fre're.  A  fraternal  love,  un  amour  frater- 
nel. 

FRATERNALLY,  adv.  (brother-like)  fra- 

~tei  ncliement,  enfre're. 

FRATERNITY,  f.  (brotherhood)  fratcr- 
ttlte,  liaifon  de  fre're. 

Fraternity   (fociety,  aflbciation)  con- 

fiT.irle. 

FRATRICIDE,  f.  (murder,  or  murderer  of 
a  brother)  meurtre,  ou  ir.eurtrier  d' un  fre're. 

FR.AUD,  or  Fraudulency,  f.  (deceit,  arti- 
fice, fraud,  ftratagem)  fraude,  tromperle,  fu- 
perebcrie,  fourbe. 

FRAUDFUL,  or  Fraudulent,  adj.  (deceit- 
ful, treacherous,  artful)  trompeur,  frauduleux, 
enclin  a  la  fraude,  fait  avec  fraude,  ou  de  mau- 
•vaife  foi.  A  fraudulent  contract,  un  contract 
frauduleux.    Fraudulent  ways,  fupercberies . 

FR  AUDFULLY,  or  Fraudulently,  adv.  (de- 
ceitfully, treacheroufly)  frauduleufemcnt,  par 
fupercheric,  de  mawvaife  foi. 

FRAUGHT,  adj.  (from  to  freight;  well 
fraught,  or  well  ftored)  bien  charge'. 

FRAY,  f.  (fight,  broil)  combat,  chamaillis. 
To  begin  the  fray,  commencer  le  combat.  P. 
Better  come  at  the  latter  end  of  a  feaft  than  at 
the  beginning  of  a  fray,  \l  vaut  micux  uenir  fur 
la  fn  d'un  feftin  qu'au  commencement  d  un  combat. 
To  part  the  fray,  tnettre  le  hola,  fe'parcr  des 
gens  qui  fe  battent. 

Fray  (quarrel)  querelle,  difpute. 

To  FRAY,  v.  n.  (to  fret  as  cloth  does)  sY- 
tailler. 

To  Fray  (to  make  afraid)  V.  Afraid. 

FREAK,  f.  (a  whimfy)  boutade,  caprice, 
'  fantaifte,  vercoquin.  To  be  full  of  freaks  (to 
be  troubled  with  freaks)  etre  plein  de  boutades. 
A  freak  took  him,  \l  lui  prit  une  fantaifte. 

Freak  (idle  conceit)  reverie,  vifton,  extra- 
vagance. 

FREAKISH,  adj.  (capricious,  humourfome) 
plein  dc  boutades,  fantafque,  capricicux  j  vifton- 
naire,  extravagant. 

FREAKISHLY,  adv.  (capricioufly)  ca- 
pricicufement,  par  boutades. 

FRE AK1SHNESS,  V.  Freak. 

FRECKLE,  f.  (a  fpot  raifed  in  the  fkin  by 
the  fun)  tacbe  de  roufjeur,  roufjeur. 

FRECKLED,  or  Freddy,  adj.  (full  of 
freckles)  plan  de  rouffeurs. 

FREE,  adj.  (at  liberty,  not  enflaved)  libre, 
qv'i  ti'efi  pas  efclave,  qui  jouit  de-la  liberte',  qui  eft 
en  liberte'.  A  free  nation,  un  peuple  libre. 
Now  I  am  free,  me  vo'da  libre  maintenant .  You 
are  free  to  do  what  you  pleafe,  was  e'tcs  libre 
dc  fairs,  ou  vous  e'tes  en  liberte'  de  faire  ce  qu'il 
nous  plait. 

Fr  ee  (at  leifure)  libre,  de  lei  fir.  I  am  free 
after  dinner,  je  fttis  libre,  ou  je  fuis  de  Ioijir 
I'aprls  dine'.  To  be  free  from  bufinefs,  n'a- 
wir  ricn  a  faire,  etre  de  Ioijir . 

Free  from  (exempt)  franc,  quitte,  exempt, 
libre.  Free  from  all  debts,  franc  &  quitte  de 
toutes  dettes.  -Free  from  all  vices,  exempt  de  tous 
•vices.  My  heart  is  free  from  paflion,  mon  cceur 
rfl  libre  de  paffton. 
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Free  (privileged,  publick)  franc,  public, 
privilegie,  affrancbi.     A  free  town,  une  ville 
franche.    A  free  chapel,  une  chapelle  francbe. 
A  free  fchoo],  une  e'eole  pub/ique  ou  privile'gic'e. 

Free  (frank,  open)  franc,  fince're,  owvtrt, 
candide.  A  free  heart,  a  free  temper,  or  a 
free-hearted  man,  cceur  franc,  ou  fince're,  un 
homme  qui  eft  tout  de  cceur. 

Free  (liberal,  generous)  liberal,  honnete, 
ge'ne'reux,  qui  donne  auec  franchife.  A  free  gift, 
un  don  gratuit,  une  libe'ralite  gratuite. 

Free  (eafy)  libre,  de'gage',  aifs,  naturel,  qui 
n'a  rien  de  force'  on  d'affeele.  She  has  a  free 
way  of  dancing,  elle  danfe  d'un  air  de'gage',  d'un 
air  libre.  A  free  ftyle,  un  ftyle  libre,  un  ftyle 
cavalier.  A  free  eafy  fhape,  une  taille  libre 
le'gage'e.  To  have  a  free  way  of  delivery,  s'e'non- 
cer  d'une  manie're  aife'e,  ou  de  bonne  grace,  parler 
coulamment.  A  piece  of  painting  not  free  (that 
is  not  done  by  a  free  hand)  ouvrage  de  peinture 
peine',  mais  qui  tie  paroit  point  travaille  d'une 
main  libre. 

Free  (lawful,  permitted,  allowed)  permit, 
libre.  To  have  free  leave  to  fpeak,  avoir  la 
liberte'  de  dire  ce  qu"on  vent.  It  is  not  free  for 
me  to  do  it,  il  ne  mcft  pas  permis  de  le  faire. 
It  is  free  for  me  to  do  it,  or  to  let  it  alone,  je 
fuis  en  liberte'  de  le  faire,  ou  de  le  laiffer.  He  is 
a  little  too  free  of  his  tongue,  il  parle  un  peu 
trop  librement,  il  fe  donne  trap  de  liberte,  il  d't 
trop  librement  ce  qu'il  penfe.  To  have  free  quar- 
ters," to  be  upon  free-coft,  vivre  a  difcrt'tion. 

To  make  one  free  (to  releafe  him  from 
flavery)  affranchir  quelquun,  le  mettre  en  liberie', 
lui  donner  la  liberte.  To  make  one  free  of  a 
city,  donner  a  quelquun  le  droit  de  bourgeoijie,  le 
faire  bourgeois  d'une  ville.  To  make  one  free 
of  a  company  (to  make  him  a  freeman  of  it) 
paffer  quelquun  maltre,  le  recevoir  dans  (Fag- 
gre'ger  a  J  un  corps  de  metier. 

To  make  free  (to  be  fomewhat  free)  with 
one,  prendre  des  libeirtes  a<vec  quelquun,  le  trai- 
ler cavalierement.    To  be  too  free,  s'e'mancipcr. 

A  Free    (or  empty)  room,  une  cbnmbre 
•vide.    His  houfe  is  free  to  every  body,  fa  mai- 
fon  eft  owverte  a  tout  le  monde,  tout  le  monde  a 
entree  chez.  lui.     P.  To  ride  a  free  horfe  to 
death  (to  abufe  one's  good-nature)  abufer  de  la 
borne',  ou  de  la  patience  de  quelquun. 
Scot-free,  V.  Scot. 
Free-bench,  V.  Free-bank. 
Free-eooter,  f.  (a  robber,  a  plunderer) 
qui  va  a  la  petite  guerre,  un  picoreur. 

Free-booter  (a  pirate)  un ftibuftier. 
Free  -  booting,   f.   (robbery,  plunder) 
vol,  pillage. 

Free-born,  adj.  (not  a  flave,  inheriting 
liberty)  ne  libre,  libre. 

Free-hold,  f.  (free-tenure,  or  free-tene- 
ment) franc-fief,  franc-alleu. 

Free-holder,  f.  (he  or  (he  that  hath  a 
free-hold)  ce/ui  ou  celle  qui  a  un  franc-fief . 

Free-stone,  f.  (a  ftorie  commonly  ufed 
in  building)  pierre  de  taille. 

Free-thinker,  f.  (one  thatthinks  freely 
and  judges  for  himfelf  in  matters  of  religion) 
celui  ou  celle  qui  penfe  librement  en  matiere  de  re- 
ligion. 

Free-thinker  (a  libertine,  a  contemnei 
of  religion)  un  efprit  fort,  un  libertin. 

Free-thinking,  f.  (libertinifm,  con- 
tempt of  religion)  libcrtinage  d'efprit,  efprit 
fort,  Mr.  Toland  pretends  that  free-thinking 
was  the  grand  principle  of  the  reformation, 
M.  Tolat'd  pre'tend  que  la  liberie'  de  penfer  e'toit  le 
grand  principle  de  la  rtf  jrmation. 

Free-will,  f.  (the  power  of  directing  our 
own  actions  without  conftraint  by  neceflity  of 
fate)  libre  arbitre,  le  franc  arbitre. 

To  FREE,  v.  a.  (to  deliver,  to  fet  at  liberty) 
de'iivnr,  libe'rer.  Free  me  from  this  fear,  de'- 
livrex-moi  de  cette  crainte.  To  free  one's  felt 
from  the  tyranny  of  a  father,  fe  libe'rer  de  la 
tyrannie  d'un pe're, 
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To  Free  (to  enfranchife)  affranchir,  dor. 

ner  la  liberte',  mettre  en  liberte'. 

To  Free  (to  exempt)  affranchir,  exempter, 
difpenfer. 

FREED,  adj.  (delivered,  exempted,  &c.) 

deli<vre,  libe're',  affrancbi,  mis  en  liberte',  exempt, 
difpenfe. 

Freed-stool,  f.  (afylum,  a  place  of  re- 
fuge) afyle,  refuge. 

FREEDOM,  f.  (liberty,  independance)  li- 
berte, pouvoir  de  faire  ce  quon  veut.  Every 
one  mall  have  a  freedom  to  fpeak  his  mind, 
chacun  aura  la  liberte  de  dire  fon  fentiment.  Par- 
don me  if  I  take  this  freedom,  pardonr.ete.-moi 
ft  je  prens  cette  liberte. 

*  Freedom  (eafinefs  of  doing  any  thing) 
liberte',  facilite'.  The  freedom  of  a  pencil,  li- 
berte du  pir.ceau. 

Freedom  from  (exemption)  exemption, 
immunite'. 

Freedom  (right  to  follow  unmolefted  any 
trade  or  bufinefs)  maitrife.  To  take  one's  free- 
dom of  a  company,  etre  recu  dans  la  maitrife,  fe 
faire  paffer  maltre. 

FREEHOLD,  &c.  V.  Free-hold,  &c.  feus 
free. 

FREEING,  f.  (from  to  free)  Fatlion  de  de- 
livrer,  de  libe'rer,  &c. 

FREELY,  adv.  (without  reftraint,  frankly, 
I  liberally)  librement,  franchement,  avec  birdteffe, 
\fans  crainte.    To  tell  one's  mind  freely,  dire  li- 
brement fa  penfe'e.    Take  it,  as  I  give  it  you, 
freely,  prcnex  le  librement,  prenez.  le  avec  la 
mettle  franchife  que  je  vous  le  donne. 

FREEMAN,  f.  (one  that  is  free  of  a  com- 
pany of  tradefmen)  bourgeois,  celui  qui  s'eft  fait 
paffer  maitre,  qui  a  droit  de  franchife,  ou  de 
bourgeoijie. 

FREENESS,  f.  (franknefs,  opennefs,  can- 
dour) candcur,  fince'rite,  franchife. 

Freeness  (liberality)  bonnet  etc',  libe'ralite', 

ger.e'roftte'. 

FREESTONE,  V.  Free-done,  feus  free. 
FREEZE  (in  architecture)  V.  Frize. 
Freeze  (a  kind  of  ftuft")  V.  Frieze. 
To  FREEZE,  v.  a.  (to  congeal  with  cold) 
geler,  glacer. 

To  Freeze,  v.  n.  (to  be  congealed  with 
cold)  geler,  fe  geler,  fe  glacer.  It  begins  to 
freeze,  il  commence  a  geler.  It  freezes  very 
hard,  il gele  bienfort.  The  water  freezes  as  it 
falls,  Feau  fe  gele,  ou  fe  glace  en  tomluint. 

FREIGHT,  f.  (hire  of  a  Ihip)  fret,  louage, 
affre'tcment. 

Freight  (burthen,  anything  with  which 
a  fhip  is  loaded)  carguaifon.  The  freight  of  a 
(hip,  le  fret  d'un  navlie,  ou  la  carguaifon  d'un 
navire. 

To  FREIGHT,  v.  a.  (to  hire  a  fliip)  fretir, 
louer  un  navire. 

To  Freight  (to  load  as  the  burthen)  char- 
ger. To  freight  a  {hip,  fi  e'tcr  un  navire,  charger 
un  navire. 

FREIGHTED,  adj.  (hired,  or  loaded)//;/, 
louc,  charge. 

FREIGHTER,  f.  (he  who  freights  a  veiTel) 
affretcur,  celui  qui  fret e  un  navire. 

FREIGHTING,  f.  (from  to  freight)  fret, 
ou  carguaifon,  I'aclior.  de  fre'ter,  ou  de  charger 
un  navire. 

FRENCH,  adj.  (of  or  belonging  to  Fiance) 
Francois,  dc  France.  The  French  tongue,  le 
Francois,  la  /argue  F'rancoife.  To  fpeak  French, 
parler  Francois.  The  French  fufhion,  la  mode 
de  France.  The  French  king,  le  rot  de  France. 
A  French  difh,  un  plat  a  la  Fran^oife.  Frenc  h 
beans,  haricots.  French  wheat,  millet.  The 
French  pox,  or  the  French  difeafe,  la  verele,' 
le  mal  de  Naples.  Pedlars  French,  jargon, 
patois,  baragduirt'.  A  French  man,  un  Francois. 
A  French  woman,  une  Franccift. 

FRENCHIFIED,  adj.  X-  prirt.  (madcFrcnch) 
francife'.  An  Englifli  word  frehchified,  ur.  m»t 
Ar.glois  francife. 
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Frenchified  (brought  over  to  theFrench 

intereft)  qui  eft  dans  les  interits  de  la  France. 

*  f  Frenchified  (that  has  the  French 
djfeafe)  qui  a  'a  ve'role. 

To  FRENCHIFY,  v.  a.  (to  make  French, 
a  word  or  exprefiion)  francifer  un  mot  ou  une 
txfirejfton. 

To  Frenchify  (to  take  or  give  the  French 
manners  or  ways)  prendre  ou  contraEier  les  airs 
&  les  manures  Francoifes. 

*  f  To  Frenchify  (to  pox)  donner  la 
ve'role. 

FRENDLESS-MAN,  f.  (the  Saxon  word 
for  out-law  j  V.  Out-law)  un  profcript. 

FRENSY,  or  Frenzy,  f.  (madnefs,  aliena- 
tion of  understanding)/'-/;;^?,  folic,  e'garement, 
ou  alienation  d'tfprit.  "Tis  a  mere  frenzy,  e'eft 
une  pure  frene'jie. 

FRENTICK,  V.  Ftantick. 

FREQUENCE,  or  Frequency,  f.  (the  con- 
dition of  being  often  fcen  or  dene;  crowd, 
concourfe,  afiembly)  frequence,  multitude,  grar.d 
r.ombre.  By  frequency  of  acts  a  thing  grows 
into  a  habit,  far pluf.eurs  acles  re'ite're's  une  cbofe 
pajfe  c-.  habitude, 

FREQUENT,  adj.  (common)  frequent,  or- 
dinaire. Frequent  v'ifits  are  troublefome,  les 
fre'quentes  vifites  font  incommodes. 

To  FREQUENT,  v.  a.  (to  haunt,  to  vifit 
often)  fre'quenter,  banter,  converfer frequemmcnt 
avec  une  perfonne,  &c.  To  frequent  good 
company,  frequenter  de  bonnes  compagnies. 

FREQUENTATIVE,  adj.  (in  grammar; 
applied  to  verbs  fignifying  frequent  repetition 
of  an  action)  fre'quentatif. 

FREQUENTED,  adj.  (V.  to  frequent)  fre- 
quent/, bante'.  This  part  of  the  town  is  much 
frequented  {or  much  reforted  to)  ce  quartier  de 
•villi  eft  fort  fre'quente'. 

FRE'QUENTER,  f.  (one  who  often  reforts 
to  any  place]  qui  va  fouvent  au  tneme  endroit, 
qui  fre'quente. 

FREQUENTING,  f.  (from  to  frequent)/,/- 
quentation,  bantife,  ou  Faction  de  frequenter,  C£f  c. 

FREQUENTLY,  adv.  (often)  frequemmcnt, 
fouvent.  That  happens  very  frequently,  cela 
arrive  ti  es  fre'qucmmer.t,  fort  fowvent. 

D  f  FRESCADES,  f.  pi.  (fhades,  bowers) 
lieux  frais,  ou  qui  donnent  de  la  fraicbeur, 

FRESCO,  f.  (a  word  borrowed  from  the 
Italian  ;  coolnefs)  frais.  To  walk  in  frefco 
{or  in  the  cool)  fe  promener  au  frais.  To  drink 
in  frefco,  boire frais. 

Fresco  (a  painting  on  walls  newly  plaif- 
tered)  frefque.  To  paint  in  frefco,  peindre  a 
frefque. 

FRESH,  adj.  (cool)  frais,  qui  a  de  la  frai- 
cbeur, mediocrement  froid.  A  trefh  air,  un  air 
frais.  To  take  the  frefh  air,  etre  a  la  fraicbeur, 
prendre  le  f~ais.  The  wind  blows  frefh,  it  fait 
un  -vent  frais.  Frefh  water,  de  Feau  fra'icbe. 
Frefh  beer,  de.'a  bie're fra'icbe. 

Fresh  (new)  recent,  frais,  fait  depuis  peu, 
nouvellement  fait.  Frefh  date,  date  fra'icbe. 
While  the  thing  is  frefh,  pendant  que  la  cbofe 
eft  re'eente.  The  thing  is  frefh  in  my  memory, 
I  have  it  frefh  in  my  memory,  je  fuis  tout  frais 
de  cela,  ft  en  ai  la  memoire  fra'icbe  ou  recente,  je 
m  en  fouviens  parfaitement  bien.  To  take  frefh 
courage,  fe  ranimer,  rcprendre  courage.  *  That 
ftory  is  frefh  in  all  our  memories,  nous  avons 
tout  la  memoire  fra'icbe  de  cette  biftoire.  He  is 
frefh  in  my  memory,  ileft  pre'fent  a  ma  memoire. 

Fr  esh  ( unfalted)  frais,  per  oppoftlkn  a fale'. 
Frefh  meat,  de  la  viande  fra'icbe.  This  beef 
eats  too  frefh,  ce  botuf  n'eft  pas  ajfex  fale'.  A 
frefh -water  fifh,  poiffon  d'eau  douce,  ou  de 
riviere.  *  +  A  fi  fh-water  foldier  (a  raw 
foldier)  un foldat  d'eau  douce. 

Fresh  (fine,  lively)  frais,  beau,  agreable- 
ment  colore'  &  fans  rides,  vif.  A  frefh  com- 
plexion, un  teint  frais. 

Fresh  (not  tired)  frais,  qui  n'a  pas  encore 
iravaille  ©u  (ombattu.     Ftcfh  men  fupplied 


their  places,   or  came  into  their  room,  on 

envoy  a  des  gens  frais  a  leur  place.  Frefh  horfes, 
cbevaux  de  re/ais. 

Fresh  suit  (a  prefent  and  earned:  fol- 
lowing of  an  offender,  that  never  ceafeth  from 
the  time  of  the  offence  committed  or  difcovered, 
until  he  be  apprehended)  continuation  de  pour- 
fuite  en  matie're  crimir.elle. 

FRESH,  f.  (a  fea-term ;  a  ftream  of  water 
not  fait)  con  rant  d'eau  douce. 

To  FRESHEN,  v.  a.  (to  unfalt,  to  make 
frefh)  deffaler,  rendre  frais.  To  frefhen  fait 
mcr.ts,  defjaler  de  la  viande  fale'e. 

FRESHENED,  adj.  (made  frefh)  deffale'. 

FRESHES,  f.  pi.  (land-floods)  torrent,  inon- 
dation. 

FRESHET,  f.  (a  pool  of  frefh-water)  e'tang 
d'eau  douce. 

FRESHLY,  adv.  (newly)  frauhement,  re- 
csmrnent,  depuis  peu. 

Freshly  (coolly )  fraubement,  a  la  fra'icbe. 

FRESHNESS,  f.  (ccolntf;,  vigour,  fpirit) 
fraicbeur . 

Freshness  (novelty)  nouveaute. 

FRET,  f.  (a  ftop  in  a  mufical  instrument) 
toucbe  d'inftrument  de  mufique. 

Fret  (ferment)  agitation,  chagrin.  *  \  To 
put  one  in  a  fret,  fdcher  ou  chagriner  quelquun. 
To  be  in  a  fret,  fe  facber,  fe  chagriner,  V/ine 
that  is  upon  the  fret,  du  vin  qui  bout  ou  qui 
travaille,  du  vin  qui  n'eft  pas  clair,  qui  n'a  pas 
encore  acheve  fa  fermentation. 

Fret-work,  f.  (carved  or  chiffel  work) 
cifelure. 

To  FRET,  v.  a.  (to  rub  the  fkin  off) 
e'torcber,  enlevcr  la peau. 

*  To  F  h  e  t  (or  vex)  one,  fdcher  quelquun, 
I'irri'.cr,  le  mettre  en  co/e're. 

To  Fret,  v.  n.  (to  be  worn  away,  to  be 
corroded)  s'ufer,  s'e'eorcher.  My  Skin  frets, 
ma  peau  s'ecorcbe,  je  fuis  tout  c'corckc.  Silk 
that  is  apt  to  fret,  J'oie  fujette  a  fe  couper,  ou  a 
s'e'railler. 

To  Fret  (to  ferment,  as  wine  doth)  tra- 
vailler.  bo'uillir. 

To  Fret  (to  itch)  de'mavger. 

*  To  Fret  (to  be  pcevifh,  to  vex  himfelf) 
etre  inquiet,  s'inquie'ter,  fe  de'piter,  fe  piquer,  fe 
chagriner,  fe  ronger  le  cceur.  To  fret  at  play, 
fe  piquer  pu  jeu,  fe  chagriner. 

FRETFUL,  adj.  (angry,  peevifh)  chagrin, 
de  mauvaife  humeur,  qui  fe  met  facilement  en 
cole're. 

FRETFULLY,  adv.  (peevifhly)  avec  cha- 
grin, avec  humeur. 

FRETFULNESS,  f.  (peevifhnefs)  chagrin, 
mauvaife  humeur. 

FRETTED,  adj.  (V.  to  fret)  e'eorebe',  coupe', 
&c. 

FRETTING,  f.  (from  to  fret)  FaBion 
d'ecorcher,  & c. 

Fret-work,  V.  Fret. 

FRIABILITY,  or  Friablenefs,  f.  (the  ca- 
pacity of  being  reduced  into  powder)  fria- 
bilite'. 

FRIABLE,  adj.  (mouldering,  apt  to  crumble) 

friable. 

FRIAR,  f.  (a  monk)  un  moine,  un  re- 
ligieux. 

Friar  (in  printing,  a  page  fo  ill  printed 
that  it  can  hardly  be  read)  un  moine. 

FRIARLY,  adv.  (like  a  friar)  en  moine. 

FRIARY,  f.  (a  monastery  or  convent  of 
friars)  une  communaute',  un  monafte're. 

To  FRIBBLE,  v.  n.  (to  trifle  with  one, 
to  baffle  him)  amufer  quelquun,  fe  jtiucr,  fe 
moquer  de  tut. 

FR1BBLER,  f.  (a  trifler)  un  moqucur,  celui 
qui  fejoue,  ou  qui  fe  moque. 

FRIBBLING,  adj.  (captious)  captieux,  qui 
furprend.  A  fribbling  queftion,  une  qtteftion 
captieufe. 

X  I  RIDBQRCH,  w  Fxidburg,  V,  Frank- 
pledge, 


FRICASSEE,  f.  (meat  fried  in  a  pan)  une 

fricajfe'e. 

D,.f  FRICATION,  V.  Friction. 

FRICTION,  f.  (rubbing)  friBhn,  ow  fit- 
ten;  cnt. 

FRIDAY,  f.  (the  fixth  day  of  the  ueek) 
Vendredi.     Good-friday,  Vendredi-faint. 

\  FR1DBURG,  V.  Frank-pledge. 

D.  To  FRIDGE,  v.n.  (to  frig  or  Skip  about) 
fre'tdler,  etre  en  mouvement. 

To  Fridge  (or  hit)  one  againft  another,  fe  . 
froifjer,  s'entrechoquer,  s'entreheurter. 

F RIDS  TOLL,  V.  Freed-flool. 

To  FRIE,  &c.  V.  ToFrv,  &c. 

FRIiiD,  V.  To  Fry. 

FRIEND,  f.  (one  joined  to  another  in  mu- 
tual benevolence  and  intimacy)  un  ami,  une 
amie.  She  is  a  good  friend  of  mine,  e'eft  ma 
bonne  amie.  P.  Many  kindred,  few  friends, 
tel  a  bien  des  parens,  qui  n'a  que  peu  d  amis. 
P.  All  are  not  friends  that  carry  it  fair  with 
us,  tel  nous  fait  beau  fmblant,  qi  i  n'eft  pas 
notreami.  P.  A  friend  is  not  fo  foon  gotten  as 
loft,  il  n'eft  pas  fl  aife' de  fe  faire  un  ami,  qu'il 
eft  aife  de  le  perdie.  P.  Prove  thy  friend 
ere  thou  have  need,  e'prouve  ton  ami,  avant 
que  d'en  avoir  bcfoiii.  P.  A  friend  is  never 
known  till  one  have  need,  on  tie  connoit  Farni 
qu  au  befoin.  P.  Wherever  you  fee  your 
friend,  truit  yourfelf.  quelque  ami  que  tu  ayes, 
fe  toi  plutot  a  toi-mtme  qua  lui.  P.  Friends 
may  meet,  but  mountains  never  greet,  deux 
hommes  fe  rencontrent  plutot  que  deux  tnon- 
tagnes. 

Friend  (favourer,  one  propitious)  protec- 
teur,  ami.  He  is  a  friend  to  fcholars,  il  eft 
ami  des  favans. 

Friend  (one  reconciled  to  another)  Ex. 
To  rmke  friends  with  one,  faire  la  paix  avec 
quelqu  un,  fe  rcionciiier,  renouer  Famine  avec 
lui.  I'll  make  you  friends  together,  je  vcux 
vous  reconcilier,  ou  vous  remettre  bien  enl'cmble, 
je  veux  vous  accordcr. 

Friends  (relations)  des  parens.  He  has 
very  good  friends,  il  a  de  fort  bans  parens,  il  eft 
bien  allie. 

FRIENDLESS,  adj.  (wanting  friends,  want- 
ing fupport)  fans  amis,  qui  n'a  point  d'ami,  qui 
n'a  aucun  appui,  deftitue  de  tout Jccours. 

FRIENDLINESS,  f.  (difpofition  to  friend- 
fliip,  benevolence)  amitic',  bonte,  humanite'. 

FRIENDLY,  adj.  (having  the  difpofition 
of  a  friend,  kind,  favourable,  benevolent) 
d' ami,  favorable,  ami,  bon,  doux,  humain, 
propice.  To  do  one  a  friendly  turn,  faire  un 
tour  d 'ami  a  quelqu' un. 

FRIENDLY,  adv.  (in  the  manner  of 
friends,  with  kindnefs)  en  ami,  avec  amitie} 
avec  affeclion.  To  live  friendly  with  one, 
vivre  en  ami  avec  quelquun. 

F'riendly  (favourably)  d'unc  manie're  fa- 
vorable, favorablemtnt.  The  fmall-pox  comes 
out  friendly  with  him,  la  petite  ve'role  lui  eft 
fort  favorable. 

FRIENDSHIP,  f.  (the  ftateof  mind  united 
by  mutual  benevolence)  amitie,  affcBion  mu- 
tuelle.  To  make  frienfhip,  to  get  into  friend- 
fhip  with  one,  faire,  nouer,  contrafltr  amitie 
avec  quelquun,  faire  fociete  avec  lui.  To 
fcrew  one's  felf  into  one's  friendship,  s'injl- 
nuer  dans  F amitie  de  quelquun,  gagver  fon 
amitie'.  To  cultivate  (to  keep  or  improve) 
his  friendfhip,  cultiver,  entrctcnir,  me'vager  fon 
amitie'.  To  break  off  triendlhip,  rompi  e  amitie, 
ou  rompre. 

FRIER,  V.  Friar. 

FRIERY,  or.  Friary,  f.  (a  company  or  fo» 
ciety  of  friars)  un  couvent,  un  monafte're. 

FRIEZE,  f.  (a  coarfc  warm  cloth )_//■;/(% 

D.  Frieze  (in  architecture)  V.  Frize. 

To  FRIG,  v.  n.  (to  leap  about)  fautey, 
fre'tdler. 

FR1GA,  f.  (of  old  called  Frigelcag,  was 
an  hcimaphroditkai  idol,  adored  by  the  old 
I  Sa.xorj3 
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Saxrns  on  the  day  now  called  Friday,  which 
thence  t<  ok  its  denomination)  forte  d'idole 
hermaphrodite,  que  Its  anciens  Saxons  adoroitnt 
ie  Ver.dredi,  qui  a  caufe  de  cela  a  e'te'  nomme 
Friday. 

FRIGATE,  f.  (a  fmall  mnn  of  war)  fre- 
ga'.e,  A  light  frigate,  fre'gat  t  leg/re,  ou  pet  it 
ivaifjeau  de  guerre,  ben  -voilier. 

i-RIGEF  ACTION,  f.  (a  freezing,  ren- 
dering or  making  very  cold)  I'aSlion  de  re- 

froidir,  ou  de  communiquer  le  froid. 

FRIGHT,  f.  (a  fudden  terrour)  pcur,  crainte, 
epouvante,  frayeur,  conservation.  You  put  me 
in  a  great  fright,  -vous  m'a-vtz  fait  grand'  pair, 
wous  m'e-vez  fort  eff/aye'.  To  be  in  a  terrible 
fright,  a-voir  grand'  peur,  etre  dans  la  dernier e 
conflernation. 

To  FRIGHT,  v.  a.  (to  terrify,  to  mock 
■with  fear)  e'powvanter,  intimidcr,  faire  peur, 
effrayer,  donner  de  la  frayeur.  You  will  fright 
him,  -vous  lui  ferez  peur.  He  does  what  he 
can  to  fright  us,  il  fait  tout  ce  quil  peut  pour 
nous  epouuanter,  ou  pour  nous  intimidcr.  To 
fright  one  out  of  his  wits,  de'con.erter  quelqu  un, 
I'effrayer  en  forte  quil  en  efl  hors  de  lui-mlme. 
It  1  righted  me  to  the  very  heart,  mon  cceur  en 

fut  faift  de  frayeur,  ou  d'effroi.  To  fright  one 
out  of  his  duty,  detourner  quelquun  de  fon  de- 
voir par  la  crainte.    To  fright  one  away,  faire 

Jutr  quelquun.    To  fright  the  hiccough  away, 

faire  pajjer  le  hoquet  a  quelquun  en  lui  faifant 

fcur. 

FRIGHTED,  adj.  (terrified)  qui  a  peur,  ou 
qui  a  eu  pcur,  e'powvante,  effraye,  i>  timid/,  faift 
tie  frayeur .  To  be  frighted  out  of  one's  duty, 
etre  de'tourne  de  fon  devoir  par  la  crainte  de  quelque 
malbeur.  They  were  frighted  from  the  very 
ufe  of  lawful  things,  Hi  n'efoient  pas  mime  ft 
fervir  des  chrfes  licitcs. 

To  FRIGHTEN,  V.  To  Frieht. 

FRIGHTENED,  V.  Frighted. 

FRIGHTFUL,  adj.  (terrible,  dreadful) 
terrible,  offreux,  horrible,  tffroyable,  c'powvan- 
table.     A  frightful  fight,  un  Jpeflarle  ajfreux. 

FRIGHTFULLY,  adv.  (in  a  frightful 
manner)  d'une  manure  terrible,  affrcufe,  horri- 
ble, effroyalle,  ou  e'powv  ant  able,  ten  iblement,  ef- 
froyablement. 

FR1GHTFULNESS,  f.  (horrour,  dread) 
horreur,  frayeur.  The  frightfulnefs  (or  the 
horrour)  of  death,  les  borreui  s  de  la  mort. 

FRIGHTING,  f.  (fom  to  fright)  I'aBion 
d 'e'powvanter,  d'cffiayer,  d'intimider,  &e. 

FRIGID,  adj.  (cold)  froid.  The  two  frigid 
aones,  les  deux  zones  f  aides. 

Frigid  (weak,  impotent,  not  able  to  get 
children)  impuifj'ant. 

*  Frigid  (jejune,  flight,  dull;  fpeaking 
of  a  dtfcourfe,  Sec.)  *  froid,  fee,  maigre. 

FRIGIDITY,  f.  (coldnels) froideur. 

Frigidity  (impotence,  imbecillity)  \m- 
fuifjance,  frigidite'. 

FRIGIDLY,  adv.  (coldly,  dully)  foide- 
tnent. 

FRIGIDNESS,  V.  Frigidity. 

FR1GOR1FICK,  adj.  (term  of  natural  phi- 
lofuphv  ;  caufmg  cold)  frigoiifjue. 

FRINGE,  f.  (ornamental  appendages  added 
to  diefs  or  furniture)  f range.  A  fine  fringe, 
l/ne  belle  frange. 

Fringe  (the -canopy  of  a  bed)  crc'pine. 

Fringe  -  maker,  f.  (one  whole  bufinefs  is 
IP  m  ike  fringe)  frangcr. 

To  FRINGE,  v.  a.  (to  adorn  with  fringes) 
fi  rg  '  ,  garn'lr  de  f  anges.  To  fnnge  the  va- 
Jc.  ce  of  a  I  cd,  frangcr  une  pante  de  lit. 

FRINGED,  adj.  (adorned  with  fringes) 
fan  t    learnt  de  f ranges,  a  frar.ges. 

FklPPERI.R,  f.  (a  broker  that  fells  old 
clothis)  unfipier. 

FR1PPER  Y,  f.  (a  flrcct  of  brokers)/;  ipcrie. 

FmpfE»v  (a  thing  of  fmall  value)  une 
fr'tfciie,  oa  chofe  de  r.eat.t}  ur.c  tnanhuidift  de 
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FRISE,  V.  Frize. 
FRISK,  V.  Freak, 

FRISK,  f.  (a  flop,  a  gambol,  a  wild  prank) 

gambade,  faut,  fretillement. 

To  FRISK,  v.  n.  (to  leap  up  and  down) 
bondir,  fauter,  gambadcr,  faire  des  gambades, 
frc  tiller. 

FRISKY,  adj.  (gay,  airy)  fre'tillant,  femil- 
lant,  gai. 

To  FRISLE,  V.  To  Frizzle. 

FRIT,  f.  (a  term  of  chymiflry;  fait  or 
ifb.es  fryed  or  baked  together  with  fand)  du  fel 
ou  des  cendrcs  frites  enfemble  (ou  cuites  au  four ) 
a-vec  du  fable. 

FRITH,  f.  (a  word  mod  ufed  in  Scotland 
for  an  arm  of  the  fea)  un  de'troit,  un  bras  de 
mer. 

X  Frith  (an  old  word  for  a  plain  between 
woods,  or  a  wood)  ce  mot  fgnifoit  autrefois  un 
bois,  ou  une  plaine  entre  des  bois. 

t  FRITHBURGH,  V.  Frank-pledge. 

X  FRITHSTOW,  V.  Freed-ftool. 

FRITILLARY,  f.  (a  fort  of  flower)  mt'/ea- 
gris. 

FRITTER,  f.  (dices  of  apple  fried  in  bat- 
ter) un  bignet. 

To  FRITTER,  v.  a.  (to  cut  meat  into 
fmall  pieces  to  be  fried)  couper  de  la  -viande  par 
morceaux  pour  faire  f  ire. 

To  Fritter  (to  break  into  fmall  particles 
or  fragments)  couper  en  petit s  morceaux. 

FRIVOLOUS,  adj.  (flight,  trifling)  fri- 
•vole,  inutile,  -vain,  qui  ne  fert  de  rien,  ridicule. 

FRIVOLOUSLY,  adv.  (triflingly,  without 
weight)  d'une  maniere  fri-vcle. 

FR1VOLOUSNESS,  f.  (triflingnefs,  want 
of  importance)  f  iuo/ite'. 

FRIZE,  or  Frieze,  f.  (in  architecture ;  a 
brge  flat  memberw  hich  feparates  the  architrave 
from  the  cornice)  f  ife. 

To  FRIZZLE,  v.  a.  (to  curl)  fifer,  taper. 
To  frizzle  the  hair,  frifr,  ou  taper  les  che- 
veux. 

FRIZZLED,  adj.  (curled)  frife,  tape'. 
FRIZZLER,  f.   (one  that  curls)  frifeur, 
frifafe. 

FRIZZLING,  f.  (from  to  frizzle)  frifure, 
VaEiion  de  frifer,  ou  de  taper  les  chcueux. 

FRO,  adv.  Ex.  To  go  to  and  fro,  allcr 
d'un  cote'  &  d 'autre,  allcr  &  -venir. 

FROATH,  &c.  V.  Froth,  &c. 

FROCK,  f.  (a  kind  of  drefs)  Ex.  A  child's 
frock,  un  fourreau  de  robe  a" enfant.  A  groom's, 
or  n  coachman's  frock,  une fouquenille.  A  wo- 
man's frock,  une  garde-robe. 

Frock  (a  kind  of  clofe  coat  for  men)  jujl- 
au-corps,  dtjhabille'. 

FROG,  f.  (a  fort  of  amphibious  creature) 
une  grenouille. 

The  Frog  (or  frufh)  of  a  horfe's  foot,  la 
fourchette  du  pie  d'un  cheval. 

FROISE,  f.  (a  pancake  with  bacon)  forte 
d 'aumclette  a-vec  des  tranches  de  lard. 

FROLICK,  f.  (a  whim)  boutade,  caprice, 
fantaific. 

Frolick  (a  merry  prank)  gaillardife,  gai- 
ete. 

FROLICK,  adj.  V.  Frolickfome. 

FROLICKLY,  adv.  (gaily,  wildly)  gaie- 
ment,  joycufement,  dans  la  joie.  He  carried  him- 
felf  very  frolicklv,  U parut  plein  de  gaiete. 

FROLICKSOME,  or  Frolick,  adj.  (full  of 
whims)  fantafque,  capricieux. 

Frolicksome  (merry)  gai,  gaillard. 

Frolicksome  (done  out  of  frolick)  que 
Fon  fait  par  boutades. 

FROLICKSOMELY,  adv.  (with  wild  gai- 
ety) en  efpiegle,  par  fanlaifie. 

FROLICKSOMENESS,  f.  (gaiety,  prank) 
gaiete,  efpieglerie,  gaillardife. 

FROM,  prep,  (out  of)  de.  I  come  from 
France,  jc  -viens  de  France.  From  the  Indies, 
des  Jndes.  A  /hip  of,  and  for  London  from 
Hamburgh,  un  vaifl'eau  dc  Ltndres  &  qui  y 


retawne,  venant  de  Hambourg.  From  my  heart, 
du  fond  du  cceur.  From  top  to  toe,  de  pie'  en 
cap.  From  abroad,  from  without,  de  dehors. 
From  hence,  d'ici.  From  whence  ?  cTou  ? 
The  fleet  came  into  this  harbour  from  Cadiz, 
la  fotte  entra  dans  ce  port  venant  de  Cadiz.  He 
kept  me  from  coming,  il  ma  empicbe de  -venir. 
He  hindered  me  from  writing,  ;/  ma  empecbe 
d'e'erire. 

From  (by  order  of)  de  par,  From  the 
king,  de  par  le  rot. 

From  (noting  the  perfon  from  whom  a 
meffage  is  fent)  de  la  part  de.  I  come  from 
him  to  tell  you  fo,  je  -viens  de  fa  part  pour  -vous 
dire. 

From  (fince,  ever  fince)  depuis.  From  the 
creation  of  the  world,  depuis  la  creation  du 
morde.  From  that  time,  depuis  ce  terns-la. 
From  three  o'clock  to  fix,  depuis  trois  heuret 
jufqu'a  fx. 

From,  des.  From  my  youth  up,  des  mon 
enfance.  From  henceforth,  from  this  time 
forward,  des  a  prc'fent,  de'formais. 

From,  a,  au,  a  la.  To  hide  a  thing  from 
one,  cacber  quelque  cl  ofe  a  quelquun.  Tierce 
from  the  king  (at  picquet)  tierce  au  roi.  Tierce 
from  the  queen,  tierce  a  la  dame.  To  lie  from 
one  another,  faire  lit  a  part. 

From  (by,  according  to)  par.  It  is  plain 
from  fcripture,  il  efl  clair  par  I'ecriture. 

R.  Laftly,  'tis  to  be  obferved,  that  this  par- 
ticle following  a  verb  is  often  part  of  its 
fignification.  Ex.  To  go  from  one,  quitter 
quelquun. 

FROMWARDS,  prep,  (away  from)  de,  du 
cote  oppofe. 

FRONT,  f.  (the  forepart  of  any  thing) 
front,  facade,  face,  ou  de-vant.  The  front  of 
a  building,  la  facade,  ou  face  d'un  bailment. 
The  front  of  a  room,  le  de-vant  d'une  cbambre. 

Front  (the  forehead)  le  front.  The  front 
of  a  calf,  le  front  d'un  -jeatt. 

Front  (the  face  oppofed  to  the  enemy) 
front.  The  front  of  a  battalion,  le  front  d'un 
bataillon.  The  horfe  made  a  large  front,  la 
ca'valerie  faifoit  un  grand  front.  To  charge  the 
enemy  in  the  front,  choquer  I'ennemi  de  front. 

*  Front  (impudence)  face,  front,  impu- 
dence. 

Front-box,  f.  (the  box  in  a  play-houfe 
from  w  hich  there  is  a  direct  view  to  the  ftage) 
loge  du  milieu,  loge  de  devant. 

Front-room,  f.  (an  apartment  in  the  fore- 
part of  the  houfe)  appartcmcnt  fur  le  de-vant 
d'une  maifoit. 

To  FRONT,  v.  n.  (to  ftand  foremoft,.to 
ftand  oppofite  to)  faire  face.  His  houfe  fronts 
ours,  fa  maifon  fait  face  ti  la  notre. 

To  Front,  v.  a.  (to  oppofe  directly,  or 
face  to  face,  to  encounter)  faire  face,  ou  faire 
tite  a. 

FRONTAL,  f.  (any  external  form  of  medi- 
cine applied  to  the  forehead)  frontal. 

FRONTIER,  f.  (borders)  frontie're,  tonfn, 
limites,  bornes.  The  frontiers  of  a  kingdom, 
Its  frontie'res  d" un  royuume.  A  frontier  tow  n, 
une  -ville  frontie're. 

FRONTIONAN,  f.  (a  lufdous  kind  of 
rich  wine  made  at  Frontignan,  n«ar  Montpe- 
licr,  in  France)  Frontignan. 

FRONTING,  adj.  (facing,  that  ilands  op- 
pofite  to)  «ui  fait  face,  qui  regarde. 

FRONTISPIECE,  f.  (the  fore-part  of  a 
building)  frontif pice,  facade,  ou  face  d'un  bail- 
ment. 

Frontispiece  (an  engraving  facing  the 
title)  of  a  book,  le  frontif  pice,  le  de-vant,  ou  Im 
tete  d'un  li-vre. 

FRONTLESS,  adj.  (without  blufhes,  with- 
out fhame)  effronle,  impudent,  fans  front,  Jam 
pudeur. 

FRONTLET,  f.  (a  forehead-cloth  formerly 
ulcd  by  women)  un frbntcar, 

FRONTONy 
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FRONTON,  f.  (ornament  in  architecture) 
fronton. 

FROSEN,  V.  Frozen. 

FROST,  f.  (the  power  t>r  act  of  congela- 
tion, the  laft  effect  of  cold)  gel/e.  A  hard 
froft,  une  grande  gel/e.  Hoar  froft,  or  white 
froft,  gel/e  blanche.    Glazed  froft,  verglas. 

Frost-bitten,  adj.  (nipped  or  withered 
by  the  froft)  atteint  de  la  gel/e. 

Frost-nail,  f.  (a  nail  with  a  prominent 
head  driven  into  the  horfe's  ftioe  that  it  may 
pierce  the  ice)  fer  a  glace.. 

Frost-n  ai  l  ep,  adj.  ((hod  with  froft-nails) 
ferre  a  glace. 

FROSTED,  adj.(faid  of  a  brocade)  glace. 

FROSTILY,  adv.  (with  exceffive  cold) 
avec  grand  froid. 

*  Frostily  (without  warmth  of  affec- 
tion) avec froideur,  avec  indifference. 

FROSTINESS,  1".  (cold,  freezing  cold) 
gel'e,  grand  frold. 

FROSTY,  adj.  (exceflive  cold)  trh  froid. 
Froity  w  eather,  un  terns  de  gel/e. 

*  Frosty  (indifferent,  chill  in  affection) 
*  froid,  indifferent. 

*  Frosty  (hoary,  grey-haired,  rcfembling 
froft)  blanc. 

FROTH,  f.  (fpume,  foam)  ecume.  The 
froth  of  beer,  V ecume  de  la  butt.  The  froth 
of  melted  lead,  ecume  de  plomb  f'.ndu. 

*  Froth  (any  fenfelefs  or  empty  Ihow  of 
wit  or  eloquence)  Ex.  *  His  difcourfe  is 
nothing  but  froth,  tout  fon  difcours  neft  que 
de  la  crime  fauett/e,  ce  ne  font  que  des  parties 
en  Pair. 

To  FROTH,  v.  n.  (to  foam,  to  throw  out 
fpume)  e'eumer,  fetter,  rendre  de  I' ecume. 

FROTHY,  adj.  (full  of  foam)  e'eumeux, 
plein  d 'ecume. 

*  Frothy  (vain,  empty,  trifling)  vain, 
frivale,  futile. 

To  FROUNCE,  V.  To  Frizzle. 

FROUZY,  adj.  (greafy,  ftinking)  vilain, 
fate,  gras,  puant.  Frouzy  hair,  teignaffe,  cbe- 
vcux  gras  15  mal  peign/s. 

D.  FROW,  f.  Ex.  A  Dutch  frow,  une 
Jlollandcife,  une  Flamande. 

FROWARD,  adj.  (peevifti)  chagrin,  fa- 
cbeux,  incommode,  de  mauvaife  bumeur,  fan- 
tafque,  bourru.  A  fro  ward  mailer,  un  maitre 
chagrin,  incommode,  de  mauvaife  humcur.  To 
have  a  frowaid  lock,  avoir.  Voir  chagrin,  A 
froward  (or  crofs)  child,  that  does  nothing 
but  cry,  un  infant  incommode,  qui  ne  fait  que 
pleurer, 

Froward  (fullen,  ftubborn)  opiniatr'e, 
revecbe,  alHine,  pervers,  rebellc,  defob/if- 
far.c. 

Froward  (malapert)  infc.'ent,  fer,  fuffifant, 
petulant. 

FROWARDLY,  adv.  (peevifhly,  pervcrfcly, 
rmpertintml)  )  d'un  air  chagrin,  opiniatr/ment, 
f/rcment,  in;  Jemn  ent,  arrogamment.  To  fpeak 
frowardly  to  one,  parler  d  un  air  chegrin  a  quel- 
qu'un. To  carry  one's  fclf  frowardly  to  one's 
rather,  fe  cimporter  infolemment  envcrt  Jon p/re. 

FRO'WARDNESS,f.  (peeviftincfs)  mauvaife 
humcur,  lumeur  incommode. 

Frowardnfs*  (ftubbornefs)  d/fob/iffance, 
ou  conduite  per-vcrfe,  apiniatrete,  alflination, 
bumeur  revicbe. 

Frow.*  r  dn  fss  (malapcttncfs)  in  faience,  fuf- 
fijance,  fer  t<\  petulance. 

FROWER,  f.  (a  cleaving  tool)  efp/ce  de 
tout 'ret. 

FROWN,  f.  (a  wrinkled  look)  fourcils 
fronce's,  mine  rechign/e,  mine  frtide. 

*  Frown  (difdain,  contempt)  d'dain,  m/- 
pris,  froideur.  *  Frow  ns  of  fortune,  revers 
dl fortune,  diigracc. 

To  FROWN,  v.  n.  (to  look  ftern,  to  ex- 
prefs  difpieafure  by  contracting  the  face  to 
irrinklis)  ft  rtfrogr.cr,  frenccr  le  found,  fa've 
sunt  mine  recbigi'Je,  tecbigncr.    An  oid  woman 
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that  frowns  all  the  day  long,  une  v'teille  fui  ne 
fait  que  reckigner. 

To  Frow  n  (or  look  fourly)  upon  one,  re- 
garder  quelqu'un  de  mauvais  ml,  *  The 
world  frowns  upon  him,  la  fortune  lui  eft 
contraire,  il  eft  dans  Vadverf.te,  il  eft  mat  dans 
fes  affaires, 

FROWNING,  f.  (from  to  frown)  fourcils 
fronce's,  mine  rechign/e,  I'aSiion  de  recbigner, 
&c. 

FROWNING,  adj.  (Rem)  chagrin,  rechign/. 
A  frowning  countenance,  un  air  chagrin,  ou 
rechign/,  un  front  rid/, 

FROWNINGLY,  adv.  (fternly,  with  a  look 
of  difpieafure)  d'un  air  chagrin,  d'un  air 
rcchigne,  avec  des  fourcils  fronce's,  avec  un  front 
rid/. 

FROWZY,  V.  Frouzy. 

FROZEN,  adj.  (from  to  freeze)  gel/, 
glace',  pris  par  la  gei/e.  Frozen  water,  de 
I'eau  gel/e.  My  hands  aie  frozen,  j'ai  les 
mains  gele'es. 

Frozen  u p , tout-a- Fait g:le,  oaglace.  The 
river  is  frozen  up,  la  riviere  eft  tout-a  fait  gel/e, 
clle  c/i  toute  couvertt  dc  glaces. 

The  Frozen  sea,  la  mer glacia/e. 

FRUCTIFEROUS,  adj.  (tearing  fruit) 
■fruitier,  qui  port e  du  fruit.  Some  trees  are 
fructiferous,  fome  not,  U  y  a  des  arbres  qui 
portent  du  fruit,  &1  d  cut  res  qui  n'en  portent 
point. 

FRUCTIFICATION,  f.  (fecundation,  fer- 
tility )fecohdite,  fertilite',  aclim  de  rendre  f/cond. 

To  FRUCTIFY,  v.  n.  (to  bear  fruit,  in  a 
figurative  fenfe)  fru'cTifier,  produirt  un  effet 
avantageux. 

To  Fructify,  v.  a.  (to  make  fruitful) 
rendre  f/cond,  fait  efruilifii  r. 

FRUCTUOUS,  adj.  (fruitful,  fertile) 
fertile. 

FRUGAL,  adj.  (thrifty,  parfimonious, 
fparing)  frugal,  menager,  qui  a  de  la  frugalite, 
qui  ufe  d 'economic  He  is  a  frugal  man,  c'efl  un 
homme  frugal. 

Frucal  (temperate)  temp/rant,  mod/re, 
frugal,  fobre. 

FRUGALITY,  f.  (thriftimefs,  good  huf- 
bandry)  frugalite,  bon  menage,  c'pargne,  econo- 
mic. To  live  with  great  frugality,  vivre  dans 
une  grande  frugalite. 

Frugality  (temperance)  frugalite,  f$- 
bri/te,  temperance,  mod/ration. 

FRUGALLY,  adv.  (thriftily)  frugalement, 
avec  frugalite,  avec  economic  To  live  frugally, 
vivre  frugalement. 

Frugally  (temperately)  frugalement,  fo- 
biemenr,  avec  t<.mp/rance. 

FRUGIFEROUS,  adj.  (bearing  fruit)  qui 
parte  du  fruit. 

FRUIT,  f.  (the  product  of  a  tree  or  plant) 
fruit.  The  fruits  of  the  earth  (all  manner 
of  corn  or  grain)  les  fruits  de  la  terrc  The 
fruit  of  a  tree,  le  fruit  d'un  arbre.  A  fruit- 
bearing  tree,  un  arbre fuiticr,  arbre  qui  parte 
du  fruit. 

Fruit  (the  offspring  of  the  womb)  fruit, 
ou  port/e  de  f/mellc. 

Fruit  idefert  at  table)  fruit,  dejfert.  To 
bring  the  fruit  in,  (eri>ir  le  fruit. 

Fruit  (all  manner  of  eatable  font)  fruitage. 
To  live  upon  fruit,  vivre  de  fruitage. 

*  Fruit  (profit,  advantage  arifing  from 
any  thing)  *  fruit,  pi  aft,  utilit/,  ava'ntage, 
*  Thcfe  are  the  fruits  (or  effects)  of  your 
rafhnefs,  ce  font-la  les  fruits,  ou  Us  effet s  de 
voire  t/m/rite. 

Fruit  (profit  taken  of  goods  or  cattle) 
ufufruit.  The  fruits  of  a  living,  les  revenus 
d  un  b/n/fce. 

First-fruits,  f.  pi.  (the  firft  products 
of  the  year  that  were  anciently  oft'tred  to  the 
gods)  les  pr/mices.  To  <  fi'tr  the  firil-fruits  to 
Gcd,  cffiir  a  Dieu  les pr/miccs. 

First-fruits   (one  year's  revenue  of 
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every  vacant  benefice,  given  to  the  king)  lei 
annates.  The  king  has  the  full-fruits,  le  rei 
a  les  annates, 

Fruit-groves,  f.  ((hades,  clofe  planta- 
tions  of  fruit-trees)  vergers. 

Fruit-market,  f.  (a  place  where  fruit 
is  fold)  un  march/ aux fruits. 

Fruit-time,  f.  (th»  autumn;  the  time 
for  gathering  fruit)  le  terns  des  fruits,  I'au- 
tomne. 

Fruit-tree,  f.  (a  tree  of  that  kind 
whofe  principal  value  arifes  from  the  trui: 
produced  bv  it)  arbre  fruitier. 

FRUITERER,  1".  (a  feller  of  fruit)  fruitier, 
ou  frui'i/re. 

FRUITER  Y,  f.  (a  fruit-hoofe  or-  fruit-loft) 
fruit /rie,  ou  ferre. 

FRUITFUL,  adj.  (plentiful)  fertile,  abor.+ 
dant,  f/cond, 

*  Fruitful  (profitable)  fruElucux,  utile, 
prof  table,  avantageux. 

FRUITFULLY,  adv.  (plentifully,)  fertile- 
inent,  abondamment,  avec fertilite. 

FRUITFULNESS,  f.  (plenty) fertilite, abonr 
dance,  fecondite.  The  fruitfulnefs  of  a  coun- 
try, la  fertilise  d'un  pa'is, 

FRUITION,  f.  (enjoyment,  polTeflion) 
jauijjhnce. 

FRUITLESS,  adj.  (barren)  fte'rije,  hfruc- 
tueux,  qui  n'apportc  aucun  fruit.  A  fruitless 
country,  un  pais  ft/rile,  qui  ne  produit  rien. 

*  Fruitless  (vain)  *  infruBueux,  vain, 
inutile,  qui  ne  fert  a  rien. 

FRUITLESSLY,  adv.  (vainly,  idly)  vaine- 
mcnt,  fans  fruit. 

FRUM,  adj.  (plump)  replet,  gras  &  gras, 
potele. 

FRUMENTY,  V.  Furmety. 

FRUMP,  f.  (jeer)  moquerie,raillerie,  -j-  gauf- 

feric 

To  FRUMP,  v.  a.  (to  jeer)  fe  moquer,  ft 
rire,  railler,  -f  gauffer. 

FRUMPED,   adj.    (jeered)  tnoque,  raille, 

t 

FRUMPER,  f.  (one  that  jeers  er  mockj 

one)  moqueur,  railleur,  ■f  gattffcur. 

FRUSH,  f.  (frog,  a  part  of  a  horfe's  foot) 

fourchette. 

FRUSTR  ANEOUS,adj.  (vain)  vain, inutile, 
qui  frufire  nitre  attente. 

FRUSTRANEOUSLY,  adv.  (in  vain)  en 
vain,  vainement,  inut dement. 

FRUSTRATE,  adj.  (fruftrated,  vain,  in- 
effectual) vain,  inutile,  fans  efflt.  Ex.  The 
fruftrate  dart  falls  on  the  ground,  le  daid 
inutile,  ou  qui  n'a  pas  port/  coup,  tambc  par 
terre. 

To  FRUSTRATE,  v.  a.  (to  disappoint) 
fuflrer,  pi  iver,  tromper.  To  fruftr.itc  one  of 
his  hopes,  fruftrer  V attente  dc  quelqu'un,  le 
fruflrcr  de  fon  attente,  tromper  fon  attente. 

To  Frustrate  (or  make  void)  what  was 
clone  before,  coffer  ce  qui  eft  d/ja  fait,  le  rendre 
nul.  To  fruftrate  one's  defigns  (to  make  them 
mifcarry)  renverfez*,  diffiper,  faire  avarter  les 
diffeins  de  quelqu'un. 

FRUSTRATED,  adj.  (difappointed)/rw/Ji/-/, 
prive',  caff/,  annulle,  nnverf/,  diffip/. 

FRUSTRATION,  f.  (difappointmcnt,  de- 
feat) privation,  tromperie, 

FRUSTR  ATORY,  adj.  (thatvv.hich  m;kes 
anv  procedure  void)  fruflratoire, 

FRUSTRA  f  1VE,  adj.  (fallacious)  from- 
pcur, 

FRL'STUM,  f.  (fragment,  a  piece  or  part 
of  any  whole  thing)  morceau,  fragment,  partie 
de  quilque  ctofe  rimpue, 

FRY,  f.  (fpawn  of  fifties)  le  frai  des  Stif- 
fens', 

Fry  (young  Mi) frctin. 

*  A  goodly  vry  'company)  une  botini 
compagnic.  *  A  fry  of  little  iflanJi,  i<n  r.om- 
bre  ir.fini  dc  petitt  s  ijles. 

To  FRY,  v.  a.  (to  drefs  f<joJ  bv  doing  it 
H  U  in 
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in  a  pan  on  the  fire)  frire,  fiicajpr,  P.  I 
ha\e  other  fifh  to  fry,  j'ai  bien  d'autres  affaira 
*n  tete. 

To  Fry,  v.  n,  (to  be  joafted  in  a  pan  on 
the  fire)  frire,  itrc  frit. 

FRY  ED,  adj.  (from  to  frv)  frit,  ficaffe. 
FRYER,  V.  Friar. 

FRYING,  f.  (from  to  fry)  I'aiiion  de  frire, 
cu  de  fricaffer. 

Fr  yinc-p  an,  f.  (the  veffel  in  which  meat 
is  fryed  on  the  fire)  une  folic  a  frire.  P.  To 
fjll  out  of  the  frying-pan  into  the  fire,  P.  tom- 
her  de  la  poi'.t  dam  la  braise,  ou  lumber  de  fe'vie 
tn  {baud  ma/. 

FRYTH,  V.  Fritk. 

F  U 

"J  FUAGE,  f.  (hearth-money)  fouage,  im- 
J>ol  jur  cbaque  feu, 

FUB,  f.  Ex.  A  fat  fub  (a  little  fat  child) 
un  petit  enfant  qui  fe  parte  bun,  qui  efl  gros  & 
gras. 

FUCATED,  adj.  (painted,  difguifed  with 
paint)  peint}  farde,  degilife'. 

FUCUS,  f.  (paint,  varnifh)  fard,  -verms. 

To  FUDDLE,  v.  a.  ^to  make  drunk)  eni- 
•vrer,  fouler,  -f  There  they  fuddle  their  noles, 
c'efl  Id  qu'ils  ten  donnent,  ou  qu'ils  boivent  a 
lire-larigot. 

To  Fuddle,  v.  b.  (to  drink  to  excefs)  s'en- 

ivrer,  fe  fouler. 

Fuddle-cap,  f.  (a  drunkard)  un  bon  bi- 
he>en,  un  ivrogne, 

FUDDLED,  adj.  (drunk)  foul,  ivre,  plein 
de  boifjon,  qui  a  bu  avec  exch. 

FODDLER,  f.  (u  drunkard,  a  tippler)  un 
rvrogni,  un  debauch/,  unbomme  qui  aimed  bo'ue. 

FIDDLING,  f.  (from  to  fuddle)  PaRiondc 
fouler,  ou  d'enivrer,  A  f  uddling-bout,  de~ 
baticbe  a  bcire. 

FUEL,  V.  Fewel. 

FUJLLE-MOR'J  E,  V.  Philemor. 

FUGACIOUSNESS,  or  Fugacity,  f.  (vola- 
tility, quality  of  flying  away)  volatilite. 

FUGH,  or  Fough,  interj.  (an  expreflion  of 
abhorrence)  pcuas. 

FUGIT1W,  adj.  (unfteady,  unftable,  not 
durable)  fugitif. 

FUGITIVE,  f.  (one  that  flies  out  of  his 
country)  un  fugitif,  une  fugitive. 

Fugitive  (a  rcfjgee)  refugie,  re'fugie'e. 

Fugitive  (a  difertcr)  un  fugitif,  un  dc- 
firteur,  un  transfuge. 

FUG1TIVBNESS,  f.  (volatility)  volatilite. 

FUGUE,  f.  (a  chace,  in  mufick)  fugue. 
To  maintain  a  fugue,  faire  une  fugue. 

FULC1MENT,  f.  (in  mechanicks;  the 
prop,  lupport,  or  point  upon  which  any  thing 
lies,  adt^,  or  turns)  I'apfui,  le  point  d'appui 
fur  icquel pe'fe  une  cbofe. 

To  FULFILL,  v.  a.  (to  perform,  to  anfwer 
any  purpofe  or  defign)  accomplir,  faite  entiere- 
pient,  acbever.  To  fulfill  one's  promife  or 
one's  vow,  accomplir  fa  promeffe)  ou  le  va'ti 
*qu'on  a  fait. 

FULFILLED,  adj.  (performed,  anfwered) 
accompli,  execute'.  My  defircs  are  fulfilled,  mcs 
deftrs  font  accomp/is. 

■  FULFILLING,  f.  (from  to  fulfill)  acccm- 
plifftment,  ache'vement,  execution  entie're,  I'aRion 
d accomplir,  ou  d'exe'eutcr.  The  fulfilling  of 
the  prophecies,  V accoynpliffemeitt  des  propbe'ties. 

FULGENT,  or  Fulgid,  adj.  (mining,  daz- 
zling, cxquilitely  bright)  luifant,  rcluifant,  re- 
fplendipant. 

FULCOUR,  f.  (fplendour,  dazzling  bright- 
nefs)  fphnd'ur,  e'clar,  refplendiffement. 

FULGUR  ATION,  f.  (lightning)  r eclair, 
OU  1' action  d'c'ilairer. 

FULIGINOUS,  adj.  (footy)  fuligincux. 

FULL,  adj.  (replete,  without  vacuity)  plan, 
Tcmpli.  A  bottle  full  of  funic  liquor,  une  bou- 
teilh  plrinc  dc  que/que  liqueur.     A  tovn  lull  of 
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foldkrs,  tint  vVlt  phinc  de  folJats,  A  full 
houle  (in  parliament)  une  p/eine  ofjtmblec. 
Full  of  joy,  rempli  de  joie.  A  head  full  of 
lice,  une  tete  p/eine  de  poux,  ou  toute  couverte 
de  poux.  *  He  is  full  of  himfelf  (he  is  a  fclf- 
conceitcd  man)  il  eft  plein  de  lui-m'me,  il  efl 
boiijji  d'orgueil.  His  face  is  full  of  the  fmall- 
pox,  (on  vifage  efl  tout  picote'.  Full  of  forrow, 
^jflige',  accabie  de  tnfteffe,  ou  d'affiiclion,  tout 
trifle.  A  child  full  of  play,  un  enfant  badin, 
foldtre,  qui  aime  d  badiner.  To  have  one's 
hands  full  (to  be  full  of  bulincfs)  avoir  bien 
des  affaires  fur  les  bras,  avoir  des  affaires  par- 
deffus  la  tete,  avoir  quantite'  d'affaires,  etre  ac- 
cable' d'affaires.  To  be  full  of  cares,  etre  ac- 
cable de  foins. 

Full  ffatisfied)  raffafie,  -J-  plein,  I  am 
full,  jc  fuis  raffafie',  fai  mange'  tout  mon  foul. 
Full  fee  crammed)  with  meat,  plein,  ou  gorge' 
de  viande.  To  eat  one's  belly  full,  or  to  eat  a 
full  meal,  manger  tout  fon  foul.  Is  not  your 
belly  full  yet  ?  n  avcx-vous  pas  encore  afjez, 
mange?  n  ctcs-vous  pas  encore  raffafie?  His 
belly  is  never  full,  il  na  jamais  affex,  on  ne 
pent  le  raff  after.  Before  fhe  had  a  belly  full 
of  it,  avant  quelle  en  tut  pris  fa  fuffifanee. 
*  -j-  You  will  loon  have  your  belly  full  of  her, 
vois  en  aurex  bien  tot  tout  voire  foul,  vous  en 
ferex  bien  tit  foul  ou  las. 

Full  (complete,  whole)  entier,  plein,  com- 
plet.  Of  full  a^e,  adultc,  qui  n  eft  pas  mineur, 
qui  eft  hors  de  tutelle.  To  give  one  a  full  an- 
lVer,  faire  une  ample  reponfe  a  quelquun.  You 
have  a  full  year  to  ftay  yet,  vous  avex  encore 
un  an  esticr  a  paffer  tcf.  A  full  power,  plein 
pouvoir.  He  hath  a  full  power,  il  a  plein  pou- 
voir,  ple'ine  pniffancc,  ou  p/eine  atttorite.  Alter 
a  full  perufal  of  your  papers,  des  que  faurai 
bien  examine  vos  papiers.  He  is  too  lull  ot 
words  (he  talks  too  much)  il  park  trop.  To 
die  in  one's  full  flrcngth,  mourir  dans  la  vi- 
gt'eur,  ou  fieur  dc  fon  age.  To  pay  the  foil  worth 
of  a  thing,  payer  bicn  une  cbofe,  payer  ce  quelle 
vaut.  To  run  with  full  fpeed,  courir  de  toute 
fa  force,  courir  a  toute  bride,  ou  a  bride  abattue. 
A  full  flop  (a  term  of  grammar)  un  point. 

A  Full  (or  plump)  face,  vifage  potele,  un 
vif age  plein.    Full  eyes,  degrosyeux. 

A  Full  f"crhigh)  fea,  mare'e  haute. 

FULL,  f.  Ex.  The  full  of  the  moon,  le 
plein  de  la  lune.  The  moon  is  in  the  full,  or 
at  full,  la  lune  eft  dans  fon  plein,  la  lune  eft 
pleine. 

Full  (the  whole,  the  total)  Ex.  In  full 
of  all  demands,  pour  fn  de  toutes  parties,  pour 
folde  de  tout  comfic.  To  pay  one  to  the  full, 
donner  a  quelquun  une  pleine  ou  entie're  fatisfac- 
tion.  He  is  fatisfied  to  the  full,  il  eji  pUinement 
fatisfait.  To  requite  one  to  the  lull,  re'eom- 
penfer  quelquun  comme  il  faut.  A  tree  that 
has  fliot  forth  its  full,  un  arbre  qui  a  pouffc  fa 
fougue. 

FULL,  adv.  (without  abatement,  entirely, 
cxaclly)  tout -a-fait,  cnturcment,  exaclcmcnt, 
precife'mcnt.  To  be  full  a  hundred  years  old, 
avoir  cent  ans  accomplis.  It  is  full  ten  days 
fince,  il y  a  dix  jours  entiers.  In  the  unity  of 
place  they  are  full  as  fcrupulous,  ils  ne  font  pas 
mains  fcrupulcux  dans  V unite  de  lieu.  He  main- 
tained the  fiL-gc  full  fix  months,  il  foutint  le 
ftc'ge  pendant  fix  mots  entiers.  My  time  is  not 
yet  full  fpent,  mon  terns  nefl  pas  encore  venu. 
I  underftand  you  full  well  (or  very  well)  je 
vous  entends  fort  bien.  Full  fore  againll  my 
will,  fort  malgrc  mou  Full  enough,  affix, 
autant  qu  il faut. 

R.  Full  is  much  ufed  in  compofition  to  in- 
timate any  thing  arrived  at  its  hlgheft 
ftatc  or  utmort  degree.  Ex.  Full-faced, 
potele',  qui  a  le  vifage  potele'.  Full-moon, 
pleine- lune.  Full-bodied,  rcplet,  gros  & 
gras.  Full-bottomed,  large,  dont  le  fond 
rft  large,    A  mOUT.h-fullj  UtU  bouebft,  A 
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hand  -  full,  une  poignec.  Full  -  nigh , 
prefquc,  d  quelquc  cbofe  pris,  quafi.  A 
pack  of  do^'s  came  full-cry  towards  us,  une 
meute  de  cbiens  s'en  vinrcnt  a  nous  gueulc 
bc'ante.  Full-bodied  wine,  du  vin  couvert, 
du  vin  gros. 

To  FULL,  v.  a.  (to  cleanfe  cloth  from  its 

oil  or  greafe)  fouler.  To  full  cloth,  fouler  du 
drap. 

FULLAGE,  f.  (the  money  paid  for  fulling 

or  cleanfing  of  cloth)  ce  quon  paye  pour  fouler 
les  draps,  &c. 

FULLER,  f.  (one  whofe  trade  is  to  cleanfe 
cloth)  un foulon. 

Fullers-e.-irth,  f.  (a  fpecies  of  marl) 
fmeilin,  tare  a  de'graiff'er,  terre  a  foulon. 

Fu  llers-weed,  or  Fullers-thiftlc,  f.  (a 
plant)  chardon  a  carder. 

FULLER,  eft  aujfi  un  comparatif  de  full. 

FULLER  Y,  f.  (a  work-houfc  or  place  where 
woollen  cloths  are  drefied  by  the  fuller)  foulc- 
rie. 

FULLEST,  c'efl  le  fupcilatif  de  full. 
FULLING,  f.  (from  to  full)  V anion  de 

fouler. 

Fulling-mill,  f.  (a  water-mill  by  the 
help  of  which  they  cleanfe  the  cloth)  moulin  a 
foulon. 

FULLY,  adv.  (completely)  phinemcnt,  tout- 
a-fait,  entie'reir.ent.  I  am  fully  fatisfied,  je  fuis 
pleinement  fatisfait. 

FULLNESS,  f.  (completenefs,  the  ftate  of 
being  filled)  abondancc,  pL'nitude. 

FULMINANT,  adj.  (making  a  noife  like 
thunder,  thundering)  bruyant,  tonnant,f.udroy- 
ant,  fulminant. 

To  FULMINATE,  v.  a.  (to  thunder  out) 
fulminer.  To  fulminate  an  excommunication, 
fulminer  une  excommunication,  prononcer  une  fcr:- 
tencc  d 'excommunication. 

To  Fulminate,  v.  n.  (to  make  a  loud 
noife  or  crack)  faire  un  grand  bruit. 

FULM  IN  ATION,  f.  (the  act  of  thunder- 
ing, denunciation  of  cenfurc)  fu/mination. 

FULSOME,  adj.  (naufeous,  ofFenfive,  for- 
feiting; in  a  proper  and  figurative  fenfe)  qui 
raffafie  d'abcrd,  degoutant,  de'fagreable.  Fnl- 
lome  meat,  une  viande  qui  raffafie  cT abe  d.  A 
fulfome  favour,  un  gout  de'fagreable.  *  A  fuU 
fome  man,  un  bomme  degoutant,  ou  dcjagre'able, 

FULSOMELY,  adv.  (naufeoully)  d'unema- 
niere  de'goutante.  To  be  fulfomely  fat,  etre 
charge  de  gr.iiffe. 

FULSOMENESS,  f.  (naufeoufnefs,  rank 
fmell)  qualtte  qui  rend  une  chofe  raffajiar.te,  de- 
guutante,  ou  dejagre'able. 

FUMADO,  f.  (a  fmoaked  fifh)  pyiffhn  fe'che 
a  la  fume'e. 

FUMATORY,  or  Fumitory,  f.  (a  plant) 
fumctcrre. 

To  FUMBLE,  v.  a.  (to  feel,  to  rumple) 
tdtonner,  patiner,  cbiffonncr,  froiff'er.  To  fum- 
ble a  band,  or  a  cravat,  chiffanncr  un  rabat,  ou 
une  cravat e.  To  fumble  a  v.  Oman,  chiffonner 
une  femme,  la  baifer,  la  patiner  d'une  facon 
brufque  &  e'tcurdie. 

To  Fumble  (to  grope  along)  tatonner,  al/cr 
en  tatant,  ou  d  tdions. 

To  Fumble  (or  faulter)  in  one's  fpeccli, 
begayer,  manger fes  mots,  parlcr  avec  peine  &  dt 
mauvaifc  grace. 

To  Fumble  (to  manage  aukwardly)  faire 
mal-adroitement.  To  fumble  up  a  letter,  plier 
mal  une  lettre,  la  plier  en  mal-adroit,  la  fagot- 
ter. 

FUMBLED,  adj.  (V.  to  fumble)  chiffenne', 
patine',  ©V. 

FUMBLER,  f.  (an  aukward  fellow)  un 
mal-adroit.    Fumbler-like,  cn  mal-adroit. 

Fumbler  (one  that  fumbles  women)  un 
patireur,  un  bomme  qui  ne  flit  que  patiner. 

FUMBLING,  f.  (from,  to  fumble)  /V<<7;ca 
de  tatenner.  & c •. 

FUMBI.INGLY^ 


FUN 

FUMBLINGLY,  ndv.  (in  an  nukward 
zrranner)  mal-adroltemcnt,  en  maladroit. 

FUME,  f.  (exhalation  from  the  ftomach) 
fumee,  vapeur,  rapport.  The  fumes  of  wine, 
les  vapeurs  ou  les  f unices  du  vin. 

*  Fume  (v.'pour)  vapeur,  fumee.  The  glory 
of  mortals  is  but  a  fume,  la  glolre  des  mortch 
neft  que  fume'e. 

*  Fume  (rage,  heat  of  mind,  pafiion) 
cole're,  rage.  To  be  in  a  fume,  etre  en  col/re, 
etre  facbe. 

To  FUME,  v.  n.  (to  fmoke  )/i<wf/-,  jetter  de 
la  fumee . 

*  f  To  Fume  (to  be  angry)  fumer  de  cole're, 
etre  tout  en  cole're. 

To  Fume  up  (to  fly  off  in  evaporations, 
to  yield  exhalations)  tranter,  envcycr  da  rap- 
forts. 

To  Fume,  v.  a.  (to  fmoke,  to  dry  in  the 
fmoke)  fumer,  fe\ber  a  la  fumee,  mettre  a  la 
fumee. 

To  Fume  (to  perfume  with  odours  in  the 
fire)  par  fumer. 

FUMETTE,  f.  (the  flavour  of  wine,  and 
hieh  fmell  of  venifon)y»w<:r. 

To  FUMIGATE,  v.  n.  (to  fmoke,  to  me- 
dicate or  heal  by  vapours)  futdger. 

FUMIGATION,  f.  (a  vailing  of  fmoke, 
the  application  of  medicines  to  the  body  in 
fumes)  fumigatio'-,  fu fumigation,  ou  patfum. 

FUMITORY,  V.  Fumatory. 

FUMOUS,  cr  Fumy,  adj.  (apt  to  fume 
up)  fumcux,  qui  envoy e  des  fume'es  ou  des  va- 
pcur s. 

+  FUN,  f.  (bam,  (ham,  or  fib)  une  bourde, 
une  eafjade,  une  foutberie,  ur.c  menter'ie. 

\  Fun  (fport,  high  merriment)  joic,  galete', 
ga  I'ardifc. 

%  To  FUN,  v.  a.  &  n.  (to  gull,  to  put  a 
/ham  upon)  bourder,  donner  des  caffades,  fe 
tnoquer  de.  \  To  fun  one  up,  emboifer  qucl- 
quun. 

FUNCTION,  f.  (calling,  employment,  of- 
fice) for.flkn,  emphi. 

FUND,  V.  FonJ. 

FUND,  f.  (bottom)  lc fond. 

Fund  (Mock,  capital)  fov.ds,  capital  d"un 
lien. 

Fund  (ftock  or  bank  of  money)  for.ds, 
kanque. 

FUNDAMENT,  f.  (the  back-fide)  lefon- 
demcnt,  lefte'ge. 

FUNDAMENTAL,  adj.  (fcrving  for  the 
.foundation,  tffential)  fundamental,  qui  fert  de 
fendement,  qui  eft  comme  la  bafc      le  foutlen. 

FUNDAMENTALLY,  'adv.  (effentially, 
Cx\pndLi\\)fmlamentalemcnt,  effentieHement. 

FUNDAMENTALS,f.pl.  (theeffentialparr, 
which  is  the  ground-work  of  the  reft)  lefonde- 
rt.ent,  la  baft.  He  /hakes  the  very  funda- 
mentals cf  government,  //  t'branle  la  bafe  mane 
du  g'/uvcrnemctit. 

FUNDL1NG,  V.  Foundling. 
FUNERAL,  f.  (burial)  fune'ratlles,  enferre- 
tr.ent,  obfi'ques,  convoi  funebi  c. 

FUNERAL,  adj.  (ufed  at  the  ceremony  of 
interring  the  dead)  funebrc,  d'enrertement,  qui 
regardc  la  f  unit  allies.  A  funeral  fcrmon,  une 
craifon  fure'bre.  A  funeral  ticket,  un  billet 
d  internment.    Funeral  torches,  le  lum'inairc. 

FUNEREAL,  adj.  (fuiting  a  funeral,  dif- 
jnal)  f unci  aire,  trifle,  fombrc. 

FUNGOUS,  adj.  (fpung))  fpongl.ux,  U'ger 
£f  plein  dc  f/cres. 

FUNGUS,  f.  (an  excrcfcence  of  flefh)  ex- 
croiftance  de  chair, 

FUN1CLE,  f.  (a  fmall  cord)  une  petite  corde, 
une  ligature. 

FUNK,  f.  (ftrong  fme)\)  fagucnas. 

To  FUNK.,  v.  n.  (to  fmoke  tobacco)  fumer, 
pe  tuner. 

To  Funk  one,  v.  a.  (to  poifon  him  with 
tobacco)  empefter,  err.poifonntr  quelquun  avec  la 
Jumcc  du  taiae. 


FUR 

FUNNEL,  f.  (a  pipe  or  palTage  of  com- 
munication) (ntomiQir.  The  funnel  of  a  chim- 
ney, le  tuyau  d*une  chemlnee. 

FUR,  Y.  (Ikin  with  foft  hair,  w  ith  which 
garments  are  lined  for  warmth)  fourrura  A 
good  warm  fur,  une  fourrure  cbaudc. 

To  FUR  a  coat,  v.  a.  (to  line  a  coat  with 
fur)  fourrer  un  juftaucorps,  le  doublet-,  ou  garnir 
de  quelque  furrure. 

To  Fur  a  fhip  (a  fea-term)  foufflcr  un 
vaifj'cau. 

FURACITY,  f.  (aptnefs  to  fteal)  penchant 
a  de'rober,  inclination  a  volcr. 

FURBELOW,  f.  (a  gathered  plait  or  flounce 
in  a  garment)  falbala. 

To  FURBELOW,  v.  a.  (to  adorn  with 
flounces)_/"(j;Ve  en  falbala,  garnir  dc  falbala. 

FURBELOWED,  adj.  (adorned  with  floun- 
ces) qui  eft  en  falbala,  ou  garni  de  falbala. 

To  FURBISH,  v.  a.  (to  brighten )  fourblr. 

FURBISHED,  adj.  (brightened,  poliftied) 
fourbi. 

FURBISHER,  f.  (fword-cutler)  fourbiffeur, 
FURBISHING,  f.  (from  to  furbirti)  I'aciion 
de  fourbir. 

FURCHEE,  adj.  (in  heraldry)  fourche'. 
FURIES,  V.  Fury. 

FURIOUS,  adj.  (mad,  phrenetick) /ar/Vax, 
ftribond,  plein  de  furie,  violent,  Infenfe,  pbt  e- 
netique.    A  furious  ftorm,  une  futieufe  tcmpete. 

FURIOUSLY,  adv.  (madly,  violently) 
avec  furie,  en  furleux,  avee  furcur,  violemmetit, 
tete  balfje'e.  To  fall  furioufly  ( or  defperately) 
upon  the  enemy,  dinner  tete  baijje'e  fur  Ven- 
nemi. 

FURIOUSNESS,    f.   (phrenzy,  madnefs) 

furcur,  pbrenefie. 

To  FURL,  v.  a.  (a  fea-term;  to  draw  up, 
to  contract)  fcrler.  To  furl  the  fails  (to  fold 
or  wrap  them  together)  ferlcr  les  voiles. 

FURLED,    adj.    (drawn   up,  contracted) 
ferle. 

FURLING,  f.  (from  to  furl)  Vaahn  de 
fcrler. 

FURLOE,  V.  Furloueh. 
FURLONG,  f.  (a  mealure  of  length,  the 
eighth  part  of  a  mile)  ftade. 

FURLOUGH,  f.  (a  leave  granted  by  a 
fupcrior  officer  in  war,  to  an  inferior  officer 
or  foldier,  to  be  abfent  for  fome  time  from  his 
charge)  conge'. 

FURMETY,  Furmenty,  or  Frumenty,  f. 
(food  made  of  wheat  boWcA)  fromcnte'e,  f  oment 
monde'  cif  boui/li. 

FURNACE,  f.  (an  inclofid  fire-place)  une 
fournaifc,  mi  fourneau.  A  fiery  furnace,  une 
foumaife  dc  feu.  A  brewing  furnace,  brajjir. 
de  liajlcric. 

FURNAGE,  f.  (the  fee  paid  to  the  lord 
cf  the  manor  by  his  tenants,  for  baking  their 
bread  (which  in  fome  places  they  mull  do)  in 
his  common  oven)  fournage 

To  FURNISH,  v.  a.  (to  fupply)  fournir, 
pourvoir.  I  am  willing  to  furnim  him  with 
nccefl'aries,  je  vcux  bicn  le  fournir  de  ce  qui  lui 
eft  ne'eefjairc 

To  Fur  nish  (to  fit  out,  to  decorate)  ahoufc, 
gamir,  meubler  unc  malfon. 

FURNISHED,  adj.  (fupplied  with,  de- 
corated, fitted  out)  fourni,  pcurvu  ;  garni 
meuble'.  1  am  furniihcd  with  every  tiling,  j 
fuis  fourni  de  toutes  cbofes,  ou  dc  toutes  pie'ees 
A  h.  ulc  finely  furniihcd,  une  tnalfon  tier) gar/lie. 
ou  Pim  meuble'e. 

FURNISHING,  f.  (from  to  furnifti)  Vailion, 
de  fournir,  ou  de  pourvo'tr,  dc  garnir,  ou  de 
meubler. 

FURNITURE,  f.  (equipage,  appendnge; 
apl<areil,  e'qu'ipagc. 

Furniture  (moveables)  of  ahoufc,  meu 
blcs,  garniture,  amtublement.  A  ccftly  furni 
turc,   un  fomptueux  e'qu'ipagc  ou  apparci', 


ph 
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riches  meuble;, 
amcublemcnt. 


une  r'nbe  ^armtute,   tgi  rich 


FUR- 

FURRED,  adj.  (from  to  fur)  foiirk,  ou 
foaffle',  A  furred  gown,  une  robe  fourree,  A 
furred  fhip,  un  vatft'eau  fouffle'. 

FURRIER,  f.  (a  dealer  in  furs)  fourrcur, 
'letter. 

FURRING,  f.  (from  to  fur)  foufflagc,  ou 
acihn  de  foufflcr  un  vaiftiau. 
FURROW.  f.  (a  fmall  trench  made  by  the 
plow  for  the  reception  of  the  feed)  Jillon^ 
ayon. 

Furrow  (a  trench  to  drain  a  field)  fontaine, 
igolle,  fofje,  conduit. 
To  FURROW,  v.  a.  (to  cut  in  furrows) 
fillonner. 

FURRY,  V.  Furred. 

FURTHER,  or  Farther,  adj.  (at  a  greater 
iftance,  beyond  this)    ulterieur,   qui  eft  au 
de/a.     'Tis  in  the  further  Spain,  e'eft  dans 
'Efpagtie  ulte't  ieure,    ou  dans  cctte  partie  de 
'Ejpagne  qui  eft  la  plus  e'loigncc.     On  the  fur- 
ther lide  of   the  Tiber,   au  dcla  du  Tibre. 
There  is  nothing  on  the  further  fide  of  thole 
hills,    il  n'y  a  rien  au  dcla  de  ces  montagnes. 
You  rauft  go  to  the  further  end  of  the  ftreet, 
/  faut  que  vous  alliez  jufqu'ait  bout  de  la  rue. 
The  further  end  of  a  /hop,  le  fond  d'unc 
btutique. 

Further  (additional)  defurplus,  nouveau. 
This  will  be  a  further  obligation,  ce  /era  un 
furcroit  d'obligaticns,  ou  une  nouvilk  obligation. 
Take  no  further  care  of  it,  tie  vous  .mettex. 

'us  en  peine  de  ceLi.    Till  further  order,  jufqu'i 
nouvel  ordre. 

FURTHER,  adv.  (to  a  greater  diftance) 
plus  loin,  plus  avant,  au  dcla.  I  went  a  little 
further,  fallal  un  pen  plus  loin.  I  could  go 
no  further,  je  nc  pus  aller  plus  avant,  on 
avanccr  plus  loin.  'Tis  further  than  your  fa- 
ther's houfe  ('tis  beyond  it)  e'eft  au  dcla  dc 
hex  voire  pe're. 

Further  (befides  that)  daventage,  encotet 
dc  plus,  outre  cela.  This  lie.  faid  further  to 
me,  il  me  dit  encore  ceci.  I  am  never  the  fur- 
ther oft  for  that,  je  n  en  fuis  pas  plus  e!',i?r.e' 
pour  cela,  cela  ne  fait  aucun  tort  a  mon  deffein. 

Further  account,  f.  continuation  d'ui: 
memoir e  fur  un  fujet  de'ja  entame'. 

To  FURTHER,  v.  a.  (to  promote,  to  help, 
to  forward)  aider,  ajflfter,  ftrvir,  appuycr, 
ouft'er.  You  muff  further  him  in  it,  ;/  faut 
que  vous-  Vaffiftlex,,  It  faut  que  vous  lc  fervies 
dans  cette  affaire.  To  further  a  thing,  pouffte 
une  chofe. 

FURTHERANCE,  f.  (help)  fecours,  ap- 
ul. 

Furtherance  (progrcfi) progrcs,  avana~ 
went. 

FURTHERER,  f.  (promoter,  helper)  fau- 
teur,  qui  affftc,  qui  appuye,  patron,  prcteeUur. 

FURTHERING,  f.  (from  to  further)  Pac- 
tion d  aider,  d'afffier,  fcT c. 

f  FURTIILRMORE,  conj.  (moreover)  de 
plus,  outre  tela,  davantage. 

FURTHEST,  adj.  (the  fuperlative  of  far)  ft 
plus  loin,  le  plus  eloigne,  le  plus  recule,  It  plus 
long.  I  am  the  fur  theft  oft",  je  fuis  le  plus  loin, 
je  fuis  le  plus  e'ioigne  de  tons.  1  will  go  to  the 
furthell  parts  of  the  world,  je  in  en  irai  darn 
Us  patties  de  la  terre  les  plus  reculc'cs.  Tkis  is 
the  furtheft  w  ay  about,  e  eft  iei  le  plus  Ung 
cbemin.  P.  The  furtheft  wsy  ab.iut  i;  the 
nearcfl  way  home,  P.  Iciplus  courts  chemins  ne 
font  pas  toujours  les  mellleurs,  on  arrive  Jcuvent 
a  fes  fins  par  des  dtfQMXS.  To-morryw  at  the 
furtheft,  demain  pour  lc  plus  tard. 

FURTIVE,  adj.  (done  by  Health,  fecret) 
furtif,  de'robt,  fecret,  fait  en  cachette. 

FURTIVELY,  adv.  (fecretly,  by  Health-} 
furtivement,  a  la  derobe'e, 

FURUNCLE,  f.  (a  boil)  fur.clc. 
FURY,   f.  (rage,   madnefs)  ftretir,  furie, 
violence,  rage,  manic,  phrc'nefie.    To  be  uanf- 
ported  with   fury,   etre  ttanfporte  de  fureur. 
'I hey  fought  with  groat  fury,  j7»  combattinnt 
11  h  i  &\<tit 


F  U  S 

t'u-ne  grande  furic.    I  ftopt  the  young  man's 

fury,  j'ai  arrete  les  faillies  fi?  la  fougue  de  ce 
Jtunt  evcnte* 

Fury  (enthufiafm,  exaltation  of  fancy) 
feu,  cntboufiajme,  furcur.  A  poetical  fury, 
verve  de  facte,  ardour,  faillie  de  po'.'te. 

The  Furies  of  hell,  ies  furies  d'enfer. 

FURZE,  crFurz,  f.  (a  plant)  forte  de  genet 
epineux. 

To  FUSE,  v.  a.  (in  chymiflry;  to  melt) 
fondre,  liqucficr. 

FUSEE,  or  Fufil,  f.  (a  hand-gun)  fufil. 

The  Fusef.  (the  cone  round  which  is  wound 
the  chain)  of  a  watch,  lafufe'e  d'une  montre. 

The  Fusee  of  a  bomb  or  granade-fhcll,  la 
fufee  d'une  bombe  ou  d^ur.e  grenade. 

Fusee  (in  heraldry  ;  a  rhomboidical  figure 
in  an  efcutcheon)  fufe'e. 

FUSELIER,  c/Fufilier,  f.  (a  foldier  armed 
w  ith  a  fufee)  fu filter. 

FUSIBILITY,  f.  (capacity  of  being  melted) 
fufibiiite',  aptitude,  ou  difpofition  a  Je  fondre  par 
la  violence  du  feu. 

FUSIBLE,  cr  Fufile,  adj.  (capable  of  being 
melted)  fvfwle,  ou  qui  petit  Je  fondrt  par  h 
rnojen  du  feu. 

FUSIL,  V.  Fwfee. 


F  U  S 

FUSION,  f.  (the  melting  of  metals)  fufton, 

ou  fonte  des  me'taux. 

f  FUSS,  f.  (a  low  cant  word;  a  buftle,  a 
tumult)  bruit,  fracas,  embarras. 

FUST,  f.  (the  fhaft  of  a  pillar;  a  term  in 
architecture)  fuft  de  colonne,  le  vif,  le  tronc,  & 
le  corps  de  la  colonne. 

Fust  (a  llr  ng  fmell  like  that  of  a  mouldy 
barrel)  odeur  forte  6?  de'fagre'able  commc  de  ton- 
neau  moifi. 

To  FUST,  v.  n.  (to  grew  mouldy,  to  fmell 
ill)  moifir,  fentir  le  meifi,  fentir  mauvais. 

FUSTIAN,  f.  (a  fort  of  fluff  made  of  cot- 
ton) futaine. 

*  Fustian  (words  and  thoughts  ill  forced 
together)  galimatias. 

*  Fustian  (bombaft)  fiyle  ampoule',  ou 
Cnfe',  du  pbe'bus. 

D  f  FUSTILUGS,  f.  (a  woman  noifomely 
fat)  une  gagui,  qui  put  de  graijfe,  une  grofj'e 
femme  qui  fent  le  faguenas. 

FUSTINESS,  f.  (mouldinefs,  ftink)  puan- 
teur. 

FUSTY,  adj.  (mouldy,  ill-fmelling)  pvant, 
couve,  qui  fent  ou  qui  put  le  couve.  To  have  a 
fufty  fmell,  fentir  mauvais,  fentlr  le  couve. 
Fufty  clofe  air,  un  air  couve'. 


FYS 

FUTILE,  adj.  (bibbling,  talkative,  fooliuS) 

babillard,  futile,  vain,  le'ger. 

FUTILITY,  f.  (emptinefs,  want  of  weight) 
vanite,  le'ge'rete,  inutilite,  futilite.  The  futility 
of  women,  la  le'ge'rete,  V inutilite  des  femmcs. 

Futility  (loquacity,  talkativenefs)  balUr 
caquet. 

FUTTOCKS,  f.  (thofe  compafiing  timbers 
which  make  the  breadth  of  the  fhip)  courbes, 
ou  cotes  de  navirc. 

FUTURE,  adj.  (to  come)  futur,  a  venir. 
Future  contingents  (term  of  logick ;  what 
may  or  may  not  happen)  le  futur  contingent. 

FUTURE,  f.  (the  time  to  come)  Vavenir, 

FUTUR1TION,  f.  (the  ftate  of  being  to 
be)  futurition. 

FUTURITY,  f.  (futurition)  Ve'tat  d'une 
chofe  enfant  quelle  cjl  a  venir,  ou  future. 

FUZZ,  f.  (way-thorn)  genet  t'pineux. 

Fuzz-ball,  f.  (puck-fift)  veffe  de  loup. 

To  FUZZ,  v.  n.  Ex.  A  fluff  that  fuzzes, 
une  e'toffe  dont  le  poil  fc  le'vc. 

F  Y 

FY,  interj.  (a  word  of  blame  and  difappro* 
bation)  fi  '. 
FYST,  &c.  V.  Foifl,  &c, 


G. 


GLa  feptilme  lettre  de  Valphalet  Anglois,  fe  prononce  comme  en  Francois  decant  les  <voyelles  a,  o,  iff  u  ;  Feft-a-dire, 
3  comme  le  gamma  des  Grecs  :  Ex.  Ga,  go,  gu.  Mais  de<uavt  e  &  i  /'/  a  un  fon particulier,  &  qui  femble  are  compofe 
des  Jons  du  d  tff  du  g.  //  y  a  meme  des  mots  qui  s'ecrinjent  iftdifferemment  a-vec  un  g,  ou  awec  dg.  fans  qu'il y  ait  aucun 
changement  dans  la  prononciation.  Ex.  College  ou  colledge,  college;  privilege  ou  priviledge,  privilege.  Cependant  il  y  a 
des  mots  ou  le  g,  etant  fuiui  des  njoyelles  e  ou  i,  ret  lent  fa  premiere  prononciation,  Feft-a-dire,  fe  prononce  comme  gu  en  Francois. 
Fels  font,  I.  T ous  les  noms  &  participes  qui  diriment  des  verbes  dont  V infnitif  fe  termine  en  g.  Ex.  Singer,  tjf  ringing,  qui 
deri-vent  du  <verbe  to  fing  ;  hanged,  hanger,  cif  hanging,  du  verbe  to  hang.  z.  Les  comparatifs  &  fuperlatifs  des  adject  fs 
fniffans  en  g;  comme  de  big,  bigger,  biggeft  ;  de  ftrong,  fironger,  ftrongeft.  3.  Les  mots  fui-vans,  geer,  geefe,  geld, 
gelding,  gelt,  geers,  get,  to  beget,  to  forget,  gewgaw,  anger,  dagger,  hunger,  monger,  tiger,  finger,  gibberifli, 
gibbous,  giddy,  gig,  giggle,  gild,  gills,  gird,  girl,  gittern,  gizzard,  give,  forgive,  druggift,  &  leurs  derivatifs.  4.  Le 
g  retient  fa  premiere  prononciation  lors  quil finit  la  fyllabe,  comme  en  leg,  &c.  II  en  faut  excepter  les  mots  qui  finijfent  indif- 
feremmtnt  par  dg  ou  dge;  comme  badg  ou  badge,  bridg  ou  bridge,  qu'il  faut  prononcer  bedge,  bridge. 

G  eft  muet  decant  n:  Ex.  Sovereign,  foreign,  reign,  feign,  daign,  benign,  malign,  condign,  &c.  qu'il 'faut  pronon- 
cer fovereine,  foreine,  reine,  feine,  daine,  benaiae,  malaine,  conda'ine.  A  peine  fe  fait  il  entendre  a  la  fin  des  par- 
ticipes cif  des  fubffan/ifs  finiffans  en  ing  :  Ex.  Loving,  understanding,  (billing;  non  plus  que  dans  les  mots  qui  en  deri-veut, 
(omme  lovingnefs.  G  fe  perd  auffi  fowvent  au  milieu  des  mots  de-vant  h,  comme  dans  might,  fight,  &c.  qu'on  prononce  maite, 
Lite,  &c. 

Four  ce  qui  eft  du  gh,  nous  en  parlerons  fous  F article  de  gh. 


GAB 

GS.  (tie  feventh  letter  of  the  alphabet) 
3  G- 

G  A 

GABARDINE,  f.  (an  cld-fafbioned  coarfe 

garment)  traban. 

GABBLE,  V.  Gibble-grbble. 

To  GABBLE,  v.  n.  (to  prate  loudly  with- 
out meaning)  babiller,  av  ir  du  babil,  caufer, 
(aqui  fer.  D'ye  heir  how  they  gabble  French  ? 
4n:rru!ez.-vtus  tout  cc  bVrBgOlt*  Francois,  enter.- 
dez.-iKiiis  comment  ill  bara$oi.inent  en  Francois? 

GABBLER,  f.  (a  prattr,  a  chattering  ill- 
low)  bwaard,  babillard. 


GAD 

GABBLE,  er  Gabbling,  f.  (prate,  tattle) 
babil,  caquet.  A  confuf^d  gabbling,  un  bour- 
donnement  de  1  oix. 

GABEL,  f.  (an  excife  in  France  upon  fait) 
gabelle. 

Gabel  (an  excife,  a  tax  in  general)  ga- 
belle, taxe,  in  fit. 

GABION,  f.  (a  great  and  deep  kind  of  baf- 
ket,  which  is  filled  with  dirt,  either  to  make 
a  fortificaii  n  or  intrenchment,  or  to  cover  the 
gunners  or  foldicis  during  a  ficgc)  gabion. 

GABLE,  V.  Cable. 

Gable -  end,  f.  (the  Hoping  roof  of  a  build- 
ing) le  lord  d'un  toit. 

CAD,  f.  (a  bar  cf  fleel)  un  morctau  <f acier. 


GAD 

Gad-fly,  or  Gad-bee,  f.  (a  winged  infect 
that  flings  the  cattle)  taon. 

To  GAD  up  and  down,  v.  n.  (to  ramble 
about  without  any  fettled  purpofe,  to  rove 
loofely  and  idly)  roder,  courir  fa  &  la,  faire  le 
vagabond,  errer  de  part  &  d  autre.  To  gad' 
abroad,  courir  la  prctentaine. 

GADDER,  f.  (a  rambler)  un  coureur,  une 
ceurcufe. 

GADDING,  f.  (from  to  gad)  r anion  dt 
roder,  &c. 

GADDING,  adj.    Ex.  A  gadding  go/lip, 

une  coureufe,  une  bonne  cemme're,  une  bonne  gail- 
larde,  qui  aime  la  comfagn  'te,  &  qui  nc  peut  pas 
je  captiver  chm  e/le, 

GADFLY, 


G  A  I 

GADFLY,  V.  Gad-fly,  font  gad.  _ 

GAFF,  f.  (an  iron  hook,  wherewith  fea- 
men  pull  great  fi/hes  into  their  fliips)  forte  de 
croc,  ou  de  barpon. 

GAFFLE,  1".  (a  ftcel  contrivance  to  bend 
crofs-bows)  clef  d'arbale'te. 

GAG,  f.  (tomething  put  into  the  mouth  to 
hinder  fpeech  or  eating)  un  baillon. 

Gag-teeth,  f.  (thofe  teeth  which  crofs 
one  another)  furdents. 

Gag-toothed,  adj.  (that  has  gag-teeth) 
qui  a  des  furdents. 

To  GAG,  v.  a.  (to  flop  the  mouth  with  a 
gag)  badlonner.  To  gag  one,  badlonner  quel- 
quun. 

GAGE,  or  Gauge,  f.  (a  ftandard,  a  mea- 
suring rod  to  know  the  contents  of  veffels) 
jauge.  To  mcafure  a  beer-veflel  with  a  gage, 
mefurcr  un  tonntau  de  ble're  avec  une  jauge. 

Gage  (pledge)  gage,  affurance.  What  gage 
can  be  given  for  a  foul  ?  quel  gage  pourroit  on 
dinner  four  une  awe  ? 

To  GAGE,  or  Gauge,  v.  a.  (to  meafure 
with  a  gage)  jauger,  mefurer  avec  la  jauge. 
To  gage  a  hogfhead  of  wine,  jauger  un  muid  de 
•vin. 

To  Gage  a  fhip  a-float  (amongft  mariners, 
is  to  flick  a  nail  into  a  pole,  and  put  it  down 
by  the  rudder,  till  it  catch  hold  under  it;  and 
this  they  do  to  know  how  much  water  a  fhip 
doth  draw)  mefurer  le  tirant  d'un  navire. 

GAGED,  adj.  (meafurcd  with  a  gage)  jau- 
ge'. 

GAGER,  or  Gauger,  f.  (one  whofe  bufinefs 
it  is  to  meafure  veffels  cr  quantities)  jaugeur. 
A  fkilful  gag'er,  un  habile  jaugeur. 

GAGGED,  adj.  (V.  to  gag)  badlonne'. 

GAGGING,  f.  (from  to  gag)  I'aBion  de 
badlonner. 

To  GAGGLE,  v.  n.  (to  cry  as  geefe  do) 
trier  comme  font  les  oyes. 

GAGGLING,  f.  (the  cry  of  geefe)  cri 
(Pcye. 

GAGING,  f.  (from  to  gage)  V  ail'ion  de  jau- 
ger, ou  de  mefurer  avec  la  jauge. 

GAIETY,  orGayety,  f.  (chearfulnefs,  mer- 
riment) gaiete',  joie,  allegrefj'e,  belle  bumeur,  en- 
jouement.  Gaiety  of  humour,  gaiete',  bumeur 
gaie.  To  do  a  thing  out  of  gaiety,  faire  une 
ckofe  de  gaiete'  de  cseur. 

Gaiety  (finery,  fliow)  of  clothes,  eclat 
d"  habits,  beaute'  S  ajufiemcnt ,  habit  voyant. 

GAILLAC,  or  Gaillac-wine,  f.  (a  fort  of 
French  wine,  fo  called  from  Gaillac,  a  town 
of  Languedoc,  where  it  gro.ss)  vitt  de  Gaillac. 

GAILLARDISE,  f  (merriment,  exuberant 
gaiety)  gaillardife,  gaiete'  de  jtuneffe. 

GAILY,  adv.  (cheerfully)  gaiemtnt,  joyeufe- 
ment. 

GAIN,  f.  (profit)  gain,  profit,  lucre.  A 
freat  or  frnall  gain,  un  grand  ou  un  petit  gain. 
To  make  great  gains,  gagner  beaucoup.  'Tis 
all  clear  gain  to  me,  e'eji  autant  de  gagne'  pour 
moi. 

To  GAIN,  v.  a.  (to  obtain  as  profit  or  ad- 
vantage) gagner,  acque'rir,  obter.ir.  To  gain 
cne^s  love,  gagner  I  art.itie  de  quelquun.  He 
has  gained  a  great  reputation  by  it,  il  s'efl  ac- 
quis par-la  une  grand e  reputation. 

To  Gain  (to  obtain  incrcafe)  Ex.  This 
opinion  has  gained  a  considerable  ground  in 
the  world,  ce  fer.timent  efl  affez,  bien  e'tabli. 
This  perfuafion  has  gained  an  univcrfal  pofief- 
fion  of  the  minds  of  men,  nut  le  monde  efl  per- 
fuade'  de  cctte  doctrine,  cet'.e  doctrine  s'efl  emfare'e 
de  Vtfptii  de  tout  le  monde. 

To  Gain  (to  carry)  gagner,  emporter,  fe 
rendrc  malire,  prendre.  We  gained  the  brcacli, 
nfius  gagnames  la  brfebe.  To  gain  a  battle, 
ga^r.ei  une  latai'tle.  They  gained  them  over  to 
their  religion,  Us  les  or.t  attire's  a  leur  religion, 
Us  le:  ont  coi.vertis  a  leur  religion. 

To  Gain  (to  obtain)  one's  end,  venir  <)  fen 
iut.    They  gained  upon  u«  apace,  i.'s  avoir.t 
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de  plus  en  plus  Vavantage  fur  nous.  I  gained 
the  advantage  of  time  upon  him,  j'ai  pris  les 
dtvans,  je  I'ai  pre'venu,  ou  devance',  *  je  fai 
gagne' de  la  main. 

%  GAINAGE,  or  Gainery,  f.  (two  law- 
words  fignifying  the  profit  molt  properly  that 
comes  by  the  tillage  of  land  held  by  the  bafer 
kind  of  fokemen,  or  villains)  <vicux  mots  qui 
fignifoient  autrefois  le  rapport  des  terres  cultive'es 
par  les  vaffaux. 

GAINED,  adj.  (V.  to  gain)  gagne',  acquis, 
obtenu,  &C. 

GAINER,  f.  (one  who  receives  profit  or 
advantage)  celui  ou  celle  qui  gagne,  ou  qui  a 
quelque  avantage. 

GAINFUL,  adj.  (advantageous,  profitable) 
lucratif,  avantageux,  qui  apporte  du  profit.  A 
gainful  employment,  un  emploi  lucratif. 

GAINFULLY,  adv.  (profitably,  advanta- 
geoufly)  avantageufement. 

GAINFULNESS,  f.  (advantage,  profit)  a- 
vantage,  profit. 

GAINING,  f.  (from  to  gain)  VaBion  de 
gagner,  £fr.  For  the  gaining  of  idolaters  over 
to  the  chriftian  religion,  pour  la  converfion  des 
idolatres  a  la  foi  chretienne. 

GAINLESS,  adj.  (unprofitable,  producing 
no  advantage)  inutile,  qui  ne  produit  aucun  a- 
•vantage. . 

GAINLY,  adv.  (handily,  readily,  dexte- 
roufly)  adroitement,  facilement. 

To  GAINSAY,  v.  a.  (to  contradict,  to  op- 
pofe,  to  difpute  againft)  contrcdire,  contrarier, 
s'oppofer  a  ce  quun  autre  dit,  combattre  ce  que 
dit  une perfonr.e.  To  gainfay  a  truth,  contredire 
une  verite. 

GA1NSAYER,  f.  (one  that  contradicts  or 
oppofes,  ■  an  opponent)  contred'fant,  celui  ou 
celle  qui  Contredit,  qui  efl  d'une  bumeur  contrari- 
ante,  adverfuire. 

GAINSAYING,  f.  (from  to  gainfay)  con- 
tradiction, ou  Paction  de  contrcdire,  &c. 

GAINST,  V.  Againft. 

f  To  GAINSTAND,  v.  a.  (to  withstand, 
to  refill)  ref.fier,  s'oppofer,  faire  refifiance. 

%  GAINURE,  V.  Gainagi-. 

GAIRISH,  adj.  (gaudy,  fliowy)  trop  voy- 
ant,  ridicule,  affect e. 

GAIT,  f.  (a  way)  cbemin. 

Gait  (the  manner  and  air  of  walking)  air, 
de'marcbe.  To  have  a  portly,  or  majeftick  gait, 
avoir  une  de'marcbe  majeflueufe,  ou  pleine  de  ma- 
jefle'. 

Gait  (prefence)  port,  air,  mine.  Her  gait 
Ihewed  her  to  be  a  goddefs,  elle  avoit  Fair  d' 'une 
de'effe. 

GALANGAL,  f.  (a  medicinal  root)  galan- 
ga. 

GALANT,  &c.  V.  Gallant,  &c. 
GALAXY,  f.    (the  milky-way)   la  -voye 
lacte'e. 

GALBANUM,  f.  (a  gum  or  liquor  of  a 
very  ftrong  rank  fcent)  galbanum. 

GALE,  f.  (a  wind  not  tempeftuous,  yet 
flronger  than  a  breeze)  un  vent  frais. 

GALE  ASS,  f.  (a  kind  of  lea-veflel,  chiefly 
ufed  on  the  Mediterranean)  gal.'afje. 

GALEON,  V.  Galkon. 

GALIOT,  V.  Galliot. 

GALL,  f.  (the  bile,  an  animal  juice  re- 
markable for  il s  bitternefs)  fcl.  Bitter  as  gall, 
amer  comme  fiel.  The  gall-bladder,  la  veffie  du 
fid.  j 

*  Gall  (rancour,  malignity)  *  fiel,  ran- 
cunc,  animofite. 

Gall-nut,  f.  (the  fruit  of  an  oak  ufed 
in  dying,  and  to  make  ink  withal)  noix  de 
galle. 

To  GALL,  v.  a.  (to  hurt  by  fretting  the 
/kin)  e'eorcher,  enlever  la  peau. 

*  To  Gall  (to  harrai's)  the  enemy  with  a 
continual  fire,  incommoder  les  enncmis  cn  faifant 
feu  fur  eux  inccfjamment. 

*  To  Gall  (to  vex)  father,  faire  cr.ragcr, 
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ra'tller  d'une  manie're  piquante,  *  emporter  la 
piece,  piquer. 

GALLANT,  adj.  (civil)  galant,  honnetif 
civil. 

Gallant  (brave)  brave,  courageux. 

Gallant  (fine)  beau,  propre,  ajujlc,  ga" 
lant,  bien  mis. 

GALLANT,  f.  (a  lov«r)  un  galant,  un 
amant,  un  amoureux,  un  foupirant. 

Gallant  (a  fpark,  a  beau)  un  homme  du 
bel  air,  un  homme  de  la  ccur,  un  damcrcr,  ■[  un 
damoifeau.  A  gallant  of  a  married  woman,  un. 
galant,  ou  un  ami. 

To  GALLANT,  v.  a.  (to  court  a  woman 
in  the  way  of  a  gallant"!  faire  la  cour  aux  dames, 
faire  le  galant  aupres  d'une  femme,  -f  galantifer. 

To  GALLANTISE,  v.  n.  (to  play  the'gaN 
lant)  faire  le  galant. 

GALLANTLY,  adv.  (in  a  gallant,  fprightly 
manner)  galammcnt,  de  bonne  grace,  de  bel  airt 
d'une  fa^on  galante. 

Gallantly  (courageoufly)  courageufc 
ment. 

GALLANTRY,  f.  (courtfhip,  genteel  ad- 
drefs)  galanterie,  manie're  galante  de  faire  les 
ebofes,  gentillefje. 

Gallantry  (bravery)  bravoure,  -va.'cur, 
courage. 

GALLEASS,  f.  (a  large  galley)  gak'ace,  ou 
gale'affe. 

GALLED,  adj.  (V.  to  gall)  e'eorche',  &c. 
P.  To  touch  a  galled  horfe  upon  the  back,  ir- 
riter  une  perform,  qui  fe  fent  de'/a  offenfe'e.  We 
were  grievoufly  galled  with  {h  x,  nous  fumes 
fort  ir.commode's  par  le  feu  des  enncmis. 

GALLEHALFENS,  f.  (ancient  coin)  forts 
d\mcienne  monr.oye. 

GALLEON,  f.  (a  fort  of  vefTel)  gallon. 

GALLERY,  f.  (any  building  of  which  the 
length  much  exceeds  the  breadth)  galerie. 
The  galleries  of  a  man  of  war,  les  galeries  d'un 
•vaiff'cau  de  guerre.  The  gallery  of  a  tennis- 
court,  la  galerie  d?un  tripot,  ou  d'un  jeu  de' 
paume.  A  covered  gallery  (in  a  fiege)  une  ga- 
lerie cowverte. 

GALLEY,  f.  (a  kind  of  veffel  much  ufed 
in  the  Mediterranean)  gale're.  The  admiral 
galley,  la  gale're  capitaineffe.  To  be  condemned 
to  the  galleys  (to  be  a  galley-flave)  etre  con- 
damne  aux  gale'res. 

Galley  (a  fort  of  light  merchant-fhip 
with  great  guns  and  oars)  efpe'ce  de  f regale  le'gert 
qui  -va  a  voiles  &  a  rames. 

Half-galley,  V.  Galliot. 

Galley-slave,  f.  (a  man  condemned  for 
fome  crime  to  row  in  the  galleys)  un  gale'rien} 
un  forcat. 

GALLIAC,  V.  Gaillac. 

GALLIARD,  f.  (a  kind  of  merry  dance) 
gaillarde. 

GALLICAN,  adj.  (French)  Gallieane.  The 
Gallican  church,  V  e'glife  Gallic  am. 

GALLICISM,  (.  (the  French  idiem)  gal- 
licifme. 

GALLIGASKINS,  f.  (a  fort  of  wide  bree- 
ches or  flops,  fo  called  from  the  Gafcons,  who 
firft  brought  them  in  ufe)  brayes, 

*  f  Galligaskin  (an  old-fafliion  taylor) 
tilt  tailleur  a  I' antique,  un  ravaudeur. 

GALLIMATIA,  f.  (nonfenfe,  talk  without 
meaning)  galimatias. 

f  GALLIMAWFREY,  V.  Hotchpot. 

GALLING,  f.  (fiom  to  gall)  1'aetion-  d'e- 
corcber,  ou  d  ineemmoder. 

GALLION,  f.  (a  great  fort  of  a  fhip)  V. 
Galleon. 

GALLIOT,  f.  (a  fmall  fort  of  a  galley  fic 
for  chacc)  ga/iote. 

GALLIPOT,  f.  (a  pot  painted  and  plazcd, 
commonly  ufed  for  medicines)  petit  pot  de  fay- 
ence. 

GALLOCHES,  V.  Galoflics. 
GALLON,  f.  (a  meafure  containing  four 
quarts)  ctft  une  tnefure  liquide  qui  conticnt  quatrt 
|  q.a-ttt 
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i -(.".',  mcfure  d'j4ngletcrrey  qui  font  environ 

tjua'.re  pintes  de  Paris.    A  gallon-pot,  un  pet 
qui  ticnt  quatrc  quartet, 

GALLOON,  or  Gabon,  T".  (a  kind  of  dofe 
lace  made  of  gold  or  diver)  galon,  petit  vuban 
de  foie  ou  de  f.curct  tout  uni.  To  bind  ihe 
pockets  u  ith  galoon,  border  les  pocbes  d'un 
galon.  Bound  with  galoon,  galonnS,  horde 
<T un  galeji. 

Galloon  (alaccmadeof  fillc  alone)  ruban 
d-  'cie-uu  defieuret  tout  uni. 

GALLOP,  f.  (the  motion  of  a  horfe  when 
Jie  runs  at  full  fpced)  galop.  A  full  gallop, 
/•  grand  galop.  A  hand-gallop,  an  eafy  gal- 
lop, galopade,'  le  petit  galop.  To  bring  a 
horfe  to  gallop,  or  to  put  him  upon  the  gallop, 
iw  tire  un  cbeval  au  galop.  To  fall  into  a 
gallop,  prendre  le  galop.  To  go  a  gallop, 
aUtr  au  galop,  galoper.  To  run  a  full  gallop, 
courir  au  grand  galop,  courir  a*  toute  br'ule,  ou  a 
b'  idc  abattue.  To  go  an  even  gallop,  s'unir; 
en  terrr.es  de  manege,  galoper  uni. 

To  GALLOP,  v.  n.  (to  run  full  fpecd  ; 
.  fpcaking  of  a  horfe)  galoper,  alter  le  galop. 

G  ALLOPING,  f.  (from  to  gallop)  i'a&ion 
de  galoper,  ou  d'a/ler  le  gd lop. 

GALLOPING,  adj.\Ex.  A  galloping  horfe, 
un  cbeval  qui  galope,  ou  qui  i<a  le  galop. 

GALLOWS,  f.  (gibbet)  gibct,  potence.  To 
cany  one  to  the  gallows,  msncr  quelquun  au 
giber,  ou  a  la  potence.  P.  Better  be  here  than 
.it  (he  gallows,  encore  -vaut-il  mieux  etre  iei 
q-fa  la  potence.  He  will  go  to  the  gallows, 
il  fera  pendu  quclque  jour.  The  gallows  groans 
for  him,  il  me'rite,  ou  il  fent  la  corde. 

*  AG  allows  ^sr  wicked  raka\)unpendart, 
un  gibicr  de  potence. 

The  Gallows  of  a  prels,    cbcualet  de 

fret!*- 

GALLY,  V.  Galley. 

GALOSHES,  f.  (fuch  as  fome  people  wear 
in  winter  over  the  fhoes  to  keep  them  clean, 
end  their  feet  from  the  wet)  galocbes. 

GAMBADE;  or  Gambado,  f.  (fpatterdafhes, 
boots  worn  upon  the  legs  above  the  fhoe) 
guerre,  ou  gatnache. 

GAMBLER,  f.  (a  knave,  whofe  practice 
it  is  to  invite  the  unwary  to  game,  and 
cheats  them)  un  flou  qui  fait  metier  de  trom- 
per  aujeu,  un  joucur  de  profefflon. 

GAMBOL,  f.  (a  Ikip,  a  leap  for  joy)  gam- 
bades, faut,  foubrefaur.  To  play  (or  fhew) 
gambols,  gambader,  faire  des  gambades,  /aire 
des  foubrefauts.  , 

To  GAMBOL,  v.  n.  (to  /kip,  to  jump  for 
joy)  gambader,  fauter. 

'GAMBOLING,  f.  (from  to  gambol)  gam- 
bades, VatTion  de  gambader,  foubrefaut. 

^  GAMBREL,  f.  (the  leg  of  a  horfe)  la  jambe 
d'un  cbeval. 

GAME,  f.  (paftime,  fport  of  any  kind) 
jeu,  ou  rejouiffance.  The  publick  games  of 
the  antient  Greeks  and  Romans,  lesjeux publics 
des  aneiens  Grecs  fef  Remains. 

Game  (play)  jeu.  The  game  of  cards  called 
piquet,  lejcu  de  piquet. 

Game  (a  part  of  a  fet)  jeu.  Five  games 
Jhall  make  up  the  fet,  la  parrie  fera  de  cinq 
}eux.  I  am  already  three  games  of  the  fet, 
<jf>a\  deja  trois  jeux  de  la  panic.  I  want  but 
two  games  of  up,  il  ne  me  faut  plus  que  deux 
jcux. 

*  Game  (fchemes  purfucd,  meafures  plan- 
red)  Ex.  *  You  have  a  great  game  to  play, 
n>ous  avczi-la  une  grandc  intrigue  a  de'meler, 
i'oui  awn  de  grandet   affaires  fur  les  bras 

*  He  played  his  game  well,  il  s"eft  bien  tire 
d'intrigue,  il  a  bicn-rc'uffi,  il  s'efi  bien  conduit, 

*  il  a  bien  jeue'jon  jeu.  *  f  He  is  good  at  all 
kinds  of  games,  il  efl  au  poil  &  a  la  plume,  il 
tfi  bon  a  pltifieurs  cblfcs. 

Game  (hearts  for  hunting,  or  fowl  to  (hoot 
**)  theft,  gibicr.  'J  he  king's  game,  lesplaifn 
ti>t  ru. 
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Game-cock,  f,  (acock  bred  up  to  fight) 
un  coq  de  combat. 

Game-keeper, -ti  (a  perfon  who  looks 
after  game)  un  gardc-cbaffe. 

To  GAME,  v.  n.  (to  play  at  any  fport) 
jsuer. 

^  GAMESOME,  adj.  (frolickfome,  gay)  fo- 
latre,  badin,  dbumettr  a  fo/atrcr,  ou  a  bit- 
diner.  I  never  few  him  fo  gamefome,  je  ne 
1  ai  jamais  <vu  d'une  bumcur  fi  badir.e.  A 
gamefome  girl,  unc  file  fre'tillar.te,  ou  frin- 
guar.te,  qui  efl  toujours  en  mouvemcnt,  qui  aime 
le  badinage. 

GAMESOMENESS,  f.  (fportivenefs,  mer- 
riment) badinage,  e'bats. 

GAMESTER,  f.  (one  who  is  addifted  to 
play)  joucur. 

GAMING,  f.  (from  to  game)  jeuf  ou 
r action  de  jouer.  To  love  gaming  (to  be 
given  to  it)  aimer  le  jeu,  etre  adonne au  jeu. 

Gaming-house,  f.  (gaming-ordinary,  a 
place  where  tables  are  kept  and  gamefters  re- 
ceived) acade'mie,  breland,  maifon  oii  I 'on  tier.t 
jeu. 

GAMMON,  f.  (the  buttock  of  an  hog 
falted  and  dried)  un  jambon.  An  excellent 
gammon  of  bacon,  un  excellent  jambon. 

Gammon  (a  play  with  dice)  V.  Back- 
gaming. 

GAMUT,  f.  (a  certain  number  of  notes, 
including  all  the  principles  of  mufick)  la 
game. 

To  GANCH,  v.  a.  (to  throw  one  upon 
hooks,  a  way  of  putting  offenders  to  death  in 
Turkey)  fetter  quelquun  de  baut  en  bas  fur  des 
crochets,  on  des  picux  pointus. 

To  Ganch  (or  tear  open  one's  guts) 
crefcr. 

GANCH1NG,  f.  (a  fort  of  punifhment 
ufed  anion;  the  Turks)  forte  de  fupplice  en  ufc'ge 
parmi  les  Turn. 

GANDER,  f.  (ihemaleof  the  goofe)  jar. 
+  GANDERING,  f.  £x.To  goagandering 
whilft  his  wife  lies  in,  cbercber  a  fe  di-vcrtir 
ail/eurs  pendant  que  (a  femmc  efl  en  coucbe. 

GANG,  i.  (company,   a  troop,  a  tribe; 
feldom,  ufed  but  in  contempt  or  abhorrence) 
focie're',  cabale,  cottcrie.    He  is  one  of  the  gang, 
/  efl  de  la  cabale. 
Gang-week,  V.  Rogation-week, 
f  To  GANG,  v.  n.  (to  go)  fen  aller, 
\  tircr  fes  gitttres. 

f  GANGREL,  f.  (a  tall  ill-lhaped  man) 
un  grand  corps  mal-bati,  *\  une  grandc percbi 

GANGREEN,  or  Gangrene,  f.  (an  eating 
ulcer,  that  will  quickly  infect  all  the  body) 
cangrene,  ou  gangre'ne. 

*  Gangrene  (infection)  gangre'ne,  ou 
cangrene. 

To  GANGRENE,    v.  n.  (to  fall  into  a 

►  gangrene)  fe  cansrre'ner,  ou  fc gangre'ner. 

GANGRENED,  adj.  (fallen  into  a  gan 
grene)   gangre'ne',    ou  cangrene',   atteint  de  la 
gangrene. 

GANGRENOUS, adj.  (mortified, producing 
mortification)  qui produit  la  cangrene. 

GANTLET,  f.  (a  piece  of  armour  for  the 
hand)  gantelet. 

Gantlet  (falfe  fpurs  put  to  the  fpurs  of 
game-cocks)  efpe'ce  d'e'peron  dont  on  artne  les 
ergots  des  coqs  de  combat. 

GANTLOP,  or  Gantlope,  f.  (an  ufual 
punifhment  among  foldicrs)  let  baguettes.  To 
run  the  gantlop,  pajfer par  les  baguettes. 

GAOL,  or  Jail,  f.  (a  prifon,  a  place  of 
confinement)  une  prifon. 

Gaol-deliver  y,  f.  (a  law-term)  ratlion 
de  -vider  les  prifons,  en  executant  les  coupablts, 
&  e'largifjant  les  innocens. 
GAOLER,  V.  Jailer. 

GAP,  f.  (an  opening,  a  breach)  coverture, 
fente,  crcvaffe,  bre'ebe.  *  There  was  but  the 
king  to  ftand  in  the  gap,  il  ny  avoit  que  le 
rci  pour  defendre  la  bre'ebe.    A  gap  iji  a  hedge, 


GAR 

une  wveiture  dans  une  baie.    A  gap  in  a  wall, 

une  fente,   une  crc-vaff'e,   unc  bre'ebe  dans  tine 

muraille^ 

Gap  in  a  book  (lines  left  out,  becaufe'  loft) 

lacune  delivre. 

*  Gap  (any  interftice,  a  vacuity)  vide,  in- 
terface. *  He  knows  not  how  to  fill  the 
gap  of  his  time,  il  ne  fait  comment  remplir  It 
•vide  de  fon  terns.  *  What  a  gap  was  there 
opened  to  all  forts  of  carnal  appetites  ?  quelle 
porte  nowvrh  oit  on  pas  a  toutes  fortes  de  con- 
•voitifes  charnelles  ? 

To  GAPE,  v.  n.  (to  yawn)  bdiller,  oUVI  ir 
la  boucbe  bien  grandc.  He  ever  gapes  (or 
bawls)  when  he  fpeaks,  il  erie,  ou  criai'.'e 
roujot/rs  quand  il  J  arle. 

*  To  Gape  (to  crave)  after,  or  for  a  thing, 
l  e'er  apres  quclque  cbofe,  la  fcubaitcr  a-aec  ardeur, 
ou  a-vec  paffion.  He  ga^cs  only  for  lucre,  il  ne 
refpire  que  le  lucre. 

To  Gape  (to  ftare)  at,  badauder,  be'er  aux 
corneilles. 

To  Gape  (to  chink  as  the  ground  does) 

bailler,  s'ouvrir,  fe  fendre,  s'er.trouvrir,  fe  ere- 
•vaf'cr. 

GAPER,  f.  (one  who  yawns,  longs,  or 
craves)  celui  qui  bailie,  foubaitc,  ou  de'fire. 

GAPING,  f.  (from  to  gape)  1'aclion  de 
bailler,  bdillemcr.t,  &c.  P.  Gaping  is  catch- 
ing, P.  uh  bon  bdillcur  en  fait  bailler-  deux. 
*  Gaping  after,  or  for  a  thing,  paffion,  defir, 
ardeur  quon  a  pour  quclque  cboj'e.  *  -J-  To 
itand  gaping  into  the  air,  *  f  be'er  aux  cor- 
neilles. 

Gaping  (chink)  une  fente,  une  owverture. 
%  To  GAR,  V.  To  Make. 
GARB,  f.  (drefs)  babit,  babillement,  ajuf- 
tement,  nippes.    To  go  in  a  genteel  garb,  etif 
life,  etre  bien  mis. 

Garb  (carriage)  air,  facon.  Ha  has  a 
good  garb  with  him,  il  a  bon  air,  il  a  bitine 
facon. 

Garb  (in  heraldry;  a  meat  of  corn)  unc 
gerbe  de  bled.  *  Wine  that  has  a  good  garb 
(that  is,  a  quick  or  pungent  tafte)  du  -v-iti 
piquant. 

GARBAGE,  f.  (the  offal,  the  bowels) 
abbatis,  ou  tripailles. 

Garbage  (that  hunters  give  their  hounds) 
la  curec. 

Garbage,  V.  Garbles. 
To  GARBAGE,  v.  a.  (to  take  away  the 
bowels,  the  offal)  -vider  les  cntrailles,  e'-ventrer. 

GARBEL,  f.  (the  firft  plank  of  a  fhip, 
that  is  fattened  to  her  keel)  la  premiere  planebe 
qu  on  attacbe  a  la  quille  dun  -vaiffeau  pour  en 
faire  le  revetement. 

GARBIDGE,  orGarbifh,  V.  Garbage. 
To  GARBLE,  v.  a.  (to  cleanfc,  as  grocers 
do  their  fpiccs)  ciibler,  nettoyer. 

*  To  Garble  (to  cull  out)  trier,  choifir. 
GARBLED,  adj.  (cleanfed,  lifted)  crible\ 
tri/j  choifi. 

GARBLER,  f.  (an  officer  that  may  enter 
into  any  (hop  orwarehoufe,  to  view  and  fearch 
drugs,  fpiccs,  &c.)  •vijitcur  des  drogues  &  des 
c'pices. 

GARBLES,  f.  (theduft  or  uncleanncfs  that 
is  fevered  from  fpiccs,  drug?,  &c.)  les  immondiiet 
quon  a  tire  des  epices,  des  drogues,  (Sc. 

GARBLING,  f.  (from  to  garble)  VaBion 
de  crihler  les  c'pices,  <Ttn  (iter  les  immondices  qui 
t*y  trowvent,  &V. 

f  GARBOIL,  f.  (trouble,  diforder,  tu- 
mult)  trouble,  defordrc,  tumult:,  qucrelle,  -f  ba- 
garrc. 

GARD,  V.  Guard. 

To  GARD,  V.  To  Gu.rrd. 

GARDEN,  f.  (a  piece  of  ground  inclofe'd 
and  cultivated  with  extraordinary  care)  jardin. 
A  garden  of  pleafure,  un  jardin  de  plaifr. 
A  kitchen-garden,  jardin  potagcr.  A  flower- 
garden,  un  jardin  a  ffcut  s.  A  nurfcry-garden, 
unc  pepini/rCt 

Garden* 
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Garden-mould,  f.  (mould  fit  for  a  gar- 
den) terreau. 

Garden-tillage,  f.  (tillage  ufed  in 
cultivating  gardens)  labour,  culture  prof  re  aux 
jardins. 

Garden-stuff,  or  Garden-ware,  f.  (the 
produce  of  gardens)  jardinage,  produit  des 
jardins. 

To  GARDEN,  v.  n.  (to  cultivate  a  garden, 
to  lay  out  gardens)  jardiner,  cultiver,  ou  dinger 
tin  jardin. 

To  Garden  a  hawk.  v.  a.  (a  term  of 
hawking,  to  put  him  on  a  turf  of  grafs  to 
chear  him)  jardir.er  roifeau. 

GARDENER,  f.  (he  that  attends  or  culti- 
vates gardens)  jardinier.  Head-gardener,  di- 
recieur  dc  jardins. 

GARDENING,  f.  (the  aa  of  cultivating 
gardens)  jardinage.  To  underiiand  (to  have 
[kill  in)  gardening,  entendre  le  jardinage. 

f  GARDEROBE,  V.  Wardrobe. 

D  f  GARDEVIANT,  f.  (wallet  for  a  foldicr 
to  put  his  meat  in)  biffac,  ou  bavrejac. 

GARDIAN,  V.  Guardian. 

GARE,  f.  (a  coarfe  fort  of  wool  full  of 
hairs,  fuch  as  groweth  about  the  pizzle  or 
fhanks  of  fheep)  laine  groffie're  &  velue,  comme 
celle  qui  crctt  autcur  des  jambes  des  brebis. 

\  To  GARE,  v.  a.  (to  caufe)  fairc.  He 
gared  him  to  die,  il  left  nwurir. 

GARGARISM,  f.  (a  liquor  to  wafli  the 
mouth)  gargarifme. 

To  G  ARC  ARISE,  V.  To  Gargle. 

GARGLE,  f.  (the  gargle  or  gullet  of  the 
throat)  gofier,  ou  le  canal  par  lequel  ce  qu'on 
bait  (2?  ce  quon  mange  dejeend  dans  /e  ventri- 
tule. 

Gargle  (a  liquid  form  of  medicine  to 
valh  the  throat  with)  gargarifme . 

To  GARGLE,  v.  a.  (to  wafh  the  throat  or 
mouth  with  medicated  liquors) gargarifer.  To 
gargle  one's  mouth,  gargarifer  la  bougie,  la 
laver,  la  nettoyer. 

To  Gargle,  v.  n.  (as  a  purling  Stream 
docs)  gaziuiller. 

GARGLED,  adj.  (warned  with  a  gargle) 
gargarife',  lave,  nett.ye. 

GARGLING,  f.  (frcm  to  gargle)  VaSirn 
de  gargarijer,  de  /aver,  ou  de  nettoyer,  gar- 
gai  ifme. 

The  Gargling  (or  purling)  of  a  flrcam, 
le  gazouillement  d'un  ruijjeau. 

GARGLING,  adj.  Ex.  A  gargling  (or 
warbling)  brook,  un  ruijjeau  qui  gazouille,  qui 
Jait  un  doux  murmure, 

GARISH,  adj.  (ShowiSh,  gaudy)  voyant, 
farcif'ant,  e'clattant,  ou  qui  a  un  faux-bril- 
lant. 

GARISHNESS,  f.  (fuperfitial  appearance, 
eftentatious  dilplav)  faux-brillant. 

GARISON,  &c.  V.  Garrifcn,  (cc. 

GARLAND,  f.  (a  wreath  of  branches  er 
flowers)  guirlande  ou  couranne  de  fieurs.  To 
wear  a  garland,  porter  tine  guirlande. 

GAKLICK,  f.  (a  fort  of  bulbous  plant) 
ail.  Tofmcllof  garlick,  fentir  rail.  A  clove 
of  garlick,  une  goujj'e  fail.  Garlick-fauce, 
fauce  a  rail. 

CARMENT,  f.  (clothes,  drefs)  vetement, 
babillcmcnt.  A  good  garment,  un  ion  vete- 
ment. The  wedding  garment,  la  robe  nuptialc, 
•  u  dc  noces. 

GARNER,  V.  Granary. 

GARNET,  f.  (a  gem  rel'cmbling  in  colour 
the  grain  of  the  pomegranate )  gi  tnat. 

GARNISH,  f.  (a  prifoncrVfce  at  his  firft 
coming  in,  to  make  his  fcllow-prifoncrs  drink) 
la  bien-venue  d  un  nouvcau  prif.nn'tcr. 

Garnish  (ornament,  decoration,  embel- 
lishment) orntmert,  de  oration,  embilliffement. 
Garnifhes  of  door:,  gates,  or  porches,  les  or- 
ttcmens,  les  embcllijjemens,  les  Jieurons  d'une porte 
Ou  d  un  portique- 

To  GARNISH,  v.  a.  (to  furniSh)  garnir, 


piurvo'ir.    To  garniSh  a  table  with  Sweetmeats, 

garnir  une  table  de  confitures. 

To  Garnish  (to  let  off,  to  decorate)  orner, 
embcllir,  parer,  enjoliver. 

To  Garnish  (to  warn)  the  heir,  ajpgner 
I'be'ritier,  le  citer,  I  'ajourncr. 

GARNISHED,  adj.  (V.  to  garniSh)  garni, 
pourvu  ;  erne',  fare,  einbe/li  j  afjigne',  ajourne, 
cite'. 

GARNISHEE,  f.  (a  law-word,  taken  for 
the  party  in  whole  hands  money  is  attached) 
un  Je'quejlre. 

GARN1SHER,  f.  (he  that  ornaments  or 
lets  oft)  eclui  qui  gar  nit,  &c. 

GARNISHING,  f.  (from  to  garniSh)  VaBion 
de  garnir,  &c. 

GARNISHMENT,  f.  (ornament,  decora- 
tion) decoration,  ornement,  embellif'ement . 

Garnishment  (a  law-term,  Signifying  a 
warning  given  to  one  for  his  appearance  for  the 
better  furnifhing  of  the  caufe  and  court)  ajour- 
vcment,  ajfignation. 

GARNITURE,  f.  (furniture,  ornament) 
fourniture,  ornement. 

GARRANTEE,  V.  Guarantee. 

GARRANTY,  V.  Warranty. 

GARRET,  f.  (a  room  on  the  higheft  floor 
of  the  houfc)  le  galetas,  le  grenicr,  le  dernier 
e'tapc  d'une  maifon. 

GARRETEER,  f.  (an  inhabitantof  agarret) 
qui  logc,  ou  qui  demeure  dans  un  grcnier. 

GARRISON,  f.  (a  certain  number  of 
foldiers  in  a  Strong  place  for  the  defence  of 
it)  garnifon.  A  garrifon -town,  ville  ou  place 
ou  il y  a  garnifon. 

To  GARRISON,  v.  a.  (to  fecure  or  to 
fortify  with  a  garrifon)  mcttre  garnifon.  To 
garrifon  a  place,  mcttre  garnifon  dans  une 
place. 

GARRISONED,  adj.  (defended  with-  a 
garrifon)  ou  il  y  a  ga-nifon.  A  place  well 
garrifoned,  une  place  ou  il y  a  bonne garr.'fen. 

GARRULITY,  f.  (vain  babbling,  loqua- 
city) caquct,  babil. 

GARRULOUS,  adj.  (chattering,  babbling, 
prattling)  babillaid,  babillarde,  caufeur,  cau- 
feufi. 

GARTER,  f.  (a  String  ^ribband  by  which 
the  flocking  is  held  upon  the  leg)  jartie're,  ou 
jarretie're.  To  tic  one's  Stockings  with  garters, 
attacber  fes  b-as  avec  des  jarrctiercs. 

Gartfr  (the  mark  of  the  higheSl  order 
of  EngliSh  knighthood)  jartie'je.  The  noble 
order  of  the  garter,  Vordre  illuftrc  de  la  jar- 
tie're.  A  knight  of  the  gaiter,  ibeva/ier  de  la 
jarretie're. 

Garter  (the  chief  of  the  three  kings  at 
arms  in  England)  le  premier  be'iaut  d' arn.es. 

To  GARTER,  v.  a.  (to  bind  with  garters) 
attacker  les  jarretieres. 

GARTERED,  adj.  (V.  to  garter)  dont  on  a 
attache' les  jarretieres. 

f  GAR'I  H,  f.  (a  nerth-country  word  for  the 
yard  or  backSide  of  a  houfc)  une  cour  ou  un 
derriere  de  maifon. 

Garth,  or  EiSh-garth  [a  dam  or  wear  in  a 
river  for  the  catching  of  fiSh)  ur.e  bende. 

+  Garth-man,  or  FiSher-man,  f.  (one  who 
owns  an  open  wear  where  fiSh  are  caught)  un 
pechcur. 

GASCONADE,  f.  (great  boafting)  gafcon- 
nade,  vanteric,  fanfarennadc. 

To  GASCONADE,  v.  n.  (to  boaSt,  to  brag) 
faire  des  gafconnades,  faire  le  fanfaron,  babler. 

GASCOYNS,  f.  (the  hinder  thighs  of  a 
horfe)  les  citifies  de  derrie'ie  d'un  cheval. 

GASH,  f.  (a  deep  cut)  balafre,  cftafilade. 
He  has  a  great  gaSh  in  his  face,  M  a  ur.e  grande 
cjlajilade  au  vijage. 

To  GASH,  v.  a.  (to  cut  deep,  fo  as  to 
make  a  gaping  wound)  balafrer,  fairc  une  ba- 
lafre, ou  une  eftafilade. 

G/  SHED,  adj.  (wounded  deep)  balafre. 

GASP,  f.  (the  Short  tauh  of  breath  in  the 


jaft  agonies)  abois,  foupir.    To  the  JaSt  gafp, 

jtfquau  dernier  foupir.  To  be  at,  or  to  give, 
the  laSl  gafp,  rendre  le  dernier  foupir,  expiicr} 
etre  aux  abois. 

To  GASP,  v.  n.  (to  gape  for  breath,  to 
catch  breath)  poufj'er  Jon  ba'eine,  refpirer  avec 
peine,  *  To  gafp  for  life,  etre  aux  abois,  alley 
rendre  Vame,  expircr, 

GASPING,  f.  (Short  breathing)  refpiration 
quifc  fait  avec  peine. 

GASTFUL,  &c.  V.  Ghaflful,  &c. 

GASTRICK,  adj.  (belonging  to  the  belly) 
gaftrique.  The  gaftrick  vein,  la  veine  gaf- 
trique. 

GASTRORAPHY,  f.  (the  fewing  up  of 
any  wound  in  the  belly)  gaflroraphie. 

GASTROTOMY,  f.  (the  operation  of 
cutting  open  the  belly,  fometimes  called  the 
Csefarian  fedtion)  gaflrotomie,  on  operation  Cefa- 
rienne, 

%  GAT,  c  eft  un  vieux  pre'te'rit  du  vcrbe 
to  get. 

GATE,  f.  (great  door)  parte,  grand'  parte. 
He  Stands  at  the  gate,  il  cjl,  il Je  ticnt  ii  la  porte. 
To  keep  the  gate,  garder  la  porte.  The  gates 
of  a  city,  les  partes  d'une  ville. 

Gate  (a  Irame  of  timber  upon  hinges  to 
give  a  paSTage  into  inclofed  ground)  barriers. 

AFi.ood  gate,  oi  Water-gate,  f.  une  vanne, 
une  bonde. 

Gate  (manner  of  going)  V.  Gait. 

GATHER,  f.  (plait,  pucker)  pit.  The 
gathers  ( or  plaits)  of  a  gown,  le  fronds,  ou 
les plis  d'une  robe. 

Gather  (or  pluck)  of  a  calf,  frejfure  de 
veau , 

To  GATHER,  v.  a.  (to  pick)  cneillir. 
To  gather  a  flower,  an  apple,  &c.  cueillir  tint 
jlcur,  une  pomme,  &c. 

To  Gather  (to  get  together)  amaffcr,  af- 
femb'er.  To  gather  wealth,  amafjer  des  ri- 
ebejfes.  To  gather  rufl  (or  to  grow  rufty)  ra- 
fted and  iron  does,  amafjer  de  la  rouille,  js 
rcuiller,  comme  font  Fac'ter  i£f  lefer.  To  gather 
an  army,  ajj'embler  une  arme'e. 

To  Gat  her  (to  conclude  by  difcourfe)  C6V~ 
clurre,  injVrer,  tirer  une  confe'guenee.  He  ga- 
thered (?r  drew)  his  lights  from  the  moll 
impartial  authorities,  il  a  tire  on  pi  is  fes  lu- 
mie'res  des  autcttrs  les  plus  definte'reffes. 

To  Gather  (to  pucker)  a  wrilt-band, 
f  oncer  ou  plijjer  le  poignet  d  une  ibemii'c. 

To  Gather  (to  crop)  the  corn,  moiffettner. 
To  gather  the  grapes,  vendanger,  faire  la 
vendange. 

To  Gather  (to  get)  duft,  fe  ccuvrir  de 
poujfie're.  Do  but  fee  how  it  gathers  du/t, 
voyex  comment  la  poujfie're  s'y  met.  To  gather 
lirength,  fe  renforcet ,  reprerdre  J'es  foices,  ft 
rcmettre,  fe  rc'tab/ir.  To  gather  ilcSli,  grojfir, 
devenir  gros,  ou  Je  rcphtmer. 

To  Gather  together,  v.  n.  (to  af« 
femble)  s'afjembler. 

To  Gather  to  matter  (or  to  a  head)  vett'm 
a  Juppuration,  etre  pret  a  J'uppurer,  abcutir , 
*  Now  my  defigns  are  gathering  to  a  bead, 
mes  deffeins  ccmmcnccnt  a  meurir. 

To  Gather  up  (to  gather  one's  A  If  up^ 
fe  ramafijer.  To  gather  up  one's  clcak,  rehver 
Jon  manteau. 

GATHERED,  adj.  (V.  to  gather)  ctteilli  ; 
amafje,  off  mole  \  the',  conclu,  infer  e  ;  /•.'•'-  \ 
&?r. 

GATHERER,  f.  (one  that  rolled:  or  ga- 
thers) eclui,  ou  ccllc  qui  cue'ille,  fisfc.  Gatherer 
of  taxes,  un  collccleui  d  impois. 

Gathkrfr  (one  that  gets  in  a  crop  of 
any  kind)  Ex.  Gatherer  of  corif,  un  moif- 
finneur.    Gatherer  of  grapes,  un  vendargcur. 

Gatherers  (the  foic-ttcth  of  a  horle) 
pinces. 

GATHERING,  f.  (from  to  gather)  VaU\<.i 
de  cueillir,  (Sc. 

Gathering  (reliction  of  charitable  con? 
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t libations)  witty  collcile,  To  go  a  gathering 
•for  one,  allcr  a  la  quite,  ou  quite*  pour  qucl- 
qu'un.   To  make  a  gathering,  faire  urc  coileilc. 

To  GAUDE,  v.  j.  (to  exult,  to  rejoice  at 
at  a  thing)  ft  re'jouir. 

G  AUDERY,  adj.  (finery,  oftentatious  lux- 
ury of  drefs)  ajujlcment,  parurc  recherche'e, 
•j  bravcrie. 

GAUDIES,  f.  pi,  (double  commons,  fuch 
"as  they  have  on  gaudy  days  in  colleges)  double, 
portion  de  viande  qu'on  dcnr.e  cn  certains  jours  de 
jetjt  dans  les  cclle'ges. 

GAUDILY,  adv.  (fhowily)  avc:  off  eolation, 
avec  ur.'fajlc  ridicule. 

GAUD1NESS,  f.  (fliowinefs,  tinfel  appear- 
ance) fafle  ridicule. 

GAUDY,  adj.  (affected,  ridiculous,  fliowy) 
nffecle,  ridicule,  extravagant,  trap  •voyant,  A 
gaudy  fuit  cf  clothes,  un  haiii  extravagant, 
riihe  &  ridicule,  un  ha! it  trop  voyant,  un  balit 
de  ccme'dien. 

Gaudy-days,  f.  pi.  (certain  feftival  days 
oblei  ved  in  inns  of  court  and  colleges)  jours  de 
fi:e,  jours  de  rejo:;ijJ'ance  dans  les  colleges. 
GAVE,  c'cfl  un  pre'te'rit  du  verbe  to  give. 
GAVEL,  f.  (a  law-word  for  tribute,  toll, 
yearly  rent,  &c.)  forte  de  tribut,  d'im}ot,  de 
eens  ou  de  rente. 

A  Gavel  for  little  bundle)  of  corn,  une 
iavelle  de  bled. 

GAVELET,  f.  (an  ancient  cuftom  in  Kent, 
whereby  the  tenant  forfeited  his  lands,  &c. 
w  hich  he  held  of  his  lord,  if  he  withdrew  from 
him  his  due  rents  and  fervices)  de'faut  de paye- 
THent  de  >cr.te,  &c.  au  figr.eur  du  fief  dans  la 
province  de  Kent 

GAVELKIND,  f.  (an  equal  divifion  of  the 
father's  lands,  at  his  death,  among  his  Ions) 
coutume  etabiie  dans  la  province  de  Kent,  par 
laouelle  les  biens  du  pe're  font,  apres  fa  mort, 
egalement  divife's  entre  fes  fits 

GAVELOCK,  1".   (a  pike  of  iron  to  dig 
holes ;  alfo  a  javelin,  or  fome  fuch  warlike 
engine)  un  pic  pour  creufer  la  terre,  ou  un  jave 
lot. 

GAUGE,  &c.  V.  Gage,  &c. 
To  GAUL,  V.  To  Gall. 
X  GAUNT,  adj.  (lean)  maigre,  qui  n'a  que 
.  la  pcau  &  les  os. 

GAUNTLET,  V.  Gantlet 
GAUNTREE,  f.  (a  Milling  to  fet  calks  on 
thantier 

G  AVOT,  f.  (a  fort  of  brifk,  lively  dance) 

gavotte, 

I  GAWD,  f.  (trifles,  nonfenfe)  des  baga 
telles,  des  fornettes,  des  niaiferics. 
GAWDILY,  V.  Gaudily. 
GAWDINESS,  V.  Gaudinefs 
GAWDV,  V.  Gaudy. 
GAWGE,  &c.  V.  Gage,  &c. 
GAWZE,  f.  (a  thin  fort  of  filk  fluff")  gaze 
GAY,  adj.  (brifk,  airy,  chcarful)  gai,  joy 
tux,  enjotfe'. 

A  Gay  (or  fpruce)  fuit  of  clothes,  un  b 
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GAZETTEER,  f.  (a  writer  of  news)  ga- 

zetier,  nouvel.ifle. 

GAZING,  f.  (from  to  gaze)  Vailion  de  re- 
gardtr  Jixcmcnt  quelque  chofe,  ou  d'y  arreter  fa 
vue,  (Sc. 

Gazing-stock,  f.   (a  thing  or  perfon 

ja zed  at)  un  fpeilacle. 


G 
f. 


ioffe, 


(fluff,  or  commodity) 


habit,    un  habit  lefle,  galant,   magnifique,  ou 
•voyant.    Gay  colours,  des  couleurs  voyantes. 
■  GAYE1  Y,  V.  Gaiety. 

GAYNAGE,  Gaynery,  or  Gaynure, 
Gainage. 

GAZE,  f.  (look  of  expectation  or  wonder'i 
n'.tct.tc,  e'tonnement.  To  be  at  a  gaze,  or  upon 
the  gaze,  ctrt  dans  I'attmtc,  ou  dans  I'e'tonne- 
mcnt. 

To  GAZE,  v.  n.  (to  flare  upon  a  thing) 
rtgarder  fixement  quclque  chofe,  V obferver,  la 
contempkr  fixement. 

GAZED  UPON,  adj.  (flared  at)  que  Von 
regarde  fixen-.ent,  ($c. 

Gaze-hound,  f.  (a  hound  that  hunts  by 
fight)  levrier,  ou  levrettt. 

GAZEL,  ft  (an  antilopc,  or  Arabian  deer) 
gazelle. 

GAZET,  or  Gazette,  f.  (a.  paper  of  news) 
gazette. 


GEAR,  or  Geer, 

marcbandife. 
Gear  (a  bauble)  une  babiolc,  un  eclificbet. 
Gear  (drefs,  habit,  ornament)  Ex.  A 
woman's  night-g^ar,  babillement  de  nuit  d'unc 
femme.  A  woman's  head-gear,  la  coiffure  d'une 
femme.  *  \  To  be  in  one's  gears  (to  be  ready) 
tre  pret.  *  -J-  He  is  fcarce  well  fixed  in  his 
gears,  il  neft pas  encore  bien  en  train.  A  horfe's 
ears  ( or  trappings)  le  harnois  d'un  cheval. 

Gear  (putrid  matter)  *  matie're,  pus,  cor- 
uption. 

\  GEASON,  adj.  (rare,  wonderful)  rare, 

c'tonnant. 

GEE-HO,  interj.  (a  word  ufed  by  waggon- 
ers to  their  horles  when  they  would  have  thern 
go  fafter)  huo. 

■f  To  GEE,  v.  n.  (to  fucceed)  bafjuer,  re- 
ujfir.  This  bufinefs  won't  gee,  cette  affaire  ne 
re'uffira  pas. 

GEER,  V.  Gear. 
GEESE,  c'efl  le  pluriel  de  goofc. 
X  GE1R,  f.  (a  vulture)  un  vautour, 
GELATINE,  or  Gelatinous,  adj.  (villous, 
f  rmed  into  a  jelly)  vifqueux,  qui  cfi  en  forme 
de  gele'e. 

X  GELD,  f.  (a  Saxon  word  for  money)  de 
Fat  gent. 

To  GELD,  y.  a.  (to  caftrate,  to  deprive  of 
the  power  of  generation)  cbatrer,  coupcr  les 
teflkules.  To  geld  a  horfe,  coupcr  un  cheval, 
le  rendre  impuifj'ant. 
GELDED,  V.  Gelt 
G ELDER,  f.  (he  that  performs  the  aft  of 
caftration)  celui  qui  chatre 

GELDING,  f.  (from  to  geld)  Vaclion  de 
cbatrer,  ou  de  couper. 

Gelding  (a  cut  horfe)  un  hongre,  un  che 
val  coupe'. 

GELID,  adj.  (cold,  icy,  inclinable  to  be- 
come folid  by  cold)  glace',  devenu  folide  par  le 
froid. 

GELLY,  V.  Jelly 
GELT,   adj.    (caftrated,   deprived  of  the 
power  of  generation)  chatre,  coupe'. 

GEM,  f.  (a  precious  ftone)  pierre  pre'eieufe. 
*  'Tis  the  brighteft  gem  in  his  diadem,  *  c'efl 
le  plus  beau  fleuron  de  fa  couronne 

To  GEM,  v.  a.  (to  adorn  as  with  jewels) 
embellb;  orner  comme  avee  des  picrres  pre'eieufes 
To  GEMINATE,  v.  a.  (to  double)  doubler. 
GEMINATION,  f.  (repetition,  reduplica- 
tion) re'pe'tition,  redoub lenient. 

GEMINI,  f.  pi.  (twins,  one  of  the  twelve 
celeftial  figns)  gemeaux. 

GEMMEOUS,  adj.  (tending  to  gems,  re 
fembling  gems)  qui  tient  du  diamant,  qui  ref 
fcmble  au  diamant 

GEMMOW,  or  Gemmow-ring,  f.  (a  kind 
of  ring  with  a  pofy  or  device)  une  foi,  on  alii 
ance. 

X  GEMOTE,  f.  (an  old  Saxon  word,  figni- 
fying  a  court  or  an  aflembly)  une  cou> 

GENDER,  f.  (a  kind)  genre.    The  mafcu 
line  and  fcrr.'ininc  gender,  le  genre  mafculin  & 
le  feminin. 

X  To  GENDER,  v.  a.  (to  engender,  to  be- 
get, to  produce,  to  caufe)  produire,  engendrer 
To  Gender,  v.  n.  (to  copulate)  s'accou 
pier. 

GENEALOGICAL,   adj.  (pertaining 
defcents  or  families)  gene'alogique. 

GENEALOGIST,  f.  (a\kfcriber  of  pedi 
grces)  ge'nc'alcgfli. 
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GENEALOGY,  f.  (a  defection  of  one'i 

pedigree)  gene'alogie. 

GENERAL,  adj.  (univerfal)  ge'ne'ral,  uni. 
verfel.  A  general  principle,  un principe ge'ne'ral. 
A  general  maxim,  une  maxime  ge'ne'rale.  To 
promife  a  thing  in  general  terms,  promettre  une 
chofe  en  des  termes  ge'ne'raux.  A  general  cala- 
mity, une  calamite'  ge'ne'rale,  ou  univerfelle.  To 
beat  a  general  march,  battre  la  ge'ne'rale. 

GENERAL,  f.  (a  chief)  un  ge'ne'ral,  un 
chef.  The  general  of  an  army  (one  who  com- 
mands an  army  in  chief)  le  ge'ne'ral  d'une  arme'e. 
A  general  of  horfe,  or  foot,  un  general  de  cava- 
lerie,  ou  d'infantcrie.  The  general  of  a  reli- 
gious order,  le  ge'ne'ral  d'un  ordre  re/igieux. 

General  (a  general  or  main  point)  un 
j.  oint  ge'ne'ral. 

IN  GENERAL,  adv.  (for  the  moft  part, 
chiefly)  en  ge'ne'ral,  ge'ne'ralemcnt,  cn  gros. 

GENERALISSIMO,  f.  (a  fupreme  com- 
mander) ge'ne'raiijftme. 

GENERALITY,  f.  (in  the  French  fenfe, 
is  the  extent  of  the  jurifdiclicn  of  one  of  the 
king's  treafurers)  gene'ralite'. 

The  Generality  (the  main  body,  the 
bulk)  of  the  people,  le peuple  cn  ge'ne'ral.  1  he 
generality  of  men,  la  pit/part  des  gem,  prejque 
'cut  le  monde. 

GENERALLY,  adv.  (univerfally)  ge'n/rale- 
ment,  univcrfellement. 

Generally  (in  general)  ge'ne'ralemcnt,  en 
ge'ne'ral,  en  gros. 

Generally  (commonly)  ordineh  ement, 
le  plus  fouvent,  la  plupart  du  terns,  pour  I'm  di- 
naire. 

GENERALNESS,  or  Generality,  f.  (the 
whole,  the  totality)  le  tout,  la  totalite. 

GENERALSHIP,  f.  (the  dignity  or  office 
of  a  general)  ge'nc'ralat. 

GENERANT,  f.  (the  begetting  or  produc- 
tive power)  le  pouvoir  d 'engendrer,  ou  de  pro- 
duire. 

To  GENERATE,  v.  a.  (to  beget,  to  pro- 
duce) engendrer,  produire.  The  fun  generates 
all  things,  le  foleil prcduit  toutcs  cbofes. 

GENERATED,  adj.  (begot,  produced)  en- 
aei.dre,  produit, 

GENERATION,  f.  (the  aft  of  producing, 
or  begetting)  ge'ne'ration,  produclion,  I'aFrion 
d' engendrer,  &c.  The  acl  of  generation,  I'atle 
de  la  ge'ne'ration. 

Generation  (lineage)  ge'ne'ration,  race, 
ligne'e,  pofie'rite,  de'fcendans.  From  generation 
to  generation,  de  ge'ne'ration  en  ge'ne'ration.  He 
lived  to  fee  four  generations  from  him,  il  fe 
vit  pe're,  avant  qu  i!  mourut,  de  quatre  gc'ne'ra- 
tions. 

Generation  (a  great  m3ny)  multitude, 
grand  nimbre.  There  is  a  whole  generation  of 
them,  il y  en  a  un  fo>t  %rand  r.cmbre. 

GENERATIVE,  adj.  (having  the  power  of 
propagating)  g/ne'ratif.  The  generative  faculty, 
la  facuhe  generative. 

GENERATOR,  V.  Generant. 

GENERICAL,  or  Generick,  adj.  (that 
which  comprehends  the  genus,  or  diftinguilhes 
one  genus  from  another)  ge'ne'rique,  ou  qui  apar- 
tient  au  genre. 

GENEROSITY,  f.  (greatnefs  of  foul)  ge'- 
ne'rofite',  grandeur  d'ame,  matrnanimite.  A  great 
piece  ot  generofity,  une  grande  generofite. 

Generosity  (liberality)  generofite',  libe'- 
ralite. 

GENEROUS,  adj.  (noble)  gene'rtux,  quia 
de  la  ge'n/rojile',  magnanime,  qui  a  Fame  noble. 
He  is  too  generous  (he  has  too  generous  a  foul) 
to  forget  fo  much  love,  il  eft  trop  gene'reux,  il  a 
Fame  trop  geneicufe,  pour  oublitr  tant  d'amitic. 

Generous  (free,  liberal)  gene'reux,  Jibe'- 
ral. 

GENEROUSLY,  adv.  (nobly)  gc'ne'rcvfc- 
mcnt,  d'unc  maniere-noblc  &  ge'ncrcufe. 

G  r  n  r.  r  o u  s  L  v  (courageou fly  )  gc'ne'reufernent, 
couragiujemcnt. 

-G  IXEROl'SLV 
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GrvtROVSLY  (liberally)  gencieufemtr.t ,  H- 
ie'r.ilement. 

GENEROUSNESS,  V.  Generofity. 

GENESIS,  f,  (the  firft  book,  of  Mofcs)  la 
Cene'fe. 

GENET,  f.  (a  fmall-fized,  veil-propor- 
tioned Spanifh  horfe)  genet.  To  ride  upon  a 
Spanifh  genet,  etre  monte'  fur  urt genet  d'Efpagne. 

Genet  (the  Spanifh  genet  which  the  king 
of  Spain  prefents  yearly  in  ceremony  to  the 
pope,  as  a  tribute  for  the  kingdom  of  Naples, 
which  he  holds  of  the  pope)  haquene'e. 

Genet  (a  kind  of  Spanifh  cat)  genet. 

GENETHLI ACAL,  adj.  (faid  of  verfes  or 
oration  made  on  the  nativity  of  a  prince  or  fome 
great  man)  genetbliaque. 

Genethliacal  (pertaining  to  nativities 
as  calculated  bv  aftrologcrs)  genetbliaque. 

GENETHLI ACKS,  f.  (the  fcience  of  cal- 
culating nativities)  la  fcience  de  tirer  des  horo- 
feopes  par  la  difpofition  du  del  a  la  naifjance  d'un 
enfant. 

GENETHLI ATICK,  f.  (he  who  calculates 
nativities)  ge'netbliaquc. 

GENEVA,  f.  (juniper-berry;  the  liquor 
extracted  from  it)  genevre,  ou  genievre. 

GENIAL,  adj.  (full  of  mirth)  jeycux,  agre- 
4tb!e,  divertijfant,  fait  pour  le  plaifir  &  le  diver- 
tif\?ment. 

GtNlAt.  (or  feftiva!)  days,  des  jours  de  fete, 
4c  rejouijfatii  e,  de  plaifr. 

The  Genial  bed  (the  marriage-bed)  le  lit 
•nuptial,  la  eoucke  r.uptiale. 

Genial  (natural,  native)  nature!.  The 
genial  heat,  la  cbalcur  naturelle. 

GENITAL,  adj.  (lerving  to  generation) 
genital,  qui  fert  a  la  generation.  The  genital 
member,  la  partie  gc'nitale. 

GENITALS,  f.  pi.  (the  male's  privy  parts) 
Jes  ge'n'uoires. 

GENITING,  f.  (an  early  appk  gathered  in 
June)  pommedeS.  Anne. 

GENITIVE,  f.  (the  genitive  cafe,  one  of 
the  fix  cafes  in  Latin  nouns)  gc'nitif. 

D.  GENITOR,  f.  (a  father,  a  begetter)  le 
fe're. 

GENILTS,  f.  (a  good  cr  bad  angel)  ge'nic, 
cngc.  The  good  and  bad  genius,  le  bon  &  le 
meiuvais  genie. 

Genus  (one's  temper,  talent,  or  difpo- 
fitinn)  genie,  esprit  nature!,  tal  nt,  difpofition 
naturelle,  ou  inclination.  He  has  a  good  genius, 
il  a  bien  du  genie.  He  had  a  fine  genius  for 
poetry,  U  avoit  un  beau  natuiel  pour  la  po  'fie. 
His  genius  docs  not  run  that  way,  fori  ge'nic  r.e 
le  parte  pas  a  cela,  il  n'y  a  pas  de  penchant,  ou 
d 'inclination,  il  n'y  ejl  pas  prcpre,  il  neji  pas  n( 
pour  cela.  Do  but  obferve  the  genius  of  the 
age,  remarqutz.  bien  le  genie  du  terns. 

Gen  its  (a  man  endowed  with  fuperiour 
faculties)  un  homme  de  genie,  un  grand  gc'nie. 

GENNET,  V.  Genet. 

GENT,  adj.  (handfomcly  clad)  propre,  bien 
tras,  lejle,  propre  en  habits. 

Gent  (foft,  gentle,  polite)  doux,  po/i. 

R.  Gent,  eft  aujji  une  abbreviation  de  gentle- 
man, dont  on  j'e  fert,  le  plus  fouvent,  aux 
litres  de  Jivres.  Ex.  Written  by  M.  C. 
gent,  fait  par  le  fieur  M.  C. 

GENTEEL,  adj.  (fine,  neat)  beau,  joli, 
propre.  A  genteel  fuit  of  clothes,  un  joli  babit, 
un  habit  prcpre. 

Gen  t  eel  (handfomely  clad)  leffe,  propre, 
bien  mis.  He  goes  very  genteel,  //  ejl  fort  pro- 
pre, il  cfi  toujours  lefle,  «u  bien  mis. 

Gentfel  (gallant)  galant,  enjoue',  agre'a- 
ble,  qui  dit  Us  chofes  d~ un  air  plcin  d'agre'ment. 

Genteel  (that  has  a  genteel  carriage)  qui 
a  ben  air,  qui  fait  lei  chofes  galamment. 

Gfntifl  (like  a  gentleman)  noble,  ge'ne'- 
reux,  magnifque. 

■    GENTEELNESS,  f.   (elegance  in  drefs) 
t>r:prete',  e'le'ganee  dans  I'babUUment, 
T>OM£  II, 
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Gekteilkess  (gallantry,  agrecablencfs) 

gentillefj'c,  grace,  qualite agreable,  agre'mtnt,  en- 
joyment, air  plcin  d'agrc'mer.t . 

GENTEELY,  adv.  (gallantly,  agreeably) 
galamment,  d'un  air  galant,  on  enjoue",  d'une 
manie're  pleir.e  d'agi  e'mcnt,  de  bonne  grace. 

Genteel  y  (nobly)  r.obiem-ent,  magrifquc- 
ment,  ge'ne'reufemcnt. 

GENTIAN,  f.  (the  herb  fell-wort)  germ- 
ane. 

GENT1L,  f.  (a  maggot,  an  in  feci  that  breeds 
in  meat  and  wood)  ve'r'. 

GENTILE,  f.  (a  heathen)  pa'i'en,  gentil. 

GENTILE,  adj.  (like  a  gentleman)  V. 
Genteel. 

GENTILES,  f.  pi.  (a  term  ufed  by  the 
Jews  for  all  thofe  who  were  not  of  their  re- 
ligion) les  gentils. 

GENTILESSE,  f.  (civility,  complaifance) 
civilite',  complaifance. 

GENTILISM,  f.  (paganifm,  heathenifm) 
le  paganifme,  la  religion  paienne,  la  religion  des 
patens. 

GENTILITIOUS,  adj.  (endemial,  peculiar 

to  a  nation)  ende'miqv.e. 

GENTILITY,  f.  (a  gentleman's  degree) 
nollefj'e,  qualite  de  gentilbomme,  f  gentilbcmmer  ie, 
petite  nobleffe. 

Gentility  (elegance  of  behaviour,  grace- 
fulnefs  of  mien)  gentilleffe,  grace,  agre'mtnt. 

GENTLE,  adj.  (mild,  moderate)  modere', 
doux,  tcmpe're',  le'ger.  A  gentle  fit  of  an  ague, 
un  acces  de  fe'vre  mode're'.  He  is  very  gentle, 
il  cfi  fort  doux,  il  n  eft  point  emporte'.  A  gentle 
fall,  une  chute  le'ge're. 

Gentle  (tame)  deux,  apprivoife',  loyal, 
gentil.  A  lion  very  gentle,  un  lion  fort  appri- 
voife. A  gentle  horfe  (a  horfe  that  gives  cxa£t 
obedience  to  the  rider)  un  cbevai  loyal.  A 
gentle  river,  fiewve  qui  coule  doucement,  dont  le 
courant  it' eft  point  rapide. 

Gentle  reader  (an  cxpreflion  formerly 
ufed  in  prefaces)  ami  lecleur, 

GENTLE,  1".  V.  Gentil. 

f  GENTLEFOLKS,  f.  pi.  (perfons  diftin- 
guiflied  by  their  birth  from  the  vulgar)  pcr- 
fonnes  de  qualite',  gens  de  condition. 

GENTLEMAN,  f.  (a  man  of  birth)  gentil- 
bommc. 

Gentleman  (a  gallant  man)  un  galant 
homme,  un  bonnete  hommc,  un  brave  homme. 

Gentleman  (a  man  raifed  above  the 
vulgar  by  his  character  or  port)  gentilbomme par 
fa  charge,  ou  par  fon  emploi.  A  gentleman  of 
the  king's  bed-chamber,  gentilbomme  de  la 
chambrc  du  roi.  A  gentleman  peniioner,  gentil- 
bomme au  bee  de  corbin. 

Gentleman  (the  fervant  that  waits  about 
the  pcrlbn  of  a  great  man)  gentilbomme  de  quelque 
fei?neur. 

"GENTLEMAN-LIKE,  adj.  (becoming  a 
man  of  birth)  en  gentilbomme,  en  bonnete  bomme, 
en  galant  homme,  cavalie'i  emcnt . 

GENTLEMANLY,  adj.  (civil,  kind)  civil, 
bonnete. 

GENTLENESS,  f.  (mildnefs,  foftnefs  of 
manners,  meeknefs)  douceur,  bumanite,  beni- 
gnite",  htnneur  paifible,  tradable.  I  do  admire 
the  gentlenefs  of  his  temper,  j' admire  la  dou- 
ceur de  fon  temperament. 

GENTLEWOMAN,  f.  (a  woman  well  de- 
fcended)  demoifelle,  ou  file  noble  d' extraction. 
She  is  a  gentlewoman  born,  c/le  eft  bien  demoi- 
felle, die  efl  ne'e  demoifelle.  She  is  a  fine  gentle- 
woman indeed,  en  verite'  e'eft  ur.e  belle  demoi- 
felle. ' 

Gentlewoman  (a  woman  raifed  above 
the  vulgar  l>y  her  place)  demoifelle par  fa  i  barge, 
ou  par  fon  emploi.  You  mull  fpeak  to  my 
lady's  gentlewoman,  a  faut  que  vous  parlicz.  a 
la  demoifelle  de  madame. 

GENTLY,  adv.  (mildly,  meekly,  kindly) 
doucement,  avec  douceur,  aittt  mtde'retior,  bu- 
mainemtr.'. , 
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Gently  (fofrly)  doucement,  tout  dou:ement, 
fans  bruit.  To  rub  one's  (kin  gently  fc  fretter 
doucement  la  pcau.  Be  fure  to  go  up  gently, 
n'oubliex,  pas  de  montcr  tout  doucement. 

GEN'iRY,  f.  (a  clafs  of  people  above  the 
vulgar  and  below  the  nobility)  la  petite  noblefje, 
les  gentilfhommes.  The  nobility  and  gtntrj,  Lt 
petite  nobleffe,  les  gentilfhommes.  The  nobility 
contains  all  the  degrees  fr*m  knight-baronets 
upward,  viz.  barons,  vifcounts,  eaih,  mar- 
quiiTes,  and  dukes;  and  the  gentry  all  from 
barons  downward,  to  wit,  baronets,  knights, 
'fquires,  and  gentlemen,  la  grandc  noblrjj'e  com- 
prend  tous  les  degre's  depuis  les  chevaliers jtifqu'aux 
dues  incluftvemcnt,  f avoir  les  barons,  vt<.omtcs, 
comtes,  marquis,  cy  dues ;  &  la  pittite  nobleffe 
tous  Us  degre's  infe'rieurs  a  celui  de  baron,  favoir 
les  chevaliers-baronets,  les  chevaliers,  Its  e'euyens, 
&  les  fimples  gentilfhommes. 

GENUFLECTION,  f.  (a  kneeling,  a  bow- 
ing of  the  knee)  genufexion.  To  u!c  genu- 
flc6Hon  before  the  altar,  / 'aire  une  genufexion  in 
paffant  devant  I'autel. 

GENUINE,  adj.  (proper,  true,  natural) 
propre,  nature!,  vrai.  That  is  the  genuine  fenfe 
of  the  apoftle's  words,  c'efl  le  vrai  fens  des  pa- 
roles de  Papijre. 

GENUINELY,  adv.  (naturally,  without 
adulteration)  naturellement,  pure'ment,  fans  alte- 
ration. 

GENUINENESS,  f.  (purity,  natural  ftate) 
etat  de  cc  qui  efl  nature!  &  fans  alte'ration. 

GENUS,  f.  (a  clafs  of  brings  comprehending 
under  it  many  fpecies)  genre,  ce  qui  eft  commun 
a  diver fes  efpeces.  : 

GEOD^SIA,  f.  (that  part  of  geometry 
which  contains  the  dodlrine  or  art  of  meafuring 
land)  ge'odefie. 

GEODETIC AL,  adj.  (comprehending  or 
mewing  the  art  of  meafuring  the  land)  gc'ode'- 
ftque. 

GEOGRAPHER,  f.  (one  that  writes  of, 
or  has  Ikill  in  geography)  un  ge'ograpbe. 

GEOGRAPHICAL^  adj.  (relating  to  geo- 
graphy) ge'ographique,  qui  r  cgarde  la  ge'ographie. 

GEOGRAPHICALLY,  adv.  (in  a  geogra- 
phical manner)  en  ge'ograpbe. 

GEOGRAPHY,  f.  (a  defcription  of  the 
earth)  ge'ographie.  To  learn,  or  to  understand 
geography,  apprendre,  ou  entendre  la  ge'ogra- 
phie. 

GEOMANCER,  f.  (one  who  foretells  by 
the  practice  of  geomancy)  ge'omancien. 

GEOMANCY,  f.  (divination  by  points  and 
circles  made  on  the  earth,  or  upon  a  paper) 
gcomancc,  ou  geomancit. 

GEOMANTICK,  adj.  (pertaining  to  the 
art  of  calling  figures)  ge'omantique. 

GEOMETER,  f.  (a  geometrician)  un  ge't- 
me'tre. 

GEOMETRAL,  adj.  (pertaining  to  geome- 
try) ge'ometral,  A  geometral  draught,  un  plan 
ge'omc'tral. 

GEOMETRICAL,  or  Geomctrick,  adj.  (of 
or  belonging  to  geometry)  geome'trique.  A  geo- 
metrical foot,  or  pace,  un  pie',  ou  pas  gc'ome- 
trique.  A  geometrical  proportion,  une  propor- 
tion gc'ometrique. 

GEOMETRICALLY,  adv.  (according  to 
the  rules  of  geometry)  ge'omc'triqucment,  d'une 
manie're  geome'trique. 

GEOMETRICIAN,  f.  (one  (killed  in  geo- 
metry) un  tfeometre. 

GEOMETRY,  f.  (a  fcience  converfant 
about  the  meafuring  of  lines,  figures,  bodies, 
&c.)  ge'eme'trie. 

GEOPON1CAL,  adj.  (relating  to  agricul- 
ture) qui  a  rapport  d  /'agriculture. 

GEOPONICKS,  f.  pi.  (thcdoclrinf  of  agri- 
culture) V  agriculture. 

GEORGICK.S,  f.  pi.  '( Virgil's  books  'of 
hufbandry)  les  gforgiques. 

GER  AH,  f.  (the  k-aft  filvcr  coin  among  the. 
Hebrews)  untoloie, 
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GERBE,  f.  (a  term  of  heraldry  j  a  iheaf) 
gerbe. 

GERFALCON,  f.  (a  bird  of  prey)  ger- 
faut. 

GERMAN,  adj.&  f.  (a  native  of  Germany) 

Jlllenravd. 

GERMAN,  f.  (the  German  tongue)  VAl- 
krr.and,  la  iangue  Allemande. 

GERMAN,  adj.  (one  approaching  to  a 
brother  in  proximity  of  blood)  parent,  ger- 
main.  A  coufin-german,  un  coufin-germain, 
une  eeufine-germainc. 

GERMANDER,  f.  (a  fort  of  herb)  ger- 
rr.andre'e.  Water-germander,  germandre'e  aqua- 
tique. 

GERME,  f.  (a  fprout  or  {hoot)  ger me. 

To  GERMINATE,  v.  n.  (to  bud)  germcr, 
pouffer,  jetter. 

GERMINATION,  f.  (growth,  the  aft  of 
fprouting  and  fhcoting)  germination. 

GERM  INS,  f.  (young  fprouts  or  /hoots  of 
feeds  or  trees  that  come  out  the  firft)  les  pre- 
inters  jets  d'un  arlre,  ou  d'une plante. 

GERUND,  f.  (part  of  a  Latin  verb)  ge- 
rtndif. 

ToGESS,  V.  ToCuefs. 

GESSEMIN,  V.  Jafmine. 

GESTS,  f.  pi.  (noble  acts)  gtftes,  ou  exploits 
ie  guerre,  belles,  grandts,  me'morables  ailions. 
The  gefts  of  the  Romans,  les  geftes  des  Remains. 

GESTATION,  f.  (the  aft  of  beariog  the 
young  in  the  womb)  groffeffe,  Vatlion  de  porter 
jun  fruit. 

To  GESTICULATE,  v.  n.  (to  ufe  too 
jraiy  gerturcs,  to  be  too  full  of  action)  gefii- 
(uler,  faire  trop  de  geftes. 

GESTICULATION,  f.  (too  much  action) 
gefiiculation,  trop  de  gejles. 

GESTURE,  f.  (the  adion  of  the  body  in 
fpeaking)  gefle,  acliaiu  A  comely  gefture,  un 
be.tu  gefie. 

To  GET,  v.  a,  (to  gain  or  attain)  gagner, 
acque'rir,  obtenir,  rcmporter.  To  get  money, 
gagner  de  Par  gent.  To  get  an  eftate,  anque'rir 
du  bien,  amaj/'er  du  bien.  To  get  one's  pardon, 
ibtinir.  fa  grace.  What  have  you  got  by  it? 
qu'y  avcx-i'Otts  gagne  ? 

To  Get  ( or  win)  the  victory,  gagner,  rem- 
pcrter  la  viiloir'e.  I  lhall  get  ( or  profit)  by 
this  lofs,  je  profitcrai  de  celte perte. 

To  Get  (of  beget)  children,  faire  ou  en- 
gendrer  des  enfans.  To  get  a  thing  (to  caufe 
it  to  be)  tranfported  to  another  place,  /aire 
transporter  quelque  cbofe  dans  un  autre  endroit. 
To  get  a  thing  done,  fair e  fair e  une  cbofe. 

To  Get  (or  find  out)  a  device,  trouver 
sine  invention.  To  get  a  good  fcrvant,  trouver 
un  bin  domeftique.  To  get  money  of  one,  tirer 
de  /'argent  de  quelqu 'un.  One  mutt  get  what 
he  can  of  a  bad  pay-mafter,  on  tire  ce  qu'on 
feut  (Tune  me'ebante  paye.  Women  get  good 
fortunes  now-a-days  by  lofing  their  honour, 
dans  It  fie'ele  ou  nous  vivms  les  femme s  s'enri- 
tbijjent  far  la  perte  dt  leur  bonneur.  But  finding 
he  got  nothing  by  it,  rnais  voyant  quil  n'en 
e'toit  pas  ton  marcband.  If  he  thinks  to  get 
any  thing  by  it,  or  by  that  bargain,  s'il  croit 
en  itre  bon  marcband,  s'il  crcit  y  gagner  quelque 
cbofe.  To  get  a  place  or  employment,  trouver, 
mttraper  de  i'emploi. 

To  Get  (to  obtain,  to  acquire)  s'attirer, 
ttntratltr,  prendre.  To  get  the  praife  of  all 
the  world,  s'attirer  la  louange  de  tout  le  monde. 
To  get  an  ill  habit,  cantratltr,  prendre  une 
piauvaife  habitude,  prendre  un  mauvais  pit.  To 
jet  a  wife,  prendre  femme,  femarier. 

To-Get  (to  learn)  one's  .lellbn,  apprendre 
fatten.  Get  it  w  ithout  book,  apprenex-le  par 
tteur. 

To  Get  (to  have,  to  be  in  poflefiion)  avoir. 
1  fot  one,  j'en  ai  un.  I  got  it,  je  I'ai.  We 
fiiuft  fce  Contented  with  fuch  as  wt  can  get, 
•i  fukl  ft  anttxttr  dt  it  jw'on  fcut  awf.tr.  He 

» 


GET 

has  got  an  ague,  il  a  la  fie'vre.  He  has  got  a 
great  many  children,  il  a  beaucoup  <£ enfans, 
il  efl  charge' d'une  grande  famillt.  Socrates  got 
a  flirew  to  his  wife,  Socrate  avoit  une  me'ebante 
femme.  You  got  it  very  cheap,  vous  I'avex 
eu  a  bon  marche'.  To  get  the  better  of  it, 
avoir  V avantage,  V 'emporter :  I  (hall  get  the 
better  of  you,  j'aurai  r avantage  fur  vous. 
To  get  friends,  fe  faire  des  amis,  s'intriguer. 
To  get  the  love  of  one's  hearers,  fe  concilier 
la  bienveillance  de  fon  auditoire.  I  get  nothing 
by  it,  ilne  men  revient  aucun  profit.  Shall  I 
get  you  to  do  this  for  me  ?  oferai-je  vous  prier 
de  faire  ceci  pour  moi?  I  will  get  one  made  for 
you,  je  vous  enferai  faire  un.  To  get  a  dinner 
at  a  friend's  houfe,  diner  chex  un  ami. 

To  Git  (to  procure,  to  be)  Ex.  I  lhall 
get  it  done  by  night,  je  mettrai  ordre  qu  il  foit 
fait  ce  foir,  vous  I'aurex  ce  fair.  I  cannot  get 
him  to  do  it,  je  ne  faurois  le  lui  faire  faire,  ou 
le  difpofer  a  le  faire.  I  could  never  get  ( or 
compafs)  to  fee  him,  je  n  ai  jamais  pu  le 
voir. 

To  Get  a  fall  (or  a  tumble)  tomber,  fe 
laijfer  tomber.  To  get  a  thing  ready,  preparer, 
appreter  une  cbofe,  la  tenir  prete.  Get  you 
ready  (drefs  yourfelf)  babillex-vous.  Get  you 
gone,  get  you  hence,  allex  vous  en,  retirex- 
vous.  To  get  home,  venir,  ou  arriver  au 
logis.  By  that  time  I  got  half  way  thither, 
quand  je  fus  venu  a  moitie  cbemin.  Get  you 
that  way  a  little,  metttx  vous  la  un  peu  a 
cote'.  As  far  as  you  can  get,  aujji  loin  que 
vous  pcurrex. 

To  Get  a  name,  fe  faire  un  notn,  fe  mettre 
en  reputation,  s'accre'diter,  fe  rendre  fameux. 
We  got  the  wind  of  them,  nous  nous  mimes 
fur  leur  vent.  He  ever  comes  and  gets  money 
from  me,  il  vient  toujours  m'efcroquer  de  Fargent. 
To  get  one's  money,  fe  faire  payer,  Itver  fes 
dettes. 

To  Get  abroad  (to  take  out)  faire fcrtir. 
*  To  get  abroad  (or  pubhlh)  publier,  rendre 
public,  divu/guer. 

To  Get  aw  ay,  faire  tn  aller,  faire  re- 
nter. 

To  Get  (or  take)  away,  emporter,  iter, 
fcuflraire.  He  has  got  away  my  cuftomers, 
il  m"a  de'baucbt'  mes  cbalands,  ou  mcs  pra- 
tiques. 

To  Get  in,  faire  entrer.    I  lhall  get  you 

in,  je  vous  ferai  entrer. 

To  Get  (or  draw)  in  one,  engager,  gagner, 
attirtr  quelqu'un.  To  get  in  one's  debts,  fe 
faire  payer,  lever  fes  dettes.  To  get  the  harvett 
in,  ferrer  la  moijj'en.  To  get  in  the  corn,  to 
get  it  in  the  b.irn,  engrangcr  le  bled,  le  mettre  dans 
la  grange.  To  get  in  one's  note,  retirer  fa 
promeffe. 

To  Get  (to  take)  out,  faire  fortir,  tirer, 
arracber,  I  cannot  get  him  out,  je  ne  faurois 
le  faire  fortir.  To  get  out  of  prifon,  tirer 
quelquun  de  prifon,  Ven  faire  fortir.  To  get  a 
nail  out,  arracber  un  clou. 

To  Get  Cor  to  pump)  a  thing  out  of  one, 
tirer  les  vers  du  ne  a  quelquun,  lefairt  caufcr 
pour  de'couvrir  quelque  cbofe. 

To  Get  (or  put)  on,  mettre.  To  get  one's 
coat  on,  mettre  fon  juJ}-au-corps. 

To  Get  (or  put)  off,  tirer.  To  get  one's 
coat  off,  tirer  fon  jufi-au-corps. 

*  To  Get  off  (to  get  out  of  trouble)  tirer 
d'affaires,  ou  d'intrigue,  de'baraffer.  *  I  will  do 
what  I  can  to  get  him  off,  je  ferai  tMt  mon 
pojfible  pour  le  tirer  d'affaires. 

To  Get  (or  force)  from,  arracber.  To 
get  a  woman  from  her  lover,  arracber  une 
femme  d'entre  Its  bras  de  fort  amant. 

To  Get  (or  make  pafs)  through,  faire 
pafj'er.  I  mull  get  it  through,  il faut  ant  je  le 
fajfepaffer  a  travers. 

To  Get  (or  pafs)  over,  paffer,  traverfer, 
pafj'er  par  deffus.    To  get  over  the  river,  pafftr, 
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traverfer  la  riviere.  To  get  over  a  bridgr, 
paffer  par  deffus  un  port.  *  They  cannot  get 
over  the  prejudice  of  education,  ils  ne  fauroient 
quitter  les  prejuge's  de  leur  education,  ils  ne  fau- 
roient s'en  defaire. 

To  Get  (or  lift)  up,  lever,  faire  lever. 
Get  it  up  if  you  can,  levex  le,  ft  vous  pouvex. 
I  cannot  get  it  up,  je  ne  faurois  le  lever.  Let 
me  alone,  I'll  get  him  up,  laiffex-moi  faire,  je 
le  ferai  bien  lever. 

To  Get,  v.  n.  (to  arrive  at  any  ftate  or 
pofture) parvenir,  arriver. 

To  Get  together,  (to  meet)  s'amafiir, 
fe  ramaffer,  s'afjembler,  fe  joindre,  (e  rencoatrcr. 
To  get  together,  amafj'er,  ramaffer,  affmbler. 
To  get  clear  (to  get  clear  off)  fe  tirer,  fe  dc- 
meler  d'une  affaire,  fe  tirer  dyintrigue.  To  gi  t 
well  again,  fe  remettre,  recouvrer  fa  fante,  fe 
re'tablir.  To  get  above  one,  J'wpaffer  quelqu'un. 
To  get  before  one,  pre'venir  quelqu'un,  le  de- 
vancer. 

To  Get  abro  ad  (to  be  divulged)  devenir 
public,  etre  fu  de  tout  le  monde. 

To  Get  away  (to  efcape)  s'en  aller, 
e'ebaper,  s'e'ehaper,  fe  retirer,  s' evader.  He  got 
but  badly  away  with  it,  ;/  a  eu  bien  de  la 
peine  a  fe  remettre. 

To  Get  in  (to  enter)  entrer.  *  To  get 
in  with  one  (to  fcrew  one's  felf  into  his 
friendfhip)  s'infinuer  dans  I'efprit  de  quelquun, 
gagner  fon  amitie. 

To  Get  (to  remove,  to  go)  out,  fortir,  ft 
tirer.  Get  you  out,  fortex  d'ici.  To  get  out 
of  trouble,  fe  tirer  d'affaires,  ou  d'intrigue. 
To  get  out  of  ene's  fight,  s' eloigner  de  quelqu' un, 
s'ottr  de  devant  lui. 

To  Get  on  one's  feet,  fe  lever. 

To  Get  (to  repair,  to  go)  to  a  place, 
gagner  quelque  lieu,  y  arriver,  s'y  porfer.  We 
got  to  the  very  top  of  the  hill,  nous  gagnames 
le  baut  de  la  montagne.  To  get  to  Ihore,  aller 
a  ttrre,  prendre  terre,  aborder.  To  get  to 
heaven,  aller  au  del. 

To  Get  into  a  place,  fe  jetter  dans  quelque 
lieu.  They  got  into  a  lhaloop,  ils  fe  jetterent 
dans  une  cbakupe.  As  foon  as  I  get  into 
Holland,  d'abard  que  je  fus  arrive'  en  Hollande. 
The  ftory  was  got  into  every  body's  mouth, 
tout  le  monde  perloit  de  ctla.  To  get  into  a 
new  faihion,  fttvare  une  nouvelle  mode.  To 
get  into  one's  favour,  s'infinuer  dans  I'efprit  de 
quelqu'un,  s'infinuer  dans  fes  bonnes  graces,  gagntr 
fan  amitie. 

To  Get  off"  from  one's  horfe  (to  alight) 
defcendre  de  cbeval,  mettrt  pie  <i  ttrre.  I  had 
much  ado  to  get  from  him,  j'ai  eu  bien  de  la 
peine  a  me  defaire  de  lui,  ou  a  me  de'baraffer  dt 
lui. 

To  Get  thuough,  percer,  paffer  a  travers. 
To  get  through  the  crowd,  perctr  la  foule,  paffitr 
a  travers  la  foule. 

To  Get  up  (to  rife)  fe  lever,  fortir  du  lit. 
It  is  time  to  get  up  (out  of  bedj  il  efi  terns  de 

fe  lever  du  lit.  To  get  up  after  a  fall,  fe  lever 
zpres  uns  chute.  To  get  up  on  horfeback,  or 
on  the  faddlc,  mtnter  a  ebival.  To  get  up  1 
ladder,  monter  une  e'cbellc.  To  get  up  ttairs, 
monter  les  degre's. 

*  To  Get  up  (to  advance)  to  preferment, 
s'avancer  dans  les  charges,  ou  dans  les  bonneuri, 

fe  pouffer.  I  am  fo  much  a  lofer,  I  mutt  git 
it  up  another  way,  j'ai  perdu  tant,  il  faut 
que  je  treuve  le  moyen  de  me  rembeurfer,  ou  de 
reparer  cette  perte.  To  get  up  again,  rtlever, 
levtr  derecbef,  fe  relever,  rtmonttr,  ft  remtttrt, 
fe  re'tablir. 

To  Get  (or  go)  down,  defcendre.  To  get 
down  the  flairs,  defcendre  les  degre's.  I  got 
down  as  faft  as  I  could,  je  defcendis  auffi  vitt 
qutjc  pus.  This  meat  is  too  coarfc,  I  cannot 
get  it  down,  cette  viande  efi  trop  groffit're,  je  til 
faurois  ravahr. 

GETTER,  f.  (a  getter  cf  children)  vfl 
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heoime  ou  une  femv.e  qui  fitit  beeucoup  iV«« 
fans. 

GETTING,  f.  (from  to  get)  Vatlion  de 
gagner,  CSV.  This  is  not  of  your  getting,  ce 
n'eji  pas  vous  qui  aves,  gagne  ceci.  This  child 
i*  not  of  his  getting,  cet  crfant  ne  vient  pas  de 
hit,  ce  neft  pas  lui  qui  en  eft  le  pc're. 

Getting  (gain,  profit)  gain,  profit.  One's 
getting  (that  which  any  one  has  got  by  his 
labour  or  induftry)  ce  quune  pcrfonne  a  gagne' 
far  Jon  travail  ou  par  fon  induftrie. 

GEWGAWS,  f.  pi.  (the  toys  or  trifles  with 
which  children  or  weak  minds  are  pleafed  and 
delighted)  les  jcu-joux  d'enfans  ou  d'autres  per- 
fonnes  tombe'es  en  enfance. 

G  H 

Les  Ar.ghis  ont  retenu  ie  gh  en  plufieUrs  mots  ou 
il  ne  fe  prononce  point :  tels  font  tous  les  mots 
qui  finijjent  en  gh,  ou  ght;  comme  high,  nigh, 
to  neigh,  to  inveigh,  eight,  weight,  though, 
although,  borough,  thorough,  ought,  nought, 
bought,  faught. 

A  quit  ajoutex  flaughter,  daughter,  naughty, 
&  fes  de'rivatifs. 

Mais  il  faut  remarquer,  quil y  a  certains  mots  ou 
le  gh  donne  le  fon  d'ur.e  f  a  la  diptbongue  qui  le 
pre'ee'de:  Ex.  Laugh,  draught,  rough,  tough, 
enough,  6s*  dans  leurs  de'rivatifs ;  qui  fe  pro- 
ttoncent  laff,  draft,  roff",  toff,  enoff. 

Sigh,  un  foupir,  le  verbe  to  figh,  foupirer, 
cnt  un  fon  particular,  qui  approche  fort  de 
celiii  du  th  en  Anglois. 

GHASTFUL,  adj.  (dreary,  difmal)  bideux, 
terrible,  effrsyable. 

GH ASTUNESS,  f.  (horrorof  countenance) 

borreur. 

Ckastliniss  (palencfs)  pakur. 

GHASTLY,  adj.  (dreadful,  like  aghoft) 
horrible,  bideux,  effrcyable,  affreux,  terrible,  t- 
pcuT.in.'abls.  A  ghaftly  countenance,  un  regard 
affreux,  on  une  mine  ajfreufr.  Ghaftly  animals, 
acs  animaux  tffreuec,  effrcyalles, 

Ghastxy  (pale)  pale,  Heme. 

GHASTNESS,  V.  Ghaftlinefs. 

GHERKIN,  f.  (a  pickled  cucumber)  cor- 
tsicbon. 

GHESS,  V.  Guefs. 

GHOST,  f.  (the  foul  of  man)  ame,  efprit. 
To  give  up  the  ghoft,  rtndre  Fame. 

Ghost  (a  fpirit  appearing  after  death)  ef- 
prit.   To  fee  a  gh  .ft,  voir  un  efprit. 

The  Holy  ghost  (the  third  perfon  in  the 
ador-ible  trinity)  le  S.  Efprit. 

The  Ghosts  (among  poets)  les  manes}  les 
timbres. 

GHOSTLINESS,  f.  (fpiritual  tendency, 
quality  of  having  reference  chiefly  to  the  foul) 
fpir'uualite. 

GHOSTLY,  adj.  (fpiritual,  relating  to  the 
foul)  fp'trituel,  de  I'efprit.  Ghoftly  comforts, 
ttnfolaticm  fpirituelles.  A  ghoftly  father,  un 
mnfeffeur,  ou  un  dirtfleur  de  confeunte. 

C  I 

XI ANT,  f.  (a  mas  of  prodigious  Mature  and 
kignefs)  ge'ant.  There's  a  giint  to  be  feen  at 
the  fa'r,  or.  mcntre  un  ge'ant  a  la  foirt. 

GIANT-LIKE,  or  Giantly,  adj,  (gigantick, 
«ft,  bulky)  -de  ge'ant,  femblable  a  un  ge'ant, 
gfgantefaui. 

GIANTESS,  f.  (a  woman  of  unnatural 
bulk  and  fize)  une  ge'ant e. 

GIANTLY,  V.  Gigantick. 
.  D.  GIB,  f.  (a  gib-cat)  un  vieux  chat. 

To  GIBBER,  v.  n.  (to  fpeak  inarticulately) 
garter  a" une  mani/re  inarticule'e,  baragouiner. 

GIBBERISH,  f.  (cant,  words  without  mean- 
ing) jarZ<>nt  baragouin.    I  cannot  fpeak  their 
gibbcrifti,  jc  ne  faurtit parler  Itur  jargon. 
,  GIBBET,  £  (a  gallowi)  gibet,  pmtnet.  To 
gd  tt-  the  filet,  u'.Ur  a  U  pt:tn,t. 


G  I  G 

To  GIBBET,  v.  a.  (to  hang  or  etfpofe  on  a 

gibbet)  pendre,  attacber  a  un  gibet. 

GIBBETED,  adj.  (hanged  on  a  gibbet)  pen- 
du,  attache  a  un  gibet. 

GIBBIER,  f.  (game,  wild  fowls)  gibier. 

D  f  GIBBLE-GABBLE,  f.  (tittle-tattle) 
caquet,  labil. 

GIBBOSITY,  adj.  (crookednefs)  boffe,  ou 
Pc'tat  d'une  chofe  boffue,  qualite'  de  ce  qui  efl 
bofju. 

GIBBOUS,  adj.  (bunched  on  the  back) 
bofju. 

GrBBOus  (convex,  protuberant,  fwelling 
into  inequalities)  convcxe,  tleve,  ine'gal. 

GIBBOUSNESS,  f.  (convexity,  prominence) 
convcxitc,  eminence,  boffe. 

GIBE,  f.  (geer)  raillerie,  \  gaujferie,  *  \  lar- 
don. 

To  GIBE,  v.  n.  (to  feoff,  to  fncer)  railler, 
t  gauffer. 

GIBER,  f.  (a  fneerer,  one  who  turns  others 
to  ridicule)  railleur,  -f-  gavjfeur. 

GIBING,  f.  (from  to  gibe)  raillerie,  ou 
I'afiion  de  railler,  tiff. 

GIBLETS,  f.  (the  parts  of  a  goofe  that  are 
cut  off  before  it  is  roafted)  la  petite  oye,  iffue 
d'eye,  abattis  d'oye.  A*  giblet-pie,  un  pate' 
fait  de  petite  oye,  ou  d"  abattis. 

*  GIDDILY,  adv.  (carelefsly,  heedlefsly) 
negligemment ,  en  etourdi. 

GIDDINESS,  f.  (dizzinefs  of  the  head) 
vertige,  tournoyement  de  tete.  To  be  troubled 
with  a  giddinefs,  avoir  des  vertiges. 

*  Giddiness  (inconftancy,  unfteadinefs, 
carelefsnefs)  inconftance,  negligence,  e'tourderie. 

GIDDY,  adj.  (dizzy)  qui  a  des  vertiges, 
fujet  a  des  vertiges.  He  is  apt  to  be  giddy,  il 
efl  fujet  a  avoir  des  vertiges. 

*  Giddy  (heedlefs,  thoughtlefs)  etourdi, 
vol.tge.  A  giddy-pate,  un  etourdi,  un  e'eerve- 
le'. 

Giddy-headed,  or  Giddy-brained,  adj. 
(heedlefs,  thoughtlefs)  e'eervele,  volage,  etourdi. 

GIFT,  f.  (a  thing  given,  or  bellowed)  don, 
pre'fent.  A  free  gift,  un  don  gratuit,  une  libe- 
ralitc  gratuit e,  A  deed  of  gift,  un  contrat  de 
donation.  New-year's  gift,  e'trennes  du  nouvel 
an.  I  have  not  got  a  new-year's  gift,  pcrfonne 
ne  vi 'a  e'trcr.ne. 

Gift  (talent)  don,  talent,  advantage,  graces. 
To  have  the  gift  of  fpeaking  well,  a-voir  le  don 
de  bien  parler.  He  has  an  admirable  gift  that 
way,  il  a  un  talent  admirable  pour  cela.  Infufcd 
gifts,  des  graces  infufes.  Thefe  gifts  come  from 
above,  cc  font  des  graces  qui  viennent  d'enbaut. 

Gift  (the  power  of  naming  to,  or  confer- 
itig  a  living)  nomination,  collation.  This  living 
is  in  the  king's  gift,  ce  be'ne'fice  eft  a  la  nomina- 
tion, ou  a  la  collation  du  roj.  One  that  has  a 
living  in  his  gift,  collateur. 

GIFT,  or  rather  Gifted,  adj.  (given,  be- 
llowed) donne.  P.  You  muft  not  look  a  gift 
horfe  in  the  mouth,  P.  a  cbeval  donne  on  ne 
regarde  pas  a  la  bride. 

Gifted  (endowed  with  extraordinary  pow- 
ers) qui  a  de  beaux  dons  ou  dts  talcns,  doue  de 
quelque  advantage.  The  gifted  men  and  women 
of  our  age  (the  enthufufts)  ceux  qui  pre'tendent 
a  rinfpiration,  les  entboufiaftes. 

GIG,  f.  (a  turning  top)  toupie. 

Gig  (a  fort  of  dance)  V.  Jig. 

GIGANTICK,  adj.  (fuitable  to  a  giant, 
bulky,  enormous)  de  ge'ant,  gigantefque,  txeef- 
fiif  dans  (a  faille. 

To  GIGGLE,  v.  n.  (to  laugh  idly,  to  titter) 
rirc,  ricaner.    He  does  nothing  but  laugh  and 
giggle,  il  lit  continuellemcnt,  la  moindre  cbcfe  le 
fait  rire. 

GIGGLER,  f.  (a  laugher,  one  idly  and 
foolifhlv  merry)  unrieur,  un  ricane.tr. 

G1GG-M1LL,  f.  (a  fort  of  fulling-mill) 
moulin  a  fouler  le  drop. 

G1GOT,  f.  (a  loin  and  a  leg  of  mutton 
together)  g igoti  t'clancbe  de  moutan. 
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Gicot  (a  fort  of  minced  meat)  forte  de 
bacbis. 

GILD,  V.  Guild. 

To  GILD,  v.  a.  (to  wafh  over  with  gold, 
to  cover  with  foliated  gold)  dorer.  To  gild  a 
picture-frame,  dorer  une  bordure. 

*  To  Gild  (to  brighten,  -to  illuminate^ 
e'clairer,  eclair cir,  illuminer. 

GILDED,  or  Gilt,  adj.  (warned  with  gold) 
done, 

GILDER,  f.  (one  who  lays  gold  on  the 
furface  of  any  other  body)  doreur. 

GILDING,  f.  (from  to  gild)  VaElion  de 
dorer,  dorure. 

GILL,  V.  Jill. 

GILL,  f.  (the  gills  of  fifties)  les  ouies  des 
poifons. 

Gill  (a  meafure  of  liquids  containing  the 
fourth  part  of  an  Englifti  pint)  poiffon,  roquille. 

GILLIFLOWER,  or  Clove-gilliflower,  f. 
(a  flower  fo  called)  girofle'e. 

GILT,  V.  Gilded. 

Gilt-head,  f.  (a  fort  of  fea-fifti)  dorade. 
•f"  GIM,  adj.  (pretty,  fpruce,  neat)  jolt, 
gen  til. 

GIMCRACK,  or  Gincrack,  f.  (a  toy  or 
pretty  invention  for  children  to  play  with)  in- 
vention de  bois,  d^i-voire,  ou  de  quoi  que  ce  fort 
pour  amufcr  les  enfans. 

Gimcrack  (a  flight  or  trivial  mechanifm) 
mauvais  mechanifme. 

GIMLET,  f.  (a  piercer  to  broach  a  veffel 
with)  unforet,  un  gibelet,  un  per$oir. 

GIMMAL,  f.  (fome  little  quaint  pieces  of 
machinery)  machine,  mowvement. 

Gimmal,  V.  Gemmow. 

GIMP,  V.  Guirr.p. 

GIN,  f.  (a  trap)  trebuchet,  trape. 

Gin,  V.  Geneva. 

GINGER,  f.  (a  fort  of  fpice)  gir.gembre. 

GINGERBREAD,  f.  (a  kind  of  bread  or 
bifcuit  fweetened  with  treacle  and  flavoured, 
with  ginger  or  other  aromatick  feeds)  pain  d'e- 
pices. 

Gingerbread-maker,  or  Gingerbread- 
feller,  f.  (one  that  fells  or  makes  gingerbread) 
qui  fait  ou  vend  du  pain  d'epicts. 

GINGERLY,  adv.  (foftly)  tout  doucemer.U 
To  tread  gingerly,  marcher  tout  dcucement. 

GINGIVAL,  adj.  (belonging  to  the  gums) 
qui  apartient  aux  gen  ives. 

G1NGLE,  f.  (a  Ihrill  refounding  noife)  tinte- 
ment. 

G  i  n  G  l  e  (affectation  in  the  found  of  words) 
Ex.  *  Idle  gingle  of  words,  vaine  cadence  de. 
mots. 

To  GINGLE,  v.  n.  (to  utter  a  fharp  clat- 
tering noife)  tinter,  fiaire  un  bruit  femblable  2 
celui  des  cloches.    He  loves  to  hear  his  money 
gingle  in  his  pocket,  il  aime  a  entendre  tinter 
fon  argent  dans  fa  pecbe. 

*  To  Gingle  in  words  (to  ufe  gingiing 
words,  to  ufe  the  words  that  have  an  affected 
found)  fe  fervir  de  termcs  cadence's. 

To  Gingle,  v.  a.  (to  ftiak*  fo  that  a  ftiarp 
thrill  noife  ftiall  be  made)  fonner,  fairc  retentir, 
faire  re'fonner. 

GINGLING,  f.  (ficm  to  gingle)  untenant, 
tintin,  bruit  femblable  d  cAui  dts  cloches,  £ff. 
The  gingling  of  glaflLs,  le  tintin  des  verves. 

G1NGLYMUS,  f.  (a  mutual  indenting  <»f 
two  bones  in  each  other's  cavity)  singly  me, 

G1NNY,  V.  Guinea. 

GIPPO,  V.  Jump. 

GIPSY,  f.  (a  rambling  woman  that  telU 
people's  fortunes)  Egyptienne,  Sobe'mienne.  -f  A 
cunning  gipfy,  une  fine  matoift.     The  little, 
gipfy  pouted,  la  petite  mutine  boudoit.    A  little 
black  gipfy,  une  petite  mauricaude. 

GIRASOLE,  f.  (a  fort  of  precious  ftone  } 
girafol. 

GvHASOit  (the  herb  turnfol)  bflhtrcpe.. 
GIRD,   f.    (taunt)   rajlleric,  farcofrve.  -,A 
ftircwd  jird,  #r  biting  nip,  un  raillti  ie  piquentt, 
1  i  2  ou 
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«u  mtrdante.  By  fits  and  by  gild?,  a  divetfcs 
reprifes,  a  batons  ron.pus.  By  girds  and  fnatches, 
a  la  de'robe'e,  par  ecbcppe'cs. 

To  GIRD,  v.  a.  (to  bind  round)  ceindre, 

*  To  Gird  (totv\inge)  pinctr. 

To  Gird  (to  taunt)  pincer,  miller. 

GIRDED,  V.  Girt. 

GIRDER,  f.  (the  main  beam  going  acrofs 
a  floor  of  a  houfe)  w:e  folive. 

GIRDING,  f.  (from  to  gird)  VaBion  de 
teindre,  de  pir.cer,  ou  de  railler. 

GIRDLE,  f.  (any  thing  drawn  round  the 
waift  and  tied  or  buckled)  ceinture.  To  tie  a 
girdle  about  one's  felt",  fe  ceindre.  To  have 
one's  head  under  one's  girdle  for  at  a  great 
advantage)  avoir  V  avantage  fur  quelquun,  etre 
plus  fort  que  lu'l,  lui  tenir  le  pie' fur  la  gorge. 

To  GIRDLE,  v.  a.  (to  gird,  to  bind  as 
with  a  girdle)  ceindre,  entourer,  environner. 

G1RDLER,  f.  (a  girdle-maker)  ccinturier, 
faifeur  de  ceintures. 

GIRKIN,  V.  Gherkin. 

GIRL,  f.  (a  young  woman,  a  female  child) 
file.  A  pretty  girl,  une  jolie  file.  A  pretty 
plump  girl,  file  qui  a  beaucoup  d 'embonpoint, 
"J-  une  gagui,  une  dondon. 

D.  Girl  (a  roe-buck  of  two  years  old)  un 
tbevreuil  de  deux  ans. 

GIRLISH,  adj.  (fuiting  to  a  girl,  youthful) 
de  file,  de  jeur.e  file. 

GIRLISHLY,  adv.  (in  a  youthful  manner) 
en  file,  en  j-.une  flit. 

To  GIRN,  V.  To  Grin. 

GIRON,  f.  (term  of  heraldry)  giron. 

GIRONE,  adj.  (a  term  of  heraldry)  giron- 

re'. 

GIRT,  adj.  (V.  to  gird)  ceir.t,  &c. 

GIRT,  or'Girth,  f."(a  band  by  which  the 
faddle  or  burthen  is  fixed  upon  the  horfe)  fan- 
g.'e.  A  horle's  girth,  fangle  de  cbeval.  The 
girths  are  too  ftreight,  Jes  fanghs  font  trcp  fer- 
re'es. 

Girth-leather,  f.  cor.tre-fanglons. 

To  GIRTH,  v.  a.  (to  bind  with  a  girth) 
fanglcr,  ferrer  les  fangles.  To  girth  a  horfe, 
fangler  un  cbeval,  on  lui  ferrer  les  fangles. 
You  girth  him  too  hard,  vous  lui  ferrex  trcp 
Jes  Jangles. 

G1SARD,  Gizzard,  or  Gizzern,  f.  (the 
ftrcng  mufculous  ftomach  of  a  fowl)  gefer. 
■j-  *  To  have  a  grumbling  in  the  gifard,  fe 
plaindre,  nttre  pas  content,  nitre  pas  fatisfait, 
-j-  gcindre.  *  -f  That  doctrine  lies  curfedly 
hard  upon  his  gifard,  cette  dotlrine  ef  de  fort 
dure  digeflicn  pour  lui. 

-f  GISARMES,  V.  Guifarmes. 

4  GISERN,  V.  Gifard. 

GIST,  f.  (a  law-term,  the  flrefs)  Ex. 
The  gift  of  this  indictment  entirely  depends 
upon  this  word,  le  fort  dt  cette  accufation  roule 
fur  ce  mot. 

GITH,  f.  (a  herb  fo  called)  nielle. 

GITTAR,  V.  Guitar. 

GITTERN,  f.  (a  kind  of  cithern)  forte 
dfinfrument  demufque. 

To  GIVE,  v.  a.  (to  beftow,  to  confer 
•vmhout  a  price  or  reward)  donner,  \  bailler. 
To  give  one  a  thing,  donner  une  cbofe  a  quel- 
qu'un.  Give  me  fome  drink,  donncx  moi  a 
icire.  To  give  every  one  his  due,  donner  a 
tbaquun  ce  qui  lui  apartient,  faire  juftice  a 
tout  le  monde.  To  give  law  to  one,  faire,  ou 
donner  la  hi  a  quelquun.  To  give  the  orders, 
donner  les  ordres.  To  give  light  to  a  thing, 
donner  jour  a  une  cbofe.  To  give  the  battle, 
donner  ou  livrer  bataille.  To  give  a  town  to  be 
plundered,  donner  cu  abandonner  une  villi  au 
pillage. 

To  Givf.  (to  render  or  return)  rendre.  To 
five  one  thanks,  rendre  graces  J  quelquun,  le 
xemercier.  1  give  God  thanks  for  it,  fen  rens 
graces  a  Dieu.  To  give  an  anfwer,  rendre 
x tfon ft,  r/pondre.  To  give  like  far  like, 
rtndie  la  fareiUt.    To  give  evidence,  rendre 
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te'nxignagf.  To  give  a  good  and  faithful  ac- 
count, rendre  un  bin  (S fidelle  compte. 

To  Give  (or  convey )  to  one  one's  love  and 
refpecls,  faire  fes  amiiie's,  ou  fes  baifemains  a 
quelquun,  le  faluer.  AU  our  houfe  give  their 
Services  to  you,  toute  la  maifon  vous  falue. 

To  Give  ground  (to  retreat)  reculer, 
Idcber  le  pie. 

To  Give  way  (to  yield)  ce'der,  plier,  Idcber 
le  pie'.  To  give  way  to  one,  ce'der  a  quel- 
quun.  To  give  way  to  fortune,  ce'der  a  la 
fortune.  Being  overpowered,  they  were  forced 
to  give  way,  e'tant  les  plus  foibles,  Us  furent 
contraints  de  plier,  ou  de  Idcber  le  pie'.  The 
ground  gives  way  under  my  feet,  la  terre 
s^enfonce  fous  mes  pie's.  To  give  way  to  me- 
lancholy, fe  laiffer  aller,  s1  abandonner  a  la 
trifteffe.  The  leaft  favour  a  miltrefs  gives 
way  to,  is  enough  to  regain  her  lover,  la 
moindre  bontt  a  quoi  une  maltrejj'e  fe  reldche, 
rcgagne  un  amant. 

To  Give  (to  pay)  one  a  vifit,  faire  une 
vifte  a  quelquyun.  God  give  me  grace  fo  to 
do,  Dieu  men  faffe  la  grace.  He  never  did 
give  your  book  the  reading,  il  ne  vous  a  pas 
fait  rbonneur  de  lire  voire  livre.  They  gave 
us  forty  guns,  Us  noiA  firent  une  falve  de  qua- 
rante  canons.  To  give  alms,  faire  ou  donner 
VaumZne.  To  give  joy,  fe'Hciter.  To  give 
one  content,  conttnter  quelqu'un,  le  fatisfaire. 
To  give  one  credit,  ajouter  for  a  quelquun, 
croire  ce  qu  it  dit,  ou  bien,  lui  faire  credit, 
lui  pre'ter.  To  give  ear,  etre  attentif,  e'eouter, 
prefer  Foreille.  To  give  one  leave,  pcrmettrc, 
j'uuffrir,  donner  conge'.  Give  me  leave  to  do 
it,  fouffrex  que  je  le  faJJ'e.  To  give  a  guefs, 
deviner.  To  give  fire,  tircr.  To  give  one  a 
call,  appeller  quelquun.  He  gave  not  a  word, 
il  ne  dit  pas  un  mot.  To  give  judgment,  porter 
jugement,  prononcer  la  fentence.  To  give  it  for 
one,  to  give  it  on  his  fide,  de'eider  en  faveur 
de  quelquun.  My  mind  gives  me,  je  pre'vois, 
je  conjcclure,  le  ceeur  me  dit.  To  give  one 
the  oath,  defe'rer  le  ferment  a  quelquun.  To 
give  a  good  price  for  a  thing,  payer  une  cbofe 
bien  cber.  To  give  one  trouble,  incommoder 
quelquun,  V '  emban  aJJ'er,  lui  faire  des  affaires. 
To  give  one  the  flip,  fe  de'rober  de  quelquun, 
le  planter  la,  gagner  au  pie'.  To  give  warning, 
or  notice,  avertir.  To  give  fuck,  allaiter, 
nourrir  de  fon  lait.  To  give  one  a  fall,  faire 
tomber  quelquun.  The  door  gave  a  great 
clap,  la  porte  ft  un  grand  bruit.  I  gave  him 
as  good  as  he  brought,  or  gave  me,  je  I'ai 
bien  relatn  e,  ou  rembarre,  *  je  lui  ai  bien  rive' 
fes  cloux. 

To  Give  one's  mind  (or  one's  felf)  to  a 
thing,  s'adonner  d  que/que  cbofe,  j'_y  attacher. 
They  gave  one  another  the  ftory  of  their 
adventures,  Us  fe  dirent  leurs  aventures.  To 
give  one  the  hearing,  e'eouter  quelquun.  To 
give  one  a  look,  regarder  quelquun.  I  gave 
him  a  description  of  the  man,  je  lui  fs  la 
defcription  ou  le  portrait  du  perfonnage.  I  give 
no  heed  to  what  he  fays,  je  ne prends  pas  garde 
d  ce  quil  dit,  je  ne  my  arrete  pas. 

To  Give  again  (to  give  back  again) 
rendre. 

To  Give  away,  donner.  He  gives  all 
away,  il  donne  tout  ce  quil  a.  To  give  away 
for  loft,  tenir  pour  perdu.  We  all  gave  you 
over  for  dead,  nous  vous  croyions  tous  mart. 

To  Give  back  (to  give  ground)/?  reculer, 
fe  retirer  en  arriere. 

To  Give  in  one's  accounts,  rendre  fes 
eomptes.  To  give  in  one's  name,  donner  fon 
nom.  To  give  in  one's  verdict,  denner  fon 
fuffrage,  opiner.  To  give  in  an  information, 
faire  une  information,  accufer  quelquun  dans 
les  formes.  To  give  in  command,  commander . 
To  give  in  charge,  cbargcr. 

*  To  Give  into  (or  to  applaud)  one's 
tafte,  likings,  or  fentirnents,  donner,  ou  tn- 
trer  dans  les  gouts  &  dsns  It:  fentimens  de  quel- 
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qu'un.    To  give  into  (to  approve  or  follow)  « 

project,  donner  dans  un projet. 

To  Give  out  (to  ifliie,  to  diftribute)  donner 
difribuer.  To  give  out  commilfions,  donner  ou 
difribuer  des  commifjions. 

To  Give  out  (to  leport,  to  pretend)  dire, 
rapporter,  faire  courir  le  bruit  de  quclque  cbofe. 
He  gave  out  himfelf  to  be  Philip,  ;/  ft  difoit 
etre  Philippe.  r      J  J 

To  Give  out  a  play  (to  give  notice  what 
play  is  to  be  acted,  and  when)  annencer  une 
come'die,  en  faire  Fannonce, 

To  Give  out,  or  Give  off  (to  defift.  to 
ceafe)  cejfer,  deffter. 

To  Give  over  (to  defift,  to  quit)  ceffer, 
laiffer,  quitter,  abandonner,  difconti'.uer.  'i'he 
phyficians  have  given  him  over,  les  me'decint 
I  cnt  abandonne'.  To  give  over  one's  right, 
ce'der  ou  abandonner  fon  droit.  To  give  a  this" 
over  ( or  away)  for  loft,  tenir  une  cbofe  pour 
perdue.  To  give  one's  felf  over  to  all  man- 
ner of  vices,  j' abandonner  a  toutes  fortes  de 
vices. 

To  Give  up,  rendre.  To  give  up  one's 
accounts,  rendre  fes  eomptes.  To  give  up  one's 
cemmiftion,  rendre  fa  commijfon.  To  give 
up  the  ghoft,  rendre  fame,  ou  Fcfprit,  tx- 
pirer. 

To  Give  up  (or  over)  one's  right,  ce'der, 
abandonner  fon  droit.  He  was  torctd  to  give 
it  up,  :/  a  ete  controtnt  d'en  vider  fes  mains  (en 
tenr.es  de  pratique,  c\f-d-dirc)  de  s'en  deffaifr. 
To  give  up  the  queltion,  aecoider  fans  ex- 
ception  tout  ce  quon  demar.de. 

To  Give,  v.  n.  (to  hveat,  to  run  out,  aj 
a  moillure  does  out  of  ftones,  &c.)  fuivter. 
The  weather  gives  (it  thaws)  le  terns  fe  ra- 
doucit,  U  dt'gele. 

To  Give  back  (to  give  ground)  fe  reculer, 
fe  retirer  en  arriere. 

GIVEN,    adj.   (V.  to  give)  dor.ne,  rendu. 

GIVER,  f.  (one  that  gives,  donor,  beftower) 
donneur. 

Law-giver,  V.  Lawgiver,  fous  law. 
GIVES,  V.  Fetters. 

GIVING,  f.  (from  to  give)  VaRion  de  donner, 
de  rendre,  &c.  P.  Giving  is  dead  now-a-davs, 
and  reftoring  very  fick,  la  libe'ralile  eft  une 
vertu  morte,  &  ia  reftitution  eft  bien  malade. 
The  giving  out  a  play,  Pannonce  d'une  co- 
me'die. 

GIZZARD,  V.  Gifard. 
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GLACIAL,  adj.  (frozen,  icy,  made  of  ice) 
de  glace,  glacial 

To  GLACIATE,  v.  n.  (to  congeal,  or  turn 
into  ice)  glacer,  gelc,  fe  conge/er,  fe  former  en 
glace. 

GLACIATION,  f.  (the  ad  of  turning  into 
ice)  congelation. 

GLACIS,  f.  (a  Hoping  bank  in  fortification) 
glacis,  talud.  The  glacis  of  a  counterfcajp, 
le  glacis  d'une  contrefcarpe. 

GLAD,  adj.  (chearful,  gay)  aife,  joyeux, 
re'joui,  ravi,  plein,  ou  rempli  de  jote.  1  am 
very  glad  of  it,  j'en  fuis  bien  aife,  j\n  fuis 
joyeux,  ou  ravi,  j'en  ai  bien  de  la  joie.  I  ain 
very  glad  to  fee  you  in  good  health,  je  fuis 
tout  re'joui  de  vous  voir  en  bonne  fame.  To 
make  one  glad,  rejouir  quelquun,  Je  remplir 
de  joie,  le  rendre  tout  jcyeux.  This  makes  me 
glad  at  the  heart,  ceci  meremplit  dejoie. 

Glad  (wear.ng  a  gay  appearance,  bright, 
lhowy)  re'jouiffant,  qui  donne  de  la  joie,  qui  plait 
d  la  vue.  Glad  tidings,  dt  joyeufes  nouvelles, 
des  nouvelles  qui  nous  re'jouijjer.t,  ou  qui  nous 
donnent  de  la  joie. 

To  GLAD,  v.  a.  (to  rejoice,  to  chear,  to 
exhilarate)  rejouir,  donner  Je  la  joie,  re'crt'ei . 
Wine  gladt  the  heart  of  zna»;  It  via  re'jouit  It 
cctur  dt  l'bommtt 

To 
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To  GLADDEN,  V.  To  Glad. 

GLADDER,  f.  (one  that  makes  glad  cr  ex- 
hilarates) qui  rejeuit,  qui  donne  dt  la  joie. 

GLADE,  f.  (an  open  place  in  a  wood) 
cUirie're,  place  de'ecuuerte  dans  un  bois.  To 
make  a  glade  in  a  wood,  de'fricbtr  qutlque  partie  ' 
d'un  bats,  y  falre  une  clairie're. 

GLADER,  f.  (fword-giafs)£/<jy«</. 

GLADFULNESS,  V.  Gladnels. 

GLADIATOR,  f.  (a  fword-playet,  aprize- 
fighter)  un  gladiateur. 

GLADLY,  adv.  (chearfully,  readily,  with 
gaiety)  uolontiers,  auec  joie,  bien. 

GLADNESS,  f.  (chearfulnefs,  joy)  joie, 
allegreffe. 

f  GLADSOME,  adj.  (joyful,  caufing  joy) 
joyeux,  re'jouifjattt. 

GLADSOMELY,  V.  Gladly. 

GLADSOMENESS,  V.  Gladnefs. 

GLAIR E,  f.  (the  white  of  an  egg)  glaire, 
cu  blanc  trieufl 

To  GLAiRE,  v.  a.  (to  fmear  with  the 
white  of  an  egg  ;  a  term  ufed  by  the  book- 
binders) erduire  de  glaire. 

GLANCE,  f.  (a  Itroke  cr  dart  of  the  beam 
of  fight)  coup  (fail,  ceil/ade.  At  the  firft 
glance,  d'abord. 

Glance  (allufion)  allufion.  A  witty  glance, 
une  allufion  ir.genicufe.  Our  Saviour  gives 
here  fome  glance  and  reflection  upon  the 
Phari  fees,  net  re  Sauueur  fait  ici  quelque  allujion 
sux  Pbarifiens. 

To  GLANCE  UPON,  v.  n.  (to  graze) 
tffleurer,  razer,  aller  a  fleur,  frifer.  The 
bullet  did  but  glance  upon  the  fkin,  le  boulet 
n a  fait  que  lui  cff.curer,  ou  razer  la  peau, 

*  To  Glance  upon  a  thing  (to  give  a 
hint  of  it)  infinucr  quelque  cbofe,  la  donner  a 
entendre. 

To  Glance  (to  play)  at  one  with  the  eye, 
jitter  del  coups  d'ceil,  ou  des  csillades  a,  on  fur 
qnelquun. 

To  Glance  (or  run)  over  a  page,  parcourir 
une  page,  puffer  le'ge'iement  deJJ'us. 

*  To  Glance  (to  cenfure  by  oblique 
hints)  blumer,  cenfurcr  indireilement,  dinner 
qutlqu  altcinte. 

GLANCING,  f.  (from  to  glance)  Failkn 
d'effleurer,  &c. 

GLANC1NGLY,  adv.  (tranfiently,  in  a 
(light  oblique  manner)  le'ge'rement,  en pafj'ant. 

GLAND,  f.  (a  fkfhy  and  porous  fub- 
ftance  growing  between  the  flclh  and  fkin) 
Uattde. 

GLANDERS,  f.  (a  horfe's  difeafe)  mor-ve. 

GLANDULE,  f.  (a  little  kernel)  glandule, 
petite  glande. 

GLANDULOSITY,  f.  (a  collection  of 
little  glands)  amas  de pctites  glandes. 

GLANDULOUS,  adj.  (kernelly,  full  of 
kernels)  glanduleux,  plein  de  glandes. 

GLARE,  f.  (overpowering  lultrc,  fuch  as 
dazzles  the  eye)  Ex.  A  glare  of  light,  un 
eclat  de  lumie're,  lucurf  ou  brillant  dt  pen  de 
aurce. 

*  Glare  (a  fierce  piercing  look)  un  coup 
d'ceil  pcriant. 

To  GLARE,  v.  n.  (to  over-blaze,  to  fhine 
fo  as  to  dazzle  the  eyes)  jetter  une grande  clarte', 
t'blouir. 

*  To  Glare  (to  look  with  fierce  piercing 
eyes)  regarder  d'un  ceil  terrible. 

GLAREOUS,  adj.  (confifting  of  vifcous 
tranfparcnt  matter,  like  the  white  of  an  egg) 
glaireux,  uifqueux. 

GLARING,  adj.  Ex.  A  glaring  (or  a 
dazzling)  light,  clarte'  e'blouiffar.te,  ou  qui 
eblouit. 

Glaring  (applied  to  any  thing  very 
{hocking)  ckoquar.t  ,<uifblc,  marifefe.  A  glaring 
crime,  un  crime  cboquant,  un  crime  maniftfie. 

GLARING,  f.  (from  to  glare)  tfftt  d  une 
lucur  e'blouiffante. 

CiLASlER^  V.  Glazier. 
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GLASS,  f.  (an  artificial  fubflance  made  by 
fufing  fixed  falls  and  flint  or  fand  together 
with  a  vehement  fire)  uerre.  A  clear  glafs, 
un  uerre  bien  clair  £f  bien  net. 

Glass  (a  cup  of  glafs  to  drink  in)  verre, 
v£rre  a  baire.  To  drink  out  of  a  glafs,  boire 
dans  un  uerre.    A  flint-glafs,  un  verre  de  rocbe. 

Glass  (mirrour)  glace,  miroir.  A  fine 
glafs,  a  fine  looking-glafs,  un  beau  miroir. 
To  look  in  a  glafs,  regarder  dansun  miroir.  A 
Venice-glafs,  glace  de  Venife. 

The  Glass  of  a  coach,  or  of  a  looking- 
gLils,  la  glace  d'un  carrofj'e,  ou  d'un  miroir. 
Glass   (a  perfpective-glafs)  lunette  d'ap- 
rocbe,  lunette  dc  langue  uue. 
Glass  (varnifh)  uernis,  appret.    To  paint 
upon  glafs,  peindre  en  appret,  ou  fur  le  uerre. 
The  art  of  painting  upon  glafs,  appret,  ou 

A  painter  upon 


Fart  de  peindre  J'ur  le  uerre 
glafs,  apprcteur. 

Glass  (a  glafs  veflel  of  any  kind)  Ex. 
A  glafs-bottle,  bouteille  de  uerre.  A  glafs- 
window,  une  uitre.  To  break  the  glafs- 
windows,  cafj'er  les  uitres.  A  rtom  well  fet 
out  with  glafs- windows,  une  cbambre  bien 
uitre'e. 

Glass-house,  f.  (a  houfe  where  glafs  is 
manufactured)  uerrerie. 

Glass-maker,  or  Glafs-man,  f.  (one  who 
lells  or  makes  glafs)  ucrrier,  ou  faijeur  de 
uerres. 

Glass-shop,  f.  (a  place  where  glafs  is 
fold)  boutique  de  uerrier,  ou  de  uitrier. 

GLASSY,  adj.  (tranfparent,  like  glafs) 
uitre',  tranfparent  comme  du  uerre.  A  glaiTy 
humour,  bumeur  uitre'e. 

GLAUCOMA,  f.  (a  fault  in  the  eyes) 
glaucome. 

GLAVE,  V.  Falchion, 
f  To  GLAVER,  v.  n.  (to  fawn,  to  flatter, 
to  wheedle)  flater,  carcjfer,  cajoler. 

f  GLAVERING,  f.  (from  to  glaver)  fa- 
terics,  carcfj'es,  cajoleries. 

+  GLAVERING,  adj.  (fawning)  Ex.  A 
glavering  fellow,  unfateur,  un  cajolcur,  Gla- 
vering  words,  des  paroles  fateufes. 
GLAUNCE,  V.  Glance. 
To  GLAZE,  v.  a.  (to  furnilh  with  windows 
of  glafs)  uitrer,  garnir  dc  uities.  To  glaze  a 
room,  uitrer  une  cbambre. 

To  Glaze  (to  overlay  with  fomething 
fhining  and  pellucid)  uernir.  To  glaze  earthen 
veflels,  uernir  des  uaffeaux  de  terre.  To  glaze 
gloves,  glacer  des  gants. 

GLAZED,  adj.  (V.  to  glaze)  uitre',  uerni, 
glace'.  A  room  well  glazed,  cbambre  bien 
uitre'e.  A  vefTel  well  glazed,  un  uaiffeau  bien 
uerni.    Glazed  gloves,  gants  glace's 

Glazed-frost,  f.  (hoar-froft)  utrglas, 
p/uie  gele'e 

GLAZIER,  f.  (one  whofe  trade  is  to  make 
glafs)  uitrier 

GLAZING,  f.  (from  to  glaze)  Fatlicn  de 
uitrer;  F  aition  de  uernir.  The  glazing  of 
my  room  coft  me  fo  much,  les  uitres  de  ma, 
cbambre  me  coutent  tant. 
f  GLEAD,  V.  Giede. 
GLEAM,  f.  (a  beam  of  light)  rayon,  ou 
fllon  de  lumie're. 

To  GLEAM,  v.  n.  (to  be  bright,  to  call 
beams  of  light)  briller,  c'lincelei ,  rayonner. 

GLEAMING,  or  Gleamy,  adj.  (bright) 
brillant,  e'tincelant. 

To  GLEAN,  v.  a.  (to  pick  up  what  {he 
gatherers  of  the  harvclt  leave  behind)  glaner, 
ramaffer  les  e'pis  apris  les  moijfor.ncurs.  This  I 
gleaned  to-day,  void  ce  que  f  ai  glane'  aujourd'bui. 
To  Glean  grapes  alter  vintage,  grapiller. 
GLEANED,  adj.  (V.  to  glcaji)  glane,  gra- 
pill-'. 

GLEANER,  f.  (one  who  gathers  after  the 
reapers)  flaneur,  glcneufe.  A  gleaner  of  giapes, 
frapiileur,  prapitlcuje. 

GLEANING,  f.  (from  to  glean)  I'ltlicn  dt 
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glaner,  ou  de  grapilhr.    To  go  a  glean!  h^, 
aller  glaner,  alter  grapilhr, 

GLEANING,  f.  (what  is  gleaned)  glane. 
*  While  I  purfue  the  rout,  the  gleanings  of 
the  battle,  pendant  que  je  pcurfuis  les  fuyards 
qui  out  e'ehappe  au  combat. 

GLEBE,  f.  (turf,  foil,  ground)  tourbe,  terre} 
tcrrein,  terroir. 

Glebe,  or  Glebe-hind  (the  land  belonging 
to  a  parfonage  befide  the  tithe)  la  glebe,  ou 
terre  qui  depend  d'une  cure. 

GLEBOUS,  or  Gleby,  adj.  (turfy)  plcin 
de  tourbe,  ou  de  gazon. 

f  GLEDE,  f.  (a  kite)  un  milan, 
j  GLEE,  f.  (mirth)./'o/V|  allegrej/e-. 
GLEED,  f.  {a  hot  glowing  coal)  un  ebarbon 
ardent. 

GLEEFUL,  adj.  (merry)  joyeuX,  plein  de 
oie. 

GLEEK,  f.  (a  game  of  cards)  brelan.  A 
gleek  of  kings,  queens,  or  knaves,  un  tricon, 
ou  fredon  de  rois,  de  dames,  ou  deualets. 
Gleek  (in  mufick)y>W<w. 
To  GLEEK,   v.  n.   (to  iheer,  to  gibe) 
railler,  badiner. 

To  GLEEN,  v.  n.  (to  fhine  with  heat  or 
polifh)  briller,  rehire. 

GLEET,  f.  (a  lanious  humour  running 
from  a  fore)  fang,  ou  bumeur  con  ompue  qui  jort 
d'ur.e  p/aie* 

To  GLEET,  v.  n.  (to  drip  or  ooze  with  a 
fanious  humour)  jetter,  fupurer. 
GLEETY,  adj.  (lanious) fanieux. 
GLEN,  f.  (a  valley,  a  dale)  un  uallon,  une 
uallce. 

GLEW,  &c.  V.  Glue,  &c. 
GLIB,  adj.  (fmooth,  llippery)  coulant.  To 
run  glib,   ttre  fort  coulant.     *  His  tongue 
runs  very  glib,  il  a  la  langue  bien  pendue,  il  a 
une  grande  uolubilite'  de  langue-    Any  thing 
goes  down  glib  with  them,  Us  aualent  tout* 
To  GLIB,  v.  a.  (to  caltrate)  cbatrer. 
GLIBLY,  adv.  (fmoothly,   volubly)  cou- 
lamment.    He  went  on  glibly  in  his  dikourlei 
;/  continua  fon  difcours  auec  une-  grande fatilitj 
d '  exprcffion. 

GL1BNESS,  f.  (fmcothnefs,  volubility) 
■volubilite,  fuidite',  facilite'.  The  glibnefs  of 
the  tongue,  uolubilite'  de  langue.  , 

To  GLIDE,  or  Glide  along,  v.  n.  (to  flow- 
gently  and  lilently)  eouler.  .  A  river  that  glides 
fmoothly  along,  fieuve,  ou  riuie're  qui  coule 
doucement. 

GLIDE,  or  Gliding,  f.  (from  to  glide) 
Fa  "ion  de  couler. 

GLIMMER,  f.  (a  weak  light)  eclat,  lueur. 
To  GLIMMER,  v.  n.  (to  fhine  faintly,  to 
appear  faintly)  reluire,  briller.    The  day-light 
begins  to  glimmer,  le  jour  commence  a  poindre, 
ou  a  paroitre. 

GLIMMERING,  adj.    Ex.  A  glimmering 


light  (fuch  as  peep  pf  day)  une  clarte'  qui 
Commence  a  paroitre. 

GLIMPSE,   f.   (a  fudden  flafh  of  light) 
lueur,  ou  fllon  de  lumie're.    *  To  have  but  % 
glimpfe  of  a  thing,  entrcvoir  une  cbofe. 
To  GLISTEN,  V.  To  Glifter. 
GLISTER,  V.  Glyrtcr. 
To  GLISTER,  v.  n.  (to  fhine,  to  be 
bright)  briller,    reluire,    eclateer.    P.  All  is 
not  gold  that  glifters,  P.  tout  cc  qui  reluit  ncfi 
pas  or. 

GLISTERING,  f.  (from  to  glifter)  lueur, 
eclat,  feu,  Lrillant,  Faciien  de  briber,  &c. 

GLISTERING,  adj.  (fhining,  fparkling) 
luifant,  reluifant,  brilLnt,  e'clattant. 

GLISTERING  LY,  adv.  (with  fhining 
luflre)  d'ur.e  manie'i  e  bi  illante,  auec  e'clat, 

GLIT,  V.  Gleet. 

To  GLITTER,  V.  Clifter. 

GLITTERING,  V.  Glittering. 

D.  GLOAR,  adj.  Ex.  Gloar  fat  (cr  ful« 
fomely  fat)  txctjjfotmtlH  gra),  gias  jufqu'a 
donncr  du  dc'/out, 

T* 
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To  CLOAR,  v.  a.  (to  fquir.t,  to  look 
:»fkcw)  loucber,  regjrdcr  dc  travers. 

GLOABARD,  f.  (a  glow-worm)  ver  lui- 
fant. 

GLOBATED,  adj.  (formed  in  the  fliape  of 
e  globe)  rond,  fait  en  forme  de  globe. 

GLOBE,  f.  (a  round  and  folid  body)  un 
ghbe. 

Celestial  globe  (that  on  which  the 
rfevera]  coi>fte!lations  are  laid  down  according 
tc  their  places  in  the  Iky)  ghbe  celefte. 

Terrestrial  globe  (a  fphcrical  body 
tp.  which  the  various  regions  of  the  earth  are 
geographically  depicted)  globe  terrefire. 

GLOBOSE,  Globous,  or  Globular,  adj. 
(round,  like  a  globe)  rond,  forme  en  rond. 

GLOBOSITY,  f.  (roundnefs)  rondeur. 

GLOBULAR,  adj.  (formed  into  feveral 
globules)  globuleux. 

GLOBULE,  f.  (a  little  globe)  globule. 

To  GLOMERATE,  v.  a.  (to  wind  round, 
«r  into  a  ball,  or  globe-like  form)  de'vider  en 
pelcton. 

To  GLOOM,  v.  n.  (to  fee  melancholy,  to 
le  fullen)  'it re  de  mauvaife  bumeur,  etre  trifle, 
avoir  un  air  fembre. 

GLOOMINESS,  f.  (darknefs)  obfeurite'. 

GLOOMY,  adj.  (dark,  cloudy)  fombre, 
tbfeur,  couvert  de  r.uages.  Gloomy  weather, 
an  terns  cowvert,  ou  obfeur. 

Gloomy  (melancholy,  fullen) trifle,  fombre, 
melancbolique. 

GLORIFICATION,  f.  (the  aft  of  raifing 
to  glory)  g/orif cation. 

To  GLORIFY,  v.  a.  (to  procure  .honour  er 
praifc)  glorifer. 

To  Glorify  (or  to  give  glory  to)  God, 
glorifer  Dieu,  rendre  gloire  a  Dieu.  To  glorify 
one's  felf,  fe  glorifer. 

GLOR1FYED,  adj.  (praifed,  honoured, 
extolled)  glorifii. 

GLORIFYING,  f.  (from  to  glorify)  glorifi- 
cation, V aBion  de  glorifer . 

GLORIOUS,  adj.  (excellent,  honourable) 
glorieux,  illujire,  eclattant,  fameux,  plein  de 
gloire,  honorable,  A  bright  and  glorious  day, 
un  beau  jour. 

Vain-g  lor  to  us  (boaftful,  proud,  haughty) 
vain,  fier,  glorieux,  fuperbe,  fufffant,  orgueil- 
leux,  plein  d  ofientation.  A  vain-glorious  man, 
nr.  glorieux,  un  fanfaron,  un  fuffsfant. 

GLORIOUSLY,  adv.  (honourably)  glori- 
emfement,  avec  bonneur,  avec  gloire,  bonorable- 
ment. 

-GLORY,  f.  (honour,  praife,  fame,  renown, 
celebrity)  la  gloire,  T bonneur,  Ve'clat.  To  be 
greedy  of  glory,  etre  paffonne  pour  la  gloire,  ou 
avide  de  gloire.  This  will  get  you  an  immortal 
glory,  sect  vous  acquerra  une  gloire  immortelle. 

■  Glory  (the  felicity  of  heaven)  la  gloire 
tttrnelle. 

■  Glory  (a  circle  of  rays  in  a>pi£rure  round 
the  head  of  a  faint,  &c.)  gloire. 

Vain-clory  (pride,  boaftful  arrogance) 
taine- gloire,  vanite,  fuperbe,  ergueil,  fuffifance, 
Jgert/i 

To  GLORY,  v.  n.  (to  brag,  to  boaft)  fe 
glorifer,  faire  gloire.  To  glory  of  a  thing,  fe 
glorifer  d'une  cbofe,  en  faire  gloire. 

GLORYING,  f.  (from  to  glory)  VaBionde 

ft  glorifer,  ■  & C, 

\  To  GLOSE,  &c.  V.  To  Gloze,  Sec. 

GLOSS,  fa  (a  comment,  or  exposition  of  a 
trxt)  glofe.  To  write  a  glofs  upon  a  text,  g!o~ 
fcr,  faire  la  glofe  d'un  texte. 

Gi,o«s  (luftre  or  brightnefs  fet  upon  cloth, 
filk,  &c.)  luflre,  vemis.  To  fet  a  glofs  upon 
t;  thing,  donner  du  luftre  a  quelque  cbofe,  la 
hjircr.  A-filk  with  a  fine  glofs  upon  it,  wn 
taffetas  glace',  ou  bien  luftre.  This  cloth  -hath 
*.  fine.fclofj,  ce  drop  a  un  bel  ceil.  *  To  fet  a 
gloft  upon  a  -thing  (to  colour  it,  to  varnim  it 
♦ver)  toiorer  quelque  cbofe,  lui  dinner  un  vtrnis, 
*  .  un  teur  favorablt. 
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To  GL05S,  v.  a.  (to  varniih  over)  ee-hrer, 

dorner  un  -verms,  dinner  un  tour  faverabU. 

To  Gloss  (to  comment  upon  a  thing)  ghf- 
fcr,  interpreter  quelque  cbofe. 

GLOSSARY,  1.  (fiiort  notes  upon  a  thing) 
notes  fur  quelque  fujet. 

Glossary  (a  dictionary  of  obfeure  or  anti- 
quated words)  gloffaire. 

GLOSSATOR,  f.  (a  commentator,  an  in- 
terpreter) glofatcur,  ou  gloffatcur. 

GLOSSOGRAPHER,  f.  (one  that  writes 
a  gloflary)  gloffographe.  i 

GLOSSY,  adj.  (fliining,  fmoothly  poliflied) 
luftre',  e'dattant. 

To  GLOTE,  V.  To  Clout. 

GLOVE,  f.  (a  cover  for  the  hands)  ungant. 
A  pair  of  gloves,  une  paire  de  gants.  Sweet 
( or  perfumed)  gloves,  des  gants  parfume's.  PL^jn 
gloves,  des  gants  unis.  Fringed  gloves,  ties 
gants  a  frange. 

*  A  pair  of  gloves  (a  prefent)  une pa- 
raguante,  un  prefent,  des  e'trennes.  Here  is  a 
crown  to  buy  you  a  pair  of  gloves,  void  un  e'eu 
pour  -voire  paraguante. 

Fox-gloves,  or  Our  lady's  gloves,  f.  (a 
fort  of  herb)  gantelee. 

Glove-stick,  f.  (a  ftick  to  open  or  widen 
the  fingers  of  a  glove)  baton  a  gants. 

To  GLOVE,  v.  a.  (to  cover  as  with  a  glove) 
gamer. 

GLOVER,  f.  (one  whofe  trade  is  to  make 
or  fell  gloves)  gamier. 

To  GLOUT,  v.  n.  (to  look  doggedly,  to 
pout)  avoir  un  air  recbigne',  ou  refrogne,  regar- 
der  de  mauvais  ceil,  ou  de  travers. 

CLOUTING,  f.  (a  pouting  or  fullen  look) 
air  recbigne,  air  ref  ogne. 

GLOW,  f.  (heat,  vehemence  of  paflion) 
ardcur,  paffion. 

To  GLOW,  v.  n.  (to  burn  like  a  coal)  etre 
ardent,  etre  emb rafe  ou  allume',  etre  tout  en  feu. 
My  ears  glow  ( or  tingle)  fai  un  tintouin  /Te- 
res lies. 

GLOWING,  adj.  (burning)  at  dent ,  embrafe' . 
A  glowing  coal,  un  cbarbon  ardent. 

*  A  Glowing  (or  raging)  envy,  une  envie 

furieufe. 

GLOWING,  f.  (tingling)  Ex.  A  glowing 
of  the  ears,  un  tintouin  d^oreilles. 

Glow-worm,  f.  (a  fmall  creeping  infect 
whofe  tail  emits  in  the  night  a  kind  of  light) 
ver  luifant. 

GLOZE,  f.  (flattery)  fiaterU. 

To  GLOZE,  y.  a.  (to  flatter)  fater,  cajo- 
,ler. 

■GLOZED,  adj.  (flattered)  fate',  cajole". 

GLOZER,  f.  (a  flatterer)  fiatcur,  fatcufc, 
cajoleur,  cajoleufe, 

GL0Z1NG,  f.  (from  to  gloze)  fateric,  ou 
cajolerie,  I 'aEiion  de ftater,  ou  de  cdjoler. 

GLOZING,  adj.  (flattering)  flateur*  A 
glozing  tongue,  une  langue  fateufe. 

GLUE,  i>  (a  vifcous  body  commonly  made 
by  boiling  the  (kins  of  animals  to  a  gclly)  cole, 
cole  forte.  Glue  made  of  filh-lkins,  cole  de 
poif'on. 

To  GLUE,  v.  a.  (to  join  with  a  vifcous 
cement)  coler,  faire  tenir  avec  de  la  cole.  You 
mull  glue  it  together,  il  vous  le  faut  coler  en- 
fern  ble. 

*  To  Clue  (to  join,  to  unite)  joindre, 
unir,  *  The  paflions  glue  us  to  theft  low  and 
inferiour  things,  les  pafjions  nous  attacbent  a  ces 
cbofe s  baffes  &  terreflres. 

GLUED,  adj.  (joined  with  a  vifcous  ce- 
ment, *  united)  cole',  joint,  uni. 

GLUER,  f.  (one  who  cemcnt€  with  glue) 
eclui  qui  cole. 

GLUEY,  or  Gluifh,  adj.  (glutinous,  vif- 
cous) gluar.t,  colavt. 

GLUING,  f.  (from  to  glue)  Vatlion  de  co- 
ler. 

f  GLUM,  V.  Grim. 

GLUT,  f.   (a  great  quantity)  abtndance, 
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giar.de  ftitniUi.    A  great  glut  of  rain,  um 

abondame  d;  pluie. 

GlI'T  (fatiety)  fatie'le',  de'goCt. 

To  GLUT,  v.  a.  (to  cloy,  to  over-fill,  to 
faturate)  gorger,  rempli-,  fouler,  raff  after.  To 
glut  one  with  meat,  gorger  quclquun,  le  rem- 
plir  de  viandes.  To  glut  one's  felf  with  any 
thing,/*  raffafier,  fe  fouler  de  quelque  cbofe,  en 
manger  lout  fen  foul.  *  To  glut  one's  felt  with 
fenfual  plcal'ures,  affouvir  fes  convoitifes. 

GLUTINOUS,  V.  Gluey. 

GLUTTED,  adj.  (cloyed,  over-filled)  gorge', 
affouvi,  plein,  rempli,  foul,  raffafxe'.  Glutted 
with  meat,  foul  ou  degoute  de  viandes.  Glutted 
with  news,  foul  de  nouvelles.  Glutted  with 
fenfual  pleafures,  qui  a  affouvi  fes  convoitifes. 

GLUTTING,  f.  (from  to  glut)  VaBionde 
gorger,  d'' affouvir,  &c. 

GLUTTON,  f.  (a  greedy  eater)  un  gloutsn, 
un  gourmand,  un  goulu,  une  gloutonne,  goulue, 
ou  gotirmande.  He  is  a  meer  glutton,  ceft  un 
franc  glouton. 

To  GLUTTONIZE,  v.  n.  (to  play  th 
glutton)  etre  adonne  a  la  gourmandife. 

GLUTTONOUS,  adj.  (greedy,  given  t» 
exceflive  feeding)  glouton,  gourmand. 

GLUTTONOUSLY,  adv.  (with  the  vora- 
city of  a  glutton)  gloutonnement,  en  gourmand, 
goulu,  oti  glouton. 

GLUTTONY,  f.  (excefs  of  eating)  gour- 
mandife, gleutonnie, 

GLUY,  V.  Gluey. 

%  GLYNN,  f.  (a  hollow  between  two  moun- 
tains, a  valley)  une  valla. 

GLYSTER,  f.  (an  injection  into  the  anus) 
un  lavement,  -f-  un  clife're.  To  give,  or  to  take 
a  glyfter,  donner,  ou  prendre  un  lavement. 

Gl  yster-pipe,  f.  (an  inftrument  ufed  in 
injecting  aglyfter)  fei  ingue. 
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GNAR,  f.  (a  knot  in  wood)  neeud,  ou  neud, 
neud  de  bois. 

f  To  GNAR,  or  Gnarl,  V.  To  Snarl. 

To  GNASH  with  the  teeth,  v.  n.  grir.cert 
faire  craquer  les  dents. 

GNASHING  with  the  teeth,  f.  gtinccmer.t, 
OU  craquettcment  de  dents. 

GNAT,  f.  (a  fort  of  flying  infect)  mcucbe- 
ron,  ceufn. 

Gnat-snapper,  f.  (a  fort  of  bird)  pi- 
voine. 

To  GNAW,  v.  a.  (to  eat  by  degrees,  t« 
devour  by  flow  corrofion)  ranger.  To  gnaw  » 
bone,  ranker  un  es, 

GNAWED,  adj.  (V.  to  gnaw)  ronge'. 

GNAWER,  f.  (one  that  gnaws)  ringcur. 

GNAWING,  f.  (from  to  gnaw)  rongement, 
ou  Vaclion  de  ranger. 

To  GN1BBLE,  V.  To  Nibble. 

GNOMON,  f.  (the  needle  of  a  dial)  ai- 
guille tT un  cadran. 

ONOMONICK,  f.  (tht-art  of  dialling) 
gnomonique. 
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To  GO,  v.  a.  (to  walk,  to  move)  atler", 
sen  slier,  marcber,  paf'er.  To  go  a-foot,  'alter, 
a  pie'.  You  go  too  faft,  vous  allex,  vous  war- 
cbex.  trap  vite^    Go  that  way,  paffete.  par  la. 

*  To  Go  (to  be  in  any  ftate)  etre,  alltr. 
How  goes  your  health  ?  comment  va  la  (ante'' 
comment  vous  va  ?  How  go  your  concerns  J 
how  goes  the  world  with  you  ?  comment  vont 
vos  affaires?  que faites-vous?  Things  go  very- 
ill  (or  very  hard)  with  him,  fes  affaires  vot.t 
fort  mal,  il  cfl  en  trcs-mauvaife  paffe.  As  thole 
times  of  ignorance  went,  felon  1'ignorance  de 
ces  terns-la.  As  things  go  now  (as  the  world 
goes)  a  confde'rer  Ve'tat  prefent  des  cbofes,  ou  la 
conjonBure  ou  nous  fommcs.  How  went  matters 
in  your  chamber?  que  faifiex,  vous  duns  votri 
ckambrt  t 

To 
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To  Go  (to  fet  out)  aller,  partir,  Whertdo 

you  go  ?  quand  partex-vous  ?  quand  vous  en 
allex-vous?  To  go  a  journey,  or  to  go  a  voy- 
age, /aire  un  -voyage.  To  go  four  mjjes  in  an 
hour,/<i«Ve  quatre  milks  dans  une  heure.  To  go 
ailiore,  debar  quer,  ptendre  tenre,  aborder.  So 
far  I  go  with  you,  jufqucs-la  je  j'uis  de  votre 
avis.  . 

To  Go  (to  be  current,  fpeaking  of  money) 
paffer,  etre  de  mife,  avoir  cours.  This  coin 
won't  go  here,  cette  monnoye  neft  fas  de  mife  ici. 
This  half-crown  will  never  go,  'tis  bral's,  re 
demi-e'eu  ne  paffera  jamais,  il  eft  faux. 

To  Go  (to  he  accounted,  to  pafs)  for  a  w  it, 
paffer  pour  un  bel  efprit,  etre  en  reputation  de  bel 
efp'it.  That  goes  for  nothing,  cela  eft,  ou  neft 
tompte  pour  ri:n. 

To  Go  (to  be  in  a  date  of  compact  or  part- 
nedhip)  avoir  part,  etre  en  foeie'te'.  You  fhould 
go  ycur  l'nip,  laid  the  lion,  if —  vous  en  auriex 
vctre part,  dit  le  Hon,  ft — .  To  go  halves  with 
One,  /aire  de  moitie',  ou  etre  de  moitie  avec  quel- 
quun. They  were  to  go  equal  ftiares  in  the 
bootv,  Us  devoient  partager  e'galemcnt  le  butirr. 

To  Go  (to  be  pregnant)  etre grojfe,  etre  en- 
teintc,  porter.  She  goes  with  twins,  elle  eft 
groffe  de  deux  enfans.  She  has  three  months  yet 
to  go,  elle  a  encore  pour  trois  tr.ois  de  grcJJ'effe. 
A  mare  goes  twelve  months  with  foal,  la  ju- 
v.trt  parte  douze  mois.  The  bitch  goes  afiault, 
la  cbienne  eft  en  chalcur. 

To  Go  (to  be  common,  general,  or  current, 
fpeaking  of  a  report)  courir.  So  the  report 
goes,  fuch  a  report  goes  abroad,  on  le  dit,  ceft 
un  bruit  qui  court.  He  has  gone  a  great  while 
under  an  ill  report,  il y  a  long  terns  quil  eft  en 
rr.auvaife  reputation. 

To  Go  (to  end,  to  terminate)  oboutir,  allcr. 
This  lane  goes  into  the  broad  ftreet,  cette  ruelle 
ia,  me'ne,  aboutit,  ou  re'pond  a  U  grand'  rue. 

To  Go  (to  change  ftate  or  condition)  aller. 
To  go  upon  the  highway  (to  be  a  highwayman) 
voler  fur  le  grand  cbemin.  To  go  to  lervice,  fe 
m  ttre  en  fervice.  To  go  to  the  (hade,  fe  mettre 
a  Vombre.  Which  w  ay  d'ye  go  ?  de  quel  cote 
sllex  ou  tirex-vous  F  I  know  not  which  way 
to  go,  je  ne  fai  de  quel  cote'  tircr. 

To  Go  to  work  (to  go  or  (ct  abcut  fome- 
thing)  fe  mettre  a  /aire  quelque  cbofe,  sy  prendre 
bitn  ou  mal.  We  will  go  another  way  to  work, 
xous  nous y  prer.drcr.s  d~ur.c  autre  manie're  ou  a"un 
autre  biais,  nous  tenterons  une  autre  wye.  As 
he  goes  to  work  (as  he  manages  matters)  de  la 
manie're  dent  il  sy  prend.  You  go  the  wrong 
way  to  work,  vous  vous y  prenex  mal. 

To  Go  (to  remain)  unpunifhed^  dtmcurer 
■mpuni. 

To  Go  (to  fuit  one's  felf)  according  to  the 
times,  oiler  felon  le  terns,  s  accommoder  au  terns. 

To  let  co.  Ex.  To  let  go  the  anchor, 
Lifter  tomber  I'ancre,  mouiller  Vanac.  To  let 
go  one's  hold,  Idcber prife. 

To  Go  about  (to  go  round)  faire  le  tour. 
To  go  about  the  world,  faire  le  tour  du  monde. 
You  svent  a  mile  about,  vous  vous  e'tts  de'tourne 
d  un  mille. 

To  Go  about  (to  undertake)  *  thing,  en- 
ti  (prendre  une  cbofe,  fe  mettre  a  faire  quelque 
ebofe.  •  \  To  go  about  the  bum,  *  -J-  tourncr 
autour  du  pot,  fe  fervir  de  detours,  biaiftr.  He 
goes  la  lily  about  it,  il  sy  prend  Idcbemtnt,  ou 
en  parefftux.  Co  about  ycur  bufinefs  (meddle 
with  your  own  bufinefs)  mtlcx-vous  de  vos  af- 
faires. 

To  Go  about  (to  endeavour)  tdeber,  faire 
fts  efforts. 

To  Go  abpoad,  fortir.  Such  a  report  goes 
abroad,  on  fait  courir  ce  bruit. 

To  Go  against,  s  oppefcr,  etre  contraire, 
ou  oppofe'.  It  goes  ag.iinft  me,  or  againft  the 
grain,  jy  ai  de  la  repugnance.  The  choice 
went  againft  him,  il  ne  fit  pas  cbcift  ou  e'lu. 

To  Co  along,  povffer,  pourfuivre  fori  che- 
f.in.    To  meditate  as  one  goes  along,  mt'diter 
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en  marebsnt,  en  faifant  cbemin.  I  will  call 
upon  him  as  I  go  along,  firai  Pappeller  en  paf- 
fant.  To  go  fmoothly  along  (to  go  gently) 
marcher  uniment. 

*  To  Go  smoothly  along  (to  fet  about 
a  thing  without  noife  or  buftle)  faire  les  cbofes 
tout  doucement,  ou  fans  bruit. 

To  Go  along  with  (to  accompany)  one, 
aller  avec  quelquun,  1 'accompagner,  le  fuivre. 
I  pray  God  go  along  with  you,  je  prie  Dieu 
quil  vous  accomfagi  e. 

*  To  Go  along  with  one  (to  be  of  one's 
opinion)  etre  de  /'avis  de  quelquun.  I  fS>  fo 
far  along  with  you,  jefuis  en  cela  de  votre  avis, 
ou  de  votre  opinion. 

To  Go  aside  (to  withdraw,  to  retire)  fe 
mettre  a  cote,  ou  a  Fe'cart. 

*  To  Go  aside  (to  deviate)  s 'eloigner,  ie- 
carter,  fe  de'tourner. 

To  Go  astray  (to  wander,  to  go  out  of 
one's  way,  to  lofe  one's  way)  s'e'garer. 

To  Go  asunder  (to  part  company,  to  go 
feparately)  aller  fe'parement,  aller  Tun  d'un  cote', 
F autre  d'un  autre. 

To  Go  away  (to  fet  out)  fen  aller,  partir. 
He  is  gone  away,  il  s"en  eft  alle',  il  eft  parti.  To 
go  away  with  a  thing,  emporter  une  cbofe. 
*  \  They  (hall  not  go  away  with  it  fo,  *  f  ill 
me  h  payeront,  ou  je  m'en  vengerai.  A  great 
deal  of  money  goes  away  in  the  furnifhing  of  a 
houfs,  il  en  coute  beaucoupa  meubler  une  maifon. 

To  Go  back  (to  retire)  reculer,  fe  retirer 
en  arrie're. 

To  Go  back  (to  return)  s'eti  retourner,  re- 
tourner  fur  fes  pas,  rebrouffer  cbemin.  *  To  gQ 
back  from  one's  word,  fe  de'dire. 

To  Go  backward  (to  retrograde)  marcher 
a  reculons,  ou  en  arrie're.  *  To  go  backward 
in  a  bufinefs,  inftead  of  going  forward,  reculer 
au  lieu  d?  avancer,  *  tirer  le  cul  en  arrie're. 

To  Go  be  fork  (to  precede)  aller  ou  mar- 
cher devant. 

To  Go  between  (to  intervene)  aller  entre 
deux-. 

*  To  Go  between  (to  interpofe,  to  mo- 
derate between  two)  interpofer,  etre  me'diateur. 

To   Go    BEHIND,    or    AFTER     (tO  follow) 

one,  furore  quelquun. 

To  Go  beyond  (to  go  or  reach  farther) 
alter  au  de  la,  pafjer. 

To  Go  beyond  (to  excel)  furpaffer,  fur- 
monter. 

To  Go  BEYOND  (to  defraud)  furprendre, 
tromper. 

To  Goby  (to  pafs  near,  or  in  fight)  aller, 
ou  pafjer  aupres.  To  fee  the  prifoners  go  by, 
voir  paffer  les  prifonniers. 

To  Goby  (to  fufVer,  or  bear)  the  lofs  of  a 
thing,  fouffrir patiemmer.t  uneperte,  ne  la  prendre 
pas  a  cceur.  He  gres  by  that  name,  on  Vap- 
pelle  ainfi,  il  eft  connu  fous  ce  nom-la. 

To  Go  by  a  thing  (to  take  it  for  a  rule)  fe 
rc'glcr,  ou  prendre  pie  fur  quelque  cbofe.  That 
is  what  we  go  by,  voila  fur  quoi  nous  nous  re- 
gions, fur  quoi  nous  prenons  not  mefurcs.  To  go 
by  the  wont,  avoir  du pire. 

To  Go  contra* y  (to  act  contrary)  faire 
ou  agir  au  contraire.  He  goes  quite  contrary  to 
the  dictates  of  his  conicicnce,  ;/  fait  tout  le 
contraire  de  ce  que  fa  confeienct  lui  ditle,  its' oppofe 
direciement  aux  mouvemtns  de  fa  confeience. 

To  Go  down  (to  defcend)  defendre,  aller 
en  bas.  To  go  down  the  ftairs,  defcendre  la 
montee..  To  go  down  the  ftream,  defcendre  la 
ri-vie're,  baijpsr.  The  fun  goes  down,  le foleil fe 
coucbe.  To  go  down  or  into  the  country,  aller 
aux  champs,  ou  a  la  campagne.  *  To  go  down 
the  wind,  aller  en  decadence,  etre  fur  Jon  de'elin, 
re'trograder,  faire  mal  fes  affaires. 

To  Go  down  (to  be  (wallowed)  defcendre, 
paffer,  ava/cr.  No  meat  will  go  down  with 
him,  il  ne  fauroit  rien  manger,  il  ne  fauroit  ritn 
a-ualcr.  Give  him  fomcthing  to  make  it  go 
down,  dinmx-lui  q_uclque  cbofe  pour  le faire  paffer. 
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*  To  Go  down  (to  be  received,  not  to  be 
rejected)  etre  -ecu,  etre  admit,  etre  apprvi-ve'* 
That  will  never  go  down  with  him  (he  win 
never  like  it)  il  n  approuvero  jamais  ceia,  it  n'y 
confentira  jamais.  Any  thing  will  go  down 
with  him,  il  neft  rien  quil  ne  fajj'e,  on  lui  fcra 
tout  faire. 

To  Go  for  (to  go  to  fetch)  aller  querire 
aller  cbercher. 

To  Go  (or  pafs)  for  a  virgin,  paffer  pour 
pucelle.  The  verdict  went  for  the  bees,'  les 
abeilhs  gagne'rent  leur  proces,  ou  eurent  gam  at 
caufe.  And  they  think  it  goes  for  nothing,  if 
they  do  not  name  the  place,  et  Us  crcyent  que 
cela  neft  rien?  fill  ne  mmment  pas  Fendroit. 

To  Go  forth  (to  ifiue  out,  to  mew  one's, 
felf)  fortir^  fe produ'tre. 

To  Go  forward  (to  advance,  to  purfucj 
avancer,  pouffer.  To  go  forward  with  a  thing, 
pourfui-vre  une  cbofe,  pourfuivte  fa  pointe,  con- 
tinner  ce  quon  a  commence,  ou  de  la  meme  ma- 
nie're quon  c  commence'.  To  go  forward  in  learn  - 
ing,  faire  des  prcgres  dans  les  fciences. 

To  Go  from  (to  leave,  to  quit)  quitter. 
To  go  from  the  company,  quitter  la  ccmp-igvie. 
I  went  from  thence  for  Paris,  je  partis  de  l,i 
pour  Paris,  je  m'en  allai  de  la  a  Paris.  To  go 
from  place  to  place,  aller  de  place  en  place.  To 
go  from  one's  word,  fe  de'dire,  manquer  de  pa- 
role, faufj'er  fa  parole.  To  go  from  the  matter 
in  hand,  s'ecarter  du  fujet. 

To  Go  in  (to  enter)  entrer.  Go  in  boldly, 
entrcxs  bardiment. 

To  Go  in  (to  wear)  porter.  To  go  in  par- 
tens,  porter  des  patins.  He  always  goes  in  vei ■» 
good  clothe?,  il porte  toujours  de  beaux  habits,  il 
eft  toujours  bien  mis. 

To  Go  near  (to  approach,  to  draw  near) 
afpr others. 

*  To  Go  near  (to  be  like,  to  be  about) 
etre  fur  le  poir.t,  penfer.  He  went  very  near  the 
matter  (he  did  almoft  hit  the  nail  on  the  head) 
il  a  ete  fur  le  point  d'en  venir  a  bout.  He  w  ill 
go  near  to  lole  it,  ;/  courra  rifque  de  le perdre. 

*  To  Go  near  (to  affect)  one's  heart,  af- 
ftiger,  facber.  Nothing  went  fo  near  the  heart 
of  him  in  his  diftrefs,  rien  ne  le  cbagrina,  r.e  le 
facba,  ou  ne  Vafftigea  tant  dans  fan  malheur. 

To  Go  as  near  (or  to  fell  as  cheap)  as 
one  can,  vendrs  a  pcu  de  proftt. 

To  Go  off  (to  leave  off,  to  forfake)  quitter. 
To  go  off  the  ftage,  quitter  le  theatre.  He  is 
gone  off,  il  a  tout  quitte,  il  a  quitte  fa  charge, 
ou  fan  emplui.  He  is  gone  oft"  (he  is  broke)  il 
a  fait  banqueroute. 

*  To  Go  off  (to  die)  mourir.  He  is  gone 
off,  sr  he  is  gone  oft  the  ftage,  il  eft  mort,  *  -J-  H 
a  plie  hagage. 

To  Gooff  (to  fell  well)  fe  wendre.  This 
commodity  will  never  go  oft',  cette  tnarcbar.dife 
ne  fe  -vendr a  jamais,  ne  fe  de'bitera  jamais. 

To  Go  off  (to  be  let  oft";  fpeaking  of  a 
fire-arm)  tirer,  partir.  Did  you  hear  the  great 
guns  go  oft  ?  avex-vous  ou'i'le  bruit  des  canons  f 
les  a-vez-vous  entendu  tirer  ? 

To  Go  on  (to  proceed)  avancer,  pouffer, 
pourfuivre,  continuer.  Go  on,  or  go  on  your 
way,  avJncez,  poujjex,  pourfui-vez  votre  cbemin. 
Go  on  as  you  begun,  continuex  comme  vous  avex 
commence'.  To  go  on  an  embafty,  faire  un  am~- 
bafjdde,  aller  en  ambaffade.  To  go  on  a  pilgri- 
mage, aller  en  pe'le'rinage.  To  go  on  (hip-board, 
aller  a  bord,  s' cmbarqucr.  How  does  your 
bufinefs  go  on  ?  coir.mcnt.va  votre  affaire? 

To  Go  over  (to  pafs  or  crofs  to  the  other 
fide)  pafjer,  traverfcr.  To  go  over  fca,  paffer, 
traverfer  la  mcr. 

■  To  Go  ovir  (to  revolt,. to  betake  one'i 
Mi.  to  another  party)  fe  rtvolter,  changer  di 
parti. 

To  Go  out  (to  go  abroad,  to  ifiue  forth) 
fortir.    He  is  gone  out,  //  eft  fo-ri. 

To  Go  oux  of  pn-me,  feriir  di  ten  li 
tcrnert 

T« 
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To  Co  out  of  one's  way  (or  to  go  rftras) 
te'girer,  s'e'eorter  du  cbemint  fe  ditouvr.tr  de  fon 
fbemin*  To  go  out  of  the  way,  s'e'earter  de  la 
raifsn.  If  any  thing  happens  to  him,  out  it 
goes  to  the  next  comer,  s'il  lux  arrive  quelquc 
chafe,  il  Ic  die  au [.ren  ter  vcnti. 

To  Go  out  (to  go  upon  an  expedition) 
olUr  a  quelque  txpe'dition,  parfir  pour  quelquc 
rxt>e'd~tticn.  The  fleet  went  out,  la  fiotte  a  mis 
a  let  voile. 

To  Go  out  (to  be  extinguilhcd)  s'e'teindre. 
The  fire  goes  out,  le feu  s'e'teint. 

To  Go  out  (tocompleat)  her  time,  acbever 

To  Go  out  doctor,  batchelor,  or  matter  of 
art?,  pajjer  doElcur,  ou  prer.di  e  le  degri  de  doc- 
teur,  de  bacbclier,  on  de  maitrc  is  arts. 

To  Go  through  (to  make  one's  way 
through)  pafj'er,  ou  paffer  an  trovers,  enfilcr, 
fercer,  Jer.dre.  To  go  through  bridge,  pafj'er 
le  port.  To  go  through  a  llreet,  enfilcr  ur.e 
rue.  To  go  through  a  crowd,  fendre,  pcrcer 
la  fuule,  pajfer,  fe  faire  jour  a  t>  avers  ur.e  Joule 
d:  mor.de. 

To  Go  through  (to  perform  thoroughly) 
exe'a/ter,  finir,  accomplir,  venir  a  bout.  \  *  To 
go  through  ftitch  with  a  bufmefs,  poujjer  une 
cbofe  a  bout.  To  go  through  all  the  forma- 
lities, faire  toutes  les  formulae's. 

To  Go  through  (to  fuffer,  to  undergo) 
many  dangers,  ejjuyer  keaucoup  de  dangers. 

To  Go  to.  Ex.  To  go  to  it  (to  go  a 
fighting)  aller  fe  battre.  To  go  to  God,  or  to 
go  without  day  (that  is,  to  be  difmified  the 
court)  etre  renvoye  par  la  cottr.  There  is  a 
difference  betwixt  reverence  and  affection, 
the  one  goes  to  the  character,  the  other  to 
the  perfon,  il y  a  de  la  difference  entre  le  refpcil 
&  Faffcelion,  Fun  fe  rapporte  a  la  qualite',  £f 
r autre  a  la  perfo»r,e. 

To  Go  to  (to  come  up,  to  come  near) 
approcber,  avancer,  atteindre.  Few  people  can 
go  to  the  price  of  it,  il y  a  peu  de  gens  ca- 
pable*, d'acbetcr  une  cbofe  fi  chert,  ou  qui  puifju.t 
fain:  ctttt  depenfe.  I  won't  go  to  the  price  of 
it,  je  n'y  veux  pas  mcttre  taut  d' argent.  It 
goes  to  the  very  heart  of  me  to  confider,  fat  le 
cceur  perce  de  doulcur  quand  je  penfe. 

To  Go  up  (to  rife,  to  afcend)  monter, 
JS  e'le'vcr. 

To  Go  up  and  down  for  to  ramble 
about)  courir  d'un  cote  C5?  d' autre,  battre  le 
pave,  roder. 

To  Go  upon  (to  undertake)  a  bufincfs, 
entrcprendrc  une  affaire.  To  go  upon  an  ill 
defign,  entrcprendre  un  mauvais  dejjein,  ourdir 
une  mauveije  tramc.  To  go  upon  fure  grounds, 
itre  fur  de  fon  fait,  etre  bicn  fonde',  nefaire  rien 
a  la  legem.  He  goes  upon  that,  Fcft  fur  quoi 
il fe  fonde. 

*  f  To  Go  upon  tick  (to  run  a  fcore) 
prendre  a  credit. 

To  Go  with  (to  be  with)  child,  Hire 
enceinte,  etre  groffe. 

To  Go  with  (to  follow)  the  tide,  de'fctiulrc 
avec  la  mare'e.  To  go  with  the  wind,  obe'ir 
au  vent,  aller  au  gri  du  vent.  He  was  fo 
loud,  and  went  over  and  over  with  his  tale 
lb  often,  that — 22  par  la  ft  baut,  &*  rebatit  fi 
fouvent  la  me  me  cbofe,  ou  &  cbanta  ft  fonvent  la 
tneme  cbanfon,  que — 

To  Go  without  a  thing  (not  to  obtain 
what  one  has  demanded  or  put  in  for)  tie 
pas  cbtcnir  une  cbofe  qu'on  a  demandee,  en  etre 
fruftre'. 

To  Go  without  a  thing  (to  make  fiiift 
without  \\.)  fe  paffer  d'une  cbofe. 

GO,  f.    Fx.  This  boric  has  a  good  go 
vwith  him  (he  goes  well,  or  paces  well)  ce 
chcvaL  a  une  bonne  allure,  il  va  bieii,  il  a  un  bon 
fa:. 

Cc-bttween,  f.  (one  that  tnnfadts  bufi- 
ncfs by  running  between  two  parties}  extranet  - 
tiur. 
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Go-by,  f.  (dclufion,  artifice)  rromptric, 
font  be,  artifice.  To  give  one  the  go-by  in  a 
bulineis  (to  over- reach  him)  furpiendie  qucl- 
qu'un,  Fattraper,  le  duper.  To  give  one  the 
go-by  in  a  race,  dcvar.ccr  quclqu'un  dans  une 
courfe. 

Go-cart,  f.  (a  machine  mounted  on  fmall 
wheels,  in  which  children  are  inclofed  to  teach 
them  to  walk,  and  which  they  pufli  on  with- 
out danger  of  falling)  roulette  d'enfant. 

Go-down,  f.  (a  draught)  un  trait.  To 
drink  a  quart  of  wine  at  three  go-downs,  bch  e 
une  quarte  de  vin  en  trots  coups,  ou  en  trois  traits. 

Goto,  interj.  (come,  come)  or,  fus,  cou- 
rage. 

GOAD,  f.  (a  pointed  flick  to  prick  oxen 
forward)  un  aiguiilon,  un  eguillon. 

To  GOAD,  v.  a.  (to  prick  or  drive  with  a 
goad)  aiguilhnncr. 

*  To  Goad  (to  incite,  to  ftimulate)  exciter, 
encourager. 

GOAL,  f.  (the  land-mark  fet  up  to  bound 
a  race)  le  bout  de  la  lice,  ou  de  la  carr'xere. 
Goal  (at  the  game  of  the  mall)  pafj'e. 
Goal  (a  jail)  prifon,  geele. 
GOALER,  f.  (the  keeper  of  a  prifon  and 
the  prifoners  therein)  gcolier. 
GOAR,  &c.  V.  Gore,  Sec. 
GOAT,  f.  (an  animal  of  a  middle  fpecie: 
between  deer  and  Iheep)  une  cbtvre.    A  he- 
goat,  un  bouc,     A  wild  he-goat,  bouquetin, 
bouc  fauvage.    A  wild  Ihe-goat,  une  cbevrette, 
cbe'vrc  fauvage. 

Goats-bread,  or  Goats-beard,  f.  (a  plant) 
falfifix. 

Goat-hart,  f.  (a  kind  of  flag)  un  cerf. 
Goat-herd,  f.  (one  whofe  employment 
is  to  tend  goats)  un  lerger  qui  garde  les  cbe'vres, 
un  cbevrier. 

Goats-milk,  f.  (the  milk  got  from  a  flie- 
goat)  lait  de  cbe'vre. 

Goat-milker,  f.  (a  fort  of  owl)  tette 
cbe'vrc. 

GOATISH,  adj.  (refembling  a  goat  in  any 
qualities)  de  bouc,  bouquin. 

*  Goatish  (lecherous)  lafcif,  paillard. 
GOB,  or  Gobbet,  f.  (a  mouthful,  as  much 

as  can  be  fwallowed  at  once)  un  gros  morceau 
To  fwallow  a  great  gob  of  meat,  avaler  un  gros 
morceau  de  viande. 

To  GOBBET,  or  Gobble  up,  v.  a.  (to  eat 
great  gobs)  avaler  de  gros  morccaux.    *  -J-  To 
gobble  a  thing  up  (to  do  it  but  coarfely)  fair 
une  cbofe  grojfie'remer.t ,  ou  imparfaitement,  *  -j-  la 
fagoter. 

GOBBLED  UP,  adj.  (coarfely  done)  grof- 
fe'remer.t  f  it,  *  f  fagot e'. 

GOBBLER,  f.  (a  greedy  eater)  un  gloutor. 
GOBBL1NGLY,  adv.  (coarfely,  bunglnigly) 
grofjie'rement. 

GOBELINS,  f.  (a  noted  houfe  at  Paris,  in 
the  fuburb  of  S.  Marcel,  for  a  manufactory  of 
curious  work)  les  gcbelins. 

GOBLET,  f.  (a  flanding  cup  that  holds  a 
a  large  draught)  gobe.'ct. 
GOBLIN,  V.  Hob-goblin. 
GOD,  f.  (the  Supreme  being,  the  creator 
of  all  things)  Dieu,  Fctre  fupre'me,  I  etre  inde'- 
per.dant.  God  be  thanked,  or  thanks  be  to 
God,  Dieu  mcrci,  graces  a  Dieu.  God  favc 
you,  Dieu  vous  garde,  Dieu  vous  conferve.  God 
be  with  you,  Dieu  vous  accompagnc.  God  fpced 
you,  Dieu  vous  donne  bon  fuccls,  God  forbid, 
a  Dieu  ne  plaife,  Dieu  m'et  garde.  As  God 
would  have,  par  bonbe.ir,  par  un  ejfet  de  la 
providence  divine.  God  lave  the  king,  tvkue  le 
roi.  God-a-merty,  Dieu  vous  le  retide.  For 
God-a-mercy,  pour  un  Dieu  vous  le  rende,  pour 
i  ten, 

God-child,  f.  (one  for  whom  one  became 
fponfor  at  baptifm,  and  promifed  to  fee  edu 
catcd  as  a  chriftian)  fillcul,  ou  filLule. 

God-daughter,  1".  (a  girl  for  whom  one 
became  ffoafoi  in  baptifm )  fillculc, 
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Goo-fATHE*,  f.  (the  lponfor  &t  the  C'nt) 
parrain.  To  be  god-father,  tenir  un  enfant  fur 
les  fonts,  ou  en  bateme. 

God-like,  adj.  (divine,  refembling  a  di- 
vinity) divin. 

God-mother,  f.  (a  woman  who  has  be- 
come  fponfor  in  baptifm)  marrams. 

Gob-son,  f.  (one  for  whom  one  has  been 
fponfor  ;>t  the  font)  filleul. 

GODBOTE,  f.  (a  fine  or  amerciament 
for  crimes  and  offences  againft  God,  aa 
ecclefiaftic.U  or  church  fine)  amende  cccie- 
Jiafiique, 

GODDESS,  f.  (a  female  divinity  )  de'effc. 

GODHEAD,  f.  (deity,  divinity,  divine 
nature)  div.nite'.  The  godhead  of  Chrifl,  la 
divinite  de  J,  Cbriff. 

GODLESS,  adj.  (without  fenfe  of  duty  to 
God,  athei'iical)  atbe'e,  impie.  A  godlefs  man, 
un  atbe'e,  un  inHne. 

GODL1LY,  adv.  (pioufly,  righteoully)  pi- 
euferr.cnt,  devotement,  religieufement. 

GODLINES3,  f.  (piety  to  God,  righteouf- 
nefs)  pi'te,  devotion. 

GODLY,  adj.  (pious  towards  God,  righ- 
teous, religious)  pieux,  de'vot,  religieux.  He 
is  a  godlv  man,  ccjl  un  bomme  pieux. 

GODLY,  adv.  V.  Godlily. 

GODWIT,  f.  (a  delicate  fort  of  bird) 
francolin. 

To  GOE,  V.  To  Go. 

GOER,  f.  (one  that  goes)  allar.t.  Comers 
and  goers,  allans  &  venans,  ceux  qui  vont  & 
viennent. 

GOFF,  f.  (a  kind  of  play)  tongue  peume. 
Goft-ftick,  crofj'e,  ou  batoir,  pour  jouer  d  I* 

lor.gue  paume. 

GOG,  or  Agog,  adv.  Ex.  To  b?  agog  for  a 
thing  (to  defne  it  earneuMy)  deftrir  une  cbofe 

avec paffion,  mcurir  d'envie  d'une  cbofe.  To  fet 
agog,  faire  na'itre  ou  exciter  I'evvie  ou  fe  defir 
d'une  tbofc,  remplir  I'efprit  de  quelque  clef*. 
Set  his  head  agog  upon  fprights,  and  he  will 
be  ready  to  fquirt  his  wits  at  his  own  fliadow, 
on  n'a  qua  lui  remplir  I'efprit  de  vifims  de 
far.toir.es  pjtir  Je  faire  mcuiir  de peur  a  la  vue  de 
for.  ombre. 

To  GOGGLE,  v.  n.  (to  look  afquint) 
regardcr  de  trovers. 

Goggle-eyed,  adj.  (fquint-eyed)  qui  re- 
garde  de  trovers. 

GOING,  f.  (from  to  go)  I'aBion  d'a/!ert 
&c.  The  going  down  of  the  fun,  le  coucber 
du  foleil. 

R.  Going  efl  auffi  le  participe  du  vtrbeXa 
go.  Ex.  lama  going,  je  m'en  vais.  I 
was  juft  a  going  to  give  it  to  you,  je  m'en 
alloii  jujlcment  vous  le  denncr.  I  am  a 
going  on  my  fourfcore  and  four,  j' entre 
dans  ma  quatre  vir.gt  quatrie'n.e  annee. 
It  is  now  going  on  four  months  fince  I 
came  hither,  il  y  a  maintcnant  pies  de 
quatre  mcis  que  je  fu  is  ici. 

Going  (gait)  demarche.  The  going  of  a 
horfe,  Failure  d'un  cheval. 

COLA,  f.  (or  throat,  a  fort  of  cymatium 
in  architecture)  diucine,  grande Jimaife. 

GOLD,  f.  (the  heavielt  and  the  moft  ductile 
of  all  metals)  or,  de  For.  Pure  gold,  or  pur, 
or  fin,  or  rajfine'.  Beaten  gold,  or  battu. 
Leaf  gold,  or  gold  foil,  or  en  feuille.  A  gold 
wire-drawer,  un  tireitr  d'or.  Gold  mine, 
mine  d'or.  Gold  ore,  mine  d'or  r.on  travaillc, 
A  gold  ring,  une  bagut  d'or.  The  devil's 
gold  ring  (a  fort  of  worm)  petit  ver  qui  rongc  la 
vigne,  chenille  de  vigne. 

Gold-beater,  f.  (one  whofe  occupation 
is  to  beat  or  foliate  gold,  fo  as  to  gild  other 
matter)  e'eacheur,  ou  batteur  d'or. 

Gold-finch,  f.  (a  finging  bird)  char* 
dor.neret. 

*  -f  Gold-finder,  or  Tom-turd,  f.  (a 
term  ludkroufly  applied  to  thofe  that  cmpry 
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ftk&]   vidangeur,   ecureur,   mattre  des  baffes 

tfUV/CS. 

Got.p-FiNE-R,  f.  (one  that  refines  gold) 
un  ajfineur  d  or. 

Gold-hammer,  f.  (a  fort  of  bird)  lor'wt. 

Gold-weight,  f.  (even,  exact,  true 
weight)  poids  de  I' or.  *  That  prejudice  is 
fufficient  to  turn  the  fcale,  where  it  was 
gold-weight  before,  ce  prejuge Jujfit  piur  faire 
panther  la  balance,  qui  auparavant  e'toit  comme 
en  c'quilibre. 

GOLDEN,  adj.  (made  of  gold,  confiding 
of  gold)  d'or.  A  golden  cup,  une  coupe  d'or. 
The  golden  number,  le  nembre  d'or.  The 
golden  rlcecc,  la  toifon  d'or. 

Golden -rod, 'f.  (a  fort  of  herb)  la  verge 
d'or. 

GOLDENEY,  f.  (gilt-head,  a  kind  of  filh) 
dvade. 

GOLBING,  adj.  Ex.  A  golding-apple, 
pomme  qui  a  la  chair  rougeatre. 

GOLDSMITH,  f.  (one  who  manufactures 
gold)  srfe'vre.  A  goldfmith's  fhop,  boutique 
d'trfe'vre.  A  goldfmith's  trade,  Forfc'vrerie. 
Goldfmith's  ware,  orfc'vrerie. 

*  f  GOLLS,  f.  pi.  (a  word  of  contempt 
for  hands)  les  mains.  See  what  dirty  golls  he 
has,  voyez  fes  mains  fa/et. 

GOME,  f.  (a  fort  of  black  greafe  coming 
from  a  cart-wheel)  camboui. 

COMER,  V.  Omer. 

GONDOLA,  f.  (a  Venetian  boat)  gondcle. 

GONDOLIER,  f.  (a  Venetian  waterman 
that  fteers  a  gondola)  gondolier. 

GONE,  adj.  (V.  to  go)  alle\  &c.  He  is 
gone,  //  ejl  parti,  il  s'en  eft  alle'.  He  is  gone  a 
journey,  il  eft  all;  faire  un  "voyage.  Get  you 
gone,  allcz  vous-cn,  retirez-vous.  If  you  will 
not  be  gone  presently,  ft  vous  r.e  vous  en  allez 
tout  a  I'heure. 

Gone  with  child,  enceinte.  He  is  gone,  or 
undone,  /'/  eft  perdu,  ou  ruine  de  fond  en  comble, 
e'eft  fait  de  lui.  I  give  it  all  for  gone,  je  t'tens 
tout  ccla  pour  perdu.  He  is  gone,  he  is  dead 
and  gone,  il  eft  mort,  •  J  il  a  plie  bagage. 

Gone  in  drink,  qui  a  bu.  Far  gone  in 
vears,  fort  age',  avance'  en  age.  Things  are 
gone  fo  far  that  there  is  no  remedy,  les  chafes 
Jont  re'dtiitcs  a  ce  point  qu'il  n'y  a  aucune  reffource. 
Before  a  year  was  gone  about,  auant  la  fin  dc 
I  'anne'e.  As  foon  as  the  foul  is  gone  from  the 
bodv,  aujft-tot  que  I'atne  eft  fe'paree  du  corps. 

GONFALON,  or  Gonfanon,  f.  (a  term  of 
heraldry;  the  church  ftandard)  gonfalon,  gon- 
'fanon. 

GONORRHOEA,  f.  (a  running  of  the 
reins)  gonorrbe'e. 

GOOD,  adj.  (having  fuch  phvfical  qualities 
as  are  expc<£teJ  or  delircd)  bon.  Good  meat, 
and  good  drink,  de  bonne  viandc,  &  de  bonne 
bxftln. 

A  Good  (or  honefl)  man,  un  homtne  de 
kirn,  un  honnlte  bomme.  I  pray  God  make  you 
good,  je  prie  Dieu  qu'il  vous  fajjc  bonnete  bomme, 
Ou  bomme  de  bien. 

A  Good  ( or  fober)  boy,  un  garconfage.  A 
good  ( or  kind)  nature,  un  bon  naturcl.  A  good 
{ r,r  gracious)  prince,  un  bon  prince,  un  prince 
deux,  qui  a  de  la  cle'mence.  A  good  ( or  laud- 
able) action,  unc  borne  ailion,  une  ailion  louable. 
A  go^d  (  or  convenient)  room,  une  bonne  cham- 
tie,  une  cbambi  e  commode.  A  good  (or  luffici- 
rnt)  excufe,  une  bonne  cxeufe,  une  excufe  vala- 
lle.  A  good  far  well-made)  hat,  unboncba- 
peau,  un  cbapcau  bi,n  fabrique'.  P.  To  fet  a 
jooj  fa<c  on  a  bad  game,  Y.  faire  bonne  mine  a 
vauvaisjeu.  To  think  good,  trouver  bon,  ap- 
prover. It  is  good  (or  profitable)  //  eft  Ion, 
il  eft  utile,  ou  uvar.tagtux.  A  good  (or  hand- 
li.inc)  face,  un  beau  vilage,  un  vifage  bien  fait. 

Good  (^holclome)  bon,  felutaire.  A  good 
advice)  un  bon  corfil,  un  conjcil falutaire.  Good 
tor  tne's  health,  bon,  ou  falutaire  pour  la  fantc, 
(aiulre.    Cood  for  the  liMigSj  avu  dv*  poamons. 

'     TOM£  n. 


He  kaows  what  is  good  for  him,  U  j'iil  a  qui 
lui  eft  propre. 

Good  (ikillcd,  experienced)  habile,  expert, 
entendu.  He  is  very  good  at  it,  il  eft  fort  habile, 
ou  expert  en  ccla,  il  s'y  cntend  par  fait  ement  bien. 
At  fome  things  I  am  as  good  as  he,  il  y  a  de: 
chojes  oii  je  erois  pouvoir  re'ujjlr  aujfi  bien  que 
lui. 

A  Good  ( or  able)  fcholar,  un favant  bomme. 
A  man  of  good  parts,  un  bomme  d'efprit.  A 
good  understanding  man,  un  homtne  de  botis  fens, 
qui  fait  bien  jugcr  Jcs  chojes.  A  good  long 
fpeeeh,  un  long  difcours,  une  longue  harangue. 
I  have  a  good  mind  to  do  it,  j'ai  bien  envic, 
j  ai  grand'  envie  de  le  faire. 

Goon  for  nothing,  qui  nc  vaut  rien,  qui  n  eft 
bon  a  rien.  A  thing  good  in  law,  une  cbofe 
valide.  She  is  fo  big  that  fhe  looks  for  the 
good  hour  every  moment,  eile  eft  ft  grojfe  quelle 
attend  a  tout  moment  I'heure  de  fa  de'livrance. 

A  Good  for  great)  deal,  beaucoup,  quantite, 
force.  A  good  many  things,  p/ufieurs  chofes, 
bien  des  chofes.  We  were  a  good  many  men 
and  women,  nous  e'tions plufteurs  tant  hommes  que 
femmes. 

A  Good  (or  long)  while,  long  terns.  A 
good  while  ago,  a  good  while  fince,  il  y  a  long 
terns.  It  is  a  good  way  thither,  il y  a  loin  d  hi 
la,  il  y  a  bien  du  chemin.  You  made  a  good 
day's  work  on't,  vous  avez  bien  avance' ' aujour- 
d'bui  dans  voire  ouvrage. 

GOOD,  f.  (benefit,  advantage,  the  contrary 
to  evil)  bien,  avantage,  profit,  utilite'.  I  did  it 
foryour  good,  je F at fait  pour  votre  bien.  Much 
good  may  it  io  you,  grand  bien  vous  faffe.  1 
contrive  all  things  for  your  good,  je  tache  de 
faire  reujjir  toutes  chofes  a  votre  avantage. 

Goon  (advancement,  utility)  avanccment, 
utilite'.  I  can  do  no  good  in  it,  je  n'y  avance 
rien.  I  lhall  do  no  good  with  him,  je  n'avan- 
cerai  rien  avec  lui.  I  found  much  good  by  it, 
je  m'en  J~uis  bien  trouve'.  What  good  will  it  do 
you  ?  a  quoi  vous  fervira  cela  ?  quel  avantage 
en  tirerez-vous  ?  It  does  me  good  to  think 
on't,  j' en  fuis  tout  rejoui  quand  j'y  pertfe.  To 
work  for  one's  neighbour's  good,  travailler  fa- 
lut air emcnt  pour  le  prcchain.  I  can  hope  for  no 
good  from  it,  je  ncn  ai  point  bonne  opinion,  je 
n'en  efpe're  rien  de  bon.  There  is  no  good  to 
be  done  upon  him  by  perfuafion,  les  rcmontran- 
ces  r.e  font  aucun  effct  fur  fan  cfprit. 

Goons  (wares,  merchandife)  biens,  bagage, 
marchandifes,  eftfets.  Thefe  goods  are  all  lpoilcd, 
ces  marchandifes  font  toutes  gatecs.  P.  Ill-gotten 
goods  leldom  thrive,  les  biens  tnal  acquis  ne  pro- 
fitent  prefque  jamais. 

'I  he  Goods  (or  furniture)  of  a  houfc,  les 
mcub/es  d'une  maifon.  Are  his  goods  gone  away  ? 
fon  bagage  cft-il parti  ? 

Good-Friday',  1.  (the  Friday  in  holy- 
week)  Vcndredi  -faint. 

Good-liking,  f.  (approbation)  appioba- 
tion. 

Good-luck,  f.  (happy  chance)  bonhcur. 

The  Good  man  (the  maftcr)  of  the  houfe, 
le  mattre  de  ce'ans,  le  mattre  de  la  maifon. 
The  good  woman,  la  ma'ttreffc,  A  good  fuf- 
ficient man,  un  lomme  qi  i  a  dequoi. 

Good-nature,  f.  (benevolence,  kindnefs) 
bonte'  de  cceur,  humiur  bitnfaifante,  douceur,  ben 
naturtl. 

Good-natured,  Good-conditioned,  or 
Good-humoured,  adj.  (benevolent,  kind)  de 
bon  nature/,  de  bonne  humeur. 

Goon-Tt  RN",  f.  (a  pood  office)  une faveur, 
un  bienfait,  un  tour  a  ami,  un  fcrvicc. 

Good-will,  f.  (favour,  kindnefs,  right 
intention)  bonne  vdonte,  bienvei/iance.  To  bear 
g  od-will  to  one,  avoir  de  la  boute  pour  qu-.l- 
qu'un.  To  do  a  thing  with  a  good-will,  faire 
une  cbofe  fraud,  tnu  rt,  de  bon  gre',  ou  de  plein 
grit  By  his  good-will  I  fliould  have  nothing 
left,  ft  la  cbofe  de'pendoit  dc  lui,  ii  r.e  uft  refteroit 
run. 


GOOD,  interj.    Ex.  Nayi  ^pc/d,  no  ram 
pUm£n.tSj  I  cannot  (lay,  ,-h  .'  dc  grace,  trcve  a'e 
compliment,  je  ne  fanrois  in'an\:icr. 

GOOD,  adv.  (not  ill,  not  amifs)  />.'.■*,  i  "- 
fez  bien,  a  propos.  If  you  think  gojJ,  Ji  vou* 
le  jugex.,  ft  vous  le  trouvez  a  propos. 

In  good  earnest  (earneltly ) fe'rieufetnett', 
tout  de  bon. 

To    MAKE    COOD    (tO   plOVe,   tO   iuftifv,  t."> 

fecure,  to  maintain)  prouver,  jt'ft'fier,  tenir 
compte,  rcpnrer.  I  make  good  the  proverb, 
fai  bien  jtftifie'  le  proverb?.  To  make  gooj 
what  one  fays,  prouver  ce  que  I' on  dit.  To 
make  one's  word  good,  tenir  fa  paiolc,  ou  fit 
promeffe.  He  made  his  words  good,  ce  qui  fi,', 
dit  fut  fait.  I'll  make  it  good,  je  vous  en 
tiendrai  compte,  jc  tn'cn  charge,  j' en  ripoits.  To 
make  good  a  lofs,  n'parer  une  pert e.  To  make 
good  one  thiihg  with  another,  re'parcr  une  cbofe 
avec  une  autre.  I  hope  I  made  my  excufe  good 
to  you,  je  crois  de  vous  avoir  fait  trouver  n.cn 
excufe  valable.  I  charged  him  to  make  good 
the  door,  je  le  chargerai  de  s'njfurcr  de  la  porta. 

As  good,  adv.  (as  much,  no  worfe,  like) 
autant,  avfft,  remme.  Thourh  he  is  reckoned 
to  be  as  good  as  the  beft,  quoi  qu'on  I'cftime 
autant  que  qui  que  ce  foit.  I  count  rhyfelf  as 
good  as  he,  je  rneftime  autant  que  lui,  je  fuis 
autant  que  lui,  il  n  a  aucun  avantage  fur  tnoi. 
He  is  as  good  a  snan  as  you,  il  vous  vaut  bien. 
I  left  him  as  good  as  I  found  him,  je  Fai  laiffi 
dans  le  mcme  c'tat  ou  je  Vai  trouve'.  I  gave  him 
as  good  as  he  gave  me,  or  as  he  brought,  je  Fai 
bien  reiance,  ou  rcmbarre',  *  \  je  lui  ai  bien  rive 
fes  cloux.  He  is  as  good  a  man  as  lives,  e'eft  le 
meillcur  homtne  du  mondc.  To  be  as  good  33 
one's  word,  tenir  fa  parole.  'Tis  as  good  as 
done,  la  cbofe  eft  comme  fait e,  I  reckon  it  as 
good  as  done,  jc  tiens  cela  pour  fait.  He  has  as 
good  as  married  her,  ;/  Fa  comme  e'peufe'e,  c 'eft 
un  mariage  fait.  He  was  as  good  as  all  the 
helps  they  had  befiJe,  ;/  leur  a  rendu  autant  de 
[er vices  que  tous  les  fecours  qu'ils  ont  eu  d'aillcurs. 
'Twill  be  as  good  as  reft  to  me,  cela  me  tiendret 
lieu  dc  repos. 

In  coon  timf,  adv.  (feafonably)  apropos. 
To  come  in  good  time,  venir  fort  a  propos,  ou 
a  point  nomine.  I  met  him  in  very  good  timc„ 
je  Fai  rencontre'  fort  a  propos.  All  in  gaod 
time,  quand  il  en  fcra  terns,  toutes  cbfes  dans 
leur  fatten. 

For  (,ood  (in  earncft,  fully)  tout-a-fait, 
tout  de  bon,  pour  toujonrs.  He  is  come  to  town 
for  good  and  all,  /'/  eft  ver,u  en  ville  pour  y  refier, 
OU  pour  toujour;. 

GOODLINESS,  f.  (beauty,  grace,  elegance) 
beattte. 

GOODLY,  adj.  (beautiful,  graceful)  beau, 
be/,  joli.    A  goodly  building,  un  beau  b' Aliment. 

GOODLY,  interj.  c-uais. 

GOODMAN,  f.  (a  country  appellation  for 
a  maftcr  of  a  family)  bon  bomme. 

GOODNESS,  f.  (the  quality  of  being  good) 
boute'. 

Goodness  (beneficence,  mercy)  bente,  hu- 
meur bienfaifante,  clemtnce,  miferico'  de. 

Goodness  (piety,  religion)  pie'tie,  reiightt. 

Goodness  (fap,  or  juice)  of  plants  and 
trees,  few,  fue  des  plantcs       des  crbres. 

Goodness  (o*-  gravy)  of  meats,  jus,  ou  fue 
des  f  iandes. 

GOODY,  f.  (a  title  ufually  given  to  coun  • 
try-women)  binne femme. 

D.  GOOGE,  f.  (a  fori  of  tool  for  a  j.-.inci  ) 
gouge. 

GOOSE,  f.  (a  psfT.tgc  worked  by  the  fca) 
brecbe. 

Goorr  (a  known  fowl)  une  oye.  *  f  He 
is  a  goofe,  e'eft  un  fat,  e'eft  un  jot.  '  f  A 
goofc-c.ip,  u>;  fit,  un  badaud.  A  green  goofe, 
un  o'tfon.  A  tame  or  a  wild  eoofe,  une  oye  pri- 
ve'e,  ou  fauvage.  A  ftubble  toofc,  une  oye 
d'autcmne.  Goofe  (  iblcts,  la  petite- eye,  albatis, 
ou  ijjue  d'eje, 
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■Goc<t,  (tfae-^layof  the  goole)  tyc,  le  jcu  de 
yoye.    To  play  at  the  £oofc,  jouer  a  Foye. 

Coose  [a  taylar's  fmooihing-iron)  carreau 
de  tailleur. 

Goose-bill,  f.  (a  particular  fail  ufed  at 
fca,  when  a  /hip  goes  before  the  wind,  or  with 
a  quarter  wind)  voile  dont  on  fe  fert  pour  alter 
centre  fe  •vent,  ou  avec  un  quart  de  vent. 

Goose-foot,  f.  (an  herb)  pie  il' eye. 

Goosi-pe  n,  f.  (a  place  wherein  geefe  are 
fatted)  lieu  ou  For.  engraiffe  les  oyes. 

Goobe-qjjili. s,  f.  pi.  (the  hard  and  flrong 
feathers  of  the  wings  of  the  goofe,  of  which 
pens  are  made)  des  plumes  d eye  pour  e'erire. 

GOOSEBERRY,  f.  (a  kind  of  berry)  gro- 
feille.  A  goofeberry-tarr,  une  tarte  aux  grofeillcs. 
Goofeberry-bulh,  grofelier. 

GORBELL1ED,  V.  Gore-bellied. 

GOR BELLY,  V.  Gore-belly. 

GORCE,  V.  Wear. 

GORE,  or  Gore-blood,  f.  (blood  clotted 
and  congealed)  Jang  caille',  on  corrompu.  He 
is  all  of  a  gore-blood,  ;/  ejl  tout  couwrt  de 
■fang. 

Gore  (a  piece  of  filk  or  cloth  cut  flant- 
wrife)  pointe.  A  gore  of  a  woman's  (hi ft,  pointe 
de  cbemjfe  de  femme. 

To  GORE,  v.  a.  (to  prick,  to  ftab,  to 
picrue) piquer,  pcrccr.  To  gore  an  ox,  piquer 
un  bauf.  A  bull  that  gcrcs  with  his  horn, 
untaureau  qui  donnede:  coups  de  come,  quifrappe, 
ou  qui  beurte  des  comes. 

Gore-bellied,  adi.  (that  has  a  great 
belly)  ventru,  qui  a  ungros  ventre. 

Gor  e-bell  v,  f.  (a  great  bcl!y)gro.j  ventre, 
grefl'e  panfe. 

GORED,  adj.  (from  to  gore)  pique.  Gored 
■with  a  horn,  qui  a  recu  un  coup  de  come,  quia 
ete'frappe'  d'un  coup  de  come. 

GORGE,  f.  (the  crop  of  a  bird)  le  jabot 
d'un  tifeau.  To  caft  the  gorge  (as  a  hawk  does) 
rendre  gorge,  vomir. 

Gorge  (the  gullet)  legofier. 

To  GORGE^  v.  a.  (to  feed  and  fill)  gorgcr, 
rcmplir,  fouler,  donner  a  manger  avec  execs. 
To  gorge  one's  felf  with  meat,  fe  gorger  de 
viandes,  fe  rcmplir  jufques  a  la  gorge. 

GORGED,  adj.  (glutted,  fatiated)  gorge', 
rempli,  foule'.  *  Full-gorged  with  iniquity, 
templi,  ou  plein  d'iniouite. 

GORGEOUS,  adj.  (coftly,  ftately,  fplendid, 
magnificent)  fomptutux,  magnifique,  fplendide. 

GORGEOUSLY,  adv.  (fplendidly,  mag- 
r.ificcntly)  magnifquement,fmptucufement,fplen- 
didement. 

GORGEOUSNESS,  f.  (fplendour,  mag- 
nificence, fhow) pompc,  magnificence  d  habits. 

GORGET,  f.  (the  piece  of  armour  to  de- 
fend the  neck)  gorgerin,  un  baufj'e-col,  ou  baifj'e- 
eou  d'officicr  d'infanterie. 

GORGONS,  f.  (three  fillers,  who  are  faid 
tohavebutone  eye  among  all,  and  their  heads 
art  fTed  with  fnakes)  les  gorgones. 

GORMAND,  f.  (a  greedy  eater,  a  ra- 
venous luxurious  feeder)  un  gourmand,  un 
gouton,  ungoulu. 

To  GORMANDIZE,  v.  n.  (to  be  given  to 
one's  belly)  itieadunne  a  fon  ventre,  fair e  de 
fjn  ventre  fon  Dieu,  manger  avec  gloutcnnie. 

GORMANDIZER,  f.  (a  voracious  eater, 
a  Rormand";  un  homme  adonne  a  fon  ventre,  qui 
fait  de  fon  ventre  fon  Dieu,  un  glouton,  un 
gourmand. 

GORMANDIZING,  f.  (from  to  gorman- 
dize) gourmandife,  gloutcnnie,  intemperance  dans 
in  manner. 

GORY,  adj.  (full  of  gore)  plein  de  fame, 
ou  de  corrcmpu. 

GORZE,  or  Gof-,  V.  Furze. 

GOSHAWK,  or  Gofi-hawk,  f.  (a  hawk 
ef  :i  large  kind)  un  autour. 
..GOSLING,  f.  (a  young  goofe)  un  eifen. 

Gosl  i  N  G  (a-cat's  tail  upon  nut-trees)  c  bat  on. 

GOSPEL,  i.  (God's  word,  the  holy  book  of 


chrttlian  revelation)  Vevangile.  P.  It  if  not 
all  gofpel  which  he  fays,  tout  ce  qu'il  dit  ti'efl 
pas  evar.gile.  A  golpel-truth,  une  ve'rite  t'van- 
gelique.  He  regards  neither  law  nor  gofpel, 
;/  ne  rtfpeclc  nifA,  ni  lot. 

GOSPELLER,  f.  (he  that  reads  the  gofpel 
in  a  cathedral,  or  collegiate  church)  celui  qui 
lit  Vevangile  dans  une  e'g/ife  cathe'drale,  ou 
colL'giale. 

GOSSIP,  i.  (one  who  anfwers  for  the 
child  in  baptifm)  un  compere,  une  comme're. 

Gossip  (a  tippling  or  tattling  companion) 
Ex.  A  gadding  goflip,  une  coureufe.  A 
drinking  gofiip,  une  bonne  comme're,  unc 
ivrognej/e.  A  prating  goflip,  une  caufcufe, 
une  caq-.icteufe. 

To  GOSSIP,  v.  n.  (to  chat,  to  talk,  to 
be  merry)  caufer,  babiller,  fe  rejouir  comme  une 
bonne  comme're. 

GOSSIPING,  f.  (from  to  gofiip)  re'jou- 
ifjance  de  femmes  qui  mangent  &  boivent  en- 
jemble. 

GOSSIPRED,  f.  (compaternity)  compe'rage. 

GOT,  or  Gotten,  adj.  (from  to  get)  gagne\ 
acquis,  obtenu,  &c.  A  fiiip  that  runs  a-ground, 
and  is  got  off  again,  un  vaiJJ'eau  qui  e'ebtue,  & 
eft  remis  a  fot. 

Gotten,  or  Begotten  (generated)  engen- 

dre. 

GOTHAM,  f.  Ex.  A  man  of  Gotham,  or 
a  wife  man  of  Gotham,  unfou,  un  infenfe, 

GOTHICK,  adj.  (after  the  manner  of  the 
Goths)  Gotbique. 

GOTHS,  f.  pi.  (ancient  people  of  Germany 
about  the  Baltick  fea)  anciens  pcuples  du  nord 
qui  fe  repandirei't  par  tottte  I  Europe  &  y  rame- 
ne'rer.t  la  barbaric,  les  Gotbs,  les  Vifigoths,  les 
Vandales,  les  Lombards,  &c. 

To  GOVERN,  v.  a.  (to  rule)  gouvemer, 
ctnduire,  adminiftrer,  re'gir.  To  govern  the 
ftate,  gouvemer  V  e'tat,  en  avoir  le  gouvernement, 
V adminiftrer.  To  govern  a  cafe  (a  grammatical 
phrafe)  gouvemer,  ou  regir  un  cas. 

GOVERNABLE,  adj.  (that  may  be  go- 
verned) qui  peut  etre  gouverne. 

GOVERNANCE,  f.  (government,  rule, 
management)  gouvernement,  conduite,  admini- 
flration. 

GOVERNANTE,  V.  Governefs. 

GOVERNED,  adj.  (ruled,  regulated,  in- 
fluenced) gouverne',  conduit,  police',  regie',  re'gi. 
A  people  ill  governed,  un  peuple  mal  gouverne'. 
A  commonwealth  well  governed,  or  ordered, 
un  e'tat  bien  police,  bien  regie',  ou  ily  a  une  bonne 
police.  A  well-governed  man,  un  homme  fage, 
mode're,  retenu. 

GOVERNESS,  or  Govcmante,  f.  (a  lady 
that  has  the  care  of  young  girls  of  quality,  or 
of  young  princes)  gouvernante.  She  is  gover- 
nefs to  his  highnefs  the  duke  of  Gloucefter, 
elle  ejl  gouvernante  de  fon  altejfe  monfeigneur  le 
due  de  Gloccfler. 

GOVERNING,  f.  (from  to  govern)  gou- 
vernement, conduite,  Va&ion  de  gouvemer,  Cifc. 

GOVERNMENT,  f.  (form  of  a  commu- 
nity with  refpec~t  to  the  difpofition  of  the  fu- 
preme  authority)  gouvernement,  adminiftration, 
manlment,  domination.  To  take  upon  one's  felf 
the  government  of  the  Rate,  prendre  le  gouverne- 
ment de  V e'tat,  ou  prendre  i '  adminiflration,  ou  le 
ma'.imcnt  des  affaires. 

Government  (the  town  or  diltrict  under 
the  authority  of  a  governour)  gouvernement. 
To  have  the  government  ot  a  province,  avoir 
le  gouvernement  d'une  province. 

Government  (governance,  management, 
controul)  management,  pouvoir,  autorite'.  To 
be  under  one's  government,  etre  fous  le  gou- 
vernement de  quclqu'un.  To  fhake  off"  the  yoke 
of  government,  fecouer  le  joug  de  la  domination. 

Government  (regularity  of  behaviour) 
conduite.  One  that  has  no  government  of  him- 
felf,  une  pcrfenne  qui  ne  fait  pas  fe  unduirc,  ou 
fe  gouvemer  j  une  pcrfenne  qui  neft  pas  tnattre  de 


fes  paffions,  ou  qui  s'abandenne  a  la  de'bauche. 
He  has  not  the  go»ernment  of  his  tongue,  U 
neft  pas  ma'itrc  de  fa  langue.  A  man  of  govern- 
ment (a  fober  man)  un  homme  fage,  modcrc, 
retenu. 

GOVERNOUR,  f.  (a  ruler,  one  who  has 
the  fuprcme  direction)  gouverneur.  The  go- 
vernour of  a  province,  town,  or  fort,  le  gou- 
verneur d' 'une  province,  d'une  ville,  d'une  forte- 
rejje. 

Governour  (a  tutor,  an  inftruclor)  g;u~ 
verneur.  A  governour  of  a  young  prince,  or 
of  a  young  gentleman,  gouverneur  d'un  jeiir.e 
prince,  ou  d'un  jeune  gentilhcmmc. 

GOUGE,  V.  Googe 

GOURD,  f.  (a  kind  of  plant  of  the  nature 
of  melons,  or  cucumbers)  une  citrouille,  une 
courge. 

Gourd  (a  bottle)  gourde,  calebaffc. 

GOURDINESS,  f.  (a  fwelling  in  a  horfe's 
leg)  enJJure  a  la  jambe  d'un  cheval. 

GOURDY,  adj.  (clumfv)  gros. 

GOURNET,  f.  (a  fort  of  bird)  Ex.  A 
red  gournet,  un  coucou.  A  grey  gournet,  une 
bircndcl/e. 

GOUT,  f.  (tafte,  ikill,  or  knowledge  in 
painting,  poetry,  &c.)  gout. 

Gout  (inclination)  gout,  inclination,  pen- 
chant. 

Gout  (a  painful  difeafe  in  the  joints)  la 
goutte.   The  gout  in  the  hips,  la  goutte fciatique. 

GOUTINESS,  f.  (the  ftate  of  one  afflicled 
with  the  gout)  1' e'tat  d'un  goutteux,  1' e'tat  d'une 
perfonne  qui  a  la  goutte. 

GOUTY,  adj.  (that  has  the  gout)  goutteux, 
qui  a  la  goutte.    The  gouty  difeafe,  la  goutte. 

GOWN,  f.  (a  long  upper  garment)  une  robe. 
A  night-gov»n,  une  robe  de  cbambre.  The 
gown-men,  les  gens  de  robe,  ou  de  robe  hrgut. 

GOWNED,  adj.  (that  wears  a  gown)  qui 
forte  une  robe,  qui  eji  en  robe. 

GOZLING,  V.  Gofiing. 
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To  GRABBLE,  v.  a.  (to  handle  unto- 
wardly)  tnanier  de  mauvaife grace,  patiner.  To 
grabble  a  wench,  patiner  une  file. 

GRABBLED,  adj.  (handled  untowardly) 
manie  de  mauvaife  grace,  patine. 

GRABBLING,  f.  (from  to  grabble)  /'ac- 
tion de  manier  quelque  chofe  de  mauvaife  grace, 
ou  de  patiner. 

GRACE,  f.  (favour,  mercy)  grace,  bente',' 
faveur,  mife'ricorde.  I  am  very  well  through 
God's  grace,  je  me  parte  bien  par  la  grace  de 
Dieu.  If  God  gives  me  grace,  ft  Dieu  ni'en 
fait  la  grace.  The  ftate  of  grace,  r e'tat  de 
grace.    The  ftroke  of  grace,  le  coup  de  grace. 

Grace  (agreeablenefs)  grace,  bonne  grace, 
agre'ment,  bon  air,  air  galant,  air  enjoue'.  To 
have  a  good  grace,  avoir  bonne  grace,  avoir  I' air 
enjoue'. 

Grace  (a  ftiort  prayer  faid  before  or  after 
meals)  Ex.  To  fay  grace  before  meat,  be'nir  la 
table,  ou  dire  fon  be'ne'dicitc.  To  fay  grace  after 
meat,  rendre  graces  afrls  le  repas. 

Grace,  e'eft  aufji  un  titrc  affctle  aux  dues 
&  aux  archeveques  d' Angleterre. 

To  GRACE,  v.  a.  (to  fct  out,  to  adorn,  to 
dignify,  to  embellifii)  donner  de  la  grace,  orner, 
embellir.  This  will  grace  it  very  much,  ceci 
rcmbellira  beaucoup. 

To  Grace  (to  favour)  favorifer. 

GRACED,  adj.  (adorned,  cm'bellifhed)  er- 
ne', embelli.  To  be  graced  with  admirable  elo- 
quence, avoir  le  dun  d'etre  fort  eloquent,  etre 
doue  d'une  grande  eloquence. 

GRACEFUL,  adj.  (with  elegance,  beauti- 
ful with  dignity)  beau,  agre'ablc,  cbarmant, 
bitn-fait,  enjoue',  plein  d'agre'mcnt. 

GRACEFULLY,  adv.  (elegantly,  with 
pleating  dignity)  de  bonne  grace,  avec  agre'ment. 

GRACEFULNESS,  f.  (elegance  of  man- 
ner, 
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aer,  dignity  with  beauty)  bonne  grace,  egre'inent, 
evjoucmcnt,  air  enj'jue. 

GRACELESS,  adj.  (without  grace)  qui  na 
faint  bonne  grace,  qui  kcJI  point  agrcable,  qui  na 
dueun  agrc'ment. 

Graceless  (brazen-faced)  impudent,  ef- 
f route'. 

Graceless  (wicked,  abandoned)  me'ebant, 
csrrompu,  abandonne'. 

GRACILITY,  f.  (fhrillnefs,  (lendernefs) 

gracilite. 

GRACIOUS,  adj.  (courteous,  merciful, 
benevolent)  gracieux,  ban,  bien-faifant,  benin, 
lumain,  doux,  bor.n'ete,  obligeant,  civil.  He 
is  a  moli  gracious  prince,  cefi  an  trh-boti 
prince.  To  be  under  the  king's  gracious  pro- 
tection, etre  /out  la  proteilion  favorable  du  ro'u 
Our  molt  gracious  fovereign,  notrefe're'nifjime  rot. 

Gracious  (that  has  a  good  grace)  gracieux, 
poli,  qui  a  bonne  grace,  agre'ablt.  To  be  gra- 
cious with  a  lady,  etre  dans  let  bonnes  graces 
cVune  dame,  en  etre  aim/. 

Most  gracious  Lord  (a  title  given  to 
God  in  our  prayers)  Dieu  trh-bon. 

GRACIOUSLY,  adv.  (kindly,  with  con- 
defcenfion)  gracicufemerf,  obligeamment,  bu- 
txainement,  favoraolement.  He  received  me 
very  gracioufly,  il  me  recut  fert  obligeamment, 
ou  favorablement.  The  king  was  gracioufly 
pleafed  to  grant  it,  le  ret  a  en  la  bonte'  de  Vac- 
carder. 

GRACIOUSNESS,  f.  (kind  condefcenfion) 
bonte,  douceur,  benignite'. 

GRADATION,  f.  (a  figure  of  rhetorick  ; 
regular  progrefs  from  one  degree  to  another) 
gradation. 

GRADIENT,  adj.  (walking,  moving  by 
ftcps)  qui  marcbe,  qui  advance,  qui  fe  meut  pas 
<J  pas. 

GRADUAL,  adj.  (proceeding  by  degrees) 
graducl,  qui  fe  fait,  ou  qui  ttient  par  degre't. 
A  gradual  knowledge,  une  connoiffance  qui 
Client,  ou  qui  sacquiert  par  degre't.  A  gradual 
fire,  feu  gradue',  unfeu  regie. 

GRADUAL,  f.  (that  part  of  the  mafs  which 
h  faid  or  fung  between  the  epiftle  and  the  gof- 
pel)  graduel. 

Gradual  (a  book  containing  certain 
•ffices  and  ceremonies  of  the  Roman  church) 
graduel. 

GRADUALITY,   f.  (regular  progreffion) 

Jirogrejjisn  regulie're. 

GRADUALLY,  adv.  (by  degrees)  par  de- 
gre't, petit  a  petit,  pie'  a  pie',  peu  a  peu,  pas  a 
pas,  fuccejpvemcnt. 

GRADUATE,  f.  (one  that  has  taken  his 
degrees  in  the  univerfity )  gradue'. 

To  GRADUATE,  v.  a.  (to  mark  with  de- 
grees) graduer. 

GRADUATED,  adj.  (markod  with  de- 
crees) gradue'. 

GRADUATION,  f.  (regular  progreffion 
T»y  fuccefiion  of  degrees)  graduation. 

Graduation  (the  marking  mathema- 
tically the  degrees  or  divifions  of  one  thing) 
graduation. 

GRAFF,  f.  (a  moat,  a  ditch)  unfoffe. 
Gratk,  &c.  V.  Graft,  Sec. 
%  GRAFFER,  f.    (an  obl'olete  word  for 
fcrivener)  un  grcjjter,  un  notaire. 

CRAFT,  or  Grjtl,  f.  (a  young  cion)  greffe, 
■S'.te. 

To  GRAFT,  or  Graff,  v.  a.  (to  infert  a 
tion  or  branch  of  one  tree  into  another)  greffer, 
Vtcttre  une  greffe,  enter. 

GRAFTER,  f.  (one  who  propagates  fruit 
^y  grafting)  celui  qui  <.n'.e,  ou  qui  a  ente'. 

GRAFTING,  f.  (from  to  graft)  VaQion  de 
greffer,  ou  d'enter. 

GRAIL,  f.  fa  fmall  particle  of  any  kind) 
petite  partie  de  quelque  cvofe  que  ce  f  it. 

GRAIN,  f.  [corn) grain,  graine.  All  man- 
ner of  grain,  toutc  f.rtt  de  grain,  ctntme  frcmcnt, 
fugle,  &e. 


Gaaim  (any  minute  particle)  grain.  'A 
grain  of  murtard-fafd,  un  grain  de  n:oHta)d<. 
A  grain  of  fait,  un  grain  dc  Jet. 

Grain  (the  twenty-fourth  part  of  a  penny- 
weight) grain. 

Grain  (wherewith  fcarlct,  &c.  is  dyed) 
cramoiji.  Dyed  in  grain,  cramoifi,  feint  en 
cramoifi.  -f  *  A  rogue  in  grain,  un  f  ane 
coquin,  un  ccquin  en  cramoifi.  *  -f  A  knave 
in  grain,  un  fripon fieffe,  un  vraifripen. 

Grain  of  leather,  grain  dc  cuir.  Leather 
of  a  fine  grain,  cuir  beau  de  grain.  To  work 
neats-leathcr  into  a  grain,  faire  venir  le  grain 
fur  le  cuir  de  vacbe. 

Grain  of  Paradife  (a  fort  of  fruit)  graine 
de  Paradis. 

Grain  of  wood,  -veine  de  bois. 

Against  the  grain  (contrary  to  the 
proper  direction)  a  ccntrcpoil. 

*  Against  the  grain  (againft  one's 
mind,  humour,  or  difpofition)  a  centrccceur, 
a-vec  repugnance,  malgre'foi.  *  God  commands 
us  nothing  that  is  againft  the  grain  of  our 
nature,  Dieu  ne1  nous  commande  rien  qui  foit 
contraire,  ou  qui  re'pugne  a  noire  nature.  *  It 
goes  againft  the  grain  (he  is  loth  to  do  it) 
il  le  fait  a  centrecceur,  ou  avec  repugnance. 
*  Nothing  is  fo  ungrateful  as  ftory-telling 
againft  the  grain,  il  ncfi  rien  fi  de'fagreable  que 
de  fain  un  conte  de  tnauvaife  grace,  ou  que  de 
conter  mal. 

A  Grain  of  allowance  (fomething  in- 
dulged or  remitted.  V.  Allowance)  une  petite 
connivence. 

GRAINED,  a"dj,  (rough,  made  lefs  fmooth) 
grenu. 

GRAINERY,  V.  Granary. 

GRAINY,  adj.  (full  of  e»rn,  full  of  ker- 
nels) plein  de  grains,  grenu. 

GRAMERCY  (I  thank  you)  je  %>eus  re- 
mercie,  je  vous  rends  graces. 

GRAMERCY,  f.  (thanks)  grantPmerci. 

GRAMERCY,  interj.  (contracted  from 
grant  me  mercy;  an  expreffion  of  furprize) 
dell  nton  Dieu ! 

GRAMINEOUS,  adi.  (graflyl  berbu. 

GRAMINIVOROUS,  adj.  (grafs-eating, 
living  upon  grafs)  quivit  d'berbe,  qui  fe  nourrit 
d'berbe. 

GRAMMAR,  i.  (the  fe'ence  of  fpeaking 
correctly,  propriety  of  fpeech,  the  book  that 
treats  of  the  various  relations  of  words  to  one 
another)  la  grammaire.  A  grammar-fchool, 
une  e'eole  Latine. 

GRAMMARIAN,  f.  (one  who  teaches  or 
underftands  grammar)  un  grammairien. 

GRAMMATICAL,  adj.  (of  or  belonging 
to  grammar)  grammatical,  qui  efl  de  grammaire, 
de  grammairien.  A  grammatical  word,  un 
terme  grammatical,  ou  dc  grammairien. 

GRAMMATICALLY,  adv.  (according  to 
the  rules  of  grammar)  gramma  tic  a  lenient. 

GRAMMATICASTER,  f.  (a  bad  gram- 
marian) m/cbant  grammairien. 
GRANADEER,  V.  Grenadier. 
GRANADO,  V.  Grenado. 
GRANARY,  f.  (the  place  where  corn  is 
kept)  un  gr enter,  ur.t  grat.ge  a  rr.tttre  It  grain, 
un  magafin  ou  I'on  fcrrc  It  bled. 

GRANATE,  f.  (a  gem  or  p-eious  fione, 
red  colour,  Jo  called  for  its  refemblanee  to  the 
kernel  of  a  pomegranate)  v.n  prenat. 

GRANATE,  adj.  Fx.  Grannie  marble, 
marbre grenu,  quia  un  beau  grain. 

GRAND,  ^(ij.  f great,  illui'rious,  high  in 
power)  grand,  Hl/fire,  edsttant. 

Grand  (chief)  grand,  principal.  This 
was  their  grand  defign,  cetoit-la  lair  grand 
deffein.  The  grand  aflizes,  lei  grandes  ajfifes. 
The  grand  jury,  let  grands  jure's.  The  grand 
committee,  le  grand  cemmite'.  Grand  diftrels, 
forte  dc  fa'fie,  ou  d  arret  qti'ov  fait  par  ordre  d< 
jufiice  jur  let  blent  d'une  perfenrc. 

Grand-chilp,    f.    (one    in    the.  fe 


cop.d  degree  of  defcent)  pciii-fih,  ou  petite 
file. 

Gkand-ram,    or   Grannam,    f.  (grand- 
mother) grand'mcre,    ayeulc.     P.    To  te.ich. 
one's  grand-dam  to  give  fiiofc,  how  to  pifs, 
or  to  grope  ducks,  P.  appratdrc  a  Jon  peu 
faire  des  enfant. 

Grand-daughter,  f.  (the  daughter  of 
a  fon  or  daughter)  pet'ne-fiUe.  Great  grand- 
daughter, arrie're-petue-fiUe. 

Grand-father,  f.  (the  father  of  one'e 
father  or  mother)  grand-pe're.  Great  grand- 
fither,  bifayeul.  Great  great  grand-lather, 
trifaythl. 

Grand-mother,  f.  (the  father's  or  mo- 
ther's mother)  grat'd'me're,  ayeulc.  Great 
grand-mother,  bifayeule. 

Grand-sire,  f.  (grand-father)  grand- 
pe're,  aycul. 

Grand-son,  f.  (the  fon  of  a  fon  or- daugh- 
ter) pctit-filt.    Great  grand-fon,  arrie're-pctiti- 
fils. 

GRANDEE,  f.  (a  man  of  great  rank, 
power,  or  dignity)  grand.  A  grandee  of 
Spain  or  Portugal,  un  grand  d'Efpagnc,  ou  de 
Portugal.  The  grandees  of  the  realm,  ics 
grandt,  let  principaux  du  royaume. 

GRANDE VITY,  f.  (great  age,  length  of 
life)  I'ieilleJJ'e,  longue  •vie, 

GRANDEVOUS,  adj.  (long-lived,  of  great 
age)  -vieux,  qui  i>it  long  terns. 

GRANDEUR,  f.  (ftate)  grandeur,  pompe, 
magnificence. 

GRANGE,  f.  (farm-houfe)/r;mf; 
GRANITE,  f.  (a  ftone  of  great  hardnefs, 
compofed  of  leparate  and  very  large  concre- 
tions) granit. 

GRANIVOROUS,  adj.  (earing grain,  that 
lives  upon  grain)  qui  fe  nourrit  de  grain. 
GRANNAM,  V.  Grand-dam. 
GRANT,  f.  (conceffion,  gift,  boon)  oHrot, 
conceffion,  permiffion,  privilege,  pronifion.  To 
get  a  grant,  obtenir  un  oflroi.  None  but  the 
king  can  give  grants  for  offices,  il  n'y  a  que  le 
roi  qui  puijfe  dourer  let  fiiov'ijhnt  des  charges. 

To  GRANT,  v.  a.  (ti  give  or  allow)  ac* 
eorder,  oSIroycr,  donner,  ce'der. 

To  Grant  (to  acknowledge)  aecorder, 
avouer,  tcmbcr  d'accord.  Grant  it  be  fo, 
pofex  le  cat  que  eela  foit,  fuppofers  que  cela  foit. 

GRANTED,  adj.  (V.  to  grant)  accord?, 
£ff.  I  take  it  for  granted,  je  pofe  en  fait,  jt 
pre'fuppofe. 

GRANT  ABLE,  adj.  (that  which  may  be 
granted)  ce  qui peut  etre  tHriyt, 

GRANTEE,  f.  (he  or  fhe  to  whom  t!« 
grant  is  made)  celui,  ou  cellc  qui  a  obtenu  u* 
oflroi,  une  perniijfitn,  ou  tin  privilege  dc  faire 
quelque  ebefe. 

GRANTING,  f.  (frtm  to  grant)  I'afttto 
d'accorder,  &c.  The  granting  of  that  is  ->f 
dangerous  confequence,  ily  a  du  danger  a  ac- 
corder  une  cbofe  de  cctte  nature. 

GRANTOR,  f.  (he  or  flie  that  makci  «r 
hrts  made  a  grant)  celui  ou  ccllc  qui  a  fait  urt 
otlroi,  pu  ure  coreffion,  qui  a  donne  peimijfor, 
ou  privilege  de  faire  qttelpie  (bofe. 

GRANULAR,  adj.  (refcmbling  t  fmall 
grain  of  feed)  qui  refemble  a  de  petitt  grains. 

To  GRANULATE,  v.  a.  (to  break  i;u« 
fmall  malTes  or  granules)  granuhr. 

GRANULATION,  i".  (the  a£l  of  /hooting 
or  breaking  into  fmall  granules)  granulation. 

GRANULE,  f.  (a  fmall  compact  particle) 

petit  srrjin. 

GRANULOUS,  adj.  (full  of  little  grains", 
plein  de  petitt  grair.t. 

GRAPE,  f.  (the  fruit  of  the  vine)  ratf", 
A  bunch  of  grapes,  une  gi  ape  de  raifins.  To 
gather  the  grapes  in  order  to  mike  wine,  fjt<  e 
vendange,  veedanger.  To  clean  grapes,  gra- 
piller. 

Git  ate-ston-e,  f.  (a  kernel  in  the  grape) 
pe'pln,  p'pin  de  raifin. 
'      rr        K.  k  a  GRAPHICAL, 
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GRAPHICAL,  adj.  (exaft)  exafl,  forfait , 
4ckevt.    a  graphical  defeription,  une  defcrip- 
exacre. 

GRAPHICALLY,  adv.  (cxaftly,  accurate- 
ly) birr.,  exat  cement. 

GRAPNEL,  f.  (a  fmall  anchor  belonging 
to  a  little  vefi'el)  petite  ancre. 

GRAPPLE,  f.  (a  grappling-iron  with  which 
in  fight  one  fhip  faftens  on  another)  graphn-a- 
main,  croc,  harpen. 

Grapple  (clofe  fight)  engagement  de  main 
a  main. 

To  GRAPPLE,  v.  a.  (to  faften,  to  fix) 
accrccbcr.  To  grapple  a  fhip,  accrccbcr  un  na- 
•vire. 

*  To  Grapple,  v.  n.  (to  contend,  to 
contcft  with  the  enemy)  cn  venir  aux  mains  on 
aux  prifes  avec  Fennemi.  *  To  grapple  with 
ene's  ilubbornncfs,  combattre  I 'opinidtrete'  de 
quclqu^un. 

GRAPPLED,  adj.  (faftened)  accroche'. 
*  Grappled  with,  combattu. 

GRAPPLING,  f.  (f,om  to  grapple)  Failion 
d^accrocber,  ou  de  combattre. 

Grappling-iron,  V.  Grapple. 

To  GRASE,  V.  To  Graze. 

GRASED,  V.  Grazed. 

GRASHOPPER,  f.  (a  fort  of  infed)  fau- 
terel/e. 

GRASIER,  V.  Grazier. 

GRAS1NG,  V.  Grazing. 

GRASP,  f.  (the  gripe  or  feizure  of  the 
hand)  poigr.ee.  To  have  a  hrge  grafp  of  a 
thing,  avoir  une  bonne  poignee  dt  quelque  cbofe. 

To  GRASP,  v.  a.  (to  hold  in  the  hand,  to 
gripe,  to  feize)  empoigner,  faifir,  prendre  ai'ec 
la  main.  To  grafp  at,  tacber  d'atiraper,  faifir, 
s\mpcner.  P.  All  grafp,  all  lofc,  P.  qui  trap 
embrafe  pen  e'treint. 

GRASPED,  adj.  (feized,  laid  hold  of)  tm- 
poigne,  faiji,  pris  avec  la  main. 

GRASPER,  f.  (one  that  grafps,  feizes,  or 
catches  at)  celui  qui  fai/it,  qui  cmpoigne. 

GRASPING,  f.  (from  to  grafp)  Failion 
/T  empoigner,  &c. 

GRASS,  f.  (thecommon  herbage  of  thefield) 
kerbe,  gazon,  -verdure,  Join.  To  tread  upon 
the  grafs,  marcber  fur  Fberbe.  To  turn  cr  put 
a  horfe  to  grafs,  mettre  un  cheval  a  Fberle,  lui 
faire  manger  le  verd. 

Grass-plantain,  f.  (a  fort  of  licrb' 
terpentine. 

Grass-plot,  f.  (a  fmall  level  covered  witli 
§rafs)  tapis  verd,  gazon. 

Grass-week,  f.  (rogation-week)  les  re~ 
rations. 

GRASSY,  adj.  (full  of  grafs)  berlu,  ebon- 
dant  en  berbe,  plcin  d'berbts. 

GRATE,  1.  (a  range  of  bars  to  make  a  fea- 
coal  fire  in)  grille  de  fcr  pour  y  faire  du  feu. 

Grate  ^a  partition  made  with  bars  placed 
near  to  one  another,  or  crowing  each  other; 
/  ;(  grille,  une  jalouf.e,  un  treiliis.  She  looked 
through  the  grate  of  a  window,  tile  regardoit  a 
trac  ers  d'une  grille. 

To  GRATE,  v.  a.  (to  rub  or  wear  any 
thing  by  friction)  taper,  grater  avec  la  rape, 
f  otter  .ontre  Li  rape.  To  grate  a  nutmeg,  ra- 
p:r  dr  la  mujeade. 

*  To  Grate  (to  offend,  cr  vex)  one,  cbo- 
eufr  quclquun,  Foffcnfr.  That  grates  my  car, 
i, ..i  me  cbeque  Foreiile.  To  grate  the  teeth, 
grinccr  les  dents. 

To  Grate  up  a  place,  fcrmer  quelque  en- 
dnit  avec  un  treiliis,  ou  avec  une  jaloufie. 

To  Grate  (to  form  a  fuujid  by  collifion  cf 
afperitics  or  hard  bodies)  crier,  craquer.  This 
grates  under  the  teeth,  cela  craque  feus  la  dent. 

To  Grate  upon  (to  rub  hard,  fo  as  to 
injure  or  ofiend)  chequer.  To  grate  upon  one 
auother,  s^entrecboquer. 

GRATED,  adj.  (V.  to  grate)  rape',  cboque', 
ijfenfA 

GRATtr'UL,  adj.   (plcafant,  acceptable, 


delightful)  agre'ab/e,  qui  plait,  qui  agree,  grt- 
eieux.  A  grateful  fight,  un  objet  agre'able,  ou 
gracieux.  'Tw  ill  be  a  grateful  ( or  'twill  be  n« 
ungrateful)  office  to  let  him  know,  ce  fera  lui 
fa've  plaifir  que  de  lui  apprendre.  A  thing  of 
this  nature  will  be  moll  grateful  to  him,  une 
cheat  de  cctte  nature  lui  fera  tr'es-agre'able. 

Grateful  (thankful,  having  a  due  fenfe 
of  benefits)  reconnojfant,  qui  ncjl  pas  ingrat, 
qui  ej)  fenjibie  aux  graces  quil  a  rccues,  qui  a  de 
la  gratitude.  I  fhall  be  very  grateful  to  him 
tor  his  kindnefs,  je  lui  te'rnoignerai  ma  reconnoif- 
fance  des  favcurs  quil  ma  faites, 

GRATEFULLY,  adv.  (kindly,  in  a  pleaf- 
ing  manner)  agi emblement,  avec  plaifir,  avecjoie. 

Gratefully  (thankfully)  avec  reconnoif- 
Jance,  avec  gratitude. 

GRATEFULNESS,  f.  (thankfulnefs,  gra- 
titude) reconnoijfance,  gratitude,  rejfentiment  de 
quelque  faveur. 

Gratefulness  (pleafantnefs)  agre'ment. 
GRATER,  f.  (a  kind  of  coarfe  file  with 
which  foft  bodies  are  rubbed  to  powder)  rape, 
ratiffoire. 

GRATIFICATION,  f.  (free  gift)  gratifi- 
cation, don  gratuit,  prefent. 

Gratification  (pleafuring)  plaifir,  fa- 
\>eur. 

Gratification  (enjoyment,  pleafure) 
plaifir,  volupte'.  He  indulges  himfelf  in  all 
the  gratifications  of  his  fenfes,  //  Je  peimet  tous 
Us  plaifir s  des  fens. 

To  GRATIFY,  v.  a.  (to  oblige  one,  to 
indulge,  to  pleafe  by  compliance)  gratifter, 
obliger  quelqu  un,  lui  faire  quelque  gratification, 
ou  quelque  plaifir,  rendre  un  bon  office  a  quclquun. 
To  gratify  a  man's  impertunity,  accorder  quelque 
cbofe  a  Fimportuf.ite de  quclquun,  fe  rendre  a  fes 
inftances.  I  fhall  gratify  your  defires,  je  vous 
actor  derai  ce  que  vous  foubaiter,. 

To  Gratify  (or  indulge)  one's  paflion, 
s'alandonner,  fe  laiffer  allcr  a  fes  pajfions,  *  leur 
lacber  la  bride.  I  gratify  him  in  nothing  but 
what  is  rcafonable,  je  ne  lui  permets  rien  que  de 
raifonnable.  To  gratify  one's  refentment,  Ja- 
tisfaire,  aftouvir  fon  rejfentiment. 

GRATIFYED,  adj.  (indulged,  pleafed, 
obliged)  gratifie',  &c. 

GRATIFYING,  f.  (from  to  gratify)  Fac- 
tion de  trratifier,  & c. 

GRATING,  f.  (from  to  grate)  VaElhn  de 
raper,  de  cboqucr,  &c. 

GRATING,  adj.  (offenfive)  qui  cboque  Fo- 
reille.  *  The  grating  remembrance  of  a  thing, 
le  fouvenir  facbeux  de  quelque  cbofe. 

GRATINGLY,  adv.  (harfhly,  offenfively) 
cboquant.  An  oath  founds  gratingly,  un  jure- 
ment  cboque  Foreiile. 

GRATINGS,  f.  pi.  (frames  of  latticed 
work  between  the  main-mart  and  fore-mart  of 
a  fhip)  treiliis. 

GRATIOUS,  V.  Gracious. 
GRATIS,  adv.  (freely,  for  nothing)  gra- 
tuitement,  gratis,  fans  inter et,  fans  re'eompenje, 
pour  rien. 

GRATITUDE,  f.  (thankfulnefs)  gratitude, 
rcconnoifl'ance,  Jentiment  de  reconnoijfance,  rejfen- 
timent d'un  bienfa.it. 

GRATUITOUS,  adj.  (freely  done,  granted 
without  claim  cr  merit)  gratuit,  definte'i efte', 
donne,  ou  fait  fans  re'eompenfe. 

GRATUITOUSLY,  adv.  (without  claim 
or  merit)  gratuitar.snt. 

GRATUIT V,  f.  (a  free  gift)  don  gratuit, 
liber alitt  gratuit e,  don,  prefent,  logefte,  gratifi- 
cation, -\  gracieufete'. 

To  GRATULATE,  &c.  V.  To  Congratu- 
late, &c. 

GRATULATION,  f.  (wifhing  joy)  con- 
gratulation, fe'lici  tation. 

GRATULATORY,  adj.  (expreffing  con- 
gratulation) de  congratulation,  de  compliment.  A 
gratulatory  letter,  une  Icttre  de  congralulatiin, 
oi»  de  compliment. 


GRAVE,  adj.  (fobcr,  ferious)  grave,  f/,i- 
eux,  n.ur,  majefiueux,  qui  a  de  la  gravite,  rete- 
nu,  refcrvc',  qui  ne  pailc  qua  propos.  A  grave 
look,  or  countenance,  une  mine  grave,  un  air 
fevere.  A  grave  dil'courfc,  un  difcours  grave, 
ou  fe'rieux. 

Grave  (not  fhowy)  Ex.  A  grave  fuit  of 
clothes,  un  habit  modefie:  A  grave  accent  (a 
term  of  grammar)  accent  grave.  A  grave 
found,  un  ton  grave,  un  ton  de  baffe. 

GRAVE,  f,  (the  place  in  the  ground  ia 
which  the  dead  are  depofited)  un  tombeau,  une 
fojf'e.  P.  To  have  one  foot  in  the  grave, 
P.  avoir  un  pie'  dans  lafojf  'c,  etre  fur  le  bord  de 
la  foffe.  To  wifh  one  in  the  grave,  foubaiter 
la  mort  a  quclquun,  P.  I 'aimer  mieux  en  terre 
qu  en  pre.  To  lay  one  in  one's  grave,  enterrer^ 
enfe'vclir  quclquun,  le  mettre  au  tombeau. 

Grave-maker,  or  Grave-digger,  f.  (one 
th^t  makes  graves)  foj/'oyeur. 

Grave-stone,  f.  (the  ffone  that  is  laid 
over  the  grave)  pierre  de  tombeau. 

To  GRAVE,  v.  a.  (to  engrave,  to  carve  or 
form)  taiiler,  graver,  cifcler.  To  grave  an 
image,  taiiler  une  image.  To  grave  a  feal, 
graver  un  cachet. 

To  Gr  ave  a  fhip  (to  daub  over  the  calking 
with  a  mixture  of  tallow,  train-oil,  &c.  in 
order  to  prefervc  it)  fuiver  un  vaijf'cau,  lui  donncr 
la  course.  To  grave  a  gaily,  ejpalmer  une  ga- 
le're. 

GRAVED,  adj.  (V.  to  grave)  taille,  grave, 
eijele;  Juive',  cjpalme'.  This  is  very  well  graved, 
cec\  eft  fort  bien  grave'.  A  fhip  newly  graved, 
un  vaift'eau  nouvcllement  fuive'. 

GRAVEL,  f.  (hard  land)  grsvier,  gravoh, 
gros  fable.  A  place  full  of  gravel,  un  lieu  pleln 
de  gravier.  A  gravel-pit,  fablonnie're.  A  gra- 
vel-walk, alle'e  de  jardm  couverte  de  gravier, 
&c. 

Gravel  (fandy  matter  concreted  in  the 
kidnies)  la  gravelle,  la  pierre. 

To  GRAVEL,  v.  a.  (to  cover  with  gravel) 
couvrir  de  gravier.  To  gravel  a  walk,  couvrir 
de  gravier  une  alle'e. 

*  To  Gravel  (to  perplex  one)  embarraffer 
quelquun,  le  mettre  en  peine,  lui  donner  du  fcru- 
pule. 

GRAVELESS,  adj.  (without  a  grave,  un- 
buried)  fans  fe'pulture. 

GRAVELLING,  f.  (from  to  gravel)  Pac- 
tion de  couvrir  de  gravier  j  Fail'ton  d'embar rafter, 
&c. 

GRAVELLY,  adj.  (full  of  gravel,  confift- 
ing  of  gravel)  Jablonneux,  graveleux,  plcin  de 
Jable,  ou  de  gravier.  A  gravelly  urine,  urine 
graveleuje. 

GRAVELY,  adv.  (folemnly,  ferioufly,  fo- 
berly)  gravement,  avec  gravite'.  To  march 
gravely  ( or  with  a  deal  of  gravity)  marcher 
vravement. 

o 

GRAVEN,  adj.  (engraved,  carved,  &c.) 
taille',  grave'. 

GRAVENESS,  f.  (fobcr  and  irudent  car- 
riage, folcmnity  of  behaviour)  gravite'. 

GRAVER,  f.  (one  whole  bufinefs  it  is  to 
engrave)  un  graveur. 

Graver  (a  tool  ufed  to  engrave  with^  un 
burin.  A  fharp  graver,  un  ongkt.  A  round 
(or  flit)  graver,  une  ccboppe. 

GRAVIDITY,  f.  (the  Mate  of  being  with 
child,  pregnancy)  grofttft'e. 

GRAVING,  f.  (carved  work,  the  art  oF 
engraving)  gravure.  He  had  fo  much  for 
graving,  ;/  a  eu  taut  pour  la  gravure. 

To  GRAVITATE,  v.  a.  (to  weigh,  to 
tend  to  the  center  of  attra£tion)  graviter, pcfer. 

GRAVITATION,  f.  (weighing) poid,  Fac- 
tion de  pcfer. 

GRAVITY,  f.  (weight)  gravite',  poids. 
The  center  of  gravity,  le  centre  de  gravite'. 

*  Gravity  (the  being  grave,  ferioufneff, 
folcmnity)  gravite',  fe'rieux,  grave.  A  ftoick 
gravity,  une  gravite fio'i'quc.    The  gravity  of  a 

dikcurl^ 
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GREEDY,  adj.  (hungry,  ravenous)  geulu,  j 
difcourfe,  gravite  de  difours.    I  am  weary  of 
gravity,  je  fuis  de'goute du  grave  Lf  du  fe'iieux. 

Gravity  (atrocioufnefs,  weight  of  guiit) 
atrocitc,  enormitc'. 

GRAVY,  f.  (the  ferous  juice  of  meat)  jus, 
fuc.  Gravy  of  beef,  or  mutton,  jus  de  beeuf, 
ou  de  mouton.  Meat  full  of  gravy,  viande  fort 
fuccuienrc. 

GRAY,  or  Grey,  adj.  (white  with  a  mixture 
of  black)  gris,  de  couleur  grife.  Gray  cloth,  du 
drap  gris.  To  wear  gray  clothes,  etre  babille 
dc  gris.  Gray  eyes,  des  yeux  gris.  A  gray 
horfe,  un  grifon,  ou  cheval gris.  He  rid  a  fine 
gray  horfe,  ;/  e'roit  monte'fur  un  beau  grifon. 

Gray  (white  or  hoary  with  old  age)  gris. 
Gray  hair,  foil  grifon.  He  ii  all  gray,  tl  ejl 
tout  grifon.    To  grow  gray,  grifoener. 

GRAY,  f.  (a  white  colour  mixed  with 
black)  le  gris.  Dark  %r  darki/h  gray,  gris 
brun.    Dapple  gray,  gris  pommele'. 

Gray-beard,  f.  (an  old  man)  un  grifon, 
un  vieillard. 

Gray-brock,  f.  (a  badger)  ble'rcau,  taiffon. 

Gray-hound,  f.  (3  tall  fleet  dog  that 
chafes  in  fight)  un  levrier,  un  cbien-levrier. 
Giay-hound  bitch,  levrette. 

Gray-eyed,  adj.  (that  has  gray  eyes)  qui 
a  les  yeux  gris. 

Gray-haired,  adj.  (that  has  gray  hair) 
grijon. 

GRAYISH,  adj.  (fomewhat  gray)  grifdtre. 
A  grayifh  colour,  une  couleur  grifdtre.  A  gray- 
ifli  (tuff,  une  t'toffe grijatre. 

GRAYLING,  f.'(the  umber,  a  kind  of 
fifti)  ombre.  ' 

GRAVMILL,  V.  Gremil. 

GRAYNESS,  f.  (the  quality  of  being  gray) 
Couleur  grife,  gris. 

To  GRAZE,  v.  n.  (to  feed  on  grafs)  paltre. 
The  /heep  grazed  on  the  hills,  les  brebis  paif 
foicnt  fur  les  collines. 

To  Graze  (to  glance,  as  a  bullet  does) 
ejficurer,  rafer,  frij'cr.  The  bullet  grazed  upon 
the  ground,  le  boulet  effleura  la  terre.  A  horfe 
that  flightly  grazes  upon  the  ground,  cheval 
qui  rafe  le  tapis,  ou  qui  galjpc  pres  de  terre. 

To  Grazf,  v.  a.  (to  tend  grazing  cattle, 
to  fct  cattle  to  feed  on  grafs)  gardtr  des  trou- 
peaux,  prendre Join  des  trtupeaux  pendant  quilt 
fafjent. 

GRAZIER,  f.  (a  dealer  in  cattle,  one  whofe 
bufinefs  is  to  graze  and  fatten  cattle  to  fell)  un 
komme  qui  trafique  en  bc'iail,  ou  qui  engraifjc  le 
be'tail  pour  le  vendre. 

GRAZING,  f.  (from  to  graze)  1'ailion  de 
paltre  ;  V action  dc  rafer,  d'effteurer,  ou  de  frifer. 
The  art  of  grazing,  lart  d' cngr.fi/icr  le  be'tail 
ptur  le  vendre.  *  -j-  To  turn  one  to  grazing, 
or  to  fend  one  a  grazing,  conge'dicr  quelquun, 
s'en  defaire,  -f  lui  donner  le  fac  if  les  quillcs, 
1' envoy  er  paltre  ou  promener. 

GREASE,  f.  (the  loft  part  of  the  fat)  graijfe. 
A  fpot  of  greafe,  une  tache  de  graijje. 

Greasf.  for  cart-wheels,  ting. 

To  GREASE,  v.  a.  1  to  fmear  or  anoint 
with  greafe)  graiffcr,  oindre,  f  rotter  avec  dc  la 
graijje,  ou  tacber  avec  dc  la  graife.  To  greale 
a  wheel,  graijjer  une  roue.  To  greafe  tine's 
clothes,  tacber  1'babit  de  quelquun,  le  tacber 
a-vec  de  la  graiffc. 

*  To  Grease  to  bribe,  to  corrupt  with 
prefents)  ccrrompre,prjtiq:ier,  fuborner.  *  f  To 
greafe  one  in  the  fili,  *  -E  graijjer  la  pattt  a 
quelquun.  P.  To  greafe  a  f.a  fow  in  the  arfe, 
or  in  the  tail  (to  giv-  t  ->  ihofe  that  do  not  «int 
it)  dinner  d  ceux  ou:  r.  en  cnt  pat  be  fin. 

GREASED,  adj.  (V.  to  greafe)  grajje'.  &c. 

GREASILY,  adv.  (dirtily,  in  a  grcaiy  m.m  • 
tier)  (aliment,  avec  det  trains  icuvertts  de  graijje. 

GREASINESS,  f.  (oilinefs,  fatnch,  dim- 
nrf',)  graijfe,  falcte,  crajfic. 

GREASING,  f.  (Jrim  to  greafe)  lUPion 
dt  graijjer,  Uc. 
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GREASY,  adj.  (fnieared  with  |reafe)  con- 
vert de  graif'e,  ou  tache' de  graifc.  This  table 
is  greafy  all  over,  cette  tabic  cji  route  couverte  de 
graijfe.  A  greafy  fuit  of  clothes,  un  habit  gras, 
ou  tout  tacbc dc  graijje. 

Greasy  (oily,  fat)  gras,  bu'ileux,  A 
greafy  tafte,  un  gsut  dc  graiffe. 

Greasy  (fiuttim)  J'ale,  vilain,  crejfeux. 

GREAT,  adj.  (big,  large,  huge)  grand. 
A  ^reat  houfe,  une  grande  maifon.  A  great 
hat,  un  grand  cbapcau.  A  great  afiembly,  une 
grande  afjcmble'e.  A  great  cftate,  de  grands 
biens,  des  biens  confiderables.  To  ride  the  great 
horle,  mcnter  un  cbcual  de  manege. 

A  Great  (  or  violent)  wind,  un  grand  -vent, 
un  vent  violent,  ou  impe'tueux.  A  great  hurri- 
cane, un  grand  ouragan.  A  great  earthquake, 
un  grand  tr emblement  de  terre. 

A  Gr  eat  ( or  deep)  hlencc,  un  grand  ou 
un  prof  and  fder.ee. 

Great  (noble)  grand,  illujlre,  eleve',  noble, 
ge'ne'reux.  A  great  foul,  une  ame  grande,  une 
ame  noble,  ou  ge'ne'ieufe.  A  great  captain,  un 
grand,  ou  un  illufire  capitaine. 

Great  (pregnant)  Ex.  A  woman  great 
with  child,  une  femme  grcjj'e,  ou  enceinte. 

*  Great  (familiar,  intimate)  intime,  fa- 
wilier.  To  be  great  with  one,  avoir  beaucoup 
de  pouvoir  fur  i 'el'prit  de  quelquun,  etre  dans  fes 
bonnes  graces,  ou  (on  ami  intime.  A  great  friend 
un  grand  ami,  un  ami  intime. 

Great  (hard,  difficult,  of  moment)  dif- 
ficile, important,  'Tis  no  great  matter,  tl  nim- 
porte  pas  beaucoup. 

A  Great  deal,  beaucoup,  quantite'.  A 
great  ( or  long)  while,  long  terns.  "Pis  a  great 
way  thither,  ily  a  Join  d'ici  la.  *  His  recom- 
mendation goes  a  great  way  with  fuch  a  one, 
fa  recommandation  tjl  puiffante  aupres  d'un  tel. 

A  Great  many,  plujieurs.  In  a  great 
mealure,  beaucoup,  fort,  grandement. 

Gr  eat  grand-father,  &c.  V.  Grand- 
father, &c. 

GREAT,  f.  (the  whole,  the  grofs,  the 
whole  in  a  lump)  gros.  To  fell  by  the  great, 
vendre  en  grcs.  To  take  work  at  the  great  ( or 
a  great)  entreprer.dre  un  ouvrage. 

To  GREATEN,  v.  a.  (to  make  greater) 
agrandir,  accroltre,  rendre  plus  grand. 

GREATER  (the  comparative  of  great)  plus 
grand.  The  greater  excommunication,  l\x- 
1  tmmunication  majeure. 

GREATEST  (the  fuperlative  of  great)  le 
plus  grand.  A  bufinefs  of  the  greatell  conic - 
quence,  une  affaire  dc  la  dernie're  confequence  ou 
impci  ranee. 

GREATLY,  adv.  (in  a  great  degree) grande- 
ment, fort,  leaucoup,  extrememcnt. 

GREA  TNESS,  f.  (high  degree  in  any  qua- 
lity) grandeur,  elevation,  grand  eclat,,  excellence, 
Jubliinite'.  A  great nefs  ot  foul,  une  grandeur 
d'amc.  The  greatnefs  of  an  cnterprife,  la 
grandeur  d'unc  entrepiij'c. 

The  Greatness  (or  cnormitv )  of  fin,  la 
grandeur,  ou  P enormitc  du  pc'che'. 

GREAVES,  C  (a  fort  of  armour  for  the 
legs)  strews. 

GRECIAN,  f.  (a  native  of  Greece)  un 
Grec,  une  Giecque.  A  good  ( or  able)  Grecian, 
un  homme  favant  en  Grec. 

GREC  ISM,  f.  (the  propriety  of  the  Greek 
tongue)  it/iomc  dt  la  langiie  Grecquc. 

GKEE,  f.  (a  law-word  for  fuisfacVion.;  fa- 
tisfac'/icn,  reparation. 

GREECE,  1.  (a  flep)  un  Jegcf. 

GRE1.IJ1LV,  adv.  (ravenoulh)  avidemen.', 
avee  avid.:.',  gondupsentt 

•  Greedily  (with  eagcrncf  )  avec  aviditc, 
avec  ard-ur,  avec  ci>i/.r,j/cmir.l,  atitCpaJftDn. 

GREEDINESS,  f.  (ravenoufneft.,  voiaiity) 
govrmar.dife,  iittempc't ance,  ghutonnie. 

*  Grkkdines>,  (eagcr.nefs^  nrnill  defirr) 
fv'tditc,  aideur,  entpi  efl-.mcnt,  grand  defir  d'a- 
icir,  pnjjiii.  lie  v«/.iV  a  Ltut  Ui  qjidqift  .l.ofc. 
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glouttfn,  gourmand.  A  greedy  man,  or  a  greedy 
gut,  un  geulti,  un  gourmand,  un  glutton. 

*  Grefoy  (covetous,  defiroiu,  eager)  a- 
vjdc,  qui  dcjlre  avec pajfton,  pajjionne pour  quelque 
cbofe.  Greedy  of  praife,  avide  de  gloire,  avidi 
de  louange.  Greedv  of  money,  avarc.  Greedv 
of  h 

GREEK,  adj.  (from  Greece)  Grec,  de 
Gre'cc.  Greek  wine,  du  vin  Grec,  du  vin  de 
Gre'ce.    A  Greek  book,  un  livre  Grec. 

GREEK,  it  (the  Greek  tongue)  le  Grec, 
la  langue  Grecque. 

A  merry  greek,  or  merry  grig,  V.  Grig. 

Greek-fire,  f.  (a  kind  of  fire  invented, 
in  the  feventh  century,  whole  property  was  to- 
bum  in  water,  and  ditfule  itfelf  011  all  lides  tot 
burn  the  fhips)  feu  Gre'geoit. 

GREEK,  V."Grief. 

GREEN,  adj.  (of  the  colour  of  grafs)  verd. 
Gi  een  as  grafs,  verd  coivme  I  'bei  be  dts pres.  To 
grow  green,  vcrdir,  revcrdlr.  A  green  ribbon, 
un  ruban  verd.  A  green  cloth,  un  drap  verd^. 
The  court,  cr  board  of  green-cloth,  la  cour  du. 
tapis  verd,  I  s  requi  tes  de  I  'hotel. 

Green  (not  ripe)  verd.  Green  fruit, 
fruit  verd.    Green  corn,  bled  en  hcrbe. 

Green  (frefh)  frais.  Green  fifh,  mcrue 
fralche.    A  green  wound,  une plaie  toute  fraicbti 

Green  (not  dry)  verd.  Green  wood,  du. 
Lois  verd. 

Green  (raw,  unskilled)  novice.  To  be 
green  in  a  bulinels,  netre  quun  novice,  ou  un. 
apprenti  en  quelque  cbofe,  ny  etre  pas  blcn  verfe\ 

GREEN,  f.  (green  colour)  verd.  Sea- 
green,  verd  de  mer. 

Green  (a  green  plot,  a  green  fquare)  un 
boulingrin,  un  terrein  cou-vert  dc  verdure,  ou  dc 
gazou. 

Bowling-green,  f.  (a  place  where  they 
play  at  bowls)  boulingrin. 

Green-cheese,  f.  (checfe  with  herbs  in 
it)  frontage  pcrfille.  P.  You  would  make  me 
believe  the  moon  is  made  of  green  cheefe,  vous 
voudriex,  bien  me  f aire  accroirc  que  les  e'toiles  font 
des  papillotcs,  ou  que  le  blanc  cfi  noir. 

Green-finch,  f.  (a  fort  of  bird)  verdier. 

Green-gage,  f.  (a  fpecies  of  plumb) 
prune  de  rcine  claudc. 

Green-goose,  L  (a  gofiing)  un  oifon. 

Green-housf,  f.  (an  ornamental  building 
in  a  garden,  hirnilhed  with  ftoves,  to  produce, 
promote,  and  prefcrve  warmth  for  exotick 
plants)  unc fcrre. 

Green-sickness,  f.  (a  ficknefs  fb  calleJ 
from  the  palenefs  which  it  produces)  les  paid 
coulcui  s. 

Greens,  f.  pi.  (herbs,  cabbage,  f.illetings» 
&c.)  legumes,  falades,  herbes  potagetes. 

GREENISH,  adj.  (fomewhat  green)  vcr- 
datr.e,  qui  tire  fur  le  verd. 

GREENNESS,  f.  (the  quality  of  being 
green)  verdure. 

GREENSWARD,  adj.  Fx.  A  greenfwari 
wav,  cbemin  •veloutc,  une peloufe.    V.  Sward. 

\  GREESE,  V.  Greece. 

GREET,  V.  Grit. 

■f-  To  GREET,  v.  a.  (to  adJrefs  at  meeting, 
to  falutc)  falutr. 

f  GREETING,  f.  (f.ilutation)  falut. 

To  GR  EE  VE,  &c.  V.  To  Grieve,  &c. 

GREMIL,  f.  (a  fort  of  herb)  be, be  aux 
pcrles. 

GRENADE,  f.  (a  hollow  ball  of  iron  filled 
with  fine  powder,  which  is  thrown  by  hind, 
amongft  the  foldiers  to  difordcr  their  ranks) 
grtnsdc.  To  throw  grenades,  jctter  des  gre- 
nade;. 

GRENADIER,  f.  (a  fohtier  employed  to 
throw  grenade)  grenadier. 
GRENAT,  V.  Gran  ite. 
GREW,  ceft  un  prc'lc'i  it  du  vcrlc  to  grow. 
GREY,  V.  Grav. 
GREWEL,  V.  Gruel. 
(JREV  HOUND,  V.  Gray-ho  nj. 

GRK  E, 
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GIUCE,  f.  (a  ;ouns  wild-b;«i)  mwrtvfpH. 

To  GRIDE,  v.  iii  (to  cut,  to  malts  wa\  by 
cutting)  eouper,  pc'r.circr  cn  <cuj!ji:t. 

(JR1DEL1N,  f.  (a  colour  mixed  of  white 
ai>d  red)  gris  de  Un. 

GRIDIRON,  (.  (a  grate  on  which  meat  is 
liid  to  be  broiled  on  the  fire)  gril.  To  broil  a 
thing  upon  a  gridiron,  grillcr  quclque  eboje  fur 
un  gril. 

GRIEF,  f.  (furrow,  affliction)  d.'plaifr, 
regret,  douleur,  chagrin,  faeherie,  affliflion,  en- 
nui. It  is  a  great  grief  to  me,  fen  at  un  de'plaijir 
f.nfible.  I  did  it  to  my  ereat  grief,  je  Vai  fait 
,i  iron  grand  regret.  To  fall  lick,  or  pine  away 
With  grief,  t:;nber  iralade,  languir  de  chagrin. 
To  be  full  of  grief,  Itrc  fart  afftige,  ctre  accable 
a  ennui. 

GRIEVANCE,  f.  (wrong,  injury)  grief, 
tort,  lejion,  abus.  The  grievances  of  the  nation, 
Jes griefs  de  la  nation.  To  redrefs  the  grievance;, 
re'j  arer  les  griefs,  reformer  les  abus. 

To  GRIEVE,  v.  a.  (to  afflict,  to  hurt) 
ehagriner,  attrifier,  father,  de'fclr,  afftiger, 
touimcnter.  This  grieves  my  heart,  cela  me 
perce  ou  ferre  le  eeeur.  That  grieves  me  to  the 
very  heart,  '■fen  ci  le  cc^ur  tout  pe'ne'lre',  pence', 
on  outre' de  douleur.  It  grieves  me  exceedingly 
that  I  am  forced  fo  to  do,  fai  tous  les  regrets 
du  monde  d'etre  oblhe'd'cn  ufer  air.fi. 

To  Grieve,  v.  n.  (to  be  in  pain,  to  mourn) 
fe  thagrir.er,  s\>jftiger,  i  attrifter,  fe  tourmentcr. 
She  does  nothing  but  grieve,  fhe  grieves  herfelf 
to  death,  tile  eft  dans  un  chagrin  perpe'tuel,  elle 
fe  tue  a  force  de  s 'attrifter. 

GRIEVED,  adj.  (vexed,  afflicted)  chagrin/, 
facte',  attrifte,  afftige,  tcurmente.  I  am  grieved 
to  fee  him  fo  abufed,  ;/  tne-fecbe  de  le  -voir  airft 
teialtraiie.  I  have  been  extremely  grieved  for 
his  death,  fai  rjl'er.ti  un  tres-fenji/.le  de'plaijir  de 
fa  n.ort,  fen  ai  etc fort  ''ffiige'. 

GRIEVING,  f.  (from  10  grieve)  Paelion  de 
thjgriner,  d' attrifier,  defuchcr,  de  de'foler,  d'af- 
Jl'tger,  detourmenter.  Effectual  ways  and  means 
©f  raifing  money  without  grieving  the  fubjecl, 
tnoyer.s  ejfieeiccs  de  lever  d:  I'argent,  ou  des  de- 
niers,  fans  fouler  le  pe. fie,  ou  fans  le  faire  crier. 

GR1EV1NGLY,  adv.  (in  forrow,  forrow- 
fullv)  ai.ee  clagrin,  aucc  douleur.  To  figh 
grievinglv,  cxprimer  fa  douleur  par  des  foupin. 

GRIEVOUS,  adj.  (afflictive,  painful)  grief, 
truel,  fenfible,  touehar.t,  affigear.t,  facheux,  in- 
pipportable.  Under  grievous  penalties,  fous  de 
grieves  peines.  'Tis  a  grievous  thing,  cela  eft 
cru;l,  fcnjible,  tcuchanl,  faebeux.  This  is 
grievous  weather,  il  fait  un  terns  cruel,  ou  un 
i  ilai/i  terns,  il  fait  vilain.  To  be  in  a  grievous 
fright,  avoir  graid*  pcur. 

A  Grievous  (or  infufferable)  child,  un 
enfant  in  fuf  portable,  ou  fervtrs. 

A  Grievous  (or  odious)  crime,  tin  crime 
e'nomc,  au  atrece,  w.e  fautc  grieve.  A  grievous 
•  vror,  une  errcttr  er.ormc,  ou  groffiere. 

GRIEVOUS,  adv.  (grievoufh)  Ex.  To 
kc  grievous  drunk,  etre  extrcinement  foul,  ou 
fltit  de  boiffon.  Grievous  angry,  fort  er.  cohere, 
Vou  are  grievous  haity,  VMS  e'tes  bien  impa- 
tient. 

GRIEVOUSLY,  adv.  (peevi/hly,  painfully, 
fevcrcly)  grie'vement,  dureiicnt,  feverement,  a'l- 
gremeet,  rigour euft-ment.  He  will  te  grievyufly 
funifhed,  on  le  pur.ira  grie'vement.  To  be  gric- 
"vcufly  griped,  avoir  de  tcrriblrs  tranehe'es.  To 
take  a  thing  grievoufly,  jeuffrir  hr.patiemmcnt 
qujquc  chofe. 

Grievously  (very  much)  tieri,  bcauccup, 
foil,  extremcnent,  fort  &  ferine,  cxeefjlvement, 
grie'vement.  W c  fuffered  grievoufly  in  that 
voyage,  nous  fouffrimcs  beau.oup  dans  ee  voyage. 
I  am  grievoufly  concerned  for  him,  je  fuis  fort 
er.  peine  pour  lui.  To  beat  one  grievoufly,  bat- 
tre  quclquun  fort  Cf  ferme.  To  be  grievoufly 
rick  or  wounded,  etre  g  ie'vemcnt  maladc  cu 
bkfje.  To  fwcir  grievoufly,  cr  to  fwcar  fj/tit- 
yooi  OttlUs,  faire  dei  jui-emens  exe'erabict. 


GRIEVOUS  MESS,  f.  (atrocioiifncfs)  tW- 

n.ite',  air?:itJ.  The  grievaufnefo  of  a  crime, 
I'e'rrarmite,  V atro'cite  d  un  crime. 

Grievousness  (forrow,  pain,  calamity) 
peine,  chagrin,  rr.alheur,  calamite'.  The  gricvouf- 
ne(b  of  one's  condition,  le  malheureux  etat  d'une 
perfinne. 

f  GRIEF-GRAFF,  adv.  (by  hook  and  by 
crook)  a  tort  &  a  trovers. 

GRIFFIN,  or  Griffon,  f.  (a  fabled  animal, 
faid  to  have  the  paws  of  a  Hon  and  the  wings 
and  beak  of  an  eagle)  griffon. 

GRIG,  f.  (a  fin  all  eel)  une  petite  anguille. 

A  merry  grig  (a  merry  companion)  un 
bon  compagnon,  un  bon  drole,  un  gaillard,  un 
goinfre. 

To  GRILL,  v.  a.  (to  broil  on  a  grate  or 

gridiron)  gril.'er,  fairc griller. 

GR1LLADE,  f.  (broiled  meat)  grillade, 
viande  grille'e. 

GRIM,  adj.  (four  and  auftere  in  counte- 
nance) cbagr'iK,  icehigne,  rcf  ogne,  fe'verc.  A 
grim  look,  un  air  refrogne,  chagrin,  icehigne', 
un  front  fe'vire.  To  make  grim  (or  wry) 
faces,  faire  des  grimaces.  The  grim  ferry-man 
(a  poetical  cxprefflon)  le  pale  noeber,  Caron. 

Grim-faced,  adj.  (furly,  morofe)  quia 
un  air  chagrin,  ou  reehigne.  A  grim-faced 
man,  un  reehigne'. 

GRIMACE,  f.  (a  diftortion  of  the  counte- 
nance) grimace. 

*  Grimace  (diffimulation  and  hypocrify) 
grimace,  apparence  trompeufe  S"  hypocrite,  feint ey 
dijfmulation. 

To  GRIME,  V.  To  Begrime. 

GRIMLY,  adv.  (fouriy,  fullenly)  cTun  air 
chagrin,  refrogr.e,  ou  reehigne',  de  travers. 

GR1MNESS,  f.  (furlinefs,  four  look)  air 
chagrin,  refrogne',  ou  reehigne',  fe'virite',  mine 
OU  regard  je'vlre. 

GRIN,  f.  (V.  grinning  ;  the  act  of  clofing 
the  teeth  and  fhewing  them)  raftion  de  mentrer 
les  dents. 

To  GRIN,  r.  n.  (to  make  a  wry  mouth) 

faire  des  grimaces,  grimacer. 

To  Grin  (to  fix  the  teeth  as  in  anguifh) 
grincer  les  dents. 

To  GRIND,  v.  a.  (to  reduce  any  thing  to 
powder  by  friction)  moudre.  To  grind  with 
the  teeth,  macher.  To  grind  colours,  broyer 
des  eouleurs. 

To  Grind  (to  fharpen  by  rubbing  on  fome- 
thinghard)  emiudtc.  To  grind  a  knife,  e'mou- 
dre  un  eoutcau,  le  paffcr  fur  la  meule. 

To  Grind  (to  rub)  the  teeth  together, 
grincer  les  dents. 

*  To  Grind  (to  opprcf:)  the  poor,  oppri- 
mer  les  pauvresi 

GRINDED,  adj.  (oppreffed)  foul/,  opprime'. 
The  city  of  Palrrtwa  being  placed  in  the  con- 
fines of  two  potent  empires,  the  Parthians  on 
the  eaft,  and  the  Romans  on  the  weft,  it  hap- 
pened often,  that,  in  times  of  war,  it  was 
grinded  between  both,  la  ville  de  Palmyre  e'tant 
Jttue'e  fur  les  confns  de  deux  grands  empires,  les 
Partbes  au  levant,  &  les  Romains  a  /' ' Occident, 
il  arrivoit  fouvent,  en  teas  de  guerre,  quelle  e'toit 
fdulce  &  opprime'e  des  deux  partis.  *  To  be 
grinded  with  pain,  fouffrir  une  grattde  douleur. 

GRINDER,  f.  (that  which  grinds)  un  e- 
mouleur,  ru  un  gagi  e-petit. 

GRINDERS,  I",  pi.  (the  molar  teeth)  les 
dents  michelicies,  lei  dents  molaires. 

GRINDING,  f.  (from  to  grind)  VaBionde 
moudre,  CS? c. 

GRINDLE-STONE,  or  Grind-ftone,  f.  (the 
ftonc  on  which  edged  inftrumcnts  are  fharpened) 
mcule,  meule  a  aiguifer. 

GRINNING,  f.  (from  to  grin)  grimaces, 
raft  ion  de  faire  des  grimaces. 

GRIPER  f.  (a  handful)  une  poigne'e. 

Gripes  (the  griping  in  the  guts,  a  torment- 
ing diforder  in  the  lower  belly)  tranehe'es, 
trancbc'ei  de  ventre,  la  coliquc.    *  The  gripes 


of  avarice,  ar.d  the  twinges  of  ambition,  les 
foins  rongeans  de  1' aval  ice,  (*t  les  tcurmetsi  de 
I"  ambition. 

Gripe-money,  f.  (a  clofe-fifted  fellow)  un 
faquir.,  un  ai  are,  un  vilain,  un  cbichc,  un  ladre, 
un  pince-maille. 

To  GRIPE,  v.  a.  (to  feize)  errpoigner,  faifir, 
fe  faifir  de,  prendre. 

To  Gripe  (to  caufe  gripings  of  the  guts) 
caufcr  ou  donr.er  des  tranehe'es  de  ventre,  ou  la 
coliquc. 

GRIPED,  adj.  (feized)  empoigne,  faifi,  pris. 

Griped  (troubled  with  gripes)  qui  a  dct 
tranehe'es,  qui  a  la  colique. 

GRIPING,  f.  (from  to  gripe)  VaBhn  d'em- 
poigner,  &c.  The  griping  of  the  guts,  trait, 
cbe'es,  tranehe'es  de  ventre,  colique. 

GRIPING,  adj.  Ex.  A  griping  or  covetous 
man,  un  avare,  un  faquin,  un  evere  faquio, 
un  ladre. 

GRIPPLE,  V.  Griping,  adj. 

GRISLY,  adj.  (hideous)  affrcux,  hideux,- 
terrible,  effroyable.  A  grifly  hue,  or  afpect,  »■ 
regard  affrcux  ou  bideux. 

GRIST,  f.  (corn  ground)  mouture,  farine 
moulue.  *  -J-  It  will  hinder  no  grid  to  your 
mill,  cela  ne  vous  fera  aucun  tort,  vous  ny  per. 
drex.  rien.  P.  To  bring  grift  into  the  mill* 
P.  faire  venir  I'eau  au  moulin. 

GRISTLE,  f.  (a  cartilage,  a  part  of  the.* 
body  next  in  hardnefs  to  a  bone)  cartilage. 

GRISTLY,  adj.  (full  of  grilles)  cartilagi. 
neux. 

GRIT,  f.  (the  duft  of  ftones  or  metals) 

pouffie're  de  picrre,  limure  ou  limaille  de  metal. 

Grit  (the  coarfe  part  of  meal)  recoupe. 

%  GR1TH,  f.  (an  old  Saxon  word  that  fig* 
nifies  peace)  paix. 

GRITTINESS,  f.  (fandinefs,  the  qualir* 
of  abounding  in  fand)  qualitt'dtce  qui  eft  gravt- 
leux. 

GRITTY,  adj.  (confiding  of  grit)  grave* 
leux,  melc  de  gravier,  plein  de  fable.  Gritty 
bread,  or  gritty  fruits,  du  pain,  ou  des  fruin 
graveleux. 

GR1ZLY,  V.  Grifly. 

GRIZZLED,   adj.    (hoary,  having  gray 

hairs)  grifon,  qui  grffonne, 

GROAN,  f.  (a  figh  attended  with  eriea 
and  tears)  gemiffement. 

To  GROAN,  v.  n.  (to  breath  with  a  hoarfe 
noiie,  as  in  pain  or  agony)  ge'mir,  fmpirer, 
plcurer  &  fe  plaindre,  -f"  geindrc. 

To  Groan  (to  wifh  eagerly)  for  a  thiny, 
foupirer  apres,  fouiaiter  pafjionne'vicnt  fuelque 
cbofe.  The  gallows  groans  for  him,  ie  ribe't 
V attend  avec  impatience,  e'eji  un  coquin  qui  vre'- 
rite  la  corde  depuis  long  tevts. 

GROANFUL,  adj.  (fad,  agoniting)  trift>r 
gemifjant,  agonifant. 

GROANING,  f.  (from  to  groan)  gemiffe- 
ment, ou  Vaclion  de  ge'otir. 

GROAT,  f.  (a  piece  valued  at  four  pence) 
quatre  feus,  pie'ee  de  quatre  ftus.  A  groat'sr 
worth,  la  valcur  de  qaafrt  ftus.  He  is  not 
worth  a  groat,  ;/  na  pat  quatrt,  ou  cinq  fous 
vail/ant. 

Groats,  or  Oat-meal  groats  (oats  thai 
have  the  hulls  taken  off)  avcine  mencl/t,  grxia*. 

f  GROBIAN,  f.  (a  llovon)  un  ban.nt fale, 
un  vilain,  un  fa/ope. 

GROCE,  or  rather  Grofs,  f.  (twelve  dozen) 
g'  cffe.  A  groce  of  button*,  une  grtffie  de  but- 
tons. 

GROCER,  f.  (a  man  who  fells  fugar  anj 
fpiccs)  tin  e'picier.  A  grocer's  /hop,  boztiqut 
d'e'picier. 

f  Grocer  (a  wholefalc-man)  un  mar;hanj 
grcffier. 

GROCERY,  f.  (a  grocer's  trade)  le  metier 
d'e'picier.  Grocery  ware  (grocer's  wave)  epU 
c-erie. 

GROORAM,  or  Grogran,  f.  (a  kind  of 
duff  made  of  (ilk  and  hair)  forH  d~ ttoffe  de p*iJ 
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melt  auec  de  la  foic.    Grogram-yarn,  de  la  filo- 

Jelle. 

OROIN,  f.  (the  parts  about  the  thighs) 
tint.    A  fwelling  in  the  groin,  poulain. 

GRONE,  &c.  V.  Groan,  &c. 

GROOM,  f.  (a  boy,  a  waiter,  a  fervant) 
un  gar^on,  un  domcjiique,  un  -valet.  A  groom 
of  the  king's  bed-chamber,  valet  de  chambre 
du  roi.  Groom  of  the  ftole  to  the  king  of  En- 
gland, premier gentilbomms  de  la  chambre  du  roi. 
A  groom  of  the  ftablcs,  un  palefrenier.  A 
groom  of  the  king's. wardrobe,  un  garcon  de  la 
garderobe  du  roi.  A  groom  of  the  confection- 
ary, un  garcon  confijfeur.  A  groom  of  the  great 
chamber,  un  valet  de  la  grand''  chambre.  The 
groom  porter,  le  premier  portier  de  la  cour. 

Groom,  or  Bridegroom  (a  man  newly  mar- 
ried) le  marie,  un  nouvsau  marie. 

GROOVE,  f.  (a  channel  or  gutter  cut  with 
a  tool  in  iron  or  wood)  rainure,  ou  renure. 

G«odve  (a  deep  cavern  or  hollow  in  mines) 
une  caverne,  un  creux  profond  qu'on  trouve  dans 
lei  mines. 

To  GROOVE,  v.  a.  (to  make  a  groove) 
evider,  faire  une  renure. 

To  GROPE,  v.  a.  (to  feel  where  one  can- 
not fee,  to  fearch  by  feeling)  tater,  tdtonner, 
manier,  patiner,  cbiffonner,  +  farfouiller.  To 
grope  a  hen,  tater  Ji  la  poule  a  un  ceuf.  To 
grope  a  wench,  tdtonner  une  file,  la  manier, 
chiffonner,  patiner. 

GROPED,  adj.  (V.  to  grope)  tdte,  tatcnv.e, 
manic,  &c. 

GROPER,  f.  (one  that  fearches  in  the 
dirk)  un  patir.eur,  celui  ou  celle  qui  tdte,  qui 
tdtor.ne,  on  Jnanie,  &c. 

GROPING,  f.  (from  to  grope)  VaElion  de 
tater,  ou  de  tdtonner,  To  go  groping  along, 

aller  ou  marcher  a  tdtons. 

GROSS,  adj-  (thick,  not  refined,  not  pure) 
grojfier,  epais.  A  grofs  air,  un  air  grojjier,  ou 
e'pais. 

*  Gross  (palpable,  fhameful)  grojjier,  pal- 
pable, lourd.  A  grofs  error  or  cheat,  unc  erreur, 
une  tromperie  grcjjie're,  palpable,  lourde. 

Gross  (rude,  impolite)  grojjier,  impoli.  To 
give  one  grofs  language,  parler  incivilemcnt  a 
quclquun,  lui  dire  des  injures,  le  choquer. 

GROSS,  f.  (the  main  body,  the  main  force) 
gros.  The  grofs  of  an  army,  le  gros  d'une 
arme'e.  This  we  hear  in  the  grofs,  nous  appre- 
rons  ceci  en  gros,  ou  en  ge'neral. 

Gu  oss,  or  Groce,  V.  Groce. 

GROSSLY,  adv.  (rudely,  in  a  grofs  man- 
ner) grcjfie'rement,  peu  de'iicatement,  Jans  politejfe. 
To  tell  things  grofly,  dire  grcjfie'rement  les  chafes. 
To  fpeak  grofly  to  one,  parler  incivilcment  a 
juilquun.  You  grofly  miftake  my  meaning, 
vous  entrex  mal  dans  ma  penfe'e. 

GROSSNESS,  f.  (coarfenefs,  thicknefs) 
grojfie'rete',  grojjeur,  e'paijfeur. 

GROT,  or  Grotto,  f.  (a  cave,  a  cavern) 
grotte,  antrc,  ca-verne.  A  fine  grotto,  une  belle 
grotte.    A  grot-maker,  un  rocailleur. 

GROTES,  V.  Groats. 

GROTESQUE,  adj.  (diftorted  of  figure, 
unnatural,  wildly  formed)  grotejquc,  ridicule, 
bizarre,  extravagant. 

Gr  ot  es  Q.u  f.-v.  or  k,  f.  (work  or  figures 
whimficaily  drawn  or  executed)  grotefques,  fi- 
gures grotesques. 

GROVL,  f.  (a  place  covered  with  trees) 
bocage,  petit  boss. 

To  GROVEL,  v.  n.  (to  creep  low  on  the 
ground)  ramper. 

GROVELING,  adj.  (lying  upon  one's  belly) 
rampant,  eoucbe fur  le  ventre.  Weak  groveling 
eyes,  des ycux  foibles,  lar.guijjani,  ou  a/>a(tus. 

To  GROUL,  v.  n.  (to  mutter)  grinder, 
murmurcr,  Je  fader,  +  rognenner.  He  does 
nothing  but  groul  all  the  day  long,  it  ne  fait 
fue  gi  or.der,  on  rognotmer  tout  le  your. 

GROULFNG,  f.  (murmuring,  muttering, 
grumbling)  grinderies,  murmures  coniir.uch. 


GROUND,  f.  (the  earth)  la  terre.  To 
throw  one  to  the  ground,  jetter,  rtnverjer  quel- 
qu'un  par  terrc.  To  Iky  in  the  ground  (to 
bury)  mcttre  en  terrc,  enterrer,  enfe'velir.  Even 
with  the  ground,  a  fieur  de  terre,  tore  a  terrc. 
He  can  live  upon  any  ground  in  the  world, 
e'efi  un  homme  a  gagncr  fa  vie  par-tout.  If  he 
be  above  ground,  V.  Above. 

Ground  (land  belonging  to  one)  fords, 
bien  fonds,  terre,  champ,  heritage.  What  have 
you  to  do  with  my  ground  ?  qu 'avex-vous  a 
faire  fur  ma  terre?  Thefe  are  his  grounds,  or 
poffefTions,  ce  font  fes  terres,  fes  pcjj'eff.cns,  ou 
fes  heritages.  To  lie  upon  the  ground,  comber 
fur  la  dure.  A  fine  plot  of  ground,  un  bel  en- 
droit,  une  belle  place.  Marfhy  grounds,  litux 
mare'eageux.  To  break  ground  (to  open  the 
trenches)  ouvrir  la  tranche'e.  To  overthrow 
a  city  to  the  ground  (to  lay  it  even  with 
the  ground)  rajer  unc  lillle  raix  pie'  raix  terre, 
la  ruiner,  la  renverfer,  la  detruire  dc  fonds  en 
comble,  Vahattre  jujqu'aux  fondemens.  *  To 
difpute  every  foot  of  ground,  difputer  le  ter- 
rein.  To  give  or  lofe  ground,  p.'ier,  lacker  le 
pie',  reader.  *  To  ftand,  or  keep  one's  ground, 
ter.ir  bon,  tenir  ferme.  *  To  quit  one's  ground, 
Je  retirer. 

Ground  (the  fpece  occupied  by  an  army 
as  they  fight,  advance,  or  retire)  terrein.  *  To 
gain  ground,  gagncr  du  terrein,  faire  des progres. 
•  t  This  evil  gets  ground  more  and  more,  ce 
mal  va  toujour}  en  croiff'ant. 

Ground  (reafon)  fondement,  raifon,  fujet. 
What  ground  have  you  to  believe  it  ?  quelle 
raifon  avex-vous  pour  le  croire?  fur  quoi  fonde' 
eroycx-vous  cela  f  It  is  not  without  ground,  ce 
n'tjl  pas  Jans  fondeme  t.  What  ground  have 
you  to  hope  for  this  favour  ?  quel  fujet  avex- 
vous  d'efpe'rer  attc  grace  ?  *  To  go  upon  fure 
ground,  etre  aJJ'ure',  ou  Jur  de  Jon  fait,  etre  bien 

fonde',  *  jouer  d  jeu  Jur.  *  This  is  the  ground 
he  went  upon,  void  Jur  quoi  il  Je  re'gloit,  Jur 
quoi  il prenoit  Jes  mefures. 

The  Ground  of  a  rlower-filk,  or  of  a  lace, 

fond  d'une  e'tojfe  de  Joie  a  fieur  s,  ou  d'une  den- 
telle. 

The  Grounds  for  principles)  of  an  art, 
les  principes  d'un  art.  The  grounds  of  the 
French  tongue,  les  principes  de  la  langue  Fran- 
coije. 

The  Grounds  (or  dregs)  of  a  liquor,  la 
lie,  ou  les  baiffie'res  de  quclquc  liqueur. 

Ground-floor,  f.  (the  lower  ftory  of  a 
houfe)  apartcment  d  rex  de  chauj/e'e. 

Ground-ivy,  f.  (a  plant)  lierre  terreftre, 
lierre  rampant. 

Ground-pine,  f.  (an  herb)  encens  de 
terre. 

Ground-plot,  f.  (the  ground  on  which 
any  building  is  placed,  the  draught  of  a  build- 
ing) le  Jol  de  terre,  le  plan  d'un  bdtitnent. 

*  Ground-plot  (principle)  principe,  bajc} 
fondement . 

Ground-rent,  f.  (rend  paid  for  the  privi- 
lege of  building  upon  another  man's  ground) 
rente  fonciere. 

Ground-room,  f.  (a  room  on  a  level  with 
the  ground)  une  chambre  baffe. 

Ground-work,  f.  (the  ground,  the  firfr. 
flratum)  fond,  plan.  The  ground-work  of  a 
lace,  le  fond  de  la  dent  die,  le  toi.'e'. 

Ground-worm,  f.  (a  worm  bred  in  the 
ground)  ver  de  terre. 

GROUND,  adj.  (V.  to  grind)  moulu,  mdche', 
bi  oye',  e'moulu,  prjje' fur  la  meule. 

To  GROUND  UPON,  v.  a.  (to  found  as 
upon  a  caufe  or  principle)  fonder,  e'tablir,  ap- 
puyer.  To  ground  one's  opinion  upon  reafon 
and  authority,  fender,  e'tablir,  ou  appuycr  Jon 
opinion  Jur  la  raifon  &"  Jur  Vautoi  ite.  \  o  ground 
a  lace,  faire  le  toi'e,  ou  le  fond  d'une  dent  ell f. 

To  Ground  (to  fettle  in  the  firft  principles 
or  rudiments  of  knowledge)  ajfermir,  e'tablir, 
fonder.    To  ground  a  young  man  in  a  fcicncc, 


erfigner  a  un  jeune  homme  les  principes  ou  Us 
rud'iniens  d'une  Jcience,  Vimt'ier  dans  unc  Jcien.  t. 

To  Ground  (to  fix  on  the  ground)  pojrr 
par  terre,  fxer  en  terre.  To  ground  a  fhip  (to 
bring  her  to  the  ground  to  be  trimmed)  mettre 
un  zwiJJ'eau  a  fee. 

GROUNDED,  adj.  (V.  to  ground)  fornix 
e'tabli,  appuye.  Well  grounded  in  any  arc,  qui 
a  bien  appris,  qui  fait  paifaitcmer.t  bien  les  p)in- 
ci/jes  d'une  fcience.  The  lace  Is  grounded,  le 
toil/ de  la  dent  lie  efl  fait. 

GROUNDEDLV,  adv.  (upon  firm  princi- 
ples) avee fondemer.t,  avec  cauje. 

GROUNDING,  f.  (from  to  ground)  Vac- 
tion  de  fonder,  &c. 

GROUNDLESS,  adj.  (void  of  reafon,  with- 
out ground)  mal  fonde',  qui  n  a  aucun  fondement. 
A  groundlcis  imputation,  un  reprozhe  -mat  fonde. 

GROUND  LES  SLY",  adv.  (without  reafon 
or  caufc)  Ja<:s  fondement. 

GROUNDLESSNESS,  f.  (want  of  jiift 
reafon)  foiblcfje,  futilite. 

GROUNDLING,  f.  (a  fort  of  fi ft;)  forte  He 
poiJJlr. 

GROUNDSEL,  or  GioundCt,  f.  (the  thrc- 
fnoJd  of  a  door)  le  feuil,  la  parlie  i»fe',ieuie 
d'une  porte. 

Groundsel  (the  lower  part  of  a  building) 
le  bas,  L:  partie  infc,  ieure  d'un  edifice. 

Groundsel  ^an  herb)  JeneJfon, 

To  GROUNDSEL  a  houfe,  v.  a.  (to  buijd 
the  foundations)  bath  les  fondemens,  ou  faire  la 
fondation  d'une  maifon. 

GROUNDSELLING,  f.  (the  foundation) 
fondation,  fondement  d'un  edifice. 

GROUP,  f.  (a  term  of  painting  ;  adulter, 
a  number  of  figures  thronged  together)  groupe. 

To  GROUP,  v.  a.  (to  make  a  complication 
of  figures)  grouper. 

GROUPAGE,  f.  (a  term  of  borfemanfhip  j. 
a  kind  of  lofty  manage)  groupade,  ou  creu- 
pade. 

GROUT,  f.  (that  which  purges  off,  the 
fcum)  le  fe'diment  du  bouillon,  ou  dc  la  puree. 

Grout  (coarfe  meal,  pollard)  grojj'c  farine, 
gruait. 

Grout-head,  f.  (one  that  has  a  huge 
head  of  his  own)  une  gtoffe  tete,  celui  ou  cdle 
qui  a  une  groffe  tete. 

To  GROW,  v.  n.  (to  vegetate,  to  increafe 
by  vegetation)  croltre.  To  grow  apace,  croitre 
fort.  To  grow  tall  (to  grow  up)  croitre  en 
hauteur,  devenir,  ou  fe  faire  grand. 

To  Grow  (to  take  root,  as  plants  and  trees 
new  fet)  prendre  ratine.  *  I  fh all  grow  here, 
if  I  ftay  any  longer,  *  je  prendrai  racine  hi,  Ji 
j'y  rcjlc  plus  long  terns. 

To  Grow  (to  become,  to  prove)  devenir, 
fe  faire.  To  grow  thick,  devenir  epais,  s'e- 
paiffir.  To  grow  big,  devenir  gros,  grofiir. 
To  grow  fat,  devenir,  ou  je  faire  gras,  engraij- 
j'cr.  To  grow  thin,  devenir  mince,  ou  de'lip. 
To  grow  lean,  devenir  tnaigre,  maigrir.  To 
grow  ftrong,  devenir  fort,  Je  rcnfi/nr.  To 
grow  old,  or  to  grow  in  years,  devenir,  ou  fe 
faire  vicux,  vicillb  .  To  grow  little,  s'appttif- 
Jer.  To  grow  heavy,  devenir  pejant,  s'appe fan- 
fir.  To  grow  rich,  devenir  riche,  s'emichir. 
To  grow  poor,  deven'v  pauvre,  s'atpauvrir. 
To  grow  hand  Ionic,  de-venir  beau,  s'cmbellir. 
To  grow  ugly,  devenir  hid,  cnlaidir.  To  grow 
proud,  or  inlulent,  devenir  o> gucillcux,  ou  info- 
lent.  To  grow  humble,  or  low  ly,  devenir  hum- 
ble, s'kumilisr.  It  grows  late,  il  Je  fah  laid, 
il J'a  fait  i.uit. 

To  Grow  little  (to-  diminifh,  to  grew 
fhort)  decilitre,  dini;nu,r,  alUr.  en  ditninttartf. 
The  days  begin  to  grow  fhoi  t,  les  jours  commrti- 
cer.t  a  de'eroitre.  'J  o  grow  young  again,  rajeur.ir. 
To  grow  weary,  Je  lajjcr.  *  To  grow  weary  of 
a  thing,  s'ennuyer  d'une  cbefc.  To  grow  a  fcllO" 
lar,  Je  rendu  favar.t.  To  grow  tame,  s'appn- 
voijer.  There  grew  a  (juarrel  upon  it,  il:  cur  eh  t 
bruit  la-dijj'us. 

To. 
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l"i  Gsow  imo  fjihion,  in':r  u  n.sdV,  } 
To  gfoW  into  a  proverb,  faflir  en  frepverbc.  l  o 
grow  into  favour  with  ei.e,  fi.yiiiucr  dans  'cs 
bonnes  graces  de  que::.u ti».  To  grow  cut  ot 
t.veour  with  one,  jaa'-e  fes  bonnes  £w:s,  ft 
n.atre  vial  dans  Jon  efprit. 

To  Gkow  tr,  creftre.  This  rain  will 
m.ikc  the  oats  grow  up,  cet)te'f>ltiie  (era  fever,  les 
av'oines.  A  tree  ih.it  grows  up  finely,  un  arbre 
d  wit  Lille  •venue.  To  {.row  up  again,  revef  ir. 
To  grow  up  into  one's  acquaintance,  faire  eon- 
noflunce  avec  quelquun. 

To  Gkow  lip  on  one,  devenir frop  fort ffi}i* 
quelquun,  ou  avsi'r  frs/>  d'aj"tei:da;:t  fur  Vypfrt 
de  'antiquum 

To  Gkow  (to  come  forward)  avancer,  ap- 
procber.  It  grows  near  harveft,  /e  fi'ws  rtV  /a 
nioifl'on  approcbe.  The  night  grows  on  apace, 
/a  iw/ir  approcbe.  Things  are  not  grown  to  that 
extremity,  /«  f&ojfcs  be  font  J as  rcduites  a  cette 
exlrtmite'. 

To  Grow  out  of  life,  pcjjer,  vieillir.  It 
grows  out  of  faihion,  cela  commence  d  nitre  phis 
a  la  mode.  To  grow  out  of  kind,  de'genc'rer, 
s'abdtai  dir.  To  grow  out  of  efteem,  perdre  Jon 
credit,  baifter. 

To  Grow  towards  an  end,  s'achever, 
tendre  a  fa  fin.  It  grows  towards  morning,  il 
commence  a  fttire  jour. 

GROWER,  f.  Ex.  A  flow  grower  (a  tree 
that  does  not  grow  fait)  un  arbre  qui  eji  long 
terns  a  •vtnir. 

CROWIXG,  f.  (from  to  grow)  VaEVion  de 
a  Aire y  feff.  It  hinders  his  growing,  cela  tlem- 
tecbe  de  croitre. 

GROWING,  adj.  (breaking  out)  naiffant. . 
A  growing  inflammation,  une  inflammation  naif- 
fame.    Fine  growing  weather,  un  bon  terns  pour 
ies  fruit's  de  la  terre. 

To  GROWL,  V.  To  Grou!. 

GROWN,  adj.  (V.  to  grow)  cru,  devenu, 
(S'c.  He  is  grown  rich,  il  efl  devenu  ricbe.  A 
young  man  grown  to  that  pafs  that  nobody  can 
rule  him,  unjeune  homme  devenu  fi  liber  tin  if  It  on 
tie  fauroit  le  reduirc.  Grown  into  a  proverb, 
pfflje en  proverbe.  A  full-grown  man  (a  youth 
grown  up  to  man's  cftate)  un  homme  fait.  'Tis 
grown  a  common  talk,  on  en  parlc  par-tout. 
The  grafs  is  not  grown  enough  for  the  horlc 
to  forage,  Vherbe  n'ift  pas  ajjez  haute  pour  aller 
a:i  fouragc. 

Grow  n  folks  (men  and  women)  des  gens 
pcvcnus  a  la  maturite de  I 'age. 

GROWT-HEAD,  V.  Grout-head. 

GROWTH,  f.  (produce,  thing  pioduced; 
in  a  proper  and  figurative  fenfe)  eru.  This  is 
of  our  own  growth,  c'cjl  de  noire  cru. 

Growth  (inireafe)  accroiflhnent,  agran- 
dfl'ement,  ou  Vatlion-  de  croitre.  This  will 
hinder  his  growth,  ceci  I '  cmpichera  de  croitre. 
To  contribute  to  the  giowth  of  a  monarch, 
emtribuer  a  V '  agrandiftemcnt  d't/n  monarque. 
He  is  not  come  to  his  full  growth,  il  crbitra 
kicn  davantage. 

Growth-halfpenny,  f.  (a  rate  paid  in 
feme  places  for  tithe  of  every  fat  beaft)  droit 
qu'on  payc  en  certains  endroits  pour  la  dime  des 
betes  grcfles. 

GRUB,  f.  (a  maggot)  vercoquin.  *  To 
have  one's  head  full  of  grubs,  avoir  bien  des 
folies,  des  cap:  ices,  ou  des  fantaiftes  dans  V  efprit, 
*  f  To  be  in  his  grubs,  or  muUy-grubs,  itre 
eb.tgrin,  reveur',  me'lancolioue,  fombrc.  He  is  a 
mere  grub  (or  dwarf)  V  eft  un  nam,  ou  petit  bout 
d 'homme. 

Grub-street,  f.  (a  ftrcet  in  London  fo 
called,  where  idle  romances,  ballads,  and  fuch 
paltry  things  are  printed  or  fold)  c  eft  le  nom 
d "une  rue  dc  Londrcs,  ou  Von  imprime  ou 
Von  -vend  des  -vaudevilles,  &  autres  Jottifcs  pour 
atiufcr  les  enfans  £f  les  badauds.  GruB-ftreet 
news,  des  nouvel/es  du  Pontneuf,  ou  de  la.  place 
Afuubert..  A  Grub-ltreet  writer,  Un  n.ijeiable 
■  '■ ,  vain, 


vo  QRl£B  UP,  v.  a.  (to  dig  up,  to  eradi- 
cate by  throwing  up  out  of  the  foil)  cfjarter, 
Jeft '■.!:■■! ,  arrachtr  jvfques  aux  ratines.  To 
giuh  up  (he  buihes,  cjjarter  les  buiflhns.  To 
grub  up  a  wood  (to  clear  it  ef  trees)  defricber 
un  boa.  To  grub  up  weeds,  arracher  les  tnati- 
va'kfes  isrbes. 

GRUBBED  UP,  adj.  (V.  to  grub  up)  ef- 
fattc,  defriche,  arrmbe '  jujques  aux  rapines. 

GRUBBING,  adj.  '  Ex.  A  grubbing-ax, 
iijli  Hmet.t  prepre  a  rlfartcr,  ou  a  defricber. 

GRUBBlN G  U!\  f.  (from  to  grub  up) 
Vatlion  d '(farter,  de  dej 'ruber,  d' arracher  jtifques 
aux  ra^  incs. 

To  GRliBBLE,  v.  a.  (to  feel  in  the  dark) 
tater,  tatonner. 

GRUDGE,  f.  (hatred,  anger,  ill-will)  baine 
cowverte,  inimifie  cachet,  rarcunc,  animiflte'. 
An  old  grudge,  une  •vieillt  rancune.  To  bear  a 
fecret  grudge,  ai'oir  une  baine  cowverte,  avoir 
des  inimitie's  fecretes  avee  qudquun,  lui  porter 
rang  une,  lui  en  -vouloir. 

A  Grudge  (or  remorfe)  of  confeience,  un 
remors,  ou  rcprocbe  de  confeience. 

To  GRUDGE,  v.  a.  To  Grudge  at,  v.  n. 
(to  envy,  to  repine,  to  be  envious)  envicr, 
porter  en-vie.  I  don't  grudge  him  his  happinefs 
at  all,  jc  ne  lui  en-vie  aucunement  Jon  bonheur. 

To  Grudge  (to  be  unwilling,  to  be  reluc- 
tant) plaindre,  faire  avec  repugnance,  etre  fd- 
che'.  I  don't  giu«ge  my  pains,'//«  nc  plains  pas 
ma  peine.  You  would  grudge  to  do  it,  vous 
Jer'uz  bien  fdche  de  le  faire.  He  grudges  his 
men  thi  ir  \  ittuals,  ;/ plaint  le  pain  d  Jes  gens. 

GRUDGED,  adj.  (envied)  en-vie'. 

GRUDGING,  f.  (from  to  grudge)  en  vie, 
ou  Vaclion  d'envier.  To  have  a  grudging  to  a 
thing,  avoir  en-vie  de  quelque  chofe.  The  grudg- 
ing ot  a  difeafc,  1:  refl'entiment  d'un  mal  qu  on 
a  tu. 

GRUDGINGLY,  adv.  (with  an  ill-will)  d 

contrc-cceur,  avec  peine,  a  regret,  avec  chagrin, 
contre  Jon  gre'.  He  did  it  fo  grudgingly,  il  le  fit 
avec  tant  de  peine. 

GRUEL,  or  Water-gruel,  f.  (a  kind  of  food 
made  by  boiling  oatmeal  in  water)  gruau  a 
V  Angloife. 

Barley -  gruel,  f.  un  pot  age  rejlauratif  qui 
fe  fait  ave:  du  gruau  d^orge,  des  ct  ufs,  du  Jucre, 
&  du  via  d' Elf'agne. 

f  GRUFF,  adj.  (grim-faced,  four-looked) 
recbigne}  refrogr.e'. 

GRUFFLY,  adv.  (harfhly,  furlily)  avec 
aigreur,  d  itn  air  rcehigne'. 

GRUFFNESS,  f.  (harihnefs  of  look  or 
voice,  fournels)  dprete,  aigreur, -jnauvais  natu- 
re!. 

GRUM,  V.  Grim. 

To  GRUMBLE,  v.  n.  (to  murmur  with 
difcontent,  to  groul,  to  fnarl)  murmurer,  gron- 
der,  grOmmtler,  fe  plaindre,  fe  fdcher,  \  grogner. 
To  grumble  at  one,  murmurer,  fe  f acker,  fe 
plaii.dre  contre  quelqu  un,  te'nioigner  quon  n  en  efl 
pas  content.  To  grumble  at  a  thing,  murmurer, 
fe  ft'cher,  fe  plaindr  e  d'une  chofe. 

GRUMBLED  AT,  adj.  (V.  to  grumble) 
contre  qui  Von  murmure,  ou  gronde,  dont  on  fe 
plaint. 

GRUMBLER,  f.  (one  that  grumbles,  a  dis- 
contented perfon)  grendeur,  qui  efl  me'eontent. 

GRUMBLING,0  f.  (from  to  grumble)  mur- 
mure,  plaint e,  \  grognc,  VacTion  de  murmurer, 
de  gronder,  de  fe  plaindre,  on  de  fe  fdcher. 
s  f  To  have  a  grumbling  in  the  gizzard,  fe 
plaindre,  nitre  pas  content,  nitre  pas  fatisfait, 
■\  grogner.  A  grumbling  of  the  abdomen, 
bourdonnement  de  V abdomen. 

GRUMMF.L,  V.  Gremil. 

GRUMOl'S,  adi.  (clotted)  grumeleux. 

D.  GRUMPORTERS,  f.  pi.  (heavy  dice) 
de  gros  de's. 

GRUNSEL,  V.  Groundfcl. 

To  GRUNT,  v.  h,  (to  murmur  like  a  hog) 
grogner. 


GRUNTING,  f.  (from  to  grunt:  VtOitn 
de  grogner.  P.  A  grun'  ing  horlc  and  a  groan- 
ing wife  feldom  deceive  their  mallei,  1\  les  pan 
J  He's  font  ceux  qui  durent  le  plus,  les  plus  maladiji 
vivent  d  ordinaire  le  plus  lor.g  terns. 

f  To  GRUN TLE,  v.  n.  (to  groul,  to  grum- 
ble) -f  grogner,  fe  plaindre,  gronder,  +  rognon- 
ner.  She  does  nothing  but  gruntle,  elle grogr.c, 
ou  fe  plaint  fans  ccfl'e. 

GRUNTLING,  f.  (from  to  gruntle)  grogne, 
plainte,  ou  VaElion  de  grogner,  (3Y, 

GRUTCH,  V.  Grudge,  &c. 

GRYFF1N,  V.  Griffin. 
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GUAIACUM,  or  Guaiac,  f.  (a  phyfical 
wood,  or  gum)  du  gayac. 

GUARANTEE,  f.  (a  furety)  garent,  ov 
garant,  pleigc,  caution.  The  king  of  England 
is  guarantee  of  the  treaty  of  Nimeguen,  /* 
roi  d' ' Angltterre  eft  garant  du  traite'de  Nimegue. 

To  GUARANTY,  v.  a.  (to  undertake  to 
fecurc  the  performance  of  any  article)  garantir, 
itre  garant. 

GUARD,  f.  (defence,  care,  a  ftate  of  cau- 
tion or  vigilance)  garde,  defenfe,  protection. 
To  fland  upon  one's  guard,  fe  tenir,  ou  itre  fur 
fes  gardes,  veiller.  To  lie  well  upon  one's 
guard,  fe  tenir,  ttre  bien  en  garde. 

Guard  (a  body  of  men  whofe  bufinefs  is  to 
watch  by  way  of  defence  tr  prevention)  garde. 
ToT>e  upon  the  guard,  faire  garde,  ou  etre 
dc  garde.  To  make  a  ftrong  guard,  faire  bonne 
garde.  I  left  him  w  ith  a  good  guard  upon  him, 
je  Vai  laifle'fous  bonne  garde.  The  king's  guard, 
la  garde  du  roi.  The  horfe-guard,  les  gardes  i 
chcval.  The  foot-guard,  les  gardes  a  pie'.  A 
regiment  of  the  guard,  un  regiment  des  garde:. 
To  mount  the  guard,  monter  la  garde.  To 
relieve  the  guard,  relever  la  garde.  To  come 
oft' from  the  guard,  defcendre  la  garde.  A  guard- 
houfe,  un  corps  de  garde. 

Guard  (the  hem  of  a  garment)  le  bord,  ou 
/ '  extre'm  ite'd'un  vitement. 

Guard  (among  book-binders)  onglet. 

The  Guard  (or  hilt)  of  a  fword,  la  garde 
d'une  epe'e. 

The  Guard  of  a  gun,  fougarde  de  fufil. 

Guard,  or  Guardianihip,  V.  Guardianihip. 

*  f  Blackguard,  V.  Black-guard  feus 
Black. 

To  GUARD,  v.  a.  (to  keep)  garder,  ettt- 
ferver. 

To  Guard  (to  protect)  defendre,  prote'ger, 
garder. 

To  Guard,  v.  n.  (to  be  in  a  ftate  of  cau- 
tion or  defence)  itre  fur  Jes  gardes,  itre  en  garde. 
He  guards  hirhTelf  againft  all  neglects  in  tkjE 
difcharge  of  his  duty,  u  eft  fort  attentif  a  fain 
toutes  les  fonelions  de f*  charge. 

GUARDAGE,  (.  (ftate  of  ward/hip)  /tat  de 
celui  ou  de  cclle  qui  eft  en  tutelle. 

GUARDED,  adj.  (kept,  protected)  garde, 
conferve,  dc'fcndu,  protege. 

GUARDER,  f.  (one  who  guards)  gardien, 
celui  qui  gaide  ou  qui  protege. 

GUARDIAN,  f.  (one  that  has  the  care  of 
an  orphan)  tut  fur,  tutrice. 

Guardian  (one  to  whom  the  care  of  any 
thing  is  committed)  curdfeur,  cur  at  rice. 

Guardian  (a  warden  of  the  cinque-ports) 
V.  Cinque. 

GUARDIAN,  adj.  (performing  the  office 
of  a  kind  protector  or  fuperintendant)  gardien, 
tutelaire.  A  guardian  angel,  un  ange  gardien, 
ou  tutelaire. 

GUARDIANSHIP,  f.  (the  office  of  a  guar- 
dian) tutelle,  curattlle.  During  my  guardian- 
ftiip,  pendant  ma  ciiratelle. 

GUARDLESS,  adj.  (defencclefs)  fans  de- 
fenfe. 

GUARDS  HIP,  f.  (care,  protection)  J'oin, 
protection,  defenfe. 

GUARD- 
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GUARD-SHIP,  f.  (a  king's  Alp  f»  guard 
tha  coaft)  vaifjeau  garde-cote. 

GUDDS-BOB  (a  comical  oath)  vertudema 
vie,  ou  ventre  faint -gris, 

GUDGEON,  f.  (a  fort  of  fifh)  goujon. 
*  f  To  fwallow  a  gudgeon  (to  bear  an  affront) 
avaler  une  couleuvre. 

To  GUELD,  &c.  V.  To  Geld,  &c. 

f  GUERDON,  f.  (a  reward)  re'compenfe, 
•f  guerdon. 

GUESS,  f.  (conjecture)  conjecture,  VaBion 
de  deviner.  'Twas  more  by  guefs  than  cunning, 
c'eji  par  baz.ard  quil  Va  devine'.  To  read  by 
gncfs,  aider  a  la  lettre,  deviner  ce  quon  lit. 

Guess  (a  particle  ufed  with  the  pronoun 
another,  in  a  familiar  ftyle,  i'nftead  of  Guife) 
V.  Guife. 

Guess-work,  f.  (conjecture)  divination, 
conjecture,  fuppoftticn.  Thefe  are  the  circum- 
ftances  whereby  the  bifhop  is  to  be  guefled  into 
treafon,  but  I  hope  your  lordfhips  will  be  very 
cautious  how  you  make  precedents  of  fuch  dan- 
gerous guefs-work,  ce  font-la  let  circonftanccs 
dont  on  pretend  appuyer  la  fuppoftion  que  V  eve  que 
qft  crimincl  de  baute-ti  abifon,  mah  j 'e'pe're  que 
vos  grandeurs  fe  donneront  Lien  de  garde  de  faire 
une  plancbe  pour  de  Ji  dangerc./fes  cor.je&ures. 

To  GUESS,  or  Guefs  at,  v.  a.  &  n  (to 
conjecture,  to  hit  upon  by  accident)  deviner, 
conjcBurer. 

GUESSED  AT,  adj.  (conjectured,  hit  upon) 
devine',  conjeBure'. 

GUESSER,  f.  (a  conjecturer,  one  who 
judges  without  certain  knowledge)  celui  ou 
cclle  qui  devine,  ou  qui  conjeBure. 

GUESSING,  f.  (from  to  guefs)  VaBion  de 
deviner,  ou  de  conjcBurer. 

GUESSING,  adj.  (conjectural)  conjectural. 
Phyfick  is  but  a  gueffing  fcience,  la  medecine  efl 
une  fcience  fort  conjeBurale. 

GUESSINGLY,  adv.  (conjedturally,  un- 
certainly) conjeBuralcmettt,  par  conjeBure. 

GUEST,  f.  (one  that  is  received  and  enter- 
tained in  the  houfe  of  another)  bote. 

Guest  (one  that  is  invited  to  an  entertain- 
ment) un  convie'.  A  troubleforne  gueft,  un 
fdebeux,  un  bomme  ou  une  femme  incommode. 
P.  There's  a  gueft  in  your  candle,  P.  U  y  a 
des  neuvel/es  a  votre  cbandelle. 

GUGAWS,  or  Gew-gaws,  f.  pi.  (trifles, 
things  of  no  confequence)  babiolcs,  brimborions, 
colifichets. 

To  GUGGLE,  v.  n.  (to  make  a  noife  as  a 
fmall-mouthed  bottle  that  is  emptying!  faire 
du  bruit  comme  une  boutcille  qu'on  vide,  -f  faire 
glouglou. 

GUGGLING,  f.  (from  to  guggle)  f  glow 


t 
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GUIDAGE,  f.  (the  reward  given  to  a  guide) 
le  falaire  d'un  guide. 

GUIDANCE,  f.  (direftion,  government) 
eonduite,  aufpices.  Under  your  guidance,  fous 
votre  eonduite,  fous  vos  aufpices. 

GUIDE,  f.  (a  leader,  one  who  directs) 
guide,  conduBcur. 

To  GUIDE,  v.  a.  (to  regulate,  to  direct) 
guider,  conduire,  mener. 

GUIDED,  adj.  (directed)  guide,  condirit, 
menc'. 

GUIDERS,  V.  Conders. 

GUIDING,  f.  (from  to  guide)  VaBion  de 
guider,  de  conduire,  de  mener. 

GUIDON,  f.  (a  ftandard)  guidon,  c'tendard 
de  gendarmerie. 

Guidon  (an  officer  that  carries  the  ftan- 
dard, a  llandard-bearer)  guidon. 

GUILD,  f.  (a  tribute)  un  tribut. 

Gun. n  (amerciament)  une  amer.de. 

Guild  (a  fraternity,  a  company)  une  ccm- 
fagnie,  ou fociete. 

Guild-hai.l,  f.  (the  chief  hall  of  a  city) 
Ift  maifon  de  ville. 

To  GUILD,  &c.  V.  To  Gild,  ice. 

GUILDER,  f.  (a.  Dutch  coin  worih  twenty 
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Dutch  pence)  un  florin,  ou  vingt  fous  de  Hol- 
lands 

GUILDING,  V.  Gilding. 

GUILE,  f.  (fraud,  deceit)  fraude,  tromperie, 
fourbe,  fourberi;  fupcrcberie,  \  tricbetie.  Full 
of  guile,  trompcur,  fourbe. 

GUILEFUL,  adj.  (deceitful,  treacherous) 
trompcur,  fourbe, 

GUILEFULLY,  adv.  (treacheroufly)  d"une 
manie're  trompeufe. 

GUILEFULNESS,  f.  (treachery,  fraud, 
deceit)  f  aude,  tromperie,  fourlc,  fupcrcberie. 

GUILT,  f.  (a  crime,  an  offence)  crime, 
faute.  To  avouch  one's  guilt,  confejj'er  fa  faute, 
ou  fan  crime, 

GUILT,  adj.  V.  Gilt. 

GUILTILY,  adv.  (without  innocence)  avec 
crime,  par  tin  crime,  criminellement. 

GUILTINESS,  f.  (the  ftate  of  being  guilty) 
crime,  ce  qui  rend  une  perfonne  coupable. 

GUILTLESS,  adj.  (free  from  crime,  inno- 
cent) innocent.  He  is  found  guiltlefs,  il  efl 
declare'  innocent,  il  efl  abfous. 

GUILTLESSLY,  adv.  (without  guilt,  in- 
nocently) innocemment. 

GUILTLESSNESS,  f.  (innocence,  freedom 
from  crime)  innocence. 

GUILTY,  adj.  (juftly  charged  with  a  crime) 
coupable,  qui  eft  en  faute,  condamnable.  He  is 
guilty  of  that  crime,  //  eft  coupable  de  ce  crime. 
He  looks  guilty,  he  looks  as  if  he  were  guilty, 
il  a  la  mine  d'etre  coupable,  fori  vij'age  le  trahit, 
on  lit  fon  crime  fur  fon  vifage.  To  find  One 
guilty,  conclurre  criminellement  cov.tre  quelquun. 

GUIMP,  or  Guimp-lacc,  f.  (vellum-lace) 
guipure. 

To  GUIMP,  v.  a.  (to  cover  or  whip  about 
with  filk)  guiper. 

GUIMPED,  adj.  (from  to  guimp)  guipe. 

GUINEA,  f.  (an  Englifh  gold  coin  valued 
at  twenty-four  French  livres)  une  guinee. 

Guinea-pepper,  f.  (a  tree)  poivre  de 
Guinee. 

Guinea-pig,  f.  (a  fmall  animal  with  a 
pig's  fnuut)  cvehon  delude,  cocbon  de  Guinee. 

D  f  GUISARMS,  f.  (a  kind  of  hand-ax) 
forte  de  bache. 

GUISE,  f.  (fafhion,  practice,  cuftom)  cou- 
tume,  guife,  manie're,  facon.  Another  guife 
(by  corruption,  another  guefs)  fort  of  man,  une 
autre  forte,  ou  efpe'ce  d' bomme.  Another  guife 
thing,  une  autre  cbofe,  une  cbofe  d'une  autre 
efpe'ce,  ou  nature. 

GUITAR,  f.  (akindofmtificalinflrument) 
guitarre.  To  play  upon  the  guitar,  jouer  de  la 
guitarre.      ,  , 

GULCH,  or  Gulching,  f.  {a  little  glutton) 
un  petit  glouton,  un  petit  gourmand. 

GULE,  f.  (the  firft  day  of  Auguft,  being 
Lammas-day)  la  S.  Pierre,  eu  le  premier  d' slotit . 

GULES,  f.  (red,  in  heraldryj  gueules.  To 
bear  gules,  porter  de  gueules. 

GULF,  f.  (a  bay,  an  opening  into  land) 
golfe,  baie.  The  gulf  of  Venice,  le  go/fe  de 
Venife. 

Gulf  (an  abyfs,  an  immeafurable  depth) 
ablme,  gcuffre.  There  is  a  great  gulf  between 
you  and  me,  il y  a  un  grand  goujfre  cnlre  vzus  & 
mot. 

GULFY,  adj.  (full  of  gulfs  or  whirlpools) 
plan  de  gouffres. 

GULL,  f.  (a  fea-b:rd)  mouette. 

Gull  (one  eafily  cheated)  a  qui  il  efl  facile 
d'en  impofer,  un  bomme  credule. 

Gull  (a  cheat)  une fourbe,  tromperie,  fur- 
berie. 

To  GULL,  v.  a.  (to  cheat,  to  trick,  to  de- 
fraud) duper,  tromper,  furler,  attraper.  You 
look  as  if  you  had  a  mind  to  gull  me,  vous 
avez.  bien  la  mine  de  me  vouloir  duper. 

GULLED,  adj.  (cheated)  dupf,  trompe', 
fourbe',  attrcpe'. 

GULLER,  f.  (a  cheat,  an  impoftor)  un 
fourbe,  un  tnmpcur. 
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GULLER  Y,  f.  (cheat,  impofture)  fourbe* 
rie,  impofture. 

GULLET,  f.  (a  fpout)  gouht. 

Gullet  (the  weafand)  gofer. 

GULLING,  f.  (from  to  gull)  VaBion  de 
duper,  &c. 

GULLY-GUT,  f.  (a  glutton)  un  gourmand, 
un  glouton,  un  bomme  ador.r.e  a  fon  vntre. 

GULLY-HOLE,  f.  (a  place  where  the  wa- 
ter of  the  itreets  runs  into)  un  e'gout  for:ife  de 
barres  de  fer  pour  I  'e'coulement  des  eaux. 

GULOSITY,  f.  (greedinefs,  gluttony )  glou- 
tonnerie,  gloutonnie,  voracile. 

GULP,  f.  (as  much  as  can  be  fwallowed  at 
on-e)  gorge'e,  ou  goule'e.  To  take  a  guip  o£ 
wine,  prendre  une  goige'e  de  vin.  To  fwallow 
a  glafb  of  wine  at  one  gulp,  or  go-down,  boire 
un  verre  de  via  tout  d'un  trait. 

To  GULP,  v.  a.  (to  fwallow  eagerly)  ava- 
ler,  boire  avidement ,  burner,  gobcr.  'To  guip 
down  a  glafs  of  wine,  avaler'un  verre  de  vin. 

To  Gulp  (to  pant)  palpiter. 

CUM,  f.  (a  vifcous  fubfl?nce  that  drops 
from  fome  trees)  gomme.  Gum  Arabitk» 
gomme  Arabique. 

Gum  (an  humour)  of  the  eyes,  cbaffie.  A 
ftinking  gum  of  the  eyes,  cbaffie puante. 

Gum  (the  flelhy  covering  that  contains  the 
teeth)  gencive.  To  have  fore  gums,  avoir  mil 
aux  gencives. 

The  red  com  (certain  red  fpots  to  which 
new-born  infants  are  iubjedr.)  reugcurs  qui  vi- 
ennent  au  vif'^c  des  enfar.s  nouvellcment  net. 

To  GUM, "v.  a.  (to  ftiffen  or  thicken  with 
gum)  gommer.    To  gum  water,  gommer  deVcau. 

GUMMED,  adj.  (ftiffened  with  gum)  gom- 
me'. 

GUMMINESS,  orCummofity,  f.  (the  na- 
ture and  quality  of  gum)  ce  quily  a  de gom- 
bicux  dans  certaines  chefes,  qualite'  de  ce  qui  cfi 
gommeux. 

GUMMOUS,  or  Gummy,  adj.  (full  of 
gum)  gommeux,  rempli  de  gomme. 

GUN,  f.  (a  general  name  for  fire-arms) 
arme  a  feu.  To  let  off  ( or  fhoot  off)  a  gun, 
titer  une  arme  a  feu. 

Gun,  or  Great  gun  (a  cannon)  un  canon, 
une  piece  d'artillerie.  1  heard  fome  great 
guns  go  off,  fai  entendu  des  coups  de  canon. 
*  -f  As  fure  as  a  gun,  r'ten  de  plus  fur,  imman- 
quablement. 

Gun-powder,  f.  (the  powder  put  into 
guns  to  be  fired)  poudre  a  canon.  The  gun- 
powder-treafon,  la  fameufe  confpiration  des  pou- 
dres,  dit  terns  du  rot  Jaqucs premier,  contrc  Vetat 
&  Veglift  d'Angleterre.  The  guu-powder- 
treafon-day,  le  jour  des  pendres. 

Gun-room,  f.  (the  place  in  a  ftiip  wherft 
the  ordnance  and  warlike  ftores  are  kept)  i» 
faintt  bathe,  ou  la  chambre  des  canintiiers. 

Gun-shot,  L  (the  reach  of  a  gun,  the 
diftance  to  which  a  fhot  can  be  thrown)  1st 
porte'e  du  fufl,  ou  du  moufquet.  Within  gun- 
fhot,  a  la  porte'e  du  moufquet. 

Gun-«mitk,  f.  (one  v.hofs  trade  is  to 
make  guns)  un  armurier,  ou  un  arquebufer. 

Gun-stick,  f.  (the  rammer  or  ftick  with 
which  the  charge  is  driven)  une  baguette. 

GUNDOLA,  V.  Gondola. 

GUNNER,  f.  (he  whofe  employment  is  to 
manage  the  artillery  in  a  fhip)  un  canor.r.ier. 
The  gunner  that  firts  the  guns,  le  boutcfeu, 

GUNNERY,  f.  (the  art  of  managing  can- 
non) Fart  de  tit  er  le  canon  &  les  bombes,  rai  t 
d'un  caronnier, 

f  GUNSTER,  f.  (a  cracker,  a  bouncing 
fellow)  un  bavard. 

GURGE,  f.  (whirlpool,  gulf)  gouffrc,  a- 
btme. 

GURGION,  f.  (coarfe  meal)  de  la  faring 
grofftere. 

To  GURGLE,  V.  To  Gargle. 

GURNARD,  or  Garnet,  f.  (a  kind  of  fea- 
fifti}  une  effe'ee  de  po'-Jfon  de  mcr. 
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HALING,  f.  (fromioh&e)  I 'atlicr.  detirtr, 
ou  trainer,  Paflion  de  kaler. 

HALL,  f.  (a  great  room)  falle.  Weftmin- 
fter-hall,  la  folk  de  hVcfimir.fter. 

Hall  (a  place  of  pleading)  h  palais,  le 
harreau.    Hall  days,  jours  de  palais. 

Hall  (a  college)  college.  Magdalen's-hall 
in  Oxford,  le  college  de  la  Madeleine  a  Oxford. 

Hall  (the  publick  room  of  a  corporation) 
fondique.    Grocers  hall,  la  fondique  des  e'piciers. 

Hall  (a  room  wherein  all  the  fervants  of 
a  great  family  dine  and  fup)  falle-baffe. 

Guild-hall,  V.  Guild-hall fous  Guild. 

A  Town-hall,  or  Common-hall,  f.  (a 
place  where  things  are  bought  and  fold)  la  halle 
d'une  i/ille. 

D.  HALLAGE,  f.  (a  duty  paid  for  expofing 
any  commodities  to  fale  in  a  hall  or  market- 
place) droit  de  halle. 

HALLELUJAH  (an  Hebrew  word,  figni- 

fvin:-  praife  the  Lord)  alleluja. 
'  HALLIBUT,  V.  Halibut. 

To  HALLOO,  v.  n.  (to  cry  after  the  dogs) 
taler  des  chiens,  les  exciter  a  fejttter  fur  la  proye. 

To  Halloo,  v.  a.  (to  encourage  with 
fhouts)  exciter  par  des  cris,  encourager. 

To  HALLOW,  v.  a.  (to  confecrate,  to 
make  holy)  far.Ftifcr,  confacrer,  de'dier  a  un 
vj'agc  divin. 

HALLOWED,  adj.  (reverenced,  made  holy) 
far.Fiijie',  coifacre,  be'r.it.  Hallowed  bread,  du 
pair,  benit. 

HALLOWING,  f.  (from  to  hallow)  Fac- 
tion de  J'anSlifer,  on  de  confacrer. 

D  f  HALLUCINATION,  f.  (miftake) 
fault,  be'vue,  ms'prife,  erreur. 

HALM,  f.  (the  Item  or  ftalk  of  the  corn 
from  the  root  to  the  ear)  tuyau,  tuyau  de  ble. 

HALO,  f.  (a  red  circle  round  the  fun  or 
moon)  code  rouge  autour  du  fo'eil  ou  de  la  Line. 

HALSiR,  f.  (a  ropt  lefs  than  a  cable,  made 
life  of  to  hale  a  boat)  hanf.e're. 

D.  HALSONG,  f.  (the  pillory)  le  pilori, 
ou  le  carcan. 

HALSTER,  f.  (he  that  hales  or  draws  a 
(hip  or  barge  along  the  river  by  a  halfer)  celui 
qui  bale  un  bateau  avec  une  hanf.e're. 

HALT,  f.  (a  flop  or  ftand  in  a  march)  halte. 
To  m?ke  a  halt,  faire  halte,  f  arreter,  ne  pas 
avuncer. 

HALT,  adj.  (lame,  crippled)  boiteux. 

To  HALT,  v.  n.  (to  flop  in  a  march)  faire 
halte,  s'afrettr. 

To  Halt  (to  go  lame)  boiter,  clocher,  etre 
boiteux,  ou  cagneux.  P.  You  halt  before  you 
are  lame,  P.  vous  criez  avant  qu'on  vous  e- 
(orcbe.  P.  Don't  halt  before  a  cripple,  P.  gar- 
den vous  lien  de  clocher  dcvar.t  un  boiteux. 

HALTER,  f.  (a  rope,  a  ftrong  cord)  corde. 

Halter  (a  rope  to  hang  criminals  with) 
tordc,  hart.  To  firht  for  a  hilter,  fe  battre 
pour  la  corde,  fe  battre  pour  fe  faire  pendre. 
+  Haher-ilck  (that  deferves  to  be  hanged)  un 
pendard,  un  fce'lcrot. 

Halter  (for  a  horfe)  licou,  %  chev'tre. 
A  horfe  with  a  halter  on,  un  cheval  avec  un 
liccu.    The  h'.itcr  is  broke,  le  licou  eft  ron:pu. 

To  HALTER,  v.  a.  (to  bind  with  a  cord, 
to  catch  in  a  noofe)  enchevetrer. 

HALTERED,  adj.  (bound  with  a  cord) 
tnpbttvttrc. 

HALTING,  f.  (from  to  halt)  PatTtin  de 
faire  belie  ;  Fa&ion  de  boiter,  ou  de  clocher. 

Tc  HALVE,  v.  a.  (to  divide  into  two  equal 
parts)  drOtfer  en  deux  parties  eg, i les,  partager 
par  la  moitie. 

HALVES  (pi.  of  half)  moitie.  To  divide 
a  thing  in  halves,  partager  une  chofe par  moitie'. 
To  go  halves  with  one,  etre  ou  faire  de  moitie 
avec  quelqu'un.  To  do  things  by  halves,  faire 
les  ctofes  a  dent,  ne'gligemment,  par  manure 
d acquit. 

t  HALYMOTE,  f.  (court-baion)  courfn- 
(ie're. 
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HAM,  f.  (the  part  behind  the  knee)  le 

jarrer. 

Ham  (the  thigh  of  a  hog  falted)  jambon. 
A  Weftphalia  ham,  un  jambon  de  Weflpbalie, 
ou  de  Maycnce. 

J  Ham  (a  borough)  hameau. 

R.  C'efi  de  ce  mot  fue  font  compofe's  plufeurs 
rtoms  de  villes  d' ' Angleterre,  comme  Notting- 
ham, Buckingham,  &c.  qui  de  hameaux 
quelles  e'toient  au  commencement  font  deve- 
tiues  confide'rables  dans  la  fuite. 

To  HAMBLE,  V.  To  Hamftring. 

X  HAMBLES,  f.  (a  port  or  haven)  un  ba- 
vre,  un  port. 

HAME,  V.  Haum. 

f  HAMEL,  V.  Hamlet. 

D.  HAMKIN,  f.  (a  kind  of  pudding)  forte 
de  boudin. 

HAMLET,  f.  (a  fmall  village)  hameau. 

To  HAMMEL,  &c.  V.  To  Hamftring,  &c. 

HAMMER,  f.  (an  inftrument  confifting  of 
a  long  handle  and  heavy  head,  with  which  any 
thing  is  forged  or  driven)  marteau.  To  drive 
in  a  nail  with  a  hammer,  faire  entrer  ou  enfon- 
cer  un  clou  a  coups  de  marteau. 

Shooting-h ammi' r,  f.  (a  kind  of  ham- 
mer ufed  by  farriers)  biochoir. 

To  HAMMER,  v.  a.  (to  beat  with  a  ham- 
mer, to  forge  or  form  with  a  hammer)  forger, 
battre  a  coups  de  marteau.  *  To  hammer  a 
thing  into  one's  head,  mettre  quelque  chofe  dans 
I ' tfp'  it  de  quelqu  un,  la  lui  inculquer. 

To  Hammer,  v.  n.  (to  faulter  in  one's 
fpeech)  be'gayer,  befit er  en  parlant. 

*  To  Hammer  out  a  thing  (tocompafs  it 
with  much  trouble  and  ftudy)  vtnir  a  bout 
d'une  chofe  avec  bien  de  la  peine,  la  trouver  a 
force  d'y  fonger.  *  To  hammer  out  one's  own 
fortune,  fe  poitfjer,  s'avancer,  faire  fa  fo-  tune 
par  fon  adrcfje,  etre  Partifan  de  fa  fortune. 

*  To  Hammer  upon  a  thing  (to  be  in  a 
quandary)  hefiter,  balancer,  etre  irrefolu,  ne 
favoir  a  quoi  fe  refoudre,  etre  dans  le  doute  ou 
dans  Pincertitude. 

HAMMERED,  adj.  (V.  to  hammer) /erg/, 
battu  a  coups  de  marteau,  &c.  Hammered 
money,  argent  frappe  au  marteau. 

HAMMERER,  f.  (he  who  works  with  a 
hammer)  forgeron. 

HAMMERING,  f.  (from  to  hammer)  Pac- 
tion de  forger,  ou  de  battre  a  coups  de  marteau. 
I  hear  a  great  hammering,  fentends  un  grand 
bruit  de  marteau.  *  A  hammering  upon  a 
thing,  irre'folution,  doute,  incertitude. 

HAMMOCK,  f.  (a  little  fea-bed,  a  fvving- 
ing  bed)  un  branle,  un  efirapor.tin. 

HAMPER,  f.  (a  large  bafket  for  carriage) 
panier. 

To  HAMPER,  v.  a.  (to  entangle,  to  per- 
plex, to  embarrafs)  embarrafjer,  prendre,  em- 
petrer,  engager.  He  hampered  his  horns  in 
the  boughs,  i!  engagea  fes  comes  parmi  les  bran- 
ches. 

HAMPERED,  adj.  (entangled,  perplexed, 
embarrafTcd)  embarrafje,  pris,  empetre,  engage. 
Hampered  with  a  bad  wife,  embarrafje  ou  em- 
petre d'une  mechante  femme. 

HAMPERING,  f.  (from  to  hamper)  Pac- 
tion d 'embarr aj/er,  & c. 

%  H  AMPS  EL,  V.  Hamlet. 

X  HAMPSOKEN,  V.  Burglary. 

HAMSTRING,  f.  (the  tendon  of  the  ham) 
le  nhrf  ou  t-.r.don  du  jar  ret. 

To  HAMSTRING,  v.  a.  (to  lame  by  cut- 
ting the  tendon  of  the  ham)  couper  les  jarrets. 
To  hamfcrini?  (or  hough)  a  dog,  couper  les  jar- 
rets  a  un  chit/i,  lui  faire  une  incifon  pour  le 
rendre  boiteux. 

HAMSTRUNG,  adj.  (V.  to  hamftring)  a 
qui  Pon  a  coupe'  Ls  jarrets. 

HANAPER,  f.  (a  treafury)  tre'for. 

HANCH,  or  Haunch,  f.  (the  hip)  hanche. 
A  hancb.  of  venifon,  une  cuifft  de  menaifon, 
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HAND,  f.  (the  member  with  which  we 
hold  or  ufe  any  inftrument)  la  main.  The 
right  hand,  la  main  droite.  Lend  me  your 
hand  a  little,  I  pray,  tendez,  donnez,  ou  pre'- 
tez-moi  la  main,  aidez-moi  un  peu,  je  vous  prie. 
*  To  fall  into  one's  hands,  tomber  entre  les  mains 
de  quelqu' un.  Keep  off  your  hands,  n'y  toucbexi 
pas,  gardcz  vous  bien  d'y  toucher.  To  lay  vio- 
lent hands  on  one's  felf,  fe  tuer,  fe  defaire,  fe 
donner  la  mort.  And  he  laid  fuch  hands  on 
me,  that—  et  il  me  faifit,  ou  il  me  battit  de  telle 
manie're,  que — .  *  A  man  of  his  hands,  *  un 
homme  de  main,  ou  df  execution.  A  man  of 
quick  hands,  un  homme  qui  a  la  main  bonne,  qui 
eft  habile,  qui  fait  vite  ce  quil  fait,  *  Hp  un 
grand  abatteur  de  bois.  *  In  the  turning  of  a 
hand,  dans  un  tour  de  main,  ou  en  un  tourne- 
main.  To  take  the  upper  hand  for  the  right 
hand)  of  one,  prendre  la  main  fur  quelquun* 
To  give  the  upper  hand,  donner  la  main  a  quel- 
quun.  To  take  what  comes  next  to  hand, 
prendre  tout  ce  qui  vie/it  en  main.  *  To  have 
one's  hands  full,  or  to  have  work  enough  upon 
one's  hands  (to  have  enough  to  do)  avoir 
beaucoup  d'affaires  fur  les  bras,  avoir  affez  de 
bejegne,  etre  bien  en  peine,  ou  embarrafje.  To 
write  what  comes  next  to  hand,  e'erire  d'abord 
tout  ce  qui  vient  dans  Pefprit,  ou  dans  la  penfe'e. 
To  do  what  comes  next  to  hand,  faire  la  pre- 
miere chofe  qui  J'c  prejente. 

Hand  (agent,  perfon  employed)  Ex.  He 
is  my  right  hand,  or  my  beft  help,  ceft  mo* 
bras  droit. 

Hand  (form  or  caft  of  writing)  ecriture, 
main.  I  know  his  hand,  je  connois  fa  main,  ou 
fon  e'eriture. 

Hand  (fignature)  f  ing,  fignature.  I  hare 
a  note  under  his  hand,  fai  un  billet  de  fa  main) 
fai  un  e'erit  de  fa  main. 

Hand  (a  palm,  a  meafure  of  four  inches) 
paume.  A  horfe  fifteen  hands  high,  un  cbeval 
qui  a  quinze  paum.es. 

Hand  (part,  quarter,  fide)  part,  cote,  en- 
droit.  On  the  one  hand,  d'un  cote'.  On  the 
other  hand,  d'un  autre  cote.  I  have  it  from 
very  good  hands,  je  le  tiens,  ou  je  le  fai  de  fort 
bonne  part.  We  have  it  from  fevera!  hands, 
nous  en  avons  eu  avis  de  plv.Jieurs  endroiis.  To 
have  a  thing  from  the  bcit  hand,  favoir  une 
chofe  d'original.  It  is  believed  at  every  hand, 
that—  tout  Is  monde  croit,  que—.  'Tis  on  all 
hands  agreed,  tout  le  monde  en  torr.be  d'accerd. 
The  favours  I  have  received  at  your  hands,  les 
faveurs  que  vous  niavez  faites.  I'll  never  take 
this  wrong  at  your  hands,  je  ne  fouffrirai  jamais 
le  tort  que  vous  me  faites. 

Hand  (power)  pouvoir,  puif  'an:e.  It  lies 
very  much  in  your  hands  to  lave  him,  il  depend 
de  vous,  ou  ;'/  eft  en  votre  pouvoir  de  le  fauver, 
fa  vie  efl  entre  vos  mains. 

Hand  (rate,  price)  prix.  To  buy  things 
at  the  beft  hand,  or  at  the  firft  hand,  cchcter 
les  chofes  a  ben  martbt,  ou  de  la  premiere  main. 
You  always  buy  at  the  worft  hand,  vous  acheten 
toujours  de  ceux  qui  vendent  le  plus  cber,  ou  de 
ceux  qui  vendent  en  detail.  To  pay  money  in 
hand,  donner  de  I 'argent  par  avance,  donner  des 
arrhes. 

Hand  (care,  agency,  management)  Ex. 
To  take  in  hand,  entreprendre,  fe  charger  de 
faire  quelque  chofe.  That  is  the  bufinefs  now 
in  hand,  c  eft  de  quoi  il  s'agit,  ou  dont  il  efi 
qucfiion  prtfentement.  To  go  from  the  bufine-fs 
in  hand,  1'e'caiter  du  fujet.  To  be  in  hand 
with  a  bufine/s,  faire  une  chofe,  y  travaitler,  y 
etre  apris,  avoir  la  main  a  Pceuvre.  I  have 
been  long  in  hand  with  it,  j'y  travaille  depuis 
long  terns.  To  go  or  fall  in  hand  with  a  thing, 
commencer  quelque  chofe.  To  have  a  bufinefs  in 
hand,  avoir  une  affaire  en  main.  To  be  in 
hand  (or  in  dealing)  with  one,  etre  en  trait* 
avec  quclqu  'un,  negocier  avec  lui.  To  be  under 
the  phyfician's  hands,  etre  dans  les  reme'des, 
etre  entre  hi  mains  des  mc'du'ms.    To  be  on  the 
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mending  hand,  fe  porter  mieux,  commence?  3  fe 
remettre,  ou  a  fe  retablir. 

Hand  (cards  held  at  a  game)  jeu.  To  have 
a  good  hand  at  cards,  avoir  beau  jeu.  *  You 
have  had  a  good  hand  of  it  to-day,  i>ous  avez 
bien  avance  aujourd^bui,  ou  vous  avez  eu  b\en 
du  bonheur  aujout  d'bui.  *  My  hand  is  in,  je 
fuis  en  train,  ouje  fuis  dans  man  jeu.  My  hand 
is  out,  je  ne  fuis  pas  en  train,  je  fuis  detraque, 
je  ne  fuis  pas  dans  man  jeu.  Nay,  laid  the  huf- 
band,  and  while  your  hand  is  in —  vraiment, 
dit  It  mari,  puis  que  vous  y  e'tes,  ou  *  f  tandis 
que  vous  avez  la  main  a  la  pate,  ou  tandis  que 
voits  e'tes  en  train.  Hand  in  hand  out  (the 
name  of  an  unlawful  game)  forte  de  jeu  defendu. 
To  bear  one  in  hand  (to  make  fair  pretences 
that  a  thing  fhall  be  done)  faire  efpe'rer  une 
chofe,  *  tenir  le  bee  dans  Veau.  To  come  cap 
in  hand  to  one,  s^adreffer  a  quelquun  en  fuppli- 
ant,  s'adreffer  a  lui  chapeau  has,  tete  nue.  To 
make  a  hand  of  a  thing  (to  make  a  lingering 
bufinefs  of  it  in  order  to  get  the  more)  faire 
durcr  une  chofe  a  defj'ein  d'en  projiter,  la  faire 
trainer,  ou  titer  en  longueur. 

Hand  (fhare,  part)  part.  *  To  have  a 
hand  in  a  bufinefs,  tremper  dans  quelque  affaire, 
y  avoir  part.  He  had  a  hand  in  the  plot,  //  a 
trempe  dans  la  conjuration.  To  get  the  upper 
hand  ( or  the  better)  of  it,  avoir  Vavantage, 
avoir  du  bon,  Pemporter.  To  part  even  hands, 
fe  fe'parer  fans  aucun  avantage  de  part  ou  d' 'autre. 
He  has  fhaken  hands  with  all  honefty,  il  a  re- 
nonce'  a  toute  forte  de probite,  ou  de  bonne foi. 

Hand  (perfon  employed)  Ex.  We  want 
more  hands  to  do  this,  nous  ne  fommes  pas  affez 
de  gens  pour'faire  ceci.  Call  for  more  hands, 
appcllcz  que/que  autre,  faites  venir  plus  de  gens 
pour  nous  aider.  *  -f  Thefe  are  as  fine  as 
hands  can  make  them,  il  ne  fe  petit  rien  faire 
e'e  plus  beau,  ni  de  plus  fn,  c'ejl  auffi  bien  fait 
quil  fe  puijfe. 

Hand  (that  which  performs  the  office  of  a 
hand  in  pointing)  Ex.  The  hand  of  a  watch, 
V aiguille  d'une  montre. 

Hand  to  hand  (clofe  fight)  combat  de 
pres.  To  fight  hand  to  hand,  en  venir  aux 
mains,  combattre  de  pie  ferme  &  main  a  main. 

Hand  in  hand  (in  union,  conjointly) 
tnftmble,  conjoinlcment.  To  go  hand  in  hand, 
fe  tenir  par  la  main,  fe  donner  la  main  I  un  a 
Pautr;,  aller  de  cctrpagnie.  A  hand  in  hand 
ring,  une  foi.  To  go  hand  in  hand  in  a  bufi- 
nefr,  agir  de  concert,  faire  une  cbcfe  de  concert. 

Hand  to  mouth  (as  want  requires)  a 
tnefure,  felon  le  befoin,  au  jour  la  journee.  To 
live  from  hand  to  mouth,  vivre  au  jour  la 
journee. 

By  hand  (without  the  help  of  the  bteait) 
a  la  cuiller.  To  bring  up  a  child  by  hand, 
e'lever  un  enfant  a  la  cuiller. 

By  hand  (not  by  auclion  ;  fpeaking  of  a 
f2le)  a  la  main. 

To  one's  hand  (at  one's  fancy,  to  one's 
mind)  a  Jon  gre,  a  fa  fantaifie.  If  you  get  a 
young  wife,  yeu  may  bring  her  up  to  your 
hand,  Ji  vous  prenez  une  jeune  fmme,  vous  pour- 
rex  la  former  a  voire  fantaifie.  'Tis  done  to 
my  hand,  la  cbcfe  eft  faite,  je  Pat  trouve  tout 
fait,  *  fat  trouve  le  morceau  mache. 

*  Hand  and  glove  (infeparalle,  inti- 
mate, familiar)  intime,  infeparable.  They  are 
hand  and  glove  one  with  another,  Us  s'entendent 
tomme  larrons  en  f  ire,  Us  font  comme  cul  &  cbe- 
tnije. 

Hand  to  fist  (clofely,  affiduoufiy)  fans 
interruption.  To  drink  hand  to  fift,  boire  a 
tire-larigot. 

Out  or  hand  (directly,  immediately) 
d'obord,  au  plus  vite,  auffi-tot,  incontinent,  fur 
le  champ.  Be  fure  to  do  it  out  of  hand,  ne 
tnanquez  fas  de  le  faire  d'abord. 

Hand  over  head  (raihly,  inconfiderately) 
brufquemer.t,  e'tourdiment,  a  Pe'tourdir,  a  la  vo- 
let, fant  aucun  e'gard,  fans  aucunc  confide'ration. 
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'Tl«  his  way  to  do  things  hand  over  head,  il 

fait  toujour!  brufquement  ce  quil  fait,  ccft  fa 
maniere. 

Short-hand,  f.  (a  fhort  way  of  writing) 
notes,  maniere  abre'ge'e  d'e'erire,  maniere  d't'erire 
par  abre'viations. 

Under-hand,  adj.  (fecret)  fourd,  fecret. 
Under-hand  dealing,  fcxrdcs  pratiques  ou  me- 
ne'es. 

Under-hand,  adv.  (fecretly)  fourdement, 
fecre'temcr.t. 

Hand-barrow,  f.  (a  frame  on  which  any 
thing  is  carried  by  the  hands  of  two  men, 
without  being  wheeled  on  the  ground)  civie're 
a  bras. 

Hand-basket,  f.  (a  portable  bafket)  pa- 
n'ter  ct  anfe. 

Hand-bell,  f.  (a  bell  rung  by  the  hand) 
fonnette,  clochette. 

Hand-breadth,  f.  (a  fpace  equal  to  the 
breadth  of  the  hand  j  a  palm)  la  largcur  de  la 
main,  unc  paume. 

Hand-cloth,  f.  (an  handkerchief)  mou- 
choir. 

Hand-fast,  adj.  (whofe  hands  are  fet- 
tered) qui  a  les  mains  lie'es,  qui  a  les  menotes  aux 
mains,  emmenote. 

Hand-fetters,  f.  pi.  (manacles)  me- 
notes,  ou  manicles. 

Hand-full,  V.  Handful. 

Hand-gallop,  f.  (a  flow  eafy  gallop,  in 
which  the  hand  preffes  the  bridle  to  hinder 
increafe  of  fpeed)  le  petit  galop. 

Hand-gren  adj,  V.  Grenade. 

Hand-g  un,  f.  (a  gun  wielded  by  the  hand) 
un  fufil. 

Hand-leather,  f.  (a  piece  of  leather 
furrounding  t lie  hand  to  work  with)  manique. 

Hand-maid,  V.  Handmaid. 

Hand-mill,  f.  (a  mill  moved  by  the  hand) 
moulinet,  nioulin  a  bras. 

Hand-saw,  f.  (a  faw  manageable  by  the 
hand)  petite  fcie. 

Hand-stroke,  f.  (a  ftroke  given  with 
the  hand)  coup  de  main.  To  come  to  hand- 
ftrokes,  en  venir  aux  mains,  fe  battre. 

Hand-writing,  f.  (a  caft  or  form  of 
writing  peculiar  to  each  hand)  ecriture.  All 
this  is  my  hand-writing,  fat  e'erit  tout  ceci,  e'efi 
tout  de  mon  ecriture. 

To  HAND,  v.  a.  (to  give  or  tianfmit  with  the 
hand)  donner  de  main  en  main.  To  hand  a 
thing  to  one  (to  convey  it  to  him  from  hand  to 
hand)  donner  une  cbofe  a  quelquun  de  main  en 
main,  la  faire  pafer  jufqua  lui  de  main  en  main. 

*  To  Hand  (to  tranfmit  in  fucccfiion,  to 
deliver  down  from  one  to  another)  tranfmettre. 
The  precepts  handed  down  to  us  from  all  pof- 
terity,  les  pre'eeptes  des  anciens  qui  ont  pafje 
jufqua  nous,  ou  qui  nous  ont  e'te  tranfmis. 

To  Hand  (to  guide,  to  lead  by  the  hand) 
a  lady  into  a  coach,  conduire  une  dame  ( la  mener 
par  la  main  J  dans  un  carroffe. 

HANDED,  adj.  (V.  to  hand)  donne' de  main 
en  main,  men e  par  la  main. 

Handed  (having  the  ufe  of  the  hand,  left 
or  right)  Ex.  Right-handed,  droitier,  droi- 
tie're.  Left-handed,  gaucher,  gaucbere.  A 
two-handed  fellow  (a  huge  fttong  fellow)  un 
homn.e  fort  &  vifourettx. 

HANDER,  f.  (one  that  tranfmits  or  con- 
veys in  fuccefiion)  celui  ou  telle  qui  tranfmet. 

HANDFUL,  f.  (as  much  as  the  hand  can 
gripe  or  contain)  une  poigne'e.  A  double  hand- 
ful, une  jointe'e. 

*  Handful  (a  froall  number  or  quantity) 
une  poigne'e.  A  handful  of  men,  une  poigne'e 
d'bommes. 

HANDICRAFT,  &c.  V.  Handy-craft  fous 
Handy. 

HANDILY,  adv.  (with  (kill,  with  dex- 
terity) adroitcment,  avec  adreffc,  avec  dexte'rite. 

HAND1NESS,  f.  (rcaduiefs,  Ikilfulnefs) 
agilite',  adrcfje  dt  main. 
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HANDKERCHIEF,  f.  (a  piece  of  /ilk  er 
linen  ufed  to  wipe  the  face  or  cover  the  neck) 
mouchoir.  To  blow  one's  nofe  with  a  hand- 
kerchief, fe  moucber  avec  un  mouchoir.  A  neck 
handkerchief,  un  mouchoir  de  cou.  The  holy 
handkerchief,  le  faint  fuaire. 

HANDLE,  f.  (that  part  of  any  thing  by 
which  it  is  held  by  the  hand!  anfe,  manche, 
queue,  poigne'e.  The  handle  of  a  pot,  pail,  or 
balket,  Panfe  d^un  pot,  d'un  feau,  ou  d'un  pa- 
nier.  The  handle  of  a  balance,  anfe  de  balance. 
The  handle  of  a  knife,  fpoon,  or  fork,  le 
manche  d'un  couteau,  d'une  cuiller,  ou  d'une 
fourcbette. 

The  Handle  (or  gripe)  of  a  fword,  la 
poigne'e  d' une  c'pe'e.  The  handle  of  a  chair,  or 
trunk,  le  portant  d'une  chafe,  ou  d1  un  cojfre. 
The  handle  of  a  wheel-barrow,  le  bras  d'une 
brouette.  *  He  took  the  propofal  by  the  right 
handle,  il prit  la  propofttion  du  bon  cote.  *  Your 
take  it  by  the  wrong  handle,  vous  le  prtnez  dm 
me'ehant  cote',  vous  le  prenez  mal. 

To  HANDLE,  v.  a.  (to  touch,  to  feeJ 
with  the  hand)  manier,  toucher,  tdter,  tenir 
avec  Us  mains.  To  handle  a  thing,  manier  une 
chofe. 

*  To  Handle  ( or  manage)  a  bufinefs  with 
prudence,  manier,  conduire,  me'nager  une  affaire 
avec  prudence, 

ToHandle  (or  treat  of)  a  fubject,  traiter, 
toucher  une  matiere,  raifonner,  difcourir  fur  un 
fujet,  par/er  de  quelqite  chofe. 

HANDLED,  adj.  (V.  to  handle)  manie, 
traite,  &c.  Very  'ill  handled  (ill  ufed)  fort 
maltiaite. 

HANDLESS,  adj.  (without  a  hand)  man- 
cbot. 

HANDLING,  f.  (fern  to  handle)  VWicn 
de  manier,  i^c.  The  handling  of  bufini:fs,  le 
maniment  des  affltirts,  V adminiftration  des  af- 
faires. 

HANDMAID,  or  Handmaiden,  f.  (a  maid 
that  waits  at  hand)  tine  j'ervante. 

HANDSEL,  f.  (the  fir  ft  aft  of  nfing  any 
thing,  the  firft  acl  of  fale)  e'trenne.  To  take 
handfel,  e'trenr.er,  commencer  a  vendre.  I  took 
hjndfel  before  my  ft.op  was  quite  open,  fat 
e'trenne'  avant  que  ma  boutique  fat  tout-a-faic 
ouvertc. 

To  HANDSEL,  v.  a.  (to  give  handfel)  <•'- 
trenner,  achcter  It  premier.  No  body  has  hand- 
felled  me  yet,  peifonne  ne  ma  encore  e'trenne'. 

*  To  Handsel  a  thing  (to  ufe  it  the  firft 
time)  etrenner  une  chofe,  fe  fcrvir  d'une  cbofe 
pour  la  premiere  fois.  I  will  handle!  this  cup, 
je  veux  etrenner  cctte  coupe,  je  veux  boire  le  pre- 
mier dar.s  celte  coupe. 

HANDSELLED,  adj.  (V.  to  handfel)  e'- 
trenne, &c. 

HANDSELLING,  f.  (from  to  handfel) 
i 'aiiion  d 'etrenner }  (ste. 

HANDSOME,  adj.  (beautiful)  beau,  bel, 
belle,  bien  fait,  bien  faite. 

Handsome  (fine,  genteel)  bonnfte,  beau, 
gentil,  genereux.  A  handfome  prefent,  un 
honnete  prefent,  un  beau  pre'Jcn:.  A  handfome 
treat,  un  regal  ou  un  rcpas  konvcte.  A  hand- 
fome compliment,  un  complinunt  galant,  un 
compliment  bien  tourne.  It  is  n>-t  handfome 
( or  fitting)  for  you  to  fay  fo,  il  ne  vous  fed  pas 
bien  de  parler  de  la  forte.  A  handfome  wipe, 
une  raillerie  fine,  ou  adt  oite- 

HANDSOMELY,  adv.  (well)  bien,  joliment. 
He  writes  very  handfomely,  il  eerit  fort  joliment, 
il  e'erit  fort  bien.  He  fpcaks  French  handfome- 
ly, il  pat  le  joliment  Francois. 

Handsomely  (gallantly)  galammcnt,  hon- 
netement,  de  bcl  air,  de  bonne  gi  ace.  If  I  can 
handfomely  avoid  it,  ft  je  puis  men  empecber  de 
bonne  grace,  fans  qu  il y  aille  de  mon  honneur. 

HANDSOMENESS,  f.  (beauty,  grace,  ele- 
gance) beaute',  ge'nc'rofite',  grace,  e'U'gance. 

HANDY,  adj.  (ready,  dexterous,  flulM) 
adroit,  propre  pour  les  tuvrages  de  main,  habile. 

HaM'JT 
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f  u-iiv  (convenient)  commode,  ccnvenahle. 

Ha  I  n  y-elows,  f.  pi.  (handy  ftrckes)  des 
eo::ps  dc  main, 

H  .»  n  !>  y-c  r  af  t,  f.  (manual  occupation, 
woik  performed  by  hand)  metier,  art  me'cla- 
r.ique. 

Handy-cr  afts-man,  f.  (a  manufactu- 
rer, one  employed  in  manual  occupation)  un 
tmnmte  de  metier*,  un  artifan. 

Ma  i)  v  -r>  a  n  t>  y,  f.  fa  kind  of  play  with 
the  hands)  forte  dc  jeu  de  mains. 

Handy-work,  f.  (work  of  the  hand,  pro- 
duct of  la'oour)  ouvrage  de  main. 

To  HANG,  v.  a.  (to  fufpend)  pendre,  <tt- 
tjrler  en  bottt.  To  hang  a  bell,  pendre  une 
cloche. 

To  Hang  (to  choak  and  kill  by  fufpending 
by  the  neck)  a  malefactor,  pendre  un  criminel, 
le'trangler  a  une  pounce.  Go  hang  yourlelf, 
etlltz,vous  (aire  pendre. 

To  Hang  (to  adorn)  a  room,  tapiff'cr,  ou 
tendre  une  chambre,  tendre  de  la  tapij/erie  tout 
autour  d'une  chambre.  To  hang  it  with  tane- 
ftry,  la  tendre  de  tap'fferie  de  haute  lice.  A  tape- 
ftry  that  hangs  a  room,  tapiffcrie  dont  une 
chambre  eft  tendue. 

To  Hang  down  (to  let  fall  below  the 
proper  fituation,  to  decline)  baijfer,  pendre  en 
has.  To  hang  down  one's  head,  baifjer  la  tete, 
allcr  la  tete  baiJJ'e'e.  To  hang  down  one's  ears, 
baijjer  les  oieilles.    To  hang  by,  appendre. 

To  Hang  out  (to  expofe  in  view)  expofer 
ei  la  t<ue,  pendre.  Hang  it  out  of  the  window, 
pendez-le  bars  de  la  fenctre. 

To  Hang  out  (to  difplay,  to  fhew  aloft) 
arborer.  They  hung  out  a  white  flag,  ils  ar- 
bore'rcr.t  le  pavilion  blar.c. 

To  Hang,  v.  n.  (to  fee  fufpended)  pendre, 
etre  pendu,  on  fufpendu.  To  hang  in  the  air, 
etre  fufpendu  dans  Pair. 

To  Hang  up  (to  be  fixed  aloft)  pendre, 
OU  etre  pendu. 

To  Hang  (to  impend,  to  hover,  to  threaten) 
fanchtr,  me'nacer.  *  The  dreadful  judgments 
of  God  that  hang  over  our  heads,  les  terribles 
jiigcmens  de  Dicu  qui  panchent  fur  nos  teles,  qui 
nous  meracent,  ou  dont  nous  fommcs  menaces. 

To  Hang  (to  be  compacted  or  united)  s'ac- 
corder,  convenir.  *  Thefe  things  don't  hang 
■well  together,  ccs  rhofes  ne  saccordent  pas  bien 
enfemble,  ou  ne  fe  foutienncnt  pas,  ces  chofes  fe 
de'mentert.  *  Thole  things  feem  to  hang  one 
upon  another,  ces  chofes  femblcnt  fe  tenir,  ou 
etre  cr.cha'w.e'es  les  uves  avec  les  autres 

To  Hang  loose  (to  dangle,  to  fall  loofely) 
p>endiller. 

To  Hang  (to  faf:cn)  about  one's  neck, 
sattacher  au  cott  de  quelqiiun 

*  To  Hang  back,  or  Hang  an  arfe  (to  lag 
in  a  thing)  remettre  toujours  une  chofc,  rcculer 
au  lieu  d  avancer,  *  -f  tircr  le  cul  en  arrie're 

HANGED,  adj.  (V.  to  hang)  pendu,  &c 
He  will  be  hanged,  il  (era  pendu.    He  defcrves 
to  be  hanged,  /'/  me'rite  la  cordc.    Go  and  be 
hanged,  go  and  be  hanged  to  ye,  allex  vou 
J  aire  pendre. 

HANGER,  f.  (a  fhort  crooked  fword)  un 
coutelas,  coutceu  de  chafj'e. 

The  Hangers  of  a  belt,  les  pendans  d"un 
tawdrier,  ou  il'un  ceinturon. 

*  ■f  Hancep  on  (a  parafite,  a  fpunger) 
ecrnlfleur,  cu  e'eornifleufe,  parajite. 

Pot-k  anger,  f.  (the  hook  in  a  chimney 
on  which  a  pot  is  fufpended  over  the  fire)  cre- 
mdiere. 

HANGING,  f.  (from  to  hang)  VaHion  de 
pfi-dre,  CJV.  Here  is  a  frequent  hanging,  on 
fend  ici  bien  jojvent.  Hanging  is  too  good  for 
him,  il  n.e'rite  plus  que  la  corde.  P.  Marriage 
and  hanging  go  by  dcltiny,  ccft  le  dftin  qui 
fait  les  mariages. 


git 

Hangings,  f.  pi.  (drapery  fattened  ngainft  j  you,  be  fut  un  bonheur  pour  vous.  A 
tin  waits  of  a  room  by  way  of  ornament)    Ex.    pens,  a  tout  hazard,  ou  far  hazard. 


HAP 

HANGING,  adj.  (requiring  to  be  punifhed 

by  the  halter)  pendable.    This  is  a  hanging 
bufincls,  e'eft  un  cas pendable. 

Hanging  (foreboding  death  by  the  halter) 
patibulaire.  He  has  a  hanging  look,  ;/  a  une 
mine  fotibidairc. 

HANGMAN,  f.  (a  publick  executioner) 
un  bourrcau. 

HANK,  f.  (a  fkein  of  thread)  un  pcloton  dc 

~j~  Hank  (fondnefs,  great  inclination)  pen- 
chant, per.tc,  pcfjior.,  inclii  ation.  1  have  him 
at  a  hank,  ft  le  tiens  par  fon  foible. 

Hank  (influence)  pouvoir,  cfcendant. 
Tu  ha\e  a  great  hank  upon  one,  avoir  un  grand 
pouvoir,  ou  un  grand  afcendant  fur  Fefprit  de 
quclqu'utl. 

lo  HANKER  AFTER,  v.  n.  (to  long  or 
defire  importunately)  foubaiter  pajfionne'ment, 
defircr  avec  prffion,  ou  a-vec  ttrdeur. 

HANKERING,  f.  (a  violent  or  eager  de- 
fire) penchant,  pente,  peffton,  ardcv.r.  He  has 
a  great  hankering  after  it,  il  a  unc  forte  paffion 
pour  ecla. 

HANS,  adj.  (faid  of  feme  towns  in  Ger- 
many) anfeatique.    The  hans  towns,  les  villes 

anfeatiqucs. 

HANS-EN-KELDER,  f.  (Jack  in  a  cellar) 

V enfant  dont  une  femme  eft  grojfe. 

R.  This  is  properly  a  Dutch  expreffion, 
grown  into  ufe  among  the  Englifh,  when 
they  drink  to  a  woman  big  with  child, 
ccft  une  expreffion puremcnt  Hollandoife,  dont 
les  Anglois  fe  fervent  en  bunar.t  a  une  femme 
grofjc :  Ex.  Here's,  madam,  a  health  to 
the  hans-en-kelder,  madame,  e'eft  a  la 
fante  de  V enfant  dont  -vous  e'tes  grofj'e. 

HANSE,  f.  (the  hanfe  over  the  lintel  of  a 

door)  moulurc  faifant  faiilie  &  front  au  deffus  du 
lintcau  d'une porte, 

HANSE ATICK,  adj.  (belonging  to  the 
hans  towns)  anfeatique. 

HA'N'T  (an  abbreviation  of  have  not)  Ex. 
We  ha'n't  money  enough,  nous  navons  pas  af- 
fez  d' argent. 

To  HANT,  &c.  V.  To  Haunt,  &c. 
HAP,  f.  (chance)  hazard,  accident.  By 
good  hap,  par  un  coup  de  bonheur. 

Hat-hazard,  f.  (chance,  accident)  ha- 
zard, chance,  accident.  'Tis  hap- hazard,  cela 
eft  incertain,  cela  depend  du  hazard, 

To  HAP,  v.  n.  (to  fall  out  by  accident) 
arr'wtr,  venir  par  hazard,  ou  par  accident 
Hap  what  hap  can,  arrive  ce  quil  voudra,  ou 
ce  quil  pourra.  If  he  fhculd  hap  to  come,  ft 
par  hazard  il  alloit  venir,  ou  il  venoit.  Had  I 
hap  to  meet  him,  Ji  'favois  eu  le  bonheur  de  le 
reiicontrer.  Should  I  hap  to  difcourfe  of  it,  ft 
par  hazard  je  parlois  de  cela,  ou  Ji  par  hazard 
je  venois  a  parler  de  cela 

HAPLESS,  adj.  (unhappy,  unfortunate, 
unlucky)  malheurcux,  infortune. 

HAPLY,  adv.  (perhaps,  peradventure)/wr 
etre,  par  hazard. 

HAPNED,  V.  Happened. 
%  HAPPARLET,  f.  (a  clofe  coverlet)  une 
groffe  couverture. 

To  HAPPEN,  v.  n.  (to  fall  out,  to  chance- 
to  come  to  pafs)  arriver,  avenir,   fe  paf  er 
Whatever  happens,  quoi  qu  il  arrive,  a  tout 
hazard,   vaille  que  vai/le.     All  thefe  things 
happened  in  our  days,  tout  ceci  eft  arrive',  ou 
sejipajle'de  nos  jours. 

To  Happen  (to  light,  to  fall  by  chance 
tombcr,   reiicontrer.     I  happened  upon  other 
things,  je  tombai  fur  d'autrcs  matie'res. 

It  happens,  or  It  happeneth,  v.  imp 
arrive.  It  happened  unfortunately  that  I  was 
out  of  the  way,  il  arriva  malbeureufewttnt  que 
je'tois  pour  lors  abfent.     It  happened  well  for 

it  haj 

ou 


A  fuit  of  hangings,  une  untwc  de  tapijferie. 


HAPPENED,  «dj.  (come  to  pafs)  arrive', 
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■xvenu.    A  thing  happened  in  the  way,  une  oc- 
currence. 

HAPPIER,  le  comparatif  de  happy. 
HAPPIEST,  le fuperlatif  de  happy. 
HAPPILY,  adv.  (fortunately,  luckily)  hcu- 
reufement,  par  bonheur. 

Happily,  or  Haply,  V.  Haply. 
HAPPINESS,  f.  (felicity,  good  fortune) 
bonheur,  fe'/icite'. 

HAPPY,  adj.  (blefled,  in  a  ftate  where  the 
defire  is  fatisficd)  heurtux,  qu'ijotii:  du  benheur, 
qui  a  tiiut  a  fouhcii.  P.  Happy  the  child  whole 
lather  goes  to  the  devil,  P.  heureux  font  les 
enfans  dont  les  pe'ies  font  damne's.  To  lead  a 
happy  life,  mer.tr  une  vie  bcuieufe,  vivre  heu- 
reufement,  avoir  tout  a  fouhait. 

Happy  (fuccefsful,  fortunate)  beureux,  qui 
re'uffit,  qui  rencontre  bien.  To  be  happy  in  one's 
cxpreflion,  s'exprimer  heureufement,  avoir  le  den 
dc  fe  bien  exprimer.  To  have  a  happy  fancy, 
imaginer  heureufement  les  chofes.  To  be  happy 
in  a  wife,  r encor.tr er  bien  en  femme.  He  has 
been  very  happy  in  his  collections,  il  a  fait  de 
fort  bons  recueils,  il  a  parfaitemcnt  bien  rc'ufft,  ou 
rencontre  dans  les  recueils  quil  a  fairs. 

Happy  (lucky)  heureux,  fortune'.  P.Hap- 
py be  lucky  ( or  let  it  go  how  it  will)  P.  vogue 
la  galere,  arrive  ce  qu'il  voudra. 
HAP3E,  V.  Hafp. 
%  HAQUERUT,  V.  Arquebufe. 
HARANGUE,  f.  (a  fpeech,  a  popular  ora- 
tion) harangue,  difcours  oratoire.    To  make  an 
harangue  to  one,  haranguer  quclquun,  lui  faire 
une  harangue. 

To  HARANGUE,  v.  a.  (to  make  a  fpeech, 
to  pronounce  an  oration)  haranguer,  adrejjer 
une  harangue.  To  harangue  up  the  people  into  a 
fury,  haranguer  le peuple  &  lui  infpirer  la  fuieur. 

HARANGUED  TO,  adj.  (V.  to  harangue) 
harangue'.  When  he  was  harangued  to,  quand 
il  fut  harangue. 

"HARANGUER,  f.  (an  orator,  a  publick 
fpcaker;  a  word  generally  ufed  in  contempt) 
J  harangueur. 

To  HARASS,  v.  a.  (to  tire,  to  we.Jty  out) 
haraffer,  laffer,  fatiguer.  To  harafs  an  army, 
harajj'er,  fttti^uer  une  arme'e. 

HARASSED,  adj.  (tired,  weaned  out)  ha- 
rafje,  laffe,  fatigue,  recru. 

HARASSING,  f.  (from  to  harafs)  VaBion 
de  haraffer,  de  lafjer,  ou  de  fatiguer. 

HARBINGER,  f.  (one  who  goes  to  provide 
lodgings  for  thofe  that  follow)  fourrier,  mart- 
chal  de  logis. 

Harbinger  (a  forerunner,  a  precurfor) 
avant- coureur.  *  'Tis  an  harbinger  of  death, 
e'eft  un  avant-coureur  de  la  mart. 

HARBOUR,  f.  (a  port  or  haven  for  fhijs) 
havre,  port  de  mer.  To  get  into  the  harbour, 
entrer  dans  le  havre. 

*  Harbour  (fhelter,  fanftuary,  a  place  of 
fafety)  retraite,  refuge,  lieu  de  retraitc,  on  de 
refuge.  We  found  there  a  vtry  good  harbour 
( or  ihere  we  were  kindly  entertained)  ce  fut 
pour  nous  un  bon  lieu  de  retraite. 

To  HARBOUR,  v.  a.  (to  entertain,  to 
permit  to  refide)  retirer,  rerevoir,  loger  chex 
foi,  accueillir.  Nobody  would  harbour  us,  per- 
fonne  ne  voulut  nous  recevoir.  *  To  harbrur 
profane  thoughts,  avoir  des  pen  fees  prophanes. 

To  Harbour,  v.  n.  (to  take  fhelter,  to 
fojourn)  fe  refugier,  s'arretcr,  fe'juurner  dans 
quehu 'endroit. 

HARBOURAGE,  f.  (fhelter,  entertain- 
ment) retraite,  abri,  lo^ement.- 

HARBOURED,  adj.  (V.  to  harbour)  re{(i, 
loge',  &c. 

"HARBOURER,  f.  (one  that  receive?  in 
his  hcufe)  reccleur,  receleufe,  celui  ou  cei/e  qui 
recoil  chez  foi. 

HARBOURING,  f.  (f  om  to  harbour) 
PaFtion  de  t  eth  er,  dt  recevoir,  de  loger,  ou  d  ac- 
cueillir chez  foi. 

HARBOURLESS,  adj.  (that  has  no  har- 
bours) 
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boors)  qui  net  point  de  bo.-vre,  fans  port.  An 
harbourlefs  coalt,  une  cote  qui  na  point  dc  ba- 
vre. 

HARD,  adj.  (not  foft)  dur,  ferme,  /slide. 
A  hard  and  folid  body,  un  corps  dur  &  folide. 
To  lie  upon  a  hard  bed,  eouchcr  fur  la  dure. 
To  make  hard,  durcir,  endurcir,  faire  de-venir 
dur.  To  grow  hard,  durcir,  s  endurcir,  de-ve- 
tkr  dur.  A  hard  for  tough)  capon,  un  cbapon 
dur,  qui  n  eft  pas  tendrt. 

*  Hard  (lad,  cruei,  oppreflive)  dur,  fd- 
cbcux,  trip,  dc'plaifant.  "lis  a  hard  cafe,  cela 
eft  facbcux.  In  this  hard  extremity,  dans  cette 
dure  extre'vite.  *  The  times  arc  hard,  thel'e 
are  hard  times,  le  fie'cle  efl  dur,^  ceft  un  mife'rable 
terns  que  celui-ci,  le  terns  eft  facbcux,  on  rigou- 
reux.  He  has  had  hard  meafure,  il  a  e'te  fort 
rr.altraite',  ou  on  hi  a  fan  grand  tort.  The 
fever  is  hard  upon  him,  la  fie'vre  le  preffefort, 
il  a  un  accis  de  fie'vre  fort  -violent.  There  palled 
lb  me  hard  words  betwixt  them,  Us  fe  dirent 
quelques  durete's,  Us  eurent  quelques  paroles. 

*  Hard  (ill)  mauvals,  me'ebant.  Hard 
fare,  wawvaife  che're.  To  entertain  very  hard 
thoughts  of  one,  cencevoir  une  tres-mauvalfe 
Opinion  de  quelq'aun. 

*  Hard  (rigorous)  rude,  rigourcux,  cruel, 
dur,  fe'vire,  impitoyable,  barbate.  A  hard 
mailer,  un  rude  maitre.  A  hard  battle,  un 
rude  combat,  un  combat  opir.w.tre.  A  hard  win- 
ter, un  rude  hiver.  A  hard  froft,  grande  gele'e, 
forte  gele'e. 

*  Hard  (four,  rough)  of  tafte,  rude,  grof- 
fier,  dpre.  Hard  wine,  du  vin  rude,  ou  grojftcr. 
Hard  beer,  de  la  bie're  qui  a  le  gout  tude. 

*  A  Ha"rd  (or  uncouth)  liyle,  un ftyle  dur, 
qui  n  eft  pas  aife.  *  This  is  too  hard  an  ex- 
preffion,  cette  exbreffion  eft  trop  forte. 

*  Hard  (difficult)  difficile,  mal  aife'.  A 
hard  leflbn,  une  lecoit  mal-aife'e,  ou  difficile. 
*Tis  a  very  hard  talk,  ccfi  une  tdchefort  dif- 
ficile a  faire.  Hard  to  be  underfiood,  difficile  a 
entendre,  a  comprendre.  Hard  to  be  pkafed, 
difficile  a  contenter,  fdebeux,  incommode,  rude, 
bizarre.  Hard  to  come  at,  de  difficile  acces. 
A  hard  word,  un  terme  dur,  rude,  difficile  d 
frenencer.  A  thing  hard  to  come  by,  or  hard 
to  get  at,  une  chofe  rare,  quon  a  de  la  peine  a 
trowver.  It  is  hard  for  me  to  conceive,  fat 
peine  d  comprendre.  Hard  of  hearing,  qui  eft 
un  peu  feurd,  qui  eft  dur  d'oteil/e,  qui  a  Voreille 
dure,  qui  entend  dur.  Hard  of  belief,  incre- 
dule. 

Hard  (avaricious,  faultily  fparing)  avare, 
inte'reffe'.  He  is  a  very  hard  man,  e'efi  un  homme 
extrimcment  avare,  attache'  ou  inte'reffe'.  You 
ere  too  hard  (you  afk  too  much  for  your  com- 
modities) vous  e'tes  trop  cber,  vous  demandez,  un 
pr  'ix  de'raifonnable.  You  are  too  hard  for  you 
bid  too  little)  -vous  e'tes  de'raifonnable.  Thefe  are 
hard  conditions,  ces  conditions  font  one'reufes.  As 
cunning  as  he  is,  I  was  too  hard  for  him,  tout 
fin  qui!  eft,  je  I'ai  attrape'.  A  hard  head  (a 
hard  or  penurious  man)  un  homme  dur  d  la  def- 
fcrre,  qui  ne  donne  pas  volontiers,  qui  nouvre 
pas  aife'mcnt  fa  bourfe.  Hard  to  deal  withal, 
intraitable,  farouche. 

A  Hard  (or  affiduous)  ftudent,  une  per- 
fonne  qui  c'tudiefort  &  ferme,  ou  qui  eft  toujours 
fur  les  livrcs.  Hard-working  men  have  hard 
Ikins,  les  bommes  de  travril  font  ceux  qui  ont  des 
durcte's,  ou  des  durilkns  dans  les  muins. 

HARD,  adv.  (vehemently,  with  force) 
fort,  fort  Gf  ferme.  To  drink  hard,  faire  de- 
bauche,  boire  avec  exces.  Strike  hard,  frappex 
fort.  He  flruck  me  as  herd  as  ever  he  could, 
il  me  frappa  de  toute  fa  force.  To  found  a  let- 
ter hard  (to  give  it  a  full  found)  pcfer  fur  une 
Irttrc,  la  pro>  oncer  fort.  It  freezes  hard,  il  geie 
fort  &  ferme,  il  gelt  a  picrre  fir.dre. 

Hard  (tcmpeftuoufly,  boifkroufly)  fort. 
The  wind  blows  hard,  le  -vent  fouffie  fort,  it  fait 
jrand  vent.    It  rains  very  hard,  ;/ pleut  a  verfe. 

Hard    (roughly)   rudem.nt,  d'une  manure 


rude  fef  fc'ulre.  To  fpeak  hard  to  one,  park-- 
rudement  a  quclqid  un,  lui  parler  d'un  ton  rude, 
le  rudoyer. 

Hard  (clofe,  near)  de  pres.  To  follow 
one  hafd,  to  be  hard  at  his  heels,  fuivre  quel- 
quun  de  pres,  etre  a  fes  trouffes.  Hard  by,  tout 
pres.  He  lodges  hard  by  us,  il  loge  tout  pies  dc 
cbex  nous,  ou  dans  notre  voljinatre. 

Hard  ( vexatiouily,  diihelsfully)  Ex.  It 
will  go  hard  but  I  will  have  it,  il  y  aura  bien 
du  malbeur  fi  je  ne  Fai  pas.  To  be  hard  put  to 
it  for  a  livelihood,  avoir  bien  de  la  peine  d  vlvre, 
*  -j-  titer  le  diable  pur  la  queue.  It  goes  hard 
wdth  him,  he  is  hard  put  to  it,  il  efl  mal  dans 
fes  affaires,  il  efl  fort  embarraffe'. 

Hard  (afliduoufly,  diligently)  dlligemmevt, 
afftduemer.t.  To  be  hard  at  work,  etre  en  train 
de  travailler.  He  is  a  man  that  Works  hard, 
il prend  beaucoup  de  peine,  e'eft  un  homme  labori- 
eux. 

Hard-bound,  adj.  (coftire)  conftlpe',  ref- 
ferre'. 

Hard-cherry,  f.  (a  fwcet  cherry)  guigne. 

Hard-drinking,  f.  (debauch,  excels) 
debaucbe,  excis. 

Hard-hearted,  adj.  (cruel,  inexorable, 
mcrcilefs)  dur,  qui  a  le  tecur  dur,  ou  Fame  dure, 
infenfible,  cruel,  impitoyable,  barbat  e,  inhumaln. 

Hard-heartedness,  f.  (cruelty,  want 
of  tendcrnefs  or  coropalfion)  durete,  durete  de 
ccxur,  injenfibiiite,  inhumanite. 

Hard-mouthed,  adj.  (faid  of  a  horfe  that 
bears  upon  the  bridle)  un  cbcual  pefant  a  la 
main. 

Hard-skinned,  adj.  (that  has  a  hard 
Ikin)  quia  la  peau  dure. 

Hard-wakes,  f.  pi.  (metal  or  iron  waves) 
clinclaille,  clincailleric. 

Harp-ware-man,  f.  (a  dealer  in  hard- 
wares) cllnclailler. 

Hard-witted,  adj.  (dull-witted)  pefant, 
hard,  qui  a  V cftprit  pefant,  hebete,  fiuplde. 

To  HARDEN,  v.  a.  (to  make  hard)  durcir, 
faire  de-venir  dur,  endurcir,  rendre  dur.  To 
harden  one's  felf  (to  ufe  one's  felt  to  hardfhip) 
s 'endurcir,  s,accoutumer  d  quelque  cboje  de  dif- 
ficile, fe  faire  un  ctxur  dur  &  iitfevfible.  The 
Stoicks  endeavoured  to  harden  tbemfelvcs  a- 
gainft  all  fenfe  of  pain,  les  Stoicicns  tdcholcnt  de 
fe  rendre  irferfibles  a  la  doulcur. 

To  Harden,  v.  n.  (to  grow  hard)  durcir. 

HARDENED,  adj.  (grown  or  made  hard) 
durci,  endurci. 

HARDENING,  f.  (from  to  harden)  endur- 
clfjement,  V aflion  de  durcir,  aw  d  endurcir, 

HARDILY,  adv.  (ftoutly,  courageoufly) 
bardimert,  e-vee  hardiefje,  courag'ufement. 

HAUDIMENT,  f.  (coofage,  ftoutnefs, 
bravery)  eoursoe,  hardieffe. 

HARDINESS,  f.  (boldneff,  courage)  har- 
dicfjc,  courage,  ferniete. 

Hardiness  (goodnefs,  or  ftrenfth)  of  con- 
ftitution,  tcmpe'rament,  ou  complexion  rcbr.fte. 

HARDISH,  adj.  (fomewhat  hard)  duriuf- 
cule,  un  pcu  dur. 

HARDLY,  adv.  (with  much  ado)  difficile- 
ment,  d  peine.  He  will  hardly  compals  it,  il 
en  -viendra  diffi  lit  ment  a  bout. 

Hardly  (feverely)  rudement,  durement,  fe'- 
-virement,  rigoureufement. 

Hardly  (poorly)  mife'rabhnvnt.  To  live 
hardly,  -vl-vrc  cbe'tiventeetf  trrtferaolement . 

Hardly  (difficultly)  difficilement.     I  can 
hardly  believe  it,  f  ui  peine  d  le  crcire..    To  l  e 
hardly  cea.t  with,  itre  rr.altraite'.    P.  Things 
hardly  attained  ;.re  long  retained,  P.  on  rt'.ient 
fuilcmtnt  c:  qtCon  a  bien  de  la  peine  d  apprendre. 

HARDNLSS,  f.  (durfty,  powe^-eif  refiftance 
in  bodies}  durete',  folidite,  fermete'. 

*  Hardness    (cruelty)    durete',  fe-vlrite, 
cruaute',  barbaric,  ir.l  un avite',  rigueur. 

*  Hardness  (ir.fenf.bility)  of  heart,  eti- 
durc'ifjemer.t  de  cccur,  irfenfibihte '. 

*  Hahdness -i<i:fh(t:ky)  dfficu/te'. 


j  *  Hardness  (coTttoufnefs)  anailt,  /j- 
j  qu.ueric,  bumeur  a-vare,  ou  inie'r-jj.-c. 

HARDS,  or  Kurds,  1".  pi.  (liic  coarfer  parts 
of  flax  or  tow)  e'toupes. 

HARDSHIP,  f,  (fatigue,  inconvenience, 
.injury,  oppreffion)  durtte,  fatigue,  peine,  tra- 
iHt,l,  oppreJf;on,  injufllcc.  Inured  to  harddup, 
fait  d  la  fatigue,  endurci  au  tra-vail. 

HARDY,  adj.  (inured  to  hardfhip)  endurci, 
ou  fait  a  la  fatigue,  robufle. 

Hardv  (bold)  bardi,  -vail/ant,  courageux, 
afj'ure'.  A  cock  of  the  game  that  will  die 
hardy,  un  coq  de  combat  qui  fe  bat  bien,  qui  -vend 
bien  cber  fa  -vie,  ou  qui  a  peine  a  rr.ourlr. 

Hakdy  (confident,  d.iring)  efe,  bardi,  rf- 
fro'tte'.  No  man  before  him  vvas  ever  fo  hardy 
as  to  maintain,  pcrfonne  a-vant  lui  n  a  jamais  eu 
refit-enteric  dc  foutcnlr. 

Eool-hard  y,  adj.  (rafh,  mad)  feu,  te'me'- 
raire. 

HARE,  f.  (a  fsiall  quadruped,  the  common 
game  lor  hunteis)  un  lie'vrc.  To  ftart  a  hare, 
lancer,  ou  faire  lever  un  lie'vrc,  le  faire  partir 
du  gite.    A  young  hare,  le-vraut,  jeune  lie'vrc. 

Hare-brained,  V.  Hair-brained. 

Hare-foot,  I.  (an  herb)  pie' de  lie'-vre. 

Hare-foot  (a  bird)  pie  de  lie'-vre. 

Mar  e-he  ai;t  eh,  adj.  vtimorous,  fearful) 
thnidc,  pob  roa. 

Hare-lip,  f.  (a  lifiiire  in  the  upper  Ijp 
with  want  of  fubftance)  ice  de  lle'vre. 

Hare-lipped,  adj.  (that  has  a  hare-lip) 
qui  a  un  bee  dc  liehjrc. 

To  HARE,  v.  a.  (to  hurry  with  terrour) 
e'tourdlr,  troubler,  mettre  en  defordrt,  de'montc--, 
de'eonccrter.  You  hare  me  fo,  that  I  do  not 
know  what  I  do,  -vous  m'e'.'ourdlffcx  fi  fort,  ou 
•vous  me  mettex  dans  un  fi  grand  defordrt,  que  le 
ne  fai  ou  'f  en  fitis. 

HARED,  adj.  (frightened,  hurried)  trou- 
ble', demonte,  de'eoncertc. 

HARIER,  f.  (a  kind  of  dog  for  hunting 
hares)  forte  de  chlen  le-vrier. 

HARING,  f.  (from  to  hare)  I" aBion  d'e- 
tourdir,  &c. 

HARIOT,  V.  Heriot. 

HARK,  interj.  (originally  the  imperative 
of  the  verb  hark;  lift,  hear,  liften)  ecoutez, 
paix. 

To  HARK,  v.  n.  (to  liften)  /center,  pre'ter 
I' oreille. 

To  HARKEN,  &c.  V.  To  Hearken,  &c. 

HAR.L,  f.  (the  filaments  of  flax)  filament 
du  i/.ani'i  e. 

HARLEQUIN,  f.  (a jack-pudding,  a'zany) 
un  harlequin,  ou  ar/ejuin. 

HARLOT,  f.  (a  whore,  a  ftnimpet)  une 
putaln,  vne  abav.clor.ne'e,  uneprefiitu.ee, 

HARLOJRY,  f.  \*honny:)  putar.ifme. 

Harlotry  (harlots)  des  putaln:,  des  pro- 
fiitv.ees, 

HARM,  f.  'prejudice,  mifchief)  mal,  dom- 
rnagc,  prejudice,  tort.  He  means  no  harm,  il 
ne  fongc  pas  d  mal. 

Harm  (hurty  mal,  Ueffurc.  To  do  one 
harm  (to  hurt  him)  blffer  quelquun,  lui  faire 
mal. 

Harm  (difafrer)  nalhcur,  def afire,  accident 
fd  Ltux.  To  keep  out  cf  harm's  way,  fc  tenir 
a  convert,  ou  hers  de  danger.  P.  Harm  vvatci), 
harm  catch,  I',  qui  mal penfe,  mal  lui  lie:  t,  ou 
b'.cn  les  gaa  les  f  lus  pre'cautlonnc's  font  quelque- 
fcis  prls  les  prcmurs. 

-j-  '10  HARM,  v.  a.  (to  hurt,  to  injure) 
faire  du  mal. 

HARMrX'L,  adj.  (hurtful,  mifchicvous) 
mal-faifant,  da ngct  eux. 

H  ARMFULLY,  adv.  (noxioufly,  htirtfully) 
dantrcreuUmct.t,  avec  j  rj,itdicc. 

H  A R MFU LNESS,  V.  Harm. 

HARMLESS,  adj.  (that  docs  no  harm)  in- 
nocent, qui  ne  pent  faire  aucun  mal.  T  s  a 
h.mnh  fs  th:ng,  ;/  ne  fauroit  faire  de  n  al.  A 
harmlufe  fwotd,  unc  £^u  qui  n  a  p-.int  fait  d? 

mal 
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wal  &  perfme,  f  vre  vierge.  A  good 
Earmlefs  man,  km  bon  homine,  un  iomme  qui  n'y 
entend  pas  fncffe. 

Harmless  (that  takes  no  harm)  qui  vt 
recoil  point  de  mal,  qui  neft  pom  endonmage. 
He  came  off  hirmlefs,  /'/  s  en  efl  tire  bagues 
fatti'es,  ou  far  t  avoir  re$u  aucun  mal.  To  lave 
"one  harmlefs,  de'dommagcr,  Hfdemnifer  qutlquun. 

HARMLESSLY,  adv.  (without  danger, 
without  hurt)  fai:s  aucun  danger. 

Harmlessly  (innocently)  innocemment. 

HARMLESSNESS,  f.  (quality  of  that 
which  is  inoltenfivc)  qualite'dc  ce  qui  nef  point 
malfaifant. 

Harmlessness  (innocence)  innocence. 

HARMONICAL,  or  Harmonick,  adj.  (pro- 
portioned to  each  other,  concordant,  mufical) 
tarmonieux. 

HARMONICALLY,  adv.  (according  to  an 
h.irmonical  proportion)  barmoniquemcnt,  avec 
accord. 

HARMONIOUS,  adj.  (full  of  harmony) 
harmtnieux,  plein  d" baimenie,  qui  a  de  I  harmo- 
nic, me'lodicux. 

HARMONIOUSLY,  adv.  (muf.cilly,  with 
concord  of  founds)  harmonieu femeut,  avec  bar- 
tttonit,  me'lodieufement,  agreablementX. 

HARMONIOUSNESS,  V.  Harmony. 

To  HARMONIZE,  v.  a.  (to  adjuft  in  fit 
proper' ion,  to  make  mufical)  rendre  barmonitux, 
mettrt  de  T ordre  &  de  1' arrangement  a  quelque 
chife. 

HARMONY,  f.  (melody,  concord  of  founds) 
haimonie,  melodic. 

*  Harmony  (agreement  of  fevcral  things) 
*  barmenie,  accord,  proportion,  jufleffe. 

HARNESS,  i.  (armour,  defenlivc  furniture 
for  war)  barnois.  A  foldier's  harnefs,  tarnois, 
armvre  compleite  d'un  bomme  d'armes.  To  put 
on  the  barrel's,  endofer  le  barnois.  Leg-har- 
nefs,  chaujjure. 

Horse-harness,  f.  (trappings)  barnois  de 
cheval,  tout  V equipage  a" un  clival  de  fel/e. 

Harness-maker,  f.  (one  who  makes 
harnefs)  barnacbeur. 

To  HARNESS,  v.  a.  (to  fix  horfes  in  their 
trace*)  erhamacbtr,  harnacber,  mettre  le  barnois. 

HARNESSED,  adj.  (V.  to  harnefs)  tnbar- 
nache',  harnache. 

HARNESSING,  f.  (from  to  harnefs)  Fac- 
tion d'enl.amacber,  ou  d'  harnacber. 

HAROLD,  V.  Herald. 

HARP,  f.  (a  mufical  inftrument)  barpe. 
To  play  upon  the  harp,  toucber  la  barpe,  jcuer 
de  la  barpe.    The  Jews-harp,  trompe. 

Harp  (the  name  of  a  conflellation)  lalyie. 

To  HARP,  v.  n.  (to  play  on  the  h\xrv)  jouer 
de  la  barpe.  P.  To  harp  always  on  the  fame 
ilring,  toucber  toujours  la  meme  cade,  chanter 
taujours  la  mime  cbcrfon,  etre  toujours  fur  un* 
rneme  fujet,  rcbattre  la  mime  cbofc. 

*  To  Harp  (to  touch  any  pafiion)  toucber, 
ou  irrittr  quelque  pajfon.  What  do  you  harp 
u-  f  (what  do  you  mean,  er  drive  at?)  que 
fculex-veus  dire  ?  qu'entendex-vctis  par-la. 

HARPER,  f.  (a  player  on  the  harp)  un 
jV  cur  de  barpe. 

HARPING-IRON,  f.  (a  kind  of  dart  faf- 
tened  to  the  end  of  a  rope  to  catch  whales) 
barpon. 

HARPONEER,  f.  (a  man  employed  to 
dart  whales  with  a  harping-iron)  harponncur, 

HARPOON,  V.  Harping-iron. 

HARPSICORD,  f.  (a  mufical  inftrument) 
un  clavecin,  ou  clavefin. 

HARPY,  f.  (a  fabulous  monftcr)  barpie. 

*  Harpy  (a  griping  woman)  barpie,  femme 
tvare. 

HARQUEBUSS,  f,  (a  fort  of  hand-gun) 
frquebufe. 

HARQUEBUSSIER,  f.  (one  armed  with  a 
harquubufs)  arqucbuf.er. 

HARRIDAN,  f.  (a  worn-out  worthlcfs 
fettlfe)  unc  haridelle. 
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HARROW,  f.  (a  frame  of  timbers  crofting 

each  other  and  fit  with  teeth)  herce. 

To  HARROW,  v.  a.  (to  break  with  the 
harrow)  berccr.  To  harrow  a  field  (to  break 
the  clods  of  earth  with  a  harrow)  bercer  un 

champ, 

*  To  Harrow  (to  tear  up)  dechirer.  But 
thou  wilt  know  what  harrows  up  my  heart, 
mats  tu  veux  favoir  ce  qui  me  de'ehire  le  cceur. 

HARROWED,  adj.  (V.  to  harrow)  herce'. 

KARROWER,  f.  (he  who  harrows)  bir- 
ceur,  celui  qui  berce, 

HARROWING,  f.  (from  to  harrow)  Pac- 
tion de  bercer. 

To  HARRY,  v.  a.  (to  tire  out,  to  tsaze) 
haraffcr,  bar  icier,  fatiguer,  tourmenter. 

HARRYED,  adj.  (tired  out)  harcele',  ba- 
raffe,  fatigue,  tourmcnte, 

HARRYING,  f.  (from  to  harry)  VaElion 
de  barcekr,  de  fatiguer,  ou  de  tour  mentor. 

HARSH,  adj.  (four,  rough  to  the  tafte) 
a  pre ,  rude  au  gout,  piquant,  dejagre'able.  This 
ia  a  harfh  fort  of  wine,  ce  win  eft  apre. 

*  A  Harsh  (or  uncouth)  word,  un  mot 
dur,  un  mot  rude,  qui  choque  Voreille,  qui  nifl 
point  poll. 

*  A  Harsh  (or  fevere)  mafter,  un  ir.altre 
rude,  J'e'vere,  aufe're,  rigide,  rigoureux,  dur. 

HARSHLY,  adv.  (fourly,  fevcrely,  with 
violence)  rudemer.t,  avec  rigucur,  d'une  manie't e 
rude  &  fever e,  rigour cuftmcnt,  aigreinent,  dure- 
ment. 

HARSHNESS,  f.  (fournefs,  auftere  tafte) 
aprer/,  aigrtur.  The  harflmefs  of  fome  liquors, 
Vaprtte  de  certaines  liqueurs. 

*  Harshness  (roi  ghnefs  of  found)  rudcjfe, 
durete,  ce  qui  cloque  Voreille.  The  harfhnefs 
of  a  verfe,  la  rudcjfe  d'un  vers. 

Harshness  (feverily)  rudiffe,  durete',  fe- 
vlrite,  rigiditc,  aujic'i  ite,  mauvaife  humeur. 

HARSLETS,  f.  pi.  (a  hog's  entrails)  frcf- 
fure  de  cocbon. 

HART,  f.  (a  flag  of  five  years  compleat) 
cerf  de  cinq  ans.  A  hart  royal,  un  cerf  qui  a 
e'te  chaf  e  par  le  voi,  ci?  qui  s'ef  fauve. 

Hast's-fodder,  f.  (a  plant)  falouze. 

Hart's-horn,  f.  (a  fpirit  drawn  from 
horn)  come  de  cerf,  (f  ence  de  come  de  cerf. 

Hart-royal,  f.  (a  plant)  forte  de plar.te. 

Ha  r  t's-tokc  u  e,  f.  (.in  herb)  langue  dt 
cerf,  fcolopendre. 

Hart-wort,  f.  (an  herb)  fefeli,  arifo- 
loche. 

HARVEST,  f.  (the  feafon  for  reaping  ;  the 
corn  gathered)  woiffon,  recolte.  To  make  har- 
veft,  faire  la  viofon,  moiffonner.  P,  Good 
harvefts  make  men  prodigal,  bad  ones  provi- 
dent, P.  /' 'ubondar.ee  rend  les  gens  prodigues,  &f 
la  difette  les  rend  bons  mtnagcrs.  *  He  iows  tor 
a  harveft  (he  fpends  in  order  to  get)  »7  feme 
pour  moifjonner. 

Harvest -home,  f.  (the  ftaft  given  to  the 
reapers  after,  they  have  inned  the  harveft)  fete, 
re'jouifjancc  que foiit  les  moijj'onncurs  lots  qu  ils  ent 
cngrarge'  tout  le  ble'. 

Harvest-lord,  f.  (the  head  reaper  at 
the  harveft)  le  chef  des  moijjonr.eurs. 

Harvest-man,  f.  (a  labourer  in  harveft) 
moiffonncur.    Harvtft-woman,  moijjinr.cufe. 

Hah  vest-time,  or  Harveft-home,  f.  (the 
time  of  gathering  harveft)  mc'tives- 

To  HARVEST,  v.  a.  (to  reap,  to  gather 
corn)  moiffonner. 

HARVESTER,  f.  (one  who  works  at  the 
harveft)  moiffonncur* 

HAS,  V.  Hath. 

HASEL,  V.  Hazel. 

HASH,  f.  (a  dilh  made  with  meat  hafbed 
into  fmall  pieces)  galimafre'e,  hacbis  a  V^n- 
gloife. 

To  HASH,  v.  a,  (to  mince,  to  cut  into 
fmall  pieces)  bacber,  couper  menu,  ou  en  petits 
msreeaux. 

HASHED,  adj.  (minced)  bacie\ 
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HASLETS,  V.  Harflets. 
HASP,  f.  (a  fort  of  buckle,  or  hook)  un 
crochet,  une  agrapbe,  ou  agraffe. 

Hasp  (a  button  to  draw  or  fhut  a  door)  un 

bouton. 

Hasp  (a  kind  of  boh)  efpc'ce  de  verrouil. 

To  HASP,  v.  i.  (to  faften  with  a  hook  tr 
buckle)  accrocber,  agraffer. 

To  Hasp  (to  fhut  with  a  bolt)  <verrouillert 
retenir,  arteter,  ou  fermer  au  verrouil, 

HASPED,  adj.  (V.  to  hafp)  accrocbe,  a- 
graffe',  ferme  au  verrouil. 

HASSOCK,  f.  (a  thick  mat  to  kneel  upon) 
forte  d  invention  de  paille  fur  quoi  Von  s'agenou- 
ille  en  Angkterre  dans  les  eglifes. 

Hassock  (a  (oft  fand-ftone)  tuf,  pierre  de 

<*/*•  ,  , 

HAST,  e'tfi  unc  perfor.ne  du  verbe  to  have. 

HASTE,  f.  (hurry,  fpeed,  nimblenefsy 
bate,  viteffe,  diligence,  promptitude,  precipitation, 
empreff  'ement.  To  do  a  thing  in  hafte,  faire  une 
cbofe  a  la  bate,  cu  pre'cipitamment.  To  with- 
draw in  hafte,  fe  retirer  en  hate,  ou  en  diligence. 
With  all  the  hafte  that  may  be,  in  all  hafte, 
in  poft  hafte,  avec  toute  la  diligence  pcffbls. 
Make  all  the  hafte  you  can,  faitcs  toute  la  dili- 
gence poffibie,  bdrex-vcus  lain  que  vous  pourrex. 
To  make  hafte,  fe  bdter,  fe  dc'pecber,  faire 
diligence.  Make  hafte  thither,  allex,  y  prcmpte- 
ment.  •  What  hafte  you  are  in,  vius  voila  lien 
prcjje.  Make  what  hafte  you  can  to  come 
baik,  revenez-vous-en  au  plutCt.  For  all  your 
hafte,  ne  vous  en  de'plaife.  P.  To  make  more 
hafte  than  good  fpeed,  fe  hater  trap,  fe pfecipi- 
ter,  faire  les  ebofes  avec  precipitation. 

To  HASTE,  v.  n.  (to  make  hafte)  fe  dc'pe- 
cber, fe  bdter. 

To  HASTEN,  v.  a.  (to  urge  on,  to  precipi- 
tate) later,  p'e'eipiter,  faire  Later,  prefer.  To 
haften  a  metfenger,  faire  hater  un  meffager,  le 
pref  er  de partir.  To  haften  one's  death,  hd:er 
ou  prccipiter  la  mart  de  quelqu'un. 

To  Hasten,  v.  n.  (to  make  hafte,  to  be 
in  a  hurry,  to  move  with  fwiftnefs)  fe  hater, 
fe  prefer,  avancer  a  grands  pas,  a  grandes  jour- 
ne'es.  He  haftened  to  the  army,  il  alia  ou  ;/ fe 
transport  a  proir.ptentent  d  Varme'e. 

HASTENED,  adj.  (V.  to  haften)  late', 
prefe,  prec'ipite. 

HAS  I  EN1NG,  f.  (from  to  haften)  VaBion 
de  later,  &c. 

HASTILY,  adv.  (in  hafte)  d  la  bate,  en 
grand'  bate. 

Hastily  (in  a  pafiion)  en  cole're,  avec  em- 
portement. 

HASTINESS,  f.  (pafiionate  vehemence) 
promptitude,  ctr.portemcnt,  facilite  quon  a  a  ft 
faeher. 

HASTINGS,  f.  pi.  (any  fort  of  fruits  that 
are  ripe  before  their  fealon)  fruits  avance's  ou 
precoccs,  fruit}  bdtifs.  Green  haflings,  pois 
f.dtifs,  des  peis  vends.  A  halting,  or  hafly  pear, 
bdtiveau. 

HASTLETS,  T.  Harflets. 

HASTY,  adj.  (done  in  hafte)  bate',  pre- 
cipite',  qui  fe  fait  a  la  late. 

Hasty  (impatient)  impatient,  prompt,  pe- 
tulant. 

Hasty  (foon  angry)  prompt,  violent,  em- 
porte,  qui  fe  met  aife'ment  en  cole're,  *  -p  qui  a  la 
tete  claude,  A  hafly  fool,  un  emporte',  un 
brutal.  i 

Hasty-funding,  f.  (a  fort  of  pap  made 
with  oatmeal  and  water  boiled  together)  forte 
de  bouillie. 

HAT,  f.  (a  cover  for  the  head)  unchapeeu, 
A  narrow  -brimmed  hat,  un  cbapeau  d petit  bord. 
A  broad-brimmed  hat,  un  cbapeau  a  granfi 
bord.  A  beaver-hat,  un  oaf  or.  To  put  (or 
pull)  off  one's  hat,  ft  de'couvrtr,  mettre  bas  le 
cbapeau.  To  put  on  one's  hat,  mettre  fon  cba- 
peau, fe  couvrir. 

Ha  t-band,  f.  (a  band  tied  round  the  hat) 

I  une  leJJ'c  ou  un  if  Aon  de  cpaptau, 

|  HaT« 
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Hat-maker,  f.  (a  manufacturer  of  haU) 
chapelier. 

Hat-string,  f.  (a  firing  tied  round  the 
hat)  ficelle. 

HATCH,  f.  (a  kind  of  door  commonly 
fenced  with  iron  fpikes  at  the  top)  forte  de 
demi-porte  dont  le  deffus  cfi  ordinairement  garni  de 
ptintes  defer. 

Hatch  (a  brood  of  young)  couve'e  de  petils. 

To  HATCH,  v.  a.  (to  produce  young  from 
eggs)  e'ehrre  des  teufs. 

*  To  Hatch  (to  devife)  macbincr,  couver, 
braffer,  tramer,  former,  projetter.  To  hatch 
fome  mifchief,  couver,  ou  tramer  quelque  me'- 
thanccte'. 

To  Hatch  (to  (hade  by  lines  in  drawing  or 
graving)  backer.  To  hatch  the  hilt  of  a  fword, 
bacher  la  garde  diune  e'pe'e. 

HATCHED,  adj.  (V.  to  hatch)  e'clos,  ma- 
chine', frame',  braffe',  baehe,  &c.  P.  You 
oaunt  your  chickens  before  they  are  hatched, 
P.  nous  complex  fans  Vbote. 

HATCHEL,  {.  (an  inftrument  to  hatchel 
flax  withal)  feran,  peigne  de  cbanvre. 

To  HATCHEL,  v.  a.  (to  beat  and  drefs 
the  flax)  ferancer,  paffer  par  le  feran. 

HATCHELLED,  adj.  (that  lias  been  beaten 
by  the  hatchel)  ferance. 

HATCHELLER,  f.  (a  beater  of  flax)  fe- 
rancicr. 

HATCHELLING,  f.  (from  to  hatchel) 
VatTton  de  ferancer. 

HATCHES,  f.  pi.  (the  openings  by  which 
they  defcend  from  one  deck  of  a  fhip  to  an- 
other) e'coutille.  *  f  To  be  under  hatches  (to 
be  in  a  low  condition)  etre  en  mauvais  e'tat, 
ou  en  mauvaife  pajj'e,  etre  mal  dans  fes  affaires. 

HATCHET,  f.  (a  fmallax)  hacbe,  coigne'e. 
Hatchet-helve,  manche  de  coigne'e. 

Hatchet-faced,  adj.  (that  has  an  ugly 
face,  v.hofe  face  is  fpoiled)  de'vifage',  qui  a  le 
•vifage  tout  def^ure'. 
'HATCHING,  f.  (from  to  hatch)  VaBion 
e'ehrre,  &c. 

HATCHMENT,  V.  Atchievement. 

HATCHWAY,  f.  (the  way  over  or  thro' 
the  hatches)  ouverture  ou  p"ffage  a  tracers  Us 
t'ccutilles. 

HATE,  V.  Hatred. 

To  HATE,  v.  a.  (to  d  etc  ft,  to  abhor,  to 
abominate)  hair,  avoir  de  la  Aaine,  ou  de  Va- 
terfon,  de'tcficr,  abhorrer,  etre  ennemi  de.  He 
hates  me  mortally,  \l  me  bait  mortelhment.  I 
hite  a  lie,  jt  fuis  ennemi  du  menfonge,  je  Vab- 
horre. 

HATED,  adj.  (V.  to  hate)  ha:,  de'tefle,  cb- 
l  orre'.  This  will  make  you  be  hated,  ceci  nous 
far  a  hair,  ceci  vous  rendra  edieux.  You  will  be 
hated  for  it,  ccla  twus  attirera  la  baine  de  tout 
le  mor.de. 

HATEFUL,  adj.  (that  which  ciufes  ab- 
horrence, odious,  abominable)  ba'iffable,  odi- 
eux.  qui  me'rite  d'etre  bai,  digne  de  baine,  horri- 
ble, abeminable,  dc'ieflable. 

HATEFULLY,  adv.  (odioufly,  abomina- 
bly) d  une  manie're  ba'iffable,  ou  odieufe. 

HATEFULNESS,  f.  (odioufnefs)  e'normitc, 
qualite  ba'iffable,  ou  od'nufe. 

HATER,  f.  (one  that  hates)  celui  on  celle 
qui  bait,  ennemi,  ennemic.  A  hater  of  women, 
un  ennemi  du  fexe.  A  man-hater,  or  a  hater  of 
men,  un  mifantbrope,  un  ennemi  du  genre  bu- 
tnain. 

HATH,  cefl  une  perfonne  du  verbe  to  have. 
Ex.  He  hath  a  great  deal  of  money,  il  a  beau- 
coup  d"  argent. 

HATING,  f.  (from  to  hate)  I'atlhn  de 
hair,  baine,  averfon. 

HATRED,  f.  (hate,  ill-will,  diflikc,  ab- 
horrence) baine,  averfion.  To  bear  an  hatred 
again  ft  one,  avoir  de  la  baine  centre  qutlquun, 
lui  en  vouboir. 

HATTER,  f.  (a  maker  tr  feller  of  hats) 
gbstpelier. 
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To  HATTER,  v.  a.  (to  harafs,  to  weary) 
haraffer,  fatiguer. 

HAUBERGEON,  or  Hauberk,  V.  Haber- 
geon. 

HAUBOY,  V.  Hautboy. 
To  HAVE,  v.  a.  (to  poflefs)  avoir.  I  have 
it  at  my  tongue's  end,  je  Vai  fur  le  bout  de  la 
langue.  He  has  a  great  eftate,  /'/  a  de  grands 
biens.  Sylvius,  a  man  who  had  nothing  of  a 
Roman  but  the  name  he  had  aflumed,  Sylvius, 
perfonnage  qui  n  avcit  rien  de  ce  que  promettoit  le 
nom  Remain  quil  avoit  pris. 

To  Have  (to  hold)  tenir,  I  have  it  from  a 
good  author,  je  le  tiens  d'un  bon  auteur,  je  le 
fais  de  bonne  part.  I  have  it  from  him,  je  Vai 
appris  de  lui,  Vcf  de  lui  que  je  le  tiers. 

To  Have  (to  know)  a  thing  by  heart,  fa- 
•voir  une  cbofe  par  cccur.  You  have  it  only  by 
hear-fay,  vous  ne  le  fa-vex  que  par  eu'i-dire. 
Have  a  care  of  it,  prencx  en  bien  du  fin.  I 
mull  have  him  with  me,  il  faut  que  je  le  pienne 
avec  met.  To  have  a  forcfight,  pre'voir.  You 
will  make  me  have  anger,  vous  fertx  caufe  quen 
me  grondera.  You  may  have  my  word,  thas— 
je  -vous  ai  donxe  ma  parole,  que — .  God  have 
you  in  his  keeping,  Dieu  vous  p-arde. 

To  Have  (to  wifh,  to  defire)  vouloir,  ftu- 
haiter.  What  would  you  have  ?  que  I'oulex- 
vous  f  que  demandex-vous  '?  que foubaitex-vous  ? 
The  thing  fell  out  as  I  would  have  it,  la  chafe 
a  re'ujji  a  foubait,  felon  mes  vceux,  felon  mes  dejirs. 
Have  m.e  excufed,  excufex-moi,  pai  donnex-moi. 
He  won't  do  as  I  would  have  him,  il  ne  veut 
rien  faire  de  tout  ce  que  je  lui  dis,  il  ne  veut  point 
fuivre  mon  avis,  ou  mes  erdres.  I  would  not 
have  it  done  by  any  means,  je  ne  fuis  point  du 
tout  d'avis  qutn  faffe  cela.  I  would  have  you 
write,  je  veudrois,  ou  je  ferois  d'avis  que  -vous 
e'cih'ffiex.  I  will  have  it,  I  will  have  it  fo, 
je  le  veux,  je  veux  que  cela  foil.  I  muft  have 
him  up,  il  faut  que  je  le  fafje  monter.  I  would 
have  you  know  that  1  am  an  honeft  man,  fa- 
cbex  que  je  fuis  honncte  homme.  As  fortune 
would  have  it,  par  baxard,  par  bonbeur,  ou 
par  malbeur.  Let  him  have  his  defert,  quon 
le  traite  comme  il  a  me'rite'.  P.  Do  well  and  have 
well,  P.  qui  bien  fera  bien  trouvera.  To  let 
one  have  a  thing,  donner  une  cbofe  e  quelquun. 

Have  at  (an  expreflion  which  denotes 
fome  rcfolution  to  make  fome  attempt)  Ex. 
Have  at  you,  Sir,  a  vous,  Monfeur,  cefl  a 
vous  a  qui  fen  veux. 

To  Have  for  take)  away,  emmcner,  cmpor- 
ter.    Have  him  away,  emmcnex-!e. 

HAVEN,  f.  (a  harbour)  bavre,port.  The 
haven's  mouth,  Ver.tre'e  du  havre,  Vembou- 
cbure  du  port. 

HAVENER,  f.  (an  overfeer  of  a  port)  in- 
fpecieur  de  port. 

HAVER,   f.   (pofleflbr,  holder)  pffeffeur, 
celui  qui  a,  ou  qui  pojje'de. 
HAUGHT,  V.  Haughty. 
HAVER-DE-POISE,  V.  Avoir-du-pois. 
HAUGHTILY,  adv.  (proudly,  arrogantly) 
fe'rement,  pre'fomptueufement,  arrggamment,  d'un 
air  fur,  ou  arrogant,  diune  hauteur  infupport- 
able. 

HAUGHTINESS,    f.    (pride,  arrogance) 
ferte',  arrogance,  bumeur  hautainc,  pre'fomptian. 
■    HAUGHTY,  adj.  (proud,  lofty,  infolcnt) 
fier,  arrogant,  orgueillcux,  hautain,  pre'fomptu- 
eux. 

HAVING,  f.  (pofleflion,  eftate,  fortune) 
biens,  fortunes,  pofjefftons. 

%  HAVIOUR',  V.  Conduct. 
To  HAUL,  v.  a.  (to  draw,  pull,  or  drag) 
tirer,  tir ailler. 

To  Haul  (a  fca-tcrm)  V.  To  Hale. 
HAULED,  adj.  (V.  to  haul)  tire',  tiraille'. 
HAULING,  f.  (from  to  haul)  tiraitlemcnt, 
Vatlion  de  tircr. 

HAULM,  V.  Halm. 

HAUM,  f.  (the  name  e>f  a  draught-h»rfe's 
collar)  at  telle. 
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HAUNCH,  V.  Hanch. 
HAUNT,  1".  (the  hold  of  fome  beafts)  rc~ 
paire. 

*  Haunt  (habit)  habitude,  coutume. 

To  HAUNT,  v.  a.  (to  frequent)  banter-, 
frc'quemer,  vif.ter fouvent. 

To  Haunt  one  (to  trouble  him  often  with 
one's  company)  incommoder  quelquun,  fe  rendre 
incommode  a  force  de  viftcs,  le  preffer,  le  fuivre, 
etre  inceffamment  a  fes  cote's  ou  a  fes  trouffes. 

To  Haunt,  v.  n.  (to  be  much  about,  to 
appear  frequently)  etre,  ou  fe  trouver  fouver.t 
pres  d'un  endmit. 

HAUNTED,  adj.  (V.  to  haunt)  kantc',f-e'~ 
quente,  incon:iKcde'y  (2>c.  A  houl'e  haunted  v*ith 
fpirits,  ure  maifen  bante'e. 

HAUNTER,  f.  (one  that  is  often  fo'and  in 
any  place)  celui  ou  celle  qui  hanle,  ou  qui  j re- 
qucr.te. 

HAUNTING,  f.  (from  to  haunt)  fre'qurr 
tation,  -j-  baxtife,  VaElion  de  banter,  ou  de  fre- 
quenter. 

HAVOCK,  f.  (wafle,  wide  and  genera 
devaluation)  de'glit,  ravage,  defordre.    To  make 
havock  of  an  eftate,  diffper,  de'penfer  folh  ment 
fon  bien. 

To  HAVOCK,  v.  a.  (to  wafle,  to  deftroy, 
to  lay  waftc)  ravaper,  de'folcr,  miner  un  pais. 

HAUTBOY,  f.  (a  "mufical  inftrument) 
hautbois. 

Hautboy,  V.  Strawberry. 

HAW,  f.  (the  fruit  of  the  haw-thorn)  fruit 
cT  tubepine. 

Haw  (an  excrefcence  in  the  eye)  maille,  on 
taehe  dans  Vceil. 

Haw  (a  clofe  near  a  houfe)  piece  de  terrt 
aupres  d'une  maifon. 

Haw-thorn,  f.  (the  thorn  that  bears 
haws)  aube'pine. 

To  HAW,  v.  n.  (to  fpeak  with  frequent 
intermiflion  and  hefitation)  Ex.  To  hura  and 
haw,  he  [iter. 

HAWARD,  V.  Hay-ward. 
HAWK,  f.  (a  bird  of  prey  ufed  in  fport  ta 
catch  other  birds)  faucon.  A  hawk's  nofe,  un 
ne' equilin.    P.  To  be  betwixt  hawk  and  buz- 
zard, P.  nitre  ni  chair  r.i  poiffon. 

To  HAWK,  v.  n.  (to  catch  birds  by  means 
of  a  haw  k)  viler,  chiffcr  avec  let  oifeaux  deproie. 
To  Hawk,  v.  a.  (to  lpit)  cracber, 
To  Hawk  (to  fell  by  proclaiming  in  the 
ftreets)  colptrtcr,  porter  des  march ar.difcs  ptur 
les  vendrc  dans  les  rues. 

HAWKED,  adj.  (formed  like  a  hawk's 
bill)  equilin,  de  perroquet.  A  hawked  nofe, 
un  nc  aquilin,  un  ne'  de  perroquet. 

HAWKER,  f.  (one  that  cries  news-books 
in  the  ftreets)  colporteur,  ou  gaxctier. 

Hawkers  and  pedlars  (thole  that  g» 
up  and  down  buying  and  felling  brals,  pewter, 
and  other  merchandifc,  that  ought  to  be  ut- 
tered in  open  maiket)  colporteurs,  cbaudron- 
niers,  petit:  merciers. 

HAWKING,  f.  (from  to  hawk)  fauconne- 
ric,  chaffe  avec  Us  oifeaux  de proie.  A  haw  king- 
pouch,  une  gibecie'i  e. 

Hawking  (fpitting)  PaBion  de  cracber. 
HAWSER,  V.  Halfer. 
HAWSES,  f.  pi.  (two  round  holes  under 
the  ftiip's  head,  through  which  the  cables  pafs 
when  Ihe  is  at  anchor)  trous  par  ou  pajjent  les 
cables  de  Vancre. 

HAY,  f.  (grafs  dried  to  fodder  cattle)  foin. 
To  make  hay,  finer  Vherbe  pour  faire  du  foin. 
P.  Make  hay  while  the  fun  fliines,  P.  il ftuc 
battre  le  fer  pendant  quil  eft  cbaud,  il  faut  pro- 
ffer de  I  'occafon.  Hay-maker,  faneur.  flay- 
maki»g,  Vatlion  de  faner  Vherbe.  Hay-har- 
veft,  fenaifen.  Hay-cock,  mule  de  foin.  Row- 
ing-hay, or  latter-math,  le  regain.  Hay-flack, 
or  hay-rick,  un  grand  las  de  foin  lien  ferre'm 
Hay-loft,  find,  grange  ou  prettier  a  fin. 
Hay  (a  net  to  take  conies  with)  paneau. 
Hay  (a  furt  of  dance)  olivettes. 
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Hay,  or  Hedge,  V.  Hedge. 

Hay-boot,  i".  (a  law-word)  privilege  de 
prendre  da  rones  &  des  brzffhil.es  pmr  raccom- 
tnoder  lei  bayes. 

HAYWARD,  f.  (one  that  keeps  tlie  com- 
mon herd  of  the  town)  It  berger  commun  d'une 
milk. 

HAZARD,  f.  (chance,  danger)  hazard, 
fcril,  fortune,  rifque,  incertitude,  danger.  To 
run  the  hazard  of  a  battle,  hazarder  lc  combat. 
To  fland  all  hazards,  bas,arde>  le  tout  four  le 
tout. 

Hazard  (a  game  at  dice)  chance. 

Hazard  (in  a  tennis-court)  grille. 

Hazard  ! at  billiards)  hcloufe  de  billard. 

To  HAZARD,  v.  a.  &  n.  (to  try  the 
chance,  to  expofe  to  chance,  to  venture)  ba- 
Zarder,  rifjucr,  mettre  au  hazard.  To  hazard 
one's  life,  rifquer  fa  -vie,  mettre  fa  vie  au  ba- 
x.ard. 

HAZARD  ABLE,  V.  Hazardous. 

HAZARDED,   adj.    (ventured)  hazarde, 
rifque,  mis  au  hazard. 
'  f  HAZARDER,  f.  (one  who  plays  at  ha- 
2ard)  un  joueur  a  la  chance. 

Hazarder  (he  who  hazards)  celui  qui  ba- 
Mtrde,  ou  qui  rifque. 

HAZARDOUS,  adj.  (dangerous,  expofed 
to  chance)  bazar  deux,  dangercux,  pe'rilleux, 
douteux,  incertain. 

HAZARDOUSLY,  adv.  (with  danger  or 
cli-' nee)  danger cufment. 

HAZE,  f.  (rime)  gelce  blanch:. 

Haze  (fog,  mift)  brouillard,  bi  uine,  brume. 

To  HAZE,  v.  n.  (to  be  foggy  or  milly) 
iruiner,  faire  brouillard. 

To  HAZE,  or  Hawze  one,  v.  a.  (to  fright 
»r  ftupify)  e'tourdir  quelquun,  I'effrayer. 

HAZEL,  f.  (a  hazel-nut)  noifette,  fruit  du 
neifetier,  fruit  du  coudrier. 

Hazel-tree,  f.  (the  ftirub  that  bears 
hazel-nuts)  noifctier,  ccudricr. 

HAZEL,  orHazelly,  adj.  (light  brown,  of 
the  colour  of  hazel)  noifette,  couleur  de  noifcttc. 
Hazel-hen,  forte  de  poule. 

HAZINESS,  f.  (fogginefs  of  the  weather) 
terns  de  brume,  brume. 

HAZY,  adj.  (rimy,  thick,  foggy)  Ex. 
Hazy  weather,  terns  gris. 

H  E 

HE,  pron.  (the  man  that  was  named  before) 
il,  celui,  lui.  He  loves  me  dearly,  m'aime 
tendi  ement.  He  that  gives  all  aw  ay  is  a  prodi- 
gal, celui  qui  dor.ne  tout  eft  un  prodigue.  'Tis 
he  whom  I  love,  e'ef  lui  que  faime. 

R.  Thefame  is  fometimes  ufed  for  a  diftinc- 
tion  of  the  male  from  the  female,  before 
nouns  that  imply  both  genders,  on  fe  fert 
de  ce  pronom  pour  difiinguer  le  male  de  la  fe- 
melle,  dans  les  noms  qui  comprennent  les  deux 
genres.  Ex,  A  he-coufin,  un  coufin.  A 
he-goat,  un  bouc. 

This  pronoun  is  alfo  thus  rendered  into 
French  :  Ex.  Here  he  comes,  le  voici  qui 
vient.  He  is  an  honed  man,  c'ejl  un  hon- 
r.ete  bomme.  If  I  were  he,  Ji  j'e'tcis  a  fa 
place.    I  am  he,  c'efl  moi. 

HEAD,  f.  (the  part  of  the  animal  that  con- 
tains the  brain,  or  the  organ  of  fenfation  or 
thought)  tete.  The  head  of  a  nun,  of  a  horfe, 
of  a  doe,  Ice.  la  ttte  d'un  bomme,  (Tun  cheval, 
d'un  cbien,  &c.  The  head  of  a  wild-boar, 
hurt  dc  fattglier.  The  running  at  the  head,  la 
eeurfc  au  faquin.  He  loft  his  head,  or  he  was 
beheaded,  il  a  eu  la  tete  tranche'e,  il  a  ite  def 
capitc.  *  A  crowned-head  (a  king,  or  an  em- 
peror) tete  couronne'e,  un  rot,  ou  un  empereur. 
Head  to  head,  tete  a  ttte.  A  fine  head  of  hair, 
une  belle  tete,  une  belle  cheveltire.  To  comb 
ene's  head,  peigner  quelquun.  To  comb  one's 
awn  head,  ft  peigner,    *  To  lay  their  heads 


together,  confs'rer  ttte  a  tete.  *  To  have  a  hot 
head  ot  one's  own  (to  be  hafty)  avoir  la  tete 
chaude,  ou  la  tete  pres  du  bonnet,  etre  prompt, 
ctrt  colere. 

*  Head  (undei ftanding,  faculties  of  the 
mind)  *  tete.  *  To  put  a  thing  into  one's 
head,  mettre  une  cbofe  en  tite  a  quelquun,  lui 
fuggerer  quelque  cbofe.  *  To  put  a  thing  into 
one's  head  (to  fancy  a  thing)  fe  mettre  quelque 
cbofe  en  tete,  ou  a  la  tete,  ou  dans  I'cfprit. 
*  One  cannot  beat  it  out  of  his  head,  on  ne  lui 
fauroit  oter  cela  de  la  tete,  ou  de  Vefprit.  *  To 
do  a  thing  of  one's  own  head,  faire  quelque 
cbofe  de  fa  tete,  ou  de  fon  chef.  It  is  quite  out 
of  my  head,  je  tic  men  fow/iens  plus.  It  was 
quite  out  of  mv  head,  je  n'y  fongeois  plus. 

Head  (individual;  ufed  in  numbers  er 
computation)  tete.  To  give  fo  much  a  head, 
donner  tent  par  tete.  A  hundred  head  of  cattle, 
cent  beftiaux,  cent  pie'ees  de  be'tail. 

*  Head  (refiftance,  oppofition)  *  tete,  re- 
fifiance.  *  To  make  head  againft  one  (to  with- 
ftand  him)  faire  tete  a  quelquun. 

Head  (the  top  or  prominent  part)  of  a 
bone,  nail,  pin,  onion,  cabbage,  leek,  violin, 
&c.  tete  d'os,  de  clou,  d'e'pingle,  d'oignon,  de 
chou,  de  porreatt,  de  violon,  &c.  The  bed's 
head,  la  tite  du  lit,  le  cbevet. 

The  Head  (or  front)  of  an  army,  la  tete 
ou  le  front  d^use  arme'e.  The  head  of  the  camp, 
or  trenches,  la  tete  du  camp,  ou  de  la  tranche'e. 

Head  (chief,  principal  perfon,  one  to 
whom  the  reft  are  fuboidinatc,  leader,  com- 
mander) chef,  principal,  commandant.  The 
hufband  is  the  head  of  the  wife,  le  mart  eft  le 
chef  de  la  femme.  The  pope  ftiles  himfelf  the 
head  of  the  church,  le  pape  fe  dit  le  chef  de  Ve- 
glife.  The  head  of  a  college,  le  cbef  ou  princi- 
pal d'un  college. 

The  Heads  f or  principal  topicks)  of  a  dif- 
courfe,  les  chefs  ou  prxneipaux  points  d'un  dif- 
cours. 

The  Heab  for  fpring)  of  a  river,  la  fource 
d'une  riviere. 

The  Head  ftr  Me)  of  a  book,  le  titre  de 
la  premiere  page  d'un  livre. 

Head  (the  fore  part  of  any  thing,  the  top 
of  any  thing)  Ex.  The  flairs  head,  le  haul  de 
la  monte'e.  The  head  of  the  ftaft  of  a  chimney, 
larmier  de  foucbe  de  chemine'e.  The  head  of  a 
lute,  le  manche  d'un  lut.  The  head  of  a  ftiip, 
le  cap  d'un  vaiffeau,  la  pointe  de  Veperon,  I'a- 
vant  d'un  vaiffeau.  The  head  of  a  boat,  le  ne 
d'un  bateau.  The  head  of  a  cane,  la pemme d'une 
canne.  The  two  heads  of  a  calk,  les  deux  fonds 
d'un  tonneau.  The  head-pieces  of  a  calk,  les 
douves  d'un  tonneau.  The  head  of  an  arrow, 
or  an  arrow-head,  la  pointe  d'une  fle'che. 

Hard-head,  f.  V.  Hard,  Avaricious,  &c. 

Head  (power,  force,  influence,  dominion) 
force,  pouvoir,  influence.  Where  fins  do  once 
get  head  they  know  no  mallei',  des  qu'un  pecbe 
a  pris  racine  il  ne  reconnoit  plus  de  maiire.  Be- 
fore they  get  a-head,  avant  qu'ils  faffent  un 
corps,  avant  qu'ils  foient  joints  enfemblcs,  ou  qu'ils 
puiffent  faire  tete.  To  fee  the  land  a-head,  or 
right  a-head  (a  fea-term)  vtir  la  terrc  par 
proue. 

Head  (conclufion,  pitch,  fummit)  conclu- 
fion,  fa'tte,  pe'riode.  *  To  bring  a  bulinefs  to  a 
head,  condurre  une  ajfaii  e,  en  venir  a  bout,  en 
venir  a  une  conclufion.  To  draw  to  a  head  (as 
an  impofthume)  aboutir,  fuppurer,  venir  a  fup- 
puration.  *  To  draw  to  a  head  (to  fum  up) 
remaffer  fommairement  les  chofes  dont  on  a  pari/, 
en  faire  la  recapitulation. 

Head  (perfon  as  expofed  to  any  danger  or 
penalty)  Ex.  The  mifchief  will  light  upon 
your  own  head,  le  mal  tombera  fur  vous.  Scarce 
a  day  goes  over  his  head  but  he  is  drunk,  a 
peine  fe  paffe-t-il  un  jour  fans  qu'il  foit  foul.  To 
take  head,  fe  cabrer.  *  You  have  hit  the  nail 
on  the  head,  vous  y  e'tes,  vous  avez  bien  ren- 
cont-e,  vtus  avtx  louche'  le  point  de  1' affaire. 


Head  (liberty  in  running  a  horfe)  Ex.  To 
give  a  horfe  the  head,  la  her  la  bride  a  un  che- 
val,  courre  ou  poufjer  a  toute  biide. 

Head  and  ears  (the  whole  perfon,  en- 
tirely) Ex.  To  be  dipt  over  head  and  ears  in 
water,  etre  plonge  dans  I'eau  par  deffus  les  oreillcs. 
*  j  To  be  in  love  over  head  and  ears,  etre 
e'perdument  amouieux,  etre  coiffe  d'une  perfonne, 
■f  en  etre  fe'ru.  *  \  To  be  in  debt  over  hen-d 
and  ears,  etre  accable  de  dettes,  devoir  jufqu'aux 
oreillcs.  *  To  be  bufy  over  head  and  ears, 
avoir  des  affaires  par  deffus  la  tete,  avoir  beau- 
coup  d'affaires. 

Head  and  shoulders  (by  force,  vio- 
lently) par  force,  a  toute  force.  *  A  thing 
brought  in  by  head  and  ears,  or  by  head  and 
fhoulders,  une  cbofe  force'e,  ou  tir/e  par  les  cbe- 
veux.  They  haled  him  by  head  and  moulders, 
lis  le  traintient  a  toute  force. 

*  Hand  oyer  head  (haftily,  rafhly) 
brufquement,  e'tourdiment,  d  1'e'tourdie,  fans  au- 
cun  egard,  fans  aucune  confide'ration,  tentcraire~ 
merit. 

Head-ake,  or  Head-ach,  f.  (pain  in  the 
head)  mal  de  tite. 

Head-band,  f.  (a  fillet  for  the  head)  ban- 
deau, bande. 

Head-band  (the  band  at  each  end  of  a 
book)  tranchefile  de  livre. 

Head-board,  f.  (a  board  at  the  head  of  a 
bed)  doffitr  de  lit. 

Head-borough,  or  Borough-head,  f.  (a 
conftable)  le  cbef  d'une  communaute. 

Head-dag,  f.  (the  head-piece  of  a  bridle) 
le  frontal. 

Head-dress,  f.  (the  covering  of  a  wo- 
man's head)  coiffure. 

Head-land,  f.  (promontory,  cape)  cap, 
promtntoire,  pointe. 

Head-landlord,  f.  (the  chief  owner  of 
land  or  houfes)  proprie'taire  en  cbef. 

Head-long,  V.  Headlong. 

Head-master,  f.  (the  chief  or  firft  maf- 
ter  of  a  fchool)  le  principal,  ou  le  chef  d'un 
college. 

Head-men,  f.  pi.  (the  chiefs  of  a  city)  les 
principaux,  ou  les  chefs  d'une  ville. 

He  acs-max,  f.  (the  executioner)  I'exicu- 
teur,  le  bourreau. 

Head-pence,  or  Head-filver,  f.  (a  kind 
of  tribute)  forte  de  tribut  que  le  fhe'rif  de  North- 
umberland levoit  autrefois  fur  le  peuple  de  cette 
province. 

Head-piece,  f.  (a  helmet)  tafque. 
Head-piece  (the  lintel  or  upper  poft  of 
a  door)  linteau  de portt. 

*  A  good  head-piece  (a  man  of  great 
fenfe)  une  bonne  tete,  un  bomme  de  grand  fens. 

Heab-q_uarters,  f.  pi.  (in  an  army)  le 
quartier  du  rot,  le  quarticr  du  ge'ne'ral,  dans  unt 
arme'e. 

Head-roll,  f.  (a  pad  er  roll  fluffed  with 
flocks,  cotton,  Sec.  for  a  child's  head)  un 
bourlet. 

Head-sails,  f.  pi.  (the  fore- fails)  let 
voiles  d' avant. 

Head-sea,  f.  (a  great  billow  of  the  fca 
coming  right  a-head  of  a  fhip  in  her  courfe) 
houle  qui  vient  donner  fur  1' avant  du  vaiffeau. 

Head-stall,  f.  (part  of  the  bridle  that 
covers  the  head)  la  tetiere. 

Head-stone,  f.  (the  firft  or  capital  flonc) 
la  pierre  principale  d'un  e'difce. 

Head-strong,  adj.  (obftinate,  ungovern- 
able) tttu,  cp:nid:rc,  qui  ne  vcut  pas  de'mordre.  de 
ce  qu'il  s'ejl  mis  dans  la  tete.  A  htad-ftrong 
horfe,  un  cheval  vicieux. 

To  HEAD,  v.  a.  (to  command,  to  be  at 
the  head)  commander  en  cbef,  etre  le  cbef,  etre 
d  la  tete. 

To  Head  (to  behead)  de'eapiter,  couper  la 
tete. 

HEADED,  adj.  (commanded)  commande, 
qui  a  un  cbef,  f£f c. 

Headed 


H  E  A 


H  E  A 


H  E  A 


Hfaded  (fitted  with  a  head)  a  quoi  Fen  a 
fait  une  tele,  ou  une  point  e.  Headed  with  iron, 
"qui  a  unepointe  de  fer. 

Giddy-headed,  adj.  (heedlefs,  ram)  e- 
tourdi,  imprudent,  t/meraire. 

Hot-headed,  adj.  (hafty,  rafli)  qui  a  la 
the  chaude,  prompt,  brutal,  qui  fe  met  en  cole're 
pour  la  moindte  chofe. 

HEADILY,  adv.  (haftUy,  haedlefsly,  rafh- 
ly)  brufquemcnt,  e'toui  dimetit,  a  Fe'tourdie,  in- 
corfide're'ment,  te'me'raircment,  avec  precipitation. 

HE  ADINESS,  f.  (hurry,  hafty  way  of  be- 
having) brujquerie,  humeur  ou  facon  a" agir 
brufque.  The  headinefs  of  fome  wines,  la 
qu'ahte  de  certains  fins  fumcux,  ou  qui  montent 
a'abord  au  cerveau. 

HEADING,  f.  (from  to  head)  Faction  de 
ctmmander  en  chef,  & c. 

HEADLESS,  adj.  (without  a  head,  ♦  with- 
out a  chief)  fans  tete,  qui  na  point  de  the,  ou 
fans  chef,  qui  na  point  de  chef. 

Headless  (inconfiderate)  V.  Heedlefs. 

HEADLONG,  adj.  Ex.  The  headlong  (or 
defperate)  inclinations  of  man,  les  inclinations 
dangereufes  de  rbomme. 

HEADLONG,  adv.  (with  the  head  fore- 
moft)  la  the  la  premiere,  tete  baiffe'e,  a  corps 
perdu.  To  call  down  headlong,  precipiter  en 
has. 

Headlong  (raflily,  precipitately)  inccnfi- 
de'rement,  avec  precipitation.  To  run  headlong 
to  ruin,  fe  perdre,  fe  ruiner  de  gaiete  de  iceur, 
cwrir  a  fa  ruine. 

HEADSHIP,  f.  (.dignity,  authority,  chief 
place)  primaute'.  The  pope's  head/hip,  la  pri- 
maute  du  papc. 

HEADSTRONG,  V.  Head-ftrong  fous 
Head. 

HEADY,  adj.  (head-ftrong,  obftinate)  thu, 
entile',  opiniatre,  obfline'. 

Heaby  (apt  to  aft'ecl  the  head)  qui  parte  a 
la  the,  qui  monte  a  la  the.  Heady  wine  (that 
flies  up  quickly  into  the  head)  du  vin  fumeux, 
qui  monte  d'abord  a  la  the. 

To  HEAL,  v.  a.  (to  cure)  gue'rir.  To  heal 
a  wound,  gue'rir  une  blejj'ure.  To  heal  up  a 
wound,  confolider  une  blejfure. 

HEALED,  adj.  (cured)  gue'ri.  Healed  up, 
ccnftlide'. 

%  HEAL-FANG,  f.  (an  old  Saxon  word 
that  iignifies  a  pillory)  un  pilori,  ou  un  carcan. 

HEALER,  f.  (one  who  cures  or  heals)  qui 
gue'rit. 

HEALING,  f.  (from  to  heal)  gue'rifon,  Ou 
/  'aflion  de  gue'rir. 

HEALING,  adj.  (fit  to  make  a  fore  to  ci- 
catrize) confo/idant,  qui  confolide.  A  healing 
plaifter,  une  empldtre  confolidante. 

HEALTH,  f.  (freedom  from  bodily  pain  or 
ficknefs)  fante',  bonne  difpofuion  du  corps.  To 
be  in  health,  to  have  one's  health,  hre  en 
fante',  fe  porter  bien.  A  decayed  health,  une 
fante  ruine'e.  To  recover  one's  health,  recou- 
vrer  fa  fante',  fe  rcmcttre,  fe  re'tablir.  The 
foul's  health  is  as  uncertain  as  that  of  the 
body,  la  fante'  de  V ame  n  cfi  pas  plus  afjure'e  que 
cel.'e  du  corps.  We  left  the  ifland  in  very  good 
health,  nous  laiffames  Fife  en  trh-bon  e'tat. 

*  Health  (with  ef  happinefs  in  drinking) 
farte'.  To  drink  a  health,  btire  une  fante'.  The 
healths  went  about,  les  fame's  couroient  a  la 
ronde. 

HEALTHFUL,  adj.  (free  from  ficknefs) 
fain,  qui  efl  en  bonne  fante',  qui  fe  porte  butt.  A 
healthful  body,  un  corps  [am,  qui  fe  porte  bien. 

Healthful  (wholefome,  falubrious)  fa- 
lubre,  falulairc,  fain.  A  healthful  place,  un 
lieu  fain. 

HEALTHFULLY,  or  Healthily,  adv.  (in 
health)  en  bonne  fante'. 

HEALTHFULNESS,  or  Healthinefs,  f. 
(ftate  of  being  well)  fante'. 

The  HiAi.Tnrui.NEss  (or  wholcfome- 
nefs)  of. the  air,  la  Untt  de  Pair. 


HEALTHLESS,  adj.  (weak,  fickly,  in- 
firm)  infirme,  maladif,  qui  ne  jouit  pas  d'une 
bonne  fante'. 

HEALTHY,  V.  Healthful. 

HEAP,  f.  (a  pile,  an  accumulation)  mon- 
ceau, tas,  amas.  To  put  in  a  heap,  mettre  en 
un  tas,  cu  en  un  monceau,  amonceler,  entajfer. 
By  heaps,  par  monceaux.  *  He  was  ftruck  all 
on  a  heap  (or  he  was  ftruck  with  wonder  and 
aftonifhment)  when  he  learnt  his  defign,  // 
penfa  tomber  de  fon  haut  en  apprcnanl  fn  deffein. 

To  HEAP,  or  Heap  up,  v.  a.  (to  throw  on 
heaps,  to  pile  up)  amajfer,  entajfer,  mettre  en 
un  monceau,  amonceler. 

HEAPED,  or  Heaped  up,  adj.  (piled  up, 
accumulated)  amajfe',  entajfe',  mis  en  un  monceau, 
amoncele'. 

HEAPER,  f.  (one  that  makes  piles  or  heaps) 
celui  ou  celle  qui  amaffc,  entajfe,  amoncele,  ou 
met  en  un  monceau. 

HEAPING,  or  Heaping  up,  f.  (from  to 
heap)  VaBion  d'amaj/er,  d'entajfer,  d' 'amonceler ; 
de  mettre  en  un  monceau. 

HEAPY,  adj.  (lying  in  heaps)  amoncele', 
qui  eft  en  monceaux,  abondant. 

To  HEAR,  v.  a.  (to  give  one  the  hearing, 
to  liften,  to  hearken)  e'eouter,  prher  Voreille, 
donner  audience,  hre  attentif.  To  hear  one 
patiently,  e'eouter  quelquun  patiemment.  I  can't 
hear  you  now,  je  ne  faurois  ma'tntenant  vous 
donner  audience. 

To  Hear  (to  receive  a  found  or  voice  by 
the  ear)  ouir,  entendre  une  voix,  entendre patler. 

To  Hear  (to  attend  favourably,  as  God 
does  to  the  prayers  of  the  faithful)  e'eouter  fa- 
vorablement,  exaucer. 

To  Hear  (to  try  a  caufe,  as  a  judge  docs) 
connoltre,  ou  prendre  connofjance  d'une  affaire, 
en  hre  lejuge,  Vexaminer,  donner  audience. 

To  Hear  ill  (to  have  a  bad  name)  hre 
en  mauvaife  reputation  ou  odeur,  faire  parler  de 
foi  en  mau-vaife  part.  Moft  men  fear  to  hear 
ill  that  fear  not  to  do  ill,  la  plupart  des  gens  ne 
fe  foucient  pas  tant  d'etre  vertueux  que  de  le  pa- 
roltre. 

To  Hear  (to  be  informed,  to  have  advice) 
apprendie,  avoir  avis,  hre  informe',  hre  avert':, 
entendre  dire,  avoir  des  nouvellcs.  I  hear  that 
he  is  married,  j'apprens,  fentends  dire  quil  ejl 
marie'.  How  came  he  to  hear  of  it  ?  comment 
ejl-ce  quil  fa  appris,  ou  quil  Fa  fu,  ou  qu'il  en 
a  e'te  informe?  I  hear  from  every  body  that 
he  fpeaks  ill  of  me,  il  me  revient  de  toutes  parts 
qu  il  parle  mal  de  mot.  When  did  you  hear 
from  your  brother?  quand  efi-ce  que  vous  avez 
re$u  des  nouvelles  de  votre  fre're  ?  Pray  let  me 
hear  from  you  now  and  then,  je  vous  prie  de 
me  donner  ou  de  me  faire  favoir  de  vos  nouvellet 
de  terns  en  terns.  I  hear  of  your  carriage,  jefai 
de  vos  nouvelles,  je  fai  quelle  vie  vous  mcn'ex,  je 
fai  votre  manicre  de  vivre. 

HEARD,  adj.  (V.  to  hear)  e'eoute',  exauce', 
He.  He  was  favourably  heard,  on  lui  a  donne 
une  audience  favorable.  His  caufe  was  heard  in 
a  full  court,  fa  caufe  a  e'te' pla'ulc'e  en  pleine  au- 
dience. He  made  way  for  himfelf  to  be  heard, 
-  il  fe  fit  e'eouter,  il  Je  ft  donner  audience. 
'HEARD,  f.  V.  Herd. 

HEARER,  f.  (one  who  attends  to  any  doc- 
trine or  difcourfe)  avd'veur.  A  crowd  of  hear- 
ers, une  foule  d' '  audit  eurs,  un  grand  auditoire, 
un  auditoire  nonbreux. 

HEARING,  f.  (from  to  hear)  audience, 
Fa&ion  d'e'eouter,  (zfc.  He  would  not  give  me 
the  hearing,  il  na  pa!  voulu  mtctuter  ou  «*<«- 
tendre.  To  have  a  fair  hearing,  avoir  une  fa- 
vorable audhr.ee.  To  condemn  one  without 
hearing,  candumner  queiqu  un  fans  connoiljance 
de  caufe,  fins  F entendre.  To  be  within  hear- 
ing, entendre. 

He  aring  (one  of  the  five  fenfes  by  which 
founds  are  perceived)  Feuie.  I  o  be  hard  or 
thicket  hearing,  avoir  Fouie  ur  peu  dure,  hre 
un  feu  four  J,  entendre  dur. 


To  HEARKEN,  v.  a.  (to  give  ear  to)  e'etu : 

ter,  prher  Forerlle,  ouir,  ouvrir  les  oret/les. 
Hearken,  or  hark  ye,  e'eoutex.  To  hearken  to 
an  accommodation,  ouvrir  les  oreilles  a  un  ac- 
commodement. 

HEARKENED  TO,  adj.  (liftened,  attended 
to)  que  Fo  i  e'eoute,  a  quoi  Fon  prhe,  ou  a  quoi 
Fon  ouvre  les  oreilles. 

HEARKENER.   f.   (a  lirtener,  one  that 
hearkens)  un  ecouteur,  une  e'eeuteufe. 
'  HEARKENING,   f.    (from  to  hearken) 
FaiFion  d'e'eouter,  &c. 

HEAR-SAY,  f.  (report,  what  is  not  known 
other  wife  than  by  account  from  other*)  cui- 
dire.  To  know  a  thing  by  hear-lay,  fazoir 
une  chofe  par  out-dire. 

HEARSE,  V.  Herfe. 

HEART,  f.  (the  noble  part  of  the  animal 
confidcred  as  the  fource  of  vital  motion)  cceur. 
Sick  at  the  heart,  qui  a  mal  au  cceur,  qui  a  un 
mal  de  cceur.  It  makes  my  heart  ake,  cela  me 
fend  le  cceur.  With  all  my  heart,  de  tout  mon 
cceur,  avec  plaijir,  tres-volontiers.  I  did  it 
much  againft  my  heart,  je  I 'aifait  bien  a  contre- 
cceur,  ou  avec  beaucoup  de  re'pugnance.  P.  What 
the  heart  thinketh  the  mouth  ipeaketh,  P.  de 
F 'abandonee  du  cceur  la  boucke  parle. 

Heart  (memory)  Ex.  *  To  learn  a  thing 
by  heart,  or  without  book,  epprendre  une  chofe 
par  carur.    To  fay  it  by  heart,  la  dire  par  cceur. 

Heart  (affection,  inclination,  the  feat  of 
love)  cceur,  pajjion,  inclination.  My  dear  heart, 
mon  covur,  mon  cher  cceur,  ma  joie,  la  joie  de  mon 
cceur.  My  heart  is  fet  upon  him,  je  Faime 
paffionne'ment.  A  man's  fwcet-heart,  or  mif- 
trefs,  mattrefj'e,  filL  ou  femme  a  qui  on  fait  Fa- 
tntur.  A  woman's  fweet-heart,  un  amant,  un 
galant.  Sweet-heart  (fpeaking  to  a  woman) 
man  amie,  m'amie.  D  f  Sweet-heart  (friend) 
mon  ami. 

Heart    (courage,    fpirit)    cceur,  courage. 

*  He  is  very  much  out  of  heart,  il  efl  fort 
itbattu,  i!  pad  courage.  To  put  one  quite  out 
of  heart,  de'eourager  quelquun,  Fabattre.  To 
put  one  in  good  heart,  Fencourager,  Fanimer, 
le  rajfurer.  *  His  heart  is  ready  to  leap  into 
his  mouth,  fon  cceur  efl  trarfporte'  de  joie.  To 
have  one's  heart  in  one's  mouth  (to  be  frighted) 
avoir  F 'Jpouvante,  hre  effraje,  *  avoir  la  peur 
au  ventre.  *  +  His  heart  went  down  to  his 
heels  (he  was  fo  afraid  that  he  fled)  il  a  pris 
la  fuite  de  peur,  la  peur  lui  ft  prendre  la  fuite. 
My  heart  was  at  my  hech,  je  pris  F e'pauvante, 
je  pris  la  fuite  en  taute  diligence.  My  heart 
always  begins  to  ake  when  I  hear  him  fpeak 
an  angry  word,  je  tremble  de  peur,  }' ' apprehende, 
je  fuis  tout  t'  ouble'  des  quil  commence  a  fe  fdchcr. 

*  To  have  a  good  heart,  to  be  of  good  heart, 
or  to  pluck  up  a  good  heart,  prendre  cceur, 
prendre  courage,  fe  raffui  er. 

Heart  (the  inner  part  of  any  thing)  cceur, 
thter.ieur.  *  The  heart  of  France,  le  cvur,  le 
milieu  de  la  France. 

Heart    (good-will,   ardour,  zeal)  Ex. 

*  To  take  a  thing  to  heart,  avoir  ou  prendre 
quclque  chofe  a  cceur.  *  I  am  vexed  at  the 
heart,  1  am  forB)  at  my  very  heart  for  it,  j' en- 
rage de  bon  cceur.  *  That  flicks  to  my  heart, 
cela  me  t'tent  etu  cceur..  *  That  went  more  to 
the  heart  of  him  than  any  thing  elfe,  cela  le 
fcuha  plus,  ou  lui  Jut  plus  fenfible  que  tout  le 
refle.  Few  tilings  ever  went  near  his  heart,  il 
n'eut  jamais  beaucoup  de  fenftbiiite  pour  quoi  qus 
ce  foit,  il  ne  prit  jamais  quoi  que  ce  fait  fort  a 
cceur. 

*  The  Heart  (or  fubftance)  of  coalf,  la 
jubilance  du  charbon. 

He  art  (power,  ftrcngth)  force,  piuvoir. 
That  piece  of  land  is  in  good  heart,  cctte pie'ee 
de  ta  re  efl  en  valcur,  ou  en  bon  e'tat,  rile  cfi  bien 
entretcnuc.  To  keep  a  field  in  good  heart, 
cntrelcnir  bien  un  rba<np,  le  bien  cultiver.  A 
piece  of  ground  out  of  heart,  uttt  ten  t  epuif:':. 

II&akt  (mind,  affection,  the  leal  •' 
M  m  2  fibilih'S 
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Ability)  ceeur.  *  Thofe  exprefYior.s  break  my 
heart  (they  grieve  or  ftrike  me  to  the  very 
heart)  cespaiolesme  fendent  le  ceeur,  *  With 
an  open  heart,  a  ceeur  ouvcrt,  avee  franchije, 
*  Something  lies  upon  my  heart  which  I  dare 
not  reveal,  j'ai  quelque  thofe  fur  le  ceeur  que  je 
n'ofe  dire.  *  He  knows  the  bottom  of"  my 
heart,  il  eonnoit  h  fond  de  men  ceeur. 

Heart  (difpoiition  of  mind)  ceeur.  *  To 
have  an  upright  heart,  avoir  le  ceeur  droit  \S 
fincere,  avoir  Fame  bonne,  Itre  candide,  franc, 
fincere.  To  break  one's  heart,  dc'Joler  quel- 
qu'un,  Faff.iger,  I'attrifier,  on  bien  lui  cauj'er 
la  mart.  To  tire  one's  heart  out  for  a  thing, 
barct'er,  perfe'euter  quelqu'un,  ne  point  le  laifjcr 
en  repos  jvfqua  ce  qu'il  ait  accord/  ce  quon  lui 
demande.  *  To  rejoice  one  to  the  heart,  re- 
jouir  quelqu'un,  le  combler  de  joic,  *  lui  tuvrir 
les  cieux.  To  have  what  one's  heart  can  wifh 
(to  have  all  things  to  one's  own  heart's  defire) 
avoir  tout  d  fouhait,  avoir  tout  ce  quon  defire, 
ou  V acconipliffement  de  fes  foubaits. 

Heart  (benevolence,  good-will)  bienveil- 
lance.  To  win  the  hearts  of  one's  auditory, 
fe  concilicr  la  bienveillar.ee  de  fin  auditoire. 

To  find  in  the  heart  (not  to  be  wholly 
averfe)  Ex.  I  could  find  in  my  heart  to  play 
him  a  trick,  j'ai  bien  envie  de  lui  jotter  un  tour. 
I  could  not  find  in  my  heart  to  go,  je  ncus pa; 
le  ceeur  d'y  aller. 

Heart  and  hand  (wholly,  entirely)  en- 
titlement, tout-a-fait.  To  be  heart  and  h*nd 
for  a  thing,  etre  entie'rement  port e  pour  que'que 
ebofe,  *  -f  s'y  pot  ter  de  cul  £y  de  tete. 

For  my  heart,  For  heart's  blood  (if  my 
life  were  at  flake)  Ex.  I  cannot  get  him  to 
do  it  for  my  heart's  blood,  je  ne  faurois  obtsnir 
cela  de  lui  a  quelque  prix  que  ce  foit,  ou  pour  vie. 

Heart-ach,  f.  (forrow,  pain,  anguifh  of 
mind)  chagrin,  affliction,  angoiffe,  accabhmcnt 
d'efprit. 

Heart-break,  or  Heart  -  breaking,  f. 
(overpowering  grief  or  forrow)  creve-cceur,  cha- 
grin cuifar.t. 

Heart-burning,  f.  (pain  attheftomach, 
commonly  from  an  acrid  humour)  ardeur  de 
ceeur. 

*  Heart-burning  (difcontent,  fecret en- 
mity) aigreur,  haine,  ar.imofite'. 

Heart-burnt,  adj.  (having  the  heart 
inflamed)  qui  a  des  ardeurs  de  ceeur,  ou  plult-t 
qui  a  une  chaleur  d'  enlraiV.es. 

Heart -dear,  adj.  (fincerely  beloved) 
then,  tendremcnt  aime. 

Heart-ease,  f.  (quiet,  tranquillity)  re- 
pos, aife,  travquillite', 

Heart's-ease  (afortof  ftrong  \\  ater)  forte 
d'eau  difiillee  qui  fortifie  le  ceeur, 

Heart's-ease  "(the  herb  trinity)  jace'e. 

Heart-easing,  adj.  (giving  quiet)  qui 
ealme  Vefprit,  qui  tranquiliife. 

Heart  kelt,  adj.  (felt in  the  confeience) 
quon  eprouve  interieurement. 

Heart-sjck,  adj.  (fide  at  heart)  quia  un 
mat  dc  ceeur,  qui  a  nyal  au  ceeur. 

Heart-sinking,  f.  (depreflion  of  the 
mind)  mortification,  chagrin  qui  nous  mortifte. 

Hi  art-strin  gs,  f.  pi.  (the  tendons  fup- 
pofed  to  fuftain  the  heart)  les  fibres  du  ceeur. 

HEARTED,  adj.  (only  ufed  in  compofition) 
Ex.  Stout-hearted,  vaillant,  qui  a  de  ceeur. 
Faint-hearied,  abattu,  qui  manque  de  ceeur,  ou 
qui  tremble  de peur.  Light-hearted,  gai,  joyeux, 
tveille,  gaillard.  Hai  d-hearted,  dur,  cruel, 
irr.pitoyable,  barbare,  inhumain.  Publick- 
heartcd  (or  pubick-fpirited)  qui  efi  xe'le  pour 
•Je  bien  public. 

HEARTEDNESS,  f.  Ex.  Publick-hearted- 
ficfs  (or  publick-fpiritednefs)  amour  du  bien 
public,  z./le  pour  le  bien  public. 

To  HEARTEN,  v.  a.  (to  encourage,  to 
animate)  animer,  encourager. 

To  Hearten  up  (to  ftrcngthen,  to  ame- 
liorate) further,  dinner  de  ntuvc/les  ftreet. 
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HEARTENEDj  adj.  (encouraged,  anima- 
ted) ar.'vre,  encourage'. 

Heartened  up  (flrcngthencd,  amelio- 
rated) fortifi:,  qui  a  pris  de  rouvcllcs  forces. 

HEARTENING,  f.  (from  to  hearten)  fac- 
tion d 'animer,  ou  d'en.ourager. 

Heartening  'jp  (from  to  hearten  up) 
1' aclion  de  fortifier. 

HEARTENING,  adj.  ((lengthening,  nu- 
tritive) nourrijfant.  Heartening  meat,  viande 
nourriffantc. 

HEARTH,  or  Hearth -place,  f.  (the  pa- 
ving before  the  chimney,  the  ground  under 
the  chimney)  airc,fc\-er, 

Htarth-money,  f.  (a  tax  upon  fire- 
hearths)  fouage. 

HEARTILY,  adv.  (fincerely,  from  the 
heart,  fully)  de  bon  ceeur,  du  fond  du  ceeur,  ou 
bien  fmce'rement,  tendremcnt.  1  thank  you  hear- 
tily, je  vous  rcmercie  de  bon  ceeur.  I  love  you 
heartily,  je  vous  aime  fincerement,  ou  du  fond  du 
ceeur.  To  cry  heartily,  plcurcr  tendrement. 
He  made  me  laugh  heartily,  il  m'a  fait  rire  tout 
mon  foul. 

HEARTINESS,  f.  (fincerity)  fince'rite',  a- 
mitie,  fincere  ctrdialite,  affctlion  cordiale. 

HEARTLESS,  adj.  (that  has  no  heart) 
fans  ceeur,  qui  n  a  point  de  ceeur. 

*  Heartless  (cowardly)  qui  na  point  de 
ceeur,  qui  n'a  point  de  courage,  poltron,  Idcbe. 

Heartless  (caft  down)  fort  abattu,  a  qui 
le  ceeur  manque,  qui  a  perdu  ttute  efpe'rancc  de 
fucccs,  qui  fuccombe  fous  le  poids  de  fa  mi  fere. 

HEARTLESSLY,  ad».  (faintly,  timidly) 
ld<  hement,  avee  limidite. 

HEARTLESSNESS,  f.  (want  of  courage, 
dejection  of  mind)  marque  de  courage,  abatte- 
ment  de  courage,  poltronnerie,  lachete. 

HEARTY,  adj.  (well  in  health,  vigorous, 
ftrong)  qui  fe  porte  bien,  gaillard.  To  eat  a 
hearty  meal,  manger  de  bon  eppe'tit.  To  drink 
a  hearty  glafs,  boire  un  grand  ou  un  bon  coup. 

Hearty  (chearful)  gai,  enjouc',  joyeux. 

Hearty  (fincere)  fincere,  cordial,  qui  n  efi 
point  dijf.mxle',  a  qui  Von  pent  fe  ficr, 

HEAT,  f.  (the  fenfation  caufed  by  the  ap- 
proach or  touch  of  fire)  la  chaleur,  le  chaud, 
qualite'  de  ce  qui  efi  chaud,  ardeur.  To  be  in  a 
great  heal,  avoir  bien  chaud,  bruler. 

*  Hp  at  (ardour,  vehemence)  chaleur,  ar- 
deur, feu,  fort,  ve'bemence,  ailivite'.  In  the 
heat  of  the  fight,  dans  la  chaleur,  ou  dans  le 

fort  du  combat.  In  the  heat  of  my  bufinefs, 
au  plus  fort  de  mes  affaires. 

*  Heat  (pafiion)  chaleur,  pafflon,  cole're, 
emportement,  tranfport.  He  went  off  in  a  heat, 
il  forth  brufquemcnt '.  He  is  in  a  great  heat,  ;/ 
efi  fort  en  cole're.  To  put  one  into  a  great  heat, 
mettre  quclquun  en  cole're,  exciter,  ou  provoquer 
fa  cole're. 

*  Tire  Heat  (or  impetuofity)  of  youth, 

le  feu,  les  faillics,  les  fougues  de  la  jeunej/e. 

Heat  (a  pimple)  bouton,  pufiule,  e'levure, 
bourgeon. 

Heat  (a  courfe  at  a  race)  courfe.  A  race- 
horfe  that  has  run  a  heat,  un  cbeval  qui  a  fait 
une  courfe,  ou  qui  a  couru  une  carriere. 

*  Heats  (paflionate  proceedings)  aigreurs, 
animofite's,  difputes. 

To  HEAT,  v.  a.  (to  make  hot,  to  caufe  to 
ferment)  chauffer,  echauffer,  re'ehaufftr.  To 
heat  the  oven,  chauffer  le  four.  To  heat  cold 
meat  ( or  to  heat  it  again)  rechauffer  de  la  vi- 
ande froide. 

*  To  Heat  (to  warm  with  vehemence  of 
pafTion  or  defire)  e'ehauffer,  s'e'ehauffer.  To 
heat  one's  brains,  s'e'ehauffer  le  cerveau.  To 
heat  one's  blood,  s'e'chaufftr  le  fang,  prendre 
quelque  e'ehauffaifon. 

To  Heat,  v.  n.  (to  grow  hot,  to  ferment) 
s'e'chaufftr,  devenir  chaud. 

HEATED,  adj.  (V.  to  heat)  chauffe,  e- 
cbauffe',  rechauffe'. 

HEATER,  f.  (an  iron  made  hot  >od  put 
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into  a  box-iron  to  fmooth  and  plait  linen)  fer 

qui  fcrt  a  chauffer  un  autre  fer  pour  ripaffer  du 

tinge. 

HEATH,  f.  (a  fort  of  wild  fhtub)  bruye're. 

Heath  (a  plain  covered  with  heath)  brw 
ye're,  plaine  couvcrte  de  bruye'res,  plaine  fie'rile, 
ou  inculte. 

Heath-cock,  or  Heath-powt,  f.  (a  large 
fowl  that  frequents  heaths)   coq  de  bruye're, 

francolin. 

Heath-peas,  or  Wood-peas,  f.  (a  fpecies 

of  b  itter- vetch)  pois fauvages. 

HEATHEN,  f.  (a  pagan)  pa'ien,  adorateur 
de  faux  dicux.    The  heathens,  les  patens,  les 

gcntils. 

Heathen  (an  atheift)  pa'ien,  athe'e.  To 
live  like  a  heathen,  vivre  en  pa'ien,  ou  en 
athe'e. 

HEATHEN,  or  Heathenifh,  adj.  (belong- 
ing to  the  gentiles,  pagan)  pa'ien,  de  pa'ien. 
The  heathen  gods,  les  dieux  des  pa'icns,  les  faux 
dicux. 

HEATHENISH  (impious,  favage,  cruel) 
cruet,  impie,  (acrilegt, 

HEATH LN1SHLY,  adv.  (after  the  man- 
ner of  heathens)  en  pa'ien.  Heathenifhly  in- 
clined, qui  a  des  inclinations  de  pa'ien. 

HEATHENISM,  f.  (paganifm)  peganfmt, 
religion  pa'ienne,  rcligim  des  pa'icns. 

HEATHY,  adj.  (full  of  heath)  plein  de 
hruyercs. 

HEATING,  f.  (from  to  heat)  Fatlion  de 

chauffer,  (Sc. 

HEAVE,  f.  (lift,  exertion  of  effort  up- 
wards) effort  pour  s'elever,  ou  pour  lever  qttelqut 
chofe. 

Heave  (rifing  of  the  breaft)  palpitation. 
Heave   (effort  to  vomit)  fotilevemcnt  de 
ccexr. 

Heave,  or  Heave-offering,  f.  (an  offering 
among  the  Jews)  les  off'  andes  de  premiers  fruits 
dues  aux  facrificateurs. 

To  HEAVE,  or  Heave  up,  v.  a.  (to  lift  up) 
lever,  e'lever,  enlever.  To  heave  a  thing  over- 
board, jetter  quelque  chofe  en  mer. 

To  Heave,  v.  n.  (to  fwell  as  dough)  lever, 
fe  fermenter. 

To  Heave  (to  rife  and  fall)  fe  baiJJ'er  & 
s'elever.  A  /hip  that  heaves  and  fets  (which 
being  at  anchor  rifes  and  falls  by  the  force  of 
the  billow)  un  vaiffeau  qui  s"eleve  S?  qui  s^a- 
baiffe  par  P agitation  des  vagues  lors  qu'il  efi  £ 
I'ancre,  To  heave  at  the  cap-ftan  (to  turn  it 
about)  virer,  ou  pouffer  au  cabefian,  le  fairc 
jouer. 

To  Heave  (to  pant,  to  breathe  with  pain) 

refpircr  avee  peine,  bale'tcr,  palpitcr, 

^  HEAVED  UP,  adj.  (V.  to  heave)  lev/, 

eleve,  enleve,  (Sc. 

HEAVEN,  f.  (the  /ky)  le  ciel,  le  firmament, 
Heaven  (paradife)  le  ciel,  le paradis. 
Heaven   (God)  le  ciel,  ou  Dicu,  The 

Lord  of  heaven,  Dicu. 

Heaven-born,  adj.  (defcended  from  the 

celeftial  regions)  eeicfie,  qui  tire  fon  origine  du 

ciel. 

HEAVENLY,  adj.  (celeftial,  inhabiting 
heaven)  eclefie,  du  ciel,  du  paradis.  The  hea- 
venly fpirits,  les  efprits  ce'lefies.  Heavenly 
bleffings,  be'ne'diBions  du  ciel.  The  heavenly 
joys,  les  joies  du  paradis.  The  heavenly  man- 
lion  of  the  bleffed,  le  fejour  des  bienbeureux. 

HEAVENLY,  adv.  (in  a  manner  refem- 
bling  that  of  heaven,  by  the  agency  or  influ- 
ence of  heaven)  divinement. 

HEAVILY,  adv.  (with  great  weight,  ftow- 
ly)  pefammcnt,  lentcment,  avee  lenteur.  To  go 
on  heavily,  marcher,  ou  avanc.r  lentement, 
marcher  pefamment.  *  To  go  on  heavily  with 
a  bufinefs,  tirer  une  chofe  en  longueur,  la  faire 
fort  lentement. 

Heavily  (forrowfully,  grievoufiy)  trifii- 
ment,  grievement,  avee  chagrin.  To  take  on 
heavily,  er  to  heart,  prendre  une  chofe  fort  <J 

tatur, 


II  E  C 

eteur.    To  complain  heavily,  fe  plaindre  foit, 

faire  de  grandcs  plaintss. 

HEAVINESS,  f.  (weight)  pefanteur,  folds. 
Heaviness  (drov\ finefs)  pefanteur,  nfj'ou- 

pifj'ement.    A  heavinel's  of  the  head,  pefanteur 

tie  tite. 

X  Heaviness  (dullnefs) flupidite, pefanteur 
d'ejprit,  ge'iiie  /pais. 

*  Heaviness  (fadnefs)  trifteffe,  ennui,  nte- 
lancolic.    Full  of  heavinefs,  accable' de  trifteffe. 

HEAVY,  adj.  (weighty)  pefant,  lourd,  qui 
fe'fc,  qui  a  du  poids.  A  heavy  burden,  un  pe- 
fant fardcau. 

*  Heavy  (dull)  *  pefant,  lourd,  ftnpide, 
groffier,  h&iti.  A  heavy  man  or  woman  (a 
dull  wit)  un  efprit  pefant. 

Heavy  (deep,  cumberfome)  Fx.  A  heavy 
way,  un  cbemin  rude,  ou  boueux,  doM  an  a  peine 
a  fe  tircr. 

Heavv  (drowfv)  pefant,  afflupi. 

*  Heavy  (fad)  trifle,  accable  de  triflcffe, 
ac cable ' d 'ennui,  ou  melancolique. 

*  Heavy  (burdenfome,  troublcfome)  Ex. 
If  I  muft  pay  his  debts,  it  will  fall  h.avy upon 
me,  s'ilhut  quejc  payefes  dettes,  cela  mincom- 
tnodera  fort.  I  rtiall  fall  heavy  upon  him,  je 
me  jetterai  fur  hi,  je  ne  lui  fera.i  point  de  grace, 
ou  de  quartier.  My  diftemper  lies  heavy  upon 
wnc,  man  mal  me  tyrar.nife. 

*  Heavy  (painful,  laborious)  pe'nible,  la- 
borieux.  A  heavy  piece  of  work,  (that  goes 
on  heavily)  un  ouvrage  pe'r.iblc,  laborieux,  qui 
n  avance  que  pcu  a  peu. 

*  A  Heavy  book  (that  does  not  go  oft' 
well)  un  li<ure  dur  a  la  •vents,  qui  neft  pas  de 
tm  debit. 

Heavy  do,  f.  (noife)  bruit,  fracas.  *  +  To 
kefp  a  heavy  do,  a  heavy  v.oik,  or  heavy  life, 
faire  un  grand  bruit,  faire  du  fracas,  tanp'ter. 

HEAVY,  adv.  (heavily)  pefamment,  lourde- 
rr.tnt.    Heavy  laden,  charge pefamment. 

HEBBERMAN,  f.  (one  that  fiihes  btlow 
London  bridge,  commonly  at  ebbing  water) 
forie  de  pecheur. 

HEBDOMADAL,  w  Hcbdomadary,  adj. 
(weekly,  confifting  of  feven  days)  bebdoma- 
daire. 

To  HEBETATE,  v.  a.  (to  make  dull,  to 
ftupify)  ke'beter,  rendre  lourd  ou  ftupide. 

HEBRAiSM,  f.  (an  Hebrew  idiom)  un 
He'braYfme. 

HEBRA'i'ST,  f.  (a  man  (killed  in  Hebrew) 
un  homme  bien  verfe  dans  FHe'breu. 

HEBREW,  adj.  (Jewifti)  Hc'bra'ique.  The 
Hebrew  tongue,  la  langue  He'braYque,  rilelrcu. 

HEBREW,  f.  (the  Hebrew  tongue)  VHe'- 
hreu,  ou  la  langue  llebr/ique. 

Hebrew  (an  Hebrew  man)  un  Hc'breu,  un 

HECATOMB,  f.  (a  facrifice  of  an  hundred 
oxen)  ke'eatombe. 

HECK,  f.  (an  engine  to  take  fifti  in  the 
river  Owfc  by  York)  forte  de  machine  dont  on  fe 
fert  pres  d'York  pour  prendre  le  poij/en. 

HECTICAL,  or  Heftkk,  adj.  (troubled 
with  a  morbid  heat)  e'tique,  qui  confume,  qui 
rend  e'tique.  An  hectic  k  fever,  une  fte'vre  e'- 
tique. 

HECTICK,  f.  (an  heftick  fever)  fievre 
e'tique. 

HECTOR,  f.  (a  bully,  a  braggadochio)  un 
fanfaron,  un  faux-brave,  +  un  bravacbe,  *  -f-  un 
avalcur  de  cbarrettes  ferrets. 

To  HECTOR,  v.  a.  (to  threaten,  to  treat 
with  infolent  authoritative  terms)  braver, 
tnfuher,  gourmander.  To  hector  one  into  a 
party,  forcer  quelqu'un  de  s'engager  dans  un 
farti.  I  hedtorcd  him  out  of  his  money,  je 
i'ai  oblige'  a  force  de  menaces  de  me  donner  fon 
argent. 

To  Hector,  v.  n.  (to  play  the  bully,  to 
blufter)  faire  le  fanfaron,  faire  le  faux-brave. 

HECTORED,  adj.  (V.  to  bettor)  brave, 
iafulie'j  gourmand* , 
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'  HECTORING,  f.  (from  to  heftd)  fan- 
faronnade,  rodomontade,  raclion  de  braver,  d'in- 
fulter,  &c. 

HEDGE,  f.  (a  fence  made  round  grounds 
with  prickly  buihes)  une  bay:,  ou  bate.  A 
quick-fct  hedge,  unc  bay;  vive.  *  f  To  be 
on  the  wrong  fide  of  the  hedge  (to  miftake) 
fe  trompcr,  \  donner  a  oauche.  Over  hedge 
and  ditch,  a  irava  s  champs,  par  monts  &  par 
vaux. 

*  Hedce-bird,  f.  (a  good-for-nothing 
fellow)  un  vaurien. 

*  Hedge-born,  adj.  (of  no  known  birth, 
meanly  born)  d'unc  naifflince  baffe  ou  obfeure. 

*  Hedge-creeper,  f.  (a  highv/ay  beg- 
gar) un  ca'iwand,  un  vagabond. 

Hedge-hog,  f.  (an  animal  fet  with  prickles 
like  thorns  in  an  hedge)  un  be'r'tffon. 

Hedge-marriage,  f.  (a  clandeftinc  mar- 
riage) mariage  fe'eref,  ou  clandeftin. 

Hedge-plant,  f.  (the  wild  vine;  a 
plant)  viorne. 

Hedge-row,  f.  (a  fcries  of  fruit-trees  fet 
clofe  together)  paliffade  d'arbres,  efpalier,  ou 
cantrefpalier. 

Hedge-sparrow,  f.  (a  fparrow  that  lives 
in  btifhes)  un  verdon. 

Hedge-tavern,  or  Alehoufe,  f.  (a  pal- 
try tavern,  or  alehoufe)  cabaret  a  vin  ou  a 
bie're  des  plus  modiques. 

To  HEDGE,  or  Hedge  in,  v.  a.  (to  inclofe 
with  an  hedge)  fermer,  ou  entourcr  de  bayes. 
To  hedge  a  way  with  trees,  border  un  chimin 
a"  zrbres. 

*  f  To  Hfdge  in  a  debt  (to  fecure  it)  fe 
payer  adroitement,  fe  payer  en  marcbandifes, 
meubles,  &c. 

To  Hedge,  v.  n.  (to  be  fet  on  both  fides) 
parier  des  deux  cote's,  par'.er  pour  dif  contre. 

HEDGED,  or  Hedged  in,  adj.  (V.  to  hedge) 
ferme',  ferme  de  bayes,  fef c . 

HEDGER,  f.  (one  that  makes  hedges)  un 
faifcur  de  bayes. 

HEDGING,  f.  (hedge-making)  Faction  de 
faire  des  bayes. 

Hedging-bill,  f.  (a  cutting-hook  ufed 
in  making  hedges)  une  ferpe. 

HEE,  V.  He. 

HEED,  f.  (care,  caution)  garde,  precaution. 
Take  heed  what  you  do,  prenex  gaide  a  ce  que 
vous  faites. 

To  HEED,  v.  a.  (to  mind,  to  take  notice, 
to  attend)  prendre  garde,  rimarquer,  observer. 

HEEDFUL,  adj.  (attentive)  attentif,  qui  a 
dc  I  'attention. 

Heedful  (cautious)  circonfpecl ,  fage,  pru- 
dent, pre'voyant,  qui  prend  bien  garde  a  ce  qu  il 
fait. 

HEEDFULLY,  or  Heedily,  adv.  (atten- 
tively, carefully,  cautioufly)  avec  foin,  avec 
attention,  avec  application,  attentivemtnt,  pru- 
demment,  avec  circonfpefl'ion. 

HEEDFULNESS,  or  Heedinefs,  f.  (atten- 
tion, carefulncfs)  attention,  application. 

HEEDLESS,  adj.  (negligent,  inattentive, 
carelcfs)  negligent,  qui  fait  les  chofes  fans  atten- 
tion, ou  application,  qui  ne  prend  point  du  tout 
garde  a  ce  quil  fait,  qui  fait  des  fautes  d'inad- 
vertance. 

HEEDLESSLY,  adv.  (negligently)  ne'gli- 
gemment,  avec  negligence. 

Heedlessly  (inconfideratcly)  inconfide're- 
ment,  par  me'garde. 

HEEDLESSNESS,  f.  (carelefsnefs,  negli- 
gence) negligence,  inadvertance,  inapplicatisn, 
maniere  de  faire  les  chofes  ne'gligcmment,  ou  in- 
conftdcrement. 

HEEL,  f.  (the  part  of  the  foot  that  protu- 
berates  behind)  talon.  The  heel  of  the  foot, 
le  talon  du  pie'.  The  heel  of  a  flioe,  or  bcot,  le 
talon  d'un  fouJier,  ou  d'une  botte.  To  kick  up 
one's  heels  (fpeaking  of  a  horfe)  donner  da 
coups  de  talon,  ou  fe  cabrer.  To  trip  up  one's 
heels,  faire  tomber  quelquun,  dtnmr  du  crtc  tn 
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jambe  a  qnelquun,  le  jetter  net  par  terre  is?  lui 

faire  montrer  les  talons.  *  To  trip  up  one's 
heels  (to  fupplant  him)  fupplar.ter  quelquun, 
lui  couper  i 'her be  J'ous  le  pie'.  *  Judgment 
treads  upon  the  heels  of  wickednefs,  lejugcmenc 

fuit  de  pres  le  ciime.  *  To  have  one's  heart  a£ 
one's  heels,  prendre  la  fiiite,  montrer  lei  talons, 

jsuer  des  talons.  *  To  fet  a  thing  at  one's 
heels  (to  flight  it)  me'prifer  une  cbofe,  n 'en  faire 
aucun  compte,  la  fouler  aux  pic's.  From  head  to 
heel  (cap-a-pee)  de  pie' en  cap, 

*  Heels  (the  feet  as  employed  in  flight) 
Ex.  *  -f-  To  betake  one's  felt  to  one's  heels, 
to  take  to  one's  heels,  montrer  les  talons,  jsucr 
des  talons,  gagner  au  pie',  enfler  la  venelle,  sen- 
fuir. 

To  be  at  the  heels  (to  purfue  clofdy, 
to  follow  hard)  fuivre,  pourfuivre.  *  He  is 
always  at  his  heels,  U  eft  to'ujours  a  fes  talons, 
ou  a  fes  troitffes,  il  le  fuit  toujours.  *  He  is 
at  the  heels  of  us  with  his  army,  il  eft  a  not 
trouj/es,  ou  il  nous  pourfuit  avec  fon  arm.ee.  *  To 
lay  one  by  the  heels  (to  fend  one  to  prifonj 
faire  melt  re  quelquun  en  prifon,  -f  le  loger. 

Heel-maker,  f.  (one  that  makes  heels 
for  women's  Ihoes)  talor.nier. 

Heel-piece,  f.  (a  piece  fixed  on  the  hin- 
der part  of  the  fhoe)  bout  de  talon. 

To  HEEL,  v.  n.  (a  fea-rerm  j  to  lean  on 
one  fide  as  a  fhip  does)  porter.  A  ihip  that 
heels  a-port,  vaijjeau  qui  porte  au  has  bord. 
To  make  a  ladder  heel,  donner  du  pie  a  une  e'» 
cbclle. 

To  Heel  a  fhip,  v.  a.  mettre  un  vaiffeau  it 
la  bande  pour  le  radouber,  ou,  le  nettoyer. 

To  Heel-piece,  v.  a,  (to  put  a  piece  of 
leather  on  a  flice  heel)  mettre  des  bouts  a  des 

foulicrs. 

f  HEFT,  f.  (weight,  heavinefs)  poids,  pe- 
fanteur. 

HEGIRA,  f.  (the  epoch  of  the  Turks  and 
Arabians)  Vhe'gire. 

HEGLER,  Higler,  or  Higgler,  f.  (one  that 
brings  out  of  the  country  to  London,  eggs,  but- 
ter, and  fowls)  un  coquctier. 

HEI-DAY,  interj.  (a  mark  of  furprife) 
qutft-ce  done  ?  qu'y  a-t-il? 

HEIFER,  f.  (a  young  cow)  ge'r.ijfe. 

HEIGH,  interj.  (an  expreflion  ufed  to  call 
any  body)  hola,  bo. 

HEIGHT,  f.  (elevation  above  the  ground) 
hauteur.  A  tower  of  a  prodigious  height,  tour 
d'une  hauteur  proJigiiufex 

*  H  eight  (or  greatnefs)  of  courage,  gran- 
deur de  courage. 

*  Height  (the  higheft  pitch)  comble,  le 
plus  haut  point,  ou  degre.  In  the  height  of  his 
pride,  au  plus  haul  point  de  fon  orgueil.  In  the 
height  of  his  diftemper,  au  plus  fort  de  fa  ma- 
ladie.  The  difteienccs  continue  to  fuch  a 
height,  les  diffe'iends  continuent  avec  taut  de  cba- 
leur. 

To  HEIGHTEN,  v.  a.  (to  increafe,  to  raife 
higher)  relever,  rehaufjer,  augmenter.  To 
heighten  the  foldiers  courage,  relever  le  courage 
des  foldats,  animer  les  foldats.  To  heighten  a 
tapeftry  with  gold  and  filk,  rebaufter  d'or  &.de 
foie  une  tapijferie.  The  wine  having  heightened 
their  fpirits,  le  vin  leur  ayant  ecbauffe  le  cer- 
veau,  ou  V imagination. 

HEIGHTENED,  adj.  (V.  to  heighten)  /- 
/eve,  rehaufje',  augmente. 

*  Heightened  (elated)  enfe.  Bring 
heightened  with  that  victory,  e'lant  enfie  de  (ou 
anime  par )  eelte  vitlcire. 

HEIGHTENING,  f.  (from  to  heighten) 
I'aflion  de  relever,  de  rebaujjer,  ou  d'aigmenter. 

HEINOUS,  adj.  (hateful,  atrocious,  wicked 
in  a  high  degree)  odieux,  de'teftable,  execrable, 
abominable,  horrible,  e'norme,  atroce. 

HEINOUSLY,  adv.  (atrocioufly,  wickedly) 
d'une  manie're  cdicufe,  dcteftable,  horrible,  abomi- 
nable, atroce. 

HEJNOUSNESS,  f.  (atrocioufnefs,  wicked- 

sciV) 
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nefs)  ettsrMiti,  bormir,  atrocite.  The  hcinouf- 
nelf  of  the  crime,  Vcnovmite  (lit  crime. 

f  HEINSMAN,  V.  Henchman. 

HEIR,  f.  (one  that  is  inheritor  of  anything 
after  the  prcfent  poffeffbr)  berttier.  He  is  next 
heir  to  the  crown,  it  ejl  le  plus  proche  beeitier  de 
la  Cou'rotine,  ou  /' ' he'ritier  prcjomplif  de  la  courintie. 
J»:nt-heir,  cche'ri/ier. 

Heir-loom,  f.  (any  furniture  or  moveables 
•decreed  to  defcend  by  inheritance)  meubles, 
biens  meubles. 

HEIRDOM,  or  Hcirfhip,  f.  (the  ftate,  cha- 
racter cr  privilege  of  an  hsir)  qualite  d'be'ritier, 
fueccfficn,  ou  home. 

HEIRESS,  f.  (a  woman  that  inherits)  bi- 
ritie're. 

HE'LL  (an  abbreviation  of  he  will)  Ex, 
He'll  do  it,  il  kfc  a. 

HELD,  adj.  (V.  to  hold)  tcnu,  &c.  A 
motion  (in  dancing)  v\  ell  held  out,  un  mouve- 
Wltrtt  bien  iiourri. 

HELIACAL,  adj.  (term  of  aftronomy;  e- 
ameqing  from  the  luftre  of  the  fun,  or  falling 
into  it)  be'liaque. 

HELIOSCOPE,  f.  (a  fort  of  telefcope  to 
look  on  the  body  of  the  fun  without  offence  to 
the  eyes)  telefcope  pcur  obferver  le  foleil. 

HELIOTROPE,  f.  (the  plant  turnfol,  or 
waterwort)  heliotrope,  fold/,  ou  tcurncfol. 

Heliotrope  (a  kind  of  precious  ftone) 
heliotrope. 

HELIX,  f.  (a  fpiral  line)  helice. 

HELL,  f.  (the  place  of  the  devil  and  wicked 
fouls)  enfer.  *  That  place  is  a  hell  to  me, 
*  e'eft  mon  enfer  que  ce  lieu-la. 

Hell-fire,  f.  (the  fire  of  hell)  le  feu 
■d'erfer. 

*  Hell-hound,  f.  (an  agent  of  hell,  a 
blood-thirfty  man)  un  homme  cruel,  fanguinaire, 
qui  a  un  efpiit  infernal. 

HELLEBORE,  f.  (a  phyfical  plant)  ellebore. 
"White  or  black  hellebore,  ellebore  blanc  ou 
voir. 

HELLENISM,  f.  (an  idiom  of  the  Greek) 

belUnifme. 

HELLISH,  adj.  (infernal,  wicked)  infernal, 
d'enfer.  A  hellifh  crew,  une  bande  infervale. 
There  is  a  hellilh  noife  at  his  houfe,  il  a  F en- 
fer chex  lui. 

HELM,  f.  (the  rudder  of  a  ftiip)  timon,  ou 
gouvernail  de  navire.  *  To  fit  at  the  helm  (to 
govern)  tenir  le  gowvernail  de  Ve'tat,  tenir  let 
renes  de  V empire,  gowverner  Ve'tat. 

Helm,  or  rather  Helmet,  f.  (a  head-piece) 
tafque,  pot-en-t'ete. 

Helm  (the  part  of  a  coat  of  arms  that  bears 
the  creft)  heaume. 

To  HELM,  v.  a.  (to  guide,  to  conduct) 
gowverner,  conduire,  d'v  iger,  guider. 

HELP,  f.  (sfltftance,  aid,  fupport)  aide, 
fecours,  foulagement,  affiance,  fupport,  appui. 
To  call  one's  neighbours  for  help,  appellor  J'cs 
•voifins  a  fon  aide.  To  call  or  cry  out  for  In  lp, 
trier  a  Vaide.  To  find  help,  trouver  du  fup- 
port. To  bring  help  to  one,  donner  du  fecours 
<i  quelquun,  ventr  a  fon  feccurs.  He  was  a  great 
help  to  me,  il  me  foulageoit  beaucoup,  il  m  aidoit 
btaucoup. 

Help  (means)  aide,  moyen.  All  that  he 
did  by  the  help  of  a  rhig,  il  ft  tout  cela  par  le 
moyen  d'une  baguc. 

Help  (remedy)  reme'de,  refi'ource.  There 
is  no  help  for  it,  'tis  pall  help,  it  cannot  be 
helped,  it  n'y  a  point  de  reme'de,  e'efi  un  tr.al  (am 
rrffource.  We  muil  declare  one  way  or  other, 
pro  or  con,  there  is  no  help  for  it,  /'/  faut  fe 
dc.  larer  pour  ou  contre,  il  ny  a  point  dc  milieu. 

To  HELP,  v.  a.  (to  afiift,  to  relieve)  aider, 
tecourir,  venir  au  l-cours,  ajfficr,  foulagtr,  fa- 
t/orifer,  fervir,  nr.dre  fervice.  To  help  one 
another,  s'aidcr  V  un  Vautre,  s'entr'aider.  I 
•cannot  help  myfelf  with  my  right  hand,  je  ne 
faurois  m aider,  ou  me  fervir  de  la  main  droite. 
The  lieutenant  helps  the  captain,  le  lieutenant 
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I  foulage  le  capitaine.  So  God  help  me,  a'n.fi 
Dicu  tnajffie,  ainfi  Dicu  me  foit  propice.  '1  o 
help  the  matter  in  telling  a  flory,  aider  a  la 
Icttre,  ajouter  quclque  chofe  a  un  come,  lui  donner 
un  tour  favoi  able.  To  help  eveiy  thing  by  a 
fair  interpretation,  donner  un  fens  favorable  a 
toutcs  chofes. 

To  Help  one  (at  table)  to  a  thine,  fervir 
quclque  chofe  a  quelquun.  J-hall  I  help  you  to 
a  wing  of  that  partridge?  vous  plait -il  que  je 
vous  fcrne  une  aile  de  cette  perdrix  f 

To  He i  p  one  to  (to  procure  one)  money, 
procui  er,  faire  avoir,  faire  toucher,  ou  prefer  de 
I  argent  a  quelquun.  To  help  one  to  an  em- 
ployment, lui  procurer  de  I'einploi.  Who  helped 
you  to  him  ?  qui  nous  a  procure' cet  homme-la? 

To  Help  one's  felf  to  a  bufinefs,  trou-jcr 
un  expedient  pour  fe  tirer  d 'affaire  ou  d'intrigue. 

To  Help  (to  hinder,  to  prevent,  to  for- 
bear) empecher,  pre'ver.ir.  •  I  cannot  help  it, 
je  ne  faurois  que  faire  a  cela,  je  ny  faurois  que 
faire,  ou  ce  n'efl  pas  ma  faute.  Who  can  help 
it  ?  how  can  one  forbear  it  ?  le  moyen  de  s'en 
empecher,  ou  de  ne  le  pas  faire  ?  God  help  me, 
I  meant  no  harm  by  it,  fur  mon  Dieu,  je  ne 
Vai  point  fait  a  mauvais  defjein. 

To  Help  one  to  the  knowledge  of  a  thing, 
donner  a  que/qv'un  la  conn'.ifj'ance  d'une  chofe. 
He  helped  me  at  a  dead  lift,  il  m'a  remis  fur 
pie'. 

To  Help  (or  hand)  a  lady  into  a  coach, 
donner  la  main  a  une  dame  qui  entre  dans  un  car- 

rojfe. 

To  Help  one  in  (to  get  him  in)  faire 
entrer  quelquun,  lui  donner  entree  en  quclque  lieu. 
To  help  one  out,  faire  fortir  quclqu'un,  ou 
raider  a  fortir.  To  help  one  out  of  trouble, 
tirer  quelquun  d'affaires.  All  this  helps  (or 
lets)  out  her  beauty,  tout  ceci  fert  a  relcver  fa 
beaute.  To  help  one  up,  aider  quelquun  a 
monter,  on  a  fe  lever,  lui  donner  la  main.  To 
help  one  down,  Voider  a  de'fcendre.  To  help 
a  bufinefs  forward,  avancer,  pouffer  une  affaire, 
la  conduire  a  fa  fin.  And  one  of  the  guelts,  to 
help  forward  his  evil  humour,  et  un  des  Connie's, 
pour  augmenter  fa  mawvaife  humcur.  Every 
thing  helps  on  towards  his  undoing,  tout  con- 
fpire  a  fa  perte,  tout  concourt  a  fa  ruine. 

HELPED,  adj.  (V.  to  help)  aide,  fecouru, 
afffie',  & c.  It  could  not  be  helped,  il  n'y  avoit 
pas  de  reme'de. 

HELPER,  f.  (an  affiftant,  an  auxiliary) 
aide,  celui  qui  aide  quelquun.  He  is  my  helper, 
e'efi  mon  aide. 

HELPFUL,  adj.  (ufeful,  that  which  gives 
afiiftance)  utile,  ne'eeffaire,  fecourable. 

HELPING,  f.  (from  to  help)  V action  d"ai- 
der,  &"e. 

HELPLESS,  adj.  (that  cannot  give  any 
afliftance)  qui  ne  fait  point  aider  ni  autrui  ni  foi- 
meme,  qui  nefi  d'aucun  fecours. 

Helpless  (that  has  no  ufe  of  his  limbs) 
perclus  dc  fes  mcmbrcs. 

Helpless  (irremediable,  admitting  no 
help)  irremediable.  To  be  helplefs  (cr  left 
without  help)  etri  deftitue  de  tout  fecours,  etre 
abandor.ne. 

HELPLESSLY,    adv.    (without  fuccour) 

fans  fecours. 

HELPLESSNESS,  f.  (want  of  fuccour) 
e'tat  de  celui  oui  manque  de  fecours. 

HELTER-SKELTER,  adv.  (confufedly) 
(onfufe'eient,  ou  fans  aucun  ordre,  pile-mile. 

HELVE,  f.  (a  handle)  un  manche.  P.  To 
throw  the  htlve  after  the  hatchet,  P.  jetter 
le  manche  apres  la  coigne'e. 

To  HELVE,  v.  a.  (to  fit  with  a  helve)  em- 
mancber.  To  helve  an  ax,  ev.manchcr  une  coi- 
gne'e. 

HELVED,  adj.  (V.  to  helve)  emmancbe'. 

HEM,  f.  (the  edge  doubled  and  fewed  to 
keep  the  thread  from  fpreading)  ourlct,  bord. 
A  broad  for  narrow)  hem,  un  ourlct  large,  ou 
un  petit  ourlct. 
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HEM,  interj.  (ferving  to  call  after  one) 
hem. 

To  HEM,  v.  a.  (to  make  a  hem)  ourltr, 

faire  des  out  lets. 

To  Hem  (to  call)  appeller. 

To  Hem  in  (to  enclofe,  to  environ,  to 
confine,  to  Hint  in)  enfermer,  inveftir,  en<vi>tn- 
tier,  affieger. 

To  Hem,  v.  n.  (to  fpit  with  a  hem)  loujfer, 
ou  cracber  d'une  grande  force. 

HEMICYCLE,  f.  (half  a  circle)  un  bemi- 
cyc/e,  ou  demi-cercle. 

HEMISPHERE,  f.  (the  half  of  a  globe  or 
fphere)  he'mifphe're.  The  upper  and  lower  he- 
mi  fphere,  Vbe'mifpbere  fupe'rieur  &  infe'rieur. 

HEMISPHERICAL,  or  Hemifpherick,  adj. 
(half-round^  demi-rond,  a  demi-rond. 

HEMISTICH,  f.  (half  a  verfe)  un  be'mi- 
ftiche,  ou  demi-tiers, 

HEMLOCK,  f.  (a  venomous  plant)  cigue. 

HEMMED,  adj.  (V.  to  hem)  ourle;  ap- 
pelle'.  Hemmed  in  on  every  fide,  erferme',  in- 
fcfii,  er.<vironne,  refferre  de  toutes  parts. 

_  HEMMING,  i".  {(from  to  hem)  VaBhn 
d'ourler,  &c. 

HEMORRHAGE,  or  Hemorrhagy,  f.  (a 
violent  flux  of  blood)  hemorrhagic. 

HEMORRHOIDAL,  adj.  (belonging  to  the 
veins  of  the  fundament)  b/morrboidal. 

HEMORRHOIDS,  f.  pi.  (emrods  or  piles) 
be'morrho'ides. 

HEMP,  f.  (a  fibrous  plant  of  which  coarfe 
linen  and  ropes  are  made)  chan-vre.  To  peel 
hemp,  teillcr  le  chan-vre.  Hemp-feed,  cbe'nevi. 
Hemp-ftalk,  tuyau  de  chan-vre,  A  piece  of 
hemp-ftalk,  cbe'ne-vcte,  A  hemp  clofe,  cbe'ne- 
•vie're. 

HEMPEN,  adj.  (made  of  hemp)  de  cban- 
•vre.  *  f  A  hempen  rogue,  un  fce'le'rat  qui 
me'rite  la  cerde,  un  pendart. 

HEN,  f.  (the  female  of  a  houfe  cock,  or  of 
any  land  fowl)  poule.  A  Turkey-hen,  poule 
d'Inde.  A  Guinea-hen,  poule  d  Afiquc.  A 
pea-hen,  une  panache,  la  femelle  du  pain.  A 
moor-hen,  fouque,  poule  d'eau. 

Hen-hearted,  adj.  (cowardly)  lache, 
poltron. 

Hen-house,  f.  (the  place  wherein  poultry 
is  kept)  poulalicr. 

Hen-peckt,  or  Hen-trod,  adj.  (governed 
by  the  wife)  quij'e  laifj'e  gowverner  par  fafemme. 

Hen-roost,  f.  (the  place  where  the  poul- 
try reft)  juchoir. 

R.  Les  Anglois  fe  fervent  quelquefois  de  hen 
a-vec  le  nom  des  oifeaux  pour  exprimer  la  fe- 
melle, Ex.  A  hen-fparrow,  un  moineau 
fe'melle. 

HENBANE,  f.  (an  herb)  jufquiame. 

HENBIT,  f.  (an  herb)  mort  eux  poules. 

HENCE,  adv.  (from  this  place  to  another) 
d'ici,  ou  de  la.  He  went  hence  (he  went  from 
hence)  but  juft  now,  il  ne  fait  que  de  fortir 
d'ici. 

Hence  (from  this  time,  in  the  future) 
Ex.  Ten  years  hence,  dans  dix  ans  d'ici.  Not 
many  days  hence,  dens  peu  de  jours. 

Hence  (in  confequence  of  this,  from  this 
caufe)  Ex.  Hence  you  may  gather,  d'ici  vous 
powvex  conclurre.  Hence  it  came  to  pafs, 
that —  de  la  -vint,  que — . 

HENCE,  interj.  (away,  begone)  allez,  re- 
tirex  -vous,  loin  d'ici. 

HENCEFORTH,  or  Henceforward,  adv. 
(from  this  time  forward)  deformais,  a  Vavenir, 
dore'na-vant. 

%  HENCHMAN,  or  Heinfman,  f.  (much 
the  fame  as  a  footman)  un  valet  de  pie. 

\  To  HEND,  v.  a.  (to  leize,  to  lay  hold 
on)  prendre,  Jaifir,  attraper. 

f  To  HEN-PECK,  v.  a.  (to  govern,  to 
rule,  to  mailer]  ma'iin'er,  maltraiter,  gourtnen- 
der.  She  hen-pecks  her  huiband,  elk  mattnfe 
fon  muri. 

HEN- 


HER 

HEN-PECKED,  adj.  (mattered)  maitrife, 
maltrait;',  gourmande', 

\  HENT,  adj.  (caught,  laid  hold  on)  pris, 

tttrtpe'. 

HEP,  V.  Hip. 

HEPATICAL,  or  Hepatick,  adj.  (of  or 
belonging  to  the  liver)  bepatique,  du  foie,  qui 
tpartient  au  foie. 

HEPS,  f.  pi.  (haws,  hawthorn  berries) 
fruits  d'aube  /pine. 

HEPTAGON,  f.  (a  figure  of  feven  angles) 
un  heptagone. 

HEPTAGONAL,  adj.  (having  feven  an- 
gles) heptagone. 

HEPTARCHY,  f.  (the  former  ftate  of 
Great-Britain,  when  reduced  to  feven  petty 
kingdoms)  I  heptarcbie. 

HER,  c'eft  »«  ces  du  pronom  de'monflratif  me, 
elk,  ou  bicn  le  fe'minin  du  proiiom  foj'ejjf 
his,  fon,  fa,  fes. 
Dans  le  premier  de  ces  fens  her  fe  read  en  Fran- 
cois par  la,  lui,  ellc ;  &  dans  le  fecond  par 
fon,  fa,  fes.  Ex.  He  vexes  her,  //  la  tour- 
mente.  He  will  give  her  a  good  portion,  il 
lui  f era  Hue  dot  a-vantageufe.  I  have  been 
with  her,  fai  e'te '  a-vec  elle. 

R.  En  Francois  le  genre  des  pronoms  pofjefjifs 
flit  celui  des  non.s  a-vec  lefquels  Us  font 
joints ;  ma  is  en  Anglois  le  genre  des  pofjeffifs 
fuit  celui  de  lajberfonae  <s  laquelle  Us  ft  rap- 
portent.  Ex.  She  loves  her  fon,  elle  aimc 
fon  fils.  She  has  married  her  daughter, 
tile  a  marie  fa  fi'le.  She  is  very  kind  to 
her  fons,  elle  aimc  ter.drement  fes  fils. 

Quavd  fetf  vient  epres  her,  on  le  rend  en 
Francois  tantit  par  le  mot  a" elle,  tantot  par 
celui  d"el!e~meme,  ou  do  foi.  Ex.  'Tis  (he 
heri'clf,  ceft  elle-meme.  She  killed  her- 
felf,  elle  fe  tua  elle-mime,  ou  fimplement 
elle  fe  tua.  She  muft  look  to  herfelf,  il 
faut  quelle  prer.ne  garde  a  foi.  She  is  by 
herfelf,  tile  eft  fade,  ou  toute  ftule.  She 
did  it  of  herfelf  (of  her  own  accord)  tile 
fit  cela  di  elle-meme,  ou  de  fon  prcpre  mowve- 
tnent.  She  knows  what  is  good  for  her- 
felf, elle  fait  ce  qui  lui  eft  propre,  elle  fait 
i' accommoder .  She  lives  like  herfelf,  elle 
•vit  felon  fa  qualite.  'Tis  like  herfelf,  c  eft 
fon  humeur,  ceft  fa  manie're  d'agir,  elle  ne 
fe  dement  point. 

HERALD,  f.  (an  officer  at  arms)  be'raut 
tf  armes. 

HERALDRY,  f.  (the  art  of  blazoning) 
blafon,  la  fcience  des  armoiries. 

HERALDSH1P,  or  Heraldry,  f.  (the  art  or 
office  of  a  herald)  Poff.ce  ou  la  (barge  d'un  be'- 
raut. 

HERAULD,  &c.  V.  Herald,  Sec. 

HERB,  f.  (grafs,  a  plant  whofe  ftalk  is  foft 
and  has  nothing  woody  in  it)  bcrbe.  Pot 
herbs,  berbes  potage'res.  Sweet  herbs,  herbes 
tdorantes.  Phyfital  herbs,  herbes  me'dicinales, 
jimples.    Herb  of  grace,  rhue. 

Herb-market,  f.  (the  place  where  herbs 
are  fold)  marcbe  aux  berbes. 

Herb-porridge,  f.  ^porridge  made  with 
herbs)  de  la  foupe  aux  berbes. 

Herb-woman,  f.  (a  woman  that  fells 
herbs)  berbie're,  vendeufe  </' berbes. 

HERBAGE,  f.  (pafture)  herbage,  ou  pd- 
tuie. 

He  re  age  (tithes  for  herbs)  dimes  des 
berbes. 

HERBAL,  f.  (a  book  treating  of  herbs) 
berbicr,  traite  de  botanique,  ou  des  berbes. 

HERBALIST,  or  Herbarift,  1".  (one  that 
has  (kill  in  phyfical  herbs)  un  berborifte,  ou  un 
botan'ftt. 

HERBELET,  f.  (a  fmall  herb)  herbette. 
HERBENGER,  V.  Harbinger. 
IIERBID,  or  Herbous,  adj.  (covered  with 
herbs  J  btrbu. 
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HERB1FEROUS,  adj.  (that  brings  forth 
or  produces  herbs)  lerbu. 

HERBY,  adj.  (having  the  nature  of  herbs) 
de  la  nature  des  herbes. 

HERCULEAN,  adj.  (of  or  belonging  to 
Hercules)  d'Rercule.  An  Herculean  labour  (a 
work  of  great  difficulty,  or  impoffible)  un  des 
travaux  d'Hercule,  une  difficult/  prefque  irfur- 
montable. 

HERD,  f.  (a  number  of  beafts  together) 
troupeau,  troupe.  A  herd  of  cattle,  un  trou- 
pcau  de  bc'tail.  Herd  of  deer,  harde  de  betes 
fawves. 

Herd  (a  company  of  men  ;  fpoken  in  con- 
tempt) troupe. 

Herd  (at  the  end  of  a  word  fignifies  the 
fame  as  keeper)  gardeur,  celui  qui  garde.  A 
cow-herd,  un  bouuier.  A  fwine-herd,  un  por- 
cher.    A  ihepherd,  un  berger. 

To  HERD,  v.  n.  (to  run  in  herds  or  com- 
panies) aller  en  troupe.  Wolves  herd  together, 
les  loups  -vont  en  troupe. 

HERDSMAN,  or  Herdman,  f.  (one  em- 
ployed in  tending  herds)  un  pdtre. 

HERE,  adv.  (in  this  place)  ici,  y,  <voici, 
ca.  He  is  here,  z7  eft  ici.  I  find  nnyfelf  well 
here,  je  m'y  trowve  bien.  Here  he  comes,  le 
•void  qui  'vicnt.  Here  and  there,  ca  &  la, 
par-ci,  par-la.  His  being  here  is  uneafy  to 
me,  fa  pr/fence  mi  eft  incommode. 

Here  (take  it)  prencx-/e.  Here's  to  ye,  a 
vous,  je  <vous  le  parte. 

HEREABOVE,  adv.  (above  this  place)  «- 
defj'us. 

HEREABOUTS,  adv.  (about  this  place) 
par -ici,  ici  autour. 

HEREAFTER,  adv.  (in  time  to  come) 
deformais,  a  Vavenir,  dor/navant. 

HEREAFTER,  f.  (a  future  ftate)  e'tat  a 
•venir. 

HEREAT,  adv.  (at  this)  Ex.  He  is  of- 
fended hereat,  il  s'en  cheque,  ou  il  s'en  fdche,  il 
le  prend  en  mawvaife  part. 

HEREBELOW,  adv.  (below  this  place) 
ci  defjbus. 

HEREBY,  adv.  (thus)  par  ce  moyen,  a'wfi. 

HEREBY,  prep,  (by  this)  par.  You  are 
hereby  required,  -vous  etes  rcquis  par  celle-ci,  ou 
par  ces  pr/fentes. 

HEREDITABLE,  adj.  (whatever  may  be 
occupied  as  inheritance)  ce  dent  on  peut  jouir 
comme  he're'ditaire. 

HEREDITAMENT,  f.  (a  law-term  ;  in- 
heritance) heritage,  ou  boirie. 

HEREDITARY,  adj.  (that  comes  by  in- 
heritance) he're'ditaire. 

HEREDITARILY,  adv.  (by  inheritance) 
par  heritage. 

HEREFROM,  adv.  (from  hence)  d'ick 

HEREIN,  adv.  (in  this)  en  ceci,  ici. 

HEREMITICAL,  or  Eremitical,  adj.  (fo- 
litary,  fuituble  to  an  hermit)  er/me'tique,  d'ber- 
m'tte. 

HEREOF,  adv.  (of  this)  de  ceci,  de  celui-ci, 
de  celle-ci,  &e. 

HEREOUT,  adv.  (out  of  this)  bars  d"ici. 

HERESIARCH,  f.  (an  arch-herctick,  a 
leader  of  hcrcfy)  h/r/fiarque,  le  chef,  Vautcur, 
Vin-venteur  Wune  he'rejic. 

HEP-.ESY,  f.  (an  opinion  different  from 
that  of  the  cath.ilick  and  orthodox  church) 
he'rejic.  A  damnable  herefy,  une  b/r/Jie  dam- 
nable. 

HERETICAL,  adj.  (infected  with  herefy) 
be're'tique. 

HERETICK,  f.  (one  who  continues  in 
herefy,  one  who  profcilos  herefy)  un  be're'tique, 
une  be're'tique.  He  is  a  rank  hcrctick,  e'eft  un 
hir  clique  outie',  ou  offline. 

HERETO,  adv.  (to  this)  a  ceci.  What 
can  a  man  fay  hereto?  que  peut -on  rtfiondre  a 
ceci? 

HERETOFORE,  adv.  (formerly,  anciently) 
autrefois,  auparavar.t,  jadis. 
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HEREUNTO,  adv.  (to  thi>)  a  ceci.  Here- 
unto I  fhdlJ  add,  fajouterai  a  ceci. 

HEREUPON,  adv.  (upon  this)  far  ces  en- 
trcfaites,  Itl-deffus. 

HEREWI'i  H,  adv.  (to  this,  with  this) 
avec  ceci. 

HERIOT,  fr  (a  law-term  for  the  beft  chat- 
tel that  the  tenant  has  at  the  hour  of  death, 
due  to  the  lord  by  cufrom,  be  it  horfe,  ox,  or 
any  fuch  like;  this  was  called  by  the  ancient 
Saxons  heregate)  ce  mot fignife  le  meilleur  meu- 
ble,  cbc-val,  bceuf,  & c.  que  le  -vaft'al  a  a  fa 
mart,  &  que  la  coutume  adjuge  en  certains  endroits 
au  fcigneur  du  fief. 

HERITABLE,  adj.  (whatever  may  be  in- 
herited) qui  peut  be'riter. 

HERITAGE,  f.  (inheritance,  what  is  de- 
volved by  fucteffion)  heritage,  fucceftion. 

HERMAPHRODITE,  f.  (one  that  has  the 
natural  parts  of  both  fexes)  hermaphrodite. 

HERMETICAL,  or  Hermetick,  adj.  (chy- 
mical)  berme'tijue.  The  hermetick  fcience,  /<e 
fcience  hermetique,  la  chymie. 

FIERMETICALLY,  adv.  (a  term  of  chy- 
miftry  ;  according  to  the  hermctical  art)  ber- 
me'tiquement . 

FIERMIT,  f.  (an  anachorete)  un  hermittt 
un  anachorete. 

HERMITAGE,  f.  (the  place  where  an 
hermit  lives)  hermitage. 

HF.RM1TE,  V.  Flermit. 

HERMITESS,  i.  (a  woman-hermit)  une 
bermite. 

HERN,  f.  (a  heron,  a  bird  that  feeds  upon 
fifh)  un  heron. 

Hern-shaw,  f.  (a  place  where  herons  are 
bred)  heronnie're. 

HERNIA,  f.  (a  rupture,  a  broken  belly) 
bernie,  bargne,  ou  b.  rgne. 

FIernia  gutturis,  f.  (a  great  fwelling 
or  wen  like  a  bag  under  the  throat)  goitre. 

HERO,  f.  (a  man  of  great  fortitude  and 
woith,  a  man  eminent  in  any  refpeft)  un  he'rts, 
un  homme  d'une  rare  valeur,  ou  d'un  rare  me'iite, 
un  homme  illuftre.    *  -f  A  hero  of  the  quill 
famous  author)  un  auteur  fameux. 

HERODIAN,  adj.  Ex.  The  Herodian  dif- 
eafe  (which  is  to  be  eaten  to  death  with  lice, 
as  Herod  was)  la  maladie  pediculaire,  ou  d" He- 
rode. 

HEROESS,  or  Heroine,  f.  (a  female  hero) 
heroine. 

HEROICAL,  V.  Heroick. 

HEROICALLY,  adv.  (after  the  way  of  a 
hero)  he'ru'iquemcnt,  d'une  manie're  be'roi'que. 

HEROlCK,  adj.  (of  or  belonging  to  a  hero, 
reciting  the  deeds  of  heroes)  bero'ique,  d' hero's, 
qui  apartient  au  bel-os. 

*  Heroick  (great,  fublime,  illuftnous) 
bero'ique,  grand,  fublime,  c'le-ve',  illuftre, 

HEROICKLY,  V.  Heroically. 

HEROINE,  V.  Heroefs. 

HEROISM,  f.  (the  qualities  or  character  of 
a  hero)  h  'ro'ifme. 

HERON,  f;  (a  fort  of  bird  that  feeds  upon 
fiih)  un  heron.    A  young  heron,  he'ronncau.  ' 

HERONRY,  f.  (a  place  where  herons  are 
bred)  heronnie're. 

HERPES,  )".  (a  cutaneous  inflammation) 
infiammati'.  n  a  la  pcau. 

HERR1CANE,  V.  Hurricane. 

HERRING,  f.  (a  fmall  fca-fim)  hnreng. 
Frcfh,  fait,  and  red  herrings,  harengs  frais, 
fail's,  &  burets. 

FIerring-busses,  f.  pi.  (vefTels  employed 
in  the  htrring-fi/hcry)  -vaiffeaux  deftine's pour  la 
peche  des  barengs. 

Herrinc-tiiue,  f.  (the  time  of  fifhing 
tor  herrings)  harengeaifon. 

Herring-woman,  f.  (a  woman  that  "fells 
herrings)  bareng/re. 

HERS  (f  an  her,  one  of  the  pronouns  pof- 
feffive  th;t  are  only  ufed  at  the  end.  of.  a  .len- 
ience) a  elle.    This  is  hers,  ceci  eft  a  die..  I, 

Have 
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hive  no  money  of  hers,  jc  r.'ai  foiit  d'argcnt  a 
elle.  This  is  a  book  of  hers,  c'eft  un  de  jes 
lives.  I  mud  punifli  this  treachery  of  hers,  il 
fau)  que  je  puniffe  ja  perftdie. 

HER  SB,  or  Hearle,  f.  (the  carriage  in 
which  corpfe  arc  drawn  to  the  grave)  un  char 
funebre. 

Herse-like,  adj.  (funereal)  fune'bre. 

HERSELF,  V.  Herfelf/e«j  Her. 

HESITANCY,  f.  (uncertainty)  'incertitude, 
d'.ute,  jufpens,  irre'folution. 

To  HESITATE,  v.  n.  (to  be  at  a  lofs  in 
fpeaking)  bejiter,  s'arreter,  demeurer  court. 

To  Hesitate  (to  be  in  fufpence)  bejiter, 
balancer,  ttre  en  jufper.s. 

HESITATION,  f.  (intermiflywj  of  fpeech) 
rnanie're  de  farler  en  befitant. 

Hesitation  (doubt,  uncertainty)  befita- 
thn, 

\  HESTS,  or  Behefts,  f.  pi.  (orders,  com- 
mands) ordres,  commdhdemens, 

HETCHEL,  V.  Hatchel. 

HETEROCL1TE,  or  Heteroclitical,  adj.  (a 
term  of  grammar;  irregular)  he'tercclite,  irre'- 
gulier. 

HETERODOX,  adj.  (of  different  judgment 
.from  the  church)  bete'rodoxe. 

HETERODOXY,  f.  (the  quality  of  what 
as  heterodox)  be'te'rodoxie. 

"HETEROGENEAL,  V.  Heterogenous. 

HETEROGENEITY,  f.  (oppofition  of  na: 
ture,  kind,  or  fpecies)  difference  de  nature,  ej- 
te'ce,  ou  qualite. 

HETEROGENOUS,  adj.  (of  a  different 
kind)  be'te'roge'ne. 

HETEROSCIANS,  or  Pleterofcii,  f.  pi.  (a 
term  of  geography  ;  thofe  whofe  lhadows  fall 
only  one  way)  he'tc'rofcieiu. 

HEW  (colour)  V.  Hue. 

To  HEW,  v.  a.  (to  cut  with  sn  edged  in- 
jtrument,  to  hack)  ta'iller,  confer.  To  hew  a 
Hone,  ta'iller  une  ficrre.  To  hew  timber,  avi- 
■ver  le  bois  de  charfente,  le  confer  a  vive  arete. 

To  Hew  (to  cut)  down,  confer,  abattre. 

To  Rough -hew,  tbaucber. 

HEWED,  ^  Hewn,  adj.  (V.  to  hew)  taille, 
toufe',  &c. 

Hewed  (or  cwX.)  down,  coufe,  abattu. 

Rough-hewn,  e'baucbe,  greffier,  mal-fo/i, 
ine'gal,  rabctteux. 

HEWER,  f.  (one  whofe  employment  is  to 
-cut  Hone)  Ex.  A  hewer  of  ftoncs,  tailleur  de 
pierres, 

HEWERS,  V.  Conders. 

HEWING,  f.  (from  to  hew)  Vatlion  de 
iaii/r,  de  creujer,  &c. 

HEXACHORD,  f.  (term  of  mufick;  the 
jixth  cord,  or  firing)  la  ccrde  imfarfaite,  quor, 
nomine  la  fixieme. 

HEXAGON,  L  (a  figure  of  fix  fides  and  as 
many  angles)  un  bexagone. 

HEXAGONAL,  adj.  (that  has  fix  angles, 
er  corners)  bexagone. 

HEXAMETER,  f.  (a  verfe  of  fix  feet)  un 
texamctre. 

H  FX  ANGULAR,  adj.  (having  fix  corners) 
qui  a  fix  angles. 

HEY,  intcrj.  (an  expreffion  of  joy)  interjec- 
tion qui  marque  la  joie. 

HEYDAY,  intcrj.  (an  expreffion  of  admi- 
ration) ouais  ! 

HEYHO,  f.  (an  expreffion  of  bewailing) 
interjeeTion  qui  marque  du  chagrin,  ou  du  de'- 
plaifir. 

HEYFER,  V.  Heifer. 

HEYGH-HOULD,  V.  Hickwall. 

HEY-NET,  f.  (a  hunter's  net)  flet  de 
xbaffeur. 

HEYWARD,  V.  Hayward. 

H  I 

HIATUS,  f.  (a  chafm,  a  breach,  an  aper- 
ture) lacur.e. 
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Hiatus  (the  opening  of  the  mouth  by  the 
fuccefiion  of  an  initial  to  a  final  vowel)  hia- 
tus. 

HIBERNAL,  adj.  (belonging  to  the  winter) 
qui  af  anient  a  Phi-ver. 

HICHEL,  V.  Hatchel. 

HICCOUGH,  or  Hick-up,  f.  (a  convulfion 
of  the  ftomach  producing  fobs)  boquet.  To 
fright  one's  hiccough  away,  faire  faffer  le  bo- 
quet a  queljuun  en  lui  faijant  fcur. 

't  o  HICCOUGH,  or  Hick-up,  v.  n.  (to 
fob  with  convuliicns  in  the  itomach)  avoir  le 
hoquet. 

HICKWALL,  V.  Woodpecker. 
HID,  or  Hidden,  adj.  (V.  to  hide)  cache', 
&c. 

HIDAGE,  f.  (an  extraordinary  tax  to  be 
paid  for  every  hide  of  land)  jubjide  extraordi- 
naire q'uon  Icvoit  fur  chaquc  proportion  de  terres 
quon  nomiKoit  hide. 

HIDDEN,  V.  Hid. 

X  H1DDENLY,  V.  Privately. 

HIDE,  f.  (a  (kin)  fcau,  cuir.  To  drefs  a 
hide,  travailler  le  cuir,  le  corroyer. 

Hide  (the  human  fkin  ;  in  contempt)  la 
fcau,  -j-  le  bujie.  *  \  To  warm  one's  hide  for 
him,  or  to  give  his  hide  a  warming  (to  bang 
or  maul  him)  *  -J-  repajjer  le  bujie  a  quelquun, 
bat!)  e  quelquun  commc  il  fattt,  "J"  le  rojjer  dos  & 
■ventre,  "h  le  bien  jangle  r,  V accommoder  de  toutes 
fie'ees. 

Hide  (a  certain  meafure  of  land)  environ 
quarar.te  arfens  de  terre,  niefure  de  France. 

Hidf-bound,  adj.  (faid  of  a  horfe  er  ox 
whofe  fkin  flicks  very  hard  to  his  ribs)  roide. 

*  f  Hide-bound  (niggardly)  attache',  in- 
terrjje',  taquin,  dur  a  la  dejjerre. 

Hide-and-seek,  f.  (a  fort  of  play)  cligne- 
tnujette. 

FIide-geld,  V.  Hidage. 

To  HIDE,  v.  a.  (to  cover,  to  conceal)  ca- 
cher,  counrir.  To  hide  one's  ielf  fomewhere, 
je  cacher  en  qnclquc  endroit,  je  tapir. 

To  Hide  (to  keep  fecret)  caeber,  ce'ler. 

HIDEBOUND,  V.  Hide-bound  jous  Hide. 

%  H1DESS,  f.  (an  obfolete  word  for  a  fanc- 
tuary,  or  a  place  of  protection)  un  ajyle,  un 
lieu  de  refuge. 

HIDEOUS,  adj.  (frightful,  ghaftly)  bideux, 
affieux,  terrible,  horrible,  e'fou-vantable,  effroy- 
able. 

HIDEOUSLY,  adv.  (horribly,  frightfully) 
hideufement,  borriblement,  affreujement,  dune 
manie're  terrible,  affreufc,  ou  e'fou-vantable. 

HIDEOUSNESS,  f.  (horriblenefs,  dread- 
fulneis)  qualite  qui  rend  une  chojc  hideuje,  af- 
frettfe,  terrible,  horrible,  ou  c'pou-vantable. 

HIDER,  f.  (he  that  hides)  ctlu't  qui  cache. 

HIDING,  f.  (from  to  hide)  PaRion  de  ca- 
cher, &c,  A  hiaing-place,  lieu  oii  Von  fe  ca- 
che. 

X  To  HIE,  v.  n.  (to  haften,  to  go  in  hafte) 
jc  hater,  je  freffer.  IVythee,  hie  thee,  hdte-toi, 
je  te  frie. 

HIENA,  V.  Hyena. 

HIERARCH,  f.  (the  chief  of  a  facred  order) 
chef  a" une  bie'rarcbie. 

HIERARCHICAL,  adj.  (of  or  belonging 
to  a  holy  order)  hie'rarchique. 

HIERARCHY,  f.  (rank  or  fubordination 
of  holy  beings)  bie'rarcbie.  The  hierarchy  of 
angels,  la  bie'rarcbie  celejle. 

Hierarchy  (church-government)  bie'rar- 
cbie ecclefiajiique. 

HIEROGLYPH,  or  Hicroglyphick,  f.  (an 
emblem,  a  mvfttcal  figure)  un  bieroglyfbe. 

HIEROGLYPHIC AL,  V.  Hicroglyphick, 
adj;. 

HIEROGLYPHIC  ALLY,  adv.  (emblema- 
tical lv )  bie'roglyphiquement. 

H1EROGL  YPHICK,  adj.  (of  or  belonging 
to  hicroglvphicks)  bieroglyfbique. 

H1EROGR APHY,  f.  (holy  writing)  itri- 
tuie  jainte,  e'aits  jade's. 
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HTEROPHANT,  f.  (one  who  teaches  rula« 
of  religion)  qui  frecke,  qui  enjeigne  la  religion. 

To  HIGGLE,  v.  n.  (to  fell  fowl  or  meat 
from  door  to  door)  re-vendre  de  la  -volaille,  du 
gibier,  ou  de  la  uiande,  faire  le  metier  dt  reven- 
deur. 

To  Higgle,  V.  To  Haggle. 

f  HIGGLEDY-PIGGLEDY,  adv.  (con- 

fufedly,  in  confufion)  confuje'ment,  fele-mele. 

HIGGLER,  Higler,  crHegler,  f.  (one  that 
goes  higgling  about)  coquctier,  rcvendeur  de 
■vilaille,  de  gibier,  &  de  -viande  de  boucheric. 

HIGGLING,  f.  (from  to  higgle)  Vaclionde 
revendre,  c£ft. 

HIGH,  adj.  (elevated,  lifted  up,  raifad 
aloft)  baut,  /lev/,  A  very  high  fieeple,  un 
clocher  fort  haut.  A  forcft  of  high  trees,  bois 
de  haute  futaie.    A  hit  h  place,  un  lieu  eleve. 

High  (elevated  in  rank  and  condition) 
haut,  fuiffani.  A  high  and  mighty  lord,  baut 
&  fuiffant  jeigr.eur. 

High  (tall,  great)  grand.  A  high  tree,  un 
grand  arbre.    A  high  forehead,  un  grand  front , 

High  (folemn)  grand,  jolemnel.  A  high 
day,  un  grand  jour  de  fete.  High  maff,  grand' 
mejjc. 

High  (violent,  tempefluous)  grand,  fun- 
eux.  A  high  wind,  un  grand  vent,  un  vent 
fwicux. 

High  (exalted,  fublime)  jullime,  e'lene. 
To  aim  at  high  thing?,  or  great  matters,  affi- 
rer  a  de  grar.Jes  cbojes.  A  high  notion,  or  ex- 
preffion, une  fenje'e,  ou  une  exfrejfion  jublirr.e, 
ou  rcleve'e.  A  high  compliment,  un  grand 
compliment. 

High  (proud,  lofty)  ficr.  A  high  fpirit, 
un  ejprit  ficr,  altier,  qui  a  le  ceeur  baut. 

High  (chief)  chtj)  jouverain,  maitre.  The 
high-prieft,  le  jouverain  facrifcateur.  High 
altar,  maitre  autel. 

High  (oftcntatious,  abfhufe)  Ex.  Verfes 
that  run  in  a  high  ftrain,  des  <vers  amfouh's,  ou 
gltir.de s.  She  laughs  at  his  high  fpeculations4 
elle  je  moque  de  la  hauteur  de  jes  (fc'culatiors. 
*  f  To  go  high  in  the  inftep  (to  be  proud) 
ttre  fcr,  le  porter  haut,  avoir  le  ceeur  baut. 

High  (full,  complete)  Ex.  At  high  noon, 
en  plein  midi.  'Tis  high  time,  il  eft  terns,  il  en 
eft  bien  terns. 

High  (deep,  or  glaring)  Ex.  To  have  a 
high  colour,  ttre  baut  en  couleur,  avoir  beau- 
couf  de  couleur. 

HIGH,  f.  Ex.  The  Moft  High  (God)  /* 
tres-haut,  Dieu. 

High-born,  adj.  (of  noble  extraction)  de 
haute  naifjance. 

High-coloured,  adj.  (having  a  deep  or 
glaring  colour)  qui  eft  baut  en  couleur,  qui  a 
beamoup  de  couleur. 

High-dutch,  f.  (the  language  fpoken  in 
Upper  Germany)  le  baut  Allemand. 

High-flown,  ad},  (elevated,  proud)  or- 
gueilleux,  fter,  altier ,  frejomptueux,  juferbe,  qui 
le  parte  baut. 

High*  flown  (turgid,  extravagant)  enfle, 
guinde,  ampoule'.  A  high-flown  ftyle,  un fiyle 
e'le-ve',  cnfie,  guinde',  ou  ampoule'.  A  high-flown 
hyperbole,  une  hyperbole  outre'e. 

High-minded,  adj.  (ambitious)  ambiti- 
eux. 

High-scented,  adj.  (of  a  ftrong  fmc'.l) 
qui  a  une  odeur  forte.  Hieh-fccnted  fnuff, 
tabac  cn  poudre  dont  V  odeur  eft  forte. 

High-seasoned,  adj.  (ftrong-tafted)  bien 
ofjaiftbnne',  de  haut  gout. 

High-spirited,  adj.  (proud,  arrogant) 
fer,  qui  a  V  ejprit  fter. 

Hick-treason,  f.  (a  capital  offence  com- 
mitted againll  the  king  or  ftate)  baute-trabij'cn, 
crime  de  lcx-c-majeftc. 

High-water,  (high-fea)  haute  mare'e,  la 
haute  eau  d  une  mare'e,  le  vif  de  1'eau.  'Tis 
high-water,  ia  mer  eft  haute. 

High-way,  f.  ^great  road,  publick  path) 

grand 
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grant!  ehem'in,  route.  A  furveyor  of  the  high- 
ways, voyer, 

Hicniva  y-max,  f.  (a  rokber  that  plun- 
ders on  the  publick  roads)  un  volcur  de  grand 
cbemln. 

HIGH,  adv.  (a-loft,  far)  taut.  You  go 
too  high,  vous  al/cx  trap  haut.  To  aim  too 
high,  vifcr  trap  baut.  To  carry  it  high,  le 
porter  baut. 

High  (much,  greatly)  beaucoup,  grande- 
yr.ert,  fort.  To  fpend  high,  faire  une  grande, 
groj'e,  ou  belle  dcfcnfc.  To  feed  high,  fe  bien 
trailer,  vivre  grajjement,  ou  delicieufcmtnt ,  faire 
bonne  cbe're.  His  pulfc  beats  high,  fon  pouls  eft 
e'mu,  ou  e'leve'.  T6  preach  too  high,  precher 
trop  en  homme  favant,  approfondir  trcp  lei  ma- 
tie'rcs.  To  play  too  high  (or  deep)  jouer  gros 
jeu.  The  wind  blows  very  high,  il  fait  grand 
•vent,  il  fait  un  -vent  firieux. 

On  high  (above)  en  baut.  From  on  high, 
tTen  haut. 

HIGHER  (the  comparative  of  high)  plus 
bant,  plus  grand,  & c. 

HIGHEST  (the  fuperlative  of  high)  Is  plus 
haut,  le  plus  grand,  (Sc.  The  higher!  offices 
of  the  kingdom,  les  premieres  charges  de  Vetat. 

HIGHLAND,  f.  (a  mountainous  region) 
fays  inontagneux. 

HIGHLANDER,  f.  (an  inhabitant  of  moun- 
tains) montagnard. 

HIGHLY,  adv.  (in  a  great  degree)  fenfble- 
ment,  fort,  beaucoup,  infi,.imcnt.  He  has  highly 
obliged  me,  il  m'a  fcnjiblemcnt  oblige'.  Highly 
commendable,  fort  louable,  qui  me'rite  beaucoup 
de  louanges.  1  am  highly  obliged  to  you,  je 
•vous  fuis  infr.imcnt  oblige'. 

"Highly  (proudly,  arrogantly)  avtc  hau- 
teur, avec  arrogance. 

HIGHNESS,  f.  (the  title  of  prince)  alteJJ'e. 
His  royal  highnefs,  Jon  aJtcffe  royale. 

His  highkf.ss  (fpeaking  of  the  Grand 
Siznor)  fa  hautcjj'r. 

J  HIGH T  (called)  nomme',  qui  s'afpelltit. 

j  HIGHTY-TIGHTY,  or  Hoity-toity,  adv. 
(hand  over  head)  brufqucment,  inconftde'i  e'ment, 
a  Fc'tourdie. 

HIGLER,  V.  Higgler. 

HILARITY,  f.  (gaiety,  good-humour)  gai- 
tte,  belle  bumeur,  enjouenxnt,  joie,  air  gai,  air 
enjoui. 

HILL,  f.  (either  a  mountain,  or  a  little 
rifing  ground)  montagne,  mont,  tertie,  colline, 
petite  hauteur,  eminence.  The  top,  the  cliff, 
the  foot  of  a  hill,  le  fommet,  la  peine,  le  pie' 
d'nne  montagne.  A  houfe  feated  on  a  little 
hill,  maifen  I dtie  fur  une  colline,  fur  une  e'mi- 
r.ence,  oh  fur  une  hauteur.  To  write  up  hill, 
eerirc  de  travcrs,  re  pas  e'erire  droit. 

Mol  f.-hi  l  r,  f.  (a  hillock  thrown  up  by 
the  mole  working  under-ground)  taupini/re. 
P.  To  make  a  mountain  of  a  mole-hill,  l*.  faire 
d  une  mouchc  un  elephant. 

HILLOCK,  f.  (a  little  hill)  un  petit  tertre, 
une  petite  hauteur,  une  eminence. 

HILLY,  adj.  (full  of  hill  )  vicntagr.eux, 
plcin  de  montogr.es. 

HILT,  f.  (the  handle  cf  a  fword)  la  garde 
tS  la  pcign/e  d'une  e'pec.  A  filver  hilt,  unc 
ga.  de  tS  poigr.ee  d  argent.  *  •f  He  is  all  poli- 
ticks up  to  the  hilts,  il  eft  tout  plein  de  politique. 

HIM  (the  oblique  cafe  of  the  pronoun 
he)  ie,  lui.  I'll  puailh  him,  je  le  punirai. 
i/r.c  it  him  (give  it  to  him)  dot.nez.  le  lui.  I 
tvalktfd  before  him,  je  marcbois  de-van t  lui. 
'Tis  Lkc  him,  or  like  himfelf,  V.  Himfelf. 

+  To  SIMPLE,  v.  n.  (a  north-country 
word,  Signifying  to  halt)  dicker,  boiter,  etre 
bnteux. 

HIMSELF,  pron.  mailt,  lui-ntmt,  foi-meme, 
ft,  fit.  God  himfelf  is  jealous  of  his  glory, 
~JJ:.u  mime  tjl  jabux  de  fa  gkire.  He  will  go 
himfelf,  U  *  <-ut y  alter  lui-nume.  He  did  that 
for  himfelf,  il  a  flit  ce/a  pour  foi-meme.  He 
kilhti  himfelf  with  2  dagger,  ft  s'eft  f,\gr.aide 

T  O  M  E  n. 
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fo't-mtme.  He  wafhes  himfelf,  il  fe  lave.  He 
makes  much  of  himfelf,  il  fe  dorlote.  When 
he  is  in  a  pafhon,  he  is  not  himfelf,  quand  il 
eft'  en  cole're,  il  ne  fe  piffede point,  il  n'eft  pas  mai- 
tre  de  lui-mime.  He  js  gone  av?ay  by  himfelf, 
il  s'eft  retire'  tout  feul.  He  did  it  himfelf  (he 
did  it  of  his  own  accord)  il  a  fait  ce'ta  di  lui- 
meme,  de  fon  chef,  ou  de  fen  psopre  mouvemer.t. 
He  knows  what  is  good  for  himfelf,  il  fait  ce 
qui  lui  eft  propre,  il  fait  bien  s 'accemmeder.  'Tis 
like  himfelf,  c 'eft  fon  humeur,  e'eft  fa  mamtrt 
d'dgir,  il  ne  fe  de'ment  po'rnt,  c  eft  bien  de  lui. 

HIN,  f.  (a  meafure  for  liquid  things  among 
the  ancient  Jews)  mefure  de  chofes  liquides  parmi 
le;  anciens  Juift. 

HIND,  f.  (the  female  of  a  fktg)  bicbt. 

Hind-calf,  f.  (a  fawn,  a  hart  of  the  fii  ft 
year)  le  faon  d'utie  b'tcbe. 

Hind  (a  fervant)  V.  Hine. 

HIND,  or  Hinder,  adj.  (backward,  con- 
trary in  pofition  to  the  face  or  fore-part)  pofle- 
ricar,  qui  eft  apris,  qui  eft  derriere,  de  derriere. 
The  hind  part  of  the  brain,  la  partie  poftjrieure 
iu  eeiveau.  'I  he  hind  feet,  Its  pie's  de  derriere. 
The  hinder  part  of  the  head,  le  derriere  de  la 
tele.  The  hind  locks  of  a  per ri wig,  le  derriere 
d'une  psrruque.  'I  he  hind  Hap  of  a  fhilt,  le 
derriere  d'une  chenjjfe.  The  hind  wheels  of  a 
coach,  It  train  de  derriere  d'un  carroffe.  The 
hind  part  of  a  flip,  I 'arrie're  d'un  vaifj'eau,  la 
poupe. 

HINDER,  adj.  V.  Hind,  adj. 
To  HINDER,  v.  a.  (to  keep  from)  empe- 
cl.er,  d/fcurrer,  interrompre.  You  hinder  me 
from  working,  -vous  m\'inj.er.hez.  de  travailler, 
•vous  me  de'tournez  de  tuon  travad,  -vous  m'inter- 
rotrpex.  What  hinders  me  fiom  beating  of 
him  ?  a  quoi  tient-il  que  je  r.e  le  battc  ?  Do  not 
hinder  the  houfe,  ne  -vous  oppofez.  pas  au  proft 
de  la  maifov. 

To  Hinder  one's  time  (to  make  one  lofe 
one's  time)  faire  pcrdie  ie  terns  d  quclqu'un. 

To  Hinder  (to  prevent  or  obflrucT:)  the 
digeflion,  tioubhr  la  digrflion. 

HINDERANCE,  f.  (impediment,  let,  flop) 
tmpecbement,  olftacle. 

Hinberance  (prejudice)  tort,  prejudice, 
dommage.  I  w  ill  be  no  hinderance  to  him,  je 
ne  Veyrpccherai  point,  il  r.e  tiendra  pas  a  mol  qu'il 
ne  le  fafj'e,  ou  je  ne  veux  point  lui  nt/ire. 

HiNDERED,  adj.  (V.  to  hinder)  impecbt, 
de'tourne,  ir.tcrrompu,  fcfc 

HINDERER,  f.  (he  or  that  which  hinders 
or  obftrufts)  celui  ou  telle  qui  empicbe. 

HINDERING,  f.  (from  to  hinder)  VaBion 
d^empecher,  & c. 

HINDERMOST,  arHindmoft,  f.  (the  lad) 
le  dernier.  He  is  the  hindermoft  of  all,  ;/  eft  le 
dernier  de  tons. 

HINDRED,  V.  Hindered. 
HINE,  or  Hind,  f.  (a  fervant)  Ex.  A  coun- 
try hine,  ur.  -valet  de  campagne.    Hine  fare, 
conge',  ordre,  ou  permiffion  de  fe  rttirtr  &  de 
quitter  le  fcruice  qt/'on  rendoit. 

HINGE,  f.  (a  joint  upon  which  a  gate.ar 
door  turns)  un  gwd.  The  hinges  of  a  door, 
les  gonds  eCiiHt  parte. 

*  Hinge  (a  governing  rule  or  principle) 
Ex.  Thefe  are  the  two  hinges  of  the  contro- 
vcrfy,  ce  font  la  les  deux  points  fur  quoi  roule  le 
fujet  de  la  cintro-vcrfe.  Thcfe  are  the  main 
hinges  on  which  an  opera  muft  move,  ce  fon:  ier 
principaux  pivots  fur  lefquels  un  opera  doit  turn  - 
ner.  *  -f  To  be  off  the  hinj.es  (to  be  out  of 
humoi.r)  etre  de  meifvaift  hutneur,  etre  fdebf. 

To  HINGE,  v.  a.  (to  furnifh  with  01  to  fix 
upon  hin  jes)  fixer,  appuyer,  fupporter  fur  da 
gonds,  ou  ftrr  un  piwt. 

HINT,  f.  (intimation)  vent,  avis,  jo,ur,  ou- 
verture,  penfr'e  qui  en  fuit  naure  d'autrcs.  I  had 
a  hint  of  it,  fen  ai  eu  vent.  To  give  one  a 
hint  of  a  thing,  donncr  avis  d'une  chofc  a  quel' 
quw:,  Vtn  avertir;  ou  bic*  lui  dtur.ir its  ]'•-'» 
ou  des  euvc  i'urcs. 
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Hint  (an  idea)  unefd/t.  Thi?  gives  me  a 
hint  to  pals  to  my  fecond  point,  cec-i  me  dmn* 
une  entree  commoda  dans  mon  fecond  point. 

To  HINT,  v.  a.  (to  fu^geft,  to  bring  t» 
mind  by  a  (light  mention  or  allufion)  donr.tr  a) 
entendre,  faire  venir  dans  I'ejprit,  fuggertr. 

To  Hint,  v.  n.  (to  allude  to)  faire  al'u- 
fion. 

HINTED,  adj.  (V.  to  hint)  qu'on  a  donne 
a  entendre,  a  quoi  on  a  faff  penfer,  fuggcre. 

HIP,  f.  (the  huckle-bone,  the  upper  pirt 
of  the  thigh)  la  kanche.  The  hip-gout,  la 
fciatique. 

Hip  (the  fruit  of  the  Briar)  gratte-cte. 

Hip-trf.e,  f.  (a  kind  of  briar)  e'gian'icr, 
grand  eglavtier. 

HIPPED,  adj.  (whofe  hip  is  out  of  join:) 
ehanche,  ou  del.anche. 

HIPPiSH,  adj.  (troubled  with  the  hippo? 
hypocondre,  tne'lanebolique,  kargr.cux,  ratelcux. 

D.  HIPPO,  f.  (fpleen,  melancholy)  maia- 
die  hypocondriaque,  melancbolie. 

HIPPOCENTAURS,  f.  pL  ( fabulous  mon- 
fters  half  horfe  and  half  men)  derr.i-lomtr.es  & 
dcmi-chevmix,  des  Centaurcs. 

HIPPOCR  AS,  f.  (a  rich  fort  of  liquor  made 
of  wine,  cinnamon,  and  fugar)  hippocras. 

HIPPOGRIFF,  f.  (a  winged  hor-fe)  iippo- 

HIPPOPOTAMUS,  f.  (afea  or  river- horfe) 

hippopotami. 

HIRE,  f.  (wages)  falaire,  gages. 

Hire  (reward  or  rccompence  paid  for  the 
ufe  of  any  tiling)  louage.  The  hir«  of  a  hotik', 
or  lodging,  It  louage  d'une  maij'on,  ou  d'un  a- 
partcmetit.    Coach-hire,  louage  de  carroffe. 

To  HIRE,  v.  a.  (to  take  to  hire)  airetcr, 
retcnir,  engager  pour  fervir,  louer,  prendre  a. 
louage.  To  hire  a  fervant,  arret cr  un  valet, 
V  engager  pour  fervir. 

To  Hire  (to  let  to  hire)  louer,  donmr  i 
louage.  To  hire  out  one's  ft- If,  s' engager  pour 
fervir,  fe  louer,  travaiiler  pour  quelquun  pour 
une  certaine  fontme. 

HIRED,  adj.  (V.  to  hire)  arr'te,  retenu, 
engage  pour  fervir,  hue',  pris,  ou  donne  d  lou- 
age. 

HIRELING,  f.  &  adj.  (one  who  ferves  for 
wages)  un  mtfeinaire,  celui  qui  fert  pour  de  I'ai  - 
gent,  ou  tine  ame  mercenaire  ou  ve'nale. 

HIRER,  f.  (one  who  takes  to  hire)  celui 
qui  hue,  ou  prer.d  a  gages. 

HIRING,  f.  (from  to  hire)  VaBion  d'arre. 
ter,  de  retcnir,  (Sc. 

HIRSE,  f.  (millet)  millet. 

HIS,  pron.  (of  ar  belonging  to  him)  fon,  fa, 
fes,  a  lui.  His  father,  fon  pe're.  His  mother, 
fa  mere.  H;s  children,  fts  enfans.  This  is  his 
b  ok,  or  this  is  a  book  of  hi«,  ce  livre  eft  d  lui, 
ce  livre  lui  apartient,  ou  e'eft  un  de  fes  livrcs.  I 
muft  punidi  this  treachery  of  his,  ilfaut  que  ji 
pur.iffe  fa  perfidit. 

HISS,  V.  Hilling. 

To  HISS,  v.  n.  (to  make  a  n'dife  like  that 
of  ferpenfs,  othi  r  animals,  or  the  wind?)  fjicr. 

*  To  Hiss,  or  Hils  at  one,  v.  a.  (to  pro- 
cure him  hilTcs  or  difgrace)  (tfieir  quelqu  un,  ft 
raillcr,  ou  fe  nio.tuer  Jn  lui. 

To  Hiss  oi>-e  (to  condemn  by  hilling,  ta 
explode)  Ex.  To  h:  fi  a  player  off  the  ft^ce, 
chaffer  un  come'dirn  du  theatre  a  force  de  Jf.t* 

WcUS. 

HISSED  AT,  adj.  (V.  to  hif»)  jtjV,  &/.  1 

HISSING,  or  Hils,  f.  (the  voice  of  a  fcr- 
pent,  &c.)  fjlemmt. 

Hissing  Yfi'pth'x'o  hifs*)  I'aEllwi ' dejWer. 

HIS  1",  inteij.  nilence)  ft,  cbht. 

HISTORIAN',  !',  (a  writer  of  hlfbry')  »- 
bift-.rien. 

HISTORICAL.  o-HiMorick,  adj.  'per .lin- 
ing to  hiftoty)  bifti'iaue,  qui  eft  d  biftiire,  fi* 
regirae  rhfty<e,  kiftonol. 

HISTORICALLY,  a.!v.  (in  the  ma.ir-fr  if 
bfrtorvl  lyhrlprmeKt.  d'n*  1','le  l.ifrniv  e.  •* 
M  \  HISTORIOGRAPHER! 
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HISTORIOGRAPHER,  f.  (a  writer  cf 
hiilcry)  hifioriographe.  The  king's  hiftoiio- 
grapher,  rbijin  iogtapbe  du  rot. 

HISTORY,  f.  (an  account  of  aaions  and 
things  part)  hijloire.  To  understand  hirtcty 
(to  be  a  good  hiftorian)  [avoir  VbUkire.  Truth 
is  the  life  of  hiftory,  la  ve'ri'J  rjl  Tame  de  VhtJ- 
to'tre.    An  hiftory-book,  un  livre  d'hiftoire. 

HISTRION1CAL,  or  Hiftrionick,  adj.  (be- 
fitting the  ftage,  fuitable  to  a  player)  de  come'- 
dier,  de  bate/cur,  de  louffon. 

HISTRIONICALLY,  adv.  (in  the  manner 
ef  a  buffoon)  en  come'dien,  en  bouffon. 

HIT,  f.  (a  ftroke)  coup,  atteir.te.  He  has 
given  mc  a  deadly  hit,  il  tna  donr.e'  un  me'ebart 
ccup,  ou  une  rude  atteintc.  Look  to  your  hits, 
frcnez  garde  a  vcus,  prenez  bien  vos  mefures. 

Hit  (a  lucky  hit)  un  bon  coup,  tin  beau 
(cup,  un  coup  de  bonbeur,  un  coup  de  maitre,  un 
grand  coup,  tin  coup  heureux,  un  coup  de  par  tie, 
un  ccup  avantagcux.  He  has  had  a  lucky  hit, 
il  a  bien  rencontre'. 

*  Alucky  hit  (an  ingenious  jeft)  un  bon 
Viot,  une  plaijar.te'  tailkrie,  une  bonne  rencontre. 
He  had  a  lucky  hit  at  him,  il  Va  raille  fort 
ad  citcment. 

HIT,  adj.  (V.  to  hit)  frapp:',  &c. 

To  HI.T,  v.  a.  (to  flnke)  frappcr,  donner 
tin  coup,  ou  ure  atteir.te.  To  hit  one  with  a 
#ick,  frapper  quclquun  a-vec  un  baton,  lui  din- 
ner un  coup  de  baton.  To  hit  one  a  box  on  the 
ear,  donner  un  Joufet  a  quclquun. 

To  Hit  (to  attain,  to  reach  the  point)  at- 
teindre,  attraper,  parvenir,  re'ujjir,  vijcr  jujlc. 
He  has  hit  the  mark  (or  the  white)  //  a  donne' 
dam  lc  blanc,  il  a  donne  droit  au  blanc,  il  a  bien 
affenefon  coup,  il  a  vije'  jujie.  To  hit  the  ring 
•mcc  or  twice  with  the  point  of  the  lance, 
avoir  une  ou  deux  attcintes  en  courant  la  bague. 
I  could  not  hit  the  door  for  my  life,  il  me  fut 
'vpctfible  de  trouver  la porte.  *  You  hit  it  right, 
you  hit  the  nail  on  the  head,  vous  avez  bien 
rencontre',  iocs  avez  de-vine',  vons  y  e'tes.  It  I 
can  but  hit  right,  pourvu  que  je  puijj'e  re'ujjir. 

To  HIT,  v.  n.  (to  fucceed,  to  happen)  ar- 
rlver,  re'ujjir,  rencontrer.  It  hit  pretty  luckily, 
la  cbcfe  a  re'i.JJi  ajpz  bien.  We  cannot  hit  f  or 
agree)  about  it,  nous  ne  pou-vor.s  pas  nous  re- 
corder la-deJJ'us.  I  think  you  and  I  {hall  never 
hit  it  right,  jc  perfe  que  vcus  &  mot  ne  tomberons 
jamais  d'accord  fur  ce  point.  *  To  hit  one  in 
the  teeth  with  a  thing,  reprocber  une  cbofe  a 
quelquun,  lui  en  faire  des  rpprocbes,  la  lui  jetter 
au  ne'.  *  To  hit  one  home  (to  do  the  bufi- 
nefs)  porter  coup.  *  To  hit  one  home  (to  be 
Iharp  with  him)  ne  point  e'pargner  quclquun,  le 
dejoler,  le  poujjer  a  bout. 

To  Hit  (to  knock)  one's  head  againft  a 
vail,  donner  de  la  tete  contre  la  muraille.  A 
ihip  that  hits  againft  a  rnck,  un  •vaifj'cau  qui 
<'i  bcuc,  OU  qui  Jc  brije  contre  un  e'cueil. 

To  Hit  together,  Je  rencontrer.  To  hit 
upon,  trewver,  rencontrer.  I  chanced  to  hit 
wpon  him,  je  Vat  rencontre'  par  hazard.  I 
cannot  hit  of  his  name,  jc  ne  puis  me  refjouvenir 
de  Jon  nom. 

*  Hit  or  miss,  adv.  (right  or  wrong)  quoi 
quil  arrive,  a  tout  hazard. 

To  HITCH,  v.  n.  (to  wriggle)  Je  de'mener. 

To  Hitch  (to  advance)  a  little  further, 
avanccr  peu  a  peu,  gagner  du  terrein. 

To  Hitch  (as  a  horfe  docs)  Je  couper,  s'tu- 
trctatller. 

Hitch-buttock,  V.  Level-coil. 

H1TCHEL,  V.  Hatchel. 

To  HITCHEL,  V.  To  Hatchel. 

HITHE,  f.  (a  place  to  lade  and  unlade 
wares)  port  de  riviere,  quai.  Ojieen-hithe,  le 
yuai  de  la  teine. 

HITHER,  adv.  (to  this  place  from  fome 
ether)  ici,  ta,  y.  Come  hither,  venez  ca, 
•vencz  ici.  Call  him  hither,  ditez  lui  quil 
Hti  -nne  ici.  If  you  come  h'.thcr,  you  will  be  wcl- 
ttuu<\  fi  veusy  'vertex,  t'ous  Jerez.  U  bien  -ventt. 
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HITHER,  adj.  (nearer  tcwards  this  place) 
Ex.  You  will  find  it  at  the  hither  end  of  the 
fhtlf,  vcus  le  trouvtrcz  a  ce  bout  de  la  toilette, 
ou  au  bout  de  la  tabhtte  qui  ejl  le  plus  prache  de 
ncus.  When  Pompey  fled  into  the  hither 
Spain,  quand  Poir.pe'e  s'enfuit  dans  I'Ej'pagne 
cite't  iettre. 

HITHERMOST,  adj.  (neareft  on  this  fide) 
le  plus  proche,  qui  eji  le  plus  prccke  de  nous,  qui 
tjl  de  ce  cote'. 

_  HITHERTO,  adv.  (to  this  time,  in  any 
time  till  now)  jujquici,  jujqu  a  prejent,  jujques 
a  prejent. 

HIT  HER  WARD,  or  Hitherwards,  adv. 
(this  way,  towards  this  place)  de  ce  cote',  de  ce 
coie'-ci. 

HITTING,  f.  (from  to  hit)  Eaclion  de 
f  at  per,  &c. 

HIVE,  or  Bee-hive,  f.  (the  habitation  or 
cell  of  bees)  ruche.  Hive  drofs,  or  bee-glevv, 
cire  qui  ncfl  qua  demi-faite. 

To  HIVE,  v.  a.  (to  put  into  hives)  enfer- 
mer  dans  les  ruches. 

To  Hive,  v.  n.  (to  take  ihelter  together) 
Je  re'tirer,  Je  re'fugicr  enjcmble  en  quelquc  cr.droit. 

HIVER,  f.  (one  who  puts  bees  into  hives) 
celui  qui  met  les  abfilles  dans  les  ruches. 

H  O 

f  HO,  f.  Ex.  There  is  no  ho  with  him, 
il  na  point  de  retenue.  Out  of  all  ho,  avec 
exces,  excejji'vemept. 

HO,  interj.  (a  call,  a  fudden  exclamation 
to  give  notice  of  approach)  he',  ho!  ici,  -vencz. ' 

HOAN,  V.  Hone. 

HOAR,  V.  Hoary. 

HOAR-FROST,  f.  (the  congelations  of 
dew  in  frofty  mornings  on  the  grafs)  ge'le'e- 
blanchc. 

HOARD,  f.  (a  {tore  laid  up  in  fectet,  a 
hidden  flock,  a  trealure)  amas,  tas,  monccau, 
tre'Jor.    A  hoard  of  money,  un  magot. 

To  HOARD,  or  Hoard  up,  v.  a.  (to  lay  up 
{lores )  amajjer,  cr.taJJ'er,  accumuler.  To  hoard 
up  money,  amajj'er  de  V argent,  aptajjer  des  ecus, 
faire  un  magot. 

HOARDED  UP,  adj.  (V.  to  hoard)  atnajje, 
entajje',  accumule'. 

HOARDER,  f.  (one  that  hoards)  celui  ou 
celle  qui  amaJJ'e,  c,-:i  entaffe. 

HOARDING,  or  Hoarding  up,  f.  (frim  to 
hoard)  Vatlion  d'amaJJ'cr,  ou  d 'accumuler. 

HO ARINESS,  f.  (whitenefs  through  age) 
les  che-veux  blancs  ou  grij'ons  d'utt  vieillard. 

Hoar  in  ess  (mouldinefs)  moifJJ'ure. 

HOARSE,  adj.  (having  the  voice  rough  as 
with  a  cold,  having  a  rough  found)  enroue', 
rauque.  To  grow  hoarfe,  s'enrouer.  To  fptak 
hoarfe,  parier  d'une  -voix  enroue'e,  cu  rauque. 

HOARSELY,  adv.  (with  a  hoarfe  voice) 
d^une  "voix  inroue'e  ou  rauque. 

HOARSENESS,  f.  (roughnefs  of  voice) 
enroucment,  raucite'. 

HOARY,  adj.  (white,  as  eld  men  com- 
monly are)  ckenu,  qui  a  les  che-veux  tous  blancs, 
qui  cj}  tout  blanc  de  -vicillejfc,  grijon.  To  grow 
hoary  with  age,  grijonner,  de-venir  chenu,  ou 
blanc,  -viei/lir. 

Hoary  (covered  with  hoar-fioft)  blanc, 
coui'ert  de  gele'e-blanche. 

Hoary  (mouldy)  mt'ft.  To  grow  hoary, 
Je  moifir,  de-venir  moifi. 

HOAST,  V.  Hoft. 

f  HOB,  f.  (a  country  fellow,  a  clown)  un 

pay  Jan. 

Hob-nail,  f.  (a  nail  ufed  in  {hoeing  a 
horfe)  clou  pour  fcrrer  les  cbe-vaux. 

Hoe-nail  (a  country  clowntfk  fellow)  un 
payjan,  un  rvjlre. 

HOBBLE,  f.  (uneven  or  awkward  gait) 
de'marche  de  celui  qui  boite.  He  has  a  hobble  in 
his  gait,  /'/  boite,  ou  cloche  un  peu  en  rnarcbant. 

To  HOBBLE,  or  Hobble  along,  v.  n.  (to 
60  lamely)  etre  btlttux  ou  cagneux,  ne  marcher 
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pas  bien,  clccber.    *  A  vcrfe  that  hobbles,  «r 

a  hobbling  verfe,  un  vers  qui  cloche. 

*  f  To  Hobble  over  fomething  (to  do  it 
carelefiy)  faire  une  choje  le'ge'rcment,  a<ucc  negli- 
gence, Jans  application,  par  manie're  d" acquit. 

HOBBLEKS,  V.  Hoblers. 

D  f  H0BBL1NC-LY,  adv.  (awkwardly, 
not  well,  imperfeclly)  vial,  tmparfaitement. 
He  has  faid  his  letTon  but  hobblingly,  il  a  firt 
n:al  recite' Ja  lecm. 

HOBBY,  f.  (a  fort  of  lrifh  horfe)  une  petite 
ca-vale. 

Hobby  (a  fort  of  hawk)  hoberetu,  ou  haw. 

bcreau. 

Hobby-horse  (for  a  child)  baton  enjolive 
Jur  quoi  les  enfans  vout  a  cheval. 

HOBGOBLIN,  f.  (a  fprite,  a  fairy)  ejprit, 
JpeBre,  fantome. 

HOBLERS,  f.  pi.  Jorte  de  Joldats  le'ge'remtr.t 
aime's;  alfo  certaines  gens  demcurans  Jur  les  cotes 
qui  Jor.t  obliges  de  tenir  un  che-val pret  en  cas  de 
quelquc  invajion,  afn  d 'en  donner  avis  ;  ;'/  Je  dit 
aujjt  de  gens  qui  vor.t  &  viennent  Jans  s'appiiqyer 
Je'rieujement  a  lews  affaires,  des  lanternicrs. 

HOBNAIL,  V.  Hob-n..il Jous  Hob. 

HOBOY,  V.  Hautboy. 

HOCA,  f.  (a  kind  of  play  at  cards)  hoc. 

HOCK,  or  Hockamore,  f.  (a  German  wine) 
Jorte  de  vin  d' ' Allctnagne. 

Hock  (a  little  gammon  of  bacon)  un  petit 
jambon,  jarrct  de  cochon. 

Hock-day,  Hock-tide,  or  Hock-Tuefday,  f. 
(a  feail  formerly  kept  the  fecond  Tuefday  after 
Eartcr-week,  in  memory  of  the  cxpulf.on  of 
the  Danes  from  England)  fete  qti 'on  ce'le'brcit 
autrefois  en  Angletirrc  le  Jecond  Mardi  apt  Is 
Ptiques,  en  memoir  e  de  Vcxpulfton  des  Dane  is 
hors  d' '  Anglelerre, 

f  HOCK.ER,  adj.  (angry)  facie,  qui  eft  en 
cole're. 

To  HOCKS,  v.  a.  (to  hamftring)  couper  I; 
jarrct. 

HOCKSING,  f.  (from  to  hecks)  VaBionde 
couper  le  j arret. 

HOCKSTER,  f.  (one  who  hamftrings) 
celui  qui  toupe  le  j  arret. 

To  HOCKLE,  V.  To  Hocks. 

HOCUS-POCUS,  f.  (a  juggler)  un  lateltur, 
un  joucur  de  pajfe-pafe  ou  de  goblets,  qui  fait  des 
tours  de  gibecie're.  To  do  a  thing  by  virtue  of 
hocus-pocus,  faire  quelque  choje  par  des  lours  de 
paffe-pafe. 

HOD,  f.  (a  thing  to  carry  mortar  in)  ei- 

Jeau. 

Hod-man,  f.  (a  labourer  that  carries  mor- 
tar to  the  mafons)  alui  qui  porte  lc  morticr  aux 
macons. 

HODGE-PODGE,  f.  (a  medley  of  ingre- 
dients boiled  together)  melange  de  plufieurs 
chojes,  Jalmigondis. 

HODIERNAL,  adj.  (oi  to-day)  d'aujeur- 
d'hui. 

HOE,  f.  (an  inurument  to  cut  up  the  earth) 
bcyau. 

To  HOE,  v.  a.  (to  cut  or  dig  with  a  hoe) 
houcr,  becher. 

HOG,  f.  (the  general  name  of  fwine)  co- 
chon, pourceau,  pore.  A  barrow  hog,  un  ver- 
rat.  A  hog  badger,  un  blereau,  un  taij'on.  A 
fea  hog,  marjouin.  A  hedge-hog,  ie'rijjon. 
*  -j-  I  brought  my  hogs  to  a  fine  market,  vrai- 
mcnt  j'aifait  de  belles  affaires,  *  \  me  ■villi  bien 
atlrapc'.  Hog' s  fleih,  chair  de  pourceau.  Hog's 
{kin,  peau  de  cocLon.  Hog's  harflets,  frefjure 
d'un  cochon.  Hog's  cheek,  grain  de  cochon. 
Hog's  greafe,  graijje  de  cochon. 

Hog's-herd,  f.  (a  keeper  of  fwine)  por- 
cler. 

Hog-louse,  f.  (a  kind  of  vermin  that 
flicks  to  fwine)  peu  de  cochon. 

Hog-market,  f.  (a  place  where  fwine 
are  expofed  to  fale)  marcbe  aux  cochons. 

Hog-sty,  or  Hog-cote,  f.  (a  houfe  for 
hogs)  e'tabl  a  ceebcm. 

Hoc- 
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Hog-wash,  f.  (the  draft"  that  is  given  to 
fivine)  lavvre. 

HOGGISH,  adj.  (having  the  qualities  of  a 
hog;  brutifh,  felfifh)  de  carbon.  To  lead  a 
heggiftt  kind  of  life,  mtntr  une  vie  de  cocbon, 
vivre  en  cochon. 

•HOGGISHLY,  adv.  (greedily,  felfi/hly) 
voulument,  tn  cocbon. 

HOGGISHNESS,  f.  (brutality,  greedinefs) 
grofferete,  brutalite',  gloutonnerie. 

HOGOO,  f.  (a  ftrong  fmell)  un  me'ebant 
gout,  une  fer.teur  forte  ou  puante.  This  meat 
has  a  deadly  hogoo,  cette  viende  put  fort. 

HOGSHEAD,  f.  (a  meafure  of  liquids  con- 
taining fixty  gallons)  barique.  A  hogfhead  of 
wine,  une  barique  de  vin. 

HOIDEN,  f.  (a  clownifti  country-woman) 
une  payfane,  une  femme  ou  file  ruftre  &  grof- 
Jie'i  e. 

To  HOISE,  or  Hoife  up,  v.  a.  (to  raife  up 
on  high)  lever,  haujfer,  gulnder,  iffer,  faire 
fervir.  To  hoife  fail,  ijj'er  lei  voiles,  mettre  a 
la  voile.  We  hoifed  up  the  foremaft  fail,  nous 
fines  fervir  la  mifaine. 

To  II j i se  up  (or  raife)  the  price  of  a 
thing,  enche'rir  quelque  chofe. 

HOISED,  or  Hoifed  up,  adj,  (V.  to  hoife) 
leve,  bauffe,  guindc,  iffe',  er.cheri. 

HOIS1NG,  crHoifingup,  f.  (from  to  hoife) 
r aciitn  de  lever,  &c. 

To  HOIST,  Sec.  V.  To  Hoife,  Sec. 

f  HOITY-TOITY,  adj.  (gamclbme,  romp- 
ing) fsldtre,  frivguant,  petulant,  remuant,  fo;t- 
gueux.  A  hoity-toity  girl,  une  file  folatre,  ou 
fringu'ante,  une  garconnie're. 

HOITY.TOn'V,  adv.  (in  a  gamefome 
minncr)  en  foletrant,  d  une  maniere  f  inguante, 
avec  fougiie,  pe'tulamment. 

HOITY-TOITY,  interj.  (an  expreflion  of 
admiration)  ouais !  vraiment !  jour  de  dieu  ! 
Hoity-toity  !  what's  here  to  do  ?  ouais !  quefl 
te  que  tout  teci  t 

HOLD,  f.  (the  place  by  which  one  holds  a 
Thing)  prife.  To  let  go  one's  hold,  lachcr 
frife.  The  law  will  take  hold  of  ye,  la  hi 
aura  prife  fur  vcus.  To  lay  (to  take  or  get) 
hold  of  a  thing,  prendre,  fe  f'ftr  d~une  tbofe, 
i'empoigner. 

Hold  (catch;  power  of  feizing  or  keeping) 
Ex.  To  lay  hold  of  the  kind's  pardon,  embrafjer 
le  pardon  du  rot.  To  lay  hold  of  a  favourable 
opportunity,  emhrafter  une  occafon  favorable. 
He  thinks  no  law  can  lay  hold  of  him,  ;/  fe 
troit  a  couvert  de  toutes  les  hix.  They  could 
not  take  hold  of  his  words,  Us  ne purer.t  trouver 
i  redire  a  fes  paroles. 

Hold  (cuftody)  prifon.  To  be  kept  in 
hold,  etre  tenu  en  lieu  de  furete. 

Hold  or  Strong-hold  (a  fortified  place)  une 
fortereffe,  un  fort,  une  place  forte. 

Hold  (all  that  part  of  a  fhip  that  lies  be- 
tween the  keclfon  and  the  lower  deck)  le  fond 
de  call  d'un  vaijjeau. 

Hold-fast,  f.  (a  cramp-iron  fixed  in  a 
wall  to  fupport  it,  a  catch,  a  hook)  une  main, 
ou  un  crampon  de  fer,  une  efje. 

Hold-fast  (an  inftrument  ufed  by  joiners) 
valet  d'e'.'abli  de  menuifer. 

*  \  Hold-fast  (a  penurious  man)  un 
avare,  un  attache',  un  inte'rejfe',  un  htmme  dur  a 
la  dfterre. 

HOLD,  interj.  (forbear,  Hop,  be  ftill)  ar- 
retex,  fnijfex,  bola,  aJJ'cx. 

To  HOLD,  v.  a.  (to  have  or  keep  in  one's 
hands)  tenir,  ferrer  avec  la  main.  H»ld  him 
fa  ft,  tenex  le  ferine. 

To  Hold  (to  contain)  tenir,  conter.ir. 

To  Hold  (to  believe)  tenir,  crone,  (tre 
d  opinion. 

To  Hold  (to  maintain)  foutenir.  To  hold 
a  thing  to  be  true,  foutenir  qu'une  cbofe  eft  vraie. 

To  Hold  one's  opinion,  or  Hold  in  one's 
opinion,  (to  continue  in  it)  pcrffitr,  demeurer 
ftrme,  perfive'rer,  continuer  dans  ie  intrnt  fenti- 


m'ent,  nen  de'tr.ordre  aucunement.  To  give  rea- 
fons  for  what  a  man  holds,  rendre  raifon  de  fj 
foi  ou  de  fn  opinion,  prcuv.r  fon  opinion. 

To  Hold  (or  keep)  people  in  fufpence, 
tenir  les  efprits  '«  fufpens.  To  hold  (or  keep) 
one's  eyes  open,  tenir  les  yeux  ouverts.  To 
hold  one  in  difcourfe,  entrctenir  quelquun,  lui 
parler.  To  hold  one's  tongue,  or  to  hold  one's 
peace,  fe  tahe.  P.  A  man  may  hold  his 
tongue  in  an  ill  time,  on  fe  fait  tort  quelqucfois 
en  fe  taifartt.  To  hold  one's  laughing  (to  for- 
bear laughing)  s'empecher,  %  abfenir  de  rire. 
Hold  your  laufhing,  gard'X-vous  bint  de  rire. 
I  am  fcarce  able  to  hold  my  legs,  a  peine  puis  je 
me  tenir  debout. 

To  Hold  (or  lay)  a  wager,  gager,  parier. 
What  will  you  hold  on't  ?  ccmbien  voulex-vous 
parier  ? 

To  Hotn  (to  eall)  tenir,  affcmbler,  convo- 
quer.  To  hold  a  council  of  war,  tenir  un  confeil 
de  guerre.  To  hold  a  fenate,  affembler  ou  con- 
voqner  un  fe'nat. 

To  Hold  (or  bear)  up,  foutenir.  To  hold 
a  confutation,  faire  une  confutation.  To  hold 
an  honour  during  life,  jouer  de  quelque  honneur, 
poffe'der  une  dignite  pendant  fa  vie. 

To  Hold  (to  value)  a  thing  at  a  great  rate, 
faire  grand  cas  de  que/que  chofe,  Veftimer  beau- 
coup. 

To  Hold  (to  bear,  to  fupport)  porter.  He 
held  the  dagger  to  his  throat,  il  lui  porta  le 
poigr.ard  a  la  gorge.  There  was  no  ground 
Could  hold  him  (fpeaking  of  a  man  or  beaft 
that  runs)  il  voloit,  il  n*  toucbiit  pas  a  terre,  il 
e'toit  toujours  en  Voir.  He  walks  as  proudly  as 
if  no  ground  would  hold  him,  ;/  marchc  ft  fte're- 
mcnt  qttil  femble  que  la  terre  ne  foil  pas  digne  de 
le  porter. 

To  Hold  back  (to  ftop,  to  reftrain)  rete- 
n'tr. 

To  Hold  in  (to  reftrain,  in  general)  tenir 
de  court,  retenir,  tenir  en  bride.  To  hold  in 
the  reins,  tenir  bride  en  main.  To  hold  in 
one's  breath,-  retenir  fon  haleine. 

To  Hold  off  (to  keep  at  a  diftance)  Ex. 
Hold  oft"  your  hands,  n'y  touchtx  pas,  ny  mettex 
pas  la  main,  gardcz-vous  bicn  d'y  toucher. 

To  Hold  on  (to  continue,  to  maintain) 
continue/-,  perfifler.  To  hold  on  one's  defign, 
continuer  (on  defjein,  y  perftfter,  y  demeurer  ferme. 

To  Hold  out  (to  maintain,  to  continue 
to  do  or  fuffcr)  foutenir,  tenir  bon.  I  held  it 
out  againft  them  all,  je  tins  bon,  je  tins  ferme 
moi  feul  contre  ettx  toui.  To  hold  out  a  long 
liege,  foutenir  un  lorgftege. 

To  Hold  out  (to  ftretch  forth,  to  extend) 
e'tendre. 

To  Hold  up  (to  lift  up)  lever.  To  hold 
up  one's  hands  to  heaten,  lever  les  mains  au 
del. 

To  Hold  up  (to  bear  up,  to  fuflain)  ap- 
puyer,  foutenir,  prote'ger.  He  held  me  up  (or 
am  ufed  me)  feveral  months,  il  m'a  tenu  plufieurs 
mois  en  fufpens,  il  m  'a  amufe plufieurs  mcis,  *  f  il 
m'a  tenu  long  terns  le  bee  tn  l'eau. 

To  Hoi  v,  v.  n.  (to  ftick  faft)  tenir,  etre 
attache'.    It  holds  very  faft,  il  tient  ferme. 

To  Hold  (to  ftop)  arrUer,  s'arrctcr,  de- 
meurer, nailer  pas  plus  loin.  Hold,  coachman, 
arrete,  cochcr. 

To  Hold  (to  laft)  continuer,  durcr. 

To  Hold  (to  ftand,  to  be  right)  Ex.  This 
argument  holds  good  on  tiie  proteftants  fide, 
cet  argument  fait  pour  U  s  proteffans,  cet  argument 
ffl  ftrt  du  cote  des  protcflans.  This  rule  holds 
yet  more  ftrongly  in  politicks,  cette  regie  eft 
itw,re  plus  veritable  en  fait  de  politique.  To 
hold  true,  fe  trouver  ve'ri'able,  etre  cenfrme. 

To  Hold  forth  (to  fpeak  in  publick,  to 
harangue,  to  preach)  baranguer,  prtcher. 

To  Hold  of  one  (to  be  dependant  on  him, 
to  derive  right,  as  a  tenant  docs  of  his  land- 
lord) rclcvcr  de  quelquun.  He  holds  his  land 
of  the  emperor,  il  relive  de  I'tmptitur, 


_  To  Hold  out  (to  laft,  to  endure,  not  t* 
yield)  tenir,  tenir  Ion,  tenir  ferme,  foutenir  $  oti 
durer,  trainer.  That  place  cannot  hold  out  if 
it  be  befieged,  cette  place  ne  fauroit  tenir  ft  cite 
eft  affe'ge'e.  To  hold  out  a  long  fiege,  foutenir 
un  long  fe'ge.  To  make  the  war  hold  out, 
faire  durer  la  guerre,  la  prolonger.  This  lav.  - 
fuit  holds  out  too  long,  ce  proces  trair.e  trap  long 
terns.  He  gave  the  lefs  to  every  one,  left  what 
he  gave  Ihould  not  hoid  out,  //  cn  donna  moin*. 
a  chacun,  dc  pcur  que  ce  qu'il  avoit  envie  de. 
donner  ne  fufflt  pas. 

To  Hold  out  (at  back-gaming)  ne  pas 
entrer. 

To  Hold  up  (not  to  be  foul  weather)  cef- 
fer  de  pleuvoir.  I  will  go  out,  if  it  does  but 
hold  up,  Je  fortirai,  des  qu'il  ceffcra  dc  pleuvoir. 

To  Hol  d  with  one  (to  be  of  his  opinion) 
tenir  pour  quelquun,  etre  de  Pavis,  ou  de  /'u« 
pinion  de  quelquun,  etre  de  (on  tote.  There  1 
hold  with  you,  en  ccla  je  fuis  de  votre  avh. 

HOLDEN,  adj.  (V.  to  hold)  tenu,  &c. 

HOLDER,  f.  (one  that  holds  or  gripes  any 
thing  in  his  hand)  celui  qui  tieftt,  celui  qui  eft  01 
pojj'ejfton. 

Holder   (a  tenant,  one  that  holds  lands 
under  another)  financier. 
i  Holdek-forth,  f.   (an  haranguer,  one 
who  fpeaks  in  publick,  a  preacher)  un  predi- 
cant, un  \  harangue;/';  un  predicateur. 

Free-holder,  V.  Free. 

HOLDFAST,  V.  Hold -faft  fdus  Hold. 

HOLDING,  f.  (from  to  hold)  VaBioH  de 
tenir,  &c. 

Holding  (tenure,  farm)  tenure,  redevance, 
mouvanre  d^un  fef. 

HOLE,  f.  (.in  hollow  place)  un  trou,  un. 
creux,  une  ouverture.  To  dig  a  hole,  faire  un 
creux,  creufcr.  The  arm-hole,  or  arm-pit, 
V aifjelle.    A  hole  in  the  pavement,  facte. 

Hole  (perforation)  trou.  The  hole  of  a 
bottle,  le  trou  d'une  bouteillc.  The  arfe-hole, 
le  trou  de  cul.  To  make  a  hole,  faire  un  trout 
trouer.  The  touch -hole  of  a  gun,  la  lumie're 
d'une  arme  a  feu.  To  grow  full  of  holer,  fe 
trouer.  *  -f-  To  pick  a  hole  in  one's  coat, 
faire  des  affaires  a  quelquun,  le  cbagriner,  ou  k 
lourner  en  ridicule. 

Hole  (a  vent,  out  of  which  air,  fmoke, 
&c.  comes)  un  foupirail. 

*  Hole  (a  fubterfuge,  a  fhift)  defaite,  e'- 
vafton,  fubterfuge.  *  -\  To  have  a  hole  tt» 
creep  out  at,  fe  fauver  par  quelque  cr.droit,  avo'tr 
une  excufe,  un  pre'texte,  une  fuit e,  une  e'vafton, 
une  defaite,  une  e'ehapatoire,  un  fubterfuge. 

Lurking-hole,  f.  (a  den,  a  cell,  a  place 
where  to  lie  hidden)  caver  ne,  taniere,  ant  re. 

HOLILY,  adv.  (pioufly,  with  fanclity) 
faintement,  rcligieufcment,  pieufement. 

HOLINESS,  f.  (fandtity)  faintete.  TiS 
pretend  to  much  holincfs,  vouloir  pajfer  pour 
un  (aint. 

His  holiness  (a  title  given  to  the  pope) 
fa  faintete. 

HOLIOAK,  V.  Holly. 

HOLLA,  interj.  (a  word  ufed  in  calling  to 
any  one  at  a  diftance)  bolal 

To  HOLLA,  v.  a.  (to  call  loudly  after  one) 
rriYr  apres  quelquun  pour  I'appel/er, 

HOLLAND,  f.  (Holland  cloth)  lhllar.de, 
ou  toile  d' Ihllande.  To  wear  Holland  lhirts, 
porter  des  cbemifes  dc  toile  d ' llollande. 

HOLLOW,  adj.  (excavated,  having  a  void 
fpacc  within)  creux,  vide',  enfonce.  The  cane 
is  hollow,  la  cane  eft  crevfe.  Hollow  plate 
buttons,  des  bouttont  d'argent  vidis.  A  hollow 
fquare  (in  military  exercifc)  un  battailton 
quarre. 

Hollow  (noify,  like  found  revcrberntt-d 
from  a  cavity)  creux,  fourd,  caffe.  A  hollow 
voice,  une  voix  fourde,  ou  cajje'e.  A  hollow 
Hoife,  un  bruit  fourd. 

Hollow  (funk  in)  enfonce.  Hollow  eye.. 
dts  yeux  enfencc't.  Hollow-eyed,  qui  a  les  yen  ■: 
N  a  a  tnf- 


H  O  M 


M  O  M 


HON 


tr.foe.eYs.  Hollow -thctkcd,  qui  a  les  joues  en- 
faitees,  ou  avc't'es. 

*  Hollow  (not  faithful,  not  found)  dif- 
Jynule,  faux.  A  hollo,  heart,  un  ectur  ou  une 
erne  hypocrite,  ou  diftimule'e.  Hollow-hearted, 
iifj'.muie,  Jour  be,  hypocrite. 

HOLLOW,  f.  (a  hollow  place)  un  creux. 

To  HOLLOW,  v.  a.  (to  make  hollow) 
creujer,  /aire  creux,  vidcr,  tehancrer.  To  hol- 
low a  piece  of  plate,  vidcr  ui:e pie\e  d'orfe'vrcne. 
To  hollow  an  apron,  e'cbaticrer  un  tablicr. 

To  Hollow,  V.  To  Halloa. 

HOLLOWNESS,  f.  (cavity)  creux,  ttm- 
cavite,  cavite', 

HOLLY,  or  Holly-oak,  f.  (a  tret)  boux. 
Holly-wand,  boujfinc,  ou  verge  de  boh  dc  boux. 

HOLME,  or  Holme-oak,  f.  (a  kind  of 
■wood)  yeufe. 

J  Holme  (an  ifle,  a  fenny  ground)  tint  ijk 
dans  ui:e  ri-jiere,  un  lieu  mr.reeageux. 

HOLOCAUST,  f.  (a  burnt-oiiering)  bolo- 
eaufii. 

HOLOGRAPH,  f.  (a  will  all  written  with 

the  tcftutor's  own  hand)  tcjlsmedt  bolograpbc. 

HOLP  UP,  or  Holpen  up,  adj.  (an  old 
preterit  ef  to  help)  aide,  afjifte,  fecouru.  Ill 
kelp  up,  en  manvais  etat,  ou  cn  mauvaife  pafi'e. 

HOLP  ED,  or  Holpen,  adj.  (from  to  help; 
it  is  feldom  ufed  but  by  way  of  irony,  and  in 
a  low  ftyle)  Ex.  I  am  well  holped  with  fer- 
\ants,  me  voila  bien  cn  domeftiques. 

HOLSTER,  f.  (a  cafe  for  a  korfeman's 
-piftol)  fourreau  dc  piftolct.  Holfter-cap,  cba- 
fcron,  cuftode. 

HOL  T,  f.  (a  fmall  wood)  un  bocage. 

HOLY,  adj.  (hallowed,  facred,  pious)  fair.t, 
faerc,  picux.  The  holy  writ,  la  Ja'vite  e'eriture. 
A  holy  place,  u  a  lieu  faint,  ou  facre'.  To  make 
holy,  fanSifer.    To  keep  holy,  feter. 

HOLY,  f.  Ex.  The  holy  of  holies,  le  faint 
des  faints,  le  lieu  tres-faint,  le  fan&uaire. 

Holy-day,  f.  (the  day  of  fome  ecclefiadi- 
cal  feftival)  fete,  jour  de  fete.  Set  holy-days, 
fetes  immobiles.  Moveable  holy-days,  fetes  mo- 
nies. 

Holy-day  (a  day  of  gaiety  and  joy)  jour 
de  rejpuTfjance. 

Hoi.  y-da  Y  (at  fchool)  jour  de  conge',  cor.ge'. 

The  Holy  Ghost,  or  Holy  Spirit,  f.  (i lie 
third  perfon  of  the  bleffed  trinity)  le  Saint 
Ifprit. 

Hol  y-rood-da  Y,  f.  (a  feftival  in  honour 
of  the  crofs)  exaltation  de  S.  croix. 

Hol  y -thistle,  f.  (a  plant)  chardon  be- 
xit. 

Hot. y»thursday,  f.  ( Afcenfion-day)  le 
jour  dc  1' afcenf.on. 

Holy-water,  f.  (hallowed  water)  dtVcau 
ignite.  *  Court  holy-wattr  (fair  empty  words) 
*  eau  be'nite  de  cow.  A  ho'.y-water  pot,  or 
#ock,  be'niticr.  A  holy-water  fprinkle,  afper- 
foir,  ajpergez. 

Holy-week,  f.  (the  week  before  Eaftcr) 
la  Unaine  faitite. 

HOMAGE,  f.  (fervice  paid  and  fealty  pro- 
tVfi'ed  to  a  fovcreign  or  ltiperior  lord)  hemmage. 
To  do  homage  to  one's  lord,  rendre  oufaiie 
tommage  a  fon  feigtteur. 

Homage  (obeiflance,  duty,  refpect,  de- 
voir) *  hemmage,  refpeel,  foun:ij/ion,  deference. 

HOMAGER,  f.  (one  that  does  or  is  bound 
to  do  homage)  hemmager,  vafjal. 

HOME,  f.  (one's  own  houfe)  maifon,  logis, 
demeure.  To  go  home,  s^en  aller  a  la  maifon, 
s'en  aller  cbez  f&i,  s'en  aller  au  logii.  P.  Cha- 
rity begins  at  home,  P.  iharite  bien  ordonne'e 
tcnsmcr.ee  far  fci-mvme.  P.  Home  is  home;  let 
it  be  never  fo  homely,  P.  il  n  eft  rien  de  tel 
quun  cbez  foi.  Make  h  ite  home  again,  Idtcz- 
irous  de  revenir.  We  gst  between  them  and 
home,  nous  leur  coupumes  le  d  emit.  *  As  well 
cur  pood  deeds  as  our  evil  come  home  to  us  at 
laft,  nous  i  efier.tons  tnfin  lei  eficts  de  nos  attiions 
tttwei  tu  mauvaijes,    *  To  (.o  to  one's  long 


home  (to  die)  s'en  aller  dans  Vblttrt  mttide, 
r„  unr,  *  f  s'en  alter  an  pays  de  taupes.  *  When 
he  found  he  v.  as  drawing  home,  lors  qu'il  vit 
qu'il  approiboit  de  fa  fin. 

Home  (one's  own  country)  patiic,  pays. 
To  return  home,  s'en  rctoumer  dans  fa  patiie, 
ou  dans  fon  pays.  To  be  famous  at  home  and 
abroad,  etre  famevx,  cu  faire  pettier  de  foi  is1 
dans  fa  patrie  I?  datfS  les  pays  c'trangcrs, 

HOME,  adj.  (of  one's  country,  domeftick) 
du  pays.  Home  news,  des  nouvdlei  tie  fa  patiie, 
des  nouveiles  du  dedans,  des  nouvdles  du  pays  cit 
Von  eft.  Home  examples,  des  exemples  tires  de 
fa  p>atr  ii, 

*  Hom  r  (to  the  point  defigned)  qui  parte  coup, 
bon.  Home  realon,  home  argument,  *  \  un 
emptrte -piece,  une  ra'tfon  cjficacc,  ou  convaincanic. 
A  hop.ie  jed,  *  -f  un  cmpw  te-pie'ee,  une  raillerie, 
ou  me'difdnce  fanglaute.  Home  examples,  des 
exerrples  qui  portent  coup.  Home  exprefiion, 
exprejjion  forte,  OU  qui pO'te  coup.  Home  proofs, 
des  prcuves  fortes,  des  preuves  convainc  antes.  A 
home  thi  u({,  une  bonne,  botte. 

Hom  e-br  f  p.,  anS.  (native,  natural)  du 
pays.  Homc-tn-d  commodities,  des  maichan- 
dijes  du  pays. 

Home- br  ed  (*r  civil)  wars,  guerres  ci- 
vile*, inteftir.es,  on  dar.eftiques. 

*  A  Home-bred  man  (one  not  polifhcd 
by  I  ravels)  un  bcri.mc  qui  na  point  voyage',  qui 
n  a  uu  que  fon  pays. 

Korie-spun,  adj.  (fpun  or  wrought  at 
home)  de  menage.  Home-fpun  cloth,  toile  de 
me'nage. 

*  Home-spun  (plain,  coarfe,  homely) 
rude,  groj/ier,  r»al-po!i,  A  homc-lpun  woman, 
une  femmt  groj/ie're  ou  mal-polie. 

HOME,  adv.  (to  the  point)  Ex.  To  fpeak 
home  ( or  to  the  purpofe)  parler  lardiment,  ou 
franchemcnt,  ne  t  ien  eacber  ou  dijjimuler.  *  What 
can  be  laid  more  home  ?  que  peut-on  dire  de 
plus  fort  f      *    To  hit  home,  porter  coup. 

*  To  hit,  or  flrike  one  home  (to  be  fharp 
with  him)  poitffer  quelquun  a  bout,  lui  donncr 
fon  fait,  le  de'fo.'er,  ne  le  point  epargner.  *  To 
come  home  from  my  digrefTion,  pour  revenir  a 
mon  fujet,  pour  reprendte  le  fil  de  man  difcours. 

*  My  other  inftance  comes  nearer  home,  mon 
autre  exemple  ef}  encore  plus  formel. 

Home  (clofe  to  one's  own  bread:  or  affairs) 
Ex.  *  Your  crimes  are  come  home  to  you, 
vos  crimes  font  retombe's  fur  vous.  *  That  comes 
home  to  you,  cela  s'adreJJ'e  direciement  a  vous. 
It  will  come  home  to  him,  ccla  retombera fur 
lui,  il  fen  trouvera  maj,  il  s^en  repentira. 

HOMELINESS,  f.  (coarfenefs,  rudenefs) 
groj/ie'rete". 

Homeliness  (uglinefs)  laideur,  de'fagre- 
ment. 

HOMELY,  adj.  (ugly,  plain,  not  elegant) 
laid,  de'fagreable,  mat-fitit,  qui  neft  pas  beau  ou 
belle. 

R.  Remarquez  id,  que  homely  eft  un  terme 
mows  rude      mains  cboquant  ^a'ugly. 

Homely  (coarfe)  grojjier,  mal-poli.  A 
homely  flyle,  un  ftyle  Jimple,  un  ftyle  plat,  qui 
eft  fans  elevation,  Jans  orncmcnt,  naif,  nature!. 

HOMELY,  adv.  (plainly)  /implement,  fans 
orncmcnt,  fans  elevation. 

Homely  (unlearncdly)  en  ignorant,  fans 
ordrc,  fans  polite/fe,  g-  cfjic'i  ement. 

HOMER,  f.  (a  mealure  among  the  ancient 
Jew  s)  mcfure  parmi  les  anciins  Juifs. 

HOMEWARD,  adv.  (towards  home,  near 
home,  towards  one's  native  place)  cbez.  foi. 
To  go  homeward,  ftn  rctoumer  cbez  foi.  A 
(hip  homeward  bound,  un  navire  qui  fen  re- 
tourne  a  fon  port,  ou  au  port  d'ou  il  eft  venu. 

HOMESPUN,  V.  Home-fpun  fous  Home. 

HOMICIDAL,  adj.  (murderous,  bloody) 
bom  'n  ide. 

HOMICIDE,  f.  (a  man-flayer)  hmfnidi, 
itt»t  trier ^ 


Homicide  (man-daughter)  lomuide,  meur* 

tie,  ojfiifftnat. 

HOMIL1ST,  f.  (a  writer  of  homilies)  un 
auteur  d'bome'lics. 

HOMILY,  f.  (a  difcourfe  read  to  x  conju- 
gation) bome'lie.  The  homilies  of  the  fathers 
ot  the  church,  les  bom/lies  des  pe'res  de  I'e'glife. 

HOMOGENEAL,  or  Homogeneous,  adj. 
(ot  the  lame  kind)  bonioge'ne,  Jimilaire,  fembla- 
ble,  de  mcme  nature. 

HOMOGENE ALNESS,  Homogeneity,  or 
Homogencoufnefs,  f.  (participation  of  the  fame 
principles  or  nature)  reffembiance  de  nature. 

HOMOLOGOUS,  adj.  (having  the  fame 
proportions)  bomologue. 

HOMONYMOUS,  adj.  (that  hath  the  fame 
name)  bomonyme. 

HOMONYM Y,  f.  (equivocation,  ambi- 
guity, as  when  divers  things  are  fi^nified  by 
one  word)  bomcnymie. 

HONE,  f.  (a  kind  of  whetftone)  fine  pien  e 
a  aiguifer,  -r  une  queux  a  huile. 

■HONEST,  adj.  (upright,  true,  fincere) 
biniiete,  plcin  d'bonneur,  qui  a  de  Vbor.r.cur, 
verturux,  ejnforme  a  la  vertu,  fince'  e,  de  bonne 
foi.  A  downright  honed  man,  un  bien  benxete 
homme,  un  bomme  d" bonneur ,  finee're,  dc  bonne 
foi.     As  I  am  an  huneft  man,  fur  mon  bonneur. 

Honest  (chafte)  vtrtueux,  bonr.etc,  cbafte, 
pudique,  fagc,  retenu,  fiddle.  She  is  an  honeft- 
woman,  etlc  eft  honnete  femme,  deft  une  femmc 
d'bonneur,  ou  une  femme  vertueufe.  She  kept 
herfelf  honeft,  ellc  conferva  fon  bonneur. 

Honest  (frank,  open)  bonnite,  finee're, 
candide,  franc,  plein  de  franchife,  fidelle,  de 
bonne  fi.  An  honeft  foul,  un  bomme  franc,  un 
cceur  plein  de  franchife,  un  bon  cccur  d'bomme. 
He  cannot  keep  himfelf  honeft  with  his  fin- 
gers, il  ne  fauroit  fetnpeeber  de  voler,  ou  d'ef- 
eamotcr  quelquc  chofe.  He  has  been  foundly 
drubbed  with  a  good  honed:  cudgel,  on  lui  a 
donne  de  bons  coups  dc  baton. 

HONESTLY,  adv.  (uprightly,  juftly)  ban- 
nctement,  avte  bonneur,  en  bomme  d 'bonneur,  de 
bonne  foi.  I  mean  honeftly,  je  ny  entends  pas 
fineffe. 

HONESTY,  f.  (judice,  truth,  virtue,  pu- 
rity) bonneur,  probite,  inte'grite,  bonne  foi.  I 
do  not  queftion  his  honedy,  je  re  doute point  de 
fa  probite.  To  have  no  honefty,  n  avoir  point 
d'bonneur,  etre  fans  bonneur.  P.  Honedy  is 
the  beft  policy,  il  neft  lien  de  tel  que  d'etre 
honnete  bomme. 

Honesty  (chaftity)  bonnetete',  bonneur, 
chaftete,  vertu,  pudicite. 

HONEY,  f.  (the  work  of  bees)  mid.  As 
fweet  as  honey,  doux  comme  mid.  P.  Honey 
is  fweet,  but  the  bee  ftiugs,  le  mid  eft  doux, 
ma-is  T abeille  pique.  P.  An  honey  tongue,  an 
heart  of  gall,  P.  langue  de  mid,  &  ca'ur  de 
fid. 

*  Honey  (a  name  of  tendernefs  between 
hufband  and  wife)  mon  bon,  ma  bonne,  ou  mon 
doux  cceur. 

Honey-apple,  f.  (a  kind  of  fweet  apple) 
pomme  S.  Jean. 

Honey-comb,  f.  (the  cells  of  wax  in 
which  the  bee  (lores  her  honey)  rayon  de  mid.  ' 

Honey-dew,  f.  (fweet  dew;  a  kind  of 
thick  dew  which  may  be  collected  in  fmall 
globules)  manr.e. 

Honey-moon,  f.  (the  fir  ft  month  after 
marriage,  in  which  there  is  nothing  but  ten- 
dernefs and  pk-afure)  le  premier  mois  du  ma- 
riagc. 

Honey-suckle,  f.  (a  kind  of  ihrub)  cbe'- 

vrefeuil. 

HONIED,  adj.  (fweet,  lufcious,  covered 
with  honey)  emmielle',  doux. 

HONORARY,  adj.  (done  in  honour,  con- 
ferring honour  without  i;ain)  qui  eft  accorde' 
pour  I'bonncur,  bonnoraire. 

HONOUR,  f.  (refpeit,  or  reverence  paid  to. 
one)  lonneur,  U  refptfi,  la  vfi.t'i atien,  Veftin.e 
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an  or.  a  four  quelquun.  To  pay  or  give  one  the 
honour  <!uc  to  him,  rendre  a  quelquvn  I  hon- 
neur  qui  lui  eft  du.  I  lake  it  as  a  great  honour, 
js  tiers  ce/a  a  grand  bonneur.  I  have  a  great 
honour  for  him,  jai  beaucoup  de  refpet?  on 
d'eftitne  peter  lui.  Thole  who  have  an  honour 
for  that  excellent  poet,  ceux  qui  refpeilent,  ou 
ceux  qui  cnt  de  la  uene'ration  pour  cct  excellent 

/»;>•••* 

.  Honour  (honefty.)  bonneur,  probite',  tnte- 
gntt,  bonne  fci.  A  man  of  honour,  ur.  bommt 
eT bonneur,  ur.  bonn'ete  honme. 

Honour  (glory,  reputation)  bonneur,  glove, 
reputation,  eftime.  The  point  of  honour,  le 
point  d'b.nt'.eur.  You  are  hound  in  honour  to 
do  it,  il  eft  de  -jetrc  bonneur  de  fdire  ccla,  <vous 
e'tes  oblige  en  bonneur  de  le  faire.  To  take  care 
cf  one's  honour,  prendre  join  de  fo/t  bonneur. 
To  come  off  with  honour  and  credit,  fe  tirer 
tV  affaire  avee  bonneur,  en  forlir  a  [on  bonneur. 

Honour  (chaftity)  bonneur,  chaftete,  ben- 
tietete',  pudie've.  A  woman  that  has  loft  her 
honour,  uni  femme  qui  a  perdu  fen  bonneur. 

Honour  (the  title  of  a  man  of  rank)  Ex. 
Your  ho::our,  i-otrc  grandeur. 

Hon  our  (the  moft  noble  fort  of  ffigniaries, 
on  which  other  inferior  lord/hips  or  manors 
depend)  feigncuiie,  ou  tcrre feigneuriale. 

Honour  (a  coat  card)  figure,  carte figure'e, 
tete. 

Honours  (dignities,  preferments)  honnciirs, 
lignite's,  charges.  P.  Honours  change  man- 
ners, P.  les  honneurs  cbangent  let  mceuis.  A 
lady  of  honour  to  the  queen,  une  dame  d'bon- 
tieur  de  la  reine. 

Honours,  (woman's  courtefy)  re'-ve'rence  de 
femme. 

To  HONOUR,  or  Honor,  v.  a.  (to  reve 
rence,  to  regard  with  veneration)  bonorer,  re- 
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HONOURS,  V.fous  H>ncur. 
HOOD,  f.  (any  thing  drawn  upon  the  head) 
eupuckon.    A  monk's  hood,  Cffuibon  de  moine. 

Hoon  (an  ornamental  fok)  [hat  hangs  down 
the  back  of  a  graduate  to  mark  his  degree) 
chapo  on.  A  doctor's  hood,  chaperon  de  doc- 
teur. 

Hood  (a  covering  put  over  the  hawk's  eyes 
when  he  is  not  to  fly)  chaperon.  A  hawk's 
hood,  chaperon  d'eifeau  de  proie. 

Hood  (a  woman's  hood,  a  covering  for  a 
woman's  head)  une  ceijfe  de  femme.  A  tine 
lutcflring  hood,  unc  belie  coiffe  de  caffltas.  A 
woman's  riding-hood,  efpe'ce  de  capote. 

Hood  m  a  n's-b  l  i  n  d,  V.  Blind-man's-buff, 
f  HOODED,  adj.  (covered  with  a  hooc) 
Ex.  She  went  out  hooded  and  fearfed,  elk  tft 
for  tie  avee  fa  coiffe  &  fan  e'ibarpe. 

To  HOOD-WINK,  v.  a.  (to  blindfold) 
bander  les  yeux,  mettre  un  bandeau  fur  les  ycux. 

To  Hood-wink  the  mind  (to  deceive, 
to  impofe  upon)  aveugler  I 'efprit. 

HOOD-WINKED,  adj. (blindfolded)  qui 
a  les  y cttx  bande's,  &c. 

HOOF,  f.  (the  hard  horny  fubitance  on  the 
feet  of  a  horfe  and  fume  other  quadrupeds) 
fabot.  *  \  To  beat  the  hoof  (to  travel  a-foot) 
battre  la  jcmelle,  voyager  a  pic, 

HOOF  -  BOUND,  adj.  (narrow  -  heeled, 
[peaking  of  a  horfe)  encaftcle,  qui  a  Vcneajlelui >  t . 

HOOFED,  adj.  (furni/hed  with  a  hoof)  qui 
a  de  la  come  au  pie'. 

HOOK,  f.  (any  thing  bent  fo  as  to  catch 
hold)  cro  bet,  cioc.  Hang  it  upon  that  hook, 
pendcx  le  a  ce  crochet.  A  grappling-hook.,  croc, 
barpon,  main  de  fer,  grapin  a  la  main.  A 
chimney-hook  (to  hold  the  tongs  and  fire- 
lhovel)  croifant.  A  fheep-hook,  une  houlette. 
A  pot-hook,  cremiiicre.     A  flefn-hook,  une 


,T/',' 

J'fi- 
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HOOT,  f.  (clamour,  fhout,  noifc)  cri, 
hue'e,  clamcw. 

To  HOOT,  or  Hout,  v.  n.  (to  fhout  in 
contempt)  faire  ur.e  hue'e,  hucr. 

To  Hooi  (or  hifs)  at  one,  fifier,  ou  biter 
quelquun,  faire  une  hue'e  pour  le  touiner  en  licii- 
cule. 

HOOTED 


AT,   adj.   (V.  to  hoot)  but, 
(f  ont  to  hoot)  huec,  cri  de 


fpeclcr,  re've'rer,  avoir  du  refpefl  pour  quelquun,  \fourcbctte.     A  tenter-hook,  un  clou  a  crochet 


ou  pour  quelque  cbofe,  eftimer,  faire  cas.  Fear 
God,  honour  the  king,  crains  Dieu,  honor e  le 
rot.  I  love  and  honour  him,  je  Vaime,  (3  je 
Vbonore.  Honour  me  with  your  commands, 
bonorex  n:oi  de  vos  cemmendemens.  Alexander 
honoured  valour  and  true  glory,  Alexandre  re 
ve'roit  la  valeur  &  la  •veritable  gloire. 

To  Honour  a  bill  of  exchange  (to  accept 
and  difcharge  it;  an  expreflion  ufed  arnongft 
bankers)  faire  bonneur  a  une  lettre  de  change. 

HONOURABLE,  adj.  (illuftrious,  worthy 
ef  honour)  honorable,  digne  d' bonneur,  cu  d'etre 
bonore'.  An  honourable  perfon,  une  perfr.nc 
bonor.'ble. 

Honourable  (glorious,  conferring  ho 
nour)  honorable,  glorieux,  bonnete,  qui  fait  di 
r  bonneur. 

R.  Honourable,  e'eft  un  t'tre  eT  bonneur 
quon  donre  aux  fils  da  pairs,  aux  gcn'ils- 
bonmes,  &  meme  aux  raturiers  lors  qu  ils 
font  reve'us  de  quelque  charge  d'importan,  e  ; 

par  excellence,  on  appclle  Right  Honour- 
able les  f  igneurs  tcmporels,  pairs  du  roy- 
'     oume,  les  membres  du  confeil  du  roi,  &  plu- 
ficurs  conf.de'rables  ojjiciers  de  la  ccuronne. 

HONOURABLY,  adv.  (uith  tokens  of 
honour)  bonorabiemcnt,  d^une  manierc  honora- 
ble. 

HONOJRARY,  V.  Honorary. 
HONOURED,  adj.  (V.  to  honour)  bonore', 
refpecle. 

R.  Honoured  sir,  ccft  air.fi  quon  com- 
mence d 'ordinaire  une  lettre  en  e'erivant  a  des 
e'euyers,  mais  aux  chevaliers  on  e'er  it  Right 
Honourable  Sir. 

HONOURER,  f.  (one  that  honours,  one 
that  regards  with  veneration)  celui  ou  cclle  qui 
bonore, 

HONOURING,  (.  (font  to  honour)  I'ao 
ticn  d  bonorer,  tiff, 

D.  HONORIFICK,  adj.  (that  tends  cr  leads 
to  honour)  bomnfique,  qui  fait  bonneur 


Hook  (a  fifhing-hook)  un  bame^on.  P.  To 
fifh  with  a  golden  hook  (to  venture  more  than 
the  return  can  poffibly  come  to)  fecber  a-aec  un 
hamecon  d'or,  rifquer  plus  que  la  cbofe  ne  -vaut. 

Hook  or  crook  (one  way  or  other)  Ex. 
*  \  To  get  a  thing  by  hook  or  by  crook,  at- 
ttaper  une  cbofe  de  quelque  maniere  que  ce  foit, 
bien  ou  mal,  a  droit  ou  a  tort. 

Okf  the  hooks  (in  diforder,  out  of  hu- 
mour) en  de'fordre,  de  mauvaife  bumeur :  *  -j-  To 
be  off  the  hooks,  etrc  de  mauvaife  bumeur.  To 
put  one  oft  the  hooks,  father  quelqu  un. 

To  HOOK,  or  Hook  in,  v.  a.  (to  catch 
with  a  hook;  *  to  entrap,  to  enfnare)  accro- 
cber,  attirer,  faire  entrer,  faire  <venir,  attraper. 

To  Ho  ok  a  thing  out  ct  one,  *  tirer  les  *vcrs 
du  ne a  quelquun,  le  faire  caufer  pour  duowvrir 
quelque  cbofe, 

HOOKED,  adj.  (made  like  a  hook)  crocbu, 
un  put  rccourle'.     Hooked  flick,  baton  fourchn. 

HOOKLDNESS,  f.  (ftate  of  being  bent 
like  a  hook)  cuurlurc. 

HOOP,  f.  (a  wooden  or  iron  circle  to  bind 
calks  and  other  vefiels)  cerceau.  To  drive  the 
hoop  with  the  driver,  chaffer  le  cerceau  avee  le 
cba[/oir 

Hoop  (a  hoop-petticoat)  panier,  ou  pipe  a 
panier. 

Hoop,  or  Houp  (a  fort  of  b:rd)  V.  Puet. 

Hoop-rinc,  f.  (a  plain  ring,  without 
bezii)  bague  J'mple,  ou  fans  pierre,  un  jonc,  un 
anncau. 

To  HOOP,  v.  a,  (to  bind  with  hoops)  li 
rclier,  mittre  des  Ccrceaux  a..tour  de  que'.que  fu- 
taille.    To  hoop  a  tub,  Her,  rclier  ur.e  cure,  y 
mutre  des  cerceaux 

To  Hoop,  or  Whoop,  v.  n.  (to  fhout,  to 
cry  out)  ciitr,  pen  [fer  des  cris. 

HOOPER,  V.' Cooper. 

Hooper  'j  wild  fwan)  vn  eigne  fawvage 

HOOIJiN(;-COUCH,  f.  fa  lor;' of  diitcm- 
per  to  which  young chjldrpu  -rc  fubje&j  coque- 

luche. 

HOORD,  V.  H^rd. 


HOOTING, 

tKoqu'erie. 

HOP,  or  Hcpr,  f.  (a  fort  of  plant)  bcublut, 
A  hop  yaid,  loublonnie're. 
Hop  (hopping)  furtt. 

Hop  (a  room  where  meaner  people  meet  te 
dance)  falle  a  dar.fer,  falle  de  dai.fe. 

To  HOP,  v.  a.  (to  ju.np,  to  Ikip  lightly) 
fattier,  ou faut'tUer. 

To  Hop,  v.  n.  (to  impregnate  with  hops) 
meitnt  du  kouhhn. 

HOPE,  or  Hopes,  f.  (expectation  of  fomc 
good,  an  expectation  indulged  with  plcafure; 
efperar.ee,  efpoir.  Gcd  is  my  only  hope,  mv 
hope  is  in  God  alone,  Viea  feu  I  eft  men  effe- 
rance,  je  ntfp/re  qu  en  Dieu  fetil.  To  have 
good  hopes,  to  be  in  great  hopes,  avoir  bonne 
ei'pe'rance.  To  anfwer  one's  hopes,  rcmplir  les 
efpe'rances  dr  quelquun,  repondre  a  fes  efpe'rances, 
Hope  (confidence  in  a  future  event)  efpe'- 
ranee.  There  is  no  hopes  of  his  cure,  il  ny  a 
aucur.e  efpe'rance  de  gue'iifon.  To  be  out  of 
hope?,  without  hopes,  or  without  all  hopes, 
etrc  bors  d' efpe'rance,  ctre  fans  efpe'rance.  He 
was  out  of  hope  of  life,  il  n'efperoit  plus  d; 
■vivre.  There  is  no  hope  of  his  life,  he  is  paft 
hope  of  recovery,  on  dejefpere  de  fa  gue'rifon,  or. 
ne  croit  pas  qu  il  en  revienne,  c  eft  un  homme  de'- 
fe'pe're,  ou  alahdonne.  There  is  no  hope  of  his 
ife  (or  of  his  being  alive)  il  ny  a  pas  lieu 
d  efpe'rer  quil  foit  en  -vie.  "I'is  paft  hopes, 
there  is  no  hrpe,  c\-n  eft  fait,  il  n'y  a  plus  di 
reme'de,  ou  de  refflurce.  I  had  great  hope  of 
him,  je  me  promettois  beaucoup  de  lui.  The 
forlorn  hope  of  an  army,  les  enfans  perdus  dfune 
arme'e. 

To  HOPE,  v.  n.  (to  live  in  expectation  of 
fome  go-  d,  or  of  fome  p'.cafing  event)  efpe'r  r. 
I  hope  he  will  come,  j'efpe're  quil  -viendra.  To 
hope  to  come  to  everlalting  life,  ejperer  la  -ate 
e'temelle.  To  hope  for  a  thing,  efpe'rer  ur.e 
cbofe,  s'attendre  a  quelque  cbofe. 

To  Hope  ( or  trufl)  in  God,  efpe'rer  en  Dieu, 
fe  confer  en  Dieu.  I  have  good  realon  to  hope 
(or  to  believe)  it  was  a  miflake,  fat  grand 
fujet  de  croire  que  ce'toit  une  mc'prife.  I  can 
hope  for  no  good  from  him,  je  n'en  kitpoint 
bonne  opinion.  To  hope  well  of  one,  juger 
cbarltallemeiit  de  quelyuun. 

I  Hope  (I  flatter  myfelf,  I  am  apt  to  be- 
lieve) j'efpe're,  je  me  fiaite,  je  -veux  croire,  j'of 
ejperer,  oil  fofe  croire. 

HOPID  FOR,  adj.  (expected,  wiflied  for) 
que  Von  efpe're,  a  quci  I  on  s'attend.  A  thing 
not  to  be  hoped  for,  une  cbofe  que  Von  ne  doit 
pas  efpe'rer,  a  quoi  Von  ne  doit  pas  s'attendre. 

HOPEFUL,  adj.  (full  of  qualities  which 
produce  hope,  promifmg)  de  grande  ou  de  belle 
efpe'rance,  qui  donne  de  gr,indes  ejpe'ranc  s,  dont 
on  Je  promct  beaucoup.  Hopeful  weather,  un 
terns  qui  feinble  fe  remcttre  au  beau, 

HOPEFULLY,  adv.  (in  ftich  a  manner  as 
raifts  hopes)  d  une  manie'i  e  qui  donne  de  grandest 
efpe'rances. 

HOPEFULNESS,  f.  (promifingdifpofitions) 
belles  d'ifpifilions.  The  hopcfulnels  of  a  child, 
lit  belies  di\]"fttions  d  un  enfant,  dont  an  concoit 
de  yandes  elj.erar.ies. 

HOPELESS,  adj.  ( without  hope,  thateives 
no  hopes)  qui  eft  fans  ejpe'ran.e,  bors  d  c  j  e'- 
rance,  . 

HOPF.R,  f.  (one  that  has  plcafing  expec- 
tations) qui  ej'pcre,  qui  a  dt  grandes  efpe'rances. 

HOPING,  I".  (from  to  hope)  Vatiien  d'ef- 
pe'rer,  ou  dc  croire, 

HO.'PIR, 
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HOPPER,  f.  (one  who  hops)  fiuteur,  celui 
tqut  faute,  ou  qui  fauti'.le. 

Mill-hopper,  f.  (the  box  or  frame  of 
wood  into  which  the  corn  is  put  to  be  ground) 
fnmf«  de  moulin. 

f  Hopper-aksed,  adj.  qui  marche  cemme 
avoit  une  fefifc  plus  haute  qve  I  autre.  He 
we  nt  off  hopper-arfed  in  that  bufinefs  (he  was 
clifappoimed)  il  a  mal  riujfi  dans  cettc  affaire, 
ou  il  a  eu  du  pire. 

X  HOPPET,  V.  Mapper. 

HORAL,  cr  Horary,  adj.  (relating  to  the 
hour)  horaire.  An  horary  circle,  un  eercle  bo- 
rairc  To  fay  one's  horary  prayers,  du  e  fon 
ki  cviaire. 

HORD,  V.  Hoard. 

HORDE,  f.  (a  clan,  a  migratory  crew  of 
people  i  horde,  troupe  de  peupl;  errant. 

HORIZON,  f.  (one  of  the  four  great  cir- 
cles of  the  fphere,  the  line  that  terminates  the 
view)  P horizon. 

HORIZONTAL,  adj.  (parallel  to  the  ho- 
rizon) horizontal. 

HORIZONTALLY,  adv.  (in  a  direction 
parallel  to  the  horizon)  horizontalement. 

HORN,  f.  (the  hard  pointed  bodies  which 
grow  on  the  head  of  fome  animals)  une  come. 
The  horn  of  an  ox,  la  come  d'un  bceuf.  The 
horns  of  a  fnail,  lit  comes  d'un  ejeargot,  ou 
d'un  limaccn.    Hart's  horn,  carve  de  cerf. 

Horn  (the  extremity  of  the  waxing  or 
waning  moon)  come.  The  horns  of  the  moon 
in  her  increafe,  or  of  the  rainbow,  les  comes 
du  croiffant  de  la  lune,  ou  de  Fare  en  cicl. 

Hor  n  (an  inflrument  of  wind-mufick  made 
of  horn)  comet,  trompc.  A  bugle  horn,  or  a 
hunter's  horn,  un  cor,  ou  un  comet  de  chafjeur, 
vne  trompe.  To  wind  (or  blow)  a  horn,  don- 
ner  ou  ftnncr  du  cor,  former  de  la  trompc,  corner, 
jaire  du  bruit  avec  un  cornet. 

Horn  (an  inftrument  i.fed  by  painters  to 
take  up  the  colours)  sn  amafjette. 

The  Horn  of  an  ink-horn,  cornet  d'e'eri- 
toire.  An  ink-horn,  une  e'eritoire.  A  pocket 
ink-horn,  une  e'eritcire  de  poche.  A  lhce-horn, 
un  chauffe-pie'. 

*  \  Horns.  Ex.  A  cuckold's  horns,  comes 
de  cocu,  ou  de  comatd.  To  beftow  a  pair  of 
horns  upon  one's  hufband,y aire  porter  les  comes 
a  fon  mari,  le  Jaire  canard. 

Horn-back,  Horn-beak,  or  Horn-fifh,  f. 
(a  fifh)  aiguille. 

Horn  -book,  f.  (the  fir  ft  book  of  children) 
un  abe'ee'. 

Ho r  n-g eld,  f.  (a  tax  within  a  foreft  to 
be  paid  for  horned  beafts)  forte  de  taxe  qu'on 
faye  dans  une fret  pour  cheque  bete  a  ctrne. 

Horn-owl,  or  Horn-coot,  f.  (a  bird  of 
prey)  due,  le  grand  due. 

Horn-pipe,  f.  (a  kind  of  dance)  unedar.fe 
de  matelot. 

Horn-work,  f.  (a  kind  of  angular  fortifi- 
cation) owvrage  a  come. 

HORNED,  adj.  (furnifhed  with  horn)  a 
come,  cornu.  The  horned  moon,  la  lune  cor- 
nue. 

HORNER,  f.  (one  that  works  in  horn  and 
fells  horns)  ouvrier  qui  travaillc  en  come. 

HORNET,  f.  (a  huge  kind  of  fly)  freloti. 

HORNY,  adj.  (that  partakes  of  the  nature 
ot  horn)  qui  tieet  de  la  nature  de  la  come. 

HOROGRAPHY,  f.  (the  art  of  defcribing 
the  hour-lines  upon  fun-dials)  Fart  de  fain 
.les  cadrans. 

HOROLOGE,  or  Horology,  f.  (anyinftru- 
mcnt  that  tells  the  hour,  as  a  clock,  hour- 
glafs,  dial,  &c.)  une  horloge. 

HOROMETRY,  V.  Horographv. 

HOROSCOPE,  f.  (the  configuration  of  the 
planets  at  the  hour  of  birth)  borofcope. 

HORRIBLE,  adj.  (frightful)  horrible,  ef- 
J~rcyab/c,  terrible,  qui  fait  horrcur,  apTieux. 

Horrible  (exccUive)  horrible,  grand,  cx- 
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HORRIBI.ENESS,  f.  (dreadfulnefs,  hide- 
oufneis)  qualtte  horrible,  horreur,  noirceur. 

HORRIBLY,  adv.  (dreadfully,  to  a  dread- 
ful degree)  hortiblement,  effroyablcmcnt,  excef- 
fivement,  fin  ieufemcr.t.  He  looks  horribly,  il 
a  fort  mauvais  vifage,  il  a  un  vifage  a  fan  e 
peur.  I  miftook  horribly,  je  me  fuis  lourdement 
me'pris. 

HORRID,  adj.  (dreadful)  horrible,  terrible, 
e'pouvantable,  effroyable,  qui  fait  horreur,  bar- 
bare,  haijfable.  A  horrid  monftcr,  un  monflre 
horrible,  vn  mor.ftre  e'pou-vantable.  A  horrid 
crime,  un  crime  horrible,  atroce,  enorme. 
^  HORRIDNESS,  f.  (hideoufnefs,  enormity) 
e'nonnite',  horreur. 

HORRIFICK,  adj.  (caufing  horrour)  bsr- 
rible. 

HORROUR,  or  Honor,  f.  (terrour,  dread 
or  trembling  for  fear)  horreur,  f  e'.niffement  de 
crainte. 

Horrour  (deteftation,  averiion)  horreur, 
abomination ,  de'teflation. 

HORSE,  f.  (a  quadruped  ufed  in  war, 
draught,  and  carriage)  cheval.  The  head, 
neck,  mane,  tail,  and  feet  of  a  horfe,  la  tetc, 
Pencolure,  le  crin,  la  queue,  &  les  pie's  d'un 
che-val.  A  horfe  collar,  collier  de  che-val. 
Horfe  trappings,  hamois  de  cheval.  A  horfe 
lock,  une  entra-ve  de  chevat.  Horfe  comb,  or 
curry  comb,  e'trillc.  Horfe  load,  la  charge 
d'un  che-val.  A  faddle,  pack,  poll,  race,  and 
cart-horfe,  che-val  de  felle,  de  bat,  de  pofte,  de 
courfe,  &  de  chartette.  The  fore  horfe  of  a 
coach,  le  che-val  qui  efl  fous  la  main  du  eocher. 
The  near  horfe,  le  che-val  qui  efl  a  la  gauche  du 
cocher.  A  war  horfe,  cheval  de  baiaille.  A 
hackney  horfe,  che-val  de  louage.  A  ftage 
horfe,  che-val  de  rc/ais.  A  double  horfe,  che- 
val qui  porte  en  croupe.  A  winged,  or  flying 
borfc,  un  che-val  aile'.  A  pacing,  or  a  trotting 
hcrle,  che-val  de  pas,  ou  de  trot.  A  fine,  or 
well-made  horfe,  un  che-val  fin.  A  horfe  of 
ftatc,  un  che-val  de  parade.  A  ftately  horfe, 
che-val ficr,  ou  fuperbc.  The  great  horfe,  grand 
che-val  de  manege.  A  race  horfe,  che-val  de 
courfe.  A  Barb  horfe,  or  a  Barbary  horfe,  un 
Barbe.  A  Spanifh  horfe,  un  cheval  d' Efpay.e, 
un  genet.  An  Englifh  horfe,  un  che-val  Anglois, 
un  guilledin.  A  fea  horfe,  un  che-val  viarin.  A 
wooden  horfe,  un  che-val  de  bois.  To  get  upon 
a  horfe,  to  take  horfe,  monter  a  che-val.  To 
ride  a  horfe,  monter  un  che-val.  Clap  fpurs  to 
your  horfe,  fpur  your  horfe,  piqucz  -voire  che- 
val. To  give  a  horfe  the  head,  lacker  la  biide 
a  un  che-val.  To  come  off  one's  horfe,  de'jeen- 
dre  de  cbe-val,  ou  met t re  pie'  a  terre.  P.  'Tis  a 
good  horfe  that  never  /tumbles,  ;/  n'eft  Ji  ben 
che-val  qui  ne  bronche.  P.  I'll  win  the  horfe, 
or  lofe  the  faddle,  je  -veux  rifquer  le  tout  pour  le 
tout,  jeveux  tout gagner  ou  tout perdre.  *  "j-  They 
cannot  fet  their  horfes  together  (they  cannot 
agree)  ils  ne  fauroicvt  accorder  leurs  flutes.  A 
gentleman  of  the  horfe  to  a  nobleman,  or  a 
mafter  of  the  horfe  to  a  prince,  un  e'euyer. 

Horse  (horfemen,  cavalry)  cbe-vaux,  cava- 
lerie.  A  troop  of  horfe,  un  compagnie  de  cava- 
lerie.  Light  horfe,  cbe-vaux  le'gers.  Horfe 
guard,  garde  a  che-val.  To  horfe  (a  military 
command)  a  che-val.  To  found  to  horfe,  fon- 
ner  le  boutefdle. 

Horse  (a  ftand  to  put  barrels  of  beer  or 
wine  upon)  chanticr. 

Horse  (fomctbing  on  which  any  thing  is 
fupported,  as  a  horfe  to  dry  linen  on)  che-valtt. 

Horse  (a  fort  of  rope  ufed  at  fea)  forte  de 
cordage. 

Horse  (for  fchool-boys  to  be  whipt  upon) 

montoir. 

A  stalking-horse  (fuch  as  is  ufed  in 
fowling)  che-val  dreffe'  pour  la  chaffc.  *  He 
made  me  a  ftalking-horfe  (or  a  property)  to 
his  Jefign,  il  s'efi  fervi  de  moi  pour  faire  fes 
prcprn  affaires,  j'ai  e'te'fa  dupe. 

House-back,  f.  (the  ftatc  of  being  on  a 
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horfe)  a  cheval.  To  get  up  on  horfe-back 
monter  a  cheval.    To  ride  on  horfc-back,  men'. 

ter  un  cheval. 

Horse-bean,  f.  (a  fmall  bean  ufually 
given  to  horfes)  fe'vero/e. 

Horse-block,  f.  (a  block  on  which  they 
climb  to  a  horfe)  un  montoir. 

Horse-boy,  f.  (a  ftab!e-boy)  -valet  d'e'eu- 
rie. 

Horse-breaker,  f.  (one  whofe  employ- 
ment is  to  tame  horfes  for  the  faddle)  celui  qui 
rompt  des  cbe-vaux  pour  la  felle. 

Horse-chesnut,  f.  (a  kind  of  nut  grow- 
ing in  green  prickly  hulks)  mart  on  d'Inde. 

Horse-chesnut-tree,  f.  (the  tree  that 
bears  horfe-chefnuts)  marronnier  d'Inde. 

Horse-colt,  f.  (a  foal,  a  young  horfe) 
un  poulain. 

Horse-courses,  f.  (a  dealer  in  hcifej) 

un  maquignon,  ou  courtier  de  che-vaux. 

Horse-dung,  f.  (the  excrement  of  horfes) 

fter'.e  de  che-val. 

Horse-flesh,  f.  (theflefh  of  horfes)  chcir 

de  che-val. 

Horse-fly,  f.  (a  fly  that  ftings  horfts) 
taon. 

Horse-laugh,  f.  (a  loud,  violent,  rude 
laugh)  un  eclat  de  rire  groffier  &  impertinent, 
ricanem.ev.t. 

Horse-leech,  f.  (a  horfe-doclor,  a  far- 
rier) un  mare'chal f errant. 

Horse-leech  (a  great  leech  that  bitet 
horfes)  un; fangfue  qui  s' attache  aux  che-vaux. 

Horse-litter,  f.  (a  carriage  hung  upon 
poles  between  two  horfes)  litie're. 

Horse-man,  &c.  V.  Horfeman,  Sec. 

Horse  -meat,  f.  (provender)  ce  qu'tm 
dorr.e  a  manger  aux  che-vaux,  f  in  &f  atoinc, 
four  rage. 

Horse-mint,  f.  (a  large  coarfe  mint) 
mentc  fau-vage. 

Horse-nail,  f.  (a  nail  ufed  in  fnoeing 
hoi  fes)  clou  de  mare'chal. 

Horse-ph  ysick,  f.  (a  drench)  m.'decint 
pour  un  che-val,  breviage  pour  un  cheval. 

Horse-pond,  f.  (a  pond  for  horfes)  e'tang. 

House-race,  or  Horfe-match,  f.  (a  ma. eh 
of  horfes  in  running)  courfe  de  ebevaux. 

Horse-radish,  f.  (a  root  acrid  and  biting) 
raifrrt,  ou  ra-ve  fau-vage. 

Horse-shoe,  f.  (a  plate  of  iron  nailed  to 
the  feet  of  horfes)  fer  de  che-val,  fer  a  cheval. 

Horse-ste aler,  f.  (a  thief  who  takes 
away  horfes)  un  -voleur  de  cbevsux. 

Horse-tail,  f.  (fhave-grafs,  a  kind  of 
plant)  prele. 

To  HORSE,  v.  a.  (  to  cover  a  mare)  «*• 
vrir,  ou  faillir  une  cavale. 

To  Horse  one  at  fchool  (to  hold  him  up 
while  he  is  whipt)  monter,  ou  tenir  quelqu'un 
pendant  qu'on  le  feffe. 

To  Horse  (to  mount  upon  a  horfe)  monter 
un  cheval. 

HORSEBACK,  V.  Horfe-back  apris  Hotfe. 

HORSED,  adj.  (V.  to  horfe)  monte.  To 
be  well  horfed,  etre  bien  montc,  etre  monte'  fur 
un  bon  cheval. 

HORSEMAN,  f.  (one  fkiHed  in  riding) 
cavelicr.  To  be  a  good  horfeman,  etre  bon 
cavalier,  etre  bien  a  cheval. 

HORSEMANSHIP,  f.  (the  art  of  ma- 
naging a  horfe)  le  mane'ge,  Part  de  monter  i 
cheval. 

HORSEWOMAN,  f.  (a  woman  /killed  in 
riding)  femmc  qui  va  a  cheval. 

HORSING,  adj.  Ex.  A  mare  that  is 
horfing  (that  wants  to  go  to  horfe)  une  cavale 
qui  efl  en  chalcur. 

HORTATION,  or  Hortative,  f.  (exhor- 
tation, advice,  or  encouragement  to  fomcthing) 
exborta  ticn. 

HORTATORY,  adj.  (encouraging,  ad- 
vifing  to  any  thing)  qui  cxhorte,  qui  tend  a  ex- 
hotter, 

-j-  HOR-YARD, 
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%  HOR-YARD,  V.  Orchird. 

HOSANNA  (an  Hebrew  word  for  fave,  I 
prav  thee)  bofanna. 

HOSE,  f.  (a  (locking)  las,  chxvffure  de 
jemie. 

The  Hose  of  a  printer's  prels,  bcite  de  preffe 
d"':mprir:ci  ic. 

f  HOSED,  adj.  (that  has  got  {lockings  on) 
chaufje. 

HOSIER,  f.  (one  that  fells  (lockings)  un 
bonncticr,  un  marchar.d  de  has. 

HOSPITABLE,  adj.  (that  ufes  hofpitality) 
hofpi'.alier ,  qui  aime  /' hofpitalite'. 

HOSPITABLY,  adv.  (with  kindnefs  to 
llrangers)  ai'ec  hofpitalite'. 

HOSPITAL,  f.  (a  houfc  of  chanty  erected 
for  the  entertainment  and  relief  of  poor,  fick, 
and  impotent  people)  bopital,  hotcl-dicu. 

HosriTAL,  or  Hofpital-lhip,  f.  (a  veffel 
fet  apart  for  the  reception  of  the  fkk  and 
wounded)  bopital. 

HOSPITALERS,  f.  pi.  (a  fort  of  knights 
Cjf  a  religious  order)  bcfpitalicrs. 

HOSPITALITY,  f.  (the  receiving  and  en- 
tertaining of  Grangers)  hofpitalite'.  To  keep 
h'jfpitality,  etre  charitable,  recevoir  les  e'tran- 
gers, 

HOSPITALLER,  V.  Hofpitalers. 

HOST,  f.  (the  confecrated  wafer  in  the 
Romifh  church)  bcftic. 

Host  (he  that  receives  ftrangers)  bite,  ho- 
telier. P.  To  reckon  without  one's  holt, 
P,  compter  fans  Jon  bote. 

Host  fan  army  of foldicrs)  unearme'c.  The 
Lord  of  hods  (an  expreflion  much  ufed  in  the 
Old  Tedament)  It  Dicu  des  arme'cs,  VEterncl  dcs 
arme'es. 

HOSTAGE,  f.  (a  pledge  of  war)  Stage. 
HOSTEL,  or  Hodelry,  1".  (an  inn)  hotclle- 
rie. 

Hostel,  or  Hotel  (a  great  man's  houfe) 
un  hotel. 

HOSTELAR,  V.  Hoftler. 

HOSTESS,  f.  (a  landlady)  beteffc,  h'otelie're, 
fcmrr.e  de  Vbote,  femme  qui  lege  quelquun. 
P.  The  fairer  the  hodefs,  the  iculer  the  rec- 
koning, P.  la  belle  hoteffe  augmer.te  Vecot. 

HOSTILE,  adj.  (enemy -like)  &  ennemi, 
eemme  ennemi,  rude,  "violent,  vfultar.t.  They 
fet  upon  us  in  a  hoiiile  manner,  Us  nous  firer.t 
des  hoftilites. 

HOSTILITY,  f.  (the  practices  of  an  open 
enemy,  opposition  in  war)  loftilite,  acle  dhof- 
tili'.e,  ofie  d? ennemi. 

HOSTLER,  f.  (he  that  looks  to  the  (tables 
in  an  inn)  valet  d'tcuric. 

HOSTRY,  f.  (the  (tables  of  an  inn)  e'table, 
t'citr  ies. 

HOT,  adj.  (having  the  power  to  excite  the 
fenfe  cf  hear,  contrary  to  cold)  chaud,  brulant, 
ardent.  The  fire  is  hot,  le  feu  tfi  chaud.  A 
very  hot  fire,  un  fiu  ardent.  Hot  weather,  un 
terns  (.baud,  une  cbaleur  brulantc.  To  be  of  a 
Let  constitution,  etre  d\n  tempe'rament  chaud. 

Hot  (warm)  cbaud.  Hot  meat,  viande 
(baude.  Hot  water,  de  Vtau  chaude.  To 
drink  hot,  boire  cbaud,  bcire  une  liqueur  qui  tjl 
tbaude.  To  eat  one's  meat  hot,  or  while  it  is 
hot,  manger  la  viande  pendant  quelle  eft  chaude. 
To  make  a  thing  hot,  chauffer  quelque  cbofe. 

Hot  (heated)  cbaud,  e'ebauffe',  brule.  Blood 
*cry  hot,  fang  fort  e'ebauffe'.  Hot  urine,  urine 
krule'e.  To  be  hot,  avoir  cbaud.  To  grow 
hot,  se'ebauffer.  To  be  burning  hot,  bruler 
de  cbaud. 

*  Hot  (eager,  keen  of  defire)  *  cbaud, 
tmprtjje.  Hot  in  love,  cbaud  en  amour.  To 
be  hot  upon  a  thing,  s^empreffer  de  /aire  une 
tbcfe,  la  /aire  evec  bien  de  I ' attacbemcnt,  on  de 
rep[licaticn,  s'y  porter  avec  ardeur.  He  is  hot 
vpon  it,  U  eft  en  train,  il  y  travaille  fort  & 
ferine. 

1  Hot  (hafty,  precipitate)  'violent,  cbaud. 
A  hot  roan,  tr  Lot  headed  can  (one  that  goes 


H  O  U 

raflily  to  work)  un  homme  cbaud,  bouillant,  •vi- 
olent, qui  a  la  tete  chaude,  un  etourdi,  qui  fait 
les  chofes  brufqucmcnt. 

*  Hot  (violent,  furious,  dangerous)  violent, 
furieux,  cbaud.  The  plague  is  hot  in  that 
place,  la  pejle  y  eft  fort  vicinte,  elle  y  fait  un 
grand  ravage.  There  is  hot  work,  ;/  y  fait 
cbaud. 

Hot  (piquant,  acrid)  piquant,  fort.  Hot 
tobacco,  tobacco  hot  in  the  mouth,  du  tabac 
fort,  du  tabac  qui  brule  la  largue. 

Hot-bed,  f.  (a  bed  of  horfe-dung,  covered 
with  fifted  mould)  couche,  on  couike  chaude  dc 
jar  din. 

'Hot-cockles,  f.  (a  play  in  which  one 
covers  his  eyes  and  guefl'es  who  has  ltruck 
him)  la  main  chaude. 

Hot-heaped,  or  Hot-brained,  adj.  (ve- 
hement, hafty,  paffionate)  vif,  emporte,  etour- 
di, bouillant,  qui  c  la  tete  chaude. 

Hot-house,  f.  (a  bath,  a  place  to  fweat 
in)  e'tuves,  bains  d\'au  chaude,  thcrmes. 

Hot-spurred,  adj.  (ready  to  fight,  eager 
to  fight)  ardent  a  fo  battre,  prompt  aft  battle, 

*  Hot-spurred  (luftful,  lewd;  cbaud  cn 
amour. 

Hot -shot,  f.  Ex.  He  is  a  mere  hot- 
(hot  (a  pitiful,  or  impotent  fellow)  c 'eft  un 
cl.c'if  bennne,  ou  un  malingre. 

HOTCH-POT,  Hotch-potcht,  or.  Hotch- 
pedge,  f.  (a  mingled  ham,  a  mixture)  falmi- 
gona'is,  melange. 

HOTLY,  adv.  (with  heat,  violently,  ve- 
hemently) chaudement,  a-jec  cbaleur,  ardemmer.t. 

HOTNESS,  1*.  (heat,  violence,  fury)  cba- 
leur, "violence,  fuieur. 

HOVEL,  f.  (a  covering  for  beads  made 
aLroad  ;  a  mean  habitation)  calane,  chaumi/re. 

To  HOVEL,  v.  a.  (to  fheiter  in  an  hovel) 
fe  rctirer  dans  une  calane,  prendre  refuge  dans 
une  chaumiere. 

KOVEN  (part,  of  to  heave)  V.  To  Heave. 

To  HOVER,  v.  n.  (to  hang  over,  to  in- 
cline towards  fome  place)  pancber,  prendre  Ja 
pente  d^un  certain  cote. 

To  Hover  (or  to  hang)  over  a  fire,  cou- 
vrir  le  feu,  pancber  fa  tete  fur  le  feu. 

*  To  Hover  (to  threaten)  me'r.acer.  The 
dangers  that  hover  over  our  heads,  les  dancers 
qui  nous  me'nacent.  ♦ 

To  Hover  (or  flutter)  over,  icier  par 
deffus. 

To  Hover  (to  hang  in  the  air  as  a  bird, 
without  flying  off  one  way  or  other)  planer. 

HOVERING,  f.  (from  to  hover)  I'aclion 
de  pencher,  &c. 

HOUGH,  f.  (the  joint  of  the  hinder  leg  of 
a  bead)  le  jarret. 

To  HOUGH,  v.  a.  (to  hamdring)  couper 
Its  jarret s. 

To  Houch  (to  break  the  clods)  coffer  les 
mottes  avec  la  hcrfo,  berfer  la  terre. 

HOUGHED,  adj.  (V.  to  hough)  a  qui  Von 
a  coupe  les  jarrets,  hcrfe. 

HOUCKSTER,  V.  Huckder. 

To  HOULE,  &c.  V.  To  Howl,  &e. 

HOULET,  f.  (the  vulgar  name  for  an  owl) 
cbouette. 

HOUND,  f.  (a  dog  ufed  in  the  chace)  chien 
de  cbafje,  chien  ccurant.  A  blood-hound,  chien 
Ijmier,  chien  de  haut  tie'.  A  grey-hound,  un 
levrier.  A  grey-hound  bitch,  une  levrette.  A 
hound  bitch,  une  lice. 

Hou  nd's-tonc  u  e,  f.  (an  herb)  langue  dc 
tbien.  , 

Hound-tree,  f.  (a  kind  of  tree)  un  cor- 
nouiller. 

To  HOUND,  v.  a.  Ex.  To  hound  a  dag 
(to  cad  off  the  dogs  at  him)  laiffer  courre  les 
cbiens,  Us  decoupler  aprh  le  ccrf. 

HOUP  (a  fort  of  bird)  V.  Puct. 

HOUR,  f.  (the  twenty-fourth  part  of  a 
natural  day)  beure.  Half  an  hour,  demi-beure- 
A  quarter  of  an  hour,  *«  Quart  d  beure,  Half 


H  O  U 

a  quarter  of  an  hour,  demi  quart  d'b'ure.  An 
hour  and  v.  h  ill,  une  beure  tjf  de-.i.ie.  Aboot 
the  ninth  hour,  fur  les  neuf  beures.  An  hour 
ago,  or  an  hour  iincc,  ily  a  une  beure.  Within 
an  hour,  cr  an  hour  hence,  dans  une  beure. 
Within  two  hours,  dans  deux  beures,  &c.  To 
the  lad  hour,  juj'qua  I'extre'mifd.  To  wifh  a 
woman  with  child  a  good  hour,  foubaitcr  a  ur.e 
femmc  grofft  un  bcureux  accouchement.  In  a 
good  hour,  a  la  bonne  heure.  hi  an  ill  hour, 
a  la  male  bcurc. 

Hour  (the  time  as  marked  by  the  clock) 
hcurc.  At  an  hour  appointed,  a  Vbeure  ajji- 
gne'e.  To  keep  good  hours,  fe  retircr  le  Joir  de 
bonne  beure.  To  keep  bad  hours,  fe  rctirer  fort 
tard,  fe  retirer  a  beure  indue. 

Hour-glass,  f.  (a  ghfs  filled  with  find 
which,  running  through  a  narrow  hole,  marks 
the  time)  un  fable,  un  fablier. 

Hour-plate,  f.  (a  dial,  a  plate  on  which 
the  hours  are  marked)  platinc,  ou  cadran. 
Hour-wheel,  roue  dc  cadran. 

HOURLY,  adj.  (happening  or  done  every 
hour,  frequent)  frequent,  qui  arrive  a  toute 
heurc. 

HOURLY,  adv.  (every  hour,  frequently) 
a  tout  moment,  d^bcure  en  beure. 

HOUSE,  f.  (a  place  of  abode,  a  place 
wherein  a  man  lives)  maijon,  logis.  A  (ingle 
houic,  ma'fon  qui  n  a  qu  une  chambrc  dc  plait 
pie'.  A  double  houle,  maijon  qui  a  Jcux  cbam- 
bres  de plein pie.  A  town  houle,  hotel,  ou  mai- 
fon  de  •utile.  A  country  houfe,  unc  maifon 
cbampitre,  une  ma'fon  dcs  champs.  A  great 
nobleman's  houfe,  un  hotel.  To  keep  houfe 
(to  be  a  houfe-keeper)  tenir  maifon.  To  keep 
houfe  (to  keep  within  doors)  demeurer  au  logis, 
ne  pas  fortir.  P.  To  throw  the  houfe  out  of 
the  windows  (to  be  tranfported  with  joy)  fetter 
la  maijon  par  les  fenctres,  s ' abandanner  a  des  ex- 
CcS  dejoie. 

House  (a  place  where  any  thing  is  kept, 
fold,  or  dored)  Ex.  A  vi£tualling-houfe,  ca- 
baret, auberge.  An  ale-houfe,  cabaret  d  bie'ie. 
A  cider-houfe,  cabaret  a  cidre.  A  fummer- 
houi'e,  tin  cabinet  dans  un  jardin.  A  colfee- 
houfe,  un  caffe',  ou  ur.e  ma'fon  de  cafe'.  A 
brew-houfe,  une  braffhie.  A  milk-houfe,  lai- 
terie.  A  pigeon-houle,  un  coiombier,  un  pigeon- 
nicr.  A  wood-houfe,  un  bucber.  A  vvalh- 
houfe,  Ver.dit.it  (fu  on  lave  le  linge,  un  Ir.voir. 
A  work-houfi,  le  lieu  ou  Part'fan  travaille  de 
fon  metier,  un  attciier.  A  doie-honfe,  un  ma~ 
gazin.    An  ice-houfe,  une  glaciere. 

*  House  (family)  maifon,  funille,  do:vc',- 
tique.  A  well-ordered  houfe,  une  maifon  b:en 
re'glee.  To  keep  a  good  houfe,  or  a  good  table, 
tenir  bonne  table,  fo  bien  trader,  faire  bonne 
che're.  To  keep  houfe  both  in  the  city  and 
country,  faire  deux  menages,  I'tin  ,2  la  vilie, 
Vautre  aux  champs.  'i  o  keep  open  houfe, 
tenir  table  ouverte. 

-House  (kindred)  maifon,  famille,  race. 
The  houfe  of  Audria,  la  maifon  d 'Aut>iche. 

A  House  (or  college)  in  the  univcrlity, 
un  college  dans  une  univerfte'. 

House  (a  body  of  parliament)  cbamlrc. 
The  two  houfes  of  parliament,  les  ileux  cham- 
bres  du  parlement  en  Anglettrre.  The  houfe  tf 
lords,  the  houfc  of  peer?,  or  the  upper  houfe, 
la  ibambre  des  foigneurs,  la  chambre  dcs  pairs, 
ou  la  chambre  haute.  The  houfe  of  commons, 
cr  the  lower  houfe,  la  chambre  des  communes, 
ou  la  chambre  bafj'e. 

House  of  office  (a  convenient  houfe) 
des  lieux,  le  prive;  la  garde-robe. 

House-boot,  or  Houfc-bcte,  V.  Edovers. 

House-bread,  f.  (bread  made  in  the  fa- 
mily, coarfc  bread)  pain  bis,  pain  de  menage. 

House-breaker,  f.  (one  who  makes  hi» 
way  into  houfes  to  deal)  voltur  ce  ma  'fons,  crc>- 
cbeteur  de  ferrures. 

House-breaking,  f.  (burglary)  wide 
maifon, 

1  Ho*  ix» 
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Housr.-pco,  f.  (i  maftiff  kept  to  guard  ' 
the-  houlc)  matin,  cbien  de  cour.    A  good  h^ule- 
dog,  i//:  coiiH  </?  bonne  garde. 

House-eaves,  -f.  pi.  (the  edges  of  the 
loot  which  over-hang  the  houlc)  goutie'ies. 

II  'V  - i-k'f.t  per,  or  Houfe-hcldcr,  f.  (the 
rrofter  of  a  family,  the  head  of  a  family)  hommc 
on  femme  qui  licit  maifon,  chef  de famiile. 

Hoist-Keeper  (a  man  that  looks  to  a 
great  houfe)  un  cencierge. 

Ho  v  sr. -keeper  (a  fort  of  wonun-fcrvant) 
fcixinc  de  charge. 

Hct'st-eKtriiin,  f.  (family,  houfhold, 
tjic  ftare  of  keeping  a  houfe)  menage.  Good 
honfe-kceping  (good  table)  bonne  sable. 

Hot-house,  V.  Houfe. 

House-leek,  f.  (an  herb)  joularbe. 

Ho  i  s  e-m  a  i  n,  f.  f  a  maid  employed  tc  keep 
the  houfe  clean)  frvantc. 

House-rent,  f.  (the  hire  of  a  houfe)  le 
Uyer  ou  loMUge  d'ur.e  waif  on. 

House-room,  f.  (a place  iri ~i  houfe)  'pljace, 
e<:  ace.  Here  is  houfe-room  enough,  celt;  mai- 
fin  efl  afjex  fpacieufe.  To  give  one  houfc- 
room,  toga-  quelqu  un  cbez.  jo). 

\\v use-top,  f.  (the  top  of  a  houfe)  fa'tc, 
toit. 

Ho i'se-w a r min c,  f.  (a  feaft  or  merry- 
making upon  going  into  a  new  houfe)  regal 
4'entie'e  qui  fe  fait  cntre  amis  tors  quune  pafnne 
i \  etablit  dans  tir.e  maijon. 

House-wife,  &c.  V.  Houfewife,  &r. 

To  HOUSE,  v.  a.  (to  harbour,  to  flicker,  to 
ktcp  under  a  roof)  recevoir  chex  fol,  donner  le 
couvert.  To  houfe  cattle,  /toiler  le  be'tail,  le 
met  Ire  dans  Fe'table,  le  n?ettre  a  couvert.  To 
houfe  corn,  frier,  engrangcr  le  bl/}  le  mettre 
dam  la  grange. 

To  House,  v.  n.  (to  keep  abode,  to  refidc) 
doneurtr,  lefdcr. 

HOUSED,  adj.  (V.  to  houfe)  a  qui  on  a 
do'ine le  couvert ;  e'table',  engrange',  ferre. 

HOUSEKEEPER,  V.  Houle-keeper  fotts 
lioafe. 

HOUSEWIFE,  f.  (the  mfffreTs  of  a  family) 
There  de  famiile  joignci/fe  £f  •vigiktKte\ 

Housewife  (a  female  a-conomift,  one 
fkilkd  in  female  bufmefs)  une  me'nugfre.  She 
is  an  excellent  houfewifc,  ctfl  une  ties-bonne 
z;S>!8g'*ri. 

\  Housewife,  or  rather  Huffy  (faid  in 
contempt  to  a  woman)  efpece  d'injure  qui  veut 
dire,  petite  fclope,  ou  petite  impertincxte. 

Housewife  (a  woman's  cafe  for  needles, 
thread,  &c.)  une  mc'nagi're, 

HOUSEWIFELY,  adj.  (fkiMed  in  the  ads 
tecominga  houfewite)  ne'nag-'re. 

HOUSEWIFELY,  adv.  (with  tlic  economy 
of  a  hfculewi  fe)  en  bonne  mcnagcre,  fignevfe- 
went,  erjcc  e'eonomie. 

HOUSEWIFERY,  f.  (domeftick  female 
bflfinefs,  female  ceconomy)  menage,  epargne, 
e.cr.omie  de  femmc. 

HOUSHOLD,  f.  (family,  domefcick  ma- 
nagement) familie,  r.ie'r.ag:,  maijon,  dewejiiquc. 
To  take  care  of  one's  houfhcld,  prendre  loin  de 
fa  famib'e,  ou  tie  jon  dwritftique. 

'I  he  H  >t  t  Kt  t  d  ( or  the  troops  of  the  houf- 
hold) of  the  kings  of  France,  ia  maijon  du  roi 
C»  hrat::e. 

HAvshoi.d  for  domeftick)  government, 
e':oi:omie,  join  c3  cunduiie  a"  une famiile,  ou  d  un 
menage. 

Hous«old-stuff,  f.  (furniture  of  a  houfe, 
utcnfilr  convenient  for  a  family)  mcubhs,  titen- 
filts. 

HOUSHOL1-ER,  V.  Hobfc-keeper  fiks 
HouiV.  I 

HOUSING,  f.  [(frith  to  houfe)  I'aVkv  de 
dtHvtr  ie  convert,  d  t'tt'/d.i;  ou  d  etfrrangei',  ifc. 

/ 1  ,i  i  iNf;  fa  el.itth  to  br  laid  on  the  buuocks 
of  a  hoi"c)  une  houfe. 

'In  HOUT,  &c.  Y-  To  Hoot,  Xcr. 

HOW,  f.  (a  v. ■rj.;u;'»  tool)  V.  Hoet 
"•J  • '  ^ 
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To  HOW,  V.  To  Hoc. 
HOW,  adv.  (in  what  nvinncr,  to  whit 
degree,  in  what  ftate)  comment.  How  d'ye 
do  ?  comment  <vous  poi  tex-irous  t  How  goes  the 
world  about  ?  comiimt  t'a  le  moi.de  f  1  do  not 
know  how  to  do  it,  je  tic  fai  comment  ou  de 
quelle  man\e';e  tn'y  prendre.  How  beautiful  is 
virtue!  que  la  verfu  eft  lelle  .'  You  fee  how 
tall  he  is,  icus  nfo^cz.  eombicr.  il  eft  grand.  How 
old  is  he?  quel  age  a-t-\l?  How  does  he 
(land  afFctfed  ?  en  quelle  difpof'hn  eft-il '?  You 
cannot  think  how  acceptable  this  prefent  will 
be,  -vous  hefauriex  croire  avec  quelle  joie  on  recc- 
•vra  ce  prefent.  They  fay  fo,  how  truly  I  can- 
not tell,  on  le  dit,  tiais  jc  ne  fai  j';7  eft  •vrai. 
How  boldly,  how  impudently,  avec  quelle  bar- 
diejfe,  avec  quelle  effrontcrie.  He  cannot  appre- 
hend how  great  a  revenue  thrift  is,  il  ne  pent 
pas  eotnprendre  que  V epargne  vaut  un  revenu. 
Mark  how  great  a  thing  that  is,  reniarquex 
bien  la  grandeur  de  la  chofc.  I  care  not  now 
much  he  gets  by  it,  je  ne  fuis  pas  flche  du  prcft 
qu  il  y  fait.  Remember  how  fhort  a  time  you 
have  to  live,  fouvenex  vous  du  pcu  de  terns  qui 
vous  refte  a  vivre.  How  fain  would  I  be  at 
home  !  0  !  que  je  voudrois  bien  ctre  au  logis, 
qtt'il  me  tarde  d'etre  au  hgis !  How  can  that 
poflibly  be  ?  It  moyen  que  ccla  fait.  Tell  me 
how  I  may  fpeak  to  him,  dites  tnoi  le  moyen  de 
luiparler.  Alas,  you  know  not  how  I  grieve, 
be/as,  vous  ne  favcz  pas  mon  affliclion.  You 
fee  how  the  cafe  fiands,  vous  voyez  Ve'tat  de  la 
■  cbofe.  He  gave  us  an  account  lu>w  it  was,  il 
nous  dit  de  quelle  maniere  la  cbofe  s'e'toit  pafjee. 
He  tc  Id  me  how  he  travelled  from  one  country 
to  another,  ;/  nous  fit  Vbiftoire  de  fes  voyages 
.d'un  pays  a  un  autre.  How  docs  corn  fell  ?  a 
quel  pi  ix  le  ble  fe  vend  il  ?  que  vaut  le  ble  ?  I 
would  have  you  ftudy  how  to  pleafe  him,  je 
voudrois  que  vous  vous  appliquajjiex  a  lui  plaire. 
God  knows  how  to  deliver  us,  Dieu  faura  bien 
<  nous  delivrcr.  You  fee  how  much  handfomcr 
fhe  looks  now,  vous  voyez  bien  quelle  paroit 
maintenant  plus  belle. 

How  (by  what  means)  comment,  d'ou  vietn? 
How  is  it  that—?  d'oii  vient  que—?  How 
now  ?  que  vent  dire  ceci  ? 

How  far,  combien.  How  far  is  it  thither  ? 
combien y  a-t  il  d'ici-la  ?  How  near  is  it  ?  cft- 
ii  bien  pies?  When  I  '  onfider  how  near  I  was 
being  killed,  quand  j  '  conjide're  combien  pen  il 
s"en  falut  que  je  ne  fu  re  tue.  He  knows  not 
how  fhurt  his  time  wijf  be,  therefore  he  makes 
the  belt  of  it,  il  fait  "-ue  fon  terns  ne  fcra  pas 
long,  &  ahfi  il  en  pn  te.  Who  knows  how 
far  he  will  fpeak  ?  qui  j  -it  jufquou  il  e'tendra  fon 
difcours  ? 

How  long,  combic  ,  combien  de  terns,  que. 
How  long  have  you  been  come  ?  combien y  a-t-il 
que  vous  e'tes  venu  ?  How  long  will  you  ftay 
there?  combien  de  terns  y  demeurerev.-vous  ?  How 
long  you  arc  doing  of  t  >c  leaft  thing  !  que  vous 
e'tes  long  a' f aire  la  nitKdre  cbofe!  How  long 
will  you  abufe  my  pa  enee  ?  ji/fques  a  quand 
abuferex-vcus  de  ma  p,-  ence?  How  foon  will 
you  come  ?  quand  v  ••ulrez.-vous?  viendrcss- 
votis  Hen-:ot  ?  1  cann(u't- 11  how  foon  precifely, 
ie  re  puis  p.  is  vous  dire  '  re'eife'ment  le  terns.  How 
foori  you  were  overtaU'n  !  vous  avcx  e'te  bitn- 

"  tU  attrape. 

How  much,  or  H'W  many,  combien,  que. 
H»ivv  much  time,  com'  hi  de  terns.  How  many 
fools  there  are  in  the  -'orld !  qu'il  y  a  de  fous 
dans  le  monde  !  How  .  uch  f  or  by  how  much) 
greater  a  man's  cflatiiis,  fo  much  the  more 
care  does  it  require  to  1  c£p  it,  plus  on  a  de  bien, 

[plus  on  a  de  joins  £f  d'i.  juie'tudes  pour  le  confer- 
ver,  let  foiits  s'att  \ir>cri,  t  avec  In  t'tcbefj'es. 
\  HOWBfl'f,  V.  However,  or  Ncverthe- 

•lcfs.  f  . 

KOWD'YE  (contr.Med  from  how  do  ye  ? 
in  what  ftate  is  your  htr  '«.h  ?)  comment  vus  va 
comment  va  la  jantc     comment  vous  pcrtex- 
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HOWEVER,  irHowfoever,  conj.  (in  wha>- 

foever  manner,  in  w  hatfoever  degree)  quoi  qu  i! 
en  fit,  toutefois.  However  you  mean  to  do  ir,' 
de  que/que  maniere  que  vous  pretendiex  le  fahe. 
How  ever  you  mean  to  do,  I  w  ill  not  conceal 
this,  fai'cs  ce  que  vous  voudrez,  jc  declare  at 
ceci.  However  the  matter  flands,  en  quclque 
c'tat  que  I'  affaire  fit.  However  defirous  I  w  as 
to  go  thither,  quclque  envie  que  f  eujfe  d'y  alter. 
How  reafonablc  focver,  quclque  raij-.r.nable  qu'il 
ftit,  quil  fit,  ou  quil  puiffe  etre.  How  fmall 
focver,  que/que  petit  qu'il  fit,  quil  fit,  ou  qu'il 
puiffe  cite.  How  many  foever,  quclque  r.ombre 
qu  il y  en  ait,  ou  qu  il y  en  cut. 

However  (notwithftanding,  yet)  cependant, 
nc'anmoins.  But  let  us  have  the  ftory  however, 
mais  ne  laijjcz  pas  de  nous  enfaire  le  re'eit. 

HOWL,  f.  (the  cry  of  a  wolf  or  a  dog;  the 
cry  of  a  human  being  in  horrour)  cri,  Lurle- 
titettt. 

To  HOWL,  v.  n.  (to  cry  as  a  wolf  or  a  dog) 

h.trlcr,  fairc  des  burlemcns  de'fagi  e'ables. 

H OWLET,  f.  (a  night  bird)  buhte,  ou  hu- 
ctte. 

HOWLING,  f.  (howl)  burlement. 
HOWP  (a  fort  of  bird)  V.  Puet. 
HOWSEL,  V.  HufTel. 
To  HOWT,  &c  V.  To  Hout,  &c. 
HOWSOEVER,  V.  However. 

R.  Reirarques  feulemcnt  que  ce  mot  fe  iiadfe 
quclqucfois  en  deux  en  relevant  un  adjtilif 
entre  deux.  Vous  en  avcx  des  exempUi  ci- 
deJJ'us  fous  le  mot  However. 

To  HOX,  V.  ToHamftring. 
HOY,  f.  (a  large  boat,  fometimcs  with  one 
deck)  beu. 

H  U 

HUBBUB,  f.  (a  great  noife,  a  tumult,  a 
riot)  bruit,  def'dre,  tumulte,  vacarme. 

HUCKABACK,  f.  (a  kind  of  linen  on 
which  the  figures  are  raifed)  effect  de  toile  da- 
maffe'e. 

HUCKLE-BONE,  f.  (the  hip-bone)  lot 
de  la  cuiffe,  la  banche. 

Huckle-bones  (cockal)  ojfelets  dont  les 
er.fans  jouent. 

HUCK-SHOULDERED,  adj.  (crooked  in 
the  fhoulders)  boff'u,  voute,  courbe',  qui  baiJJ'i 
le  dos. 

HUCKSTER,  or  Huckfterer,  f.  (one  that 
fells  things  by  retail)  un  revendeur,  une  rcven- 
deufe,  un  regratier,  une  regratie're.  *  \  To 
fill  into  the  huckfter's  hands,  etre  attrape,  etre 
dupe. 

HUDDLE,  f.  (crowd,  tumult,  confufion) 
confufwi,  melange  confus,  de'fora're.  All  in  a 
huddle,  co'fufement,  avec  coifujion,  fans  ordre, 
pt'le-me/e. 

To  HUDDLE,  v.  a.  (to  throw  together  in 
confufion)  brouiller,  meter  enfemble,  confondre. 
To  huddle  things  together,  confondre  plujicurs 
chafes  enfemble. 

HUDDLED,  adj.  (V.  to  huddle)  brouilie, 
mhe,  confus. 

HUDDLING,  f.  (from  to  huddle)  nudange, 
confufion,  Vutlion  de  brouiller,  dc  meler,  ou  de 
cor.  fondre. 

HUE,  f.  (colour,  die)  eouleur.  A  black 
hue,  noir,  couuur  noire. 

Hue  and  cry  (a  clamour,  an  alarm  given 
to  the  country)  hue'e,  cri  de  pluficurs  perfonttesi 
To  make  hue  and  cry  after  one,  bucr  quclqu  unr 
pourfuiirc  qve'qu'un  a  cor  &  a  cri,  -f  encr  ou 
Jai'C  haro  fur  quelquun. 

HUER'S,  V.  Condors. 

HUFF,  f;  (a  huffiine  fellow,  one  fvvellcd 
with  a  falfe  opinion  of  his  own  value)  un  fan-, 
faror,  un  biava.  be,  un  fauX-brave,  un  J'uffijaut, 
un  orgu'tl/eux. 

Huff,  or  Bully-huff  (a  fellow  that  attenda 
gaming-tables,  bawdy-houfes,  &c.  to  lwcar  .  r, 

or 
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or  fight  with,  &c.)  an  fouteneut  de  mauvals 
litux,  un  brettcur,  & c. 

Huff,  or  Huffing,  f.  (from  to  huff)  I' ac- 
tion de  braver,  d'infulter,  ou  de  gourmtir.der . 
To  be  upon  the  huff  about  a  thing,  ft  vanter, 
faire  le  fir,  fe  glorifer  de  quelque  ckofe,  bavar- 
dcr. 

Huff  (fwell  of  fudden  arrogance  or  anger) 
Ex.  To  be  in  a  huff,  etre  fdcbe,  p drier  f  el  e- 
ment. 

To  HUFF,  v.  a.  (to  hector)  braver,  infulter, 
gourmander. 

To  Huff  a  man  at  draughts,  fouffier  un  pion 
au  jeu  de  dames. 

To  Huff  and  puff,  v.  n.  (to  be  out  of 
breath)  etre  ejjbuffle',  poujer  fon  baleine  avec 
force,  refpirer  a-vec  peine. 

HUFFER,  f,  (a  bluftercr,  a  bully)  un  tapa- 
gcur,  un  rodomont,  un  fanfaron,  un  faux-brave. 

HUFFISH,  adj.  (arrogant,  infolent)  d'une 
lum-.ur  fere  fij"  infolente,  fer,  infolent,  arrogant, 
fujfifant. 

HUFFISHLY,  adv.  (with  arrogant  petu- 
lance) fie'rement,  ir.fo/emment,  a-vec  arrogance. 

HUFFISHNESS,  1".  (petulance,  arrogance, 
noify  blufter)  petulance,  arrogance,  infolence. 

HUG,  f.  .(a  clofe  embrace)  embrajj'ade,  em- 
braffemettt.  Corniih  hug  (the  tripping  up  one's 
heels)  faut  de  Breton.  To  give  one  the  Cor- 
niih hug  (both  in  a  proper  and  figurative  fenfe) 
donner  le  croc-cn-jambe  a  quelqu  un. 

To  HUG,  v.  a.  (to  prefs  clofe  in  an  embrace) 
embraffer,  prendre  a-vec  les  deux  bras,  ferrer  entre 
fes  bras. 

*  To  Hug  (to  fondle,  to  treat  with  tender- 
nefs)  tberir.  To  hug  a  beloved  fin,  cbe'rir  un 
pecbe  favor  i,  s'y  abandonner. 

To  Hue  (or  admire)  one's  felf,  j' admirer, 
s'applaudir.  *  He  hugged  hirnfclf  with  the 
project  he  had  contrived  to  part  her  from  his 
rival,  il  fe  favo'tt  ben  gre'  du  confil  quil  avoit 
imagine' pour  la  jYparer  de  fon  rival. 

HUGE,  adi .  (great,  vaft,  immenfe)  grand, 
fort  grand,  e'notme,  vafe.  A  huge  houfe,  une 
grande  maifon.  A  huge  man,  un  grand  bomtne, 
un  homme  d'une  grande  faille. 

f  HUGE,  adv.  (hugely)  Ex.  Huge  ftrong, 
extrcme^.ent  fort. 

HUGELY,  adv.  (immenfely,  greatly,  enor- 
moufly)  fort,  exiremement. 

HUGENESS,  f.  (greatnefs,  enormous  bulk) 
gr  andeur,  grandeur  dc'm,fu >  e'c. 

HUGGED,  adi.  (V.  to  hug)  embrace,  &l. 
HUGGER-MUGGER,  f.   (fecrecy,  bye- 
phce)   Ex.  To  do  a  thing  in  hugger-mugger, 
fa'ne  une  choj'c  fecrcttement,  en  fecret,  Jous  main, 
"a  la  fourdine,  -f  fous  la  chtmine'e,  ou  en  catimini. 

HUGGING,  I.  (from  to  hug)  embrajj'ade, 
embrafirmenf,  Paction  d' embraj/'er. 

HUGUENOT,  f.  (a  nick-name  given  by 
the  papifts  of  France  to  the  protectants  thcie) 
huguenot,  buguenote. 

HUGUENOT  ISM,  f.  (the  faith  or.  prpfef- 
fio;;  of  an  huguenot)  huguenotifme. 
HUGY,  V.  Huge, 
f  HULCH,  f.  (a  bunch)  bejje.    A  hukh 
iv.  the  back,  une  boffe  fur  le  dot. 

HULK.,  f.  (the  body  of  a  ffiip)  la  carene,  le 
-crps  d  un  vaijjiau. 

To  HULK.,  v.  a.  (to  exentcrate)  e'ventrcr, 
-  ,der,  a-ra<htr  les  eiitrai.'les.  To  hulk  a  hare, 
vider  un  lie'vre. 

HULL,  f.  (the  body  or  hulk  of  a  fliip  with 
•ut  rigging;  U  ct>p\  (Tun  uav'nt  fans  jes  agrcts, 
Ht  i.  L  ;flicll  or  cod)  cof/'ef  peA'uule. 
To  HULL,  or  Lie  a-hul),  v.  n.  (as  a  (hip 
iocs)  hrt  a  fee,  tire  a  r.ats      a  corde,  tie  porter 
uucur.e  voile,  avoir  toutes  fes  voiles  dedans. 
To  Hull  (to  float)  Jlotter. 
HULLING,  f.  (lying  a-hull  of  a  (hip)  /V 
tat  d'un  vaijjeau  a  fee,  ou  qui  cjl  a  mats  is  a 
iC'des,  C7f. 

HULLING,  adj.  ,'P.oating)  f.-.ttant. 
HI  LLY,  adi.  (not  well clcaofed  froip  chaJFj 
T  OME  ». 
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Je  An  du  grain  qui  neft  pas  encjr:  tie.',  qui  n'ejt 
pas  encore  de'pouille de  fon  enveloppe. 

HUM,  f.  (the  noife  of  bees,  the  noife  of 
builling  crowds)  bourdonnement,  bruit  confus. 

To  HUM,  v.  a.  (to  make  the  noii'eof  bees) 
bourdonner,  faire  un  certain  bourdonnement. 

To  Hum  (to  fing  low  )  Ex.  To  hum  a  tune 
over  to  one's  felf,  chanter  un  air  intre  fes  dents. 

To  Hum  and  haw  (to  paufe  or  hefitate  in 
fpeaking)  be'fiter,  ne  parler  pas  bardimeriti 

To  Hum  one  (to  applaud  him)  applaudir  a 
quelqu un,  Papprouver  par  quetques  marques  ex- 
te'rieures. 

HUMAN,  adj.  (of  or  belonging  to  man) 
bumain,  de  V homme,  qui  regarde  P homme,  ou 
qui  convient  d  Pkomme.  Human  learning,  les 
humanite's,  les  belles  lettres,  la  connotffance  des 
po'ctes  &  des  orateurs  Grecs  &  Latins.  Human 
nature,  la  nature  humaine. 

Human-kind,  f.  (mankind)  le  genre  hu- 
raain. 

*  HUMANE,  adj.  (gentle,  kind)  huma'in, 
bon,  doux,  honnete,  benin,  debonnaire. 

HUMANELY,  adv.  (kindly)  humaincmerrt, 
doucement,  honnetemtnt,  a-vec  humanite',  oblige- 
amment. 

HUMANIST,  f.  (one  that  is  verfed  in  hu- 
man learning)  humanifte,  qui  fait  les  humanite's. 

HUMANITY,  f.  (human  nature)  V hu- 
manite, la  nature  humaine. 

*  Humanity  (kindnefs)  humanite,  ten- 
drejje,  douceur,  honnitete'. 

To  HUMANIZE,  v.  a.  (to  make  humane 
and  kind)  humanifer . 

HUMANIZED,  adj.  (V.  to  humanize)  bu~ 
manife. 

HUMANLY,  adv.  (after  the  notions  of 
men,  according  to  the  power  of  men)  humaine- 
ment,  felon  le  cours  des  chofes  humaines.  Hu- 
manly fpeaking,  humainement  parlant. 

HUMBLE,  adj.  (lowly,  modeft,  not  proud) 
humble,  rcipcclucux,  foumis,  quia  de  Vhumilite, 
ou  de  la  foumijjton. 

Humble-bee,  f.  (a  buzzing  wild  bee) 
forte  de  groffe  abeille. 

To  HUMBLE,  v.  a.  (to  make  humble)  hu- 
milier,  rendre  humble,  aba'tfjer,  abattre,  mortifer. 
To  humble  one's  felf,  s'humilier,  s'abaijfer. 

HUMBLED,  adj.  (V.  to  humble)  humilie, 
rendu  humble,  ahattu,  mortife'. 

HUMBLENESS,  f.  (humility)  humilite', 
abaijjemer.t,  foumijfion,  deference. 

HUMBLES,  f.  pi.  (part  of  a  deer)  les  nom- 
blcs  d^un  eerf,  &c. 

HUMBLESS,  V.  Humblencfs. 
HUMBLING,  f.  (from  to  humble)  V anion 
a huvM'ur,  &c. 

HUMBLY,  adv.  (without  pride,  with  hu- 
mility) humblement ,  avec  foum'iff.or: ,  avee  hu- 
milite'.  I  mofl  humbly  thank  >om,  je  vous  re- 
meriit  ties  humblement. 

+  HUM-DRUM,  or  Hum -drum  man,  f.  (a 
dull  or  ftupid  fellow)  un  lax-Ann,  un  landore, 
un  niais,  un  nigaud. 

To  HUMECT,  or  Humectate,  v.  a.  (to 
moiften)  humecler. 

HUMECTATION,  f.  (the  act  of  making 
moift)  i  umeclation,  V 'action  d  humecler. 

HUMERAL,  adj.  (belonging  to  the  fiSoul 
der)  qui  apartient  a  Fepaule. 

FIUMID,  adj.  (damp,  moift,  watry)  hu 
nude,  m-Aie,  qui  a  de  1'humidiie'. 

HUMIDITY,  f.  (d.impnci's)  humidite',  qua 
lite  de  rt  qui  eft  humide. 

HUMILIATION,  f.  (mortification,  abate 
mem  of  pride,  act  of  humility)  humiliation, 
e'tat  a abaijjemcnt,  abirriion. 

HUMILITY,  f.  (mou--fty,  aQ  of  fubmifiion) 
bumUite,  foumi/jion,  al-aifjimevt. 

HUMMER,  f.  (an  applaudcr)  celui  qui  ap- 
plaudit. 

HUMMING,  f.  (from  to  hum)  bourdonnc 
men,  un  bruit  (ourd.  The  humming  of  bees, 
le  iKurdor.m^ent  dts  abdlies.    A  humming  ot 
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fevcral  peoph-  together,  ibfuit fourd,  ou  *  '•;w- 
donr.cment  de  plujieurs  perpnnes.  Hold  you* 
humming  ( or  hold  your  tongue)  ta  fez-vous. 

Humming-bird,  f.  (a  kind  of  bird)  re 
murmure. 

HUMMUMS,  f.  (a  bagnio)  bait:,  maijor.  de 
baign  cur. 

HUMOR,  V.  Humour. 
HUMORAL,  adj.  (proceeding  from  the  h\: 
mours)  qui  proviert  des  htimevrs, 

HUMORIST,  f.  (one  that  is  full  of  hu 
mour)  un  eaprieieux,  un  fantafque,  un  bo.tr:  u, 
un  bizarre,  un  homme  qui  a  des  caprices. 

HUMORIST,  or  Humorous,  adj.  (jocular, 
pleafant)  plaifant,  burlefque,  divert if/ant. 
f  HUMOROUS,  V.  Humourfome. 
HUMOROUSLY,  adv.  (with  caprice,  with 
whim)  en  fantafque,  en  eaprieieux,  par  boufja.- 
Humorously  (merrily,  jocofely)  plaifant- 
tnent,  d'une  manie'ie  enjouee  &  divertifjan'.e. 
HUMORSOiVlE,  V.  Humourfome. 
HUMOUR,  f.  (moilhire)  humeur,  cbofe  hu- 
mide, fubflanee  fiuide.     The  humours  of  the 
body,  les  humeurs  du  corps. 

Humour  (difpofition  of  the  mind)  humeur, 
t/ojition  de  I'ejprit,  naturel,  A  good  hu- 
moured man,  un  homme  de  bonr.e  humeur,  de  bo* 
naiurel.  To  put  one  into  a  good  humour,  met- 
tre  quelqu  un  en  belle,  ou  en  bonne  humeur.  Take 
him  in  the  humour,  prenex-le  dans  fa  bonne 
humeur.  To  be  out  of  humour,  to  be  in  an  ill 
humour,  etre  de  mauvaife  humeur.  He  begins 
to  be  out  of  humour,  il  entre  en  mauvaife  tu- 
meur. 

Humour  (fancy)  humeur,  er.vie,  fantaifie, 
caprice.  If  the  humour  takes  me,  ft  Penvie 
men  prend.  This  is  a  mere  humour,  ctfl  une 
pure  fanta'fie.  He  is  in  a  drinking  humour, 
;/  eft  en  train  de  boire.  What  is  the  humour 
(or  meaning)  of  this  . 5  que  veut  dire  ceci  ? 

The  Humour  (or  capri.ee)  of  a  prince,  le 
caprice  d'un  prince.  To  pleale  one's  own  hu- 
mour, fe  divertir,  contenter  ou  fuivre  fes  incli- 
nations. A  thing  done  ( or  made)  for  humour, 
une  chafe  faite  d  plaifr. 

To  HUMOUR,  v.  a.  (to  gratify,  to  fit,  t» 
comply  with)  plairc,  compldire,  s'accommoder  a 
Vhumeur  de  quclquun,  avoir  de  la  complaifance 
pour  lui.  I  will  do  what  I  can  to  humour  him  , 
je  ferai  tout  mon  poffdAe  pour  lui  plaire,  je  ferai 
tous  mes  efforts  pour  lui  eompi'aire.  You  humour 
him  too  much,  vous  avez,  trap  de  complaifanct 
ou  d' indulgence  pour  lui. 

To  Humour  the  tune  that  one  fings,  paf- 
fionner  ou  onimcr  V air  quon  ehante.  A  player 
that  humours  his  part,  un  coMe'dien  qui  paJ/ior.M 
Jon  rolle,  ou  qui  entre  dans  Ion  rolle.  He  has  hu- 
moured it  very  well,  il  lui  a  domic 'un  Jor>  jolt  tctir. 

HUMOURED,  adj.  (V.  to  hum  .V,  j ><*  r 
qui  Von  a  de  la  coinpluij'ance,  de  la  coitdejcenjfii  : 
de  1' indulgence ;  anime,  paj/:on»e',  {SV* 

HUMOURING,  f.  (from,  to  humour)  ."ac- 
tion de  plaire,  <Se. 

HUMOURSOME,  idj.  (peevifh,  fane;:  ij 
fantafque,  eaprieieux,  baurru,  bizarre,  qui  a  des 
caprices.    A  humourfome  man,  tin  fantafque, 

HUMP,  f.  (the  protuberance  formed,  by  a 
crooked  back)  bojj'c. 

Hump-back,  f.  (i  crooked  back)  dos  rond 
ou  voute. 

Hump-backed,  adj.  (that  has  a  crooked 
back)  b'.fjn,  qui  a  le  dos  rind  on  voute'. 

HUNCH,  f.  (a  knock  with  the  elb on  W 
fid)  coup  de  coudc.  He  gave  mt  a  deadly  hunch, 
;/  m'a  donne'  un  grand  coup  de  eoude. 

Hunch-backed,  adj.  (crook-fhoul Jcrcd) 
boffh,  voute. 

To  HUNCH,  v.  a.  (to  flrike  with  the  el-. 
bow)  coudoy-.r,  poufjer,  doi  ntr  des  co:j>s  de  eoude. 
To  hunch  one  another  in  the  crowd*  fe  coud  .  • 
fe  foufjer  1' un  i 'autre  dans  la  J'oule,  Je  dmnti  des 
coups  de  cotide. 

HUNCHED,  adj.  (V.  to  hun(h) 
C'jud'.yc\ 

Oo  HUNCHI2JO, 
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HUNCHING,  f.  (from  to  hunch)  Vaclicn 
de  caudtyer,  dc  [.buffer,  ou  de  dinner  des  coups  de 
coude. 

HUNDRED,  adj.  (of  number)  cent. 

HUNDRED,  f.  "(a  company  br  body  confirm- 
ing of  an  hundred)  un  cent,  une  ceil/taint,  nombre 
de  cert.  An  hundred  of  nails,  un  cent  de  clous. 
An  hundred  of  people,  line  centaine  de  perfonncs. 

Hundred  (a  part  of  a  fhire)  canton,  ou 
parti:  d'une  province. 

Hundred-fold,  V.  Hundredfold. 

Hundred-head?7,  n,  adj.  (that  has  an  hun- 
dred heads)  qui  a  cent  fetes,  a  cent  fetes. 

Hundred-weight,  f.  (a  weight  of  an 
hundred  pounds)  quintal,  lepoids  de  cent  livrcs. 

HUNDREDER,  f.  (he  that  hath  the  jurif- 
diction  of  an  hundred,  and  holdeth  the  hun- 
dred-court) le  gouverneur,  ou  le  chej  d'un  hun- 
dred. 

Hundredeks  (men  impanelled,  or  fit  to 
be  impanelled  of  a  jury  upon  a  controvcrfy, 
dwelling  in  the  hundred  where  the  land  in 
rjueflion  lies)  les  habitant  d'un  hundred  qui  peu- 
veflt  etre  cboifis  pour  jure's. 

■HUNDREDFOLD,  adj.  (an  hundred  times 
as  much )  centuple,  cent  fcis  autar.t. 

HUNDREDTH,  adj.  (the  ordinal  of  an 
hundred)  centieme. 

HUNG,  adj.  (from  to  hang)  pendu,  tendu. 
His  tongue:  is  well  hung,  il  a  la  langue  bien 
pendue.  A  room  hung  with  a  rich  tapeftry, 
line  chambre  tendtie  de  rich:  tapifferit. 

HUNGER,  f.  (uefirc  of  food,  the  pain  felt 
from  fading)  faim,  grand  appe'tit,  grande  envi: 
«/<.•  manger.  Pinched  with  hunger,  aflame, 
preffe'  de  la  faim.  P.  Hunger  is  the  heft  faucc, 
P.  H  nefi  fauce  que  d'appe'tit.  P.  Hunger 
makes  hard  bones  fweet  beans,  P.  V c.ppctit  fait 
trivver  tout  ben. 

To  HUNGER,  v.  n.  (to  fuffer  hunger) 
(bkffhir  la  faim.  P.  They  muft  hunger  in 
fn  fr  th.lt  will  not  work  in  heat,  celui  qui  ne 
•veut  pas  travailler  Pete'  ne  me'rite  pas  d  a  voir  du 
pain  I'hiver. 

To  Hu  nger-starve,  v.  a.  (to  flarve  with 
hunger)  offamer,  faire  mourir  de  faim. 

H  u  n  f;  F.  r  -  starved,  adj .  ( ftarved  with 
hunger)  mort  de  faim,  ou  affame'. 

HUNGRED,'  V.  Hungry. 

HUNGRILY,  adv.  (greedily,  with  keen 
appetite)  avidement,  goulument,  d'une  manie're 
gou'.ue  ou  affame'e. 

HUNGRY,  adj.  (feeling  pain  from  want  of 
food)  atfame,  preffe  dt  la  faim,  famelique.  To 
be  hungry,  avoir  faim.  To  be  deadly  hungry, 
tnourirdi  faim.  P.  An  hungry  man,  an  angry 
man,  la  faim  rend  un  homme  de  mauvaife  hu- 
meur.  P.  An  hungry  horfe  makes  a  clean 
manger,  quar.d  le  cheval  a  faim,  il  a  bien-tct 
r.e'.toye  la  mangeoirc.  An  hungiy  ftomach,  un 
grand  appe'tit,  faim.  The  hungry  evil  (the 
canine  appetite)  la  faim  canine,  une  faim  infa- 
tiable.  An  hungry  table  (a  table  that  does  not 
afford  wherewithal  to  fill  one's  belly)  table fii- 
ne'lique,  table  ou  I' on  mean  de  faim,  oil  il  ny  a 
pas  dequoi  fe  raffafier. 

HUNKS,  f.  (a  mere  hunks,  a  fordid  mifer) 
un  vilain  Jieffe',  un  avare  fordide,  un  taquin,  un 
laire,  un  arabe. 

HUNT,  f.  (a  pack  of  hounds)  meute  de  chiens 
de  cbaffe. 

Hunt  (chacc,  *  purfuit)  cbaffe,  pourfuite. 

To  HUNT,  v.  a.  (to  chafe  wild  animals) 
chaffer,  courre  ou  courir,  etre  a  la  cbaffe.  To 
hunt  a  hare  or  a  fox,  chaffer  ou  courre  un  lie've 
ou  un  renard.  Hunt  the  fox  to  the  hole  (a 
children's  play)  forte  de  jeu  d'enfant. 

To  Hunt  after  one  (to  lock  for  him  up 
and  down)  cbcrchcr  quclquun,  Valler  cbtrcher 
de  tous  cote's.  *  To  hunt  after  riches,  etre 
aiide  de  richeffes,  etre  paffionne  pour  les  richeffes, 
let  recberchcr  avec  cmpreffement. 

To  Ki'NT  out  (to  find  out)  daauvrir, 
irouvcr,  de'terrer. 
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HUNTED,  adj.  (V.  to  hunt)  cbaffe,  toVto, 
&c 

HUNTER,  f.  (one  that  chafes  animals  for 
paftime)  cbaffcur. 

Hunter  (a  horfe  for  hunting)  un  coureur, 
un  cheval  de  cbaffe. 

Hunter  (a  dog  that  fcents  game  or  hearts 
of  prey)  cbien  de  cbaffe. 

HUNTING,  f.  (hunt)  cbaffe.  To  go  a 
hunting,  allcr  a  la  cbaffe.  A  hunting  nag, 
un  cheval  de  cbaffe,  un  cheval  propre  pour  la 
cbaffe,  un  coureur.  A  hunting  match,  une 
panic  de  cbaffe. 

Hunting-horn,  f.  (a  horn  ufed  to  cheer 
the  hounds)  cor  de  chafe,  irompe  de  cbaffe. 

HUNTRESS,  f.  (a  woman  that  follows  the 
chacc)  chaffeufe. 

HUNTSMAN,  f.  (one  who  delights  in  the 
chnce)  cbaffeur,  qui  aime  la  cbaffe. 

Huntsman  (the  ftrvant  whole  office  is  to 
manage  the  chace)  ve'neur,  piqueur. 

HURDLE,  f.  (a  texture  of  flicks  woven 
together)  claie. 

To  HURDLE,  v.  a.  (to  enclofe  with  hur- 
dles) fermer  de  claies. 

HURDLED,  adj.  (V.  to  hurdle)  ferme'de 
claies. 

HURDS,  V.  Hards. 

To  HURL,  v.  a.  (to  fling  or  cart  with  vio- 
lence) lancer,  dardcr,  jetter  avec  force.  To 
hurl  a  dart,  lancer  un  dard,  *  To  hurl  one's 
lelf  into  inevitable  ruin,  Jcperdre  fans  reffcurce, 
je  pre'epiter  dans  un  malbetn,  ccu/ir  a  fa  pertc. 

HURLBAT,  or  Whiilbat,  f.  (a  kind  of 
weapon  with  plummets  of  lead,  ulcd  in  games 
for  exercife  by  the  ancient  Romans)  cejle  a 
pfufieurs  doubles,  garni  de  p/omb,  dont  les  ath- 
letes fe  ferDbicnt  autrefois  dans  les  jeux  publics. 

HURLED,  adj.  (V.  to  hurl)  lance,  darde', 
jette avec  eff-rt. 

HURLER,  f.  (he  that  hurls  or  flings  with 
violence)  celui  qui  lance,  darde,  ou  jette. 

HURLING,  f.  (from  to  hurl)  Failicn  de 
lancer,  darder,  ou  jetter  avec  effort. 

HURLY-BURLY,  f.  (confufion  of  folks) 
concours,  preffe,  ou  fijule  de  pcuplc. 

Huh  r.  y-burl  y  (tumult,  commotion,  buf- 
tle)  de'fordre^  tumulte,  trouble,  fjdition. 

HURRICANE,  or  Hurricano,  f.  (a  molt 
violent  ftorm)  ouragan,  ou  houragan, 

HURRIED,  V.  Hurryed. 

HURRY,  f.  (confufion)  cmbarras,  tracas, 
de'fordre,  confufion. 

Hur  r  y  (great  hafte)  bate,  pre'eipitation,  cm- 
preffement. To  do  things  in  a  hurry,  faire  les 
chojes  a  la  bate,  ou  avec  pre'eipitation.  All  his 
hafle  will  come  to  nothing,  -j-  toutes  fes  tracaf- 
jeries  fe  termineror.t  a  rien. 

To  HURRY,  v.  a.  (to  precipitate)  pre'eipi- 
ter,  faire  avec  pre'eipitation.  To  hurry  a  bufi- 
nels,  pre'eipiter  une  affaire,  la  faire  avec  pre'eipi- 
tation. To  hurry  one  along  to  deftruction, 
pre'eipiter  quclquun  dans  un  dernier  malheur. 
Softly,  let  us  not  hurry  on  the  bufinefs  at  this 
rate,  tout  beau,  nations  pas  ft  vite  en  befogne. 
To  hurry  one  on,  prefer  quclquun,  lui  faire 
diligence,  ou  Vanimcr.  To  hurry  one  away, 
cnlevcr,  emporter,  emmener  quclquun  de  force. 

To  Hurry,  v.  n.  (to  move  on  with  pre- 
cipitation) ft  hater, 

HURRYED,  adj.  (V.  to  hurry)  precipite', 
&c.  Hurryed  on,  preffe',  ou  anime'.  Hurryed 
away,  enlev',  emporte,  cmtnene  de  force. 

HURRYING,  f.  (from  to  hurry)  Paclion 
de  pre'e  ipiter,  &c. 

HURST,  f.  (a  grove  or  thicket  of  trees) 
bofquct. 

HURT,  f.  (prejudice,  lofs,  damage)  mal, 
dommagc,  tort,  prejudice.  To  do  one  a  great 
deal  of  hurt,  faire  bien  du  mal  a  quclquun.  To 
my  hurt,  a  mon  prejudice,  a  men  dam. 

Hurt  (fore)  mal,  bUffure,  contujion.  Take 
heed,  you  will  do  him  fame  hurt, prcntxg 
volts  lui  Jerez  maU 
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Hurt  (mifchief)  mal,  crime.  What  hurt 
is  there  in  that  ?  quel  mal y  a-t-il  en  cela  ?  To 
receive  a  hurt  in  any  part  of  the  body,  etre 
b/eff'  en  quelque  partic  du  corps. 

HURT,  adj.  (V.  to  hurt)  bleffe',  qui  s'efl 
fait  mal,  ou  a  qui  Von  a  fait  mal,  fijfV.  I  arn 
iadly  hurt,  je  fuis  fort  bleffe'.  You  arc  more 
afraid  than  hurt,  votre  crainte  furpaffe  votre 
mat,  votre  mal  nefi  pas  Ji  grand  que  vous  croyex. 

To  HURT,  v.  a.  (to  wound)  faire  mal, 
bleffer.  You  hurt  me,  vous  me  faites  mal.  You 
hurt  my  thigh,  vous  mavez.  bleffe  a  la  cuiffe. 

To  Hurt  (to  endamage)  nuire,  apportcr  du 
prejudice. 

To  Hurt  (to  mar)  gr.ter,  alte'rer,  abdtardir. 

HURTFUL,  adj.  (mil'chievous)  n.ecbant, 
nuifible,  pemicieux,  mal-faifant,  dangercux. 

HURTFULLY,  adv.  (mifchievoully,  per- 
nicioufly)  pernicicufement,  dangeretifement,  d  une 
manie're  pcrnicieuf: ,  ou  dan^creu^e. 

HURTFULNESS,  C  fftate  of  quality  of' 
what  is  hurtful)   qualite  nuifible,  pet rric'cufe, 
mal-faijante,  dan-rerenfe. 

HURTING,  f.  (from  to  hurt)  I'aBkn  de 
faire  mal,  de  bleffer,  &c. 

To  HURTLE,  V.  To  Cla/h. 

HURTLEBERRY,  f.  (a  kind  of  berry) 
vacict. 

HURTLESS,  adj.  (that  does  no  hurt)  in- 
nocent, qui  n  eft  point  mal-ft>:(ant. 

Hur  tl  ess  (not  hurt)  qui  n 'a  point  recti  de 
mal. 

HUSBAND,  f.  (a  man  married  to  a  woman) 
inari,  homme  marie'.  They  live  together  like 
hufoand  a;id  wife,  il*  viveut  tnfembk  citntne 
mari  &  femme.  A  virgin  ready  (or  fit)  for  a 
hufband,  une  file  price  a  marier. 

HusB.»ND  (an  {economist)  menager.  A 
good  hufband  (a  faving  man)  un  bon  mena^er, 
un  bon  econome.  An  ill  hufband.,  un  mauvais 
menager. 

Husu  an  n  fa  tiller  of  the  ground,  a  farmer) 
tin  laboureur,  un  fermier. 

To  HUSBAND,  v.  a.  (to  manage  with 
frugality)  me'nager.  To  hulband  one's  purfe, 
m.e'nagtr  fa  bourfe,  c'pargner,  ufer  d! economic. 
To  hulband  one's  time  well,  to  be  a  good  huf- 
band of  it,  me'nager  bien  foil  terns,  VempLycr  bien. 

To  Husband  (or  till)  the  ground,  labourer, 
cultiver  la  to  re. 

HUSBANDED,  adj.  (V.  to  hufband)  ma- 
nage', cuttive,  &Y.    Ill-  hufbanded,  mal  me'nage'. 

HUSBANDING,  f.  (from  to  hufband)  Fac- 
tion de  me'nager, 

HUSBANDLESS,  adj.  (without  an  huf- 
band) qui  n  a  point  de  mari. 

HUSBANDLY,  adj.  (frugal,  thrifty)  fibre, 
frugal,  econome .  Hufband ly  fervices,  cerve'es, 
que  les  vaffaux  doivent  au  feigncur  du  fief. 

HUSBANDMAN,  f.  (one  who  works  in 
till  :ge)  un  laboureur,  tout  homme  qui  s'entend  en 
agriculture,  qui  s'y  plait,  ou  qui  sy  occupe. 

Husbandman  (one  that  hufbands  a  vine- 
yard) un  vigneron. 

HUSBANDRY,  f.  (managing  one's  ex- 
pellees) me'nage,  e'pargne,  e'eonomic. 

Husbandry  (agriculture;  agriculture,  Part 
de  cultiver  la  terre,  labourage.  To  have  fkill 
in  hufbandry,  entendre  T agriculture,  etre  expert 
dans  le  labourage. 

\  HUSCARLE,  f.  (an  old  Saxon  word, 
that  fignifies  s  menial  fervant)  un  domefiiqut. 

HUSH,  intcrj.  (an  cxprefTion  of  filence) 
chut,  fi,  paix,  filence,  quon  ne  faffe  point  de 
bruit.  Hufh  !  he  is  coming,  cbttt,  le  void  qui 
vient.    Hufh  there,  paix-la. 

Hush-money,  f.  (pay  to  fecare  filence) 
argent  qiSon  donr.e  pour  faire  taire  quclquun, 
pour  lui  fermer  la  louche. 

To  HUSH,  v.  n.  (to  keep  filence)  fe  taire, 
faire  filence. 

To  Hush,  v.  a.  (to  filence)  faire  taire, 
e'touffer.  To  hufh  a  child,  faire  taire  un  enfant 
qui  crie* 

*  To 
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*  To  Hush  (to  fupprefs  in  filencc)  a  report, 
tttafftr  un  bruit. 

*  To  Hush  (to  calm)  calmer,  tranquilizer. 
HUSHED,  orHufht,  adj.  (filcnced,  frilled, 

fupprefied  in  filence)  qui  fe  lait,  ou  qui  fait 
Jilencc.  A  thing  hufut  up,  une  cbofe  do/it  on  ne 
dit  mot,  ou  quon  a  e'touffe'e. 

HUSK,  f.  (the  outmolt  integument  of  fruits) 
coJJ'e,  bourfe ;  la  balk,  en  parlant  du  ble.  The 
hulk  of  peafe,  or  beans,  la  cofje  des  pois,  ou 
des  fives.  The  hu/k  of  corn,  la  bourfe,  ou  la 
petite  peau  qui  en-veloppe  le  grain  de  Fe'pi.  The 
hulk  of  a  walnut,  coquille  de  noix.  The  hulk 
of  a  flower,  Fen-veloppe  d'oii  fort  la  fleur. 

HUSKED,  or  Hulky,  adj.  (bearing  an  hulk, 
abounding  in  hulks)  cojj'u. 

D  %  HUSSEL,  f.  (an  old  Saxon  word  for 
the  holy  facrament)  la  ce'ne,  le  facremer.t  de  la 
H.  ce'ne. 

D  %  Husseling  people  (communicants) 
communians. 

HUSSY,  V.  Houfewife. 

To  HUSSY  a  woman,  v.  a.  (to  call  her 
hully)  traiter  une  femme  de  petite  falope,  ou 
d'impertinente. 

HUSTINGS,  f.  (a  principal  court  in  Lon- 
don) cejl  le  nom  d'une  des  prinFipales  cours  de  la 
'vil/e  de  Londres. 

To  HUSTLE,  v.  a.  (to  hunch,  to  pulh 
rudely)  poujjer  rudement,  coudoyer,  prefer. 

HUSWIFE,  or  rather  Huffy,  f.  (a  forry 
woman)  ur.e  falopc,  une  mawvaife  me'nage're. 

Huswife  (an  reconomiit,  a  thrifty  wo- 
man) une  benvc  me'nage're. 

To  HUSWIFE,  v.  a.  (to  manage  with  a- 
conomy)  'menager  avec  economic,  re'gler  ou  cun- 
duirc  bicn  Jon  me'nage. 

HUSW'lFRY,  V.  Houfewifery. 

HUT,  f.  (a  poor  cottage)  hutte,  cabane.  A 
foldier's  hut  ( or  barrack)  hutte,  ou  barraqut 
de  foldat. 

HUTCH,  f.  (a  bin)  une  huche. 

HUTT,  V.  Hut. 

To  HUZZ,  v.  n.  (to  buzz,  to  murmur) 
rr.urmurer,  chuchoter,  fuire  du  bruit,  fairc  un 
bruit  fourd. 

To  Huzz  (to  make  a  noifc  like  bees)  bour- 

dor.ner. 

HUZZA,  interj.  (a  fhout,  a  cry  of  accla- 
mation) acclamation,  cri  de  jcie.  Huzza-men 
(tories)  cefi  ainfi  que  le  parti  oppofe'  aux  interets 
de  la  cour  appclloit  autrefois  les  royalifles. 

To  HUZZA,  v.  n.  (to  utter  acclamations) 
fuire  des  acclamations,  poujjer  des  cris  de  joie. 

To  Huzza,  v.  a.  (to  receive  with  accla- 
mation) rece-voir  a-vec  acclamation. 

To  HUZZLE,  V.  To  Huzz. 

H  Y 

HY,  V.  Hie. 

X  To  HY,  v.  n.  (an  old  word  ftill  ufed  in 
poetry  for  to  go)  alter. 

HYACINTH,  f.  (crow-toes,  or  purple  lily) 
byacintbe. 

Hyacinth  (a  kind  of  precious  Hone)  hya- 
Ctr.lbc. 


HY  ADES,  or  Hyads,  f.  pi.  (the  feven  ftars 
in  the  head  of  Taurus)  byades. 

HYALINE,  adj.  (glaffy,  cryftalline)  crif- 
tallin,  tranfpat ent. 

HYDE,'  &c.  V.  Hide,  &c. 

HYDRA,  f.  (a  monflrous  and  fabulous 
ferpent)  bydre. 

HYDRAULICAL,  or  Hydraulick,  adj.  (re- 
lating to  the  conveyance  ef  the  water  through 
pipes)  bydraul{que. 

HYDRAULICK  S,  f.  pi.  (the  fcience  of 
conveying  water  through  pipes)  I 'hydraulique. 

HYDROCELE,  f.  (a  watery  rupture)  hy- 
drocele. 

HYDROGLYPHICK,  V.  Hieroglyphick. 

HYDRO-GRAPHICAL,  adj.  (belonging  to 
hydrography)  hjdrograpbique. 

HYDROGRAPHY,  f.  (the  defcription  of 
the  waters)  hydrographie. 

HYDROMANCY,  f.  (a  kind  of  divination 
by  the  obfervation  of  water,  or  by  fpirits  ap^ 
pearing  in  it)  F  hydromar.cie. 

HYDROM ANTICK,  adj.  (belonging  to 
hydromancy)  d'hydt  omancic. 

HYDROPHOBIA,  f.  (dread  of  water)  hy- 
drophobic. 

HYDROPIC AL,  V.  Dropfical. 

HYDROMEL,  f.  (a  liquor  made  of  honey 
and  water)  de  F  bydromel, 

HYDROS!' AT ICKS,  f.  pi.  (the  fcience 
of  weighing  fluids)  F  hydrofiatiquc. 

HYEMAL,  adj.  (winterly)  d'hiver.  The 
hyemal  ( or  brumal)  folftice,  le  folfiicc  d'hiver. 

HVEN,  or  Hyena,  f.  (a  kind  of  wolf)  bic'ne. 

HYGROMEIER,  or  Higrofcopc,  t".  (an 
inrtrument  to  meafuie  the  degrees  of  moifture) 
hygrome'trc,  hygrofcopc. 

'"HYMEN,  V. '(a  thin  Ikin  in  the  natural 
parts  of  women)  hymen. 

Hymen  (the  god  of  marriage)  hymen. 

*  Hymen  (marriage)  hymen,  le  manage. 

HYMENEAL,  or  Hymcnean,  adj.  (per- 
taining to  marriage)  qui  apartient  a  Vbymen; 
nuptial. 

HYMN,  f.  (a  fpiritual  fong)  hymne,  ou 
cantique  facre',  cantique  de  louangc. 

To  HYMN,  v.  a.  (to  fing  tongs  of  adora- 
tion) chanter  des  hymncs, 

HY'NE,  V.  Hinc. 

To  HYP,  v.  a.  (to  make  melancholy,  to 
difpirit)  rendre  tne'lar.cboliquc,  attrifler. 

HYPERPOLE,  f.  (a  rhetorical  figure, 
which  confifts  in  fpeaking  a  great  deal  more  or 
lefs  than  is  precifely  true)  F hyperbole. 

HYPERBOLICAL,  or  Hyperboli'cfc,  adj. 
(exaggerating  beyond  fact)  hyperbolique,  quicx- 
agge're,  ou  dhninue. 

HYPERBOLIC  ALLY,  adv.  (with  exag- 
ge«ation,  or  extenuation;  hyptrboliqucment,  d'une 
manie're  hyperbolique. 

To  HYPERBOLIZE,  v.  n.  (to  ufc  hyper- 
boles) parler  hyperboliquement,  cxaggc'icr. 

HYPERBOREAN,  adj.  (northern)  hyper- 
bore'e. 

HYPERCRITICK,  f.  (a  maftcr  cri  tide) 
un  hype/critique. 
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HYPHEN,  f.  (.a  note  of  conjunction  (-)  UK 
tirct  (-). 

HYPNOTICK,  f.  (any  medicine  that  in* 
duces  flcep)  hypnotique. 

HYPOBOLE,  f.  (a  figure  of  rhetorick) 
kypobole* 

'  HYPOCHONDRIA,  f.  (thofe  parts  under 
the  Ihort  ribs  where  lie  the  liver  and  fpleen) 
hjpocor.drcs. 

HYPOCHONDRIACAL,  or  Hypochon- 
dnack,  adj.  (of  or  belonging  to  the  hypochon- 
dria) hypoci.ndriaque,  ou  des  hypocondves.  An 
hypochondriack  diforder.  or  malady,  maladicj 
ou  me'lancolie  hypocondriaque. 

HYPOCHONDRIACK,  f.  (one  troubled 
with  the  hypochondria,  or  with  a  windy  me- 
lancholy in  thofe  parts)  hypocondre,  on  hyj  t- 
condriaque,  bixarre,  fou,  capricieux. 

HYPOCHYMA,  or  Hypochyfis,  f.  (a  dif- 
eafe  in  the  eves)  hypo^bime,  hypocl.ife. 

HYPOC1ST,  f.  (a  kind  of  gum)  forte  de 
gomme  me'dicinalc  dif  afirin^ente. 

HYPOCRISY,  f.  (drilimufation  with  re- 
gard to  the  moral  or  religious  character)  hypc- 
crijie.  A  man  full  of  hypocrify,  un  bon.mi 
plcin  d 'hypocri/ie. 

HYPOCRITE,  f.  (a  falfe  pretender  to  ho- 
nefty  or  holinefs)  un  hypocrite,  faux  de'vot. 

HYPOCRITICAL;  or  Hypocritick,  adj. 
(diilembling,  infincere)  hypocrite. 

HYPOCRITICALLY;  adv.  (with  diHimu- 
lation)  en  hypocrite. 

HYPOGASTRICS,  adj.  (feared  in  the 
lower  part  of  the  belly)  l.ypognf-ique. 

HYPOG ASTRIUM,  f.  (the  lower  part  of 
the  bellv)  bypogcflre. 

HYPOGEUM,  f.  (the  parts  of  a  building 
under  ground)  hypoge'e. 

HYPOGLOTI1S,  f.  (a  name  given  to  two 
glands  of  the  tongue)  bypoglottiJ-e. 

HYPOSTASIS,  f.  la'tjtcjlogkal  expreflioA 
fignifying  perlbn)  hypofiafe,  f'fpot,  pcrfomrc. 

1 1  YPOS'f  AT1CAL,  adj.  (a  divinity  word) 
hyp  fatigue.     The  hypoflatical  union  of 
two  natures  in  the  pcrfon  of  Cliiiir,  Funioti 
hypoftatique  des  deux  natures  en  'f.  Chrifl. 

HYPOSTATIC  ALLY,  adv.  (in  a  manner 
diftincMy  perfonal)  hypfcttiqucmcnt. 

HYPOTENUSE,  1".  (the  line  that  fub- 
tends  the  right  angle  of  a  triangle)  hypote'nufe. 

HYPOTHESIS*,  f.  (a  fuppohtion)'^//^^ 
ou  fuppofition. 

HYPOTHETICAL,  or  Hypothetic^,  adj. 
(luppriied)  Juppofc'. 

HYPOTHETICALLY,  adv.  (by  fuppo- 
fition) par  fuppofition,  (u  'wavt  Fhypothefe. 

HYSSOP,  f.  (a  fort  of  plant)  byfpjpe. 

HYSTERICAL,  or  Hyfterick,  adj.  (trou- 
bled with  fits,  difordered  in  the  regions  of  the 
womb)  hyfle'rique,  de  la  matrue.  The  hylreri- 
cal  paflion,  la  paffion  hyfle'rique,  la  fuffocathh 
de  la  matrice. 

HYSTERICUS,  f.  pi.  (fits  of  women,  fup^ 
pofed  to  proceed  from  dilorders  in  the  womb) 
le  mal  de  mere,  la  paf.cn  J.yfia  ique. 
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I La  newvicme  lettre  de  V alphabet  Anglois,  iff  la  troi/teme  des  cinq  noyelles,  eft  de  deux  fortes  en  Anglois  de  meme  qu'en 
}  Francois  ;  /avoir  tin  i  voyelle,  &  un)  conjonne  qu'on  appelle  dge.  L'i  <voyelle  eft  de  deux  fortes,  Vun  href,  que  les  Anglois 
prcnoncent  comme  nous  dam  le  mot  vifible,  <vifible  ;  V autre  long,  qui  eft  fui<vi  d'une  confonne  iff  d'un  e  final,  iff  dont  le  fon 
approche  d'ai:  Ex.  Pride,  forte,  crgutil ;  crime,  crime.  Mais  cette  regie  a  beaucoup  a" exceptions  qu'il  faut  apprendre  par 
lTufage.  On  lui  donne  encore  ce  Jon,  I.  Lors  qu'il  n'ejt  fuivi  que  d'un  e  ;  comme  en  ces  mots,  a  lie,  un  menfonge;  a  tie,  un 
lien.  2.  De<uapt\d,  nd,  iff  ghr,  a  la  fin  d'un  mot :  Ex.  Child,  un  enfant ;  mild,  doux  ;  blind,  aveugle ;  mind,  I'efprit, 
ou  Ventendemenf,  fight,  la  <vue;  night,  la  nnit,  iffc.  3.  En  ces  mots,  I,  je  ou  moi ;  mifer,  avare ;  idle,  pareffeux ; 
twilight,  creyujcule  ;  bible,  bible  \  title,  tit  re;  private,  parti 'culier ;  to  climb,  grimper  ;  Chrifl,  Cbrijl,  iffc.  iff  en  ceux-c'u 
a";.  1 ;  I  eft  muette,  favoir  ills,  illand,  tie;  illet,  petite  He;  vifcount,  vicomte  ;  vifcountefs,  nkomtejfe. 

Remarquesa  qu' 'encore  qu'on  dije  child  iff.  Chriit,  avec  le  fon  d'un  i  long,  neanmoins  on  le  prononce  bref  dans  les  mots  qui  en 
deriwtnt ;  comme  children,  enfans  ;  chriftian,  cbretien;  chriftianity,  chretiente,  iffc. 

Dans  les  mov.ofyllahle.s  qui  jinifjent  en  in,  id,  it,  &c.  Pi  a  un  fon  clair,  t el  que  nous  lui  donnons  dans  nos  noms  termines  en 
ine  ;  comme  fin,  peche;  pin,  une  epingle;  kid,  un  che<vreaii ;  pit,  un  puits,  iffc.  II y  a  des  mots  ou  I'i  fe  prononce  a  pen 
fres  comme  un  e  cwvert,  principaliinent  quand  il  eft  fuivi  d'une  r:  Ex.  Sir,  Monfieur ;  firm,  ferme;  virtue,  <vertu;  mirth, 
gaicte.  Dans  quelques  uns  il  approcbe  du  fon  de  /'a  :  Ex.  Sirrah,  coquin,  iff  a  Dans  d'autres  il  a  le  fon  de  I'o :  Ex.  Stir,  bruit, 
ou  tumulte ;  dirt,  boue ;  flurt,  cbemife  d '/jcmme ;  third,  troiftme;  thirit,  foif;  bird,  oifeau,  iffc.  iff  d'un  e  feminin,  dans 
hither,  ici ;  thither,  la.  A  peine  fe  fait-il  entendre  dans  carriage,  <voiture;  marriage,  mariage ;  parliament,  parlement  ; 
venifon,  <venaifon;  ordinary,  ordinaire;  evil,  mal,  ou  mawvais  ;  devil,  le  diable. 

N.  B.  On  a  fepare  dans  cette  edition  les  mots  qui  commencent  par  I'i  -voyelle  de  ceux  qui  commencent  par  V]  confonne. 
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T  S.  (the  ninth  letter  of  the  alphabet)  7. 

'  I  (pron.  of  the  firft  perfon)  je,  moi.  I 
ip«ak,  je  parle.  I  eat,  jt  mange.  Who  did  it  ? 
I,  qui  t'a  fait?  mci. 

I  A 

IAMBICK,  adj.  Iambick  verfes,  f.  (verfes 
sompofed  of  a  fhort  anri  long  fyllable  alternate!) ) 
iambe,  ian.bique;  vers  iambiqucs. 

I  B 

IFIS,  f.  (a  grer.t  Egyptian  bird)  Hi;. 
I  C 

ICE,  f.  (writer  or  other  liqnor  made  folid  by 
«old)  glace.  To  break  the  ice,  ftndre,  ou  rom- 
pre  la  glace.  To  drink  with  ice,  boire  a  la 
glace.  To  turn  water  into  ice,  glacer  de  l'eau, 
fairs  glacer  de  Peak. 

*  Ice  (coldnefr,  indifference)  glace.  She 
is  all  ice  to  me,  elle  (ft  pour  moi  toute  de  glace. 

*  To  break  the  ice  (to  make  way  for  a  bufinefs) 

*  ron.pre  la  glace,  J'rayer  le  chemin,  frar.cbir  les 
premiers  olflaclts. 

Ice-bo'jni>,  adj.  (furrounded  with  ice; 
{peaking  of  a  fhip)  environne  de  gla.e,  arrtte' 
par  les  glaces. 

Ice-housf,  f.  (a  place  where  ice  is  de- 
posited) g/acie're. 

Ice-spurs,  f.  pi.  (fcatcs)  paths  pour  aller 
Jur  la  glace. 

To  ICE,  v.  a.  (to  turn  to  ice)  glacer. 

To  Ice  (to  cover  with  concreted  lugar)  gla- 
cer. To  ice  a  cake,  glacer  un  gateau.  To  ice 
lalbcrries,  or  goofeberries,  glacer  dts  frambcifes, 
ov  des  grojeilles. 

ICED,  adj.  (V.  to  ice)  glace'. 

\  ICH  (for  1,  in  the  weft)  /*,  moi. 

ICH  DU'.N  (the  motto  belonging  to  the  de- 
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vice  of  the  prince  of  Wales,  which  fignifies  J 
feti'e)  c'ejl  la  dsvife  des  princes  de  Galles,  qui 
Jigfifie  je  fers. 

ICHNEUMON,  f.  (a  fmall  animal  that 
breaks  the  eggs  of  the  crocodile)  ichneumon. 

ICHNOGRAPHY,  f.  (a  term  of  mathe- 
mat'uks  ;  the  draught  of  the  plot  of  a  building, 
a  rampart,  &c.)  iebnograpbie, 

ICHOR,  f.  (a  thin  watery  humour)  fe'rojite', 
Janie. 

ICHOROUS,  adj.  (fanious,  full  of  ichor) 
janieux,  plein  de  je'rojite's. 

ICICLE,  f.  (a  {hoot  of  ice  hanging  down) 
glace  qui  pend  aux  goutie'res. 

ICING,  or  Icingnefs,  f.  (from  to  ice)  Pac- 
tion dc  glacer. 

ICINGLASS,  f.  (a  mineral)  talc. 

Icinglass  (a  fort  of  glue)  colle  de  poijj'on, 
ou  colic  de  levant. 

ICONOCLASTS,  f.  pi.  (image-breakers; 
a  fedr  fo  called)  iccnoclajles. 

ICONOGRAPHY,  f.  (a  defcription  of 
images)  iconograpbie. 

ICONOGRAPHICAL,  or  Iccnographick, 
adj.  (which  relates  to  iconography)  iconogra- 
pbique. 

ICONOLOGY,  f.  (the  doctrine  of  pi&ure 
or  rcprefentation)  iconologie. 

1CTERIAL,  adj.  (lick  of  the  jaundice) 
qui  a  la  jaunijje. 

ICY,  adj.  (full  of  ice)  glace',  cou-vert  de 
glace. 

I  D 

I'D  (contraction  of  I  would)  Ex.  I'd  have 
them  all  hanged,  je  -voudrois  qu'ou  les  pendit 
tons. 

IDEA,  f.  (the  image  or  rcprefent.ition  of  a 
thing  conceived  in  the  tnind)  idee,  tableau. 
To  form  to  one's  felt"  an  idea  of  a  thing,  fe 
former  me  idee  dc  quelque  chofe.    I  have  an  idea 


I  D  L 

of  her  in  nny  mind,  fen  at  le  tableau  dans  I'ef- 
prit. 

IDEAL,  adj.  (belonging  to  an  idea,  imagi- 
nary) ideal,  qui  n\Ji  qu  en  ide'e. 

IDENTICAL,  or  Identick,  adj.  (the  fame) 

ider.tique. 

IDENTICALLY,  adv.  (in  an  identical  man- 
ner) identiquement. 

IDENTITY,  f.  (a  word  ufed  in  philofsphy ; 
famenefs)  identite. 

IDEOT,  V.  Idiot. 

IDES,  f.  pi.  (the  ides  of  a  month  amongit 
the  ancient  Romans)  ides. 

IDIOCY,  f.  (want  of  undemanding)  Jim- 
p/icite',  imbe'cillite'. 

IDIOM,  f.  (dialect,  propriety  of  fpeech) 
idiome,  ou  dialcEle.  The  French  idioms,  les 
idiomes  de  la  langue  Francoife. 

IDIOM ATICAL,  or  Idiomatick,  adj.  (pe- 
culiar to  a  tongue)  qui  rient  dc  r idiome, 

IDIOT,  f.  (a  natural  fool,  a  changeling) 
un  idiot,  un  innocent,  un  niais,  un  imbecility  un 
ignorant,  un  beret. 

IDIOTISM,  f.  (natural  folly  or  fimplicity) 
fiirplicite',  imbe'cillite. 

Idiotism  (the  being  an  idiot)  betife,  fot- 
tij'e,  fatuite'. 

Idiotism  (propriety  of  fpeech)  idiotifme, 
proprie'te'. 

IDLE,  adj.  (at  leifure,  unadtive,  not  bufy) 
oifrf,  qui  eft  dans  V oifi'vete,  qui  n  a  rien  a  faire. 
An  idle  life,  une  vie  oifive.    To  be  idle,  etre 

of/if-  ,  ,  <-J 

Idle  (lazy,  carelefs)  parcfjeux,  negligent, 
nonchalant,  faineant,  fujet  a  la  parefje.  An 
idle  man,  un  parcfjeux,  un  negligent,  un  faine- 
ant. He  is  an  idle  boy,  c'tjl  un  petit  faine'ant, 
•f-  un  truant,  ou  un  petit  i  a><rien,  c'ejl  un  fripon 
qui  ne  veut  ricn  faire.  She  is  an  idle  flut,  c'ejl 
une  fotte,  ou  bien  c  cfi  une  fain/ante,  ou  une 
parrjjiufe.  An  idle  week  (wherein  no  worlc 
is  done)  une  jemaine  qui  f  pafj'e  a  ne  rien  faire. 
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lot  s  ^fimpl'e,  impertinent)  ft,  vain,  in- 
titi.e,  frivile,  impertinent,  fou.  An  idJe  ltory, 
un  Ctite  d  dormir  delout,  un  conte  bleu,  un  conte 
4t  ma  mere  I'oye,  ou  de  la  cicogne. 

Idle  (unprofitable)  wain,  inutile.  Idle 
tricks,  j'ottfs,  impertinences,  r.iaiferies.  Idle  ex- 
penccs,  foi.'es  de'penfes,  faux  frais,  depenfe  que 
I 'en  fait  four  fes  menus  plaifrs.  An  idle  (or 
trifling)  thing,  une  bagatelle,  ou  clife  de  ne'ant, 
tine  niaiferic,  une  fottife. 

To  ipLE,  v.  n.  (to  lofe  time  in  lazinefs 
and  inactivity)  perdre  fan  terns  dans  la  parefte  Sf 
loijluete',  s'amuj'er  a  des  bagatelles. 

IDLENESS,  f.  (fluggiinncfs!  oifueie,  fa- 
reffe,faine'antife,n'g!iger.ce, nonchalance.  P.  Idle- 
nefs  is  the  key  of  beggary,  V oifvetc  nous  me'ne 
it  la  mendicite',  ou  bicn  reifvete  eft  It  chen.in  de 
I'bopital. 

IDLER,  f.  (a  lazy  fellow,  a  fluggard)  up. 
faineant. 

IDLY,  adv.  (lazily,  without  employment) 
dar.s  T oifivete,  auec  parejc,  nonchalammcr.t.  To 
live  idly,  wore  dans  Poifuete',  metier  une  -vie 
tiftve  &  faine'ante. 

Idly  ((imply,  fillily)  fottement,  impertinem- 
mc/it,  comme  un  ft,  mal  a  propos.  To  talk 
idly,  parler  imperv.nemment,  parier  comme  -an  ft, 
ou  comme  un  impertinent.  You  talk  idly  (you 
don't  know  what  you  fay)  uous  ne  fauex  ce  que 
vous  Jites,  vous  revcz.  He  talks  idly  (he  is 
light-headed,  or  he  is  in  a  delirium)  il  reue,  il 
eft  en  de'liie,  il  extravagu  e. 

Idly  (in  vain)  vaincment,  en  vain,  inutile- 
went. 

IDOL,  f.  (a  reprefentation  of  a  falie  deity) 
idole.  *  ""Gold  is  the  idol  of  covetous  men, 
Vor  eft  V idole  des  anares. 

Idol  - worship,  f.  (idolatry)  idolatrie. 

IDOLATER,  f.  (one  that  wcrfhips  idols) 
w.  idolatre. 

To  1DOI.ATRIZE,  v.  n.  (to  worfhip  id  Is) 
idolatrer,  adorer  des  idoles. 

IDOLATROUS,  adj.  (guilty  of  idolatry) 
idolatre,  coupable  d'idolatrie. 

IDOLATROUSLY,  adv.  (in  an  idolatrous 
manner)  auec  idolatrie. 

IDOLATRY,  f.  (a  giving  divine  worlhip 
to  that  which  is  not  God)  idolatrie,  culte,  ou 
adoration  d'un  faux  dieu. 

IDOLIST,  V.  Idolater. 

To  IDOLIZE  one,  v.  a.  (to  make  an  idol 
•  f  him)  idolatrer  quclquun,  faire  une  idole  de 
quelqu  un,  V aimer  auec  trop  de  p.iftion. 

IDOLIZED,  adj.  (V.  to  idolize)  idolatre', 
dent  on  fait  une  idole. 

IDONEOUS,  adj.  (fit,  proper)  proprc,  con- 
venab/e. 

IDYL,  f.  (a  fort  of  poem)  une  ia'jlle,  ou  un 
idylle. 

i  f; 

IF,  ronj.  (fuppofe  that,  allowing  that)  fi. 
If  pleafe  God,  s  il plait  a  Dieu.  If  I  can,  fje 
puis.  I  will  bear  it,  if  not  contentedly,  yet 
courageoufiy,yc  le fupportcrai,  ft  non  ave;  p'.aifir , 
du  tr.oins  evec  resolution. 

R.  Remarquex  quon  omet  fouuent  if  a-vec  beau- 
toup  d 'elegance.  Ex.  Hid  you  come  fooner, 
f  uous  fuftiex  venu  plutot. 

If  (provided)  pouruu  que.  If  you  do  but 
take  my  part,  pourvu  ftu/tment  que  vous  prenicx 
men  parti.  If  fo  be  that  he  will  confent  to  it, 
pouruu  quily  confnte,  ou  quily  ueuillc  confentir. 

Ir  (tho',  ir  altho')  quar.d,  quand  mepie, 
quoi  que.  I  will  do  it,  if  1  (liould  die  for  it, 
je  ueux  le  faire,  quand  il  nC  en  cou'ercit  la  fie. 
I  muft  have  it,  if  it  coft  never  fo  much,  i/faut 
que  je  I'aie  quoi  qu'il  men  coutc,  ou  a  que/que, 
prix  que  ce  f  it.  He  is  a  great  orator,  if  not 
the  greateft,  Ccft  un  grand  otateur,  pour  ne  pas 
dire  le  plus  grand.  He  made  as  if  he  were, 
mad,  il  faifoit  fnllant  d'etre  fou.  As  if  one 
lhouid  fay,  icmme  qui  din.it.    They  look  as  if 
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they  had  deferted,  th  ont  la  mine  ttavptr  deferte'. 
If  it  had  not  been  for  you,  neut  e'te  uous,  ou 
a  -voire  confide'rafton.  Thefe  things  don't  look 
as  if  they  would  be  of  any  continuance,  cm 
cbofes  nor.t  pas  la  mive  de  dwer  long  terns. 

IF,  f.  Ex.  Without  its  or  ands,  j'aus  bar- 
guigncr,  fans  tent  marchander, 

I  G 

IGNEOUS,  adj.  (fiery,  containing,  fire)  ig- 
nee. 

IGNIS  FATUUS,  f.  (Will  with  the  whifp, 
a  kind  of  meteor)  feu  fo/.'ct. 

IGNITION,  f.  (the  ait  of  kindling  or  ftt- 
ting  on  fire)  ignition. 

IGNITIBLE,  adj.  (inflammable,  capable 
of  being  fet  on  fire)  inftammable. 

IGNOBLE,  adj.  (bale,  of  mean  birth)  ig- 
noble, bas,  rotuiier,  qui  n'eft  pas  noble.  An 
ignoble  action,  un  precede  ignoble,  une  action 
bafe,  Idchc,  malhonnete,  ou  inatgne  d'un  honnete 
bomme, 

IGNOP.LY,  adr.  (bafely)  a"  une  maniere  ig- 
noble, baf  'e,  Licbe,  on  n.albonnete. 

IGNOMINIOUS,  adji  (difgraceful,  dif- 
honoura'ole)  ignominieux,  infame,  bonteux,  dej- 
bonnorable. 

IGNOM1NIOUSLY,  adv.  (dif?raccfully, 
meanly)  ignomiuieufment ,  a-vec  i^nominie,  bon- 
tetifement. 

IGNOMINY,  f.  (difgrace,  infamy,  frame) 
ignominie,  dejhonncur,  infamie,  grande  bon'.c. 
To  lye  under  great  ignominy,  ttke  ceuuert  d  ig\ 
nominie,  ctre  perdu  de  reputation. 

IGNORAMUS,  f.  (a  fool,  a  dolt)  xn  igno- 
rant, un  ft,  un  niais,  -J-  une  bufe,  un  due. 

Ignoramus  (a  law-term)  termc  de  palah, 
donf  on  fe  fert  en  Angletcrre  lors  que  Its  jurJs  tie 
•veulent  pas  rece-voir  les  chefs  d'acctifetiott. 

IGNORANCE,  f.  (want  of  knowledge, 
unlkilfulnefs)  ignorance,  defaut  de  connoifj'ance. 
To  do  a  thing  through  ignorance,  faiie  une 
cbofe  par  ignorance. 

IGNORANT,  adj.  (unlearned,  wanting 
knowledge)  ignorant,  qui  ne  fait  ricn.  An  ig- 
norant man,  un  ignorant.  An  ignorant  wo- 
man, ure  ignorante.  An  ignorant  coxcomb, 
un  fot  ignorant. 

Ignorant  (unacquainted  with)  Ex.  To 
be  ignorant  of  a  thing,  ignorcr  unc  cbofe.  You 
cannot  be  ignorant  of  it,  -vous  ne  fauriex  igno- 
rer  cela.  I  am  not  ignorant  how  thefe  things 
came  to  pais,  je  fat,  cu  je  /.'ignore  pas  cornmcnt 
cela  s'eft  fait. 

IGNORANTLY,  adv.  (through  ignorance) 
par  ignorance,  ignoramvent,  par  nJgarde,  funs 
lefauoir. 

I  L 

ILE,  f.  (a  walk  or  alley  in  a  church)  aiici 
de  la  nef  d  une  e'glfe. 

ILEX,  f.  (a  kind  of  oak)  fiirte  d;  dene. 

ILIAC,  adj.  (relating  to  the  lower  b.)v\cls) 
iliaque.    The  iliac  paffion  (a  painful  wringing 
of  the  fmall  guts  obltrufted,  m  Full  of  wind, 
or  troubled  with  fharp  humours)  la  pajjlon 
aque,  le  miie're're. 

ILIAD,  f.  (Homer's  poem  about  the  dcflruc- 
tion  of  Troy)  iliade. 

I'LL  (contraction  of  I  will)  Ex.  I'll  do  i", 
je  lef  rai. 

ILL,  f.  (harm)  mal.  To  ^tfurn  il!  for 
good,  rendre  le  mal  pour  h  ffien. 

Ill  (woe,  mlfery.  misfortune)  ma!.  ma% 
beur,  m'if're,  infortune. 

ILL,  adj.  (bad)  mawvais,  me'ehan!'.  A  'i  ill 
tafte,  un  mau-vais  gout.  An  il!  fmell,  mau-vaife 
fenteur,  puanteur.  An  ill  news,  une  micbante\ 
notttiitli'.  P.  Ill  weeds  grow  apace,  le:  me- 
chanics herbes  croiftcr.t  a  true  d'eeil.  He  is  no 
ill  man,  c  eft  un  affix  bon  homme.' 

Ir. r.  (indifpofid,  fic!:)  'rhalade,  mal.  I  am 
ill,  je  me  porte  mal,  je  fi"!  maladt,  je  fuis  indf- 
pofe".    He  is  fallen  very  ill,  it  ,ft  tombe 'malade. 
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ILf,,  adv.  (not  a  ell,  not  rightly)  mal.  A 
fuif.  ill  naade,  un  habit  mal  fait.  You  have 
done  very  ill,  uous  aucx,  fort  mal  fait.  He 
fpeaks  French  very  ill,  il  parte  fort  mal  Fran- 
cois. To  fpeak  ill  of  one,  parler  mal,  dire  du 
mal  de  quelqu  un,  medire  de  quttqu 'un.  It  tell 
out  ill,  la  cbofe  ne  re'tijf.t  pas.  1  take  it  ill,  je 
le  p-rcr.s  en  mauuaije  part,  je  fuis  fact  e,  jc  fai 
mauyaii  gre'.  To  think  ill  ef  one,  auoir  mau- 
u.tift  opinion  de  quelqu  un.  They  can  ill  away 
with  thofe  things,  Us  ne  fauroient  dige'rer  ces 
cbofes  la. 

R.  Ill  is  ufed  in  compofition  to  exprefs  any 
bad  quality  or  condition,  as  in  the  follow- 
ing examples : 

Ill-boding,  adj.  (ominous)  de  mawvais 
augure,  fniftre. 

I'.t-coMR  ive  r>,  ad],  (badly  contrived) 
mal  in: ague.  An  ill-contrived,  ill-natured,  or 
i.'1-condii ioncd  man,  un  bomme  de  rnAbant  natu- 
re!, un  efprit  de  trauers  ou  mal  tourr./,  un  Lomme 
(It  mauuaije  humeur. 

Ill-patkd,  adj.  (unfortunate,  fatal)  in- 
fortune, fatal. 

li  i-  -  favoured,  adj.  (deformed,  ugly) 
laid,  mal  fait,  dijgractc,  dejagre'able,  qui  na  ui 
bon  air,  t:i  bonne  gra  c. 

Ill-*- avouredly,  adv.  (with  ill  grace) 
de  mauvaile  grace. 

Il  L-i'-  a  vourebnes-s,  f.  (deformity)  dif- 
formite',  laideur.' 

Ill-gotten,  adj.  (not  juftly  come  by) 
mal  acquis.  P.  Ill-gotten  goods  feldom  prof- 
per,  P.  les  biens  mal  acquis  jamais  r.e  profpe-*. 
rent. 

Ill-grounded,  adj.  (notproperly founded, 
as  to  caufe  or  principles)  mal fonde'. 

Ii  i.  -look  e  d,  adj.  (of  a  difagreeable  counte- 
nance) qui  a  un  mawvais  rtgard,  quia  une  mau- 
uaije ph\' jionomie. 

Ill-looked  to  (neglected,  not  properly 
taken  care  of)  neglige,  dortt  on  me  prend  aucun 
Coin. 

Ill-luck,  f.  (misfortune)  malbcur. 
Ill-minded,  adj.  (ill-affected)  mal bit en- 
tionnc. 

Ill-nature,  f.  (habitual  malevolence) 
met  ha/u  cte',  malice. 

Ill-nature  (pecvifhnefs)  mauvaife  hu- 
meur, opiniatretc,  humeur  teieehe. 

Ill-natured,  adj.  (habitually  m.-Ievo- 
lenf,  milthicvous)  me'ehant,  malin  malicieux, 
d'un  n.auuais  naturcl. 

Ii. l-n  at  tsEP  (peevifh,  froward,  wanting 
kiridne'fs)  di  mauyaife  humour,  reuci.be,  opinia- 
tre,  contrarianr. 

Ill-naturedly,  adv.  (m  a  peevi/Ti, 
froward  manner)  de  mauuaije  humeur,  -p  en  rt- 
cbigiiaiit. 

1 1.  t-V  r  e  asfd,  adj.  (difcontented)  ma!  con- 
tent, mal  fatisfiit. 

Ill-pr  iNCin.ED,  adj.  (difhoneft,  not  im- 
prcfi'ed  with  gd.d  tenets)  qui  na  point  de  bans 
principes,  qui  na  pa<  b:  fad  bon. 

1 1.  l-s  ii  a  r  j:  D,  artj.  (ill-made)  mallati,  mal 
fail.  An  ill-lfi.iped  k'£,  une  jambe  mal  faitt, 
ou  tout  i  une  •dettue'. 

Ir  i -spokes  or,  adj.  (thr.t  has  a  bad  name) 
qui  eft  en  mauuaije  reputation,  ou  cn  mduyaiCc 
otleur,  qui  s'eft  attni  un  mauuais  rcnom. 

1li.-v\ill,  f.  pryluclahce,  averlionj  hatred) 
mduuafe  uelonte,  auerfien,  baine.  To  bear  an 
i!l-v\ill  to  one,  -couloir  mal  a  que'quun,  le  ba'i'r, 
auoir  de  I  'averjion  pour  tin,  lui  peu/pi'r.  'To 
do  a  thing  v.  i.h  ■»'  ill-will,  fain  une  cbofe  £ 
ccntrecirur,  dwer  t. fitgnat.ee,  maig> ,'fi,  cu 
-j  c^l  in  -cel.  a,    ■  ' 

ILLAI'SK,  f.  (•ffinx)  c'cexlemcnt,  emanation. 

To  ILLAQUE ATE,  v.  a.  (to  entangle,  to 
entrap,  to  eiifnare)  attraper,  cmbarrjftr,  Jur- 
prtndre,  f/iire  dentin  dans  It  panncau. 

ILLA'CJUEATF.D,  ii,.     V.  to  ilLicj.-jiate) 
ir.bArt ajftif,  at.'rape. 

ILLATION, 


ILL 

ILL. A  HON,  J",  (inference)  cenc'uftott,  con- 

fe'quehcc. 

ILLAUDAELE,  adj.  (not  to  be  praifed) 
qui  n'eft  pat  Icuable,  indigne  de  louange. 

1LLAI  DABLY,  adv.  (unworthily,  without 
delerving  praifc)  baffemcnt,  indigr.ancrrt,  d'ui:e 
manure  indigne  de  louange. 

D.  ILLECTIVE,  f.  (allurement)  appas, 
charme,  attraits. 

ILLEGAL,  adj.  (contrary  to  law)  centre  ks 
l:ix,  contrcire  aux  loix,  ille'git'une,  to'ftonnaire. 
This  is  an  illegal  proceeding,  cetle  procedure  cjl 
centre  les  lobe.  The  execution  was  declared  il- 
legal, /'execution  a  c'te'  declai  e'  torfonnaire. 

ILLEGALITY,  f.  (contrariety  to  law)  in- 
V'ftice,  repugnance  aux  hix,  le  defaut  d'une  pro- 
cedure en  juftice. 

ILLEG  ALLY,  adv.  (in  a  manner  contrary 
to  law)  -iile'gitimement ,  d'une  manie're  ille'gitirr.e, 
centre  les  hi;:. 

ILLEGIBLE,  adj.  (which  cannot  be  read) 
qui  ncft  pas  lijible,  qu'il  eft  impojfible  de  lire. 

ILLEGITIMATE,  adj.  (unlawfully  begot- 
ten) illc'gitime,  bdtard.  An  illegitimate  fon  or 
daughter,  un  f.ls  ou  une  file  ille'gitime,  un  bd- 
tard, une  batarde. 

ILLEGITIMATELY,  adv.  (not  in  wed- 
lock) bors  du  manage. 

^LEGITIMATION,  f.  (the  ftate  of  one 
not  begotten  in  wedlock)  Ve'tat  d'un  enfant  il- 
le'gitime. 

ILLEVIABLE,  adj.  (that  cannot  be  levied 
or  exacted)  qui  r.e  peut  etre  leve  oil  cxige'. 

ILLIBERAL,  adj.  (niggardly)  cbiche,  a- 
vare,  mefquin,  taquin. 

*  Illiberal  (not  noble,  not  ingenuous) 
ignoble,  qui  n  eft  pas  bien  r.e'. 

ILLJBERAL1TY,  f.  (niggardlinefs,  parfi- 
njony)  avatice,  cLicie'te,  mefauinefie,  taquinc- 
rie. 

ILLIBERALLY,  adv.   (meanly,  parfimo- 

nioufly)  eb:clcv.ent}  mef-juinement,  en  avarc. 

ILLICIT,  ad j .  (unlawful)  illicite,  qui  n'eft 
pas  permit. 

ILLIMITABLE,  adj.  (that  cannot  be  li- 

-mked)  qu'on  ne  fauroit  limit rr. 

ILLIMITED;  adj.  (unbounded)  iltimite,  im- 
■merfte. 

1LLIMITEDNESS,    f.    (exemption  from 

bounds)  eter.due  Ulinr.n'c,  immenf.te'.  The  il- 
limitedhefs  of  his  commifhon,  le  plein  pouvoir 
de  fa  commiffwn. 

ILLITERATE,  adj.  (unlearned)  qui  na 
point  d' etude,  qui  n  eft  point  lettre,  g>  offer,  igno- 
rant, fans  lettrcs. 

1LLITERATENESS,  or  Illitcrature,  f. 
(want  of  learning)  ignorance,  manque  d\'iu- 
dition. 

1LLNATURE,  Sec'.  V.  Ill-nature,  Sec.  fous 
ill. 

ILLNESS,  f.  (difeafe)  mal,  maladie,  indif- 
pofithn. 

ILLOGICAL,  adj.  (contrary  to  the  laws  of 
argument)  qui  ncft  pas  en  forme,  ou  felon  les 
re'gles  de  la  logique. 

To  ILLUDE,  v.  a.  (a  poetical  word  for  to 
deceive)  de'ecvoir,  tromper,  faire  illvfon. 

To  ILLUME,  or  Illuminate,  v.  a.  (to  en- 
lighten) illuminer,  eelairer. 

ILLUMINATED,  adj.  (enlightened)  illu- 
mine, eelaire. 

ILLUMINATION,  f.  (the  acVof  Apply- 
ing light;  in  a  pruper  and  figurative  fenfe) 
illumination. 

ILLUMINATIVE,  adj.  (having  the  power 
XO  give  light)  illuminatif,  qui  eelaire.  ' 

To  ILLUMINE,  v.  a.  (a  poetical  word  for 
to  lighten)  illuminer,  c'claircr. 

ILLUSION,  f.  (deceit,  falfc  reprefentation) 
illufon,  trotnperie  des  fens,  fauffe  reprefentation. 

ILLUSIVE,  or  Jllulbry,  adj.  (fallacious) 
trempcur,  eblouiffant,  captieux,  illufoire.  Illu- 
fory  arguments,  des  aigumcm  captieux. 

X«  ILLUSTRATE.,  v.  a.  (to  explain)  ex- 


I  M  B 

pliqticr,  ou  e'claircir  hs  chofes  obfeurcs,  leltr  don- 
ncr  du  jour. 

To  Illustrate  (to  brighten  with  honour) 

illuftre,. 

ILLUSTRATED,  adj.  (V.  to  illuftrate) 
e'clairci,  expiique',  rendu  clair  &  evident.  A 
book  illuftratcd  with  cuts,  un  livre  enricbi  ou 
cmbelli  de  figures. 

ILLUSTRATION,  f.  (explanation,  eluci- 
dation) Mufti  ration,  clarte,  evidence  de  quelque 
cbofe. 

ILLUSTRATIVE,  adj.  (having  the  quality 
of  elucidating  or  explaining)  qui  e'claircit,  qui 
expiique. 

ILLUSTRIOUS,  adj.  (moll  noble,  eminent 
for  excellence)  illuftre,  grand,  fameux,  confde- 
rable,  cele'brc. 

ILLUSTRIOUSLY,  adv.  (nobly,  eminent- 
ly) d'une  mar.ie're  illuftre. 

ILLUSTRIOUSNESS,  f.  (eminence,  no- 
bility, grandeur)  grandeur,  qualite' illuftre. 

I  M 

IMACE,  f.  (any  corporeal  reprefentation) 

image,  reprefentation,  portrait. 

*  Image  (a  copy,  reprefentation,  likenefs) 
image,  reftemblance.  The  fon  is  the  image  of 
the  father,  le  ftls  eft  V image  du  pe're. 

Image-maker,  f.  (he  that  makes  repre- 
fentations)  un  imager,  ou  friftur  d'images. 

Image-worship,  f.  (that  worlhip  paid  to 
images)  le  eu'te  des  images. 

To  IMAGE,  v.  a.  (to  reprefent)  reprcfen- 
ter. 

IMAGERY,  f.  (painted  or  carved  work  of 
images)  images,  perfonrages. 

Imagery  (tapeflry  with  figures)  tapijferie 
a  perfennages. 

Imagery  (reprefentations  in  writing)  i- 
ma^es. 

IMAGINABLE,  adj.  (that  may  be  ima- 
gined) imaginable,  concevalle,  qui  fe  peut  imagi- 
nej;  . 

IMAGINARY,  adj.  (not  rea<)  imaginaiie, 
qui  n'eft  que  dans  V imagination,  qui  n'eft  point 
reel.  The  phanix  is  an  imaginary  being,  le 
phenix  eft  un  etre  vnaginaire. 

IMAGINATION,  f.  (fancy,  the  power  of 
reprefenting  things  abfent  to  one's  felf  or  others) 
imagination. 

Imagination  (thought,  conception)  ima- 
gination, penfe'e,  conception. 

Imagination  (contrh ance,  fcheme)  ima- 
gination, invention. 

IMAGINATIVE,  adj.  (full  of  invention 
or  device)  imaginatif.  The  imaginative  faculty, 
lei  faculte 'imaginative.  An  imaginative  notion, 
une  imagination,  une  pcrfee,  ide'e  ou  conception. 

To  IMAGINE,  v.  a.  (to  fancy,  to  paint  to 
the  mind)  imaginer,  on  s'  imaginer,  conccvoir, 
fe  former  Fimage  ou  I'ide'c.  What  greater  thing 
can  one  imagine  ?  que  peut-on  imaginer  de  plus 
fri  and  ?  I  cannot  imagine  any  luch  thing,  je 
ne  faurois  m'imaginer  ricn  de  tel. 

To  Imagine  (to  invent)  imaginer,  inventer, 
trouver. 

To  Imagine,  v.  n.  (to  think)  s' imaginer, 
fe  reprefenter  dans  fon  cfprit,  conccvoir,  fe  per- 
fuadcr,  croire. 

IMAGlNEp,  adj.  (V.  to  imagine)  imagine', 
concu,  fijff.  It  is  not  to  be  imagined,  il  n'eft 
pas  coneevablc,  e'eft  une  cbofe  qui  ne  fe  peut  ima- 
giner. 

IMAGING,  f.  (image)  image. 

IMAGINING,  f.  (f  ont  to  imagine)  Fac- 
tion d "imaginer,  ou  de  s'  imaginer ,  & c. 

To  IMBALM,  &c.  V.  To  Embalm,  Sec. 

To  1MBANK,  v.  a.  Ex.  To  imbank  land 
near  the  fea,  faire  des  atterriffemens,  ou  des  leve'es 
pi  es  de  la  mer. 

IMBARGO,  &c.  V.  Embargo,  &c. 

To  IMBARK,  Sec.  V.  To  Embark,  Sec. 

To  IMBASE,  &c.  V.  To  Embafe,  &c,  , 
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To  IMBATTLE,  Sec.  V.  T»  Embattle, 

Sec. 

IMBECILE,  adj.  (weak,  feeble,  wanting 
ftrcngth  of  either  mind  or  body)  imbecille. 
IMBECILITY,   f.   (weaknefs)  imbecillite, 

foiblejje. 

Imbecility   (frigidity  in  men)  impuif- 

fance. 

To  IMBELLISH,  &c.  V.  To  Err.bellifh, 

&c. 

IMBERS,  V.  Embers. 

To  1MBEZLE,    Sec.    V.   To  Embezle. 

&c. 

To  IMBIBE,  v.  a.  (to  foak  in)  s'imbibo; 
prendre,  recevoir,  s"abbreuver.  The  powder 
imbibes  the  water,  la  poudre  t'imbibe  d'eau. 

*  ToImbibe  (to  admitinto  the  mind)  good 
principles,  recevoir  de  bonnes  inftrutlions. 

IMBIBED,  adj.  (V.  to  imbibe)  imbibe',  &c. 

IMBIBER,  f.  (that  which  drinks  or  l'oaks) 
qui  imbibe,  qui  penetre. 

IMBIBI'lION,  f.  (the  aft  of  fucking  or 
drinking  in)  action  de  boire,  de  s" imbiber,  ou  de 
pe'netrer. 

To  1MBITTER,  v.  a.  (to  make  bitter,  to 
deprive  of  pltafure)  afj'aifonner  d'amertume,  ren- 
dre  amer.  The  fear  of  death  imbitters  all  the. 
fwects  of  life,  la  crainte  de  la  mort  afj'aifonne 
d'amertume  toutes  les  douceurs  de  la  vie. 

*  To  Imbitter  (to  exafperate)  one,  di- 
grir  quelju'ur,  le  fachcr,  Pirritcr. 

IMBITTER  ED,  adj.  (V.  to  imbitter)  rendu, 
amer,  rempli  d'amertume. 

*  Imbittered  (exafperated)  aigri, facie', 
irrite.  Imbittered  with  envy  againlt  one,  ul- 
cere' d'  envie  contie  quelqu  un. 

1MBODIED,  adj.  (incorporated)  ir.corpoie'. 

To  IMBODY,  v.  a.  (to  incorporate,  to 
bring  together  into  one  mafs  or  company)  m- 
coiporcr. 

To  Imbohy  (or  thicken)  a  colour,  denner 
du  co>ps  a  une  couleur. 

'lo  Imt-ody,  v.  n.  (to  coalefce,  to  unite 
into  a  mafs)  s'incorporer,  fe  mcler  en  r.e  faifant 
qu'un  corps. 

To  IMBOLDEN,  v.  a.  (to  encourage)  ani- 
wcr,  encoura^er,  enbardir.       ,  , 

IMEOLDENED,  adj.  (encouraged)  ar.im/, 
encourage,  enhardi. 

To  1MBOSOM,  v.  a.  (to  hold  on  the  bo- 
forn,  in  a  proper  and  figuratiie  feni'e)  embraf- 
fer,  tcnir  ou  renfermer  dans  fon  f  in. 

To  IMBOSS,  &c.  V.  To  Embofs,  &-c. 

To  IMBOW,  v.  a.  (to  arch,  to  vault)  cour- 
ber  en  forme  de  voute. 

1MBOWED,  adj.  (arched,  vaulted)  _/i;7  en 
voute,  eourbe  en  forme  de  voute. 

To  IMBOWELL,  &c.  V.  To  Embowcll, 
Sec. 

IMBRACE,  &c.  V.  Embrace,  &c. 
IMBRACEOUR,  orlmbralbur,  V.  Embra- 

ceotir. 

1MBRACERY,  V.  Embracery. 
To  EMBROIDER,  &c  V.  To  Embroider, 
&c. 

To  IMBROIL,  &c.  V.  To  Embroil,  Sec. 

To  IMBRUE,  v.  a.  (to  fteep,  to  foak) 
trcmper.  They  have  imbrued  their  hands  in 
the  blood  of  their  fovereign,  Us  ont  trempe'  /curs 
mains  dans  le  lang  de  leur  fouvcrain. 

IMBRUED,  adj.  (foaked)  trempe'.  Im- 
brued with  blood,  trempe'  dc  fang,  enfanglante. 

IMBRUING,  f.  (from  to  imbrue)  VaSion 
de  tremper. 

To  IMBRUTE,  v.  a.  (to  degrade  to  bru- 
tality) abrutir,  de'grader  de  V humanile'. 

ToImbrute,  v.  n.  (to  fink  down  to  bru- 
tality) s' abrutir,  devenir  he'bete. 

To  IMBUE,  v.  a.  (to  foak)  imbiber,  trem- 
per,  abbreuver. 

*  To  Imbue  (toinftil,  to  learn)  apprendtc, 
enfeigner,  infpircr.  To  imbue  one  with  learn- 
ing, apprendre  ou  enfeigner  Us  feiences  a  quel- 
qu un,  ou  bicn  lui  en  dormer  quc/qus  teinture. 

TO 
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To  imbue  one  with  virtue,  former  qvclqtiun  a 
la  vertu,  lu't  Infpirer  la  vertu.  To  imbue  a 
ch:!d  with  good  principles,  /aire  fucer,. ou  in- 
fpirer de  bons  fentimens  a  un  enfant,  lui  donner 
une  education  bonnete. 

IMBUED,  adj.  (V.  to  imbue)  trempe',  ab- 
breuve',  &c.  *  Imbued  with  a  notion,  imbu 
d'une  notion. 

To  IM  BURSE,  &c.  V.  To  Reimburfe, 
&c. 

IMITABLE,  adj.  (that  may  be  imitated) 
imitable,  quon  petit  imiter. 

To  IMITATE,  v.  a.  (to  copy,  to  endea- 
vour to  referable)  Imiter  quelquun,  fuivre  Jon 
exemple,  le  prendre  [our  model;  . 

To  Imitate  (to  counterfeit)  a  thing,  imi- 
ter, copier  ou  contrcfaire  quclque  cbofe. 

IMITATED,  adj.  (counterfeited,  copied) 
unite,  oV.    Not  to  be  imitated,  inimitable. 

IMITATING,  f.  (from  to  imitate)  imita- 
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ticn, 


iSion  d  imiter. 


IMITATION,  f.  (the  aft  of  copying;  that 
which  is  offered  as  a  copy)  imitation.  In  imi- 
tation we  mult  propofe  the  nobleft  pattern  to 
our  thoughts,  for  fo  we  may  be  fure  to  be  above 
the  common  level,  though  we  come  infinitely 
fliort  of  what  we  aim  at,  quand  on  travaijk 
daprcs  quelquun  en  doit  do  fir  les  plus  grands 
Ttitde'as,  car  quoi  qu  on  n  appreche  que  de  fort  loin 
tie  fes  originaux,  du  moins  on  s'e'le've  au  dcjjui  du 
corr.mun. 

IMITATIVE,  adj.  (that  which  refemblc, 
er  imitates)  qui  inute,  qui  i  ejjemble. 

IMITATOR,  f.  (one  that  copies  another, 
who  cndeavoias  to  rcfemUc  anuherj  imitateur, 
imitatr'ne,  re/u-i  ou  celle  qui  imite. 

IMMACULATE,  adj.  (unfpottcd)  imma- 
tule,  fans  tacbe,  fans  Jouillure  de  pe'ebe  origincl. 

To  1M MANACLE,  v.  a.  (to  fetter,  tocon- 
finc)  tncbainer,  n.ettre  dans  les  fers,  retenir  en 
prifon. 

IMMANENT,  adj.  (inherent,  internal) 
inherent. 

IMMANITV,  or Irnmanenefs,  f.  (hugenefs) 
e'normite,  grandeur,  exces  de  quclque'  cbofe. 

Imma'  ity  (barbarity,  favagenevs)  barba- 
ric, cruaute,  f  recite. 

IMMARCESS1BLE,  adj.  (never-fading) 
qui  ne  peutfl'trir,  ir.ctrruptible,  immarcelfible. 

To  IMM  ASK,  v.  a.  vio  cover,  to  dilguife) 
ctuvrir,  cacber,  t'e'guifr,  mafquer. 

IMMATERIAL,  adj.  (without  matter,  in- 
ccrporeal)  immau  riel,  exempt  de  matie're,  fpiri- 
tuel. 

Immaterial  (that  does  not  matter)  in- 
dffe'rent,  de  pen  d importance.  It  is  very  im- 
rrTaterial  whether  it  is  fo  or  no,  ;/  nimporte 
gue're,  ou  e'efi  une  cbofe  indiffe'rente  que  cela  fit 
tu  nov. 

IMMATERIALITY,  f.  (incorporeity)  qua- 
lite'  ou  i  autre  immatericlle. 

IMM  ATERIALLY,  adv.  (in  a  manner  not 
depending  upon  matter)  d'une  manie're  inde'pen- 
iavte  de  la  matie're. 

IMM  ATERI  ALNESS,  f.  (incorporeity, 
diftir.ftncfs  from  matter)  Vimmate'rialite,  la 
fpiritualite'. 

IMM  ATERI  ATE,  V.  Immaterial,  in  the 
firft  fenfe. 

IMMATURE,  adj.  (unripa,  not  arrived  at 
fulnofs  or  com|  ltlion)  qui  n'eft  pas  mur,  qui 
iT eft  pas  arrive'  a  fa  perfeelion. 

*  Immatsi  e  vhaity,  done  before  its  time) 
premature,  pre'eipite,  qui  arrive  trop  tot,  ou 
avant  le  terns,  bars  de  faifon. 

IMM  ATURELY,  adv.  (too  fcon,  too  early, 
before  ripenefs  or  completion;  prt'mature'ment, 
tvant  le  terns  convcnable, 

IMMATURENESS,  or  Immaturity,  f.  (un- 
ripenefs)  Vet  at  d\n  fruit  qui  n  eft  pas  mur. 

*  Immaturity  (haftinefs,  a  ftatc  ftort  of 
comolcvion)  precipitation,  bate  trop  grande. 

IMMEASURABLE,  adj.  (immcufe)  im- 
m  ,  ,  fans  mefurt, 


IMMEASURABLY,  adv.  (immenfely,  be- 
yond all  meafure)  fins  mefucej  d'une  manie're 
immenfe. 

IM MECHANICAL,  adj.  (not  according  to 
the  laws  of  mechanics)  contre  Us  loix  de  la  mc- 
charnque. 

IMMEDIATE,  adj.  (proximate,  with  no- 
thing intervening)  imme'diat.  This  was  an 
immediate  providence  of  God,  ceci  eft  un  pur 
effet  dc  fa  providence  de  Dieu. 

IMMEDIATELY,  adv.  (without  the  inter- 
vention of  any  other  caufe)  in.mediatcment . 
1'hat  comes  from  the  king  immediately,  cela 
viem  du  roi  immediatement. 

Immediately  (prefently)  inceffamment, 
tout  incontinent. 

IMMEDICABLE,  adj.  (that  cannot  be 
cured)  incurable,  irremediable,  quon  ne  pent 
guerir. 

IMM EMOR ABLE,  adj.  (notworth  remem- 
bering) indigne  de  fouvenlr,  ou  de  la  memoire  des 
bommes. 

IMMEMORIAL,  adj.  (out  of  mind)  im- 
memorial, dont  aucun  bemme  r.efc  peut  fouvenir. 

IMMENSE,  adj.  (van-,  unlimited,  infinite) 
immenfe,  grand,  vafte,  e'norme. 

IMMENSELY,  adv.  (infinitely,  without 
Kieafurc)  immenfement,  d'une  manie're  immenfe, 
irfr.imcnt. 

IMMENSITY,  f.  (one  cf  the  divine  attri- 
butes, unbounded  great nefs)  in.mcnfite'. 

IMMENSURAFLE,  &c.  V.  Immeafurable, 
&c. 

IMMERGED,  or  Inimcrfed,  adj.  (dipt  in) 
plongc,  enf once' dans  Veaii. 

To  IMMERSE,  v.  a.  (to  put  under  water) 
plongcr,  enfencer. 

*  To  Immerse  (to  plunge)  one's  felf  into 
all  manner  of  vice,  fc  plor.ger  dans  toutes  fortes 
de  vices. 

IMMERSED,  adj.  (plunged)  plor.ge,  en- 
fonce.  When  our  mind  is  once  immerfed  in 
the  brdy,  des  que  notre  ame  s  eft  plonge'e  dans  les 
p/aifirs  de  la  cbair,  ou  s'eft  abaudonmc  aux  plai- 
firs  de  la  chair. 

IMMERSION,  f.  (a  dipping  in)  immerfton. 

IMMETHOD1CAL,  adj.  (confufed,  being 
without  method)  confus,  oliil ny  a  point  d'ordre 
ou  de  me'thode,  qui  n  eft  pas  mc'tbodique. 

IMMETHODICALLY,  adv.  (without  me- 
thod) confufe'ment,  fans  me'thode,  fans  ordre. 

IMMINENT,  adj.  (hanging  over  our  heads) 
imminent,  ou  eminent.  An  imminent  danger, 
un  dange?  eminent,  un  peril  imminent. 

Imminent  (at  hand)  procbe,  qui  dolt  bicn- 
tot  arrivcr. 

To  IMMINGLE,  V.  To  Mingle. 

IMMISSION,  f.  (the  aft  of  fending  in) 
injeclion.  Immifiion  of  feed,  injeclion  de  fc- 
mence. 

To  IMMIT,  v.  a.  (to  fend  in)  faire  une  in- 
j  eft  ion. 

To  IMMIX,  V.  To  Mingle. 

IMMOBILITY,  f.  (unmoveablenefs,  llcd= 
fafrnefs)  immobilite,  ou  qualite  de  ce  qui  eft  im- 
mobile. 

IMMODERATE,  adj.  (exceffive)  immodtW, 
excejjif,  qui  na  point  de  homes,  de're'gl/.  Im- 
moderate defires,  les  defirs  imtnoderes.  Immode- 
rate expences,  une  dc'penfe  excefftve,  folic  de'- 
penfe. 

IMMODERATELY,  adv.  (in  an  exctffiva 
degree)  immodere'ment,  txeefftvement,  fans  aucune 
moderation,  avee  exces. 

IMMODERATION,  f.  (want  of  modera- 
tion) exces,  fau'e  de  moderation,  de're'glcment. 

IMMODEST,  adj.  (that  has  no  rnodefty) 
immodefte,  qui  na  point  de  modeftie. 

IMMODESTLY,  adv.  (without  modefty) 
immodeftcmcnt,  fans  aucune  mideftie,  centre  les 
regies  de  la  modeftie. 

IMMODESTY,  f.  (want  of  modefty,  in- 
decency) immodeftie,  licence  trop  grmdt,  de'for- 
dre. 
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To  IMMOLATE,  v>  a.  (to  fjcrifice)  imMff 
ler,  facrifter. 

IMMOLATED,  adj.  (killed  in  facrificc) 
imm.cle,  fcrifte'. 

IMMOLATING,  or  Immolation,  f.  (thu 
aft  of  facrificing)  immolation,  facr ■fee,  1'aci.on 
d'  immoler. 

IMMORAL,  adj.  (debauched,  wanting  re- 
gard to  the  laws  of  natural  religion)  de're'gle'^ 
de'baucbe,  corrompu,  csntraire  aux  bonnes  mceurs, 
criminel,  gate',  vicieux,  fce'le'rat, 

IMMORALITY,  f.  (kwdnefs,  deBauchen) 
aEtion  crimine/le,  de'baucbe,  corruption  de  mceurs, 
de] ordre,  d  'rc'glcment,  licence,  fce'le'ratejj'e-. 

IMMORTAL,  adj.  ((never-dying,  exempt 
from  death)  immortel,  qui  ne  meurt  jamais,  qui- 
na  point  de  fin,  iierntl.  The  foul  is  immortal, 
Vamc  eft  immortelle. 

*  Immortal  (never-ending,  perpetual)- 
immortel,  e'iernel,  qui  durera  toujour S,  qui  ne  fi— 
nira  jamais.  Au  immortal  glory,  une  gloire 
immortelle. 

IMMORTALITY,  f.  (exemption  from 
death)  immortalite. 

To  IMMORTALIZE,  v.  a.  (to  make  im- 
mortal) immortalifer ,  ou  rendre  immortel  dans  la 
vte'moirc  des  bommes.  To  immortalize  one's  felfj 
s'immortalifer. 

IMMORTALIZED,  adj.  (rendered  immor- 
tal) hnmortalife. 

IMMORTALLY,  adv.  (eternally)  eterneUe- 
mcnt,  fans  fin,  a  'jamais. 

IMMOVABLE,  V.  Unmovablc. 

IMMOVABLES,  f.  pi.  (a  real  cftate)  bient 
immcu/./es. 

IMMUNITY,  C  (freedom,  privilege,  ex- 
emption) immunite,  liberie',  exemption,  ou  ex- 
cmtion,  privilege. 

To  IMMURE,  v.  a.  (to  fhut  up  with  walls) 
murer,  fermer  de  muraiiles. 

IMMURED,  adj.  (fhut  up  with  walls)  mu- 
re, fame  de  muraiiles. 

IMMUTABILITY,  f.  (unchangeablcnefs) 
immutabilitc,  qualite  qui  rend  incapable  de  change- 
men  t. 

IMMUTABLE,  adj.  (unchangeable)  immu- 
table, qui  neft  point  fujet  au  cbangement. 

IMMUTABLY,  adv.  (unalterably)  fans 
aucun  cbangement,  dune  manie're  qui  ne  peut 
changer,  conftammcnt. 

1MMUTATION,  f.,  (change)  cbangement,- 
alteration. 

IMP,  f.  (a  familiar  ufed  by  witches)  un 
efprit  familier,  un  diab/otin,  un  latin. 

-f  Imp  (a  gruft)  une  grcjfe,  une  ente. 

%  To  IMP,  v.  a.  (to  graft)  enter,  greffer,. 
mettre  une  greffe. 

R.  This  verb  is  much  more  ufed  in  this 
following  fenfe,  ce  verbe  eft  beaucoup  plus 
d ' ufage  dans  le  fens  qui  ft/it.  Ex.  To  imp 
a  leather  in  a  hawk's  wing,  mettre  une 
plume  aux  pennes  de  Voifeau.  *  To  imp 
the  wings  ot  one's  fame  (to  lefTen  one's 
fame)  ternir  la  reputation  de  que'quun,  fi:'~ 
trir  fa  renommee.  *  To  imp  the  feathers 
of  tirse  with  leveral  recreations,  fe  divertiry 
pafjer  le  terns  agreablement,  *  -f  tuer  le  terns. 

To  IMPAIR,  v.  a.  (to  diminifti,  to  injure, 
to  make  worle)  diminuer,  affoiblir,  ruiner,  al- 
te'rer.  To  impair  one's  eftate,  diminuer,  ou 
ruiner  fon  bicn.  To  impair  one's  health,  altt- 
rer,  ou  affoiblir  fa  fante'. 

IMPAIRED,  adj.  (made  wotfe)  dimiuue% 
affoibli,  ruine,  alt/re, 

IMPAIRING,  f.  (from  to  impair)  diminu- 
tion, aft "oil lift men t,  alteration,  Faclion  de  dir- 
minuer,  d 'affoiblir,      c . 

IMPAIRMENT,  f.  (diminution,  injury) 
tort,  demmage,  injure,  diminution. 

To  IMPALE,  Sec.  V.  To  Empale,  &c. 

IMPALPABLE,  adj.  (not  to  be  perceive* 
by  touch)  impalpable,  qui  ne  fe  rend  point  fcnfille 
an  ttucber, 

IMPANATION, 
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1VFANATI0N,  f.  (a  term  ufed  among  the 
Lutheran's  io  exptds  that  Chrill  is  in  the  biead) 
ili'panaiwn. 

lA?  P.ANN  I  L,  S.c.  V.  Empar.nd,  &c. 

IMPARITY,  f.  (inequality)  Xifprcpot ttpii, 
In/galite,  difparue'. 

To  IMPARK,  v.  a.  (to  endofe  With  a 
f>rk)  enclorre,  crfcrmer,  paliffader,  env'uonner 
debates,  de p'dliffddei.  ou  de  murailles. 

IMPARKED,  adj.  (fevered  from  a  common) 
ei'.i'os,  enfeitxe,  CSV. 

IMPARLANCE,  V.  Emparlance. 

IM PARSON  EE,  f.  (a  lav -word,  that  is, 
one  inducted,  and  in  polleffiori  of  a  benefice) 
un  benefcxer. 

To  IMPART,  v.  a.  (to  communicate)  com- 
tnuiiiquer,  faire  fait.  To  impart  one's  mind 
to  a  friend,  dire  fa  penfe'e,  Ou  fan  fent'mtnt  a  un 
ami,  lui  ouvrir  fon  i  tear. 

ToImpari  (to  give,  to  grant)  donner,  ac- 
cord er,  faire  part. 

I M PAR  l  £D,  adj.  (communicated,  granted) 
communique,  dont  on  a  fait  fait. 

IMPARTIAL,  adj.  (void  of  partiality)  ex- 
rmt>t  de  fartiaiite,  naif,  fid-Ale,  jufie,  dtfinte'- 
rep. 

IMPARTIALITY1,  f.  (equitablenefs,  juf- 

tice)  imf'artialite,  ju/iiee,  definte'rejjement,  con- 
duit e  exemfte  dc  fartiaiite. 

IMPARTIALLY,  adv.  (equitably,  without 
regard  to  party  or  intermit)  imfartialemcnt,  fans 
d'/futit  partialitc,  d'unc  manure  defwte'refjee,  fi- 
delement, 

IMP ARTI ALNESS,  V.  Impartiality. 

IMPARTIBLE,  adj.  (communicable)  qui 
Je  feut  communiquer,  communicable. 

IMPARTING,  f.  (from  to  impart)  TaSUn 
di  communiquer,  ou  de  fain  fait.  Without 
imparting  it  to  his  brother,  a  Pinfu  de  fon 
fre're,  fans  la  participation  de  [on  fre're. 

IMPASSABLE,  adj.  Ex.  ImpafTable  ways, 
(ways  not  to  be  p'aflla  through)  des  chemins 
impraticables,  ou  far  ou  Von  ne  fan  faff'er. 

IMPASSIBILITY,  or  Impaffiblenefs,  1*. 
(exemption  from  fuffefing)  Xmpa'ffibilit'e. 

IMPASSIBLE,  adj.  (incapable  of  i'uffering) 
Imfajfible. 

IMPATIENCE,  or  Impatiency,  f.  (uneafi- 
ne  s  of  mind)  imfatience. 

Impatience  (uneafsnefs  to  fuffer)  d'ff- 
cul  e,  fthtc  a  foiffrir,  trofgrande  fenfibilite.  To 
exclaim  againft  one  with  great  impatience,  de- 
elamer  cor.tre  quelquun  avec  beaucouf  d'emforte- 
mcnt. 

IMPATIENT,  adj.  (that  has  no  patience) 
impatient,  qui  na  feint  dc  patience. 

Impatient  of  a  thing  (that  cannot  bear 
it)  qui  nc  feut  fouffrir  une  cbofe. 

IMPATIENTLY,  adv.  "(paflior-ately,  Ar- 
dently) imfaiiemment ,  ante  impatience,  avec  cm - 
preflemeitt. 

Impatiently  (hardly)  avec  chagrin,  avec 
peine. 

'  JMPATRONIZATION,  f.  (full  and  entire 
r-offefhon)  fleine  fofieffen,  I'aclion  de  s'impatro- 
nifer. 

"To  IMPATRONTZE,  v.  a.  (to  put  into 
•ofllffion)  impr.tror  'uer,  metti  e  en  fojfiffwn. 

To  IMPAWN,  V.  To  Pawn. 

To  IMPEACH,  v.  a.  (to  accufc)  accufcr, 
ii&e'rer.  To  impeach  one  of  high-treafon,  ac- 
cufcr quelquun  de  haute-ti  ahifon. 

lo  Impeach  (or  oppole)  the  truth  of  a 
»liing,  detruire,  ou  faire  contrc  la  ve'rite  d'une 
cbofe,  s'y  offfer. 

'IMPEACHABLE,  adj.  (accufaMe,  charge- 
able) qui  met  itc  d  itrc  accufe. 

IMPEACHED,  adj.  (V.  to  impeach)  at'- 
tufe',  Oc. 

1MPEACHER,  f.  (an  accufcf,  one  who 
brings  an  accufation  againft  another)  accufa- 
teur,  de'lateur,  denonciateur. 

IMPEACHING,  f.  (from  to  impeach)  I' ac- 
tion d'accufer,  £?V. 
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j  IMPEACHMENT,  f.  (puhlick  accuf*tion) 
;  arcujati'j  ,  iiforuation. 

Impeachment  of  vaftc  (a  rcftnint  of 
committing  wade  upon  land  and  tenements) 
article  ou  claufe  d'un  contract,  for  lequel  celui 
qui  frend  un  lien  a  ferme  s'oblige  a  !e  reudrc  fans 
aucun  deferifj'emenl. 

To  IM  PEAR  Li  v.  a.  (to  decorate  as  with- 
pearls)  orncr,  de'eorer,  ou  garnir  dc  perles. 

IMPECCABILITY,  f.  (impofiibility  of  fin- 
ning) imbcccabilitc'. 

IM PECCABLE,  adj.  (that  cannot  fin)  im- 
peccable, qui  nc  feut  fCcber. 

IMPED,  adj.  (V.  to  imp)  ente,  greffe.  &c. 

To  IMPEDE,  v.  a.  (to  hinder)  mptcber, 
retr.rder. 

IMPEDED,  adj.  (hindered)  emfeche,  re- 
tard e'. 

IMPEDIMENT,  f.  (hinderance)  imfecbe- 
ment,  obfiaclc,  retardcn.cnt.  To  hive  an  im- 
pediment in  one's  tongue,  or  fpeech,  avoir  un 
defiut  de  langve,  n  avoir  fas  la  langut  libre, 
begayer,  bredouillcr. 

To  IMPEL,  v.  a.  (to  drive  on)  fevffcr, 
forter,  ob/iger,  contraindre,  forcer. 

IMPELLED,  adj.  (forced  on)  foujfe',  forte', 
ob'ige,  contraint,  force. 

To  IMPEND,  v.  n.  (to  hangover)  pancber. 

IMPENDENT,  or  Impending,  adi.  (immi- 
nent, preffmg  clofely)  qui  f  ancle,  dont  on  eji 
menace',  imminent,  ou  eminent.  A  danger  im- 
pending over  us,  un  danger  qui  fanche  fur  nos 
tetes,  ou  qui  nous  menace,  un  fc'ril  imminent,  ou 
eminent.  Impending  judgments,  des  jugemens 
dont  nous  fommes  menaces, 

IMPENETRABILITY,  f.  (quality  of  what 
cannot  be  pierced)  imfe'ne'trabilite. 

IMPENETRABLE,  adj.  (that  cannot  be 
penetrated)  imfe'ne'trablc,  qui  ne  petit  etre  fe'nc- 
tre. 

*  Impenetrable  (that  cannot  be  dis- 
covered) impenetrable:  An  impenetrable  fecrct, 
Un  j'ecret  imfe'ne'trdble. 

IMPENETRABLY,  adv.  (after  an  impene- 
trable manner)  impene'trablement. 

IMPENITENCE,  or  Impenitency,  f.  (hard- 
nefs  of  heait)  impenitence,  durete'  de  cceur,  en- 
durcijjement  dans  le  fe'ebe. 

IMPENITENT,  adj.  (that  does  not  repent) 
impenitent,  qui  ncfi  feint  penitent)  endurci  dans 
le  fe'ebe. 

IM  PENITENTLY,  adv.  (obdurately,  with- 
out repentance)  dans  rivife'nitcncc,  avec  impc'- 
nitence. 

1MPENNOUS,  adj.  (wanting  wings)  qui 
n'a  point  d'ailes. 

IMPERATIVE,  adj.  (commanding;  a  term 
of  grammar)  imfe'ratf.  The  imperative  mood, 
le  mode  impe'rafif. 

IMPERCEPTIBLE,  adj.  (not  to  be  per- 
ceived) bnpcrceptHle,  quon  ne  feut  fiffercevoir. 

IM  PERCE  PTIBLENPSS,  f.  (the  quality 
of  eluding  obienation)  qualiie  dc  ce  qui  cfl  im- 
perceptible. 

IMPERCEPTIBLY,  adv.  (in  a  manner  not 
to  be  perceived,  inlenfibly)  imfcrceftiblement, 
d'une  manie're  imperceptible,  feu  a  feu,  hfenfible- 
mcnt. 

IMPERFECT,  adj.  (not  perfect  orfinifhed) 
imfctrfait,  qui  nefi  pes  achei  e.  An  imperfect 
piece  of  work,  un  ouvragc  imfarfait.  A  book 
imperfect  (that  wants  a  flieet,  or  more,  to 
make  it  pcifeft)  livre  imfarfait,  liv.-e  oii  il 
manque  quelqve  feuillei  I  fent  to  him  for  per- 
fect bo  ks,  .ind  he  fends  me  imperfect  ones, 
je  lui  ai  d.'mande  des  lie  res  entiers,  &  il  m' envoy e 
,  des  imfefiS.'i-ns. 

IMFERFLC  riOffJ  f.  (defca)  tmptrfeeikn, 
defiut. 

Imperfection  (a  book  imperfect,  wafte 
among  printers  >  Ad  booklellers)  imfeifecikn, 
excmj  hire  imfarfait. 

IMPERFECTLY,  adv.  (not  completely) 
mparfaitenttnt,  d' ur.e  mavierc  imfarfaiie,  !•  demi. 

1 


J  M  P 

IMPERIAL,  adj.  (belonging  to  an  cmpnor, 
or  empire)  \hfpirtul,  qr.i  c(l  d\npereur,  qui 
apart-cut  a  I'tvifir.w.  Ti  c  imperial  crown, 
la  cc'uronne  mpe'r'tole.  The  imperial  arm;, 
idrm/e  imperia/e,  hs  imfe'naux.  The  imperial 
lily  (a  flower)  impe'ria/e. 

IMPERIALISTS,  f.  pi.  (the  fufcjccts  of  aa 
emp:ior)  les  imp/riaux. 

IMPERIOUS,  adj.  (domineering,  haughty, 
afltiming  command)  mpe'rieux,  arrogant,  fi-.r, 
de'fp-.tique,  qui  commands  avec  hauteur.  To 
lptak  with  an  imperious  tone,  parler  d'un  ton 
imperieux,  ou  avec  hauteur. 

IMPERIOUSLY,  adv.  (with  arrogance  of 
command,  with  infolence  of  authority)  imfe- 
rieujement,  d'un  ton  imfe'rieux,  fie'rement,  avec 
orgucil,  avec  hauteur. 

IMPERIOUSNESS,  f.  (authority,  arro- 
gance of  command)  bumcur  imperieufe,  hauteur, 
ficrie. 

IMPERISHABLE,  adj.  (not  to  be  deftroyed) 

qui  ne  feut  fair. 

IMPERSONAL,  adj.  (a  term  of  grammar  ; 
conjugated  only  by  the  third  perfon  lingular) 
imperfonneJ,  A  verb  impcrfonal,  un  verbe  im- 
fcrfonnel. 

IMPERSONALLY,  adv.  (according  to  the 
manner  of  an  impcrfonal  verb)  imferfonnelle- 
mcnt. 

IMPERTINENCE,  or  Impertinency,  f. 
[nonfenfe,  foolery)  imfertinence,  extravagance, 
fottife,  abfurdite,  folic 

IMPERTINENT,  adj.  (idle,  abfurd,  filly) 
impertinent,  ft,  extravagant,  ah furde. 

Impertinent  (not  to  the  purpofe)  qui  eji 
hors  de  frofos.  It  would  not  be  impertinent 
here  to  (peak  fpmething  of  that,  il  ne  Jeroit  fat 
hors  de  frofos  de  dire  iii  quclque  chofe  touchant 
ecla. 

IMPERTINENT,  f.  (a  troublefome  man) 
un  fdcheux. 

IMPERTINENTLY,  adv.  (idly,  fillily) 
impertinemmeni,  avec  impertintnee,  avec  extra- 
vagance. 

f  IMPERVIOUS,  adj.  (impaflable)  im- 
praticable,  par  ou  Von  ne  peut  pajj'er. 

IMPETRABLE,  adj.  (that  may  be  obtained 
by  defire  or  prayer)  imfetrable,  que  Von  feut 
obtenir. 

To  IMPETRATE,  v.  a.  (to  obtain  by  in- 

treaty)  imfetrer,  obtenir. 

IMPE'i  RATED,  adj.  (obtained  by  intrea- 

ties)  fmpetri,  cbtcr.u. 

IMPEt  RATION,  f.  (the  act  of  obtaining 
by  prayers  or  inireaties)  impetration,  obtention. 

IMPETUOSITY,  oTmpctuoiilm  l's,  f.  (vio- 
lence, force,  furv)  imfe'tuojite,  vioLnce. 

IMPETUOUS,  adj.  (boifterous,  violent) 
ijrtpefueux,  wio'lent,  plan  d'itvpe'tucjite',  ve'hement, 
r^pide.  Aa  impetuous  motion,  mouvenient  im- 
faucux,  ou  violet. t.  An  impetuous  river,  un 
jhuve  br.fc'tucux,  ou  rafide.  An  impetuous 
perfon,  un  ej'frit  imfetucux,  turbulent,  violent. 

IMPETUOUSLY,  adv.  (violently;,  vei.e- 
rrcmly}  imfe'tueufcmei.t,  avec  imfetutfte,  rafide-. 
ment. 

IMPETUOUSNE5-S,   f.    (violence,  fury) 

impetuofite,  violence,  effort,  mouvement  violent. 

IMPETUS,  f.  (violent  effort,  violent  ten- 
deny  to  any  point)  effort  violent,  in-fetuofte. 

IMPIETY,  Pi  (tfngpdfinefs,  irreveience  to 
the  lupreme  being)  impicte,  ir religion. 

To  IMPINGE,  \.  n.  (to  fall  againft,  to 
ftrifce  ag;  i nit )  beurtcr,  on f  affcr  contie,  timber 
fur. 

IMPIOUS,  adj.  (ungodly,  irreligious,  wic- 
ked) imfxe,  qui  a  de  I  'impute'.  An  impious 
man,  un  imiie.  An  impious  woman,  ur.eim- 
pie. 

IMPIOUSLY,  adv.  (profanely;  wickedly) 
avec  impie'te,  en  imj  le. 

IMPLACABILITY,  f.  (irrcconcilcable  cn- 
mitv)  baitte  implacable. 

IMPLACABLE,  adj.  (not  to  be  appeafed, 

con  nunc 
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cMfUnt  in  enmity)  implacable,  qui  ne  peut  ttre 
appaife'.  An  implacable  hatred,  une  baine  im- 
placable. 

IMPLACABLENESS,  V.  Implacability. 
IMPLACABLY,  adv.  (inexorably)  ir.exo~ 
rablement. 

To  IMPLANT,  v.  a.  (to  engraft,  to  Jet, 
to  engrave ;  in  a  figurative  fenfe)  /aire  naitre, 
graver,  imprimer. 

IMPLANTATION,  f.  (the  a&  of  fetting, 
cr  planting)  Faction  de  graver,  ou  cf  imprimer 
dans  le  cceur, 

IMPLANTED,  adj.  (ingrafted)  grave',  im- 
prime. 

To  IMPLEAD,  &c.  V.  To  Emplead,  &c. 

IMPLEMENT,  f.  (a  tool)  eutil,  injirumettt. 

The  Implements  (or  furniture)  of  a 
houfe,  Vameublement,  les  meubles  d'une  maifon. 
*  He  went  to  the  rendezvous  with  all  his  love 
implements,  ;/  fe  trouva  au  rendezvous  avec 
tout  fon  equipage  d 'amour. 

IMPLEX,  adj.  (intricate,  entangled,  com- 
plicated; fpeaking  of  a  dramaiick  poem)  \m- 
pUxe. 

To  IMPLICATE,  &c.  V.  To  Entangle, 
&c. 

IMPLICATION,  f.  (involution,  entangle- 
ment) implication. 

IMPLICIT,  adj.  (obfeure,  tacitly  comprifed) 
implicite,  couvert.  Implicit  terms,  des  termes 
implicites. 

Implicit  (trufting  without  referve  or  ex- 
amination) Ex.  An  implicit  faith,  une  fol 
implicite. 

IMPLICITLY,  adv.  (in  implicit  terms) 
implicit  cmerit,  d'une  manie're  implicite. 

IMPLIED,  V.  Implyed. 

To  IMPLORE,  v.  a.  (to  beg  earneftly)  im- 
plorer,  demander  avec  injlance,  prier,  fupplier. 

IMPLORING,  f.  (from  to  implore)  r ac- 
tion d'implorcr,  ou  de  demander,  & c. 

IMPLOY,  &c.  V.  Employ,  Sec. 

To  IMPLY,  v.  a.  (to  contain,  to  cover,  to 
infold)  impliquer,  enve/opper,  renfermer.  That 
implies  a  contradiction,  ccla  implique  contradic- 
tion. A  word  that  implies  two  genders,  un  mot 
jui  renfermc  deux  genres. 

To  Imply  (or  gather)  one  thing  from  an- 
other, inferer,  ou  conclure  une  chofe  d'une  autre. 

To  Imply,  v.  n.  (to  imply  contradiction 
impliquer,   simpliquer,   ou  impliqucr  contradic- 
tion. 

IMPLYED,  adj.  (V.  to  imply)  implique, 
renfermc',  infe're,  conclu. 

IMPOLITE,  adj.  (unpoli/hed)  impdi,  ma/ 
poli,  gr  offer,  qui  na  point  de  grace,  qui  efi  fans 
polilejfe. 

IMPOLITICAL,  or  Impolitick,  adj.  (un 
Wife,  void  of  art  or  forecaft)  imprudent,  qui  nefi 
pas  politique. 

IMPOLITIC  ALLY,  or  Impoliticly,  adv 
(imprudently,  indifcreetly,  without  forecaft) 
imprudemmer.t ,  centre  Us  regies  de  la  politique 

IMPOROSITY,  f.  (abfence  of  inteiftices, 
freedom  from  pores)  e'tat  de  ce  qui  na  point  de 
pores,  ou  d'intcfiices,  e'tat  de  ce  qui  efl  fir  re  on 
lor.dcnfe. 

IMPOROUS,  adj.  (free  from  pores)  qui  na 
point  de  pores,  ferre,  condenje.  ^ 

IMPuRT,  f.  ; fenfe,  meaning)  fens,  fignifi 
cation. 

Import  (ufc)  ufage,  utilite'. 

Import  (any  th:ng  imported  from  abroad) 
tout  ce  qu  on  fait  venir  des  pays  etrongcrs. 

To  IMPORT,  v.  a.  (to fignity)  fignifier. 

To  Import  (to  bring  in)  port tr,  J 'aire  cn- 
trtr,  ou  venir,  t<-anfporter,  vciturer.  To  im- 
port commodities  into  a  country,  porter  des 
marcbandifes  dans  un  pays,  les  faire  venir  dans 
an  pays,  importer.' 

To  Import  (to  be  of  mimcnt)  importer, 
etre  de  coufe'quence,  etre  avantageux. 

IMPORTANCE,  or  Imporuncy,  f.  (con- 
ference} importance,  confe'jucttcc. 
TOME  11. 
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Importance  (import,  meaning)  le  fens, 
la  fignif  cation  d'une  cbofe, 

IMPORTANT,  adj.  (confiderable)  impor- 
tant, qui  ejl  d' importance,  confule'rable. 

IMPORTATION,  f.  (the  aft  or  practice  of 
bringing  into  a  country  from  abroad)  importa- 
tion, entre'e.  To  prohibit  the  importation  and 
exportation,  defendre  F entree  &  la  fortif. 

IMPORTED,  adj.  (V.  to  import)  parte', 
tranfpoi  te dans  un  pays. 

IMPORTER,  f.  (one  that  brings  in  from 
abroad)  celui  qui  fait  venir  des  marcbandifes  des 
pays  e'trangers. 

IMPORTING,  f.  (from  to  import)  entree, 
Oil  F  aclion  de  porter,  &c. 

IMPORTUNACY,   f.   (importunity)  m- 
portunite',   aclion  de  la  perfonne  qui  importune. 
To  prevail  with  importunacy,  obtenir  par  im- 
portunite. 

IMPORTUNATE,  adj.  (troublefome)  im- 
portun,  qui  caufe  de  F 'import unite',  facbeux,  in- 
commode, fatiguant. 

Importunate  (inceffantin  follicitations) 
reffant,  importun.     To  be  very  importunate 
with  one  about  a  thing,  fol/iciter  qu.lquun  avec 
importunite,  le  prejfer  de  faire  une  cbofe,  Fim- 
portuner  d'une  chofe. 

IMPORTUNATELY,  adv.  (with  incef- 
fant  follicitations)  hnportunement,  d'une  marie're 
importune,  injlamment,  avec  infiance,  avec  em- 
prejfement. 

IMPORTUNE,  adj.  V.  Importunate. 
To  IMPORTUNE,  v.  a.  (to  trouble,  to 
teize,  to  harrafs  with  flight  vexation  perpetu- 
ally recurring)  importuner,  incommoder,  caufer 
de  V importunite',  fatiguer,  preffer. 

IMPORTUNED,   adj.  (teized,  troubled) 
importune,  incommode,  fatigue',  preffc. 
IMPORTUNELY,  V.  Importunately. 
IMPORTUNING,  f.  (from  to  importune) 
r aclion  A' importuner,  ou  d' incommoder. 

IMPORTUNITY,  f.  (inceflantfollicitation) 
importunite',  maniere  d'agir  importune. 

To  IMPOSE,  v.  a.  (to  give)  impofer,  donner. 
To  impofe  a  name,  impofer,  ou  donner  un  nom. 

To  Impose  (orlty)  taxes,  impofer,  onmet- 
tre  des  impots. 

To  Impose  a  form  (in  the  way  of  printing) 
impofer  une  forme. 

To  Impose  upon  (to  cheat)  impofer,  trom- 
per,  faire accroire,  ditper,  en  donner  agarder.  Hy- 
pocril'y  impofes  upon  all  the  world,  Vhypocrifie 
cn  impofe  a  lout  le  monde. 

IMPOSEABLE,  adj.  (which  mny  be  en- 
joined) qui  pcut  Ctre  impofe'. 

IMPOSER,  f.  (he  that  enjoins)  celui  qui 
impofe  une  charge. 

IMPOSED,  adj.  (V.  to  impofe)  impofe',  &c 
Imposed  upon   (deceived)  trompc,  a  qui 
Von  en  fait  accroire,  & c. 

IMPOSING,  f.  (from  to  impofe)  impofition, 
ou  r aclion  d' impofer,  (S  c. 

IMPOSITION,  f.  (a  laying  on)  impofition. 
This  aclion  left  an  impofition  upon  Ins  mind 
of  hardfliip  and  cruelty,  cette  aclion  a  iaijje  fur 
fa  memoirt  une  tacbe  de  rigutur  &  de  cruaute'. 

An  Imposition  of  ceremonies,  une  injonc 
the  de  ceremonies. 

Imposition  (cheat,  fallacy)  tr  omptrie,  fu- 
pcrcheiie. 

IMPOSSIBILITY,  f.  (that  which  cannot 
be  done)  impofftbilite,  cbofe  intpoffible. 

IMPOSSIBLE,  adj.  (that  cannot  be  done) 
imp'Jfble,  qui  ncfi  pas  pojjible,  qui  ve  fe  peut 
faire.  "Lis  impollible  for  you  to  do  it,  vous  re 
fauriex  le  faire. 

IMPOSS1BLENESS,  V.  ImpoiTibiJity. 
IMPOSSIBLY,  adv.    fin  a  manner  that 
cannot  be  done)  d'une  manie'ie  impojfiblc. 

IMPOST,  f.  (tuftom,  a  tax  laid  cfpecially 
on  foreign  goods)  impot,  droit. 

Imposts  (term  of  architecture  ;  that  part 
of  a  pillar,  in  vaults  and  arches,  on  which  the 
weight  of  the  v. hole  building  li'.th,  impofe 
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To  IMPOSTHUMATE,  v.  n.  (to  grow 
into  an  impofthume)  apofiumcr,  fe  former  en 
ipofume. 

IMPOSTHUMATED,  adj.  (grow  n  into  an 
impofthume)  forme' en  apoftume. 

1MPOSTHUMATION,  f.  (the  growing 
into  an  impofthume)  aclion  d'apofumer,  ou  de 
fe  former  cn  apoftume. 

IMPOSTHUME,  f.  (an  unnatural  fwelling 
of  any  corrupt  matter  in  the  body)  apefume, 
apofieme,  abfis. 

f  IM POSTHU MED,  V.  Impofthumated. 
IMPOSTOR,  f.  (a  cheat)  un  impefieur,  un 
fourbc,  un  trompeur. 

IMPOSTURE,  f.  (a  cheat)  impofiure,  from- 
perie,  fourberic,  fupercberie. 

IMPOTENCY,  fi  (weaknefs)  hrpuiffance, 
foiblejfe,  foible,  incapacity.  Ker  hufband's  im- 
potency,  Fimpuilfance  de  fon  mari.  A  woman's 
impotency,  le  foible  d'une  femnti. 

IMPOTENT,  adj.  (weak)  impuijfant,  foi- 
ble, infirme. 

Impotent  (lame)  perclus,  impotent.  A 
baffled  and  impotent  caufe,  une  caufe  mat foute- 
nue. 

Impotent  (or  unruly)  affections,  despaf- 
fons  de'lordonnecs,  dere'glees,  immodere'es, 

IMPOTENTLY,  adv.  (weakly)  foiblement, 
avec  pen  de  force,  ou  de  vigueur. 

To  IMPOVERISH,  Sec.  V.  To  Empoverifh, 
Sec. 

To  IMPOWER,  &c.  V.  To  Empower,  &c. 
IMPRACTICABLE,  adj.  (which  cannot 
be  done)  qui  ne  fe  pratique  pas,  qui  ne  fe  doit  pas 
faire. 

IMPRACTICABLENESS,  f.  (impoffibility) 

impoffibilite'. 

To  IMPRECATE,  v.  a.  (tocurfe)  maudiret 
faire  des  imprecations,  donner  des  malediElions. 

IMPRECATION,  f.  (a  curfe)  imprecation, 
malediElion.  To  ufe  imprecations,  faire  des  im- 
precations. 

IMPRECATORY,  adj.  (containing  wifhes 
of  evil)  qui  contient  des  imprecations. 
To  IMPREGN,  V.  To  Impregnate. 
IMPREGNABLE,  adj.  (not  to  be  taken) 
imprcnable,  quon  ne  peut  prendre. 

IMPREGNATE,  adj.  (with  child)  enceinte. 
To  IMPREGNATE,   v.  a.  (to  get  with 
child)  engroffcr,  i  .  ndi  e  enceinte. 

To  Impregnate  (to  imbibe,  to  incorpo- 
rate) s~"impr(gncr,  s'incorporer,  s'imbiber.  Whilft 
the  powder  imbibes  the  water,  the  water  im- 
pregnates the  powder,  au  me  me  tons  que  la  pou- 
dre  s  imbibe  d'eau,  Veau  s?impregne  dans  la  pou- 
dre. 

IMPREGNATED,  V.  Impregnate. 

Impregnated  (incorporated)  mpregn', 
remplt.  *  A  foul  impregnated  with  the  fumes 
of  csrnality,  une  dmc  cnivrce  des  plaifirs  de  In 
chair. 

IMPREGNATION,  f.  (the  a&  of  making 
prolifick ;  that  with  which  any  thing  is  im- 
pregnated )  impregnation. 

IMPREjCDICATE.fidj.  (unprejudiced)  qui 
eft  fans  pre'ivgc's. 

IMPREPARATION,  f.  (want  of  prepara- 
tion) manque  de  pi  e'paration. 

IMPRESS,  f.  (mark  made  by  prc<Ti:rc)  em- 
prehte,  imprrffton.  The  imprefles  of  a  material 
object,  let  impreffiohs  d'un  oljet  materid. 

Impress,  V.  Device. 

To  IMPRESS,  v.  a.  (to  print  by  prcffuic, 
to  (lamp)  imprimer,  graver. 

*  To  Impress  (to  fix  deep  in  the  mind) 
fai>  e  impreff.on,  fixer,  graver.  Objicts  imprefs 
their  own  images  upon  the  organs,  les  ebjets 
imprimcnt  ou  gravent  leurs  images  fur  les  organes. 

To  Impress  into  fervice,  V.  To  Prcfs. 

IMPRESSED,  V.  Impi eft. 

IMPRESSION,  f.  (ftarnp)  intprcjfton,  em- 
preinte.  Thcimprcflion  of  a  feal,  l  emprcinte 
d'un  cachet.  The  impreffion  of  a  book,  Pim- 
prrJJ'.QK  d  un  ,'ivre. 

P  p  The 
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The  Imps  bssjon  (the  imaje)  of  an  objcc! 
upon  the  mind,  /  impr.jficn  d' un  oijet  fur  Fef- 
frit. 

IMPREST,  adj.  (from  to  imprefs)  imprime, 
grave. 

Impr  sst-moki  y,  V.  Prcfh 

To  LWPRIME,  v.  a.  (a  term  of  hunting) 

relancer. 

iMPRTMED,  adj.  (V.  to  imprime)  relance. 
1MPR1MERY,  f.  (a  law-word  for  a  print- 

lnj-oftice,  or  the  printing  art)  Finiprimtrie. 

IMPRIMIS,  adv.  (from  the  Latin;  firft  of 
an]  prurii'i  emcnt,  avar.t  toutes  chores. 

To  IMPRINT,  v.  a.  (to  ftamp,  to  fix  on 
the  r.niid  or  memory)  imprhner,  graver.  To 
imprint  a  thing  in  one's  mind,  graver,  impri- 
Uter  quelque  ciofe  dam  foil  efprit. 

IMPRINTED,  adj.  ( lumped,  fixed  on  the 
Til; ad)  imfrinie,  grave. 

IMPRINTING,  f.  (from  to  imprint)  Fac- 
tion d  hvprimer,  cu  de  graver. 

To  IMPRISON,  v.  a.  (to  call  into  prifon) 
e-nprifnner,  me'tre  en  prifon. 

IMPRISONED,  adj.  (confined  in  a  prifon) 
tmpr'tpnnc,  mis  en  prifon. 

IMPRISONMENT,  f.  (confinement,  ftate 
cf  being  Unit  in  prifon)  emprifonnement,  prifon. 
During  his  imprifonment,  pendant  (on  empri- 
fsnncment.  To  be  condemned  to  perpetual  im- 
prilonment,  etre condamne a  une prifon  perpe'tuelle. 

IMPROBABILITY,  f.  (unlikelihood)  peu, 
€>u  point  de  vraifemt  lance. 

IMPROBABLE,  adj.  (unlikely)  qui  neft 
pas  vraifemblable,  ou  probable. 

D  f  To  IMPROBATE,  v.  a.  (not  to  ap- 
prove of,  to  diflike)  improuver,  de'fapprouver, 
rejetter. 

IMPROBATION,  f.  (diflike,  the  aft  of 
dilapproving)  defavcu,  F  ablion  de  de'fipprouver, 
d  improuver, 

IMPROBITY,  f.  (wickednefs)  mScbancete', 
tnaligr.ite,  mal-bonnetete'.  A  man  of  great  im- 
probity, un  trh-me'ebant  homme,  un  mal-honnete 
bom  me. 

IMPROPER,  adj.  (unfit)  impropre,  qui  neft 
pas  prof  re.     Improper  words,  termes  imprcpres. 

Improper  (unfeafonable,  prcpofterons)  bors 
d.'profos. 

IMPROPERLY,  adv.  (not  fitly)  tmpropre- 
ment,  d'une  mar.ie're  impropre. 

To  IMPROPRIATE,  v.  a.  (to  enfeoff)  in. 
fe'oder,  unir,  incorporer  aufef. 

IMPROPRIATED,  adj.  (enfeoffed)  infe'ode', 
&c. 

IMPROPRIATION,  f.  (a  parfonage,  or 
ecclefiaftical  living,  coming  to  one  by  inheri- 
tance) un  bc'r.cfce  infe'ode.  Impropriation  of 
tithes,  dimes  infode'es. 

IMPROPRIATOR,  f.  (a  layman  that  has 
the  poffeffjon  of  the  lands  of  the  church)  celui 
qui  lou'lt  d^un  ben/pre  infe'ode. 

IMPROPRIETY  (inaccuracy)  of  fpeech,  f. 
impropriate',  mani-'re  impropre  de  s 'exprimer. 

iMPROSPEROUS',  adj.  (unhappy,  not  fuc- 
cefr.ful)  ma'beurcux,  qui  na  point  de  bonbeur. 

IMPROSPEROUSLY,  adv.  (unhappily, 
U n i uccefsfn lly )  malheureufement. 

IMPROVE  ABLE,  adj.  (capable  of  improve- 
ment) que  Von  peut  ameliorer,  qu  on  pent  faire 
profiler. 

To  IMPROVE,  v.  a.  (to  better,  to  make 
the  beft  of,  to  cultivate,  to  perfeft)  ameliorer, 
faire  valoir,  cultiver,  faire  profiler,  profiler  de, 
rafner  fur,  augment er.,  perfcclicnncr.  To  im- 
prove one's  eftate,  ame'tiorer  fon  bien,  le  faire 
vahir,  le  f  tire  profiler.  To  improve  arts  and 
fcienecs,  cultiver  ou  perfeBionner  lis  arts  &  Ics 
fcienecs.  To  improve  misfortunes  into  blcffmgs, 
lirer  le  bien  du  mal.  To  improve  one's  mind, 
tuiii:ver  Feffiit  de  quelquun.  To  improve  a 
victory,  piofttr  d'ur.c  viBoire,  la  poufjlr  plus, 
loin.  Did  you  hear  how  he  improved  tnat  cir- 
cumftance  ?  Favem-vous  intindu  reltver  cette 
eirconftance  ? 
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To  Improve,  V.  To  Difapprove. 

To  Improve,  v.  n.  (to  advance  in  goodnefs, 
learning,  Sec.)  prof  ter,  faire  que/que  prog:  a,  fe 
ferf'Bicnner. 

IMPROVED,  adj.  (V.  to  improve)  ametore, 
cultive,  augmented  quon  a  fait  vcibnr,  qui  a 
proftte',  qui  a  fait  quclque  prog)  is,  £f  c .  He  is 
much  improved  upon  all  accounts,  ;/  eft  tout 
autre  qui!  netoit,  il  a  plufcurs  belles  qualite's 
qu'il  navoit  pas  av.paravant.  Improved  in 
knowledge,  qui  a  plus  de  favo'ir  qu'il  n'avoit 
aupara-vant.  Impr. >ved  in  health,  qui  fe  po<  te 
tnieux.  Improved  in  manners,  qui  s\ft  lien 
fti:t,  qui  s'eft  poli.  Improved  in  fincerity,  de- 
venu  plus  ftnce'i  e.  This  will  be  improved  to 
his  condemnation,  ceci  fervira  a  le  faire  con- 
damner. 

IMPROVEMENT,  f.  (a  bettering  of  land) 

anie'liorij/'ement ,  amelioration  d'une  terre. 

Improvement  (progrefs,  advancement) 
progrls,  avancemcnt. 

Improvement  (cultivating)  culture.  The 
improvement  ot  arts  and  fciences,  or  of  one's 
mind,  la  culture  des  arts  &  des  fcienecs,  ou  de 
fan  efprit.  Capable  of  improvement,  qu'ou  pest 
perfeBionner,  ou  porter  a  une  plus  baute  perfec- 
tion. 

IMPROVER,  f.  (one  who  improves)  celui 
ou  celie  qui  fait  valoir. 

IMPROVIDENCE,  f.  (want  of  forecaft  or 
caution)  faute  de  prevoyance,  imprudence,  ou 
in confide'r a tion. 

IMPROVIDENT,  adj.  (that  has  no  forecaft) 
imprudent,  qui  n 'eft  point  pre'voyant,  qui  na  au- 
cune  pre'voyance,  inconfide're. 

IM PROVIDENTLY,  adv.  (without  cau- 
tion) imptudemmcnt,  fans  aucune pre'voyance,  in- 
conf.de're'ment. 

IMPROVING,  f.  (from  to  improve)  Fac- 
tion d?  ameliorer,  ou  de  faire  valoir,  cj-f  c. 

IMPRUDENCE,  f.  (want  of  prudence)  im- 
prudence, faute  de  prudence,  inconfi deration, 
manque  de  reflexion. 

IMPRUDENT,  adj.  (unwife)  imprudent, 
qui  neft  pas  prudent,  inconfide're'. 

IMPRUDENTLY,  adv.  (indifcreetly,  in- 
conliderately)  imprudctnn;cntt  avec  imprudence, 
inconfidhement. 

IMPUDENCE,  or  Impudency,  f.  (ffiame- 
lefsnefs)  impudence,  effronterie.  Thou  impu- 
dence !  impudent  que  tu  es  ! 

I.MPUDENT,  adj.  (lhamelefs)  impudent, 
effrcr.te. 

IMPUDENTLY,  adv.  (fhamelefsly)  impu- 
dctr.ment,  effronte'ment. 

To  IMPUGN,  v.  a.  (to  oppofe,  to  with- 
ftand)  impugner,  combattre,  difputer  contre,  at- 
taouer,  s ' oppofer  it. 

IMPUGNED,  adj.  (V.  to  impugn)  com- 
battu,  &c. 

IMPUGNER,  f.  (one  that  oppofes  or  with- 
ft.inds)  celui  qui  impugr.e,  qui  combat,  ou  qui 
s' oppofe,  &c. 

IMPUGNING,  f.  (from  to  impugn)  FacHon 
d 'impugner,  de  combattre,  &c. 

IMPULSE,  f.  (motion,  influence  acYing 
upon  the  mind)  niouvement,  impulfion,  induc- 
tion, perfuafvn,  inftigation.  The  impulfes  of 
the  fpirit,  les  mouvemer.s  de  Vefprit.  That  gave 
the  lafl  impulfe  to  my  writing,  ctft  la  dernie're 
cbofe  qui  ma  poufje,  on  parte  a  ecrire. 

IMPULSION,  f.  (the  agency  of  body  in 
motion  upon  body)  impulfion. 

IMPULSIVE,  adj.  ihaving  the  power  of 
impulfe)  impuljif,  qui  nous  porte  a  faire  quelque 
cbofe. 

IMPUNELY,  adv.  (without  puniftiment) 
impune'mtnt. 

IMPUNITY,  f.  (freedom  from  punifliment) 
impunite,  indulgence. 

'lMIHIRE,  adj.  (unclean,  filthy)  iinpur,  falc, 
def/jonrtie,  yu  impudique. 

IMPURliLY,  adv.  (with  impurity)  avee  im- 
purete',  dune  manure  J  ale,  impure,  on  deftionnetc. 
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IMPURENESS,  or  Impurity,  f.  (uncfeau- 

nels,   fiithinefs;   in  a  proper  and  figurative 

fenle)  impurete,  falete". 

1MPURPLED,  adj.  (awordufed  in  poetry; 
coloured  as  with  purple)  empcurpre'.  qui  a  un 
rouge  qui  tire  fur  le  noir. 

IMPUTABLE,  adj.  (that  may  be  imputed) 
qui  peut  etre  impute'. 

IMPUTATION,  f.  (charge)  imputation,  re~ 
prO'he,  accufation. 

IMPUTATIVE,  adj.  (that  which  may  be 
imputed)  qui  nous  peut  etre  impute. 

To  IMPUTE,  \.  a.  (to  attribute,  to  charge 
upon)  impvter,  attribuer. 

IMPUTED,  adj.  (attributed)  impute',  at- 
tribue. 

IMPUTER,  f.  (he  that  imputes)  celui  qui 
impute;  ou  qvi  attribuc. 

IMPUTING,  f.  (from  to  impute)  imputa* 
tion,  Vaftioi:  d'bnputer,  ou  d  attribuer. 

I  N 

IN,  prep,  (noting  the  place  where  any  one 
is  prelent}  en,  dans,  dedans.  He  is  in  f  iance, 
il  eft  en  France.  He  is  in  his  chamber,  il  eft 
dans  fa  cbambre.  I  came  in  eight  davs,  je  (uis 
venu  en  butt  jours.  To  go  in,  abler  dedans, 
entrer.     To  look  in,  regarder  dedans. 

In  (according  to)  a,  an.  In  my  mind,  in 
my  opinion,  a  mon  avis,  fel  n  moi.  In  hnfte, 
a  la  Idle.  In  refpeft  to  him,  a  fa  confederation. 
He  could  not  do  it  in  time,  il  na  fu  le  faire  <5 
terns,  ou  affex,  tot.  This  will  liand  you  in  fome 
(lead,  ceci  vous  fervira  a  quelque  cbofe.  In  Head 
of,  au  lieu  de.    In  companion,  au  prix. 

In,  par.  In  times  paft,  par  le  pajfe'.  In 
writing,  par  e'erit.  In  order,  par  ordre.  In 
contempt,  par  me'pris. 

In,  pour.  In  obedience  to  you,  pour  vous 
obe'ir.  In  token  of  benediction,  pour  une  marque 
de  be'nediclion.    In  fhort,  pour  confer  court. 

In  (during)  de.  In  the  day-time,  Ae  four. 
Not  one  in  ten  will  do  it,  de  dix  vous  nen  truu- 
•trerex  pas  un  qui  le  fafje. 

In,  fur.  He  was  taken  in  the  fa  ft,  or  in 
the  deed  doing,  il  a  e'te  pris  fur  le  fait,  ou  en 
flagrant  de'lit.  They  differ  in  two  points,  ils. 
different  fur  deux  points. 

In  (or  under)  fous.  In  the  reien  of  Auguftus, 
fous  le  regne  d ' Augufte.  A  book  in  the  prefs, 
un  livre  fous  la  preffe. 

In  (noting  the  time)  Ex.  In  the  year 
1699,  Fan  1699.  In  the  torenoon,  Favant- 
midi,  le  matin.  In  the  afternoon,  Fapres-midi. 
In  the  night,  de  nuit,  pendant  la  nuit.  In  the 
day-time,  de  jour,  pendant  le  jour.  In  the  even- 
ing, au  fair,  le  foir,  fur  le  Joir,  To  be  in  an 
humour,  etre  d  bumeur,  ou  en  humeur.  He  is- 
the  beft  writer  in  England,  il  eft  le  meilleur  e'er't- 
vain  d' ' Anglcterre.  *  While  your  hand  is  in, 
*  *r  tandis  que  t  ous  avez  la  main  a  la  pate,  ou 
que  vous  e'tes  en  train.  You  are  obliged  in  rea- 
l'on  and  humanity  to  do  it,  la  raifen  &  Fbtt- 
raanite'  vous  obligent  a  le  faire.  In  all  the  time 
that  ever  you  lcrved  me,  pendant  ou  durar.t  tout 
le  terns  que  vous  avex.  e'te'  a  mon  fervice.  This 
happens  feldom  in  him,  cela  lui  arrive  rarement.. 
To  be  in  ( or  engiged)  etre  engage',  etre  du  r.om- 
bre.  My  hand  is  in,  je  fuis  en  train,  je  fuis  en 
jeu.  To  be  well  in  body,  but  fick  in  mind, 
avoir  la  fante  du  corps,  i&f  etre  malade  d 'efprit.. 
To  be  in  great  trouble,  etre  fnrt  ajft'gJ.  To  be 
troubled  in  mind,  avoir  F efprit  trouble'.  This 
ftands  me  in  fix-pence,  ceci  nia  ccute  fx  feus. 
'  He  is  a  little  in  drink,  ilaunpruhu,  *  \  il  a 
un  peu  bavjjfe  le  coude.  To  be  in  great  expec- 
tation of  a  thing,  s^attendre  fefmtmettt  a  quelque 
cbofe.  In  his  flcep,  comme  il  dormtit.  In  tiie 
mean  time,  in  the  mean  while,  ceptndant.  It 
former  times,  autrefois,  ancunnement.  It  will 
be  inoft  lading  in  its  fatisfaftion,  and  innocent 
in  its  remembrance,  la  fatisfai-lion  en  fera  de 
tris-longue  dure'e,   &  le  Jouvcvir  tris-inuccent. 


I  N  A 


I  N  C 


I  N  C 


To  be  in  great  hopes,  avoir  bonne  efpe'rance, 
s'atterdre  fermement  a  quelque  cbofe.  To  be  in 
and  out  in  a  qu.irter  of  an  hour,  fe  quertller  & 
fare  bom  amis  au  bout  d'un  quart  d'beure.  P.  One 
mil'chief  falls  in  on  the  neck  of  another,  P.  un 
ftalbeur  tie  vient  jamais  feul. 

R.  Enjin  cette  pre'poftion  venant  aprh  un 
verbe  fait  partiede  fa  fgnif  cation.  Ex.  To 
come  in,  entrer*  To  keep  in  with  one, 
menager  quelquun,  fe  conferver  dans  Jon  ef- 
prit. 

INABILITY,  f.  (impotence,  wantof power) 
incapacite,  infufffance. 

To  IN  ABLE,  Sec.  V.  To  Enable,  Sec. 

IN  ABSTINENCE,  f.  (intemperance)  in- 
temperance. 

INACCESSIBLE,  adj.  (not  to  be  reached, 
not  to  be  approached)  inacccjfible,  quon  r.e  peut 
approcher. 

INACCURACY,  f.  (want  of  exaflnefs) 
manque  d'cxaelititdc,  inexaEtitude. 

INACCURATE,  adj.  (not  exafl)  inexael. 

INACTION,  f.  (ceitation  from  labour)  in- 
eEiion. 

INACTIVE,  adj.  (not  bufy,  not  diligent) 
qui  eji  dans  Finatiion,  indolent. 

INACTIVELY,  adv.  (idiy,  without  labour) 
noncbalammcnt,  avec  indolence. 

INACTIVITY,  f.  (idlenefs)  inaElion,  in- 
dolence. 

INADEQUATE,  adj.  (imperfect  imparfait. 

INADEQUATELY,  adv.  (defectively,  not 
completely)  imparfaitement . 

INADVERTENCY,  f.  (heedlefsnefs)  in- 
etdvertance,-  imprudence,  me'garde. 

INADVERTENT,  adj.  (negligent,  heed- 
lefs)  imprudent,  qui  ne  prend  pas  garde,  qui  ne 
fait  pas  d 'attention. 

INADVERTENTLY,  adv.  (carelefsly) par 
inadvertance,  par  me'garde,  imprudemmcnt. 

INAFF ABLE,  adj.  (not  affable)  qui  neft 
point  affable,  inc'nil. 

INALIENABLE,  adj.  (that  cannot  be  alie- 
nated) ir.aliencble. 

IN  AMISS  1BILITY,  f.  (quality  of  that 
which  is  inamiffible)  inamiffibilite'. 

INAMISS1BLE,  a^j.  (that  can  never  be  loft) 
inamiffible,  qui  ne  fe  pcut  perdrt. 

INANE,  adj.  (empty,  vain,  filly)  vide, 
vain,  le'ger,  futile. 

INANIMATE,  or  Inanimr.ted,  adj.  (with- 
out life  or  foul)  inanbne',  qui  na  point  de  vie  ou 
d'ame. 

To  INANIMATE,  v.  a.  (to  animate,  to 
quicken)  animer. 

INANITION,  f.  (a  term  ufed  in  philofo- 
f  hy ;  cmptincls  of  body)  inanition,  fnblcffc, 
manque  de  frets. 

INANITY,  f.  (emptinefs)  vanite',  inutilite'. 

IN  APPETENCY,  f.  (indifference,  want 
of  defire)  froideur  q/i'on  a  pour  quelque  cbofe, 
qui  fait  qu  on  r.e  la  dcji>c  pas. 

IN  APPLICATION,  f.  (indolence,  heed- 
IcfsnelV,  want  of  application)  inapplieation. 

INARTICULATE,  adj.  (indiftjnft,  con- 
fefed,  not  articu'ite)  ir.difiinel ,  confus,  obfeur, 
qui  nefi  pat  articule. 

INARTICULATENESS,  f.  [confafiou  of 
founds)  cinffon  de  font. 

INARTIFICI  AL,  adj.  (without  an)  quicfi 
fans  art,  on  fans  artifte,  naturcl. 

1N.4  RTIFICI ALLY,  adv.  (without  art) 
fans  art,  fans  artifice. 

INASMUCH  AS,  conj.  (feeing  that)  d'au- 
tar.t  que,  parce  que,  puifque,  VU  que. 

INATTEN'l  IVE,  adj.  ^carelcfs,  negligent) 
inattcntif,  qui  n'a  point  d  attention. 

INATTENTION,  f.  (*ant  of  attention) 
inattention, 

INAUDIBLE,  adj.  (void  of  founds)  qui  r.e 
te  fait  pas  entendre. 

To  IN  AUGUR  ATE,  v.  a.  (te  inftail)  w- 
Jjalier,  mc'trc  en  pcjfejjimh 


INAUGURATED,  adj.  (inrtalled)  inflalle'. 

INAUGURATION,  f.  (inveftiture  by  fo- 
lemn  rites)  inauguration,  ou  inflallation; 

INAUSPICIOUS,  adj.  (unlucky)  malbeu- 
reux. 

INAUSPICIOUSLY,  adv.  (unluckily)  mal- 
heureufement,  fous  de  malheureux  auf pices. 

INBORN,  or  Inbred,  adj.  (innate,  natural) 
nature/,  qui  nait  avec  nous.  An  inborn,  or  in- 
bred vice,  un  vice  qui  nait  avec  nous,  vice  qui 
nous  eft  nature/.  Inbred  commodities,  des  mar- 
cbandifes  ou  des  denre'es  du  pays. 

ToINCAMP,  Sec.  V.  Io  Encamp,  &c. 

INCALESCENCE,  or  Incalefcency,  f.  (in- 
cipient heat,  warmth}  chaleur,  commencement 
de  chaleur. 

INCANTATION,  f.  (a  charm)  incantation, 
encbantcment,  charme. 

INCANTATOR,  f.  (an  enchanter)  enchan- 
teur,  forcier,  magicien. 

INCANTA1  ORY,  adj.  (magical)  magique, 
qui  tient  du  cbarme,  ou  de  Fenchanttment. 

To  INCANTON,  v.  a.  (to  unite  to  a  can- 
ton) unir  a  un  canton. 

INCAPABILITY,  or  Incapablenefs,  f.  (in- 
ability natural)  impuiffance,  incapacite'. 

INCAPABLE,  adj.  (unfit)  incapable,  qui 
n'eji  pas  capable. 

INCAPACIOUS,  V.  Narrow. 

To  INCAPACITATE,  v.  a.  (to  weaken, 
to  render  incapsble)  rendre  incapable,  affoiblir. 

INCAPACITATED,  adj.  (rendered  inca- 
pable) rendu  incapable. 

INCAPACITY,  f.  (inability)  incapacite, 
infufpfance. 

f  To  INCARCERATE,  v.  a.  (to  imprifon) 
empvifonner. 

INCARCERATION,  f.  (imprifonment, 
confinement)  emprifonncment. 

INCARNADINE,  f.  &  adj.  (of  a  flefh- 
colour)  incamadin,  incarnat. 

INCARNATE,  adj.  (that  has  taken  flerti) 
income'.    God  incarnate,  Dieu  income. 

INCARNATION,  f.  (an  affuming  of  flefh) 
incarnation. 

Incarnation  (a  certain  falve  thatcaufes 
flefh  to  grow)  onguent  qui  fait  croitre  la  cbair. 

Incarnation  (a  deep,  rich,  or  bright 
carnation  colour)  incamadin. 

INC AR NATIVES,  f.  pi.  (medicines  that 
caufe  flefh  to  grow  upon  woundsj  ce  font  des 
teme'des  incarnotifs  qui  font  recroitre  la  chair  dans 
les  plaies. 

To  INCASE,  v.  a.  (to  enclofe,  to  cover) 
tnfermer,  couvrtr. 

INCASTELLED,  adj.  (narrow-heeled)  Ex. 
An  iiKaftelled  horfe,  cheval  encafielle. 

INCAUTIOUS,  adj.  (unwary,  negligent, 
hcedlcfi)  negligent,  qui  na  point  de  foin,  qui  ne 
prend  pas  garde. 

INCENDIARY,  f.  (a  fircr  of  houfes)  in- 
cendiairc,  loutefcu. 

*  Incendiary  (a  fower  of  divifion)  un 
bouiefeu,  qui  met  la  divifion par-tout,  quicker  cite 
a  mettre  tout  en  cqmiufiim, 

INCENSE,  f.  (fiankincenfe)  encens. 

To  INCENSE,  v.  a.  (to  enkindle  to  rage, 
to  urge,  to  provoke)  fdcher,  rr.ettre  en  cole're, 
irriier,  aigiir,  provoqucr. 

INCENSED,  adj.  (provoked,  irritated)  fi- 
de', en  Cole're,  .inite,  provoqu/. 

INCENSING,  f.  (f  tm  to  inccjifc)  VaQkn 
de fdeber,  Q?c. 

INCENSORY,  f.  (a  cenfing  or  perfuming- 
pan)  encenfoir. 

INCENTIVE,  f.  fa  motive)  un  motif,  un 
aigiillon.  A  powerful  incentive  to  luft,  ur, 
t\wffar,t  ciguilhn  pour  exciter  la  convoitife. 

INCEPTION,  f.  (beginning,  inchoation) 
con-,  mere ment. 

INCEPTIVE,  adj.  (noting  beginning)  qui 
marque  le  commencement. 

INCEPTOR,  f.  (a  beginn-'r)  un  corr.mcn- 
eent,  un  hommt  qui  ne  fait  que  comtnittccr. 


INCERATION,  f.  (the  aft  of  covennj 
with  wax)  ince'ration. 

INCERTITUDE,  f.  (uncertainty,  doubt- 
fulnefs)  incci  titude. 

INCESSANT,  adj.  (continual,  uninter- 
rupted) continuel,  tonjlant. 

INCESSANTLY,  adv.  (without  interrup- 
tion) inceff'amment,  fans  cefje,  continue llemi if t. 

INCEST,  f.  (carnal  copulation  with  one 
that  is  too  near  a-kin)  incefle. 

INCESTUOUS,  adj.  (guilty  of  inceft)  in- 
cefltteux. 

INCESTUOUSLY,  adv.  (with  unnatural 
love)  d'une  manure  inceftueufe,  d'un  amour  in- 
cejlucux. 

INC  H,  f.  (the  twelfth  part  of  a  foot)  poucc. 
*  f  An  inch  breaks  no  fquares,  il  ne  faut  pat 
regarderde  fi-pres,  ou  a  fi-peu  de  cbofe,  il  ne  faut 
pas  rompre  amitie  pour  fi-peu  de  cbofe.  *  -j-  Give 
him  an  inch,  and  he'll  take  an  ell,  plus  on  hit 
donne,  plus  il  vcut  avoir.  To  fell  a  thing  by 
inch  of  candle,  vtndre  quelque  cbofe  a  /''extinc- 
tion de  la  chandellc,  ou  a  /'encan.  He  is  nobie 
and  great  every  inch  of  him,  il  n'a  rien  que  de 
noble  &  qui  ne  fente  la  grandeur.  I  won't  bate 
an  inch  for  a  jot)  on't,  je  n'en  veux  point  de- 
mordre. 

To  INCH  out,  v.  a.  (to  make  the  beft  of  a 
thing)  faire  fervir  une  cbofe,  la  faire  valoir  au- 
tant  qu  il  fe  peut. 

To  Inch  a  thing  out  (to  add  to  it)  faire  une 
petite  addition  a  une  cbofe. 

To  Inch  (or  fhovc)  out, pouffcr  dehors,  faire 
fortir  petit  a  petit. 

To  Inch  out  (to  meafure  by  inches)  tne- 
furer  par  pouces.  *  God  does  not  inch  out  his 
bleflings,  Dicu  ne  re'pand  pas  fes  be'ne'di&ions  par 
mefure. 

To  INCHAIN,  &c.  V.  To  Enchain,  &C. 

To  INCHANT,  &c.  V.  To  Enchant,  &c. 

To  INCHASE,  Sec.  V.  To  Enchafe,  &c. 

D  f  To  INCHOATE,  V.  To  Begin. 

INCHOATION,  &c.  V.  Inception,  Sec. 

INCIDENCE,  or  Incidency,  f.  (term  of 
geometry  j  the  diiedlion  by  which  one  body  or 
line  talis  upon  another)  incidence. 

INCIDENCE,  V.  Incident,  f. 

INCIDENT,  adj.  (that  happens  commonly) 
ordinaire,  qui  arrive  ordinairement.  Thcfe 
things  are  incident  to  mankind,  ce  font  des 
cbofts  oidinaircs  a  I'homi.'e,  ou  auxquelles  les 
bommes  font  Jujcts. 

Incident,  or  Incidental  (acceffory,  an- 
nexed) attache,  annexe',  dependant,  incident. 

INCIDENT,  f.  (a  chcumftance,  a  by-mat- 
ter) un  incident,  ur.e  cirionftancc,  un  acccfjeife. 

Incident  (an  event)  incident,  accident, 
e've'nement.  m 

INCIDENTLY,  or  Incidentally,  adv.  (oc- 
cafionaliy,  bcfidcs  the  main  defign)  int'tdem- 
me'nt,  par  incident. 

To  INCINERATE,  v.  a.  (to  burn  to  afhes) 
re'duire  en  cendres. 

INCINERATION,  f.  (the  reducing  of  bo- 
dies to  afhes)  Vetat  d'un  corps  qui  fe  rcduit  en 
cendres. 

To  INCIRCLE,  Arc.  V.  To  Encircle,  fee. 
INCISION,  f.  (a  cutting)  u  -.c  ineifton,  une 
coupure. 

INCISIVE,  ?.dj.  (having  the  quality  of  cut- 
ting or  dividing)  indff. 

INCISOR,  or  Incifory,  adj.  £;  f.  (i  utter, 
having  the  quality  of  culling)  inciftrc.  An  in- 
cifory tooth,  utie  dent  incifoire,  ou  incifve. 

INCH  AT10N,  f.  (incitement,  incentive} 
incitatitn,  infiltration. 

TolNCl'IE,  v.  a.  (to  ftir  up,  to  animate, 
to  fpur)  inciter,  exciter,  anhncr,  pv.ijcr,  tmou- 
voir,  ptrftpt  fotlicitcr,  tncourager. 

INCIT1  D,  -'dj.  (animated,  urged  on)  f#t 
cite',  incite',  ar.ime',  poujj'e,  emu,  forte,  Joil'nite, 
enccuragc. 

INCITEMENT,  f.  (motive,  incentive)  i;:o- 
tif,  liguilion,  foiljt  it  at  inn. 

PPZ  INCiTUR,-' 
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INCITER,  f.  (inftigstor)  bijligaUur,  telu'i 

cu  Cittt  qui  excite,  (2?c. 

INCITING,  f.  (from  to  incite)  motif,  ai- 
guil/cn,  Va&ion  d' exciter,  d'inciter,  &c. 

INCITING,  adj.  (alluring)  attirant,  attray- 
ent,  engagcant. 

INC1VIL,  adj.  (unmannerly)  ir.ciiil,  rr.al- 
lonnete,  defobli^eant. 

INCIVILITY,  f.  (want  of  courtefy,  aft  of 
rudenefs)  incivilite. 

INCIVILLV,  adv.  (unkindly)  incivilemer.t, 
feu  cixikment ,  d'ur.c  menie're  feu  civile. 

INCLE,  1".  (tape)  ruber*  defil. 

INCLEMENCY,  f.  (feverity)  inde'mence, 
rigucur,  je've'rite'. 

INCLEMENT,  adj.  (unmerciful,  unpity- 
Ing)  dur,  imfittyeble. 

INCLINABLE,  at'j.  (inclined,  having  a 
tendency)  enclt",  forte',  qui  a  du  penchant,  ou 
de  la  dijpof.iion  a  que/que  choje. 

INCLINATION,  f.  (pronenef?,  aptnefs) 
inclination,  pente,  ou  penchant.  Of  otje's  own 
inclination,  defon  propre  tnouvemcnt. 

Inct  in  at  ion  (tendency  towards  any  point) 
incTmdifsn. 

Inclination    (love)  inclination,  amitie, 

amour. 

To  INCLINE,  v.  a.  (to  bend,  to  give  a 
tendency  to  any  place  or  ftate)  indiner,  pencher, 
ior.iicr  un  penchant,  potter. 

To  Incline,  v.  n.  (to  lean,  to  tend  to- 
wards any  part)  indiner,  penckcr,  avoir  un  pen- 
chant, etre  porte.  Victory  inclined  fometimes 
to  one  fide,  and  f  metimes  to  the  other,  la  vic- 
tSire  penchoit  tantot  d"un  cote,  tantot  a"un  autre, 
la  vifloire  balance  The  weather  inclines  to 
f  :iir,  it  tans  je  tourne  ou  fe  wet  au  beau.  This 
ftulT  inclines  to  red,  cette  e'tojfe  tire  jur  le  rouge. 

INCLINED,  adj.  (tending  towards  any  place 
tr  Urate)  enc/in,  parte',  qui  a  du  penchant,  ou  de 
la  difp'jfttion  a  que.'que  choje.  To  be  inclined  to 
evil,  etre  enchn  ou  porte  au  mal.  I  fhall  pufh 
him  on  where  I  fhall  fee  him  mofi  inclined,  je 
le  pouferai  du  cote  que  je  le  vcrrai  pencher. 

INCLINING,  f.  (from  to  incline)  penchant, 
pente,  i;  c/ination,  V aSion  d'indiner,  de  pencher, 
ou  de  donner  vn  pendant,  kZ c. 

INCLINING,  adj.  (having  a  tendency)  pen- 
thant,  qui penche.  Fortune  inclining  to  his  fide, 
la  fortune  penchant  de  Jon  cote'.  The  day  incli- 
ning towards  the  evening,  le  jour  je  retirant  pour 
f aire  place  a  la  nuit,  ou  la  nuit  approchant. 

To  1NCLOISTER,  v.  a.  (to  Shut  up  in  a 
•  loifter)  dcitrer,  tnettre  ou  eifermer  dans  un  cou- 
-vent,  ou  dans  un  doitre. 

INCLOISTERED,  adj.  (fhut  up  in  a  cloi- 
fter)  doitre',  enferme  dans  un  cowvent,  ou  dans 
#n  doitre. 

To  INCLOSE,  &c.  V.  To  Enclofe,  &c. 

To  INCLUDE,  v.  a.  (to  comprehend)  com- 
prendre,  tmbr offer,  renfermcr,  contenir. 

INCLUDED,  adj.  (comprehended)  compris, 
re* feme,  contenu. 

INCLUSION,  f.  Ex.  They  will  make  no 
peace,  but  with  the  inclufi^n  of  the  king  of 
Poland,  ils  ne  feront  point  la  paix,  a  mows  que  le 
rot  de  Pologne  n'y  Joit  compris. 

INCLUSIVE,  adj.  (comprehended)  tndufif, 
qui  renferme,  comprend,  ou  embraffe.  Juftice 
inclufive  of  all  other  virtues,  la  jujlice  rer.jcrme 
toutcs  les  autres  vcrtus. 

INCLUSIVELY,  adv.  (the  thinj  mentioned 
included  into  the  accoi.nt)  indufvement. 

INCOG,  adv.  (unknown,  in  private)  in- 
cognito, Jan'  etre  conntt.  He  was  travelling  in- 
cog, il  voya--eoit  incsgnito. 

INCOGITANCY,  f.  (heedlefsncfs,  want  of 
thought)  imprudence,  manque  de  reflexion,  tne'- 
varde,  A  man  of  great  incogitanry,  un  homme 
fui  fait  les  chejes  inconfide're'ment,  Jans  reflexion. 

INCOGNITO,  V.  Incog. 

INCOHERENCE,  or  Incohercncy,  f.  (want 
•f  connection,  inconfequencc)  difaut  it  liaifon, 
ttat  de  (t  qui  ncjc  rapporte  fas. 
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INCOHERENT,  adj.  (without  cohefion, 
inconfequent)  qui  ne  je  rapporte  pas,  qui  Je 
de'ir.cnt. 

INCOHERENTLY,  adv.  (inconfequently) 
Jans  liaijon,  Jans  aucun  rapport. 

To  INCOMBER,  &c.  V.  To  Encumber, 
&c. 

INCOMBUSTIBILITY,  or  Incombufriblc- 
nefs,  f,  (the  quality  of  relifting  fire  fo  that  it 
cannot  confume)  qualite de  ce  qui  ejl  incorr.bujli- 
ble. 

INCOMBUSTIBLE,  adj.  (that  cannot  take 
fire)  incombujlible,  qui  n  ejl  point  Jujceptibk  de  feu. 

INCOME,  f.  (a  revenue)  rcvenu,  rente. 
He  has  the  beft  income  of  any,  il  ejl  le  micux 
rente' de  tout. 

INCOMMENSURABILITY,  f.  (the  Irate 
of  what  is  incommenfurable)  incommenjura- 
bilite'. 

INCOMMENSURABLE,  adj.  (a  term  of 
geometry  ;  that  hath  not  an  equal  proportion  or 
menUire  with  another  thing)  incommenjurable. 

INCOMMENSURATE,  V.  Incommenfu- 
rable. 

To  INCOMMODATE,  or  Incommode,  v.  a. 

(to  trouble)  incommoder,  importuner,  entbarraj- 
jer. 

INCOMMODED,  adj.  (troubled,  difturbed) 

incommode,  imbo'  tune,  embarrajle'. 

INCOMMODIOUS,  adj.  (troublefome)  in- 
commode, importun,  facieux,  qui  donne  de  Vin- 
commodite. 

INCOMMODIOUSLY,  adv.  (inconveni- 
ently) avec  incommodite. 

INCOMMODIOUSNESS,  or  Incommodity, 
f.  (trouble)  inommodite ',  choje  qui  incommode. 
'  INCOMMUNICABLE,  adj.  (notto  be  com- 
municated) incommunicable,  qui  neje  communique 
point. 

1NCOMMUNICABLY,  adv.  (in  a  man- 
ner not  to  be  communicated)  d  une  maniere  in- 
communicable. 

INCOMPACT,  or  Incompafted,  adj.  (not 
joined,  n?t  cohering)  qui  nejl  pas  bien  ajujle', 
ou  digere,  qui  n'ej}  pas  jerre,  imparfait. 

INCOMPARABLE,  adj.  (matchlefs)  in- 
comparable, qui  ne  peut  etre  compare',  Jans  e'gal. 

INCOMPARABLY,  adv.  (without  com- 
parifon)  incompai ablement,  Jans  ccmparaijon. 

Incomparably  (excellently)  well,  pa  - 
faitement  bien,  a  merveille. 

To  INCOMPASS,  &c.  ToEncompafs,  &c. 

INCOMPASSIONATE,  adj.  (that  has  no 
compaffion)  cruel,  impitoyable. 

INCOMPATIBILITY,  f.  (inconfiflency  of 
one  thing  with  another)  incompatibility 

INCOMPATIBLE,  adj.  (that  cannot  ftand 
or  agree  together)  incompatible,  qui  ne  peut  Jub- 
fijler  anec  un  autre. 

INCOMPATIBLY,  adv.  (inconfirtently) 
d' tine  maniere  incompatible. 

1NCOMPENSABLE,  adj.  (that  cannot  be 
properly  compenfated)  qu'on  ne  Jauroit  comfen- 
Jer,  ou  reconnoitre  afjez,  digncment. 

INCOMPETENCY,  f.  (that  inability  in  a 
judge  that  makes  him  incompetent)  incompe- 
tence. 

Incompetency  (inability)  incapacite',  in- 
juffjance. 

INCOMPETENT,  adj.  (tn  whom  it  does 
not  belonz  to  take  cognizanceof  a  thing,  fpeak- 
ing  of  a  judge)  incompetent ,  qui  nejl  pas  compe- 
tent. 

Incompetent  (incapable  of  an  employ) 
incapable,  qui  n  ejl  pas  capable  d'un  emp/oi. 

IN  COMPETENTLY,  adv.  (unfuitably, 
unduly)  huompetemmcnt,  avec  peu  de  jugement, 
ou  de  capacite. 

INCOMPATIBILITY,  f.  (unfuitablcnefs, 
incompatibility)  Vetat  d'une  choje  qui  ne  peut 
convenir  d  une  autre. 

1NCOMPETIBLE,  adj.  (unfuitable,  not 
agreeable)  qui  ne  convict  f  pas,  qui  ne  Je  rapporte 
pas. 
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^  INCOMPLETE,  adj.  (not  complete)  qa 

ncfi  pas  compLt,  imparfait. 

INCOMPLETENESS,  f.  (imperfection, 
unfinished  ftate)  imperfeclion,  e'tat  de  ce  qui  n'ejl 
pas  complet. 

INCOMPLIANCE,  f.  Ex.  Incompliance 
of  humour,  humeur  peu  comp/aijante. 

INCOMPOSED,  adj.  (uncouth)  neglige',  mal 
en  ordre,  dejagreable,  qui  a  mauvaije  grace. 

INCOMPOSEDLY,  adv.  (uncouthly)  de 
mauvaije  grace. 

1NCOMPOSEDNESS,  or  Incompofure,  f. 
(difbrder,  uncouthnefs)  dejordre,  mauvajt 
grace,  cenfufon. 

INCOMPREHENSIBILITY,  f.  (incon- 
ceivable n  efs )  incompreh  enfibilite. 

INCOMPREHENSIBLE,  adj.  (not  to  b- 
comprehended )  incompre'henfible,  quon  ne  peut 
comprendrc. 

INCOMPREHENSIBLENESS,  f.  (incon- 

ceivablenefs)  incomprebeiifibilite,  qualite  dc  ce 
qui  ejl  incotnprchenftble. 

INCOMPREHENSIBLY,  adv.  (in  a  man- 
ner not  to  be  conceived)  d'une  maniere  incom- 

prehenfible. 

INCOMPRESSIBLE,  adj.  (not  capable  of 
being  comprefTed  into  lefs  fpace)  incomprejji- 
ble. 

INCONCEIVABLE,  adj.  (not  to  be  con- 
ceived) inconceivable,  ou  qu  i  ne  Je  pent  concevoir. 

INCONC1NNITY,  f.  (unfitnefs,  irregu- 
larity) Jans  proportion,  Jans  harmonic,  Jans  re- 
gularity. 

INCONCLUDENT,   or  Inconclufive,  V. 

Inccnfequent. 

INCONCLUSIVELY,  V.  Inconfequently. 

lNCONCLUSIVENESS,V.Inconfequence. 

INCONGRUENCE,  or  Incongruity,  f.  (dif- 
agieeablenefs,  unfuitablcneis  of  one  thins  to- 
another)  tnconyruite,  dijconvtnar.ee.  An  in- 
congruity of  fpeech,  une  incongruile  de  dijcouis, 
un  Jole'cijme,  ou  un  barbarijme. 

INCONGRUOUS,  adj.  (improper)  bars  da 
propos,  qui  nejl  point  a  prcpos,  qui  n'cfl  pas  con- 
venable  au  jnjet.  An  incongruous  expreflion, 
une  exprejjion  qui  nejl  pas  congrue,  qui  ejl  impro- 
pre,  qui  nejl  pas  propre.  It  is  very  incongru- 
ous for  a  man  that  dedicates  himfelf  to  letters, 
il  fed  fort  mal  a  un  homme  jui  Je  conjacre  a  Ve- 
tude. 

INCONGRUOUSLY,  adv.  (improperly,, 
unfitly)  improprement,  d'une  maniere  impropre, 
centre  les  regies. 

INCONSCIONABLE,  &c.  V.  Unconfcion- 
able,  &c. 

INCONSEQUENCE,  or  Inconfequency,  f. 
(weaknefs  in  argumentation)  inconje'quence, 
mauvais  raijonnemcnt,  foibleffe  d'un  raijonnement. 

INCONSEQUENT,  adj.  (without  juft  con- 
clusion) foible,  impertinent,  dent  le  raijonnement 
ejl  faux,  dont  la  conjequence  nef  pas  jujle. 

INCONSEQUENTLY,  adv.  (contrary  to 
the  laws  of  reaior.ing)  foiblement,  contre  le:  rt% 
gles  du  raijonnement. 

INCONSIDERABLE,  adj.  (unworthy  of 
notice)  qui  nejl  pas  confidcrable,  petit,  ou  qui 
ncji  pas  de  grande  conf deration.  He  is  an  in- 
confiderable  fellow,  c\jl  un  homme  de  nulle  con- 
fde'ration,  ou  de  ne'attt,  un  homme  qui  ne  fait 
aucune  fgure,  qui  nejl  point  dijlingue  de  la  lie  da 
peuple. 

INCONSIDERABLENESS,  f.  (fmall  im- 
portance) manque  d'importance. 

INCONSIDERATE,  adj.  (rafb,  foolifh, 
thoughtlefs,  unwife)  inconfidere,  indijeret,  peu 
Jav$,  brujque.  e'towdi,  imprudent,  peu  judicicux. 

"INCONSIDERATELY,  adv.  (heedlefly, 
thoughtlefsly)  inconfide're'ment ,  ct  Vetourdic,  im- 
prudemment,  brujquemcnt,  indijere'tement,  Jans 
aucune  conf  deration,  Jans  reflexion. 

INCONSIDERATENtSS,  f.  (carclefsnefs, 
thoughtlefsnefs,  inattention)  inconfde'ration,  im- 
prudence, manque  de  circonjpeFlion,  manque  de  re- 
fcxien,  ou  de  iugement,  brvfquerie,  indijeretion. 

JNC'ONSIDERATION, 
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INCONSIDER  ATION,  f.  (want  of  thought, 
inad\  ertence)  inconfde'ration. 

INCGNSIS'ilNG,  adj.  (not  con  fill  ent)  in- 
compatible,  cor.tr aire. 

INCONSISTENCE,  or  Inconfiftcncy,  f. 
(incompatibility,  contrariety)  incompatirilitc'. 
An  inconfiltency  upon  the  point  of  chronology, 
un  anacbroK.fme. 

INCONSISTENT,  adj.  (incompatible,  not 
fuitable)  incompatible)  contrabe,  contradiP.uire. 
Tins  is  inconliftcnt  with  God's  power,  c\Jl 
vne  ckoje  incompatible  aiec  la  puifance  de  Dieu. 
It  is  utterly  incontinent  with  th^:  ruks  of  fe- 
ciety,  cola  efl  :.ut-a-fuit  contraire  aux  r'gles  de 
la  fodete.  His  arguments  are  weak,  f  allacious, 
and  inconfiftent,  fes  argument  font  foibles,  cap- 
tieux,  contradictoires.  'i  hat  claufe  is  incon- 
iiftent  with  the  other  part  of  the  aft,  cette  claufe 
tfi  en  contradiction  aux  autres  parties  de  I 'ai~le. 
He  is  inconfiftent  with  himfelf,  ;/  fe  contrcdit, 
il fe  dement. 

INCONSISTENTLY,  adv.  (abfurdly,  in- 
congruoufly)  d'uv.e  manie're  incompatible,  contra- 
diHoireKient. 

INCONSOLABLE,  adj.  (that  will  receive 
no  comfort)  ir.corfolable,  quon  ncfiuroit  confoler. 

INCONSONANCY,  f.  (want  of  harmony) 
le  defaut  de  confonar.ee,  ou  d  harmonic. 

INCONSTANCY,  f.  (fickltnefs,  muta- 
bility of  temper  or  affection)  inconflance,  le- 
ge'rete'. 

INCONSTANT,  adj.  (fickle,  changeable) 
incorjiant,  le'ger,  incertain,  -uolage,  cbangeant. 

INCONSTANTLY,  adv.  (lightly)  ivec 
inconflance,  avec  lege'reie,  le'ge'rement. 

INCONTESTABLE,  adj.  (indifputable) 
ieconteflable. 

INCONTESTABLY,  adv.  (unquestionably, 
moft  certainly)  incontcflablcment. 

INCONTINENCE,  or  Incontinency,  f.  (un- 
chaftity,  luftful  affection)  incontinence,  de're'gk- 
v.ent  de  we, 

INCONTINENT,  adj.  (nnchafte)  inconti- 
nent, qui  nefl  pas  chafle,  ou  qui  na  pas  le  don 
de  clafiete,  impudique,  lafcif,  voluptueux,  a- 
donne  a  fes  plaifirs. 

INCONTINENTLY, adv.  (unchaftely )  a-vec 
incontinence,  impudiquement. 

Incontinently  (prefently)  incontinent, 
aujfi-tot. 

INCONVENIENCE,  V,  Inconveniency. 
INCONVENIENCED,  adj.  (troubled)  in- 
commode'. 

INCONVENIENCY,  adj.  (difficulty,  caufe 
of  uneafinefs)  inconvenient,  incommodite'. 

Inconveniency  (trouble)  embarras,  dif- 
flculte,  peine. 

INCONVENIENT,  adj.  (incommodious, 
difadvantageous)  incommode,  qui  incommode,  em- 
barraffant. 

INCONVENIENTLY,  adv.  (unfeafonably) 
mal-a-propos,  ou  bors  de  faifon. 

INCONVERSABLE,  adj.  (unfociable)  in- 
fociable,  qui  n' efl  pas  fociable.. 

INCONVERTIBLE,  adj.  (not  tranfmuta- 
hle,  incapable  of  change)  qui  n  efl  pas  converti- 
ble, qui  ne  cbange  pas,  qui  ne  fauroit  etre  charge'. 
Inconvertible  terms,  del  termes  qui  ne  font  pas 
convertibles* 

INCORPORAL,  V.  Incorporeal. 

INCORPORALITY,  V.  Incorporeity.  ' 

INCORPORATE,  adj.  (unbodied)  '  incor- 
pore. 

A  body  incorporate  (a  corporation) 
une  communaute,  ou  une  fociete. 

To  INCORPORATE,  v.  a.  (to  embody, 
to  mingle  different  ingredients  fo  as  they  ihall 
make  one  mals)  incorporer. 

To  Incorporate  (to  unite  into  a  corpo- 
ration) e'riger,  ou  former  en  corps,  ou  en  commu- 
naute'. 

To  Incorporate,  v.  n.  (to  unite  into 
one  mals)  s'incorperer,  fe'  m'tler  pour  ne  faire 
qu  un  corps. 
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INCORPORATED,  adj.  (united  into  one 

mals  or  body)  incorpo<e'. 

INCORPORATING,  or  Incorporation,  f. 
(union  of  divers  ingredients  in  one  mat's)  incor- 
poration, ou  I'atlion  d'incorporer . 

INCORPOREAL,  adj.  (bodilefs)  incorpo- 
rel,  qui  na  point  de  corps. 

INCORPOREITY,  1".  (immateriality)  ctat 
incorporel,  qualitr  incorporelle,  (piritualite. 

INCORRECT,  adj.  (full  of  faults)  plcin  de 
fautes,  qui  n'cfl  pus  correct  ou  cbdtie'. 

Incorrect  (inaccurate)  inexact. 

INCORRECTLY,  adv.  (inaccurately)  funt 
manie're  pen  correct:. 

INCORRECTNESS,"  f.  (inaccuracy)  inex- 
actitude, qualile'  de  ce  qui  n  ef  pas  correct  ou 
ckdtie'.  Incorredtnefs  of  flyle,  negligence  de 
flyle. 

INCORRIGIBLE,  adj.  (not  to  be  mended) 
incorrigible,  quon  ne  peut  ccrrigc,  incapable  de 
correction. 

INCORRIGIBLENESS,  f.  (bad nefs  beyond 
the  mean'  of  amendment)  incorrigibilite. 

INCORRUPT,  or  Incorrupted,  adj.  (free 
from  fuulnefs  or  depravation)  qui  nefl  pas  cor- 
ronrpu. 

INCORRUPTIBILITY,  f.  (infufceptibility 
of  corruption)  incorrupt ibilite',  qualile'  incorrup- 
tible. 

INCORRUPTIBLY,  adv.  (in  a  manner 
not  fufceptible  of  corruption)  d'une  manie're  in- 
corruptible. 

INCORRUPTION,  or  Incorruptnefs,  f. 
(purity  of  manners,  incapacity  of  corruption) 
integrite,  purcte',  incorruption. 

1NCOUNTER,  &c.  V.  Encounter,  &c. 

To  INCCURAGE,  &c.  V.  To  Encourage, 
&c. 

To  INCRASSATE,  v.  a.  (to  make  thick) 

c'paifjir,  rendre  e'pais. 

1NCRASSATIVE,  adj.  (having  the  power 
to  thicken)  qui  a  le  pouvoir  d'e'paij/ir. 

INCREASE,  f.  (augmentation,  increment) 
accroiffement,  augmentation,  aggrandisement,  plus 
grand  nombre,  furcroit.  An  increafe  of  family, 
un  accroiffement,  ou  une  augmentation  de  famille. 
An  increafe  of  children,  un  plus  grand  nombre 
d'enfans.  An  increafe  of  taxes,  un  furcroit, 
une  augmentation,  on  une  recharge  d'impots.  The 
increafe  of  trade,  V avancement  du  ne'goce.  The 
increafe  of  the  year,  la  recolte  d'une  anne'e. 
The  increafe  of  cattle,  la  porte'e  des  betes. 

To  INCREASE,  v.  a.  (to  make  more,  or 
greater)  accrottre,  augincnter,  aggiandir. 

To  Increase,  v.  n.  (to  grow  more  in 
number,  or  greater  in  bulk)  croltre,  prendre  de 
I 'accroiffement,  s'augmenter,  s'aggravdir. 

INCREASED,  adj.  (V.  to  increafe)  accri, 
augmente'.  His  eilate  is  much  increased,  fon 
bien  s'eft  fort  accru,  il  s 'efl  fort  accommode. 

INCREASER,  f.  (one  who  increafes)  celui 
ou  celle  qui  accrolt,  ou  augmente. 

INCREASING,  f.  (from  to  increafe)  Pac- 
tion d  accrottre,  ou  d'augmenter,  &c. 

INCREATE,  or  Increated,  adj.  (not  made, 
or  created)  incre'e',  qui  na  ni  commencement  nifin. 

INCREDIBILITY,  V.  Incrediblenefs. 

INCREDIBLE,  adj.  (paft  all  belief)  incroy- 
able,  qui  ne  peut  etre  cru,  a  quoi  Von  ne  peut 
ajouter  foi. 

INCR EDIBLENESS,  f.  (quality  of  being 
incredible)  ce  qui  rend  une  chofe  incroyalle,  ce 
qu'vne  chofe  a  d  incroyable. 

INCREDIBLY,  adv.  (in  a  manner  not  to 
be  believed)  d'une  manie're  'mcroyaole,  an  dela 
de  ce  quon  fauroit  croire.  Incredibly  big,  dune 
grandtur  incroyable. 

INCREDULITY,  f.  (hardnefs  of  belief) 
incredulitc'. 

INCREDULOUS,  adj.  (hard  of  belief)  in- 
cre'dule,  qui  ne  croit  pas  aije'tnent.  An  incredu- 
lous man,  un  incre'dule.  An  incredulous  wo- 
man, une  incre'dule. 

1NCREDULOUSNESS,  V.  Incredibility. 
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INCREMENT,   f.   (increafe,  the  lift  of 

growing  great)  accroiffement,  augmentation. 

D  f  To  INCREPATE,  V.  To  Rebuke. 

f  INCR EP ATION,  V.  Rebuke. 

To  INCROACH,  &c.  V.  To  Encroach, 
&c. 

To  INCRUST,  or  Incruftate,  v.  a.  (to  co- 
ver with  an  additional  coat  adherent  to  the  in- 
'ternal  matter)  incrufcr. 

1NCRU STATED,  adj.  (V.  to  incruftate) 
incrufle. 

INCRUSTATION,  f.  (an  adherent  cover- 
ing) ire  ruft  at  ion. 

INCUBATION,  or  Incubiture,  f.  (words 
n fed  omongft  philoibphers  for  fitting  upon  egg;.) 
incubation,  I'aclion  de  ccuvcr  da  ceufs. 

INCUBUS,  f.  (the  nignt-mare)  incule,  k 
cochemar. 

To  INCULCATE,  v.  a.  (to  beat  into  one's 
head)  inculquer,  r/peter,  redire,  rebattre  une 
chofe  11  auelquun. 

INCULCATED,  adj.  (V.  k>  inculcate)  in- 
Ctttque,  &c. 

INCULCATING,  or  Inculcation,  f.  (from 
to  inculcate)  I' aftion  d' inculquer,  &c. 

INCULPABLE,  adj.  (blamelei's)  innocent^ 
fans  reproche,  irre'pre'henfible. 

1NCULPABLY,  adv.  (unblameably)  invo- 
cemment,  d  une  mani/re  irre'procLaole. 

INCULT,  adj.  (uncultivated,  untilled)  in- 
culte,  qui  nefl  pas  cultive. 

INCUMBENT,  f.  (a  clergyman  in  poffef- 
fion  of  a  benefice  with  cure)  un  be'hefScier,  un 
pourvu. 

INCUMBENT,  adj.  Ex.  I  have  a  great 
bufinefs  incumber^  upon  me,  f  ai  une  grar.de 
affaire  fur  les  bras.  This  is  a  duty  no^  in- 
cumbent upon  me,  ccfl  un  devoir  dont  il  faut 
que  je  m  acquitte. 

To  INCUMBER,  &c.  V.  To  Encumber, 
&c. 

To  INCUR,  v.  a.  (to  become  liable  to)  en- 
courir,  fubir.  To  incur  a  penalty,  encouiir,. 
fubir  une  amende. 

ToIncuh  (to  expofe  One's  felf  to)  fejetter, 
scxpofer,  tomber.  To  incur  a  mifchief,  sex- 
pofer  d  quelquc  malkcur.  Perhaps  this  talk 
which  I  have  propofed  to  myfelf  will  incur  the 
cenfure  of  judicious  perfons,  peut-etre  que  la 
tdche  que  je  me  fuis  propofe'e  fera  bldme'e  des  per- 
fonnes  judicieufes. 

INCURABILITY,  f.  (impoffibility  of  cure) 
incurahilite. 

INCURABLE,  adj.  (not  to  be  cured)  in- 
curable, quon  ne  peut  gue'rir. 

INCURABLENESS,  f.  (ftate  of  not  admit- 
ting anv  cure)  qualile  incurable,  incurabilitc. 

INCURABLY,  adv.  (without  remedy )  fatu 
reme'de,  d'une  manie're  incurable.  To  be  incu- 
rably fick,  etre  malade  a  mourir,  etre  malade 
d'un  mal  incurable. 

INCURIOUS,  adj.  (negligent,  carelefs)  ne- 
gligent, pcu  foigneux. 

INCURRED,  adj.  (V.  to  incur)  fubi,  ©V. 

INCURRING,  f.  (from  to  incur;  Vaaion 
d'encourir,  &c. 

INCURSION,  f.  (an  inroad  of  foldicrs  into 
an  anemy's  country)  incurfon. 

INCURVATION,  f.  (curvity)  coitrbure,  ou 
P atl'ion  de  courier. 

To  INCURVATE,  v.  a.  (to  bend,  to  crook) 
courber. 

INCURVITY,  f.  (crookednefs)  courbure, 
inflexion)  c'tat  d'une  chofe  coui  bee. 

Df  INDAGATION,  f.  (a  deep  feanh- 
ing  into  things)  pcrqu  fitton,  cxaile  recherche. 

1NDAGATOR,  f.  (a  fearcher,  an  inquirer*) 
examinateur,  celui  Qui  cberche  a  dpprofondir  un 
fujet. 

To  INDAMAGE,  &c.  V.  To  Endamage, 
&c. 

To  INDANGER,  See.  V.  To  Endanger, 
&c. 

To  INDEAR,  &c.  V.  To  Endear,  Sec, 

1NDEAVOUR, 
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tnweavoir,  &c.  v.  Endeavour, 

'1  o  IN  DEBT,  v.  j.  (iu  put  into  debt)  en- 
defer,  chuigcr  de  defies, 

INDEBTED,  adj.  (in  debt)  endette,  qui  a 
dei  d-ttes.  Ke  is  very  much  indebted,  he  is 
.deeply  indebted |  il  eft  fort  endette,  il  dtit  beau- 
er..p.  To  be  indebted  for  obliged}  to  one  for 
a  tiling,  etre  oblige',  ou  redeiabie  a  quelqu'vn 
d  une  cbofe, 

INDECENCY,  f.  (any  thing  contrary  to 

pood  manners)  inducer. ce. 

INDECENT,  adj.  (unfi-cmly)  tod&eet,  wef- 
fcant,  mal-f-'am,  ir.al-bor.nete,  qui  nefi  fas  dans 
la  bunfeance. 

INDECENTLY,  adv.  (in  a  manner  contrary 
to  decency)  irde'ee.iment,  a-vce  indecer.ee,  mai- 
b-.mtt tentent,  d  une  fa  ton  v.ejje'ante. 

J  N  D  E  C I M  A  B  L  E ,  ad;.'  (not  tithable,  that 
•ought  not  to  pay  tuhes)  qui  i: 'eft  fas  fujet  aux 
<1~t»!es. 

INDECLINABLE,  adj.  (a  term  of  gram- 
mar; not  varied  by  terminations)  indeclinable, 

INDECOROUS,  adj.  (indecent,  unbecom- 
ing) indecent,  cov.traire  a  la  bitnfeance. 

INDECORUM,  f.  (indecency)  indfeence. 

INDEED,  ads',  (in  reality,  in  truth)  en 
■"jerile,  certainemcnt,  ■vraimeni,  tout  de  bon,  fans 
mentir. 

And  indeed,  conj.  (and  in  effect)  cneffet, 
&  defait. 

INDEFATIGABLE,  adj.  (notto  bewearied) 
irfatigable,  qui  ne  fe  laff'e  feint.  Indefatigable 
labours,  des  travaux  Jans  relacke,  ou  continuels. 

INDEFATIG ABLY,  adv.  (without  weari- 
refsl  infatigablement .  A  man  indefatigably 
laborious,  un  bomme  irfatigablc,  un  bomme  qui 
tra-vaill.-  fans  reldcbe, 

INDEFEASIBLE,  or  Indefeifible,  adj.  (that 
cannot  be  defeated,  or  made  voidj  in-uiolable, 
irrevocable,  qui  ne  fe  feut  rtvoquer,  cajjer,  ou 
annuller. 

INDEFECTIBILITY,  f.    (the  quality  of 

Suffering  no  decay)  hide'feS'ibilite. 

INDEFECTIBLE,  adj.  (unfailing,  not  lia- 
ble to  defect  or  decuy)  indefectible. 

INDEFENSIBLE,  adj.  (what  cannot  be 
defended  or  maintained)  ju'on  ne  fauroit  Jcutenir 
ou  deft  ndre. 

INDEFINITE,  adj.  (a  term  of  grammar; 
not  determined,  not  limited)  indefnl,  qui  n  eft 
fas  defini, 

INDEFINITELY,  adv.  (without  any  fettled 
or  determinate  limitation)  indefniment,  d'une 
manie're  indefinle. 

INDELIBERATE,  or  ^deliberated,  adj. 
( u n  prcmed i tatfd )  inde'Ubere. 

INDELIBLE,  adj.  (not  to  be  blotted  out) 
inef arable,  indelc'bile,  qui  ne  fe  feut  effacer.  The 
indelible  character  of  baptifm,  le  caraclire  in- 
de'le'bik  du  bateme, 

INDELICACY,  f.  (want  of  delicacy)  de- 
fatit  de  de'licateffe. 

INDELICATE,  adj.  (wanting  decency)  qui 
manque  de  decenct,  ou  de  de'lieate//e, 

INDEMNIFICATION,  f.  \ reimbursement 
of  lofs  or  penalty,  the  act  of  faving  harmlefs) 
tndemnite'. 

To  INDEMNIFY,  v.  a.  (to  fave  hirmlefs) 
dedtmmagcr,  indemnifer.  To  indemnity  one's 
fe'f,  fc  dtd'.mmagcr,  jc  defintercffer. 

INDEMNIFIED,  adj.  (faved  harmlefs)  de- 
do  ntn  age,  indemnife. 

INDEMNITY,  f.  (faving  harmlefs,  recom- 
ptnee)  indemnife',  de'donmagemcnt. 

Act  of  indemnity  (an  act  of  oblivion, 
pmncfty,  pardon)  amnif.ie,  grace,  fardon,  abo- 
lition. 

INDEMONSTRABLE,  adj.  (which  cannot 
fee  drmonftrntcd)  qu'on  ne  fauroit  de'montrer. 

To  INDENT,  v.  a.  (to  notch,  to  fafhion 
in  the  form  of  teeth;  denteUr,  fajjinner  en  forme 
de  der's. 

To  Indent  (to  contract,  to  make  a  com- 
pact) contracler,  faire  un  aciord,  fajfer  un  con- 
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'.rail.    To  indent  articles  of  agreement,  dente- 

ler  un  contract  cr.trc  deux  parties. 

To  Indent,  v.  n.  (to  go  into)  s'encla-acr. 
The  crocodile's  teeth  indent,  or  are  indented 
within  one  another^  les  dents  du  crocodile  s'en- 
clcvcnt  rune  dans  /' autre. 

*■  f  To  Indent  (to  reel,  or  to  make  the 
figure  of  S,  as  a  drunken  man)  cbanceler,  mar- 
cher de  guingois,  *  -j-  faire  des  ejjes. 

INDENTED,  adj.  (V.  to  indent)  denteh'. 
Indented  feivant  (a  ftrvant  bound  for  a  term 
of  years  by  an  indenture)  un  engage', 

INDENTURE,  f.  (a  contract  or  articles 
between  two  parties,  indented  at  the  top,  and 
anfweiable  to  another,  that  likewife  con- 
tains the  fame  contract)  un  contrail,  ou  unacle 
public  dentele.  An  apprentice's  indenture,  un 
brevet  d'apf  rent  f age. 

INDEPENDENCE,  or  Independency,  f. 
(freedom,  exemption  fiom  reliance  or  controul) 
independence. 

INDEPENDENT,  adj.  (that  has  no  depen- 
dency upon  another  ind-.penaant,  qui  ne  depend, 
qui  ne  rtleve  de  ferionr.e.  An  independent  com- 
pany (of  foldiers)  ur.e  compagnie  frar.che. 

INDEPENDENTS,  f.  pi.  (otherwife  called 
congregationalifts,  a  feet  of  difi'enters)  les  in- 
d/pendans. 

INDEPENDENTLY,  adv.  (without  refe- 
rence to  other  things)  ir.dependammcnt,  d 'une 
manie're  inde'fer.dar.te,  fowverainement .  To  act 
independently  from  other  men's  motives,  agir 
de  fon  chef,  ou  fans  de'pcndre  des  corf ci  Is  d'autrui. 

INDESERT,  f.  (want  of  merit)  manque  de 
me'rite. 

INDETERMINATE,  or  Inderermined,  adj. 
(indefinite,  unfixed)  inde'cls,  inde't  ermine,  qui 
n'ef  pas  decide,  -vide',  ou  determine. 

INDETERMINATELY, adv.  (indefinitely, 
not  in  any  fettled  manner)  ihde'termine'ment, 
d'une  manie're  inde'termine'e. 

INDETERMINATION,  f.  (uncertainty, 
irrefol u t ion )  inde't  ermination. 

INDEVOTION,  f.  (want  of  devotion)  itt- 
dtvetiot!,  irre'ligion. 

INDEVOUT,  adj.  (irreligious)  inde'vot. 

INDEX,  f.  (a  table  to  find  out  the  heads  of 
a  book)  table,  index,  indice.  To  look  for  a 
thing  in  the  index,  chercher  quelque  tbofe  dans 
I  'index. 

Index  (the  pointer  out,  a  guide)  un  guide, 
un  direcleur. 

Index  (the  hand  that  points  to  the  hour, 
&C.)  le  flf/e  du  cadran  qui  montre  Pbeure,  l  ai- 
guilje  des  be u res  ou  des  minutes. 

INDIAN,  adj.  (born  in  the  Indies)  qui  eft 
n e aux  Jades. 

INDIAN,  f.  (one  born  in  the  Incites)  un 
Indlen,  une  Ir.dlenne. 

To  INDICATE,  v.  a.  (to  Shew)  indiquer, 
montrer,  faire  -voir,  etre  ur.e  marque  de. 

INDICATION,  f.  (fign,  proof)  indication, 
hi  Jit  e,  figne,  marque,  ou  prewve. 

INDICATIVE,  adj.  (ihewing,  informing) 
litdliatif. 

Indicative  (a  term  of  grammar;  expref- 
fing  affirmation  or  indication)  indlcatf.  The 
indicative  mood  of  a  verb,  le  mode  indicatif  d  un 
uerbe. 

INDICO,  V.  Indict 

To  INDICT,  &c.  V.  To  Endite,  fee. 

IND1CTION,  f.  (a  term  of  chronology; 
the  fpace  of  fifteen  vears)  indiSlion. 

INDIFFE ASIBLE,  V.  Indefeifible. 

INDIFFERENCE,  or  IndifTcrtncy,  f.  (neg- 
ligence, want  of  affection,  unconccrncdncls) 
indifference,  tiedeur,  froulcur. 

INDIFFERENT,  adj.  (not  material)  in- 
different, qui  neft  fas  necefjahe,  qui  im forte  feu . 
'Tis  indifferent  to  me,  cela  mefi  indifferent.  I 
am  Indifferent  whether  he  does  it  or  no,  il  ne 
mlmportc  gue're  quit  le  fafje,  ou  quil  ne  le  fafje 
pas.  I  fliall  fhew  myfeif  indifferent  in  the 
choice  of  either,  fe  me  porterai  ir.dijfjr eminent  gu 
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choix  de  Vunou  de  Vautre.  To  put  a  thing  ir,t» 
the  hands  01  an  indifferent  perfon,  mettre  u»e 
cbofe  en  main  tierce,  la  mettre  entre  les  mains  d'une 

perfor.r.e  definterefjee. 

Indifferent  (cold,  that  has  no  love) 
indifferent,  qui  a  de  I'indiffe'i ence,  tie'de,  frold. 
To  be  very  indifferent,  etre  fort  indifferent. 

Indifferent  (pretty  good)  pa  fable,  rai- 
fonnable.  An  indifferent  beauty,  une  beavte 
pajfable.  An  indifferent  face,  un  vifage  rat* 
jQtitiable. 

Indifferent  (common,  ordinary)  com* 

mun,  ordman  e,  ou  il  n  y  a  ri.  n  d  cxtraordinah  e, 
INDIFFERENT,  adv.  (indifferently,  tole- 
rably well)  aj/'cz,  pafj'ablement ,  la  la,  raifonna- 
blement.  He  is  indifferent  well,  il Je parte paj- 
fabiewenl  bier,  ou  offez.  bien.  To  write  indif- 
ferent well,  e'eri/e  afjex.  bien,  ou  -j-  tcllcnieut 
quellement. 

INDIFFERENTLY,  adv.  (with  indiffe- 
rence) indijfe'remment,  avec  indifference,  a-vec 
froideur. 

Indifferently  (without diftinction)  in- 
diffe'remrrent ,  f.ns  difinc'ticn. 

Indifferently  (never  fo  little)  tantfoit 
peu. 

INDIGENCE,  or  Indigency,  f.  (want,  pe- 
nury, poverty)  indigence,  pauz/rete,  ne'eefftte. 

INDIGENOUS,  adj.  (native  toaccuntry; 
originally  produced  or  born  in  a  region)  indi- 
gene. 

INDIGENT,  adj.  (needy)  indigent,  pau-vre, 
qui  ef,  dans  Vin.dtgence,  necejjiteux. 

INDIGEST,  or  Indigeired,  adj.  (not  con- 
cocted in  the  flomack,  not  regularly  difpofed) 
indigefe,  nun  dige'r/. 

INDIGESTIBLE,  adj.  (that  cannot  be  di- 
gefted)  qui  ne  fe  peut  dige'rer. 

INDIGESTION,  f.  (want  of  digeftion)  iir- 
digeftion,  imparfaite  coclion. 

To  IND1G1TATE,  v.  a.  (to  fhew  plainly; 
to  point  at,  in  a  figurative  fenfe)  de'montrer, 
faire  -voir  claircmer.t,  *  faire  toucher  au  doigt. 

IND1GITATION,  f.  (demonlhation)  de'- 
monftrotim,  preuue  convaincante. 

1NDIGN,  adj.  (unworthy,  undeferving)  in- 
digue. 

INDIGNANT,  adj.  (angry,  raging,  in- 
flamed with  anger  and  difdain)  flein  d' indigna- 
tion, ir.dlgne'. 

INDIGNATION,  f.  (anger  mixed  with 
difdain)  indignation,  cole  re. 

INDIGNITY,  fi  (affront)  une  indignite,  un 
affront, 

INDIGO,  f.  (a  plant  ufed  by  the  dyers  to 
dye  blue)  indigo. 

INDlRECi,  adj.  (not  ftraight,  not  fair, 
not  honeft)  bid'u  ccl.    Indirect  means,  des  -voyes 

indirect Is. 

INDIRECTLY,  adv.  (not  fairly,  not  rightly) 
ir.direilcment,  d'une  manie're  indirefle.  Direclly 
nor  indireflly,  direilcmcnt  ni  indlreElement. 

INDISCERNIBLE,  adj.  (not  perceptible) 
<]<•'■  >i  re  fauroit  difeerner,  imperceptible. 

1NDISCERMBLY,  adv.  (in  a  manner  not 
to  be  difcerned)  hr.pei  ceftibhment. 

INDISCERP  ;  1BIL1TY,  f.  (unity,  inca- 
pability ot  dilfolution)  qualite  indh  fivle,  ou 
inf  parable. 

IND1SCERPTIBLE,  adj.  (that  cannot  be 
rent  or  divided)  indi-vifble,  irfefarab/e,  qui  ne 
fe  prut  drvifcr  ou  fefarer. 

INDISCREET,  adj.  (unwife,  imprudent, 
incautious)  indifcret,  imprudent,  peu  Jage,  peu 
judiclcux,  inconfide're. 

INDISCREETLY,  adv.  (unwifely)  indif- 
cre'tement,  imprudemment,  d'une  manie're  indf- 
Crete,  fans  jugement. 

INDISCRETION,  f.  (unadvifednefs)  indif- 
crcliit',  imprudence,  conduit e peu  fagc,  manque  de 
juremmt,  ou  de  circon  fifiion. 

"INDISCRIMINATE,  adj.  (undirtincoiiVd) 
qui  n'ejl  folr.l  dif  ingue'  des  autres,  fans  dijtittt* 
tion. 

INDISCRIMINATELY,' 
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INDISCRIMINATELY,  adv.  (without 
ijftindUon)  indiffe'remment,  fans  diftinfticn. 

INDISPENSABLE,  adj.  (not  to  be  dif- 
pi  nied  with)  tn&if pen  fable,  dor.t  on  nt  fe  peut 
iifpetifer.  An  indifpenfable  duty,  un  devoir 
indifptnfable. 

1ND1SPENS  ABLENESS,  f.  (neceffity)  ce 
qui  rend  ur.e  cbofe  indifpenfable,  ne'ceffje. 

INDISPENSABLY,  adv.  (unavoidably,  ne- 
cefiarily)  indifpcnfablement,  d'une  manie're  indij- 
fa:  fable. 

To  INDISPOSE,  v.  a.  (to  make  unfit)  rcr- 
dre  incapable.  Debauchery  indifpofed  them  for 
war,  la  d.bauche  les  rendit  incapables  du  me'ticr 
de  la  guerre.  The  ficknels  of  my  wife,  and 
other  domeftick  cares,  indifpofe  me  for  bufi- 
Hefs,  la  maladie  de  ma  femme,  &  d'autres  Joins 
domeftiqves,  font  que  je  ne  faurois  m'appliquer  a 
aucur.e  affaire. 

To  iNDisrosE  (to  eftrange,  to  alienate) 
indifpofer,  a'iener,  aigrir. 

INDISPOSED,  adj.  (not  willing  to  do  any- 
thing) indijp-fe,  qui  n'ejl  point  difp-fe a  quelque 
cb'jfe,  quiy  a  de  la  repugnance. 

Indisposed  (fick,  out  of  order)  indifpofe', 
qui  ne  fe  forte  pas  bien,  qui  n'ifi  pas  en  bonne 
J  ante'. 

1NDISPOSEDNESS,  f.  (difinclination,  dif- 
like)  a-verfton,  repugnance. 

INDISPOSITION,  f.  (illnefs)  indfpofttkn, 
w.swvaift  fante'. 

INDISPUTABLE,  adj.  (not  to  be  difputed) 
incont  eft  able,  qu'on  ne  peut  cor.tejler.. 

INDISPUTABLY,  adv.  (certainly,  without 
controverfy)  incont  eft  ablemcnt. 

JNDISPUTED,  adj.  (incontefted)  qui  neft 
fas  difpute,  ou  ccntefte. 

INDISSOLVABLE,  adj.  (that  cannot  be 
diffolved)  qu'on  ne  peut  diff'oudre,  indiffdulle. 

INDISSOLUBILITY,  f.  (refiftance  of  a 
diffolving  power)  ir.diffolubilite. 

INDISSOLUBLE,  adj.  (that  cannot  be 
loo  ed)  indiffoluble,  qu'on  ne  j.eut  ni  ro»:pre  tii 
defaire. 

INDiSSOLUELENESS,  V.  IndiflbliAility. 

INDISSOLUBLY,  adv.  (in  a  manner  re- 
fifting  all  feparation)  ind'ffilublemeiit,  d 'tine  ma- 
nie're indiflbiublc. 

INDISTINCT,  adj.  (confufed)  indiflinil, 
confus,  qui  eft  fans  ordrc,  mis  confufe'imnt,  cu  in- 
diftin&emuiU 

'iNDISTINCTION,  or  Indiftinctnefs,  f. 
(confufion,  obfeurity)  tonfjion,  clfurete'. 

INDISTINCTLY,  adv.  (confuf.dly,  with- 
out being  diftinguifhed)  irdftinFtemcnt,  inde'ter- 
piininxcnt,  fans  dijlincTton,  confufe'ment,  fans  ordre. 

INDISTINGUISHABLE,  adj.  (not  to  be 
diftinguifhed)  qu'on  ne  pent  diftinguer,  general, 

INDITABLE,  &c.  V.  Enditablc,  &c. 

INDIVIDUAL,  adj.  (unfeparable,  Angular) 
individuel,  qui  regarde  un  ivd.-vidu.  Every  in- 
dividual man,  cbaque  indiuidu. 

INDIVIDUAL,  f.  (an  individual  thing  or 
perfon)  un  indi-vidu. 

INDIVIDUALITY,  f.  (feparate  or  difiinct 
cxiftence)  qualitt  de  Findi-vidu. 

INDIVIDUALLY,  adv.  (with  feparate  or 
diftinct.  eii'ftenee)  indi-viduellement. 

To  INDIVIDUATE,  v.  a.  (to  make  finglc) 
faire  ou  conftitucr  un  ind'tvidu. 

ToInjmviduate  (to  particularize)  parti- 
cularifer. 

INDIVIDUATED,  adj.  (V.  to  individuate) 
particularife'. 

INDIV1DLTTY,  f.  (infeparablencis)  qualite 
infe'parable. 

INDiViDUUM,  V.  Individual. 

INDIVISIBILITY,  f.  (indiviliblenefs)  D| 
indhifibili'.e, 

INDIVISIBLE,  adj.  (that  cannot  be  divided) 
ind'ri  libit,  qu  i  tie  fe  peut  divifer. 

JND1VIMELENESS,  f.  (ilate  in  which  no 
more  divifion  can  be  made)  D  J  mdiwifit'tlite, 
qualite ir.divifible. 
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INDIVISTBLY,  adv.  (fo  as  it  cannot  be  di- 
vided) indiiiftblcmer.t ,  d'unc  manie're  indrvipide. 

INDUCIBLE,  or  Indocile,  adj.  (incapable 
of  being  taught,  unapt  to  learn)  indocile,  qui 
n 'eft  pas  docile,  qui  n  eft  pas  traitable. 

INDOCILITV,  f.  (unteachablcnefs,  refufal 
of  inftruclion)  indocilite,  natu,  el  indocile. 

To  INDOCTRINATE,  v.  a.  (to  teach)  en- 
feigner,  rnftruite,  -\  endociriner. 

INDOCTRINATED,  adj.  (taught)  enfeigne, 
inftruit,  \  endoElrine. 

INDOLENCE,  or  Indolency,  f.  (infenfi- 
biiity,  carelefsncfs)  indolence,  \nfenjibil\te\ 

INDOLENT,  adj.  (infenfible,  fupine)  in- 
dolent, qui  a  de  V indolence,  infnjible. 

INDOLENTLY,  adv.  (inattentively,  care- 
lefslv)  a-vec  indolence. 

To  INDORSE,  etc.  V.  To  Endorfc,  &c. 

To  1NDOW-,  &c.  V.  To  Endow,  &€. 

INDRAUGHT,  f.  Ex.  An  indraught  of 
the  fea,  vne  baie,  un  golf-,  un  bras  de  mer. 

INDUBITABLE,  adj.  (undoubted,  unquef- 
tioncd)  indubitable. 

INDUBITABLY,  adv.  (undoubtedly)  in- 
dubitablement. 

1NDUBITATE,  adj.  (undoubted)  indubi- 
table, certain,  fur,  rfj'ure',  inconteftable,  dont  on 
ne  doute  aucunement. 

To  INDUCE,  v.  a.  (to  draw,  to  perfuade) 
perfuader,  porter,  difpofer,  exciter,  pouffer,  fol- 
liciter,  \  indu've. 

To  Induce  (to  introduce,  to  bring  in,  to 
occafion,  tocauie)  introduire,  amentr,  apporter, 
trainer  apres  foi,  caufer.  War  induces  many 
dilorders  in  a  ftate,  la  guerre  introduit,  trainc 
apres  foi,  ou  caufe  de  grands  defordres  dans  un 
e'tat. 

INDUCED,  adj.  (V.  to  induce)  perfuade, 
(Sc.  I  am  induced  to  believe  it  upon  this  ac- 
count, jai  du  penchant  a  le  croire  pour  cette  rai- 
fon. 

INDUCEMENT,  f.  (motive  to  any  thing) 
motif,  raijon  qui  nous  porte  a  faire  quelque  cbofe. 

INDUCER,  f.  (inftigator,  one  that  influ- 
ences) inftigatevr,  (etui  ou  telle  qui  perfuade, 
qui  pcrte,  qui  follieitc,  (jfc. 

f  1NDUC1ATE,  adj.  (next,  fpeaking  of 
an  heir)  prefompt'f,  proche.  The  induciate 
heir  of  the  crown  of  England,  Fberitier  pre- 
"fomptif,  ou  le  proche  heritier  de  la  couionxe  d'An- 
glererre. 

INDUCING,  f.  (from  to  induce)  VaBicn 
de  perfuader,  £<5V. 

To  INDUCT,  v.  a.  (to  give  induction) 
mettre  en  poffcffion. 

To  Induct  (to  introduce,  to  bring  in)  in- 
troduire. 

INDUCTED,  adj.  (V   to  induct)  mU  en 

pofj'e'fon. 

INDUCTING,  f.  (from  to  induft)  V aBlon 
de  mcttrc  en  pff'fjior. 

INDUCTION,  f.  (in  the  fenfe  of  the  law, 
introduction,  the  taking  actual  poiTtiTion  of  a 
benefice)  piife  de  pofjeffton,  foffeftjion  quun  cure 
prend  de  fa  cure.  To  receiVL  induction,  or  to 
take  poflelhon  of  a  living,  prendre  pofjeffton  d'un 
benefice.    To  give  induction,  matre  tn pcftj'effion. 

Induction  (ccnfcquence)  indutlion,  con- 
fluence, 

INDUCTIVE,  adj.  (pcrfuafive,  leading, 
capable  to  infer  or  produce)  qui  excite,  qui  per- 
fuade. 

To  INDUE;  &c.  V.  To  Endue,  Sec. 

To  INDULGE,  v.  a.  (to  be  indulgent  to, 
to  humour)  etre  indulgent  a,  avoir  de  la  rom- 
p/afance,  trailer  dotlciment,  favoriftr,  lolerer. 

To  Indulge  (or  gratify)  one's  pafiion?, 
fuivre  fes  pafjhns,  s  alandonner,  fe  laijfcr  al'er  a 
fes  pdjfibns.  I  never  indulge  myfelf  inch  liber- 
ties, je  ne  me  per  met!,  ou  je  ne  prens  jamais  de 
tc/Ls  libtrte's.  V/hen  lovers  indulge  provoca- 
tions, quand  les  amans  fe  pcrmettent  des  agace- 
ries. 

To  Ikdulge  (or  give)  one  more  than  is 
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fittifjf,  doxtrer  oa  aecordcj-  a  qudqu'uu  plus  qu'ti 
ne  faut. 

t  INDULGED,  adj.  (V.  to  indulge)  2  qui 
I'on  eft  indulgent,  pour  qui  i'on  a  de  Tir.dulgence, 
ou  de  la  cornplaifuice,  &e. 

INDULGENCE,  or  Indigency,  f.  (fond- 
Mfc,  forbearance:  indulgence,  douceur,  complai- 
fance,  bontc',.  facilitj. 

Indulgence  (pardon,  remiffion  of  fins) 
indulgence,  ou  pardon,  A  plenary  indulgence,, 
indulgence  ple'ni'rc. 

INDULGENT,  adj.  (good,  mild)  indul- 
gent, copiplaifavt,  facile?  boa,  doux,  qui  a  de  la 
douceur  is  de  I'indulrence. 

INDULGENTLY,  adv.  (without  feverity, 
with  fondn;fs)  auec  indulgence,  d'une  mani/re 
deuce  dif  pleine  de  bonte,  a-vec  douceur.  To  ufe 
one  indulgently,  traiter  quelqu  un  a-vec  indul- 
go'ce- 

INDULT,  f.  (a  grant  made  bv  a  prince  or 

pope)  un  indult. 

JNDCLTO,  f.  (a  duty  or  tax  paid  to  the 
kinj  of  Spain  fir  all  fuch  commodities  as  are 
imported  from  the  Weft-Lidies  in  the  galleons) 
indult.  One  v  ho  has  got  an  indult,  induhaire,. 
celui  qui  a  un  indult. 

1NDUMENTS,  f.  pL  (properties)  probrie'- 

te's. 

ENDURABLE,  adj.  (that.  rr,3y  be  injured) 
f'pportable,  tolerable,  qu'on  peut  endurer,  on 
Jouffrir. 

To  INDURATE,  v.  a.  (to  harden,  to  make 
ha-d,  in  a  proper  and  figurative  fenfe)  durcir,, 
endurcir,  rendre  dur. 

INDURATE,  or  Indurated,  adj.  (V.  to 
indurate)  durci,  endurci. 

INDURATION,  f.  (the  act  of  hardening, 
obduracy)  endurcifj'ement,  I ' acrion  d 'endunir . 

To  INDURE,  &c.  V.  To  Endure,  Sec. 

INDUSTRIOUS,  adj.  (ingenious,  diligent* 
laborious)  induft.icux,  qui  a  de  l'induftric,  adroit,, 
habile,  qui  a  de  l"adre{le,  de  I'bdbilete. 

INDUSTRIOUSLY,  adv.  (ingenioufly,  di- 
ligently, laburioufiy)  i  ■duftrieufement,  avec  in- 
dvftrie,  ai'ec  cdref  'e,  a-vec  efprit,  adrcitement. 

INDUSTRY,  f.  (ingenuity,  diligence)  in- 
duftiic,  adnff'e,  bahil.te',  efprit  de  faiie  quelque 
cbofe. 

To  INEBRIATE,  v.  a.  (to  intoxicate)  er.U 
•vrer, 

*  To  Inebriate  (to  infatuate)  infafiter. 
^  To  Inebriate,  v.  n.  (to  grow  drunk) 
s^eniitrer. 

INEBRIATED,  adj.  (V.  to  inebriate)  en',- 

vfe,  infitue'. 

INEBRIATION,  f.  (drunkeanefr)  wrtSk 
INEFF ABILITY,  f.  (unfpeakabLenef*/  inr 

cffabiliti. 

INEFFABLE,  adj.'  (unfpealcable)  in'ffablc, 
quon  ne  pent  dire,  qu'on  ne  peut  exprimer. 

INEI-FABLY,  adv.  (in  a  manner  not  to  be 
c x p  re  fie d )  d'une  mania  c  ineffable, 

INEFFECTIVE,  V.  Ineffectual. 

INEFFECTIVELY,  V.  InefFectuallv. 

INEFFECTUAL,  adj.  "(without  effect,  vain) 
inc'ffcace,  qui  ne  prcduit  point  a  iff  el,,  inutile,, 
-vain. 

INEFFECTUALLY,  adv.  (without  effect) 
fans  fucccs,  inutiliment. 

^  INEFFECTUALNESS,  f.  (inefneacy)  in- 

efficarite. 

INEFFICACIOUS,  adj.  (ineffectual)  heft- 
peace,  inutile,  vain, 

INEFFICACY,  f.  (  want  of  power,  want 
of  elect)  in  'jficaci'.e,  manque  d'  force,  manque 
de  -vertv. 

INELEGANCE,  or  Inelcganey,  f.  (want 
of  elegance)  deftut  J  elegante,  maw->ais  g  {it. 

INELEGANT,  adj.  >not  elegant,  not  be- 
coming) qui  n  eft  pas  e'egant,  groffer. 

INEPT,  ?.dj.  (unfit)  qui  n  eft  pas  proprc,  qui 
::'eft  pas  capable. 

An  Inept  (or  weak)  paffion,  tine,  pcff.tn 
foible,  mputffunie,   ou  qui  ne  pent  rim.  An 

uislertianding 
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undcrflandtrginept  and  Sottifh  in  its  operations, 
mi  efprit  lourd,  incp:c,  profiler  &  thai -adroit  dans 

fcs  operations. 

INEPT  (or  idle)  controversies,  des  ccntro- 
•verfcs  ir.cptcs,  impertintntes,  ridicules,   bors  de 

propos. 

INEPTLY,  adv.  (unfitly,  triflingly)  im- 

pi  opronent,  impertinemtucnt, 

INEPTITUDE,  I",  (incapacity)  inpuifance, 
incapacite. 

Ineptitude  (defect)  imperfeSl'ton. 

INEQUALITY,  f.  (difference  or'  compara- 
tive quantity,  disproportion)  inegalite,  difpa- 
rite. 

IN  ERR. ABILITY,  f.  (exemption  from  er- 
ror) infailliiilite. 

INERRABLE,  adj.  (exempt  from  error) 
hfaiiiible,  on  qui  ne  petit  trrer, 

1NERR  ABLENEe.S,  V.  Incrrability. 

INERR ABLY,  adv.  (infallibly)  bfaillible- 
mcrtt. 

1NERRINGLY,  adv.  (without error,  with- 
out miftakc)  fans  fe  tromper. 

INERT,  adj.  (incapable  of  aflion)  lourd, 
pcfant,  grsfficr.  An  inert  matter,  unc  matie're 
lourde  &  imapablc  d'aclion. 

INERTLY,  adv.  (fluggilhly,  dully)  lourde- 
tnent,  pefamment, 

INESTIMABLE,  adj.  (too  valuable  to  be 
rated)  ineftimable,  quon  ne  pent  aj/cz  eftimer. 

INEVITABILI  TY,  f.  (impcrlibiiity  to  be 
avoided)  bievitabiiite',  certitude  d'une  ckofe  fu- 
ture. 

INEVITABLE,  adj.  (not  to  be  avoided) 
inevitable,  otfon  tie  fauroit  e'viter. 

INEV1TABLENESS,  V.  Inevitability. 

INEVITABLY,  adv.  (infallibly)  ine'vitablc- 
vicnt,  infailliblement,  affure'ment. 

INEXCUSABLE,  adj.  (not  to  be  excafed) 
ir.cxcufal  le. 

IN  EXCUSABLY,  adv.  (to  a  degree  of  guilt 
or  folly  beyond  excufe)  de  manie're  a  n 'admettre 
aucune  excufe. 

INEXHAUSTIBLE,  adj.  (not  to  be  ex- 
hausted) ine'puifable,  quon  ne  petit  e'pitifer. 

INEXISTENT,  adj.  (not  having  being) 
qui  nex'tfte point. 

INEXORABLE,  adj.  (not  to  be  prevailed 
upon  by  prayeis)  inexorable,  quon  nepeut  fteckir 
par  prie'i  cs. 

INEXPED1ENCE,  ^Inexpediency,  f.  (want 
cf  fitnelV)  inconvenient. 

INEXPEDIENT,  adj.  (inconvenient,  unfit) 
qui  neft  pas  expedient,  ou  a  propos. 

INhXPERtENCE,  f.  (v.  am  of  experimental 
knowledge)  inexperience,  faute  ou  manque  d\x- 
pirier.ee. 

INEXPERIENCED,  adj.  (that  wants  ex- 
perience) incxperimente',  qui  n'eft  pas  expert  ou 
cxpe'i  imcnte,  novice  en  que'.que  choje. 

INEXPERT,  adj.  (unbilled,  unfkilful)  in- 
experiment/,  qui  neft  pas  expert. 

INEXPIABLE,  adj.  (that  cannot  be  expi- 
ated) qui  ne  fe  pent  cxpier,  inexpiable. 

INEXPIABLY,  adv.  (to  a  degree  beyond 
atonement)  tie  man: 're  a  ne pouvcir  s' cxpier. 

INEXPLICABLE,  adj.  (that  cannot  be  ex- 
plained) inexplicable,  quon  ne  pcut  expliqucr, 
fort  embarrrjje". 

INEXPLICABLY,  adv.  (in  a  manner  not 
to  be  explained)  buxplicablcment. 

INEXPRESSIBLE,  adj.  (nottobeexpreSfed) 
ineffable,  qui  ne  fe  pcut  expi  iir.cr. 

INEXPRESSIBLY,  adv.  (to  a  degree  not 
to  be  littered)  au  c'cfj'us  de  totite  expreffton. 

INEXPUGNABLE,  adj.  (impregnable)  im- 
prenable. 

INEXTINGUISHABLE,  adj.  (not  to  be 
quenched  )  inextinguible,  quon  ne  pcut  eteitidre, 
ou  qui  ne  Cete'mt  point. 

1NEX  TIRl'ABLE,  adj.  (not  to  be  rooted 
out)  quon  ne  fauroit  cx.'irpcr,  de'truite,  ou  de- 
i reciner. 

INEXTRICABLE,  adj.  (which  one  cannot 


rid  himfelf  of,  or  get  out  of)  dont  en  ne  pcut 

fortir,  dont  on  ne  peut  fe  defaire,  ou  ft  debar  offer. 
An  inextricable  cafe,  une  affaire  mal-aifec  a  de- 
meler,  un  point  fort  embarrajje',  fort  cmbrouille'. 

1NEXUPER ABLE,  adj.  (infupcrable)  in- 
furmontab/v,  qui  ne  fe  pcut  fuitncntcr. 

D.  1NFAL,  f.  (incuiiion)  incurfton. 

INFALLIBILITY,  or  Infalliblcnefs,  in- 
failliiilite. The  pope's  pretended  infallibility, 
Vinfuillibiliie ' pre't endue  du  pope. 

INFALLIBLE,  adj.  (that  cannot  but  come 
to  pals)  infailhblc,  immanquable,  qui  ne  pcut 
manquer. 

Infallible  (that  cannot  err)  infaillible, 
qui  ne  peut  errer. 

INFALLIBLY,  adv.  (certainly,  without 
fail)  infailliblement,  furement,  affurement,  indu- 
bitablement,  fans  manquer. 

To  INFAME,  v.  a.  (to  reprefent  to  disad- 
vantage, to  defame)  d'-fjamer,  de'ener,  defbeuo- 
rer. 

INFAMED,  adj.  (defamed)  diffame. 

INFAMOUS,  adj.  (bafe,  villainous,  Shame- 
ful) infame,  bonteux;  marque  dinfamic,  qui  a 
perdu  rbonneur,  decrie.  An  infamous  death, 
une  mort  infame,  une  mort  honteufe,  A  place 
infamous  for  a  thoufand  mifcarriages,  un  lieu 
ce'le'bre  en  nauf rages. 

INFAMOUSLY,  adv.  (Shamefully,  fcan- 
daloufly)  a" une  manie're  infame. 

INFAMOUSNESS,  or  Infamy,  f.  (difgrace, 
public  reproach)  infamie,  defhonneur,  oppiobre, 
ignominie, 

INFANCY,  f.  (the  firft  period  of  one's 
life)  I'enfanee,  Vdge  tendre.  From  my  in- 
fancy, del  mon  enfance. 

INFANT,  f.  (a  young  child)  un  enfant,  un 
jeune  enfant. 

Infant  (a  fon  of  the  king  of  Spain  or 
Portugal)  infant. 

INFANTA,  f.  (a  daughter  of  the  king  of 
Spain  or  Portugal)  infante. 

INFANTICIDE,  f.  (the  murder  of  an  in- 
fant, the  Slaughter  of  the  infants  by  Herod) 
infanticide,  le  maffacre  des  innocens  par  Hcrode. 

INFANTILE,  adj.  (pertaining  to  an  infant) 
enfar.lin,  qui  efl  d 'enfant. 

INFANTRY,  f.  (the  foot  of  an  army)  Vin- 
fanteric. 

D.  INFATIG ABLE,  adj.  (not  to  be  tired 
or  wearied)  infatigable,  quon  ne  pcut  fatiguer. 

D.  INFATIG  A  BLENESS,  f.  (quality  of 
not  being  tired)  qualire'  infatigable. 

D.  INFATIG  ABLY,  adv.  (without  weari- 
nel's)  infatigab:ctr.en:,  d'ur.e  manie're  infatigable. 

To  INFATUATE,  v.  a.  (to  bewitch)  in- 
fatuer,  enteter,  pre'venir,  preoccuper.  To  in- 
fatuate one  with  an  opinion,  infatuer  quelquun 
d^une  opinion. 

INFATUATED,  adj.  (bewitched)  infatue', 
entcte',  pre'venu,  preoccupe,  \  embe'guine". 

INFATU A'l  1NG,  f.  (from\o  infatuate) 
Faffion  d'ii fatuer,  £fc. 

INFATU  A'l  ION,  f.  (Strong  prejudice,  con- 
ceited opinion)  entetement,  D  -J-  infatuation.  A 
Spirit  of  infatuation,  un  efprit  d'e'toui  dijjetnent. 

INFEAS1BLE,  adj.  (impracticable)  impra- 
ticable,  quon  ne  fauroit  faire. 

To  INFECT,  v.  a.  (to  fill  with  fomething 
hurtfully  contagious ;  in  a  proper  and  figura- 
tive f'enfe)  bfccler,  rendre  infcfl,  gdtcr,  cor- 
ranpre  par  communication  de  quelque  cbofe  de  pu- 
ant,  de  contagicux. 

INFECTED,  adj.   (V.  to  infect)  infeBe, 

INFECTING,  f.  (from  to  infect)  Fatlion 
d'infeelir. 

INFECTION,  f.  (a  contagious  ftink)  infec- 
tion, grande  puar.tcur,  corruption  contagiiufe. 

INFECTIOUS,  adj.  (noifome,  catching) 
infeel,  contagietix,  pcftilentiel,  qui  fe  communique. 
An  infectious  breath,  une  haltine  itifecle,  pu- 
ante.  An  infectious  or  catching  difeafe,  mala- 
diccantiigteufe,  ou  peftUtnt telle,  quiji  ammur  '.quc. 
I 


INIECUND,   adj.    (unfruitful,  infertile) 

infecond,  fler'tlc. 

INFECUNDITY,  f.  (want  of  fertility)  i»- 
fe'eondite',  fic'rUite. 

To  INEEEBLE.  &c.  V.  To  Enfeeble,  &c. 

INFELICITOUS,  adj.  (unhappy)  ntaibeu- 
rcux,  infortune'. 

INFELICIlY,  f.  (unhappinefs)  malbeur, 
info/tune. 

To  INFEOFF,  &c.  V.  To  Enfeoff,  &c. 

To  INFER,  v.  a.  (to  gather,  to  conclude) 
infe'rer,  cor.clurre,  tirer  une  confe'quence. 

INFERENCE,  f.  (conlequcnce,  conclufion 
drawn  from  previous  argument)  confe'quence, 
concullon,  induction. 

INFERIOR,  or  Inferiour,  adj.  (of  a  lower 
degree)  infe'rieur , fubalterne.  An  inferior  judge, 
un  juge  infe'rieur.  An  inferior  officer,  un  of- 
fiacr  fubalterne,  un  fubalterne.  He  is  inferior 
to  none,  il  ne  cede  d  perfonne.  A  town  of  in- 
ferior note,  une  vilie  de  moindre  confidiration. 

INFERIOR,  f.  (one  in  a  lower  rank  or 
ftation  than  another)  infe'rieur. 

INFERIORITY,  f.  (lower  degree  or  ftate 
of  dignity  or  value)  inferiorite,  rang  infe'rieur. 

INFERNAL,  adj.  (hcllifh)  infernal,  qui  efl 
d^enfer.  The  infernal  gods,  les  dieux  infernaux, 
ou  les  dieux  de  I'enfer. 

Infernal-stone,  f.  (a  kind  of  cauftick ) 
la  pierre  infernale. 

To  INFERR,  V.  To  Infer. 

INFERRED,  adj.  (V.  to  infer)  infe're,  con- 
clu. 

INFERTILE,  adj.  (unfruitful,  barren)  in. 

fertile,  fle'rile. 

INFERTILITY,  f.  (unfruitfulnefs)  infer- 

tilite',  Jle'riUte. 

To  INFEST,  v.  a.  (to  annoy,  to  harrafs, 
to  disturb)  infefler,  faire  du  dc'gat,  incommoder, 
faitc  des  couijes.  To  infeft  the  feas,  infefler  les 
mers,  faire  des  courfes  fur  mer. 

INFESTED,  adj.  (V.  to  infeft)  infefle,  in- 
commode', &c.  His  reign  was  infefted  by  many 
new  troubles,  fon  regne  fit  trouble'  par  divert 
foule'vemens. 

INFEUDATION,  f.  (the  aa  of  putting 
one  in  pofftflion  of  a  fee  or  Slate)  infe'odation, 

INFIDEL,  f.  (an  unbeliever,  a  mifcreant) 
un  infidelle.  By  the  infidels  we  ufually  mean 
the  Turks,  par  les  infdelles  nous  entendons  ordi- 
nairetnent  les  Turcs. 

INFIDELITY,  f.  (want  of  faith,  treachery, 
deceit)  infdeiite,  trabifon,  peifdie. 

INFINITE,  adj.  (cndlefs,  unbounded)  in- 
fni.  God  is  an  infinite  being,  Dieu  eft  un  etre 
infini.  An  infinite  number  of  people,  une  in- 
finite' de  gens. 

INFINITELY,  adv.  (exceedingly)  ir.fni- 
tnent,  fort,  beaucoup,  fouverainement,  fans  me- 
fure,  fans  bsrnes.  I  am  infinitely  obliged  to 
you,  je  vous  fuis  infniment  oblige'.  God  is  in- 
finitely good,  Dieu  eft  jouveraiiKmcnt  bon. 

INF1NITENE5S,  S.  (immcafity)  infinite'. 

INFINITIVE,  adj.  (a  Term  of  grammar) 
vnftnitif,  'The  infinitive  mood  of  a  verb,  le 
mode  infiititif  ifun-verbe,  ou  fimpkment  rittfini- 

'if- 

INFINITUDE,  or  Infinity,  f.  (immenfity, 

unlimited  qualities)  infinite'. 

INFIRM,  adj.  (feeble,  weak  either  of  body 
or  mind-)  infirmc,  foible. 

To  INF'iKM,  v.  a.  (to  weaken,  to  enfeeble) 
affoiblir,  rcr.di  e  infirmc. 

INFIRM  ARV  ,  f.  (that  part  of  a  monastery 
win  re  the  lick  are  quartered)  infirmerie.  The 
overfeer  of  an  infirmary,  un  infinnier,  une  ir.fir- 
mie're. 

INFIRMITY,  or  Infirmnefs,  f.  (weaknefs) 
infirmite',  foihlefie. 

'To  INFIX,  v.  a.  (to  fix  in  the  mind)  gra- 
ver, in  primer,  inculqucr,  mcttre  dans  I 'efprit. 

INFIXED,  or  Infixt,  adj.  (V.  to  infix) 
grave',  imprime,  inculque'. 

To  INFLAME,  v.  a.  (to  fet  on  fire)  en- 

jlammcr. 
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Jiommer,  allumer,  embrafer.  To  inflame  one's 
anger,  enflammer  la  cole're  dc  quelquun,  aigrir 
I'efprit  dc  quelquun. 

To  Inflame  (or  increafe)  a  reckoning, 
augmenter,  grojflr  un  e'eot. 

INFLAMED,  adj.  (V.  to  inflame)  enjlamme', 
etr.brafe',  allume'. 

INFLAMER,  f.  (the  thing  or  perfon  that 
inflames)  eclui  ou  la  cbofe  qui  enjlamme. 

INFLAMING,  f.  (from  to  inflame)  Fac- 
tion d enjiammer,  &c. 

INFLAMMABLE,  adj.  (eafy  to  he  fet  on 
fire)  enfiammable,  qui  je  peut  enjiammer. 

INFLAMMATION,  f.  (burning  or  dwel- 
ling with  heat)  inflammation,  cbaleur  contre  na- 
ture. 

Inflammation  (the  fctting  on  or  being 
in  flame)  inflammation. 

INFLAMMATORY,  adj.  (having  the 
power  of  inflaming)  inflammatoire. 

To  INFLATE,  v.  a.  (to  puff  up,  to  fwell 
with  wind)  enfler. 

INFLATION,  f.  (a  windy  fwelling)  en- 
f.ure  caufe'e  far  des  -vents. 

To  INFLECT,  V.  To  Bend. 

INFLECTION,  or  Inflexion,  f.  (turning 
inwards)  inflexion. 

Inflection  (variation  of  a  verbj  /'in- 
flexion de  certains  verbes. 

Inflection  (modulation  of  the  voice) 
I'inJJcxion  de  la  voix. 

INFLEXIBILITY,  or  Inflexiblenefs,  f. 
(quality  of  refifting  flexure,  an  unrelenting  fpi- 
rit)  inflexibilite,  bumeur  ou  naturel  inflexible. 

INFLEXIBLE,  adj.  (not  to  be  prevailed 
upon)  inflexible,  qu'on  ne  peut  flecbir. 

INFLEXIBLY,  adv.  (inexorably,  invari- 
ably) inflexibkment ,  d'une  manure  inflexible  ou 
implacable.  To  be  inflexibly  angry,  etre  dans 
une  cole're  implacable. 

To  INFLICT,  v.  a.  (to  impofe  a  punifh- 
ment  upon  one)  infligcr  unc  peine  a  quelquun, 
pu-.ir,  cbatier  quelquun. 

INFLICTED,  adj.  (impofed  upon  as  a  pu- 
niihmenl)  inflige'.  He  deferves  to  have  a  pu- 
niihment  inflicted  upon  him,  //  me'rite  d'etre 
cbaeiS. 

INFLICTION,  f.  (the  aft  of  inflifting  pu- 
Jiifhments)  infliBion,  I'aBion  d'infiger. 

INFLICTIVE,  adj.  (that  which  is  laid  on 
as  a  puniftiment)  infliBive. 

INFLUENCE,  i.  (power)  influence,  pouvcir. 
The  influence  of  the  rrars,  I' influence  des  aflres. 
To  have  a  great  influence  over  one's  mind, 
ai  oir  bicucorp  d'injiuencc,  eTafccndant,  ou  de 
ftuv.ir  fur  I'efprit  de  quelqu'un. 

To  INFLUENCE,  v.  a.  (to  have  influence 
upon)  injktr-t  porter  fen  effet.  The  caufe  in- 
fluences the  whole  d;cd,  ia  caufe  irflue  fur  tout 
I'aBe. 

To  Influence  (to  produce)  ccufer,  pro- 
duire. 

INFLUENCED,  adj.  (V.  to  influence)  cau- 
fe, froduit. 

INFLUENCING,  f.  (from  to  influence) 
I'aBhn  dbfluer,  I  aSion  de  cauflr,  ou  de  pro- 
duire. 

INFLUENTIAL,  adj.  (exerc id ng  influence) 
Ex.  An  influential  operation,  u tie  operation  qui 
Je  f sit  pa"  influence. 

INrLUX,  f.  (a  flowing  cr  runnina  of  one 
river  into  another)  confluent,  la  jonBion  de  deux 
rivi.'ra. 

1NFLUXIOUS,  V.  Influential. 

To  IN  TOLD,  v.  a.  (to  fold  in)  envcloppcr. 

INFOLDED,  rdj.  (folded  in)  enveloLbe. 

To  IN  FORCE,  V.  To  Enforce. 

'It.  INrOKM,  v.  a.  (to  ncril'",  to  give  in- 
formacion)  informer,  inflritire,  de'eouvir. 

ToI.vf.km  (totcich,  to  inftruft)  former, 
inflrnire,  Prefer,  enfeigner.  Cin<-  foul  informs 
them,  ill  n'ort  qu'une  mine  amc,  le  mane  efprit 
let  anime. 

To  Inform,  v.  n.  (to  offer  an  accufation 
TOME  II. 
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againrt  one)  informer,  faire  une  information 
contre  quelqu'un. 

INFORMALITY,  f.  (want  of  formality, 
in  law)  manque,  ou  de'faut  de  formaiite,  tiul- 
lite. 

INFORMANT,  V.  Informer. 

INFORMATION,  f.  (advice)  avis,  inflruc- 
tion  d'un  fait.  This  is  the  beft  information  I 
can  have,  c'ejl  la  tout  ce  que  j'ai  pu  apprendre 
fur  cette  matie're. 

Information  (accufation)  information, 
accufation,  plainte  qu'on  porte  a  la  juflice.  To 
give  in  an  information,  faire  une  information, 
accufer  quelquun  dans  les  formes  de  juflice. 

Information  (inftruftion)  inflruBion,pre- 
cepte,  enfeignement. 

INFORMED,  adj.  (V.  to  inform)  irforme', 
inflruit,  &c.  If  you  have  the  curiofity  to  be 
better  informed,  Ji  vous  voulex  en  favoir  da- 
vantage.  I  am  informed  fo,  on  me  Pa  dit,  je 
me  fuis  laiffe  dire.  Nor  is  he  to  be  informed 
how  much  more  glorious  it  is,  &c.  et  il  n  ig- 
nore pas  qu'il  efl  beaucoup  plus  glorieux,  &c. 

Informed  against,  contre  qui  I'on  a  in- 
formed ou  fait  information. 

INFORMER,  f.  (one  whogivesintelligence) 
celui  ou  celle  qui  donne  avis,  ou  qui  informe. 

Informer  (one  who  difcovers  offenders  to 
the  magiftrate)  accufateur,  de'lateur,  de'noncia- 
ttur. 

INFORMING,  f.  (from  to  inform)  I'aBion 
d'informer,  & c. 

INFORMOUS,  adj.  (without  form)  in- 
forme, qui  n'a  ni  forme  ni  figure,  grojicr,  qui 
n'cfl  qu  e'baucbe'. 

INFORTUNATE,  &c.  V.  Unfortunate, 
Sec. 

To  INFRACT,  V.  To  Break. 

INFRACTION,  f.  (infringement,  breach, 
violation)  inf raff  ion. 

To  INFRANCHISE,  Sec.  V.  To  Enfran- 
chife,  Sec. 

INFREOUENCY,  f.  (uncommonnefs,  ra- 
rity) r  arete'. 

INFREQUENT,  adj.  (rare)  rare,  ou  qui 
arrive  raremcnt. 

To  INFRINGE,  v.  a.  (to  break,  to  vio- 
late) enfraindre,  tranfgreffer,  violer,  rompre, 
contrevenir  a.  To  infringe  the  laws,  enfrain- 
dre, tranfgreffer,  violer  les  loix. 

INFRINGED,  adj.  (V.  to  infringe)  enfaint, 
tranfgrefje,  viole. 

INFRINGEMENT,  f.  (breach,  violation) 
infraffion,  tranfgrejfion,  violement,  violation,  in- 
fraBion. 

INFRINGER,  f.  (a  brenker,  a  violator) 

infraBeur,  tranfgreffeur,  violatcur. 

INFURIATE,  adj.  (enraged,  raging)  fu- 
rieux,  en  fureur. 

To  INFUSE,  v.  a.  (to  fteep)  infufer,  mettre 
trcmper. 

*  To  Infuse  (to  fuggeft,  to  infpirc)  dot- 
tier, infpirer,  veifer  dans  I'efprit  par  infufion. 
To  infufe  good  principles  into  one,  donner  de 
bons  principes  a  quelqu 'un. 

INFUSED,  adj.  (V.  fo  infufe)  infufe',  in- 
fus.    *  Intufed  gifts,  des  graces  infuja. 

INFUSIBLE,  adj.  (capable  of  being  infufed) 
qui  peut  ttre  infpirc'. 

Infusible  (incapable  of  riiflolution)  qui 
n'cfl  pas  fuji'dc,  qui  ne  peut  et>e  difjous,  qui  ne 
peut  etre  liqvcfle. 

INFUSING,  f.  (from  to  infufe)  VaBion 
d'infufcr,  VaBion  de  d'nner,  ou  d  infpirer. 

JNFUSION,  f.  (the  aft  of  fteeping  any 
thing  in  moifturc)  infufion. 

*  Infusion  (inspiration,  pouring  into  the 
mind)  infufion,  fuggeflion,  infirrtior. 

To  INC;ACE,0&c.  V.  To  Engage,  &c. 

INGATHERING,  f.  rccilte. 

D  f  To  INGFMINATE,  v.  a.  (to  repeat 
often)  redoublcr,  douller. 

To  Ingeminate,  v.  n.  (to  repeat,  to  in- 
creafe) rcdouLler,  ai^utentcr. 
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INGEMINATED,  adj.  (repeated  often)  re* 
double'. 

To  INGENDER,  &c.  V.  To  Engender, 
Sec. 

INGENERABLE,  adj.  (not  to  be  produced 
or  brought  into  being)  qui  peut  etre  engendrc. 

INGENERATE,  or  Ingenerated,  adj.  (not 
produced  by  generation)  qui  na  pas  e'te  engen- 
dre. 

INGENIO,  f.  (a  word  ufed  in  Barbadoe* 
for  the  houfe  or  mill  where  they  make  fug.ir) 
une  fucrerie,  un  moulin  a  fucre. 

INGENIOUS,  adj.  (witty)  inge'nieux,  fpi- 
rituel,  qui  a  de  I'efprit,  ou  il y  a  de  I'efprit. 

Ingenious  (induftrious)  ingenieux,  inven- 
tif,  induflrieux,  adroit.  An  ingenious  (or  ex- 
quifite)  piece  of  work,  un  ouvrage  exquis,  ou 
excellent. 

INGENIOUSLY,  adv.  (wittily)  ingt'nieufe- 
ment,  avec  efprit,  fpirituellcment. 

Ingeniously  (induftrioufly)  adroitcment, 
avec  adreffc,  avec  induflrie. 

INGENIOUSNESS,  f.  (wit)  genie. 

INGENITE,  adj.  (inbred,  innate)  naturel, 
qui  nait  avec  nous. 

INGENTEEL,  V.  Ungenteel. 

INGENUITY,  f.  (wit,  invention)  efprit, 
adreffc,  induflrie. 

Incenuity  (candour,  frank nefs,  open- 
nefs)  ingenuite,  candeur ,  naivete',  francbife,  fm- 
ce'rite. 

INGENUOUS,  adj.  (frank,  open)  inge'nu, 

naif,  ftmple,  franc,  fans  de'guifement . 

INGENUOUSLY,  adv.  (openly,  fairly, 
candidly)  inge'nument,  franchement,  fans  dr'guife- 
ment. 

INGENUOUSNESS,  I".  (ingenuity,  candour, 
franknefs)  ingenuite,  candeur,  naivete',  fran- 
cbife. 

INGENY,  f.  (genius,  humour)  ge'r.ie,  bu- 
meur. 

To  INGEST,  v.  a.  (to  put  or  throw  in) 
mettre,  verfcr  dans  quelque  cbofe. 

INGESTED,  adj.  (V.  to  ingeft)  mis,  cu 
uerfe  dans  quelque  cbofe. 

INGESTION,  or  Ingefting,  f.  (the  aft  of 
throwing  in)  irjeBion. 

INGLE,  f.  (a  bardachio,  a  catamite)  bar- 
dacbe,  jeune  garcon  de  debaucbe. 

■f  Ingle  (a  Scotch  word  for  fire)  du  feu. 

INGLORIOUS,  adj.  (bafe,  mean)"  has, 
honteux,  mal-bonnete. 

INGLORIOUSLY,  adv.  (with  ignominy) 
bonteufement,  d  une  manie're  bonteufe,  fans  aucun 
bonncur. 

To  INGORGE,  &c.  V.  To  Gorge,  &c. 

INGOT,  f.  (a  mafs  of  metal)  un  lingot. 
An  ingot  (or  little  wedge)  of  lilver,  un  lingot 
d' argent. 

To  INGRAFT,  or  Ingraft",  v.  a.  (to  graft) 
enter,  grejfer. 

*  To  Ingraft  (to  imprint,  to  inculcate) 
graver,  imprir:cr,  inculquer. 

INGRAFTED,  adj.  (grafted)  ente,  grcfe'. 

INGRAFTING,  f.  (from  to  ingraft)  i'ue- 
t'.on  d' enter,  tZc. 

INGR  AFTMENT,  f.  (the  ?ft  of  propa- 
gating trees  by  inci(ion)  ente,  I'aBir.r.  d'en'er. 

Ingkaftment.  Ex.  Ingr.iftmcnt  on  the 
flock  of  a  bank,  augmentation  du  fords  d'une 
battue. 

To  INGR  AIL,  Sec.  V.  To  Engrail,  &c. 

INGR  ATE,  or  Ingrateful,  &c.  V.  Un- 
grateful, &c. 

To  INGRATIATE  one's  feif,  v.  r.  Ex. 
To  ingratiate  one's  felf  into  the  afVcftions  of 
any  one,  gagner  I'affeBion  de  qvelqu'un,  s'in- 
finuer  dans  fes  bonnes  graces. 

INGRATITUDE,  f.  (ungratcfulncfs,  re- 
tribution '  f  evil  for  good)  in  tratiludc. 

To  INGRAVE,  &c.  V.  fo  Engrave,  4x. 

INGREDIENT,  f.  (component  part  of  » 
body  coniifting  of  diftcrcnt  materials)  ingredi- 
ent. 

INCRESS, 
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INGRESS,  or  Ingrefiion,  (.  (entrance)  en- 
tree.   Ingrefs  and  cerefs,  V entree  &  la  fortie. 

To  IN  GROSS,  &c.  V.  To  Engrofs,  &c 

To  INGULF,  v.  a.  (to  fwalJow  down, 
properly  laid  of  a  gulf)  en-loutir. 

To  INGURGITATE,"  v.  n.  (to  cat  and 
drink  ravenoufly)  fe  crever  de  manger  ou  de 
boire,  manger  avec  execs,  fe  gorger. 

INGURGITATION,  f.  (beaftly  feeding) 
ghutonnic,  maniere  de  manger  gloutonne. 

INHABILE,  adj.  (unikilful,  unfit,  un- 
qualified) inbabile. 

To  INHABIT,  v.  a.  &  n.  (to  live,  to  dwell 
in)  habiter,  demeurer. 

INHABITABLE,  adj.  (habitable,  that 
may  be  inhabited)  habitable,  olt  Von  peut 
babiter. 

Inhabitable  (in  oppofition  to  habitable) 
inhabitable,  oil  Von  r.e  pent  habiter. 

INHABIT  ANCE,  V.  Habitation. 

INHABITANT,  f.  (dweller,  one  that  re- 
fides  in  a  place)  habitant.  A  country  without 
inhabitants,  un  pays  Jans  habiians,  d/fert,  qui 
nefl  point  habit/. 

INHABITED,  adj.  (full  of  inhabitants) 
habit/.  A  place  much  inhabited,  un  lieu  fort 
habit/,  fort  peupl/. 

INHABITER,  f.  (inhabitant)  habitant. 

INHABITING,  f.  (from  to  inhabit)  VaBion 
d'habiter. 

To  ENHANCE,  &c.  V.  To  Enhance,  &c. 

INHARMONIC AL,  or  Inharmonious,  adj. 
(not  mufical)  fans  harmonie,  difcordant,  dij- 
proportionne. 

To  INHERE,  v.  n.  (to  grow  in,  or  ftick 
very  faft  to)  etre  inherent. 

INHERENCE,  or  Inhefion,  f.  (the  ftate  of 
exifting  in  fomething  elfe,  fo  as  to  be  in- 
feparable  from  it)  ir.h/rence. 

INHERENT,  or  Inhering,  adj.  (cleaving 
in,  exifting  in  fomething  elfe)  inherent.  An 
inherent  quality,  une  qualite inh/i ente. 

To  INHERIT,  v.  a.  (to  receive  or  pofiefs 
by  inheritance)  h/riter,  recuiillir  un  heritage 
To  inherit  a  great  eftate,  h/riter  de  grands 
biens. 

INHERITABLE,  adj.  (which  may  be  ob- 
tained bv  inheritance)  dort  on  peut  h/riter. 

INHERITANCE,  f.  (land  of  inheritance, 
patrimony)  h/ritige  ou pa'.rimoine. 

INHERITED,  adj.  (enjoyed  by  inheritance) 
b/rite. 

INHERITING,  f.  (from  to  inherit)  VaBion 
d'b/riter. 

INHERITOR,  f.  (an  heir,  he  who  re- 
ceives any  thing  by  fucceffion)  h/ritier,  celui 
qui  hci  ite. 

INHERITRESS,  or  Inheritrix,  f.  (anheirefs) 

be'riti/re. 

INHESION,  V.  Inherence. 

To  INHIBIT,  v.  a.  (to  forbid)  d/fendre, 
faire  dfenfe,  inhiber  ou  prohiber  ( en  termes  de 

■pratique. ) 

INHIBITED,  adj.  (prohibited)  d/fendu, 
inhibe,  prnhibc. 

INHIBITION,  f.  (prohibition)  inhibition, 
i/fenfe,  prohibition. 

To  INHOLD,  v.  a.  (to  contain,  to  have 
inherent)  ccntenir,  avoir  en  foi. 

INHOSPITABLE,  adj.  (affording  no  kind- 
»efs  nor  entertainment  to  ftrangers)  barbare, 
qui  na  point  d' hofpitalite,  fans  hofpitalite. 

INHOSPITABLY,  adv.  (unkindly  to  ftran- 
gers) contre  les  droits  de  V hofpitalite,  fans  kof- 
pitalitc. 

INHOSPITABLENESS,  or  Inhofpitality,  f. 
(want  of  hofpitality)  manque  d 'hofpitalite,  bar- 
barie,  bumeur,  ou  conduite  barbare  a  V/gard  des 
ttiargtrs. 

INHUMAN,  adj.  (cruel,  favage,  barbarous) 
inhumatn,  barbare,  cruel,  impitoyable,  qui  na 
point  d'humanite. 

INHUMANITY,  f.  (ca-uclty,  barbarity) 
inbunia/tite',  cruaute.  barbaric. 
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INHUMANLY,  adv.  (favagely,  cruelly) 

inhuwainement,  cruellement,  d'unc  maniere  in- 
humaine  ou  barbare. 

To  INHUMATE,  or  Inhume,  v.  a.  (to  in- 


ter, to  bury)  inhumer,  enterrer,  enf/velir. 

INHUMED,  adj.  (buried)  inhume,  enterre, 
enf/veli. 

INHUMING,  f.  (fom  to  inhume)  inhu- 
mation, Vatlion  d'inhumer,  d'er.terrer,  d'en- 
f/vclir. 

To  INJECT,  v.  a.  (or  caft  in)  jetter  dedans, 

injcBer, 

INJECTED,  2dj.  (darted  in)  fetie dedans. 
INJECTING,  or  Injection,  f.  (the  aft  of 
cafting  in)  injcBion,  V  aFtion  de  jetter  dedans. 
Injection  (a  fort  of  remedy)  injection. 
INi  MIT  ABILITY,  f.  (incapacity  of  being 
imitated)  /tat  'de  ce  qui  ne  peut  etre  imite. 

INIMITABLE,  aaj.  (above  imitation)  ini- 
mitable, qui  r.e  fe  peut  imiter,  cu  Copier. 

INIMITABLY,  adv.  (in  a  manner  not  to 
be  imitated)  inimitebkment. 

To  IN  /O  Y,  &c.  V.  To  Enjoy,  &c. 
To  INJOIN,  &c.  V.  To  Enjoin,  &c. 
D  f  INIQUITOUS,  adj.  (contrary  to  equi- 
ty) inique,  injvfte.  Under  the  name  of  pre- 
cedent?, the  lawyers  often  produce  authori- 
ties, by  w  hich  they  endeavour  to  juftify  the 
mod  iniquitous  opinions,  fous  ie  r.om  de  pre- 
jug/s,  let  avocats  apportent  fouvent  des  autorites, 
dor.t  ils  tdchent  d'appuyer  les  opinions  les  plus 
iniques. 

INIQUITY,  f.  (wickednefs,  injuftice)  pi/- 
chancete,  injuftice,  iniquite. 

INITIAL,  adj.  Ex.  An  initial  letter,  une 
lettre  initiate,  ou  qui  commence  le  mot. 

To  INITIATE,  v.  a.  (to  enter,  to  inftruet 
in  the  rudiments  of  an  art)  initier,  donner  les 
commencemens,  ou  les  premieres  inftruilior.s. 

INITIATE,  or  Initiated,,  adj.  (who  is 
placed  in  a  new  ftate,  who  has  been  instructed 
in  the  firft  rudiments  of  an  art)  initie,  a  qui 
Von  a  donne  les  commencemens,  ou  les  premieres 
ir.ftri'.Bions. 

INITIATION,  f.  (the  act  of  entering  of  a 

new  comer  into  any  art  or  ftate)  initiation. 

INJUDICIOUS,  adj.  (without  judgment) 
peu  judicievx,  imprudent,  fans  jugement. 

adv.   (with  ill  judg- 
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ment)  fans  jugement. 

INJUNCTION,  f.  (command,  order,  pre- 
cept) injonBion,  ordennance,  commandement. 

To  INJURE,  v.  a.  (to  wrong  or  abufe) 
faire  tort,  five  injure,  ou  faire  outrage,  faire 
affront,  cffeiifer,  injurier,  outrager. 

INJURED,  adj.  (wronged)  offenfe,  _  a  qui 
on  a  fait  tort  ou  injure,  &c.  The  injured 
party,   Voffenfe  ou  Voffenf/e,   ou  celui  qui  ejl 

lefe,  ,  ,  . 

JNJUR.ER,  f.  (one  who  wrongs  another) 

cffcn(e:>r,  celui  qui  offtnfe. 

INJURIOUS,  adj.  (unjuft,  wrongful)  in- 
jufte,  qui  fait  tort,  qui  caufe  du  dommage. 

Injurious  (abulive)  irjurieux,  offenfant, 
cboquant,  outrageux. 

INJURIOUSLY,   adv.   (unjuftly)  injufte- 

ment. 

Injuriously  (abufively)  irjurieufement, 
d'une  maniere  offenfante,  choquante,  ou  injuri- 
eufe. 

INJURY,  f.  (wrong)  injuftice,  tort,  pre- 
judice, dommage.  p 

Injury    (abufe,    affront)    injure,  offenfe. 

affront,  outrage. 

INJUSTICE,  f.  (iniquity,  wrcng)  in- 
juftice. 

INK,  f.  (a  liquor  to  write  withal)  encre, 
Shining  ink,  encre  luifante. 

To  INK,  v.  a.  (to  black  or  daub  with  ink; 
tachcr  avec  de  Vena  e,  noircir  d'encre. 

1NKHORN,  f.  (a  portable  cafe  for  the 
implements  of  writing)  une  /critoire. 

To  INK1NDLE,  &c.  V.  To  Enkindle,  &c 

INKLING,  f.  (hint)  -vent,  avis.    To  have 
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an  inkling  of  a  bufinefs,  avoir  le  vert  de  quel' 

que  chafe,  en  avoir  avis. 

INKY,  adj.  (confiftingof  ink)  d'encre. 

INLAGARY,  f.  (a  law-word;  a  reftitution 
of  one  outlawed  to  the  king's  protection,  and 
to  the  benefit  or  eftate  of  a  fubject)  le  r/tabliffe- 
ment  d'un  profcrit,  ou  d'une  perfonne  condamnee 
par  contumace,  dans  fes  biens,  &  fous  la  protec- 
tion du  roi. 

INLAID,  V.  Inlayed. 

INLAND,  adj.  (interior,  of  midland  parts) 
qui  eft  dans  le  pays,  ou  dans  le  cceur  du  pays, 
eloign/  de  la  mer,  int/rieur,  m/diterran/e.  An 
inland  province,  une  province  c'loignee  de  la  mer, 
une  province  m/diterran/e. 

To  INLARGE,  Sec.  V.  To  Enlarge,  &c. 

INLAYED,  or  Inlaid,  adj.  &  parr,  (from 
to  inlay)  parquet/,  marquete.  An  iniayed  floor, 
parquet,  parquetage. 

Inlayed  work  (mofaick  work,  made  up 
of  feveral  pieces  cf  divers  colours  and  figures) 
tnarqu/tei  ie,  ouvrage  de  pi/ces  de  rapport. 

To  INLAY,  v.  a.  (to  diverfify  with  different 
bodies  inferted  into  the  ground)  marqueter,  ou 
travailler  en  tnarqu/terie,  faire  un  ouvrage  de 
pi/ces  rapport/es,  on  de  pieces  de  rapport,  ou  a 
la  mofa'ique.  To  inlay  a  floor,  parqucter  un 
plar.cher. 

INLAY,  cr  Inlaying,  f.  (matter  inlayed) 
marqu/terie,  parquetage,  V action  de  travailler  en 
marqu/terie,  ou  a  la  mofa'ique,  Gfc. 

INLEASED,  adj.  '(a  word  ufed  in  the 
champion's  oath  for  enfnared  or  entangled) 
enlaffe,  embaraffe. 

INLET,  f.  (pafTage,  entrance)  entree,  paf- 
fagc.  An  inlet  into  the  fea,  une  ent  e'e  dans 
"la  mer.  *  Such  a  connivance  is  an  inlet 
into  all  manner  of  vices,  une  Ji  grande  conni- 
vence va  donner  V entree  ou  ouvrir  la  porte  a: 
toules  fortes  de  vices. 

ToINLIGHTEN,&c.  V.ToEnlighten,&c. 
To  INLIST,  v.  a.  (to  lift,  to  enrol,  to 
regifter)  tnroller. 

INLISTED,    adj.    (lifted,   regiftered)  en. 

roll/. 

1NLISTING,  f.  (from  to  inlift)  enrollment, 
aBion  d'enrolltr. 

INLY,  adv.  (poetically  for  inwardly)  en 
dedans,  int/rieuremer.t. 

INMATE,  f.  (a  low  word  for  a  lodger) 
locataire. 

IN  MOST,  adj.  (deepeft  within)  trcs-interieur, 
le  plus  avance. 

Inmost  (fecret)  fecret,  cache,  quon  m 
d/couvre  pas  facUemcnt.  God  knows  our 
inmoil  thoughts,  Dicu  conmit  nos  plus  fecr/tv 
penfe'es. 

INN,  f.  (a  houfe  of  entertainment  for  tra- 
vellers) logis,  h'ot/lerie.  To  keep  an  inn,  tenir 
hot/lcrie.  An  inn-keeper,  cr  inn-holder,  un 
hotelier,  un  bote.  An  inn-keeper's  wife,  bc- 
teli/rc,  hcteffc. 

Inns  of  court  (houfes  where  ftudents  are 
boarded  and  taught)  les  colleges  des  jui  ifconfultts, 
ou  des  avocats. 

To  INN,  v.  n.  (to  lodge  at  an  inn)  leger, 
logcr  dans  une  hotelerie. 

To  Inn  corn,  v.  a.  (to  lay  it  up)  ferrer,  en- 


grander  le  Lie. 

INNATE,  orlnnated,  adj.  (inborn,  inbred) 
naturel,  qui  nait  avec  nous,  inn/.  An  innate 
faculty,  une  faculte 'ttaturelh. 

INNAVIGABLE,  adj.  f<Eat  cannot  be 
failed  ?n)  qui  ncft  pas  navigable.  An  innavi- 
gable river,  rivi/re  qui  si  ejl  pas  navigable,  qui 
neft  pas  mat  chande. 

1NNED,  adj.  (from  to  inn)  fen  /,  /ngrange. 
INNER,  adj.  (intericur,  not  outwa:d)  in- 
t/rieur, avance,  qui  eft  au  dedans.  The  inr»er 
part  of  a  tiling,  /■•'  dedans  d  une  cbofe.  An 
inner  room  in  a  great  houfe,  une  chambre 
avanc/e,  ou  qui  eft  au  milieu  de  plufieurs  autres 
chambres. 

*  In  neb  (fecret)  cache,  fecret.    God  knows 

all 
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all  the  inner  thoughts  of  our  hearts,  Dleti 
eennoit  lesplus  fecrStes  penfees  de  nos  cteurs. 

INNERMOST,  V.  Inmoft. 

INNHOLDER,  f.  (an  innkeeper,  a  man 
■who  keeps  an  inn)  hotelier,  cabaretier. 

INNOCENCE,  or  Innocency,  f.  (untainted 
integrity,  harmleflhefs)  innocence,  puretS  de 
tnceurs.    State  of  innocency,  Stat  <f  innocence. 

INNOCENT,  adj.  (harmlefs)  innocent. 

Innocent  (guiltlefs)  innocent. 

INNOCENT,  f.  (one  free  from  guilt  or 
harm)  un  innocent,  une  crSaturc  innocente.  In- 
nocents-day,  or  Childermas-day,  lei  innocent, 
la  fete  ou  le  jour  des  innocent. 

Innocent  (an  idiot  or  ninny)  un  innocent, 
8»  niais,  un  ho/nn:e  qui  eji  bon  &  Jimple. 

INNOCENTLY,  adv.  (without  guilt,  with 
Simplicity)  innocemment,  awe  innocence,  fans 
defjein  de  mal  faire,  fans  fraude  ni  tromperie. 

"INNOCUOUS,  adj.  (harmlefs  in  cffe£ls) 
qui  ne  fait  point  de  mal,  qui  neft pas  mal-faifant, 
qui  ne  nuit  point. 

INNOCUOUSNESS,  f.  (harmleflhefs)  qua- 
lite  de  ce  qui  n' eft  pas  nuifible. 

To  INNOVATE,  v.  a.  (to  change,  to  alter) 
innover,  intrcduire  des  nouveaute's,  faire  des  in- 
timations. 

INNOVATED,  adj.  (changed)  innovS. 

INNOVATION,  f.  (change,  alteration)  in- 
novation, nowueaute, 

INNOVATOR,  f.  (an  introduftor  of  no- 
velties) novateur. 

INNOXIOUS,  adj.  (harmlefs)  innocent,  qui 
%  eft  point  mal-faifant. 

INNOXIOUSNESS,  V.  Innocuoufnefs. 

INNUENDO,  f.  (a  Latin  word  ufed  in 
•writs,  declarations,  and  pleadings  at  law,  to 
declare  a  perfon  or  thing  that  was  mentioned 
before  obfeurely  or  l»ft  doubtful)  Ex.  He  was 
brought  in  an  innuendo,  il  a  StS  implique  dans 
V accufation  fur  des  indices,  ou  fur  des  prefomp- 
t'ur.s.  Upright  judges  w  ill  not  admit  of  innuen- 
does, lesjuges  intc'gres  n  admcttent  point  des  ex- 
plications forcSes  ou  indiretles. 

Innuendo,  V.  Hint. 

INNUMERABLE,  adj.  (not  to  be  num- 
bered )  innombrable,  inftni. 

1NNUMER  ABLENESS,  f.  (an  innumer 
able  number)  une  inflate,  un  nombre  inftni  ou 
innoir.brable. 

INNUMERABLY,  adv.  (without  number) 
infniment,  fans  ncn.bre,  a  Vinfni,  une  infnite 
de  fois. 

"JNNUMEROUS,  V.  Innumerable. 

To  INOCULATE,  v.  a.  (a  term  of  huf- 
bandrv,  that  is,  to  graft  in  the  bud)  enter  en 
bevten,  ou  en  e'euffm. 

To  Inoculate  the  fmall-pox  (an  opera- 
tion much  in  ufe  in  feme  eaftern  countries, 
and  of  late  years  praftifed  in  Londm)  inoculer, 
infer er  la  petite  v£>  de,  la  donner  par  infer tion. 

INOCULATED,  adj.  (grafted  in  the  bud) 
ett ft 'en  houton  on  en  Scufjon, 

.  INOCULATION,  f.  (the  aft  of  grafting) 
Vaclion  d\nter  en  teuton  ou  en  Scuffon. 

Inoculation  (the  practice  of  tranfplant- 
ing  the  fmall-pox)  infertion  de  la  petite  vSrolc, 
inoiulation. 

INOCULATOR,  f.  (from  to  inoculate) 
inoculateur,  eclui  qui  ente,  ou  qui  fait  Vinfertion 
de  la  petite  •verolc. 

INODORATE,  or  Inodorous,  adj.  (having 
no  fcent)  fans  odeur,  qui  ne  fent  rien. 

INOFFENSIVE,  adj.  (harmlefs)  innocent, 
qui  ne  fait  aucun  mal,  qui  nefl  point  mal-faifant, 
ou  il  ny  a  point  de  mal.  He  has  a  graceful 
way  of  fpeaking,  enlivened  with  a  touch  of 
inoftenfive  raillery,  il  a  itne  manie're  de  parkr 
agrc'able,  anime'e  par  des  trails  de  raillericfne  & 
innocente. 

INOFFENSIVELY,  adv.  (without  harm) 
innocemment,  fans  offnftr,  fans  faire  aucun  mal. 

INOFFENSIVENESS,  f.  (harmleflhefs)  in- 
nocence, qualite  de  ce  qui  nefl  point  mal-faifant. 
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INOFFICIOUS,  adj.  (backward  in  doing 
One  any  good  office)  defobligtant,  qui  nefl  point 
ofjicieux  ou  obli^eant. 

INOFFICIOUSNESS,  f.  (difobligingnefs) 
humeur,  ou  conduite  dSfobligeante. 

INOP1NATE,  adj.  (unexpected)  inopine, 
qui  arrive  a  I'hr.provifte,  a  quoi  Von  ne  s'at- 
tendoit  pas. 

INORDINACY,  V.  Inordinatenefs. 
INORDINATE,  adj.    (unruly,  irregular) 
defordonr.S,  dSreglS,  demefure,  qui  na  point  de 
■nes. 

INORDINATELY,  adv.  (irregularly,  not 
rightly)  defordonne'ment,  fans  ordre,  ou  fans 
resle. 

INORDINATENESS,  or  Inordination,  f. 
(irregularity,  diforder)  dSfcrdrc,  execs,  dSrc'gle- 
mcnt,  intemperance.  Inordinatenefs  in  eating 
or  drinking,  execs  au  manger,  ou  au  Loire. 

INORGANIC  A  L,  adj.  (void  of  organs)" 
fans  organes.  An  inorganical  body,  un  corps 
fins  organes,  ou  qui  nefl  pas  organif'. 

D.  1NORGANITY,  f.  (the  ftate  of  a 
body  void  of  organs)  privation  d'organes. 

INQUEST,  f.  (perquifition,  fearch)  en- 
quete. 

Inq_uest  of  jurors,  or  by  jury,  enquete 
'y.iridique,  perqu'ftion  faile  par  des  jurcs  a  la 
manie're  d ' Ar.gleterre. 

Inojjest  (thofe  of  the  inquefl)  les  com- 
miffaires  deputes  pour  faire  enqutte. 

INQUIETUDE,  f.  (uneafinefs)  inquiStude. 

To  1NQUINATE,  v.  a.  (to  pollute,  to 
corrupt) fouillcr,  contaminer, 

INQUINATION,  f.  (corruption,  pollution) 
fouillure,  contamination. 

INQU1R ABLE,  adj.  (that  of  which  in- 
quefl: may  be  made)  dont  on  peut  faire  enquete, 
qu  on  peut  examiner. 

To  INQUiRE,  v.  a.  &  n.  (to  afk,  to  de- 
mand) s'enquerir,  s1 'informer,  demander.  To 
inquire  for  news,  demander  des  nouvclles. 

To  Inq_uire  of  one,  or  about  one,  s'en- 
que'rir  de  quclq-uun,  demander  des  nouvelles  de 
quclquun.  Inquire  about  it,  informez-vons 
en. 

To  Inq_uire  after  one,  demander  des 
nouvelles  de  quelquun. 

To  Inquire  (or  fearch)  into  a  thing,  ex- 
aminer une  chofe,  en  faire  la  recherche. 

INQUIRED  OF,  abrut,  for,  or  after,  adj. 
(V.  to  inquire)  dont  on  s'eft  enquis,  &c. 

Inquired  into,  examine,  que  Von  a  ex- 
amine', dont  on  a  fait  la  reihercbe. 

INQUIRER,  f.  (fearcher,  examiner)  celui 
ou  celle  qui  s^enquiert,  &C. 

INQUIRING,  f.  (from  to  inquire)  Vatlhn 
de  s'enquerir,  &c. 

INQUIRY,  f.  (fearch)  recherche,  enqutte, 
perquifition.  To  make  a  ftricr  inquiry,  faire 
une  cxaEle  recherche,  ou  perquifition, 

INQUISITION,  f.  (inquiry)  enquete,  per- 
quifition, inquiftion,  recherche. 

Inquisition  (an  extraordinary  court  of 
judicature  eftablifhed  in  fome  countries,  fub- 
jecft  to  the  pope,  for  the  detection  of  herefy) 
Vinqu'fition. 

INQUISITIVE,  adj!  (that  will  know  every 
thing)  curieux,  qui  s'vfoime  de  tout,  qui  veut 
favoir  tout  ce  qui  f 1  pafje.  An  inquifitivc  body, 
an  inquifitive  mind,  un  curieux,  un  cfprit  cu- 
rieux. 

INQUISITIVELY,  adv.  (with  curiofity) 
avec  curiofite. 

1NQU1SITIVENESS,  f.  (curiofity,  affected 
fearch)  curiofite,  recherche. 

INQUISITOR,  f.  (a  fheriffer  coroner,  Sec. 
having  power  to  inquire  into  ccrtnin  cafes) 
inquiftcur,  qui  a  droit  de  faire  enquete. 

Inq_uisitor  (one  of  the  judges  in  the 
courts  of  inquifition)  inquiftcur,  un  des  juges 
de  i  inquifition. 

To  INRAGE,  &c.  V.  To  Enrage,  Sec. 

To  INRAVISH,  &c.  V.  To  Enravi/h, &c. 
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To  JNRTCH,  Sec.  V.  To  Enrich,  Sec. 
INROAD,  or  Inrode,  f.  (incurfion,  fudden 
invafion)  incurfon,  invafion,  courfes  des  ennemis  ' 
dans  un  pays. 

To  1NROLL,  &c.  V.  To  Enroll,  Sec. 
INSANABLE,    adj.   (incurable,   part,  all 
hopes  of  recovery)  incurable. 

INSANE,  adj.  (fickly,  mad,  diftra&ed)  en 
demence,  hors  du  fens,  fou. 

INSANITY,  f.  (phrenfy,  madnefs)  m  evie, 
phrenefie,  maladie  de  Vame. 

INSATIABLE,  adj.  (that  cannot  be  fa- 
tisfied)  infatiable,  quon  ne  peut  rajfafer,  ou 
cont enter. 

INS  ATI  ABLENESS,  f.  (greedinefs  not  to 
be  appeafed)  infatiabilite,  qualite  (ou  humeur) 
infatiable. 

INSATIABLY,  adv.  (greedily)  infatiable- 
ment,  d'une  manie're  infatiable,  fans  pouvoir  etre 
afjouvi,  fans  de'gout. 

INSATIATE,  or  Infaturable,  V.'  Infatia- 
ble. 

To  INSCRIBE,  v.  a.  (to  make  an  inferip- 

tion)  faire  une  infer iption. 

To  Inscribe  (to  draw)  a  lefl'er  circle  in 
a  greater,  inferire  un  petit  cercle  dans  un  plus 
grand. 

INSCRIBED,  adj.  (V.  to  inferibe)  qui  a 
une  infeription,  inferit. 

INSCRIPTION,  f.  (fomething  written  or 
engraved)  infer ipt ion. 

INSCRUTABLE,  adj.  (unfearchable)  ;'«- 
fcru table,  impenetrable. 

To  INSCULP,  v.  a.  (to  engrave  upon)  grar 
ver,  tailler. 

INSCULPED,  adj.  (engraved,  cut  out) 
grave,  faille'. 

INSEAMED,  adj.  (impreffed,  marked  with, 
a  fear  or  cicatrix)  itnprime,  cicatr'ife. 

INSECT,  f.  (any  creeping  or  flutterin5 
thing)  un  infcSle.  A  creeping  or  flying  infeft, 
tin  infctle  rampant,  ou  volant.  A  fea-infect, 
infeEle  marin. 

INSECT ATION,  f.  (purfuit,  perfection) 
perfe'eu/ien,  achr.rncm.cnt  centre  quelquun  par 
ct  uvres  ou  par  paroles. 

INSECTATOR,  f.  (one  that  perfecutes 
or  hnrafTes)  perfe'euteur,  ou  perfScutricc. 

INSECTILE,  adj.  (having  the  nature  of 
infects)  de  la  nature  des  infeftes. 

INSECURE,  adj.  (not  fecure)  qui  n  eft  pas 
afj'ure.  He  is  continually  infecure  of  life,  il 
eft  a  tout  moment  en  danger  de  perdre  la  vie. 

INSECURITY,  f.  (uncertainty,  want  of 
reafonable  confidence)  incertitude,  manque  d'af- 
furance. 

Insecurity  (danger,  hazard)  peril,  dan- 
ger. 

INSENSATE,  adj.  (void  of  fenfe)  \nfettfe\ 
qui  n  a  point  de  fens,  hors  du  fens,  fou. 

INSENSIBILITY,  V.  Infenfiblencfs. 

INSENSIBLE,  adj.  (that  has  no  feeling) 
infcnfble,  qui  na  aucun  fentiment.  Infenfible  of 
pain,  inftnf.lle  a  la  dculcur. 

Insensible  (indifferent)  ivfafible,  qui  ne 
fent  rien,  qui  a  le  cccur  dur,  qui  ne  fc  laijje  tou- 
cher de  rien,  indifferent. 

Insensible  (not  to  be  perceived)  infcnfble, 
imperceptible,  quon  ne  fent  point. 

INSENS1BLENE.SS,  f.  (inability  to  per- 
ceive or  feel ;  in  a  proper  and  figurative  fenfe) 
infe'npbiliU.  The  infenfiblenefs  of  ftones,  I'in- 
fcnfibilite  des  picrres.  *  An  infenfiblenefs  of 
heart,  irfenfhilitc 'oa  durctc  de  caeur. 

INSENSIBLY,  adv.  (by  degrees,  imper- 
ceptibly) infe  fblcment,  peu  a  pen,  petit  a  petit, 
impcrecptiblcment. 

INSEPARABILITY,  V.  Infeparablenefs. 

INSEPARABLE,  adj.  (not  to  be  parted) 
inf'parable,  quon  ni  peut  f/parer. 

INSEPAR ABLENESS,  f.  (the  quality  of 
being  fuch  as  cannot  be  parted)  qualite  ou  Stat 
infeparable. 

INSEPARABLY,  adv.  (with  indiflbluble 
Q_q  2  unun) 
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w»:on)  :t'f'[cralU)Kixit  &  ur,t  maal're  \nfi  parti- 
ble. 

1NSEPAR  ATELY,  adv.  (jointly)  conjoints 
fr.tr  f. 

'1  o  INSERT,  v.  a.  (to  place  in  or  amongft 
Cther  things!  infe'rer,  n.tttre  pain]  ou  dans,  en- 
trench'■ ,  ajouter,  faire  tnirer,  To  inier:  one's 
fvlf,  s  inficr,  ft  mettre  dart,  fc  fourrer.  To 
inl'crt  a  day  in  February,  in  the  leap-year,  irt- 
iercaltr  un  jour  au  mots  de  Fevritr  de  Far:  de 
kiffextt. 

JNiEF.TED,  adj.  (V.  to  inferl)  infefp 
jauie,  rt.is  farmi,  &c. 

INSERTING,  f.  (fum  to  infert)  Fuclicn 
tPipl/rer.  G~c. 

INSERTION,  f.  (the  a&  of  placing  any 
thing  [aer  among  oiber  ma'tcr)  ir.fertkn. 

I;;:ir-i  ion  (adcition)  Addition.  A  page 
full  of  insertions,  une  page  pleire  d'  additions. 

To  INSERVf ,  v.  n.  ^to  bear  a  part,  to  he 
cf  ufc  to  an  end)  fcrvir,  avoir part.  He  had 
infervcci  to  that  villainy  to  pleafe  the  tyrant, 
il  avoi:  cu  part  a  cette  me'ebante  atlion  pour  com- 
plane  au  tyrnr.. 

1NSER  VICE  ABLE,  V.  Unferviceable. 

INMDE,  f.  (intuicur  part)  U  dedans,  Fin- 
l/rieur,  Ic  fond.  The  infide  of  a  houfe,  le  de- 
dans d 'une  maifm.  To  look  into  the  infide  of 
a  thing,  pe'ne'trer  le  fi  nd  d'une  cbofe. 

INS1DIATOR,  "f.  (one  who  lies  in  wait) 
infdiateur. 

INSIDIOUS,  ad],  (enfnaring,  treacherous, 
deceitful)  trompeur,  dangereux,  pltin  de  fieges, 
Cu  d  embutbes,  infidieux. 

INSIDIOUSLY,  adv.  (in  a  fly  and  treache- 
rous manner)  infdieufment,  d'une  manie're  per- 
fde,  en  traitre. 

INSIGHT,  f.  (knowledge,  infpeftion,  deep 
view)  cennoifance,  jour,  ouverture,  e'claircife- 
mcnt.  To  give  one  an  infight  into  a  thing, 
donner  a  quelquun  des  jours,  des  ouverturcs,  des 
e'claircifemens  dans  are  cboje. 

INSIGNIFICANCE,  or  Inlignificancy,  f. 
(unimportance,  want  of  meaning)  inutilite',  ce 
qui  fait  quune  cboje  ou  quune  perfonne  nefl  de 
nul'.e  corf  deration. 

INSIGNIFICANT,  adj.  (ufelefs)  inutile, 
vdn,  qui  ne  fert  a  rien. 

Insignificant  (inc-nfiderable)  dene'ant, 

*  r,\ji  d'aueune  conf  deration,  qui  ne  peut  rien, 
do/it  on  ne  fait  point  de  cas.  He  is  a  pitiful,  in- 
Cgnificant  fellow,  cefl  un  horrme  de  ne'ani,  qui 
ne  peut  rien,    qui  neji  d'autuns  confde'r ation , 

*  "f"  Fejl  un  ze'ro  en  ibifrc. 
INSIGNIFICANTLY,  adv.   (in  vain,  to 

little  purpofe)  ir.utiLment,  en  vain,  fans  aucun 
fuccis. 

INSINCERE,  adj.  (diffembling)  difimule, 

*  double,  qui  neji  pas  fnce're, 
INSINCERITY,  f.  (diffimulation)  dijpntu- 

latlon. 

INSINUANT,  adj.  (having  the  power  to 
gain  favour)  infnuant. 

To  INSINUATE,  v.  a.  (to  give  a  hint  of, 
to  introduce  any  thing  gently)  infnuer,  donner 
i  entendre,  faire  entrer  dans  Fefprit.  To  in- 
linuats  fome  overtures  towards  a  peace,  faire 
fg'es  cuvcrtures  pour  une  paix. 

To  Insinuate  one's  felf,  v.  r.  (to  pnih 
one's  felf  gently  into  one's  favour)  s'infnuer 
dans  F  amitie  de  quelqu  un,  gagner  adroittment 
fes  bonnes  graces,  Je  mettre  bien  dans  fon  efprit. 

INSINUATED,  adj.  (V.  to  infinuate)  irt- 
Jinue'. 

INSINUATING,   f.   (from  to  infinuate) 

F  atlion  dinfr.uer,  dsff. 

INSINUATION,  f.  (the  power  of  Healing 
ttpon  the  afteftions)  infnuation. 

The  Insinuation  (or  regiflering)  of  a 
will,  I' infnuation,  OU  F em  eglli  ement  d'un  tejfa- 
mcnt. 

INSINUATING,  or  Infinuative,  adj.  (en- 
gaging) infnuant,  engageant,  qui  attire,  ou  qui 
gagnt  avec  adrtjfe. 
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INSIPID,  art;,  ruiifavo  ry,  wr.hort  tii\t) 
fide,  iifpule.  An  hsfijlUl  'food,  des  aUtr.ci-s 
fuies,  on  iiifpldet. 

*  An  Insipid  (ilat,  or  dry)  d-fcowfe,  tin 
dfiurs  I'.fpid',  plat,  qui  ria  rien  de  fiuebar.t. 

INSIPIDITY,  cr  Infipidnofr,  f.  (unfavon- 
rablenefs)  infp-.dite,  qua/itc'de  ce  jut  eft fuie  5? 
iv.fpide. 

INSIPIDLY,  adv.   (without  tafte,  dully) 

tftttte  mank'r:  irfpide,  ou  fade. 

To  INSIST,  v.  a.  (to  ftand  upon,  to  per- 
fift  in)  inftfler,  prefer,  pe>fft:r,  faire  irftance, 
perfe'i'e'rcr  a  demavder.  You  muft  chiefly  in  lift 
upon  that,  U  vous  faut  fur-tout  ir.jiflir  li-defjus, 
ou  prefer  ce  point-la.  He  infilled  fi  r  peace,  il 
inf  jla  pour  la  paix,  ou  a  demander  la  paix.  To 
infill  upon  trifles,  s'amufer  a  des  -vc'tilks.  To 
infill  upon  particulars,  apporter,  ou  produ've 
des  cxemples. 

INSISTED  UPON,  adj.  (V.  to  infift)  fur 
qusi  Fon  ir.ffe,  que  Fon  pref'e,  &c.  This  is 
the  thing  moft  infilled  upon,  c"ef  la  cbofe  fur 
quoi  Fon  infift e  Is  plus.  'I  hat  fliould  have  been 
further  infilled  upon,  //  faloit  faire  fentir  cela 
da-vantage,  i!  faloit  le  faire  connoitrc  &  le  de'mc- 
ler  da-vantage. 

INSISTING,  f.  (from  to  infill)  Faclion 
d'ir.fftcr,  &c. 

1NSITI0N,  V.  Ingraftment. 
To  1NSLAVE,  Sep.  V.  To  Enllave,  &c. 
ToINSNARE,  v.  a.  (to  entrap,  to  entan- 
gle in  difficulties)  attraper,  attraper  par  adrefe, 
furprendre,  faire  donner  dans  le  pie'ge,  ou  dam  le 
panneau,  enlacer.  To  infnare  one's  felf,  don- 
ner dans  le  pie'ge,  *  s'enferrer. 

INSNARED,  adj.  (V.  to  infnare)  attraie% 
qui  a  donne  dans  le  pie'ge. 

1NSNARER,  1".  (one  that  infnares)  celui  ou 
cells  qui  tend  des  pie'ges. 

INSNAR1NG,  f.  (from  to  infnare)  F atlion 
d 'attraper ,  fcff. 

INSOCIABLE,  adj.  (not  fociable,  averfe 
from  converfation)  infociable,  qui  neft  pas  fo- 
ciable, pen  jociabls,  qui  naime  pas  la  focie'te', 
*  farcucbe. 

INSOCIAELENESS,  f.  (quality  of  being 
infociable)  qualite  qui  rend  un  bomme  infociable, 
buv.eur  farouche. 

To  INSOLATE,  v.  a.  (to  dry  in  the  fun) 
fe'eher  ou  expofer  au  foleil. 

INSOLATION,  f.  (drying  or  whitening  in 
the  fun)  expoftion  au  foleil  pour  fe'eber  ou  pour 
blam  bir. 

INSOLENCE,  or  Infolency,  f.  (faucinefs) 
infolence,  trop grande  bai  diefe,  efronteric,  manque 
de  refpecf.  The  infolence  of  his  carnage, 
Finfolence  de  fa  conduite,  fa  manie're  d'agir  info- 
lent  e. 

INSOLENT,  adj.  (faucy)  infolent,  qui  a  de 
Finfolenct,  trop  bardi,  effronte,  qui  perd  le  re- 

fpeH. 

Insolent  (proud)  infolent,  orgueilleux,  ar- 
rogant. 

INSOLENTLY,  adv.  (faucily)  infilemment, 
a-vec  infolence,  a-vec  peu  de  rej'pcci. 

INSOLVABLE,  or  Infoluble,  adj.  (not  to 
be  cleared,  not  to  be  rcfolved)  infoluble,  quon 
ne  fauroit  expliquer  ou  refoudre. 

INSOLUBLE,  adj.  (not  to  be  diflblved  or 
fcparated)  qui  ne  peut  etre  difous  ou  fe'pare. 

INSOLVENCY,  f.  (inability  to  pay  one's 
creditors)  injolvabilite'. 

INSOLVENT,  or  Infolvablc,  adj.  (notable 
to  pay)  infol-valle,  qui  na  pas  dequci  payer. 

INSOMNIOUS,  adj.  (troubled  with  dreams) 
qui  a  des fongss,  cu  des  •vifons. 

INSOMUCH  AS,  or  Infomuch  that,  adv. 
(fo  that,  to  fuch  a  degice  that)  tellement  que,f 
bien,  ou  de  forte  que.  Infomuch  that  1  know 
not  what  to  do  with  it,  de  forte  que  je  ne  fai 
qu^en  faire. 

To  INSPECT,  v.  a.  (to  look  into)  a-voir 
Finfpe£iion,  ou  avoir  Feci! fur,  veilhr  a,  exami- 
ner, i 
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INSPECTED,  adj.  (V.  to  infpeft)  fur  qu* 

on  a  I  infpt&iw,  &c. 

INSPECTION,  f.  •(in'fight,  ftrvey,  clofe 
eraminaiion)  inJpctTtivn,  la  we,  la  corf  deration, 
la  contemplation,  la  cor.r.oifancc  de  quei'/ue  cbofe. 

Inspection  (looking  over,  fupcrinten- 
Jai,ce)  tr.l'p.tlion. 

INSPECTOR,  f.  (an  overfeer)  irJpcEleur, 
OU  fw-veillant. 

1NSPERSI0N,  f.  (fprinkling  in)  FaBion 
ifanofer  une  clofe  par  dedans.  To  make  au 
infperfion,  arrokr  le  dedans  d'une  cbofe. 

INSPIRATION,  f.  (the  adl  of  drawing  in 
the  breath)  refpiration ;  FuSion  de  reprei.die 
haleir.e. 

*  Inspiration  (infufion  of  ideas  into  the 
mind  by  a  fuperior  power)  infpiration.  To 
pretend  to  infpiration,  fe  croire  irfpire'. 

To  INSPIRE,  v.  n.  (to  draw  in  the  breath) 
refpirer,  reprendre  haleine. 

To  Inspire,  v.  a.  (to  fuggell)  infpirer, 
mettre  une  cbofe  dans  la  -volcnte',  faire  naitre  dazi 
le  cteur,  ou  dans  Fefprit,  quelque  penfe'e,  ou 
quelque  mouvement.  Ambition  infpired  him 
with  rebellion,  Fambithn  lui  infpira  la  revoke. 
God  infpired  into  his  heart  this  holy  relblution, 
Dieu  lui  infpira  cette  fainte  resolution. 

INSPIRED,  adj.  (V.  to "infpire)  irfpire. 

INSP1RER,  f.  (he  that  infpires)  celui  qui 
infpire,  ou  yiiif  naitre  qmlque  penfe'e,  quelque 
mouvement,  &c. 

INSPIRING,  f.  (from  to  infpire)  Faftion 
d'irfpirer,  &c. 

To  INSPIRIT,  v.  a.  (to  put  life  and  fpirit 
into  one)  infpirer  du  courage,  animer,  encoura' 
ger.  To  infpirit  one  with  boldnefs,  donner  du 
courage  ou  de  la  bardiefe  a  quelquun,  F animer, 
Fencourager. 

INSPIRITED,  adj.  (animated)  anime,  en' 
courage. 

INSPIRITING,  f.  (from  to  infpirit)  Fac- 
tion d'irfpirer  du  courage,  d 'animer,  ou  d'tneou- 
rager. 

To  INSPISSATE,  v.  a.   (to  thicken  by 

evaporation)  e'paifir,  donner  de  la  confifter.ee. 

1NSPISSATION,  f.  (the  aft  of  making 
any  thing  thick)  confftence,  FaBion  d'e'paifir 
ce  qui  tf  liquide. 

INSTABILITY,  f.  (unfleadinefs)  infa- 
bilite',  incorfance. 

INSTABLE,  adj.  (unlleady)  inflable,  incon- 
ftant,  qui  n'efl  pas  fable.  A  man  of  an  billa- 
ble temper,  un  inconfiant. 

To  INSTALL,  v.  a.  (to  put  into  pofTeffion) 
infaller,  mettre  en pofefion.  To  inllall  a  bilhop, 
infaller,  ou  intbronifer  un  e'veque. 

INSTALLATION,  or  Inllalment,  f.  (the 
adl  of  putting  into  pofTelfion  of  a  rank  or  an 
office)  inftallation.  Inftallatirn  of  a  bilhop, 
infallation,  ou  intbror.if ation  d'un  e'veque. 

INSTALLED,  adj.  (V.  to  inllall)  infalle'. 

INSTALLING,  or  Inflalment,  f.  (from  to 
inflall)  infallation,  F atlion  d' infaller. 

INSTANCE,  or  Inflancy,  f.  (pro-T,  exam- 
ple) preuve,  cxemp/e,  infance.  A  great  inflance 
of  continency,  un  illufre  modelle  de  continence. 

Instance  (urgency,  follicitation)  inflance, 
foliicitation,  pourfuite,  demande. 

To  INSTANCE,  v.  a.  (to  bring  fome  in- 
ftances)  citcr,  produire,  apportcr  des  cxemples, 
on  des  preuves.    And  to  inllance  once  for  all, 

pour  cornprendre  tout  fous  un  feul  cxemple. 

INSTANCED,  adj.  (V.  to  inflance)  dor.t 
on  a  produit  des  cxemples  ou  des  preuves,  ou  bien 
cite',  apporte  comme  une  preuve  ou  comme  un  cx- 
emple. 

INSTANCING,  f.  (from  to  inllance)  Fac- 
tion de  citer  des  cxemples,  &Y. 

INSTANT,  adj.  (eager  upon  a  thing)  qui 
inffle  fur  une  cbofe,  qui  la  pouifuit  avee  ardour, 
qui  pcrffle  avec  cmprefemei.t  &  avec  cbalcur. 

An  I:<stant  (cr  earncfl)  bulinefs,  une 
affaire  pi  f  ante,  &  qui  demande  de  la  diligence. 

INSTANT,  f.  (a  moment  of  time)  u_n  in- 
fant: 
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Jlant,  un  moment.     At  this  very  ir.flant  of 
lime,  au  moment  que  je  vous  parte. 

Instant  ( pre  ent)  ewra/tt,  present.  The 
letter  is  dated  the  tenth  inftant,  la  lettrc 
eft  date'e  du  dixieme  du  courant,  ou  du  prejeni 
men. 

INSTANTANEOUS,  adj.  (done  in  an 
inftant,  acting  at  once)  d'un  inftant,  d'un  mo- 
ment, momenta?:?. 

INSTANTANEOUSLY,  adv.  (in  an  in- 
divifible  point  of  time)  en  uh  moment. 

INS  I  AN  ELY,  adv.  (earnestly,  with  ur- 
gent impovtunitj )  irftammer.t,  avtC  irftance, 
avec  empreffement. 

Instantly  (prefently)  dans  un  Inftant, 
tout  maintenant,  tout  a  if  beure. 

To  INSTATE,  v.  a.  (to  place  in  a  certain 
rank  or  condition)  placer,  mettre  dans  un  certain 
ran^. 

INSTATED,  adj.  (from  to  inflate)  mis, 
place.  We  are  by  providence  inflated  in  a 
condition  of  happinefs,  la  providence  nous  a 
v.is  dans  un  etat  de  bot.beur. 

INSTALLATION,  f.  (reftauration)  re- 
ftauration,  retablfjement,  renowvellemer.t. 

INSTEAD,  adv.  (for  in  ftead)  au  lieu.  He 
gave  me  gold  inftead  of  filver,  il  w'a  donne  de 
Vor  au  lieu  d'atgent. 

INSTEP,  f.  (the  upper  part  of  the  foot 
where  it  joins  to  the  leg)  le  con  de  pie'.  *  \  To 
be  h'gh  in  the  inftcp  (to  be  proud)  etre fcr,  ou 
ergueilleux,  le  porter  baut. 

To  INSTIGATE,  v.  a.  (to  induce  or  in- 
tice,  to  urge  to  ill)  inftiguer,  pcufj'er,  inciter, 
exciter,  foll'uiter,  animer,  encouragcr. 

INSTIGATED,  adj.  (induced  or  inticed  to 
ill)  inftigue',  poufje,  incite,  excite',  foUicite,  anime', 
encourage. 

INSTIGATING,  f.  (from  to  inftigate) 
inftigation,  follicitation,  V action  de  poufj'er,  &c. 

INSTIGATION,  f.  (incitement,  encourage- 
ment to  ill)  inftigation,  pollicitation,  fufcitation, 
fugceftion.  Such  a  thing  was  a  great  inftigation 
to  Kim,  ccla  lui  fut  un  puifjant  motif. 

INSTIGATOR,  f.  (inciter  to  ill)  inftigateur, 
celui  qui  poujfe  ou  qui  incite  un  autre  a  quelque 
(befe. 

To  INSTILL,  v.  a.  (to  pour  in  by  little 
and  little)  verfer  peu  a  peu,  faire  tomber  goutte 
a  vavtteunt  liqueur,  la  fa  ire  d  filler. 

*  To  Instill  (to  infinuate)  good  prin- 
ciples into  one's  mind,  *  inftiller  de  ions  prin- 
cipes dans  Vtffjrit  de  quelquun,  inftruire  quel- 
fu'un,  lui  donncr  de  bons  principes. 

INSTILLATION,  f.  (the  act  of  pouring 
in  by  drops,  &c.)  Patlion  d 'inftiller,  ou  de  verfer 
peu  a  peu,  £ff. 

INSTILLED,  adj.  (V.  to  inftill)  vftille, 
uerfe  peu  a  peu,  diftille'. 

INSTILLING,  f.  V.  Inflillation. 

INSTINCT,  f.  (the  natural  inclination  of 
animals)  inftintl,  ou  inftint. 

Instinct  fa  natural  fenfe  or  motion,  in- 
fpiration)  inftintl,  mouvement  Je'crct,  preffenti- 
ment. 

INSTINCTIVE,  adj.  (afting  without  the 
implication  of  choice  or  reafon)  qui  agit  par 
irftinS,  ou  de ftA-mcme.  Swifter  than  thought 
the  wheels  i.'iftinctive  fly,  les  roues,  par  une 
efpc'ce  d  inftintl,  rculent  d ' tlles-nMnes  plus  vite 
que  It  vent. 

INSTINCTIVELY,  adv.  (by  inftindt)  par 
inftintl,  comn.e  par  inftintl. 

To  INSTI  TUTE,  v.  a.  (to  found,  to  ap- 
point) irftituer,  e'fallir,  fonder,  ordonner.  Loyola 
inflitu'td  the  crder  of  the  Jefuits,  Loyola  a 
inftitue'  i'ordre  des  J.'fuites,  ceft  Loyola  qui  a 
fende ctt  ordre,  ou  qui  en  eft  le  fondatcur. 

To  Institute  (to  educate,  to  train,  to 
inform)  infliti/er,  inftruire,  enfeigner. 

INSTITUTED,  auj.  (founded,  failed,  edu- 
cated) inftitue',  e'tab'.i,  fonde'. 

INSTITUTES,  f.  (principles)  principes, 
p>rc\eptes,  v.fti  utiiens. 
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Institutes  (orders,  eftabK/T.ed  law)  in- 
ftltutes,  i'.f'ruts. 

Institui  es  (the emperor  Juftinian'f  book 
of  inftitutes,  teaching  the  civil  lav.')  les  in- 
ftitutes. 

INSTITUTION,  f.  (foundation)  ir.fti'.ution, 
e'tabliilcment. 

Institution  (education)  inftittttion,  edu- 
cation, irftrucilon ,  conduire.  To  receive  in- 
ftitution  by  a  bifhop,  etrc  recu  par  Ve'veque 
&  e'tcbli  cn  venu  de  Jon  approbation  miniftre 
d  tine  eglife. 

INSTITUTOR,  f.  (a  founder)  tnftituteur. 
To    INSTRUCT,    v.    a.    (to    teach)  in- 
ftruire, enfffgntrj  denner  des  irftrutlions,  for- 
mer, di  eljer. 

To  Instruct  (to  prepare  one  that  is  to 
fpe.ik)  inftruire  de  ce  quU  faut  dire,  ou  quil 
faut  tr.ire,  preparer,  -j-  em'boudber, 

INSTRUCTED,  adj.  (V.  to  inftruft)  in- 
ftruit,  &V.  He  is  very  well  inftrudted  in  his 
klTon,  il  fait  fort  bien  fa  lecon,  on  lui  a  bicn 
appris  ja  lecon. 

1NSTR.UCTOR,  f.  (teacher)  celui  ou  celle 
qui  inftruit, 

INSTRUCTING,  f.  (from  to  inftruft) 
V atli-jn  d'ir.ftruiee,  (Sc. 

INSTRUCTING,  adj.  V.  Inftruftivc. 
INSTRUCTION,    f.  (education,  precept) 
inftrtttlion,    education,    inftilution,  enfeigncment, 
pre'eepte. 

Instructions  (directions  in  a  bufinefs 
of  concernment)  inftrucliuns,  me'moires  inftruc- 
tifs. 

INSTRUCTIVE,  adj.  (full  of  inftrudtion) 

inftnttrif,  Vnftruifdnt. 

INSTRUMENT,  f.  (tool  to  do  any  thing 
withal)  thftrument,  out'tl.  Mathematical  or 
mufical  inltruments,  inftruniens  de  mathe'ina- 
tique,  ou  de  muftque.  A  mathematical  inftru- 
ment-maker,  un  faifeur  d'inftn/mens  de  nta- 
tbematiques.  A  mulical  initrument-inaker, 
un  lutier. 

*  Instrument  (tool,  underftrapper)  ame 
damne'e,   agent,    bomrr.e   a    tout  f^ire,  Juppot, 

*  They  were  the  inftruments  of  his  cruelty, 

*  Us  e'toicnt  les  infti  umens  de  (a  cruaute'. 
Instrument  (a  pubiick  a£l)  un  inftru- 

mtnt,  ou  a  fie  public. 

INSTRUMENTAL,  adj.  (conducive)  \n- 
ftrumental.  I  was  no  ways  inftrumcntal  in  it, 
je  n'y  ai  point  du  tout  contribue'. 

Instrumental  (produced  by  inftru- 
ments, not  vocaP  irftrumcntal. 

INSUCCESSFUL,  tec.  V.  Unfuccefiful, 
&c. 

To  INSUE,  &c.  V.  To  Enfue,  &c. 
INSUFFERALLE,   adj.    (intolerable,  in- 
fupportable)    injupportable,  intolerable,  detefta- 
ble. 

INSUFFICIENCE,  or  Inefficiency,  f.  (ina- 
bility) injvfffance,  hnpuiffance,  incapacite. 

INSUFFICIENT,  adj.  (net  Efficient,  un- 
able) injtijjijant,  incapable,  impuiffant,  qui  neft 
pas  fuffij'ant,  ou  capable. 

INSUING,  Sec.  V.  Fnfuing,  See. 
INSULAR,  or  Infulary,    adj.  (of  or  be- 
longing to  an  ifland)  irfulcire,  d'iflc. 

INSULT,  f.  (abufe,  affront)  infulte,  cilion 
injut  ieufe  of  infolcnte,  injure,  a<vanie. 

To  INSULT,  v.  a.  (toabufu)  infulter,  faire 
infulte,  rr.altraiicr  de  fait  ou  de  paroles.  To 
infult  one,  or  over  one,  ii.juiter,  faire  infulte  a 
qaelqu  un. 

To  Insult  (or  crow)  over  one's  calamity, 
infulter  h  ia  miferw  d*  quelqu  un. 

INSULTED,  adj.  (V.  to  infult)  infulte',  a 
qui  I 'on  fai>  infulte,  & c. 

INSULTER,  f.  (one  who  infulu)  celui  qui 
infulte. 

INSULTING,  f.  (from  to  infult)  VaUhn 
d'infuhir,  (£" c. 

INSULTINGLY,  adv.  (with  contenptvuu: 
triumph)  avcc  me'pr'ii,  wet  infultt* 
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INSUPERABILITY,  V.  th'fnperab.eiiefi. 

INSUPERABLE,  adj.  (not  to  be  overcome) 
ifiviiteiikj  infurnwvtable. 

INSURER  ABLFNESS,  f.  (imp-flilility  to 
be  furmountcd)  qualite  in-vincible,  cu  injui-^ 
inerrable. 

INSUPERABLY,  adv.  (invincibly)  invvi- 
ciblcir.ent. 

INSUPPORTABLE,  adj.  (not  to  be  en- 
dured) injupportable,  intolerable,  qui  ne  peut 
ctre  ftuffert. 

INSUPPORTABLY,  adv.  (beyond  en- 
durance )  infupportablement. 

INSUR  ANCE,  &c  V.  Enfurance,  &c. 

INSURMOUNTABLE,  adj.  (inoperable* 
unconquerable)  infurmontable,  in-vincible.  An 
inlurmountable  difficulty,  un  obftacie  infur- 
montable. 

INSURMOUNTABLY,  adv.  (invincibly) 
itruincillcment . 

INSURRECTION,  f.  (a  feditious  riling)- 
foutcvement,  fe'dithn,  re'vohe,  rebellion. 

INTAIL,  Sec.  V.  Entail,  Sic. 

To  INTANGLE,  Sec.  V.  Tu  Entangle,  Sec. 

INTEGER,   f.  (the  whole  of  any  thing) 
tritesfr'ite;  e'tat  d'un  tout. 

INTEGR.AL,  adj.  Ex.  Integra)  parts  (the 
parts  that  conftitute  the  whole)  parties  inte- 
grant es. 

INTEGRAL,  f.  V.  Integer.. 

To  INTEGRATE,  v.  a.  (to  renew,  to 
reftore,  revive,  or  make  whole)  renou-veller, 
reftaurer,  ou pcrfetlior.ncr. 

INTEGRITY,  f.  (honefly)  integriie,  pro- 
bite,  candeur,  bonneur. 

Integrity  (entirenefs)  inte'^rite,  etat  d'un 
tout.  The  integrity  of  an  epick  poem,  I'inte- 
grite'de  I'epope'e,  on  du  po'eirte  /pique. 

INTEGUMENT,    f.  (in  anatomy,  what 
envelops  or  covers  the  body)  le  tegumeut. 

INTELLECT,   f.  (the  power  of  under- 
ftanding)  VintclLcl,  1 'entendemsnt,  la  raifen. 

INTELLECTIVE,  adj.  (having  power  to 
underftand)  intclletlif. 

INTELLECTUAL,  adj.  (belonging  to  the 
underftanding)  intelletluel,  intclletiif,  qui  ift  de 
Ventendemcnt.  To  have  good  intellectual  parts, 
avoir  un  bon  fens  nature!. 

INTELLECTUALS,  f.  (intellects,  under- 
ftanding) rintellcil,.  V entendtmcnt,  le  fens,  le 
jugement. 

INTELLIGENCE,  or  Intelligency,  f.  (judg- 
ment, /kill,  undtrthmding)  intelligence,  con- 
noi'jancc,  bon  fens,  Iftgemejtt. 

Intelligence  (advice,  news)  avis,  nou- 
vclies.  To  fend  out  a  party  for  intelligence, 
envoy er  tui  parti  a  ia  de'couvei  te. 

Intelligence  (correfpondence)  intelli- 
gence, coi  rrfpondence.  This  holds  no  intelli- 
gence with  the  government  of  our  paflions,- 
ceci  na  aucun  rapport  avee  f  empire  que  nous 
devons  a  voir  fur  nos  pajfions. 

Intelligence  (a  fpirit  or  angel,  a 
fpintua)  fubftance)  intelligence,  ange,  efpi  it 
ce'lefte. 

INTELLIGENCER,  f.  (one  who  fends  or 
conveys  news)  un  nouve'.l'fte,  un  gaxetier, 
celui  qui  mar.de  des  avis,  ou  des  tiouvcllts  a  un 
autre. 

INTELLIGENT,  adj.  (knowing,  inftrufted, 

flcilful)  intelligent. 

1NTELLIG F.NTIAL,  adj.  (confifting  of 
unbodied  minds  endowed  with  underftanding) 
fbirituel.  d'.ue  d'intelligence.- 

INTELLIGIBLE,  adj.  (plain,  cafy  to  be 
underftood;  intelligible,  claii,  J'aii/c  a  ex- 
tend' ■■■ 

IN  I  ELLIG1BI  ENESS,  f.  (poffibility  to  be 
undeflood,  perfpicuity )  perfpicuite,  clatte',  net- 

'  tete. 

INTELLIGIBLY,  adv.  (clwrty,  plainly) 
inttllig'tblemer.t,  d'uni  mania  e  intelligible^ 
'     1NT1IMFRATE,  adj.  (t.'irc,  uflRWRiiptf*) 
pur,  emiet,  exar.pt  de  c-a iupi.cn.    In  the  more 

pure 
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£<ire  and  intcmcrate  ages  of  the  church,  dans 

lesjecles  de  Veglffe  Its  plus  furs  &  let  plus  ex- 
empts d;  corruption. 

INTEMPERANCE,  or  Intemperancy,  f. 
(excefs)  intemperance,    excis,  de'reg/ement,  de'~ 

J>ain  he. 

INTEMPERATE,  adj.  (that  has  no  com- 
tnanii  of  nimfeif)  infempere,  on  inteinfc'rant, 
d 'regie',  d'bauchc,  qui  vit  dans  F  execs  &  dans 
la  dijfolut'ton.  An  intemperate  (or  disorderly) 
courl'e  of  life,  une  -vie  de'regle'e,  dijj'oiue,  ou 
deprdonne'e.  Intemperate  weather  (either  too 
hot  or  too  cold)  un  terns  qui  neft  point  tem- 
pore. 

INTEMPER  ATELY,  adv.  (diflblutely,  im- 
moderately) dtjfdument,  defordonne'ment,  immo- 
dere'ment,  avec  excis.  To  live  intempei  ately, 
viure  dij/blument,  vivre  dans  Fexces  &f  dans  la 
dijjllution,  mer.er  unevic  de're'vle'e  £f  diffblue. 

INTEMPER  ATENFSsVlntem"perature,f. 
^unfeafonablenefs  of  weather) intempe'rie.  The 
intcmpcrature  of  the  air,  F  intempe'rie  de  Pair. 

D  f  INTEMPESTIVE,  &c.  V.  tfnfea- 
fomble,  &c. 

To  INTEND,  v.  n.  &  a.  (to  purpofe)  vcu- 
l&fr,  Je  propofer,  avoir  envit,  ou  dejfein,  etre 
dans  le  dejfein,  ou  dans  la  rejolution,  Hire  dans 
la  volonte',  /aire  e'tat.  V/hat  d'ye  intend  to 
do  ?  que  voulez-vous  /aire  ?  que  vous  propofez- 
vouz  defaire?  I  intend  to  go  to  fee  you,  j'ai 
dejfein  de  vous  alien  voir.  Men  will  not  judge 
of  what  you  do  by  what  you  intend,  on  ne 
■jugera  pas  de  vos  aclions  par  votre  intention. 
You  Shall  know  what  I  intend,  nous  faurez 
men  intention,  nion  dejfein,  ou  ce  que  j'ai  en-vie 
de  faire.  I  did  not  intend  it,  ce  n"e'toit  pas 
mon  deffein;  What  d'ye  intend  (what  d'ye 
mean)  by  that?  que  voulez-vous  dire,  ou 
quentendex-vous  par-la  ?  'Tis  eafy  to  guefs 
whom  you  intend,  il  eft  aife'  de  voir  a  qui 
vous  en  voulcz,  ou  a  qui  s"adreJJ'e  ce  que  vous 
elites. 

To  Intend  (or  mind)  a  bufinefs,  s'ap- 

fliqucr  a  quelque  chofe. 

INTENDANCY,  f.  (the  office  or  dignity  of 
an  intendant)  intendance. 

INTEND  A  NT,  f.  (the  chief  governor  of 
a  province,  one  who  overfees  any  particular 
allotment  of  the  publick  bufinefs)  intendant, 
tnffhSeur.  The  intendant's  wife,  llntendante, 
ou  la  fmme  de  1' intendant. 

IN  i  ENDED,  adj.  (V.  to  intend)  quon  s"eft 
propoje'  de  /aire,  quon  a  envie,  ou  dijjcin  de 
/aire,  (fc.  It  W as  fo  intended  by  me,  Fe'toit 
ma  penfe'e,  mon  dejfein,  mon  intention.  'Tis  all 
intended  for  the  publicic  good,  tout  cela  eft 
eoncei  te'pour  le  bien  public. 

INTENDMENT,  f.  (intention)  intention, 
dejj'cin. 

Intendment  (in  a  legal  fenfe  Signifies 
the  true  meaning  or  Signification  of  a  word  or 
fentence)  le  Jens,  ou  la  fgnif  cation  d'un  mot,  ou 
Sune  phraje. 

To  INTENER  ATE,  v.  a.  (a  word  nfed  in 
r.bilofophy  for  to  make  tender)  attendrir,  /aire 
Jevcnir  tendre. 

INTENER  A  TED,  adj.  (made  tender)  at- 

tendri. 

INTENER  ATION,  f.  (the  aft  of  foftening 
cr  making  tender)  attendrijjement. 

INTENSE,  adj.  (great,  vehement,  ardent) 
grand,  excejjif.  An  intenfe  heat,  une  grande 
jthaleur,  un  chaud  excejjif. 

INTENSELY,  V.  Intenfively. 

1NTENSENESS,  f.  (excefs)  excis. 

INTENSION,  or  Intention,  f.  (the  State  of 
lieing  intenfe  or  drained)  intcnfite'. 

INTENSIVE,  V.  Intent. 

INTENSIVELY,  adv.  (to  the  greater!  de- 
prcc)^  infniment,  excejfivemcnt,  dans  le  dernier 
degre. 

INTENT,  adj.  (fixed  or  bent  upon)  atta- 
che, applique,  ou  qui  a  Vefprit  attache',  band/, 
fijpliqut'.    His  eyes  were  intent  vpon  fighting, 
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fes yeux  e'toient  attache's  au  comlat.  To  be  in- 
tent upon  a  thing,  avoir  Fefprit  attache',  bande', 
ou  applique'  il  quelque  chofe.  To  be  intent  at 
prayer,  frier  avee  attention. 

INTENT,  or  Intention,  f.  (me?ning,  de- 
fign)  intention,  volonte',  dejfein,  vue,  but.  That 
was  their  intent,  or  their  intention,  c'e'toit-la 
leur  dejj'cin,  leur  intention.  To  the  intent  he 
Should  not  fpeak,  afn  quil  ne  dit  mot.  To 
all  intents  and  purpofes,  a  tous  e'gerds,  de 
toutes  /cs  manie'res,  entie'rement,  de  fond  en 
covible. 

INTENTIONAL,  adj.  (defigned,  done  by 
intention)  fait  avec  dejj'cin,  fait  avec  intention, 
qui  regarde  V intention,  qui  n'eft  que  dans  I  \nr 

tentton. 

j  INTENTIONALLY,  adv.  (by  defign)  dans 
I  intention,  far  intention. 

INTENTIVE,  adj.  (intent)  applique',  at- 
tach:', attentif,  qui  s' 'applique  a  quelque  chofe, 
ou  qui  la  fait  a-vec grande  application. 

INTENTIVELY,  adv.  (with  dofe  applica- 
tion) a-vec  grande  affiliation,  a-vec  attention, 
a-vec  reflexion,  ou  attachement. 

To  INTER,  v.  a.  (to  cover  under  ground, 
to  bury)  enterrer,  mettre  en  terre,  inhumer. 

INTERCALAR,  or  Intercalary,  adj.  (in- 
ferted  out  of  the  common  order)  intercalate. 
The  intercalar  day  (the  odd  day  of  the  leap- 
year  inferted  in  February)  le  jour  intercalaire. 

INTERCALATION,  f.  (the  inferting  a 
day  in  February  every  fourth  year)  interca- 
lation. 

To  INTERCEDE,  v.  n.  (to  pray  in  one's 
behalf)  inter ceder,  folliciter,  frier  pour  quel- 
qu'un.  I  remembered  the  kindnefs  that  had 
ever  interceded  (or  pafl'ed)  between  him  and 
me,  je  me  fou-vins  de  la  grande  amitie  quil  y 
avoit  tou/ours  eu  entre  lui  &  moi. 

INTERCEDED  FOR,  adj.  (from  to  in- 
tercede) pour  qui  on  intercede,  ou  pour  qui  Von 
a  intercede',  &e. 

INTERCEDER,  f.  (one  that  intercedes,  a 
mediator)  interccjfeur,  me'diateur,  mediatrice,  ce- 
lui  ou  cellc  qui  intercede. 

INTERCEDING,  f.  (mediation,  the  aft 
of  praying  in  one's  behalf)  intercejfton,  VaElion 
d'interce'der,  &?<-. 

To  INTERCEPT,  v.  a.  (to  take  up  by 
the  way)  intercepter,  furprendre,  prendre  par 
fur f life.  To  intercept  letters,  intercepter  des 
lettres.  To  intercept  one's  return,  coupcr  che- 
min  a  quelqu  un  a  fan  retour. 

To  Intercept  (to  obstruct)  the  trade  of 
a  company,  empietcr  fur  let, privileges  d'uue  com- 
fagnie  de  v.archands,  traf.qucr  far  mer  au  pre- 
judice  de  fes  droits  £v  privileges. 

INTERCEPTED,  adj.  (V.  to  intercept) 
intercept/. 

INTERCEPTING,  or  Interception,  f.  (from 

to  intercept)  Failion  ds intercepter,  &c. 

INTERCESSION,  f.  (mediation,  interpo- 
sition) ir.tcrcejfon. 

INTERCESSOR,  f.  (mediator)  liter cejftur, 
me'diateur. 

INTERCHANGE,  S.  (permutation)  e'ehange. 

Interchange  (mutual  donation  and  re- 
ception) donation  &  reception  mutuelle. 

To  INTERCHANGE,  v.  a.  (to  exchange, 
to  give  and  take  mutually)  changer,  e'ehanger, 
fe  donner  reciproquement.  To  interchange  fome 
compliments,  fe  faire  quelques  comp/tmeht  de 
fart  &  d' 'autre.  To  interchange  writings,  fe 
delivrer  un  aSe  public,  par  lequel  chaquc  partie 
inter effee  s'engage  aux  articles  convenus  dans  le 
^contraSl. 

INTERCHANGEABLE,  adj.  (given  and 
taken  mutually)  donne'  &  rceu  mutuellemcnt, 
mutuel,  re'iiproquc,  qui  fc  fuit  alternativcmcnt. 

INTERCHANGEABLY,  adv.  (alternately, 
mutually)  mutuellemcnt,  re'eifroquemcnt.  They 
have  interchangeably  Set  their  hands  and  feals, 
chacun;  des  parties y  out  afpofc'  leur  feing  65?  leur 
feau. 
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INTERCHANGED,  adj.  (V.  to  inter- 
change) change,  e'ehange',  donne  rc'ciprcquerrenU 
An  interchanged  thruft  or   blow,  un  coup 

fourre. 

INTERCHANGEMENT,  V.  Interchange. 

INTERCIPIENT,  adj.  (an  intercepting 
power,  fomething  that  caufes  a  Stoppage)  qui 
arrete,  empeche,  ou  intcrcepte. 

1NTERCISION,  f.  (interruption)  interrup- 
tion, cejjation. 

INTERCLUSION,  f.  (obftruftion,  inter- 
ception) obftruSicn,  interception. 

INTERCOLUMN ATION,  f.  (the  fpace 
between  the  pillars)  chtre-colonne,  entre-co- 
lonnemcnt,  Fcfpace  convenab/e  quon  laiffc  cntre 
les  colonnes  ou  les  pilaftics. 

To  INTER  COMMON,  v.  n.  (a  law-word; 
to  departure  cattle  promifcuouSly  in  two  ad- 
joining commons)  ce  verbe  fe  dit  en  parlart  de 
deux  feigneuri-s,  dont  les  habitar.s  ont  un  droit 
immemorial  defaire paitrc  erfemble  leurs  ti  oupeaux 
dans  les  communes. 

INTERCOMMONING,  f.  (font  to  inter- 
common)  droit  commun  aux  halitans  dc  deux 
terres  feigneuriales  de  faire  pa'itre  enfcmble  leurs 
troupeaux  dans  l.s  communes. 

To  INTERCOMMUNICATE,  v.r.  (to  keep 
a  mutual  communication  or  correspondence) 
fe  communiquer  mutuellcment,  ou  Fun  a  Vautrc, 
s'entre-cemmuniquer. 

INTERCOSTAL,  adj.  (a  term  of  anato- 
my 5  placed  between  the  ribs)  interccftal,  qui  eft 
entre  les  cotes. 

INTERCOURSE,  or  Interdeal,  f.  (com- 
merce, correfpondence)  commerce,  correfpon- 
dance,  communication. 

INTERCURRENCE,  f.  (pafiage  between) 
paffagc. 

INTERCURRENT,  adj.  (running between) 
qui  paff'e  cntre  deux. 

INTERDICT,  f.  (prohibition  from  the 
pope  to  the  clergy  to  celebrate  the  holy  offices) 
intcrdit. 

To  INTERDICT,  v.  a.  (to  forbid)  interdire, 
defendre. 

INTERDICTED,  adj.  (forbid,  prohibited) 
intcrdit,  de'fendu. 

INTERDICTION,  f.  (prohibition)  inter- 
diB'mn,  defenfe,  prohibition. 

To  INTERESS,  or  Intereft,  v.  a.  (to  con- 
cern, to  give  or  take  Share  in)  intt'rcfj'er.  To 
intcrefs  one's  felf  in  fomething,  i"mtercjfcr  darts 
quelque  chofe,  y  prendre  part. 

INTERESSED,  adj.  (concerned)  inte'rejje. 

INTEREST,  f.  (lawful  ufe-money)  inte'ret, 
rente  d'argent  prete.  Interest  upon  intereir, 
arrie're-change,  Vinteret  des  inte'rets. 

Interest  (concern,  advantage)  inte'ret, 
avantage,  utilite.  'Tis  your  intercft  to  do  it, 
il  eft  de  votre  inte'ret  de  le  faire. 

Interest  (pretention,  claim,  concern) 
pre'terfton,  droit.  I  have  an  intereft  (or  a  right) 
in  it,  j'ai  droit  a  cela,  jy  ai  part,  j'y  fuis  in- 
te'rejje'. 

Interest  (credit,  power)  cre'dit,  pouvoir. 
To  make  ufe  of  one's  interest,  fc  fervir  du 
pouvoir,  ou  du  cre'dit  de  quclquun.  His  bufi- 
nefs gives  him  interest  among  all  forts  of 
people,  for.  enploi  lui  donne  beaucoup  de  cre'dit 
p'arnTi  toutes  fortes  de  gens.  To  get  or  to  make 
an  intereft  with  one,  gagncr  quelqu^un,  l\it- 
tirer  dans  fon  parti,  ou  le  mettre  dans  fes  in- 
te'-Cts.  ^To  make  an  interest,  s"accre'ditcr,  oil 
bien  briguer.  There's  great  intereft  made  for 
that  place,  cette  place  eft  fort  brigue'e,  on  brigue 
puijjhmment  pour  cette  place.  Sclf-intcrcll, 
inte'ret,  Fmteret  frofre,  amour  fref  re. 

To  INTEREST,  v.  a.  (to  affect,  to  move) 
e'mouvoir,  toucler,  interejfer. 

INTERESTED,  adj.  (moved,  alTeclcd) 
emu,  inte're/fe'. 

D.  INTER FECTION,  f.  (the  killing  or 
destroying   a    pcrfon)    mcurtre,    Fcclion  de 

i  HOT. 
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D.  INTERFECTOR,  f.   (murderer)  U 

meurtrier,  VafJ'afftn,  ctlui  qui  a  fait  le  coup. 

To  INTERFERE,  v.  n.  (to  rub  or  knock 
one  heel  againft  the  other  in  going,  as  fome 
horfes  do)  s'entrebeurter  les  jambes  en  marcbant, 
ft  dinner  une  alteinte. 

*  To  Interfere  (to  clafh)  s'entrecboquer, 
tire  oppofte',  incompatible,  ou  contraire.  Chril- 
tian  duties  interfere  not  one  with  another, 
Us  devoirs  d'un  cbrttien  ne  s 'entrechoquent  pas. 

*  To  Interfere  with  one,  courir  fur  le 
march;',  ou  fur  les  brifte'es  de  qvdquun. 

INTERFERING,  f.  (from  to  interfere) 
atleir.te  de  cbcval. 

*  Interfering  (oppofition)  cor.trarie'te', 
eppoftion. 

INTERFLUENT,  adj.  (flowing  between) 
qui  cou'.e  er.tre  deux. 

INTERG APING,  f.  bailltment,  hiatus.  An 
ir.tergaping  of  vowels  (as  when  two  vowels 
meet  together,   making  an  uncouth  found 
hiatus  de  ■vcyelles. 

INTERJ ACENCV,  f.  (the  aft  or  (rate  of 
hing  between)  e'tat  ou  fixation  de  ce  qui  cf 
entrc  deux. 

INTERJACENT,  or  Inteijecled,  adj.  (ly- 
ing betvvixt)  qui  eft  au  milieu,  ou  entre  deux. 

INTERJECTION,  f.  (one  of  the  eight 
parts  of  fpeech)  interjeflion. 

INTERIM,  f.  (a  word  borrowed  from  the 
Latin  for  mean  while)  interim,  I'entretems,  en- 
trefaitcs.  In  the  interim,  dans  Vinterim,  ce- 
per.dant,  dans  ces  entr  efaites. 

To  INTERJOIN,  v.  a.  (to  join  mutually) 
fe  joindre,  surir  mutuellement. 

INTERlOUR,  adj.  (internal,  inward)  in- 
terne, qui  eft  au  dedans. 

To  INTERLACE,  &c.  V.  To  Enterlace, 
&c. 

INTERLAPSE,  f.  (the  flow  of  time  be- 
tween any  two  events)  ir.ter-valle,  interftice,  eft- 
pace  de  terns. 

To  INTERLARD,  v.  a.  (to  lard  lean  with 
fat)  entrelardcr. 

*  f  ToIntf. rlard  (to  enterlace,  to  in- 
fert)  *  -f-  entrelarder,  inferer,  entremeler. 

I\TTER LARDED,  adj.  (V.  to  interlard) 
eturelarde'. 

INTERLARDING,  f.  (from  to  interlard) 
Vaelion  d' entrc  larder,  C3c. 

To  INTERLEAVE,  v.  a.  (to  infert  blank 
leaves  between  the  printed  ones)  mettre  du  pa- 
pier blanc  entre  les  fcuslles  d' un  wore  xmprime. 

INTERLEAVED,  adj.  (V.  to  interleave) 
eu  i/y  a  des  f  utiles  blanches  er.tre  deux. 

To  INTERLINE,  v.  a.  (to  write  bet.veen 
two  lines  by  way  of  infenion)  e'erire  dans  I'in- 
terligne,  inferer  entre  deux  ligrtcs. 

INTERLINED,  adj.  (inferted  between  the 
lines)  ir.terliie'aire,  ed  it  dans  Vinterligne,  inje're. 

INTERLINING,  f.  (from  to  interline) 
•1 'acT.or.  d'/.iire  dar.s  Vinterligne. 

INTERLOCUTION,  f.  (a  law-word,  an 
imparlance)  interlocution. 

INTERLOCUTORY,  adj.  interlocuteire. 
An  interlocutory  order  (that  which  decides  not 
the  c.iufe,  but  enly  fettles  feme  intervening 
matter  relating  to  the  caufe.)  un  arret  inttrlocu- 
toire,  ou  un  into  locutoire. 

To  INTERLOPE,  v.  a.  (to  intercept  the 
trade  of  a  company)  faire  le  metier  d' inter  late, 
trafftquer  par  mer  au  prejudice  des  droits  &  pri- 
vileges  d'  une  compagnie. 

INTERLOPER,  f.  (one  who  runs  into  bu- 
finef-  to  which  he  has  no  right)  interlope,  ctlui 
qui  empie'te  Jur  les  privileges  d'une  compagnie  de 
marchand. 

INTERLUDE,  f.  (a  farce,  a  droll)  une 
fane. 

INTERMARRIAGE,  f.  (marmgebetwecn 
Iwo  families,  where  each  takes  one  and  gives 
another)  mcriage  par  lequel  deux  families  font 
d<-ublement  unlet. 

To  INTERMARRY,  v.  a.  (to  marry  fome 


of  each  family  with  the  other)  eontracler,  eu 
faire  un  double  mariage  dans  les  menus  families. 

To  INTERMEDDLE,  v.  n.  (to  interpofe) 
s'entremettre,  fte  meler,  s'emptoycr  pour  faire  re- 
ufftr  quelque  chofte. 

INTERMEDDLER,  f.  (one  that  thrufis 
himfelf  into  bufinefs  to  which  he  has  no  ri^ht) 
un er.trcmetteur,  une entre'metteufe,  tracafftier,  brou- 
illon. 

INTERMEDIAL,  or  Intermediate,  adj. 
(that  lies  between)  intermedial,  intcrme'diaire, 
d'entredcux.  An  intermediate  fpace,  inter-vallc. 
eftpace,  ou  diftance  entre  deux  cboftes.  An  inter- 
mediate ftatc  between  death  and  judgment,  un 
lieu  de  fttqueftre  pour  les  ames  en  attendant  le  jour 
du  yugement. 

INTERMEDIUM,  f.  (fpace  or  diftance  be- 
tween) cr.trcdcux,  ir.teri  ille,  eftpace  ou  diftance. 

To  INTERMELL,  V.  To  Intermix. 

INTERMENT,  f.  [burial,  fepulture)  en- 
tenement,  ftepulture,  func'railles, 

INTERM '  SSES,  V.  Entremets. 

INTERMINABLE,  or  Interminate,  adj. 
(itnmenfe,  boundlefs)  ftans  fin,  qui  n  a  point  de 
homes. 

To  INTERMINGLE,  She;  V.  To  Intermix, 
&c. 

INTERMISSION,-f.  (difcontinuance,  cef- 
lation)  intcrmiffton,  interruption,  diftcontinuaticn, 
relacbe.  Without  intermiilion,  ftans  intermift- 
fion,  fans  interruption,  Jans  relacbe,  Jan;  dij'con- 
tinucr. 

INTER  MISSIVE,  adj.  (coming  by  fits) 
qui  vient  par  acces,  ou  par  reprijes,  qui  n'tft  pas 
continue!. 

To  INTERMIT,  v.  a.  (to  leave  or  put  off 
for  a  time)  ceftir,  diftcontinuer,  ir.terrompre. 

To  Intermit,  v.  n.  (to  abate,  to  grow 
mild  between  the  fits  ,  ufed  of  fevers)  avoir 
dc  I  lMtermiJ/to»,  diftcontinuer,  ccjjtr. 

INTERMITTED,  adj.  (V.  to  intermit) 
diftcontinue,  interrompu,  &c. 

INTERMITTENT,  or  Intermitting,  adj. 
(coming  by  fits)  intermittent,  qui  denne  quelque 
rcla.be,  qui  a  de  rintermijfton.  An  intermit- 
tent fever,  une  fie'-vre  intennittente.  An  inter- 
mitting pulfe,  un  pouls  intermittent ,  ou  qui  ecfte 
de  batti  e  de  terns  en  terns. 

To  INTER  MIX,  v.  a.  (to  mingle  amongft) 
entremeler,  meler  parmi. 

To  Intermix,  v.  n.  (to  be  mingled  to- 
gether) Je  joindre,  s'unir,  fte  mller. 

INTERMIXED,  or  Intermixt,  adj.  (from 
to  intermix)  entremele. 

INTERMIXTURE,  f.  (a  mafs  formed  by 
mingling  bodies)  melange. 

INTERN,  or  Internal,  adj.  (inward)  in- 
terne, inte'rieur. 

INTERNALLY,  adv.  (inwardly,  mentally) 
inte'rieur ement,  en  dedans. 

INTERNUNCIO,  f.  (an  agent  of  the  pope 
in  another  prince's  court,  where  there  is  no 
nuncio)  un  internonce. 

D  f  To  INTERPEL,  V.  To  Interrupt. 

INTERPELLATION,  f.  (a  fummons,  a 
call  upon)  interpellation. 

To  IN  I  ERPLEAD,  Sec.  V.  To  Enterplead, 
Sec. 

To  INTERPOLATE,  v.  a.  (to  add  or  put 
fomething  to  a  manufcript)  interpoler,  alte'rer, 
infte'rer  quelque  chofte  dans  un  manujlrit.  To  in- 
terpolate an  original,  falffter,  alte'rer  un  oiigi- 
nal.  Some  commentators  on  Homer  have  had 
the  prefumption  to  alter  fome  of  his  lines  and 
to  interpolate  others,  quelques  cemmentateurs 
d' Homer  e  cnt  eu  la preftomption  de  changer  quelques 
uns  de  ftes  -vers  £f  a  en  interpoler  d'autres. 

INTERPOLATED,  adj.  (V.  to  interpolate) 
falfifie',  alte:  e,  Interpol;. 

INTERPOLATION,  f.  (fomething  ?dded 
to  the  original  matter)  interpolation,  fafification. 

INTERPOLATOR,  f.  (one  that  foifts  in 
counterfeit  paffagts)  un  faujjaire,  ctlui  qui  fal- 
fific,  ou  qui  a  falffte\ 


INTERPOSAL,  V.  Interpofition. 

To  INTERPOSE,  v.  a.  (to  thruft  in,  to 
m3ke  intervenient)  interpofer,  employer.  To 
interpofe  one's  authority,  interpefter  Jon  autcrite'. 

To  Interpose,  v.  n.  (to  mediate,  to  act 
between  two  parties)  sintcrpofter,  fte  meler,  s'en- 
tremettre, s'cmplcycr.  If  he  offers  to  interpofe,. 
nothing  will  be  done  in  it,  s'il  s'interpofte,  s"d 
S  entremet  dans  cette  affaire,  il  ny  re'uftftra  pas. 

To  Interpose,  V.  To  Intrude. 

INTERPOSED,  adj.  (V.  to  interpofe)  in- 
tcipofte. 

INTERPOSING,  f.  (from  to  interpofe) 
Fatt'ton  d'intopefter,  de  s'entremettre,  &c. 

INTERPOSITION,  f.  (mediation,  inter- 
vention) intervention,  interpofition,  enfremifir 

To  IN'I  ERPRET,  v.  i.  (to  explain,  to  ex- 
pound) interpre'ttr,  cxpUquer.  To  interpret  an 
author,  interpreter,  ou  expiiquer  un  auteur. 

INTERPRET  ABLE,  adj.  (that  is  politic 
to  be  explained)  explicable,  qu  on  peut  e'llairtir. 

INTERPRETATION,  f.  (explanation,  ex- 
pofition)  interpretation,  explication. 

INTERPRETATIVE,  adj.  (collcfted  by 
interpretation)  dequoi  V on  peut  juger  par  inter- 
pretation, d'oii  Von  peut  infe'rer  ou  conclurre. 

INTER  PR  ET  ATI  VELY,  adv.  (in  an  in- 
terpretative manner)  Ex.  Interpretathely  fpo- 
ken,  qui  eft  dit  pour  fterv'tr  tf  interpretation. 

INTERPRETED,  adj.  (V.  to  interpret) 
interprete,  cxplique'. 

INTERPRETER,  f.  (an  explainer,  expofi- 
tor,  £T  expc under)  un  interprete,  une  interprete. 

Interpreter  (a  tranflator)  un  trucbe- 
ment. 

INTERPRETING,  f.  (from  to  interpret) 

interpre'ta'ion,  on  Vaclion  a" interpreter. 

INTERPUNCTION,  f.  (a  pointing,  or 
diftingmfhing  by  points)  pontluation,  diftinilisfl 
qu  on  fait  par  le  moyen  des  points. 

To  INTERR,  Sec.  V.  To  Inter,  Sec. 

INTERRED,  adj.  (buried,  laid  under 
ground)  enterre,  mis  en  terre,  inhume. 

1NTERREIGN,  or  Interregnum,  f.  (the 
time  that  pall'es  from  the  death  of  a  king  till 
fuch  time  as  his  fucceffor  is  chofen)  inferregne. 

To  INTERROGATE,  v.  a.  (to  alk  a  quef- 
ticn)  interroger,  queftionner,  faire  une  demande, 
d'jmander. 

INTERROGATED,  adj.   (that  has  been 

allied  a  queftion)  intcrrcge',  qutftionne'. 

INTERROGATION,  f.  (a  queition)  in- 
terrogation, demand e,  queft'un. 

Interrogation  ^a  note  of  interrogation) 
un  point  d  interrogation,  un  point  intcrrogant. 

INTERR OGA'l  IVE,  adj.  (denoting  a  quef- 
tion) interrogntif. 

INTERROGATORY,  f.  (a  queftion,  an 
interrogation)  interrogatoire,  interrogat. 

INTERROGATORY,  adj.  (containing  or 
ex  pre  fling  a  queftion)  interrogutif,  interroga- 
toire. 

To  INTERRUPT,  v.  a.  (to  difturb)  inter- 
rorr.pre,  dctourner.  To  interrupt  one  when  he 
fpeaks,  interrompre  ouelquun  quand  ;i parle,  tui 
couper  la  parole.  To  interrupt  one's  proceeding, 
de'tourner  quelquun,  le  faire  d'f.fter  de  fa  pour- 
ftuite. 

INTERRUPTED,  adj.  (diftuibed,  hin- 
dered) interrompu,  de'tourne. 

INTERRUPTER,  f.  (one  who  interrupts) 
celui  ou  celle  qui  intcrrompt,  ou  qui  de'founie. 

INTERRUPTING,  f.  (from  to  interrupt) 
V aiiion  d'intcrrcmprc,  Ou  de  de'toui  ner. 

INTERRUPTION,  f.  (hindrance,  breach 
of  continuity)  interruption. 

To  INTERSCRIBE,  v.  a.  (to  interline,  to 
write  bet  ween)  e'erire,  cjeuter  entre  deux  lignet. 

To  INTERSECT,  v.  a.  &  n.  (to  cot,  to 
divide  each  other  mutually)  couper,  divij'cr,  fe 
couper. 

INTERSECTION,   f.   (a  mutual  cutting 
off)  interfeSlion,  entrecouptment . 
To  INTERSERT,  V.  To  Infcrt. 

1NTERSHOCK, 
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1NTER5H0CK,  f.   (a  knocking  of  one 

thing  againft  another)  choc,  ft  JJfement. 

To  iNTERSHOCK,  v.  n.  (to  hurt,  or 
knock  against  one  another)  s'cr.ti  echoqucr,  ft 

froi/fcr. 

INTERSPERSED,  adj.  (mingled  here  and 
thffq)  cntrcmete. 

INTERSTICE,  f.  ffpafce  between)  i/?f*r- 
jl'icc,  interval-. 

To  INTLRTA1N,  &c.  V.  To  Entertain, 
&c. 

INTERTWISTED,  adj.  (interwoven)  en- 

trclaffe. 

INTERVAL,  f.  (fpace)  intervalle,  ou  ef- 
face. 

To  INTERVENE,  v.  n.  (to  come  between 
things  or  perfons,  to  interpoie)  arrivcr,  fur- 
nenir.  And  nothing  to  intervene  (an  expref- 
tion  ufed  in  the  votes  of  parliament)  toute  autre 
affaire  ceff'antc.  If  the  grace  of  God  do  not 
intervene,  fi  Von  nc/l  affifle'  par  la  grace  de 
Dieu,  ou  Ji  la  grace  de  Dicu  ne  vicnt  a  notre  fe- 
cours. 

INTERVENIENT,  adj.  (coming  or  palling 
between)  qui  eji  entre  deux.  An  intervenient 
bulincfs,  une  aff.ihe  qui  fur  vicnt,  un  incident. 

INTERVENTION,  f.  (interpofitiph)  inter- 
vention. 

To  INTERVERT,  v.  a.  (to  turn  to  another 
ronrle)  chancer,  ou  reimierftr  Pbrdre, 

INTERVIEW,  f.  (fight  of  each  other,  ap- 
pointed meeting)  entrevue,  cor.verfation,  confe- 
rence. 

To  INTERWEAVE,  v.  a.  (to  mix  one 
with  another  in  a  regular  texture)  entrelcffcr, 
brot  her,  entremcler. 

INTERWOVEN,  adj.  (part,  of  to  inter- 
weave) entrelaffe,  tijfu,  broche',  entrench'.  It 
was  interwoven  with  filk  and  filver,  il  y  a-voit 
un  tiJJ'u  ou  un  ivc'lange  de  Joie  £f  a" argent. 

INTESTABLE,  adj.  (incapable  by  law  to 
make  any  will  or  be  taken  for  a  witnefs)  in- 
capable de  tcjlcr  ou  de  fervir  de  te'moin. 

INTESTATE,  adj.  (that  has  made  no  will) 
tnort  ab-intcftat,  qui  na  point  fait  de  teflament. 
He  died  intcftatc,  il  cfi  mort  ab-inteftat ,  ou  Jans 
tefter. 

INTESTINAL,  adj.  (belonging  to  the  in- 
teltines)  qui  apartient  aux  intejlins. 

INTESTINE,  adj.  (civil,  domeftick)  in- 
tcftin,  civil.    An  intcftine  war,  une  guerre  in- 

tejiine. 

INTESTINES,  f.  pi.  (the  entrails)  inte/lins, 
wntr allies,  ou  brwiux. 

To  INTHR  ALL,  v.  a.  (to  bring  into  thral- 
dom) offi/jettir,  ajfervir,  revdrc  efclave. 

INTHR  ALLED,  adj.  (enfla'ved)  affujetti, 
ou  affervi,  rendu  c [clave. 

INTHRALMENT,  f.  (fervitude,  flavery) 
ferfitude,  cf  lavage. 

To  INTHRONE,  &c.  V.  To  Enthrone,  &c. 

To  INTICE,  &c.  V.  To  Entice,  Sec. 

INTIMACY,  f.  (intimate  friendfhip)  une 
e'troite  liaifon  ou  amide',  une  e'troite  focie'te',  confi- 
dctltl.  I  was  one  of  his  intimacy,  fc'tois  dans 
fa  confidence,  j'e'/ois  un  de  fes  imimes. 

INTIMATE,  adj.  (hearty,  familiar,  clofely 
acquainted)  intime,  cordial,  particulier. 

INTIMATE,  f.  (a  familiar  friend)  un  ami 
intime,  ou  particulier,  un  ami  du  cceur,  un  confi- 
dent. 

To  INTIMATE,  v.  a.  (to  give  to  under- 
lain J)  donntr  a  entendre,  Jlgrifier. 

INTIMATED,  adj.  vgiven  to  understand) 
qu'on  a  dome'  a  entendre, 

INTIMATELY,  adv.  (with  intimacy)  in- 
time  went. 

INTIMATING,  f.  (from  to  intimate)  Fac- 
tion at  donner  a  entcrdi  e. 

INTIMATION,  f.  (a  hint)  vent,  avis.  1 
have  had  fome  intimation  of  it,  fen  ai  tu  le 
vent.  I  could  not  difcover  the  Iteatt  intimation 
to  the  contrary,  it  nai  pu  de'couvrir  la  moindrc 
cbofe  qui  me  dor.r.e  lieu  d'en  douter. 
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Iktivation  (in  law,  a  Commons)  fn.'i- 
mutior,  fignipcation. 

INTIME,  adj.  (inward,  internal)  interitur, 
intime. 

To  INTIMIDATE,  v.  a.  (to  fright)  ir.ti- 
midcr,  epouvanter. 

INTIMIDATED,  adj.  (frightened)  intimi- 
de,  c'pouvante'. 

INTIMIDATION,  f.  (a  frightening,  a 
d  i  (hea  rt  en  i  nc )  intim idation. 

INTlRE^i-c.  V.  Entire,  Sec. 

To  INTITLE,  &c.  V.  To  Entitle,  &c. 

INTO  (a  prepofition  ufed  infread  of  in,  or 
wiiliin)  dans,  ou  cn.  His  houfe  looks  into 
my  garden,  fa  maifon  a  t>ue  fur  mon  jardin.  I 
went  into  the  town,  je  m'en  allai  dans  la  ville. 
The  money  was  at  lalt  repaid  into  their  hands, 
la  femme  fut  enfin  remife  entre  leurs  mains.  I 
had  that  into  the  bargain,  'fai  eu  cela  fur,  ou 
par  deffus  le  marche'. 

R.  This  prepofition  is  often  ufed  in  a  very 
emphatical  manner,  not  to  be  expreffed  in 
French,  but  by  way  of  periphralis.  Ex. 
To  reafon  one  into  the  belief  of  a  thing, 
pcrfuader  que/que  cbofe  a  quelqutin  a  force 
de  raifonrement.  To  whip  a  boy  into  better 
manners,  reformer  un  jcunc  garqon  a  force 
de  le  fouctter, 

INTOLERABLE,  adj.  (inmfferable)  in- 
tolerable, irfupportable,  quon  ne  peut  tolc'rcr,  ou 

fouffrir. 

INTOLERABLENESS,  f.  (quality  of  a 
thing  not  to  be  endured)  qualite  de  ce  qui  efl 
intolerable,  ou  infupportable. 

INTOLERABLY,  adv.  (to  a  degree  beyond 
endurance)  d'une  manie're  intolerable,  ou  infup- 
portable. 

INTOLERANT,  adj.  (not  enduring)  in- 
tolerant. 

To  INTOMB,  Sec.  V.  To  Entomb,  &c. 

INTONATION,  f.  (chanting,  the  aft  of 
giving  out  the  tune  of  a  pfalm  or  anthem)  in- 
tonation, aflion  pat  laquelle  un  ikaeur  commence  a 
entonncr  un  pfcauine,  ou  un  motet. 

INTORTED,  adj.  (twifted,  wreathed)  tor- 
dtt,  tortille. 

To  INTOXICATE,  v.a  .  (to  bewitch  ;  in 
a  figurative  fenfe)  enchanter,  charmer,  enforce- 
ler,  cntcter. 

To  Intoxicate  (to  inebriate,  to  make 
drunk )  tnivrtr,  faire  perdre  la  raifon. 

INTOXICATED,  adj.  (bewitched,  inebri- 
ated) enchant  c,  rharme',  enforcele',  enivre',  en- 
tete'.  To  be  intoxicated  with  one,  fe  coffer  de 
quelqu  un,  en  etre  fou.  . 

INTOXICATING,  f.  (from  to  intoxicate) 
V  aclicn  d 'enchanter,  &c. 

INTOXICATION,  f.  (infatuation)  tretnf- 
port,  enthoufiafr-e,  ent-.tement. 

INTRACTABLE,  adj.  (unruly,  ungovern- 
able) intraitable,  indomptable,  quon  ne  peut  me- 
nagcr. 

INTRACTABLENESS,  f.  (3n  ungovern- 
able temper  or  quality)  humeur  bu  qua.ite  in- 
traitable. 

INTRADO,  f.  (an  Italian  word  for  a  fo- 
lcmn  entry)  entree,  entre't publicise. 

ENTRAILS,  V.  Entrails. 

To  INTR  A  P,  &c.  V.  To  Entrap,  &c. 

INTRE/.GUE,  V.  Intrigue. 

To  INTRE AT,  Sec.  V.  To  Entreat,  S-c. 

To  INTRENCH,  v.  s.  Cto  fortify  with  in- 
trenrhments)  relranib.r,  furtifo  de  que. que  re- 
tranchen  cnt. 

To  Intrench  (or  incroach)  upon  another 
man's  right,  cir.pie:er,  ou  entreprendi  e  fur  le 
droit  d'ttn  autre,  ufurper  Jon  droit. 

INTRENCHED,  adj.  (V.  to  intrench^  re- 
tranche',  fortife'  de  rc'.rambcrr.ens.  Intrenched 
upon,  \ur  quoi  i'on  a  cmfie'teou  entre]  t  is,  ttfurpe. 

1NTRENCHMKNT,  f.  (fortification  with 
a  trench)  retrarchenunt .  To  cart  up  an  in- 
treiKhment,  faire  un  retranchemtnt. 
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INTREPID,  adj.  (fearkfs)  intrude,  harii, 

courageux. 

INTREPIDITY,  f.  (undaunted  courage, 
boldncf?)  intrepidite',  courage,  fermete. 

INTRFPIDLY,  adv.  (wiih  an  undaunted 
courage)  intr-'pidemcnt. 

INTRICACY,  f.  (perplexity,  the  ftate  of 
being  enf;tngled)  emharras,  dijiculte',  tmbrou- 
illemcnt,  Ve'iat  d'une  cbofe  cmbrouilie'e.  A  bufi- 
nefs  of  great  intricacy,  une  affaire  fort  embar- 
raffe'e,  ou  embrouille'e,  une  affaire  pleine  de  diffi- 
cult e's. 

INTRICATE,  adj.  (perplexed)  embarrajfe, 

cmbrouillc,  difficile  a  comprendre,  plein  de  dijfi- 
cultc's,  mal-cdfe  a  de'meler.  An  intricate  bufi« 
nefs,  une  affaire  embarraffe'e,  embrouille'e,  e'pi- 
neufc,  pleine  de  difficulte's.  An  intricate  acci- 
dent, un  accident  etrange,  une  aventurc  pleine  de 
c bofcs  furprenantes. 

INTRICATELY,  adv.  (with  perplexity) 
d'une  manie're  embarrpfj'e'e,  cmbrouilie'e,  pleine  de 
difficulte's. 

INTRICATENESS,  V.  Intricacv. 

INTRIGUE,  f.  (a  fecret  def.gn 'carried  on 
with  privacy)  intrigue,  manege,  pratique. 

Intrigue  (an  amour)  une  intrigue,  unt 
amourette,  une  ga/anterie. 

To  INTRIGUE,  v.  n.  (to  plot,  to  cabal) 
intriguer,  cabaler. 

.  INTRIGUER,  f.  (one  who  forms  plots 
or  intiigues)  intri<rueur, 

INTRINSECAL,  V.  Intrinfick. 

INTRIN  SEC  ALLY,  adv.  (inwardly)  inte% 
rieurcment,  au  dedans,  ou  intrinfe'quement . 

INTRINSICK,  adj.  (inward)  inte'rieur,  in, 
trinfe'que.     Intrinfick  value,  valcur  intrinfe'que. 

To  INTRODUCE,  v.  a.  (to  bring  in)  in. 
troduire,  mener  dans  un  lieu,  faire  entrer,  donner 
entree. 

*  To  Introduce  (to  give  rife  to)  a  new 
opinion,  introduire  une  nouvelle  opinion,  commcn- 
cer  a  Vetabiir,  donner  cours  a  une  opinion,  cn  etrt 
I'auteur. 

INTRODUCED,  adj.  (V.  to  introduce)  is- 

troduit,  &e: 

INTRODUCER,  f.  (one  who  conducts  an- 
other  to  a  place  or  perfon  introdutleur. 

INTRODUCING,  f.  (from  to  introduce) 
VaElion  d  introduire. 

INTRODUCTION,  f.  ^thc  aft  of  bringing 
in)  introduction.  The  introduction  of  embaf- 
fadors,  VintroduBicn  des  ambaffadcurs. 

*  An  Introduction  to  hiftory,  une  in~ 
trcduclion  a  Vhifloire. 

INTRODUCTIVE,  or  Introduaory,  adj. 
(previous,  ferving  aj  means  to  fomething  fur- 
ther) qui  fert  d ' rr.troduelion. 

INTRODUCTOR,  f.  (an  introducer)  in- 
t>  oducicur. 

1NTROIT,  f.  (the  beginning  of  the  mafs) 

intro't't. 

INTROMISSION,  f.  (a  term  of  phyfick^ 

intromifftcn. 

To  INTROMIT,  v.  a.  (to  admit,  to  fend 
in,  to  U  t  in)  ad>*ettre,  introduire,  faire  ertrer. 

INTROSPECTION,  f.  (a  narrow  fcarching 
inro  any  matter)  VaElion  de  rechirchcr  &  d'ap- 
profondir  une  matie're. 

To  INTRUDE  c  nc's  fclf,  v.  r.  (to  inter- 
meddle) s'ingcrcr,  fe  melcr.  To  intrude  one's 
felf  in  a  bulinefs,  s  ingercr  dans  quehue  affaire. 

To  Intrupe  (or  t\rce)  one's  lelf  into  a 
companv,  fe  four r,r  dans  une  compagnie,  fe  n.'ler 
dans  quclque  convcrfation,  y  entrer  fans  permiffion 
ou  invitation. 

To  Intrude  into  (to  incroach  upon)  an 
eftate,  fe  mcttre  cn  poffiffion  d'un  bitii  fans  auctin 
droit,  u fm per  un  bien. 

INTRUDED,  adj.  (V.  to  intrude)  intrus. 

INTRUDER,  {.  (one  who  forces  himfclr* 
into  company  or  affairs  without  right  or  wel- 
come) celui  ou  cclle  qui  fe  fourre  par-tout;  on 
re/ui  qui  a  pris  pff.jjion  d  un  bien  fans  aucuH 
droit,  Ull  ufurputeur. 

INTRUDING, 
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INTRUDING,  f.  (an  intruding  of  one's 
felf  j  V.  to  intrude)  Pailion  de  s'inge'rer,  &c. 

INTRUSION,  f.  (a  violent  or  unlawful  en- 
trance into  lands,  being  void  of  a  pofiellbr,  by 
him  that  has  no  right  to  them)  intrufion,  vfvr- 
patiov. 

Intrusion  into  a  company,  Patlion  de  fe 
fourrer  dans  une  compagnie  ou  Pon  ne  nous  fou- 
baite  pas. 

To  INTRUST,  v.  a.  (to  charge  with  any 
fecret  or  thing)  confer,  insure  en  depot,  demur 
en  garde.    To  intruft  one  with  a  thing,  confer 
u-tie  cbofe  a  quelquun,  la  mettre  en  depot  entre 
fes  mains. 

INTRUSTED,  adj.  (V.  to  intruft)  a  qui 
P«n  a  confie,  &c.  To  be  intrufted  with  a 
thing,  avoir  une  cbofe  en  de'pit,  ou  en  garde, 
en  etre  charge'.  He  is  intrufted  to  take  care 
of  that  bufinefs,  on  Jul  a  confie  le  foin  de  cette 
affaire,  on  Pen  a  charge'.  The  power  with 
which  God  alone  has  intrufted  him,  la  puif- 
fance.  qu'il  ticnt  de  Dieu  feul, 

INTRUSTING,  f.  (from  to  intruft)  / *a&ion 
de  corfier  une  chafe  a  quelquun. 

INTUITION,  f.  (mental  vifion,  penetra- 
tion, infight)  pe'nc'tration,  connoifjance  inte'ri- 
ture,  ide'e,  intuition. 

Intuition  (infpedYion)  infpe&ion,  examen, 
K:  made  an  intuition  into  that  bufinefs,  il 
exavtina  cette  affaire. 

INTUITIVE,  adj.  (contemplative)  intuitif, 
fpe'culatif,  contemplatif,  clair,  compre'henfible. 

INTUITIVELY,  adv.  (by  immediate  per- 
ception) intuitivement. 

INTUMESCENCE,  or  Intumefcency,  f. 
(fwell,  tumour)  intumefcence. 

INTUNABLE,  adj.  (that  cannot  be  tuned) 
que  Pon  r.e  peut  accorder. 

INTURGESCENCE,  V.  Intumefcence. 

To  INVADE,  v.  a.  (to  feize  violently,  to 
ufurp)  envahir,  faire  une  invafion,  ufurper, 
faifir,  fe  faifir,  s'entparer,  entreprendre  fur, 
prendre  par  force,  violer,  faire  -violence.  To 
invade  a  kingdom,  envahir  un  royanme,  s'en 
emparer.  To  invade  one's  right,  ufurper  Its 
droits  d'aufui.  To  invade  the  privileges  of 
a  city,  viAer  les  privileges  d'ur.e  ville.  *  To 
invade  the  rights  and  privileges  of  a  free 
nation,  violer,  fouler  a ux  pies  les  droits  &  les 
immunite's  d  un  peuple  litre. 

To  In v ate  (to  encroach  on)  the  province 
of  another,  entreprendre  fur  la  charge  d'un 
autre.  *  To  invade  the  government  (to  be 
a  fierce  oppefer  of  it)  fe  de'ehainer  contre  le 
gouverr.emer.t.  *  This  opinion  invades  (or 
derogates  from)  the  office  and  mediator/hip  of 
Chrift,  cet'e  opinion  de'roge  a  P  office  de  C  brill 
comme  me'diateur.  This  attempt  invades  the 
liberties  of  Europe,  cet  attentat  donne  attcinte 
aux  libertc's  de  /'Europe.  *  Wh.it  fucden  noife 
invades  my  reft  ?  quel  bruit  fubit  trouble  mon 
repos  ? 

INVADED,  adj.  (V.  to  invade)  tnvabi, 
ufurpe',  dont  on  s'eft  faifi,  (fe.  To  be  in- 
vaded with  fear,  etie  faifi  de  crainte  ou  de 
fray  cur. 

INVADER,  f.  (ufurper,  encroacher,  in- 
truder) ufurpateur,  ufurpatrice,  celui  ou  celle 
■qui  ufurpe,  &c. 

INVADING,  f.  (from  to  invade)  enva- 
hiffenent,  Pailion  d" envahir,  &c. 

INVALID,  adj.  (of  no  force,  not  good  in 
law)  invalide,  nul. 

In v a 1. 10  (weak)  invalids,  infirme,  foible, 
par  rapport  a  la  fante', 

INVALID,  f.  (a  difabled  foldicr)  un  in- 
valide. 

To  INVALID,  or  Invalidate,  v.  a.  (to 
annul)  invalidcr,  ar.nuller,  rendre  invalide, 
rendre  nul. 

INVALIDATED,  adj.  (deprived  of  force 
•reffkacv)  invalid/,  ar.nulle,  rendu  nul. 

INVALIDATING,  f.  (from  to  invalidate) 
J'aclion  d'invaJidfr,  d 'annullcr,  ou  dc  rendre  nul. 
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INVALIDITY,  f.  (nullity)  invalidit/,  man. 
que  de  validite',  nuliite'. 

INVALUABLE,  adj.  (precious,  above  efti- 
mation)  ineftimable. 

INVARIABLE,  Sec.  V.  Unvariable. 

INVASION,  f.  (iioftile  entrance  upon  the 
rights  or  pofllffion  of  another)  invafion,  ufv.r- 
pation.  Invafion  of  a  man's  property,  em- 
pietement,  attentat  fur  le  bien  d'autrui. 

INVASIVE,  adj.  Ex.  An  invafive  war, 
une  guerre  d'invafim. 

To  INVECT,  V.  To  Notch. 

INVECTIVE,  adj.  (railing,  fatirical)  plein 
d'inveilives,  piquant,  mordant,  fjtyrique.  An 
invective  fpeech,  un  difcours  pi. in  d'invee- 
tives. 

INVECTIVE,  f.  (a  reproachful  accufation) 
une  inveilive. 

To  INVEIGH  AGAINST,  v.  n.  (to  rail, 
to  utter  cenfure  or  reproach)  invecliver,  de- 
clamer,  faire  des  inveilives,  s'emporter  de  pa- 
roles. He  inveighed  more  bitteily  than  all  the 
reft  againft  that  piece  of  tyranny,  ;/  parut 
plus  de'ehaine'  contre  cette  tyrannic  que  tous  les 
autres, 

INVEIGHED  AGAINST,  adj.  (reproached, 
cenfured)  contre  qui  Von  a  inveilive',  dectame', 
ou  fait  des  inveilives. 

INVEIGHER,  f.  (vehement  railcr)  fatyri- 
que,  celui  qui  inveEiive. 

INVEIGHING,  f.  (from  to  inveigh)  PaBion 
d' invecliver,  de  faire  des  inveilives,  C3Y. 

To  INVEIGLE,  v.  a.  (to  deceive,  to  allure 
or  feduce  by  fair  words)  enjoler,  duper,  tromper, 
attraper  ou  engager  par  de  belles  paroles,  fur- 
prendre,  attirer. 

INVEIGLED,  adj.  (V.  to  inveigle)  en- 
jole',  dupe',  trompe,  attrape',  engage',  furpris, 
attire. 

INVEIGLER,  f.  (feducer,  deceiver)  un 
trompcur,  un  en/oleur. 

INVEIGLING,  f.  (from  to  inveigle)  Pailion 
de  duper,  & c. 

To  INVELOPE,  &c.  V.  To  Envelope, 
&c. 

To  ENVENOM,  &c.  V.  To  Envenom,  &c. 

To  LNVENT,  v.  a.  (to  find  out  or  de- 
vife)  inventer,  trouver  par  la  force  de  fon  ef- 
prit. 

To  Invent  (to  forge)  inventer,  forger, 
controuver,  fuppofer.  To  invent  news,  forger 
des  nouvclles. 

INVENTED,  adj.  (found  out,  devifed, 
forged)  invent e',  &e. 

INVENTER,  f.  (one  who  produces  feme- 
thing  new,  a  forger)  invenieur,  invtntrice. 

INVENTING,  f.  (from  to  invent)  V anion 
d'invemer,  &c. 

INVENTION,  f.  (finding  out  of  things) 
invention.  The  invention  of  the  holy  crofs*, 
r invention  de  la  S.  crcix. 

Invention  (a  thing  found  out)  invention, 
cbofe  trouve'e. 

Invention  (trick,  device)  invention  d'ef- 
pi'it,  feinte,  artifice,  come  fait  a  plaifir. 

Invention  (device,  one  of  the  five  parts 
of  rhetorick)  Pinvention. 

INVENTIVE,  adj.  (ingenious,  apt  to  in- 
vent) inventif,  fropie  a  inventer. 

INVENTOR,  f.  (a  finder  out  of  femething 
new)  invent eur. 

INVENTORIED,  V.  Inventoried. 

INVENTORY,  f.  (an  account  or  catalogue 
of  moveables)  inventoi  t. 

To  INVENTORY,  v.  a.  (to  make  an  in- 
ventory or  particulars  of  goods  of  an  eftate,  &c.) 
inventorier,  mettre  duns  un  invent  aire. 

INVENTORYED,  adj.  (from  to  inven- 
tory) inventor  ie,  dont  on  a  fait  un  inven- 
tairc. 

INVENT  RESS,  f.  (a  woman  that  invents) 
inventrice. 

INVERSE,  adj.  (inverted,  oppofed  to  di- 
rect) invcrfc.  i 
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.  INVERSION,  f.  (tranfpofition,  change 
of  order  or  time)  inveifion,  cbangement,  ren- 
vcrfement,  tranfpofition.  To  make  an  inverfion, 
tour  tier,  rtnverfer,  faire  une  inverfion. 

To  INVERT,  v.  a.  (fo  turn  the  contrary 
way,  to  place  the  laft  full)  tourner,  renveifer, 
changer. 

INVERTED,  adj.  (turned  the  contrary  way) 
tourne',  renvcrfe,  change'. 

INVERTING,  f.  (from  to  invert)  VacTian 
de  tourner,  de  rer.verfcr,  de  changer. 

To  INVEST,  v.  a.  (to  furround)  inveftir, 
cntourcr.  To  invert  a  place  in  order  to  be- 
fiege  it,  invefiir  une  place  dans  le  dejjein  de 
I'affie'ger. 

To  Invest  (to  place)  one  in  an  employ- 
ment, inflaller  quelquun  dans  une  charge.  To 
invert  one  with  an  eft  itc,  invefiir  quelquun 
d'un  bien,  dontier  a  quelquun  I'inveftiture  d'un 
bien,  le  mettre  en  pofjeffscn  d'un  bien. 

INVESTED,  adj.  (V.  to  invert)  itmefli 
entoure,  infalle',  mis  en  poffeffion,  ou  a  qui  on  it 
donne'  Pinvefiiture. 

INVEST  1G ABLE,  adj.  (which  is  difcover- 
able)  qu'un  peut  deccuvt  ir. 

To  INVESTIGATE,  v.  a.  (to  fearch  out) 
rechcrcher  avec  foin,  faire  une  exaSle  recherche, 
ou  pcrqu  fition. 

INVESTIGATED,  adj.  (from  to  inverti- 
gate)  recherche  avec  foin,  dont  on  a  fait  une 
exaEle  recherche  ou  perquifition. 

INVESTIGATION,  f.  (ftricT:  fearch)  ex- 
able  recherche,  ou  perquifition, 

INVESTING,  f.  (from  to  invert)  PaBiott 
d' invefiir,  &c.  inveff iff emcni  d't/ne  place. 

INVESTITURE,  f.  (a  livery  of  feizin, 
poffeffion)  invefiiture,  ceffwn  de pofjeffion. 

%  INVESTMENT,  f.  (drels,  clothes,  gar- 
ments) habit,  habillement. 

INVETERACY,  f.  (long  continuance  of 
anv  thing  b?A)  e'tat  de  ce  qui  eft  inve'te're'. 

INVETERATE,  adj.  (fettled  by  long  con- 
tinuance) inve'te're',  enracine',  qui  a  dure  long 
terns.  To  be  inveterate  againft  one,  avoir  une 
bair.e  inve'te're'e  contre  quelquun,  etre  acharne 
contre  lui.  An  inveterate  hatred,  une  baine 
inve'te're'e.  An  inveterate  difeafe,  une  txaladie 
inve'te're'e,  ou  enracine'e. 

INVETERATENESS,  f.  (inveteracy)  qua- 
lite' d' une  chofe  inve'te're'e. 

To  INVETERATE,  v.  n.  (to  grow  in- 
veterate, to  harden  by  long  continuance)  s'in- 
vete'rer,  inve'te'rer,  s'enraciner. 

INVETERATED,  adj.  (grown  inveterate) 
inve'te're'. 

INVETERATION,  V.  Invetencv. 

To  INVEY,  &c.  V.  To  Inveigh,  &c. 

INVIDIOUS,  adj.  (odious)  odieux,  ou  *ut 
excite  Penvie. 

IN  VIDIOUSLY,  adv.  (odioudy)  avec  enviey 
od'ttif ime  nt,  ma  I tenement . 

INV1DIOUSNESS,  f.  (quality  of  provoking 
hatred)  qualite'de  ce  qui  eft  odieux. 

INVIGILANCY,  f.  (careleiTnefs)  fautc  de 
vigilance,  ne'gligence,  manque  de  (oin. 

To  INVIGORATE,  v.  a.  (to  give  vigour) 
donner  de  la  vigueur.  To  invigorate  the  laws, 
dontier  de  la  vigueur  aux  loix,  les  faire  ext- 
ent er. 

INVIGORATION,  f.  (the  adt  of  invigo* 
rating)  ailion  de  dourer  de  la  vigueur,  ou  de 
mettre  en  vigueur. 

INVINCIBLE,  adj.  (not  to  be  overcome) 
invincible,  quon  nc  peut  vdncre,  indomptabl/; 
infurmcntable.  An  invincible  avmv,  une  arme'e 
invincible,  ou  indomptable.  *  An  invincible 
proof,  une  prcuve  invincible.  He  gives  in- 
vincible proofs  of  it,  ;/  le  prouve  invincible* 
mcnt.  An  invincible  ignorance,  unc  ignorance 
craffe. 

INV1NCIBLENESS,   f.  (infuperablenefs) 
qualite invincible. 

INVINCIBLY,  adv.  (infuperab  y)  invincU 
blement,  d'unt  mat.ie'rc  invincible. 

R  r  INVIOLABLE, 


I  N  U 

INVIOLABLE,  adj.  (not  to  be  vlohted) 
im'iolable,  qu'on  r.e  doit  fas  vio'ter. 

INVIOLABLY,  adv.  (without  breach,  with- 
•  at  failure)  in-SiolablemcM,  d'une  manie're  in' 

•o'nUAU, 

INVIOLATE,  or  Inviolated,  adj.  (not  vio- 
lated, unhurt)  entier,  ou  qui  demeure  inviolable, 
qui  n'a  fas  t'te  -uiolt. 

To  INVIRON,  &-c.  V.  To  Environ,  &c. 

INVISIBLE,  adj.  (not  to  be  feen)  invifble, 
qucn  ne  feut  voir,  imferceftille. 

INVISIBLENESS,  or  Invifibility,  f.  (the 
ftate  of  not  being  vifiblc)  I'invifibilite,  qualite 
jnviftble. 

INVISIBLY,  adv.  (imperceptibly  to  the 
fight)  invifiblement,  d'une  manie're  inviftble,  im- 
ferccftiblemer.t. 

INVITATION,  f.  (the  aft  of  inviting) 
invitation,  action  d'ini  iter, 

INVITATORY,  adj.  (containing  an  invi- 
tation) qui  renferme  ur.e  invitation. 

INVITATORY,  f.  (in  the  Roman  church ; 
a  verfe  that  itirs  up  to  praife  and  glorify  God) 
un  ir.vitatoire. 

To  INVITE,  v.  a.  (to  bid,  to  afk  to  any 
place)  inviter,  frier,  convier  a  une  ce're'monic,  a 
uifeftin,  feV.  He  has  invited  me  to  dinner, 
//  m'a  invite'  a  diner. 

*  To  In  vi -re  (to  excite)  inviter,  exciter, 
farter,  donner  enrie,  tenter.  This  weather 
incites  me  to  walk  abroad,  le  terns  minvite 
a  la  frcmrr.ade.  He  invited  me  to  ftand  god- 
father to  his  child,  il  me  fria  de  tenir  Jon 
enfant  en  batime. 

INVITED,  adj.  (V.  to  invite)  invite,  frie', 
tonvis,  excite',  fonc,  &c. 

INVITER,  f.  (one  that  invites)  celui  ou 
telle  qui  invite. 

INVITING,  f.  (from  to  invite)  invitation, 
cFtion  d'inviter,  fi-ff. 

INVITING,  adj.  (alluring,  inticing)  at- 
I  ray  ant,  cbarmant,  qui  invite. 

INVITINGLY,  adv.  (in  fuch  a  manner 
as  invites  or  allures)  d'une  manie're  engageante. 
To  look  invitingly  upon  one,  regarder  quel- 
qu'un  d  un  ceil  engageant,  ou  attrayant. 

INUNDATION,  1".  (flood)  inondation,  de'- 
bo'dement. 

*  Inundation  (a  confluence  of  any  kind) 
inondation,  deluge.  An  inundation  of  armies, 
une  inondation,  un  deluge  d'arme'es. 

To  INVOCATE,  v.  a.  (to  call  upon,  to 
implore)  invoquer. 

INVOCATED,  adj.  (called  upon,  implored) 
invoque. 

INVOCATION,  f.  (the  aft  of  calling  upon 

in  pravers)  invocation,  I'aHion  d'invoquer. 

INVOICE,  f.  (an  account  of  goods  fent  by 
a  merchant  or  faftor  to  another)_/ia<f7i/rf. 

To  INVOKE,  V.  To  Invocate. 

To  INVOLVE,  v.  a.  (to  enwrap,  to  cover) 
tnveloffer,  engager. 

*  To  Involve  (to  entangle)  one's  felf 
in  troubles,  s  engager  dans  quelque  malbeur, 
s'attirer  des  affaires,  ou  quelque  difgrace. 

INVOLVED,  adj.  (V.  to  involve)  enve- 
hfpc,  engage. 

'  INVOLUNTARILY,  adv.  (againft  one's 
will)  involontairement,  contre  fon  gre'. 

INVOLUNTARY,  adj.  (contrary  to  one's 
own  will)  invohntaire,  qui  n'efl  fas  volontaire, 
force'. 

INVOLUTION,  f.  (the  aft  of  involving) 
tr.tortillement. 

INVOYCE,  V.  Invoice. 

To  INURE,  v.  a.  (to  accuftom)  acccutumer, 
faire  er.dunir.  To  inure  one's  felf  to  hard- 
ship, s'acc'juiumer,  fc  faire  a  la  fatigue,  s'en- 
durcir  cu  travail. 

To  Inure,  v.  n.  (in  law ;  to  take  place,  or 
be  of  force)  etre  valable,  etre  recevable,  furtir 
fw  flein  F0  entier  effet. 

IN'URED,  adj.  (accuftomcd)  accoutume',  en- 
duni,  faifa 
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INUREMENT,  f.  (prafticc,  habit)  habitude. 

To  INURN,  v.  a.  (to  intomb,  to  bury) 
mettrc  Jam  une  urne. 

INUSITATE,  adj.  (not  in  ufc)  inufite',  qui 
n'eff  fas  ufite',  ou  qui  cfl  bors  d'ufige. 

INUTILE,  adj.  (ul'elefs,  unprofitable)  inutile. 

INUTILITY,  f.  (unprofitablenefs)  inutilite. 

INVULNERABLE,  adj.  (that  cannot  be 
wounded)  invulnerable. 

To  INWALL,  v.  a.  (to  inclofc  with  a  wall) 
enf t  i  mer  de  muraillcs,  ou  de  murs. 

INWARD,  adj.  (internal)  inte'rieur,  qui  cfl 
au  dedans,  interne.  An  inward  evil,  un  mal 
inte'rieur,  un  mal  interne.  An  inward  friend, 
un  intime  ami,  un  ami  de  cceur. 

INWARDLY,  adv.  (within)  inte'rieuremcnt. 
To  fret  inwardly,  etre  trifle  &  chagrin,  ref  offer 
fon  ennui  dans  fon  effrit,  *  ■f  rongcr  fon  frein. 

INWARDS,  f.  pi.  (entrails)  entrailles.  The 
inwards  of  beafts,  les  entrailles  des  betes. 

INWARDS,  adv.  (within,  with  inflexion 
or  incurvity)  en  dedans. 

To  INWEAVE,  V.  To  Weave. 

To  INWRAP,  v.  a.  (to  cover  by  involution) 
enveloffer. 

INWRAPPED,  adj.  (from  to  inwrap)  en- 
vtloffe', 

I  o 

IONIAN,  or  Ionick,  adj.  (from  Ionia)  Jon'ien, 
Ionique.  Pillars  of  the  Ionick  order,  filliers  ou 
cohmnes  <f  ordrt  Ionique. 

I  R 

IRASCIBLE,  adj.  (a  term  of  philofophy; 
apt  to  be  angry)  irafcible,  fujet  a  la  colore, 
cole're. 

J  IRE,  f.  (wrath)  cole're,  %  ire. 

IREFUL,  adj.  (angry,  raging,  furious)  co- 
le're, furieux, 

IRIS,  f.  (a  flower)  iris,  fambe,  ou  glayeul. 

Iris  (the  rainbow)  Viris,  I'arc  en  ciel. 

Iris  (the  circle  round  the  pupil  of  the  eye) 
iris. 

To  IRK,  v.  a.  (to  tire,  to  be  troublefome) 
troubler,  tourmenter,  etre facbeux. 

\  IT  IRKETH,  v.  imp.  (V.  to  irk)  // 
facbe.  J  It  irketh  me  (or  1  am  loth)  to  do  it, 
;/  me  facbe  de  le  faire. 

IRKSOME,  adj.  (difpleafmg) cha- 
grin, incommode,  chagrinant,  accablant,  imfor- 
tun,  ennuyant.  Irkfome  old  age,  la  vicillcffc 
cbagrine. 

IRKSOMELY,  adv.  (tedioufly)  ennuyeufe- 
ment,  triflement. 

IRKSOMENESS,  f.  (wearifomenefs,  tedi- 
oufnefs)  ennui. 

IRON,  f.  (a  fort  of  metal)  fer.  P.  To 
beat  the  iron  whilft  it  is  hot,  P.  battre  le  fer 
fendant  qu'il  eft  cbaud.  White  iron  or  tin,  du 
fer  blanc.  Old  iron,  ferraille.  Iron-grey,  gris 
de  fer. 

Iron  (any  inftrument  cr  utenfil  made  of 
iron)  fer.  A  fmoothing-iron,  un  fer  a  faff'er 
le  linge.  A  taylor's  prefllng-iron,  un  carreau. 
Iron-ware,  clincaille,  ou  taillanderie.  Iron- 
tool,  ferrement,  outil  de  fer.  Iron-bar,  barre 
de  fer.  Iron-wire,  fil  eTarcbal.  Iron-pin, 
une  clavette.  A  cramp-iron,  un  fer  de  moulin 
fait  en  queue  d'aronde  des  deux  eote's,  un  cramfon 
de  fer.  Iron-plate,  tole,  fer  en  feuilles.  An 
iron-mine,  une  mine  de  fer.  Iron-mill,  moulin 
ou  Fon  forge  le  fer,  martinet. 

IRON,  adj.  (made  of  iron,  refembling  iron) 
de  fer,  couleur  de  fer. 

*  Iron  (fevere,  rigid,  miferable)  dur,  cruel, 
miferable.  The  iron  age,  I'age,  ou  le  fiede 
de  fer. 

Iron-moncer,  f.  (a  dealer  in  iron)  tail- 
landicr,  ferronnier,  clinc  aiilier . 

Iron-sick,  adj.  (fpeuking  of  a  (hip  or 
boat)  dent  les  cloux  font  mange's  ou  ranges  far 
la  rouille. 

Iron-wort,  f.  (a  fort  of  herb)  crafaudinc. 
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To  IRON,  v.  a.  (to  fmooth  with  an  iron) 

refaffer,  faff'er  avec  un  fer  cbaud. 

To  Iron  (to  ftiackle  with  irons)  mettre  dans 
les  fcrs. 

IRONED,  adj.  (V.  to  iron)  refaffe. 

IRONICAL,  adj.  (fpoken  in  jell)  ironiqut, 
qui  tient  de  V ironic. 

IRONICALLY,  adv.  (in  an  ironical  fenfe) 
far  ironie,  dans  un  fens  ironique. 

IRONING,  f.  (from  to  iron)  VaHion  de 
faff'er  avec  un  fer  cbaud. 

IRON-SIDE,  adj.  (a  furname  given  to  fc- 
veral  princes  of  old)  bras  defer. 

IRONY,  adj.  (made  of  iron,  partaking  of 
iron)  de  fer. 

IRONY,  f.  (a  mode  of  fpeech,  in  which 
the  meaning  is  contrary  to  the  words)  ironie. 

IRRAD1ANCE,  or  Irradiancy,  f.  (beams 
of  light  emitted)  clarte',  lumiere,  effufon  de 
rayons. 

To  IRRADIATE,  v.  a.  (to  fhine  upon) 
rayonner  fur,  jetter,  ou  darder  des  rayons.  The 
fun  irradiated  that  place  with  its  beams,  le 
foleil  dardoit  fes  rayons  fur  cetteflace. 

ToIrradiate,  v.  n.  (to  caft forth  beams) 
rayonner,  briller,  e'clatter. 

IRRADIATION,  f.  (the  aft  of  emitting 
beams  of  light)  rayonnement,  eclat,  fflendeurt 
lujlre. 

IRRATIONAL,  adj.  (void  of  reafon)  ir- 
raifonnable,  qui  na  foint  de  raifon. 

IRRATIONALITY,  f.  (want  of  reafon) 
defaut  ou  manque  de  raifon. 

IRRATIONALLY,  adv.  (abfurdly,  with- 
out  reafon)  d'une  manie're  irraifonnable,  fans 
raifon. 

IRRECLAIMABLE,  adj.  (not  to  be  re- 
claimed, not  to  be  changed  for  the  better)  in- 
corrigible, obftine. 

IRRECONCILABLE,  adj.  (not  to  be  re- 
conciled) irre'conciliable,  qu'on  ne  feut  reconcilier, 
imflacable. 

IRRECONCILABLY,  adv.  (in  a  manner 
not  admitting  reconciliation)  irreconeiliable- 
ment. 

IRRECONCILED,  adj.  (not  atoned)  qui 

neft  fas  exfie'. 

IRRECOVERABLE,  adj.  (wholly  loft,  not 
to  be  recovered)  irref  arable,  teut-a-fait  ferdu, 
qui  ne  fe  feut  recouvrer. 

IRRECOVERABLY,  adv.  (beyond  reco- 
very) fans  reffource. 

IRRECUPERABLE,  adj.  (irrecoverable) 
irref  arable,  ou  qui  ne  fe  feut  recouvrer. 

IRREDUCIBLE,  adj.  (in  a  manner  not  to 
be  reduced)  irreduHible. 

IRREFRAGABLE,  adj.  (undeniable)  irre- 
fragable, inconteftable,  qu'on  ne  feut  contredire. 

IRREFRAG ABLY,  adv.  (undeniably)  d'une 
manie're  irrefragable,  ou  inconteftable,  incontefta- 
blement.  A  thing  irrefragably  evident,  une 
cbofe  claire  comme  le  jour. 

IRREFUTABLE,  adj.  (not  to  be  refuted) 
que  I 'on  ne  fauroit  refuter. 

IRREGULAR,  adj.  (without  rule,  de- 
viating from  rule,  cuftom,  or  nature)  irre'gu- 
lier,  qui  neft  fas  felon  les  regies.  An  irregular 
verb,  un  verbe  irre'gulier.  An  irregular  build- 
ing, un  bdtiment  irre'gulier. 

Irregular  (or  unruly)  appetites,  des  of  - 
fe'tits  de're'gie's,  ou  de'fordonne's. 

IRREGULARITY,  f.  (deviation  from  rule, 
inordinate  pradtice)  irre'gularite',  ou  de'rrg.'ement. 

Irregularity  (a  canonical  impediment 
which  hinders  a  man  from  taking  holy  or- 
ders) irre'gularite',  emfecbement  canonique  four 
recevoir,  ou  extrcer  les  SS.  ordres. 

IRREGULARLY,  adv.  (without  obferva- 
tion  of  rule  or  method)  irre'gulier emtnt. 

To  1RREGULATE,  v.  a.  (to  make  irre- 
pular,  to  diforder)  dcre'gler,  deranger. 

IRRELIGION,  f.  (ungodlincfs,  impiety) 
irre'ligion,  imfie'te,  me'fiis  de  la  religion,  liber- 
linage, 

IRRELIGIOUS, 
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IRRELIGIOUS,  adj.  (impious,  contem- 
ning religion)  irfeligUux,  qui  n'a  point  de  re- 
ligion, on  qui  en  a  ti  es  peu,  prophane,  libertin. 

IRRELIGIOUSLY,  adv.  (with  impiety, 
with  irreligion)  irre'ligieufement,  d'une  manure 
irre'Ugieufe,  ou  impie. 

IRREMEDIABLE,  adj.  (that  cannot  be 
remedied)  fans  rejfource,  irremediable,  a  quoi 
I'on  nc  pent  apporter  de  reme'de. 

IRREMEDIABLY,  adv.   (without  cure) 

fans  reme'de. 

IRREMISSIBLE,  adj.  (not  to  be  forgiven) 
irre'mijfible,  qui  neft  point  pardonnable. 

IRREM1SSIBLY,  adv.  (unpardonably)  ir- 
re'mifjib/ement,  fans  rcmijfion. 

IRRENOWNED,  adj.  (void  of  honour  or 
repu:iticn)  fans  bonneur,  fans  reputation. 

IRREPARABLE,  adj.  (that  cannot  be  re- 
paired or  recovered)  irreparable,  quon  ne  pent 
r/parer,  fans  rejfource. 

IRREPARABLY,  adv.  (without  recovery, 
w  ithout  amends)  irre'parablement,  d'une  manie're 
irreparable,  fans  rejfource. 

IRREPREHENSIBLE,  adj.  (blamelefs)  \r- 
re'pre'benfible,  quon  ne  peut  reprendre  d'aucune 
faute,  irre'procbable. 

IRREPREHENSIBLY,adv.(  without  blame) 
d'une  maniere  irre'pre'benfible,  ou  irre'procbable. 

IRREPROACHABLE,  adj.  (blamelefs)  ir- 

re'procbable. 

IRREPROACHABLY,adv.(  without  blame, 
without  reproach)  irre'procbablement. 

IRREPROVABLE,  adj.  (not  to  be  blamed) 
irre'procbable. 

IRRESISTIBILITY,  f.  (power  or  forte 
above  opp^fition)  force  irrefiftible. 

IRRESISTIBLE,  adj.  (not  to  be  refitted 
■  gainft)  a  quoi  Von  ne  peut  refifler,  irrefiftible. 
An  irrefiftible  power,  une  puijfance  a  laquelle 
on  ne  peut  refifler. 

IRRESISTIBLY,  adv.  (in  a  manner  not  to 
be  oppofed)  irre'/iftiblement,  d'une  manie're  que 
I' on  ne  fauroit  empecber. 

IRRESOLUBLE,  V.  Indiffoluble. 
IRRESOLVEDLY,   adv.  (without  fettled 
determination)  fans  avoir  forme'  de  re'folution. 

IRRESOLUTE,  adj.  (wavering)  irrefolu, 
fui  ne  fait  a  quoi  fe  refoudre,  incertain,  inconftant, 
qui  eft  en  fufper.s,  ou  en  balance. 

IRRESOLUTELY,  adv.  (without  firmnefs 
of  mind,  without  determined  purpofe)  irre- 
Colument,  avec  irrefolution. 

IRRESOLUTION,  f.  (doubt,  want  of 
firmnefs  of  mind)  irrefolution,  doute,  incer- 
titude d'efprit. 

IRRESPECTIVE,  adj.  (having  no  regard 
to  any  circumftances)  fans  c'gard  a  certaines 
cbofes. 

IRRESPECTIVELY,  adv.  (without  any 
relation  to)  Ex.  Virtue  is  delirable  irrefpec- 
tively  and  for  itfelf,  la  vertu  eft  aimable  font 
e'gard  a  autre  cbofe  &  par  elle-tnemc. 
*  IRRETRIEVABLE,  adj.  (not  to  be  re- 
trieved) in;  parable. 

IRRETRIEVABLY,  adv.  (irreparably) 
manie're  irreparable. 

IRREVERENCE,  f.  (want  of  refpc<ft  or 
reverence)  irreverence,  manque  de  refptU,  ou  de 
•ven'rntion. 

IRREVERENT,  adj.  (not  paying  due  re- 
verence or  refpeft)  irreverent,  peu  refpeilueux, 
qui  masque  de  reipefl. 

IRREVERENTLY,  adv.  (without  due  re- 
verence or  veneration)  irre've'remment,  d'une 
manie're  peu  refpeelueufe 

IRREVERSIBLE,  adj.  (not  to  be  revcrfed) 
irrevocable. 

IRREVERSIBLY,  adv.  (without  change) 
irrevocablemcnt,  fins  rctour. 

IRREVOCABLE,  adj.  (not  to  be  revoked) 
irrevocable,  qui  r.'eft  pas  revocable. 

IRREVOCABLY,  adv.  (without  recall) 
irre'vocablement,  d'unt  manie're  irrevocable. 

D  f  To  IRRIGATE,  v.  a.  (to  water)  ar- 
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refer,  ceuler ,  pajfer  par  quelque  eniroit.  This 
river  irrigates  the  whole  province,  cttte  riviere 
arrofe  toute  la  province. 

IRRIGATED,  adj.  (V.  to  Irrigate)  arrofe'. 
IRRIGATION,  f.  (the  aft  of  watering  or 
moiflening)  I'aSion  d'arrofcr,  ou  de  ceuler  par 
quelque  endroit. 

IRRIGUOUS,  adj.  (moift,  watered)  arrofe, 
bumide. 

IRRISION,  f.  (laughing  to  fcorn)  de'rifion, 
moquerie,  me'pris. 

IRRITABLE,  adj.  (eafily  provoked)  aife  a 
provoquer,  a  irritcr,  a  erftammer. 

To  IRRITATE,  v.  a.  (to  provoke)  irriter, 
provoquer,  exciter  la  cole're  d'une  perfonne,  la 
facher,  Voffenfer. 

To  Irritate  (or  ftir  up)  the  humours, 
irriter  les  bumeurs. 

IRRITATED,  adj.  (V.  to  irritate)  irrite', 
provoque,  & c. 

IRRITATING,  f.  (from  to  irritate)  /' 'action 
a" irriter,  ou  de  provoquer,  &c. 

IRRITATION,  f.  (provocation,  ftimula- 
tion)  irritation.  An  irritation  of  humours,  une 
irritation  d'humeurs. 

IRRUPTION,  f.  (an  inroad,  a  breaking 
in,  or  into)  irruption,  courfe  quon  fait  dans  le 
pays  citnemi  pour  le  ravager. 

Irruption  (the  acl  of  any  thing  forcing 
entrance)  irruption,  I'irruption  des  eaux,  du  feu, 
des  ftammes, 
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IS  (a  perfon  of  the  verb  to  be)  Ex.  He  is 
come,  il  eft  venu.    It  is  good,  it  eft  ban. 

ISABELLA,  f.  (a  fort  of  colour  partaking 
of  white  and  yellow)  ifabelle, 

ISABELLA,  adj.  (of  the  colour  called  ifa- 
bella)  ifabelle,  qui  eft  de  couleur  ifabelle. 

ISCHURETICK,  adj.  (hav"ingthe  power  to 
provoke  urine)  diure'tique. 

ISCHURY,  f.  (a  ftoppage  of  urine)  retention 
0™  urine. 

ISICLE,  V.  Icicle. 
ISINGLASS,  V.  Iclnglafs. 
ISLAND,  f.  (a  land  furrounded  with  water) 
une  lie. 

ISLANDER,  f.  (an  inhabitant  of  a  country 
furrounded  with  water)  infulaire. 
ISLE,  f.  (an  ifland)  une  lie. 
Isle  (a  long  walk  in  a  church)  aile.  The 
ifks  of  a  church,  les  ailes  de  la  nef,  I'entre- 
deux  des  bancs  dans  une  eg  life. 

ISLET,  f.  (a  fmall  iiland)  petite  tie. 
ISOSCELES,  f.  (that  which  has  only  two 
fides  equal)  ifocele. 

ISSUE,  f.  (end  or  event)  iffue,  fin,  eve'ne- 
ment,  fucces.  Who  knows  what  will  be  the 
iffue  of  all  this  ?  qui  fait  quelle  f era  Vijjue,  ou 
la  fin  de  tout  ceci  f  A  good  iffue,  un  bcureux 
fucces.  The  iffues  of  war  are  uncertain,  le 
fucces  des  armes  eft  douteux,  ou  let  armes  font 
journalic'rcs. 

Issue  (a  fontanel  in  one's  arm,  leg,  Sec.) 
un  cautere  au  bras,  a  la  jambe,  &c.  Ilfue- 
papcr,  papier  pour  les  caute'res. 

Issue  ( or  evacuation)  of  blood,  une  perte  de 

Issue  (offspring)  enfans,  ligne'e.  To  die 
without  iffue,  mourir  fans  enfans.  Iffue  male, 
enfant  male. 

The  Issues  (or  profits)  growing  from  amer- 
ciaments or  fines,  les  profits  qui  rcviir.ntnt  des 
amendes,  le  cafuel  des  amendes. 

Issues  (cxpences)  Je'bourfemcns,  mife,  frais, 
de'penfes.  The  income  and  iffue:,,  la  rccepte  & 
la  pine. 

Issue  (a  law-term)  Ex.  The  matter  in 
iirue  is  this,  c\ft  id  la  qucjlion  dont  il  s'agit. 
To  join  iffue  with  one  (to  put  the  caufc  to 
th"  trial  of  the  jury)  s'en  rapporter  a  la  jufti.e, 
s' en  rappcrter  a  ia  de'eifion  d' un  jugc  ou  des  jut  e's. 
A  cauls  or  law-fuit  at  ifl'ue,  vn  prods  inftruit 
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£?  prlt  a  juger.  Will  you  put  It  to  that  ifloe  ? 
(will  you  ftand  to  the  determination  of  that 
queftion  ?)  voulez-vous  vous  en  tenir-laf 

To  ISSUE,  or  Iffue  out,  v.  a.  (to  fend  out 
judicially  or  authoritatively)  publier.  The 
king  has  iffued  out  a  proclamation,  le  roi  a  public 
un  edit. 

To  Issue,  v.  n.  (to  come  out,  to  proceed, 
to  be  produced  by  any  fund)  fortir,  venir. 
The  fun  feems  to  iffue  from  the  fea,  le  foleil 
femble  fortir  de  la  mer.  The  veins  that  iffue 
from  the  heart,  les  veines  qui  viennent  du  ceeur. 
To  Issue  (to  end)  aboutir,  fe  terminer. 
ISSUED,  adj.  (V.  to  iffue)  publie',  forti. 
The  money  muft  not  be  iffued  out  without 
order,  on  ne  doit  debourfer  aucun  argent  fans 
ordre. 

ISSUELESS,  adj.  (that  has  no  iffue,  with- 
out iffue)  qui  na  point  d'enfans,  fans  enfans. 

ISTHMUS,  f.  (a  neck  of  land  between 
two  feas)  iftbme,  langue  de  tcrre  entre  deux 
mert, 
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IT,  pron.  ce,  il,  elle,  le,  la. 

R.  Les  Anglois  fe  fervent  ordinairemcnt  de  ce 
pronom,  au  lieu  des  pronoms  perfonne/s,  en 
parlant  des  cbofes  inanime'es,   (3  des  betes 
mimes  dont  la  difference  du  fexe  n'eft  pas 
lien  de'termine'e.     Ex.  That's  it  I  ftar, 
e'eft  ce  que  je  craint.    It  is  the  cuftom, 
e'eft  la  coutume.    Is  it  done  ?  eft-ce  fait  ? 
eft-il  fait?  eft-elle  faite?     It  rains,  it 
phut.    It  fnows,  il  neige.    Give  it  him, 
donnez-le  hi,  donnez-la  lui.    I  take  it,  je 
le  prens,  je  la  prens. 
On  fe  fert  fouvent  d'h  en  parlant  d'un  enfant. 
Ex.   Don't  wake  the  child,  it  is  faft 
afleep,  n'e'vcillez  pas  I'enfant,  il  eft  fort 
endormi. 

D'ailleurs  il  faut  remarquer  que  le  verle  im- 
perfonnel  it  is  fe  dit  indiffe'remment  des  bom- 
mes  des  femmes.  Ex.  It  is  my  father, 
e'eft  mon  pe're.  It  is  my  mother,  e'eft  ma 
mere. 

Et  en  ce  fens  les  Anglois  font  fouvent  un  e'lifion 
de  V\.    Ex.  'Tis  high  time,  il  eft  bien 
terns.    'Twould  be  very  ftrange,  cela  feroit 
fort  e'trange, 
Enfin  ce  mot,   e'tant  aecompagne  d'une  pre''- 
pofition,  fe  rend  fouvent  par  les  particulct 
en,  ou  y.     Ex.  I  got  fix-pence  for  it, 
j'en  at  eu  fix  fous.    I  got  nothing  by  it, 
je  n'y  ai  rien  gagne'.     Let  him  look  to 
it,  qu'il y  prenne  garde.     I  muft  go  with- 
out it,  il  faut  que  je  m'en  paffe.     I  went 
fo  far  with  it,  je  portai  la  chofc  fi  avant. 
The  fplcndour  of  it  (for  its  fplendour) 
fa  fplendcur.    The  inhabitants  of  it,  fes 
babitans.     It  is  nothing  to  mc,   cela  ne 
m'importe  de  rien.     The  mifchief  of  it 
is,  le  malbcur  eft.    The  thing  fpeaks  of 
itfelf,  la  cbofc parle  d' ellc-ri.cmc.    It  moves 
of  itfelf,  cela  fe  mcut  de  foi-mems,  de  lui 
mime.    By  itfelf,  a  part. 

ITALIAN,  f.  (one  born  in  Italy)  un  Italien, 
unc  Itaftcnne. 

Italian  (the  Italian  language)  V  It  alien, 
la  langue  Italienne. 

iTALICK,  adj.  (faid  of  a  character  ufci 
in  printing)  italiquc.  The  italick  letter,  la 
Ut t re  ittiliquc. 

ITCH,  f.  (a  cutaneous  dilcafe)  gratelle,  gale, 
ou  rogue. 

*  Itch  (an  itching  dtfirc)  *  ie'mar.geaifon, 
envir,  de'fir. 

To  ITCH,  v.  n.  (to  feel  that  uncafinefj 
in  the  fkin  which  is  removed  by  rubbing)  de- 
manger,  fentir  des  demangeaij'cr.s.  My  arm 
itches,  le  bras  me  de'mange. 

*  To  Itc  h  (to  have  a  great  or  continual 
defire)  foub'aiter,  defircr  ardemmcnt,    *  -f  My 
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f  nsers  itch  to  be  at  him,  il  me  tarde  queje  ne  U 
batte,  je  mimpatiente  d'etre  aux  prifes  avec  lui. 

ITCHING,  adj.  (an  itching  humour)  de- 
mangeaifon.  An  itching  powder,  poudre  qui 
(aufe  une  demangeaifon. 

*  Itching  desire  (a  longing)  *  deman- 
geaifon, envie. 

ITCHY,  adj.  (troubled  with  the  itch)  qui 
0  la  gratelle,  la  gale,  ou  la  rcgne. 

ITEM,  adv.  (alto,  moreover)  item,  plus. 
Item,  I  bequeath  to  fuch  a  one,  item,  ou  plus 
je  le'gut  a  un  tel. 

ITEM,  f.  (.in  article  in  an  account)  article 
dun  comptt.  To  examine  the  feveral  items  of 
ditburi'ements,  examiner  cbaque  article  de  ce  quon 
4  de'bouvfe. 
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Item  (a  hint)  avis,  avertijfement.  This  is 
a  fair  item  for  you,  cejl  un  bel  avertijfement 
pour  vous. 

To  ITERATE,  &c.  V.  To  Reiterate,  &c. 

ITINERANT,  adj.  (travelling,  or  taking 
a  journey)  qui  voyage,  qui  eft  en  -voyage.  An 
itinerant  gentleman,  un  gentilbomme  qui  voyage, 
ou  qui  cji  cn  vcyage. 

Justices  itinerant  (who  were  fent 
with  commiffion  into  divers  countries,  to  hear 
fuch  caufes  efpecially  as  were  termed  pleas  of 
the  crown  1  juges  ambulans. 

ITINERARY,  (a  book  that  defcribes  the 
road  to  fome  places)  itineratre. 

ITS  (pron.  from  it)  jonf  fa,  fes.  To  put  a 
fword  into  its  fcabbard.  mettre  /'<jv'-  dans  for. 
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fjurrcetu.    Children  love  fugar,  becaufe  of  its 

lweetnefs,  lei  enfans  aiment  le  fuere,  a  caufe  de 
fa  douceur.  A  primitive  with  all  its  deriva- 
tives, un  prirr.itif  avec  tous  fes  derivatifs. 

R.  Remarqucz.  que  les  Anglois  fe  fervent  de  ce 
pronom  poffcfjif,  au  lieu  de  his  &  her,  [on 
fe'minin,  quand  on  parle  del  cbofes  ir.animces 
&  irraifonnables. 
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IVORY,  f.  (the  elephant's  tooth)  iveire. 

Very  fine  ivpry,  de  Fivoirc  fort  beau.  Ivory 
teeth,  des  d<.nr<  d'ivoire. 

IV V,  f.  (a  plant)  Uerre.  Ground  ivy, 
litrre  rampant,    TJie  tree  ivy,  Uerre  gr'mpunt. 


JLettre  confonne,  la  dixi'eme  de  V  alphabet,  fe  frononce  dge  par  les  Anglois,  rjf  a  de-vant  toutes  les  voyclles  le /on  que  le  g 
5  Francois  a  decant  l'e      /'i-    Ex.  Jack,  un  tourne-brocbe;  jilt,  une  coquine;  joy,  lajoie-,  judge,  unjuge;  en  objer- 
<vani >feulement  de  le  prononcer  commc  sil  etoit  precede  a" un  d,  djack,  djilt,  djoy,  djudge,  cvC 
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S.  (a  confonant,  the  tenth  letter  of  the 
alphabet)  J. 

J  A 

To  JAEBER,  v.  n.  (to  chatter)  parler  vite, 
•u  avec  ratidite,  bredouiller. 

JABBERER,  f.  (one  who  talks  inarticu- 
lately or  unintelligibly)  bredpuilleur. 

JABBERING,  I",  (from  to  jabber)  manie're 
de  toi  ler  rapidc,  Ire'dpuUlemfni . 

'lACINTH,  V.  Hyacinth. 

JACK,  f.  (aturn-fpit)  tourne-brocbe.  Jack- 
lir.e,  la  cordc  d"un  tourne-brocbe. 

Jack  (a  kind  of  instrument  to  pull  off  boots) 
tire-bottcs. 

Jack  (in  bowling)  le  but  au  jeu  des  boules, 
la  bcule  qui  fert  de  but,  cochonnet. 

Jack  (a  leather  to  put  beer  in)  broc. 

Jack  (the  male  of  birds  of  fport)  le  male 
iei  oifeaux  de  volcrie.    A  jack  rabbet,  un  lapin. 

Jack  (a  coat  ufed  formerly  in  war)  jaque 
de  maille. 

Jack  (a  diminu'ive  of  John)  Janot,  petit 
Jean.  *  f  To  be  Jack  of  all  trades,  /aire 
m'tier  de  tout,  faire  de  tout  boh  fie'ebe.  *  f  To 
be  Jack  of  all  fides  (to  be  a  turn -coat)  etre 
iar.tot  dun  parti,  tar.tot  dun  autre.  P.  There's 
not  fo  bad  a  Jack  but  there's  as  bad  a  Gill, 
P.  Monfieur  vaut  Hen  Madame. 

Jack  (a  pendant  or  dreamer)  V.  Pendant/ 

Jack  with  a  lanihern  (Will  with  a  whifp 
un  feu  follct. 

The  Jacks  of  a  virginal,  fautereaux  d'une 

/pinettc. 

Jack  in  a  box,  f.  (a  juggler's  puppet)  un 
gcdinot. 

Poor  jack,  f.  (a  fort  of  fea-fift)  forte  de 

ntcrlus.  , '  " 

Jack-boots,  f.  pi.  (a  Arong  fort  of  boots) 

de  grsJ^  boues. 
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Jack-catch,  f.  (the  hangman)  le  bour- 
reau. 

Jack-dandy,  or  Jack-fprat,  f.  (a  term 
of  abufe  j  a  giddy  youth,  a  heedlefs  man)  un 
jeur.e  feu,  un  etourdi.  P.  Jack-fprat  would 
teach  his  grand-dam,  ce  jeur.e  fou  pretend  d  in- 
firuire  fa  grand' mere. 

Jack-pudding,  f.  (a  zany,  a  buffoon,  a 
merry  Andrew)  un  fou,  un  faee'tieux,  un  bouf- 
fon  de  tbe'atre,  un  xani.  P.  More  know  Jack- 
pudding  than  Jack-pudding  knows,  plus  de 
gens  connoifent  un  fou  quun  fu  ne  cor.noit  de  gens. 

Jack-sauce,  f.  (an  impertinent)  un  info- 
lent,  un  in  pertinent,  un  maroufe. 

JACKANAPES,  f.  (a  monkey,  an  ape, 
*  a  coxcomb,  an  impertinent)  un  finge,  un 
fat,  un  impertinent. 

JACKDAW,  f.  (a  kind  of  bird)  un  ckou- 
eas. 

JACKET,  f.  (a  fort  of  old  garm«nt)  ja- 

quette. 

Jacket  for  Jack)  of  mail,  jaque  de  mai/lcs . 
JACOBIN,  f.  (a  jacobin  friar)  jacobin,  do- 

minicain. 

JACOBINE,  f.  (a  pigeon  with  a  high  tuft) 
forte  de  pigeon  buppe'. 

JACOBITES,  f.  pi.  (a  fort  of  hereticks) 

Jacobites. 

R.  On  donne  avjfi  oujourdbui  le  now  de  Jaco- 
bites aux  Anglois  qui  font  dans  le  parti  du 
rot  Jtiqucs. 

JACOBVS  FAFF,  f.  (a  kind  of  aftrolabe) 
baton  de  Jacob,  aftrolabe. 

JACOBUS,  f.  (a  broad  piece  of  gold)  un 

jacobus. 

JADE,  f.  (a  forry  1.  rfii  »  marel  rofjc,  ba- 
rLel/e,  che'tif  cbeval,  ou  me'ebante  eavalle. 

J  \de  (a  term  ot  abiu'e  to  women)  Ex.  A 
faucy  i  de,  une  injelente,  une  coquinc  OU  imper- 
tinente. 


JAN 


To  TAE>E,  v.  a.  (to  tire,  to  harrafs,  to  dif- 
pirit)  tafl'er,  furmencr,  faire  devenir  rojj'e  a  force 
de  trava:!. 

To  J  ade,  v.  n.  (to  lofe  fpirit)  perdre  courage, 

JADED,  adj.  (V.  to  jade)  laffe,  furmene. 

JADISH,  adj.  Ex.  A  jadifh  trick,  un  tour 
de  haridtile,  ou  de  rofje. 

*Jadish  (unchaite,  incontinent)  debauchee, 

JAGG,  f.  (a  notch)  dcnteleuri. 

To  JAGG,  v.  a.  (to  notch,  »o  cut  into  in- 
dentures) denteler,  fapnner  en  forme  de  dents, 
decouper  tout  autour. 

JAGGED,  adj.  (V.  to  jagg)  dentfte'i  iecoupe 
tout  autcur. 

JAGGING,  f.  (from  to  jag3)  Vaclion  de 
dente'.er,  &c. 

|agging-iron,  f.  (an  inftrument  ufed  by 
paltry-cooks)  videlle. 

JAGGY,  adj.  (denticulated)  demeie'. 

JAIL,  or  Gaol,  f.  (a  prifon)  prifon,  geJe. 
To  go  to  jail,  aller  cn  prifon. 

Jail-keeper,  V.  Jailer. 

JAILER,  f.  (the  keeper  of  a  prifon)  gcdier, 
concierge.    The  jailer's  fees,  geolage. 

JAKES,  f.  (a  houfe  of  office)  les  lieux,  le 
prive,  la  garde-rcbe.  A  jakes-farmer,  vidan- 
gtur,  ma'ure  des  baffts  ceuvres. 

JALAP,  f.  (a  purgative  plant)  jalape. 

JAM,  f.  (a  conferve  of  fruit  boiled  with 
fugar)  marmelade  de  fruits.  Rafberry  jam, 
mannelade  de framboifes. 

JAMBS,  f.  pi.  (the  fide-pofls  of  a  door) 
jambage  de  parte. 

To  JANGLE,  v.  n.  (to  quarrel)  difputer, 
contejfer,  fe  quereller. 

To  Jangle,  V.  To  Jingle. 

J  ANGLER,  f.  (a  wrangling  or  qnarrelfome 
nun)  un  querelleur,  un  cbicaneur,  une  querel- 
Icufc,  une  chicaneufe. 

JANGLING,  f.  (from  to  jangle)  qucrelle, 
debat,  difpute,  cbicar.c,  CaShn  de  difputer,  &c. 
'    H  JANISSARY, 
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JANISSARY,  or  Janizary,  f.  (a  Turkifh 
/oot-foldier)  janijfaire. 

f  JANNOCK,  f.  (a  loaf  made  of  oats)  pain 
d'avoine. 

JANSENISM,  f.  (thedocVineof  Janfenius 
concerning  grace)  Janfenifme. 

JANSEN1ST,  f.  (a  i'e&ator  of  Janfenius) 
Janfenifle. 

JANTIE,  or  Janty,  adj.  (comical)  drole. 
Janty,  V.  Genteel. 

JANUARY,  f.  (the  firft  month  of  the  year) 
Janvier. 

JAPAN,  f.  (work  varniflied  and  raifed  in 
gold  and  colours)  ouvrage  envernis  a  la  mar.iire 
du  jfapon. 

To  JAPAN,  v.  a.  (to  varnifti  like  Japan- 
work)  venifer,  ou  vemir  avec  du  vernis  du 
jfapon,  oa  a  la  maviire  du  Japon. 

JAPAN NER,  f.  (one  (killed^  in  Japan- 
work)  vtrmjftur,  celu't  qui  vernit  a  la  maniire 
du  Japa. 

D  f  JAPE,  f.  (a  jeil,  a  tale)  conte,  avtn- 
turc  plaifantt,  Ion  mot.  Chaucer's  japes,  let 
conte:,  ou  la  bons  plots  de  Chaucer. 

D  f  To  JAPE,  v.  n.  vto  jeft)  /aire  des  con- 
teSy  cu  dire  de  bans  mots. 

JAPONESE,  f.  (a  native  of  the  ifland  of 
Japon)  un  Japonois,  ur.e  Japonoife. 

JAR,  f.  (adifpute)  diff/rer.d,  qucrelle,  brouil- 
Uric,  difpute,  dc'bat,  contcf.ation. 

Jar  (the  ftate  of  a  door  that  is  not  well 
{hut  nor  wide  open)  Ex.  The  door  is  a-jar,  or 
upon  the  jar,  la  porte  ejl  entr  ouverte,  elle  nefl 
pas  bicn  ferme'e. 

A  {ar  of  oil  (an  earthen  vefTel  containing 
twenty  ga-llons)  une  jarre  d'huile. 

To  JAR,  v.  n.  (to  quarrel)  contefter,  fe  que- 
re'ler,  difputer,  nt  s'accorder  pas. 

*  To  Jar  (in  muGok  ;  to  ftrike  or  found 
untunably)  Stre  difordanr,  nitre  pas  de  ton 
accord,  de'tonr.er. 

JARGON,  f.  (gibberi/h)  jargon,  baragouin. 

TARR,  V.  Jar. 

JARRING,  f.  (from  to  jar)  difcorde,  diffi- 
rti.d,  querclle,  difpute,  de'bat,  CaBicn  dt fe  que- 
rcller,  ou  de  difputtr. 

JARRING,  adj.  (difcordant,  out  of  tune) 
dfcordant,  qui  neft  pas  d" accord,  qui  ditonne. 
A  jarring  voice,  unt  voix  difcordante,  ou  qui 
ditonne. 

JASMIN,  or  Jcffemin,  f.  (a  fhrub)  jafmin. 
Jaimin,  or  Jafmin  flower,  jafmin,  f  ur  de  jaf- 
min. J^fnin  gloves,  detgdns  parjumes  de  jafmin, 

JASPER,  or  Jalper-ftone,  f.  (a  green  fort 
of  marble)  jafpe. 

J  ASS-HAWK,  f.  (a  young  hawk)  un  fau- 
ton  r.iais  qui  na  pas  encore  vole,  ou  qu'on  a  pris 
cu  nid. 

JAVEL,  f.  (a  wandering  fellow)  un  -vaga- 
bond. 

JAVELIN,  f.  (a  fpcar,  a  kind  of  weapon) 
javelint. 

JAUMBS,  V.  Jambs. 

JAUNDICE,  L  (the  yellow  jaundice,  a 
difcafe)  la  jauniffe. 

JAUNDICED,  adj.  (infeftcd  with  the  jaun- 
dice) qui  a  la  jauniffe. 

JAUNT,  f.  (part  of  a  wheel)  jante. 

Jaunt  (a  ramble)  rcurfe,  alle'e  &  •venue, 
traite.  1  made  many  a  jaunt,  j'ai  bicn  fait  aes 
courfes,  fai  bitn  cuuru,  ou  j  ai  bien  trotte. 

To  JAUNT,  v.  a.  (to  go  up  and  down) 
courir,  trotter,  aller  &  venir,  roder, 

JAW,  or  J.-.u-bone,  f.  (the  chops,  the 
bones  wherein  the  teeth  are  fet)  la  machoire, 
la  mandibule.    Jaw  teeth,  Its  dents  macbeliii  es. 

f  Jaw-wok  k,  f.  (eating,  guttling)  bdfrt. 
He  loves  jaw- woik,  il  aimt  la  bdfrt,  il  aimt  a 
baffrtr. 

*  The  Jaws  of  hell,  la  gutult  de  fenfer. 
*  The  jaws  of  death,  Its  bras  dt  la  mert.  *  He 
delivered  us  from  the  jaws  of  ruin  and  deftrue- 
tion,  il  nous  a  delivris,  lors  que  nous  itiens  au 
lord  du  precipice. 
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JAY,  f.  (a  fort  of  bird)  un  geai. 
JAYL,  &c.  V.  Jail,  &c. 

JEALOUS,  adj.  (afraid  of  a  rival,  fufpici- 
ous  in  love)  jaloux,  qui  a  de  la  jaloujie.  He  is 
jealous  of  his  wife,  and  fhe  of  her  hufband,  il 
eft  jaloux  de  fa  femme,  &  elle  de  fan  mari.  To 
make  one  jealous,  rendre  quelquun  jaloux,  lui 
donner  de  la  jaloujie. 

*  Jealous  (nice,  tender)  jaloux,  de'licat. 
A  jealous  man,  un  jaloux.  A  jealous  woman, 
une  jaloufe.  He  is  jealous  of  his  honour,  or 
reputation,  il  eft  jaloux  de  fen  henneur,  on  de  fa 
reputatkn.  A  young  man  ought  to  b  :  jeaJ'tAts 
of  publick  cenfure,  un  jeune  homme  doit  craindre 
j  la  cenfure  du  public. 

JEALOUSLY,  adv.  (fufpicioufl) )  avec  ja- 
loufie. 

JEALOUSNESS,  f.  (the  ftate  of  being  jea- 
lous) e'ut  &  condition  d'tin  jaloux* 

JEALOUSY,  f.  (the  fear  of  a  rival,  fuf- 
picion  in  love)  jaloujie.  The  jealcufy  of  mar- 
ried p.o;>le,  la  jaloufie  des  gens  maries. 

Jealousy  (fufpicious  fear)  jaloufie,  om- 
bragc,  foupcon.  To  conceive  jealoufy  of  feme- 
thing,  prendre  jaloujie  de  quelque  chofe,  en  pren- 
dre de  V ombrage.  Full  of  jealcufies,  qui  a  des 
foupcons,  omlrageux.  What  jealoufy  can  he 
have  of  an  impofture  in  this  Mellias  ?  comment 
peut-il foupcenner  ce  Mejfte  d'impeflttre  ? 

JEAT,  or  Jet,  f.  (a  black,  light,  and  brit- 
tle (lone)  jayet,  jaiet,  jais,  ou  jai. 

JEER,  f.  (a  banter)  raillerie,  moquerie.  To 
be  tuli  of  jeers,  etre  un  railleur,  ou  une  railleufc, 
avoir  I'efpri:  tourne  a  la  raillerie.  To  pals  a 
jeer  -upon  one,  railier  quelquun,  fe  raillery  fc 
mcqucr  de  que'.qiiun. 

To  JEER,  v.  2.  (to  rally,  to  banter)  railier, 
plaifamer,  faire  des  railleries,  fe  divertir  par  des 
railleries,  fe  jouer,  fe  moquer,  faire  la  guerre. 

JEERED,  adj.  (played  upon)  raille,  tnoqut, 
joue. 

JEERER,  f.  (a  fcoffer,  a  mocker)  railleur, 
moqueur. 

JEERING,  f.  (from  to  jrf r)  railleries,  plai- 
fanteries,  moqucries,  FazTtor,  d:  railier,  (Sc. 

JEERING,  adj.  (that  rallies  or  banters)  qui 
railie,  railleur.  A  jeering  man,  un  railleur. 
A  jeering  woman,  une  railhufe. 

JEHOVAH,  f.  (the  proper  and  moft  facred 
name  of  God)  Jehzva. 

JEJUNE,  adj.  (empty)  Ex.  A  jejune  ftyle, 
un  ftyle  froid,  un  ftyle  fee,  foible,  injipide. 

A  Jejune  (or  barren)  employment,  un 
emploi  fictile,  qui  re  produit,  Ou  qui  ne  rapporte 
rien,  ou  peu  de  cbofe. 

JEJUNENESS,  f.  (penury,  poverty)  pau- 
vrete',  fte'rilite'.  Jtjunencfi  of  ftyle,  infipid'ite, 
foiblejfe  de  ftyle. 

JELLY,  f.  (the  juice  of  meat  or  fruit  con- 
gealed) gel  it.  A  jelly  of  calves  feet,  une  gele'e 
de  pies  de  vtau.  A  jelly  of  rr/berries,  gelt'e  de 
frambcifes.  *  -f  To  beat  one  to  a  jelly,  *  -f  ac- 
commoder  Ic  vijagt  dt  quelju  un  a  la  compCtt,  lui 
mettre  la  tele  en  compote.  Jelly  broth,  gcle'e, 
confume. 

Jennet,  v.  Gennet. 

D.  JEOFAILE,  or  Jeofayle,  f.  (a  law-word) 
errcur  qu'on  commit  dans  un  plaidoyer. 

To  JEOPARD,  v.  a.  (to  hazard)  bazsarder, 
rifquer,  mettre  au  Lazard. 

JEOPARDED,  acij.  (V.  to  jeopard)  ha- 
zarde',  riljue. 

JEOPARDOUS,  adj.  (dangerous)  dange- 
rtux,  ou  il y  a  du  danger,  pirillcux. 

JEOPARDY,  f.  (danger)  danger,  peril, 
hazard,  rifque. 

JERFALCON,  V.  Gerfalcon. 
JERGUER,  f.  (an  officer  at  the  cuftom- 
houfe,  who  infpe&s  the  actions  and  accounts 
of  the  waiters)  forte  d" mfpeBeur  de  la  douane. 
JERK.,  £  (a  fudden  fpring,  a  quick  jolt 
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that  /nocks  or  ftarts)  fecouffe.    To  give  one  3 
jerk,  donner  une  fccoufj'e  a  quelqu  un.     To  give 
a  jerk,  faire  un  elan,  selancer.     *  J  He  did  it  ■ 
with  a  jerk,  *  f  il Ta  fait  de plcin  faut,  promte- 
mcnt,  dans  un  tournemain,  ou  d^un  air  de'gagi. 
Jerk  of  a  horfeman,  ebrillade,  ou faccade. 
To  JERK,  v.  a.  (to  whip,  tohfti)  fouetter7 
fefjcr,  donner  des  coups  e'efouet,  *  +  fangier. 

To  Jeuk,  v.  n.  Ex.  A  horfe  that  jerks 
horribly  (that  winces,  or  throws  up  his  hind- 
legs)  un  cbeval  qui  fait  de  furieux  elans,  qui 
s'e'lance,  qui  rue,  ou  qui  ditacbe  de  terribles 
ruades. 

JERKED,  adj.  (V.  to  jerk)  fouetti,  fffi, 
\  (angle. 

JERKEN,  f.  (a  jacket,  a  fliort  coat)  ur.r 

jaqucttc.    A  jerken  of  leather,  un  collet ht, 

JERKING,  f.  (from  to  jerk)  PaBion  de 
fuuatcr,  defjjer,  &c. 

JESS,  f.  (ftiort  ftraps  of  leather  tied  about- 
the  legs  of  a  hawk,  w.th  which  flie  is  held  on 
the  fift)  forte  de  lien  pour  un  faucon. 

JESSAMIN,  orjelllmin,  V.  Jafmin. 
JEST,  f.  (a  joke,  a  banter)  raillerie,  jcu, 
mot  pour  rire,  boufonnerie,  plaifanterie,  bon  mot,' 
pointe.    A  quaint,  ingenious,  witty  jeft,  rail- 
lerie fine,  delicate,  ftbtile,  ingenieufe,  ou  fpiritu- 
elle.     A  deadly,  fhrewd,  biting,  or  nipping 
jeft,  rail/trie  me'ehante,  malivne,  piquante,  Jorte, 
fmglante,  mot  piquar.t,  ou  *  -f  lardon.  An 
inlipid,  bald,  or  ridiculous  jeft,  raillerie  froide, 
fade,  grcjfie're,  on  ridicule.     To  be  full  ci  jefts, 
avoir  le  mot  pour  rire.    A  man  that  cannot  take 
a  jeft,  un  homme  qui  nentend  point  raillerie,  qui 
ne  veut  point  fouffrir  quon  le  raille.    To  put  a 
jeft  upon  one,  fe  railier,  fe  moquer,  fe  rire,  fe 
ioucr  de  quelquun.    To  Ipeak  a  thing  betwixt 
ft  and  earmft,  dirt  une  chofe  d'un  air  un  peu 
ferieux.     They  who  were  unacquainted  with: 
the  jeft,  eeux  qui  »j  entendoient  point  de  fir.ffje. 
That  is  a  jeft,  bagaitlle,  ou  vous  vous  moquez. 

Jest  (manner  of  fpeaking  or  doing  feigned, 
not  real)  Ex.  I  fpoke  it  in  jeft,  jc  1'ai  dit  erf 
raillant,  ou  par  raillerie,  ou  je  Fai  dit  pour  rire. 
To  take  a  thing  in  jeft,  prendre  une  chofe  en 
raillerie. 

To  JEST,  v.  n.  (to  divert  or  make  merry 
by  words  or  adtions)  fe  moquer,  fe  jouer,  fe  rire, 
bouffor.ner,  plaifantcr.  You  jeft,  vous  vous. 
tnoquex.  He  loves  to  jeft,  il  aime  a  plaifantcr, 
il  a  'ur.e  la  raillerie. 

JESTER,  f.  (one  given  to  merriment  and 
prjnks)  un  railleur,  un  bouffon,  un  plaif'.nt,  un 
fou.  The  king's  jefter,  le  bouffon  ou  le  fou  da 
roi.    A  faucy  jefter,  un  mauvais  plaifant. 

JESTING,  f.  (from  to  jeft)  jeu,  raillerie; 
bouffonnerie,  plaifanter  ie,  V aBion  de  railier,  de 
louffonner,  ou  de plaifar.ttr,  &c.  Without  k'ft- 
inrj,  raillerie  a  part,  feriettfemertU  This  jefting 
docs  not  t..kc  with  me,  ce  jeu  ne  me  plait  pas. 
To  have  a  line  way  of  jelling,  railier  fr.cmcnt. 
P.  There  is  no  jefting  with  edged  tools,  ;/  ne 
faut  fotnais  badiner,  ou  fe  jouer  avec  des  ir.flru- 
mens  qui  coupent. 

JESTING,  adj.  (bantering)  railleur,  qui 
raille.  A  jefting  man,  un  railleur,  un  ricur, 
qui  fe  divcrtit  de  tout.  A  jefting  woman,  une 
railleufe,  une  ruufe.  Thefc  arc  no  •'riling  mat- 
ters, ee  ne  font  pas  des  ikofes  dor.t  il  faille  railier, 
JESTINGLY,  adv.  (in  a  bantering  or  di- 
verting manner)  en  plaifantant,  cr.  raillant,  en 
riatit,  pour  ri>  c. 

JESUATI,  f.  (a  monkly  order)  erdre  de 
religieux. 

JESUITS,    f.  pi.  (a  religious  order)  je- 
'uites. 

Jf.suits  pov/der,  f.  (quinquina)  pcudre  de 
jejuite,  le  quinquina. 

•  JESUl'I'ED,  adj.  (turned  jefuit)  devenu 
jefuite,  qui  donne  dans  les  maxima  des  ji- 
fuitf. 

JESUITICAL,  adj.  (belonging  to  the  jefuiu) 
de  jefuite. 

JESUS,  f.  (the  faviour  of  mankind)  Jf's, 
\  JET, 
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JET,  V.  Jeat. 

To  JET,  \.  n.  (to  run  up  and  -town)  cturir 
d'un  cote      d" autre,  courir  ca  &  la,  roder. 

To  Jet  it  along  (to  go  like  a  proud  fop) 
matcher  ff/rcment,  ou  d'un  air  Jier. 

To  Jet,  or  Jut  out,  V.  To  Jut. 

JETSAM,  or  Jetton,  1".  (i  Ita-tcrm  ;  what 
has  been  cart  out  of  a  (hip  in  a  llorm  to  lighten 
her;  jet. 

JETTING,  V.  To  Jet. 

Jetting,  V.  To  Jut  out. 

JETTY,  adj.  (of  jet  colour)  de  couhur  de 
jais  ou  dc  jayet. 

JEW,  f.  un  Juif.  A  woman  Jew,  or  Jewcfs, 
une  Juli  e.  The  Jews  doctrine  or  religion, 
la  doctrine,  ou  la  religion  des  Juifs,  le  Ju- 
aatfrntf 

Jews-ear  f.  (a  fpungy  fubftance  growing 
about  the  root  of  an  elder  tree)  forte  d'ex- 
troiffancc  qui  vient  a  la  racine  du  fureau. 

JEWEL,  f.  (any  ornament  of  value,  a 
precious  (tone,  a  gem)joyau,  bijou,  &c. 

*  Jewel  (a  term  of  kindnets  given  efpe- 
ci ally  to  children)  mon  petit  mignon,  ma  petite 
mignonne,  mon  lei  ou  mon  cber  enfant,  mon 
poupon,  ma  pouponne. 

JEWELLER,  f.  (one  who  trafficks  in 
precious  (tones)  jouallller  ou  joaillier.  A  jew- 
eller's wife,  jouaillie're,  ou  femme  de  jouallller. 
Jeweller's  ware  or  trade,  joualleiie,  jouall- 
lerie. 

JEWESS,  f.  (a  woman  Jew)  une  fuive. 
JEWISH,  adj.  (from  Jew)  ffudai'quc,  a  la 
manie're  des  Julfs. 

JIG,  f.  (a  fort  of  dance)  gigue.  To  fit  jig 
by  jowl,  V.  Cheek  by  jowl. 

JILL,  f.  (jill-flurt,  or  an  idle  (lut)  unefalope, 
une  fain/ante,  une  guer.lpe.  P.  There's  not  fo 
bad  a  Jack,  but  there's  as  bad  a  Jill,  11  y  a 
de  mecbantes  gens  de  tout  fexe,  P.  Monfieur  vaut 
Hen  Aladame. 

Jill  (a  fmall  fort  of  meafure  of  wine) 
roquille.  A  jill  of  fack,  roquille  de  vin 
d'Efpagne. 

JILT,  f.  (a  woman,  especially  a  whore, 
that  cheats  cr  difappoints  one)  une  coquine, 
une  putain  qui  trompe,  qui  attrape  J'es  galands, 
ou  qui  leur  manque  de  parole. 

To  JILT,  v.  a.  (to  cheat  or  difappoint) 
tromper,  attraper,  duper,  fourber,  manqutr  de 
parole. 

JILTING,  f.  (fom  to  jilt)  VaBion  de 
tromper,  ou  d' attraper,  &c. 

To  JINGLE,  &c.  V.Gingle,  &c. 
JIPPO,  V.Jump. 

J  o 

JOAK,  V.  Joke. 

JOBB,  f.  (a  little  piece  of  work  ;  a  low, 
inean,  lucrative,  bufy  affair)  ouvrage,  travail. 
I  did  a  jobb  for  him  once,  jt  fis  une  fois 
qucl.jue  cbofe  pour  lui,  je  travaillai  une  fois 
pour  lui.  He  has  done  many  a  good  jobb 
for  me,  il  a  fouvent  travallie  pour  moi,  je  lui 
al  fait  bien  fowvent  gagner  de  I'argent.  *  A 
profitable  jobb,  un  bon  coup,  une  bonne  affaire, 
un  coup  a  s'eniiebir,  une  aubaine.  *  It  was 
the  faying  of  a  great  man,  that  without 
fuch  jobbs  the  publick  was  not  worth  ferving, 
un  grand  bommc  avoit  coutumc  dc  dire,  que  fans 
de  ttls  coups,  ou  de  telle!  aubaine s,  perfonne  ne 
•voudroit  fervir  le  public.  An  unprofitable 
jobb,  une  corvee.  *  \  'Tis  a  good  jobb  when 
it  is  well  over,  on  cjl  beureux  quand  on  en  efl 
aultte. 

Jobb  (or  blow)  un  coup. 
To  Stocc-jorb,  &c.  V.  Stock. 
Stock-jobber,  or  Stock-jobbing,  See.  V. 
Stock. 

To  JOBBER,  or  Jibber-jobber,  v.  n.  (to 
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gabble,  to  fpeak  gibberilh,  or  fo  as  not  to  be 

understood)  baragouiner. 

JOBBERNOWL,  f.  (a  great  head,  a  block- 
head) un  lourdaut,  ur.e  groffe-tite. 

JOCKEY,  f.  (a  horle-courfer)  un  maquignon, 
un  courtier  de  chevaux. 

To  JOCKEY,  v.  a.  (to  cheat,  to  trick) 
tromper,  duper. 

JOCOSE,  adj.  (full  of  jokes)  plalfant, 
burlefque,  divertiffant,  jovial,  agre'able,  enjoue, 
qui  a  le  mot  pour  rire.  A  jocofe  man,  vn 
bomme  divertiffant,  qui  a  toujours  le  mot  pour 
rire.  A  jocofe  humour,  une  agre'able  bumeur, 
une  bumeur  divertiffante,  &  enjoue'e.  In  a  jo- 
cofe fenfe,  dans  un  fens  burlefque. 

JOCOSELY,  adv.  (in  a  jocofe  fenfe)  dans  un 
fens  burlefque. 

JOCOSENESS,  Jocofity,  or  Jocularity,  f. 
(merriment,  difpofiticn  tojeft,  mirth,  jefting, 
humoroulncfs)  galete',  enjouement,  bonne  bu- 
meur. 

JOCULAR,  adj.  (fportful,  merry,  jocofe, 
ufed  in  jeft)  plalfant,  divertiffant,  agre'able, 
burlefque. 

JOCUND,  V.  Jocofe. 

D.  JOCUNDITY,  or  Jocundncfs,  f.  (jo- 
cularity) enjouement,  bumeur  agre'able,  galete. 
JOCUNDLY,  adv.  (merrily)  gaiment,  joy- 

eufement. 

JOG,  f.  (a  pufti,  a  fudden  interruption  by 
a  pufti  or  (hake)  fecouffe,  agitation,  e'branlement. 
A  jog  of  a  cart  or  coach,  cabot. 

To  JOG,  v.  a.  (to  pufti  or  (hake)  pouffer, 
fecouer,  donner  des  fecouff'es,  agiter,  e'branler. 
This  coach  jogs  (or  jolts)  horribly,  ce  carroffc 
cabote  furleufement.  -f  To  jog  one's  arfe,  fe 
tremouffer,  s' agiter,  fe  remuer,  fe  de'mener.  To 
jog  one  on,  pouffer  quelquun  en  avant,  le  faire 
avancer. 

To  Jog  on,  v.  n.  (to  move  by  fuccuffation) 
avancer,  marcher  en  avant,  avancer  par  fecouffe, 
avee  peine,  ou  avec  effort. 

JOGGED,  adj.  (V.  to  jog)  pouffi,  fecoue', 
&c. 

JOGGING,  f.  (from  to  jog)  fecouffe,  e'bran- 
lement, agitation,  V action  de  pouffer  ou  de  fe- 
couer, &c. 

JOGGING,  adj.  (going)  Ex.  Will  you  be 
jogging  ?  voulex-vous  vous  en  aller  ? 

To  JOGGLE,  v.n.  (to  Ihake,  toftir,  to  be 
in  motion)  fe  tremouffer,  fe  de'mener,  fe  remuer, 
s 'agiter. 

JOGGLING,  f.  (from  to  joggle)  trimouffe- 
ment,  ou  VaSlion  de  fe  tremouffer,  de  fe  remuer, 
de  s'agiter. 

To  JOIN,  v.  a.  (to  put  together)  joindrc, 
unir.  To  join  one  thing  with  another, 
jolndre  une  cbofe  a  une  autre.  To  join  two 
things  well  together,  unir  deux  chafes  bien 
tnfemble. 

To  Join,  t.  n.  (to  come  together)  fe 
jolndre,  s'unlr.  The  armies  are  ready  to  join, 
let  armies  font  pre 'tes  a  fe  jolndre. 

To  Join  with  one  (or  to  bear  half  the 
charges)  fe  jolndre  a  quelquun,  faire  de  moltle 
avec  lui.  He  joined  with  him  in  that  wick- 
ed nefs,  il  eut  part  a  fan  crime,  il  e'toit  fen 
complice.  To  join  intereft  with  one,  s'allier, 
s'ajfocler  avec  quelquun.  There  I  join  ( or 
agree)  with  you,  fen  demcure  d'accord  a-vec 
•vous. 

To  Join  battle  (or  to  engage)  commenccr 
le  combat,  donner,  ou  livrer  bataille,  cn  venir 
aux  mains. 

To  Join  iffuc,  V.  Iflue. 
JOINDER,  f.  (the  joining  of  two  in  a  fuit 
or  action  againft  another)  I'lfjoclatkn  de  deux 
perfonnes  en  proccs  contre  un  autre. 

JOINED,  adj.  (V.  to  join)  joint,  uni. 
When  the  battle  was  joined,  le  combat  itant 
commence.  I  was  joined  in  commiihon  with 
him,  jefus  joint  en  commiffion  awe  lui,  jefus  fon 
adjoint. 

JOINER,  f.  (one  whofc  trade  is  to  make 
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Mtenfils  of  wood  joined)  un  mtnu'ifer.  A 
joiner's  wife,  menuifie're,  ou  femme  de  menuifier. 
The  joiner's  trade,  mcnuiferie. 

JOINING,  f.  (from  to  join)  jontlion,  union, 
V  action  de  jolndre,  &c. 

JOINT,  f.  (knuckle)  jointure,  article,  r.ceud 
dans  le  corps  des  bommes  &  des  anlmaux.  To 
put  one's  arm  out  of  joint,  fe  de'mettre  (ou 
fe  difloqucr)  le  bras.  A  bone  out  of  joint, 
un  os  de'mis.  To  fet  a  bone  into  joint  again, 
remboiter  un  os,  ( en  termes  de  cblrurgien )  re- 
mettre  un  os  en  fa  place.  *  f  To  put  one's 
nofe  out  of  joint  (to  fupplant  him)  fup- 
planter  quelquun,  *  lui  couper  Vherbe  fous  le 
pie.  A  turning  joint,  -vertebre,  os  de  I'epine 
du  dos.  The  joint-gout,  la  maladie  articulaire, 
la  goute  dans  les  jointures. 

Joint  (one  of  the  limbs  of  an  animal 
cut  up  by  the  butcher)  membre.  A  joint 
of  veal  or  mutton,  membre  de  veau,  ou  de 
mouton. 

The  Joint  (or  hinge)  of  a  fnuff-box,  la 
cbamlire  d'une  tabatiire. 

The  Joints  (or  feams  of  Hones  in  wall- 
ing) les  joints,  ou  entre-deux  des  pierres  en 
maconnerie. 

JOINT,  adj.  (acting  together  in  confort) 
Ex.  All  your  relations  prefent  their  joint 
love  and  fervice  to  you,  tous  <vos  parens  njous 
font  conjolntement  leurs  balfemalns.  Joint-heir, 
or  co-heir,  coberltier,  Ou  cohe'ritie're.  Joint- 
tenants,  plufieurs  tcnanclers  qui  tiennent  des 
terres  ou  des  maifons  d'ur.  felgneur  par  indi-vis. 
With  joint  confent,  d'un  comrnun  accord,  unani- 
mement. 

To  JOINT,  v.  a.  Ex.  To  joint  a  piece 
of  meat  (to  part  it  by  cutting  the  joints) 
couper  une  piece  de  -viande  par  les  jointures. 

JOINTED,  adv.  (V.  to  joint)  coupe  par 
les  jointures. 

JOINTLY,  adv.  (together)  conjolntement. 

JOINTURE,  f.  (a  covenant)  whereby  the 
hufband,  or  fome  other  friend  in  his  behalf, 
aflures  his  wife  in  refpect  of  marriage  fome 
lands  or  tenements  for  term  of  life,  or  other- 
wife)  doualre,  prc'clput,  ou  augment.  To  make 
a  woman's  jointure,  affigner  le  douaire  a  une 
femme,  la  doucr. 

To  JOINTURE,  v.  a.  (to  make  a  fettlement 
or  jointure)  douer. 

JOIST,  V.  Joyft. 

JOKE,  f.  (a  jeft)  raillerie,  plalfanter'ie,  ^on 
mot,  mot  pour  rire.  To  put  a  joke  upon  one, 
fe  ralller  de  (ou  ralller)  quelquun. 

To  JOKE,  v.  n.  (to  jeft,  to  be  merry  in 
words  or  actions)  ralller,  plalfanter,  dire  It  mot 
pour  rire,  dire  Its  cbofes  d'un  air  goguenard  ou 
d'une  manie're  enjoue'e. 

JOKED  UPON,  adj.  (V.  to  joke)  railte. 

JOKER,  f.  (a  jeftcr,  a  merry  fellow)  un 
railleur. 

JOKING,  f.  (from  to  joke)  VaHlon  de 
ralller  ou  de  plalfanter,  raillerie,  plalfanterle. 

JOLE,  f.  (the  face  or  check  ;  the  head  of  a 
fi/h)  bure,  tece.  Ajoleof  falmon,  tete  ou  burc 
de  faumon. 

JOLL1LY,  adv.  (merrily)  a-vec  galete,  galt- 
mcnt,  agre'ablement,  plalfamment. 

JOLL1NESS,  or  Jollity,  f.  (gaiety,  merri- 
ment, feftivity)  galete,  joie,  enjouement,  air 
gal,  bonne  bumeur,  rejoulffance,  alte'greffe. 

JOLLY,  adj.  (merry,  in  good  humour) 
gal,  enjoue,  joyeux,  agre'able,  divertijjant,  gail- 
lard,  de  bonne  bumeur.  f  A  jolly  bbde,  un 
bon  compagnon,  \  un  gaillard,  •}■  un  bon  touillaut, 
un  goinfre. 

JOLT,  f.  ((hock,  violent  agitation)  cabot, 
fecouffe.  This  coach  has  given  me  deadly 
jolts,   ce   carroff'e  m'a  donne  de   terriblcs  fi- 

couffes. 

Jolt-head,  f.  (a  clumfy  pate)  i.ne  groffe- 
tete. 

To  JOLT,  v.  a.  (to  (hake  one  as  a  carriaec 
docs)  cahotir,  fecouer,  donner  des  fciouffes.  A 

coach 
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coach  that  jolts  very  much,  un  earroffc  qui 

caicte  furieufement. 

JOLTED,  adj.  (V.  to  jolt)  fecoue,  cabotc'. 

JOLTING,  f.  (from  to  jolt)  fecouffe:,  ca- 
botage, cahots. 

JOLTING,  adj.  Ex.  A  jolting  coach,  un 
carrojfe  qui  cabotc. 

JONQUIL,  f.  (a  fort  of  flower)  jonquille. 

TORDEN,  f.  (a  pot)  pot  de  cbambrc. 

JOSSING-BLOCK,  f.  (a  block  to  get  on 
horfo-back)  un  montoir. 

JOT,  f.  (a  point,  a  tittle)  rien,  point,  goutte. 
He  will  not  part  with  a  jot  of  his  right,  Une 
veut  rien  ce'dtr  ou  de'mordre  de  Jon  droit.  Not  a 
jot,  rien  du  tout,  point  du  tout.  He  will  not 
iHr  a  jot,  il  ne  veut  point  bouger.  There  is  not 
one  jot  of  good  fenfe,  il  n'y  a  pas  une  goutte  de 
ben  fens.    Every  jot,  tout,  tout-a-fait. 

JOTSON,  V.  Jetfam. 

To  JOUDER,  &c.  V.  To  Chowter. 

JOVIAL,  adj.  (pleafant,  jocofe)  jovial,  gai, 
enjoue',  ogre'able,  divert iffant,  gaillard,  de  belle 
tutneur. 

JOVIALNESS,  f.  (gaiety,  merriment)  gai- 
en. 

JOUL,  V.  Jole. 

To  JOUR,  V.  To  Chowter. 

JOURNAL,  adj.  (daily,  quotidian)  journa- 
litr,  quotidien,  qui  ft  fait  tous  les  jours. 

JOURNAL,  f.  (a  diary,  an  account  of  what 
has  palTed  daily)  journal. 

JOURNALIST,  f.  (a  writer  of  journals) 
un  journalifte. 

JOURNEY,  f.  (a  travel  by  land)  voyage, 
un  voyage  par  terre.  To  take  a  journey,  /aire 
tm  voyage^  To  go  a  long  journey,  /aire  un 
long  voyage. 

Journey  (a  day's  march)  journe'e,  jour  de 
marcbe.  To  come  long  or  (hort  journeys,  ver.ir 
a  grandei  ou  petites  journe'es. 

Jo u jinx y  (way,  march)  traite,  e'tendue  de 
ebemin.  To  go  long  journeys,  /aire  de  grandes 
traitts. 

Jour  key-man,  f.  (one  that  works  by 
the  day)  un  ouvrier,  compagnon,  ou  garcon. 

Journey's-work,  f.  (a  day's  work)  jour- 
net. 

f  To  JOURNEY,  v.  n.  (to  travel  by  land) 
voyager,  voyager  par  terre. 

JOURNEYINCS,  f.  pi.  (travels  by  land) 
viyages. 

JOUST,  f.  (tilt,  tournament)  joute,  tour- 
ucis. 

To  JOUST,  v.  a.  (to  run  in  the  tilt)  jouter. 
JOWL,  V.  Jole. 

JOY,  f.  (gladnefs,  the  pafllon  produced  by 
any  happy  accident)  joie,  plaifir,  contentement, 
alle'grej'e,  fatisfafiion.  To  leap  for  joy,  iref- 
faillir  dejoie.  To  cry  out  for  joy,  crier  dejoie. 
I  wifh  you  (or  1  give  you)  joj,  je  vous fe'licitet 
je  vous  congratule. 

To  JOY,  v.  a.  (to  rejoice,  to  gladden,  to 
exhilarate)  rijouir,  donner  de  la  joie.  It  joys 
my  heart  to  fee  you  fo  well,  je  fuis  tout  rejoui 
(j'ai  une  joie  extreme  J  de  vous  voir  en  bonne 
(ante. 

ToJoy  (to  congratulate)  congratuler,  fe'lici- 
ter. 

To  JoY,  v.  n.  (to  rejoice,  to  be  glad,  to 
exult)  fe  rejouir,  s'egayer,  etre  content. 

JOYANCE,  V.  Jovialnefs. 

JOYFUL,  adj.  (joyous)  joyeux,  content,  gai, 
bien  aife,  rejoui,  qui  a  bien  de  la  joie.  To  make 
one  joyful,  rejouir  quelquun,  iui  donner  de  la 
joie,  le  rendre  joyeux. 

JOYFULLY,  adv.  (gladly,  with  joy)  joy- 
tufemtnt,  avec  joie,  avec  bien  de  la  joie. 

JOYFULNESS,  f.  (gladnefs)  joie,  plaifir, 
tontentement,  alle'greffc. 

JOYLESS,  adj.  (melancholy)  trifle,  lugu- 
bre,  qu  i  n  a  plus  de  joie. 

JOYOUS,  adj.  (merry)  joyeux,  rejoui,  plein 
de  joie,  ogre'able. 

JOYST,  f.  (a  piece  of  timber  ufed  in  build- 
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ing)  /olive.  A  little  joyft,  un  foUveau}  une 
petite  /olive,  umt  lambourde. 

J  u 

JUBARB,  f.  (houfe-leek,  an  herb)  jou- 
barbe,  ou  jonbarbe. 

JUBILANT,  adj.  (joyful,  merry,  finging, 
uttering  fongs  of  triumph)  joyeux,  cbantant, 
triompbant. 

JUBILATION,  f.  (folemn  rejoicing)  jubi- 
lation, re'joui/J'ance folemnelle,  ou  fublicjue. 

JUBILEE,  f.  (a  year  of  rejoicing,  or  remif- 
fion)  un  jubile'.  The  year  of  jubilee,  Van  du 
jubile'. 

Jubilee  (a  publick  feftivity)  re'jouiffance 
publique  &  folemnelle. 

JUCUND1TY,  f.  (pleafantnefs)  douceur, 
plaifir,  agre'mtnt. 

JUDAICK,  orjudaical,  adj.  (of  or  belong- 
ing to  the  Jews)  Judai'que, 

JUDAISM,  f.  (the  cuftom,  religion,  or 
rites  of  the  Jews)  Judaifme,  ou  la  religion  des 
Juifs. 

To  JUDAIZE,  v.  n.  (to  follow  the  doc- 
trine of  the  Jews)  Juda'ifer,  tenir  quelque  tbo/e 
de  la  religion  des  Jui/s. 

JUDGE,  f.  (one  who  prefides  in  a  court  of 
judicature)  juge.  A  judge  in  civil,  or  in  cri- 
minal caufes,  juge  civil  ou  criminel.  An  infe- 
rior judge,  un  juge  fubalterne.  The  ordinary 
judge  of  the  king's  houfhold  in  France,  le 
grand  pre'vot  de  I'botel. 

Judge  (one  that  has  (kill  fufficient  to  de- 
cide upon  any  thing)  juge.  Let  any  body  be 
judge,  je  m'en  rapporle  a  qui  Von  voudra.  To 
be  judge  of  a  controverfy,  juger  d'un  diffe'rend. 
A  judge  lateral,  un  affefifeur. 

To  JUDGE,  v.  a.  (to  tell  one's  opinion) 
juger,  dire  fon  avis.  To  judge  of  colours,  juger 
des  couleurs.  To  judge  of  an  afVon  by  the 
event,  juger  (Tune  aElion  par  le  fucch.  ou  par 
/  evenement. 

To  Judge  (to  fuppofe)  juger,  efiimer,  pen- 
fer.  I  leave  you  to  judge  what  confequences 
will  attend  fuch  a  proceeding,  je  vous  laifj'e  a 
penfer  qucllts  fuites  aura  un  tel proeedi. 

To  Judge  (or  hear)  caufes,  juger  les  proces, 
determiner,  decider  par  arret,  ou  par  fentence. 

JUDGED,  adj.  (V.  to  judge)  juge,  &c. 

JUDGEMENT,  or  Judgment,  f.  (the  dif- 
cerning  faculty)  jugement,  difcirnement,  gout. 

Judgment  (prudence,  difcretion)  juge- 
ment, prudence,  conduite,  difcre'tion.  A  man  of 
great  judgment,  un  bomme  d'un  grand  jugement, 
ou  difcernement,  de  bon  gout,  & c. 

Judgment  (opinion)  jugement,  avis,  fen- 
timent,  penfe'e,  opinion,  fens.  In  my  judgment 
he  is  greatly  miftaken,  a  mon  avis  il  fe  trompe 
/ort.  It  is  every  body's  judgment  upon  Caefar, 
that  if  he  had  lived,  tout  le  monde  croit,  ou  cji 
de  cette  opinion,  que  fl  Cefar  eut  ve'eu.  There 
is  no  judgment  to  be  given  upon  accidents,  on 
ne  peut  affeoir,  ou  fonder  un  jugement  fur  des  ac- 
cident. To  give  ( or  pafs)  one's  jud^meiit  upen 
a  thing,  juger  de  quelque  cbofe,  porter  fon  juge- 
ment fur  quelque  cbofe.  To  give  judgment  (at 
play)  condamner,  ou  juger  fur  un  incident  de  jeu. 

Judgment  (fentence,  determination,  de- 
cifion,  fentence  againft  a  criminal)  jugement, 
arret,  fentence,  de'eifion.  To  ftand  to  the  judg- 
ment of  the  court,  i'e«  tenir,  s'en  rapporler  au 
jugement  de  la  cour. 

Judgment  (punifhmer.t  i'.flifced  by  pro- 
vidence) jugement,  cbatimer,:,  ou  punition,  fa- 
ta lite.  To  prevent  Gcd's  ju  laments,  pre'venir 
les  jugemens  de  Dieu.  This  judgment  upon  us 
is  juft,  nous  avons  muite'  cette  punition,  ou  ce 
cbatimcnt.  The  great  day  of  judgment  (or  the 
laft  day)  le  grand  jour  du  jugement,  le  dernier 
jour. 

A  Judgment  uprn  a  bond,  un  aclt,  ou  ur. 
arrrt,  penr  faire  txecutcr  fes  aibitcurs  fautc  de 
paytmtnt  Jans  It  tctr.s  prefix. 
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Judgment-seat,  f.  (a  tribune!)  tribunal, 
fiege  dejuge. 

JUDGING,  f.  (from  to  Judge)  I'aelion  de 
juger,  &Y. 

JUDICATURE,  or  Judicatory,  f.  (a  court 
ofjuftice,  diftribution  of  ju(Hce)  jufiee,  judi- 
cature. A  court  of  judicature,  une  cour  de  juf- 
tice.  An  office  of  judicature,  une  cbargc  de 
judicature,  ou  de  magiflrat. 

JUDICIAL,  adj.  (praclifed  in  the  diftri- 
bution of  publick  juftice)  judiciaire,  juridique. 
To  do  a  thing  in  a  judicial  way,  /aire  une  cbofe 
felon  les  regies,  ou  dans  les  /ormes  de  la  jujliee, 
Itt'/aire  judiciaircrnent,  ou  juridiquement. 

Judicial  astrology  (a  vain  fcience 
by  which  one  pretends  to  foretell  futurity) 
Vaftrologie  judiciaire,  ou  qui  juge  des  cbofes  a 
venir. 

JUDICIALLY,  adv.  (in  a  judiciary  way, 
according  to  the  due  courfe  of  law)  judiciaire- 
ment, juridiquement. 

JUDICIARY,  adj.  (pafllng  judgment  upon 
any  thing)  judiciaire,  juridique. 

JUDICIOUS,  adj.  (rational,  prudent,  wife, 
Ikilful)  judicieux,  de  bon  fens,  qui  a  beaucoup  de 
jugement,  qui  fait  les  cbofes  avec  jugement  $  fait 
avec  jugement,  prudent,  fage,  avife. 

JUDICIOUSLY,  adv.  (lkilfully,  wifely) 
judicieufement,  avec  jugement,  avec  efprit,  en 
bomme  de  bon  fens,  fagement,  prudemment. 

JUG,  f.  (a  fort  of  drinking  pot)  un  pot. 

Jug  (a  pitcher  for  water,  beer,  &c.)  une 
crucbe. 

X  Jug  (an  obfolete  word  for  a  watery  place) 
un  lieu  plein  d\>au,  ou  aquatique. 

Jug  (a  nightingale)  un  roffignol. 

JUGGLE,  f.  (a  juggling  trick,  or  legerde- 
main) tour  d'adreffe,  tour  de  pafj  -pafife,  cbar- 
latanerie,  fourberie,  tromperie,  illufion. 

To  JUGGLE,  v.  n.  (to  play  legerdemain) 
jouer  des  gobelets,  faire  del  tours  d'adrefj'e,  ou  de 
paffe-pafje. 

*  To  Juggle  (to  play  faft  and  loofe,  to 
cheat)  ft  fervir  dlllufions,  de  detours,  ou  de 
/ourberies,  agir  de  mauvaife /oi. 

JUGGLER,  f.  (one  who  practifes  Heights  of 
hand)  un  joueur,  ou  une  joueufe  de  gobelets,  un 
charlatan.  A  juggler's  box,  gobelet  de  joueur 
de  gobelets. 

*  Juggler  (a  cheat)  un  charlatan,  un 
/ourbe,  un  trompeur,  un  bomme  qui  nagit pas  de 
bonne  /oi. 

JUGGLING,  f.  (/rent  to  juggle)  raclkn 
de  jouer  des  gobelets,  tours  d'adrijje,  ou  de  pa/fe- 
tojfe. 

Juggling  (a  juggling  trick)  tromperie,  U- 
lufton,  fourberie,  cbarlatanerie,  V aElion  de  trorr.- 
per,  de  fourber, 

JUGGLINGLY,  adv.  (deceitfully)  de  mau- 
vaifefoi,  mal-bonnltement ,  en  mal-bonnete  bomme, 
en  four  be. 

JUGULAR,  adj.  (belonging  to  the  throat) 
jugulaire,  du  gofer.  The  jugular  vein,  la 
veir.e  jugulaire. 

JUICE,  f.  (the  liquor  or  water  of  fruits) 
fuc,  ou  jus.  The  juice  of  an  orange,  jus  d'o- 
range.    The  juice  of  liquorifh,  jus  de  regV/fe. 

Juice  (the  fluid  in  animal  bodies)  fuc, 
fluide  dans  le  corps  det  animaux.  The  juice  of 
meat,  le  fuc  de  la  viande. 

JUicKLl.SS,  adj.  (dry,  without  moifture) 
fins  jus,  fans  fuc,  qui  na  ptiit  de  jus,  ou  de 
fuc.  A  juicelefs  fruit,  un  J'ruit  qui  na  point  de 
jus,  on  qui  n' a  point  d'eau. 

JUICINLSS,  f.  (plenty  of  juice,  fucculence) 
abondante  de  jus,  ou  de  fuc. 

JUICY,  adj.  (moift,  full  of  juice)  plein  di 
jus,  cu  de  fuc,  fuccu'ent.  A  juicy  fruit,  un 
fuit  plein  i.i  jus,  ou  p'ein  d'eau. 

JUjUBE,  f.  (a  fort  of  fruit)  jujube,  gingcole. 

To  J  MCE,  v.  n.  (to  perch  upon  any  thinp, 
as  birds  do)  jueber. 

To  Juke  (to  tofs  the  head  as  a  horfe  does 
when  he  is  frightened)  feceuer  la  ttte. 

JUI.AP, 
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JULAP,  f.  (a  phyncal  drink} julep, 

JULIAN,  adj.  Julia:.  Julian  account, 
V  a  mice  "Julienne,  le  calendrier  Julien,  ou  de 
Jules  Cej'ar.    Julian  law,  la  hi  Julienne. 

JULIO,  f.  (an  Italian  coin  worth  about 
five-pence)  un  Jules. 

JULY,  f.  (one  of  the  twelve  months  of  the 
year)  jhiillct. 

JUMART,  f.  (a  mule  beg-.t  by  a  bull  upon 
a  lhe  a!*s)  jumart. 

JUMBLE,  f.  (confufed  mixture)  melange, 
confufion. 

To  JUMBLE,  v.  a.  (to  mix  confufedly 
together)  confondre,  meler  enjemble,  \  fagottcr. 

JUMBLED,  adj.  (V.  to  jumble)  conforidu, 
mele  enjembic,  f  fagottc.  *  f  He  was  jumbled 
into  that  place,  on  le  tranfporta  ( a  peine  Jait-cn 
comment )  dans  cettc  place. 

JUMBLING,  f.  (from  'to  jumble)  VaeJUn 
de  confondre,  ou  de  meter  enfemble,  melange, 
confufion. 

Jumbling  (a  lumbering,  noife  of  people 
Sirring  in  a  room)  tappage,  tracas,  bruit, 
■  tintamarrc. 

JUMENT,  f.  (a  hbouring  heart)  bete  de 
Jo'tnme,  de  charge,  de  veiture. 

JUMP,  f.  (a  leap)  un  Jaut.  To  give  a 
jump,  /aire  un  Jaut. 

JUMPS,  f.  pi.  (a  fort  of  light  bodice  and 
ftomacher  for  women)  un  corjet  de  femme  ou-vcrt 
par  devant. 

To  JUMP,  v.  n.  (to  leap,  to  Ikip)  jautcr, 
faire  un  jaut.  To  jump  over,  fauter  par- 
'ritffus,  francbir  d'un  Jaut. 

To  Jump  (to  jolt,  as  a  coach  does  in  a 
rugged  way)  caboter. 

*  To  Jump  (to  agree,  to  tally,  to  join) 
s  accorder,  Je  rencontrer.  Their  opinions  jump 
much  with  ours,  leurs  opinions  s'accordent  afjez. 
Hen  avec  les  nitres.  Wits  always  jump  to- 
gether, hs  beaux  efprits  fe  rencontrent  toujour*. 

JUMPER,  f.  (one  that  (kips)  Jauteur. 

JUMPING,  f.  (from  to  jump)  VaBion  de 
fauter,  VaBion  de  s'acccrder. 

JUNCATE,  f.  (cheefe-cake  }  V.  Junket) 
talmouje. 

JUNCTION,  f.  (union,  coalition)  jonBion. 
JUNCTURE,    C   (joint)  jointure,  articu- 
lation. 

Juncture  (the  prefent  inftant  of  time, 
the    prefent    pofture   of  affairs)  conjonBure, 
Jituation. 

JUNE,  f.  (one  of  the  twelve  months  of  the 

•year)  Juin,  le  mois  de  Juin. 

JUNIOR,  f.  (a  Latin  word  frequently  ufed 
to  exprefs  the  younger  of  two)  lejeune. 

Junior  (of  a  later  ftanding  than  another) 
qui  a  e'te  recu  apres  un  autre,  qui  n-efl  pas  df 
ft  vieille  date  que  lui.  He  is  my  junior,  il  a 
e'te  recu  apres  moi,  jc j'uis  Jon  am'ien. 

R.  Ce  mot  eji  fort  ufite  dans  ce  Jens,  prtnei- 
palcmer.t  dans  Its  univerfite's  ;  le  contra  ire 
s'appelle  fenior. 

JUNIPER,  or  Juniper-berry,  f.  (the  fruit 
of  the  juniper-tree)  genie'vre,  bay e  o\\  grain  dc 
gene'vricr.  The  juniper-tree,  ge'ne-vrier .  *  \  A_ 
juniper  lecture,  lecon,  re'p: imande,  mercuriale. 
To  give  one  a  juniper  lecture,  fairc  tine  re- 
primande  ou  mercuriale  a  quelquun,  lui  fairc 
iine  hfon. 

To  JUNKET,  v.  n.  (to  go  a  junketing) 
thcrcber  les  bons  morccaux,  ou  la  bonne  cbe're, 
aller  de  maijon  en  maijon  four  conltnter  Ja 
friandife. 

JUNKET,    f.    (fine    banqueting  difhes) 

frianiijcs. 

Junkets  of  wickers  (wherein  eels  are 
taken)  panier  de  jonc  pour  prendre  des  an- 
guillet. 

JUNKETING,  f.  (from  to  junket)  bonne 
(here,  lombance,  bons  morccaux.  In  the  midft 
of  theft  nocturnal  junketings,  au  milieu  dc 
tes  btmbanccs  nocluir.es. 
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JUNTO,  f.  (a  private  faction)  U*t  cabale, 

ligue  jecre'tc,  fiiBion,  une  ligue,  une  ajjjciation. 

Junto  (a  meeting  of  men  to  fit  in  council) 
ajjemblc'e  de  conjeillers,  conjeil. 

JUPPON,  f.  (a  kind  of  peticoat)  juppon. 

JURAT,  f.  (a  magiftrate  in  the  nature  of 
an  alderman)  jurat,  jure's. 

JURATORY,  adj.  (giving  oath)  juratoire. 
Juratory  caution,  caution  juratoire. 

JURDEN,  or  Jurdon,  V.  Jorden. 

JURIDICAL,  adj.  (acting  in  the  distribu- 
tion of  juftice,  ulcd  in  courts  of  juftice) 
jurist  que.  de  palais.  A  juridical  day,  cr 
court-day,  jour  de  palais. 

JURIDICALLY,  adv.  (with  legal  authority) 
juridijucmcnt. 

JURIES,  V.Jury. 

JURISCONSULT,  f.  (one  who  gives  his 
opinion  in  lav)  jurijconfulte. 

JURISDICTION,  f.  (power  and  authority 
to  mi mfter  juftice)  ju>  idiftion,  puijfance  de  juger. 

Jurisuiction  (court  of  judicature!  ju- 
ridiBion,  juftice,  tribunal.  The  extent  of 
his  jurifdiclion,  Ve'tcndue  de  Ja  juridiBion. 
To  ha.e  high,  mean,  and  low  jurifJiction, 
avoir  haute,  moyenne,  Cs?  baft*  jufthc.  To  fet 
up  a  jurifdiclion,  e'rigcr  un  tribunal  de  juf- 
tice. 

Jurisdiction  (or  the  extent  of  one's 
jurifdiction)  territoiri,  ou  e'tendue  de  juriditlion, 
departement. 

JURISPRUDENCE,  f.  (the  knowledge  of 
the  law)  jurijprudence,  fcience  du  droit. 

JURIST,  1".  (a  civilian,  a  lawyer)  jurifte, 
jurifeonjulte. 

JUROR,  or  Jurour,  f.  (oneof  the  jury  fworn) 
un  des  douxe  (ou  des  i/ingt-quatre )  jure's. 

JURY,  f.  (a  company  of  men,  as  twenty- 
four  cr  twelve,  fworn  to  deliver  a  truth  upon 
fuch  evidence  as  fhall  be  delivered  them,  touch- 
ing the  matter  in  queftion)  jure's. 

JURYMAN,  f.  (one  who  is  impanelled  on 
a  jury)  un  des  jure's. 

JURYMAST,  f.  (fo  the  feamen  call  what- 
ever they  fet  up  in  the  room  of  a  mall  loft  in  a 
fight  or  by  a  ftorm)  mat  de  ne'eeffte'. 

JUSSEL,  f.  (meat  made  with  divers  things 
chopped  together)  un  Jalmigondi,  ou  un  bacbis. 

JUST,  adj.  (righteous,  upright,  honeft) 
iujle,  equitable.  A  juft  man,  un  homme  jujle, 
ou  equitable.  Juft  dealing,  bonne  foi,  probite, 
fir.ce'rite. 

Just  (true,  not  falfely  imputed) _jufte,  A 
juft  caufe,  une  bonne  caufe,  I  have  juft  caufe 
to  complain,  j'ai  Jujet  de  me  plaindre. 

JUST,  f.  (virtuous,  innocent)  le  jufie. 
The  juft  fhall  live  by  faith,  le  jufte  vivra 
de  foi. 

Just  (tournament)  V.  Jufts. 

JUST,  adv.  (exactly,  nicely,  accurately) 
jufiement,  precijement,  a  point  nomme'.  To 
come  juft  at  the  time  appointed,  venir  jufie- 
ment a  rhcure  quil  faut.  He  will  be  juft 
Cuch  another,  il  fcui  tout  de  mime,  He  is 
but  juft  gone,  il  r.e  fait  que  de  fortir,  il  vicvt 
de  jortir.  I  come  from  him  but  juft  now,  je 
viens  de  le  quitter  tout  a  I'beure. 

Just  as  (the  fame  as)  t-jitt  de  mime  que. 
Juft  fo,  tout  dc  mime. 

Just  now  (prefently,  in  a  moment)  main- 
tenant,  tout  maintenant,  tout  a  I'beure. 

Just  now  (but  a  moment  fince)  il  ny  a 
quun  moment,  tout  a  Vbeure.  He  is  juft 
no  w  come  in,  il  •vicnt  d'entrer,  il  ne  fait  que 
d'cr.trer. 

To  JUST,  v.  n.  (to  make  tournaments) 
j outer,  fairc  des  joutes. 

D  f  JUSTACOR,  f.   (a  clofe  coat)  un 

jujliiu  corps. 

JUSTICE,  f.  (equity)  juftice,  e'quite'.  To 
adminifter  juftice  (to  put  the  laws  in  exe- 
cution) admir.ijlrer  la  juftice,  mettrc  les  loix  en 
execution.  To  do  juftice,  to  fee  that  every 
one  have  juftice  done  him,  fairc  bonne  juftice, 
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rendre  juftice  a  tout  le  monde.    To  do  juftice 
upon  one,  pur.ir  quelquun. 

Justice,  or  Jufticer  (one  deputed  by  the 
king  to  do  right  by  way  of  judgment)  un  juge, 
ou  jufticier,  A  juftice  of  the  peace,  juge  ou 
jufticier  de  paix,  un  commiffaire  de  quartier. 
The  lord  chief  juftice,  le  lord  cbcf  de  juftice, 
ou  le  juge  mage.  The  lords  juftices  of  a 
kingdom  during  the  king's  abfence,  let  lords 
jufticiers  ou  les  re'gens  du  royaume  pendant  I'ab- 
jence  du  toi.  A  juftice  errant,  or  in  eyre, 
un  juge  ambulant. 

To  JUSTICE,  v.  a.  (to  adminifter  juftice 
to  any)  rendre  juftice,  faire  juftice,  jufticier. 

JUSTICIABLE,  adj.  (proper  to  be  examined 
in  courts  of  juftice)  jufticialh. 

JUSTICIARY,  f.  (an  adminiftrator  of  juf- 
tice )  jufticier. 

JUSTIFIABLE,  adj.  (defenfible  by  law  cr 
reafon)  que  Von  pe:t  juftifer. 

JUSTIFIABLY,  adv.  (rightly,  fo  as  to  be 
fupported  by  ri<;ht)  avec  raijon,  a-vee juftice. 
(  JUSTIFICATION,   f.  (apology,  vindica- 
tion, defence)  juftift 'cation,  apologie-,  d'fenfe. 

Justification  (a  term  ufed  among  di- 
vines ;  deliverance  by  pardon  from  part  fins) 
la  juftification. 

JUSTIFICATOR,  or  Juftifier,  f.  (one  who 
fupports,  defends,  vindicates,  or  juftifics)  celui 
qui  juftife. 

To  ■  JUSTIFY,  v.  a.  (to  make  appear 
one's  innocency)  juftifier,  montrer  quune  per* 
jonne  n'efi  pas  coupalle,  faire  -voir  f on  innocence, 
Pabfoudre. 

To  Justify  (a  term  of  divinity,  to  make 
or  to  declare  innocent)  jufiifier,  de'clarer  inno- 
cent, ou  mettre  au  nombre  des  innocens. 

To  Justify  (to  prove,  to  make  good) 
juftifier,  prou-ver,  verifier,  faire  -voir,  faire 
paroltre,  montrer,  Joutenir. 

To  Justify  the  lines  (amongft  printers) 
jufiifier  les  lignes. 

JUSTIFYED,  adj.  (V.  to  juftify)  juftifte'. 
prouve',  &c. 

JUSTIFYING,  f.  (from  to  juftify)  VaBiott 
de  jufiifier,  &c. 

JUSTIFYING,  adj.  (which  juftifies,  ferv- 
ing  to  juftify  or  prove)  juftifiant,  juftificatif. 
The  juftifving  grace,  la  grace  juftifiante. 

JUSTING,  f.  (from  to  juft)  VaBion  de 
jouter,  jcute.  Jufting-place,  une  lice,  ou  car- 
rie're. 

To  JUSTLE,  v.  a.  (to  pufti,  to  drive,  to 
force  by  rufhing  againft)  pouJJ'cr.  To  juflle 
one  another,  s ' er.trepoufifer. 

To  Justle,  v.  n.    V.  To  Juft. 

JUSTLED,  adj.  (V.  to  juftle)  poufie. 

JUSTLER,  f.  ^one  that  juftlcs)  celui  ou  cclle 
qui  po:>.fje. 

JUSTLING,  f.  (from  to  ji.ftle)  VaBion  de 
ponffcr  ou  de  jouter, 

JUSTLY,  adv.  (uprightly,  honcftly,  in  a 
jult  manner)  jufiement,  a-vee  juftice,  avec  raijon, 
a  bon  droit. 

JUSTNESS,  f.  (juftice)>/itt. 

Justness  (accuracy,  exuetntfs,  propriety) 
jufti/p,  exaBittide,  regularite. 

JUSTS,  f.  pi.  (tournaments)  jov.te,  tourticis. 

JUT,  f.  (prominence)^://;?,  avance. 

To  JUT,  or  Jet  out,  v.  n.  (to  pufh  or  ihoot 
into  prominences)  dejetter,  forjetter,  avar.cer, 
Jortir  de  Valigncment. 

JUTTY,  f,  ;a  building  jetting  out)  Joupente 
ou  Jail'.ie. 

To  JUTTY,  V.  To  Jut  out. 

JUVENILE,  adj.  (youthful)  de  jeuneje,  de 
jeune  bomtne,  qui  convient  a  vn  jeune  bomir.e. 
Juvenile  actions,  aBicns  de  jeune  bomitte.  Ju- 
venile years,  jeur.es  ans. 

JUVENILITY,  f.  (heat  of  youth)  feu  on 
ardeur  de  jcunefle. 

JUXTA-POSITION,  f.  (a  term  ufed  in 
philofophy)  Ex.  The  juxta-polition  of  parts, 
la  contigui'te'  des  parties, 

K.  La 


K 


KLa  onzieme  let t re  de  V alphabet,  que  les  Anghis  appellent  kay,  a  la  meme  force  qu*en  Francois  lors  qttil  eft  devattt  tint 
J  <voyelle,  ou  quil  fe  trowve  a.  la  fin  des  mots,  ou  il  eft  mcme  ordinairemejit  precede  d'un  c;  comme  kid,  un  che<vreaw, 
kind,  genre,  ou  efpece ;  fork,  une  fourchette;  book,  unlivrc,  back,  le  dos;  flick,  un  baton,  &c.  K  eft  muet  lors  quil 
eft  fui-vi  a" une  n:  Ex.  Knife,  ;m  couteau;  knee,  le  genou ;  knowledge,  /avoir,  &c.  que  Von  prononce  naife,  nie, 
poledge,  &c. 
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KS.  (the  eleventh  letter  of  the  alphabet) 
K  A 

■f  KA,  Ex.  P.  Ka  me,  ka  thee  (for  claw 
«ne,  claw  thee ;  that  is,  one  good  turn  for  an- 
other) P.  une  main  lave  V autre,  un  tour  d'ami 
tn  demande  un  autre. 

-f-  KALE,  f.  (colewort)  jeunes  choux,  rcjet- 
■tonfde  choux. 

KALENDAR,  V.  Calendar. 

KALENDS,  V.  Calends. 

KANTRED,  V.  Cantred. 

KARL,  V.  Carle. 

KASTREL,  V.  Keftrel. 

To  KAW,  or  Caw,  v.  n.  (to  cry  as  a  jaek- 
iaw)  crier  comme  fait  un  cboucas. 

f  To  Kaw  for  breath  (to  fetch  one's  breath 
Vithmuch  ado)  rcfpirer  avec  peine,  haleter. 

KAY,  V.  Wharf. 

KAY  AGE,  V.  Wharfage. 

KAYLES,  f.  pi.  (ninepins)  quilles,  jeu  de 
/quilles. 

K  E 

KEALS,  V.  Kayles. 

To  KECK,  v.  n.  (as  one  does  when  fome- 
thing  fticks  to  his  throat)  /aire  des  efforts  pour 
letter  par  la  louche  ce  qui  s  attache  a  notre  gofer, 
(3  qui  nous  /ait  de  h  peine. 

KECKING,  f.  (from  to  keck)  efforts  que 
Von  fait  pour  jctter  par  la  Louche  ce  qui  s'attacbe 
a  notre  gofer, 

KECKS,  f.  pi.  (dry  (talks  and  flicks)  menu 
iois  fee,  tiges  de  plantes  fe'ehes. 

To  KEDGE,  v.  a.  (a  fea-term ;  to  tow  a 
boat  or  a  (hip)  touer. 

KEDGER,  f.  (a  fort  of  anchor  to  kedge) 
ancre  a  touer. 

KEE,  V.  Kine. 

KEEL,  f.  (the  piece  of  timber  which  lies 
lowell  in  the  bu.ll  pf  a  (hip)  quille  de  navire. 

Keel  (a  vefiel  for  liquor  to  (land  and  cool 
in)  beffin,  ou  cuvette  pour  y  faire  rafraichir  une 
liqueur. 

KEELAGE,  f.  (a  duty  paid  by  (hips  at 
their  entrance  into  fome  ports)  le  droit  d~  entree 
tn  certains  ports. 

KEELES,  V.  Kaylcs. 

To  KEELHALE,  v.  a.  (to  puni(h  in  the 
feamen's  way,  by  ducking)  donncr  la  cale,  faire 
paffcr  par  la  calc. 

KEELSON,  f.  (a  piece  of  timber  which 
lies  right  over  the  keel)  carlinque,  contiequille 

KEEN,  adj.  ((harp,  that  cuts  well)  affile 
pointu,  aigu,  a-guife,  qui  coupe  bicn. 

Kff.n    ((harp,  fubtlc)  percani,  fubtil,  vif, 
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aigu,  penetrant.  A  keen  air,  un  air  pur,  fub- 
til,  ou  ferein.  *  He  was  very  keen  (  or  eager) 
upon  the  bufinefs,  il  etoit  tout-a-fait  ardent, 
dpre,  ou  e'ebauffe dans  cette  affaire. 

*  A  Keen  (or  pungent)  ftyle,  un  ftyle 
mordant,  piquant,  ou  fatyrique.  *  A  keen  ap- 
petite, bon  appe'tit,  appe'tit  affile 'ou  aiguife. 

Keen-sighted,   adj.   (quick,  or  clear- 
fighled)  clair-n.oyo.nt,  qui  a  les  yeux  per  cans,  qui 
a  la  vue  fubtile.  ' 
KEEN,  f.  V.  Ken. 

KEENLY,  adv.  ((harply)  fubtilement,  fine- 
ment,  avec  efprit. 

Keenly  (eagerly)  ardemment,  avec  ardcur, 
aprement. 

KEENNESS  f.  ((harpnefs)  fubtilite'.  The 
keennefs  of  the  air,  or  fight,  fubtilite'  de  Pail  , 
ou  de  la  vue.  Keennefs  of  ftyle,  aigreur  ou 
acrimonie  de  ftyle. 

KEEP,  f.  (cuftody,  guard)  garde,  foin. 
Keep  (prifon  in  a  caftle)  donjon. 
To  KEEP,  v.  a.  (to  preferve,  to  defend, 
to  maintain,  &c.)  garder.  To  keep  a  place, 
garder  une  place.  To  keep  one's  rank,  garder 
fon  rang.  To  keep  one's  own,  to  keep  one's 
eftate,  garder  fon  bien. 

To  Keep  (to  look  to)  the  cattle,  garder  le 
be'tail. 

To  Keep  (or  to  ftay  in)  one's  chamber, 
garder  la  cbambre.  To  keep  one's  bed,  garder 
le  lit. 

To  Keep  (or  lay  up)  one's  money,  garder 
fon  argent,  le  mettre  en  rc'ferve. 

To  Keep  (to  obferve)  garder,  obferver. 
To  keep  one's  promife,  garder  fa  promeffe.  To 
keep  God's  commandments,  garder  les  com- 
mandtrr.ens  de  Dicu.  To  keep  Yioly-days,  gar- 
der les  fetes.  To  keep  lent,  faire  careme,  ob- 
ferver le  carime.  Keep  ( or  refrain)  thy  lips 
from  telling  of  lyes,  garde  tes  le'vres  de  mentir 
To  keep  filence,  garder  le  fdence. 

To  Keep  (to  hold,  to  retain,  to  occupy) 
tenir.  To  keep  houfe,  tenir  tnaifon.  To  keep 
/hop,  tenir  boutique.  To  keep  a  fchoo),  tenir 
e'cole.  To  keep  a  good  table,  tenir  bonne  table, 
fc  bien  traiter,  /aire  bonne  che're.  To  keep  the 
afiizes,  tenir  les  ajfifcs.  To  keep  one's  ground, 
tenir  bon,  tenir  ferme,  garder  fon  terrein.  To 
keep  the  books,  tenir  les  livret.  To  keep  a 
great  retinue,  tenir  un  grand  train. 

To  Keep  (or  to  objerve)  one's  word,  or  to 
keep  touch,  tenir  parade.  He  did  not  keep 
his  word  to  me,  il  nc  in  a  pas  ttr.u  parole.  To 
keep  in  fufpencc,  tenir  tn  fufpens.  But  he  did 
not  keep  his  refolution,  man  il  pcrdit  tout  fon 
courage,  il  r.e  tint  pai  fa  rc'folul'xon.  To  keep 
one  in  awe,  or  in  fubjedYion,  tenir  quelquun 
en  crainte,  on  M  fuj'ttkn.     Keep  that  way, 
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tenex  ce  ehemin.  To  keep  land  in  one's  ows 
hands,  faire  valoir  une  tcrre,  la  cultiver  foi- 
meme  avec  des  valets. 

To  Keep  (to  maintain)  entretenir.  To 
keep  the  peace,  entretenir  'a  paix.  To  keep  a 
child,  a  family,  an  army,  entretenir  un  enfant, 
une  famille,  une  arme'e.  To  keep  a  whore,  en- 
tretenir une  putain.  To  keep  a  building  in  re- 
pair, entretenir  un  batiment.  To  be  bound  to 
keep  a  houfe  in  repair,  e  tre  oblige'  de  faire  toutes 
les  reparations  d'une  maifon. 

To  Keep  (to  (belter)  one  from  the  rain, 
mettre  quelquun  a  couvert  de  la  pluie. 

To  Keep  (to  detain)  retenir.  To  keep 
one's  eftate  from  him,  retenir  le  bien  de  qucl- 
quun,  en  jouir.  He  kept  me  to  lie  with  him, 
:/ me  retint  a  toucher.  He  has  left  her  nothing 
that  he  could  keep  from  her,  il  ne  lui  a  laiffe 
que  ce  qu  il  ne  pouvoit  pas  lui  oter. 

To  Keep  a  thing  from  one  (to  conceal  it 
from  him)  cacher  une  chofe  a  quelquun,  la  lui 
celer.  To  keep  on^  from  ill  company,  empe- 
cher  quelquun  de  f  e'quenter  les  mauvaifes  corn- 
pagnies. 

To  Keep  (to  hinder,  to  reftrain,  to  pre- 
vent) retenir,  empecher.  He  (hall  not  keep  me 
from  it,  il  ne  m  en  empichera  pas.  1  know 
not  w  hat  keeps  me  from  it,  je  ne  fai  ce  qui  me 
retient. 

To  Keep  (to  celebrate)  ce'hlrer.  To  keep 
a  feaft,  ce'le'brer  une  fete.  To  keep  one's  birth- 
day, cele'brer  le  jour  de  fa  naiffancc. 

To  Keep  (to  be  mafter  of)  the  field  after 
a  fight,  demeurer  mai'.re  du  clamp  de  bataille. 
To  keep  (or  be  in)  the  field,  etre  en  campagne. 
To  keep  counfel,  etre  fecret,  garder  le  fecret, 
ne  d'n  e  mot  de  ce  quon  fait. 

To  Keep  company  with  one,  banter,  ou 
frequenter  quelquun.  To  keep  bad  company, 
frequenter  de  mauvaifes  compagnies. 

To  Keep  an  eye  upon  a  thing,  obferver 
quelque  chofe.  Keep  your  countenance,  ne  vous 
de'faites  pas,  ne  vous  de'conccrtcz.  pas.  To  keep 
a  ftridl  guard,  faire  bonne  garde. 

To  Keep  diflance,  V.  Diftance. 

To  Keep  at  bay,  V.  Bay. 

To  Kee  p  one  doing,  employed,  or  at  work, 
tiouver,  ou  donncr  de  I' occupation  a  qtelqu'un, 
le  tenir  en  haleir.e,  Poccupcr,  /' 'employer.  To 
keep  a  thing  to  one's  felf,  tenir  une  chofe  fecrc'te, 
nen  dire  rr.ot  a perfonnc.  *  \  I  have  juft  enough 
to  keep  life  and  foul  together,  fai  juflcment  ce 
auu  me  faut  pour  vivre,  ou  pour  m\mpecher  de 
mourir  de  faim,  j'ai  fculemci.t  dequoi  vivoter. 
To  keep  one  ihort  of  money,  donncr  a  quelquun 
peu  d'ar^ent  a  dc'penfer.  To  keep  one  hungry 
or  dry,  faire  endurer  la  faim,  ou  U  fo'f  a  qucl- 
quur,, 

7  Ss  T« 


KEE 

To  Kiif  (to  make)  a  great  noife,  a  pud- 
d:r,  or  ftir,  faire  un  gi\  nd  bruit,  un  grand  f  a- 
cas,  ou  un  gii; ml  t'tntamarrt.  Thefe  bees  ketp 
a  great  humming,  il  y  a  id  un  grand  bourdonne- 
mcnt  iTabeilles.  To  keep  watch  and  ward,  faire 
h:  guet.  To  keep  one's  felf  (or  one's  clothes) 
dry,  s'empecber  d'etre  mouille.  To  keep  one's 
felf  unfpotted,  ft  conferver fans  taibe. 

To  Keep  good  hours,  fe  retlitr  de  bonne 
ieure.  To  keep  bad  hours,  fe  tether  fort  ta>d, 
Ou  a  des  beui  es  indues. 

To  K:f  p  time  (a  phrafe  ufed  amongft 
mulicians)  s'accorder.  *  Their  troubles  kept 
iime  together,  leurs  malbeurs  fe  font  rencontres 
fcf  out  fii:i.en  in' ire  terns.  . 

To  Kei r  one  to  a  thing,  to  keep  him  clofe 
to  it,  occupcr,  cu  en.ph^er  cntic'raner.t  quclqu  un 
a  qutlque  cboji.  To  keep  him  to  his  work,  It 
fjire  trava'dkr.  To  keep  him  to  it  (to  give 
him  nothing  elfe)  He  lui  donner  rien  que  cela. 

To  Keep  asunder  ( or  feparate)  tenir fe- 
p.ir:>. 

To  Keep  hack  (to  reflrain)  rctenir,  em- 
fecLer  qu'on  n'avance. 

To  Keep  down  (to  prevent  from  rifing) 
empecber  de  fe  lever.  To  keep  down  the  price 
of  a  commodity,  prevetiir  V ' encbJrifftment  d'une 
d.nree,  Vcmpe^her  d encberir. 

*  To  Keep  down  (to  humble)  ebaiffcr, 
bmni'.ier. 

To  Keep  from  (to  reflrain,  to  hinder) 
retenir,  cmpe.ber. 

To  Keep  from  (to  conceal)  cacber,  ce'ler. 
To  keep  ( or  fecure)  from,  met  tie  a  con-vert. 

To  Keep  in  (to  curb,  to  conceal,  to  de- 
tain) tenir  dedans,  re'primcr,  mode'rer,  tenir  en 
bride,  retenir.  To  keep  one's  grief  in,  cacher 
fen  chagrin,  fon  de'plaifi' ,  ou  fon  refjentiment. 
To  keep  one  in  a  room,  tenir  quelquun  enferme 
dans  une  chambre.  *  To  keep  one  in,  or  tlofe, 
tenir  quclqu'  un  de  court,  *  lui  tenir  la  bride  haute. 

To  Keep  off  (to  bear  to  diftance,  to  hin- 
der) retarder,  empecber  d '  avancc. 

*  To  Keep  off  (to  difcourage)  rebutter, 
ou  d'eourcger. 

To  Keep  out  (to  prevent  from  coming  in) 
empecher  d'entrer.  To  keep  one  out  of  fight 
(or  out  of  the  way)  cacher  quelquun,  le  tenir 
cache.  To  keep  one  out  of  jail,  garantir  quel- 
quun  de  la  prifoti.  To  keep  one  out  of  his 
eftate,  de'ienir  le  bien  de  quelquun. 

To  Keep  under  (tofubdue)  tenir  de  court, 
ter'ir  cn  fujettion,  tenir  en  bride. 

To  Keep  up  (to  maintain  without  abate- 
ment) maintenir,  foutenir,  conferver,  entretenir. 
To  keep  up  a  parade  in  town,  faire  grande  fi- 
gure, faire  du  fracas.  To  keep  up  the  price 
of  a  commodity,  ne  point  rabaijfer  le  prix  £  une 
marchandife. 

To  Keep,  v.  n.  (to  continue,  to  live,  to 
continue  in  any  )  lace  or  flate)  fe  tenir,  demeu- 
rer, etre.  Keep  where  you  are,  demeurex  ou 
tenex-vous  la  ou  vous  e'tes.  To  keep  at  home, 
cr  within  doors,  demeurer  au  logis,  ne  pas  fortir. 
So  long  as  I  keep  in  my  right  wits,  pendant 
que  je  ferai  dans  man  bon  fens.  To  keep  fair 
together,  vivre  en  (ou  etre  de)  bonne  intelli- 
gence. *  To  keep  fair  with  one,  faire  beau 
fctnblant  a  quelquun,  avoir  des  e'gards  pour  lui, 
le  me'nager,  cultiver  fon  amitie.  To  keep  to  a 
diet,  vnu  e  de  regime.  To  keep  going,  avancer, 
marcher  toujour!.  To  keep  to  a  thing,  s'alta- 
cher  a  une  chofe,  ou  fe  contenter  d'une  cbofe,  s'y 
tenir. 

To  Keep  (or  Hand)  to  a  bargain,  fe  tenir  a 
un  marche. 

To  Keep  asunder  (to  live  feparately) 
vivre  fe'part'ment,  ou  dans  la  defunion. 

To  Keep  away  (to  keep  out  of  the  way) 
ft  tenir  e'lAgne,  s'a'f enter. 

To  Kekp  back  (to  ftay  behind,  not  to 
come  forwards)  ne  pas  avamer,  fe  tenir  en  ar- 
rie're. 

To  Kztr  from  (to  forbear)  f:  garden, 
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s'emperhcr.  To  keep  from  a  thinfr,  fe  gardcr, 
s'empc.ker  de  faire  quelque  chofe,  s'en  abjltnir. 

To  Keep  from  (to  avoid)  fuir,  e'viter. 
To  keep  from  ill  company,  e'vitcr  ou  fair  let 
n:auvai,cs  compagr.ies. 

To  Keep  in,  demeurer  au  lieu  ou  Von  eft, 
n'en  pas  fo>  tir. 

To  Keep  off  (to  rland  off)  n  avancer  pas, 
Je  tenir  en  arrie're,  fe  tenir  e'loiyne',  ou  a  I'ecart. 

To  Keep  out  (to  (land  out)  ne  pas  entrer. 
To  keep  out  of  fight,  fe  tenir  cache'. 

To  Keep  up  (to  continue  undifmayed)  fe 
maintenir,  fe foutenir,  fe  conferver,  on  s' 'entretenir. 

KEEPER,  f.  (one  who  keeps  or  takes  care 
of  any  thing)  garde.  The  keeper  of  a  park, 
le  garde  d'un  pare.  The  Jord-keeper,  or  the 
keeper  of  the  great  feal,  le  garde  du  grand feau. 
The  keeper  of  the  privy-leal,  le  garde  du  petit 
feu.  The  keeper  of  the  touch  (an  officer  of 
the  mint,  now  called  mafterof  the  effay)  cfjay- 
eur.  The  keeper  of  a  woman  of  pleafure,  le 
galant  qui  entreiient  une  fille  de  joie.  A  com- 
pany-keeper, un  de'bauche'. 

KEEPERSHIP,  f.  (office  of  a  keeper)  Vof- 
fice  d'un  garde. 

KEEPING,  f.  (from  to  keep)  garde,  ou 
V afiion  de  gardcr,  &c.  Upon  occafion  of  fome 
dangerous  papers  taken  in  his  keeping,  a  Foc- 
cafion  de  quel^ues  popiert  dent  il fut  trouve faifi. 

The  Keeping  f  cr  harmony  of  parts)  in  a 
picture,  V accord,  ou  /' harmonie  des  parties  dins 
un  tableau. 

KEG,  f.  (a  fmall  barrel,  commonly  ufed 
for  a  fifh-bariel)  caque. 

KELDER,  V.  Hans-en-kclder. 

KELL,  f.  (a  membrane  that  covers  the 
bowels)  la  coiffc. 

K  ell  (a  fort  of  pottage)  forte  de  pot  age. 

KELSON,  V.  Keelfon. 

KELTER,  f.  Ex.  To  be  in  kelter  (or  ready) 
etre  pi  et,  etre  ajufie'.  To  be  in  kelter  (or  in 
g  od  health)  fe  bien  porter. 

KEM,  &c.  V.  Comb,  &c. 

KEMBO,  V.  Kimbc. 

KEN,  f.  (view,  reach  of  fight)  vue.  A 
thing  within  ken,  une  chofe  qui  ejl  en  vue,  qui 
peui  "tre  appercue,  a  quoi  la  vue  peut  atteindre. 
*  This  is  quite  out  of  the  ken  of  my  faculties 
for  out  of  my  capacity)  e'eft  une  cbofe  au  dela 
de  ma  porte'e,  ou  de  ma  capacite. 

To  KEN,  v.  a.  (to  fpy  out  at  fome  diftance) 
dc'cowvi  ir,  voir  de  loin. 

To  Ken  (to  know)  reconnoitre. 

KENNED,  adj.  (V.  to  ken)  decouvert,  que 
Von  •ooit  de  loin,  reconnu. 

KENNEL,  f.  (the  water-courfe  of  a  ftreet) 
ruiffeau. 

Kennel  (a  number  of  hounds  kept  in  a 
kennel)  tne.ute  de  chiens. 

Kennel  (the  hole  of  a  fox  or  other  bcaft) 
tanie're,  repaire, 

Dog's-kennel  (a  place  for  dogs)  chenil. 

To  KENNEL,  v.  n.  (to  lie,  to  dwell;  ufed 
of  beafls,  or  of  men  in  contempt)  demeurer,  fe 
coucber,  fe  retirer. 

KENNETS,  f.  (a  fort  of  coarfe  Welfh  cloth) 
forte  de  drop  groffier  du  pays  de  Galles. 

KEPT,  adj.  (V.  to  keep)  garde',  &c. 

KERB-STONE,  f.  (a  ftone  round  the  brim 
of  a  well)  mardelle. 

KERCHIEF,  or  Kercheif,  f.  (a  linen  cloth 
that  old  women  wear  cn  their  heads)  un  cou- 
■vrechef. 

f  KERF,  f.  (a  notch  in  wood)  entaillurc, 
cache. 

KERMES,  f.  (a  kind  of  vegetable  excref- 
cence,  or  as  fome  pretend  an  infect  of  the  big- 
nefs  of  a  pea,  ufed  in  chymiftry  and  dying) 
kef  mis. 

KERN,  f.  (a  country  bumkin)  un  payfan, 
un  "villageois,  un  ruftre* 

Kern  (an  Irifh  foot-foldier,  lightly  armed 
with  a  dart  or  fkenc)  forte  de  fantaffn  Irlandois 
Ic'geremcnt  arme'. 
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Kern  (a  vagrant  fellow)  un  vagabond,  un 

bandit. 

To  KERN,  v.  n.  (to  granulate)  gravulcr, 
je  former  en  petit!  grains. 

KERNEL,  f.  (the  edible  fubftance  con- 
tained in  nuts  and  almonds)  amande,  ce  qui  efl 
bon  a  manger  dans  une  noix,  dans  une  amande^ 
&c.  The  kernel  of  a  pine-apple,  un  pignon. 
The  kernels  of  a  pear,  apple,  or  grape,  let  pe- 
pins  d'une  poire,  d'une  pomme,  ou  d'un  raifin. 

Kernel  (a  flefhy  and  porous  fub/iance  of 
the  body)  glande  du  corps. 

To  KERNEL,  v.  n.  (to  harden,  as  corn 
does)  fe  former  en  grain. 

KERNELLY,  adj.  (full  of  kernels)  glan- 
dulcux,  p/eir  de  glandes. 

KERSEY,  f.  (a  coarfe  fort  of  cloth  made 
in  Kent)  forte  de  drcp  groffier  qui  fe  fait  dans  la 
province  de  Kent. 

KERTLE,  V.  Kirtle. 

KESTREL,  f.  (a  little  kind  cf  baftard 
hawk)  crefjcrelle. 

KETCH,  f.  (a  fort  of  ftip)  quaiche. 

Ketch-dolt,  f.  (a  kind  of  game)  (arte 
de  jeu  qui  fe  joue  dans  un  tiiflrac. 

KETTLE,  f.  (a  veffel  in  which  liquor  it 
boiled)  chaudie're.  A  little  kettle,  un  chau- 
droit. 

KETTLEDRUM,  f.  (a  drum  of  which  the, 

head  is  fpread  over  a  body  of  brafs)  tymbal: 

KETTLEDRUMMER,  f.  (one  who  beat* 
the  kettledrum)  un  tymbalicr. 

KEW,  or  rather  Cue,  f.  (temper  of  mind, 
humour)  humcur.  I  found  him  in  a  good  kew, 
je  J'ai  trouve  de  bonne  bumeur.  This  wine  it 
in  a  good  kew,  ce  vin  efl  bien  condu 'tonne', 

Kew  (the  part  that  any  man  is  to  play  in 
his  turn)  nolle.  That  player  was  out  of  hii 
kew,  ce  come'dien  a  manque  dans  fon  rolle. 

KEY,  f.  (an  inftrument  to  open  a  door)  cle\ 
ou  clef.  To  be  under  lock  and  key,  etre  ferme 
a  la  clef.  A  key  chain,  un  clavier.  Key-bit^ 
paneton.    Key-hole,  forure. 

Key  (a  certain  tone  in  mufick)  elf  dfi 
mufique. 

The  Key  ( or  the  middle  ftone)  of  an  arch, 
clef  de  voutc. 

Key  (an  inftrument  by  which  fomethinjj 
is  turned  or  fcrewed)  clef.  The  key  of  a  prefs, 
clef  de  preffoir. 

*  Key  (the  entrance  to  any  place)  clef. 
Calais  is  one  of  the  keys  of  France,  Calais  efl 
une  des  clefs  de  la  France. 

*  Key  (explanation  of  any  thing  difficult) 
clef.  The  keys  of  organs  or  virginals,  clavier 
d'ergues  OU  d'e'pinette. 

Key  (a  wharf)  quay. 

Key  (a  pin  to  run  into  the  eye  of  another 
pin)  une  clavette. 

KEYLE,  f.  (a  kind  of  long  boat  of  great 
antiquity)  grande  cbaloupe. 

K  I 

KIBE,  f.  (a  fore  in  the  heel)  mule,  enge- 
lurc. 

Kibe-heels,  f.  pi.  (in  a  horfc)  crevaffe, 
fente,  qui  fe  fait  aux  paturons  ou  aux  boulets 
d'un  cheval. 

KIBED,  adj.  (troubled  with  kibes)  qui  a. 
des  engelures. 

K1BSY,  f.  (a  wicker-bafket)  un  panitr  <?o~ 
fier. 

KICK,  f.  (a  blow  with  the  foot)  coup  de 
pie'.  To  give  one  a  good  kick  on  the  breech, 
donner  un  grand  coup  de  pie  a  quclqu' un. 

To  KICK,  v.  a.  (to  ftrike  one  with  the 
foot)  donner  un  coup,  ou  des  coups  de  pie'.  Why 
did  you  kick  him  ?  pourquoi  lui  donnex-vous 
des  coups  de  pie'?  To  kick  a  foot-ball,  efcafer 
le  balon.  To  kick  one  down  the  flairs,  faire 
fautcr  les  degrc's  a  quelquun  a  coups  de  pie. 
*  X  T°  kick  one  up  flairs,  faire  fortir  quel- 
qu'un  par  la  belle  pcrte.    To  kick  one  out  of 
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the  houfe,  chaffer  quelquun  de  la  ma'ifon  a  coups 
W<r  fie'. 

To  Kick,  v.  n.  (to  beat  the  foot  in  anger 
tr  contempt)  rtgimber,  rucr,  detacher  des  ru- 
'etdes..  A  horfe  that  kicks,  un  cheval  qui  rue, 
ou  qui  detache  des  ruades*  To  kick  at  or 
againft  a  thing,  regimler  contre  quelque  chofe. 
To  kick  up  one's  heels,  fe  cabrer.  *  f  To 
kick  up  one's  heels  (to  die)  *  f  pajfer  le  pas, 
vtourir.    To  kick  again,  regimler. 

KICKED,  or  Kickt,  adj.  (V.  to  kick)  a 
qui  Fon  a  doi.ne'  des  coups  de  pie',  £sV» 

KICKING,  f.  (from  to  kick)  Faclion  de 
donner  des  coups  de  pie,  &c. 

KICKSHAW,  f.  (a  French  ragoo,  a  difh 
fo  changed  by  the  cookery  that  it  can  fcarcely 
be  known)  ragout  a  la  Francoife. 

*  f  Kickshaw  (a  flight  bufinefs)  une 
bagatelle. 

KID,  f.  (the  young  of  a  goat)  chevreau, 
cabri.  Kid  leather,  cabron,  culr  de  cabri.  Kid 
gloves,  gants  de  cabron. 

To  KID,  v.  n.  (to  bring  forth  kids)  bicque- 
ter,  ou  chevroter,  faire  de  petits  chevreaux. 

To  Kid  (as  peas  do)  fe  former  en  cojfe. 

KIDDER,  f.  (one  that  carries  corn,  dead 
ridtuals,  or  other  merchandife  up  and  down  to 
fell)  un  regratier  ou  vendeur  de  denrees. 

KIDDLE,  or  Kidle,  V.  Wear. 

To  KIDNAP,  v.  a.  (to  fpirit  away  a  child) 
cnlever  un  enfant  pour  Fenvoyer  aux  Indes. 

KIDNAPPER,  f.  (one  that  drives  a  trade 
ef  children,  that  entices  them  away  to  fell 
them  in  order  to  be  tranfported)  un  voleur  d 'en- 
fans. 

KIDNAPPING,  f.  (from  to  kidnap)  Fac- 
tion ou  le  metier  d^enlever  des  enfans. 

KIDNEY,  f.  (a  part  of  the  body)  rognon. 

*  Kidney  (race,  kind;  in  a  ludicrous 
fenfe)  race,  genre,  efpe'ee.  They  are  of  the 
fame  kidney,   ils  font  de  la  mtme  quadrille. 

*  He  knows  my  kidney  (or  humour)  il  con- 
zoit  mon  humeur,  il  fait  de  quel  bois  je  me  chauffe. 

Kidney-beaks,  f.  pi.  (French-beans)  ha  ■ 
ricots,  fafe'oles. 

KILDERKIN,  f.  (half  a  barrel)  toaneaa 
qui  contient  la  moitic  d' un  barril. 

KILL,  f.  V.  Kiln. 

To  KILL,  v.  a.  (to  (lay)  tuer,  faire  mourir. 
To  kill  one  in  cold  blood,  tuer  quelquun  de 
fang  froid.  To  kill  one's  felf  (to  take  too 
much  pains)  fe  tuer,  prendre  trop  de  peine.  To 
kill  one  with  kindnefs,  tuer  ou perdre  quelquun 
a  force  d'amitie. 

KILL-CLOTH,  f.  (a  hair-cloth)  haire,  ci- 
lice. 

KILL-COW,  f.  (a  braggadoohio)  un  fan- 
Jaron,  un faux-brave,  vn  bravache, 

KILLED,  adj.  (V.  to  kill)  tue.    To  fuff'cr 

•  ne's  felf  to  be  killed,  fe  laiffer  tuer. 

KILLER,  f.  (one  that  deprives  of  life) 
telui  qui  a  tue  quelqu'un,  un  affoffin,  un  homi- 
cide. 

KILLING,  f.  (from  to  kill)  Faclion  de 
tuer. 

KILLING,  adj.  (murdering,  deaJly)  tu- 
cnt,  qui  tue,  mortel,  qui  caufe  la  mart. 

KILN,  I*,  (a  lime-kiln;  a  fabritk  formed 
for  admitting  heat  in  order  to  dry  or  burn 
lime,  or  other  things  contained  in  it)  four  a 
ckaux,  fjurncau  a  faire  de  la  chaux.  Brick- 
kiln, briqueterie. 

To  Kll.NDR  Y,  v.  a.  (to  dry  by  means  of 
a  kiln)  fe'eher  oufj'tre  fe'eher  au  fur. 

KIM  BO,  adj.  (bent,  crooked)  courbe  en 
forme  d'ar.fe.  To  fit  one's  arms  a-kimbo,  met- 
trt  Its  bras  aux  cotes,  *  f  faire  le  pot  a  deux 
Mifes. 

KIN,  f.  (a  relation,  one  related)  parent, 
tl'ic.  Next  ot  kin,  peoihc  patent.  Are  y.  u 
any  kin  to  him  5  Act-voui  fin  parent?  He  is 
no  kin  to  me,  il  nc  ttfeft  point  adit.  *  Thcv 
could  hardly  believe  thai  fo  beautiful  a  body 
wjii  a  kin  ( or  belonged)  to  Mrs.  Churchill, 


\U  tie  powvoient  croire  quun  corps  de  cette  beaute' 
fut  de  quelque  chofe  a  Madmoifelle  Churchill. 

KIN,  adj.  (like)  qui  fe  reffemb.'e,  qui  a  beau- 
coup  de  rap  fort  ou  d  apfwite'. 

R.  Kin  is  alfo  an  ancient  diminutive  ter- 
mination, derived  from  the  Saxon.  Ex. 
Lambkin,  un  petit  agneau.  Perkin  ( or 
little  Peter)  Pierrot. 

KIND,  adj.  (good,  loving,  courteous,  ob- 
liging) doux,  bon,  plein  de  bonte,  obligear.t, 
bicn-faifant,  porte a  faire  du  bien,  courtois,  fa- 
vorable, civil,  honnete,  affable,  crracieux.  A 
kind  mailer,  un  mattre  doux.  A  kind  hufband, 
un  bon  mari.  She  is  very  kind  to  me,  elle  a 
beaucoup  de  bonte' pour  mot,  elle  me  tifftotgne  bicn 
de  la  bonte',  ou  beaucoup  d'amitie'.  He  is  as 
kind  a  man  as  lives,  c'e/l  le  plus  obligeant,  le 
plus  civil,  ou  le  plus  honnete  homme  du  monde. 
A  kind  reception,  un  accueil  favorable.  Will 
you  be  fo  kind  as  to  do  it  for  me  ?  voulex-vous 
bien  faire  cela  pour  moi?  Be  fo  kind  as  to  ac- 
quaint me  with  it,  ay  ex  la  bonte',  cu  faites-moi 
la  grace  de  me  le  faire  fervoir. 

KIND,  f.  (fort)  genre,  efpe'e,  fo'-te.  A 
thing  admirable  in  its  kind,  une  chofe  qui  eft 
admirable  en  fort  genie,  ou  en  fon  epe'ee.  To 
receive  the  facrament  in  both  kinds,  recevoir 
le  facrement  fous  les  deux  efpe'ets,  I  received  it 
in  kind,  je  fat  recu  en  efpe'ee.  Fruits  of  this 
kind,  des  fruits  de  cette  forte.  To  grow  out  of 
kind  (to  degenerate)  dege'ne'rer,  s'abdtardir. 

Kind  (lex)  fcxe.  The  female  kind,  le 
fexe  fe'minin. 

Kind  (manner)  forte,  manie're,  facon.  I 
took  him  to  be  another  kind  of  man,  je  le  croy- 
ois  tout  autre.  She  has  a  kind  of  covetous  tel- 
low  to  her  hufband,  fon  mari  eft  un  vrai  taquin. 
He  fteals  every  kind  of  thing  that  he  can  take 
hold  of,  il  de'robe  tout  ce  quil pcut  attraper. 

KINDER,  adj.  (the  comparative  of  kind) 
plus  doux,  &c. 

D.  KINDER,  f.  (a  company  of  cats)  une 
troupe  de  chats. 

KINDEST,  adj.  (the  fuperlative  of  kind)  le 
plus  doux,  &C. 

To  KINDLE,  v.  a.  (to  fet  on  fire,  *  to 
inflame,  to  animate,  to  heat)  allumer. 

*  To  Kindle,  v.  n.  (to  catch  fire,  to 
take  fiie)  t  allumer. 

To  Kindle  (to  bring  forth,  as  a  hare)  le- 
vreter. 

To  Kindle  (as  a  doe-rabbet)  porter. 

KINDLED,  adj.  (V.  to  kindle)  allume'. 

KINDLER,  f.  (one  that  lights,  *  that  in- 
flames) qui  allume,  qui  excite. 

KINDLING,  f.  (from  to  kindle)  Faclion 
d 'allumer. 

KINDLY,  adv.  (lovingly,  courteoufly)  dou- 
cemer.t,  avec  douceur,  obligeamment,  honnetement, 
avec  bicn  de  la  bonte',  civilement,  d'une  manie're 
civile.  To  take  a  thing  kindly  ( or  in  good 
part)  prendre  une  chofe  en  bonne  part,  en  f avoir 
bon  grc.  I  thank  you  kindly  ( or  heartily)  je 
vous  rcmercie  de  bon  cceur.  The  fmail-pox 
comes  out  kindly,  la  petite  ve'role  fort  fort  bien. 

KINDLY,  adj.  (homogeneal)  Ex.  The 
kindly  fruits  of  the  earth,  les  fruits  de  la  terre 
chacun  felon  fon  efpe'ee. 

Kindly  (bland,  mild,  foftening)  doux, 
aimahle,  bicn-faifant. 

K1NDNE.SS,  f.  (love,  afrVaion,  good-will) 
amit'ie,  aff.clion,  bonte.  Remember  my  kind- 
nefs to  him,  faites  iu'i  mes  amities,  ou  mes  baij'e- 
mains. 

Kindness  (courteoufnefs)  bonte,  douceur, 
humanity,  lenignite,  honnctctc. 

Kindness  (courtefy,  favour)  amhie,  plai- 
Jir,  favtur,  grace,  bon  office,  fet  vice. 

KINDRED,  f.  (relations,  affinity)  parens, 
allies,  parentage,  patent'.  He  has  innny  good 
kindred,  il  a  beaucoup  de  bens  parens,  il  eft  bien 
a  the.  P.  Great  many  kindred,  and  fcarce  a 
friendj  plujieurs  parens  (3  peu  d'un.ts. 


KINE,  f.  (pi.  cf  cow)  des  vaches. 

KING,  f.  (monarch,  fupreme  governor) 
un  roi.  The  king  of  England,  le  roi  d  Anglc- 
terre.  Th'-  king  of  the  bean,  le  roi  de  la  feve. 
The  king  ot  the  minllrels,  le  roi  des  violons. 

King  at  arms,  or  King  of  heralds,  f.  (a 
principal  officer  at  arms)  le  roi  d' amies,  le  pre- 
mier heraut. 

1  he  King  (at  chefs,  or  cards)  le  roi  au  jcu 
des  e'lhecs,  cu  au  jcu  des  caitei.  A  king  at 
draughts,  une  dame  dame'e. 

Ki n c  s-n e N c h,  f.  (one  of  the  courts  of 
judicature  in  England)  la  cour  du  banc  du  roi. 

King's -cr  aft,  f.  (the  art  of  governing) 
art  de  regne--,  politique.  The  greateft  piece  of 
king's-craft  is  to  teach  fubjecls  obedience, 
le  plus  grand  art  de  regner  eft  d'apprer.dre  aux 
fujets  a  obe'ir. 

The  King's-ivil,  f.  (a  kind  of  leprofy)- 
les  ecrouelles. 

King's-fishf. r,  f.  (a  fort  of  bird)  mar- 
t'tn-pecheur,  ou  halcion. 

King-like,  adv.  (with  the  dignity  of  a 
king,  in  a  manner  worthy  of  a  king)  en  roif 
digne  d'un  roi. 

To  KING,  v.  a.  (to  raifc  to  royalty)  faire 
roi,  clever  d  la  rcyaute'.  To  king  a  man  a*, 
draughts,  darner  un  pion. 

KINGDOM,  f.  (the  dominion  of  a  king) 
un  royaume.  *  f  He  is  in  his  kingdom  (now 
he  enjoys  himfelf)  //  eft  dans  fon  element,  il  a 
ce  quil  luifaut. 

Kingdom  (different  clafs  or  order  of  beings ; 
a  word  chiefly  ufed  by  naturalifls)  regne.  1  he 
animal,  mineral,  and  vegetable  kingdoms,  le 
regne  animal,  le  rlgne  mineral,  £if  le  regne  veg-  'tuL 

KINGLY,  adj.  (royal,  fovereign,  monar- 
chical) royal,  de  roi,  tr.onarchique, 

KINGLY,  adv.  V.  King-like  fous  King. 

KINGSHIP,  f.  (royaltv)  rcyaute. 

KINSFOLKS,  V.  Kindred. 

KINSMAN,  f.  (a  man  of  the  fame  race  r* 
family)  parent,  al/ie'. 

KINSWOMAN,  f.  (a  female  relation)  pa- 
rente,  allie'e. 

KINTAL,  f.  (a  hundred  pound  weight)  un 
quintal. 

K1PE,  f.  (a  bafket  made  of  ofier  twigs  for 
taking  fifh)  forte  de  flets  d'ozier  pour  ptehdre 
du  poijjbn. 

f  KIRK,  f.  (an  old  word  ftill  retained  in 
Scotland  for  a  church)  e'glife.  The  kirk  of 
Scotland,  Fe'glife  d'Ecoffe. 

KIRTLE,  U  (a  AWt  kind  of  jacket)  forte 
d'habillement  du  terns  jadis. 

KISS,  f.  (a  falute  given  by  joining  lips)  un 
baij'er.  A  treacherous  kifs,  un  baifer  de  truttrcf 
ou  de  fudas. 

To  KISS,  v.  i.  (to  touch  with  the  lips) 
baifer.  P.  Many  do  kifs  the  hands  they  wifh 
to  fee  cut  off,  P.  fouvent  on  cateffc  celui  qu'on 
voudroit  t'tt  angler.  To  kifs  one  another,  fe 
baifer  Fun  F autre,  s'entrebaijer.  To  kifs  often, 
-f-  baifotter. 

KISSED,  adj.  (V.  to  kifs)  baife. 

KISSER,  f.  (one  that  kifl'es,  one  that  is 
fond  of  kiffing)  baifcur,  bcifeufe,  celui  ou  cede 
qui  aime  a  baifer, 

KISSING,  f.  (from  to  kifs)  FaBion  de 
baifer. 

Kissing  (a  kifs)  un  baifer, 

KISSING,  adj.  Ex.  A  kiffing  man,  un 
baifcur.    A  killing  woman,  trte  baifeufe. 

Kissing -  crust,  f.  (cruft  formed  vhea 
one  loaf  in  the  oven  touches  another;  baifure 
du  pain,  bifeau. 

KIT,  1.  (a  pocket-violin)  pocbe,  viclon  de 
poche. 

Kit  (a  pail)  un  fecit.  One  that  has  neither 
kit  nor  kin,  unc  pcifonr.c  qui  na  po.nl  de  pa- 
rent. *  lie  is  neither  kit  noi  kin  to  me,  ne 
n:  eft  point  al'ie  du  tout. 

KtT-KEvr,  f.  pi.  (the  fruit  of  the  a!hcn- 
trce)  ekatens  define. 

Sst  KITCHEN, 
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KITCHEN,  f.  (the  room  In  a  houfe  where 

the  provifioni  are  drefifed)  cuifine. 

Kitchen-boy,  f.  (a  fcullion)  un  marmi- 
ton. 

Kitchen-garden,  f.  (a  garden  in  which 
eftulent  plants  are  produced)  un potager. 

Kitchen-maid,  or  Kitchen-wench,  f. 
(a  cook-maid,  a  woman  employed  in  the  kit- 
chen) fervante  de  cuijine. 

Kitchen-stuff,  f.  (the  fat  of  meat 
fcummed  oft"  the  pot  or  gathered  out  of  the 
dripping-pan)  graiffe  de  cuifine,  graiJJ'e  de  rot], 
ou  de  bouilli. 

Kitchen-tackling,  f.  (all  utenfils  ufed 
in  the  kitchen)  batterie,  ou  utcnfiles  de  cu'i- 
fme. 

KITE,  f.  (a  bird  of  prey)  mi/an. 

Kite,  or  Paper-kite  (a  fictitious  bird  made 
of  paper)  cerf-volant. 

KITLING,  f.  (a  little  cat)  un  petit  chat. 

KITTEN,  f.  (a  little  cat)  un  petit  cbat. 
A  young  kitten,  un  jeune  cbat. 

To  KITTEN,  v.  n.  (to  bring  forth  young 
cats)  chatter,  faire  de  petits  chats. 
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To  KNAB,  v.  n.  (to  bite  fomething  brittle 
that  makes  a  noife)  Ex.  To  knab  upon  grafs, 
brouter  r  her  be. 

KNACK,  f.  (a  toy)  jouet  d"  enfant,  babiole, 

cclifichet. 

Knack  (/kill)  adrejfe,  tour  d'adreje,  ba- 
bilete,  induftrie,  bon  biais.  He  has  got  a  pe- 
culiar knack  that  way,  //  a  une  adreJJ'e  fingn- 
lie're  en  cela,  il  s'entend  fort  bien  en  ce/a,  il  y 
eft  fort  adroit.  He  has  got  the  knack  of 
preaching,  Peft  un  predicateur  agreable,  il 
preche  agreablemer.t. 

To  KNACK,  v.  a.  (to  crack  a  nut)  caffcr 
une  r.oix. 

To  Knack,  v.  n.  (to  make  a  fliarp  quick 
noife  as  when  a  flick  breaks)  craquer.  To 
knack  with  one's  fingers,  faire  craquer  fes 
dcigts. 

KNACKER,  f.  (a  maker  of  fmall  work) 

faifeur  de  colifcbets. 

KNAG,  f.  (a  knot  in  wood)  nceud  d' 'arbre. 

Knags  (that  grow  out  in  the  hart's 
horns,  near  the  forehead)  mettles  de  la  ute 
du  cerf. 

KNAGGY,  adj.  (fet  with  hard  rough  knots) 
tioueux,  plein  de  nceuds. 

KNAP,  f.  (a  top)  fommet,  cime.  The 
knap  of  a  hill,  le  fommet,  ou  le  haut  d^une 
montagne. 

Knap- sack,  f.  (the  bag  which  a  foldier 
carries  on  his  back)  bavre-fac. 

To  KNAP  AT,  v.  a.  (to  pick  at)  prendre, 
attrap  r,  croqver.  There's  nothing  to  knap 
at,  ;/  ny  a  rien  a  prendre,  ou  a  croqucr. 

To  Knap,  V.  To  Snap. 

KNAVE,  f.  (a  rogue,  a  cheit)  un  fripon, 
un  fourbe,  un  mal-bor.nete  bomme,  un  coquin. 
An  arrant  knave,  fripah  fi'ffe,  ou  un  maitre 
fripon.  To  play  the  knave,  friponner,  faire 
queique  friponnerie,  ou  un  tour  de  fripon.  A 
crafty,  or  cheating  knave,  un  fourbe,  ou  un 
trompeur  acbeve,  un  impofteur.  An  idle  knave, 
un  faineant,  un  pareffeux,  un  vaurien.  A 
bafe  knave,  un  coquin,  un  pendart,  une  ame 
de  bone,  un  komme  de  fac  Cif  de  corde.  A 
fancy  knave,  un  infolent,  un  impertinent.  A 
paltry  knave,  un  faqu'in,  un  maraut.  A 
beggarly  knave,  un  gueux,  un  mife'rable,  ur, 
bomme  de  ne'ant,  A  bold  knave,  un  impu- 
dent, un  effronte'.  P.  When  knaves  fall  out, 
honeft  men  come  by  their  goods,  quand  les 
larrons  fe  bat  tent,  lei  hriins  fe  decouvrent. 

Knave  (at  cards)  le  -valet,  au  jeu  de  cartes. 
The  knave  out  of  doors  (a  kind  of  play) 
boutebors. 

KNAVERY,  f.  (di/honefty,  tricks,  petty 
villainy)  friponnerie,  fourberie,  mal-bonneteu'. 


K  N  I 

KNAVISH,    adj.   (difhonelt,  fraudulent, 

mifchievous)  fripon,  de  fripon,  mal-bonnete, 
me'ebant.  A  knavifh  boy,  un  me'ebant  garcon, 
un  fipon,  un  garnement.  To  have  a  knavifh 
look,  avoir  la  mine,  ou  Pair  d'un  fripon. 
A  knavifh  trick,  un  tour  de  fripon,  une  fri- 
ponnerie. 

KNAVISHLY,  adv.  (difhoneftly,  fraudu- 
lently) en  f  ipon,  en  fourbe,  en  mal-bonnete 
bomme.  It  was  knavifhly  done,  cefl  une  aElion 
de  fripon,  ou  de  mal-bonnete  bomme,  cefl  une 
friponnerie.  To  look  knavifhly,  avoir  la  mine, 
ou  V air  d'un  fripon. 

KNAVISHNES3,  f.  (knavifh  difpofition) 
inclination  a  la  friponnerie. 

To  KNEAD,  v.  a.  (to  beat  or  mingle  any 
ftuft'  or  fubftance)  petrir.  To  knead  the 
dough,  petrir  la  pate.  *  If  both  armies  had 
been  kneaded  into  one,  ft  les  deux  armies 
eujj'ert  ete jointes. 

KNEADED,  adj.  (V.  to  knead) petri. 
KNEADER,  f.  (one  that  kneads)  celui  ou 
cel/e  qui  petrit. 

KNEADING,  f.  (from  to  knead)  Paffion 
de  petrir. 

Kneading-trough,  f.  (a  trough  in 
which  the  parte  of  bread  is  worked  together) 
huche  ou  Vcn  petrit  la  pate. 

KNEE,  f.  (the  joint  where  the  leg  is 
joined  to  the  thigh)  legenou.  To  fall  upon 
one's  knees,  fe  mettre  a  genoux,  s 'agenouiller 
To  afk  pardon  upon  one's  knees,  demander 
pardon  a  genoux. 

Knee-deep,  adj.  (rifing  to  the  knees) 
a  la  hauteur  du  genou. 

Knee-grass,  f.  (an  herb)  genouillee. 

Knee-holm,  f.  (an  herb) petit  houx. 

Knee-pan,  f.  (a  little  round  bone  which 
ferves  as  a  pully  to  the  mufcles  which  extend 
the  leg)  rotulc. 

Knee-string,  f.  (garter)  attache,  jar- 
retiere. 

To  Knee,  V.  To  Kneel. 

KNEED,  adj.  ( knotty ) genouilleux.  A  kneed 
plant,  une  plant e  genouilleufe. 

To  KNEEL,  or  Kneel  down,  v.  n.  (to 
perform  the  ait  of  genuflection,  to  bend  the 
knee)  s' agenouiller,  fe  mettre  a  genoux. 

KNEELING,  f.  (from  to  kneel)  Paclion  de 
s"  agenouiller ,  ou  de  fe  mettre  a  genoux. 

Kneeling  (melwell,  a  kind  of  fmall 
cod  whereof  /tock-fi/h  is  made)  forte  de  mer- 
lus,  ou  poiffon  de  haute  mer,  dont  on  fait  le 
jlocfcbe. 

KNEELING,  adj.  (on  his  knees)  qui  eft  a 
genoux.  I  found  him  kneeling,  or  upon  his 
knees,  je  It  trouvai  a  genoux. 

KNELL,  f.  (the  ringing  of  a  bell  at  the 
departure  of  a  dying  perfon)  glais. 

KNEW,  preterit  du  verbe  to  know. 

KNICK,  or  Knicking,  f.  (knick  of  the 
fingers  or  nails)  craquement,  Ou  craque'tement 
des  dcigts,  ou  des  onglcs. 

Knick-knack,  f.  (childrens  toy)  jouet 
d'enfant,  babiole. 

D.Kn  1  ck-knacketarian,^  (a collector 
or  delighter  in  toys  or  rarities)  un  amateur,  un 
colleBeur  de  curiofite's,  de  chofes  rares,  ou  qui  en 
fait  commerce. 

KNIFE,  f.  (an  inflrument  edged  and  pointed, 
with  which  meat  is  cut)  couteau.  A  table- 
knife,  couteau  de  table. 

Knife  (a  cutting  inftrument  employed  in 
vario  us  ufes)  Ex.  A  butcher's  chopping- 
knife,  couteau  de  boucber,  un  couperet.  A 
prunmg-knife,  une  ferpe.  A  fhoemaker's 
paring-knife,  tranchct  de  cordonnier.  A  fhoe- 
maker's cutting-knife,  un  couteau  a  pie'.  A 
pen-knife,  un  canif. 

KNIGHT,  f.  (a  degree  of  honour)  un 
chevalier.  A  knight  of  the  garter,  un  che- 
valier de  la  jarretie're,  Kn'ght  baronet,  che- 
valier baronnet.  A  knight  banneret,  che- 
valier banneret.    Knight  bachelor  (a  fimplc 
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knight)  chevalier  bacbelier.    Knights  of  the 

chamber,  chevaliers  de  la  cbambre.  Knight 
of  the  bath,  chevalier  du  bain.  Knight  of 
the  /hire,  depute',  ou  repre'fentant  general  d'ure 
province  dans  la  cbambre  des  communes  du  par. 
lement  d'  Anglcterre.  Knight  mar/hal,  mare'cbal 
du  pa/ais  royal.  Knights  of  the  temple, 
knight-templars,  or  templers,  chevaliers  tern, 
pliers.  A  knight  errant  (a  wandering  knight) 
un  chevalier  errant.  A  knight  of  the  round- 
table,  paladin,  chevalier  errant  de  la  table 
ronde.  A  knight  of  the  poll  (a  falfe  hired 
witnefs)  un  faux  te'moin,  un  te'tnoin  appofte', 
Ou  a  gages,  un  parjure. 

Knight  (a  fea-term  for  apiece  of  timber 
commonly  fhaped  to  the  form  and  likenefs  of 
a  head)  fete  de  more,  bloc. 

Knight's-fee,  f.  (a  Jaw-term;  fo  much 
inheritance  as  is  fufrkient  yearly  to  maintain  a 
knight)  le  bien  d"un  chevalier. 

Knight's-fee  (the  rent  that  a  knight 
pays  for  his  fee  to  the  lord  of  whom  he 
holdeth)  la  rente  que  paye  un  chevalier  au 
feigneur  dont  il  rele've. 

Knight-service,  f.  (fo  was  called  a 
tenure,  whereby  a  man  was  bound  to  bear 
arms  in  war)  forte  de  fief  avec  rcdevance  de 
fervir  le  roi  dans  fes  gue/res.  Land  held  by 
knight's-fervice,  fitf  tenu  noblement,  fief  de 
haubert. 

To  KNIGHT,  v.  a.  (to  dub  or  create  one  a 
knight)  faire,  ou  cre'er  chevalier. 

KNIGHTED,  adj.  (V.  to  knight)  fait,  ou 

C ree  chevalier. 

KNIGHTEN-GYLD,  f.  (an  old  guild  in 
London,  coniifling  of  nineteen  knights)  an- 
cienne  focie'te'  compofe'e  de  dix-neuf  chevaliers. 

KNIGHTHOOD,  f.  (the  character  or  dig- 
nity of  a  knight)  cbevalerie,  Vordre,  ou  la 
dignite  de  chevalier. 

KNIGHTING,  f.  (from  to  knight)  r anion 
de  faire,  ou  de  crier  chevalier. 

KNIGHTLY,  adv.  (befitting  a  knight)  en 
chevalier. 

KNIT,  f.  (texture)  tiffu,  tifjure. 

KNIT,  adj.  (tied)  noue,  lie,  attache'.  *  He 
is  knit  to  his  mailer's  intereft,  ;/  eft  lie',  at- 
tache, ou  devoue  aux  inte'rets  de  fon  maitre. 

Knit  (woven  without  a  loom)  tricot/, 
fait  a  I'aiguille.  Knit  /lockings,  des  has  a 
Paiguille,  ou  brcche's.  Knit  work,  ouvrage 
fait  a  Paigui/.'e. 

To  KNIT,  v.  a.  (to  tie)  Her,  nouer,  at- 
tacher.  To  knit  a  thing  into  a  faft  kn  t, 
nouer  queique  chofe  bien  ferre'.  *  To  knit 
friend/hip  with  one,  nouer  une  amitie  avee 
quelquun.  To  knit  fafl  a  horfe's  vein,  batrer 
la  veine  d'un  cbeval. 

To  Knit  (to  contract)  the  brows,  f  oncer  le 
fourci!,  fe  rider,  fe  rcfogner. 

To  Knit  (to  weave  without  a  loom) 
tricoter,  brocber.  To  knit  /lockings,  tricoter, 
ou  brocber  des  bas,  faire  des  bas  a  P aiguille. 

To  Knit,  v.  n.  (to  gather  as  a  horfe  does) 
fe  ramajfer. 

To  Knit  (as  bees  do)  fe  pofer  enfemble,  faire 
des  efjiiims,  fe  former  en  efj'aims. 

KNITTER,  f.  (one  who  weaves  or  knits) 
tricoteur,  tricoteufe.  Frame-work  knitter,  fai- 
feur de  bas  au  metier. 

KNITTING,  f.  (from  to  knit)  PaElion  de 
Her,  ou  nouer,  Pa&ian  de  tricoter,  SV. 

Knitting-needle,  f.  (a  wire  which 
women  ufe  in  knitting)  aiguille  a  tricoter. 

KNOB,  f.  (a  tuft)  une  "boupe.  A  knob  on 
the  top  of  a  cap,  une  boupe  fur  un  bonnet. 

Knob  (a  protuberance,  any  part  rifing 
bluntly  above  the  refl)  nceud,  boffe.  A  knob 
of  wood,  un  nceud,  on  une  boffe,  qui  eft  dans  du 
bois.  The  knobs  of  a  candle/lick,  les  pom- 
meaux  d'un  chandelier. 

To  KNOB,  v.  n.  (to  grow  into  knobs)  fe 
nouer,  fe  former  en  noeuds,  ou  en  bojjes. 

KNOBBED,  or  Knobby,  adj.  (fet  with 

knobs, 
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knobs,  full  of  knobs)  noueux,  plein  it  nuuds, 
Ou  de  boffes, 

KNOBBINESS,  f.  (the  quality  of  having 
knofes)  e'tat  de  ce  qui  cfi  noueux. 

KNOCK,  f.  (a  fudden  flroke,  a  blow)  un 
coup.  A  good  knock  on  the  pate,  un  grand 
coup  fur  la  tete.  *  f  He  had  a  knock  in  his 
cradle,  //  a  un  coup  de  marteau,  il  a  le  cerveau 
blefje,  ou  mat  timbre'. 

Knock  (a  way  of  knocking  at  a  door) 
manie're  de  frapper  a  une porte. 

To  KNOCK,  v.  a.  {to  ftrike)  heurter,  frap- 
per. 

To  Knock  (Vtohit)  one's  head  againft  a 
poft,  donner  de  la  tete  conlre  un  poteeu. 

To  Knock  for  ftrike)  one  about  the  pate, 
donner  un  coup  fur  la  the  a  quelquun. 

To  Knock  (or  throw)  one  down,  t err  offer 
quelquun,  le  jettcr,  ou  le  renverfer  par  tene. 
To  knock  one  down  (to  kill  him)  a£'ommer 
quelquun. 

To  Knock  in  (to  drive  in  with  blows) 
coigner,  enfoncer,  faire  entrtr  a  force  de  coups. 
To  knock  out,  faire  fortir  a  force  de  coups, 
poufj'er  dehors.  *  f  To  knock  a  fine  word  out 
of  joint,  efiropier  un  beau  mot,  nc  favoir  pas  le 
dire  comme  il  faut.  To  knock  off,  faire  fortir, 
cdjfer.  *  Here  we  will. knock  ( or  break)  off, 
nous  briferons  ici. 

To  Knock,  v.  n.  (to  beat  as  at  a  door  for 
admittance)  heurter,  ou  frapper  a  la  parte. 

To  Knock  undeb,  or  Knock  under  the 
table  (to  yield)  fe  rendre,  etre  a  quia,  n  avoir 
rien  a  repliquer,  *  -f"  fouffler  dans  la  mancbe. 

KNOCKED,  crKnockt,  adj.  |  V.  to  knock) 
beurte,  frappe',  & c. 

KNOCKER,  f.  (the  hammer  which  hangs 
at  the  door  for  ft;  angers  to  ftrike)  marteau,  ou 
enneau. 

KNOCKING,  f.  (from  to  knock)  PacTion 
de  heurter,  ou  de  frapper,  &c. 

Knocking  (noife)  bruit. 

KNOLL,  f.  (the  top  of  a  hill)  le  fommet, 
la  time,  le  haut,  ou  la  point e  d'une  montugne. 

Knoll  (a  little  hill)  monticule. 

To  KNOLL,  v.  a.  (to  ring  the  bell,  gene- 
rally for  a  funeral)  fanner  le  glais,  fanner  pour 
un  mart- 

KNOP,  V.  Knob. 

The  Knop  ( or  bud)  of  a  flower,  un  bouton 
de  f.eur. 

KNOT,  f.  (a  complication  cf  a  cord  or 
firing  not  eafily  to  be  difentangled |  un  i  ceud. 
To  make  or  to  tie  a  knot,  faire  un  noeud.  A 
running  knot,  un  noeud  coulant. 

*  Knot  (a  difficulty)  r.eeud,  difficult*,  em- 
barras. 

The  Knots  of  a  tree,  les  nceuds,  ou  boffes 
A'un  aibre.  A  knot,  or  leaf-bud,  noeud,  ou 
bouton  ,i  feuille, 

*  K-  ot  (a  company,  a  crew)  bande,  troupe, 
cempognie,  pe/otor.. 

Knot  (a  clufter,  a  collection)  Ex.  Knots 
«f  ftions,  tiuquris  de  fcions  des  aibres. 

Knot  (any  figure  of  which  the  lines  fre- 
quently imerfeft  each  other)  Ex.    A  garden 
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with  knots,  or  figures,  un  parterre  en  broder'e, 
ou  en  compartimens,  A  love-knot,  lacs  d'a- 
mour. 

Knot-grass,  f.  (a  plant)  fanguinaire. 
To  KNOT,  v.  n.  (to  form  buds,  knots,  or 

joints  in  vegetables)  fe  former  en  nceuds,  fe 

nouer. 

To  Knot  (to  bud,  as  trees  do)  bourgeonner, 
boittonner,  poufj'er,  jetter  des  boutons. 

KNOTTED,  adj.  (V.  to  knot)  noue.  Knot- 
ted work,  ouvtagc  a  nceuds.  Knotted  work 
(on  wriitbands,  Sec.)  pommettes. 

KNOTTINES3,  f.  (fulnels  of  knots)  aban- 
donee de  nceuds. 

KNOTTY,  adj.  (full  of  knots)  noueux, 
plein  de  nceuds. 

To  KNOW,  v.  a.  (to  be  informed  of,  to 
have  a  clear  and  certain  conception)  favoir. 
To  know  a  piece  of  news,  favoir  une  nouvelle. 
I  know  nothing  on't,  je  net:  fai  rien.  I  k;iow 
not  what  to  do,  je,  ne  fai  que  faire.  To  let  one 
know,  faire  favoir,  apprendre,  donner  avis  a 
quelquun,  dire  a  quelqu  un.  Let  me  know  firft, 
dites  mot  premier emettt.  You  cannot  but  know 
it,  vous  ne  pouvez  pas  I'ignorer.  I  know  better 
things,  je  ne  fuis  pas  ft  fat,  ou  Jifou.  To  learn 
of  thofe  who  know  better,  apprendre  de  ceux 
qui  font  mieux  infiruits.  I  have  more  than  I 
know  what  to  do  withal,  fen  ai  plus  quit  ne 
m'en  faut,  fen  ai  de  refle. 

To  Know  (to  diftinguiih)  difcerner,  diftin- 
guer.  He  knows  not  a  woman  from  a  weather- 
cock, 3  ne  fait  pa:  difcerner,  ou  difiinguer  une 
femme  d'une  girouette.  He  begins  already  to 
know  himfelf,  il  commence  de'ja  a  fe  fentir.  A 
virgin  knov.  s  herftlf  at  fixteen  years,  or  never, 
une  file  fe  fent  a  feize  ans,  ou  jamais. 

R.  To  know  is  rendered  by  favoir,  when  it 
fignifies  a  knowledge  refiding  in  the  mind 
only  ;  and  by  connottre,  when  it  imports 
a  knowledge  that  has  fome  dependance 
upon  the  fenfes. 

To  Know  (to  be  acquainted  with  by  fight) 
connoltre.  To  know  a  man,  connoltre  un  bomme. 
I  ftiall  make  him  know  who  I  am,  je  ,ui  ferai 
connoltre,  je  lui  mantrerai,  ou  je  lui  apprendrai 
qui  je  fuis.  To  know  one  by  fight,  conndtre 
quelqu  un  de  vue.  I  know  him  very  well,  je  le 
connois  fart  bien.  To  know  one's  felf,  je  con- 
noltre fai-meme.  To  know  a  plant,  connoltre 
une  plante. 

KNOWABLE,  adj.  (poflible  to  be  difcovered 
or  under(lo;id)  que  I'on  peut  favoir. 

KNOWER,  f.  (one  who  has  /kill  or  know- 
ledge) un  bomme  qui  fait,  qui  connoit. 

KNOWING,  f.  (from  to  know )  I'atlion  de 
(avoir.  A  thing  worth  knowing,  une  thofe  qui 
tner'ue  a" etre  fue,  ou  cjui  me'rite  qu'on  l apprenne. 

KNOWING,  adj'.  (fkilful,  well  inftructed, 
intelligent)  favant,  e'claire,  intelligent,  habile, 
entendu,  qui  a  bien  des  lumie'res.  Knowing, 
faithful,  and  frugal  minifters,  des  minijites  e- 
claire's,  fde/les,  &  e'eonomes. 

KNOWINGLY,  adv.  (on  purpofc,  with 
kaow  ledge)  a  dentin,  de  deffe'm  forme',  ou  pre'- 
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mc'dlte,  expres.  He  is  knowingly  forfworn,  il 
s'efl  parjure  contre  fa  cenfeienct, 

To  KNOWL,  V.  To  Knoll. 

KNOWLEDGE,  f.  (certain  perception,  il- 
lumination of  the  mind)  connoifjance,  feience. 
The  knowledge  of  things  to  come,  la  connoif- 
fance  des  chofes  futures.  As  loon  as  that  comes 
to  his  knowledge,  d'abord  que  cela  vint  a  fa 
connoifjance.  He  has  fome  knowledge  of  the 
Latin  tongue,  ;/  a  quelque  connoifjance,  on 
que/que  teinture  du  Latin. 

Knowledge  (learning)  feience,  favoir,  /- 
rudition,  A  man  of  deep  knowledge,  un  hamrrte 
d 'une  profonde  feience,  ou  erudition,  un  tres  fa- 
vant bomme.  He  is  a  man  without  knowledge, 
c'efl  un  homme  qui  na  point  de  favoir,  c'tfi  un 
hommc  qui  ne  fait  rien,  c'efl  un  ignorant. 

Knowledge  (fkill)  habi/ete',  feience,  fa- 
voir. He  did  it  with  nit  my  knowledge,  il 
1'a  fait  a  mon  infu.  Nobody  is  gone  in,  to  my 
knowledge,  //  n'efi  entre  peij'ofine  que  je  fache. 
How  came  you  to  the  knowledge  of  it?  comment 
I 'avez-vcus  appris,  ou  fu  ?  To  have  carnal 
knowledge  of  a  woman,  cohabiter  avec  une 
femme,  avoir  un  commerce  charnel  avec  elle,  la 
connoitre  charnellement. 

KNOWN,  adj.  (V.  to  know)  connu,  que 
I'on  fait,  ou  que  I'on  connoit.  He  is  known 
by  every  body,  il  cfi  connu  de  taut  le  monde. 
P.  He  is  better  known  than  trufied,  P.  il  efl 
ft  connu  qu'on  ne  s'y  fie  paint.  A  thing  well 
known,  une  chofe  cannuc  de  taut  l(  monde,  une 
chafe  que  chacun  fait,  ou  que  perfonne  n'ignore. 
It  is  well  known,  on  fait  af/ez.  A  thing  eafy 
to  be  known,  une  chafe  aije'e  a  favoir.  Tp 
make  a  thing  known,  faire  favoir  une  chofe, 
la  publier,  la  divulguer,  ou  la  de'eouvrir.  To 
make  one's  felf  to  be  known,  fe  faire  connoltre, 
faire parler  de  Joi.  The  like  was  never  known, 
on  n  a  jamais  rien  vu  de  tel.  He  is  known 
by  that  name,  il  efl  connu,  ou  il  pajfe  fous  ce 
nom. 

f  To  KNUBBLE,  v.  a.  (to  beat)  frapper. 
I  mail  knubble  your  chops,  je  vous  donner  ai 
fur  les  oreilles,  je  vous  frftterai  les  oreilles,  je 
vous  donnerai  de  bans  coups  de  poing. 

KNUCKLE,  f.  (a  knot,  a  joint)  nceud, 
jointure.  The  knuckles  of  the  fingers,  les 
nceuds  ou  les  jointures  des  daigts. 

The  Knuckle  of  a  leg  of  veal,  un jarret 
de  veau. 

To  KNUCKLE,  v.  n.  (to  fubmit)  fefoumet- 
tre,  ee'der. 

KNUR,  or  Knurl,  f.  (a  knot  in  wood) 
r.eeud  de  bois. 

KNURLED,  adj.  (knotted)  neue,  qui  a  do 
nceuds. 

K  U 

KUE,  V,  Kew,  or  Cue, 

K  Y 
KYSTUS,  V.  Cyft, 


L. 


Confonne  liquide,  la  douzihne  let t re  de  P  alphabet,  fe  prononce  en  Anglois  comme  en  Frat  cot's,  &  ejl  muette,  I.  Quand 
'?  elle  eft  fuivie  de  f,  k,  ou  m,  comme  eie  calf,  un  veau  ;  chalk,  eraye  ;  pfalm,  pfcaume;   qualm,  mal  de  cceur,  i3c. 
z.  Dans  falve,  onguent ;  falconer,  fauconnicr ;  malkin,  une  falope;  foldier,  foldat,  l$c, 

L  fe  double  a  la  fin  des  mcnofyllabes,  comme  dans  will,  A?  volant  e ;  ftill,  trancuille  ;  full,  C5V.  a  wo/w  qu'elle  ne 

ft  it  precedee  d'une  diphthongue  :    Ex.  Sail,  voile;  reel,  un  dcvidoir ;  veal,  duveau;  cool,  /raid,  &c. 
Lfe  trouve  quelquefois  avant  un  e  {if  _/£  prononce  alors  foiblement,  comine  fi  /'e  /«  preccdoit. 


LAB 

S.  (a  liquid  confonant)  L. 
L  A 

LA,  interj.  (fee,  look,  behold)  /£. 
LA3DANUM,  f.  (a  kind  of  refin)  /erf*  A 

LABEL,  f.  (a  flip  of  parchment,  &c.  hang- 
ing on  a  writing)  queue  de  parcbemin  qui  fend  a 
un  e'er  it,  (Sc. 

Label  (a  term  of  heraldry)  lambeau,  lam- 
id. 

LABENT,  adj.  (Aiding,  gliding,  flipping) 
gliffant. 

LABIAL,  or  Labiated,  adj.  (formed  by  the 
lips,  belonging  to  the  lips)  labial. 
LABOR,  V.  Labour. 

LABOR  ANT,  f.  (one  employed  in  a  che- 
mift's  laboratory)  un  gorcon  fervant  au  labora- 
toirc  ou  au  fourneau,  qui  a  join  du  feu,  des  vafes, 
&c. 

LABORATORY,  f.  (a  chemift's  work- 
room) Iciborata'ire. 

LABORIOUS,  adj.  (that  takes  pains)  la- 
boricux,  qui  prend  bcaucoup  de  peine,  qui  tra- 
vaille  bcaucoup. 

Laborious  (painful,  that  pains  mult  be 
taken  abi;ut)  labor'uux,  pe'nillc,  fatiguant,  dif- 
ficile, qui  fe  fait  ai>ec  bcaucoup  de  peine  &  de 
travail,  qui  donne  de  la  peine. 

LABORIOUSLY,  adv.  (with  labour,  with 
toil)  avec  bcaucoup  de  peine  &  dc  travail. 

LABORIOUSNESS,  f.  (pains-taking)  hu- 
tncur  laborieufe,  affiduite,  diligence. 

Laboriousness  (difficulty)  difftculte. 

LABOUR,  f.  (pains)  labenr,  peine,  tra- 
vail. To  enjoy  the  fruits  of  one's  labours, 
i'juir  du  fruit  de  fes  labeuit.  You  will  lofe 
your  labour,  vout  y  peidrex  vos  peine;.  He 
lives  upon  his  labour,  U  i>it  de  fin  travail. 
Hercules's  twelve  labours,  la  douxe  travaux 
tTHercule. 

Labour  (the  difficulty  of  a  caufe)  la  diffi- 
cult;', ou  h  netud  d'une  caufe.  Do  it  all  with 
one  labour  (or  at  one  bout)  faites  le  tout  en- 

fembltf  lout  d'une  venue,  ncn  faites  pas  a  deux 

fois. 

Labour  (child-birth,  travail)  travail,  A 
woman's  labour,  ti avail  tf  enfant.  To  be  in 
labour  (to  cry  out)  etre  en  travail  d' 'enfant. 

To  LABOUR,  v.  n.  (to  take  pains,  to  en- 
deavour) travailler,  prendre  de  la  peine,  faire 
fes  efforts,  lacker,  s 'appliquer,  %  attacker.  To 
labour  in  vain,  travailler  en  vain,  faire  de 
Vaitis  efforts.    He  laboured  very  hard  for  it,  il 
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y  a  bien  pr'is  de  la  peine,  il  y  a  employe'  le  verd 
&  le  fee.  They  laboured  not  to  be  adorned  in 
their  fpeech,  its  ne  s'attachoient  pas  aux  ( Us  ne 
recherchoient  pas  !es J  ornemens  du  difcours.  A 
/hip  that  labours  much  at  fea  (that  rolls,  tum- 
bles, and  is  very  unfteady)  navire  qui  route  ou 
qui  tie  fait  que  rouler,  qui  fe  renverfe  inceffammcnt 
fur  Vun  ou  V autre  de  fes  cote's. 

To  Labour  (to  be  di leafed  with)  etre  af- 
flige',  etre  at  laque',  fouffrir. 

To  Labour  (to  be  diftreffed,  to  be  prefled) 
etre  dans  la  peine,  ou  dans  la  de'treffe.  To  la- 
bour under  great  difficulties,  avoir  de  grandes 
dijfculte's  a  combattre,  ou  a  furmonter.  To  la- 
bour for  an  office,  briguer  une  charge,  la  recber- 
cher  avec  empreffemcnt.  He  labours  with  mighty 
projects,  il  a  de  grands  projets  en  tite. 

To  Labour  a  thing,  v.  a.  (to  do  it  with 
labour)  travailler  avec  foin  a  que/que  cbofc,  ou 
fur  que/que  chofe,  la  polir,  la  perfetlionncr.  To 
labour  one  (to  practife  upon  him)  gagner,  fub- 
orner,  pratiqucr  quelquun. 

To  Labour  (to  beat,  to  belabour)  battre, 
roffer. 

LABOURED,  adj.  (V.  to  labour)  fait  avec 
foin,  travadle't  poli,  &c.  A  laboured  period, 
une  pe'riode  bier,  arrondie. 

LABOURER,  f.  (one  that  lives  by  manual 
labour)  un  ouvricr,  ou  un  travaiUcur. 

LABOURING,  f.  (from  to  labour)  travail, 
effort,  VaBion  de  travailler,  &V. 

LABOURINC,  adj.  (that  labours)  Ex.  A 
labouring  beaft,  une  bete  de  fomme,  de  charge t 
ou  dc  voiturc. 

f  LABOURSOME,  adj.  (trouhlefome)  in- 
commode, pe'nible,  difficile,  laborieux. 
ABRA,  f.  (a  hp)  levre. 

I  ABYRINTH,  f.  (a  maze)  un  labyrinthe. 

T.o  be  in  a  labyrinth  of  troubles,  *  etre  dans 
un  grand  labyrinthe,  ou  cmbarras. 

LAC,  or  Laca,  f.  (a  kind  of  gum)  laque. 

LACE,  f.  (texture  of  thread,  or  gold  and 
filver)  dcntclle.  A  lace-man,  un  pojemcntier. 
A  lace-maker  (a  woman  that  makes  lace)  une 
faifiufe  de  dentelles.  Bone-lace,  dcntclle  faite 
au  fufeau.  Tape-lace,  dentellc  dont  le  fond  ifl 
un  ruban  de fl. 

Lace  (to  lace  a  fuit)  un  paffemcr.t,  un  galon. 
A  twilled  lace,  un  cordon. 

Lace  (to  lace  a  woman's  flays  withal)  lacet, 
ou  laffct,  cordon  a  laccr. 

Lace  (a  ftring,  a  cord)  un  cordon,  un  flct. 
A  hair-lace,  banddctte,  ou  ruban.  A  neck- 
lace, un  collier. 

To  LACE,  v.  n.  (to  fet  off  with  lace)  garnir 
de  dentellc,  mcltrc  une  denielle,  ou  chamarrcr, 
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pafflmenter,  gahnner,  couvrir  <T un  galon.  To 
lace  a  petticoat  with  gold  lace,  garnir  une  jupe 
d'une  dentellc  d'or.  To  lace  a  cravat,  mettre  une 
dentelle  a  une  cravate.  To  lace  a  Iivery-fuif, 
galonner,  ou  paffementer  un  habit  de  livre'e.  To 
lace  a  coat  with  gold  lace,  cbamarrer  un  jujlau- 
corps  de  galon  d'or. 

*  \  To  Lace  one  (to  lace  his  coat  or  jac- 
ket ;  to  lalh  him)  battre  quelquun,  *  f  lui 
repaffer  fon  buffle,  Vaccommoder  tout  de  roti. 

To  Lace  (to  tie)  attacber.  To  lace  a  wo- 
man's flays,  lacer  un  corps  de  jupe,  le  ferrer  avec 
un  lacet.  To  lace  coffee,  mettre  du  fucre  dans 
une  taffe  de  caffe',  F affdifonner  avec  un  peu  de 
fucre. 

LACED,  adj.  (V.  to  lace)  a  dentelle,  garni 
de  dentelle,  chamarre,  paffemente,  galonnc,  corf- 
vert  d'un  galon,  lace',  affaifonne  avec  un  peu  de 
fucre,  (sfc. 

LACERABLE,  adj.  (which  may  be  torn) 

qui  peut  etre  lace're,  ou  de'ebire. 

To  LACERATE,  v.  a.  (a  term  of  furgery, 
Sec.  to  tear  in  pieces)  lace'rer,  de'ehirer. 

LACERATED,  adj.  (V.  to  lacerate)  lace're, 
de'ebire'. 

LACERATION,  f.  (the  ad  of  tearing  or 
rending,  the  breach  made  by  tearing)  lace'ia- 
tion,  de'ebirure. 

LACHES,  f.  (a  law-word  for  llacknefs,  or 
negligence)  negligence. 

LACHRYMAL,  adj.  (generating  tears)  la- 
chrymal. A  lachrymal  firtula,  une  fiftule  la- 
cbrymale. 

LACHRYMAL,  cr  Lachrymatory,  f.  (a 
veffel  in  which  tears  were  gathered  to  the  ho- 
nour of  the  dead)  lacbrymatoire. 

LACING,  f.  (from  to  lace)  Vacl'ion  de  gar<- 
nir  de  dentelle,  & c. 

f  LACK,  f.  (want,  need,  failure)  befoin, 
manque.    Lack  of  money,  manque  a" argent. 

Lack,  or  Laca,  V.  Lac. 

Lack-brain,  or  Lack-wit,  f.  (a  block- 
head) un  fc',  un  bomn.e  fans  jugement. 

■f  To  LACK,  v.  a.  (to  want)  manqwr, 
avoir  befoin,  ou  affaire.  What  d'ye  lack  ?  qut 
vous  manque-t-  ily  de  quoi  avezz-vous  befoin  ? 

To  Lack  ( or  to  long)  to  fee  one,  foubaiter, 
ou  avoir  envie  dc  voir  quelquun. 

LACK-A-DAY,  interj.  ouais  ! 

LACKER,  f.  (a  fort  of  varnilh  ufed  in 
imitation  of  gilding  over  a  ground  of  leaf-filver) 
laque. 

Lackfr-hat,  f.  (a  hat  without  ftifl'ening) 

chapcau  fans  apprct. 

To  LACKER,  k-.  a.  (to  do  over  with  lacker) 
vcrr.iffer  avec  du  laque. 

LACKEY, 


r 
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LACKEY,  f.  (a  footman)  un  taquais,  un 
valet  it  fie. 

To  LACKEY,  v.  n.  (to  act  as  a  footboy,  to 
pay  fervile  attendance)  valuer,  accompagr.er 
fervilement. 

f  LACKING,  adj.  (from  to  lack)  qui 
manque.  Htre  is  fomething  lacking,  il  manque 
ici  quelque  cbofe.  Lacking  but  litcle,  a  ptu 
pris. 

LACONICALLY,  adv.  (briefly,  concifcly) 
laconlquemcht,  brli-vement. 

LACONICK,  adj.  (dofe,  or  pithy;  fpeak- 
Ing  or"  a  ftyle,  or  difcourfe)  lacor.iquc,  ferre, 
vlf  &  frtjfe'j  conch,  e'nergique.  Alter  a  la- 
conick  way,  d'une  manure  laconlque,  laconlque- 
ncnt. 

LACONISM,  f.  (a  fliort  but  pithy  way  of 
fpeaking)  laeonifme. 

LACTATION,  i'.  (the  fucking  a  child,  or 
the  actual  fucking  or  drawing  milk  out  of  the 
nurfe's  breaft)  a/laitement  d"un  enfant,  ou  Fac- 
tion de  tc'ter  une  nourrice. 

LACTEAL,  or  Lncteous,  adj.  (milky)  lac- 
le'e,  blanc.    The  lacteal  veins,  les  i-cir.es  lacle'es. 

LACTEAL,  f.  (the  veilcl  that  conveys 
chyle)  vetnt  latle'e. 

LACTESCENT,  or  Lactiferous,  adj.  (what 
produces,  conveys,  or  brings  milk)  qui  produit, 
ou  qui  engendre  du  lait. 

LAD,  f.  (a  boy,  a  (tripling)  un  garcon,  un 
jeur.e  \  gars.    A  young  lad,  un  jeune  garcon. 

LADANUM,  V.  Laudanum. 

LADDER,  f.  (a  frame  made  with  fteps 
placed  between  two  upright  pieces)  une  e'cbellc. 
Scaling  ladders,  e'ctelles  de  Jic'ge.  The  round 
of  a  ladder,  or  a  ladder-ftep,  echelon. 

LADE,  T.  (the  mouth  of  a  river)  embouchure 
d'une  r'vvie'rc. 

To  LADE,  v.  a.  (to  load)  charger.  To 
lade  a  (hip,  charger  un  navire. 

To  Lade  water,  V.  To  Lave. 

LADEN,  adj.  (V.  to  lade)  charge',  f  La- 
den with  honours  and  rewards,  comble  d'hon- 
neurs  &  de  re'eompenfes. 

LADING,  f.  (from  to  lade)  Vacllon  de 
charger. 

Lading  (cargo)  cargaij on,  charge  de  navire. 
A  bill  of  lading,  connoljj'ement. 

LADLE,  f.  (a  large  fpoon)  cullier  a  pot. 

Ladles,  f.  pi.  (the  receptacles  of  a  mill- 
wheel,  into  which  the  water  falling  turns  it) 
tubes  de  roues  de  moulin  a  eau. 

Basting-ladle,  V.  Bafting. 

LADY,  f.  (a  man  of  quality's  wife,  or 
daughter)  dame,  deniolfelle. 

R.  Le  litre  de  hdy  n'apartlent  proprement 
qu  aux  fcmrr.es  G?  aux  files  des  pairs  du 
royaume,  qui  font  les  dames  dame'es ;  aux 
dames  d'honncur  de  la  reine,  &  aux  femmes 
des  chevaliers.  Mais  la  fatterie  eft  ft  ac- 
coutume'e  a  prodiguer  les  litres  d'honneur, 
quelle  fait  quon  donne  fouvent  eclui-ci  aux 
femmes  6-f  files  d'une  qualite'  mains  diftin- 
gue'e.  Ex.  My  lady,  Madame.  I  met 
the  gentleman  and  his  lady,  j'al  rencontre 
Monfieur  cSf  Madame  fa  femme. 

Lady-bird,  f.  (a  kind  of  fly)  efpe'ce  de 
petite  moucbe  ronde  &  rougedtre. 

Lady-day,  f.  (the  day  on  which  the  an- 
nunciation of  the  blefled  virgin  is  celebrated) 
le  jour  de  Vannoncialion,  notre  dame  de  Mars. 

LADYSHIP,  f.  (the  title  of  a  lady)  qualite 
de  dame.  If  your  ladyfllip  pleafes  I  (hall  do  it, 
je  le  feral,  Madame,  s'tl  fous  plait.  I  am  very 
glad  to  fee  your  ladvfhip  fo  well,  j'al  bien  de  la 
joie,  Madame,  de  "vous  voir  en  ft  parfaite  fante'. 

LAG,  f.  (a  fihool-word  that  iignifics  the 
lift)  le  dernier.  'I  he  lag  of  a  form,  le  dernier 
dune  claffe. 

To  LAG,  v.  n.  (to  flay  behind)  demeurer 
derrie're. 

To  Lag  (to  loiter,  to  move  flowly)  je  mou- 
•vtir  ler.tcmcnr)  t'jrieti.r,  s'amufer. 
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LAGGER,  f.  (one  that  lags)  ceh'i  qui 
muj's,  qui  s'arrcte. 

LAICK,  adj.  &  f.  (fecular)  la\\uc,  onfe'eu- 
lief. 

LAID,  adj.  (V.  to  lay)  mis,  &c.  A  defign 
ill  laid,  un  dejjein  ma/  conctrte.  Land  laid  up 
or  lain,  or  lay-land,  unejache're.  Thofe  things 
are  quite  laid  down,  on  nc  -volt  plus,  ou  on 
n'entend  plus  parler  de  cela. 

LAIN,  e'eft  un  preterit  du  wrbe  to  lie.  Ex. 
I  have  lain  in  this  bed,  j'al  coucbe  dans  ce  lit. 

LAIN,  f.  V.  Lay-land,  or  Laid. 

LAIR,  f.  (the  place  where  any  deer  har- 
boureth  by  day)  repofee. 

LAITY,  f.  (the  people  as  diftinguilhed  from 
the  clergy)  les  la'iques. 

Laity  (the  ftate  of  a  layman)  e'tat  de  la- 
i'que. 

LAKE,  f.  (a  great  collection  of  inland  wa- 
ters) un  lac. 

Lake  (a  kind  of  gum)  V.  Lac. 

To  LAM,  V.  To  Lamm. 

LAMB,  f.  (the  young  of  a  fheep)  agneau. 
Lamb,  or  lamb's  flelh,  agneau,  chair  d'agneau. 
Lamb's  wool,  laine  d'agneau.  *  -f  Lamb's 
wool  (ale  with  roafted  pippins  in  it)  de  Valle 
a-vee  des  pommes  rotles  ou  cuites  auprls  du  feu. 

LAMBATIVE,  adj.  &  f.  (taken  by  licking) 
qui  je  prend  en  le'chant. 

LAMBENT,  adj.  (flying  about,  gliding 
over  without  harm)  Ex.  A  lambent  flame, 
une  ftamme  Wgere,  errante,  fugitive.  A  lambent 
medicine  (that  muft  be  licked  up)  medeclne, 
remede  quon  prend  en  le'chant  au  bout  d'une  brin 
de  re'giiffe. 

LAMBKIN,  f.  (a  young  or  little  lamb)  un 
jeune  ou  un  petit  agneau,  \  agnelet. 

LAME,  adj.  (crippled,  difabled  in  the 
limbs)  eftropie,  boitcux,  qui  a  perdu  I'ufage  de 
quelque  bras  ou  jambe.  To  go  lame,  bolter, 
cloche*.  Lame  of  one  leg,  eftropie' d'une  jambe, 
boitcux.    Lame  of  one  hand,  manchot. 

*  Lame  (imperfect,  faulty)  eftropie',  im- 
parfait,  defetlueux,  qui  n'eft  pas  jufte,  qui  cloche. 
A  lame  expreflion,  une  expreff.on  eftrople'e.  A 
lame  account,  une  relation  Imparfaite.  A  lame 
comparifon,  une  comparaifon  qui  n'eft  pas  jufte, 
ou  qui  cloche. 

To  LAME,  v.  a.  (to  make  lame,  to  cripple) 
cftropier. 

LAMED,  adj.  (V.  to  lame)  eftropie',  quon 
a  eftropie'. 

LAMELY,  adv.  (againft  the  grain)  a  con- 
trecceur,  a-vec  repugnance,  -j-  cahlncaha. 

*  Lamely  (imperfectly)  Imparfaitement,  a 
deml,  d'une  manlere  Imparfaite. 

LAMENESS,  f.  (the  ftate  of  a  cripple,  im- 
perfection, weaknef.)  Vet  at  d'une  perfonne  ef- 
trople'e ou  bolteufe,  Vacllon  de  boiler,  ou  de  clocber, 
foiblefje. 

To  LAMENT,  v.  a.  (to  mourn,  to  bewail) 
lamenter,  plalndre,  pleurer,  de'plorer,  regretter. 

LAMENT,  f.  (forrow,  or  grief  uttered  in 
complaints  or  cries)  lamentation,  plainte,  com- 
plainte,  dole'ance. 

LAMENTABLE,  adj.  (to  be  lamented) 
lamentable,  deplorable,  pitcyable,  qui  fait  pitle', 
trifte,  digne  de  coivpaffion. 

LAMENTABLY,  adv.  (mournfully)  pitoy- 
ablemcnt,  d  une  manure  trifte,  pitoyable,  ou  a 
falre  pitle'.  He  cries  out  lamentably,  11  fait 
des  cris  pltoyablcs. 

LAMENTATION,  f.  (a  cbmpliiijtj  ex- 
preflion of  forrow  )  lamentation,  plainte,  crl  & 
ge'miftement,  dcuil,  trlftefj'e. 

LAMENTED,  ad>  (V.  to  lament)  lamente, 
regrctte',  de'plor,',  plaint. 

LAMENTER,  f.  (or.e  who  mourns  or  la 
ments)  fatfeur  de  lamentations. 

LAMENTING,  f.  (fom  to  lament)  lamcn 
tation,  plainte,  dole'ance. 

LAMIERS,  f.  p).  (a  fort  of  ftip-ropes)  rides. 

LAMIN,  or  Lamina,  f.  (a  thin  plate)  une 
lame  ou  feuillc  de  quelque  metal. 
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LAMINATED,  adj.  (plated)  convert  de 
lames  ou  de  feullles  tiis  minces  de  quelque  metal. 

LAMING,  f.  (fom  to  lame)  Vaclion  d'ef. 
tropi.r,  &c'. 

To  LAMM,  v.  a.  (to  beat  foundly)  battre, 
frotter,  roj/er,  ou  bourrer  quslqu'un. 

LAMMAS,  or  Lamnias-day,  f.  (the  firft: 
day  of  Auguft)  la  S.  Pierre,  ou  le  premier 
d ' Atut.  P.  At  latter  Lammas  (never)  P.  aux 
caltndes  Grecques,  jamais. 

LAMP,  f.  (a  light  made  wi*h  oil  and  2 
wick)  unc  lampe. 

Lamp-black,  f.  (a  kind  of  black  made 
with  fmoke)  nolr  de  fume'e. 

LAMPAS,  f.  (a  difeafe  in  the  mouth  of 
a  horfe)  lamias. 

LAMPERN,  f.  (a  little  lamprey)  une  petite 
lamproye. 

LAMPERS,  V.  Lampas. 

LAMPING,  f.  (fhining,  fparkling)  brlllant, 
luijant. 

LAMPOON,  f.  (a  libel  in  verfe)  fatyre, 
•vers,  ou  couplets  fatyriques. 

To  LAMPOON,  v.  a.  (to  abufe  with 
perlonal  fatyre)  fatyrizer,  J 'aire  une  fatyre  contre. 

LAMPOONED,  adj.  (V.  to  lampoon)  fa- 
tyrlje,  contre  qui  Von  a  fait  une  fatyre. 

LAMPOONER,  f.  (a  fcribbler  of  perfonal 
fatyre)  celui  qui  fatyrife. 

LAMPREY,  f.  (a  fort  of  fiifc)  lamproye. 
LAMPRIL,  V.  Lampern. 
LANAR,  V.  Lanner. 

LANCE,  f.  (a  kind  of  weapon  much  ufed 
of  old)  une  lance.  To  couch  the  lance,  mcttrt 
la  lance  en  arret. 

Lancf,  Lanceman,  or  Lancier  (a  foldier 
armed  with  a  lance)  laneicr. 

To  LANCE,  v.  a.  (to  pierce,  to  cut)  percer, 
COupcr. 

To  Lance  (to  open  chirurgically,  to  cut  in 
order  to  a  curej  donner  un  coup  de  lance'te,  per- 
cer. To  lance  an  impefthume,  percer  une  apoft- 
bume. 

LANCED,  adj.  (V.  to  lance)  a  qui  Von  a 
donne  un  co"p  de  lancet tc,  pcrce. 

LANCER,  or  Lancier,  f.  (a  horfeman 
armed,  bearing  a  lance)  lancier. 

LANCEPESADE,  f.  (he  that  commands 
over  ten  foldiers,  the  lowed  officer  in  a  foot- 
company)  anfpefade,  aide  de  caporal. 

LANCET,  f.  (a  furgeun's  inftrument)  une 
lancette. 

To  LANCH,  v.  a.  (to  dart,  to  cafl:  as  a 
lance)  lancer,  darder. 

To  Lanch  a  fliip,  V.  To  Launch. 
LANCHING,  f.  (from  to  lanch)  Vatlhn 
dc  lancer,  & c. 

LANCIER,  V.  Lancer. 
LAND,  f.  (in  oppofition  to  fea)  terre.  To 
travel  by  fea  and  land,  -voyager  par  mer  &  par 
terre. 

Land  (country)  terre,  pays,  contre'e,  region. 
A  fruitful  land,  un  pays  fertile. 

Land  (ground)  terre,  terroir.  Arable  land, 
terre  labourablc. 

Land  (pofleflion)  terre,  pofj'cff  on,  bien-fonds. 
To  buy  land,  deketer  des.  terrcs.  Land  of  in- 
heritance, patrimolne,  bien  de  patrhnoinc. 

Land-cape,  f.  (a  promontory;  un  cap  oil 
promontolre. 

Land-captain,  f.  (a  capfain  that  ferves 
by  land)  apitainc  qui  fcrt  fur  terre. 

Land-chfap,  f.  (an  ancient  cu (ternary 
fine  paid  at  every  alienation  of  land)  Lds  if 
ventisi 

Land-flooh,  f.  (inundation)  inendatkn, 
torrent. 

Land-forces,  or  Land-men,  f.  pi.  (fol- 
dics  that  ferve  on  land)  troupes  dt  terre. 

Land-lady,  V.  Landlady. 

Lay-land,  f.  (fallow  land,  that  lies  un- 
tilled",  jeehcre. 

Land-locked,  adj-  (fl"ut  in,  cr  enclofed 
with  land)  envyrmtni de  terre. 

Land- 
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t.AVn-LOPER,  f.  (a  vagabond)  vn  vagi' 
land,  un  bandit. 

Land-loter  (abnd-man;  a  term  of  re- 
proach ufed  by  feamen  of  thofe  who  pafs  their 
lives  on  /hore)  un  bomir.e  qui  n"a  jamais  etc' fur 

Land-lord,  V.  Landlord. 

Land-mark,  f.  (any  thing  fet  up  to  pre- 
fei  ve  the  boundaries  of  bnd)  borne,  lim'ue. 

Land-steward,  f.  (one  nominated  to  re- 
ceive the  rents  from  the  farmers)  un  receveur 
de  rentes,  un  homwe  d'affaires. 

Land-tax,  1*.  (a  lax  laid  upon  land  and 
boufes)  fukfide,  taille. 

Land-waiter,  f.  (an  officer  of  the  cuf- 
toms  who  is  to  watch  what  goods  are  landed) 
un  cohimis  de  la  douar.c  dor.t  I'cmploi  efi  dc  veiller 
fur  les  marcbandfes  quon  de'barque. 

To  LAND,  v.  a.  (to  fet  on  /hore)  mettrc  a 
terrc,  d.'barqucr. 

To  Land,  v.  n.  (to  come  on  fhore)  alorder, 
prendre  terrc,  dc'barquer,  terrir. 

To  Land  (to  make  a  defcent)  '/aire  une 
d/fcente. 

LANDED,  adj.  (V.  to  land)  mis  a  terre, 
debarque',  (sfc. 

A  Landed  man  (a  man  rich  in  land)  un 
grand  terrien,  un  bemme  riche  en  fonds,  ou  en 
b':cns  dc  terre. 

LANDGRAVE,  f.  (a  count  or  prince  in 
Germany)  landgrave. 

LANDGRAVIATE,  f.  (the  eftate  or  dig- 
nity of  a  landgrave)  landgraviat. 

LANDING,  f.  (from  to  land)  de'fcente,  Vac-  ' 
tion  de  mettre  a  terre,  &c.    A  good  landing- 
place,  un  bon  endroit  pour  prendre  terre,  ou  pour 
fa'ire  une  de'fcente. 

LANDLADY,  f.  (a  woman  who  has  tenants 
holding  from  her)  la  proprie'taire  d'un  fonds  de 
terre,  ou  d'une  maifon. 

Landlady  (hoftefs,  or  the  miftrefs  of  an 
in.i)  boteffe,  la  femme  de  I'bote,  ou  celle  qui 
r.ous  loge. 

LANDLORD,  f.  (one  who  owns  lands  or 
houfes)  le  proprie'taire  d'un  fonds  dc  terre,  out 
d'une  maifon.  The  head  landlord,  le  feigneur. 
J'or.cicr. 

Landlord  (holt)  bote,  celul  qui  nous  loge. 

LANDRESS,  V.  Laundrefs. 

LANDRY,  V.  Laundry. 

LANDSCAPE,  or  Land/kip,  f.  (the  prof- 
pect  of  a  country,  a  picture  reprefenting  an 
extent  of  fpace  with  the  various  objects  in  it) 
fjyfage. 

Landscape-painter,  f.  (one /killed  in 
painting  landicapes)  payfagifte. 

LANDWARD,  adv.  (towards  the  land)  da 
cote'  de  la  terre,  vers  la  terre. 

LANE,  f.  (a  narrow  ftreet)  une  ruelle,  une 
rue  c'troitc. 

Lane  (a  way  hedged  about)  un  cbemin  fer- 
ine' de  bayes. 

Lane  (a  defile)  un  defile'. 

Lane  (pa/Tage  between  men  /landing  on 
each  fide)  Ex.  Soldiers  making  a  lane',  des 
joldats  range's  en  baye.  To  march  thro"  a  lane 
of  foldiers,  marcher  au  milieu  d'une  double  baye 
de  foldats. 

LANERET,  f.  (a  little  hawk)  petit  faucon. 
LANGUAGE,    f.    (fpeech)   langage,  ou 
jangue. 

Language  (ftyle,  way  of  fpeaking)  dic- 
tion, langage,  flyle,  manie're  dc  s'expi  inter.  To  - 
give  one  good  language  ( or  to  /peak  civilly  to 
one)  parler  civikment  a  queiquun,  lui  donner 
des  paroles  civiles.  To  give  one  ill,  cr  rude 
language,  ma/trailer  quelqu'un  de  paioles,  I'ou- 
tragcr  en  paroles,  lui  dire  des  injures,  ou  des  pa- 
roles outrageufes.  This  is  not  language,  cries 
he  in  a  rage,  for  an  honcft  man  to  hear,  ce  font 
des  difcours,  ou  des  paroles,  dit-il  tout  en  furie, 
qu'un  bonne te  bomme  ne  faaroit  fouffrir. 

Language-master,  f.  (one  whofe  pro- 
/dlion  is  to  teach  languages)  maitre  de  Ungues. 
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LANCUAGFD,  adj.  Ex.  Well-l*i»guaged, 

qui  a  vn  beau  flyle. 

LANGUED,  adj.  (a  term  of  heraldry ;  faid 
of  an  animal  whole  tongue  is  feen)  lampaffe'. 

LANGUET,  f.  (any  thing  cut  in  the  form 
of  a  tongue)  languette. 

LANGUID,  adj.  (faint)  languiffant,  foible, 
froid. 

Languid  (dull,  heartlefs)  lourd,  fans  iti- 
gucur,  fans  courage. 

LANGUIDLY,  adv.  (weakly,  feebly)  foi- 

blement. 

LANGUIDNESS,  f.  (weaknefs,  want  of 
ftrength )  langueur,  foibleffe,  manque  deforce 

To  LANGUISH,  v.  -n.  (to  confume,  or 
pine  away)  languir,  etre  dans  un  c'tat  languiffant, 
perdre  fes  forces.  To  languifh  in  mifery,  lan- 
guir dans  la  mife're.  To  languifh  with  imperfect 
health,  avoir  une  fante  languiffante.  To  lan- 
guifh one's  days  in  forrow,  merer  une  vie  lan- 
guiffante, nwurir  de  langueur,  trainer  fa  -vie  en 
langueur. 

LANGUISH,  f.  (foft  appearance)  un  air 
languiffant . 

LANGUISHING,  adj.  (faint,  feeble)  foi- 
ble, languiffant ,  plein  de  langueur.  A  languifh- 
ing  lover,  un  amoureux  tranfl. 

LANGUISHINGLY,  adv.  (weakly,  feebly) 
langoureujcment,  d'une  manure  languifjante. 

LANGUISHMENT,  f.  (ftate  of  pining) 
langueur,  foibleffe,  abattement. 

LANGUOR,  f.  (languifh,  languifhment, 
pining  away)  langueur,  ennui,  peine  d'efprit. 

LANGUOROUS,  adj.  (melancholy,  droop- 
ing) langoureux. 

To  LANIATE,  v.  a.  (to  tear  in  pieces,  toj 
rend)  mettre  en  pieces,  decbirer. 

LANIF1CE,  f.  (woollen  manufacture)  ma-\ 
nufa&ure  de  laine. 

LANK,  adj.  (/lender)  mince,  grele,  de'lie". 

Lank  (limber)  flafque,  languiffant,  'facie. 

Lank  hair,  f.  (hair  that  hangs  flat  down)- 
des  cheveux  tout  droits,  ou  qui  ne  font  point  fri- 
fe's. 

LANK,  f.  Ex.  P.  A  lank  makes  a  blank, 

ce  pr  over  be  s' applique  aux  femmes  qui  decbeent  des 
le  moment  qu  tiles  font  enceintes  jufqua  ce  que  leur 
ventre  commence  a  lever. 

LANKNESS,  f.  (want  of  plumpnefs)  qua- 
lite' de  ce  qui  efi  maigre,  maigreur,  cSY. 

LANNER,  or  Lanner-hawk,  f.  (a  fpecies 
of  hawk)  lanicr. 

LANSQUENET,  f.  (a  German  foot-foldier, 
or  a  game  at  cards)  lansquenet. 

To  LANT,  v.  a.  (to  mix  with  urine)  me- 
ter avec  de  I'urine. 

LANTED,  adj.  (V.  to  lant)  wile  avec  de 
I'urine. 

LANTERN,  crLanthorn,  f.  (a  tranfparent 
cafe  for  a  candle)  une  lanterne.  A  dark  lan- 
tern, une  lanterne  fourde.  A  lantern-maker, 
\  un  lantemier,  un  faifcur  de  lartternes,  un  tail- 
la  <  dier  en  fer  blonc,  ou  vitrier.  A  lantern- 
bearer,  un  porte-lanterne. 

Lantern  (a  Lght-houfe,  a  light  hung  out 
in  a  /hip)  un  final. 

Lantern  (a  turret  in  a  building)  une  Ian. 
terne,  une  gue'r  itc,  un  btlve'der. 

Lant  lr  -jaws,  f.  (a  term  ufed  of  a  thin 
vifage)  un  v  if  age  long  &  de'barne',  des  joues  dc'- 
cbarn/es. 

LANUGINOUS,  adj.  (downy,  covered  with 
foft  hair,'  couvert  de  duvet. 

LAP,  f.  (the  part  of  the  clothes  that  is 
fpread  horizontally  over  the  knees  as  one  fits 
down)  giron.  To  hold  a  child  upon  one's  lap, 
tenir  un  enfant  fu>  fon  giron,  ou  fur  fes  genoux. 
*  Every  thinj-  fell  into'his  lap  as  he  defired,  tout 
lui  re'ufft  a  foubait. 

The  Lap  (or  tip)  of  the  ear,  le  bout,  ou  It 
tendron  de  Voreille. 

Lap  (the  plait  or  fold  of  a  garment)  le  pli 
ou  repl'i  d'un  habit. 

Lap-doc,  f.  (a  little  dog  fondted  by  ladies 
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in  the  lap)  un  petit  cbien,  un  bhbott,  ou  tali* 

ebon. 

Lap-eared,  adj.  (that  has  hanging  ears) 
qui  a  les  oreilles  pendantes. 

Lap-full,  f.  (as  much  as  can  be  contained 
in  the  lap)  autant  que  le  giron  pent  contenir. 

To  LAP,  v.  n.  &  a.  (to  lick,  as  dogs, 
foxes,  and  fome  other  creatures  do  when  they 
drink)  taper,  le'cber. 

To  Lap  (to  cover)  couvrir,  eacber.  To 
lap  fomething  about  a  commodity,  mettre  de  la. 
marchandife  en  toilette. 

To  Lap  up,  v.  a.  (to  fold  up)  envelopper, 
empaqueter. 

LAPIDARY,  f.  (a  cutter  of  precious  /tones) 

un  lapidaire. 

LAPIDARY,  adj.  Ex.  Lapidary  ftyle  (the 
ftyle  peculiar  to  inferiptions  on  marble  or  ftone) 
lapidaire,  ftyle  lapidaire.    Lapidary  verfes,  vers 

d'e'pitapbe. 

To  LAPIDATE,  v.  a.  (to  ftone,  to  kill  by 

/toning)  lapider. 

LAPIDATION,  f.  (a  /toning)  lapidation. 

LAPIDEOUS,  adj.  (Money,  of  the  nature 
of  /tone)   qui  tient  de  la  nature  de  la  pierre, 

pierreux. 

LAPIDIFICATION,  f.  (the  act  of  forming 
/tones)  lapidification. 

LAPIDIFICK,  adj.  (forming  /tones)  lapi- 
difque. 

LAPIDIST,  f.  (a  dealer  in  (tones  or  jewels) 
jouai  liter. 

LAPIS,  f.  (a  ftone)  pierre. 

Lapis  lazuli,  f.  (the  azure  ftone)  lapis 

laxuli. 

LAPPER,  f.  (V.  to  lap)  celuiqui  enveloppe, 
&c. 

LAPPET,  f.   Ex.  The  lappet  of  a  gown, 

le'pan  d'une  robe. 

Lappet  (the  part  of  a  head-drefs  that  hangs 
loofe)  barbe,  les  barbes  d'une  coiffure. 

LAPPING,  f.  (from  to  lap)  I'oclhn  de  la- 
per,  &C. 

LAPSE,  {.  (omiffion)  are famte,ten  manque- 

went,  une  be'vue. 

Lapse  (a  term  of  canon-law;  the  forfei- 
ture of  the  prefentation  to  a  benefice  or  living, 
which,  not  being  collated  within  fix  months 
after  the  death  of  the  incumbent,  devolves  to 
the  diocefan  or  bi/hop,  then,  upon  the  fame 
account,  to  the  metropolitan  or  archbifhop, 
and  at  laft  to  the  crown)  de'volu. 

To  LAPSE,  v.  n.  (to  elapfe,  to  pafs  away) 
s^e'couler,  paffer.  The  time  is  lapfed,  le  terns 
efi  ecoule,  ou  paffe'. 

LAPSED,  adj.  (forfeited  by  lapfe)  de'volu. 
The  right  of  election  to  that  dignity  is  lapfed 
(or  fallen)  to  the  crown,  le  droit  d'c'lfre  a  cette 
dignite  eft  devclu  a  la  couronne. 

Lapsed  (fallen)  laps,  tombe'.  The  lapfed 
condition  of  man,  t'e'tat  de  I'bommeapres  fa  cbute, 

LAPT,  adj.  (V.  to  lap)  enveloppe.  P.  He 
was  lapt  (or  wrapped)  in  his  mother's  fmock, 
it  a  V avantagc  d'etre  aime  du  fexe. 

LAPWING,  f.  (a  fort  of  clamorous  bird 
with  long  wings)  vaneau. 

LARBOARD,  f.  (afea-term;  the  left  fide 
of  a  /hip  when  you  ftand  with  your  face  to  the 
head)  has  bord. 

LARCENY,  f.  (a  law-word  for  a  petty 
theft)  un  farcin,  un  vol. 

LARCH-TREE,  f.  (a  kind  of  lofty  tree) 
larix. 

LARD,  f.  fthe  fat  of  pork  beaten  and 
melted,  and  uftd  for  fritters,  pancakes,  &c.) 
fain-doux. 

Lard  (bacon)  lard. 

To  LARD.  v.  a.  (to  /tuff  with  bacon)  lar- 
der.   To  lard  a  capon,  larder  un  cbapon. 

To  Lard  (to  mix  with  fomething  clfc  by 
way  of  improvo-ment)  entrelarder. 

LARDED,  adj.  (V.  to  lard)  larde'. 

LARDER,  f.  (the  room  where  meat  is-kept) 
office,  de'penfe,  ou  garde-manger. 

LARDING, 
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LARDING,  f.  (from  to  lard)  VaFlion  de 
larder.    A  larding-pin,  bardoire. 

LARDON,  f.  (a  bit  of  bacon)  lardun. 

D.  LARE,  f.  (a  turner's  wheel)  tour  a 
toumer  le  bois. 

LARGE,  jdj.  (great,  ample)  grand,  e'tendu, 
d'une  grar.de  iteitdne,  fpacieux,  ample,  vafte.  A 
targe  houfe,  utic  grande  maifon.  *  A  large  f  or 
wide)  confcience,  *  une  eonfeience  large. 

*  Large  (proli-x,  copious,  dirfufe)  long, 
frolixe,  diffus.  You  have  been  too  large  in 
that  point,  vwi  vous  eies  trap  e'tendu  fur  ce 
fowl,  vous  avc%  e'te  trap  long,  on  trop  pro- 
lixe. 

Large  (oountiful)  liberal. 
AT  LARGE,  adv.  (fully)  au  long,  ample- 
irter.t. 

LARGELY,  adv.  (amply)  amplemer.t,  beau- 
coup,  fort.  He  fpoke  largely  upon  that  fub- 
jc<£t,  il  s'ef  fort  e'tendu  Jur  ce  fijet. 

Largely  (abundantly,  'liberally)  large- 
tr.tnr,  abor.damment,  libc'ialement. 

LARGENESS,  f.  (gieatncfi,  extenfion, 
amplitude,  widenefs)  grandeur,  e'temiue,  lar- 
geur,  gioffeur. 

LARGESS,  f.  (gift,  liberality)  larg-ffe,  H- 
beralile. 

LARINCH-TREE,  l".  (the  fame  with  the 
larch-tree)  larix. 

LARK,  f.  (a  bird)  alouette.  A  fea-lark, 
alcuette  de  mcr. 

LARK.ER,  f.  (a  catcher  of  larks)  tin  pre- 
r.eur  d'aloucttes.  Like  a  fkilful  larkcr,  he 
plays  the  dazzling  glals  in  your  eyes,  that  the 
net  which  lies  beneath  may  be  ccncealcJ,  fem- ■ 
blahle  a  un  "habile  oif'eur  qui  neat  pi  autre  des 
ahuettes,  il  cblouit  les  yeux  avtt  un  fnii  o  r  qui 
refieeb'u  les  rayons  du  foieil,  (3  qui  cache  le  filet 
qui  eft  dtffovi. 

LARUM,  f.  (a  Iarum-bell,  alarm,  noife 
•noting  danger)  alarmc,  tocjin. 

Lasum  (alarum  watch,  that  makes  a  noife 
at  a. certain  hour)   un  re'-vsille-matin. 

LARYNX,  f.  (the  top  of  the  wind-pipe) 
le  larynx. 

LASCIVIOUS,  adj.  (hifrful,  lecherous, 
wanton)  lajcif,  impudique,  lubrtqvt. 

Lascivious  ( tot t,  that  excites  one  to lewd- 
nefs)  lajcif,  qui  port e  a  la  luxure. 

LASCIVIOUSLY,  adv.  (lewdly,  wantonly) 
lafeivemenr,  d'une  maniac  laj'cive  ou  impudique 
Jans  pudcur. 

LASClVIOUSNESS,  f.  (wantonnefs,  lewd- 
nefs)  lafcivetc,  impudiate,  iubr'uite. 
•     LAS  ijR-'W  ORT,  f.    (an  heib)   berle  qui 
forte  le  bciijoin. 

LASH,  I.  (a  ftrolcc  with  any  thing  pliant 
andtotv.h)  coup  de  verge,  cu  dc  fouet.  *  To 
be  under  the  lafh  (or  under  a  mailer) 
ttre  fsus  Ij  ferule.  News-writers  arc  under 
the  lalh  of  the  government,  les  gaxettiers,  ou 
les  ntmvtliiflcs,  font  feus  Li  ferule  d:t  gouvcrne- 
tttcnt,  Ou  de  ccux  qui  gouvcrnent.  I  fh all  biitig 
"him  under  the  laih,  je  le  fcrai  cbatitr,  je  le 
cb&titrai. 

La»h  (a  ftrcke  of  fatyre,a  farcafm)  un  trait 
de  fatire,  une  raiileri:  piquan'e.  *  To  be  un 
-der  the  laih  of  an  evil-tongue,  ttre  expofe  a 
ui.e  mauvaife  langue.  *  This,  fiction  is  a  la/h 
upon,  the  (■■  Hies  of  thofe  who — cette  fiflkn  eft 
une  eerj'ure  des  extravagances  de  ccux  qui  —— 

To  LASH,  v.  a.  (to  whip,  to  fcourgc)  fcu- 
etter,  dinner  des  coups  de  fcuet,  -f  fejj'cr,  -)-  fan- 
gler.  *  To  lalh  one  with  one's  pen  cr  tongue, 
mort-ftrr  quclquur,  lui  fa  ire  jentir  le  vemn  de  fa 
p.'i-me,  ou  lui  donncr  des  coups  de  langue. 

To  Lash  (a  fra-term  ;  to  tie)  amarrer. 

To-Lash  out  into  cxpences,  v.  n.  (to  be 
•lavilh  faire  une  de'per.fe  exeefftve,  faire  de  folks 
d/penfes,  ptodiguer  fon  bien.  *  To  lain  cut 
into  expreflion  (to  lpeak  more  than  onefh^uld) 
■parlcr  trop,  caufr.  *  To  lalh  out  into  fen- 
fuality,  sabar.don-.ier  a  (ou  fe  plonger  dan:)  la 
ftnfuali'.e. 
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LASHED,  adj.  (V.  to  lalh)  fouette,  ffefie, 
&c. 

LASHER,  f.  (one  that  whips  or  lalhes) 
fouet teur,  foueiteufe. 

LASHING,  f.  (from  to  lafh)  Failion  de 
fouetter,  &c. 

LASK,  f.  (loofenefs)  flux  de  ventre,  foire, 
diarrhe'e. 

LASKETS,  f.  pi.  (a  fea-term)  lajets  de 
bonnettes. 

LASS,  f.  (the  feminine  of  lad  ;  a  young 
woman)  une  file,  une  jeune  file,  "f  bacbelette. 
A  pretty  lafs,  une  jolie  file. 

LASSITUDE,  f.  (wearinefs)  laffttude,  en- 
nui. 

LAST,  adj.  (that  which  follows  all  the  reft 
in  time)  dernier,  le  dernier  de  tous.  The  laft 
but  one,  le  dernier  moins  un,  le  pe'nultie'mc.  The 
lad  but  two,  Fante'pe'nultic'me.  The  laft  week, 
la  femaine  dernie're  ou  pafj'e'e.  *  They  were 
brought  upon  their  laft  legs,  Us  ne  favoicnt 
plus  que  devenir,  Us  n  en  pouvoient  plus,  Us  ne 
favoient  pins  ou  donr.er  dc  la  t'te,  ou  de  quel  bois 
faire fle'che.  fr  Religion  is  upon  its  laft  legs, 
la  religion  eft  auxabois.    Laft  night,  cette  vuit. 

AT  LAST,  adv.  (lin.tlly,  in  conclu(ion) 
enfin.  Laft  of  all,  la  dernie're  fois,  dernie're- 
meilt. 

LAST,  adv.  (the  bfttime)  Ex.  How  long 
is  it  fincc  you  faw  him  laft  ?  combien  y  a-t-il 
que  'uotis  nc  Favez.  vu?  When  I  had  laft  the 
honour  to  fee  him,  la  dernie're  fcis  que  feus 
rhcr.r.eur  de  le  voir. 

LAST,  f.  Ex.  He  has  breathed  his  laft,  il 
a  rendu  le  dernier  foupir.  To  the  lair,  jufqu^a 
la  fin,  fvfqu  au  bout.  They  are  refolved  to 
hold  out  to  the  t alt,  Us  font  rejoins  de  tcr.ir  bon 
jufqu  a  I  'extremite. 

LAST,  f.  (a  Ihoemaker's  lad)  formed:  cor- 
donnier.  To  put  a  ihoe  upon  the  laft,  m.ontcr 
un  foulicr  fur  forme. 

Last  (a  weight  or  mcafure  fo  called)  left, 
ou  lafte. 

Last,  or  Laftage,  V.  Ballaft. 
Last-maker,  f.   (one  that  makes  lafts 
for  Ihoemakers)  formier. 

To  LAST,  v.  n.  (to  endure)  durer,  fub- 
fifter, 

LASTAGE,  f.  (a  cuftom  paid  for  wares 
fold  by  the  Lift)  droit  qu  on  paye  pour  les  mar- 
chandifes  qui  fe  vendent  au  left. 

Lastage  (or. ballaft)  V.  ballaft. 
LASiING,  adj.    (durable,  cr  permanent) 
durable,  de  longue  dure'e,  permanent.     A  lafting 
cluth,  un  bon  drap,  un  drap  d'un  bon  ufe,  ou 
qui  rend  bon  fervice. 

LASTINGLY,  adv.  (perpetually)  pcrpctu- 
elliment,  d'une  manie're  durable  &  permar.entc. 

LASTLY,  .adv.  (in  the  bft  place)  enfin, 
finaleirtnt.  . 

LATCH,  f.  (a  catch  of  a  door,  moved  by 


a  ftrinp 


lantile 


loquet. 


To  LATCH,  v.  a.  (to  fallen  with  a  latch) 
fermer  au  liqwt. 

LATCH  is,  V.  Lalkets. 

LATCIiET,  f.  (the  firing  that  faftens  the 
flioe)  courroye,  lien  de  cvir.  The  latchet  of  a 
Ihoe,  la  ccfrrcye  d'un  foulicr. 

LATE,  adj.  (contrary  to  early)  dernier,  qui 
s'eft  fait,  ou  qui  s'eft  pajfc  depi  is  peu.  In  the 
lute  times,  dans  les  dtrniers  terns.  In  the  late 
ftorm,  dans  la  dernie're  tourmeme.  A  late  au- 
thor, un  auteur  de  res  demurs  terns,  ou  qui  a  e- 
crit  depuis  peu  Of  late  years,  depuis  quclqucs 
■ann/es. 

Late  (flow,  tardy,  long  Jrlayed)  lent,  tar- 
dif,  qui  eft  long  tons  drjfe're.  Late  ripe,  tardif, 
qui  meurit  tard,  qui  vicnt  dars  Fart  ie're  faijen. 

Late  (deceafed)  feu,  defunt.  The  late 
king,  le  feu  roi,  le  roi  defunt.  The  late  king 
James,  "Jaqucs  ci-devant  roi. 

Late,  or  Lately,  adv.  (far  in  the  day  or 
night)  tard.  P.  Better  late  than  never,  il 
vaut  mietix  tard  que  jamah.    Late  in  the  J'sar^ 
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fur  la  fin  de  Fanne'e.  It  was  late  in  the  night, 
la  nuit  c'toit  fort  avance'e. 

Of  late  (not  long  fince)  depuis  peu,  na- 
gue'res,  dernie'rement. 

LATED,  adj.  (furprifed  by  the  night)  anuiti, 
furpris  de  la  nuit. 

LATELY,  adv.  (not  long  ago)  depuis  peu, 
dernie'rement,  nague're,  ou  nague'res. 

LATENESS,  f.  nouveaute'  d'une  chofe  qui 
s'eft  pafj'e'e  depuis  peu. 

LATENT,  adj.  (hidden,  concealed,  fecret) 
cache,  inte'  ieur,  fecret.  His  malice  was  latent 
in  his  breaft,  fit  malice  e'toit  caches  dans  fon 
cceur. 

LATER,  adj.  (the  comparative  of  late) 
pofte'rieur,  dc  plus  fiauhe  date.  The  later 
math,  or  after-pafture,  foin  d'a)  rie're-jaifon,  le 
regain.  P.  At  later  lammas  («icver)  P.  aux 
calendes  Grecques,  jamais. 

LATER,  adv.  (longer  delayed)  plus  tard. 
We  came  later  than  you,  nous  arrivames  plus 
tard  que  vous. 

LATERAL,  adj.  (growing  out  of  the  fide, 
belonging  to  the  fide)  de  cote'.  A  lateral  mo- 
tion, un  mouvement  de  cote.  A  judge  lateral, 
un  ajjcfj'eur. 

LATERALLY,  adv.  (fideways)  latc'ralle- 
ment. 

LATEST,  adj.  (the  fuperlative  of  late)  le 
dernier,  le  plus  nouveau,  le  plus  recent,  ou  bien, 
le  plus  tard.  He  came  the  lateft  of  all,  ;/ 
vint  le  dernier,  ou  le  plus  tard  de  tous.  You 
begin  of  the  lateft,  vous  vous  avifez  trop 
tard. 

LATEWARD,  adj.  (fomewhat  late,  late 
in  the  feafon)  tardif,  d'arrie're-Jaifon,  d'aa- 
tomnc.  Lateward  hay,  foin  d'arne're  faifott, 
regain. 

LATH,  f.  (a  thin  piece  of  cleft  wood)  late. 
A  counter-lath,  contre-late.  *f  A  lath-back 
(a  dim  long  feliow)  un  homme  long  comme  un 
pcrcbe,  "f  un  grand  fiundrin,  un  longin.  Lath 
of  a  bed,  tringle  de  lit. 

To  LATH,  v.  a.  (to  fit  up  with  laths)  la- 
ter, couvrir  deflates. 

LATHE,  f.  (a  part  of  a  county)  un  canton, 
une  dtvifiou  de  pi  ovince. 

Lathe  (a  tool  ufed  by  a  turner)  tour  de 
tourneur. 

LATHED,  adj.  (pom.  to  lath)  late,  coui 
vert  de  lates. 

LATHER,  f.  (a  froth  or  foam,  made  by 
beating  foap  with  water)  moufj'e  ou  e'eume  de 
favon. 

To  LATHER,  v.  n.  (to  form  a  foam) 
mou[l'er,  jettcr  une  e'eume  blanche. 

To  Lather,  v.  a.  (to  cover  witli  the  ftotk 
of  water  and  foap)  fa">onner. 

LATIN,  or  Latine,  adj.  (written  or  fpoke« 
in  the  language  of  the  old  Romans)  Latin, 
The  Latin  tongue,  la  langue  Latine,  ie  Latin; 
la  langue  des  anciens  Romains. 

LATIN,  f.  (Latin  tongue)  le  Latin,  la  langue 
Latine.    To  make  a  piece  of  Latin,  eompofcr 
ehofe  en  Latin,  faire  un  tl.emt  Latin. 
LAT1NED,  adj.  (made  Latin)  rendu  en  La- 
tin, latinife. 

LATINES,  f.  (the  Latin  people)  ks  La- 
tins, les  anciens  habitans  du  ftiyt  Latin. 

LATIN1SM,  f.  (a  Latin  oxprcihon)  la'.i- 
nifme,  cxprcftfion  Latin;. 

LAT1N1ST,  f.  (one  Ikilled  in  Latin)  La- 
tinifte,  qui  entertd  ie  Latin.  A  pedantick  La- 
tinift,  un  pedant  qui  ne  fait  que  du  Latin,  \  un 
latincur. 

To  LATINIZE,  v.  a.  (to  give  names  a  La- 
tin termination)  latir.iftr. 

To  Latinize,  v.  n.  (to  fpeak  ever  Latin, 
to  come  out  always  with  one's  Latin)  latinifer. 

LATINIZTD,  adj.  (V.  to  latinize)  latinife". 

LAT1TANT,  V.  Latent. 

LATISH,  adj.  (fomew  hat  late)  un  peu  tard. 
It  is  latilh,  Ufcfait  tard,  ti  tmitmt*  a  ft  faire 
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LATITUDE,  f.  (breadth)  largeur.  The 
length,  latitude,  and  depth  of  a  thing,  la  lon- 
gueur, la  largeur,  fef  la  profondeur  d'une  cbofe. 

Latitude  (the  extent  of  the  earth  or 
heavens  reckoned  from  the  equator  to  either 
pole)  latitude.  The  northern  and  fouthern 
latitude,  la  latitude  feptentrionale  £f  meridionale. 
The  latitude  of  a  town  for  the  diftance  of  it 
from  the  equator)  la  hauteur  d 'unt  phut. 

Latitude  (unreftrained  acceptation,  ex- 
tent, dift'ufion)  e'tendue,  tt  op  grande  liberie".  A 
language  in  its  greateft  latitude,  une  langue  dans 
toute  fon  etendue.  Too  great  a  latitude  (too 
much  liberty)  trap  de  liberie',  ou  trop  grande 
iiberte',  licence.  To  take  a  great  latitude,  pren- 
dre une  grande  liberie',  fe  donner  carri/re,  prendre 
des  licences.  Too  great  a  latitude  of  time,  trop 
tie  terns,  un  trcj>  lor.g  terme. 

LAT1TUD1NARIAN,  f.  (one  that  takes 
too  great  a  liberty  in  point  of  religion)  un  li- 
bertin,  un  latitiidinajre. 

D  f  LATRANT,  adj.  (barking)  Ex.  A 
latrant  writer,  un  auteur  qui  ne  fait  quaboyer, 
ou  que  clabauder. 

LATRIA,  f.  (the  higheft  kind  of  worftip) 
lalrie,  culte  de  latrie. 

LATRQCIN.ATION,  f.  (a  pradice  of  rob- 
bing) pillage,  volerie. 

LATTEN,  or  Lattin,  f.  (iron  tinned  over) 
du  fer  blanc. 

Latten  (brafs  plate)  du  le'ton. 

LATTER,  adj.  Ex.  The  latter  end  of  a 
book,  la  fn  d'un  livre.  To  think  of  one's 
latter  end,  fonger  a  la  mort,  ganger  a  la  fin  de 
la  l  ie.  A  latter  fpring,  un  printems  tardif,  ou 
qui  commence  tard. 

Latter -math,  V.  Later. 

LATTICE,  f.  (a  window  made  of  flicks  or 
bars  of  iron  crofting  each  other  at  fmall  dif- 
tances)  treiliis.    A  lattice  window,  une  jalou- 

To  LATTICE  UP,  v.  a.  (to  mark  with 
crofs  parts  as  a  lattice)  trtilhffer,  fermcr  de 
treiliis,  de  barreaux,  d'une  jaloufie. 

LATTICED,  adj.  (V."  to.  lattice)  treiUiJfe', 
fail,  garni  de  treiliis,  on  d'une  jaloufie. 

LAUD,  f.  (praife)  louarge. 

Laud  (that  part  of  divine  worftip  which 
confilh  of  praife)  laudes. 

To  LAUD,  v.  a.  (to  praife)  louer. 

LAUDABLE,  adj.  (prail'e-worthy)  louable, 
digi.e  de  louan^e,  efiimable. 

LAUDABLENESS,  f.  (praife-worthinefs) 
ttat  ou  qualiie  de  ce  qui  efi  huable. 

LAUDABLY,  adv.  (in  a  manner  deferving 
praife)  d 'une  manure  louable,  avec  louange,  avec 
bonncur. 

LAUDANUM,  f.  (a  fart  cf  foporifick  tinc- 
ture) laudanum. 

LAUDES,  or  Lauds,  f.  pi.  (a  thankfgiving 
ufed  among  the  prayers  of  the  Roman  church) 
Jaudes. 

To  LAVE  water,  v.  a.  (to  throw  it  out) 
vider,  e'puifer,  tirer  toute  Feau  d'un  lieu. 

To  Lave  a  country  (to  water  it  as  a  river 
«Soes)  laver,  arrofer  un  pays. 

To  Lave  a  defign  (as  painters  do)  la-ver  un 
dijj'cin,  faire  un  deffein  avec  du  lavis. 

To  Lave,  v.  n.  (to  waft,  to  bathe)  Je  la- 
ver,  fe  baigner. 

LAVENDER,  f.  (a  fweet-fmelling  herb) 
la  lavande.  Lavender- fpike,  lavande  -  afpic. 
*  -f-  To  lay  up  a  thing  in  lavender  (to  lay  it 
up  againft  cne  has  occalion  for  it)  ferrer  une 
tboje  jufqu'  a  ce  qu  on  en  ait  befoin.  *  To  lay 
op  in  lavender  (to  pawn)  engager,  mettre  en 

gag*-  ,  ,:;  •„ 

LAVER,  f.  (a  veflcl  to  waft  in)  lavoir, 

tuve,  bafifin. 

J  o  LAVER,  v.  a.  (to  water,  to  waft)  la- 
ver,  arrofer. 

To  LAUGH,  v.  n.  (to  make  that  noife 
which  fudden  mcirimcnt  excites)  th  e,  fairc  un 
tfi.    He  laughs  at  a  feather,  il  rit  de  taut,  la 
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tnoindre  cbofe  k  fait  t  ire.  P.  Let  him  laogh 
that  wins,  P.  marcband  qui  perd  ne  peut  rire. 
To  laugh  from  the  teeth  outward,  ne  rire  que 
du  bout  des  le'vres,  avoir  un  ris  force'. 

ToLaugh  at  (tojeer)  rire,  railler,fe  railler, 
fejouer,  fe  moquer,  fffler.  He  laughs  at  you,  /'/ 
fe  moque  de  vous.  To  laugh  at  one  to  his  face, 
rire  au  ne  a  quelquun.  To  laugh  cne  to  fcorn, 
fejouer  de  quelqu'un,  en  faire  un  fujet  de  raillerie 
ou  de  moqueric.  I  laugh  at  your  conceit,  voire 
perfe'e  me  fait  rire.  If  you  propofe  fuch  a  thing, 
you'll  be  laughed  at,  ft  vous  faites  cette  propo- 
fition,  on  vous fififiera. 

To  Laugh  outright  (to  laugh  out)  e- 
clatier  de  rire,  rire  a  gorge  de'ploye'e. 

To  Laugh,  v.  a.  (to  deride,  to  fcorn)  fe 
moquer,  fe  rire  de.  To  laugh  a  thing  out, 
tourner  une  cbofe  en  rife'e,  ou  en  moquerie,  la fiffler. 

LAUGH,  V.  Laughter. 

LAUGHABLE,  adj.  (fuch  as  may  properly 
excite  laughter)  rifible. 

LAUGHED  AT,  adj.  (V.  to  laugh)  dont 
on  fe  moque,  dont  on  s'efi  moque,  &c. 

LAUGHER,  f.  (one  fond  of  merriment) 
rieur,  rieufe. 

LAUGHING,  f.  (from  to  laugh)  ris,  ou 
rire,  Vatlion  ou  la  faculte'  de  rire.  He  fell  a 
laughing,  il  fe  mil  a  rire.  Laughing  is  proper 
to  a  man,  le  ris  ne  convicnt  qua  Vhomme, 

Laughing-stock,  f.  (a  thing  to  be 
laughed  at)  jouet,  rife'e,  fujet  ou  objet  de  rife'e. 
To  make  one's  felf  a  laughing-ftock,  s'expofer 
a  la  rife'e,  fe  rendre  ridicule. 

LAUGHINGLY,  adv.  (in  a  merry  way, 
merrily)  d'une  mar.ilre  gaye,  en  riant. 

LAUGHTER,  f.  (laugh,  laughing)  ris, 
rire.  To  break  out  into  laughter,  e'clattcr  de 
rire,  rire  a  gorge  deploy e'e.  P.  The  way  to  the 
houfe  of  laughter  is  through  the  houfe  of 
mourning,  P.  pour  aller  dans  la  maifon  de  joie  il 
faut  pnfjtr  par  la  maifon  de  devil. 

LAVISH,  adj.  (prodigal)  prodigue,  qui  de- 
per.fe  excefftvemenl  ££T  follement. 

Lavish  (or  extravagant)  expences,  une  de'- 
perfie  exccffivc,  ou  de'mefuree,  folks  de'pcnfes. 

*  Lavish  (unreftrained,  wild)  libre,  de're- 
gle',  q~i  nefi  point  refiraint.  For  having  been 
too  tavift  with  his  tongue,  pour  avoir  trop parle, 
pour  avoir  eu  trop  de  lar.gue. 

To  LAVISH,  or  Lavilh  away,  v.  a.  (to 
fquander  away)  prodiguer,  de'penfer  follement. 
LAVISHER,  f.  (a  prodigal,  a  profufe  man) 

prodigue. 

LAVISHING,  f.  (from  to  lavift)  VaBion 
de  prodiguer,  ou  de  de'penfer  follement, 

LAVISHLY,  adv.  (profufely,  prodigally) 
avee profufion,  prodigalen.cnt,  mal-a-prcpos,  folle- 
ment. 

LAVISH MENT,  or  Laviftnefs,  f.  (prodi- 
gality, profufion)  prodigalite,  de'penfe  exceffive. 

LAUNCE,  &c.  V.  Lance,  &c. 

To  LAUNCH,  v.  a.  (to  force  into  the  fea) 
lancer  a  Feau,  lancer.  To  launch  a  ftip,  mettre 
un  vaiffeau  a  Peau,  le  lancer  a  1'eau, 

To  Launch,  v.  n.  (to  throw  one's  felf,  to 
dart  into)  s\'lancer,  fe  jetter.  He  launched  into 
the  water,  il  s'e'lanca  dans  Veau.  *  We  ftould 
think  of  that  vaft  eternity  we  are  ready  to 
launch  into,  nous  devrions  penfer  a  cette  vafie 
e'ternite  dans  laquelle  nous  aliens  cntrer. 

*  To  Launch  out  (to  rove  at  large,  to 
expatiate)  s'e'tendre  fur  un  fujet.  To  launch 
out  into  the  recital  or  hiftory  of  fomething, 
entrer  dans  le  dc'iail,  ou  entreprendre  rbifioire  de 
quelque  cbofe, 

LAUNCHED,  adj.  (V.  to  launch)  lance', 
mis  a  Veau.  *  To  be  launched  into  the  world 
by  marriage,  entrer  dans  le  monde,  s 'e'tablir  par 
le  mariage. 

LAUNCHING,  f.  (from  to  launch)  V action 
de  lancer,  &c. 

LAUNDRESS,  f.  (a  woman  whofe  employ- 
ment is  to  waft  clothes)  blanchifieufe,  lavandie're. 

LAUNDRY,  f,  (the  room  in  which  clothes 
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are  wafted  and  got  up)  Vendroit  ou  Von  bkn- 
chit  ou  repaffe  le  linge. 

Laundry  (the  a£t  of  wafting)  lavage. 

LAUREATE,  adj.  (crowned  with  laurel) 
couronne' de  laurier.  The  poet  laureate,  le  po'itt 
du  rot. 

LAUREL,  or  Laurel-tree,  f.  (a  tree  called 
alfo  the  cherry-bay)  laurier.  A  crown  of  lau- 
rel, une  couronne  de  laurier. 

LAURELLED,  adj.  (crowned  with  laurel) 
couronne  de  laurier, 

LAW,  f.  (ftatute)  hi.  The  law  of  natute, 
la  hi  de  nature,  la  hi  naturelle.  The,  divine 
and  human  laws,  les  loix  divines  &  humaines. 
To  give  laws,  donner,  ou  faire  la  hi.  The 
law  of  arms,  Us  loix  de-la  guerre.  The  law  of 
merchants,  or  the  law  of  ftaple,  les  loix  du  com- 
merce. 

The  Law  f  or  common  right)  of  nations,  le 
droit  des  gens. 

Law  (jurifprudence)  le  droit,  la  jurifpru- 
dence.  The  common  law,  le  droit  coutumier, 
la  coutume.  The  civil  law,  le  droit  civil,  ou  le 
droit  Remain,  The  canon  law,  the  law  fpiri- 
tual,  or  the  ecclefiaflical  law,  le  droit  canon. 
To  follow  the  law,  e'tudier  en  droit,  exercer  le 
droit.  The  law  of  marque,  or  mart  (the  law 
of  reprifals)  le  droit  de  reprefaiV.es.  The  ftatute 
law,  les  ordonnances  ( les  acles )  du  parlement. 

Law  (judicial  procefs)  proces.  To  be  at 
law,  etre  en  proces,  plaidcr.  He  was  ruined  by 
law,  il  s'efi  ruine'en  proces,  les  proces  I'ontruine'. 
He  made  fome  objections  in  point  of  law,  il 
fit  quelques  objections  fur  la  forme  de  la  proce'dure. 
To  go  to  law,  etre  en  proces,  plaider.  To  go 
to  law  with  one,  faire  un  proces  a  quelquuny 
plaider  centre  lui,  fe  porter  partie  contre  lui,  it 
prendre  a  partie,  A  great  many  grow  rich  by 
the  law,  le  palais,  ou  le  barreau  enrichit  beau- 
coup  de  gens.  A  thing  good  in  law,  une  cb'Je 
valide.  *  And  there  was  he  laying  the  laws 
to  him  about  the  lewdnels  of  his  life  and  con- 
vention, &  il  lui  reprej'cntoit  les  fdcheufes  fuita  f 
de  fes  debauches  &  de  Jes  de're'glemens.  A  man 
learned  in  the  law,  un  favant  jurifconfulte. 

Law-days,  f.  pi.  (days  when  the  courts 
of  judicature  are  cptn)  jours  de  palais. 

Law-giver,  or  Law-maker,  f.  (a  legifla- 
tor,  one  that  makes  laws)  un  le'gijlateur,  unt 
le'gijlatrice. 

Law-suit,  f.  (aprccefsin  law,  litigation) 
un  proces. 

To  LAW,  V.  To  Expeditate. 

LAWFUL,  adj.  (agreeable  or  conformable 
to  law,  allowed  legal  by  law)  permis,  legitime, 
licite,  jitfte.  'Tis  lawful,  cela  efi  permis,  ou 
licite.  A  good  and  lawful  excufe,  une  bonne 
excufe,  une  excufe  vahble.  A  lawful  contract 
cannot  be  made  but  at  a  certain  age,  on  ne  peut 
contrafler  validcment  que  dans  un  certain  age. 

Lawful  (legitimate)  legitime.  A  lawful 
match,  un  mariage  legitime.  Law  ful  illue,  en- 
fans  legitimes. 

LAWFULLY,  adv.  (legally,  agreeable  to 
law)  legitimement,  felon  les  Icix,  jujicment,  avee 
raij'on.  A  child  lawfully  begotten,  un  enfant 
legitime. 

Lawfully  (good  in  law)  valUemcnt,  avec 
validite. 

LAWFULNESS,  f.  (equity,  legality,  al- 
lowance of  law)  e'quite',  jufiice,  ce  qui  rend  unt 
cbofe  jufie,  licite,  £y  c . 

LAWGIVER,  V.  Lavv-giver/ouj  Law. 

LAWGIVING,  adj.  (legiflative)  le'giflatif. 

LAWLESS,  adj.  (without  law,  contrary  to 
law)  qui  na  point  de  hi,  qui  efl  fans  toi,  qui  ne 
fuit  point  de  hi,  de're'gle'.  The  lawlefs  court, 
forte  de  cour  qui  de'pend  du  comte  de  Warwick,  & 
qui  fe  tient  le  Me'credi  d'apres  le  jour  dt  la  S. 
Michel,  avant  jour  &  fans  cbandel'e. 

Lawless  (not  protected  by  the  laws)  qui 
nefi  plus  fous  la  protection  des  loix. 

LAWLESSLY,  adv.  (in  a  manner  contrary 
to  law)  contre  lei  loix,  d'une  manie'rt  illegal*. 

'  LAWN, 
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LAWN,  f.  (a  fort  of  fine  cloth)  Ikon,  ou 
Rnomple.  Lawn  fleevcs  (fuch  as  biihops  wear 
in  their  epifcopal  drefs)  manehes  de  linon. 

Lawn  (a  great  plain  in  a  park)  une  grande 
plaine  dans  un  pare. 

LAWYER,  f.  (a  profeffor  of  law,  an  advo- 
cate) un  bonms  de  palais,  un  a-vocat,  un  homme 
de  robe.    Lawyers,  let  gens  de  lot,  les  a-vocats. 

LAX,  f.  (a  loofenefs,  a  diarrhrea)  diarrbe'e, 
eours  de  -ventre,  flux  de  -ventre. 

LAX,  adj.  (loofe)  lache,  nontendu. 

Lax  (weak)  lecbe,  foible,  qui  manque  de 
'vigueur. 

Lax  (loofe  in  body)  qui  a  le  -ventre  lat  he. 

LAX ATION,  f. '(the  act  of  loofening  or 
(lackening)  VaElion  de  lacher,  cu  de  de'tendre. 

LAXATIVE,  adj.  &  f.  (loofening)  laxatif, 
qui  Idcbc  le  -ventre. 

LAX  ATI VENESS,  f.  (power  of  eafing  cof- 
tivenefs)  qualite  de  ce  qui  rend  le  corps  lacbt. 

LAXITY,  srLaxnefs,  f.  (flacknei's)  deflaut 
de  ten/ion. 

Laxity  (loofenefs)  eours  de  -venire. 

LAY,  adj.  (ftcular,  not  religious)  lai,  la- 
Yjue,  fe'culier,  qui  ncft  ni  eccleftafti^ue  ni  1  e'ligi- 
eux.  A  lay  brother  (in  a  monaftery)  fre're- 
lai,  ou  moine-lai,  A  lay  prince,  un  prime  fe'- 
culier. A  lay  priett,  pr'ctre  fe'culier.  A  lay 
h  ibit,  un  habit  fe'culier.  A  lay  man,  un  la'ique. 
Lay  elder,  ancien. 

Lay,  preterit  du  -verbe  to  lie,  V.  To  Lie. 

LAY,  f.  (a  row,  a  ftratum)  coucbe.  A  lay 
ei  mortar,  une  coucbe  de  mortier. 

Lay  (a  wager)  gageure,  pari.  'Tis  an 
even  lay  whether  it  be  io  or  no,  il  tjl  doutcuxft 
itla  eft  ou  ncn,  le  pari  eft  /gal. 

Lay  (a  fona)  chaifon. 

Lay,  or  Lea  (graify  ground)  un  pre',  une 
prairie. 

To  LAY,  v.  a.  (to  put,  to  place)  mettre, 
poferl  filacer,  difpofer,  ranger,  poftcr,  cflcoir, 
mpofer.  To  la j in  order,  mettre  en  ordre.  To 
lay  every  thing  in  its  phce,  mettre,  rarger,  ou  . 
difpofer  cbaque  chofe  en  fa  place.  To  lay  ficge 
to  a  place,  mettre  le  fte'ge  de-vant  une  place,  Vaf- 
Jie'ger.  To  lay  the  cloth,  mettre  le  cou-vert  ou 
la  nappe. 

To  Lay  (or  to  impofe)  taxes,  mettre  des 
imp  Sis,  afj'eoir  des  impofttions,  intpofer  une  taxe. 
To  lay  tax  upon  tax  on  the  people,  charger  ou 
accabler  le pcuple  d'imp'ts. 

To  Lay  (or  deliver)  a  woman,  accoucher 
une  femme. 

To  Lay  the  foundations,  fetter,  pofer  les 
fondemens. 

To  La  y  (or  to  lay  a  wager)  gager,  parier, 
fair:  un  pari,  ou  une  gageure. 

To  Lay  (to  calm,  to  ftill,  to  keep  from 
rifing)  appaifer,  calmer,  abattre.  To  lay  the 
ftomach  for  a  while,  e'tourdir  la  groffe  faint. 
To  lay  the  duft,  abattre  la  pouftie're.  To  lay 
the  vapours  of  the  fpleen,  abattre  les  -vapeurs 
ii  la  rate.  The  rain  has  laid  the  corn,  la 
pluie  a  coucbe'  les  ble's.  To  lay  (or  allay)  the 
heat,  abattre  ou  diminuer  la  cbaleur.  To  lay 
one's  felf  at  one's  mercy,  mettre  fa  -vie  h  la 
merci,  ou  entre  les  mains  de  quelqu'un. 

To  La  y  (to  fpread)  a  net,  tendre  des  filets. 
To  lay  fnares,  tendre  des  pie'ges.  To  lay  an 
ambufii,  dreffer  une  embufcade.  To  lay  a  plot, 
faire,  concerter,  tramer  un  complot,  ou  -une  con- 
fpiration.  To  lay  a  plot  deep,  concerter  bien  un 
deffein  ou  une  conspiration.  To  lay  the  ground- 
work (as  of  a  lacs,  or  point)  tiffcr,  coucher  U 
tiffu.  To  lay  eggs,  por.dre,  ou  faire  des  ceufs. 
To  lay  the  colours  (in  painting)  cmpdter. 

To  Lav  about  one  (to  beat  him)  battre 
quelquun,  lefrottcr. 

To  Lay  against  (to  impute,  to  charge) 
mttribuer,  imputer.  To  lay  an  heinous  charge 
againft  one,  accufer  quelquun  de  plufieurs  chafes 
odieufes,  ou  de  crimes  atroces.  He  laid  that 
againft  me,  il  ma  objeile  cela,  il  m'a  accufe  de 
aia.    To  lay  the  faulj  at  another  man's  door, 
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rejetter  lafaute  fur  un  autre.  She  is  with  child, 
and  lays-it  to  you  (me  fathers  it  upon  you) 
elle  eft  groffe,  &  nous  impute  le  fait. 

To  Lay  along  (to  extend)  upon  the 
ground,  coucher,  ou  e'tendre  par  terre. 

To  La  y  aside  (to  fet  apart)  mettre  a  part, 
ou  a  cote. 

*  To  Lay  aside  (to  neglect,  not  to  mind) 
omettre,  neglige r. 

To  Lay  aside  (to  depofe)  de'mettre,  de'po- 
fir. 

To  Lay  aside  (to  renounce)  quitter,  re- 
noncer  a,  abandonner. 

To  Lay  asleep  (to  caufe  to  fleep)  faire 
dormir,  endormir. 

To  Lay  eefore  (to  expofe,  to  fhew,  to 
demonftrate)  expofer  aux  yeux,  mortrer,  faire 
voir.  To  lay  a  thing  before  one,  mettre  quel- 
que  chofe  de-vant  les  yeux  de  quelquun,  lui  mcntrcr, 
lui faire  -voir,  lui  reprefenter  que/que  chofe. 

To  Lay  by  -(to  put  up,  to  put  by)  ferrer, 
gardcr,  cenfer-ver. 

To  Lav  down  (to  refign,  to  throw  up) 
one's  commiftion,  rendrc  fa  commiffon.  To 
lay  down  cne's  life,  laiffer,  ou  perdre  la  -vie, 
mouiir.  Ke  laid  down  his  head  upon  my 
breaft,  H  repofoit  fa  the  fur  men  fcin.  I  laid 
him  down  (or  paid  him)  ready  money  for  his 
fword,  je  lui  payai  Jon  e'pee  argent  comptant  ou 
has.  I  laid  down  my  club,  je  payai  mon  e'eot. 
To  lay  down  money  (to  depofit  it)  conjigner  de 
I'aigent.  To  lay  sne's  felf  down  upon  the 
bed,  fe  jetter,  fe  coucher  fur  le  lit. 

To  Lay  down  (to  advance  as  a  proportion) 
a-vaneer,  mettre  en  fait,  pefer  en  fait,  e'tablir. 

To  Lay  for  (to  attempt  by  ambufh  or  in- 
fidious  practices)  dreffer  des  embuches,  attendie 
quelqu'un  pour  le  furprendre. 

To  Lav  forth  (to  expatiate)  j' 'e'tendre, 
etre  long  £f  d'.ffus  fur  un  ft  jet. 

To  Lay  forth  (to  place  when  dead  in  a 
decent  pofture)  mettre  un  corps  dans  une  pofture 
de'eente,  V expofer  de'eemment  dans  fon  cercueil. 

To  Lay  hands  on  (to  feize  upon)  one, 
mettre  la  main  fur  quelqu'un,  s 'en  faifir,  ou  le 
faif.r  au  collet.  The  principal  of  the  confpira- 
tors  laid  violent  hands  on,  or  upon  themfelves, 
les  chefs  de  la  confpiration  fe  deftrent  eux-memes. 

To  Lay  hold  of  (to  feize,  to  catch)  one, 
fe  faifir  de  quelquun,  prendre  quelqu'un.  To 
lay  hold  of  the  king's  pardon,  embraffer  le  par- 
don du  roi.  He  thinks  no  law  can  lay  hold  on 
him,  (/  fe  croit  a  cou-vert  de  toutes  les  loix. 

To  Lay  in  (to  ftore)  amoffer.  To  lay  in 
provifiohs,  faire  fes  pro-vifions.  To  lay  wine  in 
a  cellar,  enca-ver  du  -vin,  le  mettre  en  ca-ve, 
*  -f  To  lay  a  thing  in  one's  difh,  rcprocher 
une  chofe  a  quelquun,  *  la  lui  jetter  au  ne. 

To  Lay  level  (to  make  even)  e'galer, 
applanir,  unir.  To  lay  level,  or  even  with  the 
ground  (to  raze)  razer  rex-pie'  rez-terte,  de'- 
truire,  miner,  abattre  jufqu  aux  fondemens. 

To  Lay  on  (to  apply,  to  fet)  mettre,  ap- 
pliquer.  To  lay  on  heaps,  entoflfer,  mettre  en 
tas,  amonceler.  To  lay  an  obligation  on,  or 
upon  one,  obliger  quelquun.  To  lay  cne  on 
the  face,  donner  un  foufftet-a  quelqu'un.  Lay  on 
(beat  him  foundly)  frappez,  donnex  deflfus, 
battez-le  fort  &  ferme. 

To  Lay  open  (to  unfold,  to  explain)  de'- 
cou-vrir,  cxpliquer,  declarer,  dire,  re'-veler,  ma- 
niffter. 

To  Lay  over  (to  cover  over)  cou-vrir. 

To  Lay  out  (to  (pend,  to  employ)  money, 
de'bourfer,  employer,  de'pcnfer  de  V argent.  *  What 
can  my  life  be  better  laid  out  in,  than  in  re- 
peated efforts  for  the  liberty  of  my  country  ?  a 
quoi  puis  je  micux  employer  ma  -vie,  qua  faire  des 
efforts  re'ite're's  pour  la  liberie'  de  ma  patrie  ?  To 
lay  out  one's  cards  (at  picket,  &c.)  faire  fon 
e'eart,  e'earter,  &c. 

To  Lay  out  (to  difpofe,  to  plan)  prcjet- 
ter,  difpofer.  To  lay  out  a  ftrcct,  alligner  une 
rue. 
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To  Lay  to  (to apply,  to  charge  upon)  <if>* 
pliquer,  approcber,  a-vancer.  To  lay  a  thing 
to  one's  charge,  charger,  accufer  quelqu'un  d'unt 
chofe.  Lord,  lay  not  this  fin  to  their  charge, 
Seigneur,  ne  leur  impute  point  ce  peche.  To  l.  y 
a  thing  to  heart,  prendre  une  cboje  a  caeur.  To 
lay  an  injury  to  heart,  rejj'entir  une  injure,  en 
a-voir  du  reffentiment.  To  lay  claim  to  a  thing, 
re'clamer  une  chofe,  y  pre'tendre,  former  des  pi  e- 
tenftons  fur  une  chofe. 

To  Lay  together  (to  collect,  to  bring 
into  one  view)  amaffcr,  ramaffer,  cffembler, 
mettre  enfemble.  To  lay  heads  (or  wits')  to- 
gether, confulter  enfemble.  They  laid  their^ 
heads  together,  Us  confultc'rent  enfemble.  Lay 
his  words  and  deeds  together,  compaiez,  fes  pa- 
roles a-vec  fes  aitions. 

To  Lay  under  (to  fubject  to)  foumcttre, 
afj'ujc'tir. 

To  Lay  up  (to  hoard  up,  to  gather,  to  put 
by)  am  effer,  ferrer,  refj'errer.  To  lay  up  money, 
amaffcr  de  V argent.  To  lay  ( or  lock)  it  up,  le 
ferrer.  Lay  it  up  again,  reffen  ez-le.  To  lay 
up  the  corn,  ferrer  le  ble'.  Lay  that  up  for 
another  time,  re'fer-vez  cela  pour  une  autre  foit. 
To  lay  up  provifions  for  the  whole  year,  faire 
fa  proniifion  pour  toute  I'ar.ne'e.  Has  he  laid  up 
much?  a-t-il fait  beaucotip  d'e'pargne,  ou  de  re- 
fcri'c?  a-t-il  beaucoup  epargne'-'  To  lay  ore 
up  (to  nuke  him  fall  fickj  fo  as  to  keep  his 
bed)  faire  tomber  quelqu'un  malade.  To  lay 
one  up  (to  lay  him  up  by  the  heels)  faiie  met- 
tre quelquun  en  pvifon,  le  jetter  dans  une  prifnn, 
\  le  leger.  To  lay  up  land,  laiffer  repofer  une 
ten  e. 

To  Lay  upon  (to  put  upon)  mettre,  porter. 
To  lay  one's  hand  upon  the  fore  place,  porter 
la  main  fur  la  panic  malc.de.  To  lay  a  great 
load  upon  one,  charger  quelquun,  lui  mettre  in 
grand  fardeau  fur  les  e'pauhs.  *  To  lay  much 
load  upon  a  thing  (to  exaggerate  it)  txaggerer 
quelque  chofe.  If  Gcd  fhould  lay  ficknefs  upon 
us,  ft  Dieu  nous  -viftoit  de  qvelquc  maladie.  ,  To 
lay  a  command  or  charge  upon  one,  donner  un 
ordre  a  quelquun,  lui  commander  quelque  cbofe, 
le  charger  de  quelque  cbofe.  To  lay  one's  eji- 
cufe  upon  a  thing,  s'excufer  fur  quelque  chofe. 

To  Lay  waste  (to  deftroy,  to  pillage) 
ra-vagcr,  defolcr,  piller,  miner,  faccager. 

To  Lay,  v.  n.  (to  bring  eggs)  pondre. 

To  Lay  about  one  (to  ule  one's  endea- 
vours) faire  tous  fes  efforts,  ren.uer  ciil  &  terre, 
*  -f-  employer  le  -vcrd  &  le  fc.  To  lay  about 
(in  order  to  get  an  office)  briguer,  recberchcr 
un  emploi. 

To  La  y  out  (to  take  meafurcs)  concerter, 
planer,  prendre  des  mejures.  To  lay  out  lor  a 
thing  (to  endeavour  to  get  in)  rcmuer  ciel 
terre,  fsire  tous  fes  effcris  pour  -venir  a  bout  d'une 
chofe,  *  employer  ie  -vcrd  CSf  le  fee,  *  etre  o« 
fe  mettre  en  campagvc  pour  uni-ver  a  fes  ftm. 
To  lay  out  for  a  man  (in  order  to  take  him) 
etre  en  campagne  pour  prendre  quelquun,  le  cber- 
cher  dt  tons  coles  pour  le  prendre.  To  lay  out 
in  expences  (to  be  lavilh)  predigucr,  dt'penfer 
follement  fon  bien. 

LAYED,  V.  Laid. 

LAYER,  f.  (a  young  fprout)  rejetton. 

LAYING,  f.  (from  to  lay)  Vaclisn  de  met- 
tre, &c.  A  hen  part  laying,  une  peule  qui  ne 
fuit  plus  d'aufs,  ou  qui  ne  pond  plus.  A  laying 
on  of  hands,  i  imf  ojition  des  mams. 

LAYLAND,  V.  Lay-land  feus  Land. 

LAYMAN,  f.  (one  of  the  people  diftinct 
from  the  clergy)  un  lai'que. 

LAYSTALL,  f.  (an  heap  of  dung)  -voyerie. 

LAZAR,  f.  (a  leper)  un  IJpreux,  un  homme 
infeBe  de  la  lepre. 

LAZARETTO,  f.  (a  peft-houft)  lazaret, 
un  hopital pour  les  peftife'res. 

LAZER-WORT,  V,  Laf«r-wort. 

LAZILY,  adv.  (idly,  fluggifhly)  lentement, 
ne'gligemmtnt ,  en  pareJJ'eux,  en  faineant,  a-vtc 
parej/e, 

T  t  *  LAZINESS, 
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LAZINESS,  f.  (idlencfs,  heaviness  to 
aition)  partjje,  negligence,  lachete,  icntcur, 
faine'atttije . 

LAZING,  adj.  (idle,  fluggifh)  pateffeux, 
laeue.  To  lie  lazing  at  one's  length,  e.rtt.oucbe 
tout  dt  fen  long  comme  un parcjjeux. 

LAZULE;  or  Lapis  Lazuh,  f.  (abluifh  done, 
of  which  they  make  the  colour  azure)  lapa, 
ou  tapis  lax.uii,  la  pierre  d  azure. 

LAZY,  aoj.  (idle,  unwiiiing  to  work)  pa- 
rtfjtux,  negligent,  faineant,  Idcbe.  A  lazy 
man,  un  parej/'eux.  A  lazy  woman,  une  pa- 
rejfeufe.  f  He  is  a  lazy-bones,  e'eft  un  gpai 
faineant,  un  grand parefjeux,  ou  grand  f.af que. 

L  E 

LEA,  f.  (a  clofe)  une  e/os. 

■f  LEACK,  V.  Leech. 

f  LEACHER,  &c.  V.  Lecher,  &c. 

LEAD,  f.  (a  fort  of  metal)  plomb.  The 
leads  of  a  houfe,  le  plomb  d'une  maifen,  le 
toit  couvert  de  plomb.  Lead  mine,  mine  de 
piomb.  Red  lead,  mine,  minium,  On  rouge  dt 
plomb.    White  lead,  blanc  de  phmb. 

Lead  (the  being  elder  hand  at  cards)  la 
main.  I  hr.ve  the  lead,  j'ai  la  main,  je  fuis 
premier  en  carte. 

The  Lead  (or  playing  fir  ft)  at  billiards,. 
V acquit,  ledcuant  aujeu  de  bi.'lard. 

The  Lead  (atbowls)  Le  debut. 

R.  Lors  j.ve  Lead  fg>:>fe  k  metal  appelle 
plomb,  il  fe  prononce  comme  laid  ou  ltd  en 
Francis  j  ir.ais  dans  les  autres  Jens  il  fe 
pronorue  d  une  mar.iere  qui  approehe  de 
lide. 

To  LEAD,  v.  a.  (to  do  over  with  lead) 
plombe'r,  enduire  de  plomb,  couvrir  de  flomb. 

To  Lead  (to  guide)  mener,  conduire,  guider, 
faire  aller.  To  lead  one  by  the  hand,  mener 
quehuun  par  la  main.  To  lead  the  dance, 
metier  la  da>fe.  This  way  leads  to  the  town,  ce 
cbemin  me'r.e,  conduit,  ou  va  a  la  "villi. 

To  Lea  d  [or  live)  a  good  life,  mener  utte  bcr.ne 
•vie,  vivre  en  homme  de  bien.  \  *  To  lead  one 
by  the  n'.l  •,  *  -\  mener  quelquun  par  le  tie, 
hii  faire  faire  ce  qu'on  veut.  To  lead  parties, 
etre  cbtf  de  parti. 

To  Lead  the  way  (to  be  the  guide)  mon- 
trer  le  chimin,  marcher  le  premier,  fervir  de 
guide.  *  To  lead  the  way,  or  the  dance  (to 
beain)  *  montver  le  cbemin,  *  mener  la  darfe, 
commencer,  etre  le  premier. 

To  Lead  (to  be  chief,  to  command)  mener, 
conduire,  commander,  etre  le  chef.  To  lead 
along,  conduire.  To  lead  off,  de'tourner.  To 
lead  away,  emmcner.  To  lead  out,  emmcr.er 
dehors.  To  lead  one  out  of  the  way,  e'garer 
quelquun,  le  de'tcurr.er  He  fen  cbemin.  To  lead 
back,  rarr.ener,  reccnduiie.  To  lead  in,  or  into, 
introduire. 

To  Lead,  v.  n.  (to  go  fir  ft  and  fhew  the 
way )  guider,  conduire.,  mtntrcr  le  cbemin. 

LEADED,  adj..  (made  of  or  covered  with 
lead)  phmbe'y  enduit,  ou  couvert  de  plcmb,  a 
quci  Von  a  mis  le  plomb. 

LEADEN,  adj.  (made  of  lead)  de  plomb. 

LEADER,  f.  (a  guide)  coitduEieur,  guide, 
celui  qui  me'ne.  The  leader  cf  a  dance,  celui  qui 
me'ne  la  danfe. 

Leader  (a  commander)  un  chef,  un  gene'-al, 
un  commandant. 

The  Leader  (at  card? )  celui  quia  la  main, 
ou  qui  joue  le  premier.  Leader  at  bowls,  celui 
qui  debute  an  jeu  de  loule. 

Leader,  or  Ring-leader  (one  at  the  head 
of  any  party  or  faction)  un  chef  de  parti. 

LEADING,  f.  (from  to  lead)  I'attion  de 
merer,  de  conduire. 

Leading,  adj.  (principal)  clef.  A  lead- 
ing man,  un  chef.  The  leading  men  of  the 
town,  les  pr'mcipaux  de  la  viile.  A  leading 
word,,  le  premier  mot,  le  mot  dont  dependent  les 
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autre:.  The  leading  card,  la  premiere  carte,  k 
cat  ie  de  celui  qui  a joue  le  premier.  To  have  the 
leading  hand  at  cards,  in  e pi  em.ei ■  en  carte. 

Leading-strings,  )".  pi.  (firings  by 
which  children,  when  thev  Lain  to  walk,  are 
held  from  falling)  lifie'res.'  *  To  be  in  lead- 
ing-firings ( or  very  young)  tire  a  la  bavette. 

LEAF ,  f.  (the  green  deciduous  parts  of 
plants  and  flowers)  feuille.  The  leaves  of  a 
tree  or  flower,  les  feudles  d'un  arbre,  ou  d  une 
fitur.  The  fall  of  the  leaf,  la  chute  desfeuilles, 
t  'autcmne. 

Leaf  (any  thing  foliated  and  thinly  beaten) 
feuille.  A  leaf  of  gold  or  filver,  feuille  d'or  ou 
d'argent.     Leaf  gold,  or  en  feuille. 

Leaf  (one  lide  of  a  double  door)  battant. 
The  leaves  of  a  fcreen,  les  feuillei  d'un  paravent. 

Leaf  (a  part  of  a  book  containing  two 
pages)  un  feuillet,  deux  pages  de  livre.  To 
turn  over  the  leaves  of  a  bu.,k,  feuilleter  un 
Ifjre.  P.  I  fhail  make  him  turn  over  a  new- 
leaf,  je  iuiferai  chc.ntcr  une  autre  cbanfon. 

To  LEAF,  v.  n.  (to  bring  leaves,  to  bear 
leaves)  poufjer  des  feuilles,  produire  des  feuilles. 

LEAFLESS,  adj.  (naked  of  leaves)  fans 
feuilles,  degarr.i  de  fiuiiles. 

LEAFY,  adj.  (full  of  Raves)  feuillu,  plein 
defi.il/es. 

LEAGUE,  f.  (alliance,  confederacy,  com- 
bination) (igue,  coif  deration.  To  enter  into 
a  league,  or  to  join  in  a  league,  fe  liguer,  faire 
une  ligue. 

League  (a  certain  meafure  of  way  both 
by  fea  and  land)  iieue. 

To  LEAGUE,  v.  n.  (to  unite,  to  confe- 
derate) s'ur.ir,  fe  iiguer,  entrer  en  confde'ratior 
eve:  quelquun. 

LEAGUED,  adj.  (confederated)  confe'de're', 
ligue',  ur.'t. 

LEAGUER,  f.  (a  confederate)  ligueur, 
celui  qui  eji  de  la  ligue. 

Leaguer  (fitge)  un  fte'ge.  f  A  leaguer 
ambaffadur  (one  that  makes  a  continuance)  un 
ambajfadeur  ordinaire. 

LEAK,  f.  (a  breach  or  hole  which  lets  in 
water)  voye  d'eau,  owverture,  ou  debris  du 
bondage  d  un  va;JJ(at',  ou  d'un  tonneau  qui 
coule. 

To  LEAK,  v.  n.  (to  fpring  a  ka!c  fo  as  to 
take  in  water)  faire  eau.  Guv  fhip  leaks, 
notre  navire  fait  eau. 

To  Leak  (to  let  water  in  or  out)  coulcr, 
fuintcr.  This  veffel  leaks  (or  runs)  every 
where,  cevaifj'eau  coule,  ou  fuinte  dt  tons  cote's. 

D  -j-  To  Leak  (or  pifs)  faire  de  {'eau, 

LEAKAGE,  or  Leaking,  V.  Leak. 

Leakage,  f.  (allowance  mrtde  for  acci- 
dental lofs  in  liquid  meafure)  coulage, 

LEAKING,  or  Leaky,  adj.  (battered  or 
pieiced  fo  as  to  let  water  in  or  out)  qui  fait  eau, 
perce  a  Veau,  qui  coule,  qui  fuir.te,  plein  de  fcr.tes 
eff  de  crevajjts.  A  leaky  tub,  une  cwve  qui 
coule.  *  Women  are  generally  fo  leaky,  that 
they  can  hoid  their  breath  longer  than  they  can 
keep  a  fecret,  Its  fenmes  ont  tent  de  le'ge'rcte',  que 
4 'ordinaire  e/les  ptu-vent  rttenir  leur  haleine  plus 
lor.g  urns  quella  ne  pewuent  garder  un  fecret. 

LEAM,  f.  (a  gicam  of  fire  or  lightning) 
eclair,  e'clat. 

A  Le  am  (or  leafh)  for  dogs,  uneleffe, 

LEAN,  adj.  (not  fat,  wanting  flefh)  niaigrc, 
qui  n  eft  point  gr as.  Lean  meat,  de  la  v-.ande 
maigre.  He  is  as  lean  as  a  rake,  il  eft  extre- 
mment  maigre,  il  n'a  que  la  peau  &  les  01.  To 
make  lean,  amaigi  ir,  faire  de-venir  maig/  e.  To 
grow  lean,  maigrir,  devenir  maigre. 

*  Lean  (flender)  maigre,  pauvrc,  che'lif. 

A  Lean  (or  barren)  foil,  un  ten oir  maigre, 
ou  fttrile. 

LEAN,  f.  (that  part  of  flefh  which  confifts 
cf  the  tnufclc  without  the  fat)  le  maigre.  I 
love  lean,  faime  le  maigre,  Lean-viiajed, 
maigre  de  vtjage. 
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*  To  LEAN,  v.  n.  (to  incline)  pencher,  avoir 
au  penchant.  A  wall  that  leans  of  one  fide, 
une  tnuraille  qui  pencbe.  To  lean  one's  head 
backwards,  pencher  la  the  en  arrie're.  *  To 
lean  to  an  opinion,  a-voir  du  penchant  pour  u*c 
opinion,  pencher  -vers  une  opinion. 

To  Lea.n  over  (to  ftand  out)  a-var.cer. 
To  Lean  upon  (to  reft  upon)  s'apptiyer 
fur,   ou  contrc,  etre  foutenu,  porter,   ou  pofer 
fur-    To  lean  upon  a  flick,  s'appuyer  fur  un 
bd:on.    To  lean  upon  a  wall,  s'eppuyer  co.-.tre 
une  muraille.     A  beam  that   leans  upon  a 
column,  une  poutre  qui  parte,  ou  qui pofe  fur  une 
colomne.    A  thing  to-lean  upon,  un  appui,  chafe  ' 
Jur  quoiVon  s'appuye. 
>  LEANING,  f.  (from  to  lean)   VaHion  dt 
s'appuyer,    ou  de  pencher.      A  leaning-flaff, 
baton  pour  s'appuyer.    A  leaning-ftock,  un  ap- 
pui. 

LEANLY,  adv.  (mcagerly)  maigremtnt. 

LEANNESS,  f.  (extenuation  of  body, 
want  of  flefh)  maigreur. 

LEAP,  f.  (jump)  unfaut.  To  take  a  leap, 
faire  un  faut. 

Leap  (embrace  of  animal)  aElhn  de  couvtm 
une  ca-jalle. 

^Leap  (a  weal  to  take  fifh  in)  une  naffe  de 
p'cheur. 

Leap-frog,  f.  (a  boyifh  play,  where  one, 
boy  leaps  over  another)  Lipofle. 

Leap-year,  f.  (that  has  a  day  more  than 
any  other,  which  falls  out  every  fourth  year) 
Van  delifjexte,  Van  I  fj'extil,  I'annee  biffext'de. 

To  Leap,  v.  n.  (to  jump,  to  bound,  to 
fpring)  fauter.  To  leap  forward,  fauter  en 
avant.  To  leap  over,  fauter  par  defjus,  francbir. 
To  leap  for  joy,  fauter,  ou  trejjdiilir  etc  joie. 

*  He  is  ready  to  leap  out  cf  his  /kin,  il  eft 
tout  tranfporte  de  joie,  Une  fe  fent  pas  de  joie. 

*  It  he  could  get  an  eftate  upon  thole  terms, 
he  would  leap  out  of  hisfkin  at  it,  s'il pou-voit 

fe  faire  ricbe  a  ces  conditions,  il  le  fereit  de  tout- 

fan  caeur. 

To  Leap  (as  the  heart  does)  palpircr. 

To  Leap,  v.  a.  (to  pafs  over  or  into  by; 
leaping)  fauter. 

To  Leap  (as  the  horfe  docs  the  msre)  faillirt ' 
Cowvi  ir. 

LEAPER,  f.  (one  that  leaps)  un  fauteur, 
une  faiiieuje. 

LEAPING,  f.  (from  to  leap) faut,  I  'action 
de  jauter. 

LEAPT,  pret.  V.  to  Leap. 

To  LEARN-,  v.  a.  (to  -tet  the  knowledge  of) 
aptrendre,  acque'rir  la  conr.oiffance  d'une  ibofe. 
To  learn  without  book,  appi  endrepai  comi  . 

To  Learn  (to  hear)  apprendre,  etre  informe 
d'une  choje.  The  truth  of  it  we  are  as  ye:  to 
learn,  nous  n'en  fa-vons  pas  encore  la  ve'rite,  nous 
I'ignorons.  I  am  not  to  learn  the  difference 
between  a  private  man  and  a  prince,  je  n  ignore 
pas,  je  fai  bien  la  difference  qu'il  y  a  d'un  prince 
a  un  particulier.  To  learn  news,  apprendre  des 
nowvellcs. 

To  Learn  (to  teach)  apprendre,  evfeigtier, 
montrer. 

To  Learn  wit  (to  grow  cunning)  fe  de- 

niaifer. 

LEARNED,  adj.  (verfed  in  fcience  and 
literature)  fa-vant,  doEle,  habile,  capable,  in- 
telligent. A  very,  learned  man,  un  trls-fa-vant 
homme,  un  homme  d'une  grande  erudition.  A 
learned  difcourfe,  undifiours  fwaant. 

The  LEARNED,  f.  pi.  (fcholars)  lesfa-vans, 
les  gens  de  lettres,  les  perf  lines  lettrees. 

LEARNEDLY,  adv.  (with  knowledge, 
with  fkill)  faxamment,  dc&ement,  en  habile 
homme,  en  hoir.me  ja-aant,  auec  capacite. 

LEARNER,  f.  (a  ftudent,  one  who  learns) 
celui  ou  celle  qui  apprend,  un  e\olier.  A  young 
learner,  ur.ieur.e  c'calier,  un  novice  ou  apprentif. 

LEARNING,  f.  (fiom  to  learn)  I'afikn 
d' apprend/  e. 

Learning 
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Learning  (literature,  knowledge)  /avoir, 
/cience,  erudition,  doflrine,  belles  lettres,  edu- 
cation. A  man  of  great  learning,  un  bomme  de 
grand  /avoir,  on  d'une  granJc  erudition.  The 
treature  of  learning,  Ic  ti  e/or  des  fiences.  The 
common-wealth  of  learning,  la  republique  des 
lettres. 

LEARNT,  fret.  V.  To  learn. 

LEASE,  f.  (a contrail  by  which,  in  confide- 
ration  of  fome  payment,  a  temporary  poffi-ffion 
is  granted  of  houfes  or  lands)  un  bail  a  ferme. 
To  lake  a  leafe  of  a  houfc,  prendre  un  bail  d'une 
mai/on. 

Lease-parole  (or  by  word  of  mouth)  un 
bail  de  vive  voix. 

To  LEASE,  v.  a.  (to  let  by  leafe)  bailler  a 
fern:,  loner. 

To  Lease,  v.  n.  (to glean) glancr. 

D.  To  Lease  (to  lie)  mentir. 

LEASER,  f.  (a  gleanei)  glancur,  gla- 
rtcu/e. 

LEASH,  f.  (a  leather  thong  by  which  a 
falconer  holds  his  hawks,  or  a  courier  h.s  grey- 
hounds) lef'e,  attache. 

Leash  ';i  t&t)  trots.  A  leatil  of  grey~ 
hounds,  une  l.Jjede  (ou  trois  J  hvriers,  A  leafh 
of  hares,  trois  li/vres. 

To  LEASH,  v.  a.  (to  bind,  to  hold  with  a 
leafh)  attacker,  mener  en  lejfc. 

LEASING,  f.  (from  to  ieafe)  VdjElUn  de 
hauler  a  fame,  ou  de  glaner. 
Leasing  (a  lie)  men/nge. 
LEASOUR,  or  Leflor,   f.   (the  letter  of.  a 
leafe ,  batlleur  ou  bdill'ereffe,  celui  ou  ce'.le  qui 
dor.ne  a ferme,  ou  a  bait. 

LEAST,  ^adj.  (the  fuperlative  of  little)  le 
tnobidre,  le  plus  petit.  lam  the  leaft  of  all,  je 
/uis  le  plus  petit  de  tcus.  I  have  not  the  leaft 
caufe  to  complain,  je  n  at  aucun  fujet  de  me 
plaindre.  There  is  net  the  lead  difference,  // 
n'y  a  point  du  tout  de  difference:  He  maiccs  the 
lealt  account  of  his  own  crurtcfies,  il  fait  mains 
de  cas  de /es  faveurs  que  qui  que  ce /on.  That  I 
may  fay  the  leaft,  pour  ne  rien  dire  de  trop.  He 
obliged  me  the  leaft  of  any,  Urn' a  oblige' I e  moms 
de  tous. 

LEAST,  adv.  mains.  I  love  him  leaft  of  all, 
je  Vahne  moins  que  tous  lis  autre:. 

At  Least,  or  At  the  leaft  (to  fay  no  more) 
du  moins,  au  moins,  pour  le  moins. 

In  the  Least  (at  all)  du  tout.  I  don't  fear 
him  in  the  leaft,  je  tie  le  trains  point,  je  ne  le 
trains  point  du  tout,  ou  aucur.eir.cnt \  I  have 
not  wronged  him  in  the  leaft,  Jp  ne  lui  at 
fait  aucun  tort. 

Least  (for  fear)  V.  Left. 

LEAST,  f.  (an  atom)  un  atomc. 

LEASURE,  &c.  V.  Lcifure,  &c. 

LEATHER,  !.  (dreffed  hides  of  animals) 
cuir.  A  le.aher-pilder,  un  doreur  /ur  cuir. 
Leather  bag,  /acbet  de  cuir.  A  leathcr-drefllr, 
un  corroyeur,  ou  taneur.  A  leather-feller,  un 
fellitier,  un  vendcur  de  cuir;,  un  peauj/ier,  un 
me'gijfer .  The  upper  leather  cf  a  fh:.c,  I'em- 
f  eigne  d'un  /ou/ier.  Waxed-leather  ftioes,  des 
/eulier:  cues.  P.  His  ftioes  are  made  of  run- 
ning leather,  il  va  toujours  ic  grand  gahp.  A 
Leather  bottle,  un  outre. 

Leather  (the  /kin;  ironically)  la  peau. 
To  lofe  leather,  s'e'eorcber,  s'enlever  ur.  ptu  de 
la  peau. 

Leather-coat,  f.  (an  apple  with  a 
tough  rind  '  pomme  qui  a  la  peau  Ires  dure. 

LEATHERN,  adj.  (made  of  leather)  de 
cuir. 

LEATHERY,  adj.  (refembling  leather)  qui 
Tcffcniblc  a  du  cuir. 

LEAVE,  f.  (permiflion,  licence)  conge', 
pcrmijfion,  liberie'.  To  give  one  leave  to  be 
gone,  donner  a  quelquun  cot.ge'  de  s'en  alter.  By 
j^our  leave,  par  voire  perrr.ijfion.  To  have  free 
leave  to  do  a  thing,'  ivotf  la  liberie' de  fa. re 
quelque  cbo/e.  With  leave  of  the  mdraTifls, 
evtc  tapitmi/fon  dc< pbilt/opbcs,  ou  nen  dtplai/e 


a  mc/Jieurs  les  pbilof.pbes.  Che  me  leave  to 
anfwer  you,  per/net  tez-moi  de  vous  re'pondre, 
j'o:ifrcz.  que je.vous  repot.de.  1  fhall  beg  leave, 
or  I  humbly  beg  leave  to  eonfiJera  little,  quil 
me  /At  permis  de  confiderer,  ou  d examiner  un  peu. 
Jf  you  g;ve  me  leave  (if  you  pleafe)  s'il  vous 
plait. 

Leave  (farewel)  conge',  adieu.  To  take 
leave  of  one,  prendre  conge  dc  quelquun,  lui 
dire  adieu. 

To  LEAVE,  v.  a.  (to  quit,  not  to  carry 
away)  laifj'er.  I  left  him  at  home,  je  Vai  laijje 
au  logis.  I  leave  you  to  think,  je  vous  laijje  a 
pen/er.  To  leave  the  door  open,  laifj'er  la  parte 
ouvcrte.  I  left  word  with  the  maid  that  Ihe 
ftiould  tell  him  on't,  j'ai  laijje ordre  a  la /ervante 
de  le  lui  dire. 

To  Leave  (to  forfake  or  abandon)  laijfcr, 
quitter,  abandonner,  de'laijfer.  Why  will  you 
leave  me  ?  pourquoi  voulez-vous  me  laifer,  ou 
me  quitter?  To  leave  one's  work,  quitter  /on 
travail,  le  di/continuer.  To  leave  mourning, 
quitter  le  dcuil.  To  leave  one  to  the  wide 
world,  abandonner  quelquun. 

To  Leave  (or  put  away)  one's  wife,  re- 
pudier  /a  fe'mme,  /e  Je'parer  d'avec  elle. 

To  Leave  (or  ceafe)  crying,  ceffer  de 
pleurer.  I  never  leave  exhorcing  them  to  peace, 
je  ne  ceJJ'e  jamah  de  les  extorter  a  la  paix. 

To  L.F-  a  v  e  (to  permit  without  interpofition) 
s'en  rapporter  a.    I  leave  it  to  the  judgment  of 
your  uncle,  je  m'en  rapporte,  on  je  m'en  remets  au 
jugement  de  voire  oncle.       Leave  that  to  me, 
laifez-moi  faire,  rcpo/ex  v.  us  /ur  moi. 
To  Leave  (to  bequeath)  lalffer,  .eguer. 
To  Le  ave  off,  or  over  (to defiit,  to  forbear) 
quitter,  di/eontinuer,  ceffer,  finir.     To  leave  off 
trade,  quitter  le  ne'goee.    Leave  off  this  wrang- 
ling, cefjex.  de  'vous  quereler.     To  leave  oft  a 
garment,  quitter  un  habit.    To  leave  oft*  an  ill 
habit,  quitter  une  me c bant c  habitude,  s'en  defaire. 
He  has  left  oft"  all  his  former  pranks,  //  ejl 
revenu  de  t  antes  /es  folies. 

To  Leave  out  (to  omit  or  forget)  omctfe, 
cublier. 

To  Leave  (or  take)  out,  iter,  effarer, 
To  Leave  out  (not  to  admit)  exelurre,  ne 
point  admcttre. 

ToLeave,  v.  n.  (to  ceafe,  to  defift)  ceffer, 
fnir. 

To  Leave  off  (to  ftop)  s'arreter, 
LEAVED,  adj.  (furniftud  with  leaves)  qui 
a  des  fcuillcs.     Br  ad-leaved,   qui  a  les  fuil/cs 
larges.       Nan  oa -leaved,    qui    a  les  feuilies 
etroites. 

LEAVEN,  f.  (ferment  mixed  with  any 
body  to  make  it  light,  *  any  mixture  which 
makes  a  general  change  in  the  mafs) 
levain. 

To  LEAVEN,  v.  a.  (to  ferment  the  dough 
by  fornething  mixed)  faire  lever  la  pate. 

To  Leaven  (to  taint,  to  imbue)  gJter, 
corrompre.  Their  anceftors  have  leavened 
them  with  a  hatred  of  us,  i/s  tiennent  de  leurs 
ancetres  un  levain  de  haine  contre  nous,  leurs 
ancctres  leur  ant  in/pire'  la  haine  qu  Us  ont  pour 
nous. 

LEAVENED,  adj.  (V.  to  leaven)  lev/. 
LEAVER,  f.  (one  v>ho  deferts  or  forfakes) 
celui  qui  quitte,  ou  abandonne. 

LEAVES,  e'eft  le  pluriel  de  leaf. 
Leaves  or  Leavcth,  ceft  une  per/anne  du 
verbe  to  leave. 

LEAVING,  f.  (from  to  leave)  Vaclion  de 
laifer,  &c. 

Leavings,   f.  pi.  (remnant,  offal)  rcftes, 
reliefs.    I  won't  eat  your  leavings,  je  ne  veux 
pas  manger  vos  re/ics. 
LEAVY,  V.  Leafy. 

LECHER,  f.  (a  lecherous  man)  unpaillard, 
un  bomme  la/cif,  un  impudique.    An  old  lecher, 
un  vieux  pe'ebeur,  un  vieux  debauche. 
■  To  LECHER,  v.  n.  (to  whore)  %'ivrc  dans 
la  diLauche  des  femmes,  -f  paillarder.  ' 


LECHEROUS,  adj;  (lewd,  hurtful)  hfif, 
impudique, 

LECHER OUSLY,  adv.  (lewdly,  hurtfully) 
la/civem-.nt,  d'une  ma nie're  la/ive. 

LECHERY,  f.  (lewdiKi's,  luft)  la/civete', 
bnpudicitc. 

D  f  LECTERN,  f.  (a  re uling-ciefk  in  a 
church)  unlutrin. 

LECTURE,  f.  (a  difcourfe  pronounced  on 
any  lubjedl,  the  acl  or  practice  of  reading) 
lecon.  A  lecture  of  divinity,  une  le^on  de  tbe'o- 
logie.  A  reader  of  lectures,  un  profrjfeur. 
P.  In  the  forehead  and  in  the  eye  the  lecture  of 
the  mind  does  lie,  le  front  &  les  yeux  /ont  lei 
interpre'tes  de  Fame. 

*'Lecture  (a  reprimand)  un  /anion,  une 
harangue,  •(•  une  mercuriale,  une  re'pi  Imande. 
*  To  read  a  lecture,  faire  des  /anions,  j'ermon- 
ner,  baranguer,  reprimandcr.  *  \  A  curtain 
lecture,  une  reprimande,  une  mcrcui ia.le  d'une 
femme  qui  gronde /on  mari. 

To  LEC  l'URE,  v.  n.  (to  inftrudt  formally) 
fnjlrujre,  en/eigner,  *  /crmonner. 

To  Lecture  (toinftruct  infolently  or  deg- 
matically)  faire  une  mercuriale,  pedav.tcr. 

LECTURER,  f.  (a  preacher  in  a  church 
hired  by  the  parifti  toaffift  the  rector  or  vicar) 
e'ef  proprement  un  aide  de  min'ifire  dans  une 
grande  paroifj'e,  &  celui  qui  precbe  ordinaire- 
ment  en  ja  place  I'apres-midi. 

Lecturer  (an  inltructor,  a  teacher  by 
wayof  ]e£lure ,  f  us-prof f cur,  un  lecltur  en  plilo- 
j'opbie. 

LECTURESHIP,  f.  (the  office  of  a  lecturer) 
ojfice  de  profffeur  ou  de  pre'dicateur. 
LED,  adj.  (from  to  lead)  mene,  &c. 
A  Led-horse,    f.    (a  fumpter-horfe)  un 
cbeval  de  main. 

LLDGE,  f.  (a  ridge  riling  above  the  reft) 
bord,  rebord. 

To  LEDGE  the  corn,  v.  a.  V.  To  Lodge 
or  T.o  Lay. 

LEDGER,  f.  (term  of  merchants;  book  of 
accompts)  grand  livre  de  enmpte. 

LEE,  f.  (that  part  which  the  wind  blows 
upon)  er. droit  oppo/e  au  vent,  er.droit  ou  le  vent 
dome.  The  lee-fhore,  la  cote  ou  le  vent  donne. 
To  be  under  the  lee  of  the  ftiore,  (to  bedufe 
under  the  weather-ftiore,  or  under  the  wind) 
itre  a  I  abridu  •vent. 

*  j  To  go  by  the  Lfe  (to  cotiie  oft'  a 
lofer)  ne  pas  trouuer  fan  compte  en  quelque 
cbo/e. 

Lee-board,  f.  (a  fea-term)  /emelle. 
To  Lee-fall,  v.  n.    (to  tall  to  the  lee- 
ward) tomber  a  la  bc.nde,  mater  a  la  bar.de. 

LEECH,  or  Leech-worm,  f.  (a  kind  of 
fmall  water-ferpent  which  faftens  on  animals 
and  fucks  the  biood)  une/ang/ue. 

Leech  (an  old  word  for  a  phyfician)  un. 
me'decin. 

Horse -leech,  f.  (a  horfe-doctor)  un 
mare'chal,  qui  /ait  trailer  les  ch.evaux  maladcs. 

To  LEf.CH,  v,  a.  (to  treat  with  medica- 
ments) me'decmer,  trailer,  faire  prendre  des 
medicament. 

Lelch-craft,  f.  (the  art  of  healing) 
I' a:  t  de  trailer  les  maladies. 

LEEK,  f.  (a  plant)  un  porreau.  A  leek  bed, 
coucbe  dc  port eaux.  Letk  pottage,  de  la./oupe 
uux  porriaux. 

LEER,  !".  (or  lair  of  a  deer,  where  he  lies 
to  dry  himfelf)  rfffttj  d'une  bete  fauve. 

Leer,  or  Leering-look  (a  laboured  caft  of 
countenance,  an  oblique  view)  regard, 
oci'.lade,  coup  d  a.il. 

To  LEER  UPON,  v.  n.  (to  look  obliquely,  to 
look  archly)  loigner,  regarder  fximent  tif  de 
trovers. 

LEERING,  f.  (from  to  leer)  I'atlion  de 
regarder  fxemcnt  &  de  tracers,  I'aSiisn-  Je 
lorgner. 

LEERING,  adj.  Ex.  A  leering  look,  un 
regard  line  &  de  ti avers, 

LEERO, 


LEG 

LEERO,  cr  Lcero-viol,  f.  (a  mufical  in- 
ftrument)  lyre. 

LEES,  f.  pi.  (dregs,  fediment)  lie.  Lees 
of  wine,  lie  de  vitt. 

LEET,  f.  (court-ket)  cour  foneie're.  Leet- 
days,  Its  jours  auxquels  cette  ccur  fe  ticnt. 

LEETCH,  f.  (the  middle  of  a  fail)  le  fond 
ou  le  milieu  d'une  voile.  Lectch-cane,  centre- 
fanon. 

LEEW ARD,  adj.  Ex.  A  leeward  fhip  (a 
fhip  not  faft  by  the  wind,  that  does  not  fail  fo 
near  the  wind,  cr  does  not  make  her  way  fo 
good  as  fhe  might)  un  navire  qui  ite  ferre  fas  le 
•vent,  qui  ne  court  fas  au  flus  pres  du  -vent,  qui 
ne  fe  tient  fas  fres  du  vent.  To  fall  to  leeward, 
fcrdre  Pa-vantage  du  -vent.  A  leeward  tide 
(when  the  tide  and  the  wind  go  both  one  way) 
vent  &  mare'e. 

LEEF,  V.  Lief. 

LEFT,  adj.  (the  contrary  to  right)  gauche. 
The  left  foot  or  hand,  le  f  ie  ou  la  main  gauche. 
Turn  upon  the  left  hand,  tournez.  a  main  gauche, 
tourr.ez  a  gauche.  A  left-handed  man,  un  gau- 
cher.    A  left-handed  woman,  une  gauche'  e. 

LEFT,  adj.  &  part,  (from  to  leave)  laiffe, 
&c.  There  is  nothing  left,  il  ny  a  ricn  de 
rt'ftc.  If  there  be  yet  any  hope  left,  s"il  refte 
encore  quelque  efferar.ee.  That  is  left  to  me, 
'tis  left  to  my  difcretion,  ccfi  a  tnon  choix,  c  eft 
h  mat  a  en  diffofer,  fen  fuis  le  maltre. 

LEG,  f.  (that  part  of  the  body  between  the 
knee  and  the  foot)  la  jambe.  To  have  good 
legs  (to  be  a  ftout  walker)  avoir  tonnes  jarnbei, 
marcher  bien.  The  leg  of  a  fowl,  la  cuijjc  d'un 
cifeau.  A  leg  of  mutton,  une  e'clanche,  un  gi- 
got  de  mouton.  A  leg  of  beef,  un  trumeau  de 
iceuf. 

*  Leg  (a  bow,  an  aft  of  obeifance)  reve- 
rence* To  make  a  leg,  faire  la  reverence.  To 
fcrape  a  leg,  faire  mal  la  re've'rence,  la  faire  de 
tnauvaife  grace,  *  -p  faire  le  fie'  de  veau.  To 
be  brought  upon  one's  la  ft  legs,  V.  Laft. 

Leg  (that  by  which  any  thing  is  fupported 
on  the  ground)  fie'.  The  leg  of  a  table,  le  fie 
d'une  table. 

Lr. g  (a  piece  of  wood  made  in  the  form  of 
a  leg  to  put  in  a  flocking)  forme. 

Leg -harness,  f.  (an  armour  for  the  leg) 
ermure  de  janibes. 

LEGACY,  f.  (a  particular  thing  given  by 
a  laft  will  and  teftament)  donation,  legs.  A 
pious  legacy,  un  legs  picus. 

LEGAL,  adj.  (which  is  according  to  law) 
juridijue,  judiciaire,  confrme  aux  loix',  legitime, 
qui  eft  felon  Its  loix. 

Legal  (  belonging  to  the  Jewifh  law)  legal, 
de  la  lei.    Legal  ceremonies,  ceremonies  legates. 

LEGALITY,  f.  (lavvfulnefs)  conformite aux 
hix. 

To  LEGALIZE,  v.  a.  (to  authorize,  to 
make  lawful)  le'ga.ifer,  autorifer,  rendre  legal. 

LEGALLY,  adv.  (according  to  law)  felon 
lei  loix,  jkridiquerbent,  le'gitimement,  validiinent, 
d  ure  maniere  jur'tdique, 

LEGATARY,  or  Legatee,  f.  (he  or  me  to 
v. horn  any  thing  is  bequeathed)  le'gataire. 

LEGATE,  f.  (the  pope's  ambailador)  le'gat, 
tmbaffadeur  du  fafe. 

LEGATEE,  V.  Legatary. 

LEGATESHIP,  or  Legation,  f.  (the  place 
•r  function  of  a  legate)  legation,  charge  ou 
funfiicn  de  le'gat. 

LEG ATINEt,  adj.  (belonging  to  a  legate) 
du  le'gat.  The  legatine  power,  le  fouvoir  du 
le'gat. 

LEGATION,  V.  Legatefhip. 

LEGATOR,  f.  (one  who  leaves  legacies) 
tefateur,  celui  qui  fait  un  legs. 

LEGATORY,  V.  Legatary. 

LEGEND,  f.  (a  chronicle  or  regifter  of  the 
lives  of  faints)  le'gende,  la  vie  des  faints. 

Legend  (a  fabulous  ftory)  le'gende,  fable. 

Legend  (the  writing  round  a  piece  of  mo- 
pey)  Ugende, 


LEN 

LEGENDARY,  adj.  (belonging  to  a  legend) 
de  le'gende.'  Legendary  ftories,  des  contcs  de  le'- 
gende, des  fables,  des  abfurdite's. 

LEGERDEMAIN,  f.  (a  Height  of  hand) 
tours  de  main,  tours  de  faffe-pajfe,  tours  de  fou- 

LEGGED,  adj.    Ex.  Strong-legged,  qui  a 

les  jambes  fortes. 

LEGIBLE,  adj.  (eafy  to  be  read)  lifible, 
qui  fe  fcut  aife'ment  lire. 

LEGIBLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as  may 
be  read)  lifibkment. 

LEGION,  1".  (a  body  of  foot-foldiers  amongft 
the  Romans)  une  legion. 

Legion  (any  great  number)  grand  nombre, 
legion. 

LEGIONARY,  adj.  (of  or  belonging  to  a 
Roman  legion)  le'gionaire,  de  telle  legion. 

LEGISLATION,  f.  (the  aft  of  giving  laws) 
le'gifation. 

LEGISLATIVE,  adj.  (giving  laws)  le'gtf- 
latif.  Leg) dative  power,  la fuifjance  Ugifiative, 
le  fouvoir  de  faire  des  loix. 

LEGISLATOR,  f.  (a  law-giver,  or  law- 
maker) Ic'gifateur,  celui  qui  fait  des  loix. 

LEGISLATURE,  f.  (the  power  that  makes 
law,  the  perfons  thit  have  that  power)  le'gif- 
lation,  les  ferfonr.es  qui  ont  le  fouvoir  de  faire  des 
loix,  de  les  abroger,  ou  de  les  modifier. 

LEGITIMACY,  f.  (the  being  a  lawful 
child)  Ic'gitimite'. 

LEGITIMATE,  adj.  (lawfully  begotten) 
legitime. 

To  LEGITIMATE,  v.  a.  (to  procure  to 
any  one  the  rights  of  legitimate  birth)  le'giii- 
mer,  declarer  ou  faire  legitime.  To  legitimate 
a  baftard,  le'gitimer  un  tdtard,  &c. 

LEGITIMATED,  adj.  (V.  to  legitimate) 
legitime'. 

LEGITIMATELY,  adv.  (lawfully)  legitime- 
ment. 

LEGITIMATION,  f.  (the  aft  of  invefting 
with  the  privileges  of  hviful  birth)  le'gitima- 
i'ion.  Letters  of  legitimation,  leltres  de  legiti- 
mation. 

LEGLTME,  cr  Legumen,  f.  (pulfe,  beans, 
peas,  &c.)  l/gume. 

LEGUMINOUS,  adj.  (belonging  to  or  con- 
fining of  pulfe)  qui  tient  de  la  nature  du  legume. 

LEIGER,  V.  Ledger, 

LEISURABLE,  adj.  (made  at  leifure)  fait 
a  loifir. 

LEISURABLY,  V.  Leifurely. 

LEISURE,  f.  (time  to  fpare)  loifir,  ou  com- 
modi'te.  To  be  at  leifure,  etre  de  loifir,  avoir 
le  loifir.  When  they  were  at  leifure  irom  pub- 
lick  affairs,  lors  quils  e'toicnt  de'barrafje's  du  foin 
des  affaires  fubliques, 

LEISURELY,  adj.  (not  hafty,  deliberate, 
done  without  hurry)  qui  fe  fait  feu  a  feu,  far 
degre's,  ou  lentement,  imferceftible. 

LEISURELY,  adv.  (at  leifure)  a  loifir.  Do 
it  leifurely,  faites  le  a  loifir. 

Leisurely,  or  LeiJurably  (foftly,  by  little 
and  little)  lentement,  feu  a  feu,  fctit  a  fetit, 
doucement. 

%  LEMAN,  f.  (a  concubine)  une  concubine. 

LEMBECK,  V.  Alembick. 

LEMON,  f.  (the  fruit  of  the  lemon-tree) 
citron.    Lemon  colour,  couleur  de  citron. 

Lemon-tree,  f.  (the  tree  that  bears  le- 
mons) citronnier. 

LEMONADE,  f.  (liquor  made  of  water, 
fugar,  and  the  juice  of  lemons)  limonnade. 

To  LEND,  v.  a.  (to  afford  on  condition  of 
repayment)  freter.  To  lend  one  money,  pre- 
fer de  V  argent  a  quelquun. 

To  Lend  (to  fuffer  to  be  ufed  on  condition 
that  it  be  reftored)  freter. 

To  Lend  (to  grant  in  general)  donner,  ac- 
corder.  Lend  me  your  hand,  tendez-moi  la 
main,  donnex-moi  votre  main,  aidex-moi. 

LENDER,  f.  (one  who  lends  any  thing) 
freteur,  freteufe,  celui  ou  c elle  qui  frete. 


LEO 

LENDING,  f.  (from  to  lend)  frit,  ou  Vac. 

tim  de  freter, 

LENGTH,  f.  (one  of  the  three  dimenfiom 
of  bodies)  longueur.  A  body  is  extended  in 
length,  breadth,  and  depth,  un  corps  efl  e'tendu 
en  longueur,  en  largeur,  &f  en  frcfondeur.  To 
lie  at  one's  length,  etre  coucbe'  tout  de  fon  long. 

*  f  To  have  the  length  of  one's  foot  (to  know 
his  ways  and  humour)  connoltre  Phumeur  de 
quelquun,  favoir  de  quel  b'tais  le  f  rendre,  ou  de 
quel  bois  il  fe  chauffe,  etre  dans  fes  bonnes  graces, 

*  f  A  man  may  come  now  within  a  pole's 
length  of  him  (he  is  not  fo  proud  as  he  ufed 
to  be)  il  neft  fas  maintenant  fi filer  quil  a  e'te\ 
A  picture  in  full  length,  un  fortrait  en  grand. 
To  draw  half-length,  feindre  a  mi  corfs. 

The  Length  (or  duration)  of  time,  la 
longueur,  ou  la  durte  du  terns.  In  length  of 
time,  a  la  longue.  Length  of  time  will  not 
wafte  it  away,  le  terns  ou  Page  ne  le  confumera 
fas. 

*  Length  (reach,  expanfionof  anything) 
lorgueur,  e'tendue.  A  good  mien  in  a  court  will 
carry  a  man  greater  lengths  than  a  good  under- 
standing in  any  other  place,  la  bonne  mine  fait 
faire  flus  de  chemin  a  la  cour  que  le  bon  efprit  par 
tout  ailleurs.  *  To  run  all  the  lengths  of  a 
corrupt  miniftry,  donner  dans  toutes  les  mcfures 
OU  fe  freter  a  toutes  les  mefures  d'un  minifie're 
corromfu. 

At  length  (at  laft,  in  conclufion)  enfin. 

Length- wise,  adv.  (according  to  the 
length)  en  longueur. 

To  LENGTHEN,  v.  a.  (to  make  longer) 
allonger,  rallonger,  raggrandir,  faire  flus  long. 
To  lengthen  a  petticoat,  ailonger,  rallonger,  ou 
raggrandir  une  ji'fe. 

To  Lekgthen  (to  protraft,  to  extend) 
a  difcourfe,  e'tendre  un  difcours. 

To  Lengthen,  v.  n.  (to  grow  longer,  to 
increafe  in  length)  s'allonger,  dcver.ir  flul 
long. 

LENGTHENED,  adj.  (V.  to  lengthen)  al- 
longe', rallonge',  e'tendu. 

LENGTHENING,  f,  (from  to  lengthen) 
Paclion  d' allonger, 

To  LENIFY,  v.  a.  (to  allay,  to  foften,  to 
give  eafe  to)  adoucir,  foulager,  Unifier. 

LENIFYED,  adj.  (V.  tolenify)  adoucijeu- 
lage',  le'nifie', 

LENIFYING,  f.  (from  to  lenify)  adoucifife- 
ment,  PaSiion  d  adoucir,  ou  de  Unifier. 

LENITIVE,  adj.  (that  eafeth  pain)  le'nitif, 
qui  adoucii. 

LENITIVE,  f.  (any  thing  applied  to  eafe 
pain,  a  palliative)  un  le'nitif,  un  reme'de  anodin, 
ou  qui  adoucit. 

LENITY,  f.  (gentlenefs,  foftnefs  of  tem- 
per) douceur,  f  recede doux  &  mode're'. 

LENS,  f.  (a  lenticular  glafs)  Tehtille,  verre 
lenticulaire. 

LENT,  f.  (a  time  of  fafting  for  forty  days 
next  before  Eafter)  le  careme.  To  keep  lent, 
obferver  le  careme,  faire  careme,  faire  maigre. 

LENT,  adj.  (V.  to  lend)  frete'.  Lent  mo- 
ney, argent  prete. 

LENTEN,  adj.  (of  or  belonging  to  lent)  de 
careme.  To  make  a  lenten  feaft,  faire  un  feftin 
de  careme,  ou  de  fciffon,  trailer  en  maigre,  ou 
mcngt  r  maigre. 

LENTICULAR,  or  Lentiform,  adj.  (dou- 
bly convex,  of  the  form  of  a  lens)  lenticulaire. 

LENTIL,  f.  (a  kind  of  pulfe)  lentille, 

LENTlSK,  f.  (the  kntiik.  or  maftick-tree) 
lenti'que.  . 

LENTOR,  f.  (tenacity,  vifcofity)  vifcofite. 

Lentor  (flownefs,  delay)  lenteur. 

LENTOUS,  adj.  (vifcous,  tenacious)  vif- 
queux,  te'nace. 

D.  LENVOY,  f.  (the  conclufion  of  a  fon- 
net  or  ballad)  envoi. 

LEO,  f.  (one  of  the  twelve  cekftial  figns) 
le  lion, 

LEONINE; 
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LEONINE,  adj.  (belonging  to  a  lion,  having 
the  nature  of  a  lion)  de  lion. 

Leon  in  e  verses,  f.  pi.  (verfes  of  which 
the  end  rhymes  to  the  middle)  des  vers  le'o- 
ttlns. 

LEOPARD,  f.  (a  wild  fierce  bead)  leopard. 

LEPER,  f.  (a  leprous  man  or  woman)  un 
Uprcux,  une  lepreuje. 

LEPEROUS,  V.  Leprous. 

LEP1D,  adj.  (pleafant  and  witty)  joli,  agre- 
cble,  enjoue,  qui  a  de  Pagrement. 

LEP1DITY,  f.  (mirth,  agreeablenefs)  agre'- 
tnent,  qualite  agreable. 

LEPROSY,  f.  (a  fort  of  fcab)  lepre. 

LEPROUS,  adj.  (afflifted  with  the  leprofy) 
le'preux,  malade  de  la  lepre.  The  leprous  dif- 
eafe,  la  lepre. 

LEPROUSNESS,  V.  Leprofy. 

LERRY,  f.  (a  buftle)  bruit,  vacarme. 

Lerrv,  or  Curtain- lecture,  V.  Lecture. 

LESK,  V.  Groin. 

LESS,  adj.  (the  comparative  of  little)  plus 
petit,  moindre.  He  is  lefs  than  I,  il  eft  plus 
petit  que  moi.  To  make  lefs,  appetifjer,  faire 
plus  petit.  To  grow  lefs,  appetijfer,  devenir 
plus  petit,  diminuer,  decroitre. 

LESS,  f.  (not  fo  much,  oppofed  to  more) 
mains. 

LESS,  adv.  (in  a  fmaller  degree,  in  a  lower 
degree)  moins.  Much  lefs,  beaucoup  moins. 
More  or  lefs,  plus  ou  moins.  In  lefs  than  an 
hour,  en  moins  d'une  heure.  To  make  lefs  of 
one  friend  than  another,  faire  moins  d'e'tat  d'un 
ami  que  d'un  autre.  He  fpoke  with  no  lefs 
eloquence  than  freedom,  il  s'e'nonca  avec  autant 
d 'eloquence \que  de  libcrte. 

R.  Less  is  befides  a  negative  or  privative 
termination,  which,  being  joined  to  a 
fubftantive,  implies  the  abfence  or  priva- 
tion of  the  thing  exprelTed  by  that  fub- 
ftantive ;  as,  a  witlefs  man,  un  homme  fans 
efprit ;  childlefs,'  qui  na  point  d\nfans\ 
i'atherlefs,  arphetin  de  pe're;  penny  lefs,  qui 
n 'a  pas  le  Jou,  &c. 

LESSEE,  f.  (he  that  taketh  a  leafe)  pre- 
reur,  celui  qui  prtr.d  a  fa  me  ou  a  louage,  ad- 
modi  at  eur. 

To  LESSEN,  v.  a.  (to  make  lefs)  amoin- 
drir,  diminuer,  rendre  moindre,  appeiifj'er. 

To  Lessen  (or  extenuate)  a  fault,  amoin- 
drir  ou  exte'nuer  une  faute. 

To  Lessen  (or  derogate  from)  one's  fe'.f, 
de'rcger  a  fa  qualite,  fe  faire  tort,  s '  abaijfer. 

To  Lessen,  v.  n.  (to  grow  lefs,  to  ftrink, 
to  be  diminished)  amcindrir,  s 'amcindrir,  di- 
minuer, devenir  moindre,  appetiser. 

LESSENED,  adj.  (V.  to  lefien)  amoindri, 
diniinue. 

LESSENING,  f.  (from  to  leflen)  amoin- 
irifj'emcnt,  diminution,  Paflion  de  diminuer. 

LESSER,  adj.  (the  comparative  of  little, 
fceing  a  barbarous  corruption  cf  lefs)  plus  petit, 
moindre.  This  is  the  leffer  of  the  two,  celui-ci 
ift  le  plus  petit  des  deux. 

LESSER,  adv.  (formed  by  corruption  from 
lefs)  moins. 

LESSES,  f.  pi.  (the  dung  of  a  ravenous 
bealt,  fuch  as  the  boar,  bear,  or  wolf,  left  on 
the  ground)  laijfe'es. 

LESSON,  f.  (a  talk  for  one  to  learn)  lecon. 

Lesson  (a  portion  of  fcripture  read  in 
churches)  lecon. 

Lesson  (inftruction)  lecon,  inftruelion,  pre'- 
tepte. 

*  Lesson  (a  rating  lecture)  *  fc^on,  mer- 
turiale.  *  \  To  give  one  his  leflbn  (to  fcold 
at  him)  faire  la  mercuriale  a  quelquun,  *  +  par- 
ler  a  Ja  barrettt. 

To  LESSON,  v.  a.  (to  inftruct)  inftruire, 
dor.ner  des  lemons  ou  des preceptes. 

LESSOR,  V.  Leafour. 

LEST,  conj.  (for  fear,  that  not)  de  peur 
fut.   Left  he  go  away,  di  peur  qu'il  ne  ten  aille. 
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LESTAGE,  V.  Laftage. 

LET,  adj.  (V.  to  let)  lout,  offerme,  &c. 

LET,  f.  (hindrance)  obftacle,  empecbement, 
retardement. 

Let  in  (a  reference)  un  renvoi. 

To  LET,  v.  a.  (to  fuffer,  to  give  leave) 
laift'er,  permettre,  fouffrir.  Let  me  go  out,  laif- 
fez-moi  fortir.  Let  me  alone,  laiJJ'ez-moi  en 
repos,  laiffez-moi  la.  Let  me  alone,  or  leave  it 
to  me,  laiftiz-moi  faire.  Why  do  you  let  him 
ufe  me  thus?  pourquoi permcttez-vous,  ou pour- 
quoi  fouffrez-vous  qu'il  me  traite  de  la  forte  f 

To  Let,  or  Let  out  (to  leafe)  louer,  donner 
a  louage  ou  a  ferme,  affermtr. 

To  Let  (tocaufeto)  faire.  To  let  know, 
faire  favoir,  faire  connoitre,  repre'fenter.  To  let 
fee,  faire  voir,  montrer.  To  let  a  fart,  faire 
ou  lacker  un  pet.  He  let  fall  a  word  or  two,  il 
lacha,  ou  ;/  lui  echappa  quelques  paroles.  We 
ordered  the  watermen  to  let  fall  the  oars  more 
gently,  nous  commandames  aux  batelicrs  de  ramcr 
plus  doucement. 

To  Let  (or  draw)  blood,  tirer  du  fang, 
faigner. 

To  Let  (to  hinder)  empecber,  retarder. 

To  Let  down  (to  fuffer  any  thing  to  take 
a  courfe  which  requires  no  impullive  violence) 
de'fcendre,  abattre,  lacker.  To  let  wine  down 
into  the  cellar,  defcendre  du  vin  dans  la  cave. 
To  let  down  the  portcullis,  abattre  ou  Idcher  la 
herce.  To  let  down  the  firings  of  a  lute,  Id.ber 
les  cordes  d'un  lutb. 

To  Let  in,  or  into  (to  admit,  to  procure 
admiffton)  laijj'er  entrer,  faire  entrer,  donner 
entree,  introduire.  To  let  one  in  (to  open  the 
dcor  to  let  him  in)  ouvrir  la  parte  a  quelqu'un. 

To  Let  loose  (to  untie,  to  fet  on)  Idcber, 
decbainer.  He  let  him  loofe  upon  me,  //  Fa 
dechaine  contre  moi. 

To  Let  off  (to  difcharge)  tirer,  decharger. 
To  let  off  a  piftol,  or  fire-works,  tirer  un  pif- 
tolet,  ou  un  feu  d'artiftce. 

To  Let  out  (to  let  go  out)  faire  fortir, 
laiffer  fortir.  To  let  out  a  prifoner  (to  releafe 
him)  relacber  un  prifonnier,  Pelargir, 

To  Let  Cor  farm)  out,  louer,  ajfermer.  To 
let  out  to  ufe,  mettre,  ou  placer  de  Pargent  a 
inter  el. 

To  Let,  v.  n.  (to  forbear,  to  withhold 
himfelf)  s'empecber,  s'abftenir. 

R.  Le  t  eft  auffi  une  efpe'ce  de  verbe  auxUiajre, 
dont  on  fe  Jert  aux  traifietnes  perfonnes  de 
Pimpe'ralif.  Ex.  Let  him  fpeak,  qu'il  parle. 
Let  them  fpe.^k,  quils  parlnt.  On  s'en 
fert  auftft  de  cette  manie're :  Let  him,  or  kt 
him  do  it,  quit  le  fafje.  Let  me  die  if  it 
be  not  true,  que  je  meure  fi  cda  nej'i  viai. 

LETANY,  V.  Litany. 
LETHAL,  adj.  (mortal)  mortel,  qui  caufe 
la  mart. 

LETHARGICK,  adj.  (fick  of  the  lethargy) 
le'tbargique,  attaque  de  lethargic 

LETHARGICKNESS,  or  Lethargy,  f.  (the 
drowfy  evil)  lethargic,  afjoupiffement  mortel, 

LETHE,  f.  (the  river  ot  oblivion  amongft 
the  poets)  le Jleuve d'oubli,  leleihe. 

LETTER,  f.  (one  who  lets  or  permits)  celui 
qui  permet,  qui  hue,  &c.  A  letter  of  blood  (,a 
bleeding  furgeon)  une  perfor.ne  dont  la  pffejjion 
eft  de  faigner. 

Letter  (a  character,  fuch  as  compofe  the 
alphabet)  lettre  ou  caratle're  de  Pa'phabet.  A 
capital  letter,  une  lettre  capitate.  The  letters 
commonly  ufed  in  printing  in  England  are, 
I.  French  canon,  2.  Tmo  lines  double  pica, 
3.  Two  lines  great  primer,  4.  Tuo  lines  En- 
glifh,  5.  Two  lines  pica,  6.  Double  pica, 
7.  Paragon,  8.  Great  primer,  9.  Englifh,  10. 
Pica,  11.  Small  pica,  12.  Long  primer,  13. 
Burgeois,  14.  Brevier,  15.  Minion,  16.  Non- 
pareil, 17.  Pearl,  les  carafle'res  dont  les  impri- 
meurs  fe  fervent  d'ordincirc  en  Angleterre  font, 
I.  Le  gros  canon,  z>  le  Trifmegiftc,  3.  les  deux 
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points  de  gros  Romain,  4.  le  petit  canon,  5.  les  deux 
points  de  Cicero,  ou  la  Palejfii,e,  6.  le  gros  pa- 
ragon, 7.  le  petit  paragon,  8.  le  gros  Ron.ain, 
9.  le  Saint  Auguftin,  ic.  le  Cicero,  II.  la  phi- 
lofopbie,  12.  le  petit  Romain,  13.  la  gaillarde, 
14.  le  petit  texte,  15.  la  mignonne,  16.  la  nan- 
pareille,  17.  la  Parifienne,  ou  Se'danoife. 

Letter  (miffive,  or  epiftle)  lettre,  epltre, 
depecbe,  f  miffive.  To  write,  fcal,  and  direct 
a  letter,  e'erire,  cachetter,  &  adrefjer  une  lettre. 
A  letter-cafe,  un  porte-lettre.  Letter  of  attor- 
ney, une  procuration. 

Letters,  f.  pi.  (learning)  fcience,  connoif- 
fance,  belles  lettres.  Letters  pat.nt,  patentes, 
lettres  patentes. 

To  LETTER  a  book,  v.  a.  (to  write  the 
title  of  it  on  the  back  with  gold  letters)  mettre 
le  litre  au  dos  d  un  livre. 

LETTERED,  adj.  Ex.  A  lettered  book, 
un  livre  qui  a  un  titre  au  dos. 

Lettered  (learned)  lettre',  favant,  de  !et~ 
tres.  A  well-lettered  man,  un  homme  lettre', 
un  homme  de  lettres.  A  man  llenderly  lettered, 
un  horrme  qui  n  a  pas  grand  favair. 

LETTICE,  or  Lettuce,  f.  (a  fallet  herb} 
laitue.  Garden  lettice,  laitue  cultive'e.  Headed 
lettice,  laitue pommee. 

LETTING,  f.  (from  to  let)  PaBion  de  laif- 
fer,  &c.  Letting  of  blood,  faigne'e,  ou  Pailioit 
de  faigner. 

L1.TTISE,  Sec.  V.  Lattice,  Sec. 

LEVANT,  f.  (the  eait)  le  levant,  Porient. 
The  levant  fleet,  la fotte  du  levant. 

LEVANT,  or  Levantine,  adj.  (eaftern)  die 
levant.    A  levantine  wind,  vent  du  levant. 

LEVANTINES,  f.  pi.  (the  eaftern  people} 
les  levantins,  les  nations  du  levant. 

LEVATOR,  V.  Elevator. 

LEVE,  V.  Lief. 

LEVEE,  f.  (a  word  lately  borrowed  from 
the  French,  the  time  when  one  riles)  lever. 
He  was  at  the  king's  levee,  il  etoit  au  lever  du. 
roi.  A  lady's  levee,  la  toilette.  He  daily  at- 
tend? her  levee,  ;'/  ne  manque  pas  de  fe  rendre 
tous  les  matins  a  fa  toilette. 

LEVEL,  adj.  (even,  in  the  fame  line  with 
anything)  uni,  qui  eft  de  niveau,  off lani,  plain, 
egal.  A  level  und,  une  terre  unie.  To  lie 
level,  etre  de  niveau.  To  make  level,  unirt 
applanir,  mettre  de  niveau,  mettre  au  niveau. 

*  This  knowledge  lies  level  to  human  under- 
(tiinding,  cette  cannoiffance  eft  proportionne't  on 
accammode:  a  la  pcrtee  de  P efprit  humain.  *  It 
is  the  grcateft  Ikill  in  a  man  of  fuperior  under- 
flanding  to  know  how  to  be  on  a  level  with  his 
companions,  la  plus  grande  bixbilete d'un  bemme 
d  un  genie  fuper'ieur  confifte  a  favoir  fe  mettre 
au  niveau  de  la  povtee  de  ceux  quil  fre'quente. 

*  This  example  lies  level  to  all  mankind,  cet 
exemph  comprend  (ou  fe  rapparte  a )  touies  fortes 
de  perfonnes. 

LEVEE,  f.  (a  carpenter's  inftrument  where- 
by they  adjuft  their  work)  niveau. 
Level  (even  ground)  niveau. 

*  Level  (Hate  of  equality)  niveau,  e'tat 
d'e'galite.    To  be  upon  the  level,  etre  de  niveau, 

*  etre  egal,  etre  a  deux  de  jcu.  *  The  contell 
fets  the  mafterand  the  man  on  the  fame  level, 
la  difpute  e'gale  le  valet  au  maitre,  lors  quun. 
malt  re  difpute  avec  fan  valet  il  le  rend  fan  egal. 

Le  ve  l-coi  t,  or  Hiuh-buttock,  f.  (a  term 
of  gaminj)  cul  kve. 

To  LEVEL,  v.  a.  (to  make  even,  to  reduce 
to  the  fame  height  with  fomething  elfe)  unir, 
applanir,  nivehr,  mettre  de  niveav.  To  level 
the  houl'e  with  the  ground,  rafer  une  maifon 
rex-pie  rez-tcrre,  la  rafer  de  fond  en  comble, 
la  de'truire,  la  ruiner,  P abattre  jufqu  aux  fande- 
mens. 

*  To  Level  (to  compare)  e'galer,  comparer. 
He  levels  all  the  difcourfes  of  heaven  with  the 
poetical  defcriptions  of  the  fairy-land,  il  com- 
pare les  difcours  du  paradis  aux  defcriptions  po'i- 
tiqucs  du  pays  des  fe'es.    The  atheift  levels  hit 
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■btafphemles  immediately  agaiuft  the  majefty.of 
heaven,  Ifathe'e  par  fa  bloXpbe'mes  attaqut  di- 
seBemer.t  la  mnj. fie  du  cicl,  ou  sen  prend  a  la 
tftajefte'du  ciel. 

To  Level  (to  point  in  taking  aim)  pt'v.ter. 
To  level  a  cannon, pointer  un  anon,  ie  mettre  en 
mine,  ou  en  e'tat  de  titer. 

To  Levh,  v.  n.  (to  aim  at,  to  dire£t  to 
any  end)  vifer,  butter  a  quclque  chofe. 

LEVELLED,  adj.  (V.  to  level)  ur.i,  appla- 
tii,  nw'ele,  mis  de  niveau,  £JV.  *  He  fancies 
every  bolt  that  is  levelled  at  his  vices  to  be 
pointed  at  his  perfon,  il  cro:t  que  touie;  les  fois 
quo-i  attaque  fes  -vices  on  en  veut  a  fa  per- 
Tonne. 

LEVELLER,  f.  (one  v. ho  makes  any  thing 
even)  app'.anifj'eur,  eclui  qui  applanit, 

Leveller  (one  who  endeavours  to  bring 
ail  to  the  fame  Rate  of  equality)  celifi  qui  veut 
tint  ramer.cr-a  un  e'tat  d'egaiile'. 

Levellers  (a  fort  of  factious  people  that 
rofe  up  out  of  Cromwell's  army)  e'efi  ainfi  qu'on 
appelloil  un  parti  faclieux  &  re'publicain  de  I  ar- 
me'e  de  Cromwell,  qui  demand  >:t  une  coalite  dans 
V adminiftr-atitin  du  srouvememcnt. 

LEVELLING,  f.  (from  to  level)  applaniffe- 
tnent,  Vaclhn  d'unir,  d'applanir,  &c. 

LEVELNESS,  V.  Level,  f. 

LEVEN,  V.  Leaven. 

LEVER,  f.  (an  iron  of  wooden  bar  to  lift 
•up  things)  un  Icvier. 

LEVERET,  f.  (a  young  hare)  levraut. 

LEVIABLE,  adj.  (that  may  be  levi.d)  qui 
pent  fe  lever.  Any  tax  leviable  by  parliament, 
routes  les  taxes  ou  mpofitions  qui  fe  le'vent  par 
r autorite  du  parktnent. 

LEVIATHAN,  f.  (un  Il-brew  word  that 
fignifies  a  great  water-fecperat,  or  kind  of 
whale;  taken  figuratively  lor  the  devil)  levia- 
than. 

LEVIED,  V.  Lcvyed. 

LEVI  I  E,  f.  (one  of  the  tribe  of  Levi  in 
the  old  law)  un  ie'vite. 

LEVITICAL,  ndj.  (of  or  belonging  to  the 
-Levites)  le'vitique,  des  levites. 

LEVITICUS,  f.  (one  of  the  five  books  of 
Mo!';s)  /V  le'uitique. 

LEVITY,  f.  (ficklenefs)  le'gcrete',  incon- 
flance,  humeur  volage. 

LEVY,  f.  (the  act  of  raifing  money  or 
men)  une  levee.  A  levy  of  taxes,  une  levee 
d'impots.    Levy  of  foldiers,  levee  de  joldats. 

To  LEVY,  v.  a.  (to  raife)  lever,  faire  une 
Itve'e.  To  levy  a  tax,  lever  un  implt.  To  levy 
foldiers,  lever  des  fjldats,  faire  des  levees. 

LEVYED,  adi.  (V.  to  levy)  leve,  &c. 

LEVYING,  i".  (from  to  icvy)  VaBion  de 
■  lever,  eff c . 

LEWD,  adj.  (wicked',  wanton,  riotous, 
hurtful)  dijfolu,  de'baucbe',  infamc,  libertin, 
perdu,  abandonne,  impudique.  A  lewd  life, 
une  vie  diffolue,  ou  debauchee.  A  lewd  dif- 
courfe,  un  difcours  ir.fame.  A  lewd  man,  un 
■de'bauche,  un  difv'.u,  un  abandonne'.  A  lewd 
woman,  une  de'oauchte,  une  abar.donr.ee,  une 
.-diffolue. 

'  LEWDLY,  adv.  (wickedly,  luftfully)  dif- 
folument,  d'uve  manure  diffolue  ou  licentteufe,  cn 
de'bauche',  en  libertin. 

LEWDNESS,  f.  (luftful  liccntioufnefs) 
difjolution,  Iibertinage,  de'bauche,  abandunne- 
tner.t,  ordure. 

LEWDSTER,  V.  Lecher. 

LEWIS  D'OR,  f.  (a  gold  French  coin,  in 
value  twenty-four  livres ;  of  very  near  the 
£amc  v.  eight  w  ith  a  guinea)  un  louis  d'or. 

LEXICOGRAPHER,  (.  (a  writer  of  dic- 
tionaries) hxicographe. 

LEXICON,  f.  (a  dictionary)  un  lexicon,  un 
diclionsatre. 

LI 

X.IAELE,  adj.  (fubjeit)  Jvjct,  cxpofe'.  To 


make  one  liallc  to  a  tax,  affujettir  quelquur.  a 
unimpot.  This  exprefiian  is  liable  tomifcon- 
ftruction,  cctte  exprefjion  pent  etre  prife  en  un 
mauvais  fens.  To  make  one's  felt  liable  to  an 
inconveniency,  s'expofer  a  quclque  inconve- 
nient. 

LIAR,  f.  (from  to  lie)  un  mcntcur,  une 
n:ir.tcuje.  P.  Shew  me  a  liar,  and  I'll  Ihcw 
you  a  thief,  P.  qui  dit  menteur  dit  larron. 

To  LIB,  v.  a.  (to  geld;  chdtrer. 

LIB  ATION,  f.  (a  light  taftLng  of  a  drink- 
offering)  libation. 

LIBBARD,  or  Libard,  V.  Leopard. 

Li  e  b  ar  d's-b  an  f,  f.  (a  venomi.us  plant) 
aconit. 

L  IBB  ED,  adj.  (from  to  lib)  chat  re'. 

LIBEL,  f.  (an  abulive  pamphlet)  libclle, 
e'erit  injurieux,  Jatire. 

Libel  (in  the  civil  law;  the  original 
declaration  of  any  action)  un  me'moire,  ou  une 
declaration. 

To  LIBEL,  v.  n.   (to  fpread  diffamation) 

e'erire,  ou  publier  des  libelles. 

To  Libel,  v.  a.  (to  fatirife,  to  lampoon) 
faire  des  libelles  centre  quelqu  un,  le  diffamer,  le 
dcerier par  des  libelles. 

LIBELLED,  adj.  (V.  to  libel)  diffame',  de- 
ci  ie'par  des  libelles. 

LIBELLER,  f.  (a  defamer  by  writing)  un 
autcur  d  libelles  ou  a?  e'er  its  diffamatoires,  diffa- 
matcur. 

LIBELLING,  f.  (from  to  libel)  VatTion  de 
fail  e  des  libelles. 

LIBELLOUS,  adj.  (defamatory)  diffantato'.re. 

LIBERAL,  adj.  (free,  generous)  liberal, 
honnete,  ger.e'rtux,  qui  dom  e  volontiers,  qui  fait 
des  libcralites,  magnifque. 

Liberal  (honourable)  liberal,  honorable. 
The  liberal  arts  and  feiences,  Its  arts  libe- 
raux. 

Liberal  (becoming  a  gentleman)  honnete, 
honorable,  qui  convient  a  un  hoir.me  de  famille. 
A  liberal  education,  une  honnete,  beds  ou  bonne 
education. 

LIBERALITY,  f.  (munificence,  generous 
profufion)  liie'ralite',  ge'ne'rofite',  largcfje. 

LIBERALLY,  adv.  (bountifully,  largely) 
lib  era  lenient,  avec  liberalite. 

LIBERTIES,  V.  Liberty. 

LIBERTINE,  f.  (a  lewd  liver)  un  libertin, 
une  libertine,  un  efprit  libertin. 

LIBERTINE,  adj.  (licentious,  irreligious) 
libertin,  de'baucbe'. 

LIBERTINISM,  f.  (liccntioufnefs)  liberti- 
nage,  dereglemcnt  de  vie,  licence, 

LIBERTY,  f.  (freedom)  liberte,  pouvoir  de 
faire  ce  quon  veut.  To  give  a  Have  his  liberty, 
dormer  la  liberie'  a  un  cfclave,  i 'affi  anchir :  j  To 
let  at  liberty,  mcttrc  en  liberie'. 

Liberty  (privilege,  exemption,  immu- 
nity) francbife,  privilege.  The  liberties  of  a 
city,  les  liberies,  francbifes,  i£?  immunite's  d'ur.e 
ville.  Within  the  liberties  of  the  univerfity, 
dans  toute  Vc'tcndue,  ou  dans  tout  le  diJlriB  de 
V  univerfite'. 

Liberty  (leave)  liberte',  conge',  per- 
mijjion. 

Libfrty  (freedom  as  oppofed  to  neccflirv) 
Ex.  .Liberty  of  will,  franc  ou  libre  arl/itre. 

LIBIDINOUS,  adj.  (voluptuous)  libidineux, 
fenfuel,  voluptueux,  impudique,  lafcif.  A  libi- 
dinous man  by  principle  (a  fort  of  epicurean) 
un  epicurien,  un  voluptueux  par  principcs. 

LIBLONG,  or  Livelong,  f.  (afortof  herb) 
cbicoiin. 

LIBRA,  f.  (one  of  the  twelve  celeftial  (igns) 
la  balance. 

LIBRARIAN,  f.  (one  who  has  the  care  of 
a  library)  bibliotbe'ca'tre. 

LIBRARY,  f.  (a  large  collection  of  books) 
une  bxbliotbe'que.  A  library-keeper,  un  biblio- 
the'eaire. 

To  LIBRATE,  v.  a.  (topoife,  to  balance) 
balancer ftnettre,  ou  ttuir  en  e'quilibre. 


LIBRATION,     f.    (poifing)  balancemtnt, 

V action  de  donner  le  contrcpoids,  ou  de  mettre  cn 

e'quilibre. 

LICE,  f.  (the  plural  of  loufe)  poux. 

LICENCE,  or  Licenfe,  f.  (liberty,  grant  or 
pcrmiflion)  licence,  liberte'.  A  peencal  licence, 
licence  poetiquc.  A  licence  to  print  or  publiih  4 
book,  pouvoir,  pcniujjicn,  privilege  d'imprimcr  ou 
de  publier  un  livre.  A  licence  to  preach,  licences 
pour  precher. 

Licence  (liccntLufncfs)  licence,  liber- 
linage. 

To  LICENSE,  v.  a.  (to  permit  by  a  legal 

grant)  perntettre,  autorifer,  donner  permijion. 
To  licenfe  a  book,  donner  permijjion  a'imprimer 
ou  de puolicr  ur.ltvre. 

To  License  (to  fet  at  liberty)  mettre  en 

liberie'. 

LICENSED,  adj.   (permitted,  ai-thorized) 

autorife'.  A  book  licenfed,  Ufi  lipre  iisprjme 'ou 
pullie  avec  privilege  ou  permifjlon. 

LICENSER,  f.  (a  perfon  appointed  to 
examine  manuftrij  ts  previoufiy  to  their 
publication)  ce.'ui  qui  cjl  etabli  pour  examiner  les 
manujerits  quon  veut  faire  tmprimer,  is  qui  en 
donne  lapenriitfiox,  s'il  le  ireuve  apropos. 

LICENSING,  f.  (from  to  Iicenie)  Vatlion 
d'autoi  i/er,  ,o;i  de  donner  permijjion. 

LICENTIATE,  f.  (one  that  hath  a  licence 
in  any  faculty,  but  chiefly  in  divinity)  un 
liccncie'. 

To  LICENTIATE,  v.  3.   (to  permit,  to 

encourage  by  licence)  autorifer,  permettre. 

LICENTIOUS,  adj.  (lewd,  diforderly,  un- 
ruly) licencieux,  diJJ'olu,  qui  fe  danne  trop  d: 
liberte',  debauch/,  de'regle',  trop  libre.  In  thefe 
licentious  times,  dans  ce  terns  de  diffdutim  ou 
de  iibertinage.  Licentious  talking,  difcours 
licencieux,  trop  grar.de  liberte  de  parler,  des 
paroles  trop  libres.  Licentious  pamphlets,  des 
e'er  its  ou  libelles  trop  libres. 

LICENTIOUSLY,  adv.  (with  too  much 
liberty,  without  ju'ft  reliraint)  licenc\eufemcnt% 
d  une  manie're  licencicufe,  en  libertin. 

LICENTIOUSNESS,  f.  (lewdness)  licence, 
Iibertinage,  difjelution,  de're'glement  de  vie,  aban- 
donnement.  The  licentioufnefs  of  this  age,  la 
diJJ'olution  de  ce  Jle'cle. 

Licentiousness  (too  great  a  liberty) 
licence,  n  op  grar.de  liberte.  1  he  licentioufnefs 
of  the  prefs,  licence  ou  la  liberie' de  la  pief  e. 

-f  LICK,  f.  (a  ftroke,  a  bbw)  un  oup.  He 
gave  him  a  lick  over  the  Ihoulders,  il  lui  donna 
un  coup  fur  les  c'paules. 

•f  Lick- dish,  f.  (a  glutton)  un  lecbe-plat, 
un  gourmand. 

To  LICK,  or  Lick  up,  v.  a.  (to  pafs  over 
with  the  tongue)  lecher.  To  lick  one's  fingers, 
fe  lecher  les  doigts. 

*  To  Lick  up  (to  fafhion)  into  fome  form, 
lecher,  polir,  donner  la  forme  a. 

*  To  Lick  up  (to  po.iih,  to  give  the 
finifhing  ftroke  to)  a  piece  of  work,  tolitk  it 
over  again,    le'cber,    retoucher  un  ouvrage,  le 

etafer,  le  polir,  le  revoir,  le  corriger,  ie  per- 
fetfionner. 

-p  To  Lick    (to  beat,  to  ftrike)  battre, 

rojjer. 

LICKED,  V.  Lickt. 

LICKERISH,  or  Lickerous,  adj.  (that 
loves  tit-bits,  or  fv.ee tthing.s)  fnaud,  qui  aime 
les  friandijes,  ou  les  bons  morccaux.  A  lickerifla 
boy,  un  petit  fruited.  P.  Lickerifh  tongue, 
lick.- ri fh  tail,  qui  dit  fr'iand,  dit  lafcif. 

L1CKERISHNESS,  f.  (nicenefs  of  palate) 
friandife,  avidite  quon  a  pour  les  viandes  Us 
plus  diiteates. 

LICKING,  f.  (from  to  lick)  VaBion  de 
le'cber. 

LICKT,  adj.  (V.  To  Lick)  le'che,  &c. 
L1CORISH,  f./  (a  Ihrub  that  has  a  fvveet 
root)  reglijfe. 

LIC  .1  ER,  V,  Litter. 

L1CTOR,  'f.  (ci  beadle  that  attended  the 

confuls 
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confute  to  apprehend  or  punifh  criminals)  I  power)  pouvo'tr,  avoir  Poccafon,  ttre  en  paffe. 


litleur. 

LID,  f.  (a  cover)  couvercle.  The  lid  of  a 
pot,  or  box,  cowvercle  de  pot,  ou  de  boite. 

The  Eye-lid,  f.  (a  membrane  that 
covers  the  eye)  la  paupie're. 

LIE,  f.  [an  untruth)  menfonge,  mcnterie.  To 
tell  lies,  dire  da  menteries,  ou  de-s  mevfonges, 
mentir. 

Lie  for  ftory)  menfonge,  bcurde,  feme,  conte 
fait  a  plaifir,  fable.  1  tell  you  no  he,;'e  rtt  nous 
mens  point,  je  vous  dis  la  ve'rite'.  Take  me  in  a 
lk,  and  hang  me,  quon  me pendefi  je  menu  He 
makes  nothing  of  a  He,  il  ne  fait  aucun  fcrupule 
d>  mentir.  To  give  one  the  lie,  de'mentir  quel- 
qu'un,  lui  donner  un  dementi.  If  I  catch  you  in 
a  lie,  ft  je  vous  attrape  h  mentir. 
■  Lie  (made  of  allies)  V.  Lye. 

To  LIE,  v.  n.  (to  tell  S  lie;  mentir,  dire  un 
tilenfonge. 

To  Lie  (to  be  in  a  particular  ftate)  ctre. 
To  lie  open,  ctre  a  de'eouvert.  To  lie  fick,  or 
ill  of  a  fever,  etre  matade  die  la  f.e'vre,  avoir  la 
fie'vre.  To  lie  fick  a  bed,  etre  elite'.  His  talent 
does  not  lie  that  way,  ce  n  eft  pas  la  fon  talent. 
To  lie  lurking,  fe  ter.ir  cache',  fe  tapir,  etre  aux 
aguets.  To  lie  idle,  dem.urer  fans  run  faire, 
•Jivre  ou  croupir  dans  Voifrvete',  ttre  inutile. 

To  Lie  (to  be  extended  in  or  on  a  bed  or 
any  thing  elfe)  coucher,  giter,  repofer,  etre 
couche'.  What  makes  you  lie  in  bed  fo  long? 
que  faites-vous  Jt  long  terns  au  lit  ?  que  ne  vous 
Lvex-vous  ?  They  lie  together,  lis  ont  couche' 
crfemble. 

To  Lie  (to  lodge,  torefide)  loger,  demeurer. 
refider.  Where  does  he  lie  ?  ou  loge-t-ilf  ou 
demeure-t-il?  The  fupreme  power  lies  in  the 
king's  perfon,  la  fouveraine  puijjance  rejide  en 
la  pc-fonne  du  rot. 

To  Lis  (to  be  fituate)  etre  flue'.  It  lies 
for  fticks)  in  my  ftomach,  cela  s  attache  a  man 
eftomac.  Herein  lies  our  happinefs,  ceft  en  ceci 
que  conffte  notre  bonbeur. 

To  Li  e  (to  prefs  upon)  prefer,  pefer.  *  You 
may  difftmble  as  much  as  you  pleafe,  but  (he 
lies  at  the  bottom  of  your  heart,  dijftmulez  tant 
u  il  vous  plaira,  mais  tile  vous  tient  au  ceeur 
This  argument  lies  ftrong  upon  them,  cet 
argument  les  prefje 

To  Lie  (to  be  in  the  power,  to  belong  to) 
de'oendre  de  quelquun,  ttre  en  fon  pouvoir.  It 
lies  in  your  breaft  or  power,  or  it  lies  all  upon 
you,  cela  depend  umquement  de  vous.  The  fin 
fhall  lie  at  your 
pubS. 

To  Lie  (to  be  repofited  in  the  grave)  \  ge- 
fir,  repofer,   ttre  enterre'.     Here  lies  (as  'tis 
ufed  in  epitaphs)  cigit. 

■   To  Lie   (to  be  troublefome)  iscov.moder, 
tv.bar  rafter,  etre  incommode.    Thefe  commodi- 
ties will  lie  a  great  while  upon  your  hands, 
vous  ferex  long  terns  a  vous  defaire  de  ces  mar 
tbandifes. 

To  Lie  (or  be  fcattered)  about,  or  to  lie 
up  and  down,  etre  difperfe'  c.a  &  la,  etre  tout  en 
defordre. 

To  Lie  at  stake  (to  be  pledged  or  wa 
•crcd)  y  aller,  s'agir.    My  honour  lies  at  ftake, 


If  it  ever  lies  in  my  way  to  ierve  you,  f  jamais 
je  trouve  le  rncyer.  cu  I'occefon  de  vous  fervir. 
I'll  do  what  in  me  lies,  or  what  lies  in  my 
power,  je  ferai  tout  mon  poffble,  ou  tout  ce  qui 
dependra  de  moi. 

To  Lie  is  one's  way  (to  be  an  hindrance) 
empecher.  That  lies  in  my  way,  cela  n:eft  un 
grand  obfacle.  One  of  the  greateft  difficulties 
that  lies  in  the  atheift's  way,  is—  la  plus 
grande  difficulte'  que  Fathc'e  rencontre,  ou  qu'il  a 
a  combattre,  eft — .  I  fhould  come  to  a  great 
eftate,  but  that  he  lies  in  my  way,  il  ny  a  que 
lui  qui  ftt'empecbe  d 'avoir  un  grand  bien. 

To  Lie  In  Wait  for  one,  drcfj'er  des  em- 
buches  a  quelquun,  tacher  de  V  attraper. 

To  Lie  out  (to  extend)  in  length,  s'e'ten- 
drc  en  longueur. 

To  Lie  out  (to  lie  out  of  one's  bed,  or 
out  of  doors)  de'coitcher. 

To  Lie  undek  (to  be  expofed  to)  a  great 
ignominy,  etre  couvcrt  d'ignominie.  To  lie 
under  a  fcandal,  etre  foupconne  de  quelque  crime, 
etre  en  niauvaife  odeur.  To  lie  under  an  impu- 
tation,  etre  zoirci  ou  accufe'  de  quelque  choft 


To  lie  under  a  miftake,  fe  tromper,  etre  dans  \fa  vie  dans  les  plaifir s 
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tenant  of  a  company  of  foot,  or  troop  of  horfe, 
le  lieutenant  d'une  compagnie  d'i'fantetie,  ou  de 
cavalerie.  A  lieutenant-colonel,  un  lieutenant- 
colonel.  A  lieutenant-general,  un  heutcnant- 
ge'ne'ral.  A  lord-lieutenant  of  a  county,  un 
gou-verneur  d'une  province.  The  lord-licutenant 
of  Ireland,  /;  vice-roi  d' Ireland?. 

LIEUTENANTSHir,  V.  Lieutenancy. 
LIFE,  f.  (the  union  of  the  foul  with  the 
body)  la  vie,  Vun'tpn  dc  Vame  &  d-i  corps.  To 
have  life  (to  be  alive)  avoir  vis,  etre  en  vie. 
To  lofe  one's  life  (to  die)  perdre  la  vie,  mourir. 
If  God  give  me  life,  f  Dieu  me  fait  la  grace  de 
vivre,  f  fi  Dieu  me  pretc  vie.  To  depart  this 
life  (to  die)  mourir.  To  be  weary  of  one's 
life,  ctre  las  de  vivre.  There  is  life  in  him 
(till,  il  refpirc,  il  n  eft  pas  encore  tr.ort.  To 
keep  life  and  foul  together,  vivoter,  s'empecber 
de  mourir  de  faim.  To  call  one  into  quefrion 
for  his  life,  aceufer  quelquun  d'un  crime  capital. 
To  lit  upon  life  and  death,  to  try  one  Tar  his 
life,  faire  le  prods  H  quelquun,  le.  jug'er. 

Life  (the  time  of  life,  the  manner  of 
living)  vie,  le  terns  quon  a  a  vivre',  mar.i're  de 
vivre.    To  fpend  one's  life  in  pieafures,  pajfer 


Verreur. 

To  Lie  (to  labour)  under  a  diflemper,  ctre 
malade,  avoir  tine  mcladie.  To  lie  under  a 
great  affliftion,  etre  fort  efftige.  Religion  has 
always  lain  under  fome  prejudice?,  on  a  toajours 
eu  des  prejug.'s  de'favantageux  touchant  la  re- 
ligion. She  lay  under  mortifications  in  abun- 
dance, el'e  a  cu  beaucor.p  de  mortifications.  To 
lie  under  an  obligation,  etre  oblige  a  quelque 
cbofe,  ou  a  quelquun. 

To  Lie  with  (to  converfe  in  bed)  con'noi- 
tre  cbarnelle:r.ent,  coucher  avec,  avoir  affaire  a. 
LIEF,  adj.  (dear,  beloved)  cber,  bien  aim;'. 
LIEF,  adv.  Ex.  To  have  lief,  aimer.  I 
had  as  Wei  go  as  ft  ay,  j'  aime  autant  aller  que  refer, 
ce  vi  eft  tout  un,  il  ru  eft  indifferent  dialler  ou  de 
demeurer.  I  had  as  lief  die  as  do  any  fuch  thing, 
j'aimerois  autant  mourir  que  faire  cela,  je  mourrai 
plutot  que  de  le  faire. 

LIEFTF.NANCY,  V.  Lieutenancy 
LIEFTENANT,  V.  Lieutenant. 
LIEGE,  adj.  (bound  by  fome  feudal  tenure) 
'ige. 

Liece-l»rd,  f.  (a  fovereign  lord)  un 
feigneur  lige,  feigneur  imme'diat  dont  on  releire  a 
licence, 

Liege-lord  (a  fovereign  prince)  un  prince 
uoor,    vous  en  porterex   le  I  fouverain, 

Liege-man,  f.  (he  that  oweth  ligeance) 
homme  lige,  vaftal,  un  fdelle  fujet. 

LIEGE,  f.  (a  liege-lord)  un  fouverain,  un 
prince  fouverain,  un  feigneur,  un  maitre. 

Lieges,  or  Liege-people  (a  people  that 
owes  allegiance  to  a  liege-lord)  un  peuple  fujet 
a  un  prince,  des  vafj'aux,  des  fuje'ts 

L1EGER,  f.  (a  refident  ambaflador)  avibaf 
fadeur  er.voye  pour  refider  a  une  cour. 

LIEGEANCY,  V.  Ligeance  &  Allegiance 
L1ENTERY,  or  Lienterick,  f.  (a  kind  of 
flux  of  the  ftomach,  or  belly,  which  can  keep 
nothing  in)  lienterie. 

LIENTTER.CK,  adj.  (troubled  with  a  lien- 


il y  va,  ou  U  s  agit  de  mon  honneur,  mon  bonneur  1  tery)  lienterijue,  qui  eft  attaque  de  lienterie 


tn  depend,  ou  y  eft  irte'rejje. 

To  Lie  by  (to  reft,  to  remain  ftill)  s'arre- 
tcr,  etre  immobile. 

To  Lie  down  (to  reft,  to  be  in  a  ftatc  of 
repofe)  fe  coucher. 

To  Lie  down  (to  be  brought  to  bed)  ac- 
toucher. 

To  Lie  in  (to  be  in  childbed)  faire fes  (ou- 
tlet, etre  en  couche. 

To  Lie  in  (to  coft)  couter.  It  lies  me  in 
a  gfeat  deal,  il  me  coute  bien  de  V argent. 

To  Lie  in  state  (as  a  dead  body  does) 
repofer  fur  un  lit  de  parade. 

To  Lie  in  one's  way  (to  be  in  one's 
TOME  II. 
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LIER,  f.  (one  that  refts,  or  lies  down)  celui 
qui  fe  repofe,  qui  s'appuye,  qui  eft  couche',  &c. 
LIER,  V.  Liar. 

LIEU,  f.  (ftead)  lieu.  In  lieu  of,  au  lieu  de 
LIEVE   V.  Lief. 

LIEUTENANCY,  f.  (a  lieutenant's  place) 
lieutenar.ee,  Ou  charge  de  lieutenant 

The  Lieutenancy  of  London  (the  offi- 
cers of  the  artillery-men)  les  ojflciers  qui  com 
mandent  la  milice  de  Londres  quon  appelle  artil 
lery-men 

LIEUTENANT,  /.  (a  deputy;  in  war, 
one  who  holds  the  next  rank  to  a  fuperior  of 
any  denomination)  un  lieutenant.    The  lieu 


Life  (narrative  of  a  life  paft)  vie,  I'hiftoire 
particulie'rs  de  quelquvn.  The  lives  of  the 
fathers,  les  vies  des  per es. 

*  Life  (fprightlincfs,  biifknefs,  f^irir,  vi- 
vacity) feu,  vivacite',  vigueur.  To  be  full  of 
life,  i:n  plein  de  fu,  ou  de  vivacite'.  To  give 
life,  animer,  vivifier.  To  put  life  into  a  dif- 
coui  fe,  animer,  ou  e'gaycr  un  difcours,  lui  donner 
de  renjo'trr.cnt.  That  gave  life  to  this  greac 
folcmnity,  cela  rcbaujfa,  ou  releva  Veclat  d: 
cctti  grande  fqlemhite. 

Life  (exact  refemblance)  reffcmblancc.  To 
draw  one's  picture  Jo  the  life,  faire  le  portrait 
de  quelquun  au  natuiel.  To  imitate  the  life, 
imiter  le  nature/. 

*  f  Life  (noife,  fcolding)  vie,'  erierie, 
bruit.  What  a  life  is  here?  quelle  vie  (quel 
bruit)  eft  ceci?  He  kept  a  heavy  life  with 
me,  il  m'a  furieufement  grcnie.  I  love  noife, 
there's  life  in  it,  ft  aime  le  bruit,  il  reveille  Fef- 
prit. 

Life  (fafety)  vie,  faht,  I  will  heg  his 
life,  je  demanderai  fa  grace.  To  pnt  his  life 
in  any  one's  hands,  mettre  fa  vie,  va  fon  falut, 
cntre  les  mains  de  quelquun.  I  would  lay  my 
life  upon  it,/*  gagcrois  ma  tele  a  couper ,  j'en 
mettrois  la  main  au  feu.  To  fly  for  one's  lite, 
prendre  la  fuite,  fejauver,  chercher  fon  falut  par 
la  fuite.  I  can't  find  it  for  my  life,  il  in  eft 
impoffible  de  le  trouvcr.  As  you  tender  your 
life,  be  gone,  ft  votrc  falut  vous  eft  cber,  eloi- 
gners vous. 

Life  (continuance  of  our  prefent  ftate)  Ex. 
To  fettle  a  penfion  for  life  upon  one  (to  fettle 
an  annuity  upon  him)  aftigner  une  penfion  via- 
ge're  a  quclqu  un. 

Life-blood,  f.  '(the  blood  neceffaty  to 
life,  the  vital  blood)  les  efprits  vitaux,  le  Jang. 

Life-guard,  or  Life-guard-man,  f.  (the 
guard  of  a  king's  pcrfon)  un  garde  du  corps,  un 
garde  a  cbcval. 

Life-rent,  f.  (an  annuity)  perfion  via- 
gere. 

Life-time, 
life)  vie,  ou  le 

one's  life-time  ia  debauchery,  pafj'er  toute  fa 
vie  dans  la  de'baucbe.  In  his  life-time,  de  fon 
vivfnt. 

LIFELESS,  adj.  (dead,  deprived  of  life) 
qui  eft  fans  farce  ££  fans  vigueur,  qui  n  a  pe  wt 
de  vie,  qui  n'eft  point  anime. 

LIFELESSLY,  adv.  (without  vigour)  fans 
vie,  fans  vigueur. 

LIFT,  f.  (the  a£t  of  lifting,  ftrugglc)  effort 
que  Von  fait  pour  lever  une  cbofe  pefante.  Give 
it  a  lift,  foulevez-le.    *  To  give  ooe-  a  lift  (t» 
help  him)  aider  quelquun,  rafftfter.    *  To 
U  t»  give 


f.  (continuance  or  duration  of 
terns  de  la  vie.    To  pnfs  all 
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five  one  a  lift  (to  fupplant  him)  fupplenter 
que/qu'un,  *  lui  eouper  I'bcrbe feut  les  pie's^  At 

one  lift  (or  at  cnce)  tout  (tun  coup,  tout  (Tunc 
•venue.  *  f  We  gave  him  many  lifts  of  wine, 
r.ous  le  fimes  bicn  boire,  *  f  nous  lui  fines  bien 
lauffer  le  coude. 

*  Dead  lift  (any  (rate  of  impotence  or 
inability)  Ex.  *  To  help  one  at  a  dead  lift, 
ttrer  que'qu'un  d'un  mauvait  pas,  le  rtmettre  fur 
fie. 

Lifts,  f.  pi.  (a  fea-term  ;  ropes  which  be- 
long to  the  yard-arms  of  all  the  yards)  balan- 
fir.es. 

Shop-t.  ift,  V.  Shop. 

To  LIFT,  or  Lift  up,  v.  a.  (to  raife  from 
the  ground,  to  heave,  to  elevate)  enlcver,  It- 
ftr,  ou  lever  en  baut,  foulcver,  baujfer,  clever. 
To  l;ft  up  a  piece  of  timber,  enlcver  une  piece 
de  bois. 

To  Lift  up  (or  to  raife)  one's  voice, 
banJJ'er,  e'lcver  la  voix.  To  lift  up  one's  hands 
to  heaven,  lever  les  mcttns  au  del. 

To  Lift  (or  to  cut)  for  a  deal  at  cards, 
ti'cir  a  qui  fera  les  cartes. 

_  LIFTED  UP,  adj.  (V.  to  lift)  enleve,  hauffe, 
tittle,  leve,  ou  leve  en  baut,  fouleve. 

*  Lifted  up  (elevated,  or  fwoln)  with 
pride,  e'fte'd'orguei!. 

^  LIFTER  UP,  f.  (one  that  lifts)  ctlul  qui 
leve,  ou  qui  enlc've. 

Shop-lifter,  V.  Shop. 
>  LIFTING,  or  Lifting  up,  f.  (from  to  lift) 
VaEiion  d' enlcver,  fcfr. 

LIGAMENT,  f.  (a  term  of  anatomy;  a 
white  and  folid  body,  Softer  than  a  cartilage, 
but  harder  th  n  a  membrane)  ligament.  *  To 
be  bound  together  with  ligaments  (or  ties)  of 
blood  and  affection,  ttre  unis  par  les  liens  de  la 
nature  fef  d?  Vatnitii. 

LIGAMENTAL,  or  Ligamentous,  adj.  (com- 
pering a  ligament)  qui  forme  un  ligament. 

LIGATION,  f.  (the  aft  of  binding,  the 
ftate  of  being  bound)  1' action  de  Her,  I'e'tat  de 
ce  qui  efl  lie. 

LIGAN,  V.  Jetfam. 

LIGATURE,  f.  (any  thing  bound  on,  a 
band  'ge)  ligature.  The  ligatures  of  the  ner\es, 
les  ligatures  Jcs  nerfs. 

Ligature  (in  printing,  or  writing,  is  the 
copulation  of  two  or  three  words,  as  Great- 
Britain,  Nova-Scotia,  &c.)  le  tiret. 

Ligature  (in  forgery)  les  bai:da~es  dont 
en  fe  fert  pour  er.-vclcj per  les  plates  ou  les  membres 
tf:.n  malude. 

LIGEANCE,  or  I, igeancy,  f.  (the  dominion 
of  a  liege  lord)  ligeance,  rcdevance.  Born  out 
of  the  1'geance  of  the  king,  ne' bors  des  terres  de 
r tbeifjance  du  rii. 

Ligeance  (or  allegiance)  V.  Allegiance. 

LIGHT,  adj.  (the  contrary  of  heavy)  le'ger, 
qi  i  n'cfl  pas  pcfant.  A  light  burthen,  un  far- 
dcau  le'ger.  Have  you  no  more  wit  than  to 
trudge  it  a-foot,  and  let  your  afs  go  light?  e'tes 
vous  af/ez  Jo:s  four  aller  a  pie'  pendant  que  votre 
£ne  ne  porte  rien  f 

Light  (that  is  not  full  weight)  leger. 
This  guinea  is  light,  cette  guinee  eft  Ugire. 

Light  (nimble)  le'ger,  agile,  difpos.  Light 
of  foot,  vile,  le'ger  a  la  courfe. 

Licht  (fmall,  trifling)  le'ger,  petit,  frivole, 
mediocre,  qui  n  efl  pas  corfide'rable,  A  light 
wound,  une  le'gere  bltffure.  A  light  ( or  eafy) 
penance,  une  penitence  le'ge're.  P.  Light  gains 
make  a  heavy  purfe,  les  gains  nie'diocret,  Its  pe- 
tits  gaim  rcmplijfent  la  bourfe.  A  light  meal, 
un  leger  re'pas,  un  repas  f rural. 

Light  (light-armed)  leger,  lege'rement  arme, 
on  arme  a  la  le'ge're.  Light  horfc,  cavalerie 
leg/re,  cbevaux  le'gers. 

Light  (inconftant)  leger,  inconfant,  <vo- 
hge. 

*  Light  (not  chafte,  not  regular  in  con- 
duct) imwodefle,  qui  n'efl  point  chafe,  irn'gulie'r 
dins fes  mceurt. 
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Light  (or  fuperficial)  knowledge,  une con- 

n oiffa nee  le'ger t,  ou  juperficiclle,  qui  n  eft  pas  pro- 

fonde. 

Licht  (bright)  clair,  brillant,  e'clattant, 
lumineux.  The  heavens  are  all  of  a  light  fire, 
le  eiel  efl  tout  en  feu. 

Light  (of  a  flaxen  colour)  blond,  d'une 
couleur  blonde,  clair.  Light  hair,  des  cbeveux 
blonds. 

Light  (eafy  to  admit  any  influence)  Ex. 
Light  of  belief,  cre'dule,  qui  am  trop  aife'ment, 
qui  croit  de  le'ger. 

Light  (gay,  merry)  gai,  enjotie'.  My  heart 
is  light,  je juis  gai,  je  fuisjoyeux.  P.  A  heavy 
purfe  makes  a  light  heart,  une  bouvfe  pleine 
remplit  le  caur  de  joie. 

Light  (trifling)  Ex.  To  take  a  light  tafte 
of  a  thing,  goutcr  une  chojt  comme  du  bout  des 
le'vres. 

LIGHT,  adv.  (lightly,  cheaply)  lege'rement, 
indiffe'remmcr.t.  To  make  light  of  a  thing,  to 
make  light  account  of  it,  to  fet  light  by  it, 
me'pr'ifer  une  cbofe,  ne  s'en  foucier point,  nen  faire 
aucun  cat,  ne  s'en  mettre point  en  peine.  If  you 
don't  think  light  of  it,  f  vous  le  jugez  a  pro- 
pos. 

Light-armed,  adj.  (not  heavily  armed) 
lege'rement  arme',  ou  arme  a  la  le'ge're. 

Light-born,  adj.  (faid  of  a  horfe  that 
does  not  bear  heavily  on  the  bridle)  le'ger  a  la 
main. 

Light-coloured,  adj.  (of  a  colour  tend- 
ing to  whitenefs)  clair. 

Light-fingered,  adj.  (thievifli)  adroit 
a  -voter,  enclin  a  de'rober,  *  -p  qui  a  les  doigts 
crocbus. 

Light-footed,  adj.  (nimble  in  running 
or  dancing)  -vile,  qui  a  de  la  vitef'e,  le'ger  a  la 
courfe. 

Light-headed,  adj.  (delirious,  difor- 
dered  in  the  nvnd  by  difeafe)  qui  efl  en  de'/ire, 
qui  reve,  qui  ef  toinbe' en  reverie. 

*  Light-headed  (thoughtlefs,  giddy,  in- 
confiderate)  e'tourdi,  e'cervele'. 

Light  - heap ed ness,  f.  (delirium,  dif- 
order  of  the  mind)  de'tire. 

Light-hearted,  adj.  (gay,  merry)  en- 
joue,  gai,  joyeux. 

Light-minded,  adj.  (unfettled,  unfteady) 
le'ger,  inco'fant,  vola^e,  qui  manque  de  fermete. 

LIGHT,  f.  (brightness)  lumie're,  clarte',  lu- 
eur,  clair.  The  htht  of  the  fun,  la  lumie're 
du  J'oltii.  The  light  of  a  candle,  la  lucur,  ou 
la  clarte  d'une  cbandelle.  Moon-light,  clair  de 
lune. 

Light  (day-l  ghtl  jour.  It  begins  to  be 
I'ght,  il  commence  a  faire  jour.  To  burn  day- 
light, to  burn  cardie  while  it  is  lijht,  bruier 
une  cbandelle  en  plein  jour.  To  ftand  in  one's 
light,  iter  le  jour  a  quelqu'  un,  lui  faire  ombre, 

*  lui  faire  tort,  lui  mitre.  *  To  ftand  in  one's 
own  Lght  (to  prejudice  one's  felf)  fe  faire  tort 
a  foi-mime. 

Light  (p  int  rf  view,  direction  in  which 
the  light  falls)  *  jour,  point  de  vue.  To  fet  a 
thing  in  the  worft  light,  mettre  une  cbofe  dans 
un  faux  jour. 

Light  (candle,  torch ^  tumie'r.,  clarte',  lampe, 
cbandelle,  ou  famb'au.  Bring  a  light  hither, 
apportex  ici  de  la  lumie're,  cu  de  la  clarte.  To 
carry  a  light  before  one,  e'clairer  quelqu  un. 
The  lights  for  a  church,  le  luminaire  d'une 
e'g-ife,  les  cierges,  les  lampes.  A  wax-light,  une 
bougie,  un  cierge,  une  cbandelle  de  cire. 

*  Li  ght    (knowledge)   lumie're,    lumieres,  I 
penetration,  inte/lig  nee,  connoiffance,  clarte  d*ef- 
prit.    The  light  of  nature,  la  lumie're  de  la  na- 
ture, la  lumie're  ncturelle. 

*  Light  (a  p<-rfon  of  great  knowledge  and 
worth)  *  lumie're,  *  flambeau. 

*  Light  (infight,  hint)  lumie're,  ecla'trciffe- 
ment,  -vue,  indie e,  ouverture  fur  quelque  f'jet. . 

*  To  bring  light  to  things  that  are  obfeure, 
e'claircir  des  cbofes  obfeures,  icur  donner  du  jour, 
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let  developer.  *  To  bring  to  light,  de'eoavrtr, 
mettre  en  iumie're. 

Lights  (that  part  of  a  pidure  which  is 
drawn  with  bright  colours,  or  in  which  the 
light  is  fuppofed  to  fall)  let  lumieres,  les  clairs 
(ou  les  endroits  e'claire's)  d'un  tableau.  The 
lights  of  a  houfe,  les  vuet  d'une  maifon. 

Light-house,  f.  (a  high  building,  at  the 
top  of  which  lights  are  hung  to  guide  (hips  at 
fea)  un  pbare,  un  fanal.  Watch-light  fin  s 
(hip,  or  on  land)  un  fanal.  To  carry  the  light 
at  fea,  faire  fanal. 

To  LIGHT,  v.  a.  (to  give  light,  to  guide 
by  light)  e'clairer.  *  You  lighted  (or  Ihewed) 
h'.m  the  way  to  it,  vous  lui  en  avez.  montre  le 
cbemin. 

To  Light  (to  kindle,  to  fet  on  fire)  atlu- 
mer.  To  light  a  fire,  allumer,  ou  faire  du  feu. 
To  light  a  candle,  allumer  une  cbandelle. 

To  Light  (to  lighten,  toeafeof  a  burthen) 
rendre  le'ger,  alleger,  de'ebarger  d' une partie  d'un 
fardeau. 

To  Light  on,  or  upon,  v.  n.  (to  meet  by 
chance)  trowver,  rencontrer.  They  killed  all 
the  Ilotes  they  could  light  upon,  Us  tuoient  tout 
les  Ilotes  qu'ifs  trowvoient,  ou  quilt  rencontroient. 

To  Light  (to  happen)  arriver,  venir  par 
accident.  Some  mifchief  or  other  will  light  on 
him,  //  lui  arri-vera  que/que  malbtur. 

To  Light  (to  tall,  to  ftrike  on)  tomber, 
frapper.  The  mifchief  will  light  upon  your 
own  head,  le  malbeur  tombera  fur  vous. 

To  Light  (or  alight)  off  one's  horfe,  or 
from  one's  horl'e,  defcendre  de  cbeval,  mettre 
pie  a  terre. 

To  Light  (to  fettle)  a«  birds  do,  fe  pir- 
cber,  fe  pofer,  s  arriter. 

LIGHTED,  adj.  (V.  to  light)  e'clahe,  tYc. 

Lighted  (fet  out  with  glafs  windows) 
vitre. 

To  LIGHTEN,  v.  n.  (to  flafh  with  thun- 
der) e'l/airer,  faire  des  e'clairs.    It  lightens,  il 

e'claire. 

To  Lighten  (to  Ihine  like  lightening) 
luire,  briller,  rejplendir. 

To  Lighten  (to  fall,  or  light)  tomber,  de- 
fcendre. 

To  Lighten,  v.  a.  (to  make  light,  to 
cafe  of  a  weight)  rendre  ie'ger,  alleger,  de'ebar- 
ger d'une  partie  d'un  fardeau.  To  lighten  one's 
burden,  rendre  fon  fardeau  le'ger.  To  lighten 
a  /hip,  alleger  un  vaifjeau,  lui  oter  une  partie  de 
fa  cbarge.  To  lighten  a  fhip  in  a  ftorm,  foirt 
le  jet  en  gros  temt. 

To  Lighten  (to  give  light  to)  e'clairer^ 
illuminer. 

*  To  Lighten  (to  cheer,  to  exhilarate) 

re'jouir,  e'gayer. 

LIGHTENED,  adj.  (V.  to  lighten)  allege, 
&c. 

LIGHTENING,  f.  (from  to  lighten)  Am* 
tion  d'alle'ger,  ©V. 

Lightening,  or  Lightning  (the  flafh  that 
attends  thunder)  eclair,  foudre,  A  dreadful 
lightening,  tm  terrible  e'etair.  The  lightening 
burnt  his  hair,  la  foudre  lui  brula  les  cbeveux, 
*  A  lightening  before  death,  prelude,  ou  av&nt- 
coureur  de  la  mort. 

LIGHTER,  f.  (a  kind  of  boat  into  which 
fhips  are  lightened  or  unloaded)  gabure,  ou 
allege. 

Lighter-man,  f.  (one  who  manages  a 
lighter)  gabarier,  batclier  de  gabare,  ou  eTal~ 
lege. 

LIGHTLESS,  adj.  (\\  ithout  light,  wanting 
light,  dark)  qui  n  a  point  de  clarte,  fins  aucunc 
clarte',  obfeur, 

LIGH  1  LY,  adv.  (inconfiderably,  flenderly) 
lege'rement,  un  peu. 

Lightly  (inconCderately)  a  la  1/ge're,  ti- 
gerement,  imprudemment,  inconftdere'mtnt. 

Lightly  (eafily)  faciltment,  aif/ment,  ti- 
ger ement,  de  le'ger,  P.  Lightly  come,  lightly 
go,  P.  ce  qui  vient  par  la  flute  ten  reteume  par 
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h  tomtour.  To  believe  lightly,  trofrt  de  1/gtr, 
on  le'ge'rement.    To  talk  lightly,  rever. 

Lightly  (fwiftly)  vitement,  avec  v'utfle. 

LIGHTNED,  V.  Lightened. 

LIGHTNESS,  f.  (the  contrary  of  being 
heavy)  le'gerete',  le  defaut  dc poids. 

Lightness  (ficklenefs)  le'gerete,  inconftance, 
buweur  volage. 

Lightness  (nimblenefs)  le'ge'retc',  agi'ite, 
viteffc.    Lightnefs  of  belief,  creduitte. 

Lightness  (unchaftity,  want  of  conduit 
in  women)  defaut  de  cbaftele,  irre'gularite  dans 
la  conduite  d'une  femme. 

Lightness  of  the  head  (light-headednefs) 
ie'lire,  reverie,  tranfport  au  cerveau. 

LICHTNING,  V.  Lightening. 

LIGHTS,  f.  pi.  (the  lungs,  the  organs  of 
breathing)  le  poumon,  les  poumons. 

LIGHTSOME,  adj.  (.luminous,  not  dark) 
eclair/,  cla'tr,  qui  a  beaucoup  de  jour.  A  light- 
fome  flair-cafe,  efcal-er  bien  e'claire',  ou  bienperce. 

Lightsome  (cheerful)  g  •»,  j'yeux,  de 
bonne  butneur. 

LIGHTSOMENE3S,  f.  (luminoufnefs) 
clarte. 

*  Lightsomeness  (cheerfulnefs)  gaie'te', 
tnjouement. 

LIGNALOES,  or  Lignum-aloes,  f.  (aloes 
woad)  boh  d'ahes. 

Lignum-vit;e,  f.  (a  very  hard  kind  of 
wood)  forte  de  bois  des  hides  fort  dur. 

LIKE,  adj.  (refemblin*)  femblable,  part'il, 
tel.  The  end  is  like  the  beginning,  la  fin  eft 
femblable  au  commencement.  He  is  like  his  fa- 
ther, il  eji  femblable  a  fon  pe're,  il  reffemble  a  Jon 
pe're,  il  tient,  ou  il  a  de  Pair  de  Jon  pe're. 
P.  Like  will  to  like,  or  like  loves  like, 
P.  chacun  ahne  fon  fcmblable.  I  never  law  the 
like,  je  n'ai  jamais  rien  vu  de  part  'il.  If  any 
the  like  thing  fall  out,  j';7  arrive  jamais  rien 
de  tel.  P.  Like  mailer  like  man,  P.  tel  maitre 
tel  ■valet.  He  grows  like  his  grandfather,  il 
prend  Pair  de  fon  grand-pe're.  P.  He  is  as 
like  his  father  as  if  he  had  been  fpit  out  of  his 
mouth,  *  f  e'eft  le  pe're  tout  cracbe'.  To  make 
a  man's  picture  like  him,  faire  rcffcmbler  le 
portrait  a  Porigir.al.  Is  it  any  ihing  like  ?  eft- 
ce  pafjablement  bien  fust  ?  This  is  fomething 
like,  eclui-ci  eji  pajjable.  'Tis  fomething  like 
it,  cefl  quelque  cbofe  d'approcbant. 

Like  (the  fame)  meme.  To  be  of  like 
force,  e:re  de  mime  force.  In  like  manner,  de 
meme,  femblablcment,  pareilkmtnt.  Such  like 
things,  des  cbofes  de  tette  nature.  The  like 
death,  ce  genre  de  mort.  Had  you  had  the  like 
/kill,  Ji  nous  aviez  eu  autant  d'adreffe. 

Like  (likely,  in  a  ftate  that  gives  probable 
expectations)  vraifemblable,  probable,  cttyabl:. 
"Tis  like  enough.  //  eft  affix  croyabk,  ou  -vrai- 
femblable. 'Tis  like  we  fliall  have  a  great 
crop,  il y  a  apparence  que  nous  aurons  une  grande 
recolte.  'Tis  very  like  fo,  il y  a  bien  de  P ap- 
parence. He  is  like  to  do  well,  il  eft  en  belle 
piftc,  il y  a  apparence  qu'il  fera  bien  fes  effaires. 
He  is  like  to  do  well  (to  live,  or  to  recover) 
il y  a  apparence  qu'il  en  reviendra,  ou  qu'il  n'en 
mourra  pas.  You  are  not  like  to  fee  me  any 
more,  apparemment  vous  nt  me  reverrez.  plus. 
lie  was  like  to  die,  iletoit  fur  le  point  de  mourir, 
il  a  per.fc  mo  irir ,  il  s'en  eft  peu  fa.'u  qu'il  ne  foil 
mort.  I  wjs  1  ke  to  be  killed,  j'ai  penfe'  etre 
tut.  He  is  like  to  lofe  his  credit,  d  court 
nfque  de  perdre  fa  reputation.  1  had  like  to 
have  forgot  it,  j'ai  penfe  PouLlier.  We  are  like 
to  hive  war,  nous  forr.mes  menaces  de  la  guerre, 
il  y  a  bien  de  P  apparence  que  nous  aurons  la 
guerre.  You  are  like  to  flay  till  I  come  back, 
il  faut  vous  re'foudre  a  cltendre,  ou  il  faut  bien 
que  -vous  atter.diez.  jufqu'a  ce  que  je  revienne. 
He  has  played  the  fool,  but  1  am  like  to  pay 
for  his  follies,  //  a  fait  des  folies,  mats  j'ai  bien 
la  mine  de  let  payer.  The  left  wing  had  like 
to  have  been  routed,  peu  s'en  faint  que  Paile 
%aucbt  ne  fit  mife  en  dtnutt. 
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LIKE,  f.  (fomething  refembling  another) 
la  pareille,  la  me  me  cbofe.  To  give  like  for 
like,  rendre  la  pareille.  They  had  Suffered  the 
like  the  year  before,  Us  a'coient  foufflrt  la  mime 
cbofe  Ponne'eprece'dente.  Thou  feeft  1  deal  freely 
with  thee,  but  thou  knowelt  thou  mayeft  do 
the  like  with  me,  tu  vois  que  j'en  ufe  librement, 
mais  e'eft,  comme  tu  fais,  a  charge  d' autant. 
The  like  was  never  known,  e'tft  une  cbofe 
inouie,  ou  fans  exemple,  on  n'a  jamais  rien  vu  de 
tel.  The  like  they  do  when  they  are  abroad, 
Us  en  font  de  meme  quand  Us  font  dehors. 

Like  (fome  ptrfon  refembling  another, 
match,  equal)  femblable,  pareil,  e'gal.  He  has 
not  his  like,  il  na  pas  fan  femblable,  ou  fon 
e'gal,  il  eft  incomparable. 

LIKE,  adv.  (in  the  fame  manner  as)  cemme, 
en.  To  do  like  another,  faire  icmme  un  autre. 
Like  as  if,  comme  ft.  Like  one  mi.d,  comme  un 
enrage'.  He  carried  himfelf  l.ke  a  man,  il  s  eft 
conduit  en  brat  e  bomme,  en  galant  bomme.  They 
looked  like  dead  men,  Us  paroifjoient,  Us  fem- 
bloient  ttre  worts. 

LiKii  (in  l'uch  a  manner  as  befits)  Ex.  He 
did  like  himftlf,  e'eft  une  atlion  digne  dc  Li,  il 
ne  s'eft  po:nt  dementi.  To  live  like  one's  felf, 
t'ivre Jeion  fa  qudite',  ou  felon  Jes  revenus. 

Like,  or  Like  enough  (likdy,  poflible) 
vraifemblablemer.t,  felon  toute  apparence. 

To  LIKE,  v.  a.  (to  love,  to  be  pleafed 
with,  to  approve)  aimer,  trouvcr  boil,  gouter, 
agre'er,  approuver .  Do  you  like  it  ?  le  trouvez, 
vous  bon  %  I  like  him  very  well,  je  Paime  fort, 
il  m agree  fort,  il  me  revient  fort.  To  like  one's 
advice,  gouter,  approuver  P  avis  de  quelquun. 
I  like  )our  excule,  j  agree  votic  excuje,  je  la 
trouve  bonne.  How  do  you  like  it  ?  comment  le 
trouvez-vous.  I  like  her  well  enough,  elk  eft 
affez.  a  mon  gre,  elle  me  revient  aj/tz. 

To  Like  (to  chuie,  to  lifl,  10  be  pleafed) 
faire  a  fon  cboix,  Je  fatisfaife.  As  you  like 
yourfelf,  tout  comme  il  vous  plaira. 

LIKED,  adj.  (V.  to  like)  aime',  &c  That 
is  not  well  l:ked  of,  on  n'approuve  point  cela. 
LIKEL1NESS,  V.  Likelyhood. 
LIKfcLY,  adj.  (probable)  vraifemblable,  pro- 
bable, croyable,  apparent.  Is  your  bufinefs 
likely  to  take  effect  ?  y  a-t-il  apparence  que 
vous  reufftfticz.  dans  voire  affaires'  votre  defein 
a-t-il  quelque  apparence  de  fucccs  ? 

Likely  (luch  as  may  be  liked,  fuch  as 
may  pleafe)  agreable,  qui  a  bon  air,  ou  bonne 
mine.  A  good  likely  man,  un  bomme  de  bonne 
mine,  ou  fa$on,  un  bomme  bien-f ait. 

LIKELY,  adv.  (probably)  probablement,  ap- 
paremment, vraij'emblablemcnt ,  d' une  manie're pro- 
bable. Very  likely  it  might  be  fo,  i/_y  a  bien 
de  P apparence  que  cela  eft. 

LIKELYHOOD,  or  Likelinefs,  f.  (proba- 
bility, verifimilitude,  appearance  of  truth)  ap- 
parence, vraifemblance,  prcbabilite. 

To  LIKEN,  v.  a.  (to  compare)  comparer, 
faire  comparaifon. 

LIKENED,  adj.  (V.  to  liken)  compare'. 
LIKENESS,  f.  (refemblance)  rejjcmilance, 
rapport,  conformite'. 

Likeness  (form,  appearance)  forme,  ap- 
parence. 

LIKEWISE,  adv.  (in  like  manner,  alfo) 
femblabhment,  pareillement,  dc  meme,  aufft. 

LIKING,  adj.  (plump,  in  a  ftate  ot  plump- 
nef:)  g'  os,  gras,  qui  a  de  P embonpoint. 

LIKING,  f.  (from  to  like)  Pailion  d' aimer, 
£?c.  Get  me  a  fervanttomy  liking,  procurez.- 
moi  un  ferviteur  qui  foil  a  mon  gre'.  He  applauds 
your  likings,  il  entte  dans  vos  gouts.  To  cre- 
ate a  liking,  fe  rendre  aimable,  ou  agreable. 

Liking  (ftate  of  trial)  effi.  To  take  a 
fervant  upon  liking,  prendre  un  domeftique  a 
Peffai. 

Good-liking,  f.  (approbation)  approba- 
tion, agre'ment.  He  is  not  enough  confirmed  in 
the  good-liking  of  the  world,  il  rieft  pas  affez. 
offure  de  P appellation  iu  public.    He  has  the 
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king's  good-l!king  for  that  place,  il  a  Pagre- 

ment  du  roi  pour  cette  place. 

Good-liking  (or  good  plight)  of  the  body, 
bon  e'tat,  embonpoint. 

LILACH,  or  Lilach-tree,  f.  (a  fhrub  vul- 
garly called  lalock-tree)  Idas. 

LIL1ED,  adj.  (embclUihed  with  lilies)  orne 
ou  ccuvert  de  lis. 

LILY,  f.  (a  fort  of  flower)  lis.  The  wild 
or  mountain  lily  (the  lilyconvally,  or  the  liri-  - 
contancy)  lis  de  vallees,  muguet  The  many- 
flowered  lily,  /V  martagon.  *  She  looked  all 
rofes  and  lilies,  *  elle  avoit  un  teint  de  lit  &  de 
rofes. 

LILYLIVERE^,  adj.  (cowardly)  leele, 
poltron,  qui  a  Pan-.e  baffc. 

LIAJATURE,  f.  filings  of  any  metal)  li- 
maille,  limure. 

LIMB,  I,  (a  meml  ?r)  memure,  partie  du 
corps. 

Limb  (a  term  of  aftronomy;  an  edge,  a 
border)  limbe. 

Limb-m  eal,  adv.  (one  limb  after  another) 
par  manbres,  par  pieles,  par  morceaux. 

To  LiMB,  a.  (to  tear  limb-meal,  or 
limb  from  limb)  decbirer,  n.ettre  en  pieces. 

To  Limb  (to  aii'ume  limbs,  to  fupply  with 
limbs)  prendre,  ou  donmr  un  corps  ou  une  forme, 
d'jtiner  Je*  mcmbres. 

LIMBECK,  V.  Alembick. 

LIMBED,  adj.  (formed  with  regard  to  limbs) 
aenibrti,  qui  a  les  membret  ^rcs  &  puiffans, 

LIMBlR,  adj.  (flexible,  eafily  bent,  pliant) 
foup/e,  maniable.  A  limber  glove,  un  gatid 
fouple. 

Limber-holes,  f.  pi.  (a  fea-term  ;  little 
fguare  holes  cut  in  the  ground-timbers,  &c. 
to  let  the  water  pafs  to  the  well  of  the  pump) 

vitonrie'res. 

LIMBERNESS,  f.  (flexibility,  pliancy )fexi- 
b'Uite,  qualite  de  ce  qui  ift  fouple  6?  maniable. 

LIMBO,  f.  (fo  the  Roman  catholicks  call 
that  place,  where  the  deceafed  patriarchs  and 
other  good  men  flood  waiting  for  Chrift's 
coming,  and  where  thofe  lie  who  die  without 
bap  l  if m)  let  linibes. 

*  f  Limbo  (any  place  of  mifery  and  rc- 
ftraint)  Ex.  To  be  in  limbo  (to  be  in  pri- 
fon,  or  arrefted)  ttre  en  prifon,  etre  arrite. 
*  -f-  To  be  in  limbo  ( or  in  pawn,  fpeaking  of 
goods)  etre  en  penfton,  etre  engage,  etre  en  gages> 

LIME,  f.  (to  make  mortar  with)  tbaux. 
Qujck-lime,  cbaux  vive. 

Lime  (mud,  or  clay)  limon,  boue. 

Lime,  or  Bird-lime,  f.  (a  vifcous  fubftance 
drawn  over  twigs  in  order  to  catch  birds)  glu. 
Lime-twig,  gluau.  To  fet  lime-twigs,  tendre 
des  gluaux.  *  His  fingers  are  lime-twigs 
(he  is  apt  to  filch)  il  eft  un  peu  larron,  *  +  il  a 
les  doigts  crocbus. 

Lime  (a  fpecies  of  lemon)  lime. 

Lime-hound,  crLimcr,  f.  (a  blood-hound) 
limier. 

Lime-kiln,  f.  (a  kiln  where  flones  are 
burnt  to  lime)  cbaufcur. 

Lime-stone,  f.  (the  ftonc  of  which  lime 
is  made)  pierre  a  cbaux. 

Lime-tree,  V.  Linden-tree.  ' 

Lime-w  ater,  f.  (made  by  pouring  water 
on  cjuick-1'me)  eau  de  ibaux. 

To  LIME,  v.  a.  (to  cement)  cimenter,  ba- 
tir  a  cbaux  ts  a  ciment. 

To  Lime  (to  manure  ground  with  lime) 
couvrir  de  cbaux,  er.g.  aiffer  la  terre  avec  dc  fa 
cbaux. 

To  Lime  (to  fmear  with  lime)  enduire  de 
glu,  frottcr  de  glu,  gluer. 

*  To  Lime  (to  entangle,  to  enfnarc)  em- 
barraffer,  -enlacer,  faire  tombcr  dans  un  p'le'ge. 

To  Lime  (as  a  dog  does  a  bitch)  V.  To 
Line. 

LlJffER,  V.  Lime-hound  fous  Lime. 
LIMIT,  f.  (bound)  limites,  bornes.  Withia 
the  limits  of  the  trade  of  the  Eaft-lndian  com- 
U  u  a  pa^y, 
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pany,  dans  le  reffort  du  commerce  de  la  csmpagnie 
des  Indes. 

To  LIMIT,  v.  a.  (to  fet  bounds  to)  lim'tter, 
homer,  donner  des  limites  ou  des  homes. 

To  Limit  (to  appoint)  lim'tter,  marquer, 
affigner,  determiner,  arrltcr,  fixer. 

LIMITARY,  adj.  (placed  at  the  boundaries) 
qui  fert  de  limites,  place'  aux  limites. 

LIMITATION,  f.  (reftridion,  circum- 
fcription)  limitation,  reftriilion,  determination, 
referve. 

LIMITED,  adj.  (V.  to  limit)  thttite,  borne". 

Limited  (appointed)  Ihr.ite,  marque,  af- 
Jigne,  de'termine,  arrete,  fixe. 

LIMITING,  f.  (from  to  limit)  PaBion  de 
limit er  ou  b-jrner,  &c. 

To  LIMN,  v.  a.  (to  paint  in  water-colours, 
cr  miniature)  peindre  en  de'tremp:,  ou  cn  migna- 
ture. 

To  Limn  (to  paint,  to  draw  from  nature) 
peindre,  peindre  d'aprls  nature. 

LIMNED,  adj.  (V.  to  limn)  peint  d'apres 
nature,  peint  en  de'ttempe,  ou  en  mignature. 

LIMNER,  f.  (a  painter)  peintre  en  migna- 
ture, un  peintrc  en  general. 

LIMNING,  1".  (from  to  limn)  PaBion  de 
peindre  en  de'trerr.pe,  ou  en  mignature. 

L1MON,  V.  Lemon. 

L1MOSITY,  f.  (the  ftate  of  being  muddy) 
e'tat  de  ce  qui  eft  limoneux,  bouibeux,  plein  de 
limon. 

LIMOUS,' adj.-  (muddy,   full  cf  lime  cr 
mud)  limoneux,  bourieux,  plein  de  limon. 
LIMP,' V.  Limber. 

Tq  LIMP,  v.  n.  (to  halt,  to  walk  lamely) 
tlcchcr,  boiter,  etre  boiteux. 

LIMPET,  f.  (a  kind  of  rtull-fiih)  moult. 

LIMPID,  adj.  (clear,  fair)  limpide,  clair, 
pur,  net.  Limpid  water,  de  Veau  claire,  pure, 
uette,  limpide. 

LIMP1DNESS,  f.  (clearnefs,  purity)  lim- 
pidite. 

LIMPING,  f.  (the  mufcle-fifli)  V.  Limpet. 

Limping  (from  to  limp)  PaBion  de  boiter, 
eu  de  clocber. 

LIMPING,  adj.  Ex.  A  limping  man,  un 
boiteux.    A  limoing 'woman,  ur.e  br.te.ife. 

LIMPINGLY,  adv.  (in  a  lame  "halting 
manner)  cn  boitant,  en  chebant. 

LIMPNESS,  V.  Limberncfs. 

LIMY,  acj.  (vifcous,  glutinous)  vifqucux. 

Limy  (containing  lime)  qui  tcntient  de  la 
cbaux. 

f  To  LIN,  v.  n.  (to  ceafe)  cefer,  defifier. 
He  never  linned  doing  fo,  il  a  toujour*  fait 
ee.'a. 

LINAGE,  V.  Lineage. 

D.  LINAMENT,  f.  (a  thread)  filament. 

Linament  (lint  or  tent  for  a  wound) 
ibarpie,  ou  tente. 

LINCH-PiN,  f.  ft&e  pin  that  keeps  the 
wheel  on  the  axle-tree)  ejfe. 

LINCTUS,  f.  (a  medicine  licked  up  by  the 
ton  gee)  e'leiluaire. 

LINDEN -TREE,  f.  (the  lime-tree)  tillau, 
eu  tilleul. 

LINE,  f.  (a  longitudinal  cxtenfion,  contour, 
eut-line)  une  ligne.  To  draw  a  ftraight  and 
parallel  line,  tirer  une  ligne  droite  &  parallele. 
A  line  of  circumvallation,  ur.e  ligne  de  circon- 
vallaticn. 

Line  (rank)  rang,  ligne.  He  drew  up  his 
army  into  two  lines,  il  rangea  fon  arme'e  fur 
deux  ligne  i. 

Line  (lineaments  or  marks  in  the  hand  or 
face)  lineament,  ligne,  traits.  A  fair  line  of 
life,  une  belle  ligne  de  -vie. 

Line  (the  equator)  la  ligne,  Pe'juateur. 
The  equinoctial  line,  la  ligne  equinoBiale. 

Line  (defcent)  ligne.  He  is  defcended 
from  fuch  a  king  in  a  direct,  line,  il  eft  defcendu 
fun  tel  i  oi  cn  droite  ligne. 

Line  (to  angle  with)  ligne. 

Like  (as  much  as  is  written  from  one  mar- 


gin to  the  other)  ligne.  A  page  that  contains 1 
fo  many  lines,  une  page  qui  contient  tant  de 
lignes.  White-line,  un  blanc,  une  ligne  en 
blanc,  ou  fans  matie're.  To  write  a  few  lines 
to  one,  t'crire  dcttx  ligr.es,  ou  deux  mots,  a  quel- 
quun. 

Line  (a  verfe)  vers.  Thefe  are  very  good 
lines,  ce  font  de  fort  beaux  -vers. 

Line  (a  fmall  cord)  ligne,  cordeau,  corde. 
A  clothes-line,  corde  pour  fe'eber  le  lingt. 

Line  (the  twelfth  part  of  an  inch)  ligne. 

Line  (extenfion,  limit)  borr.es,  limites. 

Lines,  f.  pi.  (a  letter)  une  lettre.  Your 
lines  have  given  me  a  great  deal  of  fatisfaction, 
•votre  lettre  m'a  donne  bien  de  la  fatisfaBion. 

To  LINE,  v.  a.  (to  put  a  lining  to)  doubler, 
mettre  une  doublure.  To  line  a  coat,  doubler 
ten  juftaucorps.  To  line  with  fur,  fourrer,  gar- 
nir  de  que/que  fourrure. 

To  Line  (to  guard,  to  put  in  the  infide  of) 
garnir,  remplir.  To  line  a  hed^e  with  foldiers, 
border  une  haie  de  foldats. 

To  Line  (to  Itrengthen  by  inner  works) 
fortifier,  defendre.  To  line  a  brick  wall  with 
free-ftone,  re-vetir  de picrres  de  taille  une  muraille 
de  brique. 

To  Line  a  bitch  (as  a  dog  does)  couvrir  une 
tbienne. 

LINEAGE,  f.  (race,  progeny)  race,  Hgne'e, 
progc'r.'iturc. 

LINEAL,  adj.  (claimed  by  defcent)  lineal. 
A  fuccefiion  in  a  lineal  defcent,  une  fucceffion 
en  droite  ligne. 

Lineal  (belonging  to  a  line)  lineal,  ce  qui 
apartient  d  la  ligne. 

LINEALLY,  adv.  (in  a  direct  line)  tn  ligne 
direcle,  en  droite  ligne. 

LINEAMENT,  f.  (feature)  lineament,  trait 
de  vifage. 

LINEAR,  adj.    (belonging  cr  relating  to 

lines)  line'aire. 

LINEATION.  f.  (draught  of  a  line  or  lines) 
e'tat  de  ce  qui  eji  de'irit  par  des  lignts. 

LINED,  adj.  (V.  to  line)  double,  fourre', 
&e.  *  f  A  man  well  lined  (well  flocked) 
with  money,  un  komme  qui  a  dequoi,  qui  eft  a 
fon  aife,  *  -j-  qui  a  les  pie's  cbauds,  qui  a  des 
e'eus. 

LINEN,  V.  Linnen. 

LING,  f.  (a  fort  of  falt-fifh)  forte  de  poiffon 
fale',  morue-feche. 

Ling  (heath)  bruyere. 

Ling-wort,  f.  (a  medicinal  herb)  ange'- 
lique. 

To  LINGER,  v.  n.  (to  languifh)  trainer, 
lar.guir,  miner  une  vie  lar.guifjante,  etre  en  lon- 
gueur. 

To  Linger  (to  be  long  in  doing)  trainer, 
na-vancer  pas,  titer  de  long.  To  linger  about 
a  bufmefs,  demcurer  long  terns  a  faire  une  cbofe, 
la  trainer,  la  faire  trainer. 

To  Linger  after  a  thing,  V.  To  Han- 
ker. 

LINGERER,  f.  (one  who  lingers)  un  bomme 
lent,  tardif,  qui  ne  fe  prtjj'e  pas,  \  un  lor.git, 
un  lanternier . 

LINGERING,  adj.  (long,  tedious)  long, 
qui  traine  long  terns,  qui  navance pas. 

Lingering  (languifning)  languiffant, plein 
de  longueur. 

Lingering  (flow)  lent,  tardif.  To  go  a 
lingering  pace,  marcher  d'un  pas  lent,  marcher 
lentement. 

LINGERING,  f.  (delay)  retardement,  de'lai, 
rcmife. 

LINGERINGLY,  adv.  (flowly)  lentement, 

avee  lenteur. 

LINGET,  f.'fa  little  tongue  or  thing)  lan- 
*>.♦».. 

guette. 

Linget,  V.  Ingot. 

f  LINGO,  f.  (language,  tongue,  fpeech) 
langage,  jargon.' 

L1NGUACIOUS,  adj.  (full  of  tongue, 
talkative)  qui  parle  bcaucoup. 


LINGUACITY,  f.  (talkativenefs)  bait . 

LINGUADENTAL,  adj.  (uttered  by  the 
joint  action  of  the  tongue  and  teeth)  qui  fe 
prononce  par  PaBion  de  la  langue  appuye'e  centre 

les  dents. 

LINGUAL,  adj.  (belonging  or  relating  to 
the  tongue)  lingual. 

LINGUIST,  f.  (one  (killed  in  languages) 
fa-vant  dans  les  langues,  qui  intend  plufieurs 
langues. 

LINIMENT,  f.  (a  thin  ointment)  liniment, 

LINING,  f.  (from  to  line)  Vaclion  de  dou- 
bler, £fc.  The  lining  of  a  coat,  la  doublure 
d'un  juftaucorps.  ^The  lining  of  a  hat,  la  coiffe 
d'un  chapeau.  The  lining  of  a  ditch,  le  reuete- 
ment  d'un  foffe. 

LINK,  f.  (the  ring  of  a  chain)  cbainon  de 
chaine,  anr.eau  de.  cbsine.  A  link  of  faufages, 
bande  de  fauciffes. 

Link  (a  thin  plate  of  metal  to  folder  with) 
pail  Ion. 

Link  (a^!rch)  un  flambeau  de  poix. 

Link-boy,  f.  (a  boy  that  carries  a  torch 
to  accommodate  palTengers  with  light)  un  gar- 
jon  qui  parte  un  flambeau  pour  e'llairer  ceux  qui 
•veulent  s'en  fervir  dans  une  nuit  obfeure. 

To  LINK,  v.  a.  (to  join,  to  tie  together; 
in  a  proper  and  figurative  fenfe)  encbainer, 
Her,  attache/-,  ou  joindre  enfemble.  To  link 
one  thing  with  another,  encbainer  une  cbofe 
auec  une  autre.  *  God  has  linked  together  our 
duty  and  our  intereft,  Dieu  a  attache'  notre  de- 
voir a  notre  inte'ret.  *  To  link  reafen  with 
rhime,  encbainer  la  raifon  a-vec  la  rime.  *  To 
link  together  in  the  bend  of  amity,  joindre,  unir 
par  le  lien  de  Pamitie. 

LINKED,  adj.  (V.  to  link)  enchain/,  &c. 
To  be  linked  together  in  confanguinity  with 
one,  etre  allie,  avoir  de  P ajfin'ue'-avec  quelquun, 
etre  fou  parent. 

LINKING,  f.  (from  to  link)  PaBion  d'en- 
cbainer,  &c. 

LINNEN,  or  Linen,  adj.  (made  of  linnen) 
de  toile,  de  linge. 

LINNEN,  f.  (cloth  mads  of  hemp  or  flax) 
toile. 

Linnen  (linnen  clothes)  Urge.  Clean  or 
foul  linnen,  du  linge  blanc  ou  fale.  Give  me 
clean  linnen,  donnez-moi  du  iinge  blanc. 

Linnen-ceoth,  f.  (cloth  made  of  hemp 
or  fi<kx)  toile. 

Linnen -  draper,  f.  (one  who  deals  in 
linnen)  linger,  Hr.ge're,  marchand  de  toile). 

LINNET,  f.  (a  linging  bird)  lir.:tte. 

LINSELD,  f.  (the  feed  of  flax)  graine  de 
tin.    Linfeed  oil,  buile  de  Un. 

LIN-PIN,  V.  Linch-pin. 

LINSEY-WOOLSEY,  f.  (any  fluff  made 
cf  thread  and  wool)  thetaina,  ou  brocatelle. 

*  LINSEY-WOOLSEY,  adj.  (vile,  mean, 
of  different  and  unfuitabie  parts)  has,  vil, 
me'prifablc,  compoj'e'  de  jarties  qui  n'or.t  point  dt 
rapport  entre  elles. 

LINSTOCK,  f.  (a  carved  flick  with  a  cock 
at  one  end  to  hold  the  gunner's  match)  boutefeu 
de  cannor.ier. 

LINT,  f.  (linnen  threads,  cr  filaments  to 
put  into  a  wound,  or  to  ferve  inflead  of  tinder) 
charpit,  ou  charpi. 

LINTEL,  f.  (the  head-piece  or  upper  poft 
of  a  cafement  or  door)  linteau. 

L1NX,  V.  Lynx. 

LION,  f.  (the  fierceft  and  moft  magnani- 
mous of  four-footed  beads)  lien.  A  fhe  lion, 
or  lionefs,  une  lionne.  A  young  lion,  or  a 
lion's  whelp,  Uonceau,  ou  jeune  lion.'  P.  To 
patch  a  fox's  tail  to  a  lion's  /kin  (to  ufe  fleight 
and  might)  P.  coudre  la  peau  de  renard  a  cclle 
dr.  lion,  joindre  la  ruj'e  d  la  force. 

LIONCEL,  f.  (a  young  lion)  un  Uonceau. 

LIONESS,  f.  (a  fhe  lion)  lionne. 

Lion's-paw,  Lion's-tail,  or  Lion's-tooth,  f. 
(the  name  of  an  herb)  dent  de  lion. 

LIP,  f,  (the  outer  part  of  the  mouth)  /« 
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te'vre.  A  great  lip,  a  blubber  Up,  tint  groffc 
le'vre,  une  lippe.  Frelh,  or  red  lips,  des  levres 
fraicbes,  rouges,  ou  •vermeilles.  To  make  a 
Jip,  faire  la  moue.  *  They  depend  or  hang  in 
all  things  on  the  lips  of  the  clergy,  Us  s'en  re- 
wiettent  ou  s'en  rapportent  en  toutes  chofes  a  ce  que 
le  clerge '  leur  dit,  its  recoi-vent  en  toutes  cbofes  les 
de'cifons  du  clerge'.  *  To  part  with  dry  lips 
( or  without  drinking)  fe  fe'parer  fans  boire. 

*  While  thefe  words  were  between  his  lips, 
comme  il  acbevoit  ces  paroles,  ou  en  achevant  ces 
paroles.  The  lip  of  a  beaft,  la  babine  d'une 
bete,  The  lips  of  a  wound,  les  le-vres  d'une 
plaie. 

The  Lip  (V  edge)  of  a  vinegar-bottle,  bu- 
heron  de  -vinaigrier. 

Hair-lip,  f.  V.  Hare-lip  fous  hare. 

Lip -salve,  f.  (a  falve  for  the  lips)  pom- 
made  pour  les  le-vres. 

LIPOTHYMY,  f.  (a  fainting  or  fwooning) 
lipothymie,  defaillance  des  efprits. 

LIPPED,  adj.  (that  has  lips)  qui  a  des  U- 
•vres.  Hare-lipped,  qui  a  un  bee  de  lie'vre. 
Blubber-lipped,  lippu,  qui  a  de  grofjes  le-vres. 

LIPPITUDE,  f.  (blcaiednefs)  lippitude, 
chaffe. 

LIQUABILITY,  or  Liquablenefs,  f.  (the 
flate  or  quality  of  what  can  be  melted)  propri- 
ete  d"une  cbofe  qu'on  peut  liquefier, 

LIQUABLE,  adj.  (fuch  as  can  be  melted) 
qui  peut  hie  liquefie. 

To  LIQUATE,  or  Liquefy,  v.  a.  (to  melt) 
liquefier,  fendre. 

To  Liqj/ate,  v.  n.  (to  grow  limpid,  to 
melt)  fe  liquefier,  fondre,  ou  fe  fond-e. 

LIQUATION,  er  Liquefaction,  f.  (melting 
ir  diflblving)  liquefaction,  1' aElion  de  liquefier . 

LIQUEFIABLE,  V.  Liquable. 

LIQUEFIED,  adj.  (V.  to  liquefy)  fondu, 
liquefie. 

LIQUESCENCY,  f.  (a  melting  or  growing 
foft)  liquefaBion. 

LIQUID,  adj.  (fluid,  not  folid)  liquide,  qui 

*  de  la  liquidit:.  A  liquid  body,  un  corps  li- 
quids. 

LIQUID,  f.  (liquor,  drink)  liqueur,  boifjln. 
V/hat  liquids  have  you  at  home  ?  quelLs  liqueurs 
a-vez--vous  cbez.  -vous  t 

Liojjid  (liquid  fubftance,  liquor)  cbofe  li- 
quide, liqueur, 

Liojjids,  f.  pi.  (the  letters  fo  called,  viz. 
1,  m,  n,  r)  les  lettres  liquldes. 

To  LIQUIDATE,  v.  a.  (to  clear  away,  to 
leilen  debts)  liquider,  rer.dre  clair  &  net,  payer 
ou  diminuer  une  drtie. 

D.  LIQUIDATION,  f.  (a  determining  a 
matter  in  difpute)  I'e'claircifftment  d'un  fujet. 

LIQUIDITY,  or  Liquidnefs,  f.  (fluency, 
quality  of  being  liquid)  l.quidite'. 

To  LIQUIFY,  V.  To  Liquefy. 

LIQUORISH,  V.  Licorifh. 

LIQUOR,  or  Liquour,  f.  (any  liquid  thing) 
liqueur.  P.  To  preach  over  one's  liquor,  pre- 
cber  fur  la  •uendange.  To  love  a  cup  of  good 
liqucr,  aimer  a  Loire  le  petit  coup. 

To  LIQUOR,  v.  a.  (to  drench,  or  moiftcn) 
graiffer,  tumefter.  To  liquor  boots,  graij/ir 
des  bottes. 

LIQUORED,  adj.  (V.  to  liquor)  grajfe, 
bumecte'. 

LIQUORING,  f.  (from  to  liquor)  r action 
de  giaifjer,  ou  d'  humetter , 

LIRICONFANCY,  f.  (a  fort  of  flower)  lis 
dts  -valle'es,  ou  muguet, 

LISNE,  f.  (a  cavity)  un  creux,  ur.e  ca-vite'. 

To  LISP,  v.  n.  (to  fptak  with  too  frequent 
appulfes  of  the  tongue  to  the  tcetn  or  palate) 
grafj'eyer,  prononcer  mal  de  certair.es  lettres. 

*  T'Lisp  (to  exprefs  badly)  one's  thoughts, 
leguayer  fes  penfe'es, 

LliPER,  f.  (a  lifping  man  or  woman)  graf- 
fcyeur,  grafj'tyeufe,  une  perfonne  qui  grafeye. 

LISPING,  adj,  Ex.  A  lifping  mae,  un 
grajfeyeur% 
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LISPING,  f.  (from  to  iifp)  V anionic graf- 
feyer. 

LIST,  f.  (catalogue)  life,  rolle,  e't at,  forte 
de  catalogue.    To  make  a  lift,  faire  une  lifle. 

The  List'  (or  edge)  of  cloth,  lifie're  du 
drap. 

List,  or  Lifts  (to  fight,  wreftle,  or  to  run 
races  in,  Sec.)  lice.  To  enter  the  lift,  or  lifts, 
entrer  en  lice.  *  They  entered  the  lift  for  the 
common  prefervation  of  the  place,  Us  s"engage- 
rent  a  defendre  la  place.  *  To  enter  the  lift 
(to  engage  in  a  difpute)  *  entrer  en  lice,  ou 
dans  la  lice,  fe  tnettre  fur  les  rangs,  s'engager 
dans  quelque  difpute. 

List  (will)  en-vie,  volor.te. 

To  LIST,  v.  a.  (to  enroll,  or  regifter)  en- 
roller.  To  lift  foldiers,  er.ro'der  des  foldats.  To 
lift  one's  felf  a  foldier,  s"enroller,  prendre  parti. 

To  LIST,  v.  n.  (to  be  willing)  -vouloir. 
Let  him  do  what  he  lifts,  qu'il  fafj'e  ce  qn'il 
■voudra.    When  I  lift,  quand  il  me plaira.  Let 

LISTED,  adj.  (V.  to  lift)  enroll/. 

To  LISTEN,  v.  n.  (to  hearken)  e'eouter, 
etre  aux  e'eoutes.  He  liftened  to  what  they 
were  talking  of,  il  e'eoutoit  tout  ce  quils  diifuient. 

LISTENER,  f.  (one  that  liftens)  D  f  e'eou- 
teur,  e'eouteufe,  celui  ou  celle  qui  cfi  aux  e'eoutes. 
^  LISTING,   f.   (from  to  lilt)  enrollment, 
I  "action  d'er.r oiler. 

LISTENING,  f.  (from  to  liflcn)  Paction 
d'e'eouter, 

LISTLESS,  adj.  (without  inclination,  care- 
lefs,  heedlefs)  qui  ne  fe  foucie  de  rien,  indiffe'- 
rent,  nonchalant,  negligent. 

LISTLESSLY,  adv.  (without  thought, 
without  attention)  fans  penfer,  fans  refection, 
fans  attention,  ne'gligemment. 

LIS'l  LESSNESS,  f.  (inattention,  want  of 
defire)  inattention,  nonchalance,  indifference, 

LIT  (pret.  of  to  light)  V.  To  Light. 

LITANY,  f.  (a  form  of  fupplicatory  prayers) 
litanie,  litanies. 

LITERAL,  adj.  (according  to  the  primi- 
tive or  literal  meaning)  lite'ral,  qui  eft  d  la 
lettre.  A  literal  fenfe,  un  fens  lite'ral.  To 
take  a  thing  in  a  literal  fenfe,  prendre  writ  cb-fe 
d  la  lettre,  ou  au  pie'  de  la  lettre.  A  literal 
fault  (in  printing)  une  faute  lite'rale,  petite 
faute  d'impreffion, 

LITER ALITY,  V.  Literature. 

LITERALLY,  adv.  (in  a  literal  fenfe,  with 
dole  adherence  to  the  words)  liter alement,  en 
un  fens  literal,  a  la  lettre. 

LITERATE,  adj.  (learned)  lettre,  fa-vant, 
decte,  babile,  qui  fail  les  belles  lettres.  A  lite- 
rate man,  un  bomme  lettre',  un  homme  de  lettres. 

LITERATI,  f.  pi.  (the  learned)  les  fa-vans. 

LITERATURE,  f.  (learning)  literature, 
erudition,  feience,  les  belled  lettres. 

LI'I HARGIE,  or  Litharge,  f.  (the  foam 
that  ariles  in  the  trying  of  fiiver  or  lead)  li- 
tharge. 

Litharge  of  gold  (or  of  a  golden  colour) 
litharge  d'or. 

LITHE,  adj.  (limber)  foi/ple,  maniable. 

LriHENESS,  f.  (limbeinefs)  qua'ute  de  ce 
qui  tft  fouple,  ou  maniable. 

LITHER,  adj.  (lazy)  parefj'eux,  mou,  non- 
chalant, Idcbe. 

LITHER,  f.  V.  Lithernefs. 

LITHER LY,  adv.  (with  (loth,  negligently) 
en  parefjeux,  mollement,  noncbalamment,  lache- 
ment. 

LITHLRNESS,  f.  (floth,  fupinenefs)  pa- 
rejfe,  mollcffc,  nonchalance. 

LlTIiOCOLLA,  f.  (a  kind  of  maftick  to 
cemeni  precious  ftones)  lithocolle. 

LITHOGRAPHY,  f.  (the  art  or  practice 
of  e;  graving  upon  ftone)  I'art  de  gra-ver  fur 
la  pierre. 

LITHON TRIPTICK,  f.  (a  remedy  that 
dillolves  th-:  done)  litbontriptique. 

LITHOPHACUS,  f.  (a  kind  of  worm  that 
is  found  in  fome  Itones)  litbopbage, 
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LITHOTOMIST,  f.  (one  that  cuts  for  the 

ftone)  litbotomifte. 

LITHOTOMY,  f.  (the  operation  of  cutting 
for  the  ftone)  litbotomie. 
LITHY,  V.  Lithe. 

LITIGANT,  f.  &  adj.  (engaged  in  a  fuit 
of  law)  litigant. 

To  LITIGATE,  v.  a.  (to  difpute,  to  con- 
tend for;  at  law)  plaider,  etre  enproies,  contef- 
ter,  difputer. 

LITIGATED,  adj.  (V.  to  litigate)  qui  eft 
en  liiige,  qu'on  difpute,  contcfte,  dijpute',  litigi- 
eux. 

LITIGATING,  f.  (from  to  litigate)  proces, 
difpute,  conlcfation. 

LITIGATION,  f.  (a  ftrife  or  wrangling,  a 
fuit  or  pleading)  litige,  conteflation,  proces. 

LITIGIOUS,  adj.  (that  loves  going  to  law) 
chicancur,  qui  aime  les  proces .  A  litigious  mail, 
un  chicaneur,  un  plaideur. 

Litigious  (difputable,  controvertible)  li- 
tigieux.  A  litigious  thing,  une  cbofe  litigicufe, 
ou  qui  efl  en  liiige. 

LITIGIOUSLY,  adv.  (contentioufly)  con- 
tenticujement,  en  chicaneur. 

L1TIGIOUSNESS,  f.  (contentious  hu- 
mour) bumcur  cbicaneufe,  ou  content ieufe,  chi- 
cane. 

D.  LITISPENDENCE,  f.  (the  depending- 
of  a  fuit  till  it  be  ended)  liiifpehaanc'e. 

D  f  LITTEN,  or  Church-litten,  f.  (a 
word  ufed  in  Wiltfhire  for  a  church-yard)  c'l- 
inetiere. 

LITTER,  f.  (a  fedan  carried  by  two  horfes 
or  mules)  liti/i  e. 

Litter  (ftraw  laid  under  beafls)  litiere. 
Litter  (the  brood  of  a  beaft  at  once)  por- 
te'e,  ventr/e,  A  litter  of  pigs,  ccchonne'e.  Cat's 
litter,  chate'e.  *  f  I  have  a  litter  at  home  by 
every  one  of  my  wives,  j'ai  ehez.  mat  des  enfans 
de  tout  is  mes  ferr.mes. 

Litter  (any  number  of  things  thrown 
fluttiihly  about)  falete,  cor.fuf  jn,  defordrc.  To 
make  a  litter  in  a  room,  tnettre  tout  en  defordre 
dans  une  chamLre,  deranger  toute  une  cbambre, 
la  falir. 

To  LITTER,  v.  n.  (to  whelp,  as  a  bitch) 
cbienner. 

To  Litter  (as  a  lionefs,  and  other  bcafts) 
faire  fes  petits,  rr.eltre  has. 

To  Litter  (to  cover  with  things  negli- 
gently or  fluttiihly  fcattered  about)  falir t 
ntcttre  en  drfcrdre. 

To  Litter  (to  fupply  cattle  v. ith  bedding) 
faire  la  lilie're  au  be'tail. 

LETTERINGS,  f.  pi.  (little  flicks  that 
keep  the  web  ftretched  on  a  weaver's  loom) 
templons  ou  templets  de  tifjerand. 

LITTLE,  adj.  (not  great,  of  fmall  impor- 
tance) petit,  A  little  houfe,  une  petite  maifon. 
A  little  fire,  un  petit  feu.  A  little  (or  lhort) 
man,  un  petit  bomme.  For  fo  little  a  matter,. 
pour  ft  pen  de  cbofe.  'Tis  but  a  little  way  thi- 
ther, /'/  n'y  a  pas  loin  d'ici  la, 

LITTLE,  f.  (not  much,  a  fmall  part,  a 
fmall  proportion)  un  peu.  A  little  more,  un 
peu  da-vantage.  A  little  lefs,  un  peu  rr.cins. 
P.  Many  a  little  makes  a  mickle,  P.  les  petits 
ruiffeaux  font  les  grandes  ri-vie'res. 

Lin  l  e-on  e,  f.  (a  child)  un  enfant,  un  petit 
enfant.  How  many  little-ones  have  ye?  ccm- 
bien  d'enfans  avex-vous  ? 

Little-one  (my  dear)  ma  mignonne,  m* 
cbe're. 

LITTLE,  adv.  (not  much,  in  a  fmall  degree 
or  quantity)  peu,  un  peu,  pas  beaucoup.  To 
have  but  little  money,  avoir  peu  d 'argent.  He 
has  but  little  wit,  il  n"a  pas  beaucoup  d'efprit. 
Too  little,  trop  put.  As  little  as  may  be,  ft 
peu  que  rien.  By  little  and  little,  peu  d  peu, 
petit  d  petit,  pie  a  pie.  Never  fo  little,  tant 
f  it  peu.  If  you  fail  never  fo  little,  f  -vout 
manouez  dans  la  moindrc  cbofe.  Had  1  had  but 
never  fo  little  time,/!  j'avois  eu  le  moindre  loiftr. 

LITTLENESS, 
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LITTLENESS,    f.    (fmallnefs  of  bulk, 

*  mcanncfs)  petitcjfe. 

LITURGY,  f.  (a  form  of  ceremonies  or 
common-prayers)  liturgie. 

LIVE,  adj.  (alive,  quick,  not  de?d)  <v\f, 
en  <vic.  A  live  pike,  un  brocbct  vif.  Live 
cattle,  befiiaux  en  -vie.    Live  hair,  des  cbcvtux 

To  LIVE,  v.  n.  (to  be  alive)  vivre,  etre  en 
vie.  In  God  we  live,  move,  and  have  our 
being,  en  Dieu  nous  avons  la  vie,  le  mouvement, 
&  I'etre.  He  is  as  good  a  man  as  lives  ( or 
the  beft  man  in  the  world)  c  eft  le  mcilleur 
bomme  du  monde.  He  is  as  good  a  man  as  ever 
lived,  e'efi  !e  meillcur  bomme  qui  ait  jamais  e'te. 
You'll  live  to  repent  it,  vous  aurez  le  loifir  de 
vous  en  repentir,  vous  vous  en  repentirex  un  jour. 
If  ever  you  live  to  come  back  again,  ft  <vous  re- 
vtnex.  jamais,  !i  Dieu  vous  fait  la  grace  de  reve- 
nir. 

To  Live  (to  enjoy  life)  vivre,  jouir  de  la 
vie.  As  long  as  1  live,  tant  que  je  vivrai. 
To  live  ( or  lead)  a  country  life,  mener  une  vie 
thampe'.re.  Would  I  might  never  live  if  it  be 
fo,  queje  v.curcft  cela  eft.  I  mail  never  live  to 
fee  it,  je  ne  verrai  jamais  ccia,  je  ferai  mort 
tv.in:  cc  tems-la. 

To  Live  (to  pafs  away  one's  life)  vivre, 
pafj'er  la  vie.  To  live  in  l'olitude,  vivre  dans- 
la  folilude.  They  live  ( or  agree)  well  together, 
lis  vivent  Lien  cnfemble,  'tis  font  de  ban  accord. 

To  Live  (to  feed,  to  fubfift)  vivre,  Je 
nourrir,  fubftfter.  To  live  upon  one's  income, 
vivre  de  fes  rente:.  To  live  by  one's  work, 
vivre  de  fes  bras,  vivre  du  travail  de  fes  bras. 
To  live  upon  herbs  and  roots,  vivre  d'berbes 
C5'  de  racines.  This  will  be  enough  for  us  to 
live  on,  ceci  Jujfira  pour  t.otie  entretien,  on  pour 
ro're  nourriture.  To  live  up  to  the  height  of 
religion,  canjarmer  fa  vie  aux  regies  Ls  plus  fe'- 
ve'ies  de  la  religion,  vivre  tonformemttlt  aux  regies 
de  la  religion.  No  man  can  live  up  to  the  law, 
il  /j'_y  a  perfonne  qui  puiJJ'e  accomplir  la  lot.  To 
live  up  to  one's  eftate,  tr.ar.ger,  dtper.fer  tout 
Jon  r evenu . 

To  Live  (to  endure,  to  fubfift)  vivre,  du- 
rer,  fubjifter.  I  can  live  no  longer  at  this  rate, 
je  ne  jaurois  vivre  plus  lens?  terns  de  cette  manie'i  e. 
The  Latin  tongue  will  live  for  ever,  la  langue 
Ladue  vivra  toujours.  That  /hip  ii  fo  old,  1'ie 
cannot  live  long  at  fea,  ce  vaijj'eau  eft  ft  vieux, 
quil  ne  fauroit  Jurcr,  ou  refifier,  long  terns  a  la 
mer. 

To  Live  (to  dwell)  demeurer,  faire  fa  de- 
meure.  Where  does  he  live?  ou  demeui  e-t-il ? 
He  lives  in  London,  ii  demeure  a  Londres.  He 
laid  that  certainly  we  muft  be  quarrelfcme 
people,  or  live  among  very  bad  neighbours,  ;/ 
dit  qu  il  faloit  affiir intent  que  nous  fufftirs  des  gens 
fort  querelkux,  ou  que  nous  lujfftons  de  tr'es  me- 
chans  voifins. 

LIVED,  adj.  (V.  t")  live)  en  vie,  qui  vit, 
fife.  Long-lived,  qui  eft  di  longue  vie,  long, 
qui  dure  lor.g  terns,  de  longue  dure'e.  Shoit- 
lived,  dont  la  vie  eft  courle,  qui  ne  vit  pas  long 
terns,  court,  pajfager,  qui  ne  dure  pas  long  terns. 

LIVELF-SS,  adj.  (dead)  qui  n  a  point  de  -vie, 
fans  vie,  mort. 

Liveless  (without  flrength)  a  qui  les 
forces  manquer.t,  qui  eft  c'puifc  de  forces,  Lnguif- 
fant,  foible. 

LIVELIHOOD,  f.  (maintenance)  vie,  en- 
tretien, nouniture.  To  get  one's  livelihood, 
gagner  fa  vie,  gagner  dtquoi  vivre. 

Livelihood  (eftate)  bien. 

Livelihood  (trade,  means  of  \W\n%)  gagne- 
pain,  art,  metier. 

LIVELINESS,  f.  (vivacity,  fprightlinefs) 
feu,  vigueur,  vivacite. 

L1VELODE,  V.  Livelihood. 

LIVELONG,  adj.  (tedious,  lafting,  long 
in  pafling)  long,  ennuyeux,  durable.  The 
whole  livelong  day,  tout  It  long  du  jour,  du 
matin  jufqu  au  foir , 
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Livflov'c,  V.  Liblongt 

LIVELY,  adj.  (buik,  fprightly)  vif,  quia 
beaueoup  de  feu. 

Lively  (ftrong,  energetick)  vif ,  fort.  A 
lively  faith,  une  foi  vivc.  A  lively  rclcntmtnt, 
un  reJJ'entiment  vif,  ou  violent. 

Lively  (lulty,  reprefenting  life)  vigou- 
reux.  A  lively  complexion,  unteintvif,  beau 
anin:',  uns  couleur  vive.  He  is  a  lively 
image  of  his  father,  c\ft  la  vivantt  image  de 
fon  pe're,  c\ft  le  vrai  portrait  du  pe're.  A  lively 
red,  un  rouge  vermeil. 

LIVELY,  c»- Livelily,  adv.  (bri/kly,  vigou- 
roufiy)  avec  force,  avec  vigueur,  nivement,  au 
nature/.  To  be  lively  poflefTed  of  God's  grace, 
etre  vi-vement  penetre  de  la  grace  de  Dieu, 

LIVER,  f.  (one  who  lives)  celui  ou  celle  qui 
vit.  A  good  liver,  un  bomme  de  bonne  vie,  un 
bomme  de  bien.  A  bad  liver,  un  bomme  de  mau- 
vaife  -vie,  un  de'baucbe'.  The  longeft  liver,  le 
furvi-vant,  la  furvivante. 

Liver  (one  of  the  nobkft  parts  of  the  body) 
le  f  ie. 

Liver-coloured,  adj.  (dark  red)  couleur 
de  f  ie,  brun  obfeur. 

Liver-grown,  adj.  (having  a  great  liver) 
qui  a  lefoie  execjjivtment  grand. 

Liver-wort,  f.  (a  plant)  bc'patique. 

LIVERED,  adj.  Ex.  A  white-livered  fel- 
low, uu  ftupide,  un  infcnftble,  qui  n  eft  toucbe  de 
rien,  on  bien  un  lacbe,  un  poltron,  qui  pdlit  aux 
moindres  daggers. 

LIVERY,  f.  (clothes  given  to  fervants,  a 
particular  drefs)  livre'e,  couleurs,  habit.  To 
wear  a  livery,  porter  la  livre'e,  porter  les  couleurs. 
Livery  lace,  galon  de  livre'e,  paffement.  To 
keep  horfes  at  livery,  terir  des  chevaux  de  lou- 
age,  garder  des  chevaux  &  les  nourrir  d  un  prix 
convenu  par  mois,  par  femaine,  &c. 

Livery  of  seisin  (a  law-term;  a  de- 
livery of  pofleflion  of  lands  or  tenements,  or 
other  things,  to  one  that  has  a  right,  or  a 
probability  of  right  to  them)  VaBion  de  mettre 
quelqii'un  en  pojjejfton.  To  receive  livery,  tire 
mis  en  pojjijfton. 

Livery-man,  f.  (a  fervant  that  wears  a 
livery)  un  bomme  de  livre'e. 

Livery-man  (in  London;  a  freeman  of 
fome  (landing  company)  membre  a I  une  des  com- 
pagnies  de  la  ville  de  Lot.dres. 

LIVES  (plurielde  life)  V.  Life. 

LIVID,  adj.  (black  and  blue)  livide. 

LIVIDITY,  f.  (the  ftate  of  being  livid) 
couleur  livide,  lividite. 

LIVING,  f.  (ftom  to  live)  vie,  Vaelion  de 
vivie.  A  good  living,  bonne  vie.  To  be 
weary  of  living,  etre  las  de  vivre.  By  living 
thus,  en  vivant  de  la  forte. 

Living  (food,  livelihood)  vie,  nourriture, 
entretien. 

Living  (fubftance,  eftate)  bien,  liens,  fub - 
fiance. 

Living  (a  church-benefice)  be'nefice,  cure, 
ou  charge  eccleftaftique. 

Living  (one  alive)  vivant.  The  living 
and  the  dc;>d,  les  vivans  &  Ls  marts.  The 
land  of  the  living,  la  terre  des  vivans. 

LIVING,  adj.  (alive)  vivant,  qui  vit,  qui 
eft  en  vie.  He  is  yet  living,  il  vit  encore.  A 
living  creature,  une  creature  vivante,  un  ani- 
mal. I  defy  any  man  living  to  do  it,  je  de'fte 
tout  bomme  de  le  fan  e.  Living  coals,  des  clar- 
bons  ardens. 

LIVRE,  f.  (the  fum  by  which  the  French 
reckon  their  money,  nearly  equal  to  an  Engliih 
(hilling)  livre,  franc. 

LIVOR,  f.  (in  furgery ;  a  dead  blueim  co- 
lour) lividite,  couleur  bieudtre  &  livide. 

LIXIVIAL,  or  Lixivious,  adj.  (belonging 
to,  or  proceeding  from  lye)  lixiviel,  de  lejpve. 

LIXIVIATE,  adj.  (making  a  lixivium) 
lixiviel,  imprcgne  de  fcls.  Lixiviate  fair,  fl 
lixiviel,  fel  alcalifxe. 

LIXIVIUM,  f.  (lye,  water  impregnated 
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with  fait  of  whatever  kind)  hjfive,  tau  ImprtgnA 

de  fel. 

LIZARD,  f.  (a  green  fort  of  ferpent)  I/. 

Tcard. 

Lizard-point,  f.  (a  promontory  in  the 
county  of  Cornwall)  le  cab  le  Lewd,  ou  cab 
S.  Michel. 

L  O 

LO,  interj.  (look,  fee,  behold)  void,  voi- 

la. 

LOACH,  f.  (a  freih-water  fifli)  locbe. 
LOAD,  f.  (a  burden)  charge,  fardeau.  A 
cart-load,  cbarrete'e,  cbarrette  pleir.e. 

*  Load  (as  much  drink  as  one  can  bear) 
Ex.  *  -J-  He  has  his  load,  or  he  has  taken  hit 
load  (he  is  drunk)  il  a  bu  plus  que  de  raifon,  it 
en  tient. 

*  Load  (anything  that  depreffes)  accable- 
ment  d'efprit.  She  feemed  to  have  a  L;reat  loa>l 
upon  her  fpirits,  elle  me  parut  avoir  un  grand 
accablement  d'efprit. 

Loads    (trenches  to  drain  fenny  places) 
trancbe'es. 

Load-star,  f.  (the  north  ftar  that  guide* 
mariners)  la  petite  ourfe. 

Load-stone,  f.  (the  magnet)  Vaimant. 
Rubbed  with  a  load-llone,  aimante,  toucbe  avec 
r  aimant. 

LOADSMAN,  f.  (a  guide,  a  pilot)  un  pi- 
lote  quon  prend  fur  la  cote  pour  entrer  dans  un. 
p>ort  quon  r.e  connoit  pas  bien. 

To  LOAD,  v.  a.  (to  burden,  to  freight,  to 
charge)  charger.  To  load  a  cart,  a  gun,  &C. 
charger  un  chariot,  une  anr.e  d  feu,  (Sc. 

LOADED,  adj.  (V.  to  ioaa)  charge'. 

LOADING,  f.  (from  to  load)  charge,  V ac- 
tion de  charger. 

LOAF,  f.  (a  mafs  of  bread  as  it  is  formed 
by  the  maker)  un  pain.  A  penny  loaf,  un 
pain  d'un  fou. 

Loaf  (any  mafs  into  which  a  body  is 
wrought)  pain.  A  fugar-loaf,  un  pain  de  fu- 
cre. 

LOAM,  f.  (clay  to  graft  withal)  terre graffe, 
argille. 

Loam  (mortar  made  of  clay  and  ftraw)  tor- 
chis. 

Loam  (as  it  is  ufed  in  chymiftry)  lut. 

To  LOAM,  v.  a.  (to  linear  with  loam, 
marl,  or  clay)  er.duire  de  terre  graffe,  boucber 
avec  de  Pargillc. 

LOAMY,  adj.  (from  to  loam)  argilleux, 
pdleux. 

LOAN,  f.  (a  thing  lent)  un  pret,  une  cbofe 
prete'e.    To  put  out  to  loan,  preter. 

LOATH,  adj.  (unwilling,  not  inclined) 
qui  ne  fe  foucie  pas  de  faire  quelque  cbofe,  qui 
ii eft  point  d'bumeur  d  ia  faire,  qui  y  a  ce  la  re- 
pugnance. I  am  loath  to  do  it,  fy  ai  de  la  repu- 
gnance, il  me  facte  de  le  faire,  je  r.e  faurois  le 
faire  qua  regret,  ou  qua  contre-cteur.  He  is 
verv  loath  to  fight,  il  neft  point  d'humeur  a  fe 
bjttre.  I  was  loath  to  tell  you  of  it  before 
him,  je  tit  voulus  point  vous  le  dire  en  fa  pro- 
fence. 

To  LOATH,  or  Loathe,  v.  a.  (to  naufeate, 
to  abhor)  avoir  du  d/gout,  etre  de'goute  de,  avoir 
de  V averfion  pour,  de'tejler,  abhorrer.  My  fever 
makes  me  loath  my  meat,  la  fie'vrc  me  caufe  un 
grand  degsut. 

LOATHED,  adj.  (V.  to  loath)  detefie,  ab- 
hor te',  dont  on  eft  degoute,  &c. 

LOATHER,  f.  (one  that  loaths)  celui  ou 
celle  qui  a  du  dc'gout,  &c. 

LOATHFUL,  or  Loathing,  adj.  (abhorred, 
hated)  odieux,  bat,  de'tefte,  abborre\  qui  caufe 
de  Vaverjion  ou  du  de'gout. 

LOATHING,  f.  (from  to  loath)  de'gout, 
averfion. 

LOATHINGLY,  adv.  (in  a  faftidious  man- 
ner) avec  de'gout. 

LOATHLY,  adv.  (uiiwiltin|ly,  without 

liking 
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Hieing  or  inclination)  a  contre-cceur,  fans  go&t, 
a  regret. 

LOATHLY,  adj.  (hateful,  abhorred)  ha'i, 
de'tejle'. 

LOATHNESS,  f.  (unwillingnefs)  repu- 
gnance, manque  de  bonne  volante'. 

LOATHSOME,  adj.  (abhorred,  caufing  fa- 
tiety  or  faftidioufnefs)  degoutant,  qui  donne  du 
d/gout,  qui  fait  foulever  le  cceur. 

LOATHSOMENESS,  f.  (quality  of  raifing 
fatiety,  hatred,  or  diftafte)  qualite  de  ce  qui  eji 
de'goutant,  ba'iffable,  &c. 

LOAVES  (plural  of  loaf)  V.  Loaf. 

LOB,  or  Lobcock,  f.  (a  country  clown)  un 
rujlre,  un  payfan,  un  bomme  mal-fait  &f  mal- 
bdti,  qui  fent  le  vdlage,  f  un  pitaud. 

Lob,  or  Lobbe,  f.  (a  great  kind  of  northern 
fea-filh)  forte  de  grand  poiffon  dans  Us  mers  du 
nord. 

Lob-lolly,  f-  (a  hotch-potch,  or  mingle- 
mangle)  melange  de  plufi.urs  fortes  de  viandes, 
un  falmigondi. 

Lob's-pound,  f.  (a  prtfon)  uneprifon. 

Lob-worm,  f.  (a  fort  of  worm)  forte  de 
•ver  awe  quoi  /'on  peebe  la  truite. 

To  LOB,  v.  a.  (to  tofs  a  thing)  fecouer 
quelque  cbofe. 

To  Lob  (to  let  fall  in  a  flovenly  or  lazy 
manner)  laiffer  pendre  d'une  manure  mal-propre 
on  noncbalante. 

LOBBY,  f.  (a  kind  of  paflage-room)  cbam- 
bre  de  paffage.  The  lobby  of  the  houfe  of  com- 
mons, le  portique  de  la  chambre  des  communes. 
A  lobby  in  a  church,  tribune  ou  lanterne  d'e- 
giife. 

LOBE,  f.  (a  term  of  anatomy;  part  of  the 
lungs)  lobe?  The  lobe  (or  lappet)  of  the  liver 
er  lungs,  lobe  de  foie,  ou  de  poumon. 

LOBSTER,  f.  (a  kind  of  cruttaceous  filh) 
ecrevijje  de  mer. 

LOCAL,  adj.  (of  or  belonging  to  a  place) 
local,  qui  regarde  le  lieu.  A  local  motion,  un 
wouvement  local.  A  thing  local  (in  the  fenfe 
of  the  law  j  that  is,  a  thing  annexed  to  place) 
une  ar.nexe.  Local  medicaments,  reme'des  ex- 
terna. Local  problem,  proble'me  capable  d'une 
infinite' de  folutions. 

LOCALITY,  f.  (the  being  of  a  thing  in  a 
jjace)  pre'ftnee,  exiftence  locale, 

LOCALLY,  adv.  (with  refpect  to  place) 
hcaltment. 

LOCATION,  f.  (a  letting  out  to  hire)  lou- 
tge. 

LOCH,  V.  Loach. 

LOCHE,  or  Lohoch,  f.  (a  lort  of  fyrup) 
Uk,  ou  loocb. 

LOCK,  f.  (an  inftrument  compofed  of  fprings 
»nd  bolts,  ufed  to  faften  doors  or  chefts)  fer- 
rure.  To  pick  a  lock,  crocbeter  une  ferrure. 
A  fpring-lock,  ferrure  a  refj'ort.  A  flock-lock, 
ferrure  a  pe'r.e  dormant.  To  be  under  lock  and 
key,  itre  ferme'  a  la  clef.  *  f  I  have  him  at 
a  lock,  je  le  tiens,  ou  je  I'ai  <  ris  par  fon  fable. 
*  -J-  Are  you  upon  that  lock  ?  en  e'tes-vous  la  ? 
He  imagined  that  he  was  upon  the  fame  lock 
with  Balbinus  as  he  had  been  elfewhere,  il 
simaginoit  d'etre  en  me  met  termet  a-vec  Balbiti, 
ou  d'etre  aufft  familier  avec  Balbin,  qu'il  1'avoit 
t'se'avec  d'autres. 

The  Lock  (or  fire-lock)  of  an  arquebufs, 
rouet  d'arquebufe.  The  lock  of  a  piftol  or 
mu/ket,  la  plaline  d'un  p'f.akt,  ou  cTun  mouf- 
fUet, 

The  Loc  ks  (for  horf.s  legs)  entraves. 
The  Lock  (or  dam)  of  a  pond,  la  bonde 
tun  e'lang. 

Lock  (a  tuft)  unc  poigne'e,  une  toufe.  A 
lock  of  hay,  une  poignjt  de  foin.  A  lock  of 
hair,  toufe  ou  toupet  j;  cbeveux. 

Lock-smith,  f,  (a  maker  of  locks)  un 
ferrurier. 

Pad-lock,  f.  un  cadenat. 

To  LOCK,  v.  a.  (to  Ihu",  to  fallen  with 
Itcks)  fermer,  fermtr  a  la  def.     Lock  the 
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door,  fermex  la  parte  d  la  clef.  Lock  your 
trunk,  fermen  voire  coffre. 

To  Lock  in  (to  fhut  up,  to  confine)  enfer- 
mtr.  To  lock  a  woman  in  one's  arms,  embraf- 
fer  une  femme. 

To  Lock  ( or  fliut)  one  out,  fermer  la  parte 
a  quelquun,  I'empecber  d'entrcr. 

To  Lock  up  (to  put  up,  to  hide,  to  con- 
ceal) ferrer,  enfermer.  To  lock  up  money, 
ferrer  de  I'argent.  To  lock  up  the  form  (as 
printers  do)  ferrer  la  forme. 

To  Lock,  v.  n.  (to  become  fad  by  a  lock) 
fe  fermer. 

LOCKED,  adj.  (V.  to  lock)  ferme' a  la  clef, 
&c. 

j  LOCKER,  f.  (a  pigeon-hole)  boul'in. 

Locker  (any  thing  that  is  clofed  with  a 
lock)  tout  petit  endroit  qui  fe  ferme  a  la  clef, 
manie're  de  coffre  pratique  au  has  d'une  f'nelre 
pour y  enfermer  ce  que  I' on  veut. 

LOCKET,  f.  (a  jewel  or  bracelet)  unjoyau, 
une  rofe  de  diamans,  un  bracelet.  The  locket 
where  the  hook  of  the  fword  is  faftened,  I'en- 
droit  du  fourreau  ou  le  crochet  d'une  e'pe'e  efl  at- 
tache'. 

LOCKING,  f.  (from  to  lock)  VaBion  de 
fermer,  &c. 

D.  LOCKRAM,  f.  (a  coarfe  fort  of  linen) 
forte  de  toi/e  grofjie're. 

Lockram -  jawed,  adj.  (of  a  long,  lean, 
meagre  vifage)  a"  une  face  lorgue  cif  cxte'nue'e. 

LOCKSMITH,  V.  Lock-fmith/e«  Lock. 

LOCKT,  V.  Locked. 

LOCO-MOTION,  f.  (power  of  changing 
place)  pouvoir  de  changer  de  place. 

LOCO- MOTIVE,  adj.  (a  term  ufed  in  phi- 
lofophy  ;  having  the  power  of  changing  place) 
qui  a  la  puijjance  ou  faculle  de  changer  de  place, 
qui  change  de  place.  The  loco-motive  faculty, 
la  faculte  mctriee 

LOCUST,  f.  (a  fort  of  fruit)  carouge.  Lo- 
cuft-tree,  le  carouge. 

Locust  (a  fort  of  gralhopper)  ur.e fauterelle, 
ou  une  cigale. 

LOCUTION,  f.  (way of  fpeaking)  locution, 
phrafe,  flyle. 

LOCUTORY,  f.  (a  parlour  in  a  convent  or 
monaftery)  le  parloir  dans  les  couvens,  ou  mai- 
fons  religieufes,  oil  it's  s '  afjemblent  pour  difcourir, 

LODE,  &c.  V.  Load,  &c. 

Lodl-ship,  f.  (a  fort  of  nWing-veflel  of 
old)  forte  de  bateau  de  f  echeur. 

Lode-works,  V.  Stream-works. 

LODEMANAGE,  f.  (the  hire  of  a  pilot 
for  conducting  a  (hip)  lamanage. 

LODESMAN,  f.  (a  pilot)  lamaneur,  pllote 
Cotier,  ou  pilot e  de  havre. 

LODESKIP,  V.  Lode-mip/cKS  Lode. 

LODESTAR,  V.  Load-ftar  fous  Load. 

LODES  I  ONE,  V.  Load-ftone/oaj  Load. 

LODGE,  f.  (a  little  room)  loge,  ou  petite 
chambre.  The  porter's  lodge,  la  petite  maifon 
du  fuifft  ou  du  ponier.  The  lodge  of  a  flag,  la 
repofe'e  du  ccrf. 

Lodge  (a  fmall  houfe  in  a  park  or  wood) 
petite  maifon  dans  un  pare  ou  une  forct.  Lodge  of 
|  a  keeper  in  a  foreft,  maifon  du  garde  de  cbajje. 

To  LODGE,  v.  a.  (to  give  lodging)  logcr, 
recevoir  dans  fon  logis,  donner  le  convert. 

To  Lodge  (to  lay  flat)  coucher,  e'tendre  par 
terre.  The  rain  lodges  the  corn,  la pluie  coucbe 
les  ble's. 

To  Lor g  z,  v.  n.  (to  live,  to  take  refidence 
at  night)  loger,  demeurtr  en  quelque  logis. 

To  Lodg  e  one's  felf,  v.  r.  (in  a  fiege)  fe 
loger,  faire  un  logemcne. 

LODGED,  adj.  (V.  to  lodge)  lege',  &c. 
The  fupreme  power  is  lodged  (or  plated)  in 
the  king,  le  pou-uoir  fou-verain  refide  dans  la 
perfonne  du  roi. 

LODGEMENT,  f.  (polTefTion  of  the  enemy's 
work.)  logement.  To  make  a  lodgement  upon 
the  tountcrfcarp,  faire  un  logement  fur  la  cintrc- 
fcarpe. 
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LODGER,  f.  (one  that  lodges  in  a  hou/e) 
un  ou  une  locataire,  -J-  un  chambrelan. 

LODGING,  f.  (from  to  lodge)  VoElion  de 
loger. 

Lodging  (room,  apartment)  logement,  a- 
partement,  chambre,  lieu  ou  on  loge.  Where's 
your  lodging?  ou  logcx-nous  f  Have  you  any 
lodging  to  let  ?  a-vex--vous  des  cbambres  a  louer  f 
To  give  one  a  night's  lodging,  loger  quelquun 
pendant  une  nuit,  lui  pei  mettrc  de  coucber  cbe?Z 
foi,  lui  donner  le  cou-vert.  He  begged  of  her  a 
night's  lodging,  //  1' a  price  de  le  laiffer  coucber 
une  nuit  a-vec  elle. 

Lodging,  V.  Loading. 

LOE,  V.  Lo. 

LOFT,  f.  (a  floor,  the  highefi  floor)  plan- 
cher,  chambre  baute,  gre'nier.  A  corn-loft, 
grenicr,  grange  a  ferrer  le  grain.  An  apple- 
loft,  fruiterie.  A  hay-loft,  fcnil,  gre'nier  & 
foin. 

LOFTILY,  adv.  (on  high,  in  an  elevated 
place)  en  haut,  dans  un  lieu  eleve. 

Loftily  (proudly,  haughtily)  magnifiptc- 
ment,  majeflueifcment,  a-vec  majeftc,  fe'remcnt, 
awe  fierte',  fiff.  To  carry  it  loflily,  le  porter 
haut. 

LOFTINESS,  f.  (height,  local  elevation) 
grandeur,  hauteur.  The  loftinefs  of  a  tree,  la 
grandeur  d'un  arbre.  The  loftinefs  of  a  hill, 
la  bauteur  d  une  montagne. 

Loftiness  (fublimity,  msjefty)  elevation, 
fublimite\  majcfle'.  A  loftinefs  of  ftyle,  fubii- 
mite  ou  maffe  de flyle. 

Loftinfss  (haughtinefs)  fern',  orgucil. 

His  loftiness  (the  title  of  the  grand 
feignior)  fa  bauteffe. 

LOFTY,  adj.  (tall,  high)  grand,  haut.  A 
lofcy  tree,  un  grard  arbre. 

Lofty  (great,  majeftick)  grand,  noble, 
miyfiueux.  A  lofty  (er  fublime)  ftyle,  un  fylt 
fublime,  le  flyle  le  plus  eleve',  le  plus  haut  (3  le 
plus  pempeux. 

Lofty  (haughty)  fer,  orgueilleux,  altier, 
arrogant,  qui  le  parte  haut. 

LOG,  f.  (the  trunk  of  a  tree  defigned  for 
fewel)  fouche,  tronc  d' arbre. 

Log  (a  /hapelefs  bulky  piece  of  wood)  ur> 
gros  morceau  de  bois  fans  forme. 

Log  (a  meafure  for  liquids  among  the  an- 
cient Jews)  forte  de  mefuie  de  chofes  liquide; 
parmi  les  anciens  Juifs. 

Log-line,  V.  Minute-line. 

Log-man,  f.  (one  whofe  bufinefs  is  to 
carry  logs)  un  bomme  employe  a  porter  ou  trarf- 
porter  des  buches,  ou  a  couper  du  campe'ebe. 

Log-wood,  or  Block-wood,  f.  (campechc 
wood  ufed  in  dying)  campicbe,  bois  de  cam- 
pechc. 

To  LOG,  or  Logg,  v.  a.  (to  fell  down  log- 
wood, to  cut  it  into  large  and  thick  blocks  or 
logs)  couper  du  bois  de  campecbe  &  le  mettrc  cn 
but  bes. 

LOGARITHMS,  f.  pi.  (numbers  which 
being  fitted  to  proportional  numbers  always  re- 
tain equal  difference?)  les  logarithmes, 

LOGGAT1NG,  or  Loggats,  f.  (a  fort  of 
unlawful  garre,  now  difufed)  forte  de  jeu  de- 
fendu,  &  hors  d'ufage. 

LOGGERHEAD,  f.  (a  blockhead)  un  fot, 
un  lourdaut,  unc  bete,  -j"  un  gros  butor.  *  "J"  To 
fall  to  loggerheads  (to  go  together  by  the  ears, 
to  fight)  en  venir  aux  mains  ou  aux prifes,  fe  bat  - 
tre,  "f  fe  bourrer.  *  -f  For  otherwife  I  muft 
have  been  at  loggerheads  with  my  rival,  car 
autremcnt  il  cut  falu  m'e'gorgcr  avec  mon  rival. 

LOGGERHEADED,  adj.  (dull,  ftupid) 
lourd,  Jlup'idc,  hs'bete'. 

LOGICAL,  adj.  (pertaining  to  logick)  it 
logique,  ou  dans  les  regies  de  la  logique. 

LOGICALLY,  adv.  (according  to  the  laws 
of  logick)  felon  les  regies  dc  la  logique,  en  It* 
gicien. 

LOGICIAN,  f.  (one  tlftt  fludies  or  that 
undcrflands  logick)  un  logicien. 

LOGICK, 
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LOGICK,  1".  (the  art  of  reafoning)  Icgijut. 

Logic  k  (a  book,  treating  of  that  art )  h- 
gique,  li-tre  qui  traite  de  la  bgique. 

LOGIS11CK,  crLogiftick  art,  f.  (the  art 
of  reckoning)  logiflique,  fupputatton  alge'bi ai'que, 
talcul. 

LOGWOOD,  V.  Leg-wood  feus  Leg. 
LOHOCH,  V.  Loche. 
LOICH,  V.  Cod. 

LOIN,  f.  (the  back  of  an  animal  carved 
out  by  the  butcher)  lor.ge,  queue.  A  loin  of 
veal,  une  longe  dt  -veau.  A  loin  of  mutton, 
une  queue  de  mcuton. 

Loins,  f.  pi.  (the  reins,  the  lower  part  of 
one's  back)  les  reins,  les  lembes,  It  bus  dit  das. 

To  LOITER,  v.  n.  (to  tarry,  to^  (land 
trifling)  faine'anter,  etre  trop  long  terns  a  faire 
euelque  cbofe,  s'amufcr,  s'arrctcr,  tarder,  Oil 
retarder,  demeurer  trop  long  terns.  ■ 

LOITERER,  f.  (one  who  is  fluggifh  and 
dilatory)  un  pareffcux,  un  faineant,  un  negligent, 
qui  s'amufe,  qui  ne  fait  pas  Us  chafes  a-vec  at- 
tackement.  * 

LOITERING,  f.  (from  to  loiter)  negligence, 
pareffe,  faine'untife. 

LOITERING,  adj.  (lazy,  negligent,  idle) 
parcjj'cux,  negligent.  A  loitering  boy,  un  petit 
pareffcux,  ou  faineant,  qui  s'amufe  par-tout. 

LOLL,  or  Lolling,  1".  (from  to  loll)  air  pen- 
ebe. 

To  LOLL,  v.  n.  (to  lean  idly,  to  reft  lazily 
r'gainft  any  thing)  fe  pencher,  s'appuyer.  Do 
not  loll  upon  me,  r.e  -vous  appt.yez  pas  Jur  moi. 
To  loll  in  a  coach,  fe  pencher,  ou  fe  donner  des 
dirs  perches  dans  un  carroffe. 

ToLcll  (or  ftretch)  upon  a  bed,  s^e'tendre 
fur  un  lit. 

To  Loll,  v.  a.  (to  put  cut)  Ex,  To  loll 
out  one's  tongue,  tirer  la  la-:gue. 

Lor.i.-£  ar  cd,  adj.  (whofe  ears  hang  down) 
qui  a  des  oreilles  pendantes. 

LOLLARDS,  f.  pi.  (hereticks  abounding 
here  under  Edward  III.  and  Henry  V.)  hi- 
lar ds. 

LCLLARDY,  or  Lollery,  f.  (the  doflrine 
and  opinion  of  the  lollards)  la  doffiine  des  lol- 
lards. 

LOLLING,   f.    (from  to  loll)   air  penche, 
V  aFtion  de  s'appi-yer,  &c. 
LOME,  V.  L  ;afr>. 

LONE,  Lonely,  or  Lonefome,,  adj.  (folitary) 
folitaire.  A  lonefome  life,  •vie  folitaire.  A 
lone  houfe,  une  inaiftn  e'earte'e  des  autres,  une 
tnaifon  ifle'e. 

LONELINESS,  Lonenefs,  cr  Lonefomnefs, 
f.  (folitude,  want  of  company)  folitudc. 
'  LONG,  adj.  (extended  from  one  end  to 
another,  fpeaking  of  bodies)  long,  qui  a  de  la 
longueur.  Loni;  hair,  des  cbe-vcux  lor>gs.  A 
long  fword,  une  e'pee  longue.  A  long  mile,  un 
grand  niille.  Long  boat,  barque  longue,  bii 
ibaloupe  d'un  -vaiffeau  de  guerre.  A  long  neck, 
un  grand  cou,  *  -f  un  ecu  de  grue.  *  'Tis  as 
broad  as  'tis  long  (it  is  all  one)  e'efl  tout  un, 
cela  re-vient  an  >ne:ne,  il  n'y  a  point  de  difference. 
*  'Tis  as  broad  as  'tis  long  whether  he  will 
come  or  no,  il  eji  incertain  s'il  -viendra  ou  non, 
il  y  a  a  parier  pour  &f  cor.trc.  A  long  v\ay 
about,  un  grand  detour,  un  chemin  ecarte. 

Long  (much  extended  in  continuance  of 
time)  long,  qui  dure  beaucoup.  A  long  reign, 
un  long  regne.  The  days  are  long,  les  jours  font 
tongs.  A  difeafe  of  long  continuance,  une  ma- 
ladie  qui  dure  long  tcms,  'Tis  a  long  way  thi- 
ther, il  y  a  kin  d'ici  la.  To  go  to  one's  long 
home,  mourir,  s'en  aller  dans  Vautre  monde. 

Long  ((peaking  of  the  quantity  of  fyllables) 
long,  qui  fe  prononce  a-vee  qaelque  longueur.  A 
long  fy liable,  une  fy/labe  longue. 

*  Long-headed,  adj.  (that  has  great  pe- 
netration, *  fharp,  cunning)  qui  a  une  bonne 
lite,  un  bomme  fin,  un  efprit  fubtil,  ou  pe'ne'- 
trant. 

Lonc-jointed,  adj.  (that  has  long  joints) 


hng-joittte',    A  long-jointed  horfe,  un  cheval 

long-jointe'. 

Long-legged,  adj.  (that  has  long  legs) 
qui  a  de  Ungues  jambes. 

Long-lived,  adj.  (that  is  of  a  long  life  or 
duration)  qui  ejl  de  lotigue  me,  ou  de  longue  du- 
re'e. 

Long-necked,  adj.  (having  a  Jcng  neck) 
qui  a  un  grand  ecu,  *  -j-  qui  a  un  cou  de  grue. 
A  long-necked  horfe,  un  cbcval  d'une  encolure 
cffle'e,  ou  trop  mince. 

Long-sufferance,  or  Long-fuffering,  f. 
patience  of  offence,  clemency)  patience,  ou 
tongue  attente. 

Long-waisted,  adj.  (that  has  a  long 
waifl)  qui  a  la  taille  longue. 

Long-winded,  adj.  (long-breathed)  qui 
a  bonne  haleine.  To  be  long-winded  in  one's 
fpeech,  trainer  fes  paroles. 

*  Long-winded  (tedious)  ennuyant.  A 
long-winded  difconrfe,  un  difcours  long  &  en- 
nuyar.t,  ou  trop  diffus.  A  long-winded  flory, 
un  conte  de  -vieille,  un  conte  a  dormir  debout.  A 
long-winded  bufinefs,  or  piece  of  work,  une 
affaire  ou  un  ou-vrage  de  longue  haleine.  A  long- 
winded  ( or  delaying)  man,  un  bomme  qui  traine 
toujours  en  longueur,  tin  longis. 

Long-wok  t,  or  Angelica,  f.  (a  plant)  an- 
ge'Hque. 

LONG,  f.  (the  length)  le  leng.  He  knows 
the  long  and  the  fhort  of  that  bufinefs  *  -j-  il 
fait  les  longiiei  &  les  bre'-ves,  ou  il  fait  le  Court  & 
le  long  de  cette  affaire. 

Long  (by  the  fault,  by  the  failure)  par  la 
faute.  It  is  long  of  you,  not  of  me,  e'efi  -votre 
faute  &  non  pas  la  mienne,  il  titnt  a  -vous  &  non 
pas  a  moi.  It  was  long  of  you  that  he  was 
condemned,  -vous  a-vez  e'te la  catfe  de  fa  condem- 
nation. 

LONG,  adv.  (a  long  while)  long  tcms. 
Long  afte,r-,  long  ttms  apres.  Long  fince,  long 
ago,  il  y.  a  long  terns.  Not  long  before,  peu 
auparai'ar.fi.  Not  long  before  day,  un  peu 
a-vant  le  jour.  How  long  is  it  fince  ?  combien  y 
a-t-il  de  cela  ?  'Tis  fo  long  fince,  il y  a  tant 
de  tcms. 

So  long  (as  long)  as  I  live,  tant  que  je 
-vi-vrai.  I  have  offered  him  fatisfaction,  and 
fo  long  my  confeience  is  at  eafe,  je  lui  ai  offert 
de  lui  fair  e  fat  isfaBion,  fef  ainfi  ma  confeience  eft 
cn  repos.  As  long  as  he  does  his  duty,  1  fhall 
be  kind  to  him,  tandis  quilfcra  Jon  devoir, 
j'aurai  de  I 'amitie pour  lui. 

E're  long,  bien-tot,  dans  peu  de  tcms. 
'Twill  not  be  long  e're  he  comes,  il  -viendra 
l  ien-tot,  ou  dans  peu  de  tons,  il  ne  tatdera  pas 
a  -venir.  To  think  it  long,  s'impaticntcr.  I 
.think  it  long  till  he  comes,  il  me  tarde  de  le 
•voir  -venir.  All  my  life  long,  toute  ma  -vie. 
Ali  this  day  long,  tout  aujourd'hui. 

To  LONG,  v.  n.  (to  defire  earneflly,  to 
wifh  with  eagernefs  continued)  avoir  en<vie, 
s"tn:patier,ter,  a-voir  une  forte  poffion  pour  quelque 
cbofe,  en  avoir  grande  en-vie.  She  longs  for  a 
piece  of  venifon,  el/e  a  en-vie  de  manger  de  U 
■venaifon.  1  long  to  fee  it,  je  m'impaticnte  de  le 
-voir,  il  me  tarde  ae  le  -voir.  I  longed  mightily 
to  fee  you,  je  n.ourois  d'  en-vie  de  -vous  -voir. 

LONGANIMITY,  f.  (long-fuffering,  for- 
bearance) hnganimite,  patience,  longue  attente. 

LONGED  FOR,  adji  (from  to  long)  dor.t 
on  a  grande  en-vie,  que  I  'on  s'impatiente  d  avoir. 

LONGER,  adj.  (the  comparative  of  long) 
plus  long,  & c. 

LONGER,  adv.*  (for  a  longer  time)  plus 
long  terns. 

LONGEST,  adj.  (the  fupcrlative  of  long) 
le  plus  long,  &c.  The  longeft  liver,  le  fur-vi- 
■vant. 

LONGEVITY,  f.  (long  life)  longue  -vie. 

LONGIMANOUS,  adj.  (havinglong hands) 
qui  a  les  bras  longs 

LONGIMETRY,  f.  (the  art  or  praftke  of 
meafuring  diftances)  longime'trie. 


LONGING,  f.  (eameft  defire)  envle,  fa. 

bait,  paffton.  You  fha'n't  lofc  your  longing, 
on  -vous  fera  paffer  -votre  en-vie,  -vous  aurez  ce  que 
-vous fouhaitcx,  d' 'a-voir.  To  fave  one's  longing, 
donner  a  quclquun  ce  qui!  foubaite  a-vec  pajfion. 
I  have  loft  my  longing,  je  fuis  fnifire'  de  met 
def.rs. 

LONGING,  adj.  (earneft)  Ex.  The  long- 
ing expectation  we  ate  in,  Vimpatience  ou  nous 
fommes. 

LONGINGLY,  adv.  (with  inceffant  wifhes) 
a-vec  un  grand  defir,  avec  une  -vi-ve  ardeur.  Tff 
fall  longingly  in  love,  de-venir pajftonne'tr.cnt,  ou 
e'perdument  amourcux. 

LONGINQUITY,  f.  (diftance)  eloignemtnt, 
difiance. 

Longinquity  (length  of  time)  longue 
dure'e)  long  efpace  de  terns. 

LONGISH,  adj.  (fomewhat  long)  long-uet, 
un  peu  long. 

LONGITUDE,  f.  (length,  dimenfion)  /o«- 
gvevr. 

Longitude  (a  term  of  geography  and  af- 
tronomy  ;  the  diftance  of  any  part  of  the  earth 
to  the  eaft  or  weft  of  any  place)  longitude. 

LONGITUDINAL,  adj.  (extended  length- 
ways)  longitudinal,  qui  cfl  e'tendu  cn  longueur, 

LONGLY,  adv.  (longingly,  with  great 
liking)  ardemment,  pafp.onnemertt,  a-vec  defir. 

LONGSOME,  adj.  (tedious,  wearifome  by 
its  length)  ennuyeux,  d  une  longueur  ennuyante. 

LONGWAYS,  cr  Longwife,  adv.  (in  the 
longitudinal  direction)-  en  longueur,  dans  fa  lon- 
gueur. 

LOO,  f.  (a  game  at  cards)  forte  de  jeu  des 
cartes. 

To  LOO,  v.  a.  (to  fet  on  dogs)  baler  des 
chiens. 

LOOBILY,  adj.  (awkward,  clumfy)  leurd, 
mal-adroit.  A  loobily  fellow  (or  a  looby)  un 
fot,  un  lourdaut,  (Tc. 

LOOBY,  f.  (a  loggerhead)  un  fot,  un  lour, 
duut,  nr.  animal,  une  bete,  tin  butor,  *  un  cbeval 
de  carroffe.  Never  did  two  country  loobies 
play  as  they  did,  jamah  deux  che-vaux  de  earrcfje 
nont  joue  comme  its  faifoient. 

LOOED,  adj.  (V.  to  loo)  hale. 

LOOF,  f.  (that  part  of  the  fhip  aloft  which 
lies  juft  before  the  chefs-trees,  as  far  as  the 
bulk-head  of  the  fore-caftle)  I  of  d'  un  -vaiffcau'.' 
To  fpring  the  loof  (to  bring  the  fhip  clofe  by- 
the  wind)  tcnir  le  lof,  alkr  au  lof,  ou  a  la  bou- 
line,  aller  an  plus  pres  du  -vent. 

To  LOOF  UP,  v.  n.  (to  keep  clofe  to  the 
wind)  tenir  le  lof,  ferrer  le  -vent,  prendre  le  -vent 
de  cote'.  Loof  up,  or  keep  up  your  loof,  au 
lof,  tenex  le  lof,  gardez  ou  firrez  le  -vent. 

LOOFED,  crLooft,  adj.  (gone  to  a  diftance) 
e'loigne,  cn  alle  fort  loin,  au  loin, 

LOOK,  f.  (a  glance  of  the  eye)  regard^ 
coup  d'acil,  ceillade. 

Look  (afpeft,  cafl  of  the  countenance)  .ft* 
gc.rd,  afpeil,  maint'nn,  air,  mine,  -vifage,  A 
fweet  or  modeft  look,  un  regard  doux  ou  m»- 
d'jtc.  To  have  an  honeft  look,  a-voir  Fair  ou 
la  mine  d'un  bonncte  bomme.  By  his  looks  you 
would  take  him  to  be  an  honeft  man,  a  fa 
t:inc,  cm  a  le  -voir,  -vous  le  prendriez  pour  un 
bonncte  bomme.  He  has  a  hanging  look,  Hale 
■vifage patibulaire.  One  may  fee  it  by  his  looks, 
cela  fe  -voit  fur  fon  f  if  age. 

Look-out,  f.  (the  being  upon  one's  guard) 
garde,  guct.  To  keep  a  good  look-out,  etre 
bien  fur  fes  gardes,  a-voir  Ttii/ au  guet.  A  good 
look-out  being  kept,  they  prevented  a  furprife, 
etant  bun  fur  leurs  gardes,  Us  e'vite'rent  la  fur- 
prife. 

To  LOOK,  v.  a.  (to  fee,  to  turn  the  eye 
upon)  -voir,  regarder.  Go  look,  allez  -voir. 
Look  there,  regardez  la.  To  look  afkew,  cr 
awry,  regarder  de  tra-vers,  loucber.  To  look 
one  in  the  face  (to  ftare  upon  him)  regarder 
quclquun  entre  les  deux  yeux,  Ven-vifager,  le  re- 
garder cn  facet 
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To  Look  (to  influence  by  looks)  ar.'tmer, 
Ou  epcemager  par  un  regard,  forcer  quclqutin 
a  Jarre  quelle  ch'fe  en  ayant  la  we  fur  lui. 

To  Look  {to  t  ke  heed)  regarder,  prendre 
gaide,  canfiderer. 

To  Look  cut  (to  feek)  rbcrcher,  de'eou- 
vrir  a  force  de  cbercber. 

To  Look,  v.  n.  (to  direct  the  eye  to  or 
from  any  afpect,  to  have  the  powtr  of  feeing) 
'voir-,  rega'der. 

*  To  Look  (to  be  fituated)  regarder,  etre 
fitui.  The  front  looks  into  f  or  faces)  the  gar- 
den, la  facade  regaide  le  jardin. 

ToL)ok  (to  have  ihe  look,  or  1  oks  of, 
to  h.'.ve  anv  particular  appearance)  avoir  /'air, 
la  nine,  ou  it  vifage.  paroitrc.  Ke  looks  like 
an  honeft  man*  //  a  fair]  il  a  la  mine  d un 
ionnete  homme.  To  look  great,  avoir  Fair 
grand  tS  rrohlc.  This  does  not  look  like  a 
weddfny,  ccci  n  a  point  Voir  d'une  noce.  This 
cloth  looks  very  line,  ie  d.ap  paroit  fort  fn. 
Sic  looks  veiy  v;g!y,  die  paroit  fort  laidc.  To 
lode  meirily,  to  lo  k  chearf.:l!y  on't,  avoir 
Fair  enjoue'.  To  look  big,  faire  le  Jier,  To 
look  young  again,  rdjeunir.  To  look  well 
(in  point  of  health)  avoir  ion  vifage,  avoir  un 
vifage  de  fame.  Iam  glad  to  fee  you  look  fo 
veil,  je  fuis  ravi  de  voir  que  vout  vous  portiez. 
f  hien.  See  how  I  look,  voyez  men  vifage. 
You  lock  very  ill,  vous  cvez,  mauvais  vifage, 
ou  un  vifage  de  maiatte. 

To  Look  (to  fecm)  fembler,  paroitrc.  *  This 
looks  ns  if  he  had  no  kindnefs  at  all  for  me, 
il  fcmble,  ou  il  paroit  par  fa  manie're  d'agir 
qu  it  n  a  aucune  ait.itie  pour  mot.  *  Thcle 
things  look. -ill-,  or  don't  look  well,  tout  ceci 
vaugure  rieii  de  ion,  je  ne  me  promcts  rien  de 
lor.  de  rout  ceci.  It  will  look  sery  ill  on  your 
fide,  cela  r/fle'cbira  fur  vous.. 

To  Look  (to  bz  directed  with  regard  to  any 
objccl)  avoir  en  vue,  tendre,  etre  dirige.  My 
thoughts  do  net  look  that  way,  je  nai  pas  cela 
tn  vuc,  je  ne  forge  pas  a  cela.  And  that  paf- 
fage  of  Job  peradventure  looks  that  way,  et 
peut  etre  que  ce  paffage  de  fob  fe  rapporte  a 
ceci. 

To  Look  about  one  Cor  to  mind  one's 
buflnefs)  fenger  a  fes  affaires,  prendre  garde  a 

m.  MEL- 

To  Look  about  one  (to  be  alarmed,  to 
fc»  v:gilant)  etre,  on  fetenir  fw  fes  gardes,  etre 
Vigilant,  avoir  Fteil  a  qutlquc  cbofe. 

To  Look  after  a  thint  (to  take  care 
nf  it)  prendre  join  d'une  cbofe,  y  figner,  y 
leil/f-,  avoir  F  ceil  a,  ou  fur  quelque  cbofe.  Be 
hue  to  look  afri.r  him,  ne  manque^  pas  d  en 
prendre  foin,  ou  de  ie  foigner. 

To  Look,  after  ^to  feek)  a  thing,  cber- 
tber  quelque  cbofe. 

To  Look  back  (to  reflect)  upon  a  thing, 
faire  reflection  fur  quelque  cbofe,  la  repafj'er  dans 
fon  efprit,  fe  la  remettre  dans  Vcfprit. 

To  Look  down  upon  one  with  fcorn,  or 
contempt,  regarder  qitelqu'un  de  baut  en  has, 
le  regarder  avee  m/pris  ou  avec  dedain,  le  me- 
prifer. 

To  Look  for  (to  feek)  cbercber. 

To  Look,  or  Look  for  (to  expect)  at- 
tendre,  ou  s'attendrc.  When  do  you  look  for 
him  ?  quand  1' attendex-vous  ?  Thofe  who 
have  lived  wickedly,  mu:i  look  to  meet  with 
punishment  in  the  other  world,  ceux  qui  ont 
w.al  ve'cu,  doivent  s'attendre  a  etre  punts  dans 
r autre  monde. 

To  Look  into  a  thing  (to  examine  it) 
prendre  connoiffancc  d'une  cbofe,  Fexaminer,  la 
confide'rer,  la  regarder. 

To  Look  like  (to  be  confident  with,  to 
be  like)  reJJ'emhler,  fe  reffemblcr,  etre  fembla- 
ble.  This  looks  like  him,  ceft  une  cbofe  digne 
de  lui.  She  made  him  lock  like  himfelf  a- 
g^.i.l,  die  I'a  fait  rsvemr  duns  fon  premier 
uat.  This,  I  confefs,  looks  fomething  like, 
TOME  il. 
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celui-ci,  je  Vat/cue,  a  ajfez  bonne  facitt,  ou  cfl  j 
aj/cx  bien  fait. 

To  Look  on,  or  upon  (to  view,  to  con- | 
fider)  regarder,  voir,  confide're-,  jetter  les  yux,  ' 
ou  la  vue  fur.     To  look  ope  n,  or  on  (10  e-  | 
ftcem)  regarder,  tcnir,   eftinrer,  cor/ide'rer.  I 
look  upon  it  as  a  great  honour,  je  le  tiens  a 
grar.d  honueur.    Do  not  look  upon  me  as  your 
equal,  ne  me  traitex pas  d'  egal. 

To  Look  on  (to  be  a  mere  idle  fpectator) 
regarder,  etre  fpeflateur  oifif. 

To  Look  over  (to  examine,  to  try  one 
by  one)  examiner,  examiner  I 'un  apres  1 'autre. 

To  Look  out  (to  fearch,  to  leek)  cber- 
cber, examiner. 

To  Look    out    (to  be   upon  the  watch) 
faire  fentincllc,  vei'ler,  etre  aux  agucts. 

To  Look  to  one  (to  take  care  of  him) 
avoir  Feed  fur  qudqu'un,  en  avoir,  ou  en  prendre 
foin. 

To  Look  to  on?  (to  watch,  or  obferve 
him)  vciller  qitelqu'un,  !  obferver,  avoir  Feed 
fur  lui,  Feclairer.  Look  to  it,  ayezs  F ceil  a 
cela,  prer.cz.  y  garde,  tenez  y  la  main,  ayex  en  | 
Join,  foignex  a  cela.  It  behoves  philolophers  ' 
to  look  to  it,  e'eft  aux  pbilofopbes  a  y  pour- 
voir. 

LOOKED,  adj.  (V.  to  look)  regard/,  &c. 
Well  looked  to,  or  well   looked  after,  bun 
foigr.c.    Ill  looked  to,  or  ill  looked  alter,  ne-  ■ 
gli?y',  mal  foigne,    doiit  on  prend  p  u  de  foin.  \ 
Looked' for,  a  quo:  For.  s attend.     Not  looked  ; 
for,  ir.tfp/re,   a  quoi  Fon  re  s'attend  pas.     A  j 
well-looked  man  (a  man  of  good  afpect)    un  j 
homme  qui  a  bon  air,  ou  bonne  fhvfior.omie.    An  j 
ill-looked  man,  un  homme  rial-fait,  ou  qui  a  \ 
mauvaife  pbyfonomie,  qui  a  un  vift'-  c  d'excom-  j 
'  mvnie'.    He  is  looked  upon  as  an  h  meft  man,  f 
it  pajfe  pour  bonne te  boir.me,  il  eft  tenu  pour  bon-  i 
netc  homme.    "Twill  be  ill  looked  upon,  on  le 
prend  a  en  mauvaife  part. 

LOOKER  ON,  f.  (a  fpectator)  un  regar- 
dant, un  jpeflateur. 

LOOKING,  f.  (from  to  look)  FaBion  de 
voir,  ou  de  regarder,  &c. 

LOOKING-GLASS,  f.  (a  mirror,  a  glafs 
which  fliews  forms  reflected)  un  miroir. 

LOOKING-GLASS-MAKER,  f.  m  mi- 
roiticr. 

LOOM,  f.  (the  frame  a  weaver  works  up- 
on) metier  de  tifjerattd. 

D.  Loom-G  ALE,  f.  (a  frefii  or  a  friff  gale 
at  fe.i)  un  vent  frail  ou  force. 

To  LOOM,  v.  n.  (a  fea-term  for  to  ap- 
pear) paro'itre.  That  Ihip  looms  a  great  fail, 
ce  va'xjf'.au  paroit  fn  t  trrand. 

LOOMING,  f.  Ex.  The  homing  of  a 
(hip  (that  is,  her  mew  or  perfpective)  le  de- 
boi  s  d'un  navire,  fa  g<-andc:ir  <ii  fa  forme. 

LOOP,  f.  (a  doub'e,  through  which  a  firing 
or  lace  is  drawn)  bride,  gance.  A  loop  at  each 
end  oi  a  button-hole,  une  bride  de  boutonnie're. 
Loop-lace,  agrement  de  boutonnie're.  Loop- 
maker,  faijeur  d'agremens. 

Loop  (a  little  iron  ring  in  the  barrel  of  a 
gun)  tenon  da  canon  d'une  arme  a  feu. 

Loop-hole,  f.  (aperture,  hole  to  give  a 
paffage)  larmier. 

Loop-hole  (that  one  can  peep  through) 
trou  par  ou  Fon  regarde. 

Loop-hole  (for  mufkets  to  Ihoot  out  at) 
barbacane. 

*  Loop-hole  f/erevafion)  fuite,  e'ehapa- 
toire,  de'faitc. 

LOOPED,  adj.  (full  of  holes)  plein  dc 
trous,  rempli  d'ouvertures. 

LOOSE,  adj.  (not  fall)  qui  lianle,  qui  ne 
tient  pas  ftrme,  A  loofe  tooth,  une  dent  qui 
branle. 

Loose  (untied)  deli/,  d/tachc.  A  loofe 
bundle,  un  pacquet  de'lie.  To  hang  loofe,  etre 
de'tacbe,  trainer  a  ta  re,  en  par/ant  d'une  tolc, 
&c.    To  grow  loofe,  lacker,  fe  hie  her,  fe  de- 
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tacher,  fe  de'litr.  A  loofe  gown,  une  robe  de 
cbambre. 

Loose    (neglectful,   carelefs)  nonchalant, 

negligent: 

L  use  (not  colli ve,  lax  of  body)  qui  a  le 
ventre  Idcbe  ou  hbre,  qui  a  le  flux  de  ventre. 
1  0  make  the  belly  loofe,  rendre  le  ventre  la- 
che,  Idcbcr  le  ventie,  donner  un  benefice  de  ven- 
tre. 

Loose  (flack)  lache,  qui  nejl  pas  affez. 
ferre  ou  tendu.  This  cold  is  too  loofe,  cette 
corde  eft  trop  lache. 

*  Loose  (lew<lj  debauched)  debauch/,  dif- 
folu,  iibcrtin,  abandonne.  *  Loole  for  wanton) 
verks,  des  vers  librcs,  gaillards,  Ou  lafcifs.  *  A 
loofe  liver,  un  Iibcrtin,  une  libertine,  un  d/batf 
cbe,  une  debauchee. 

L^ose    (difengage'd,   not   enflaved)  libre. 

*  To  be  in  a  loofe  (or  unfettled)  condition, 
n  avoir  point  d  e'tablijl'ement.  *  To  be  in  a 
lot  fe  condition  (or  as  a  man  plcafes  himfelf) 
v'tvre  a  fa  fantuifie,  etre  libre,  etre  a  J'o't.  To  . 
get  ( or  brtjk)  leofe,  fe  decbaintr.  *  To  gex 
loofe  from  one,  fe  d/bai  afjer  de  quclqitun.  To 
let  loofe,  de'ihainer. 

Li  ose  (unconnected,  rambling)  qui  r  a- 
point  de   liaifon,  fans  fuite;  d/oufu,  detach/, 

*  A  loofe  difcoufefe,  un  difcours  qui  n' eft  pas 
bien  lie,  qui  ne  je  foutient  pas,  *  f  un  difrours 
t'/ioiju.  *  Something  he  laid,  but  in  loofe 
woics,  il  dit  quelque  ctoje,  mats  ce  n'e'toit  quen 
pafjant,  ou  cn  general. 

LOOSE,  f.  (liberty,  freedom  fr^m  re- 
ftta:iit)  libert/,  c'tat  de  ce  qui  eft  bors  de  con- 
trainte. 

To  LOOSE,  v.n.  (a  fea-term;  to  get  away, 
to  depart  by  lcoling  the  anchor)  partir,  fortir 
du  havre,  d/marrer.     *  Befoie  we  loofe  from, 
ou rfe lyes,  avant  que  nous  Jortions  de  nous-me- 
mcs,  ou  que  nous  a.curions. 

To  Loos-e,,  v.  a.  (to  make  loofe,  to  un- 
bind, to  untie,  to  relax)  de'lier,  detacher,  def- 
ferrcr,  lacher. 

To  Loose  (to  free  from  imprifonment) 
d/H  vrer  de  prifon,  faire  fortir  de  prifon,  metlre 
en  liberte. 

To  Loose  (to  fuftain  a  lofs)  V.  To  Lofe. 
LOOSED,  or  Loofened,  adj.  (V.  to  loofen) 

de'lie,  d/iacbe. 

LOOSELY,  adv.  (net  faft,  not  firmly)  fans 
etre  Jcrre,  Jans  etre  lie,  fans  ttre  allache. 
Loosely  (lewdly)  dijj'olument. 
Loosely   (irregularly)  dune  manie're  irre- 
guliere,  irr/guli/rement. 

To  LOOSEN,  v.  a.  (to  make  loofe)  la- 
cher, dcfj'errer.  To  loofen  one's  girdle,  lacher 
fa-  ccinture.  To  locfin  the  belly,  lacher  le 
ventre. 

To  Loosen  (to  untie)  detacher,  de'lier,  de- 
fiire. 

LOOSENED,  adj.  (V.  to  loofen)  lacbe', 
&c. 

LOOSENESS,  f.  (the  being  loofe)  reldcbe- 
ment. 

Looseness  (lafk,  diarrhosa)  ftux  ou  court 
de  ventre,  foire.  ,    A  loofenefs  and  vomiting 
together,  d/voimcnt,  ou  d/voyement  par  baut 
par  bas. 

Looseness  (irregularity,  lewdnefs,  un- 
chaftity)  dif  olution,  intemperance,  debaucbe. 

LOOSENING,  f.  (from  to  loofen)  FaSlhn 
de  lacher,  &C. 

LOOSENING,  adj.  (apt  to  make  one  loofe) 
laxarif,  qui  lache  le  ventre. 

LOOVER,  f.  (an  open  place  on  the  top  of 
a  roof,  or  houfe)  lucarne.  A  loover-hole, 
foupirai'i,  iffue. 

LOP,  f.  (that  which  is  cut  from  trees) 
biaiuhes,  brancbages,  ce  qui  provient  dc  la  coupe 
des  arbres. 

To  LOP,  v.  a.   (to  prune  or  cut  off  the 
branches  of  trees)  ebrancber,  emor.dcr,  e'laguer3 
tailler,  couper  les  branches  inutiles  des  arbres. 
X  x  LOPPED, 
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LOPPED,  adj.  (V.  to  lop)  ebrancfo', 
monde,  el  ague,  tailie. 

LOPPER,  f.  (one  who  lops  trees)  celui 
qui  ebranchc,  e'monde,  e'lague  ou  faille  les  ar- 
bret. 

LOPPERED,  adj.  (coagulated)  ccagule, 
caille',  fige.     Loppered  milk,  lait  caille'. 

LOPPING,  G  {from  to  lop)  I'aBion  d'e- 
brancber,  d'e'laguer,  ou  de  tailler.  The  lap- 
pings of  a  tree,  les  branches  taille'es  d'un 
arbrc. 

LOQUACIOUS,  adj.  (talkative,  fpcaking, 
full  of  talk)  caufeur,  caufeuf;  qui  a  du  babil, 
babillard,  babillarde. 

LOQUACITY,  f.  (talkativenefs)  babil, 
caquet. 

LORD,  f.  (monarch,  ruler,  governor)  un 
monarque,  un  roi,  un  fouverain,  un  feigneur.  A 
great  lord,  un  grand  Jeigr.eur,  un  feigneur  de 
tnarque. 

Lord  (a  general  name  for  a  peer  of  Eng- 
land) Ex.  An  Englifh  lord,  un  lord,  un  baron 
Ar.glois.    The  houfe  of  lords,  V.  Hou»"e. 

Lord  (mafter,  fupreme  peifon)  maltre, 
pofj'efj'cur,  proprie'taire. 

Lord  (an  honorary  title  applied  to  offices) 
Ex.  The  lord  prtfident,  le  p ref:der.t  du  confeil. 
The  lord  chancellor,  the  lord  treafur^r,  the 
lord  fteward  of  the  king's  houfhold,  the  lord 
chamberlain,  the  lord  marfhal,  the  lord  privy- 
feal,  and  the  two  lord  chief  juftices,  le  grand 
cbanccher,  le  grand  trefrier,  le  grand  maltre, 
le  grand  cbambellan,  le  grand  marechal,  le  garde 
du  jetit-feau,  £if  les  deux  ihefs  de  jujlice.  The 
lord  of  a  manor,  feigneur  fonder-.  My  lord, 
tr.onfeigneur,  ou  my  lord.  Lord-like,  en  grand 
feigneur.  In  the  year  of  our  lord,  Van  de 
■noire  feigneur,  Fan  de  grace. 

To  LORD  IT,  v.  n.  (to  domineer)  /aire, 
le  feigneur,  dominer,  maitrifcr. 

LORDANT,  or  Lordane,  f.  (a  lazy  lub- 
ber) un  gros  faineant  qui  /ait  I'entendu. 

LORDING,  f.  (1  id  in  contempt  or  ridi- 
cule) un  feigrcur  a  la  doux.iine,  un  parvenu. 

LORDLINESS,  f.  (dignity,  hi^h  ftation) 
grandeur,  dignitc,  baut  rang- 

Lordliness  (pride,  haughtinefs)  orgueil, 
ferte',  arrogance. 

LORDLING,  f.  (a  diminutive  lord)  un 
petit  feigneur. 

LORDLY,  adj.  ({lately,  befitting  a  lord) 
oui  le  porte  baut,  qui  /ait  le  grand  feigneur, 
magnxf.que.  The  lordly  lion,  le  fier  lion,  le 
roi  des  animaux. 

Lordly   (proud,  haughty,  infolent)  fer, 
bautoin,  infoUnt, 

LORDLY,  adv.  (imperioufly,  defpotically, 
proudly)  impe'rieufement,  tyranniquement,  de- 
fpo'iquemcnt,  avec  hauteur  &  infolence. 

LORDSHIP,  f.  (the  dominion  of  a  lord) 
feivneurie,  feigneurie  dirdie  ou  immediate,  terre 
noble,  ou  terre  feigneuriale.  To  have  the  lord- 
Jhip  (or  the  dominion)  of  the  fea,  tenir  T em- 
pire de  la  mer,  etre  maitrt  de  la  mer. 

Lordship  (a  title  given  to  lords)  gran- 
deur. If  year  lordihip  ^leafes,  s'il  vous 
plait,  monfeigneur,  ou  s'il  plait  a  -voire  gran- 
deur. 

LORE,  f.  (leflbn,  dodrine)  lecon,  doEtrine, 
inftruclion. 

LORE,  irLorn,  adj.  V.  Loft. 

To  LORICATE,  v.  a.  (to  plate  over)  en- 
duire  de  quelque  chef,  mettre  une  coucbe  de  quel- 
que c'oofe. 

LORIMER,  or  Loriner,  f.  (one  that 
makes  bits  for  bridles,  fpurs,  Sec.)  lormier, 
tperennitr. 

LORIOT,  or  Wit-wall,  f.  (a  finging-bird) 

hriot. 

To  LOSE,  v.  a.  (to  be  at  the  lofs  of)  per- 
dre, faire  pcrtc  de.  To  lofc  one's  eftate,  mo- 
ney, time,  friends,  and  r.-putation,  &c.  per- 
dre  fon  bien,  fan  argent,  Jon  terns,  fes  amis,  fa 
reputation,  of.     I  loft  him,  e>r  1  loft  fight  oi 
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him,  je  le  ptrdis,  ou  je  le  perdis  dt  vue,  il  e'- 

chapa  a  ma  i'uc. 

To  Lose  (cr  forget)  oublier. 

To  Lose  ground  ("or  give  way  in  a  battle) 
plier,  lacher  le  pie'. 

To  Lose  (to  fuffer  the  privation  of)  per- 
dre. He  loft  his  life  in  the  wars,  il  eft  mart 
a  la  guerre,  il  a  ete  tue  a  la  guerre.  He  loft 
his  head,  il  a  eu  la  tetc  tranebee.  To  lofe  one's 
reputation,  fe  perdre  de  reputation.  To  lofe 
ne  s  way,  s'e'garer,  fe  de'tourner  de  fen  cbemin, 
Je  perdre.  To  lofe  one's  longing,  n' avoir  pas 
ce  qu'en  foulaite.  To  lofe  leather,  s'e'eorcher 
k?J;effet  a  free  d'etre  a  cbeval.  That  hone 
has  loft  his  hoof,  le  fabot  eft  tombs  a  ce  cbe- 
val. 

LOSEL,   V.  Lozel. 

X  LOSENG,  or  %  Lofenger,  f.  (a  flatterer, 

a  lyar)  un fiateur. 

LOSLR,  f.  (one  that  is  deprived  of  any 
thing)  perdant,  ctlui  qui  perd,  ou  qui  a  perdu. 
You  rtiali  he  no  lol'er  by  it,  vous  n'y  perdrez, 
run.  I  has  e  been  a  lofer  by  him,  j'ai  perdu 
avec  Ifi'i. 

LOSING,  f.  (from  to  lofe)  FaBkn  de  per- 
dre.  'Tis  but  lofing  a  little  with  her  to  get 
her  favour,  on  n'a  qu  a  perdre  au  jeu  avec 
elle  pour  gagner  fes  bonnes  graces. 

Losings  (in  the  plural)  pcrte. 

LOSING,  adj.  Ex.  A  lofing  bargain,  un 
mediant  marchc,  un  marche  ou  I  'on  ne  trouve 
pas  fon  comptc. 

LOSS,  f.  (forfeiture,  deprivation)  perte, 
dommage,  J  dam.  To  fuffer,  to  fullain,  or  to 
receive  a  great  lofs,  /aire  une  grande  perte. 
That  happened  to  my  lofs,  \  cela  s' eft  fait  a 
mor.  dam.  It  was  a  great  lofs  to  posterity,  la 
pofte'rite  y  a  beaucoup  perdu.  He  has  had  a 
great  lofs  in  his  wife,  il  a  beaucoup  perdu  en 
perdar.t  fa  femme.  I  am  content  to  go  by  the 
lofs,  je  veux  bicn  y  perdre.  You'll  come  by 
the  lofs,  vous  n'y  trouverex  pasvotre  compte. 

Loss  (death)  mart,  pcrte. 

Loss  (fault  in  hunting)  defaut.  The  dogs 
are  at  a  lofs,  les  cbiens  Jont  cn  defaut. 

*  Loss  (puzzle)  embarras,  difficult;.  I  am 
at  a  lofs  (or  at  my  wit's  end)  je  ne  fai  eu  j'en 
J'uis,  je  ne  fai  ce  que  je  dois  /aire,  ou  de  quel 
cote'  me  tourner,  je  fuis  fort  embarajje'.  They 
are  at  a  lofs  what  to  think  of  it,  ils  ne  favent 
qu'en  croire. 

LOST,  adj,  (V.  to  lofe)  perdu.  P.  All  is 
not  loft  that  is  delayed,  P.  cc  qui  eft  diffe'rt 
n'eft  pas  perdu.  P.  Retter  loft  than  found, 
(a  proverbial  and  vulgar  cxpreflion,  faid  of  a 
thing  or  perfcn  not  worth  having  or  keeping) 
on  s'en  p-'f  era  bi:n.  P.  That  is  not  loft 
which  conies  at  laft,  P.  il  vaut  mUux  tard 
que  jamais.  All  was  like  to  be  loft,  tout  e'toit 
en  grand  danger.  He  ftocd  like  one  that  had 
loft  bis  foul,  ;/  e'toit  a  dan'.-mort.  She  is  loft 
to  all  fenfe  of  ftiame  and  modefty,  elle  a  per- 
du tous  les  fentimens  de  bonte  &  de  modeftie. 
There's  no  love  loft  betwixt  us,  je  vous  aime 
enfant  que  vous  m'aimex.  Credit  is  fo  low, 
that  it  is  loft  even  among  near  relations,  le 
diferedit  eft  fi  grand,  quil  s'e'icnd  mcmc  de  pro- 
ebe  en  procbe. 

Lost  (no  longer  perceptible)  quonne  peut 
plus  appercevoir. 

LOT,  f.  (chance,  fortune)  fort.  To  draw 
lots,  jetter  le  fort,  tit  er  au  fort,  tirer  aux  bil- 
lets. By  lots,  par  fort,  au  fort.  It  fell  to  my 
lot,  cela  m'cfi  e'ebu  par  fort. 

Lot  (a  portion  of  a  tiling)  lot.  The  beft 
lot  is  fallen  to  him,  le  mcilleur  lot  lui  eft  e'ebu. 
To  pay  fcot  and  lot  (to  pay  fuch  chatges  as 
houfekeepcrs  aic  liable  to)  payer  les  charges  de 
la  paicijfe.  It  is  not  every  one's  lot  to  be 
learned,  il  naparticnt  pas  a  tout  le  monde 
■  I  itrc  favant. 

Lot,  or  Loth  (the  thirteenth  difh  of 
lead  in  the  Dcrbyfhire  mine.;,  which  belongs 
Co  the  king)  la  portion  que  le  roi  tire  des  mines 
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de  phmb  dam  la  province  de  Derby,  /avoir  un 
trtixii'me. 

LOTE-TREE,  f.  (the  nettle-tree)  htus, 
ou  alifier.    The  fruit  of  the  lote-tree,  alife 

LOTH,  &c.  V.  Loath,  &c, 

Loth,  or  Lot,  V.  Lot. 

LOTION,  f.  (a  warning  or  taking  away 
the  fuperfluous  quality  of  a  medicamenc)  lo- 
tion. 

LOTOS,  V.  Lote-tree. 

LOTTERY,  f.  (a  fliaring  of  feveral  lots 

by  cliince)  latter ie. 

LOVAGE,  f.  .an  herb)  liveebe. 

LOUD,  adj.  (noify,  ftnking  the  ear  with 
great  force)  baut,  fcrt,  A  loud  voice,  une 
voix  baute,  ou  forte, 

*  A  Loud  (or  great)  fame,  un  grand  re- 
nam,  une  grande  reputation. 

LOUD,  adv.  (loudly)  baut.  Ex.  Speak 
loud,  parlez  baut,  ou  a  haute  voix,  tlevcft 
votre  voix. 

LOUDER,  adj.  (the  comparative  cf  loud) 
plut  baut.     To  fpeak  louder,  baufj'er  la  v:ix. 

LOCDLY,  adv.  (noifily,  fo  as  to  be  heard 
far)  hautement,  a  haute  voix. 

LOUDNESS,  f.  (noife,  force  of  found) 
bruit,  force.  The  loudnefs  of  the  voice,  la 
force  de  la  voix. 

LOVE,  f.  (affeclion,  friendship,  kind- 
nefs,  good-will)  amour,'  atnitie,  affiFiicti,  LL-n- 
•veillancc.  Paternal  love,  amour  paterae/.  To 
entertain  a  love  for  one,  prendre  qutlqu'un  en 
affeclion.  To  get  every  body's  love,  fe  faire 
aimer  de  tout  le  monde;  gagner  Famiiie  de  tout  le 
monde.  I  defired  hira,  of  all  love,  not  to  faiL 
je  Vai  prie',  par  tout  ce  qu  ily  a  de  plus  ter.dret 
de  ne  pas  manquer. 

Love  (an  affection  or  paffion  for  any  thing 
in  general)  amour,  fentiment  de  celui  qui  aimtu 
pajfion.  The  love  of  Gcd,  V amour  dc'Dieu. 
The  love  of  riches,  I'amour,  ou  la  paffton  des 
richefj'es.  Conjugal,  fatherly,  and  filial  love* 
amour  conjugal,  paternei,  &  /Hal.  Self-Jove, 
amour propre,  amour  de  foi-mtmc.  That  makes 
me  in  love  with  him,  c  eft  ce  qui  m  oblige  \ 
I' aimer,  ou  qui  me  donr.e  de  I 'amour  tour  lui. 
Nothing  can  make  me  more  in  love  with  the 
place,  il  ny  a  rien  qui  fit  plus  capable  de  me 
faire  aimer  cet  endroit.  I  did  it  out  of  love,  of 
for  love,  je  Vai  fait  de  ben  def'.iii.  He  did  it 
merely  out  of  love  to  me,  /'a  fait  pure' 
ment  pour  mobliger,  ou  pour  me  faire  plaifir. 
To  be  out  of  love  w  ith  a  thing,  avoir  du  de- 
gout  pour  que/que  cbcfe,  en  tire  iL'goutc.  To  ber 
out  cf  love  w  ith  one's  felf,  fe  deplaire,  s"at^ 
triftcr,  fe  cbagriner.  For  the  love  of  God  (or 
tor  God's  fake)  pour  I'amour  de  D'nu.  I  cannot 
get  it  for  loVe  nor  money,  je  ne  puis  V avoir  ci 
quelque  prix  que  ce  foit,  ou  r.i  par  atgent,  ni 
par  prie'res. 

Love  (the  paffion  which  a  perfon  of  one 
fex  has  for  another  of  a  different  fex)  amour. 
To  languifli,  or  die  with  love,  languir,  ou 
mourlr  d'amcur.  To  make  \o\n,  faire  I'amour. 
To  marry  for  love,  fe  marier  par  amcur,  ou 
par  amourette.  To  be  in  love  with  one,  are 
amoweux  dt  quelqu'un,  avoir  de  I'amour  pour 
quelqu'un.  To  be  deeply  in  love,  to  be  in 
lave  up  t,o  the  ears,  or  over  head  and  ears, 
etre  e'pirdumcnt  ou  pajftonne'ment  amourcux,  ctrt 
e'peidu  ou  tranfporte  d amour,  etre  pajjionnt 
pour  qutlqu'un.  To  fall  in  love,  s'amouia- 
cher,  devenir  amourcux,  prendre  dc  I'amour. 

Lovf  (Cupid,  the  god  of  love)  l'amourt 
Cupi.ion  j  le  dieu  d'amcur.  P.  Love  will  creep 
where  it  cannot  go,  P.  I'amour  fe  furre  par- 
tout. 

Love  (the  object  beloved)  amour,  ou  4* 
mours,  objet  aime',  amar.t,  galand,  ou  emanlt, 
maiireffe.  You  have  been  to  fee  your  love, 
vous  vtr.cz  de  voir  vos  amours. 

Love  (a  lwcet  word  for  a  hulband  or 
wife  J  me s  amours,  men  boti,  ma  bonne,  men  ar,:';y 
m'amic. 

Lots 
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Lervt  (ufed  adverbially  in  reckoning  and 
jaming)  Ex.  I  am  five  love,  j'en  ai  cinq  a 
rien.    Six  love,  fx  a  rien,  &c. 

Love-apple,  f.  (a  kind  of  fruit)  pomme 
d'amour. 

Love-days,  f.  pi.  (thus  were  anciently 
called  thofe  days  whereon  arbitraments  were 

mad1:)  jours  d' arbitrage. 

Love-fit,  f.  (an  exce's  of  love)  un  ttapf- 
pcrt  £  amour.  To  put  a  woman  in  a  love-fit, 
rnttire  une  fanme  en  amour,  1 'ecbauffer. 

Love-flames,  f.  pi.  (the  paffion  of  love) 
les  fiammes  de  V amour,  les  fammes  amoureufes. 

Love-knot,  f.  (a  complicated  figure  by 
which  affection  interchanged  is  denoted)  lacs 
d amour. 

Love-letter,  f.  (a  letter  of  court/hip) 

un  billet-doux,  unpoulet. 

Love-lorn,  adj.  (forfaken  of  one's  love) 
cublie'  ou  abandonee  de  fa  mditieffe,  qui  a  perdu 
fon  atnant  ou  fa  maitreJJ'e. 

Love-monger,  f.  (one  who  deals  in  af- 
fairs of  love)  celui  qui  fe  mele  des  affaires  d'a- 
mour, celui  qui  fait  I'amanl,  celui  qui  fait  Pa 
rr.our. 

Love-potion,  f.  (a  philter)  un  philtre, 
ou  brewvage  d'amour. 

Love-powuer,  f.  (a  powder  to  infpire  one 
with  love)  poudre  enclantee  pour  denner  de  Va- 
mour. 

Love -sE'CBETj  f.  (a  fecret  between  lovers) 
feet  it  d'aman:. 

Love -sick,  adj.  (difordered  with  love, 
languifhing  with  amorous  defire)  qui  brule  d'a- 
mour, malade  d'amour,  qui  a  le  nial  a" amour. 

Love-song,  f.  (a  fong  expreffing  love) 
(banfon  d'amour,  cbanfon  amoureufe. 

Love-suit,  1.  (courtlhip)  pourfuite  amou- 
reufe, amour. 

Love-tai.e,  f.  (narrative  of  love)  r exits 
d'amour,  bifioire  gatante,  hifioire  amoureufe. 

Lcve-thought,  f.  (amorous  fancy)  idee 
de  ce  que  Von  aime,  pinfe'e  amoureufe. 

Love-to  y,  f.  (fmall  pre'.V.nt  given  by  lovers) 
petit  prtftnt  fait  entre  amans. 

Lovr-T  rick,  f .  (art  of  expreffing  love)  tour 
irg  r.ieux  dent  on  fe  fert  pour  exprimcr  fa  paffion. 

Love-t ricks,  f.  pi.  (fportive  amufemsnts 
between  levers)  amourettes,  jeux  d'amour. 

To  LOVE,  v.  a.  (to  regard  with  rr.fhonate 
afUftion,  as  that  of  one  fcx  to  another)  aimer, 
chJrir,  a-voir  de  I' an.  it  if,  (  u  de  I 'amour  pour 
que/que  pcrfonne.  To  love  one  paffionately  cr 
defpetately,  aimer  que/qu'un  ardemment,  pajjion- 
nJmcnt,  eperdumcni,  a  la  flie,  a  la  fur  cur.  I 
love  you  with  all  my  heart,  je  -vous  aime  de  tout 
vion  cceur.  P.  Love  me,  love  my  dog,  P,  qui 
in  aime,  aime  mon  cbien.  P .  Love  me  little,  and 
love  me  long,  P.  il faut  faire  amour  qui  dure. 

To  Love  (to  have  a  liking  for,  to  be  pleafed 
with)  aimer,  a-voir  du penchant  ou  de  Pinclination 
pour  quelque  cbofe,  fe plaire  a  que/que  cbofe.  He 
loves  to  poifon  what  a  man  fays,  ;/  fe  plait  a 
tnvc'r.imer  cc  qu'on  dit.  P.  To  love  one  as  the 
devi!  loves  holy  water,  or  as  the  cat  loves  muf- 
tard,  P.  aimer  quclqu'un  comtne  le  diabls  aime 
i'eau  le'nite,  ou  le  chat  la  mou'.c.rdc. 

LOVED,  adj.  (V.  to  love)  ahne,  cbe'ri. 

LOVEL1LY,  adv.  (amiably,  in  fuch  a 
wanner  as  to  excite  love)  d  une  maniere  a  \nfpi- 
rtr  de  I amour,  d'une  fa  con  aimable. 

LOVELINESS,  f.  (amiablenefs,  qualities 
of  mind  or  body  that  excite  love)  beautt',  agre- 
wient. 

LOVELY,  adj.  (amiable,  that  excites  love) 
tunable,  beau,  bienfnit,  cbarmant. 

LOVER,  f.  (one  who  is  in  love)  amateur, 
celui  qui  ejl  amoureux,  ou  qui  aime,  un  amar.t. 

Lover  (a  gallant,  a  fpark)  un  amant,  ga- 
la* t,  ou  amoureux. 

(/over  (one  who  likes  any  thing)  amateur. 

Lovers  (a  lover  and  a  miftrefs)  amans. 

D  f  LOUGH,  f.  (an  Irifh  word  for  a  lake) 
un  lac. 
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Lough,  V.  Luff1. 

LOVING,  f.  f/iMzujto  love)  V action  d 'ai- 


mer. 


LOVING,  adj.  (good,  kind)  bon,  de  ban 
nature!.    Our  loving  fubjeets,  nos  bans  fujets. 

Loving  (affectionate)  affeBionne'.  A  loving 
wife,  une  bonne  femme, 

LOVINGLY,  adv.  (kindly,  affectionately) 
bien,  d  une  maniere  honnete  &  paifible,  a-vec  bien 
del'amitie',  affeciueufemei  t. 

LOVINGNESS,  f.  (kindnefs,  affection) 
affedion,  tendrcjj'e. 

LOUIS-D'OR,  f.  (a  golden  coin  of  France 
of  nearly  the  fame  value  with  the  guinea) 
louis-d'or. 

t  To  LOUNGE,  v.  n.  (to  idle,  to  live 
lazily)  -vi-vre  dans  la  parcfj'e  ioif-uete',  s'a- 
mujer  a  des  bagatelles. 

LOUNGER,  f.  (an  idler)  un  faineant. 

LOUR,  V.  Lozel. 

To  LOUR,  V.  To  Lower. 

LOURDAN,  V,  Lordant. 

LOURGE,  f.  (a  tall  gangre!)  un  grand  corps 
mal-bdti. 

D.  LOURGULARY,  f.  (the  aft  of -calling 
any  corrupt  thing  into  the  water,  the  poi'on- 
ing  the  water)  I'aclion  de  corrompre,  ou  d'em- 
foifenner  I'eau. 

LOURING,  V.  Lowering. 

LOUSE,  f.  (afcrtof  vermin)  pov.  Full  of 
lice,  'plan  de  poux,  plfifl  de  -ve-mine.  A  crab- 
loufe,  un  morp'ton,  A  wood-loufe,  un  clo- 
porte. 

To  LOUSE,  v.  a.  (to  clean  from  lice)  e- 
pouilier,  e'plucber.  To  loufe  one's  felf,  s'e'pouil- 
Icr,  s'e'p/ucher. 

*  LOUSILY,  adv.  (in  a  paltry,  mean,  and 
fcurvy  v,  ay)  d'une  maniere  baffe,  vile,  ou  tnc'pri- 
fable. 

LOUSINESS,  f.  (the  ftate  of  abounding 
with  lice)  obondance  de  poux,  I'e'tat  d  un  pouil- 
leux,  on  d'une  pouilleufe. 

LOUSY,  adj.  (fwarming  with  lice)  pou'ti- 
leux,  plein  ou  cowvert  de  poux.  The  loufy  dif- 
eafe,  ma'adie  pe'diculdh  e. 

*  Lousy  (mean,  low-born)  bas,  till,  me- 
prifable.  A  loufy  rafcal,  un  gueux,  un  coquin, 
un  belitre. 

LOUT,  f.  (a  bumkin,  a  clown)  un  homme 
gr'iffier,  un  payfan,  un  ruftre,  un  manant. 

LOUTISH,  adj.  (clov.nifh)  grejfer,  rufique, 
ruftre,  qui  fent  le  payfan, 

LOUTISHLy",  adv.  (with  the  air  of  a 
clown)  graffie'rement,  ruf.iquement,  d'une  mame're 
grofere  &  inciuile. 

LOW,  adj.  (the  contrary  of  high)  bas,  petit, 
qui  neft  pas  haut.  A  low  houfe,  ur.e  maifort 
baffe.    A  low  forehead,  un  petit  front. 

Low  (at  bottom)  bas,  qui  cjl  c.u  ford,  qui  a 
peu  de  profondcur.  'Tis  low  water,  la  tnare'e 
eft  baffe. 

*  Low  (mean)  bas,  aljeff,  nil,  me'pnfable. 
Low  extiaftion,  naiJJ'ance  baffe,  aljrtli,  ou  ob- 
fcure.    A  low  rate,  bas  prix,  ou  mil pcix. 

*  Low  (humble)  bas,  humble. 

*  Low  (under,  or  inferior)  las,  infe'rieur. 
A  low  officer,  un  bas  cjficicr. 

Low  (abject  in  ftation,  not  exalted,  not 
fublime)  bas,  vil,  meprifable.  *  Low  ftyle 
(oppofed  to  fublime)  fiyle  has. 

Low  (the  contrary  of  loud)  las,  fourd,  qui 
ne  fait  fas  bei.ucoup  de  bruit,  qu'on  n' emend 
quauec  peine.  A  low  found,  un  fon  >as.  A 
low  voice,  une  voix  bafj'e. 

*  Low  (reduced,  dejected,  depreffed,  in 
poor  circumftances,  or  weak  in  health)  bas, 
de'eourage',  abattu,  re'duit,  mat  dans  fes  affaires. 
*  To  bring  low,  abaltre.  My  fit  of  firknefs 
has  brought  me  very  low,  ma  maladie  m'a  frt 
abattu.  *  To  bring  low  (or  humble)  abattrc, 
bumilier.  *  To  be  Jow,  or  in  a  low  condition 
(in  point  of  health)  etre  bas,  fe  porter  fort  ma!, 
elre  fort  foible  ou  alaitu.  *  To  be  in  a  low 
condition,  to  be  Jow  in  the  world,  Ztie  en 
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tiiau-vais  Stat,  etre  mal  dans  fes  affaires,  etre  cat, 
etre  bas  percc.    A  low  pulfe,  un  pouls  prof  and. 

LOW,  adv.  (not  aloft,  not  at  a  h;gh  price, 
meanly)  en  bas,  a  mil  prix,  bas.  To  ipeak  low, 
parler  bas.  To  bow  very  low,  faluer  profonde- 
ment,  faire  une  profonde  reve'rence.  His  houle 
frauds  low  (or  in  a  bottom)  fa  maifon  efi  dan: 
an  fond.  *  I  cannot  find  him  high  nor  low 
(up  nor  down)  je  ns  le  puis  trowver  r.ulle part. 
*  His  reputation  begins  to  run  low,  fa  reputa- 
tion commence  a  ba'ifj'er. 

Low  (chiefly  ufed  in  compofidon)  Ex. 
Lovv-fpiritcd  (dejected,  depreffed)  trifle,  a- 
battu,  me'lancholijue,  Low-fpirited  (mean) 
qui  a  des  fentimens  has,  qui  na  point  de  ctrur, 
A  low-built  fhip,  un  •vaiffeau  de  bas  bord. 
Low-Sunday  (the  next  Sunday  after  Eafier) 
Quafmodo.  *  Low-rated,  dont  on  fait  peu  de  cas. 
A  low-rooft  houfe,  maifon  dont  le  toil  eft  peu 
Sieve;  Lew-born  znift,  brcuillard  qui  mient  dc 
la  terre.  Low-water,  baffe  tnare'e.  Low-joke, 
plaifantcric  baffe  &1  triviale.  Low-thoughted 
(mean  of  fentiments)  dent  les  fentimens  font  bas, 
qui  a  I'efprit  rampant  &  I'amt  bajje.  Low- 
land, une  plaine,  £fr. 

Low-bei  l,  f.  (a  light  and  bell  to  catch 
birds  with)  cloche  pour  ibajfer  au  feu. 

Low-beli.  er,  f.  (he  that  fowls  with  a 
low-be!l)  celui  qui  cbaffe  au  feu  amec  une  cloche. 

To  LOW,  v.  n.  (to  bellow  like  a  cow) 
meugler,  ou  mugir. 

To  Low,  v.  a.  (to  fink,  to  make  low)  V. 
To  Lower. 

LOWD,  tM.  V.  Loud,  &c. 

LOWER,  adj.  (the  comparative  of  low) 
plus  bas.  The  lower  fhelf,  la  tabhtte  a'en 
bas.  The  lower  houfe,  cr  the  houfe  of  com- 
mons, la  chambre  baffe,  la  ebambre  des  com- 
munes du  parlement  d ' Angleterre.  The  lower 
parts  of  the  belly,  le  bas  du  i/entre. 

Lower  (later  in  time)  Ex.  The  lower 
empire,  le  bas  empire.  The  lower  chronology, 
la  chrcnologie  moderne. 

LOWER,  f.  (cloudinefs,  gloominefs;  fpeak- 
ing  of  the  weather)  ohfeurite,  terns  cowvert  ou 
fombre. 

Lower  (cloudinefs  of  look)  air  rechigne', 
ou  fotnbre,  mine  rrfro'jnc'e. 

To  LOWER,  v.  a.  (to  bring  low)  abetter. 

To  Lower  (to  bring  down  by  way  of  luu- 
mjihon)  *  abaijj'cr,  .bumilier. 

To  Lower  (to  leffen)  the  intereft  of  mo- 
ney, diminuer  I'inte'rct,  ou  faire  baijfer  I'inte'ret 
de  rargent. 

To  Lower;,  v.  n.  (to  prow  lefs,  to  fall,  to 
fink)  baiffer,  diminuer,  anwindrir,  s'amoindrir. 

To  Lower  (to  frown,  to  pout,  to  look 
fullen)  fe  refregner,  a-voir  un  air  refogne',  faire 
la  mine. 

To  Lower  (to  appear  dark  cr  gloomy,  to 
be  clouded  or  overcaft)  fe  cowvrir,  devenir  ob- 
ffttr.  cu  f ombre.  The  heavens  lower,  le  del  fe 
cowure. 

LOWERING,  adj.  (from  to  lower)  fomb-e, 
rechigne'.  A  lowering  countenance,  un  air  re- 
frorve.  Lowering  weather,  un  teitrs  fomire  ou 
cowvert. 

LOV/ERINCLY,  adv.  (gloomily)  d'un  air 
refrogne. 

"LOWEST,  adj.  (the  fnperlative  of  low)  le 
plus  bas.  'Tis  tiie  lowcft  price,  or  'tis  the 
loweft  I  can  fell  it  for,  c'rft-la  le  plus  bas,  ou 
le  plus  jufle  prix,  c'eft-la  le  meilleur  marcbe',  je 
ne  puh  pas  le  -vendre  a  mows,  je  n'en  faurois  rien 
rabattre. 

LOWING,  f.  (from  to  low)  neughment,. 
mugifjement. 

Lo wings,  V.  Lunes. 

LOWLILY,  adv.  (humbly,  without  pride) 
bumblemtnt,  modfiement. 

Lcv.  lily  (meanly,  without  dignity)  baffe- 
mer.t,  a-vec  bafjeffe, 

LOWLINESS,  f.  (humbknefs,  mceknefs) 
bumihif, 

X  x  a  LOWLY, 
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I.OWLY,  or  Lowly-minded,  adj.  (humble) 
bumble,  foumit,  qui  a  de  I'bumilite'. 

Lowly  (mean,  not  lofty)  bat,  abject,  v'd, 
■me'prifable. 

LOWLY,  adv.  V.  Lowlily. 

LOWN,  V.  Lozel. 

LOWNESS  (meannefs,  want  of  dignity) 
laffcfl'e,  c'tat  has  ti?  cbjetl. 
LOWSE,  Sec.  V.  Louie,  Sec. 
LOWT,  V.  Lozel. 

LOXODROMICK,  f.  (the  art  of  failing 
obliquely)  loxodromle. 

LOYAL,  adj.  (faithful,  obedient  to  the 
prince)  fiddle,  \  loyal.  The  loyal  party  (the 
party  that  (lands  for  the  king)  la  royaliftes, 
le  parti  de  la  eour. 

LOYALIST,  f.  (one  who  profeffes  uncom- 
mon adherence  to  the  king)  royalifte. 

LOYALLY,  adv.  (faithfully,  with  true 
adherence  to  the  king)  fiddkmer.t,  \  loyale- 
mcnt. 

LOYALTY,  f.  (fidelity,  firm  and  faithful 
adherence  to  the  prince)  fidelite,  J  lyaute'. 

LOYN,  V.  Loin. 

LOYTER,  V.  To  Loiter. 

LOZEL,  f.  (alazv  booby)  utt  gros  faineant, 
tin  grand  fiafque,  un  <vcr.tre  pareffeux. 

LOZENGE,  f.  (a  mathematical  figure) 
lofange. 

Lozenge  (a  little  fquare  cake  of  preferred 
flowers,  herbs,  fruit,  Sec.)  conferve  de  fruit, 
lojangc,  ou  tablcttc. 

L  U 

LU,  f.  (a  game  at  cards)  forte  de  jeu  des 
cartes. 

LUBBARD,  f.  (a  lazy  fturdy  fellow)  un 
gros  fa've'ant. 

LUBBER,  f.  (a  mean  ferVant,  a  drudge"! 
gros  -valet,. -valet  qu'on  employe  aux  ouvrages  les 
plus  bus  &  les  plus  pe'nib.es.  A  long  lubber, 
un  grand  coips  mal-ba.'i,  mal-proportionne.  An 
idle  lubber,  un  gros  faineant.  An  aboev-!ub- 
ber,  V.  Abbey. 

LUBBERLY,  adj.  (lazy  and  bulky)  gros 
&  faineant.  .  A  great  lubberly  fellow,  un  gros 
pitaud. 

LUBBERLY,  adv.   (awkwardly,  clumfily) 

gaucbement,  mal-adroitement,  de  maanaifc  grace. 

LUBRICAL,  or  Lubrick,    V.  Lubricous. 

To  LUBRICATE,  v.  a.  (to  fmooth)  unir, 
po.'ir,  rendre  uni. 

LUBRICITY,  f.  (flipperinefs,  fmoothnefs 
of  furface)  e'tat,  ou  qttaiite  de  ce  qui  cjl  uni, 
O'J  gliffavt. 

Lubricity  (ficklenefs,  uncertainty)  le- 
ge'ret/,  inconftance,  incertitude. 

Lubricity  (wantonnefs)  lubricitc,  lafci- 
vete. 

LUBRICOUS,  adj.  (flippery,  fmooth)  uni, 
poll,  gliffant,  qui  s'infinue  aife'mtnt. 

Ll'BHicouS  (uncertain)  incertain,  troixpeur, 
-vain.    A  lubricous  hope,  tfperancc  vaine,  &e. 

Lubricous  (fickle,  inconftant)  leger,  in- 
etnftant. 

Luerticous  (or  unconclufive)  argument, 
un  foible  argument,  un  argument  qui  ne  piou-vc 
rien. 

Li/Bp.  icous  (wanton)  lubr'tque,  lafcif. 

LUBRIF ACTION,  or  Lubrification,  f.  (the 
acl  of  fmoothing)  I'aclion  d'unlr,  de  polir, 
CU  de  rendre  gUjJant. 

D.  LU-E,  f.  Ex.  A  flower-de-luce,  une 
filcur  de  lys. 

LUCENT,  adj.  (mining,  bright)  luifant, 
irillant. 

LUCERN,  f.  fa  fort  of  Ruffian  bcaft,  near 
the  bignefs  of  a  Wvlf  )  forte  de  loup  cervlcr. 

LUCID,  adj.  (fh:ning  bright)  lucide,  qui 
lu'it  de  foi-meme.  *  He  is  mad,  but  he  has 
feme  lucid  intervals,  ;7  eft  fou,  mai\  il  a  de 
rims  en  terns  des  inter-vales  lucides. 

l/vciu  (pellucid,  tranfparcnt)  tranf parent. 
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LUCIDIT*,**  l>lend«»,brightnefs)  fplen- 

deur,  i!artr\  iclat. 

LUCIFER,  f.  (cheflevU)  Ludftr,  U  diabie, 

le  demon. 

Lucite*  (the  morniagJftar)  Lucifer, /Y- 
toile  mati.  iere. 

LUC11  EROUS,  or  Ucifick,  adj.  (giving 
light,  prolucing  light)  qui  e'eiuirt. 

LUCK,  1".  (chance,  accident,  cafual  even:) 
chance,  baxdrd,  acc'dent.  Good  hick,  b.n- 
beur,  faeces,  baxaru.  By  good  lucic,  par  bon- 
heur,  par  hazard,  I.  wifh  you  g  o  i  lucfc,  je 
•vous  foubaite  bon  fucccs.  He  h-  s  ih»  luck 
on't,  Ma  du  bonheur,  il  eft  beureux.  hi  luck, 
malbeur,  f  -.uignon.  To  bring  one  ill  luck, 
porter  maibeui  c  ivelqu'un,  lui  por  tr  gutgn-n. 
P.  Luck  for  >h  fools,  and  d.  .ncc  tor  the 
ugly,  P.  a  fou  fo  tune. 

LUCKILY,  adv.  (by  good  luck)  bcureufe- 
ment,  par  bonberr. 

LUCKINESS,  f,  (good  fortune,  cafual  hap- 
pinefs)  bonheur. 

LUCKLL":,,  adj.  (unfortunate,  unhappy) 
infortune',  via  eurcux. 

LUCKY,  ij.  (fortuna  happy  by  chance) 
fortune',  beui  ux,  qui  a  ah  bonheur.  A  lucky 
hit,  en  coup  de  Lcr.h  ,  une  heureufe  ren- 
contre, j 

LUCRATIVE,  adj.  (gainful,  profitable) 
lucratif,  qui  apborte  d  I  :ircjit. 

LUCj<E,  f.  (gain,  profii       re, gain,  profit. 

LUCROUS,  Luwiferot, or  Lncnfick,  V. 
Lucrative. 

LACTATION,  f.  (^niggle,  effort,  conteft) 
effort,  re'fiftanie,  difpute. 

To  LUCUBRATE,  v.  n.  (to  watch,  to 
ftudy  by  night)  -vtilUr,  e'tudtf  la  nuit. 

LUCUBRATION,  f.  ftudy  by  candle- 
light) e'rude  qui  fc  fait  pendant  la  nuit. 

LucuBR.-t'i  ion  (ingenious  compofure,  be- 
ing the  fruit  of  watching)  #  -vciile,  owvrage 
d'efprir,  p'odutli  ,n. 

LUCUllRA  J'ORV,  adj.  (compofed  by 
candle-ligh  )  qui  eft  fait  a  la  c.handelle. 

LUCULEN  F,  adj.  (clear,  certain,  evi- 
dent/ certain,  evident,  clair.  Luculcnt  proof, 
preu-ve  clav  e. 

LUD1CRAL,  or  Ludicrous,  adj;  (done  or 
frd  by  way  of  drollery,  play,  paftime,  or 
banter,  comical)  badin,  moqueur,  drole,  plui- 
fin:,  ggucnard,  comique,  bur/efque,  bouffon, 
fait  ou  dit  en  plaifantant. 

LUDICROUSLY,  adv.  (fportively,  in  bur- 
lefk)  burlefquement,  plaifamment,  en  badtn, 
drolement,  cn  bouffon. 

LUD1CROUSNESS,  l".  (burle/k,  ridicu- 
loufnefs)  burlefque,  humcur  ou  manie're  bur- 
lesque ou  comique. 

'  LUDIFICATION,  f.  (the  acl  of  mock- 
ing) moquerie,  aSlion  dc  fe  trtoquer,  ou  de  rendu 
ridicule. 

Lupification  (illufion)  illujion. 

LUFF,  or  Lough,  f.  (light  or  flame  to 
fowl  with  a  low -bell)  feu  ou  lumiere  pour 
chaffer  aux  oifeaux. 

Luff  (the  palm  of  the  hand)  la  paume 
de  la  main 

Luff,   V.  Loof. 

LUG,  f.  (the  lug  of  the  ear)  le  tendron, 
ou  le  bout  de  Vort  lle.  To  give  one  a  lug, 
titer  Forei'le  a  quelqu'un  tout  d'un  coup. 

Lun  (a  pole  to  meafnre  land  with)  perche. 

To  LUG,  v.  a.  (to  pull)  tirer.  To  lug 
one  by  the  ear,  tirer  Voreille  a  quelqu'un. 

To  Lun  (to  hale,  or  tug)  tirer,  trainer. 

■f  To  Lug  out  (to  draw  a  fword  in  a 
burlcfk  manner)  -\degainer,  tirer  I'epe'e,  -J-  mcttre 
flambcrge  att  vent. 

LUGGAG E,  f.  (any  thing  cumberfome, 
that  is  to  be  carried  away)  attirail,  bardes, 
baga\^e,  Cuite. 

LUGGED,  ad].  (V.  to  lug)  tire',  traine'. 

LUGGING,  {'.(from  to  lug)  /  'anion  de  tirer, 
ou  d;  trainer. 
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LUGUEROUS,  or  Lugubrious,  adj.  fniomn- 
ful )  lugubre,  trifle. 

LUKEWARM,  adj.  (between  hot  and  cold, 

moder.v.cly  or  mildly  warm)  tie'de,  qui  eft  en. 
ti  e  le  frcid  &  le  claud. 

*  Lukewarm  (cold,  indifferent)  *  tie'de, 
froid,  Indifferent,  en  pa  riant  des  perfonnes. 

*  LUKEWARMLY,  adv.  («ith  indiffe- 
rence) at-ec  froideur,  a-vec  indifference. 

LUKE  WARM  NESS,  f.  (moderate  or  plea- 
fin  g  heat)  tie'deur. 

*  LuKF.WACMNnss   (indi.Terence)  *  tie* 
dear,  f  ciJeur,  indifference. 

To  LULL,  v.  a.  (to  cornpofe  to  deep,  as  a 
nurfe  does  her  child)  btrcer,  careffer,  clantcr 
pour  endcrmir  un  enfant.  To  lull  afleep,  en- 
dortnir.  *  Wiien  the  devil  lulls  us  afleep  in 
fin,  quand  le  diabie  nous  berce  ou  nous  endort 
dans  le  pet  be. 

LULLABY,  or  I.ullaby-fong,  f.  (a  fong  to 
put  a  child  to  (leep)  ckanjon  pour  en-lormir. 

LULLED,  adj.  (V.  to  lull)  berce',  careffe. 
Lulled  nfh  :p,  endcrmi. 

LUMBAGO,  f.  (very  troublefime  painj 
about  the  loins)  dculettr  de  reins. 

D.  LUMBAR,  or  Lombary,  adj.  (belonging 
to  the  reins)  qui  aparticnt  aux  reins,  ou  au  x 
Icmbes,  lombaire. 

LUMBER,  f.  (the  bi-ggeft  and  worft-fort 

of  hoii/hold-ftuff )  gros  meubles. 

To  LUMBER,  v.  a.  (to  heap  like  ufelefs 
goods  itregularly)  entoffer  fans  ordre  des  meu~ 
bles  ou  autres  chrj'es  inutilcs. 

To  Lumber,  v.  n.  (to  move  hcavilv,  as 
burthened  wnh  his  own  bulk)  marcher,  ou  fr 
mou-voir  pe'famment  et  a-vec  difficult;'. 
_  LUMINARY,  f.  (any  body  that  gives 
light)  luminaire.  The  fun  and  moon  are  the 
two  great  luminaries,  le  foleil  £f  la  lune  fori 
les  deux  grands  lumlnalres. 

LUMINOUS,  adj.  'bright)  luminextx,  pi. in 
de  elarte. 

LUM1NOUSNESS,  f.  (HghtforoeneA, 
brightncl's)  lumi  re,  eclat,  clarte'. 

LUMP,  f.  (mafs)  maffe,  bloc.  A  lump  of 
fle/h,  une  mafje  de  chair. 

Lump  (the  whole  together,  the  grofs)  bloct 
amas  total.  To  fell  by  the  lump,  -vendre  en 
bloc. 

A  Lump  (a  heap)  un  monceatt,  fas. 

To  LUMP,  v.  a.  (to  take  in  the  grofs,  with- 
out attention  to  particulars)  prendre  tout  en- 
feir.ble,  mettre  cn  blsc,  prendre  en  bite,  vendre 
en  bloc. 

LUMPISH,  adj.  (heivy)  pe^ rant,  hard,  qui 
pefe. 

*  Lvmjmsh  (heavy,  dull)  *  pcf.r.t,  lourd, 
groft.'er. 

LUMPISHLY,  adv.  (with  heavinefs,  with 
flupidity)  t'cfanv.cnt,  etvee ftuttidite. 

LUMPISHNt  SS,  i.  (ftuv:d  heavinefs)  ft- 
fanteur,  ftupidite'. 

LUMPY,  adj.  (full  of  lumps,  full  of  com- 
pact maffe  )  plein  dc  petites  maffes. 

LUNACY,  f.  (frenzy;  a  kind  of  madnefs  in* 
fluenced  by  the  moon)  phre'nefie,  folie,  maladie 
de  htnatique.  To  be  troubled  with  lunacy,  etrt 
lunatique,  etre  fou,  te'nir  de  la  lune.  To  be 
fmittcn  with  lunacy,  etre  lunatique,  etre  fu, 
tenir  de  la  lune. 

LUNAR,  or  Lunary,  adj.  (of  or  belonging 
to  the  moon)  lunaire. 

LUNARY,  f.  (moon-wort)  lunaire. 

LUNATED,  adj.  (formed  like  a  half-moon) 
forme'  en  crolj/ant,  fitit  en  demi'lune. 

LUNATICK,  adj.  (fmitten  with  lunacy) 
lunatique,  fou,  qui  tient  de  la  lune. 

LUNATICK,  f.  (a  madman)  un  luvatique. 

LUNATION,  f.  (the  fpace  of  time  irom 
one  moon  to  another)  lunaifon. 

LUNCH,  or  Luncheon,  f.  (as  much  food 
as  one's  hand  can  hold)  morceau.  A  great 
lunch  of  bread,  un  grand  morceau  de  pain. 

LUNCHION 


LUS 

Luncheon  (alight  repaft)  Ex.  The  after- 
noon's luncheon,  le  gout/. 

LUNES,  f.  pi.  (leaflies,  or  long  lines  to  call 
in  hawks)  fili/re,  ou  cr/ance. 

Lones  ^fits  of  lunacy  or  frenzy)  acces  de 
phr/ncfte,  *  lunes. 

LUNETTE,  f.  (in  fortification ;  a  fmall 
half-moon)  petite  dcmi-lune. 

D  f  LUNG1S,  f.  (a  flim  flow-back,  a 
dreaming  lulk)  f  un  longis,  un  grand  lendore, 
un  lambin. 

LUNGS,  f.  pi.  (the  lights)  h poumon.  To 
clear  one's,  lungs,  j'e  d-'gager  le  poumon.  Ihe 
pipe  of  the  lungs,  le  fftet,  la  tracbe'e  arte're. 

Lung-wort,  f.  (wh.te  hellebore)  pulmo- 
nale, I'herbe  au  poumon. 

LUNT,  i".  (a  match  to  fire  guns  with) 
mecbe. 

LUPINE,  f.  (a  fort  of  bitter  and  phyfical 
puife)  lupin. 

LLRcH,  f.  (do-  blegame)  bredouille, partie 
double  au  jeu.  *  Fortune  has  left  htm  in  the 
lurch,  la  fortune  lui  a  tourne  le  dot.  *  ■f  To 
leave  one  in  the  lurch,  abandonner  quelquun, 

*  \  le  planter  la,  *  f  le  laiffer  la  pour  reverdir. 

*  \  To  lie  upon  the  lurch  ( or  upon  the  catch) 
etre  aux  aguets,  dreJJ'er  des  imbuibes  a  quelquun, 
tj'ber  de  le  furprendre  ou  de  I'attraper. 

To  LURCH  one  at  play,  v.  a.  gagncr  bre- 
douille, gagner  la  partie  double  a  quelquun. 

To  Lurch  ^ to  devour)  devorcr,  engloutir. 

To  L'jrch  ('.o  fteal  privily)  filouter,  voler 
jfibtilement. 

To  Luich,  or  Lie  upon  the  lurch,  V.  Lurch. 

LURCHED,  adj.  ^V.  to  lurch)  a  qui  Von 
ti  gagre  bredouille,  qui  a  perdu  la  partie  double. 

LURCHER,  f.  (one  that  lies  upon  the 
lurch)  celui  qui  drcJJ'e  des  embuches  a  quelquun, 
(Sc. 

Lurcher  (a  kind  of  dog)  un  baJJ'ct. 

LURCHING,  f.  (f,om  to  lurch)  faction  de 
gagr.er  bredouille,  ou  la  partie  double. 

Lurching  , lying  upon  the  lurch)  embuches 
qu  on  drcJJ'e  a  quelqu' un. 

LURDANE,  V.  L  rdant. 

LURE,  f.  (a  device  of  leather  ftuck  with 
feathers  and  baited  with  flefh  to  call  back  a 
bsw  k  )  un  leurre, 

*  Lure  (decoy)  *  leurre,  amorce. 

To  LURE,  v.  a,  (to  atirait,  to  entice,  to 
draw)  leurrer.  To  lure  a  hav.k,  leurrer  le 
faucn,  I'accwtumer  a  venir  fur  le  leurre,  le 
dreJJ'er  au  leurre. 

*  To  Lure  (allure  or  decoy)  one,  *  leurrer 
quelquun,  Vatiirer,  le  gtgner. 

LURED,  adj,  (V.  to  lure)  leurre'. 

LURID,  adj.  (gloomy,  dilmal)  jombre, 
trijie,  ttoir,  objeur, 

D.  Lurid  tpale,  war.)  Hv\de,  pale,  blinte, 
jaur.dtre. 

To  LURK,  v,  n.  (to  lie  hid,  tp  lie  in  wait) 
je  cacber,  Je  tapir,  etre  aux  aguets. 

LURK.ER,  f.  (one  that  lies  hid)  celui  ou 
telle  qui  je  cache. 

Lurke!'.  (a  thi  :f  that  lies  in  wait)  un  vo- 
leur,  qui  ejl  aux  aguets,  qui  •veille  Jon  coup. 

LURKING,  f.  {from  to  luik)  laclion  de  je 
cacber,  de  fe  tapir. 

LURKING,  adj.  Ex.  A  lurking  place,  or 
lurking  hole,  cacbette,  lieu  ou  Von  je  cache. 
To  lie  lurking,  je  cacber,  jt  ter.ir  cache'.  A 
lurking  fellow,  un  bommt  qui  je  cade,  &  /pie 
I'ociafion  dc  /aire  un  mauvah  coup. 

LURRY,  V.  Lerry. 

LUSCIOUS,  a  !j.  (over  fwcet  fo  as  to  nau- 
feate)  doucerrux,  doux,  fade,  qui  ajfadit  I'ejla- 
tnac,  qui  na  r'ten  qui  reveille  le  gout,  mielleux. 
jucre.  Lufcious  wine,  via  doucereux,  win  doux, 
ou  mielleux.  Lufcious  meat,  viande  qui  ajfadit 
I'cftomae.    A  lufciou6  melon,  un  melon  jucre'. 

*  A  Luici.vs  (or  flattering)  fly  le,  jlyle 
Jlatcur,  des  paroles  emmitli/es. 

LUSCIOUSLY,  adv.  (fwect  to  a  great  de- 
gree) avecfadcur. 


LUT 

LUSCIOUSNES§',  f.  (too  great  fweetneis) 
fadeur,  douceur^  qualite  fade. 

LUSERN,  V.  Luccrn.  " 

LUSH,  adj.  (of_a  dark,  deep,  full  colour) 
d'une  couleur  foic/e,  Su  c bargee. 

LUSK,  or  Lulkifh,(4adj.  (idle,  lazy)  paref- 
feux. 

LUSKISHLY,  adv.  (lazily,  indolently) 
n/gligemment,  avec  parejje,  avec  lenteur. 

LUSKISHNESS,  f.  (indolence,  difpofition 
to  lazjnels)  parejj'e,  lenteur. 

LUSORIOUS,  or  Lufory,  adj.  (ufed  in 
play)  qui  je  fait  en  jouant,  en  forme  de  jeu,  ufite 
au  jeu. 

LUST,  f.  (concupifcence,  any  violent  or 
irregular  defire;  cor.cupijcence,  convoitije,  in- 
continence, impudicite,  brutalite. 

To  LUST,  v.  n.  (to  defire  carnally,  to  have 
irregular  difpofitions)  convoiter,  dejirer  avec 
pejfon.  To  luft  after  a  woman,  convoiter  une 
femme,  fouhaiter  d'en  jouir. 

LUSTED  AFTER,  adj.  (V.  to  luft)  con- 
voke', de'fire,  jouhaite'  avec  pajf.on. 

LUSTER,  V.  Luftre. 

LUSTFUL,  adj.  (lecherous)  impudique, 
bruta1,  lajcif.  Such  a  thing  will  make  one 
luftful,  cela  eft  propre  a  /chauffer  la  natuie,  ou 
a  r/veiller  la  concupijcence. 

LUSTFULLY,  adv.  (with  fenfual  concu- 
pifcence) lajcivement,  avec  concupijcence.  To 
look  luftfuity  upon  one,  regarder  quelquun 
d\n  aiil  lajcif  ou  impudique,  ou  d'un  ceil  de  con- 
voitije, 

LUSTFULNESS,  f.  (carnal  defire)  convoi- 
tije,  impudicite,  lajeivete,  concupij  etice. 

LUSTILY,  adv.  (ftoutly'i  vigourcujement, 
fort  &  fcrme.  To  eat  a,nd  drink  luftily,  man- 
ger &  boire  avec  app/tit.  To  drink  luftily, 
hov  e  copietifement,  f  boire  a  tire-larigot. 

LUSTINESS,  f.  (ftrength,  vigour  of  body) 
vigueur,  force, 

LUSTLESS,  adj.  (free  from  concupifcence) 
qui  ejl  Jans  convoitije. 

LUSTRAL,  adj.  (ufed  in  purification)  luj- 
trale.    Lnftral  water,  eau  lujirale. 

LUSTRATION,  f.  (purification  by  water) 
lujiration. 

LUSTRIFICAL,  V.  Luftral. 

LUSTRE,  f.  (brightnefs,  fplendour)  luftre, 
bri'hnt,  eclat. 

Lustre  (a  fence  with  lights)  tujire. 

Lustre,  or  Luftrum  (the  fpace  of  fifty 
months)  ejpace  de  cinq  ans,  ou  plutot  de  cin- 
quante  mois. 

LUSTRING,  or  Liiteftring,  f.  (a  fort  of 
filk)  lufirc,  on  taffetas  luft re,  taffetas  double. 

LUSTY,  adj.  (itror.g,  flout;  rcbufte,  fort, 
vigcureux,  puij/ant,  gros. 

LUTAMSi",  f.  (a  player  on  the  lute)  jou- 
ear  de  luth. 

LUTARIOUS,  adj.  (living  in  mud,  of  the 
cnlour  of  mud)  qui  vit  dans  la  V'aft,  qui  eft 
couleur  dc  vaj'e  ou  de  limon. 

LUTE,  f.  (a  ftringed  inltrument  of  muflck) 
lut,  ou  luth.  To  pi  iy  on  the  lute,  jouer  du 
luth,  toucher  du  luth.  Lutc-ftring,  corde  de 
luth. 

Lute  (a  compofition  like  clay  ufed  by 
chymifb  to  clofe  up  their  vcfTels)  lut. 

Lute-player,  f.  (a  lutanift)  un  joueur 
de  luth. 

Lute-strinc  (a  filk)  V.  Luftring. 

To  LUTE,  v.  a.  (a  term  of  thymirtry;  to 
cover  with  lute)  luier,  endubc  de  lut. 

LUTED,  or  Lutcous,  adj.  (clayed)  lute, 
enduit  de  lut. 

LUTHERANISM,  f.  (the  feft  or  religion 
of  the  Lutherans'!  It  Luthe'ranijme. 

LUTHERANS,  f.  pi.  (thofe  who  follow 
the  tenets  of  Luther,  one  of  the  reformers) 

/{5  Luti/ritns, 

LUTING,  f.  (frm  to  lute)  I' aHtiir.  de  luter. 
LUTULENT,  adj.  (miry,  dirty)  bourbcux, 
bouiux,  ple'v:  de  bout. 


L  Y  N 

To  LUX,  or  Luxate,  v.  a.  (to  disjoint,  ta 
put  out  of  joint)  luxer,  dijloquer,  de'boiter,  de- 
mettre. 

To  Luxate,  v.  n.  (to  come  out  of  joint) 
je  luxer,  je  dijloquer,  je  d/boiter,  j'e  de'mettre. 

LUXATED,  adj.  (disjointed)  luxe,  dijlo- 
que,  d/boite,  d/mis, 

LUXATION,  f.  (any  thing  disjointed) 
luxation,  dijlocation. 

Luxation  (the  putting  out  of  joint;  a 
term  ufed  in  furgery)  luxation,  d/boitement  dci 

OS. 

LUXE,  f.  (luxury,  voluptuoufnefs)  luxe. 

LUXURIANCE,  or  Luxuriancy,  f.  (exu- 
berance, abundance,  wanton  plenty  or  growth) 
crue  inimod/rce,  abondance,  ou  rro^>  grande  aban- 
donee . 

LUXURIANT,  adj.  (growing  to  excefs, 
growing  rank)  Ex.  Luxuriant  plants,  des 
plantes  qui  pouffent  d^  feuilles  &  du  bois  en  trop 
grande  ahondar.ee.  *  Luxuriant  health,  execs 
de  jante.  *  A  luxuriant  way  of  fpeaking,  une 
eloquence  powpeuje.  *  A  luxuriant  v  riter,  un 
ecrivdtn  fefttle.    Luxuriant  flefh,  chair  epaijje.\ 

Luxuriant,  or  Luxurious,  V.  Luxurious. 

To  LUXURIATE,  v.  n.  (to  abound,  to 
exceed,  to  fhoot  with  hiperfiuous  plenty)  etre 
trop  fertile  ou  trop  abondant. 

LUXURIOUS,  adj.  (that  lives  in  luxury, 
wanton)  luxurieux,  qui  vit  dans  la  luxure,  lu- 
brique,  incontinent, 

Luxurious  (extravagant  in  one's  diet,  or 
garb,  &c.)  qui  nit  dans  le  luxe,  adonne  au  luxe. 

LUXURIOUSLY,  adv.  (delicioufly,  vo- 
luptuoully)  voli'ptueujement,  d/licieujcment ,  avec 
luxe,  ave :  pr  ofufion, 

LUXURIOUSNESS,  or  Luxury,  f.  (excefs, 
net,  rioloufnefs)  luxe,  execs,  d/penje  jupe>ftue. 

Luxury  (luft,  incontinence)  luxure,  incon- 
tinence, lubriciie. 

The  Luxury  (or  ranknefs)  of  fome  plants, 
la  grande  abandonee  dc  j'euilies  cif  de  bois  que 
poujfent  certaines  plantes. 

LUZARN,  V.  Lucern. 

L  Y 

LYCANTHROPY,  f.  (the  phrenzy  or  mad- 

nefs  of  a  wolf-man)  lycanthropie. 

LYCEUM,  f,  (a  famous  fchool  of  Ariftotle 
near  Athens)  fameuje  /cole  ou  Ariftote  enjeignoit 
la  philojopbie  a  Athenes.  , 

LYC1UM,  f.  (the  box-thorn,  or  the  decoc- 
tion of  it)  aibre  epincux,  ou  le  jus  de  cet 
arbrc. 

LYE,  f.  (any  thing  impregnated  with  fome 
other  body,  13  foap  or  fait )  lejjive. 

Cmameer-lye,  f.  (urine)  deVurine,  f  du 
plffat. 

Lvt,  fcc;  VJ  Lie,  &c. 

LYGURE,  f.  (a  fort  of  precious  ftone) 
jortc  dr  pierrc  pr/ci  vje. 

LYING,  f,  (j'rora  to  lie)  I'aFtion  d"tm 
couch/,  CiV.  A  woman's  lying  in,  let  couches 
d une  femme. 

Lying  (from  to  lie)  mtnjonge,  menterie, 
Vaiiion  de  mentir. 

LYMPH,  f.  (water,  tranfparent  crlourkfs 
liquor)  lymph  e,  eau,  liqueur  tranjpai  ente,  qui 
na  atfctnie  couleur. 

LYMPHATED,  adj.  (mad)  fou,  fu  ieux, 
injcnj'e,  vijlornaii  e. 

LYMI'HATICK,  ad''.  Ex.  The  lymphs- 
tick  veins,  lei  vcincs  lyrtphatiques.  : 

Lymphatics  (diftrafled  j  furieux,  injtnj/, 
vijionnaire. 

LYMPHEDUCT,  f.  (a  vcfi'el  that  convey* 
the  lymph)  vatjjeau  o\\  fibre  qui  jert  tie  ccedtiii 
a  la  lynpbe, 

0.  LYNCEAN,  or  Lynceous,  sdj.  (quick, 
fpeaking  °f"  the  fiehtj  dc  lynx,  per^ar.t,  aigu. 

LYNCURLS,  V.  "(a  fort  or  amber)  tjp/ct 
4  timbre. 

LYNX,  f.  (a.  fort  of  quick-fightcd  hcaft) 


* 


LYR  LYR  LYS 

lynx,  hup-eervier.    To  have  a  lynx-like  eye,  LYRICAL,  or  Lyrick,  adj.  (belonging  to  I     LYRIST,  f.  (he  that  plays  on,  tr  fing« 

avoir  detyeux  de  lynx,  ou  fort  persons.  the  lyre)  lyrique.                                         J  to  the  harp)  joueur  de  lyre,  ou  Ctlui  qui  chant* 

LYON,  &c.  V.  Lion,  &c.  LYRICK,  f.  (a  poet  who  writes  fongs  to  1  fur  la  lyre. 

LYRE,  f.  ( or  harp,  a  mufical  inftrument)  the  harp)  po'ete  lyrique,                             1     LYSARD,  V.  Lizard, 

tyre,  ou  barpe,  \ 


M. 


MConfonne  liquidi,  treixie'me  lettre  de  V  alphabet  Anglois,  fe  prononce  comme  en  Francois,  excepts  a  la  fin  cCime  fyU 
y  labe,  ou  elk  fe  prononce  d'une  maniere  plus  forte,  &  cela  en  joignant  les  ti<vres.     Ex.  Bottom,  fond.  Damna- 
ble, damnable,  &c. 


MAC 

MS.  (the  thirteenth  letter  of  the  al- 
_  phabet)  M.  A  great  M,  une  grande 
M.  7 

it.  M  is  a  numeral  letter,  which  in  the 
Roman  way  of  cyphering  ftands  for  a 
thoufand,  M  eft  une  lettre  numerale,  qui 
dam  le  cbiffre  Remain  Jignifie  tnille. 

M  A 

MAC  (in  Irifh,  a  fon)  mot  Irlandois,  qui 
meut  dire  fits.  Mac  Williams,  le  fils  de  Guil- 
iaume. 

MACARONICK,  adj.  Ex.  A  macaro- 
nick  poem  (a  mock,  poem)  un  po'ime  macaro~ 
vique,  une  macaronee. 

MACAROON,  f.  (a  fort  of  fweet  bifcuit 
made  of  flour,  almonds,  eggs  and  fugar)  ma- 
taron. 

Macaroon  (a  coaife,  rude,  low  fellow) 
un  hemme  grojjier,  un  impoli. 

MACE,  f.  (a  fpice  lb  called)  macis,  ftcur 
de  mufcade. 

Mace,  or  Mace-royal  (a  mark  of  honour) 
viaffe  a"armes. 

Mace  (in  an  univerfity)  majfe  de  hedeau. 

Mace-bearer,  f.  (one  who  carries  the 
mace  before  perfons  in  authority)  majjier,  offi- 
der  ou  bedeau  qui  porte  la  mafe. 

To  M  ACER  ATE,  v.  a.  (to  fteep,  or  foak) 
faire  tremper,  ramollir  en  faifant  tremper. 

To  Macerate  (to  wear  away,  to  make 
lean)  atte'nuer,  amaigrir. 

*  To  Macerate  (to  mortify,  or  weaken) 
macercr,  mortifer,  rjfliger,  attcnuir,  affciblir. 

MACERATED,  adj.  (V.  to  macerate)'  qui 
a  trtnpe,  £5'<*. 

MACERATING,  F.  (from  to  macerate) 
faclion  de  wacrrer,  (Sf c. 

MACERATION,  f.  (foaking)  maceration, 
ftifufton, 

*  Maceration  (mortification)  *  mace- 
ration, mortification. 

MACHIN,  V.  Machine. 

MACHINAL,  adj.  (relating  to  machines) 

machinal. 

To  MACHINATE  v.  a.  (to  contrive,  or 
plot)  macbitier,  tramer,  brajfer,  projetter,  for- 
mer queique  mauvais  deffiitr,  le  router  da'.s  fin 
efprit. 

MACHINATION,  f.  (device  or  plot)  ma- 
tlination,  fame,  invention,  artifice. 

MACHIN ATOR,  I.  (a  plotter,  or  con- 
triver) macbinattur,  inventetr^t  uteur  de  (t  imet. 


MAD 

MACHINE,  f.  (an  engine  or  inftrument) 
machine,  inftrument, 

M  ACHINERY,  f.  (a  word  ufed  in  poetry, 
for  the  ufe  of  machines)  ufage  des  machines. 

Machinery  (enginery,  felf-moved  ma- 
chines) machines. 

MACHINIST,  f.  (a  maker  of  machines) 
machir.ifte. 

MACKAROON,  V.  Macaroon. 

MACILENCY,  f.  (leannefs)  maigreur. 

MACILENT,  adj.  (lean,  thin)  maigre,  de- 
charne,  qui  na  que  la  pcau  &  les  OS,  atte'r.ue, 
de'fait. 

MACKEREL,  f.  (a  fea-fifh)  maquereau.  A 
mackerel-boat,  maquilleur. 

MACLE,  V.  Macule. 

MACULA,  1".  (a  fpot)  une  tache. 

To  MACULATE,  v.  a.  (to  ftain  or  fpot) 
tacher,  faire  des  fetches. 

To  Maculate  (to  fpot  or  blot;  fpeak- 
ing  of  a  print,  &c.)  maculer. 

MACULATED,  adj.  (V.  to  maculate)  ta- 
che, macule. 

MACULATION,  f.  (ftain,  fpot,  taint) 
macule,  tacbe,  fouillure. 

D.  MACULATURES,  f.  pi.  (wafte  and 
blotted  papers)  maculatures. 

MACULE,  or  Made,  f.  (an  ill-printed 
flieet)  ftuille  macule'e. 

MAD,  adj.  (out  of  his  fenfes)  enrage,  fou, 
infenfe,  bors  du  fens,  emporte,  furieux.  A 
mad  dog,  un  chien  enrage.  He  is  (lark  ftaring 
mad,  il  eft  fou  a  Her,  il  eft  fou  a  courir  Its 
rues.  To  make  one  mad,  faire  enrager  quel- 
qifun,  le  faire  -f-  endever,  le  faire  pefter.  He 
is  mad  at  me,  il  enrage  centre  n:oi,  il  pcfte,  il 
eft  en  une  gtande  cole're  centre  moi,  *  -f  il  fait 
rage  centre  moi.  I  am  mad  at  it,  cela  me 
fait  enrager,  cela  me  fait  p-fter,  ou  perdre 
patience. 

*  Mad  (fund  of,  that  has  a  great  paffion 
for  a  thing)  feu,  pafjionnc.  *  To  be  mad  for, 
of,  after,  or  upon  a  thing,  ctre  pajfionnc  pour 
queique  chofe,  la  defircr  pajjionn/ment,  ou  ai'cc 
fweur,  er.  etre  fou.  *  All  maids  are  mad  for 
huToands,  toutes  les  files  out  la  folic  de  vouloir 
fe  marier. 

Mad  (full  of  play)  fold  re,  badin,  volage. 
Mad  fit,  liumeur  fcldtre,  humeur  badir.e.  P. 
He  is  a;  mad  as  a  march  hare,  il  eft  extreme- 
ment  badin,  il  u'oinic  qu  a  foldtrtr.  Mad  fit, 
(whimfy,  caprice,  crotchet)  verve,  caprice, 
quir.te,  fantaifie. 

Mad    (hare-haincd,  giddy-brained)  fou, 
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c'tcurdi,  ecervele'.  A  mad  thing,  or  a  mal 
trick,  une  grande  folic.  f  The  butter  is 
mad  (that  is,  it  is  lb  hardened  with  cold,  that 
it  will  not  fpread)  le  bcurre  eft  fi  fort  durci 
par  le  froid,  quon  ne  le  fauroit  etendre.  He 
eats  like  mad,  il  mange  comme  un  enrage,  il  ne 
mange  pas,  il  de'vore,  il  mange  fort  &  fame. 
He  jeered  him  like  any  mad,  Ufa  poujfe  fort 
vivement  par  fes  railleries,  il  l'a  raille'  cruelle- 
raentj  il  l'a  raille'  d'une  maniere  piquante  ou- 
fang/ante. 

MAD,  f.  (an  earth-worm)  vcr  de  terre. 
Mad-apple,    f.     (raging-apple)  pommg 
d 'amour. 

Mad-brain,  or  Mad-brained,  adj.  (dis- 
ordered in  the  mind)  fou,  furieux,  emporte'r 
qui  a  le  cer-veau  trouble. 

Mad-cap,  f.  (one  full  of  play)  un  badin > 

un  foldtre. 

Mad-cap   (giddy-brained)    un  e'tourdi,  un 

ecervele. 

Mad-house,  f.  (bedlam)  les  petites  mai- 

fons. 

Mad- man,  f.  (a  man  deprived  of  his  un- 

derllanding)  un  fou. 

To  MAD,  v.  a.  (to  make  mad)  faire  en- 
rager, faire  pefter,  -J-  faire  endever,  faire  per- 
dre patience.  It  mads  me  to  fee  how  he  is 
wronged,  j 'enrage  de  voir  le  tort  quon  lui  fait. 

To  Mad,  v.  n.  (to  be  mad,  to  be  furious) 
enrager x  ctre  furieux,  etre  dans  une  violente  co- 
l/re. 

MADAM,  f.  (a  title  of  honour  given  to 

women)  madame,  ou  mademoifelle. 

MADDED,  adj.  (V.  to  mad)  quon  a  fait 
enrager,  ou  pefter. 

To  MADDEN,  v.  a.  (to  make  mad)  ren- 
drt  fou. 

To  Madden,  v.  n.  (to  become  mad,  to 
aft  like  mad)  devenir  fou,  perdre  I'efprit,  de- 
voir furieux. 

MADDER,  f.  (an  herb)  garance. 

MADDER,  adj.  (the  comparative  of  mad) 
plus  fou. 

MADDEST,  adj.  (the  fupcrlative  of  mad) 

le  plus  fou. 

MADDING,  f.  (from  to  mad)  Ex.  To 
run  a  madding  after  a  thing,  recbercher  quei- 
que chofe  avec  des  emprcjfcn.ens  furieux.  He 
runs  madding  after  that  woman,  il  eft  fou  de 
cette  femme,  il  i'aime  a  la  fureur.  The  world 
runs  ftrangely  a  madding  after  news,  le  mende 
s'emprejje  fort  d'apprendre  des  nouve/ler,  le 
monde  eft  affame  de  nouveUes,    He  runs  a  mad- 
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ding  after  the  philofopher's  ftone,  il  eft  entete' 
de  hi  pierre  pbilojopbale, 

MADDISH,  adj.  (fomewhat  mad)  un  feu 
fou,  folatre,  badln. 

MADE,  pret.  &  part.  (V.  to  make)  fait, 
fefc.  He  has  made  a  perfect  cure  of  me,  il 
■ma  par fall ement  blen  gue'ri,  il  ma  entie'rement 
remit  fur  pie.  A  m.ide  word,  un  mot  faBice, 
invente',  imagine',  ou  fait  a  plafir.  This  word 
iscommonl?  made  thus,  c'eft  ainfi  quon  rend, 
OU  quon  expiiq-  e,  d'ordinaire  ce  mot. 

MADEF ACTION,  f.  (the  aft  of  making 
wet)  oftion  de  mouiller. 

To  MADEFY,  v.  a.  (to  moiften,  to  make 
vet)  mouiller,  huwccler,  rendie  bumidc. 

M  AD '  >  E  -  H  o  V/ LET,  f.  (an  owl)  bulote. 

D  |  MADID,  adj.  (wet)  mouilti,  mute. 

To  MADIFY,  V.  To  Madefy. 

D  f  MADiDITY,  or  ••ladour,  f.  (moif- 
tlgre)  molt  cur,  bumidite'. 

MADLY,  adv.  (like  a  mad  -rnzn)  follcment, 
en  fou,  comme  un  enrage',  un  fou,  OU  un  fu- 
rieux,  avec  fureur,  avec  rage. 

Madlj  ;rafhly)  fillement,  en  fou,  a  Ve- 
tourdie,  comme  un  e'tourdi. 

MADNESS,  f.  the  being  mad,  or  out  of 
one's  wits)  rage,  manie,  folic. 

Madness  fury,  paflion)  fureur,  extrava- 
gance, emportement,  cole're. 

MADN1NG-MONEY,  f.  c\ft  aivfi  que  let 
payfans  nomment  une  ancienne  monnoyc  de  Rome, 
qu  on  trcuve  quelquefois  aux  environs  de  Dun- 
Jlable. 

MADRIER,  f.  (a  term  of  fortification}  a 
thick  plank  or  board  '  mcdiier. 

MADRIGAL,  f.  (a  fort  of  poem)  un  ma- 
drigal. 

To  MAFFLE,  v.  a.  &  n.  (to  Stammer,  not  ; 
to  fpeak  plain)  brediuiller,  purler  en  bredou'll- 
la  it,  be'gayer. 

MAFFLER,  f.  (a  Stammerer)  un  bredouil- 
leur,  une  bredoui/leufe. 

MAFFLING,  f.  (from  to  truffle)  bredoulllc- 
inent,  be'gaytmcr.t,  VaBlon  de  bredouilier,  ou  de 
be'gayer. 

MAGAZINE,  f.  (a  ftore-houfe)  magazin. 
A  magazine  of  fait,  un  grcnlcr  a  fel. 

Magazine  (a  miftellaneous  pamphlet)  un 
journal. 

MAGBOTE,  f.  (a  recompcncc  formerly 
given  for  the  flaying  of  another  man's  relation) 
amende  pe'euniaire  quon  payoit  autrefois  aux  pro- 
cbet  parent  de  cclui  quon  avoit  tue  pour  scxemptcr 
d'une  peine  corporelle. 

MAGE,  f.  (a  magician)  un  magicicn. 

MAGGOT,  f.  (a  worm)  vcr  qui  s'engendre 
dans  la  chair,  le  fromage,  let  fiults. 

*  +  Maggot  (v.himfy,  caprice,  odd  fan- 
cy) caprice,  fantalfic,  quir.tc,  lubic,  vcrcoquin. 
»  |  1  Shall  do  it  when  the  mascot  bites  (or 
when  I  have  a  mind  to  it)  je  le  feral  quand  il 
m"en  prer.dra  er.-vie. 

MAGGOTIN'ESS,  f.  (fullnefs  of  maggots; 
alfo  an  airv  or  whimfical  difpofition  of  mind; 
maladic  d'et'prit  d'une  perjor.ne  qui  a  des  rats  ou 
des  far.taifies  mufque'es. 

MAGGOTY,  adj.  (full  of  maggots)  plein 
de  vers. 

Maggoty,  Maggot-headed,  or  Macgot- 
pated,  adj.  (whimfical,  full  of  whims)  ca- 
pricleux,  bouriu,  fantafque,  •vifionr.aire,  quinteux. 

MAGI,  f.  pi.  (wife  men  amongft  the  Per- 
sians) des  Mages. 

MAGICAL,  adj.  (of  or  belonging  to  ma- 
gick) magiquc,  qui  concerne  la  magie. 

M  AGiC  ALLY,  adv.  (according  to  the  rules 
cf  magick)  par  magle,  par  fiitih'ge,  par  en- 
cbantcment. 

MAGICIAN,  f.  (aforcerer,  or  forcere fs,  a 
con'iuier)  un  magicien,  une  m.igkiinne,  ur.  jor- 
Cter,  une  ford  're. 

MACICK,  f.  (the  black  art,  the  art  of 
putting  in  a<fli •  n  the  power  of  fpirits)  ma- It, 
ou  magie  noire,  enchancement. 
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To  MAGNIFY,  v.  a.  (to  commend,  h> 
p:aife,  to  cry  up)  magnifier,  exalter,  loucr, 
pilfer. 

To  Magnify  an  object  (to  make  it  look 
greater)  grofiir  un  objet. 

To  Magnify  (to  exaggerate)  exagge'rer. 
T  To  Magnify  (to  have  effect) /a/'  e  effete 
falre  impreffton.    This  magnified  but  little  with 
iny  father,  cela  tie  put  perfuader  man  pe're. 

MAGNIFIED,  adj.  (V.  to  magnify)  nag' 
"ife',  exalte',  hue,  &-c. 

MAGNIFYING,  f.  (from  to  magnify)  Pac- 
tion de  magnifier,  &c. 

MAGNIFYING,  adj.  (that  increafeth  the 
bulk  of  any  object  to  the  eye)  qui  grofjlt.  A 
magnifying  glafs,  un  mlcrofcope,  lunette  a  puces', 
lunette  qui  grojjit  les  objet 's. 

MAGNITUDE,  f.  (bignefs)  grander.  A 
Star  of  the  firft  magnitude,  unc  e'toile  de  La  p;c- 
mie're  grandeur. 

MAGPYE,  f.  (a  bird)  pie.  A  fpeckled 
magpye,  unc  pie  grle'che. 

MAHIM,  f.  (a  law-word  that  Signifies  a 
corporal  hurt,  by  which  a  manlofes  the  ufe  of 
any  member  that  is  or  might  be  any  defence  to 
him  in  battle)  terme  de  palais  qui  f'guifie  en 
general  toute  forte  de  mutilation,  Ou  dc  bleffure, 
pa'  laquelle  un  hemme  perd  Vufage  d'un  membre 
,  qui  poilrroit  lui  fervir  dans  un  combat. 
i     MAHOMETAN,  f.  (one  that  follows  the 
!  doctrine  of  Mahomet)  un  Mabome'tan,  un  in- 
\fide'le. 

j  MAHOMETISM,  f.  (the  doctrine  of  Ma- 
j  hornet)  Mahcme'tifme,  la  religion  du  faux  pro- 
\  phe'te  Mabomet. 

I     M  AH  ONE,  f.  (a  Turkish  Ship)  mabone.  _ 
MAID,  f.  (an  unmarried  woman,  a  virgin) 
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Na tural  magick  (the  fecfet  operations 
of  natural  powers)  li  magie  naturelle,  ou  la 
magie  blanche. 

MAGICK,  adj.  (acting  or  doing  by  powers 
fupcrior  to  the  known  powers  of  nature)  ma- 
glque,  de  magle. 

MAGIS  TERIAL,  adj.  (like  a  matter)  ma- 
glfiral,  de  maltre. 

Magisterial  (imperious,  lofty,  defpo- 
tick)  fier,  linpe'rleux,  difpotique. 

MAGISTERIALLY,  adv.  (arrogantly,  with 
an  air  of  authority)  tnaglfiralemcnt,  en  maltre, 
d'un  ton  de  maltre,  impe'rieufement,  fi.'rtmcnt. 
To  command  magisterially,  commander  en  mai- 
tre,  commander  a  baguette. 

MAGISTERI  ALNESS,  f.  (haughtinefs, 
airs  of  a  mafter)  hauteur,  airs  de  maltre. 

MAGISTERY,  f.  (mafterfhip)  qualite  de 
maitre,  pouvoir,  autorite. 

Mag i st er  y  (a  term  ufed  in  chemiftry  to 
fignify  a  very  fine  powder  made  by  folution 
and  pitcipitation)  magifie're. 

MAGISTRACY,  f.  (the  dignity  of  a  ma- 
gistrate) tfiagiftrature, 

MAGISTRALLY,  V.  Magisterially. 

MAGISTRATE,  f.  (an  officer  of  juftice, 
or  city-governour)  magiftrat. 

MAGNA-CHARTA,  f.  (the  great  charter 
granted  by  Henry  the  third)  la  grande  chartrc 
qu  Henri  III.  roi  d' Arg:eterre  accorda  a  fes  fujets, 
&  qui  contiait  les  grands  privileges  de  la  nation 
AngUlfe. 

MAGNANIMITY,  f.  (a  great  fpirit,  great- 
nefs  of  courage)  magnanimite',  grandeur  de  cou- 
rage. 

MAGNANIMOUS,  adj.  (great  of  mind, 
brave,  elevated  in  fentiments)  magnai.hr.e,  cou- 

ragcux,  qui  a  I'ame  grande,  qui  a  le  ceeur  bicn  I  ■vierge,  pucelle,  fills.  A  young  maid,  ui  e jeune 
place'. 

MAGNANIMOUSLY,  adv.  (bravely,  with 
greatnefs  of  mind)  avec  grandeur  d'ame,  cou- 
ragcufement. 

MAGNET,  f.  (the  loadftone)  Valmant. 

MAGNETICAL,  or  Magnetick,  adj.  (re- 
lating to  the  magnet)  magne'tlque,  qui  aparticiit 
a  r  aim  ant. 

Magnetick  (which  partakesof  the  virtue 
of  the  loadftone)  magnetlquc,  aimantin.  A 
magnetick  ftone,  un  aimant. 

MAGNETISM,  f.  (the  power  of  the  load- 
stone, power  of  attraction)  magne'tifme,  pouvoir 
de  I'aimant. 

MAGN1FICAL,  or  Magnifick,  adj.  (illuf- 
trious,  great,  grand,  noble)  lllufire,  magnlfique, 
grand,  noble. 

MAGNIFICAT,  f.  (the  fong  of  the  bleSTed 
viigin)  le  magnificat,  le  cantlque  de  la  falntc 
vieige.  P.  To  correct  the  magnificat  (to  en- 
deavour to  mend  what  is  perfect)  P.  corriger  le 
magnificat,  tacher  de  corriger  ce  qui  eft  patfak. 

MAGNIFICENCE,  f.  (ftatelfriefs,  fump- 
tuoufnefs)  magnificence,  pempe,  Jpkndeur,  gran- 
deur, c'clat. 

MAGNIFICENT,  adj.  (Stately,  furr.ptuous) 
magnlfique,  fuperbe,  pompeux,  grand,  (flatten ■  t, 
jplendlde.  *  Magnificent  (or  lofty)  v.  ords, 
paroles  magrifiquei. 

Magnificent  (fond  of  fj-lendour)  mag- 
nlfique, qui  aime  la  fplcndeur,  qui  fe  plait  a  bril- 
ler. 

MAGNIFICENTLY,  adv.  fpompoufly, 
fplendidly)  magnifiquement,  fplendiden:cnt,  pom- 
pcufemcnt,  fupe>  bement,  avec  magnificence,  a" une 
mar.iere  magnlfique  ow  jplendlde.  To  fp<-ak  mag- 
nificently of  one's  felf,  fd\rt fiifpdttegrrhueyfe 
louer  en  term.es  magnifiques. 

MAGNIFICO,  V.  (a  nobleman  in  Venice) 
un  magnlfique,  un  noble  l^eniticn.  He  is  a  mag- 
nifico  ( or  great  man)  c^ejl  un  bomnte  d'impor- 
tar.ee,  c'efl  un  des  grands  de  I  'e'tat. 

MAGNIFIER,  f.  (one  that  praii'e3  or  ex- 
toiis)  par.c'gyrijle. 

Magnified  (a  magnifying  glafs)  verre 
qui  grcfiit  let  cbjtti, 
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|  fille,  une  jeune  vierge,  ou  pucelle. 

Maid  (a  woman  fervant)  une  fervante,  fille 

de  fervice.    A  chamber-maid,  une  fille  de  cham- 

bre,  -f-  une  fcubrette.     The  queen's  maids  of 

honour,  les  filles  de  la  relne. 

Maid  (a  fort  of  fiSh)  ange  de  mer,  pucelle. 

H  use-maid,  V.  Houfe. 

Maid-marian,  or  Maid-marrian,  f.  (a 

boy  dreffed  in  girl's  clothes  in  a  morr  s-dance) 

baladln  babllle  en  fille  dans  une  danfc  morefque. 

Maid-pale,  adj.  (pale  like  a  fick  virgin) 

pd.'e  comme  une  fille  fatlgue'e  du  ce'libat. 

Maid- servant,  f.  (a  woman  fervant) 

ur.c  fervante. 

MAIDEN,  adj.  (consisting  of  virgins)  de 

filles.    A  maiden  throng,  unc  foule  ou  une  af- 

f  cmb Ice'  de  files. 

*  Maiden  (freSh,  new,  unufed)  fra'ts, 
dor.t  on  ne  s" efl  point  encore  fervi. 

MAIDEN,  f.  (a  maid,  or  virgin)  fille, 
vicrge,  pucelle. 

Maiden-hair,  f.  (an  herb)  ccplllaire. 
Maiden-rents,  f.  pi.  (a  fine  paid  to  the 
lords  of  fome  manors  f  r  the  licence  of  marry- 
ing daughters)  certain  droit  quun  vaffal  paye 
au  feigne'ur  du  fief  qv and  il  marie  fa  fille. 

MAIDENHEAD,  or  Maidenhood,  f.  (vir- 
ginity) virgwl'e',  puclage.  To  get  or  take 
av.ay  a  virgin's  maidenhead,  depucekr  une 
fille. 

*  Maidenhead  (the  prime)  *  Vetrcnne, 
les  pre'mlecs. 

MAIDENLY,  or  Maidr n-like,  adj.  (like  a 
maid,  modeft,  decent,  timorous)  de  vicrge, 
virginal,  modrfle,  pudlque,  craintif. 

MAIDENLY,  rdv!  (modeltiy,  timorouSly, 
decently)  modefleiticnt,  avec  modefile,  avec  re- 
tcr-ue,  aver  pud eur. 

MA'.DHOOD,  V.  Maidenhead. 
MAJESTICAL,  or  MajcStick,  adj.  (great, 
Stately,  imperial,  regal)  mojifiueux,  qui  a  de 
la  majeflc',  plcin  de  maftfie. 

Majeetick  (great,  lofty,  fublime;  Speak- 
ing of  a  difcourfe)  majtjlueux,  grand,  fublime, 
relevr'. 

MAJESTICALLY,   adv.    (with  dignity, 

with 
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•with  grandeur)  majejiueufement,  tvvec  majefle', 
avec  elevation. 

MAJESTY,  f.  (ftatelinefs,  grcatnefs)  ma- 
jefte'f  air  grand,  air  venerable  &  plein  d  autorite', 

*  The  Majesty  (the  fubhmity,  or  lofti- 
nefs)  of  his  exprefiion,  la  majefic,  V elevation, 
la  fublimite  de  Jes  expreffons. 

Majesty  (a  title  given  to  emperors  and 
kings  only)  mcjefte'. 

MAK,  f.  va  little  iron  ring)  maille.  A 
coat  of  mail,  une  cotte  de  maille. 

Mail  (a  poftman's  bundle,  a  bag  to  travel 
with)  unt  made,  ou  un  coffre  pour  le  voyage. 
We  want  two  mails  from  Holland,  U  nous 
*HUj0i  4fux  pojfes  de  Hollande. 

T>.  MAILE,  f.  (a  fort  of  bafe  coin)  maille. 

MAlLiD,  adj.  (covered  as  with  armour) 
r0»v«ff  d'utie  cotte  de  maille. 

Mailed  (that  i»  fpeckled,  as  hawks  fea- 
thers) maille',  plein  de  mailles. 

MAlM,  f.  (privation  of  fome  cffential  part 
produced  by  a  wound  or  amputation;  mutila- 
tion . 

*  Maim  (a  wound)  He/Jure,  mal.  A 
cruel  maim  in  the  finews  of  the  w  ar,  vive  at- 
tcinte  aux  tterfs  J:  la  guerre. 

MAIM,  adj.  (curtailed  of  any  member) 
v.anchot,  eftropie,  mutile'. 

To  MAIM,  v.  a.  (to  cripple  by  lofs  of  a 
limb)  inutile r,  tronquer,  cjlropicr, 

MAIMED,  adj.  (V.  to  maim)  mutile',  tron- 
quc,  eftropie.  *  They  are  maimed  in  their 
intsreit  among  their  neighbours,  its  ont  perdu 
une  partie  de  leur  credit  parmi  leurs  votfins. 

MAIMING,  f.  (from  to  maim)  mutilation, 
PaSfion  de  mutiler,  de  tronquer,  ou  cPeflropier. 

MAIN,  adj.  (chief)  principal.  The  main 
point  of  a  bufnefs,  le  principal  point  d'une  affaire. 
The  main  mall,  le  grand  mat.  The  main 
fheet  (the  fheet  or  fail  of  the  main  malt)  la 
grande  voile.  The  main  top-mart,  le  grand 
ouU  de  bune.  The  main  top-gallant-maft,  le 
grand  perroquct.  The  main  yard,  la  grar.de 
•vjirgue.  The  main  guard,  or  grand  guard,  la 
grande  garde,  A  main  (or  full)  gallop,  un 
grar.d  galop. 

Main  (containing  the  chief  part)  Fx, 
The  main  land,  la  terre  fome,  le  continent. 
The  main  iet?,  la  kauie  pur.  The  main  body 
of  an  army,  le  grcs  d' 'une  arn.ee.  A  river  that 
runs  with  a  main  ftream,  une  riviere  fort  ra- 
pid:, ou  qi'i  a  le  courant  fort  rapide.  To  lock 
to  tiie  main  chance,  prendre  garde  a fes  affaires, 
alter  au  foiide.  Fori  he  main  fibftance  of  it, 
quant  d  Vtffentiel  de  la  chcj'e.  I  did  it  by  main 
ftreugth,  j'y  ai  employ/  toute;  mes  forces, 

MAIN,  f.  (the  main  fea)  la  Laute  mtr. 

The  Main  (or  main  land)  le  continent. 
With  might  and  main,  de  toute  fa  force,  a  toute 
refle,  *  f  de  cul  &  de  tete.  He  is  honeft  in 
the  main,  il  eft  bonnet e  kon-mc  au  fonds.  Upon 
the  main  (after  all)  apres  tout,  au  bout  du 
compte. 

The  Main  (of  a  horfc)  V.  Mane. 

Main-port,  f.  (a  fmall  duty  which,  in 
fome  places,  the  pa'ifhioners  pay  to  the  rector 
of  their  church,  in  recompence  of  certain 
tythes)  compenj'ation  que  les  paroifftens  font,  en 
certains  lieux  d 'Angleter re,  d  leur  miniftre, 

MAINLY,  adv.  (chiefly)  principahmer.t, 
fur-tout.  It  mainly  (or  nearly)  concerns  me, 
tela  me  toucbe,  ou  me  regarde  de  fort  pres. 

MAINOUR,  f.  (alaw-.vcrd  which  fignifies 
a  thing  ftolen)  vol,  petit  larcin. 

MAINPERNABLE,  adj.  (that  may  be  ad- 
mitted to  give  furety)  qui  peut  etre  e'targi  moy- 
tnnant  caution. 

MAINPERNOR,  f.  (furety,  bail)  repen- 
tant, furete,  caution  qui  s  oblige  d  repre'femer  la 
perfonne. 

MAINPRISE,  or  Mainprize,  f.  (a  law- 
word  for  the  bailing  of  a  man)  cautionnement, 
i  obligation  de  rep>  efemer  la  perfonne  pour  laque/le 
on  s  eft  por it  caution. 
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To  MAINPRISE,  or  Mainprise,  v.  a.  (to 
bail)  cautionner,  s^obligtr  d  reprefenter  la  per- 
fonne dor.t  on  s'eft  rendu  caution. 

MA1NPR1SED,  or  Mainprizcd,  adj.  (V. 
to  mainprife)  cautionve,  e'largi  Jous  caution. 

+  MAINSWORN,  adj.  (a  northern  word 
for  peijured)  parjure,  qui  s 'eft  par jure'. 

MAINSAIL,  Mainyard,  &c.  V.fous  Main. 

To  MAINTAIN,  v.  a.  (to  defend,  to  pre- 
ferve)  maintenir,  foutenir,  defendre,  conferver, 
faire  fu'fifter. 

To  Maintain  (or  plead)  a  caufe,  defen- 
dre, plaider  une  caufe. 

To  Maintain  (to  keep,  to  fupport  with 
the  conveniencies  of  life)  entretenii;  fournir  ce 
quit  faut  pour  fubfifler. 

To  Maintain  (to  affirm)  maintain,  eif- 
ftrmer,  foutenir.  I'll  maintain  it  ( or  I'll  prove 
it)  fe  le  prouverai. 

MAINTAINABLE,  adj.  (dcfenfible,  justi- 
fiable) foutenalk. 

MAINTAINED,  adj.  (V.  to  maintain) 
maintenu,  futenu,  &c. 

MAIN  f  AINER,  f.  (defender,  preferver) 
defenfeur,  cel. it  qui  maintient,  &c. 

Maintain  er  (he  that  fup ports  or  feconds 
a  caufe)  lc  patron  cVune  caufe. 

MAINTENANCE,  f.  (upholding,  defence) 
maintien,  dtfrfe,  protetlion,  confervation,  foutien. 

Maintenance  (fo  d,  living,  things  ne- 
ceflary  to  life)  entretien. 

Maintenance  (among  lawyers)  mainte- 
nue,  ou  manutention. 

MAJOR,  adj.  Ex.  The  major  (or  the 
greateft)  part,  la  plus  grande  partie. 

MAJOR,  f.  (the  major  pr  polition  of  a 
fyllogilm)  la  majeure  d'un  fyllogifme.  A  tierce- 
major  (at  picket)  une  tierce  major. 

Major  (the  officer  in  the  army  above  the 
captain)  un  major.  ' 

Major-domo,  f.  (a  Reward)  major-dome, 
intcr.dant,  mattre  d'hote!. 

M  a  job-gen  er  a  l,  f.  (the  genera!  officer 
of  the  lecon.i  rank)  general-major. 

MAJORITY,  f.  (the  greater  part,  the 
greater  number)  In  plus  grande  partip,  plurality. 
The  maj  rity  of  votes,  la  pluralite Jes  voix. 

Majority  (full  age,  the  end  of  minority) 
majorite',  c'tat  de  celui  qui  ft  majcur. 

Majority,  or  Major/hip  (the  office,  or 
time  a  mayor  of  a  city  is  in  office)  Pojficc  d'un 
maire,  la  mairie, 

MA1STER,  V.  Mailer. 

MAIZ,  f.  (W.-ft-Indian  corn)  man,  ble 
d'Ird:,  ou  ble'  de  lurquie, 

MAKE,  f,  (making)  facon. 

Make  (fhape)  forme,  fgure. 

Make  (companion,  favourite  friend)  coni- 
pagnon,  compagne,  ami  du  caeur,  intime  ami,  a- 
mant. 

To  MAKE,  v.  a.  (to  do)  faire.  What 
makes  you  be  here?  que  faitcs-vous  ici?  To 
make  a  fuit  of  clothes,  faire  un  habit.  To 
make  a  law,  faire  une  hi.  To  make  a  fpeech, 
faire  une  harangue. 

To  Make  (to  create)  faire,  cre'er.  To 
make  war,  faire  la  guerre.  To  make  water 
(to  faire  de  Peau,  j-  pifjer.  To  make  way, 
or  to  make  room,  faire  place. 

To  Make  (to  force)  faire,  oblige/;  forcer, 
cor.traindre.  To  make  one  acquainted  with  a 
thing,  faire  favoir  une  chofe  a  quelquun,  lui  en 
faire  part,  lui  en  dormer  avis,  I  en  avertir.  To 
make  one  mad,  faire  emager  quelquun.  To 
make  account  (to  intend)  faire  e'tat,  faire  def- 
fein,  fe  propofer,  ou  compter.  To  make  as  if 
(to  make  as  though)  one  were  fick,  faire  fem- 
blant  (Tetrt  malade,  faire  le  malade.  This 
makes  for  me,  or  to  my  purpofe,  ceti  fait  pour 
mot,  ceci  fait  won  affaire.  I  make  confcicnce 
of  it,  fen  fais  confeience.  It  makes  nothing  to 
me  (that  does  not  concern  me)  cela  ne  me  fait 
ricn,  ou  ne  me  regarde  point. 

To  Male  (to  render)  rendre,  faire  devenir. 
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To  make  one  happy,  rendre  quelqu'un  beureux. 
To  make  one's  felt  miferable,  fe  rendre  mal- 
beurcux.  To  make  fweet,  rcrdre  doux.  To 
make  bitter,  rendre  amer.  To  make  hade,  fe 
hnter,  fe  de'pecber.  To  make  read),  preparer, 
ou  ft  preparer.  To  make  one's  efcape,  fe  fan- 
•ver,  s  enfuir,  s 'evader.  To  make  angry,  fd- 
cher.  To  make  hot,  chauffer,  e'ibauffer.  To 
make  clean,  nettoyer.  To  make  a  rcquefl,  de- 
mandtr,  fupplier,  prier.  To  make  a  doubt  or 
queftion,  douter.  To  make  known,  notifier. 
To  make  anfwer,  re'pondre.  To  make  a  ftand, 
faire  une  paufe,  s"  art  iter.  To  make  trial,  faire 
I'e'preuve,  ou  Peffai,  experimenter,  e'prouver, 
effayer.  To  make  free,  de'livrcr,  affranchir. 
To  make  an  excufe,  s\xcufer.  To  make  a 
tool  of  one,  fe  jouer,  fe  moquer  de  quelquun.  1 
made  a  very  good  dinner,  j'ai  fort  Inen  dine'. 
To  make  ufe  of  a  thing  (to  ufe  it)  fe  fervir 
d'une  chofe. 

To  Make  one  (to  make  his  fortune)  faire 

la  fortune  d  quelquun,  Penricbir.  To  make 
( or  get)  friends,  fe  faire  des  amis.  To  make 
two,  that  were  iaiien  out,  friends,  rcconcilier 
deux  perfonnes  qui  s'c'taicr.t  IrovitU'es,  les  rac- 
commoder,  lis  ren-.ettre  d' accord.  To  make 
gain  of,  gagr.er.  To  make  (or  fpy)  land,  dc'- 
couvrir  la  terre.  To  make  much  of  one,  te- 
moigner  de  P  amine  a  quelquun,  lui  faire  des  ca» 
rej/es,  le  bien  tr alter.  To  make  much  of  one's 
fe^f,  fe  choyer.  To  make  a  pen,  ta'.ller  une. 
plume.  To  make  reckoning  (to  exptdl)  compter, 
s'attendre.  How  long  d(  es  he  think  to  make 
it  before  he  dies  ?  comb'un  de  terns  penfc-t-il" 
vivre?  To  make  the  belt  cf  a  bad  game,  on 
market,  fe  tirer  d'aff'airc  Is  vi'fux  qu'on  peut. 
They  make  fometimes  ten  fathom  deep  at  one 
leap,  Us  fautent  quclquefoii  de  la  hauteur  de  dix 
braffes.  I  cann<  t  tell  what  to  make  of  it,  je 
n' intends  pas  cela,  je  ne  fai  cc  que  cela  veut  dire, 
je  ne  fai  quelle  explication  lui  dinner. 

To  Make  one  (to  be  one  among  the  reft) 
etre  du  nombre,  ou  de  la  partie.  To  make  a 
blow  at  one,  porter  un  coup  a  qv.elcu'un.  To 
make  a  ffioot  at  one,  tirer  fur  quelquun.  To 
make  money  of  a  thing  (to  lell  it)  faire  de 
l 'argent  dc  quclqu;  ehofc,  la-vcndit..  He  m^kes 
a-thoufand  pounds  a  year  of  his  lands,  il  tire 
mille  livres  fa  ling  p:r  an  de  fes  fonds.  To 
make  many  words,  chicaner,  barguigner,  cen- 
tefler.  To  make  many  words  about  a  trifle, 
si etendre  fort,. faire  un  long  difcours  fur  une  bar- 
gaielle,  I  won't  make  many  words  with  you, 
je  vtux  ccuper  crui  t,  je  ne  veux  point  de  fac-u 
avec  vous.  He'll  make  nothing  on't  at  lall,  il 
nen  fera  pas  plus  ride  au  bout  du  compte.  I 
will  not  meddle  or  make  with  it,  je  ne  veux 
point  men  meler.  No  money  can  be  better  be- 
ftcwed  than  that  which  makes  Chrifl  himfeLf 
a  debtor,  il  tty  a  point  d'argent  mieux  employe 
que  cclui  qu'on  prise  a  J.  Cbrift.  To  make  hay, 
faner  Pberbc.  To  make  a  pafs  at  one,  porter 
une  botte  d  quelqu'un.  To  make  a  hawk  tho- 
roughly, affurer  Poifeau.  To  make  it  one's 
boaft  or  vaunt,  ft  vanter.  To  make  a  thing 
another  man's,  a/ie'r.er  une  chife. 

To  Make  (to  prove,  to  become)  devenir, 
etre.  He'll  never  make  a  good  f^holar,  ce  ne 
fera  jamais  un  favant  bourne.  They  might 
make  good  foldiers,  on  en  pourroit  faire  de  bans 
foldats. 

ToMak  e  good  (or  maintain)  one's  ground, 
defendre,  Ou  garder  fon  pofle,  tenir  pie'  ferine. 
To  make  good  a  fiege,  foutenir  un  f-e'ge.  To 
make  good  (to  prove)  prouver,  juftifier.  I 
make  (or  warrant)  it  good,  je  lc  garantis  bon. 
I'll  make  it  good  t'ye  (I'll  ;;ivc  \ou  a  recom- 
pence for  it)  je  vous  en  ti.ndrai  compte,  j'en  re- 
pons. 

To  Make  forgive)  an  aftignation,  donner 
un  rendex-vous.  To  make  (or  aim)  at  one, 
porter  un  coup  d  quelquun.  To  make  (or  run) 
after  one,  pourfuiv.  e,  ou  fuivre  quelqu'un.  To 
make  again,  refairt. 

To 
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ToMake  one  away  (to  kill  him)  tutr, 
offoffmer  quelquun,  s'en  d/fiire.  To  make 
one's  felf  away  (or  to  make  away  with  one's 
felf)  fe  diefaire,  fe  titer. 

To  Make  away,  or  Make  away  with 
one's  cliate  (to  fquander  it  away)  dpenfer 
follement  fen  bier,  le  prodiguer.  His  papers  he 
f  ied  to  make  (or  convey)  privately  away,  // 
tr.cba  de  fe  de  faire  fecre'temenl  de  fes  papiers. 
The  ftorm  forced  him  to  make  what  port  he 
could,  fa  tempete  Vebligca  dc  reldcber,  on  d'en- 
trer  au  premier  port.     I  have  made  the  port, 

j "'  £ag"e'  1°  Port)   ou  /'  f"'s  entre'  dans  le 
pa:. 

To  Make  over  (to  transfer)  one's  right, 
or  eftdte  to  another,  transferer,  ou  eider  fen 
droit,  ou  fen  bien  a  tin  autre,  hi  en  /aire  un 
trsnfport,  ou  KM  cej/ion. 

To  Make  out  a  thing  (to  prove  or  jufli- 
fy  it)  prouver  une  cbofe,  la  /aire  -voir  par  des 
preuves,  la  juftifer.  This  will  never  make 
me  out  of  love  with  him,  tout  ceci  ne  nfem- 
ptchera  p.is  de  Vaimer.  To  make  one  out  of 
his  wits,  /aire  perdre  patience  a  quelquun,  le 
fa  ire  enrager. 

To  Make  up  (to  finifh  or  conclude)  faire, 
acbever,  conclurre,  clorre,  terminer.  To  make 
np  an  account,  chrre  un  compte.  To  make 
up  the  meafure  of  iniquity,  combler  la  mefure 
d'iniquitc.  To  make  up  a  fliirt,  monter  une 
chemifc.  To  make  up  a  letter,  plier  une  Iet- 
tre.  To  make  up  (to  repair)  a  breach,  re- 
parer  une  bre'ebe.  To  make  up  one's  lofTes, 
re'parer  fes  pertes.  To  make  up  one's  want 
of  parts  by  diligence,  fuppleer  aux  defauts  de 
for.  efprit  par  fa  diligence.  To  make  up  (to 
make  amends)  recompenfer.  To  make  up  a 
quarrel  {or  difference)  accommoder  une  que- 
relle,  ou  un  diffe'rend.  See  how  me  makes  up 
ber  mouth  (or  how  fhe  prims)  voyex  com- 
ment elk  minaude,  voyex  les  mines  quelle  fait. 

*  f  To  makeup  one's  mouth  with  a  thing, 
proffer  dune  cbofe,  gagncr,  faire  fes  affaires, 

*  f  faire  bien  fes  orges,  *  faire  fa  main  dans 
me  affaire.  To  make  five  games  up,  jouer  a 
tinq  jcux  la  partie. 

To  Make,  v.  n.  (to  tend,  to  travel)  s'a- 
vancer,  allc,  ou  tendre  -vers  quelque  lieu. 

To  Make  away  (to  run  away)  fe  fauver, 
tenfnir,  gagner  au  pie,  *  \  gagner  la  gue'rite. 

To  Make  for  a  place  (to  go  towards  it) 
tiler  vers  quelque  endroit,  s'en  'approcber. 

To  Make  off  (to  go  away)  s'en  aller,  fe 
retirer,  fe  fauver,  s'enfuir. 

To  Make  towards  one,  s'approcber  de 
quelqu'un,  aller  /vers  quelqu'un.  As  I  drew 
near  the  town,  I  perceived  a  great  many  fol- 
diers  making  towards  me,  comme  f  approchois 
de  la  ville,  -void  vdiir  grand  nombre  de  foliats, 
ou  void  un  grand  nombre  de  feldats  qui  venoi- 
ent  a  moi. 

To  Make  (or  go)  out  of  a  harbour,  fertir 
d'vn  banre. 

To  Make  up  to  one  (to  draw  near  him) 
s 'approcber  de  quelquun,  I '  aborder ,  I'ac- 
#iftcr. 

R.  L'ufage  de  ce  verbe  eft  d^une  fort  grande 
etendue,  £f  fe  rend  divcrfement  en 
Francois  felon  les  noms  auxquels  il  eft 
joint  :  voyex  les  tfltits  fuivans  dar.s 
leur  ordre  alpbabe'.ique,  account,  amends, 
bold,  end,  even,  fool,  friend,  merry, 
nothing,  (hew,  fhift,  fport,  fure,  way, 
work,  Sec. 

MAKEBATE,  f.  (one  that  makes  quarrels) 
un  brouillon,  un  feir.eur  de  querellcs,  un  rappor- 
teur. 

MAKER,  f.  (the  creator)  le  cre'ateur.  Cod 
the  maker  of  heaven  and  earth,  Dieu  efl  le 

cre'ateur  du  del  Cif  dc  la  terre. 

Makfr  (one  who  makes  any  tiling)  fai- 

few,  faifeufe.    A  belt-maker,  un  faifeUr  de 

La  'driers. 
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R-  Maker  fe  compofe  feuvent  avec  cfav- 
tres  Jubftantifs  que  n;us  exprimons 
ordinairement  en  un  feul  mot  en  Fran- 
cois. Ex.  A  (hoe-maker,  un  cordonnicr. 
A  watch-maker,  un  borloger,  &c. 

MAKING,  f.  (V.  to  make)  Vatlion  de 
faire,  derendre,  &c.  I  have  a  new  fuit  of 
clothes  a  making,  je  me  fais  faire  un  habit 
v.cuf.  It  is  now  a  making,  on  y  travaille  main- 
tenant,  on  eft  aprls.  That  was  the  making 
of  him,  c"eft  ce  qui  a  fait  fa  fortune,  ou  qui 
Va  enrichi. 

Making  (make)  la  fa$on.  Is  this  of 
your  making?  ceci  eft-il de  votrc  fa  con  f 

MALACHITE,  f.  (a  precious  ftone)  ma- 
lachite. 

D.  MALADMINISTRATION,  f.  (mif- 
demeanour  in  a  publick  employment)  mal- 
verfetion,  mauvaife  conduite  dans  une  charge 
publique. 

MALADY,  f.  (a  difcafe)  maladie,  mal. 

MALAGA,  or  Malaga-wine,  f.  (a  fort  of 
SpaniiTi  wine)  vin  de  Malaga. 

MALANDERS,  f.  (a  horfe-difeafe)  ma- 
landres. 

MALAPERT,  adj.  (faucy)  impudent,  im- 
pertinent, infelnt,  effronte. 

MALAP'ERTLV,  adv.  (impudently,  fau- 
cily)  impudemment,  infelemment,  avee  infolence, 
avec  effronteric. 

MALAPERTNESS,  f.  (quick  impudence, 
faucinefs)  infolence,  impertinence,  impudence, 
effronterie. 

To  MALAXATE,  'v.  a.  (to  foften,  or 
knead  anv  kind  of  body  into  fottnefs)  malaxer. 

MALAX ATION,  f.  (the  a£l  of  foftening) 
atlion  de  pctrir,  ou  de  mollifer, 

MALE,  f.  (the  he  of  any  kind)  le  male. 
Male  and  female,  le  male  &  la  femelle. 

Male,  V.  Mail. 

MALE,  adj.  (of  the  fex  that  begets  chil- 
dren) male.    Ifi'ue  male,  enfans  males. 

Male-administration,  V.  Mal-ad- 
miniftration. 

Male-practice,  f.  (practice  contrary 
to  rules)  malverfation. 

MALECONTENT,  f.  &  adj.  (one  that  is 
difcontented)  mecotifent. 

MALECONTENTEDLY,  adv.  (with  dis- 
content) avec  me'eontentement. 

MALECONTENTEDNESS,  f.  (difcon- 
tentednefs)  me'eontentement, 

MALEDICTED,  adj.  (accurfed)  maudit, 
anath e'ma t ife,  excomm unit. 

MALEDICTION,  f.  (curfe)  male'diBion, 
imprecation. 

MALEFACTION,  f.  (a  crime,  an  offence) 

une  faute,  un  crime,  une  offenfe. 

MALEFACTOR,  f.  (an  offender)  un  mal- 
faiteur,  un  crimind. 

MALEFICE,  f.  (an  evil  deed,  difpleafure, 
or  (hrewd  turn)  me'ehante  atlion,  tort,  injure. 

MALEFICENCE,  f.  (mifchievoufnefs)  qua- 
lite'  nialfaifante  ou  nuifible,  maUgnite. 

MALEFICK,  adj.  (mifchierous)  me'ehant, 
malfeifant,  nuifible. 

MALETENT,  or  Maletolte,  f.  (a  toll  of 
forty  (hillings,  formerly  paid  for  every  fack  of 
wool)  maltote,  quarante  fhelins  fur  chaqve  fac 
de  laine. 

MALEVOLENCE,  f.  (fpight,  or  ill-will) 
haine,  malice,  mauvaife  vclonte. 

MALEVOLENT,  adj.  (that  has  an  ill-will 
or  fpight  againlf  one)  qui  veut  mal  a  quelquun, 
qui  lui  en  veut,  mal-intentionne,  envieux. 

MALEVOLENTLY,  adv.  (malignly,  ma- 
licioufly)  malicieufement,  avec  un  mauvais  dif- 
fein,  avec  malice. 

MALICE,  f.  (malignity)  malice,  me'eban- 
ccte. 

Malice  (gnHgc  or  fpite)  malice,  animofte, 
baine.  To  bear  malice  (or  ill-will)  to  one, 
vouloir  mal  a  qstelqaff  x,  le  hair. 


To  MALICE,  v.  a.  (to  give  a  malicious 
turn  or  interpretation  to  fomething)  dpltlter 
un  tour  malin  a  quelque  cbofe.  This  counfel  ii 
applauded  abroad,  while  it  is  maliced  by  fome 
?t  home,  ce  confeil  eft  applaudi  au  dehors,  pen- 
dant que  qr.elques  tins  y  dotinent  un  tour  malin, 
cm  un  tour  finiftre,  au  dedans. 

MALICIOUS,  adj.  (mifchicvous,  unlucky) 
malicieux,  me'ehant,  malin. 

Malicious  (malevolent)  quiveutdu  mal, 
qui  I  ait,  envieux. 

MALICIOUSLY,  adv.  (with  malignity) 
malicieufement,  par  ou  avec  malice. 

MALICIOUSNESS,  f.  (malice,  intention 
of  mifchief  to  another)  malice,  animofuc',  d<j- 
fein  ou  intention  de  nuire.  " 

MALIGN,  adj.  (mifchievous)  malin,  mal' 
faifant,  nuifible.  ,  .  (J 

To  MALIGN,  v.  a.  (to  envy)  envier, porter 
envie,  rcgarder  avec  un  ceil d' 'envie. 

To  Malign  (to  hurt,  to  do  mifchief)  nu- 
ire, faire  du  mal,  faire  du  tort. 

MALIGNANCY,  f.  (malevolence,  malice) 
malignite,  qualitc'  ou  nature  maligne. 

MALIGNANT,  adj.  (malicious,  mifchic- 
vous, hoitile  to  life)  malin.  A  malignant  dif- 
temper,  une  maladie  maligne. 

MALIGNANT,  f.  (an  ill-atTec"ted  perfon) 
me'difant,  envieux,  une  perfenne  mal-ir.tentionne'e, 
un  mal-intentionne'. 

_  MALIGNANTLY,  adv.  (with  ill  inten- 
tion) avec  un  mauvais  deffein,  a  deffein  de  faire 
du  mal. 

MALIGNED,  adj.  (V.  to  malign)  envie'. 

MALIGNER,  f.  (one  who  regards  another 
with  ill-will)  qui  chercke  a  nuire,  envieux. 

Mali  oner  (farcailical  cenfurcr)  un  cri- 
tique plein  de  malice. 

MALIGNITY,  f.  (malignancy)  mali- 
gnite'. 

MALIGNLY,  V.  Malignantly. 

MALKIN,  f.  (a  dirty  wench)  une  falope. 

MALL,  f.  (a  fort  of  play,  and  the  walk 
where  it  ufed  to  be  played)  mail,  jeu  dc  mail. 
A  mall-flick,  mail  avec  qv.oi  on  pouJJ'e  la 
bcule. 

Mall  (an  iron  inHrument,  a  large  ham- 
mer) maillet. 

To  MALL,  v.  a.  (to  beat  or  ftrike  with  a. 
mall)  poufj'er  avec  un  mail,  frappcr  avec  un 
mail,  ou  maillet. 

MALLARD,  f.  (a  wild  drake)  un  canard 
fa  uvage. 

MALLEABILITY,  f.  (quality  of  endu- 
ring the  hammer)  c'tat  &  qualitc  de  ce  qui  eft 
malleable. 

MALLEABLE,  adj.  (that  may  be  wrought 
with  the  hammer)  malleable,  qui  fe  peut  forger 
fcf  e'tendre  avec  le  maittau. 

* M a l l e  a b l f.  (flexible, fupple, pliant) feu- 
ple,  doux,  docile,  trait  able,  ftexible. 

MALLEABLENESS,  V.  Malleability. 

To  MALLEATE,  v.  a.  (to  hammer,  t« 
forge  or  (hape  by  the  hammer)  forger,  donner 
une  forme  avec  le  marteau. 

MALLET,  f.  (a  two-headed  hammer) 
maillet,  marteau  a  deux  teles. 

Mallet  (an  instrument  fufed  by  thofc 
that  play  at  mall)  un  mail,  ou  la  le've,  dent  on 
fe  fert  pour  poujfer  quand  on  joue  au  mail. 

MALLOWS,  f.  (a  plant)  tttanve. 

MALMSEY,  f.  (a  fort  of  luftiouj  wine) 
malvci/ie,  vinCrec,  ou  vin  de  Provence. 

MALOCOTOON,  V.  Melicotony. 

MALT,  f.  (grain  (teeped  in  v.alrr,  a.-ii 
fermented,  then  dried  on  a  kiln)  dre'ebe.  A 
malt-mill,  moulin  a  dre'ebe.  A  malt-kiln, 
four  a  dre'ebe.  Malt-iirink,  loijjon  oh  il  entre 
dc  la  dre'ebe.  Malt-floor,  plancbcr  fur  lequelon 
pi  e'pare  la  dre'ebe. 

Malt-long,  or  Malt-v.orm,  f.  (a  dif- 
cafe in  horfes)  crcvajh. 

Malt-man,   or  Maltfier,  f.    (one  wh» 
makes  or  fells  malt)  mm riband de  drecbe. 
'     Y  v  T« 
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To  MALT,  v.  n.  (to  make  malt)  faire  it 

la  dre.  hex 

MALTA,  f.  (a  military  religious  order) 
I'o'Jje  fouvtrcin  de  Maltbe, 

MALVACEOUS,  adj.  (relating  to  mal- 
lows) fait  de  mauve,  qui  ticnt  de  la  nature  de 
la  mauve, 

MAM,  or  Mamma,  f.  (a  fond  word  for 
mother)  ma<i:an. 

MAMMET,  1".  (a  puppet,  a  figure  drefed 

up)  unc  marionette,  une  petite  figure  babille'e. 

MAMMIFORM,  adj.  (having  the  fhape 
of  the  bread,  or  paps)  qui  a  la  forme  ou  la 
figure  d'utie  mammelle. 

M  A  M  M  ILL  A  R  V,  adj.  (belonging  to  the 
paps,  or  dues)  qui  aparticnt  aux  mammellts. 

MAMMOCK,  I",  (a  piece,  or  fragment) 
fragment,  piece  on  morceau,  lambcatt. 

Mammocks  (fcraps)  bribes. 

To  MAMMOCK,  v.  a.  (to  tear,  to  break, 
to  pull  to  pieces)  de'ebirer,  brifer,  mettre  en 
pieces,  hacber. 

MAMMON,  f.  (riches)  /' argent,  les  ri- 
cbeffes,  les  Hens  de  ce  mondc. 

"MAMMONIST,  f.  (a  worldling)  un  men- 
da!  n, 

MAN,  f.  (a  rational  creature,  as  oppofed 
to  brutes)  I'bomme,  A  plain  honed  man,  un 
bon  lomme,  un  lion  chretien.  An  old  man, 
un  vieux  bomme,  un  vieillard. 

Man  (as  oppofed  to  woman)  un  bomme. 

Man  (or  huiband)  and  wife,  bomme  & 
fimme,  mart  &  femme. 

Man  (as  oppofed  to  child)  un  bomme  fait, 
en  age  de  maturite'.  He  is  grown  a  man,  e'eft 
un  bomme  fait.  To  come  to  man's  date, 
parvenir  a  Vagi  viril.  To  (hew  one's  felf  a 
man  (or  a  man  of  courage)  faire  voir  quon  a 
du  caeur,  mor.trer  quon  eft  bomme  de  coeur,  fe 
montrer  courageux,  montrer  du  courage.  To  live 
like  a  man  (or  like  a  gentleman)  vivre  en 
bonnlte  bomme.  Had  he  any  thing  pi  a  man 
in  him,  iVlf  avoit  tant  fit  pcu  de  courage.  An 
ill-contrived  man  (or  genius)  un  cjprit  mal- 
teurne,  ou  de  tr avers. 

Man  (a  fervant)  garcon,  domejlique,  fcrvi- 
teur,  valet.  Where  is  my  man  ?  ou  eft  mon 
•valet,  ou  mon  domejlique  ? 

Man  (one,  fomebody)  quclquun.  To  do  a 
man  a  courtefy,  rendre  un  bon  office  a  quel- 
qu'un.  To  be  one's  own  man  (to  depend  upon 
no  body)  etre  a  foi,  ne  de'pendre  de  perfonne. 
To  be  one's  own  man  (to  have  no  body  to 
Wait  upon  one)  fe  fervir  foi-mcme. 

Man  (a  human  being  qualified  in  any 
particular  manner)  Ex.  A  man  of  letters, 
un  favant.  A  man  of  war  (or  foldier)  un 
bomme  de  guerre,  un  guerricr. 

Man  (an  individual)  un  individu,  chacun. 
So  much  a  man,  or  head,  tant  par  tete.  The 
booty  was  divided  man  by  man,  chacun  eut  fa 
part  du  butin. 

Man  (one,  any  one)  on.  So  as  a  man 
might  eafily  perceive,  fi  lien  quon  pouvoit 
aife'mcnt  s 'appcrcevoir.  If  a  man  may  aik-you, 
what  had  you  to  do  with  her  ?  par  voire  per- 
miffien,  qu'aviex-vous  a  faire  avec  elle  ?  But 
what  mould  a  man  do  in  fuch  a  cafe?  mais 
que  faire  en  ce  cas  ?  This  is  the  manner  of 
the  man,  e'eft  ainfi  quil  eft  fait.  This  was 
never  heard  of  by  man,  e'eft  une  cbofe  inouie,  ou 
dont  on  n'avoit  jamais  oui  parler.  To  make 
one  a  man,  faire  la  fortune  de  quclquun,  Ie 
rendre  beureux,  U  mettre  a  fon  aife.  P.  A  man 
or  r.  moufe,  tout  ou  rien.  If  any  man  come, 
fi  quclquun  vient.  I  love  him  beyond  any 
"man,  je  I'aime  plus  que  qui  que  ce  fo'it,  je  ratine 
par  deffus  tout  le  refie  des  hommes.  There's  no 
man  alive  that  will  undertake  it,  it  ny  a 
perfonne  qui  veuille  V cntreprcndi  e.  I  am  the 
man  that  did  it,  e'eft  moi  qui  I'ai  fait.  I  like 
the  man  well  enough,  //  n.e  plait  affix,  il  me 
rtvient  affez.  He  is  the  chief  man,  it  eft  le 
tb<f.    The  good  man  of  the  houfc,  It  maitre 


MAN 

du  hgis,  le  pe'rt  de  fairi.'.'e.  To  f*udy  men, 
e'tudur  le  mor.de.  They  are  ftrange  men,  ce 
font  d'etrar.ges  gens.  The  men  of  a  (hip, 
I'e'quipage  d'un  vaiffeau,  ou  Us  gens  de  V e'qui- 
page.  Fine  men  (troops  or  foldiers)  de  belles 
troupes,  de  beaux  hommes. 

Man  (in  compofition  ;  one  that  fells  or 
deals  in  any  commodity)  vendcur.  A  coal- 
man, un  vendeur  de  cbarbon,  un  cbarbonnicr . 
An  oyftcr-man,  un  vendcur  d'e'ccilles,  un  ttet)- 
dcur  d'buiti cs  a  e'caille. 

Man  (a  (hip)  un  vaiffeau  ou  navire.  A 
man  ot  war,  un  vaiffeau  de  guerre.  A  mer- 
chant-man, un  vaiffeau  mareband. 

Man  (a  moveable  piece  at  draughts)  dame 
ou  pion.    A  man  (at  chefs)  une  piece. 

R.  Man,  e'tant  joint  avec  quelque  epithet  e,  fe 
rend  fort  fouvent  en  Francois  par  un  feul 
mot.  Ex.  An  ungrateful  man,  un  in- 
grat.  A  perfidious  man,  un  per  fide,  &c. 
The  wife  man,  le  fagc.  A  man-fervant, 
un  valet,  un  fervitcur.  A  man-child, 
un  garcon,  un  enfant  male.  A  man-eater, 
un  anthropophage,  un  cannibale.  A  man- 
killer,  un  mcurtricr,  un  homicide.  A  man- 
hater,  un  mifanthrope.  Man-like,  en 
bomme,  comme  un  bomme,  avec  courage, 
d'une  manie're  digue  d'un  bomme. 

Man-midwife,  f.  (a  furgeon  who  aflifts 
women  in  child-birth)  accoucheur. 

Man-slaughter,  V.  Manfiaughtcr. 

To  MAN,  v.  a.  (to  furniih  with  men) 
Ex.  To  man  a  (hip,  armer  ou  c'quipcr  un  •vaif- 
feau, faire  Ve'quipage  d'un  navire,  le  remplir  de 
foldats  &  de  matelots. 

To  Man  (or  to  garrifon)  a  town,  mettre 
une  garnifon  dans  une  place,  la  garzir  de  fol- 
dats. 

*  To  Man  (to  fortify,  to  (Lengthen) 
*  armer,  fortifier,  affermir. 

To  Man  (to  tame)  a  hawk,  dreffer  un 
faucon,  affaiter  ou  apprivoifer  I'oifcau. 

To  MANACLE,  v.  a.  (to  (fiackle,  to  chain 
the  hands  of  a  malefactor)  mettre  des  manhlcs, 
des  menotcs  ou  des  fers  aux  mains  d'un  cri- 
minel. 

MANACLED,  adj.  (V.  to  manacle)  qui  a 
les  menotcs  aux  mains,  D  -f  eminenote, 

MANACLES,  f.  pi.  (hand-fetters)  mani- 
cles,  menotcs,  fers   qu  on  met  aux  mains  d'un 

pri/onnier, 

MANAGE,   f.   (conduct,  adminiftration, 
management)  me'nagement,    conduite,  admini 
ftration.    The  manage  (or  conduct)  of  a  con 
cern,  le  manicment  d  une  affaire. 

Manage  (a  place  for  riding  the  great 
horfe)  un  manege;  academic  ou  V on  apprend 
a  montcr  a  cheval. 

Manage  (ufe)  ufage,  emploi. 

Manage  (government  of  a  horfe)  manege, 
la  fierce  ou  Part  de  I'e'cuyer. 

To  MANAGE,  v.  a.  (to  order  or  handle) 
me'nager,  conduire,  manier.  To  manage  a  bu- 
finefs,  me'r.ager,  manier,  conduire  une  affaire. 
We  manage  affairs  of  this  kind  as  if  we  had 
a  mind  to  be  overcome,  nous  traitons  ces  fortes 
de  difputes  comme  fi  nous  avians  envie  d'etre 
vaincus. 

To  Manage  (to  wield,  to  move  or  ufe 
eafily)  manier  avec  facilite,  gouvemer,  ou  mou- 
voir  aife'mcnt  quelque  cbofe. 

To  Manage  (to  govern  one)  menage,-, 
gouvemer  quclquun.  To  manage  a  horfe, 
manier  un  cbeval,  le  dreffer. 

MANAGEABLE,  adj.  (eafy  in  the  ufe) 
facile  a  manier  ou  a  mouvoir. 

Manageable  (governable,  tractable) 
traitable,  docile,  qui  fe  laiffc  aife'mcnt  gouver- 
r.er. 

MANAGEABLENESS,  f.  (accommoda- 
tion to  eafy  ufe)  qualite-  de  ce  dont  on  pcut  fe 
fervir  aife'mcnt,  ou  de  cc  qui  rft  facile  a 
manier, . 


MAN 

Man  age  able  ness  (tradtablencfs,  eafi. 
nels  to  be  governed)  ftexibiliti,  douceur,  btt- 
mcur  traitable. 

MANAGED,  adj.  (V.  to  manage)  me'nagc', 
conduit,  manie'.  A  horfe  well  man.,ged,  che- 
val qui  fait  bitn  le  manege,  qui  eft  bien  dreffct 
qui  manic  bien. 

MANAGEMENT,    f.   (ordering,  or  con- 
duct) manicment,  conduite. 

Management  (adminidration)  of  pub- 
hck  affairs,  le  manicment,  la  conduite,  le  gou- 
vcrr.cmcnt,  V 'adminiftration  des  affaires  pit-, 
bliquis.  The  management  of  a  revenue,  la 
regie,  la  dirtElion,  le  manicment  d'un  revenu. 

MANAGER,  f.  (one  who  has  the  ma- 
nagement or  direction  of  any  thing)  direclcur, 
direcjlrice,  celui  ou  celle  qui  menage,  manie,  on 
conduit  quelque  affaire.  To  appoint  managers 
for  a  conference,  r.ommtr  des  commiff'aires  pour 
me'nager  une  confe'reme. 

Manager  (a  good  huiband,  a  man  of 
frugality)  un  bon  me'nager,  un  bomme  qui  Je  con- 
duit avec  economic. 

MANAGERY,  f.  (management)  conduite, 
manicment.  For  the  managery  of  his  trade, 
pour  fail  e  fon  ne'goce. 

D.  Manager  v  (a  convinient  place  to 
keep  animals  of  foreign  countries)  menagerie. 

M  akagery  (hudjandry, .  irugalitv)  me'—- 
nage,  economic. 

Managery  (manner  of  uling)  ufage,  ma- 
nie're de  fe  fervir, 

MANAGING,  f.  (from  to  manage)  Pac- 
tion de  me'nager,  CSV . 

MANATION,  V.  Emanation. 

MANBOTE,  V.  Magbote. 

D.  MANCA,  f.  (a  fquare  piece  of  gold, 
commonly  valued  at  thirty  pence)  forte  de 
vieillc  monnoye  d'or,  qui  valoit  environ  demi- 
e'ett. 

MANCHE,  f.  (a  fieeve  in  heraldry)  une 

mancbe. 

MANCHET,  or  Manchet-bread,  f.  (the 
fmallelt  and  fined  fort  of  bread)  pain  blanc, 
pain  le  plus  blanc  qui  foit,  A  manchet-loaf, 
un  pain  blanc,  une  inicbe  de  pain, 

MANCHILD,  V.  Man-child,  feus  Man. 

To  MANCIPATE,  v.  a.  (to  enflave,  to 
bind,  to  tie)  rcndie  cfelave,  aff'ervir,  Her,  o- 
bliger,  cfujettir. 

MANCIPATION,  f.  (flavery,  involuntary 
obligation)  fcrvitude,  efclavage,  affujettiffe- 
ment, 

MANCIPLE,  f.  (a  caterer  of  a  college  in  . 
the  univerfities)  le  de'penf.er,  ou  pout  voyeur 
d'un  college. 

MANCCSA,  f.  (an  old  coin  worth  13s. 
4d.  or  a  mark  in  filver)  ancienne  monnoye,  qui 
valoit  environ  trcixe  fhelins  quatre  fous, 

MANDAMUS,  t  (a  fort  of  writ)  un  man- 
dement,  un  ordrc,  une  ordonnance.  A  manda- 
mus of  the  king  to  the  heads  of  a  college, 
des  lettrcs  du  roi  aux  gouverneurs  d'un  college. 

Mandamus  for  mandate)  V.  Mandate, 

MANDARIN,  f.  (a  Chinefe  nobleman,  or 
magiftrate)  mandarin.  , 

MANDATARY,  f.  (one  that  obtains  a 
benefice  by  a  mandate)  mandataire. 

MANDATE,  f.  (a  commandment  w"wrir)j 
un  mandement,  un  ordrc,   une  ordonnance.  A' 
pope's  mandate,    un  mandat    ou    re'ferit  du 
pape. 

MANDATOR,  f.  (director)  qui  donne  des  ■ 
ordres,  qui  dirige. 

MANDIBLE,  f..  (the  jaw)   la  mandibule, 
ou  la  machoire.  . 

MANDIBULAR,  adj.   (belonging  to  the 
jaw)  qui  apartient  a  la  machoire. 

MANDILION,  f.  (a  loofe  caflbek,  fuch  as 
footmen  and  foldiers  ufed  to  wear)  mandillc. 

MANDORE,  fi  (a  fort  of  muficaj  indru- 
mcnt)  mandcre. 

MANDRAKE,  f.  (a  fort  of  plant)  man- 


dragoie, 


MAN- 
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MANDUCABLE,  adj.  (eatable)  qui  peut 
ttre  mange. 

To  MANDUCATE,  v.  a.  (to  chew,  to 
eat)  mdcber,  manger. 

MANDUCATION,  f.  'eating)  mavducation. 

M  ANDY-THURSDAY,  or  Maundy- 
Thurfday,  f.  (the  Sunday  before  Good  Fri- 
day) 1c  jeudi  faint. 

MANE,  f.  (the  hair  which  hangs  down 
on  the  neck  of  horfes,  or  other  animals)  cri- 
tiie'rc. 

MANED,  adj.  (having  a  mane)  qui  a  une 
Crinic'i  c. 

MANES,  f.  pi.  (ghoft,  (hade,  that  which 
remains  of  a  man  after  death)  Fombre,  Fame 
d'  un  mort,  les  manes. 

MANFUL,  adj.  (ftout,  bold,  daring)  brave, 
tdigne  d'un  homtne  de  cceur,  courageux,  vaillant, 
ge'ne'reux,  bard). 

MANFULLY,  adv.  (boldly,  ftoutly)  en 
Irave,  en  homrr.e  de  cttur,  couragcufeinent,  vail- 
lamment.  To  look  manfully,  avoir  Fair  ou 
la  mine  <f  un  brave. 

MANFULNESS,  f.  (courage,  ftoutnefs) 
bravourc,  courage,  vahur. 

MANGANESE,  f.  (a  fort  of  ftone,  like 
to  the  magnet  or  loadftone,  and  ufed  in 
making  glafs)  mangavtje. 

MANG-CORN,  f.  (corn  of  feveral  kinds 
mixed)  metiil. 

MANGE,  f.  (the  itch  or  fcab  in  dogs  or 
Cattle)  gale  de  cbien. 

MANGER,  f.  (the  place  or  veffel  in  which 
animals  are  fed  with  corn)  mangeoire,  cre'ebe. 
*  f  To  leave  all  at  rack  and  manger  (or  _  at 
random)  laijfer  tout  a  F abandon.  *  f  To  live 
at  rack  and  manger,  vivre  prodigalement, /aire 
des  profufions. 

MANG1NESS,  f.  (from  mange)  dc'man- 
gea'tfon  caufe'e par  la  gale  de  cbien. 

To  MANGLE,  v.  a.  (to  rend,  tear,  or 
pull  in  pieces)  de'ebirer,  mcttre  en  pie'ees,  de- 
cbiqueter. 

To  Mangle  (to  maim)  tronquer,  eflro- 
pier,  mutiler.  To  mangle  a  joint  of  meat, 
charcuter  une  piece  de  viande,  la  couper  tout  de 
t  ravers. 

MANGLED,  adj.  (V.  to  mangle)  de'ehire', 
mis  en  pieces,  62° c. 

MANGLER,  f.  (one  that  deftroys  bung- 
lingl))  celui  ou  celle  qui  de'ebire,  qui  mutile,  qui 
met  en  pieces,  & C. 

MANGLING,  f.  (from  to  mangle)  Fac- 
tion de  de'ebirer,  (fc. 

MANGO,  f.  (an  Eaft-Indian  fruit  brought 
to  Europe  pickled)  forte  de  fruit  des  Inics  0- 
rientales,  que  Fen  cmfit  avec  de  Fail,  du  poivre, 
&  du  fel. 

D.  MANGON,  or  Mangonel,  f.  (an  old 
warlike  engine  to  caft  (tones)  mangor.eau. 

MANGY,  adj.  (infected  with  the  mange, 
fcabby)  galeux,  qui  a  la  gale  comme  un  cbien. 

MANHATER,  V.  Man-hater,  fits  Man. 

MANHOOD,  f.  (man's  eftate)  virilite', 
I  '  age  viril. 

Manhood  (human  nature)  la  nature  hu- 
trtaine. 

Manhood  (courage)  valeur,  courage,  bra- 
vourc, rcfolution. 

D.  MANIA,  f.  (a  fort  of  madnefs)  manie, 
folic,  rage. 

MANIACAL,  adj.  (raging  with  madnefs, 
frantkk)  maniaquc,  furicux,  attajue'  de  rage. 

To  MANICLE,  &c.  V.  To  Manacle,  Sec. 

MANIFEST,  adj.  (plain,  apparent,  not 
doubtful,  not  concealed)  maniffie,  notoire,  clair 
CS*  connu,  evident,  certain.  To  make  manifeft, 
manifefier. 

Manifest  of  (detected)  furpris,  atteirt, 
convaineu. 

To  MANIFEST,  v.  a.  (to  make  appear) 
Utaniftfer,  faire  voir,  decouvrir. 

MANIFESTATION,  f.  (difcovcry,  clear 
evidence;  manifeft  at'wn. 


M  A  N 

MANIFESTED,  adj.  (V.  to  manifeft)  ma- 
nifeft e\  de'eouvert. 

MANIFESTIBLE,  adj.  (eafy  to  be  made 
evident)  facile  a  d'montrtr,  qui  pent  etre  aife'- 
ment  de'eouvert . 

MANIFESTLY,  adv.  (clearly)  manifefte- 
mcnt,  clairement,  cvidcmmer.t , 

MANIFESTNESS,  f.  (pcrfpicuity,  clear 
evidence)  manifeftauon,  evidence  ctaire  £ff 
fenfible. 

MANIFESTO,  f.  (a  publick  declaration  of 
a  prince  or  ftate,  about  a  ftate  bufinefs)  un  ma- 
rfefte. 

MANIFOLD,  adj.  (of  different  kinds, 
many  in  number)  de  pluftettrs  fortes,  de  plu- 
f.curs  f aeons,  pluficurs,  benucoup,-  Your  ma- 
nifold favours,  tous  vos  bienfaits. 

MANIFOLDED,  adj.  (having  many  com- 
plications or  doubles)  double'  pluficurs  fois,  qui 
forme  pluficurs  pl'n  &  replix, 

MANIFOLDLY,  adv.  (in  a  manifold 
manner)  de  pluficurs  f  icons,  a  pluficurs  fois,  en 
diffe'rentcs  manie'res. 

MANIKIN,  V.  Mannikin. 

MANIPLE,  f.  (fannel,  a  fcarf-like  orna- 
ment worn  about  the  left  wrift  of  a  facri- 
ficing  prieft)  manipulc,  ou  fannon  de  pretrc. 

Maniple  (a  company  of  foot-foldiers) 
manipulc,  ou  compagnie  d'irfanterie  Romaine. 

Maniple  (a  handful)  une  manipulc,  une 
poigne'e. 

MANKIND,  f.  (the  race  or  fpecies  of  hu- 
man beings)  le  genre  bumain,  les  bommes. 

MANLESS,  adj.  (not  manned;  fpeaking 
of  a  veffel)  qui  manque  d'bommes,  fans  bom- 
mes. 

MANLINESS,  f.  (manly  look)  mine,  ou 
air  male,  fermete  de  contenance,  courage. 

MANLY,  adj.  (of  a  man)  male,  d'bomme. 
A  manly  woman,  une  femme  bommafj'e. 

Manly  (ftout)  male,  courageux,  vaillant. 

MANLY,  adv.  (with  courage,  like  a  man) 
avec  courage,  courage ufemcnt,  en  hommc  de 
cceur. 

MANNA,  f.  (honey-dew)  manne. 
MANNED,  adj.    (V.  to  man)  am?,  £- 
quipe',  &c. 

MANNER,  f.  (fafhion  or  way)  manie're, 
forte,  facon.  In  or  after  this  manner,  de  cctte 
manie're,  ou  facon,  de  cctte  forte. 

Manner  (fort,  kind)  manie're, forte,  efpe'ee. 
We  were  in  a  manner  loft,  nous  e'tions  commc 
perdus.  In  like  manner  (likewifej  parcille- 
ment,  femblahhment ,  de  meme. 

Manner  (cuftom)  coutume.  According  to 
our  accuftomed  manner,  felon  r.otre  coutume, 
a  notre  ordinaire,  comme  nous  avons  accoutume 
de  faire. 

Manners  (in  the  plural)  mccurs,  manie're 
de  vivre.  To  corrupt  or  reform  the  manners, 
corrompre  ou  reformer  les  ma'urs. 

Manners,  or  Good  Manners  (civility, 
good-breeding)  civilite,  polxteffc.  He  has  no 
manners,  il  h'a  point  de  civilite.  I  (hall  teach 
you  better  manners,  je  vous  apprenaraia,  vivre. 
*  \  To  Lave  no  manners  in  the  diili,  manger 
le  morceau  bonteux. 

MANNERED,  adj.  (that  has  manners, 
mannerly)  poll,  bonnet e,  qui  a  de  la  politic.  Ill- 
mannered,  inciviL 

MANNERLINESS,  f.  (civility,  ceremo- 
nious comnlai  fa  nee)  civilite'. 

MANNERLY,  adj.  (civil,  well-bred)  civil, 
bonne  tc,  bicn  morige'ne. 

MANNERLY,  adv.  (civilly,  without  rudc- 
nefs)  poliment,  d'une  manie're  civile  cbli- 
gcante. 

MANNIKIN,  f.  (a  little  man)  ur.  petit 
hemme,  un  petit  bout  d'bomme. 

Mannikin  (a  fmall  wooden  figure  uft-d  by 
painters,  to  lav  on  the  drapery  they  want  to 
imitate)  mannequin. 

MANNING,  f.  (from  to  man)  FafTtcn 
d'e'ouiper  on  vaijfeau,  de  le  pourvAr  de  watclots 


MAN 

&  de  f  'dats.    The  manning  of  a  /hip,  tquU 

pemeitt  d'un  vaijfeau. 

Manning  (days-work)  joume'e,  le  travail 
d'un  jour. 

MANNISH,  adj.  (having  the  appearance 
of  a  man,  bold,  mafculine)  hardi,  impudent, 
qui  a  Fair  homme,  hommajfe, 

MANOR,  or  Manoul-,  f.  (a  lordfnip)/^, 
OU  terrt  feigreuriale,  fcigneuiic.  The  manor- 
houfe,  manoir  feigneurial,  la  waifon  fcigncu- 
riale. 

Manor  (a  houfe  without  the  city)  une  me'' 
tairie,  une  maifon  de  campagne. 

Manor  (a  farm  by  heritage)  un  heritage, 
un  manoir. 

MANSE,  f.   (a  parfonage-houfe)  un  pref- 
byte're. 

MANSION,  f.  (a  manor-houfe,  or  capital 
meffuagc)  manoir  feigneurial,  maifon  feigncu- 
rialc. 

Mansion  (an  abiding  or  dwelling-place) 
fejour,  demcure.  The  manfion  of  the  bkfled 
in  heaven,  le  fejour  des  bienbeureux  dans  le  cieL 

Mansion-  house,  f.  (the  houfe  where  the 
lord-mayor  refides)  le  palais  de  milord  maire. 

MANSLAUGHTER,  f.  (the  unlawful 
killing  a  man  without  premeditated  malice) 
meutre,  homicide. 

MANSUETE,  adj.  (gentle,  traftable)  doux, 
traitabh. 

MANSUETUDE,  f.  (gentlencfs,  tamenefs) 
manfue'tude,  douceur,  honte'. 

MANTEL,  V.  Mantle-tree. 

MANTELET,  f.  (a  fmall  cloak  worn  by 
women)  un  mantelet. 

MANTLE,  f.  (a  cloak,  or  long  robe) 
manteau.  A  royal  mantle,  un  manteau  royal* 
A  lady's  mantle,  mante  de  femme,  A  child's 
mantle  (ufed  at  a  chriftening)  tavayole. 

The  Mantle-tree  of  a  chimney,  man* 
teau  de  chemine'e. 

To  MANTLE,  v.  a.  (to  cover,  to  difguife, 
to  clokc)  couvrir,  obfeureir,  voiler,  deguifer. 

To  Mantle,  v.  n.  (to  fmile,  to  froth, 
to  ferment)  faire  une  petite  e'eumc.  Ale  that 
mantles,  aile  qui  fait  une  petite  e'eume. 

To  Mantle  (to  ftretch  the  wings  as  a 
hawk)  allongcr  fes  penncs,  e'tendre  fes  ailes. 

To  Mantle  (to  joy,  to  revel)  fe  re'jouirt 
fe  divertir. 

MANTLES,  f.  pi.  (a  penthoufe  to  (hrowi 
foldiers  under)  mantelets. 

Mantles  (in  heraldry)  laftbre'qttitts. 

MANTUA,  f.  (a  fort  of  woman's  gown) 
une  rcbe  de  femme,  robe  de  cour. 

Mantua-maker,  f.  (a  woman  that 
makes  mantuas  and  gowns  for  womon)  faifeufe 
de  robes,  taillcufe  pour  femme. 

MANUAL,  adj.  (of  the  hand,  performed 
by  the  hand)  manucl,  de  la  main.  Manual  dis- 
tribution, difl/ibution  manuclle.  A  fign  ma- 
nual, feing,  fgnature.  A  thing  in  the  ma- 
nual occupation  of  one,  une  chofe  qui  eft  tr.tre 
les  mains  de  qudqu'un,  qui  cn  profile,  qui  la  fait 
valoir. 

MANUAL,  f.  (a  book  portable  in  tlie 
hand)  un  manucl. 

D.  MANUAL! ST,  f.  (3  h.inJicraftfman) 
un  ouvrier,  un  artijan,  \ 

MANUBRIUM,  f.  (a  handle)  manivelle, 
mancbe. 

MANUDUCTION,  f.  (a  guiding  or  leading 
by  the  hand,  an  help)  guide,  aide,  fecours. 

MANUFACTURE,  or  Manufactory,  f.  (the 
making  of  fome  handy-works)  manufacture, 
fabnjue.    A  manufacture  of  iilks,  foycrie. 

Manue actiike  (a  work-hoiile)  une  ma- 
nufului  e. 

To  MANUFACTURE,  v.  a.  (to  work  or 
make)  manufacturer,  fabriqucr. 

MANUFACTURED,  adj.  (V.  to  manu. 
failure)  mar.ufaHure,  fabrique'. 

MANUFACTURER,  f.  (a  workman,  a« 
artificer)  un  manufacturer. 

V  v  t  MANU- 
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MANUFACTURING,  f.  (from  to  manu- 
facture) manufacture,  falrique,  action  dt  ma- 
nu failure? ,  &c. 

MANUMISSION.  f.  (the  freeing  of  a  vil- 
lain or  fljve  cut  of  his  bondage)  marumijjion, 
affrantb'iffbncnt. 

To  MANUMIT,  or  Manumize,  v.  a.  (to 
fct  free'  affran  bir,  mcttre  en  liberie'. 

MANUMITTED,  a«j.  (V.  to  manumit) 
effrancb';  mis  en  libcrte. 

To  MANUMIZE,  V.  To  Manumit. 

M  AN  UR  ABLE,  adj.  (capable  of  cultiva- 
tion) quon  peut  cuftiver,  labourable,  Manu- 
rab!e  lanl,  terre  labourable. 

MANURE,  f.  (dung,  marl,  Bee)  engrais; 
Tr:.t  cc  qui  fert  a  engraijj'cr  la  ter.e,  csmme  le 
JuiKter,  /■:  marne,  &c. 

To  MANURE,  v.  a.  (to  fatten  the 
jrou.u!)  cr.graijjsr  la  tare,  la  fumer,  ou  la 
marr.cr. 

To  Manure  (to  till  'he  ground)  cultivcr, 
talouf.r  la  terre. 

MANURED,  adj.  (V.  to  manure)  engraije', 

fume',  &c. 

MANUREMENT,  f.  ( cultivation,  improve- 
ment) culture. 

MANURER,  f.  (hufbmdman,  he  who 
mam. re-;  land)  un  laboureur. 

M  Wl'KING,  f.  (from  to  manure)  r ac- 
tion a  cngraijj'er  la  terre,  £f  c. 

MANUSCRIPT,  f.  (a  written  book)  un 
manufcrit,  Hurt  e'erit  a  la  wain, 

X  MAN  WORTH,  f.  (the  price  or  value 
of  a  man's  life  or  head,  which  was  paid  of  old 
to  the  lord,  in  fatisfadlion  for  killing  of  one) 
A-  prix  quon  tneitoit  fur  un  bomme,  Cjf  quon 
e":oit  obligS  de  payer  au  feigneur  lors  quon  tucit 
euilquun. 

MANY",  Good  many,  Great  many,  Very 
many,  adj.  (confiding  of  a  great  number,  nu- 
merous) plujiestrs,  grand  nombre,  grande  quait- 
tile,  beaucoup.  Be  they  never  fo  many,  quel- 
que  nombre  quil  y  cn  ait.  Twice  as  many, 
deux  f  it.  davantage.  P.  So  many  men,  fo 
many  minds,  tart  d'hemmes,  tant  d'avis.  How 
many  ?  ccmbien  f  So  many,  tant,  autant,  tout 
autant.  As  many  as,  autant  que.  Too  many, 
trap.  We  are  too  many  by  half,  nous  fommes 
trap  de  la  mottle'. 

Many  (ftrcng,  powerful)  Ex.  He  is  too 
jn.T.y  for  me,  U  eji  trop  fort  pour  moi. 

R.  Quo'i  jwMany  foil  du  pluricl,  on  met 
pourtant  quelqucfois  aprcs  un  fubjlantif 
au  nombre  Jingulier,  aiec  rarticle  a  ou  an. 
Ex.  Many  a  man,  pluficurs  homines.  Ma- 
ny a  time,  pluji.urs  fob. 

Many  is  much  ufed  in  compofition,  as  in 
the  following  examples : 

Many-coloured,  adj.  (having  many 
colours)  de  pluficurs  couhurs. 

Many-cornered,  adj.  (polygonal,  hav- 
ing many  corners)  pcijgone,  qui  a  plvfiturs  an- 
gles. 

Many-feet,  f.   (pourcontrel  ;    a  fifh) 

polype. 

Man  y-he  aded,  adj.  (having many  heads) 
qui  a  pluficurs  teles. 

Many-times,  adv.   (often,  frequently) 

fowvent,  pluficurs  fois. 

MAP,  f-  (a  geographical  picture,  on  which 
lands  and  leas  are  delineated  according  to  the 
Jongitude  and  latitude)  carte.  A  general 
map,  or  a  map  of  the  whole  world,  carte  ge- 
nerate du  monde,  une  mappemonde. 

To  MAP,  v.  a.  (to  delineate,  to  fet  down) 
tirer,  tracer,  mettre  fur  une  carte  geographique. 

MAPLE,  or  Maple-tree,  f.  (a  tree  fo  call- 
ed) e'rab/e. 

To  MAR,  V.  To  Marr. 

f  MARA,  f.  (a  mccr,  or  (landing  water) 
mare. 

MARASMUS,  f.  (a  co.nfumption,  in  which 


ptrfens  v.afle  very  much  of  their  fubftancc) 

ir.arafme. 

MARAUDER,  f.  (a  foldier  that  {haggles 
for  booty)  un  maraudcur. 

MARAUDING,  i".  (the  act  of  (haggling 
for  booty  ;  to  go  a  marauding)  maraude,  ma- 
rauder. 

MARAVED1S,  f.  (a  little  Spanifh  coin, 
whereof  34  go  to  fix-pence  (hrling)  mara- 

•vedis. 

MARBLE,  f.  (a  hard  and  fine  (lone)  mar- 
brt.    A  marble-cutter,  marbrier. 

MARBLE,  adj.  (made  of  marble)  fiit  de 
marbre.    Marble  pillars,  pilliers  de  marbre. 

Marble  (variegated  like  marble)  mar- 
bre'. 

MARBLES,  f.  pi.  (round  fine  clay  nickers 
forchildn-n  to  play  withal)  petius  boulcs  avec 
quoi  les  enfans  jouent,  billet. 

To  MARBLE,  v.  a.  (to  do  marble-like) 
mark,  er.  To  marble  paper,  marbrer  du  pa- 
pier, 

MARBLED,  adj.  (V.  to  marble)  marbre'. 

Marble-hearted,  adj.  (hard-hearted) 
qui  a  un  cceur  de  rocber,  dur,  cruel,  infenfiblc. 

MARCASITE,  f.  (a  mineral  (lone,  or 
foffil)  marcaffit:. 

MARCH,  f.  (marching  or  going,  move- 
ments, journey  of  foldiers)  marcl.e.  To  be- 
gin one's  march,  fe  mettre  en  marcbe.  To  be 
upon  the  march,  etre  en  marcbe. 

March  (one  of  the  twelve  months  of  the 
year)  Mars.  *  \  He  is  as  mad  as  a  March- 
hare,  il  efl  exti  emement  badin,  ou  foldtre. 
March-fun,-  le  foleil  de  Mars.  Marcii-bcer, 
bie're  de  Mars,  bie're  quon  bi  ajfe  au  inois  de 
Mars.  March  many  weathers,  le  terns  -vari- 
able de  Mars. 

To  MARCH,  v.  n.  (to  walk,  to  go)  mar- 
cher, a.'ler,  etre  en  marcbe.  To  march  in,  en- 
trer.  To  march  out,  fortir.  To  march  in 
the  rear,  fuivre  en  queue.  To  mar<.h  on, 
marcher,  poujj'cr,  avancer.  To  march  otf,  s'en 
aller,  fe  rcii  er,  faire  fa  retraite,  de'loger,  plier 
bagage.  To  march  off  with  great  lilence,  fe 
retircr  a  la  fourdine,  douccment  &  fans  bruit. 

* -j-  To  March  off  (to  die)  *  f  plier 
bagage,  mourir,  *  -f-  pajfer  le  pas. 

To  Mar  ch,  v.  a.  (to  put  in  military  move- 
ment) faire  marcher.  To  march  an  army, 
faire  marcher  une  arme'e,  la  conduire. 

MARCH  ANT,  &c.  V.  Merchant,  Sec. 

MARCHER,  f.  (lords  marchers,  noble- 
men inhabiting  and  fecuring  the  marches  of 
Wales  and  Scotland)  cefl  ainf  qu*on  appelloit 
autrefois  la  ncblefj'e  qui  demeuroit  aux  frontie'res 
de  Galles  ou  d'EcofJ'e. 

MARCHES,  f.  pi.  (bounds,  limits)  mar- 
ches, fror.tie'>  cs,  borncs  d'un  e'tat. 

MARCHET,  f.  (the  fame  as  maiden- 
rents)  V.  Maiden -rents. 

MARCHING,  f.  (from  to  march)  marcbe, 
ou  VaBion  de  marcher,  c3V. 

MARCHIONESS,  f.  (a  marquis's  lady)  une 
marquife. 

MA.RCHPANE,  f.  (a  fort  of  macaroon) 
majfs-pain. 

MARCID,  adj.   (lean,  pining,  withered) 

maigre,  languifant,  deffecbe. 

MARCIONISTS,'f.  (a  fort  of  hereticks) 
marcionites. 

MARCOUR,  f.  (leannefs,  the  (rate  of  wi- 
thering) maigrcur,  langueur,  dcfaillance,  dc'pe'- 
riffement. 

MARE,  f.  (the  female  of  a  horfe)  ca-valle, 
jument.  A  mare  with  foal,  jumcnt  pauliniere. 
A  mare  colt,  une  poulinc.  A  mare-faccd 
hurfe,  un  cbeval  qui  a  le  f  ont  plat. 

Mare  (the  night-marc,  a  kind  of  (tagnn- 
tion  which  fcems  to  prefs  the  ftomach  with  a 
weight)  caui  hi  mar,  incube. 

MARESHAL,  &c.  V.  MarfiSal,  Sec. 

MARGARITE,  f.  (a  pearl)  unepcrle. 

MARGEj  Maigent,  or  Margin,   f.  (the 


cd*e  brim  cf  a  thing)  bin!,  extre'm'ite'  /e 
que/que  cbefe.  The  margent  or  m^in  of  a. 
book,  la  marge  d'un  livre. 

MARGINAL,  adj.  fplaccd  or  written  in. 
the  margin)  marginal,  qui  efl  a  la  marge.  Mar- 
ginal notes,  des  notes  marginales, 

MAR  GIN  AT  ED,  adj.  (having  a  margin) 
qui  a  du  lord  ou  de  la  marge. 

MARGRAVE,  f.  (a  title  of  fovereignty  in 
Germany)  margrave. 

M  ARC  RAVI  ATE,  f.  (the  eftate  and  dig- 
nitv  of  a  margrave)  margraviat. 

MARIAGE,  V.  Mairiage. 

MARIETS,  f.  (a  kind  of  violet)  forte  dt 
•u'toltite, 

MARIGOLD,  f.  (a  flower)  fouci. 

To  MARINATE,  v.  a.  Ex.  To  marinate 
eels  (to  fry  them  in  fallad  oil,  and  then  to 
pickle  them)  mariner  des  anguilles. 

MARINATED,  adj..(V.  to  marinate)  ma- 
rine'. 

MARINE,  f.  (navy,  fea  affairs)  la  marine. 
The  officers  of  the  marine,  les  ojficiers  de  Id. 
marine. 

Marine  (a  foldier  taken  on  (hip-board,  to 
be  employed  in  defcents  upon  the  land)  foldat 
de  marine. 

MARINE,  adj.  (belonging  to  the  fea)  wia- 
rin,  de  mer.  A  trump  marine,  urn  trompette 
marine. 

MARJORAM,  or  Sweet-marjoram,  f.  (a 
plant)  marjolaine.  Ballard  ( or  wild)  mar- 
joram, marjolaine  fawvage,  ou  origan. 

MARISH,  or  Marifh-ground,°  V.  Marih. 

MARITAL,  adj.  (of  the  huiband)  marital, 
qui  apariient  au  mart. 

MARITIME,  or  Maritimal,  adj.  (near  the 
fea)  maritime,  qui  efl  aupres  de  la  mcr. 

Maritime  (marine,  relating  to  the  fea) 
maritime.    Maritime  fervice,  fer-vice  de  mcr. 

MARK,  f.  (fign  or  token)  marque,  fgnet 
irdice. 

Mark  (proof)  marque,  prcuue,  te'moi- 
gnage.  A  mark  with  the  nail,  un  coup  d'cngle. 
The  mark  of  the  town  where  the  money  is 
coined  "(as  they  ufe  in  France)  marque  de  In 
•ville  fur  la  monnoye. 

Mark  (or  print)  marque,  -vejlige,  trace. 

Ma*  k  (or  boundary  of  land)  Smite,  borne. 

Mark  (a  weight  of  eight  ounces)  marc^. 
poids  de  huit  onces. 

Mark  (a  piece  of  coin  worth  thirteen 
(hillings  and  four-pence)  marc. 

Mark  (white,  or  aim  to  (hoot  at)  blanc, 
but..  To  (hoot  above  the  mark,  tirer  trop 
kaut.  To  (hoot  below  the  mark,  tirer  trop 
bas.  To  mifs  one's  mark,  manquer  fon  coup. 
A  good  or  bad  marks-man  (one  that  (houts 
well  or  ill)  un  bon  ou  mauvais  tireur. 

Marx  (the  evidence  of  a  horfe's  age) 
germe  de  feve.. 

Mark,  or  Letters  of  Mark  (licence  of  re- 
prifals)  pouvoir  d'ufer  de  reprefailles,  let  ties  d* 
marque. 

To  MARK,  v.  a.  (to  put  a  mark  to  a 
thing  in  order  to  know  it  again)  marquery 
faire  une  marque  pour  reconnoitre  qielque 
cbofe. 

To  Mark  out  (to  fhevv)  marquer,  mon* 
trer,  faire  voir. 

To  Mark,  v.  n.  (to  take  notice,  to  mind) 
remarqucr,  prendre  garde,  rcgarder. 

MARKED,  adj.  (V.  to  mark)  marque', 
&c. 

MARKER,  f.  (one  that  pMts  a  mark  on 
any  thing)  marqucur.  The  marker  at  ter.nis, 
le  marqutur  d'un  j:u  de  paume. 

MARKET,  f.  (the  market-place)  mc> ,br\ 
place  publique  ou  fan  •verd  &  ou  Von  acbe'ie. 
An  herb-market,  un  marcbe' aux  berbes.  Hay- 
market,  marcbe' au  foin.  Fim-market,  poif- 
fonnei  is.  A  clerk  of  the  market,  juge  0% 
cfficier  de  police  qui  a  Fit  fp  ; 'ion  fur  Its  denrc'ts 
qusnuendaumaicbi',    'J.  his  commodity  wirl 

fu  it 
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fu'it  the  London  markets,  cette  pttsreHatidife 
Jera  de  debit  a  l.ondres.  To  drive  the  market 
vith  one  as  low  as  mny  be  (to  bring  him  to 
a  low  price)  fairs  abaifj'er  quclquun  de  prix, 
nut cbander  avec  lui,  P.  Good  wufcc  makes 
quick  markets,  P.  marchandife  qui  plait  eft 
a  demi  vendue.  *  -J-  You  have  brought  your 
hogs  to  a  fine  market,  *+  Vous  avez  fail 
la  de  belles  affaires. 

Market  (gain,  profit)  gain,  profit.  To 
make  one's  market  of  a  thing,  -vendre  une 
cecfe  a  profit,  y  gagr.er  quelque  cbofe,  en  pro- 
filer. I'll  make  the  befl  market  I  can,  je 
•vendrai  ma  marchandife  tant  que  je  pourrai. 
The  pope  makes  good  markets  or"  the  igno- 
rance and  fins  of  the  people,  le  pape  fait  pro- 
filer de  Vignorance  &  des  pe'ehe's  du  p tuple. 

Market-pay,  f.  (the  day  on  which 
things  are  publickly  bought  and  fold)  jour  de 
marcbe'. 

Market-folks,  f.  pi.  (people  that 
come  to  the  market)  gens  du  mariLe,  gens 
qui  viennent  au  marcbe. 

Market-geld,  f.  (toll  of  the  market) 
e'talage. 

Market-man,  or  Market-woman,  f.  (one 
who  goes  to  market  to  buy  and  fell)  un  homme 
on  une  femme  qui  fre'quenle  les  marches.  A 
good  market-woman,  une  femme  qui  fait  bien 
Oibeter,  qui  ne  fe  laffi  pas  trcmpcr  facile- 
v.ent. 

Market-place,  f.  (the  place  where  the 
market  is  held)  la  place  du  marcbe',  lieu  oii 
Vontient  le  marcbe'. 

Market-price,  or  Market-rate,  f.  (the 
price  at  which  things  are  currently  fold)  prix 
warcband,  le  cours  ou  le  courant  du  marcbe'. 

Market-town,  f.  (a  town  that  has  the 
privilege  of  a  Hated  maiket)  wile  ou  il  y  a 
march.'. 

To  MARKET,  v.  n.  (to  deal  at  a  market, 
to  buy  and  fell)  aller  au  marcbe',  vendre  & 
acbeter  au  marcbe. 

MARKETABLE,  adj.  (fuch  as  may  be 
fold)  marcband,  loyal,  b'un-conduionne'.  Mar- 
ketable wine,  vin  loyal  &  marcband. 

MARKETING,  f.  (a  going  to  maiket) 
ailion  dialler  au  marcbe  pour  y  vendre  on  acbe- 
ter. A  maid's  marketings,  *  -f-  Vanj'e  du 
panier  d'une  fervante,  les  profits  quelle  fait  fur 
ce  quelle  acbete. 

MARKING,  f.  (from  to  mark)  VaBicnde 
viaiquer,  de  remarquer,  &c.  Marking-iron, 
marque,  fer  a  marquer. 

MARKT,  V.  Marked. 

MARL,  f.  (chalky  clay  to  manure  the 
ground)  marne. 

Marl-pit,  f.  (pit  out  of  which  marl  is 
dug)  marnie're. 

To  MARL,  v.  a.  (to  manure  with  marl) 
rr.arner,  fumer  ou  cowvrir  de  marne. 

MARLED,  adj.  (covered  with  marl) 
marne'. 

MARLIM,  V.  Merlin. 

MARLINE,  f.  (caburn,  or  rope-yarn)  fil 
de  c arret. 

MARLING,  f.   (from  to  marl)  i'afliox  de 
marner. 

MARLY,  adj.  (abounding  with  marl)  ou 
il y  a  beaucoup  de  marie. 

MARMALADE,  or  Marmaler,  f.  (con- 
ferve  of  quinces)  msrmelade. 

MARMOREAN,  adj.  (made  of  marble) 
derra'brc,  fa''.'  de  marbre. 

MARMOSET,  f.  (a  kind  of  grotefque) 
mai  moufet. 

Marmocet  'a  monkey)  marmot. 

MARMOT,  or  Marmotio,  f.  (mcuntain- 
rat  marm'.tte. 

D.  f  MA  ROW,  f.  (a  knave,  a  be?garh 
ra'cal)  un  maraud,  un  coquin,  un  ji  i'on,  ur 
be  lit  i  e. 

MARQUE.  V.  M-rk. 

MARQUESS,  V.  Marquis. 
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MARQUETRY,   f.   (inlaid  work)  mar- 

que'terie. 

MARQUIS,  f.  (a  title  of  honour  next  be- 
fore an  carl,  and  next  alter  a  duke)  un  mar- 
quis. 

MARQUISATE,  f.  (the  feigniory  of  a 
marquis)  marquifat,  terre  de  marquis. 

D.  MARQUTSHIP,  f.  (title  or  quality  of 
a  marquis)  titre,  ou  qualite  de  marquis. 

To  MARR,  v.  a.  (to  fpoil)  gatir,  lorrom- 
pre,  endommager.  To  marr  a  fiery  by  ill-teJI- 
ing,  gater  uve  biftoire  fautedela  bicn  racoi.ter, 
ia  narrer  mal. 

To  Marr  (to  corrupt  or  deprave)  man- 
ners, later,  corrctr.pt  e,  depraver  les  mceurs,  les 
abdtardir. 

MARRED,  adj.  (V.  to  marr)  gate',  &c. 

MARRER,  f.  (one  who  fuoils  or  hurts 
anv  thing)  eelui  qui  gate,  ou  endommage, 

MARRIAGE,  f.  (wedlock,  the  ad  of  u- 
mting  a  man  and  woman  for  life)  mariage. 
P.  Marriages  are  made  in  heaven,  le  deftin 
fait  les  mariages. 

Marriage  (wedding)  mariage,  noce  ou 
noces.  He  married  my  filter  in  facond  mar- 
riage, ;'/  a  e'pcufe'  ma  foeur  en  fecondes  noces. 

R.  Marriage  is  often  ufld  in  compo- 
fition  :  Ex.  The  marriage-day,  le  jour 
du  mariage.  The  marriage-goods,  accef- 
jfoire  de  mariage.  Mairiage-fong,  c ban- 
Jon  nuptialc,  epitbalame. 

MARRIAGEABLE,  adj.  (of  age  to  mar- 
ry) mariable,  en  c'tat,  ou  en  age  d'etre  marie', 
nubile. 

D.  MARRIAGEABLENESS,  f.  (the  age 
to  be  married)  age  d'etre  marie'. 

MARRIED,  V.  Marryed. 

MARRING,  f.  (from  to  marr)  VaSion  de 
gdter,  &c. 

MARRION,  V.  Maid. 

MARROW,  f.  (an  oleaginous  fubflance 
like  fat,  contained  in  the  bones)  moellc,  ou 
moile.  The  marrow  of  a  bone,  la  moile  ou 
motile  d'un  os. 

*  Marrow  (the  quiiitelTencc)  la  moeUe,  ou 
ce  qui!  y  a  de  mi  illei:r. 

Marrow-bone,  f.  (a  bone  full  of  mar- 
row) un  os  nwelteux,  ou  qui  eft  plcin  de  moelle. 

*  -f  Marrow-bone  (in  burle/k  language, 
the  knee)  les  genoux.  *  f  Qnkkly,  down 
up<  n  your  marrow-bones,  vite,  a  genoux. 

Marrow-tat,  f.  (a  kind  of  pea)  pois 
carre'.    Marrow-fat  peas,  des  pois  car  res. 

*  Marrow-less, adj.  (that wants  ftrengjh, 
void  of  marrow)  fans  moelle,  qui  na  point  de 
force. 

To  MARRY,  v.  a.  (to  befrow  in  mar- 
riage) marier,  donner  en  mariage.  To  marry 
one's  daughter,  marier  fa  fille,  en  dtfpofer. 

To  Marry  (to  take  a  woman  to  wife,  or 
2l  man  to  hufband)  e'poufer,  prendre  pour  fem- 
me, on  prendre  pour  maii.  He  has  mained  a 
handfome  woman,  //  a  epouj'e  une  belie  femme. 

To  Marry  (to  join  in  wedlock,  as  a 
pride  does)  marier,  donner  la  be'nediclion  nup- 
tial e. 

To  Marry,  v.  n.  (to  take  a  wife  or 
hufband)  fe  marier.  P'.  Marry  in  hafte,  and 
repent  at  leifure,  lei  fe  marie  a  la  late,  qu, 
s^en  repent  a  loifir.  To  marry  below  one's 
fclf,  fe  tnefallier,  s^allier  mal,  faire  une  alliance 
indigne  de  jli.  To  marry  again,  fe  re- 
ma  tier. 

MARRY,  cr  Ay  Marry,  adv.  (yes  for- 
fcdth)  •vraiment,  -J-  dame  out. 

MARRYED,  adj.  ( V.  to  many )  marie'.  A 
-nariycd  ( or  conjugal)  life,  le  mariage,  ou (e'tai 
du  mai  iage. 

MARRYING,  f.  (from  to  marry)  railk, 
le  mar'nr,  de  fe  marier,  d't'poufer, 

MARS,  f.  (one  of  the  feven  planets)  Mars 
un  des  fft  plareies. 

MARSH,  f.  (a  ten)  vn  mantis,  un  lieu  marc 
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A  marih  of  fait  water,  marais  falast? 

ou  fa  line. 

Marsh-mallow,  f.  (a  fpecies  of  mal- 
lous)  gni/nawve. 

MARSHAL,  f.  (the  name  of  L-ver.il  ofii- 
crrs)  mare^lal.  The  lord  or  earl-marfha]  of 
England,  le  grand  marecbal  a"  Ang'ct  :rre,  Ther 
mardial  of  the  king's  houfe,  or  the  knight- 
roarihal,  le  mareibal  de  la  m.aifon  du  roi.  A 
camp-m  Fihak;  un  marecbal  de  camp. 

Marshal  of  Trance,  un  marecbal  di 
France.  The  marfhal  of  the  king's-bench, 
le  marecbal,  ou  le  gcolier  de  la  pnion  du  lani 
du  roi. 

To  MARSHAL,  v.  a.  (to  put  in  oidcr) 
ranger,  ordo'nner,  re'gltr..  To  marital  an  an:1)', 
ranger  uve  arme'e  in  bataiile. 

To  Marshal    (to  lead  zs  an  harblnrct) 

COnduii  c,  marquer  !<s  logt'S, 

MARSHALLED,  adj.  [V.  to  mai&al) 
range',  ordonne,  regie, 

MARSH  ALLER,  f.  (one  that  arrrnges, 
one  that  ranks  in  order)  celui  qui  difpofe,  out 
arrange,  qui  met  en  ordrc. 

MARSHALSEA,  f.  (the  court  or  feat  "f 
the  inarfha!  allowed  lor  the  prifon  in  Sou;h» 
wark)  la  marcel: avfje'e. 

MARSHALS  HIP,  f.  (the  office  of  a  mjr> 
ihal)  la  charge  ou  VofiBce  de  marshal. 

MARSHY,  adj.  (boggy,  wet)  mare'cageuXa 

Marshy  (produced  in  marfhes)  qui  cro'.i 
dans  Us  marair,  qui  went  dans  des  er.droits  ma' 
re'  ageux. 

MART,  f.  (a  great  fair")  fiire. 

Mart  (bargain)  marcbe',  tiente,  on  a, hat. 
Letters  of  mart  or  mark  (-letters  of  reprifal) 
powvoir  d'ufer  de  rcprej'aiHes. 

To  MART,  v.  a.  (to  tr-ffkk,  to  buy  or 
fell)  trafiquer,  vendre,  act. 'etc >  . 

MAR'IEN,  or  Martem,  f.   (a  wild  beaft) 
martre,  fouine. 

Marten  (a  kind  of  fwaliow  that  builds- 
in  houfes)  V.Martin. 

MARTIAL,  adj.  (warlike,  fighting,  given 
to  wsr)  martial,  guerrier,  v.'uitaire,  qui  re- 
gard, la  guerre.  A  courr  mattial,  un  cotfeij 
de  guerre.  The  martial  law,  le  droit  des 
armes.  To  try  by  martial  law,  juger  pre'vota- 
bletnent,- 

MAR'TIALED,  adj.  (ukd  to  war)  agncrri. 

MARTIALIST,  f.  (a  v.arrio.j  un  gucr* 
t  ier,  un  bomn  e  de  guerre. 

MARTIN,  or  Martinet,  f.  (a  kind  of 
fwallow)  martinet. 

MARTINGALE,  f.  (a  thong  of  leather 
for  a  hcrfe)  martingale, 

MARTINMAS^"  or  Martlema?,  f.  (ths 
feaft  of  St.  Martin,  the  eleventh  of  Novem- 
ber) la  S.  Martin,  le  terns  de  la  S.  Martin, - 
Martlemas-day,  le  jour  de  la  S.  Martin.  Mar- 
.lemas-beef,  benuf  fa.'e'  (J"  fume'  da.  la  S, 
Martin. 

MARTLET,  f.  fa  fwift  little  martin) 
martinet,  ou  martin- pecbeur. 

Martlet  (in  heraldry)  merlette. 

MARTNETS,  f. pi.  fmall  lines  fattened  to 
the  leetch  of  the  fail)  martinets,  raigues. 

MARTYR,  f.  (one  that  fuft'ers  d.ath  for 
the  truih)  un  martyr.  The  book  of  martyr?,- 
le  l\-jre  des  martyrs,  ou  marlyrohge. 

To  MARTYR,  v.  a.  ;to  make  one  fuffer 
martyrdom,  inapropir  and  figurative  fejlfe) 
mat  tyrifcr,  /aire  fouffrir  le  martyre. 

MAR  f  VRDOM,  f.  (the  death  of  a  mar- 
tyr) ma  tyre,  mart  fcuffei  te  pour  la  fci.  A 
martyrdom  or  torment  of  love,  *  un  martyre 
ou  onrment  amoureux. 

MARTYRED,  adj.   {V.  to  martyr)  mar- 

y  ¥■ 

MARTYROLOGY,  f.  (a  regiftcr  i  f  mar- 
tyr marlyrohge,  catalrguc  ou  kipoitt  des  mar- 
tyrs, 

M  \RTYROLOC-:ST,f.  (a  writer  of  mar- 
tyral  gy)  ma:  tjrelrgifie. 

MARVEL, 
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MARVEL,  f.  (a  wonder)  mervtille.  cbofe 
pierveil/eufe,  e'tonntintc  ou  furprenar.te,  qui  merit e 
/' 'admiration*  The  marvel  of  Peru  (a  (lower) 
forte  de.fitUt  qui  croit  duns  U  Perou. 

To  MARVEL,  v.  n.  (to  wonder)  s'  e'mcr- 
vciller,  s'e'tonncr,  etre  /tonne,  admirer,  etre  fur- 
pi  is  a  admiration* 

MARVELLED  AT,  adj.  (V.  to  marvel) 
dont  on  cjl  furpris  ou  e'lonne'. 

■  MARVELLOUS,  adj.  (wonderful,  fl range, 
aitpnifhirig')  merveiUeux,  admirable,  e'tonnant, 

Jurprenant,  digne  d  admiration. 

MARVELLOUSLY,    adv.  (wonderfully) 
admirableir.ent,  mcrvciUcufemcnt,  avec  admira- 
.tion. 

Mart  f.  llousl  y  (extremely)  mcrveilleuje-. 

■  went,  a  merveille,  cxtrfmemcnt. 

MAR VELLOUSNESS,  1".  ( wonderfulncfs) 
Vitwiilic,  qua  lite' de  ce  qui  eji  e't  range, 

MASCAR ADE,  or  Malquerade,  f.  (a  ma/k 

mummery)  mafcaradt,  momcrie. 

Mascarade  (an  entertainment  in  which 
<the  company  is  malkcd)  bal  mafque',  mafca- 
rade.  Let  us  go  and  fee  the  mafcaradc,  allots 
."voir  les  mafques.  To  go  in  a  mafcaradc,  fe 
mafqucr,  cu  mafqucr. 

*  Mascarade  (a  papid  that  pretends  to 
,be  a  pro.teftant)  un  pacific  mafque,  ou  qui  fe 
.dit  pi  ot  eft  ant. 

MASCAR ADING,  f.  Ex.  To  go  a  maf- 
.carading,  fe  mafquer,  aller  en  mafque. 

MASCLE,  i.  (a  figure  in  heraldry)  made. 

MASCULINE,  adj.  (of  the  male  kind,  or 
manly)  mafculin,  male.  The  mafculine  gen- 
der, le  genre  mafculin.  A  mafculine  courage, 
un  courage  male. 

MASCULINENESS,  f.  (male  figure  or  be- 
haviour) air,  apparcnce.dfun  hemme,  courage, 
conduite  ferme, 

MASH,  f.  (a  mixture)  melange,  tripotage. 

Mash  (a  drench)  for  a  horfe,  breuvage 
pour  un  chcval. 

Mash  (of  a  net)  V.  Me/h. 

To  MASH,  v.  a.  (to  mingle)  mtkr,  faire 
un  melange,  ou  un  -J-  tripotage,  -J-  tripoter. 

•j-  To  Mash  (to  grind  or  cru/h  to  pieces) 
icrafer,  mettre  en  capilotade. 

MASHED,  adj.  (V.  toma/h)  mile  enfem- 
He,  f  tripote". 

MASK,  f.  (a  vizor)  un  mafque,  tin  lou.  To 
put  on,  or  wear  a  ma/k,  mettre  un  mafque,  fe 
mafqucr.  She  had  a  ma/k  on,  die  e'toit  maf- 
aue'e. 

*  Mask  (pretence  or  cloak)  mafque,  pre- 
texte,  manteau,  fubterfuge.  To  take  off  the 
Tna/k,  *  lever  U  majque,  fe  de'couvrir,  tie  dijfi- 
muler  plus. 

Mask  (a  dramatick  performance  written 
in  a  tragick  ftyle,  without  attention  to  rules 
er  probability)  piece  dramatique  dans  le  fyle 
de  la  trag  'die,  ou  Von  na  e'gard  ni  aux  regies  ni 
a  la  probability. 

Mask,  or  Mafkcr,  V.  Mufker. 

To  MASK,  v.  a.  (to  difguifc  with  a  ma/k 
•r  a  vif(  r)  mafquer. 

*  To  Mask  (to  cloak,  to  cover,  to  hide) 
*  mafquer,  cou-jrir,  cacber,  de'guifer. 

To  Mask,  y.  n.  (to  revel,  to  play  the 
mummer)  mafqucr,  fe  mafqucr,  couirir  cn 
mafque* 

MASKED,  adj.  (V.  to  mafk)  mafque. 

MASKER,  f.  (one  who  revels  in  a  ma/k, 
a  mummer)  un  mafque,  perfonne  mafque'e. 

MASKING,  adj.  (from  to  mafk)  mafque, 
tnafque'.  Ma/king  habit,  un  habit  de  maf- 
carade. 

MAS  LIN,  V.  Mcfiin. 

MASON,  f.  (a  builder  with  done)  macon. 
A  maftcr-mafon,  un  arebitcde.  To  do  ma- 
fon's  work,  maonncr,  faire  de  la  mac.or.nerie. 

MASONED,  adj.  [a  term  ufed  in  heraldry) 
maconr.e'. 

MASONR.V,  f.  fmafon's  work)  maconne- 
rie,  guvrogt  dc  niacin. 
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MASQUERADE,  V.  MafcaraJc. 

Tb  MASQUERADE,  v.  n.  (to  go  in  dif- 

guife)  fe  de'guifer,  aller  cn  mafque. 

MASQUERADER,  f.  (a  pcrfon  in  mafk) 
un  mafque,  une  perfonne-mafque'e,  ou  degu'fe'e. 

MASS,  f.  (a  lump)  majfe.  The  mafs  of 
blood,  la  majfe du  fang,  '1  he  mafs  for  great- 
el  part)  of  the  people,  le  grcs,  ou  la  plus  grande 
partie  du  pci/ple. 

Mass  ((lock)  majfe,  fonds.  Mafs.  (heap) 
majfe,  monceau. 

Mass  (billiard-flick)  majfe,  billard.  Mafs 
((lake  at  play)  majfe. 

Mass  (the  church-fervicc  amongft  the 
Roman  catholicks)  la  mcf'e.  To  fay  or  fmg 
mafs,  dire  ou  chanter  la  mcjfe.  By  the  mafs 
(a  fort  of  oath)  e'e/i  un  jurcinent  buiLfquc.  A 
mafs -book,  tnij/d. 

To  MASS,  v.  n.  (to  celebrate  mafs)  dire 
ou  ce'le'brcr  la  meffe. 

To  Mass,  v.  a.  (to  fet  at  play)  majfer. 

MASSACRE,  f.  (a  general  (laughter)  maf- 
facre,  tucri:  ge'ne'rale,  carnage,  bouchcrie. 

Massacre  (murder)  meurtre. 

To  MASSACRE,  v.  a.  (to  (laughter  in- 
difcriminatelv)  majfacrer,  tuer,  ajfommer. 

MASSACRED,'  adj.  (V.  to  mallacre)  maf- 
facre'. 

MASSACRING,  f.  (from  to  maffacre)  maf- 
facre,  fad  ion  de  majfacrer,  &c. 

MASSICOT,  V.  Mafticot. 

MASSINESS,  or  Maffivenefs,  f.  (weight, 
bulk,  ponderoufnefs)  pefantcur,  folidite. 

MASSIVE,  or  Mafly,  adj.  (heavy,  weighty) 
pefant,  maffif,  gros  folidc. 

MAST,  f.  (the  beam  or  poll  raifed  above 
the  vefiel,  to  which  the  fail  is  fixed)  le  maft, 
ou  mat  d'un  navire.  The  main-maft,  le  grand 
mat,  ou  mat  de  maltre.  The  fore-mad,  le  mat 
de  mifaine.  The  miffen,  or  mizen-maft,  le 
mat  d'artimon.  The  top-mad,  le  perroquct. 
Main-top-mad,  grand  penoquet.  Mizen-top- 
mad,  perroquct  de  fouguc.  Fore-top-mad,  pe- 
tit perroquct.  A  piece  of  mad  broke  off,  ma- 
ter eau. 

Mast  (in  a  forefl,  the  fruit  of  oak,  beech- 
tree,  &c.)  glande'e. 

Mast-full,  adj.  (abounding  in  mad) 
qui  produit  bcaucoup  de  glandee. 

Mast-less,  adj.  (bearing  no  mad)  qui 
ne  rapporte  point  de  gland. 

MASTED,  adj.  (furni/hed  with  mads)  qui 
a  tous  fes  mats. 

MASTER,  f.  (the  governor  or  head)  mal- 
tre. The  mader  of  the  houfe,  le  maltre  de 
la  maifon. 

Master  (teacher)  maltre,  qui  enfeigne 
quclque  cbofe.  A  mader  of  arts,  maltre  is 
arts.  The  mader  of  a  fchbol,  or  a  fchool- 
mader,  un  maltre  d'e'eole,  un  regent.  A  dan- 
cing-mader,  un  maltre  de  danfe.  A  writing- 
madcr,  maltre  a  e'erire,  un  ecrivain. 

Master  (a  title  belonging  to  fome  places) 
maltre.  The  mader  of  the  pods,  le  maltre 
des  p-ftcs.  The  mader  of  the  ordnance,  Ic 
grand  maltre  de  I'artillerje,  The  mader  of  the 
wardrobe,  le  maltre  de  la  girderobe.  A  mader 
of  the  horfe,  un  ecuyer,  ecuyet  cairalcadour. 
The  king's  mader  of  the  horfe,  le  grand  e- 
cuyer  du  rci.  The  great  mailer  of  the  w  olf- 
hunters  (in  France)  le  grand  lowvcticr.  The 
mailer,  or  grand  mader  of  the  kir.g'o  hnufhold, 
(now  called  the  lord  deward)  le  grand  maltre. 
The  mader  of  the  rolls  (formerly  called  clerk 
of  the  petty  bag,  or  clerk  of  the  rolls)  le  gardc- 
rolle,  ou  le  garde  des  archives.  The  maders 
of  chancery,  les  rapporteurs  de  la  cour  dc 
chance'lerie.  The  mailer-warden  of  the  mint, 
le  general  maltre,  ou  Vintcndant  des  menncyes. 
Mader  of  the  jewcl-houfe,  le  garde-vaijjelle, 
le  garde  de  la  ■vaijfdle  &  des  joyaux  du 
roi. 

Master  (one  well  /killed  ir^  a  thing) 
maltre,  Javiint  en  quclque  cbofe.  Madcr-build- 
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C,  vn  flrcbitcfte.    To  be  mader  of  a  language, 
pojfe'der  une  languc,  la  fa-voir  a  fond. 

Master  (poflcflbr)  maitre,  prcprie'taire, 
ptjj'ijfcur.  To  be  malter  of  a  thing  (to  pofl'efs 
it,  to  have  it  at  one's  command  or  difpofal) 
pejje'der  une  cbofe,  en  etre  en  pjjejjlon,  I' avoir, 
cn  etre  le  maltre.  To  be  mailer  of  one's  felf 
(to  be  one's  own  man)  etre  a  Joi,  ne  dependrc 
de  pcrfor.ne.  The  mader  ( or  commander)  of 
a  ftlip,  le  maltre  d"ur.  navire,  ou  le  patron. 

Master  (a  title  given  to  a  young  gentle- 
man) motficur.  Mader  fuch  a  one,  monfteur 
un  tel.  i 
Master-hand,  f.  (the  ha^  of  a  man 
eminently  fmlful)  la  main  d'un  Lonmee'mirent 
dans fon  ait. 

Master-key,  f.  (a  key  which  opens  many 
locks)  un  pajje-partout,  la  malirejfe  cle'. 

Master-like,  adv.  (maderly,  as  a  maf- 
ter)  cn  maitre. 

Master-piece,  f.  (capital  performance) 
un  chef  d'eeuvre. 

Master-spring,  f.  (the  chief  or  main 
fpring)  le  gi and  r effort. 

Master-etroi.  e,  f.  (a  thing  done  with 
a  maderly  hand)  coup  de  maitre. 

Master-teeth,  f.  (the  principal  teeth) 
les  grojjes  dents. 

Master-wort,  f.  (a  plant)  impe'ratoire. 
To  MASTER,  v.  a.  (to  get  the  better  of 
one)  vaincre,  furmonter  quelqu  un. 

To  Master  (or  make  one's  felf  mader 
of)  a  thing,  fe  rendre  maitre  de  quelque  cbofe, 
en  venir  a  bout.  *  Principles  mader  at  lall 
the  mod  rebellious  or  dubborn  opinions, 
les  principes  fe  rer.dcnt  enfn  maitrcs  des  opinions 
les  plus  rebelles.  When  there  is  no  greater 
employment  than  they  can  mader,  lors  qu  ils 
nont  pas  plus  de  befogne  qu  ils  n  cn  peuvent 
faire.  You  will  foon  mader  (or  learn)  this 
language,  vous  viendrex.  bien-tot  a  bout  de  cette 
langue,  -vous  la  faurex  bien-tot. 

To  Master  (to  execute  with  /kill)  e*A 
cuter  avec  habilete. 

To  Master  (to  govern)  etre  le  maltre, 
gouvuner.  To  mafter,  or  keep  under,  arrfnr, 
rcprimer,  domptcr,  foumettre.  *  A  didemper 
difficult  to  be  madered,  un  mal  difficile  1 
gue'rir. 

*  To  Master  (to  compafs,  to  attain)  ve- 
nir a  bout. 

MASTERLESS,  adj.   (without  a  mader) 

qui  if  a  point  de  maitre. 

*  Master  less  (froward,  obdinate,  head- 
drong)  opinfSire,  tetu,  revcebe,  qui  ne  veut 
point  fe  foumettre. 

MASTERLINESS,  f.  (eminent  /kill)  fu- 
periorite  de  genie,  grande  habile te. 

MASTERLY,  adj.  (imperious,  with  the 
fway  of  a  mafter)  impe'rieux,  qui  ogit  en  maitre. 
He  is  a  maderly  companion,  U  fait  le  maitre 
ou  Ventendu,  il  vcut  dominer. 

Masterly  (fuitable  to  a  mader,  fkilful) 
de  maltre,  habile,  eminent.  A  maderly  droke, 
un  coup  de  maitre. 

MASTERLY,  adv.  (madcr-like,  as  a  maf- 
ter) cn  maitre. 

MASTERSHIP,  f.  (power,  authority)  pou- 
voir,  autoritc',  puijjance,  domination. 

Mastership  (the  dignity  of  a  mader) 
dignitf,  ou  quclite'  de  maitre. 

Mastership  (chief  work)  un  cbcj  tTtru- 
vrc, 

MASTERY,   f.    (dominion,  fupcriority, 

pre-eminence)  Ex.  To  try  inaderies  uiih 
one,  faire  au  plus  fort  avec  quelquun,  *  tirer 
au  court  baton  avec  lui.  To  get  the  mailery 
of  a  thing  (to  mafter  it)  venir  a  b-jut  aunt 
cbefc.  He  has  a  perfect  malliry  (or  com- 
mand) of  the  En^hdi  tongue,  ;/ pcjfe'de  I 'sln- 
glois  cn  perfedion. 

Mastery  (art, /kill)  adreffe,  art,  babilctc. 
He  did  it  with  a  great  deal  of  mal'ery,  Ufa 
Fait  cn  maltre. 

I  MASTICATION, 
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MASTICATION,  f.  (the  act  of  chewing) 
tnafiication. 

MASTICATORY,  f.  (a  chewing  medi- 
cine) mafticatoirc. 

D.  MASTICINE,  adj.  (belonging  to  maf- 
ticlc)  de  ntajlic. 

MAS  TICK,  f.  (a  gum  gathered  from  the 
leotilk  or  maflick-tree)  maftic,  forte.de  refine. 

Mastick-tree,  f.  (the  lentifli-tree)  le 
levtifque. 

MASTICOT,  f.  (a  yellow  colour  to  paint 
with)  majficot. 

MASTIFF,  Matty,  or  Malty-dog,  f.  (a  dog 
of  the  largeft  (ize)  un  matin,  un  gros  cbien  pour 
la  garde  d'une  bajfe-cour. 

*  +  Mast Y  fellow,  f.  (a  down)  n«  gros 
matin,  un  pay  fan,  un  ruftre. 

MASTL1N,  V.  Mcflin. 

MAT,  f.  (a  texture  of  flags  and  rufhes)  une 
nam,  ou  r.att.  A  mat-maker,  un  nattier,  ou 
faifeur  de  nattei.  A  mat-feiler,  un  -vendeur  de 
nattcs.  A  mat  for  a  bed,  a  bed-mat,  natte  de 
Tic.    A  mat  (or  flock)  bed,  un  mate/as. 

Mat-weep,  f.  (a  fort  of  rufti)  forte  de 
jonc  dont  in  fait  les  nteilleures  nattcs. 

To  MAT,  v.  a.  (to  cover  with  a  mat)  cou- 
vrir  de  nalte. 

To  Mat  (to  twill  together)  natter,  trej/ir. 

MATACHIN,or  Matachin-dance,  f.  (a  dance 
of  old)  lei  matajfins. 

MAT  ADORE,  f.  (a  term  of  the  game  of 
quadrille)  matador. 

MATCH,  f.  (a  piece  of  wood,  card,  &c. 
tinged  in  bnmilonc)  allumette. 

Match  (any  thing  that  catches  fire,  or 
keeps  in  fire)  micbe.  The  match  of  a  lamp, 
la  mccte  d'une  lanpe. 

Match  (an  agreement  for  feveral  pcrfons 
to  meet,  &c.)  une  partie.  To  make  a  match 
for  hunting,  fa-ire  une partie  de  cbajfe. 

Match  (a  conteff,  a  game)  une  partie.  A 
match  for  playing,  tint  partie  de  jeu.  An  e-- 
qual  match,  une  partie  e'gale. 

Match  (marriage)  un  mariage.  To  make 
a  match  ( or  to  marry)  faire  un  mariage,  ma- 
rier.  'Twill  be  a  match,  ce  fera  un  mariage, 
ill  fe  marieront. 

Match  (the  party  to  be  married)  parti. 
A  rich  match  (a  fortune)  un  riche  parti,  un 
parti  fort  avantageux. 

Match  (equal  to  another,  one  able  to 
conteit  with  another)  pared,  jemblab'e,  e'gal. 
He  has  not  his  match,  il  na  pas  fon  femblable, 
ou  fon  pared,  il  eft  incomparable.  You  have 
met  \\  ith  your  match,  njous  a-vcz  trouue  a  qui 
parler,  *  vous  a-vex  trou-vi"  cbaujj'ure  a  -voire 
pie.  The  wolf  goes  to  match,  or  to  mate 
(he  defires  copulation)  le  loup  eft  en  rut. 

Match-maker,  f.  (one  who  makes 
matches  to  burn)  f'ifcur  d  allumettcs. 

Match-maker  (one  who  contrives  mar- 
riages) marieur,  marieufe,  un  faifeur  ou  une 
faijeufe  de  mariages. 

To  MATCH,  v.  a.  (to  be  like)  afjbrtir, 
f:  rapporter,  ttre  femblable,  convenir.  Such  was 
the  delicacy  of  the  face,  that  there  was  no 
hopes  of  matching  it  with  a  fuitable  body, 
la  beaute  du  vifage  e'toit  telle,  quon  de'fcfperoit 
d'y  pou-voir  joindre  un  corps  qui  put  I  afjbrtir, 
ou  qui y  coniint. 

To  Match  (to  pair)  apparier,  appareiller, 
affortir.    To  match  a  glove,  apparier  un  gant. 

To  Match  (to  couple)  apparier,  accou pier, 
'joindre. 

To  Match  (to  marry)  maricr ,  donner  en 
mariage. 

To  Match  (to  (hew  an  equal)  Ex.  You 
cannot  match  him,  -jous  r.e  Jauriex  trowver 
fon  femblable. 

To  Match  (to  oppofe,  to  equal)  oppofcr. 
He  rlonc  is  able  to  match  them  all,  il  ifl  ca- 
pable lui  fcul  de  leur  faire  lite. 

To  Match,  v.  n.  (to  tc  married)  fe 
mar  it  r. 


To  Match  (to  tally,  to  Cmt)  etitvmb; 
r/por.dre,  etre  preportionne'  ou  cor.ienable,  ttre 
ajjorti, 

MATCHABLE,  adj.  (that  may  be  match- 
ed) quon  petit  afjbrtir. 

Match  able  (correfpondent,  fuitable,  e- 
qual)  e'gal,  convtnable,  qui  afjortit,  qui  re- 
pond. 

MATCHED,  adj.  (V.  to  match)  ajorti, 
apparW,  £fc.  Not  to  be  matched,  qui  na  pas 
fon  femblable,  incomparable. 

MATCHING,  f.  (from  to  match)  Faction 
d'  afjortir,  ts c. 

MATCHLESS,  adj.  (without  an  equal,  in- 
comparable) incomparable,  qui  na  pas  fon  pa- 
reil, fans  pared. 

MATCHLESSLY,  adv.  (in  a  manner  not 
to  be  equalled)  incomparablemcnt,  d'une  ma- 
nie're  incomparable. 

MATCHLESSNESS,  f.  (the  ftate  of  being 
without  an  equal)  proprie'te'  dfune  chofe,  ou 
d'une  per fonne,  qui  n  a  point  d1  e'gal . 

MATE,  f.  (a  companion)  compagnon,  ccm- 
pagnc. 

Mate  (the  fecond  in  fubordir.ation)  Ex. 
The  mate  of  a  ftiip,  le  contiemaitre  dun  na- 
•vire,  Vaide  du  patron,  ou  maltre.  The  iur- 
geon's  mate  of  a  fhip,  Vaide  du  cbirurgicn  duns 
un  namire. 

Mate  (hufband  or  wife)  mart  ou  femme. 
She  is  my  mate,  c\ft  ma  femme. 

Mate  (the  male  cr  female  of  animals)  le 
male  ou  la  femelle  parmi  les  anhnaux. 

Mate,  or  Check-mate  (when  at  chefs 
there  is  no  way  left  for  the  king  to  efcape, 
and  the  game  is  ended)  mat,  ou  e'  bec  &  mat. 
To  give  check-mate,  or  to  check-mate,  at 
chefs,  donner  e'ebec  CS"  mat,  matter,  faire 
mat. 

To  MATE,  v.  a.  (to  amaze  or  aftonifh) 
etonr.er,  e'tourdir. 

To  Mate  (to  dafh  or  mortify)  matter,  mor- 
tifier,  accabler  de  deplaifir. 

To  Mate  (to  crufh,  to  fubdue)  accabler, 
abcrttrc,  foumcttre. 

To  Mate  (to  match)  apparier,  affortir. 

To  Mate  (to  equal,  to  oppofe)  reftfter, 
foppofer,  e'galer. 

MATED,  adj.  (V.  to  mate)  c'tonne,  e'tourdi, 
(3 1 . 

MATERIAL,  adj.  (confining  of  matter) 
mate'ritl,  compoje  de  matie're. 

*  Material  (principal  or  main)  princi- 
pal, effentiel.  *  Material  or  important,  im- 
portant, d 'importance,  ou  de  confe'quence.  *  To 
aim  at  that  which  is  mod  material  (to  look 
to  the  main  chance)  alter  au  fo/idc,  -vifcr  a 
ce  qui  eft  de  plus  important'. 

MATERIALIST,  f.  (one  who  denies  fpi- 
ritual  fubftances)  un  material fte,  celui  qui  croit 
que  tout  eft  matie're, 

MATERIALITY,  f.  (corporeity,  material 
exiftence)  matcriaiite't 

MATERIALLY,  adv.  (in  the  llatc  of  mat- 
ter) mate':  iellemcnt. 

Materially  (effentially,  importantly) 
efjentiillement. 

MATERI ALNESS,  f.  (importance)  Im- 
portance, la  confe'quence  d'une  cbofe. 

MATERIALS,  f.  pi.  (the  fubibnce  of 
which  any  thing  is  made)  mate'riavx. 

MATERI  ATE,  or  Matcriated,  adj.  (confin- 
ing of  matter)  nrate'ricl. 

MATERI ATION,  f.  (creation  of  matter) 
creation  de  la  matter e. 

MATERNAL,  adj.  (of  a  mother)  mater- 
ncl,  de  mere. 

MATERNITY,  f.  (motherhood)  mater- 
nit  e',  qua  lite  de  me're, 

MATH,  f.  Ex.  After-math,  fin  d'ar- 
rie're  faifon,  le  regain. 

Mathematical, Mathem.itick,  ii). 

(of  mathem '.ticks)  matbnnarique.  To  nuke 
a  rr.ailuraui.cai   demonstration  of  a  thing, 


faire  la  dc'monftration  d'une  chofe,  la  d'mcntrcr3 
la  prou&er  incont  enablement. 

MATHEMATICALLY,  adv.  (according 
to  the  laws  of  mathematicks)  niathematiquc* 
ment. 

MATHEMATICIAN,  f.  (a  man  vcrfeu  in 
mathematicks)  ur.  matbe'mc.ticien. 

MATHEMATICKS,  i.  pj.  (I'cienccs  or  crts 
converfant  about  quantity,  and  taught  by  true' 
demonstration)  les  mathe'matiqucs,  ou  la  ma- 
tbe'matique, 

MATHER,  f.  (an  herb)  V.  Madder. 

MATHfcSlS,  f.  (the  doftrine  of  maths- 
maticks)  la  matbe'matique. 

MATHURjNS,  f.  ;a  fort  of  friars)  Ma*- 
thurins, 

MATIN,  adj.  (morning,  ufed  in  themrrn-- 
ing)  du  matin, 

MATIN,  f.  (the  morning)  /*  matin,  la 
matinee, 

MATINS,  f.pl.  (one  of  the  canonical  hours 
for  prayer  in  the  Roman  church)  matincs,  une 
des  bcures  car.oniales. 

Matlvs  (morning  prayers)  marines,  *«»■ 
e'res  du  matin. 

MATRASS,  f.  (achymicalglafsvcfTlufcd- 
in  diffillation)  macros. 

MATRICE,  or  Matrix,  f.  (the  womb)  la- 
matrice. 

Matrice  (mould  ;  that  which  gives  form 
to  fomething  inclofed)  matrice.  Matrices 
wherein  printing  letters  are  caff,  matrices  de 
let  ties. 

MATRICIDE,  f.  (a  killer,  or  the  killing 
of  one's  mtther)  celui  qui  tuc  fa  mere,  ou  le 
crime  de  celui  qui  tue  fa  mere. 

MATRICIOCS,  adj.  (belonging  to  the 
matrix)  de  la  matrice. 

MATRICUL.AR,  adj.  Ex.  A  matriculr.r 
book,  une  matricule. 

To  MATRICULATE,  v.  a.  (to  fet  down 
in  the  matricnlar  book  ;  to  enter  or  admit 
into  any  fociety  by  letting  down  the  name) 
mmatriculer, 

MATRICULATE,  f.  Matriculated,  adj. 
(one  whofe  name  is  entered  in  the  mairicular 
bonk)  imwatricule. 

MATRICULATION,  f.  (the  being  matri- 
culated) atlion  d'immalriculer, 

MATRIMONIAL,  adj.  (of  matrimony) 
matrimonial,  de  mariage.  Matrimonial  at  titles 
agreed  on,  des  conventions  matrimoniales,  un 
contrail  de  mariage.  To  break  the  matrimo- 
nial bond,  rompi  e  ia  communaute'  de  maringc, 
fe  feparer, 

MATRIMONIALLY,  adv.  (according  to 
the  manner  or  laws  of  marriage)  felon  les  kix 
du  mariage. 

MATRIMONY,  f.  (wedlock,  marriage, 
the  nuptial  flate)  le  mariage.  +  To  commit 
matrimony,  fe  warier. 

MATRIX,  V.  Matrice. 

MATRON,  f.  (a  grave  and  motherly  wo- 
man) une  matrone,  femme  gra-ve,  fage  fijf  utt 
pen  age'e.  ■ 

Matro'n  (a  midwife)  matrone,  fa^c-fmme. 

MATRONAL,  adj.  (fuitable  to  a  matron) 
qui  convient  a  une  matione,  de  matrone. 

MATRONLY,  adj.  (elderly,  ancient)  de 
matrone,  •vieiUe.  - 

MATROSS,  f.  (a  foldier  in  the  train  of 
artillery  next  to  a  gunner)  foldat  d'ai  tHlerie. 

MATTED,  adj.  (fern  to  mat)  natte',  trrfje, 
cou-vert  de  nctles. 

Matted  (intangled)  hair,  des  cbct-eux 
fort  mel.'s. 

MATTER,  f.  (the  fluff*  any  thing  is  made 
or  confifts  ot)  matie're,  ce  dequci  cbaquc  cbofe 
eft  compofce. 

Matter  (or  fql  (lance)  wati/rc,  (ubfta'ce. 

Matter,  or  Subject-matter  (theme)  ma- 
tie're, fujet  fur  Icquel  on  e'ciit,  on  I  on  pi.ilc. 
To  (Mttr  upon  the  matter,  cnli  cr  en  mat'ui  e. 
To       frcm  the  matter  in  haiud,  s'e'carttr  de 
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f?B  ftjet,  fairc  unc  digrrffon.  He  fpoke  much 
to  the  matter  (or  to  the  purpife)  il  a  parte 
f-t  a  propos. 

MA'ftM  (caufe  tr  occafion)  matieic,  rai- 
fon,  cosft,  fujet,  occafion.  There's  no  matter 
of  complaint,  il  n"y  a  pas  la  matiere  de  fe  fa- 
<bi  r.  What's  the  matter?  qvy  a-t-il  C  que 
veut  dire  eeei  t  What's  the  matter  that  you 
are  fo  fad  ?  d'oie  liert  que  -vans  e'tes  ft  tripe? 
What's  -the  matur  with  him  ?  (what  ails 
him?)  queft-ee  quxl  a  ?  ou  a  qui  en  veirt- 
il  ?  What's  the  matter  with  him  r  ( or  what 
has  he  done?)  qua  t-il  fait?  Something  is 
the  matter,  that  he  is  not  come  yet,  il  eft 
Jii  tv/ib  que/que  cbefe  qui  l'a  retard/. 

Matter  (thing  or  bufinefs)  cbafc,  affaire, 
matiere,  fart  'Tis  no  great  matter,  ce  neft 
pas-la  uni  affaire,  ce  n eft  pas  une  affaire  de 
grande  cor.ftquer.ee.  In  matter  (in  point)  of 
law,  en  matiere  de  droit,  en  fait  de  droit.  In 
matters  of  religion,  en  fait  de  religion,  fur  le 
the  pit  re  de  la  religion.  He  confefled  the  mat- 
ter of  f?.ft,  si  a  awcue  le  fait.  I'll  tell  yon 
what  the  matter  was,  je  vous  dirai  ce  que 
e\rtoit.  It  is  not  a  likely  matter,  il  neft  pas 
-vraifcmblable.  I  make  it  all  a  matter,  or  'tis 
all  j  matter  to  me  ('tis  all  one  to  me)  ce  meft 
tout  urs.  I  make  no  matter  of  it  (I  don't 
trouble  my  head  about  it)  je  tie  men  mcts  point 
en  pcin.;  je  tie  vi'en  embarraffe  gue're.  'Tis  no 
matter,  n  importe.  'Tis  no  great  matter,  il 
# 'importe  pas  bcaucovp.  We  have  got  a  habit 
of  it  ;  and  cultom,  you  know,  is  a  great 
matter,  nous  nous  en  fommes  fait  une  habi- 
tude, &  wots  fa-vex  que  la  cotiUme  y  fait 
beouctup. 

Matter  (fuch  as  runs  out  of  a  fore)  ma- 
tiere, corruption,  pus,  boue.  To  refolve  or  ga- 
ther into  matter,  fe  re'foudre  en  pus,  fuppurer, 
ttenir  a  fuppuration,  aboutir. 

A  Matter  (about)  environ,  la  valcur. 
I  fpent  a  matter  of  twenty  pounds,  j'ai  de- 
penfe  environ  -vingt  Vwres  fter/in.  I  walked  a 
matter  of  ten  miles,  j'ai  fait  la  ualcur  de  io 
r.ihs.  No  fuch  matter,  point  du  tout,  cela 
neft  pas.  Upon  the  whole  matter,  apres 
toot: 

To  MATTER,  v.  a.  (to  care,  to  regard, 
net  to  neglect)  s '  emlarraffer,  fe  fcucier,  fe 
ra.ttre  en  peine.  I  matter  it  not,  h  ve  m 'en 
foucie  pas,  je  ne  ni  en  mets  point  en  peine,  je  ne 
tnen  embarraffe  gue're.  He  matters  not  his  dy- 
ing (he  dees  not  repine  at  death)  il  neft  point 
fi'  be  de  meurir,  U  n'a  point  de  regret  a  la  -vie. 

To  Matter,  v.  imp,  (to  be  of  impor- 
tance). Ex.  What  matters  it?  qu  importe ■? 
It  matters  not,  n  impute.  It  matters  much, 
il  import*  be.iucoap,  il  eft  d  une  grande  confe- 
quence. 

To  Matter,  v.  n.  (to  run  with  mat- 
ter, as  an  impofihume)  fuppurtr,  jetter  du 
pus. 

MATTERY,  adj.  (purulent,  generating 
matter)  plein  de  pus  on  de  matiere,  qui  fuppure, 
eu  qui  jctte  du  pus. 

MATTING,  !'.  (frm  to  mat)  VaSdpn  de 
xatt  r,  ou  de  cotivrir  de  nattes. 

MATT1NS,  V.  Matins. 

MATTOCK,  f.  (a  tool  of  hufbandry)  pi- 
tcie,  boyau,  inftrument  d'  agriculture. 

MATTRESS,  f.  (mat,  or  flock-bed)  un 
Ptatc.'as. 

MATURATION,  f.  (ripening)  vtaturite', 
maturation,  Ve&itm  de  meurir. 

MATURATIVE,  adj.  (ripening,  condu- 
cive to  ripenefs,  or  to  the  fuppuration  of  a 
for?)  maturatif, 

MATURE,  adj.  (ripe,  *  well  difpofed, 
well  d'geflcd)  ttteur.  To  grow  mature,  meurir, 
devenir  mettr,  *  Upon  mature  deliberation, 
Upret  tneure  deliberation,  apres  y  avoir  meure- 
rnenr  pcrje. 

To  MATURE,  v.  a.  (to  Irin^  to  maturi- 
ty) meurir t  fairc  meurir. 
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j  MATURELY,  aJv.  (with  deliberation) 
meurcmcnt,  awe  beaucoup  de  reflexion,  ou  d'at- 
ter.tiin. 

Maturely  (early,  foon)  de  bonne  beure, 
bicn-tot. 

MATURING,  adj.  (growing  ripe)  qui 
tncurit. 

MATURITY,  f.  (ripenefs)  maturite.  *  To 
come  to  maturity  of  age  ( or  ripenefs  of  years) 
*  parvenir  a  la  maturite'  de  I' age,  mcuiir,  de- 
venir  ftige  &f  pole. 

To  MAUDLE,  v.  a.  (to  befet  or  put  out 
of  order,  as  drinking  does  in  the  morning) 
bebettr,  affoupir. 

MAUDLED,  or  Maudlin,  adj.  (V.  tomau- 
dle)  be'bete',  affeupi. 

MAUDLIN,  f.  une  perfonne  qui  dans  la 
bo'ffon  eft  toute ple'tne  d'amttie  &  de  t.ndreffe  ou 
de  pitie'. 

Maudlin,  or  Sweet-maudlin,  f.  (an  herb) 
eupatoire. 

MAUGRE,  prep,  (in  fpight  of)  malgre, 
en  d/pit  de.  Maugre  the  hulband,  en  de'pit  du 
niari. 

MAVIS,  f.  (a  kind  of  thrufli)  mauvis,  forte 
de  grive, 

MAUL,  f.  (a  heavy  hammer)  un  gros  inar- 
teau,  un  maillet. 

To  MAUL,  v.  a.  (to  beat  foundly)  battrc, 
roffer,  affummcr,  rouer  de  coups. 

MAULED,  adj.  (V.  to  maul)  roffc,  battu, 
roue  de  coups,  affomme'. 

MAULK1N,  f.  (an  oven-mop)  iiouvillon 
de  four. 

Maulkin  (a  fcarecrow  to  frighten  birds) 
epouvantail. 

MAUL-STICK,  f.  (the  ftick  upon  which 
a -painter  leans  his  hand  while  he  paints)  ap- 
puie-main,  baguette  de  peintre. 

MAULSTER,  V.  Malt-man. 

MAULT,  V.  Malt. 

M  AUND,  f.  (a  great  flafket,  or  open  bafket) 
un  mar.equin- 

To  MAUNDER,  v.  n.  (to  grumble)  gran- 
der, murmurer,  +  marmonner,  grommcler, 

MAUNDER ER,  f.  (a  grumbler)  un  gron- 
deur. 

MAUNDERING,  f.  (from  to  maunder) 
Patlion  de  gronder. 

MAUNDY-THURSDAY,  f.  (the  laft 
Thurlday  in  Lent)  le  jcudi  faint,  le  jcudi  avant 
Paques. 

MAUSOLEUM,  f.  (a  fine  tomb  or  fcpul- 
chre)  un  maufoVe,  tombeau  magnftque. 

f  MAUTHER,  f.  (a  word  in  Norfolk  for 
a  little  girl)  une  jeune  file. 

MAW,  f.  (the  ftomach  of  animals,  and  of 
human  beings  in  contempt)  panfe.  The  maw 
of  a  calf,  une  mulctte  de  vcau. 

Maw  (the  craw  of  a  bird)  jabot. 

Maw-worm,  f.  (a  worm  preying  in  the 
human  body)  vtr  du  corps. 

MAWKISH,  adj.  (apt  to  give  fatiety,  in- 
fipid)  fade,  qui  affadit  Feftomae. 

*  Mawkish  (naufeous)  fade,  degoutant. 

MAWKISHNESS,  f.  (aptnefs  to  caufe 
loathing)  qualite  de  cs  qui  eft  fade,  fa- 
deur. 

f  MAWKS,  f.  Ex.  A  great  mauks  (a  flut) 
unc  groffe  falopc,  ou  n.auffade,  une  ballebrcda. 
MAWM,  V.  Momc. 

MAWMET,  f.  (a  little  puppet)  une  petite 
marionette, 

MAWMISH,  adj.  (foolifh,  naufeous)  fot, 
de'govtant,  ennuyant. 
MAWN,  V.  Maund. 

MAXILLAR,  or  Maxillary,  adj.  (belong- 
ing to  the  jaw-bone)  inaxillairc,  qui  aparticnt 
a  la  inacboire, 

MAXIM,  f.  (a  principle,  or  general  rule) 
maximi;  regie,  priticipi. 

MAY,  f.  (one  of  the  twelve  months  of  the 
year)  Mai. 

May -bug,  f.  (a  chaffer)  un  Lancton. 
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May-pay,  f.  (the  firft  of  May); A  pre- 
mier jour  de  Mai, 

May-games,  f.  pi.  (diveivons,  foorts, 
fuch  as  are  ufed  in  the  month  of  M.y)  di- 
i-ertiffcmens  du  mois  de  Mui.  *  f  To  ni'ke 
a  may-game  (a  mock,  or  a  fool,  of  one,  /* 
joucr,  fe  nwquer,  ou  fe  railltr  ds  quclju'un, 
1  cxphftr  a  la  rijee. 

May-lilly,  f.  (or  Liriconfancy)  nw 
guet. 

May-pole,  f.  (a  pole  to  be  danced  round 
in  May)  un  tnai.  *  f  He  is  grown  fo  high, 
that  a  man  dares  not  ccme  near  him  by  the 
leng:h  of  a  may-pole,  il  eft  dcvcr.u  fi  bautain, 
qu'on  noferoit  ropproebcr. 

To  MAY,  v.  n.  (to  gather  flowers  on  May 
morning  j  ufed  only  in  the  gerund)  Ex.  To 
go  a  maying,  oiler  cucillir  des  fcurs  dc  grand 
matin  le  premier  de  Mai. 

May  (a  defective  verb,  ufed  only  in  a  few 
tenfes)  ccft  un  verbe  deftSueuX,  qui  fgnifie 
pouvoir.  You  may,  if  you  will,  t'cus  le pou- 
■yez  fairc,  ft  <vous  ■voulex.  That  you  may  do 
i_t,  aftn  que  -vous  le  puiffez  fai  e.  If  I  may 
lay  lo,  i  /'/  tneft  pern.is  de  le  dire.  If  it  may 
be,  Ji  cela  ft  pent.  You  may  for  all  me,  je 
ne  vous  empci.be  pas  de  U  feire. 

May  be  (perhaps)  peut-etre.  As  fair  as 
may  be,  au  plus  vitc.  As  much  as  may  be, 
autant  qu  il  fe  peut.  As  little  as  may  be, 
extremcment  petit,  fort  petit,  tant  foit  peu,fcrt 
pcu.  As  like  as  may  be,  fort  femblabk,  tout- 
aftait  femblabk.  Do  it  as  fair  as  may  be, 
faitcs  le  au  plus  •vite,  ou  k  phiot  que  vous 
pourrez.  That  I  may  not  fay  his  malice, 
pour  ne  pas  dire  fa  malice. 

R.  May  it  pleafe  your  majefly,  ccft  une  ex- 
preffon  fort  refpetlueufe,  mc.is  tout-a-fait 
particuliere  aux  Anglois,  On  s\n  ftrt  or- 
dinairement,  quar.d  on  park  au  roi  ou  a  la 
rcine,  foit  de  louche,  foit  en  e'erit :  cl  e  ftg- 
tiifie,  que  -votre  majefte  agree  ce  que  je  vais 
lui  dire. 

Aux  pairs  du  royaume  on  dit  auffi  fe'quem- 
tnent,  May  it  pleafe  your  lord/hip,  &c. 
fur-tout  quand  la  perfonne  qui  leur  e'erit  eft 
beaucoup  au  deffous  d'eux. 

MAYHEM,  or  Mavhim,  V.  Mahim. 
MAYOR,  f.  (the'  chief  magiilrate  of  a 
town  er  city)  metre.  The  lord-mayor  of 
London  or  York,  k  krd-maire  de  Londres^ 
ou  d~"l  orb.  II  n'y  a  que  ces  deux  maires  en  An- 
gleterrc  qui  portent  le  titre  de  lord. 

MAYORALTY,  f.  (the  office  or  dignity 
of  a  mayor;  mairie. 

MAYORESS,    f.   (the  mayor's  lady)  Is 
femme  du  maire. 

%  MAZARD,  f.  (a  jaw)  unc  mdeboire. 
MAZE,  f.  (a  labyrinth)  labyiintbe. 
*  Maze    (altoni/hment)  e'tonncment,  fur- 
prife.     *  To  be  in  a  maze,  etre  dans  iVtthhe- 
ment,  etre  tout  c'tonne,  ne  J'avoir  ou  Fon  cn  eft. 
*  This  news  puts  me  in  a  great  maze  (or 
perplexity)  eette nouve'.le   m"inquie'te  fort,  e/fe 
met  mon  tfprit  en  grande  perplcxuc,  die  me  met 
fort  er  peine. 

To  MAZE,  v.  a.  (to  bewilder,  to  confufe) 
en.barrojfcr,  etonr.er,  J'urprendte,  jetter  dans 
1 e'tonncmint, 

MAZER,  f.   (a  broad  drinking-cup)  forte 
rlc  tafte,  ou  de  coupe  a  boire. 

MAZY,  a.ij.    (perplexed,  coniufed)  en- 
barraffe,  cofffus,  etonnc. 

M  E 

ME  (a  pronoun  ufed  inftead  of  I  in  al!  its 
oblique  cafes)  me,  mei.  He  told  me,  il  me 
dit.  Love  ine,  aimex.  mo'i.  She  lcolos  at  me, 
ellemegrcr.de.  For  me,  pour  moi.  What  does 
me  ^Elop,  but  away  immediately  to  the  mar- 
ket ?  que  fait  r.oti  c  Aifope,  il  court  d'abord  at 
marcbt? 

-j-  ME  A  COCK, 
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-f  MEACOCK,  f.  (an  effeminate  fellow) 
vn  effemine,  tin  bonime  fUin  dc  inollefl'e,  un 
Heat. 

Meacock  (an  uxorious  man)  tin  bommt 
qui  aime  pop  fa  fmtnc,  qui  a  une  licit  cqm- 
plaifancc  pour  tile. 

MEAD,  1".  (a  drink  made  of  honey)  by- 
droiucl,  ,  • 

Mead  (a  meadow)  m  pre',  une  prairie. 
'Mead-sweet,  f.  (an  herb)  rcine  des  pres. 

MEADOW,  i".  (meadow-ground)  un  pre', 
une  prairie. 

MEAGER,  adj.  (lean,  pocr,  hungry)  mai- 
gre,  attenue,  dc'fait.  ■ 

To  MEAGER,  v.  a.  (to  make  lean)  amai- 
prir,  rendre  maigrc. 

MEAOERLY,  adv.  Ex.  To  look  meager- 
y,  paroxtrc  maigre,  avoir  le  vifage  maigrc. 

ME  AGERNESS,  X.  (leannefs,  want  of  flelh) 
tnaigreur. 

Me agerness  (barenefs)  ftc'rilite'. 

MEAL,  f.  (a  repaft)  rcpas.  To  eat  a  full 
meal,  to  cat  a  good  meal,  /aire  un  bon  rcpas, 
mavger  tout  fon  foul.  A  meal's  meat,  un  rcpas. 
A  free  meal,  f  rcpue  franchc. 

Meal  (any  ground  corn)  farine.  A  meal- 
man,  tin  vendcur  dc  farine.  A  meal-fievc,  un 
fas  a  paffer  la  farine.  A  meal-tub,  boitc  a  fa- 
rine. Meal-rents,  rente  qnon  payoit  autrefois 
en  farine  au  feigneur  du  fief. 

To  MEAL, .  v.  a.  (to  mingle)  meter. 

MEALY,  adj.  (laving  the  quality  of  meal) 
farineux, 

Mealy-mouthed,  adj.  (bafhful)  doucet, 
ionteux,  qui  par  un  execs  de  mojeflie  nojc  pas 
■dire  fa  pt-rfe'e. 

Meai.y-mouthedness,  f.  (balhfulnefs, 
Tcftraint  of  fpeech)  bonte,  timidite'  qui  empcebe 
■dc  dire  fa  pen  fee. 

MEAN,  adi.  (middle,  between  two  ex- 
tremes) moyen,  mediocre.  High,  mean,  and 
low,  baut,  moyen,  &  bat. 

Mean  (poor,  pitiful)  pauvrc,  che'tif.  A 
very  mean  (or  indifferent)  fcholar,  un  bonime 
qui  n'a  pas  grand  favoir,  dotit  le  f avoir  eft  fort 
tn.'diocrc. 

Mean  (low,  poor,  pitiful)  has.,  nil,  pau-vre, 
tbe'tif,  me'prifable.  He  is  of  a  mean  deftcnt, 
;/  eft  de  baffe  naijjhncc.  Mean-fpifited,  qui  a 
fame  baffc.  He  is  no  mean  orator  (he  is  a 
great  orator)  e'eft  un  grand  oratcur,  ou  un  ora- 
tcur  eclebre. 

Mean  time,  Mean  while,  In  the  mean 
time,  or  In  the  mean  while  (arc  ufed  adver- 
bially for  while  thefe  things  are  doing)  cepcu- 
darit.  fur  ou  dans  ces  cntrefaitcs. 

MEAN,  f.  (mediocrity,  medium)  med'to- 
<rite,  milieu. 

Mean  (interval,  meantime)  intervallc. 

Mean  (mean  part  or  tenor,  in  mufick)  V. 
Tenor. 

Mean,  orrather  Means  (in  the  plural;  way 
to  do  a  thing)  moyen,  voye,  matijere.  By  fome 
means  or  other,  d  une  manie're  ou  d'autrt.  By 
lawful  or  unlawful  mesns,  par  des  -voyes  bou- 
nties ou  illicitae  By  all  means,  nceefaircment, 
a  quel  pi  ix  que  ce  fit,  abfolumait,  d'unc  neceffite 
CiLi'-jluc.  I  defire  you  b\  nil  mean*  to  come,  ne 
vianquexpas,jeviuspiie,  devenir.  By  no  means, 
nuiltmenl,  point  du  tout,  en  nulleft  By  fair 

means,  far  la  douceur.  By  foul  means,  de 
free,  par  la  rigucur. 

Means  (eftatc,  or  riches)  biens,  rielejfcs, 
%  woyens, 

J!.  Means  is  nlfo  ufed  in  the  Angular  mim- 
-  bcr:  E  x.  He  was  a  means  for  inftrumcnt) 
of  my  ruin,  it  a  c''t  la  caufe  de  ma  perte. 
This  was  the-  only  means  (way,  or  expe- 
dient) c\'toit-la  le  fail  m&ftn,  Ou  ixpe'dicnt. 
B>  that  means,  par  ce  moyen,  ainft. 

To  MEAN,  v.  a.  Sc  n.  (to  intend  or  rc- 
.  fohe,  to  dclign  or  pnrpol'e)  ft  re'foudre,  fe  pro- 
p-fee, etre  r,'f,lu,  pretend,  c,  fain-  e'tat,  fair-: 
T  O  M  E  II. 
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ikjfein.  He  means  to  go  by  break  cf  day,  11 
fair  e'tat,  i!  eft  refolu  dc  partir  au  point  du  jour. 
.  They  meant  no  harm  to  one  another,  ledr  def- 
fein  netoit  pas  dc  fe  fairc  aucun  vial.  I  do  not 
mean  to  do  it,  je  ne'pre'iens  pas  de  le  fairc. 

To  Mean  (to  fignify)  Jlgnifer,  vouloir  db  c. 
What  does  this  word  mean  ?  que  vcut  dire  ce 
mot  ?  que fignifc  cc  mot  ? 

To  Mean  (to  underftand")  -vouloir  dire,  en- 
tendre, fovger,  penj'er.  You  know  what  I 
mean,  -vous  favez,  ce  que  /c  veusi  dire.  J  mean 
fos  je  I'cntcnds  ainfi,  c'cft-la  ma  j/cufe'e.  I  mean 
honeftly,  je  n'y  catena's  pas  fncjfc\  What  d'ye 
mean  by  doing  lb  ?  a  quoi  fotigex  vous  a  en  ag\r 
de  la  forte?  To  mean  one  ill,  -vouloir  du  mal 
a  quclqu'un. 

MEANDER,  f.  (a  celebrated  river  in  Afia, 
famous  for  its  turnings  and  windings)  le  Mc- 
andre. 

*  Meanders,  f.  pi.  (intricate  turnings 
and  windings)  tours,  detours,  embarras,  *  mean- 
die. 

MEANDROUS,  adj.  (full  of  meanders) 
plan  de  tours  fi^f  de  detours,  embarraffe,  embrou- 
ille. 

MEANER,  adj.  (the  comparative  of  mean) 
moindrc,  plus  pau-vre,  plus  cbe'tif.  The  meaner 
fort  of  people,  le  covin, un  du  peuplc,  le  menu 
peuple,  le  vulgaire,  la  populace.  To  think  the 
meaner  of  one,  cftimcr  mains  une perfonne. 

•MEANEST,  adj.  (the  fuperl.nive  of  mean) 
le  plus  bas,  le  plus  cbe'tif,  le  plus  pau-vre.  That 
is  only  fit  for  the  meaner!  citizens  to  do,  ccla 
eft  du  dernier  bourgeois. 

MEANING,  f.  (intention,  fentiment)  in- 
tention, volontc,  perfe'e,  fentiment,  defjein.  With 
an  ill  meaning,  <)  mauvaifc  intention,  a  mauvais 
defjein,  j>ar  malice,  malicicnfemcnt. 

Meaning  (i'cnfe,  fignificafion)  fens,  ft- 
gnif  cation. 

MEANING,  adi.  Ex.  A  well-meaning 
man,  un  bonne  Le  bon.mc,  un  bommc  de  bonne  foi, 
candide,  fnee're.  Thole  well-meaning  people- 
are  not  mercurial  enough  to  difeover  above  one 
interpretation  in  their  laws,  ces  bonnes  gens  nor.t 
pas  aj/cz  dc  -vivacitc  on  de  pc'i.e'iraticn  pour  trou- 
■ver  plus  d'un  fens  a  leurs  loix. 

MEANLY,  adv.  (moderately)  me'dlocre- 
ment. 

Meanly  (poorly)  pannrcincnt,  che'ti-vc- 
tnent.  Meanly  born  or  extracted,  ijj'u  de  bas 
lieu,  dc  baffe  r.aifj'ance. 

Meanly  (without  grcatnefs  of  mind)  baffc- 
mcr.t,  a-vee  bafj'effe. 

Mean  l  y  (difrcfpeftfully)  a-vec  mepris,  fans 
rcfpcEl. 

MEANNESS,  f.  (mediocrity)  mcdiocritc. 

Meanness  (poorriefs)  pauvrete. 

Meanness  (low  condition)  bajfcjj'c,  baffe 
n'aifmncc\ 

MEANS,  V.  Mean. 

MEANT,  preterit  du  -vcrle  to  mean. 

MEANT,  adj.  (V.  to  mean)  flgnifie'.  This 
is  meant  by  it,  void  ce  que  ccla  Jign'ifie,  ou  en 
•void  le  fens. 

MEAR,  V.  Mcer. 

D.  M EARL,  f.  (a  black-bird)  numeric. 

MEASE,  f.  (a  meafiirc  of  herrings,  -con- 
taining 500)  mefure  de  barangs,  qki  en  contient 
500. 

Mease,  or  Meffuage,  V.  Mefi'uape. 

MEASELED,  adj.  Ex.  A  mcafeled  hog, 
tin  rocbon  ladre.  ■  ' 

MEASLES,  f.  pi.  (a  difcafe)  la  rougeofc. 

Me  a '.i.es  (a  difeafe  of  fwine)  maladie  qui 
vient  aux  pourceaux. 

MEASLY,  adj.  (feabbed  with  the  rrjeades) 
qui  cfl  ladre,  cn  pa,  lanl  d'un  co.  bon. 

MEASURABLE,  adj.  (that  can  be  mea- 
fured)  mcfurnble. 

Meah'h  a  i:  1.  e  ( moderate)  mode're'. 

MSaSI&ABLENESS;  f.  (qu.,hry  of 'ad- 
mitting to  be  rnealund)  qualjtt  dl  cc  jui  pent 
Hire  mefure. 
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MEASURABLY,  adv.  (moderately)  mode' 
re'ment,  a-vec  mefure. 

MEASURE,  f.  (that  which  fcrves  to  deter- 
mine the  extent  of  anv  quantity )  mefure. 

Measure  (a  quantity  proportioned  to  the 
meafure)  mefure. 

Measure  (or  dimenfion)  of  a  body,  la 
mefure,  la  dimenfion  d'un  corps.  To  take  a  man's 
meafure  for  a  fuit  of  clothes,  prendre  la  mefure 
d'un  babit,  ou  prendre  la  grofjeur  d'un  bommc. 

Measure  (cadence  in  verfe)  mtfurc,  ca~ 
denee  dans  les  -vers. 

Measure  (time  in  mufick)  mefure. 

Measure  (mean)  niefure,  mcdiocritc,  mo- 
deration. Beyond  meafure,  outre  mefure,  avee 
execs,  exeef/f,  ou  exeeffi-vement.  Out  cf  mea- 
fure, out  of  all  meafure,  outre  mefure,  trap,  ex- 
ceffi-vement. 

*  Measures  (way,  defign)  tnefurcs.  He 
has  broke  all  my  meafure?,  U  a  rompu  toutcs 
mes  mcfures. 

In  some  measure  (in  a  manner)  en 
que/que  manie're.  In  a  great  meafure  (very' 
much)  fort,  grar.dcincnt ,  Lcaucoup.  He  has 
had  hard  meafure  ( or  ufage)  ;/  a  etc  fort  mal- 
traitc,  ou  on  lui  a  fait  grand  tort.  1 

To  MEASURE,  v.  a.  (to  allot,  or  diftri- 
butc  by  meafure,  to  compute  the  quantity  of 
any  thing  by  fome  fettled  rule)  mefurer.  To 
meafure  corn,  mefurer  du  lie".  JJ.  To  meafure 
other  people's  corn  by  one's  own  bufhel,  P.  me' 
furer  les  out  res  a  fon  aune. 

To  Measure'  (to  furv^y)  land,  mefurer, 
arpenlcr  des  tcrres. 

To  Measure,  v.  n.  (to  have  a  certain 
meafure)  avoir  unc  certaine  mefure.  Some  or 
the  hail-ftones  meafured  .  four  inches  about, 
quelqvcs^g'ains  dc  grele  avoicnt  quatrc  pouccs  de 
circonfercnce. 

MEASURED,  adj.  (V.  to  meafure)  mefure'. 
A  meafured  mile,  un  mille  juftc,  un  miile gc'ome'- 
ttique. 

MEASURELESS,  adj.  (immenfe,  immca- 

furable)  immenfe,  fans  mefure. 

M E A S LTR E M K N T,  "f.  (meafuring,  men- 
furation)  mefurage. 

MEASURER,  f.  (one  that  mcafures)  me- 
furcur.     A  mcafurcr  ot  land,  un  aipcnlrur. 

MEASURING,  f.  (from  to  meafiir-e)  'me, 
furage,  Va&'ien  de  11  c furer.  Meafuring  of  lands, 
arj  entage.  *  +  "J  is  a  meafuring  call  \\  hethcr 
it  be  fo  or  no,  i!  v  a  du  pour  £T  dwcor.tre,  il  eft 
incertain,  il  eft  doui.ux  f  ccla  cfl  ou  nor. 

MEAT,  f.  (ficfh  to  be  eaten)  viande,  cb'air. 
To  foibcar  meat,  s\ibftcnir  de  viande,  fairc  viai- 
gre.  A  difh  of  meat,  un  plat  de  viande,  un 
plat.  Rdaft  meat,  du  ro'i,  le  rot.  Boiled 
meat,  du  bouilli.    Minced  meat,  un  baphis. 

Meat  (any  thing  that  we  cat  for  nourilh- 
ment,  food)  aliment,  nourrilvrc,  viande,  manger. 
This  is  very  good  meat,  e'eft  un  trcs-bon  aliment, 
ou  uu  fort  Ion  manger.  Spoon-meat,  tout  cc 
qu'on  mange  a  la  Ctfillti:  Sweet-meats,  confi- 
tures. White-meat;;,  laitages.  To  fit  dow-n 
at  meat,  fe  mettrc  a  table.  To  fhake  after 
meat,  trembler  juand  on  cfl  foul,  avoir  unc  fievre 
fie  vcaii.  Without  meat  or  drink,  fans  bo'tre 
&  fans  manger,  Jans  boire  n't  manger:  There  is 
neither  good  meat  nor  good  drinlc,  U  ny  a  ricn 
de  bon  a  maigcr  ni  a  boire.  P.  After  meat 
comes  milliard,  P.  moutardc  apris  diner.  *  This 
is  meat  and  drink  to  him,-  e'eft  fon  fouverain 
lien,  il  s'en  fait  un  plaifir  cxirimc.  An  egg  f  ull 
of  meat,  till  ten f  fort  plein. 

Me. it  (v. herewith,  anv  thing  is  fatted) 
mangcaillc.  Horfe-mcat,  tout  cc  que  manger.t  les 
cbevaux,  comme  folk,  avcii)r)  pa'iilc,  &c. 

MEATED,  adj.  (fed,  foddered)  j  qui  or.  a 
donn/  a  manger,  reptt. 
MEATH,  V.  Mead. 

MEATUS,  {.  (  any' .pafl  igc  whatfoever)  un 
pajjagc,  fur  to'tt  cn  anatomic  pour  le  fang,  p,}Ur 
les  bumgiri,  pour  ics  urine. 

MEAZELS,  V.  Mcafl'es. 

L  c  -MECHANICAL, 
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MECHANICAL,  V.  Mechanic!*. 

MECHANICALLY,  adv.  (according  to  the 
Ja'.vs  of  mechanicks)  me'ckaniquement . 

MECHANIC  ALNESS,  f.  (agre«ablenefs  to 
the  l.-.ws  of  mechanicks)  tun  for  mite  aux  regies 
it  la  mechanique. 

MECHANICIAN,  f.  (cne  that  underftands 
mechanicks)  me'cbar.icien. 

MECHANICK,  adj.  (mean,  fcrvile)  me- 
cbanique. 

*  Mechanick  (mean,  fordid)  me'cban'ique, 
has,  vila'm,  foididc,  malhonnete, 

Mechanjck  (conftrucled  by  the  laws  of 
mechanicks)  mechanique. 

MECHANICK,  f.  (a  tradefman)  un  homme 
tie  me'tier,  un  art i fan. 

Mechanicks,  f.  pi.  (that  part  of  the  ma- 
thematicks  which  is  con  verfant  about  machines) 
ve'chanique. 

MECHANISM,  f.  (action  according  to  me- 
chanick  law  s)  me'chanifme. 

MECHOACAN,  f.  (a  root)  me'choacan. 

MECONIUM,  f.  (expreffed  juice  of  poppy) 
TKe'conium. 

Meconium  (the  firft  excrement  of  chil- 
dren) meconium. 

MEDAL,  f.  (an  ancient  coin)  une  mc'Jaille. 

MEDALLICK,  adj.  (pertaining  to  medals) 
qui  apartient,  ou  qui  a  rapport  aux  medatlks. 

MEDALLION,  f.  (a  large  medal  ftamped 
in  honour  of  fome  remarkable  event)  medall- 
ion. 

MEDALLIST,  f.  (an  antiquarian,  a  man 
flcilled  or  curious  in  medals)  mcdaillifte. 

To  MEDDLE  WITH,  v.  n.  (to  intermed- 
dle, to  have  to  do)  fe  meler,  sentremettre. 
Meddle  with  your  own  bufinefs,  melex-vous 
de  vos  affaires. 

To  Meddle  with  (to  touch,  to  handle) 
toucher,  on  tou.ber  a,  manier,  mettre  la  main 
dffi.s. 

*  To  Meddle  with  one  (to  have  to  do 
with  him)  feprendre,  s'attaquer,  fejouer,  *  \  fe 
f rotter  a  quelqu  un,  avoir  a  faire  avec  lui.  I'll 
not  meddle  nor  make  with  him,  je  ne  veux 
rien  avoir  a  faire,  Ou  a  de'meler  avee  lui.  Don't 
meddle  with  him,  laiffex-le  en  repos.  I  nei- 
ther meddle  nor  make,  je  n'y  prens  ni  ny  mets, 
je  ne  rnen  embarrafje  pas.  Meddle  not  with 
any  wine  ( or  drink  no  wine)  ne  buvex  point 
de  vin. 

MEDDLED  WITH,  adj.  (V.  to  meddle 
with)  dont  on  s1  eft  rr.ele',  t^c.  This  is  not  to 
be  meddled  with,  il  faut  lien  fe  garder  dy  tou- 
tber,  il  ne  faut  point  du  tout  s'en  meler. 

MEDDLER,  f.  (a  bufy-body)  une  perfonne 
qui  je  mele  des  affaires  d'autrui,  un  homme  intri- 
gant, un  entremetteur,  ou  une  entremetteufe. 

MEDDLESOME,  adj.  (intermeddling)  in- 
trigant, qui  fe  mele  de  ce  qui  ne  le  regarde  point. 

MEDDLING,  f.  (from  to  meddle)  VaBion 
de  fe  meler,  on  de  s'entremettre,  £jf  c.  It  is  not 
good  meddling  with  it,  il  ne  fait  pas  ben  s'y 
frotter. 

MEDDLING,  adj.  &  part,  (intermeddling) 
Ex.  You  will  be  always  meddling,  vous  voulex 
toujours  vous  meler,  ou  mettre  le  ne'  ou  vous  rfa- 
■vcx  que  faire. 

MEDIAN,  adj.  Ex.  The  median  (middle, 
•r  back)  vein,  la  me'diane,  ou  la  veine  me'di- 
ane. 

MEDIANTE,  f.  (a  term  of  mufick)  me'di- 
ante. 

MEDIASTINE,  f.  (the  Ikin  dividing  the 
whole  breaft  from  the  throat  to  the  midriff 
into  the  hollow  bofom)  m/diaftin. 

MEDIATE,  adj.  (interpofed,  intervenient) 
qui  eft  entre  deux,  interpofe'. 

Mediate  (middle,  between  two  extremes) 
tnoyen,  qui  tient  un  milieu. 

To  MEDIATE,  v.  a.  (to  procure  by  medi- 
ation) moyenner,  procurer  par  entremife.  To 
mediate  the  peace,  mcyenner  la  paix. 

To  Mediate,  v.  n.  (to  interpofe  as  an 
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equal  friend  to  both  parties)  s"  entremettre,  fe 
rendre  mediateur, 

MEDIATELY,  adv.  (by  means,  by  a  fecon- 
dary  caule)  me'diatement . 

MEDIATION,  f.  (interpofition)  mediation, 
entremife. 

MEDIATOR,  f.  (a  man  that  intervenes 
between  two  parties)  mediateur,  entremetteur. 

MEDIATORIAL,  or  Mediatory,  adj.  (be- 
longing to  a  mediator)  qui  concerne  le  mediateur. 

MEDIATORSHIP,  f.  (the  office  of  a  me- 
diator) Voffice  de  mediateur. 

MEDIATRIX,  f.  (a  woman  who  ufes  her 
influence  in  favour  of  fomebody)  me'diatrice. 

MEDICABLE,  adj.  (that  may  be  cured) 
qui  fe  peut  gue'rir. 

MEDICAL,  adj.  (medicinal)  medicinal,  me- 
dical. 

MEDICALLY,  adv.  (medicinally)  d'unc 
manie're  mc'dicinale. 

MEDICAMENT,  f.  (a  medicinal  compo- 
fition)  medicament,  reme'de. 

MEDIC AMENTAL,  adj.  (relating  to  medi- 
cine, that  has  a  medicinal  virtue)  medicinal, 
qui  a  une  vcrtu  me'dicinale,  qui  fert  de  reme'de. 

MEDICASTER,  f.  (a  peddling  phyfician, 
a  quack)  un  mc'dcc'm  d'eau  douce. 

To  MI.DICATE,  v.  a.  (to  impregnate  with 
any  thing  medicinal)  mixthnner  de  quelques 
drogues  mcdicinales. 

MEDICATED,  adj.  (mixed  with  medicinal 
ingredients)  mixtionne,  mele  de  quelque  drogue. 

MEDICATION,  f.  (the  ufe  of  phyfick) 
medicament,  ufage  des  me'dicamens,  aclion  de  me'- 
dicamenttr. 

Medication  (the  a£l  of  tincturing  or 
impregnating  with  medicinal  ingredients)  /' 'ac- 
tion de  mixtionner  des  drogues. 

MEDICINABLE,  adj.  (having  the  power 
of  phyfick)  medicinal,  propre  a  gue'rir. 

MEDICINAL,  adj.  (medicamental,  able  to 
heal)  medicinal. 

MEDICINE,  f.  (phyfick,  the  art  of  curing 
difeafes)  la  me'decine. 

Medicine  (phyfical  compofition)  me'decine, 
reme'de,  me'dicament. 

To  MEDICINE,  v.  a.  (to  give  phyfick  in 
order  to  cure)  me'deciner,  medicament er,  trailer. 

MEDICK-FODDER,  f.  (Spanifh  trefoil) 
luxerne. 

MEDIETY,  f.  (the  half)  la  moitie. 
MEDIOCRITY,  f.  (a  mean  or  moderation) 
me'd'iocrite',  un  milieu. 

To  MEDITATE,  v.  n.  (to  think,  mufe  or 
reflect  upon  a  thing)  penfer,  re'jlechir,  mediter 
quelque  cbofe,  ou  fur  quelque  chofe,  faire  quelque 
meditation,  fonger  profonde'ment  d  quelque  cbofe, 
la  repafjer  dans  fan  efprit. 

To  Meditate,  v.  a.  (to  devife  before- 
hand, to  plan,  to  fcheme)  former  un  deffein, 
mediter,  pre'me'diter. 

MEDITATED  UPON,  adj.  (V.  to  medi- 
tate) me'dite',  fur  quoi  Von  a  me'dite',  &c. 

MEDITATING,  f.  (from  to  meditate) 
meditation,  V aElion  de  mediter,  £fc. 

MEDITATION,  f.  (deep  thought,  clofe 
attention)  meditation,  profonde  confide'ration. 

MEDITATIVE,  adj.  (thoughtful,  given 
to  meditation)  me'ditatif,  de  meditation.  A 
meditative  pofture,  la  pofture  d'un  bomme  qui 
me'dite,  ou  qui  rcve. 

MEDITERRANE,  Mediterranean,  or  Me- 
diterraneous,  adj.  (inland,  incircled  with  land) 
mediter  rane'e. 

MEDITERRANEAN,  f.  (that  fea  which 
divides  Europe  fiom  Africa)  la  M.e'diteri ane'e, 
la  mer  Me'diterrane'e. 

MEDIUM,  f.  (mean,  middle  place  or  de- 
gree) milieu,  ou  me'd'iocrite'. 

Medium  (temper,  expedient)  milieu,  me- 
dium, tempe'ramtnt,  expedient. 

MEDLAR,  f.  (a  furt  of  fruit)  nefle.  A 
medlar-tree,  un  neflier. 

To  MEDLE,  &c.  V,  To  Meddle,  &c. 
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MEDLEY,  f.  (a  mixture,  a  mingie-3  maf») 
un  melange.  A  confufed  medky,  melange,  fa- 
tras,  confufion, 

MEDLEY,  adj.  (mixt,  mingled)  mele',  mixte. 
A  medley  colour,  une  couleur  melee.  A  medley 
government,  un  gouvernement  mele',  ou  mixte. 

MEDOW,  V.  Meadow. 

MEDULLAR,  adj.  (of  the  marrow)  me- 
dulab  e,  de  la  moelle,  ou  qui  apartient  a  la  moelle, 

MEE,  V.  Me. 

%  MEED,  f.  (reward)  r/compenfe,  J  guer- 
don. 

%  Meed  (merit)  me'rite. 

MEEK,  adj.  (mild)  doux,  plein  de  douceur^ 
paifible,  mode're',  traitable,  de'bonnaire. 

Meek  (humble)  bumble,  foumis. 

MEEKLY,  adv.  (mildly)  d'une  manie're 
douce,  avec  douceur,  de'bonnairement. 

Meekly  (humbly)  bumblement,  avec  bu» 
milite. 

MEEKNESS,  f.  (gentleneCs,  mildnefs)  dou- 
ceur, debonnairete. 

Meekness  (humility)  humilitt. 

MEER,  &c.  V.  Mere,  &c. 

MEET,  adj.  (fir,  convenient)  convenable,  W 
propos.    It  is  very  meet,  cela  eft  fort  a  propos. 
Thus  it  is  meet  to  do  with  citizens,  ceft  ainfi. 
qu  il  en  faut  agir  avec  les  bourgeois. 

To.  MEE'i ,  v.  a.  or  To  Meet  with,  v.  n. 
(to  find)  renccntrer,  trouver,  faire  rencontre  de,  . 
I  met  him  (or  I  met  with  him)  by  chance,  je 
Fai  rencontre' par  haxard.    The  king  intends., 
to  meet  his  parliament,  le  roi  a  re'folu  d'affem- 
bler  fon  parlcment. 

*  To  Meet  with  one  (to  be  even  with^- 
one)  fe  ver.ger  dt  quelquun,  lui  rendre  la  pa- 
re'dle.  *  I  lhall  meet  with  him,  je  Vattrape- 
rai  bien.  To  go  to  meet  one,  aller  au  devant 
de  quelqu  un.  He  appointed  to  meet  me  to- 
day, il  a  promts  de  me  venir  trouver  ou  voir  au- 
jourd'hui.  I'll  meet  him  ( or  defy  him)  on 
any  ground  in  England,  je  le  defie  en  quelque  lieu 
d  Angletcrre  que  ce  fait.  He  met  with  a  very 
fine  reception,  on  lui  ft  une  fort  belle  reception, 
ou  un  grand  accueil.  To  meet  with  a  ftorm, 
etre  accueilli  d'unc  tempete.  To  meet  with  a 
repulfe,  etre  repcuffe',  ou  etre  refufe,  fouffr'tr  uit 
refus.  His  project  met  with  no  fuccefs,  fon 
projet  na  eu  aucun  fucces.  Have  you  not  met 
with  ftrange  news  at  your  landing  ?  navex- 
vous  pas  appris  d'e'tranges  nouvelles  en  abordant  ? 

To  Meet,  v.  n.  (to  aflemble,  to  come  to- 
gether) fe  rencontrer,  s'affembler,  fe  trouver. 
*  -f  To  make  both  ends  meet  (*  f  to  keep 
buckle  and  tongue  together)  Her  les  deux  bouts,  . 
gagner  juftement  de  quoi  vivre,  ou  de'penfer  jufte- 
ment  fon  revenu. 

To  Meet  (to  unite,  to  join,  fpeaking  of. 
rivers)  s'unir,  fe  joindre. 

MEETER,  f.  (one  that  meets  or  accofts 
another)  celui  ou  celle  qui  rencontre  un  autre. 

MEETING,  f.  (a  coming  together,  an  in- 
terview) rencontre,  entrevue,  A  great  meeting 
(concourfe,  or  refort)  of  people,  une  grande 
foule  ou  affluence  de  peuple,  un  grand  concours  dt 
peuple,  ou  de  monde. 

Meeting  (an  aflembly)  affemble'e.  A 
meeting  of  fectaries,  une  affemble'e  ou  un  conven- 
ticule  de  f eclair es.  A  meeting-houfe,  lieu  eii 
s'affemblent  les  feci  aires,  e'glife  des  nonconformiftet 
en  Angleterre. 

Meeting  (or  confluence)  of  two  ftreams, 
conftuant,  la  jonclion  &  le  melange  de  deux 
fteuves. 

MEETLY,  or  Meetly  well,  adv.  (fitly, 
properly)  apropos,  convenablement,  commc  ilfaut. 

MEETNESS,  f.  (fitnefs,  fuitablenefs)  pro- 
prie'te',  jufteffe,  convenance. 

MEG,  or  Long-meg,  f.  (a  tall,  ungainly 
woman)  une  femme  grande  commt  une  percbe%  • 

MEGBOTE,  V.Magbote. 

MEGRIM,  f.  (a  head-ach  coming  by  fits) 
migraine,  douleur  de  tete,  mal  de  tcte. 

To  MEINE,  V.  To  Mingle. 

MEINY, 
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METNY,  V.  Many. 

MEINOUR,  V.  M.iinour. 

MELANCHOLICK,  adj.  (troubled  with 
melancholy)  me'lancbolique,  trifle,  chagrin,  qui  a 
de  la  melancholic 

MELANCHOLILY,adv.  (withforrow,  with 
melancholy)  me'lanckoliquemcnt,  d"une  manie're 
me'lancbolique. 

MELANCHOLY,  f.  (black  choler)  melan- 
cholic, ou  bile  noire. 

Melancholy  (penfivenefs,  fadnefs)  me- 
lancholic, triftcfj'e,  ou  chagrin. 

MELANCHOLY,  adj.  (fad,  penftve)  w- 
lancholique,  trifle,  chagrin,  re-veur.  A  melan- 
choly man  or  woman,  un  me'lancbolique,  une 
me'lancbolique. 

Melancholy  (fad,  that  caufes  melan- 
choly) me'lancholique,  trijk,  chagrinant,  fa- 
cheux. 

MELASSES,  V.  Molaffes. 

MELICOTONY,  f.  (a  fort  of  peach)  mir- 
coton,  mirlicoton. 

MELILOT,  f.  (an  herb  and  flower)  meli- 
lot. 

To  MELIORATE,  \.  a.  (to  make  better, 
to  improve)  ame'liorer,  rendre  meilleur,  perfec- 
tionner. 

MELIORATED,  adj.  (improved,  made 
better)  ame'liore',  de-venu  meilleur,  perfeBionne'. 

MELIORATION,  f.  (improvement,  the 
aft  of  bettering)  amelioration,  /' aBion  de  rendre 
meilleur. 

MELIORITY,  f.  (ftate  of  being  better) 
e'tat  de  ce  qui  eft  meilleur,  fupe'riorite. 

MELLEAN,  or  Melleous,  adj.  (of  or  like 
honey)  de  miel. 

MELLIFEROUS,  adj.  (bringing  honey) 
qui  fait  ou  qui  produit  du  mid. 

MELLIFICATION,  f.  (the  art  or  praftice 
of  making  honey)  produBion  du  miel,  art  ou 
pratique  de  faire  le  miel. 

MELLIF1CK,  adj.  (that  makes  honey)  qui 
fait  ou  qui  produit  du  miel. 

*  f  MELLIFLUENT,  or  Mellifluous,  adj. 
(flowing  with  honey)  de'coulant  de  miel,  ou  qui 
abonde  en  miel. 

D.  MELLITISM,  £  (honeyed  wine)  win 
mic/kux,  ou  emmie'le'. 

MELLOW,  adj.  (ripe,  foft)  meur,  mou, 
tendre. 

*  Mellow  (or  foft)  ftrokes  in  painting, 
da  traits  moilleux,  doux,  &  bien  nourris. 

*  +  Mellow  (pretty  well  in  drink)  qui 
ell  en  pointe  de  vin,  qui  a  un  peu  bu. 

To  MELLOW,  v.  a.  (to  ripen)  meurir,  ou 
faire  meurir. 

*  To  Mellow  (to  foften)  adoucir,  a- 
mollir. 

To  Mellow,  v.  n.  (to  grow  ripe,  to  ripen) 
tnturir,  devenir  mur,  de-venir  tendre. 

MELLOWNESS,  f.  (ripenefs,  foftnefs  by 
maturity)  m.iturite. 

MELOCGTON,  V.  Melicotony. 

MELODIOUS,  adj.  (harmonious)  me'lodi- 
eux,  barmonicux,  phin  de  melodie. 

MELODIOUSLY,  adv.  (harmonioufly)  me'- 
•lodieufemeiit,  harmonieufement,  awe  melodie. 

MELODY,  f.  (mulick,  harmony  of  found) 
■meiodie,  hiirmonie,  douceur  de  chant,  ou  de  Jon. 

MELON,  f.  (a  fort  of  fruit)  melon.  A 
mulk  melon,  un  melon  mufque'.  A  fmooth 
melon,  melon  uni.  A  ftreak  melon,  melon 
■Irode.    A  bed  of  melons,  mel-.nnie're. 

To  MELT,  v.  a.  (to  liquefy,  to  diffolve) 
fendre,  faire  fondre,  liquefier.  To  melt  gold, 
fondre  de  For. 

*  ToMflt  (to  foften)  God's  anger  into 
mercy,  fiechir  la  csilc're  dc  Dieu,  fe  le  rendre  pro- 
pice. 

*  To  Melt  one  down  (to  make  his 
boart  relent)  attendrir  quclquun. 

To  Melt,  v.  n.  (to  become  liquid,  to 
Jiflblvc)  fondre,  fe  fondre,  f  liquefier. 

To  Melt  (to  wafte  away)  s'ik  alter,  fe 


MEM 

-dijjipei;  lOnne'ar.tir,  fe  diJJ'oudre.  P.  Money 
melts  away  as  butter  againft  the  fun,  Fargcnt 
s'en  fa  comme  de  I'eau. 

*  To  Melt  (to  be  foftened  to  any  gentle 
paflion,  to  grow  tender)  s'attendrir,  s'e'mouvoir. 
To  melt  into  tears,  fndre,  fe  fondre  en  lanncs. 

MELTED,  adj.  (V.  to  melt)  fondu,  lique- 

MELTER,  f.  (one  that  melts  metals)  fon- 
deur,  celui  qui  fond. 

MELTING,  f.  (from  to  melt)  fottte,  ou  li- 
quef aBion,  F aBion  de  fondre,  &c. 

Melting-house,  f.  (a  houfe  where  they 
melt  metals)  fonderie. 

MELTING,  adj.  (which  diffolves  eaflly) 
fondant.    A  melting  pear,  une  poire  fondant 'c. 

*  A  Melting  (or  pathetical)  difcourfe, 
un  difcours  pathe'tique,  toucbant,  qui  e'meut,  qui 
excite  les  paffions. 

*  Melting  (or  fweet)  language,  careffes, 
douceurs,  fiaterie, 

MELTINGLY,  adv.  (like  fomething  melt- 
ing) en  fe  fondant,  comme  quelque  chofe  qui  fe 
diffout. 

MELWELL,  £  (a  fort  of  cod-fifti)  merlus. 

MEMBER,  f.  (a  part  of  a  body  natural  or 
politick,  &c.)  membre.  The  privy  member, 
le  membre  "viril,  les  parties  natui  elles  de  I  'homme- 
A  member  of  parliament,  un  membre  du  parle- 
ment,  un  depute ' au  parlement.  The  member  of 
a  period,  membre  d'utie  pe'riode. 

MEMBERED,  adj.  (in  blazonry)  membre', 
membru, 

MEMBRANACEOUS,  Membraneous,  or 
Membranous,  adj.  (full  of  membranes,  con- 
fifting  of  membranes)  membraneux,  plein  de 
membranes. 

MEMBRANE,  f.  (the  uttermoft  thin  fkin 
in  any  part  of  the  body)  membrane,  tunique. 

MEMENTO,  f.  (a  memorial  notice,  a  hint 
to  awaken  the  memory)  fowvenir,  reffowvenir. 
His  bad  ftate  of  health  is  a  fad  memento  of  the 
irregularities  of  his  youth,  fes  infirmite's  font  de 
trifles  fowvenir  s  des  irre'gularitis  de  fa  jeuneffe. 

MEMOIR,  f.  (notice,  account  of  any  thing) 
me'moire. 

Memoirs,  f.  pi.  (a  plain  hiftory  of  tranfac- 
tions  during  the  writer's  life)  me'moires. 

MEMORABLE,  adj.  (worthy  to  be  remem- 
bered) memorable,  digne  de  me'moire. 

MEMORABLY,  adv.  (in  a  manner  worthy 
of  menu  ry)  d'une  manie're  memorable. 

MEMORANDUM,  f.  (a  note  to  aflift  the 
memory)  un  me'moire,  e'erit  pour  faire  reffowve- 
nir. 

MEMORATIVE,  adj.  Ex.  The  memo- 
rative  power,  la  faculte  ou  la  puijfance  de  fe 
fowvenir,  la  me'moire. 

MEMORIAL,  f.  (that  which  puts  one  in 
mind)  memorial. 

Memorial  (a  note  of  fomething  to  be 
remembered)  un  me'moire.  An  ambaiTador"s 
memorial,  un  me'mo'v  e  d^ambaffadeur. 

MEMORIAL,  adj.  (prefervativeof  memory) 
qui  aide  a  faire  reffowvenir. 

Memorial  (contained  in  memory)  do/it 
on  conferee  la  me'moire. 

MEMORIALIST,  f.  (one  who  writes  me- 
morials) auteur  de  me'moires,  celui  qui  e'erit  des 
me'moires. 

To  MEMORIZE,  v.  a.  (to  record,  to  com- 
mit to  memory  by  writing)  confervcr  par 
le  fecours  de  Fhifioire,  le  fowveir  de  quelque 
chofe. 

MEMORIZED,  adj.  (recorded  in  hiftory) 
dont  I'bifhire  nous  a  confer-ve'  la  me'moire. 

MEMORY,  f.  (the  faculty  of  remembering) 
me'moire,  fiwverir,  faculte'  de  Fame  par  laqucllc 
on  fe  fowvient.  That's  out  of  my  memory,  ccla  eft 
hors  de  ma  me'moire  ou  de  mon  f.uvcnir,  je  ne 
m'en  fowviens  plus,  je  Fai  oublie. 

Memory  f remembrance)  me'moire, fowvenir, 
reflowveiiir.  To  call  to  memory,  rafpcller  en 
fa  memoir:,  fe  nmcttrx  en  me'moire.    To  hjve  »r 
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keep  a  thing  in  memory  (to  remember  it)  gar- 
dcr,  confer-ver  la  me'moire,  ou  le  fowvenir  de 
quelque  chofe,  s'en  fowvenir.  Within  the  me- 
mory of  man,  de  me'moire  d'homtne. 

The  Memory  (or  fame)  of  great  men,  /* 
me'moire,  la  reputation  des  grands  hvinmcs. 

MEN  (the  plural  of  man)  les  hommes,  &c. 

MENACE,  f.  (threat)  menace. 

To  MENACE,  v.  a.  (to  threaten)  wew<*« 
cer. 

MENACED,  adj.  (threatened)  menace'. 

MENACER,  f.  (one  that  threatens)  celui 
ou  celle  qui  menace. 

MENACING,  f.  (from  to  menace)  mena- 
ces, aSlion  de  mcnacer. 

MENACING,  adj.  (threatening)  menacant. 

MENAGE,  f.  (a  collection  of  animals)  me- 
nagerie. 

To  MEND,  v.  a.  (to  vamp,  to  patch)  rac- 
commoder,  rhahiller,  rajufler.  To  mend  point 
or  lace,  remp/ir  du  point  ou  de  la  dsntelle. 

To  Mend  (or  correct)  a  fault,  corriger  uite 
faute,  la  raccommoder. 

To  Mend  (or  reform)  one's  life,  s'amendert 
fe  reformer,  fe  corriger. 

To  Mend  (or  repair)  a  ftrufture,  re'tablir^ 
re'parer  un  bdtiment. 

To  Mend  (to  improve,  to  increafe)  aug- 
menter,  corriger,  reformer,  remedier.  To  mend 
one's  pace  (to  go  fafter)  hater  le  pas.  Te» 
mend  one's  draught,  boire  encore  un  coup.  I'll 
try  if  I  can  mend  your  cheer,  j'effayerai  de  <vous 
faire  meilleur e  che're,  ou  de  -vous  mieux  re'galer. 
To  mend  one's  market,  acheter  a  meilleur  mar- 
che,  ou  -vendre  plus  cher.  Where  will  you 
mend  yourielf  ?  ou  amenderez-vous  votre  marche', 
ou  trowverex-'vous  mieux  ? 

To  Mend,  v.  n.  (to  grow  better,  to  reform) 
s"an:endcr,  ou  amender,  fe  corriger,  fe  reformer* 
Tell  me  your  hour,  and  all  mail  be  mended 
another  time,  dites-moi  -voire  beure,  &  tout  it* 
mieux  une  autrefois. 

To  Mend  (to  be  upon  the  mending  hand, 
after  a  ficknefs)  fe  remettre,  fe  re'tablir,  gue'iif 
de  quelque  maladie,  en  revenir,  revenir,  reprea* 
dre  fes  forces. 

f  MENDABLE,  adj.  (capable  of  being 
mended)  qui  pent  etre  repare',  raccommode',  cor~ 
rige,  fef c. 

MENDACITY,  f.  (falfhood)  menfonge* 
fauffete. 

MENDED,  adj.  (V.  to  mend)  raccommsde", 
£fr. 

MENDER,  f.  (one  who  mends  or  alters  for 
the  better)  celui  ou  cclle  qui  raccommode,  &c. 
Mender  of  old  clothes,  un  ravaudeur,  une  ra- 
•vaudeufe. 

MENDICANT,  adj.  (begging)  mendiant, 
re'duit  a  la  mend'uite.  A  mendicant  friar,  un 
moine  mendiant, 

MENDICANT,  f.  (a  begging  friar)  un 
moine  mendiant. 

To  MENDlCATE,  v.  a.  (to  beg,  to  i(k 
alms)  mendier,  demander  Faumone. 

MENDICITY,  f.  (want,  the  ftate  of  beg- 
gary) mendhite,  indigence,  pawvrete'. 

MENDING,  f.  (from  to  mend)  VaHiondt 
raccommoder,  &<'.  But  fo  far  was  he  from 
mending  upon  thofc  leftbns,  mats  lui  bien  lei* 
de  profiler  de  ces  infiruBions. 

MENDING,  adj.  (recovering  after  a  firk- 
nefs)  ccn-v.i!efc<nt.  To  be  <  n  the  mendirg 
hand,  or  in  a  mending  condition,  je  remettre-. 
fe  re'tablir. 

MEN  EVER,  V.  Minever. 

MENIAL,  adj.  (iiomeftick)  iomefliqut  qui 
demcure  az/ec  fon  maitrc.  A  menial  fervant, 
un  fjrvitcUT  domcfiijue,  un  domcflique. 

MENIAL,  f.  (one  of  the  train  of  fervanto) 
domifiiquc. 

MENINGES,  f.  pi.  (in  anatomy ;  two 
membranes  that  envelop  the  brain)  r.on:  de  deutt 
marbran*s  qui  tr.fe/opcrt  la  ccr-vel/e. 

MENOW,  f,  fafmall  frelh-water  fifli )  i  ' 

Z  e.  z       MENS'iRi  lt| 
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MENSTRUAL)  adj .  (happening  cncc  a 
month,  monthl.)  mcnjlrval.  'I  he  lncnllnia: 
terms  or  floweis  in  women,  menfirues. 

Menstrual  (that  tarts  a  month)  qui 
dure  11  n  molt. 

MENSTR  UOU.S,  adj.  (that  has  her 
monthly  terms,  or  flowers)  quia  fis  menfirttes, 
Its  orainaires. 

MENSTRUUM,  f.  (a  chyrftical  difiblvent) 
un  diffol-vant. 

M  INSURABILITY,  f.  (cap.iblcnefs  of 
being  meafured)  qualite'  dc  ce  qui  Je  pent  me- 
Jurer. 

MENSURABLE,  adj.  (that  mny  be  mea- 
f u red)  qui  peut  itre  mefure,  mefurable, 

MENSURAL,  adj.  (relating  to  meafurc) 
qui  a  rappoit  a  la  incline. 

ToMENSURATEj  v.  a.  (tomeafure)  mc- 
jurcr, 

MENSURATION,  f.    (the  ad  of  mca- 

furing)  mejurage,  acliondc  inefurcr. 

MENTAL,  adj.  (of  the  mind)  mental,  qui 
fe  fitit  en  efprit.  A  mental  refcrvation,  unc 
rejlriclfton  mentetle,  une  refut  ation  mcntale.  To 
pray  to  God  with  a  mental  devotion,  frier 
Diiu  tttentalement.  ' 

Ml  NT  ALLY,  adv.  (intellectually,  in  the 
mind)  mentalemcnt. 

MENTION,  f.  (commemoration,  recital 
of  any  thing)  mention,  metr.oire.  To  make 
mention  of  a  thine,  faire  mention  de  quelqut 
■chofe,  at  par/cr. 

To  MENTION,  v.  a.  (to  make  mention 
of,  to  write,  to  exprefs  in  words  w  writing) 
faire  mention  de,  vientionner,  pa'ler  de.  To 
mention  the  receipt  of"  a  letter,  accufer  la  re- 
ception tf  une  lettre. 

MENTIONED,  adj.  (V.  to  mention)  mett- 
thime',  Ss'c.  Fit  to  be  mentioned,  dor.t  on 
doit  faire  Mention,  on  quon  n:  doit  pas  ovblier, 

MENTIONING,  f.  (from  to  mention) 
mention,  ou  Pac~lior.de  fair e.  mention. 

MENUET,  f.  (a  fort  of  tune  and  dance) 
■punnet. 

MEPHITICAL,  adj.  (itinking)  ptiant,  qui 
et  maui'aife  odcur. 

VERACIOUS,  adj.  (pure,  unmixed,  racy ; 
fpeaking  of  wine)  fort,  quia  du  corps,  pur, 
nature!,  fans  melange,  de  la  m.'re gotitte. 

MERCANTILE,  adj.  (belonging  to  mer- 
rature)  mercantile,  commcrcant,  marchand,  de 
marchand.  A  mercantile  town,  ville  mar- 
ch ande,  •alllt  de  ne'goce. 

MERC  AT,  f.  (market,  trade)  marche', 
commerce,  trafic. 

MERC ATURE,  f.  (trade  or  merchandile) 
la  marchandife,  le  trofic,  le  negocc,  le  com- 
merce. 

MERCENARINESS,  f.  (venality,  refpedt 
to  hire  or  reward)  •venalite,  qualite  d 'un  efprit 
mcrccnairc  &  inte'refle. 

MERCENARY,  adj.  (greedy  of  gain,  ve- 
nal, acting  only  for  hire)  mcrcenaii  e,  intereffe, 
qui  fait  tout  Dour  de  F  argent. 

MERCENARY,  f.  (a  hireling)  un  mcrce- 
naire, unbomme  inte'refle',  ou  a  gages. 

MERCER,  f.  (a  haberdafher  of  fmall  wares) 
un  petit  mercier,  man  baud  qui  fait  commerce  de 
petites  marcbandifes. 

Mercer  (a  filk-man)  un  mercier,  un  mar- 
cband  de  foyeries,  &c. 

MERCERY,  f.  (mercery  ware,  the  trade 
of  the  mercer)  mer eerie. 

To'MJ  rlCHAND,  v.  n.  (to  tranfaci  by 
traffick)  tie'gocier,  trafiquer,  traitcr. 

MERCHANDISE,  f.  (mercature  or  trade) 
marchandife,  trafic,  negocc,  commerce. 

Merchandise    (commodities    to  trade 
with)  marchandife,  tout  ce  dont  on  trafiquc. 

To  MERCHANDISE,  v.  n.  (to  trade)  tra- 
fiquer, ne'^oeier,  (aire  la  marchandife. 

'MERCHANDISING,  f.  (or  traffick)  la 
marchandife,  le  trnfic,  le  ne'goce,  le  commerce. 

MERCHANT,  f.  '-.\  trader,  one  who  traf- 


MER 

ficks  to  remote  countries)  rr.archani,  marchand  I 
£' <;//■''''>  pe'ttotftant.     A  timber- merchant,  un 
marchan'4  tie  hois. 

Mr.Kcii.AM  -man,  f.  (a  fhip  of  trade)  un 
pa  iff  can  marc  ha  nd, 

MEROHAN  TABLE,  adj.  (fit  to  be  bought 
enfold)  bun-cunditionne',  marchand,  qui  cji  d; 
bonne  ucnte. 

MERCHANTLY,  or  Merchant-like,  adv. 
(like  a  merchant)  en  marchand. 
MERC1  ABLE,  V.  Merciful. 
MERCIFUL,  adj.  (full  of  mercy,  com- 
panionate) mife'rieordieux,  pitoyable,  qui  a  de  la 
pitie',  &  dc  la  companion.  To  be  merciful  to 
one,  a  voir  pitie'  ou  compaffion  de  quelquun. 

Merciful  (humane,  kind)  bum/tin,  doux, 
ban,  clement,  qui  pardonne  aijemcr.t . 

MERCIFULLY,  adv.  (with  pity,  with 
compaflion)  avec  compaffon,  avec  cle'mentc. 

MERCIFULNESS,  f.  (companion)  mijV- 
rico'  de,  pitie,  compaffton. 

.Mercifulness  (humanity  or  clemency) 
bumanitc,  bonte,  douceur,  ele'mence. 

MERCILESS,  adj.  (void  of  mercy,  hard- 
hearted) intpitoyable,  cruel,  qui  n'a  point  de 
compaffon,  qui  tie  pardonne  point. 

MERCILESSLY,  adv.  (in  a  manner  void 
ot  pitv)  criielhmcnt.  impttoyablement. 

MERCILESSNESS,  f.  "(want  of  pity)  cm- 
aute',  bibw.nanite',  deftiul  de  compajjion. 

MERCURIAL,  adj.  (full  of  mercury, 
brilk)  viff  qui  a  dc  la  vivacite'.  A  mercurial 
man,  un  bomme  vif. 

Mercurial  (confuting  of  qukkfiJver)  de 
mercure, 

MERCURY,  f.  (a  heathenifh.  god)  mer- 
cure,  d'nu  jabuleHX. 

Mr.  rcuky    (one  of  the  planets)  Mercure. 
Mercury    (quickfilvcr)  mercure,  ou  vif- 
argent. 

Mercury  (a  news-paper)  mercure.  The 
London  mercury,  le  mercure  de  Londrcs. 

Mercury  (a  purging  plant)  mcrcv.riale. 
Mercury-women  (women  that  fell 
news-book?,  &c.  to  the  hawkers  by  w  holcf.ile 
from  the  prefs!)  certaines  fannies  qui  expofent 
en  ver.te  le;  nouvcllcs  &  autrcs  pctits  imprimis 
par  le  may  en  des  colporteurs,  qui  les  -pendent  en 
detail  dans  les  rues. 

MERCY,  f.  (compaflion,  tendernefs,  cle- 
mency) mijci  icorde,  pitie',  compaffton. 

Mercy  (pardon)  merci,  gra-e,  pardon.  To 
cry  metcy,  crier  merci,  demander  pardon.  Cry 
t  mercy,  or  cry  your  mercy,  je  vous  crie  merci. 
Mercy  (difcretion,  power  of  acting  at 
pleafure)  merci,  pvwvoir,  difcretion.  To  deliver 
one  up  to  the  mercy  ( or  pow  er)  of  his  ene- 
mies, abar.dor.ncr  quelquun  a  la  merci,  ou  au 
pouuoir  de  fes  enncmis. 

Mercy-seat,  f.  (the  covering  of  the 
ark  of  the  covenant  in  which  the  tables  of 
the  law  were  depolited,  the  propitiatory) 
propitiatoire.  We  caff,  ourfelvcs  down  before 
thy  mercy-feat,  nous  nous  abattons  profondc'- 
ment  devant  le  trine  de  ta  grace. 

MERE,  adj.  (dow  nright,  arrant)  pur,  vrai, 
franc,  acbeve,  feffe. 

MERE,  f-  (a  boundary)  borne,  limite.  A 
mere-rtone,  borne,  pierre  qui  fert  de  limite. 

Mere  (a  Handing  water)  mare,  amas  d'eau 
croupiffante. 

Mere-sauce,  f.  (brine)  faumurc. 
MER  ED,  adj.  (bounded)  borne',  limite'. 
MERELY,   adv.    (purely,    limply,  only) 
purcmcnt. 

MERETRICIOUS,  adj.  (whorifh)  de  pro- 
ftittn'e,  ou  de  courtifane.  Meretricious  arts, 
artifices,  ou  tours  de  courtifane. 

MERE  TRICIOUSLY,  adv.  (whoriflily)  cn 
courtifane,  a  la  mania  e  des  J emmes  de  mau- 
•vaife  "vie. 

MERETRICIOUSNESS,  f.  (falfe  allure- 
ments like  thofe  of  flrumpcts)  fattjfei  caieffes, 
comme  celles  des  f emmes  proftitueei> 
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MERIDIAN,  f.  (a  circle  of  tin  fphere) 

Vte'ridiett.  *  This  is  n.  t  calculated  to  our  me- 
ridian (this  is  not  fuitable  to  our  cuftoms  or 
manners)  ceci  uef;  point  confointe  a  nos  ma- 
nie'res. 

Meridian  (noon,  mid-day)  midi,  le  mi- 
lieu du  jour. 

*  Meridian  (the  higheft  point  of  glory 
and  honour)  le  plus  baut  de'gre  de  gloire,  ou 
d  elevatf.nl, 

MERIDIAN,  adj.  |(extended  from  north 
to  fouth)  meridional.  The  meridian  line,  la, 
ligne  miridionale. 

MERIDIONAL,  adj.  (fouthcrn)  meridional, 
qui  efi  au  midi. 

MERIDIONALLY,  adv.  (with  a  fouthern 
afpecl;  qui  cjl  place  ou  toume  -vers  le  fud. 

MER1LS,  f.  (five-penny  morris,  a  boyifh 
play)  la  me'rclle,  jeu  d  enfant. 

MERIT,  f.  (defcrt,  worth,  excellency) 
me'ri-.e,  prix.  A  man  of  merit,  un  bomme  dc 
ivs'ritc.  The  merits  of  our  Saviour,  les  me- 
rites  de  notrc  Saut  eur,  le  prix  de  fes  fouffrances. 

The  Merit  (or  reafons)  of  a  eaufe,  le 
vicr.ite,  les  raifons,  ou  le  bon  endroit  d'une 
eaufe. 

To  MERIT,  v.  a.  (to  deferve)  me',  iter. 
He  merited  much  of  the  commonwealth  of 
learning,  il  a  bien  merit e  de  la  re'pub/ioue  da 
lettf  fs,  la  republique  des  lettres  lui  a  de  I'obS- 
gqtisn.  He  merited  ill  of  his  country,  //  n\i 
pas  bien  fer-vi  fa  patrte,  fa  patrie  na  pas  fujet 
de  je  loner  dc  lui. 

MERITED,  adj.  (V.  to  merit)  merit/. 
MERITORIOUS,  adj.    (deferring  of  re- 
ward) me'ritoire,  qui  me'rite  une  re'eompenfe. 

MERITORIOUSLY,  adv.  (in  fuch'a  man- 
ner as  deferves  reward)  merit otrement. 

MERITORIOUSNESS,  f.  (the  act  or 
ftate  of  djferving  well)  me'rite. 

MERITOT, 7.  (a  fwinging  in  bcll-ropcs, 
and  Inch  like)  jeu  qui  cor.Jif.e  a  fe  brandiller. 
MERLIN,  f.  (a  fort  of  hawk) 'e'metillon. 
MERMAID,  V.    (a  firen)  fve'ne,    monfirj  ■ 
marin  &  fabuleux. 

MERRILY,  adv.  (gaily,  cheerfully)  agre- 
ablemcnt,  plaifamment,  bien,  joycufement. 

MERR1MAKE,  f.  (meeting  for  mirth, 
feftival)  re^al,  ffiin,  divert  iff ement  rejouijj'anee. 

To  MERRIMAKE',  v.  "n.  (to  fealt,  to  be 
jovial)  fe  re'jouir,  j'e  divertir,  fe  re'galer. 

MERRIMENT,  f.  (mirth,  gaiety,  checr- 
tulnels)  joye,  gaiete,  re'jouiffance. 

Merriment  (merry-making)  rcjouiffance, 
■ffiairie,  regal  CS"  bonne  che're  qu  on  fait  awe 
Jcs  amis. 

MERRINESS,  f.  (mirth,  merry  difpofi- 
tion)  gaiete',  bonne  humeur,  difpofition  a  la  joye, 
MERRY,  adj.  (gay,  Irolick,  jocund) 
joyeux,  gai,  ple'.n  de  gaiete',  dh  crtiffant,  de  bonne 
humeur,  gaillard,  etijoue',  goguenard,  \  qui  eft  cn 
fes  goguts.  A  merry  conceit,  une  plaifante 
peu/e'e,  ou  un  mot  pour  rire,  une  gaillardife.  We 
have  been  mighty  merry  (we  palled  our  time 
very  merrily)  nous  nous  fommes  fort  bien  di- 
va tis  ou  rejouis,  nous  a-vons  bien  paffe  le  terns. 
Be  merry,  rc'j:uiff'ez-i>ous,  *  ■[  faites  la  <oiet 
\  donncx-vrous  au  cceur  joic.  P.  It's  good  to 
be  merry  and  wife,  il  cji  ben  de  fe  re'jouir,  mait 
non  pas  dans  Pexces.  To  live  a  merry  life, 
peiffer  fa  -vie  dans  la  joie  ou  dans  les  divcrtiff'e- 
mens,  la pafj'er  agreablement,  ou  vivrc  joyeuj'ement. 

Merry  (pleafant,  diverting)  plaifar.t,  a- 
greable,  divcrtiffaiit,  enjoue.  A  merry  grig,  un 
goguenard,  un  bomme  aivertiffant,  un  plaifant. 
To  take  a  merry  cup,  fe  re'jouir  a  force  de  boire, 

*  -f-  faire  la  vie,  boire  copieufement.  He  is  .-» 
little  merry  (or  elevated)  with  the  juice  of  the 
grape,  it  eft  cn  pointe  de  vin.  He  has  many 
things  to  fell  a  merry  pennyworth,  U  a  plufieurs 
chefs  qui/  vent  vendrc  a  ben  marche'.  A  merry 
tale,  un  conte  fait  a  plaifir.  To  be  fct  on  the 
merry  pin,  etre  de  bonne  humeur,  fire  gai, 

*  f  etre  en  fes  gogues. 

To 
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To  make  merry  fin  a  ncntr.il  feme,  to 
junket,  to  be  jovial)  ft  r'jouh-,  fe  dvvertir, 
*  f /aire  la  vis,  f  fairt  gogailk,  f  ft  gogucr, 
f  s'en  dormer  au  ccet&joic.  To  make  merry 
with  one  (to  banter  him)  fe  divertir,    ou  fe 

jtutr  dequclquun.  To  make  one  merry,  di- 
vertir quelquun,  le  rejouir,  ou  It  fan  e  rire. 
He  makes  hitnfclf  merry,  /'/ ft  cbaiouille  pour 

fe  faire  rire. 

Merk  y-anprew,  f.  (a  (buffoon)  unboyf- 

fon. 

Merry-thought,  f.  (a  forked  bone  on 
the  body  of  afoul)  la  lunette  d'une  Volatile. 

MERSION,  f.  (a  ducking)  action  de  plon- 
gcr  dans  Veatt. 

MESARAICK.,  adj.  (belonging  to  the  me- 
sentery) mefara'iqut.  The  mefaraick  veins, 
l:s  vcines  me'faraiques. 

MESE,  V.  Meafe. 

MESEEMS,  v.  imp.  (it  feems  to  me,  I 
tii ink)  il  me  fembk,  il  me  paroit. 

MESENTERICK,  adj.  (belonging  to  the 
mc  fe  ntery )  mejente'rique. 

MESENTERY,  f.  (the  double  (kin  fatten- 
ing the  bowels  to  the  back,  and  one  to  an- 
other) le  mefentere. 

IVTESH,  f.  (the  interftice  of  a  net)  maille 
d;  filet. 

To  MESH,  v.  a.  (to  catch  in  a  net)  pren- 
dre au  filet. 

MESLIN,  or  Meflin-corn,  f.  (mixed  corn, 
as  wheat  and  rye)  me'ieil,  du  froment  &  du 
feiglt  n.Zle's  enfemblc.    Meflin-bread,  pain  de 

TKc'tcil. 

MESNALTY,  f.  (the  right  of  a  mefne) 
droit  feigneurial,  ma  is  qui  dtpeud  d'un  autre 
feigneur. 

MESNE,  or  Mcfne-lord,  f.  (a  lord  of  a 
manor  that  holds  of  a  ftiperior  lord")  feigneur 
d'unficf  fcrvant,  eclui  qui  tient  un  fief  a'un  au- 
tre feigricur. 

MESS,  f.  (a  difh  of  any  thing  ferved  up 
at  table)  mets,  plat.  A  good  mefs,  un  bon 
wets.    A  mefs  of  meat,  un  plat  de  viande. 

Mess  (a  fharc  of  meat)  portion  de  viande. 
We  arc  four  of  a  mefs,  nous  fommcs  quatre 
qui  mangenns  enfemblc,  on  nous  donne  a  manger 
i  tur  quatre. 

To  MESS  with  one,  v.  n.  (to  cat  with 
him)  manger  avec  quelquun,  faire  cbdmbret 
avec  lui. 

.MESSAGE,  f.   (an  errand)  mejhge,  com- 
inijfion.     To  deliver  one's  mellagc,    (aire  (on 
m.J/age,  dire  fa  coinmijfion. 
■  MESSENGER,  f.  (one  thai  goes  on  an  er- 
rand) mtffagir,  celui  qui  fait  un  rneffagc. 

Mesfenger  (a  purfuivant)  ir.'fjagcr, 
forte  dc  fergent  dor.',  on  fe  'fart  dans  la  cut  d'An- 
gleterre. 

MESSIAS,  f.  (our  Saviour  CLrift)  It 
Me/Jie,  le  Chrifi,  le  Sauveur. 

MESSIEURS,  f.  pi.  (firs,  gentlemen)  mef- 
fieurs. 

MESSMATE,  f.  (one  who  eats  at  the  fame 
table,  faid  of  thofe  that  arc  on  board  a  fliip) 
celui  qui  mange  a  la  meme  table  avec  un 
autre. 

To  MESSMATE,  v.  a.  (to  couple  two 
failors)  amatc'oter. 

MESSMATED,  adj.  cmatehti. 

MESSUAGE,  f.  (a  law-term;  A  dwelliag- 
houfe,  with  fomc  adjacent  land  afiigned  to  the 
ufe  thereof)  une  mc.ifon  avec  qutlquts  pieces  de 
terrc  qui  en  dependent. 

MET,  preterit  du  verbe  to  meet,  V.  To 
Meet. 

MET,  adj.  &  part,  (from  to  meet)  rencontre'. 
He  is  not  to  be  met  w  ithal,  on  nc  le  peut  ti  Oli- 
ver nu.le  part.  Well  met,  je  fuil  ravi  de  ccfts 
rencontre,  Voila  une  beureu  e  rencontre,  jc  Juis 
ravi  de  vous  avoir  rencontre'.  They  arc  well 
met  (or  well  matched)  Us  font  parfaitcmcnt 
lien  afifortU.  Yon  will  be  met  with,  vsus 
trouvtrcz.  a  qui  parler,    *  f  vow.  trouvcrez 


cbauffure  a  votre  pie'.  He  is  met  with,  (V 
en  tient,  *  -f-  //  en  a  dan:  fed  If. 

METACARPUS,  1".  (a  term  of  anatomy  ; 
that  part  of  the  hand  between  the  wrift  and 
the  fingers)  me'tacarpe. 

MET  AGE,  f.  (the  meafuring  of  coals)  titer 
fi'ragj  dc  clarbon, 

METAL,  f.  (a  firm,  heavy,  and  fufile  mi- 
neral body)  metal. 

Metal,  or  Mettle,  V.  Mettle; 

METALLICK,  or  Metalline,  adj.  (im- 
pregnated with  metal)  me'talliquc.  Mctallick 
hlftory,  biftoire  me'talliquc,  cm  par  me'dailles. 

METALLIST,  f.  (one  Soiled  in  metats) 
me'tallifle. 

METALLOGRAPHY,  f.  (an  account  or 
hifrory  of  medals)  defer ibtion,  ou  fiience  des 
me'dailles. 

METALLURGIST,  f.  (a  worker  in  me- 
tals.) me'tallurgifle. 

METALLURGY,  f.  (the  art  of  working 
metals,  or  feparating  them  from  their  ore) 
metallurgie. 

To  METAMORPHOSE,  v*.  a.  (to  tranf- 
form)  me'tamorpbofer,  transformer. 

METAMORPHOSED,  adj.  (V.  to  mcta- 
morphofe)  me'tamorpbofe',  transform  J. 

METAMORPHOSIS,  f.  (transformation) 
me'tamorpbofe,  transformation. 

METAPHOR,  f.  (a  rhetorical  figure)  me- 
tapbore. 

METAPHORICAL,  or  Metaphoiick,  adj. 
(figurative)  me'tapborique,  figure. 

METAPHORICALLY,  adv.  (in  a  figura- 
tive fenfe)  mc'tapboriquement,  figuremeitt,  au 
figure,  dans  le  figure'. 

METAPHRASE,  f.  (a  turning  word  for 
word)  D  "f  mc'tapbrafc,  traduction  mot  pour  mot. 

METAPHRAST,  f.  (a  literal  tranflator) 
metdpbrdfie. 

METAPHYSICAL,  or  MetaphyCck,  adj. 
(relating  to  metaphylieks)  tne'tapbyjiqut,  qui 
apartient  a  la  mctapbffqiie. 

METAPHYSICKS,  f.  pi.  (a  part  of  phih- 
fonhy  ;  the  doftrinc  of  the  general  affections 
of  lubltances  exifting)  la  me'tapbyfique. 

MET APLASM,  i.  (tranfpolition  of  letters 
or  words  contrary  to  their  natural  order)  me- 
taplnfmc. 

METASTASIS,  f.  (a  change  of  a  difeafe 
into  another)  rnetafiafe, 

METATARSAL,  :>dj.  (belonging  to  the 
metatarfus)  qui  apartient  au  me'tatarfc. 

METATARSI'S,  f.  (the  middle  part  of 
the  foot)  me'tatdrfe, 

METATHESIS,  f.  (a  tranfpofition  of  a 
letter)  niilathefe. 

To  METE,  v.  a.  (to  meafurr)  mcfurer. 

METED,  a'd't.  (V.  to  mete)  mefur/. 

MET!. GAVEI.',  f.  (a  rent  of  old  paid  in 
victuals)  rente  qu'on  payoit  autrefois  en  provi- 
fions  de  boticbe. 

METEMPSYCHOSED,  adj.  (paflcd  by 
metcmpfvcliolis^  qui  a  pajje  daw  un  autre  corps, 

METEMPSYCHOSIS,  f.  (the  tranfmigra- 
tion  or  pafling  of  the  foul  from  one  body  into 
another)  la  me'tcmpfyebofc. 

METEOR,  f.  (a  body  imperfectly  mixed 
of  vapours  drawn  up  into  the  air)  me'te'ore. 

METEOROLOGICAL,  adj.  (relating  to 
the  doclrinc  of  meteors)  mtteofolofiaue. 

METEOROLOGIST,  f.  [*  man  (killed  in 
meteors)  un  botnmc  verje'  dans  la  conno'fi'ance 
des  me'i  'ircs. 

METLOROUS,  adj.  (having  the  nature  of 
a  meteor)  de  la  tui'ure  du  me' t tore. 

METER,  f.  (a  m^-afurer)  Ex.  Meter  of 
coals,  or  coal-meter,  mefifreur  dc  cbarbon. 

%  METE-WAND,  or  Mete-yard,  f.  (a 
measure)  vr  mcfure,  une  aune. 

METHEGLiN,  f.  (a  fort  of  mead)  forte 
d'bydrr.ivcl. 

METHINlCS,  v.  imp.  (I  think)  ilmcfcm- 

kh}  cc  me  fcrnfle,  je  penfe,  je  crois. 


M"nT"i'OD,  f.  (a  ready  way,  or  manner, 
an  orderly  difpofirig  <>(  things)  mc'tbode,  ordrc, 
manici  e  tie  db  e,  ou  de  faire  avec  ordrc.  To 
put  things  in  a  right  method,  m.-ttre  Its  chips 
dans  tin  bon  crdie,  ou  dans  un  oidrt  ttit- 
tbodique. 

Method  (or  Way)  manie're,  v,ye.  Me- 
thods of  erut'Ity,  des  vijis  trucBes. 

METHODICAL,  adj.  (orderly)  niello  Hone, 
qui  a  de  Foidre. 

METHODICALLY,  adv.  (according  to 
method  and  order)  n.e'tbodiqucment-.  avec  me- 
tis-ode. ■ 

To  METHODISE,  v.  a.  (to  regulate,  to 
dilnofe  in  order)  mettre  en  ordre,  Hfrjjtr  u-vee 
met  bode,  ar,  anger  me'tl.  oijiqitcmcnt. 

METHODISED,  adj.  (V.  to  mer'h  dife) 
range'  n.:'.b'.d\qi!tmeiit,  mis  en  ordre. 

MET&ODIST,  f.  (a  man  who  acls  from- 
a  ftated  method)  tin  esprit,  ou  un  bomnie  me- 
Xbodique. 

ME  THOUGHT  (the  prctcr  tenfe  of  the 
verb  iirtj  erfonal  methiiiks)  ;/  me  fcmilditj  je 
peniois,  je  croyois. 

METHRlDATE,  V.  Mithridate. 
ME TONYVilCAL,  adj.  (put  by  m:tony- 
my  tor  fomethyis  elfe)  me'tonym'iquc. 

ME'J'ON YM1CALLY,  auv.  (not  literally, 
by  metonomy)  par  ntctonymie. 

METONYMY,  f.  ;a  figure  in  rhetorirk, 
by  which  one  word  is  put  for  another,  as  ftev.1 
in  (lead  of  fword,  &c;)  me'tonymit. 

METOPE,  f.  (in  architecture,  the  diffancs 
or  fpace  in  a  p  liar  between  the  denticles  and 
triglyphs)  me'tope, 

METOPOSCOPY,  f.  (a  divinatim  by 
one's  face)  mct'.pofcopie. 

METRE,  f.  (ve'rfe,  meafure,  numbers) 
cadence,  mefttre,  vers.  To  make  into  metre, 
faire  rimer,  mettre  in  rime,  ou  en  vers. 

METRICAL,  adj.  (belonging  to  metre,  or 
numbers)  dc  vers,  qui  apartient  aux  vers. 

METROPOLIS,  f.  (a  capital,  or  archt- 
cpifcopal  city)  me'tropole,  villt  capitale  on  ar- 
chic'p'tfcopal:. 

METROPOLITAN,  adj.  (belonging  to  a 
metropolis)  metropolitain,  arcbiepifcopal.  A 
metropolitan  city,  villt  capitale,  une  me'tropole. 
A  metropolitan  church,  eglift  me'tropolitaine. 

METROPOLITAN,  f.  (an  archbifhop)  un 
metropolitain,  un  archeveque. 

METTLE,  f.  (fire,  brifknefs,  life,  fpiiit) 
feu,  vigueur,  vivacite,  fougt/e.  'The  mettle  of 
youth,  le  feu,  ou  la  fougiie  de  lajeuneffe.  That 
horfe  has  too  much  mettle,  ce  cbeval  a  trop 
dc  fouguc,  il  cfi  trop  vif  ou  fougucux. 

Mittl  E  (ftoutnefs,  courage)  vigueur, 
recur,  courage,  fcrmc/c. 

METTLED^  or  Mettlefomc,  adj.  (fpright- 
ly,  courageous,  brifk,  fiery)  vif,  vigourcux, 
plcin  de  feu,  fougucux. 

MnTi.Kn,  or  Mettlefomc,  (flout)  vi- 
gourcux, courngeux,  ferine. 

M ETTLESOMELY,  adv.  (with  fpiight- 
lincls)  avec  feu,  avec  courage,  avec  vivacite'. 

MEW,  or  Sea-mew,  f.  (a  fort  of  bud) 
mouette,  oifeau  de  mcr.  • 

Mew  (a  cage,  an  inclofure  in  which  any 
thing  is  kept)  cage,  petit  cndro'.t  propre  a  nn- 
fermtr  quelque  cbofi.  A  hawk's  mew  (\\  here 
ha.\ k~>  arc  kept)  mue. 

To  MEW,  v.  n.  (to  caft  the  fkin  fea- 
thers, to  filed  the  horns)  inner,  entrcr  cn  ntuft 
changer  dc  poil,  de  plumes,  ou  de  comes. 
The  hawks  mew,  les  oifeaux  font  cn  muc,  les 
oifeaux  mucnt.  'The  ftag  mews,  le  cerf  mue 
fa  tltc. 

To  Mfw  (as  a  cat  docs)  miaulc'. 

To  Mew  up,  v.  a.  (to  flint  up)  enfermer, 
c/ottrer.  To  mew  up  one's  felf  from  the 
world,  fe  cloltrer,  fe  ictircr  du  moude,  entrcr 
dans  une  vie  folitaire; 

MEWED,  acij.  (V.  to  mew)  muc,  Sfc. 
Mewed  up,  enferme',  cloitre'. 

MEWING, 
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MEWING,  f.  (from  to  mew)  mue,  ckange- 
Utent  de  poll,  de  plumes,  cu  de  conies,  &c.  The 
mewing  of  a  car,  le  miaukir.cnt  d'un  chat. 
Miwing  up,  I'aclhn  d'enfamer. 

MEZZO-TINTO,  f.  (a  kind  of  graving, 
fo  named  from  its, nearly  refembHag  paint) 
demie-teintt, 

M  I 

MICE,  f.  (the  plural  of  moufe)  fount. 

MICHAELMAS,  f.  (the  feaft  of  the  arch- 
angel  Michael,  celebrated  the  29th  of  Sep- 
tember) la  S.  Michel. 

t  To  MICHE,  v.  n.  (to  hide,  or  abfent 
rne's  felf,  as  truants  do  from  fchool)  s'ab- 
fer.ter,  faire  J'e'cok  buifj'onn-.erc,  fe  cacber. 

MICHER,  f.  (a  lazy  loiterer,  who  fkulks 
about  in  corners  and  bye-places)  ce'tti  qui  fe  - 
cube  cu  s'abfente,  qui  fait  Feeds  buijfor.niere, 
faineant  qui  fe  tient  cacbj  dans  des  endroits 
dctovrne's. 

MICHES,  L  pi.  (a  fort  of  white  loaves,  paid 
as  a  rent  in  ibme  manors)  tuicbes,  ou  pains 
hlancs. 

MICH1NG,  adj.  (from  to  miche)  Ex. 
A  miching  fellow  (that  lives  privately  to  a- 
void  expences)  un  bommc  qui  fe  cache  pour 
e'viter  la  depenfe. 

f  MJCKLE,  C  (it  is  only  ufed  in  this 
proverbial  expreffion)  P.  Many  a  little  makes 
z  m:ckle,  P.  Its  pctits  raifeaux 'font  les  grandes 
rivieres. 

MICROCOSM,  f.  (a  little  world)  micro- 
cftne,  ou  petit  monde. 

M1CROCO-MICAL,  adj.  (belonging  to 
the  microcofm)  qui  apartient  au  microcofme. 

MICROMETER,  f.  (an  inftrument  con- 
trived to  meafure  fmali  fpaces)  microme'tre. 

MICROSCOPE,  f.  (a  magnifying  glafs) 
microfcope,  ou  lunette  a  puces. 

MICROSCOPICAL,  or  Microfcopick,  adj. 
(made  by  a  microfcope)  Ex.  Microfcopical 
.obfervations,  obfervations  faites  a  V aide  d'un 
microfcQpe,  ou  par  le  moyen  d'un  microfcope. 

MID,  adj.  (fignifying  middle)  is  much 
ufed  in  composition,  as  will  be  feen  by  the 
following  examples  : 

Mi  d-aih,  f.  (the  middle  of  the  air)  le  milieu 
des  airs. 

Mid-course,  f.  (middle  of  the  way)  le 
milieu  de  fa  courfe,  la  moitie  du  cbemin. 

Mid-day,  f.  (noon)  midi,  plein  jour,  le  mi- 
lieu du  jour. 

Mid-leg,  f.  (middle  of  the  leg)  mi-jambe. 

Mid-lent,  f.  (the  middle  of  Len;)  la 
ini-careme,  le  milieu  du  cartme. 

MIDDLE,  adj.  (equally  diftant  from  the 
two  extremes,  intermediate)  moyen,,  mitoyen. 
In  the  middle  way  betwixt  Corinth  and  A- 
■thens,  a  mi-chemin,  ou  a  moitie'  cbemin  entre 
Corintbe  Athenes. 

MIDDLE,  f.  (part  equally  diftant  from 
two  extremities)  milieu.  The  middle  of  a 
rown,  of  a  difcourfe,  &c.  le  milieu  d'une  viik, 
d  un  difcours,  &c.  The  middle  (or  waift)  of 
one's  body,  le  milieu  du  corps.  The  middle 
of  Auguft,  June,  or  March,  la  Mi-aout,  Mi- 
juin,  ou  Mi-mars.  To  be  in  the  middle  (at 
omber)  etre  en  cheville. 

Middle-aged,  adj.  de  moyen  age. 

Middle-sizijb,  adj.  moyen,  de  mediocre 
tai'ie.  A  middle- iized  man,  un  bomme  de  moy- 
tnnt  taille. 

MIDDLEMOST,  adj.  (that  is  in  the  mid- 
dle) qui  eji  au  milieu,  du  milieu. 

MIDDLING,  adj.  (of  middle  rank  or  fize, 
having  moderate  qualities  of  any  kind)  me- 
diocre. 

MIDGE,  f.  (a  gnat)  un  coufn. 

MIDLAND,  adj.  (that  is  in  the  middle  of 
the  land)  tnediterrane'e,  qui  eft  entre  plufieurs 
terrcs.  The  midland  circuit,  le  -voyage  que 
font  qfrfques  juges  ambulans  dans  les  provinces 
Kediter  ranees  de  leur  department* 
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MIDMOST,  adj.  (middlemoft)  qui  ef.  au 

miiieu. 

MIDNIGHT,  f.  (twelve  at  night)  le  mi- 
nuit,  le  milieu  de  la  nuit. 

MIDRIFF,    f.    (the   diaphragm)    le  dia- 

pbragme. 

MIDSHIPMAN,  f.  (fuhaltern  officer  on 
board  a  ftiip)  has  officier  a  bard  d'un  vaiffcau. 

MIDST,  f.  (middle)  milieu.  In  the  midft 
of  the  crowd,  au  milieu  dc  la  fuule.  In  the 
midft  of  his  pretentions,  au  plus  fort  de  fes 
pre'tenfions 

MIDST,  prep,  (a  contraction  of  amidft) 
au  milieu,  parmi, 

MIDSUMMER,  f.  (the  fummer  folftice) 
la  mi-c'te,  le  miiieu  del'ete.  Midfummer-day, 
la  S.  yean. 

M1DWALL,  f.  (a  bird  that  eats  bees)  larde'ne. 

MIDWAY,  f.  (the  half-way)  mi-chemin. 

MIDWAY,  adj.  (that  is  in  the  middle)  qui 
efl  au  milieu. 

MIDWIFE,  f.  (a  woman  that  aflifts  wo- 
men in  child-birth)  unc  fage-femme,  une  ac- 
coucheuse. 

Man-midwife,  f.  (a  man  who  helps 
women  in  child-birth)  un  accoucheur. 

*  f  To  MIDWIFE,  v.  a.  (to  help  to  come 
forth,  to  introduce  to  the  publick)  Ex.  To 
midwife  an  ingenious  compofure,  faire  pa- 
rottre,  publier,  mettr£  au  jour,  donner  au  public 
un  ouvrage  d'efprit. 

MIDWIFERY,  f.  (the  art  or  /kill  of  the 
midwife)  Part  ou  le  vie'tier  de  fagefemme, 
Part  d'accoucher  les  femmes. 

MIDWINTER,  f.  (the  winter  folftice) 
le  occur,  ou  le  milieu  de  Fhivcr. 

MIEN,  f.  (air,  look)  I' air  ou  la  mine  d'une 
perfonne. 

MIGHT,  f.  (power)  puiffanee,  pouvoir, 
force.  He  cried  out  with  all  his  might,  // 
cria  de  toute  fa  force,  ou  a  gorge  deployee. 
With  might  and  main,  de  toute  fa  force,  *  -f  de 
cul  &  de  tete.  He  did  it  with  might  and 
main,  il  y  employ  a  toutes  fes  forces,  il  ft  tout 
fon  pojftble.  To  fight  with  might  and  main, 
combattre  -vigour eufement. 

MIGHT,  e'efi  un  terns  du  w  be  defe&if 
may.  jE*.  She  might  poffibly  love  him,  peut- 
etre  quelle  I'aimoit.  If  it  might  be,  s'il  e'toit 
pojfible,  fi  cela  fe  pou-voit.  I  might  do  it  with 
eafe,  je  le  ferois  facilement.  You  might  have 
gone  thither,  -vous  auriez  bien puy  aller. 

MIGHTILY,  adv.  (with  great  power)  fort, 
extremcment,  beaucoup. 

MIGHTINESS,  f.  (power,  greatnefs, 
height  of  dignity)  puijjance,  pouvoir. 
MIGHTY,  adj.  (powerful)  puijfant. 
MIGHTY,  adv.  (very,  in  a  great  degree) 
fort,  ties,  extremement,  furieufement.  Mighty 
little,  fort,  tris,  ou  extremement  petit.  Mighty 
ftubborn,  furieufement  tetu. 

MIGRATION,  f.  (the  pafiage  or  removal 
from  one  place  or  country  into  another)  mi- 
gration. 

MILCH,  adj.  (giving  milk)  qui  donne  du 
lait.    A  milch  cow,  une  -vacbe  a  lait. 

MILD,  adj.  (gentle)  doux,  paifible,  mode're'. 
Mild  weather,  terns  doux.  To  grow  mild, 
s'adoucir. 

Mild  (indulgent)  doux,  indulgent,  "qui  a 
de  I'indulgence. 

Mild  (to  the  tafte)  doux,  qui  neft  pas 
fort,  qui  n  a  rien  de  rude  au  gout. 

MILDERNAX,  f.  (a  kind  of  fail-cloth) 
forte  de  canevas,  ou  groffe  toile,  dont  on  fait 
les  -voiles. 

MILDEW,  f.  (a  fort  of  dew)  nielle,  ferein. 

To  MILDEW,  v.  a.  (to  blaft,  to  taint  with 
mildew)  nieller,  gdter  par  la  nielle. 

MILDEWED,  adj.  (blafted)  gate  par  la 
nielle. 

MILDLY,  adv.  (tenderly,  not  feverely) 
doueemcnt,  a-vec  douceur. 

MILDNESS,  f.  (the  being  mild)  douceur. 
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MILE,  f.  (a  meafure  of  the  way)  un  mill*. 
A  meafured  mile  (about  a  thoul'and  p.ucs) 
un  milk  geome'trique  ( environ  milk  pas ).  A  !■  Bg 
mile,  un  grand  milk.  A  fhort  mile,  un  petit 
milk. 

Mile- stone,  f.  (a  ftone  fct  to  mark 
the  miles)  pierre  qui  fert  a  marquer  les  milks, 
colomne  milliaire. 

MILFOIL,  f.  (an  herb)  milkfenilk. 

MILIARY,  adj.  (fmall,  refembling  millet- 
feed)  milialre.  Miliary  fever,  fe'ttre  mUiaire, 
Miliary  glands,  des  glandes  miliaires, 

M1HCE,  V.  Militia. 

MILITANT,  adj.  (fighting,  combating) 
militant.  The  church  militant,  I'e'glife  mi~ 
Utante. 

MILITAPv,  or  Military,  adj.  (warlike)  mi- 
lit  aire,  qui  regarde  la  guerre.  The  military 
or  civil  officer,  1' offieier  d' e'pe'e  ou  de  robe. 

MILITIA,  f.  ^troops  of  citizens  and  coun- 
try people)  milice. 

%  Militia  (or  implements  of  war)  ap- 
pareils  de  guerre. 

MILK,  f.  (the  liquor  with  which  animals 
feed  their  young  from  the  breaft)  lait.  A 
woman's  or  cow's  milk,  lait  ae  femme  ou  de 
vache.  Butter-milk,  lait  de  beurre,  babeurre. 
Thick-milk,  bouiliie. 

Milk-cow,  f.  (a  cow  that  gives  milk) 
vache  a  lait.  *  He  is  as  good  as  a  milk-cow 
to  him,  *  e'efi  fa  vache  a  lait. 

*  f  Milk-cow  (a  bailiff' that  plays  booty) 
un  fergent  qui  trahit  fa  partie,  ou  qui  tire  de 
I  'argent  des  deux  parties  inter efje'es. 

Milk-house  (a  dairy)  une  laiterie. 

Milk-livered,  adj.  (coward,  timorous^ 
faint-hearted)  peureux,  lacbe,  poltron. 

Milk-maid,  or  Milk-woman,  f.  (a  woman 
employed  in  the  dairy,  or  to  fell  milk  about) 
une  laitiere. 

Mi  ik-man,  f.  (a  man  who  fells  milk)  un 
bomme  qui  vend  du  lait. 

Milk-pail,  f.  (a  veflel  into  which  cows 
are  milked)  un  feau  a  lait. 

Mi lk -pottag e,  or  Milk-porridge,  f. 
(food  made  by  boiling  milk  with  water  and 
oatmeal)  foupe  au  lait. 

Milk-score,  f.  (account  of  milk  owed 
for,  fcored  on  a  board)  c07r.pt e  que  I' on  tient 
fur  une  taille  du  lait  qui  efl  du. 

*  f  Milk-sop,  f.  (a  man  that  is  ruled  by 
his  wife)  un  homme  qui  fe  laiffe  gouverner  par 
fa  femme.  A  milk-fop  (or  coward)  un  lacbe, 
un  poltron. 

Milk  - teeth,  f.  pi.  (the  firft  teeth  that 
come,  and  are  /hed  to  makej  room  for  others) 
dents  de  lait. 

Milk-thistle,  f.  (a  plant)  tithymale. 

Milk-weed,  or  Wolves-milk,  f.  (aplant) 
htrbe  au  lait. 

Milk-white,  adj.  (white  as  milk)  d'un 
blanc  de  lait,  blanc  comme  du  lait. 

To  MILK,  v.  a.  (to  draw  milk  from  the 
breaft  by  hand)  traire.  To  milk  a  cow, 
trdire  une  vacbe. 

MILKED,  adj.  (V.  to  milk)  trait. 

MILKEN,  adj.  (confifting  of  milk)  de 
lait,  fait  de  lait. 

MILKER,  f.  (one  that  milks  animals)  cc- 
lui  ou  celle  qui  trait  les  vaehes,  &e. 

MILKINESS,  f.  (foftnefs  like  that  of 
milk,  approach  to  the  nature  of  milk) 
qualite  qui  tient  de  la  nature  de  hit. 

MILKING,  f.  (from  to  milk)  I'aBion  dt 
traire. 

MILKY,  adj.  (made  of  milk,  refembling 
milk)  laBe'e,  de  lait,  blanc  comme  lait.  A 
milky  fubftance,  fubftance  lafie'e. 

The  Milk  y- w  a  v,  f.  (in  heaven;  the  ga- 
laxy) la  galaxie,  la  voye  de  lait,  ou  la  voye 
latle'e. 

MILL,  f.  (an  engine  or  fabrick  to  grind 
corn,  or  to  comminute  any  other  body)  moulin, 
A  water-mill  or  wind  mill,  tin  moult*  a  eau 
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»u  a  tent.  A  hand-mill,  moulin  a  Iras,  on 
m»  tmulinet.  A  paper-mill,  mquTtn  a  papier, 
A  mill  to  coin  money,  un  moulinet.  P.  To 
bring  grift  to  the  mill,  P.  faire  vtnir  Vcau  au 
moulin.  A  mill-ftone,  meuk  de  moulin.  *  t  But 
an  old  cunning  fellow  that  fav\  further  into  a 
miil-ftonc  than  his  neighbour,  mats  an  vieux 
matois  qui  en  favoit  plus  long  que  Jon  •voifin,  ou 
que  \ts  autra.  MilKduft,  folic  farine.  Mill- 
clack,  or  mill-dapper,  traquet  ou  cliquet  de 
itouhn.  t:  ill-dam,-  e'rfitfe  de  moulin,  ou  la  poile, 
ou  le  lan coir  qui  arrCte  I  eau  du  moulin.  MLI- 
leat,  canal  qui  conduit  V eau  au  moulin.  Mill- 
handle,  queue  de  moulin  a  vent.  A  mill  horie, 
cbeval  de  moulin. 

To  MILL,  v.  a.  (to  grind,  to  comminute) 
moudre.  To  mill  chocolate,  /aire  mouffer  du 
tbocolat. 

To  Mill  (to  ftamp  coin  in  the  mint) 
battre  monnoie. 

MILLENARIAN,  Millenary,  or  Millenift, 
f.  (a  fifth-monarchy-man)  un  mille'naire,  un 
cbiliajle. 

MILLENARY,  adj.  (confifting  of  a thou- 
fand)  mille'naire. 

MILLEPEDE,  f.  (a  wood-loufe,  an  infect 
having  many  feet)  cloporte. 

MILLENER,  or  Milliner,  f.  (one  who  fells 
ribbands  and  dreffes  for  women)  marchand  ou 
tnarcbande  de  modes. 

MILLER,  f.  (one  who  attends  a  mill)  un 
meunier.  P.  Every  miller  draws  water  to  his 
mill,  chaquun  tire  de  fon  cote'.  A  miller's 
wife,  meunie're. 

Miller's-thumb,  f.  (a  gull,  afi/h)  cba- 
kot. 

MILLESIMAL,  adj.  (thoufandth,  confift- 
ing of  a  thoufand  parts)  le  ou  la  millieme,  qui 
ccnffie  en  mille  parties. 

MILLET,  f.  (hirfe)  millet. 

MILLIARY,  f.  (a  mile-mark)  la  pierre  mil- 
Hair  e. 

MILLION,  f.  (ten  hundred  thoufand)  un 
million. 

MILT,  f.  (the  fpleen)  la  rate. 
The  Milt  for  loft  roe)  of  filhes,  laite  des 
ppiffons. 

MILTER,  f.  (the  he  of  any  fiih)  h  male 
entre  les  poiffons. 

MIME,  V.  Mimick,  f. 

To  MIME,  v.  n.  (to  play  the  mimick) 
faire  le  bouffon. 

MIMER,  V.  Mimick,  f. 

MIMICAL,  adj.  (apifh)  bouffon,  de  bouffon, 
de  come'dien. 

MIMICALLY,  adv.  (apifhly,  in  a  mimical 
manner)  d^une  manie're  bouffonne,  en  bouffon. 

MIMICK,  or  Mime,  f.  (a  buffoon  that 
imitates  and  ridicules  other  people)  un  mime, 
un  bateleur,  un  bouffon. 

Mimick  (a  farce)  mime,  farce,  com/die  li- 
tre. 

MIMICK,  adj.  V.  Mimical. 

To  MIMICK,  v.  a.  (to  imitate  in  order  to 
ridicule)  imiter,  contrefaire,  /aire. 

MIMICKRY,  f.  (burlefk  imitation)  imi- 
tation burhfqne,  bouffonnerie. 

MINACIOUS,  adj.  (full  of  threats)  plein 
de  menaces. 

MINATORY,  adj.  (threatening)  mer.a- 
*ant. 

To  MINCE,  v.  a.  (to  cut  fmall)  hacber,  couper 
menu.  *f  To  mince  it,  /aire  la  petite  bouche, 
minauder,  /aire  Fagre'able.  *  To  mince  the 
matter,  pall'ur  la  cbofe,  Fcxtenuer. 

MINCED,  adj.  (V.  to  mince)  bache',  coupe' 
menu,  &c.  Minced-mcat,  hacbis.  A  minceri- 
pie,  forte  de  riffle  ou  de  patifferie  a  F  Angloife 
que  Fon  mange princ'ipalement  aux  fetes  de  Noel. 

MINCING,  f.  (from  to  mince)  Fatten  de 
bacher,  fsf c. 

MINCING,  adj.  (aftcaed)  afftFle'  dans  fa 
d.'maribe,  dans  fon  parler ,  dans  fs  man.e'es. 

MINCINGLY,  adv.  (not  fully)  I'gr'remcnt. 


He  mincingly  paii^d  it  over,  it  ne ft  qu'efficurtr 
la  matie're,  il  en  parla  en  peu  de  mots,  il  paffa 
legerethent  la-dtffus. 

MIND,  f.  (ihe  foul,  the  underftanding,  the 
intelligent  power)  Fefprit,  Faint,  V entsndement . 
To  give  one's  mind  to  a  thing,  appliquer  fon 
efprit  a  quelque  cbofe,  j'_y  adonner,  j'_y  attacber. 
My  mind  ^lves  me  that —  le  ceeur  me  dit,  j'ai 
un  preffaitiment,  je  pre'vois  que — . 

Mind  (memory)  efprit,  me'moire.  To  call 
to  mind,  rappeller  en.  fon  efprit,  ou  en  fa  me'moire. 
It  comes  now  into  my  mind,  je  me  le  remets,  je 
m"en  fou-viens prefentement.  A  tiling  out  of  mind, 
une  cbofe  imnie'moriale.  Time  out  of  mind,  de 
terns  immemorial.  To  put  in  mind,  faire  fouve- 
ftir.  'Tis  now  out  of  my  mind,  je  ne  m'en 
fouuiens  phis,  cela  efi  bors  dc  man  fouver.ir.  It 
will  not  out  of  my  mind,  je  ne  faurois  Fou- 
blicr. 

Mind  (affection)  efprit,  paffion,  affeclion. 
To  exafperate  the  minds  of  people,  aigiir  les 
efprits. 

Mind  (fentiment,  opinion)  fntiment,  pen- 
fee,  auis,  opinion.  To  fpeak  one's  mind,  dire 
fa  penfe,  dire  fon  fentiment,  dire  ce  que  Fon" 
penfe.  I  am  of  your  mind,  je  fuis  de  voire 
avis,  de  votre  fentiment,  &c.  P.  So  many 
men,  fo  many  minds,  P.  autant  de  tites,  au- 
tant  d'' opinions.  To  be  of  a  great  many  minds, 
etre  irrefalu  ou  inccrtain,  ne  favoir  ce  que  Von 
vent. 

Mind  (will,  defire)  volonte,  en-vie,  defir, 
gre,  inclination.  I  have  a  great  mind  to  fee 
him,  j 'ai  grar.de  envie  de  le  voir.  To  fulfil  a 
man's  mind,  faire  la  volonte'  de  quelquun,  ac- 
complir  fes  defirs.  To  have  a  woman  to  one's 
mind,  avoir  une  femme  a  fon  gre'.  He  has  his 
mind,  il  a  ce  qu'il  foubaitoit.  As  they  had  a 
mind,  comme  ils  voulurcnt.  'Twas  much  againft 
my  mind,  ce'toit  bien  a  contre-cceur.  To  do 
a  thing  of  one's  own  mind  (or  accord)  faire 
une  cbofe  de  foi-meme,  ou  de  fon  propre  mouve- 
ment.  It  was  my  mind  to  have  it  fo,  cefi  ainfi 
que  je  Fai  voulu.  To  be  all  of  one  mind,  etre 
d'accord,  s"1  entendre.  Every  thing  falls  to  his 
mind,  tout  lui  re'ufft,  ou  lui  vient  a  foubait. 
Is  there  any  thing  that  is  not  to  your  mind  ?  _y 
a-t-il  quelque  cbofe  qui  vous  deplaife,  ou  qui  ne 
foil  pas  a  -voire  gre'£ 

Mind  (refolution)  refolution,  deffcin.  My 
mind  is  altered,  fai  change'  de  refolution  ou  de 
deffein. 

To  MIND,  v.  a.  (to  mark  or  confider,  to 
take  notice  of,  to  heed)  remarquer,  regarder, 
confde'rer,  prendre  garde,  avoir  e'gard,  fonger, 
penfer,  faire  re'feElion,  faire  attention,  veiller. 
Mind  well  what  1  fay,  remarquex  ce  que  je  dis. 
To  mind  one's  buiinefs  well,  prendre  bien  garde, 
•vciller,  fonger  a  fes  affaires.  He  minds  me  no 
more  than  if—  il  na  non  plus  d'egard  a  moi  que 

To  Mind  (to  look  after)  prendre  ou  avoir 
foin  de,  foigner.  To  mind  one's  health,  pren- 
dre foin  de  fa  fante.  This  is  all  he  minds,  he 
minds  nothing  elfe  but  this,  ceft  toute  fon  oc- 
cupation, il  ne  soccupe  qua  ceci.  Mind  your 
own  bufinefs,  melez-vous  de  vos  affaires.  To 
mind  one's  book,  e'tudier,  s'attacher  a  Fe'tude. 
To  mind  one's  work,  travailler,  s  attacber  a 
fon  travail. 

To  Mind  (to  put  in  mind)  faire  fouvctiir, 
remettre  dans  F efprit,  raf  aicbir  la  me'moire,  a 
vertir.  Mind  me  of  it,  faites  in  en  fouvenir. 
He  minds  the  acceffories,  and  flights  the  main 
bufinefs,  il  s'amufe  a  Facceffoire,  &  ne'g/ige  le 
principal. 

To  Mind,  v.  n.  (to  incline,  to  be  difpofed) 
fe propofer,  avoir  dejjein. 

MlNDED,  adj.  (V.  to  mind)  a  quoi  Fon 
prend  garde,  a  quoi  ou  a  qui  Fon  fonge  ou  Fon 
a  e'gard,  a  quci  ou  a  qui  Fon  fail  attention,  &c. 

Minded  (difpofed,  inclined,  affecled)  qui 
a  deffein,  qui  a  envie,  qui  fe  propofe,  qui  cfi  rc'- 
folu,    I  was  t hue  minded,  je  Fai  vuulu  ainfi. 


As  everyone  is  minded,  au  ire  dc  claqu'utt 
felon  que  chaquun  voudra. 

High-minded,  adj.  (ambitious,  proud) 
ambitieuK,  fir,  bautain,  qui  le  forte  baut. 
Well -minded  (or  affected)  bien-intentionne'. 
Ill -minded,  mal-intinlicnne. 

MINDFUL,   adj.    (careful)  foigneux,  qui 
prend  foin,  dilgent,  vigilant. 

MiNDFtrr  (that  remembers)  qui  fe  feuvient,- 
qui  fe  refon-vie.it,  -f  tns'mora/if. 

MINDFULLY,  adv.  (attentively)/^*^- 
ment,  attentivement,  avec foin. 

MINDFULNESS,  f.  (care,  diligence)/^;;, 
diligence,  attention. 

MINDING,  f.  (from  to  mind)  Faclion  de 
remarquer,  de  confide'rer j  &c. 

MINDLESS,  adj.  (carelefs,  negligent)  ne- 
gligent, fans- fouci. 

MINE,  pron.  poff.  (V.  my)  mon,  ma,  mes, 
mien,  mienne,  qui  ejl  a  moi.  This  book  is 
mine,  e'eff  mon  livre,  ce  livre  efi  a  moi.  Your 
danger  fhall  be  mine,  je  partagerai  le  danger 
avec  vous. 

MINE,  f.   (my  friends  or  relations)  les 
miens. 

Mine  (the  place  where  metals  are  digged}, 
mine. 

Mi  ne  (fuch  as  they  make  in  fieges)  mine. 
Mine,  V,  Mien. 

To  MINE,  v.  n.  (to  dig  mines)  miner,  faire 
des  mines. 

To  Mine,  v.  a.  (to  fap,  to  ruin  by  mines) 
miner,  fapper,  de'truire  par  le  moyen  des  mines. 

*  To  Mine  (to  deftroy  by  flow  degrees  or 
fecret  means)  miner,  de'truire  fourdement, 
petit  a  petit. 

MINER,  f.  (one  that  makes  military  mines) 
mineur,  ou  pionnier. 

Miner  (one  who  digs  for  metals)  ouvrier 
qui  travaille  aux  mines. 

MINERAL,  adj.  (belonging  to  the  mines) 
mineral,  qui  efi  de  mine,  une  coulcur  minerale. 

MINERAL,  f.  (a  metallick  fubftance  dug 
out  of  a  mine)  un  mineral. 

MINERALIST,  f.  (one  fkilled  in  minerah} 
une  perfonne  qui  s ' entend  en  mine'raux. 

MINERALOGY,  f.  (the  doarineof  mine- 
rals) mine'ralogie. 

MINEVER,  f.  (a  fort  of  furr  with  fpecks 
of  white)  menu  vair,  petit  gris. 

MINEW,  V.  Menow. 

MINGLE,  f.  (a  mixture)  melange. 

To  MINGLE,  v.  a.  (to  mix)  meler,  melart« 
ger. 

To  Mingle,  v.  n.  (to  be  mixed,  to  be 
united)  fe  meler,  fe  joindre,  s^unir,  s'affoner. 

MINGLED,  adj.'  (V.  to  mingle)  mcle',  me- 
lange. 

MINGLE-MANGLE,  f.  (a  confufed  mix- 
ture) melange  confus,  \  tripotage,  fatras,  fal- 
migondis.    In  mingle-mangle  wife,  confufe'ment. 

MINGLER,  f.  (he  who  mingles)  celui  qui 
mile,  ou  qui  melange. 

MINGLING,  f.  (from  to  mingle)  melange, 
Fatlion  de  meler  ou  de  melanger. 

MINIATURE,  f.  (the  art  of  drawing  pic- 
tures in  little,  or  water-colours)  mignature,  on 
miniature. 

MINIKIN,  f.  (a  fmall  fort  of  pin)  une  petite 
epingle,  un  camion. 

MINIKIN,  adj.  (fmall,  diminutive;  ufed 
in  contempt)  petit. 

MINIM,  f.  (a  fmall  being,  a  dwarf)  un 
nain. 

Minim,  V.  Mintim. 

MINIMES,  f.  pi.  (a  religious  order)  mi-- 
nimcs. 

MINIMENTS,  V.  Muniments. 

MINION,  f.  (a  darling,  a  favourite)  un 
mignon,  ou  une  mignonnc,  un  favo'i,  ou  une  fa- 
vorite. 

Minion  (a  fmall  fort  of  printing  ns.ter)  la 
mignonnc. 

to  MINISH,  V.  To  Diminift. 

MINISTER, 


M  1  N 

MINISTER,  I",  (a  farfbtij  one  v. 'no  (ttoachcs 

th  :  word  ofXJoJ)  nihifre,  paftiur. 

Minister  (one  who  is  femptoVM  iii  the 
admir.iihation  of  government)  mimjl  e.  A 
ninilter  of  Irate,  irtiniftre  ■  ow  cotifeiller  d'etat. 
He  was  the  principal  mtnilicr  iwftrumcnt) 
o{  his  revenge,  ;7  /.".it  Jon  grand  inflruttieiit  di 
.  ngeairce. 

.  Minister  fan  agent  from  a  foreign  power, 
v  ithout  tlie  dipiity  or'  an  ambalFador)  viniftre. 
To  MINISTER,  v.  n.  (lo  fene)  jh-vini 
To  Minister,  v.  a.  (to  give)  doithert'prt- 
((ntert  faatmtr. 

To  Minister  (or adminiftcr)  V.  To  Ad- 
mi  ni(!cr. 

Mj'NISTRANT,  adj.  (attendant,  acting  as 
at  comma  id)  qui  lert. 

MINISTRATION,  f.  (miniftry)  mntftere. 
,  Mi  n  istr  atjon,  V.  Administration. 

MINISTRY,  f.  (the  office  of  a  miniftcr) 
mi-  ft  re. 

Th.':  Min  istry  (perfohs  empl  >yed  in  the 
ji  bli  k  affairs  of  the  ftate)  le  minifte're,  Its 
n;  nift  i3. 

M  Ml  VCR,  V.  Minever. 

M  NJUM,  f.  (red  lead)  minium,  mtrmdhn. 

M  N'NING-DAYS,  f.  pi.  (anniverfary 
tl.ys,  when  fome  office  was  laid  for  the  foul  of 
tl  e  d  ceaftd)  annrverfairt. 

MINOR,  adj.  (lelier)  mineur,  moivdre,  plus 
j>  it.  The  minor  poets,  Its  petits po'ites.  Afia 
m  nor,  VHfii  mincure. 

M  nor  (younger)  plus  feune,  cadet. 

M.N'OR,  f.  (one  underage)  mineur,  mincure. 

Minor  (the  minor  proportion  of  a  fyllo- 
g'ffn')  mineure. 

Minors,  or.  Friars-minors,  f.  pi.  (an  order 
of  m  nks)  minturz,  ou  fre'res'mineurs. 

MiNORIl'V,  f.  (non-age)  minorite,  age  de 
tnir.exr. 

Minority  (the  fm.iller  number)  le  plus 
petit  r.ombre. 

M.NOTAUR,  f.  (a  poetical  monftcr,  half 
man  and  half  bull)  k  mmotaure. 

MINSTER,  f.  (a  church)  e'glife,  %  meatier. 
The  minlter  at  York,  feglift  catbedrale  d'York. 

MINSTREL,  f.  (a  fiddler)  joueur  de  -violin, 
-J"  menetrier. 

\  MINSTRELSY,  f.  (mufick,  inftru- 
rmntal  harmony)  mufique  inftrumcntale. 

Minstrelsy  (a  number  of  mulicians) 
un  w.mbrc  de  mujhiens. 

MINT,  f.  (an  herb)  mente.  Wild-mint, 
or  horle-mint,  mente  fauvagc,  origan.  Spear- 
mint, mente  aigue. 

Mint  (the  place  where  money  is  coinedl 
la  monnoie.  *  A  man  had  need  ha\e  a  mint  of 
money  to  fupply  all  his  wants,  il  faudroU  un 
irJi'oi ■  p'ojtr  (upplc'cr  ii  tous  Jes  Dtjoins: 

Mint-master,  f.  (one  who  prcfides  in 
coinage)  eclui  qui  prejide  a  la  monnofe. 

To  Mi  NT,  v.  a.  (to  coin,  to  ftamp  money) 
motinoytr,  oufaire  de  la  monnoie. 

*  To  Mint  (to  invent,  to  forge)  forger, 
inventer. 

MINTAGE,  f.  (that  which  is  coined  or 
ft.  mped)  monii.vage,  caraEle're  ou  e'tat  de  ce  qui 
e/i  frappe  ou  monnoye. 

MiN'i  ED,  adj.  (V.  to  mint)  monnoye'. 
Money  ready  minted,  argent  monnoye'. 

MINTER,  or  Mintmai),  f.  (a  coiner,  one 
jk  llcd  in  coinage)  monnoyeur,  ouvricr  qui  tru- 
veilk  a  la  monnoie. 

MINUET,  or  Menuet,  f.  (a  fratcd,  regular 
(1.  ncc)  un  menuet, 

M1NUM,  f.  (in  mufick  5  a  note  of  Dow  time) 
ui:e  m inime. 

MINUTE,  adj.  (final),  little,  flender)  pc 
tit,  menu.     He  told  me  the  very  minute  par- 
ticular of  it,  il  men  a  fait  tout  le  detail,  il  ;n\n 
a  d'tt  toutet  ks  particulai  ite's.     Minute  tithes, 
ie;  petites  dixmcs. 

MINUTE,  f.  (the  fixtieth  part  of  an  hour) 
unt  pifiiute. 


M  I  R 

Min  vl  r  (a  mom:nt)  minute,  moment.  The 
critical  or  hap'p)  minute  in  love,  l'beure  du 

Minute   ('.he  fixtieth  part  of  a  degree) 

minute. 

The  Minute  (or  rough  draught)  of  an 
agreement,  minute  d'un  contrail. 

Ml KUT E-BOOK,  f.  (a  memorandum-book 
for  a  fecrctary  of  ftate,  or  at  war,  a  trcalurcr, 
ike.)  ftuille,  memoire,  phmiitif. 

Min  ute-glasSj  f.  (a  glafs  of  which  the 
fan  J  mcafures  a  minute)  fablier  de  minute. 

Min  uti  -lin  e,  f.  (a  log-line  ufed  at  fea) 
ligne  de  minute. 

Minute-watch,  f.  (a  watch  in  which 
the  minutes  arc  more  diftinflly  marked  than 
in  common  watches)  montre  qui  marque  ks  mi- 
nutes. 

To  MINUTE,  or  Minute  down,  v.  a.  (to 

write  dow  n  in  a  book  of  memorandums)  niettre 
fur  la  feuille,  minuter. 

MINUTED,  or  Minuted  down,  adj.  (V.  to 
minute)  mis  fur  lafeni'le,  qui  eft  fur la  ftuille. 

MINUTELY,  adj.  (frequent,  that  happens 
at  every  moment)  qui  a  riwe  d  chaotic  minute. 

MINUTELY,  adv.  (particularly,  indetaii) 
par  le  menu,  en  detail. 

Minutely  (every  moment)  a  tous  mo- 
mem. 

MINUTENESS,  f.  (fimllnefs,  exility,  in- 
coniiderablenefs)  petitefj'e,  qualite  de  ce  qui  eft 
menu,  mince,  ou  de'lie'. 

MINX,  f.  (a  precife  or  prim  girl)  wit  mi- 
jaure'e,  une  minandiere,  vne  pre'eieufe. 

MIR  ABOLAN,  V.  Mhobolan. 

MIRACLE,  f.  (a  wonder)  miracle,  mer- 
■vcille,  cbofe  furprcnanU. 

MIRACULOUS,  adj.  (done  by  a  miracle) 
miracukux,  qui  s'eji  fait  par  miracle. 

Miraculous  (wonderful,  furprizing,  ad- 
mirable) miracukux,  furprcnant,  merueilleux, 
admirable. 

MIR  ACULOUSI.Y,  adv.  (by  miracle,  by 
a  power  above  that  of  nature)  miraculeufement, 
par  miracle,  d'unc  manit're  mivacukufe. 

MIRACULOUSNESS,  f.  (luperiority  to 
natural  power)  miracle,  ou  qualite'  de  ce  qui  eft 
miracukux. 

MIRE,  f.  (dirt,  mud)  bourbe,  fangc,  bouc, 
•vafe.  To  fall  into  a  mire,  tomber  dans  un 
bourlier,  s\mbourber.  *  To  be  deep  in  the 
mire  (to  be  put  to  hard  fhifts)  etre  ma  I  dans 
fes  affaires,  etre  fort  cmbarrafje'.  *  He  is  deep 
in  the  mire  (or  very  much  in  debt)  ;/  eft  fort 
endette. 

Mire  (a  quagmire)  bourbicr,  lieu  plein  de 
bourbe. 

To  MIRE,  v.  a.  (to  foil  with  mire)  cowvrir 
de  bo'.'rbe,  de  fange,  ou  de  -vafe. 

MIRED,  adj.  (V.  to  mirel  cowjert  de  bourbe, 
embourbe.  *  f  His  faculties  arc  mired  within 
him,  il  a  Fame  enfonce'e  dans  la  matie're. 

D.  MIR1FICAL,  adj.  (wonderful)  admi- 
rable, merveilleux,  miracukux. 

MIRINESS,  f.  (dirtinefs,  fulnefs  of  mire) 
falcte',  etat  de  ce  qui  eft  fale,  ou  couvert  de  bourbe 
ou  de  fange. 

MIROBOLAN,  f.  (a  mirobolan  plumb) 
mhobolan. 

MIRRH,  V.  Myxrh. 

MIRROR,  or  Mirrour,  f.  (a  looking-glafs) 

miroir. 

*  Mirror  (a  pattern)  modelle,  cxcmple,  ou 
exemplaire. 

Mirror-stone,  f.  (a  kind  of  tranfparent 
ftone)  forte  de  pierrc  tranfparinte. 

M1RTFI,  f.  (merriment,  jollity,  gaiety) 
joie,  gaiete,  air  gai,  cnjoitcment,  bonne  bumeur, 

alle'greffe'. 

MIRTHFUL,  adj.  (full  of  mirth,  merry) 

gai,  joycux. 

MIRTHLESS,  adj.  (fad,  jojlefs)  fombrt, 
trilte,  qui  n'e/l  point  gai. 

MIRTLE,  V.  Myrtle. 


M  I  S 

MIRY,  a-lj.  (muddy,  confifting  of  mire) 
bourbeux,  fangeuX,  plein  de  bourbe  ou  de  fange. 

MIS,  c'.ft  une  de  ees  pr e'pfitions  infe'parabks 
qui  ont  tant  d'empbafe  £j  de  force  i  n  Angkis  : 
elk  marque  en  general  le  mat,  Vcrreur,  ou 
le  dc'Jaut  qu'il  y  a  dans  une  cbofe  ou  dans 

une  ailion. 

MISACCEPTATION,  f.  (the  aft  of  taking 

in  a  wrong  fenfe)  mauvais  fens  que  I  on  donne  i 
un  mot  ou  unt  pcnf'c,  contre-fens. 

MISADVENTURE,  f.  (mifchancc,  ill 
luck)  un  malbeur,  un  accident  fdeheux,  un  re- 
vets. 

Misadventure  (a  law-word  for  the  kill- 
ing a  man,  partly  by  negligence  and  partly  by 
chance)  homicide  quife  fait  par  un  cas  foituit. 

MIS  AD  VENTURED,  adj.  (misfortunatc) 
malheureux,  infortune. 

MISADVICE,  f.  (a  wrong  advice)  un  mau- 
•vais  covfeil. 

To  MISADVISE,  v.  a.  (to  give  wrong 
advice,  to  direct  ill)  mal-conf tiller,  donner  de 
mawuaii  confeih, 

MISADVISED,  adj.  (ill-advifed,  ill-direft- 
ed)  mal-conf  Hie. 

MISALviED,  adj.  (not  aimed  rightly)  qui 
ncft  pas  bien  -vifi. 

MISANTHROPE,  or  Mifanthropift,  f.  (a 
man- hater)  tin  misanthrope. 

MISANTHROPY,  f.  (the  hating  of  men) 
qualite'  de  mifanlhrope,  bumcur  bourrue,  mifar.- 
thrcpie. 

MISAPPLICATION,  f.  (application  to  a 
wrong  purpofc)  mawvaift  application,  applicati  n 
faufje. 

To  MISAPPLY,  v.  a.  (to  apply  to  wrong 
puqiofes)  appliquer  mal,  appliquer  mal  a propos, 
fait  e  une  mechanic  ou  mawvaift  application  de. 

MISAPPLYED,  adj.  (V.  tomifapply)  mal 
applique. 

MISAPPLYING,  {.  (from  to  mifapph) 
me'ehante  application,  I  'ailion  d 'ap-  liquer  mal. 

To  MISAPPREHEND,  v.  a!  (not  to  un- 
derftand  rightly)  entendre  mal,  ou  n  entendre  pas. 

MISAPPREHENDED,  adj.  (V.  to  mifap- 
prehend)  mal-entendu, 

_  MISAPPREHENSION,  f.  (miftake,  not 
right  apprehenfion)  me'prife,  Paction  de  mal- 
entendre,  mal-entendu. 

ToMISASCRlBE,  v.  a.  (to  afcribc  falfely) 
attribute  fauffement,  attribucr  mal  a  propos. 

To  MIS  ASSIGN,  v.  a.  (toaflignerroneoufly) 
prou-ucr  fauffement,  donner  de  faujj'es  prewves.  ' 

To  MISBECOME,  v.  n.  (to  be  unfetmly, 
not  to  fuit)  etre  mal- fe'aut,  n "etre pas  bien-fe'aiit, 
ne  cowvenir  pas,  n  avoir  pas  bonne  grace.  It 
very  much  milbecomcs  him,  ccla  lui  fed  fort 
mal. 

MISBECOMING,   adj.    (unfnitable,  un- 

feemly)  mal-Je'ant,  meffe'ant,  qui  fed  mal,  qui  a 
mawvaift  grace. 

MISCEGOT,  or  Miftiegotten,  adj.  (irrectt- 
larly  begotten)  ne  d'unc  femme  abandonne'e,  b&- 
tard,  Ule'gitime. 

To  MISBEHAVE,  v.  a.  (to  act  ill,  to  aft 
improper!'.  )  fc  etwporter,  fe  condu'nt  mal. 

MISBEHAVED,  ;.dj.  (untaught,  dl-bred, 
uncivil)  mal-appris,  mal-e'avc',  impoli,  mai- 
bonnete,  iri'ciwl. 

MISBEHAVIOUR,  f.  (ill  conduft,  bad 
practice)  mauvaifc  conduitc,  folie,  faute,  irre- 
gulartte. 

MISBELIEF,  f.  (a  wrong  belief)  mau-vaife 
ou  fauffe  croyanec,  opinion  crronee,  erreur. 

To  MISBELIEVE,  v.  n.  (to  be  in  a  wrong 
belief)  etre  dans  Vtrreur, 

MISBELIEVER,  f.  (one  that  holds  falfe 
tenets)  .etlui  ou  cc/k  qui  eft  dans  1' erreur,  qui 
n'efi  pas  orthoaoxe. 

To  MISCALL  one,  v.  a.  (to  give  him  a 
wrong  name)  fe  m  prendre,  n  appellee  pas  quel- 
qu'un  par  fon  nom,  lui  donner  un  now  qui  ne  lui 

(onvient  pas. 

MISCALLED, 
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MISCALLED,  adj.  (V.  to  rmfcsll)  fu'oh 
n'appelle  pas  par  fon  nom,  a  qui  I'on  donni  un 
autre  nom  que  le  fen  propre, 

MISCALLING,  f.  (from  to  mifcall)  me- 
prife,  comme  quand  on  nappelie  pas  quelquun 
(on  une  ckofe )  par  Jon  nom. 

MISCARRIAGE,  f.  (nr  (behaviour,  foliy) 
faute,  folk,  ou  mauvaife  conduite. 

Miscarriage  (or  ill  fuceefs)  of  a  bufi- 
nefs,  le  mauvais  fucccs  d'unc  affaire. 

Miscarriage  (abortion,  the  untimely 
bringing  forth  a  child)  fauf'e-coucbe. 

To  MISCARRY,  v.  a.  (to  bring  forth  a 
child  before  the  time)  avorter,  accoucber  avant 
le  terme,  faire  une  fauffc-couche. 

*  To  Miscarry,  v.  n.  (not  to  fucceed) 
ne  pas  reuffsr,  avoir  un  mauvais  fucces,  *  e- 
chouer,  *  avorter. 

To  Miscarry  (to  be  loft)  se'garer,  fi  per- 
dre.    The  letter  mifcarricd,  la  Tettrefe pcrdit. 

To  Miscarry  (as  a  fhip  at  fea)  pe'rlr, 
e'ebouer,  faire  naufrage. 

MISCARRYING,  f.  (difappointment  in 
ar.v  undertaking)  mauvais  fucces. 

Miscarrying  (fpeaking  of  a  woman) 
faujfe-coucbe.    Of  a  dumb  creature,  avortement. 

To  MISCAST,  v.  a.  (to  take  a  wrong  ac- 
count of)  me'eompter,  compter,  ou  fapputer  mal. 

MISCELLANE,  V.  Meflin. 

MISCELLANEOUS,  adj.  (mixt,  compofed 
of  various  kinds)  mile. 

MISCELLANY,  f.  (colkaion  upon  feveral 
fubiedts)  ceuvrcs  melees,  ceuvrcs  diverfes,  livres 
fur  divers  fujets. 

MISCHANCE,  f.  (a  difafter,  or  crofs  acci- 
dent) tnalbeur,  infortune,  defaflre,  rivers  de 
fortune. 

MISCHIEF,  f.  (harm,  hurt,  whatever  is 
ill  and  injurioufly  done)  malice,  mal  que  I'on 
fait  ou  que  Von  recoit.  To  delight  in  mifchief, 
to  be  full  of  mifchief,  fe  plaire  a  faire  du  mal, 
etre  me'ehant  ou  malin. 

Mischief  (misfortune)  malbeur. 

Mischief  (a  fcurvy  trick)  mauvais  coup, 
un  tour,  une  piece,  A  mifchief  (a  curfe)  on 
tlrefe  old  lovers,  au  diantre  foient  ces  vieux 
amans. 

To  MISCHIEF  one,  v.  a.  (to  do  one  mif- 
chief) faire  du  mal  a  quelquun. 

MISCHIEVOUS,  adj.  (hurtful)  malin, 
malfiifant,  m/cbant,  danaercux,  pernicieux. 

Mischievous  (unlucky,  full  of  milice) 
malicicux,  malin,  me'ehant,  qui  a  de  la  malice. 

MISCHIEVOUSLY,  adv.  (hurtfully,  wic- 
kedly) me'ebamment,  malicieufement ,  maligr.cmtnt , 
avec  me'ebancet  \  f.ar  malice,  a  mauvais  dejj'cln. 

MISCHIEVOUSNESS,  f.  (malice)  me- 
ebance'.e,  malice. 

Mischi  evovsn  ess  (mifchievous  quality) 
maiigr.ite'. 

MISCiBLE,  adj.  (poflible  to  be  mingled) 
qui  a  la  propritte  de  fe  meter,  mijcible. 

MISCITA'IION,  f.  (unfair  or  falfe  quota- 
tion) fauf  'e  citation. 

To  MiSClTE,  &c.  V.  To  Mifquote,  &c. 

To  MISCONCEIVE,  v.  a.  (to  misjudge, 
to  hive  a  falfe  notion  of)  mal-ju?er,  concevoir 
une  idee  faufle  d  une  cbofe,  r.c  pas  bien  concevoir. 

MISCONCEIVED,  adj.  (V.  to  mifconceive) 
mal-concu,  faux. 

MISCONCEIT,  orMifconception,  f.  (falfe 
opinion,  wrong  notion)  faufl'c  opinion,  ideefauff'e. 

MISCONDUCT,  f.  (ill-behaviour,  ill- 
managemtnt)  mauvnife  conduite. 

To  MISCONDUCT,  v. a.  (to  manage  amifs, 
to  carrv  one  wron^)  conduire  mil. 

MISCONJECfURE,  f.  (a  wrong  guefs) 
une  faujfe  conjecture. 

To  MISCoNJECTURE,  v.  a.  (to  guefs 
wrong)  faire  de  faufles  conjectures. 

MISCONSTRUCTION,  C  (wrong  inter- 
pret Jtion  of  words  or  things)  mauvaif:  interpre- 
tation, mauvais  fens,,  mauvais  tour  qu'on  i'.nr.e  a 
qutlque  cbofe. 

TOME  IK 


Te  MISCONSTRUE,  v.  a.  (to  interpret 

wrong)  interpreter  mal,  dor.ner  un  mauvais  fens  a. 

MISCONSTRUED,  adj.  (V.  to  mifcon- 
llrue)  mat  interpret  e',  &c. 

MISCONSTRUING,  f.  (from  to  mifcon- 
ftroe)  Vatlion  d'interpre'ter  mal. 

MISCONTINUANCE,  f.  (ceffation,  inter- 
miffion)  cejjation,  dif continuation,  intermijjion. 

To  MISCOCJNSEL,  &c.  V.  To  Mifadvife, 
&c. 

To  MISCOUNT,  v.  a.  (to  reckon  wrong) 
me'eompter. 

MISCOUNTED,  adj.  (V.  to  mifcount)  ou 
il y  a  du  me\ompte,  mal-compte'. 

MISCOUNTING,  f.  (from  to  mifcount) 
me'iompte. 

MISCREANCE,  or  Mifcreancy,  f.  (adhe- 
rence to  a  falfe  belief)  I'e'tat  d'un  me'cre'ant, 
ou  d'un  infdelle. 

MISCREANT,  f.  (an  infidel)  un  me'cre'ant, 
un  infdelle. 

Miscreant  (a  vile  wretch)  un  mife'rahle, 
un  mec.hant,  un  fcclerat,  un  bommt  me'prifahle. 

MISDEED,  f.  (trefpafs)  trarfgrejfion,  inl- 
quitc,  faute,  crime. 

To  MISDEEM,  v.  a.  (to  judge  ill  of,  to 
miftake)  juger  a  tort,  fe  tromper  dans  fon  j"ge- 
mcnt,  avoir  a  tort  mauva'fe  opinion  de. 

To  MISDEMEAN  one's  felf,  v.  r.  (to  be- 
have ill)  fe  mal  comporter,  fe  conduire  ou  fe  gou- 
verner  mal. 

MISDEMEANOR,  f.  (fault,  crime)  faute, 
crime. 

Misdemeanor  (in  apublick  employment) 
malve'fation,  mauvaife  conduite  dans  un  empki 
public. 

MISDEVOTION,  f.  (miftaken  piety)  de- 
votion mal-entetidue. 

MISDIET,  f.  (improper  food)  nourriture 
contraire. 

To  MISDO,  v.  a.  (to  do  wiong,  to  offend) 
faire  une  faute,  commettre  un  crime,  ajfenfer. 

MISDOER,  f.  (an  offender,  a  malefaftor) 
un  malfaitcur,  celui  qui  offenfe,  ou  qui  commct 
quelque  faute. 

MISDOING,  V.  Mifdeed. 

MISDOUBT,  f.  (fufpicion  of  crime  or  dan- 
ger) foupcon,  apprcbenfon  dc  quelque  crime  ou  de 
quelque  danger. 

To  MISDOUBT,  v.  a.  (to  fufpeft,  to  quef- 
tion  wrongfully)  foupconner,  dottier  mal  a  propos. 

MISDOUBTED,  adj.  (V.  to  rnifdoubt) 
dont  on  doute  (ou  que  Fon  contefe)  mal  a  propos. 

MISE,  f.  (a  law-word,  which  fignifies  ex- 
pence  or  charges)  mife,  depenfe. 

Mise  (a  tribute,  or  cuftomary  prefent,  which 
the  people  in  Wales  give  to  every  new  king  or 
prince  at  his  entrance  into  that  principality) 
tribut,  ou  pre'fent  que  les  habitans  du  pays  dc 
Galles  ont  accou'ume  de  faire  a  cbaque  nouveau 
prince  qui  entre  dans  les  droits  de  cette  princi- 
pautc. 

Mise  (a  tax)  taxe. 

Mise,  Meafe,  or  Meffuage,  V.  Meffuacc. 

To  MISEMPLOY,  v.  a.  (to  ufe  to  wrong 
purpofes)  employer  mal,  fe  fervir  mal,  faire  un 
metbar.t,  ou  un  mauvais  ufage  de. 

MISEMPLOYED,  adj.  (V.  to  mifemploy; 
mal-cmploye,  dont  on  s'ejl  mal-fcrvi,  &c. 

M1SEMPLOYMENT,  f.  (improper  appli- 
cation) emploi  fait  mal  a  propos,  mauvais  ufage. 

MISEN,  V.  Mizzcn. 

MISER,  f.  (a  covetous  wretch)  un  taquin. 
un  avare  taquin  &  vilain,  un  avare  ladre,  *  un 
Arabc. 

MISERABLE,  adj.  (wretched,  unfortunate, 
poor)  mije'rahle,  pauvre,  malbcurcux,  digue  de 
companion.  'Tis  mifenblc  (or  hard)  living 
without  money,  //  fait  mal  vivre  fans  argent. 

Miserable  (niggardly,  fordid)  taquin, a- 
vare,  mefquin,  vilain,  c/.icbe. 

Miserable  (pitiful,  wretch-cd)  mife'iable, 
pitoyable,  v.ccbant,  qui  fait  pirie'.  'Tis  a  mifc- 
rabk  (or  f.ul)  thing,  ceft  urte  mife're, 


MISER ABLENESS,  f.  (covetoufnefs)  m- 

quinerie,  mefquineric,  chicbete',  avarice. 

MISERABLY,  adv.  (poorly,  unfortunately, 
pitifully)  mife'rahlement,  dans  la  mife're,  pitoy- 
ablcment,  fort  mal. 

Miserably  (like  a  mifer)  mefauinementy 
cn  taquin,  en  mefquin. 

MISERERE,  f.  (one  cf  the  penitential 
pfjlms)  le pfcaume  5 1 .  qui  commence  en  Latin  par 
le  mot  de  miferere. 

Miserere  mei  (a  difcafe  fo  called)  le  mi- 
fc'r  ere'. 

MISERY,  f.  (calamity)  mifere,  e'tat  tnal- 
heureux,  malheur,  catamite',  vfortur.c.  To  live 
in  great  mifery,  vivre  dans  la  mife're,  etre  acta- 
ble de  mife're,  etre  fort  mife'rahle  ou  malbeureux, 
fouffrir  beaucoup. 

Misery  (poverty)  mife're,  pauvrctc,  indi- 
gence. A  mhtry  (or  fad  condition)  mife're, 
peine,  difficulte',  incemmcdite. 

M1SESTEEM,  f.  ((light,  di<Ycgard)  indif. 
ferer.ee  pour  quelquun,  nanque  d 'eflime,  mepris. 

To  MISF'ASHION,  or  Misform,  v.  a.  (t» 
form  wrong,  to  put  in  an  ill  form)  donner  une 
mauvaife  forme  ou  fgure  a  quelque  cbofe,  la  faire 
de  trovers. 

MISFASHIONED,  V.  Mif-fhapen. 

MISFORTUNE,  f.  (cahmity,  ilf  l'jck) 
malbeur,  infortune,  catamite,  disgrace,  defaflre. 
It  was  my  misfortune  to  do  it,  je  I'ai  fait  mal-. 
beureufemcnt,  le  malbeur  a  vculu  que  je  le  fJJ'e. 

To"  MISGIVE,  v.  a.  (to  fill  with  doubt) 
remplir  de  doute,  jetter  dans  la  crainte,  avoir  un 
preffentiment.  My  mind  mif^ives  me,  that— • 
i'ai  un  presentiment  que,  je  crair.s  que,  jc  foup- 
conne. 

MISGIVING,  f.  (a  doubt)  doute,  crainte, 
presentiment. 

To  MISGOVERN,  v.  a.  (to  govern  ill) 
gouverr.er  mal. 

MISGOVERNED,  adj.  (governed  ill)  mal- 
gouverne. 

MISGOVERNMENT,  f.  (ill  adminiftra- 
tion  of  publick  affairs)  mauvais  gouvernement. 

Misgovernment  (irregularity,  ill  ma- 
nagement) irregularitr,  de're'glemcnt.  Mif- 
goveinment  of  the  tongue,  de'rc'glcment  de  la 
langue. 

MISGUIDANCE,  f.  (falfe  direction)  faujfe 
diretlion,  faujje  induHion. 

To  MISGUIDE,  v.  a.  (to  dirett  ill,  to 
lead  the  wrong  way)  diriger  ou  conduire  mal. 

MISHAP,  f.  (milchance)  malbeur,  facbeux 
accident,  de'fafre. 

To  M1SHAPPEN,  v.  n.  (to  fall  out  un- 
luckily) arrlver  malbeuretijement. 

To  MISHEAR,  v.  a.  (to  hear  wrong)  en- 
tcndi  e  mal. 

MISHMASH,  f.  (hoth-potch)  melange, 
confufion,  fatras,  ti  ipotagc,  pot-pourri. 

To  M1SINFER,  v.  a.  (to  infer  wrong)  tirer 
une  fauf'e  induciion,  injYrcr,  ou  induire  faujfe- 
ment. 

To  MISINFORM,  v.  a.  (to  deceive  by  falfe 
accounts)  informer  mal,  donner  de  faux  avis. 

MISINFORMATION,  f.  (falfe  intelli- 
gence) mauvaife  information,  faux  avis. 

MISINFORMED,  adj.  (V.  to  mifinferm) 
mal-informc'. 

MISINFORMING,  f.  (from  to mifinfbrm) 
Fa&ion  de  mal-irfo>  rier,  ou  de  donner  vn  mau- 
vais Jens  a. 

MISINTERPRETATION,  f.  (wrong  in- 
terpretation) mauvaife  ou  fauffie  irttrprc'tatwn. 

MISINTERPRETED,  adj.  (V.  to  mifin- 
tu  pret )  mai-interpi  etc'. 

MISINTERPRETING,  f.  (f  vn  to  mifin- 
terpret)  Vnflion  de  mab&vtrpr'e'tct. 

ToMISJOlN,  v.  a.  (16  join  unfitly)  joudr'e 
fans  difecrnemcnt,  ajjeaibler  ce  qui  ne  di  vroit  paz 
etre  joint. 

To  MISJUDGE,  v.  a.  (to  form  falfe  o- 
pinions)  faire  de  faux  jVgement,  fugei  mal. 
M1SKENNING,  wMi/koni  ing,  1.  [*l»w* 
A  a  a  term  ; 
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Urn*  J  varying  one';  fpee^'o  in  court)  vacllu- 
.'hh,  afiion  de  vac  dhr,  dt  Je  confer,  de  fe  contre- 
cU-e  devout  le  juge. 

To  MISLAY,  v.  3.  (to  lay  in  a  wrong  place) 
tne'ttre  ure  cbofe  hors  de  fa  place,  ou  dans  un  en- 
fa oil  ou  die  nt  devroit  pas  elic,  de'placer. 

MISLA  YER,  f.  (one  that  puts  in  the  wrong 
place)  celui  qui  de'place. 

To  MISLE,  v'.  Mizzle. 

To  MISLEAD,  v.  a.  (to  feduce,  to  guide 
the  wrong  way)  e'garer,  f/duire,  jetter  dans 
I  erreur. 

M1SLEADER,  f.  (one  that  leads  to  ill)  //- 

MISLEADING,  f.  (from  to  miflead)  Pac- 
tion d'e'garer,  ou  de  J/dutre. 

MISLED,  adj.  (feduced,  led  aftray)  /gate, 
Jf'J^it. 

MISLETOE,  V.  Miftletoe. 

To  MISLIKE,  &c.  V.  To  Difiike,  &c. 

MISLEN,  V.  Meflin. 

To  MISMANAGE,  v.  a.  (to  manage  ill) 
menager  ma/. 

MISMANAGED,  adj.  (ill  managed)  mal- 
Viencge'. 

MISMANAGEMENT,  or  Mifmanaging,  f. 
(ill  management,  ill  conduct)  ntauvaife  con- 
duite,  mauvais  me'nagcment. 

To  MISMATCH,  v.  a,  (to  match  unfuit- 
ablvj  malr.ffortir. 

MISMATCHED,  adj.  (ill  matched)  mal- 
tjfirti. 

To  MISNAME,  &c.  V.  ToMifcall,  &c. 

MISNOMiiR,  f.  (in  law;  an  indictment, 
or  any  other  act  vacated  by  a  wrong  name) 
accufation  cu  procedure  dc'clare'e  nulls  pour  avoir 
e'te'  fsite  fous  un  faux  nom. 

M1SOGAMIST,  f.  (a  marriage-hater)  un 
ennemi  du  mariage. 

MISOGAMY,  f.  (averfion  to  marriage) 
wifegamie,  averfen  pour  le  mariage. 

'MISOGYNIST,  f.  (a  woman-hater)  un  en- 
ntmi  du  fexc. 

MISOGYNY,  f.  (hatred  of  women)  baint 
pour  les  femir.es. 

MISORDER,  f.  (irregularity)  defordre,  h- 
re'gularite'. 

To  MISORDER,  v.  a.  (to  conduct  ill,  to 
manage  irregularly)  conduire  mat,  gouverner  ou 
re'gier  mal. 

MISORDER LY,  adj.  (diforderly)  irrrgu- 
Her,  qui  na  point  d'edre. 

To  MISPELL,  &c.  V.  To  Mif-fpell,  &c. 

To  MISFEND,  &c.  V.  To  Mif-fpend,  &c 

MISPERSUASION,  f.  (wrong  notion,  er 
Tor)  erreur. 

To  MISPLACE,  v.  a.  (to  put  in  a  wrong 
place)  met  Ire  bars  de  fa  place,  de'placer. 

MISPLACED,  adj.  (V.  to  mifplace)  mis 
bars  de  fa  place. 

MISPLACEMENT,  or  Mifpheing,  i 
(from  to  mifplace)  I'aclioti  de  mettre  une  chof 
bars  de  fa  place. 

M1SPOINTING,  f.  (a  wr«ng  punctuation) 
f ante  dans  la  por.il  nation. 

To  MISPRINT,  v.  a.  (to  print  wrong) 
faire  une  fuute,  ou  des  fautes  d'impreff^n.  To 
mifprint  one  word  for  another,  imprimer  un 
wot  pour  un  autre. 

MISPRINTED,  adj.  (wrong  printed)  ou 
fon  a  fait  une  faute  a"'mpreJfion. 

MISPRISION,  f.  (overfight,  or  neglett) 
tm'pris,  ou  negligence. 

Misprision  of  treafon  (the  not  revealing 
treafon  when  we  know  it  to  be  committed) 
I;  crime  d'une  prrfonne  qui  fait  quon  braffi 
quelque  drfftin  contre  le  roi,  ou  centre  Fe'iat, 
fans  en  f.iire  information. 

To  M1SPROPORTION,  v.  a.  (to  join 
without  due  proportion)  proportionner  mal. 

MlSPROPORTIONED,  adj.  (ill  propor- 

|HOOed  1  mnl  pi  nporiionne. 

MISQUOTATION,  f.  (wrong  quotation) 
fauffe  citation. 
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To  MISQUOTE,  v.  a.  (to  quote  falfely) 

cite  a  faux. 

MISQUOTED,  adj.  (quoted  falfely)  cite'  a 

faux. 

To  MISRECKON,  v.  a.  (to  reckon  wrong) 
compter  mal,  fe  nie'eompter,  fupputer  mal. 

MISRECKONED,  adj.  (wrong  reckoned) 
mal -compte'. 

MISRECKONING,  f.  (wrong  reckoning) 
me'eompte. 

To  MISRELATE,  v.  a.  (to  relate  inaccu- 
rately or  falfely)  rapporter  a" une  manie're  faujfe, 
ou  pcu  exaile. 

To  MISR EMEM8ER,  v.  n.  &  a.  (to  mif- 
take  by  trufting  to  memory)  fe  fouvenir  mal, 
ne  fe  pas  fowvenir  lien  d'une  cbofe,  fc  tromper. 
If  I  mifremember  not,  Ji  je  ne  me  trompe,  ou 
ft  je  m'en  fowviens  Hen. 

To  MISREPRESENT,  v.  a.  (to  reprefent 
not  as  it  is,  to  falfify  to  difadvantage)  repre'- 
fentcr  mal,  de'guifer,  donntr  un  faux  caracle're 
de  quelquun,  ou  de  quelque  cbofe.  To  mil- 
reprefent  a  thing,  rapporter  mal  une  cbofe,  en 
faire  un  faux  rapport,  lui  donner  un  mauvais 
tour,  la  mettre  dans  un  faux  pur.  He 
fancied  his  friend  mifreprefented  the  mat- 
ter to  him,  il  s'imagina  que  fon  ami  lui  de'guifoit 
la  ve'r'tte. 

MISREPRESENTATION,  f.  (the  aft  of 
mifreprefenti  ng,  account  maliooufly  falfe) 
faux  expofe,  de'guifement.  Mineprefentation  of 
tacts,  faux  jour  jetf  fur  certains  fails. 

MISREPRESENTED,  adj.  (V.  to  mifre- 
prefent)  de'guife,  dont  on  donne  un  faux  ca- 
ratle're. 

MISREPRESENTER,  f.  (he  that  mifre- 
prefents)  celui  ou  celle  qui  donne  un  faux  ca- 
ratle're d'une  cbofe. 

MISRULE,  f.  (tumult,  unjuft  domination) 
pewvoir  injufte,  bafocbe.  The  lord  of  mifrule, 
le  roi  de  la  bafocbe.  The  lord  of  mifrule  (the 
leading  perfon  in  a  difturbance)  le  cbcf  de 
quelque  tumulte,  ou  de  quelque  defordre. 

MISS,  f.  (the  title  given  to  a  young  lady 
under  twelve  or  fourteen  years  of  age)  une 
jeune  demoifclle. 

Miss  (a  kept  miftrefs)  courtifane,  ou  file 
entrctenue. 

Miss  (lofs,  want)  befein,  manque,  perte 

To  MISS,  v.  a.  &  n.  (to  fail,  not  to  fuc- 
ceed)  manquer,  failiir,  faire  une  faute. 

To  MISS,  v.  a.  (not  to  hit)  manquer,  ne 
pas  toucher,  ou  f rapper.  To  mifs  the  mark 
(in  lhooting)  manquer  fon  coup  en  tirant.  *  To 
mifs  one's  aim  (in  an  undertaking)  *  man- 
quer fon  coup,  etre  fruftre,  ne  pas  riuffir.  To 
mils  fire  (as  a  gun)  manquer. 

To  Miss  (to  fkip,  to  omit)  fauter,  omet- 
tre. 

To  Miss  (to  want,  not  to  find)  manquer, 
navAr  pas,  avoir  perdu,  ou  ne  pas  trowver, 
trowver  a  dire.  I  mifs  a  bookie  ne  trouve  pas, 
ou  il  me  manque  un  livre,  j'ai  perdu  un  livre. 
I  milled  him,  he  is  gone  out,  je  I'ai  manque', 
il  efl  forti. 

To  Miss  one  (to  want  one's  company) 
trowver  quelquun  a  dire,  k  regretter. 

MISSAL,  f.  (amafs-book)  miffel. 

MISSED,  adj.  (V.  to  mifs)  manque',  &c. 
It  will  never  be  miffed,  on  ne  s'en  appercevra 
jamais,  on  ne  le  trouvera  jamais  a  dire. 

To  MIS-SHAPE,  v.  a.  (to  fliape  ill,  to 
deform;  defigurer,  rendre  difforme. 

MIS-SHAPED,  or  Mif-fhapen,  adj.  (ill- 
ma  ped,  deformed)  de'figure,  difforme. 

M1S-SHAPEMENT,  f.  (deformity)  diffor- 
mite. 

MIS-SHAPING,  f.  (from  to  mif-ftiape) 
1'atlion  de  defigurer,  ou  de  rendre  difforme. 

MISSILE,  adj.  (thrown  by  the  hand, 
ftriking  at  a  diftance)  quon  jette  avec  la  main, 
qui  frappe  ou  qui  atteint  de  loin. 

M1S.SINO,  aoj.  (from  to  mifs  ;  vant- 
ing)  qui  minque,  qui  ne  fe  tratint  pas.  Some- 
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thing  is  mifling  here,  i!  manque  ic'i  quelque 
ilofe,  il y  a  quelque  cbofe  a  dire.  He  has  beer* 
milling  thefe  two  days,  il  y  a  deux  jours  quon 
ne  Va  vu. 

MISSION,  f.  (the  ftate  of  being  fent  by 
divine  authority)  mijfton,  envoi.  The  miflion 
ot  the  apoftles,  la  miffion  des  apotres. 

Mission  (religious  perfons  fent  to  propa- 
gate religion)  les  per es  de  la  miffion. 

MISSIONARY,  or  Milhoner,  f.  (one  that 
is  fent  to  preach  the  gofpel)  tniffionaire. 

MISSIVE,  f.  (a  letter  fent)  une  lettre, 
"J"  une  miffive. 

Mi  ssive  (a  meffenger)  un  envoy?,  un  mef- 
fager. 

MISSIVE,  adj.  (ufed  at  a  dillance)  Ex. 
Miffive  weapons  (fuch  as  darts,  arrows,  Sec.) 
amies  de  trait,  armes  a  darder,  comme  dards, 
traits,  fe'ebe.',  ts'c. 

To  MIS-SPELL,  v.  a.  (to  fpell  wrong)  epe- 
ler,  ortbegrapbier  ou  e'enre  mal. 

MIS-SPELLED,  V.  Mif-fpelt. 
.  MIS-SPELLING,    f.   (from  to  mif-fpell) 
V aclion  de  mal  e'pdcr,  de  mal  ortbograpbier,  ou 
d'e'erire  mal. 

MIS-SPELT,  adj.  (wrong  fpek)  mal  e'pele\ 
mal  ortb'jgraphie',  mal  e'erit. 

To  MIS-SPEND,  v.  <u  (to  fpend  ill,  to 
wa(tc,  to  throw  away)  de'penfer  mal  a  propos, 
de'pcnfer  folhment,  faire  un  mauvais  tmploi  de. 

MIS-SPENDER,  f.  (one  who  fpends  ill, 
or  prodigally)  celui  ou  celle  qui  depenfe  mal  i 
propos,  ou  folhment. 

MIS-SPENT,  adj.  (ill  fpent,  wafted)  de- 
penfe mal  a  propos,  &c. 

To  MIS-STATE,  v.  a.  (to  ftate  wrong) 
c'tablir  mal. 

MIST,  1*.  (a  fog,  afmall  thin  rain,  not  per- 
ceived in  fingle  drops)  bruine,  brauillurd.  P.  A 
Scotch  mill  (a  good  (hower)  un  brouillard 
d'Ecffe,  une  bonne  pluie,  une  ondee.  *  To  go 
away  in  a  mift  (to  Heal  away)  fe  dJrober,  *Y- 
cbapper,  s'enfuir  fecr element  £y  fans  etre  ap- 
percu,  s'enfuir  a  la  de'robe'e.  To  be  in  a  mift, 
etre  lout  dJconcerte,  ne  J'avoir  ou  I  on  en  eft. 

*  Mjst  (anything  that  dims  »r  darkens) 
nuage,  tout  ce  qui  trouble  ou  obfeurcit.  *  The 
milts  which  darken  our  underftanding,  les  nu- 
ages  qui  offufquent  noire  enlendement.  *  To 
caft  a  mift  before  one's  eyes,  jetter  de  lu  ptudre 
aux  yeux  de  quelquun.  *  Why  all  this  mift 
of  words  ?  a  qui. i  hon  tout  ce  fatras  de  paroles  ? 
Breathing  cafts  a  mift  upon  the  looking-glafs, 
rbakb.e  ternit  la  glace  du  mircir.. 

Mist-like,  adj.  (refembling  a  mift)  qui 
rejfcn-.ble  a  un  brouillard. 

MISTAKE,  f.  (an  overfight,  a  blunder) 
erreur,  be'vue,  *  pas  de  clerc,  nieprife,  fault 
d'ignorance,  un  egantnent.  J  o  be,  or  to  lie, 
under  a  miftake,  etre  dans  Ferreur,  Je  tromper, 
That's  your  miftake,  e'eft  ce  qui  vous  trompe, 
ou  en  quoi  vous  vous  trompex.  She  Ihews  her 
love  by  fmall  mirtakes,  eile  de'eouvre  fon  amour 
par  de  petites  cbofes  qui  lui  e'ebappent. 

Mistake  (in  reckoning)  erreur  de  calcul, 
un  mCiOirpte. 

To  MIS  TAKE,  v.  n.  (to  be  out,  to  err, 
not  to  judge  right)  fe  tromper,  fe  m/piendre, 
s'abufsr,  feire  une  be'vue. 

To  Mistake,  v.  a.  (to  take  one  thing 
for  another)  prendre  une  cbofe  pour  une  autre, 
prendre  le  change.  You  miftake  me  ( or  you 
don'l  know  me)  vous  rr.c  prenezi  po  v.-  un  autre, 
vous  ne  me  connoijjex.  pus.  He  miftook  me 
(lie  did  not  underftand  me)  il  ne  via  pas  bien 
cnte'idu,  ou  compiis. 

To  Mistake  (to  get  out  of)  one's  way, 
s"e'garcr,  s  /carter  du  droit  cbemiu. 

MISTAKEN,    adj.    (who  errs)    qui  fe  j 
trompe.    He  is  greatly  mittaken,  U  fe  trompe 
fort.    If  I  be  not  miftaken,  fe  je  ne  me  trompe. 
In  a  miftaltcn  fenfe,  dans  un  jens  errone'. 

MISTAKING,  f.  (from  to  miftake)  Fac- 
tion de  fe  tromper,  &  c. 

M1STAKINGLY, 
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MISTAKINGLY,  adv.  (erroneoufly,  falfe- 
Jy)  par  me'p'ife,  faufjement. 

To  M1STEACH,  v.  a.  (to  teach  wrong) 
inftruire  mal. 

MISTER Y,  V.  Myftery. 

To  MISTIME,  v.  a.  (not  to  time  right^ 
prendre  mal  fort  terns,  /aire  a  contrctems,  mal  a 
propos,  ou  bors  de  fafon. 

MISTIMED,  adj.  (prepofterous)  de'place, 
fait  ou  dit  a  contretems,  ou  bors  de  faifon.  Li- 
berality miftimed  is  little  better  than  avarice, 
la  libe'ralite  de'place'e  tic  vaut  gue're  mieux  que 
1'avarice. 

MISTION,  f.  (the  ftate  of  being  mingled) 
melange,  e'tat  de  ce  qui  eft  melange'. 

MISTLETOE,  f.  (a  fort  of  flirub  that  grows 
in  crab-trees,  apple-trees,  &c.)  gui. 

MISTOOK,  c'eft  un  pre'te'rit  du  verbe  to 
miftake. 

MISTRESS,  f.  (a  woman  who  governs) 
mattreffe.  The  miftrefs  of  the  houfe,  la  maU 
treffe  du  logis.  A  fchool-miftrefs,  une  mat- 
trfj'e  d'e'cole. 

Mistress  (a  woman  beloved  and  court- 
ed, a  fweetheart)  une  mattreJJ'e.  He  has  a 
miftrefs,  il  a  une  maitrejje,  ou  une  amante. 

Mistress  (a  title  given  to  gentlewomen 
and  others)  madame,  ou  mademoiselle. 

Mistress  (a  woman  who  is  fkilled  in 
anything)  telle  qui  pojfe'de.  She  is  miftrefs  of 
all  the  fublime  characters  that  enter  the 
compofition  of  an  extraordinary  perfon,  elle 
pojfe'de  totites  let  bautes  qualite's  qui  fervent  a 
former  une  perfonne  extraordinaire. 

Mistress  (a  term  of  contemptuous  ad- 
drefs)  femme,  la  femme.  Come  hither,  mif- 
trefs'. In  femme'.  venexi  ici. 

Mistress  (a  concubine)  une  malt rejfe,  une 
concubine. 

MISTRISS,  f.  (an  effay  at  tennis)  dames. 
To  MISTRUST,  &c.  V.  To  Diftruft,  &c. 
MISTRUSTED,    adj.    (fufpefted)  foup- 

^MISTRUSTFUL,  adj.  (diffident,  funi- 
culus) me'f.ant,  defiant,  foupeonneux. 

MISTRUSTFULLY,  adv.  (with  fufpicion, 
with  diffidence)  awe  defiance,  par  mefiance. 

MISTRUSTFULNESS,  f.  (diffidence,  fu- 
fpicion, doubt)  mefiance,  defiance,  foupcon. 

MISTY,  adj.  (overfpread  with  mifts)  de 
brouil'ards,  plein  de  brouillards,  ou  de  bruine. 

To  MISUNDERSTAND,  v.  a.  (to  mif- 
conceive,  to  miftake)  entendre  mal,  n  entendre 
pas,  ne  pas  comprendre. 

MISUNDERSTANDING,  f.  (difference, 
difagrecment)  me'ftnteliigence,  mauvaife  intelli- 
gence, *  refro'tdifj'ement,  froideur. 

Misunderstanding  (error,  mifcon- 
ception)  erreur,  me'prife. 

MISUNDERSTOOD,  adj.  (V.  to  mifun- 
derftand)  mal  entendu,  qucn  n  a  pas  bien  com- 
pris. 

MISUSAGE,  f.  (abufe,  or  ill  ufage)  abus, 
mauvais  ufage. 

Misusage  (abufe,  or  ill  treatment)  mau- 
vais traitement. 

To  MISUSE,  v.  a.  (to  make  an  ill  ufc  of) 
gbufer  de,  faire  un  mauvais  ufagt  de. 

To  Misuse  (to  abufe,  to  ill  treat)  mal- 
traiter. 

MISUSE,  f.  V.  Mifufage. 

MISUSED,  adj.  (V.  tomifufe)  dent  on  fah 
vn  mauvais  ufage,  &c. 

MISUSING,  f.  (from  to  mifufc)  mauvais 
ufage,  ou  traitement,  l" atlim  d' abxfer,  de  fain 
un  mauvais  ufage,  ou  de  mal-traiter. 

MISY,  f.  (a  kind  of  mineral)  efpece  de 
•mineral. 

MITE,  f.  (an  ancient  fmall  coin)  ur.e pite. 

Mite  (a  worm  breeding  in  checfe  or 
jncat)  ver  qui  nait  dans  le  fronr.age  &  dans 
la  chair. 

Mite  (a  worm  eating  corn)  calendre. 
Mite    (any  thing  proverbially  fmall,  a 
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fmall  particle)  une  petite  particule,  quelque  cbofe 
d ' extremement  petit. 
MITER,  V.  Mitre. 

MITHRIDATE,  f.  (a  prefervative  againft 
poifon)  mithridate, 

MITIGANT,  adj.  (lenitive)  le'nitif,  qui 
adoucit. 

To  MITIGATE,  v.  a.  (to  foften  or  allay) 
appaifer,  adoucir,  alle'ger,  mitiger.  To  miti- 
gate God's  anger,  appaifer,  adoucir  la  eole're 
dc  Dieu^  To  mitigate  thefeverity  of  the  laws, 
mitiger  la  feve'i  ite'  des  loix. 

MITIGATED,  adj.  (V.  to  mitigate)  ap- 
paife',  adouci,  allege',  mitige'. 

MITIGATING,  or  Mitigation,  f.  (abate- 
ment of  any  thing  penal,  harfh  or  painful) 
mitigation,  adouciffement,  1' action  d' appaifer, 
fife. 

MITRAL,  adj.  (belonging  to  a  mitre)  qui 
eft  de  mitre,  qui  apartient  a  la  mitre. 

MITRE,  f.  (a  biihop's  crown)  une  mitre. 

MITRED,  adj.  (wearing  a  mitre)  mitre', 
qui  a  une  mitre. 

MITTENS,  f.  (gloves  without  fingers) 
mitaines.  *  \  To  handle  one  without  mit- 
tens (to  ufe  him  roughly)  mal-traiter  quel- 
ju'un,  le  trailer  cruellement. 

MITTIMUS,  f.  (a  warrant  made  to  fend 
an  offender  to  prifon)  un  ordre  en  vertu  duquel 
on  me'ne  un  criminel  en  prifon. 

To  MIX,  v.  a.  (to  mingle)  meler,  mclan- 
ger,  mixtionner.  To  mix  the  colours  together, 
meter,  melanger  Its  couleurs.  To  mix  wine 
with  drugs,  mixtionner  du  vin-.  To  mix  mor- 
tar well,  corroyer  le  mortier. 

To  MIX,  v.  n.  (to  join,  to  unite)  fe  meler. 

MIXED,  V.  Mixt. 

MIXEN,  f.  (a  dunghill)  tas  de  fumier.  \ 
MIXING,  f.  (from  to  mix)  melange,  mix- 
tion, r ail'ton  de  meler ,  de  melanger,  ou  de  mix- 
tionner. 

•  MIXT,  adj.  (V.  to  mix)  mile,  melange', 
mixtionne'.  A  mixt  body  (in  philofophy)  un 
mixte,  ou  un  corps  mixte.  A  mixt  tenfe  (in 
grammar)  un  terns  mixte.  A  flower  mixt  ( er 
diverfificd)  with  feveral  colours,  une  feurpa- 
nache'e. 

MIXTION,  or  Mixture,  f.  (a  mafs  formed 
by  mingled  ingredients)  melange,  mixtion, 

MIXTLY,  adv.  (confufedly,  in  a  confufed 
mixture)  ctnfuft'ment,  pele-mele. 

MIZER,  V.  Mifer. 

MIZMAZE,  f.  (a  maze,  a  labyrinth)  un 

labyrinthe. 

MIZZEN,  f.  (a  fea-term)  -voile  d'artimon. 
The  mizzen  maft,  mat  d'artimon,  ou  mat  de 
foule,  le  mat  de  1' '  arriere,  ou  de  la  poupe.  Miz- 
zen top-fail,  voile  de  perroquet  d'artimon.  Miz  - 
zen  top-maft,  perroquet  d'artimon. 

To  MIZZLE,  Mide,  or  Miftle,  v.  n. 
(to  rain  in  imperceptible  drops  like  a  thick 
mift)  bruiner,  ou  pleuvoir  a  petites  gouttcs. 

MIZZLING,  adj.  (from  to  mizzle)  Ex. 
Mizzling  rain,  bruine,  petite pluie, 

MIZZY,  V.  Bog. 

M  O 

•f-  MO,  adv.  (for  more)  plus.  V.  More. 

MOAN,  f.  (lamentation,  grief  expreffed 
in  words  or  cries)  plaii.te,  ge'ntiffement ,  re- 
gret. 

To  MOAN,  v.  n.  (to  make  moan,  to  la- 
ment) ge'mir,  poufj'er  des  gemlffemenz,  fe  plaindre, 

MOaNFUL,  adj.  (plaintive,  mournful) 
plaintif,  lugubre,  trifte. 

MOANFULLY,  adv.  (mournfully)  d'un 
ton  plaintif. 

MOAT,  f.  (a  fmall  indivifiblc  body,  fuch 
as  play  in  the  beams  of  the  fun)  atome,  cor- 
ptifcule,  corps  iadiviftblc,  fetu. 

Moat  (a  ditch  filled  with  water  round  a 
houfe  or  cafHc  for  defence)  fffc'  rempli  d'eau 
autcur  d'ur.e  maifon  ou  d'un  chateau. 
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Moats  (dirt)  in  fugar,  ordure  «u  falete 
qui  eft  dans  le  fucre. 

To  MOAT,  v.  a.  (to  furround  with  canah 
by  way  of  defence)  environrter  quelque  endroir 
de  fofjes  remplis  d'eau,  pour  lui  J'ervir  de  de'- 
fenfe. 

MOATED,  or  Moated  about,  adj.  (V.  to 
meat)  environ >ie  ou  entoure  d'ur  fojje. 

MOB,  f.  (the  mobile,  or  rabble)  la  popu- 
lace, la  canaille,  la  racaile. 

Mob  (a  kind  of  head-drefs  for  women) 
cornette. 

To  MOB,  v.  a.  (to  hanafs  or  overbear  by 
tumult)  faire  houfpillcr,  ou  mettre  en  pieces  par 
la  populace,  exj-ofer  a  la  fureur  du  peuple. 

MOBBED,  adj.  &  part.  (V.  to  mob)  boufpille, 
mis  en  pie'ees  par  la  populace. 

MOBBING,  f.  (from  to  mob)  aSion  d'bou- 
fpiller,  &c. 

MOBBISH,  adj.  (rude,  riotous,  tumultu- 
ous) rude,  grojfier,  tumultueux. 

MOBBY,  f.  (a  drink  in  the  Weft  Indies 
made  of  potatoe-roots)  boijfon  quon  fait  dans 
les  Indes  Occidentales  avec  des  patates. 

MOBILE,  or  Mobility,  f.  (the  giddy  mul- 
titude) la  populace,  le  vulgaire,  le  peuple,  Is 
multitude,  le  menu  peuple. 

Mobile  (any  thing  that  moves,  in  a  phy- 
fical  lenfe)  mobile,  un  premier  mobile,  un  grand 
mobile. 

MOBILITY,  f.  (aptnefs  to  move)  mobilite', 
facilite'a  fe  mcuvoir,  atlivite  dt  mouvement. 
Mobility,  V.  Mob. 
*  Mobility  (changeablenefs)  inconftance, 

le'ge'rete'. 

MOCHO-STONE,  f.  (a  precious  ftone) 
pierre  pre'eicufe  de  la  nature  de  I'agathe. 

MOCK,  f.  (a  laughing-ftock)  jouet,  rife'e. 
To  make  a  mock  of  one,  fe  jouer  de  quel- 
quun,  I'cxpofer  a  la  rife'e,  fe  moquer,  on  fe 
railler  de  lui. 

MOCK,  adj.  (counterfeit,  not  real)  faux, 
conlrefait,  imite'.  A  mock-ftyle,  un  ftyle  co- 
mique  ou  burkfque.  A  mock-poem,  un  poi'nte 
burlcfquc.  A  mock-rain,  une  pluie  qui  cejfe 
dans  le  terns  quon  efpe'roit  une  bonne  piuie.  A 
mock-thaw,  un  de'gcl  qui  ne  dure  pas,  ou  qui 
cejfe  d'alord.  A  mock-praife,  contre-ve'rite's. 
A  mock-king,  un  phantome,  ou  une  ombre  de 
rot,  unroi  en  peinture,  un  rot  de  theatre,  un  roi 
de  carte.  A  mock-prophet,  un  f aux  pr ophite. 
Mock-fliade,  le  de'cl'm  dtt  jour.  Mock-velvet, 
tripe  de  velours.  Ivlock-vomance  (one  that  ri- 
dicules other  romances)  un  bomme  qui  turlu- 
pine  les  Romans  des  autres,  un  Don  Quixote. 
Mock-fong,  parodie  d'une  chanfon  pour  la  tour- 
ncr  cn  ridicule. 

To  MOCK  one,  v.  a.  (to  laugh  at  him) 
ft  moquer,  ou  fe  jouer  de  qutlqu'un,  le  jouer, 
le  railler. 

To  Mock  (to  deceive)  trompcr,  abufer,  ft 
jouer  de. 

MOCKADOES,  f.  (a  kind  of  fluff)  mo- 
qt/elte. 

MOCKAGE,  V.  Mockery. 

MOCKED,  adj.  (from  to  mock)  dent  on  fe 
moque,  dont  on  s'eft  moque,  & c. 

MOCKER,  f.  (one  who  mocks,  or  fcorns) 
moqueur,  railleur,  moqueufe,  railleufc. 

MOCKERY,  f.  (derilion,  fcorn)  moquerie. 
He  made  a  mockery  of  me,  il  s'eft  moque'  de 
tnoi,  il  s'eft  joue  de  moi,  ii  m'a  tourne  cn  ri- 
dicule. 

MOCKING,  f.  (from  to  mock)  moquerie, 
ou  Pafiion  de  fe  moquer. 

Mocking-stock,  f.  (a  butt  for  merri- 
ment) jouet. 

MOCKINGLY,  adv.  (in  contempt)  par 
moquerie,  cn  fe  moquant. 

MODAL,  adj.  (relating  to  the  form  or 
mode,  not  the  effencc)  modale. 

MODALITY,  f.  (accidental  difference,  the 
manner  of  cxi(Hng)  r-.ide. 

f  MODDER,  V.  Mauthtr, 

A  a  a  z  MODE. 
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MODF,  T.  (fafhion  of  clothes,  ^'c.)  mode, 
tianiere  de  s'kabi/ler.  A-la-mode  of  France, 
a  la  wide  de  France,  To  bring  up  a  mode, 
amener  une  mode. 

Mode  (a  way)  mar.ie're,  faton.  And  thofe 
modes  of  worfhip  the  government  thought 
fit  to  encourage,  et  le  gouvermmei ;  trouva  a 
prop:s  de  favorifer  cetle  mar.ic're  de  fcri/ir  Dicu, 
on  eettt  cfpece  ih  cult*.  A  mode  of  fpeech, 
fa:cn  de  parler.  He  is  well  /killed  in  the 
common  modes  of  life,  il  fait  lei  n  aniens  de 
vrvre,  il  fait  L  ien  fan  ir.jnde, 

MODEL,  {.  (pattern)  model;  flan,  exem- 
fluire,  p.itron. 

To  MODEL,  v.  a.  (to  make  a  model)  »'<>• 
dh'cr,  faire  un  modele. 

To  Model  (to  fafhion,  to  form  upon  a 
model)  modeler,  former  fur  un  modele. 

To  Model  out  (to  difpofe  the  parts  of; 
a  building,  faire  I 'ordonnance  d  un  bailment. 

MODELLED,  adj.  (V.  to  model)  mcdile', 
SS  c. 

MODELLER,  f.  (one  that  plans,  fchemes, 
or  contrives)  celui  qui  fait  un  flan,  qui  fait 
rordonnance  d'un  jardin,  dfun  bailment,  &c. 
un  dtffinaieur. 

MODELLING,  f.  (from  to  model)  i'afiiott 
de  modeler. 

MODERATE,  adj.  (temperate)  mode're, 
tempera,  adouci. 

Moderate  ffober)  ir.ade're',  fage,  regie', 
retenu,  pofe,  qui  fait  tout  avec  mode'ra'icn. 

Moderate  (that  exceeds  not,  holding  the 
mean)  modique,  me'diocre.  Moderate  fum;,  des 
foir.mes  modi  qua. 

To  MODERATE,  v.  a.  (to  temper)  mo- 
dercr,  tempe'rer,  adoucir. 

To  Moderate  (ts  diminiih)  mode'rer,  di- 
mivuer,  retrancher. 

To  Moderate  (to  govern)  gowvemer,  re- 
gler. 

MODERATELY,  adv.  (with  moderation, 
or  without  excefs)  modere'mcnt,  avec  retinue, 
avec  moderation,  modiqucmcr.t. 

MODERATENESS,  f.  (ftate  of  being  mo- 
derate) hat  &  qualite '  de  ce  qui  eft  mode're'. 

MODERATION,  f.  (forbearance  of  ex- 
tremity, calmnefs  of  mind)  mod/ration,  re- 
tenue, 

MODERATOR,  f.  (the  prefident  of  an 
afl'embly)  mode'rateur.  The  king  is  our  fu- 
preme  moderator  and  governor,  le  roi  eft  notre 
fouverain  &  gouvermur  en  chef. 

MODERN,  adj.  (of  this  time,  late,  re- 
cent) moderne,  nouveau,  qui  ejl  de  notre  terns,  ou 
des  dcrniers  tems. 

The  MODERNS,  f.  pi.  (in  oppofition  to 
the  ancients)  lei  modemes. 

To  MODERNIZE,  v.  a.  (to  make  mo- 
dern) rendre  moderne,  donntr  un  air,  de  nou- 
•vcaute'. 

MODERNNESS,  f.  (novelty)  nouveaute', 
qualite'  de  ce  qui  ejl  moderne. 

MODEST,  adj.  (fober,  net  arrogant,  not 
impudent)  mtdefie,  retenu,  mode're. 

Modest  (honeft)  modcfle,  qui  a  de  la  pu- 
dcur,  bonntte,  chafle. 

MODESTLY,  adv.  (with  modefty)  mo- 
deflcment,  avec  modi  file. 

MODESTY,  f.  (moderation,  decency)  mo- 
dejlie,  moderation,  referve.  People  that  want 
fenfe,  do  always  in  an  egregious  manner  want 
modefty,  ceux  qui  manquer.t  de  fens,  font  tou- 
jour* ffrt  ir.difcrets. 

Modesty  (honefty,  chattily)  modeflie,  pu- 
dcur,  bonnetete. 

Modesty,  Modefty-bir,  or  Modcfly-picce, 
f.  (a  piece  of  linen,  cambrick,  See,  over  a 
woman's  bofom)  tour  de  gorge. 

f  MODICAL,  V.  Modi.fh. 

MODICUM,  f.  (pittance,  a  fmall  portion) 
pittapfb  f>etire  portion,  un  pen. 

MODIFIABLE,  pr  Modifficablc,  adj.  (capa- 
tie  of  modification)  qui  peut  etie  modifie. 
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To  MODIFY,  v.  a.  (to  limit,  or  qualify) 

modifier,  limiter,  rejlreindre,  re'glcr. 

MODIFYED,  adj.  (V.  to  modify)  modifie', 
limit  e,  rcftrtipt,  regie, 

MODIFYING,  f.  (from  to  modify)  modi- 
fication, ou  Faflion  de  modifcr,  &c. 

MODILLON,  f.  (a  piece  in  architecture) 
modillon,  petite  confsle  qui  fert  a  foutcnir  la 
cornicbe. 

MODISH,  adj.  (fafhionable,  done  accord- 
ing to  the  reigning  cuftom)  a  la  mode,  qui  eft 
a  la  mode,  ou  qui  fuit  la  mode. 

MOD1SHLY,  adv.  (fafhionably)  a  la  mode. 

MODISHNESS,  f.  (affectation  of  the  fa- 
fhion) ajfeSla'ion  de  fui-jre  la  mode. 

To  MODULATE,  v.  a.  (to  form  founds 
to  a  certain  key)  former  de  certains  changaneits 
de  ton. 

MODULATION,  f.  (exaft  finging)  chant, 

ou  Vailion  de  chanter  az-ec  mefure. 

MODULATOR,  f.  (that  which  modu- 
lates) celui  qui  forme  des  modulations. 

MODULE,  or  Model,  f.  (a  meal'ure  in  ar- 
chitecture) module. 

MODWALL,  V.  Wood-pecker. 

MOHAIR,  f.  (a  fort  of  fluff)  moire,  e'toffe. 

MOIDORE,  f.  (a  Portugal  gold  coin,  rated 
at  one  pound  feven  fhillings)  n.oidor e, piece  d 'or 
de  Portugal  qui  vaut  vjngt-fept  cbelins, 

MOIETY,  f.  (halff  la  moitU. 

f  MOIL,  V.  Mule. 

To  MOIL,  v.  n.  (to  toil,  to  drudge)  Ex. 
To  toil  and  moil,  fe  fatigucr,  prendre  beaucoup 
de  peine,  tracaffer,  fe  tourmenter. 

To  Moil  (to  be  deep)  ia  the  dirt,  ctre  em- 
bourbe'. 

MOIST,  adj.  (damp)  humide,  moite. 

To  MOIST,  or  Moiften,  v.  a.  (to  make 
damp)  humecler,  rendre  humide,  ou  moite. 

MOISTENED,  adj.  (made  damp)  bu- 
mcBe. 

MOISTENER,  f.  (the  perfrn  or  thing 
that  moiftens)  celui  ou  la  cbofe  qui  b'umeSic. 

MOISTENING,  f.  (from  to  moiften)  Fac- 
tion d' humecler. 

MOISTNESS,  or  Moifture,  f.  (dampnefs, 
wetnefs  in  a  fmall  degree)  moiteur,  qualite'  de 
ce  qui  ejl  moite,  hutnidiie. 

MOISTURE,  f.  (a  fmall  quantity  of  water 
or  liquid)  moiteur.  The  radical  moifture, 
Vhumlde  radical.  The  moifture  of  plants,  le 
fuc  des  plantes. 

MOITY,  V.  Moiety. 

f  MOKY,  adj.  (doudy,  dark)  cowvert, 
fombre,  obfeur.  Moky  weather,  un  tems  cou- 
vert. 

MOLAR,  adj.  Ex.  The  molar  teeth  (the 
grinders,  or  cheek-teeth)  les  de-its  machelie'i es, 
les  dents  mole-res. 

MOLASSES,  V.  Moloffcs. 

MOLD,  V.  Mould. 

MOLDWARP,  V.  Molewarp. 

MOLE,  f.  (a  pier  or  fence  againft  the  fea) 
mole,  jctte'e  de  pier  res  a  i '  entre'e  d 'un  port. 

Mole  (a  fpot  in  the  body)  tache,  fcing, 
marque. 

Mole  (a  flefliy  or  fpungy  fubflancc,  like 
concreted  blood,  brought  forth  by  fome  women 
inflead  of  a  child)  u::e  mole. 

Mole  (a  living  creature  that  works  under 
ground)  taupe. 

Mole-cast,  V.  Mole-hill. 

Mole-catcher,  f.  (one  that  catches 
moles)  un  prer.eur  de  taupes. 

Mole-hill,  f.  (hillock  thrown  up  by 
the  mole  working  under  ground)  taupinie're. 
P.  To  make  mountains  of  mole-hills,  P.  faire 
d'une  mouche  un  elephant. 

Mole-trap,  f.  (a  trap  to  catch  moles) 
tailpiece. 

To  MOLEST,  v.  a.  (to  vex,  to  trouble) 
faire  de  la  peine,  cb.igriner,  tout  men ter,  perje'- 
citer,  inauie'ter,  mohficr,  •uexer. 

MOLESTATION,   f.   (uncufincfs  caufed 
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by  vexation)  fdebcrie,   chagrin  quon  donne  J 

quclqtSun,  vexation. 

MOLESTED,  adj.  (vexed,  troubled)  cha- 
grin?', tourmer,te,  injuie'te',  molif.e',  texe'. 

MOLESTER,  1".  (-one  who  vexes  or  dif. 
turbs)  celui  ou  ctlle  qui  chagrint,  tourn.ente, 
ou  vexe. 

MOLESTING,  I.  (from  to  molcft)  l'a;. 
tion  de  cbagriner,  £=fr. 

MOLEWARP,  f.  (a  mole)  une  taupe. 
MOLIN1STS,  f.  pi.  (jefuits)  les  mollifies, 

lcs  jefuites. 

MOLL1ENT;  adj.  (foftening)  emollient,  a- 
nodin,  adouci/fant. 

MOLLIFICA  TION,  f.  (the  aft  of  molli- 
fying or  fofiening)  l'ac7ion  d'amollir,  ou  de 
rendre  mou. 

*  Mo llifij ation    (alleviation)  adcu- 

cifj'ement. 

MOLLIFICATIVE,  adj.  (foftening)  emol- 
lient. 

MOLLIFIER,  f.  (that  which  foftens,  that, 
which  pacifies  or  mitigates)  celui  qui  adoucii, 
qui  amo/lit,  ou  qui  pacific 

To  MOLLIFY,  v.  a.  (to  foften)  amollir% 
rendre  mou. 

To  Mollify  (to  appeafe,  to  pacify,  to 
quiet)  pacifier,  adoucir,  aaendrir,  appaifert 
emowvoir- 

MOLLIFIED,  adj.  (V.  to  mollify)  amolli% 
rendu  mou,  t3c. 

MOLLIFYING,  f.  (from  to  mollify)  Fac- 
tion d'anioilir,  &  c. 

MOLLY,  f.  ;aman  that  loves  boys,  a  fo- 
domite)  un  bomme  qui  ajme  les  garcons,  un  fo~- 
demit  e. 

MOLOSSES,  f.  (the  dregs  of  fugar)  la  me- 

laffe.. 

To  MOLT,  V.  To  Moult. 

MOLTEN,  adj.  (from  to  mslt)  fondu,  de 
for.te.    The  molten  calf,  lev.au  de  fonte. 

MOLTEN-GREASE,  f.  (a  difeafe  in 
horfes)  gras-fondure. 

MOME,  J.  (a  dul),  ftupid  blockhead)  uts- 
fot,  un  fiupide. 

MOMENT,  f.  (an  inftant  of  time)  un  mo- 
ment, un  inflant. 

Moment  (importance)  confe'quence,  impor- 
tance de  quelque  affaire. 

MOME  NT  ALLY,  adv.  (for  a  moment) 
pour  un  moment. 

MOMENTANEOUS,  Momentany,  ^Mo- 
mentary, adj.  (lading  but  a  moment,  done 
in  a  moment)  momentane'e,  pajfager,  de  pen  de 
dure'e. 

MOMENTOUS,  adj.  (important,  weighty,, 
of   great  confequence)    important,    de  confe'- 
quence. 

MOMMERY,  V.  Mummery. 

MONACHAL,  adj.  (belonging  to  mona- 
chilm)  monachal,  de  moine,  monaflique. 

MONACHISM,  f.  (the  condition  of  a 
monk)  e't at  de  moine,  Vinflitution  mcnaihale.. 

Monachism  (the  body  ot'  monks)  moine- 
rie,  le  corps  des  moincs, 

MONAD,  or  Monade,  f.  (a  term  of  phi- 
lofophy,  an  indivifible  being)  monade. 

MONARCH,  f.  (a  prince  ruling  alone) 
monarque,  . celui  qui  ejl  fad  fouverain. 

Monarch-like,    adv.    (as  a  monarch) 
en  monarque,  monarcbiquemtnt,  d'une  facon  mo-  . 
narcbique. 

MONARCHAL,  adj.  (fuiting  a  monarch, 
princely)  digtu  d'ji/t  monarque,  qui  cor.vient  2 
un  monarque,  en  monarque,  en  prince. 

MONARCHICAL,  adj.  (verted  in  a  fingle 
ruler)  n.  :narchique.  A  nunarc  hical  govern- 
ment, un  gouvernement  monarcbique. 

To  MONARCH ISE,  v.  n.,  (to  play  the 
king)  faire  le perfor.nage  iTun  roi. 

MONARCHY,  f.  (government  of  a  prince 
alone)  monai  chi:. 

Monarchy  (kingdom,  empire)  empire, 
royauaiCf  monarchic 

MONASTERI.ALj 
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MONASTERIAL,  adj.  (belonging  ta  a 
monastery)  de  monafie're,mwaffique,  monachal. 

MONASTERY,  f.  (a  convent)  monajle're, 
convent. 

MONASTIC AL,  or  Mohaffiicki  adj.  (mo- 
nachal, pertaining  to  the  monks)  monafliquc, 
qui  tegarde  les  tnoincs,  monachal.  A  monaftick 
lite,  une  vie  mor.afii^ue,  ou  mona  bale. 

MON  AJSTICAL.LY,  adv.  (in  the  manner 
of  a  monk)  en  moine. 

MOND,  f.  (a  golden  globe,  the  enfign  of 
an  emperor  or  Icing"  monde. 

MONDAY,  f.  (one  of  the  feven  days  of 
the  week)  Luridi. 

MONE,  &c.  V.  Moan,  &c. 

MONETH,  Sec.  V.  Month,  &c. 

MONEY,  f.  (gold,  filver,  brafs,  &c.  ready 
coined)  argent,  maunoie.  I  have  no  mon -y 
about  me,  je  nai  point  d' 'argent  fur  mot.  P. 
Money  governs  the  world,  P-  monnoie  fait 
tout.  Br..ls-money,  monnoie  de  cuivre,  ou  bicn, 
faujfe-rr.onr.oie.  To  make  m  )ney  of  a  thing, 
to  fell  it  for  money,  faire  de  Vargent  d'une 
cbofc,  la  ventre  en  tirer  de  Vargent.  Ready 
money,  at  gent  ccmptant.  Good  current  mo- 
ney, bonne  monnoie  ayant  cours.  Money  coin- 
ed, argent  monnoye.  'Tis  not  every  man's 
money,  tout  le  monde  ne  peut  pas  y  mettre  taut 
d?  argent,  ou  tout  le  monde  na  pas  dequoi  fiire 
cettc  de'penfe. 

Money  (riches)  bienfriebeffet,  argent.  He 
has  got  a  great  deal  of  money,  il  a  bien  de 
V argent,  il  efi  bier,  ricbe. 

Money-bag,  f.  (a  large  pAirfe  or  bag  to 
put  money  in)  un  fac  ou  fat  bit  a  mettre  de 
Vargent. 

Money-bill,  f.  (fubfidiary  bill)  prdjet 
d'aile  de  parlemcnt  pour  accorder  des  jubfides 
au  roi. 

Money-box,  f.   (a  till)  tiroir  de  cotrptoir, 
COirptoir. 

MuNEy-ch anger,  f.  (a  broker  in  mo- 
ney) un  cbargeur. 

Money-corn,  V.  Mcflin. 

Money-matters,  f.  pi.  (account  of 
debtor  and  creditor)  compte,  c'tat  du  debit  & 
du  credit  entre  correfpondans. 

Money-worth,  f.  {(Lmething  valuable, 
fomefhing  that  will  bring  money)  qui  vaut  de 
Vargent. 

MONEYED,  adj.  (full  of  money)  pe'eu- 
rtieux,  qui  a  beaucoup  d' argent,  ricbe  en  ar- 
gent. 

MONEYER,  f.  (a  coiner)  un  monnoyeur. 

Mo  never  (one  that  deals  in  money,  a 
bankerl  un  banquier,  un  cbungcur, 

MONEYLESS,  adj.  (wanting  money)  fans 
argent,  qui  n" a  point  a" argent. 

MONGER,  f.  (a  niher-boat)  bateau  de pe- 
ibeur. 

JJ.  Monger  was  the  ancient  name  for  a 
merchant  ;  but  now  it  is  only  ufed  as  an 
addition  to  divers  merchantable  trades  : 
Ex.  A  filh-monger,  un  ppiffbnnier,  cu 
marcband  de  poijfon.  A  checle-monger, 
tin  vendeur  de  frorr.age.  A  wood-monger, 
un  manband  de  bcis.  An  iron-monger, 
un  fcrronier,  on  clincaillicr.  A  tell- 
monger,  un  peletier.  A  news-monger, 
un  nouvellifle.  A  whore-monger,  un 
bomme  adonne  aux  femmes,  un  putaffter, 
un  rufien.  A  mutton-monger,  un  grand 
rnangeur  de  mouton.  A  dialogue -xnongcr, 
un  faifeur  de  dialogues. 

MONGREL,  adj.  (of  1  mixed  breed)  me'tis, 
ou  me'tif.  A  mongrel  dog,  un  cbicn  mftis,  ou 
me'tif. 

MONGREL,  f.  (one  th?.t  is  born  of  pa- 
rents of  I'cveral  countries)  mi'tis,  ou  mc'tif,  qui 
rjl  ne'  de  parens  de  differ  en:  pays. 

MON  I  ED,  V.  Monevc  l. 

MONIER,  V.  Moncyer. 

To  MONISH,  Sec.  V.  To  Admonifc,  &c. 

MONISHER,  V.  Monitor. 


MONITION,  f.  (exhortation  tr  warning) 
admo'  ition,  aver  tiff  emen:,  exhortation,  avis,  >e- 
ntontrance. 

MONITOR,  f.  (one  who  warns  cf  a  fault, 
or  informs  of  duty)  aver  tiff  cur,  qui  avertit, 
qui  donne  confeil,  confcilier. 

MONITORY,  adj.  (giving  admonition) 
mon'feire,  monitorial,  qui  nous  avei  tit  de  faire 
quelciue  chefe.  Monitory  letters,  des  lettres 
momtotres,  ou  monitoriales,  un  monitoire. 

MONITORY,  f.  (admonition,  warning) 
monitoire. 

MONITOUR,  V.  Monitor. 
MONK.,  i.  (a  blot  in  printing)  un  pate'. 
Monk    (one  of  a    religious  community, 
bound   by  vows  to   certain  obfervam.es)  un 
mcine,  uif  religieux. 

Mcnk's-huod,  f.  (an  herb)  capucine,  ou 
aconit. 

MONKERY,  f.  (the  body  of  monks  ;  faid 
in  contempt)  moincrie. 

MONKEY,  f.  (an  ape,  a  baboon)  unfinge. 
A  fhe  monkey,  ur.e  gucnan.  To  play  the 
monkey,  faire  d'.s  fngeries. 

MONKISH,  or  Monkly,  adj.  (monachal) 
monachal,  monafliqtte,  de  moine.  A  monkly 
C or  religious)  habit,  habit  monachal,  habit  de 
refigion.  The  taking  of  a  monkly  habit, 
vcture. 

Monkshood,  V.  Monk's-hood  fous  Monk. 
MONOCHORD,  f.  (a  rnufical  inftrument) 
monocorde. 

MoNOCHORn  (a  kind  of  inftrument  for 
the  regulating  of  founds)  monocorde. 

D  f  MONOCULAR,  or  Monoculous)  adj. 
(one-eyed)  borgne,  qui  na  quun  ceil. 

MONOGAMIST,  f.  (one  who  difil'.ows 
a  fecond  marriage)  eelut  ou  celle  qui  nadmet 
point  un  fecond  mariage. 

MONOGAMY,  f.  (the  marrying  of  one 
only  v.  ife  or  hufband)  e'tat  de  celui  ou  de  celle 
qui  s'en  tient  a  i:n  feu  I  mariage. 

MONOGRAM,  f.  (cypher  ;  a  character 
compounded  of  feveral  letters)  un  mono- 
gramme. 

MONOLOGY,  or  Monologue,  f.  (a  foli- 
loqr.y)  un  monologue. 

MONOMACHY,  f.  (a  due),  a  fingle  com- 
bat monomachie. 

MONOME,  f.  (in  algebra  j  a  quantity 
that  has  but  one  denomination)  monome. 

MONOPETALOUS,  adj.  (is  ufed  for  fuch 
flowers  as  are  formed  of  one  continued  leaf) 
monopztale. 

MONOPOLIST,  or  Monopolizer,  f.  (one 
that  ingrofles  all  the  trade  to  himfelf)  un  mo- 
nopolar. 

To  MONOPOLIZE,  v.  n.  (to  engrofs  all 
the  trade  to  one's  felf)  ufer  de  monopole. 

MONOPOLY,  f.  (an  ingn  fling  a  whole 
commodity  to  one's  felf)  monopole. 

MONOS  YLLABICAL,  adj.  (confining  of 
words  of  one  fyllable)  monofyUabc. 

MONOSYLLABLE,  f.  (a  word  of  one 
fyllable)  un  moncfyllabe. 

MONOTONY,  f.  (the  fame  found,  uni- 
formity of  found)  monotonie. 
MONOYER,  V.  Moneyer. 
MONSOON,   f.    (a  trade-wind)  monfon, 
moncon  ou  moufon,  -vent  regie,  ou  de  faifon. 

MONSTER,  f.  (a  mif-fhapen  animal, 
fomcthing  out  of  the  common  order  of  na- 
ture) monflrc.   A  fea-monfler,  un  monflrc  marin. 

*A  Monster  (in  -morality  ;  fomcthing 
honible  for  deformity,  wickednef?  or  rnifchief) 
*  monflrc,  cbofe  monjlriicufe.  *  He  is  a  very 
monfter,  cefl  un  vrai  monflrc.  *  A  moniter 
of  pride,  un  monflre  d'orgwil. 

MONSTROSITY,  or  Monftruofity,  f.  (the 
ftatc  of  being  monltrous)  quatiti  de  ce  qui  cji 
monftrucux. 

MONSTROUS,  adj.  (Orange,  wonderful) 
monflrucux,  qui  ticnt  du  monflre. 

Monstrous  (prodigious)  mtnjlrueux,  pro- 
di^ieux, 

a 


MONSTROUS,  adv.  (exceedingly,  very 
much)  monfirueufemcnl,  prt  digieufement • 

MONSTROUSLY,  adv.  (terribly,  horri- 
bly; tnonflrueufemtttt,  promgieuyment. 

MONSi'ROUSNESS,  f.  (enormity,  irre- 
gular nature  or  behaviour)  e'normtte,  yitutiiJ  de 
ce  qui  ejl  monljrueux. 

MONTANh  i  S,  f.  pi.  (a  fort  of  heretick .) 

montanifles.  ^ 

MONTEITASCO,  f.  (an  Italian  fort  of- 
delicious  wine)  montcfiafca. 

MONTERO,  or  Montero-cap,  f.  fa  hunt- 
er's  or  hot  leman's  c:p)  forte  de  bonnet  de  cbaf- 
feur,  ou  de  cavall.r. 

MONTETH,  f.  (a  fcolloped  bafon  to  cooV 
glaffes  in)  forte  de  baffin  do/it  on  fe  fert  en  An- 
gielerre pour  faire  rufruicbir  les  vtrres. 

MONTH,  f.  (the  tweitth  part  of  the  year) 
un  mois.  A  twelve-month  (a  whole  year) 
un  an,  une  anne'e.  *  f  To  have  a  month's- 
mind  to  a  thing,  defirer  paffimne'ment  une- 
chefe,  en  avoir  grande  envie.  Women's  months: 
(monthly  flowers)  mois  des  femmes,  leurs  pur- 
gations, ou  ordinaires. 

MONTHLY,  adj.  (happeningevcry  month, 
lading  a   month)   qui  arrive,   ou   qui  fe  fait- 
ckaque  mois.     The  monthly  flowers,  les  mois,. 
ou  les  ordinaires  des  fmmes. 

MONTHLY,  adv.  (every  month,  once  in 
a  monthl  de  mois  en  mois,  tous  les  mois.  ', 
_MONTOIR,  f.    (a  florae  as  high  as  the 
fthrnps,  to  mount  a  horfc  from)  mo.-Uoir. 

Iv.'ONTROSS,  f.  (an  ander  gunner)  un 
fous-car.onnier. 

MONUMENT,  f.  (a  remembrance  or  me-> 
morial)  monument,  marque  de  fouvenir.  The 
monument  in  the  city  of  London,  le  monument- 
dans  la  utile  de  Londres.- 

Monument  (or  tomb)  monument,  t0ptbeau. 
MONUMENTAL,   adj.    (memorial,  pre- 
ferving  memory)    qui  fert  de  monument,  qui 
conferve  la  me'moire. 

Mon  u  metal  (tailed  in  honour  of  the 
dead,  belonging  to  a  tomb)  e'leve'et:  Vhonueur 
d'un  mcrt,  qui  aparticnt  a  un  tombeau. 

MOOD,  f.  (humour)  burnetii:  To  be  in- 
a  good  mood,  etre  de  bonne  huntcur.  To  be 
in  a  drinking  mood,  etre  en  bumeur,  ou  en 
train  de  boire. 

Mood  (part  of  a  verb  j  in  grammar)  un 
mceuf  ou  mode  d'un  verbe. 

Mood  (ftile  of  mufick)  mode. 
MOODY,  adj.    (humourfome)  fantafque, 
bourru,  capi ieux,  bizarre. 

MOODINESS,  f.  (morofenefs,  croflhefs) 
mauvaife  bumeur,  bumeur  noire  &  cbagrine. 

MOON,  f.  (one  of  the  feven  planets)  la 
lune.  P.  He  would  make  me  believe  tint 
the  moon  is  made  of  green  cheefe,  P.  /'/ 
voudroit  me  faire  accroire  que  le  blanc  cfl  noir, 
ou  que  les  e'toiles  font  des  papillotes.  Full  moon, 
pleine  lune.  New  moon,  nouvtlle  lune.  Half- 
moon,  demi-lune,  croijfant.  Half-moon  (in 
fortification)  demi-lune. 

Moon-calf,  f.  (a  falfc  conception)  mo!et 
ou  f>ux  germe. 

Moon-calf  (a  dolt,  or  ftupid  fellow)  un 
butoid,  un  flupide. 

Moon-eyed,  adj.  (affected  by  the  moon) 
lunatique,  qui  a  la  vuc  courte.  A  moon-eyed 
horfe,  un  cbeval  lunatique.  ■ 

Moon-lfss,  adj.  (not  enlightened  by  the 
moon)  qui  n'cf  pas  eclair e  de  la  lune. 

M  on-light,  f.  (the  light  afforded  by 
the  moon)  clair  de  lune. 

Moon-light,  adj.  (illuminated  by  the 
mcon)  e'daire  par  la  lune,  qui  fe  fait  au  clair 
de  la  lune. 

Moon-shine,  f.  ('he  luflre  of  the  moon) 
le  clair  de  lune. 

Moon-sh  i  n  e,  or  Moon-ihiny,  adj.  (illu- 
rrinatcd  by  the  moon)  e'daire  de  la  lune.  A 
moon-fiiiny  night,  une  belie  unit,  une  nuit  oi 
il  fait  cluir  dc  lune. 

Moon  struck. 
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Moon-struck,  adj.  (arTedtcd  by  the 
moon)  lunatique. 

MOOR,  f.  (a  fen)  marais,  mare'eage. 

Moor  (a  black -moor)  un  more. 

Moor-hen,  f.  (a  fowl  that  feeds  in  fens) 
foulque,  poule  d'eau. 

Moor -i  and,  f.  (marlh,  fen,  watry  ground) 
marais,  ten es m.ire'cageufes. 

To  MOOR,  v.  a.  (a  lea-term,  to  faftcn  by 
anchor  or  fomething  elfe)  amarier.  To  moor 
a  (hip,  amerrer  un  vaiffeau.  To  moor  a- 
crofs,  or  athwart,  afftsurcber. 

MOORED,  adj.  (V.  to  moor)  amarri. 

MOORING,  f.  (from  to  moor)  amarrage. 

MOORISH,  adj.  (marlhy)  mare'eageux,  de 
mar. lis. 

Moorish  {or  black-moor  like)  morefque, 
de  more. 

MOORY,  V.  Moorifh. 

MOOT,  f.  (a  difputation  in  law  on  fome 
point)  difpute  de  droit,  ou  queftion  de  droit  fur 
itsquelli  on  exerce  les  e'tudians  dans  cette  fci- 
enee. 

Moot-case,  or  Moot-point,  f.  (a  point  or 
caufe  unfettled  and  difputable)  queftion  de  droit. 

Moot-hall,  f.  (the  hall  in  which  the 
difputations  on  fome  points  of  law  are  made) 
la  fallc  ou  fe  font  les  difputc-s  de  droit. 

Moot-man,  V.  Mooter. 

To  MOOT,  v.  n.  (to  ftate  a  point  of  law) 
difputcr  fur  quelque  mature  de  droit. 

MOOTER,  f.  (a  difputer  of  moot-points) 
un  difputeur  fur  des  matie'res  de  droit. 

To  MOOVE,  V.  To  Move. 

MOP,  f.  (pieces  of  cloth  or  locks  of  wool 
fixed  to  a  long  handle  to  clean  the  floor  with) 
balai  fait  de  chiffons,  ou  de  laine  pour  lauer  les 
ebambres,  efpece  d e'couvillon. 

Mops  and  mows  (wry  faces)  grimaces. 

To  MOP,  v.  a.  (to  vvafh  a  room  with  a 
mop)  /aver  une  cbambre  avec  un  balai  fait  de 
tbiffons  ou  de  laine. 

To  Mop,  v.  n.  Ex.  To  mop  and  mow, 
faire  la  moue,  faire  des  grimaces. 

MOPE,  f.  (a  ftupid  man  or  woman)  un 
bomme  ou  une  femme  ftupide,  un  lee'bete',  un  fot, 
un  reveur. 

To  MOPE,  v.  n.  (to  be  ftupid,  or  full  of 
melancholy  thoughts)  river,  etre  reveur  & 
me'lanc-Aique,  etre  trifle  comme  un  bonnet  de  r.u'it. 

MOPED,  ur  Moping,  adj.  (dull,  fpiritlefs) 
(rifle,  reveur.  To  fit  moping,  etre  trjfie,  ou 
reveur. 

MOPE-EYED,  or  Mopfical,  adj.  (dim- 
iightcd)  qui  a  la  vuc  ccurte. 

f  MOPPET,  or  Mopfey,  f.  (a  fondling 
name  for  a  girl)  une jolic  enfant. 

MORA,  or  Morra,  f.  (a  fort  of  Italian  play 
with  the  fingers)  la  mourre. 

MORAL,  adj.  (belonging  to  manners)  mo- 
ral, qui  concerne  les  meeun.  The  moral  philo- 
sophy, la  morale-  A  good  moral  man,  un 
bo>nn:e  qui  vit  morahmcnt  bien.  With  moral 
certainty,  a" une  certitude  morale. 

MORAL,  f.  (the  moral  of  a  fable)  le fens 
moral,  ou  la  moralite'  d'unc  fable. 

Mor  al,  V.  Morality. 

To  MORAL,  V.  To  Moralize. 

MORALIST,  f.  (one  who  teaches  the  du- 
ties of  life)  celui  qui  donne  ou  qui  explique  les 
prcceptcs  de  morale. 

MORALITY,  f.  (moral  philofophy)  la 
morale.  A  man  of  morality  ( or  good  morals) 
un  bomme  de  bien  ou  de  probite'. 

Morality  (moral  fenfe)  moralite',  fens 
no  -at. 

To  MORALIZE,  v.  a.  (to  apply  to  moral 
purpofeSf  to  explain  in  a  moral  fenfe)  nvirali- 
fer  fur  quelque  cbofe,  en  donner  ou  en  cxpliqucr 
le  fens  moral.  To  moralize  a  fable,  moralifer 
fur  une  fable. 

To  Moralize,  v.  n.  (to  difcourfc  of  mo- 
rality1) moralifer,  parlcr  de  morale  t  faiie  des  re'- 
JlexipM  D.  or  alt  i. 
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MORALIZER,   f.   (he  who  moralizes) 

mora/ifeur. 

MORALIZING,   f.   (from  to  moralize) 

Vatlion  de  moralifer. 

MORALLY,  adr.  (in  a  moral  feufe)  mo- 
rahmcnt, dans  un  fens  moral. 

Morally  (likely)  morahmcnt,  vraifem- 
blablement.  Morally  fp  caking,  moraLment 
parlant. 

Morally  (according  to  the  dictates  of 
natural  reafon)  morahmcnt. 

MORALS,  f.  pL  (moral  philofophy)  la 
morale.    A  man  of  good  morals  ( or  principles) 

bomme  de  probite',  un  bonne te  bomme,  un  bomme 
de  bien,  ou  qui  a  le  fond  ben,  un  hommede  bonnes 
mceurs. 

MORASS,  or  Morafr-ground,  f.  (a  fen,  a 
moor)  un  marais,  ou  ur.  lieu  mare'eageux. 

MORBID,  adj.  (difeafed,  in  a  ftate  con- 
trary to  health)  malade,  qui  ne  fe  porte  pas 
bien. 

MORBIDNESS,  f.  (ftate  of  being  dif- 
eafed)  e'tat  d'une  psrfonne  qui  ne  Jc  porte  pas 
bien  ;  maladie. 

D  %  MORBIFIC AL,  or  Morbifick,  adj. 
(that  caufes  difeafes)  morbifique,  qui  caufe  ou 
qui  engendre  des  maladies. 

MORBOSE,  adj.  (proceeding  from  dif- 
eafes) qui  vient  de  maladie. 

MORCEL,  V.  Morfel. 

MORDACIOUS,  adj.  (biting,  apt  to  bite) 
mordant. 

MORDACITY,  f.  (biting  quality)  morda- 
cite',  qualite  de  ce  qui  eft  corrofif. 

Mordacity  (fharpnefs  of  fpeech)  mor- 
dacite',  me'difance  aigre  &  piquante. 

MORDICANT,  or  Mordicative,  adj.  (bit- 
ing or  ftinging)  mordant,  mordicant,  piquant. 

D  f  To  MORDICATE,  v.  a.  (to  bite  in 
fpeech)  mordre,  me'dire,  cenfurer,  critiquer  avec 
malignite'. 

MORDICATION,  f.  (the  a£t  of  corro- 
ding or  biting)  Vaclion  de  ce  qui  eft  corrofif. 

MORE,  adj.  (the  comparative  of  much, 
and  of  many)  en  plus  grande  quantite',  en  plus 
grand  nombre.  More  wine  than  water,  plus  de 
vin  que  d'eau.  'Tis  more  than  I  know,  e'eft 
ce  que  je  ne  fai  pas.  'Tis  more  than  I  looked 
for,  e'eft  a  quoi  je  ne  m  attendois  pas.  This  is 
more  than  every  one  will  believe,  e'eft  ce  que 
tout  le  Kionde  ne  cro'tra  pas  facihment,  e'eft  ce 
quon  aura  de  la  peine  a  croire.  He  robbed 
him,  and,  more  than  that,  he  killed  him,  il 
le  vola,  £f  non  content  de  ctla,  ou  &  outre  ccla, 
il  lui  ota  la  vie.  And  a  world  more,  et  une 
infinite'  d'autres.  He  had  no  more  of  it  (he 
proceeded  no  further)  il  en  demeura-la.  But 
the  courage  of  Harold  was  more  than  his 
ronfeience,  mcis  le  courage  a" Hai  old  I'emportoit 
fur  fa  ronfeience. 

MORE,  adv.  (to  a  greater  degree)  plus, 
da-vantage.  Much  more,  a  great  deal  more, 
beaucoup  plus,  bien  plus.  More  and  more,  de 
plus  en  plus.  More  than  enough,  plus  quil 
ne  faut,  de  relic.  No  more  than,  non  plus 
que.  Give  me  fume  more,  donnez  m'en  un 
pen  Advantage.  A  great  deal  more,  beaucoup 
plus  on  dr.vantage.  I  law  no  more  than  five, 
je  n  en  ai  vu  que  cinq. 

More  (to  a  higher  degree)  Ex.  Sogre.it 
as  nothing  can  be  more,  fi  grand  qu  i!  ne  fe 
pent  run  dire  au  deli.  There  is  nothing  that 
I  love  more,  il  n'y  a  rien  que  j'aime  tant. 

More  (another  time)  Ex.  If  you  pro- 
voke me  any  more,  fl  vous  me  fdcbez  da-van- 
tage. You  arc  not  like  to  fee  me  any  more, 
U  n'y  a  pas  apparencc  que  -vcus  me  rcvoyiez  ja- 
mais. Being  never  to  fee  him  more,  he  em- 
braced him  with  tears  in  his  eyes,  il  I'em- 
brnffa  pour  la  demiere  fiis,  les  ycux  fondant 
en  larmes. 

More  (rather)  plus,  plutot.  I  attribute 
it  more  to  his  good  luck  than  to  his  wifdom, 
je  I'attribuc  plutot  a  fog  bonheur  qua  fa  fa- 


M  O  R 

geffe.  A  little  more  and  he  had  been  killed, 
peu  s'en  fa/ut  qu'il  ne  fut  tue',  il  penfa  etre 
tue.  To  make  more  of  a  thing  than  it  is, 
exagge'rer  une  cbofe.  Once  more,  encore  une 
fois,  une  autre  fois. 

R.  On  fe  ferr  quelquefois  de  cet  ad-oerbe  a-vee 
I' article  the.  Ex.  The  more  hafte,  the 
v\orfe  f,)eed,  plus  on  fe  preffe  &  mcins  on 
avance.  So  much  the  more,  d'autant 
plus. 

MOREL,  f.  (a  fort  of  plant)  morelle.  Mo, 
rel-berries,  or  Morel-cherries,  aikekengi. 

MOREOVER,  com.  (befides,  over  and 
above)  de  plus,  da-vantage,  outre  ccla. 

MORESK,  or  Morefk-work,  f.  (antick 
painting  or  carving)  morefque. 

MORG  AGE,  &c.  V.  Mortgage,  &c. 

MORCLAY,  f.  (a  deadly  weapon)  forte 
d'e'pe'e. 

MORIAM,  V.  Morion. 

MORIGEROUS,  adj.  (obedient,  dutiful) 
ebe'iffant,  foumis,  complaifant. 

M0R1L,  f.  (a  fort  of  mufhroom)  morille. 

MORION,  or  Moriam,  f.  (a  fteel  cap) 
morion,  pot  en  tete. 

MORISCO,  or  Mon<i«-dance,  V.  Morris. 

D  f  MORISH,  adj.  (from  more)  Ex.  ft 
taftes  morifli,  il  eft  fi  bon  (au  gout  J  quil  fait 
aaitre  i 'en-vie  d'en  avoir  da-vantage. 

MORKIN,  f.  (a  beaft  that  dies  by  mif- 
chance  or  ficknefs)  bete  morte  de  maladie  ou 
par  accident. 

MORLING,  or  Mortling,  f.  (the  wool  of 
a  dead  fheep)  la  laine  d'une  brebis  morte, 

MORN,  f.  (ufed  in  poetry  for  morning) 
V.  Morning. 

MORNING,  f.  (the  firft  part  of  the  day) 
le  matin,  la  matine'e.  Come  in  the  morning, 
•yenez  le  matin.  To  rife  early  (or  betimes) 
in  the  morning,  fe  lever  de  bon  matin,  ou  de 
grand  matin.  I  ipent  the  whole  morning  a- 
bout  it,  j'y  ai  employe'  toute  la  matine'e.  'Tis 
fomething  cold  now  in  the  morning,  les  ma- 
tinees font  prefentement  un  peu  fraicbes.  To 
wi/h  one  a  good  morning,  foubaiter  le  bon  jour 
a  quelquun.  Morning's  draught,  ce  quon  boit 
le  matin  a  jeun,  le  de'jeune'.  To  give  one  his 
morning's  draught,  donner  a  dejeuner  a  quel- 
quun,  lui  donner  a  boire  pour  fon  de'jeune'. 

Morning-gown,  f.  (a  loofe  gown,  worn 
before  one  is  formally  dreffed)  une  robe  de 
cbambre. 

Morning-prayers,  f.  pi.  (prayers  faid 
in  the  morning)  les  prie'res  du  matin. 

Morning-star,  f.  (the  planet  Venus, 
when  Che.  ftiines  in  the  morning)  Fe'ioile  du 
matin. 

MOROSE,  adj.  (Allien,  peevi/h,  four  of 
temper)  chagrin,  bourru,  bizarre,  fantafquc, 
capricieux. 

MOROSELY,  adv.  (lburly,  peevimly) 
avec  humeur,  avec  cbagrin,  d'une  manie're 
t  bagi  ine  &  bourrue. 

MOROSENESS,  er  Morofity,  f.  (fournefs, 
peevilhnefs)  bumeur  cbegrine  ou  bourrue,  ca- 
price. 

MORPHEW,  f.  (a  white  fcorf  upon  the 
body)  taches  blanches  &  rudes  qui  viennent  fur 
la  peau,  dartres  farineufes. 

MORRIS,  or  Morris-dance,  f.  (a  kind  of 
dance  which  was  learned  by  the  Moors)  mo- 
refque, datlfe  morefque. 

Morris-dancer,  f.  (one  who  dances  the 
Moorifh  dance)  celui  ou  ctile  qui  danfe  la  mo- 
refque. 

MORROW,  f.  (the  day  after  the  prefent 
day)  le  hndemain.  Good  morrow,  ben  jcurt 
je  vcus  fot/baite  le  bon  jour. 

TO-MORROW,  adv.  (on  the  day  after 
the  Current  day)  demain.  After  to-morrow, 
aprls  demain. 

MORSE,  f.  (a  fea-horfe)  clcval  matin. 

MORSEL,  (.    (a  bit,   a  mouthful)  mcr- 

teaut 
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<nsu.  To  be  brought  to  a  Riorfc-i  of  breaJ, 
ttre  re'duit  a  la  mendkite',  on  a  la  be/ace. 

MORSURE,  f.  (the  aft  cf  biting)  morfure. 

MORTAL,  adj.  (liable  to  death)  mortel, 
fujet  a  la  mort. 

Mortal  (deadly,  dangerous)  mortel,  dan- 
gireusc,  qui  caufe  la  mort. 

f  Mortal  (great,  extreme,  violent)  mor- 
tel, grand,  extreme.  A  mortal  hatred,  ur.e 
taine  mortelle. 

Mortal  (human,  belonging  to  man)  bu- 
mah,  de  Vhomme. 

MORTAL,  f.  (a  man,  a  human  being)  un 
mortel,  un  bomme. 

MORTALITY,  f.  (mortal  condition  or 
nature)  mortalite,  e'tat  mortel,  nature  mor- 
telle. 

Mortality  (great  ficknefs,  frequency  oi 
death)  mortalite',  mahdie  contagieufe. 

Mortality  (deith)  mort,  mirt  fubite. 
Bill  or"  mortality,  V.  Bill. 

MORTALLY,  adv.  (tod;ath,  or  deadly) 
porttllement,  a  mort. 

f  Mortally  (grievoufly)  mortcltement, 
orle'vement,  beaucoup,  extremment. 

MORTAR,  f-  (a  vefal  wherein  things  are 
pounded  with  a  pelrle)  mortter. 

Mortar  (a  fort  of  lamp)  mortier  a  ■veillc. 

Mortar,  or  Morter  (lime  and  fand  mixt 
together)  mortier.  Mortar  mixed  with  hay 
or  firaw,  torcbis. 

Mortar,  or  Mortar-piece  (a  fhort  wide 
cannon  to  ftioot  off  bombs)  morti  r. 

MORTGAGE,  f.  (a  pawn  of  land  or  'any 
thing  moveable'  hytotbe'que,  I 'engagement  dun 
i;  .-  meable  Ou  imme::ble. 

To  MORTCACE,  v.  a.  (to  pledge,  to  put 
to  pledge)  bypothe'quer,  engager. 

MORTGAGED,  adj.  (V.  to  mortgage) 
hjpotbt'qu',  engage'. 

MORTGAGEE,  f.  (he  or  fhe  to  whom 
any  thing  is  mortgaged)  celui  ou  celle  qui  a  tine 
bypitbe'que. 

MORTGAGER,  f.  (one  that  gives  amort- 
gage)  celui  ou  celle  qui  a  bypotbequ  ■. 

MORTGAGING,  f.  (from  to  mortgage) 
laflion  d bypothe'quer,  on  d' engager. 

MORTIFEROUS,  adj.  (deadly,  fatal)  mor- 
tel, qui  donne  la  mort,  monifert. 

MORTIFICATION,  f.  (the  irate  of  cor- 
rupting) mortification. 

Mortification  (the  act  of  fubduing 
the  body  by  hardihins  and  macerations,  hu- 
miliation, fubjeclion'of  the  paffions)  mortifi- 
cation, afticn  de  fe  mcrtifer. 

*  Mortification  (vexation,  trouble, 
fh'ame)  mortification,  bonte,  chagrin,  de'pla'ifir. 

To  MORTIFY,  v.  a.  (to  afrlift)  mortif.er. 

To  Mor  t  i  f  y  (to  vex  or  humble)  mortifer, 
Caufer  du  chagrin,  bumilier. 

To  Mortify  (or  fubdue)  one's  affecVions, 
mort  if  er,  dompter,  re'primer  fes  paffions. 

To  Mortify  fiefh  (to  keep  it  till  it  has 
a  hogoo,^r  only  to  make  it  grow  tender)  mor- 
tifer  de  la  viar.de. 

MORTIFY  ED,  adj.  (V.  to  mortify)  mor- 
tiJU,  &c. 

MORTIFYING,  f.  (from  to  mortify)  mor- 
tification, V atlion  de  mortifer ,  &c. 

MORTISE,  f.  (a  hole  in  a  piece  of  timber) 
ur.e  mortaife. 

To  MORTISE,  v.  a.  (to  put  in  or  join  by 
a  mor::fe)  emmortoifer,  ou  cmrhonaifer. 

MORTISED,  adj.  (V.  to  moriife)  emmor- 
tcife',  on  emmortaife. 

MORT  LING,  V.  Marling. 

MORTMAIN,  f.  (an  alienation  of  lancb 
and  tenements  to  any  guild,  corporation,  or 
fraternity)  amortizement. 

MORT-PAV,  f.  (dead  pay,  pr.yment  not 
made;  payement  qui  ne  ft  fait  point. 

MORTUARY,  f.  (a  gift  left  by  a  man  at 
his  dc  t  h  to  a  church)  legs  ou  donaticn  qu'on 
fait  a  i  e'glif-  en  mourar.l. 
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MORTUUM  CAPUT,  f.  (the  grefs  re- 
ticles of  any  thing  diftilled)  the  viorte, 

MOSAICK,  adj.  Ex.  Mofttele  work 
(work1  of  fmall  inlaid  pieces  of  f>;ndry  co- 
lours) mofa'i'quc,  ouvrage  a  la  mofuque,  ou  de 
marquifteric. 

MOSCHATEL,  f.  (a  p hint)  forte defhtnt*. 

MOSCHE,  or  Mofchev,  V.  Mofque. 

MOSCHETO,  f.  (a  kind  of  gnat)  forte  Je 
mouebcron. 

MOSQUE,  f.  (a  Mahometan  temple) 
mofque'e. 

MOSS,  f.  (thin  and  fmall  grafs,  that  grows 
very  thick)  nwuffb.  P.  A  rolling  ftone  never 
gathers  mofs,  P.  pierre  qui  roule  namafj'e  poir.t 
de  mouffe. 

Moss-troopers,  f.  pi.  (a  name  given  to 
Come  gangs  of  thieves  in  Scotland)  des  bandiS 
de  noleurs  dans  VEcojfe  feptentrionale. 

To  MOSS,  v.  a.  (to  cover  with  mofs)  cou- 
■vrir  de  mouffe, 

MOSSES,  f.  pi.  (•noo-ifh  or  boggy  places 
in  Lancafhirc)  mam  is,  ou  pays  marecageux. 

MOSSEY,  V.  MofTy. 

MOSSINESS,  f.  (in  fruits  and  herbs;  the 
(rate  of  being  covered  with  mofs)  le  coton  qui 
<vient  a  certains  fruits  &  a  certaines  berbes. 

Mossiness  (downy  hair)  coton  on  poil 
folet. 

MOSSY,  adj.  (full  of  mofs)  moujfu,  plein 
de  mouffe,  ceu-vert  de  monfje.  Mofi'y  ground, 
pelcufe. 

MOST,  adj.  (confiding  of  the  greateft  num- 
ber) qui  cf  compofe'  de  la  plus  grande  partie, 
qui  ccr.fitue  le  pins  grand  nombre.  When  the 
moft  part  of  the  ni^ht  was  fpent,  la  nu'tt  etant 
fort  a-vanee'e. 

Most  (ufed  fubftantively  j  the  greateft 
number)  la  plus  part,  le  plus  j rand  nombre. 
Meft  are  of  that  opinion,  la  plupart  ou  la  plus 
grande  pai  t  font  dc  ce  fentimtnt.  Moft  of  us, 
la  plupart  de  nous. 

Most  (the  moft  part,  the  greateft  part  or 
quantity,  the  greateft  degree)  la  plus  grande 
partie,  le  plus,  la  plupart.  I  ufe  it  the  moft 
of  any,  je  m\n  fers  plus  que  d'aucun  autre. 
At  the  moft,  tout  au  plus.  He  ftudies  the 
moft  of  any  fcholar,  il  e'tudie  plus  quaucun 
autre  e'colier.  I  made  moft  of  him,  j'ai  eu 
pour  lui  des  e'gards  tout  particulars. 

MOST,  adv.  (the  fnperlative  of  much;  in 
the  greateft  degree;  1c  plus,  la  plus,  les  plus, 
fort,  tris,  tout-a-fait,  extrhntment.  The  moft 
beautiful  woman,  la  plus  belle  femme.  The 
moft  perfidious  people  in  the  world,  les  gens 
les  plus  pe 'fides  du  monde.  Moft  delicate  hands, 
de  tres  belles  mains.  A  moft  learned  man,  un 
fort  habile  bomme,  un  bemme  fort  ou  tcut-a- 
fait  fa-vant.  England  is  a  moft  populous 
country,  i ' Angleterre  eft  un  pays  extreme  mer.t 
peuple. 

Most  (chiefly,  moftly)  principalement,  pour 
la  plus  grande  partie.  To  live  moft  upon 
bread,  •vin:  e  de  pain,  ou  ne  manger  que  du  pain 
la  plupart  du  terns.  Moft  of  all,  principah- 
ment. 

MOSTICK,  V.  Maulftick. 

MOSTLY,  adv.  (generally,  for  th«  greateft 
part)  ordinaircment,  la  plupart  du  terns,  le  plus 
fowucnt. 

MOTATION,  f.  (the  aft  cf  moving) 
mou-jcmcnt. 

MOTE,  or  Mont,  V.  M.at. 
Mot  e,  V  *  !oot. 

MOTH,  f.  (a  vermin,  that  tata  clothes) 
tigne. 

Motii-eattn,  adj.  (eat  tip  by  moths) 
rcnge  de  la  tigne. 

Moth-mull  en,  f.  (an  herb)  bouillon 
blanc. 

Motii-wort,  or  Mug-wcrt,  f.  (a  plant) 
arm:ife. 

MOTHER,  f.  (fhe  that  has  brought  forth 
la  tSild)  mt'ie.     jP.  Diif.Uvr.ee  is  the  rr.other 
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of  M&f,   P    I:  defiance  eft  la  m/re  de  furet/i 
Every  mothet  's  diild  of  us,  tout  tant  que  nous 
fommes, 

fMoT!i  f  R-i  n-l  aw,  f.  (a  hnfbnnd's  or 
wile's  mother)  tint  bellc-me're,  A  grand-mo- 
ther, ur.e  grand  mfre. 

Mother  (that  which  has  preceoded  in 
time;  chief,  pi  incipal)  Ex.  A  mother-city, 
line  ■i'ilk  rapitalc,  ou  mc'tropole.  Mother- 
tongue,  langw  fthitcrnelle,  ou  une  lavgue  m/re. 

Mother  (a  familiar  term  of  addrefs  to  an 
old  woman)  ma  bonne  me're. 

Mother  (a  dutiful  tern  of  addrefs  to  a 
woman  dedicated  to  religious  aufierities)  ma 
mere. 

Mother  (the  womb  ;  the  hyfterical  paf- 
fion)  la  matrice,  la  mere.  A  fit  of  the  mo- 
ther, une  fttffocatisn  de  matrice. 

Mother  (a  thick  fubftance  concreted  ia 
liquors)  lie,  mcifjifj'ure.    Mother  of  ink,  moif- 
Jtffure  d'encre.     Mother  of  beer  or  oil,  la  lie  ' 
de  la  Here  ou  de  1'huile.  1 

Mother  of  pearl   (a  kind   of  coarfe 
pearl,  the  /hell  in  which  pearl  is  generated)' 
nacre  de  po  le,  mere  perle. 

M  TMER-wort,  f.  (a  plant)  matricaire. 

MOTHER,  adj.  (native,  had  at  the  birth) 
ttafifl  nature!,  quon  tient  de  naiffuice.  Good 
mother  wit  (or  natural  parts)  dc  Vefpiit  ou 
du  jvgemrnt,  bon  fens,  fens  commun. 

To  MOTHER,  v.  n.  (to  gather  concre« 
tion)  fe  joir.die,  fe  coigeler,  mo'fir,  t'e'paiffir, 
fe  former  en  tie. 

MOTHERHOOD,  f.  (the  office  or  cha- 
racter cf  a  mother)   qualite  de  mere,  mater-  • 
nit-'. 

MOTHERLESS,  adj.  (crrhan  of  a  mo- 
thei )  qui  na  pr.ii.t  de  we're,  Jans  me're. 

MOTHERLY,  adj.  (of  a  mother,  fnitablc 
to  a  mrthtr)  meternel,  de  me're.  A  motherly 
(a  grave  or  fi  ber)  woman,  une  matrone,  une 
femme  grave,  fage  (S"  fur  le  rctour. 

MO  .  HERLY,  adv.  (like  a  mother,  in  a 
mariner  becoming  a  mother)  en  me're,  conimt 
une  mere,  a-vec  une  tendrej/'e  de  mere. 

MOTHER. Y,  or  Mothered,  adj.  (concrct™ 
ed,  full  of  dregs)  t'pais,  coagule',  plein  de  lie. 

MOTHY,  adj.  (full  of  moths)  plein  dc 
tignes. 

MOTION,  f.  (the  aft  of  changing  place,  • 
manner  of  moving  the  body)  mowvtment, 
Eailion  de  mou-voir  ou  de  fe  mounoir.  1  he 
motions  in  human  bodies  are  various,  as  for 
inftance,  /'/  y  a  divers  mou-vemens  dans  le  corps 
hutnain,  ctinme  par  exampli  :  The  beating 
and  pulfation  of  the  pulfe,  le  battement  & 
la  pulfation  du  pouls.  The  convullion  and 
contraction  of  the  nerves,  or  finews,  la  con- 
vltlfion  &  contraction  des  nerfs.  The  palpita- 
tion of  the  heart,  la  palpitation  du  coeur.  The 
rifing  of  the  ftomach,  un  fouleucmcnt  de  cceur. 
The  periftaltic  motion  of  the  inteftines,  or 
guts,  le  mowvemert  pe'rifioltique  des  intefins,  ou 
des  boyaux.  The  jerks  and  tremulous  mo- 
tions of  the  fpirits,  V elancement  &  le  tre- 
mouffement  des  effi its.  The  throws  or  labour- 
pains  of  a  woman  in  labour,  les  tranche'es 
d" une  femme  qui  cfi  en  travail  d'erfant.  The 
hyfterick  paflion,  la  paffon,  ou  fuffoeatkn  hy- 
flerique,  le  mal  de  me're.  The  ftiivcring  of 
the  ague,  It  frij/'o-.  de  la  fc't  rc.  The  tw  itches 
of  the  gout,  les  dvaleurs,  les  tourmens  de  la 
goute.  The  nodding  and  ftiaking  of  the 
head,  le  figr.e  &  le  branlement  dc  tetc.  The 
ibrugging  of  the  fliouldcrs,  It  baijjiment  des 
epaulet.  The  rolling  of  the  eyes,  le  rcule- 
>i ent  des  ycux.  The  pangs  of  a  dying  perfon, 
les  trarfes  ou  les  rvgcifj'cs  de  la  mort. 

The  Motion  (or  march)  of  an  army,  le 
mouvihient,  ou  la  marcle  d'unc  ain.ee.  'I  l  e 
moll  n  of  a  watch,  la  quadrature  d  une  mcntre. 

*  Motion  (will  or  accord)  mouven.ent, 
volorte,  gre.  He  did  it  of  his  own  motion, 
U  !c  ft  de  fon  prtpre  mtuiement. 

*  Motion 
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*  Motion  (overture  er  propof.il)  prtpo- 
Julov,  swverture,  avk.  To  mske  a  mvtidn, 
yrofiofer  une  chofe,  in  fane  Fowvertw  e  ou  la 
propfv.ion.  \  made  the  motion,  which  was 
unaiiimoufly  agreed  to,  j'ouvris  Fauis,  &  il 
fut  fuivi  de  tcutcs  les  'ooix. 

Motion  (requeft)  follicitation,  ivflance, 
J>:iirfuite. 

Motion  (difpofition,  thought,  tendency 
ot  the  mind)  mewvement ,  en-vie,  dlfpafu'pn.  To 
have  good  or  godly  motions,  awir  de  bons 
v.owvemens  de  pic'te'.  To  have  a  motion  to 
ilool,  avoir  enpie  d' 'aller  a  la  JcL'e. 

To  MOTION,  v.  a.  (to  propofc  a  thing' 
fr-pofer  une  chofe,  en  Jam  F  owvuture,  ou  la 
proptfition,  la  mcttre  fur.h  tapis. 

MOTIONED,   adj.    (V.  to  motion)  pro- 

MOTIONER,  f.  (one  that  makes  a  mo- 
tion) celui  qui  propofc  une  chofe. 

MOTIONLESS,    adj.    (wanting  motion) 

•  vrr.-J'tl;,  Jans  mowvement ,  qui  n  a  aucun  mouve- 
ment. 

MOTIVE,  adj.  (caufing  motion,  that  has 
the  power  to  move)  qui  a  le  pouvoir  de  faire 
ttiowvoir,  motrice.  The  motive  faculty,  la  fa- 
culle  motrice. 

MOTIVE,  f.  (inducement,  that  which  de- 
termines the  mind)  un  motif,  raifon  qui  nous 
forte  a  faire  quelque  chofe. 

MOTIVTiY,  f.  (power  of  moving)  puif- 
fanee  de  mowvoir,  ou  de  remuer. 

MOTLEY,  or  Motly,  adj.  (mixed,  min- 
gled, of  various  colours)  mele,  ou  bigarre. 
A  motley  colour,  une  couleur  nt'le'e,  ou  bi- 
garrfe.     Motley  hue,  couleur  fembre,  bizarre. 

MOTOR,  f.  (a  mover)  motcur. 

MOTOR Y,  adj.  (giving  motion)  qui  meut, 
fut  fait  agir,  qui  donne  le  mowvement. 

MOTTO,  f.  (the  words  of  a  device)  mot. 

MOVABLE,  Sec.  V.  Moveable,  &c. 

-f  To  MOUCH,  v.  n.  (to  eat  up  all)  man- 
ger tout. 

MOVE,  f.  (a  move  at  chefs  or  draughts) 
.un  coup.  The  move,  or  firft  move  at  chefs, 
le  trait. 

To  MOVE,  v.  a.  (to  ftir  or  fhakc,  to  put 
in  motion,  to  give  an  impulfe  to)  mowvoir, 
remuer,  ggiter,  branler. 

*  To  Move  a  thing  (to  propofe  it,  or  to 
fpe.ik  for  it)  propofer  une  chofe,  en  faire  la 
jjropoftion,  ou  Fowverture,  la  mcttre  fur  le  ta- 
pis, la  mettre  cn  a-vant. 

*  To  Move  (to  ftir  up,  to  egg  on,  to  fol- 
Jtcit  or  perfuade)  mowvoir,  e'mowvoir,  exciter, 
inciter,  pouffcr,  porter,  exhorter,  folli.iier.  To 
move  to  fedition,  e'ntewvoir,  exciter  a  fedition. 
Who  could  move  him  to  abufe  him  thus  ? 
qui  Fa  pu  mowvoir  a  hit  faire  cette  infulte  ? 

*  To  move  one  to  good,  inciter  quelqu'un,  le 
porter,  le  fo'licitcr  an  bicn. 

*  To  Move  (to  affect,  to  touch  patheti- 
cally) e'mowvoir  a  compaffion,  attcr.drir.  To 
move  to  compafiion,  emouvoir  a  companion,  at- 
tendrjr. 

*  To  Move  (or  provoke)  one  to  anger, 
fatbir.  queljtt'un,  Firritcr;  le  provequer,  le  faire 
pflttre  en  col/re. 

*  To  Move  ( or  caufe)  laughter,  faire  rire. 
To  Move,  v.  n.  (to  ftir,  to  be  in  notion) 

fe"Hnowvoir,  fe  remuer,  faire  un  mowvement,  ttre 
en  mowvement. 

To  Move  (to  walk,  to  bear  the  body,  to 
jgo  for  .'aid)  savanccr,  marcher,  fe  prefentcr. 
J-Ie  moves  with  mgnly  grace,  il  fe  prc'fcr.te 
fivee  une  demarche  ti^blc. 

MOVEABLE,  adj.  (that  may  be  moved) 
mobile,  qui  peut  fe  mouvoir. 

Moveable  (that  varies  in  time)  mobile, 
qui  cbauge  de  terns.  A  moveable  feaft,  une 
fete  moif  tie.  Moveable  goods,  des  biens  tncttbles, 
0ti  mebiJiairei. 

Move  a  nr.  f.  ,  V.  Mobile. 

MOVEABLES,  f.  pi.  (gcods,  furniture  ; 


diftinguifhed  fnm  real  rr  imtrsovrable  pof-  i 
feffion's,  as  lauds  or  houfes)  biens  nieubies  cu 
mobiJiaircs. 

MOVEABLENFSS,  or  Mobility,  f.  (apt- 
nefs  to  move)  mobilite'. 

MOVE  ABLY,  adv.  (fo  as  it  may  be 
moved)  de  mav.ic're  a  penvoir  changer  de  place, 
ou  fe  mowvoir. 

MOVED,  adj.  (V.  to  move)  remue',  &c. 

MOVELESS,  adj.  (unmoved,  fo  as  it  may 
not  be  moved)  fxe,  immobile,  qui  ne  fe  peat 
remuer,  qui  tCa  aucu  »  mowvement. 

MOVEMENT,  f.  (motion)  mowvement. 

Movement  (the  motion)  of  a  watch;  k 
moui-ement  d  une  n.ontre. 

MOVENT,  or  Mover,  f.  (motor)  motcur, 
celui  qui  meut,  ou  qui  donne  le  mowvement. 

MOVENT,  adj.  (moving)  qui  meut,  qui  fe 
meut. 

MOVING,  f.  (V.  to  move)  FaBion  de 
mowvoir,  &c. 

MOVING,  adj.  (affecling  or  touching) 
touchant,  pathStique,  qui  e'meut.  qui  excite. 

Moving  (forcible  or  powerful)  fort,  p"if- 
fant,  perfuafif, 

MOVINGLY,  adv.  (pathetically)  fathe- 
tiquement,  de  manie're  a  remuer  les  pajftons. 

MOULD,  f.  (a  form  wherein  any  thing  is 
caft)  un  moule.  A  mould  for  making  brafs 
money,  jument. 

Mould  (earth  mixed  with  dung)  tcrreau. 

The  Mould  (or  dent  of  the  upper  part)  of 
the  head,  la  future  des  os  de  la  tcte. 

Mould,  V.  Mouldir.efs. 

To  MOULD,  v.  a.  (to  caft  into  a  mould) 
moulcr,  jetter  en  moule,  former,  faire.  To 
mould  a  figure,  mouler  une  fgure,  la  jetter  en 
moule. 

To  Mould  (to  form,  to  fhape,  to  fafhion) 
donner  une  forme,  faconner.  To  mould  bread, 
faire  du  pain. 

*  To  Mould  (to  fathion)  former,  faire, 
drejfer. 

To  Mould,   v.  n.  (to  grow  mouldy)  fe 

moifir,  de-venir  moif,  chancir,  fe  chancir. 

MOULD  ABLE,  adj.  (a  thing  that  can  be 
moulded  in  any  fhape  or  form)  une  chofe  capa- 
ble de  toute  jorte  de  forme. 

MOULDED,  adj.  (V.  to  mould)  moule', 
fait.  To  be  moulded  into  a  right  form,  etre 
Hen  moule'  ou  forme',  avoir  pris  une  bonne 
forme. 

Moulded  (mouldy)  moif,  chanci. 
To  MOULDER,  or  Moulder  away,  v.  n. 
(to  fall  to  duit)  fe  re'duire,  s'en  aller  en  poudre. 

*  To  Moulder  v'to  be  confumcd  or  waft- 
ed) fondre,  fe  confumcr,  fe  difiper. 

MOULDERED,  adj.  (V.  to  moulder)  re- 
duit  cn  poudre,  & c. 

MOULDERING,  f.  (decaying)  qui  tombe 
en  poufjle're. 

MOULDINESS,  f.  (the  ftate  of  being 
mouldy)  moififfitre,  chancijjure. 

MOULDING,  f.  (an  ornament  in  archi- 
tecture, either  of  wood  or  ftonc)  ukc  moubure. 

Moulding  (that  which  bears  an  arch) 
;tnpoJle. 

MOULDWARP,  f.  (a  mole)  une  taupe. 

MOULDY,  adj.  (overgrown  with  concre- 
tions) moif,  chanci.  Mouldy  bread,  du  pain 
moif,  ou  chanci. 

To  MOULT,  v.  n.  (to  caft  the  feathers, 
as  birds  do)  mutr,  changer  deplumes. 

MOL'LINET,  f.  (a  turn-i  »'t',  or  wooden 
crofs,  that  turns  upon  a  ftake  lor  paffengers) 
moulinet. 

MOULTER,  f.  (a  young  moulting  duck) 
jcune  canard  er.  mue, 

MOUND,  f.  (a  hedge  cr  bank)  une  haye, 
ou  une  tenet  de  ten  e, 

*  Mound  (fence  or  rampire)  rcmpart, 
boulevart,  rctrancbcnient. 

To  MOUND,  v.a.  ^to  fence)  tr.ttr.ir,  rem- 
parer,  retrancber. 


MOUNT,   f.   (or  hill)   mont,  ,nor.ta<rnt. 

ount.  ./L»tna,  te  mont 

To  MOUNT,  v.  a.  5:  n.  (to  go,  or  get  up) 
montu  .  ^  To  mount  a  horfeback,  montcr  a  cLc- 
■val.  To  mount  the  breach,  monter  a  la  bre'ehe. 
To  mount  the  guard,  mor.ter  la  garde.  *  f  He  ' 
mounted  upon  his  great  horfe,  *  f  ilmonta 
fur  fa  chc-vaux,  il  le  prit  fur  un  ton  fort 
baut. 

To  Mount  a  trooper  (to  give  him  a  horfe) 
monter  un  ca-valier.  To  mount  a  cannon  (o 
lay  it  on  a  carriage)  mevter  un  canon.  To 
m  unt  a  fan  (or  to  make  it  up)  monter  un 

e'-vcntail. 

MOUNTAIN,  adj.  (pertaining  to  the 
mountains,  found  or  growing  on  mountains) 
de  montagne.  Mountain  parfley,  perfl  de  mon- 
tagne.     Mountain  rofe,  rofe  de  montagne. 

MOUNTAIN,  f.  (a  large  hill)  montagne, 
mont.  P.  To  make  mountains  of  mole-hills, 
I',  faire  d'ur.e  mouche  un  s'le'phant. 

MOUNTAINEER,  f.  (an  inhabitant  of 
the  mountains,)  un  montagnard. 

*  Mountaineer  (a  lavage,  a  free-boot- 
er,  a  ruftick)  un  fauvage,  un  bandit. 

MOUNTAINOUS,  adj.  (hilly)  mont  a- 
gncux,  de  montagves,  plcin  de  mor.tagncs. 

MOUNTAINOUSNES3,  f.  (the  ftate  of 
being  full  of  mountains)  e'tat  de  ce  qui  efi 
montugneux. 

MOUNTEBANK,  f.  (a  wandering  and 
juggling  phyfician,  a  quack)  un  charlatan.,  un 
faltinbanque,  un  vendeur  de  the'riaque. 

*  Mountebank  (any  falfe  and  boaftful 
pretender)  *  un  charlatan. 

*  To  MOUNTEBANK,  v.  a.  (to  cheat  by 
falfe  boafts  or  pretences)  en  impofer  fous  de 
faux  prctextes,  ti  omper. 

MOUNTED,  adj.  (V.  to  rnount)  monte. 
Our  fhip  had  feventy  guns  mounted,  noire 
na-virt  e'toit  monte'  de  foixame  iff  dix  canons. 

MOUNTER,  f.  (one  that  mounts)  celui 
qui  monte. 

_  MOUNTING,  f.  (from  to  mount)  Fac- 
tion de  monter. 

To  MOURN,  v.  a.  (to  mourn  for,  to  la- 
ment, to  grieve  for,  to  be  fonovvful)  plcu>cr% 
mener  deuil,  porter  le  deuil.  To  mourn  for  a 
dead  friend,  phurer  la  mart,  ou  la  perte  d'uit 
ami,  pleurer  un  ami.  To  mourn  for  cne, 
porter  le  deuil  de  quelquun.  To  mourn  for 
one's  fins,  pleurer  fes  pe'ehe's. 

MOURNED,  or  Mourned  for,  adj.  (V.  to 
mourn)  pleure',  qui  fait  le  fujet  de  nos  pleurs, 
de  qui  Fon  parte  le  deuil. 

MOURNER,  f.  (one  that  mourns  or 
grieves)  qui  porte  le  deuil,  ou  un  plcurcur,  une 
pL'urctfe.  Chief  mourner,  celui  ou  ce/le  qui 
incite  le  deuil. 

MOURNFUL,  adj.  (having  the  appear- 
ance of  forrow,  caufing  forrow)  dc  deuil,  lu- 
gubre,  trifle,  qui  marque  de  la  trifcjfc,  qui 
caufe  de  la  trifeffi. 

MOURNFULLY,  adv.  (forrowfully,  with 
forrow)  a-vec  chagrin,  triflemcnt,  d'un  air  ou 
d'ur.e  manie're  lugubre. 

MOURNFULNESS,  f.  (forrow,  grief,  ap- 
pearance of  forrow)  chagrin,  triflef  'c,  apparence 
de  trifftffe. 

MOURNING,  f.  (affliaion)  deuil,  afflic- 
tion, trifefje. 

Mourning  (black  clothe-;)  deuil,  habit 
voir.  Firft  or  fecond  mourning,  le  grand  oa 
le  petit  deuil. 

MOURNING,  adj.  (belonging  to  funerals, 
fuitable  to  mourning,  exprcfiivc  of  forrow ) 
de  deuil.  A  mourning  fuit,  un  habit  de  deuil. 
A  deep  mourning  veil,  ur.cmante.  A  mourn- 
ing cloak,  un  manteau  de  deuil.  A  mourning 
hatband,  un.  cordon  de  deuil,  un  crepe.  A 
inourninc  fong,  une  chanfon  iugulre. 

MOURNINGLY,  adv.  (with  an  appear- 
ance of  forrow)  d'un  air  tiijle,  d'un  air  af- 
fige'. 

MOURMVAL, 


MOU 
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MOUR  NIVAL,  V.  Murnival. 

MOUSE,  f.  (pi.  mice  ;  a  little  animal 
haunting  houfes,  and  deftroyed  by  cats)  une 
j'ouris.  P.  As  poor  as  a  church-moufe,  P. 
gueux  comme  un  rat  d'/glife.  A  little  (or  a 
young)  moufe,  un  fouriceau,  une  petite  j'ouris. 
A  fidd-moufe,  mulot,  fouris  champetre.  A 
dor-moufe,  un  loir.  A  flitter-moufe,  une 
cbatrve-fourts. 

Mouse-dung,  f.  (the  dung  of  mice) 
crotte  de  J'ouris. 

Mouse-ear,  f.  (a  fort  of  herb)  pilfelle. 

Mouse-hole,  f.  (a  hole  at  which  a  moufe 
alone  can  creep  in)  un  trou  de  fouris. 

Mouse-hunt,  V.  Moufer. 

Mouse-trap,  f.  (a  fnare  in  which  mice 
are  taken)  une  four'ici/re. 

To  MOUSE,  v.  n.  (to  catch  mice)  prendre 
des  fouris. 

MOUSER,  f.  (one  that  catches  mice)  qui 
eft  bon  a  prendre  les  fouris.  This  cat  is  a  good 
moufer,  ce  chat  prcnd  bcaucoup  de  fouris. 

MOUTH,  f.  (the  aperture  in  the  head  at 
which  the  fcod  is  received)  la  boucbe.  A 
wide  mouth,  une  grande  bouche,  une  boucbe 
fendue.  To  live  from  hand  to  mouth,  vivre 
au  jour  la  journ/e.  Mouth  expences,  depenfes 
de  boucbe.  *  f  They  take  our  bread  out  of 
our  mouths,  Us  nous  Stent  le  pain  de  la  main. 
P.  He  that  fends  mouths  fends  meat,  Dieu 
pour-volt  a  fes  creatures,  s'il  nous  envoye  grand 
nombre  d'enfans  il  nous  fournit  dequoi  les  nour- 
rir.  *  f  He  is  ready  to  creep  into  my 
mouth,  il  m'aime  pajftonn/ment.  To  have  one's 
mouth  out  of  tafte,  avoir  le  gout  deprave. 
Open  mouth,  gueule  be'ante.  *  f  To  make 
up  one's  mouth  with  a  thing,  proffer  d'une 
cbofe.  *  i"  He  has  made  up  his  mouth,  ;/  a 
lien  fait  fes  affaires,  *f  il  a  bien  fait  fes  or- 
ges,  *  il  a  fait  fa  main.  *  ■f  To  have  one's 
heart  in  one's  mouth  (to  be  poffeffed  with 
a  fudden  fear)  etre  faiji  de  peur  ou  de 
frayeur. 

Mouth  (the  inftrument  of  fpeaking)  la 
bouche.  To  flop  one's  mouth  (to  make  one 
hold  one's  tongue)  fermer  la  boucbe  a  quel- 
qu'un,  le  faire  taire.  *  To  be  down  in  the 
mouth,  n  avoir  pas  le  mot  en  boucbe,  avoir  la 
bouche  morte,  ne  favoir  que  dire,  etre  d/con- 
certe.  To  tell  a  thing  by  word  of  mouth, 
dire  quelque  cbofe  de  bouche,  ou  de  Vive  voix. 
'Tis  in  every  body's  mouth,  tout  le  monde  en 
park. 

Mouth  (of  certain  animals)  la  gueule. 
The  mouth  of  a  lion,  la  gueule  d'un  lion. 
The  mouth  of  a  dog,  la  gueule  d'un  cbicn. 
The  mouth  of  a  horfe,  la  boucbe  d'un  cheval. 
The  mouth  of  fome  fifties,  le  bee,  ou  la  boucbe 
de  eer'uins  poijfons. 

Mouth  (the  entrance  of  anything)  boucbe, 
entree.  The  mouth  of  the  ftom.ich,  of  an 
oven,  &c.  la  boucbex"de  Veftomac,  d'un  four, 
&c.  The  mouth  of  a  cannon,  la  boucbe,  on 
J'ame  d'un  canon.  The  mouth  of  a  bottle,  le 
trou  d  une  bouteille.  The  mouth  of  a  haven, 
I'entri'e  d'un  port.  The  mouth  of  a  river, 
r  embouchure  d'une  rivie're.  The  mouth  (of 
fome  wind  mufical  inftruments)  embouchure, 
anche. 

Mouth  (a  wry  mouth,  diftortion  in  the 
face)  grimace,  moue.  To  make  mouths,  faire 
la  moue,  faire  des  grimaces. 

Mouth-friend,  f.  (one  who  profefles 
friendfhip  without  intending)  celu'i  qui  fait 
prof.JJion  d'etre  ami  fans  I'itrc  en  effet. 

To  MOUTH,  v.  a.  (to  catch  with  the 
mouth,  as  a  dog,  &c.)  bappsr,  faifir  avec  la 
boucl.c,  ou  avec  la  gueule. 

To  Mouth  (to  chew  or  eat)  maiber,  man- 
ger. 

To  Mouth  (to  form  by  the  mouth)  for- 
mer avec  la  boucbe. 

To  Mouth  it,  v.  n.  (to  vociferate,  to 
fpeak  in  a  (Irons  and  loud  voice)  crier  fort, 

TOME  n. 


parler  d'un  ton  ruftijue,  ou  pay  fan,  en  ouvrant 
trop  la  bouche,  -f"  guculer. 

■  MOUTHED,  adj.  (furnimed  with  a  mouth) 
qui  a  une  boucbe.  Wide-mouthed,  qui  a  une 
grande  boucbe,  qui  a  une  bowhe  bien  fendue. 
Wry-mouthed,  qui  a  la  boucbe  de  travers. 
*  Foul-mouthed,  qui  a  une  mauvaife  lavgue, 
qui  a  une  langtte  de  ferpent. 

MOUTHFUL,  f.  (what  the  mouth  con- 
tains at  once)  une  bouche'e. 

*  Mouthful  (any  proverbial  fmall  quan- 
tity) un  peu,  une  petite  quantit/. 

MOUTHING,  f.  (V.  to  mouth)  maniere 
de  parler  ruflique,  &C 

MOUTHING,  adj.  Ex.  A  mouthing  fel- 
low, un  homme  qui  a  une  maniere  de  parler 
ruftijue,  ou  payfanne,  un  brailleur. 

MOUTHLESS,  adj.  (without  a  mouth) 
qui  n'a  point  de  bouche,  fans  bouche. 

MOW,  f.  (a  heap)  monceau,  tas.  A  mow 
of  hay,  un  monceau  de  foin. 

Mows  (wry  faces)  V.  Mouth. 

To  MOW,  v.  a.  (to  cut  down  with  a 
fcythe)  faucher,  couper  avec  une  faux. 

To  Mow  (to  put  in  a  mow)  mettre  en  mon- 
ceau. 

To  Mow,  v.  n.  (to  gather  the  harveft) 
moiffonner. 

To  Mow  (to  make  mouths)  faire  la  moue, 
faire  des  grimaces.  To  mow  at  one,  faire  la 
moue  a  quelqu'un,  fe  moquer  de  lui  en  lui  fai- 
fant  quelque  grimace,  ■f  lui  faire  la  figue. 

To  Mow-burn,  v.  n.  (to  ferment  and 
heat  in  the  mow  for  want  of  being  dry)  bru- 
ler  dans  le  monceau,  comme  il  arrive  au  foin  qui 
eft  mis  dans  le  fenil  ou  en  meule  avant  que  d'etre 
tout-a-fait  fee. 

MOWED,  or  Mowen,  adj.  (V.  to  mow) 
fauche, 

MOWER,  f.  (one  who  cuts  with  a  fcythe) 
un  faucheur,  un  moijfonneur. 

MOWING,  f.  (from  to  mow)  Vaclion  de 
faucher,  fauchage.  The  mowing-time,  or 
feafon,  le  terns  de  la  fenaifon,  ou  de  faucher 
les  pres. 

Mowing  (the  making  wry  mouths)  gri- 
maces, moue. 

MOYLE,  V.  Mule. 

M  U 

MUCH,  adj.  (large  in  quantity,  long  in 
time,  many  in  number)  grand,  beaucoup,  bien. 
Much  good  may  it  d'ye,  grand  bien  vous  faffe. 
With  much  a-do,  a  grande  peine,  avec  bien 
de  la  peine.  He  has  fo  much  bufinefs  that  — 
il  a  taut  d'affaires  que  — .  To  grow  fat  with 
much  eating,  drinking,  and  fleeping,  s'en- 
graiffer  a  force  de  manger,  de  boire,  &  de  dormir. 

MUCH,  f.  (a  great  thing,  a  heavy  fervice) 
quelque  cbofe  de  grand,  beaucoup.  He  thinks 
much  to  write  to  me,  ilfait  difficult/,  il  fait 
fcrupulc,  il  s'imagine  que  c'ejl  au  drjjous  de  lui 
de  m '  e'erire.  It  is  much  if  men  were  from  e- 
temity,  that  they  fhould  not  find  out,  &c. 
il  eft  it  range  que,  fi  les  bon.mes  font  de  toute 
e'ternit/,  Us  n'ayent  pas  trouve,  &c.  She  can 
do  much  with  him,  elle  a  beaucoup  de  pouvoir 
fur  fon  efprit. 

MUCH,  adv.  (in  a  groat  degree,  by  far) 
beaucoup,  grand,  beaucoup  de,  bien  de,  fort. 
He  is  much  older  than  I,  il  eft  beaucoup  plus 
vicux  que  moi.  By  much,  de  beaucoup.  Much 
more,  beaucoup  plus.  He  is  much  mifr.tkcn, 
il  (e  trompe  fort.  He  is  much  a  fcholar,  il 
eft  fort  favant.  r 

Much  (nearly)  a  peu  p'cs,  environ.  This 
is  much  the  fame  thin^,  /"efl  a  peu  pi  es,  e'eft 
prefque  la  meme  cbofe.  'Twas  much  about 
that  time,  c'/toit  environ  ce  tems-la. 

As  much  (in  as  great  a  number  or  quan- 
tity, in  the  fame  degrco)  tant,  autant,  tout 
autant.  As  much  as  yo.O  will,  tant  que  vws 
voudreK.    As  much  as  you,  autant  que  vous. 


As  much  more,  une  fois  autant.  I  had 
much  more  for  it,  j'en  ai  eu  tout  autant.  He 
did  as  much  as  lay  in  him,  il  a  fait  tout, 
fon  p'offible,  il  a  fait  tout  ce  qu'il  a  pu.  Which 
is  as  much  as  any  rational  man  can  defirc,  ct 
e'eft  tout  ce  qu'ou  peut  raifonnablement  fou- 
baiter,  I  undcrfland  ( 01  I  am  told)  as  much, 
on  me  l'a  dit,  on  m'a  dit  la  meme  cbofe.  H  id 
I  known  as  much,  ft  j'avois  fu  ccla,  Ji  je  l.'.a- 
vois  fu.  I'll  do  as  much  for  you,  je  vous  rc>:~ 
drai  la  parei/le.  You  are  as  much  to  blame, 
vous  n'/tes  pas  'mains  a  blamer.  As  much 
again,  or  as  much  more,  le  double,  ur.e  foil 
autant.    How  much,  combicn. 

So  much,  tant,  autant.  He  is  fo  much 
the  richer  for  it,  il  en  eft  d' autant  plus  riebc. 
It  was  not  fo  much  as  in  ufe,  or.  ne  s'en  fe;  - 
voit  feulement  pas.  We  looked  fo  much  as  in 
the  oven,  nous  cbercbames  jtifques  dans  le  four. 
If  (he  be  never  fo  much  a-kin,  quelque  pi  ache 
parcn'e  quelle  J'oit.  He  has  not  fpared  i'o 
much  as  his  own  Ion,  il  n'a  pas  meme  e'pargn/ 
fon  propre  ftls.  If  you  mould  defire  it  never, 
fo  much,  quelque  inftance  que  vous  fafficz. 
Will  you  do  fo  much  as  ftep  thither  ?  voulez- 
vous  bien  prendre  la  peine  d'y  aller  f  voulez- 
vous  avoir  la  bonte  d'y  aller  ?  You  cannot 
fo  much  as  name  one,  vous  n'en  fauriez  nom- 
mer  un  feul.  So  much  for  this  time,  en  voiOt 
affcz,  ou  ceci  fuffira  pour  le  pr/fent.  Thus 
much,  e'eft  affez,  cela  fuffit.  But  thus  much 
of  thele  things,  mais  e'eft  aj/ez  pari/  de 
ces  chofes.  Very  much,  beaucoup,  fort,  ex- 
tremement.  P.  Too  much  of  one  thing  is 
good  for  nothing,  on  s'ennuye  d'une  meme  cbofe, 
I'exces  ne  vaut  rien  en  quoi  que  ce  foit. 

To  make  much  of  (to  treat  with  regard, 
to  fondle,  to  pamper  one)  faire  mille  careffes  i 
quelqu'un,  le  recevoir  de  la  maniere  la  plus  sbl';- 
geante,  avoir  de  grands  egards  pour  lui.  To 
make  much  of  one's  felf,  fe  choyer,  fe  deli- 
cater,  fe  dorloter,  avoir  un  grand  foin  de  foif 
fe  bien  traiter,  vivre  a  fon  aife,  je  gobcrgcr. 
To  make  much  of  one  another,  s'entr  aimer, 
fe  t/moigner  I'un  a  V autre  bien  de  I'amitie,  To 
make  much  of  (to  hulband  well)  one's  time, 
employer  bien  fon  terns,  le  bien  m/nager,  en  faire 
un  bon  ufage.  Here's  all  you  are  like  to  have, 
make  much  of  it,  c'eft-la  tout  ce  que  vous  au-' 
rez,  vous  n'avez  qua  le  bien  m/nager. 

f  MUCHEL,  adj.  (much)  beaucoup. 

MUCID,  V.  Slimy. 

MUCILAGE,  1".  (a  (limy  or  vifcous  body) 
mucilage. 

MUCILAGINOUS,  adj.  ((limy  and  fni- 
vclly)  mucilagineux,  Mucilaginous  matter, 
mucilage,  mati/re  craffe  pitui'teufe,  -f  de  la 
tnorve. 

MUCILAGINOUSNESS,  f.  (fiiminefs, 
vifcofity)  mati/re  gluante  &  mucilagineufe,  vif- 
cofite. 

MUCK,  f.  (dung  for  manure  of  ground) 
fumier,  ficnte,  ordure. 

*  Muck  (any  thing  low,  mean,  and  filthy) 
Ex.  The  muck  and  dirt  of  the  world,  la  boue 
&  les  ordures  du  monde. 

*  Muck  and  pelf  {what-  an  ufurcf 
ferapes  up)  des  biens  qu'on  amaffe  d'une  ma- 
niere fordide. 

To  run  a  muck  (to  run  madly,  and  at- 
tack all  one  meets)  courrir  en  fwicux  &  at- 
taqucr  tons  ccux  que  Von  rencontre. 

■\  MUCK,  adj.  (a  Lincolnftiire  word  for 
moil!)  moite,  bumide.  To  be  in  a  muck 
fwcat,  etre  tout  en  fueur,  etre  tout  en  eau. 

Muck-hill,  f.  (a  dung-hill)  fumier,  tas 
de  fumier. 

Muck -worm,  f.  (a  worm  that  lives  ia 
dung)  un  ver  de  fumier. 

*  Muck-worm  (a  mifer,  a  curmudteon) 
un  avare.  *  \  He  is  a  mecr  muck-worm, 
c\ ft  un  (b'tche,  un  taquin,  ou  un  ladre. 

.  'I'o  MUCK,  v.  a.  (to  manure  with  muck) 
fumcr  les  tares,  m'anurer,  couviir  de  fumier. 
Bbb  *  MUCKED,* 
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MUCKED,  adi.  (V.  to  muck)  fume. 

MUCKENDER,  f.  (a  child's  handkerchief) 
moucboir  d?  enfant. 

To  MUCKER,  v.  n.  (to  fcramble  for  mo- 
aey,  to  hoard  up,  to  fave  meanly)  amafler, 
epargner  par  des  v.yes  fordides  ci?  bafes. 

MUCKERER,  f.  (one  that  muckers)  a- 
•vare  qui  amafl'e  par  des  voyes  baffcs  &  fordides. 

MUCKINESS,  f.  (naftinefs,  filth)  ordure, 
mal-prcpi  etc'. 

I  MUCKLE,  V.  Much. 

MUCKY,  adj.  (nafty,  filthy)  fale,  mal- 
propre. 

MUCOUS,  adj.  (mucilaginous)  mucilagi- 
neux,  muqutux.  Mucous  matter,  matie're  mu- 
ciiagineufe,  ou  muqueufe,  mucilage,  mucoftc. 
We  found  in  the  rectum  five  or  fix  pellets,  like 
dried  fragments,  matted  togetherwith  a  mucous 
matter,  nous  trcuvames  dans  le  rcElum  cinq  ou 
fix  Inula 'tes  colle'es  cnfemble  par  une  matie're  n:uci- 
lagintufe,  ou  par  une  mucofte'. 

MUCOUSNESS,  f.  (mucous  matter)  mu- 
tojite,  mucilage. 

MUCR.O,  f.  (a  point)  un  point e. 

MUCRONATED,  adj.  (narrowed to  a  fharp 
point)  qui  fe  termine  en  pointe. 

MUCULENT,  V.  Mucilaginous. 

MUCUS,  f.  (a  llimy  moiilure  running  at 
the  nofe)  morve. 

MUD,  f.  (flime,  or  (limy  dirt)  vafe,  limon, 
boue,  fange,  ou  bourbe.  To  fall  in  the  mad, 
s'embourbcr,  tomber  dans  la  bourbe.  To  flick 
in  the  mud,  etre  embourbe',  etre  dans  un  mauva-s 
pas,  etre  embarrafje',  etre  en  peine. 

Mud  (to  make  a  mud-wal!)  torchis. 

Mud-wall,  f.  (a  wall  built  w  ith  mud  in- 
flead  of  mortar)  muraille  de  tcrre,  ou  de  torchis, 
boufillage.  To  make  a  mud-wall,  boufillcr.  A 
bricklayer  that  makes  mud-walls  (-f  a  toad- 
waller)  un  bouflle-ir. 

To  MUD,  V.  To  Muddle,  or  To  Muddy. 

MUDDILY,  adv.  (with  foul  mixture)  avec 
un  melange  fale.  *  To  look  muddily  (not  to 
look  clear)  avoir  un  air  fombre. 

MUDDINESS,  f.  (foulnefs  caufed  by  mud, 
dregs,  &c.)  falete'  caufe'e  par  de  la  boue,  de  la 
lie,  tiff.  *  The  muddinefs  of  one'scomplexion, 
un  air  fombre. 

To  MUDDLE,  v.  a.  (to  make  turbid,  to 
f.ul,  to  make  muddy)  trouble:-,  rendre fale. 

To  Muddle  (to  make  half  drunk,  to  ftu- 
pify)  enivrer  a  demi,  obfeureir  I'efprit  ou  la 
ration,  rendie flupide,  e'tourdir,  bebeter. 

To  Muddle  (as  geefe  and  ducks  do)  bar- 
hotter. 

MUDDLED,  adj.  (ftupified)  etourdi,  &c. 

MUDDLING,  f.  (from  to  muddle)  rafiioti 
de  iarbotter,  de  troubler, 

MUDDY,  adj.  (turbid,  foul  with  mud) 
bourbeux,  plein  de  bourbe  ou  de  boue,  fangeux. 
Muddy  wine  or  w  ater,  du  vin  ou  deVeau  trouble. 

*  Muddy  (cloudy,  dull)  fombre,  trifle.  A 
muddy  look,  un  air  fombre.  A  muddy  (or 
confufed)  idea,  une  ide'e  confufe. 

To  MUDDY,  v.  a.  (to  make  muddy)  trou- 
bler}  rendre  trouble.  To  muddy  water,  troubler 
Veau. 

MUE,  &c.  V.  Mew,  Sec. 

MUFF,  f.  (a  foft  cover  for  the  hands  in 
winter)  un  manchon. 

To  MUFFLE,  or  Muffle  up,  v.  a.  (to  cover 
from  the  weather,  to  conceal,  to  involve)  em- 
mitouflfler,  affubler,  enveloppcr,  couvrir  pour  fe 
garantir  du  mauvais  terns. 

To  Muffle  (to  blindfold)  bander  les yeux. 

MUFFLED,  or  Muffled  up,  adj.  (V.  to 
muffle)  emmitoufle',  affuble',  enveloppc,  feff. 

MUFFLER,  f.  (part  of  a  w<  man's  drefs  by 
which  the  face  was  covered)  bandeau,  partie 
de  P  babiliement  qui  fervcit  a  couvrir  le  vifage. 

MUFFLING  UP,  f.  (from  to  muffle)  Vac- 
inn  *l  emmitovfjier,  (tfc. 

MUFTI,  f.  (the  chief-pricft  among  the 
Mahometan*)  trrjpbti. 


M  U  L 

MUG,  f.  (a  cup  to  drink  in)  un  pot,  un 

petit  pot,  un  godet. 

Mug-house,  f.  (an  ale-houfe,  a  mean 
houfe  of  entertainment)  un  petit  cabaret  de  mi- 
lage, un  boucbon. 

Mug- wort,  f.  (a  plant)  armoife. 

MUGG1SH,  or  Muggy,  adj.  (moift,  damp, 
mouldy)  moite,  humidc.  mcifi. 

MULATTO,  f.  (the  fon  of  a  man  or  wo- 
man black- moor,  and  of  a  man  or  woman  of 
another  nation)  mulatre  ou  mulat. 

MULBERRY,  f.  (a  kind  of  fruit)  meure. 

Mulberry-tree,  f.  (the  tree  that  pro- 
duces mulberries)  un  meurier. 

MULCT,  f.  (a  penalty)  amende,  mulEie. 
A  pecuniary  mulct,  amende  pecuniaire. 

To  MULCT,  v.  a.  (to  fine)  mettre  a  Fa- 
mende. 

To  Mulct  (to  punifh)  punir. 

MULCTED,  adj.  (V.  to  mulct)  mis  a  Va- 
mende,  puni. 

MULCTING,  f.  (from  to  mulct)  aBion  de 
mettre  a  Pamende. 

MULCTUARY,  adj.  Ex.  A  mutuary 
punifhment,  une  amende. 

MULE,  f.  (a  beait  of  carriage)  tr.ulet,  ou 
mule.  A  he  mule,  un  mulct.  A  fhe  mule, 
une  mule. 

Mvle-priver,  or  Muleteer,  f.  (one  who 
drives  mules  on  a  journey)  un  muletier. 

MUL1ER,  f.  (in  law-fenfe;  a  legal  woman) 
ur.e  femme  legitime,  pour  la  diftingucr  d'une  con- 
cubine, dont  les  enfans  font  cenfe's  batards. 

To  MULL,  v.  a.  (to  foften  and  take  off  the 
fpirit  of  a  liquor  by  burning  it)  bruler.  To 
mull  fack,  bruler  du  •vir  d'  Efpagne. 

MULLAR,  V.  Muller. 

MULLED,  adj.  (fom  to  mull)  bride'. 
Mulled  fack,  du  -vin  d'Efpagne  brule. 

MULLEIN,  f.  (an  herb)  bouillon.  Petty 
mullein,  bouillon  blanc. 

MULLER,  f.  (a  flone  to  grind  colours) 
molette. 

MULLET,  f.  (a  fort  of  fea-fi/h)  furmulet, 
ou  mulet. 

Mullet  (in  heraldry;  a  frar-like  fpot  di- 
vided into  five  points,  it  being  the  distinction 
of  a  third  brother)  molette. 

MULLIGRUBS,  f.  (the  twiftingof  the  guts) 
colique,  mal  de  -ventre.  To  be  in  one's  mulli- 
grubs, or  in  a  pouting  ill-humour,  etre  de  rr.au- 
vaife  bumeur,  avoir  la  mine  rechigne'e,  faire  la 
mine. 

MULLOCK,  V.  Rubbim. 

MULSE,  f.  (wine  boiled  with  honey)  vin 
bouilli  avec  du  miel,  hydromel. 

MULTANGULAR,  adj.  (having  many 
corners)  qui  a  plujieurs  angles. 

MULT1CA  VOUS,  adj.  (full  of  holes)  plein 
de  trous,  rempli  de  cavitc's. 

MULTIFARIOUS,  adj.  (frequent)  fre- 
quent. 

Multifarious  (various)  divers,  diffe- 
:  cnt. 

MULTIFARIOUSLY,  adv.  (diverfeiy,  va- 
rioufly)  diverfement,  difle'remment. 

MULTIFARIOUSNESS,  f.  (variety)  di- 
verjite',  varie'te.  The  multifarioufnefs  of  the 
matters  of  which  the  accufation  confifts,  la 
diveiftc des  matie'res  qui  ccmpofnt  f accufation. 

MULTIFORM,  adj.  (that  has  feveral  forms) 
qui  a  plufeurs  formes. 

MULTILATERAL,  adj.  (having  feveral 
fides)  qui  a  plufeurs  cote's. 

MULTIPAROUS,  adj.  (bringing  many  at 
a  birth)  qui  a  plufeurs  petits  d'ur.e  porte'e. 

MULTIPEDE,  f.  (a  wood-loufe)  un  clo- 
porte. 

MULTIPLE,  f.  (a  term  in  arithmctick, 
when  one  number  contains  another  feveral 
times)  multiple. 

MULTI PLIABLE,  or  Multiplicable,  adj. 
(which  may  be  multiplied)  multipliable,  qui 
peut  cue  multiplie'. 


MUM 

MULTIPLICAND,  f.  (a  term  of  arithme* 

tick  j  a  number  to  be  multiplied)  le  multipli- 
ca.ide,  le  nombre  a  multiplier. 

MULTIPLICATE,  adj.  (confifting  of  more 
chan  one)  compofe'. 

MULTIPLICATION,  f.  (the  act  of  mul- 
tiplying or  increasing)  multiplication. 

Multiplication  (one  of  the  four  prin- 
cipal rules  of  arithmetick)  la  multiplication. 

MULTIPLICATOR,  V.  Multiplier. 

MULTIPLICITY,  f.  (multitude,  a  great 
deal)  multiplicite,  multitude,  quantite',  grand 
nombre  de  cbofes,  beaucoup. 

MULTIPLIER,  f.  (the  number  by  which 
another  number  is  multiplied)  multiplicateur, 
le  nombre  par  lequel  on  multiplie. 

To  MULTIPLY,  v.  a.  &  n.  (to  increafe) 
multiplier,  augmenter.  To  multiply  a  number 
by  another,  multiplier  ^un  nombre  par  un  autre. 
That  multiplies  ad  infinitum,  cela  multiplie,  cela 
double  a  infini, 

MULTIPLYED,  adj.  (V.  to  multiply)  mul- 
tiplie,  augmented 

MULTIPLYING,  f.  (from  to  multiply) 
multiplication,  augmentation,  faclion  de  multi- 
plier ou  d 'augmenter. 

MULTIPLYING,  adj.  Ex.  A  multiplying 
glafs,  lunette  a  facettcs. 

MULTIPOTENT,  adj.  (having  power  to 
do  many  different  things)  qui  a  le  pouvoir  de 
faire  plufeurs  cbofes. 

MULTITUDE,  f.  (a  great  number)  multi- 
tude, grand  nombre. 

The  Multitude  (the  vulgar,  or  mobile) 
la  multitude,  le  pcuple,  la  populace,  le  vulgaire. 

MULTITUDINOUS,  adj.  (manifold)  nom- 
breux. 

MULTOCULAR,  adj.  (having  more  eyas 
than  two)  qui  a  plus  de  deux  yeux. 

MULTURE,  f.  (a  law-word  for  the  miller's 
fee  for  grinding)  mouturc. 

MUM,  f.  (a  fort  of  thick  beer)  certaine 
bie're  foi  te.    Mum-glafs,  flute. 

MUM,  interj.  (an  expreffion  of  Silence)  fl, 
paix,    boucbe   clofe,    ou   boucbe   coufue,  cbut. 

*  "T  To  be  mum  ( or  filenced)  n  avoir  pas 
le  mot  a  dire,  avoir  la  boucbe  merle,  ou  fer- 
me'e. 

*  -f-  Mum-chance,  f.   (when  no  body 

fpeaks  in  company)  filence. 

To  MUMBLE,  v.  a.  (to  mutter  imperfectly) 
marmoter.  To  mumble  one's  prayers  over, 
rnannoter  fes  prie'res,  prier  viie  &  a  -voix  baffe. 

To  Mumble  (to  chew)  mdcher  a  boucbe 
clofe.  *  f  I  mumbled  (I  beat)  him  foundly, 
je  l  ai  lien  battu,  je  V ai  roffe,  ou  roue'  de  coups. 

To  Mumble,  v.  n.  (to  grumble)  marmoter, 
gronder,  murmurer,  \  marmonner. 

MUMBLED,  adj.  (V.  to  mumble)  mar- 
mote',  &f  c . 

MUMBLER,  f.  (one  that  mumbles)  celui 
ou  celle  qui  marmote. 

MUMBLING,  f.  (from  to  mumble)  Vac- 
tion  de  marmoter,  &c. 

MUMBLINGLY,  adv.  (with  inarticulate 
utterance)  en  marmctant,  entre  fes  dents. 

To  MUMM,  v.  n.  (to  mafk,  to  frolick  in 
difguife^  fe  mafquer,  fe  divertir  fous  le  mafque. 
■  MUMMER,  f.  (a  malker)  un  mafque,  une 
perfanr.e  mafqu/e  ou  deguife'e. 

MUMMERY,  f.  (mifking,  frolick  in  ma/k) 
malcarade,  J  momerie. 

MUMMING,  adv.  Ex.  To  go  a  mumming 
to  a  ball,  alter  a  un  bal  en  mafque,  mafquer. 

MUMMY,  f.  (a  pitchy  fubftance  to  preftrvc 
dead  bodies)  momie. 

Mummy     (an   embalmed   corps)  momie. 

*  +  To  beat  one  to  mummy  (to  bruife  him 
all  over)  meurtrir  le  vifage  de  quelquun  a  force 
de  roups,  *  -j-  accommoder  fon  vifage,  ou  lui 
mettre  la  tete  a  la  compote,  le  battre  comme  pla- 
tre. 

To  MUMP,  v.  a.  (to  difappoint)  attraper. 
I  Ihull  mump  ye,  je  vous  attraperai  bhn. 
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To  Mump  (to  nibble,  to  bite  quick)  ranger, 
grignoter  awe  "vitefe. 

To  Mump,  v.  n.  (to  fpunge)  ecomifler. 

To  Mump  (to  beg)  gueufer,  calmander. 

MUMPED,  adj.  (V.  to  mump)  attiape'. 

MUMPER,  f.  (a  fpunger)  un  e'eornifleur. 

Mumper  (a  beggar)  un  gueux,  un  caimand, 
un  truand. 

MUMPING,  f.  (front  to  mump)  Faclion 
d'e'eomifer,  & c. 

MUMPS,  f.  (a  fort  of  fquinfy)  efquinancie, 
tnal  de  gofer.  *  f  To  be  troubled  with  the 
mumps  (to  be  out  of  humour)  itre  de  mawvaife 
J>ume::r. 

To  MUNCH,  v.  a.  (to  chew  eagerly  by 
jreat  mouthfuls)  manger  avidement,  macber 
awe  grand  bruit. 

MUNCHED,  adj.  (V.  to  munch)  mache'. 

MUNCHER,  f.  (one  that  chews  eagerly) 
telui  ou  celk  qui  moche,  ou  mange  awe  •vitefje, 
ou  a-vidite'. 

MUNCHING,  f.  (from  to  munch)  Vatlion 
de  macber. 

MUNDANE,  adj.  (worldly)  mondain. 

Mundane  (belonging  to  the  world,  or  the 
fyftem  of  the  world)  du  monde,  qui  aparticnt  au 
fyflime  de  Funiwrs. 

MUNDANITY,  f.  (worldlinefs)  mondanite'. 

MUNDATORY,  adj.  (cleanfing)  mondifi- 
catif. 

MUNDAY,  or  Monday,  f.  (one  of  the 
feven  da\s  of  the  week)  l.undi. 

MUNDIFICATION,  f.  (the  act  of  clean- 
fing) atlion  de  mmdif.cr. 

MUNDIFICATIVE,  edj.  (cleanfing)  mon- 
£ificatif\ 

To  MUNDIFY,  v.  a.  (tocleanfe)  mendifer, 
nettoyer. 

MUNDIFYED,  adj.  (cleanfed)  mondifc, 
nettoye. 

MUNDILLON,  f.  (a  term  of  architecture) 
tnodillon. 

MUNDUNGUS,  f.  ((linking  tobacco)  odeur 
du  iibac  en  fume'e. 

MUNGREL,  V.  Mongrel. 

MUNICIPAL,  adj.  (of  or  belonging  to  a 
■corporation)  municipal,  qui  rcgarde  quelque  com- 
wiunaute'.     Municipal  laws,  loix  municipals. 

MUNIFICENCE,  f.  (liberality)  munificence, 
V.be'raVue',  largcffc. 

MUNIFICENT,  adj.  (liberal,  generous) 
liberal,  qui  fait  des  libc'i  alites,  qui  donne  awe 
munificence. 

MUNIFICENTLY,  adv.  (liberally,  gene- 
roufly)  libe'ralement,  awe  munificence. 

MUNIMENT,  f.  (fortification,  ftrong-hold) 
fortif  cation,  rempart,  de'fenfe. 

D.  Muniment  (deed,  record)  document, 
titre.  Chamber  of  muniments  in  a  corporation, 
la  cbambre  des  titl  es,  ou  les  archiws  d'une  com- 
tnunaute. 

MUNITION,  V.  Ammunition. 

MUNKEY,  V.  Monkey. 

MURAGE,  f.  (a  till  for  the  building  or 
repairing  of  publick  walls)  argent  quon  le-ve 
pour  la  con/lruclion,  ou  la  reparation  des  murailles 
d  une  vil/e. 

Murage  (a  liberty  granted  to  a  town  by 
the  king  fcr  the  collecting  money  towards  the 
walling  of  the  fame)  pouvoir  que  U  rci  donne  a 
une  -ville  de  lever  de  F argent  pour  la  confiruclion 
•U  Fentreticn  des  murailles. 

MURAL,  adj.  (belonging  to  a  wall)  mural. 
A  mural  crown,  une  couronne  murale. 

MURDER,  cr  Mtirther,  f.  (a  wilful  and 
felonious  killing  of  one)  meurtre,  homicide,  af- 
faffinat. 

To  MURDER,  v.  a.  (to  kill  felonioufly) 
titer,  faire  un  meurtre,  afj'affiner.  *  To  murder 
a  thing  (to  do  it  awkwardly)  *  cjlrcpier  une 
cbofc,  la  faire  mal.  To  murder  a  name  (to 
fpcll  it  wrong)  /flropier  un  nom.  They  give 
you  a  look  as  if  they  would  murder  you,  ils 
W*l  regardcet  cemme  s'i/i  vtulucnt  vous  manger. 


MURDERED,  adj.  (killed  wilfully)  tue', 
affaffine'. 

MURDERER,  f.  (one  that  has  committed 
a  murder)  meurtricr,  homicide,  ajfaffin. 

Murderer  (a  fmall  cannon)  petit  canon 
quon  charge  a  mitraiHc. 

MURDERESS,  f.  (a  fne  murderer)  une 
meurtriere. 

MURDERING,  f.  (from  to  murder)  meur- 
tre, ou  FaBion  de  tuer. 

MURDERING,  adj.  Ex.  A  murdering 
piece,  une  bombe.  Murdering  (hot  (to  clear 
the  decks  when  men  enter)  mitraille. 

MURDERMENT,  V.  Murder. 

MURDEROUS,  adj.  (bloody,  addicted  to 
blood)  cruel,  fanruinaire. 

To  MURE  UP,  v.  a.  (to  inclofe  in  walls) 
murer,  maconner,  boucber par  le  moyen  de  que/que 
maconnerie. 

MURED  UP,  adj.  (enclofed  with  walls) 
mure,  mapnne'. 

MURERS,  f.  pi.  (two  yearly  officers  in 
Chefter,  who  keep  the  wall  in  repair)  ctfl 
ainji  quon  appclle  deux  ojficiers  de  la  -ville  de 
Chcjler,  qui  font  e'tablis  pour  prendre  foin  des  re- 
parations de  j'es  murailles. 

MURIA1TCK,  adj.  (partaking  of  the  tafte 
and  nature  of  brine)  qui  iient  de  la  faumure. 

MURING,  or  Muring  up,  f.  (from  to  mure) 
maconnerie,  FaBion  de  murer  ou  de  mac-onner. 

MURK,  f.  (hulks  of  fruit)  toute  peau, 
gouffe,  ou  enw'oppe  de  fruit,  laquelle  ncft  pas 
bonne  a  manner. 

MURKY,  adj.  (dark,  cloudy,  wanting 
light)  (ombre,  oljcur,  ne'bu/cux. 

MURMUR,  f.  (a  low,  ihrill  noife,  a  eom- 
plaint  half  lupprelfed)  murmure. 

To  MURMUR,  v.  n.  (to  grumble)  mur- 
murer,  grander,  marmotcr,  •(■  marmonner. 

MURMURED  AGAINST,  adj.  (V.  to 
murmur)  contre  qui  Von  murmure,  ou  I'on  a 
murmure. 

MURMURER,  f.  (a  grumbler,  a  repiner) 

murmur  at  eury_  eclui  qui  murmure. 

MURMURING,  f.  (from  to  murmur)  mur- 
mure, ou  FaBion  de  mui  murer. 

MURMUR  1NGLY,  adv.  (with  murmur) 
en  gror.dant,  en  murmurant. 

MURN1VAL,  f.  (four  of  a  fort  at  cards, 
but  efpecially  at  the  game  called  gleek)  quatre 
cartes  de  meme  degre.  A  murnival  of  aces, 
quatre  as. 

MURRAIN,  f.  (rot  amons  cattle)  mor- 
talite'.  With  a  murrain  to  you  (a  fort  of  curfe) 
que  la  fiewe  te  ferre. 

MURREY,  f.  (a  dark  brown  colour)  brun 
obfeur,  couleur  de  cbaiaigne,  brun  tirant  fur  le  noir. 

MURRION,  V.  Morion. 

MURTH,  f.  (plenty)  abondance.  Murth 
of  corn,  abondance  de  ble. 

MUR  TITER,  &c.  V.  Murder,  Sec. 

MUSCADF.I-,  or  Mufcadine,  f.  (a  fort  of 
fueet  and  rich  wine)  -vin  mufcat.  Mufcadine 
grapes,  mufcat,  raifn  mufcat. 

Muscadine  (a  fort  of  fugnr-plumb)  un 
mufcadin. 

MUSCH2TO,  V.  Mofchcto. 

MUSCLE,  f.  (an  inftrumc-nt  of  voluntary 
motion,  nr.de  of  fibres  and  flsfli)  mufcle. 

Muscle  (s  fhell-fiih)  motile, 

MUSCOS1TY,  f.  (mottintfry mtfeofite'. 

MUSCOVY-GLASS,  f.  (a  kind  of  ftone 
found  in  Mufcovy)  pierre  de  miroir. 

MUSCULAR,  adj.  (belonging  to  the  muf- 
cles)  mtifculaire. 

MUSCULOUS,  adj.  (full  of  mufclcs)  muf- 
culeux,  plein  de  mufcles. 

MUSE,  f.  (the  goddefs  of  poetry)  Mufc. 

Muse  (deep thought,  brown  ftudy)  Ex.  To 
be  in  a  mufc,  itre  me'lanco'.iquc,  pet f if,  ou  ri- 
•veur. 

To  MUSE  UPON,  v.  n.  (to  ponder,  to 
think  clofe)  me'ditcr,  ruminer,  finger,  penfer, 
faire  rcflixhn. 


To  Muse  (to  be  abfent  of  mind)  etrt  dif- 
trait,  na-voir  pas  Fefprit  pre'fent. 

To  Muse  (to  wonder,  to  be  amazed)  sV- 
tonner,  etre furpris. 

_  MUSED  UPON,  adj.  (V.  to  mufe)  que 
I  'on  a  me'dite',  & c. 

MUSEFUL,  adj.  (deep  thinking,  filently 
thoughtful)  rcveur,  qui  fonge,  qui  me'dite,  qui 
refle'ebit  en  filence. 

MUSER,  f.  (one  apt  to  be  abfent  of  mind) 
rewur,  diflrait. 

MUSEUM,  f.  (a  repofitory  of  learned  curi- 
ofities)  cabinet  d'hijloire  naturelle,  cabinet  de  cu- 
riofite's. 

MUSING,  f.  (from  to  mufe)  Fatlion  de 
me'ditcr,  &c. 

MUSHROOM,  f.  (a  fort  of  plant)  tat  cham- 
pignon, un  moufj'eron. 

Mushroom-stone,  f.  (a  kind  of  foffil) 
efpe'ce  de  fojfile. 

MUSICAL,  adj.  (harmonious,  belonging 
to  mufick)  qui  aparticnt  a  la  mufique,  de  vtu- 
fique,  barmonieux. 

MUSICALLY,  adv.  (harmonioufiy,  with 
fweet  found)  hat monieufement,  a-vec  harmonie, 
muficalement,  en  mufcien,  fuivant  les  regies  de  la 
mufque. 

MUSICALNESS,  f.  (harmony)  mufique, 
harmonie,  me'lodie. 

MUSICIAN,  f.  (one  flcilled  in  harmony, 
one  who  performs  upon  inftruments  of  mufick) 
un  mufcien,  une  mufcienne. 

MUSICK,  f.  (the  art  of  finging  or  playing 
on  inftruments)  mufique,  Fart  de  chanter,  ou 
de  jouer  des  inf  rumens  de  mufque. 

Music K  (harmony)  mufique,  harmonie,  me' 
lodie.  A  paltry  mufick,  une  mecbante  mufque, 
une  mufique  enragee,  mufque  de  chiens  &  de 
chats.  A  concert  of  mufick,  un  concert  de  mu- 
fque. A  mufick- houfe,  une  maifoti  ou  il  y  a 
concert  de  terns  en  terns.  A  mulick-room,  con- 
cert, cbambre  ou  Fon  ticnt  le  concert.  The  mu- 
fick-room  in  a  play-houfe,  Forchcflre. 

MUSK,  f.  (a  fort  of  perfume)  mufc.  To 
perfume  with  rnulk,  mufquer,  parfumcr  awe 
du  mufc. 

Musk-apple,  f.  (a  kind  of  apple)  pemme 
mufquee. 

Musk-cat,  f.  (the  animal  from  which 
mufk  is  get)  mufc. 

Musk-melon,  f.  (a  fragrant  melon)  me- 
lon mufque,  ou  mufcat. 

Musk-paste-pellet,  f.  (a  fort  of  fugar- 
plumb)  un  mufcadin. 

Musk-pear,  f.  (a  fragrant  pear)  poire 
mufrade,  ou  mufque'e.  The  great  winter  muik- 
pcar,  le  gros  mufcat  d'biver. 

Musk-rose,  f.  (a  fpecies  of  role)  rofe  rr.uf- 
cadc. 

MUSKET,  f.  (a  fort  of  gun)  moufquet. 
Mulkct-proof,  i  Fe'pteu-vc  du  rtoufqvct.  A 
volley  of  mulket-fliot,  i/ole'e  de  mouj"quetadest 
moufqucterie,  decharge  de  moufquets. 

Musket  (the  male  of  a  fpanow-hawk) 
moucbet. 

Musk et-b as i: f.t,  f.  (a  gabion)  gabion. 

MUSKETEER,  f.  (a  foldier  whofe  weapon 
is  his  mnfkct)  moufquetaire. 

MUSKETOON,  f.  (a  blunderbufs)  un 
moufqueton. 

MUSK1N,  f.  (tit-moufc,  a  bird)  me'fange. 
MUSKINESS,  f.  (the  feent  of  rnulk)  odeur 
du  mufc. 

MUSKY,  adj.  (fragrant,  fecnted  of  mufk) 
mufque',  de  mufc. 

MUSLIN,  V.  Muffelin. 

MUSROL,  f.  (the  nofc-band  of  a  horfc- 
bridlc)  muferole. 

MUSS,  f.  (a  fcrnmblc)  Ex.  To  make  a 
mufs  (to  throw  things  up  and  down  to  make 
people  fcramble)  jetter  quelque  cbofc  parmi  la 
fou/e. 

MUSSELIN,  f.  (a  thin  fort  of  cloth  made 
of  cotton)  mouffUinc, 

Bbbi  MUSSULMAN, 


M  U  T 

MUSSULMAN,  f.  (a  Mahometan)  un  Mu- 
f:iln:an,  un  Mabome'tan. 

MUST,  f.  (new  or  fweet  wine)  mout,  du 

vin  a'oux. 

MUST,  v.  imp.  (to  be  obliged;  this  word 
is  only  ufed  before  a  verb,  and  is  of  all  tenfes 
and  peribns)  // faut.  I  muft  do  it,  il  faut  que 
je  le  faffe.  You  muft  do  it,  //  faut  que  tu  le 
faf'es,  &c.  You  muft  fight,  ?/ vousfaut,  oa.U 
•vous  faudra  combat t>  e,  ilfaut  que  vcus  t'ous  bat- 
tux..  I  muft  have  done  it,  //  trie  I' auroit fah 
/aire.  If  you  mnft  needs  have  done  it,  j'/V 
•uous  cut  falu  le  faire.  If  it  muft  needs  have 
been  dene,  sll  cut  falu  le  faire.  It  muft  be  fo. 
il  faut  que  cela  foit.  An  orator  muft  confider, 
un  cratcur  doit  confiderer.  Muft  it,  be  faid  that 
J  was  the  caufe  of  it  ?  faut-il  quil  foit  dit,  ou 
fera-t-il  dit,  que  fen  Juts  la  caufe? 

To  MUST,  v.  a.  (to  mould,  to  make 
mouldy)  gdier,  confer  unc  ode-.tr  de  reUr.t,  faire 
viciftr. 

To  Must,  v.  n.  (to  grow  mouldy)  fe  chan- 
cir,  fe  mojfir,  contracler  un  gout  de  relent. 

-MUSTACHES,  f.pl.  (whifkers)  mouftacbes. 

MUSTARD,  f.  (a  plant)  mcutarde.  Muf- 
tard-leed,  graine  de  moutarde.  A  muftard-pot, 
moutardier. 

MUSTER,  £.  (a  review  of  a  body  of  forces) 
montre,  revue.  To  pafs  mullet,  faire  montre, 
ou  pafjer  a  la  montre,  pajfer  en  revue. 

*  To  pass  muster  (to  be  allowed)  Ex. 
He  may  pafs  mufter  perhaps  for  a  man  of  fenfe, 
pcut-etrc  paffera-t-il ^our  un  homtne  de  bon  fern, 
A  falfe  mufter  (a  faggot)  un  pa[fe-volant. 

A  Muster  of  peacocks  (a  flock  of  them) 
une  bar.de  ou  troupe  de  paons. 

Muster-book,  f.  (a  book  in  which  the 
forces  arc  regiftered)  rc'gitre  dei  troupes. 

Muster-master,  f.  (one  who  fupcrin- 
tends  the  mufter  to  prevent  frauds)  commifjahe 
gene'ral. 

Muster-roll,  f.  (a  regifter  of  forces) 
rc'gitre  de  la  revue,  ou  le  commijjaire  general 
ma>  out  le  nombre  de  foldats  dans  chaque  compagnie 
d  un  regiment.  . 

To  MUSTER,  v.  a.  (to  review,  to  take  a 
review)  faire  paffer  a  la  viontrt,  faire  la  revue, 
paffer  en  revue. 

I  To  Mustir  (to  fhew)  montrtr,  faire 
i:i-,  etaler. 

To  Muster  (to  gather  together)  ramaffer. 

MUSTERING,  f.  (fromXo  mufter)  i 'action 
de  paffer  en  revue. 

MUSTiNESS,  f.  (mould,  damp)  relent,  ou 
itd-ur  de  relent,  mauvais  tout. 

MUSTY,  adj.  (fully)  relent,  qui  fent  le  re- 
U  n!,  ou  Venferme',  qui  fent  mauvais,  qui  a  un 
mawvais  go..:.  To  have  a  mufly  lmejl,  fentir 
le  relent,  ou  le  renferme'. 

*  -f  Musty  (out  of  humour)  chagrin,  de 
w.auvaife  Lumeur, 

MUTABILITY,  f.  (changeablenefs,  in- 
conftancy)  mutabilite,  qualite' de  ce  qui  cji  mua- 
ble,  inconjianc:. 

MUTABLE,  adj.  (apt  to  change)  pitiable, 
fy'/et  au  cbanyemevt,  cbangeait,  inconflant. 
'.I^UTAULENKS.S,  V,  Mutability. 
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MUTATION,  f.  (change,  alteration)  mu- 
tation, cbangemcnt. 

MUTE,  adj.  (fpeechlefs)  muet,  qui  ne park 
point.    As  mute  as  a  fifh,  muet  comme  un  poifjon. 

Mute  (that  has  nothing  to  fay)  muet,  qui 
na  rien  a  dire,  qui  na  ricn  a  rcphquer. 

Mute  (not  pronounced)  muet,  quon  nc 
prononce  pas.  A  mute  letter,  une  lettre  muette, 
que  I' on  ne  prononce  pas. 

MUTE,  f.  (one  that  wants  the  power  of 
fpeech)  un  muet. 

Mute  (a  letter  which  without  a  vowel  can 
make  no  found)  unc  lettre  muette. 

Mute  (dung)  fente. 

To  MUTE,  v.  n.  (to  dung  as  birds)  f  enter. 
MUTELY,  adv.  (filently)  en  filcncc,  fans 
parler. 

To  MUTILATE,  v.  a.  (to  maiml  mutiler, 
tronquer,  ef  ropier. 

MUTILATED,  adj.  (maimed)  mutile, 
tronque,  eftropie. 

MUTILATION,  f.  (deprivation  of  a  limb 
or  any  efi'ential  part)  mutilation. 

MUTINE,  or  Mutineer,  f.  (a  mover  of  fe- 
dition)  un  mutin. 

MUTINOUS,  adj.  (fadious,  feditious) 
mutin,  fe'ditieux. 

MUTINOUSLY,  adv.  (feditioufly)  fedfti- 
eufement,  en  mutin,  en  jVditieux. 

MUTINOUSNESS,  or  Mutiny,  f.  (com- 
motion, fedition)  mutinerie,  revoke,  f edition, 
trouble,  mowvement. 

To  MUTINY,  v.  n.  (to  raife  a  mutiny) 
fe  mutiner,  Je  Joulever,  fe  revolt er. 

To  MUTTER,  v.  a.  &  n.  (to  grumble,  to 
murmur)  marmoter,  grommeler,  muimurer, 
•f  marmonner,  parler  entre  fes  dents.  What  do 
you  mutter  ?  que  marmotcz-vous  la  ? 

MUTTERER,  f.  (one  that  mutters,  or 
grumbles)  celui  ou  celle  qui  marmote,  ou  qui 
parle  cntre  fes  dents. 

MUTTERING,  f.  (from  to  mutter)  Fac- 
tion de  marmoter  ou  de  parler  entre  fes  dents,  CS" c, 

MUTTER  I NGLY,  adv.  (with  a  low  voice, 
without  diftinct  articulation)  a  voix  baffe,  fans 
artiader  comme  il  faut. 

MUTTON,  i".  (the  flefh  of  fheep  drefled 
for  food)  mouton,  cbair  de  mouton. 

Ml  tton-fist,  f.  (a  hand  large  and  red) 
une grojjt  main,  une  main  large  £?  rouge. 

■f  Mutt  on- m  oncer,  f.  (a  great  eater 
of  mutton)  un  grand  amateur  ou  mangeur  de 
mouton. 

MUTUAL,  adj.  (reciprocal)  mutuel,  re'ei- 
proque.  To  give  mutual  aid  to  one  another, 
s'entr'aidfr,  je-fervii  mutuellemcnt. 

MUTUALLY,  adv.  (reciprocally)  mutuelle- 
mcnt, reciproqutment. 

MUTUALITY,  f.  (reciprocation)  recipro- 
cation, aflicn  par  laquclle  on  recfiit  la  pareiilc. 

MUZZLE,  f.  (the  mouth  of  any  thing, 
as  of  an  ox  or  a  bull)  le  muflr,  le  mufeau 
d\un  bteuf  ou  d'un  taureau,  6j7c.  The  muzzle 
of  a  gun,  la  boucbe  d'un  fujil. 

Muzzle  (a  faftening  for  the  mouth,  which 
hindeis  to  bite)  mufclie're. 

To  MUZZLE,  "v,  a.  (to  bind  the  mouth 
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with  a  muzzle)  emmufeler,  mettre  une  mufelrere 
autour  du  mufeau  de  quclque  animal. 

To  Muzzle,  v.  n.  (to  bring  the  mouth 
nigh)  approcber  le  mufeau. 

MUZZLED,  adj.  (V.  to  muzzle)  emmufele'. 

MUZZLING,  f.  (from  to  muzzle)  I'aclhn 
d 'emmufeler \ 

M  Y 

MY,  pron.  poff.  (belonging  to  me)  men, 
ma,  mes,  a  moi.  My  father,  mon  pe're.  My 
wite,  ma  femmc.  My  children,  mes  enfans* 
This  is  my  book,  ce  livre  eft  a  moi. 

MYOGRAPHY,  or  Myology,  f.  (the  dc- 
fcription  and  the  doctrine  of  the  mufcles)  utoo- 
logie. 

MYOPY,  f.  (fhortnefs  of  fight)  myopic. 
MYRIAD,  f.  (ten  thoufand)  dix  mule,  my- 
riade. 

MYROBALAN,  V.  Mirobolan. 

MYROPOLIST,  f.  (one  who  fells  unguents) 
un  vendcur  d'onguents  ou  de  parfums. 

MYRRH,  f.  (a  fweet  gum  that  comes  from 
Arabia)  myrtle. 

MYRTLE,  or  Myrtle-tree,  f.  (a  kind  of 
fhrub)  myrte. 

MYSELF,  f.  (an  emphatical  word  added  to 
I)  Ex.  I  myfelf  did  it,  I  did  it  myfelf,  je  Val 
fait  moi-  mime. 

Myself  (the  reciprocal  pronoun  of  I  in 
the  oblique  cafe)  me,  moi,  a  moi-meme.  I  could 
not  defend  myfelf,  je  ne pouvois-  me  defendre. 

MYSTAGOGUE,  f.  (the  explainer  of  re- 
ligious antiquitits)  myfiagogue. 

MYSTERIOUS,  adj.  (inacceffible  to  the 
underftanding,  awfully  obfeure)  nyfle'rieux, plcin 
demyjlcre,  difficile  a  comprer.dre,  Jecrtt,  objlur. 

Mysterious  (affected)  myfte'rieux,  affeile'y 
plein  de  facons. 

MYSTERIOUSLY,  adv.  (obfeurely,  in  a 
manner  above  underftanding)  myfe'rietifemcnt. 

MYSTERY,  f.  (a  thing  above  human  ap- 
prehenfion)  msfte're,  chofe  cacbe'e  &  difficile  a 
comprer.dre.  The  myfteries  of  religion,  let, 
myjle'res  de  la  religion. 

Mystery  (a  fecret)  myfte're,  fecret.  The 
myfteries  of  trade,  les  fecrets  du  ne'gocc,  le  tran- 
tran.  The  myfteries  of  ftate,  les  intrigues  d  e- 
tat. 

Mystery  (a  trade)  metier,  ne'goce. 

MYSTICAL,  or  Myftick,  adj.  (facredly 
obfeure,  fecret)  myftique,  figure',  myfte'rieux. 

MYSTICALLY,  adv.  (in  a  manner  imply- 
ing fome  fecret  mer.ning)  myftiquement,  dans 
un  fens  nyjlique. 

MYSTIC  ALNESS,  f.  (profound  fearchinto 
fome  fpiritual  meaning)  ?nypicite\ 

MYTHOLOGICAL,  adj.  (belonging  to- 
mythology)  mytbologique. 

M  YTHOLOGICALLY,  adv.  (in  a  manner 
fuitable  to  mvrhologv)  en  mytbo/ogijie. 

MYTHOLOC1ST,  f.  (an  expounder  of  fa- 
bles) mytb'ologifie. 

To  MYTHOLOGIZE,  v.  a.  (to  expound, 
fables)  expiiquer  les  fables. 

MYTHOLOGY",  f.  (an  expofition  of  fables. 
or  poetical  fictions)  mytboLgk. 


N. 


NConfonne  li guide,  eft  la  qualorxiane  Icttre  de  I' alphabet  Anglo! s,  &  la  dixicme  ties  conjonnes.  I!  en  *Jl  <ie  tette  confonne 
7  comme  de  I'm  a  la  Jin  d'une  fyllabe,  je  <vcux  dire  quelle  fe  prohonce  d'une  maniere  plus  forte  en  Anglois  qu'en  Francois, 
comme  en  ces  mots,  confent,  confetitc/uent ;  condition,  condition.  Elle  eft  quelqurfois  prefque  lout-a-fait  muette,  lorfqu}a  la  f:r 
d'un  mot  elle  ejl precedee  d'une  m;  comme  dans  autumn,  I'automne;  column,  colomne;  to  condemn,  condamner,  cjrY.  Nion, 
a  la  f>:  d'un  mot,  fe  prononce  ^r\ou\\;  comme  union,  onion,  communion,  companion,  dominion,  opinion,  &c. 


NAM' 


N  A  K 

T^T    S.  (the  fourteenth  letter  of  the  alpha- 
j  bet)  N.    A  l'mall  N,  une  petite  N. 

N  A 

•f-  To  NAB,  or  Knap,  v.  a.  (to  catch  un- 
expectedly, to  feize  without  warning)  attra- 
per,  gripper,  prendre. 

NACKER,  V.  Mother  of  pearl  -font  Mother. 

NADIR,  f.  (a  term  of  aftronomy ;  the 
point  of  heaven  diredly  oppofite  to  the  zenith) 
ie  nadir. 

NAG,  f.  (a  fmall  horfe,  a  horfe)  un  che-val, 
un  jcune  cbeval.  A  hunting  nag,  un  coureur. 
A  little  nag,  un  bidet,  un  petit  cbeval. 

NAIADES,  f.  pi.  (nymphs  or  fairies  of  the 
rivers  and  fountains)  Naiades. 

NAIF,  adj.  (natural)  naif,  nature/.  A 
naif  ftone  (among  jewellers,  a  ftone  perfect  in 
its  properties)  une  pierre  tia'tve  ou  naturelle. 

NAIL,  f.  (an  iron  pin,  &c.)  un  clou.  The 
head  of  a  nail,  la  Ute  d'un  clou.  P.  One  nail 
drives  out  another,  P.  un  clou  cbaffe  I'autre. 
*  f  You  hit  the  nail  on  the  head  (you  gueffed 
it  ri'-jht)  *  -vous  avez  trowve'  la  feve  au  gateau, 
<vous  a-jez  bien  rencontre,  vous  a-vcz,  deuine,  nous 
y  e'tcs.  A  nail-fmilh,  un  cloutier.  The  nail 
trade,  clouterie,  commerce  dt  cloux. 

Nail  (the  eighth  part  of  an  ell)  buitie'me, 
la  buitie'me  partie  d  une  aune. 

The  Nails  (of  the  fingers  or  toes)  les  on- 
gles  des  doigts  de  la  main  ou  du  pie.  *  To  pay 
down  money  upon  the  nail  ( or  ready  money) 
payer  argent  corr.ptant,  ou  argent  has,  ou  argent 
fee.  *  To  labour  tooth  and  nail  (to  ufe 
one's  utmoft  endeavours)  /aire  tous  les  efforts 
imaginable!,  s employer  de  toutes  fes  forces,  *  -f  y 
alter  de  cul  5y  de  tele. 

Nails  (the  talons  of  birds  and  hearts)  ferret, 

To  NAIL,  v.  a.  (to  fatten  with  nails) 
clouer,  attacber  ante  des  cloux.  To  nail  a  piece 
of  wood,  clover  une  pie'ee  de  bois.  To  nail  a 
picture  to  a  wall,  attacber,  pendre  un  portrait 
d  une  mmaille. 

To  Nail  up  (to  nail)  doner,  attacber. 
To  nail  up  a  cannon  (to  make  it  unl'erviceablc) 
tnclover  un  canon. 

NAILED,  adj.  (V.  to  nail)  cMue*j  attache 
avec  des  cloux.    Nailc.l  up,  cneloue. 

NAILER,  f.  (a  mil-maker)  un  cloutier. 

NAILING,  f.  (frtm  to  nail)  Taction  de 
clouer,  ou  d'encloucr. 

NAKED,  adj.  'that  has  no  clothes  on)  n:d, 
d/j  tuilUf  qui  tt'tfl  couvert  (T aucutir  cbofe.  To 
ftrjp  a  man  fiark  iirdtcd,  metre  un  lomme  tout 


nud,  le  mettre  nud  comme  la  main,  ou  comme  an 
■ver,  le  de'pouilhr. 

*  Naked  (unarmed,  defencelefs)  defarme', 
fans  defenfe.  We  are  naked,  nous  ne  fommes 
pas  en  e'tat  dt  nous  defendre,  nous  n\i<L,ns  au- 
cunes  armes, 

*  Naked  (plain,  evident)  fimplc,  pur, 
evident.  The  naked  truth,  la  pure,  la  fiancbe 
ve'ritc,  *  la  v'crite  toute  rue.  *  A  naked 
fword  ( or  out  of  its  fcabbard)  une  cpe'e  nue,  ou 
bars  du  fottrreau. 

NAKEDLY,  adv.  (openly)  a  de'eowvert, 
owvertancnt,  ewdemmeni. 

NAKEDNESS,  ir.  (want  of  covering)  nu- 
dite. 

NAKFR  (mother  of  pearl)  V.  Mother. 

NAME,  f,  (the  appellation  of  a  pcifon  or 
thing)  norn.  A  proper  name,  un  nom  propre. 
A  Chriftian  name,  un  r.om  de  bateme.  A 
feigned  or  counterfeit  name,  un  nom  fuppofe, 
un  fault  nom,  un  r,om  emprunte'.  In  God's 
name  ( or  for  God's  fake)  au  nom  dc  Dicu,  pour 
V amour  de  Ditu.  Salute  him  in  my  name  ( or 
fr-  m  me)  faluex-le  en  mon  nom,  ou  de  ma  part. 
What's  your  name  ?  comment  -vats  appellez- 
•vous  ?  quel  efl  -votre  r.om  f  comment  t'ous  nom- 
mex-nous  ?  My  name  is  Lewis,  je  m'appelle 
Louis,  je  parte  le  nom  de  Louis,  je  me  nomine 
Louis.  A  rich  man,  Codrus  by  name,  un 
bomme  ricbe,  nommc  Ccdrus.  His  name  is  up 
for  a  difhoneft  man,  U  pafjera  toujour s  pour  un 
mal-bonnete  bemme.  I  fear  he  will  bring  my 
name  among  the  confpirators,  je  trains  quil  ne 
me  nomme  parmi  les  conjures. 

*  Name  (pretence,  colour)  mm,  prc'texte, 
apparence,  ombre. 

*  Name  (reputation,  renown)  nom,  repu- 
tation, renomme'e,  cre'dit,  *  edeur.  To  have  a 
name,  avoir  quelque  nom,  e're  en  cre'dit  on  en 
reputation.  To  get  a  great  name,  fe  mettre  en 
reputation,  acqtterir,  s' acquetir,  ou  fe  faire  un 
grand  ncm.  To  get  a  good  or  an  ill  name,  fe 
mettre  en  bonne  ou  en  mauvaife  odettr.  P.  If 
one's  name  be  up,  one  may  lie  a- bed,  des  qucn 
a  la  -vo'iue,  on  na  qu'ii  fe  ttnir  coucbe,  on  hi 
Liens  vitnncnt  en  dormart  a  ielui  qui  ijl  en  re'pt,- 
tation.  P.  One  had  ns  good  be  hanged  as  have 
an  ill  name,  il  vaudroit  au'.ant  etrc  mort  que 
a  avoir  un  mauvais  renom. 

N ami-s  (opprobrious  nppcllations)  fottifes, 
i'jures.  *  To  call  one  nartlfcs}  dire  des  injuns 
it  quelju'un,  Pirjurier,  hi  tbdttter  poUtlles. 

Nam  f-sak'f,  f.  (one  tint  has  the  fame 
nsme-wilh  anoiher)  uise perfoi.tu  qui  a  un  tmnn 
nom  quane  autre.  He  my  uamc-lakc,  ;'/ 
forte  le  ttltmt  nom  que  bioU 


NAP 

To  NAME,  v.  a.  (to  difcriminate  by  any 
particular  appellation)  r.ommer.  To  name  one 
(to  give  him  a  name)  /  oinlncr  quelquun,  hit 
donner  ou  impofer  un  nom.  How  do  you  name 
him  ?  contmcnt  lenommez,  ou  I ' appellex.-vons  f 

To  Name  (to  lpctify,  to  nominate,  to  ut- 
ter, to  mention)  faire  mention,  de'pgner,  nom" 
mer.  The  king  has  named  him  for  that  office, 
le  roi-Pa  r.ytiime,  clcip,  ou  dsfigne  pour  eerie 
charge. 

NAMED,  adj.  (V.  to  name)  nomme. 

NAMELESS,  adj.  (wanting  a  name,  v.  hofe  ' 
name  is  not  known  or  concealed)  qui  n  a  point 
de  nom,  fans  nom,  qtCon  he  connoit  pas,  qui  dc- 
meure  cube'.  A  namelefs  author,  un  autcur 
anonymc,  dont  on  ne  fait  pas  le  nom.  By  n  fer- 
vant  of  yours,  who  iTiall  be  namelefs,  par  un 
de  t> 05  ferviicuri)  dont  je  tcirai  le  nom. 

NAMELY,  adv.  f  particularly,  fpccially) 
particulie'rcmcnt,  nommc'tna.t,  Javoir. 

NAMER,  f.  (one  who  calls,  or  gives  any 
one  a  name)  eclui  ou  telle  qui  appelle  ou  do::ne 
un  nom  ir  quelqu  un. 

NAMING,  f.  (from  to  name)  nomination, 
P atl'ton  dc  nommer. 

NAP,  f.  (tufted  or  hairy  fnpeificies  of  cloth) 
f  oil.  The  nap  of  cloth,  or  of  a  hat,  poil  dc 
drap,  ou  d' un  cbopiau. 

Nap  (a  rtiort  lleep)  le'ger  fomme.  To  take 
a  nap  after  dinner,  or  at  noon,  doimir  aprts 
quon  a  dine,  faire  la  meridiehne. 

NAPLESS,  adj.  (wanting  nap,  threadbare) 
qui  na  point  de  poil,  ras. 

To  NAP,  v.  a.  Ex.  To  nap  cloth,  char- 
donner  du  drap,  le  frifr,  le  cotomter.  I'll  nap 
(or  catch)  him,  ie- Pattraperai  bien. 

To  Nap,  v.  tu  (to  lleep,  to  be  drowfy) 
dormir. 

Nap-takinc,  f.  (furprize,  unexpected 
onfet)  furpi  ift,  dttaque  foudaine  &  mpre't'ue. 

NAPE,  1.  (the  hinder  part  of  the  neck)  Id 
ttitque  du  con. 

1  NAPERY,  f.  (table-linen)  tinge  de  w- 
ble. 

NAPHEW.  1.  (a  French  turncp)  un  nafet. 

N.4PHTHE,  o,  Naphthif,  f.  (a  Median 
oil,  Babylpqifl)  bitumen  ;  a  kind  of  marie, 
which  be  in;;  fired  'it  more  incenfed  by  Water) 
netpbtiit 

NAPKIN,  f.  (a  doth  ufed  at  table  to  wipe 
the  hands')  tin*  firvteut. 

NAPPED,  adj.  (V.  to  nap)  frtfi\  char- 
donnt',  ctonne'. 

NAPl'jNG,  f.  (Oom.ro  nap)  Pailicn  de 
cuonmr,  dc  clctrdot.i.c ,  de  friUr,  L'c.  *  To 
take  one  n&ppiBg  (to  l'nrpni'e  him)  'furprtnirt 

■jVibju'  u»t 


"N  A  S  NAT  N  A  V 


qudquun,  le  prendre  a  V'mprovifle,  ou  au  de- 
pourvu,  *  -J-  le  prendre  fans  verd. 

NAPPY,  adj.  (woolly,  fhaggy)  frife,  co- 
tonne'.  Cloth  that  wears  nappy,  du  araf  qui  fe 
eclonne  en  le  pcrtant. 

Nappy  ale  (very  ftrong  ale)  de  Vatle 
forte. 

NARCISSUS,  f.  (daffodil,  a  flower)  nar- 

cW'e- 

*  Narcissus  (a  man  in  love  with  him- 
fi.lt)  *  un  narciffe. 

NARCOTIC AL,  or  Narcotick,  adj.  (ma- 
king fenfileff,  rtupifying)  narcotique,  qui  en- 
dort,  qui  a  ff on  pit,  qui  flupfe. 

NARCOTICK,  f.  (a  ftupifying  medicine) 
un  narcotique. 

NARD,  or  Spikenard,  f.  (an  Indian  plant) 
nard. 

NARRABLE,  adj.  (capable  to  be  told  or 
related)  qui  fe  peut  dire,  que  Von  peut  raconter. 

To  NARRATE,  v.  a.  (to  relate,  to  tell) 
r.arrer,  raconter. 

NARRATION,  f.  (report,  relation)  nar- 
ration, narre,  rccit,  rapport. 

Narration  (part  of  an  oratory  difcourfe) 
narration. 

NARRATIVE,  f.  (narration,  relation) 
r.arration,  narre,  re'eit.  A  narrative  well  made, 
un  narre  bicn  fait. 

Narrative  (a  way  of  relating)  narra- 
tive. 

NARRATIVE,  adj.  (declarative,  expreff- 
ing)  narratif,  qui  narre. 

Narrative  (fond  of  relating,  apt  to  re- 
late things  pad)  qui  ahne  a  raconter,  ou  a  dire 
des  hiftoires. 

NARRATOR,  f.  (a  teller,  one  who  relates) 
■narratcur,  celui  qui  narre,  ou  qui  raconte  une 
*bofe. 

NARROW,  adj.  (ftrait,  not  wide)  e'iroir, 
qui  ncft  pat  large.  Narrow  cloth,  du  drap 
etroit,  ou  de  la  toile  e'troite.  A  narrow  pa/Tage, 
un  paffage  e'troi:,  un  defile,  un  de'troit.  To 
make  narrow,  rendre  etroit,  e'tre'eir,  ou  retracir. 
■f  To  bring  into  a  narrow  compafs,  abr/ger. 
To  be  lodged  in  a  narrow  compafs -(to  have 
but  little  room)  itre  lege'  a  V e'troit. 

*  Narrow  (within  a  fmall  dirtancc,  want- 
ing very  little)  Ex.  Wc  made  a  narrow  ef- 
cape  out  of  that  danger,  peu  sen  falut  que  nous 
ne  tombajjions  dans  ce  danger,  nous  V  echapames 
belle. 

*  Narrow  (contracted,  of  confined  fenti- 
ments,  ungenerous)  Ex.  A  narrow  foul,  une 
ante  bafje.  Narrow-fouled,  qui  a  rarne  baffe, 
qui  n  a  pas  V ame  noble.  Narrow-heeled,  qui  a 
le  talon  fort  etroit.  A  narrow- heeled  horfe,  un 
che-val  encaftelc'.  Narrow-breafted,  qui  a  la 
poitrine  e'troite. 

To  NARROW,  v.  a.  (to  make  narrow,  to 
diminifh  with  refpedt  to  breadth  or  widenefs) 
e'tre'eir,  re'tre'eir,  rendre  e'troit. 

To  Narrow  (to  confine,  to  limit)  borner, 
rcjjerrer,  limiter. 

NARROWED,  adj.  (made  narrow)  e'tre'ci, 
r/tr/ci. 

NARROWING,  f.  (from  to  narrow)  r ac- 
tion d'etre'eir,  ou  de  re'tre'eir. 

NARROWLY,  adv.  (clofely)  de  pres.  He 
looks  too  narrowly  into  thing:,  il  regarde  de 
trop  pies  aux  cbofes.  We  efcaped  it  narrowly, 
nous  r echapames  belle.  We  narrowly  efcaped 
being  drowned,  peu  s'en fi'lut  que  nous  ne  fujjions 
jtcye's,  nous  penfames  £t>e  noye's. 

NARROWNESS,  f.  (want  of  breadth  or 
v  idenefs)  manque  de  largeur  ou  d'e'tendue,  fe'tat 
d'une  cbofe  e'troite. 

*  Narrowness  (mcannefs,  poverty)  pau- 
mrcte,  baftefj'e. 

Narrowness  (want  of  capacity)  manque 
de  capaiite. 

NAR WHALE,  £.  (a  fpecies  of  whale) 
■efp/ce  de  baleine. 

NASAL,  adj.  (bclong:ng  to  the  nofe,  pro- 


nounced through  the  nofe)  nafal.  A  nafal 
vowel,  une  <voyellc  rafale.  A  nafal  found,  un 
fon  nafal. 

Nasal-vein,  f.  (the  vein  between  the 
nortrils)  veine  qui  eft  entre  les  narines. 

t  NASTILY,  adv.  (dirtily,  filthily)  falement, 
d'une  manie're  falc. 

NASTINESS,  f.  (dirt,  filth)  falet/,  vile- 
ttie,  fahpeiie.  'Tis  all  full  of  naftinefs,  les 
falete's  y  ere  vent  les  yeux. 

*  Nastiness  (obfeenity,  groffnefs  of  i- 
deas)  obfeenite's,  paro'les  falcs  &  de'Jhonnetes. 

NASTY,  adj.  (filthy,  flovenly,  or  fluttifli) 
fale,  vilain,  falope,  mai-propre,  mauftade.  A 
narty  man  or  woman,  un  bomme  ou  une  femme 
fale,  un  -vilain,  une  vilaine,  un  ou  une  fa- 
lope. 

Nasty  (or  obfeene)  difcourfes,  des  dif- 
cours  fales,  defbonnetes,  obfee'nes. 

NATAL,  or  Natalitious,  adj.  (belonging  to 
nativity)  natal,  qui  regarde  la  naiffance. 
)  NATATION,  f.  (the  aft  of  fwimming) 
I' atlion  de  ndger. 

NATION,  f.  (the  people  of  a  country) 
nation. 

NATIONAL,  adj.  (of  a  whole  nation, 
publick,  general)  national.  A  national  fynod, 
un  fynode  national. 

National  (bigoted  to  one's  country) 
attache'  a  fon  pays,  partial  a  fon  pays. 

NATIVE,  adj.  (belonging  to  nativity)  na- 
tal. My  native  country,  mon  pays  natal,  ma 
p.itrie. 

Native  (natural,  produced  by  nature)  tia- 

turel. 

NATIVE,  f.  (  born  in  a  place)   natif,  qui 

a  pris  naiffance  en  quelque  tndroit.  He  is  a  na- 
tive of  Rome,  il  eft  natif  de  Rome,  il  eft  ne'  a 
Rome. 

Native  (an  inhabitant  in  the  country 
wherein  he  was  born)  un  nature!,  un  ori- 
gin aire. 

NATIVENESS,  f.  (flate  of  being  produced 
by  nature)  /tat  ou  qualite  de  ce  qui  eft  pro- 
duit  par  la  nature. 

NATIVITY,  f.  (birth)  nativite,  naiffance. 

Nativity  (the  difpofition  of  the  heavens 
at  the  time  of  one's  birth)  nativite,  horofcope. 
To  calculate  (to  cart)  one's  nativity,  dref'er 
une  nativite  ou  une  horofcope. 

NATURAL,  adj.  (that  flows  or  comes 
from  nature)  naturel,  qui  vient  de  nature,  qui 
eft  conforme  a  la  nature.  Natural  philofophy, 
la  phyfique.  A  natural  philosopher,  un  pby- 
ficien,  un  naturplifte. 

Natural  (not  counterfeit,  fuch  as  na- 
ture made  it)  nature},  qui  neft  point  artificiel. 
The  natural  and  artificial  day,  le  jour  naturel 
&  r artificiel. 

Natural  (illegitimate)  naturel,  ille'gi- 
time.  A  natural  fon,  un  fils  naturel,  un  enfant 
ille'gitime,  un  bdtard. 

Natural  (unaffected,  not  far-fetched) 
naturel,  fmple,  qui  n  eft  point  force.  The  na- 
tural fenfe  of  a  paffage,  le  fens  naturel,  pro- 
pre  ou  'veritable  d"un  paff  age. 

Natural  (bertowed  by  nature)  naturel. 
To  have  good  natural  parts,  avoir  bien  des 
talens,  avoir  de  beaux  dons  de  nature,  avoir  de 
Cefprit. 

Natural  (free,  eafy)  naturel,  a  if/,  fa- 
cile, fans  contraintc.  To  have  an  eafy  natural 
way  of  writing,  e'erire  naturellcment  ou  fiacilc- 
ment,  avoir  un  ftyle  naturel. 

Natural  (tender,  affectionate  by  na- 
ture) tendre,  compatiffant. 

NATURAL,  f.  (a  fool)  un  idiot,  une  idiot e, 
un  fou,  une  folle,  un  bomme  ou  une  fimme  qui 
na  pas  le  fens  commun. 

Natural  (gift  of  nature,  natural  quali- 
ty) naturel,  don  de  la  nature,  temp/ramer.t, 
qualite. 

Natural  (native,  original,  inhabitant) 
naturel,  habitant  originairc  d"un  pays. 


NATURALIST,  f.  (a  natural  philofopher) 

un  naturalifte,  un  phyficien. 

NATURALITY,  f.  (the  ftate  of  nature) 
/tat  naturel. 

NATURALIZATION,  f.  (the  a&  of  in- 
verting aliens  with  the  privileges  of  native 
fubjects)  atlion  de  naturalifer,  ou  de  donner  le 
droit  de  naturalite.  A  charter  of  naturaliza- 
tion, lettres  de  naturalite. 

To  NATURALIZE,  v.  a.  (to  admit  into 
the  number,  and  invert  with  the  privilege  of 
natnral  Subjects)  naturalifer,  donner  des  lettres 
de  naturalite,  rendre  jouijfant  des  memes  droits 
que  les  naturels  d'un  pays.  *  To  naturalize  a 
foreign  word,  naturalifer,  adopter,  ou  recevoir 
un  mot  e'tranger. 

*  To  Naturalize  (to  make  natural,  to 
make  eafy,  like  things  natural)  fe  rendre 
quelque  cbofe  naturel,  fe  faire,  ou  fe  familiari- 
fer  a  quelque  cbofe. 

NATURALIZED,  adj.  (V.  to  naturalize) 
naturalife. 

NATURALLY,  adv.  (by  nature)  natu- 
rellemcnt,  felon  la pente  ou  /' inclination  naturelle. 
He  is  naturally  fearful,  il  eft  naturellcment  ti- 
mide,  il  eft  timide  de  fon  naturel. 

Naturally  (without  art)  naturellementf 
fans  art. 

NATURALNESS,  f.  (natural  affection) 
afifetlion  naturelle,  naturel,  naturelifme. 

Naturalness  (conformity  to  truth,  fim- 
plicity)  naivete,  grace,  fimplicite  naturelle. 

NATURE,  f.  (the  world,  the  univerfe) 
la  nature,  le  monde,  Punivers.  God  is  the 
author  and  mailer  of  nature,  Dieu  eft  Pautcur 
&  le  maiitre  de  la  nature.  There's  no  fuch 
thing  in  nature,  //  ny  a  rien  de  tel  dans  la 
nature. 

Nature  (the  principle  of  all  created  be- 
ings) la  nature.  An  inftinct  of  nature  (a  na- 
tural inlHnct)  un  inftinil  de  nature,  inftir.El  na- 
turel. Nature  only  can  pleafe,  il  ny  a  que  le 
naturel  qui  puijfe  plaire. 

Nature  (natural  propriety)  nature,  pro- 
pri/te,  difpofition  naturelle.  The  nature  of 
fire,  la  nature  du  fiu. 

Nature,  or  Human  Nature  (the  human 
body)  la  nature  humainc,  le  corps  humain.  A 
little  matter  Satisfies  nature,  la  nature  fe  con- 
tente  de  peu. 

Nature  (natural  difpofition,  humour,  or 
temper)  nature,  naturel,  humiur,  inclination, 
temperament,  complexion,  difpofition.  A  good 
or  bad  nature,  une  bonne  ou  une  mauvaife  na- 
ture, un  bon  ou  niauvais  naturel.  A  very 
fweet  nature,  un  naturel  fort  doux,  une  bu- 
meur  fort  douce. 

Good-nature  (good  natural  difpofition, 
humanity)  bonte  de  cceur,  naturel,  ou  bon  na- 
turel, bumeur  bien-faifar,te,  douceur,  huma- 
nite. 

Nature  (fort  or  manner)  nature,  forte, 
efpe'ce,  manie're. 

MATURED,  adj.  Ex.  Good-natured,  de 
bon  naturel,  bon,  doux,  humain.  Ul-natured, 
de  m/chant  naturel,  malin,  malicieux. 

NAVAL,  adj.  (of  or  belonging  to  fea)  na- 
val, qui  apart  tent  a  la  mer,  de  mer. 

NAVE,  f.  (the  rtock  of  a  w  heel)  It  moyeu 
d'une  roue.  The  nave  for  body)  of  a  church, 
la  nef  d'une  eglife. 

NAVEL,  f.  (the  point  in  the  middle  of  the 
belly)  le  nombrii.  The  navel  of  a  horfe,  les 
rognons  d'un  cbeval.  Navel-firing,  loyau  du 
nombrii. 

*  Navel  (the  middle,  the  interior  part) 
le  milieu,  le  dedans. 

Navel-gall,  f.  (a  horfe's  difeafe)  ma- 
ladie  de  cbeval,  f avoir,  quand  il  eft  blcjje  fur 
les  reins. 

Navel-timber,  f.  (the  ribs  or  futtocks 
of  a  fhip)  courbes  ou  cites  de  navire. 

Navel-wort,  f.  (a  plant)  nombrii  de 
Venus, 

D.  NAVET, 
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D.  NAVET,  f.  (a  cenfer-box}  navette. 
NAVEW,  V.  Naphew. 
D  f  NAUFRAGE,  f.   (fhipwreck)  tiau- 
frage. 

NAUGHT,  adj.  (bad,  corrupt,  worthless) 
me'cbant,  mauvah,  qui  ne  vaut  rien,  qui  nefl 
pas  bon.  You  are  very  naught,  vous  e'tes  ft»t 
tne'cbant.  Naught  for  the  eyes,  qui  ne  vaut 
rien  pour  lesyeux. 

Naught  (or  brafs)  money,  de  I argent 
faux,  de  V argent  qui  nefl  pas  bon. 

Naught  (lewd)  qui  nefl  pas  fage,  qui 
me'ne  unc  mauvaife  vie,  imfiudique. 

Naught,  V.  Nought. 

NAUGHTILY,  adv.  (wickedly)  me'cham- 
t&er.t,  malicieufement. 

NAUGHTINESS,  f.  (flight  wickednefs  of 
children)  malice,  me'ibancete. 

NAUGHTY,  adj.  (not  good,  mifchievous) 
mauvah,  tne'cbant.  A  naughty  boy,  un  mau- 
vah ou  tne'cbant  gar  con.  A  naughty  trick, 
une  malice,  une  me'chancete'.  A  naughty  ( or 
difhoneft)  woman,  une  femme  qui  n  efl  pas  /age, 
une  femme  de  mauvaife  vie. 

NAVIGABLE,  adj.  (over  which  one  may- 
fail)  navigable,  fur.  quoi  Von  peut  naviguer. 
A  navigable  river,  une  riviere  navigable,  ou 
marcbande. 

NAVIGABLENESS,  f.  (capacity  to  be 
pa  fled  in  veffels)  qualite' de  ce  qui  efl  naviga- 
ble, la  navigabilite'  d'une  mer  ou  d'une  ri- 
viere. 

To  NAVIGATE,  v.  n.  (to  fail,  to  pafs, 
er  go  by  water)  naviger,  naviguer. 

To  Navigatf,  v.  a.  (to  fleer  a  Ihip) 
■naviguer,  gouverr.er,  conduire  un  vaiffeau. 

NAVIGATION,  f.  (failing)  la  navigation. 

Navigation  (veffels  of  navigation)  la 
navigation,  la  marine. 

NAVIGATOR,  f.  (one  fkilful  in  fleering 
a  fhip)  pilote. 

Navigator  (a  fea-traveller)  navigateur, 
veyageur  par  mer. 

NAULAGE,  f.  (freight  to  crofs  over  the 
water)  naulage. 

NAUMACHY,  f.  (the  reprefentation  of  a 
fea-fight,  a  mock  fea-fight)  naumaebie. 

To  NAUSEATE,  v.  a.  (to  loath)  hair, 
avoir  de  I  'aver/ion,  ou  du  degciit  pour  quelqu'un 
ou  pour  quelque  cbofe,  en  etre  d  goute',  la  hair. 

D  f  NAUSEATiVE,  V.  Naufeous. 

NAUSEOUS,  adj.  (loathfome)  de'goutant, 
defagre'al-le,  ennuyant,  dans  It  propre  &  dans 
le  figure'. 

NAUSEOUSNESS,  f.  (quality  of  raifing 
difguft)  e'tat  ou  quali.e  de  ce  qui  excite  du 
de'gout. 

NAUSEOUSLY,  adv.  (kathfomely,  with 
difgufl.'  d'une  manure  a  caufer  de  I'averfion  ou 
du  d'gcvct. 

D  t  NAUTICAL,  or  Nautick,  adj.  (be- 
longing to  fhips  or  feamen)  nautique,  de  ma- 
telot,  de  marinier.  Nautical  chart,  une  carte 
taarine.    Nautical  compafs,  une  bcuffole. 

NAVY,  f.  (a  fleet)  flotte.  The  royal  na- 
vy, la  flotte  royale.  A  commiflioner  of  the 
navy,  un  commffaire  de  la  marine.  The  navy- 
office,  Vamiraute. 

NAY,  adv.  (no)  non.  He  would  not  be 
faid  nay,  il  falut  lui  promettre.  His  coufin 
would  not  be  faid  nay  ( or  would  not  take  a 
denial)  Jon  coufn  ne  Je  le  tint  pas  pour  dit. 

Nay  (not  only  fo,  but  more)  tue  tue,  lien 
plus.  Nay,  he  is  a  covetous  man,  il  eft  meme 
fort  avare.  He  has  enough,  nay  too  much, 
il  en  a  affix,  v£?  meme  trop.  Nay,  'tis  quite 
another  thing,  au  eontraire,  e'efl  tout  autre 
tbofe. 

Nay  (or  by  your  favour)  avec  voire  fier- 
mifflon. 

NAY,  f.  (a  denial)  refus.  I  will  have  no 
nay,  je  ne  veux  point  effuyer  de  refus,  je  ne 
pr/ltns  peifft  que  vous  me  refuflex  cela. 


Nay-word,  V,  Nay. 
NAZAREEN,  or  Nazarite,  f.   (a  feQ  a- 
mong  the  ancient  Jews)  un  nazare'en. 

N  E 

To  NEAL,  v.  a.  (to  temper  by  a  gradual 
and  regular  heat)  recuire,  tcmpe'rer  par  une  cba- 
leur  gradue'e.  To  neal  glafs  or  metals,  recuire 
du  vet  re  ou  des  meiaux. 

To  Neal  (or  fuften)  iron,  V. 'i  o  Soften. 

NEALED,  adj.  (V.  to  neal)  templ  e'  par 
une  chaleur  gradue'e,  recuit. 

NEAL1NG,  f.  (V.  to  neal)  VaBionde  recuire. 

NEAP-TIDE,  V.Neep-tide. 

NEAR,  prep,  (nigh  at  hand)  procbe,  fires, 
auprcs,  de  pres.  Near  the  church,  procbe  de 
Ve'glife.  Near  the  town,  pris  de  la  ville. 
Near  the  prince,  aupris  du  prince. 

Near,  or  Near  upon  (almoft)  a  feu  fires, 
prefque,  environ,  fires.  The  ftanding  coin  is 
near  ripe,  les  bles  font  prefque  meurs.  Near 
about  the  matter,  a  pen  pres.  Near  about 
five  thoufand,  environ  ou  pris  de  cinq  mille. 
A  woman  near  her  reckoning,  une  femme 
qui  approcbe  de  fon  terme,  qui  efl  prete  d'ac- 
coucher. 

NEAR,  adv.  (not  far  off)  prefque.  Very 
near,  bien  pris,  fort  pris.  You  muft  come 
near  to  fee  it,  il  vous  faut  voir  cela  de  pres. 

Near  at  hand  (within  a  little,  not  far 
off)  de  pris,  procbe,  fires,  tout  pres.  It  muft 
be  near  at  hand  (or  ready)  il  faut  qu'il  fit 
tout  pres.  The  kingdom  of  God  is  near  at 
hand,  le  royaume  de  Dieu  efl  procbe.  This 
error  has  fpread  itfelf  far  and  near,  cette  er- 
reur  s\fl  de'ja  re'panduc  Lien  loin,  ou  au  long 
&  au  laige.  He  is  nothing  near  fo  bad,  il  we 
fe  fiorte  point  fi  mal  quil  faifoit,  il  fe  parte  beau- 
coup  mieux.  He  is  nothing  near  fo  fevere  as 
he  was,  ;/  nefl  point  a  beaucoup  fires  fi  fe've're 
quil  e'toit.  He  was  near  being  killed,  fieu 
s'en  falut  qu'il  ne  fiit  tue',  il  fienfa  etre  tue. 
They  were  very  near  coming  to  handy-blows, 
il  ne  tint  prefque  a  rien  quails  nen  vinfj'cnt  aux 
mains.  As  near  as  I  can  remember,  autant 
que  je  puis  m  en  fuvenir.  To  come  or  go 
near,  approcber.  Come  near  me,  approcbez 
vous  de  moi.  He  will  go  near  to  do  it,  il  y 
a  apparence  qu'il  cn  viendra  a  bout,  ou  il  efl 
a  craindre  qu  il  ne  le  fafje.  He  will  go  near 
to  have  me  do  it,  apparemment  il  voudra 
que  je  le  faffe.  *  To  go  as  near  the  wind 
(to  be  as  faving)  as  one  can,  vivre  d'e'pargne, 
ou  d" economic,  faire  le  tnoins  de  de'penje  qu\n 
peut. 

NEAR,  adj.  (dofe,  clofely  related,  inti- 
mate) procbe,  qui  touche  de  pres.  He  is  my 
near  kinfman,  or  he  is  near  of  kin  to  me,  // 
efl  nion  procbe  parent,  il  me  touche  de  pris.  A 
near  concern,  une  affaire  qui  touch-  de  pris. 
P.  Near  is  my  coat,  but  nearer  is  my  /kin 
(or,  P.  charity  begins  at  home)  P.  la  chair 
efl  plus  procbe  que  la  cbemife,  P.  charite  bien 
ord.nr.ee  commence  par foi-meme.  The  near  (or 
left)  foot  of  a  horfc,  le  pie  du  montoir  ou  pie' 
gauche  d'un  cbeval.  A  neai  ( or  faving)  man, 
un  bommc  epargnant,  un  bon  menogtr. 

Near  (niggardly)  chiche,  mefquin. 

NEARER,  adj.  (the  comparative  of  near) 
plus  procbe,  plus  pris. 

NEARER,  adv.  (from  near)  plus  procbe, 
plus  pres. 

NEAREST,  adj.  (the  fuperlative  of  near) 
le  plus  procbe,  le  plus  pris.  This  is  the  near- 
eft  way  (or  fhorteft  cut)  cefl  ici  le  plus  court 
cbemin. 

NEARLY,  adv.  (clofely)  de  pres.  That 
nearly  concerns  me,  cela  me  louche  de  pris. 

Nearly  (niggardly)  mefquinement,  chicbe- 
ment. 

NEARNESS,  f,  (vicinity)  voifinage,  firoxi- 
mite', 


Nr.  ar  ness  (alliance  of  blood)  alliance, 
proximite'  de  fang.  Nearnefs  of  kin,  proxi- 
mite'  au  Jang,  parente. 

Nearness  (favi ngnefs)  bumcur  me'nage're, 
ou  e'pargnante. 

Nearness  (niggardlincfi)  mefquinerie,cbi- 
chete. 

NEAST,  V.  Nefl. 

NEAT,  adj.  (cleanly,  handfome,  fpruce, 
trim,  or  fine)  firofirc,  beau,  bien -J 'ait,  jolt,  bien- 
tourne,  mignon.  A  neat  man,  un  bomme  firo- 
fire.  A  neat  fuit  of  clothes,  un  habit  firopre.-. 
To  be  neat  in  one's  clothes,  or  to  go  neat, 
etre  firofire,  etre  vetu  fort  prop/  ement.  A  neat, 
tooth-picker,  un  cure-dent  bien-fait,  jo/i,  on- 
mignon. 

*  Neat  (cunning  or  fubtle)  adroit^Jin, 
habile. 

*  A  Neat  (or  polite)  ftyle,  un  ftyle  net, 
ou  poli.    A  neat  difcourfe,  un  difcours  poli. 

Neat-handed,  adj.  (handy,  fkilful,  in- 
genious) adroit,  habile,  inge'nhux,  qui  fait  les 
cbofes  adroitement,  ou  avee  adreffe. 

Neat-h andedness,  f.  (fkilfulnefs,  dex- 
terity) adreffe,  babilete. 

NEAT,  f.  (an  ox  or  cow)  bceuf,  ou  vache. 
A  neat's  tongue,  une  largue  de  bceuf.  Neat's 
feet,  des  pie's  de  bceuf.  Neat's  leather,  vache, 
ou  cuir  de  vache.  Ncat-houfe,  e'table  H 
bceuf. 

Neat-herd,  f.   (a  cow-keeper)  un  va- 
cher. 

NEATLY,  adv.  (clcanlily,  politely,  dex- 
troufly)  frofirement,  adroitement,  poiiment,jufle+- 
To  trim  neatly,  faire  proprement  le  poll.  *  To 
manage  a  bufinefs  neatly,  or  cunningly,  con- 
duire adroitement  une  'affaire.  *  To  fpeak  or 
write  neatly,  parler  ou  ecrire  fioliment  ouv 
jufte. 

NEATNESS,  f.  (cleanlinefs)  firofirete. 
Neatness  (beauty,  fprucenefs,  compact- 
nefs)  prcprete,  beaute,  agrement,  de'licateffe. 

*  Neatness  (elegance,  politencfs)  of 
flyle,  netlete,  jufleffe  ou  fiolitefje  de  flyle. 

'NEB,  V.  Nib. 

NEBULOUS,  adj.  (cloudy)  nebuleux,  charge 
de  nuages,  ou  nue'es. 

NECESSARILY,  adv.  (ir.difpenfably)  nf* 
ceffairement,  de  toute  ne'eefflte,  abjolument,  fiar  un 
befoin  abfllu. 

Necessarily  (inevitably)  ne'ceffa'uementy 
infalliblement . 

NECESSARIES,  f.  pi.  (things  not  only 
convenient  but  needful)  le  neceffaire,  les  ne- 
ceffttes,  les  cbofes  ne'eeffaircs. 

NECESSARINESS,  f.  (the  ftate  of  what 
is  neceflary)  e'tat  &  qualite'  de  ce  qui  efl  ne'- 
ceffaire. 

NECESSARY,  adj.  (needful)  neceffaire, 
utile,  dont  on  ne  fe  fieut  paffer.  To  make  one's 
felf  neceflary  (to  be  a  bufy-body)  faire  le  tif- 
cefjaire.  A  neceflary  ( or  convenient)  hcufe, 
les  lieux,  la  garde-robe,  le  prive'. 

Necessary  (inevitable)  neceffaire,  inevi- 
table, infaillible.  A  neceflary  effect,  un  effet 
neceffaire. 

To  NECESSITATE,  v.  a.  (to  force  or 
compel)  necejfltcr,  contraindre,  obliger,  reduire 
a  la  ne'eefflte  de  faire  quelque  cbofe. 

NECESSITATED,  adj.  (forced,  compelled) 
ne'eefflte',  contraint,  oi  lige'. 

NECESSITATION,  f.  (the  aft  of  making 
neceflary)  aclion  de  ce  qui  rend  ne'eeffuire. 

NECESSITOUS,  adj.  (needy)  ne'eefftteux, 
pauvrc,  qui  efl  dans  la  ne'eefflte',  indigent. 

NECESSI 1  OUSNESS,  f.  (poverty,  want) 
pauvrete,  indigence,  re'eeffte'. 

NECESSITUDE,  f.  (need,  want)  befoin, 
ne'eefflte'. 

NECESSITY,  f.  (indifpenfablenefs)  ne'eef- 
flte.    Of  neccflity,   de  ne'eefflte',  nfceffaircment, 
P.  Neccflity  has  no  law,   P.  ne'eefflte  >i a  point 
de  loi.    To  confult  with  necclflty,  or  P.  To 

make 
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make  virtue  of  neceffity,  V,  faire  de  n/ceffite , 
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tvf.cE^siTY  (conftraint,  force)  ne'eefftte, 
cent,  ainte,  fo"ce. 

Necessity  (indigence)  r.e'ccffite,  pauvrete', 
difetce,  indigence, 

NKCK,V.  (the  part  between  the  head  and 
the  body)  It  col,  ou  Ic  ecu.  A  long  neck,  un 
geind  cou,  *  un  ecu  dc.gr ui.  A  fiiort  neck,  un 
petit  ecu.  A  neck  of  mutton,  un  collet  de  mow 
ton.  To  take  one  shout  the  neck,  or  to  fall 
about  one's  neck,  fe  jettcr  au  cou  de  quelqu'un, 
I'emlraffcr.  A  woman's  neck  (or  bofom)  le 
cou,  lej'ein,  ou  la  g:'ge  d'une  femmc. 

A  Neck  of  land  (an  ifthmus)  un  ijlbme, 
line  langue  de  terre  entre  deux  men. 

The  Neck  (or  handle)  of  a  violin  and 
other  mufical  inirruments,  le  mar.che  d'un  vio- 
lon  £f  auties  inftrumens  de  mufique.  The  neck 
of  a  bather's  baton,  la  gorge  d'un  baffin  a  bm  be. 

The  Neck  (the  hind  p^rt)  of  a  perriwig, 
le  Serriere  d'une  perruque.  The  neck-lock  of  a 
wig,  la  bcuele  de  derricrc  d'une  perruque. 

On  the  neck  (immediately  after)  auffitct, 
bnmidiatement,  enfu't'e,  aprls.  P.  One  mifchicf 
comes  on  the  neck  of  another,  P.  un  malhcur 
tie  vie'nt  jamais  Jiul,  malbeur  fur  malbeur.  *  In 
the  neck  of  thefe  mifchiefs  this  alfo  comes, 
eeei  nrriva  par  un  furcroit  de  malbeur,  ou  pour 
coinble  de  malbeur.  *\  To  flip  one's  neck  out 
of  the  collar  (*  \  to  hang  an  arfe)  rcfuj'er  de 
faire  ce  que  Von  avoit  promts,  fe  retirer,  -j-  tirer 
le  cul  en  artie're,  ^  -f  To  flip  one's  neck  out 
df  the  collar  (to  get  out  of  a  fcurvy  bufinefs) 
*  \  titer  (on  e'pingle  du  jeu,  fe  tirer  d'affaires 
ou  d'i'Hrigue.  *  To  break  the  neck  of  an  af- 
fair, of  an  intrigue,  &c.  rompre  le  cou  a  une 
pff.iire,  a  une  intrigue,  dsV.  I'empeeber  de  re- 
itffir.  *  To  break  tiie  neck  of  an  affair  (to 
do  more  than  half)  furmontcr  les  plus  grands  ob- 
stacles qui  fe  rencontrent  dans  une  affaire,  tntttre 
une  affaire,  en  bon  train. 

Neck-band,  f.  (the  collar  of  a  fhirt)  le 
cou  d'une  cbemife. 

Neck-beef,  f.  (the  coatfe  flefh  of  the 
neck  of  beef)  viande  groffie're  du  cote'  du  cou. 

Nec.k-ci.oth,  f.  (that  which  men  wear 
on  their  necks)  un  tour  de  cou,  une  cravate. 

Neck-lact.,  f.  (an  ornamental  fixing  of 
beads,  fee.  worn  by  women  on  their  necks) 
un  collier. 

Neck-piecl,  f.  (part  of  the  armour)  gor- 

gtrin. 

NECKERCHIEF,  or  Neckatee,  f.  (a  hand- 
kerchief for  a  woman's  neck  J  moucboir  de  cou, 
tcur  de  cou. 

NECROLOGY,  f.  (a  rcgifter  of  the  dead) 

tiecreloste. 

NECROMANCER,  f.  (a  conjurer)  un  ne- 
cromancitn. 

NECROMANCY,  f.  (the  black  art;  a 
kind  of  divination  by  calling  up  the  fpints  of 
the  de^d)  necroma.net,  ou  lu'eromancie. 

N ECROM ANTICK,  adj.  (relating  to  ne- 
cromancy) de  nuromancie,  qui  a  rapport,  ou 
qui  aparlient  a  la  ne'ci  omaitcie. 

NECTAR,  f.  (a  delicious  liquor,  feigned 
to  be  the  drink  of  the  fabulous  gods)  le  nctlar. 

NECTARED,  Nectarine,  or  Necfaieous, 
adj.  (abounding  with  nectar,  fweet  as  nectar) 
plei'i  de  ntclar,  deux  eomme  le  nectar,  de  ncStar. 

NECTARINE,  f.  (a  fort  of  peach)  pavie, 
hrigr.on. 

NEECE,  V.  Niece. 

NEED,  f.  (want,  neceffity,  occafion)  befoin, 
neccffiie,  affaire.  To  ftand  in  need  of  a  thing, 
,t»  .have  need  of  it,  avoir  befAn  ou  affaire  de 
quelque  cbofe.  What  need  is  there  to  do  it  ? 
que  le  ne'eeffte  y  a-t-il  de  le  faire  V  There  is  no 
need  of  it,  il  r'cfl  pas  befoin  de  cela,  cela  n  efl 
point  du  tout  ne'vffaire. 

Need  (want,  poverty,  indigence)  befAn,' 
tte'eeffite,  pawvictc',  indigence.  To  be  in  gieat 
.need,  tire  da;.s  un  grand  befo'm  ou  en  grande 
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nicejjiti,  etre  dans  Vindigencc.  Need  drives  t'.s, 
nous  fommcs  r.c'duits  aiix  v-cmes  ne'eeffite's,  ou  be- 
Joint,  P.  A  friend  is  known  in  time  of  need, 
P.  on  connoit  Vami  au  befoin.  P.  Need  makes 
the  naked  man  run,  the  naked  quean  fpin, 
and  the  old  wife  trot,  la  n/ceffte'/ait  tout  /aire.  I 
I'll  not  do  it  but  upon  great  need,  je  ne  leferai 
qu'a  toute  extre'mite.  If  need  be,  s'il  efl  ne'eef- 
faire  ou  befoin,  s'il  le  faut,  cn  cas  de  befoin. 
You  had  need  to  mind  that  bufinefs,  v  ous  fcriex. 
bien  de  fonger  a  cette  affaire.  To  do  one's 
needs  (to  go  to  ftool)  aller  a  fes  ne'eeffitc's,  /aire 
fes  affaires,  de' charger  fon  ventre. 

To  NEED,  v.  a.  (to  want)  avoir  befoin, 
manquer,  I  don't  need  it,  je  n'en  ai  pas  befoin. 
He  needs  neccfiaries,  il  manque  du  neccjjoire. 

To  Need  (to  want,  to  be  poor)  are  dans  le 
befoin,  dans  la  ne'eeffte,  ou  dans  I'indigence.  P.  I 
may  fee  him  need,  but  I  will  not  fee  him 
bleed,  je  veux  bien  qu'il  fouffre,  mats  je  ne  veux 
pas  tout-a-fait  V abandonner. 

To  Need  (is  rendered  fometimes  ly  the 
verbs  impcrfonal)  etre  befoin  ou  ne'e eff aire,  fa- 
loir.  You  need  not  come,  il  nefl  pas  befoin  ou 
r.e'ceffaire  que  vous  vei.iez.  If  we  fliould  doubt 
it  we  fhould  have  needed  other  eyes,  il faudroit 
que  nous  euffions  perdu  la  vue  pour  n'en  pas  de- 
mcurer  d'aecord.  You  need  not  fear,  vous  n'a- 
vez  que  faire  de  craindre,  vous  ne  devez  pas 
craindre.  You  need  but  tell  him,  vous  n'avez 
qua  lui  dire.  There  is  nothing  yet  that  you 
need  be  afraid  of,  vous  n'avez  encore  aucun  fu- 
jet  de  craindre.  What  need  you  care  ?  dequoi 
vous  v.ettez-vous  en  peine?  What  needs  fo 
many  words  ?  a  quoibon  tant  de  paroles?  qu'eft- 
il  befoin  de  tant  de  paroles  ?  It  needs  not,  il 
n  efl  pas  neceffaire,  i!  nefl  pas  befoin.  There 
needs  no  words  about  the  matter,  ce  nefl  pas 
une  cbofe  dont  il  faille  difputer.  He  needs  carry 
fiimfelf  well,  il  n'a  qua  fe  bien  conduire,  ou  a 
marcher  droit. 

NEEDER,  f.  (one  that  wants  any  thing) 
celui  ou  cclle  qui  a  befoin  de  quelque  cbofe,  celui 
qui  efl  dans  le  befoin. 

NEEDFUL,  adj.  (necefiary)  neceffaire,  in- 
difpenfable. 

'NEEDFULLY,  adv.  (neceffarily)  ne'eeffaire- 
meht,  indifperfablemcnt. 

NEEDFULNESS,  f.  (neceffity)  ne'eeffte. 

NEEDILY,  adv.  (in  poverty,  poorly)  dans 
la  pau-vrete,  pauvrcmcnt. 

NEEDINESS,  f.  (neceffity,  indigence)  be- 
foin, ne'eeffte',  pawvrct  ',  indigeice. 

NEEDLE,  f.  (a  fmall  inftrument  ufed  in 
fewing)  aiguille.  A  fewing  needle,  aiguille  a 
coudre.  A  pack  needle,  aiguille  a  cmballcr. 
The  needle  of  a  dial,  1'aiguille  ou  le  file  dun 
cadrart.  The  needle  of  a  mariner's  compafs, 
I 'aiguille  d  une  boufole. 

Needle-case,  f.  (a  cafe  to  put  needles 
in)  aiguillier,  porte-aiguille. 

Needle-;  ish,  f.  (.1  kind  of  fea-fifh)  ai- 
guille. 

Needle-full,  f.  (as  much  thread  as  is 
generally  put  at  one  time  in  the  needle)  une 

aiguille'e. 

Needle-maker,  f.  (he  who  makes  nee- 
dles) un  aiguillier. 

Needle-work,  f.  (the  bufinefs  of  a  femp- 
firefs)  travail  a  Vaxgu'tllt.  To  work  needle- 
work, travailler  a  1' aiguille. 

NEEDLER,  V.  Needle-maker/^  Needle. 

NEEDMFNT,  f.  (fomething  necefTary)  ce 
dor.t  cn  a  befoin,  tout  ce  dont  on  a  affaire. 

NEEDLESS,  adj.  (unnecciravy,  fuperflurus) 
inutile,  fupcifu,  qui  n'cf  pas  neceffaire,  qui  n'efi 
pas  de  demande. 

NEEDLESSLY,  adv.  (without  necefiity) 
inuulement,  fans  aucune  ne'eeffte. 

NEEDLESSNESS,  f.  (unnccefTarincfs)  r'tat 
ou  qualite'  de  ce  qui  efl  fuperftU  ou  inutile,  inu- 
tility. 

NEEDS,  adv.  (of  neceffity)  ne'eeffairement, 
abfulument,  de  r.c'ecjfitc,  de  toute  r.ceeffitc,  d'une 
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n  'eeffte  abfolue.  It  muff,  needs  be  fo,  il  faut 
neeeffaircmcnt  que  cela  foit,  il  ne  fe  peut  autiemcnt. 
If  you'll  needs  be  gone,  fi  vous  voulez  abfolu- 
nient  vous  en  aller,  f  vous  voulez  vous  en  aller  a 
/cute  force.  Do  it  no  more  than  needs  mud, 
re  le  fui'es  que  le  mains  qu'il  fe  pourra.  I  mult 
needs  tell  you,  il  faut  que  je  vous  dife,  je  ne 
puis  m  empeeber  de  vous  dire. 

NEEDY,  adj.  (poor,  indigent)  ne'erffteux, 
qui  efl  dans  la  ne'eeffte',  pauvre,  indigent. 

NEEP,  Neep-tide,  or  Dead-neep,  f.  (the 
tide  when  the  moon  is  in  the  middle  and  laft 
quarter)  morte,  ou  baffe  maree,  baffes  caux. 

NE'ER,  V.  Never. 

To  NEESE,  V.  To  Sneeze. 

NEF,  f.  (the  body  of  a  church)  la  nef  d'une 
e'glife. 

D  f  NEFANDOUS,  adj.  (heinous,  not  to 
be  named)  horrible,  de'teflable,  contre  nature, 

D  f  NEFARIOUS,  adj.  (wicked,  accurfed) 
fce'le'rat,  micbant. 

NEGATION,  f.  (a  denying)  negation. 

NEGATIVE,  adj.  (belonging  to  negation) 
ne'gatif,  qui  ni:.  The  negative  voice,  voix  ne- 
gative. 

NEGATIVE,  f.  (a  denying  propofition) 
negative.  Negative  law,  negative  ou  dele- 
gation enjufsiee. 

Negative-pregnant,  f.  (a  law-term  ; 
negative  implying  an  affirmative)  une  negative 
qui  comprend  une  affirmative. 

NEGATIVELY,  adv.  (with  denial)  nc'ga- 
tivement. 

NEGATORY,  adj.  (belonging  to  a  denial) 

ne'gatif. 

NEGLECT,  f.  (careleffnefs)  negligence,  pen 

de  foin,  nonchalance,  manque  d' attention. 

To  NEGLECT,  v.  a.  (not  to  take  caie  of, 
to  flight)  ne'gliger,  fe  pen  foucier,  fe  mettre  peu, 
en  peine,  meprifer.  To  negledf.  one's  falvation, 
ne'gliger  fon  falut. 

To  Neglect  (to  let  flip)  an  opportunity, 
ne'gliger  une  occafion,  la  laiffer  e'ebapper. 

To  Neglect  one's  felf  (to  take  no  care 
of  one's  drefs)  fe  ne'gliger,  n  avoir  pas  foin  de  fe 
tenir  propre. 

NEGLECTED,  adj.  (V.  to  negleft)  neglige*, 
dont  on  fe  foucie  peu,  &c. 

NEGLECTER,  f.  (one  who  neglecls)  celui 
ou  celle  qui  neglige,  negligent,  ne'gligente, 

NEGLECTING,  f.  (from  to  neglect)  negli- 
gence, ou  I'acTion  de  ne'gliger. 

NEGLECTFUL,  adj.  (heedlefs,  carelefs, 
inattentive)  negligent,  qui  ne'glige. 

NEGLIGENCE,  f.  (careleffnefs)  negligence, 
nonchalance,  pareffe,  peu  de  f  in  qu'on  c  de  quelque 
cboje,  ou  de  quelque  peifonne. 

NEGLIGENT,  adj.  (carelefs)  negligent,  pa- 
reffeux,  nonchalant,  qui  a  de  la  negligence,  ou 
qui  a  peu  de  foin. 

NEGLIGENTLY,  adv.  (carclefsly)  nt'glh- 
gemment,  avec  negligence,  non:balammcnt. 

To  NEGOTIATE,  v.  a.  fto  mannge,  to 
tranfadl)  negocier,  ou  ne'gotier,  trotter,  conduire, 
mcr.ier.  To  neijociate  a  bufinefs,  negocier  ttr.e 
affaire. 

ToNegotiate  (tnf.ll)  a  bill  of  exchange, 
negocier,  frafftqucr  une  leitre  de  charge.  ■ 

To  Negotiate,  v.  n.  (to  tratfick)  "  'go- 
rier, tiaff.quer,  faire  ne'^oce. 

NEGOTIATED,  adj.  (V.  to  negotiate) 
negocie,  conduit,  manic,  traite. 

NEGOTIATING,  f.  (from  to  negotiate) 
ne'gociation,  conduit t,  I'aftion  de  negoenr,  &c. 

NEGOTIATING,  adj.  (employed  in  nego- 
tiation) employe'  dans  la  ne'gociation,  qui  a  rap- 
port a  la  ne'gociation.  v  »^  % 

NEGOTIATION,  f.  (managing  a  bulinefi) 
ne'gociation,  intrigue  pour  n'tffir  dans  quelque 
grande  affaire. 

Negotiation  (trnfhck)  n'goce,  traffic, 
commerce. 

NEGOTIATOR,  f.  (a  manager)  ne'goria- 

tettr,  midiatcur, 

NEGOTJA'i  RIX. 
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NEGOTIATRIX,  f.  (a  female  manager) 
ne'gociatrice,  celle  qui  ne'gocie  quelque  affaire  d'im- 
portancc. 

NEGRO,  f.  (one  of  the  Negroes  land  in 
Africa)  un  negre,  une  negre,  ou  ne'greffe. 

D.  NEIF,  or  Neife,  f.  (a  law-word  for  a 
bond -woman)  une  ef clave. 

X  Neif  (the  fift)  lepoing. 

NEIGH,  or  Neighing,  f.  (the  voice  of  an 
horfe)  henniffcmcnt. 

To  NEIGH,  v.  n.  (as  horfes  do)  hennir. 

NEIGHBOUR,  f.  (one  that  lives  by  an- 
other) voifin,  voifine.  P.  A  good  lawyer  is 
an  ill  neigbour,  P.  bon  avocat,  mauvais  voi- 
Jtn. 

Neighbour  (in  terms  of  fcnpture)  le pro- 
cbsin.  To  love  one's  neighbour,  aimer  Jon 
prochain. 

To  NEIGHBOUR,  v.  a.  (to  adjoin,  to 
confine  on)  confiner,  joindre,  aboutir  a  quelquen- 
droit. 

NEIGHBOURHOOD,  f.  (the  place  near 
that  one  lives  in)  voifinage. 

Neighbourhood  (the  neighbours)  le  voi- 
finage, les  voifins. 

Neighbourhood  (nearnefs)  voifinage, 
proximite'. 

NEIGHBOURING,  adj.  (bordering,  ad- 
joining) voifin,  proche. 

f  NEIGHBOURLY,  adj.  (becoming  a 
neighbour,  kinJ,  civil)  qui  convient  a  un  voi- 
Jin,  honntte,  poll,  ferviable.  A  neighbourly 
man,  un  bon  viijin,  un  hcmme  qui  -voir  fouvcnt 
fes  voifins  ou  fes  voifines.  A  neighbourly  office, 
un  tcur  de  bon  voifin. 

NEIGHBOURLY,  adv.  (with  fecial  ci- 
vility, friendly)  en  ami,  a  V amiable.  To  com- 
pound neighbourly  with  one,  s  accommoder  a 
I' amiable  avec  quclquun. 

NEIGHING,  {.  (from  to  neigh)  henniffe- 
tnent,  cri  du  ebeval. 

NEITHER,  conj.  (not  either)  ni.  He  is 
neither  covetous  nor  prodigal,  il  nefl  ni  avare 
m  prcdigue.  Neither  more  nor  lefs,  ni  plus  ni 
moins.  Let  me  not  in  this  be  thought  arrogant 
neither,  cecifcit  die  fans  me  vanter.  Neither  is 
he  fo  bad  as  you  fpeak  of,  il  neft  pas  tout-a- 
fait  Ji  meibant  que  vous  dites,  ou  que  nous  le 
faitts. 

NEITHER,  pron.  (nor  the  one  nor  the 
other)  ni  I'un  ni  V  autre.  Neither  of  them  will 
do  it,  ni  Fun  ni  f  autre  nen  veut  rien  /aire. 
To  be  on  neither  fide,  or  to  take  neither  part 
(to  {land  neuter)  etrt  ou  demeurer  neutre. 

NEITHER,  adv.  (*r  particle  disjunctive, 
elegantly  ufed  in  tranfactions)  Ex.  Neither 
are  thefe  all  our  grievances,  ct  ce  ne  font  pas  la 
encore  tout  not  griefs. 

NENUPHAR,  f.  (water-lily)  nenuphar. 

NEOPHYTE,  i".  (a  new  convert)  neophyte. 

D  f  NEOTER1CAL,  srNeoterick,  adj.  (of 
late  time,  or  new)  ncuvcau. 

NEP,  or  Nip,  i.  (cat-mint,  an  herb)  pi::- 
Hot  fauvage. 

NEPENTHE,  f.  (a  drug  that  drives  away 
all'pains)  parace'e. 

NEPHEW,  f.  (the  fon  of  a  brother  or  lifter) 
neveu. 

NEPHRITICK,  adj.  (belonging  to  the  or- 
gans of  urine)  tfepbretique.  The  ncphritick 
(or  gravel)  colick,  colijuc  ne'pbretique. 

NEPHRITICKS,  f.  pi.  (remedies  good  a- 
gainft  the  ftone)  re'me'des  centre  la  grand'*,  la 
picric,  les  douleurs  ne'phre'tiques. 

NEPOTISM,  f.  (too  great  authority  of  the 
nephews  of  a  reigning  pope)  nr'pctifme. 

NEREIDES,  f.  pi.  (the  nymphs  or  fairies  of 
the  fca)  les  Nereides. 

NERVE,  f.  (a  finev.)  naf.  *  Money  is 
the  nerve  of  war,  /'argent  ejl  le  nerf  de  la 
guerre.  *  A  man  of  great  nerves  (a  ftrong  or 
lufty  man)  un  komme  fort,  puiffant,  ou  robuft'. 

NERVELESS,  adj.  (without  ftrcn^th)  fans 
firce,  qui  manque  de  foxes,  e'nervc'» 
TOME  II. 
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NERVOSITY,  f.  (fullnefs  of  nerves)  e'tat 
de  ce  qui  a  beaucoup  de  nerfs. 
Nervosity  (ftrength)  force. 
NERVOUS,  or  Nervofe,  adj.  (full  of  nerves) 
ncrveux,  plein  de  nerfs. 

Nervous  (ftrong)  nerveux,  fort,  robtifle. 

*  Nervous  (ftrong,  weighty,  folid)  ncr- 
veux,  fort,  qui  eft  de  grand  poids,  folide,  plein 
de  force  &  de  folidite'. 

NESS,  f.  (a  word  formerly  ufed  for  a  point 
of  land  running  into  the  fea)  pointe  de  terre 
qui  s^avance  dans  la  mer,  cap,  promontoire. 

NEST,  f.  (the  bed  formed  by  the  bird  to  lay 
eggs  in  and  to  fit  over  them)  un  nid.  To  build 
or  make  his  neft,  nicber,  fe  nicber,  faire  fon 
nid.    To  feather  his  neft,  V.  To  Feather. 

A  Nest  of  birds  (a  whole  neft  of  birds) 
niche'e  d^oifeaux. 

*  A  Nest  (or  receptacle)  of  thieves,  pi- 
rates, &c.  un  re'ceptacle,  une  retraite  ou  un  re- 
pair e  de  voleurs,  de  pirates,  £fc. 

Nest  of  drawers,  affembiage  de  petit s  tiroirs 
dans  un  cabinet,  ou  bureau. 

*  Nest-cock,  f.  (one  that  never  was 
from  home)  un  homme  qui  na  point  -voyage'. 

Nest-egg,  f.  (an  egg  left  in  the  neft  to 
keep  the  hen  from  forfaking  it)  un  ceuf  que 
V on  laiffc  dans  le  nid  pour  engager  la  poule  a  con- 
tinuer  d'y  vetlir  por.dre. 

To  NEST,  V.  To  Neftle. 
To  NESTLE,  v.  n.  (to  make  a  neft)  faire 
fon  nid,  niche-,  fe  nicber.    To  neftle  about,  fe 
tourner,  fe  remuer. 

*  To  Nestle  (to  fettle  any  where)  s'eta- 
blir,  fe  nicber  en  quelque  endroit. 

*  ToNi'Tit,  v.  a.  (to  cherifh,  to  fondle 
as  a  bird  her  young)  che'rir,  cboyer,  doiloter. 

NESTLING,  f.  (a  young  bird  unfledged) 
un  oij'eau  qui  na  point  encore  de  plumesy  un  jeune 
otftau  nouvellement  e'clos. 

NET,  f.  (a  l'nare  for  animals)  rets,  filet. 
Hunter's  net,  rets  ou  filet  de  cbafj'cur.  To  lay 
or  fpread  a  n£t,  tend/e  des  rets  ou  des  filets.  A 
fifhing  net,  filet  de  pecheur.  To  fall  into  a 
net,  tomber  dans  les  filets. 

Net  (fuch  as  walnuts,  apples,  &c.  are  put 
in  to  be  fold)  tin  re'fesu. 

Net  (to  boil  any 'thing  in)  une  cciffe. 
Nets  (toils)  toilcs,  grands  filets. 
Net-maker,  f.  (one  whofe  bufiiicfs  is  to 
make  nets)  faifeur  de  filets,  de  rets,  ou  de  re'- 
feaux. 

Net-masonry,  f.  (a  fort  of  mining  or 
walling)  maconnerie  maille'e. 

Net-wise,  adv.  (in  the  manner  of  a  net) 
cn  forme  de  filets,  ou  en  rc'faau. 

Net-work,  f.  (work  made  in  the  manner 
of  a  net)  re 'fea:. . 

NETHER,  adj.  (lower)  has.  The  Nether- 
lands, les  Pays-bas. 

NETHERMOST,  adj.  (Weft)  le  plut-bas. 
NET  TING,  f.  (a  reticulated  piece  of  work) 
rets. 

NETTLE,  f.  (a  fort  of  flinging  plant)  or- 
tic.  Elind  nettle,  fcnful.iire.  Nettle -biifti, 
un  bu'ffon  plein  d\rties.  A  nettle-tree,  un  ali- 
fier. 

Sea-netti.e,  f.  (a  kind  of  fi/h )  ortie. 
To  NETTLE,  v.  a.  (to  fting  with  nettles) 
piquer,  frotter  avec  des  or  ties. 

*  To  Nettle  (to  nip,  to  bite,  to  vex) 
piquer,  fdeber,  aigrir,  provequer,  faire  enra- 
gcr. 

NFTTLED,  adj.  (V.  to  nettir)  pique,  &c. 
NETTLING,  f.  (from  to  nettle)  I'adion 
de  piquer,  &c. 

NETWORK.,  V.  Net-work  Jo  its  Net. 
NEVER,  adv.  (at  no  time)  jamais.  Never 
fiCtc,  funais  du  (fepuit.    He  will  never  come, 
il  nc  v'undra  jamais. 

Nevfr  (not)  nr.  pas,  point.  Never  deny 
him  fo  fmali  a  kindnefs,  ne  lui  rfiufex  pas  une 
Ji petite  fa-vcur.  Never  a  one,  pas  un.  Never 
a  whit,  point  du  tait.    Do  it  now  or  never, 
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faitet  le  tnaintenatit,  ou  ne  vous  en  tnelez  po'.r.t 
du  tout. 

Never  so  (however  fo,  though  ever  fo) 
Ex.  Let  him  'be  never  fo  rich,  quelque  ricbe 
quil  fcit.  If  I  would  never  fo  fain,  quelque 
envie  que  fen  cuffe.  If  I  do  never  fo  well,  lors 
mcme  que  je  fiais  le  mieux  du  monde.  Never  fo 
little,  tant  foit  peu.  If  you  do  amifs  never  fo 
little,  Ji  vous  faites  la  moindre  faute.  I  would 
not  do  it  for  never  fo  much,  je  ne  le  ferois  pax 
pour  quoi  que  ce  foit. 

Never  (is  much  ufed  in  compofition)  Ex. 
Never-ccafi.ng,  qui  ne  ceffe  jamais,  conlir.uel. 
Never-failing,  qui  ne  marque  jamais,  infailli' 
ble. 

NEVERTHELESS,  conj.  (notwithstanding 
that)  nc'anmoins,  toutefois,  cependant,  pourtanl. 
Nevcrthelefs  philofophy  broke  thro'  all  thofe 
obftacles,  la  philofophie  na  pas  laijje'  de  fe  faire 
jour  a  tr avers  tous  ccs  obfiaclts. 

NEUROLOGY,  f.  (a  defcription  of  the 
nerves)  ne'-vrolcgie. 

NEUROTOMY,  f.  (the  anatomy  of  the 
nerves)  anatomic  des  nerfs. 

NEUT,  V.  Newt. 

NEUTER,  adj.  (a  term  in  grammar;  a 
noun  that  implies  no  (ex,  a  verb  that  Signifies 
neither  action  nor  paflion)  neutre.  The  neuter 
gender,  in  the  Latin  tongue,  le  genre  neutre, 
dans  la  langae  Latine.  A  verb  neuter,  un-verbe 
neutre. 

Neuter  (of  neither  party  or  fide)  quinefi 
d'ancun  parti,  qui  garde  la  neutralite'. 

NEUTER,  ('.  (one  indifferent  and  unen- 
gaged) celui  ou  celle  qui  eft  neutre  ou  indifferent. 

NEUTRAL,  adj.  (indifferent,  not  engaged 
on  either  fide)  neutre.  In  a  neutral  fenie, 
dans  u it  fens  neutre.  To  (land  neutral,  demeu- 
rer neutre. 

NEUTRALITY,  f.  (a  ftate  of  indifference, 
of  neither  friend/hip  nor  hoftility)  neutralite'. 

NEUTRALLY,  adv.  (in  a  neutral  fenfe) 
r.cutralemcnt,  dans  un  fens  neutre. 

NEW,  adj.  (never  ufed,  or  worn  before) 
tieuf,  qui  na  pas  encore  fervi.  A  new  fu  it  of 
clothes  or  hat,  un  habit  ou  un  chapeau  neuf. 
Spick-and-fpan  new,  tout  baitav.t  neuf. 

New  (made  lau  !y,  frefh,  of  little  Handing) 
neuf,  noufeau,  ou  i.oui'd,  qui  efi  depuis  peu,  frais. 
New  money,  argent  r-r.if,  ou  nowvclle  monnoie. 
The  new  caftle,  /(•  chateau  neuf.  New  wine, 
du  -vin  nou-veau.  New  fafhion,  nowvclle  mode. 
New  year,  un  vowel  an.  New-year's  gift, 
e'trenne  du  nowvel  an,  ou  (implement  c'trennes. 
I  had  a  pair  of  gloves  given  me  f.r  a  new- 
year^s  gift,  on  ma  e'trenne  d  une  paire  de  gants, 
ou  j'ai  cu  une  paire  de  gants  pt,ur  v.es  e'trennes. 
New  moon,  nou-velle  line.  New  bread  or  but- 
ter, du  pair,  ou  du  beurre  frais.  A  new  thing, 
choje  nowvclle,  npwyeautc. 

New  (ftrange,  uncommon)  rare,  e'trange, 
peu  conmun.  This  is  foniething  new  to  me, 
je  trowve  ceci  un  peu  e'aarge.  That's  no  ntw 
thing  with  him,  cela  lui  ejl  afiez  commun  on 
ordinaire,  To  put  a  new  face,  changer  de  t-i- 
j'age.  A  new  bfginner,  un  commen^ar.t,  un  no- 
vice.   A  new  reckoning,  fure'eot. 

NEW,  adv.  (newly,  lately;  much  ufed  in 
compofition)  nouvellement.  New-married,  nou- 
vellemcnt  marie'.  New-found,  nowvellem  nt  de- 
couvcrt.  Ncw-faneied,  nouvellement  inver.te, 
on  d'unc  nowvclle  int  ention.  New-drefted,  r'bj- 
bille.  New-comer,  nowveau  venu.  A  new- 
laid  <  eg,  un  ceuf  frais. 

A-new,  adv.  (again,  a  fecond  lime)  de 
nou-veau,  encore. 

To  New-coin,  v.  a.  (to  ncw-ftamp  or  fa- 
bricate money)  rtfabriquer  ou  refaire  la  mon- 
noie, la  rcfor.dre,  &  la  refrapper. 

*  To  New-coin  (to  invent  new)  worJs, 
inven'er  des  mot:. 

New-coined,  adj.  (V.  to  new-coin)  rc- 
faii,  rcfabrique',  £ic.  neuvcau,  nskvcllement  in- 
vente'. 

C  c  c  New- 
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Nrw-rciKiNc.  f.  (from  to  new-coin)  re~ 
Jor.fi,  Vatiion  de  refndre,  £?f.  The  nevv- 
coining  ol  the  money  brings  it  all  into  the 
king's  coffer?  whenever  he  plcafes,  les  refontes 
dti  motifiBiss  appontni  au  roi  tow.  V urgent  du  roy- 
dume  quaiid  il  lui  plait. 

To  New-dress,  v.  a.  (to  drefs  a-new) 
Vbabiller,  hab'lfler  de  nowveau. 

To  New-mould,  v.  a.  (to  give  a  new 
form,  to  caft  a-new)  nfondre. 

To  New-vamp,  v.  a.  (to  piece  or  mend) 
r'labi/ler,  racrommoder,  regrater. 

NEWEL,  f.  (the  com  pal's  round  which  the 
ftair-cafe  is  carried)  emplacement  ou  Jc  fait  I'cjca- 
lier. 

NEWGATE,  f.  (a  gate  and  a  prifon  in  the 
city  of  London)  Nowvelle  Porte,  Ou  Porte  Ncwve, 
dans  la  -vide  de  Londrcs,  ou  il y  a  une  prijon  pour 
Us  malfailcurs, 

*  Newgate-bird,  f.  (a  thief,  a  rogue) 
tin  jce'le'rat,  un  pendard,  un  hommc  qui  file  (a 
cord;,  un  -vrai  gibier  de  potence. 

NEWING,  f.  (barm,  yell)  kvure,  hvain 
dc  bterei 

NEWISH,  adj.  (fomething  new)  nouvcau. 

NEWLY,  adv.  (lately)  mwvelUmer.t,  depuis 
pen,  fraicbtmeiit. 

NEWNESS,  f.  (frefhnefs,  novelty)  nou- 
icaute. 

NEWS,  f.  (tidings,  advice  of  a  thing  that 
has  been  done  lately)  nowvelle,  nowvelles.  Is 
there  any  news  fUrring?  y  a-t-il  quelqucs  nou- 
tclles?  A  true  news,  une  nowvelle  -vraie,  ou 
cjjure'e.  To  fj  read  news  abroad,  de'biter  des 
nowvelles,  fewer,  ou  faire  courvr  une  nowvelle. 
This  is  news  to  me,  c  eft  une  ncwvclle  pour  moi, 
je  ncn  Javois  rien,  vous  me  Jurprencz.  I  had 
news,  or  news  came  to  me,  that—  f  ai  appris 
<jue — .  What's  the  beft  news?  que  dit  on  de 
ion  ? 

News  (papers  which  give  an  account  of  the 
tranfaclions  of  the  prefent  times)  ncwvelles, 
gazette.  Printed  news,  des  nowvelles  imprime'es, 
une  gazette.  Written  news,  nev.  s-letter,  news- 
paper, nowvelles  ecrites  cu  a  la  main.  The 
news-book,  la  cazctte. 

News  - writer,  News-man,  or  News- 
monger, f.  (one  that  deals  in  news)  un  nou- 
•ve/lifte,  un  %azcttier. 

NEWT,"f.  (a  fort  of  lizard)  forte  de  l/Jard. 

NEXT,  adj.  (near,  contiguous,  neareft  in 
place)  prcchain,  procbe,  attcnar.t,  qui  toucbe. 
The  next  houfe,  la  maijon  d  a  cote,  ou  atte- 
rante.  The  very  next  houfe  to  the  church,  la 
plus  procle  maijon  de  Ve'glije.  See  in  the  next 
room,  •uoyez  dans  P  autre  cbambre,  ou  dans  la 
chambre  a  cote.  He  is  my  next  neighbour, 
;/  tft  mon  plus  procbe  •voifin.  The  next  month, 
I:  mois  prochain. 

Next  (following)  fuivant,  qui  fuit.  Tell 
me  the  next  word,  dites  moi  Ic  mot  qui  fuit,  ou 
le  mot  J'uivant. 

Next  (firft,  neareft  in  any  gradation)  pre- 
mier. He  is  the  next  man  to  the  king,  il  efi  le 
premier  apres  le  roi.  Next  time  we  fhall  meet 
together,  la premitre  fiois  que  nous  nous  rencontre- 
rons.  The  next  town  you  meet,  la  prcmie're 
•ville  que  vous  rencontrerexs.  The  next  day,  le 
Undemain,  le  jour  fuivant,  le  jour  d?  apres.  Ill 
do  better  next  time  ( or  hereafter)  jeferai  mi- 
eux  a  Paverir.  I  was  the  next  man  to  him, 
j'e'tois  tout  prh  de  lui,  j'etois  a  fan  cote'.  Next 
before  Er.fter,  immediatemcnt  avant  Pd.ques. 

NEXT,  adv.  (in  the  next  place)  enjuite. 

NEXT  TO,  or  Next  after,  prep,  apres. 
You  fhall  be  the  next  to  him,  vous  ferez  imme'- 
diatemcnt apres  lui.  That  part  of  France  which 
is  next  to  Germany,  cette  partie  de  la  France 
qui  confine  a  l" '  AlLmagnc.  He  liver,  next  to 
:ne,  il  tft  mon  plus  proi.be  voifm. 
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NIAS,  adj.    Ex,  A  nias-hav  k  (a  young 


hawk  t.iken  out  of  the  neft,  that  has  not  yet 
preyed  for  hcrfeif)  ur.  faucon  niais. 

NIB,  f.  (a  bill)  bee.  The  nib  of  a  bird, 
bee  d'oifcau. 

Nib  (the  point  of  any  thing)  bee,  pointe. 
The  nib  of  a  pen,  le  bee  d'ur.e  plume. 

*  f  To  NIB,  v.  n.  (to  criticize  upon  ;  V.  to 
nibb'c)  vtordre,  critiquer,  trowver  a  rcdire. 

NIBBED,  adj.  Ex.  A  hard-nibbed  pen,  une 
plume  qui  a  le  bee  dur. 

To  NIBBLE,  v.  a.  (to  bite  a  little  and  of  en) 
\  g'ignoter,  rcnger  tout  autour,  manger.  The 
mice  have  nibbled  all  the  cheefe,  Us  fouris  ont 
grignote,  ou  rcngc tout  le  fromagc. 

*  To  Nibble,  v.  n.  (to  carp  at,  to  criti- 
cize upon,  to  find  fault  with)  mordrc,  critiquer, 
trowver  a  rcdhc.  He  gave  no  folid  anfvver  to 
my  bock,  he  did  but  nibble  at  it,  /'/  n  a  point 
re'pondu  folidement  a  mon  livic,  il  n'a  fait  que 
le  grigr.oter,  ou  I \fficurer. 

NIBBLED,  adj.  (V.  to  nibble)  ror.ge,  &c. 

*  NJBBI.ER,  f.  (a  carper)  un  hommc  mar- 
dart,  un  critique. 

NIBBLING,  f.  (from  to  nibble)  /' 'anion  de 
ronger,  &c. 

Nibblings  (things  nibbled)  rongeur c,  ma n- 
geure. 

NICAMPOOP,  f.  (a  ninny)  un  nicaife,  un 
ft,  un  benet. 

NICE,  adj.  (dainty)  de'licat,  qui  a  de  la  de- 
licateffe. A  nice  man  in  his  diet,  un  bomme 
de'licat  dans  Jon  boire  &  dans  Jon  manger. 

Nice  (tender)  de'licat,  douillet,  qui  aime  fes 
aifes. 

Nice  (ticklifh,  touchy)  de'licat,  ter.dre, 
pointi'leux,  cbatouillcux,  qui  Je  facbe  pour  rien. 

Nice  (fhy,  fcrupulous)  de'licat,  fit  upuleux, 
circonjpeEl,  rejerve.  P.  He  is  more  nice  than 
wife,  il  eft  trap  cir'conjpcB,  il  fait  trap  de  farons. 

Nice  (exact)  exael,  foigneux,  raffine',  ou 
trop  recherche'.  A  nice  examination,  examen 
exacl,  Joigncux,  recherche'.  A  nice  fpeech,  un 
dijeours  rajpne',  ou  trop  recherche'. 

Nice  (difficult)  de'licat,  difficile.  A  nice 
point,  une  matie're  delicate,  ou  difficile.  The 
French  is  a  nice  language,  le  Francois  efi~  une 
langue  delicate,  ou  difficile.  A  very  nice  (tick- 
lifh, or  dangerous)  bufinefs,  une  affaire  fort  de'- 
licate,  chatoailleufe,  ou  dangereufe.  To  be  nice 
in  fomething,  rafpner  en  que/que  choje. 

NICELY,  adv.  (delicately)  dcTuatement, 
a-vec  delicateffe. 

Nicely  (exadlly)  exacleme«t,foigneujcment, 
avec  Join. 

NICENE,  or  Nicean,  adj.  (belonging  to 
Nicea,  a  city  of  Bithynia)  de  Nice'e.  The 
Nicene  council,  le  concile  de  Nice'e,  le  fymbole 
de  Nice'e. 

NICENESS,  f.  (curioufnefs,  fuperfluous 
delicacy)  delicateffe,  raffinement. 

Nice ness  (exadinefs)  exacJitude,  fin  ex- 
ail. 

NICETY,  f.  (nicenefs,  fubtlety)  delicateffe, 
raffnement,  pointille,  jubtilite'.  The  niceties  ( or 
nice  ways)  of  a  woman,  les  de'licateffes,  les  pe- 
tites  mines,  les  minauderies  d'une  femme.  The 
niceties  of  politicks,  les  raffinemens  dc  la  poli- 
tique. The  niceties  ( or  punctilios)  of  honour, 
les  delicateffa,  ou  pointilles  d'honneur.  The 
niceties  of  logick,  Us  fubtilites  de  la  logique. 

Nicety  (exactnefs,  delicate  management) 
e'gards,  attention,  exacJitude,  Join  cxail. 

NICHE,  f.  (a  hollow  place  in  a  wall  for  a 
flatue)  tine  niche. 

NICHILS,  f.  pi.  (in  law,  iffues  or  debts 
worth  nothing)  des  dettes  dont  on  ne  pent  rien 
tirer,  des  chojes  de  ne'ant. 

NICHOLAITANS,  f.  pi.  (a  fort  of  herc- 
ticks)  nicola'ite:. 

NICK,  f.  (the  cxa£i  point  of  time  at  which 
there  is  neceffity  of  convenience)  U  tens  precis, 
le  n.omer.t  exaEi  tu  il  eft  tiprcpos,  ou  il  ciwvicnt 
de  faire  quelque  cbofe.  In  the  very  nick  of 
time,  a  piint  r.omme',  tout  a  pointy  a  prrpos. 


Nick  (a  notch)  V.  Notch. 

Old  nick  (the  devil)  le  diable. 

To  NICK.,  v.  a.  (to  do  in  time)  nnccrtrer, 
faire  a  prepes.  He  has  nicked  the  bufinefs,  it 
a  bien  rc'uffi.  I  nicked  you,  je  -vous  ai  rencontre 
fort  a  p  opes.  To  nick  the  time,  venir  a  point 
nomme'. 

To  Nick  (to  defeat,  to  cozen)  tromper,  at- 
trapcr,  jur prendre. 

f  N1CKAMPOOP,  f.  (a  filly  huiband)  un 
jocrice,  ou  jocriffe. 

NICKERS,  V.  Marble?. 

N1CKNA.ME,  f.  (a  name  given  in  feoff  ok 
contempt)  Jobrijuet. 

To  NICKNAME,  v.  a.  (to  call  one  by  an 
opprobrious  appellation)  donner  un  jobrijuet  £ 
qvclquun.  How  many  do  we  nickname  friends 
thnt  prove  but  Grangers  at  a  pinch  !  nous  ap- 
pcllons  ami  tel  qui  dans  le  bejoin  ne  voudroit  peut- 
etrc  pas  nous  connoitre. 

NICKNAMED,  adj.  (V.  to  nickname)  a 
qui  I  on  a  donne' un  Jobriquct. 

NICOTIAN,  f.  (tobacco)  herle  nicotiancy. 
tabac. 

To  NICTATE,  V.  To  Wink. 

NIDE,  f.   Ex.  A  nide  (V  brood)  of  phea- 

fants,  une  niche'e,  une  cewve'e  de  faijar.ds. 

f  NIDGER1ES,  f.  rl.  (fooleries)  Jottijes-, 
niaiferies,  bagatelles. 

f  N1DGET,  f.  (an  idiot,  a  ninny)  un  ni- 
ais, un  Jot,  un  badaut,  un  nigaud,  un  nicaije. 

*  Nidget  (a.  coward,  a  daftard)  un  pcl~ 
tron,  un  lacbe. 

NIDIFICATION,  f.  (the  aft  of  building  a 
neft)  aclion  de  Voifcau  qui  fait  fon  nid. 

NIDING,  V.  Nidget. 

NIDOROUS,  adj.  (refembling  the  fmeJl  or 
tafte  of  roafted  fat)  qui  a  une  cdeur  ou  un  gout 
de  graiffe  r'ctie. 

NIDOROSITY,  f.  (eructation  with  the 
tafte  of  indigefted  roaft  meat)  rapport  ou  -vapcur 
dejagr cable  qui  monte  de  Pefioniac  a  la  boucbe 
caufe'e  par  une  indigefiion. 

NIDULATION,  f.  (the  time  of  remaining^ 
in  the  neft)  U  terns  que  Voifcau  cowve  ou  rcjle 
dans  le  nid. 

%  NIFLE,  f.  (a  trifle)  une  cboje  de peu  eT im- 
portance, une  bagatelle,  une  babiote. 

NIGELLA,  r.  (girth,  a  plant)  nielle. 

NIGEN,  Nigeon,  or  Nigeot,  V.  Nidget. 

NIGGARD,  adj.  &  f .  (covetous,  niggardly; 
a  covetous  man)  un  bomme  fort  cbicke,  un  a-vare 
fieffe',  un  taquin,  un  •vilain. 

NIGGARDLINESS,    f.    (avarice,  fordid, 
parfimony)  a-varice,  -vilenie,  taquincrie,  cbicbe~ 
tc. 

NIGGARDLY,  adj.  (avaricious,  parlimo- 
nious)  at-are,  cbicbe,  taquin,  "vilain.  Nig- 
gardly doings,  bafftffes,  •vilcnies,  taquineries. 

NIGGARDLY,  adv.  (fparingly,  parfimo- 
nioufly)  chicbement,  en  taquin,  ou  en  -vilain. 

NIGGARDNESS,  V.  Niggardlinefs. 

NIGH,  adj.  (near)  procbe.    Nigh  of  kin, 
procbe  parent. 

NIGH,  adv.  (not  at  a  great  diftance)  procbe, 
pres.  To  draw  nigh  to,  5' 'approcber  de.  Win- 
ter is  nigh  at  hand,  Pbi-ver  s'approcbe.  We'll 
nigh  ( or  almoft)  prefque,  quaji. 

D.  To  NIGH,  v.  n.  (to  approach,  to  draw 
near)  approcber,  savanccr,  s  approcber  d'une 
choje,  la  toucher. 

NIGHER,  adj.  (the  comparative  of  nigh; 
nearer)  plus  procbe,  plus  pres.  You  fliall  be 
never  the  nigher,  -vous  nen  Jerez  pas  plus  a- 
•vance,  <vcus  n'en  avancerez  pas  datiantage,  vous 
"  V  gagferez  rien. 

"NIGHEST,  adj.  &  adv.  (the  fupeilative  of 
nigh;  neareft)  le  plus  procbe. 

NIGHT,  f.  (the  fpacc  of  time  during  which 
the  fun  is  under  the  horizon)  la  null.  Laft 
night,  bier  au  joir.  By  night,  de  r.uit.  Day 
and  night,  de  jour  &  dc  nuit.  In  the  dead 
time  of  the  night,  dans  U /Hence,  ou  dans  le  ri- 
pos.de  la  nuit.    It  grows  night,  il  ft  fait  tard-  la 

nuit 
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nuti  Hpfrorhe.  Dark  night,  nult  clop,  On  r.u'it 
mire.  In  the  night  time,  de  nuit,  durant  la 
matt. 

'Night  (the  latter  part  of  the  day,  before 
one  goes  to  bed)  nuit,  foir.  To  wifti,  or  bid 
one  good  night,  or  to  wifti  him  a  good  night's 
r^'X,  foubailer,  ou  doitncr  k  ion  foir  a  quel- 
ci'un,  lui  foubalter  un  bon  repis,  on  une  bonne 
mini.  He  will  come  back  to-n'ght,  il  revi- 
eirdra  a  foir.  To  walk  night  and  day,  fe  pro- 
mlner  foir  &  matin.  Tucfday  night,  Mard'i 
au  f'.i.\  The  night  befjre  he  came,  la  veille 
dc  (or.  an  ivt't. 

N  i  •-,  iit-cat,  f.  (a  cap  worn  in  bed,  or  in 
undrefs)  un  bonnet  de  nuit. 

Night-crow,  V.  Night-hawk. 

Night-dew,  f.  (dew  that  wets  the  ground 
in  the  night)  h  ferein,  rofe'e  qui  tombe  apres  le 
couther  du  foleil. 

Nigut-press,  f.  (head-drefs  worn  in  the 
night)  coiffure  de  nuit ,  dcs-habille. 

Night-dog,  f.  (a  dog  that  hunts  in  the 
night)  cbien  qui  chaffe  de  nuit. 

Nicht-fakinc,"  adj.  (travelling  in  the 
night)  qui  vyage  de  nuit. 

Night-fire,  f.  (Will-a-wifp,  ignis-fa- 
tu  is)  feu-folet. 

Night-foundered,  adj.  (loft  or  dif- 
treffed  in  the  night)  qui  s'cfl  perdu  ou  fourvoye 
pendant  la  nuit. 

Night-gown,  f.  (a  loofe  gown  ufed  for 
an  undrefs)  robe  de  cbarr.bre. 

Night-hag,  f.  (witch  fuppofed  to  wan- 
der in  the  night)  une  forcie're  qui,  felon  Vopi- 
nion  du  vu/gaire,  court  pendant  la  nuit. 

Night-hawk,  f.  (the  maJge  howlet) 
bulote. 

Night-man,  f.  (a  man  who  carries  away 
OTJure  in  the  night)  gadouard,  <v\dangeur. 

Night-mare,  f.  (a  morbid  oppreflion  in 
the  night,  refembling  the  preflure  of  a  weight 
upon  the  breaft)  cauchemar. 

Night-rail,  f.  (combing-cloth)  un  pei- 
gnoir. 

Night-revelling,  f.  (revel  done  in 
the  night)  rejjurffance  de  nuit.  The  night- 
revcllings  of  witches,  le  fabat  des  forciers. 

Night-robber,  f.  (one  who  ftcals  in 
fhe  night)  vokur  de  nuit. 

Night-rule,  f.  (a  tumult  in  the  night) 
emeute,  ou  tumult e  qui  arrive  pendant  la  nuit. 

Night-shade,  or  Morel,  f.  (an  herb) 
rr.orelle.    Great  night-fhade,  belle  de  nuit. 

Night-tripping,  adj.  (going  lightly  in 
the  night)  qui  marcbe  fur  le  bout  des  pits, 
qui  tsa  fourdement,  pendant  la  nuit. 

Night-walk,  f.  (a  walk  in  the  night) 
promenade,  ou  r-.nde  que  Von  fait  pendant  la  nuit. 

Night-walker,  f.  (one  who  roves  in 
the  night  upon  ill  defigns)  un  coureur,  ou  une 
tnreuft  de  nuit. 

Night-watch,  f.  (a  period  of  the  night, 
as  diftinguifhed  by  change  of  the  witch) 
veille  de  la  nuit,  terns  ou  Von  releve  la  garde  pen- 
dant la  nuit. 

NIGHTED,  adj.  (darkened,  clouded,  black) 
fombre,  ebfeur,  prive'de  la  lumie're. 

NIGHTINGALE,  f.  fa  bird  that  fings 
mclodioufly  in  the  night)  roffigi  ol. 

NIGHTLY,  adj.  (that  happens  in  the 
right)  noclurnr,  qui  ft  fait,  ou  qui  arrive  de 
nuit. 

NIGHTLY,  adv.  (every  night)  tout  lc: 
foirs,  ou  toutes  Us  nuits,  chaque  nuit. 

NIHILITY,  f.  (nothingnefs,  the  ftate  of 
being  n<  thing)  ne'ait. 

N1LL,  f.  (the  fparicles  or  afhes  that  come 
from  brafs  tried  in  the  furnace)  blucttes  ou 
etincelles  qui  fort cnt  de  Vairain  dans  la  furnaifc. 

•f  To  N1LL,  v.  n.  (to  be  unwilling)  tie 
vculoir  pas.  Will  he,  nt  11  he,  bin  gre',  mal- 
gre,  par  forte,  fit  qui!  Ic  vtuille  ou  nun. 

•f  To  HIM,  v.  a.  (a  cant-word  j  to  filch) 
ele'rober,  -f  efamttcr. 
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^  NIMBLE,  adj.  (naive,  agile)  agile,  dffos, 
le'ger,  atlif. 

NIMBLENESS,  f.  (quicknefs,  activity, 
fpecd,  agility)  agilite',  h'ge'rete',  aclivite'. 

NIMBLY,  adv.  (with  agility  or  activity) 
agilement,  avec  agilite'. 

To  NIMM,  V.  To  Nim. 

NIMMER,  f.  (a  pilferer,  a  thief)  un filou, 
un  voleur,  un  f  efeomoteur. 

NINCOMPOOP,  f.  (a  fool,  a  trifler)  un 
nigaud. 

NINE,  adj.  (of  number)  neuf.  A  nine- 
days  wonder,  une  met'veille  de  neuf  jours,  une 
chofe  qui  fait  d'abord  grand  bruit,  &  dont  on  ne 
park  plus  au  bout  de  quelques  jours.  *  The 
facred  nine  (the  mufes)  la  dotie  neuvaine,  les 
neuf  feeurs,  les  mufes. 

Nine-holes,  f.  pi.  (a  board  with  holes  to 
play  with  little  bowls)  un  trou-madame. 

Nine-pins,  f.  pi.  (a  fort  of  play)  quilles, 
jeu  de  quilles. 

NINEFOLD,  adj.  (nine  times)  neuf  fois, 
neuf  fois  autant. 

NINETEEN,  adj.  (nine  and  ten)  dix-neuf. 

NINETEENTH,  adj.  (the  ordinal  of  nine- 
teen) dix-newvie'me. 

NINETIETH,  adj.  (the  ordinal  of  ninety) 
quatre.vingts-dixicme,  -f  nonantieme. 

NINETY,  adj.  (fourfcore  and  ten)  quatre- 
vingts-dix,  \  nonante. 

NINNY,  or  Ninny-hammer,  f.  (a  filly  fel- 
low, a  dolt)  un  niais,  un  fot,  un  benet,  un  ba- 
daud,  un  nigaud,  unnicaife,  qui  s1 'en  laiff'e planter. 

NINTH,  adj.  (the  ordinal  of  nine)  neu- 
vie'me. 

NINTHLY,  adv.  (in  the  ninth  place)  en 
neuvie'me  lieu. 

NIP,  f.  (a  pinch  with  the  nails  or  teeth) 
aflion  de  pincer  avec  les  ongles  ou  de  mordre  avec 
les  dents. 

Nip  (a  blaft)  brouiffure. 

*  Nip  (a  taunt,  a  farcafm)  une  atteinte,  un 
coup,  un  tour  qu'on  fait  a  quelquun  pour  le  duper. 

NIP,  V.  Nep. 

To  NIP,  v.  a.'  (to  pinch)  pincer. 

To  Nip  (to  blaft,  to  pinch  as  froft)  brou'ir. 
This  weather  nips  the  blofibms,  ce  terns  pince 
les  f.eurs  des  arbres. 

*  f  To  Nip  (to  taunt)  pincer,  piquer,  donner 
un  lardon,  ou  des  coups  de  dent.  I  nipped  him 
by  the  by,  je  lui  at  donne  un  petit  lardon  en  paf- 
fant. 

To  Nip  off  (to  pinch  off  with  the  nails,  to 
bite  off  with  the  teeth)  pincer,  cmporter  avec 
les  ongles  ou  avec  les  dents. 

NIPPED,  adj.  (V.  to  nip)  pirce,  ©V. 

D.  N1PPERKIN.  f.  (a  mcafure  containing 
half  a  pint)  une  demi-pinte. 

NIPPERS,  f.  pi.  (fmall  pincers)  pincettes. 

NIPPING,  f.  (from  to  nip)  I'atlion  de  pin- 
cer, &c. 

NIPPING,  adj.  (biting,  cutting)  fort,  pi- 
quant, mc-dant.  A  nipping  jeft,  une  railleric 
forte,  piquantt  ou  mordante,  un  mot  piquant, 
•f-  un  lardon,  un  brocard. 

Nll'PINGLY,  adv.  (with  bitter  farcafm) 
fatinquepient,  d'une  faeon  piquantc. 

NIPPLE,  f.  (the  teat  of  the  breaft)  le  tetiit, 
ou  le  mamelon,  le  petit  bout  de  la  mammclle.  She 
has  got  a  fore  nipple,  elle  a  mal  au  mamelon. 

NIT,  f.  (the  egg  of  a  loufe)  letite.  Lice 
come  lion  nits,  les  poux  s'engendreut  des  lentts. 

f  N1THING,  f.  (a  coward,  a  poltrun)  un 
poltron,  un  lache. 

NIT1D,  adj.  (bright,  fhining,  luftrous)  clair, 
luifmt,  lucidc. 

NITRE,  f.  (a  falt-like  fubftanee,  miftaken 
by  fomc  for  f.iltpetrc)  nitre. 

NITROUS,  adj.  (impregna'cd  vvilh  nitre, 
confiding  of  nitre)  nitieux,  pLin  de  nitre,  ou 
qui  tiert  du  nitre. 

NITRY,  V.  Nitrous. 

NITTY,  adj.  (abounding  with  eg;- of  lice) 
phin  de  lentes. 
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NIVEOUS,  a  ij.  (fnovvy,  refembling  (now) 
qui  rejfemblc  a  la  ncige,  d'un  blanc  de  neige. 

X  NIZY,  f.  (a  tool,  a  fimpleton)  un  niais, 
un  benet,  un  fot. 

N  O 

NO,  adv.  (not)  non,  ne,  pas,  point.  Wrll 
you  do  it,  or  no  ?  vou/ez-vous  le  faire,  ou  non  ? 
No,  I  will  not,  non,  je  ne  le  vtux  pas.  No, 
not  if  I  were  to  die,  non  pas  meme  quand  il  m'en 
couteroit  la  vie. 

NO,  adj.  (not  any,  none)  pas  un,  pas  me, 
point  pas,  aucun,  nul.  You  fh all  come  to  no 
harm,  il  ne  vous  en  arrivera  aucun  mal.  I  de- 
fire  no  more,  je  ne  demande  pas  davantage.  He 
has  no  money,  il  na  point  d'argent. 

No  (none  at  all)  mil,  aucun.  I  have  no 
reafon  to  doubt  of  it,  nai  nul fujet  d'en  douter. 
No  body,  no  man,  perfonne,  qui  que  ce  foil. 
In  no  manner,  en  aucune  manie're.  He  puts  us 
in  no  fmall  fear,  ilnous  ft  grand  pcur.  To  nd 
purpofe,  en  vain,  inutihment.  No  where,  nulle 
faru  By  no  means,  nullement,  en  aucune  ma- 
niere. 'Tis  no  matter,  nimporte.  No  fuch 
matter,  point  du  tout. 

To  NOBILITATE,  v.  a.  (to  make  noble) 
anoblir,  faire  noble. 

NOBILITATED,  adj.  (made  noble)  anobli, 
mis  au  rang  de  la  nobleffe. 

NOBILITY,  f.  (perfons  cf  high  rank)  no- 
bleff'e,  la  grande  noblcfje,  les  nobles.  The  no- 
bility and  gentry,  la  grande  &  petite  nobleffe. 

Nobility  (the  quality  of  a  nobleman, 
antiquity  of  family  joined  with  fplendour)  qua- 
lite',  nobleffe,  qualite'  par  laquelle  un  bomme  eft 
noble.  To  forfeit  one's  nobility,  de'eboir  du  droit 
de  nobleff  e. 

R.  En  Angleterre  il  ny  a  que  les  dues,  mar- 
quis, comtes,  vicomtcs,  &  barons,  qui  pajjent 
pour  nobles  :  le  refte  de  la  nobleffe,  f'avoir 
les  chevaliers,  e'euyers,  &  fimples  gentils- 
bommes,  font  compris  fous  le  mot  de  gentry, 

*  Nobility  (dignity,  grandeur,  great- 
nefs)  *  nobleffe,  grandeur,  dignite'. 

NOBLE,  adj.  (raifed  above  the  gentry  and 
plebeians,  either  by  birth  or  the  king's  grant) 
noble.  He  is  noble,  or  of  a  noble  extraction, 
il  eft  noble,  il  eft  nolle  d'eXtraStipn.  The  nobis 
order  of  the  garter,  I'o,  dre  illuftre  de  la  jarre- 
tie're. 

Noble  (great,  brave,  illuflrious)  noble,  il- 
luftre, grand,  releve'.    A  nob!;-  adlicn,  une  ac- 
tion noble.     A  nobk  foul,  un  cu-ur  noble,  une' 
g;andctmc.    A  noble  ftyle,  un  flyle  nzble,  rele- 
ve, ou  fublime. 

Noble  (generous,  or  frse)  ge'ne'reux,  ou 
liberal. 

Nobi.e  (magnificent,  fplcndid,  ftately)  W- 
ble,  grand,  fplendide,  jupcrbe,  magmftque*  A 
noble  entertainment,  un  feffn  nragntfjue.  A 
noble  building,  un  bdtiment  fuperbe,  ou  ma^m.' 
fique.  *  The  noble  parts  of  iho  body  (the 
liver,  heart,  and  brain)  les  parties  nobles,  favoi*. 
lefoie,  le  eeeur,       le  ccrvee.u. 

NOBLE,  or  Nobleman,    f.   (one  of  high* 
rank)  un  noble,  un  gentiibomme.    The  noble- 
men of  the  kingdom,  les  nobles  ou  U  nobleffe  du 
royaume,  les  pairs. 

Noble  (an  ancient  gold  coin  worth  fix., 
fhillingssnd  eight  pence)  un  mile,  ou  un  noble 
a  la  rofc.  P.  To  bring  one's  nofcle  10  nine 
pence,  P.  faire  de  cent  fous  quatrc  livres,  &J  d- 
quatrc  livres  ricn. 

*  NOBLENESS,  f.  (nobility  of  blood)  no- 
bleffe de  race. 

*  Nobleness  (greatnefs,  fuMi  ::ity  cf 
mind,  of  exprcflion,  &c.)  *  rollffe,  grur.dcur,' 
fublimite. 

D.  NOELESS,  f.  (nobility,  the  noHcmen) 
la  nobleffe;  les  nobles. 

NOBLY,  adv.  (of  an  ancient  ard  fplendid 
extraction)  d'une  naffante  noble,  nb'cment.  No- 
C  c c  i  My 
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bly  born  or  defcer.ded,  ncble  d'cxtrac'liP,  de 
naiffance,  de  Jang,  ou  de  race. 

Nobiv  (greatly,  iltuftrioufly)  nobhmtnt, 
d  une  mar.le'i  e  noble,  a-vei  grandeur,  courage,  ou 
magr.animite'. 

Nobly  (gencroufly)  ge'nereufcment.  He  has 
treated  us  nobly  (or  fpienrUdly)  il  r.ous  a  trai- 
tes  noblemen!,  magniftqucsKent,  fpknd'uiemcnt, 

NOBODY,  f.  (no  one,  not  any  one)  per- 
fonr.e. 

NGCENT,  adj.  (guilty)  coupable,  ciimir.el. 
Nocknt  (hurtful)  nuifible. 
NOCK,  V.  Notch. 

NO-COUNTENANCE,   f.    Ex.  By  the 

no-countenance  his  majeity  had  ever  {hewed 
towards  him,  farce  que  le  rci  ndvoit  jamais  ap- 
prowvc fa  conduite. 

NOCTAMBULO,  f.  (one  who  walks  in 
his  flcep)  noBambule. 

NOCTUARY,  f,  (an  account  of  whatpaf- 
fes  in  the  night)  me'moire  ou  detail  de  ce  qui  fe 
peffe  pendant  la  nuit. 

"NOCTURN,  f.  (a  nocturnal  prayer)  noc- 
turne. 

NOCTURNAL,  adj.  (nightly)  noBurne, 
qui  fe  fait  la  nuit. 

NOCTURNAL,  f.  (a  mathematical  inftru- 
ment  by  which  obfervations  are  made  in  the 
nighO  in  noBurlabe. 

MOD,  f.  (a  fign  with  one"s  head)  fgr.e  qui 
fe  fait  de  la  tcte.  To  give  a  nod  for  a  denial, 
faire  jigne  de  refus. 

Nod  (the  motion  of  the  head  in  drowfinefs) 
mouvement  in-volontaire,  ou  inclination  de  tcte  qui 
fe  fait  en  dormant  e'tant  offis. 

Nod  (a  flight  obeifance)  une petite  inclination 
de  tete  qui  fe  fait  pour  faluer  quelquun. 

To  NOD,  v.  n.  (to  give  a  nod)  faire  ftgne 
de  la  tete. 

To  Nod  (to  pay  a  flight  bow)  faluer  d?un 
coup  de  tete,  faire  une  lege  re  inclination  de  la  tete 
pour  faluer. 

To  Nen  (to  deep  upon  a  chair,  &c.  with  a 
motion  of  the  head)  dormir  fur  une  chaife,  tsfc. 
en  branlant  la  tete. 

NODDER,  f.  (one  who  makes  nod;)  eclui 
cu  cc/le  qui  fait  des  inclinations  de  tete. 

NODDING,  f.  (from  to  nod)  figne  quon 
fait  de  lit  tete,  PaBion  de  branlcr  la  tete. 

I  NODDLE,  f.  (the  head)  la  the,  \  la 
cabocbe.  My  noddle  akes,  la  tcte  me  fait  ma!. 
'  This  can't  enter  into  your  noddle,  your 
noddle  can't  apprehend  it,  cefl  une  cbofe  au 
drla  de  i/otre  porte'e,  *  nous  a-acxs  la  cabocbe  trap 
dure  pour  le  comprendre. 

NODDY,  f.  (a  ninny)  un  niais,  un  ber.Ct, 
un  fot,  un  badaud,  un  dandin,  un  nigaud. 

NODE,  f.  (a  knot,  or  hard  fuelling)  un 
nodus. 

Nope  (knot  or  knob)  un  r.ceud. 

Node  (inierfeclio.n)  r.eeud. 

NODOSITY,  f.  (complication,  knots)  mul- 
titude, on  grand  nombre  de  noeuds. 

NODOUS,  adj.  (knotty)  noueux,  plein  de 
r.teuds.    A  nodous  plant,  une  plante  noucufe. 

*  Nodous  (knotty,  difficult)  difficile,  plein 
—dt  nceuds  &  de  difficutte's, 

NODUS,  V.  Node. 

%  NOGGIN,  V.  Mug. 

f  NOIANCE,  V.  Nufance. 

NOISE,  f.  (any  kind  of  found)  bruit,  iclat, 
fracas,  •vacarme,  tintamarre,  tcmpete.  To  make 
a  great  or  mighty  noife,  faire  un  grand  bruit. 
The  noife  of  drums  and  trumpets,  le  bruit  ou 
ft. ton  des  tambours  &  des  trompettes.  What  a 
thundering  noife  do  they  make  there?  quel 
tintamarre,  quel  nacarme  fait  on  la  ?  The 
thundering  noife  of  cannons,  la  tempcte  des 
tanont.  The  thunder  makes  a  hollow  noife, 
if  tonrerre  gronde.  A  noife  in  one's  ear,  bour- 
dennement  d'orerlle,  tlntement,  on  tintouin. 

Noise  (occafion  of  talk)  bruit,  fracas. 
That  makes  a  great  noife  in  the  world,  cela 
fair  ur.  grand  eclat  dans  le  mond*.    He  make;  a 
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j  »oife  in  the  w  orld,  il  fait  du  bruit,  'il  fait  un 
grand  fracas  dans  le  moitde. 

To  NOISE,  v.  n.  (to  found  loud)  faire  du 
bruit,  faire  du  fracas,  ou  du  tintamarre. 

To  Noise  abroad,  v.  a.  (to  fpiead  by 
rumour  or  report)  divulguer,  publier. 

NOISED  ABROAD,  adj.  (V.  to  noife) 
divitlguc',  public.  It  is  noifed  abroad,  le  bruit 
court,  le  bruit  i'c/j  eft  re'pandu  par-tout,  on  dit 
par-tout. 

NOISEFUL,  adj.  (loud,  clamorous)  bruy- 
ar.t,  qui  fait  beaucoup  de  bruit. 

NOISELESS,  adj.  (filent,  without  found) 
tranquille,  qui  ne  fait  pas  de  bruit. 
NOISINESS,  V.  Noife. 
NOISOME,  adj.   (ill,  hurtful,  offenfive) 
nuifible,  mawvais,  maifaifant,  qui  cmpoifonne. 

NOISOMELY,  adv.  (with  a  fetid  flench) 
a-vec  une  puanteur  infupportable.  A  room  that 
looks  noifomely,  une  cbambre  qui  a  la  mine 
d'etre  inf-Be. 

NOISOMENESS,  f.  (often fivenefs)  qualite 
de  ce  qui  infpire  du  d/gcut,  qualite'  malfa'ifante, 
ou  nuifible. 

NOISY,  adj.  (founding  loud,  clamorous, 
turbulent)  qui  fait  beaucoup  d:  bruit  ou  de  fra- 
cas, bruyav.t,  ou  it  y  a  beaucoup  de  bruit. 

NOLI-ME-TANGERE,  f.  (a  kind  of  can- 
cerous fuelling  in  the  face,  exaiperatcd  by  ap- 
j  plication)  holi-me-tangere, 
j     N  pi.  i  si  £-t  a  ng  e  p.  e    (a  plant)  noli-me- 
tangere. 

NOLL,  f.  (the  head,  the  crown  of  the  head) 
la  tttc,  le  fommet  de  la  tete.  * 

NGMANCY,  f.  (the  art  of  divining  the 
fare  of  peifons  by  the  letters  that  form  their 
names)  r.omancie,  nomance. 
NOM3LES,  V.  Numbles. 
NOMER.IL,  f.  (in  heraldry,  the  lower  part 
of  a  fcutcheon)  le  nombril  de  Ve'cu. 

NOMENCLATOR,  f.  (a  remembrancer 
amongft  the  Romans)  nomcnclateur. 

NOMENCLATURE,  f.  (a  vocabulary)  une 
nomenclature. 

NOMINAL,  adj.  (of  or  belonging  to  names 
rather  thai)  ta  things,  titular,  not  real)  qui 
apartient  a  un  ncm,  ce  nom.  A  nominal  king, 
un  rot  de  ncm,  un  roi  titulaire. 

NOMINALLY,  adv.  (by  name)  r.omme'mcnt, 
fpecialement. 

To  NOMINATE,  v.  a.  (to  name,  to  ap- 
point) nommer,  cbo'fir,  defigne'r. 

NOMINATED,  adj.  (V.  to  nominate)  nom- 
m£y  & e. 

NOMINATING,  f.  (from  to  nominate) 
nomination,  PaBion  de  nommer. 

NOMINATION,  f.  (the  power  of  appoint- 
ing) nomination.  He  has  the  nomination  of 
that  living,  ce  benefice  efl  a  fa  nomination. 

NOMINATIVE,  adj.  St  f.  (the  cafe  that 
primarily  defignatcs  the  name  of  any  thing) 
nominatif.  The  nominative  cafe  (the  nomi- 
native) le  nominatif,  le  cas  nominatif. 
NOM  PAR  ELL,  V.  Nonpareil. 
N ON- ABILITY,  f.  (a  law-term;  an  ex- 
ception taken  againft  the  plaintiff  or  defendant) 
exception. 

NONAGE,  f.  (being  under  age,  minority) 
minorite. 

NONAGON,  f.  (a  figure  with  nine  angks 
or  fnies)  figure  d:  neuf  angles. 

NON-APPEARANCE,  f.  (at  law)  de- 
faut. 

NONCE,  f.  Ex.  For  the  nonce  (defignedly) 
expris,  tout  expt  es,  a  deffcin,  de  guct  a  pens,  de 
propos  delibere,  de  deffcin  pre'me'dite. 

NON-COMPLIANCE,  1".  (refufal  to  fub- 
mit)  refus. 

NON-COMPOS-MENTIS,  f.  (a  law-term, 
fignifying  a  perfon  who  is  not  in  his  perfeft 
mind)  qui  neft  pas  en  fon  bon  fens. 

NON-CON  (a  nick-name  for  non-confor- 
mift)  V.  Non-confoi mid. 

N0N-C0NF0RM1ST,  f.  (a  diffenter,  one 
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that  dees  not  conform  to  the  church  of  En- 
gland) UH  r.oneonf.rmifie. 

NON-CONFORMITY,  f.  (refufal  to  join 
in  the  eftablifhed  religion)  nonconfermite',  I'd- 
tat  des  nonconformiftes. 

NONE,  adj  &  pron.  (no  one)  aucun,  pas 
un,  perfoi.ne,  qui  que  ce foit,  mil.  There's  none 
of  us  but  will  do  it,  il  n'y  a  aucun  de  nous,  ou 
qui  que  ce  foit  aer.tre  nous,  qui  ne  lefajfe.  None 
of  them,  pas  un  d'eux.  None  ever  had  a  mere 
genteel  way  of  obliging,  perfonne  na  jamais  fu 
obligcr  de  mcilleure  grace.  None  will  be  ex- 
cepted, nul  nen  fera  except/.  It  is  none  of  my 
fault,  ce  n  eft  pas  mafaute,  \  je  nen  puis  mats. 
Of  none  efteft,  qui  n'a  point  d'effet,  qui  n  a  nul 
effet.  It  is  none  of  the  belt,  ;/  neft  pas  fort 
bon,  ce  neft  pas  du  meilleur.  He  is  none  of  the 
honefteft  men,  il  nefl  pas  fort  honncte  bemme. 
Let  there  be  none  put  in,  quon  ny  en  mette 
point  du  tout.  We  can  fpeak  none  but  our 
mother  tongue,  nous  ne parlons  que  notre  langue 
materrelle.  That  befalls  none  but  look,  cela 
n  arrive  qua  des  fous.  1  have  none,  je  nen  as 
pas  un.  I  will  have  none  on't,  je  nen  -vcux 
point.  'Tis  none  of  ours,  il  nefl  pas  a  nous. 
Il  could  be  none  elfe,  ce  ne  pouuoit  etre  que 
lui. 

NONE,  f.  (a  canonical  hour  in  the  Roman 
church)  none. 

Nones,  f.  pi.  (t!ie  fix  days  in  March, 
May,  July,  Od'tober,  and  in  other  months  the 
four  days  next  after  the  calends  or  firft  day, 
arr.onf,  the  Romans)  nones. 

NON-ENTlTY,  f.  (nothing)  neant. 

NON-EXISTENCE,  f.  (ftate  of  not  exit- 
ing) e'tat  de  ce  qui  n'exifte  pas,  defaut  d'exif- 
ter.ee. 

NON-JUROR,  f.  (one  that  will  not  fwear 
allegiance  to  the  Flanoverian  family)  ceiui  qui 
reftife  de  prefer  ferment  de  fdeliie  aux  fucctjfeurt 
de  Jaques  II. 

D.  NONOESTANTE,  adv.  (notwithftand- 
ing)  r.onobfiant. 

NONPAREIL,  f.  (excellence  unequalled) 
fans  pareille. 

Nonpareil  (a  kind  of  apple)  forte  de 
reinette  grif  -. 

NON-PAYMENT,  f.  (failure  cf  payment) 
faute  de  pavement, 

NON-PERFORMANCE,  f.  (not  perform- 
ing) incxecution, 

NON-PLUS,  f.  Ex.  To  put  one  to  a  non- 
plus (to  flop  his  mouth)  \  mettre  quelquun  a 
quia,  h  mettre  d  bout,  lui  fermer  la  Louche.  To 
put  one  to  a  non-plus  (to  puzzle  him)  tmbar- 
raffer  quelquun,  le  rcduire  a  Vetroft.  To  be  at 
a  non-plus,  ne  fa-voir  plus  que  dire,  ou  que  faire, 
+  efe  a  fee,  etre  a  quia. 

To  NON-PLUS,  v.  a.  (to  put  to  a  non- 
plus, to  puzzle)  -\  mettre  a  quia,  mettre  d  bout, 
fermer  la  boucbe,  embarrafjer. 

NON-PLUSSED,  adj.  (V.  to  non-plus) 
qui  ne  fait  plus  que  dire,  ou  que  faire,  -p  qui  efl 
d  quia,  qui  efl  cmbarrafe,  ou  en  peine. 

NON -RESIDENCE,  f.  (an  unlawful  ab- 
fencc  from  the  place  of  one's  charge)  abfence. 

NON-RESIDENT,  f.  (one  abfent  from  his 
fpiritual  charge)  qui  ne  fait  pas  fa  rcfiaence  a 
fon  be'ncjice. 

NON-RESISTANCE,  f.  (the  dofhine  of 
non- lefiftancc  or  paflive  obedience)  la  doBrine 
dc  r obeif  ance  paffme,  ou  aveugle. 

NONSENSE,  f.  (impertinence,  abfurdity) 
impertinence,  fottife,  cbofe  ridicule,  ou  qui  eji 
contre  lefens  commun,  abfurdite.  'Tis  nonfenlc 
to  believe,  c^eft  une  abfurdite  de  croire.  His 
book  is  full  of  nonfenfe  (one  knows  not  what 
to  make  of  it)  fon  li-vre  ef  plein  de  galimatias. 

NONSENSICAL,  adj.  (unmeaning,  foolifh) 
impertinent,  abfuide,  fot,  qui  na  point  de  fens. 
A  nonfenficaj  dilcourfe,  un  difcours  impertinent, 
ou  fot,  un  difcours  plein  de  futtifes  &  d'tmpirti- 
nences. 

NONSENSICALLY,  adv.  (abfurdly,  con- 
trary 
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traryto  fenfe)  impertinemment,  centre  le  ion  fern, 
unti  e  U  Jens  commun. 

NONS  EN  SIC  ALNESS,  V.  Nor.fenfe. 

NON-SOLVENT,  adj.  (not  able  to  pay)' 
injolvabl;  qui  n'a  pas  dequoi  payer. 

To  NONSUIT,  v.  a.  (to  deprive  of  the  be- 
nefit of  a  legal  procefs  for  fome  failure  in  the 
manage  merit)  f river  quelquun  de  la  lilertc  de 
ptaider  pour  avoir  neglige'  queique  Jormalite,  met- 
tre  bors  de  cour,  tnettre  hors  de  cour  £>'  de  p^oces. 

NONSUITED,  adj.  (V.  to  nonfuit)  mis 
hers  de  cour. 

NON-TERM,  f.  (vacation-time)  'vacation. 

f  NOODLE,  f.  (an  oaf,  a  filly  fellow)  un 
jot,  un  niais,  une  bufe,  un  benet,  un  nicaife. 

NOOK,  f.  (a  corner)  coin,  recoin,  enjonce- 
tr.cnt,  re'duit. 

NOON,  f.  (the  middle  of  the  day)  midi,  le 
milieu  de  jour.  At  laft  the  night  advancing  to 
her  noon,  erfin  comme  mi-nuit  approchoit.  The 
forenoon,  /  an  ant  midi,  k  maim.  The  after- 
noon, V  r.pris-midi.  To  flecp  at  noon,  fair* 
la  meridians. 

Noon-day,  f.  (mid-day)  midi,  le  milieu  du 
jour.   At  noon-day,  en  plein  midi,  en  plein  jour. 

Noon-day,  adj.  (meridional)  meridional, 
du  midi. 

NOONING,  or  Noon-reft,  f.  (repofe  at 
neon)  la  meridienne. 

NOONTIDE,  V.  Noon-day. 

NOOSE,  f.  (the  running  knot  of  a  cord) 
raud  cculant.  *  The  noofe  of  matrimony,  le 
r.a-ud  du  mariage. 

*  Noose  (or  fnare)  pic'ge,  panneau,  filet. 
*  To  run  one's  fclf  into  a  noole,  donner  dans 
un  pie'gc,  *  s'erfsrrer. 

To  NOOSE,  v.  a.  (to  infnare)  faire  donner 
dans  le  panneau,  arreier,  prendre,  ou  attrapcr 
au  filet. 

NOOSED,  adj.  (V.  to  noofe)  pris,  attrape, 
qui  a  donne  dans  le  pie'ge  ou  dans  le  panneau,  ar- 
r'ete '  au  filet. 

NOR,  conj.  (a  particle  marking  the  fecond 
or  fublequent  branch  of  a  negative  propofition) 
ni,  &f  ne.  Neither  fortunate  nor  w  ife,  t.i  heu- 
reux  ni  jage.  He  eats  no  breakfaft,  nor  does 
he  eat  any  fupper,  //  ne  dejeune  point,  Cy  ncjoupe 
jamais. 

NORBERTINS,  f.  pi.  (a  religiptfs  order 
called  alfo  Prernonftratcnies)  Premontre's. 

NORREY,  or  Norroy,  f.  (jureoy  king  at 
arms)  e'eft  ainfi  quon  appelle  un  des  trois  rois 
d'armes,  ou  Let  outs  d'  Angleterre,  dent  la  juri- 
ditlion  setend  -vers  le  nord  au  dtia  de  la  riviere 
Trent. 

NORTH,  f.  (one  of  the  four  corners  of 
the  world)  le  nord,  ou  nort,  le  feptcnti  ion,  les 
parties  fieptertrior.ales.  1  he  north  of  England, 
le  nord  d  Angltterre. 

NORTH,  adj.  (northern,  belonging  to  the 
north)  du  nord,  ar clique,  jeptentrhnal.  The 
nor'h  ftar,  I'e'toi.'e  du  nord.  A  north  wind, 
•vent  du  r.ctd,  ou  de  nord,  le  nord,  Life,  ou  vent 
de  bife.  The  north  pole,  le  pole  ardique,  ou 
Jeptentrhnal. 

North-east,  f.  (the  point  between  the 
north  ar.d  the  eaft)  le  ncrd-ejl.  To  fleer  one': 
courfc  n.rth-eaft,  deciiner  du  nord  -vers  le  nord- 
eft,  nord-eficr. 

North-ward,  or  North-wards,  adv.  (to- 
wards or  from  the  ncrth)  du  cote'  du  nord. 

Nokth-west,  f.  (the  point  between  the 
north  and  weft)  le  nord-oucft.  A  north-weft 
wind,  vent  du  r.c-d-oueft.  To  ftecr  one's  courfe 
north-weft,  de'Jiner  -vert  le  nord-ouejl,  nord- 
luefter. 

NORTHERLY,  adj.  (being  towards  or  from 
the  north)  de  ou  du  nord,  du  jeptentrion,  f,p- 
tentrional.  A  northerly  wind,  unvent  du  nord, 
ou  de  nord. 

NORTHERN,  adj.  (being  in  the  north) 
du  r.vrd,  feptentr'nr.al. 

NOSE,  f.  (the  organ  of  fcent)  le  nex,  ou  le 
ne'.    A  fiat  nofc,  un  ne  lamut.    A  large  (or  a 
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broad)  nofe,  une  ne' e'pate.  A  high-mounted 
nofe,  un  r.e  a  triple  e'tagc.  To  fpeak  in  the 
nofe,  parler  du  nc.  *  \  To  lead  one  by  the 
nofe  (to  govern  him  entirely)  *  j  mer.er  quel- 
quun par  le  ne,  le  gouverner,  lui  faire  faire  ce 
qu'on  veut.  *  f  To  thruft  one's  nofe  into 
every  corner  (to  concern  one's  felf  with  every 
thing)  *•■}■  tnettre  le  ne  par -tout.  *f  To  put 
one's  nofe  out  of  joint  (to  fupplant  him)  Jup- 
planter  quelquun,  *  "r  lui  couper  I'herbe  fous  le 
pie'.  *  -f  To  make  one  pay  through  the  nofe 
( or  very  dear)  faire  payer  que/que  cbofe  bicn  cber 
a  quelquun.  *  -f  There  will  be  many  bloody 
nofes,  ily  aura  bien  du fangre'pandu.  *  -j-  There 
they  fuddle  their  nofes,  *  la  Us  s'en  donnent, 
c  eft -la  quils  boivent  a  tire-larigot.  *  -f  He  did 
it  under  my  nofe  (or  before  my  face)  il  le  fit 
de-vant  mot,  fous  mes  yeux,  *  a  ma  bar  be,  en  ma 
pre'fence.  *  -j-  To  tell  nofes  (to  tell  how  many 
there  are  to  pay  the  reckoning)  compter  comlien 
I  on  eft  pour  payer  Ve'cot.  *  y  To  tell  or  count 
nofes  (to  take  the  number  of  any  company,  or 
the  votes  of  any  aliembly )  compter  les  tetes,  compter 
combien  de  gens  il  y  a  dans  la  compagnie,  compter 
les  juffrages  ou  les  voix  d'une  afjemblee. 

The  Nose  ( or  nozel)  of  a  pair  of  bellows, 
le  tuyau,  ou  c anon  d'un  jouffiet. 

Nose-band,  f.  (part  of  the  bridle  of  a 
,  horfe)  mufelie're,  ou  mufcrolc. 

Nose-bleed,  I.  (milfoil,  a  plant)  mille- 
feuille. 

To  NOSE,  v.  a.  (to  fcent,  to  fmell)  Jer.tir, 
fairer. 

*  -j-  To  Nose  (to  face,  to  opyofe)  faire  face 
a  quelqu'un,  lui  tenir  tete. 

*  y  To  Nos  e  on  e  (to  lead  him  by  the  nofe) 
mener  quelquun  tar  le  ne',  le  gouverner  comme  or. 
veut,  lui  faire  faire  ce  qu 'on  veut. 

NOSED,  adj.  (led  by  the  nofc,  &c.  V.  to 
nofc)  mettc  par  k  ne',  gouverne',  &c.  Flat- 
nofed,  camus.  Hawk-nofed,  qui  a  le  ne  aqui- 
lin.     Well-nofed,  qui  a  un  Lon  ne'. 

NOSEGAY,  f.  (a  bunch  of  flowers)  un 
bouquet. 

NOSEL,  or  Nolle,  V.  Nozel. 
NOSTRIL,  f.  (the  cavity  in  the  nofe)  la 
narine.  The  noftrils  of  a  horfe,  of  an  ox,  or 
cow,  les  nafeaux  d  un  cbeval,  d'un  becuf,  ou 
d'une  vache.  *  His  memory  will  ftink  in  the 
noftrils  of  men,  Ja  memoir e  fera  odieuje  a  la  p'j- 
teritc'. 

NOSTRUM;  f.  (a  fecret  in  any  art  or  fci- 
ence,  but  tfpeually  in  phyfick)  un  fecietquon 
a  cn  propre  &  qu"on  garde  par  devcrs  foi. 

NOT,  adv.  (the  particle  of  refufal,  or  re- 


fufal)  non,  pas,  point,  non  pas,  ne  pas,  ce  ncfi 
pas  que.  Why  not  ?  pourquoi  non  V  Not  a 
drop,  pas  une  goutte.  Not  at  ;dl,  not  in  the 
leaf},  point  du  tout,  nul/ement.  Not  yet,  not 
as  yet,  non  pas  encoi  e,  pat  encore.  And  not,  et 
non  pas.  I  will  not,  je  ne  vcux  pas.  Not  but 
that  I  think  him  an  honeft  man,  non  que  je 
doutc,  ou  ce  n  eft  pas  que  je  diute  de  Ja  probite. 

NOTA3LE,  adj.  (temarkablc,  conliderablc) 
notable,  rcmarquable,  confider able ,  d  importance. 

Notable  (great,  extraordinary,  remark- 
able) notable,  grand,  injigi.e,  fisnalc,  extraor  - 
dinaire. A  notable  liar,  un  grand,  un  infigne 
m.nteur.  A  notable  fum  of  money,  une  grandc 
fomme  d' argent,  une  Jomme  notable. 

X  Notable  (careful,  active)  Joigneux,  ac- 
tif,  diligent,  agtfiant. 

NOTABLY,  adv.  (remarkably)  d'une  ma- 
nure rcmarquable,  rctablemcr.t,  beaucoup,  grande- 
ment.  Notably  well,  parfa'tttment  bien,  d'une 
man'u're  exti  acrdinaire. 

NOT  ABLE  NtSS,  f.  (what  renders  a  thing 
remarkable  or  lingular)  cequ  ily  a  de  rcrnarqua- 
bl,  dans  une  cbofe,  fingularite'. 

NOTARY,  f.  (a  fcrivencr)  nctaire,  garde- 
rote,  tabeliion,  A  publick  notary,  un  notaire 
public. 

NOTATION,  f.  (the  art  or  prarticc  of  re- 
cording any  thing  by  marks  or  figures)  la  ma- 
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niere  de  faire  eonnoltre  quclque  cbofe  par  des 
marques  ou  des  figures. 

Notation  (meaninp,  fignification)  le  Jens 
ou  la  fignifuation  d'une  cbofe. 

NOTCH,  f.  (a  dent,  a  j.ig)  cocbe,  cran, 
entaillure.  The  n^tch  of  a  crols-bow,  la  cocbe 
ou  le  cran  d'une  arbalete.  The  notch  ( or 
fcore)  on  a  tally,  coebe  de  faille.  The  notch 
of  an  arrow,  la  coebe  d'une fie'ebe. 

To  NOTCH,  v.  a.  (to  make  a  notch)  en- 
tailer, faire  une  coche,  un  cran,  ou  une  entail- 
lure.  To  notch  hair,  couper  les  cheveux  ine- 
galement,  les  couper  mal. 

NOTCHED,  adj.  (V.  to  notch)  entaille', 
plein  de  caches,  &c. 

NOTE,  f.  (mark,  token)  note,  marque. 
Put  a  note  in  the  margin  to  rind  that  paft'age 
a?,ain,  meltex  une  note,  ou  fai.'es  une  marque  i 
ia  marge  pour  retrouver  ce  pafjage. 

Note  (remark)  note,  objtrvathn,  remarque. 
Note  (merit,  credit,  confideration)  marque, 
merite,  cre'dit,  coifide'ration.  A  town  of  note,  une 
ville  confider  able ,  *  Of  great  note,  de  grands 
coifide'ration,  i/luftre,  ou  diftingue,  ccnfide'rable. 
A  man  of  great  note,  un  bomme  de  grundc  con- 
fideration, un  bomme  illufire  ou  diftingue. 

Note  (in  mufick)  note.  A  white  or  black 
note,  note  blanche  ou  noire.  To  6ng  the  notes, 
entonner  les  notes.  To  prick  down  the  nott^  in 
a  mcfick-boqlc,  notcr  un  livre  de  mufique. 

Note  (a  point  in  grammar)  point.  A  note 
of  interrogation,  le  pcint  interrogdnt,  Vinterro- 
gant.  A  note  of  admiration,  I;  point  admiratij, 
1'  admiratif. 

Note  (a  bill  under  one's  hand)  prcmeffe, 
billet,  ecrit. 

The  Notes  (or  natural  notes)  of  birds,  /* 
ramage  des  oifeaux. 

Notes  (Ihort-hand,  or  abbreviations  of  a 
difcourfe)  notes,  abbreviations,  chiffres  pour  rc- 
cueillir  un  dij'cours  aujfi  trite  quil  eft  prorence. 
*  To  confer  notes  (toconfult,  to  concert)  to- 
gether, conjulter,  concerter,  prendre  des  mcjurcs 
enjcmble.  *  He  fings  the  fame  note  with  her, 
il  ticnt  le  meme  langoge  quelle. 

Note-book,  f.  (a  book  in  which  notes 
and  memorandums  are  fet  down)  un  livre  ou 
Port  ecrit  les  chojes  dint  on  veut  je  rejjouvenir. 

To  NOTE,  v.  a.  (to  obferve,  to  remark) 
noter,  remai  qucr,  prendre  garde. 

To  Note  down  (to  mark,  to  fet  down) 
marqutr.  Note  down  the  names  of  thole  who 
make  default  to  appear,  marquee  les  noms  de  ceux 
qui  manquent  de  contparoitie. 

NOTED,  adj.  (V.  to  note)  note,  remarque'. 
Noted  (notable,  famous)  fameux,  illujhe, 
confide'rable,  diftingue',  notable. 

Noted  (notorious,  arrant)  infigne,  grand, 
fiimeux. 

NOTEDLY,  adv.  (fpccially,  particularly) 
notammcnt,  jpecialement. 

NOTER,  f.  (he  who  takes  notice)  celui 
qui  note,  objerve,  remarque,  ou  fait  des  ic- 
marques. 

NOTHING,  f.  (non-entity,  non-cxiftence, 
not  any  thin;:)  run,  nc'ant.  He  has  noth  ng, 
il  na  ricn.  1  know  nothing  cn't,  je  nen  jai 
ricn.  God  made  the  world  out  of  nothing, 
Dieu  a  tire  L  monde  du  ne'ant.  P.  Of  nothing, 
nothing  comes,  de  ricn  cn  ne  f>cut  ricn  faire. 
That's  nothing  (no  matter)  ec/a  n't  ft  rien,  ceht 
n'y  fait  rien,  n' import e.  P.  Nothing  venture, 
nothing  hjve,  P.  qui  ne  s'aventure,  na  cbeval 
ni  mule.  That's  nothing  to  me,  cela  ne  me 
toucbe,  ou  r.e  me  r  cgatdt  pas.  Nothing  of  a  gen- 
tleman w  ould  ha>.e  done  fuch  a  thing,  /'/  n'y  a 
pat  d'bonncte  bomme  qui  cut  voulu  faire  une  ac.'im 
de  cette  nature.  He  is  nothing  but  /kin  and 
bones,  U  n'a  que  la  feau  &  let  os.  They  live 
upon  nothing  but  herbs  and  roots,  ill  ne  viver.t 
que  d'berbes  &  de  racinet,  He  docs  nothing 
but  eat,  drink,  and  deep,  il  ne  fait  que  manger, 
boire  &  dorrr.xr.  Prodigality  is  nothing  near 
fo  much  blan.id  as  covctoufnefs,  la  prod'walilt 
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eft  htatifwp  tnoirs  blair.e't  que  ! '  t, var'lfe.  Thi; 
is  nothing  near  fo  good,  ccei  u'eft  pas  ft  ban  a 
bcaucoup  pres.  To  make  nothing  ot  one  (to 
Hight  him)  meprifer  quehu'un,  fe  moyuer  de 
Itii,  h'eti  tenir  aucun  cimpte.  He  makes  nothing 
ot  that  (he  (lights  it)  ;/  fe  moque  dt  cela,  il  ne 
i'cn  met  point  cn  peine.  He  makes  nothing  on'i 
(he  d.ts  it  with  a  wet  ringer)  UfiU  ce/a  Jam 
J>eii:e,  ce/a  tic  lui  coute  rien,  ce/a  r.e  lui  fail  point 
de  peine,  il  n en  fait  poir.t  de  diff.iuite.  1  can 
make  nothing  ou  t  (I  don't  underflar.d  it)  jt 
v'y  vcis  gc'utte,  fe  ny  comprens,  on  je  ny  cntem 
rien.  He  could  m  ike  nothing  on't  (he  could 
net  compafs  it)  ;/  r.'a  pit,  cu  fu  en  -venir  a  bout 
That  bufinefs  will  come  to  nothing,  cette  af- 
faire tsnrbera  a  tcrre,  Oil  viendra  a  rien.  He 
is  nc  thing  taller  than  he  was,  //  na  point  cru 
du  taut.  He  is  nothing  courageous,  il  neft 
joint  COttrageux,  il  na  point  de  courage  ou  de 
(ceur.  Nothing  doubting  but  if  he  c.ime,  ne 
d  out  ant  point,  ou  ne  faifant  aucun  dovte,  que  s'i! 
nittloit.  Little  or  nothing,  prefque  point,  ft  pen 
que  rien,  foi  t  pctt. 

NO  1 K1NGNESS,  f.  (nothing,  nihility) 
71  fan  t. 

NOTICE,  f.  (knowledge,  marking)  con- 
roiftmce,  remarque,  garde,  femblant.  To  take 
notice  of  a  thing,  prendre  cor.noifj'ancc  d'uiic 
cbije,  remarquer  une  chofe.  Take  notice  that, 
remarquex,  prenex  garde  que.  I  took  no- 
tice of  it  before  you,  jai  fait  cctte  remarque 
ava>tvous.  Take  no  notice  of  any  thing,  ne 
fasten  fettfblant  de  rien.  He  took  no  notice  of 
me,  ;/  na  pas  fait  femblant  de  me  voir.  With- 
out taking  any  notice,  fans  faire  femblant  de 
rien,  eon-.me  ft  de  rien  rTetoit.  To  tske  notice  of 
one  (to  falute  him)  faluer  quelquun.  Take 
notice  that  it  is  not  good  meddling  with  him, 
apprei  ex  ou  fachcx  quil  ne  fait  pas  bon  avoir 
aucun  demcle  avee  lui.  He  went  away  without 
taking  the  leaPt  notice  of  the  money  he  owed 
him,  il  par  tit  fans  lui  donner  le  moindre  Jigne  de 
nie  fur  fa  dette,  fans  lui  en  dire  un  mot.  Two 
hours  being  fpent,  and  not  the  lcaft  notice 
taken  of  him,  deux  hearts  ietant  pafj'ees  fans 
quon  lui  donndt  le  moindre  ftgne  de  'vie.  The 
notices  of  external  objedls,  les  indices  des  oljets 
exte'rieurs. 

Notici  (advice)  connoiffattce,  avis,  aver- 
tijjement.  To  have  notice  of  a  thing,  avoir 
conniifjar.ee  d  une  chofe,  en  avoir  avis.  To  give 
notice,  donner  avis,  aver tir,  faire  (avoir.  This 
is  the  fecond  notice  I  give  you,  void  la  feconde 
fois  que  je  vous  en  avertis. 

NOTIFICATION,  f.  (the  aa  of  making 
known)  notification,  declaration. 

To  NOTIFY,  v.  a.  (to  make  known,  to 
fignifv)  -notificr,  declarer,  faire  (avoir. 

NOTIFYED,  adj.  (made  known)  no'.ifie', 
declare',  qu  on  a  fait  favoir. 

NOTIFYING,  f.  (from  to  notify)  notifica- 
tion, declaration,  Faelioe  de  r.otifer,  de  declarer, 
cu  de  fiiire  favoir. 

NOTION,  f.  (knowledge,  or  ur.dc-rftanding) 
r.'.tion,  Idee,  conr.oifjar.ee .  A  con  ft:  led  notion, 
nx/t  notion  confufe.  Spiritual  notions,  des  ide'es 
fpir'uuelles.    Airy  notions,  des  ide'es  cretfes. 

Notion  (thought,  fancy)  penje'e,  imagina- 
tion, vifion.  A  filly  notion,  une  fotte  penfe'e 
<eu  ima?inaticv. 

Notion  (rcfpecY)  e'gard.  In  cither  notion, 
£  Pun  ou  a  Vautre  e'gard. 

NOTIONAL,  adj.  (imaginary,  ideal)  ideal, 
£n  idee,  de  J' imagination.  A  notional  property, 
une  prcprie'te'  ide'ale,  ou  de  V imagination. 

NOTION  ALLY,  adv.  (in  idea)  en  idee. 

NOTITIA,  f.  (the  title  of  fome  books  of 
jeographv)  notice. 

NOTORIETY,  V.  Notorioufnefs. 

NOTORIOUS,  adj.  (manifeft,  known, 
evident)  nctoire,  cor.ntt,  manjfefte,  clair,  evi- 
dent. 

Notorious  (arraat)  infigne,  grand,  fameux. 
A  notorious  lie,  un  infigae  menft&f*  ■  A  noto- 


rious highway-man,  un  grand,  vn  fair.cux,  ou 
un  infigne  wsltntr, 

NOTORIOUSLY,  adv.  (openly,  evidently) 
clair email,  evidnnmert ,  notoirement,  de  notorie'te'. 

NOTORIOUSNESS,  f.  (public*  fame,  pub- 
iick  knowledge)  evidence,  ou  no'.oiic'te. 

To  NOTT,  V.  To  Shear. 

NOTWITHSTANDING,  prep.  &  adv. 
(without  hindrance  or  oppofition,  neverthclefs, 
however)  nonobftant,  r.ialgi  e.  Notwithftanding 
.ill  your  endeavour?,  nonobftant  ou  ma/gre'  tous 
vos  efforts.  Any  thing  to  the  contrary  notw  ith- 
ftand  ing,  tionolftant  tous  autres  jugeniens  con- 
!r aires. 

NOVALE,  f.  (land  newly  plowed  up)  no- 
vale. 

NOVATION,  f.  (a  making  new)  novation, 
aclion  de  rerouveller. 

NOVATOR,  f.  (the  introducer  of  fome- 
thing  new)  innovateur,  tiovateur. 

NOVEL,  f.  (an  ingenious  ftory  of  a  pleafant 
intrigue)  nouvellc,  hiflorietie. 

NOVEL,  adj.  (new)  nouveau.  A  novel 
party,  un  nouveau  parti.  A  navel  alignment 
(in  law)  une  nouvelle  ajfignation. 

NOVELIST,  f.  (an  admirer  of  new  things) 
amottreux  de  la  nouveaute,  ou  qui  fe  pique  d'a- 
voir  les  nouvellet  de  la  premiere  main,  &  de  les 
de'biter  au  jvjte. 

Novelist  (innovator)  novateur,  nouvelijte. 

NOVELTY,  f.  (newnefs,  ftate  of  being 
unknown  to  former  times)  nouveaute'. 

NOVEMBER,  f.  (one  of  the  twelve  months 
of  the  year)  Novembre. 

NOVENARY,  adj.  (belonging  to  nine)  qui 
apartitnt  au  nombre  de  neuf. 

NOVERCAL,  adj.  (befeeming  a  Itep-mo- 
ther)  de  mardtre. 

NOUGHT,  f.  (nothing)  ne'ant,  rien.  You 
fiiall  not  make  a  fool  of  me  for  nought,  vous 
ne  vous  inoquorez  pas  de  moi  impune'mer.t.  To 
fet  at  nought,  meprifer,  ne  faire  aucun  compte 
d'une  chofe.  To  come  to  nought,  venir  a  rien, 
ne  pas  reufjir,  *  tomber  a  terre. 

Nought  (a  cypher)  un  xe'ro. 

NOVICE,  f.  (a  monk  or  nun  newly  entered 
into  the  order)  un  novice,  une  novice. 

*  Novice  (a  young  beginner)  novice,  unap- 
prent  f.  A  novice  at  play,  un  novice  au  jeu, 
une  maz-ette. 

NOVICIATE,  or  Novice/hip,  f.  (the  ftate 
of  a  novice)  novic'mt.  To  pafs  a  long  novici- 
ate, faire  un  long  noviciat. 

NOVITY,  f.  (newnefs)  nouveaute'. 

NOUN,  f.  (the  name  of  any  thing  in  gram- 
mar) un  nom. 

NOURSE,  V.  N.urfe. 

To  NOURISH,  v.  a.  (to  feed,  keep,  or 
maintain)  nounir,  er.tretcnir  d'a/imens.  To 
nourifii,  or  be  nourilhinj,  nourrir,  fufenter, 
fervir  a" aliment. 

*  To  Nourish  (to  cherifli)  nourrir,  entre- 
tenir,  fotnenter. 

To  Nourish  one  up  (to  conntenancehim) 
in  lewd  couifes,  entretenir  quelquun  dans  fes  de- 
bauches. 

NOURISH  ABLE,  adj.  (fufceptible  of  nou- 
rifhment)  capable  de  recezoir  de  la  nourriture, 
qui  peut  Sf  e  nourri. 

NOURISHED,  adj.  (V.  to  nourifh)  nourri, 
&c. 

NOURISHER,  f.  (the  perfon  or  thing  that 
nourishes)  nourricier,  qui  nourrit. 

NOURISHING,  f.  (from  to  nourifh)  /'ac- 
tion de  nourrir,  &c. 

NOURISHING,  adj.  (nutritive)  nourrif- 
fant,  nutritif,  qui  fuflcnte,  qui  nourrit  leaucoup. 

NOURISHMENT,  f.  (food,  fupport  of 
ftreneth)  nourriture,  alim:nt. 

NOURITURE,  V.  Nurture. 

NOURSLING,  f.  (the  nurfe;  one  nurfed 
up)  lb  noun  ice,  le  nourri jjon. 

To  NOUSEL,  V.  To  Nurl'c  and  To  Nui- 
fel. 


To  Nousel,  v.  a.  (to  entrap,  to  enf::ire) 
attrr.pcr,  attire*  dans  le  pie'ge,  faire  donner  dans 

le  par.weu. 

NOW,  adv.  (at  prcfent,  at  th!s  time)  main- 
tenant,  tout  a  Vkeure,  a  prcfent,  prifcnteirent: 
Jnft  now  (prefertly)  tout  maintenar.t,  tout  a 
fheure.  Go  thither  now,  or  juft  now,  ollez.- 
vous  y  tn  tout  a  VJ.oeure,  maintenar.t,  ou  pre- 
fcntemeit.  Till  now  (hitherto)  y.ifqua  prc'/eut, 
jufqtte:  a  pre'fent.  He  came  e'en  now,  he  came 
but  juft  now,  il  ne  fait  que  d'arriver,  il  vient 
d'ar  >iver. 

Now  and  then  (fometimes,  at  one  time 
and  another,  uncertainly)  quelquefcis,  de  terns 
en  terns,  de  fois  a  autre.  They  ftand  now  on 
one  foot  and  then  on  another,  Us  fe  fitment 
tantot  fur  un  pie',  tan.'ot  fur  un  autte. 

Now  (afterthis,  fince  things  are  fo)  a  prS- 
fent,  puis  quil  efi  amfi. 

Before  now  (before  this  time)  auparavant, 
autrefois.  This  happened  before  now,  cela  eft 
arrive'  autrefois,  ce  nefl  pas  la  premiere  this  que 
cela  eft  arrive'.     How  now  ?  que  v.ut  dire  ceci? 

Now  (in  narrations  or  hiftory  is  frequently 
ufed  to  exprefs  then,  in  this  fituation,  things 
being  come  to  that  pafs)  alors,  dans  cette  ex- 
ti  c'mite,  les  chofes  e'tant  en  cet  e'tat.  Now  no- 
thing was  left  for  us  but  a  fpeedy  flight,  il  ne 
nous  reftoit  plus  alors  dCautre  reffource  qu  une 
promte  fuite. 

NOW,  conj.  (a  particle  of  connection  and 
conclu(ion)  or,  or  eji-i/  que.  Now  there  was 
a  fick  man,  or  il y  avoit  un  honur.e  malade.  All 
that  is  good  is  to  be  loved  ;  now  God  is  infinitely 
good,  therefore—  tout  ce  qui  eft  bon  doit  etre 
aime;  or  eft-il  que  Dieu  eft  infiliimcnt  bon,  done—. 

Now-a-days,  adv.  (at  this  prefent  time, 
in  the  prefent  age)  aujourd'iui,  maintemnt, 
p!  efentcmcnt. 

j     NOW,  f.  (the  prefent  time)  le  moment pre- 

I  fenty  le  terns  prefent. 

T    NOWHERE,  adv.  (not  in  any  place)  nul.'e 

'part,  en  aucun  endroit. 

NOWISE,  adv.  (not  in  any  manner  or  de- 
gree) dCaucune  fa$cn,  eti  aucune  fafon,  nu/le- 
ment. 

D.  NOWED,   adj.    (a  term  of  heraldry) 

r.oue. 

NOWN,  V.  Noun, 

NOXIOUS,  adj.  (hurtful)  nuifible,  mal- 
faijant,  venimeux,  qui  peut  nuire. 

Noxious  (guilty,  criminal)  criminel,  cou- 
pable. 

NOXIOUSLY,   adv.   (hurtfully,  pernici- 

ouflv)  d'ur.e  manie're  nuifible. 

NOXIOUSNESS,  f.  (hurtfulnefs,  infalu- 
brity)  le  venin,  le  danger,  la  mauvaife  qnalitc 
d 'une  chofe. 

NOYSOM,  S;c.  V.  Noifome,  &c. 

NOZEL,  f.  (the  upper  part  of  a  candlefl'c'c) 
la  bobe'cle  d'un  chandelier. 

The  Nozel  of  bellow  s,  V.  Note. 

N  U 

f  To  NUBBLE,  V.  To  Knubble. 

NUBILE,  adj.  (marriageable,  fit  for  mar- 
riage) nubile. 

D.  NUB1LOUS,  adj.  (cloudy)  couvert  de 
nue'es,  (orr.bre,  ncbuhux. 

NUDATION,  f.  (a  making  nude  or  naked) 
aSiion  de  depouil/tr,  de  mcttre  tout  nud. 

To  NUDDLE  ALONG,  v.  n.  (to  go  care- 
lefsly  and  in  hafte)  aller  vite  <y  negligemment. 

NUDE,  adj.  (bare,  naked)  nud,  fimple. 
A  nude  contract  (without  any  confideration, 
whence  no  action  can  arife)  unefimp'e  promeffe. 

NUDITY,  f.  (nukednefs)  nuditc. 

Nudity  (a  naked  picture)  u-c  nuditc. 

NUEL,  f.  (the  fpindle  of  a  winding  ftair- 
cafe  ;  V.  Newel)  noyau,  ou  vis  de  monte'e. 

NUGACITY,  f."  (futility,  trifling  talk  «r 
behaviour)  futilite,  frhelite',  difcours  ou  con- 
duit? frivole, 

NUGATORY. 
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NUGATORY,  adj.   (trifling)  badin,  fri- 
volc,  futile,  ridicule.,  impertinent, 
NUISANCE,  V.  Nufance. 
NUKE,  V.  Nape. 

NULL,  f.  (a  cypher  (landing  for  nothing) 
tutlle. 

NULL,  adj.  (of  r.o  force)  nul,  qui  n  if  pas 
•vahde. 

To  NULL,  v.  a.  (tj  make  null)  ar.r.uller, 
rtndre  r.uly  caffer,  abolir. 

NULLED,  ad}.  (V.  to  null)  annullt,  cap, 
abdi. 

D.  NULLIFIDIAN,  f.  (one  of  no  faith, 
religion,  or  honcfty)  un  homme  qui  na  ni  foi  m 
tonne:  etc'.     ;  . 

To  NULLIFY,  v.  a.  (to  null)  annuller, 
wffer, 

NULLITY,  f.  (want  of  force  or  efficacy) 
nullite. 

NUMB,  adj.  (torpid,  chilled,  benumbed) 
engourdh 

To  NUMB,  v.  a.  (to  benumb,  to  deaden, 
to  make  torpid)  er.goui  dir. 

NUMBEDNESS,  f.  (torpor,  interruption 
of  fenfation)  engourdiffement. 

NUMBER,  f.  (many  units  confidered  to- 
gether) nombre.  An  even  or  odd  number, 
nombre  pair  ou  impair.  A  broken  number,  un 
nombre  rompu,  une  fratlion. 

Number  (many,  multitude)  nombre,  quan- 
tise', multitude.  I  want  one  of  my  number,  'fen 
trouvc  un  de  mains.  To  be  in  the  number  ( or 
amor.gft)  etre  au  nombre,  ou  parmi,  ttie.  du 
nombre. 

Number  (in  grammar)  nombre.  The  An- 
gular sr  plural  number,  le  nombre  fir.gulier  ou 
plurisl." 

The  Number  (or  cadence)  of  word?,  nom- 
bre ou  cadence  de  mots,  barmonie  qui  re'julte  <Tun 
certain  arrangement  de  paroles. 

Tire  Golden  number  (among  aftrono- 
mers  and  chronologers)  le  nombre  d'or. 

Numbers,  f.  pi.  (a  book  of  the  Old  Tef- 
tament)  lei  Nombres. 

Numbers  ( verfes,  poetry)  vers,  po'fie. 

To  NUMBER,  v.  a.  (to  count,  to  reckon 
how  many)  nombrer,  compter,  fupputer. 

NUMBERED,  adj.  (from  to  number)  nom- 
bre', compte,  fppute'. 

NUMBERER,  f.  (he  that  numbers)  celui 
qui  compte  ou  fuppute. 

NUMBERLESS,  adj.  (innumerable,  more 
thin  can  be  reckoned)  innombralle,  inftni,  qui 
r,e  fe  peut  nombrer. 

NUMBING,  f.  (from  to  numb)  er.gourdijfc- 
mentf  ou  rati  ion  d  engettrdir. 

NUMBLES,  f.  pi.  (the  entrails  of  a  deer) 
les  rombles  d'un  cerf,  &c. 

NUMBNESS,  f.  (torpor,  numbednefs)  en- 
gourdiffement. 

NUMERABLE,  adj.  (capable  to  be  num- 
bered) qui  pout  lire  compte',  ou  qui  fe  peut  comp- 
ter. 

NUMERAL,  adj.  (relating  to  number)  nu- 
meral, qui  marque  quelque  nombre.  ' 

NUMERARY,  adj.  (belonging  to  a  certain 
number)  qui  regarde  un  certain  nombre. 

NUMERATION,  f.  (that  part  of  arithme- 
tick  uhich  teaches  the  value  of  figures  in  their 
ft veral  places)  numeration. 

Numeration  (the  art  of  numbering) 
I' ait  de  compter. 

Numeration  (number  contained)  le  nom- 
bre (ontcnu. 

NUMERATOR,  f.  (the  numbcrthat  ferves 
as  a  common  meafure  to  others  )  le  nume'rateur . 

NL'MERICAL,  adj.  (numeral)  numeriatif. 
A  numerical  difference  (in  lo^itk)  ur,c  d'prence 
nuri.ii  ijue. 


NUMERICALLY,  adv.  (rcfpecli'ng  fame- 
nefs  in  number)  d'une  manie're  nume'riquc,  avec 
un  c ci  tain  rapport  aitx  nombres. 

NUMERO,  f.  (a  term  ufed  among  mer- 
chants for  number)  nume'ro,  nombre. 

NUMEROSITY,  f.  (number,  the  irate  of 
being  numerous)  grand  nombre,  multitude. 

NUMEROUS,  adj.  (great  in  number)  nom- 
breux,  grand. 

Numerous  (harmonious,  founding  well) 
nombreux,  barmonieux. 

NUMEROUSNESS,  f.  (numcrofity)  grand 
nombre,  multitude. 

Numerous ness  (cadence,  harmony)  nom- 
bre, cadence,  barmonie.  The  numeroufneis  of 
his  verfes,  le  nombre,  la  cadence  de  fes  -vers. 

NUMISMATIC  AL,  or  Numifmatick,  adj. 
(belonging  or  relating  to  ancient  medals  or 
coins)  numifmatique. 

NUMISMATOGRAPHY,  f.  (the  know- 
ledge and  defcription-of  ancient  medals  or  coins) 
numifmatographie. 

NUMMARY,  adj.  (relating  to  money)  qui 
a  rapport  a  la  monncie. 

NUMMED,  V.  Benummed. 

NUMNESS,  V.  Numbnefs. 

NUMMULAR,  V.  Nummary. 

NUMSKULL,  f.  (a  dunce,  a  dolt,  a  block- 
head) une  bufe,  un  lourdauty  *  tine  bote. 

*  Numskull  (the  head,  in  burlefque)  la 
tete,  +  la  caboche. 

NUN,  f.  (a  virgin  feparated  from  the  world, 
and  devoted  to  the  fervice  of  Gcd)  une  religieuje, 
une  nonne,  \  une  nonain. 

NUNCHION,  f.  (an  afternoon's  repaft)  le 
gov  fe. 

NUNCIATURE,  f.  (the  office  of  a  nuncio) 
nonciature. 

NUNCIO,  f.  (the  pope's  ambaffador)  un 
nonce. 

NUNCUPATIVE,  or  Nuncupatory,  adj. 
(verbal,  byword  of  mouth)  nuncupatif,  'verbal, 
fait  veibalement.  A  nuncupative  will,  or  a 
will-parole,  un  teftament  nuncupatif,  ou  de  -vive 
voix. 

NUNDINAL,  or  Nundinary,  adj.  (a  name 
given  by  the  Romans  to  thofe  letters  which  in 
their  calendar  pointed  out  the  market-days) 
nundinale. 

NUNNERY,  f.  (a  monastery  of  nuns)  un 

cowvent  de  religieufes,  un  cloltre, 

NUPTIAL,  adj.  (of  wedding)  nuptial,  qui 
reparde  les  noccs,  de  nores.  A  nuptial  fong,  une 
chanfon  nuptialc,  un  e'pitbalamc. 

NUPTIALS,  f.  pi.  (marriage)  mai'uge, 
voces. 

NURSE,  f.  (a  woman  that  fuckles  or  has 
the  care  of .  another's  child)  une  nourrlJJ'e.  A 
nuvfe-child,  un  nourrijj'on. 

Nurse  (a  dry-nurfe,  or  a  tender  to  a  fick 
body  or  to  a  woman  in  child-bed)  une  garde. 

To  NURSE,  v.  a.  (to  bring  up  a  child,  not 
one's  own)  nourrir,  e'le-vcr.  To  nurfe  a  child, 
ncurrir  un  enfant,  lid  donner  a  tetter. 

To  Nurse  for  tend)  a  fick  body,  garder  un 
malade,  en  prendre  foinj  le  foigner. 

To  Nurse  one  up  (to  feed,  to  maintain, 
to  take  care  of)  prendre  fain  de  quelqu'un,  ■veil- 
ler  a  fa  fante ou  s 'e'le-vcr. 

NURSED,  adj.  (V.  to  nurfe)  nourri,  &c. 
A  child  may  be  nuifed  to  death,  a  free  de  foins 
on  tue  quelquefois  ur.  enfant. 

To  NURSEL,  Nouifel,  or  Noufel,  v.  a. 
(to  nurfe  up,  to  keep  up,  to  entertain)  entre- 
tenir.  To  nuifel  one  in  his  vicious  courfes, 
entretenir  quelqu'un  dans  fes  debauches. 

NURSERY,  f.  (the  nurfe's  chamber)  la 
cbambic  de  la  nounifj'c. 

NuRSCRY  (a  nurfc-child)  nourrijj'on. 


Nursery  (or  plantation)  of  young  trier, 
une  pe'phue're  d'arbres. 

*  A  Nursery  (or  feminary)  of  young 
people  defigned  for  the  priciihood,  uneprpinie're, 
ou  un Je'imnaire  de jcunes gens  deftines  a  ia pretrife. 

NURSING,  f.  (from  to  nurfe)  V attic n  de- 
nourrir,  &c. 

NURSLING,  f.  (one  nuifed  up,  a  f.ndlin?) 
un  noun  iffon,  un  inignon. 
NURST,  V.  Nurfed. 

NURTURE,  f.  (education)  nourriture,  edu- 
cation. P.  Nurture  go.s  beyond  nature,  P.  nour- 
riture j-affe  nature. 

To  NURTURE,  v.  a.  (to  educate,  to  train, 
to  bring  up)  nourrir,  elever. 

NUSANCE,  or  rather  Nuifance,  f.  (fortie- 
th ing  noxit  us  or  olfenfive,  annoyance)  tort, 
prejudice,  dommagc,  incommodite,  %  nufance. 
*  He  is  a  publitk  nufance,  *  ceft  une  pefe 
publique. 

To  NUSTLE,  v.  a.  (to  fondle,  to  chciifh.) 
mignardcr,  dorlotcr. 

NUT,  f.  (a  fruit)  une  noix.  A  wall-nut, 
noix  de  noycr.  A  wall-nut  tree,  un  noyer.  Ha- 
fel-nut,  or  fmall-nut,  noiftte.  A  hafel-nuc' 
tree,  un  noifetier.  A  eheft-nut,  une  cbataigr.c ,  • 
V.  Cheftnut.  *  He  is  a  devil,  mifchiet  is 
nuts  to  him,  ceft  un  citable,  le  ma!  eft  pour  lui 
du  pain  benit. 

The  Nut  of  a  crofs-bow  or  gun,  /./  r.oix 
d'une  arbale'te  ou  d'une  arme  a  feu. 

The  Nu  t  (or  frier's  piece)  in  a  leg  of  mut- 
ton, noix  de  gigot  de  mouton. 

The  Nut  of  a  printing-prefs,  e'.rouc  de 

Nut-brown,  adj.  (of  the  colour  of  ripe 
nuts)  chatain, 

,  Nut-cracker,  f.  (an  inftrument  to  break 
nuts)  un  cafje-no'fette. 

Nut-call,  f.  (cxcrefcence  of  an  oak)  noix 
de  galle. 

Nut-peach,  f.  (a  kind  of  peach)  pfebede 
noix. 

Nut-shell,  f.  (the  hard  fubftance  that 
inclofes  the  kernel  of  the  nut)  eeaille  de  noix. 

NUTMEG,  f.  (the  kernel  of  a  fruit  much 
ufed  in  food,  and  of  an  excellent  virtue  as  a 
medicine)  mujeade,  noix  mufe'ade. 

NUTRIMENT,  f.  (nourifhment)  .  nourri- 
ture, aliment. 

NUTRIMENTAL,  V.  Nutritious. 
NUTRITION,  f.  (the  aft  or  quality  of  nnu- 
rifhing)  nutrition,  ailiin  ou  fdculte  nutritive. 

NUTRITIOUS,  or  Nutritive,  adj.  (having 
the  quality  of  nouriiliing)  nouriiffant,  nutritif,- 
Kourrifftr. 

NU  TRITURE,  f.  (the  power  of  nourifliinr;) 
pewvoir  ou  faculte'  de  nourrir. 

NUTTING,  part,  (from  nut)  Ex.  To  go  a  < 
nutting,  aller  cucillir  des  noifettes. 

To  NUZZLE,  v.  n.  (to  hide  one's  face) 
fe  caeher  le  -vifage  en  le  frottant  centre  quelque 
chofe  comme  fait  un  enfant  tout  re  le  ftin  de  fa 
mere,  fe  cacber.  To  nuzzle  in  the  blankets, 
fe  cacber  dans  les  cowvertures  du  lit,  s'en  cowvrir 
tout-a-fait. 

To  Nuzzle  (to  walk  with  the  ncfe  Jow n) 
marcher  la  tete  baiffe'e. 

To  Nuzzle  (as  a  hog  does  with  his  fnout) 
f outlier,  rcmuer  a'vee  le  groin. 

N  Y 

NYE,  f.  (a  flight)  voice.  A  nye  of  phca- 
fajits,  une  vole'e  de  pbaifands. 

NYMPH,  f.  (a  goddeis  of  the  woods,  mea- 
dows, or  waters)  une  nympbe. 

D.  NYMPIIAL,  or  Njmphous,  f.  (relating 
to  a  nynipli)  de  nympbe 
NVTHING,  V.  Nithing.. 


o. 
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La  quittszieme  httre  de  V alphabet  Anglois,  £5"  la  quatrietne  des  <voyelles,  fe  prononce  le  plus  fouvent  en  Attglots  comme  en 
5   Francois.    Mais  il  eji  long,  Icrs  qiiil  eji  fuivi  a"une  confonne  avec  un  e  final,  ou  quand  il  fe  trowve  dans  la  meme 
fyllabe  a'vec  un  a  tnuet :  Ex.  Globe,  robe,  mode,  drone,  foam,  groan,  &c.  ou  il  a  le  Jon  de  /'o  Frar.cois  dans  les  mots 
Rhone,  roder,  £sV.    Excepte  ceux-ci,  ou  /'e  n'efi  compte  pour  rien  ;  /avoir,  come,  ibme,  done,  purpofe,  Europe,  &c. 
II  y  a  outre  cela  beaucoup  de  mots  ou  I'o  a  un  fan  qui  approche  fort  de  telui  de  /'a:  et  cette  prononciation  a  lieu,  I.  Au  com- 
mencement de  ces  mots ;  Javoir,  obdurate,  objecl,  obflacle,  obltinate,  to  occupy,  odd,  of,  off,  offer,  oft  ou  often,  olive, 
omelet,  ominous,  on,  to  operate,  optative,  optick,  option,  or,  oracle,  orange,  oratory,  orb,  orchards  order,  ordure, 
organ,  orifice,  ornament,  orphan,  orpiment,  orthodox,  ofcitancy,  ofprey,  oftiary,  oftricb,  otter,  cx,  &  leurs  deriva- 
tjsfs.     2.  En  beaucoup  d'aut-res  mots,  ou  I'o  finit  la  premiere  ou  fecondc  fyllabe;  f avoir,  body,  comedy,  comet,  impofthume, 
modeft,  apothecary,  apoitacy,  &c.     3.  Entre  deux  ou  trots  conjonnes,  faij ant  avec  I'o  une  meme  fyllabe ;  comme  God,  rod, 
box,  rock,  long,  horn,  bodkin,  coffer,  cotton,  &c.    Et  il  faut  remarquer,  qu 'en  ce  cas  /'o  fe  prononce  un  peu  long  dans 
les  mots  finiffans  en  orn,  comme  horn,  corn,  &c.    De  cette  regie  il  faut  excepter,  i.  ceux  qui  finijfent  en  11,  Id,  &  It,  oil  I'o 
fe  prononce  long :  Ex.  Roll,  toll,  bold,  cold,  bolt,  colt.    A  quoi  ajoutez  port,  fport,  fort.    Cependant,  loll      droll _/9 
prononcent  lall,  drajl.     2.  Les  participss  des  verbes  finiffans  en  ear  a.  Vinfinitif,  comme  fhorn,  worn,  des  verbes  to  fhear, 
to  wear.    3.  Les  mots  fuivants,  ov.  I'o  fe  prononce  long;  fa-voir,  comb,  both,  moft,  ghoft,  poft,  roft,  toft.  Cependant 
il  eji  bref  dans  coxcomb,  Jj1  dans  les  compcfes  de  moft,  hithermoft,  furthermoft,  uppermoft,  undermcft.    Born  fe  pro-nonce 
born,  quand  il  fignifie  porte;  &  barn,  quand  il  ftgnifie  ne.    Ainf  form,  un  ba>:c,  ou  une  claffe,  fe  prononce  form;  tjf  form, 
fo-nne,  farm.    Holy,  faint,  fe  prvwnce  holy  ;  holy-day,  jour  defete,  haly-day.    Mais,  outre  ces  deux  Jons  gtneraux  de  /'o 
Anglois,  il  y  a  des  mots  oil  il  Je  prononce  ou,  comme  Rome,  lofe,  move,  prove,  do,  to,  behoves,  tomb,  womb,  &c. 
Yolk,  maggot,  anchor,  women,  fe  prononcent  yelk,  maiguet,  ennker,  ouimenn.     Enfin,  I'o  Je  prononce  fort  legere- 
ment  a  la  fin  .des  mots  qui  fe  terminent  par  on  precede  d'une  confonne ;  comme  capon,  mutton,  leflbn,  reckon,  reafon, 
&c.    II  en  faut  excepter  fon,  con,  cannon,  fermon,  abandon,  &  quelques  autres,  eu  I'o  fe  pronor.ee/ortemcnt.    Mais  I'o 
eji  comme  tnuet  en  fafhion,  cufhion,  punchion,  &  quelques  autres  de  cette  nature. 
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OAK 

S.  (the  fifteenth  letter  and  the  fourth 
^  vowel)  0. 
O,  interj.  (of  wi/hing  or  exclamation)  0, 
ba!  plut  a'Dicu.  O  God!  0  Dieu.  O  that 
we  were  fo  happy  !  plut  a  Die*  que  nous  fujjons 
jt  beureux  !  O  fad  !  quel  malbtur  !  O  brave  ! 
quel  bonheur  I  loila  qui  -va  bien, 

O  A 

R  .  La  dipbtbongue  oa  a  le  fon  de  /'o  long  : 
Ex.  Oak,  boat,  coach,  coat,  &c.  Ex- 
cepted, ces  mots  ou  elk  fe  prononce  en  a  long  ; 
javoir  groat,  broad,  abroad;  &  ces  deux- 
ci  ou  elle  je  prononce  brej,  oatmeal  £f  loath. 

OAF,  f.  (a  dolt,  a  blockhead)  un  jou,  un 
•idiot,  un  benet. 

OAFISH,  adj.  (doltifli,ftupid)y?«/;V/f,  he'bete. 

OAFISHNESS,  f.  (ftupidity,  dullnefs)  jlu- 
pidife',  betife. 

OAK,  f.  (a  tree)  un  cbene.  The  barren 
fcarlet  oak,  yeuje.  The  gall -bearing  oak, 
rout  e,  le  dene  qui  porte  les  noix  de  gal/e. 

Oak  (oaken  wood  or  timber)  du  cbene,  du 
bois  de  cbene. 

Oak-api>le,  f.  (a  kind  of  fpongy  excref- 
cence  on  the  oak)  noix  de  gallc. 

Oak-grove,  f.  (a  fpot  of  ground  planted 
with  oaks)  cbenaye. 

OAK  AM,  f.  (old  ropes  untwifted)  //  de 
carret. 

OAKEN,  adj.  (of  oak,  madeof  oak^er&tvir. 
Oakem-pin,  f.  (an  apple  fo  called)  une 
-ejpece  de  pomme. 

OAK.ER,  V.  Oker. 


OAT 

OAKUM,  V.  Oakam. 
OAR,  V.  Ore. 

OAR,  f.  (a  long  pole  with  a  broad  end  to 
row  with)  rame,  auiron.  The  blade  of  an  oar, 
le  plat  d'ttne  rame. 

Oars,  f.  pi,  (a  word  ufed  by  the  watermen 
on  the  Thames  to  fignify  a  boat  with  two  wa- 
terinen  to  row)  bateau  a  deux  rameurs. 

To  OAR,  v.  a.  (to  force  by  the  means  of 
oars)  faire  avancer  ajorce  de  rames. 

To  Oar,  v.  n.  (to  row)  ramer, 

OARY,  adj.  (having  the  form  or  ufe  of 
oars)  qui  a  la  forme  de  rames,  qui  jert  de  rames. 

OATCAKE,  f.  (cake  made  of  the  meal  of 
oats)  Jorte  de  gateau  fait  de  farine  ou  de  gruau 
danjoine. 

OATH,  f.  (a  lawful  fwearing)  Jerment. 
To  take  one's  oath  (to  fwear)  prefer  Jerment. 
To  take  another  man's  oath,  recevoir  le  ferment 
d'une  perfonne.  To  tender  him  the  oath,  lui 
de'fe'rcr  le  Jerment.  He  faid  he  was  under  an 
03th  of  fecrecy  not  to  tell  any  body,  il  dit  qui! 
a'uoit  promis  jous  le  Jceau  de  la  conjejfwn  de  ne  I: 
dire  a  perjonne. 

Oath  (a  curfe,  an  unlawful  fwearing)  Jer- 
ment, jurcment,  blnfpbe'me. 

Oath-breaking,  f.  (perjury,  the  vio- 
lation of  an  oath)  parjure,  crime  de  celui  qui 
•viole  fon  ferment. 

OATMEAL,  f.  (flour  made  by  grinding 
oats)  gruau  d'avoine,  at'oine  coucaj/e'e. 

OATS,  f.  pi.  (a  fort  of  corn)  a-voine 
P.  To  fow  one's  wild  oats  (to  play  one's  youth- 
iful  pranks)  *  -j-  jettcr  Ja  gournu,  ou  It  p/  emitr 
feu  dc  la  jtunejj'e. 


O  B  E 

O  B 

OBDURACY,  f.  (hardnefs  of  heart)  tn- 

durcijj'ement  de  occur,  opiniatrete'. 

OBDURATE,  adj.  (hardened)  atdurct.  An 
obdurate  tinner,  ur.  pe'ebeur  endurci,  un  pe'ebeur 
impe'nitent. 

Obdurate  (hard,  obftinate)  endurci,  in- 
fenfble,  objiine,  opiniatre. 

D.  To  OBDURATE,  v.  a.  (to  harden)  en- 
durcir,  rendre  infenfible. 

OBDURATELY,  adv.  (ftubbornly,  in- 
flexibly) opiniatrement. 

OBDURATENESS,  or  Obduration,  f.  (ob- 
duracy, hardnefs  of  heart)  endurcijjement,  in- 
jenjibil'itt',  opiniatrete. 

Oeduratt. ness  (impenitence)  tndurcijje- 
mer.t  dans  le  peche',  in.pe'niter.ce. 
OBDURED,  V.  Obdurate. 
OBEDIENCE,  f.  (obfequioufntf?,  fubmif- 
fion  to  authority)  fcumijfion,  sbftffance,  ou  obe'- 
dience  ( en  terrr.es  de  convent )■  1  did  it  in  obe- 
dience to  you,  je  r ai  fait  pour  uou:  obeir. 

OBEDIENT,  adj.  (dutiful,  fubmiffiye  to 
authority)  obe",jj.ir.t ,  qui  obe'it,  Joumis.  To  be 
obedient  to  one's  father,  etre  obe'jfant  a  Jon 
pert,  lui  obeir. 

OBEDIENTIAL,  adj.  (according  to  flic 
rules  of  obedience)  conforme  aux  rt'gles  de  /'•» 
be'ijfance,  obe'dientieL 

OBEDIENTIARY,  f.  (an  inferiour  monk 
in  a  monallery)  obediencicr. 

OBEDIENTLY,  adv.  (with  obedience)  a-vec 
obe'ifance,  a-vec  Joumiffun.  To  cany  one's  felf 
obediently,  itrt  obe'ijlant, 

OBEISANCE. 


* 


OBL 

OBEISANCE,  f.  (a  bow,  a  courtefy)  rivi- 
rtnct. 

OBELISK,  f.  (a  great  fquare  tapering  ftone 
in  form  of  a  pyramid)  obelifque. 

OBERRATION,  f.  (the  aft  of  wandering 
«p  and  down)  VaEiion  d'errer  ca  &  la. 

OBESE,  adj.  (fat,  loaden  with  fat)  trap 
pras,  d'un  embonpoint  incommode. 

OBESENESS,  or  Obefity,  f.  (morbid  fat- 
nefs,  incumbrance  of  flefh)  obe'jitc'. 

To  OBEY,  v.  a.  (to  pay  fubmiffion  to)  obe'ir, 
etre  obeiffiant.  To  obey  God's  commands,  obe'ir 
tux  eommandemens  de  Dieu. 

OBEYED,  adj.  (V.  to  obey)  obe'i.  ^  I  will 
be  obeyed,  je  veux  etre  obe'i,  je  veux  quonmo- 
beifift.  He  muft  be  obeyed,  H faut  lui  obe'ir,  il 
fa:it  qu'on  lui  obeiffie. 

OBJECT,  f.  (any  thing  that  affects  the  out- 
ward fenfes  or  the  faculties  of  the  foul)  objet. 
A  pleafant  object  to  the  fight,  un  objet  agre'able 
«  la  vue.  The  object  of  my  love,  r objet  de 
man  amour.    Object  of  hatred,  objet  de  ba'we. 

Object  (in  grammar;  any  thing  influ- 
enced by  fomewhat  elfe)  regime. 

Object-glass,  f.  (a  term  of  opticks) 
verre  objetlif. 

To  OBJECT,  v.  a.  (to  make  an  objection) 
lijeffer,  /aire  une  objeEiion,  oppofer  une  difficult 
i  une  propofuion.  This  he  objects  againft  it, 
void  ce  qu'il  objeEle  a  cela. 

To  Object  (to  reproach,  to  lay  to  one's 
Bharge)  objeBer,  reprocber,  fuppofer  quelque 
tbofe  de  bontcux  a  quelquun.  He  forefaw  to 
what  reproaches  he  mould  object  (or  expofe) 
himfelf,'  il  pre'vit  a  quels  reprocbes  il  s'txpofe- 
reit.      „  t 

OBTECTED,  adj.  (V.  to  objed)  objcBe, 

OBJECTING,  f.  (from  to  object)  VaEiion 
d'objeBer,  &c, 

OBJECTION,  f.  (a  difficulty  rai fed  againft 
a  proportion)  objcBion.  To  raife,  to  ftart,  or 
make  an  objection,  faire,  ou  former  une  objec- 
tion. 

Objection  (reproach,  charge,  accufation) 
reprocbe,  accufation. 

OBJECTIVE,  adj.  (a  philofophical  term; 
belonging  to  the  objsdt,  made  or  propofed  as 
an  object)  objetlif  que  Von  Je  rcpre'fente,  que 
I' on  s' imagine,  que  Von  fe  figure. 

OBJECTOR,  f.  (exceptor)  celui  qui  fait, 
•u  qui  a  fait  une  exception. 

OBIT,  f.  (an  olfice  for  one  that  is  dead) 
•bit. 

To  OBJURGATE,  v.  a.  (to  chide)  cen~ 
furer,  re'prtmander. 

OBJURGATION,  f.  (reproof)  cenfure,  re- 
frimande,  reprocbe. 

OBJURGATORY,  ad",,  (chiding)  de  re- 
procbe, plein  de  reprocbes,  qui  Jert  a  cenfurer  ou 
0  rtp'  endre. 

OBLAT,  f.  (a  foldier  who,  being  difabled 
in  the  king's  fervice,  had  the  benefit  of  a 
monk's  place  afligned  him  in  an  abbey)  cblat, 
•  u  rr.oine  lay. 

OBLATE,  adj.  (flatted  at  the  poles;  ufed 
•f  a  fpheroid)  applati  -vers  lei  poles. 

OBLATION,  f.  (oiTenngj  oblation,  ou  ofi- 
frande. 

'  OBLECTATION,   f.    (delight,  plcafure) 
j»if3  ou  plaifir. 

OBLIGATION,  f.  (a  bond  containing  a 
penalty  with  a  condition  annexed)  obiivation. 

Obligation  (engagement,  duty,  tie)  *bli 
gation,  devoir,  engagement.  A  ftridt  obliga 
lion,  use  e'troite  obligation.  'Tit  a  giea»  obli 
gation,  e'efil  un  grand  engagement.  I  am  under 
no  fuch  obligation,  je  n'y  Juis point  du  tout  obii 
fe'.  There's  no  obligation  lies  upon  me  10  do 
it,  je  re  fuis  point  oblige  de  le  faire. 

Obligation  (an  engagement  arifing  from 
a  benefit  conferred  or  received)  obligation 
You  have  laid  a  frefh  obligation  on  me,  Jt  VCB 
Si  une  nouvelle  obligation. 
TOME  II. 


O  B  N 

OBLIGATORY,  adj.  (which  oblie<?th)  •- 
bligatoire,  qui  oblige,  qui  a  la  force  d'obliger. 

To  OBLIGE,  v.  a.  (to  bind,  to  compel,  to 
engage)  ob/iger,  contraindre,  engager.  What 
reafon  obliges  you  to  do  it?  quelle  raifon  vous 
oblige,  vous  engage,  ou  nous  parte  a  le  faire  ? 

To  Oblige  one  (to  do  him  a  kindnefs)  o- 
bliger  quelquun,  faire  plaifir  a  quelquun,  lui 
rendre  un  ban  office. 

OBLIGED,  adj.  (V.  to  oblige)  oblige',  &c. 
OBLIGEE,  f.  (he  to  whom  the  bond  is 
made)  celui  a  qui  Von  a  fait  !' obligation. 

OBLIGEMENT,  f.  (obligation)  obligation. 
My  obligcments  to  him,  les  obligations  que  je 
'  at. 

OBLIGER,  f.  (a  law-word ;  he  who  binds 
himfelf  by  contract)  la  perjonne  qui  s 'oblige,  ou 
qui  s'eft  oblig/e. 

OBLIGING,  f.  (fcom  to  oblige)  I'aBiot: 
d'obliger, 

OBLIGING,  adj.  (kind,  complaifant)  o- 
bligeant,  ojficieux,  complaifant,  bonne  te,  gracieux. 

OBLIGINGLY,  adv.  (civilly,  complai- 
fantly)  obiigeammcnt,  d'une  manie're  obligeante. 

OBLIGINGNESS,  f.  (civility,  complai- 
fance)  manieie  obligeante,  civilite,  bonnctete. 
OBLIQUATiON,  V.  Obliquity. 
OBLIQUE,  adj.  (not  ftrait,  crooked,  awry) 
oblique,  qui  n'efi  pas  droit,  qui  ejl  de  biais  ou  de 
tracers.  *  Oblique  dealings,  proce'de  oblique, 
mauvais,  fraudulcux. 

Oblique  casei  (in  terms  of  grammar; 
all  but  the  nominative)  les  cas  obliques. 

OBLIQUELY,  adv.  (not  directly,  not  in 
the  immediate  or  direct  meaning)  obliquement, 
d"une  manie're  oblique. 

OBLIQUENESS,  or  Obliquity,  f.  (devia- 
tion from  phyfical  or  moral  redtitudc)  cb/i- 
quite'. 

To  OBLITERATE,  v.  a.  (to  blot  out  of 
one's  memory)  effacer  h  Jowvenir,  faire  oublier. 

To  Obl  i  te  rate  (to  efface  anything  writ- 
ten) effacer. 

OBLITERATED,  adj.  (V.  to  obliterate) 
efface,  oubl'te. 

OBLITERATING,  Obliteration,  f.  (ef- 
facing, the  act  of  blotting  out  of  one's  memory) 
VaEiion  d'effaar  de  la  memoire,  d'abolir,  &c. 

OBLIVION,  f.  (for.getfalnefs)  onhli.  An 
adl  of  oblivion  (an  amnelty)  une  amnifiie,  un 
oubli  des  injures  pafje'es. 

OBLIVIOUS,  adj.  (forgetful)  oublieux,  qui 
oublie  aifc'mcnt. 

Oblivious  (that  caufes  forgetfulnefs)  qui 
fait  oublier,  qui  caufe  Vtubli. 

D.  OBLOCUTOR,  f.  (a  backbiter)  un  me- 
difar.t. 

OBLONG,  adj.  (more  long  than  broad)  ob- 
long, qui  cfl  plus  long  que  large. 

OBLONGLY,  adv.  (in  an  oblong  direction) 
d'une  forme  plus  longut  que  large. 

D.  OBLOQUIOUS,  adj.  (flandering)  mc- 
difant. 

OBLOQUY,  f.  (dander,  cenforious  fpeech) 
mc'difit\e,  dc'traEiion.  To  lie  under  fome  ob- 
loquy, lire  diffame'.  They  care  not  what  oblo- 
quy they  tad  upon  him,  Us  en  difer.t  tout  le  mal 
imaginable. 

O B M U TESCENCE,  f.  (the  lofs  of  fpeech) 
perte  ou  privation  de  la  parole. 

OBNOXIETY,  V.  Obnoxioufn?f  . 

OBNOXIOUS,  aJj.  (liable,  expofed)  fujet, 
expofe.  Obnoxiou;  to  punifnment  (guilty,  cri- 
minal) (capable  de  quelque  crime,  crimincl.  An 
obnoxious  ( or  guilty)  conftiencc,  une  confidence 
ulcerJe, 

OBNOXIOUSLY,  adv.  (in  >  ftate  of  fab- 
jtdlion)  dart  un  /tat  de  ftjcthn,  e'tant  fujet  a. 

OI3NOXIOUSNESS,  f.  (fubjection,  liable- 
nefa  to  punirtiment)  fujit'ton,  e'tat  de  fe  qui  efil 
fujet  u  itre  pun:. 

To  OBNUBILATE,  v.  a.  (to  cloud,  to 
darken)  tkfcurrfr,  rendre  tbfctir,  *  ciuvri'  de 
|  niu*gei. 
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OBNUBILATED,  adj.  (V.  to  obnubilate) 

obficttrci,  *  couvert  de  nuoges. 

OBNUBILATION,  f.  (cloudinefs)  obfeur- 
cifj'ement,  *  nuages. 

OBOLE,  f.  (an  old  fmall  coin)  obole, 

OBREPTION,  f.  (ftealing  or  creeping  in) 
VaEiion  de  fe  glijjcr,  de  fe  coulcr,  de  fe  fourrer 
adroitemcnt.  The  obreptions  of  thoughts  in  a 
man's  fleep,  les  perfect  qui  fe  glifj'ent,  qui  -vien- 
nent  dans  Vcfprit  d'un  bomme  en  dormant. 

OBREPTITIOUS,  adj.  (which  has  cun- 
ningly ftolen  upon)  obreptrice,  ou  fubreptricc. 

To  OBROGATE,  v.  a.  (to  prodafm  a  con- 
trary law  for  the  diffolution  of  the  former)  ab- 
roger>  publier  par  une  loi  contraire  la  dijfolution 
d  une  ancienne  loi. 

OBSCENE,  adj.  (unclean,  bawdy,  fmutty) 
obfce'ne,  fale,  impudique,  impur,  dejhonntte. 

OBSCENELY,  adv.  (in  an  impure  and  un- 
chafte  manner)  d'une  manie're  obfce'ne. 

OBSCENENESS,  or  Obfcenity,  f.  (ribaldry, 
bawdry)  obfeenite',  ordure,  fialetc,  impui  ete,  qui 
blejfc  la  pudeur. 

OBSCURATION,  f.  (the  act  of  darkening) 
obfeurciffement,  ou  aElion  d'obfeurcir. 

OBSCURE,  adj.  (dark,  without  light)  ob- 
fcur,  tene'breux. 

*  Obscure  (dark,  difficult  to  underftand) 
*  obfeur,  qui  n'efil  pas  clair,  difficile  a  entendre. 

*  Obscure  (fecure,  littleknown)  *  obfcurt 
cache',  peu  connu,  qui  n'a  nul  eclat.  To  live  in 
an  obfeure  condition,  -vivre  dans  Vobfcurite', 
fans  credit,  fans  reputation. 

*  An  Obscure  for  mean)  birth,  une  naif- 
fance  obfeure,  ou  bafj'e. 

To  OBSCURE,  v.  a.  (to  darken)  obfeureb; 
rendre  obfeur. 

*  To  Obscure  (drown,  darken,  or  eclipfe) 
another  man's  merit,  obfcuicir,  e'clipfer,  ou  ef- 
faccr le  me'rite  d'un  autre.  He  obfeured  himfelf 
(he  lived  in  an  obfeure  condition)  il -vivoit  dans 
Vobfcurite'. 

^  OBSCURED,  adj.  (V.  to  obfeure)  obfeurei, 

OBSCURELY,  adv.  (not  brightly,  not  lu- 
minoufly)  obficurement,  d'une  manie're  obfeure^ 
dans  Vobfcurite'. 

OBSCURENESS,  or  Obfcurity,  f.  (dark- 
nefs)  obfeur it e,  te'tte'bres. 

OBSCURING,  f.  (from  to  obfeure)  cb- 
fcurcijfement,  ou  VaEiion  d'obfeurcir. 

D.  To  OBSECRATE,  "v.  a.  (earneftly  t« 
befecch)  pricr,  fupplicr,  conjurer. 

OBSECRATION,  f.  ( Implication,  intreaty) 
fupplication,  prie're  finite  auec  beaucoup  cTinfiance, 
OBSEQUIES,  f.  pi.  (funeral  folemnities) 
ibfeques,  fiunerailles,  cnterrement. 

OBSEQUIOUS,  adj.  (complaifant)  eottde- 
fcendant,  complaifant,  cb'igear.t. 

Obseq_uioui  (dutiful)  olciffar.t,  fcumis, 
qui  fait  bien  fin  devoir. 

OBSEQUIOUSLY, adv. (with  complaifance) 
avec  condcfccndance,  avec  complaifcncc,  •vo/onticrs, 
Obsf.oJJiouslv  (dutifully)  a-vec fountijjioit, 
avec  obe'ifil'ance. 

OBSEQUIOUSNESS,  f.  (complaifance)  con- 
defcendar.ee,  compLnfance. 

Obseqiiiousm-?  (dutifulneft)  fiountififion, 
obe'ifij'ance. 

OBSERVABLE,  adj.  (remarkable)  rcmar* 
quabie,  digne  d'etre  remaique',  qui  eft  a  i  cntarquer 
ou  i  obferver. 

OBSERVABLY,  adv.  (in  a  manner  wor- 
thy of  note)  d'une  mani.'re  remarquahle. 

OBSERVANCE,  f.  (refpeft,  ceremonial  re- 
verence) refpecl,  c'gard,  foumifijion,  confiderat'tOB 
qu'on  a  pour  qvclqu  un,  dc'monfi ration  de  refpcH. 

Observance  (rule  of  practice,  fulfilling) 
obficrvar.ee,  loi,  regie,  accofip/iff'cment.  For  the 
observance  of  his  w.ord,  pour  1 ' accompV.fifiement  de 
fa  parole.  The  obfervancc;  (rules  or  cuftoms) 
of  a  monaftery,  let  ebfervances,  let  couttmes,  les 
rc'rlet  d'un  monafie're. 

OBSERVANT,  »Jj.  (docile,  dutiful,  or 
H  4  4  obfequi**:*; 
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cVIWquious)  qui  a  des  egad;,  quia  de  la  ctnf de- 
letion four  quelquun,  ob/ij/ar.t,  foumis,  docile, 
qui  fait  Jans  repugnance  ce  quon  lui  ordonne  de 
/aire. 

Observant  of  (or  keeping)  his  word, 
txafi  a  tenir  ce  quil  promct,  qui  tient  ou  accom- 
flit  ja  promcfle. 

OBSERVANTS,  or  Obfervantins,  f.  pi.  (a 
Iranch  of  the  order  of  grey  friars)  obfervan- 
tins. 

OBSERVATION,  f.  (remark)  objewation, 
remarque. 

OBSERVATOR,  f.  (one  that  obferves)  ob- 
(ertiateur. 

OBSERVATORY,  f.  (a  building  erefted 
to  make  natural  and  agronomical  obfervations) 
tbfer-vatoirc. 

To  OBSERVE,  v.  a.  &  n.  (to  mark)  ob- 
ferver,  remarquer,  faire  une  remarque,  ou  des 
lenurques. 

To  Observe  (to  fiudy)  obfer-ver,  e't tidier. 

To  Observe  (to  watch)  obfer-ver,  e'eiairer, 
epier,  reconnoitre. 

To  Observe  (or  keep)  the  laws,  obfer-ver 
on  garder  les  loix,  les  fui-vre,  Its  accomplir. 

To  Observe  (or  mind)  one's  mafter,  e- 
eouter  avec  refpcB  les  inftrutlions  de  fon  maitre, 
lui  donner  une  attention  refpe&ueufe. 

OBSERVED,  adj.  (V.  to  obferve)  objer-ve, 
remarque',  &c.  Fit  to  be  observed,  remarquable, 
qui  eft  a  obfer-ver,  ou  a  remarquer. 

OBSERVER,  f.  (obfervator)  obfr-vateur, 
qui  objerue,  qui  accomplit  ce  qui  lui  eft  prejerit. 

OBSERVING,  f.  (from  to  obferve)  I'aFtion 
tTobferver,  &c. 

OBSERVINGLY,  adv.  (attentively,  care- 
fully) attentii'ement,  Joigneujement. 

OBSESSED,  adj.  (haunted  with  an  evil 
fpirit)  obfe'de'. 

OBSESSION,  f.  (a  beficging,  or  compafling 
about)  obfeffion,  aciion  d  affie'ger. 

OBSIDIONAL,  adj.  (belonging  to  a  fiege) 
tbfdionale.  The  obfidional  crown  (amongft 
the  Romans;  a  crown  given  to  him  that  re- 
lieved a  town  befiegcd)  couronne  obfdionalc. 

OBSOLETE,  adj.  (grown  out  of  ufe)  bars 
fujage,  -vieux,  qui  a -vieilli.  An  obiblete  v\  ord, 
un  -vieux  mot,  mot  hors  d^ufage,  ou  qui  a  -vie'dli. 

OBSOLETENESS,  (.'  (unfafliionablenefs, 
ftate  of  being  grown  out  of  ufe)  e'tat  de  ce  qui 
tft  hors  d'ufage. 

OBSTACLE,  f.  (hinderance)  objlacle,  em- 
pecbement.  The  king  perceiving  that  the  w  ant 
of  a  portion  was  the  only  obftatle  to  that 
match,  le  roi  -voyant  quil  ne  tcnoit  qu'au  bien  que 
ce  maris ge  ne  fe fit. 

OBSTINACY,  f.  (wilfulnefs,  ftubbornnefs) 
«/ftination,  opinidtrete. 

OBSTINATE,  adj.  (ftubborn,  wilful)  ob- 
ftine',  cpinidtre,  entier.  An  obftinate  man  or 
woman,  un  obftine',  ou  une  obftine'e,  un  ou  une 
cpinidtre.  To  be  (or  grow)  obftinate  in  a  thing, 
tobftiner,  s' opinidtrer  a  quelque  chofe. 

OBSTINATELY,  adv.  (ftubbornly)  ohftine'- 
vtcnt,  opinidtrement,  a-vec  obftination  ou  opinidtrete'. 
To  be  obftinate))  bent  againft  one,  s'echarner 
centre  quelquun.  They  are  obftinately  refolved 
either  to  v.mquifh  or  to  die,  its  fe  font  obftine's 
d  •vaincre  ou  d  mourir.  He  is  obftinately  re- 
folved to  eat  nothing,  Us  s'opinidtre  d  ne  rien 
manger.  He  pcrfifts  obftinately  in  it,  il  s'ob- 
(line  a  ecla. 

OBST1NATENESS,  V.  Obftinacy. 

OBSTREPEROUS,  adj.  (making  a  great 
fioife,  troub!efu;ne)  c'tourdiffant,  incommode.  *  In 
cafe  he  be  ;oj  obftrcperous,  en  cas  quil  veui/le 
faire  le  maunwis  ou  fain  du  bruit. 

OBSTREPEROUSLY,  adv.  (loudly,  cla- 
morotifly)  a-vec  grand  biuit. 

OBSTR  ONEROUSNESS,  f.  (loudnds,  cla- 
mour, noife)  bruit,  clamcur. 

OBSTRICTION,  f.  (obligation,  bond)  obli- 
gation, lien. 

To  OBSTRUCT,  v.  a.  (to  ftop  up,  to  hin- 
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der)  boucber,  fermer.  *  This  will  obftruft 
your  defign,  ceci  ronipra  -voire  deffein  on  -vos  me- 
Jures,  ceci  -vous  empeebera  d' 'accomplir  -votre  def- 
fein.  *  There  muft  new  difficulties  arife  to 
obftnicl  the  aciion  of  the  play,  il  faut  quil 
naiffe  de  nouvdles  dijficulte's  pour  embarraffer  Fin- 
trigue  de  la  come'die. 

OBSTRUCTED,  adj.  (V.  to  obftruct)  bou- 
cbe,  fermc,  ©V. 

OBSTRUCTER,  f.  (one  that  hinders  or 
obftrutls)  celui  ou  celle  qui  empecbe. 
i  OBSTRUCTING,   f.   (from  to  obftrud) 
Faction  de  boucber,  &c. 

OBSTRUCTION,  f.  (ftoppage,  impedi- 
ment) obftrutlion. 

Obstruction  (hinderance)  un  empecbe- 
ment,  ou  objlacle.  ' 

OBSTRUCTIVE,  adj.  ((topping,  hinder- 
ing, cauling  impediment)  obftruBif,  oppilatif, 
qui  cai/fe  des  obftruBions. 

OBSTRUCTIVE,  f.  (impediment,  obfta- 
cle)  objlacle. 

OBSTRUENT,  V.  ObrtrucTivc. 

To  OBSTUP1FY,  V.  To  Stupify. 

To  OBTAIN,  v.  a.  (to  get)  obtenir,  avoir 
ce  quon  demande,  rcmportcr,  gagner.  To  ob- 
tain one's  pardon,  obtenir  Ja  grace.  To  obtain 
the  victory,  obtenir  ou  remporter  la  •viiloire.  I 
cannot  obtain  leave  of  myfclf  to  do  it,  je  ne 
Jiurois  gagner  Jur  mot  de  le  faire. 

To  Obtain,  v.  n.  (to  get  ground,  as  an 
opinion,  &c.)  s'etablir.  There  is  nothing  that 
has  more  univerfally  obtained  in  all  nations,  il 
ny  a  rien  de  ft  ge'ne'ralement  e'tabli  parmi  tous  les 
peuplcs.  This  notion  never  obtained  to  have 
the  force  of  natural  laws,  cette  notion  na  jamais 
eu  la  force  des  loix  naturclles. 

OBTAINABLE,  adj.  (to  be  procured)  im- 
pe'trable,  qui  Je  peut  impetrer. 

OBTAINED,  adj.  (V.  to  obtain)  obtcnu, 
&e. 

OBTAINER,  f.  (he  who  obtains)  celui  qui 
obtitnt. 

OBTAINING,  f  (from  to  obtain)  obten- 
tion,  V ailion  d 'obtenir,  &c. 

D  f  To  OBTEMPERATE^v.  n.  (to  obey) 
obe'ir,  J  obtempe'rer. 

OBTEMPER ATION,  f.  (obeying)  obe'ij- 
Jance. 

To  OBTEND,  v.  a.  (to  oppofe)  oppojer. 

To  Obtenh  (to  pretend,  to  offer  as  the 
reafon  of  any  thing)  pretendre,  alle'guer  pour 
raijon  de  quelque  cboje. 

f  To  OBTENEBR  ATE,  V.  To  Darken. 

f  To  OBTEST,  V.  To  Intreat. 

D  f  OBTESTATION,  f.  (earneft  intreaty) 
injlancc,  prie're,  Jupplication. 

OBTRECT ATION,  f.  (backbiting,  de- 
traction) me'difance. 

To  OBTRUDE,  v.  a.  (to  offer  or  give  to 
one  againft  his  will,  to  impofe)  donner,  pr/- 
Jcnter  quelque  cboje  d  quelqu  un  malgre  lui,  la 
lui  impojer,  njouloir  la  tui  faire  receuoir  ou  ac- 
cepter en  dc'pit  de  lui.  To  obtrude  new  laws 
upen  the  people,  impojer  de  nowvelles  loix  au 
peuple,  -vouloir  les  lui  faire  recevoir.  He  would 
fam  obtrude  thefe  his  wild  conceits  upon  the 
world,  il  tdche  a"e'tablir  dans  le  monde  ces  extra- 
•va^antes  productions  de  Jon  efprit. 

To  Obtrude  (or  thruft)  one's  felf  every 
where,  Je  fourrer  par  tout. 

OBTRUDED,  adj.  (V.  to  obtrude)  impoje', 
&c.  A  jeft  may  be  obtruded  upon  any  thing, 
;/  h'v  a  rien  qui  foit  d  cowvert  de  la  raillerie. 

OBTRUDER,  f.  (one  that  obtrudes)  celui 
qui  impofe,  &c. 

OBTRUDING,  f.  (from  to  obtrude)  Fac- 
tion d'impofer,  de  faire  entrer,  ou  faire  reccvoir 
par  force,  &c. 

OB  I  RUSION,  V.  Obtruding. 

OBTRUSIVE,  adj.  (inclined  to  force  one's 
felf  or  any  thing  elfe  upon  another)  qui  eft 
enclin  d  Je  fourrer  tn  quelque  lieu  dtoule  force,  ou 
a  faire  recevoir  quelque  cbofe  par. force. 
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OBTUSE,  adj.  (blunt)  obtus.  An  obtufc 
angle  (v. hen  two  lines  include  more  than  a 
fquare,  or  ninety  degrees)  un  angle  obtus.- 

OBTUSELY,  adv.  (without  a  point)  fans 

pointe.  J 

*  Obtusely  (dully,  ftupidly)  lourdement. 

avec  ftupidite'. 

f  OBTUSENESS,  or  Obtufion,  f.  (bluntnefs) 
e'tat  de  ce  qui  eft  obtus,  qualite  de  ce  qui  eft  e'- 
moufje'. 

*  Obtuseness  (dullnefs,  ftupidity)  ftu- 
pidite', un  ejprit  pejant  ou  lourd. 

OBVENTION,  f.  (church-revenues)  revt- 
nus  ecclefiaftiques,  obvention. 

To  OBVIATE,  v.  a,  (to  prevent)  ob-vier, 
pre'-yenir,  aller  au  devant.   To  obviate  a  danger, 
pre'nenir  un  danger,  ob-vier  a  un  danger. 
t  OBVIATED,  adj.  (V.  to  obviate)  d  quoi 
Fon  a  ob-vie,  que  Von  a  pre'venu. 

^  OBVIATING,  f.  (from  to  obviate)  FaBion 
d'obvier,  de  pre'venir,  ou  a" aller  au  dcuantl 

OBVIOUS,  adj.  (common,  ordinary)  com~ 
mun,  ordinaire,  qui  neft  pas  rare,  quon  trouvc 
aije'ment. 

Obvious  (eafy  to  find  or  underftand)  Jenfi- 
ble,  facile  d  -voir  on  d  entendre.  I'll  make  it 
obvious  by  an  example,  je  le  rendrai Jenfible par 
un  exemple.  This  is  obvious  to  all  the  Chrif- 
tian  world,  toute  la  Cbretiente'  le  fait.  This  is 
not  obvious  to  every  common  underftanding, 
e'eft  une  cbofe  qui  neft  pas  de  la  porte'e  de  tout  le 
monde.  It  is  obvious  to  take  notice  of  it,  on 
ne  peut  qu'en  prendre  connoiffance.  'Tis  obvious 
to  the  eye  (one  cannot  but  fee  it^cela  faute 
auxyeux. 

OBVIOUSLY,  adv.  (evidently,  apparently) 

e'-videmment. 

OBVIOUSNESS,  f.  (ftate  of  being  evident 
or  apparent)  e'-vidence,  e'tat  ou  qualite  de  ce  qui 
eft  e'-vident  ou  manifefte. 

D  f  To  OBUMBRATE,  v.  a.  (to  darken, 
to  cloud)  ombrager,  faire  ombr age,  couvrir. 

OBUMBR ATION,  f.  (the  adl  of  darken- 
ing or  clouding)  I'acJion  d'ombrager,  &c. 

O  c 

OCCASION,  f.  (opportunity,  convenience) 

occafion,  terns  propre,  beurcux  moment,  rencontre, 
ou  conjonclure  propre,  occurrence,  J  opportunite'. 
To  take  the  occafion  by  the  forelock,  prendre 
r occafion  aux  cbeveux. 

Occasion  (caufe,  reafon,  matter)  occafion, 
caufe,  fujet,  raifon,  lieu,  matie're.  To  give  an 
occafion  of  complaint,  donner  occafion  ou  fujet 
de  fe  plaindre.  He  was  the  occafion  on't,  il  en 
a  tte  la  caufe.  «■ 

Occasion  (want,  neceflity)  bsfoin,  affaire, 
ne'etjftte.  I  have  occafion  for  it,  fen  ai  bejoin, 
ou  J 'en  ai  affaire.  If  my  occalions  ( or  concerns) 
give  me  leave,  fl  mes  affaires  le  permettent. 

To  OCCASION,  v.  a.  (to  caufe)  caufer, 
itre  la  caufe  d 'une  cbofe,  en  faire  naitft  I 'occa- 
fion, occafionner. 

OCCASIONAL,  adj.  (in  philofophy ;  in- 
cidental, cafual)  Ex.  An  occafional  caufe,  caufe 
occafionelle. 

Occasional  (done  by  chance)  qui  tcft 
fait  par  occafion. 

OCCASIONALLY,  adv.  (incidentally)/^ 
accident,  par  occafion. 

OCCASIONED,  adj.  (V.  to  occafion)  caufe, 
fait,  c£fc.  This  was  occasioned  through  inad- 
vertency, cela  arri-va  par  me'garde. 

OCCASIONER,  f.  (one  that  caufes  or  pro- 
motes) celui  qui  occafionne. 

OCCECATION,  f.  (the  aft  of  blinding,  or 
making  blind)  aBion  d'aveugler. 

OCCIDENT,  f.  (the  weft)  Occident,  coucban;, 
oueft. 

OCCIDENTAL,  adj.  (weftern)  occidental, 
qui  eft  d'occident,  ou  a  Voccident,  qui  regarde 
Voccident,  ou  Vouejl. 

D  f  OCCIDUOUS,  adj.   (decaying,  de- 
|  dining)  caduc,  qui  eft  Jur  Jon  de'clin. 
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#cciduous,  V.  Occidental. 

OCCIPITAL,  adj.  (placed  in  the  hinder 
part  of  the  head)  place  au  derrie're  de  la  tete, 
tccipital. 

OCCIPUT,  f.  (the  hinder  part  of  the  head) 
U  derriere  de  la  tite,  i 'occiput. 

OCCISION,  f.  (the  aft  of  killing  or  flaying) 
meurtre,  carnage, 

OCCULT,  adj.  (fecret,  hidden)  occulte,  fe- 
cret,  cache. 

OCCULTATION,  f.  (in  aftronomy;  the 
time  when  a  ftar  or  planet  is  hid  from  our  fight 
when  eclipfed  by  the  interpofition  of  the  moon) 
tccultation. 

OCCULTNESS,  f.  (the  ftate  of  being  hid) 
{tat  de  ce  qui  eft  occulte  ou  cache'. 

OCCUPANCY,  f.  (the  aft  of  taking  pof- 
feflion)  prife  de  pojjeffion. 

OCCUPANT,  f.  (the  pofleffor)  poffeffeur, 
Ctlui  qui  eft  en  pojj'ejfion. 

To  OCCUPATE,  v.  a.  (to  poffefs,  to  hold, 
to  take  up)  faifir,  s'emparer,  occuper. 

f  OCCUPATION,  f.  (a  bufinefs,  or  em- 
ploy) occupation,  emploi,  travail,  affaires. 

*  Occupation  (trade)  empUi,  vocation, 
metier. 

Occupation  (or  tenure)  of  land,  poffef- 
Jlen  d'une  terre. 

OCCUPATIVE,  adj.  Ex.  An  occupative 
field  (in  the  fenfe  of  the  lav.  )  un  champ  aban- 
donne  dont  un  autre  a  pris  pof/ejjion. 

OCCUPIER,  f.  (a  poffefl'orof  land)  un  pof- 
feffeur d'une  terre,  celui  qui  en  a  Vujufruit,  un 
tenancier. 

To  OCCUPY,  v.  a.  (to  improve  or  hold 
land)  faire  valoir  une  terre,  en  jouir,  en  etre 
foffeffein>. 

To  Occupy  (to  pofiefs,  to  keep,  to  take 
up)  occuper,  tenir,  employer. 

■f  To  Occupy,  v.  n.  (to  trade)  trafiquer. 

OCCUPYED,  adj.  (V.  to  occupy)  occupe, 
rempli,  dont  on  jouit,  £f  c . 

To  OCCUR,  v.  n.  (to  offer  itfelf)  fe  pre- 
senter, fe  rencontrer,  &c. 

OCCURRENCE,  f.  (occafion)  occurrence, 
rencontre,  occofion,  conjonHure. 

Occurrence  (event,  news)  e've'nemcnt, 
nouvelle. 

OCCURRENT,  f.  (incident,  any  thing 
that  happens)  incident,  occurrence,  qui Jurvient. 

OCCURRING,  adj.  (from  to  occur)  qui  fe 
rencontre. 

OCCURSION,  f.  (clafh,  mutual  blow)  ren- 
contre, choc.  Various  is  theoccurfionof  thoughts 
in  a  man's  deep,  un  homme  qui  dart  eft  fujet  a 
mille  penfe'es  qui  lui  viennent  dans  i'efprit.  The 
©ccurfions  of  a  ghoft,  les  apparitions  d'un  efprit. 

OCEAN,  f.  (the  vafl  collodion  of  waters 
which  furround  the  globe  of  the  earth)  /'o- 
ce'an. 

OCEAN,  or  Oceanick,  adj.  (pertaining  to 
the  ocean)  qui  eft  de  I'occ'an. 

OCHRE,  f.  (a  fort  of  mineral  earth)  acre, 
on  ochre. 

OCHREOUS,  or  Ochrey,  adj.  (confuting 
of  ochre)  d'ocrt,  qui  tient  de  Vocre,  qui  eft  de 
la  nature  de  Vocre. 

OCKHAM,  V.  Oakham. 

OCTAGON,  f.  (a  figure  of  eight  angles) 
tElogone. 

OCTAGONAL,  adj.  (having  eight  angles 
and  fides)  qui  a  butt  angles,  ou  buit  cote's,  oiio- 
gcne. 

OCTANGULAR,  adj.  (eight-cornered)  oc- 
togone,  qui  a  buit  angles. 

OCTAVE,  f.  (eight  days  together,  follow- 
ing fome  feaft,  in  the  church  of  Rome)  oc- 
tave. 

Octave  (an  eighth  in  mufick)  otlave,  buit 
ttns. 

OCTAVO,  f.  (a  book  having  eight  leaves 
to  each  fheet)  un  m  otlavo. 

OCTENNIAL,  adj.  (of  eight  years,  that 
kjppens  every  eight  years)  de  buit  ans. 
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OCTOBER,  f.  (one  of  the  twelve  months 
of  the  year)  OElobre. 

OCTOEDRICAL,  adj.  (having  eight  fides) 
qui  a  buit  cote's. 

OCTOGENARY,  adj.  (of  eighty  years  of 
age)  oElogenaire. 

OCTONARY,  adj.  (belonging  to  the  num- 
ber eight)  qui  apartient  au  nombre  de  buit. 

OCULAR,  adj.  (belonging  to  the  eyes)  ocu- 
laire. 

OCULATE,  adj.  (quick-fighted)  clairvoy- 
ant, qui  a  de  tons ycux. 

OCULIST,  f.  (a  phyfician  for  the  eyes)  un 
oculifte. 

OCULUS  CHRISTI,  f.  (an  herb,  other- 
wife  called  wild-clary)  orvale fauvage. 

O  D 

ODD,  adj.  (not  even)  impair,  non  pair. 
An  odd  number,  un  nombre  impair.  An  odd 
volume  of  a  book,  un  volume,  ou  tome  fe'pare 
d'un  livre  qui  en  a  plufieurs.  To  play  at  even 
and  odd,  jouer  a  pair  &  non  pair,  ou  jouer  a 
pair  ou  a  non.  An  odd  glove  (that  has  not  its 
tellow)  un  gand  de'parie. 

Odd  (ftrange)  e'trange,  bizarre,  grottfque, 
extraordinaire,  qui  neft  pas  commun.  An  odd 
kind  of  man,  un  e'trange  homme,  un  homme  gro- 
tesque, \  qui  eft  un  peu  verreux.  I  faw  her  in 
an  odd  kind  of  drefs,  je  Vai  vue  habille'e  d'une 
manicre  affcz  grotefque,  ou  bizarre.  An  odd 
cxpreflion,  une  e'trange  expreffion,  une  exprefflon 
fauvage. 

Odd  (ill)  mauvais,  me'ehant.  An  odd  kind 
of  fmcll,  une  mauvaife  fenteur.  An  odd  kind 
of  bufinefs,  une  mecbante  affaire.  'Tis  odd 
('tis  a  wonder)  if  he  don't  do  it,  e'eft  une  mer- 
veille  s'il  ne  le  fait.  There's  fome  odd  money, 
il  y  a  qutlque  argent  de  refle.  The  bill  comes 
to  ten  pounds  odd  money,  les  parties  moment  a 
dix  livres  ftcrlin  &  au  dela.  He  is  fourfcore 
and  odd,  il  a  quatre  vingts  ans  &  plus. 

ODDLY,  adv.  (ftrangely,  particularly)  d'une 
manie're  e'trange,  d'une  manie're  bizarre,  bizarie- 
ment. 

ODDNESS,  f.  (particularity,  uncouthnefs) 
bizarrerie  j  tout  ce  qui  eft  mal-fait,  capricieux, 
irregulier,  difproportionne,  dans  les  nombres,  dans 
la  fculpturt,  &  dans  la  peinture,  &c.  The 
oddnefs  of  one's  humour,  la  bizarrerie  de  Vbu- 
meur  de  quelqii'un.  I  could  not  but  fmile  at 
the  oddnefs  of  his  propoia],  je  nepus  m'empecher 
de  t  ire  cn  entendant  une propofilion  fi  e'trange,  ou 
une  telle  proportion. 

ODDS,  f.  pi.  (difference,  difparity)  difpa- 
rite,  difference. 

Odds  (advantage)  avantage.  You  mud 
give  me  odds,  il  faut  que  vous  me  donniez  de 
Vavantage.  To  have  the  odd6  of  one,  avoir 
r avantage  fur  quelquun.  To  lay  odds  with 
one,  faire  une  gageure  ine'gale,  parier  (par  ex- 
cmple)  doable,  triple,  &c.  contre Jimple.  To 
fight  again  ft  odds,  fe  battrc  avec  de'favantage, 
fe  battre  avec  plus  fort  que  foi.  Two  againft  one 
is  odds,  deux  contre  un  ccft  trap,  ou  la  partie 
neft  pas  e'gale. 

Odds  (difference,  quarrel)  diffe'rend,  difpute, 
querelle.  To  be  at  odds  with  one,  etre  en  dif- 
fe'rend avec  quelquun,  ne  s'accorder  pas  avec  lui. 
They  are  ever  at  odds,  il  y  a  toujours  quelque 
querelle  (*  \  il  y  a  toujours  maille  a  partir ) 
entr'euXi  To  fct  at  odds,  defunir,  brouillcr, 
mett re  la  divifion. 

Odds-bobs  (a  comical  oath)  uertu  de  ma 
vie,  ventre-blcu,  ventre  faint  gris. 

ODE,  f.  (a  lyrick  poem,  a  poem  written  to 
be  fung  to  mufick)  une  ode. 

D  f  ODIBLE,  V.  Odious. 

ODIOUS,  adj.  (hateful,  deteftable)  odieux, 
ha'iffable,  detcftable.  An  odious  crime,  un  crime 
odieux,  un  crime  c'norme  ou  atroce. 

ODIOUSLY,  adv.  (hatefully,  abominably) 
odicufement,  d'unt  manie're  odieufe,  matignemmt. 
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ODIOUSNE53,  f.  (the  ftate  of  being  "hate- 
ful) e'tat  ou  qualite ' de  ce  qui  eft  odieux,  cequ'une 
chofe  a  d'odieux,  enormite'.  The  odioufnefs  of 
the  fait,  /' 'enormite  du  fait. 

ODIUM,  f.  (hatred,  bad  opinion)  haine, 
mauvaife  opinion. 

Odium  (fault)  faute.  To  cad  the  odium 
upon  one,  rejetter  la  faute  fur  quelquun. 

ODLY,  V.  Oddly. 

ODONTALGICS  adj.  (pertaining  to  the 
tooth-ach)  odontalgique. 

ODOR  ATE,  adj.  (having  a  ftrong  fcent, 
whether  fetid  or  fragrant)  qui  a  une  odeur 
forte. 

ODORIFEROUS,  adj.  (fweet-fmelling)  o- 
dorant,  odorife'rant,  qui  fent  bon,  qui  a  une  agre- 
able  odeur. 

ODOROUS,  V.  Odoriferous. 

ODOUR,  f.  (fmell,  whether  good  or  bad) 
odeur,  fenteur. 

Odours,  f.  pi.  (fragrance,  perfume,  fweet 
fcent)  parfums,  odeurs, 

O  E 

R.  La  dipbthongue  a  a  le  fon  d"un  e  fimple, 
comme  dans  ceconomy,  bormis  a  la  fin  du 
mot,  ou  elle  fe  prononce  en  o  long  :  Ex.  Foe, 
toe,  floe,  doe.  Excepted  lhoe,  qui  fe 
prononce  chou. 

OECONOMICK,  or  Oeconomical,  adj.  (be- 
longing to  ceconomy)  eeconomique,  ou  e'eom- 
miqtie. 

OECONOMICKS,  f.  pi.  V.  Oeconomy  in 
the  firft  fenfe. 

OECONOMIST,  f.  (one  that  orders  a  fa- 
mily) econome,  me'nager,  me'nage're. 

OECONOMY,  f.  (the  government  of  a 
houle  or  family)  ceconomie,  ou  e'eonomie. 

*  Oeconomy  (the  difpofition  or  arrange- 
ment of  any  work)  arrangement,  difpofition, 
economic.  The  disturbance  of  the  humours 
troubles  the  whole  ceconomy  of  the  body,  le 
de're'glcmcnt  des  bumeurs  trouble  toutc  1' e'eonomie  du 
corps. 

The  Oeconomy  (or  difpenfation)  of  the 
law,  V economic  ou  difpenfation  de  la  hi. 

OECUMENICAL,  adj.  (general,  refpefting 
the  whole  habitable  world)  oscume'nique,  gene- 
ral, univerfel.  An  oecumenical  council,  un 
concile  eecumenique. 

OEILIAD,  f.  (glance,  wink,  token  of  the 
eye)  ceil/ade,  coup  d'eeit. 

O'ER,  V.  Over. 

OESOPHAGUS,  f.  (the  gullet  #r  mouth  of 
the  ftomach)  e'fophage. 

O  F 

OF,  prep,  (which  generally  denotes  the  geni- 
tive cafe)  de,  de  /',  du,  des.  The  glory  of  God, 
la  gloire  de  Diea.  The  duty  of  man,  le  devoir 
de  P  homme.  The  vanity  of  mankind,  lavanite' 
du  genre  humain.  The  privileges  of  the  fubjeft, 
les  privileges  des  fujets.  A  doctor  of  phyfick, 
law,  or  divinity,  doEleur  en  me'decine,  en  droit, 
ou  en  tbe'd-gie.  Of  all  things,  or  above  all 
things,  fur  tout,  fur  toutes  chofes.  The  ple«- 
fures  of  a  godly  life  have  this  advantage  of  all 
worldly  joys,  les  plaifirs  d'une  vie  religieufe  ont 
cet  avantage  fur  toutes  les  joies  mondaines. 

Of  for  among)  ten  (hillings,  fix  were  founj 
nought,  fur  dix  Jhelins  il  y  cn  avoit  fix  de  faux. 

Of  (or  throogh)  his  great  mercy,  par  fa 
grande  mife'ricorde.  If  you  come  of  an  after- 
noon, fi  vous  venez  V apres-midi.  I  fhall  come 
of  a  Sunday,  je  viendrai  un  Dimanche.  A  boy 
of  an  honcft  look,  un  garcon  qui  a  bonne phyfio- 
nomie.  A  maid  of  fome  beauty,  une  fille pajj'a- 
blement  belle,  qui  a  quelque  beaute'.  To  be  fond 
of  honour,  aimer  la  gloire  avec  paffion,.  To  be 
of  good  cheer,  avoir  bon  courage.  To  take 
counfel  of  one,  demander  avis  ou  conftil  a  quel- 
D  A  i  z  quunf 
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qu'un,  fe  cor.feiller  a  quelquw.  At  ten  of  the  I 
clock,  a  dix  heures.  He  is  ten  years  of  ape,  il 
a  dix  arts.  I  had  an  ill  journey,  je  fis  la  un 
fa.heux  -voyage.  Of  a  tradefman  he  is  pretty 
honeft,  pour  un  bomrne  de  metier  il  eft  afftz  bon- 
nets. We  had  one  at  home  to  learn  of,  nous 
ations  une  perjonne  chcz  r.ous  qui  nous  enfeignoit. 
A  man  ill  fpoken  of,  un  bonme  de  mauvaife  re- 
futation, ou  qui  eft  en  mauvaife  odeur.  It  is 
cheap  of  twenty  pounds,  e'eft  bon  mare  be  a  vingt 
livrcs.  I  brought  him  up  of  a  little  one,  je 
Fai  e'leve'  des  Jon  enfance,  ou  del  le  berceau.  Of 
late,  depuispeu,  nouvellemer.t.  Of  old,  ancienne- 
meni,  autrefois.  A  friend  of  old,  un  vieux  ami, 
un  ami  de  longue  main.  In  time  of  yore,  jadis. 
It  is  well  done  of  him,  ceft  Men  fait  a  lui,  il 
en  a  bien  agi.  'Twill  be  wifely  done  of  you, 
•vous  ferez fagement.  He  is  a  friend  of  mine, 
il  eft  un  de  vies  amis.  This  is  an  expreffion  of 
his,  ceft  line  de  fes  expreffions.  Never  had  any 
man  fuch  a  friend  as  I  have  of  him,  perfonne 
rCa  jamais  eu  un  tel  ami  quil  eft  a  mon  e'gard. 
He  has  never  a  coach  of  his  own,  il  na  point 
de  carroffe  a  lui.  If  you  bring  a  fincere  defire 
of  your  own,  ft  -uous  vencz  awe  un  defir  fince're. 
I  never  faw  the  like  of  him,  je  n  ai  jamais  <vu 
d^homme  fait  comme  lui,  je  nai  jamais  vu  (on 
fared.  That  was  all  of  my  providing,  ceft 
moi  qui  ai  tout  fourni,  fen  ai  fait  toute  la  de- 
fenfe. 

OFF,  adv.  (it  fignifies  diftance)  loin,  e'- 
loigne.  Far  off,  loin.  A  great  way  off,  fort 
loin.  How  far  is  it  off?  combien  y  a-t-il  d'ici 
la  f    'Tis  ten  miles  off,  il y  a  dix  milles. 

Off  (the  contrary  to  on,  fignifies  difunion, 
fcparation,  breach  of  con  inuance)  Ex.  My 
clothes  are  off,  je  fuis  dejhabilte'.  To  fpeak  to 
one  with  his  hat  off,  parler  a  quelquun  le  cha- 
feau  bas,  ou  la  tcte  de'eouverte,  ou  nu-ttte.  Off 
with  your  hat,  ebapeau  bas,  ou  de'eouvrez-vsus. 
His  hat  went  off  and  on,  tantot  il  fe  couvroit, 
tantot  il  fe  de'ecuvroit.  To  have  one's  {hoes  or 
ftockings  off,  itre  dechaufje.  To  have  al!  the 
/kin  off,  avoir  la  peau  toute  e'eorche'e. 

Off  (fignifies  any  kind  of  difappointment, 
defeat,  or  interruption)  Ex.  To  be  off  with  a 
thing,  etre  degoute  d^une  cboj'e,  r.y  Jonger  plus, 
en  etre  revenu.  To  be  off  from  one's  youthful 
pranks,  etre  revenu  desfolies  de  la  jeuneffe.  To 
be  off  from  one,  or  with  one,  ri avoir  plus  rien 
it  faire  ou  a  demeler  avec  quelquun,  rompre  avec 
lui,  ou  bien  nc  fe  foucier  plus  de  lui.  I  am  off 
(fpeaking  of  a  wager,  &c.)  je  nen  fuisplus,  je 
rnen  de'dis.  *  To  be  well  off,  fe  tircr  beureufe- 
ment  d 'affaire  ou  d'intrigue,  en  etre  quitie  a  bon 
march;'.  He  is  but  ill  off,  or  poorly  off,  il  a 
mal  faffe'fon  terns,  il  efl  mal  dans  fes  affaires. 

Off  and  on  (fometimes  well,  fometimes 
ill)  tantot  bien,  tantot  mal.  To  keep  one  off 
and  on,  amufer  quelquun,  *  -f  lui  tenir  le  bee 
dans  Veau.  To  be  off  and  on,  etre  irrefolu,  in- 
tonftant,  porte  tantlt  pour  une  chofe  &  tantot  pour 
une  autre,  barguigner,  marchander,  etre  en  fuf- 
fens  ou  en  balance. 

OFF,  prep,  (a  fea-term  fignifying  diftance) 
Ex.  Off  of  Portfmouth,  a  la  hauteur  de  Portf- 
moutb.  Off  the  cape,  or  off  the  cape  of  Good 
Hope,  a  la  hauteur  du  cap  de  Bonne  Efpe'rance. 

Off  (not  on)  Ex.  I  never  was  off  my  legs 
all  this  day,  f  ai  e'te fur  mes  jambes  toute  la  jour- 
jtity  je  ne  me  fuis  pas  affts  d  aujourd'hui. 

R.  Cette  pre'ftfttion  fe  trouve  fouvent  a  la  fuite 
des  veries  Anglo  'n,  &  alors  elle  fait  par- 
tie  de  leur  fignif  cation.  Ex.  To  go  off, 
V.  To  Go.  To  leave  off,  &c.  V.  To 
Leave,  &c. 

OFF,  interj.  (an  exprefficn  of  abhorrence, 
or  command  to  depart)  hors  d"ici,  re'tirez-vous. 
Off  with  him,  chaffez  le,  qticn  le  mette  de- 
hors. 

Off-hand,  or  Out  of  hand,  adv..  {imme- 
diately, without  any  preparation  or  ftudy)  d'-a- 
hrd,  funs  fief aratkn,  fans  etude.    There  arc 


OFF 

feveral  ftarts  of  fancy  that  off-hand  look  well 
enough,  il  y  a  des  fcillies  d 'imagination  qui  dites 
a  propos,  ou  d'abord,  ont  afjez.  bonne  grace. 

Off-b  f  ck  oni  ng,  {\  (deficiency  in  a  rec- 
koning) de'ecmpte. 

Off-side,  f.  Ex.  The  off-fide  of  a  horfe, 
le  cote'  d'un  chtval  hors  du  montoir. 

Off-spring,  f.  (children,  dependents, 
*  production  of  any  kind)  dffcendans,  race, 
pofte'rite,  *  fruit. 

OFFAL,  f.  (broken  pieces  of  meat,  rem- 
nants of  meat)  bribe,  relief,  refte  de  -viande. 

The  duke  of  S  gives  all  the  offals  of  his 

meat  to  the  poor,  le  due  de  S  donne  aux 
pauvres  tous  les  reliefs  de  fa  table. 

Offal  (refufc,  any  thing  of  no  efteem) 
rebut,  tout  ce  que  Von  rejette  comme  ne'tant  d'au- 
cun  prix,  &  dont  on  ne  fait  point  de  cas. 

OFFENCE,  f.  (fault,  crime,  tranfgreffion) 
offenfe,  faute,  crime,  fe'ehe. 

Offence  (affront,  difpleafure  given  or 
conceived)  offenfe,  injure,  affront.  To  give 
offence,  offenfer,  faire  un  affront,  choquer.  To 
take  offence  (or  to  take  pet)  at  fomething, 
t  offenfer,  fe  choquer  de  quelque  chofe. 

Offence  (caufe  of  difguft)  tout  ce  qui 
caufe  du  de'gout  on  du  de'plaiftr.  He  is  a  publick 
offence  wherever  he  comes,  far  tout  ou  il  faroit 
fa  figure  choquc  tout  le  monde.  Without  the 
offence  of  any  fort  of  fluttery,  fans  le  defagre- 
ment  ou  le  de'gout  d'aucune  falete.  Good  breed- 
ing is  fliewn  rather  in  never  giving  offence, 
than  in  doing  obliging  things,  la  civilite ' confifte 
plus  d  ne  jamais  choquer  ferfonr.e,  qua  faire  des 
chafes  obligeantes. 

Offence  (fcandal)  fcandale.  To  give  an 
offence,  donner  Jujet  de  fcandale,  fcandalifer. 

OFFENCEFUL,'  adj.  (injurious,  giving 
difpleafure)  injurieux,  qui  offenfe,  qui  caufe  du 
de'plaiftr. 

OFFENCELESS,  adj.  (innocent,  unoffend- 
ing) innocent,  qui  ne  fait  aucun  mal,  qui  ne  caufe 
aucun  de'plaifir. 

To  OFFEND,  v.  a.  (to  injure,  to  affront) 
offenfer,  choquer,  faire  un  affront. 

To  Offend  (to  difpleafe)  offenfer,  choquer, 
de'plaire,  incommoder.  To  offend  chafte  ear', 
offenfer,  ou  choquer  les  onilles  chafes.  The 
fmell  of  tobacco  offends  me,  la  fer.teur  du  tahac 
me  deplait,  ou  m"  incommode. 

To  Offend  (to  hurt)  choquer,  blefj'er. 

To  Offend,  v.  n.  (to  commit  a  fault,  to 
tranfgrefs)  faillir,  faire  une  faute,  offenfer  Dieu. 

OFFENDED,  adj.  (V.  to  offend)  offenfe', 
cheque,  &c.  Offended  at  or  with  one,  fache 
centre  quelquun,  irrite',  qui  <veut  mal  a  quel- 
quun, 

OFFENDER,  or  Offendrefs,  f.  (a  criminal, 

a  guilty  man  or  woman)  celui  ou  c elle  qui  offenfe, 
offenfeur,  coupable,  delinquent,  contrevenant,  mal- 
faiteur. 

OFFENDING,  f.  (from  to  offend)  Faclion 
df  offenfer,  &c. 

OFFENSIVE,  adj.  (abtifive)  offerfant,  cho- 
quant,  injurieux. 

Offensive  (hurtful)  malfaifant,  manuals. 

Offensive  (fit  to  attack)  offenfif,  pour 
attaquer.    Offenfive  arms,  armes  cffenfivts. 

OFFENSIVELY,  adv.  (mifchievoufiy,  in- 
jurioufiy)  par  me'ehancete',  avec  malice,  offenfive- 
mtnt,  d^une  mavie're  offenfive. 

OFFENSIVENESS,  f.  (the  ftate  or  quality 
of  what  is  offenfive  or  hurtful)  qualite  de  ce  qui 
eft  malfaifant,  ou  nuifible. 

Offensive ness  (injury,  mifchief)  of- 
fenfe, injure,  affront. 

OFFER,  f.  (proffer,  propofal  made)  offre, 
propofition. 

Offer  (attempt,  endeavour)  effort,  tenta- 
tive. To  make  an  offer  at  a  thing,  faire  un 
effort,  faire  une  tentative  pour  reuffir  a  quelque 
chofK  td'.  her  <Pin  venir  a  bout. 

To  OFFER,  v.  a.  (to  proffer,  to  prefent)  of- 
rh)  frit*  <>ffrt  de,  pre'fenur,  I  offer  myfelf  to  do 


OFF 

jou  that  fervice,  je  m" offre  a  vous  rendrt  ce  ftr- 
•vice.    To  offer  battle,  pre'fenter  le  combat. 

To  Offer  (to  bid  money  for  a  thing)  of- 
frir. 

To  Offer   (to  facrifice,  to  prefent  as  an 
act  of  vvorfhip)  offrir,  fre'fenter,  facrifier, 
sr.oler. 

To  Off er  (or  propound)  a  thing  to  one's 
confideration,  propofer  une  cbofe  a  quelquun,  lui 
en  faire  la  propofition.  I  have  one  reafon  t» 
offer,  which  I  think  is  unanfwerable,  to  take 
off  the  teftimony  of  this  hiftorian,  fai  une  rai- 
fon  a  alle'guer,  d  laquelle,  felon  moi,  on  ne  fauroit 
re'pondrt,  pour  de'ere'diter  ou  de'truire  le  te'moignage 
de  eet  hiftorien. 

To  Offer  forexpofe)  an  object  to  one*« 
fight,  offrir,  expofer  un  objet  a  la  vue  de  quel- 
quun. To  offer  violence  to  one,  faire  -violence 
d  quelquun.  To  offer  a  blow  at  one,  forter  un 
coup  d  quelquun.  To  offer  an  abufe  to  one, 
maltraiter  quelquun. 

To  Offer,  v.  n.  (to  undertake,  to  taka 
upon  one)  i 'offrir,  (''engager,  entreprendre. 
Would  you  offer  ( or  dare)  to  do  fuch  a  thing  ? 
oferiex-vous,  frendriez-'vous  bien  la  liberie'  de 
faire  une  telle  chofe?  He  offered  to  clap  his 
hand  to  his  fword,  il  fit  femblant  de  forter  I* 
main  d  i'e'pe'e. 

To  Offer  (to  propofe)  j' 'offrir,  inviter.  I 
offered  him  to  lie  with  me,  je  I'ai  invite'  J 
couchcr  avec  moi.  He  offered  to  lie  with  her, 
il  lui  demanda  la  dernie're  faveur.  Don't  offer 
to  do  it,  gardez-vous  bien  de  le  faire. 

To  Offer  (to  be  prefent,  to  be  at  hand, 
to  prefent  itfelf)  s'offrir,  fe  fre'fenter.  When 
opportunity  offers,  quand  Voccafion  »Vn  fre'fen~ 
tera. 

To  Offer  at  (to  attempt)  a  thing, 
pre'tendre  d  quelque  chofe.  No  man  imagined 
that  he  would  have  offered  at  the  confulfhip, 
ferfonne  ne  fe  fut  jamais  imagine'  qu'il  cut  ofc  de- 
mander  le  confulat,  ou  qifil  eut  fre'tendu  au  con- 
fulat. 

OFFERED,  adj.  (V.  to  offer)  offer t,  &"c. 

OFFERER,  f.  (one  who  makes  an  offer, 
one  who  makes  a  facrifice)  celui  qui  fait  une 
offre,  celui  qui  offre  en  facrifice,  celui  qui  fait  une 
effrande. 

OFFERING,  part,  (attempting,  endeavour- 
ing) Ex.  He  would  be  offering  at  the  /hep- 
herd's  voice,  il  contr efaifoit  la  voix  du  berger. 

OFFERING,  f.  (from  to  offer)  raclitn 
d'offrir,  &C. 

Offer  ing  (an  oblation)  une  offrande,  obla- 
tion. Burnt-offering,  boloc-aufte.  Peace-offer- 
ing, facrifice  de  propitiation,  faCrifice  propitiatoire. 
Trefpafs-offering,  or  fin-offering,  facrifice  pour 
le  pe'ebe'. 

OFFERTORY,  f.  (that  part  of  the  mafs 
where  the  offering  is  made)  offeite,  ou  offer- 
toire. 

OFFICE,   f.    (place,  employment)  office, 

place,  charge,  ou  emploi.  But  he  took  the  of- 
fice from  me,  and  did  it  for  us  both,  mats  il 
me  de'ehargea  de  ce  foin,  &  le  fit  lui-mime  pour 
tous  deux.  You  /hall  have  a  better  office,  ceft 
une  expreff.on  trivia  le  dont  le  vulgaire  fe  fert  en 
forme  de  compbment  envers  une  ferfonne  qui  ji 
rend  officieufe  au  deffbus  d'elle. 

Office  (the  place  where  a  man  does  the 
bufinefs  belonging  to  his  place)  bureau.  The 
treafury-office,  le  bureau  d'un  tre'for'ur,  la  tre'- 
forerie.  The  fecretary's  office,  la  fe'eretairerit. 
The  poft-office,  le  bureau  de  la  fofte,  la  fofte. 

Office  (turn,  fervice)  office,  fervice,  flai- 
fir.  To  do  one  a  good  or  bad  office,  retidre  un 
bon  ou  mauvais  office  d  quelquun. 

Office  (divine  fervice)  office,  fervice  di- 
<vin. 

Office  (part,  duty)  office,  devoir  de  la 
•vie  bumaine.  'Tis  the  office  of  a  king,  il  eft 
de  Voffice  d'un  roi.  Hardnefs  of  heart  does 
them  the  office  of  philofophy,  la  durete  de  ceeur 
leur  fct  t,  ou  leur  tient  lieu  de  fbilofofbie. 

©r  Tier,  j 
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©rricES,  f.  pi.  (rooms  in  a  houfe  ap- 
propriated to  particular  bufiiufs)  offices  dans 
ar.e  ma'fon.  An  houfe  of  office,  les  lieux,  le 
prive,  la  gaiderobe. 

To  OFFICE,  v.  a.  (to  perform,  to  dif- 
charge,  to  do)  faire,  s'acqu'itter  de  quelque 
charge  ou  emploi,'  remplir  utie  charge. 

OFFICER,  f.  (one  that  is  in  office)  officier, 
qui  a  un  office,  ou  une  charge. 

Officer  (a  commander  in  the  army)  un 
officier. 

Office  r  (a  bailiff",  one  that  has  the  power 
of  apprehending  debtors  or  criminals)  un  fer- 
gent,  un  poufj'e-cul,  un  recors. 

OFFICERED,  adj.  (commanded,  fupplied 
with  officers)  qui  a  des  officier s.  An  army 
well  officered,  unc  annee  ou  ily  a  de  hons  ojjiciers, 
qui  eft  blen  commandee. 

OFFICIAL,  adj.  (conducive,  appropriate 
with  regard  to  ufej  qui  J'ert  a,  qui  fait  V office 
de. 

OFFICIAL,  f.  (the  chancellor  of  an  epi- 
fcopal  court)  official. 

Official  (the  archdeacon's  deputy)  le 
fubftitut  d'un  archidiacre. 

OFFICIALITY,  f.  (the  charge  cr  poft  of 
an  official)  charge  ou  di^nite' d'un  official. 

To  OFFICIATE,  v.^n.  (to  perform  the  di- 
vine fervice)  officier,  faire  le  fervice  divin  avec 
ce're'mor.ie. 

To  Officiate  (to  perform  an  office  for 
another)  s'acqu'itter  de  que/que  devoir  ou  de 
quelque  emploi  pour  une  autre,  faire  les  fonElions 
d'une  charge  a  la  place  d'un  abfent. 

To  Officiate,  v.  a.  (to  give  in  confe- 
quence  of  an  office)  donner,  fournir,  diftribuer. 
To  officiate  light  (as  the  fun  does)  e'clairer. 

OFFICINAL,  adj.  (ufed  in  a  /hop,  or  be- 
longing to  it)  dont  on  je  fert  dans  unc  boutique, 
qui  apartient  a  une  boutique. 

OFFICIOUS,  adj.  (ferviceable,  friendly) 
tfficie&x,  honnete,  obligeant,  ferviable,  prompt  a 
rend  re  un  ben  office. 

OFFICIOUSLY,  adv.  (kindly,  friendly) 
tfficieufement,  konnetemcnt,  obligeamment . 

OFFICIOUSNESS,  f.  (civility,  obliging- 
nefs)  humeur  officieufe,  honnete,  ou  ob/igeante, 
inclination  a  rendre  fervice. 

OFFING,  f.  (a  fea-term ;  the  open  fea) 
le  largue. 

OFFSCOURING,  f.  (the  dirt  that  comes 
from  fcouring  and  warning)  Itf  lai'ures,  les  ba- 
laywes,  la  craffc,  I' ordure. 

OFFSET,  f.  (fprout,  /hoot  of  a  plant)  re- 
jetton. 

OFFSPRING,  V.  Off-fpring/fKr  Off. 

To  OFFUSCATE,  v.  a.  (to  make  dark  or 
dim)  offufqucr,  empecher  de  -voir  nettement,  ob- 
fcurcir,  embarraffer,  empecher  la  vue. 

OFFUSCATED,  adj.  (V.  to  offufcate)  of- 
fufque',  &c. 

OFFUSCATING,  cr  Offufcation,  f.  (from 
to  offufcate)  Vaclion  d 'offufquer,  (Sfc. 

OFT,  adv.  (often,  oftentimes)  fouvent, 
phfieurs  fois.  As  oft,  as  often  as,  auffi  fouvent, 
euiant  de  fois  que,  tar.t  aue. 

OFTEN,  adv.  (frequently,  not  rarely)  fou- 
•vent,  fre'quemment.  So  often,  tant  de  fois. 
How  often  ?  combien  de  fois  ?  Not  often,  rare- 
went.  If  I  fhoUd  go  to  him  never  fo  often, 
'twould  be  to  no  purpofe,  j'ai  beau y  aller,  ce 
fere  toujours  en  vain. 

OFTENTIMES,  or  Oft-times,  adv.  (oft, 
efter?,  many  times)  fouvent,  \  maintes  fois. 

D.  OFTWARD,  f.  (a  fea-term ;  toward 
the  fea)  le  largue.  To  fail  to  the  oftward, 
prendre  le  largue,  ou  fe  metlre  a  la  largue,  alar- 
guer, 

O  G 

OGEE,  or  Ogive,  f.  (a  wreath,  circlet,  or 
round  band  in  architecture)  ogive. 

OGLE,  f.  (a  glance)  coup  d'tci!,  teillade, 
•J-  hrgnerit, 


To  OGLE,  v.  a.  (to  eye)  lorgner,  jetter  des 
ceillades,  regarder  en  dejflus,  ou  dc  cote,  regarder 
avec  plaifr  ou  avec  tendrejfe. 

OGLER,  f.  (a  fly  gazer)  lorgneur,  lorgniufe. 

OGLING,  f.  (from  to  ogle)  PaBion  de 
lorgner,  ou  proprement  les  regards  d'une  per- 
jonne  qui  fe  fent  pique'e  des  charnies  d'un  bcl  ob- 

OGLIO,  f.  (a  Spanifh  difh  made  up  of  all 
manner  of  meat,  roots,  &c.)  oille. 

O  H 

OH!  interj.  (exclamation  denoting  pain, 
forrow  or  furprife)  $  !  »b !  oufl  ha  ! 

O  I 

OIL,  Sec.  V.  Oyl,  &c. 
OILET-HOLE,  V.  Eilet-hole. 
To  OINT,  V.  To  Anoint. 
OINTMENT,  f.  (unguent,  un&uous  matter 
to  fmear  anv  thing)  onguent. 
OISTER',  V.  Oyfter. 

O  K 

OKER,  f.  (a  mineral  whereof  colours  are 
made;  V.  Ochre)  we.  Oker-de-lace,  or  yel- 
low-oker)  ocre  jaune,  ocre  de  Herri,  Red- 
oker,  ocre  rouge. 

O  L 

OLD,  adj.  (ancient,  aged)  ancien,  vieux, 
vieil,  vieille,  age'.  An  old  man,  un  vieux 
homme,  ou  vieil  homme,  un  vieillard,  un  hotnme 
age'.  An  old  woman,  une  vieille  femme,  une 
femme  dge'e,  une  vieille.  He  died,  being  very 
old,  il  mourut  de  vicilhffe.  How  old  is  he? 
quel  age  a-t-il  ?  He  is  eight  and  twenty  years 
old,  //  a  vingt-huit  ans.  To  grow  old,  vieillir, 
detsenir,  ou  fe  faire  vieux. 

Old  (worn)  vieux,  ufe.  An  old  fuit,  un 
vieux  habit.  An  old  book,  un  vieux  livre. 
Old  clothes  (clothes  left  off)  la  de'pouille. 

Old  (obfolete)  vieux,  hors  d'ufage. 

Old  (of  a  long  (landing)  vieux,  ancien,  an- 
tique. The  old  caltle,  le  vieux  chateau.  Old 
timer,  le  vieux  terns.  The  old  nr>2n  (in  the 
language  of  holy  fcripture)  le  vieil  homme.  An 
old  beaten  foldicr,  an  old  foldier,  un  vieux  rou- 
tier,  un  foldat  qui  a  vieilli  fous  les  armes.  *  An 
old  beaten  fox,  an  oloV  fox,  un  vieux  renard. 

Old  (late)  feu,  defunt.  The  old  king,  le 
feu  roi,  le  roi  defunt. 

Of  old,  or  In  old  time,  adv.  (formerly, 
anciently)  autrefois,  anciennement,  jadis.  A 
friend  of  old,  un  vieux  ami. 

OLDER,  adj.  (the  comparative  of  old)  plus 
vieux.    To  grow  older,  vieillir. 

OLDEST,  adj.  (the  fuperlative  of  old)  le 
plus  vieux. 

OLD-FASHIONED,  adj.  (formed  accord- 
ing to  obfolete  cuftom)  fait  a  Vantique,  a  la 
vieille  mode. 

D.  OLDISH,  adj.  (fomewhat  old,  that  lo- 
gins to  grow  old)  vieillot,  un  peu  vieux,  qui 
commence  a  avoir  un  air  de  vieiliefj'e. 

OLDNESS,  f.  (old  age)  viedleffe. 

OLEAGINOUS,  adj.  (oyly)  ole'agineux, 
huilcux,  onBueux,  {rras. 

OLEAG1NOUSNESS,  f.  (oylinefs)  onclu- 
ofit/,  qualite ' de  ce  qui  eft  huileux. 

OLEASTER,  f.  (a  wild  olive-tree)  olivier 
fauvage. 

OLEO,  or  Oylo,  V.  Oglio. 

*  O1.10  (or  hotch -potch)  *  un  falmigondi. 

OLEOSE,  V.  Oyly. 

OLFACTORY,  adj.  (belonging  to  the  fenfe 
of  fmelling)  olfaBoire. 

OLID,  or  Olidous,  adj.  (fetid,  ftinking) 
fe'tide,  qui  a  unr  mauvaife  odeur,  -f  f  uant. 
OLIGARCHICAL,  adj.  ^ovcruid  by  a  few 


men)  oligarch'! que,  gouveme  par  peu  de  per- 
fonnes. 

OLIGARCHY,  f.  (a  government  in  the 
hands  of  a  few  men)  oligarchic, 
OLIO,  V.  Oglio. 

OLITORY,  adj.  (belonging  to  the  kitchen- 
garden)  qui  apartient  au  jerdin potager. 

OLIV ASTER,  f.  V.  Oleafter. 

OLIVASTER,  adj.  (olive-coloured)  olivi- 
tre. 

OLIVE,  f,  (theTruit  of  the  olive-tree)  olive. 
An  olive-tree,  un  olivier.  Oiive-colour,  cou- 
leur  d' olive.  An  olive-grove,  un  lieu  plants 
d  olivicrs,  un  olivet.    An  olive-bit,  olives. 

OLYMPIAD,  f.  (the  fpace  of  four  years) 
olympiade. 

OLYMPIAN,  or  Olympick,  adj.  (from  o- 
lympiad)  olympique,  olympien. 

OLYMPUS,  f.  (a  high  hill  in  Theffaly, 
ufed  by  the  poets  for  heaven)  Olympe, 

O  M 

OMBER,  or  Ombre,  f.  (a  Spani/h  g*me  at 
cards)  ombre. 

Omber  (grayling;  a  fifli)  ombre. 

OMBRAGE,  V.  Umbrage. 

OMEGA,  f.  (the  Laft  letter  of  the  Greek 
alphabet,  taken  in  the  holy  fcripture  for  the 
la/l)  omega,  *  le  dernier,  *  la  ftn. 

OMELET,  f.  (a  pancake  made  with  eggs) 
une  aumelctte,  ou  omelette. 

OMEN,  f.  (a  fign  portending  good  or  bad 
luck)  augure,  pre'fage,  pronoftic. 

OMENED,  adj.  (containing  prognofticks) 
qui  com 'ient  de  bons  ou  de  mauvais  prcf ages. 

OMENTUM,  f.  (the  cawl  enwrapping  the 
bowels)  la  coiffe. 

OMER,  or  Gomer,  f.  (a  Hebrew  meafure 
containing  about  three  pints  and  a  half  E11- 
glifh)  un  homer. 

To  OMINATE,  v.  a.  (to  foretel,  to  prefage) 
pr/dire,  prefager,  augurer,  pronoftiquer . 

OMINATED,  adj.  (V.  to  ominate)  pre'dit, 
prefage',  pronoftique'. 

OMINATION,  V.  Omen. 

OMINOUS,  adj.  (portending  ill  luck)  de 
mauvais  augure,  ou  de  mauvais  prefage,  fin  ftre, 
fatal. 

OMINOUSLY,  adv.  (with  good  or  bad 
omens)  d'une  manure  qui  pre'fage  bien  ou  mal. 

OMINOUSNESS,  f.  (the  quality  of  being 
ominous)  etat  ou  qualite  de  ce  qui  prefage. 

OMISSION,  f.  (negled)  omijfwn,  manque- 
ment,  defaut. 

To  OMIT,  v.  a.  (to  leave  out,  to  pafs  by> 
to  negledl)  omettre,  manqucr  a  faire  ou  a  dire, 
laiffer  e'ehapper,  ne'g/iger,  oublier,  paffer  foul  ft- 
lence.  I  omit  to  tell  you,  that—  fomcts  de 
vous  dire,  ou  je  paffe  fous  f  lence,  que  — .  He 
omits  nothing,  il  n'oublie  rien,  il  ne  laifj'e  rien 
e'ehapper.  He  has  not  omitted  to  fhew  his  va- 
lue of  vulgar  arts,  il  na  pas  oublie,  ou  il  na 
pas  manque  dc  faire  voir  Vcftime  qu  il  fait  des 
arts  mcchaniques. 

OMITTANCE,  f.  (forbearance)  a&ion  d\'- 
pargner,  de  s'abftenir,  ou  de  ne  pas  faire  quelque 
choje. 

OMITTED,  adj.  (V.  to  omit)  omis,  Gfc. 

OMNIFARIOUS,  adj.  (of  all  varieties  »r 
kinds)  de  toute  efpe'ce, 

OMNIGENOUS,  V.  Omnifarious. 

D  f  OP^INIPARENT,  adj.  (that  brings 
forth  all  things)  qui  perte,  qui  produit  toutes 
chofes. 

OMNIPOTENCE,  or  Omnipotency,  f.  (al- 
mighty power,  unlimited  power)  toutepuif- 
fance. 

OMNIPOTENT,  adj.  (almighty)  tout-pu- 
iffimt,  qui  peut  tout. 

OMNIPRESENCE,  f.  (ubiquity,  unbounded 
prefence)  immenftttf.  , 

OMNIPRESENT,  adj.  (whois  every  where) 
immenfe,  qui  eft  prefent  en  tous  lieux. 

OMNISCIENCE, 


ONE 


O  N  L 


OPE 


OMNISCIENCE,  orOmnifdency ,  f.  (bound- 
lcfs  knowledge)  connoiffance  ivfinie,  omniscience. 

OMNISCIENT,  or  Omnifcious,  adj.  (that 
ki.>ws  all  things)  qui  fait  tout,  a  qui  rien  neft 
cache. 

OMOPLATE,  f.  (the  Ihoulder-blade)  Vo- 
moplate. 

OMPHALOPTICK,  adj.  &  f.  (is  faid  of 
eptick  glafTes  convex  on  both  fides)  omphalqp- 
tre. 

O  N 

ON,  prep,  (upon)  fur.  To  lean  on  one's 
elbow,  s'appuycr  fur  le  coude,  s ' accouder.  I 
rely  on  you,  je  me  rcpofe  fur  vous.  I  had  my 
hat  on,  favois  mon  cbapcau  fur  la  tete,  j'e'tois 
couvert.  I  have  got  my  cloak  on,  fai  mon 
tnanteau  fur  mol.  To  have  one's  clothes  on, 
■  etre  babille.  My  fhoes  are  on,  'fat  mis  met 
fouliers,  je  fuh  cbaujfe'.  To  have  one's  boots 
on,  etre  botte.  To  get  one's  boots  on,  mct- 
*tre  fes  bottes,  fe  hotter.  Having  a  purple  gow  n 
ob,  vetu  d'une  robe  de  poupre. 

On  (noting  place)  a,  au,  aux.  On  the 
right  hand,  a  la  main  droite,  ou  a  droite.  On 
the  left  hand,  a  la  main  gauche,  ou  dgaucbe.  On 
foot,  or  on  horfeback,  a  pie,  ou  a  cheval.  On 
purpofe,  a  defj'ein,  expres.  On  the  contrary, 
au  contraire.    I  thought  on  you,  je  penfois  a 

<V0Ui. 

On,  de,  du,  de  la.  On  my  part,  on  my 
fide,  de  mon  cote',  pour  moi.  On  the  one  fide, 
eTun  cote.  On  a  fudden,  or  of  a  fudden,  tout 
d'un  ccup.  On  the  eaft,  du  cote'  d'oricnt.  To 
play  on  the  harp,  or  on  the  violin,  jouer  de  la 
barpe,  ou  du  'viol on. 

On  (noting  a  Itate  of  progrefiion,  Ex.  To 
go  on,  pajjer  outre.  I  am  going  on  my  twenty- 
fourth  year,  fentre  dam  ma  vingt-quatrie'me 
anne'e.  To  be  on  one's  way,  etrt  en  cbemin. 
We  went  on  our  way,  nous  pourfuivimes  noire 
route. 

On  high,  er.baut.  From  on  high,  d"en- 
haut. 

On't  (for  of  it)  Ex.  I  don't  believe  a 
word  on't,  je  ntn  cross  rien.  He  looks  merrily 
isn't,  iipai  oit  fort  gai. 

R.  Enftn  cette  particult  fe  trouve  fouvent  a  la 
fuite  des  verbes  jjvglois,  &  a/ors  elle  fait 
partie  de  leur  figr.ification  :  Ex.  To  put 
on,  V.  To  Put.  To  fet  on,  V.  To  Set. 
To  look  on,  &c.  V.  To  Look,  &c.  Et 
il  eft  a  remarquer  qu  en  ce  cas  elk  exprime 
ia  continuation  de  VaSiion  du  verbe  :  Ex. 
To  play  on,  ronrinuer  de  joiier.  Lead  on, 
■mcntrcz,  le  cbemin,  conduifcz-nous.  On 
■with  your  ftory,  continues,  votre  conte. 

ONCE,  adv.  (one  time)  une  fc:s,  une  feule 
frit.  More  than  once,  plus  d'une  fois,  plu- 
.turs  fois.  Once  for  all,  une  fois  pour  toutes. 
.Once  (formerly)  autrefois,  ancienncment. 
If  it  would  but  once  come  to  that,  fi jamais  la 
ebcfe  en  venoit-la,  ft  jamais  cela  fe  faifoit. 

At  once  (at  the  fame  time)  tout  (T un  terns, 
en  mcme  ttms.  All  at  once,  tout  a  la  fois,  tout 
d  un  terns,  ou  tout  d'un  trait,  tout  de  fuite,  tout 
d'  un  coup,  tout  d  une  venue. 

ONE,  adj.  (that  is  fingnlar  in  number)  un, 
une.  There's  but  one  man,  il  ny  a  quun 
\tiomme.  P.  One  mifrhief  on  the  neck  of  an- 
other, malbeur  fur  malbeur.  'Tisane  thing  to 
<io  this,  and  another  thing  to  do  that,  il  y  a 
■Irnn  de  la  difference  entre  faire  ceci  &  faire  cela. 
One  while  he  fays  this,  and  another  while 
that,  tantU  il  dit  ceci,  tantot  cela.  Some  one, 
fomc  one  or  other,  quclquun.  What  one  thing 
did  there  fall  out  ss  he  foretold  ?  queft  ce  qui 
eft  arrive'  en  tout  ce  qu'il  a  pre'dit  f  That  one 
thing  is  wanting,  U  ne  manque  plus  que  cela. 
With  one  accord,  d  un  corrrmun  accord,  unani- 
mement.  There  is  but  this  one  fhift,  tl  ny  a 
%lus  que  (Cite  refj'ource,  il  ny  a  j>oint  d'autre 


rme'de.  But  one  word,  un  mot  feulemint.  Words 
that  have  one  and  the  fame  fignification,  des 
mots  qui  ont  une  mcme  fignification. 

One  (the  firft  number  in  telling)  un.  One, 
two,  three,  &c.  un,  deux,  trois,  &c. 

One  (the  fame)  un,  le  metne.  'Tis  all 
one,  ceft  tout  un,  tout  cela  revient  a  un,  ce  neft 
quun,  ceft  la  mcme  chofe.  'Tis  all  one  ( or 
'tis  no  matter)  e'eft  tout  un,  il  n  importe. 

One  (in  oppofition  to  other)  run,  Vune. 
One  or  other,  Pun  ou  I'autre.  One  with  an- 
other, Pun  portant  Vautre. 

ONE,  f.  Ex.  Such  a  one,  un  tel,  une  telle. 
If  he  be  fuch  a  one  as  you  defcribed  to  me,  si! 
eft  tel  que  vous  me  Vavexdc'peint.  Here  is  one, 
en  void  un,  ou  une. 

One  (fomebody)  quelquun,  une  pcrfonne. 
To  be  angry  w  ith  one,  etre  fdche  contre  quel- 
qu"un. 

One  (a  man)  on,  Von.    How  Ihall  one  do 

it  ?  comment  le  fcra-fon  ?  He  fpeaks  as  one 
would  have  him,  il  park  comme  Von  veut. 
What  Ihall  one  do  with  fuch  folks  ?  que  faire 
avec  de  telles  gens  ?  They  differ  from  one  an- 
other, Us  diffe'rent  entVeux,  il  y  a  bien  de  la 
difference.  To  eat  one  another,  s'entremanger, 
fe  manger  Fun  Vautre.  To  love  one  another, 
s^entr  aimer,  scanner  Vun  Vautre.  'Tis  all  one 
as  if  you  threw  your  money  in  the  river,  e'eft 
comme  fi  vous  jettiex  votre  argent  dans  la  ri- 
viere. This  is  a  good  one,  en  void  un  ban,  ou 
une  bonne.  To  be  one  and  all  with  a  man, 
etre  int'rme  avec  quclquun,  etre  tov.t-puiffant  au- 
prcs  de  lui.  As  if  one  fhould  fay,  comme  qui 
diroit.  He  is  one  of  the  gang,  il  eft  de  cette 
cdbak.  All  under  one  (all  at  once)  tout  d'un 
terns,  tout  <i  la  fois,  tout  (Tun  trait,  tout  d'une 
venue.  As  one  would  have  it,  a  foubait.  To 
put  (to  come)  in  for  one,  fe  mettre  du  nombre, 
ou  de  la  partie,  s'affoder.  To  make  one,  etre 
du  nombre.  To  have  two  ftrings  to  one's  bow, 
avoir  deux  cor  des  a  fon  arc.  To  live  according 
to  one's  eftate,  vivre  a  proportion  de  fes  biens. 
In  one  and  the  fame  fyllable,  dans  une  metne 
fyllabe. 

On  e's  self  (himfelf,  or  herfelf )  foi-meme,  fc. 
Every  one  (V.  Every)  chacun,o\icbaquun. 
Any  one  (V.  Any)  quclquun,  qui  que  ce 
foit. 

Ones,  f.  pi.  (ufed  in  an  expletive  man- 
ner),^ fe  fert  d'ones  au  pluriel  d' une  manie're 
exple'tive.  Ex.  Give  me  fome  good  ones,  don- 
nez.-m'en  de  bons,  ou  de  bonnes.  Here's  very 
good  ones,  en  void  de  forts  bons,  ou  de  fort 
bonnes.  They  are  but  little  ones,  Us  font  fort 
petits.  The  little  and  the  great  ones,  let  petits 
&  les  grands.  To  bring  forth  young  ones, 
faire  fes  petits. 

One-eyep,  adj.  (having  only  one  eye) 
borgne,  qui  n  a  qu  un  ceil. 

One-handed,  adj.  (that  has  only  one 
hand)  tnancbot,  qui  na  quune  main, 

ONELY,  V.  Onlv. 

ONEIROCRITICK,  f.  (an  interpreter  of 
dreams)  intcrpre'te  des  fonges. 

ONENESS,  f.  (unity,  the  quality  of  being 
one)  unite. 

ONERARY,  adj.  (ferving  for  burden  or  car- 
riage) de  charge. 

To  ONERATE,  v.  a.  (to  load,  to  over- 
charge) charger,  ou  accabler. 

ONEROUS,  adj.  (burthenfome,  oppreffive) 
one'reux,  qui  eft  a  charge  ou  incommode. 

ONION,  f.  (a  bulbous  fort  of  plant)  un 
oignon, 

ONLY,  adj.  (fole,  alone)  feul,  unique.  He 
is  the  only  man  that  can  do  it  well,  il  ny  a 
que  lui  qui  le  puiffe  faire  comme  U  Jaut.  My 
only  delire  is,  that—  tout  ce  que  je  vous  de- 
mande,  ou  que  je  foubaite  de  vous,  c  eft  que— . 
His  fear  w  as  his  only  punilhment,  ;7  en  fut 
quitte  pour  la  pcur,  ou  //  nen  cut  que  la  peur. 

ONLY,  adv.  (fimply,  (ingly,  merely,  barely) 
feuUmcnt,  Jimphm*wt%    Not  only,  nw  feulmcnt. 


I  only  deliver  their  words,  je  rapptrte  ft 'tuple- 
mcnt  leurs  paroles,  je  ne  fais  que  rapporter  ce 
qa  ils  ont  dit. 

^  ONOMANCY,  f.  (divination  by  names) 
Van  de  pre'dire  ou  de  deviner  par  le  may  en  des 
noms. 

ONOM ANTIC AL,  adj.  (predicting  by 
names)  qui  pre'dit  par  le  fecours  des  noms. 

ONSET,  f.  (an  attack,  an  affault)  attaque, 
ajfaut,  charge.  To  give  a  frelh  onfet,  revenir 
a  la  charge. 

f  ONSLAUGHT,  f.  (a  word  taken  from 
the  Dutch  to  fignify  the  ftorming  of  a  town) 
affaut,  attaque,  charge. 
ON'T,  V.  On. 

ONTOLOGIST,  f.  (a  metaphyfician)  un 

me'tapbyficien. 

ONTOLOGY,  f.  (metaphyficks)  la  met  a- 

phyfque. 

ONWARD,  adv.  (progreffively,  forward) 
en  avant.  Directly  onward,  tout  droit  en  avant, 
tout  droit.  To  come  onward,  sapprocber,  T» 
go  onward,  pourfuivre,  avancer. 

ONYCHA,  f.  (an  Arabian  tree)  onyebe,  ou 
onyce. 

ONYX,  f.  (a  preciout  ftone)  tnyx, 
O  O 

R.  La  dipbtbongue  Angloife  oo  fe  prononce 
comme  ou  en  Francois.  Ex.  Book,  bouk  \ 
food,  fond;  good,  goud,  &c. 

OOZE,  f.  (foft  mud,  mire,  flime)  vafet 

Union. 

To  OOZE,  v.  n.  (to  run  gently,  to  drain 
away)  couler  doucement,  s'ecoukr. 

OOZ1NESS,  f.  (flime,  mud,  mire)  limon, 
mare'eage,  vafe. 

OOZY,  adj.  (foft,  flimy,  muddy)  mare'ea- 
geux,  de  marais,  humide.  Oozy  ground,  ma- 
rais,  mare'eage,  tfrre  baJJ'e  6£f  bumide. 

O  P 

To  OPACATE,  v.  a.  (to  <hade,  to  darken, 
to  cloud)  obfeureir,  rtndre  opaque. 

OPACITY,  f.  (want  of  tranfparency)  opa- 
citc. 

OPACOUS,  or  Opake,  V.  Opaque. 

OPAL,  f.  (a  precious  itone  that  changes  its 
colour  according  to  its  different  fituation  with 
regard  to  the  light)  opale. 

OPAQUE,  adj.  (dark,  fhady,  not  tranfpa- 
rent)  opaque,  qui  neft  pas  tranfparent  ni  lumi- 
ncux. 

OPE,  or  Open,  adj.  (not  Ihut)  ouvert,  qui 
n  eft  pas  ferme.  A  little  open,  entr 'ouvert. 
Wide  open,  qui  eft  tout-a-fait  ouvert.  *  To 
keep  open  table  (to  keep  a  table  where  a  man 
may  come  without  bidding)  tenir  table  ouverte. 
He  keeps  open  houfe,  fa  maifon  eft  ouverte  a 
tout  le  monde.  My  bundle  is  open,  mon  paquet 
eft  defait,  il  eft  depaqucte.  The  letter  ij  open, 
la  lettre  eft  ouverte,  la  kttre  eft  de'eachete'e,  en  en 
a  rompu  ou  leve'  le  cachet. 

*  Open  (expofed)  expofe.  To  lie  open  to 
fome  danger,  etre  txpofe'  a  quelque  danger. 

Open  (not  covered)  ouvert,  de'eouvert,  nud. 
Her  brcaft  is  open,  elle  a  la  gorge  ouverte,  nue 
ou  de'eouverte.  An  open  country,  un  pays  ou- 
vert, ou  de'eouvert. 

*  Open  (evident)  manifefte,  evident,  clair. 
*  With  open  ( or  main)  force,  a  force  cuv*rtet 
les  armes  a  la  main. 

*  Open  (declared)  ouvert,  declare'.  Open 
war,  guerre  ouverte,  ou  de'clarc'e.  An  open  ( or 
publick)  theatre,  un  theatre  public.  *  A  man 
of  an  open  temper  (a  free-hearted  man)  un 
bomme  ouvert,  Jince're,  franc.  An  open  town, 
une  ville  fans  defenfe.  To  keep  one's  body 
open  (or  one's  belly  loofe)  tenir  k  ventre  libret 
ou  liiche. 

Open  (wmild)  weather,  un  terns  doux,  ou 

tempered 
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temper/.  Open  (clear,  orferene)  weather,  un 
terns  elair,  ou  ferein.  In  the  open  air,  a  I'air, 
To  lie  in  the  open  air,  coucber  a  Fair,  *  -J-  cou- 
cher  ou  loger  d  la  belle  e'toile.  To  lay  open, 
Staler,  /aire  -voir,  de'eouvrir.  To  fet  open,  ou- 
vrir. In  the  open  field,  en  pleine,  ou  en  rafe 
campagne.  In  the  open  ftreet,  en  pleine  rue. 
In  open  court,  en  pleine  audience.  A  tree  that 
loves  an  open  air,  arbre  qui  aitne  le  plein  -vent. 
As  long  as  my  eyes  are  open,  tant  que  je  vivrai. 

Open-arse,  f.  (medlar;  a  fort  of  fruit) 
tiefie. 

*  Open-eyed,  adj.  (vigilant,  watchful) 
•vigilant,  attentif,  qui  a  I'aril  a  tout. 

*  Open-handed,  adj.  (generous,  liberal) 
liberal,  ge'ne'reux,  magnifique. 

Open-hearted,  adj.  (generous,  candid, 
free)  euvert,  franc,  fince're  qui  neji  point  dif- 
fimule. 

Open-heartedness,  f.  (liberality,  mu- 
nificence, generofity)  ge'nc'rofite,  libe'ralite,  mu- 
nificence, candeur,  franchife. 

Open-mouthed,  adj^  (whofe  mouth  is 
opened)  qui  a  la  boucbe  ouverte,  ou  la  gueule 
be'ante. 

To  OPE,  or  Open,  v.  a.  (the  contrary  of 
to  fluit)  ouvrir.  Open  the  door,  or  the  win- 
dow, ouvrez  la  parte,  ou  lafe'nitre. 

To  Open  (or  undo)  a  bundle,  defaire  un 
paquet,  le  depaqueter.  To  open  the  files,  ou- 
vrir, ou  e'largir  let  files. 

To  Open  the  trenches  (to  break  ground) 
euvrir  la  trancbee,  commencer  a  creufer  ou  a 
fouiller  la  terre  pour  faire  des  trancbees.  To 
open  a  letter,  ouvrir  ou  de'eacbeter  une  Litre. 

*  To  Open  (or  difclofe)  one's  heart  to  a 
friend,  ouvrir  ou  de'eouvrir  fon  ceeur  a  un  ami, 
i  ouvrir  a  lui,  lui  declarer  ce  quon  penfe. 

To  Open  (that  which  was  flopped)  ouvrir, 
de'boucher.  To  open  trees  at  the  root,  dechauf- 
Jtr  les  arbres. 

*  To  Open  (to  lay  open,  to  make  plain  or 
manifeft)  expofer  I'e'tat,  ou  le  fait  de,  expliquer, 
de'cowvrir. 

To  Open  (or  begin)  the  campaign,  ouvrir, 
ou  commencer  la  campagne.  To  open  one's  head 
after  a  fit  of  ficknefs,  fe  rafraubir  la  the  apres 
une  maladie.  To  open  the  body  (to  loofen  the 
belly)  Idcher  le  ventre,  tenir  le  -ventre  Hire. 

To  Open  (to  cut)  ouvrir,  entamer,  findre, 
faire  une  incifion,  percer.  To  open  a  corps, 
euvrir  un  corps  mort.  To  open  an  impofthume, 
tuvrir  ou  percer  un  abe'es,  ou  une  apojlurr.e. 

To  Ope,  or  Open,  v.  n.  (to  unclofe  itfelf, 
not  to  remain  fhut)  s^ouvrir,  ou  ouvrir.  The 
door  opened  of  itfelf,  la  porte  s'ouvrit  d'elle- 
mcme.  That  door  is  never  open,  cette  porte 
nouvre  jamais. 

To  Open  (as  a  flower  does,  or  fuch  like) 
t\uvrir,  e'clorre,  ou  s'eclorre,  s'epanouir. 

*  To  Open  (to  begin  to  fit,  as  fome  af- 
femblies  do)  ouvrir,  commencer  a  tenir  fes  fe'an- 
tts.  *  The  campaign  opens  (or  begins)  be- 
times this  year,  la  campagne  ouvre  de  bonne 
beure  cette  anne'e. 

To  Open  (to  bark,  as  a  dog  does)  aboyer, 
japper. 

OPENED,  adj.  (V.  to  open)  ouvert,  de- 
fait. 

OPENER,  f.  (one  that  opens)  celui  qui  ou- 
vre. , 

*  Or  e  n  e  r  (explainer,  interpreter)  inter- 
fre'te,  celui  qui  explique. 

OPENING,  f.  (from  to  open)  ouvtrture, 
ire'ebe,  V action  d 'ouvrir,  &c. 

*  Opening  (or  beginning)  of  the  cam- 
paign, rouverture  ou  le  commencement  de  la  cam- 
pagne. 

OPENING,  adj.  (that  opens  the  body)  a- 
ftrltif,  Iaxatif. 

OPENLY,  adv.  (publickly)  cuvertcment, 
fubliquement. 

Openly  (plainly,  evidently,  manifeftly) 
tkinmmt,  t'vidttmment ,  manifefiement,  Tofpeak 
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openly  (or  freely)  parler  ouvertemcnt,  franche- 
ment,  Jans  de'guifement. 

OPENNESS,  f.  (freedom)  franchife,  fnce- 
rite\  ouverture  de  ceeur.  An  opennefs  of  tem- 
per, ur.e  humcur  franche,  ou  fince're,  qui  efi  fans 
de'guifement. 

OPERA,  f.  (a  play  with  fongs  and  mufick) 
opera,  tragi-come'die  en  mufique. 

OPERABLE,  adj.  (to  be  done,  pratticable) 
praticable,  que  Ton  peut  faire. 

To  OPERATE,  v.  a.  (to  work,  to  aa) 
ope'rer,  faire  quclque  operation,  ou  quelque  effet. 

OPERATION,  f.  (action,  effect)  operation. 
They  are  very  flow  in  their  operations,  ils  vont 
bien  lentement  en  bejogne, 

OPERATIVE,  adj.  (working)  qui  ope're. 

OPERATOR,  f.  (a  workman)  ouvrier. 

Operator  (a  quack)  un  operateur,  un 
charlatan,  un  vendeur  d'orvie'tan,  ou  de  the'ri- 
aque. 

D  f  OPEROSE,  adj.  (laborious,  bufy  at 
work)  laborieux,  qui  travaille,  qui  s'occupe. 

Operose  (laborious,  hard)  laborieux,  pe- 
nible,  fatiguant,  difficile. 

OPHTHALM1CK,  adj.  &  f.  (of  or  belong- 
ing to  the  eyes)  ophtalmique,  qui  concerne  les 
yeux,  bon  pour  lesyeux. 

OPH'i  HALM Y,  f.  (an  inflammation  of 
the  outermoft  Ikin  of  the  eye)  opLtalmie. 

OPIATE,  f.  (a  fort  of  medicine  that  caufes 
deep)  opiat,  ou  opiate. 

OPIATE,  adj.  (foporiferous,  caufing  flcep) 
foporifque,  qui  fait  dormir. 

OPINATION,  f.  (opinion,  notion)  ide'e, 
opinion. 

OPINATOR,  f.  (one  who  holds  an  opinion) 
celui  qui  foutient  une  opinion. 

To  OPINE,  v.  n.  (to  give  one's  opinion) 
opiner,  dire  fin  avis,  ou  fon  fentimtnt,  declarer 
fon  opinion. 

D.  OPINER,  f.  (he  that  gives  his  opinion) 
opinant,  celui  qui  opine. 

OP1NIATIVE,  orOpiniatre,  adj.  (wedded 
to  his  own  humour  or  opinion)  opinidtre,  atta- 
che' a  fon  propre  fentiment,  entete,  obfline'. 

OPINIATOR,  f.  (one  fond  of  his  own 
notion,  adherent  to  his  own  opinion)  opinidtre, 
attache  a  fon  propre  fentiment. 

OPINIATRETY,  f.  (obftinacy,  felf-willed- 
nefs)  ipiniatrete',  obfiination,  cntctement. 

OPINIATRV,  V.  Opiniatrety. 

OPINING,  f.  (from  to  opine)  VaElion  d'o~ 
piner. 

OPINION,  f.  (judgment,  thoughts,  fenti- 
ment) opinion,  avis,  fentiment,  penfe'e,  jugeme/it. 
If  I  were  to  fpeak  my  opinion,  Ji  fofois  dire  ma 
penfe'e,  fi  f  ofois  dire  ce  que  '(en  penfe.  That  is 
my  opinion,  c'efi-ld  man  opinion,  ou  ma  penfec. 
I  am  of  a  contrary  opinion,  je fuis  d'un  fentiment 
contraire.  According  to  the  opinion  of  the 
learned,  au  jugement  des  favans. 

Opinion  (belief,  fentiment)  opinion,  croy- 
ance,  fentiment.  To  broach  new  opinions,  fe- 
mer  de  nouvelles  opinions. 

Opinion  (efteem)  opinion,  eflbnc.  He  has 
a  pretty  good  opinion  of  himfelf,  il  a  affez, 
bonne  opinion  de  foi-meme,  il  s,en  fait  un  peu  ac- 
croire. 

Df  To  OPINION,  v.  a.  (to  believe,  to 
think)  croire. 

OPINIONATE,  Opinionated,  or  Opiniona- 
tive,  adj.  (wedded  to  his  own  opinion,  obfti- 
nate,  felf-willed)  opinidtre,  obfline',  entete',  at- 
tache a  fes  fentimens. 

OPINIONATIVENESS,  f.  (obftinacy)  e- 
pinidtrete. 

OPINIONATIVELY,  adv.  (ftubbornly) 
opinidtrement. 

OPINIONIST,  V.  Opiniator. 

OPITULATION,  f.  (the  aft  of  helping) 
VaElion  d'aider,  ou  de  fecourir. 

OPIUM,  f.  (the  juice  of  black  poppies; 
opium. 

OPOBALSAME,  or  Opobalfamum,  f.  (the 
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gum  dlftilling  from  the  balm-tree)  opobalfa- 
mum. 

OPOPONAX,  f.  (the  gummy  juice  of  the 
root  of  Hercules  all-heal)  opoponate. 

OPPIDAN,  f.  (a  townfman,  an  inhabitant  1 
of  a  town)  habitant  d'une  vi/le. 

To  OPPIGNER  ATE,  v.  a.  (to  pledge,  to 
pawn)  mettre  en  gage,  engager,  hypothe'quer. 

To  OPPILATE,  v.  a.  (to  caufe  a  ftoppagc) 
oppiler,  caufer  quelque  oppilation  ou  obfirutlion. 
This  is  apt  to  oppilate,  ceci  efi  oppilatif,  ou  oil" 
fir u  Ft 'if. 

OPPILATED,  adj.  (V.  to  oppilate)  oppile', . 
qui  a  quelque  oppilation  ou  obfirutlion. 

OPPILATION,  f.  (obftru&ion,  ftoppage) 
oppilation,  obfirutlion. 

OPPILATIVE,  adj.  (obftruftive)  oppilalij). 
obfiru&if. 

To  OPPONE,  V.  To  Oppofe. 
OPPONENT,  adj.  (adverfe,  oppofite)  o/- 
pofe',  contraire. 

OPPONENT,  f.  (an  antagonift  in  difputa- 
tion)  oppofant. 

OPPORTUNE,  adj.  (feafonable,  conveni- 
ent) opportun,  convenable,  qui  efi  a  propos,  felon 
le  terns  &  le  lieu.  He  came  in  an  opportune 
time,  il  vint  fort  d  propos,  ou  d  point  nomme. 

OPPORTUNELY,  adv.  (feafonably,  con- 
veniently) d  point  nomme,  dans  le  terns  qu  it 
faut,  fort  apropos. 

OPPORTUNITY,  f.  (occafion,  fit  time, 
fuitablenefs  of  circumftances  to  any  end)  occa' 
fon,  opportunite',  hcureux  moment,  terns  propre 
pour  fa'v  e  quelque  chofe.   P.  Opportunity  maki* 
the  thief,  P.  /'occafion  fait  le  larron. 

Opportunity  (convenience  to  fend  any 
thing  to  one)  une  commodite',  une  occafion. 

To  OPPOSE,  v.  a.  (to  fet  againft)  oppofer,  . 
avancer,  ou  offrir  au  contraire.    I  oppole  his 
authority  to  what  you  fay,  foppofe  fon  autorite 
d  ce  que  vous  dites. 

To  Oppose  (or  withftand)  one,  s'oppofer 
Ou  refifler  d  quelquun. 

To  Oppose  against  a  thing,  v.  n.  or  To 
Oppofe  a  thing,  v.  a.  (to  be  againft  it,  to 
thwart  it,  to  relift  or  contradict  it)  s'oppofer  d 
une  chofe,  y  etrc  contraire,  y  mettre  empechement, 
la  traverfer,  la  combattre.  He  oppofes  all  my 
defigns,  ;/  s'oppofe  d  tous  met  dejfeins,  il  traverfe 
tous  mcs  defieins,  il  me  central  ie  cn  tous  mes  dej- 
feins. 

OPPOSED,  adj.  (V.  to  oppofe)  cppof't 
&c. 

OPPOSELESS,  adj.  (irrefiftible,  not  to  Lc- 
oppofed)  auquel  on  ne  peut  s  ofpojer,  d  quoi  on  ne 
fauroit  refifier. 

OPPOSER,  f.  (adverfary)  adverfaire,  at:- 
tagonifie,  contradiEleur. 

OPPOSITE,  adj.  (over-againft)  oppofe,  qui. 
efi  vis-d-vis. 

Opposite  (contrary)  oppofe,  contraire. 
OPPOSITE,  f.  (adverfary)  V.  Oppoler. 
Opposttes,  f.  pi.  (contraries)  oppofe's,  con- 
traire!. 

OPPOSITE,  or  Oppofitely,  adv.  (over- 
againft)  vis-a-vis,  a  i 'oppofite. 

OPPOSITELY,  adv.  (adverfeJy)  dans  un 
fens  contraire,  diverfement. 

OPPOSITENESS,  f.  (theftatcof  being  op- 
polite)  e'tat  de  ce  qui  efi  oppofe  on  contraire. 

OPPOSITION,  f.  (the  being  oppofed  or 
contrary)  oppefition,  contrarie'te. 

Opposition  (obftacle,  refifting)  oppofition, 
obfiacle,  empechement,  rrf fiance.  Licentiouf- 
uefs  has  broke  through  all  oppofition,  la  licenit 
a  rompu  toutes  fes  digues. 

The  Opposition  of  the  ftars  (in  aftrono- 
my)  Veppofuion  des  afires. 

To  OPPRESS,  v.  a.  (to  overlay,  to  fmo- 
ther)  oppreffier,  taufer  une  epprejfien.  The 
night-mare  opprefles  one's  breaft,  le  cochemar 
opprcjj'e  la  poitrine. 

*  To  Oppress  (to  overcharge,  to  lie  heavy 
upon)  oppreJJ'er,  epprimer,  accabltr,     To  op- 
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prefi  the  innocent,  oppreffer  ou  oppr'mtr  I'inno- 

CCttt. 

OPPRESSED,  adj.  (V.  to  opprefs)  opprimr, 
&c.  My  heart  is  opprefled  w  ith  grief,  j  ai  le 
cccur  f:>-rc dt  douleur,  je  fuis  fort  afjlige'. 

OPPRESSING,  or  Oppreflion,  f.  (from  to 
opprefs)  opprejf.cn,  ailion  d'opprcfj'er  awd'oppn- 
v.er.  *  An  oppreflion  of  the  heart,  un  rejjerre- 
xtent  de  cceur, 

OPPRESSIVE,  adj.  (heavy,  overwhelming) 
fk't  opprime,  qui  opprtfjp. 

OPPRESSOR,  f.  (one  who  harrafles  others 
with  unjuft  feverity)  cpprejj'cur,  tyran,  celui 
qui  opprime, 

OPPROBRIOUS,  adj.  (reproachful,  caufing 
infamy)  injurieux,  offenfant,  cboquant,  diffa- 
v:ant. 

OPPROBRIOUSLY,  adv.  (reproachfully) 
injurieufement,  d'une  manie're  cboquante,  ou  dif- 
^jamante. 

OPPROBRIOUSNESS,  f.  (reprcachfulnefs, 
fourrility,  infant))  qualite'  de  ce  qui  eft  injuri- 
eux  ou  diffamant,  opprobre,  bnnte,  infan-.ie,  ig- 
ttmnnit. 

OPPROBRIUM,  V.  Opprobrioufnefs. 

To  OPPUGN,  v.  a.  (to  oppofe,  to  attack) 
sppoj'er,  cttaquer.  To  oppugn  an  opinion, 
comba'.trc  ur.e  opinion. 

OPPUGNANCY,  f.  (oppofttion)  eppo- 
ff.ion. 

OPPUGNED,  adj.  (V.  to  oppugn)  ««• 
battu. 

OPPUGNER,  f.  (one  who  oppofes  or  at- 
tacks) un  (tdverfa'tre. 

OPTATIVE,  adj.  (a  term  of  grammar; 
exnreflive  of  defire)  opta:f.  Optative  mood, 
srtdt  optat'-.j'. 

OPTICA,  V.  Opticks. 

OPTICAL,  or  Optick,  adj.  (belonging  to 
the  iicht)  optique. 

OPTICIAN,  f.  ;one  Skilled  in  opticks)  op- 
tic-.en. 

OPTICKS,  f.  pi.  (the  optick  fcience)  Fop- 

tiqut. 

OPTIMACY,  f.  (nobility,  body  of  nobles) 
Its  not.'es,  i'e  corps  de  la  noblcfje. 

OPTIMITY,  f.  (the  ftate  of  being  bed) 
etat  de  ce  qui  ef  le  medlcur. 

OPTION,  1".  (choice)  option,  cboix.  He 
had  his  option,  tela  e'toit  a  fon  option  ou  a  fon 
cboix. 

OPULENCE,  or  Opulency,  f.  (wealth, 
riches,  affluence)  opulence,  ricbejfes,  abon- 
i-ance  de  biens.  A  man  of  great  opulency,  un 
torr.me  fort  ricbe  ou  opulent,  qui  a  de  grandts 
risbcffes. 

OPULENT,  adj.  (wealthy)  opulent,  ricbt, 
mbondant  en  biens. 

OPULENTLY,  adv.  (richly,  with  fplen- 
^our)  opulemment,  d'une  manie're  opulente, 

D.  O'PUSCULE,  or  Opufcle,  f.  (a  fhort  in- 
genious work)  tpufcule, 

O  R 

OR,  conj.  (a  disjunctive  particle  marking 
iiftribution,  and  fometimcs  oppofition)  ou. 
Friend  or  foe,  ami  ou  ennemi.  More  or  lefs, 
over  or  under,  plus  ou  moins.  Or  elfe,  ou  lien, 
ttutrement.  There  muft  have  been  a  ftrange 
neglect,  or  fuch  immenle  fums  could  never 
have  been  fo  foon  fquandered  away,  il  faut 
qu'il y  ait  cu  beaucoup  de  negligence,  fans  quoi 
(ou  autrement )  des  fommes  ft  irr.menfes  n'auroient 
jpas  e'te'Ji  tot  diffpe'es. 

Or  ever  (before)  a-vant  que. 

OR,  f.  (gold  colour;  in  heraldry)  or. 

D.  GRA,  or  Ore,  f.  (a  fort  of  old  Saxon 
■money)  cfpe'ce  de  monnoie  parmi  les  Saxons  en 
jinpjeterrt. 

Or. a,  V.  Ore. 

OR  ACHE,  f.  (an  herb)  arrocbe. 
ORACLE,  f.  (an  anfwer  or  counfel  delivered 
i'  f'jperaatural  wifdom)  otaclc.    The  divine 


oracles  or  prophecies,  les  oracles  dhuins,  les  pi  t- 

pbe'.ies. 

Oracle  (the  god  which  delivered  oracles) 

orach. 

*  Oracle  (a  faying  or  decifion  full  of 
truth)  oracle,  decifion. 

*  Oracle  (one  famed  for  wifdom)  *  ora~ 
clt. 

ORACULAR,  or  Oraculous,  adj.  (refem- 
bling  an  oracle,  divine)  d'vvin,  qui  tient  de  l'o-> 
rack. 

ORACULOUSLY,  adv.  (in  manner  of  an 
oracle)  en  oracle. 

ORAGE,  V.  Orache. 
ORAISON,  V.  Orifon. 
ORAL,  adj.  (belonging  to  the  mouth  or 
voice)  oral,  -vocal.  The  oral  law  of  the  rab- 
bins, la  rot  orale  des  rabins,  dif  ingue'e  de  la  hi 
e'o  ite  dam  le  Pentateuque.  An  oral  prayer,  pri- 
c're  -vocale. 

ORALLY,  adv.  (by  mouth,  without  wri- 
ting) oralcment,  par  la  boucbe,  de  boucbe. 

ORANGE,  t.  (a  fort  of  fruit)  orange.  A 
Seville  orange,  orange  aigre.  Candyed  oranges, 
des  oranges  confites.  Orange-peel,  e'eorce  d'o- 
range.  Orange-chips,  orangeat.  Orange-co- 
lour, couleur  d'orange,  orange.  Orange-co- 
loured, orange,  qui  eft  de  couleur  d'orange. 

Orange-house,  f.  (a  green-houfe)  oran- 
gerie,  ferre. 

Orange-musk,  f.  (a  fpecies  of  pear)  forte 
de  poirt. 

Orange-tree,  f.  (the  Ihrub  or  tree  that 

produces  oranges)  un  oranger. 

Orange-woman,  or  Orange-wife,  f.  (a 
woman  that  fells  oranges)  une  -ver.deufe  d' 'oran- 
ges. 

ORANGERY,  f.  (a  green-houfe,  a  plan- 
tation of  oranges)  orar.gerie. 

ORATION,  f.  (a  fpeech  made  according  to 
the  laws  of  rhetorick)  oraifon,  harangue. 

Oration  (a  prayer;  V.  Orifon)  oraifon, 
prie're. 

ORATOR,  f.  (an  eloquent  fpeaker  or 
pleader)  orateur.  Orator-like,  en  orateur,  ora- 
toirement. 

Orator  (a  law-term  ufed  in  the  courts  of 
Exchequer  and  Chancery  inftead  of  petitioner) 
fuppliant,  reque'rant. 

ORATORICAL,  adj.  (rhctoiical,  befitting 
an  orator)  oratoire,  apartenant  a  /'orateur. 

ORATRiX,  f.  (a  female  orator)  fuppliante, 
rcquerante. 

ORATORIANS,  f.  pi.  (a  religious  frater- 
nity or  order)  Us  pe'res  de  I'oratoire. 

ORATORY,  adj.  (pertaining  to  an  orator) 
oratoire,  qui  eft  d 'orateur. 

ORATORY,  f.  (eloquence,  or  the  art  of 
making  publick  fpeeches)  I'art  oratoire,  l'e- 
loquence,  la  declamation. 

Oratory  (a  private  chapel  to  pray  in)  un 
oratoire,  petite  cbapelle. 
ORATOUR,  V.  Orator. 
ORB,  f.  (a  fphere,  a  circle  defcribed  by 
any  of  the  mundane  fpheres)  orbe,  orbite,  ou 
fphe're. 

Orb  (celeftial  body,  light  of  heaven)  e'toile, 
plane'te. 

Orb  (period,  revolution  of  time)  pe'riodt, 
revolution,  ejpace  de  terns  re'-volu. 

GRBATION,  f.  (privation  of  parents  or 
children)  privation,  perte,  etat  de  telui  qui  a 
perdu  fes  parens  ou  fes  enfant. 

ORBED,  or  Orbicular,  adj.  (round)  orbi- 
culaire,  rond,  circulaire,  fait  en  rond. 

ORBICULARLY,  adv.  (circularly)  orbicu- 
lairement,  en  rend. 

ORBICULARNESS,  f.  (the  ftate  of  being 
orbicular)  etat  de  ce  qui  eft  orbiculaire  ou  fpbe- 
rique. 

ORBICULATED,  V.  Orbed. 
ORBIT,  f.  (the  line  defcribed  by  the  revo- 
lution of  a  planet)  I'trblte,  ou  I'ei  be  d'une  pla- 
ne'te. 


The  Orbit  (or  focket)  of  the  eye,  /V- 
bite  de  I'eeil. 

ORB1TY,  V.  Orbation. 

ORCH,  or  Orck,  V.  Ork. 

ORCHANET,  f.  (wild  buglofsj  a  plant) 
orcbanctte. 

ORCHARD,  f.  (a  garden  of  fruit-trees)  uh 

■verger. 

ORCHESTRE,  f.  (the  place  in  a  theatre 
w  here  the  chorus  ufed  to  dance  among  the  an- 
cienM,  and  among  us  the  place  where  the  mu- 
ficians  fit)  I'orcbeftre. 

ORCHIS,  f.  (dogs-ftones;  a  plant)  orchis. 

To  ORDAIN,  v.  a.  (to  command,  to  efta- 
blifti,  to  decree)  ordonncr,  commander,  prefcrire. 

To  Ordain  (to  appoint,  to  defign)  defti- 
ner. 

To  Ordain  (to  confer  the  holy  orders) 
ordonner,  confe'rer  les  crdres  dc  I'e'g'ife. 

ORDAINED,  adj.  (V.  to  ordain)  ordontte', 
&c, 

ORDAINER,  f.  (one  that  ordains)  celui 

qui  ordonr.e,  ou  qui  commande,  £ff. 

ORDAINING,  f.  (from  to  ordain)  VaRhn 

d'ordenner,  de  commander,  ou  de  prefcrire ;  ou 
bien  ordination,  ratlion  d'ordonntr  ou  de  confe'- 
rer les  ordres. 

ORDALIAN,  adj.  Ex.  The  ordalian  law 
a  law  which  inftituted  the  ordealby  fire  and  wa- 
ter) certaine  hi  qui  avoit  e'tabli  ce  qui  sapptlloit 
e'prewve  de  I'ordalie. 

ORDEAL,  f.  (a  particular  way  of  trial, 
derived  from  the  heathen  Saxons,  by  which 
perfons  charged  with  crimes  of  which  there 
was  no  evidence  were  to  clear  their  innocence, 
either  in  perfon  or  by  proxy)  ordalie,  epreui-e, 
on  prewve.  Ordeal  by  combat,  or  by  camp- 
fight, ordalie  du  duel,  ou  du  combat  en  champ 
clos.  Ordeal  by  fire,  ordalie  du  feu,  Vipreu-vt 
du  fcr  cbaud.  Water-ordeal,  or  ordeal  by  hot 
water,  I'ordalie  ou  la  preu-ve  de  I'eau  beuillar.te. 
Ordeal  by  cold  water,  la  preu-ve  ou  I'ordalie  de 
I'eau  froide. 

ORDER,  f.  (a  difpofing  of  things  in  their 
place)  ordre,  arrangement,  difpofition  de  cbofes 
m'tfts  dans  leur  rang,  ou  dans  leur  place.  To 
fet  in  order,  met  tie  en  ordre,  ranger.  To  put 
out  of  order,  mettre  en  defordre  ou  en  cotfuf.or., 
de'ranger.  To  put  a  watch  or  a  clock  out  of 
order,  detraquer  une  mcntre  ou  une  borloge. 

Order  (manner,  cuftom)  ordre,  maniert, 
coutume,  conduite  ordinaire. 

Order  (rule,  difcipline)  ordre,  re'ghment, 
regie,  difcipline. 

Order  (duty,  kehaviour)  ordre,  devoir. 
To  keep  one  in  order,  tenir  quelqu'un  dans  I'or- 
dre  ou  dans  le  devoir,  *  le  J "aire  marcher  droit. 
In  order  to,  a  defjein,  dans  la  >vue,  pour. 

Or  de  r  (a  command  from  a  fuperiour)  ordre. 

Order  (a  word  ufed  among  traders)  ordrt. 
I  promife  to  pay  it  you,  or  your  order,  je  m'en- 
gage  de  payer  cette  Jomme  a  vctis,  ou  a  -voire  $r- 
drt. 

Order  (a  company  of  certain  perfons  bound 
to  God  by  a  vow  or  an  oath)  ordre.  A  rcliei- 
ous  or  military  order,  un  ordre  religieux  bu  mili* 
taire. 

Order  (proper  ftate)  e'tat,  difpofition.  To 
be  out  of  order  (or  indifpofed)  Je  porter  mal, 
etre  indifpofe'.  A  horfe  in  good  order,  un  ebe- 
-val  en  ban  e'tat.  I  lhall  take  order  (or  a  courfe) 
about  it,  j'y  pour-voirai,  j'en  prendrai  foin,  j'y 
mettrai  bon  ordre. 

Order  (a  decree,  a  law)  de'eret,  ordonnance. 
New  orders,  de  nou-velies  ordonnances.  An  or- 
der to  arreft  one,  un  de'eret  de  prife  de  corps.  j 

Order  (in  architecture  ;  a  certain  propor- 
tion for  the  making  of  pillars)  ordi  e  d'artbi- 
teflure.  The  due  order  ( or  ordering)  of  a 
building,  Vordonnance  d'ut:  bdtment. 

The  Orders  of  the  church  (the  church 
orders,  the  holy  orders)  let  ordres  dt  I'eglife, 
les  ordres  /acre's.  To  confer  the  orders,  dtnntr 
ou  confe'rer  Its  ordres,  ordonner. 
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t-M  »r  deb  (or  with  adefign)  to,  pour,  dans 
la  -vue,  ou  a  deffcin.    I  did  it  in  order  to  that, 
je  it  fspottr  cela,  ou  dans  cetie  -vue,  ou  a  ce  def- 
fcin. 

To  ORDER,  v.  a.  (to  command,  to  appoint) 
irdonner,  commander,  donncr  ordre,  prefoire. 

To  Order  (to  difpofe,  to  put  in  order)  or- 
ionner,  ranger,  difpofer,  mettre  en  ordre. 

To  Order  (to  manage,  to  govern)  ordon- 
ner,  condiire,  gowverncr,  re'gler.  He  ordered 
the  matter  to  be  in  the  company  of  Tirefias,  if 
Jt  et:  forte  quil  Je  trowva  en  la  compagnic  de  Ti- 
refias, ou  il  pritji  bien  fes  mefures  qu  i1-,  &c. 

To  Order  (to  keep  to  the  behaviour)  ran- 
ger, mcttre  a  la  raifon,  reduire,  *  Jaire  marcher 
droit. 

To  Order  (to  correct  or  punifh)  an  un- 
lucky boy,  punir  ou  chdtier  un  me'ebant  garcon. 

To  Order  (to  confer  the  holy  orders)  V. 
To  Ordain. 

ORDERED,  adj.  (V.  to  order)  ordonne', 
prefcrit,  commande,  &c.  A  well-ordered  houfe, 
une  maifon  bien  re'gle'e,  ou  bien  ordonne'e.  A  com- 
monwealth well-ordered,  un  e'tat  bien  police. 

ORDERER,  f.  (one  that  orders  or  regulates) 
grdonnateur,  celu'i  qui  ordonne  les  chojes. 

ORDERING,  f.  (from  to  order)  Vaclion 
d'ordonner,  CSV.  The  ordering  for  managing) 
of  a  bufinefs,  la  conduite,  le  manhnent  d'une  af- 
Jaire.  The  ordering  of  a  feaft  or  ceremony, 
V  ordonnance  d'un  fefiin  ou  d'une  ce're'monie.  The 
due  order  (or  ordering)  of  a  building,  I 'ordi- 
nance d'un  batiment. 

ORDERLESS,  V.  Diforderly. 

.ORDERLINESS,  f.  (regularity)  re'gularite', 
met  bode." 

ORDERLY,  adj.  (fober)  regie',  retenu,fage, 
mode're.  An  orderly  for  docile)  child,  un  en- 
Jant  fage,  docile,  qui  a  de  la  docilite,  Jacile  a 
gowverncr,  traitablc. 

Orderly  (methodical,  regular)  regie,  re- 
gular, plc'in  d' ordre.  An  orderly  man  (one 
that  loves  things  in  order)  un  bomme  regie,  qui 
aime  Vordre,  qui  bait  la  confujion.  All  orderly 
(or  lifted)  loldier,  un  foldat  cnrolle,  qui  cfl  dans 
la  lifie. 

ORDERLY,  aJv.  (regularly,  according  to 
•rJer)  par  ordre,  avec  ordre,  dans  I' ordre. 

ORDINAL,  adj.  (of  order)  ordinal,  d? or- 
dre. An  ordinal  number,  as  firft,  fecond,  &c. 
nombre  o>  dinal,  ctmme  premier,  feco-.d,  £2Tc. 

ORDINAL,  f.  (a  book  of  directions  for 
bifhops  to  give  holy  orders)  le  li<ure  des  crdres 
ill  de  1' ordination. 

Ordinal  (a  bork  containing  the  orders 
and  conftkutions  of  a  religious  lioule  or  college) 
li-vre  des  ordrcs  d'un  coti-vcnt  ou  d'un  college. 

ORDINANCE,  f.  (law,  ftatute)  ordonnar.ee, 
ki,  flatut,  rtglement. 

Ordinance,  or  Ordnance  (artillery)  ar- 
tillerie. 

ORDINARILY,  adv.  (ufually)  ordinaire- 
ment,  d  ordinaire,  pour  V ordinaire,  la  plupart 
du  terns. 

ORDINARY,  adj.  (common,  ufual,  fre- 

q-.icnt)  ordinaire,  COtnmun,  frequent,  ujite. 

Ordinary  (common,  mean,  indifferent) 
ordinaire,  Jimple,  cctnmun,  •vulgaire,  mediocre, 
pafjable,  qui  n'a  rien  d'  extraordinaire.  A  very 
ordinary  fort  of  man,  un  bomme  fort  ordinaire. 

ORDINARY,  f.  (any  judge  in  civil  law, 
having  power  to  take  knowledge  of  a  caufe  in 
his  own  right)  jug;  ordinaire,  le  juge  naturcl 
d  une  perfonne. 

Ordinary  (in  canon  law;  he  that  has 
ordinary  jurifdi&ion  in  caufes  ccclcfiaftical)  or- 
dinaire. 

Ordinary  (chaplain)  cbapclain.  The  or- 
dinary of  Newgate,  le  miniffre  ou  cbaptlim  de 
Nczogate,  celui  qui  exborte  Cj  aceompagne  les 
trimineis  au  fupplice. 

Ordinary  (a  vi£lual)ing-houfc)  un  ordi- 
•  aire. 

In  or»jkary  (a  title  given  to  fome  officers) 
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ordinaire.  A  phyflcian  in  ordinary,  medecin 
ordinaire.  A  chapbin  to  the  king  in  ordinary, 
cbapclain  ordinaire  du  roi. 

ORDINARY,  adv.  (as  ufual)  a  I 'ordinaire. 
Later  than  ordinary,  plus  tard  qua  ['ordi- 
naire. 

ORDINATE,  adj.  (regular,  methodical) 
re'gulier. 

To  ORDINATE,  v.  a,  (to  appoint)  nommer, 
ordonner. 

ORDINATION,  f.  (the  conferring  holy 
orders)  ordination,  Vaclion  d'erdonner  ou  de  con- 
Je'rer  les  ordres  [acre's. 

ORDNANCE,  f.  (artillery,  cannon)  artil- 
lerie,  canons. 

ORDONNANCE,  f.  (in  painting;  is  the 
regularity,  proportion,  and  harmony  of  the 
whole)  i'ordoni.ance,  la  difpofition  ou  la  re'gu- 
larite' des  figures  ou  des  parties  d'un  tableau. 

ORDURE,  f.  (filth  in  general)  ordure, 
falete',  -vilenig. 

Ordure  (excrements  of  man  or  bcaft)  or- 
dure, excrement. 

ORE,  f.  (metal  unrefined)  mine,  pierre  de 
mine,  mineral.  Ore  of  gold  or  filver,  mine  d'or 
ou  d'argent.  Brafs  ore,  mine  de  euivre,  cala- 
mine. 

f  Ore  (a  tract  or  little  country)  pays, 
petit  pays.  Lemfter's  ore  (in  Herefordlhire) 
le  pay!  de  Lemjier. 

Ore  (an  old  coin)  V.  Ora. 

ORGAIN,  V.  Organ. 

ORGAL,  f.  (the  lees  of  wine  dried  and 
ufed  by  dyers)  lie  de  -vin  fe'ehe. 

ORGAN,  or  Organe,  f.  (an  inftrument  of 
fome  faculty  in  the  anLmaij  organe.  The  or- 
gans of  the  fenfes,  les  organcs  des  fens. 

*  Organ  (a  man  ui'ed  as  a  tool)  organe, 
inflrument. 

-Organ  (an  inftrument  of  mufick  confifting 
of  pipes  filled  with  wind  and  of  ftopj touched 
by  the  hand)  orgues,  ou  orgue.  A  pair  of  or- 
gans is  a  pneumjrick  machine,  un  jeu  d'orgues 
cfi  une  machine  pitcumatique.  Organ-pipes,  tu- 
yaux  d'orgue. 

ORGANICAL,  or  Organick,  adj.  (belong- 
ing to  the  organs,  or  having  organs)  organique, 
OU  trganije. 

ORGANICALLY,  adv.  (by  means  of  or- 
gans, by  organkal  difpofition  of  parts)  par  le 
moyen  des  organes,  par  une  difpofition  organife'e  des 
parties. 

ORGANIST,  f.  (a  phyer  on  the  organ) 
un  crvunijlc. 

ORGANISM,  V.  Organization. 

ORGANIZATION,  f.  (conliruaion  in 
which  the  parts  are  fo  difpofed  as  to  be  lubler- 
vient  to  each  other)  organifation. 

To  ORGANIZE,  v.  a.  (toform  organically) 
orranifer. 

"ORGANIZED,  adj.  (V.lo  organize)  orga- 
ttifcf 

OR.GANY,  f.  (wild  or  baftard  marjoram) 
origan. 

ORGASM,  f.  (fudden  vehemence  of  hu- 
mour) orgafme. 

ORGIES,  f.  pi.  (revels  inftituted  to  the 
honoui  of  Bacchus)  orgies. 

ORGILLOUS,  adj.  (proud,  haughty)  fier, 
orgueilleux,  fuperbe. 

ORICHALCH,  f.  (a  copper  metal  like  gold) 
le'lon,  oripeau. 

ORIENT,  f.  (theeaft)  Voricnt,  Vrfl.  An 
orient  peai  1,  perlc  d' orient. 

*  ORIENT,  adj.  (bright,  ftiining,  glitter- 
ing) brillant,  luifant,  eelattant. 

ORIENTAL,  adj.  (caftcrn)  oriental,  qui  cfl 
d' orient. 

ORIENTALS,  f.  pi.  (the  inhabitants  of 
the  Eaft)  les  oricntaux. 

OR1EICE,  f.  (hole,  opening,  perforation) 
orifice,  entree,  bouche,  owverture.  The  orifice 
of  the  ftomach,  Vorifice  de  i'cfi-jinac. 

ORIFLAMBE,  sr  Auriflambc,  f.  (the  royal 
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ftandard  of  France,  otherwife  called  the  ftir»* 
dard  of  St.  Dennis)  oriflamtne. 
ORIGAN,  V.  Organy. 
ORIGIN,  V.  Original,  f. 
ORIGINAL,  adj.  (belonging  to  trie  origi- 
nal, or  to  the  firft  draught)  original,  ou  oiigi- 
nel. 

Original  (primitive,  firft)  premier,  pri- 
mitij,  original.  An  original  caufe,  caufe  pre- 
miere, origire,  fource. 

-  ORIGINAL,  f.  (the  firft  draught  of  a  wri- 
ting) original. 

Original  (firft  pattern)  original,  premier 
modelle. 

Original  (beginning,  origin)  origine,  com- 
mencement, principe. 

Original  (origin,  ftock  or  pedigree)  ori- 
gine, extraction. 

Original  (etymology)  origins,  e'fymologiel 

ORIGINALLY,  adv.  (primarily,  at  ffrfl  ) 
origin ai  cment,  pt  imiti-vemert ,  dans  i 'origine,  o- 
riginellemcnt.  To  come  originally  from  a  place, 
etre  originaire  d'un  lieu. 

ORIGINALNLSS,  f.  (the  quality  or  ftatc 
of  being  oricinal)  originaliie'. 

ORIGINARY,  adj.  (produaive,  caufing 
exigence)  pr  'mitif,  qui  produit,  qui  dome  Vex- 
iflence. 

To  ORIGINATE,  v.  a.  (to  bring  into  tx- 
lftence)  donncr  Fexiflence,  produire, 

ORIGINATION,  C.  (the  aft  of  bringing 
into  exiftence)  generation.  The  daily  origina- 
tions of  fome  animals,  and  the  dillolutions  of 
others,  les  generations  journaiie'res  de  certains  ani- 
mat/x,  &  les  dijfolutiom  des  autres. 

ORIGINE,  I".  (rife,  beginning)  engine, 
fource,  principe,  commencement. 

Oricine  (pedigree)  origine,  extraSion, 

ORION,  f.  (aconftcllation  in  heaven)  Ori- 
on. 

ORISON,  C  (a  priver,  a  Application)  ora:- 
fon,  ou  prie're. 

ORK,  f.  (a  kind  of  fei-monfter)  Vourque. 

Ork  (a  kind  of  fea-veffcl)  boucre,  ou  hour~ 
que. 

ORLE,  f.  (a  term  of  heraldry)  ork. 

ORLOP,  or  Orlope,  f.  (a  fca-term)  port 
ou  tiliac  de  nauire. 

ORNAMENT,  f.  (fet-ofF,  embellifliment, 
decoration)  ornemcnt,  embellifjemcnt,  parure. 

ORNAMENTAL,  adj.  (ferving  to  decora- 
tion) qui  fert  d'orneme/it. 

ORNAMENTALLY,  adv.  (in  fuch  a  man- 
ner as  may  confer  embelliftiments)  pour  fervi'r 
d'ornemens. 

ORNAMENTED,  adj.  (embellifhed,  be- 
decked) 01  ne',  pare. 

ORNATENESS,  f.  (finery,  ftate  of  being 
embelliftied)  ornctnent,  e'tat  de  ce  qui  cfi  orne'  o\» 
cmbelli. 

ORNATURE,  V.  Ornament. 

ORNITHOLOGY,  f.  (a  difcourfe  on  birds} 
orr.ithologie. 

ORPHAN,  f.  &  adj.  (a  fatherlefs  child) 
un  crpbe.in,  une  orphcline. 

ORPHANISM,  or  Orphanage,  f.  (the  ftat« 
of  an  orphan)  Vet  at  d  un  wpbdin,  ou  d'une  or- 
phe'ir.e. 

ORP1MENT,  f.  (a  kind  of  fcftil)  irfi»t 
orpintent. 

ORPIN,  or  Orpine,  f.  (a  fort  of  herb)  cbi- 
eotin. 

Orpine,  or  Orpiment,  V.  Orpimc:it. 

ORRIS,  f.  (a  plant)  eipe'ce  de plar.te. 

ORQUE,  V.  Ork.  " 

ORTHODOX,  adj.  (found,  or  ar;rec*ble  f 
truth,  in  oppofition  to  heretical)  ortbodixr. 

ORTHODOXLY,  adv.  (uiih  found ncl's  of 
n^iuion)  d'une  manie're  confoinsc  a  la  faine  dec-' 
ti  :r.e  ou  opinion. 

ORTHODOXY,  f.  (true  belief)  wiV,  ou 
veritable  creance. 

ORTHODROMY,  0  (failirrg  in  a  ftraight 
courfe)  orthedromie, 

Ecc  ORTHOGONAL, 
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ORTHOGONAL,  adj.  (reftangular,  per- 
pendicular) perpendiculaire,  orthogonal. 

ORTHOGR  APHER,  f.  (one  who  fpells 
according  to  the  rules  of  grammar)  celui  qui 
ortbographie  bitn. 

ORTHOGRAPHICAL,  adj.  (belonging  to 
orthography)  ortbog*  apbij  ue. 

ORTHOGRAPHIC. ALLY,  adv.  (accord- 
ing to  the  rules  of  orthography)  felon  les  regies 
de  l*orthograpbe,  ou  de  rortb^rapbie. 

D.  To  ORTHOGRAPH1ZE,   v.  a.  (to 
practife  orthography)  orthogi  aphkr. 

ORTHOGRAPHY,  f.  (the  right  way  of 
fuelling)  1' orthographic. 

Orthography  (profile,  the  elevation  of 
a  huildins  delineated)  orthographic. 

ORTHOPNOEA,  f.  (a  dil'order  of  the 
lungs,  in  which  refpiration  can  be  performed 
only  in  an  upright  polture)  ortbopne'e. 

ORTIVE,  adj.  (relating  to  the  rifing  of 
any  planet  or  irarj  ortive. 

ORTOLAN,  f.  (a  fmall  bird  accounted  very 
delicious)  ortolan. 

\  ORTS,  f.  pi.  (fcraps,  mimmocks)  gra'd- 
lons,  des  reflci  de  viar.de,  bribe!,  rebut. 

ORTYARD,  V.  Orchard. 

ORVAL,  f.  (clary,  or  clear-eye}  a  plant) 
crvale. 

ORVIETAN,  f.  (an  antidote  or  counter- 
poilon)  orvie'tan. 

o  s 

OSCILLATION,  f.  (the  afl  of  moving 
backward  and  forward  like  a  pendulum)  os- 
cillation. 

OSCILLATORY,  adj.  (moving  backward 
and  forward  like  a  pendulum)  ofcillatoire. 

OSCITANCY,  or  dotation,  f.  (negli- 
gence or  fiuggilhnefs)  negligence,  nonchalance, 
parejfe. 

OSCITANT,  adj.  (fieepy,  fluggim)  mou, 
lacbe,  endormi. 

OSIER,  V.  Ozier. 

OSPRAY,  f.  (a  fort  of  ravenous  bird)  or- 
fraye. 

OSSICLE,  f.  (a  fmall  bone)  offekt. 

OSSIFICATION,  f.  (a  change  of  carne- 
ous,  membranous,  or  cartilaginous,  into  bony 
fubftance)  cfjifcatkn. 

OSSIFRAGE,  f.  (the  bone-breaker  eagle,  a 
ravenous  bird,  which  I'ome  take  to  be  the  fame 
with  the  ofpray)  ^jjifrague. 

To  OSSIFY,  v.  a.  (to  change  to  bone) 
ojjijier. 

OSSIVOROUS,  adj.  (devouring  bones)  qui 
de-vore  les  os. 

OSSUARY,  f.  (a  charnel-houfe,  or  place 
where  dead  people's  bones  are  kept)  charnier. 

OSTENSIVE,  V.  Showing. 

OSTENT,  f.  (portent,  omen  or  prodigy) 
prodigy,  augure. 

Ostent  (appearance,  air,  mien)  air,  mine, 
epfircnce. 

OSTENTATION,  f.  (boafting,  fhow,  vain- 
glory) oflentation,  vanite,  fajle,  vair.e-gLire, 
mor.tre,  vastier  ic,  parade. 

OSTENTATIOUS,  adj.  (boaftful,  vain^ 
thin  de  fajle  OU  (Toft  dilation. 

OSTENTATIOUSLY,  adv.  (vainly,  boaft- 
fully)  v  imcmcnt,  ai'cc  fajle,  par  oflentation. 

OSTENTATIOUSNESS,  V.  Oftentation. 

OSTENTATOUR,  f.  (a  proud,  vain  fet- 
ter to  mow)  oftentateur,  "vain,  viagnfque,  fu- 
perbe. 

Ostentatour  (a  boaftcr)  un  -J-  -van 
lard,  qui  ft  uantc,  un  bavard. 

OSTEOLOGY,  f.  (a  difcourfe  of  the  na 
turc  of  bones)  ojle'ologie,  ou  traite  de  la  na 
lure  des  os. 

OSTIARY,  f.  (the  opening  at  which  a 
river  difembogues  itfclf)  embouchure. 

OSTLER,  V.  Hoftler. 

OSTRACISM,  f.  (an  Athenian  bani/h 
ment  for  ten  years)  oftracifme. 
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OSTRICH,  or  Ofiridge,  f.  (a  great  Afri- 
can fowl)  autrucbe. 

O  T 

OTHER,  adj.  (of  the  nature  of  a  pronoun  ; 
not  the  fame,  not  this,  different)  autre. 
Where  is  the  other  ?  ou  eft  I' 'autre?  On  the 
other  fide,  de  I'autre  cote',  ou  d/autrt  part, 
d'aune  cote,  d  ailleurs.  Another  time,  une 
autrefois.  To  love  one  another,  \ditncr  Vun 
I'autre,  ou  s'entr' aimer. 

Other  (is  fometimes  bed  left  out  in  the 
French)  Ex.  Somebody  or  other,  quelqu'un. 
Yon  will  run  into  fome  mifchief  or  other, 
vous  allex.  -vous  expefer  a  quelque  malheur.  Some 
author  or  other,  quelque  e'envain.  Did  you 
ihiijk  any  other  ?  en  d;uticz-vous  ?  That 
which  is  other  men's  or  people's,  le  bien  d'au- 
trui.  Every  other  clay,  de  deux  jours  run. 
Every  other  year,  dc  deux  en  daiX  ans. 

Others  (in  the  plural  number)  les  autrcs. 
Oth  er-gate?,  adv.  (in  another  manner) 
d'une  autre  forte,  d'unc  autre  facon,  bien  an- 
trenirnt. 

Other-guise,  or  Othcr-guefs,  adj.  (of 
another  kind)  qui  eft  d'une  autre  efpe'ce,  ou 
d'unc  autre  forte. 

f  Other-where,  adv.  (elfewher?)  ail- 
'curs,  autre  part. 

Other-while,  adv.  (at  other  times)  dans 
a' autre  terns,  d' a  it  res  fois. 

Other-wise,  adv.  (in  a  different  man- 
ner) autremcnt.  Other-wife  than  I  expected, 
autremcnt  que  je  ne  penfois.  It  can't  be  other- 
wife,  tela  ne  fe  peut  autremcnt.  I  find  you 
other-wife  than  I  thought,  je  vous  trowve  tout 
autre  que  je  ne  croyois.  If  he  fhould  be  other- 
wife  than  well  ( or  if  he  mould  chance  to  die) 
s'il  ver.oit  a  manquer,  ou  a  mourir. 

Other-wise  (in  other  refpects)  d'ailleurs, 
a  tout  autre  e'gard,  cela  execpte. 

OTTER,  f.  (an  amphibious  creature)  un 
loutre,  ou  une  loutre. 
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R.  La  diphtbonguc  cu  fe  prononce  en  A'iglois 
aou.  Ex.  Thou,  cloud,  mouth,  about. 
Except  ex,  i.  ces  mots  ou  die  n'a  que  le  fan 
d  un  o,  favoir,  adjourn,  country,  couple, 
courage,  courtefy,  double,  doublet,  flou- 
rifh,  gournet,  journey,  journal,  nourifli, 
lcourge,  fource,  touch,  trouble,  \oung: 
et  ccux-ci,  oh  /'o  fe  prononce  un  peu  lung, 
fauoir,  coulter,  moulter,  poultice,  poul- 
try, four,  eourfe,  concourfe,  difcourfe, 
foul,  moulder,  mould,  trough,  dough, 
though,  although,  z.  Les  fubftantifs  f- 
niffans  en  cur,  centme  faviour,  factour, 
neighbour,  &c.  3.  Les  adjeclifs  finiffans 
en  ous,  cemme  vicious,  malicious,  righ- 
teous, &a 

Quand  cette  diphtl  ongue  eft  fuivie  de  ght,  elle 
prend  le  foil  d'un  a  long,  &  le  gh  font  mueis, 
comtr.e  ought,  nought,  brought,  bought, 
qui  fe  prononcent  at,  nat,  brat,  bat,  &c. 
Exceptez  drought  c£f  doughty,  qui  fe  pro- 
noncent draout,  daouty. 

Borough  £f  thorough  fe  prononcent  boro, 
thoro ;  couch,  carf;  rough,  roffj  tough, 
toffj  enough,  enoff. 

Enjin,  cette  diphtbengue  a  le  fan  Francois  en 
ces  mois,  would,  could,  mould,  you,  your, 
youth  }  Cff  dans  ces  noms  prepres,  Portf- 
moulh,  Plimouth,  Yarmouth,  Weymouth, 
Monmouth. 

OVAL,  adj.  (of  the  Ihape  of  an  egg)  o- 
•vale. 

OVAL,  f.  (a  round  and  oblong  figure)  un 

ovale. 

Oval  (around  aperture  left  in  a  wall  to 
let  in  the  light)  un  ml  de  beeuf. 
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OVARIOUS,    adj.   (confifting  of  eggs) 
d'eeufs. 

OVARY,  f.  (that  part  of  the  body  in 
birds  where  the  eggs  are  formed)  ovaire. 

OVATION,  f.  (a  leffer  fort  of  triumph 
among  the  ancient  Romans)  ovation. 

OUCH,  f.  (a  collar  of  gold  formerly  worn 
by  women)  collier  d 'or  que  les  femmes  portoient 
autrefois. 

Ouch  (a  bofs  or  button  of  gold  fet  with 
fome  rich  ilone)  boJJ'e  ou  bouton  d'or  enchajfe  de 
quelque  pierre  pre'eieufe. 

OVEN,  f.  (a  place  to  bake  in)  four.  To 
bake  in  an  oven,  cuire  au  four.  An  oven- 
peel,  une  pele  de  four.  An  oven-full,  four- 
ne'e.  An  oven-fork,  t  able,  fourgon.  An  oven-- 
tender,  un  fournicr. 

OVER,  prep,  (above)  fur, par  defjus.  The: 
evils  that  hang  over  our  heads,  les  maux  qui 
penchent  fur  nos  tetes,  ou  qui  nous  mer.acent. 
Over  head  and  ears,  par  defjus  les  oreilles.  My 
heart  is  fo  light  over  what  ( or  to  what)  it 
ufed  to  be,  je  me  trouvc  J.  fort  a  mon  aifc,  au 
prix  de  ce  que  j'e'tois.  P.  Over  fhoes  over 
boots,  *  -f-  P.  ;/  faut  joucr  de  fen  refle,  autant 
vaut  etre  bien-battu  que  mal-battu.  To  be  over 
lie^d  and  cars  in  debt,  etre  noye  ou  actable  de 
dettei.  Indebted  over  head  and  cars,  actable, 
noye  di  dettes. 

Over  (or  crofs)  the  way,  de  f autre  cote, 
de  la  rue,  vis-a-vis. 

Over  (upon)  fur,  pour.  To  mourn  over 
a  dead  friend,  s'afjliger  fur  ou  pour  la  perte 
d'un  ami,  pnurer  la  mort  d'un  ami.  To  com- 
fort one  over  fome  misfortune,  confoler  qucl- 
quun  fur  quelque  malheur.  Joy  mall  be  in- 
heaven  over  one  finner  that  repenteth,  il  y 
aura  joie  au  del  pour  un  feu!  pecbeur  qui  fe  repent. 

Over,  adv.  (above  the  top,  more  than  the 
quantity  aligned)  au  defjus,  par  defjus,  plus 
quil  ne  faut.  Over  or  under,  plus  ou  moins. 
To  be  over  (to  remain,  or  be  lctt)  refler,  etre 
de  refie.  There's  nothing  over,  il  ne  lefle  nen, 
il  n'y  a  rien  de  rifle. 

Over  (pad,  done)  fait,  fini,  paffe'.  The 
bufine'.s  is  over  (or  done)  voiia  qui  eft  fait. 
My  work  is  over,  mon  ouvrage  eft  fait,  j'ai 
acheve  mon  ouvrage.  To  be  over  (to  ceafe) 
paffer,  cej/'er.  'Tis  well  over,  c  eft  un  bon- 
beur  quand  le  danger  eft  paffe.  His  anger  is 
over,  fa  colc're  eft  pafje'e  ou  appaife'e.  As  loon 
as  the  noife  (hall  be  over,  des  que  le  bruit  aura 
cefje.  The  danger  is  over,  le  danger  efi  paffe', 
il  ny  a  plus  de  danger. 

Over  (throughout)  d'un  bout  a  /' autre, 
tout  en  tier.  To  read  a  book  over,  lire  un 
livre  d'un  bout  a  I'autre. 

All  ovk r  (thoroughly,  throughout)  par- 
tout.  All  the  town  over,  or  all  over  the 
town,  par  toute  la  ville.  He  was  clad  all  over 
with  leather,  il  e'toit  tout  convert  de  cuir.  Over 
and  over,  plufieurs  fois.  An  hundred  times 
over,  cent  fois  de  fuite. 

Over  -  against  (oppofite)  vis-a-vis.  Over 
and  befides,  outre.  Over  and  above,  outre,  de 
furplus,  par  defjus. 

R.  Over  fe  trouve  fouvent  a  la  fuite  des 
verbes,  &  fait  alors  partie  de  leur  Jig- 
nif  cation,  Ex.  To  go  over,  V.  To  Go. 
To  carry  over,  V.  To  Carry,  &c. 

Over  (in  compofition  his  a  great  variety 
of  fignific.uivms,  and  is  prefixed  to  nouns, 
adjectives,  and  other  parts  of  fpeech,  in  a 
fenfe  equivalent  to  more  than  enough,  too 
much)  trop.  Over-credulous,  trop  crcdute. 
Over-filled,  trop  p/ein,  &c. 

To  OVER-ACT  a  thing,  v.  a.  (to  do  it 
with  too  much  affectation)  outrer  quelque  choft, 
la  porter  au  dela  de  la  jufte  raifon. 

To  OVER-ARCH,  v.  a.  (to  cover  as  with 
an  arch )  couvt  ir  en  forme  de  voutt. 

To  OVER-AWE,  v.  a.  (to  keep  in  awe 
by  fupcrior  influence)  tenir  encrainte. 

OVER-AWED, 
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OVER- AWED,  adj.  (V.  to  over-awe) 
quon  tient  en  crainte,  tenu  en  crainte. 

OVER-BALLANCE,  f.  Ex.  His  defign 
was  frultrated  by  the  over-ballance  of  num- 
bers in  the  nation,  in  proportion  to  the 
Grangers,  fon  deffein  e'cboua  a  caufe  du  grand 
nombre  des  naturels,  en  comparaifon  des  e'tran- 
gers. 

To  OVER-BALLANCE,  v.  a.  (to  weigh 
down,  to  preponderate)  emporter  la  balance, 
furpaffer,  furbalancer. 

To  OVER-BEAR,  v.  a.  (to  overcome) 
vaincre,  furmonter,  pre'valoir. 

To  Over-bear  (to  opprefs)  oppreffer,  op- 
primer,  accabler. 

To  OVER-BID,  v.  a.  (to  bid  too  much) 
cffrir  trap,  encbe'rir. 

OVER-BIG,  adj.  (too  big)  trop  gros. 

OVER-BOARD,  V.  Board  or  Ship. 

To  OVER-BOIL,  v.  a.  (to  boil  too  much) 
ebouillir,  /aire  trop  bou'illir. 

OVER-BOILED,  adj.  (V.  to  over-boil)  e- 
bouilli,  trop  cuit. 

OVER-BOLD,  adj.  (rafli)  trop  bardi,  te'me- 
raire. 

OVER-BORN,  adj.  (V.  to  overbear)  fur- 
msntc,  vaincu,  ou  oppreffe',  opprinie',  accabli par 
k  nombre. 

To  OVER-BURDEN,  v.  a.  (to  load  too 

much)  charger  trop,  furcbarger,  accabler. 

OVER-BURDENED,  adj.  (V.  to  over- 
burden) trop  charge',  furcbarge',  accablc. 

To  OVER-BUY,  v.  a.  (to  buy  too  dear) 
acbeier  trop  cbcr. 

OVER-CAST,  adj.  (dark,  cloudy)  couvert, 
Mem,  fombre,  te'nebrcux.  The  weather  begins 
to  be  ovtr-caft,  le  terns  commence  a  s'obfcurcir, 
ou  a  fe  troubhr.  *  He  is  over-call  with  me- 
lancholy, V  eft  plcin  de  me'lancbolie,  il  eft  trifte, 
viornc,  ou  melanchciique. 

Over-cast  (a  term  ufed  by  taylors)  fur- 
iettS.  A  wall  ovcr-caft  for  lined)  with  t'rce- 
itone,  mur  revctu  de  pierrcs  de  taille. 

To  OVER-CAST,  v.  a.  (to  cover,  to  cloud) 
couvrh,  objcurcir. 

To  Over-cast  (to  whip;  a  term  ufed  by 
taylors)  Jurjcttcr,  /aire  une  couture  e'leve'e,  faire 
un  furjet. 

To  Over-cast  for  line)  a  wall  with  free- 
ftone,  revCtir  un  mur  de  pierrcs  de  taille. 

To  Over-cast  the  jack  at  bowls,  paJJ'cr 
le  but  an  }eu  de  boule. 

OVER-CASTING,  f.  (fnm  to  over-call) 
I'aSeion  de  couvrir,  & c. 

OVER-CAUTIOUS,  adj.  (too  cautious) 
trop  circonfpccl,  qui  prend  trop  dc  pre'cautkns. 

To  OVER-CHARGE,  v.  a.  (to  load,  to 
opprefs)  charger  trop,  furcbarger,  accabler,  op- 
primer. 

OVER-CHARGED,  adj.  (V.  to  over- 
charge) furcbarge',  trop  charge,  actable,  opprime'. 

OVER-CHARGING,  f.  (from  to  over- 
charge'/  V  aclion  de  trop  charger. 

To  OVER-CLOUD,  v.  a.  (to  cover  with 
clouds,  to  darken)  crnvrir  de  nua%cs,  objcurcir. 

OVER-CLOUDED,  adj.  (V.  to  over-cloud) 
couvert  de  nuages,  obfcurci. 

OVERCOME,  adj.  (vanquifhed,  conquered) 
vaincu,  furmonte'.  Overcome  by  the  heat  of 
fire)  abattu  par  une  chalcur  cxccjj'ive  de  feu. 
Overcome  by  f^me  fmell,  qui  fe  trouve  mal  dc 
quelque  fenteur,  a  qui  quelquc  fenteur  fait  mal. 

To  OVERCOME,  v.  a.  (to  vanquifiY,  to 
furmount)  vaincre,  furmonter,  dompter.  This 
fmell  overcomes  me,  cette  fenteur  eft  nop  forte 
prur  moi,  elle  me  fait  mal,  je  ne  puis  lendurcr. 

To  Overcome,  v.  n.  (to  gain  the  fuperi- 
crity)  I 'emporter,  avoir  i '  avar.tage,  avoir  la  fu- 
■  periorite. 

OVERCOMER,  f.  (he  who  overcomes) 
vainqueur. 

OVERCOMING,  f.  (from  to  overcome) 
Vaciion  de  -v  'incre,  &c. 

OVER-CONFIDENT,  adj.  (too  bold,  too 
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confident)  trop  bardi.  Fie  is  over-confident 
in  the  opinion  of  himfelf,  il  eft  prefimptueux, 
il  s'en  fait  trop  accroire. 

OVER-CURIOUS,  adj.  (too  inquifitive) 
trop  curieux. 

OvER-ci'Hinus  (over-nice)  trop  de'licat. 

OVER-CURIOUSNESS,  f.  (over-nicenefs) 
une  trop  grande  dclicatcffc,  un  'execs  de  delicatcffe. 

To  OVER-DO,  v.  a.  (to  do  too  much)  ou- 
trer,  faire  avec  exces,  faire  ou  dire  plus  qu  on  ne 
doit. 

To  Over-do  (to  make  one  work  too  hard) 
accabler  de  travail,  outrer,  fatiguer  trop,  fur- 
charger  de  travail. 

To  Over -no  one's  felf,  faire  plus  quon  ne 
peut,  e'puifer  fes  forces,  fatiguer,  ou  fe  fatiguer 
trop. 

OVER-DONE,  adj.  (V.  to  over-do)  outre, 
&c. 

To  OVER-DRESS,  v.  a.  (to  adorn  lavirtily) 
habiller  avec  trop  a" etude,  charger  de  parure. 

To  OVER-DRINK  one's  felt",  v.  r.  (to 
drink  more  than  will  do  one  good)  fe  fouler, 
boire  avec  execs,  fe  gorger  de  win. 

To  OVER-DRIVE,  v.  a.  (to  drive  too  far) 
poujj'er  trop  loin. 

"OVER-EARNEST,  adj.  (too  eager)  trop 
ardent,  emprcfle,  qui  fait  avec  trop  d"  ardeur  ou 
d'enipre£lment. 

OVER-EARNESTNESS,  f.  (too  great  ea- 
gernefs)  une  trop  grande  ardeur,  une  trop  grande 
paffion,  emprefftment. 

To  OVER-EAT  one's  felf,  v.  r.  (to  eat 
with  excefs,  to  make  one's  feljf  fick  with  eat- 
ing) manger  avec  execs,  fe  cre'ver  de  manger,  fe 
gorger  de  viandet. 

To  OVER-EYE,  v.  a.  (to  fuperintend,  to 
obferve,  to  remark)  furveiller,  ohferver,  c'pier, 
avoir  V cell  a  quelque  cbofe. 

OVER-FALL,  f.  "(a  catarad)  une  chute 
d'eau,  une  cataralllc. 

OVER-FIERCE,  adj.  (too  bold)  trop  fier, 
ou  trop  bardi. 

Ov  er-fierce  (too  eager)  trop  ardent,  trop 
en-pi  rffe'. 

OVER-FIERCELY,  adv.  (too  boldly)  trop 
fie'remcnt. 

To  OVER-FILL,  v.  a.  (to  fill  too  much) 
cmplir  trop,  gorger. 

OVER-FINE,  adj.  (too  fine)  trop  fn. 

To  OVER-FLOAT,  v.  n.  (to  fwim,  to 
float)  fotnr. 

OVERFLOW,  V.  Overflowing,  f. 

To  OVERFLOW,  v.  a.  &  n.  (to  be  fuller 
than  the  brim  can  hold,  to  over-run,  to  over- 
power) s 'c'pancber,  rcgorger,  de'border,  inonder. 
The  choler  has  overflowed  the  body,  la  bile 
s\ft  epanche'e  par  tout  le  corps.  A  pipe  th  t 
overflow:;,  un  tux-au  qui  regoge.  The  rivers 
overflow  the  land,  les  rivieres  de'bcrdent,  Its  ri- 
vie'res  'mordent  le  pays. 

OVERFLOWED,  adj.  (V.  to  overflow)  e- 
pancbe',  re^orgr,  de'borde,  inor.de'. 

OVERFLOWING,  or  Overflow,  f.  (exu- 
berance, copioufnefs)  e'par.tbement,  regorgement , 
de'bordevent,  inondaticn,  ou  fufiion  de  s\'pin- 
chcr,  CSf r. 

OVERFLOWING,  adj.  Ex.  The  over- 
flowing grace  of  our  crucified  Saviour,  les  inon- 
dations  de  la  grace  de  "je'fus  drift  crucife. 

To  OVER-FLY,  v."a.  &  n.  (to  fly  beyond 
the  msrk)  voler  au  del  a. 

OVER-FOND,  a<:j.  ^toa  fond)  qui  aitnc 
trop,  qui  a  trop  de  ter.drcfj'e,  qvi  aime  a  la  folic, 
qui  eft  fou  dc  quelquc  cboft  ou  de  qi/elqu'un. 

OVER- FORWARD,  adj.  (too  bold,  too 
eager)  trop  tmpreffe',  trop  ardent,  qui  fe  parte  a 
que/que  chofe  avec  trop  d ardeur  ou  d'emprejj'e- 
mcr.t,  trip  bardi. 

OVER-FORWARDNESS,  f.  (too  great 
quicknefs,  too  great  readinefs  or  boldncfs)  execs 
de  bardiefl'e  ou  d'emfrejjfn  ent. 

To  OVER-FRElGHT,  v.  a.  (to  load  too 
heavily)  furcbarger,  charger  trop. 
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OVER -FREIGHTED,  adj.  (V.  to- over- 
freight) trop  charge',  fui  charge'. 

OVER-FULL,  adj.  (too  full)  trop  plein, 
qui  regorge. 

OVER. GALLANTLY,  adv.  (too  gallantly) 
trop  galamment. 

To  OVER-GET,  v.  a.  (to  reach,  to  come 
up  with)  attcindre,  attrapcr,  joindre. 

To  OVER-GLANCE,  v.  a.  (to  look  haftily 
over)  parcourir  desyeux,  jctter  les  yeux  en  paf- 
\fapt  fur  quelquc  chofe. 

To  OVER-GO,  v.  n.  (to  furpafs,  to  excel) 
furpaJJ'er,  exce/ler. 

OVER-GREAT,  adj.  (too  great)  trop  grand, 
excefjif. 

To"  OVERGROW,  v.  n.  (to  grow  beyond 
the  fit  or  natural  fize)  croitrc  au  dcla  de  la  g>  of- 
feur  ordinaire,  croltre  trop. 

To  Ov  er  gr  ow,  v.  a.  (to  cover  with  growth, 
to  rife  above)  s^elever  au  deffus,  couvrir. 

OVERGROWN,  adj.'  (V.  to  overgrow) 
qui  a  trop  cru,  ou  qui  eft  trop  grand.  A  garden 
overgrown  with  (covered  with,  full  of)  weeds, 
un  jardin  tout  couvert,  ou  plein  de  mauvaifes 
berbes.  Hiftory  affords  numberlefs  inflances  of 
overgrown  favourites,  who  have  made  fufficient 
atonement  for  all  their  infolence,  cruelty  and 
oppreffion  in  the  days  of  their  profperity,  by 
the  terrible  manner  of  their  fall,  and  the  ig- 
nominious condition  to  which  they  have  been 
reduced,  Ehiftoire  fournit  un  nombre  inftni  d'ex- 
emples  de  favoris  cnfle's  d'orgueil  &  de pinjfance, 
qui  par  I  cur  chute  terrible,  &  I'infamie  ou  i!s  out 
etifin  ete  re'duits,  ont  fufFjammcnt  expie  Vinfo'.ence, 
h  cruaote',  &  la  barb.irie  quils  avoient  cxerce'et 
pendant  leur  profpe'rite. 

OVERGROWTH,  f.  (exuberant  growth) 
accToifj'emcnt  cxccfp.f. 

To  OVER-HALE  a  rope,  v.  a.  (a  fea-?x- 
preflion  ;  to  pull  the  contrary  way  a  rope  th.it 
was  haled  too  ftift",  in  order  to  flacken  it)  lar- 
guer  une  corde. 

To  Over-half,  (to  rummage  in  otder  to 
lock  for  a  thing)  remuer  pour  chcrchcr  quelque 
chofe.  *  To  over-hale  an  account,  examiner 
de  nouveau,  rcvinir  H  un  ccmpte.  *  To  over- 
hale  a  bufinefs  (to  take  it  up  a-new)  remettre 
une  affaire  fur  le  tapis. 

To  OVER-HANG,  v.  a.  8c  n.  (to  jut  over, 
to  impend  over)  avancer,  de'lorder,  pent  her  fur 
lurlque  chofe. 

To  OVER-HARDEN,  v.  a.  (to  make  too 
hard)  rendre  trop  dttr. 

OVER-HAPPY,  adj.  (too  hnppy)  trop 
hcuretix. 

To  OVER-HASTEN,  v.  a.  ("to  hurry  toe 
much)  preffer,  ou  barer  trop,  pre'eipiter. 

OVER-HASTENED,  adj.  (V.  10  over- 
haflen)  trop  prejje,  trop  bate',  pre '  ipi'.e'. 

OVER-H  ASTILY,  adv.  (with  too  great  a 
hurry  or  precipitation)  avec  precipitation,  pre- 
cipitdmmenY. 

OVER-HASTINESS,  f.  (too  great  hurry) 
precipitation,  trop  grande  bate. 

OVER-HASTY,  adj.  (too  hnfty)  qui  fe 
prcfje  tiop,  qui  agit  avec  precipitation,  ou  pre'eipi- 
tammcnt,  tr'.p  ardent.  Over-halty  huits,  des 
fruits  prccocci  ou  prematures. 

To  OVER-H  AWL,  V.  To  Over-hale. 

OVER-HEAD,  adv.  fin  the  zenith,  above) 
en  bant,  au-drJJ'us,  par  dejjiis  la  the. 

To  OVER-HEAR,  v.  a.  (to  hear  thoCc 
who  do  not  mean  to  be  heard)  cr.trouir,  cntcndi  c, 

OVER-HEARD,  adj.  (V.  to  over-hear) 
on  on  a  enter,  du. 

OVER-HEARING,  f.  (from  to  over-hear) 
1' aSihn  d' 'entendre  ou  d'entrouir. 

To  OVER-HEAT,  v.  a.  (to  heat  too  much) 
chauffer  trop,  echauffer. 

OVER-HEAVY,  adj.  (that  weighs  too 
much)  trop  fefant,  trophurd. 

To  OVER-HEND,  V.  To  Over-get. 

OVER-JOY,  f.  (tranfporf,  cxtafy)  tranf- 
port,  ravijfement. 

Leex  OVER-JOYED, 


O  V  E 

©VER-JOYED,  adj.  (tranfported,  raviflied 
vith  joy)  re'joui,  ravi  de  pie,  cxtajte,  ravi  tn 
extaje,  ravi  d'aife. 

OVER-KIND,  adj.  (over-fond)  qui  amt 
trcp,  qui  a  trop  de  teidrejje,  qui  eft  trop  ton. 

To  OVER-LABOUR,  v.  n.  (to  take  too 
much  pains  about  any  thing)  travailler  trap, 
prendre  ticp  de  peine. 

To  Over-labour,  v.  a.  (to  harrafs  with 
toil)  fatiguer,  ban  afjer  par  t  op  de  travail. 

OVER-LADEN,  V.  Over-loaded. 

OVER-LAID,  adj.  (fmothered)  e'touffe. 

OVER-LARGE,  adj.  (larger  than  enough) 
trop  large,  qui  a  trap  de  largeur,  ou  de  groffeur. 

To  OVER-LAY,  v.  a.  (to  opprefs  with  too 
much  weight  or  power,  to  fmother)  opprejfer, 
tppr'trr.cr,  prefer  par  un  trap  grand po'ids,  etouf- 
fer.  She  has  over-Lid  her  nurie-child,  elle  a 
e'touffe'  [on  r.ourrifjon. 

OVER-LAYING,   t   (from  to  over-lay) 
1} aS'ton  d'e'iouffer. 

To  OVER-LEAP,  v.  a.  (to  pafs  by  a  jump) 
fauter  par  deffus,  franchir. 

OVER -LEATHER,  f.  (the  part  of  the 
ftoe  that  covers  the  foot)  Vempeigne  d'un  fon- 
lier. 

OVER-LIGHT,  f.  (too  ftrong  light)  lu- 
mie-'re  trop  forte. 

To  OVER-LIVE,  v.  a.  (to  lurvive,  to  out- 
live) furvivre. 

To  Over-live,  v.  n.  (to  live  too  long) 
mivre  trop  long  terns. 

OVER-LIVER,  f.  (furvivor)  furvivant, 
qui  furvit. 

To  OVER-LOAD,  v.  a.  (to  load  too  much) 
charger  trop,  Jurcharger. 

OVER-LOADED,  adj.  (V.  to  over-load) 

trop  charge',  fur  charge. 

OVER-LOADING,  (.  (from  to  over-load) 
Vaclion  de  trop  charger,  ou  de  jurcharger. 

OVER-LONG,  adj.  (too  long)  trop  long. 

To  OVER-LOOK,  v.  a.  (to  have  an  eye 
upon,  to  furvcy)  avoir  I  'ceil  deffus,  ou  Jurveil- 
Jcr,  avoir  infpeHion.  To  over-look  a  piece  of 
work,  avoir  Vccil  fur  quelquc  ouvrage,  en  avoir 
Vinfpeilicn,  furvciller  a  un  ouvrage. 

To  Over-look  (to  over-top)  emimander, 
etre  plus  haul,  avoir  la  vue  fur. 

To  Over-look  (to  connive~at)  conniver, 
lie  pas  prendre  eonnoiffancc,  fai  e  jcmblanl  de  ne 
pas  voir. 

To  Over-look  (to  fcorn)  regardcr  avee 
im'jris,  me'prifer,  regarder  de  haul  en  has. 

To  Over-look  (or  pafs  by)  a  fault,  laif- 
j'er  gtiffcr  une  fau'.e,  ne  i'en  pas  apperc.evoir. 

OVER-LOOKED,  V.  Over-lookt. 

OVER-LOOKER,  f.  (infpedtor)  furveil- 
Iznt,  ir.fpeileur,  celui  qui  a  Vail  fur  les  ouvriers, 
eu  qui  Us  fait  travailler. 

OVER-LOOKING,  f.  (from  to  over  -look) 
Vaclion  de  furvciller,  &c. 

OVER-LOOKT,  adj.  (V.  to  over-look)  fur 
quoi  I 'on  a  eu  Vceil,  &c. 

OVER-LOOP,  V.  Orlop. 

To  OVER-MASTER,  v.  a.  (to  fubdue,  to 
govern)  maltrifer,  foumettre. 

OVER-MATCH,  f.  (unequal  match)  par- 
tie  ine'gole. 

To  OVER-MATCH,  v.  a.  (to  be  too  power- 
ful, to  opprcfe  by  fupcrior  force)  etre  trop  fort, 
aicabler,  furmonter. 

OVER-MATCHED,  adj.  (V.  to  over- 
match) accable',  furmonte,  qui  a  du  deffous. 

OVER-MEASURE,  f.  (fometh'ing  given 
above  the  due  meafure)  furplus,  ce  quon  donne 
par  de[]us  la  mefure. 

OVER-MOST,  V.  Uppermoft. 

OVER-MUCH,  adj.  (too  much,  more  than 
enough)  trop  grand,  fupajlu,  excejff.  This  is 
ever-much,  ceVi  tfl  fuperjtu. 

OVER-MUCH,  adv.  (in  too  great  a  degree) 
trop,  exceffivcnicnt . 

To  OVER-NAME,  v.  a.  (to  aamc  in  a 
(erics)  nor  ma  de  fuite. 
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OVER-NIGHT,  f.  (the  night  before)  la 

null  pafjee  on  dernie're,  au  foir. 

OVtR-OLD,  adj.  (too  old)  trop  vieux. 
OVER-OFFICIOUS,  adj.  (too  eager,  too 
bufy)  trop  efficieux. 

OVER-PAID,  adj.  (who  has  been  paid  too 
much)  a  qui  Von  a  trop  paye',  qui  eji  trop  pay e', 
cher. 

To  OVER-PASS,  V.  To  Surpafs. 
OVER-PAST,  adj.  (part,  elapled,  omitted) 
pafje.    The  time  is  over-pafr,  le  terns  eft  paffe. 

To  OVER-PAY,  v.  a.  (to  pay  beyond  the 
price)  payer  trop,  payer  plus  quil  ne  faut,  ou 
que  la  chofe  ne  vaut. 

To  OVER-PERSUADE,  v.  a.  (to  per- 
fuade  to  a  wrong  purpols)  perfuader  ma  I  a  pro- 
'pos. 

OVER-PERSUADED,  adj.  (V.  to  over- 

perfuade)  prrfuade  mal  apropos. 

OVERPLUS,  f.  (furplus,  what  remains 
more  than  fufficient)  furplus,  furcroit,  ce  qui 
refle  de  plus,  de  furcroit. 

To  OVER-PLY,  v.  a.  (to  employ  too  la- 
boriouflvO  accabler  dc  travail. 

OVER-POISE,  f.  (preponderant  weight) 
poids  preponderant. 

To  OVER-POISE,  v.  a.  (to  outweigh) 
contrc-balancer. 

OVER-POISED,  adj.  (eutweighed)  contre- 
balar.ee'. 

To  OVER-POWER,  v.  a.  (to  be  predomi- 
nant over)  furmonter,  etre  le  plus  fort. 

OVER-POWERED,  adj.  (V.  to  over- 
power) furmonte. 

To  OVER -PRESS,  v.  a.  (to  overwhelm, 
to  crufh)  accabler,  opprimer. 

D.  To  OVER-PRINT  one's  felf,  v.  r.  (to 
print  too  many  books,  as  fome  bookfellers  do) 
imprimer  trop,  faire  trop  imprimer. 

To  OVER-PRIZE,  v.  a.  (to  value  at  too 
high  a  price)  mettre  un  prix  trop  haut,  eftimer 
trop. 

OVER-PRODIGAL,    adj.   (too  prodigal) 

trop  prodigue. 

OVER" RATE,  f.  (an  exceflive  rate)  fur- 
ventc,  prix  excejff,  vente  trop  che're  ou  excef- 

To  OVER-RATE,  v.  a.  (to  over-prize) 
mettre  un  prix  trop  haut,  tjlimer  trop. 

To  Over-rate  a  commodity  (to  afk  too 
high  for  it)  demander  trop  de  fa  marchar.dife,  la 
furfaire,  la  furvendre. 

To  Over-rate  (to  aiTefs  too  high)  cotifer 
trop,  taxer  trop. 

OVER-RATED,  adj.  (V.  to  over-rate) 
fur  quoi  Von  met  un  prix  trop  haut. 

OVER-RATING,  f.  (from  to  over-rate) 
I 'ailion  de  furfaire,  &c. 

Over-rating  (affening  too  high)  cotifa- 
tion  execffivc,  ou  de'raifonnable. 

OVER-REACH,  f.  (a  horfe's  difeafe  ;  up- 
per attaint)  nerffe'rurc. 

To  OVER-REACH,  v.  a.  (to  cozen)  fur- 
I  prendre,  trcmper,  ou  attraper  adroitement,  etre 
plus  fn  que,  duper.  He  has  over-reached  me, 
il  m'a  attrape',  il  a  e'te'  plus  fn  que  moi.  To 
over-reach  the  king's  juftice,  furprendre  la 
jujlice  du  rot. 

To  Over-reach  (to  prevent)  pre'venir. 
To  Over-reach  for  hurt)  one's  felf,  fe 
.  faire  tort.    To  over-reach  one's  felf  (to  hurt 
one's  felf  with  reaching)  fe  fouler  le  nerf  a  force 
de  tendre  le  bras. 

To  Over-reach,  v.  n.  (as  a  horfe  does) 
forger,  avancer  trop  les  pie's  de  derrie're. 

OVER-REACHED,  adj.  (V.  to  over-reach) 
furpiis,  attrape',  &c. 

OVER-REACHER,  f.  (a  cheat,  a  deceiver) 
un  trompeur. 

OVER-REACHING,  f.  (from  to  over- 
reach) Vaclion  d' attraper,  tsff. 

OVER-REACHING,  adj.   Ex.  An  over- 
reaching horfe,  cbeval  qui  forge. 
To  OVER-READ  one's  kit',  v.  r.  (to  hurt 
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one's  felf  with  reading)  lire  trop,  ft  fane  mal 
a  force  de  lire. 

To  OVER-RECKON,  v.  a.  (to  reckon  too- 
much)  compter  trop. 

OVER- RID,  or  Over-ridden,  adj.  (V.  to 

over-ride)  foule,  fatigue',  outre'. 

To  OVER-RIDE,  v.  a.  (to  ride  a  horfc 
above  his  ftrength)  outrer,  ou  fouler  un  cbeval, 
le  fatiguer. 

OVER-RIGID,  adj.  (too  rigid)  trop  rigide, 
trop  aufle're,  trop  fe've're. 

OVER-RIGIDNESS,  f.  (a  too  great  fe- 
verity)  une  trop  grande  rigueur,  aujie'rite',  ou  fe'- 
ve'rite'. 

OVER-RIPE,  adj.  (too ripe)  trop  mur,  men. 

To  OVER-ROAST,  v.  a.  (to  roaft  too 
much)  rotir  trop,  cuire  trop. 

OVER-ROASTED,  adj.  (roafted  too  much) 
trop  roll/  trop  cuit. 

OVER-ROASTING,  f.  (from  to  over- 
roaft)  Vaclion  de  rotir  trop. 

To  OVER-RULE,  v.  a.  (to  domineer,  t» 
bear  fway)  dominer,  gouverner,  etre  plus  fort,  ou 
etre  le  maitre.  She  over-rules  my  policy,  elle 
eji  plus  fne  que  moi. 

To  Over -rule  an  argnment,  or  objection 
at  law  (as  the  judges  do  ;  that  is,  not  to  allow 
of  it,  to  reject  it)  resetter,  ne  pas  admettre,  ou 
ne  pas  recevoir  une  allegation,  ou  une  objeilion  en 
jujilcc,  prononcer  contre  une  allegation,  CSV. 

OVER-RULED,  adj.  (V.  to  over-rule)  qui 
a  du  dffjous. 

OVER-RULING,  f.  (fom  to  over-rule) 
Vaclion  de  dominer,  &c. 

OVER-RULING,  adj.  (that  governs  with 
fupreme  authority)  qui  gouverne  avec  une  auto- 
rite fupfeme.  To  believe  an  over-ruling  provi- 
dence, croire  une  providence  qui  gouverne  tmtt 
le  monde,  ou  toi/tes  cbofes. 

OVER-RUN,  adj.  (V.  to  over-run)  tout* 
plein,  tout-couvert,  inor.de,  Sf.*. 

To  OVER-RUN,  v.  a.  (to  out-run,  te 
out-flrip)  allcr  plus  vite. 

To  Over-run  (to  cover  all  over)  cwvrir, 
remplir. 

*  To  Over-run  (to  invade  everywhere) 
inonder,  envabir.  To  over-run  the  enemies 
country,  inonder  le  pays  ennemi. 

Te  Over-run  a  fheet  (in  terms  of  print- 
ing ;  to  make  up  the  lines  and  pages  that  com' 
pole  it  another  way)  remanier  une feuille. 

OVER-SCRUPULOUS,  adj.  (too  fcrucu- 
lous)  trop  fcrupuleux. 

OVER-SEA,  adj.  (tranfmarine,  from  be- 
yond the  fea)  d'eutremer,  de  dcla  la  nser. 

To  OVERSEE,  v.  a.  (to  have  the  infpec- 
tion  or  conduct  of)  avoir  Vinfpeclior.  ou  la  ctn- 
duite  de,  furvciller  a. 

To  Oversee  (to  over-look  or  let  /lip,  to 
pafs  by)  laiffer  glijjer,  ne  pas  voir  une  ctefe,  ne 
pas  s'en  appercevoir.  How  came  you  to  over- 
fee  that  mi  flake?  comment  avexs-vcus  laife 
gliffer  cttte  mcprifc?  comment  cette  faute  veus  a  - 
t-e/le  e'ebappe? 

OVERSEEING,  V.  Overfight. 

OVERSEEN,  adj.  (V.  to  ovcrfee)  qui  eft 
fous  Vinfpeclion  ou  la  conduit;  de  quelqifun;  ou 
bieri,  quon  a  laijje  gliffer,  dont  on  ne  s^eft  p«s 
apperpi. 

Overseen  (blinded)  aveuglc. 
Overseen   (miftaken)  qui  s'eft  trompe  ou 
me'pris. 

■j-  Overseen  in  drink,  V.  Overtaken. 

OVER-SEER,  f.  (an  over-looker)  ufpeSeur, 
furveillant. 

To  OVER-SEETHE,  v.  n.  (to  be  done  tr 
boiled  too  much)  fe  trop  cuire,  s'e'boui/lir. 

To  OVER-SELL,  v.  a.  (to  fell  too  dear) 
furvendre,  furfaire,  vendre  trop  cher. 

To  OVER-SET,  v.  a.  (to  overturn)  rtn- 
•verfer,  ou  verftr.  To  over  fet  a  coach,  rfi- 
vcrfer  un  cartoffe,  ou  verfer  un  carrofje.  To 
overfet  a  ihip,  faire  [ombrtr  un  vaiffeau  fous 
•voiles, 

OVER-SET, 
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OVER-SET,  adj.  (V.  to  over-fet)  rer.verfi. 
A  (hip  over-fet  by  a  fudden  guft  of  wind,  un 
taijfeau  qui  fombre  fous  voiles. 

To  OVER-SHADE,  or  Over-fhadow,  v.  a. 
(to  throw  a  fhadow  over  any  thing,  to  cover 
with  fuperior  influence)  ombrager,  couvrir  de 
ton  ombre.,  faire  ombrage. 

OVER-SHADOWED,  adj.  (V.  to  over- 
fhadow)  ombrage. 

OVER -SHADOWING,  f.  (from  to  over- 
fhadow)  V  atlion  d' ombrager. 

To  OVER-SHOOT,  v.  a.  (to  fhoot  beyond 
the  mark)  porter  trop  loin. 

*  To  Over-shoot  the  mark,  *  To  Over- 
fhoot  one's  felf  (to  go  too  far  in  a  bufinefs) 
slier  trop  avant  dam  quclque  affaire. 

OVER-SHOT,  or  Over-fhotten,  adj.  & 
part.  (V.  to  over-fhoot)  qui  ejl  alle  trop  loin. 

OVER-SIGHT,  f.  (the  over-feeing,  in- 
fpection,  or  conduct)  infpcilion,  charge,  con- 
duce. 

Over-sight  (miftake)  mc'prife,  bevue, 
faute,  inadvertancc. 

To  OVER-SIZE,  v.  a.  (to  furpafs  in  bulk) 
furpafjer  en  grandeur. 

To  Over-size  (to  plaifter  over)  enduire  de 
fldtre. 

To  OVER-SKIP,  v.  a.  (to  pafs  by  leaping) 
fiancbir  de  ple'm  faut. 

To  Over-skip  (to  efcape)  e'chapper. 

To  OVER-SLEEP  one's  felf,  v.  r.  (to  fleep 
too  long)  dormir  trop  long  terns,  dormir  au  dela 
de  Jon  heure. 

OVER-SLIP,  f.  (omiffion,  neglect)  omif- 
fion. 

To  OVER-SLIP,  v.  a.  (to  neglect,  to  pafs 
undone  or  unnoticed)  omettre,  laiffer  pajfer, 
paffer  par  dtfj'us. 

OVER -SLIPPING,  f.  (from  to  over-flip) 
I'ailion  d'omcttre,  &c.  The  over-flipping  of 
opportunities,  la  perte  des  occafions. 

OVER-SLIPT,  adj.  (omitted,  neglected) 
§mis. 

D.  OVER -SODDEN,  adj.  (over-boiled) 
ebouilli. 

OVER-SOLD,  adj.  (V.  to  over-fell)  fur- 
vendu,  vendu  trop  cher. 

OVER  SOON,  adv.  (too  foon)  trop  tot,  de 
trop  bonne  beur:,  avant  le  terns. 

OVER-SPENT,  adj.  (wearied,  harraffed) 
tarraffe',  epuife  de  fatigue. 

To  OVERSPREAD,  v.  a.  (to  cover  over, 
to  fcatter  over)  couvrir. 

OVERSPREAD,  adj.  (covered  over)  ccu- 
vert. 

OVERSPREADING,  f.  (from  to  over- 
fpread)  I 'atlion  de  couvrir. 

To  OVER-STOCK,  v.  a.  (to  fill  too  full, 
to  provide  too  much)  faire  de  trop  grandes  pro- 
viftons,  faire  une  trop  grande  emplette,  avoir 
trop. 

OVER -STOCKED,  or  Over-ftockt,  adj. 
(V.  to  over-ftock)  qui  a  trop  d'une  cbfe.  Over- 
ftockt  with  commodities,  qui  a  trop  de  mar- 
tbandifet. 

To  OVER-STORE,  v.  a.  (to  ftore  with 
t(-o  much)  rcmplir  trop,  peupler  trop. 

To  OVER-STR  AiN,  v.  a.  (to  (train  too 
far)  outrer.  pcujfer  une  cbofe  plus  loin  quelle  ne 
doit  aller,  la  faire  avec  cffetlation. 

To  Over-strain  (to  drain  one's  felf)  ft 
fouler  q»e!q.te  nerf  ft  dor.ner  une  de'torfe  ou  une 
tntorfe. 

OVER-STRAINED,  adj.  (V.  to  over- 
firain ;  outre',  3SV. 

OVER-STRAINING,  f.  (from  to  over- 
ftr-iin)  I'atlion  d''.utrer,  &c. 

To  OVER -STRETCH,  v.  a.  (to  ftretch 
too  muchj  eUndrc  trop.  *  To  o  .er-ftretch  a 
matter  (to  over-ftrain  it)  oitrtr  une  matit're. 

OVER  STRETCHED,  adj.  (V.  to  over- 
ftrctch)  trop  e'tendu,  outre. 

OVER-STRETCHING,  f.  (from  to  ovcr- 
ftrctch  J  r*ili«n  d't'ttr.d,  e  (rop>  V atlion  d' 'outrer. 
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To  OVER  SWAY,  v.  a.  (to  ovfr-mle,  to 
bear  down)  domincr,  r importer,  pre'valoir. 

To  OVER-SWELL,  v.  a.  (to  rife  above) 
de'horder,  s"  clever  au  dejjus,  fe  de'bordcr,  wonder. 

OVERT,  adj.  (open,  publick,  apparent) 
maniffie.  An  overt-tct  (in  the  fenfe  of  the 
law)  une  aclion  qui  prouite  le  dejjcih  quon  avoit, 
demarche  quon  fait  pour  executor  un  dcfjiin. 

To  OVERTAKE,  v.  a.  (to  catch"any  tbing 
by  purfuit)  attraper,  atteindre.  The  night 
overtook  us,  la  nuit  nous  furprit.  The  ftoicn 
overtook  us,  la  tcmpetc  nous  accueillit.  This 
punifhment  at  la(t  overtook  him,  it  ne  put  pas 
enf.n  e'viter  ce  cbdtiment.  A  cracker  overtakes 
him,  un  petard  faute  tiers  lui. 

OVERTAKEN,  adj.  (V.  to  overtake)  at  ■ 
trape,  attaint,  furpris.  We  were  overtaken  on 
the  road  by  a  terrible  tempeft,  nous  fumes  ac- 
cuci/lis  en  chemin  d'une  furieufe  ten'ptt:  Over- 
taken in  drinking,  furpris  par  la  boijfon,  foul, 
ivrc.  Overtaken  with  cowardice,  coupnble  de 
lacbite. 

OVERTAKER,  f.  (one  that  overtakes) 
celui  qui  nttrape,  qui  atteint  ou  furprend. 

OVERTAKING,  f.  (from  to  overtake) 
r atlion  d'attraper,  d 'atteindre,  ou  de  furpren- 
dre. 

To  OVER  -TALK,  v.  n.  (to  talk  too  much, 
to  do  one's  felf  hurt  by  talking)  parley  trop, 
fe  faire  mal  a  force  de  parler. 

To  OVER-TAX,  v.  a.  (to  tax  too  heavily) 
charger,  acabler  d"tmputs,  furcharger. 

OVER-TAXED,  adj.  (V.  to  over-tax) 
charge,  accable' d'impots,  Jurcharge'. 

OVERTHROW,  f.  (defeat,  routing)  ie- 
faite,  de'route. 

Overthrow  (ruin,  de  (fruition)  ruine,  de'- 
flrutlion,  renverfement,  degradation. 

To  OVERTHROW,  v.  a.  (to  pull  or  caft 
down,  to  overturn,  to  deftroy)  renverfer,  a- 
battre,  toucher,  ou  jetter  par  terrc,  de'truire. 
*  To  overthrow  the  laws,  renverfcr  les  loix. 

*  To  Overthrow  (defeat,  difappoint,  or 
fruftrate)  the  deligns  of  one's  enemies,  ren- 
verfcr les  dejfeins  de  fes  ennemis,  les  miner,  les 
faire  el  hiuer. 

to  Overthrow  (or  rout)  an  army,  de- 
faire  une  armec,  mettre  une  arme'e  en  de'route. 

To  Overthrow  one  at  law  (to  caft  him) 
avoir  gain  de  caufe  contre  fa  partie. 

OVERTHROWER,  f.  (one  that  over- 
throws, deftroys,  &c.)  celui  qui  rtnverfc,  &c. 

OVERTHROWING,  f.  (from  to  over- 
throw) V action  de  renverfer,  tSc. 

OVERTHROWN,  adj.  (V.  to  overthrow) 
renverfe,  & c. 

OVERT HWART,  adj.  (acrofs,  from  fide 
to  fide)  de  travers,  de  biais,  oblique. 

*  Overthwart  (froward,  perverfe)  qui 
a  Vefprit  de  trailers,  opiniatre,  bourru. 

Overthwart  (out  of  order)  de  trovers, 
mal  arrange',  mal  en  ordre. 

To  OVERTHWART,  v.  a.  (to  crofs)  tra- 
verfer,  aller  a  la  traverse,  s'oppofer. 

To  Overthwart  (to  contradict)  contra- 
rier,  contredire. 

OVERTHWARTED,  adj.  (V.  to  over- 
thwart) traverfe',  &c. 

OVERTHWARTLY,  adv.  (acrofs,  tranf- 
verfely)  de  tra-vers,  de  biais,  obliquemtnt. 

Overthwartly  (pcrverftly,  pervicaci- 
Oufiv    opiniatrement,  avec  opinidtrde'. 

OVERTHWART  NESS,  f.  (perverfeuefs, 
contrariety)  contradiclion,  contrariete',  opinid- 
trete'. 

To  OVER-TIRE,  v.  a.  (to  hr.rrafs,  to  fa- 
tigue too  much)  ftitiguer  trop,  harrafjer. 

OVER-TIRED,  adj.  (V.  to  over-tire)  trop 
fat'gut,  bairaffe. 

OVERTLY,  adv.  (openly)  ouvertcmint, 
manifeftement. 

To  OVERTOIL,  v.  n.  (to  fatigue  one's 
felf  too  much)  ft  fatigutr  par  le  travail,  tia- 
vailler  au  dela  de  jts  forces. 
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OVERTOILED,  adj.  (V.  to  overtoil)  fa» 

tigut',  accable  par  le  travail,  e'puije'  a  force  de 
travail. 

OVERTOOK  (pret.  &  part,  of  to  overtake) 
pris,  attrapc,  joint. 

To  OVER-TOP,  v.  a.  (to  be  taller)  etre 
plus  grand  ou  plus  baut.  He  over-tops  me  al- 
ready, il  ejl  de'ja  plus  grand  que  moi. 

*  To  Over-top  (to  furpafs,  to  excel)  etre 
elcve  (ou  etre)  au  dejfus  de,  furpafjer,  furmon- 
ter. 

OVER-TOPPED,   adj.    (V    to  over-top) 

qui  efi  au  defjous,  inferieur,  furpaffe,  furmonte'. 

To  OVER-TRADE  one's  felf,  v.  r.  (to  ex- 
tend one's  trade  too  far)  faire  un  trop  grand 
ne'gocc,  entreprendre  trop  a  la  fois. 

To  OVER-TRIP,  v.  a.  (to  trip  over,  to 
walk  lightly  upon)  marcher  vite  &  legerement 
fur  que/que  cbofe. 

OVERTURE,  f.  (a  propofal)  ouverturt, 
ou  propofuion.  To  make  an  overture,  faire  unt. 
ouverture,  propofer  quelque  cbofe. 

D.  Overture  (a  fine  flourifli  and  cem- 
pofiiion  before  the  beginning  of  an  opera)  un 
prelude  ou  une  ouverture  d'opera. 

To  OVERTURN,  v.  a.  (to  throw  down, 
to  fubvert,  to  ruin)  vei fer,  renverfer,  ruiner, 
boulei'erfer. 

OVERTURNED,   adj.   (V.  to  overturn) 

verfe,  renverfe',  boulezerfe". 

OVERTURNER,  f.'  (a  fubvener)  c  lui  ou 
cel/'e  qui  renverfe,  qui  boukverfe,  ou  qui  difruit. 

OVERTURNING,  f.  (from  to  overturn) 
renverfement,  boulevcrfement,  Fatlion  de  ve  fcr, 
&c. 

D.  To  OVER-TWATTLE  one,  v.  a.  (to 
dun  one  with  too  much  talking)  rompre  la  tete 
a  quelquun  d  force  de  lui  parler,  P clourdir  de 
paroles. 

OVER-TWATTLED,  adj.  (V.  to  over- 
twattle)  qui  a  la  tete  rompue  de  babil,  &c. 

OVER-TWATTLING,  f.  (from  to  over- 
twattle)  rompemeiit  de  tete  d  font  de  parler. 

To  OVER -VALUE,  v.  a.  (to  rate  at  to© 
high  a  price)  efiimer  trop,  faire  trop  valcir. 
To  over-value  one's  feif,  s'eflimer  trop,  avoir 
trop  bonnt  opinio':  de  foi-mtme. 

OVER-VALUED,  adj.  (V.  to  over-value) 
qu  on  eflime  trop,  quon  fait  trop  valoir-. 

OVER-VALUING,  f.  (from  to  over-value) 
trop  grande  iflime,  trop  bonne  opinion,  V atlion 
d'cflimtr  trop. 

To  OVER-VEIL,  v.  a.  (to  cover)  couvrir. 

OVER-VIOLENT,  adj.  (too  violent)  trop 
viohnt. 

To  OVER-VOTE,  v.  a.  (to  caft  by  a  plu- 
rality of  votes)  avoir  la  pluralue  des  voix. 

OVER-VOTED,  adj.  (V.  to  over-vote) 
fur  qui  For.  a  I ' avantage  des  voix. 

OVER-WATCHED,  adj.  (fubdued  or  tired 
with  too  much  watching)  qui  a  trop  vtille",  qui 
a  les  yeux  epptfantis  a  force  de  veilles. 

OVER-WEAK,  adj.  (too  weak,  too  feeble) 
trop  foible. 

To  OVER- WEARY,  v.  a.  (to  fubdue  with 
fatigue)  lajjer,  fatiguer,  dumpier  par  la  fa- 
tigue. 

To  OVER- WEEN,  v.  n.  (to  think  too 
highly  of  one's,  ft  If)  fe  complaire,  ft  flater,  avur 
bonne  opinion  de  foi-mtme,  s*in  faire  accroire,  etre 
enter t  de  Ton  propre  me'rite. 

OVER-WE1.NING,  adj.  (fclf-conceitcd) 
prefomptueux,  enttte  de  Jon  propre  me'rite. 

OVER- WEENING,  f.  ^-If-conceit)  pre'- 
fomptUn,  bonne  opinion  qu' on  a  de  foi-mtme,  en- 
levement. 

OV ER-WEENINGLY,  adv.  (conceited!) ) 
avee  pre'fompticn. 

To  OVER -WEIGH,  v.  a.  (to  preponderate) 
pefer  plus  ou  davar.tage,  etre  plus  pefant,  V tin- 
port  tr. 

OVER-WEIGHED,  adj.  (V.  toovcr-wcigh) 
qui pe'ft  moins.  *  Ovt  .'-weighed  with  affection, 
fur  qui  Vaffedton  Vtrnporli, 

CVER- 
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OVER-WEIGHT,  f.  (preponderance)  ce 

Ji  'une  cbofe  pe'fe  au  dcla,  futplus  de  pcids. 

OVER-WELL,  adv.  (too  well)  trop  bien. 

To  OVER- WHELM,  v.  a.  (to  crufli  un- 
derneath fomething  violent  or  weighty)  cn- 
f-ncer,  accabltr,  abattre.  To  over-whelm  in 
v  ater,  enfomer  dans  Vcau. 

*  To  Over-whelm  (to  opprefs)  with 
grief,  cccabier  de  chagrin  ou  de  doulcur. 

OV1-.R-WHELMED,  adj.  (V.  to  over- 
whelm) enforce,  accable'. 

OVER -WHELMING,  f.  (from  to  over- 
whelm) I'aBion  d' erf  oncer,  &c. 

OVER-WHELMINGLY,  adv.  (in  fuch  a 
manner  as  to  over-whdm)  d'une  manure  acca- 
blante,  de  minim  a  accablcr. 

To  OVER-WIND  a  firing,  v.  a.  (toover- 
irrclch  it)  bander  trop  une  corde. 

OVER-WISE,  adj.  (wile  to  affedtation) 
fage  avec  affetlation. 

OVER-  WORN,  ad] .  (opprefled,  borne  down 
w-ith)  opprime,  accable'.  Over-worn  with 
grief",  accable  d 'ennui  ou  de  chagrin. 

OVER-WROUGHT,  adj.  (laboured  too 
much)  trop  travaille,  travaille'  par  tout. 

OVER-ZEALOUS,  adj.  (too  zealous) 
trcp  xe'le,  trop  empreffe'. 

OUGHT,  f.  (any  thing)  quelque  cbofe.  If 
I  had  ought  t>  do  with  him,  fi  j'avois  quelque 
ch'fe  a  fairt  avec  hi. 

R.  Lc  plus  grard  ufage  de  ce  mot  ejl  dans  les 
expiejfions  qui  fuivent.  It  may  be  fo  for 
eught  I  know,  cela  pcut  itre  quoique  je 
Wen  (ache  ricn,  on  cela  petit  lien  etre. 
For  ought  I  fee,  a  ce  que  je  puis  -voir. 

OUGHT  (i  preterimperfeel  of  the  verb 
to  owe)  Ex.  1  ought  to  go  thither,  je  Juts 
ehlige',  ou  e'eft  man  devoir  d  y  al/cr,  il  faut  que 
j'y  aillc.  You  ought  to  have  done  it,  vous 
deviex  le  faire.  It  ought  to  be  fo,  cela  doit 
etre  ainji.  It  ought  to  have  been  done,  on  de- 
•voit  le  [aire. 

f  OUGHT  (owed  ;  an  old  preterit  of  the 
■  verb  to  owe)  V.  To  Owe. 

OVIFORM,  adj.  (having  the  fhape  of  an 
egg)  qui  a  la  figure  d'un  teuf,  de  la  forme  cTun 
ceuf. 

OVIPAROUS,  adj.  (that  breeds  by  eggs 
or  fpawn)  qui  fe  multiplie  en  faifan:  des  teuf, 
ovipare. 

OUNCE,  f.  (a  fort  of  weight)  une  once. 
Half  an  ounce,  une  demi-once. 

Ounce  (a  fort  of  tame  beaft  in  Pcrfia  ;  a 
lynx)  un  linx. 

OUR,  adj.  (belonging  to  us)  notre,  nos,  <: 
vous.  Our  friend,  notre  ami.  Our  friends, 
7:0s  amis. 

OURS,  f.  (a  pronoun  pofTeffive)  a  nous,  ou 
lc  notre,  la  notre.  This  is  ours,  ceci  eft  a  nous, 
celui-ci  eft  le  notre.  That's  none  of  ours,  cela 
n' eft  point  a  v.ous.  A  fritnd  of  ours,  un  denos  amis. 

OUR  SELF,  or  Ourfelves  (reciprocal  pro- 
noun; the  plural  of  myfelf)  nous,  nous-mimes. 

OUSE,  f.  (tanners  bark)  e'eorec  propre 
pour  les  tanneurs. 

OUSEL,  f.  (a  black-bird)  un  merle. 

OUSY,  V.  Ouzy. 

OUT,  prep,  (not  within)  bors,  dehors. 
Out  of  the  houfe,  hors  de  la  maij'on.  Out  of 
danger,  hors  de  danger.  To  be  out  of  one's 
-wits,  etre  hors  Ju  fens,  avoir  perdu  le  fens. 
Throw  it  out,  jettcx-le  dehors.  Out  of  (or 
through)  kindnefs,  par  amitie'.  He  did  it  out  of 
for  with)  a  defign,  il  Va  fait  a  deffcin.  Out. 
of  ( or  beyond)  mealurc,  outre  mcfure,  a-vec 
exces,  exceffivemcnt.  To  be  out  of  ( or  without) 
'hope,  etre  fans  efpe'rance.  The  fire  is  out 
(or  extinguished)  le  feu  eft  c'tcint.  The  candle 
is  out,  la  chandelle  eft  e'teinte.  A  barrel  that  is 
•out  (or  empty)  un  tonneau  vuide. 

Out  (expired,  gone)  paffe',  expire'.  The  time 
is  out,  le  terns  eft  expire 'i>u  e'ebu.  The  cherries 
are  (juke  out  (or  out  of  ltalon)  les  ccrifes  ne 
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font  plus  de  faifon,  il  ny  a  plus  de  ectij'es. 
Speak  out  ( or  aloud)  par  lex  haut,  e'levex  vo- 
tre  voix  afn  qu' on  vous  cntende.  To  laugh  out, 
tire  fort  &  fernie,  eclatter  de  rire,  rire  a  goige 
deploy e'e.  My  dream  is  out  (or  fulfilled)  men 
fonge  eft  accompli.  Out  of  favour,  dif grade',  qui 
neft  plus  en  faveur.  Out  of  place,  qui  n  a  point 
d'emploi,  bors  de  place.  Out  of  command, 
qui  a  perdu,  a  qui  Von  a  ote  fon  commandement . 
Out  ot  fa/h  ion,  qui  neft  plus  a  la  mode,  hors 
de  mode.  A  book  out  of  print,  un  li-jre  qui  nc 
fe  trouve  plus  a  vendee,  un  livre  dint  VimpreJJi- 
on  eft  tout-d-fait  vendue. 

Out  (worn  out)  at  the  elbow, perce'au  ccude. 
Out  at  heels,  qui  a  un  trou  au  talon.  Things  out 
of  order  ( or  in  confufi  .n)  des  chofes  qui  font  cn 
defordi  e  ou  en  confufton,  qui  font  derarge'es. 
Out  of  order  (indifpofed)  incommode',  indif- 
pofe,  malade.  To  drink  out  of  a  glafs,  bcire 
dans  un  verre.  A  way  out,  une  fortie,  une 
ijfue.  To  be  out  of  the  way  (  or  abfent)  etre 
abfent,  ne  fe  trouver  pas.  To  go  out  of  the 
w  ay,  s'abfenter,  fe  cacber.  That's  out  of  my 
way,  c 'eft  une  cbofe  que  je  n'entends  pas,  ou  a 
quoi  je  ne  fuis  pas  propre.  To  afk  out  of  the 
way,  demander  trop,  furfaire.  To  bid  out  of 
the  way,  offrir  trop  peu.  To  be  out  (to  be 
miflaken)  fe  tromper,  fe  me'prendre,  errer,  *  -f 

prendre  une  choje  d gauche,  *  -f  dor.r.er  a  gauche. 
He  is  grievoufly  out,  il  fe  trompe  lourdement. 
*  To  be  out  (as  when  a  man's  memory  fails 
him  in  a  difcourfe)  n  avoir  pas  le  mot  a  dire,de- 
meurer  court,  pcrdre  le  ft!  de  for,  difcours.  It 
will  out  (he  will  never  keep  it  fecret) 
cela  lui  ecbupera,  il  ne  le  tiendi  a  pas  toujour  s 

fecret. 

Out  (as  it  is  ufed  among  printers,  when 
they  leave  out  any  matter  in  the  com  poling) 
oublie',  omis.  An  out  (fomething  thu;.  omitted  J 
un  bourdon. 

Out  of  fight,  quon  ne  voit  plus,  qui  fe 
de'robe  a  la  vue,  perdu  de  vue,  a  perte  de  vue. 
'Tis  out  iny  head,  or  'tis  out  of  my  mind, 
je  I'ai  oublie',  je  ne  m'en  fouviens  plus,  cela  m\ft 
e'ekappe  de  la  memo'irt.  P.  Out  of  light,  out  of 
mind,  P.  hors  de  vue,  bors  de  fouvenir.  *  To 
be  ought  of  tafle,  avoir  le  gout  deprave'. 
To  be  out  of  humour,  etre  de  mauvaife  bu- 
meur,  nitre  pas  de  bonne  bumeur.  J  am  fo 
much  out  of  purfe,  or  out  of  pocket,  j'ai  de- 
bourfe  tant.  To  be  out  of  flock,  n'avoir  plus 
d'une  cbofe.  He  is  out  of  tobacco,  il  n'a  plus 
de  tabac.  He  is  out  of  all,  il  na  plus  rien,  il 
a  tout  perdu.  Out  of  patience,  qui  a  perdu 
patience.  Out  of  his  wits,  qui  eft  hors  du  fan, 
qui  a  perdu  le  Jens.  Time  out  of  mind,  terns 
immemorial.  An  inftrument  out  of  tune,  un 
instrument  dc'farcorde,  difcordant,  qui  n  eft  pas 
d  accord.  *  To  be  out  of  tune,  or  out  of 
humour,  etre  de  mauvaife  humcur.  *  To  be 
out  of  tune  to  a  thing  (to  be  unfit  for  it)  nitre 
plus  propre  a  quelque  chofe.  My  hand  is  out, 
je  ne  fuis  pas  en  train,  je  ne  fuis  pas  d'hun  cur,  jc 
fuis  detraque.  To  be  out  of  charity  with  one, 
n  aimer  pas  quelquun,  avoir  quelque  animofite' 
contre  lui.  To  be  out  of  love  with  one's  felf, 
fe  de'plaire.  1  am  out  with  him  (I  have  done 
with  him,  I  have  nothing  to  fay  to  him)  il 
a  fait  a  moi  on  avee  moi,  j'ai  rompu  avec  lui. 
Out  of  hand  (forthwith)  de  la  main,  inconti- 
nent. Out  of  doubt  (doubtfully)  fans  doute, 
indubitablement.  Get  out  of  my  light,  Ctex- 
voux  de  devar.t  moi,  fortcx  dc  ma  prifencc.  Get 
you  out  of  doors,  fortex  de  ceans.  To  vanifli 
ought  of  fight,  difparo'itre.  Shut  him  out, 
fomex  lui  la  porte.  Let  him  out,  laijj'ex-le 
fcrtir,  ouvrez.  lui  la  porte. 

Out  (to  the  end,  intirely)  tout-a-fait,  juf- 
quau  bout,  jufqu'li  la  fin.  To  fmokc  a  pipe 
out,  fumer  une  pipe  entie're.  To  read  a  book 
out,  lire  un  livre  d'un  bout  a  Vautre,  le  tout 
lire.  Pray  hear  me  out,  laijez-mai,  je  vous 
prie,  acbever  mon  difcours,  altendex  que  j'aye 
tout  dit,  tcoutcx  moi  jufquau  bout,    1  Jove  to 
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hear  a  flory  out,  j'aime  <J  entendre  toute  la  fuite 
d  une  kiftoire. 

Out,  interj.  (cxpreffion  of  abhorrence  »r 
cxpulfion)  dehors,  fi,  loin  d'ici.  Out  with  him, 
qu  on  le  cbaffe,  quon  U  faffe  fortir  d'ici.  Out 
upon  him,  fo.n  de  lui.  Out  with  it  (fpeak 
it)  parkx  don:,  dites  ce  que  t  eft. 

R .  Cette  particule  fe  trouve  fouvent  <3  la  fuite 
des  verbes  Anglcis,  en  leur  ccmmuniqua'nt  fa 
fignifioation ;  commc,  to  go  out,  to  come  out, 
to  fall  out,  <fec.  V.  To  Go,  To  Come,  To 
Fall,  &c.  Elle  a  d'ailleurs  un  ufage  tout par- 
ticu/icr  &  tres  enpbatique  en  Anglois,  lots 
qua:  s'en  fert  dans  le  fens  des  pbrafes  qui 
Juivent.  Ex.  To  whip  a  child  out  of 
his  tricks,  fouetter  un  enfant jufqu'a  cc  qu  it 
fe  corrige,  lc  re'duire  d  force  de  le  fouetter. 
To  phyiick  one  out  of  his  life,  titer  quel- 
qu'un  d  force  de  me'decines. 

fTo  OUT,  v.  a.  (totu  rn  out,  to  deprive, 

to  expel)  chafer,  depouiller,  deftituer,  de'pofi'e'der. 
To  out  one  of  his  eftate,  depouiller,  de- 
pofjeder  quelquun  de  fes  biens. 

R.  Out,  in  compofition,  m®ft  commonly 
fignifies  fomething  beyond  or  more 
than  another;  and  fometimes  alfo  out- 
ward, outwardly.  Out,  cn  compofition, 
exprime  ordinairement  un  degre  deforce  ou 
d'exce/lence  au  deli  du  mot  primitif  ou 
Jimple,  &  quelquefois  auffi  I'exte'rieur  d'une 
cbofe,  ou  quelque  cbofe  qui  eft  ajoute'e. 

To  OUT-ACT,  v.  a.  (to  do  beyond)  faire 
davantage,  faire  au  dcla,  outrer. 

To  OUT-BALLANCE,  v.  a.  (to  preponde- 
rate) I'emperter,  etre  de  plus  grand  poids. 

To  OUT-BAR,  v.  a.  (uAhut  out  by  for- 
tifcation)  fertr.er  I'accis  par  des  fortifications 
en  acbors,  fermer  dehors. 

f  To  OUT-BID,  v.  a.  (to  over-power  by 
bidding  a  high  price)  encherir fur,  augment;, 

OUT-BIDDER,  f.  (one  that  out-bids)  cn- 
che'rijjeur. 

^  OUT-BIDDING,  f.  (from  to  out-bid) 
I'a&ion  d'en, bc'rir,  en^be're. 

OUT-BORN,  adj.  (foreign,  not  natural) 
e'tranger,  qui  n  ejl  pas  du  pays. 

OUT-BOUND,  adj.  (deftinated  to  a  diftant 
voyage)  charge'  ou  fete  pour  un  pays  e'loigne'. 

To  OUT-BRAVE,  v.  a.  (to  dare,  to  fcorn, 
to  defy)  braver,  affronter. 

OUT-BRAVED,  adj.  (V.  to  out-brave) 
brave,  affronte'. 

^  OUT-BRAVING,  f.  (from  to  out-brave) 
I'aclion  de  braver  ou  d' affronter. 

OUT-CASE,  f.  (an  outward  cafe)  etui  de 
dehors. 

OUT-CAST,  f.  (rcfufe)  rebut. 

Out-cast  (exile,  one  rejected  or  ex- 
pelled) banni,  exile'. 

To  OUT-CRAFT,  v.  a.  (to  excel  in  cun- 
ning) furpaffer  en  fincfife,  I'emporter  fur  quel- 
quun en  rufe,  artifice,  habilete,  ou  adreffe. 

OUT-CRY,  f.  (a  cry  or  noife)  cri,  bruit, 
vacarme,  clamcur. 

Out-cry  (a  port-fale)  une  crie'e,  une  en- 
che're,  ou  un  encan. 

To  OUF-DARE,  V.  To  Out-brave. 

To  OUT-DO,  v.  a.  (to  excel,  to  furpafe, 
to  perform  beyond  another)  rc'ujfv,  exs  faire 
mieux,  furpaffer.  He  has  quite  out- done  ine, 
il  a  beaucoup  miiux  reujft  que  moi. 

OUT-DOER,  f.  (one  that  excels)  qui  re'uf- 
fit  mieux,  qu  furpaffc. 

OUT-DOING,  f.  (from  to  out-do)  I'aBion 
de  furpaffer,  ou  dc  mieux  reuffir. 

OUT-DONE,  adj.  (V.  to  out -do)  furpaffe, 
qui  na  pas  fi  Lien  re'uffi  qu'un  autre. 

To  OUT-DRINK,  v.  a.  (to  drink  more 
than  another)  Loire  plus  qu'un  autre. 

To  OUT-DWELL,  v.  a.  (to  flay  beyond 
the  appointed  time)  tarder,  refer,  ou  demeu- 
rcr  aprls  lc  terns  marque', 

OUTED, 
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OUTED,  adj.  (from  to  out)  depouill/, 
itffaifi,  d/poff/de. 

OUTER,  adj.  (that  which  is  without,) 
it  debars,  ext/rieur.  Outer  darknefs.  Us  te- 
n/bres  de  debars. 

OUTERLY,  adv.  (towards  the  out-fide) 
en  dcbfrs. 

OUTERMOST,  adj.  (remoteft  from  the 

mid  ft)  le  plus  eloign/  du  milieu.  ' 

To  OUT-FACE,  v.  a.  (to  bear  down  with 
impudence)  foutenir  en  face,  nieren  face.  This 
is  to  out-face  the  fun  at  noon-day,  c'eft  nier 
quil  fait  jour  en  plein  midi. 

OUT -FALL,  f.  (canal,  ditch,  or  drain  to 
carry  off*  waters)  canal,  rigole,  faign/e,  tran- 
cbe'e,  f  off/  pour  V e'coulement  des  eaux. 

To  OUT-FAST  one,  v.  a.  (to  faff  longer 
than  one)  jcuner  plus  quun  autre. 

To  OUT-FLY,  v.  a.  (to  leave  behind  in 
flight)  laiffcr  loin  derrie're  foi  en  fuyant  ou  en 
•volant,  *  pre'venir,  anticiper,  e'viter. 

OUT-FORM,  f.  (external  appearance) 
F  ext/rieur,  I'apparence. 

OUT-GATE,  f.  (out-let,  paffage  out- 
ward) paffage,  iffue,  forth. 

To  OUT-GIVE,  v.  a.  (to  give  more) /«r- 
paffer  en  g/niroftt/,  dontier  plus  quun  autre. 

To  OUT-GO  one,  v.  a.  (to  go  beyond, 
to  furpafs,  to  go  fafter)  alter  plus  mite  quun 
autre,  le  devancer,  *  le  furpaffer. 

OUT-GOING,  f.  (from  to  out-go)  Faction 
dialler  ph.;  mite,  ou  de  devancer. 

Out-going  (a  way  out)  iffue,  foi -tie. 

OUT-GONE,  adj.  (V.  to  out-go)  devance. 

To  OUT-GROW,  v.  a.  (to  grow  too  great 
or  too  old  for  any  thing)  devenir  trop  grand  ou 
trop  ag/  pour  que/que  chafe,  crottre  trop. 

OUT-GUARD,  f.  (advanced  guard)  garde 
avancee. 

OUT-HOUSE,  f.  de'pendancc  cTune  granie 
maifoi:,  un  bdtiment  qui  en  depend,  itn  appentis. 

To  OUT-JEER,  or  Out-jeft,  v.  a.  (to  over- 
power by  jeiling)  railler  queljuun  jufqua  lui 
fcrmer  la  boucbe,  le  pouJJ'cr  a  bout,  Femportcr  fur 
lui  en  fait  de  raillerie. 

^  OUT-JEERED,  adj.  (V.  to  out-jeer)  povffe 
a  bout  en  fait  de  raillerie. 

OUT-JEERING,  f.  (from  to  out-jcer)  Fac- 
tion de  pcujfer  a  bout  par  la  raillerie. 

OUT-JUTTING,  adj.  (that  juts  out)  qui 
eji  bors  d'eeuire,  ou  en  [aillie,  qui  avance. 
An  out-jutting  wall,  une  muraille  qui  ejl  tors 
d  ceuvie,  ou  er.  f aillie. 

To  OUT-KNAVE,  v.  a.  (to  furpafs  in 
knavery)  fuipaffer  en  fripor,nerie,  etre  plus 
ccquin  quun  autre. 

OUT-LANDLSH,  adj.  (foreign)  e'tranger, 
qui  eft  d'un  autre  pays.  Out-landiih  people, 
dis  e'trangcrs.  An  out-landifh  man  or  woman, 
un  e'tranger,  une  etrang/re.  Out-landifh  lik/, 
en  etranger,  comme  un  e'tranger. 

To  OUT-LAST,  v.  a.  (to  lad  longer) 
dwer  dai-antatrc. 

OUT-LAW,  f.  (a  pcrfon  deprived  of  the 
benefit  of  the  law,  and  out  of  the  king's  pro- 
tection) ur.  profit,  qui  eft  d'ebu  de  la  pro- 
t  (Hon  des  loix  &  du  prince. 

To  OUT-LAW,  v.  a.  (to  deprive  of  the 
benefit  of  the  law)  prfcrire,  ou  cor.damntr  par 
antumaee. 

OUT-LA  WED,  adj.  (V.  to  outlaw)  pro- 
fcrit,  de'ebu  de  la  protection  de  lotx,  condamne, 
ou  iu^e'par  contvmace. 

OUT-LA  WRY,  f.  (a  decree  by  which 
any  m..n  it  deprived  of  the  protection  of  the 
law)  prescription,  condemnation  par  ccntumace. 

•  OUT-LEAP,  f.  ({ally,  flight,  efcape) 
faillie,  e'ebappe'e. 

To  OUT-LEAP,  v.  a.  (to  pafs  by  leaping) 
fauter  plus  loin,  fancbir  en  fautar.t. 

To  OUT-LEARN  another,  v.  a.  (to 
learn  fader  than  another)  opprendre  plus 
yu'un  autre,  faire  plus  de  prcgrU  que  lui  dan: 
fes  etudes. 
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OUT-LET,  f.  (egrefs,  paffage  of  egrefs) 
paffage,  fortie,  iffue. 

OUT-LINE,  f.  (contour,  line  by  which 
any  figure  is  delineated)  contour,  ligne  de  dehors, 
ou  exte'rieure.  The  out-lines  of  a  picture,  les 
traits  ext/rieurs  d'un  portrait,  les  contours,  le 
Jimple  trait,  les  premiers  liv/amens. 

To  OUT-LIVE,  v.  a.  &  n.  (to  live  longer, 
to  fn  rvive)  furvivre,vivredavantage  quun  autre. 

OUT-LIVER,  f.  (a  furviver  or  furvivor) 
furvivant,  celui  qui  furvit, 

OUT- LIVING,  f.  {from  to  out-live)  furvivre. 

To  OUT-LOOK,  v.  a.  (to  face  down,  to 
brow-beat)  fouter.ir  en  face,  braver. 

To  OUT-LUSTRE,  v.  a.  (to  excel  in 
brightnefs)  furpaffer  en  eclat,  effacer. 

OUT-LYING,  adj.  (removed  from  fome- 
thing  elfe)  eloign/,  qui  neft  pas  dans  Vordre 
nature!. 

To  OUT-MARCH,  v.  a.  (to  leave  behind 
in  the  march )  devancer. 

OUTMOST,  adj.  (remoteft  from  the  mid- 
dle) qui  eft  le  plus  en  dehors,  ou  le  plus  a-vance. 

To  OUT  NUMBER,  v.  a.  (to  exceed  in 
number)  furpaffer  en  nombre. 

To  OUT-P  ACE,  v.  a.  (to  out-go,  to  leave 
behind)  laiffer  derrie're,  devancer. 

OUT-PARISH,  f.  (pariffi  lying  in  the 
fuburbs)  patoijft  dar.s  les  fauxbourgs. 

OUT-PART,  f.  (part  removed  from  the 
center)  portie  eloign/e. 

D.  OU T-PARTERS,  f.  pi.  (a  kind  of  thieves 
in  Scotland)  ce tains  voleurs  ou  bandits  d'Ecoffe. 

OUT-PENSIONER,  f.  (one  that  is  not 
boarded  in  the  houfe,  but  has  money  for  his 
biard  out)  extcrne.  The  out-penfioners  of 
Chelfea  hofpital,  les  externes  des  invalides  de 
Cbelfea. 

To  OUT-PRIZE,  v.  a.  (to  exceed  in  the 
value  fet  upon  it)  eftimer  trop,  prijer  trop  haul. 

OUTRAGE,  f.  (injury)  outrage,  affront, 
injure  atroce. 

Outrage  (violence,  cruelty)  avanie,  cru- 
aute,  "violence,  d/cba'inement.  'i  he  outrages  of 
war,  les  cruaute's  ou  violences  de  la  guerre. 

To  OUTRAGE,  v.  a.  (to  injure  violently 
or  contumehoufly)  outrager,  faire  outrage. 

OUTRAGEOUS,  adj.  (abulivc,  injurious) 
outrageux,  outrageant,  injurieux. 

Outrageous  (cruel,  fierce,  violent)  -vio- 
lent, furieux,  cruel,  qui  ufe  de  violence. 

An  Outrageous  ( or  dangerous)  miftake, 
une  errcur  dangereufe. 

OUTRAGEOUSLY,  adv.  (injuripnfly) 
outrageukment,  injurieufement. 

Outrageously  (fiercely,  violently)  fu- 
tievftment,  avec  violence. 

OUTRAGEOUSNESS,  f.  (violence,  cru- 
elty) violence,  furcur,  cruaute. 

OUTREMARIN,  or  Ultramarine,  f.  (the 
fineft  fort  of  blue)  outremer,  deFaz.ur. 

To  OUT-REACH,  v.  a.  (to  go  beyond) 
aller  au  dela. 

To  OUT-RIDE,  v.  a.  (to  pafs  by  riding) 
devancer  a  cheval,  piquer  mieux  quun  autre, 
aller  plus  vite. 

OUT-RIDERS,  pi.  f.  (bailiffs-errant,  em- 
ployed by  the  fheriffs,  or  their  deputies)  Jer- 
gens  que  les  fh/riffs  cmployent. 

OUTRIGHT,  adv.  (forthwith,  completely) 
d'aiord,  fur  le  cbamp,  de  la  main.  To  laugh 
out-right,  /clatter  de  rire,  rite  a  gorge  d/ploy/e. 

OUT-RODE,  f.  (excurfion)  excurfon. 

To  OUT-ROOT,  v.  a.  (to  extirpate,  to 
eradicate)  extirpcr,  de'raciner. 

OUT-RUN,  adj.  (V.  to  out-run)  devance, 
qui  s'eft  laifj'e devancer  a  la  courfe. 

To  OUT-RUN,  v.  a.  (to  leave  behind  in 
running)  courir  mieux  quun  autre,  le  devancer 
a  la  courfe,  aller  plus  vite  que  lui.  *  -j-  To  out- 
run the  conffable  (to  run  out  in  expences, 
*  +  manger  fan  ble  en  berbe  ou  en  vcrd,  de- 
penfer  fen  lien  par  avance.  *  To  out-run 
one's  method  (to  go  farther  than  one's  me- 
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thod  led  one)  paffer  les  bornes  qu'on  s'e'toit  pre- 
fcrites,  s\'cbopper  au  dela  de  fa  metbode. 
^  OUT-RUNNING,   f.  (from  to  out-run) 
Faction  de  courir  mieux  quun  autre,  ou  de  le 
devancer  a  la  courfe. 

To  OUT-SA1L,  v.  a.  (to  fail  falter)  aller 
mieux  a  la  voile,  navi  truer  plus  vite. 

To  OUT-SCORN,  v.  a.  (to  bear  down  by 
contempt,  to  defpife)  m'prifer,  braver. 

To  OUT-SELL,  v.  a.  (to  fell  at  a  higher 
price  than  another)  vendre  trop  cher. 
^  To  OUT-SHINE,  v.  a.  (to  excel  in  luftre) 
etre  plus  brillant,  furpaffer  en  fplendeur,  obfeur- 
cir,  effacer. 

To  OUT-SHOOT,  v.  a.  (to  fhoot  beyond) 
tit  er  plus  loin. 

_  OUT-SIDE,  f.  (the  outward  part)  le  debus 
d'une  cbcfe,  V  ext/rieur,  la  partie  exte'rieure. 
'I  he  out-fide  of  a  coat,  le  dehors  d'  un  juftau- 
corps. 

*  Out-side  (appearance)  *  dehors,  cxte'ri- 
eur,  epparence.  The  out -fide  of  an  action, 
le  dehors  d'une  action.  To  affect  a  grave  out- 
fide,  affecier  un  ext/rieur  grave. 

I  Out-side  (the  utmoft)  le  plus.  This 
is  the  out-fide  of  his  demand,  c\Ji  tout  ce 
qui!  demav.de.  It  is  the  out-fide,  ceft  tout  aupius. 

To  OUT-SLEEP,  v.  a.  (to  fleep  beyond) 
dormir  trop  tard,  dormir  au  dela  de. 

To  OUT-SPREAD,  v.  a.  (to  extend,  to 
diftufe)  r/pandre,  e'irndre. 

To  OUT-STAND,  v.  a.  V.  To  Withftand. 

ToOut-stand,  v.  n.  (toproject  out)avan- 
cer,  faiilir,  deborder. 

OUT-STANDING,  f.  (projectiue  in  ar- 
chitecture)^;'//'?, ou  avance. 

To  OUT-STARE,  V.  To  Out-face. 

OUT-STREET,  f.  (itreet  in  the  extre- 
mities of  a  town)  rue  de  fauxbourg,  rue  prls  de 
la  campagne. 

To  OUT-STRETCH,  v.  a.  (to  extend,  to 
fpread  out)  e'tendre.  — 

To  OUT-STRIP,  v.  a.  (to  out-run)  de- 
vaneer,  aller  plus  vite. 

*  To  Out-strip  (to  furpafs)  devancer, 
furpaffer,  avoir  Favar.tagc  fur. 

OUT-STRIPPED,  or  Out-ftript,  adj.  (V. 
to  out-ftrip)  devance',  CSV. 

ToOUT-SWEaR,  v.  a.  (to  fwear  better 
than  another,  to  over-power  by  fwearin[) 
jurer  plus  qu  un  autre,  Femporter  a  force  de 
juremens. 

To  OUT-TALK,  or  Out-tongue,  v.  a. 
(to  over-power  by  talk)  accabler  a  force  de 
parlcr. 

To  OUT  -VALUE,  v.  a.  (to  tranfeend  in 
price)  exce'der  en  valeur. 

To  OUT- VIE,  v.  a.  (to  exceed,  to  furpaii) 
exceller,  furpaffer. 

To  OUT-VOICE,  v.  a.  (to  out-roar,  to 
exceed  in  clamour)  crier  plus  fort  quun  autre, 
To  out-voice  another,  avoir  medleure  vo'-.x 
qu'un  autre. 

OUT-VOICED,  adj.  (V.  to  out-voice)  qui 
n  a  pas  ft  btrne  vi  ix. 

To  OUT-WALK  one,  v.  a.  (to  tire  one 
with  walking,  to  walk  better)  lafjtr  qucljuun 
a  force  de  marcher,  n.aicber  mieux  que  lui.  I 
fhall  out-walk  you,  je  vous  lafjerai. 

OUT-WALKED,  adj.  (V.  to  out-walk) 
lafje,  qui  ne  marche  pas  ft  bicn. 

OUT-WALL,  1.  (outward  part  of  a  build- 
ng)  un  cor.tre-mur,  ou  avant-mv.r. 

OUTWARD,  adj.  (external,  adventitious) 
ext/rieur,  de  dehors,  fuperftciel.  An  outward 
friendihip,  une  amitie  exte'rieure,  un  dehors 
d'amitie.  In  outward  apptarance,  ext/ricurt- 
rr.ent,  apparemment,  a  F  exteritur.  The  out- 
w.ird  law  (in  oppofition  to  the  laws  of  nature) 
les  loix  humaines.  An  outward  court,  une 
avant-cour.  An  outward  (hew  (or  pretence) 
mine,  femblant.  Anoutwaid  fiitw  'parade  or 
orientation)  montrr,  parade,  oftentaticn. 

OUTWARD,  adv.  (on  the  out- fide)  au  de- 
hors. 


OWL 

hit  :.  The  mourning  it  but  outward,  It  deuil 
tt'cfl  qu  au  dehors.  *  To  laugh  but  from  the 
teeth  outward  (to  make  fair  RieW  of  laughter) 
tie  rire  que  du  bout  des  le'vra,  rire  d'un  ris 
force. 

Outward  (to  foreign  parts)  £.v.  A  {hip 
outward-bound,  un  r.avire  fret/  four  quclque 
pays  c'trar.ger. 

OUTWARDLY,  adv.  (on  the  out- fide) 
au  dehors,  cxte'rieurement. 

*  Outwardly  (in  outward  appearance) 
cxt/rieuremcnt,  <5  I'exte'riei/r,  etpparemment. 

To  OUT-WEAR,  v.  a.  (to  pal's  tedioufly) 
pfijjer  avee  ennui. 

Td  OUT-WEIGH,  v.  a.  (to  exceed  in 
weight)  pefer  davantage,  emporier  la  balance, 
I  exporter  fur. 

OUT- WEIGHED,  adj.  (V.  to  out-wcigh) 
qui  pe'fe  moins. 

OUT-WITTED,  adj.  (cheated,  overcome 
by  ftratagem)  qui  a  du  deffous,  attrape. 

'  OUT-WORK,  f.  (the  parts  of  a  fortifica- 
tion next  to  the  enemy)  un  dehors.  The 
out-works  of  a  place,  les  dehors  d'une  place. 

OUT-WORN,  adj.  (confumed  or  deftroyed 
by  ufe)  ufe,  de'truit,  tout  ufe. 

To  OUT-WORTH,  v.  a.  (to  excel  in 
value)  valoir  tnieux,  furpaffer  cn  valeur. 

To  OUT-WREST,  v.  a.  (to  extort  by 
violence)  arrachcr  par  •violence,  extorquer. 

OUZE,  f.  (moift  ground)  terrc  bumide  ou 
#i3re'cjgeuft. 

Ooze  (miry  fedge)  forte  de glayeul. 

OUZEL,  V.  Oufel. 

OUZY,  adj.  (from  ouze)  bumide,  rr.are'ca- 
geux. 

O  W 

To  OWE,  v.  a.  (to  be  in  debt)  devoir. 
To  owe  money,  devoir  de  I'argent.  He  owes 
more  than  he  is  worth,  il  doit  plus  qu'il  na. 
He  owes  every  body,  ;/  doit  au  tiers  {£?  au 
quart.  I  owe  my  life  to  you,  je  vous  dois  la 
vie,  ou  je  vous  fuis  redevable  de  tna  via.  A 
debt  we  ow«,  dette  pajf.ve.  I  owe  him  a 
good  turn,  je  lui  ai  de  1' obligation,  je  lui  fuis 
redevable.  *  ■{•  To  owe  one  no  good-will,  or  to 
owe  him  a  fpite  (to  have  a  grudge  againft 
him)  *  ■f"  avoir  une  dent  de  lait  contre  quel- 
qu  un-,  lui  en  vouloir. 

To  Owe  (to  be  obliged  to  do  any  thing; 
V.  ought)  etre  oblige,  litre  dans  Vobligation, 
devoir. 

OWING,  f.  (from  to  owe)  I 'atlion  de  de- 
voir. 

OWING,  adj.  (what  is  due)  du,  quon 
doit.  A  great  deal  of  money  is  owing  to  me, 
cn  me  doit,  ou  il  m'eft  du  bcaucoup  d 'argent.  To 
pay  what  is  owing,  payer  ce  que  Von  doit.  A 
debt  owing  to  u-s,  detlc  aQive. 

Owing  (imputable  to)  qui  doit  s'attribuer  a, 
qui  fe  doit  a.  Thefe  advantages  are  owing  to 
their  own  courage,  ces  avantages  font  les  effcts 
ou  les  fruits  de  leur  courage. 

OWL,  f.  (a  night-bird)  cbouctte,  oifcau  dc 
nuit. 

Owl  (the  great  owl)  hibou,  chahuant,  ou 
chathuant.  *  f  To  make  an  owl  (or  a  fool) 
•of  one,  Je  moquer,  fejouer  de  quelquun. 

Owl-eyed,  adj.  (whofe  eyes  cannot  bear 
light)  qui  a  des  yeux  de  chathuant,  dont  les 
yeux  nefaurmcnt  fouffrir  lalumi/re. 
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Owr.-LICHT,  f.  (the  dufk  of  the  even- 
ing) I'ntrc-cbicn  &  loupthle  crepufcule  du  foir. 

OWLER,  f.  (one  that  exports  wool  con- 
trary to  law  ;  faid  likewife  of  other  fmugglers, 
trom  the  necellity  of  carrying  on  their  trade 
by  night)  contre'bandier,  celui  qui  tranfporte,  ou 
qui  fait  fortir  de  la  laine  bars  d'  Angltterre  con- 
tre  les  loix. 

OWLET,  V.  Owl. 

OWLING,     f.   (V.   owler)  transport  ou 

for  tie  des  laines  contre  les  loix. 

OWN,  adj.  (the  thing  owned  by  or  belonging 
to  one)  propre.  He  writ  it  with  his  own  hand, 
il  Pe'crivit  de  fa  propre  main.  As  my  own 
brother,  commc  men  propre  fre're.  Of  his  own 
accord,  de  fon  propre  mowvement,  ou  dc  lui- 
meme, 

R.  Own  muft  fometimcs  be  left  out  in 
French,  ^uelquefois  Own  n'eft  pas  ex- 
prime  en  Francois,  Ex.  My  own  felf, 
moi-meme.  Our  Own  felves,  nous-memcs. 
Your  own  felves,  vous -mimes.  'Tis  in 
your  own  choice,  c'efl  a  votre  cboix.  'Tis 
his  own  fault,  e'eft  fa  faute.  You  don't 
know  your,  ©wn  mind,  vous  ne  favex  ce 
que  vous  voulex.  To  be  one's  own  man, 
etre  a  foi,  etre  en  liberie',  ne  dependre  de 
perfonne.  At  his  own  hcufe,  cbez,  lui, 
dans  fa  maijon.  My  own,  ce  qui  eft  a 
moi,  le  mien.  *  He  has  nothing  of  his 
own,  il  na  rien  a  lui.  Every  one  likes 
his  ow  n  belt,  cbaqu'un  aime  le  fien  pr/fe- 
rablemcnt  a  tout  autre.  To  nuke  one 
one's  own  (to  make  lure  of  him)  gagner 
quelquun.  I  told  him  his  own,  je  lui  ai 
dit  Jes  v/rites. 

To  OWN,  v.  a.  (to  confider  sr  acknow- 
ledge) ai'ouer,  confefj'er,  reconnoitre.  To  own 
one's  crime,  avouer,  confefj'er  fon  crime.  His 
father  would  never  ow  n  him  for  a  ten,  Jon 
pe're  ne  Va  jamais  voulu  avouer,  ou  reconnoitre 
pour  fon  fils. 

To  Own  (to  claim  orchallengeas  one's  own) 
s'attribuer,  s' 'approprier,  recldmcr,  adopter. 

To  Own  (to  poffefs)  jouir,  etre  en  poffeffion, 
etre  propric'taire.  Who  owns  that  houle  ?  a 
qui  eft  cette  maijon  ?  qui  en  eft  le  propric'taire  ? 

OWNED,  adj.  (V.  to  own)  avoue,  con- 
fejje',  reconnu,  & c. 

OWNER,  f.  (one  to  whom  any  thing 
belongs)  propric'taire,  celui  ou  celle  qui  pof- 
f'de  en  propre,  ou  bien,  un  int/reffe,  une  intc- 
rcjjr'e. 

OWNERSHIP,  f.  (property,  rightful  pof- 
felTion)  probrie'te'. 

OWNING,  f.  (from  to  own)  avtu,  aclion 
d'avouer,  (Sc. 

OWRE,  f.  (a  wild  bcaft)/orr*  de  betefau- 
va%e. 

OWSE,  V.  Oufe. 

OWSEL,  V.  Oufel. 

OWZE,  V.  Ouze. 

OWZY,  V.  Ouzy. 

O  X 

OX,  f.  Oxen,  pi.  (the  general  name  for 

black  cattle;  a  caftrated  bull)  un  bct-uf.  A 
fea-ox,  un  bceuf  marin.  Ox-cheek,  macboi'e 
de  bceuf.  Oxhoufe,  or  ox-flail,  _*«  /table  a 
bceuf  s. 

Ox-banje,  f.  (a  plant)  mtr t  aux  leafs. 
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Ox-eye,  f.  (an  herb)  ceil  de  bceuf. 
Ox-fly,  f.  (  afly  that  fallens  on  black  cot- 
tie)  taon,  efpece  de  moucbe. 

Ox-gang,  f.  (twenty  acres  of  land)  mei 
fure  de  vingt  arpens  de  terre,  autant  de  terre 
qu'un  bceuf  pcut  labourer. 

Ox-tongue,  f.  (an  herb)  buglofe. 
OXYCRATE,  f.'  (a  mixture  of  fair  wa- 
iter and  vinegar)  oxycrat. 

OXYGON,  f.  (a  triangle  of  three  acute 
angles)  triangle  qui  a  les  trois  angles  aigus. 

OXYMEL,  f.  (a  potion  or  fyrup  made  • 
honey  and  vinegar)  oxymel. 

O  Y 

OYER,  f.  Ex.  Oyer  and  terminer  (a  com- 
miffion  granted  by  the  king  to  fome  eminent 
perlons,  for  the  hearing  and  determining  one 
or  more  caufes)  commiffhn  particulh're  du  rot 
pour  juger  certaines  caufes,  &  en  particular  les 
crimine/les.  A  juftice  of  oyer  and  terminer, 
un  juge  d/l/gue  pour  juger  des  caufes  en  vertu  de 
cette  commijjion. 

OYES,  or  Hear  ye  (from  the  French  oyer, ; 
a  word  ufed  by  the  criers,  as  well  in  counsas 
ellewhere,  when  they  make  proclamation  of 
any  thing)  ceft  le  mot  dont  fe  fervent  les  cri- 
eurs  tant  dans  les  cours  de  juftice  qu'ailleurs,  lors 
qu'ils  vont  crier  quelque  chofe. 

OYL,  or  Oil,  f.  (the  juice  of  olives  ex- 
prelVed)  buile,  de  I'buile.  Pure  olive-oyl, 
bu\lt  vierge.  The  holy  oyl  ufed  in  the 
church  ot  Rome,  les  faintes  builes.  To 
throw  oyl  into  the  fire,  jetter  de  I'buile  au 
feu,  allumer  la  colere  des  gens  qui  font  en  querel- 
le,  *  -J-  mettre  le  feu  aux  eioupfis.  *  \  He 
could  get  oyl  out  of  a  flint,  il  ti/eroit  de  Vhu.  V 
d'un  rocber,  il  tireroit  de  I'argent  de  I  bonime  au 
monde  le  plus  avare  cix  le  plus  tenant. 

Oyl  (any  unftuous  thin  matter)  buile. 
Oyl  of  rofes,  huile-rofat. 

Oyl-bottle,  f.  (a  cruet  for  oyl)  bou- 
teille  a  buile. 

Oyl-case,  f.  (a  waxed  or  oyled  cloth) 
toile  cire'e. 

Oyl-man,  f.  (one  who  trades  in  oyl)  hu:- 
lier,  ou  vendeur  d'huile. 

To  OYL,  v.  a.  (to  fmear  with  oyl)  builer, 
OYLED,  adj.  (V.  to  oyl)  buile.  «fShe 
has  her  tongue  well  oyled,  tile  a  la  langue 
bien  penduc,  elie  caufe  bien,  *  -J-  ceft  un  bee  qui 
na  pas  la  pr'pie. 

OYL1NESS,  f.  (the  being  oyly,  unftuouf- 
nefs,  greafinefs)  qualite  builcufe,  buile,  graijfe. 

OYLY,  adj.  (confilling  of  ay),  fat,  grealy) 
d'buile,  onflueux,  buileux,  ole'agineux  ,  gras. 
Oyly  urine,  urine  buileufe.  Oyly  wine,  du 
vin  gras.  An  oyly  tongue,  une  langue  bkn 
pendue. 

OYSTER,  f.  (a  fort  of  fhell-fifh)  buitre, 
An  oyfter-lhcll,  ur.e  e'caillc  d'huine. 

An  Oyster-man,  Oyfter-woman,  «rOyf- 
tcr-wench,  f.  (one  whofe  bufmefs  is  to  fell 
oyfters)  un  vendeur  ou  une  vendcufe  d'ecaiiies. 

O  Z- 

OZ^LNA,  f.  (an  ulcer  in  the  infide  of 
the  noftrils)  ulcere  qui  vient  dans  les  narines. 

OZIER,  or  Ofier,  f.  (a  tree  of  the  willow 
kind)  ofur,  ou  ozier.   The  ozier-w  Uhyj  l'oxicr- 
franc,  ou  franc- cficr. 


P. 
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PS.   (a  labial  confonant,   the  fixteenth 
j  letter  of  the  alphabet)  P. 

P  A 

PABULAR,  or  Pabulous,  adj.  (alimental, 
affording  food  )  alt  merit  tux,  qui  noun  it. 

PABULATION,  f.  (the  aft  of  feeding  or 
procuring  provender)  Vaclion  de  nourrir,  ou  de 
procurer  de  la  nourriture. 

PABULUM,  f.  (in  phyfick,  is  the  food  or 
aliment  of  difeafes)  la  future,  ce  qui  nourrit 
ou  augmcnte  la  maladie. 

PACE,  f.  (ftep)  pas.  A  common  or  geome- 
trical pace,  un  pas  commun,  ou  ge'ome'trique. 

Pace  (rate  in  going,  gait) pas,  train.  To 
go  a  great  pace,  marcher  a  grands  pas,  aller 
vite,  faire  diligence,  fe  hater,  fe  de'pecher.  To 
go  a  floV  puce,  marcher  a  pas  ler.ts,  ou  d'urt 
pas  lent,  mnrctcr  lentcmcnt.  To  mend  one's 
pace,  doubier,  ou  hater  le  pas.  A  horfe  that 
goes  a  good  pace,  ur.  cheval  qui  fa  Lien  le  pas, 
qui  a  un  bon  train,  qui  <va  bon  train.  To  keep 
always  one  pace,  aller  toujeurs  le  meme  train. 
To  keep  pace  with  one  (to  go  as  faft  he) 
tenir  pie  a  quelquun.  *  The  other  defign 
kept  equ.il  pace  with  it,  V autre  deffein  avan- 
ciit  en  meme  terns,  ou  on  poujfoit  en  meme  terns 
I' autre  deffein.  He  made  his  tranflation  keep 
pace  with  the  original,  il  a  bien  rendu  fon  ori- 
ginal, fa  traduction  eft  fort  fidellc. 

A  Pace  (or  herd)  of  afies,  un  triupeau 
d^anes. 

To  PACE,  v.  n.  (to  move  on  flowly; 
fpoken  of  a  man  or  horfe)  aller  le  pas,  aller 
doucement. 

To  Pace,  v.  a.  (to  me.ifure  by  ftcps) 
mefurer  en  fefai  t  des  pas. 

To  Pace  (to  direct,  to  go)  diriger,  faire 
filler. 

PACER,  f.  (a  horfe  that  paces)  cheval 
qui  va  le  pas. 

PACIFICATION,  f.  (the  adl  of  making 
peace)  pacification,  retablifjement  de  la  paix. 

PACIFICATOR,  f.  ^peace-maker)  le  pa- 
cificateur,  le  mediateur,  celui  qui  procure  la 
paix. 

P  ACIFICATORY,  or  Pacifick,  adj.  (tend- 
ing fo  make  peace,  mild,  gentle)  qui  tend  a 
faire  la  faix,  pacifique,  doux,  paifihle.  *  The 
pacifick  (or  louth)  fea,  la  mer  j.acifique,  ou  la 
mer  du  fud. 

PACIFIED,  V.  Pacifyed. 

PACIFIER,  f.  (one  who  pacifies)  pacifi. 
tateur. 

To  PACIFY,  v.  a.  (to  quiet,  to  appeafc) 
facifier,  appaifer. 

PACIFYED,  adj.  (V.  to  pacify)  pacific',  ap- 
faifr'. 

PACIFYING,  f.  (from  to  pacify)  V  ac- 
tion d  appaifer,  ou  de  pacifier, 

PACING,  f.  (from  to  pace)  pas,  Vaclion 
t  aller  au  pau 

PACK,   f.  (bale,  a  large  bundle  of  any 
thing  tied  up  for  carriage)   balle,    ou  balot, 
(barge-     A  pack  of  wool,  un  balot  de  /awe. 
TOME  II. 
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*  Pack  (a  number  of  people  confederated 
in  any  bad  defign  or  practice)  un  tas,  une 
bande,  une  troupe.  A  pack  of  knaves,  un  tas, 
ou  une  bande  de  fce'le'i  ats. 

A  Pack  (a  due  number)  of  cards,  un  jeu 
de  cartes. 

A  Pack  (or  cry)  of  hounds,  une  mcute  de 
cbiens. 

A  Pack  of  troubles,  V.  Peck. 

Pack-cloth,  f.  (cloth  in  which  goods  are 
tied  up)  ferpilie're. 

Pack-horse,  f.  (a  horfe  employed  in 
carrying  goods)  cheval  de  bat,  de  fomme,  ou  de 
charge. 

Pack-needle,  f.  (a  needle  ufed  for 
packing)  aiguille  a  emballer. 

Pack-saddle,  f.  (a  faddle  on  which 
burdens  are  laid)  bat.  To  put  on  the  pack- 
faddle,  mettre  le  bat,  bdter. 

Pack-thread,  f.  (ftrong  thread  ufed  in 
packing)  ficelle. 

To  PACK,  or  Pack  up,  v.  a.  (to  bind  up 
for  carriage)  emballer,  empaqueter.  *  \  To 
pack  up  one's  tools,  or  to  pack  away, 
f  plier  bagage,  \  de'eamper,  faire,  ou  trouffer 
fon  paquet. 

To  Pack  (to  fend  away  in  a  hurry)  ren- 

voyer,  envoyer  a  la  hate. 

*  To  Pack  (to  unite  picked  perfons  in 
fome  bad  defign)  ajf  mbkr  des  pcrfonnes  choifies 
pour  quelque  mauvais  deffein,  *  To  pack  a 
houfe  or  commons,  faire  une  chambre  des 
communes  contre  les  droits  d'une  e'/eclion  librc, 
n'y  faire  entrcr  que  des  gens  gagn  s  &  devoue's 
aux  interets  de  la  cour.  *  To  pack  a  jury, 
faire  un  cboix  partial  des  jure's,  choifir  des  jure's 
gagrre's,  ou  corrompus. 

*  To  Pack  the  cards  (to  order  them  fo  that 
one  may  know  how  they  lie)  faire  le  pate'  en 
melant  les  cartes. 

To  Pack,  v.  n.  (to  go  oft' in  a  hurry)  s'en 
aller,  fe  retirer  promptemcnt,  de'eamper.  *  +  To 
pack  off  (vto  die)  plier  bagage,  mourir. 

PACKER,  f.  (one  who  binds  up  bales  for 
carriage)  un  emballeur. 

PACKET,  f.  (a  bundle)  un  paquet.  A 
packet  of  letters,  un  paquet  de  lettres.  A 
packet  of  goods,  un  paquet,  ou  un  balot  de 
marchandifes. 

Packet-boat,  f.  (a  fmall  veffel  to  carry 
letters)  un  paquet-bot. 

To  PACKET,  v.  a.  (to  bind  up  in  parcels) 
mettre  en  paqucls,  empaqucter. 

PACKING  UP,  1".  (from  to  pack)  VaBior. 
d'emba/ler,  d'empuquetcr,  C-fc.  f  *  A  packing 
au  ay,  Vaclion  de  plier  bagage,  de  decamper,  de 
faire,  ou  de  troufjer  fon  paquet.  Get  thee  pack- 
ing, plie  bagage,  trouffe  ton  paquet.  *  \  To  fend 
one  packing,  envoyer  paltre  quelquun,  Venvcyer 
promener.  *  -\  He  has  fent  him  packing  Iroin 
his  fervice,  il  Va  renvoye  avec  fon  fac  Cjf  fe: 
quillet. 

Packing-whites,  f.  pi.  (a  kind  of  cloth 
to  pack  with)  carpcttes. 

PACKTUP,  adj.  (V.  to  pack,  or  pack  up) 
emballe',  empaquetc',  (jc\ 
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PACT,  or  Paction,  f.  (contract, "bargain, 
covenant)  pafle,  paclion,  accord,  convei •  tion. 

PACTITIOUS,  adj.  (according  to  pad)  done 
on  efi  cenvenu,  arrite'. 

PAD,  f.  (  a  roll  or  little  culhion  fluffed  with 
flocks,  cotton,  &c.)  bouriet,  ccuffinet.  She 
makes  up  her  fhape  with  pads,  ellc  reme'die  aux 
defauts  de  fa  taille  avec  des  bourlcts.  A  pad  for 
a  clofe-ftool,  bouriet  de  chaife  perce'e.  Pad  for 
a  horfe  to  carry  a  portmantle,  couffinet  de  che- 
val pour  porter  une  valife.  A  pad  of  ftraw, 
unlit  de  paille. 

Pad,  or  Pad-nag  (a  nag  that  goes  eafy) 
un  cheval  qui  va  V amble,  une  haquene'e. 

Pad  (the  road,  afoot-path)  un  fentier,  un 
chemin  battu. 

Pad  (to  fluff  chairs,  the  infides  of  coaches, 
Sec.)  matelas. 

Pad-lock,  V.  Padlock. 

Foot-pad,  f.  (a  robber  that  infefts  the 
roads  on  foot)  un  voleur  a  pie,  voleur  de  grand 
chemin  qui  vole  a  pi  J  les  gens. 

*  -j-  Tongue-pad,  f.  (a  great  talker} 
bomme,  ou  femme  qui  a  la  langue  bien  pendue. 

To  PAD,  v.  a.  (to  ltuff  with  pads)  mate-- 
lafifer. 

To  Pad  (to  ftuft  with  flock;)  bourrer,  gar- 
nir  su  remplir  de  hour  re. 

To  Pad  (to  beat  a  way  fmooth  and  level} 
battre  ou  applanir  un  chemin. 

To  Pad,  v.  n.  (to  rob  upon  the  road)  voltr 
fur  le  grand  chemin. 

To  Pad  (to  travel  gently)  aller  ou  voyager 
doucement. 

PADDED,  adj.  (V.  to  pad)  matehfj/, 
bourre,  qui  ejl  garni  de  bourte.  She  is  padded, 
ellc  parte  des  bourlets. 

PADDER,  f.  V.  Foot-pad  fous  Pad. 

PADDING,  f.  (from  to  pad)  VaRion  dz 
voler  fur  le  grand  chemin,  £if  c. 

PADDLE,  f.  (a  fhort  but  broad  oar  ufei 
by  the  Indians)  rame  courte  fsf  large. 

To  PADDLE,  v.  n.  (to  row  with  a  paddle) 
ramer. 

To  Paddle  (to  play  in  the  dirt) patrouiller 
dans  la  boue. 

PADDLING,  f.  (from  to  paddle)  Vaclion  de 
ramer,  Vaclion  de  patrouiller. 

PADDOCK,  f.  (a  great  toad)  un  crapaut, 
un  gros  crapaut. 

Paddock,  or  Paddock-courfc  (in  a  park, 
a  place  paled  in  very  narrow  on  both  fides, 
lor  hounds  or  greyhounds  to  run  matches) 
lieu  ferine  dans  un  pare  ou  Von  cxnce  les  tbiens  i 
la  cbafjc  du  ccif,  ou  du  daim. 

P.ADELION,  f.  (an  herb)  pas  de  lion. 

PADLSOY,  I.  (a  fort  ot  lilk  fluff") poud.-frt. 

PADLOCK,  i.  (a  kind  of  lock)  un  .adm'at. 

To  PADLOCK,  v.  a.  (to  f.ilkn  with  S 
padlock  )  eadenaetr,  mettre  un  caderat. 

PADLOCK  I'D,  adj.  (V.  to  padlock)  ca- 
de* lie. 

D.  PADY,  f.  (rice  in  the  hurt.)  ril  qn 
ncjipai  emortde'. 

PAEAN,  or  Pcan,  f.  (a  hymn  or  fong  of 
triumph  to  Apollo)  cha-.t  d:  trtomphc. 

Yt(  PAGAN; 
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PAGAN,  f.  (a  heathen)  uti  faun,  untpa'i- 
<nne. 

PAGAN,  adj.  (belonging  to  a  heathen) 
pa'i'en,  idolatre. 

PAGANISM,  f.  (heathenifm)  le paganifme, 
la  religion  pa'ienr.e,  ou  de s  fauns. 

PAGE,  f.  (in  a  book,  one  fide  of  a  leaf) 
line  page  d'un  livre. 

Page  (a  young  boy  attending  on  a  great 
perfon)  un  fage  d'un  bomme  ou  d'une  dame  de 
qualite'.    A  foldier's  page,  un  goujat. 

To  PAGE,  v.  a.  (to  mark  the  pages  of  a 
book)  marqutr  les  fages. 

To  Page  (to  attend  as  a  page)  fervir  en 
qualite'  de  fage. 

PAGEANT,  f.  (a  triumphal  chariot)  un 
char  de  triomfbe. 

Pageant  (a  great  /hew)  fpeclacle,  pompe. 
*  He  is  but  the  pageant  of  a  friend  (or  a  friend 
in  lhew)  il  neft  anil  quen  affarence. 

PAGEANT,  adj.  (fliowy,  pompon?)  pom- 
feux,  fpkndide,  brillant,  qui  a  beaucouf  d'appa- 
rence. 

PAGEANTRY,  f.  (a  great  /hew,  pomp) 
fafie,  fomfe.  *  'Tis  but  mere  pageantry  ( or 
pretence)  ce  nefl  quune  cotre'die. 

PAGOD,  f.  (a  word  contracted  from  pa- 
gans' god  ;  a  little  image  vvorthipped  by  the 
pagans)  pagode. 

Pagod  (an  Indian  temple)  pagode. 

PAGODA,  f.  (an  Indian  piece  of  gold  about 
Rine  fhillings  value)  fagode. 

PAID,  V.  Payed. 

PAIGLE,  V.  Cow/lip. 

PAIL,  f.  (a  wooden  veffel  ufed  to  carry 
water,  milk,  Sec.)  feau.  A  pail  full  of  water, 
vn  feau  plein  d?eau,  un  feau  d'eau. 

PAIN,  f.  (punifhment)  peine,  cbdtiment, 
punition.  Upon  pain  of  death,  fur  peine  de  la 
vie,  ou  fous  peine  de  mort. 

Pain  (torment)  peine,  tourment,  fouffrance. 

Pain  (ake)  douleur,  mal.  A  pain  in  the 
head  or  belly,  mal  de  tete  ou  de  'ventre.  You 
put  me  to  much  pain,  vous  me  faites  bien  fouf- 
frir.  To  be  foil  of  pain,  fouffrir  de  grandes 
doulcurs. 

Pain  (grief,  uneafinefs)  douleur, peine,  cba- 
grin,  inquietude,  I  am  in  pain,  je  fuis  cn  peine, 
je  puis  inquiet. 

Pains,  f.  pi.  (labour,  toil)  peine,  travail, 
fatigue.  To  take  pains,  piendre  de  la  peine,  Je 
peiner.  To  beftow  a  great  deal  of  pains  upon  a 
thing,  to  take  great  pains  about  it,  je  peiner 
four  faire  quelque  cbofe,  ou  peiner  pour  /aire 
autlque  cboje.  P.  Without  pains  no  gains, 
1'.  nul  bien  fans  peine.  He  is  an  afs  for  his 
pains,  il  en  a  agi  comme  un  fou.  They  called 
him  a  fool  for  his  pains,  ih  le  traite'rent  de  fou 
He  had  his  labour  for  his  pains,  il  a  eu  I'aller 
hour  le  venir. 

The  Pains  (or  throes)  of  a  woman  in  la 
hour,  les  douleurs  ou  trancbe'es  d'une  ftmme  qui 
efl  en  travail. 

Pains-taker,  or  Pains-taking,  f.  (labo- 
rioos,  one  who  takes  a  great  deal  of  pains)  la- 
btrieux,  qui  frend  de  la  peine. 

To  PAIN,  v.  a.  (to  put  to  pain,  to  afflict,  to 
torment)  tourmenter,  faire  mal,  caufer  des  dou- 
I'urs.    It  pains  me  horribly,  cela  me  caufe  de 
grandes  douleurs,  cela  me  fait  un  mal  prodigieux 
To  Pain  (to  trouble)  peiner,  faire  ou  don 
tier  de  la  peine. 

To  Pain  one's  felf  (to  labour)  fe  fatiguer, 
fe  donner  de  la  peine,  prendre  beaucoup  de  peine, 

PAINFUL,  adj.  (hard,  difficult)  pe'nible, 
difficile,  qui  donne  de  la  feir.e,  laborieux. 

Painful  (full  of  pain)  douloureux,  qui 
fait  beaucoup  de  mal. 

PAINFULLY,  adv.  (with  great  pain  or  af- 
fliction, laborioufly)  pe'niblcinent,  avec  beaucoup 
de  peine,  en  prenant  bien  de  la  peine. 

PA1NFULNESS,  f.  (laborioufnefs)  difficult/, 
peine. 

f  PAINIM,  f.  (a  pagan)  pei'en. 
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PAINLESS,  adj.  (without  pains,  without 
trouble)  facile,  fans  peine. 

PAINT,  f.  (colours  reprefentative  of  any 
thing)  peinture,  couleurs.  White  and  red  paint, 
du  blanc  &  du  rouge  d'Efpagne.  Paint  for 
/hoes,  macbine. 

To  PAINT,  v.  a.  (to  draw  pictures)  pein- 
dre.  To  paint  in  oyl,  in  frefco,  &c.  peindre 
en  buile,  a  frefque,  &c. 

To  Paint  (to  beautify  the  face)  peindre, 
fardcr. 

To  Paint  /hoes,  macbiner  les  points  d'un 
foulier. 

To  Paint,  v.  n.  (to  beautify  one's  face) 
fe  peindre,  fe  farder. 

PAINTED,  adj.  (V.  to  paint)  peint,  farde'. 
PAINTER,  f.  (one  that  paints  in  oyl)  un 
fiintre  qui  peint  en  buile.     Painter's  gold,  or 
mou'lu.     A  painter  upon  glafs,  un  appreteur, 
pcintre  qui  peint  fur  le  verre. 

Paintkr-stainer,  f.  (one  that  paints 
coats  of  arms,  and  other  things  belonging  to 
her.'ldry)  celul  qui  peint  des  armoiries,  fijf  autres 
cbofes  qui  regarder.t  le  blafcn.  Painter-ftainer, 
fuifeur  de  toiles  peintcs. 

PAINTING,  f.  (from  to  paint)  VaHion  de 
peindre,  &c.  A  painting  in  oyl,  peinture  en 
buile.  The  art  of  painting,  la  peinture,  ou 
V  art  de  peindre. 

Painting  (paint  for  one's  face)  fird. 
PAlNTRliSS,  f.  (a  woman  /killed  in  the 
art  of  painting)  femme  peintre,  femme  ou  flit 
qui  peint,  qui  fait  i 'art  de  peindre. 

PAIR,  f.  (a  couple,  a  brace,  two  of  a  fort) 
une  paire,  une  couple.  A  pair  of  pidgeons,  une 
paire  ou  une  couple  de  pigeons. 

Pair  (two  things  fuiting one  another) paire. 
A  pair  of  gloves,  ftockings,  piftols,  une  paire 
de  gants,  de  bas,  de  pifolets. 

Pair  (a  man  and  wife)  couple.  A  happy 
pair  of  lovers,  un  beureux  coufle  d'amans. 

R.  Pair  is  vulgarly  ufed,  though  in  the  An- 
gular, in  the  following  examples.  A  pair 
of  bellows,  un  foufet.  A  pair  of  tables, 
un  triElrac.  A  pair  of  ftairs,  monte'e,  e- 
tage.    A  pair  royal  (at  dice)  rafe. 

To  PAIR,  v.  a.  (to  match)  affarier,  affor- 
tir. 

To  Pair  (to  couple)  apparier,  accoupler. 
To  Pair,  v.  n.  (as  birds  do)  s'apparier, 
s accoupler. 

PAIRED,  adj.  (V.  to  pair)  affaric',  afforti, 
accoufle. 

PAIRING,  f.  (from  to  pair)  Faclion  d'' af- 
farier.   Pairing  time  for  birds,  terns  on  les  oi 
feaux  s'affarient. 

PALACE,  f.  (/lately  houfe,  a  royal  houfe) 
un  falais,  une  maifon  royale,  un  bdtiment  magni- 
fque,  maifon  d'un  frince. 

PALACIOUS,  adj.  (royal,  noble,  mag- 
nificent) royal,  noble,  magmfque,  qui  reffemble 
a  un  falais. 

PALADIN,  f.  (a  knight  of  the  round  table 
faladin. 

PALANKA,  f.  (a  little  fort  made  with 
pales)  falanque. 

PALANQUIN,  f.  (a  fort  of  fedan  or  chair 
fupported  on  the  /houlders,  wherein  perfon 
of  diftinction  in  the  eaftern  countries  are  car- 
ried by  /laves)  un  falanquin. 
.  PALATABLE,  adj.  (pleafant  to  the  tafte) 
agr/able  au  gout,  ou  qui  fate  le  gout,  bon. 

PALATE,  f.  (the  roof  of  the  mouth)  le 
falais  de  la  boucbe. 

Palate  (tafte)  falais,  gout.    To  have 
dainty  palate,  avoir  le  falais  friand,  ou  le  gcut 
d/licat.    The  palate  of  the  mouth  down,  la 
luette  abattue. 

PALATINE,  f.  (a  name  of  a  certain  dig- 
nity in  the  empire)  fclatin,  A  count  palatine, 
un  comte  falatin,  ou  un  falatin.  A  county 
palatine,  or  a  palatinate,  falatinat. 

PALE,  adj.  (not  ruddy,  wan,  white  of 


PAL 

ook)  pile,  bleme,  qui  a  de  la  pdleur.  To  grew 
or  change  pale,  palir,  devenir  pale.  A  pale  (or 
'aint)  blue,  un  bleu  pale  ou  mourant. 

Pale  (not  high-coloured)  pale.  PaJe  red, 
wine,  vin  paillet. 

PALE,  f.  (a  /lake)  un  pieu.  A  fence  or 
nclofure  with  pales,  paliffade. 

Pale  (in  heraldry)  pal.    *  To  be  within, 
the  pale  ( or  communion)  of  the  church,  Itre 
dans  le  giron  ou  dans  la  communion  de  I'/glife. 
To  PALE,  v.  a.  (to  inclofe  with  pales) 
aliffader,  fermer  d'une  paliffade.    To  pale  up 
tree,  paliffer  un  arbre,  I  attacber  contre  une 
muraille. 

To  Pale  (to  make  pale)  faire  palir,  rendrt 
ale. 


PALED,  adj.  (V.  to  pale)  palijad/,  ferine' 
d'une  paliffade.    Paled  up,  paliffe". 

PALELY,  adv.  (wanly,  not  freflily)  avec 

aleur. 

PALENESS,  f.  (fickly  whltenefs,  want  of 
colour)  pdleur. 

PALETTE,  V.  Pallet. 
PALFREY,  f.  (a  lady's  horfe)  un  chtval 
de  dame,  \  un  palefroi. 

PALINDROM,  or  Palindrome,  f.  (a  fen- 
tence  or  verfe  where  the  fyllables  are  the  fame 
backward  as  forward)  vers  ou  fentence  done  les 
fyllabes  font  toujours  les  memes  de  quelque  cote 
quon  les  life. 

PALINGENESIS,  f.  (being  bom  again) 
palingenefie,  re'r.aiffance,  me'tempfycofe. 

PALINODE,  or  Palinody,  f.  (a  recantation) 
palinodie,  retractation. 

PALISH,   adj.    (fomewhat  pale)  un  pen 
die. 

PALISSADE,  er  Paliffado,  f.  (a  fence  of 
pales)  paliffade. 

To  PALISSADE,  tr  Pali/Tado,  v.  a.  (to 
fence  with  pali/iades)  paliffadcr,  revctir  de pa~ 
ijfades. 

PALISSADED,  adj.  (V.  to  paliffade)  pa- 
liffade', revttu  de  paliff  'ades. 

PALL,  f.  (a  black  cloth  laid  over  a  coffin) 
poile,  drop  mortuaire. 

Pall  (3  narrow  ornament  of  lamb's  woo!, 
worn  by  archbi/hops  at  the  altar)  pallium. 

Pall  (a  long  robe  of  the  knights  of  th# 
garter)  manteau  que  portent  les  chevaliers  de  la 
jarretie're. 

PALL,  adj.  (dead,  as  liquor)  V.  Palled. 
PALL-MALL,  f.  (a  fort  of  game  or  paftime, 
or  the  place  where  it  is  played)  mail,  jeu  de 
mail. 

To  PALL,  v.  n.  (to  die,  as  liquor  does) 
s'e'venter,  etre  pouffe'.  You  let  your  wine  pall, 
vous  laiffex  e'venter  votre  vin. 

To  Pall,  v.  a.  (to  make  infipid)  rendrt 
infpide,  faire  /venter. 

To  Pall  (to  cloy,  to  weaken,  to  impair) 
de'gouter,  raffafier,  affoiblir,  diminuer. 
PALLACE,  V.  Palace. 

PALLADIUM,  f.  petite ftatue  de  Pallas,  que 
des  peuples  fuperf.itieux  regardcient  comme  un ga- 
rant  de  leur  Jurcte. 

PALLED,  adj.  (from  to  pall)  e'vente',  pouffe\ 
PALLET,  f.  (a  painter's  thin  oval  piece  of 
wood  that  holds  his  colours)  palette  de  peintre. 

Pallet  (a  fmall  bed,  a  mean  bed)  un  lit 
de  veille,  un  grabat,  un  mauvais  lit. 

To  PALLIATE,  v.  a.  (to  colour,  to  cloke) 
pallier,  pldtrer,  colorer,  deguiftr,  couvrir  inge'ni- 
eufement. 

To  Palliate  (or  patch  up)  a  dirtemper, 
pallier  le  mal,  ne  le  gue'rir  quen  apparencc. 

PALLIATED,  adj.  (V.  to  palliate)  fallie, 
pldtre,  f3c, 

PALLIATING,  f,  (from  to  palliate)  Vac 
tion  de  pallier,  c£f  c. 

PALLIATION,  f.  (extenuation,  alleviation) 
palliation,  dc'guifement. 

PALLIATIVE,  adj.  (mitigating)  pallifttif. 
A  palliative  cure,  »«  curt  palliative  ou  imfar- 
faittt 

PALLID, 
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PALLID,  adj.  (a  poetical  word  for  pale) 

PALLISSADO,  V.  Palifiade. 

PALM,  f.  (the  inward  part  of  the  hand) 
la  paume,  le  dedans  dt  la  main. 

Palm  (a  hand's  breadth)  paume,  e'tendue  de 
la  main. 

Palm  (a  palm-tree)  palmier.  A  branch 
of  palm-tree,  palme,  brancbe  de  palmier.  Palm- 
berries,  des  dattes. 

Palm-sunda  y,  f.  (the  next  Sunday  before 
Eafter)  le  pur  des  rameaux,  paques  fteuries. 

To  PALM,  v.  a.  (to  handle)  manier,  tou- 
cher. 

To  Palm  (to  juggle  in  one's  hand)  efca- 
mottr. 

PALMA-CHRISTI,  f.  (a  plant)  Palma- 

Cbrifti. 

PALMATORY,  or  Palmer,  f.  (a  ferula) 
une  ferule. 

PALMER,  f.  (the  crown  of  a  deer's  head) 
couronnure  de  tete  dc  cerf. 

Palmer  (a  pilgrim  that  has  been  in  the 
holy  land)  unpe'le'rin. 

Palmer-worm,  f.  (a  caterpillar)  uneche- 
nille. 

PALMETTO,  f.  (a  fpecies  of  the  palm- 
tree)  forte  de  palmier. 

PALMISTER,  f.  (a  chiromancer)  un  cbi- 
rcmancien,  une  chiromancienne. 

PALMISTRY,  f.  (chiromancy)  cbhomance, 
ou  chirotrtancie. 

PALMY,  adj.  (bearing  palms)  qui  porte  des 
pa:  met. 

PALPABILITY,  f.  (quality  of  being  per- 
ceivable to  the  touch)  qualite'  de  u  qui  eji  pal- 
pable ou  fenftble. 

PALPABLE,  adj.  (that  may  be  felt)  pal- 
pable, qui  fe  pent  fentir, 

PALPABLENEbS,  V.  Palpability. 

PALPABLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as 
to  be  perceived  by  the  touch)  palpablement,  fen- 
jibltment. 

PALPATION,  f.  (broking  with  one's  hand) 
sttoucbetnent,  fiaterie,  careffe  de  la  main. 

To  PALPITATE,  v.  a.  (to  beat  as  the 
heart,  to  pant,  to  flutter)  palpiter. 

PALPITATION,  f.  (panting)  palpitation, 
ba'tement,  mowvetr.ent  de'rigle  &  illegal  du  coeur. 

PALSGRAVE,  V.  Paltfgrave. 

PALSICAL,  or  Palfied,  adj.  (afflicted  with 
rfie  palfy)  paralytique. 

PALSY,  f.  (a  dil'eafe)  paralyfie.  To  have 
(or  be  rick  of)  the  palfy,  avoir  une  paralyfie, 
etre  paralytique.  A  man  or  woman  fick  of  the 
palfy,  un  ou  une  paralytique. 

To  PALTER,  v.  n.  (to  play  fart  and  loofe, 
not  to  deal  fair)  biaifer,  nailer  pas  droit  avec 
une  ptrfonne. 

To  Palter,  v.  a.  Ex.  To  palter  (or 
fquander)  away  an  eftatc,  pradiguer  fn  bien, 
le  depenfer  fJlement. 

PALTERER,  f.  (a  fhifter,  one  that  fquan- 
ders)  celui  ou  telle  qui  biaife,  ou  qui  ne  va  pas 
droit  avec  une  perjonne. 

PALTRINESS,  f.  (the  ftate  of  being  paltry) 
e'tat  ou  qualite  de  ce  qui  eft  pity  able. 

PALTRY,  adj.  (forry,  pitiful,  bad)  me- 
cbsnt,  fit,  pitoyable,  qui  fait  pitie'.  A  paltry 
book,  un  Jot  tivre.  A  little  paltry  houfe,  une 
me'ebante  petite  maifon,  -j-  un  me'ebant  petit  trou 
de  maifon. 

PALTSGR  AVE,  f.  (a  count  palatine)  pa- 
latin,  on  comte  palatin. 
PALY,  V.  Pale. 

PAM,  f.  (the  knave  of  clubs)  le  valet  de 
trefie. 

To  PAMPER,  v.  a.  (to  make  much  of,  to 
fill  with  food,  to  feed  luxurionfly)  cboycr,  dor- 
loter,  bien  tntretenir,  bien  trailer,  bien  r.ourrir. 
To  pamper  one's  felf,  fe  bien  trailer,  fe  bien 
rourrir,  fe  dorloter,  fe  eboyer,  fe  de'/icater.  To 
pamper  a  borfe  for  fale,  majuigntvntr  un  che- 
■  W. 
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PAMPERED,  adi.  (V.  to  pamper)  dorlote, 
fife. 

PAMPERING,  f.  (from  to  pamper)  I'ac- 
tion  de  eboyer,  & c. 

PAMPHLET,  f.  (a  little  ftitched  book) 
une  brochure,  une  feuille  volante,  un  e'erit,  un 
imprime'.  A  pamphlet,  or  fcurrilous  pamphlet, 
un  libelle,  ou  libel U  diffamatoire. 

PAMPHLETEER,  f.  (a  pamphlet-writer) 
un  auteur  de  libelles,  ou  un  auteur  de  petits  im- 
prlme's. 

PAN,  f.  (a  general  name  for  many  utenfils 
in  which  provilions  are  drefled  or  kept)  e'eji 
un  terme  general  dont  on  exprime  f/ufieurs  uten- 
ftles.  A  frying-pan,  un  poile  a  frire.  A  drip- 
ping-pan, une  le'chef rite.  A  warming-pan,  une 
bajfwoire.  An  earthen-pan,  une  terrine.  A 
baking-pan,  une  tourtiere.  A  clofeftool-pan, 
baj/tn  de  cbaife  perce'e.  A  perfuming-pan,  une 
cafjolette.  The  pan  of  a  /hovel,  le  pe/atre  d'une 
pelle.  The  fire-pan  of  a  gun,  le  baffnet  d'une 
arme  a  feu.  A  fnnffers-pan,  affthe  a  moucbettes, 
porte-mouchettes.  The  brain-pan  (the  ikull) 
le  crane.  A  pan-pudding,  boudin  cuit  an  four. 
*  -f  To  ftand  to  one's  pan-pudding  (to  ftand 
it  out  to  the  utmoft)  Hnir  bon,  tenir  ferme. 
Pan-cake,  V.  Pancake. 
Pan-tile,  f.  (a  gutter-tile,  or  hollow 
tile)  faitie're,  tuih  courbe- 

PANACEA,  f.  (an  univerfal  medicine)  pa- 
nace'e. 

PANADO,  f.  (a  kind  of  food  made  of 
crumbs  of  bread  and  currants,  milk  and  fugar) 
panade. 

PANCAKE,  f.  (thin  pudding  baked  in  the 
frying-pan)  forte  d'aumdettc,  on  d'omelette. 

PANCART,  f.  (a  paper  of  all  the  rates 
of  the  cuftoms  due  to  the  French  king)  pan- 
carte. 

PANCH,  V.  Paunch. 

PANCREAS,  f.  (the  fweet-bread)  ft  pan- 
creas. 

PANCREATICK,  adj.  (contained  in  the 
pancreas)  pancre'atiqne. 

PANCY,  or  Panfy,  f.  (a  flower  j  a  kind  of 
violet)  une penfe'e. 

PANDAR,  V.  Pander. 
D.  PANDARISM,  f.  (pimping)  maquerel- 
lage. 

PANDECTS,  f.  pi.  (books  treating  of  all 

matters)  par.deEies. 

Pandects  (a  volume  of  the  civil  law, 
called  alfo  digefts)  pandcElcs,  ou  digefte, 

PANDEMICK,  adj.  (incident  to  the  whole 
people)  pande'mique. 

PANDER,  Pandar,  or  Pandor,  f.  (a  pimp) 
un  ■f  maquereau,  un  fuppot  de  bordel,  un  rufien. 

To  PANDER,  v.  n.  (to  pimp)  faire  le  ma- 
quereau. 

PANDERLY,  adj.  (pimping,  pimping-like) 
qui  fait  le  me'tier  de  maquereau. 

PANDICULATION,  f.  (a  ftretching  one's 
felf,  and  gaping  together)  Vatlion  de  s'etendie 
en  bail/ant. 

PANDOR,  V.  Pander. 
PANDORE,  or  Pandure,  f.  (a  mufical  in- 
ftrument)  pandore. 

PANE,  f.  (a  fquare  of  wood  or  glafs)  pan- 
neau,  lofange,  carreau.  A  pane  of  glafs,  car- 
reati  de  vitre.  A  pane  of  wainfcot,  un  panneau 
de  lambris.  A  pane  of  a  wall,  un  pan  de  mu- 
raille. 

PANEGYRICK,  f.  (a  poem  or  fpeech 
made  in  the  praife  of  one)  un  pamgyrique,  e- 
loge. 

PANEGYRIST,  f.  (a  maker  of  pancgy- 
rkki)  pancgyrifte. 

PANEL,  f.  (a  fquare  or  piece  of  any  matter 
inferted  between  other  bodies)  un  panneau. 

Panel  (the  parchment  or  roll  of  paper 
wherein  arc  written  the  names  of  fuch  jurors 
as  the  fheriff  returns)  life  des  juris  (boifts  par 
le  fheriff. 

PANG,  f.  (an  aflault,  e*tre*»e  pain,  fud- 
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dtn  paroxyi'm  of  torment)  attxkte,  attaque. 
coup,  afj'aut,  ango'iffc,  tranfes.  The  pangs  of 
death,  les  atteintes  on  Us  ajj'auts  de  la  mart,  der- 
nie'ret  angoijfes,  les  angi'fjes  ou  Us  tranfes  de  la 
mart. 

To  PANG,  v.  a.  (to  torment  cruelly)  tour* 
menter  cruellanent. 

f  PANGUTS,  f.  (a  gor-belly)  un  pancu, 
qui  a  un  gros  'ventre. 

PANICK,  adj.  (violent  without  caufe  j 
faid  of  fear)  panique. 

PANICK,  or  Panick  fright,   f.  (fudden 
fright  without  caufe)  terreur  panique. 
PANIER,  V.  Pannier. 
PANNAGE,  f.  (the  mart  of  woods)  ghn- 
de'e. 

Pannage  (the  money  taken  for  the  fwine'- 
feeding  in  the  king's  foreft)  ce  que  Von  paye 
pour  la  glande'e. 

Pannage  (a  tax  upon  cloth)  un  impot  fur 
les  draps. 

PANNEL,  f.  (a  kind  of  ritfUck  faddle)  ef- 
pe'ci  de  felle  ou  de  bat.  The  pannels  of  a  faddli, 
les  panneaux  d'une  felle. 

Pannel  (the  ftomach  of  a  hawk)  mulette 
dt  faucon. 

PANNICK,orPannicIe,  f.  (a  fort  of  millet) 
panic,  ou  panicum. 

PANNICLE,  f.  Ex.  The  flefhy  pannicle 
(the  fourth  covering  of  the  body  from  head  tm 
toot)  pannicule. 

PANNIER,  f.  (a  bafket)  panicr. 
Pannier-man,  f.  (an  under  officer  in  the 
inn*  of  court)  un  des  bas  offciers  dans  un  college 
de  droit. 

PANOPLY,  f.  (a  complete  armour)  armurt 
complete. 

PANSY,  V.  Pancy. 
PANT,  f.  (palpitation)  palpitation . 
To  PANT,  v.  n.  (to  fetch  one's  breath  fliort) 
baleter,  avoir  la  refpiration  embarrajjee  &  pre)- 
fe'e,  \  panteler. 

To  Pant  (to  beat  quick,  to  palpitate)  pal- 
piter, battre. 

lo  Pant  (or  quake)  for  fear,  trembler  de 
peur. 

To  Pant  (to  long,  to  wifh  earneftly)  fou- 
baiter,  ou  defirer  avec  ardeur,  foupircr  pour 
quelque  cbofe. 

PANTALOONS,  or  Pantaloon-breeches, 
f.  pi.  (a  kind  of  breeches  and  ftockings  all  of 
a  piece)  pantalon. 

PANTESS,  f.  (a  hawk's  hard  fetching  of 
wind)  pantoiment,  courte  baleine  de  faucon.  T» 
have  the  pantefs  (to  be  fhort-winded)  avoir  Is 
pantoiment. 

PANTHEON,  f.  (a  Roman  temple  dedi^ 

catcd  to  all  the  gods)  Pantheon. 

PANTHER,  f.  (a  fierce  wild  creature)  une 

pantbe're. 

PANTING,  adj.  (that  pants  or  fetches  hit 
breath  ftiort)  pantelant,  baletant. 
Panting  (beating)  palpitant. 
Panting  (wifhing  earnelHy,  that  longi 
for  fomething)  qui  fouhaite  ou  deftre  ardem- 
ment. 

PANTING,  f.  (a  fetching  one's  breatk 
fliort)  V acTion  d' haletcr. 

Panting  (a  beating  of  the  heart)  palpi- 
tation du  occur. 

PANTINGLY,  adv.  (with  palpitation) 
avec  palpitation,  en  palpitant. 

PANTLER,  f.  (he  that  keeps  the  bread) 
le  panetier. 

PANTOFLE,  or  Pantoufle,  f.  (a  flipper) 
pantoujie.  *  -f-  To  ftand  upon  one's  pantoufles, 
faire  le  fier  ou  I'entcndu,  *  \  ft  tcnir  fur  fes 
ergots,  *  \  montcr  fur  fes  grands  chevaux. 

PANTOMIME,  or  Pantomimick,  f.  (a 
buffoon  that  mimitks  all  parti)  un  pantomime, 
un  bouffbn. 

Pa  n  tom  i  m  t.  (a  fcene  or  talc  exhibited  only 
in  gcftnre  and  dumb  fhew)  farce  qu'on  repre- 
ftnte  par  des  geflcs  &  des  pcRures  fans  parler. 

Fffa  "  PANTRY 
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PANTRY,  f.  (the  room  where  the  bread 
and  cold  meat  are  kept)  pancterie,  de'penfe. 
The  yeoman  of  the  pantry  (at  the  king  s  court) 
It  par.etier  du  rot. 

PAP,  f.  (a  fort  of  fpoon-me.it  for  children) 
forte  d' aliment  qu\r.  donnc  tout  cbaud  aux  enfans 
au  maillot,  bouiliie. 

Pap  (the  nipple)  lc  tout  dc  la  mammelle,  teton. 

PAPA,  f.  (a  fond  name  for  father)  papa. 

PAPABLE,  adj.  (that  may  be  made  a  pope) 
papal  !e,  qui  peut-ttre  e'lu  fwverain  pontife. 

PAPACY,  f.  (the  popc*s  dignity)  papaule. 

PAPAL,  adj.  (of  or  belonging  to  the  pope) 
papal,  du  pape. 

PA  PALI  TV,  V.  Papacy. 

papaverous,  adj.  (belonging  to  poppy) 

ie pa<vot,  on  Tariblable.au  pavot. 

PAPER,  f.  (a  fubftance  on  u  hich  men  write 
and  print)  papier.  Writing-paper,  papier  a 
e'erire.  Poft-pjpcr,  papist  de  pofie.  To  let  pen 
to  paper,  mettre  la  main  a  la  j  iume. 

Pater  (a  piece  of  paper;  une  fsuiile  dc  pa- 
pier, un  vwrccau  de  papier. 

Paper  (a  lingle  meet  printed  or  written) 
fcuille  •volante. 

Papers,  f.  pi.  (writings)  despapiers,  litres, 
memoires,  ou  autres  e'eritures. 

Papers  (news-papers)  gazette,  papiers  de 
r.cwvelles. 

*  PAPER,  adj.  (any  thing  flight  or  thin) 
piir.ee,  qui  rcjjhr.ble  a  du  papier,  qui  n  a  point 
d epaifjeur.  *  Paper  buildings  (flight  build- 
ings) maifons  de  carte. 

Paper-makes,  f.  (one  who  makes  paper) 
papetier. 

Paper-mill,  f.  (a  mill  in  which  rags  are 
ground  for  paper)  moulin  a  papier,  papcterie. 

To  PAPER,  v.  a.  (to  regiller)  en  regiftier. 

To  Paper  (to  hang  with  paper,  to  cover 
with  paper;  fpeaking  of  a  room)  mettre  en  pa- 
fitr,  cowvrir  de  papier,  tendie  de  papier  peint, 
lap'ijfcr  de  papier  peint. 

TAPILIO,  f.  (a  butterfly,  a  moth  with  va- 
rious colours)  un  papillon. 

PAFIST,  f.  (a  Roman  catholick)  papific, 
ea:brj!ique  Romain. 

PAPISTICAL,  adj.  (belonging  to  papiftry) 
qui  a  du  rapport  aux  principes  on  aux  ceremonies 
du  papifme. 

•PAPISTRY,  f.  (popery,  the  doflrine  of 
the  chnrch  of  Rome)  papifme. 

PAR,  f.  (ftate  of  equality,  equivalence) 
/tat  d  egalite,  iquivahnt,  valeur  e'gale.  To  be 
upon  a  par,  etre  de  memc  rar-g,  ou  de  tneme  "va- 
i.ur.  To  be  at  par  (or  equal)  etre  e'gal,  aller 
du  pair,  t  tre  au  pair . 

PARABLE,  f.  (fimihtude)  parabole,  fimili- 
tude. 

D  f  PARABLE,  adj.  (which  may  begot) 
que  ron  peut  avoir,  facile  a  obtenir. 

PARABOLA,  f."  (one  of  the  crooked  lines 
proceeding  from  the  cutting  of  a  cone  or  cylin- 
der) parabole. 

PARABOLICAL,  or  Parabolick,  adj.  (be- 
longing to  a  parabola)  parabol'ique. 

PAR ABOLICALLY,  adv.  (byway  of  pa- 
rable or  fimilitude)  en  paiabole,  par  parabole, 
f*>  Jimilitude, 

PARACENTESIS,  f.  (the  punaion,  per- 
foration, or  tapping  for  the  dropfy)  parecentefe. 

PARACENTRICAL,  or  Paracentrick,  adj. 
(deviating  from  circularity)  qui  ie'earte  de  la 
ligr.e  circulaire. 

PARACLETE,  f.  (comforter,  the  Holy 
Ghoft)  cor.jolateur,  le  Saint  Efprit. 

PARADE,  f.  (great  (new)  parade,  ojknta- 
tkn,  montte.  To  keep  up  a  parade  in  town, 
fa\re  une  grar.de  ou  une  belle  figure  dans  la  'ville, 
j  fa'u  e  du  fracas. 

Parade  (the  place  where  foldiers  meet) 
parade. 

PARADISE,  f.  (a  garden  of  pleafure)  pa- 
tadis,  jardin  de'licieux. 
Paradise  (the  place  of  blifs  in  heaven) 
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faradis,    *  To  bring  one  into  a  fool's  paradifc 

(to  give  him  a  falfe  joy)  dor.ner  une  faufj'e  jeie 
a  que/qu'un,  le  nourrir  de  values  efpe'rances,  lui 
faire  des  pmmeJJ'cs  magr.ifiques,  ou  *  lui  promettre 
des  montagr.es  dor.  The  bird  of  paradifc,  Voi- 
feau  du  paradh.  The  grain  of  paradifc  (a 
Iruit)  grain c  dc  paradis. 

PARADOX,  f.  (a  thing  that  feems  abfurd, 
and  contrary  to  the  common  opinion)  para- 
doxe. 

PARADOXICAL,  adj.  (belonging  to  a  pa- 
radox) qui  lient  du  paradoxe,  furprenant,  para- 
doxal. 

PARADOXICALLY,  adv.  (in  a  paradoxi- 
cal  manner)  d  une  manure  qui  lient  du  paradoxe. 

D.  PARAGE,  f.  (equality  of  names,  blood, 
or  dignity,  but  more  efpecially  of  land,  in  the 
partition  of  an  inheritance  between  coheirs) 
portage. 

PAR  AGOCE,  f.  (a  figure  whereby  a  letter 
or  fyllable  is  added  at  the  end  of  a  word)  para- 
g°gc> 

PARAGOGICAL,  adj.  (term  of  grammar; 
which  may  be  added)  pai  agogijue. 

PARAGON,  f.  (a  perfect  model)  un  mo- 
dele  parfait,  \  un  paragon,  ou  parangon.  A 
paragon  of  beauty,  une  Icaule'  achcue'e  ou  incom- 
parable. 

*  To  PARAGON,  v.  a.   (to  match,  to 

equal)  comparer,  e'galer,  ^  paranponner. 

PARAGRAPH,  f.  (a  pilcrow  where  the 
line  breaks  off,  the  fubdivifion  of  a  feclion) 
paragrapbe,  un  alinea. 

PAR AGRAPHIC ALLY,  adv.  (by  para- 
graphs) par  paragrap  bes. 

PAR AK1TE,  V.  Paroquet. 

PAR ALLACTIC AL,  or  Parallaftick,  adj. 
(belonging  to  a  parallax)  paraHaclique,  qui  con- 
cerne  la  parallaxe. 

PARALLAX,  f.  (the  difference  between 
the  true  and  the  apparent  place  of  a  ftar)  pa- 
ral/axe. 

PARALLEL,  adj.  (equally  diftant  afunder) 
paralle'le,  e'galement  diftant.  Without  parallel 
(or  example)  fans  exemple.  To  run  parallel, 
garder  une  diftance  e'gale. 

PARALLEL,  f.  (a  parallel  line)  une  paral- 
le'le, une  ligne  paralle'le. 

Parallel  (a  comparifon  of  perfons  or 
things)  un  par  allele,  unc  comparaifon. 

To  PARALLEL,  v.  a.  (to  compare)  com- 
parer une  cbofe  anec  une  autre,  les  mettre  en  pa- 
ralle'le. 

PARALLELED,  adj.  (V.  to  parallel)  com- 
pare, mis  en  paralle'le.  Thole  things  are  not  to 
be  paralleled,  ccs  cbofes  nont  pas  de  proportion 
tntr'elles,  il  ny  a  point  de  comparaifon. 

PARALLELISM,  f.  (Hate  of  being  paral- 
lel) parallelifme, 

f  PARALLELLY,  adv.  (equally)  e'gale- 
ment. 

PARALLELOGRAM,  f.  (a  fquare  drawn 
with  parallel  lines)  un  parallc'lograme. 

PARALOGISM,  or  Paralogy,  f.  (a  falla- 
cious fvllogifm,  a  falfe  argument)  paralogifme, 
faux  raifonnement. 

To  PARALOGIZE,  v.  n.  (toreafon  falfcly) 
faire  des  paralogifines. 

PARALYSIS,  f.  (palfy,  a  refolution  of  the 
nerves)  paralyfie. 

PARALYTICAL,  or  Paralytick,  adj.  (fick 
of  the  palfy)  qui  tiettt  de  la  paralyfie,  paraly- 
tique,  atteint  de  paralyfie. 

PARALYT1CK,  f.  (one  fick  of  the  palfy) 
un  paralytique,  urc  paralytique. 

D.  PARAMENTS,  f.  pi.  (robes  of  ftate) 
robes  de  ceremonie. 

PARAMOUNT,  adj.  Ex.  Lord  paramount 
(the  higheft  lord  of  a  fee,  of  whom  the  mefne 
lords  hold)  feigneur  fouverain,  on  dominant,  ou 
fief  dominant.  The  king  is  patron  paramount 
to  all  the  benefices  of  England,  It  roi  eft  patron 
en  cbcf  de  tous  les  benefices  d ' Angleterrt. 

A  Paramount  (or  foveicign)  authority, 
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HfU  autiriie  fouveraiw,  ur  pwvo'r  fouveraiet  «  j 
abfolu. 

PARAMOUR,  f.  (a  lover)  un  amant,  une 
amante. 

PARANYMPH,  f.  (a  bride-man)  para- 

r.ympbe. 

Paranymph  (he  that  makes  a  fpeeth  in 
the  univerfity  in  praife  of  thofe  that  are  com- 
mencing doctors)  paranympbe. 

PARAPET,  f.  (a  brcaft-work  on  a  ram- 
part) parapet. 

PARAPHE,  f.  (a  flouri/h  in  any  writing) 
parapbe. 

PARAPHERNALIA,  or  Paraphonalia,  f. 
(a  law-term  ;  all  things  that  the  woman  brings 
her  hufband  befides  her  dowry,  as  furniture  for 
her  own  chamber,  jewels,  Sec)  biens  parapber- 
naux. 

PARAPHRASE,  f.  (a  large  expofition  of 
a  thing)  parapbi  afe. 

Paraphrase  (a  mark  in  pri«ting)  para- 

pbrafe. 

To  PARAPHRASE,  v.  a.  (to  interpret, 
to  tranflate  ioofcly)  parapbrafer,  faire  quelqut 
parapbrafe. 

PARAPHRASED,  adj.  (V.  to  paraphrafe-) 
parapbrafe. 

PARAPHRAST,  f.  (a  loofe  interpreter) 
parapbrafte. 

PARAPHRASTICAL,  or  Paraphraftick, 
adj.  (lax  in  interpretation)  fait  par  voye  de 
parapbrafe. 

PARAPHRASTIC  ALLY,  adv.  (in  the 
manner  of  a  paraphrafe)  par  voye  de  para- 
pbrafe. 

PARAQUETO,  f.  (the  leffer  fort  of  par- 
rots) petit  perroquet. 

PARASANG,  f.  (a  Perfian  meafure  of 
ground  of  different  length)  paiafange. 

PARASELENE,  f.  (a  mock-meon)  para- 
fele'ne. 

PARASITE,  f.  (a  fmell-feaft,  a  fpunger) 
un  p.irafite,  une  parafite,  un  e'eornijieur,  une  e- 
coi  nifieufe. 

PARASITICAL,  or  Parafitick,  adj.  (flat- 
tering, w  heedling)  fiateur,  engeoleur,  de  para- 
fite. A  paralitical  plant,  une  plante  qui  -vit  de 
la  nourriture  des  autres  plantes. 

PARASOL,  f.  (a  fmall  umbrella,  carried 
in  the  hand,  to  fcreen  us  from  the  fun  or  rain). 
un  parafol. 

D.  PARAVAIL,  adj.  Ex.  A  tenant  para- 
vail  (the  loweft  tenant)  celui  qui  tient  fa  terrt 
d'un  autre  qui  la  tient  du  feigneur  du  fief. 

To  PARBOIL,  v.  a.  (to  boil  by  halves) 

parbouillir. 

PARBOILED,  adj.  (boiled  by  haves)  fur* 
;  bouilli. 

PARBREAK,  f.  (vomiting)  -vomijjement. 
.     +  To  PARBREAK,  v.  av  (to  vomit)  vo- 
mir. 

f  PARBREAKING,  f.  (from  to  parbreak) 
vomtffement ,  ou  Vaelion  dc  l  otnir, 

PARBUNCLE,  £,  (a  fea-tcrm;  a  rope  ufed 
in  the  nature  of  a  pair  of  (lings)  pattes.. 

PARCEL,  f.  (part)  piece,  parue. 

Parcel  (a  fum)  unefomme. 

A  Parcel  ("or  bundle)  of  linen,  un paqutt 
de  linge.  A  pretty  good  parcel  (or  deal)  une 
ajfez.  bonne  quantite'.  He  has  a  pretty  parcel  of 
books  to  fell,  il  a  des  li-ares  a  uendre.  A  par- 
cel of  rogues,  w»  tas  de  faquins,  de  coquins,  ou 
defripons. 

Parcel-makers,  f.  pl»  (two  officers  of 
the  exchequer)  on  appelle  ainfi  des  efficiers  qu"il 
y  a  dans  lYcbiquier  ou-  dans  la  treforerie  en  An- 
gleterre. 

To  PARCEL,  v^a.  (to  divide  into  parcels) 
partager,  dhvifer,  morccler* 

PARCELLED,  adj.  (V.  to  parcel)  partage', 
d'wife,  morcele. 

,  PARCELLING,  f.  (from  to  parcel)  Vaclhn 
de  partager,  6ff. 

PARCENERS,  f.  plv  (coparceners,  joint 

heirs 
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heiri  er  tenants)  eopartageant,  cobe'rttiers,  ou 
copropri/taires. 

PARCENERY,  f.  Ex.  To  hold  land  in 
parcenery  (jointly,  without  dividing  it)  poffe- 
der  une  terre  par  irdivis. 

To  PARCH,  v.  n.  (to  burn  or  dry  up)  fe- 
(ber,  bruler,  ratir. 

To  Parch,  v.  n.  (to  be  fcorched)  fefe'cber, 
ft  rotir. 

PARCHED,  adj.  (V.  to  parch)  fee,  tout 
fee,  brule,  rati. 

PARCHING,  f.  (from  to  parch)  V action 
de fe'eher,  de  bruler,  ou  de  rotir. 

PARCHING,  adj.  (fcorching,  burning) 
brulant,  qui  brule,  qui  rotit. 

PARCHMENT,  f.  (fkins  drefi'ed  to  write 
upon)  parcbemin. 

Parchment-maker,  f.  (one  who  dreffes 
parchment)  un  parcbeminier. 

PARCINARY,  or  Parcinery,  V.  Parcenery, 
or  Coparceny. 

PARDON,  f.  (forgiving,  or  forgivenefs) 
pardon,  remijfion,  grace.  The  pardon  of  fins, 
It  pardon  des  pe'eb/s.  To  cbtain  the  king's  par- 
don, obtenir  la  grace  du  roi.  The  pope's  par- 
dons (or  indulgencies)  let  pardons  ou  les  indul- 
gences du pape.  Pardon-monger,  celui  qui  tra- 
fque,  ou  qui  fait  ne'goce  d  indulgences. 

Pardon  (excufe)  pardon,  excufe. 

To  PARDON,  v.  a.  (to  forgive)  psrdonner, 
excujer,  faire  grace  a.  Pardon  me,  pardonnez- 
raoi.  To  pardon  a  malefactor,  faire  grace  a  un 
crimlnel. 

PARDONABLE,  adj.  (to  be  pardoned,  ve- 
nial, excufable)  pardonnable,  qui  me'iite  d'etre 
pardonn/,  graciable,  remijjible. 

PAR  DONA  BLENESS,  f.  (l'ufceptibility 
of  pardon,  fome  circumftances  of  an  aft  fa- 
vourable to  the  offender)  e'tat  de  ce  qui  eft  gra- 
ciable  on  pardonr.able  ;  circonftances  fi-vorables 
au  crimlnel,  &  qui  pewjent  lui  obtenir  fa  grace. 

PARDONABLE,  adv.  (venially,  excufa- 
bly)  d  une  manie're  excujable  ou  p.irdcr.nable. 

PARDONED,  adj.  (V.  to  pardon)  par- 
donne,  excufe',  ou  a  qui  on  fait  grace.  A  crime 
not  to  be  pardoned,  un  crime  qui  neft  point  par- 
donnable  ou  graciable. 

PARDONERS,  f.  pi.  (thofe  that  fold  the 
pope's  indulgencies)  -vendeurs  d* indulgences  pa- 
pales. 

PARDONING,  f.  (from  to  pardon)  Fac- 
tion de  pat  donncr,  d'excufer,  de  faire  grace. 

To  PARE,  v.  a.  (to  clip  or  cut  the  nails) 
touper,  rogntr  les  cng/es.  To  pare  a  horfe's 
foot,  parer  le pie  d  un  cbeual. 

To  Pare  for  chip)  bread,  cbapelcr  du  pain. 
To  pare  a  little  the  end  of  a  cloak,  rafraicbir 
un  manteau,  en  coupcr  rant  foil  peu  les  ex;r 'mites. 
To  pare  an  apple  or  pear,  peler  une  pemme  ou 
une  poire. 

PARED,  adj.  (V.  to  pare)  coupe',  "gne, 
tSc. 

PARELY,  V.  Parhelium. 

PARENCHYMA,  f.  (a  part  through  which 
the  blood  is  drained  for  its  better  fermentation) 
parenchyme. 

PARENCHYMATOUS,  or  Parenchymals, 
adj.  (fpongy,  relating  to  the  parenchyma)  qui 
a  rapport  au  parenchyme. 

PARENESIS,  f.  (pcrfuafion)  perfuafion. 

PARENT,  f.  (father  or  mother)  pe're  ou 
mere.  Parents,  pert  (S  mere,  parens.  God  is 
the  great  parent  of  the  world,  Dieu  eft  le  grand 
arcbitecie  ou  le  cre'ateur  du  monde.  *  Plenty  is 
the  parent  of  luxury,  Vabondance  efl  la  mere  du 
luxe. 

PARENTAGE,  f.  (kindred)  parent/,  pa- 
rentage. 

PARENTAL,  adj.  (pertaining  to  parent:) 
fui  apartitnt  aux  parens. 

PARENTALS,  or  Parentation,  f.  (fcafts 
at  the  funerals  of  relations)  feftins  luon  faifoit 
eux  enterremens  des  parens. 

PARENTHESIS,  f.  (words  making  a  dif- 


P  A  R 

tincT:  fenfe,  and  inferted  in  a  period ;  alfo  the 
marks  that  include  thofe  words,  viz.  (  )  une 
parentb/fe. 

PARER,  f.  (a  farrier's  tool)  boutoir. 

PARGET,  f.  (plaifter)  crept,  cre'pifj'ure. 

To  PARGET,  v.  a.  (to  plaifter)  planer, 
cre'pir. 

PARGETTER,  f.  (a  plaifterer)  cr/pijfeur. 

PARGETTING,  f.  (from  to  parget)  cre- 
piffure,  V action  de platrer,  on  de  cre'pir. 

PARHELIUM,  f.  (a  mock-fun,  a  meteor) 
par  belie. 

PARIAN,  adj.  Ex.  Parian  marble,  marbre 
de  Paros. 

PARIETAL,  adj.  (belonging  to  the  fides; 
term  of  anatomy)  Ex.  Parietal  bones,  let  os 
parietaux. 

PARILITY,  V.  Parity. 

PARING,  f.  (from  to'pare)  V action  de  cou- 
per,  de  rogner,  (Sc. 

Parings  (things  pared  oft",  as  of  nails, 
Sec.)  rognure,  comme  des  orgies,  (Sc.  The  pa- 
rings of  an  apple,  or  of  cheefe,  pelure  de  pomme, 
ou  de  fromage. 

Paring-knife,  f.  (a  (harp  knife  ufed  b) 
a  fhoemaker  to  pare  his  leather)  un  tranchet. 

PARISH,  f.  (the  particular  charge  of  a  fe- 
cular  prieft)  paroijj'e.  A  parifh-church,  pa- 
roifje,  ou  Veglife  paroifftale.  The  pariuS-duties, 
les  charges  on  les  droits  de  la  j  aroijfe.  The 
parifti-prieft,  le prttrc,  le  cure',  ou  le  miniftre  de 
la  paroifj'e. 

PARISHIONER,  f.  (one  belonging  to  the 
pari fh )  un  paroiffien,  ur.e paroijfienne. 

PARIS  YLL ABIC AL,  or  Parifyllabick,  adj. 
(of  the  fame  number  of  fyllables)  d'v.n  mCme 
nombre  de  fyllabes. 

PARITOR,  or  Apparitor,  f.  (a  beadle,  a 
fummoner  of  a  fpiritu.il  court)  appariteur,  buf- 
fer, ou  bedtau  d'une  cour  edle'/iaftique. 

PARITY,  f.  (equality)  parite',  e'galtte,  con- 
•uerance,  rapport. 

PARK,  f.  (a  piece  of  ground  inclofed  and 
ftored  with  wild  beads  of  chace)  un  pare.  The 
park  for  the  artillery  in  a  camp,  le  pare  de 
VariiHerit  dans  un  champ. 

To  PARK,  about,  v.  a.  (to  inclofe  as  in  a 
park)  enfeimer,  ennironncr  d  une  paliftade,  ou 
d'une  muraillc,  faire  un  pare. 

PARKED,  adj.  (Vi  to  park)  enferm/,  en- 
•vironne  d'une  palijfadc,  ou  d'une  muroille. 

PARKER,  t  (a  park-keeper)  garde  dc 
pare. 

PARLEY,  f.  (a  conference  with  the  be- 
fiegeis  towards  the  furrender  of  a  place)  pour- 
parler, conferer.ee  a-vec  Its  ajjie'geans.  To  defire 
a  parley,  demander  a  pariementer.  To  beat  a 
parley,  battre  la  cbamade. 

To  PARLEY,  v.  n.  (to  come  to  a  parley) 
parli  menter. 

PARLIAMENT,  f.  (fupreme  court  of  ju- 
dicature) parltment.  The  parliament  of  En- 
gland (the  greatest  affembly  of  the  kingdom, 
confifiing  of  the  king  and  the  three  eitates  of 
the  realm)  le  parhutettt  d Ai.gl terre.  The 
parliaments  of  France  are  fupreme  courts  of 
judicature,  les  parktKttti  de  France  font  des  com- 
pafnies  fupe'-ieui  ts  de  judicature. 

Pah  l  i  a  m  en  t-movsi  ,  i.  (the  place  where 
the  parliament  lits)  le  paiais  ou  s'ajfemble  le 
par  lemcnt. 

Parliament-man,  f.  (one  chofen  to  re- 
prefent  a  county  cr  a  borough  in  parliament) 
un  membre  de  pat  lemcnt. 

PARLIAMENTARY,  adj.  (fuiting  the 
parliament,  pertaining  to  parliament)  parlc- 
memaire,  du  parltment.  To  do  things  in  a 
parliairx  ntary  way,  faire  les  cbofes  re'gu/ie're- 
menr,  (S  axiec  une  liitrte  com/enable  au  parle- 
ment. 

PARLOUR,  f.  (a  lower  room  to  receive 
company  in)  Jale,  ou  fale  baffe. 

Par  lour  (a  room  in  a  monaflery  or  nun- 
nery where  the  religious  meet,  or  ret  cm  ftran- 
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gers  who  come  to  vifit  them)  parlair  dans  un 

monafte're. 

f  PARLOUS,  adj.  (dangerous,,  or  fubtle) 
dangereux,  fin,  rufe'. 

PARMACETI,  or  Parmacity,  V.  Sperma- 
ceti. 

PARMESAN,  f.  (excellent  cheefe  made  in 
the  dukedom  of  Parma  in  Italy)  parmefan. 

D  f  PAR N EL,  f.  Ex.  A  pretty  parnel 
( or  woman  lover)  une  jeune  file,  une  jeur.e 
amour  eufe . 

PAROCHIAL,  adj.  (of  the  parifh)  paroif- 
Jial,  de  la  paroifj'e. 

PARODY,  f.  (a  kind  of  writing  in  which 
the  words  or  thoughts  of  an  author  are  taken, 
and  by  a  flight  change  adapted  to  fome  new 
purpole)  parodie. 

To  PARODY,  v.  a.  (to  copy  by  way  f 
parody )  parodier, 

PAROLE,  f.  (a  word  or  promife)  parole, 
promejje  vg-baie.  Upon  his  parole,  fur  fa  pa- 
role. A  kafe-parole  (or  a  leafe  by  word  of 
mouthj  un  bail  de  -vi<vc  i'oix.  Parole-evidence, 
temoignage  de  vive  -voix.  A  will-parole  ( or 
nuncupative  will)  un  teflament  nonet patif,  on 
fait  •verbaltmcnt.  Bargain-parole  (a  bargain 
by  word  of  mouth)  marche fait  de  vive  •voix. 

PARONOMASIA,  f.  (a  rhetorical  figure, 
in  which  by  the  change  of  a  letter  or  fyllable 
feveral  thini  s  are  alluded  to)  paronomafe. 

PAROQUET,  f.  (a  lVnall  fpecies  of  parrot) 
perrucbe. 

PARONYCHIA,  f.  (a  whitlow,  a  felon) 

paronfi  hie. 

PAR  OTIS,  f.  (a  tumour  behind  and  about 
the  ear)  parotide. 

PAROXYSM,  f.  (a  fit,  periodical  exacer- 
bation of  a  difeafe)  paroxifme,  rcdoubhrnent. 

PAR  RAT,  V.  Parrot. 

PARRICIDE,  I".  (a  killer  of  father,  mother, 
or  any  of  near  kin)  parricide. 

Parricide  (the  crime  of  killing  fathei, 
mother,  &c.)  parricide. 

PARRICiDI AL,  or  Parricidious,  adj.  (le- 
lating  to  parricide)  parricide. 

PARROT,  f.  (a  fort  of  bird)  un  perroque'. 

To  PARRY,  v.  a.  (to  put  by  thiufts,  to 
fence)  parer. 

To  PARSE,  v.  a.  (a  fchool-term ;  to  re- 
foive  a  fenreiicc  or  a  word  into  the  parts  <>f 
fpecch)  faire  les  parties  d'une pbrafc  ou  d 'un  mot, 

PARSED,  adj.  (V.  to  parfe)  dont  on  a  fait 
les  parties. 

PARSIMONIOUS,  adj.  (faving,  tiiriitv.. 
frugal,  rpargvant,  econome,  menagcr,  qui  *  de 
l'e.  cnomie. 

PARSIMONIOUSLY,  adv.  (tpsringly,  m 
vingiy)  frugalement,  a-uee  frugaiite,  a-vec  fio* 
nemie  on  epargne. 

PARSIMQNIOUSNESS,  V.  P.irumony. 
PARSIMONY,  f,  (favingnefs)  parfmonie, 
frugalite,  epargr.e,  econemie. 

PARSING,  f.  (from  to  parfe)  /' 'action  de 
faire.  les  parties  d  ur.e  f  hrafc  Ou  d'un  mot. 

PARSLEY,  tt  Paifty,  f.  (a  pot-herb)  per. 
Jil.  Ormien-parlley,  pcrfii  cult:  i.e.  Hill-par- 
(ley,  p<'fd  de  montagne,  on  purjil  d'ii'.e.  Wild- 
parOey,  perfd  d'eau  ou  de  marais.  Ballard- 
parflcy,  perfd fauvage. 

Parsley-pert,  f.  (an  herb)  pfrcepic  e. 
PARSNEP,  or  Parfnip,  f.  (a  well-knaw<i 
root  of  the  kitchen-garden)  panais.  Yell*w 
parfnips  ( or  carrots)  carottes. 

PARSON,  f.  (thare-aorof  a  parifh- church; 
le  miniflre,  ou  cure  d'une  pareiffe. 

PARSONACE,  f.  (the  parfon's  hotife)  h 
prefbytere,  la  maifon  prtflyttriale,  la  rvaiien  d* 
cure,  le  logis  du  cure  de  la  paroifje.  I  am  going 
to  the  parfonage,  je  men  -vais  an  prefbytere,  jc 
tnen  vais  cber.  le  miniftre,  ou  ewe, 

PART,  f.  (fomething  lefs  than  the  wholo) 
partie.  The  parts  of  the  body,  les  parties  dm 
corps.  The  parti  of  fpeech,  les  parties  d't- 
raifin, 

Part? 
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Tart  (dure)  part,  portion.    Pray,  let  the 
fcBJpany  take  part  with  you,faites  en  part,  je 
'fbvt  f>ru;  a  la  compagnic.    What  pari  of  the 
%ov  n  do  you  live  in  ?  en  quel  quartier  de  ut 
fe  dcmcui cz-vous  f 

•'ait  (fide)  pati,  defir.fe,  qiierellc.  To 
% .';»  part  with  one,  or  to  tcko  one's  part,  pren- 
gi '  .':  parti  de  que/qu'un,  e'poufer  fa  querelle. 

Part  (duly)  devoir,  function,  f&S'te. 
Tis  your  part  to  do  it,  c\efi  -voire  dvvoir  de 
le  faire,  ccfi  a  vous  a  le  /aire.  'Tis  the  pai  l 
or  a  wife  man  to  — ,  c'efl  !c  devoir  d"un  bomme 
j.-.ge  de  — ,  ou  il  eft  d'un  bomme  fage  de  — . 
To  exercife  all  the  pans  of  a  good  hufosnd, 
fa  re  toutes  les fonclior.s  d'un  ton  rr.cri.  He  d if— 
charges  his  part  very  well,  //  tienl  bien  fa 
fftie.  To  ling  one's  part  in  mufick,  chanter 
fit  partie  dc  mufique. 

Part  (character  reprcfer.ted  by  a  player) 
reile,  perfonnage  de  piece  de  theatre.  *  To  play 
any  part,  etre  a  tout  fair:,  jouer  toyte  forte  de 
pei  fonnages. 

Part  (intcrcft,  iriare,  concern)  part,  in- 
teret,  I  take  part  in  ail  your  concerns,  je 
f  rens  part  a  tout  ce  qui  vous  toucbe,  ou  qui  vous 
reganie.  To  take  in  good  part,  prcr.dre  en 
trcn'ie  part,  favoir  bongre.  To  uke  in  ill  part, 
prer.are  en  ruauvaife  part,  favoir  mauvais  gre'. 
The  greateit  part  of  mankind,  la  piupart  des 
gen's.  Men  are  for  the  molt  part  ignorant, 
ia  piupart  des  bommes  font  ignorant.  For  the 
molt  part  ( or  moll  times)  la  piupart  du  terns, 
h  plus  fouvent,  ordinjiremer.t.  In  the  former 
part  or  his  life,  au  commencement  de  fa  vie. 
i'ormy  part,  or  for  my  o.wi  part,  pour  moi, 
pow  ce  qui  efi  de  moi,  en  mon  particulier,  pour 
/nor  pai  ticulier. 

Parts,  f.  pi.  (natural  endowments)  par- 
lies, qualve's,  les  avancages  de  iefprit,  le  box 
Jens,  ou  iefprit.  He  has  ail  the  parts  requi- 
Jite  for  a  commander,  il  a  toutet  les  parties  ou 
qualifies  requijes  pour  ccnmar.der .  A  man  of 
parts,  a  man  of  good  or  found  parts,  nr. 
homme  d'efprit,  un  bommc  de  ban  fens,  un  fa- 
<vti»:  bomme,  un  bomme  qui  a  de  bonnes  parties. 
A  man's  parts  grow  rufty  in  the  country, 
/* efprit  s'enrou'dlt  dans  la  province. 

To  PART,  v.  a.  (to  divide)  partager,  di- 
wifer,  feparer. 

To  Part  (to  put  afunder)  feparer,  defunir. 
To  part  people  that  are  fighting,  to  part  the 
fray,  feparer  des  gens  qui  fe  battent,  mettre  le 
tola.  To  part  the  gold  and  filver,  faire  le 
depart  de  For  &  de  I 'argent. 

To  Part,  v.  n.  (to  go  from  one)  fe  feparer, 
fe  quitter. 

To  Part  (to  go  away) partir,  s"en  aller. 

To  Part  with  (to  quit,  to  refign)  a 
thing,  quitter  une  cbcfe,  la  laiffer,  fe  priver  de 
guclque  ibofe,  s'en  defaire.  To  part  with  one's 
right,  Ce'der  fort  droit,  reldcber  de  fan  droit.  I 
will  part  with  my  life  firft,  je  pcrdrai plutot  la 
•vie.  To  part  with  a  thing  (to  give  it)  to  the 
poor,  donner  que/que  chofe  aux  pawvres.  To 
part  with,  or  from  one  (to  leave  him)  ft 
Je'parer  de  quelau'un,  le  quitter,  le  laiffer. 

PARTABLE,  adj.  (divifible,  fuch  as  may 
be  parted)  divifible,  f  parable,  qui  peut  etre 
partage. 

PARTAGE,  f.  (parting,  divifion)  partage, 

divifion. 

To  PARTAKE,  v.  n.  (to  take  part  of,  to 
fharc  in,  to  participate) participer,  avoir  part, 
prendre  part,  s'lnte'rejfer .  I  partake  of  your 
fuftcrings,  je  participe  a  vos  fouffrances.  I  made 
him  partake  of  it,  je  lui  en  fis part. 

PAKTAKER,  f.  (a  fharcr  of  any  thing, 
an  afibciate  with)  participant,  participate. 
To  be  partaker  with  one  in  a  crime,  etre  par- 
ticipant d'un  crime,  participer  au  crime  de  quel- 

un,  itre  fan  complice. 

PARTAKING,  f.  (from  to  partake)  par- 
Jicipatinn,  ou  I'atJieis  de  participer. 
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FARTED,  adj.  (V.  to  part)  partage',  fe'pare', 

6><r. 

PARTER,  f.  (one  that  parts  or  fepaiates) 
eclui  qui  fe'pare. 

PARTERRE,  f.  (a  flower-garden)  un  par- 
terre. 

PARTIAL,  adj.  (inclining  to  one  party 
more  than  another)  partial.  A  partial  judge, 
Up  juge  partial  ou  iniquc. 

Partial  (not  general,  affeclinj  only  one 
part)  partial,  qui  n eft  qu  en  partie. 

PARTIALITY,  f.  (unequal  ftate  of  the 
judgment  and  favour  of  one  above  the  other) 
partialis. 

To  PARTIALIZE,  v.  n.  (to  ufe  partia- 
lity) fe  partialifer,  etre  partial. 

PARTIALLY,  adv.  (with  partiality) 
avec  un  efprit  partial,  avec  par tialite. 

PARTiBILITY,  f.  (divifibiiity,  fepara- 
biiity)  div'lfibillte,  e'tat  de  ce  qui  peut  etre 
partage'. 

PARTIBLE,  adj.  (which  may  be  parted, 
divifible)  divifible,  qu  on  peut  partager. 

PARTIC1PABLE,  adj.  (fuch  as  may  be 
lhared  or  partaken)  a  quoi  Von  peut  participer. 

To  PARTICIPATE,  v.  n.  (to  partake,  to 
mare  in)  participer,  avoir  ou  prendre  part  a. 
He  participates  in  all  my  forrows,  //  prend 
part  a  tous  mes  chagrins,  il  partage  toutes  mes 
peines. 

To  Participate  (to  partake  of  the  na- 
ture of)  participer,  tenir  de  la  nature  de  quel- 
que  chofe. 

PARTICIPATING,  or  Participation,  f. 
(the  ftate  of  iharing  fomething  in  common) 
participation,  aclion  de  participer.  Their  fa- 
tisfadtions  are  doubled,  their  lorrows  lcilened, 
by  participation,  Iturs  plaifirs  redoubltnt,  & 
leurs  chagrins  dinnnuent,  en  les  partageant. 

PARTICIPIAL,  adj.  (having  the  nature  of 
a  participle)  de participe. 

PARTIC1P1  ALLY,  adv.  (in  the  fenfe  of  a 
participle)  en  participe,  dans  le  fens  d'un  par- 
ticipe. 

1'ARTICIPLE,  f.  (a  part  of  fpeech,  being 
an  adjective  derived  from  a  verb,  with  figni- 
fication  of  time)  un  participe. 

PARTICLE,  f.  ^  fmall  undeclined  word) 
une  particule. 

Particle  (a  little  part,  any  fmall  por- 
tion of  a  greater  fubftance)  particule,  parcelle, 
petite  partie. 

PARTICULAR,  adj.  (fingular  or  fpecial) 
particulier,  tout  particulier,  fingulier.  He  gave 
me  a  particular  account  of  the  whole  bufinefs, 
;/  ma  fait  le  de'tail  de  toute  I'affaire,  il  men  a 
fait  toutes  les  particularises,  ou  tout  le  parti- 
cu  iei .  To  be  particular  ( or  fingular)  in  a  thing, 
etre  particulier,  ou  fingulier  en  quelque  chofe, 
etre  le  feul  a  la  faire,  affcEltr  de  fe  difiin- 
guer.  _ 

Particular  (peculiar)  particulier,  fin- 
gulier. A  particular  way,  une fingularite,  une 
chofe  fingulie're  &  particulie'i  e.  That's  one  of 
his  particular  ways,  c'efl-/a  une  de  fes  fingula- 
rite's. 

A  Particular  fcMntimate)  friend,  un 
ami  intime,  un  ami  du  caeur,  un  ami  pour  qui 
Von  a  une  confide'ration  particulie're. 

PARTICULAR,  f.  (a  particular  circum- 
ftance)  particularity,  point,  circonflance,  detail. 
Tell  me  the  particulars,  dites-moi  toutes  lespar- 
ticularite's,  faites  m'en  le  de'tail.  You  miffed  in 
that  particular,  vous  avex.  failli  dans  ce  point, 
ou  dans  tette  circonflance.  To  inftance  in 
particulars,  or  to  intift  upon  particulars,  ap- 
porter,  prcduhe  des  exemples,  particularifer,  mar- 
quer  les  particularite's  ou  le  detail. 

Particular  (a  private  perfon)  un  par- 
ticulier. Both  for  the  good  of  the  publick, 
and  for  the  happinefs  of  each  particular,  tant 
pour  le  bien  du  public,  que  pour  It  benbeur  de 
cbaque  particulier. 
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A  Particular  (or  inventory)  of  one'* 
eftate,  un  invemaire  des  bfens  de  quelquun. 

The  Particulars  (or  writings)  of  a 
cafe,  les  pieces  d  un  proccs. 

PARTICULARITY,  or  Particuhmefs,  f. 
(Angularity  ;  V.  Particular,  f.)  fingularite'  ou 
dans  les  chofes  ou  dans  /,  s  perfonnes. 

To  PARTICULARIZE,  v.  a.  (to  mention 
particulars)  particularifer,  marquer  les  particu- 
larite's ou  le  de'tail,  fpe'eifier. 

PARTICULARIZED,  adj.  (V.  to  particu- 
larize) particularife',  &c. 

PARTICULARLY,  adv.  (diftinftly,  fin- 
gly,  not  unwevhtty)  particulie'i ement,f.nguHc'r 
ment,  en  particulier. 

To  PARTICULATE,  V.  To  Particula- 
rize. 

PARTING,  f.  (from  to  part)  1'aiTtcn  de 
partager,  ou  de  feparer,  &c. 

Parting  (feparation)  fe'par alien. 

Parting  (going  sway)  depart.  The  part- 
ing cup,  levin  de  Ve'trier. 

PARTISAN,  f.  (a  weapon  much  like  a 
halberd)  une  pertuifane. 

Partisan  (a  favourer)  partifan,  fauteur. 

Partisan  (a  leader  ot  a  party  in  war) 
partifan. 

PARTITION,  f.  (divifion)  partition,  par- 
tage, divifion.  The  rule  of  partition,  la  regie 
de  partition.  An  equal  partition  of  lands,  utt 
partage  e'gal  de  terres.  To  hold  by  one  tit .e, 
without  partition,  tenir  en  commun,  £•?  par  in- 
divis. 

Partition  (to  divide  one  room  into  two) 
une  cloifon. 

Partition-wall,  f.  (a  wall  between 
two  houfes)  un  mur  mitoyen. 

To  PARTITION,  v.  a.  (to  divide  into  dil- 
tincr  parts)  divifer  en  diffe'rcr.tes  parties  ou  par- 
titions. 

PARTITIVE,  adj.  (a  term  of  grammar; 
not  general,  in  a  limited,  not  in  a  general 
fenfe)  partif. 

\  PARTLET,  f.  (a  kind  of  neck-kerchief 
or  band)  un  tour  de  cou. 

Part  let  (a  hen)  une  poule. 

PARTLY,  adv.  (in  part)  en  partie,  a  pen 
pres. 

PARTNER,  f.  (one  that  goes  fhares  with 
another)  affocie,  afjocie'e.  Partner  of  one's  bed 
( or  fpoufe)  e'poux,  e'poufe,  cbe're  moitie'. 

Partner  (one  who  dances  with  another) 
darfeur,  danfeufe,  celui  ou  celle  qui  darfe  avec 
un  autre.  To  be  a  lady's  partner,  mener  une 
dame,  danfer  avec  elle. 

To  PARTNER,  v.  a.  (to  join,  to  afibciate 
with  a  partner)  fe  joindre,  s'affocisr  avec  qae!~ 
quun,  faire  fociete. 

PARTNERSHIP,  f.  (fociety,  union  of 
two  or  more  in  the  fame  trade)  fociete',  ajfocia- 
tion.  To  enter  into  partnerfhip,  entrer  en  fo- 
cie'te',  s'afiocier. 

PARTOOK  (preterit  tenfe  of  the  verb  to 
partake,  but  feldom  ufed  $  inftead  of  it  th« 
word  pared  is  generally  ufed)  Ex.  We  all 
partook  of  his  generofity,  nous  avons  tous  e-a 
part  a  fa  ge'ne'rofite', 

PARTRIDGE,  f.  (a  dainty  bird  of  game) 
une  perdrix.    A  young  partridge,  un  perdreau. 

PARTURIENT,  adj.  (about  to  bring  forth) 
qui  efl  prete  a  mettre  bat. 

PARTY,  f.  (a  particular  perfon)  une  per- 
fonve. 

Party  (one  that  is  at  law  with  another) 
partie.    We  are  too  much  parties  in  that  bufi- 
nefs, nous  fommes  trcp  intereffe's  dans  cette  af. 
faire. 

Party  (affociation,  faflion)  parti.  To 
draw  one  to  one's  own  party,  attirer  auelquurt 
a  fon  parti,  le  mettre  dans  fes  inte'rets.  To 
make  one's  felf  a  party  in  a  thing,  foutenir  unt 
chofe,  prendre  ce  parti-la. 

Party  (a  let  of  company)  partie,  tont- 

pagnie. 
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fagnie.  I  was  always  of  the  party,  j'e'tois  tett- 
jours  de  la  pa)  tie. 

Party  (or  detachment)  of  foldiers,  parti, 
de'tacbement  de  foldats.  To  go  upon  a  party, 
oiler  en  parti.  To  make  one's  party  good,  fe 
bien  d/fendre,  fe  revencher.  Thefe  are  the  con- 
ditions fworn  to  by  both  parties,  ce  font-la  les 
conditions  qui  ont  e'te'jure's  de  part  &  d 'autre. 

PARTY,  adj.  (a  term  of  heraldry)  parti. 

Party-coloured,  adj.  (having  drverfity 
ef  colours)  bigarre,  de  diverfes  couleurs. 

Party-jury,  f.  (a  jury  in  lbme  trials 
h»lf  foreigners  and  half  natives)  jure's  mi-par- 
tis. . 

Party-man,  f.  (a  factious  man,  an  abet- 
tor of  party)  unfaSlieux,  un  bomme  Kile pour  un 
parti. 

Party-wall,  f.  (a  wall  that  feparates  a 
houfe  from  the  next)  mur  mitoyen,  tnur  de  fe- 
paration. 

PAR  VIS,  f.  (a  church-porch)  parvh. 

PARVITY,  or  Parvitude,  f.  (a  term  ufed 
in  philolbphy  for  littlencfs)  petiteffe. 

Parvity  (non-age)  minorite'. 

To  PARY,  V.  To  Parry. 

PAS,  f.  (precedence,  right  of  going  fore- 
rnoft)  le  pas. 

PASCHAL,  adj.  (of  the  paffover)  pafcbal, 
qui  tfi  de  pique.  The  pafchal  lamb,  Fagneau 
pafcbal. 

Paschal  (or  fynodal)  rents,  droits  que  les 
cure's  payoient  a  V  e'vcque,  ou  a  /' '  arcbidiacrt, 
lors  que  Pun  ou  I' 'autre  faifoit  fa  vifite  a  Pdques. 

To  PASH,  v.  a.  (to  ftrike,  to  crufh)  eca- 
cber,  e'crafer,  froijfer. 

PyfBHED,  adj.  (V.  to  pafli)  e'cacbe,  e'crafe, 
frmge. 

PASHING^  f.  (from  to  pafh)  Vaclion  d'e'- 
tacber,  ou  de  froijfer. 

PASH-ROSE,  V.  Pafs-rofe. 

PASQUIL,  Pafquin,  or  Pafquinade,  f.  (a 
foirrilous  libel  polled  up  for  publick  view) 
pafquinade. 

To  PASQUIL,  v.  a.  (to  fet  up  pafquils) 
effcbcr,  ou  faire  des  pafquinades. 

PASS,  f.  (ftate,  condition)  paffe,  point,  e'tat, 
Rtuatian.  I  am  at  a  fine  pafs,  me  voila  en  belle 
peffe.  The  bufinefs  is  at  the  fame  pafs,  llaf* 
faire  ,ef  au  meme  point  ou  e'tat  quelle  e'toit. 
Things  are  come  to  that  pafs,  dans  la  Jituaticn 
cu  font  les  affaires.  He  is  come  to  that  pafs 
(he  is  fo  proud)  that  none  dares  fpeak  to  him, 
i/  eft  devenu  fi  fier,  que  perfonne  noje  luiparler. 

Pass  (a  licence  10  travel)  une  paffc-port. 

Pass  (paffage,  road)  pajfage,  cbemin.  There 
is  never  a  pafs,  il  ny  a  aucun  paffage.  'Tit 
but  a  fhort  pafs  thither,  il  ny  a  pas  lain  d'ici 
la. 

Pass  (a  thruft  in  fencing)  paffe,  botte,  coup 
de ffeuret  ou  d'e'pe'e. 

A  Pass-by  (or  paffenger)  hawk,  un  faucon 
ou  oifeau  de  paff  age. 

To  PASS,  v.  n.  (to  go  from  one  place  to 
another  by  croffing  a  middle  place)  paffer.  He 
paffed  (or  went)  by  our  door,  il  a  paffe  devant 
notre  parte. 

To  Pass  (to  be  done,  to  happen)  fe  pafftr 
I  /hall  tell  you  what  paffed,  je  vous  dirai  ce  qui 
t'efi  paffe'.    The  thing  paffed  thus,  la  cbofe  fe 
faffa  ainfi.    Oaths  have  fometimes  pafi.d  be 
tween  the  greateft  friends,  les  fermens  ont  e'tt 
quelquefois  employe's  cntre  les  plus  grands  amis 
There  pafTed  fome  hard  words  between  th^m, 
i/i  fe  font  dit  quelques  durete's.    To  come  to  pafs, 
erriver,  avenir,  venir.    From  whence  it  comes 
to  pafs,  d'ou  vient  que.    To  bring  a  thing  to 
pafs,  cffeEluer  une  cbofe,  I'exe'cuter,  la  mettre  en 
effet,  la  faire  re'uffir.    To  be  well  to  pafs  ( or 
rich)  e  tre  a  fon  aife,  etre  en  belle  paffe,  *  J  avoir 
Its  pie's  cbauds,  etre  ricbe. 

To  Pass  (to  fervc  a  turn)  paffcr,  fuffire. 

To  Pass  (to  go  over,  to  ccafe)  paffer,  ceffer, 
finir.  He  is  in  a  paffion,  but  that  will  pafs, 
il  tfl  en  col/re,  mais  cela  paffera.    But  let  tnst 


PAS 

pafs,  mais  laiffons  cela,  mais  r.e  parlons  plus  de 
cela.  And  jet  the  world  pafs,  f  et  vogue  la 
gal/re.  That  will  never  pafs  (or  be  approved 
of)  cela  tie  paffera  jamais. 

To"  Pass  along  (to  go  along)  paffer,  paf- 
fer le  long  de.  As  I  paffed  along,  en  pajjant, 
ou  cbemin  fa  if ant. 

To  Pass  away  (to  glide  off)  paffer,  fe 
paffer,  s'e'couler. 

To  Pas§  by  (to  go  by)  paffer. 
To  Pass  for  (to  be  reputed)  paffer  pour, 
etre  eflime',  etre  repute. 

To  Pass,  v.  a.  (to  crofs)  paffer,  traverfer. 
To  pafs  the  fea,  paffer  la  mer. 

To  Pass   (to  go  beyond)  paffer,  allcr  au 
dcia,  exce'der.    Now  we  have  paffed  the  danger 
(now  the  danger  is.  over)  nous  awns  paffe'  le 
danger.     To  pafs  one's  troops  over  a  river, 
faire  paffer  ur.e  riviere  a  fes  troupes. 

To  Pass  (to  fpend)  the  time,  paffer,  con- 
fumer  ou  employer  le  terns.  To  pafs  the  .winter 
in  town,  paffer  Vbiver  en  ville. 

To  Pass  (or  m»ke)  an  act,  pafftr  un  atle. 
To  Pass  (to  receive)  a  bill  in  parliament, 
paffer,  recevoir  un  bill  ou  projet  d^aEle  dans  le 
parlement.  The  compofitions  that  pafs  the 
world  in  his  name,  les  ouvrages  qui  courent  dans 
le  monde  fous  fon  nam. 

To  Pass  judgment  upon  (to  condemn) 
one's  ftlf,  fe  condamner foi-memc,  paffer  condam- 
nation.  To  pais  a  fevere  teft,  fubir  un  examen 
■igoureux.  To  pafs  a  ball  ( or  to  brickoll)  at 
tennis,  bricoler. 

To  Pass  (or  furpafs)  one,  paffer,  furpaffer 
quelquun,  le  furmonter  en  me'nte.  To  pafs  a 
compliment  upon  one,  faire  un  compliment  a 
quelquun.  To  pafs  a  jeer  upon  one,  railler 
quelquun,  fe  railler  de  hi.  To  pafs  one's  word 
for  one,  e'.gager  fa  par  ote pour  quelqu  un,  re'pon- 
dre  pour  lui.  To  pafs  mufter,  paffer  en  revue, 
ou  paffcr  a  la  montre.  To  pafs  a  trick  upon 
one  (to  fhew  or  play  him  a  trick)  faire  ou 
jouer  un  tiur,  ou  tine  piece  a  quelquun.  To 
pafs  one  s  approbation  upon  a  thing,  ajprouvcr 
une  cbofe.  To  pafs  one's  verdidt,  opiner,  dire 
fon  fe/itiment,  declarer  fon  opinion,  prononw. 
To  ,pafs  fentence,  prononcer  la  fentence. 
To  Let  pass  (to  omit)  laiff'cr,  omettre. 
To  Let  pass  (not  to  take  notice  of)  laif- 
fer  pr.ffer,  r.e  pas  prendre  ccnr.cffdnce.  To  let 
a  crime  pafs  unpunifhed,  bijfir  un  crime  im- 
pur.i.  To  let  a  ferviee  pafs  unrewarded,  laijfer 
un  ferviee  fans  rectmper.ee- 

To  Pass  away  (to  fpend)  the  time,  paf- 
fcr, cenfumer,  en.ployer  le  terns. 

To  Pass  (or  make)  away  an  eftate,  tranf- 
porter,  ce'der  um  bien,  en  faire  un  trarlport. 

To  Pass  by,  or  Pafs  over  (to  take  no  no- 
tice of,  to  omir,  to  forget)  paffcr,  ou  paffer 
jar  diffur,  paffer  foul  filtnce,  oubiier,  mettre, 
ve  parltr  pa;.  To  pafs  by  injurus,  oubiier  les 
injures.  To  pafs  over  in  filence,  pafftr,  p<[ffer 
fous Ji/en.e,  tmettrei  To  pafs  ov;-r  a  word  in 
readint.,  {offer,  fauter  un  mot  en  lifar.t.  To 
pafs  over  bufinefs  flightly,  paffe i  une  cbofe,  ne 
s'y  ai  reter  pa:.  To  pafe  a  thing  over  (to  forget 
it)  oubiier  une  tbofe,  n  en  pcrler  pas,  ou  nen 
farler  plus.  Thcfe  things  being  paffed  ovel 
I  or  difpatehed)  ic:  ebofes  ayant  etc  expedites. 

PASSABLE,  adj.  (that  one  may  go  through) 
par  ou  Von  peut  paffer,  profitable.  A  way  or 
toad  not  pat'.able,  un  cbemin  in.praticable. 

Passable  (capable  of  admiflion  or  recep 
tion)  qui  peut  paffcr.    Money  that  is  paffable, 
argent  qui  ef  de  mrfc,  oo  qui  if  meltable. 

Pasiabi.  r.  (indifferent)  paffable,  qui  tf 
affix  bon  en  for.  efpe'te,  tolerable,  raifonnable. 

PASSADE,  f.  (alms  given  to  paffengers) 
paffade. 

Passade  (the  manage  of  a  horfe  back 
ward  and  forward)  pa/fade. 

Pasiade,  or  Patlado  (a  pafs  in  frncinf; 
paffe,  bone,  coup. 

PASSAGE,  f.  (rht  F^ce  tbrov&b.  whitf 
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one  goe3)  paffage.    A  ftreet  that  has  no  paf- 
fage out,  une  rue  qui  n'a  point  d'iffue,  uncul-de- 
fac. 

Passage  (a  going  from  one  place  to  an- 
other) paffage,  Vaglian  de  paffer,  traverfe'e. 
The  winds  having  been  fair,  the  tranfports 
made  their  paffage,  les  vents  ayant  e'te  favora- 
bles,  les  vaiffeaux  de  tranfport  font  arrives  beu- 
renfement,  ou  font  arrive's  a  bon  port,  ou  ont 
fait  la  traverfe'e.  He  took  a  paffage  for  Lydia 
with  the  ambaffadors,  il paffa  en  Lydie  avec  les 
atnbaff'adeurs. 

Passage  (the  liberty  of  paffing)  paffage, 
liberte'  de  paffer. 

Pa  ssage  ^the  fare  for  paffing)  paffage,  ce 
que  Fon  pay e pour  paffir. 

Pa3sage  (a  place  in  a  book  or  difcourfe) 
paffage,  endroit  d'un  livre,  ou  d'un  difcours. 

Passage  (an  event,  a  trarifaction)  oven- 
ture,  e'venement,  accident,  fait,  cbofe,  ar  rive'e, 
ce  qui  fe  paff  e. 

Passage  (a  game  with  three  dice)  paffe- 
dix. 

The  Passage  (or  pipe)  of  the  urine,  It 

conduit  de  Purine. 

PASSED,  adj.  (V.  to  pafs)  paffe',  &c. 
PASSENGER,  f.  (a  traveller)  un  paffanh 
Paffenger  in  a  fhip,  un  paffager.    A  paffenger 
hawk,  un  oifeau  ou  faucon  de  paffage. 
PASSE-PORT,  V.  Pafs-port. 
PASSER,  f.  (one  who  is  upon  the  road) 
paffant,  voyageur. 

PASSIBILITY,  f.  (the  quality  of  being 
paffable)  paffibilite'. 

PASSIBLE,  adj.  (capable  of  fuifering)  paf- 
flblc,  capable  de  fouffrir. 

PASSIBLENESS,  V.  Paffibility. 
PASSING,  f.  (from  to  pafs)   V aflion  de 
paffer,  &c 

In  passing  (or  by  the  way)  en  paffant, 
chimin  faifant. 

PASSING,  adj.  (eminent)  grand,  excellent, 
achcTe.  A  paffing  beauty,  uhc  grande  bcautc', 
ur.e  beaute  acbeve'e,  ou  fans  parei'le. 

PASSING,  adv.  (highly,  extremely)  cx- 
treme'ment,  tout-a-fait,  parfaittment.  That  is 
paffing  fine,  cela  ejl  tout-a-fait,  ou  parfaitement 
teau. 

Passing-bell,  f.  (the  bell  which  ringc 
at  the  hour  of  departure  to  obtain  prayers  for 
the  paffing  foul)  glais,  clocbe  mortuaire. 

PASSION,  f.  (tranfport  of  the  mind)  paf- 
fion, agitation,  on  m"uvtmcnt  de  l\inx. 

Passion  (ftrong  inclination)  paffion,  per.te, 
penchant,  inclination.  He  knows  the  padioas. 
of  the  people  with  whom  he  deals,  il  conr.ois 
Vhumeur  ou  les  inclinations  de  ceu.\-  avec  qui  il  a 
affaire. 

Passiom  (lave)  paffiir.,  amour,  affcclior., 
ar  deur,  sce'le. 

Passion  (tranfport)  paffon,  fougue. 

Passion  (anj.ur)  paffion,  cc/e're,  emportt- 
rr.er.t.  To  put  one  in  u  paffion,  matre  quel' 
auun  en  col/re,  I'irriter,  le  fdchcr. 

Passion  (filtering) /»<j//;'s a,  fouffrar.ee.  The 
[Hack  paffioft,  la  paffion  iliaque.  Our  Savicui  * 
paffion,  la  paffion  on  les  fouff ranees  de  notre  i'.  i>- 
veur. 

Passion-week,  f.  (the  week  immediately 
preceding  Eaftcrl  la  fcmair.e  de  la  paffion. 

PASSIONATE,  adj.  (foon  angry)  eole'rt, 
promt,  en.porte,  qui  cf.  fujet  a  fe  mettre  en  col/re. 

Passionate  (done  in  a  paffion)  paff:or.r.e\ 
cntre',  fait  avei  rmptrtement.  Pafficnate  doing;, 
dt:  a&ient  outrees  ou  d'un  bemme  emporte'. 

Passiona  te  (full  {of  love)  paffonne',  tou- 
ihant,  tendre,  amour cux. 

Pa  Sue  nate  for  a  thing  (that  has  a  ftrong 
inclination  for  it)  paffionrie  pour  quelque  chore, 
qui  a  de  la  paffion  puw  quelque  cbofe,  qui  la  dejirc 
avec  poffion. 

PASSIONATELY,  adv.  (aot;rily)  avec 
paffion,  aver  imporlement. 

P as?iqn  a  j  si  y  (v\ith  a  firing  love)  p*f- 

fiortnc'mtnt. 
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ftnn,'mt»t,  *vti  pajfttn,  e'perdumetn .     To  be 
ya<T:o:ia'ely  in  love  with,  aimer  paft'orne'ment, 
d«  iperdument,  ctre  p ajj.cn r.e'mcnt  amourtux  de, 
if*  pajfionr.,  pour, 
*     PASSIVE;  acj.  (fuft'ering,  net  acting)  paj- 

fif. 

PASSIVELY,  adv.  (in  a  paflivc  fenfe)  </*»j 
nit  iw  pa  ff. 

PASSIVITY*  or  PafiiveneiV,  f.  (quality  of 
receiving  lmprefiions)  dualhe  er.durante,  JoumiJ- 
ficn. 

PASSOVER,  f.  (Eafter)  Toque,  ou  Pdjues. 

PASS-PAROLE,  f.  c'tji  un  ordre  donne a  la 
til:  d'ure  arme'e,  &  quipajji  de  boucbe  en  bouibe 
jui'qu'd  1'ai  r'tc'i  e  ga^de. 

PASS-PORT,  f.  (permifiion  of  egrcfs)  un 
ftfte-po-t. 

PASS-ROSE,  i.  (a  fort  of  flower)  paJJe- 
rtsfe. 

'  PASS-VELOURSt  f.  (a  fort  of  flower) 
faffcvclours. 

PASS-VCLANT,  t  fa  fagot  in  the  muf- 
ffJ^ng  of  foldicu)  un  baJJcvolattt , 

PAST,  adj.  (V.  to*  p'lfs)  pafie,&c.  When 
we  were  part  the  Streight',  quand  n;t/<  eumes 
pofje  le  detroit.  It  is  a  thing  part  and  done, 
cefl  une  cbofe  faite.  The  time  part,  le  terns 
paffe,  le  pafje'.  In  times  part  (formerly)  autre- 
fois, jadts.  ■ 

PAST,  f,  (el)iptically  ufed  for  pall  time) 
le  pajl't, 

PAST,  prep,  (beyond  in  time)  plus.  It  is 
paft'two,  il  eft  plus  de  deux  beures.  A  quarter 
part  ten,  dix  beures  &  un  quart.  Half  an  hour 
part  nine,  neuf  beures  &  demie.  About  four 
months  laft  pa^ft,  il  y  a  environ  quatre  mcis. 
Thefe  four  months  laft  paft,  ces  quatre  dtrniers 
won,  ou  depuis  quatre  n:ois. 

Past  (no  longer  capable  of)  borstTe'tat.  A 
woman  paft  child-bearing,  une  femme  qui  eft 
bors  d' 'age  d'avoir  des  enfiins.  Paft  marrying, 
bors  d'dgede  fe marier.  Meat  paft  eating,  viande 
gdte'e,  qui  n  'eft  plus  bonne  a  manger.  Paft  cure 
('or  incurable)  incurable,  dtfefpe're'.  *  A  thing 
paft  cure,  or  paft  help,  une  cbofe  ou  il  ny  a  fins 
de  reme'de,  un  malbeur  Jans  refj'ource.  He  is 
p2ft  recovery,  on  de'fefpe're  de  Ja  /ante',  il  eft  dc- 
Jejpe're,  il  eft  abar.donnc  des  me'dctins. 

Past  (beyond,  out  of  reach,  further  than) 
paffe,  bors  de,  au  bout  de.  Paft  a  child,  qui  a 
pafje  Venfance,  qii  n eft  plus  enfant.  *  j  lam 
paft  my  Latin  (or  at  my  wits  end)  je  fuis  au 
bout  de  mon  Latin.  Paft  difpute  (not  to  be 
tiifputed)  bors  de  difpute,  inconteftable.  Paft 
the  reach  of  his  enemies,  qui  n  'eft  plus  au  pou- 
voir  de  fes  tnnemis.  Paft  all  dangers,  bors  de 
tout  danger.  To  be  paft  fhame,  avoir  perdu 
tcute  br.nte. 
.  PASTE,  f.  (dough)  pdtc,  pete  fine. 
Paste  (to  glue  things  together  with)  cole 
de far'tnt.  A  pailc-bowl,  jatte  ou  le  relieur  met 
Ja  cole. 

Paste  (wherewith  poultry  is  fattened)  pa- 
tec,  ou  pdton. 

Paste  (artificial  mixture  in  imitation  of 
precious  ftones)  pate,  compofttion. 

Paste-board,  f.  (maftes  made  by  mace- 
raring  paper  and  calling  it  into  moulds)  carton. 

Paste-boar  d,  adj.  (made  of  pafte-boaid) 
fait  de  carton. 

To  PASTEj  v.a.  (to  glue  v.  ith  paftc)  coler. 
To  paftc  a  heel,  pater  ut  talon. 

To  Paste  up  (to  fet  up,  to  poft  up)  aftt- 
cber. 

PASTED,  adj.  (V.  to  paftc)  cole',  SV. 

Pasted  up  (fct  up,  poftcd  up)  ojjiche. 

PASTEL,  f.  (an  herb)  paftc!. 

PASTERN,  f.  (the  hollow  of  a  heart's 
heel)  pdturon. 

PASTIL,  f.  (a  compofition  of  fwect  parte) 
paftille. 

PASTIME,  f.  (fport,  recreation)  paffetems, 
pi  eh 'r,  divert  JJcmenf,  re'ere'ation,  -j-  /bat.  By 
ay  of  paftime,  par  pajjetems,  en  Je  jtuant. 
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PASTING,  f.  (from  to  parte)  V  Stilt*  de 

coler,  &c. 

f  1MSTLER,  V.  Paftry-cook. 
PASTOR,    f.    (properly  a  rtiepherd,  and 
figuratively  a  church-minifter)  pafteur,  *  tni- 
niftre  de  Veglift. 

PASTORAL,  adj.  (belonging  to  a  fliepherd) 
paftoral,  de  berger. 

*  Pastoral  (belonging  to  a  minifter  of 
the  church)  paftoral,  dc  pafteur  Jpirituel. 

PASTORAL,  f.  (a  fort  of  poem)  paftoral:, 
e'dogue,  idylle. 

PASTRY,  f.  (the  place  where  paftry-work 
is  made)  boulangerie,  ou  le  lieu  ou  Von  pdtifje. 
Pastry  (paftry-work)  pdtijferie. 
Pastry-cook,  1.  (one  whole  trade  is  to 
fell  or  make  things  baked  in  parte)  un  pdtijjier. 
A  paftry-cook's  wife,  ur.e  patiftle'i  e. 

PASTURABLE,  adj.  (fit  for  pafture)  de 
pdtura^e,  ou  il y  a  des  p.iturages. 

PASTURAGE,  Pailure,  or  Pafture-ground, 
f.  (lands  grazed  by  cattle,  the  bufmefs  of  feed- 
ing cattle)  pdtui age. 

Pasture  (fodder,  food)  pdture. 
The  Pastu  r  e  (the  viands  or  feeding-place) 
of  deer,  viandis,  pdture,   ou  paijj'on  de  bete 
fauve. 

To  PASTURE,  v.  a.  (to  put  in  pafture) 
faire  paitre,  mener  paltre. 

To  Pastur  e,  v,  n.  (to  graze  on  the  ground) 
paturer,  prendre  la  pdture. 

PASTURING,  f.  (fodder  for  cattle)  pd- 
ture. 

PASTY,  f.  (a  pie  of  cruft  raifed  without  a 
dirti)  pate',  pie\e  de  four. 

PAT,  f.  (a  little  quick  ftroke,  a  tap)  un 
coup,  petit  coup,  ■f  une  tape. 

To  PAT  '  ne,  v.  a.  (to  give  one  a  pat  or  a 
tap)  donner  un  coup  a  quelquun,  +  le  taper,  ou 
f  le  t-potcr. 

To  Pat  (or  beat)  mortar,  corrcyer,  ou  ra- 
boter  le  moi  tier. 

To  Pat  (or  ftrikc  at)  the  door,  f rapper  a 
la  pi-A  te. 

f  PAT,  adj.   (convenient,  pertinent)  a- 

prcpos,  convenab/e,  prcpre,  commode. 

PAT  ACHE,  f.  (a  fmall  rtiip)  patacbe. 
PATAKOON,  f.  (a  Spanifh  coin  worth 
about  four  /hillings  and  eight  pence)  tut  pata. 
gon,  une  piece  de  buit. 

PATCH,  f.  (a  piece)  pie'ee.  An  old  fuit 
of  patches,  un  vieux  babit  tout  rapie'eete,  un  ra- 
pie'eetage,  ou  un  babit  rapetajje.  *  j  He  is  a 
crofs  patch,  ccft  un  cfpnt  de  contradiclion. 

Patch  (a  fmall  bit  of  black  filk  to  wear 
on  one's  face)  moucbe. 

Patch  (fpot  of  ground)  Ex.  A  patch  of 
cleared  land,  morceau  de  tene  defrUhee. 

Patch-work,  f.  (work  made  by  fewing 
fmall  pieces  of  different  colours  interchangeably 
together)  rapiecctage. 

To  PATCH,  v.  a.  (to  piece)  rapie'eeter,  ou 
rapie'eer,  mettre  da  pieces,  rapetaffer,  raccommo- 
der.  P.  To  patch  a  fox's  tail  to  a  lion's  ikin, 
P.  coudre  la  peau  du  renard  a  cclle  du  lion. 

To  Patch  up  (to  mend,  to  make  up  of 
rtircds  or  different  pieces)  rapie'eeter,  rapie'eer, 
rapetajj'er,  raccommcder.  To  patch  up  a  wall, 
plutrer,  ou  rcpldtrcr  un  mur.  *  To  patch  up 
a  difeafe,  pldtrer,  pallicr  un  mal.  *  'I  o  patch 
up  a  bufincfy,  pldtrer,  repldtrcr  une  affaire. 
*  To  patch  up  a  guilty  confeience,  pldtrer  une 
conjeience  ulce're'e.  He  did  what  he  could  to 
patch  up  his  wretched  fpeech,  il  fit  ce  qui/  put 
pour  renouer,  rjoindre,  ou  rafftsnbler  us  mijeia- 
bles  pie'ees  de  Ja  harangue. 

To  Patch,  v.  n.  (to  put  patches  on  one's 
face)  mettre  des  moucbes. 

PATCHED,  adj.  (V.  to  patch)  rapie'ee', 
rapikcte,  raccommode,  \  rapetajje. 

Patched  (full  of  patches  on  the  face)  qui 
parte  des  moucbes,.  dont  Je  vijage  eft  convert  dc 
moucbes.  I 
PATCHER,  f.  (a  botcher,  one  that  patches) 
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ravaudeur,  ou  ravaudeuje,  rapetfljevr,  ou  te- 

petajfeuje. 

PATCHING,  f.  (from  to  patch)  VaBiov 
de  rapie'eer,  de  rapie'eeter,  &c, 

f  PATE,  f.  (the  head,  now  commonly 
ufed  in  contempt  or  ridicule)  la  tcte.  How 
came  that  crochet  into  your  pate  ?  comment  eft- 
ce  que  cctte  fantaifie  -vous  eft  entree  dans  I'ejprit  ? 
To  bring  mii'chief  on  your  own  pate,  s"attirer 
quelque  malbeur. 

PATED,  adj.  (having  a  pate,  only  uf,-d 
in  compofition)  Ex.  Long-pated  (cunning) 
rufe,  *  f  qui  en  Jait  lorg.  Shallow  -  pated 
(foolifti)  fimple,  qui  a  I'ejpiit  borne'. 

PATEE,  f.  (a  fma'l  piece  of  paftry  with 
meat  in  it)  pdte'.  Petty  patce,  des  petit s  pa- 
te's. 

PATEE,  adj.  Ex.  Crofs  patee  (in  heraldry} 
croix  pdte'e. 

PATEF ACTION,  f.  (an  opening  or  dis- 
covering) aclkn  de  dkouvr'tr,  ou  de  declarer. 
PATEN,  V.  Patten. 

PATENT,  or  Letters-patent,  f.  (open  wri- 
tings fealed  with  the  broad  feal  of  the  king- 
dom) patente,  ou  lettres  patentes. 

PATENTEE,  f.  (one  who  has  a  patent) 
celui  ou  celle  qui  et  des  lettres  patentes  du  roi9 
impe'trant,  impe'trantt. 

D.  PATER-GUARDIAN,  f.  (the  head  of 
a  Francifcan  college)  le  pe're  gardien. 

PATERNAL,  adj.  (fatherly)  paternal,  de 
pe're. 

Paternal  (hereditary,  received  in  fuc- 
ceflion  from  one's  father)  be're'ditaire,  de  pe're  en 
fils,  de  ptstrimoine,  patrimonial. 

PATERNITY,  f.  (fatherhood)  paternitc', 
qua  lite'  de  pe're. 

PATER-NOSTER,  f.  (the  Lord's  prayer) 
le  pater,  roraifon  dominicale. 

Pater-kosters  (the  great  beads  of  a 
chapict)  paters,  on  patenotres. 

PATH,  f.  (a  by-way)  un  Jentier  qui  abre'ge 
le  grand  cbemin. 

PATHETIC AL,  or  Pathetick,  adj.  (that 
ftirs  up  the  affections)  patbe'tique,  toucbant, 
qui  e'meut  les  pajftens. 

PATHETICALLY,  adv.  (in  fuch  a  man- 
ner as  may  ftrike  the  paflions)  patbetiquement, 
d'une  manie're  patbetique,  Ou  toucbante. 

D.  PATH1CK,  f.  (a  catamite)  ut;  batdacbe, 
garfor  ou  bomme  dont  on  abuje  bonteujement . 

PATHLESS,  adj.  (untrodden,  not  marked 
with  paths)  ou  il  ny  a  point  de  Jentier,  qui  neft 
point  f  'raye'  ou  battu. 

PATHOLOGICAL,  or  Pathologick,  adj. 
(belonging  to  pathology)  patbologique. 

PATHOLOGIST,  f.  (one  who  treats  of 
pathology)  patbohgifte. 

PATHOLOGY,  f.  (a  part  of  phyfick,  treat- 
ing of  the  caufes  and  differences  of  difcafes) 
pall  ologie. 

PATHOS,  f.  (the  moving  the  paflions  by  a 
difcourfe),  patbos. 

PATHWAY,  (.  (a  road,  a  narrow  way  to 
be  palled  on  foot)  Jentier,  cbemin  e'trtit  pour  In 
gens  de  pie'. 

PATiBLE,  adj.  (fufferablc)  qu'on peutjeuf- 

frir. 

D  f  PATIBULARY,  adj.  (belonging  to 
a  gallows)  patibulaire,  qui  oparticnt  au  %ibct. 

D  f  PA  T1BULATED,  adj.  (hanged  on  a 
gibbet)  attache  au  gibet. 

PATIENCE,  f.  (the  power  of  fuffering, 
endurance,  fufferance)  patience.  To  take  pa- 
tience, prendre  patience,  avoir  patience,  Je  den. 
ncr  patience,  patienter.  You  we3r  out  my  pa- 
tience, vous  mettesa  ma  patience  d  bout.  To  be 
out  of  patience,  to  lofe  patience,  perdre  pati~ 
ence. 

Patience  (an  herb)  patience. 
PATIENT,  adj.  (having  the  quality  of  en- 
during) patient,  qui  Jouffrc,  qui  endure. 

PATIENT,  f.  (a  doctor's  patient)  un  ma- 
ladt. 

a  Patiint 
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Patient  (ans  in' the  furgeon's  hands,  and 
who  is  to  undergo  ibrae  painful  operation)  pa- 
tient. 

Patient  (that  which  receives  impreffions 
from  external  agents)  patient,  k  contra'ut  dt 
V  agent-. 

PATIENTLY,  adv.  (with  patience)  pa- 
tiemmcnt,  avec  patience. 

PAT1NE,  f.  (the  cover  of  a  calice)  patene, 
vafe  facre' pour  la  communion. 

PATLY,  adv.  (commodioufly,  fitly)  com- 
tmode'ment,  d'une  manie're  convenable. 

PATNESS,  f.  (fitnefs,  propernefs)  conve- 
yance, propriete. 

PAT  RIARCH,  f.  (the  head  of  a  family  or 
church)  un  patriarcbt. 

PATRIARCHAL,  adj.  (belonging  to  pa- 
triarchs) patriarchal. 

PATRIARCHATE,  f.  (a  bifhoprick  fupe- 
Tior  to  an  archbifhoprick)  patriarchat. 

PATRIARCHY,  f.  (jurifdiftion  of  a  pa- 
triarch) patriarchat. 

PATRICIAN,  f.  (a  noble  Roman,  one 
defcended  of  a  Roman  fenator)  patricien,  ou 
patrice. 

PATRICIAN,  adj.  (noble,  not  plebeian) 
de  patricien,  patricien. 

PATRICIATE,  f.  (the  dignity  of  a  patri- 
cian) dignite de  patrice. 

PATRIMONIAL,  adj.  (of  or  belonging  to 
patrimony)  patrimonial. 

PATRIMONY,  f.  (an  inhcritanre  from 
one's  father  or  mother)  patrimoire.  The  pa- 
trimony of  St.  Peter  (an  Italian  province  be- 
longing to  the  pope)  le  patrimoine  de  S.  Pierre, 
ou  la  province  du  patrimoine. 

PATRIOT,  1.  (one  whofe  ruling  paflion  is 
the  love  of  his  country)  patritte,  pert  ou  de- 
ftnfeur  de  fa  patrie. 

PATRIOTISM,  f.  (zeal  for  one's  country, 
publick-fpiritednefs)  xele  pour  la  patrie,  qualite 
de  ban  patricte,  patriotifme. 

D  f  To  PATROCINATE,  v.  a.  (to  pa- 
tronife,  to  protect,  or  to  defend)  prote'ger,  de- 
fcrtdre, 

"  PATROCINATION,  f.  (proteftion,  the 
aft  of  patrenifing)  proteilion,  deftnfe. 

PATROLL,  f.  (rounds)  patrouillc,  guet  de 
miit. 

To  PATROLL,  v.  n.  (to  eo  the  rounds  in 
a  came  or  garrifon)  /aire  la  patrouil/e. 

PATRON,  f.  (a  proteftor  or  chief  friend) 
patrcn,  defenfeur,  proteeleur. 

Patiok  (the  perfon  to  whom  a  book  is 
dedicated)  le  Me'ce'ne  d'un  livre. 

Patron  (in  the  civil  law;  he  that  made 
his  bond-man  tree)  celui  qui  donnoit  la  liberie  a 
quelque  enclave,  le  mat'.re  d'un  affranchi. 

Patron  (the  guardian  faint  of  a  kingdom, 
town,  tec.)  patron. 

Patron  (one  who  has  the  right  of  pre- 
fenting  to  a  benefice)  patron  d'un  be'nefice. 

PATRONAGE,  f.  (the  right  of  prefenjation 
to  a  benefice)  patronage. 

Pataqnace  (protection)  proteilion,  de- 
fence. 

Patronage  (guardianfhip  of  faints)  pro- 
teeiion,  tutelle. 

PATRONAL,  adj.  (belonging  to  a  patron) 
qui  aparticnt  a  un  patron. 

PATRONESS,  f.  (a  woman  who  defends, 
fupports,  or  protects)  patronne,  protcclricc. 

To  PATRONISE,  v.  a.   (to  protect,  to. 
countenance,    to  defend)    defendre,  prote'ger, 
foutenir,  favorifer. 

PATRONISED,  adj.  (V.  to  patronifc)  de- 
fendu,  prote'ge,  foutenu,  favorife. 

PATRON  YMICK,  f.  (a  name  expreffing 
the  name  of  a  father  or  anceftor)  nom  qui  defigne 
ie  nom  du  pere  ou  <T  un  ayeul ;  comme  Tydidcs, 
/Is  de  Tyde'e;  Fitz-Jame',  fh  de  Joques; 
Robcrtfon,  fill  de  Robert,  (3C. 

PATROON,  V.  Patron. 
PATTEN,  or  Pattin,  f.  (a  wooden  fhoe 
TOME  IL 
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with  an  iron  ring  under  it)  patin  a  VAnghiJe. 
To  wear  pattens,  to  go  in  pattens,  porter  des 
patinu    A  patten-maker,  un  faifeur  de  patins. 

The  Patten  of  a  pillar  (whereon  the  bafe 
is  fet)  foubajfement  d'une  eolomne. 

To  PAT  l'ER  OUT  prayers,  v.  a.  (to  mum- 
ble prayjrrs)  marmoter  que/ques  prierts,  marmo- 
ter  des  patenotres. 

To  PATTER,  v.  n.  (to  make  a  noife  like  the 
quick  fteps  of  many  feet)  /aire  un  certain  bruit 
comme  celui  que  feroient  plujieurs  perfonnes  en  tre- 
pignant. 

PATTERERO,  V.  Pederero. 

PATTERN,  f.  (mode),  an  inftance,  an 
example,  any  thing  to  be  imitated)  patron, 
modele. 

Pattern  (a  piece  of  cloth,  &c.  a  fpeci- 
men,  a  part  Ihewn  as  a  (ample  of  the  reft)  e- 
cbantillon. 

To  PATTERN,  V.  To  Copy,  or  To  Imi- 
tate. 

PA  VAN,  or  Paviii,  f.  (a  kind  of  dance) 
pavane. 

PAUCITY,  f.  (fewnefs,  fmallnefs  of  num- 
ber or  quantity)  petit  nombre,  petite  quantity. 

To  PAVE,  v.  a.  (to  lay  with  brick  or  ftone) 
paver. 

*  To  Pave  (to  make  a  paffage  eafy)  *  pa- 
ver, frayer,  ou  ouvrir  tit:  cbemin.  To  pave  the 
way  to  preferment,  ouvrir  ie  cbemin  aux  disrnitc's, 
aux  emplois. 

PAVED,  adj    (V.  to  pave)  pave'. 

PAVEMENT,  f.  (the  ftones  of  a  ftreet, 
ground,  or  floor)  un  pave. 

PAVER,  or  Pavier,  f.  (one  who  lays  with 
ftones)  un  paveur. 

D.  PAVIAGE,  f.  (money  paid  towards  the 
paving  of  the  ftreets  or  highw  a)  s)  1'argent  qu'on 
paye  pour  le  pave'  da  rues,  ou  des  grands  cbe- 
mins. 

D.  PAVICE,  f.  (a  large  fhield  or  target) 
pavois. 

PAVILION,  f.  (a  tent)  pavilion,  lente. 

Pavilions  (the  main  part  of  a  building:, 
or  a  building  by  itlelf)  pavilion. 

To  PAVILION,  v.  a.  (to  furnifli  with 
tents)  couvrir  de  tentes. 

PAVILIONED,  adj.  (V.  to  pavilion)  con- 
vert de  tentes,  a  Vabri  d'une  ttnte, 

PAV1N,  V.  Pavan. 

PAVING,  f.  (from  to  pave)  Vaaion  de 
paver. 

PAVING,  adj.  Ex.  A  paving  beetle,  bit 
ou  demoifelle. 

To  PAULTER,  &c.  V.  To  Palter,  &c 

PAULTRY,  V.  Paltry. 

PAUNCH,  f.  (the  belly)  la  panfe,  le  ven- 
tre, \  la  bedaine. 

Paunch-bellied,  adj.  (that  has  a  large 
paunch)  panfu,  ventru,  qui  a  une  g> ojfe  panfe. 

To  PAUNCH,  v.  a.  (to  evifctrate,  to  ex- 
enterate)  e'ventrer. 

PAUNCHED,  adj.  (V.  to  paunch)  e'ven- 
tre'. 

PAUNSY,  V.  Panfy. 

PAUPER,  f.  (a  poor  perfon,  one  who  re- 
ceives alms)  un  patvre. 

PAUSE,  f.  (a  ftop)  panfe,  repos.  A  paufc 
in  muficlc,  paufe  de  mufvque.  A  paufe  iu  a 
vcrfe,  paufe,  ou  repos  de  vers. 

Pause  (a  time  or  place  of  intermillion) 
intermiffton ,  ccjfation. 

Pause  (fuipenfe,  doubt)  ffper.s,  doute. 

To  PAUSE,  v.  n.  (to  make  a  paufc)  paufer, 
faire  une  paufe,  s'arriter,  fe  frfejeft 

*  To  Pause  upon  a  thing  (to  confider  of 
it)  confide'rcr  bien  une  cbofe,  y  forger,  y  faire  des 
reflexions. 

PAUSER,  f.  (he  who  paufes,  he  who  de- 
liberates) celui  ou  celle  qui  paufe,  tefichit,  ou 
dclibe'rc. 

PAUSING,  f.  (from  to  paufc)  Vatlicn  de 
paufer,  ou  de  faire  une  paufe. 

PAW,  f.  (the  fool  of  lomc  bcafts)  pane. 
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Paw  (of  a  beaft  of  prey)  griffe. 

PAW-PAW,  inter],  (naity ;  /,  /,  fouah. 

To  PAW,  v.  a.  (to  ftrike  with  the  paw, 
to  draw  the  foot  along)  tirer  le  pie,  remucr  le 
pie,  remuer  avec  la  patte  ou  avec  le  pie,  porter 
la  patte  fur.  A  dog  that  paws  his  mafter,  un 
chien  qui  parte  fa  patte  fur  fon  maitre. 

To  Paw  (to  fumble)  patiner. 

PAWED,  adj.  (V.  to  paw)  fur  quoi  Von  a 
porte'  la  patte,  patine'.  Sharp-pawed,  qui  a  la 
patte  pointue. 

PAWING,  f.  (f,om  to  paw)  Vaaion  de 
porter  fa  patte  fur,  &  c. 

PAWN,  f.  (a  pledge)  gage.  To  lend  upoj> 
pawn,  preter  fur  gegc. 

Pawn  (a  common  man  at  chefs)  un  pion. 

Pawn-broker,  f.  (one  who  lends  money 
upon  pledges)  celui   ou    celle  qui  prete  fur 

To  PAWN,  v.  a.  (to  give  in  pledge)  enga- 
ger, mettre  ou  dormer  en  gage. 

PAWNAGE,  V.  ^linage. 

PAWNED,  adj.  (V.  to  pawn)  engage', 
&c. 

PAWNER,  f.  (one  that  gives  in  pledge) 
celui  on  celle  qui  engage,  &c. 

PAWNING,  f.  (from  to  pawn)  VaBion 
d' engager,  de  mettre  ou  de  donner  en  gage. 

PAY,  f.  (wages,  hire,  money  given  in  re- 
turn for  fervice)  paye.  His  pay  is  very  good, 
fa  pcye  eft  bonne,  il  paye  fort  bien,  c'tft  ur.c  lot  re 
paye.  A  foldier's  pay,  paye  folde,  ou  pret  dt 
foldat.  He  has  many  ipics  in  his  pay,  ;/  a 
p'ujuurs  efpions  a  jes  gages. 

Pay-mastkr,  or  Pay'-miftrefs,  f.  (one 
who  is  to  pay,  one  from  w  hom  pay  or  wages  us 
received)  paycur,  payeufe.  A  good  pay-mafter, 
un  bon  fayeur,  une  bonne  paye,  Un  homjne  qui 
paye  bien.  The  pay-mafierof  the  king's  houfc- 
hold,  le  treforier  oidinaire  de  la  guerre.  The 
general  paj  -mafter  in  time  of  war,  le  treforier 
de  V extraordinaire  de  la  guerre. 

To  PAY,  v.  a.  (to  acquit  a  debt)  payer, 
fatisfahe,  donner  ce  qu'on  doit.  P.  To  rob 
Peter  to  pay  Paul,  changer  de  crc'aneier,  e»i- 
prunter  d'un  creancier  pour  en  payer  un  autre. 
To  pay  one's  felf,  fe  payer  foi-meme,  fe  payer 
par  fes  mains.  *  f  I  paid  him  in  his  own,  or 
in  the  fame  coin  (I  was  even  with  him)  je  Vat 
paye'  en  meme  monnoye,  je  lui  at  rendu  la  parcille. 

*  I  mall  pay  him  ( or  be  revenged  of  him) 

*  il  me  la  payera,  je  me  vengerai  de  lui.  To 
pay  off  one's  debts,  payer,  acquittcr  fes  dettcs, 
let  payer  tout-a-fait.  *  To  pay  for  one's  folly 
(to  be  puniftied  for  it)  payer  pour  fa  folic. 

To  Pay  (to  return)  rer.dre.  To  pay  a  vifir, 
rendre  une  vijite.  To  pay  one's  refpects  to  an- 
other, rendie  fes  refptils  a  un  autre. 

To  Pay  a  fhip  (to  lay  on  the  fluff  in  gra- 
ving) fuiver  un  vaifj'eau. 

To  Pay  away  money,  payer  une  femmt 
d' argent.  To  pay  back,  rendre,  reftiiuer.  To 
pay  down,  payer  argent  comptant,  ou  argent 
has. 

*  -J-  To  Pay  (or  claw)  one  off,  relancer 
qu-'-juun,  -f  le  rembarrcr,  *  \  lui  river  let 
eloux.  *  -J-  To  pay  one  off,  to  pay  his  bones 
(to  beat  him  loundly)  battre  quelquun  cotiipie  il 
faut,  le  roffer,  le  f rotter  <T importance,  Vaocom- 
moder  comn.e  il  faut. 

PAYABLE,  adj.  (to  be  payed)  payable, 
qu'on  doit  payer. 

PAYED,  aJj.  (V.  to  pay)  paye',  tfc.  To 
get  one's  debts  payed,  fe  faire  payer  de  fet 
dettes. 

PAYER,  f.  (one  that  pa\s)  paycur,  payeufe* 
qui  paye. 

PAYING,  f.  (from  to  pay)  payement,  Vac- 
tion  de  payer,  (Sfc. 

PAYMENT,  f.  (the  aft  of  paying,  the 
difcharge  of  a  debt  or  promife)  payement. 

Payment  (reward)  re'corrpnfe,  pjyrment. 

X  To  PAYSE,  V.  To  Pyik,  or  To  Ba- 
lance. 
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FEA,  f.  (a  fort  of  pulfe ;  V.  Peafe,  the 
flur^l  number)  tin  foil. 

Pka-chick,  Pta-cock,  and  Pea-hen,  V. 
Peachick,  Peacock,  and  Peah*n. 

PEACE,  f.  (reft,  quietnefs)  paix,  repos, 
irar.quilHte.  The  peace  of  the  foul,  la  paix, 
ou  1st  tranquiliite'  de  Tame, 

Peace  (concord,  good  intelligence)  paix, 
ioncorde,  tranquiliite'.  To  live  in  peace,  vivre 
tn  paix.  A  juftite  of  peace,  un  jure  it  paix, 
tonm.fj'aire  e'tabli  pour  prendre  connoifjance  de  ceux 
qui  iroublent  le  refos  public. 

Peace  of  God  and  the  church  (vacation 
time)  lei  -vacations.  To  bind  one  to  the  peace, 
cbliger  quelqu  un  dans  It  s  formes,  &  fous  caution, 
a  ne  faire  aucune  violence  a  la  ptrfonne  qui  a 
pc-rte fies  plaintes  centre  lui. 

Peace  (the  contrary  of  war)  paix.  To 
make  peace,  faire  lapaix.  To  dap  up  a  peace, 
faire  une  paix  fourre'e. 

Peace  (a  treaty  of  peace)  un  traite'  de  paix, 
Ou  une  paix. 

Peace  (reconciliation)  paix,  reconciliation. 
To  make  one's  peace  with  one,  faire  fa  paix 
avec  quelqu  un,  Je  reconcilier  avec  lui. 

Peace  (Silence)  paix,  fiknce,  ceffation  de 
bruit.  To  hold  one's  peace,  fe  taire,  faire  fi- 
lence. 

PEACE,  inierj.  (a  word  commanding  fi- 
lence) paix.  Peace  there,  paix-la,  paix  done, 
filence,  quon  fafj'e  fdence.  Peace  with  your  im- 
pertinent questions,  treve  de  vos  fottes  demandes. 

Peace  -  hakei,  f.  (one  that  procures 
peace)  pacificateur. 

Peace-offerikg,  f.  (among  the  Jews  ; 
a  facrifiee  of  gift  offered  to  God  for  atonement 
and  reconciliation  for  a  crime  or  offence)  facri- 
fiee de  propitiation. 

PEACEABLE,  adj.  (quiet,  free  from  war 
tr  tumult)  pacifique,  paifible,  tranquille,  qui 
aime  la  paix,  ou  qui  vit  en  paix. 

PEACEABLENESS,  f.  (quietnefs,  difpo- 
fition  to  peace)  bumeur  ou  naturel  paijible  ou 
pacifique. 

PEACEABLY,  adv.  (without  war  or  tu- 
mult, quietly)  paifiblement,  tranquillement,  tn 
paix. 

PEACEFUL,  adj.  (quiet,  pacifick,  mild) 
paijible,  tranquille. 

PEACEFULLY,  adv.  (quietly,  without 
disturbance)  paifiblement,  tranquillement,  en 
paix. 

PEACEFULNESS,  f.  (quietnefs,  freedom 
from  disturbance)  e'tat  paifible  ou  tranquille, 
paix,  tranquiliite'. 

PEACH,  f.  (a  fort  of  fruit)  p'eche.  The 
quince-peach,  or  yellow  -  peach,  peche-coin. 
The  nut-peach,  peche-noix. 

Peach-tree,  f.  (the  tree  that  bears  pea- 
ches) pecher. 

To  PEACH,  v.  a.  (to  impeach,  to  accufe 
of  fome  crime)  accufer,  fervir  de  te'moin  contre 
quelquun. 

PEACHED,  adj.  (V.  to  peach)  accufe'. 

PEACHER,  f.  (one  that  impeaches  or  ac- 
cufes)  un  accujateur,  un  dflateur. 

PEACHING,  f.  (from  to  peach)  accufation, 
Faction  d^accufer. 

PEACH1CK,  f.  (the  chicken  of  a  peacock) 
tin  paonneau. 

PEACOCK,  f.  (a  bird  eminent  for  the 
beauty  of  his  feathers,  and  cfpecially  of  his 
tail)  le  paon.  The  peacock  fprcads  its  tail  or 
train,  le  paon  fait  la  roue.  A  young  peacock, 
paonneau,  un  jeune  faon. 

PEAHEN,  f.  (the  female  of  the  peacock) 
paonne,  panache. 

PEAK,  f.  (any  thing  ending  in  a  point) 
poir.te.  The  peak  of  a  mourning  coif,  pointc 
de  coiffure  de  deuil. 

The  Pf  ax  (or  Sharp  top)  of  a  hill,  ki 
py.nte  ou  lefommet  d'une  montagnc. 
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Green-peak,  f.  (a  woodpecker,  a  bird) 

UO  pn-vird. 

To  PEAK,  v.  n.  (to  look  fickly)  avoir  Fair 
malade,  etre  maladif  ou  malingre. 
To  Peak,  V.  To  Sneak. 
PEAKING,  adj.  (of  a  puling,  fickly  con- 
Stitution)  maladif,  malingre. 

PEAL,  f.  (a  great  noife  of  bells)  fon  de 
cloches,  vcle'e  de  cloches.  To  ring  the  bells  in; 
peal,  fanner  les  cloches  a  vole'e  ou  en  branle. 

Pial  (a  great  noife  in  general)  grand  bruit, 
fracas.  A  peal  of  thunder,  un  coup  de  tonnerre. 
Peal  of  rain  (as  when  it  rattles  down)  une 
bourafque,  une  onde'e  de  pluie.  A  peal  of  hail, 
une  grande  grele.  *  f  To  ring  one  a  peal  (to 
fcold  at  him  foundly)  *  ■f  laver  la  titc  a  quel- 
qu un,  lui  faire  la  mercuriale,  le  gror.der. 

To  PEAL,  v.  a.  (to  aSTaii  with  noife)  e- 
tourdir  par  un  grand  bruit. 
To  Peal  (to  Stir)  remuer. 
PEAR,  f.  (a  fort  of  fruit)  poire.  The 
golden  pear,  poire  de  fin  or.  The  bon-chretien 
pear,  poire  de  ion  chretien.  A  winter  pear, 
poire  d'hiver,  ou  de  garde.  A  choak-pear, 
poire  d^angciffe.  *  \  He  gave  him  a  notable 
choak-pear,  *  -J-  /'/  lui  a  fait  avaler  bien  des 
poires  d'angoif/e. 

Pear -bit,  f.  (a  kind  of  bit  for  a  horfe) 
poires  fecrettes. 

Pear-main,  f.  (a  kind  of  apple)  unepoire- 
pomme. 

Pear-tree,  f.  (the  tree  that  produces 
pears)  poirier. 

To  PEAR.CE,  &c.  V.  To  Pierce,  &c. 
PEARCH,  &c.  V.  Perch,  &c. 
PEARL,  f.  (a  precious  gem)  perle.  Mo- 
ther of  pearl,  nacre  de  perle.    A  ragged  pearl, 
une  perle  baroque.    A  crols  fet  out  with  pearls, 
une  croix  perle'e,  une  croix  de  perles. 

Pearl  (or  web)  in  the  eye,  t 'aye  dans 
Vceil. 

Pearl  (a  fmall  kind  of  printing-letters) 
Parifienne,  ou  Se'danoife. 

Pearl-eyed,  adj.  (having  a  fpeck  in  the 
eye)  qui  a  une  taye  dans  I'teil, 

PEARLED,  adj.  (adorned  or  fet  with  pearls) 
perle,  orne  de  perles. 

PEARLY,  adj.  (abounding  with  pearls) 
qui  abonde  en  perles. 

Pearly  (refembling  pearls)  qui  refj'emble 
a  des  perles. 

PEASANT,  f.  (a  countryman,  one  whofe 
bufinefs  is  rural  labour)  un  payfan,  un  villa- 
geois. 

PEASANTRY,  f.  (a  colleftive  for  country 
people)  les  payfans. 

PEASE,  f.  (from  pea,  a  fort  of  pulfe)  des 
pais.  Peafe-cod,  coffe  de  pois.  Peafe-porridge, 
de  la  foupe  aux  pais.  Peafe-porridge  Strained, 
or  peafe-foup,  puree  de  pois. 

PEAT,  f.  (a  fpecies  of  turf  ufed  for  fire) 
efpe'ce  de  tourbe. 

PEBBLE,  or  Pebble-Hone,  f.  (a  round  and 
hard  Stone)  caillou. 

PEBBLED,  or  Pebbly,  adj.  (fall  of  pebbles, 
abounding  with  pebbles)  plein  de  cailloux,  qui 
abonde  en  cailloux. 

PECCABILITY,  f.  (the  State  of  being  fub- 
ject  to  fin)  e'tat  de  ce  qui  eft  fujet  a pe'eber. 

PECCABLE,  adj.  (incident  to  fin)  qui peut 
pecher. 

PECCADILLO,  f.  (a  fmall  fault  or  venial 
fin)  petit  pe'ebe',  faut  le'ge're,  pe'eke 've'niel,  \  pec- 
cedille. 

PECCANT,  adj.  (a  term  of  phyfick  ;  of- 
fenfive  to  the  body,  injurious  to  health)  pec- 
cant. A  peccant  humour,  une  humeur  pec- 
cante. 

f  PECCAVI  (a  Latin  word  ufed  in  this 
vulgar  expreflion,  I'll  make  him  cry  peccavi) 
je  lui  ferai  demander pardon. 

PECK,  f.  (a  fort  of  me.ifure,  the  fourth 
part  of  a  bufhel)  picotin  d'  slnglctcrre. 

\  Peck  (a  great  deal)  ur.e  grande  quantise, 
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btaucoup.    *  f  To  be  in  a  peck  of  troubles, 

etre  fort  en  peine,  etre  bien  tmbarrafje. 

To  PECK,  v.  a.  (to  Strike  with  the  beak, 
as  a  bird)  be'quetcr,  donner  des  cofips  de  bee. 
To  peck  through,  percer  a  coups  de  bee. 

To  Peck  (to  pick  up  food  with  the  beak) 
prendre  avec  le  bee. 

*  To  Peck  (to  Strike,  to  make  blows) 
f rapper,  dormer  des  coups. 

PECKED,  adj.  (V.  to  peck)  be'quete',  &c. 
PECKING,  f.  (from  to  peck)  I'aRion  de 
bequeter,  &c. 

PECKLED,  V.  Speckled. 
PECKT,  V.  Pecked. 

PECTORAL,  adj.  (of  the  breaft)  de  la 
poitrine,  qui  regarde  la  poitrine,  pedoral,  ion 
pour  la  poitrine.     A  pectoral  fyrup,  un  fyrop 
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PECTORAL,  f.  (a  breaft-plate)  un  petlo- 
ral. 

D  f  PECULATION,  f.  (robbing  the  pub- 
lick)  pe'culat. 

D  f  PECULATOR,  f.  (he  that  commits 
peculation)  celui  qui  pille,  qui  vole  le  public, 
qui  eft  coupable  du  crime  de  pe'culat. 

PECULIAR,  adj.  (Singular)  fingulier,  par- 
tkulier,  tout  p&rticulier. 

Peculiar  (private,  proper)  particular, 
jpecicl,  propre.  He  is  my  peculiar  friend> 
e'eft  man  intime,  ceftmon  bon  ami. 

PECULIARS,  f.  pi.  (pari/hes  exempt  from 
other  ordinaries,  and  peculiarly  belonging  to 
the  fee  of  Canterbury)  chapelles,  ou  paroiffes 
privile'gie'es,  qui  dependent  immediatement  de 
Varcheveque  de  Cantorbery.  Regal  peculiar 
(the  king's  chapel)  la  cbapclle  royale. 

PECULIARITY,  f.  (particularity)  fingu- 
larite'. 

PECULIARLY,  adv.  (particularly)  par. 
ticulie'rement,  d'une facon  particulie're,  d'une  ma- 
nie're  propre  ou  fpe'eiaie. 

PECUNIARY,  adj.  (of  money)  pe'euniaire, 
d"argent.  A  pecuniary  mulct,  une  amende  pe'- 
euniaire. 

PECUNIOUS,  adj.  (full  of  money)  pe'eu- 

nieux,  qui  a  beaucoup  d 'argent. 
PED,  V.  BaSket. 

PEDAGOGICAL,  adj.  (fuiting  or  belong- 
ing to  a  fchool-mafter)  p/dagogique. 
PEDAGOGISM,  V.  Pedagogy. 
PEDAGOGUE,  f.  (a  teacher  or  instructor) 
un  pedagogue. 

To  PEDAGOGUE,  v.  a.  (to  teach  witb 
fupercilioufnefs)  enjeigner  avec  un  air  de  fuffi- 
fance. 

PEDAGOGY,  f.  (mafterfl-.ip,  difcipline) 
pedagogic  The  pedagogy  of  the  law,  la  peda- 
gogic de  la  hi. 

PEDAL,  adj.  (belonging  to  a  foot)  du  pie. 
PEDAL,  f.  (the  large  pipe  of  fome  organs) 
pe'dale. 

PEDANEOUS,  adj.  (going  on  foot)  qui  va 
a  pie,  qui  fe  tient  de  bout,  pe'dane'e.  A  pedane- 
ous  judge,  juge  pe'dane'e,  qui  juge  debout. 

PEDANT,  f.  (a  fchool-mafter)  pedant,  re- 
gent de  college,  ou  pe'dagogue  dans  une  maijon 
particulie're. 

Pedant  (an  affected  fcholar)  un  pedant, 
un  homme  qui  fait  fottemcnt  le  docle. 

Pedant-like,  adv.  (pedantically)  pe'dan- 
tefquement,  d'un  air  ou  d'une  mar.ie're  qui  fetit  le 
pedant. 

PEDANTICAL,  or  Pedantick,  adj.  (awk- 
wardly ostentatious  of  learning)  pedant,  pedan- 
tefque,  qui  fent  le  pe'dant,  qui  tient  du  pe'dar.t, 
A  pedantick  woman,  une pe'dante. 

PEDANTICALLY,  adv.  (with  awkward 
orientation  of  literature)  pedantiquement. 

PEDANTISM,  01  Pedantry,  f.  (awkward 
oftcntation  of  necdkfs  learning)  pe'dantifme, 
pedanterie,  manie're  pe'darte,  air  pedant. 

f  To  PEDAN  HZE,  v.  n.  (to  ad  the  pe- 
dant) pe'dantifer,  faire  le  pe'dant. 
PEDDLAR,  &c.  V.  Pedlar,  Sec. 

|  PEDEE, 


PEE 

+  PEDEE,  f.  (a  drudge,  an  ordinary  foot- 
boy)  un  -valet. 

PEDEGREE,  V.  Pedigree. 

PEDERAST,  f.  (a  fodomift)  un  pe'derafie, 
un  fodomite. 

PEDERASTY,  f.  (fodomy)  fodomie,  pe'de'- 
raftie. 

PEDERERO,  f.  (a  fort  of  /hip-artillery) 
pienier. 

PEDESTAL,  f.  (a  foot-ftall)  pie'deflal. 
The  pedeftal  of  a  figure,  le  pie'deflal  d'une  fi- 
gure. 

PEDICLE,  f.  (the  little  ftalk  of  leaves  or 
fruit)  pe'dicule. 

PEDICULAR,  or  Pediculous,  adj.  (loufy) 
pediculaire.  The  pedicular  difeafe,  la  maladie 
pe'dicuhire. 

PEDIGREE,  f.  (genealogy,  account  of  de- 
fcent)  ge'ne'alogie. 

PEDIMENT,  f.  (a  fronton  in  architecture) 
fronton. 

PEDLAR,  or  Pedler,  f.  (a  hawker,  a 
Scotch  or  wandering  merchant)  un  colporteur, 
Jietit  mercier,  ou  clincaiUier,  qui  parte  fa  boutique 
fur  foi.  Pedlar's  ware  or  trade,  clincaille,  ou 
clincaillerie.  To  deal  in  pedlar's  ware,  /aire  le 
metier  de  clincaiUier.  *  f  Pedlar's  French,  or 
gibberifh,  jargon,  baragouin. 

PEDLARY,  or  Pedlery,  f.  (wares  fold  by 
pedlars)  clincaillerie,  marchandife  vendue  par  let 
colporteurs. 

To  PEDLE,  v.  n.  (to  fell  things  of  fmall 
value)  /aire  le  me'tier  de  colporteur,  de  petit  mer- 
cier, ou  de  clincaiUier1. 

PEDLING,  adj.  Ex.  To  go  pedling  about, 
aller  de  lieu  a  autre  vendre  fes  marcbandifes, 
/aire  le  metier  de  colporteur,  de  petit  mercier,  ou 
de  clincaiUier. 

APedling  for  fmall)  fum,  une  petite  fomme. 

PEDOBAPTISM,  f.  (baptizing  of  chil- 
dren) le  bateme  des  enfans. 

PEECE,  &c.  V.  Piece,  &c. 

PEEK  (a  point)  V.  Peak. 

Peek  (a  grudge)  V.  Pique. 

PEEL,  f.  (the  /kin  or  thin  rind  of  any  thing) 
peau.  The  peel  of  an  onion,  peau  d'oignon. 
Orange-peel,  e'eorce  A1  orange. 

Peel  (an  oven-peel)  rondeau  depatijjier,  ou 
de  boulanger.  A  printer's  peel,  etendoir  d'im- 
primerie. 

To  PEEL,  v.  a.  (to  cut  off  the  peel)  peler. 
To  peel  barley,  peler  de  Vorge.  To  peel  hemp, 
tiller  du  cbanvre. 

To  Peel  (to  plunder)  piller. 

To  Peel  off,  v.  n.  fc  peler.  To  peel  off 
(as  a  picture,  &c.)  s'e'cailler. 

PEELED,  adj.  (V.  to  peel)  pel/,  tille',&c. 

PEELER,  f.  (one  that  peels)  celui  ou  celle 
qui  pile,  qui  pille,  qui  tille,  &c. 

PEELING,  f.  (from  to  peel)  raElion  de  pe- 
ler, de  piller,  ou  de  tiller. 

PEEP,  f.  (firft  appearance,  as  the  break  of 
day)  la  painte  ou  le  point  du  jour. 

Peep  (fly  look)  coup  d'ecil  jette'  a  la  de'robe'e. 

To  PEEP,  v.  n.  (to  make  the  fiift  appear- 
ance) poindre.  The  day  begins  to  peep,  le 
jour  commence  a  poindre. 

To  Peep  (to  begin  to  grow  out,  as  horns, 
teeth,  &c.)  percer. 

To  Peep  (to  look  through  a  hole  or  chink) 
reparder  par  un  trou,  ou  fans  etre  appcr^u,  re- 
garder  par  curiofitc. 

To  Peep  in  (to  caft  a  curious  or  fly  look 
in)  regarder  a  la  de'robe'e,  regarder  dedans,  en- 
trtvoir.  -f  To  peep  out,  regarder  dehors, 
■f  To  peep  over  (to  die)  *  -j-  pajfer  le  pas, 
mourir. 

To  Peep  (as  chicks  do)  V.  To  Picp. 

PEEPER,  f.  (a  young  chick  juft  breaking 
the  fhcll)  fouffin  qui  nefait  que  d'e'clorre. 

PEEPHOLE,  or  Pecping-hole,  f.  (a  hole 
through  which  one  may  look  without  being 
difcovcrcd)  trou  par  lequel  tn  ptut  regarder  fans 
etre  VMt 
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PEEPING,  f.  (from  to  peep)  raclion  de 
regarder  par  un  trou,  ou  en  cachette,  &c.  You 
fhall  pay  for  your  peeping,  votre  curiofite  vous 
coutera  cber. 

PEER,  f.  (a  nobleman)  un  pair.  A  peer 
of  the  realm,  un  pair  du  royaume. 

Peer  (a  folid  wall  between  two  doors  or 
cafements)  trumeau. 

Peer  (a  fort  of  fquare  pillar}  V.  Pier)  un 
pie'  droit,  une  pile. 

Peer  (a  mole)  un  mole. 
Peer  s,  pi.  (equals,  jurymen)  pairs,  ou  e'gaux. 
To  be  tried  by  one's  peers,  etre  juge'  par  fes 
pa'u  s,  ou  par  fes  e'gaux. 

To  PEER,  v.  n.  (to  come  juft  in  fight,  to 
appear)  paroltre,  fe /aire  -voir,  fe  montrer. 

To  Peer  upon  or  at  a  thing  (to  leer  or 
peep  at  it)  guigner  une  chofe,  la  lorgner. 

PEERAGE,  f.  (a  peer's  dignity)  pairie,  ou 
d ignite'  de  pair. 

Peerage  (the  body  of  peers)  le  corps  de  la 
grande  noblejfe. 

Peerage  (an  impofition  for  the  mainte- 
nance of  a  fea-peer)  impot  e'tabli  pour  Ventretien 
d'un  mole. 

PEER  DOM,  f.  (peerage)  une  pairie. 
PEERESS,  f.  (a  peer's  lady)  lafemme  d'un 
pair  du  royaume. 

PEERLESS,  adj.  (incomparable)  nonpareil, 
incomparable,  fans  par eil,  fans  e'gal. 

PEERLESSNESS,  f.  (the  quality  of  what 
is  not  to  be  equalled)  qualite'  d'une  chofe  fans 
pareille,  incomparabilite. 

PEEVISH,  adj.  (crofs,  morofe,  eafily  of- 
fended) bargneux,  de  mawvaife  bumeur,  cha- 
grin, bourru,  fantafque.  Some  peevifh  writers, 
quelques  auteurs  de  mawvaife  bumeur. 

PEEVISHLY,  adv.  (angrily,  morofely) 
d'un  air  chagrin,  avec  chagrin. 

PEEVISHNESS,  f.  (morofenefs,  furlinefs, 
fretfulnefs)  bumeur  bargneufe,  mauvaife  humeur, 
bumeur  chagrine. 

PEG,  f.  (a  piece  of  wood  driven  into  a  hole) 
une  cheville.  *  -f-  To  come  a  peg  or  two  lower 
(not  to  be  fo  ftifF or  high  as  formerly)  fe  radau- 
cir,  ce'der  quelque  chofe. 

A  Peg  (to  put  to  a  broached  veffel)  un  fauf- 

fet- 

To  PEG,  v.  a.  (to  fallen  with  a  peg)  che- 
viller,  attacber  avec  des  chcvilles. 

PEGGED,  adj.  (V.  to  peg)  cheville',  atta- 
che' avec  des  chevilles. 

PELAGIANS,  f.  pi.  (a  fort  of  hereticks) 
pelagiens. 

PELF,  f.  (paltry  fluff)  une  chofe  de  ne'ant. 
Pelf   (money,  riches)  argent,  biens,  ri- 
cheffes. 

PELICAN,  f.  (a  fort  of  bird)  pelican. 
Pelican  (a  chymical  veffel)  pelican. 
Pelican  (a  furgeon's  inftrument)  pelican. 
PELLET,  f.  (any  little  ball)  bale,  pelote, 
boule.    Pellets  for  a  pop-gun,  bales  de  papier 
pour  une  canonniere. 

PELLICLE,  f.  (thin  fkin)  pellicule,  peau 
mince. 

PELLITORY  of  the  wall,  f.  (an  herb)  pa- 
rie'taire. 

PELL-MELL,  adv.  (confufedly,  one  among 
another)  en  de'fordre,  confufe'ment,  pile-mele. 

PELLS,  f.  pi.  tole  des  fommes  re,-ucs  &  payees 
an  trefor  du  roi. 

PELLUCID,  adj.  (tranfparent)  tranfpa- 
rent. 

PELLUCIDNESS,  or  Pcllucidity,  f.  (tranf- 
parency)  transparence. 

PELT,  f.  "(the  fkin)  peau.  Pelt  of  a  dead 
fhecp,  peau  de  brebis  morte.  Pelt-woo),  laine 
tire'e  d'une  brebis  morte. 

Pelt  (a  fkin  without  the  wool)  peau  de 
mouton  fans  laine. 

Pelt  (a  target  of  fkins  like  a  half-moon) 
efpc'ce  d'e'eu  ou  de  bouc/ier  de  peau. 

Pelt-monger,  f.  (a  fkinner,  a  dealer  in 
raw  hides)  peaucier,  ou  pcaufiicr. 
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To  PELT,  v.  a.  (to  throw,  to  caft,  to  itrike 
with  fomething  thrown)  tirer  dejfus,  f  canar- 
der.  They  pelted  us  with  their  fmall  /hot 
as  we  palled  the  river,  Us  nans  canardoient  a 
coups  de  moufquet  en  traverfant  la  ri-ui/re.  *  To 
ptlt  one  with  libels,  accabler  quelquua  de  ti- 
le! les,  lefronder. 

To  Pelt,  v.  n.  Ex.  To  pelt  and  chafe, 
to  be  in  a  pelting  chafe  (to  fret  and  fume)  en- 
rager,  tempeter,  etre  dans  une  grande  cole're. 

PELTED,  adj.  (V.  to  pelt)  canard/,  ©V. 

PELTING,  f.  (from  to  pelt)  Vaclion  de  ca- 
narder,  &c. 

PELTING,  adj.  (mean,  paltry,  pitiful) 
pauvre,  che'rif,  bas,  vtl, 

PEN,  f.  (a  quill  cut  to  write  with)  plume  a 
e'erire.  To  make  or  cut  a  pen,  taillcr  une  plume. 
To  fet  pen  to  paper,  mettre  la  main  a  la  plume. 
A  pen-full,  une  plume'e. 

*  A  Pen,  or  Pen-man,  f.  (one  that  writes 
well  or  ill)  *  plume,  e'erivain. 

*  Pen  (a  writer,  an  author)  auteur. 
Pen  (a  coop)  un  poulailler. 

Pen  (a  place  to  keep  /heep  in)  pare. 
Pen-case,  f.  (a  cafe  to  put  pens  in)  cafe 
d 'e'aitoire. 

Pen-knife,  f.  (aknifeufed  to  make  pens) 
un  canif. 

To  PEN,  v.  a.  (to  write)  e'erire,  mettre  par 
e'erit,  peindre. 

To  Pen  (to  indite,  to  couch  in  writing) 
e'erire,  coucber  par  e'erit. 

To  Pen  a  harpfichord,  emplumer  un  clavejjin. 

To  Pen  up  (to  coop  up)  erfermer.  To 
pen  up  /heep,  faire  parquer  des  brebis,  ou  les 
enfermer  dans  un  pare. 

PENAL,  adj.  (denouncing  or  enacting  pu-> 
ni/hment)  penal,  qui  parte  amende.  The  penal 
laws  againft  diffenters,  les  loix penales  contre  les 
non-conformifles. 

PENALTY,  or  Penality,  f.  (judicial  cen- 
fure,  forfeiture  upon  non-performance)  pe'inn 
pe'euniaire,  amende.  To  decree  a  thing  under  a 
certain  penalty,  ordanner  quelque  chofe  fous  cer- 
taine  peine. 

PENANCE,  f.  (a  mortification)  penitence, 
pe'nitcnce  publiquc. 

PENATES,  f.  pi.  (the  gentiles  houfhold- 
gods)  pe'nates,  les  dieux  pe'nates,  ou  les  dieux 
foyers  parmi  les  Romains,  dieux  domefliques. 

PENCE  (the  plural  of  penny)  des  fous,  ou 
fols.  Three  half-pence,  un  fau  &  demi,  fix  li- 
ards.  V.  Peter-pence, 

PENCIL,  f.  (a  fmall  brufh  of  hair  ufed  by 
painters)  pinceau.  A  painter's  pencil,  un  pin- 
ccau  de  peintre. 

Pencil  (a  black-lead  pen  to  write  with 
without  ink)  crayon.  To  write  with  a  pencil, 
e'erire  avec  un  crayon.  Pencil -cloth,  or  rag, 
torcbe-pinceau.    Pencil-cafe,  porte-crayan. 

To  PENCIL,  v.  n.  (to  paint)  peindre,  cray- 
onner. 

PENDANTS,  f.  pi.  (ear-jewels)  Jendans, 

pendans  d'oreille. 

The  Pendants  (or  ftreamers)  of  a  /hip, 
les  pendans  ou  fiammes  d'un  navirc. 

PENDENCE,  f.  (flopenefs,  inclination) 
penchant. 

PENDENCY,  f.  (in  law,  fufpenfe,  delay 
of  decifion)  delat, 

PENDENT,  f.  (a  fi.pporter  of  (rone  irt 
building)  un  atlante. 

PENDENT,  adj.  (hanging)  pendant,  qui 
pend. 

PENDING,  adj.  (a  law-term)  Ex.  Pend- 
ing the  fuit  (whilft  the  luit  is  depending)  la 
caufe  pendante. 

PENDULOSITY,  or  Pcnduloufnefs,  f.  (the 
/late  of  hanging)  fufpevfion,  e'tat  de  ce  qui  efi 
fufpendu. 

PENDULOUS,  adj.  (hanging,  not  fup- 
portcd  below)  qui  eft  pendu  ou  fufpendu. 

*  Pendulous  (lricfolute)  mcertain,  irrf- 
folu. 

G  g  g  a  PENDULUM, 
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PENDULUM,  f.  (a  regulator  exaflty  pro- 
portioning the  time  in  clocks,  watches,  &c.) 
uh  p.ndule.  A  pendulum  watch,  une  niontre  a 
penaule. 

.Pendulum  (a  pendulum  clock)  une  pen- 
dule.  r 

PENETRABILITY,  f.  (aptncfs  to  be  pe- 
netrated) pe'ne'trabilite',  qualite' qui  tend  penetra- 
ble. 

PENETRABLE,  adj.  (that  may  be  pene- 
trated) p'n'trable,  qui  peut  etre  p  fne'tre'. 

PENETRANCY,  1.  (power  of  entering,  or 
piercing)  per.e'trabdite,  qualite  de  ce  qui  peut  en- 
trer,  percer,  oil  pe'n'trer. 

PENETRANT,  adj.  (piercing)  penetrant, 
fubtil,  qui  pe'ne'tre. 

Penetrant  ((harp,  fubtil)  penetrant, fin, 
percant. 

To  PENETRATE,  v.  a.  (to  pierce,  to  go 
through)  pe'ne'trer,  percer,  puffer  a  tracers. 

To  Penetrate  (to  go  deep  into)  pe'ne'trer, 
e-tre.r  bien  avant.  *  I  cannot  penetrate  ( or 
dive)  into  that  bufinefs,  je  ne  faurcis  pe'ne'trer 
ce  myflere.  *  To  penetrate  (or  affect)  with 
love,  pe'ne'trer  d' amour. 

To  Penetrate,  v.  n.  (to  make  way) 
pe'ne'trer,  entrer  bien  a-vant,  pjfj'er  a  travcrs. 

PENETRATED,  adj.  (V.  to  penetrate) 
pe'ne'tre', 

PENETRATING,  f.  (from  to  penetrate) 
penetration,  ou  VaBhn  de  pe'ne'trer,  (Sc. 

PENETRATION,  f.  ^the  aft  of  piercing 
through)  penetration,  aefiop  ou  vertu  de  pe'ne'- 
trer. 

*  Penetration  (f.'gacity)  of  wit,  pe'ne'- 
tration,  fegacite,  fubtilite'  de  Vefprit. 

PENETRATIVE,  adj.  (piercing,  /harp, 
fubtil)  pene'tratif,  pene'trant,  qui  pe'ne'tre  aife- 
ment. 

PENETR  ATIVENESS,  V.  Penetrancy. 

PENGUIN,  f.  (the  name  of  a  bird  and 
frjit)  .fortf  d'oifeau  &  de  fruit. 

PENINSULA,  f.  (almoft  an  ifland)  penin- 
fuk,  prefqu'fw. 

PENINSULATED,  adj.  (almoft  furrounded 
w  ith  water)  ifle',  prefqu 'ifole', p  'efqu '  ent'u'remcnt 
environne'  die  :u. 

D.  PENiSTONS,  f.  (a  kind  of  coarfe  wool- 
len cloth)  forte  de  gros  drop. 

PENITENCE,  f.  (repentance)  penitence, 
repentance,  ou  rcpentir, 

PENITENT,  adj.  (forrowful  frr  what  he 
has  done)  penitent,  repentant,  qui  fe  repent  d^a- 
•veir  peche. 

PENITENT,  f.  (one  forrowful  for  his 
crimes,  one  under  the  direction  of  a  confeffor) 
un  penitent,  un?  pe'nitente. 

PENITENTIAL, adj.  (exprefiingpenitence, 
enjoined  as  a  penance)  pe'nitentiel,  qui  regarde 
la  penitence.  The  penitential  pfalms,  hi 
gfcaume:  pet.ittntiaux. 

PENITENTIAL,  f.  (the  book  which  di- 
rects priefts  in  enjoining  penance)  le  pe'niten- 
tiel. 

PENITENTIARY,  f.  (the  prieft,  Sec.  that 

enjoins  the  ohYendcr  his  penance)  pe'nitencier. 

Penitentiary  (a  place  in  Rome  to  hear 
conf'cflion,  and  abfolve  fome  particular  fins  in) 
pt'nite  ncerie. 

PENITENTLY,  adv.  (with  repentance, 
with  contrition)  a-vec  contrition,  a-vec  repen- 
tance. 

PENN,  V.  Per*. 

PENN ACHED,  adj.  (is  only  applied  to 
fVwcrs  when  the  ground  of  the  natural  colour 
of  their  leaves  is  radiated  and  divcrfificd  neatly 
■without  any  confufion)  panache'.  Pennachcd 
tulips,  dei  tu/ipes  panachees. 

PENNANCF,  V.  Penance. 

PENNANT,  f.  (a  rope  to  hoife  up  any  thing 
aboard  a  toip)  la  ccrde  dont  on  fe  fert  pour  em- 
barquer  quclquc  fardeau. 

i'ennant  (a  ftreamer,  a  fort  of  fmall  en - 
fi?n  of  ■»  fhif )  banderole,  jiamme. 
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PENNATED,  adj.  (winged)  a\le. 
PENNED,  adj.  (V.  to  pen)  e'erit,  fifa 
PENNER,  f.  (a  pen-cafe)  cafe  d  etrito'tre. 
PENNING,  f.  (from  to  pen)  Vaclion  d't- 
crire. 

PENNON,  f.  (a  fmall  flag  or  colour)  petit 

pavilion. 

PENNY,  f.  (a  fmall  coin  worth  four  far- 
things) tin  fl,  ou  fou.  Half-penny,  un  demi- 
fou,  ou  deux  liards.  P.  No  penny,  no  pater- 
nofter,  point  d' argent,  point  de  Suifje.  P.  Pen- 
ny wife,  and  pound  fooKfh,  e'efl  un  pryverbe 
qui  t  applique  a  ecu*  qui  rtgardent  de  pre:  a  une 
bagatelle,  &  qui  font  d'sil/eurs  de:  depenfe:  ex- 
cefji-ves,  qui  font  trop  me'ragers  en  de  petite:  chafe: 
&  prcdigue:  en  d'autrcs.  *  To  wind  or  turn 
the  penny  (to  improve  one's  fmall  ftock)  faire 
"valcir  le  talent. 

Penny,  denier.  To  pay  the  hundredth 
penny,  payer  le  eentic'me  denier.  To  pay  the. 
fifth  penny,  and  the  fifth  part  of  that,  payer 
le  quint  £f  requintt 

Penny-father,  f.  (an  old  miftrj  un 
•vieux  toquin,  un  ai/are. 

Penny-grass,  f.  (an  herb)  Vherbe  aux 
poux. 

Penny-less,  adj.  (money-lefs)  qui  efl 
fans  argent,  *  \  grele. 

Pen  if  y-post,  f.  (a  poft-ofEce  from  whence 
letters  are  carried  for  one  penny  to  any  place 
within  ten  miles  of  London)  petite pofie. 

Penny-rot,  f.  (a  plant)  le  norr.bril  de 
Ve'nu:. 

Penny-royal,  f.  (a  plant)  pouliot. 

Pen ny  - we  i  r  h  t,  f.  (a  weight  containing 
twenty-four  grains  Troy  weight)  denier  de 
poids. 

Pen  ny- white,  adj.  Ex.  P.  Gold  makes 
a  woman  penny-white,  Vor  donne  de  la  beaute 
a  une femme. 

Penny  wort,  f.  (wild  mint)  mentbefau- 
vage. 

Penny-worth,  f.  (as  much  of  any  thing 
as  is  bought  for  a  penny)  un  fou  de  quelqve 
chofe.  To  buy  a  penny-worth  of  apples,  acbe- 
ter  un  fou  d  pomme:. 

Penny-worth,  or  Good  Penny-worth  (a 
cheap  bargain)  ben  marche'.  To  fell  a  penny- 
worth, faire  ben  marche'.  To  buy  a  good  pen- 
ny-worth, acheter  a  bon  marche'.  1  had  a 
penny-worth  of  it,  j'en  ai  eu  bon  marche'.  I 
cannot  buy,  or  fell,  fuch  penny-worths  (I  can- 
not buy,  or  fell,  fo  cheap)  je  ne  fautoi:  acheter, 
ou  vendre,  a  fi  bon  marche'. 

D.  PENORCEL,  c-  Pench,  f.  (a  fort  of 
flag,  banner,  or  ftreamer)  pennon,  ou  pannon- 
ccau. 

PENSIL,  V.  Pencil. 

PENSILE,  adj.  (hanging)  fufpendu,  qui 
pend  en  Fair. 

PENSION,  f.  (a  yearly  allowance)  une pen- 
fion. 

Pfnsion  (money  given  for  lodging  and 
board)  penfion. 

Pensions  in  the  inns  of  court  (certairi  an- 
nual payments  of  each  member  of  the  houfe) 
droit:  a"un  ctVe'ge  de  droit  que  chaque  membre 
paye  ton:  le:  an:  au  college.  The  pennon  of 
Gray's-inn  (that  which  is  called  council  in 
Lincoln's- inn,  and  parliament  in  the  two  Tem- 
ples) le  conjeil  du  college  nommc  Gray's-inn. 

To  PENSION,  v.  a.  (to  fupport  by  an  ar- 
bitrary allowance)  pcnfionner,  dor.ner  ou  faire 
une  penjion  a  quelquun. 

PENSIONER,  f.  (one  that  enjoys  a  penfion) 
penf.onatre,  quia  une  penfion.  The  king's  pen- 
fioncrs,  or  gentlemen  penfioncrs  (the  noblcft 
fort  of  guard  to  the  king's  pcrfon)  c'tfl  quelqve 
cbcfe  d'approchant  de  ce  quon  appelle  en  France 
le:  gentiljhommes  au  bee  de  corbin. 

PENSIVE,  adj.  (thoughtful)  penjif,  reveur, 
morne. 

Pensive  (fad)  trifle,  chagnn,me'lancholique, 
fournois. 
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PENSIVELY,  adv.  (with  gloomy  ferW- 

nefs,    with  thoughtfulncfs)  a"uh  air  pcr.flf, 
d'un  air  trifle  &  me'iancholique. 
#  PENSIVENESS,  f.  (thoughtfulncfs)  air  ou 
it  at  penjif  meditation. 

Pensiveriss  (forrow)  trifleffe,  chagrin, 
mf.ancholie. 

PENT  UP,  adj.  (V,  to  pen  opj  tout  up) 
enferme. 

PENTACHORD,  f.  (an  irrftrument  with 
five  firings-)  un  inflrament  a  cinq  cordes. 

PENTAEDROUS,  adj.  (having  five  fides) 
qui  a  cinq  cote's. 

PENTAGON,  {.  (a  figure  of  five  angles) 
un  pettagorte. 

PENTAGONAL,  adj.  (of  five  angles)  pen- 
tagone,  de  cinq  angle:. 

PENTAMETER,  f.  (a  Latin  verfe  of  five 
feet)  un pentam/tre. 

PENTANGULAR,  adj.  (five-cornered)  qui 
a  cinq  angles* 

PENTATEUCH,  f.  (the  five  books  of 
Mofes)  le  pentatetiqtte. 

PENTECOST,  f.  (Whitfuntide)  la  Pente- 
cote. 

PENTECOSTALS,  f.  pi.  (pious  oblations 
made  formerly  at  the  feaft  of  Pentecoft)  tf- 
frandes  pieufes  que  le:  paroifften:  faifoient  autre- 
fois a  leur  cure'  le  jour  de  la  Pentecote. 

PENTHOUSE,  f.  (eaves  by  which  the  wa- 
ter fiideth  from  the  wall)  auvcr.t. 

Penthouse  (any  piece  of  building  added 
to  the  main  houfe)  un  appenti:  de  maifin. 

Penthouse  (a  mantlet  ufed  in  lieges)  un 
mantelet. 

Penthouse  of  a  fteeple,  aba-vent. 

PENTICE,  V.  Penthoufe. 

PENTILE,  f.  (a  tile  formed  to  cover  the 
floping  part  of  the  roof)  tuile  creufe. 

PENULTIMA,  f.  (the  laft  fylhble  but  one) 
penultieme. 

PENURIOUS,  adj.  (niggardly)  tenant,  a- 
-vare,  chiebe,  taquin,  inte'rejje,  attache',  qui  efl 
trop  me'nager. 

Penurious  (very  poor)  pawvre,  mife'rable, 
indigent. 

PENURIOUSLY,  adv.  (niggardly)  cbetivt- 
tnent,  en  taquin. 

PENURIOUSNESS,  f.  (niggardlinefs)  a- 
•varice,  chicbete,  taquinerie. 

PENURY,  f.  (want)  difette,  pauvrcte,  in- 
digence, befoin,  mifere,  fenur'u. 

PEONY,  f.  (an  herb)  pivoine. 

PEOPLE,  f.  (a  multitude  of  men  of  the 
fsme  country,  a  nation)  peuple,  nation.  The 
people  of  Ifrael,  le  peuple  d'Ifra'el.  The  En- 
glifti  people,  le:  peuple:  d' 'Anglettrrc,  la  nation 
Angloife,  le:  Anglo'::. 

People  (the  fubjects  of  a  prince)  peuple. 

People  (men  in  general)  peuple,  gens, 
monde.  There  is  a  world  of  people  (a  multi- 
tude of  inhabitants)  in  London,  il  y  a  bien  du 
monde,  il  y  a  une  infinite'  de  peuple  a  Londres* 
They  are  good  people,  cefont  de  fort  bonnes  gens. 
They  are  ill  people,  ce  font  de  mawvaijes  gens. 
The  Englifti  are  a  warlike  people,  les  Anglois 
font  une  nation  guerrjt'rc.  I  met  with  a  great 
many,  with  abundance,  with  a  power  of  peo- 
ple, fai  rencontre  une  grande  quantite  de  monde. 
What  will  people  fay  if  you  do  thus  ?  que  dira- 
t-on  fi  mou:  faites  ccla  ? 

The  People,  the  common  People,  or  the 
common  fort  of  People  (the  meaner  fort  of 
men)  le  peuple,  le  petit  peuple,  le  bas  peuple,  le 
menu  peuple,  le  commun  du  peuple,  le  -uulgaire. 

The  People  (in  oppofition  to  the  clergy) 
le  peuple. 

To  PEOPLE,  v.  a.  (to  ftock  with  inhabi- 
tants) peupler,  remplir  de  peuple  ou  d'babitans. 

To  People,  v.  n.  (to  become  inhabited, 
or  full  of  inhabitants)  fe  peupler. 

PEOPLED,  adj.  (V.  to  people)  peuple'. 

PEOPLING,  f  (from  to  people)  V anion  de 
peupler, 

PEPASTICK, 
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PEPASTICK,  adj.  &  f.  (faid  of  medicines 
that  are  good  to  help  the  rawnefs  of  the  fto- 
mach  and  digeft  crudities)  pe'paftique. 

PEPPER,  f.  (a  fort  of  fpice)  poivre.  White 
pepper,  poivre  blar.c.  Black  pepper,  poivre 
ttoir.  Round  pepper,  poivre  entier.  Beaten . 
pepper,  poivre  pile'.  *  f  To  take  pepper  in 
the  nofe  (to  be  angry)  *  f  prendre  la  cbe'vre, 
fe  fdcher,  fe  d/piier.  Pepper-proof,  qui  eft  a 
i'e'preuve  du  poivre,  qui  eft  fait  au  poivre,  ou 
qui  ria  aucur.e  ir.comtr.odite  qui  Vempecbe  d\n 
manger. 

Pepper-box,  f.  (a  box  to  put  pepper  in) 
poivrier. 

Pepper-corn,  f.  (any  thing  of  inconfide- 
rable  value)  chofe  de  peu  de  valeur,  ou  de  peu 
de  consequence. 

Pepper-mint,  f.  (mint  eminently  hot) 
forte  de  mente. 

Pepper-plant,  f.  (the  plant  that  pro- 
duces pepper)  poivrier. 

Pepper-wort,  f.  (a  plant)  poivree. 

Wall -pepper,  f.  (a  plant)  joubarbe,  ou 
pourpier  fauvage. 

To  PEPPER,  v.  a.  (to  feafon  with  pepper) 
poivrer,  ajf'ifonner  de  poivre. 

*  f  To  Pepper  (to  beat,  to  mangle  with 
fliot  or  blows)  meurtrir  de  coups,  bleffer  qucl- 
fuun  en  tirant  fur  hi  avec  de  menu  plomb. 

PEPPERED,  adj.  (V.  to  pepper)  poivre', 

PEPTICK,  adj.  (that  helps  digeftion)  pep- 
tiqtte. 

PER  (a  prepofition  borrowed  from  the  La- 
tin, and  ufed  inftead  of  by)  par.  Perforce, 
far  force.    Per  annum,  p.ir  an. 

PERMUTE,  adj.  (very  fharp)  fort  aigu, 
fort  violent. 

PERADVENTURE,  adv.  (perhaps)  peut 
etre,  par  hazard,  -\  par  aventure.  Without 
peradventure  (without  question,  undoubtedly) 
fans  doute,  indubitablemer.t,  tres-afj'urc'ment. 

To  PERAGRATE,  v.  n.  (to  wander  over, 
to  ramble  through)  parccurir,  errer,  roder. 

PERAGRATION,  f.  (a  ramble,  a  voyage) 
voyage,  ou  V  aBion  de  voyager.  The  month  of 
peragration  (in  terms  of  aflronomy)  le  mcis  de 
ptra^ration. 

D  f  To  PERAMBULATE,  v.  n.  (to  tra- 
vel about)  faire  le  tour,  p.ircourir,  fe  promencr. 

PERAMBULATION,  f.  (travelling)  voy- 
age, tcur,  aBion  de  parcourir. 

Perambulation  for  survey)  of  a  forest, 
fiftte  (T une  for et. 

PERAVA1L,  V.  Paravail. 

PERCEIVABLE,  adj.  (perceptible)  percep- 
tible, qui  peut  etre  apper^u. 

PERCEIVABLY,  adv.  (in  fuch  a  manner 
as  may  be  obferved  or  known)  clairement,  viji- 
blement. 

To  PERCEIVE,  v.  a.  (to  begin  to  fee)  ap- 
fercevoir,  s' 'appercevoir,  decouvrir,  commenccr  a 
•uo'f,  remarquer. 

To  Perceive  (to  understand,  to  apprehend) 
tencevoir,  entendre,  corr.prendre,  s' 'appercevoir . 
To  perceive  before-hand,  preffentir. 

PERCEIVED,  adj.  (V.  to  perceive)  epper- 
fU,  de'eouvert,  (S?c. 

PERCEIVING,  f.  (from  to  perceive)  Fac- 
tion d' appercevoir,  &c. 

PERCEPTIBILITY,  f.  (perception,  the 
power  of  perceiving)  perception,  puiffance  dsap- 
percevoir. 

PERCEPTIBLE,  adj.  (that  may  be  per- 
ceived) perceptible,  que  Vtn  peut  appercevoir, 
dint  on  peut  s appercevoir,  vifible. 

PERCEPTION,  f.  (the  aft  of  perceiving, 
obfervation)  perception,  intelligence,  V  aBion  de 
tomprendre,  ou  de  concevoir  qucljue  cbofe. 

PERCEPTIVE,  adj.  (having  the  power  of 
perceiving)  quia  la  faculte  d' appercevoir. 

PERCEPTIVITY,  f.  (the  power  of  per- 
ception) puijfanct  a"  appercevoir. 

PERCH,  f.  (a  mealare  of  five  yards  and  a 
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half,  a  pole)  une  perche,  mefure  de  cinq  verges 
c£f  demi. 

Perch  (a  fifh)  une  perche. 
To  PERCH,  v.  n.  (to  fit  or  rooft  as  a  bird) 
percber,  fe  percher. 

PERCHING,  adj.  (roofting  on  a  perch) 
■perche".    Perching-ftick,  un  perchoir. 

PERCHING,  f.  (from  to  perch)  1' aBion  de 
percher, 

PERCHANCE,  adv.  (peradventure,  per- 
haps) peut-etre,  par  hazard.. 
PERCIPIENT,  V.  Perceptive. 
To  PERCOLATE,  v.  a.  (to  ftrain)  couler, 
paffer,  filtrer. 

PERCOLATION,  f.  (draining  through) 
V  aBion  de  couler  ou  de  paffer  une  liqueur,  filtra- 
tion. 

D  f  PERCONTATION,  or  Percundtation, 
f.  (diligent  enquiry)  enquete,  interrogation,  d(- 
mande,  inquifttion,  \  percunBation. 

PERCULIS,  f.  (the  -ame  of  one  of  the 
purfuivants  at  arms)  ceft  le  litre  d'un  des  pour- 
fuivans  d arir.es. 

To  PERCUSS,  v.  n.  (to  ftrike)  frapper. 
PERCUSSION,  f.  (the  aft  of  fhiking) 
perevffton,  FcBion  de  frapper. 

PERDITION,  f.  (ruin,  destruction)  per- 
dition, ruine,  deftruBion,  dernier  matbeur. 

PERDRIGON,  f.  (a  fort  of  plumb)  per- 
drigon. 

PERDUE,  adj.  (loft,  forlorn)  perdu.  To 
lie  perdue  (or  flat  on  one's  belly)  etre  couch/ 
ventre  a  teri  c,  comme  les  foldats  en  certaincs  oc- 
cafions. 

PERDUE,  f.  (an  advanced  fentinel)  fenti- 
nelle  avancee. 

Per  dues  (the  forlorn  hope  of  an  army) 
les  en  fans  perdus  d'une  arme'e. 

PERDURABLE,  adj.  (lading)  perdurable, 
durable,  permanent. 

PERDURABLY,  adv.  (lastingly)  d'une  ma- 
ni/re  durable  &  permanente. 

PERDURATION,  f.  (long  continuance) 
lonfrue  dure'e. 

To  PEREGRINATE,  v.  n.  (to  travel,  to 
live  in  foreign  countries)  voyager,  demeurer 
dans  les  pays  e'trangers. 

D  f  PEREGRINATION,  f.  (travelling) 
voyage,  peregrination,  V 'aBion  de  voyager,  d'al- 
ler  dans  let  pays  'e'trangers. 

PEREGRINE,  adj.  (foreign)  etranger,  p»'- 
lerin.  A  peregrine  hawk,  un  faucon  pere'grin, 
ou  pclerin. 

PEREMPTORILY,  adv.  (abfolutely,  posi- 
tively) abfolument,  d'une  manie're  decijivc,  pe'~ 
rcmpto'irement.  He  flood  peremptorily  in  what 
he  first  affirmed,  ;/ fe  tint  a  ce  quilavoit  avance', 
il  nen  de'mordit  point. 

PEREMPTOR1NESS,  f.  (pofitivenefs,  ab- 
folute  decifion)  manie're  de'ciftve,  air  de'ciftf,  ton 
de  mattre.  Peremptorinels  in  a  man's  own 
opinion,  attachement  a  fon  opinion. 

PEREMPTORY,  adj.  (final,  determinate) 
pe'remptiire,  deftnitif,  de'ciftf.  To  play  a  pe- 
remptory game,  jouer  une  partie  fans  plus. 

Petemptory  (magisterial,  pragmatical) 
abfolu,  de'ciftf  dans  fes  manie'res,  qui  nen  veut 
point  de'rnoidre,  qui  parle  d 'un  ton  de  mattre,  qui 
decide  en  doBcur,  bardi,  teme'i  aire,  qui  s'en  fait 
trop  accroire. 

PERENNIAL,  adj.  (lasting  all  the  year) 
qui  dure  toute  Vannee. 

Perennial  (everl-afting)  continuel,  per- 
pe'tuel,  permanent. 

PERENN1TY,  f.  (long  continuance)  dure'e 
perpetuelle,  perpetuite. 

PERFECT,  adj.  (complete)  parfait,  acbe- 
ve,  a  qui  rien  ne  manque. 

Perfect  (well-fkilled)  confomme,  qui  a  une 
Connoiffanct  parfaite,  qui  fait  bicn,  qui  cntend  a 
fond.  To  be  perfect  in  a  thing,  to  have  a 
thing  perfect  (to  know  it  by  heart)  favoir  ur.e 
cbofe  par  ceeur. 

Pertect  (arrant)  pur,  franc,  ft, ffe. 
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To  PERFECT,  v.  a.  (tfi  make  perfect) 

par  fane,  achever,  rendre  parfait,  perfeciionner, 
mettre  en  fa  perfection. 

PERFECTED,  adj.  (V.  to  perfeft)  parfait, 
perfcBionne,  acbtve,  &c. 

PERFECTER,  f.  (one  that  makes  perfect) 
celui  ou  celle  qui  perfeclionne,  qui  rend- parfait. 

PERFECTING,  f.  (from  to  perft-d)  f  ac- 
tion d' achever,  &c. 

PERFECTION,  f.  (the  ftate  of  being  per- 
fedt)  perfection,  ache'vement. 

Perfection  (great  accomplifhment,  ex- 
cellence) perfeBion,  qualite  excellente,  excel- 
lence, 

PERFECTIVE,  adj.  (conducing  to  bring 
to  perfection)  qui  perfeBionne,  qui  conduit  a  la 
J>erfeBion. 

PERFECTLY,  adv.  (in.  the  higheft  degree 
of  excellence)  parfaitement,  parfattement  bienp 
d'une  manie're  parfaite. 

Perfectly  (by  heart,  without  book)  par 
ceeur. 

^  PERFECTNESS,  f.  (perfection)  perfBhtt, 
e'tat  parfait  d'une  cbofe. 

PERFIDIOUS,  adj.  (falfe,  treacherous) 
perftde,  inftdele,  de'loyal,  fans  foi,  traitre.  A 
perfidious  man,  un  perftde,  un  traitre.  A  per- 
fidious woman,  une  perftde,  une  traitreffe. 

PERFIDIOUSLY,  adv.  (treacherously)  per- 
ftdement,  avec  pcrfdi;. 

PERFIDIOUSNESS,  f.  (perfidy, treachery) 
perftdie,  delay aute',  manquement  de  foi,  trobifon, 
inftdelite. 

PERFIDY,  f.  (perfidioufnefs,  breach  of 
faith)  perftdie,  trahijon,  irftde'lite'. 

To  PERFLATE,  v.  a.  fto  blow  through) 
ftujfler  a  travers. 

PERFLATION,  f.  (the  act  of  blowing 
through)  V aBion  de  fouffter  a  travers. 

D  f  To  PERFORATE,  v.  a.  (to  bore 
through)  percer  tout  outre,  percer  a  travers, 
trouer. 

PERFORATED,  adj.   (V.  to  perforate) 

perce  tout  outre,  ou  a  travers,  troue. 

PERFORATION,  f.  {from  to  perforate) 
VaBion  de  percer,  ou  de  trouer. 

Perforation  (a  hole)  trou,  paffage. 
PERFORCE,  adv.  (by  force)  par  force. 
To  PERFORM,  v.  a.  (to  accompliih)  ef~ 
feBuir,  accomplir,  exe'euter,  {"acquitttr,  faire. 
To  perform  a  defign,  exe'euter  un  defjein.  To 
perform  a  concert  of  mufick,  exe'euter  un  concert 
de  muftque.  I  have  performed  your  orders, 
j  at  execute'  vos  ordres.  To  perform  wonders, 
faire  des  mervcilles.  To  perform  one's  devo- 
tions, faire  fes  devotions. 

To  Perform  (or  keep)  one's  word  or 
promife,  effeBuer  ce  quon  a  promis,  accomplir 
ou  tenir  fa  prom-ffe,  s'en  acquitter,  garder  fa 
parole. 

To  Perform,  v.  n.  (to  fucceed  in  any  at- 
tempt) venir  a  fes  ftr.s,  venir  a  bout. 

PERFORMANCE,  f.  (performing)  accom- 
pliflcmcnt,  execution. 

Performance  (work)  ouvrage.  An  in- 
genious petformance,  ouvrage  defprii.  Mili- 
tary performances,  exploits  militaires,  ou  de 
guerre.  I  had  rather  have  performances  with- 
out prcmifts,  than  promifes  without  perfor- 
mances, j'aimcnis  mieux  quon  f't  plus  &  quon 
promtt  mains. 

PERFORMED,  adj.  (V.  to  perform)  effec- 
tue,  &c. 

PERFORMER,  f.  (one  that  performs  any 
thing)  exe'euteur,  celui  ou  celle  qui  eJfeBue,  qui 
execute,  &c. 

Performer  (a  player  of  mufick)  muftcien, 
joneur  tfin/irumens*  fymphonifie. 

PERFORMING,  f.  (ftom  to  perform)  /'<*•- 
ticn  d\-ffeBuer,  6? c. 

PERFUME,  f.  (fweet  feent)  parfum,  agri- 
able  fenteur. 

To  PERFUME,  v.  a.  (to  fcent,  to  impreg- 
nate with  fwc*t  feent)  parfumer,  iommunijucr 


PER 

i/«f  hour:  »deur,  ou  un  agre'able  p.irfum,  faire 
fentir  hot,  *  embaumer. 

PERFUMED,  adj.  (V.  to  perfume)  par- 
funt;,  (S'c. 

PERFUMER,  f.  (one  whofe  trade  is  to  fell 
pes  fumes)  un  parfumcur. 

PERFUMING,  f,  (from  to  perfume)  Pac- 
tion de  parfumer,  &c. 

PERFUMING,  adj.  Ex.  A  pcrfuming- 
p.in,  or  pot,  ure  caffolette,  ou  un  encenfpir, 

PERFUNCTORILY,  adv.  ((lightly,  care- 
Itfly)  r.e'gligemment ,  par  manure  d 'acquit,  le'gcre- 
ment,  ou  e>:  pajfar.t. 

P E R F UN CTO R Y,  adj.  (done  carelefly) 
fait  par  manure,  a" acquit,  k'ge'rement,  ou  en  paf- 
j'ant. 

PERFUNCTORINESS,  f.  (carelefsnefs,  in- 
dolence) rjgliger.ee. 

To  PERFUSE,  V.  To  Overfpread. 

PERHAPS,  adv.  (peradventure)  peut-etre. 

PERICARD,  or  Pericardium,  f.  (a  mem- 
brane which  furrounds  the  heart)  le  pericarde. 

PERlCARDIAN,  or  Pericardick,  adj.  (be- 
longing to  the  pericard)  Ex.  The  pericardick 
or  pericardial!  vein,  veir.e  du  pe'ricarde. 

PERICARPIUM,  f.  (in  botany;  a  pellicle 
or  thin  membrane  encompafling  the  fruit  or 
grain  of  a  plant)  pe'ricarpe. 

D  f  PERICL1TAT1QN,  f.  (danger)  peril, 
danger. 

PERICRANIUM,  f.  (a  membrane  which 
infolds  the  fkull)  pe'ricrane. 

PERIDOT,  f.  (a  greeniih  fort  of  precious 
Irone)  peridot. 

PERIGEE,  or  Perigeum,  f.  (that  point  of 
the  heavens  wherein  the  fun  or  any  other  pla- 
net is  neared  the  center  of  the  earth)  perigee. 

PERIHELIUM,  f.  (the  point  wherein  the 
earth  or  any  other  planet  is  neareft  the  fun) 
fe'rihe'ite. 

PERIL,  f.  (danger)  peril,  danger,  rifque. 
As  they  will  anfwer  the  contrary  at  their  own 
peril,  a  faute  dequoi  ih  re'pondront  en  leur propre, 
ou  a  lews  rifques,  perils  £f  fortunes. 

PERILLOUS,  adj.  (dangerous)  pe'rilleux, 
dangereux,  ou  ily  a  du  peril. 

PERILLOUSLY,  adv.  (dangeroufly)  pe'ril- 
leufement,  dangereufement,  avec  peril.  He  tra- 
velled perilloufly,  il  courut  grand  rifque  en  fon 
•voyage. 

PERILLOUSNESS,  V.  Peril. 

PERIMETER,  f.  (the  utmoft  line  of  any 
folid  body)  pe'rimc'tre. 

PERINAEUM,  f.  (the  ligamentous  feam 
betwixt  the  anus  and  the  privy  parts)  le  pt'ri- 
tte'e.  ' 

PERIOD,  f.  (the  revolution  of  a  ftar)  la 
pe'i  iode,  ou  revolution  d'un  ajlre.  In  the  laft  pe- 
riod of  his  life  (towards  the  latter  time  of  his 
life)  dans  le  dernier  pei  iode  de  fa  vie.  *  The 
higheft  period  for  pitch)  o!"  glory,  le  plus  haut 
pe'riode  de  la  g/oire.  To  bring  to  a  period  ( or 
to  an  end)  ftnir,  terminer. 

Period  (or  return)  of  a  fit  of  an  ague, 
pe'riode  ou  revolution  d'une  f/vre  qui  rcvient  en 
de  certains  terns  regie's. 

Period  (a  certain  or  full  term  of  time) 
pe'risde.    The  Julian  period,  la  pe'riode  "Julienne. 

Period  (a  fmall  part  of  a  difcourfe)  pe'ri- 
ode, portion  d'un  difcours.  A  difcourfe  nude 
op  of  accurate  periods,  difcours  pe'rhdique. 

PERIODICAL,  or  Periodick,  adj.  (hap- 
pening by  revolution  at  a  ftated  time)  pi'rio- 
dique,  qui  a  fes  periodes,  qui  arrive  dans  un  terns 
regie'. 

PERIODICALLY,  adv.  (at  flated  periods) 
pc'riodiquemcvt . 

FF.RIOF.CI,  f.  pi.  (a  term  ufed  in  geography 
for  thofe  that  inhabit  the  fame  climate)  peri- 
teciens. 

PERIOSTEUM,  f.  (a  membrane  that  in- 
clofes  immediately  the  greatcft  part  of  the 
bones)  le  pe'ricfle. 

PERIPATETICK,  f.  (a  follower  of  Arif- 
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totlc)  pe'iipate'ticicn,  Ariftote'lkien,  ou  difciplt 

d'Jnftote. 

PERIPHERY,  f.  (circumference)  pe'ripbe'- 
rie,  ch  conference. 

PERIPHRASE,  tr  Periphrafis,  f.  (circum- 
locution) pe'riphrafe,  circonlocution. 

To  PERIPHRASE,  v.  a.  (to  ufe  circum- 
locution) periphrafer,  ufer  ou  fe  fervir  de  cir- 
CorJocution,  parler  par  pe'riphrafe. 

PERIPHRASED,  adj.  (V.  to  periphrafe) 
pe'riphrafe'. 

PERIPHRASTICAL,  adj.  (circumlocu- 
tory) qui  tient  de  la  pe'riphrafe. 

PERIPHRASTIC  ALLY,  adv.  (by  peri- 
phrafis, with  circumlocution)  par  pe'riphrafe, 
par  circonlocution. 

PERIPNEUMONY,  or  Peripneumonia,  f. 
(an  inflammation  of  the  lungs)  peripneumonie, 
ou  infiammation  des  poumons. 

PERISCIANS,  or  Perifcii,  f.  pi.  (a  term 
of  geography  ;  thofe  who  inhabit  the  two  frigid 
zones)  pe'rifciens. 

To  PERISH,  v.  n.  (to  die,  to  bedefhoyed) 
pe'rir,  prendre  fn.  To  perifli  with  hunger, 
mourir  de  faim. 

PERISHABLE,  adj.  (liable  to  perirti)  />/- 
r  if/able,  fujet  a  pe'iir. 

PERISH ABLENESS,  f.  (the  irate  or  qua- 
lity of  what  is  liable  to  perifli)  qualite' de  ce  qui 
eft  pe'riffable. 

PERISHED,  adj.  (V.  to  perifli)  peri. 

PERISHING,  1".  (from  to  perilh)  I'aiTwn 
de  pe'rir. 

PERISHING,  adj.  V.  Perifhable. 

PERISTALTICK,  adj.  Ex.  The  peri- 
ftaltick  for  vermicular)  motion  of  the  guts,  le 
mouvement  pe'riftaltique  des  inteftins. 

PERISTYLE,  f.  (a  circular  range  of  pillars) 
un  pe'riftyle. 

PERISYSTOLE,  f.  (the  paufe  or  interval 
between  the  two  motions  of  the  heart)  inter- 
valle  qui  eft  entre  la  fyftole  &  la  diaftole,  la  pe'ri- 
fyftole.  . 

PERIT,  f.  (a  fmall  fort  of  weight  lefs  than 
a  grain)  petit  poids  au  deftous  du  grain. 

PERITONEUM,  f.  (a  membrane  which 
clothes  the  whole  abdomen)  le peritoine. 

To  PERJURE  (or  forfwear)  one's  felf, 
v.  r.  fe  parjurer,  violer  fon  ferment. 

PERJURED,  adj.  (that  has  forfworn  him- 
felf)  qui  s'tft  parjure',  qui  a  fait  un  faux  ferment, 
parjure.  A  perjured  man,  un  parjure.  A 
perjured  woman,  une parjure. 

PERJURER,  f.  (one  that  fwears  falfly) 
parjure,  celui  ou  eelle  qui  fe  parjure. 

PERJURY,  f.  (falfe  oath)  parjure,  faux 
ferment. 

PERIWIG,  f.  (hair  not  natural  worn  by 
way  of  ornament  or  to  conceal  baldnefs)  une 
perm  que. 

To  PERIWIG,  v.  a.  (to  drefs  in  falfe  hair) 
touvrir  d'une  faufte  chenelure. 

PERIWINKLE,  V.  Perwinkle. 

To  PERK.  UP,  or  Perk  up  again,  v.  n.  (to 
recover)  fe  remettre,  fe  refaire,  reprendre  fes 
forces,  fe  ravoir,  revenir  d'une  maladie. 

PERKING  UP,  or  Perking  up  again,  f. 
(from  to  perk  up)  I' aFtion  de  fe  ref'ire,  ©V. 

PERKT  UP,  or  Perkt  up  ajain,  adj.  (V. 
to  perk  up)  rcvenu  d'une  maladie,  qui  a  rcpris 
fes  forces. 

PERL,  V.  Pearl. 

PERLOUS,  V.  Perillous. 

PERMAGY,  f.  (a  little  Turkifh  boot) 
perme. 

PERMANENCE,  or  Permanency,  f.  (du- 
ration, continuance  in  the  fame  ftate)  perma- 
nence. 

PERMANENT,  adj.  (durable)  permanent, 
durable,  qui  dure. 

PERMANENTLY,  adv.  (durably,  lafting- 
ly)  d'une  manicre  durable,  ou  permaneute. 

To  PERMEATE,  v.  a.  (to  pervade,  topafs 
through)  pe'ne'trer,  paffcr  _  travers. 
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PERMISSIBLE,  adj.  (that  may  be  permit- 
ted) qui  peut  etre  permis, 

PERMISSION,  f.  (leave,  allowance)  per- 
miffton,  pouvoir,  liberie',  privilege,  licence  de  faire, 
de  dire,  &c. 

PERMISSIVE,  adj.  Ex.  If  the  permifTire 
providence  of  God  fuffers  any  villainy  to  fuc- 
ceed,  ft  la  providence  divine  permet  que  quclqut 
fce'le'rateJJ'e  re'uffifje. 

PERMIT,  f.  (a  written  permiflion  from  an 
officer  for  tranfporting  of  goods  from  place  to 
place,  fhewing  the  duty  on  them  to  have  been 
paid)  un  paJJ'e-avant. 

To  PERMIT,  v.  a.  (to  give  leave,  to  fuffer) 
permettre,  fouffrir,  donner  la  permiffion,  donner 
pouvoir,  liberte'  ou  licence  de  faire,  de  dire,  CSV. 
laifj'er,  tolc'rer. 

To  Permit  (to  grant  to)  accorder,  donner. 
PERMITTED,  adj.  (V.  to  permit)  permis, 
CSV. 

PERMITTING,  f.  (from  to  permit)  Vac* 

tion  de  permettre,  &c. 

PERMUTATION,  f.  (exchange)  permuta- 
tion, /change. 

To  PERMUTE,  v.  a.  (to  exchange)  chan- 
ger, permuter.  To  permute  livings,  permuter 
un  benefice  centre  un  autre,  changer,  faire  un 
echange  de  fon  be'ne'fce  avec  un  autre. 

PERMUTED,  adj.  (V.  to  permute)  per- 
mute, change',  echange', 

PERMUTER,  f.  (one  that  permuteth)  per- 
mutant. 

PERNICIOUS,  adj.  (dangerous)  pernicieux, 
dangereux,  tiuiftble,  mauvais. 

PERNICIOUSLY,  adv.  (deftruclrively,  dan- 
geroufly) pernicieufement,  d'une  manie're  pernici- 
eufe. 

PERNICIOUSNESS,  f.  (the  quality  of  be- 
ing pernicious)  qualite  de  ce  qui  eft  pernicieux 
ou  nu'ifible,  danger. 

PERORATION,  {.  (the  conclufion  of  an 
oration  or  fpeech)  pe'roraifen. 

To  PERPEND,  v.  a.  (to  weigh  in  the 
mind,  to  examine)  pe'fer,  examiner,  confide'rer, 
PERPENDED,  adj.  (V.  to  perpend)  pefe, 
examine',  confde're', 

PERPENDER,  or  Perpend  -  ftone,  f.  (a 
ftone  fitted  to  the  thicknefs  of  a  wall)  pierre 
qui  eft  juftement  de  la  largeur  de  la  muraille. 

PERPENDICLE,  f.  (any  thing  hanging 
down  by  a  ftraight  line)  plomb,  ou  perpendi- 
cule. 

PERPENDICULAR,  adj.  (crofting  any 
other  line  at  right  angles)  perpendiculaire,  qui 
tombe  a  plomb.  A  perpendicular  line,  une  ligne 
perpendiculaire,  ou  une  perpendiculaire. 

PERPENDICULARITY,  f.  (the  ftate  of 
being  perpendicular)  e'tat  de  ce  qui  eft  perpen- 
diculaire. 

PERPENDICULARLY,  adv.  (in  fuch  a 
manner  as  to  cut  another  line  at  right  angles) 
perpendiculairement,  a  plomb. 

To  PERPETRATE,  v.  a.  (to  commit,  to 
ai£t ;  always  faid  in  an  ill  fenfe)  commettre, 
fairt,  -f  perpe'trer. 

PERPE 1  RATED,  adj.  (V.  to  perpetrate) 
con.mis,  \  perpe'tre, 

PERPETRATING,  or  Perpetration,  f. 
(fem  to  perpetrate)  I'aflion  de  commettre,  ou  de 
perpe'trer. 

PERPETUAL,  adj.  (endlefs)  pcrfe'tuel, 
continue!,  qui  ne  ceffe  point,  qui  dure  loujours, 
e'terml.  The  perpetual  belief  of  a  doctrine, 
la  perpctuitc  de  la  foi  fur  une  doflrine. 

PERPETUALLY,  adv.  (always)  pcrp/tu- 
ellement,  toujour:,  e'ternellement,  continueliemer.t, 
fans  crfj'e,  fans  difcontinuation. 

To  PERPETUATE,  v.  a.  (to  eternize,  to 
make  perpetual)  pcrpe'tuer,  rendrt  perpe'tucl, 
faire  dui  er  toujours,  e'ternifer,  immortal  f  r . 

PERPETUATED,  adj.  (V.  to  perpetuate) 
perpetue,  c'ttrmfe,  immortalife, 

PERPETUATING,   or  Perpetuation,  f. 
(frm  to  perpetuate)  I'aclion  de popetuer,  &c. 
1  PERPETUITY, 
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PERPETUITY,  f.  (everlaftingnefs)  per- 
petuite,  dure'e  e'tcrnelle. 

PERPLEX,  V.  Perplexed. 

To  PERPLEX,  v.  a.  (to  confound,  puzzle, 
or  trouble)  mettre  en  perplexite',  ou  en  peine, 
embarraffcr.  To  perplex  a  bufinefs,  embreuil- 
!er,  embarr after  ur.e  affaire. 

PERPLEX  ABLE,  adj.  (full  of  perplexity) 
embarraffe,  embrcuilW. 

PERPLEXED,  adj.  (intricate,  difficult) 
embarraffe',  &c.  A  perplexed  bufinefs,  tine 
affaire  embroui/le'e,  embarraffe'e,  pltWe ,*  # '/ftnts . 
A  perplexed  ftyle,  tin  Jiyie  confus. 

PERPLEXEDLY,  adv.  (intricately,  with 
involution)  avec  embarras,  d'une  manie're  em- 
brouillee,  ou  confufe. 

PERPLEXEDNESS,  V.  Perplexity. 

PERPLEXING,  f.  (from  to  perplex)  Inac- 
tion a"  embarr  offer,  &  C . 

PERPLEXITY,  f.  (doubtfulnefs,  trouble) 
perplexite',  embarras  d'efprit,  incertitude. 

Perplexity  (confufion)  embarras,  con- 
fufion,  embrouillement. 

PERPOT  ATION,  f.  (the  aft  of  drinking 
largely)  Vaclion  de  boire  beaucoup. 

PERQUISITE,  adj.  (gained  by  one's  in- 
duftry)  quon  a  gagne' par  fon  induftrie. 

PERQUISITES,  1".  pi.  ^(profits  arifing  by 
the  by)  cafuel,  tour  de  baton,  profits  cafucls, 
emolument.  A  man's  perquiiites,  tout  ce  quun 
bomme  gagne  par  (on  indujlrie. 

PERQUISITION,  f.  (a  ftrift  enquiry)  per- 
quifition,  exacle  recherche. 

PERQUISITOR,  f.  (a  fearcher)  celui  qui 
fait  une  recherche  exacle,  qui  examine. 

PERRY,  f.  (a  kind  of  drink  made  of  pears) 
poire'.  » 

To  PERSECUTE,  v.  a.  (to  trouble,  to  tor- 
ment) perfe'euter,  tourmenier,  vexer,  inquie'ter, 
faire  fouffrir  persecution.  'Tis  a  ihame  to  fee 
Chriftians  perfecute  one  another,  il  eft  honteux 
de  voir  des  Chretiens  Je  perfe'euter. 

*  ToPersecute  (to  importune)  perfe'eu- 
ter, importuner,  preffer  awe  importunite'. 

PERSECUTED,  adj.  (V.  to  perfecute)  per- 
fecute', &c. 

PERSECUTING,  f.  (from  to  perfecute) 
raBion  de  perfe'euter. 

PERSECUTION,  f.  (the  aft  or  prafticc  of 
perfecuting)  perfe'eution ,  -vexation,  pourfuite  in- 
jufte  &  violen.'e. 

PERSECUTOR,  f.  (one  who  perfecutes) 
perfe'euteur. 

PERSEVERANCE,  f.  (conftancy)  perfe've- 
rance,  conftance. 

PERSE  VER  ANT,  adj.  (conflant)  per  fe- 
wer ant,  qui  a  de  la  perfe've'rance,  conflant,  ferme. 

To  PERSEVERE,  v.  n.  (to  be  conftant  or 
fiedfaft)  perfe've'rer,  continuer,  etre  ferme  ou 
conftant,  avoir  de  la  perfe've'rance  ou  de  la  con- 
ftance en  quelque  chofe. 

PERSEVERING,  f.  (from  to  perfevere) 
perfe've'rance,  Vaclion  de  perfeve'rer. 

PERSE VERINGLY,  adv.  (with  perfeve- 
rance)  avec  perfe've'rance. 

PERSIAN,  f.  (a  thin  filk)  de  la  Perfi- 
enne. 

To  PERSIST,  v.  n.  (to  continue  or  hold 
on)  perjifter,  continuer  on  demturir  ferme. 

PERSISTANCE,  Perfiftency,  or  Perfiftinfe, 
f.  (fleadinefs,  conftancy,  perfeverance  in  good 
and  bad)  conftance,  fermett',  Vaclion  de pe-fifter, 
de  continuer,  ou  de  demeuier  ferme.  A  head- 
lining perfiftan.ee  in  an  ill  opinion,  entettment, 
obftination,  opinidtrete'. 

PERSON,  f.  (a  man  or  woman)  une  per- 
fonne.  A  publick  or  private  perfen,  une  pcr- 
fonne  publique  ou  ptive'e.  The  magi  Urate  re- 
prefents  the  king's  perfon,  le  magiftrat  repre'- 
fente  la  perfonne  du  piince.  T°  have  icfpeft  to 
perfons,  avoir  e'gard  a  V  appartnee  des  per fonncs. 
To  appear  in  perfon  ( or  pcrfcnally)  compai oltre 
en  perfonne,  ou  foi-meme. 

P £  ft  son  (the  outward  form  or  lhape  of  one'? 
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body)  perfonne,  la  figure  ou  lexte'rieur  da  corps. 

I  am  extremely  pleafed  with  his  perfon,  fa 
perfonne  me  plait  extremement,  ou  me  revient 
fort. 

Person  (a  term  ufed  in  divinity)  perfonne. 
The  three  perfons  of  the  bleffed  Trinity,  les 
trois  perfonnes  de  la  fainte  Trinite. 

Person  (in  grammar)  Ex.  The  perfons 
of  a  verb,  les  perfonnes  d'un  verbc. 

PERSONABLE,  adj.  (of  a  good  prefence 
or  mien)  de  bonne  mine,  qui  a  bon  air,  qui  a 
bonne  faeon,  bien  fait  de  fa  perfonne. 

Pe  rsokable  (a  law  -  term  ;  enabled  to 
maintain  plea  in  court,  or  to  take  any  thing 
granted  or  given)  qui  eft  en  liberie',  ou  en  droit 
de  plaider,  ou  qui  eft  en  droit  de  prendre  ou  de 
recevoir. 

PERSONAGE,  f.  (a  confiderable  perfon,  a 
man  or  woman  of  eminence)  perfonnage,  per- 
fonne. 

Personage  (exteriour  appearance,  air, 
Mature)  perfonne.  She  was  a  comely  perfonage, 
ce'toit  une  femme  bien-faite,  ou  une  belle  per- 
fonne. 

PERSONAL,  adj.  (belonging  to  a  perfon) 
perfonne!,  qui  regarde  la  perfonne,  Perfonal  ap- 
pearance, comparution  perfonnelle.  He  has  good 
perfonal  valour,  il  eft  brave  de  fa  perfonne. 
Perfonal  eoods,  biens  meubles,  bierts  mobiliaires, 

PERSONALITY,  or  Perfonalty,  f.  Ex. 
An  aftion  in  the  perfonalty  (which  is  brought 
againft  the  right  perfon)  a clion  perfonnelle. 

Personality  (perfonal  reflection)  re- 
flexion perfonnelle,  injure,  inveclive. 

Personality  (in  divinity;  that  which 
conftitutes  the  perfons  in  the  Godhead)  perfo- 
nalite'.  Human  underftanding  cannot  conceive 
any  difference  between  the  perfonality  and  the 
divine  eflence  of  the  three  perfons  of  the  moft 
holy  Trinity,  V  entendement  bumain  ne  fauroit 
concevoir  aucune  difference  entre  la  perfonalite'  & 
Veffence  divine  des  trois  perfonnes  de  la  tres-fainte 
Trinite'. 

PERSONALLY,  adv.  (in  perfon,  in  pre- 
fence, particularly)  perfonnellemcnt,  en  perfonne, 
particulie'rement.  I  was  defirous  of  being  con- 
vinced perfonally  of  a  faft,  of  which  there  is 
no  inftance  in  nature,  je  fouhaitois  de  me  con- 
vaincre  par  moi-meme  d'un  fait,  dont  on  tfa 
point  d'exemple  dans  la  nature. 

To  PERSONATE,  v.  a.  (to  aft,  to  repre- 
fent)  jouer  le  perfonnage,  faire  le  perfonnage,  re- 
pre'fenter.  Dogget  perfonates  the  feaman  admi- 
rably well,  Dogget  joue  ou  fait  admirablement 
bien  le  perfonnage  du  matelot. 

PERSONATED,  adj.  (V.  to  perfonate) 
reprefenti,  dont  on  a  joue'  le  perfonnage. 

PERSONATING,  or  Perfonation,  f.  (from 
to  perfonate)  J'aclion  de  repre'fenter,  de  jouer, 
ou  de  faire  le  perfonnage  de. 

To  PERSONIFY,  v.  a.  (to  change  from  a 
thing  to  a  perfon)  perfennifter, 

PERSPECTIVE,  f.  (a  part  of  opticks)  per- 
fpeclive.    Perfpeftive  glafs,  lunette  d'approcbe. 

Perspective  (a  landlkip)  per  fpeclive, 
payfage. 

Perspective  (a  profpeft)  perfpetlive, 
vue,  afpecl. 

PERSPICACIOUS,  adj.  (quick  -  lighted) 
clair -voyant,  eclaire,  intelligent,  penetrant. 

PERSITCACIOUSNLSS,  or  Perfpicacity,  f. 
(quicknels  of  apnrehenfion)  perfpicacite,  force, 
vivacite,  penetration  d'efprit,  fagacite. 

PERSPICUITY,  f.  (clear/itfs,  phinnefs) 
clarte,  nettete. 

PERSPICUOUS,  adj.  (clear,  plain)  clair, 
net,  evident,  manifefte., 

PERSPICUOUSLY,  adv.  (dearly,  plainly) 
clairemert. 

PERSPICUOUSNESS,  V.  Perfpicuity. 

PERSPIRABLE,  adj.  (capable  of  perlpira- 
t  on)  capable  de  tranfpil  ation. 

PERSPIRATION,  f.  (tranfpiration)  tranf- 
piratiov,  perfpiration. 


P  E  R 

To  PERSPIRE,  v.  n.  (to  tranfphej  tranf- 

pirer. 

To  PERSTRINGE,  v.  a.  (to  touch  lightly, 
or  to  gknee  at  a  thing  in  difcouri'e)  toucher 
quelque  cbofe  en  peu  de  mots,  la  paffer  lege'remcr.t, 
ne  faire  que  couler  par  deffus.  ' 

PERSUADABLE,  adj.  (fuch  as  may  be 
perfuaded)  perfuafible. 

To  PERSUADE,  v.  a.  (to  advife,  to  put 
one  upon)  pcrfuadei ,  refoudre,  porter  a  quelque 
chofc,  faire  faire. 

To  Persuade  (to  make  one  believe)  per- 
fuader,  faire  croire,  convaincre. 

To  Persuade  one's  ftlf,  v.  r.  (to  believe, 
to  imagine)  fe  perfuader,  croire,  s~"maginer, 

PERSUADED,  adj.  (V.  to  perluaae)  per- 
fuade',  fijfe.  I  cannot,  I  am  not  to  be  perfuaded, 
that  it  is  fo,  je  ne  puis  pas  me  perfuader,  que 
cela  foit  vrai.  Men  arc  eafily  perfuaded  of 
what  they  defire,  les  homines  fe  pcrfuadent  aife'- 
ment  ce  qu'ils  defirent.  He  was  eafily  perfuaded 
to  it,  il  ieft  laiffe' aife'ment  perfuader  a  cela.  I 
fhould  queftion  it,  were  I  not  well  perfuaded 
of  the  love  you  have  for  me,  fen  douterois,  ft  je 
n  etois  bien  per  fuade'  de  Vajfetlion  que  vous  avex: 
pour  moi. 

PERSUADER,  f.  (one  who  influences  by 
perfnafion)  celui  ou  celle  qui  per  fuade,  ou  qui  a 
perfuade. 

_  PERSUADING,  f.  (from  to  perfuade)  Fac- 
tion de  perfuader,  &c. 

PERSUASIBLE,  adj.  (which  may  be  per- 
fuaded) perfuafible. 

PERSUASiBLY,  adv.  (in  a  perfuafive 
manner)  d'une  manie're  perfuafive  &  convain- 
cante. 

PERSUASION,  f.  (follicitation)  perfnafion, 
follkitation,  inftigation. 

Persuasion  (belief)  perfuafion,  opinion, 
cre'ance  ou  crcyance. 

Persuasion  (religion)  crcyance,  religion. 

PERSUASIVE,  adj.  (having  the  power  of 
perfuading)  perfuafif,  qui  a  la  force  de  p:i- 
fuader. 

PERSUASIVELY,  adv.  (in  fuch  a  manner 
as  to  perfuade)  d'une  manie're  perfuafive,  de  ma-  ■ 
mere  a  perfuader. 

PERSUASIVENESS,  f.  (influence  on  the 
paffions)  qualite' de  ce  qui  perfuade,  qualite  de  ce 
qui  a  git  fur  les  paffions. 

PERSUASORY,  V.  Perfuafive. 

To  PERSWADE,  &c.  V.  To  Perfuade, 
&c. 

PERT,  adj.  (bri/k,  lively)  vif,  e'veille, 
plein  de  feu,  e'grilLvd. 

Pert  (talkative)  qui. a  trap  de  caquei,  ou 
de  bab'il,  *  -}-  fort  en  bouche. 

Pert  (faucy)  impertinent. 

To  PERTAIN,  or  rather  To  Appertain, 
v.  n.  (to  concern)  regarder,  concerner. 

PERTINACIOUS,  adj.  (obftinatc)  obfiine'r 
opinidtre,  evtete, 

PERTINACIOUSLY,  adv.  (obftinately, 
ftubbornly)  opiniatre'nent,  avec  opinidtrete. 

PERTINACITY,  Pertinacioufnefs,  or  Per- 
tinacy,  f.  (obftinacy,  ftubbornnefs)  opinidtrete', 
obftination,  entetemcnt. 

PERTINENCE,  or  Pertinency,  f.  (fitnefs, 
fuitablenefs)  qualite  propre,  commode,  ou  con- 
venable. 

■  PERTINENT,  adj.  (fit,  pat)  pertinent, 
convenablt,  a  prepes,  qui  eft  tel  qu  il  convient. 
A  pertinent  excufe,  excufe  pcrtinente.  This  is 
pertinent  to  my  purpofc,  ceci  tnaccommcde  fort. 

PERTINENTLY,  adv.   (fitly,  patly)  per-- 
tinemmcnt,   a  propos,  ainfi  qu  il  convient,  avec 
jugement. 

PERTINENTNESS,  f.  (appcCtcncfs)  ra- 
propos,  la  jujlcffe,  la  ccnvcnance  d'une  ch'fe  a 
une  autre. 

D.  PERT1NGENCY,  f.  (a  reaching  to) 
i.t?;'c7i  d'atieindrc,  ou  de  f rapper.    The  pettiu- 
gency  of  the  ohjeft  to  the  fenfitive  organ,  Pac- 
tion d^un  objet  qui  frappe  Vorgane  ferfitiff 
I  PERT1NGENT, 


PER 


PET 


PET 


PERTINGENT,  adj.  (reaching  to,  touch- 
ing) qui  attcint,  qui  touche. 

PERTLY,  adv.  (biifk.lv,  fmartl) )  vivcmcvt, 
tf*'tr feu,  avcc  infclcnci. 

PERTNESS,  f.  (livclinefs)  feu,  cu  viva~ 
cite. 

Pertness  (talkativenefs)  babil,  caquet. 

Pertness  (faucinefs)  impotiner.ee. 

To  PERTURB,  or  Pertuibate,  v.  a.  (to 
trouble)  troubler,  confer  du  trouble,  mttre  en 
defcrdre,  %  perturber. 

PERTU REATED,  adj.  (V.  to  perturbate) 
trouble',  &ff. 

PERTURBATION,  f.  (trouble)  trouble, 
de'jcrdre,  agitation,  D  -|-  perturbation. 

PERTURB ATOR,  f.  (a  difturber)  pertur- 
baicur. 

PERTURB ATR1X,  f.  (flic  that raifes com- 
motions) perturbatrice. 

PERTUSION,  V.  Piercing. 

To  PERVADE,  v.  a.  (to  go  through)  pe- 
nctrer,  percer  a  travcrs,  pajjer. 

PERVADING,  or  Pervafion,  f.  (the  aft  of 
pafling  through)  Vatlion  de  pe'netrer,  &c. 

PERVERSE,  adj.  (froward,  crofs,  unto- 
ward) pervert,  me'ehant,  deprave'. 

PERVERSELY,  adv.  (vexatioufly,  with 
petty  malignity)  malicieufement,  avec  perver- 
Jite.  Perverfely  incredulous,  qui  s"opinidtre  a 
nc  rien  croire. 

PERVERSENESS,  or  Perverfity,  f.  (ma- 
lice, wickednefs,  depravation)  perverfite,  me- 
cbancete',  depravation,  The  perverfity  of  man- 
ners, la  perverfite del  mocuri. 

PERVERSION,  or  Perverting,  f.  (from  to 
pervert)  depravation,  ou  rer.verfcment,  Vatlion 
dc  pervertir,  & c. 

To  PERVERT,  v.  a.  (to  debauch,  to  de- 
prave) pervertir,  de'bauchir,  depraver,  corrom- 
pre.  To  pervert  manners,  pervertir,  co<romp>  e 
let  mecurs.  To  pervert  a  thing  to  a  wrong  end, 
pervertir  Vufage  d'une  cbofe,  fefervir  d'une  bonne 
ebofe  a  mauvais  defjein. 

To  Pervert  (to  overthrow,  or  trouble) 
the  order  of  things,  pervertir,  troubler,  renver- 
fer  I  '01  dre  des  ebefa. 

PERVERTED,  adj.  (V.  to  pervert)  per- 
•verti,  CSV. 

PERVERTER,  f.  (a  debaucher,  a  corrupter) 
Ctlui  ou  celle  qui  corrcmpt,  ou  debaucbe,  celui  qui 
pervertit,  &  c. 

PERVERTIBLE,  adj.  (that  may  be  eafily 
perverted)  qui peut  it  re  aifement  perverti,  change', 
debaucbe,  ou  corrompu. 

PERVERTING,  f.  (from  to  pervert)  Fac- 
tion de  pervertir,  & c. 

PERVICACIOUS,  V.  Pertinacious. 

PERVICACY,  V.  Pertinacity. 

D  f  PERVIOUS,  adj.  (admitting  paffage) 
par  oh  Von  peut  pafter.  'Tis  hardly  pervious, 
a  peine  y  ptut-on  pojfer, 

PERVIOUSNESS,  f.  (quality  of  admitting 
a  paffagc)  pe'ne'trabilite. 

PERUKE,  or  Periwig,  f.  (a  cap  of  falfe 
hair)  une  perruque.  To  wear  a  peruke,  porter 
ferruque.    Peruke-maker,  un  perruquier. 

PERUSAL,  f.  (the  ac"l  of  reading  over) 
IcHure,  ou  aBion  de  parcourir  un  e'er  it,  un  livre, 
feff.  The  perufal  of  a  book,  la  UHure  d'wi 
livre  d'un  bout  a  Vautre.  After  your  perufal 
of  it,  afrit  que  vous  Vaurex  lu,  ou  examine'. 

To  PERUSE,  v.  a.  (to  look  or  read  over) 
lire  d'un  bout  a  Vautre,  parcourir. 

PERUSED,  adj.  (V.  to  perufe)  lu,  ou  lu 
d'un  bout  a  Vautre,  parcouru. 

PERUSER,  f.  (a  reader)  celui  qui  lit,  ou 
qui  a  lu,  qui  parcourt,  ou  qui  a  parcouru. 

PERUSING,  f.  (from  to  perufe)  leflure, 
Vatlion  de  lire,  ou  de  parcourir. 

PERUVIAN,  adj.  (belonging  to  Peru)  qui 
eft  du  Perou.  The  Peruvian  bark  (or  the  Je- 
1'uits  bark)  le  quinquina. 

PERWINKLE,  f.  (a  foit  of  herb)  per- 
•ucnebe. 


Per  winkle  (a  fea-fnail)  pe'tonch. 

PESADE,  f.  (the  motion  a  horfe  makes  in 
raifing  or  lifting  up  his  fore  quarters,  keeping 
his  hind  legs  upon  the  ground  without  ftirring) 
pefade. 

D.  PES  AGE,  f.  (cuftom  for  weighing)  droit 
qu'on  paye  pour  le  poids  des  marcbandifes. 

PESARY,  f.  (an  oblong  form  of  medicine 
made  to  thruft  up  into  the  uterus  upon  fome 
extraordinary  occalions)  pcftfa'irc. 

PESSARY,  V.  Pefary. 

PEST,  f.  (|  lague)  la  pefte,  la  contagion. 
Peft-houfe,  maifon  des  pe/iife're's. 

*  Pest  (anything  deftrucYive  or  mifchie- 
vous)  *  pefte.  He  is  the  peft  (or  bane)  of  the 
commonwealth,  il  eft  la  pefte  de  la  re'publiqut. 

To  PESTER,  v.  a.  (to  plague,  to  trouble) 
embarraffer,  incommode/-,  importuner,  f  tarabuf- 
ter.  The  pirates  pefter  ( or  infeft)  our  coafts, 
les  pirates  infeftent  not  cotes. 

PESTERED,  adj.  (V.  to  pefter)  embarrafte, 
&c, 

PESTERER,  f.  (one  that  pefters,  or  dif- 
turbs)  celui  ou  celle  qui  incommode,  importune, 
infefte,  embarrafte,  &c.  fdebeux. 

PESTERING,  f.  (from  to  pefter)  VaHion 
d 'embarraffer,  CSV. 

PES1EROUS,  adj.  (encumbering,  cumbtr- 
fome)  embarrajfant. 

PESTIFEROUS,  adj.  (that  caufes  the  peft) 
peft  if/re,  qui  caufe  la  pefte, 

*  Pestiferous  (pernicious)  pernicicux. 
PESTILATION,  f.  (the  aA  of  pounding 

or  beating  in  a  mortar)  aflion  de  piler,  ou  de 
brcyer. 

PESTILENCE,  f.  (a  plague,  peft,  conta- 
gious diftempcr)  la  peftilence,  la  pefte,  la  conta- 
gion, ou  nialadie  contagicufe. 

PESTILENT,  or  Peftilential,  adj.  (produ- 
cing plagues,  malignant,  deftruclive)  peftilent, 
peftilentiel,  qui  tient  de  la  pefte,  contagieux.  A 
peftilent  fever,  fte'vre  peftilente. 

PESTILENTLY,  adv.  (deftrufUvely,  mif- 
chievoufiy)  d'une  maniere  nuiftble  ou  pemicieufe. 
A  fmell  peftilently  noifome,  une  tdeur  peftilen- 
t telle,  une  odeur  empeftee,  ou  qui  tient  de  la  pefte, 
une  odeur  qui  empoifonne. 

PESTLE,  f.  (an  inftmment  by  which  any 
thing  is  broken  in  a  mortar)  un pilon  pour  broyer 
les  drogues  dans  une  boutique  d'apvticaire. 

A  Pestle  of  pork  (the  very  end  of  the 
leg)  Vextre'mitJ  d'un  jambon,  Vol  d'unjambon. 

PESTRED,  V.  Peftered. 

PEST  RING,  V.  Peftcring. 

PET,  f.  (a  flight  paflion,  a  flight  fit  of  an- 
ger) de'p'u,  boutade.  To  take  pet  at  a  thing,  fe 
piqucr,  Je  fjeber,  s'offenfer,  fe  cboqver  de  quelque 
cbofe.  He  is  jn  a  great  per,  il  eft  fart  fdebe', 
*  \  uni  moucbe  Va  pique'.  To  go  away  in  a 
per,  s'en  alter  de  de'p'u. 

PETACH,  V.  Patache. 

PETAL,  f.  (a  term  of  botany;  fignifying 
the  leaves  that  compote  the  flower  of  all  plants) 
p/tale. 

PETALOUS,  adj.  (having  petals)  ctmpefe'e 
de plufieufs  pe'tales. 

PETAL1SM,  f.  (a  Syracufian  banifhment 
for  five  years)  pctaUfme. 

PETAR,  or  Petard,  f.  (a  mortar-like  en- 
gine to  break  open  gates)  petard.  To  faften 
the  petard  againft  the  gate,  appliquer  le  petard 
a  une  porte.  To  blow  up  with  a  petard,  faire 
fauter  avec  un  petard,  pe'tarder. 

PETARDEER,  f.  (one  of  the  train  of  ar- 
tillery that  fets  fire  to  the  petards)  un  pe'tar- 
dier. 

PETECHIAL,  adj.  (peftilentially  fpotted) 
qui  a  des  tacbes  de  pourpre. 

PETER-MAN,  f.  (one  who  fifties  in  the 
river  of  Thames  with  a  prohibited  engine)  an 
homme  qui  pecbe  dans  la  Tbamife  autrement  qu'il 
neft  permis  par  les  loix. 

PETER-PENCE,  £  (Rome-fee,  Rome- 
fcot,  or  Rome-penny  5  a  tribute  paid  formerly 


to  the  pope,  which  wat  a  penny  for  every 
houfe)  denier  de  S.  Pierre. 

PETER-WORT,  f.  (a  plant)  efpe'ce  de 
plante. 

PETERARO,  V.  Pederero. 

PETICOAT^  er  Petticoat,  f.  (the  lower 
part  of  a  woman's  drefs)  une  jupe,  \  une  cottet 
•f  un  cotillon.  An  under-peticoat,  une  jupe 
de  dejjbus,  un  jupon.  P.  The  fmock  is  nearer 
than  the  peticoat,  P.  la  chair  eft  plus  proebe 
que  la  cbemife. 

PETIT,  V.  Petty. 

PETITION,  f.  (requeft  to  a  fupariour)  re, 
qaete,  placet,  ou  fupplique.  To  put  up  a  pe- 
tition to  the  king,  prefenter  un  placet  au  rot. 
A  petition  in  writing,  requite  par  e'erit. 

Petition  (demand,  defire)  demar.de, 
pricre,  petition. 

Petition  (a  demand  at  law)  pe'titoire. 

To  PETITION  one,  v.  a.  (to  put  up  a  pe- 
tition to  him)  prefenter  une  requete,  ou  un  pla- 
cet a  qitelquun,  lui  demander  quelque  cbofe,  le 
prier,  ou  le  fupplier  de  quelque  cbofe. 

PETITIONARY,  adj.  (fupplicatory,  con- 
taining petitions  or  requefts)  pe'titoire. 

PETITIONED,  adj.  (V.  to  petition)  a  qui 
Von  a  prefente  une  requete,  ou  un  placet,  &c. 
Petitioned  againft,  contre  qui  Von  a  pre'fente  un. 
placet,  ou  une  requete. 

PETITIONER,  f.  (one  who  offers  a  pe- 
tition) fuppliant,  fuppliante,  ou  expofant,  ex- 
pofante. 

PETITIONING,  f.  (from  to  petition)  V ac- 
tion de  prefenter  un  placet,  ou  une  requite,  &c. 

PETITORY,  adj.  (belonging  to  a  petition) 
pe'titoire. 

PETRARY,  f.  (a  mangonel,  an  engine  of 
old  to  caft  ftones)  un  mangoncau. 

PETRE,  V.  Nitre. 

PETREL,  V.  Poitral. 

PETR1F ACTIVE,  V.  Petrifick. 

PETRIFICATION,  f.  (petrifying,  the  a& 
of  turning  to  ftone)  petrification. 

PETRIFICK,  adj.  (having  the  power  to 
change  to  ftone)  qui  a  la  vertu  de  pe'trifier. 

To  PETRIFY,  v.  a.  (to  turn  into  ftone) 
pe'trifier,  convertir  en  pierre. 

To  Petrify,  v.  n.  (to  become  ftone)  fe 
pe'trifier,  devenir  pierre. 

PETRIFYED,  adj.  (V.  to  petrify)  pitrifie\ 
converti  en  pierre. 

PETRIFYING,  f.  (from  to  petrify)  petri- 
fication, VaBion  de  pe'trifier,  ou  de  fe  pe'trifier. 

PETROL,  or  Petroleum,  f.  (a*  liquid  bitu- 
men) pe'trole. 

PETRONEL,  f.  (a  horfeman's  gua)  piftolet 
defelle. 

PETTICOAT,  V.  Peticoat. 

PETTIFOGGER,  f.  (a  filly  lawyer  or  at- 
torney, a  trouble-town  without  law  or  consci- 
ence) un  avocat,  ou procureu-r  ignorant  Cif  friptn, 
un  cb'uaneur. 

PETTIFOGGING,  f.  (the  being  a  petti- 
fogger) chicane. 

PETTISH,  adj.  (peevifti,  touchy)  fa:beux, 
chagrin,  de  mauvaife  humeur,  a  qui  rien  ne  plait, 
qui  soffenfe,  ou  qui  fe  pique  de  la  moindre  cbofe. 

PETTISHNESS,  f.  (fretfulnefs,  peevifhnefs) 
humeur  cbagrine,  mauvaifc  humeur,  de'pit, 

PETTITOES,  f.  pi.  (the  feet  of  a  fucking 
pig)  des  pie's  de  cocbon  de  iait. 

PETTO,  Ex.  To  keep  a  thing  in  petto 
(to  keep  it  in  one's  breaft)  conferver  le fouvenir 
dfune  cbofe,  garder  ur.t  cbofe  en  foi-mime  fans  ep 
faire  pari. 

PETTY,  adj.  (little,  fmall,  inconfiderablc) 
petit.  A  petty  king,  un  petit  rti,  un  roitekt. 
Petty-pattees,  des  petits  pate's.  Petty-larceny, 
or  fmal  i  theft,  petit-larcin. 

PETULANCE,  or  Pctulaucy,  £  (fawcinefe, 
malapertncfs)  petulance,  infolence,  manure  d'a* 
gir  v'me  £?  emportee. 

PETULANT,  adj.  (rude,  faucy,  malapert) 
petulant,  emforte',  infoknt, 

PlTUiANT 
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Petulant  (wanton)  libre,  tffrene', 

PETULANTLY,  adv.  (with  petulance, 
faucily)  pc'tulamment,  awe  petulance. 

PEW,  f.  (a  church-pew)  banc,  banc  ferme' 
d'e'glfe,  un  prie'-dieu.  The  reader's  pew,  le 
banc  du  leHeur.  The  church-warden's  pew, 
I'cewvre. 

PEWET,  V.  Puet. 

PEWTER,  f.  (tin)  e'taim,  de  Ve'taim. 

Pewter  (dirties,  plates,  &c.  made  of  pew- 
ter) ■uaijfelle  d' e'taim. 

PEWTERER,  f.  (one  who  works  in  pew- 
ter) un  potier  d' e'taim. 

P  H 

JJ.  PH  a  le  mime  fan  en  Angloh  quen  Fran- 
pis,  e'eft-a-dire  d'une  f.  Ex.  Phrafe, 
philofophy,  prophet,  epitaph,  triumph, 
&c. 

PHENOMENA,  It  plurid  de  Phenome- 
non. 

PHENOMENON,  f.  (an  appearance  in 
the  works  of  nature)  un  phe'noment. 

PHACEDENA,  f.  (an  ulcer  where  the 
fliarpnefs  of  the  humour  eats  away  the  flefli) 
efpe'ce  d'ulcere  d'une  nature  trls-corrofive. 

PHAGEDENICK,  or  Phagedenous,  adj. 
(eating,  corrofive)  corrojif. 
'  PHALANGARIANS,  f.  pi.  (the  foldiers 
of  a  phalanx)  les  foldats  qui  compofoicnt  la  pha- 
lange. 

PHALANGEARY,  adj.  (belonging  to  the 
phalanx)  qui  apartient  a  la  phalange. 

PHALANX,  1".  (a  troop  of  men  clofely 
embodied")  phalange. 

PHANATICK,  &o  V.  Fanatick,  &c, 

PHANCY,  V.  Fancy. 

PHANTASTICAL,  V.  Fantaftical. 

PHANTASY,  V.  Fantafy. 

PHANTASM,  or  Phantafma,  f.  (vain  and 
airy  appearance,  fomething  appearing  only  to 
imagination)  fantome,  cbime're  qu'on  fe  forme 
dans  Vcfprit. 

PHANTASTRY,  f.  (whimfies)  fantaifies, 

(aprices. 

PHANTOM,  f.  (a  fpeftre,  an  apparition) 
fantome,  fpeclre,  apparition. 

PHARAO,  f.  (a  game  at  cards)  le pharaoin 

PH  ARE,  or  Fare,  f.  (a  light-houfe  near  the 
fea)  phare,  ou  fare.  The  phare  of  Meflina, 
in  Sicily,  le  phare  de  Meffine,  en  Sicile. 

PHARISAICAL,  adj..  (belonging  to  phari- 
faifm)  de  pbariften. 

PHARISAISM,  f.  (the  religion  of  the  pha- 
rifces)  fbartfatfme, 

PHARISEE,  f.  (a  feparatift.  among  the 
Jews)  pharifien. 

PHARMACEUTICAL,  or  Pharmaceutick, 
adj.  (belonging  to  pharmacy)  pharmaceutique, 
qui  apartient  a  la  pharmacie. 

PHARMACEUTY,  or  rather  Pharmacy,  f. 
(the  apothecary's  trade)  pharmacie. 

PHARMACOPOEIA,  f.  (a  difpenfatory) 
pharmacope'e. 

D  f  PHARMACOPOLIST,  f.  (an  apothe- 
carv)  un  pbarmacopole. 

PHAROS,  V.  Phare. 

PHASELS,  f.  (French-beans)  fa/coles . 

PHAS1S,  ft  (appearance)  phafe,  apparence. 
The  phalcs  of  the  moon,  lei  phafes  de  la  lunc. 

PH  ASM,  V.  Phant.ifm. 

PHEASANT,  f.  (a  dainty  fowl;  un  phai- 
Jan.  A  hen-phcafant,  une  phaijar.de,  ou  phai- 
fanne. 

Phf  asant-powt,  f.  (a  young  pheafant) 
nn  phaifandeau. 

PHEN1X,  V.  Phcenix. 

PHENOMENON,  V.  Phenomenon. 

PHEON,  f.  (a  term  of  heraldry;  the  head 
of  a  dart  or  arrow)  pbc'on. 

PHIAL,  f.  (a  thin  glafs  bottle)  une  phiole. 
A  little  phial,  une  petite  pbi'Je, 
T  O  M  E  II. 
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PHILANTHROPAL,  adj.  (full  of  philan- 
thropy) humain,  doux,  bon,  bonne te. 

PHILANTHROPY,  f.  (good-nature,  love 
of  mankind,  humanity)  humanite',  douceur,  bon- 
nctcte',  bonte',  philanthropic. 

PHILAUTY,  f.  (felf-lovc)  philautie,  amour 
propre, 

D  f  PHILISTINS,  f.  pi.  (lewd  or  drunken 
people)  des  de'bauche's. 

PHILOLOGER,  f.  (a  man  of  general  learn- 
ing) philologue,  un  homme  de  lettres,  ou  d'e'ru- 
dition,  un  critique. 

PHILOLOGICAL,  adj.  (belonging  to  phi- 
lology) philologique,  de  pbilologie,  de  belles  let- 
tres. 

PHILOLOGIST,  V.  Philologcr. 

PHILOLOGY,  f.  (general  learning)  pbi- 
lologie, erudition,  literature. 

PHILOMEL,  f.  (a  nightingale)  pbilome'le, 
le  rofjignol. 

PHILOMOT,  adj.  (dead  leaf-colour)  feuille- 
morte.  Fine  philomot  riband,  de  beau  ruban 
feuillcmorte. 

PHILOSOPHASTER,  f.  (a  paltry  philofo- 
pher)  un  mecbant  philofophe. 

PHILOSOPHER,  f.  (a  man  deep  in  know- 
ledge) un  philofophe.  Philofopher-like,  en  phi- 
lofophe. A  natural  philofopher,  un  pbyficien, 
un  naturalise.  A  moral  philofopher,  un  mora- 
lise* 

The  Philosopher's-stone,  f.  (the  pre- 
tended tranfmutation  of  metals  into  gold)  la 
pierre  philofophale. 

PHILOSOPHICAL,  or  Philofophick,  adj. 
(belonging  to  philofophy,  fuitable  to  a  philo- 
fopher) philofopbique,  de  philofophie,  ou  de  phi- 
lofophe. 

PHILOSOPHICALLY,  adv.  (in  a  philo- 
fophical  manner)  philofopbiquenient,  en  philo- 
fophe, d'une  manie're  philofopbique. 

To  PHILOSOPHIZE,  v.  n,  (to  reafon  like 
a  philofopher)  philofopher,  parler  ou  raifonner 
a  la  manie're  des  philofophes. 

PHILOSOPHY,  f.  (the  fludy  of  wifdom,  or 
know  ledge  in  things  rational,  natural  and  mo- 
ral) la  philofophie.  Natural  philofophy,  laphy- 
fique.  Moral  philofophy,  la  morale.  To  un- 
derstand philofophy  well  (to  be  a  good  philofo- 
pher) entendre  bien  la  philofophie. 

Philosophy  (firmnefs  or  conftancy  of 
mind)  philofophie. 

PHILTER,  crPhiltrum,  f.  (a  love-potion) 
philtre,  brewvage  amoureux. 

Philter-charmf.u,  adj.  (enchanted  with 
love-potions)  encbante par  que.'que philtre  amou- 
reux. 

To  PHILTER,  v.  a.  (to  charm,  to  love) 
enchanter,  donner  de  /  'amour. 

To  PHILTR  ATE,  V.  To  Filtrate. 
PHIS,  V.  Phyz. 

PHLEBOTOMIST,  f.  (one  that  opens  a 
vein)  un  phle'botomifle. 

To  PHLEBOTOMIZE,  v.  a.  (to  let  blood) 
phlehotomifer,  faigner. 

PHLEBOTOMY,  f.  (the  crt  of  letting 
blood)  phle'botomie. 

PHLEGM,  f.  (the  watry  humour  of  the 
body)  pb/egrne. 

PHLEGM  AO  OGUE,  f.  (a  purge  of  the 
milder  fort,  fuppofed  to  evacuate  phlegm  j  pb/eg- 
magogue. 

PHI.EGMATICK,  adj.  (abounding  in 
phlecrm)  pblrgmatiouc. 

*  Phlecmatm  k  (dull,  melancholy)  n:c- 
lar.cboiiq'/e,  froid,  *  pbligwatique. 

PHLEOMON,  f.  (dwelling  againft  na- 
ture, with  an  inflammation  ot  the  blood) 
phlegmon. 

PHLEME,  V.  Fleam. 

PHLOGISTON,  f.  (in  chvmiftry;  the  in- 
flammable part  of  any  body)  le  pblogifliquc. 

PHOENIX,  f.  (a  fabulous  bird)  un  pbe'nix. 

PHOSPHORUS,  f.  (the  morr.ine/-rtar)  l'e'- 
toilc  du  matin,  I'ehile  du  Icrgcr. 
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Phosphorus  (a  fort  of  (lone  or  a  cuymi- 
cal  compofition  which  bums  like  fire)  phoj- 
phore. 

PHRANT1CK,  V.  Frantick. 

PHRASE,  f.  (expreflion,  or  proper  form  of 
fpeech)  phrafe,  facon  de  parler.  A  phrafe- 
book,  un  li-vi  e  de  pbrafes.  An  elegant  phralc, 
une  phrafe  elegante. 

To  PHRASE,  v.  a.  (to  exprefs)  exprimer. 

PHRASED,  adj.  (V.  to  phrafe)  exprimc. 

PHRASEOLOGY,  f.  (diftion,  ftylc)  dk-* 
tion,  ftyle. 

Phraseology  (a  phrafe-book)  un  li-vre  de~ 
pbrafes. 

PHRENSY,  &c.  V.  Frenfy,  &c. 

PHTHISICAL,  adj.  (wafting)  pbthifjue. 

PHTHISICK,  srTifick,  f.  (a  confutation 
of  the  lungs)  pbthifie,  confomption. 

PHTHISIS,  f.  (phthilick)  phtbtfie. 

PHILACTERIES,  f.  pi.  (fcrolls  of  parch- 
ment wherein  were  written  fome  parts  of  the 
law,  and  which  were  worn  by  the  Jews)  phy- 
la ficres. 

PHYSICAL,  adj.  (belonging  to  natural 
philofophy)  phyfique,  nature!.  Phyfical  mo- 
tion, mou-vement  phyfique  ou  nature/. 

Physical  (medicinal)  me'dicinal,  ou  v.e'de- 
cinal.  A  phyfical  remedy,  un  reme'de,  une  me- 
decinc. 

PHYSICALLY,  adv.  (naturally)  phyfique- 
ment,  naturcllement. 

Physically  (according  to  phyfick)  felon 
la  me'dee'we. 

PHYSICIAN,  f.   (one  fkilled  in  natural 

philolophy)  phyficien,  qui  fait  la  phyfique. 

Physician  (a  doctor  of  phylick)  un  mcde- 
cin,  un  doEieur  en  me'decine. 

PHYSICK,  f.  (medicine,  the  art  of  curing 
difeafes)  me'decine. 

Physick  (a  purge)  me'decine,  purgation. 

Physick  (remedy  in  general)  nme'de,  me- 
dicament. Averfe  to  phyfick,  re'tif  aux  re- 
me'des.  To  pradlife  (or  profefs)  phylick,  pre- 
tiquer  la  me'decine.  To  take  phyfick  before  one 
is  lick,  prendre  me'decine  a-vant  que  d'etre  malade. 
The  phyfick  has  not  worked  as  one  expected, 
la  me'decine  n'a  pas  eu  I'effet  que  Vcn  efpe'roit. 

To  PHYSICK,  v.  a.  (to  give  phylick )  me- 
d'u  iner,  me'dicamenter,  droguer,  donner  ou  fairs 
prendre  des  me'decines. 

PHYSICKED,  adj.  (V.  to  phylick)  tneai- 
cin,:,  medic  amentc.  drogue. 

PHYSICKING,  f.  (from  to  phyfick)  /V- 
tion  de  me'diriner,  de  me'dicamenter,  ou  de  dro- 
guer. 

PHYSICKS,  f.  pi.  (natural  philofophy) 
la  phyfique.  la  philofophie  naturelle. 

Physicks  (books  treating  of  phyfick)  li- 
tres de  me'decine,  li-vres  qu  i  traitcnt  de  la  me'de- 
cine. 

PHYSIOGNOMER,  or  PhyflognomiA,  f. 
(one  who  judges  of  the  temper  of  future  fortune 
bv  the  features  of  the  face)  pbvfionomifle. 

PHYSIOGNOMY,  f.  (the  feknee  of  dis- 
covering men's  natures  by  their  looks)  pbyfrC' 
nomie. 

Physiognomy  (looks)  pbyjtoncmie,  air  de 
I'ifage.  To  have  /kill  in  phvtiognomy,  enttn- 
drc  la  plsjionomie.  That  young  man  hath  a 
good  phyliognomy,  ce  jetme  bomme  a  ut.c  bonne 
pbyfionomie. 

PHVSIOLOGFR,  or  Fhyficlogiit,  f.  (a 
prac'tifer  of  phvliology)  ceiui  qui  e(i  wj<e\  dans 
la  pbyfiihgit. 

PHYSIOLOGICAL,  adj.  (relating  to  the 
doctrine  of  the  natural  court itution  of  thingfc) 
pbf/io/otrique. 

PHYSIOLOGY,  f.  (that  part  of  phyfuks 
which  trcan  of  the  compofaioji  and  ftrudture 
of  man's  body1*  la  phx/ioio^ii. 

PHYTOLOG  V,  f.  vt'hc  do£trine  of  plants) 
la  eor.noiffance  des  plankes,  traite  de  bitaniquc. 

f  PHYZ,  f.  ('he  faie)  le  vifage,  -\  la 
trogne.  Two  tiling?  a  drunkard  doth  difelofej 
U  u  h  a  fierv 
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a  fiery  phyz  and  crimfon  no!*,  a  la  trcgne  Ml 
cinnoit  iivrogtte. 

V  I 

PIACULAR,  erPiaculous,  adj.  (expiatory) 
piaculairc,  expiatoire. 

PIA-MATER,  f.  (the  inmoft  membrane 
imlofing  the  brain)  pie  ■mere, 

PIASTER,  f.  (a  foreign  coin  about  the  va- 
lue of  a  crown)  piaftre. 

PIAZZA,  f.  (a  broad  open  place,  as  a 
market-place)  trie  place  pubhque. 

Piazza  (the  walks  about  a  piece,  fet  with 
pillars)  un  portiqut. 

PIBBLE,  V.  Pebble. 

PICA,  f.  (a  longing,  as  of  a  woman  with 
thild)  pica,  uppetit  deprave,  errvic  de  femme 

Zr0JI'e' 

Pica  {a  printing-letter)  Cicero.  Siwll-pica, 
C'cr'ro  appio.be',  ou  a  petit  mil. 

PICCAGE,  V.  Pickage. 

PICCAROON,  V.  Pickaroon. 

PICK,  f.  (a  fort  of  tool)  martel'u.e. 

Pirx-A-PACK,  adv.  (in  the  manner  of  a 
park/  en  p.iquet,  cemme  un  paquet.  To  carry 
one  a  puk-a-pack  (or  on  one's  back)  porter 
■  quelqu  ur.  fur  fori  dos. 

Pick -axe,  f.  (an  axr  with  a  fharp  point) 
pic,  ou  piocbe.  A  forked  pick-axe,  bone  qui  a 
deux  four  ebons. 

Pick-lock,  f.  (a  ft; uip -pointed  tool  to 
pick  locks)  un  crochet. 

Pick-lock  (one  that  picks  locks)  un  cro- 
theteur  de  ferrures.  *  f  He  is  a  pick-lock  of] 
the  law  (he  is  an  excellent  lawyer)  *  -f  e'eft 
un  diable  en  prods,  c ' efl  un  borr.me  favant  en 
dy.it,  ceft  un  grand  jur.ifconfulte. 

Pick-pocket,  or  Pick-purfe,  f.  (a  thief 
who  fteals  by  putting  his  hand  privately  into 
the  pocket)  un  filou,  un  voleur. 

Pick-thank,  f.  (one  that  tells  ftories  to 
furry  favour,  a  tale-bearer)  un  flagon. eur,  ou 
une  flagorneufe. 

Pick-tooth,  f.  (an  inftrument  by  which 
the  teeth  are  cleaned)  un  cure-dint. 

To  PICK,  v.  a.  (to  clcanfe)  c'plucber,  nct- 
uyer,  curer.  To  pick  a  fallet,  e'pluiber  une  fa- 
iadc.  To  pick  wool,  carder  de  la  laine.  To 
pick  or  piron  (as  a  bird  does)  hcrfelf,  s'e'plu- 
eber.  To  pick  one's  teeth,  ft  curer  ou  fe  nettoytr 
Its  dents.  To  pick  a  horle's  foot,  curer  It  pic 
d'vn  cheval.  To  pick  a  bone,  ror.ger  un  (is,  le 
de'ebarner,  ev.  iter  la  chair.  *  -f  To  give  one 
■a  bone  to  pick  (to  cut  out  work  for  him) 
*  •)■  dor.ner  un  os  a  ror.ger  a  quelqu  un. 

To  Pick  (to  pierce,  to  ftrike  with  a  fliarp 
inftrument)  piqi.er,  pcrcer. 

To  Pick  a  bird  or  fowl  (to  pull  off  his 
feathers)  plumer  un  oifeau,  en  iter,  ou  arracber 
la  plume. 

To  Pick  (to  gather)  cueillir,  amafi'er. 

To  Pick  (to  pick  and  chufe)  chotjir,  trier. 

To  Pic  k  (to  open)  a  lock  with  a  pointed 
inftrument,  ciocbcter  une ferrurc. 

To  Pick  (to  fteal,  to  rob)  efcamoter,  de'ro- 
her,  volcr  cn  cachctte.  To  pick  one's  pocket, 
•vidcr  le.'  pocbes  a  quelqu  'un,  le  voler,  lefilouter. 

To  Pick  (or  make)  an  acquaintance  with 
one,  fi'iic  connoiffance  uvee  quelqu  un. 

To  Pick  a  quarrel  with  one,  cbercher  que- 
iclle  a  quelqu  un,  lui  faire  quetelle.  And  then 
he  picks  a  quarrel  with  the  coals,  et  enfiite  il 
i  en  prend  au  chorion. 

To  Pick  (to  peck,  to  take  up  food  with 
the  beak)  bequetcr,  nangir.  See  how  the  pi- 
geons pic  k  the  corn,  uoyez  comme  lis  pigeons 
tnangent  le  grain. 

To  Pick  thanks  (to  be  a  tale-bearer,  to 
rurry  favour  by  telling  tales  of  other  people) 
jlagorner. 

To  Pick  (or  throw)  a  dart,  jetter,  lancer 
un  dard,  darder  un  javelot. 
To  Pick,  V.  To  Pique. 
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To  Pick  out  (to  cull,  tofeleci,  to  gather) 
trier,  eboifir.  Where  has  he  picked  that  out  ? 
d'oti  a  t-il  tire' ce/a  t  ou  Va-t-il pris  ? 

To  Pick  ( or  pull)  out  a  corn,  arracber  un 
eors.  To  pick  out  a  livelihood,  gagner  fa  -vie. 
Pick  out  the  filthy  part  of  it,  otez.  oujettex  en 
totifes  les  falet/s. 

To  Pick  up  (to  take  up,  to  gather)  ra- 
m,ij]er,  prendre,  enlever.  The  king  afked  me, 
whether  a  man's  houfe  might  not  better  be  de- 
fended by  himfelf,  his  children  and  fervants, 
than  by  half  a  dozen  rafcals  picked  up  at  a 
venture  in  the  ftreets,  for  fmall  wages,  who 
might  get  an  hundred  times  more  by  cutting 
their  throats  ?  le  roi  me  demanda,  ft  la  maifon 
d'tm  particulier  ne'toit  pas  tnieux  gaide'e,  on  de- 
fendue,  pai  le  pe're  de  famillc,  fes  en  fins  &  fes 
aoihcftiquesy  que  par  une  demi-douzaine  de  coquins, 
ramaffes  au  hazard  fur  le  pave,  pour  des  gages 
tnodiques,  £jf  qui  gagneroicnt  le  centuple  a  leur 
coupcr  la  gorge  f  *  -p  He  is  not  gone  there  to 
pick  up  ftraws  (or  for  nothing)  il  n  eft  pas 
alle'-la  pour  er filer  des  perles.  *  f  He  is  fit  for 
nothing  but  to  pick  up  ftraws  (he  is  a  fimple- 
ton)  ceft  un  innocent,  il  efl  a  demi-fou.  To 
pick  up  the  ftones  with  a  twibill,  arracber  les 
pierrts  avec  une  pince.  To  pick  up  a  wench, 
or  whore,  s'accrocber  avec  une  gueufe. 

*  \  ToPick  up  one's  crumbs  (to  recover) 
fe  refaire,  fe  remeure,  reprendre  fes  forces,  fe 
ravoir. 

*  f  To  Pick  a  hole  in  one's  coat  (to  find 
fault  with  him)  b lamer  quelqu  un,  trouver 
que/que  cbofe  ii  redire  dans  fa  cenduite. 

PICKAGE,  f.  (the  money  paid  in  fairs  for 
breaking  the  ground  to  fet  up  booths  or 
flails)  droit  d'e'talage. 

PICKAROON,  f.  (a  fort  of  pirate-fhip) 
forte  de  vaiffeau  de  pirate. 

Pickaroon  (a  pirate)  un  pirate,  un  cor- 
faire,  un  fripon,  un  •voleur. 

PICKED,  adj.  V.  Pickt. 

Pick  ed  (fharp)  poir.tu.    Apicked  for  high- 
crown)  hat,  un  chapeau  pointu. 
■    To  P1CKEER,  V.  To  Piqueer. 

PICKER,  f.  (one  who  picks,  culls,  Sec. 
V.  to  pick)  celui  qui  nettoye,  e'plucbe,  cueilie, 
&c.  A  picker  of  quarrels,  un  querelleur.  An 
ear-picker,  un  cure-oreille.  A  tooth-picker, 
un  cure  dent.  A  lock-picker,  un  crocbeteur  de 
ferrures.  A  purfe  or  pocket-picket,  un  Jihu. 
A  horfe-picker,  tin  cure-pie'. 

PICKER  FL,  V.  Pickrel. 

PICKEROON,  V.  Pickaroon. 

PICKET,  f.  (a  game  at  cards)  piquet,  jeu 
de  piquet.     To  play  at  picket,  jouer  au  piquet. 

P1CKETTY,  or  Pickettee,  f.  (a  fort  of 
carnation  variegated  different  ways)  eeillet  pi- 
quette.  . 

PICKING,  f.  (from  to  pick)  Vaffion  d •  c'- 
plucber, &c.    Picking  of  thanks,  fiagornerie. 

Pickings  (that  which  is  picked  out)  les 
e'piucbures. 

PICKLE,  f.  (a  feafoning  with  b-ine,  vi- 
negar, &c.)  marinade,  affuifonnement  compofe' 
fur  tout  de  fel  &  de  vinaigre. 

Pickle  (any  thing  kept  in  pickle)  tout  ce 
qui  eft  cor.ftt  au  vinaigre,  fruits  ou  legumes  conftts 
au  vinaigre.  It  muft  lie  fo  long  in  the  pickle, 
i!  faut  le  laifter  trempcr  tant  de  terns  dans  le  fel 

dans  le  viraigre. 

Pickle  (any  kind  of  fait  liquor  in  which 
flefh  or  other  fubftance  is  preferved)  faumurc. 

+  Pic  kle  (condition,  flatc)  /tat,  condition. 
To  be  in  a  lad  pickle,  etre  mal-accoi.imode,  etre 
tout  en  defordre,  etre  fort  fale. 

To  PICKLE,  v.  a.  (to  prcferve  in  pickle) 
conftre,  Jalcr,  mariner,  accommoder  a-vee  du  fel 
d>  du  viraigre,  (sY.  To  pickle  cucumbers, 
confire  des  concombrcs.  To  pickle  herrings,  filler 
des  harev.gs.     To  pickle  pork,  faltr  du  cocbon. 

PICKLED,  adj.  (V.  to  pickle)  confit,  fal'e, 
marine.  Pickled  herrings,  des  barengs  pecs. 
Pickled  cucumbers,  des  cern'icbws.  Pickled 
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walnuts,  des  noix  ccnf.tes  au  vinaigre,  *  f  A 
pickled  rogue,  un  fce'le'rat  acheve,  un  fccl/rat  en 

cramoift. 

PICKLEHERRING,  f.  (a  jack-pudding, 
a  merry  Andrew)  un  bouffon. 

PICKLING,  f.  (from  to  pickle)  FaSion  de 
confire,  &C.' 

PICKREL,  f.  (a  young  pike-fim)  brochetcn, 
petit  brocbet. 

PICKT,  ad).  (V.  to  pick)  /pluche,  &c. 

PICQUANT,  V.  Poignant. 

PICQUE,  V.  Pique. 

To  PICQUE  one,  v.  a.  (a  term  ufed  at  pic- 
ket) faire  pic. 

PICTURE,  f.  (a  refcmblance  of  perfons  or 
things  in  colours)  portrait,  tableau,  peinture, 
ouvrage  de  peintre,  image,  ccpie,  ou  representa- 
tion. To  fit  for  one's  picture,  fe  faire  tirer,  fe 
faire  peindre.  To  make  or  draw  one's  picture,. 
faire  le  portrait  de  quelqu  un.  A  pidlure  that  is 
like,  portrait  qui  rcfj'emblc.  A  rich  picture,  un 
ricbe  tableau. 

*  Picture  (any  refemblancc  or  reprefenta- 
tion)  portrait,  image.  He  is  the  picture  of  his 
father,  il  eft  le  Portrait,  1'image,  ou  la  copie  dt 
fon  pe're.  He  is  a  picture  of  ill-luck,  il  a  la 
pbyjionomie  fir.iftre. 

PlcTURE-DRAWER,f.  (a  painter)  un  peintre. 

Pi  c  t  u  r  e -PR  a  wi  n  g,  f.  (the  art  of  the 
painter!  peinture,  i art  de  peindre. 

To  PICTURE,  v.  a.  (to  paint,  to  reprefent 
by  painting)  peindre,  rcprefenter. 

*  To  Picture  (to  delcribe)  d/pcindre,  rc- 
prefenter. 

PICTURED,  adj.  (V.  to  pidure)  d/peint, 

reprefente. 

To  PIDDLE,  v.  n.  (to  eat  here  and  there  a 
bit,  to  feed  fqueamifnly)  pir.ocher,  ou  pignocber, 
manger  en  degout/. 

To  Piddle  (to  ftand  trifling)  badiner,  s'a- 
mufcr  a  la  bagatelle. 

To  Piddle  (to  do  a  thing  fiightly  or  den- 
derly)  faire  une  cbofe  fort  l/g/rement. 

PIDDLER,  f.  (one  that  eats  fqueamiflily 
and  without  appetite)  celui  ou  celle  qui  pi- 
gr.oche. 

PiDnLF"  (a  trifler)  badin. 

PIDDLING,  f.  (from  to  piddle)  Faction  de 
pinocber,  ou  de  pignocber. 

PIDDLING,  adj.  Ex.  A  piddling  (or  fid- 
dling) bulinels,  une  bagatelle,  niaiferie,  ou  ftt» 
life. 

PIDGEON,  V.  Pigeon. 

PIE,  f.  (any  crufl  baked  with  fomething  in 
it)  un  pate'.  To  cut  a  pie,  ouvrir,  ou  entamer 
unpate.    A  minced-pie,.  rijj'ole.    A  pie-houfe, 

pat  tfjerie. 

Pie,  or  Mag-pic  (a  partj-coloured  bird)  unc 

pie.  .         .     '  V 

Pie-balp,  or  Pied,  adj.  ( black  and  white') 
pie.  A  pie-bald  horie,  un  cheval  pie,  ou  une 
pie. 

PIECE,  f.  (a  patch)  un  mo'-ceau,  une  piece. 

Piece  (a  part  of  a  whole)  piece,  morceau. 
A  broken  piece  of  a  fword,  lance,  Sec.  troncon 
d\'pe'e,  de  lance,  &fr.  A  piece  of  candle,  uo 
bout  de  cbandelle. 

Piece  (a  pound  ftcrling,  or  twenty  /kil- 
lings) piece. 

Piece  (money  coined)  piece,  argent  mon- 
no\e.  A  piece  of  gold  or  filver,  un  piece  d  or 
ou  a" argent. 

Piece  (a  certain  number  of  ells  or  yards  of 
cloth,  or  fluff")  piece. 

Piece  (a  hand-gun)  fufil.  A  birding  or  a 
fowli  ng  piece,  fufil  de  cbaffe.  A  foldicr's  piece 
(a  mulket)  un  moufquet. 

Piece  of  ordnance  (a  cannon)  unc  fs/ce 
d'artiile'rie  ou  de  canon,  uu  canon.  A  field-piece, 
piece  de  campagne. 

Piece  (a  picture)  tableau,  p'f.'ce.  A  chim- 
ney-piece, un  tableau  de  chemine'e. 

Piece   (a  piece  of  work)  piece,  ouvrage. 
A  piece  of  wit,  un  trait  ou  un  tour  d'efprit.  t 

Piece 
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(blaik  and  white,  or  party- 
A  pied  hoife,  cheval  pie,  ou 


Fiece  fin  ridicule  or  contempt)  Ex.  A 
piece  of  a  lawyer,  une  efpe'ce  d '  avocat. 

R.  Piece  i".  fometimes  ufed  only  for  em- 
phafis  fake.  Ex.  A  piece  of  good  coun- 
fel  (a  good  counfel)  un  bar.  confeil  ou  avis. 
'Tis  a  great  piece  of  folly,  c  :ff  une  grande 
folk.    A  piece  of  news,  une  nouvelle. 

A-piece  (each  piece,  each,  every  one  fin- 
gly)  pie'ee,  la  pie'ee,  chacun.  chacune.  Thefe 
horfes  colt  me  fifty  pounds  a-piece,  ces  che- 
vaux  me  coutent  cinquante  livres  fterlin  piece, 
ou  la  piece. 

Of  a  piece  with  (like,  of  the  fame  fort 
with,  the  fame  with  the  reit)  uniforme,  e'gal, 
pare':!,  femblable. 

Piece-meal, adv.  (in  pieces,  in  fragments) 
pie'ee  pay  pie'ee,  peu  a  peu. 

To  PIECE,  v.  a.  (to  pitch)  rapie'eer,  ra- 
pie'eeter,  raccommoder,  rapetaffcr,  mettre  une  pie'ee 
ou  des  pie'ees.  *  We  pieced  up  the  matter  as 
veil  as  we  could,  nous  platrames  I'ajfaire  du 
rtrieux  que  nous  pumes. 

To  Piece  out  (to  increafe  by  addition) 
jfugmenter,  aj outer  a. 

To  Piece,  v.  n.  (to  join,  to  coalefce,  to 
foit)  s'unir,  fe  joindre,  fe  > apportcr,  s'accorder. 

PIECED,  adj.  (V.  to  piece)  rapiece',  rapie'ee- 
te,  racconmode,  rapetaffe. 

PIECER,  f.  (a  botcher)  rapetaffeur,  ra- 
vaudeur. 

PIECING,  f.  (from  to  piece)  VaElion  de 
rapie'ecter,  c 

PIED,  adj. 
coloured)  pic. 
une  pie.  » 

P1ELED,  adj.  (bald)  pde. 

To  P1F.P,  v.  n.  (to  cry  like  a  chick)  piau- 
hr,  on  pioler. 

PIEPTNG,  f.  (from  to  piep)  piaulement,  ou 
I'afihn  de  piauler. 

PIEPOWDER-COURT,  f.  (a  court  held 
in  fairs  to  redrefs  all  dilbrders)  cour  qui  fe  tient 
dans  lesfoires  pour  faire prompte  lujllce  a  chacun. 

PIER,  f.  (the  column  on  whiih  the  arch  of 
a  bridge  is  fupported)  pile. 

Pier  (a  mole)  un  mole. 

To  PIERCE,  v.  a.  (to  bore)  perccr,  faire 
un  trou,  ou  une  owverture.  To  pierce  quite 
through,  perccr  de  p.ut  en  part.  To  pierce  a 
hogfhead  of  wine  (to  broach  it)  percer  un  muid 
de  vin,  le  mettre  er  perce. 

To  Pierce  (to  penetrate)  percer,  pe'ne'trer. 
*  That  pierced  my  very  heart  ( or  grieved  me 
to  the  very  heart)  *  cela  m'a  perce ' le  cccur,  cela 
via  toucbe' fort  vivemcnt. 

To  Pierce,  v.  n.  (to  make  way  by  force) 
iouvrir  un  pafjage,  percer. 

To  Pierce  (to  enter,  to  drive)  pe'ne'trer, 
spprofondir, 

PIERCED,  adj.  (V.  to  pierce)  perce',  &c. 

PIERCER,  f.  (an  inftrumcnt  to  pierce  or 
broach  a  vcflcl)  un  pcrtjoir. 

PIERCING,  f.  (from  to  pierce)  I'aBionde 
percer,  &c. 

PIERCING,  adi.  ((harp,  acute)  percant, 
pene'trant,  fubtil.  Piercing  eyes,  des  yeux  per- 
cans. 

PIERCINGLY,  adv.  (fharply)  fubtilement. 

PIERCINGNESS,  f.  (thepowerof  piercing) 
pouvoir  de  percer,  ou  de  pene'trer. 

PIETY,  f.  (godlinefs)  pie'te',  devotion,  religion. 

Piety  (love  for  one's  country,  parents,  or 
relations)  pie'te',  amour  qu'on  doit  avoir  pour  fa 
patrie,  (f  pour  fes  parens. 

PIG,  f.  (a  young  fow  or  boar)  un  cocbon. 
A  fucking  pig,  un  cocbon  de  Lilt.  A  Guinea- 
pig,  cocbon  d  Ir.de.  A  pig-fly,  c'table  a  coebons. 
A  boar-pig,  un  verrat.  A  pig-badger,  un  taif- 
fon  on  teffon,  un  ble'reau.  As  fat  as  a  pig,  gras 
eon.me  un  cocbon.  P.  He  flccps  like  a  pig, 
P.  il  dort  comme  un  fabot,  il  dort  fort  bien. 
P.  To  buy  a  pig  in  a  poke  (to  buy  a  thing 
unfeen)  P.  adctir  (bat  en  parte. 


A  Pic  (an  oblong  piece)  of  lead,  unfaumon 
de  plomb. 

Pig-eyed,  adj.  (that  has  little  eyes)  quia 
des  yeux  de  cocbon,  qui  a  de  petit s  yeux  &  ride's. 
Pig-nut,  f.  (an  earth-nut)  une  truffe. 
To  PIG,  v.  n.  (to  bring  forth  pigs,  to  far 
row)  cocbonner,  faire  de petits  coebons. 

PIGEON,  f.  (a  dove)  pigeon.     A  rougl 
footed  pigeon,  pigeon  patu.    A  hen-pigeon,  la 
fe'melle  du  pigeon,  pigeon  fe'mclle.    A  young  pi 
geon,  pigeonneau. 

Pigeon-house,  f.  (a  fmall  building  in 
which  pigeons  are  bred  or  kept)  un  pigeonnier 
ou  colombier.    A  pigeon-hole,  boulin. 

*  Pigeon-livered,  adj.  (mild,  foft,  gen 
tie)  doux,  qui  n  a  point  de  fiel. 

Pigeon-pie,  1?  (a  pie  made  of  pigeons) 
un  pate  de  pigeons,  ou  une  tourte  de  pizeonneaux 
Pigeons-herb,  f.  (an  herb)  verveine, 
PIGGIN,  f.  (a  fmall  pail  or  veffel)  un  petit 
feau,  un  petit  vaiffeau, 

PIGGING,  f.  (from  to  pig)  VaHion  de  co 
chonner. 

1TGHT,  adj.  (pitched,  placed)  fixe',  place'. 
f  PIGMENT,   f.    (paint)   coulcur,  pein 
ture. 

PIGMY,  f.  (a  dwarf)  un  pigme'e,  un  mirmi 
don,  un  rain. 

PIGSNEY,  f.    Ex.  A  pretty  pigfney  (a 
pretty  boy  or  girl)  un  gent'd  enfant,  un  jo'li  pou- 
pon,  une  jolie  pouponne. 
P1KA,  V.  Pica. 

PIKE,  f.  (a  filh)  un  brocbet.  A  fea-pik< 
un  loup  marin. 

Pike  (a  fort  of  long  weapon)  pique.  Armed 
with  a  pike,  arme d  une  pique.    To  prefent  the 
pikes  againft  the  cavalry,  abaiffer  les piques  con 
tre  la  cavalerie.    *  -j-  To  pals  many  pikes  (to 
endure  much  hard/hip)  fouffi  ir  beaucoup,  pren 
die  bien  de  la  peine,  *  -J-  manger  de  la  vacbe  en 
ragf'e. 

Pike-man,  f.  (a  foldier  armed  with  a  pike) 
un  piquier.  The  pike-men,  les  piqaiers,  les 
piques. 

Pike-staff,  f.  (the  handle  of  a  pike)  le 
bois  d'une  pique. 

PIKED,  arij.  (lharp,  acuminated)  pointu, 
fait  en  pointe.    A  piked  Cuff",  un  baton  pointu. 

PILASTER,  f.  (a  fquare  pillar)  pilajlre, 
pi/ier  carre'. 

PILCHER,  f.  (a  furred  gown  or  cafe)  robe 
fourre'e,  fowrure.  A  pilchcr  for  a  faddle,  cou- 
vertur*  de  file. 

Pi  l cher  (a  fort  of  fea-fifh)  pe'lamyde. 
D.  PILCROW,  f.  (a  paragraph)  un  para- 
graph e. 

PILE,  f.  (a  hea,p)  pile,  tas,  monccau.  A 
pile  of  books  or  other  things  heaped  up,  une 
pile  de  livrcs,  cu  d'autres  cbofes  entafje'es.  Wood- 
pile, bueher.  Funeral  -  pile,  bucher  ou  /'on 
bru/oit  les  corps  morts  parmi  les  anci.n:.  A 
{lately  pile  of  building,  un  latiment  jupcrbe. 

Pile  (a  great  (lake  rammed  i  nto  the  ground 
to  build  upon)  pilotis,  pieu  fiche  en  terre  pour 
offurer  des  fondations.  To  beat  down  piles 
into  the  ground,  fieher  des  pilotis  en  terre.  To 
build  upon  piles,  batir  fur  pilotis.  To  Streng- 
then with  piles,  piloter.     Pile-work,  pilotage. 

Pile  (one  lide  of  a  coin,  the  reverie  of 
crofs)  pile.  Crofs  or  pile  (a  fort  of  game)  croix 
ou  pile. 

Pile  (the  head)  of an  arrow ,  la  pointe  d'une 
fie'ebe. 

Pile  (hairy  furfacc,  nap)  le  poil,  le  duvet. 
Piles,  pi.  (emf&ds)  be'morrho'ides. 
Pile-wort,  f.  (a  plant)  fcrofulaire. 
To  PILE  UP,  v.  a.  (to  heap)  entaffer,  met- 
tre en  un  tas,  mettre  en  pile.    To  pile  up  wood, 
entaffer  du  bois,  le  mettre  cn  pile,  ou  I'empiler. 

PILED  UP,  adj.  (V.  to  pile)  cntajfe,  mis 
en  pile,  empile. 

To  PILFER,  v.  a.  (to  ftcal  little  things) 
faire  de  petits  vols,  de'rober  des  cbofes  de  feu  de 
confluence,  cfcanstsr. 


PILFERED,  adj.  (V.  topilftr)  voft  de'robe', 
efcamote. 

PILFERER,  f.  (one  who  ffeals  petty  things) 
un  petit  larron,  ou  voleur,  un  petit  filou,  un  ef- 
camoteur. 

(from  to  pilfer)  lar;i<;, 


adv.  (like  a  pilferer,  in 
larcin,  en  voleur,  en  lar- 


PILFERINO,  f. 

V aSiion  de  velcr,  cSY 
PILFER1NGLY, 
a  pilfering  way)  par 
ron. 

PILFERY,  f.  (petty  theft)  larcin,  vol. 
PILGRIM,  f.  (a  devout  traveller  to  fomc 
holy  place)  un  pe'lerin.    Pilgrim-falvc,  ongucv.t 
fait  avee  I 'excrement  (Tbomme. 

To  PILGRIM,  v.  n.  (to  wander,  to  ramble) 
errer  ca  &  la,  roder,  router. 

PILGRIMAGE,  f.  (a  journey  on  account 
of  devotion)  pe'terinage. 

PILING  UP,  f.  (from  to  pile  up)  I'aEli'on 
d'entajfer,  &c. 

PILL,  f.  (a  phyfical  pellet)  une  pilule. 
*  -f  I  was  fain  to  fwallow  that  pill  (or  to  bear 
it  patiently)  *  il  m'a  falu  avaler  cette  pilu'c, 
ou  fouffrir  cela  tout  doucement,  *  -f-  it  m'a  falu. 
avaler  ce  goujon,  ou  cette  couleuvre.  Beautiful 
women  are  compared  to  bitter  pills,  belle  fimme 
pilule  ame're. 

Pill,  V.  Peel. 

*  Pill-garlick,  f.  (a  pitiful  fneaking. 
fellow  out  of  countenance)  un  boinme  tout  de- 
concerte,  qui  fait  une  fotte  figure. 

To  PILL,  v.  a.  (to  pillage,  to  plunder,  to 
rob)  piller,  voler,  faccager. 

To  Pill  and  poll  (to  ufe  extortion)  vo- 
ler, piller,  ufer  d'extoifion  ou  de  concuffion. 
To  Pill,  V.  To  Peel. 
PILLAGE,  f.  (plunder,  the  aft  of  plunder- 
ing) pillage,  faccagetnent. 

To  PILLAGE;  v.  a.  (to  plunder)  piller^ 
faccager. 

PILLAGED,  adj.  (V.  to  pillage)  pille,  fac- 
cage'.  To  give  up  a  town  to  be  pillaged,  mettre 
ou  abandonner  une  'Utile  au  pillage. 

PILLAGER,  f.  (a  plunderer)  celui  qui  pille , 
voleur, 

PILLAGING,  f.  (from  to  pillage)  pillage^ 

I'aflion  de  piller,  ou  de  faccager. 

PILLAR,  f.  (a  column,  *  a  fupportcr,  a 
maintainor;  pilier,  colomr.e.  *  He  is  a  pillar 
of  the  church,  e'efi  un  des  piliers  de  I'e'g/ife.  A 
main  pillar  of  a  coach,  un  pie'  cornier  d'un  car- 
roffe. 

PILLARED,  adj.  (fupported  by  columns) 
fttpportj  ou  foutenu  par  des  piliers. 

Pillared  (having  the  form  of  a  column) 
qui  a  la  forme  d'une  colomne,  qui  reffemble  a  une 
colomne. 

PILLING,  adj.  Ex.  Pilling  and  polling  in 

one's  office  (extortion)  pillerie,  volerie,  concuf- 
fion,  ou  cxtorfion. 

PILLION,  f.  (a  kind  of  foft  faddle  for  wo- 
men to  ride  on)  une  ftllt  de  fe-v.me. 

PILLORIED,  adj.  (punifhed  with  the  pil- 
lory) filorie'. 

PILLORY,  f.  (a  punifhmcnt  inP.ifted  on 
fume  offenders)  le  pilori.  To  fet  one  in  the 
pillory,  matre  quelqu'un  au  pilori,  le p'dorier. 

*f  Pii.i.ouY-KNiGHi,  f.  (a  falfe  wit- 
nefb)  un  faux  te'moin. 

To  PILLOR  Y,  v.  a.  (to  punim  with  the 
pillory)  pih,rier,  mettre  au  pilori. 

PILLOW,  f.  (a  bag  of  down  or  feathers  to 
lay  under  the  head  to  fleep)  un  oreil/er.   P.  T»  ' 
advife  with  one's  pillow,  P.  prendre  confeil  de  ft 
it.  fYl'wfjK^  '*%'* 

Pillow-bier,  or  Pillow-cafe,  f.  (the  co* 
ver  of  a  pillow)  taye  d'orcillcr, 

PILOT,  f.  (a  ftccrfman)  un  pilote. 
To  PILOT,  v.  a.  (to  fteer  a  iliip)  piloter  urt 
vaiffeau,  le  condu  ire  dans  le  port. 

PILOTAGE,  f.  (the  office  of  a  pilot)  p  h- 
tage. 

P1MENTA,  f.  (a  kind  of  fpice  called  Ja- 
maica pepper)  piment,  filiqu afire. 

H  It  l\  i  f  PIMLICO, 


PI  N 


P  I  N 


-p  PIMLICO,   Ex.  Sec  out  in  pimluo,  :1a- I  faft)  atta.htr,  jolndre,  fixer.    A  dog  that  pins 


fi  qi.ati  e  ep.'.gi.  >. 

PIMP,  t".  (a  procurer)  f  maquer<au. 

To  l'IMP,  v.  a.  (to  procure)  Jan  e  le  rr.aque- 
reau,  faire  un  maquci ellage. 

UMPERNEL,  f.  (burnct;  an  herb)  p\m- 
ptrniltc. 

PIMPING,  f.  (Jrom  to  pimp)  maqucrellage, 
rr.etier  ile  inaqucreaii. 

PIMPING,  adj.  (pitiful)  cbetif,  de  ne'ant, 
de  feu  d'  importance.  A  pimping  fellow,  un 
tle'tj  bomme,  un  bomme  de  r.e'ant.  A  little 
■window  that  gives  but  a  pimping  light,  unt 
•petite  f entire  qui  donnc  pen  de  ilarte'. 

PIMPLE,  f.  (a  final]  red  pnitule)  bouton, 
puftule,  e'levure,  ou  enlevure.  A  tacc  full  of 
pimples,  un  vifagc  boutonne',  pk'in  de  boutor.s, 
&c.    A  red  pimple,  rougeur. 

PIN,  f.  (a  little  piece  of  iron  cr  brafs  wire, 
pointed  at  one  end  and  headed  on  the  other) 
une  e'pingle.    A  rrifping-pin,  aiguille  de  ttte. 

A  Pin  (of  wood,  nine  of  which  make  up  a 
fort  of  play)  quille.  To  play  at  nine  pins, 
joier  aux  quilles. 


bull  (that  fattens  at  his  nol'e)  un  chien  qui 
prernl  le  taureau  par  le  nr,  ou  qui  i  acbarnc  au 
ne  d"un  taureau.  To  pin  a  houfe  under  the 
groundfel,  reprendre  me  maifon  fous  eeuvrc. 
*  To  pin  cne  down  to  a  bargain,  clouer  quel- 
qiSun  a  un  maicbe,  !'y  engager  ft  Jorlement  quil 
ne  puil/e  s'en  didirt.  *  To  pin  one's  opinion 
upon  another  man's  flccve,  fuivre  le  fentinter.t 
d'un  autre,  s'en  tenir  a  Jon  fentiment.  *  To 
pin  one's  rcafon  to  a  woman's  petticoat,  fe  fou- 
mettre  en  lout  &  far  tout  d  une  femme,  etre  Jon 
efclave.  *  To  pin  one's  felt"  upon  one  (to  hang 
or  to  fpunge  upon  him)  s  accrocbcr  d  quelquun, 
ou  v'lvre  a  ffs  d,'pcns. 

To  Pin  a  window  (to  make  it  fall:  with  an 
iron  pin)  fermer  une  Jtnetre  auec  une  cbeiille  & 
une  clavette. 

*  f  To  Pin  up  thebalket  (a  low  figurative 
exprcffion,  fignifying  to  make  an  end  of  a  bufi- 
nefs)  couronner  I '  ecuvre.  *  \  She  has  pinned 
up  her  bafket  (fhe  bears  no  more  children)  elle 
ne  fa.it  plus  d\njans. 

To  Pin  up  the  bafket  (to  conclude,  to 


Pin  (a  peg^  any  thing  driven  to  hold  parts    make  an  end)  ccmlurre,  finir.    To  pin  up  the 

bafker,  he  alledges  that —  pour  dernie're  raifon, 
il  allegue  que—. 

To  Pin  up  fcrpenup)  cattle,  enfermer  les 
bcfiiaux. 

PINACLE,  V.  Pinnacle. 
P1NCER,  f.  (a  furgcon's  inftrument  to  draw- 
teeth)  davier. 

Pincer  (an  inftrument  to  cut  one  for  the 
/tone)  tenette. 

Pincers,  f.  pi.  (an  iron  tool  to  pull  out 
nails,  &c.)  tenailles. 

Pincers  (the  claws  of  an  animal)  lespinces, 
les  ferres. 

PINCH,  f.  (as  much  as  is  contained  between 
the  thumb  and  fingers)  pince'e.  A  pinch  of 
fnuff,  une  pince'e  de  tabac  en  poudre. 

Pinch  (a  painful  fqueeze  with  the  fingers) 
ailion  de  pincer,  douleur  que  reffent  celui  qui  ejl 
pince'.  To  give  one  a  deadly  pinch  (to  pinch 
him)  pincer  quelquun  fortemcnt,  le  pincer  juf- 
quau  Jang. 

f  Pinch  (ftrait  or  great  ncccflity)  extre'mite', 
ne'eeffite,  bejoin,  cmbarras,  peine,  e'tat  cruel  ou 
violent.  To  be  under  the  pinch  of  prefiing 
necefiity,  fe  trowver  dans  une  grande  ne'eeffite, 
etre  re'duit  a  V extre'mite',  etre  preffede  la  ne'eeffite, 
etre  dans  Findigence.  His  courage  failed  him 
upon  the  very  pinch,  Jon  courage  lui  manqua  au 


together)  une  cbeville,  un  gros  clou.  A  pin  to 
make  a  door  faff,  tourniquet  pour  Jermer  une 
pcrte.  The  pins  of  a  watch,  les  goupilles  d'ur.e 
montie.  The  pins  of  a  watch-cafe,  les  cloux 
d une  boite  de  montrc.  Axle-pin,  or  linch-pin 
(  of  a  wheel)  axe,  ou  ej/ieu  de  roue.  A  larding- 
j  in,  laidoire.  A  rolling-pin  (to  make  pie- 
cruft,  &c.)  rouleau  de  pdtiffier. 

The  Pin  (or  pen)  of  writing-tables,  toucbe, 
fiyle.  To  write  in  a  table-book  with  a  pin, 
t'crire  Jur  des  tabltttes  avec  une  aiguille,  avec  une 
toucbe,  ou  ante  un  poincon 

The  Pin  (or  lock)  of  a  fun-dial,  le fitile  d'un 
iadran 

Pin  and  web  in  the  eye,,  tave  ou  cataratle 
dans  Fceil. 

*  j  Pin  (any  thing  inconfiderable  or  of 
little  value)  une  bagatelle,  un  zeji,  un  z.e'ro. 
*  \  'Tis  not  worth  a  pin,  cela  ne  vaut  pas  une 
e'pingle,  cela  ne  vaut  rien,  cela  ne  vaut  pas  un 
xe'io.  *  \  I  care  not  a  pin,  I  don't  care  a 
pin's  head,  je  ne  in  en  Joucie  point,  je  ne  rnen 


mets  aucuncment  ev  peine,  je  m  en  moque. 


t  I 


■would  not  give  a  pin's  head  for  it,  je  nen  don- 
Ttrois  pas  une  e'pingle,  ou  un  clou. 

*  -p  Pin  (humour,  ftrain)  burr.eur,  train. 
*  ■f  To  be  in  a  merry  pin,  etre  gai,  ou  joyeux, 
Sire  de  bonne  bumeur.    *  -f  You  have  put  me 


in  a  laughing  pin,  vffli  m  auez,  mis  en  bumeur  \plus  grand  bejoin.  To  be  at  a  pinch,  etre  en 
ou  cn  train  de  rire. 

■J-  Pin-basket,  f.  (the  lalt  child  a  woman 
bears)  le  demur  enfant  dent  une  Jimme  accouche 
Pin-case,  f.  (a  cafe  to  put  pins  in)  un  e'tu't 
pour  des  e'pingle: 

Pin-cushion,  f.  (a  fmall  bag  fluffed  with 
bran  on  which  pins  are  ftuck)  un  peloion,  ou 
une  pelote, 

Pin-dust,  f.  (fmall  particles  of  duft  made 
by  cutting  pins)  Ihnaille,  rognures  d" e'pinglei. 
Pis-seatherid,  adj.  (not  fledged,  ha- 


peine,   etre  embarrajJJ,    etre   dans  /' 'extre'mite. 
To  fear  the  pinch,  craindre  la  toucbe,  etre  Jen- 
\fible. 

*  Pinch  (the  time  of  diftrefs)  le  bejoin,  le 
terns  critique.  To  leave  one  in  the  lurch  at  a 
pinch,  abandonncr  quelquun  au  befoin.  That 
was  a  notable  pinch,  cela  e'toit  cruel,  on  -violent. 
*  If  ever  it  comes  to  the  pinch  ( or  to  the 
trial)  Ji  jamais  F 'affaire  uient  a  etre  examinee. 

*  +  Pinch-fist,  or  Pinch-penny,  f.  (a 
mifer,  a  penny-father)  un  avare,  un  taquin,  un 


-»ing  the  feathers  yet  only  beginning  to  fhoot)  I  mije'rable,  -p  un  pincemaille,  un  bomme  dur  a  la 
qui  na  point  encore  de  plumes.  I  defferre. 

Pin-fold,  f.  (a  pen  for  fheep)  un  pare  de  \  *  +  Pinch-gut,  f.  (a  pinch-belly)  un  a- 
brebis.  J  -van  qui  fe  plaint  le  manger,  ou  qui  plaint  le  pain 

Pin-hole,  f.  (a  fmall  hole,  fuch  as  is  made  I  d  fes  gens,  un  bomme  qui  s"affame,  ou  qui  affame 
with  a  pin)  trou  d'e'pingle.  \fa  Jamille. 

Pin-make*,  f.  (one  whofe  bufinefs  is  to  J     To  PINCH,  v.  a.  (to  nip  with  the  fingers) 


make  pin-.)  un  epinglier,  ou  Jaifcur  d'e'pingles. 

Pin-m  ak  ing,  f.  (the  art  of  the  pin-maker) 
I' "art  de  Jaire  des  e'pingles^ 

Pin-money,  f.  (money  allowed  to  a  wife 
for  her  private  expences  without  account)  femme 
4' argent  qu  un  mari  alloue  d  fa.  Jemme  pour  fes 
jnenu;  plai/Jrs. 

To  PIN,  v.  a.  (to  faften  with  pins)  atta- 
tber,  attacbtr  azec  une  e'pingle.  Pin  «iy  gow  n, 
tttacbex  ma  robe,  mettexj.  une  /pingl^  To  pin 
»p  a  gown,  troujfer  une  robe. 

ToP*n  (to  taiUn,  to  join,  to  fix^  make 


pincer. 

To  Pinch  (to  wring,  as  fhoes  do)  prtjfcr, 
bleffer,  mettre  d  la  torture. 

*  To  Pinch  (to  reduce  to  a  pinch  or  neref- 
fity)  preffer,  re'duire  a  I'e'trcit,  ou  a  la  nicejfue'. 
*  Fortune  now  and  then  pinches  me,  la  Joiiune 
me  donne  de  terns  en  terns  quelque  atteintc. 

To  Pinch  one  (to  ale  one  hardly)  maltraiter 
quelquun. 

*  To  Pinch  (to  nip,  to  taunt)  pincer, 
railler,  donner  des  can  s  de  lar.gue-,  Ja-yijer,  pi- 
quer,  *  donnsr  des  laiduns,.  , 


PIN 

To  Pinch  (to  ftint)  oae's  guts  cr  belly, 
e'pargnerjur  fa  vie,  ou  fur  fa  boucbe,  fe  flaindre 
ou  fe  rejufer  le  ne'eeffaire,  s'en  pr'rver.  *  To 
pinch  one  of  his  meat,  retrancher  la  nourtitttre 
p  quelquun,  lui  plaindre  le  pain.  *  To  pinch 
fomewhat  from  one's  felf,  fe  pri-ver  de  quelque 
cbofe. 

To  Pinch  off  (to  pull  oft")  arracber.  To 
pinch  the  hair  off,  arracber  le  poil.  To  pinch 
off  a  piece,  emporter  la  piece  en  p'mcant. 

To  Pinch,  v.  n.  (to  fufter,  to  be  at  a 
pinch)  pdtir,  fouffrir,  endurtr,  etre  dans  la  ne'- 
ceffite'. 

*  To  Pinch  (to  aft  with  force  fo  as  to  be 
felt)  *  pincer,  fe  Jaire  fentir.  The  cold  pinches 
one,  le  Jroid fe Jait fentir. 

PINCHBECK,  f.  (a  kind  of  factious  me- 
tal, wherein  copper  is  predominant  j  from  the 
name  of  the  inventor)  pinchbeck,  Jimilor. 

PINCHED,  adj.  (V.  to  pinch)  pince',  &c. 
He  has  not  pinched  ( or  cramped)  the  contro- 
yerfy,  but  rather  wrought  it  up  with  many 
incidental  obfervations,  bien  loin  d'e'trangler  ou 
de  trop  ferrer  la  difpute,  il  Fa  et endue  par  plu- 
Jieurs  rcmarques  tire'es  du  fujet.  Pinched  w  itti 
hunger,  affame',  preffe  de  la  Jaim. 

PINCHER,  f.  (one  who  pinches)  celui  ou 
celle  qui  pince,  &c. 

PINCHING,  f.  (Jrom  to  pinch)  Faclion  de 
pincer,  &c. 

PINCUSHION,  V.fous  Pin. 
PINDARICAL,  or  Pindarick,  adj.  (after 
the  ftyle  of  Pindar)  pindarique,  Jort  ele-ve'.  A 
pindarick  ode,  une  ode  pindarique, 

PINE,  or  Pine-tree,  f.  (a  fpecies  of  tree) 
un  pin.    The  wild  pine,  pin  fau-vage. 

Pine-apple,  f.  (the  fruit  of  the  pine) 
une pommt  de  pin.  The  kernel  of  a  pine-apple, 
pignorr,  noyau  de  pomme  de  pin. 

Pine-apple  (or  rather  ananas,  the  fruit 
of  a  fhrub)  un  ananas. 

Pine-gkove,  f.  (a  fpot  of  ground  planted 
with  pines)  un  lieu  plant e '  de  pins. 
Pin  e-kernel,  V.  Pineal. 
To  PINE,  or  Pine  away,  v.  n.  (to  languifh, 
to  wear  away  with  any  kind  of  mifery)  languir, 
de'eboir,  avoir  tres  peu  de  fante',  defe'eber  de  cha- 
grin ou  de  douleur.  To  pine  one's  felf  to  death, 
mourir  de  chagrin. 

To  Pine,  v.  a.  (to  grieve  for,  to  bemoan) 
s'afftiger,  s'attriflcr,  regre'ter. 

PINEAL,  adj.  Ex.  The  pineal  gland  (a 
gland  refemblinga  pine-apple,  which  is  found 
in  the  middle  of  the  brain)  gland 'e  pine'ale, 

PINED  AWAY,  adj.  (V.  to  pine)  decbu, 
£fr. 

PINFOLD,  V.fous  Pin. 

PINGLE,  f.  (a  fmall  clofe,  an  inclofurc) 
un  clos,  un  petit  clos,  une  piece  de  terre  entourrei 
d'ur.e  haie,  ou  de  pa/is. 

PINING,  or  Pining  away,  f.  (Jrom  to  pine) 
langueur. 

PINING,  adj.  (languifhing)  languiffant. 
PINION,  f.  (a  piece  of  a  clock  or  watch) 
pignon. 

'The  Pinion  (or  wing)  of  a  fowl,  Faile 
d"un  oifeau. 

To  PINION  one,  v.  a.  (to  bind  one's  arms- 
faft)  Her  les  bras  a  quelquun. 

PINIONED,  adj.  (V.  to  pinion)  qui  a  lei 

bras  lie's. 

PINK,  f.  (a  kind  of  flower)  ceillet.  A  pur- 
ple pink,  un  eeillet  violet. 

Pink  (a  fhip)  pinque,  ou  flute. 

* -j-  Pink-eyed,  adj.  (that  has  fmall  cyc«), 
qui  a  de  petit s  yeux. 

To  PINK,  v.  a.  (to  cut  cloth)  d/coupirr 
figurer,  ou  moucbeter  une  e'teffe. 

To  Pink,  v.  n.  (to  wink)  clignoter,  cligncr 
les  ycux. 

PINKED,  adj.  (V.  to  pink)  moucbete',  JU 

cc: pe. 

PINKER,  f.  (one  who  pinks)  un  de'ceuprur v 
PINKING,  f,  (Jnm  to  pink)  deaupure. 

J         *  PINKING, 


p  I  p 


P  I  s 


P  I  T 


PICKING,  adj.  (that  winks)  qui  digue  let 
•ceux,  qui  clignotc. 

PINNACE,  f.  (a  fmall  fea-veflel)  pinaffe. 

PINNACLE,  f.  (a  battlement,  a  turret  or 
elevation  above  the  reft  of  a  builimg)  pinacle, 
crincau. 

*  The  Pinnacle  (or  height)  of  glory,  It 
piriddc  ou  le  faite  de  la  gloire. 

PINNACE,  f.  (pounding  of  cattle)  Vaclion 
d'eifermer  le  be'tail  dans  un  pdrqiei. 

PINNED,  ad).  (V.  to  pin)  attache,  &c. 

PINNER,  f.  (a  maker  of  pins)  un  e'pin- 
glier. 

Pinner  (a  pounder  of  cattle)  celui  qui  en~ 
fertile  le  Be'tail  dans  un  parquet. 

Pinner  (the  lappet  of  a  woman's  hcad- 
drefs  that  flies  loofc)  la  barbe  d'une  coiffure. 

PINNING,  f.  (from  to  pin)  Vaclion  d'atta- 
cber,  &c. 

PlNSER,  V.  Pincer. 

PINT,  f.  (a  liquid  mcafure)  pinte  Angle- 
terre,  ou  cbopine  de  France.  Ffalf  a  pint,  une 
demi-pinte  mtfure  d'Angleterre,  ou  environ  un 
demi-fe'tier  de  Paris. 

PINULES,  f.  pi.  (the  fights  of  the  alidada, 
a  mathematical  inftrument)  pinnules  de  Vali- 
daie. 

PIONEER,  f.  (a  digger  in  an  army)  un 
pionnier,  un  travailleur. 

PIONEERING,  f.  (works  of  pioneers)  lei 
travaux  des  pionniers. 

PIONY,  V.  Peony. 

PIOUS,  adj.  (godly)  picux,  de'vot,  qui  a  de 
la  pie'te',  pie.  A  pious  man,  bomme  pieux. 
Pious  cheats,  des  fraudes  pies. 

PIOUSLY,  adv.  (in  a  pious  manner)  pi- 
eufement,  de'votement,  avec  pie'te',  d'une  manie're 
devote. 

PIP,  f.  (a  white  fcale  under  the  top  of  the 
tongue  in  poultry)  la  pe'pie.  The  green  pip 
( or  grcen'ficknefs)  les  pales  couleurs. 

Pip  (a  fpot  upon  cards)  point  de  cartes. 

To  PIP,  v.  a.  (to  take  away  the  pip)  oter  ou 
arracber  la  pe'pie. 

To  Pip,  V.  To  Piep. 

PIPE,  f.  (a  tube  to  fmoke  tobacco)  una 
pipe.    The  hole  of  a  pipe,  V embouchure  d'une 

P'fe' 

Pipe  (a  conduit,  any  long  hollow  body,  a 
tube)  tuyau,  conduit,  canal.  A  water-pipe, 
un  tuyau,  conduit  ou  canal  pour  la  conduite  des 
eaux.  A  clyfter-pipe,  uneferingue.  The  pipe 
of  a  clyfter-pipe,  le  canon  d  une  feringue. 

Pipe  (the  wind-pipe,  the  pipe  of  the  lungs) 
le  conduit  de  la  reipiration,  le  Jijffet,  la  trache'e 
arte're.  To  have  the  wind-pipe  ftopped,  avoir 
une  oppreffion  d'haleine.  *  To  have  a  fine  pipe 
( or  voice)  avoir  la  voix  belle. 

A  Pipe  (abut,  or  half  a  tun)  of  wine,  une 
pipe  de  vin. 

Pipe  (an  inftrument  of  mufick)  pipeau, 
cbalumeau,  flute  clampetre.  To  play  upon  a 
yipe,  jotter  de  la  flute.  A  bag-pipe,  une  corne- 
mufe. 

Pipe  (the  great  roll  in  the  exchequer)  le 
grand  rouleau  de  Ve'ebiquier  en  Angleterre.  The 
pipe-office,  e'eji  un  bureau  de  la  treforcri:  ou  pre'- 
flde  I'ojffcier  qu'on  appelle  clerk  of  the  pipe,  pane 
que  tous  les  recus  y  parviennent  par  diveis  tu- 
yaux. 

To  PIPE,  v.  n.  (to  play  on  the  pipe)  jouer 
de  la flute,  ou  de  la  cornemufe,  -f  flitter. 

D.  To  Pipe  (to  fmoke  tobaccoj  fumer,  pren- 
dre du  tabac  en  fumee. 

To  Pipe  (to  have  a  Ihrill  found)  rendre  un 
fon  per^ant  &  aigu. 

PIPER,  f.  (one  who  plays  on  the  pipe) 
joueur  de  flute,  un  fluteur.  A  bag-piper,  un 
jsucur  de  cornemufe. 

Piper  (a  fmoker)  unfumeur. 

PIPING,  f.  (playing  on  the  flute)  Vocliin 
d:  Jluter,  ou  de  y.uer  de  la  flute. 

Piping  (the  ail  of  fmoking)  Vaclion  de 
Jum:i\ 


PIPING,  adj.  Ex.  Piping  hot,  tcut  cbaud. 
PIPKIN,  f.  (a  fmall  earthen  boiler)  un  pot 

de  terre. 

PIPPED,  adj.  (V.  to  pip)  a  qui  on  a  Cte 
ou  arracbe  la  pe'pie. 

PIPPIN,  f.  (an  excellent  fort  of  apple)  re- 
nelte,  pomme  rcnette. 

PIQUANT,  adj.  (quick,  iharp)  piquant, 
qui  a  de  la  pointe. 

Piquant  ((harp,  tart)  piquant.  Piquant 
wine,  du -vin  piquant ,  qui  pique  le  gout. 

*  Piojiant  (or  poignant)  latyr,  fatyrc 
piquante. 

PIQUE,  f.  (ill-will,  an  offence  taken)  une 
pique,  une  petite  quercllc,  un  petit  diffe'rend  ou 
demele.  There  is  a  pique  between  them,  il y 
a  un  petit  diffe'rend  cntr'cux,  ils  ont  quelque  petit 
dtmele  enfemble,  +  ils  font  en  pique  Fun  contie 
V autre,  il y  a  entr'eux  quelque  petite  pique. 

To  PIQUE,  v.  a.  (to  excite,  to  ftimulate) 
piquer,  ou  piquer  d'bonneur. 

To  Pi  clue  (to  vex,  to  fret)  piquer,  chagri- 
tier. 

To  Piojje  one's  felf  on  a  thing,  v.  r.  (to 
pretend  to  excel  in  it)  fe piquer  d'une  cbofc. 
PIQUED,  adj.  (V.  to  pique)  pique. 
To  PIQUEER,  v.  n.  (to  Ikiimiih)  efcar- 

moucher. 

*  To  Piq_ueer  (or  ogle)  with  the  eyes, 
*  cfcarmouchsr  des  yeux,  jouer  de  la  prunclle, 
lorgner. 

PIQUEERING,  f.  (from  to  piqueer)  efcar- 
mouche,  &c. 

PIQUET,  V.  Picket. 

PIRACY,  f.  (the  trade  of  a  pirate)  pirate- 
rie,  metier  ou  courfe  de  pirate.  To  exercile 
piracy,  exercer  la  piratcrie,  infefler  les  mers  par 
des  pirateries,  pirater. 

PIRATE,  f.  (a  fea-robber)  pirate,  corfaire, 
voleur,  ou  ecumeur  de  mer,  un  forban.  To 
drive  a  pirate's  trade,  faire  le  me'tier  de  pirate, 
pirater. 

*  Pirate  (a  plagiary  of  books)  un  plagi- 
aire,  un  pillcur  de  livres. 

To  PIRATE,  v.  n.  (to  rob  by  fea)  pirater, 
faire  le  metier  de  pirate. 

*  To  Pirate,  v.  a.  (to  playthc  plagiary) 
piller  un  autcur,  faire  !e  metier  de  plagiaire. 

PIRATICAL,  adj.  (becoming  a  pirate)  de 
pirate,  ou  apartenant  a  un  pirate. 

PIROUETTE,  f.  (term  of  manage;  volt 
made  by  a  horfe  of  its  whole  length  without 
changing  its  place)  pirouette, 

PISCARY,  f.  (a  law-word  that  fignifies  a 
liberty  of  fifhing)  le  privilege  de  la  piche,  la 
liberie'  de  pec  her. 

PISCATORY,  adj.  (relating  to  fifties)  qui 
a  rapport  a  la  piche,  ou  aux  po'iffons. 

PISCES,  f.  (one  of  the  twelve  celeftial  figns) 
les  poijfjons. 

PISCIVOROUS,  adj.  (living  on  fi(h)  qui 
fe  nourr  'tt  de  poiffons. 

PISH,  interj.  (a  contemptuous  exclamation) 
nargue . 

To  PISH,  v.  n.  (to  exprefs  contempt)  te- 
moigner  du  me'pris. 

PISMIRE,  f.  (an  ant,  a  kind  of  infect) 
une  fourmi. 

PISS,  f.  (urine)  pifljat.  A  pifs-pot,  or 
chamber-pot,  un  pot  de  clambre. 

Piss-a-bed,  f.  (one  that  pifl'es  a-bed)  un 
ou  une  p  'ljfe-en-Ut. 

Piss -a-bed  (an  herb)  piffe-en-lit,  dent  de 
lion. 

Piss-burnt,  adj.  (of  the  colour  of  pifs) 
couleur  de pijjat. 

To  PISS,  v.  n.  (to  make  water)  p'fjer,  mi- 
ner, faire  de  1 'ecu.  To-piis  often,  pij/er fouvent, 
piffoter.  A  hardnrfs  to  piCs,  difficult*  dt  [  ifler. 
P.  Pifs  not  againft  the  wind  (Itrivc  not  aeainft 
the  ftrearn)  P.  ;/  ne  fit  de  tien  de  nager  centre 
le  torrent. 

*  To  Pi  t'fON  cne  (to  abufe  him,  to  rnakr 
,  a  fool  of  him)  bafiuti  ^uelqu'un,  fe  ittBQUCr  dt 


luli  lui  faire  des  niches.  *  f  They  pifs  thro" 
one  quill  (they  agree  perfectly  together)  *  f  ce 
font  deux  tetes  dans  un  bonnet,  tit  s'entendent  par- 

faitement  bien,  *  f  ils  fe  ebauj/ent  a  un  metre 

point.  *  -f-  I  fliall  pifs  upon  your  grave  (or  i 
(hall  outlive  you)  P.  je  pifferai  fur  votie  fojle, 

je  vivrai  plus  long  terns  que  vous. 

To  Piss,  v.  a.  Ex.  To  pifs  blood,  pifletr 
du  Jang.     To  pifs  the  fire  out,  e'teindre  le  feu  en 

piffant  drffhs. 

PISSED  UPON,  adj.  (V.  to  pifs)  fur  quoi 
Fon  a  piffr,  «£f  Ct 

P1SSER,  f.  (one  that  makes  water)  piffeur, 

pilTeufe. 

PISSING,  f.  (from  to  pifs)  Vaclion  de  pif- 
fer. 

PISSING,  adj.  Ex.  A  pimng-phce,  pifjoir, 
lieu  a  pij/'er.  A  pi  fling  man,  un  pifjeur.  A 
piffing  woman,  une piffei.fe. 

PISTACHIO,  or  Piltache-nut,  f.  (a  kin* 
of  fmall  nut)  pijlacke. 

Pistachio-tree,  f.  (the  tree  that  bear*- 
piftachios)  piflacbier. 

PISTE,  f.  (the  track,  print  of  the  foot  of 
an  animal)  pifle. 

PISTIL,  f.  (in  botany;  that  part  of  ths 
flower  which  contains  the  feed)  pijlil. 

PISTILLATION,  f.  (the  aft  of  pounding; 
in  a  mortar)  Vaclion  de  pi/er  dans  un  mortier. 

PISTOL,  f.  (a  fort  of  fmall  gun)  pifolet. 
A  pair  of  piftols,  une  poire  de  pifolets.  To 
(hoot  oft"  a  piftol,  tirer  un  coup  de  piflolet.  Pit  — 
tol-bag,  faux  fourreau  de  piftoht.  Piitol-cafe, 
cuflode.  Piftol-fhot,.  porte'e  d'un  coup  de  pifo- 
let. 

To  PISTOL,  v.  a.  (to  ffioot  with  a  piftol) 
tuer  a  coup  de  pijlolet,  tirer  d'un  coup  de  piflo- 
let. 

PISTOLE,  f.  (a  coin  of  many  countries 
and  many  degrees  of  value)  piftole.  A  Spanifh 
piftole  (a  piece  of  gold  worth  fcventeen  (hil- 
lings and  fix-pence)  une  piftole  d'Efpagne. 

PISTON,  f.  (the  moveable  part  in  feveral 
machines,  as  in  pumps,  fyringes,  &c>  where- 
by the  attraction  is  caufed)  le  pifion  d'une  fe- 
ringue, &c. 

PIT,  f.  (a  hole  in  the  ground)  fffe,  creux. 
*  To  be  at  the  pit's  brink  (to  be  very  old) 
etre  fur  le  bord  de  la  fofje,  avoir  un  pie  dans  la 
fffje,  *  To  be  at  the  pit's  brink  (to  be  irt 
great  danger)  etre  au  bord  du  pre'etpice,  etrc  en 
grand  danger. 

Pi  t  (a  hollow  from  whence  various  things 
are  drawn)  mine,  carriere.  A  coal-pit,  un  mine 
de  cbarbon.  A  clay-pit,  un  endrtit  plein  d'ar- 
gille,  ou  de  terre  grafje.  A  fand-pit,  ur.e fa- 
blie're.    A  gravel-pit,  une  fablonnie're. 

Pit,  or  Bottomlefs  Pit,  f.  (an  abyfs)  vtt 
ablme. 

Pit  (a  deep  hole  in  the  ground  to  catch 
wild  beads  in)  fofje  pour  la  chajfe  des  betes  fau- 
vages- 

*  Pit  (the  grave)  la  fofje,  le  tombeau* 

Pit  (any  hollow  «f  the  bod))  Ex.  The 
pit  of  the  ftomach,  le  creux  de  I ' cftemac.  The 
arm-pit,  I'aijjclle. 

Pit  (the  middle  part  of  a  play-houfe)  /* 
parterre  d'une  comedie. 

Pit-a-pat,  f.  (a  word  exprefling  the  fre- 
quent beating  of  the  heart)  mot  ir.vente  pmr 
exprimer  le  battemcnt  du  cceur  lors  qu'on  efi  emit 
de  quelque  pajfiun.  My  heart  goes  pit-a-pat  (I 
quake  for  tear)  je  tremble  de  peur,  le  cceur  ir.r 
bat. 

Pit -coal,  f.  (foffile  coal)  cbarbon  d* 
terre. 

Pit-fail,  f,  (a  gin  to  catch  birds)  tre'bu- 
cbet. 

Pit-tall  (to  c.itch  wild  beads  in)  itrt 
trappe. 

Pit-man,  f.  (he  that  in  fawing  timber 
works  below  in  the  pit)  eclui  des  deux  fciitn ■ :  dt 
lor.g  qui  cji  au  dejfoi,\. 

tlT-SAW,  I.  (th*  larj;  £aw  uiei  by  two 
k  me  Dj. 


r  1  t. 

"Tren,  of  whom  one  is  in  thejpit)  une  fcie  de 
fciear  de  fang. 

To  PIT,  v.  a.  (to  fink  in  hollows)  fe  creu- 
.Ji*,  ft  firmer  en  ereux. 

PITCH,  f.  (a  glui/h  black  fubftance,  the 
rolin  of  the  pine)  poix.  Stone-pitch,  poix 
JivAe,  ou  endurcie.    Pitch  and  tar,  goudron. 

PiTCH-CAF,  f.  (a  pitched  cap  to  take  away 
the  hair  from  fcabby  heads)  en.pl "are  depua- 
toire,  un  d  'pi'.atvr  e. 

Pitch-fork,  f.  (a  large  fork  ufed  in  huf- 
fcaiulvy)  une fourebe  defer. 

Pitch-trie,  1".  (the  tree  that  produces 
the  rofin  from  which  pitch  is  made)  pin,  pefle, 
Japin. 

Pitch  (fize)  Yaffle,  ftature,  hauteur.  He 
is  of  a  good  pitch,  il  ejl  d'une  bonne  taitle. 
The  higheft  pitch  (or  top)  of  a  thins,  le  plus 
baut  point,  1c  fane  ou  le pe'riodc  d' une  t  bofe. 

Pitch  (any  degree  of  elevation  or  height) 
py.nt,  de'gre,  hauteur,  ele'vation.  Birds  that  fly 
a  very  high  pitch,  del  oifeaux  qui  volent  fort 
beut.  To  drink  one  to  a  right  pitch,  faire 
bien  boire  quelquun.  To  strain  one's  fkill  to 
the  higheft  pitch,  faire  tons  fes  efforts,  montrer 
tout  ce  qu 'on  fait  faire. 

To  PITCH,  v.  a.  (to  do  over  with  pitch) 
poiflir,  couvrir  ou  enduire  de  poix,  goudronner. 
To  pitch  a  vtheel,  poifj'cr  une  roue. 

To  Pitch  (or  pay)  a  fhip,  goudronner  ou 
l/rayrr  un  navire. 

To  Pitch  (to  fix,  to  plant)  planter,  fixer, 
ter.drc.  To  pitch  a  tent,  dreffer  une  tente.  To 
pitch  a  net,  ter.drc  un  filet.  To  pitch  a  camp, 
efjecir  ou  pofer  un  camp. 

To  Pitch  (to  caft  forward)  a  bar,  jetter 
une  barre,  faire  tombcr  une  barre  fur  un  bout. 

To  Pitch  (to  pave)  paver. 

*  To  Pitch  (to  darken)  obfeureir,  ternir. 
To  Pitch,    v.  n.   (to  fix  choke)  cboifir. 

To  pitch  upon  a  thin?,  cboifir  une  cbofe,  en 
faire  choix.  To  pitch  upon  a  place,  cho'ifir  une 
place,  sy  arrtter.  To  pitch  (or  appoint)  a 
time  to  do  any  bulinefj,  ajfgner  un  certain  terns 
pour  faire  quelque  affaire. 

To  Pitch  (or  fall)  upon  one's  head,  com- 
ber la  the  la  premiere. 

To  Pitch  (to  (hike)  ficber,  atfohcer,  faire 
£Ktrer  par  la  pointe.  To  pitch  one's  foot  in 
the  ground,  ficber  Jon  pie'  dans  la  terre. 

PITCHED,  adj.  (V.  to  pitch)  poiffe,  cou- 
•vert  ou  enduit  de  poix,  &c.  A  pitched  cap 
(fuch  as  is  ufed  to  take  away  the  hair  from 
{"cabby  heads')  un  emplatrc  iL'pilatoire. 

PITCHER,  f.  (an  earthen  water-pot)  une 
crutbe.  P.  The  pitcher  goes  fo  often  to  the 
well,  that  it  comes  home  broken  at  lail,  P.  tant 
•va  la  crui.be  a  Peau,  qua  la  fin  elk  fe  cajfe.  A 
true  pitcher-man,  un  bon  lnvcur, 

PITCHFORK.,  V.fous  Pitch. 

PITCHING,  f.  (from  to  pitch)  Patlion  de 
poijjer,  &c 

Pitching-pence,  f.  (a  duty  paid  in  fairs 
and  markets  for  the  felling  of  commodities) 
e'.'a/age. 

PITCHY,  adj.  (of  pitch)  de  poix. 
P itcky   (fmeared  with  pitch)   enduit  de 
p:;x,  goudronne. 

*  Pitchy  (black,  dark,  difmil)  noir,  ob- 
fcur,  lugubre. 

PITEOUS,  adj.  (pitiful,  wretched,  exci- 
ting pity)  pitoyable,  piteux,  pauvre,  cbctif. 
*Tis  very  piteous  with  him,  il  eft  dans  un  pitoy- 
able ou  dans  un  piteux  e'tat. 

PITEOUSLY,  adv.  (in  a  piteous  manner) 
pitoyablcmcnt,  piteufement,  inal,  d'une  pitoyable 
rnar.icre. 

PITFALL,  V.fous  Pit. 

PITH,  f.  (marrow)  moile,  moelle,  ou  mou- 
jile.     The  pith  of  a  loin,  moelle  a"une  knge. 

Pith  (the  marrow  or  foft  part  in  the  midft 
cf  the  wood)  la  moelle  d'un  arbrc,  ou  d'une 
plante.    The  pith  of  a  quill,  larron  de  plume. 

*  Pith  (the  ijuintefi'ence,  the  ftrcn^th) 
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la  *  motile,  la  force,  la  quint 'effetice.  To  take 
all  the  pith  out  of  a  book,  tirer  la  moelle  d'un 
livre,  en  tirer  la  quinteffence. 

PITHILY,  adv.  (with  ftrength,  with  co- 
gency) fortement,  t'igoureufement,  avec  e'nergie. 

PITHINESS,  f.  (energy,  ftrength)  force, 
e'nergie. 

PITHLESS,  adj.  (wanting  pith)  qui  na 
point  de  moelle,  fee. 

*  PITHY,  adj.  (ftrong,  energetick)  flew 
deforce  ou  d'e'nergie,  mci/eux. 

PITIED,  V.  Pitycd. 

PITJFUL,  Pitiable,  or  Piteous,  adj.  (that 
deferves  to  be  pitied)  pitoyable,  digne  de  pitie, 
■f  piteux,  trifle,  lamentable. 

Pitiful  (forry,  wretched)  pitoyable,  che- 
tifi  miferable,  me'prifable,  mauvais,  a  faire  pitie'. 
A  pitiful  fellow,  un  mife'rable,  un  faquin. 

Pitiful  (companionate)  enclin  a  la  pitie, 
emu  de  pitie'.  A  pitiful  heart,  un  coeur  pitoy- 
able, un  caeur  plein  de  pitie,  ou  rempli  de  com- 
panion. 

PITIFULLY,  adv.  (with  pity)  avec  pitie', 

ervec  compajfion. 

ITTIFULNESS,  f.  (defpicablenefs,  con- 
temptiblenefs)  e'tat  de  ce  qui  eft  pitoyable  ou 
me'prifable. 

Pitiful ness  (tendernefs,  mercy,  com- 
paffion)  tendreffc,  pitie,  compajfion,  mifericorde. 
Let  the  pitifulnefs  of  thy  great  mercy  loofe  us 
(an  expreftion  -ufed  in  the  common  prayer)  que 
ta  grande  mife'ricorde  nous  de'iivre  de  ces  liens. 

PITILESS,  adj.  (unmerciful)  impitoyable, 
qui  n'a  point  de  piti  ',  cruel. 

PITILESSLY,  adv.  (without  mercy)  fans 
pitie,  fans  mifericorde. 

PITTANCE,  f.  (the  fmall  portion  of  vic- 
tuals given  to  monks  in  colleges)  pittance. 
A  fmall  pittance  ( or  commons)  un  petit  ordi- 
naire. A  fmall  pittance  ( or  part)  of  any 
thing,  tine  partie  de  quelque  cbofe. 

P1TTANCER,  f."  (the  monk  appointed  to 
provide  or  diftribute  victuals  in  a  monaftery) 
pitancier. 

PITTED,  adj.  Ex.  Pitted  with  the  fmall- 
pox,  grave' de  la  petite  ve'role. 

PITTORESQUE,  adj.  (term  of  painting; 
is  faid  of  the  difpofition  of  the  objects,  the  at- 
titude of  the  figures,  &c.  which  the  painter 
thinks  the  moil  favourable)  pittorefque. 

PITUITE,  f.  (phlegm)  pituite. 

PITUITOUS,  adj.  (phlegmatick,  waterifh) 
pituiteux,  ftegmatique,  plein  de  pituite. 

PITY,  f.  (companion)  pitie',  compajfion.  To 
move  to  pity,  e'mouvoir  a  pitie  ou  a  compajfion, 
exciter  la  pitie'. 

Pity  (fad  thing,  misfortune)  pitie,  dom- 
mage. 'Tis  pity  he  is  not  bigger,  e'eft  dommage 
qiil  n'eft  pas  plus  grot.  It  is  great  pity,  \  it 
is  a  thouland  pities,  e'eft  bien  dommage,  e'eft 
grand  dommage. 

To  PITY,  v.  a.  (to  take  pity  on)  plaindrc, 
prendre  ou  avoir  pitie,  prendre  compajfion,  etre 
toucbe'de pitie'.  He  that  pitieth  another  remem- 
bereth  himfelf,  celui  qui  prend  pitie  d'un  autre 
fe  fowvient  de  foi-meme. 

PITYABLE,  adj.  (to  be  pityed)  pitoyable, 
digne  de  pitie'. 

PITY  ED,  adj.  (V.  to  pity)  dont  on  prend 
pitie,  que  I' 'on  plaint.  P.  Tis  better  to  be  en- 
vycd  than  pityed,  P.  il  -vaut  mieux  faire  envie 
que  pitie. 

PIVOT,  f.  (a  pin  on  w  hich  any  thing  turns) 

pivot. 

PIX,  f.  (a  little  cheft  or  box  in  which  the 
confecrated  wafer  is  kept,  in  Roman  catholick 
churches)  le  S.  ciboire. 

PIZZLE,  f.  (that  part  in  animals  which  is 
official  to  utine  and  generation)  nerf.  A  bull's 
pizzle,  nerf  de  bceuf.  The  pizzk  of  a  whale, 
balenas. 

V  L 

PLACABILITY,  or  TJacablcnefs,  f.  (pla- 
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cable  tcmptr)  douceur,  bumeur  douce,  facilite  i 

s'appaifer. 

PLACALLE,  adj.  (eafily  appeafed)  aife  i 
appaifer. 

PLACARD,  or  Placart,  f.  (a  proclamation 
or  ordinanc")  un  placard,  une  ordonnance,  un 
edit. 

D.  Placard  (the  fore-part  of  a  woman's 
petticoat)  le  devant  du  cotillcn  d'unc  femme. 

PLACE,  f.  (room  or  fpace  wherein  a  thing 
or  perfon  is  or  may  be)  place,  lieu,  endroit,  ef- 
pare,  part.  To  yield  one's  place,  ce'der  fa  place. 
A  pleafant  place,  un  lieu  agre'able.  A  trading 
place,  a  place  of  trade  in  a  town,  place  mar- 
chande.  From  what  place?  d'olif  In  fome 
place,  or  in  fome  place  or  other,  en  quelque 
part,  en  quelque  endroit.  In  another  place, 
dar.s  un  autre  endroit,  en  quelque  autre  part, 
ailleurs.  To  put  every  thing  in  its  right  place, 
mettre  cbaque  cbofe  en  fa  place,  en  Jon  ordre  ou 
rang.  To  put  one  in  another's  place  (room, 
or  (lead)  mettie  quelquun  en  la  place  d'un  autre. 
A  pi  ice  of  refuge,  un  lieu  de  refuge.  To  lay 
one's  hand  upon  the  fore  place,  porter  la  main 
fur  la  partie  cjfenfe'e  ou  malade.  A  fhady  place, 
un  ombragc. 

A  Place  (or  pafTage)  in  fcripture,  un paf- 
fage  de  Pe'criture.  f 

Place  (town  or  hold)  place,  ville,  ou for- 
tereffe. 

Place  (employment)  place,  condition,  em- 
phi,  charge,  pofte,  dignite'.  He  has  got  a  good 
place,  il  a  trouve  une  bonne  place,  il  a  un  ben 
emploi.  The  king  hath  pr  imifcd  me  the  firil 
pl:ce  that  falls  in  his  council  of  liatc,  le  rot  m'a 
promts  la  premiere  place  vecdnte  en  Jon  confeil 
d'etat.  All  the  places  in  the  parliament  are 
filled,  there  is  none  vacant,  toutes  les  places  du 
pariemcni  font  p.'eiites,  il  n'y  en  a  point  de  va- 
cant a. 

Place  (rank)  rang,  qualite'.  .To  give 
place  (or  yield)  ce'der,  donner  la  prefe'ance. 
This  mull  give  place  to  that  (or  mult  not 
cpme  in  competition  with  it)  il  ny  a  pas  de 
ccmparaifon.  To  take  place  of  one,  prendre  le 
pas  ou  la  main  fur  quelquun,  prendre  place  au 
dejfus  de  luf.  Effectual  grace  is  needlefs  where 
fufticiency  takes  place,  la  grace  ejfeace  eft  in- 
utile ou.  la  fujfifpnee  eft  ctablie.  He  meafures 
all  things  by  intereft,  and  will  not  allow  virtue 
to  take  place,  il  mefurc  tout  par  rinterct,  &  tie 
donne  rien  a  la  vcrtu. 

Place  (ground,  room,  caufe)  lieu,  raifon, 
fujet.  There  was  no  place  for  doubting  but 
that  he  was  the  very  fame,  il  n'y  a  pas  lieu  de 
douter  qu'il  ne  fut  le  m'me. 

To  PLACE,  v.  a.  (to  put,  to  lay)  placer, 
mettre,  agencer.  Where  will  you  place  your 
books  ?  oii  voulez-vous  placer  vos  livres  ?  To 
place  a  cannon,  braquer  un  canon,  affeoir  une  piece 
d'artillerie.  Place  it  to  my  account,  rn.ettez.-le 
fur  mon  compre. 

To  Place  (to  procure  an  employment) 
placer,  donner  ou  procurer  une  place  ou  un  em- 
ploi.    I  placed  out  my  fon,  'f  ai  place'  mon  fils. 

To  Place  (to  fix,  to  fettle)  fixer,  pofer, 
e'tab/ir,  placer.  To  place  a  fentry  in  the  mar- 
ket-place, placer  une  fentinellt  au  marcbe. 

To  Place  (to  put  out  at  intereft)  placer  de 
V argent,  mettre  de  P argent  a  inte'rit. 

PLACED,  adj.  (V.  to  place)  place,  &c. 

PLACER,  f.  (one  that  places)  celui  qui 
place. 

PLACID,  adj.  (benign,  kind,  gracious, 
mild)  benin,  doux,  gracieux. 

PLACIDLY,  adv.  (mildly,  gently)  benigne- 
ment,  avec  douceur. 

PLACING,  f.  (from  to  place)  VaBion  de 
placer,  &c. 

PLACKET,  f.  (the  fore-part  of  a  woman's 
petticoat)  le  devant  d'une  pipe. 

PLAD,  f.  (a  kind  of  Scotch  cloak)  forte  de 
vetcmcnt  que  les  montagnards  dans  les  parties  jip- 
tentrionalts  d'EcoJJ'e  portent  au  lieu  demantcatt. 
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Plad  (a  fcrt  of  Irifh  or  Scotch  fluff)  forte 
d  A  amine,  on  de  fcrge  d'Irlande  ou  d'EcojJ'e. 

PLAFOND,  or  Plafound,  V.  Cieling. 

PLAGIARISM,  f.  (the  trade  of  the  plagi- 
ary, the  very  theft  of  the  plagiary)  metier  de 
plagiaire,  plag'iat. 

PLAGIARY,  f.  (a  thief  in  literature,  one 
who  {teals  the  thoughts  or  writings  of  another) 
un  plagiaire,  celui  qui  s'attribue  les  outrages 
d'autrui,  *  f  fripier  d'e'erits,  f  picoreur,  ou 
pilleur,  qui  pille  ca  &  la  dans  lei  auteurs. 

PLAGUE,  f.  (a  peftilential  dil'eaie,  pefti- 
lence)  la  pejle,  maladic  populaire  &  contagieufe, 
la  contagion.  One  that  has  the  plague,  un 
peftife're,  un  bomme  atteint  ou  frappe  de  pejle. 

*  Plague  (the  bane  or  pelt)  *  la  pejle. 
Thofe  kind  of  people  are  the  plague  of  man- 
kind, ces  fortes  de  gens  font  la  pejle  du  genre  hu- 
main. 

*  Plague  (a  troublefome  man)  jle'au,  une 
perfonne  qui  nous  tourmente,  un  facbeux.  Such 
a  wife  cannot  but  be  a  perpetual  plague  to  you, 
cette  fewme  ne  peut  manquer  de  faire  k  malbeur 
de  -voire  vie. 

*  Plague  (punishment,  judgment)  Jle'au, 
jugement,  punition.  The  plagues  of  Egypt,  les 
plaies  d'Egypte. 

Plague-sore,  f.  (or  token)  cbarbon  de 
pcfte,  ou  cbarbon  peftilentiel. 

To  PLAGUE,  v.  a.  (to  infect  with  the 
plague)  donner  la  pefte,  in  feeler. 

To  Plague  (to  vex,  to  teaze)  tourmenter, 
incommoder,  importuner,  inquie'ter,  ajfliger. 

PLAGUED,  adj.  (V.  to  plague)  tourmente', 
&c.  I  never  was  io  plagued  in  my  life,  jamais 
de  ma  vie  je  ne  Jus  tant  tourmente. 

\  PLAGUILY,  adv.  (greatly,  vaftly,  very 
much)  terriblcment,  J'ortement,  \  diablcment. 

PLAGUING,  f.  (from  to  plague)  VaBion 
de  tourmenter,  &c. 

f  PLAGUY,  adj.  (bad,  pernicious,  trou- 
blefome) cbagrinant,  me'ehant,  pernicieux,  mau- 
dit,  dangereux.  A  plaguy  man,  un  bomme  me'- 
ehant, qui  ne  cbercbe  qua  faire  du  mai  a  au- 
trui. 

PLAICE,  f.  (a  fea-fifh)  une  pile. 

PLAID,  V.  Plad. 

PLAIGHT,  &c.  V.  Plait,  &c. 

PLAIN,  adj.  (even,  fmooth,  fiat)  plain, 
uni,  qui  n  eft  point  rabotteux. 

Plain  (in  geometry)  plan.  A  plain  fu- 
perficies,  une  furface  plane,  un  plan. 

Plain  (open)  Ex.  A  plain  and  open 
country,  un  pays  plain  &  de'eouvcrt. 

*  Plain  (without  ornament)  uni,  fimplc, 
plain,  &c.  fans  ornement  ou  etnbcllifjement.  A 
plain  fuit  of  clothes,  un  babit  uni,  un  babit  tout 
fimple.  Plain  linen,  du  linge  plain,  uni,  fans 
dentelles.  A  plain  man,  a  man  that  goes  plain, 
un  bomme  babille  tout  fimplement,  ou  qui  eft  fimple 
dans  fes  habits.  A  book  plain-bound,  un  livrt 
relie  Jimplement,  fans  dorure,  fans  en/olivcmens. 
A  plain  ftyle,  un  ftyle  fimple,  fans  ornemem. 
Plain  coats  of  arms  (v. ithout  regalements) 
armes  pures  &  pleincs,  fans  brifure. 

*  Plain  (clear)  cla'ir,  fans  obfeurite,  evi- 
dent, manifefte,  aife  a  entendie.  The  plain 
truth,  la  francbe  vc'ri'.e,  la  pure  ve'rite', 

*  A  Plain  (a  downright,  fiticere,  honeft) 
man,  un  bomme  franc,  fnee're,  candule,  inge'nu, 
naif,  qui  fait  les  chofes  de  conne  fj  fans  de- 
guifement,  un  bonnete  bomme,  un  bomme  confeitn- 
tieux,  qui  va  droit.  *  A  plain  man  (that  is 
not  formal)  un  bomme  fans  Jacon. 

Plain  (evident,  clear,  not  varied  by  much 
art)  evident,  clair,  manifefte,  fimple.  To  make 
a  thing  plain,  e'elaircir  une  cbofe,  la  mettre  au 
jour,  I'expliquer.  A  plain  way  of  preaching, 
manie're  de  precber  fimple  ou  populaire,  qui  s'ac- 
commode  a  la  porte'e  du  peuple. 

Plain  (open,  fincere)  franc,  euvert,  in- 
ge'nu, fnee're.  In  plain  terms,  en  prepres  termes, 
en  termes  formels,  ouvertemcnt,  fans  deguifement 
To  be  piain  with  one,  01  to  Speak  to  him  in 


plain  terms,  dire  franebement,  librement,  on  in- 
ge'nument  fa  penfe'e  a  quelquun,  ne  point  difp.muLr 
avec  lui,  lui  parler  franebement. 

PLAIN,  adv.  (diflinaiy)  Ex.  To  fpeak 
plain,  parler  diftinclement  ou  intelligiblement,  ar- 
ticuler  lien  les  mots.  *  He  fpoke  plain  enough 
upon  that  fubject,  il  s'eft  afj'ez  bien  explique 
la-deffus.  To  go  plain  (to  wear  plain  clothes) 
etre  babille  tout  fimplement,  etre  fimple  dans  fes 
habits, 

PLAIN,  f.  (a  level  extent  of  country)  plaint, 
campagne  unie. 

Plain  (a  level  furface)  plan,  fvrf ace  plane. 
A  globe  drawn  upon  a  plain,  un  planifphe're. 

Plain-dealer,  f.  (one  that  deals  freely, 
honeStly,  or  plainly)  un  bonnete  bomme,  un 
bomme  franc,  fincere,  de  bonne  foi,  equitable. 

Plain-dealing,  f.  (fair  or  honeft  deal- 
ing) droiture,  c'quite',  fincerite,  probite',  condune 
fnee're  Ou  bonnete,  bonne  foi. 

Plain-dealing  (a  game  at  cards)  forte 
de  jeu  des  cartes  a  I'Angloije. 

Plain -work,  f.  (needle-work  as  diftin- 
guiShed  from  embroidery)  ouvrage  commun  a 
1' aiguille,  owvrcge  de  couturi'ere  en  tinge. 
To  PLAIN,  Sec.  V.  To  Plane,  &c. 
PLAINLY,  adv.  (freely;  frar.cbeir.ent,  tout 
net,  inge'nume:  t,  librement,  fncercrr.ent,  nai-ve- 
ment,  ou  de  bonne  foi. 

Plainly  (manifestly)  claiicment,  mani- 
feftemcnt,  e'videmment. 

Plainly  (without  ornament)  fimple ment, 
d'une  manie're  fimple,  fans  ornement. 

PLAINNESS,  f.  (tvennefs)  e'galite,  furface 
unie  de  pays,  de  plaine,  &c. 

The  Plainness  (or  clearnefs)  of  a  dif- 
courfe,  la  clarte'  d  un  difcours. 

The  Plainness  (or  Simplicity)  of  the 
gofpcl,  la  fimpl'icite  de  V e'var.gilc.  The  plain- 
nefs  of  his  clothes,  la  fimpl'icite  de  fes  habits. 

PLAINT,  f.  (the  exhibiting  of  any  action, 
perfonal  or  real,  in  writing)  plainte,  griefs, 
demande  en  juftice. 

Plaint  (lamentation,  complaint,  forrow) 
plainte,  ge'miffcment,  lamcntotim. 

PLA1NTEUL,  adj.  (complaining,  audibly 
forrowful)  qui  Je  plaint,  gemiffaut,  qui  povjje 
des  plaintes  ou  des  gc'rr.ifjemens. 

PLAINTIFF,  1".  (a  man  or  woman  that  has 
entered  an  action  againft  one)  demandeur,  ou 
dctr.anderejl'e.- 

PLAINTIVE,  adj.  (complaining,  lament- 
ing) plaintif,  qui  fe  plaint . 

PLAIT,  f.  (a  fold,  a  double)  un  pli.  A 
plait  of  hair,  treffe  de  cbeveux. 

To  PLAIT,  v.  a.  (to  fold,  to  double)  plif- 

fir. 

To  Plait  (to  weave  or  braid)  the  hair, 
trcj/er  les  cbeveux. 

PLAITED,  adj.  (V.  to  plait)  pliffe,  trefje. 

PLAITING,  f.  (from  to  plait)  I' ail  ion  de 
pilfer,  ou  de  trcfjer. 

PLAN,  f.  (a  draught)  un  plan,  delineation, 
ou  defetn  trace  \ur  It  papier.  A  plan  of  the 
king's  camp,  pian  du  camp  du  roi. 

*  Plan  (icheme  or  draught  of.  a  project) 
le  plan,  le  defftin,  ou  it  profit  d  un  ouviagc. 

To  PLAN,  v.  a.  (to  Scheme,  to  furro  a  de- 
iign)  former  un  plan,  un  defje'in,  unpiujet. 

PLANCHED,  adj.  (made  of  board,)  fait  de 
planches,  plar.cbrye. 

PLANCHF.R',  f.  (aboard)  unepjan.be. 

PLANCH1NG,  f.  (the  laying  the  floors 
in  a  building)  FatTion  de  plancheyer,  ou  de 
faire  des  plant  bers. 

PLANE,  f.  (a  joiner's  tool)  un  robot,  une 
plane. 

Plane  (a  term  ufed  in  geometry)  V. 
Plain,  f. 

To  PLANE,  v.  a.  (to  make  fmooth  with  a 
plane)  ralotter,  po/ir,  doler. 

To  Plane,  v.  n.  (as  a  bird  that  flics  or 
hovers  without  moving  her  wings)  planer,  vo- 
ler  en  fair  fans  prtfque  rtmuer  les  files. 


Plane-tree,  f.  (a  tall  fort  of  tree)  plane, 
ou  platane. 

PLANED,  adj.  (V.  to  plane)  raboite',  poli, 
dole. 

PLANER,  I".  (one  that  planes,  fmooths,  or 
levels)  rabottettr. 

PLANET,  f.  (a  wandering  flar)  plan/te. 
To  be  born  under  a  lucky  planet,  etre  ne  fous 
une  heureufe planet e.  There  are  feven  planctr, 
the  Sun,  the  Moon,  Venus,  Jupiter,  Mercury, 
Mars,  and  Saturn,  il y  a  fept  plane'tes,  le  Soleil^ 
la  Lune,  Venus,  Jupiter,  Mercurc,  Mars,  & 
Saturne, 

Planet-struck,  adj.  (blafted)  brou], 
ou  gate  par  la  vielic. 

Planet-struck  (aftonifhed  or  amazed) 
e'tonne,  qui  ejl  dans  V eionnement,  tombe  des  nua, 
dans  la  dernie're  confternation. 

PLANETARIUM,  f.  (an  inftrument  which 
reprefentf  the  revolutions  of  the  planets)  plane' 
taire. 

PLANETARY,  adj.  (pertaining  to  the 
planets)  de plane'te,  ou  des  plane'tes,  plane'ta'ire. 

PLANIMETRY,  f.  (the  meafuring  of  plane 
fnrfaces)  planime'trie. 

PLANING,  f.  (from  to  plane)  VaEiion  de 
rabotter,  de  po/ir,  de  dolcr. 

To  PLANISH,  v.  a.  Ex.  To  planifh  a 
dim  (as  goldfmiths,  filvcrfmiths,  &c.  do) 
planer  un  plat. 

PLANtSHER,  f.  (one  that  planifhes  plate) 
plancur. 

PLANISPHERE,  f.  (a  Sphere  drawn  on  a 
plain)  un  planifpbere. 

PLANK,  f.  (a  board)  une  plancbe,  un  ais. 

To  PLANK,  v.  a.  (to  cover  or  lay  vuth 
planks)  plancheyer.  To  plank  or  join  planks 
and  boards,  faire  un  plunder.  To  punk  a 
houSe,  plancheyer  une  maifon. 

PLANKED,  adj.  (V.  to  plank)  plancbeye'. 

PLANT,  f.  (any  thing  produced  from  Seed, 
any  vegetable  production)  une  plantc.  A  plant 
bearing  fruit,  plante  qui  porte  fruit,  plante  par- 
faite.  That  bcareth  plants,  portant  plantes. 
To  water  his  plants,  arrofer  Jes  plantes.  Noble 
plants  fuit  not  a  Stubborn  foil,  les  nobles  plantes 
he  viennent  pas  d'un  me'ehant  ttrroir. 

Plant  (a  young  tree  to  fet)  plante,  ou, - 
jeunr  arbre  pour  planter.    A  plant-animal,  plante 
qui  tient  de  /'animal,   un  zioopbytc.    A  young 
plant  (a  young  man  or  maid)   f  une  jeune 
plantc,  *  un  rejetton,  un  jeune  bomme,  Ou  une  ■ 
jeune  f  ile. 

The  Plant  (oriole)  of  the  foot,  la  plantc 
du  pie'. 

To  PLANT,  v.  s.  (to  fet)  planter.  To 
plant  voung  vines,  planter  une  vigne. 

.*  To  Plavt  colonies  (to  make  planta- 
tions) e'tablir  des  colonies,  faire  des  peuptades. 

*  To  Plant  (to  introduce)  the  Christian 
faith  in  a  country,  planter  la  foi  Ch'-etienuc 
dans  ur,  pays,  y  introduire  la  religion  Cbrcticr.r.r. 

To  Plant  (to  direct  properly)  the  cannon, 
pointer  ou  braquer  le  canon,  le  mettre  en  e'tat  pour 
tirer. 

To.  Plant,  v.  n.  (to  fettle)  s"e'tablir,  e 
fixer. 

PLANTAIN,  f.  (an  herb)  plantain.  Broad - 
Laved  plantain,  le  grand  plantain.  Ribvyc^t 
plantain,  I.-  petit  plat  tain. 

PLAN'lAL,  adj.  (vegetative)  ve'ge'tabU. 

PLANTA  TION,  f.  (the  planting  of  to- 
bacco, fugar-reeds,  Sec.  in  America)  plan- 
tage. 

"Plantation  (a  eclon))  colonic,  habita- 
tion, peup/ade. 

PLANTED,  ad).  (V.  to  plant)  plante',  £jY, 

PLANTFR,  f.  (a  cultivator,  one  who  fows, 
fcts,  or  cultivates)  planter. 

Planter  (une  that  has  a  plantation  in 
the  Weft-Indian  colonies)  le  maiire  d'un  plan- 
tage,  d  une  eclufiie,  ow  d  ur.e  plantation,  &/c. 

PLANTING,  f.  (f«m  to  plant)  ratlion  'de 
planter,  &c. 
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Pi  axtixc-stick,  f.  (a  dibble,  ft  fcKtjig- 
ftick)  plwtoir. 

PLASH,  f.  (a  place  full  of  /landing  water) 
gd  bis,  margouiiiis. 

To  PLASH,  v.  a.  (to  bend)  plier.  To 
pla/h  mortar,  gd.herdu  pldtre. 

PLASHED,  adi.  (V.  to  pla/h)  pKS,  G\r. 

PLASHING,  f.  (from  to  plalh)  I'aclicn  de 
flier,  &c. 

PL  ASHY,  adj.  (watiy,  filled  with  puddles) 
gdebeux. 

PLASTER,  f.  (mortar  to  daub  with)  f li- 
tre, cimer.t.    Plafter  of  Paris,  Hue. 

Plaster  (plaftering)  cr.duit. 

Plaster  (an  outward  remedy  for  fores) 
tmt/dtre.  To  lay  a  platter  to  a  lore,  atpUqucr 
un  empldtrc  a  ur.e  plate. 

To  PLASTER,  v.  a.  (to  daub  with  plafter) 
enduire  tie  p'dtre,  ou  de  chnenl,  pldtrcr.  To 
plailcr  a  wall,  enduire  une  murai'le  de  pldtre. 

To  Plaster  (to  cover  with  a  medicated 
plafter)  cow>rir  d'un  empldtre. 

PLASTERED,  adj.  (V.  to  plaifter)  enduit 
de  p  'dtre. 

PLASTERER,  f.  (one  vhofe  trade  is  to 
make  plafter,  or  to  over-lay  with  plafter)  pld- 
trier,  owvrier  qui  fust  le  pldtre,  ou  qui  enduit  de 
pldtre. 

PLASTERING,  f.  (from  to  plafter)  I' ac- 
tion d' enduire  de  pldtre,  &c. 

Plastering  (a  place  plaftered)  enduit. 

PLAST1CAL,  orPlaftick,  adj.  (having  the 
power  to  give  form)  formattice.  The  plaftical 
power,  la  ftculte'  formatrice.  Plaftick  natures, 
natures  plafiiques,  itnagine'es  par  qtteiques  pbilo- 
fophes  comnse  les  ou-vriers  du  Cre'ateur  pour  la 
formation  des  animaux. 

PLASTICK,  or  Plaftical,  f.  (fculpture)/a///>- 
ture,  le  me'tier  d'un  fcu/pteur,  ou  d"un  fatuaire. 

PLASTRON,  f.  (a  fencing-mailer's  breaft- 
leather  for  his  fcholars  to  pufh  at)  plaftron, 

PLAT,  f.  (a  piece  of  ground;  V.  Plot)  un 
Wtorceau  de  terre,  un  petit  champ. 

PLAT,  adj.  Ex.  The  plat  veins  of  a  horfe, 
les  ars,  les  vcines  ou  Vor.  faigne  les  cbe-vaux. 

To  PLAT,  V.  To  Plait. 

PLATE,  f.  (gold  or  filver  difhes)  ■vaiffelle. 
A  plate  to  be  run  for,  un  prix  de  courj'e,  piece  de 
•vaifj'clle  d 'argent  quon  propefe  pour  le  prix  d'une 
(ourfe. 

A  Plate  (or  flat  piece)  of  mctaJ,  plaque, 
plancke,  plitine,  ou  lame  de  me'tal.  A  copper 
plate  well  engraved,  phnebe  de  cus-vre  bien  gra- 
•ve'e. 

Plate  (a  kind  of  dim  to  eat  upon)  urse 
effsctte. 

Plates,  f.  pi.  (kick/haws  or  ragoos  fcrved 
at  table  between  the  courfes  and  before  the 
truit)  entremets. 

The  Plates  of  a  watch,  platines  d'une 
mtntre. 

Plate-buttons,  f.  pi.  boutons  d'orfevre- 
rie. 

Pf.  ate-candlf.  stick,  f.  (a  hand-candlc- 
ftick)  une  plaque,  chandelier  a  mancbe. 

Plate-wheel,  f.  (a  wheel  in  a  clock  or 
watch)  roue  de  cadran. 

To  PLATE,  v.  a.  (to  cover  with  a  thin 
plate"  of  gold  or  filver)  cowvrir  de  fcuilles  d'or 
ou  d 'argent.  To  plate  brafs  moncv,  cowvrir 
de  la  faujfc  mon'.oye  avec  des  fcuilles  d'or  ou  d' ar- 
gent, faire  des  efpe'ees  fourre'es. 

To  Plate  a  metal  (to  bring  it  into  plates) 
mettre  du  m'tal  en  lame. 

PLATED,  adj.  (V.  to  plate)  coui-ert  de 
feuilles  d'or  ou  d'argent,  fourre.  A  plated 
half-crown,  un? piece  de  trente fous fourre'e.  Pla- 
ted metal)  metal  mis  in  lame,  ou  lame  de  metal. 
The  plated  or  fcaly  crocodile  (in  a  poetical 
ftyle)  le  crocodile  eui/le',  ou  cou-veit  d'e'cailla. 

PLATEN,  f.  (the  plate  of  a  printer's  prefs) 
flat  int. 

PLATFORM,  f.  (an  elevation  in  building 
o  fortification)  plattforme. 


Platform  (the  ichnogvaphy  or  ground- 
work of  a  building  1  plan,  iebnographie. 

PLATING,  f.  (from  to  plate)  I '  aHion  de 
couv'ir  de  fcuiV.cs  d'or  ou  d'argent,  &c. 

PLATOON,  orPlattoon,  f.  (a  fmall  divifion 
of  ioot-foldiers)  pcloton.  To  fire  by  platoons, 
faire  feu  par  pe  'otons. 

PLATONICK,  adj.  (which  telates  to  the 
fyfttm  of  Pla'o)  Platoriquc.  Platonick  love, 
1' amour  Platonique.  Platonick  year,  I'anne'e 
Platonique. 

PLATONISM,  f.  (thephilofcphicalfyftem 
of  Plato)  le  Plettomfme,  la  doelrine  de  Platon. 

PLATTER,  f.  (a  wooden  di/h)  un  plat  de 
bois.    A  platter-face,  un  grand  -vifage. 

PLAUDIT,  V.  Applaufe. 

Df  PLAUDITORY,  adj.  (that  applauds) 
qui  applaudit. 

PLAUSIBILITY,  V.  Plaufiblenefs. 

PLAUSIBLE,  adj.  (fair,  colourable)  plau- 
fsble,  fpe'eieux. 

PLAUSIBLENESS,  f.  (fpecioufnefs)  qua- 
lite  de  ce  qui  eft  plaufsblc,  ou  de  ce  qui  rend  une 
cboje  plaufsble. 

PLAUSIBLY,  adv.  (fpccioufiy)  plaufiblc- 
ment. 

Piausibly  (with  applaufe)  fort  bien,  auec 
approbationf  ai-ce  applaudijfcment. 

PLAY,  f.  (game)  jeu,  exercice  ou  Von  fe 
di-vertit  en  jouar.t.  To  play  fair  play,  jouer 
franc  jeu,  jouer  bon  jeu,  ou  beau  jeu.  To  play 
foul  play,  t romper,  tricber  au  jeu.  Publick 
plays  (/hews  or  fpedlades)  jeux,  ou  fpeclacles 
publics.  *  To  beat  one  at  his  own  play,  battre 
quelquun  de  fes  prcpres  armes.  *  This  is  not 
fair  play,  this  is  foul  play  (or  you  don't  deal 
fairly)  cc/a  neft  pas  bonnete,  cela  n'eft  pas  de 
bonne  foi,  vous  nen  agij/ez  pas  bien,  ou  comme  il 
faut.  *  I  fear  fome  falle  play  from  him,  je 
crains  qu'il  ne  nous  joue  un  mawvais  tour,  ou  qu'il 
nc  nous  donne  un  coup  de  jarnac.  *  To  give 
one  fair  play  (to  let  him  do  his  worft)  *  donner 
beau  jeu  a  quelqu  un,  le  laijjer  faire,  lui  donner 
tous  les  avantages  qu'il  peut  foubaiter.  *  And 
to  give  him  fairer  play,  fhe  ftill  bantered  him 

about  Mrs.  B  ,  ct  pour  lui  donner  plus  beau 

jeu,  elle  ne  cejfoit  de  le  raider  fur  le  fujee  de  Ma- 
demoifelle  B  •  ■  .  *  To  hold  or  to  keep  one  in 
play  (to  amufe  him)  tenir  quelquun  en  baleine, 
I'amufer. 

Play,  or  Stage-play  (a  drama,  a  comedy  or 
tragedy)  com/die  ou  trage'die,  piece  de  theatre. 
"To  go  to  a  play,  aller  a  la  comedie. 

Play  (fport,  mad  trick)  jeu,  badinage,  ac- 
tion foldtre,  foldtrerie.  To  leave  boy's  play, 
quitter  les  jeux  de  Venfance,  ou  let  aflions  pueriles, 
devenir  grave,  ou  poje'.  A  child  full  of  play, 
un  enfant  badin  ou  fold.' re,  qui  aime  a  badiner, 
d  foldtrer,  ou  d  faire  de  petites  folies.  A  dog 
or  cat  full  of  play,  un  cbien  ou  chat  divertif- 
fant. 

Play-book,  f.  (a  book  of  dramatick  com- 
pofitions)  recueil  de  pieces  de  theatre. 

Play-day,  f.  (at  fchool ;  a  day  exempt 
from  taik  or  work)  vacances,jour  de  campos,  ou 
de  relache. 

Play-debt,  f.  (debt  contracted  by  gaming) 
dette  de  jeu. 

Pl  ay-fellow,  f.  (a  companion  in  amufe- 
ments)  compa^non  de  jeu. 

Play-game,  f.  (play  of  chi!dren)j*«  d\n- 

fant'  '  , 

Play-house,  f.  (a  place  where  dramatick 

performances  are  reprcfented)  une  come'die,  un 

theatre. 

To  PLAY,  v.  a.  &  n.  (to  fport,  to  frolick, 
to  game,  to  contend  at  fome  games)  jouer, 
t'cxicrcer  ait  jeu.  To  play  at  cards,  jouer  aux 
cartes.  To  play  a  fct  or  game,  jouer  une  panic. 
To  play  for  fomcthing,  jouer  quelque  ehoje. 

*  To  play  Aire  play  (to  go  on  fure  grounds) 

*  jouer  d  jeu  fur,  etre  afftire  de  re'ujjir.  To  play 
the  game  over  again,  refaire  au  jeu.  *  Thofe 
two  cunning  ftatefmen  play  the  game  into  each 


other's  hands  by  turns,  now  dividing,  then 
uniting,  as  the  fcene  of  affairs  happens  to  /hi ft, 
ces  deux  rttfe's  politiques  s'entendent  comme  deux 
filous  qui  fe  donnent  beau  jeu  tour  a  tour,  tantot 
je  divifant,  &  tantot  fe  re'unifj'ant,  felon  que  la 
fstuation  des  affaires  tient  d  changer. 

To  Play,  or  Play  the  fool  (to  be  full  of 
plav  or  mad  tricks)  jouer,  badiner,  foldtrer. 

To  Play  upon  words  (to  quibble  or  pun) 
jouer,  ou  fe  jouer  fur  les  mots,  ou  fur  les  paroles. 

To  Play  upon  a  mufical  inftrument,  jouer 
d'un  inftrument  de  mufique. 

To  Play  (to  act  a  play,  or  a  part  in  a  play) 
jotter,  reprejenter  une  piece  de  theatre,  ou  un  per- 
fannage. 

To  Play  the  fool  ( to  aft  the  part  of  a  fool) 
faire  le  fou. 

To  Play  the  fool  (to  play  mad  tricks,  to 
be  full  of  play)  faire  le  fou,  foldtrer,  badiner. 
He  plays  the  fool  with  himfelf,  //  fait  le  fout 
il  fait  une  folie.  To  play  the  knave,  faire  des 
friponneries,  friponncr.  To  play  the  whore, 
faire  la  putain,  faire  le  me'tier  de  putain,  courir 
le  gitilledou.  To  play  the  truant,  faire  lefaine'- 
ant,  f  faire  Ve'cole  buijfonnihe.  To  play  the 
thief,  de'rober,  s'amufcr  d  de'rober.  To  play 
one  a  trick,  faire  ou  jouer  une  piece  a  quelqu  un, 
lui  faire  ou  lui  jouer  un  tour,  ou  lui  jouer  <T  un 
tour. 

To  Play  the  engines  (to  fet  them  a  going) 
faire  jouer,  faire  aller  les  machines,  ou  les  pompes 
pour  e'teindre  un  incendie.  An  engine  that  plavs 
well,  une  machine  qui  joue  ou  qui  va  bien,  qui  a 
Vaifance  &  la  facilite  du  mouzement.  To  play 
upon  a  baftion  with  great  guns,  fain  jouer  le 
canon  contre  un  bajlion,  le  canonner,  le  battre  d 
coups  de  canon.  Our  cannon  played  upon  the 
enemy,  notre  artillerie  faifoit  feu  fur  Pennemi. 

To  Play  with  a  man  at  his  own  weapon, 
battre  quelquun  de  fes  propres  armes.  *  To 
play  with  the  molt  difficult  things  (to  make 
nothing  of  them)  fe  jouer  des  chafes  les  plus  dif- 
fc  'sles,  na-voir  gue're  de  peine  d  les  faire. 

To  Play  (as  a  precious  /tone)  briller,  avoir 
du  brillar.t. 

To  Play  away  (to  lofe  at  play)  jouer, 
perdre  au  jeu. 

To  Play  upon  one  (to  jeer  or  banter  him) 
jouer  quelquun,  fe  jouer  de  lui,  le  railler,  le  pin- 
cer,  fe  moquer  de  lui. 

PLAYED,  adj.  (V.  to  play)  joue',  &c. 

PLAYER,  f.  (one  who  plays)  joueur,  jou- 
eufe.  A  player  upon  instruments,  un  joueur  ou 
une  joueufe  d'inftrumens,  A  fword-player,  un 
gladiatcur. 

Player  (one  that  a£ls  in  a  play-houfe)  un 
come'dien,  ou  une  comedienne, 

PLAYFUL,  adj.  (fpcrtive,  full  of  levit> ) 
foldtre,  gai,  qui  aime  d  jouer. 

PLAYING,  f.  (from  to  play)  jeu,  PaBion 
de  jouer,  & c. 

PLAYSOME,  adj.  (wanton,  full  of  levity ) 
fo'dtre,  le'ger. 

PLAYTHING,  f.  (toy,  thing  to  play  with) 
jouet,  babiole. 

PLAYNT,  V.  Plaint. 

PLEA,  f.  (that  which  either  party  alledgcs 
for  himfelf)  plaidoyer.  The  court  of  common 
pleas,  la  cour  des  plaidoyers  eammuns. 

Plea  (excufe)  pre'texte,  cxtufe.  *  I  took 
up  the  plea  in  his  defence,  je  plaidai  fa  caufe, 
j  entrepi  is  fa  defenfe  on  fori  ap'Jcgie. 

To  PLEAD,  v.  a.  (to  alledgc,  to  pretend) 
pretendre,  alle'gucr,  s'excufer  fur.  He  pleaded 
poverty,  il  allegua  fa  pau-vrete',  il  s'exeitja  fur  fa 
pawvrete.  To  plead  ignorance,  pretendre  caufe 
d'  ignorance. 

To  Plead,  v.  n.  (to  anfwer  guilty,  or  not 
guilty)  amoutrow  defavcuer i ' accufation,  re'pontlre 
que  Von  eft  coupabie  ou  innocent.  In  anfwer  to 
that  I  can  plead  for  myfelf,  pour  re'pondte  a 
cela  je  puis  dire  en  ma  defenfe. 

PLEADABLE,  a.ij.  (that  may  be  dii'cufTcd 
or  defended)  qui  peut  ttreplaide. 

PLEADED 
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PLEADED,  adj.  (V.  to  plead)  plaid:,  &c. 

PLEADER,  f.  (one  who  argues  in  a  court 
ofjuftice)  tin  plaideur. 

PLEADING,  f.  (from  to  plead)  plaidoyerie, 
on  I'aSlion  de  plaider. 

PLEASANCE,  f.  (gaiety,  merriment)  jole, 
gaicte,  plaifir. 

PLEASANT,  adj.  (agreeable)  plaifant,  a- 
•gn'abh,  gracieux,  divcrtiffant.  That's  a  plea- 
fant fancy,  cela  eft  plaifamment  imagine'. 

Pleasant  (impertinent,  ridiculous)  plai- 
fant, impertinent,  ridicule. 

PLEASANTLY,  adv.  (gaily,  merrily,  in 
fuch  a  manner  as  to  give  delight)  plaifamment, 
agre'ablement,  d'une  manie're  agre'able,  ou  plai- 
fante. 

Pleasantly  (ridiculoufly)  plaifamment, 
ridiculement. 

PLEASANTNESS,  or  Pleafantry,  f.  (gaiety, 
cheerfulnefs,  ftate  of  being  pleafant)  agre'ment, 
(barme,  ce  qui  rend  une  cbofe  plaifante,  agre'able, 
ou  aimable. 

Pleasantry  (humour,  jeft)  plaifanterie, 
raillerie. 

To  PLEASE,  v.  a.  (to  content,  to  fatisfy) 
plaire,  contenter,  agre'er,  etre  au  gre',  donner  du 
plaifir,  fatisfaire.  To  pleafe  every  body,  plaire 
a  (ou  contenter )  tout  le  monde.  To  pleafe  the 
king,  agre'er'au  roi.  That  pleafes  me,  cela  me 
plait,  ou  me  donne  du  plaifir. 

To  Please  one  (to  pleafure  or  oblige  him) 
faire  plaifir  a  quelquun,  I'obliger.  To  pleafe 
one  (to  be  complaifant  to  him,  to  humour 
him)  complaire  a  quelquun,  avoir  de  la  complai- 
fance  pour  lui,  faire  ce  quil  veut.  A  thing 
that  pleafes  the  palate,  une  cbofe  qui  fate  le 
gout. 

To  Please,  v.  n.  (to  be  pleafed,  to  be 
■willing)  plaire,  vouloir.  Will  you  pleafe  to 
drink  ?  vous  plait-il  de  boire?  As  you  pleafe, 
or  as  you  pleafe  for  that,  comme  il  <vou%  plaira. 
You  are  pleafed  to  fay  fo,  cela  vous  plait  a  dire. 
If  you  pleafe,  vous  plait,  fi  vous  le  voulez, 
ft  vous  le  foukaitez.  K  God  pleafe,  or  if  it 
pleafe  God,  s'il plait  a  Dieu. 

To  Please  one's  felf,  v.  r.  Ex.  I  pleafe 
myfelf  with  fuch  things,  je  prens  plaifir,  ou  je 
me  plait  a  ces  cbofes-la.  Let  him  pleafe  himfelf, 
qu'tl  faffe  ce  qu  il  voudra,  qu  il  fe  contente,  laif- 
fcz-le  fe  contenter.  Pleafe  yourfelf  farchule) 
ccntentez-vous,  cboifijfeZ. 

PLEASED,  adj.  (V.  to  pleafe)  content,  fa- 
tisfail.  Hard  to  be  pleafed,  difficile  a  contenter. 
P.  The  devil  himfelf  is  good  when  he  is 
pleafed,  le  diable  meme  eft  bon  quar.d  on  lui  plait. 
To  be  pleafed  with  a  thing,  etre  cotcnt  ou 
fathfj.it  d'une  cbofe,  y  prendre  plaifir,  V agre'er, 
tagoutcr.  I  never  was  more  pleafed  with  any 
thing,  jamais  run  ne  m'a  phi  davantage,  cela 
ma  extremement  plu.  I  am  not  ill  pleafed  with 
( or  not  forry  for)  it,  je  nen  fuis  pas  facbe'. 
If  he  be  angry  he  muft  be  pleafed  again,  s'il  cfl 
fdebe'  quil  fe  de'fache.  I  am  pleafed  fo  to  do,  il 
me  plait  de  faire  cela. 

PLEASER,  f.  (one  that  courts  favour)  celui 
qui  plait,  celui  qui  cbercbe  a  plaire,  a  amufer,  a 
divertir, 

PLEASING,  adj.  (acceptable,  agreeable) 
flaifant,  agre'able,  qui  donne  du  plaifir. 

PLEASINGLY,  adv.  (in  fu<.h  a  manner  as 
to  give  delight)  agre'ablement,  d'une  manie're  a- 
gre'alle,  de  manie're  a  caufer  du  plaifir. 

PLEASING  NESS,  f.  (delightfulnefs)  agre'- 
ment, cbartne. 

PLEASURABLE,  adj.  (pleafant)  plaifant, 
agre'able,  ctarmant,  qui  donne  du  plafir. 

PLEASURE,  f.  (content,  joy,  delight)  plai- 
fir, contentment,  joie,  fatifattion. 

Pleasure  (divcrfion)  plaifir ,  divertijfement , 
recreation.  A  houfe  of  pleafure,  une  maifon  de 
pbaifance. 

Pleasure  (good  turn  or  office,  kindnefs, 
f  rvice)  plaifir,  grace,  gracieufcte,  faveur,  bon 
ejfice,  farvice. 

TOME  II, 


P  L  E 

Pleasure  (will,  fancy,  choice)  plaifir, 
volonte',  gre'.  t  or  fuch  is  our  will  and  pleafure, 
car  tel  eft  notre  plaifir.  At  his  own  pleafure,  a 
fa  volonte,  ou  comme  il  lui  plaira,  a  fa  fantaifie. 
You  may  fay  your  pleafure,  but —  vous  en  di- 
rez.  ce  qu  il  -vous  plaira,  ou  ce  que  vous  voudrez, 
mais — .  Your  pleafure,  madam  ?  que  vous 
plait-il,  piadame  f  que  foubaitcz-vous  ?  He 
did  it  at  pleafure  (he  had  his  own  time  for  it) 
il  I'a  fait  a  loifir,  il  a  pris  fon  terns  pour  le  faire. 
It  is  my  pleafure  fo  to  do,  //  me  plait  de  faire 
cela,  je  veux  le  faire. 

To  PLEASURE,  v.  a.  (to  pleafe,  to  give 
content)  plaire,  faire  plaifir,  contenter. 

ToPleasure  (to  humour)  complaire, faire 
ce  qu'on  veut,  avoir  de  la  complaifance. 

To  Pleasure  (to  oblige)  faire  plaifir,  o- 
bligcr.  To  pleafure  one  with  a  thing,  a;com- 
modcr  quelquun  d'une  cbofe. 

PLEASURED,  adj.  (V.  to  pleafure)  a  qui 
I'on  a  fait  plaifir. 

PLEBEIAN,  adj.  (popular,  belonging  to  or 
confuting  of  mean  perfons)  ple'be'i'en,  roturier, 
qui  eft  du  peuple. 

PLEBEIAN,  f.  (one  of  the  lower  fort  of 
people)  bomme  du  peuple,  un  hommc  du  commun, 
un  roturier,  un  ple'be'i'en. 

D  f  PLEBEITY,  f.  (the  commonalty)  le 
menu  ou  le  petit  peuple,  le  commun  du  peuple,  la 
populace. 

PLEDGE,  f.  (furety,  pawn)  gage,  afifu- 
rance. 

Pledge  (a  furety,  a  bail,  an  hoftage)  cau- 
tion, \  pleige,  otage.  He  is  my  pledge  or  furety 
(he  bails  me)  il  eft  caution  pour  moi.  Pledges 
( or  hoftages)  in  war,  des  otages.  This  is  a  fuf- 
ficient  pledge  ( or  proof)  of  the  truth  I  alien, 
ceci  prouve  fuftffammcnt  la  ve'rite  que  favance. 

Frank-pledge,  V.  Frank. 

To  PLEDGE,  v.  a.  (to  pawn)  engager, 
mettre  en  gage. 

To  Pledge  one  (in  drinking)  faire  raifon 
a  celui  qui  boit  a  nous, 

PLEDGED,  adj.  (V.  to  pledge)  engage, 
&c.  To  fee  one's  felf  pledged,  prendre  garde 
qu'on  nous  fafj'e  raifon,  ou  que  celui  a  qui  nous 
avons  bu  boive  a  fon  tow, 

PLEDGET,  f.  (a  fort  of  flat  tent  for  a 
wound)  plumafjeau. 

Pledget  (a  piece  of  rag  which  the  furgeon 
applies  after  letting  blcod)  une  compreffe. 

PLEDGING,  f.  (from  to  pledge)  Vatlion 
d' engager,  ou  de  mettre  en  gage;  Vatlion  de  faire 
raifon,  en  buvant, 

PLEIADES,  f.  (a  compilation  in  the  hea- 
vens) les  ple'iades,  la  pouffinie're. 

PLENARILY,  adv.  (fully,  completely) 
pleinement. 

PLENARTY,  f.  (a  benefice  beiflg  full)  le 
terns  qu'un  benefice  eft  rempli. 

PLENARY,  adj.  (full)  ph'nier,  entier  £f 
parfait.  Plenary  indulgence,  indulgence  picnic:  e. 

PLENIPOTENCE,  f.  (full  power)  plein 
pouvoir. 

PLENIPOTENT,  adj.  (inverted  with  full 
power)  qui  a  plein  pouvoir, 

Pi.ENIt'O  l'ENTI  ARY,  f.  (one  that  has 
full  power  from  a  prince,  or  ftate,  to  treat  and 
conclude  upon  all  things  contained  in  his  com- 
mifiion)  pienipoicntiairc. 

PLENJST,  f.  (a  philofopher  that  admits  of 
no  vacuum)  philofcpbe  qui  croit  que  tout  eft  plein, 
ou  qui  n'admet  point  de  vide. 

PLENITUDE,  1".  (fullnefs)  plenitude. 

PLENTEOUS,  Pler.teoufnefs,  &c.  V.  Plen- 
tiful, Plentifulnefs,  &c. 

PLENTIFUL,  adj.  (abundant,  fcrtiie)  a- 
bondant,  fertile. 

Plentiful  (great)  grand.  A  plentiful 
eftatc,  de  grands  biens,  de  gianJes  ricbejjes.  A 
plentiful  dinner,  un  grand  ou  un  bon  diner. 
He  gave  us  a  plentiful  entertainment,  ;/  paw  J  a 
fait  un  grand  regal,  il  nous  a  foi  t  b:en  regale's  ou 
trait -s,  il  nous  a  fait  fort  bonne  cbe're. 
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PLENTIFULLY,  adv.  (copioufiy,  abun. 
dantly)  abondamment,  dans  I' abor.dance,  copi- 
eufement,  graffement. 

PLENTIIULNESS,  f.  (abundance,  ferti- 
lity) abondance,  fcrtdite. 

PLENTY,  f.  (great  ftore,  abundance)  abon- 
dance, quantite.  To  have  plenty  of  all  things, 
avoir  abondance  ( vivie  dans  une  abondance )  de. 
toutes  cbofes.  Money  is  plenty  with  him,  Var- 
gent  roule  cbez.  lui,  il  en  a  beaucoup.  Money 
begins  to  be  plenty,  Vargent  commence  a  rouler. 

PLEONASM,  f.  (a  figure  whereby  fome- 
thing  luperfluous  is  added)  ple'onafme. 

D  f  PLEON ASMICK,  adj.  (belonging  ta 
a  pleonafm)  de  ple'onafme,  J'uperfiu. 

PLETHORA,  orPlethory,  1.  (an  abundance 
of  humours  and  blood)  ple'thore. 

PLETHORETICK,w  Plethorick,adj.  (full 
of  humours)  plein  d'bumeurs,  pls'thoi  ique. 

PLEVIN,  V.  Replevin. 

PLEURA,  f.  (a  membrane  that  inclofes  the 
breaft  and  its  entrails,  the  inward  fkin  of  the 
ribs)  p/e'vre. 

PLEURISY,  f.  (a  difcafe  caufed  by  the  in, 
flammation  of  the  pleura)  pleunfie. 

PLEURITICK,  adj.  (lubjeft  to  the  pleu- 
rify)  fujet  a  la  pleurefie, 

.  PLIABLE,  adj.  (flexible)  pliable,  flexible, 
aife  a  plier. 

Pliable  (eafy  to  be  handled)  maniablc. 
Wax  is  pliable,  la  cire  eft  maniable. 

PLIABLENESS,  or  Pliancy,  f.  (flexibility, 
eafinefs  to  be  bent)  fiexibilite',  qualite  de  ce  qui 
efi  pliable,  flexible,  ou  maniable, 

PLIANT,  adj.  (yielding,  in  a  proper  and' 
figurative  fenfe)  pliable,  flexible,  fouple,  qui 
plie  aifement  j  *  fouple,  fexible,  pliable,  doux, 
humble,  foumis,  obe'ijjant, 

PLIANTNESS,  f.  (flexibility)  foupleffe. 

*  Pliantness  (pliant  humour  or  nature) 
*  bumeur  ou  nature!  fouple,  fexible,  ou  pliable. 

PLICA,  f.  (an  epidemical  difeafe  in  Poland) 
forte  de  maladie  qui  regne  en  Pologne. 

PLICATURE,  or  Plication,  f.  (double, 
fold)  pli,  I'aclion  de  plier. 

PLIED,  V.  Plyed. 

PLIGHT,  f.  (ftate  of  the  body)  e'tat,  fante, 
habitude  du  corps.  To  be  in  good  plight,  etre 
en  bonne  fante,  avoir  de  V embonpoint . 

Plight  (a  fold,  a  plait)  un  pli. 

Plight,  V.  Pledge. 

To  PLIGHT,  v.  a.  (to  engage,  topromife) 
promcttre,  engager,  donner.  To  plight  one's 
faith  or  troth,  promettre,  donner,  ou  engager  fa 
parole. 

PLINTH,  f.  (flipper,  the  fquare  lower 
and  upper  part  of  a  pillar)  plinte,  ou  ///;.;./ .-, 
abaque,  tailloir. 

Plinth  (the  abacus  of  the  capitr.l,  in  the. 
Tufcan  order)  pliv.tbe,  abaque,  eu  tailloir,  dans 
I'ordre  Tcfcan. 

Plinth,  V.  Fafcia. 

PLITE,  f.  (an  ancient  fort  of  mcafure, 
fuch  as  a  yard,  or  an  ell)  forte  de  mefurc  d' au- 
trefois,  a  quoi  re'pond  la  verge  ou  I  'aune  d'aujour* 
d'bui. 

To  PLOD,  v.  :i.  Ex.  To  plod  upon  a  bufi- 
nefs  (to  ha-.c  one's  head  full  of  it)  avoir  Vef- 
prit  bande  a  quclque  cbofe,  ne  fongcr  qu'.i  cela 
unlqucnunt,  la  ri  miner,  la  repafftr  dent  fort  eft* 
prit,  y  r'evci .  To  plod  ;'t  ont-'s  book,  e'tudicr, 
pdlir  fur  les  livres. 

PLODDING,  adj.  Ex.  He  went  plo.lditig 
about,  il  s'en  alloit  tout  penfif  ou  veaxeur, 

PLOT,  f.  (a  feint  and  ill  dclign)  complot, 
tramc,  defiiin.  To  lay  a  plot,  faire  des  corn- 
plots,  com)  I >ter,  conduit  e  ou  c.nctrttr  Un  dejjiin. 
He  has  a  plot  agsinlt  or  upon  me,  il  a  quclque 
defiiin  fur  moi,  il  frame  ma  ruine. 

Plot  (a  confpiracy)  compilation,  conjuration, 
A  plot  againfl  the  king  or  iiaic,  une  conspiration 
ou  conjuration  contre  le  roi  ou  cor.ire  V e'tat .  A 
plot-fwearcr,  un  te'moin  d'unt  con  [pile::  tin. 

The  Plot  of  a  play,  Diatrigue  d'ur.e  pie'er. 

i  i  i  it 
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de  theatre.    The  unravelling  of  the  plot  (the 

difcovery)  le  denouement  de  Vintrigue. 

A  Plot  (or  i'pot)  of  ground,  une  piece  de 
terre.  The  ground-plot  of  a  building  (V. 
Ground)  le  plan,  le  fol  d'un  bailment. 

To  PLOT,  v.  a.'&  n.  (to  confpire,  to  ma- 
chinate) completer,  tratner,  confpirer,  machiner, 
faire  un  complot,  /aire  une  conspiration.  They 
have  plotted  his  ruin,  ils  ont  complete'  fa  ruine. 
To  plot  ngainft  the  king,  confpirer  contre  le  roi. 
They  plot  upon  your  life,  ils  conj'pirent  contre 
voire  vie. 

To  Plot  (advife,  or  confult)  together, 
concerter,  prendre  des  mcfures. 

PLOTTER,  f.  (a  confpirator)  un  confpira- 
teur,  un  conjure'. 

PLOTTING,  f.  (from  to  plot)  /  'aBion  de 
completer,  &c. 

PLOTTING,  adj.  (defining)  Ex.  A  plot- 
ting head,  un  cjprit  invent  if. 

PLOTTON,  V.  Platoon. 

PLOVER,  f.  (a  bird)  phi-tier. 

PLOUGH,  f.  (an  inltrument  to  till  the 
ground)  cbarrue.  *  \  To  return  to  the  plough 
(to  go  to  one's  work)  *  -f  reprendre  It  collier 
de  mije're. 

Plough-alms,  f.  (a  penny  which  every 
plough-man  did  anciently  pay  to  the  church) 
un  fou  quon  payoit  autrefois  a  riglife pour  cbaque 
quarante  arpens. 

Plough-boy,  f.  (a  boy  that  follows  the 
plough,  *  a  coarfe  ignorant  boy)  valet  de  fer- 
n.ier  qui  J nit  la  cbarrue,  *  un  ruftre,  un  bommc 
grojjier  &  ignorant. 

Plough-land,  f.  (arable  land)  terre  la- 
hourable. 

Plough-land  (a  hide  of  land)  environ 
quarante  arpens  de  terre. 

Plough-man,  or  Plough-jobber,  f.  (one 
that  attends  or  ufes  the  plough)  un  labourcur. 

Plough-monday,  f.  (next  after  Twelfth- 
day,  when  our  northern  plough -men  beg 
plough-money  to  drink)  le  premier  Lur.di  aprls 
le  jour  de  I  Ep'.phanie,  lorfque  les  valets  de  coar- 
rue  vont  chercber  leurs  e'trennes. 

Plough-shar  £,  f.  (that  partof  the  plough 
that  is  perpendicular  to  the  coulter)  le  Joe,  ou 
le  coutre,  le  fer  de  la  cbarrue. 

Plough-staff,  f.  (a  ftaff wherewith  the 
coulter  is  cleaned)  curoir. 

Plough-tail,  or  Plough-handle,  f.  (that 
part  of  the  plough  by  which  it  is  guided)  man- 
chercn  de  cbarrue. 

Plough-wr jght,  f.  (one  whofe  bufinefs 
is  to  make  ploughs)  un  faifeur  de  charrues,  un 
(Larron. 

To  PLOUGH,  v.  a.  &  n.  (to  till)  labourer. 
To  plough  one's  fe!f  weary,  labourer  a  nen 
pouvoir  plus.  *  To  plough  the  watry  way, 
fendre  les  endes,  naviguer. 

PLOUGHED,  adj.  (V.  to  plough)  labour/. 

PLOUGHER,  f.  (one  who  ploughs  or  cul- 
tivates the  ground)  un  laboureur. 

PLOUGHING,  f.  (from  to  plough)  labou- 
rage,  Oil  labour,  I  ailion  de  labourer. 

PLOW,  &c.  V.  Plough,  Sec 

PLUCK.,  f.  (the  heart,  liver,  and  lights  of 
an  animal)  la  frefj'ure.  A  calf's  pluck,  fref- 
Jure  de  vcau. 

Pluck  (a  pull,  a  fingle  act  of  plucking) 
effort  quon  fait  en  tirant,  ailion  de  tirer  ou 
4'arracbcr. 

To  PLUCK,  a  fowl,  v.  a.  (to  /trip  it  of  fea- 
thers) plumer  une  volatile.  To  pluck  off  a 
bird's  feathers  (to  pick  a  bird)  plumer  un  oifeau. 
*  f  To  pluck  a  crow  with  one  (to  expoftulate 
with  him  about  fomething)  faire  un  rcprocbe  a 
quclqiCun,  lui  reprocber  quelque  cbofe. 

To  Pluck  up  (to  pull,  to  fnatch,  to  force, 
on  or  off)  arracber,  tirer  de  force.  To  pluck 
up  by  the  root,  deraciner,  arracber.  To  pluck 
afunder,  or  in  pieces,  feparer  avec  force,  deta- 
cher. They  plucked  down  a.  flag,  ils  attrape'- 
rint  ou  prirent  un  cerf. 
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*  To  Plvck  up  one's  fpirit,  or  Pluck  up 
a  good  heart  (to  take  or  refume  courage)  je 
rajj'urer,  Je  remettre,  prendre  courage,  reprendre 
fes  cfprits. 

Plucked,  v.  piuckt  up. 

^  PLUCKING  UP,  f.  (from  to  pluck  up) 
I'acTlon  d'arracber,  &C. 

PLUCKT  UP,  adj.  (V.  to  pluck  up)  ar- 

racbe',  &c. 

PLUG,  f.  (a  great  peg)  ficbe,  cheville. 

Plug  (a  Hopple)  bourbon.  The  plug  for 
fucker)  of  a  pump,  le  pificn  d'une  pompe. 

Fire-plug,  f.  (a  pump  made  in  feveral 
parts  of  London  and  Weft  minfter  to  fupply  en- 
gines with  water  in  cafe  of  fire)  pompe  d'oii 
I'on  tire  de  l  eau  pour  iteindre  les  ineendies  qui 
arrivent  dans  la  ville  de  Lnndres. 

PLUM,  f.  (a  prune  or  damfon)  prune.  A 
grafted  plum,  prune  francbe.  A  v\  i Id  plum, 
or  floe,  prune  fauvagc,  prurelle.  A  damafk- 
plum,  or  damfon,  prune  de  damas. 

Plum  (raifin,  grape  dried  in  the  fun) 
raifms  fees.  A  plump-pudding,  loudin  ou  ily  a 
des  raifns  fees,  un  pouding.  Plum-porridge, 
potage  aux  raifms  fees  que  Us  Anglois  font  ordi- 
nairement  aux  fetes  de  Noel.  Plum-cake, 
gateau  oil  il  entre  des  raifms  fees. 

Plum  (a  word  u fed  by  the  Londoners  for 
IOOCOO  pounds)  cent  mille  livres  flerling.  A 
plum-man,   un  bomme  qui  a  cent  mille  livres 
flerling  de  bien.    A  half-phim-man,  un  bomme 
qui  a  vaillant  cinquante  mille  livres  flerling. 

Plums,  f.  pi.  (fugar-plums)  drage'es. 

Plum-tree,  f.  (the  tree  that  bears  plums) 
prunier. 

PLUMAGE,  f.  (feathers  of  a  bird)  plu- 
mage. 

Plumage  (a  bunch  of  feathers)  bouquet  de 
plumes. 

PLUMB,  or  Plumb-rule,  f.  (a  plummet,  a 
leaden  weight  let  down  at  the  end  of  a  line) 
plomb,  ou  niveau,  for.de. 

PLUMB,  adv.  (perpendicularly  to  the  ho- 
rizon) a  plomb,  droit,  perpendiculairement.  Down 
plumb,  droit  en  bas,  perpendiculairement.  Plumb 
over,  droit  en  baut,  ou  par  deffus. 

To  PLUMB,  v.  a.  (to  .found,  to  fearch  by 
a  line  with  a  weight  at  its  end)  fonder. 

To  Plumb  (to  regulate  any  work  by  the 
plummet)  mettre  au  niveau,  prendre  le  niveau, 
niveler,  mettre  a  plomb. 

PLUMBAG1N,  f.  (lead  naturally  mingled 
with  filver)  plombagine. 

Pi.  u  mb  ag  i  n,  or  Artificial  Plumbagin  (lead 
turned  almoft  into  afhes  by  the  vcheinency  of 
fire)  plombagine  artifeie/le. 

D.  PLUMBEAN,  or  Plumbeous,  adj.  (like 
lead)  de  plomb,  ou  femblable  au  plomb. 

PLUMBER,  V.  Plummer. 

PLUMBLINE,  V.  Plummet. 

PLUME,  f.  (a  tuft  of  feathers  for  ornament) 
panacbe,  ou  plumet. 

Plume-striker,  f.  (a  parafite)  unpara- 
fite,  un  e'eorn'fteur. 

To  PLUME,  v.  a.  (to  pick  or  pluck  the 
feathers  off)  plumer,  arracber  la  plume. 

*  -r  To  Plume  one  (to  ftrip  him  of  his 
money,  clothes,  &c.)  plumer  quelquun,  le  de- 
pouiiltr,  lui  attrapcr,  lui  efcroquer  de  1' argent, 
des  nippes,  fife. 

PLUMED,  adj.  (V.  to  plume)  plume. 

PLUMIGEROUS,  V.  Feathered. 

PLUMING,  f.  (from  to  plume)  VaBion  de 
plumer. 

PLUMMER,  f.  (a  worker  in  lead)  plcm- 
bier. 

PLUMMET,  f.  (a  mafon's  or  carpenter's 
plummet)  perpendicule,  pkmb  de  ma^un  ou  de 
clarpentier. 

Plummet  (to  found  the  depth  of  the  fea) 
plomb,  fonde. 

PLUMP,  adj.  (fat,  that  is  in  good  cafe) 
potele',  reflet,  gros,  dodu,gras,  qui  a  de  V embon- 
point.   A  plump  face,  un  vifage petele',    A  fat 
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and  plump  man,   un  bomme  gras  (&  replel. 

Plump-faced,  qui  a  le  vifage potae. 

To  PLUMP,  v.  a.  (to  fwell)  enfler. 

To  Plump,  v.  n.  Ex.  To  plump  in  the 
water  (to  fall  plump  into  it)  tomber  a  plomb 
dans  Peau. 

PLUMP,  adv.   (with  a  fudden  fall)  tout 

d"un  coup. 

PLUMPED,  adj.  (fwoln)  enfle. 

PLUMPNESS,  f.  (fulnefs,  difpofition  to- 
wards fulnefa)  I'etat  d'une  perfonne  replette, 
ou  grofj'e  &  groffe,  embonpoint. 

PLUMPY,  V.  Plump. 

PLUMY,  adj.  (covered  with  feathers)  cou- 
vert  de  plumes. 

PLUNDER,  f.  (booty  got  by  plundering) 
butin. 

To  PLUNDER,  v.  a.  (to  rob,  to  fpoil)  bu- 
tiner,  piller,  faccager.  To  plunder  one  of  his 
clothes,  depcuillcr  quelquun,  lui  iter  fes  habits. 

PLUNDERED,  adj.  (V.  to  plunder)  pille, 
faccage'.  To  give  up  a  town  to  be  plundered, 
mettre  ou  abandonner  une  ville  au  pillage. 

PLUNDERER,  f.  (hoftile  pillager)  celui 
qui  butine,  qui  piiie,  ou  qui  faccage. 

PLUNDERING,  f.  (fom  to  plunder)  pil- 
lage, V aclion  de  butincr,  de  piller,  ou  de  facca- 
ger. 

PLUNGE,  f.'  (the  aft  of  putting  or  finking 
underwater)  VaElion  de  plonger,  de  mettre  ou 
d'enfoncer  dans  Peau. 

*  Plunge  (trouble,  difficulty)  mauvais 
pas,  peine,  embarras,  perplexite'.  To  be  put  to 
a  plunge,  or  to  a  great  plunge,  etre  dans  un 
mauvais  pas,  etre  fort  en  peine,  etre  en  grande 
perplexite',  ou  dans  un  grand  embarras,  etre  bien 
cmbarraffe. 

To  PLUNGE,  v.  a.  (to  dip  over  head  and 
ears)  plonger,  enfoncer.  *  He  has  plunged 
himfelf  into  all  manner  of  lewdnefs,  *  il  s'ejl 
plonge'  dans  toutes  fortes  de  diffolutions,  il  s'y  ej} 
abandonne. 

PLUNGED,  adj.  (V.  to  plunge)  plonge'. 

PLUNGEON,  i".  (a  ducker,  a  water-fowl) 
plongeon. 

PLUNGER,  f.  (one  that  plunges,  a  diver) 
plongcur,  qui  plonge  &  fe  cache  fous  Veau,  pe- 
cbeur  de  perles. 

PLUNGING,  f.  (from  to  plunge)  VaBiott 

de  plonaer. 

PLUNKET,  adj.  Ex.  Plunket  colour,  cou- 
leur  d'azur,  ou  veid  de  mer. 

PLURAL,  adj.  (containing  many)  pluriel, 
de  plujicurs. 

PLURAL,  f.  (the  plural  number)  le  pluriel, 
ou  le  nombre  pluriel. 

PLURALITY,  f.  (greater  number,  ma- 
jority) pluralite',  plus  grand  nombre. 

Plurality  (multiplicity,  more  than  one) 
pluralite,  multiplicite'.  Plurality  of  livings,  plu- 
ralite de  benefices. 

PLURALIST,  f.  (a  clergyman  that  has 
feveral  livings  at  one  time)  qui  jouit  dt  plus 
d'un  be'nefce. 

PLURALLY,  adv.  (in  a  fenfe  implying 
more  than  one)  au  pluriel,  au  nombre  pluriel. 

PLUSH,  f.  (a  kind  of  fluff)  pane,  ou  pe- 
lucbe. 

PLUVIAL,  f.  (a  priefl's  veftmcnt  or  cope) 
pluvial. 

PLUVIAL,  or  Pluvious,  adj.  (rainy)  flu- 

vieux. 

PLY,  f.  (bent,  form,  caft)  pli.  He  has 
not  taken  his  ply,  il  na  pas  encore  pris  f on  pli. 

To  PLY  a  thing,  v.  a.  (to  apply  one's  felf 
to  it)  s'attacher,  s'appliqucr  a  quelque  cbofe,  la 
faire  avec  attacbement,  ou  avec  application.  To 
ply  one's  work,  sattacber,  s'appliqucr  a  foil 
travail,  trcvaillcr  fort  &  ferine.  To  ply  one's 
book  or  ftudies,  e'tudicr  fort  &>  fermt,  s'appli- 
qucr a  Vetude.  To  ply  one's  oars,  ranter  fort 
&  frme,  ramer  de  toute  fa  force,  faire  force 
de  rames.  A  dog  that  plies  his  feet,  un  cbien 
qui  court  d\ne  grande  viteJJ'e. 


p  o  c 

To  Ply  one  hard  (to  make  him  work 
hard)  faire  travailler  quelqu'un  affidument ,  le 
fatiguer,  hi  donner  trap  a  faire,  I'accabler  de 
travail.  To  ply  one  with  glafles,  or  cups, 
fain  bien  boire  quelqu'un,  boire  incejfammcnt  a  lot. 

To  Ply  at  a  place,  v.  n.  avoirfon  fojie  en 
quelque  endroit,  fe  tenir  en  quelque  endroit. 
There  my  waterman  plies,  feji-la  le  pojle  de 
tnon  batelier,  c' eft-Id  qu'il  prend  le  monde  pour 
paffcr  I'eau,  &c.  To  ply  to  the  fouth,  weft, 
&c.  (as  a  ftiip  does)  faire  route-  -vers  le  fud  ou 
Vouefi,  porter  au  fud,  ou  a  I'oueji,  en  parlant 
d'un  vaiJJ'eau.  A  (hip  that  plies  from  one  port 
to  another,  un  vaijfeau  qui  fait  la  traverfe'e,  ou 
qui  va  d'un  port  a  un  autre. 

PLYED,  adj.  (V.  to  ply)  Ex.  Plyed  wilh 
work,  qui  a  biendu  travail,  accable  de  befogne. 
Plyed  with  glafles,  que  V  on  fait  bien  boire. 

P  N 

PNEUMATIC AL,  or  Pneumatick,  adj. 
(that  ads  by  the  force  of  the  wind  or  air) 
pneumatique. 

PNEUMATOLOGY,  f.  (the  doftrine  of 
fpiritual  exiftence)  la  pneumatologie,  fcience  qui 
a  pour  objet  hi  etres  fpirituels. 

PNEUMONICKS,  f.  pi.  (remedies  good  for 
the  lungs,  and  to  relieve  the  fhortnefs  of 
breath)  rcme'des  pneumoniques  contre  V afime,  ou 
la  difficult/ de  rejpirer. 

P  O 

To  POACH,  v.  a.  (to  boil  /lightly)  pocber. 
To  poach  eggs,  pocber  des  ceufs. 

To  Poach,  v.  n.  &  a.  (to  catch  illegally 
any  game)  titer  ou  attraper  quelque  bete  de 
chaf  e  contre  les  loix. 

POACHED,  adj.  (V.  to  poach)  poche,  &c. 

POACHER,  f.  (one  that  illegally  catches 
any  game)  toute  perfonne  qui  tue  ou  qui  attrape 
quelque  bete  de  cbaffe  contre  lei  loix. 

POACHING,  f.  (from  to  poach)  I'aBion  de 
■pocber,  &c. 

POAK,  V.  Poke. 

POCK,  f.  (a  pimple  of  the  fmall-pox) 
grain  ou  puftule  de  petite  verole, 

Pock-hole,  1.  (pit  or  fear  made  by  the 
fmall-pox)  trou,  ou  marque  de  petite  verole. 
His  face  is  full  of  pock-holes,  il  a  le  vifage 
tout  picote,  marque',  ou  grave '  de  petite  -verole. 

POCKET,  f.  (the  fmall  bag  inferted  in 
clothes)  pocbe,  pochette.  The  reafon  why 
plots  arc  fo  frequent  in  England  is,  becauie 
favourites  will  fill  their  pockets  with  forfei- 
tures, la  raifon  pourquoi  les  conjurations  font  f 
fre'quentes  en  Angleterre,  cfi  parce  que  lesfavoris 
s'y  enricbijjent  des  biens  confifque's.  *  A 
pocket  argument,  une  raifon  d'inie'ret.  *  f  Put 
your  fcruple  in  your  pocket  to-day,  and  take 
it  out  to-morrow, 'garden  votre  fcrupule  jufqu'a 
demain. 

A  Pocket  (or  half  a  fack)  of  wool,  un 
dtmi-fac  de  laine. 

Pocket-book,  f.  (a  letter-cafe)  un  porte- 
■  lettrc,  un  p-.rte-feui/le.  A  pocket-book,  un  livre 
de  pocbe. 

Pocket-glass,  f.  (a  portable  looking- 
glafs)  miroir  de  poche. 

Pocket-money,  f.  (money  allowed  for 
private  expences)  argent  mignon,  argent  quor, 
prend  fur  fo\  pour  fes  menus  plaifirs. 

To  POCKET,  or  Pocket  up,  v.  a.  (to  put 
in  one's  pocket)  empocher,  mettre  en  poche, 
pocbeter.  To  pocket  up  money,  empocher  de 
I'argent.  To  pocket  up  fruit,  pocheter  du 
fruit. 

*  To  Pocket  (or  put)  up  an  affront,  boire 
un  affront. 

POCKINESS,  f.  (theftateof  being  pocky) 
it  at  de  celui  qui  eji  verole. 

POCKY,  adj.  (that  has  got  the  pox) 
•verole,  qui  a  la  grojje  ve'rs/e, 

POCULENT,  adj.  (fit  for  drink)  dont  on 
fcut  tirer  un  breuvage,  bon  a  boire. 
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POD,  f.  (the  hulk  of  anypulfe)  ceffede  legume. 

D  f  PODAGRICAL,  adj.  (gouty-footed) 
podagre,  qui  a  la  goutc  aux pie's. 

PODDERS,  f.  pi.  (peafe-cod  gatherers) 
en  appelle  ainji  a  Londres  certair.es  gens  qui 
ramajfent  les  cofj'es  de  pois. 

D.  PODESTA,  or  Podeftate,  f.  (a  kind 
of  magiftratc"  in  Venice,  Genoa,  &c.)  podeftat, 
magiflrat  dans  une  ville  libre,  comme  Venife, 
Genes,  &c. 

POEM,  f.  (a  compofition  in  verfe)  po'ime, 
poife. 

POESY,  f.  (a  poem)  po'fic,  po'ime. 
Poesy  (the  art  of  making  verfes)  la  pee  - 
tique,  on  la  po'fic,  Fart  de  fane  des  vers. 
Poesy,  V.  Pofy. 

POET,  f.  (one  that  makes  verfes)  u  poke. 

POETASTER,  f.  (a  paltry  poet)  un 
poetcreau,  un  meehant  po'ete,  un  polte  a  la  dou- 
zaine. 

POETESS,  f.  (a  fhe-poet)  femme  poke, 
D  \  une  po'eteffe. 

POETICAL,  wPoetick,  adj.  (expreffed  in 
poetry,  pertaining  to  poetry)  po.  tique,  qui  con  - 
cernc  la  po'efie. 

POETICALLY,  adv.  (with  the  fiftion  of 
of  a  poet)  po'itiquement,  en  po'ete,  a" une  ma- 
nie're  poetique. 

■  To  POETIZE,  v.  n.  (to  write  like  a  poet) 
e'erire  en  po'ke. 

POETRESS,  V.  Poetcfs. 

POETRY,  f.  (poefy)  boifie.  The  paftoral 
poetry,  la  po'fie  pafiorale,  ou  bocefgere. 

POIGNANCY,  f.  (fliarpnefs,  fling)  pi- 
quant, *  fel.  The  poignancy  ot  a  fatire,  le 
piquant,  le  fel  d'une  fatire. 

POIGNANT,  adj.  (fharp,  in  a  proper  and 
figurative  fenfe)  piquant. 

POIGNARD,  V.  Poniard. 

POINT,  f.  (the  fharp  top  of  any  thing) 
la  pointe.  The  point  of  a  fword,  knife,  or 
rock,  la  pointe  d  une  e'pe'e,  d'un  couteau,  ou  d'un 
rocher. 

A  Point  (us'd  in  etching)  pointe,  burin 
pour  graver  a  lean  forte. 

Point  (fuch  as  men  wore  about  their 
breeches)  aiguillette.  A  point-maker  (a 
maker  of  points)  faifeur  d'aiguillettes. 

Point  of  land  (a  cape  or  promontory)  une 
pointe  de  terre,  un  cap,  un  promontoire.  The 
points  of  a  compals,  les  pointer,  ou  traits  du 
compas,  les  trente-deux  airs  de  vent  marques  fur 
la  boujfole. 

Point  (in  mathematicks  ;  the  beginning 
of  magnitude,  confidered  as  having  no  parts) 
un  point  matbcmatique. 

Point  (head  or  chief  mntter)/>o/nf,  matie're, 
ou  partie  principale  d'un  difeours,  d'une  medita- 
tion, &c.  The  difficulty  lies  in  this  point,  la 
difficulte' confifie  en  ce point.  Whetherhe  fhould 
die  or  not,  was  the  point  (or  queftion)  il 
s'agifjoit,  ou  il  e'toit  queflion,  s'll  mourroit  ou  non. 
The  point  of  honour,  le  point  d'honneur. 

Point  (illue  or  pafs)  point.  The  matter 
is  come  to  that  point,  la  ebofe  en  eft 
venue  jufqu'a  ce  p'Ant.  But  to  bring  the  mat- 
ter to  a  point,  niais  pour  trancher  court.  He  is 
grateful  only  upon  the  point  of  intercft,  (a 
reconnoifjance  n'a  en  vue  que  lir.te'ret.  *  'To 
purfuc  one's  point  (or  defign)  *  pourfuivre  fa 
pointe. 

Point  (an  infenfible  portion  of  time)  mo- 
ment, terns  jufle,  article.  To  be  upon  the 
point  of  doing  a  bufincfs,  ctre  fur  le  point  de 
faire  unc  chofe.  To  be  at  the  point  ot  death, 
etre  fur  le  point  de  mourir,  ou  a  V article  de  la 
mort,  s'en  aller  mourir. 

Point  (a  full  ftcp)  un  point,  marque  dt  la 
fin  d  une p  'riode. 

Point  (a  fort  of  nccdlc-work)  point,  forte 
de  paffement  fait  a  1' aiguille.  Point  of  Venice, 
point  de  Venife.  Point-maker  (a  woman  that 
works  point)  faifeufc  de  point. 

The  Point  (at  cards)  le  point  au  jeu  du 
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fiiquet.  Tell  your  point,  complex  ou  accufeX 
voire  point. 

Point  at  dice,  Ex.  The  ace-point,  Pas. 
The  deuce-point,  le  deux.  The  tray-point, 
le  trois.  The  quarter-point,  le  quatie.  The 
cinque-point,  le  cinq.    The  fice-point,  le  fix. 

The  Point  of  a  dial,  le  gnomon,  ou  leftile 
d'un  cadran. 

Point  of  fight  (in  perfpective)  point  devue. 

In  Point  (or  matter)  of  controverfy,  en 
fait  de  covtrovcrfe,  en  matie're  de  difpute.  In 
point  of  religion,  en  fait  de  religion,  fur  le 
chopitre  de  la  religion,  pour  ce  qui  regarde  la 
religion.  It  is  a  material  point,  ccfi  une  af- 
faire d'irr.portance.  'Tis  a  point  of  wifdom  fo 
to  do,  il  eft  de  la  prudence  den  agir  de  la  forte. 
To  fpeak  to  the  point,  parler  jufle,  venir  au 
fait,  ne  pas  s'ecartcr  du  fujet. 

At  all  points  (entirely)  de  tout  point, 
entie'rement,  totalement.  A  cavalier  armed  at 
all  points,  un  cavalier  arme  de  toutcs  pie'ees. 

*  Point-blank,  adv.  (dire&ly)  pofitive- 
ment,  diame'tralement,  direBen.ent.  To  fhoot 
point-blank,  tirer  de  but  en  blanc.  He  told  me 
point-blank  that  he  would  not  do  it,  il  m'a 
dit  pcfitiviment  qu'il  n'en  vouloit  rien  faire. 
Point-blank  contrary,  direBement  contraire, 
diame'tralement  oppofe. 

Point-wise,  adv.  (ending  in  a  point)  en 
pointe,  fait  en  pointe. 

To  POINT,  v.  a.  &  n.  (to  make  fharp  at 
the  end)  aiguifer,  afler,  rendre  pointu,  faire 
une  pointe  a  quelque  chofe. 

To  Point  (to  mark  with  points  and  flops) 
poi.cluer,  mettre  les  virgules  C£T  les  points. 

To  Point  (as  a  fpanieldoes)  arrcter,  comme 
fait  un  chien  d 'arret. 
.  To  Point  the  cannon  againft  the  town, 
pointer,  tourner,  braquer  le  Canon  contre  la  place. 

To  Point  at  one  (to  fhow  as  by  directing  the 
finger)  montrcr  quclqu'un  au  doigt.  To  point 
at  a  thing,  montrcr,  indiquer  une  chofe.  *  He 
pointed  his  difcourfe  chiefly  at  avarice,  il 
s'attacha  fur -tout  a  combattre  I  avarice. 

POINTED,  adj.  (V.  to  point) pointu,  &c. 
Pointed  at,  qu'en  montre  au  doigt. 

Pointed  ( e p i t jmmatical,  abounding  in 
conceits)  plan  de  pointes,  dans  le  flyle  de  I'e'pi- 
grammi. 

POINTEDLY,  adv.  Ex.  He  writes  too 
pointedly,  fes  e'erits  font  trap  pleins  de  pointes. 

POINTEDNESS,  f.  (cpigrammatical  fmart- 
nefs)  pointe,  faillie  wive  (3  inge'nicuje. 

POINTER,  f.  (a  kind  of  luting-dog)  chien 
couchant,  chien  d'arret. 

Pointer  (an  officer  of  the  train  of  ord- 
nance, that  points  the  cannon)  un pointeur. 

POINTING,  f.  (from  to  point)  VaBion  de 
rendre  pointu,  de  montrer  au  doigt,  ou  de  pointer. 

Pointing  (or  marking  with  points  and 
flops)  aiBon  de  por.Bucr,  por.Buation. 

POINTING,  adj.  Ex.  His  difcourfes  were 
ftill  pointing  that  way,  fes  difeours  fe  rcppor~ 
toicnt,  ou  tendoient  toujours  a  cela,  fes  dijeours 
tourr.oient  toujours  de  ce  cote'-la. 

POINTLESS,  adj.  (blunt,  not  fharp)  fans 
pointe,  qui  n'a  point  de  pointe. 

POISE,  f.  (weight)  poids,  pefanteur.  A 
w  ater-poife,  poids  d  pefer  I'eau.  Equal  poife, 
c'quilibre. 

To  POISE,  v.  a.  (to  weigh  with  the 
hand)  pefer,  ou  foupefer. 

To  Poise  (to  put  in  an  equilibrium) 
mettre  en  equilibre. 

POISED,  adj.  (V.  to  poife) pefe',  foupefe',  &c. 
The  ballancc  Hands  poifed,  la  balLnce  eft  en 
equilibie.  A  well- poifed  body,  un  corps  bitn- 
proportionne. 

*  Poised  (grave,  fober)  grave,  pofe'. 
POISING,  f.  (from  to  vohz)  1' afinon  de  pefer, 

ou  de  foupefer,  (Sc. 

POISON,  f.  (venom)  poifon,  ve'nin.  *  To 
fuck  in  the  poifon  of  a  pernicious  do£trine, 
fucer  le  poifon  d'une  pcrnicieufe  doBrir.c, 
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To  POISON,  v.  a.  (to  give  poifon  in  order 
io  kill)  empoijonner,  dor.ner  du  poifon. 

To  Poison  fomeching  (to  put  poifon  in  it) 
empi.il. rncr,  envtnimer  quelque  cbofe,  y  mettre 
du  poifon,  1  infctler  de  poifon. 

*  To  Poison  (to  infect  with  an  ill  finell) 
empoijonner,  en.puantir,  bf tiler,  r endr t  infeel . 

"  To  Poison  (io  corrupt',  to  vitiate)  em- 
poijonner, corromprc,  gater. 

*  To  Poison  (to  mifreprcfent  by  malicious 
reports)  *  empoijonner.  donncr  un  tourmalin  a  ce 
que  les  autre;  dijent  ou  font. 

A  POISONED,  adj.  (V.  to  poifon)  cmpofonne', 
&». 

.  POISONER,  f.  (one  that  poifons)  empoi- 
fonneur,  empoiionneuje. 

POISONING,  f.  (from  to  poifon)  empoi- 
fonntment,  I'aclion  d'ei'poijonner,  & c. 

POISONOUS,  adj.  (full  of  poifon)  empoi- 
fonne,  •ve'ne'neux,  •ve'nuneux. 

*  Poisonous  (danterous)  empdjonne',  ve- 
zhneux,  dan?e>  eux,  pernicieux. 

POISONOUSNESS,  1.  (the  nature  or  qua- 
lity of  any  thing  deftruc"tive  to  the  health)  le 
poifon,  ou  la  quulue  dejii  ufiive  df  une  cbofe  par 
tapport  a  la  fante. 

POITRAL,  f.  (a  breart-plate)  peroral.  A 
•horfe's  pcitra!  (or  breafl- leather)  poitrcil  dejclle 
de  cbevai. 

POIZE,  &c.  V.  Poife,  &c. 

POKE,  f.  (a  bag)  un  Jacket,  une  pocbe. 
P.  To  buy  a  pig  in  a  poke,  V.  Pig. 

To  POKE,  v.  a.  (to  fearch,  to  feel  in  the 
ctaik)  far  fouiiler.  To  poke  in,  fourgenntr, 
fouiiler,  remuer  n.al-tzdi  oitetr.cnt. 

To  Poke  in  (to  ftir)  the  fire,  fourgenntr, 
tifonncr,  ou  remuer  le  feu.  To  poke  in  with 
a  fhek,  fcurgor.r.er,  fcuiller  a-vec  un  baton. 

POKLD  IN,  adj.  (V.  to  poke)  feurgonnc, 
remut',  fouille. 

POKER,  f.  (an  iron  bar  to  ftir  the  fire 
with)  un  tijonnier,  unfouigon,  ou  un  fer  pour 
remuer  le  feu. 

POKING  IN,  f.  to  poke)  Pa&itm  de\ 

fourgonner,  &c. 

•f  POL,  f.  (a  diminutive  of  parrot)  perro- 
quet.  Poor  Pol,  pau-vre  perroquet,  perroquet 
rr.ignon. 

POLAQUE,  f.  (a  kind  of  fca-veC'el  ufed  in 
the  Mediterranean)  polacre,  ou  polaque. 

POLAR,  adj.  (belonging  to  the  pole)  po- 
lairc.  The  two  polar  circles,  Its  deux  cercles 
polaires. 

POi  E,  f.  (the  end  of  the  imagined  axle- 
tree  of  the  world)  pole.  The  pole  arclick  and 
an;arcrick,  le  pole  arBique  &  V  antarBique. 

Pole  (a  long  ftick)  percbe,  baton.  A  bar- 
ber's pt  le,  percbe  ou  enjeigne  de  barbier.  The 
poles  of  a  chair  or  fedan,  batons  de  chaifc.  The 
pole  of  a  coach,  le  timon  d'un  carroj/c.  The 
pole-bolt  of  a  coach,  cbcvilie  tuiine'rc  de  carroffe. 
A  waterman's  pole,  un  croc  de  bateliir. 

A  Pole  (or  rod)  to  meafure  Lnd  withal, 
percbe  dont  on  fe  fert  pour  mefurer  la  terre. 

A  Pole  (to  dance  on  the  rope  with)  un 
tcntripciJs.  A  huntfman's  pole,  c'pieu  d:  cbaf- 
feur.  *  -f-  One  may  come  now  within  a  pole's 
length  of  him  (he  is  not  lb  proud  as  he  ufed 
t»  !  e)  il  ntjl  pas  maintenar.t  Ji Jier  quil  a  etc,  il 
ejl  dtvenu  plus  accoftable. 

Pole-ax,  f.  (a  battle-ax)  barbe  d'armes. 

Pole-cat,  f.  (a  wild  cat)  un  putois. 

Pole-star,  f.  (a  ftar  near  the  north  pole) 
Vet  ode  du  nord,  Vttoile  polaire. 

To  POLE,  v.  a.  (to  furnifh  with  poles) 
■mettre  des  perches. 

POLEDAVJS,  f.  (a  kind  of  co.irfe  canvas 
ufed  in  packing  up  wares,  a  kind  of  fail-cloth) 
forte  de  JerpUiei  e. 

POLE1NE,  f.  (a  fort  of  fhoe  worn  of  old) 
forte  de  Jc:/Ha  point u  &  relc-ve'au  bout,  qu  on  por- 
ftlit  autrefois  en  Angleterre. 

POl.LMIC'ALj  or  Polemick,  adj.  (contro- 
verted) pole'jtiique,  di  di'putc,  de  contnvcrje,  A 
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polemical  piece,  ur.  outrage  po'e'mique,  ou  di 
contrtrvvje,  une  difputt.  Polemick  divinity, 
tbe'ologie  fcbolaflique. 

POLEMICKS,  L  pi.  (difputations)  difputes 
ou  li-vres  polemiques. 

POLICE,  f.  (the  regulation  and  government 
of  a  city  o>  country,  fo  far  as  regard*  its  inhabi- 
tants) la  pdue. 

POLICED,  adj.  (regulated,  formed  into  a 
regular  courlc  of  adminiftration)  police'. 

POLICV,  f.  (the  government  of  church  or 
ftate)  politique. 

Policy  (condutl,  addrefs,  cunning  way) 
politique,  cenduite,  adreffe.  P.  Policy  goes  be- 
yond flrength,  P.  I'adriJJ'e  furmonte  la  force. 

■Policy  of  infurance  (a  courfe  commonly 
taken  by  thofe  who  merchandife  by  fea)  police 
d 'afitrance, 

POLISH,  f.  (the  bright  part  of  a  piece  of 
mt  tal  polifhcd)  le  poii,  polifj'ure. 

To  POLISH,  v.  a.  (to  fmooth,  in  a  proper 
and  figurative  fenfe)  polir,  r  endr  e  poli. 

POLISH  ABLE,  adj.  (capable  of  being  po- 
liftied)  qucn  peut  polir. 

POLISHED,  adj.  (V.  to  polifh)  poli. 

POLISHER,  f.  (one  that  pulifhes)  celui  ou 
cel/e  qui  polit. 

POLISHING,  f.  (from  to  polifh)  polijure, 
OU  Pailion  de  polir. 

POLISHING,  adj.  Ex.  A  polifhing-iron, 
un  polifjoir. 

POLITE,  adj.  (elegant  of  manners)  poll. 
A  polite  young  man,  un  jeunc  bomme  poli,  ou 
qui  a  de  la  politeffe.  A  polite  ftyle,  un  fiyle 
poli. 

POLITELY,  adv.  (genteely,  with  elegance 
of  manners)  poliment. 

POLITENESS,  f.  (gentility,  elegance  of 
manners)  politeffe. 

POLITICAL,  adj.  (belonging  to  policy) 
politique.        ,.  . 

POLITICALLY,  adv.  (artfully,  politickly) 
palitiqucment . 

POLITICIAN,  f.  (a  ftatefman)  un  poli- 
tique. .      ■  ■ 

POLITICK,  adj.  (of  or  belonging  to  poli- 
ticks) politique,  qui  efi  de  la  politique,  ou  qui 
regarde  la  politique. 

Politick  (cunning)  politique,  fin,  adroit. 
To  have  a  politick  fit  of  licknefs,  faire  le  ma- 
lade.  *  |  A  Sir  Politick  Would-be,  un  myf- 
te'rieux,  un  bomrr.c  qui  fait  un  myfie're  de  rien. 

POLITICKLY,  adv.  (according  to  the  fpirit 
of  politicks)  politiquement,  felon  refp.it  de  la 
politique. 

POLITICKS,  f.  pi.  (the  art  of  governing) 
politique. 

Politicks  (policy,  addrefs)  politique,  con- 
duce fine  &  adroite.  He  is  out  in  his  politicks, 
il  a  erre  dans  fa  politique,  *  il  a  fait  un  faux  pas. 

POLITURE,  f.  (apolifhing)  polijfure. 

*  Politure  (neatnefs)  politeJJ'e. 

POLITY,-/,  (government)  police,  gowverne- 
ment,  ordre.  The  ecclefiallical  polity,  le  gau- 
•vernemcnt  ecchfiaftique. 

POLL,  f.  (a  head)  tete.  A  poll  of  ling, 
tele  de  mori/e  fct.be. 

Poll  (the  votes  of  electors  for  parliamcnt- 
men)  lesncix  ou  les  fujj 'rages  dc  ccux  qui  onf 
droit  dc  cboifir  leurs  rtpre'fcntans  an  parlemcnt. 
•  Poll-tax,  or  Poll-money,  f.  ,  (a  kind  of 
tax  aflelled  upon  every  fuhiccf  by  the  head  or 
poll)  capitation,  br.pot,  ou  taxe  par  t< 'te. 

To  POLL,  v.  a.  (to  take  a  lifl  or  regiAer  of 
thofe  that  eive  their  votes)  recrvoir,  ou  re- 
cucillir  les  -voix,  ou  les  fuffrages. 

To  Poll  (to  lop  the  tops  of  trees)  tondrc 
les  arbres. 

To  Poll  (to  fhcar,  to  clip  fhort)  tondri. 

To  Poll  (to  mow,  to  crop)  funber.  . 

To  Poll,  v.  n»  (to  enter  one's  name  as  a 
voter)  donr.tr  fa  voix,  ou  foil  fuf/ragc. 

POLLARD,  f,  (a  kind  of.  fifh)  meuuhr,  ou 
thu. 
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Pomard  (a  fpurious  coin  long  fince  pra- 
hibited)  forte  de  monnoie  qui  na  plus  de  tours. 

Pollard,  or  Pollenger  (a  tree  which  has 
been  ufually  topt)  arbre  qui  a  e'te  e'lete'  de  terns 
en  terns. 

POLLED,  adj.  (V.  to  poll)  tondu. 

POLLENGER,  V.  Pollard  au  dernier  fens. 

POLLER,  f.  (a  voter)  celui  qui  donne  fa 
•voix,  ou  fen  fuffrage. 

Poller  i  a  robber,  a  plunderer)  un  voleur, 
un  -r  pillard. 

POLLING,  f.  (from  to  poll)  Pa&ion  de 
tondre,  £ff. 

Pilling  and  polling,  V.  Pilling. 

To  POLLUTE,  v.  a.  (to  defile)  polluer, 
fouiiler. 

POLLUTED,  adj.  (V.  to  pollute)  pdlue, 

fouille'. 

POLLUTEDNESS,  V.  Pollution. 
POLLUTER,   f.   (a  defiler,  a  corrupter) 

celui  ou  edit  qui  pollue,  ou  qui  fouille. 

POLLUTING,  f.  (from  to  pollute)  VaBion 
de  polluer,  on  de  fouiiler. 

POLLUTION,  f.   (uncleannefs)  pollution 

fouillure. 

POLTRON,  or  Poltroon,  f.  (a  coward)  un 
po/tron,  un  Idche. 

POLYANTHOS,  f.  (a  kind  of  flower)  po- 
ly ant  be. 

POLYCHREST,  f.  (a  chymical  fait)  poly, 
cbrejle,  fel polychi  efle. 

POLYGAMIST,  f.  (one  that  holds  the 
lawfulnefs  of  having  more  wives  than  one  at  a 
time)  pclygame. 

POLYGAMY,  f.  (the  being  married  to  many 
at  the  fame  time)  polygamic. 

POLYG  ARCH  Y,  f.  (a  government  in  the 
hands  of  many)  polygatcbie. 

POLYGLOT,  adj.  (of  many  languages) 
polyglottc.  The  polyglot  bible,  la  bible  poly- 
glotte,  ou  la  polyglotte. 

POLYGON,  f.  (a  figure  that  hath  many- 
angles)  poly  gone. 

POLYGONAL,  adj.  (having  many  angles) 
polygone,  qui  a  plujieurs  angles. 

POLYGRAPHY,  f.  (the  art  of  writing 
in  fever.il  unufual  manners  or  cyphers)  poly- 
graphie. 

POLYPETALOUS,  adj.  (having  many  pe- 
tals) pohp'tale. 

POLYPHON,  L  (a  mufical  inftrument) 
Jirument  dc  mujique  a  plujieurs  cordes. 

POLYPODY,  f.  (a  plant)  polypode. 

POLYPOUS,  adj.  (having  the  nature  of* 
polypus)  de  la  nature  du  polype. 

POLYPUS,  f.  (a  noli-me-tangere  In  the 
nofe)  polype. 

Polypus  (many-feet,  otherwifecalled  pour- 
contrel ;  a  fort  of  fifh)  polype,  ou  poulpe. 

POLYSPAST,  f.  (a  machine  connfting  of 
many  pullies)  polyf>a(lc. 

POLYSYLLABICAL,  adj.  (that  has  many 
fyllables)  qui  a  plujieurs  fyllabes. 

POLYSYLLABLE,  f.  (a  word  that  hath 
many  fvllables)  un  polyjyllabe. 

POLYTHEISM,  f.  (the  belief  of  many 
gods)  polytbeijme. 

POLVTH'EIST,  f.  (one  that  believes  in 
many  gods) polytbe'i/lc,  polytbee. 

POM  AD  A,  f.  (a  trick  in  vaulting)  pom- 
made,  tour  quon  fait  en  -voltigeant  a  cbevai. 

POMADE,  V.  Pomatum. 

POMANDER,  f.  (a  fwect  ball)  pomme  de 
Jen  ten r- 

POMATUM,  or  Pommade,  f.  (a  fwect 
kind  of  ointment) pommade. 

POMCITRON,     f.   (a   kind   of  fruit) 

lituon. 

Fomcitron-tree,  f.  (the  trccthat  bears 
pomcitrons)  limonicr. 

To  POME,  v.  n.  (to  grow  into  a  head) 
pemmcr.  A  cabbage  that  begins  to  pome,  un 
cbou  qui  commence  .«  pommer. 

Pome-citron,  V.  Pomcitron. 

Pome- 
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Pome-par  ai:<*,  f.  (john-appl:)  pommi 
it  paradis. 

POMED,  sdi.  (h?ac!ed  ;  V.  to  pome)  pomme'. 

POMEGRANA  TE,  o-  Pomgranate,  f.  (the 
f;uit  of  the  pomc0r.matc-tree)  grenade. 

Pomi  or  an  ate-1  ree,  f.  (the  tree  that 
bears  pomegranates)  le  grenadier. 

POMMADE,  V.  Pomatum. 

POMMEL,  ir  Pummel,  f»  (around  ball  or 
knob) pomr.eau.  The  pommel  of  i  fvvotd  or 
fiddle,  pommeau  d'e'p/e  ou  at  (elk. 

To  POMMEL,  v.  a.  (to  bang,  to  maul, 
to  bear  foundlv)  bailie,  frciter,  roffer. 

POMMELED,  adj.  (V.  to  pommel)  battu, 
frotte',  roffe'. 

POMONA,  f.  (the  goddefs  of  gardens) 
Pomone. 

POMP,  f.  (ftate  or  glory)  pompe,  eclat, 
fplendeur,  gloire,  magnificence. 

POMPETS,  f.  pi.  (printers  balls,  where- 
with they  put  the  ink  on  the  letters)  bales 
*  mpri'meur. 

POMPION,  or  Pumpkin,  f.  (a  fort  of 
fruit  of  the  nature  of  melons)  ccurge. 

POMPOUS,  adj.  (Irately,  magnificent-, 
glorious)  pempeux,  eclattant,  magnifique. 

POMPOUSLY,  adv.  (magnificently,  fplen- 
3idly)  pompeufement,  avec  eclat,  pompe,  ou 
magnificence. 

POMPOUSNESS,  f.  (magnificence,  fplcn- 
dour)  magnificence,  pompe,  fplendeur,  eclat. 

POND,  f.  (a  fmall  pool  or  lake  of  water) 
un  (tang.  To  water  one's  horfe  in  a  pond, 
abreuver  Jon  cbeval  dans  un  etang.  A  fiftl- 
pond,  etang,  vivier,  refervoir. 

PONDAGE,  V.  Poundage. 

To  PONDER,  v.  a.  (to  weigh  or  confider) 
'pcfer,  confid/rer,  ruminer,  repaffer,  ou  rottlcr  en 
jun  ej'prit. 

PONDERABLE,  adj.  (capable  to  be 
weighed)  qui  peut  etre  pefe. 

PONDER  ATION,  L  the  aft  of  weighing) 
V  a&icn  de  pefer. 

■  PONDERED,  adj.  (V.  to  ponder)  pefe', 
cenfide're',  rumine. 

PONDERER,  f.  (he  who  ponders)  un 
bomme  qui  me'dite,  qui  confider e,  qui  pefe,  &c. 

PONDERING,  f.  (from  to  ponder)  V aBion 
de  pefer.  &c. 

To  PONDERLZE,  V.  To  Ponder. 

PONDEROSITY,  f.  (great  wcight)/>t/a»f<.vr. 

PONDEROUS,  adj.  (weighty)  pcfan't,  lourd. 

*  Ponderous  (important)  important. 

PONDEROUSNESS,  V.  Ponderofity. 

PONDEROUSLY,  adv.  (with  great  weight) 
pefamment. 

PONENT,  adj.  (weftern)  qui  vient  du  po- 
nant,  du  coucbant,  ou  de  Voccidcnt. 

PONIARD,  L  (a  dagger)  poignard,  dague, 
la'ionnette. 

To  PONIARD,  v.  a.  (to  rtab)  poignardcr, 
dinner  de:  coups  de  poignard. 

PONIARDED,  adj.  (V.  to  poniard)  poi- 
gnard/. 

PONTAC,  f.  (a  fost  of  wine)  potitac* 

PONTAGE,  f.  (a  contribution  for  the 
repairing  of  bridges,  alfo  a  bridge-toll)  pon- 
fUge,  ou  pontonage. 

PON'l  IFF,  f.  (a  pope,  a  bifhop  or  prelate) 
an  pape,  un  eveque,  un  pentife. 

PONTIFICAL,  adj.  (belonging  to  a  pontiff) 
pontifical.  A  pontifical  habit,  habit  pontifical. 
The  book  of  pontifical  rites,  le  pontifical. 

PONTIFICALIA,  f.  pi.  (pontifical  habits) 
I::  habits  pontifieaux  d'un  pie'lat  dans,  fes 
fntlions. 

PONTIFIC  U.IEUS.f.  Ex.  The  pope  was 
io  his  pontificalibus  (or  pontifical  oma:vients) 
le  pape  avoit  fes  habits  pontifieaux.  *  f  I  f  iw 
him  in  his  pontificalibus  (in  his  bed  apparel) 
y  Vai  vu  dans  touie  fa  ghire  ou  dans  toutc  fa 

p-jrtpe. 

PONTIFICAL!. Y,   adv.   (in  a  pontifical 

manner;  pontific aliment . 
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PONTIFICATE,  f.  (papacy,  popedom) 
papaute'. 

PONTIFICE,  f.  (the  edifice  of  a  bridge) 
la  Jlru&ure  d'un  pout,  ouvrage  e'leve  en  ma- 
nie're  de  pont, 

PONTON,  f.  (a  bridge  of  boats)  uit ponton, 
un  pent  de  bateaux. 

f  PONY,  f.  (a  fmall  horfe)  un  bidet,  un 
petit  cbeval. 

POOL,  f.  (a  pond)  un  e'tang.  The  pool  of 
Jerufalem,  la  pifcine,  ou  le  lavoir  de  Jeru  - 
folate, 

POOP,  f.  (the  ftern  of  a  fhip)  la  poupe, 
ou  I '  airier  e  du  vaiffeau. 

D.  f  To  POOP,  v.  n.  (to  fart)  peter  douce- 
ment  &  a  petit  bruit. 

POOR,  adj.  (needy,  indigent) pauvre,  ne'eef- 
fiteux,  indigent,  mife'rable.  A  poor  man  [or 
beggar)  un  pauvre  bomme,  un  pauvre,  un  men- 
diant.    Poor  people,  les  pauvres. 

Poor  (is  often  ufed  out  of  pity  or  kind- 
nefs)  pauvre.  Poor  man,  he  means  no  harm, 
le  pauvre  homme  ny  entend  point  fineffe.  My 
poor  dear  wife,  ma  pauvre,  ma  che're  femme. 

Poor  (mean,  pitiful)  pauvre,  ebe'tif,  pitoy- 
able,  mauvais  dans  Jon  genre.  *  A  poor  ( or 
barren)  language,  une  lan^ue  pauvre.  To 
make  but  a  poor  fhift,  fe  pajfer  a  peu  de 
chofc. 

Poor  (lean)  maigre,  tnalingre,  en  mauvais 
e'tat. 

Poor-spirited,  adj.  (mean,  cowardly) 
ebe'tif,  lacbe,  has. 

Poor-spiritedness,  f.  (meannefs,  cow- 
ardice) baffefi'e,  lacbete'. 

The  POOR,  f.  (colleaively ;  thofe  who 
are  in  the  loweft  rank  of  community)  le  pa-a- 
we, ou  les  pauvres. 

D.  POORISH,  adj.  (fomewhat  poor) 
pauvre. 

POORLY,  adv.  (wretchedly,  meanly, 
without  dignity)  pauvrement,  che'livement, 
mife'rablement.  Poorly  clad,  pauvrement  v'etu, 
habille  en  gueux. 

POORNESS,  f.  (meannefs)  pauvrete',  baf- 
fefje.  The  poornefs  of  his  entertainment,  la 
manie're  pitoyable  dont  il  nous  re$ut. 

To  POP  IN,  v.  n.  (to  move  or  enter  with 
a  quick,  fudden,  and  unexpected  motion) 
entrer,  furvenir,  cn'.rer  inopinc'mcr.t,  ou  lors 
quon  ne  sy  attendoit  point. 

To  Pop  out  (to  fteal  out)  fortir,  s'en  aller, 
s~e'cbapper,  fe  de'rober.  To  pop  off,  fe  fauver, 
sVpouffer,  prendre  la  fuite.  To  pop  along, 
marcher. 

To  Pop,  v.  a.  Ex.  To  pop  out  a  word  (to 
blurt  it  out)  lacber  un  mot  ou  une  parole,  dire 
un  mot  ou  une  parole  incenfide're'ment ,  ou  fans y 
penfer.  He  popped  out  a  word  that  fpoiled 
all,  il  lacba,  ou  il  lui  ecbappa  un  mot  qui  gala 
toute  T affaire.  To  pop  into  the  mouth,  gober, 
mcttre  dans  la  boucbe  avec  precipitation.  To 
pop  at  a  bird  with  a  gun,  tirer  fur  un  cifcau 
avec  un  fufil.  He  popt  his  finger  on  his  nofe, 
il  mil  (Tabor d  le  doigt  fur  fon  ne'. 

To  Pop  (to  let)  off  a  piftol,  lacber  un  coup 
de  piflolet. 

Pop-gun,  f.  (a  gun  with  which  children 
play,  that  onlv  makes  a  noife)  canenniere. 

POPE,  f.  '(the  bifbop  of  Rome;  le  pape, 
Ve'vique  de  Rente.  The  pope's  dignity,  la 
papaute',  la  dignite  de  pape.  *  -j-  To  have  a 
pope  in  one's  belly  (to  be  addidted  to  the 
pope's  intcreft)  Sire  papifle  dans  le  coeur,  etre 
tout-<i-fait  de'voue  au  f'rvice  ou  cux  intents  du 
pape. 

Pope's-eye,  f.  (the  gland  furrounded 
with  fat  in  the  middle  of  a  leg  of  mutton) 
le  moreeau  gras  d  une  c'clanche,  oj  d'un  gigot  de 
mouton. 

POPEDOM,  f.  (papacy)  papaute',  digniic 
de  pape,  pontifical. 

POPERY,  f.  (the  religion  of  the  churJi  of 
Rome)  le papifme,  la  religion  Rtmains, 
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POPINJAY,  f.  (a  fort  of  parrot)  forte  de 
perrcquet.     Popinjay  colour,  vei  d  de  perroquet. 

POPISH,  adj.  (Roman  catholick)  papijle, 
Remain.  The  popifh  principles,  les  prin^ipes 
de  la  religion  Romaine,  ou  des  papifies. 

POPISHLY,  adv.  (with  tendency  to  po- 
pery) par  inclination  pour  le  papifme.  To  be 
popifhly  inclined  or  affected,  avoir  du  penchant 
pour  le  papijme,  etre  a  demi  papifle. 

POPLAR,  f.  (the  poplar-tree)  peuplier. 

POPLITICK,  adj.  (belonging  to  the  ham) 
poplite',  du  jarret.  The  poplitick  vein,  la  veii.e 
poplite'e.  The  poplitick  mufcle,  le  mufcle 
popiite'. 

POPPED,  adj.  (V.  to  pop)  lacbe',  furvenur 
&c. 

f  POPPER,  f.  (a  piftol)  un  piflolet. 

POPPING  IN,  f.  (from  to  pop  in)  radion 
d' entrer,  Sf c . 

POPPINJAY,  V.  Popinjay. 

POPPY,  f.  (a  fort  of  plant  and  flower) 
pavot.  Garden -poppy, pavot  cultive'.  Horned- 
poppy,  pa  vot  cornu.  Spatling-poppy,  pavot 
e'eumant. 

POPULACE,  or  Populacy,  f.  (the  com- 
mon people)  la  populace, f  le  menu  peuple,  le 
bas  peuple,  le  comniun  du  peuple. 

POPULAR,  adj.  (of  the  common  people) 
populaire,  du  peuple.  A  popular  government, 
un  gouverncment  populaire.  To  rule  in  a  po- 
pular manner,  gouvtmer  popuhih  emcnt . 

Popular    (epidemical;  populaire,  e'pide- 
mique,  qui  court  parmi  le  peuple. 

Popular  (that  courts  the  favour  of  the 
common  people)  populaire,  qui  affeEle  de  fe 
concilier  T affection  du  peuple. 

Popular  (beloved  of  the  people)  popu- 
laire, aime  du  peuple. 

POPULARITY,  f.  (the  endeavouring  to 
pleafe  the  people)  conduite  par  laquelle  on  fe 
rend  populaire,  fopulai  ite. 

Popularity  (the  populace,  the  mobile) 
la  populace,  le  commun  au  peuple. 

POPULARLY,  adv.  (in  a  popular  man- 
ner, fo  as  to  pleafe  the  croud)  populairement,. 
d^une  manie're  populaire,  de  manie're  a  plaire  a  la 
populace. 

To  POPULATE,  v.  a.  (to  people) peupler, 
remplir  d^habitans. 

POPULATED,  adj.  (V.  to  populate)  peu- 
ple, &c. 

POPULATING,  f.  (fom  to  populate) 
Patlkn  de  peupler,  &c. 

POPULATION,  f.  (the  ftate  of  a  country 
with  refpcc~V  to  the  number  of  people)  e'tat  d'un 
pays  a  Vc^ard  du  nombi  e  de  fes  habitans. 

POPULOSITY,  or  Populoufnefs,  f.  (mul- 
titude of  people  or  inhabitants)  abandonee  de 
peuple  ou  d' habitant. 

POPULOUS,  adj.  (full  of  people)  peuple, 
rem pli  d' habitans  . 

FORCELAIN,  or  Porcelane,  f.  (the  chalky 
earth  of  which  China  ware  is  made)  pvrcelaine. 

Porcelain  (China)  porctlair.e,  ou  vafes 
de  porcelaine- 

Porcelain  (an  herb)  V.  Purflain. 

PORCH,  f;  (a  portico  or  piazza)  pcrche,, 
portique,  vefiibule. 

PORCUPINE,  f.  (a  kind  of  hedge-hog) 
porc-'pic. 

PORE,  f.  (a  littl'i  hole  in  a  body)  pcrr, 
trou  pi  cfque  imperceptible  dam  les  corps. 

POREBLIND,  V.  Piiiblind. 

To  PORE,  v.  n.  (to  look,  clofe)  rcgarder  de 
pres. 

To  Pore  (to  look  with  great  attention  an  l 
care)  ic^irder  avec  beaucoup  d1  attention  L>  di 
join,  examiner  de  pris.  To  pore  upon  a  Liy>k, 
avoir  les yeux  attache's  fur  ou  a  u>>  livre,  pa  ir 
fur  vn  livre. 

PO!UNO,   adj.  He  is  all  dny  poring 

upon  his  books,  i!  cfi  tous  lei  jouts  colic' Jur  let 
Ttvres. 

PORINESS,  V.  Poroufacfs. 
1  PORK, 
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PORK,  f.  (Twine's  flelh  unfalted)  pore, 
pore  frais,  chair  de  cocbtH. 

PORKER,  f.  (a  hotr,  a  pig)  un  pore,  un 
pourceau,  un  cocbon.  A  young  porker,  cocbon 
qui  ne  te'te  plus. 

PORKLING,  f.  (a  young  pig)  unjeunc cocbon. 
-  POROSE,  or  Porous,  adj.  ^full  of  ports) 
poreux,  plein  de  pores. 

POROUSNESS,  irPorofity,  f.  (the  (rate 
or  having  pores)  /tat  de  ce  qui  eft  poreux,  les 
pores.  The  porofuies  of  the  body,  les  pores  du 
cotps. 

POROUS,  V.  Porofe. 

PORPHVRE,  or  Porphyry,  f.  (a  rcddifti 
MlJible  (potted  with  white)  porphyrc. 

PORPOISE,  or  Porpus,  f.  (a  lea-hog)  mar- 
Jcuin,  pourceau  de  mer. 

PORRACEOUS,  adj.  (term  of  phyfick ; 
■  greenifti)  verdatre. 

PORRIDGE,  f.  (foun  or  pottage)  foupe, 
potage.  Milk-porridge,,  tine  foupe  au  lait. 
A  great  porridgj-eater,  *  +  a  porridge- 
belly,  un  grand  mangeur  de  foupe.  A  porridge- 
dilh,  plat  potager.  A  porridge-plat,  affte'te  po- 
tage're.    Peafe-pojrid ic,  V.  Peafe. 

PORRINGER,  1"."  (a  kitchen  utenfil)  une 
icueUe.  A  porri»:ger-full,  une  eeuell/e.  A 
furgeon's  porringer  (to  receive  blood  in)  une 
palette. 

PORT,  f.  (a  haven )  port,  port  de  mer,  bavre. 
Port  ( or  gate  of  a  city)  porte  d'une  vi'le. 
The  Port  of  a  billiard-table,  la  paffe  d'un 
billard. 

Port  (or  port-holes)  for  great  guns  in  a 
fhip,  fabord,  embrafure,  ou  canonnie're  dans  le 
bordagc  a"un  vaijfeau. 

Port  {or  larboard)  of  a  fhip,  bafbord, 
cote  gauche  d'un  vaifjeau.  A  fhip  that  heels  a 
port  (that  inclines  to  the  left  hand)  vaifjeau 
qui  porte  au  bafbord. 

Port  (red  wine  fiom  Oporto)  vin  rouge 
tfOporto. 

Port  (the  court  of  the  grand  feignior)  laporte. 

Por  t  (mien)  mine. 

Port-sale,  V.  Portfale. 

Port-vein,  f.  (a  vein  feated  in  the  liver) 
la  -jeine  parte. 

To  PORT,  v.  a.  Ex.  To  port  books  about 
to  fell,  porter  des  livres  a  vendre. 

PORTABLE,  adj.  (that  may  be  carried) 
portatif. 

PORTABLENESS,  f.  (the  quality  of  be- 
ing portable)  qualite '  de  ce  qui  eft  portatif,  la 
facilite qii  il  y  a  a  porter  une  chafe  d'un  lien  a 
un  autre. 

PORTAGE,  or  Porterage,  f.  (carriage) 
portage,  port,  vaiture. 

PORTAL,  f.  (a  gate,  the  arch  under  which 
■the  gate  opens)  partail.  A  portal  before  a 
door,  tambour,  porche  de  mcm/iferie. 

PORTCULLIS,  f.  (a  falling  gate)  berfe  ou 
farrazine.  To  let  down  the  portcullis,  abattre 
la  berfe. 

Portcullis  (one  of  the  four  marfhals  or 
■.purfuivants  at  arms)  forte  d'huifftcr  ou  de pour- 
fuivant  d  armes. 

PORTED,  ad].  (V.  to  port) port/. 

To  PORTEND,  v.  a.  (to  ominate)  pr/- 
■Jagtr,  porter  pre'fage,  pronofliquer. 

PORTENDED,  adj.  (V.  to  portend)  pre- 
fag/,  &c.  ■"    '  - 

PORTENSION,  V.  Omen. 

PORTENT,  f.  (omen  of  ill)  mauvais  pr/fape. 

PORTENTOUS,  adj.  (ominous)  de  mau- 
•vais  augure,  ou  de  mawvais pre'fage. 

PORTER,  f.  (one  that  keeps  the  door) 
un  portier,  un  Suifj'e. 

Porter  (a  carrier)  un  porteur,  un  portcfaix, 
un  crocheteur. 

The  Porter  of  the  verge  (that  carries 
a  white  rod  before  the  judges)  le  porte-vcrge, 
Vhuiffter,  ou  bedaut  de  certains  juges. 

Porter  (a  fort  of  flrong"  beer  brewed  in 
London)  bierre forte. 
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PORTERAGE,  f.  (money  paid  for  car- 
riage port,  ce  que  Ton  pay  c  pour  le  port  d'unecbofe. 

PORTGLAIVE,  f.  (f word-bearer)  celui  qui 
porte  Vep/e  devavt  un  prince  ou  magiftrat. 

PORTGREVE,  f.  (a  magiftrate  in  cer- 
tain fca-coaft  towns)  ceft  ainfi  quon  appelle  un 
magiftrat  dans  quelques  villes  maritimes. 

PORT-HOLE,  f.  (the  aperture  in  a  /hip 
at  which  the  gun  is  put  out)  embrafure,  ouver- 
ture  faite  expres  pour  la  boucbe  du  canon,  ou 
fur  un  fort,  ou  dans  un  navire. 

PORTICO,  f.  d  porca)  un  portique. 

PORTION,  f.  (a  mare)  po  I  tnn,  part,  par- 
tic,  mefurc. 

Portion  (that  which  a  woman  brings 
her  hufband  in  marriage)  dot.  She  had  a 
thoufand  pounds  to  her  portion,  tile  a  eu  mule 
litres  fterling  en  mariage. 

To  PORTION,  v.  a.  (to  give  a  portion  to 
a  daughter)  doter  une  file,  lui  doliner  une  dot. 
./Elian  reports,  that  Homer  portioned  his 
daughter  with  fome  of  his  works,  for  want 
of  money ;  which  looks  like  a  foolifh  jeft 
upon  a  poor  wit,  Elien  rapporte,  que,  fautc  de 
bicn,  Horn/re  donna  a  fa  file  quelques  uns  de  fes 
ouvrages  pour  fa  dot ;  mais  cela  a  tout  Vair  d'une 
turlupinadc  fur  un  bel efprit  indigent. 

To  Portion  (to  divide,  to  parcel)  par- 
tager,  faire  la  part. 

PORTIONER,  f.  (a  minifter  that  mares 
the  tithes  with  another)  miniflre  qui  partage  les 
dimes  avec  fan  collegue. 

PORTLINESS,  f.  (majeftick  gait)  port 
majeftucux,  grande  mine. 

PORTLY,  adj.  (majeftick)  majeftucux, 
grand,  noble.  A  portly  gait,  un  port  maje- 
ftueux,  ou  noble.  A  portly  man,  un  bomme  de 
bonne  mine,  qui  a  Vair  grand. 

PORTMAN,  f.  (an  inhabitant,  or  bur- 
gefs)  un  bourgeois,  un  habitant.  The  twelve 
portmen  ( or  burgefles)  of  Ipfwich,  les  douze 
bourgeois  d'lpftvich.  The  portmen  ( or  inha- 
bitants) of  the  cinque  ports,  les  habitans  des 
cinq  ports. 

PORTMANTEAU,  or  Portmantle,  f.  (a 
bag  or  cheft  in  which  clothes  are  carried) 
un  porte-manteau,  une  malle,  ou  ur.tvalife. 

PORTMOTE,  f.  (a  court  kept  in  haven- 
towns)  cour  qui  fe  ttent  dans  les  villes  maritimes. 

PORTRAIT,  f.  (a  picture  drawn  after  the 
life)  portrait. 

To  PORTRAIT,  V.  To  Portray. 

PORTRAITURE,  f.  (a  picture,  a  portrait) 
portrait,  peinture,   reprcfentation.     A   book  of 
portraiture  (to  learn  to  draw  by)  livre  de  por 
traiture. 

To  PORTRAY,  v.  a.  (to  draw)  portraire, 
peindre. 

PORTRAYED,  adj.  (V.  to  portray)  peint, 
J  portrait. 

PORTRAYING,  f.  (from  to  portray) 
T aBion  d:  peindre,  ou  de  portraire. 

PORTRESS,  f.  (a  female  guardian  of  a 
gate)  une  portiere. 

PORY,  V.  Porous. 

PORTSALE,  f.  (an  outcry,  or  publick 
fale  to  them  that  bid  moil)  encan,'encbere,  cri/e. 

Portsale  (the  fale  of  fifli  as  foon  as  it 
is  brought  into  the  haven)  la  vente  du  poifjon 
des  quil  eft  arrive  au  bavre. 

POSE,  f.  (a  phyfical  term  for  rheum  in 
the  head)  enchifrcnement,  un  rbume  au  cerveau, 
un  rbume  dc  cerveau. 

To  POSE,  v.  a.  (to  puzzle,  or  to  nonplus) 
embatrajj'cr,  firmer  la  boucbe,  \  meitre  a  quia. 

POSED,  adj.  (V.  to  pofc)  embarrafje,  &c. 

POSER,  f.  (one  that  puzzles)  telui  qui 
embarrafje,  &c. 

POSING,  f.  (from  to  pofc)  V a/lion  d'em- 
barrafj'er,  &c. 

POSITION,  f.  (tey\t\z)p:ftion,a£iic>i  depofer. 

Position  (f.tuaticn)  pofition,  ou  Jhuation. 
The  rule  of  falfe  pofition  (or  fuppofition,  in 
arithmetick)  regie  de  faujje  pofition. 
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Position   (thefts)  pofition,  tbe'fe.  This 
pofition  being  firmly  laid,  and  well  under- 
ftood,  tout  cela  bun  etabli,  &  bicn  entendu. 
POSITIVE,  adj.  (abfolute,  certain) pofitif, 

abfolu,  certain,  afj'ure. 

Positive  (real,  neither  relative,  nor 
arbitrary)  pofitif,  reel,  qui  n"efl  ni  r/latif  ni 
arbitraire. 

Pos  itive  (certain,  aftured)  fur,  certaint 
aJJ'ure.  To  be  pofnive  in  a  thing  (to  ftand  to 
it)  -Jtulcir  ahfolument  une  chafe,  n'en  point  dc- 
mordrc.  To  be  pofitive  in  a  thing  (to  main- 
tain or  to  afl'ert  it)  aff.rmer  pofttivement  une 
chafe,  la  foutenir,  Vafurer. 

Positive  (headilrortg,  opinionative)  opt- 
nidtre,  entete. 

The' Positive  degree  (the  firft  degree 
in  comparifon)  le  degr e pofitif . 

Positive  divinity  (that  which  is  ac- 
cording to  the  pofitions  and  tenets  of  the  fathers 
of  the  church)  la  the'ologie pofitive. 

POSITIVELY,  adv.  (certainly,  pcrempto- 
r''v)  pofttivement,  afj'urement,  certainement. 

POSITIVENESS,  f.  (ftubbornaefs  in 
opinion )  opiniairete,  er.tetcment. 

POSIT1VITY,  V.  Pofitivenel's. 

POSITURE,  f.  (or  difpofjtioii)  difpofitien, 
ftuation.  The  pofiture  of  the  foul,  la  difpoft- 
tion  de  Vame. 

POSNET,  f.  (a  fkillet)  un  po/lon. 

POSSE,  or  Pofl'e-comitatus,  f.  (all  the 
men  that  can  bear  arms  in  a  country)  la  milice, 
ou  les  milices  a" une  province,  le  ban  ariiere- 
ban.  To  raife  the  pofle,  lever  les  milices. 
*  f  They  have  raifed  the  poffe  to  make  up 
the  fnm,  Us  ont  fait  tcus  leurs  efforts,  ou  Us  ont 
bourfille,  pour  faire  cette  fomme. 

To  POSSESS,  v.  a.  (to  enjey,  to  be  mafter  of) 
piffe'der,  etre  tn  poffeffton,  jouir,  avoir  la  jouifjance, 
itre  poffefjeur  de,  avoir,  avoir  a  fol,  avoir  en 
fan  pouvoir.  The  devil  pofleft'es  (torments,  or 
is  mafter  of)  him,  le  demon  le  p^ffede. 

*  To  Possess  (to  tranfport  or  animate,  as 
a  paffion  does)  *  pofjeder,  animer,  agiter,  tranf- 
porter. 

*  To  Possess  ( or  prepoffefs)  one  with  an 
opinion,  pre'eccuper  quelqu'un,  le  pr/venir  de 
auelque  opinitn. 

To  Possess  one's  felf  of  a  thing,  v.  r.  (to 
feize  it)  prendre pofj'ffion,  fe faiftr,  ou  s'emparer 
d'ur.e  chofc.  To  pcilefs  one's  felf  of  a  town 
(to  make  one's  felf  mafter  of  it,  to  carry  it) 
prendre  une  ville,  s"en  rendre  maltrc,  Vemporter. 

POSSESSED,  adj.  (V.  to  poffefs)  poj'/de, 
fife.  To  be  pofleiled  by  the  devil,  itre  pof- 
fe'de  du  diable,  itre  tourmente  du  demon.  Pof« 
fefled  with  a  panick  fear,  faifi  a" une  terreur 
panique.  PoflefTed  (or  piepoflefi'ed)  with  a 
thing,  preoccupe,  prevenu  d'une  cbofe.  To  be 
lively  poftefled  of  (or  affetrcd  with)  God's 
grace,  etre  vivement  touch/,  ou  pe'n/tre  de  la 
grace  de  Dicu.  The  enemies  were  poftefled  of 
the  hills,  Vcnnemi  tenoit,  ou  occupoit  les  mon- 
tagnes,  il  en  e'toit  maltrc.  I  am  poftefied  of  it, 
fen  fuis  pcj)'fjrur,f  cn  fuis  faifi, fen  fuis  enpof/ef- 
fion.  Pofieiled  with  bufinefs,  occupe,  qui  a 
des  affaires. 

POSSESSION,  f.  (.-.dlual  enjoyment)  pof- 
feffon,  puiffame.  _ 

Possession  in  truft  (feoffment)  puiffance 
d'une  cheje  qui  nefi  pas  affure'e. 

Possessions,  pi.  (uemefnes,  lands,  or  te- 
nemen's)  domaines,  biens,  terres. 

POSSESSIONER,  V.  Poffeflbr. 

POSSESSIVE,  adj.  (having  pofteftlon, 
{hewing  pcfteUion)  poffcfftf,  qui  marque  a  pof- 
feffton. 

POSSESSOR,  f.  (mafter  proprietor)  pof- 
fefjiur,  celui  qui  ■  ofj/de. 

POSSF.SSORILY,  adv.  (byway  of  poffef- 
fton) i 0,'cfjcirtment. 

POSSESSORY,  adj.  .  relating  to  pcfleffion, 
having  pofltfiion)/^^;/-*. 

POSSEST.  V.  Poll'eftcJ. 

POS»ET, 
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POSSET,  f.  (milk  curdled  with  wine  or. 
anv  acid)  certain  brewvage  a  V  Angloife,  dont  le 
grand  ujage  eft  par  rapport  a  la  me'decine.  Ex, 
A  plain  poffet,  un  poJJ'et  fimph.  Sage-poffet, 
pofjet  ou  on  met  de  la  fauge.  Sack-pofTet,  breu- 
uage  e'pa'xs  pour  ceux  qui  fe  portent  bien,  &  qui 
fert  a  fortifier  la  nature. 

POSSIBILITY,  f.  (the  ftate  of  being  pof- 
lible)  pojftbilite'. 

POSSIBLE,  f.  (that  m3y  be)  pofftble,  qui 
peut  etre,  qui  peut  ar river,  qui  fe  peut  fair e. 

POSSIBLY,  adv.  (perhaps)  pofftble  peut 
etre.  Pofiibly  you'll  fay,  pojfibk  -vous  direx. 
I  will  do  it  if  I  can  pofiibly  (or  by  any  means) 
je  le  ferai,  fi  je  puis,  ou  sil  eft  en  mon  pou- 
•vo'ir. 

POST,  f.  (a  term  of  war  ;  a  ftation,  or 
place  which  foldiers  are  to  defend)  pofte. 

Post  (the  place  where  a  man's  work  is) 
■un  pofte.  ■  \ 

*  Post  (employment,  place)  pofte,  place, 

emploi,  fonelion. 

Post  (an  expeditious  way  of  travelling) 
la  pofte.  To  ride  poft,  aller  en  pofte,  courir  la 
pofte.  He  rid  poll  hither,  il  (ft  -venu  ici  en 
pcfte. 

Post  (the  meffenger  that  carries  letters) 
la  pofte,  le  courier  qui  pcrte  les  lettres.  A  foot- 
poft,  mtffager  a  pie'. 

Peny-post,  V.  Penny. 

Post  (a  great  ftake,  or  fmsll  wooden 
pillar  driven  into  the  ground)  poteau,  ou 
filter  de  bois  fiche  en  terre.  To  tie  a  malefactor 
to  a  poft,  atiacber  un  criminel a  un poteau.  *  To 
be  tofled  from  poft  to  pillar,  etre  furieufement 
ialiote'.  *  A  knight  of  the  poft  (a  falle  wit- 
nefs)  unfaux  temoin,  un  te'moin  appofte. 

Post  and  pair,  f.  (a  game  at  cards)  forte 
dejeu  de  cartes. 

Post-boy,  f.  (poftilion)  poftilion,  -valet  de 

pofte. 

Post-haste,  f.  (hafte  like  that  of  a 
courier)  la  pofte.  To  make  poft-hafte,  aller 
en  pofte,  ou  courir  la  pofte,  faire  toute  la  dili- 
gence p'jfftble. 

Post-haste,  adv.  a  la  bate. 

Post-hopse,  f.  (a  horfe  ftationed  forthe 
ufe  of  couriers)  cbeval  de  pofte. 

Post-house,  f.  (where  poft-horfes  are) 
pofte,  lieu  ou  Von  prend  des  che-vaux  de 
pofte. 

Post-house  (where  letters  are  taken  in, 
and  from  thence  carried  to  the  port-office) 
pofte,  maifon  ou  Von  recoil  les  lettres  pour  les 
porter  de  la  a  la  grand"  pofte. 

Post-master,  f.  (one  who  has  a  charge 
of  publick  conveyances  of  letters)  malt  re  de 
la  pofte.  Poft-mafter  general,  direcleur  des 
poftes. 

Post-office,  f.  (office  where  letters  are 
delivered  to  the  poft)  la  pofte,  la  grand"  pofte. 

Post-stage,  f.  (the  length  of  ground  a 
poft-horfe  does  run)  pofte,  relais  de  pofte. 
There  are  but  three  polt-ftages  to  that  place, 
i  I  ny  a  que  trois  poftes  d'ici  la. 

To  POST  it,  v.  n.  (to  go  poft)  aller  en 
pofte.  '  *  To  poft  away  with  (to  difpatch)  a 
thing,  de'pecber  que/que  chafe,  I'expe'dier. 

To  Post,  v.  a.  (to  place)  pofter,  placer, 
mettre.  To  poft  one's  fclf,  fe  pofter,  prendre 
un  pofte,  fe  camper. 

To  Post  up  (in  order  to  notify  to  the  pub- 
lick)  afficber.  To  poft  one  for  a  coward  (to 
mAe  his  cowardice  public)  publier  par-tout 
la  lachete  d'un  bomme,  h  faire  pajfer  pour  la 
Idcbe. 

To  Post  (or  enter)  an  account  from  the 
journal  to  the  ledger  book,  rapporttr  un 
compte  d:  journal  au  grand  li-vre. 

POSTAGE,  f.  (money  paid  for  the  con- 
veyance of  a  letter)  port  de  lettre. 

POST-COMMUNION,  f.  (the  office  in 
the  church  after  the  communion)  pcft-com- 
munim, 
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POST-DATE,  f.  (a  date  later  than  the 
real  time)  fauftfe  date,  date pofte'rieure. 

To  POST-DATE,  v.  a.  (to  date  later  than 
the  real  time)  dater  a  faux,  mettre  une  date 
pofte'rieure,  ou  une  fauffe  date,  dater  de  quelque 
terns  apres  la  <veitable  date. 

POST-DATED,  adj.  (V.  to  poft-date) 
date  a  faux,  &c. 

POST-DILUVIAN,  adj.  &  f.  (pofterior 
to  the  flood)  qui  irivoit  apics  le  deluge. 

POSTED,  adj.  (V.  to  poft)  pofte'.  Who 
pofted  you  there  ?  qui  nous  a  pofte' la. 

POSTER,  f.  (a  courier)  un  courier. 

POSTERIOR,  adj.  (that  comes  after) 
pofte'rieur,  qui  eft  apres  a  Ve'gard  du  terns. 

POSTERIORS,  f.  pi.  (the  back-fide)  le 
dcrrie're,  f  le  cul,  ou  les  feffes. 

POSTERIORITY,  f.  (a  being  or  coming 
after)  pofte'riorite. 

POSTERITY,  f.  (offspring)  pofte'rite,  dc'f- 
cendans. 

POSTERN,  f.  (a  back-door)  pot  erne,  fauffe 
parte,  parte  de  derrid're. 

POST-EXISTENCE,  f.  (future  exiftence) 
exiftence  future. 

POSTHUMOUS,  adj.  (born  after  the 
father's  death)  pofthume,  r,e'  apres  la  rnort 
du  pe're.  A  porthumous  chiid,  un  enfant  poft- 
hume. 

Posthumous  (publifhed  after  one's  death) 
pofthume.  An  author's  pofthumous  works, 
cewvres  poftbumes  d'un  auteur. 

POSTHUMIAN,  V.  Pofthumous. 

POST1CK,  adj.  (that  is  behind)  place' der- 
rie're,  pofte'rieur. 

POSTIL,  f.  (a  fhort  note  or  expofition) 
apoftille,  note,  petit  commeniaire. 

To  POSTIL,  v.  a.  (to  glofs,  to  make 
fhort  notes  or  expofidons)  faire  des  notes,  ou  de 
petits  commer.taires. 

POSTILION,  f.  (one  who  guides  a 
poft-chaife)  poftilion.  The  poftilion  of  a  coach 
and  fix.  horfes,  le  poftilion  d  un  canojje  a  fix 
che-vaux. 

POSTILLER,  f.  (he  that  writes  poftils) 
un  commentateur. 

POSTMERIDIAN,  adj.  (being  in  the 
afternoon,  done  in  the  afternoon)  de  Vaprcs- 
midi,  qui  eft  fait  apres-midi. 

To  POSTPONE,  or  Poftpofe,  v.  a.  (to 
make  lefs  account  of)  eftimtr  mains,  faire  moins 
d'etat. 

To  Postpone  (to  leave,  or  neglect)  laijfer, 
nfgliger. 

POSTPONED,  adj.  (V.  to  poflpone) 
mains  eftime,  & c. 

POSTPONING,  or  Poftpofure,  f.  (an 
efteeming  lefs)  Vaclion  d'eftimer  mains,  &c. 

POSTSCRIPT,  f.  (an  addition  at  the  end 
of  a  writing)  peftfeript,  poftferiptum,  ou  apoftille. 

POSTULATA,  f.  pi.  (fundamental  prin- 
ciples in  any  fcience  taken  for  granted)  d.e- 
mandes. 

POSTULATE,  f.  (pofition  fuppofed  or 
affumed  without  proof)  pofition  auance'e  fans 
prcuves. 

To  POSTULATE/v.  a.  (to  demand)  poftu- 
ler,  demander. 

POSTULATION,  f.  (the  act  of  fuppofing 
without  proof)  demande. 

POSTULATORY,  adj.  (belonging  to  a  pof- 
tulatc)  qui  fert  a  demander. 

POS  TURE,  f.  (a  certain  fituation  of  the 
body )  pofture  du  corps. 

*  Posture  (condition,  or  ftau)  *  pofture, 
e'tat. 

*  Posture  (order)  ordre,  difpofition. 

To  POSTURE,  v.  a.  (to  put  in  any  par- 
ticular place  or  difpofition)  mettre  dans  une 
certaine  pofture,  ou  difpofition. 

POSTULATUM,  V.  Populate. 

POSY,  f.  (a  device,  or  motto)  paroles, 
devife.  The  pofy  of  a  man  iage- ring,  la  de- 
•viftf  ou  les  paroles  dune  bague  de  mat  iage. 
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Posy  (a  nofegay)  un  b:uquet. 

POT,  f.  (a  veffel  to  put  a  liquor  or  any 
other  thing  in)  pot.  A  feething-pot,  un  pot  a 
cuire,  une  marmite.  A  drinking-pot,  un  pot  a 
boire.  A  flower-pot,  un  pjt  a  Jleurs.  A  wa- 
tering-pot, un  arrofoir.  A  galley-pot,  un  pat 
de  fayance. 

Pot  (a  meafure)  pot. 

Pot  ( or  pot  full  of  any  liquor)  un  pot,  un 
pot  pkir.  de  liqueur,  A  pot  of  wine,  un  pot  de 
•vin. 

Pot  (a  head-piece)  pot  en  tete,  morion. 

*  f  To  go  to  pot  (to  be  deftroyed) 
perir,  fe  p.rdre,  aller  en  ruine,  etre  ruine',  etre 
de'truit,  ou  di'penfe'. 

Pot-ashes,  f.  pi.  (the  afhes  of  vegeta- 
bles to  make  foap)  cendres  dont  on  fait  le 
fauon. 

Pot-be  l lye n,  adj.  (having  a  fvvoln 
paunch)  -ventru,  pancu,  qui  a  un  gros  ventre. 

Pot-butter,  f.  (falt-butler)  beurre  fale'. 

Pot-companion,  f.  (a  fellow-d rinker, 
a  good  tellow  at  caroufing)  un  compagnon  de 
dibauche,  un  de'bauche',  un  ivropne,  un  bi~ 
beron. 

Pot-gun,  V.  Pop-gun  fous  Pop. 
Pot-hanger,    f.   (hook   or    branch  on 
which  the  pot  is  hung  over  the  fire)  une 

cre'milie're. 

Pot-herb,  f.  (an  herb  fit  for  the  pot) 
herbe  potage're. 

Pot-hook,  f.  (a  hook  to  fallen  pots  or 
kettles  with)  une  anf  de  pot. 

Pot-lid,  f.  (the  cover  of  a  pot)  un  cou- 
•vercle  de  pot. 

Pot-shard  or  Pot-(herd,  f.  (a  fragment 
of  a  broken  pot)  tit  de  pot  cafe. 

To  POT,  v.  a.  (to  inclofe  or  preferve  in 
pots  of  earih}-/Kff/r«  en  pot. 

POTABLE,  adj.  (drinkable)  potable,  quon 
peut  boire. 

POTABLENESS,  f.  (the  quality  of  what 
is  potable)  qualite  de  ce  qui  eft  potable. 

POTAGER,  V.  Porringer. 

POT  A  TOE,  f.  (a  fort  of  eatable  root)  pa- 
tate,  tau finamb our,  ou  pemme  de  terre. 

To  POTCH,  V.  To  Poach. 

POTENCEE,  adj.  (a  term  of  heraldry) 
potence'. 

POTENCY,  f.  (power)  powvoir,  puijfance. 
POTENT,  adj.  (mighty)  puiffant,  qui  a 
du  powvoir. 

POTENTATE,  /.  (a  fovereign  prince) 
potentat,  prince  jowverain. 

POTENTIAL,  adj.  (exifting  in  poffibility, 
not  in  act) potenthl. 

POTENTIALLY,  adv.  (a  philofophical 
word  ;  oppofite  to  actually)  potentiellement, 
•virtucllement. 

POTENTLY,  adv.  (powerfully,  forcibly) 
puifjaniment,  a-vec  force. 

POTENTNESS,  V.  Potency. 

POTHECARY,  V.  Apothecary. 

POTHER,  f.  (buftle,  tumult,  flutter) 
bruit,  fracas,  tracas,  tremoujfement. 

To  POTHER,  v.  n.  (to  make  a  blufter- 
ing  ineffectual  effort)  fe  tre'mouffer,  faire  de 
■vains  efforts,  trouble/;  mettre  en  dej ordre. 

POTION,  f.  (a  phyfical  drink)  potion, 
brewvage,  rune'de  liquide.  A  love-potion,  un 
brtwva^e  d amour,  in:  philtt  e  amuureux. 

POTSHERD,  V.  Pot-fliardy^j  Pot. 

POTTAGE,  f.  (porridge)  potage,  foupe. 
French  pottage,  potage,  ou  foupe  a  la  Fran- 
ioife. 

POTTED,  adj.  (from  to  pot)  en  pot,  mis  en 
pot. 

POTTER,  f.  (a  maker  or  feller  of  earthen 
waic)  potter.  Potter's  ware,  poterie.  Pot- 
ter's clay,  terre  grafj'c,  arg'ule.  A  potter's 
work-houfe,  poterie. 

•{•  POTT1NGER,  V.  Porringer. 

POTTLE,  f.  (two  quarts,  or  half  a  gallon) 
deux  quartet  d ' Ar-gleterre,   ou  un  dtmi- gallon  ; 
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POUCH,  f.  (»  fmall  bag,  a  pocket) 
pocbe,  bourfe.    A  birding-pouch,  une  gibecierc. 

Pouch-mouthiDj  adj.  (blubber-lipped) 
qui  a  de  groffet  le'vres  qui  avancent. 

To  POUCH,  v.  a.  (to  pocket)  empocber. 

To  Pouch,  V.  To  Pout. 

POUDER,  Sec.  V.  Powder,  Sec. 

POVERTY,  f.  (the  being  poor)  pauvrete, 
dij.tte,  necejfite,  mife're,  indigence. 

POULDAVIS.'V.  Poledavis. 

POULT,  f.  (a  young  chicken)  un  pouht, 
une  jcune  volaille. 

POULT  ACE,  V.  Poultice.  " 

POULTERER,  f.  (he  that  fells  poultry) 
poulaifFer. 

POULTICE,  or  Poultive,  f.  (a  cataplafm) 
un  cataplafme. 

'  To  POULTICE,  v.  a.  (to  apply  a  poultice 
tr  cataplafm)  apptiquer  un  cataplafme. 

POULTRY,  f.  (domeftic  fowls)  volaille. 

POUNCE,  f.  (talon)  ferre,  griffe.  The 
pounces  of  an  eagle,  ks  ferret  d'un  aigle. 

Pounce  (a  powder)  poudre  de  pierre  ponce. 

To  POUNCE,  v.  a.  (to  grafp  with  the 
pounces)  tcnir  [out  ou  dam  fa  ferret. 

POUNCED,  adj.  (V.  to  pounce)  qui  efl 
fous  les  ferns  d'un  oiftatl  de  proie. 

POUND,  f.  (an  inclofure  to  keep  in  cattle 
diftrained,  or  put  in  for  any  trefpafs  done  by 
them)  efpece  d'enclos,  ou  Von  retient  le  be'tail  que 
J 'on  a  "faiji  mangear.t  Vherbe,  ou  let  b/e's  dans  ks 
terres  d'autrui,  & c. 

Pound  (a  fort  of  weight)  Iivre.  Pound- 
weight,  le  poids  d' une  Iivre. 

Pound  (a  fort  of  coin  ufed  in  reckoning) 
iivre.  A  pound  fterling  (twenty  millings) 
une  livre  jlerling,  vir.gt  fhelins,  ou  quatre  ecus 
a 'Angleterre.  A  pound  Scotch  (twenty  pence) 
iivre  d'Ecoffe,  vingt  felt. 

To  POUND,  v.  a.  (to  beat  in  a  mortar) 
piler,  broyer 

To  Pound  (to  imprifon  c.ittle)  retenir  dans 
un  enclos  le  be'tail  qui  a  ete  faifi, 

POUNDAGE,  f.  (a  fhilling  in  the  pound) 
un  fhelin  par  Iivre  flerling,  ou  (felon  notre  ma- 
tiiere  de  compter  en  France )  le  fol  par  Iivre.  A 
fteward  that  takes  poundage,  un  maitre  d' hotel 
qui  recoil  pour  fon  comptc  un  fhelin  par  Iivre 
Jlerling,  ou  qui  prend  le  fol  par  Iivre  des  fommes 
quit  paye 

Poundage  (a  fubfidy  granted  to  the  king 
of  a  {hilling  in  the  pound  of  all  mcrchandife 
imported  and  exported)  h  fol  par  Iivre,  fubfide 
uccorde  au  roi  fur  les  marchandifes  a  I'entre'e  &  a 
la  Jortic.  To  pay  poundage,  ^><yw  le  fol  par  Iivre 

Poundage   (the  allowance  given  by  the 
French  king  to  the  farmers  of  his  revenues 
les  taxations. 

POUNDED,  adj.  (V.  to  pound)  pile', 
broye,  & c. 

POUNDER,  f.  (one  who  pounds  or  beats 
in  a  mortar)  un  bomme  qu'on  employe  a  broyer  les 
drogues  ebez,  un  cpoticaire,  un  vroyeur. 

Pounder  (from  pound)  Ex.  A  ten- 
pounder,  un  canon  de  dix  livres  de  balle. 

POUNDING,  f.  {(from  to  pound)  Paclion  d. 
filer,  de  buyer,  &c. 

To  POUR,  or  Pour  out,  v.  a.  (to  let  fome 
liquid  out  of  a  veffel)  verfer.  P.  To  pour 
water  into  a  licve,  P.  verfer  dans  un  ton- 
neau  pcree,  cbliger  un  ingrjt.  P.  To  pour 
water  on  a  drowned  moutc,  fe  verger  lathe 
mtnt  d'une perfenne  qui  r'efi  pas  en  etat  de  fe  de'- 
fendre.  To  pour  out  of  one  vtflel  into  ano- 
ther, trar.fvafcr.  *  To  pour  one's  fortes  into 
the  enemies  country,  fondre  fur  1'ennemi,  fe 
jetter  dans  fes  terres,  'wonder  fon  pays. 

To  Pour,   v.  n.  (to  ftrcam,  to  flow)  tomler 
on  couler  avec  violence.   It  pours  down  (or 
rains  deadly  hard)  il pleut  a  •vcrfc. 

POURCONTREL,  V.  Polypus. 

POURED,  adj.  (V.  to  pour)  verfi,  &c. 
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POURFIL,  f.  Ex.  The  pourfil  of  a  face 
(in  painting)  le  profit  d'un  vifage,   ou  d'une 
"te.    A  face  drawn  in  pourfil  (a  fide-face)  un 
vifage  repie'fente  de  profit. 

POURING,  f.  (from  to  pour)  Paclion  de  ver- 
fer, &c. 

POURPARTY,  f.  (a  law-word  for  divi- 
fion)  partage.  To  make  pourparty  (that  is, 
to  divide  the  land  amongft  the  partners,  who 
before  the  partition  held  it  jointly)  /aire  le 
artage  des  terret  entre  det  copartagcant  qui  en 
jouifjoient  par  indivis. 

POURPRESTURE,  V.  Purprcfture. 
To  POURTRAY,  &c.  V.  To  Portray,  &c. 
POUR SU1V ANT,  or  Pourfuivant  at  arms, 
f.  (a  meffenger  that  always  attends  upon  the 
king)  un  des  meffagers  du  roi. 

POURVEVOR,  Sec.  V.  Purveyor. 
X  FOUSSE,  V.  Peafe. 
POUT,  f.  (a  fca-lamprey)  lamproie.  Eel- 
pout  ( or  fmall-cel)  petite  anguille. 

Pout  (a  fort  of  bird)  un  francolin.  Phea- 
fant-pout  (or  young  pheafant)  un  faifandeau. 
A  turkey-pout  ( or  young  turkey)  un  din- 
donneau. 

To  POUT,  v.  n.  (to  look  gruff,  or  furly) 
fe  refrogner,  fe  rechigner,  faire  une  mine  re- 
chignee,  faire  la  mine. 

To  POUT,  v.  a.  Ex.  To  pout  (or  hang) 
out  one's  lips,  bai£er  les  levies. 

POUTING,  f.  (a  gruff  or  furly  look)  air 
rechigne,  mine  rechignec. 

POUTING,  adj.  Ex.  A  pouting  fellow, 
tn  refrogne,  un  rechigne. 

POWDER,  f.  (duft,  any  kind  of  body 
comminuted)  poudre.  Powder  fugar,  du 
fucre  re'duit  en  poudre.  Sweet  powder  for 
the  hair,  poudre  de  fenteur.  To  make  one's 
head  all  white  with  powder,  poudrer  excefjive- 
ment  fes  cheveux,  ~\  s'enfariner  la  tete.  *  -J-  To 
do  a  thing  with  a  powder  ( or  in  great  hade) 
faire  une  cbofe  avec  emprejfement.  The  jefuits 
powder  (or  quinquina)  le  quinquina. 

Powder  (gunpowder)  poudre  a  canon. 
Gunpowder-treafon-day,  le  jour  des  poudres, 
le  5  de  Novembre. 

Powder-box,  f.  (a  box  in  which  powder 
for  the  hair  is  kept)  un  poudrier. 

Powder-case,  f.  (a  cafe  to  keep  priming 
powder  in)  poutverin. 

Powder -ink,  f.  (a  kind  of  powder 
to  make  ink  with)  poudre  pour  faire  de 
Pencre. 

Powder-mill,  f.  (the  mill  in  which  the 
ingredients  for  gun  powder  are  mingled)  mou- 
lin  a  poudre. 

Powder-monkey,  f.  (a  cabin-boy)  un 
goujc.t  de  vaijjeau. 

Powder-room,  f.  (that  place  in  a  ihip  in 
which  the  gunpowder  is  kept)  fiinte  barbe. 

To  POWDER,  v.  a.  (to  fprinkle  as  with 
duft)  poudrer.  To  ponder  a  periwig,  poudrer 
ur.e  perruque. 

To  Powder  beef  (to  fait  it)  faupoudrer  du 
bceuf,  le  faler. 

To  Powder  (to  reduce  to  powder)  reduire 
cn  poudre. 

To  Powiier,  v.  n.  (to  come  violently  and 
tumultuoufly )  tomber  avec  precipitation,  fondre 
fur. 

POWDERED,  adj.  (V.  to  powder)  poudre'. 
&V.  Powdered  with  fpots,  taebete,  marquete, 
moucbete'.  The  furcoat  and  hood  of  the 
knights  of  the  garter  were  at  firlf  powdered 
all  over  with  garters,  le  furtout  (ou  la  faie)  & 
le  chaperon  des  chevaliers  de  la  jarrctie're  e'toient 
d'aboid  cbamarre's  de jarretieret, 

POWDERING,  f.  (from  to  powder)  TaBion 
de  poudier,  &c.  Down  comes  a  kite  powder- 
ing upon  them,  un  milan  vient  fondre  fur 
cux. 

Powdering-tue,  f.  (a  viffel  in  which 
meat  is  filted )y«/e;r,  une  cuvJte  a  faler  cer- 
iit'triei  viandes. 
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POWDERY,  adj.  (daily,  friable)  friafc, 
qui  pent  etre  aife'ment  re'duit  en  poudre. 

POWER,  f,  (ability  or  force)  pouvoir, 
puifj'ance,  force.  One  under  age  has  no  power 
to  contract,  un  mineur  ne  peut  valablement  con~ 
trader. 

Power  (authority) pouvoir,  autorite. 

Power  (influence)  pouvoir,  influence. 

Power  (puilTance,  fovereign  ftate,  or 
prince)  puiffance,  prince,  ou  it  at  fouverain. 
Thrfe  two  powers  keep  a  good  correfpon- 
dence  together,  ces  deux  fuifj'ancet  font  en* 
tr'cllct  de  bonne  intelligence. 

-f  Power  (a  great  deal)  grand  nombre, 
grar.de  quantite,  beaucoup,  irfuite',  abondance. 

The  Powers  (or  faculties)  of  the  foul, 
les  puiffances,  ou  les  faculte's  de  Pavte. 

POWER  ABLE,  V.  Powerful. 

POWERFUL,  adj.  (that  has  power  or 
authority)  puifj'ant,  qui  a  du  pouvoir^  ou  de 
V  autorite. 

Powerful  (efficacious,  prevailing)  puif- 
fant,  efficace. 

POWERFULLY,  adv.  (potently,  mightily, 
efHcacioufly)  puiffamment,  fortement,  de  la  ma- 
niere  la  plus  forte,  efficacement. 

POWERFULNESS,  f.  (flrength,  energy} 
force,  inergie.  The  powerfulnefs  of  Plato's 
writings,  la  force,  ou  Pe'nergie  des  ouvrages  de 
Platon. 

POWERLESS, adj.  (weak,  impotent )fo:ble, 
impotent. 

POWLEDAVIS,  V.  Poledavis. 

POWT,  &c.  V.  Pout,  Sec. 

POX,  f.  Ex.  The  French  pox  (or  venereal 
difeafe)  ve'role,  la  groffe  ve'role,  le  mat  de  Na- 
ples. The  fmall-pox,  la  petite  ve'role.  Chicken- 
pox,  petite  ve'role  volante. 

POY,  f.  (the  pole  ufed  by  rope-dancers) 
contrepoids  de  danfeur  de  corde. 

POYSON,  &c.  V.  Poifon,  &c. 

To  POZE,  V.  To  Puzzle. 

POZZOLANA,  f.  (fand  found  near  Na» 
pies)  pozzolane. 
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PRACTICABLE,  adj.  (which  may  be 
done)  praticable,  qui  fe  peut  faire,  ou  qui  fe  peut 
pratiquer. 

PRACTICABLENESS,  f.  (poffibility  to  be 
performed)  qualite  de  ce  qui  efl  fefable  ou 
praticable. 

PRACTICABLY,  adv.  (in  fuch  manner  as 
may  be  performed)  d'une  maniere  praticable. 

PRACTICAL,  or  Pradick,  adj.  (belonging 
to  practice,  the  contrary  of  fpeculative)  pra- 
tique, qui  nefi  pas  fpe'culatif.  The  practical 
part  of  a  thing,  la  pratique. 

Practical  (moral)  pratique,  moral.  Prac- 
tical divinity,  la  the'ologie  pratique,  la  morale. 

PRACTICALLY,  adv.  (by  praftice)  cn 
pratique,  par  pratique. 

PRACTICALNESS,  V.  Pradicablenefs. 

PRACTICE,  f.  (actual  exercife)  pratique, 
ufage,  exercice.  To  bring  into  practice,  re- 
duire en  pratique.  You  want  but  fome  prac- 
tice, it  nervous  manque  quun  pcu  de  pratique. 

Practice  (or  cuflom)  pratique,  ufage, 
cqtitume,  manie'te,  ou  faeon  d\igir  rceue.  Tfce 
practice  of  the  court  (the  way  of  proceeding 
in  l.nv-f.iits)  Li  pratique,  la  conr.oijjar.ee  de  la 
procedure,  le  jhie  du  pa/ait. 

P R  a  C T l  c*5*  (the  exercife  of  a  lawyer's  or 
phylician's  proftllion,  the  having  clients  or 
patients)  pratique,  effairet  d'avocat  ou  de  me- 
deeiu.  That  lawyer  or  phyAVi.m  hath  a  great 
deal  of  practice,  eet  avocat,  ou  ce  mede.  m,  a 
beaucoup  de  pratique. 

Practice  (under-hand  dealing,  intrigue, 
way  of  proceeding)  pratique,  intrigue,  men/i, 
ou  voye  fecrette  d'agir,  trame.  By  foul  prac- 
tices, par  des  voyet  indirciles.  He  had  notice 
given  him  of  a  ptailice  let  on  foot  in  the 
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houfe  of  commons  for  impeaching  him,  U  tut 
avis  d'une  mene'e  qui  fe  tramoit  dans  la  chambre 
des  communes  pour  Vaccufer.  He  entered  into 
new  practices  with  feveral  Englifli  nobles,  il 
entretint  de  nouvelles  pratiques  avec  plufaurs 
feigneurs  Anglois,  on  il  eommenca  de  nowveau  a 
pratiquer  plujieurs  feigneurs  Anglois. 

PRACTICK,  V.  Pradical. 

To  PRACTISE,  v.  a.  (to  put  into  practice) 
pratiquer,  tnettre  ou  re'duire  en  pratique.  To 
practife  a  piece  of  mufick  in  order  to  perform 
it  the  better,  concerter  une  piece  de  mufique  pour 
la  micux  exe cuter. 

To  Practise  (to  profefs,  to  exercife  a 
profefiion)  pratiquer,  exercer,  faire  profeffion. 
To  practife  phyfick,  pratiquer,  exercer  la  me'de- 
cine,  en  faire  profefpon. 

To  Practise  upon  one  (to  tamper  with 
him,  to  endeavour  to  draw  him  into  one's  in- 
tereft,  &c.)  pratiquer  quelquun,  le  folliciter, 
tdcber  ie  Pat'.her  &  de  le  gagner  a  fon  parti. 

PRACTISED,  adj.  (V.  to  practife)  pra- 
tique, &c.  .  He  is  well  pradtifed  in  the  law, 
it  a  la  pratique  du  barreau,  c'eft  un  homme  pra- 
tique &  rompu  aux  affaires. 

PR  ACTISER,  f.  (one  that  practifes)  celui 
qui  pratique. 

PRACTISING,  f.  (front  to  practife)  Pac- 
tion de  pratiquer,  &c.  How  many  innocent 
#nd  excellent  perfons  have  been  condemned  to 
death  by  the  praftifing  of  minifters  upon  the 
corruption  of  judges!  combien  dc perfonnes  inno- 
centes  &  d~vn  grand  me'rite  les  minifires  nont-ils 
pas  fait  condamncr  d  la  mart  en  pratiquant  des 
juges  corrompus  ! 

PRACTITIONER,  f.  (one  that  practifes 
in  the  law)  un  pratkicn.  * 

PR^ECOGNITA,  f.  pi.  (things  previoufly 
known  in  order  to  understand  fomething  elfe) 
cbefes  qui!  eft  r.kcfj'aire  de  favoir  pour  parvenir 
a  la  co'nnoifj'ance  de  que/que  fcience. 

PR/EDATORY,  adj.  (belonging  to  rob- 
binc)  ■  de  vclcur,  de  pirate. 

PR/E-EXISTENCE,  V.  Pre-exiftence. 

PRAEMUNIRE,  V.  Premunire. 

PRAETOR,  f.  (a  kind  of  magiftrate  among 
the  ancient  Romans)  preteur.  The  praetor's 
houfe,  pretoire,  la  demeure  du  preteur.. 

PR/ETORI  AN,  adj.  (belonging  to  the 
praetor)  pre'torien,  de  preteur. 

PRAITORSHIP,  f.  (the  office  of  the  prae- 
tor) pr/ture,  charge  &  dignite'  de  preteur. 

PRAGMATICAL,  adj.  (belonging  to  the 
pragmatical  fanftion)  pragmatique.  The  prag- 
matical fandtion,  pragmatique  fanclion,  la  prag- 
matique. 

Pragmatical  (bufy,  meddling)  Ex.  A 
pragmatical  or  pragmatick  fellow,  un  brouillon, 
un  bomme  qui  Je  mele  mal-a-propos  des  affaires 
d'autrui,  qui  fait  r  important  &  le  ne'eeffaire. 

PRAGMATICALLY,  adv.  (meddlingly) 
en  brouillon. 

PR  AG  MATIC  ALNESS,  f.  (the  way  of  a 
pragmatical  fellow)  bumeurou  conduite  de  brouil- 
lon. 

PRAGMATICK,  f.  (an  ordinance  about 
ecclefiaftical  affairs)  pragmatique,  ou  pragma- 
tiaue  fanclion. 

^PRAISE,  f.  (commendation  or  honour) 
huange,  gkire,  bonneur.  To  turn  a  thing  to 
©ne's  own  praife,  ft  faire  un  me'rite  de  quelque 
cbofe. 

Praise-worthy,  adj.  (worthy  of  praife) 
digne  de  louange,  louable. 

To  PRAISE,  v.  a.  (to  commend,  to  cry 
■up)  louer,  donner  des  louanges  ou  *  de  Pencens, 
proner,  vatiter,  clever.  P.  Praife  the  fca,  but 
keep  on  land,  admirex  la  mer  tant  quil  vous 
plaira,  mats  demcurex.  toujour:  d  terre. 

To  Praise  God  (to  give  him  thanks)  louer 
Dieu,  lui  rendre  graces,  le  be'nir. 

PRAISED,  adj.  (V.  topraife)  loue, prone',  &c. 

PRAISER  (an  appraifct  of  goods)  V.  Ap- 
oraifer. 
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PRAISING,  f.  (from  to  praife)  Paclion  dc 
louer,  &c. 

PRAME,  f.  (a  fiat-bottomed  boat)  un  ba- 
teau d  fond  plat. 

To  PRANCE,  v.  n.  (to  throw  up  the  fore 
legs,  as  horfes  do)  fe  cabrer. 

PRANCING,  adj.  (that  prances)  qui  fe 
cabre,  A  prancing  horfe,  un  cbeval  qui  fe  ca- 
bre. 

PRANK,  f.  (a  trick)  tour,  piece,  malice 
quon  fait  d  une  perfonne,  \  niche,  algarade. 
To  play  one  a  lewd  prank,  faire  une  piece  d 
quelqu'un,  lui  jouer  un  mauvais  tour,  lui  faire 
une  algarade. 

Prank  (a  mad  trick)  folie,  extravagance, 
fredaine. 

To  PRANK  UP,  v.  a.  (to  fet  oft')  parer, 
orner,  ajufler.  To  prank  up  one's  felt,  j'tf- 
jufler,  -f  fe  requinquer. 

*  PRANKED  UP,  adj.  (V.  to  prank  up) 
orne,  pare',  ajujle',  bien  mis,  \  requinque. 

PRANKING  UP,  f.  (from  to  prank  up) 
parure,  beaux  habits,  -p  braverie,  Paclion  de 
parer,  ou  d' 'orner,  &c. 

PRANKT  UP,  V.  Pranked  up. 

PRATE,  f.  (empty  talk,  tattle)  caquet, 
babil. 

To  PRATE,  v.  n.  (to  talk  idly,  to  chatter) 
caufer,  babilltr,  avoir  du  babil,  caqueter,  jafer. 

PRATER,  f.  (a  chatterer)  un  caufeur,  une 
caufeufe,  un  babillard,  une  babillarde,  unjafeur, 
une  jafeufe. 

PRATING,  f.  (chat,  tattle)  babil,  caquet. 
Hold  your  prating,  taifexs  vous. 

PRATING,  adj.  (chattering,  idly  talka- 
tive) caqueteur,  babillard,  caufeur,  jafeur.  A 
prating  man,  un  caqueteur,  un  caufeur,  un  ba- 
billard, un  jafeur.  A  prating  houfewife,  era 
prating  woman,  une  babillarde,  une  caqueteufe, 
une  caufeufe. 

PRATIQUE,  or  Prattick,  f.  (a  licence  to 
traffick  granted  to  the  mafter  of  a  (hip  in  the 
ports  of  Italy  upon  a  bill  of  health)  pratique, 
commerce,  communication,  permiffwn  de  ne'gocier, 
un  certifcat  de far.te'. 

To  PRATTLE,  &c.  V.  To  Prate,  &c. 

PRAVITY,  f.  (corruption)  corruption,  ma- 
lice, me'ehancetc. 

To  PRAUNCE,  &c.  V.  To  Prance,  &c. 

PRAWN,  f.  (a  little  fort  of  fea-fift,  fome- 
thing larger  than  the  fhrimp)  langoufiin. 

To  PRAY,  v.  a.  &  n.  (to  defire  or  beg  of) 
prier,  fupplier,  demandcr  avee  foumiffion,  reque- 
rir.  Pray  do  it,  je  vous  en  prie,  je  vous  en  fup- 
plie.  Pray  tell  me  what  it  is,  je  vous  prie,  ou 
de  grace,  dites  moi  ce  que  e'eft. 

To  Pray  to  God  (to  call  upon  God)  prier 
Dieu,  invoquer  Dieu,  s'adref/er  d  Dieu  par  des 
prie'res.  To  pray  to  the  faints,  prier  les  faints, 
adrefjer  fes  prie'res  aux  faints. 

PRAYED  FOR,  adj.  (V.  to  pray)  pour  qui 
Von  a  prie'.  Prayed  out  of  purgatory,  forti  du 
purgatoire  d  force  de  prie'res. 

PRAYER,  f.  (a  defire,  a  reqtieft)  priere, 
re'quifuion,  demande  faite  avec  fium'tjjwn. 

Prayer  (a  fupplication  to  God)  priere, 
oraifon.  The  common  prayers,  les  communes 
prie'res,  les  prie'res  publiques,  la  liturgie.  The 
Lord's  prayer,  Poraifon  dominicale.  To  be  at 
pra)ers,  or  to  fay  one's  prayers,  prier  Dieu. 

Prayer-book,  f.  (a  book  of  private  or 
publick  devotions)  un  livre  de  prieres. 

PRAYING,  f.  (from  to  pray)  prie're,  ou 
PaEiion  de  priw,  &c. 

PREACH,  f.  (a  difcourfe,  a  religious  ora- 
tion) un  difcours,  un  fermon,  un  preche. 

To  PREACH,  v.  a.  (to  publilh  or  proclaim) 
precher,  annoncer. 

To  Pr  each,  v.  a.  Se  n.  (to  make  a  fermon) 
precher,  faire  un  fermon  ou  une  predication. 

*  ♦  To  Preach  (to  read  a  lecture  to  one) 
fermonner,  baranguer.  *  \  To  preach  over 
one's  liquor  (to  talk  inflead  of  drinking)  pre- 
cher fur  la  vendange,  caufer  an  lieu  de  boirc. 


*  To  Preach  up  (to  cry  up)  precher,  pu- 
blier,  proner,  exalt er,  vanter,  faire  valoir.  .To 
preach  one's  fejf  up,  fe  precher.  foi-meme,  fake 
fon  pane'gyrique. 

PREACHED,  adj.  (V.  to  preach)  preche, 
&c. 

PREACHER,  f.  (one  who  difcourfes  pub- 
lickly  upon  religious  fubjects/ predicateur,  pri- 
cheur.  A  mean  or  a  forry  preacher,  un  pauvre 
f  precheur,  un  pauvre  \  predicant. 

*  f  Preacher  (one  that  takes  upon  him 
to  read  lectures  to  others)  un  fermonneur,  un 
harangueur. 

PREACHING,  f.  (from  to  preach)  predi- 
cation, ou  PaSlion  de  precher,  &"c. 

f  PREACHMENTS,  f.  pi.  Ex.  Leave 
your  preachments,  cejjez  de  fermonner  ou  de 
baranguer,  ceffez.  de  nous  faire  des  fermons. 

PRE -ADAMITES,  f.  pi.  (thofe  who  are 
fuppofed  by  fome  to  have  lived  before  Adam) 
pre'-adamites. 

PREAMBLE,  f.  (preface,  introduction) 
pre'ambule,  avant-propos.  A  long  preamble  (a 
tedious  difcourfe)  un  long  pre'ambule,  un  difcours 
long,  ennuyeux  is?  inutile. 

PRE-APPREHENSION,  f.  (an  opinion 
formed  before  examination)  unpre'juge. 

PREBEND,  f.  (a  canon's  place  or.  revenua) 
pre'bende,  ou  chanoinie. 

PREBENDARY,  f.  (he  that  hath  a  pre- 
bend) un  chanoine  pre'bende,  ou  un  pre'bendier. 

PREBENDAL,  adj.  (belonging  to  a  pre- 
bend) qui  concerne  une  pre'bende,  ou  un  pre'- 
bende'. 

PRECARIOUS,  adj.  (granted  or  enjoyed 
by  favour)  pre'eaire.  A  precarious  authority, 
une  autorile'  pre'eaire.  Precarious  praifes,  de; 
louanges  mendie'es.  A  precarious  king,  un  roi 
qui  rfa  quune  autorile  pre'eaire,  un  roi  qui  regr.e 
comme  par  emprunt.  He  will  not  have  it  in-»a 
precarious  way,  //  neveut  pas  le  mendier.  This 
is  not  a  precarious  book  ('tis  a  book  that  will 
go  oft  itfelf)  ce  livre  n  a  que  faire  de  mendier  fun 
debit,  il  na  pas  befo'm  de  recommendation,  il  fe 
recommende  par  fon  propre  me'rite. 

PRECARIOUSLY,  adv.  (dependently,  un- 
certainly, at  the  pleafure  of  others)  pre'eaire- 
ment,  par  pre'eaire.  To  reign  precarioufly, 
regner  pre'eairement,  n avoir  quune  autorile'  pre'- 
eaire. 

PRECARIOUSNESS,  f.  (uncertainty,  de- 
pendance  on  others)  incertitude,  de'pendance  de 
rhumeur  ou  du  bon  plaifir  d'un  autre. 

PRECAUTION,  f.  (acautionufed  or  given 
before-hand)  une  precaution.  To  ufe  great  pre- 
cautions, ufer  de  grandes  precautions. 

To  PRECAUTION,  v.  a.  (to  give  caution, 
to  forewarn)  avcrtir. 

To  PRECEDE,  v.  a.  (to  go  before)  pre'ee'der, 
allcr  devant,  tenir  le  premier  rang,  avoir  le  pas, 
ou  la  pri'fe'ancc. 

To  Precede  (or  excel)  one,  pre'ee'der,  de- 
vancer,  furpaffer  quelquun. 

PRECEDED,  adj.  (V.  to  precede)  pre'ee'de', 
&c. 

PRECEDENCE,  or  Precedency,  f.  (priority, 
the  foremoft  place  in  a  ceremony) prejVance,  le 
pas.  To  give  one  the  precedency,  donner  le  pat 
d  quelqu'un,  lui  donner  la  pre'fe'ance,  lui  dc'fe'rcr 
par  civilite.  , 

PRECEDENT,  adj.  (foregoing)  pre'ee'dent, 
qui  prece'de,  ou  qui  va  devant. 

PRECEDENT,  f.  (any  thing  that  is  a  rule 
or  example  to  future  times)  un  prcjuge,  un 
exemple,  ur.e  injlance.  This  is  not  to  be  drawn 
into  precedent,  ceci  ne  fe  doit  pas  tirer  a  confe'-. 
quence. 

Precedent-book,  f.  (a  book  containing 
precedents  or  draughts  for  attornies,  Sec.)  pro- 

tocolc. 

PRECEDENTIAL,  adj.  (belonging  to  pre- 
cedency) qui  concerne  la  pre'feancc,  ou  le  pas.. 

PRECEDENTLY,  adv.  (before)  prece'dem- 
ment,  auparavant. 

Kkk  D.  PRECELLENCE, 
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D.  PRFXTLLENCE,  or  Precellency,  f. 
(excellency  above  another  thing)  excellence, 
i-ianttge,  qiu.lite  de perficlion  partkulie're,  degre 
dt  bonte  fartifulitre,  pre'-e'minence.  To  give  a 
ti  ing  the  precel.'ency  above  another,  prefer  er 
ire  ctoft  a  une  autre,  lui  donncr  la  preference. 

PRECENTOR,  f.  (the  chanter  that  begins 
tretvne  in  a  cathedra] )  pre'eenteur. 

PRECEPT,  f.  (inftruclion)  pre'eepte,  en- 
fgnement,  infiruUhn. 

Precept  (rule)  pre'eepte,  regie. 

Precept  (commandment)  pre'eepte,  com- 
V  cr.dement,  ordre. 

Precept  (ord"r  of  a  judge  or  fuperior, 
fummons  to  appear)  ordre,  ajournement  perfon- 
titl. 

PRECEPTIVE,  adj.  (belonging  to  precepts) 

inftrutlif. 

PRECEPTOR,  f.  (a  tutor,  a.  mailer)  un 
~f+e'cepteur. 

PRECEPTORIAL,  adj.  Ex.  A  precepto- 
rial prebend  (a  prebend  given  to  a  profeffer  of 
grarrmar)  preceptorial/,  pie'bende  pre'cepteriale. 

PRECESSION,  f.  (a  term  of  aftronomy  ; 
a  retrograde  motion  of  the  equinoctial  points) 
preceffion. 

PRECINCT,  f.  (bounds,  or  extent  of  ju- 
lifdiftion)  jurifdiHion,  Hrritoire,  rejfort. 

PRECIOSITY,  V.  Precicufnefs. 

PRECIOUS,  adj.  (valuable,  of  great  worth) 
fre'eieux.  de  p>ix. 

PRECIOUSLY,  adv.  (valuably)  pre'eieufe- 
vtenK 

PRECIOUSNESS,  f.  (valuablenefs,  worth, 
price)  qualite' pre'eieufe,  h  prix  d'une  ckofe. 

PRECIPICE,  f.  "(a  hith  fteep  place)  preci- 
pice. 

*  Precipice  (danger)  pre'c'ipice,  danger. 

*  Precipice  (misfortune)  pre'c'ipice,  dif- 
grace. 

PRECIPITANCE,  or  Precipitancy,  f.  (rafh 
hade,  headlong  hurry)  precipitation,  emporte- 
vient,  empreffonent  exceffif. 

PRECIPITANT,  adj.  (dangerous)  dange- 
reux.  A  precipitant  conctit,  une  penje'e  dange- 
reufe, 

PRECIPITANTLY,  adv.  (in  headlong 
hafte)  precipitomment,  a-vec  pre'eipitation. 

PRECIPITATE,  adj.  (over-hafty)  pre'eipite', 
tare. 

PRECIPITATE,  f.  (a  corrofire  medicine 
made  by  precipitating  mercury)  un  corrofif. 
Mercury  precipitate,  mercure pre'eipite'. 

To  PRECIPITATE,  v.  a.  (to  throw  down) 
pre'eipiter,  jetter  de  quelque  lieu  e'le-ve  dans  un  lieu 
foit  has.  To  precipitate  a  buf.nefs  (to  hurry 
it)  pre'eipiter  une  affaire,  la  fuire  a-vec  precipita- 
tion. 

To  Precipitate  mercury  (an  expreffion 
ufi  d  bv  chymifts)  pre'eipiter  du  mercure. 

PRECIPITATED,  adj.  (V.  to  precipitate) 
pre'eipite',  &c. 

PRECIPITATELY,  adv.  (haiHIy)  pre'eipi- 
tan  nent. 

\  RECIPITATION,  f.  (hurry)  precipita- 
tion, trap  grande  bate,  ou  intejje. 

Pr  ecipitation  (a  chymical  preparation) 
pre'eipitation. 

PRECIPITOUS,  adj.  (raft)  -violent,  e'tourdi, 
qui  fait  les  cbifes  a-vec  pre'eipitation. 

PRECISE,  adj.  (exact,  determined)  precis, 
txafi,  de'termine',  arrete',  fixe. 

Precise  (fcrupulous,  fuperflitious)  fcru- 
fulrux,  fuperflitieux. 

Precise  (finical,  affected)  pre'eieux,  af- 
feile.  A  prccife  woman,  une  frAietfje,  une 
prude. 

PRECISELY,  adv.  (exactly,  nicely,  ac- 
curately) pre'eifement,  exatianeiit,  juflcment,  au 

jufte. 

PRECISENESS,  f.  (exactnefs)  prc'cifion, 
exaclitudc. 

Precisenfss  (finicalncfs)  affctlatlon,  fcru- 
fuU;  firmdiit/)  ah  pre'eieux  % 


PRECISIAN,  f.  (one  that  is  overscrupu- 
lous in  points  of  religion)  un  fcrupuleux,  un 
fuperjlitieux,  un  bigot. 

PRECISION,  f.  (exaanefs,  exact  limita- 
tion) pre'clfion. 

To  PRECLUDE,  v.  a.  (to  (hut  out)  ex- 
clurre. 

PRECOCIOUS,  adj.  (ripe  before  the  time) 

pre'eoce . 

PRECOCITY,  f.  (forwardnefs  in  ripening) 
qualite'  des  fruits  pre'eoces,  quallte  qui  confjle  a 
meurir  avant  la  faifon,  pre'eocite. 

To  PRECOGITATE,  v.  a.  (to  think  of 
before-hand)  premediter. 

PRECOG 1TATED,  adj.  (V.  to  precogi- 
tate)  preme'dite. 

PRECOGNITION,  f.  (fore -knowledge) 
prefcience,  ou  VaElion  de  connciitre  aupara-vant. 

PRECONCEIT,  f.  (an  opinion  previoufly 
formed)  un  prc'jttge'. 

PRECONCEITED,  adj.  Ex.  A  precon- 
ceited  opinion,  unpie'juge'. 

To  PRECONCEIVE,  v.  a.  (to  form  an 
opinion  before-hand)  fe  pre'venir  fur  quelque 
cbofe,  en  former  un  jugement  fans  V  avoir  exami- 
ned murement.  This  is  an  opinion  which  he 
has  preconceived,  ceft  une  opinion  dont  il  eft 
pre'-venu. 

PRECONCEPTION,  V.  Preconceit. 

PRECONTRACT,  f.  (a  former  bargain) 
un  pre'ee'dent  contrail,  un  contrail  ante'rieur. 

To  PRECONTRACT,  v.  a.  (to  contract 
or  bargain  before-hand)  controller  par  avance, 
controller  a-vant  le  terns. 

PRECURSOR,  1".  (forerunner)  pre'eurfeur, 
want -coureur. 

PREDATORY,  V.  Predatory. 

PREDECESSOR,  f.  (he  that  was  in  a  place 
before  one)  pre'de'eeffeur. 

Predecessors,  pi.  (anceftors)  pre'de'eef- 
fturs,  aneetres. 

PREDESTINARIAN,  f.  (one  that  believes 
predeftination  even  to  reprobation)  une perfonne 
qui  croit  la  pre'deftinathn,  (S?  un  de'eret  e'ternel  de 
re'probation. 

To  PREDESTINATE,  v.  a.  (to  appoint 
from  eternhy)pre'defliner,  deftiner  de toute e'ter tiite'. 

PREDESTINATED,  adj.  (V.  to  predefti- 
nate)  pre'defiine',  &c. 

PREDESTINATION,  f.  (fore -appoint- 
ment) pre'deftlnatlon, 

PREDESTINATOR,  V.  Predeftinarian. 

To  PREDESTINE,  V.  To  Predeftinate. 

PREDETERMINATION,  f.  (determina- 
tion made  befor.' -hand)  predetermination. 

To  PREDETERMINE,  v.  a.  (to  deter- 
mine before-hand)  determiner  par  a-vance,  pre- 
deftiner. 

PREDETERMINED,  adj.  (V.  to  predeter- 
mine) de'termine' par  a-vance,  pre'defiine'. 

PREDIAL,  adj.  Ex.  Predial  tythes  (tythes 
of  things  growing  from  the  ground)  dimes  qui 
proviennent  de  la  terre,  comtne  tie',  foin,  &c. 

PREDICABLE,  adj.  (which  may  be  af- 
firmed of  the  fubject ;  in  terms  of  logick)  pre- 
dicate. 

PREDICABLE,  f.  (an  univerfal;  a  term 

of  logick)  uni-verfel. 

PREDICAMENT,  f.  (a  term  of  logkk, 
which  lignifies  a  rank,  claiTis,  or  order)  pre- 
dicament, categoric. 

*  Predicament  (pafs,  condition,  ftate) 
e'tat,  condition,  qualite'.  By  our  extravagance 
and  luxury  we  have  brought  ourfelves  into 
this  predicament,  nos  exces  &  notre  luxe  nous 
ont  re'dnit  a  cet  e'tat. 

PREDICAMENTAL,  adj.  (relating  to  pre- 
dicaments) qui  a  rapport  aux  categories. 

PREDICANT,  f.  (one  that  affirms  any 
thing )  qui  ajflrme  quelque  cbofe. 

PREDICATE,  f.  (a  logical  term;  that 
which  is  affirmed  of  the  fubject)  pre'dicat. 

To  PREDICATE,  v.  a.  (to  publifli,  cry, 
or  preach  up)  prtiber,  publier,  annon^er. 


To  Predicate,  v.  n.  (a  term  of  logick) 
Ex.  Thefe  two  terms  predicate  one  upon  an- 
other, cet  deux  termes  font  predicates  I'un  de 
Vautre. 

PREDICATED,  adj.  (V.  to  predicate)  pu- 
blie,  precke',  annonce'. 

PREDICATION,  f.  (crying  up)  annonce, 
publication,  VaElion  de  pricber ,  cu  de  publier.  • 

To  PREDICT,  v.  a.  (to  foretell)  pre'dire. 

PREDICTION,  f.  (foretelling)  pre'diBion, 
prophetic 

PREDICTOR,  f.  (foreteller)  ceiui  qui pre'dit. 

To  PREDISPOSE,  v.  a.  (to  difpoi'e  before- 
hand) difpofer  par  avance,  preparer, 

PREDISPOSED,  adj.  (V.  to  predifpofe) 
difpofe' par  a-vance,  prepare. 

PREDISPOSITION,  f.  (previous  adapta- 
tion to  any  certain  purpofe)  preparation. 

PREDOMINANCE,  or  Predominancy,  f. 
(prevalence,  fuperiority)  qualite'  ou  vertu  pre'- 
domlnante,  qui  pre'domine. 

PREDOMINANT,  adj.  (over-powering, 
chief)  predominant,  dominant,  qui  predomine. 

To  PREDOMINATE,  v.  n.  (to  over-power) 
pre'domlner,  furabonder. 

PREDY,  adj.  (a  fea-word  for  ready)  pret. 
Make  the  fhip  predy  for  a  fight,  prepares  U 
na-vire  pour  un  combat. 

To  PRE-ELECT,  v.  a.  (to  chufe  before) 
e'lire  aupara-vant. 

PRE-ELECTION,  f.  (election  made  before- 
hand) eleclion  faite  aupara-vant. 

PRE-EMINENCE,  f.  (right  of  excellence, 
advantage,  prerogative,  fuperiority)  fupe'riorlte', 
pre'-e'minence,  avantage,  prer  ogative. 

PRE-EMINENT,  adj.  (excellent  above 
others)  fur-e'minent,  qui  tient  le  premier  rang, 
qui  ejl  au  defj'us  des  autres. 

PRE-EMPTION,  f.  (firft  buying)  pre'- 
enption,  Vatl'ion  d~aebeter  le  premier,  ou  par 
a-vance. 

To  PRE-ENGAGE,  v.  a.  (to  engage  by 
precedent  ties  or  contracts)  engager  par  a- 
-vance,  retenir. 

PRE-ENGAGED,  adj.  (V.  to  pre-engage) 
engage' par  a-vance,  retenu. 

PRE-ENGAGEMENT,  f.  (precedent  obli- 
gation) engagement  fait  par  a-vance. 

To  PRE-ESTABLISH,  v.  a.  (to  fettle  be- 
fore-hand) e'tablir  par  a-vance,  re'gler  aupara-vant, 

PRE-ESTAELISHMENT,  f.  (lettlement 
before-hand)  e'toblijfement  ou  re'glement  fait  par 
a-vance. 

To  PRE-EXIST,  v.  n.  (to  exift  before) 

pre-exlfter,  etre  ou  exifter  aupara-vant. 

PRE-EXISTENCE,  f.  (exiftence  before) 
pre-exiftence. 

PRE-EXISTENT,  adj.  (that  exited  before, 
preceding  in  exiftence)  qui pre'-exifte. 

PREFACE,  f.  (a  difcourfe  preparatory  to  a 
book)  preface,  difcour s pre/iminaire,a-vant-propos. 

Preface  (preamble)  preface,  preambule. 

To  PPEFACE,  v.  a.  (to  tell  before-hand) 
dire  par-  a-vance,  ou  par  manie're  de  preface. 
17c  prefaces  his  difcourfe  with  thefe  words, 
void  ce  qu  il  dit  au  commencement  de  fon  difcours, 

PREFATORY,  adj.  (introdudory)  pre- 
liminaire,  en  forme  de  preface.  A  prefatory 
dilcourfe,  difcours  preliminaire,  ou  en  forme  dt 
preface,  une  preface,  un  avant-propos. 

PREFECT,  f.  (a  magiftrate  among  the  an- 
cient Romans)  prefet. 

PREFECTURE,  f.  (the  office  of  a  prefeft) 
prefetlure. 

To  PREFER,  v.  a.  Ex.  To  prefer  one 
thing  before  or  to  another  (to  efteem  it  more) 
prefe'rer  une  cbofe  d  une  autre,  Veftimer  davan- 
tage,  lui  donner  la  preference,  ou  l' a  vantage. 

To  Prefer  one  (to  advance  him,  to  make 
his  fortune)  poufjer  quelqtiun,  V  avancer,  fairt 
fa  fortune,  lui  donner  quelque  place. 

To  Prefer  (or  promote)  a  book,  mettre 
un  ll-vre  en  cre'dit,  le  faire  de'bltcr. 

To  Prefer  (to  propofe)  a  law,  propifer 
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are  hi.  To  prefer  a  bill  againft  one  In  chan- 
cery, pourfuivre  quelquun  duns  la  cbance'lerie. 

PREFERABLE,  adj.  (eligible  before  fome- 
thing  elfe)  preferable. 

PREFER  ABLEN ESS,  f.  (the  flate  of  being 
preferable)  e'eat  de  ce  qui  eft  preferable,  e'tat  de 
ce  qui  ro  d  une  chofe  preferable. 

PREFERABLY",  adv.  (in  preference)  pre- 
ftrablement,  par  pre'fe'rence. 

PREFERENCE,  f.  (the  aft  of  preferring, 
choice)  preference,  cboix. 

PREFERIBLE,  V.  Preferable. 

PREFERMENT,  f.  (advancement  to  a 
higher  itation)  avancement,  elevation,  agran- 
diffement  de  fortune,  promotion.  To  come  to 
preferment,  savancer,  faire  fa  fortune. 

Preferment  (place,  employ)  place,  em- 
phi.  Preferment  in  the  church,  promotion, 
benefice. 

PREFERRABLE,  V.  Preferable. 

PREFERRED,  adj.  (V.  to  prefer)  prefeW. 

PREFERRER,  f.  Ex.  The  preferrer  of  an 
indictment,  un  accufateur,  un  de'lateur,  ou  de- 
vonciateur. 

PREFERRING,  f.  (from  to  prefer)  VaB Ion 
de  prefer er,  &c. 

To  PREFIGURATE,  or  Prefigure,  v.  a. 
(to  exhibit  or  to  mew  by  an  antecedent  repre- 
sentation) figurer  par  avance. 

PREFIGURATED,  or  Prefigured,  adj.  (V. 
to  prefigurate)  figure' par  avance. 

PREFIGURATION,  f.  (antecedent  repre- 
sentation) representation  faite par  avance. 

PREFIX,  f.  (fome  particle  put  before  a 
word  to  vary  its  fignification)  particule  qui  fe 
met  avant  un  mot  poar  en  varier  la  fignifi- 
eation. 

To  PREFIX,  v.  a.  (to  put  before)  mettre 
une  chofe  devant  une  autre. 

To  Prefix  (or  appoint)  a  time,  nomtner, 
tnarquer  le  terns. 

PREFIXED,  or  Prefixt,  adj.  (put  before) 
mis  divant. 

Prefixed  (or  appointed)  prefix,  deter- 
mine, conch,  arret/. 

PREFIXION,  f.  (the  aft  of  prefixing)  pre'- 
fixion. 

PREGNANCY,  f.  (the  ftate  of  being 
with  child)  groffrffe,  ou  r e'tat  d'une  femme  en- 
ceinte. She  pleaded  pregnancy,  elle  alle'gua 
quelle  e'toit  enceinte. 

*  Pregnancy  [or  iharpnefs)  of  wit,  fub- 
tilite  d'efprit. 

PREGNANT,  adj.  (with  child)  groffe, 
enceinte. 

*  A  Pregnant  for  Subtle)  wit,  un  efprit 
fubtil,  penetrant,  qui  con^oit  les  cbofes.  *  A 
pregnant  ( or  forcible)  reafon,  une  ratf on  forte  ou 
convaincante.  *  A  pregnant  (or  infallible) 
token,  un  prefage  infaillible.  Negative  preg- 
nant, V.  Negative. 

PREGNANTLY,    adv.  (  ftrongly,  juftly) 
fort,  avee  raifun.     The  crime  whereof  he  is 
pregnantly  fufpefled,   le  crime  dont  il  efl  fort 
foupconne. 

PREGUSTATION,  f.  (a  tatting  before) 
av  ant-gout. 

To  PRE-ING  AGE,  See.  V.  To  Pre-en- 
gage, &c. 

To  PREJUDGE,  v.  a.  (to  judge  before) 
pre'juger. 

To  Prejudge  (to  guefs)  deviner. 

PREJUDICATE,  adj.  (formed  by  preju- 
dice) qui  tji  fait  par  pre'juge's,  remplide  prejuge's. 
Prcju'dicate  opinions,  prejuge's,  preventions,  en- 
tetemer.t. 

To  PREJUDICATE,  v.  a.  (to  determine 
before-hand  to  difadvantagc)  de'termincr,  ou 
juver  fur  des  pre'juge's,  condamner par  avance. 

PREJUD1CA2  ED,  adj.  (V.  to  prejudi- 
catc)  ondamnc  par  avance.  A  prcjudicatcd 
ltiffne's,  une  pure  ipiniai ret e, 

PREJUDICATION,  f.  (a  precedent  at  law) 
frejuge.  , 
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PREJUDICE,  f.  (ra/h  judgment  before 
trial,  prepoflefiion)  pre'juge,  prevention,  pre'- 
occupation.  The  commendable  prejudice  and 
honourable  partiality  Homer  bears  his  coun- 
'trymen,  la  louable  prevention  &  la  partialite 
honorable  qu*  Home're  a  pour  fes  compatriotes. 

Prejudice  (harm,  lofs,  damage)  preju- 
dice, tort,  perte,  dommafe. 

To  PREJUDICE,  °v.  a.  (to  hurt  or  do 
prejudice)  pre'judicier,  porter  prejudice,  confer 
du  prejudice,  faire  du  tort,  ou  faire  tort,  nuire. 
This  will  prejudice  your  health,  ceci pre'judi- 
ciera  ou  nuira  a  votre  fante'.  I  mall  not  preju- 
dice you  in  the  lead,  je  neferai  pas  la  moindre 
chofe  a  votre  prejudice. 

To  Prejudice  (to  prepofTefs)  one  againft 
another,  prcvenir,  pre'occupcr  quelquun  contre 
un  autre. 

PREJUDICED,  adj.  (that  has  received 
damage;  V.  to  prejudice)  d  quoi  Von  a  preju- 
dicie,  nui,  ou  fait  du  tort. 

Prejudiced  (prepofl'efied)  pre'venu,  pre'- 
occupe. 

PREJUDICIAL,  adj.  (hurtful)  pre'judici- 
able,  nuifibk,  qui  porte  prejudice,  ou  qui  caufe 
du  prejudice,  qui  fait  tort. 

PRELACY,  f.  (a  prelate's  dignity)  pre'- 
lature. 

PRELATE,  f.  (one  that  has  a  great  dig- 
nity in  the  church)  un  pre'lat. 

PRELATESHIP,  or  Prelature,  f.  (prelacy) 
pre'lature. 

PRELATICAL,  adj.  (relating  to  prelate, 
or  prelacy)  qui  regarde  les  pre'lats  ou  la  pre'- 
lature. 

PRELATURE,  V.  Prelatertiip. 
PREL1BATION,    f.    (fore-tafte)  avant- 
gout. 

PRELIMINARY,  adj.  (previous,  intro- 
ductory) pre'liminaire. 

PRELIMINARY,  f.  (the  firft  ftep  in  a 
great  negociation)  pre'liminaire. 

PRELUDE,  or  Preludium,  f.  (the  prepara- 
tory notes  of  muficians  before  they  begin  to 
play  a  voluntary  or  flourifh)  prelude. 

Prelude  (an  entrance  into  a  bufinefs) 
prelude,  entree,  commencement,  preparation. 
That's  a  prelude  to  atheifm,  cela  va  ou  ten- 
duit  d  Vathe'ijme. 

To  PRELUDE,  v.  n.  (to  play  a  prelude) 
pre'luder,  jouer  un  prelude. 

PRELUDIOUS,  adj.  (preparatory)  qui  pre'- 
pare,  ou  qui  difpofe,  qui  fert  de  *  prelude,  ou 
d'entree.  Thele  are  preludious  fufpicions  to 
further  evidence,  ces  foupcons  fervent  d'entree 
aux  preuves. 

PRELUSIVE,  V.  Preludious. 

PREMATURE,  adj.  (too  foon  ripe)  pre'- 
mature,  precoce,  bdlif,  mur  avant  le  terns. 

*  Premature  (untimely)  premature',  pre- 
cipite,  qui  arrive  avant  le  terns. 

PREMATURELY,  adv.  (too  early,  too 
foon)  premature'ment,  avant  le  terns. 

PREMATURENESS,  or  Prematurity,  f. 
(too  great  hafte,  unfeafonable  earlinefs)  qualite 
de  ce  qui  cfl  premature'. 

To  PREMEDITATE,  v.  a.  (to  think  of 
before-hand)  pre'me'diter,  penfer  ou  mediter  au- 
paravant. 

PREMEDITATED,  adj.  (V.  to  preme- 
ditate) pre'medite'. 

PREMEDITATION,  f.  (act  of  medita- 
ting before-hand)  pre'me  dilation. 

PREMICES,  f.  pi.  (firft-fruits)  les  pre'- 
mices. 

PREMIER,  adj.  ffirft,  chief)  premier,  qui 
jouit  de  la  premiere  place,  ou  dignite. 

To  PREMISE,  v.  a.  (to  fpeak  of  before, 
to  explain  previoufly)  dire  une  chofe,  ou  parler 
de  queljue  ch'fe  auparavant,  ou  par  avance. 

PREMISED,  adj.  (V.  to  prcmife)  dont  on  a 
parle'  ou  touche'  aupar avant,  on  par  avance. 

PREMISES,  f.  pi.  (thin^1;  fpoken  before, 
propositions  antecedently  fuppofed  or  proved) 
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p'  e'miffes,  les  cbofes  fufditez,  Oil  men tliin e'es  au- 
paravant.  He  lets  go  the  premifes,  and 
quarrels  with  the  conclufion,  /"/  ne  dit  ricn 
contre  les  pre'miffei,  mais  il  s'emparte  contre  la 
conclufion. 

ToPREMIT,  V.  ToPremife. 
PREMIUM,  f.  (a  word  ufed  in  fchools  for 
a  reward)  frix,  re'eompenfe. 

Premium  (a  term  ufed  amongft  mer- 
chants and  infurers  j  Something  given  to  in- 
vite a  loan  or  bargain )  prime. 

To  PREMONISH,  v.  a.  (to  forewarn) 
avertir  par  avance. 

PREMONISHED,  adj.  (V.  to  premonifh) 
averti  par  avance. 

PRhMONISHMENT,  or  Premonition,  f. 
(previous  notice  or  information)  avertilTemcnt 
aonjte  par  a*var-ce. 

To  PREMONSTRATE,  v.  a.  (to  fore- 
fhew)  montrtr,  faire  voir  par  avance. 

PREMONSTRATENSES,  f.  pi.  (a  fort 
of  monks)  pre'montre's. 

PREMUNIRE,  f.  (imprifonment  and  lofs 
of  goods)  emprifonnement  &  cotfifcation  de 
biens. 

*  Premunire  (trouble.)  inconvenient,  af- 
faire, ou  mauvaife  affaire,  intrigue.  To  run 
one's  Self  into  a  premunire,  tomber  dans  quel- 
quc  inconvenient,  s'attirer  des  affaires. 

To  PRENOMINATE,  v.  a.  (to  name  or 
appoint  before-hand)  nommer  par  avance. 

PRENOMINATION,  f.  (a  nomination 
made  before-hand)  nomination  faite  par 
avance,  ou  quon  a  deja  faite. 

PRENOTION,  f.  (foreknowing)  pre'fci- 
ence. 

PRENTICE,  f.  (apprentice)  un  apprcnti, 
ou  un  apprentif.  A  me-prentice,  appren- 
'tijfei  apprentie.  To  bind  one  prentice,  mettre 
quelquun  en  apprentiffage. 

PRENTICESH1P,  f.  (the  Servitude  of  an 
apprentice)  apprentiffage.  I  am  out  of  my 
prenticeihip,  fat  fait  men  apprcntiffage. 

PREOCCUPANCY,  f.  (prior  poffeffion) 
poffeffton  ante'rieure. 

To  PREOCCUPATE,  v.  a.  (to  antici- 
pate) anticiper,  pre'venir  au  paravant. 

PREOCCUPATION,  f.  (prejudice)  pre- 
occupation, prevention,  pre'juge'. 

Preoccupation  (enjoying  before)  Ex. 
The  land  was  in  his  preoccupation,  il  avoit 
pris  auparavant p'ffffton  de  cette  terre,  il  en  e'toit 
en  poffeffion. 

To  PREOCCUPY,  V.  To  Preoccupate. 
To  PREOMINATE,    v.  a.   (to  prefage) 
pre'fager,  pronoftiquer. 

To  PREORDAIN,  v.  a.  (to  ordain  be- 
fore-hand) ordonner  auparavant. 

PREORDAINED,  adj.  (V.  to  preordain) 
ordonne  auparavant. 

PREOKDINATE,  adj.  (fore-ordained)  or- 
donne' auparavant. 

PREORDINATION,  f.  (the  act  of  pre- 
ordaining)  Vailion  d'ordonner  auparavant. 

PREPARATION,  f.  (dilpofing  before- 
hand) preparation,  appret,  prc'paratif  difpefi- 
tion.  Preparations  ot  war,  pre'pai atifs,  ou  ap- 
pret s  de  guerre. 

The  Preparation  (or  compofition)  of 
remedies,  preparation  ou  Compofition  des  re- 
me'des. 

PREPARATIVE,  adj.  (introductory,  pre- 
vious, antecedent)  qui  prepare,  ou  qui  fert  a  pre- 
parer>  qui  tend  d  quclque  chofe.  A  preparatory 
judgment,  jugement  difpofitif. 

PREPARATIVE,  1".  (a  preparation)  urt 
prefiaratif,  un  appret. 

PREPAR ATI VELY,  adv.  rprevioufiy,  by- 
way of  preparation)  premieremcnt,  par  manicre 
de  preparation. 

PREPARATORY,  adj.  (introdudtory)/,,-/- 
paratcire. 

To  PREPARE,   v.  a.    (to  rnskc  ready) 
preparer,  tctiir  prit,   mettre  en  e'tatt  dfpo~ 
K  k  k  2  jcr, 
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fer,  en  parlant  des  chofes  5  preparer,  difpofer,  en 
parlant  des  pcrfonnes,  Sf 

To  Prepare,  v.  n.  (to  prepare  one's  felf) 
fe  preparer,  fe  difpofer.  He  prepares  for  a 
long  voyage,  il  fe  prepare,  il  fe  difpofe  a  /aire 
un  grand  -voyage. 

PREPARED,   adj.  (V.   to  prepare)  pre- 
pare'., pret,  difpofe',  ene'tat. 

PREPAREDNESS,  f.  (flate  or  aft  of  be- 
ing prepared)  preparation,  Vetat  d'une  perfonne 
pre'pare'e  a  quelque  chofe, 

PREPARER,  f.  (one  that  prepares,  that 
which  fits  for  any  thing)  ce/ui  qui  prepare, 
pre'paratif,  ce  qui fert  de pre'paratif, 

PREPENSE,  or  Prepenfed,  adj.  (fore- 
thought, preconceived)  preme'dite.  Malice  pre- 
penfed, malice  prc'me'ditee, 

PREPONDERANCE,  or  Preponderancy,  f. 
(fuperiority  of  weight)  fupei  write  de  poids. 

To  PREPONDERATE,  or  Prcponder,  v.  a. 
(to  weigh  a  bufinefs  hefore-hand)  examiner  ou 
fefer  auparavant  quelque  chofe,  y  forger  par 
advance. 

To  Preponderate,  v.  n.  (to  outweigh, 
to  exceed  in  influence)  Vemporter,  etre  de  plus 
grand poids,  ou  de  plus  grande  importance. 

PREPONDERED,  or  Preponderated,  adj. 
(V.  topreponder)  examine,  ou  pefe' aupara-vant, 
&c. 

PREPONDERATION,  V.  Preponde- 
rance. 

To  PREPOSE,  v.  a.  (to  fet  before)  mettre 
cu  placer  devant, 

PREPOSITION,  f.  (one  of  the  eight 
parts  of  fpeech)  pre'pofition. 

PREPOSITIVE,  adj.  (placed  or  going  be- 
fore) quon  met  ou  quiva  devant. 

PREPOS1TOR,  f.  Ex.  A  prepofitor  in 
a  fchocl  (a  fcholar  appointed  to  overlook  the 
reft)  un  pre'pofe',  ou  un  obfervateur  dans  une 
e'cole. 

To  PREPOSSESS,  v.  a.  (to  prevent,  to  fill 
one's  mind  with  prejudice,  to  biafs)  preoccuper, 
prcvenir,  gagner. 

PREPOSSESSED,  adj.  (V.  to  prepoffefs) 
pre'occupe,  pre'venu,  qui  a  de  la  pre'occupation 
ou  des  pre'juge's, 

PREPOSSESSING,  f.  (from  to  prepoffefs) 
P  aclion  de  preoccuper,  &c. 

PREPOSSESSION,  f.  (prejudice)  pre'juge', 
pre'venlion,  preoccupation,  entetement, 

PREPOSTEROUS,  adj.  (done  the  wrong 
way,  or  untimely)  de'place',  fait  tout  A  rebours, 
ou  mal-a\-propos,  qui  efl  a  contre-tems,  qui  neft 
pas  de  faifon. 

PREPOSTEROUSLY,  adv.  (in  a  wrong 
fituation,  abfurdly)  abfurdement,  tout  a  rebours, 
a  contre-tems,  mal-a-propos,  autrement  quil  ne 
faut. 

PREPOSTEROUSNESS,  f.  (abfurdity, 
wrong  order  or  method)  abfurdite,  mauvais 
erdre,  mauvaife  difpofition. 

PREPUCE,  f.'(forelkin)  It  prepuce,  la  peau 
qui  cou-vre  le  gland. 

To  PREREQUIRE,  v.  a.  (to  demand  pre 
vioufly)  demander  par  avance,  exiger  aupa 
ravant. 

PREROGATIVE,  f.  (advantage,  or  pri 
vilege)  prerogative,  avantage,  preeminence, 
privilege  fur  un  autre.  The  king's  preroga- 
tive, or fimply  the  prerogative  (the  royal  au 
thority)  la  prerogative,  ou  Vautorite  royale. 
It  is  capital  in  France  to  intrench  on  the  pre- 
rogative, ceft  en  France  un  crime  capital  que  de 
donner  atteinte  a  Vautorite'  royale. 

The  Prerogative  court  (the  court  0 
the  archbifhop  of  Canterbury,  wherein  wills 
are  proved )  la  cour  de  la  prerogative. 

PRESAGE,  f.  (fign  or  omen)  prefage,  au 
gure,  pronofiic. 

To  PRESAGE,  v.  a.  (to  fignify  before 
hand) prcfager,  donner  quelque prejage,  indiquer 

To  Presage  (to  guefs  or  fox<m\i)prefager 
■  ■'lire,  conjeclurer,  ptonoftiqutr , 


PRE 

PRESAGED,  adj.  (V.  to  prefage)  prefage', 


(to  cut  off,  to  ab 
1    (abitracting)  qui 


PRESAGEMENT,  V.  Prefage. 
PRESBYTER,  f.  (a  prieft)  un  pritre. 
Presbyter  (a  lay-elder)  un  ancien  d'une 
e'glife. 

PRESBYTERIAN,  f.  (a  non-conformift, 
that  holds  the  government  of  the  church  by 
prefbyters)  un  prefbyterien,  une  prefbyte'rienne, 
1  un  ou  une  nonconformifie. 

PRESBYTERIAN,    adj.    (confifting  of 
elders)  compofe  dy  ancient,  prefbyterien, 

PRESBYTERY,  f.  (the  government  of 
the  church  by  prefbyters)  prefbyte'riat. 

Presbytery  (the  place  where  the  elders, 
whether  priefts  or  laymen,  meet)  un  conftfioire, 
lieu  ou  les  prctres,  les  anciens,   les  curateurs 
une  e'glife  j' afj'emblent pour y  re'gler  leurs  affaires. 
Presbytery  (the  prefbyterian  religion) 
la  religion  des  prefbyte'riens. 

PRESCIENCE,  f.  (fore-knowledge)  pre- 
fcience. 

PRESCIENT,  or  Prefcious,  adj.  (having 
fore-knowledge,  prophetick)  prophe'tique,  qui 
pre'voit. 

To  PRESCIND,  v.  a. 
ftract)  couper,  rttranebcr. 

PRESCINDENT,  adj 
retrancbe. 

To  PRESCRIBE,  v.  a.  (to  order  or  ap 
point)  pre'ferire,   ordonner,  marquer  pre'eife'ment 
ce  qu'on  veut  qui  foit  fait.     To  prefcribe  a 
phyfick,  ordonner  une  me'decine. 

To  Prescribe  (a  law-term)  prefcrire.  To 
prefcribe  againftan  action  (not  to  be  liable  to 
it  for  want  of  being  fued  within  the  compafs 
of  time  limited  by  the  law)  pre'ferire  contre 
une  aclion,  avoir  um  prefeription  contre  quel- 
quun, 

PRESCRIBED,  adj.  (V.  to  prefcribe) 
pre'ferit,  ordonne'. 

PRESCRIBING,  f.  (from  to  prefcribe) 
V aclion  de  prefcrire,  d  ordonner,  &c, 

PRESCRIPT,  f.  (or  order)  ordonnance, 
ordre.  A  prefcript  form  of  divine  fervice, 
un  for  mul aire  de  pr'u'res, 

PRESCRIPTION,  f.  (an  appointing)  or- 
donnance. A  phyfician's  prefeription,  ordon- 
nance de  medecin. 

Prescription  (a  law-term  ;  a  right  got- 
ten by  a  long  cuftomary  enjoyment)  preferip- 
tion. 

PRESEANCE,  f.  (priority  of  place  in  fit- 
ting) pre  fiance. 

PRESENCE,  f.  (the  contrary  of  abfence) 
pre'fence,  exiftence  dans  un  lieu.  The  two 
armies  are  in  prefence  (or  in  view)  one  of 
another,  les  deux  arme'es  font  en  prefence  ou 
en  vue. 

Presence  (mien,  looks)  pre'fence,  mine, 
air,  port.  A  man  of  good  prefence,  un  bomme 
d'une  pre'fence  agre'ab'e,  qui  a  bonne  mine. 

The  Presence,  or  Prefence-chamber  (in 
a  prince's  court)  la  chambre  de  pre'fence. 

*  Presence  of  mind  (readinefs  of  wit) 
pre'fence  d'efprit,  tfprit  vif  &  prompt. 

PRESENT,  adj.  (not  abfent)  pre'fent,  qui 
neft  pas  abfent. 

Present  (in  the  time  wherein  we 
live)  pre'fent,  qui  eft  dans  le  terns  ou  nous  fom- 
mes.  The  prefent  ftate  of  things,  Ve'tat  pre'fent 
des  affaires.  This  prefent  year,  la  prefente 
anne'e,  Vanne'e  courante.  The  prefent  tenfe  of 
a  verb,  le  pre'fent,  ou  le  terns  pre'fent  dun  verbe. 

*  Present  (ready  at  hand,  quick  in 
emergencies)  prefent,  prompt,  qui  fait  vite 
fon  effet.  A  prefent  poifon,  un  poifon  pre'fent, 
qui  fait  fon  effet  fur  le  cbamp.  *  A  prefent 
remedy  (that  operates  prefently)  un  reme'de 
pre'fent. 

At  PRESENT,  adv.  (for  the  prefent,  now) 
a  prefent,  maintcnant,  pre'fsntement,  pour  le  pri- 
fent. 

4    PRESENT,  f.  (a  gift)  prefent,  den. 


PRE 

Presents,  pi.  (a  letter  or  mandate  exhi- 
bited) Ex.  Thefe  prefents,  les  prefentes,  ou  la 

prefente. 

To  PRESENT,  v.  a.  (to  offer)  prefenter, 
iffnr.  To  prefent  a  child  at  the  font,  pre- 
fenter un  enfant  pour  etre  batife',  tenir  un  enfant 
fur  les  fonts.  *  To  prefent  the  mufquet  or 
pike,  prefenter  le  moufquet  ou  la  pique. 

To  Present  (»r  name)  to  a  benefice, 
prefenter  ou  nommer  a  un  benefice. 

To  Present  one  with  fomething  (to 
make  him  a  prefent)  faire  un  prefent  dune 
chofe  a  quelquun,  la  lui  donner. 

To  Present  (or  aft)  a  play,  reprefenter 
une  pie'ee  de  theatre. 

To  Present  an  offender  to  the  jury  (to 
indict  him)  de'noncer,  defe'rer  quelquun  aux 
juris,  Vaccufcr, 

PRESENTANEOUS,  adj.  (prefent,  ef- 
fectual) prefent,  effcace. 

PRESENTAB  LE,adj.  (which  may  be  pre- 
fented)  prefentable. 

PRESENTATION,  f.  (the  prefenting  one 
to  a  benefice)  pre'fentation. 

The  Presentation  ( or  acting)  of  a  play, 
la  repre'fentation  d'une  pie'ee  de  theatre, 

PRESENTED,  adj.  (V.  to  prefent)  pre- 
fente', &c. 

PRESENTEE,  f.  (the  clerk  that  is  pre- 
fented  by  the  patron)  celui  qui  eft  prefente  par 
le  patron  a  Ve'veque. 

PRESENTER,  f.  (one  that  prefents)  ce- 
lui qui  prefente. 

PRESENTING,  f.  (from  to  prefent)  fac- 
tion de  prefenter,  &c. 

PRESENTLY,  adv.  (juft  now,  in  a  mo- 
ment) tout  ci  Vbeure,  inceffamment,  incontinent, 
tout  maintenant,  tout prefentemcnt. 

PRESENTMENT,  f.  (a  mere  denuncia- 
tion of  the  jurors,  or  fome  other  officer, 
concerning  an  offence)  de'nonciatian,  fimple 
accufation. 

The   Presentment  (or  acting)  of  a 
comedy,  la  reprefentatisn  dune  come'die. 
PRESENTNESS,  V.  Prefence  of  mind. 
PRESERVATION,  f.  (the  aft  of  pre- 
ferving)  confervation.    To  think  of  lelf-pre- 
fervation,  fonger  a  fa  confervation. 

PRESERVATIVE,  f.  (that  has  the  power 
of  preferving)  prefervatif,  antidote. 

PRESERVE,  f.  (conferve)  confiture,  can* 
ferve. 

To  PRESERVE,  v.  a.  (to  keep)  pre'ferver, 
conferver,  garder,  garantir.  To  preferve 
fruits,  confire  des  fruits,  faire  des  conferves. 

PRESERVED,  adj.  (V.  to  preferve)  pre- 
ferve', conferve',  ($fc. 

PRESERVER,  f.  (one  that  preferves)  con- 
fervateur.  This  is  a  great  preferver  of  health, 
c*eft  une  chofe  admirable  pour  conferver,  cu 
entretenir  la  fante',  ceft  une  cbofefort  faint. 

D.  Preservers,  f.  pi.  (a  fort  of  fpec- 
tacles)  conferves. 

PRESERVING,  f.  (from  to  preferve)  con. 
ftrvation.  The  preferving  of  fruits,  Vaclion 
de  confire  les  fruity. 

To  PRESIDE,  v.  n.  (to  be  chief)  pre'fidtr, 
etre  chef. 

To  Preside  (to  overfee)  prefidtr,  furveiller 
a  la  direction,  a  Id  cenduitc. 

PRESIDENCY,  f.  (the  place  of  a  prefi- 
dent)  prefidence,  la  dignite de  prefident, 

PRESIDENT,  f.  (chief)  prefident,  cbtf. 
The  prefident  of  the  »oy»J  fociety,  le  prefi- 
dent de  la  faciete  royale.  The  lord  prefident 
of  the  king's  molt  honourable  privy-council, 
le  prefident  du  confeil pr'tve'  de  fa  majeftt.  The 
prefident  of  a  college,  le  chef  dun  colltgt, 
V.  Principal.  The  prefident's  lady,  la  pre'- 
fidente. 

The  President  (or  governor)  of  Wales, 
York,  or  Berwick,  It  gouverntur,  ou  It  lieute- 
nant dt  rot  du  payt  dt  Galltt,  dTori,  ou  dt 
Berwick, 

President 


PRE 

..  President  (example)  V.  Precedent. 

PRESIDENTSHIP,  V.  Preficiency. 

PRESIDIAL,  adj.  (relating  to  a  garrifon) 
qui  a  rapport  a  une  garnifon,  qui  apartient  a  une 
garnifon. 

PRESIDIAL,  f.  (a  fpecial  court  of  judica- 
ture in  France)  prefidial. 

PRESS,  f.  (an  engine  to  prefs,  to  print, 
&c.)  prep.  A  printer's  prefs,  preffe  d'impri- 
meur.  A  rolling-prefs,  preffe  d'imager.  A 
book  in  the  prefs,  un  livre  fous  la  preffe.  A 
fewing'prefs,  un  coufoir,  A  wine-prefs,  un 
freffoir.  A  prefs  for  clothes,  garderobe.  A 
prefs  for  books,  des  tablettes  qui  J'e  ferment,  fur 
lefquelles  on  met  lei  livres. 

Press  (crowd)  preffe,  foule,  multitude  de 
monde. 

Press-bed,  f.  (a  bed  fo  formed  as  to  (hut 
up  in  a  cafe)  lit  en  forme  de  garderobe,  &  qu'on 
de  ouvre  la  nuit  pour  y  coucbtr. 

Press-gang,  f.  (a  crew  that  ftroll  about 
the  ftreet  to  force  men  into  naval  fervice)  troupe 
de  gens  autorife's  a  enlever  des  matelots. 

Press-man,  f.  (one  who  forces  another 
into  fervice)  racoleur. 

Press-man  (among  printers;  one  who 
makes  the  imprefiion  of  print)  imprimeur. 

Press-stick,  f.  (a  ftick  for  a  book-binder) 
templet. 

Press-work,  f.  (a  printer's  prefs-work) 
tirage. 

To  PRESS,  v.  a.  (to  fqueeze)  preffer,  pref- 
furer,  e'treindre,  ferrer.  To  prefs  the  grapes, 
preffer,  ou  preffurtr  la  vendange. 

To  Press  (to  haften)  preffer,  bdter.  To 
prefs  a  benefit  upon  a  man,  obliger  quelqu'un 
tnalgre  qui!  en  ait.  To  prefs  forth,  preffurei, 
tpreindre. 

To  Press  one  (to  follicit  him,  to  be  earneft 
with,  him)  preffer  quelquun,  le  folliciter,  h 
pouffer.  To  prefs  one  by  urgent  reafons,  pref- 
fer, pouffer  quelquun  par  de  vives  raifons.  He 
prefies  that  very  much  upon  me,  it  me  preffe 
fort  la-deffus. 

To  Press  foidiers  (to  force  them)  forcer  les 
gens  a  fervir,  les  enroller  par  force,  les  contraindre 
a  prendre  parti.  To  prefs  leamen  for  the  fleet, 
forcer  les  matelots  a  fervir  le  roi  dans  fa.flotte, 
Us  prendre  de  force,  les  enle-ver  pour  ies  ehvoyer 
a  la  ftotte. 

To  Press,  v.  n.  (to  croud,  to  throng) 
sempreffer,  fe  preffer,  venir  en  foule.  To  prefs 
eagerly  for  a  thing,  s'empreffer  pour  une  cbofe, 
la  recbercber  avec  empreffemcnt .  To  prefs  down, 
preffer,  abaiffer  a  force  de  preffer. 

To  Press  (to  be  eager,  to  urge  with  vehe- 
mence) fe  preffer,  recbercber  awe  empreffemcnt, 
folliciter  avec  vebe'menct.  To  prefs  upon  a  man  s 
table,  recbercber  un  repas  cbez  un  autre,  fe  faire 
inviter.  To  prefs  upon  dangers,  s'expofer  aux 
dangers  de  gaiete  de  cceur.  To  prefs  in  upon 
one  to  help  him,  accourir  au  fecours  de  quel- 
quun. 

PRESSED,  adj.  (V.  to  prefs)  preffe',  &c. 
They  were  prefTed  home  to  their  confeience, 
on  pouffa  leur  confeience  a  bout. 

PRESSER,  f.  (one  that  prefies  or  works  at 
a  prefs)  celui  qui  preffe,  ouvrier  qui  travaille  a 
une  preffe. 

PRESSING,  f.  (from  to  prefs)  VaBion  de 
frefftr,  £fc. 

PRESSING,  adj.  Ex.  A  prefling-iron  (a 
taylor's  tool)  carreau. 

Pressing  (eager,  follicitous)  preffant,  qui 
follicite,  qui  reebcrebe  avec  empreffemcnt.  To 
be  prefling  upon  or  with  one,  preffer  quelquun, 
le  folliciter  fortement. 

PRESSINGLY,  adv.  (with  force,  clofely) 
•vivement,  avec  force,  de  pres. 

PRESSION,  f.  (the  act  of  pi  effing)  prefflon. 

PRESSURE,  f.  (grief,  affliction,  calamity) 
catamite',  malbeur,  afflielion. 

Pressure  (opprefiion)  oppreffion, 

PREST,  adj.  V.  PrefTed. 
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PREST,  f.  (a  loon)  un  pr'ct. 
Pr  est  (a  duty  in  money  to  be  paid  by  the 
fherirT  upon  his  account  in  the  exchequer,  or 
for  money  left  in  his  hands)  pret. 

Prest-money,  f.  (an earneft-money  given 
commonly  to  a  foldier  when  he  is  lifted )  I 'ar- 
gent qu'on  donne  a  un  foldat  qui  s'enrolle, 

PREST ATION-MONEY,  f.  (money  paid 
by  archdeacons  yearly  to  the  bi/hop)  ce  que  les 
arcbidiacres  payent  annutllement  a  teurs  e'veques 
pour  leur  jurifditlion, 

PRES TIGATION,  f.  (a  juggling,  a  play- 
ing legerdemain)  tours  de paffe-paffe,  illufion. 

PRESTIGES,  f.  pi.  (delufions,  impoftures) 
preftiges,  illufions,  impoflures. 

D.  PRESTIGIOUS,  adj.  (deceitful)  trom- 
peur.    A  preftigious  Height,  une  illufion. 

PRESTO,  adv.  (quickly,  at  once  j  a  word 
ufed  by  jugglers)  prefle,  vite. 

To  PRESUME,  v.  a.  (to  think,  to  ima- 
gine) pre'fumer,  s'imaginer,  conjetlurer,  pre'ten- 
dre,  fuppofer,  croire,  penfer. 

To  Presume  (to  have  too  good  an  opinion 
of)  pre'fumer,  avoir  trop  bonne  opinion  dt.  He 
prefumes  too  much  of  himfelf,  or  upon  his 
intereft,  il  pre'fume  trop  de  foi-n<eme,  ou  de  fon 
credit. 

PRESUMER,  f.  (one  that  prefuppofes) 
celui  qui  pre'fumc. 

Presume  p.  (an  arrogant  perfon)  un  arro- 
gant. 

PRESUMPTION,  f.  (conjecture,  ftrong 
probability)  pre'fomption,  conjetlure,  opinion, 
fuppofition. 

Presumption  (arrogance,  pride) pre'fomp- 
tion, orgueil,  fierte',  vanite,  arrogance. 

PRESUMPTIVE,  adj.  (fuppofed)  pre'fomp- 
tif.  . 

PRESUMPTUOUS,  adj.  (proud)  prefomp- 
tueux,  orgueilhux,  vain,  arrogant. 

PRESUMPTUOUSLY,  adv.  (vainly,  ar- 
rogantly) pre'fomptueufement,  d'une  maniere pre- 
fomptueufe,  avec  pre'fomption. 

PRESUMPTUOUSNESS,  f.  (pride,  arro- 
gance) prefomption,  arrogance,  orgueil,  fitrte, 
vanite. 

PRESUPPOSAL,  V.  Prcfuppofition. 

To  PRESUPPOSE,  v.  a.  (to  fuppofe  before- 
hand) pre'fuppofcr,  poftr  pour  vrai,  fuppofer 
pre'alablement. 

PRESUPPOSED,  adj.  (V.  to  prefuppofe) 
prejuppofe'. 

PRESUPPOSITION,  f.  (fuppofition  pre- 
viously formed)  prcfuppofition,  fuppofition  pre- 
alablc. 

PRETENCE,  f.  (opinion,  conceit)  opinion, 
cntetement.  So  ftrong  is  their  prcteni.e  of  in- 
fallibility, ils  font  ft  fart  entete's  de  l  infailli- 
bilite'. 

Pretence  (pretext,  colour,  appearance) 
pre'texte,  couleur,  ombre,  voile,  appartiice,femte, 
faufje  raifon. 

To  PRETEND,  v.  a.  (to  imagine,  to  be- 
lieve) pre'iendre,  s'imaginer,  croire,  fe  perfua- 
der. 

To  Pretend  (to  ufe  a  pretence,  or  to  make 
as  if)  pre'iendre,  prendre  un  pre'texte,  couvrir 
d  un  pre'texte,  feindre,  faire  fimblant,  s'excufer 
fur.  To  pretend  ignorance,  pre'iendre  cauje 
d'ignorance.  I'll  pretend  this,  je  prendrai  ce 
pre'texte.  He  pretends  love  to  me,  ;/  fait  fem- 
blant  de  m  aimer.  Some  men  pretend  fair,  il y 
a  des  gens  qui  font  de  beaux  femblans.  He  pre- 
tended poverty,  il  s'excufa  fur  fa  pauvrete.  To 
pretead  bufinefs,  faire  I'empreffe,  ou  I'empecbe'. 
To  pretend  one  thing,  and  to  do  another,  faire 
une  feinte. 

To  Pretend,  v.  n.  (to  put  in  a  claim 
truly  or  falfly)  pre'iendre,  demander  une  cbofe  a 
laquelle  on  dit  avoir  droit.  I'll  pretend  to  be 
his  brother,  je  dirai  que  je  fuis  fon  fre're,  je  mt 
ferai  paffer  pour  fon  fre're. 

To  Pretend  to  (to  prefume  an  ability  to 
do)  a  tbing,  fe  piqucr  de  qutlqut  cbofe,  faire 
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I  ?rofeJFton  d'exeeller  en  quelque  elofe.     To  pre- 
tend to  learning,  fe piquer  d'etre  favant. 

PRETENDED,  adj.  (V.  to  pretend),  pre- 
tendu,  ts'c.  He  is  his  pretended  (cr  reputed) 
father,  c\ft for.  pe're putatif.  A  pretended  right 
and  title,  un  pr/tendu  droit. 

Pretended  (counterfeit)  diffmule','  ou 
feint. 

PRETENDER,  f.  (one  that  pretends,  coun- 
terfeits, or  prefumes)  pre'tendant,  celui  ou  cells 
qui  pre'tend,  qui  fe  pique  de,  &c> 

Pretender  (one  who  lays  a  claim  truly 
or  falfly)  celui  qui  reclame  un  droit  qui  ne  lui 
apartient  pas,  ou  dont  il  eft  decbu.  We  have 
beheld  the  pretenders  to  publick  liberty  turn 
the  greateft  tyiants  themfelves,  nous  avons  vu 
que  ccux  qui  fe  piquoient  le  plus  d'etre  les  defen- 
feurs  de  la  liberte publique  font  devenus  eux-mcmes 
les  plus  gra.Gs  tyrans. 

PRETENDING,  f.  (from  to  pretend)  Fac- 
tion de  pre'tend:  e,  &c. 

PRETENDING,  adj.  (affuming,  prefump- 
tuous)  fuffifant,  orguedleux,  qui  s'en  fait  ac- 
croire. 

PRETENDINGLY,  adv.  (arrogantly,  pre- 
fumptuoufly)  arrogamment,  avec  fufffance. 

D.  PRETEND1NGNESS,  C  (arrogance) 
fufffance,  orgueil. 

PRETENSION,  f.  (claim)  pre'teniion,  droit. 
To  fet  up  a  pretenfion  to  a  thing,  preicndre  a 
une  cbofe,  la  demander. 

PRETER,  f.  &  adj.  (paft)  prc't'rit.  A 
preter  imperfect,  un  pre'tMt  imparfiit.  The 
prefer  tenfe,  le  preterit. 

PRETERIT,  adj.  &  f.  (paft)  pre'te'rit,  paf- 

f; 

PRETER ITNESS,  f.  (ftate  of  being  paft) 
e'tat  de  ce  qui  efl  pafj'e. 

PRETERlTlON,  f.  (paffing  over,  or  pac- 
ing by)  omiffion  ou  par  negligence  ou  par  affecla- 
tion. 

PRETERMISSION,  f.  (the  act  of  omit- 
ting) omifjion,  negligence. 

To  PRETERMIT,  v.  a.  (to  omit,  pafsby, 
or  neglect)  cmettre,  ne'g'.iger,  pafjer,  perdre  I'oc- 
cajiotu 

PRETERMITTED,  adj.  (V.  to  pretermit) 

gmis,  ne'glige,  palfe'. 

PRETERMITTING,  f.  (from  to  preter- 
mit) omiffon,  I'atlion  d'omettre,  CSV. 

PRETERNATURAL,  adj.  (belide?  nature) 
fumaturel,  qui  eft  contre  le  cours  de  la  nature, 
extraordinaire. 

PRETER  NATURALLY,  adv.  (in  a  manner 
befuies  nature)  furnaturellement,  d  une  Utaniert 
furnaturtlle. 

PRETERNATURALNESS,  f.  (manner 
different  from  the  order  of  nature)  e'tat  dt  ce 
qui  eft  diffe'rent  du  cours  de  la  nature. 

PRETEXT,  f.  (a  pretence)  pre'texte,  fauffi 
raifon,  couleur,  ombre. 

PRETOR,  &c.  V.  Prsetor,  &c. 

PRETTILY,  adv.  (neatly) \  jilintnt. 

PRETTINESS,  f.  (neat  elegance)  e'tat  de 
ce  qui  efl  joli,  ogre'ment.  This  goes  beyond 
pKttinefs,  ceci  puffe  le  joli. 

PRETTY,  adj.  (a  diminutive  of  handfome) 
joli,  gentil,  mignon.  She  is  not  beautif  il,  but 
Hie  is  pretty,  tilt  neft  pas  belle,  rr.*ts  el/t  efl 
jolie. 

Pretty  (pleafant,  agreeable)  joli,  g'ntil, 
plaifant,  agrJable,  divertiffant.  He  plays  a 
thoufand  pretty  tricks,  il  fait  mille  petites  gen- 
tilhff'es,  ou  jolivcte's. 

Pretty  (fpoken  byway  of  contempt,  or 
ironically)  joli,  beau,  plaifant,  admirable.  A 
pretty  thing  indeed,  voila  qui  efl  joli,  ou  qui 
eft  beau.  Indeed  you  are  a  pretty  man,  vrai- 
ment  vous  e'tes  joli  ou  admirable,  vraimcnt  voui 
e'tes  un  plaifant  bomme.  For  a  pretty  while, 
pendant  quelque  terns. 

PRETTY,  adv.  (fo  fo,  indifferent)  afftz, 
pnffablement.  He  is  pretty  Angular  in  his  ways, 
il  fait  let  cbofes  affex  fnguiieremtnt.    A  pretty 
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handfcme  woman,  une  femme  paffablemcnt  bells. 
This  picture  is  pretty  like  you,  ce  portrait  tie 
vous  rcjjemble pas  ival.  Pretty  near  (or  there- 
abouts] a  pcu  prcs,  a  peu  de  chofe  prcs,  envi- 
ron. 

To  PREVAIL,  v.  n.  (to  have  the  advan- 
tage over,  to  be  of  greater  force)  pre'valoir, 
I' 'cmporter,  valcir  mieux,  avoir  Pa-vantage  fur, 
duimrtet .  Virtue  ought  to  prevail  over,  or 
above  riches,  la  vertu  doit  pre'-valoir  fur  les  ri- 
cheffes.  Cuftum  prevails  over  reafon,  la  coutume 
pre'vaut  ou  Vtmporte  fur  la  raifon.  Cold  pre- 
vailed over  all  the  vivacity  or  mettle  of  eager 
love,  lc  froid  dominoit  en  de'pit  de  tout  cc  que  les 
emprtfjemcr.s  de  V 'amour  ont  de  plus  vif. 

T©  Prevail  with  one  (to  have  a  power 
over  him)  avoir  du pouvoir  fur  quelqu'un.  Gold 
and  filver  cannot  prevail  with  him,  I'or  & 
F  argent  v'ont  aucun  pouvoir  fur  lu  '%  ou  fur  fon 
efprit,  For  &  I  'argent  r.e  le  minent  pas. 

To  Prevail  with,  or  upon  one  for  a 
tiling  (to  obtain  it)  obtenir  quelque  chofe  de 
quelqu'un,  la  gagner  fur  fon  efprit.  To  prevail 
upon  one  by  intreaties,  gagner,  fi'chir  quel- 
qu'un par  fes  prieres.  To  prevail  with  one  by 
bribes,  gagner,  ou  eorrompre  quelqu'un  a  force 
de  pi  (fens.  To  prevail  with  or  upon  one  to  do 
a  thing,  difpofer  quelqu'un  a  faire  quelque  chofc. 
I  never  could  prevail  upon  him  to  afk  her 
pardon,  je  n'ai  jamais  pu  obtenir  de  lui  qu'il  lui 
demanda  pardon. 

PREVAILED  WITH,  or  upon,  adj.  (V. 
to  prevail)  gagne',  CSV.  Eafy  to  be  prevailed 
with,  facile  a  gagner. 

PREVAILING,  f.  (from  to  prevail)  Pac- 
tion de  pre'-valoir,  &c. 

PREVAILING,  adj.  (powerful,  efficacious) 
puifjant,  ejfeace,  viilorieux,fort.  A  prevailing 
(or  reigning)  fin,  un  pe'ebe'  dominant,  un  pe'che 
qui  rerne. 

PR  EV AILMENT,  V.  Prevalence. 

PREVALENCE,  or  Prevalency,  f.  (a  being 
prevalent)  fo>ce,  ejficace. 

PREVALENT,  adj.  (prevailing)  pu'ffant, 
efficace,  forty  qui  a  beaucoup  de  force. 

PREVALENTLY,  adv.  (powerfully,  for- 
cibly) puiffamme t,  a-vec  force. 

to  PREVARICATE,  v.  n.  (to  betray  a 
caufe,  *  to  play  fait  and  loofe)  prevariquer, 
ufer  de  collufion,  s'entendre,  etre  d' intelligence 
a-vec  la  partie  ad-verfe,  trahir  la  caufe  quon  doit 
de'fendre. 

'  PREVARICATION,  f.  (fhuffle,  cavil) 
prevarication ,  colluf.on,  intelligence  a-vec  un  autre, 
trahifon. 

PREVARICATOR,  f.  (one  that  prevari- 
cates) prevaricateur,  qui  ufe  de  prevarication, 
ou  de  collufion. 

Prevaricator  (at  Cambridge,  the  fame 
as  teira  filius  at  Oxford;  one  that  makes  an 
ingenious  fatyrical  ct-mmencement-fpeech )  on 
appelle  prevaricators  Cambridge,  &  terra;  filius 
a  Oxford,  un  tnaltre  es  arts  choifi  d'entre  les 
plus  beaux  efprit  s  de  I'univerfite'  pour  faire  une 
declamation  ou  harangue  falyrique  dans  le  terns 
de  la  licence. 

To  PREVENE,  v.  a.  (to  hinder)  empecher, 
pre'venir. 

PREVENIENT,  adj.  (that  prevents)  pre'- 
•vetant,  qui  pre'vient. 

To  PR  F. VENT,  v.  a.  (to  come  before)  pre'- 
venir, arrivcr  de-vant,  vtnir  lc  premier. 

To  Prevent  (to  anticipate,  to  obviate) 
pre'venir,  anticiper,  obvier,  aller  au  de-vant. 

To  Prevent  (to  keep  off)  dangers,  pre'- 
venir, detjurner.  les  dangers,  empecher  qu  Us 
Karri-vent. 

To  Prevent  one  (to  get  the  flart  of  him) 
pre'-venir  quelqu'un,  prendre  les  de-vans,  etre  le 
premier  a  fair e  ce  qu'il  -vouloit  fain. 

PREVENTED,  adj.  (V.  to  prevent)  pre- 
'venu,  & c. 

PREVENTING,  f.  (from  to  prevent)  Pac- 
tion de  pre'venir,  & c. 


PREVENTION,  f.  (piepoffeflion)  pre'ven- 
tion,  pre'occupatkn,  entetement. 

Prevention  (hinderance,  obftruflion) 
empechement,  obftruflion. 

PREVENTIVE,  f.  (a  prefcrvative,  that 
which  prevents)  un  prefervatif. 

PREVENTIVE,  adj.  (tending  to  hinder, 
preservative)  qui  pre'vient,  qui  empeche. 

Preventive  (fcrefeeing)  qui  fe  fait  par 
precaution.  Preventive  meafures,  des  mejures 
que  I  'on  prend  par  precaution. 

Preventive,  or  Preventing  (prevenient) 
pre'-venant,  qui  pre'vient. 

D.  PREVIDENCE,  f.  (a  forefeeing)  pre- 
-voyance. 

PREVIOUS,  adj.  (done  or  that  goes  before) 
prcalable,  ante'rieur,  fait  aupara-vant,  qui  -va 
de-vant. 

PREVIOUSLY,  adv.  (antecedently)  pre'a- 
lablemcnt,  au  prcalable,  par  a-vance,  d'a-vance, 
a-vant  toutes  chofes. 

PREVIOUSNESS,  f.  (antecedence)  ante- 
rioritc. 

PREVISION,  f.  (forefight)  pre'-vifion. 

PREY,  f.  (whatever  is  taken  away  by  wild 
hearts)  proie.  A  bird  of  prey  (or  a  ravenous 
bird )  un  oif  au  de  proie  ou  de  rapine. 

*  Prey  (plunder,  wealth  gotten  by  vio- 
lence) *  proie,  *  -vitlime.  *  He  became  the 
prey  of  his  enemies,  il  fat  la  proie  de  fes  enne- 
mis.  *  -f  He  makes  a  prey  of  me  (*  f  he 
fleeces  me)  il  butine  toujours  fur  mot,  *  -p  il  me 
plume,  il  me  ronge,  il  tire  de  mot  tout  ce  qu'il 
peut. 

To  PREY  UPON,  v.  n.   (to  plunder,  to 

rob)  butir.er,  piller,  cnlc-ver  par  force. 

To  Pr  e  y  upon  (tofeed  by  violence)  -vi-vrede 
proie.  Some  beafts  prey  upon  their  own  kind, 
il y  a  des  betes  qui  s' entremangent. 

PREYED  UPON,  adj.  (V.  to  prey  upon) 
butine,  pille. 

PREYER,  f.  (robber,  plunderer)  celui  qui 
vole,  ou  qui  pille,  un  -voleur. 

PREYING  UPON,  f.  (from  to  prey  upon) 
I'aBion  de  butiner,  &c. 

PRIAPISM,  f.  (a  preternatural  and  painful 
tenfion  or  erection  without  any  provocation  of 
luft)  le  priapifme. 

PRICE,  f.  (value)  le prix,  la  valeur. 

Price  (rate)  prix,  ce  qu  une  chofe  fe  vend,  ce 
quon  I  'ache'te,  le  dernier  mot.  The  market  price, 
le  prix  courant,  le  courant,  ou  le  cours  du  marche. 
A  fet  .price,  un  prix  fait,  ou  regie.  Tell  me 
the  loweit  price,  dites  moi  le  plus  jufte  prix,  ou 
votre  dernier  mot.  Wh-n's  your  price  ?  or  what 
is  the  price  on't  ?  (what  do  you  fell  it  for  ?) 
quel  efl  le  prix  de  cela  ?  combien  le  ver.dex,  I'ef- 
timex,  ou  le  ftiles-vous  ? .  combien  en  demandex- 
vous  ?  quel  efl  votre  dernier  mot  ?  Give  me  but  my 
price  for  the  other  two,  prenex  les  deux  autrcs 
a  mon  mot.  What  price  (or  how  much)  did 
you  give  for  it  ?  combien  en  avez-vous  donne' ? 
combien  vous  a-t-il  coute'f  I  gave  a  great  price 
for  it,  il  m'a  coute,  je  1'ai  paye'  bien  cher.  I 
had  it  for  a  fmall  price,  je  Vai  eu  pour  pcu  de 
chofe,  ou  a  bon  marche. 

PRICK,  f.  (a  fmall  fharp  inftrument,  any 
thing  by  which  a  puncture  is  made)  pointe, 
piquant,  inflrument  propre  a  piqucr. 

Prick  (a  pricking,  a  puncture)  piqure. 

Prick,  or  Prickle,  V.  Prickle. 

A  Pi:  ick  for  mark)  to  fhootat,  but,  blanc. 

A  Prick  (or  remorfe)  of  ccnfcici'ce,  re- 
mords  de  conference,  fyr.derefe.  *  The  prick 
and  praife  of  a  thing,  la  gloire  cfavoir  fait  une 
thofe. 

Prick-woop,  f.  (fpindle-tree1  fufain. 

To  PRICK,  v.  a.  (to  make  a  hole  with  a 
point)  piquer,  poindre.  To  prick  with  a  nee- 
dle, piquer  avec  une  aiguille.  To  prick  with 
the  point  of  a  1'word,  pointer. 

To  Prick  (as  the  king  pricks  fficriffs, 
&c.)  piquer,  marqucr  les  noms. 

To  Prick  (to  trace  the  fteps  of)  a  hare, 


fuivre  tm  lie'vre  a  la  pifle.  To  prick  a  tune  tr 
fong,  r.otcr  une  chanjon  ou  un  air.  To  prick  a 
horfe  to  the  quick  (in  the  fhoeing)  enclouer  un 
cheval. 

To  Prick  a  card  (to  put  it  among  the  reft 
of  the  pack)  larder  une  carde.  To  prick  a 
caflc  of  wine,  entamer  une  barrique  de  vin,  la 
mettre  en  perce. 

*  To  Pr  ick  on,  or  Prick  forward,  piquer, 
aiguilknner,  poufj'er,  exciter,  inciter,  encourager. 
To  prick  up  one's  ears,  dreffer  les  oreilles.  To 
prick  dwwn  the  notes  in  a  mufick-book,  nottr 
un  livre  de  mufique. 

PRICKED,  V.  Prickt. 

PRICKER,  f.  (a  huntfman  on  horfeback) 
piqueur. 

Pricker  (a  fliarp-pointed  inftrument)  iji- 
firument  propre  a  piquer. 

PRICKET,  f.  (a  male  deer  a  year  old 
complete)  dagnet. 

Pricket  (a  rough  brown  garden-bafket 
made  of  willow-twig?)  un  hottereau. 

PRICKING,  f.  (front  to  prick)  piqtre, 
V aBion  de  piquer,  &c. 

Prickings,  pi.  (fenfations  caufed  by  the 
humours  of  the  body)  picoicmens. 

PRICKLE,  f.  (a  fharp  point)  piquant,  pointe, 
e'pine.  Prickles  of  a  porcupine,  of  thorns, 
&c  les  piquans  d'un  porc-epi,  des  epines,  £jfr . 

PRICKLINESS,  f.  (fullnefs  of  fharp  points) 
qualite  de  ce  qui  eft  plein  de  pointes,  ou  de  pi- 
quans. 

PRICKLY,  adj.  (full  of  fharp  points)  plein 
de  piquans,  de  pointes,  ond'e'pines. 

PRICKT,  adj..  (V.  to  prick)  pique',  &c. 
PRIDE,  f.  (prefumption,  vanity)  orgucil, 
ferte',  vanite',  fuffifancc,  pre'fomption.  A  fottifh 
pride,  un  fot  orgueil.  A  noble  pride,  une  noble 
ferte'.  To  take  a  pride  in  a  thing  (to  make  it 
one's  pride)  fe  piquer  d'une  chofe,  &c.  V.  To 
Pride. 

Pride  (luft  of  beads)  rut. 

Pride-gavel,  f.  (a  rent  paid  to  the  lord 
of  the  manor  of  Rodely  in  Gloucefterfhire  for 
the  liberty  of  fifhing  for  lampreys  in  the  river 
Severn)  droit  qu' on  paye  au  feigneur  du  fef  pour 
la  peche  des  lamproyes  dans  la  Saverne. 

To  PRIDE,  v.  n.  or  To  Pride  one's  felf  in 
a  thing,  v.  r.  (to  take  pride  in  it,  to  make  it 
one's  pride)  fe  piquer  d'une  chofe,  s'en  glorifer, 
en  faire  gloire,  en  faire  vanite'  ou  trophee,  en 
titer  vanite. 

To  PRIE,  V.  To  Pry. 

PRIER,  f.  (a  fpy)  un  efpion,  eelu'i  qui  e'pie. 

PRIEST,  f.  (one  who  officiates  in  facrcd 
offices)  un  pretre,  un  facrifeateur.  A  prieft  of 
the  church  of  England,  un  pretre  ou  un  miniflre 
de  I'e'glife  Anglicane.  The  high-prieft  among 
the  Jews,  le  grand  pretre,  ou  facrifeateur  parmi 
les  Juifs.  To  be  ordained  a  prieft,  prendre 
I'ordre  de  pretrife. 

Priest-craft,  f.  (religious  frauds,  ma- 
nagement of  wicked  priefts  to  gain  power) 
ft  iudes  pies,  fupercherie  de  pretre  pour  parvenir 
J  fes  fins. 

Priest-pintle,  f.  (an  herb)  fatyrion.  > 
Priest-ridden,  adj.  (who  fuffers  him- 
felf  to  be  governed  by  priefts)  qui  fe  laiffe  gou- 
verner  par  les  pretres,   qui  fait  tout  ce  qu'ils 
vculent. 

PRIESTESS,  f.  (a  weman  prieft)  pre- \ 
t'-efe. 

PRIESTHOOD,  f.  (the  office  and  charac- 
ter of  a  prieft)  pretrife,  facrificature. 

PRIESTLY,  adj.  (facerdotal,  becoming  or 
relating  to  a  prieft)  facerdotal,  de  pretre.  The 
prieftly  habit,  les  habits  lacerdoiaux. 

i  PRIG,  f.  (a  whiffling  fellow)  unfriquet, 
un  jeune  fou.  ' 

f  To  PRIG,  v.  a.  (to  filch)  friponner,  ef- 
camotcr. 

f  PRIGGING,  adj.  (whiffling,  pert)  Ex.  A  - 
prigging  fellow,  un  petit  friquet. 

t  PRIM,  adj.  (formal,*  prscife,  affected. 

nice) 
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nice)  Ure  a  tjuatr:  e'pingles,  empcfe,  affe&e,  qui 
fait  le  de'licat. 

f  To  PRIM,  v.  n.  (to  have  affected  ways) 
minauder. 

PRIMACY,  f.  (a  primate's  dignity)  pri- 
mal ie,  dignite'  de  primat. 

PRIMEVAL,  V.  Primeval. 

PRIMAGE,  f.  (a  duty  due  to  the  mariners 
for  the  loading  of  a  /hip)  ce  quon  paye  aux 
mat  clots  pour  avoir  charge  un  •vaiffeau. 

PRIMARILY,  adv.  (originally,  in  the  firft 
intention)  dans  fan  origine,  felon  la  premiere  in- 
Bitution. 

PRIMARINESS,  V.  Primenefs. 

PRIMARY,  adj.  (firft)  premier.  A  pri- 
mary fubftance,  une  premiere  fubjiance. 

Primary  (chief,  firft  indignity)  premier, 
principal. 

PRIMATE,  f.  (a  metropolitan,  the  chief 
archbifliop)  primat,  tne'tropolitain,  le  premier 
archeveque. 

.  PRIMATESHIP,  f.  (the  dignity  of  a  pri- 
mate) la  dignite de  primat. 

PRIME,  adj.  (chief,  great,  fovereign)  grand, 
fouverain.  A  thing  of  prime  ufe,  une  cbofe 
d'un  grand  ufige,  ou  d'un  ufage  fowverain. 

Prime  (excellent,  exquilite)  exquis,  excel- 
lent. A  prime  (or  an  arch)  rogue,  un  infigne 
fripon,  un fripon fieffe. 

PRIME,  f.  (the  flower,  or  choice)  la  fieur, 
V elite,  le  choix,  ce  qui!  y  a  de  mcilleur.  The 
prime  of  the  nobility,  la  fieur  de  la  noblefj'e. 
He  took  the  prime  (or  the  beft)  il  prit  les 
meilleurs. 

Prime  (the  time  when  a  thing  is  in  its 
greater!  beauty)  la  fieur,  le  prinicms.  He  died 
in  the  prirne  of  his  age,  il  mourui  a  la Jleur,  ou 
au  printems  de  Jon  age.  Tha  prime  of  a  gun, 
Vamorce  d'une  arme  a  feu. 

Prime  (the  firft  of  the  canonical  hours) 
prime. 

Prime-print,  V.  Privet. 
To  PRIME,  v.  a.  (to  put  powder  in  the 
pan  of  a  gun)  amercer,  mettre  Pamorce  a  une 
arme  a  feu. 

To  Prime  a  picture-doth  (to  prepare  the 
firft  ground  with  fome  lays  of  white,  and 
afterwards  with  other  colours)  imprimer  lefond, 
ou  la  toi/e,  preparer  le  fond  d'un  tableau. 

PRIMED,  adj.  (V.  to  prime)  amorce',  &c. 
PRIMELY,   adv.    (originally,  primarily) 
premie'rement,  en  premier  lieu. 

PRIMENESS,  f.  (excellence,  the  ftate  of 
being  firft)  primaute',  excellence. 

PRIMER,  or  Primmer,  f.  (a  prayer-book 
which  children  are  taught  to  read  and  to  pray 
by)  un  alphabet. 

Primer  (a  popifti  prayer-book)  heures, 
livre  de  prieres  a  Vufagedes  catboliques  Romains. 

Primer  (a  fort  of  printing  letter)  Romain 
The  long-primer,  petit  Romain.    The  great- 
primer,  le  gros  Romain. 

PR1MERO,  £  (a  game  at  cards)  prime. 
PRIMEVAL,    or  Primevous,  adj.  (firft) 
premier.     The  primeval  ages  of  the  church, 
les  premiers  fie'cles  de  Pe'glife. 

Primeval   (belonging  to  the  firft  ages) 
primitif,  des  anciens  terns,  des  terns  be'roiques. 
PRIM1CES,  V.  Premices. 
PRIMIER,   adj.    Ex.   Primier  feifin  (a 
law-word  that  fignifies  the  firft  poffeflson)  pre- 
miere faifme,  ou  poffeffwn. 

PRIMIGENIOUS,  adj.  (coming  naturally 
•r  originally  of  itfelf)  qui  ejl  le  premier  dans  Jon 
e/pe'ee. 

PRIMING,  f.  (from  to  prime)  PaBhnd'a- 
rtorcer,  ou  d'imprimer. 

Priming  (among  paintersj  laying  on  the 
firft  colour)  impreffon. 

Priming-iron,  f.  (an  iron  made  ufe  of 
in  priming  of  a  great  gun)  de'gorgeoir,  louche. 

Priming-horn,  f.  (powder-cafe  or  pow- 
der-horn) injlrument  de  cornea  mettre  lepulverin, 
eu  r amerce. 
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PRIMITIAL,  adj.  (belonging  to  the  firft- 
fruits)  qui  conccrne  les  premkes. 

PRIMITIVE,  adj.  (firft,  not  derived  from 
others)  primitif,  premier.  A  primitive  word, 
un  mot  primitif,  une  racine  d'ou  les  autres  mots 
font  forme's.  The  primitive  church,  Pe'glife 
primitive  ou  naifjante. 

PRIMITIVELY,  adv.  (originally)  primi- 
tivement. 

_  PRIMITIVENESS,  f.  (ftate  of  being  ori- 
ginal) e'tat  de  ce  qui  ejl  primitif  ou  original,  pri- 
maute', antiquite.  *S 
PRIMMER,  V.  Primer. 
PRIMNESS,  f.  (affected  nicenefs  or  for- 
mality) affe'terie,  affeclation, 

PRIMOGENIAL,  adj.  (original,  primary, 
elemental)  premier,  primitif,  original,  eltmcn- 
taire. 

PRIMOGENITURE,  f.  (birthright)  pri- 
mogeniture, droit  d'dinejj'e. 

PRIMORDIAL,  adj.  (primitive,  exifting 
from  the  beginning)  primordial,  primitif. 

PRIMROSE,  [.  [3.  fort  of  flower)  prime- 
•vere. 

PRIMUM  MOBILE  (two  words  borrowed 
from  the  Latin  by  aftronomers}  the  firft  mover, 
the  tenth  orb)  le  premier  mobile. 

PRINCE,  f.  (one  that  governs  a  ftate  in 
chief,  or  is  defcended  from  fuch  a  one)  un 
prince.  The  prince  of  Wales,  le  prince  de 
Galles. 

Prince  (the  chief,  firft,  or  moft  excellent) 
le  prince,  le  premier,  le  plus  excellent.  Ariftotle 
is  the  prince  of  philofophers,  Ariflote  efl  le 
prince,  ou  le  premier  des  philofpbes. 

Pr  ince's-feathers,  f.  (a  flower)  ama- 
rante,  pafjevelours. 

Prince-like,  adv.  (becoming  a  prince) 
en  prince,  royalement. 

PRINCELY,  adj.  (of  a  prince,  becoming  a 
prince,  royal,  grand)  de  prince,  digne  d  un 
prince,  royal.  A  princely  look,  un  air  de  prince. 
He  has  a  princely  foul,  il  a  l  ame  royale.  He 
has  given  us  a  princely  entertainment,  il  nous 
a  traite's  royalement  ou  en  prince. 

PRINCELY,  adv.  (in  a  prince-like  manner) 
en  prince,  magnifquement. 

PRINCESS,  f.  (a  fovereign  lady  of  rank 
next  to  that  of  a  queen)  une  princejje. 

PRINCIPAL,  adj.  (chief)  principal,  capi- 
tal, premier,  le  plus  confide'rable.  The  princi- 
pal man  in  a  bond,  eclui  qui  a  pofje  une  obliga- 
tion a  quelqu'un  avec  caution. 

PRINCIPAL,  f.  (a  head,  a  chief,  not  a 
fecond)  chef,  principal.  We  find  ourlelves  en- 
gaged as  principals  in  fome  difputes  where  we 
have  but  a  very  remote  concern,  nous  nous  trou- 
vons  engage's  comme  parties  principales  dans  cer- 
tains demele's  ou  nous  navons  qu  un  inte'ret  fort 
c'loigne'. 

Principal  (the  principal  Aim  of  money 
borrowed)  principal,  capital,  le  fort  principal 
ou  la  femme  capitate  d'une  dette. 

The  Principal  for  head)  of  a  college,  le 
principal,  le  reSla/r,  ou  le  chef  (Tun  college. 

PRINCIPALITY,  I",  (the  dignity  or  do- 
minion of  a  prince)  prweipaute'. 

PRINCIPALLY,  adv.  (chiefly,  above  the 
reft)  principalement ,  fur-tout,  fur  toutes  chofes, 
particulie'rcmcnt. 

PRINCIPALNESS,  f.  (the  ftate  of  being 
principal  or  chief)  e'tat  &  qualite  de  ce  qui  ejl 
principal. 

PRINCIPLE,  f.  (firft  caufe,  element,  con- 
ftituent  part)  principe,  Jource,  caufe,  origine. 
Principles  ( or  grounds)  of  an  art  or  fcience, 
les  principes,  les  regies,  les  commcvctmens,  ou  les 
fondemens  d'un  art,  on  d'unc  fcia.ee. 

Principle  (motive)  principe,  motif.  Out 
of  a  principle  of  honour,  par  un  principe  a" bon- 
ne ur. 

Principle  (fentiment)  principe,  maximc 
fentiment,  fond.  To  have  honeft  or  good  prin- 
ciples, avoir  dis principes  a" bir.neur  &  de  probitc, 
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avoir  de  ions  principes,  etre  honnete  bomme.  avoir 
le  fond  ion,  avoir  de  la  vcrtu.  That  is  my 
principle,  Peft-ld  ma  maxinie. 

To  PRINCIPLE,  v.  a.  (to  infufe  good 
principles  into  onej  inftruire.  To  principle 
one  well,  donner  de  bons  primipes  a  quelqu'un, 
lui  infpirer  de  bons  fentimens. 

PRINCIPLED,  adj.  (V.  to  principle)  in- 
fruit,  qui  a  des  bons  principes.  A  man  well- 
principled,  un  bomme  qui  a  des  principes  tfbon- 
neur  &  de  probitc,  un  bomme  vertueux,  ou  qui  a 
de  la  vertu,  un  honnete  bomme.  Ill-principled, 
qui  n'a  pas  de  vertu,  qui  na  pas  le  fond  bon, 
mal- honnete. 

PRINCOCK,  f.  (a  youngfter  too  foon  ripe- 
headed,  a  pert  and  forward  felljw)  un  jeuns 
homme  qui  a  de  Pefprit,  mais  qui  efl  un peu  brouil- 
lon,  un  jmne  bomme  qui  fait  I 'entendu. 

To  PRINK  one's  felf  up,  V.  To  Prank> 
PRINT,  f.  (a  mark,  a  fign)  marque,  trace. 
The  prints  of  a  rod,  les  marques  d'une  verge. 
The  prints  of  the  foot,  les  traces  du  pie'.  A 
print  of  the  nail,  un  coup  d'ongte. 

Print  (a  cut,  a  figure)  une  eftampe. 
Print  (letter)  imprejfion,  lettre,  caracle're. 
A  fine  delicate  print,  une  belle  imprejfion,  une 
imprejfion  fort  nette,  un  beau  caraile're.  To  put 
one  in  print,  imprimer  quelquun.  To  come 
out  in  print,  voir  le  jour,  etre  public'.  A  book 
out  of  print  (all  fuld  oft')  un  livre  qui  ne  ft 
trouve  plus  chex  les  libraires,  un  livre  dont  I  e- 
dition  eft  e'puife'e.  I  faw  his  name  in  print,  fai 
vu  fon  nom  imprimc. 

*  Print  (formal  method)  ordre,  arrange- 
ment. To  do  a  thing  in  print  ( or  neatly)  faire 
une  cbofe  pnprement.  *  To  fet  one's  rl  thes 
in  print,  etre  empcfe'  ou  affecie'  dans  fa  parure. 

To  PRINT,  v.  a.  (to  form  by  imprefiion) 
imprimer.  To  print  a  bock,  a  cut,  or  fluff, 
imprimer  un  livre,  une  eftampe,  cu  une  e'toffe. 

PRINTED,  adj.  (V.  to  print)  impiime". 
To  caufe  to  be  printed,  faire  imprimer. 

PRINTER,  1".  (one  that  prints)  imprimeur. 
PRINTING,  f.  (from  to  print)  imprejfion, 
PaBion  d'imprimer.    A  printing-houte,  impri- 
merie. 

Printing  (the  art  of  printing  books)  im- 
primei  ie. 

PR1NTLESS,  adj.  (that  which  leaves  no 
impreftion)  qui  ne  laifife  aucune  marque. 

PRIOR,  1".  (the  head  of  a  priory)  prieur. 
The  prior  of  a  monaftery,  prieur  clatiftral, 

PRIOR,  adj.  (antecedent)  ante'rieur,  prece- 
dent. A  prior  engagement,  un  engagement  an- 
te'rieur. 

PRIORESS,  f.  (a  nun  next  in  order  to  an 
abbefs)  prieure.  An  under-priorefs,  une  fous- 
prieure. 

PRIORITY,  f.  (advantage  of  place)  pri- 
maute'. 

Priority  (precedence  in  time)  ante'ri- 
orite',  la  priorite. 

PRIORS  HIP,  f.  (a  prior's  dignity)  qualite 
ou  dignite' dc  prieur. 

PRIORY,  f.  (a  religious  community  under 
the  direction  of  a  prior  or  priorefs)  prieure'. 
PRIOUR,  V.  Prior. 

PRIS AGE,  f.  (the  fhare  that  belongs  to 
the  king  out  of  piizes  taken  at  fea)  droits  de 
prife. 

Prisage  of  wines,  V.  Butlerage. 
PRISE,  V.  Prize. 

PRISM,  f.  (a  folid  body  whofe  rectilineal 
oppofed  planes  are  equal)  un  prifme.  A  trian- 
gular or  quadrangular  prifm,  p>  ij'me  triar.gulaire 
ou  quadrangulairc. 

PRISMATICAL,  adj.  Ex.  Prifmatical 
glades  (certain  triangular  folid  glall'es)  prifmes 
de  vei  re,  ou  verres prifmatiques. 

PRISM AT1C ALLY,  adv.  (in  the  form  of 
a  prifm)  en  forme  de  prifme. 

PRISON,  f.  (a  jail,  a  ftrong  hold  in  which 
perfons  are  confined)  une  prijon.  'I  he  keeper 
of  a  prifon,  le  geolier. 

Prison- 
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Prison-bars,  or  Prlfon-bafe,  f.  (a  kind 
«*f  play)  les  banes.  To  play  at  prifon-bars, 
jjuer  aux  barres. 

To  PRISON,  v..  a.  (to  imprifon,  to  con- 
fine) emprij'enr.cr,  mettre  en  prifcn. 

PRISONER,  f.  (one  in  cuftody)  prifonnier, 
prifsnnie're. 

Pkisoner  (a  malefactor  going  to  be  ex- 
ecuted )  patient  ou  criminel  quon  -va  exkuter. 

Prisoner  (one  taken  by  the  enemy)  pri- 
fennier  de  guerre. 

PRISONMENT,  f.  (confinement)  empri- 
fennemetft. 

PRISTINE,  adj.  (former)  ar.chn,  pre- 
mier, quia  e'tf  aupai  avant. 

PRITHEE  (a  conttaftion  of  I  pray  thee) 
■je  te  prie. 

PRITTLE-PRATTLE,  f.  (talk  or -prating) 
habit,  caquet. 

To  PRITTLE-PRATTLE,  v.  n.  (to 
talk,  to  chatter)  jafer,  caufer,  caqueter. 

PRIVACY,  or  Privatenefs,  f.  (familiarity) 
privaute',  familiarite,  reeusilltment.  To  live 
with  great  privacy,  vivre  dans  are  gra^de  pri- 
•v aute  ou  famiiiarite,  vivre  fer  £  prtviineiit. 

Privacy  (retirement)  retraite,  folitude. 
With  great  privacy  (or  fecrecy)  fecre'tcment, 
ou  en  ferret. 

PRIVADO,  f.  (a  private  friend,  a  fa- 
vourite) un  favori,  un  confident,   un  intime  ami 

PRIVATE,  adj.  (fecret  or  retired)  prive 
fecret,  retire,  particulier.  A  private  houfe, 
une  maifon  prive'e.  A  private  place,  un  lieu 
fecret,  ou  retire'.    A  private  converlation,  une 


conversation  pai  ticulie're,  un  tete-a-Ute 

Private  (alone)  feu!,  en  particulier.  He 
told  me  that  they  defired  to  be  private,  il  J  V  action  de  prifer,  d'eftimer,  &c, 
tne  dit  quits  (ouhaitoient  quon  Us  laiffdt feuls,  !      PRO,  prep,  (for,  in  defence  of)  pour 
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PRIVY,  adj.  (private,  not  known)  fecret, 
cache'.  The  privy  parts,  les  parties  fecrettes  ou 
bor.teufcs.    Privy  flairs,  efcalicr  de'robe. 

Privy  to  (acquainted  with)  a  thing,  qui 
fait  une  chofe,  qui  en  eft  participant.  Privy  to 
a  crime,  complice  d"un  crime. 

Privy  (fecret,  afligned  to  fecret  ufes) prive', 
particulier.  The  privy-council,  le  confeil prive'. 
Privy-counfellor,  confeiller  du  rot  (ou  de  la 
reine)  en  fori  confeil  prive.  The  king's  privy- 
purfe,  la  cafjette  du  roi.  He  is  paid  out  of 
tiie  privy-purfe,  il  eft  paye  fur  la  caffette  du 
roi.  The  privy-purfe,  or  the  keeper  of  the 
privy-purfe,  It  treforier  des  menus  plaijirs  & 
affaires^  du  roi,  ou  fimplement,  le  treforier  des 
menus.  Privy-feal,  le  petit  feau.  A  privy- 
feal  (a  warrant  under  the  privy-feal  for  the 
payment  of  a  fum)  ordonnance  de  comptant. 
The  lord  privy-feal,  legarde  du  petit  feau. 

PRIVY,  f.  (a  houfe  of  office)  le  prive',  let 
lieux,  la  garderobe. 

PRIZAGE,  V.  Prifage. 
PRIZE,  f.    (that  which  is   taken,  any 
kind  of    booty)  prife,    capture,    butin.  He 
made  prize  of  the  whole  town,  il  mit  toutt 
la  ville  au  pillage. 

Prize  (a  reward  propofed  to  him  that  fliall 
do  any  thing  beft)  prix.  To  carry  the  prize, 
rewpirter  le  prix. 

Prize-fighter,  f.  (one  that  fights 
publickly  for  a  reward)  un  gladiateur.  ■ 

To  PRIZE,  v.  a.  (to  appraifeor  value)  pri 
fer,  eftin-.er,  appre'eier,  mettre  le  prix,  /valuer. 
PRIZED,  adj.  (V.  to  prize)  prife',  eftime,  & c. 
PRIZER,  i".  (he  that  values)  appreciate'ur. 
PRIZING,  f.   (from  to  prize)  eftimation, 


ou  en  particulier.  Private  (not  public)  parti- 
culier, prive.  A  private  man  (a  man  that  lives 
private)  un  bomme  prive',  qui  mine  une  vie  prive'e, 
un  particulier.  To  make  a  private  purfe, 
faire  bourfe  a  part,  A  private  chapel,  un  prie- 
dieu.    A  private  flair-cafe,  un  efcalier  de'robe'. 

In  PRIVATE,  adv.  (fecretly,   not  pub- 
lickly) en  fecret,  en  particulier. 

PRIVATEER,  f.  (a  fhip  fitted  out  by  pri- 
vate men  to  plunder  the  enemies)  un  arma~ 
teur,  un  capre. 

To  PRIVATEER,  v.  n.  (to  go  and  plunder 
the  enemies  by  fea)  allcr  en  capre. 

PRIVATEERING,  f.  (from  to  privateer) 
V  action,   ou  la  prnfefjlon  dialler  en  capre. 

PRIVATELY,  adv.  (in  private)  en  parti- 
culier, fecre'tcment,  en  fecret. 

PRIVATENESS,  V.  Privacy. 

PRIVATION,  f.  (depriving)  privation, 
action  de  priver. 

Privation'  (want)  pi  ivation,  manque. 

PRIVATIVE,  adj.  (caufing,  or  ftewing 
privation)  pr'ivatif,  qui  marque  privation. 

PRIVATIVELY,  adv.  (exclufively)  pr't- 
vativement. 

PRIVET,  or  Prime-print,  f.  (a  fort  of 
ftrub)  tro'ene.    Barren-privet,  alaterne, 

PRIVIE,  V.  Privy. 

PRIVILEGE,  or  Priviledge,  f.  (a  preroga- 
tive or  advantage)  privilege,  avantage,  immu- 
nite,  prerogative. 

To  PRIVILEGE,  v.  a.  (to  grant  a  privi- 
lege) donner  ou  acctrder  un  privilege. 

PRIVILEGED,  adj.  (V.  to  privilege) 
frivilegie',  qui  a  quelque  privilege  ou  im- 
munite.  A  privileged  place,  un  lieu  prtvile'gie', 
un  lieu  de  francbife. 

PR  IVILY,  ad  v .  (fecretly) fecre'tcment,  en fecret. 

PRIVITY,  f.  (private  knowledge)  partici- 
pation, connnifjance,  aveu.  She  did  it  with- 
out her  hufhand's  privity,  tile  Va  fait  fans  la 
connoifjance,  fans  la  participation,  ou  fans  I'aveu 
de  fon  mart,  eile  Va  fait  a  fan  infu,  ou  fans  lui 
en  rien  communique/'. 

Privities,  pi.  (or  the  privy  parts)  let 
parties  fecrettes,  les  parties  bonteufes. 
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and  con,  pour  &  centre, 

PRO,  I".  Ex.  To  know  the  pro  and  the 
con,  f avoir  le  pour  &  le  contrt 

PROBABILITY,  f.  (likelihood)^ robabilite, 
vraifemhlancc,  apparence  de  verite'. 

PROBABLE,  adj.  (likely)  probable,  vrai- 
fcmblable,  qui  a  de  la  vraifemblance,  qui  paroit 
fonde' en  raifon. 

PROBABLY,  adv.  (likely,  in  likelihood) 
probabhment,  vraijemblablement.  'Tis  very 
probably  fo,  la  cboje  eft  aJJ'ex  vraifemblable 

PROBATE,  f.  Ex.  The  probate  of  tefta- 
ments  (the  proving  of  wills  in  the  fpiritual 
court)  la  verification  des  teftamens 

PROBATION,  f.  (a  trial  of  one  who  is 
to  take  his  degrees)  tentative.  To  go  under  a 
probation,  faire  fa  tentative. 

Probation  (a  trial  of  one  before  he  be 
admitted  to  profefs  a  religious  life)  probation 
noviciat 

Probation  (proof,  evidence,  teftimony; 
preuve,  evidence,  te'moignagc. 

PROBATIONARY,  adj.  (ferving  for  trial 
Ex.  Probationary  laws,  des  loix  qui  ne  fon 
faites  que  par  efai. 

PROBATIONER,  f.  (a  fcholar  that  under 
goes  a  probation)  un  e'celier  qui  fait  fa  tentative 

Probationer  (a  novice  in  a  religiou 
houfe)  un  ou  une  novice 

PROBATIONERSHIP,  f.  (noviciate)  no 
viciat. 

PROBATORY,  adj.  (ferving  for  trial) 
qui  fer t  a  c'prouver. 

PROBE,   f.   (an  inftrument  to  fearch 
wound)  une fonde. 

To  PROBE,  v.  a.  (to  fearch  with  th 
probe)  fonder,  appliquer  la  fonde.  To  probe 
wound,  fonder  une  plaie. 

PROBITY,  f.  (uprightnefs  or  integrity) 
probitc',  vertu,  intc'grite  de  vie, 

PROBLEM,  f.  (a  qucftion  propofed)  pro 
ble'mc,  ou  qucftion  proble'matiquc 

PROBLEMATICAL,     or  Problematick 
adj.  (which  may  be  argued  pro  and  con) 
proble'matique.    To  hold  a  problematical  dif- 
pute,  difputer proble'matiquement. 
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PROBLEMATICALLY,  adv.  (difputa- 
bly,  uncertainly)  proble'matiquemsnt,  d'une  ma* 
nie're  proble'matique. 

PROBOSCIS,  f.  (a  fnout,  the  trunk  ofi 
an  elephant)  la    trompe    d^un  tle'pbant,  pro- 
of cidt, 

PROCACIOUS,  adj.  (malapert,  faucy) 
infolent,  impudent,  tffrontt. 

PROCACITY,  f.  (faucinefs)  infolence,  im- 
pudence, effronterie. 

PROCATARCTICK,  adj.  (forerunning, 
antecedent';  ^a'^  °f  tne  pre-exiftent  caufes  of 
difeafe,  which  co-operate  with  others  that 
are  fubfequent)  procathartique, 

PROCEDURE,  f.  (manner  of  proceeding, 
management,  conduct)  precede',  me'nagement; 
conduite. 

Procedure  (produce,  thing  produced) 
production,  produit. 

PROCEED,  f.  (what  arifes  from  a  thing) 
produit,    ou    provenu.     The   neat  proceeds 
among  merchants)  le  net  produit,  ou  provenu. 

To  PROCEED,  v.  n.  (to  come,  to  rife, 
to  have  its  rife  from)  prote'der,  venir,  pro- 
venir,  partir,  de'river,  tirtr  fon  origin.  From 
whence  does  that  proceed  ?  d'ou  proce'de  cela  f. 
d'oii  vient,  d'ou  provient  cela  ?  'i  hefe  praifes 
proceed  from  flattery,  ces  louanges partem  de  la 
ftatttrie. 

To  Proceed  (to  advance,  to  go  on)  con- 
tinuer,  pourfui-vre.  Proceed,  pourfuivex,  con- 
tinuex,  pafths  outre.  He  proceeded  ( or  ar- 
ri\ed)to  that  height  of  impiety,  :/  en  vim  a 
ce  degre  d'impie'te'.  To  proceed  (to  aft  or 
deal)  proce'der,  agir.  To  proceed  doftor, 
paffer  doeleur,  etre  recu  doiteur.  .  . 

PROCEEDED,  adj.  (V.  to  proceed)  pro- 
ce'de', &c.  The  malefactor  fliall  be  proceeded 
againft,  il fera  proie'dt  centre  le  coupabk. 

PROCEEDING,  f.  (from  to  proceed) 
V action  de  proce'der,  & c. 

Proceeding  (aftion  or  dealing)  precede, 
manie're  d?agir.  The  proceedings  at  law,  les 
procedures  de  juftice,  les  pourfuites,  I 'ordre  judi- 
ciaire,  la  forme  de  proce'der  en  juftice. 
PROCEEDS,  f.  pi.  V.  Proceed. 
PROCESS,  f.  (the  manner  of  proceeding 
in  a  caufe,  or  the  beginning  or  principal  part 
thereof)  proces.  A  verbal  procefs,  un  prods 
verbal.  A  criminal  procefs,  un  proces  cri- 
minel.  To  take  out  a  procefs  againfl:  one, 
faire  le  proces  a  quelquun,  le  pourfuivre  comme 
criminel.  This  is  a  true  account  of  the  pro- 
cefs ( or  tranfaftions)  of  that  day,  voila  une 
fidclle  relation  de  ce  qui  fe  pafta  ce  jour-la. 

A  Process  (or  feries)  of  things,  une  fuite 
ou  un  encbainement  de  cbofes.  To  run  a  pro- 
cefs in  chymiftry,  faire  un  cours  de  cbymit. 
In  procels  of  time,  d  la  longue,  avec  le  terns, 
par  laps  de  terns. 

PROCESSION,  f.  (a  folemn  march)  pro- 
cefjion. 

PROCESSIONAL,  adj.  (relating  to  pro- 

ceflion)  de  procejjion. 

PROCESSIONARY,  adj.  (confiding  in 
procellion)  qui  fe  pajj'e,  ou  confifte  en  pro- 
cejjion. 

PROCESSIONING,  f.  Ex.  To  go  a  yro- 
ceflioning,  aller  en  proceffion,  faire  une  proccjfion. 

PROCHRONISM,  f.  (an  error  in  chrono- 
logy, a  dating  a  thing  before  it  happened) 
procbronifme. 

To  PROCLAIM,  v.  a.  (to  publifli,  to 
declare  folemnly)  proclamtr,  publier,  declarer 
folemnellement,  annoncer.  To  proclaim  ©nc 
king,  proclamer  quelquun  roi.  To  proclaim 
War,  de'clarer  la  guerre.. 

PROCLAIMED,  adj.  (V.  to  proclaim) 
proclame,  de'clare',  anntnee. 

PROCLAIMER,  f.  (one  that  publirties  by 
authority)  celui  qui  proclame,  ou  de'clare, 
D  f  proclamateur. 

PROCLAIMING,    f.   (V.  to  proclaim) 

F aBion  dc  proclamer,  &c 

PROCLAMATION, 
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PROCLAMATION,  ^  f.  (publication  by 
authority)  proclamation,  edit,  declaration.  The 
king  has  iffued  out  a  proclamation,  le  roi  a 
pub/ii  un  edit.  A  proclamation  of  war,  une 
declaration  de  guerre.  *  To  make  proclamation 
of  a  thing  (to  publifh  it)  publier  ou  divulguer 
une  chofe.  *  j  His  head  is  full  of  proclama- 
tions (his  mind  is  full  of  rambling  thoughts) 
il  eji  plein  dinquiitude,  *  f  Ha  du  tintouin  dans 
Vefprit. 

PROCLIVITY,  f.  (inclination,  difpofition) 
penchant,  pente,  inclination,  difpofition. 

f  PROCLIVOUS,  adj.  (apt,  prone,  in- 
clining) enclin,  porii,  qui  a  du  penchant  tiers 
euelque  chofe. 

PROCONSUL,  f.  (a  Roman  magiflrate  of 

old)  proconful. 

PROCONSULAR,  adj.  (belonging  to  the 
proconful)  proconfulaire. 

PROCONSULSHIP,  f.  (the  office  or  dig- 
nity of  proconful)  proconfulat. 

To  PROCRASTINATE,  v.  a.  (to  delay, 
to  put  off  from  day  to  day)  diffc'ier,  rcmettre 
d'unjour  a  autre,  retarder. 

To  Procrastinate,  y.  n.  (to  be  dila- 
tory) temporifer,  remcttre  de  jour  en  jour. 

PROCRASTINATED,  adj.  (V.  to  p-ro- 
craftinate)  differ £,  remis  d'unjour  a  autre. 

PROCRASTINATION,  f.  (delay)  tempo- 
ri foment,  remife,  de'lai,  retardement. 

PROCRASTINATOR,  f.  (a  dilatory  per- 
fon)  un  temporifeur,  celui  qui  terr.porife,  diffe're, 
OU  remet  d^un  jour  a  V autre. 

PROCREANT, adj.  (productive)  quiproduit. 
To  PROCREATE,  v.  a.  (to  beget)  pro- 
Cre'er,  engcndrer. 

PROCREATED,  adj.  (V.  to  procreate)  pro- 
Crii,  engendre'. 

PROCREATING,  or  Procreation,  f.  (ge- 
neration, production)  procreation,  generation, 
atlion  d'cngendrer. 

PROCREATIVE,  adj.  (procreant)  qui  en- 
vendre,  qui  produit. 

PROCREATIVENESS,  f.  (power  of  ge- 
neration) faculte  de  produire. 

PROCREATOR,  f.  (generator,  begetter) 
pert,  celui  qui  engendre. 

PROCREATR1X,  f.  ((he  that  generates 
er  begets)  mere,  celle  qui  engendre. 

PROCTOR,  f.  (he  that  undertakes  to  ma- 
nage another  man's  caufe,  in  any  court  of  the 
civil  or  ecclefiaftical  law,  for  his  fee)  procu- 
reur  dans  une  cour  ecclcfiafiique,  ou  du  droit  civil. 

The  Proctors  of  the  clergy,  les  procureurs 
eu  depute':  de  Paffemblie  du  clerge'. 

PROCTORSHIP,  f.  (the  office  of  a  proc- 
tor; V.  Proftor)  qualile  ou  charge  de procureur, 
PROCURABLE,  adj.  (to  be  procured,  ob- 
tainable, acquirable)   qui  fe  peut  obtenir,  ou 
procurer,  quon  peut  avoir  aife'ment. 

PROCURACY,  f.  (the'  deed  whereby  one 
is  made  a  procurator)  procuration. 

PROCURATION,  or  Procuration-money, 
f.  (money  v.  hich  pariih-priefts  pay  yearly  to 
the  bifhop  or  archdeacon,  in  refpect  to  vifita- 
tion)  droit  dc  vifte  que  le  mini/ire  de  ehaque  pa- 
roiffe  paye  annuellement  a  Piveque  ou  a  Parchi- 
diacre. 

PROCURATOR,  f.  (he  that  gathers  the 
fruits  of  a  benefice  for  another  man)  celui  qui 
en  vertu  d"urc  procuration  a  droit  d'exiger  les  re- 
•venus  d  un  bir.cfce  pour  le  binefcie. 

The  Procurator  of  St.  Mark  (a  Vene- 
tian magiftrate,  being  the  fecond  pcrfon  in 
dignity)  le  procurateur  de  S.  Marc. 

ToPROCUP.E,  v.  a.  (to  get  fur  another) 
procurer,  faire  avoir,  moyenner. 

To  Procure,  v.  s.  (to  be  a  pimp  or  bawd) 
faire  le  mitier  de  maqucreru  ou  de  maquerelle, 
procurer  de\  files  de  de'bauche, 

PROCURED,  adj.  (V.  to  procure)  procure', 
moyenne'. 

PROCUREMENT,  f.  (mediation,  the  ad 
cf  procuring)  entremife,  atlhn  de  procurer, 
TOME  II. 
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PROCURER,  f.  (a  mediator)  celui  ou  celle 
qui  procure)  un  entremetteur,  une  entremetteufe. 

Procurer  (a  pimp,  a  bawd)  un  maquereau, 
une  maquerelle,  un  hemme  ou  une femmc  d 'intrigue. 
PROCURESS,  f.  (a  bawd)  maquerelle. 
PROCURING,  f.  (from  to  procure)  VaCr 
tion  de  procurer,  fife.  The  procuring  money, 
Pargent  quon  donne  a  quelquun  pour  avoir  pro- 
cure ce  que  Pon  fouhaitoit, 

PRODIGAL,  adj.  &  f.  (laviih,  a  fpend- 
thrift)  prodigue,  qui  de'penfe  exceffivement  ou 
follement.  A  prodigal  man,  or  a  prodigal 
fool,  un  prodigue,  A  prodigal  woman,  une 
prodigue. 

A  Prodigal  (or  luxuriant)  branch,  une 
branche  qui  pouffe  avec  trop  d' 'abondance. 
Prodigal  (vain,  foolilh)  vain,  fot. 
PRODIGALITY,   f.  (extravagance,  pro- 
fufion,   wafte)   prodigaliti,   dcpetife  excejjive, 
profufon. 

PRODIGALLY,  adv.  (profufely,  wafte- 
fully)  prodigalement,  en  prodigue,  avec  prodi- 
galite. To  fpend  prodigally,  depenfer  prodigale- 
ment, faire  une  dipenfe  excejjive,  prodiguer,  di- 
penfer  avec  exceS, 

PRODIGIOUS,  adj.  (monftrous,  wonder- 
ful) prodigieux,  monflrueux,  qui  tient  du  prodige, 
e'tonnant. 

Prodigious  (extraordinary) prodigieux,  ex- 
traordinaire. 

Prodigious  (exceffive)  prodigieux,  exceffif, 
fort  grand. 

PRODIGIOUSLY,  adv.  (amazingly,  ex- 
ceffively)  prodigieufement,  d^une  maniire  prodigi- 
eufe,  excejfvement. 

PRODIGIOUSNESS,  f.  (exceffive  or  ama- 
zing qualities  either  in  length  or  bignefs) 
longueur  ou  grandeur  prodigieufe,  ou  exceffive. 

PRODIGY,  f.  (a  prodigious,  monftrous, 
or  wondrous  thing)  un  prodige,  une  chofe  pro- 
digieufe. 

Prodigy  (a  monfter)  un  monflre. 
PRODITION,  f.  (treafon,  treachery)  trahi- 
fon. 

PRODITORIOUS,  adj.  (traitor-like)  trai- 
tre. 

PRODUCE,  f.  (product,  amount,  profit, 
gain)  le  produit,  le  revenant  bon. 
Produce,  V.  Product. 
To  PRODUCE,  v.  a.  (to  bring  forth)  pro- 
duire, engendrer,  donner  naiffance. 

To  Produce  (to  expofe  to  view)  produire, 
expofer  a  la  vue,  ou  a  la  connoiffance. 

To  Produce  (to  caufe)  produire,  caufer, 
etre  caufe  de. 

PRODUCED,  adj.  (V.  to  produce)  produit, 
&c. 

PRODUCER,  f.  (one  that  generates  or 
produces)  celui  ou  celle  qui  engendre  ou  produit. 

PRODUCIBLE,  adj.  (fuch  as  may  be  pro- 
duced) qui  peut  ctre  produit. 

PRODUCIBLENESS,  f.  (the  ftate  of  being 
producible)  it  at  de  cc  qui  peut  etre  produit. 

PRODUCING,  f.  (from  to  produce)  Pac- 
tion de  produire, 

PRODUCT,  f.  (fruit)  produFtion,  fruit. 
The  products  of  the  earth,  les  productions  ou  les 
fruits  de  la  terrc. 

*  The  Product  of  one's  wit,  produtlions, 
ouvrages  d'efprit.  This  is  a  mere  product  of 
his  fancy,  ccfl  un  pur  effet  dc  (on  imagination. 

The  Product  of  two  funis  or  numbers 
(in  arilhmetkk)  le  produit,  ou  le  refultat  de 
deux  Jotnmes  ou  de  deux  nombres. 
PRODUCTILE,  V.  Producive. 
PRODUCTION,  f.  (product,  fruit)  pro- 
duction, fait.  The  productions  of  fuch  mar- 
riages are  generally  unfound  and  deformed,  les 
fruits  de  tels  manages  font  ordinatremtnt  mal-fains 
&f  difgure's. 

Production  (lengthening)  Paflion  d'al- 
longer. 

Productions  of  the  brain  (ingenious 
works)  producTmiy  tuvrage*  d'efprit. 
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Productions  (works  or  effects)  of  na- 
ture, produclions,  effcts  ou  ouvrages  de  la  na- 
ture. 

PRODUCTIVE,  adj.  (having  the  power  f» 
produce,  fertile,  generative,  efficient)  quipro- 
duit, fertile,  giniratif,  efficient. 

PROEM,  f.  (a  preface,  a  preamble)  \  un 
proe'me,  une  preface. 

PROFANATION,  f.  (the  act  of  violating 
any  thing  facred)  profanation. 

PROFANE,  adj.  (impious)  profane,  impie, 
qui  profane  les  chofes  faeries.  A  profane  man 
or  woman,  un  profane,  une  profane. 

Profane  (not  facred,  fecular)  profane. 
The  facred  and  profane  hiftory,  Pbijtoirt ■fa- 
erie &  profane. 

To  PROFANE,  v.  a.  (to  abufe  holy  things) 
profmer,  violer,  abufer  des  chofes  faintes. 

To  Profane  (to  make  an  ill  ufe  of)  any 
thing,  profaner  queique  chofe,  en  faire  un  mau- 
vais  ufafre. 

PROFANED,  adj.  (V.  to  profane)  profane', 
abufe,  viole. 

PROFANELY,  adv.  (with  irreverence  t* 
facred  things)  en  profane,  comme  un  profane, 
d'une  maniire  profane,  avec  profanation. 

PROFANENESS,  f.  (irreverence  of  what  is 
facred)  profanation,  impute. 

PROFANER,  f.  polluter,  violator)  pro- 
fanateur. 

PROFANING,  f.  (from  to  profane)  pro* 
fanation,  ou  Paction  de  pro faner. 
PROFANITY,  V.  Profanation. 
PROFER,  V.  Proffer. 

To  PROFESS,  v.  a.  (to  pradtife  or  exercife 
openly)  proffer,  faire  profeffton  de,  exercer, 
faire  un  exercice public.  To  profefs  chriftianity, 
or  to  profefs  one's  felf  to  be  a  chriftian,  fa'v  e 
prof  off  on  du  chriflianifme,  profefjir  la  religion 
chrttienne. 

To  Profess,  v.  n.  (to  fwear,  to  proteft) 
jurer,  protefer,  diclarer. 

PROFESSED,  adj.  (V.  to  profefs)  profffi, 
quon  profffe,  &c.  A  profeffed  monk  (one 
that,  having  made  his  vow,  is  admitted  to  be 
of  a  religious  order)  un  religieux profes,  un  pio- 
fis.    A  profeffed  nun,  religitufe  profejfe,  une  pro- 

/#• 

A  Professed  ^oropen)  enemy,  un  ennemi 
declare',  ou  jure'.  He  is  a  profeffed  eye-witnefs 
of  it,  il  timoigne  Pavoir  vu  de  fes  propres yeux. 

PROFESSEDLY,  adv.  (openly)  ouverte- 
mcnt,  publiquement.  He  was  profeffedly  his 
friend,  il  faifoit  profeffton  d'etre  fon  ami,  il  fe 
difoit  fon  ami. 

PROFESSING,  f.  (from  to  profefs)  Pac- 
tion de  profeffer, 

PROFESSION,  f.  (trade,  calling)  profeffton, 
metier,  emploi. 

Pr  of  ession  (publick  confeffion)  profeffton, 
aveu  public.  To  make  an  open  pi  ofefiion  of 
ignorance,  faire  prof ffion  d'ignorance,  ou  d'etre 
ignorant. 

Profession  (proteftation)  protcfation,  ti- 
moignage,  ajfurance. 

Profession  (the  act  of  entering  into  a 
religious  order)  prof effi on  de  religieux  cif  de  re- 
ligicufe. 

PROFESSIONAL,  alj.  (rchting  to  a  par- 
ticular calling  or  profeflion)  qui  a  rapport  a  un 
niftier  ou  a  une  profeffton, 

PROFESSOR,  f.  (a  publick  reader  in  a* 
univerlity)  un  pr'.fffcur, 

PROFESSORSHIP,  f.  (the  Nation  or  office 
of  a  publick  teacher)  charge  de  profffcur, 
chaire  dc  prof  ffcur.  To  difpute  for  a  profeffor- 
(hip  in  divinity,  difpw.er  une  chaire  dd  theolo- 
gic. 

PROFF.ST,  V.  Profeffed. 
PROFFER,  f.  (offer  made)  offre,  propo- 
fition. 

Proffer  (effay,  attempt)  efj'ai,  tentative. 
He  made  a  proffer  at  it,  il  ch  a  fait  la  tenta- 
tive. 

Lll  ff? 


PRO 

To  PRCFFF.R,  v.  a.  (to  offer)  off rir,  fair e 
tffre,  propofer  de  donner,  de  fjire,  &c. 

To  Proffer  (to  attempt)  ejj'ayer,  tenter. 

PROFFERED,  adj.  (V.  to  proffer)  offert. 

PROFFERER,  f.  (he  that  offers)  celui  qui 
cffre. 

PROFFERING,  f.  (from  to  proffer)  offre, 
Vatlion  d'offnr,  &c. 

PROF1CIENCE,  or  Proficiency,  f.  (profit, 
progrefs,  improvement)  progres,  avanamcnt, 

profit. 

PROFICIENT,  ad^.  (forward  in  learning) 
avance',  qui  a  fait  quelque  progres.  He  is 
a  great  proficient  in  the  French  tongue,  il  a 
fait  de  grands  progres  dans  la  langue  Francoife, 
il  eft  fo"t  avance  dans  la  langue  Francoife. 

PROFICUOUS,  V.  Ufeful. 

PROFILE,  f.  (a  term  of  drawing;  a 
defign  which  fhcws  the  fide  with  the  rifing 
and  falling  of  any  work)  prof/.  The  profile 
of  a  building  or  fortification,  prof  I  de  bdti- 
ment,  ou  d une  fortercffe. 

PROFIT,  f.  (gain)  profit,  emolument,  gain, 
lucre,  avant age,  utilite'.  A  place  of  profit, 
un  emphi  lucratif.  An  eftate  that  yields  fin  a  11 
profits,  un  lien  dont  les  revenus  font  pctits,  ou 
qui  ne  rapporte  pas  beaucoup. 

Profits,  pi.  (produce  of  land,  or  an 
eftate)  le  rapport,  le  revenu  d'une  terre. 

Profits  (or  perquifites)  of  an  employ- 
ment, le  revenant  bon,  ou  le  tour  du  baton  d'un 
crr:plci. 

To  PROFIT,  v.  n.  (to  be  a  proficient  in 
learning)  profiler,  faire  des  progres  dans  le-s 
fciences. 

To  Profit  (to  draw  an  advantage)  profiler, 
tirer  quelque  prcft,  utilite  ou  avantage  d'une 
cbofe. 

To  Profit   (to  be  ufeful)  profter,  etre 
utilt,     ttre  proftable,    ou    de   quelque  utilite, 
J'ervir. 

PROFITABLE,  adj.  (ufeful,  gainful,  lu- 
crative) profitable,  utile,  avantageux,  lucratif. 

PROFITABLENESS,  f.  (ufefulnefs,  ad- 
vantage,' utility)  utilite,  "fcge>  advan- 
tage. 

PROFITABLY,  adv.  (advantngeoufly, 
lifefully)  utilement,  evantageufement,  ou  avec 
avantage. 

PROFITING,  f.  (from  to  profit)  profit, 
progrcs. 

PROFLIGATE,  adj.  (wicked  or  de- 
bauched(  fcele'rat,  perdu  de  debauches,  akan- 
donne'.  A  profligate  man  or  woman,  un  fcele- 
rat,  une fcele'rate,  un  abanJonne',  ou  une  aban- 
donee. Profligate  [or  wicked)  doings,  des 
atiions  e'noi  mes. 

PROFLIGATELY,  adv.  (fhamelefsly) 
bonteufement. 

PROFLIGATENESS,  f.  (the  quality  of 
being  profligate)  abandon,  abandonnement,  ou 
atlhn  de  J'ce'le'rar. 

PROFOUND,  adj.  (deep)  profond,  fort 
creux.  A  profound  ( or  low)  reverence,  une 
profonde  re've'rence,  une  reverence fort  bajj'e. 

*  Profound  (deep,  great)  *  profond, 
grand,  extreme  dans  fon  genre. 

PROFOUNDLY,  adv.  (deeply)  profonde'- 
mer.t,  bien  avant,  d'une  manie're  profonde.  Pro- 
foundly learned,  d'une  profonde  erudition. 

PROFOUNDNESS,  f.  (depth,  in  a  figu- 
rative fenfe)  profondeur,  penetration.  Pro- 
foundnefs  of  learning,  *  profondeur  de  fiiveir, 
penetration  dans  les  fciences. 

PROFUNDITY,  f.  (depth  ;  faid  of  place 
or  know  ledge)  profondeur. 

PROFUSE,  adj.  (lavifh)  prodigue,  qui  depenfe 
excijjivement,  qui  fait  une  depenfe  excejfve. 

PROFUSELY,  adv.  (lavi/hly)  prof.fe'meut, 
a-vec  frofufion,  prodigalement,  d'une  manie're 
prodigue. 

PROFUSENESS,  or  Profufion,  f.  (lavifh- 
nefs,  prodigality)  profufion,  pridigalite',  abon- 
danct  ou  depenfe  exceffive, 
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t  PROG,  f.  (provifion  of  any  kind)  pro- 

vifnns,  effets,  achats. 

To  PROG,  v.  n.  (to  ufe  all  endeavours  to 
get)  cbercber,  tdeber  d' 'avoir.  To  prog  for 
victuals,  to  prog  for  one's  belly,  cbercber  a 
manger.  To  prog  for  riches,  tdeber  de  s'en- 
ricbir, 

PROGENERATION,  f.  (the  act  of  be- 
getting) VaBion  d'engendrcr,  propagation. 

PROGENITOR,  f.  (fore-father)  aieul, 
ancCtre. 

PROGENY,  f.  (offspring  or  iffue)  race, 
pofte'rite',  ligne'e.  He  is  a  branch  of  the  royal 
progeny,  il  eft  une  brancbe  de  la  maifon  royale. 
They  are  the  progeny  of  the  Saxons,  Us  font 
defcendus  des  Saxons. 

PRO  GOING,  f.  (from  to  prog)  VaBion  de 
cbercber,  ou  de  tdeber  d' avoir. 

PROGNOSTIC  ABLE,  adj.  (fuch  as  may 
be  foreknown  or  foretold)  que  Von  pcut  pre- 
noftiquer,  ou  conjeBurer. 

To  PROGNOSTICATE,  v.  a.  (to  fore- 
tell) pronoftiquer,  prefager,  pre'dirc,  deviner. 

PROGNOSTICATED,  adj.  ( foretold  )/»c- 
nojtique,  pre'dit,  pre'fage',  devine'. 

PROGNOSTICATING,  or  Prognostica- 
tion, f.  (the  act  of  foreknowing  or  foretell- 
ing) pronoftic,  prc'diclion,  pre'fage,  VaBion  de 
pronoftiquer,  &c. 

PROGNOSTICATOR,  f.  (foreteller)  celui 
qui  prcnoftique,  qui  pre'fage ,  ou  qui  devine. 

PROGNOSTICK,  1.  (a  boding  fign)  prono- 
ftic, pre'fage. 

PROGNOSTICK,  adj.  (forefhewing)  quifert 
de  pre'fage.  A  prognoftkk  fign,  pron-jftic,  ou 
pre'fage. 

PROGRESS,  f.  (proficiency)/>rflg/Yj,  avan- 
cement,  profit. 

Progriss  (a  journey)  traitc,  tour, 
voyage  de pla'fir.  Progrefs  of  a  prince  in  his 
dominions,  tour  ou  voyage  que  fait  un  prince 
dans  fes  e'tats.  The  king  is  on  his  progrefs, 
le  roi  eft  a  vifiter  fes  e'tats. 

PROGRESSION,  f.  (a  going  on,  regular 
or  gradual  advance)  mouvement  en  avant,  pro- 
grejfion. Arithmetical  progrefiion,  prcgref- 
fion  d' ' arithme'tique.  The  month  of  progref- 
fion  (the  lunar  month,  which  contains  29 
days  and  a  half)  le  mois  lur.airc. 

PROGRESSION AL,  or  Progreffive,  adj. 
(going  forward,  advancing)  progrefff,  qui  va 
en  avancant,  A  progrefiional  or  progreffive 
motion,  un  mouvement  progrejjif,  ou  de  pro- 
grejfion. *  A  progreffive  devotion,  une  devo- 
tion qui  augmeute,  ou  qui  s'amme. 

PROGRESSIVELY,  adv.  (by  gradual  fteps 
or  regubr  courfe)  par  progrejfion. 

PROGRESSIVENESS,  f.  (the  ftate  of  ad- 
vancing) progrejfion,  e'tat  de  ce  qui  eft  progrejjif. 

To  PROHIBIT,  v.  a.  (to  forbid)  de'fendre, 
faire  defenfc,  probiber. 

PROHIBITED,  adj.  (V.  to  prohibit)  de- 
fendu,  probibc.  A  prohibited  commodity, 
marcbandife  de  contrebavde. 

PROH1BITER,  f.  (one  that  forbids  0-  in- 
terdicts) celui  ou  celle  qui  defend  ou  prohibe. 

PROHIBITING,  f.  (from  to  prohibit) 
fail  ion  de  de'fendre,  de  faire  defe'nfe,  ou  de 
probiber. 

PROHIBITION,  f.  (interdict,  the  aft  of 

forbidding) prohibition,  defenfe. 

PROHIBITORY,  adj.  (implying  prohibi- 
tion) de  de'fenfe,  ou  qui  defend.  A  prohibitory 
edict,  e'dit  qui  defend  quelque  cbofe. 

PROJECT,  f.  (defign  or  contrivance)  pre- 
jet,  dejjein. 

To  PROJECT,  v.  a.  (to  defign  or  con- 
trive) prfetter,  entreprendre,  former  le  def- 
fein  de. 

To  Project  (to  throw  out,  to  cart  for- 
ward) jctter,  poufj'er  en  avant,  projetttr. 

To  Project,  v.  n.  (to  jut  out,  to  fhoot 
beyond  fomething  next  it)  avancer  en  faillie, 
for  jet  ten 
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;  PROJECTED,  adj.  (V.  to  prcjeft)  pro- 
jette',  er.trepris,  &c. 

PROJECTILE,  f.  (a  body  put  in  motion) 
un  projeBile. 

PROJECTILE,  adj.  (impelled  forward) 
Ex.  Projectile  motion,  mouvement  de  proitBwn. 

PROJECTING,  f.  (from  to  project)  Vac 
tion  de  projettcr,  &c. 

PROJECTING,  adj.  (inventive)  inventif. 
A  projecting  head  or  noddle,  un  efprit  in- 
ventif. 

PROTECTION,  f.  (plan,  delineation)  pre* 

jeElion,  deffein,  plan. 

Projection  (the  aft  of  mooting  for- 
wards) VaBion  de  jetter,  ou  de  poujfer  cn 
avant. 

Projection  (a  chymical  operation)  pro- 

jcBion. 

PROJECTOR,  f.  (one  who  forms  fchemes 

or  projects)  faifeur  de  projets,  un  donneur 
d'avis. 

_  PROJECTURE,  f.  (a  jutting  out  in  build- 
ing) faillie,  avance. 

To  PROIN,  V.  To  Prune. 

To  PROLATE,  v.  a.  (to  pronounce,  to 
utter)  prononcer, 

PROLATION,  f.  (pronunciation)  pronon' 
ciation,  Va&ion  de  prononcer. 

To  PROLE,  &c.  V.  To  Prowl,  &c. 

PROLEGOMENA  ,f.  pi.  (introduftory  ob- 
fervations  or  difcourfes)  des  prolegome'nes,  ou 
difcours  prcparatoire  au  traite que  Von  public. 

PROLEPTARIAN,  adj.  (mean,  wretched, 
vile,  vulgar)  has,  vil,  vulgaire. 

PROLEPTICAL,  V.  Previous. 

PROLIFICAL,  or  Prolifick,  adj.  (fit  for 
generation)  prolifique,  propre  a  cngendrer,  qui 
fait  beaucoup  d'enfans. 

PROLIFIC  ALLY,  adv.  (fruitfully)  d'une 
manie're  prolifique. 

PROL1FICATION,  f.  (a  making  prolr- 
fical)  cElion  de  rendre  prolifique,  qualite  de  ce  out 
eft  prolifique. 

PROLING,  V.  Prowling. 

PROLIX,  adj.  (tedious,  long)  pro.'ixe,  diffus, 
trop  long,  trap  e'tendu. 

PROLIXITY,  f.  (tedioufnefs,  tircfomc 
length)  prolixite,  longueur. 

PROLIXLY,  adv.  (tedioufly)  prolixemenr, 
diffufement . 

PROLIXNESS,  V.  Prolixity. 

PROLOCUTOR,  f.  (the  fpeuker  of  either 
convocation-houfe)  Vorateur  ou  le  prefident  de 
Vune  ou  de  Vautre  cbambre  de  Vajfemble'e  du 
clerge  en  Angltterre. 

PROLOCUTORSHIP,  f.  (the  office  or 
dignity  of  prolocutor)  V office  ou  la  dignlti 
d'orateur  dans  les  offembie'es  du  clerge'  An- 
glican. 

PROLOGUE,  f.  (a  fpeech  before  a  play) 
prologue. 

To  PROLONG,  v.  a.  (to  fpin  out  the 
time)  prolonger  le  terns,  diffe'rer,  ufer  de  rcmifts, 
tirer  en  longueur. 

To  Prolong  (or  lengthen)  one's  life, 
prolonger  ou  etendre  fa  vie,  la  faire  durer  plus 
long  terns. 

PROLONGATION,  f.  (delay)  prolonga- 
tion, de'lai. 

PROLONGED,  adj.  (V.  to  prolong)  pro- 
longed e'tendu,  & c. 

D.  PROLONGER,  f.  (a  fave-all)  un  binet. 

PROLONGING,  f.  (from  to  prolong)  pro- 
longation, VaElion  de  prolonger,  &c. 

PROMINENCE,  or  Prominency,  f.  (a  jut- 
ting out)  avance,  projeclure,  faillie. 

PROMINENT,  adj.  (that  juts  or  ftands 
out)  qui  avance,  qui  de'borde,  qui  fait  failliet 
&c.  A  prominent  ( or  great)  paunch,  une 
grojf  'e  panfe. 

PROMISCUOUS,  adj.  (confufed)  confut, 
mile',  mis  pclc-mile,  ou  confufe'ment.  In  a  pro- 
mifcuous  fenfe,  dans  Vun  &  dans  liautre  fens} 
indiffe'rtmtnent. 

PROMISCUOUSLY, 
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PROMISCUOUSLY,  adv.  (in  a  confufei 
mixture)  confufement,  pele-mele. 

D.  PROMISCUOUSNESS,  f.  (promifcu- 
ous  mixture)  un  melange  confus. 

PROMISE,  f.  (declaration  of  fome  bene- 
fit to  be  conferred)  promejj'e,  parole. 

Promise  (hopes,  expectation)  efpe'rance, 
attente.  A  young  man  of  great  promife,  un 
jeune  bomme  qui  donne  de  grandes  cfpe'rances, 
qui  promet  beaucoup. 

To  PROMISE,  v.  a.  (to  give  or  pafs  one's 
word  for  the  performance  of  any  thing)  pro- 
mettre, /aire  que/que  promejfe,  engager  fa  pa- 
role, /aire  efpe'rer.  A  young  man  that  pro- 
mifes  much  (a  hopeful  young  man)  un  jeune 
homme  qui  promet  beaucoup,  ou  qui  donne  de 
belles  efpe'rances. 

To  Promise  one's  fslf,  v.  r.  (to  hope) 
fe  promettre,  efpe'rer. 

PROMISED,  adj.  (V.  to  promife)  promts. 

PROMISER,  f.  (one  who  promifes)  pro- 
metteur,  prometteufe,  qui  promet  le'ge'rement. 

PROMISING,  f.  (from  to  promife)  promejfe, 
VaBion  de  promettre. 

PROMISING,  adj.  (hopeful)  qui  promet 
beaucoup,  de  grande  efpe'rance.  A  promifing 
vouth,  un  jeune  bomme  qui  promet  beaucoup.  A 
promifing  countenance,  une  bonne  phyftonomie. 

PROMISSARY,  f.  (he  to  whom  a  promife 
is  made)  celui  a  qui  on  fait  une  promejfe. 

PROMISSORY,  adj.  (belonging  to  promife) 
qui  concerr.e  une  prome/e. 

PROMONT,  or  Promontory,  f.  (a  cape,  a 
hi^h  land  jutting  into  the  fea)  promontoire, 
cap. 

PROMOOTER,  V.  Promoter. 

To  PROMOTE,  v.  a.  (to  advance  or  raife 
to  an  ecclefiaftical  dignity)  promouvoir,  clever, 
chancer  quelquun  a  une  dignite cccle/iafliquc. 

To  Promote  (to  advance,  to  extend,  or 
carry  further)  the  bounds  of  the  empire,  avan- 
<er,  e'tendre  les  bornes  de  V empire. 

To   Promote    (or  carry  on)   a  defign, 
pstifj'er  un  dejfein,  tacber  de  le/aire  reujfir. 

To  Promote  (or  increale)  trade,  agrandir 
Je  commerce,  le  /aire  fleurir.  To  promote  arts 
and  fciences,  /airejjeurir  les  feiences  &  les  beaux 
arts.  To  promote  God's  glory,  cbercber  Va- 
•vancemcnt  de  la  gloire  de  Dieu. 

To  Promote  a  book  (to  prefer  it,  to  re- 
commend it  to  the  world)  mettre  un  livre  en 
vogue  ou  en  cre'dit,  le  pouffer  dans  le  monde. 
.    PROMOTED,  adj.  (V.  to  promote)  promu, 
(Sc. 

PROMOTER,  f.  (one  that  forwards,  ad- 
vances, or  em  ourages)  promoteur.  I  have  been 
a  great  promoter  of  it,  fy  ai  beaucoup  contribue, 
fen  ai  etc  le  promoteur.  He  is  a  promoter  of 
that  opinion,  il  eft  garand  de  cette  opinion.  He 
was  the  greatelt  promoter  of  that  defign,  il  a  le 
plus  poujje'  a  la  roue  pour  /aire  reujfir  cc  dejfein. 

Peomoter  (one  who  complains  of  offen- 
ders in  a  fpiritna]  court)  promoteur. 

PROMOTING,  f.  (/com  to  promote)  a- 
•vancemtnt,  agrandijfement ,  Vacliin  de  protnou- 
.voir,  d'avancer,  (S/c. 

PROMOTION,  f.  (preferment)  promotion, 
elevation,  avancement,  agrandijfement.  ^To 
feck  for  preferment,  tacber  de  fe  pouffer,  ou 
de  s'agrandir,  tacber  d'avancer  fa  fortune,  ou 
de  s'elevcr. 

PROMPT,  adj.  (quick)  prompt,  qui  agit 
avec  promptitude. 

To  PROMPT,  v.  a.  (to  fuggeft,  tell,  or 
whifper)  fouffler,  faire  rejjouvenir  lors  que  la 
tne'm'jire  manque. 

To  Prompt  one  to  a  thing  (to  put  him 
upon  it)  fugge'rer,  infinuer,  infpircr  que/que  cbofe 
m  quelquun,  I  'y  porter,  i'y  poujfer. 

PROMPTED,  adj.  (V.  to  prompt)  fouffl/, 
a  qui  Von  a  fuggere,  on  infpire  quelque  cbofe, 
(gc. 

PROMPTER,  f.  (one  that  prompts  an- 
other) foujflcur. 
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PROMPTING,  f.  (from  to  prompt)  Pac- 
tion de  foujfier,  de  fugge'rer,  (Sc. 

Prompting  (inftigation)  fuggeflion,  infti- 
gation,  pcrfua/ion. 

PROMPTITUDE,  V.  Promptnefs. 
PROMPTLY,  adv.  (readily)  promptement, 
en  diligence,  nitement. 

PROMPTNESS,  f.  (readinefs)  promptitude, 
•viteffe,  diligence. 

PROMPTUARY,  f.  (a  flore-houfe)  un 
magazin. 

To  PROMULGATE,  V.  To  Promulge. 
PROMULGATION,  f.  (publication)  pu- 
blication, promulgation,  Vatlion  de  publier. 

PROMULGATOR,  f.  (a  publilher)  celui 
ou  celle  qui  public,  ou  promulgue. 

To  PROMULGE,  v.  a.  (to  publifh,  to 
proclaim)  publier,  promulguer.  To  promulge 
a  law  (this  is  properly  faid  of  the  Roman  laws) 
publier  ou  promulguer  une  loi. 

PROMULGED,  adj.  (V.  to  promulge) 
publie'. 

PROMULGER,  V.  Promulgator. 
PRONE,  adj.  (inclined  to  a  thing)  enclin, 
porte'  a  quelque  cbofe,  qui  a  da  penchant  a  quelque 
cbofe. 

Prone  (bending  downwards,  not  erect) 
pencbe,  qui  nefl  pas  droit. 

PRONENESS,  f.  (inclination)  penchant, 
pente,  inclination. 

PRONG,  f.  (a  pitch-fork)  /ourche. 
PRONOMINAL,  adj.  (belonging  to  a  pro- 
noun) pronominal,  de  pronom.     A  pronominal 
particle,  une  particule  qui  a  le  fens  d  un  pronom. 
PRONOTARY,  V.  Protonotary. 
PRONOUN,  f.  (one  of  the  parts  of  fpeech  ; 
a  word  ufed  inftead  of  a  noun)  pronom. 

To  PRONOUNCE,  v.  a.  (to  utter,  to 
fpeak)  prononcer,  profe'rer,  articuler  les  lettrcs, 
ou  les  mots,  en  exprimer  les  Jons. 

To  Pronounce  (or  rehearfe)  a  difcourfe, 
prononcer,  reciter  un  difcours. 

To  Pronounce  \1q  judge,  to  decide,  to 
order  or  declare)  prononcer,  juger,  decider,  or- 
donner,  declarer.  I  will  pronounce  any  man  a 
traitor  that  mall  fay  fo,  je  declare  tra'itre  tout 
homme  qui  dira  ecla. 

PRONOUMCED,  adj.  (V.  to  pronounce) 
prononce,  &c. 

PRONOUNCING,  f.  (from  to  pronounce) 
prononciation,  ou  /' 'atlion  de  prononcer,  &c. 

PRONUNCIATION,  f.  (the  act  or  mode 
of  utterance)  prononciation,  manie're  de  prononcer, 
articulation,  cxprejfion  des  lettres,  ou  des  mots,  la 
profodie. 

PROOF,  f.  (trial)  e'preuve,  ejfai,  expe'ri 
ence. 

Proof  (a  printed  meet  fent  to  the  author, 
or  corrector  of  the  prefs,  in  order  to  be  cor- 
rected) e'prcwue,  on  premiere  c'prewve.  The 
author  had  the  proof  and  the  rcvife.  Fautcur  a 
eu  la  premiere  &  la  feconde  e'preut-e. 

Proof  (reafon,  or  argument  of  a  truth) 
preu-ve,  raifon.  An  authentick  proof,  preuve 
autbentique. 

Proof  (mark,  teflimony)  preuve,  marque, 
te'moignage,  indice. 

PROOF,  adj.  (able  to  refift)  qui  eft  a  Ve- 
prcu-vc.  Mu/ket-proof,  qui  eft  a  V epreuve  du 
moufquet.  Heaven  cannot  be  proof  againft 
his  petition,  le  ciel  ne  fauroit  tenir  centre  fa 
prie're. 

PROOFLESS,    adj.    (unproved,  wanting 
evidence)  fans preuves,  qui  manque  de  prewves 
To  PROOVE,  V.  To  Prove. 
PROP,  f.  (a  flay,  that  on  which  any  thing 
rcfts)  un  appui,  une  e'tayc.    A  vine-prop,  un 
e'cbalas. 

Prop  (a  fuppon)  appui,  piiier,  foutien. 
To  PROP,  v.  a.  (to  flay,  to  bear  op)  op 
puyer.    To  prop  a  vine,  c'cbalajjer  une  vignc,  y 
ficber  des  e'cbalas. 

*  To  Prop  one  up  (to  b;ar  him  up)  ap 
fycr,  fouttnir,  fupptrtc  quelquun. 
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To  PROPAGATE  a  vine,  v.  a.  (to  lay 
a  vine-flock  in  the  ground  that  others  may 
come  from  it)  provigner  la  -vigne. 

*  To  Propagate  (to  increafe,  to  fp read) 
multiplier,  e'tendre,  re'pandre,  femcr.  To  propa- 
gate mankind,  multiplier  le  genre  humain.  To 
propagote  the  gofpel,  travaillcr  a  la  propaga- 
tion de  la  /oi.  To  propagate  one's  opinions, 
femer,  re'pandre  fes  opinions. 

PROPAGATED,  adj.  (V.  to  propagate) 
provigne,  &c. 

PROPAGATING,  or  Propagation,  f.  (from 
to  propagate)  propagation,  Fatlion  de  multiplier, 
de  re'pandre,  &c. 

PROPAGATOR,  f.  (a  fprcader,  a  pro- 
moter) celui  qui  travaUle  a  la  propagation,  pro- 
pagateur. 

To  PROPEL,  v.  a.  (to  drive  forward) 
poujfer, 

ToPROPEND,  v.  n.  (to  incline  to  a  thing) 
pencher,  a-voir  du  penchant,  ou  de  Vinclination  d 
quelque  cbofe,  etre  parte  a  quelque  chofe. 

PROPENDENCY,  f.  (propenfity)  inclina- 
tion, penchant. 

PROPENSE,  adj.  (prone)  enclin,  porte',  qui 
du  penchant. 

PROPENSION,  or  Propenfity,  f.  (inclina- 
tion, tendency)  pente,  penchant,  inclination. 

PROPER,  adj.  (peculiar,  fit,  adapted,  fuit- 
able)  propre,  particulier,  qui  convient  particu- 
liercment.  Proper  words,  des  termes  piopres. 
A  proper  name  or  noun,  un  nom  propre.  A 
propei  judge,  juge  nature!. 

Proper  (fit)  propre,  bon,  con-venable,  com- 
mode. 'Tis  not  proper  for  you  to  do  it,  il  n'rfl 
pas  a propos  que  <vous  le  faj/iex.  'Tis  proper  for 
an  orator  to  fpeak  eloquently,  ccfl  le  propre  de 
forateur  de  difcourir  e'loqucmment. 

Proper  (tall)  de  belle  ou  de  riehc  taille, 
grand.  A  fine  proper  man,  une  homme  bien 
/ait      de  belle  taiile. 

A  Proper  (or  right)  owner,  un  ou  une 
propric'taire, 

PROPER,  adv.  (properly)  proprement,  jufle, 
igruemCnt,   correBcme.  t.     To  fpeak  proper, 
parler  proprement,  ou  congruement,  parler  jufle. 

PROPERLY,  adv.  (fitly,  fuitably,  in  a 
proper  manner)  proprement,  juficment,  con-ve— 
nablement.  This  is  not  properly  what  I  look 
for,  ce  nefl  pas  proprement  ce  que  je  chercht. 
To  fpeak  properly,  parler  proprement,  congrue- 
ment, jufle,  ou  correilcment, 

PROPERNESS,  f.  (tallnefs)  belle  taille, 
riche  taille. 

PROPERTY,  f.  (natural  quality  or  difpo- 
fition)  la  proprie'te',  le  propre,  la  nature,  ou  la 
qualite  propre  &  naturelle  de  chaque  chofe. 

Property  (rightful  poffeffion  of  a  thing) 
proprie'te,  bien,  ou  bien  propre,  droit  qui  apar- 
tient  en  propre  a  quelquun.  To  invade  a  man's 
property,  fe  faifir  du  bien  de  quelquun,  lui  ravir, 
lui  enle<ver  fan  bien. 

Property  (blind,  bubble,  or  cully)  dupe, 
jouct,  perfor.ne  qu'on  cmbarque  dans  que'qur  def- 
fein  contre  fes  propres  inte'rets,  perfor.ne  que  Ton 
joue,  ou  dont  on  fe  fcrt  adro'ltement  pour  quelque 
dejfin. 

*  Property  (tool,  inflrumcnt)  Ex.  The 
nature  of  his  employment  makes  him  a  property 
to  all  the  meafures  of  the  court,  la  nature  de 
fon  emploi  /'oblige  a  fe  preter  a  toutes  les  mcfurcs 
de  la  cour. 

PROPI1ANATION,  &c.  V.  Profanation, 
tec. 

PROPHECY,  f.  (prediction)  prophetic,  pre'- 
diSUon. 

To  PROPHECY,  or  Prophcfy,  v.  a.  (♦» 
foretell)  prophe'tifer,  pr/dire. 

PROPHESYED,  adj.  (V.  to  prophcfy)  pre- 
phetife',  pre'dit. 

PROPHESYER,  V.  Prophet. 

PROPHET,  f.  (one  that  foretells  thins?  t» 
come)  prophe'te.  An  unlucky  prophet,  unpre- 
pbe'te  de  malhcur, 

r        Llh  .  PROPHETESS. 
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PROPHETESS,  f.  (a  womsB  tint  foretells 
future  events)  pi  opbjrefe. 

PROPHETICAL,  orl'rophetick,  adj.  (fore- 
feeing  or  foretelling  future  events.)  propbe'- 
tiquc. 

'PROPHETICALLY,  adv.  (in  manner  of 
frophecy)  propbe'tiquement. 

To  PROPHETIZE,  v.  a.  (to  prophefy)  pro- 
ph:ti'tr,  prcdi'e. 

PROPHYLACTICK.,  adj.  (prefervative, 
jreventivej  chiefly  fpoken  of  remedies  to  pre- 
serve health)  proply la  clique. 

PROPHYLACTICK,  f.  (that  part  of  phy- 
fuk  which  treats  of  the  manner  of  preferving 
hca'.th)  la  propbylatlique, 

PROPINQUITY,  f.  (nearnefs,  proximity, 
Jurighbourhood)  voifnage,  proximite.    The  pro- 
pinquity of  a  place,  le  voifnage,  ou  la  proximite 
dun  lieu.    Propinquity  of  blood,  proximite  du 
Jong,  la  parents', 

PROP1TIABLE,  adj.  (fuch  as  may  be  in- 
duced to  favour)  que  Vonpeut  fi  rer.dre  propice. 

To  PROPITIATE,  v.  n.  &  a.  (to  atone 
for)  expier.  His  charity  propitiated  for  his 
Crimes,  fa  cbarite  a  expie'fes  pe'ehes. 

To  Propitiate  (to  atone,  to  make  pro- 
pitious) appaifcr,  rendrepropice,  rendre favorable. 

PROPITIATION,  1".  (atonement)  propiti- 
ation. 

PROPITIATOR,  f.  (one  that  propitiates) 
Celui  qui  expie,  appaife,  ou  rend  propice. 

PROPITIATORY,  adj.  (having  the  power 
to  make  propitious)  propitiatcire,  dr propitiation. 

PROPITIATORY,  f.  (the  mercy-feat)  le 
propitiatoire. 

PROPITIOUS,  adj.  (favourable)  propice, 
favorable. 

PROPITIOUSLY,  adv.  (favourably,  kindly) 
favor abhment. 

PROPITIOUSNESS,  f.  (kindnefs)  bonte. 

PROPLASM,  V.  Mould. 

PROPONENT,  f.  (one  that  makes  a  pro- 
pofal)  celui  ou  celle  qui  fait  ur.e  proportion. 

PROPORTION,  f.  (anfwerabknefs,  agree- 
ment) proportion,  rapport,  convenance. 

Proportion  (rule,  meafure)  proportion, 
regie,  mefure.  Beyond  all  proportions  of  reafon, 
sorttie  toutcs  hs  regies  de  la  ra'fon. 

Proportion  (portion)  part,  portion. 

To  PROPORTION,  v.  "a.  (to  make  pro- 
portionable) propcrtionner,  fa'uequilyait  de  la 
proportion,  garder  la  proportion  &  con-venance 
neceffaire. 

PROPORTIONABLE,  adj.  (fuch  as  is  fit) 
proport'xonne. 

PROPORTION  ABLY,  adv.  (according  to 
proportion)  prcport'wnne'ment,  a  proportion,  avec 
■probartlon,  par  proportion. 

PROPORTIONAL,  adj.  (having  a  fettled 
comparative  relation)  proportionnel. 

PROPORTIONALLY,  adv.  (in  a  ftated 
aegree)  prcporiionnellement. 

PROPORTIONATE,  or  Proportioned, 
adj.  (according  to  a  certain  rate  or  comparative 
relation)  proportionr.e'. 

To  PROPORTIONATE,  V.  To  Propor- 
tion. 

PROPORTIONING,  f.  (from  to  propor- 
tion) Vaffion  de  prcporiionner. 

PROPOSAL,  f.  (propofition,  offer)  propo- 
rtion, offre. 

To  PROPOSE,  v.  a.  (to  offer  to  the  con- 
fideration)  propofer,  faire  une propofition,  offrir, 
faire  une  offre. 

To  Pr  opose  a  thing  to  one's  (elf  (to  defign 
to  do  it)  fe  propofer  quelque  cbofe,  avoir  ou 
former  le  deffein  de  la  faire.  What  do  you  pro- 
pofe  to  yourfelf?  que  nous  prcpofez-vous  de 
faire  ? 

PROPOSED,  adj.  (V.  to  propofe)  propofe, 
&c. 

PROPOSER,  f.  (one  that  offers  any  thing 
to  contidcration)  celui  ou  celle  qui  propofe  une 
etofe,  ou  qui  en  fait  la  propofition. 


PROPOSING,  f.  (from  to  propofe)  Vatlhn 
de  propofer,  &c. 

PROPOSITION,  f.  (propofal)  propofition, 
cbofe  quon  propofe,  offre. 

Proposition  (a  fentence  upon  any  fubject) 
propofition. 

To  PROPOUND,  v.  a.  (to  propofe,  to  ex- 
hibit) propofer,  mettre  en  avant. 

PROPOUNDED,  adj.  (V.  to  propound) 

propofe'. 

f  PROPOUNDER,  f.  (a  proieaor)  un 
faifeur  de  projets,  ou  qui  propofe  un  plan  a  exa- 
miner a  ceux  qui  ont  droit  d'en  conno'ltre. 

PROPOUNDING,  f.  (from  to  propound) 
Vatlion  de  propofer. 

PROPPED,  adj.  (V.  to  prop)  e'taye,  ap- 
pruye',  &Vb 

PROPPING,  f.  (from  to  prop)  VaBion  d'e- 
tayer,  C3V. 

PROPRIETARY,  adj.  (belonging  to  a 
certain  owner)  qui  apartient  a  quelquun. 

PROPRIETARY,  or  Proprietor,  f.  (a  pro- 
per owner)  proprietaire. 

The  Proprietors  (in  a  trading  company) 
les  inte'reffe's  dans  une  compagnie  de  commerce. 

PROPRIETRESS,  f.  (a  female  poffeffor, 
a  miftrefs)  une  proprietaire,  une  maltreJJ'e. 

PROPRIETY,  f.  (peculiarity  of  poffeffion, 
property)  proprie'te',  titre  par  lequel  une  cbofe 
apartient  en  propre. 

Propriety  (proper  fenfe)  proprie'te',  fens 
propre.  The  proprieties  of  a  language,  les  pro- 
prie'te's  ou  les  idiomes  a"  une  langue.  In  propriety 
of  fpeaking,  a  proprement  parler. 

PROPT,  V.  Propped. 

To  PROPUGN,  v.  n.  (to  defend,  to  vin- 
dicate) defendre. 

PROPUGNATION,  f.  (defence)  defenfe. 

PROPULSION,  f.  {the.  act  of  driving  for- 
ward) I  'aSion  de  pouffer  en  avant. 

PRORE,  V.  Prow. 

PROROGATION,  f.  (prolongation)  pro- 
rogation, renvoi,  remife.  The  prorogation  of 
the  parliament,  la  prorogation  du  parlement. 

To  PROROGUE,  v.  a.  (to  put  off  for  fome 
time)  proroger,  renvoyer,  remettrc. 

PROROGUED,  adj.  (V.  to  prorogue)  pro- 
roge',  renvoye,  retnis. 

PROROGUING,  f.  (from  to  prorogue) 
prorogation,  ou  V action  de  proroger,  fife. 

PROSAICK,  adj.  (being  in  or  belonging  to 
profe)  profa'ique,  qui  tient  de  la  profe. 

To  PROSCRIBE,  v.  a.  (to  make  an  out- 
law, to  banifh)  profcrire,  bannir. 

PROSCRIBED,  adj.  (V.  to  profcribe)  pro- 
fcrit,  banni. 

PROSCRIPT,  f.  (an  outlaw)  un  prefcrit, 
un  banni. 

PRESCRIPTION,  f.  (exilement,  er  ma- 
king one  ;n  outlaw)  profcription. 

Proscription  (a  publick  fale  of  the 
debtor's  goods  among  the  ancient  Romans) 
Vatlion  de  mettre  les  bitns  du  debiteur  a  Vencan 
pour  la  fathfatlion  de  fes  creamier s. 

PROSE,  f.  (the  ufual  way  of  fpeaking  or 
writing,  in  oppofition  to  verfe)  profe. 

Prose  (a  part  of  the  mafs)  profe. 

To  PROSECUTE,  v.  a.  (to  carry  on)  pour- 
fuivre,  continuer,  pouffer.  To  profecute  a  de- 
fign, pourfuivre,  continuer  un  deffein. 

To  Prosecute  (tofue)  one  at  law,  pour- 
fuivre  quelquun  en  juflice. 

To  Prosecute  (to  relate)  a  ftory  in  all 
its  circumftances,  reciter,  dire,  ou  e'erire  une 
bifloire  dans  toute  fon  etendue,  en  faire  le  de- 
tail. 

PROSECUTED,  adj.  (V.  to  profecute) 
pourfuivi,  &c.  Many  expedients  have  been 
profecuted,  on  a  cbercbe  plufeurs  expedient. 

PROSECUTING,  f.  (from  to  profecute) 
Vatlion  de  pourfuivre,  &c. 

PROSECUTION,  f.  (purfuit,  endeavour 
to  carry  on)  pourfuite,  continuation.  To  dif- 
pofe  things  for  a  vigorous  profecution  of  the 


war,  faire  des  pre'parat'fs  pour  continuer  la  gueri* 
avec  vigueur. 

PROSECUTOR,  f.  (one  that  fues  at  law 
in  another  perfon's  name)  celui  qui  pourfuit  en 
juflice. 

PROSELYTE,  f.  (a  convert)  un  profelyte, 
un  converti. 

PROSODIAN,  f.  (one  /killed  in  profody) 
profodien,  qui  entend  la  profodie. 

PROSODY,  f.  (the  art  of  accenting  aright) 
la  profodie,  la  vraie prononciation. 

PROSOPOPOEIA,  f.  (a  figure  of  rheto- 
rick  by  which  things  are  made  into  perfons) 
profopope'e. 

PROSPECT,  f.  (a  view  of  fomething  dif- 
tant)  afpetl,  perfpeilive,  vue.  To  hinder  one's 
neighbour's  ptolpedt,  empecher  les  vues  de  fort 
veifin.  Thefe  houfes  yield  a  fine  profpect,  ccs 
maifons  font  une  belle  perfpeilive,  ou  un  ti  es  bel 
effet.  The  profpect  of  torments,  la  vue  det 
tourmens. 

*  Prospect  (view,  defign,  aim)  v  ue,  but,fn, 
objet.  He  has  only  his  private  intereft  in  prof- 
pect, il  n  a  que  fon  inte'ret  en  vue,  il  ne  fe  pro- 
pofe autre  cbofe  pour  objet.  In  profpect  to  fall 
upon  them,  dans  le  deffein  de  les  attaquer,  *  To 
have  a  fine  profpect  ( or  to  be  in  a  fair  way) 
etre  en  belle  paffe,  avoir  de  belles  efpe'rances, 
*  The  diverfity  of  cafes  cannot  be  brought 
within  the  profpect  of  one  law,  une  feule  hi  ne 
fauroit  comprendre,  ou  embraffer  la  diverfite  des  cas, 

PROSPECTIVE,  adj.  (viewing  at  a  dif- 
tance)  qui  decouvre  de  loin,  qui  voit  de  loin.  A 
profpective-glafs,  une  lunette  d'approcbe,  ou  de 
lengue  vue. 

To  PROSPER,  v.  a.  (to  give  fuccefs)  faire 
profpe'rer,  be'eir,  faire  reuffir,  favorifer,  rendre 
beureux. 

To  Prosper,  v.  n.  (to  fucceed)  profpe'rer", 
re'uffir,  avoir  un  beureux  fuccls. 

To  Prosper  (to  be  happy,  to  have  a  fair 
gale  of  fortune)  profpe'rer,  etre  beureux,  avoir 
la  fortinie  favorable. 

PROSPERITY,  f.  (happinefs,  good  for- 
tune) profpe'rite',  bonheur,  beureux  e'tat  dans  les 
affaires,  bonne  fortune. 

PROSPEROUS,  adj.  (favourable,  that  gives 
fuccefs)  foriffant,  beureux,  profpe're,  favorable, 
propice.  A  profperous  fortune,  fortune  prof- 
pe're  ou  favorable,  bonne  fortune. 

Prosperous  (happy,  lucky)  beureux. 

PROSPEROUSLY,  adv.  (fuccefsfully,  for- 
tunately) heureufement. 

PROSPEROUSNESS,  f.  (profperity)/«rr«? 
profpe'rite'. 

D  f  PROSPICIENCE,  f.  (forefight)  pre- 

voyance. 

PROSTERNATION,  f.  (a  lying  flat,  or 
bowing  low  ;  V.  Proftration)  proflernement,  ac- 
tion de  fe  profierner. 

PROSTITUTE,  adj.  (bafe,  lewd)  infame, 
impudique. 

PROSTITUTE,  f.  (a  common  harlot)  une 
proflituei,  une  abandonne'e,  une  file  publique. 

To  PROSTITUTE,  v.  a.  (to  expofe)  pro- 
fituer,  abandonner  a  Vimpudicite'. 

*  To  Prostitute  (or  fubmit)  one's  felf 
to  a  man's  ambition,  -j-  fe  proflituer,  fe  foumettre 
a  Vambition  de  quelquun. 

PROSTITUTED,  adj.  (V.  to  proftitute) 
profit  ue',  abandor.ne  a  Vimpudicite'. 

PROSTITUTING,  or  Prostitution,  f.  (the 
ftate  or  life  of  a  proftitute)  proflitution,  Vatlion. 
de  proflituer,  &c. 

PROSTRATE,  adj.  (laid  flat  along)  pro- 
feme',  abattu. 

To  PROSTRATE,  v.  a.  (to  throw  down) 
abattre,  renverfer. 

To  Prostrate  one's  felf  (to  throw  one's 
felf  down  in  a  fuppliant  pofture)  fe  proftemrr^ 
s'abaiffer  en  pofiure  de  fuppliant,  fe  jetter  aux  pie's 
de  quelquun. 

PROSTRATING,  f.  (from  to  proftratc) 
proflernement.  Vatlion  de  fe  profierner. 
r  J  PROSTRATION, 
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PROSTRATION,  f.  (the  aft  of  falling 
down  in  adoration)  profiler  nation. 

PROTASIS,  f.  (the  firft  part  of  a  play  that 
explains  the  argument  of  the  piece)  protafe. 

PROTATICK,  adj.  (belonging  to  the  pro- 
lans) qui  regards  la  protafe. 

To  PROTECT,  v.  a.  (to  defend,  to  cover 
from  evil)  protege/;  defendre,  prendre  la  defenfe 

■de. 

PROTECTED,  adj.  (V.  to  protect)  pro- 
tege, defiendu. 

PROTECTING,  f.  (from  to  protect)  pro- 
tection, defenfe,  Vaclion  de  proteger,  01*  de  de'- 
fendre. 

PROTECTION,  f.  (defence,  fhelter  from 
evil)  protection,  defenfe.  To  take  one  into  pro- 
tection, prendre  quelquun  en  fa  prote&ion,  ou 
prendre  la  protection  de  quelquun. 

Prot  ection  (a  writing  to  fecure  one  from 
arreft  for  debt)  une  protection  pour  niettrc  quel- 
cuun  a  cowvert  det  pourfuites  pour  dettc. 

PROTECTIVE,  adj.  (detenfive,  fheltering) 
qui  defend,  qui  protege. 

PROTECTOR,  f.  (a  defender)  proteCteur, 
de'fenfeur.  He  took  himfelf  to  Casfar  for  his 
protector,  il  fe  tnit  fous  la  protection  de  Ce'far, 
il  prit  Ce'far  pour  fan  proteCteur. 

Protector  (the  chief  adminiftrator  of  the 
kingdom)  proteCteur. 

PROTECTORSHIP,  f.  (the  office  or  dig- 
nity of  a  protector)  la  charge  ou  la  dignite'  de 
proteCteur,  re'gence. 

PROTECTRESS,  f.  (a  woman  that  pro- 
tects) proteClrice,  celle  qui  protege. 

PROTERV1TY,  f.  (infolence,  impudence) 
effronttriCf  impudence,  infolence. 

PROTEST,  f.  (a  declaration  againft  the 
party  charged  with  the  payment  of  a  bill  of 
exchange  for  refufing  to  pay  the  faid  bill)  protet. 

Protest  (a  folemn  declaration  againft  a 
proceeding,  a  judgment,  tec.)  prcteftation. 
Twenty  peers  entered  their  protefts  againft  that 
refolution,  ningt  pain  firent  enre'gitrer  hurt 
proteftations  contre  cette  refolution. 

To  PROTEST,  v.  n.  (to  vow,  to  affure, 
to  fwear)  protefier,  promettre fertement,  ajjurer, 
jurer. 

To  Protest,  v.  a.  (to  call  as  a  witnefs) 
prendre  a  te'moin.  To  proteft  a  bill  of  exchange, 
protefier  une  lettre  de  change,  /aire  un  protet. 

To  Protest  against  (to  oppofe,  to  de- 
clare unlawful)  the  proceeding  of  a  judge, 
protefier  contre  la  procedure  d"un  juge,  sy  oppofer, 
y  former  oppofitian. 

PROT  EST  ANCY,  f.  (the  proteftant  re- 
ligion) le  proteftantifme,  la  religion  proteftante. 

PROTESTANT,  f.  (one  of  the  reformed 
Teligion,  according  to  Luther,  Calvin,  or  the 
thurch  of  England)  un  protefiant,  une  prctef- 
tantc. 

PROTESTANT,  adj.  (belonging  to  pro- 
teftants)  protefiant.  The  proteftant  religion, 
la  religion  proteftante. 

Protestant-like,  adv.  (after  the  man- 
ner of  a  proteftant)  en  protefiant. 

PROTESTANTISM,  V.  Proteftancy. 

PROTESTATION,  f.  (a  folemn  vow  or 
affurance)-  protefiation,  promeffe,  affurance,  fer- 
ment.   A  proteftation  at  law,  protefiation. 

PROTESTED  AGAINST,  adj.  (V.  to 
proteft)  contre  qui  Von  a  protefti,  a  quoi  Von 
iefl  eppofc. 

PROTESTER,  L  (one  that  protefts)  celui 
ou  celle  qui  protefte,  ou  qui  fait  une  protefiation. 

PROTOCOL,  f.  (the  firft  draught  of  a  deed) 
protoco/e. 

PROTOMARTYR,  f.  (the  firft  martyr) 
le  premier  martyr.  St.  Stephen  tile  protomartyr, 
H.  Etienne  le  premier  martyr. 

PROTONOTARY,  f.  (a  chief  officer  of 
the  common-pleas  and  king's  bench)  protono- 
taire.  The  protonotary  of  the  court  of  Rome, 
le  protonotaire  de  la  cour  de  Rome. 

PROTONOTARYSHIP,  f.  (the  office  or 
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dignity  of  a  protonotary)  charge  ou  dignite  d^un 
protonotaire. 

PROTOTYPE,  f.  (an  original  type  or  mo 
del)  un  prototype,  ou  premier  modele. 

To  PROTRACT,  v.  a.  (to  prolong  or  de- 
lay the  time)  prolonger  le  terns,  diffe'rer,  tirer 
en  longueur. 

PROTRACTED,   adj.    (V.  to  protract) 

prolonge',  difife're. 

PROTRACTER,  or  Protraftor,  f.  (one 
who  protracts)  celui  qui  diffe're  ou  qui  prolong, 
le  terns. 

Pkotracter  (a  mathematical  instrument 
for  meaftiring  angles)  ratporteur. 

PROTRACTING,  or  Protraftion,  f.  (from 
to  protract)  Vaclion  de  prolonger,  &c. 

PROTR ACTIVE,  adj.  (dilatory,  fpinning 
to  length)  qui  fait  trainer  en  longueur. 

To  PROTRUDE,  v.  a.  (ufed  by  fome 
poets  for  to  thruft  or  pulh  forward)  poufi'er  en 
avant. 

PROTRUSION,  f.  (the  act  of  thrufting 
forward)  VaCiian  de  pouffer  en  avant. 

PROTUBERANCE,  f.  (fwelling,  promi- 
nence, tumour)  protuberance,  enflure,  turneur. 

PROTUBERANT,  adj.  (bumping  out)  en- 
file',  ou  qui  fait  une  boffe.  A  protuberant  fore, 
une  enflure,  une  turneur. 

To  PROTUBERATE,  v.  n.  (to  fwell  for- 
ward) s'enfler,  etre  enfie'. 

PROUD,  adj.  (haughty,  prefumptuous)  or- 
gueilleux,  fier,  hautain,  prejomptueux,  fuperbe, 
arrogant.  A  proud  man,  un  homme  fier,  un 
orgueilleux.  A  proud  woman,  une  orgueil/eufe. 
I  will  fpeak  a  proud  word  for  myfelf,  jedirai 
ceci  a  ma  huange.  To  be  provd  of  a  tiling  (to 
pride  one's  felf  in  it)  V.  To  Pride. 

Proud  (ftately)  fier,  fuperbe.  A  proud 
horfe,  un  cheval fier,  ou  qui  a  de  la  fierte',  un 
cheval  fuperbe. 

Proud  (falacious,  eager  for  the  male)  chaud, 
qui  eft  en  chaleur.  A  proud  bitch,  une  chienne 
qui  eft  en  chaLur. 

Proud  (fungous,  exuberant)  fpongieux,  a- 
bondant.  Proud  flefh  (or  excrcfcency)  une  ex- 
croifjance,  chair  baveufe. 

PROUDLY,  adv.  (haughtily,  In  a  proud 
manner)  fie'rement,  orgueilleufcment.  To  carry 
one's  felf  proudly,  le  porter  haut, 
f  PROUDNESS,  V.  Pride. 
To  PROVE,  v.  a.  (to  evince,  to  make 
out,  or  to  make  good)  prouver,  donner  des 
prewves  de,  fiaire  voir.  He  proves  it  from  na- 
ture and  metaphy  ticks,  il  tire  fes  prewves  de  la 
nature  &  de  la  ine'taphyfique.  To  undertake  to 
•prove  a  thing  falfe,  s'inferire  en  faux  contre 
/quelque  chafe. 

To  Prove  (to  try,  to  make  an  experiment) 
e'prouver,  effayer,  experimenter,  fiaire  experience 
de  quelque  chofe. 

To  Prove,  v.  n.  (to  become,  or  be,  to 
come  to  pafs)  devenir,  etre,  fe  trewver,  arrivcr. 
He  will  prove  a  gcod  man  at  laft,  ;/  deviendra 
homme  a  la  fin.  If  what  you  fay  prove  true,  fi 
■ce  que  vous  ditcs  fe  trouve  -veritable.  He  proved 
a  great  knave,  ce'to'it  un  grand  fripon.  I  am 
afraid  it  will  prove  otherwife,  je  crains  toute 
autre  cbofe,  fapprelsende  quil  arrive  tout  au- 
trement. 

PROVEABLE,  adj.  (that  may  be  proved) 

qui  peut  efe  prouve. 

PROVED,  adj.  (V.  to  prove)  prouvJ,  ©V. 
PROVED1TOR,  f.  (a  Venetian  ovcrfeer) 
prcve'diteur. 

PROVENDER,  f.  (food  for  cattle)  four- 
rage,  pature,  nourriture  pour  le  beta. I,  %  pro- 
vende. 

PROVERB,  f.  (a  common  faying)  un  pro- 
verb e,  une  moxime  vulgaire. 

PROVERBIAL,  adj.  (fuitable  to  a  proverb, 
comprifed  in  a  proverb)  proverbial,  qui  ticnt 
proverbe. 

PROVERBIALLY,  adv.  (in  a  proverb) 
proverbialemcnt,  d'une  mani/rt  pi  o  vt i  bin /#> 
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To  PROVIDE,  v.  a.  (to  furm'/n  with)  pour, 
voir,  munir,  garnir,  fournir.  To  provide  a 
town  with  ammunition,  pourvoir  une  place  de 
munition.  He  has  provided  them  with  a'  full 
power,  il  les  a  munis  d'un  plein  pouvoir. 

To  Provide  (or  to  get)  one  a  lodging, 
trouver  une  chambre  a  quelquun. 

To  Provide  one  of  a  benefice  (to  confer  it 
upon  him)  pourvoir  quelquun  d un  benefice,  le 
lui  confe'rer. 

ToPhovide,  v.  n.  (totakecsre)  pourvoir, 
avoir  join,  ou  prendre  foin,  donner  ordre,  mettre 
ordre.  He  has  provided  for  all  his  children, 
M  a  pourvu  tous  jes  enfant.  I  fhall  provide  for 
you,  je  prendrai  foin  de  vous,  je  ferai  quelqug. 
chofe  pour  vous,  je  pourvoirai  a  vos  bcfaiiu.  To 
provide  for  one's  felf,  fe  pourvoir,  prendre  ua 
parti.  To  provide  againft  tumults,  mettre  or- 
dre quil  n  arrive  aucun  tumuli e. 

To  Provide  (or  fore-arm)  one's  felf,  fe 
munir,  fe  precautionner,  fe  preparer. 

PROVIDED  OF,  adj.  (v.  to  provide)  pwr- 
vu,  ts'c.  Provided  of  neceffaries,  pourvu  des 
chofes  nectjfaircs.  Provided  of  a  good  breakfaft, 
muni  d'un  bon  de'jeune'.  It  was  wifely  provided 
by  our  anceftors,  nos  ancttres  y  ont  fagen.ent 
pourvu.  I  am  provided  for  it,  fy  fuis prepare'. 
He  was  provided  for  ?n  anfwer,  il  avoit  fa  re- 
ponfe  toute  prete.  To  be  well  provided  for  (to 
have  enough  to  live  upon)  avoir  dequoi  vivre 
honnetemcnt,  etre  bien  pourvu,  n  avoir  befo'in  de 
rien.  It  is  provided  by  the  law,  il  efl  parte',  il 
eft  ordonne  par  la  hi,  la  lot  parte. 

PROVIDED,  or  Provided  that,  conj.  (or 
condition  that)  pourvu  que,  a  condition  que. 

PROVIDENCE,  f.  (the  fupreme  intelli- 
gence whereby  God  governs  the  wo,  Id)  In  pro- 
vidence. It  is  a  great  providence  that  he  was 
not  drowned,  c  eft  par  une  providence  toute  par- 
ticuliere,  c' 'eft  par  un  effet part'icuher  de  la  provi- 
dence, quil  ne  s '  cfi  pas  noye. 

Providence  (warinefs,  forefight)  pre'voy- 
atice,  circonfpcSiion. 

Providence  (hufbandry)  e'eonomie,  rnfnjge, 
e'pargne. 

PROVIDENT,  adj.  (wary)  prevoyant,  qui 
a  de  la  prcvoyar.ee,  prudent,   cii LonCpetrt.  To 
ake  a  provident  care,  je  precautionner,  ufer  de 
pre'eaution. 

Provident  (thrifty,  faving)  me'nager,  e'- 
conome.  A  provident  man  (a  good  hufband) 
un  bon  menager  ou  e'eonome. 

PROVIDENTIAL,  adj.  (effected  by  provi- 
dence) de  la  providence. 

PROVIDENTIALLY,  adv.  (by  the  care  of 
providence)  par  un  effct  de  la  providence. 

PROVIDENTLY,  adv.  (warily)  prudem- 
mer.t,  avec  pre'veyance,  avec  circon'pctlion. 

PROVIDER,  f.  (he  who  provides  or  pro- 
cures) pourvoyeur. 

PROVIDING,  f.  (from  to  provide)  Vaclion 
de  pourvoir,  &e.  All  this  is  of  my  providing, 
c  eft  moi  qui  aifourni  tout  ceci. 

PROVINCE,  f.  (a  fhire  or  county,  a  part 
of  a  flate)  province.  A  Roman  province,  une 
province  Romaine. 

The  Province  of  Canterbury  or  York  (the 
circuit  of  each  archbifhop's  jurifdiction)  la 
province  ou  la  jurifdiHicn  des  archevequcs  de  Can- 
torbery  &  d'Tork.  The  united  provinces,  les 
provinces  unies  des  Pay\-f>.is. 

*  Province  (the  bufinefs  or  proper  office 
of  one)  la  charge  de  fiaire  quelque  chofe,  affaire, 
iinploi.  'Tis  his  province  to  do  it,  cefl  fan  afi- 
fia'ue,  c\ji  a  lui  a  le  fiaire,  e'efi  fan  partage, 
No.hing  fhall  efcape  my  notice  that  falls  within 
the  province  which  1  have  now  undertaken,  je 
nomettrai  rien  de  tout  ce  qui  aura  du  rapport  ate 
plan  que  je  me  fuis  fait.  It  is  not  within  my 
province  (or  fphcrc)  cela  iCeR pas  de  man  rcjfort. 

PROVINCIAL,  adj.  (relating  to  a  province) 
provincial,  de  province. 

Provincial  (country-like,  rude,  unpo- 
lirtied)  prcvincml,  groffttr, 

PROVINCIAL, 
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PROVINCIAL,  f.  (a  fup.erior  of  all  the 
rcl'.gious  houfes  in  his  province)  un  provincial. 

To  PROVING,  v.  a.  (to  propagate  the  vine) 
provigr.er  la  -vigne. 

PROVINED,  adj.  (V.  to  provine)  pro- 
vigne. 

PROVININC,  f.  (fiom  to  jprovirie)  Vac- 
tlon  de  provigr.cr. 

PROVING,  f.  (fom  to  prove)  Faction  dc 
prouvcr,  &c. 

PROVISION,  f.  (neccffrrhs  of  life)  pro- 
•6ifTotif  fourniture  des  ebofes  tteCtfl'dires,  vivrcs. 
ProvifioRS  for  an  army,  vivrcs  pour  une 
drwi'c.  To  make  a  provision  for  one  (to  pro- 
vide for  him)  pourvoir  quelquun,  pourvoir  a  Jet 
bifoir.s,  avoir  fain  de  tut,  lui  dor.ner  de  quoi 
liivre. 

Provision  (meafures  to  be  taken  before- 
hand) mcfure,  rcme'de,  pi  efervanf.  Before 
ever  a  provifion  was  thought  of  for  the  pre- 
venting of  this  evil,  avant  quon  eut  forge  a 
un  remcde  pour  pre'ver.ir  ce  mal.  'Till  further 
proviften  is  made,  par  provif^ti,  prov'fionnellc- 
vtent. 

Provision  for  a  fucceffor  in  a  fee,  before 
the  incumbent's  death,  provifion,  collation 
d'e'veche'  avart  la  mort  du  prefent  e'veque, 
g'ace  cxpeclative. 

'  PROVISIONAL,  adj.  (temporarily  efta- 
bliftjcd)  provifoire,  provifionnel,  fait  par  pro- 

•vijion. 

PROVISIONALLY,  adv.  (by  way  of  pro- 
lion)  prbvifoifemtnt. 

PROVISO,  f.  (a  claufe)  condition,  ou  claufc 
cr.r.exee  a  un  contrail.  With  a  provifo,  condi- 
tior.nellemcnt, 

'  PROV1SOR,  f.  (a  mafter  in  fome  col- 
leges) provifeur. 

PROVISORY,  adj.  (provifional)  provi- 
foire. 

To  PROUL,  &c.  To  Prowl,  &c. 

PROVOCATION,  f.  (an  act  or  caufe  by 
which  anger  is  raifed)  provocation,  VaFtion  de 
provoquer.  He  did  it  without  the  leaft  pro- 
vocation, il  Fa  fait  fans  qu«n  lui  en  ait  donr.e 
Au  run  fujet. 

PROVOCATIVE,  adj.  (apt  to  ftrengthen 
nature)  qui  e'ebauffe,  ou  qui fortife  la  nature. 

PROVOCATIVE,  f.  (any  thing  apt  to 
revive  a  decayed  or  cloyed  appetite)  tout  ce  qui 
fert  a  faire  revr'rvre  V appe'tit . 

To  PROVOKE,  v.  a.  (to  move  or  excite 
by  fomething  orTenfivc)  provoqucr,  c'mouvoir, 
exciter,  irriter.  To  provoke  God's  anger, 
provoquer  la  cale're  de  Deu,  Virritcr. 

To  Provoke  (to  anger,  or  to  urge)  provo- 
quer, aigrir,  facber,  agacer,  irriter,  mettre  en 
cole're,  pouJJ'cr. 

To  Provoke  (or  to  prompt  to)  provoquer, 
porter,  difpofer  a  quclque  cbofc,  inciter.  That 
provokes  vomiting  ( or  makes  one  vomit)  cela 
provoque,  ou  caufe  le  vomifj'ement.    To  provoke 
-  mine,  faire-uriner,  ou  piffer. 

PROVOKED,  adj.  (V.  to  provoke)  pro-' 
voque',  &c. 

PROVOKER,  f.  (one  that  raifes  anger) 
celui,  ou  celle  qui  provoque,  (Sc. 

PROVOKING,  f.  (from  to  provoke)  provo- 
cation, ou  Vailhn  de  provoquer,  &c. 

PROVOKING,  adj.  (apt  to  raife  anger) 
qui  provoque,  qui  irrite. 

PROVOKINGLY,  adv.  (in  fuch  a  manner, 
as  to   raife  anger)  de  manie're  a  mettre  en 

Cole're. 

PROVOST,  f.  (a  name  of  office)  pre'vot. 
A  provoft-marlTial  in  the  navy,  pre'vot  mari- 
liter.  A  provoft-marflial  on  land,  pre'vot  des 
rr.arechaux.  A  provofl-marfhal  in  the  army, 
pre'vot  de  Varmc'e.  The  provoft  of  merchants 
(or  the  lord-mayor  in  Paris)  le  pre'vot  des. 
marchands,  ou  de  life  de  France.  A  provoft 
of  the  mint,  pre'vot  des  mennoics.  The  pro- 
voft of  a  college,  le  J>re'v$t,  le  chef,  ou  le 
principal  (fun  college. 


PROVOSTAL,  adj.  (belonging  to  a  pro- 
voft )  pre'vot  able. 

PROVOSTSHIP,  f.  (a  provoft's  office) 
prevote',  charge  de  pre'vot. 

PROW,  adj.  (valiant)  valllant,  f  preux. 

PROW,  f.  (the  fore-part  of  a  (hip)  proue, 
ou  I'avant  du  vaiffeau. 

PROWESS,  f.  (valour)  valcur,  \proueffe. 

To  PROWL,  v.  n.  (to  pilfer)  attraper, 
efcamoter,  fi  iponner. 

PROWLER,  r.  (one  that  roves  about  for 
prey)  un  efcamoteur,  cchti  ou  celle  qui  rode  pour 
faire  du  but/ft. 

PROWLING,  adj.  Ex.  A  prowling  fellow, 
un  bomme  qui  t&^be  d 'efcamoter,  ou  d 'attraper  ce 
qu  il peut,  un  efcamoteur,  unvoleur.  A  prowl- 
ing wolf,  un  hup  qui  rode  autour  dc  la  bergerie 
cbercbar.t  fa  proie. 

PROXIMATE,  or  Proxime,  adj.  (next,  im- 
mediate) le  pluspres,  immediat,  celui  d'apres. 

PROXIMATELY,  adv.  (immediately, 
without  intervention)  imme'diatement. 

PROXIMITY,  f.  (nearnefs)  proximite', 
vsifinage.  Proximity  of  blood,  proximite'  de 
fang.  The  proximity  of  a  place,  la  proximite', 
ou  le  voifmage  d't>n  lieu. 

PROXY,  f.  (he  that  does  the  part  of  ano- 
ther in  his  abfence)  procureur,  depute,  celui 
qui  fait  la  fon&ion  a"un  autre  en  fon  ab' 
faice. 

Proxy  (procuration)  procuration. 

PRUDE,  f.  (a  woman  over  nice  and  fcrupu- 
lous)  une  prude. 

PRUDENCE,  f.  (wifdom)  prudence,  fa- 
geffe,  circonfpeclion. 

PRUDENT,  adj.  (wife)  prudent,  fage, 
circoifpefl,  avije.  He  has  a£ted  a  very  pru- 
dent and  commendable  part,  il  s\fl  conduit 
avee  bcaucoup  de  prudtnee,  &  d'une  manie're 
digne  de  louange. 

PRUDENTIAL,  adj.  (eligible  on  princi- 
ples of  prudence)  fage,  prudent,  tel  que  la 
prudence  fugge're. 

PRUDENTIALITY,  f.  (prudence)  pru- 
dence. 

PPv.UDENTIAI.LY,  adv.  (according,  to  the 
rules  of  prudence)  prudemment. 

PRUDENTIALS,  f.  pi.  (maxims  of  pru- 
dence) maximes  de  prudence,  jugement.  There 
is  a  fort  of  affinity  betwixt  our  prudentials 
and  our  appetites,  il  y  a  une  efpece  a"affi- 
nite',  ou  de  rapport,  entre  notre  jugement  & 
r.os  appe'tit s. 

PRUDENTLY, adv.  (difcretely,  judicioufly) 
prudemment ,  avec  prudence. 

PRUDERY,  f.  (over-much  nicety  in  con- 
duel)  prudcrie. 

PRUDISH,  adj.  (affededly  grave)  de  prude, 
d'une  gravite '  affeilce. 

PRUE,  V.  Prude. 

PRUNE,  f.  (a  plum)  prune.  A  prune,  $r 
dried  prune,  un  ptuneau. 

To  PRUNE  trees,  v.  a.  (to  lop  them) 
e'laguer,  tailler,  e'monder,  rajeunir  les  arbres. 
To  prune  a  vine,  tailler  la  vigne,  ou  Ve'bour- 
gconner. 

PRUNED,  adj.  (V.  to  prune)  e'lague',  faille, 
e'monde',  rajeuni,  ebourgeonne'. 

PRUNELLO,  f.  (a  fort  of  fruit)  prune  de 

brignollc. 

Prunello  (a  wild  plum)  prunelle,  prune 
fauvage. 

Pruneho  (a  kind  of  fluff)  efpece  d'e'toffe 
dont  les  ecclefiaftiques  sbabillenU 

PRUNER,  f.  (he  that  crops  trees)  celui  qui 
e'lague,  qui  faille,  qui  e'monde. 

PRUNING,  f.  (from  to  prune)  VaElion 
d'e'lagtter,  d'emondcr,  ou  d'e'bourgeonner. 

Pr  un  ing-hook,  or  Pruning-knife,  f.  (a 
hook  or  knife  ufed  in  lopping  of  trees)  urn: 
ferpe. 

PRURIENCE,  or  Pruriency,  f.  (an  itching, 
or  a  great  defire  or  appetite  to  a  thing)  extreme 
defir  de  quelque  cbofe,  *  de'mangea'fon. 


PRURIENT,  adj.   (itching)  qui  demange, 

qui  caufe  une  dc'mangeaifon. 

PRURIGINOUS,  adj.  (itchy)  qui  a  det 
de'mangeaifons,  fujet  a  la  galle. 

D.  PRURIT,  or  Pruritus,  f.  (an  itching) 
de'mangeaifon ,  envie  de  fe  grater. 

To  PRY  INTO,  v.  a.  (to  fearch,  to  en- 
quire into)  facber  de  dc'couvrir,  recbercher 
foigneufement,  faire  une  exaBe  recherche,  cber- 
cber  avec  grand  foin,  fouillcr  dans  quelque 
cbofe.  To  pry  into  other  men's  concerns,  fe 
meter  des  affaires  d'autrui,  *  -J-  mettre  le  ne' par-tout. 

PRYED  INTO,  adj.  (V.  to  pry  into) 
qu'on  a  tache'  de  de'couvrir,  dont  on  a  fait  une 
exatle  recherche,  &c. 

PRYING  INTO,  f.  (from  to  pry  into) 
une  exeile  recherche,  ou  Vaclion  de  rechercber, 
&c. 

PRYTANEUM,  f.  (the  council-houfe  at 
Athens)  le  prytane'e. 
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PSALM,  f.  (a  divine  fong)  pfeaume,  cant), 
que  facre'.  To  fing  pfalms,  chanter  des 
pfeaumes,  pfalmodier. 

PSALMIST,  f.  (a  writer  of  pfalms)  pfal- 
mifte. 

PSALMODY,  f.  (the  aft  or  practice  of 
finging  of  pfalms)  pfalmodie. 

PS ALMOGRAPH V,  f.  (the  act  of  wri- 
ting pfalms)  VaBion  de  compofer  ou  d'ecrire  de; 
pfeaumes. 

PSALTER,  f.  (a  book  of  pfalms)  pfeau- 
tier,  livre  de  pfeaumes. 

PSALTERY,  f.  (an  inftrument  of  mufick 
beaten  with  fticks) pfilte'rion, 

PSEUDO  (in  Greek,  fignifies/i//i-,  and  is 
fometimes  ufed  in  compound  words  derived 
from  that  language)  faux,  faljifie. 

PSEUDOGRAPHY,  f.  (fahe  writing)  e'erks 
falfife's,  fuppofe's,  ou  contrefaits. 

PSEUDOLOGY,  f.  (falfhood  of  fpecch) 
faufftte. 

PSEUDOMARTYR,  f.  (a  counterfeit  mar- 
tyr) faux-martyr. 
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PTISANE,  V.  Tifanc. 

PTYALISM,  f.  (falivacion,  effufion  of  fpi't- 
tie)  falivation,  ptyalifme. 

PTYSMAGOGUE,  f.  (a  medicine  which 
provokes  the  difcharge  of  fpittle)  ptyala- 
gogue. 
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PUBERTY,  f.  (the  age  when  the  law  per- 
mits to  marry)  puberte,  age  dc  pubert/. 

PUBESCENCE,  f.  (the  ftate  of  arriving 
at  puberty)  e'tat  de  celui  ou  de  celle  qui  arrive  w 
Page  de  puberte'. 

PUBESCENT,  adj.  (arriving  at  puberty) 
publre. 

PUBLICAN,  f.  (a  toll-gatherer)  un  pu- 
blicum, un  pe'ager. 

\  Publican  (a  man  that  keeps  a  houfe 
of  general  entertainment)  cabareticr. 

PUBLICATION,  f.  (the  act  of  publifh- 
ing)  publication. 

PUBLICK,  adj.  (manifeft,  known  by 
every  body)  public,  manifefie,  connu  de  tout  le 
monde.  To  make  a  book  publiik  (to  putlifti 
it)  publier  un  livre,  darner  un  ouvrage  au public. 

Pun  lick  (common,  belonging  to  every 
body)  public,  commun.  The  publick  good,  le  bien 
public.  A  publick  concern,  une  affaire  qui 
regarde  le  public.  A  publick  plate  (as  a 
church,  a  market-place,  &c.)  un  lieu  pubJic. 
A  publick  pcrfon  (one  that  ferves  the  pub- 
lick) une  perfonne  publique,  ou  qui  fert  le  pu- 
blic.   Publkk-houfe,  un  cabaret. 

Publick-spirited,  adj.  (having  regard 
to  the  general  advantage  above  private  good) 
qui  eft  pour  le  bien  public. 
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The  PUBLICK,  f.  (every  body 
Ic  public. 

In  PUBLICK,  or  Publickly,  adv.  (openly) 
ptiLliquemer.t,  en  public,  a  la  face  du  foleil,  devant 
tout  le  monde. 

PUBLICKNESS,  f.  (opennefs,  ftate  of 
being  generally  known  or  publick)  publicite. 

To  PUBLISH,  v.  a.  (to  make  publick) 
publier,  rendre  public. 

PUBLISHED,  adj.  (V.  to  publifh)  public', 
rendu  public. 

PUBLISHER,  f.  (one  who  makes  publick 
er  generally  known)  celui  qui  public,  ou  qui  a 
fublie'. 

PUBLISHING,  f.  (from  to  pubKfli)  publi- 
cation, Vaclion  dc  publier,  £37. 

f  PUCELAGE,  f.  (the  ftate  of  virginity) 
pucelage,  virginite. 

PUCK,  V.  Sprite. 

To  PUCKER,  v.  a.  (not  to  lie  clofe  to  the 
body,  fpcaking  of  a  fuit  of  clothes)  faire  des 
flit,  fairc  des  grimaces,  fe  replier,  netre  pas 
jufte  au  corps. 

PUCKERED,  adj.  (V.  to  pucker)  replie, 
&c. 

PUCK-FIST,  f.  (a  clumfy  great  fift)  un 
grcs  poing,  un  poing  de  pay  fan. 

Puck-fist,  or  Puff-ball  (a  kind  of  mulh- 
room  full  of  duft)  veffe  de  loup. 

PUDDER,  f.  (noife,  buttle)  bruit,  fracas, 
tintamarre. 

To  PUDDER,  v.  n.  (to  make  a  tumult  or 
noife)  faire  du  kruit,  faire  du  tintamarre,  *  faire 
de  la  pouffie're. 

To  Pudder,  v.  a.  (to  teaze,  to  perplex) 
figiter,  to&rmentcr. 

PUDDER1NG,  f.  (from  to  pudder)  agita- 
tion violente,  mouvemcnt  perpetuel. 

PUDDING,  f.  (a  bowel  fluffed  with  a  cer- 
tain mixture  of  meal  and  other  ingredients) 
boudin.  White  cr  black  pudding,  boudin  blanc 
cu  iic;>,  Pudding-maker,  faifeur  ou  faifeufe  de 
boudins,  *  "|"  To  give  the  crow  a  pudding  (to 
die)  *  p offer  le pas,  mourir.  *  -p  To  come  in 
pndding-time,  venir  fort  a  propos,  ou  d  point 
nomme. 

R.  Outre  les  boudins  qui  fe  font  dans  des  boy- 
aux  de  cocbon,  les  Angkh  donr.ent  ce  mm  a 
certaines  farces  qui  nous  f.nt  inconnues  en 
France,  dent  les  unes  fe  cuifent  au  pot  &  les 
autres  au  four,  Celles-ld  s'oppellent  boiled 
puddings,  £sf  celles-ci  baked  or  pan-pud- 
dings. 11  y  a  encore  d 'autres  effects  de  bou- 
dins. 
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Pudding  (a  fire-work)  fauc'ffe. 
A  Pudding  (or  roll)  about  a  child's  head, 
iiurrelet  d'eifant, 

'  PUDDLE,  f.  (a  dirty  plafli)  bourbier,  tnar- 
gcuillis,  gacbis,  \  patrouillis.  Puddle-water, 
de  I'eau  boutbeufe,  ou  \  patrouillage. 

To  PUDDLE,  v.  n.  (to  paddle  in  the  dirt) 
patrouiller. 

PUDDLY,  adj.  (muddy,  dirty)  bcurbcux. 

PUDENCY,  V.  Pudicity. 

PUDICITY,  f.  (chaftity,  modefty)  pudicite, 
cbaflete',  modefiie. 

FUDOR,  f.  (fhamefacednefs)  pudeur,  bon- 
ntte  bonte. 

PUDS,  f.  pi.  (the  large  flecves  of  a  prieft  of 
the  church  of  England's  gown)  grandes  mancbes 
de  la  robe  d'un  miniftre  Anglican. 

PUERILE,  adj.  (childifh)  pue'ril,  enfantin, 
qui  efi  d 'enfant. 

PUERILITY,  (.  (childifhnefs,  boyifiWfs) 
pue'rilite,  atlion  Cu  difcours  d 'enfant. 

PUET,  f.  (a  bird)  bupe. 

PUFF,  f.  (a  blaft  of  wind)  bouffe'e  de  vent. 

Puff  (a  fort  of  plait)  godron,  bouillon. 

Puff  (any  thing  light  and  porous)  Ex.  Puff- 
pafte,  p.dte  feuillete'e,  fcuilletage. 

Puff  (fomething  to  fprinkle  powder  on 
the  hair)  une  houpe. 

Pwrr-BAU,  Puff-fift,  erPuck-fift,  f,  (a 


in  general)  I  kind  of  mufhroom)  veffe  de  loup,    An  earthen 
puff  (or  truffle)  une  truffe. 
■  To  PUFF,  v.  a.  (to  blow)  fouffler. 

To  Puff,  v.  n.  (to  fwell)  bouffer,  s\rjter, 
*  He  huffs  and  puffs  (his  her.rt  is  big,  or  he  is 
in  his  fumes)  il  bouffc,  il  eft  dans  une  ecl/re  qui 
ne'clatte  pas.  He  puffed  it  out  (he  fpoke  it 
huffing  and  puffing)  il  dit  ccs paroles  a-uec ferte'. 
To  huff  and  puff  (as  one  out  of  breath)  bolder, 
fouffler. 

*  To  Puff  up,  v.  a.  (to  fwell  up  with 
pride)  bouffir,  evf.cr  eforgueil. 

PUFFED  UP,  adj.  (V.  to  puff  up)  bouffi, 
enfte'. 

PUFFER,  f.  (one  that  puffs)  qui  fouffle. 
PUFFIN,  f.  (a  kind  of  fca-fowl)  plongcon 
de  met: 

PUFFY,  adj.  (puffed. up)  bouffi,  enfte'.  *  A 
fwelling  puffy  ftyle,  un  ftyle  bouffi  &  enfte'. 

PUG,  f.  (a  little  monkey)  unfinge,  un  petit 
finge. 

*  \  Pug  (a  youth  full  of  tricks)  un  badin, 
une  badine. 

PUGGERED,  adj.  Ex.  The  red  puggered 
attire  of  the  turkey,  les  parties  rouges  du  coq 
d'Inde. 

PUGIL,  f.  (a  term  ufed  by  phyficians  and 
apothecaries  for  half  a  handful)  pugile. 

PUISNE,  or  Puifny,  f.  (a  law-term  for 
younger ;  a  name  given  in  the  houfe  of  lords 
to  the  youngeft  baron,  and  in  Weftminftcr 
hall  to  the  youngeil  judge)  fuine.  The  puifne 
judge,  le  plus  jeune  des  juges  d'une  cour  de  jtif- 
tice. 

PyiSSANCE,  f.  (power,  ftrength,  force) 
puifj'ance. 

PUISSANT,  adj.  (powerful,  mighty)  puif- 
fant. 

PUISSANTLY,  adv.  (powerfully)  puiffam- 
ment. 

PUKE,  f.  (a  vomit)  un  votnitif. 
To  PUKE,  v.  n.  (to  vomit,  to  fpue)  avoir 
envie  de  vomir,  etre  fur  le  point  de  vomir, 
PUKER,  V.  Puke. 

PUKING,  f.  (from  to  puke)  envie  de  vo- 
mir. 

PUKING,  adj.   Ex.  To  have  a  puking  (or 
queafy)  ftomach,  n" avoir  pas  un  ban  eftomac. 
D  f  PULCHRITUDE,  f.  (beauty)  beaute. 
To  PULE,  v.  n.  (to  cry  as  chickens  and 
young  birds  do)  crier,  pioler. 

To  Pule  (to  whine,  to  whimper,  as  fickly 
people  do)  geindre,  ge'mir. 

To  Pule  (as  children  that  do  not  thrive) 
fe  cbe'mer. 

PULICOSE,  adj.  (abounding  with  flea:) 
qui  eft  rempli  de  puces. 

PULING,  adj.  (fickly)  mahdif,  malingre. 
PULIOL,  or  Puliol-royal,  f.  (the  feme  as 
penny-royal)  pouliot. 

PULL,  f.  (a  pluck,  the  acl  of  pulling)  ef- 
fort quon  fait  en  i'fant,  fe'eouffe.  To  give  one 
a  pull,  tirer  quelquun.  *  Give  your  patience 
another  pull,  ay  ex  encore  un  pen  dc  patience. 

*  Pull-back,  f.  (a  hinderance)  obftacle, 
empecbement,  *  rc'more. 

To  PULL,  v.  a.  (to  draw  violently)  tirer. 
Pull  hard,  tirex  fort.  To  puil  money  out  of 
one's  pocket,  tirer  de  V argent  de  fa  poche.' 

To  Pull  (or  pick)  a  fowl,  plumer  un  ei- 
feau,  en  arracber  la  plume. 

To  Pull  asunder,  arracber. 
To  Pull  away,  tirer,  arracber. 
To  Pull  back,  tirer  en  arrie're,  reculer, 
faire  reculer. 

To  Pull  down,  tirer  en  has,  faire  tomler. 
To  pull  down  a  wall  or  a  houfe,  abattre,  de'mo- 
lir  une  muraille,  ou  une  maifon. 

*  To  Pull  down  one's  fpirits  (to  humble 
him)  abattre  quclquun,  I'bumilier.  *  To  pull 
down  ferfpend)  one's  fpirit?,  diminuer,  abat- 
tre les  forces  de  quelquun,  le  rendre  moins  vigou- 
reux. 

To  Pvll  in,  tirer  dedans.    Pull  in  the 
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bridle,  ferre*  la  bride.  To  pull  in  pieces,  de'- 
cbircr,  mettre  en  pieces. 

To  Pull  off,  tirer,  arracber,  iter,  lever. 
To  pull  off  one's  ftioes  or  (locking,  tirer  fes 
fouliers  ou  fes  has,  fe  dechauffer.  To  pull  off 
one's  boots,  tirer  fes  bottes,  ou  fe  debater.  To 
pull  one's  hair  off,  arracber  les  cheveux  a  quel- 
qu'un.  To  pull  off  one's  hat  to  one,  iter  fen 
chapeau  a  quelquun,  fe  de'couurir,  lever  le  cf  J- 
peau,  le  faluer.  To  pull  off  the  mafk,  lever 
le  mafque,  ou  fe  de'mafquer.  To  pull  off  one's 
clothes,  fe  dejhabiller. 

To  Pull  out,  arracber,  tirer,  iter.  To 
pull  out  one's  eyes,  arracber  les yeux  de  la  tete.' 

To  Pull  to  (to  draw  to  one's  felf)  tirer  a 
foi. 

To  Pull  up,  tirer  en  baut,  lever,  e'lcver. 
To  pull  up  by  the  roots,  arracber,  de'raciner* 

*  To  pull  ( cr  pluck)  up  a  good  heart,  prerdre 
courage,  fe  rajjurer,  fe  remettre,  reprendre  fes 
efprits. 

PULLED,  adj.  (V.  to  pull)  tire',  dsY. 

PULLER,  f.  (one  that  pulls)  celui  qui  ii,-.; 
qui  arracbe,  &c. 

f  PULLAN,  or  Pullen,  f.  (poultry)  vo- 
latile. ' 

PULLET,  f.  (a  young  hen)  une  poulette, 

A  large  and  fat  pullet,  une  poularde. 

PULLEY,  f.'(a  little  wheel  ufed  to  pull  up 
or  let  down  burthens)  poulie.  To  pull  up  with 
a  pulley,  clever  a-vec  une  poulie. 

Pulley -  piece,  f.  (an  armour  for  the 
knee)  genouillere.  The  pulley-piece  of  a  boat, 
la  ger.ou'vle're  d'une  botte.  A  pulley-door,  porte 
a  valet  ou  a  poulie,  qui  fc  ferme  d\lle-mcme  par 
le  moyen  (fun  poids,  ou  d"un  rejfert. 

PULLING,  f.  (from  to  pull)  Vaclion  de 
tirer,  & c. 

To  PULLULATE,  v.  a.  (to  bud  in  fevcral 
places)  pulluler. 

PULLY,  V.  Pulley. 

PULMONARY,  adj.  (difeafed  in  the  lungs) 
pulmonique,  pulmonaire, 

PULMONARY,  f.  (lung-wort,  an  herb) 
pulmtnaire. 

D.  PULMONES,  f.  pi.  (the  lungs)  les  foil- 
mons,  les  crganes  de  la  refpiration. 

PULMONICAL,  or  Pulmonick,  adj.  (be- 
longing to  the  lungs)  qui  regarde  les  poumons. 

PULP,  f.  (the  flertiy  part  of  any  thing) 
pulpe,  chair,  ou  parlie  cbarnue.  The  pulp  of 
any  fruit,  la  pulpe  ou  la  chair  du  fruit. 

PULPIT,  f.  (a  place  railed  on  high  where 
a  preacher  ftands)  cbabe.  Pulpit-cloth,  U 
drop  qui  couvre  la  cbaire. 

PULPOUS,  or  Pulpy,  adj.  (foft)  tendre, 
charnu. 

PULSATION,  f.  (the  acl  of  beating  or 
moving  with  quick  flrokes  againft  any  thing 
oppofing)  pulfation. 

Pulsation  for  beating)  of  thepulfe,  batte- 
merit  du  pouls. 

PULSE,  f.  (the  beating  of  the  arteries) 
pouls.  A  low  pulfe,  un  pouls  prof ond.  To  feel 
one's  pulfe,  tatcr  le  pouls  a  quelqu  un.  *  To 
feel  one's  pulfe  (to  fee  how  he  ftands  affected) 

*  tdtcrlepoulsaquclquun,  le  fonder,  le  preffentir, 
ou  tdeber  de  de'couvrir  fon  inclination. 

Pui.se  (beans,  peafe,  &c.)  legume. 
To  PULSE,  v.  n.  (to  beat  as  the  pulfe) 
battre. 

PULVERABLE,  adj.  (poffible  to  be  re- 
duced to  duft)  qui  prut  etre  pulvc'i  ifc,  que  I'on 
peut  re'duire  en  poudrc. 

PULVERISATION,  f.  (the  aft  of  reducing 
into  powder)  atlion  de  pulverifer. 

To  PULVERIZE,  v.  a.  (to  reduce  to  pow- 
der) pulverifer,  reduirt  en  poudrc, 

PULVERIZED,  adj.  (V.  to  pulverize)  pul- 
ve'rife,  re'auit  en  poudre. 

PULVERIZING,  f.  (from  to  pulverize) 
VaRion  de  re'duire  en  poudre, 

PULVIL,  f.  (fweot  feent)  parfum,  odeurs, 
poudrc  d'odcur,  ^ 
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To  PULVIL,  v.  a.  (to  fprinkle  with  per- 
fumes) paifumer. 

PUMICE-STONE,  f.  (a  kind  of  ftonc) 
fieri  e  -f  once.  To  rub  off  one's  beard  vwth  a 
pumice-flone,  fe  faire  la  barbc  avee  une  picrrc 
fence. 

PUMKIN,  V.  Pompion. 

To  PUMMEL,  &c.  V.  To  Pommel,  &c. 

PUMP,  f.  (an  engine  to  draw  up  water, 
Sec.)  pompe.  The  plug  of  a  pump,  le  fifton 
d'une  pompe.  Pump-water,  eau  dc  pompe. 
Pump-dale,  mancbe  dc  pompe.  Pump-break, 
brin.bale  dc  pompe. 

The  Pump  (or  lip)  of  a  cruet,  bubcron  de 
vinaigrier. 

Pumps,  pi.  (a  fort  of  light  fhoes)  efcar- 
pins. 

To  PUMP,  v.  a.  (to  work  a  pump,  to 
throw  out  or  raife  by  means  of  a  pump)  pomper, 
faire  jouer  la  pompe. 

To  Pump  one  (to  vvafh  one  under  a  pump, 
as  they  do  at  the  Bath,  &c.)  donr.er  la  douche, 
ou  la  douge  a  quelquun. 

*  To  Pump  one,  or  Pump  a  thing  out  of 
one  (to  fift  one,  or  to  queftion  one  artfully) 
*  fonder  quelqu  un,  *  +  lui  tirer  lei  vers  du  ne, 
le  faire  caufcr  pour  dc'couvrir  quclque  choje.  I 
have  fo  pumped  her,  that  fhe  told  me  all  at 
laft,  jc  Vai  taut  tourr.c'e,  quer.fn  elle  ma  tout  de- 
clare. 

PUMPED,  adj.  (V.  to  pump)  pompe,  fondi, 
& c.  That  ronfeffion  was  pumped  out  of  him, 
on  tira  adroitemcnt  cette  confjfion  de  fa  boucbe. 

PUMPET-BALL,  V.  Pompets. 

PUMPING,  f.  (from  to  pump)  Vatlion  de 
pomper,  &c. 

PUMPION,  V.  Pompion. 

PUMPKIN,  f.  (a  plant)  citrouilk,  courge. 

PUN,  f.  (a  quibble)  pointe,  pointe  d'efprit, 
rencontre,  jeu  de  mots.. 

To  PUN,  v.  n.  (to  quibble)  parler  par 
pointe. 

PUNCH,  f.  (a  fhoemaker's  tool  to  make 
holes  withal)  porte-picce. 

Pufl.CH  (or  puncheon)  poincon. 

Punch  (a  ftrong  fort  of  liquor  made  of 
brandy,  water,  fugar,  and  juice  of  lemons) 
pencbe. 

Punch,  »r  Punchinello  (the  buffoon  of  a 
puppet-fhew)  polichinelle.  *  -j-  Pie  is  a  very 
punch  (he  is  as  thick  as  long)  il  eft  tout  rond 
de  graifje. 

To  PUNCH,  v.  a.  (to  bore  or  perforate  by 
driving  a  fharp  inftrument)  percer.  To  punch 
fhoes  with  a  punch,  pcrccr  aes  fouliers  avtc  une 
porte-pie'ec.  To  punch  money,  percer  la  mon- 
noye  avec  un poincon. 

To  Punch  (or  thruft)  one  with  one's  fift, 
fouffir  quelquun  a  coups  de  poing. 

PUNCHED,  adj.  (V.  to  punch)  ptrci,  &c. 

PUNCHER,  or  Puncheon,  f.  (a  kind  of 
chizel)  poincon, 

PUNCHEON,  f.  (a  fort  of  wine-veffel  con- 
taining 80  gallons)  un  poincon  de  vin. 

PUNCHINELLO,  f.  (a  ftage-punch)  poli- 
ebinclle. 

PUNCHING,  f.  (from  to  punch)  VatTion 
de  percer,  &c. 

PUNCTILIO,  f.  (a  trifle)  virille,  pointille, 
^bagatelle,  ou  cbofe  de  rien.  To  Hand  upon 
punctilios,  s'amufer  a  des  vitilles,  pointiller. 

The  Punctilio  (or  point)  of  honour,  le 
point  d"  bonneur. 

PUNCTILIOUS,  adj.  (trifling)  de  pcu  dc 
confe'quence,  dc  ricn. 

Punctilious  (captious,  excrptious)  poin- 
tilleux. 

PUNCTILIOUSNESS,  f.  (captioufnefs, 
cavil,  bickering  pointille,  pointillerie. 

PUNCTUAL,  adj.  (cxafl)  pmtlucl, 
rigulier. 

PUNCTUALITY,  f.   (nicety,  fcrupulous 
exacln-  fc)  ponelualiti,  exatlitude. 
PUNCTUALLY,  adv.  (exactly,  fcrupu- 
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loufly)    por.BueUement,    exaElement,  rcgulie're- 
ment. 

PUNCTUALNESS,  V.  Punftuality. 

PUNCTUATION,  f.  (the  aft  or  method 
of  pointing)  la  pontiuation. 

PUNCTURE,  f.  (pricking)  piqure,  atlion 
de  piquer, 

f  PUNDLE,  f.  (a  fhort  and  fat  woman) 

une  petite  femme  trcs  groJJ'e. 

PUNESE,  V.  Punice. 

PUNGAR,  V.  Punger. 

PUNGENCY,  f.  (pricking)  pointe,  piqure, 
qualite  de  ce  qui  ejl  piquant. 

PUNGENT,  adj.  (poignant)  piquant,  qui  a 
une  pointe. 

PUNGER,  f.  (a  fea-fifh)  pagnt. 

PUNICE,  f.  (a  bug)  une  punaife. 

To  PUNISH,  v.  a.  (to  inflict  a  punifhment, 
to  chaftife)  punir,  cbd'icr,  prendre  cbdtiment. 

PUNISHABLE,  adj.  (worthy  of  punifh- 
ment) puniffable,  qui  doit  etre  puni,  qui  me'rite 
quclque  chatitnent. 

iPUNISHED,  adj .  (V.  to  punifti)  puni,  ckatie. 

PUNISHER,  f.  (one  that  punifhes)  celui 
ou  celle  qui  punit,  ou  qui  cbdtie. 

PUNISHING,  f.  (from  to  puniih)  VatTion 
de  punir,  ou  de  chdtier. 

PUNISHMENT,  f.  (punition)  punition, 
cbatimmt,  peine.  To  bring  one  to  an  exem- 
plary punifliment,  punir  quelquun  exemplaire- 
ment. 

PUNITION,  f.  (punifliment)  punition,  cba- 
timent,  peine. 

PUNITIVE,  or  Punitory,  adj.  (inflicting 
punifliment)  pe'nal,  qui  inftige  une  peine. 

PUNK,  f.  (a  common  proltitute,  a  ftrum- 
pet)  une  courrcufe,  une  femme  de  mawvaife  -vie, 
une  proftituee. 

PUNSTER,  f.  (a  quibbler)  un  faifeur  de 
pointes. 

To  PUNT,  v.  n.  (to  play  at  ballet  and  om- 
ber)  pouter. 

PUNTER,  f.  (one  at  baffet  or  omber  that 
plays  againit  the  banker)  un  ponte. 

PUNY,  f.  (a  younger  brother)  un  puinc, 
un  cadet. 

PUNY,  adj.  (little,  fmall),  petit,  cbe'tif. 
Puny,  V.  Puifne. 

To  PUP,  v.  a.  &  n.  (to  bring  forth  puppies, 
as  a  bitch  does)  cbienner,  mettre  has,  comme  une 
cbienne. 

PUPIL,  f.  (one  under  age  and  tuition)  pu- 
pille. 

Pupil  (the  difciple  of  a  tutor)  pupille,  e'eo- 
lier,  difciple,  ile've. 

The  Pupil  for  ball)  of  the  eye,  la  prunclle 
de  Veeil.  Painters  give  a  light  touch  of  pure 
white  to  the  pupil,  to  make  the  eye  bright  and 
lively,  les  peintres  donnent  un  petit  coup  de  blanc 
pur  fur  le  cryfiallin,  pour  faire  briller  Vuil  c=f 
lui  donner  la  -vie. 

PUPILLAGE,  f.  (the  condition  of  a  pupil) 
it  at  d'un  pupille,  minoriti. 

PUPILLARY,  adj.  (pertaining  to  a  pupil 
or  ward)  pupillaire,  qui  concerne  le  pupille,  ou  le 
mineur. 

PUPPET,  f.  (a  fmall  figure  moved  by  men 
in  a  mock  drama)  marionnette. 

Puppet-play,  or  Puppet-fliew,  f.  (a  mock 
drama  performed  by  puppets)  jeu  de  marionncttes. 
To  go  to  a  puppet-fliew,  allcr  aux  marionnettes. 

Puppet-player,  or  Puppet-man,  f,  (the 
maffer  of  a  puppet-fhew)  un  bateltur. 

To  PUPPET,  V.  To  Squeak. 

PUPPY,  f.  (a  bitch's  whelp)  un  petit  dun, 
un  ]tune  cbien. 

\  Puppy  (an.  abufivc  word)  un  fot,  un 
mardut,  un  fat. 

To  PUPPY,  v.  n.  (to  bring  forth  puppies, 
as  a  bitch )  cbienner. 

PURBLIND,  adj.  (near  -  fightcd,  fhort- 
fighted)  qui  a  la  vttc  bofj'c  ou  courtc. 

PURBLINDNESS,  f.  (fhortnefs  of  fight) 
vuc  count. 


PUR 

PURCHASABLE,  adj.  (that  may  be  pur* 
chafed)  que  Von  peut  achtter. 

PURCHASE,  f.  (bargain)  acquiftion,  ac- 
quet  ou  achat.  To  buy  an  eftatc  at  twenty 
years  purchafe,  acbeter  un  bien  au  denier  cinq. 
At  five  and  twenty  years  purchafe,  au  denier 
quatre.  At  fifty  years  purchafe,  au  denier  deux. 
How  many  years  purchafe  have  you  given  for 
your  annuity  ?  a  quel  denier  de  conftitution  avex- 
vous  mis  -voire  argent?  Five  years  purchafe, 
au  denier  vingt.  Twenty  years  purchafe,  au 
denier  cinq. 

Purchase  (booty)  butin,  proie.  *  f  You 
have  found  a  purchafe  fure,  that  you  laugh  to 
yourfelf  thus,  ilfaut  que  vous  ayez  fait  quelque 
bonne  rencontre,  puis  que  vous  riex  tout  fiul. 

To  PURCHASE,  v.  a.  (to  buy  for  a  price, 
to  obtain)  acbeter,  dequerir,  obter.ir.  To  pur- 
chafe lands  or  houfes,  acbeter,  acquirir  del 
terres  ou  des  maifons. 

PURCHASED,  adj.  (V.  to  purchafe)  acbeti, 
acquis,  obtenu. 

PURCHASER,  f.  (a  buyer)  acbetettr,ou  at- 
que'reur,  celui  ou  celle  etui  acb'ete,  ou  qui  acquiert, 

PURCHASING,  f.  (from  to  purchafe)  a- 
chat,  acquiftion,  VatTion  d'acheter,  d'acquerirt 
ou  d'obtenir. 

PURE,  adj.  (unrm'xt)  pur,  fimple,  qui  efl 
fans  aucvn  melange,  fans  mixtion.  Pure  wine, 
du  vin  pur.  Pure  gold,  de  Vor  pur.  God  is  a 
moft  pure  being,  Dieu  eft  un  etre  trcs  fimple. 

Pure  (unfpotted)  pur,  fans  tacbe,  fans fouil- 
lure.  A  pure  ( or  chafte)  virgin,  une  -vierge 
pure  ou  chafte. 

Pure  (clear,  abfolute,  without  any  con- 
dition) pur  fef  firnple,  abfolu,  qui  na  nulle  con- 
dition, fans  reftriBion.  A  pure  gift,  une  dona- 
tion pure  &  fimple,  fans  aucune  condition. 

Pure  (clear,  or  fubtle)  air,  un  air  pur  oa 
fubtil. 

A  Pure  (or  exact)  ftyle,  un  ftyle  pur,  qui 
a  de  VexatTitude,  ou  de  la  juftejfe. 

Pure  (mere,  downright)  pur,  -vrai,  franc, 
•veritable.  Pure  malice,  pure  malice.  He  is  a 
pure  knave,  Veft  un  -vrai  fripon. 

f  Pure  (very  good,  agreeable,  or  excel- 
lent) bon,  fort  bon,  excellent,  admirable,  agre- 
able,  cbarmant,  ramfjant.  This  is  pure  bread, 
ceft  d'excellent  pain.  You  lead  a  pure  (or 
happy)  life,  or  you  live  purely,  vous  -vivex,  bien 
a  -votre  aife,  vous  -vi-vex  heureufement,  vous  me- 
nex  une  vie  beureufe.  *  -j-  You  lead  a  pure 
life  (fpoken  by  way  of  irony)  vous  menex  une 
belle  vie.  *  f  He  is  a  pure  youth,  c"efi  un  bon 
garnement.  You  are  a  pure  walker,  vous  itcs 
un  bon  marcbeur,  vous  marchex  fort  bien. 

f  PURE,  adv.  (very)  fort.  This  is  pure 
good,  celui-ci  eft  fort  bon.  Pure  clean,  fort 
net. 

PURELY,  adv.  (exactly)  pvrcmer.t,  corretle- 
mcnt,  avec  exaditude. 

Pur  el  y  (very  well)  fort  bien,  parfaitement 
bien. 

Purely  (only,  meerly)  purement,  fmple- 
ment,  feulement. 

PURENESS,  f.  (purity)  pureti. 

PURFLE,  f.  (bodkin-work,  made  of  tinfel 
or  gold  thread)  tifju  d'or,  bordure  tifj'ue  d'er. 

To  PURFLE,  v.  a.  (to  border  with  gold 
embroidery)  faire  un  tiffu  d'or. 

PURFLED,  adj.  (V.  to  purfle)  tiffu  d'or. 

PURGATION,  or  Purging,  f.  (cleanfing 
or  purifying  from  yitious  mixtures,  or  the 
cleanfing  of  the  body  by  downward  evacuation) 
purgation. 

Purgation  (the  clearing  one's  felf  of  a 
crime)  purgation  d~un  crime.  Canonical  pur- 
gation ^ by  an  oath)  furgcthn  canor.ique,  ou 
par  ferment. 

PURGATIVE,  adj.  (purging)  furgatif, 
qui  pur^e. 

PURGATORY,  f.  (the  place  which  the 
papifis  fancy  to  be  between  death  and  hca\cn, 
n\  here  the  fouls  are  ckaufcd  by  fuel  b  purgatoii  t. 

PURGE, 
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*>UltGE,  f.  (a  purging  potion)  purgation, 
reme'de  qui  purge,  me'decine. 

To  PURGE,  v.  a.  (to  clean fe,  to  clear,  to 
evacuate  the  body  by  ftools)  purger,  donner  une 
purgation.  To  purge  one's  felf,  fe  purge/;  pren- 
dre une  purgation. 

*  To  Purge  (or  to  clear)  one's  felf  of  a 
crime,  *  fe  purger,  fe  juftifier  d'un  crime  dont  on 
a  etc accufe. 

PURGED,  adj.  (V.  to  purge)  purge',  &c. 

PURGING,  f.  (from  to  purge)  V action  dc 
purger,  &c. 

PURGING,  adj.  (purgative)  purgatif,  qui 
purge. 

PURIFICATION,  f.  (deanfing)  purifica- 
tion, nettoyement,  The  feafr.  of  the  purification 
of  the  blefied  Virgin  Mary,  being  Candlemas- 
day,  la  fete  de  la  purification  de  la  Sainte  Vierge, 
qu'on  appelle  la  Chandeleur. 

PURIFICATIVE,  crPurificatory,  adj.  (pur- 
gative) purgatif. 

PURIFICATORY,  f.  (the  little  linen  cloth 
■with  which  the  piieft  wipes  the  chalice)  puri- 
ficaroire. 

PURIFIER,  f.  (cleanfer,  refiner)  qui  net- 
toye,  qui  purifie.  - 

To  PURIFY,  v.  a.  (to  cleanfe,  to  make 
pure  ;  in  a  proper  and  figurative  fenfe)  purifier, 
rendre  pur,  nettoyer,  rendre  net. 

PURIFYED,  adj.  (V.  to  purify)  purifie, 
rendu  pur,  r.ettcyi,  net. 

PURIFYING,  f.  (from  to  purify)  purifica- 
tion., ou  Faction  de  purifier,  &c. 

PURIM,  f.  (a  feaft  among  the  Jews,  cele- 
brated on  account  of  their  deliverance  in  the 
time  of  Efther)  purim. 

D  f  PURIST,  f.  (one  that  fpeaks  and  writes 
a  language  neatly)  purifie. 

PURITAN,  f.  (one  who  pretends  to  a  pu- 
rity of  doctrine  and  v  orfhip  beyond  all  other 
proteftants,  and  therefore  declines  communion 
with  the  church  of  England)  un  puritain,  un 
calvir.ifie,  un  prefhyte'rien. 

*  Puritan  (a  hypocrite)  un  tartuffe,  un 
hypocrite. 

PURITANICAL,  adj.  (relating  to  a  puri- 
tan) de  puritain. 

PURITANISM,  f.  (the  doctrine  of  the  pu- 
ritans) la  doctrine  du  puritain. 

PURITY,  f.  (freedom  from  foulnefs,  free- 
dom from  guilt,  chaftity,  innocence)  purete', 
innocence,  droiture,  integrate'. 

PURL,  f.  (at  the  bottom  of  a  lace)  engre- 
lure,  ou  picot . 

Purl  (a  fort  of  drink)  Here  d'abfinthe. 
Purl-royal,  du  vin  fee  avec  de  Vabfinthe. 

To  PURL,  v.  n.  (to  run  with  a  murmuring 
noife,  as  a  ftream,  &c.)  gazouiller,  couler  avec 
un  doux  murmure. 

PURLIEU,  or  Purluc,  f.  (grounds  fevered 
from  the  ancient  foreft,  in  which  the  owner 
may  hunt  and  kill  deer)  certaines  terres  qui  ont 
ete'  demembries  des  fiorets  royales,  &  fur  lefquelles 
It'  proprie'taire  a  droit  de  chaffer,  *  Ineverjeft 
with  fuch  matters  as  fall  within  the  purlieus 
of  religion,  je  ne  ra'dle  ou  je  ne  plaifante  jamais 
far  ce  qui  a  du  rapport  a,  ou  qui  regarde  la  re- 
ligion. 

Purlieu-man,  f.  (one  that  has  ground 
within  the  purlieu)  celui  qui  poffe'de  des  terres 
demembrees  d'une  foret  royale,  fur  lefquelles  il  a 
droit  de  chaffer. 

PURLING,  adj.  (V.  to  purl)  Ex.  The 
pleafant  noife  of  purling  firearm,  le  plaifant  ou 
t'agre'able  murmure  des  eaux,  le  gazouillis,  Ou 
gazoujl/emcnt  des  ruiff'caux. 

To  PURLOIN,  v.  a.  (to  pilfer,  to  fteal) 

de'rtber,  piller,  voler. 

PURLOINED,  adj.  (V.  to  purloin)  de'robe', 
pill/,  vole'. 

PURLOINER,  f.  (a  thief,  orre  that  deals 
clandeftinely)  celui  ou  telle  qui  de'robe,  pille, 
•u  "vole. 

PURLOINING,  f.  (from  to  parloin)  vt> 
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larch,  Vatlhn  de  de'rober,  de  p'rf'er,  OU  de  Vi- 
ler. 

PURPARTY,  f.  (fharc,  part  in  divifion) 
partttge,  part  que  /'on  a  dans  une  divifion. 

PURPLE,  cr  Purple-fifh,  f.  (Venus-fhell) 
la  pourpre,  porcelaine  de  Ve'nus. 

Purple  (the  dye  antiently  taken  out  of 
the  purple-fifh )  la  pourpre. 

Purple  (a  fort  of  colour)  le  pourpre.  A 
light  or  a  dark  purple,  pourpre  clair  ou  brur.. 
Purple  (fluff  died  in  purple)  la  pourpre. 

*  Purple  (the  dignity  of  kings,  cardinals, 
&c.)  *  la  pourpre. 

*  Purple  (pomp,  magnificence)  pourpre, 
pompe,  magnificence. 

PURPLE,  adj.  (of  a  red  colour  tinctured 
with  blue)  couleur  de  pourpre,  'violet.  A  pur- 
ple ribbon,  un  ruban  -violet. 

PURPLES,  f.  pi.  (the  fpotted  fever)  le 
pourpre,  ou  la  fievre  pourpre'e. 

PURPLISH,  adj.  (fomewhat  purple)  qui 
tire  fur  le  couieur  de  pourpre. 

PURPORT,  f.  (meaning,  tendency  of  a 
writing  or  difcourfe)  fens,  fignification. 

Purport  (the  tenour  of  a  writing)  la  te- 
neur  ou  le  contenu  d'un  e'erit. 

To  PURPORT,  v.  n.  (to  intend,  to  tend 
to  fhew)  tendre  a  montrer,  ter.dre  a  faire  voir. 

PURPOSE,  f.  (defign,  refolutbn,  projea) 
deffein,re'folution,vue,projet, propos,  ce  qu'on  fcpro- 
pofe  de faire.  To  change  one's  purpofe,  changer 
de  deffein  ou  de  rcfolution.  He  came  with  a  firm 
purpofe  to  fight  him,  il  vint  avec  un  ferme  pro- 
pos  de  le  combattre.  For  that  purpofe,  a  ce 
deffein- la,  dans  cette  vue.  A  thing  done  on 
purpofe,  une  chofe  faite  a  deffiin,  ou  de  propos 
delibtre. 

Purpose  (fubject-matter  of  difcourfe)  pro- 
poi,  fujet,  difcours.  To  fpeak  much  to  the 
purpole,  parler  fort  a  propos,  ou  pertinemment. 
What  can  be  faid  more  to  the  purpofe  ?  que 
peut-on  dire  de  plus  fort?  He  has  told  me 
fome  other  fooleries  to  as  little  purpofe,  il  ma 
dit  quelques  autres  fadaifes  d'auffi  peu  de  confe- 
queuce.  This  is  nothing  to  the  purpofe,  ceci 
ne  fignifie  rien.  He  thought  it  would  be  to 
good  purpofe,  /'/  a  cru  d'y  trcu-vcr  fon  compte  ou 
fon  avantage.  To  all  intents  and  purpofes,  V. 
Intent.  That's  nothing  to  my  purpofe,  cela 
ne  fait  rien  a  mon  affaire.  It  will  be  to  as  much 
purpofe,  ce  fera  tout  un,  on  la  meme  chofe.  He 
Ipoke  much  to  the  fame  purpofe,  il  a  dit  a  peu 
pres  la  meme  chofe.  He  proved  it  by  a  paffage 
out  of  Euripides  to  this  purpofe,  /'/  I'a  prouve 
par  un  paffage  d'Euripide  dont  le  fens  eft.  He 
has  done  it  for  fome  purpofe,  or  to  purpofe,  il 
I 'a  fait  de  la  belle  maniere,  ou  comme  il  faut. 
He  is  a  man  for  my  purpofe  (or  turn)  e'eft  un 
homme  propre  pour  moi,  e'eft  rhomme  qu  it  me 
faut,  c'efl-la  mon  fait.  To  play  at  crofs  pur- 
pofes, jouer  a  propos  interrompu.  *  To  be  all 
for  crofs  purpofes  (or  to  be  of  a  contradicting 
kumour)  etre  d'une  humeur  contrariante. 

To  no  purpose  (in  vain)  inutikmcnt,  en 
•vain.  'Twill  be  to  no  purpofe  for  you  to  — 
il  ne  vous  fervira  de  rien  de—. 

To  no  purpose  (ufclefs)  inutile,  qui  nc 
fert  dc  rien.  All  thofe  remedies  will  be  to  no 
purpofe,  lous  ces  rcmedes  feront  i/.utiles,  ou  ne 
ferviront  de  rien. 

To  PURPOSE,  v.  a.  &  n.  (to  defign,  to 
intend)  fe  propofcr,  faire  e'tat,  faire  deffein, 
avoir  deffein,  former  le  deffein,  etre  re'foiu.  He 
purpofes  to  be  gone  very  fpeedily,  il  fe  propofe, 
il  fait  e'tat  de  partir  bien-tot.  P.  Man  purpofes, 
and  God  dif appoints,  rbomme  propofe,  &  Dieu 
dUpofe. 

'PURPOSED,  adj.  (V.  to  purpofe)  re'folu. 
PURI'OSEDLV,    or  PurpolVly,   adv.  (by 
defign,  by  intention)  a  dff'ein,  de  propos  de'li- 
be're'. 

PURPRESTURE,  £  (a  law-word  ;  an  in- 
croaching  upon  any  one's  ground,  but  ei'pecially 
the  king's)  cmpk'tcment  Jur  h  tirrein  du  rti* 


PURPRISE,  f.  (an  indofure,  the  whole 

compafs  of  a  ground  or  place)  pourpris. 
PURR,  f.  (a  fort  of  bird)  alouette  de  mer. 
To  PURR,  v.  n.  (as  a  cat  does)  filer,  ou 
faire  le  rouet. 

PURRING,  f.  (from  to  purr)  le  bruit  d'un 
chat  qui  fait  le  rouet,  ou  qui  file. 

PURSE,  f.  (a  little  bag  to  put  money  in) 
bourfe.  I  am  a  great  deal  of  money  out  of 
pui  fe,  j'ai  debourfe  ou  de'pcnfe  beaucoup  d' argent. 
Purfc-bearcr,  bourficr.  A  little  leathern  purfe, 
un  bourfon.  A  cut-purfe,  un  coupeur  de  bourfe, 
un  filou.    Purfe-ilrings,  cordons  de  bourfe. 

*  Purse  (money,  eftate)  *  bourfe,  argent, 
bien. 

Purse  (a  gratification  of  500  crowns  given 
by  the  grand  feignior)  bourfe. 
Privy-purse,  V.  Privy. 
Purse-maker,  f.  (one  that  makes  purfes) 
un  bourfer,  un  faifcur  de  bourfes. 

Purse-proud,  adj.  (puffed  up  with  mo- 
ney) qui  efi  fierparce  quil  a  de  I  'argent. 

To  PURSE  UP,  v.  a.  (to  put  in  a  purfe) 
cmbourfer,  mettre  en  bourfe. 

PURSER,  f.  Ex.  The  purfer  of  a  fhip, 
munitionaire  de  navire. 

The  Purser  (or  bowfer)  of  a  college,  le 
quefleur  d'un  college. 

PURSEVANT,  V.  Purfuivant. 
PURS1NESS,  or  Purfivenefs,  f.  (fhortnefs 
ef  breath)  pouffe,  courte  balcine,  diffculte'  de 
re'fpirer. 

'PURSLAIN,  orPurflane,  f.  (a  plant)  pour- 
pier.  Sea-purflain,  pourpier  marin.  Garden- 
purflain,  pourpier  cultive'. 

PURSUANCE,  f.  (profecution,  confe- 
quence)  fuite,  confe'quence.  In  purfuance  of 
which,  enfuite  dequoi,  en  confe'quence  dequoi.  In 
purfuance  of  the  orders  he  received  from  court, 
fuiziant  les  ordres  ou  conforme'ment  aux  ordres 
quil  recut  de  la  cour. 

PURSUANT,  prep,  (according  to)  enfuite 
de,  conforme'ment  a,  en  confe'quence  de,  en  con- 
formite  de. 

To  PURSUE,  v.  a.  (to  run  after  one,  t» 
follow  in  hoftility)  pourfuivre,  fu'rvre,  aller1 
apres  quelqu'un.  To  purfue  on  the  heels,  ta~ 
lonner,  etre  aux  troufjes. 

*  To  Pursue,  (to  endeavour  to  attainj 
*  pourfuivre,  tacher  d'oktenir.  Nothing  is  more 
difficult  than  to  make  a  multitude  be  fenfible 
of  and  purfue  their  own  intercft,  rien  neft  plus 
difficile  que  de  faire  voir  a  une  multitude  fe)  -ve'ri- 
tables  inte'rets,  &  de  lui  faire  fuivre. 

To  Pursue  (to  follow,  to  carry  on)  an 
enterprife,  fuivre,  pourfuivre,  pouffer,  ou  con- 
tinuer  un  deffein.  To  purfue  one's  point,  V. 
Point.  It  would  be  endlcfs  to  purfue  this  fub- 
je£t,  on  naurcit  jamais  fait  fi  on  vouloit  epuifer 
cette  matiere.  To  purfue  a  conjecture,  t'amufer 
a  une  conjecture. 

To  Pursue,  v.  n.  (to  proceed,  to  go  on) 
cor.tinucr,  pourfuivre. 

PURSUED,  adj.  (V.  to  purfue)  pourfuivi, 
fuivi,  &Ct 

1     PURSUER,  f.  (one  who  follow:  in  hoftility) 
celui  qui  pourfuit. 

PURSUING,  f.  (from  to  purfue)  I'ailion 
de  pourfuivre,  &c. 

PURSUIT,  f.  (the  aft  of  running  after) 
pourfuire,  FaEfion  de  pourfuivre^  ou  tie  coutir 
apres.  He  was  engaged  in  the  purfuit  of  the 
enemy,  U  s'e'toit  engage'  a  la  poui fuite  des  enne- 
mis.  The  enemies  were  always  in  the  purfuir 
of  us  (or  at  our  heels)  les  enremis  etotcnt  tou- 
jour s  a  nos  troiffes. 

*  Pursuit  (trouble  or  diligrnce  to  get  any 
thing)  *  pourfuitc,  fain,  diligence  pour  obtcatn 
qucljuc  chofe. 

*  Pursuit  (follicitation)  pourfuite,  fAlici- 
tathn. 

PURSUIVANT,  or  PurfuivaPt  at  arms,  f. 
(an  attendant  on  the  bcialdi)  f  .urfutaanT 
d'ormts. 

M*m  PUREST* 
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PURSY,  adj.  (fhort-winded)  pouffif,  qui  a 
la  poujfe.  *  -j-  A  purfy  fat  man,  un  gros  pouf- 
ff- 

+  PURTENANCE,  f.  (appendix)  aparte- 
nance,  dependance. 

Pukte nance  (the  pluck  of  an  animal) 
la  freffure  d^an  animal. 

To  PURVEY,  v.  a.  &  n.  (to  buy  in  pro- 
vifions,  to  provide)  pourvoir,  faire  provifon. 
He  purveyed  all  neceffaries,  il  ft  provifon  de 
ttutes  les  cbofe!  ne'ceffaires, 

PURVEYANCE,  f.  (the  providing  corn, 
fuel,  victuals,  &c.  for  the  king's  houfe)  pro- 
vifon de  ble,  de  chaufage,  de  vivres,  &c.  pour 
la  mai/on  du  roi. 

PURVEYOR,  f.  (one  that  provides  vie- 
tuals)  un  pourvoyeur. 

PURVIEU,  f.  (the  body  of  an  aft  beginning 
with  Be  it  enadkd)  le  difpoftif  d'un  a&e  du 
parlement. 

PURULENT,  adj.  (full  of  matter)  puru- 
lent, plein  de  pus,  ou  mele'de  pus. 

PUS,  f.  (putrefied  matter)  pus,  matie're  cor- 

rompue. 

PUSH,  f.  (a  fhove)  coup.  To  give  one  a 
pufh,  donner  un  coup  a  quelquun  en  le  pcujfant, 
it  poujfer.  At  one  pufh,  d'un  Jeul  coup.  To 
make  a  pufh  at  play,  pouffer  au  jeu. 

*  Push  (effort  to  do  a  thing)  effort.  We 
had  beft  make  a  pufh  of  it,  nous  ferions  bien  de 
tout  rifquer.  I'll  have  another  pufh  for  it,  je 
ferai  une  autre  tentative. 

*  Push  (exigence,  a  fudden  emergence) 
bejoin,  de'eifion,  extre'm'ite'.  The  bufinefs  is  come 
to  the  I  aft  pufh,  la  cbofe  en  efl  venue  a  Vextre'- 
mite.  But  when  it  came  to  the  pufh,  mats 
quar.d  cn  "Vint  a  la  de'eifion.  *  To  bring  a  thing 
to  the  laft  pufh,  pouffer  une  affaire  a  bout. 

Push  (a  blifter)  pufiule,  e'levure. 

Push-pin,  f.  (a  child's  play  in  which  pins 
are  pufhed  alternately)  f  la  pcujfette,  jeu  d'e- 
pingles  pMimi  les  enfans. 

To  PUSH,  v.  a.  (to  thrnft)  pouffcr.  To 
pufh  back,  poujfer  en  arrie're,  repoujfer.  *  To 
pufh  back  (or  beat  off)  the  enemy,  repoujfer 
I  er.nemi,  le  faire  reculer  ou  fuir.  They  puftied 
him  headlong  from  the  rock,  Us  le  precipite'rent 
du  baut  du  rocber.  To  pufh  on,  poujfer,  poujfer 
tn  avant. 

To  Push  (to  put)  on  a  horfe,  poujfer,  lan- 
(tr,  ou  piquer  un  cheval. 

*  To  Push  (to  carry)  on  a  bufinefs  brifkly, 
pouffer  vivement  une  affaire. 

PUSHED,  adj.  (V.  to  pufh)  poujfe',  fife. 

PUSHER,  f.  (one  who  pufhes  forward) 
re.'ui  ou  cel'te  qui  poujfe. 

PUSHING,  f.  (from  to  pufh)  Vatlion  de 
pouffer,  fefc  *  France  was  brought  to  the 
brink  of  ruin  by  pufhing  at  univerfal  empire, 
la  France  a  e'te  a  deux  doigts  de  fa  perte  pour 
avoir  affeile la  monarcbie  ut.iverfelle. 

PUSHING,  adj.  (enterprifing,  vigorous) 
tardi,  entreprenant,  qui  entend  a  fe  pouffer. 

PUSILLANIMITY,  f.  (faint-heartednefs, 
cowardice)  pufllanimite,  abattement  de  courage, 
lacbete. 

PUSILLANIMOUS,  adj.  (faint-hearted, 
cowardly  )pufl/anime,/dcbe,  qui  manque  de  courage. 

PUSILLANIMOUSNESS,  V.  Pufillani- 
tnity. 

PUSLE,  V.  Puzzle. 

PUSS,  f.  (a  fondling  name  for  a  cat)  minet, 
minette. 

Puss  (the  fportfman's  term  for  a  hare)  un 
lie'vre. 

-f  Puss  (a  woman,  in  contempt)  Ex.  *  f  A 
dirty  pufs  ( or  flut)  une  falope,  une  maujfade. 
*      An  ugly  pufs,  une  laidron. 

PUSTULE,  f.  (a  little  wheal  or  bladder  on 
the  fkin)  une  pufiule. 

PUSTULOUS,  adj.  ((full  of  puftules)  plein 
de  pujlules. 

PUT,  f.  (a  game  at  cards)  forte  de  jeu  de 
tattes  aui  fe  jtue  en  sJngleterre. 
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Pt'T  (an  action  of  diftrefs)  Ex,  Upon  a 
forced  put,  en  cas  de  ne'eeffite,  par  force.  'Tis 
a  forced  put  (or  a  cafe  of  necefiity)  cefl  un 
faire  lefaut,  c'efl  une  ne'eeffite'. 

Put  (a  fool)  un  jot,  un  benet,  une  dupe. 

Put-off,  f.  (a  delay)  dilai,  remife,  renvoi. 

PUT,  adj.  (V.  to  put)  mis,  &c.  A  word 
well  put  in,  un  mot  bien  place.  To  be  hard 
put  to  it,  etre  embarraffe,  etre  en  peine.  To  be 
put  to  a  pinch,  etre  re'du'it  a  une  grande  extre'- 
m'ite'. 

To  PUT,  v.  a.  (to  lay,  fet,  or  place)  mettre, 
pofer,  placer.  To  put  by,  to  put  afide,  mettre 
a  cote'.  To  put  afunder,  or  apart,  mettre  a  cote. 
To  put  up,  down,  under,  in,  out,  before, 
after,  between,  mettre  en  baut,  en  has,  deffous, 
dedans,  dehors,  de'vant,  apres,  entre  deux.  Put 
that  upon  the  table,  mettex,  pofex  cela  fur  la 
table.  To  put  one  in  a  paffion,  mettre  quel- 
quun  en  coie're,  le  facber.  To  put  one's  felf  in 
a  paffion,  fe  mettre  en  coie're,  fe  facber,  s^emporter. 
She  put  her  hand  before  her  face,  elle  mit  ou 
porta  la  main  fur  Jon  vifage.  To  put  one's  arms 
about  one's  neck,  embraffer  quelquun. 

To  Put  cafes,  faire  des  fuppoftions,  pofer  h 
cas,  fuppofer.  To  put  a  fuppofition,  faire  une 
fuppoftion,  fuppofer.  Put  the  cafe  (or  fuppole) 
pofex  le  cas,  fuppo fez,  mettex  en  f jit.  He  put 
that  cafe  to  me,  il  m'a  propofe  ce  point,  il  nia 
fait  cette  quefiion. 

To  Put  (to  propofe)  propofer.  To  put  a 
riddle,  propofer  une  e'nigme.  He  put  fair  to  be 
a  great  man,  il  s'ef  mis  en  paff  'e  de  faire  une 
baute  fortune. 

To  Put  one's  felf  (or  to  go)  aboard  a  /hip, 
s'embarquer. 

To  Put  about,  faire  courir,  faire  pajfer 
de  main  en  main.  To  put  a  glafs  about,  boire  a 
la  ronde. 

To  Put  again,  remettre.  To  put  one  in 
courage  again,  rcdonner  du  courage  a  quelquun, 
*  hi  remettre  le  cceur  au  ventre. 

To  Put  away,  oter.  Put  that  away,  Ctex 
cela.  To  put  away  cards  (at  play)  e'earter  des 
cartes. 

To  Put  away  a  fervant  (to  turn  him  out 
of  fervice)  renvoyer  un  domeffique,  le  congedier, 
lui  donner  Jon  conge',  le  chaffer.  To  put  away 
one's  wife,  re'pudier  fafemme,  faire  divorce  avec 
elle.  To  put  away  cares,  bannir  les  Joins  ou  les 
foucis,  vivre  Jans  fouci. 

To  Put  back,  reculer.  Put  back  your 
coach,  reculex  votre  carroffe. 

To  Put  by,  parerf  detourner,  efquiver,  e- 
viter.  To  put  by  the  blow,  parer,  efquiver  le 
coup.  *  To  put  by  a  jeft,  detourner  une  raille- 
rie.  *  I  put  by  (or  refuted)  his  argument, 
fai  refute  Jon  argument.  He  put  me  by  (he 
refufed  to  admit  me)  il  m'a  refufe'.  To  put 
one  by  (to  flight  or  neglett  him)  ne'gliger  quel- 
quun, le  me'prifer. 

To  Put  down  (to  fupprefs)  fupprimer. 

To  Put  forth  (to  produce) produire,  met- 
tre en  avani.  Put  it  forth,  produifex-le.  To 
put  forth  (or  propofe)  propofer,  avancer,  dire. 
Put  (or  ftretch)  forth  your  hand,  avancex,  cu 
e'tendex  la  main.  To  put  forth  ( or  publifh)  a 
book,  pullier  un  livre,  le  mettre  au  j»ur.  A 
tree  that  puts  forth  (or  fhoots)  leaves,  un  arbrt 
qui  poujfe  des  feuilles. 

To  Put  forward,  pouffer,  mettre  en  train. 
To  put  one's  felf  forward,  fe  pouffer,  fe  faire 
valoir,  A  man  that  puts  himfelf  forward,  un 
bomme  intriguant,  bardi  a  fe  produire.  To  put 
forward  (to  haften)  hater,  prefer. 

To  Put  in  for  a  place,  briguer  une  place, 
la  demander,  la  pofluler,  la  pourfuivre.  To  put 
in  for  one,  fe  mettre  du  nombre  ou  dela partie,  etre 
de  la  partie.  To  put  in  bail,  donner  caution. 
To  put  in  fome  hope,  donner  quelque  efpe'rance. 
To  put  in  an  anfwer  in  writing,  donner  fa  re- 
ponfe  par  e'erii.  To  put  in  a  word  for  one, 
dire  un  mot,  ou  parler  en  faveur  de  quelquun. 
I  put  in  a  word  here,  and  alked  him  it—  la 
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deffusje  pr'a  la  parole,  &  je  lui  demanda't  fi—. 
To  put  in  for  an  harbour,  tdeber  de  gagner  le 
havre,  reldcber.  To  put  in  mind  or  remem- 
brance, avertir,  faire  fouvenir,  remettre  dans 
Pefprit,  rafraicbir  la  me'moire.  To  put  in 
print,  imprimer.    To  put  in  fear,  faire peur. 

To  Put  into  a  fright,  or  to  put  into  fome 
fear,  faire  peur,  faire  appre'hender.  To  put 
into  a  deep  melancholy,  jetter  dans  une profonde 
me'lancbolit.  To  put  into  fome  heart,  encoura- 
ger,  faire  prendre  courage,  raffurer,  remettre  le 
cceur  au  ventre.  He  put  himfelf  into  the  habit  of 
a  fhepherd,  ;/ prit  un  babit  de  berger,  il  s'babilla 
en  berger.  To  put  into  the  main,  alarguer, 
courir  en  haute  mer,  voguer  en  pleine  mer.  To 
put  into  an  harbour,  entrer  dans  un  havre,  re- 
ldcber. 

To  Put  off  (to  pull  off,  to  take  off)  de- 
pouiller,  quitter.  To  put  off  the  old  man,  de- 
pouiller  le  vieil  bomme.  To  put  off  one's  hat, 
lever  le  cbapeau,  oter  le  chapeau.  To  put  off 
one's  clothes,  fe  defhabiller.  To  put  off  one's 
fhoes  or  llockings,  fe  de'ehauffer,  oter  fes  fouliers 
ou  fes  has.  To  put  off  one's  boots,  fe  de'bot- 
ter. 

To  Put  off  (to  delay)  remettre,  renvoyer, 
tardei ,  trainer,  reculer,  diffe'rer,  tirer  en  lon- 
gueur. He  puis  me  off  from  day  to  day,  il  me 
remet  de  jour  cn  jour.  You  muft  not  think  to- 
put  mc  off  fo,  ne  croyex  pas  de  me  renvoyer  de 
la  forte,  ou  que  je  me  vcui'de  contex^r  de  cela. 
He  did  not  long  put  off  his  puniihment,  il  ne 
tarda  gue're  a  le  cbdtier.  To  put  off  a  bufinefs, 
trainer,  ou  faire  trainer  une  affaire,  la  tirer  en 
longueur.  He  put  it  off  cunningly,  il  s'excufa 
fort  adroitement,  il  tourna  la  cbofe  adroitement. 
He  put  it  off  with  a  jeft,  or  droll,  il  tourna  la 
cboj'e  en  raillerie. 

To  Put  off  for  fell)  a  commodity,  de'bi- 
ter,  vendre,  fe  defaire  d'une  marchandife. 

To  Put  off  a  piece  of  money  (to  make  it 
go)  pajfer,  mettre,  ou  faire  pajfer  une  piece  de 
monnoie. 

To  Put  on,  mettre.  Put  on  your  hat,  or 
put  on,  mettex  votre  cbapeau,  couvrex  vous, 
\  mettex  deifies.  To  put  on  one's  fhoes  or 
ftwekings,  mettre  fes  foulers  ou  fes  has,  fe  chauf- 
fer. To  put  cn  the  new  man,  revetir  le  nouvel 
bomme.  He  put  on  a  fmiling  countenance,  il 
prit  un  air  riant.  He  would  fain  put  on  fome 
pleafantnefs,  but  was  not  able  to  conceal  his 
vexation,  il  vouloit  paroitre  content,  mais  il  ne 
lui  Jut  pas  poffible  de  cacher  fon  chagrin. 

To  Put  on  (to  drive  away)  toucher,  chaffer 
avec  le  fouet.  Put  on,  coachman,  toucbe,  ca- 
cher. 

To  Put  on  (to  gor  to  ride  faft)  partir, 
pouffer,  piquer. 

To  Put  on  (to  haften)  hater,  preffsr. 
To  Put  out  (to  remove)  de'mettre,  de'pofer. 
To  put  one  out  of  his  place,  de'mettre  quelquun- 
de  fa  charge,  le  de'po'er.  Put  ( or  blot)  out  that 
word,  effacex  ce  mot-la.  To  put  out  ( or  ex- 
tinguifh)  the  fire  or  candle,  e'teindre  le  feu  ou 
la  cbandelle.  To  put  out  one's  eyes,  arraebtr, 
ou  crever  les  yeux  a  quelqu'un.  You  put  me 
out,  vous  me  troublex,  vous  me  faites  manquer. 
To  put  out  ( or  publifh)  a  proclamation,  publier 
un  e'dit.  To  put  out  a  book,  mettre  un  livr: 
au  jour,  le  publier.  To  put  out  money,  placer 
de  Vargent,  le  mettre  a  inte'ret.  To  put  out 
to  fea,  de'marrer,  partir,  faire  voile,  fe  mettre  en 
mer,  mettre  a  la  mer,  commencer  a  faire  route. 
To  put  out  the  flag,  arborer  le  pavilion.  To  put 
out  of  one  veffelinto  another,  tranfvafer.  To- 
put  one  out  of  his  bias,  de'tourner  quelquun, 
lui  faire  perdre  fes  mefures,  le  detraquer.  To 
put  out  of  order,  detraquer.  This  meat  ha* 
put  my  ftomach  out  of  order,  cette  viande  m'a 
de'traque  Fejlomac.  To  put  one  out  of  doors, 
faire  fortir  quelquun  de  la  maifon,  le  mettre  de- 
hors, le  chaffer.  To  put  one  out  of  heart,  d<e'- 
couragcr  quelquun,  lui  faire  perdre  courage.  To. 
put  one  out  of  conceit  with  a  thing,  de'gouter 
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quelquun  tPutie  ehofe,  lui  en  donner  un  de'gout, 
fui  en  fiiire  perdre,  ou  lui  en  iter  fen-vie.  He 
puts  me  out  of  all  hope,  il  tnSte  toute  efperance. 
To  put  a  thing  out  of  one's  head,  oter  unc  cbofe 
de  Tefprit  de  quelquun,  la  lui  faire  oublier.  To 
put  out  of  joint,  de'mettre,  d'tfloquer.  *  -f-  To 
put  one's  nofeout  of  joint,  fupplanter  quelquun, 
*  lui  couper  I'berbe  fous  le  pie'.  To  put  one 
out  to  fervice,  mettre  quelquun  en  fervice,  le 
placer.  He  puts  out  his  children  to  trades,  il 
fait  apprendre  des  metiers  a  fes  enfant,  il  let  met 
en  apprentiffage.  To  put  out  to  apprenticeship, 
mettre  en  apprentiffage.  To  put  out  a  child  to 
a  boarding-fchool,  mettre  un  enfant  en  penfion 
dans  une  e'cole.  I  will  put  all  women  out  of  my 
mind,  je  veux  bannir  le  fexe  de  man  efprit.  To 
put  out  a  thing  to  do,  donner  quclque  cbofe  a 
faire  a  quelquun. 

To  Put  to,  ajouter,  joindre.  To  put  one 
hard  (or  fadly)  to  it,  embarraffer  quelquun,  le 
prefer,  le  pincer,  lui  faire  de  la  peine,  Vincom- 
moder.  Being  you  put  me  to  it,  puis  que  vous 
my  incitex,  puisque  vous  ni'obligez  a  cela.  To 
put  it  to  one  ( or  to  put  the  queftion  to  one) 
faire  une  quefiion  a  quelquun,  lui  demander  quelque 
cbofe.  To  put  an  army  to  hard  fervice,  barce- 
ler,  haraffer,  fatigtier  une  arme'e.  I  fhall  not 
put  you  to  that,  je  ne  veux  pas  exiger  cela  de 
vous.  1  will  not  put  you  to  that  trouble,  je  ne 
veux  pas  vout  donner  cette  peine,  ou  cet  embarrat. 
You  put  me  to  much  pain,  vous  me  fakes  bien 
fauffrir.  To  put  ( or  fend)  a  child  to  fchool, 
envoyer  un  enfant  a  V/cole.  To  put  all  to  the 
fword  ( or  to  the  edge  of  the  fword)  faire  main 
bafj'e  fur  I'ennemi,  paJJ'er  tout  au  fil  de  I'ep/e. 
To  put  one  to  his  oath,  faire  preter  ferment  a 
quelquun?  lui  d/ferer  le  ferment.  I  put  all  to  him 
(I  leave  it  all  to  his  judgment)  je  m'en  rapporte, 
ou  je  m'en  remets,  enti/rement  a  lui.  To  put 
one  to  filence,  to  put  him  to  a  non-plus,  impofer 
flence  a  quelquun,  le  faire  taire,  lui  fermer  la 
bouche,  *  le  mettre  a  quia.  To  put  one  to 
fhame,  faire  home  a  quelquun.  To  put  one  to 
the  blufli,  faire  rougir  quclqu'un,  lui  fab  e  monter 
le  rouge  au  vifage.  To  put  one  to  his  fhifts 
( or  to  his  trumps)  abandonner  quelquun,  Fa- 
bandonner  a  lui-meme.  To  put  one  to  his  laft 
fhifts  (to  puzzle  him)  embarraffer  quelquun, 
lui  faire  bien  de  la  peine.  To  be  put  to  one's 
laft  fhifts,  ne  favoir  ou  donner  de  la  tite,  itre 
fort  embarraffe  de  fa  pcrfonne.  To  put  a  thing 
to  the  teft,  examiner  une  cbofe,  en  faire  Texamen. 
To  put  to  the  venture,  rifquer,  baxarder.  He 
put  it  to  the  fortune  of  the  war,  il  I'abandonna 
a  la  fortune  de  la  guerre.  To  put  one  to  charges, 
faire  couter,  ou  depenfer  de  V  argent  a  quelquun, 
le  mettre  en  frais,  lui  faire  faire  de  la  depenfe. 
To  put  a  thing  to  the  vote,  demander  les  fuffra- 
ges,  aller  aux  opinions.  To  put  a  ftop  to  a 
thing,  soppofer  a  quelque  cbofe,  en  cmpecber  les 
progrls  ou  le  court.  To  put  a  horfe  to  the  gal- 
lop, mettre  un  cbeval  au  galop,  galoper  un  cbe- 
val. 

To  Put  up,  tendre.  To  put  up  a  fuit  of 
hangings,  tendre  une  tapifferie.  To  put  up  a 
prayer  to  God,  faire  ou  adreffer  une  prie're  a 
Dieu.  To  put  up  a  petition  to  the  king,  pre- 
fenttr  un  placet  au  roi.  To  put  up  a  motion, 
fropofer  une  cbofe,  en  faire  la  propoftion,  la  met- 


tre  fur  le  tapis.  To  put  up  a  text  againft  an- 
other, oppofer  un  paffage  a  un  autre,  fe  fervir 
d'un  paffage  pour  en  combattre  un  autre.  To  put 
tip  a  thing  (to  lay  it  up)  ferrer  quelque  cbofe. 
To  put  up  an  affront,  or  injury,  *  boire  an  af- 
front, J'effuyer,  le  fouffrir  patiemment,  Voublier. 
To  put  up  one's  fword,  remettre  fon  ep/e  dant  le 
fourreati,  [a  rengainer.  To  put  up  ( or  put  in) 
for  a  place,  briguer,  pofluler,  demander,  pour- 
fulvre  un  cmploi.  To  put  tip  a  claim  to  a  thing, 
former  une  pretenfion  fur  une  cbofe,  la  demander. 
To  put  up  (or  (tart)  a  hare,  faire  parfir,  ou 
lever  un  li/vre. 

To  Put  upon  one  (to  cheat  him,  to  im- 
pofe  upon  him)  impofer  a  quelquun,  lui  en  don- 
ner a  garder,  le  tromper,  lui  en  faire  accroire. 
To  put  a  trick  upon  onc,jouer,  ou  faire  un  tour, 
ou  une  piece  a  quelquun,  en  ufer  vial  envers  lui. 
To  put  a  joke  upon  one,  railler  quelquun. 
To  put  a  bad  commodity  upon  one,  <vendre  de 
mechante  marcbandife  a  quelquun.  To  put  a 
good  conftruction  upon  a  doubtful  action,  don- 
ner in  fens  favorable  a  une  aSlion  jufpecie,  en 
juger  charitablement.  To  put  one  upon  a  thing, 
engager  quelquun  dans  une  affaire,  lui  faire  faire 
une  cbofe,  l'y  porter,  ly  pouffer.  He  put  me 
upon  it,  e'ejl  lui  qui  me  Va  fait  faire,  ou  qui 
ma  pouffe'  a  cela.  This  puts  me  upon  fome 
deliberation,  ceci  demande  du  temt  pour y  fonger. 
Will  you  put  it  upon  that  iffue  ?  voulex-vous 
vous  en  tenir-la  ?  ou  en  dcmeurer-la  ? 

PUTAGE,  f.  (a  law-word  for  fornication 
on  the  woman's  fide)  fornication  du  cote  de  la 
femme. 

PUTANISM,  f.  (the  trade  or  praftice  of  a 
proftitute)  le putanifme. 

PUTATIVE,  adj.  (pretended,  fuppofed) 
putatif,  pr/tendu,  fuppofe. 

PUT1D,  adj.  (mean,  low,  worthlefs)  bat, 
vil,  meprifable. 

*  Putid  (affected)  qui  paroit  trop  affecle, 
precieux. 

PUTIDNESS,  f.  (meannefs,  vilenefs)  /tat 
de  ce  qui  efl  bat,  vil,  ou  rampant,  baffeffe. 

PUTLOCK,  f.  (a  piece  of  wood  to  put  in  a 
fcaffolding-hole)  bou/in. 

PUTREDINOUS,  adj.  (ftinking,  rotten) 
puant,  fe'tide,  corrompu. 

PUTREFACTION,  f.  (rottennefs)  putre- 
fatlion,  corruption,  pourriture. 

PUTREFACTIVE,  adj.  (making  rotten) 
qui  caufe  la  corruption,  qui  produit  la  corruption. 

To  PUTREFY,  v.  a.  (to  corrupt,  to  rot) 
putrefier,  corrompre,  faire  pourrir. 

To  Putrefy,  v.  n.  (to  rot)  fe  putr/fer, 
pourrir,  fe  corrompre. 

PUTREFYED,  adj.  (V.  to  putrefy)  putre- 
fe,  ou  -f  putrefait,  corrompu,  pourri. 

PUTREFYING,  f.  (from  to  putrefy)  pu- 
trefaction, V aElion  de  putrefier,  &c. 

PUTRID,  adj.  (rotten)  putride,  corrompu, 
mile  de  pourriture.  A  putrid  fever,  une fie'vre 
putride. 

PUTRIDNESS,  f.  (rottennefs)  pourriture, 
corruption. 

PUTTER,  f.  (one  who  puts)  celui  ou  telle 
qui  met,  &f c . 

PtiTTEn  on  (inciter,  inftigator)  \nfiiga- 
teur, 
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PUTTING,  {.  (from  to  put)  railion  de 
mettre,  &c. 

PUTTOCK,  V.  Buzzard. 

PUTTY,  f.  (a  powder  of  calcined  tin  ufed 

by  artificers)  potee. 

VXST.7A.Y.,  f.  (a  difficulty)  embarrat,  diffi- 
cult/. To  put  to  a  puzzle,  jetter  dans  un  em- 
barras,  embarraffer.  A  dirty  puzzle  (or  a  dirty 
flut)  une  falope,  ou  mauffade. 

To  PUZZLE,  v.  a.  (to  perplex,  to  embar- 
rafs)  embarraffer,  mettre  en  peine,  donner  a  penfer. 

PUZZLED,  adj.  (V.  to  puzzle)  embarraffe. 

PUZZLER,  f.  (one  who  puzzles)  celui  ou 
telle  qui  embarraffe. 

PUZZLING,  f.  (from  to  puzzle)  embarras. 
There  was  a  notable  puzzle  among  the  doctors, 
les  mcdecins  etoient  dans  un  grand  embarras,  ou 
etoient  fort  embari -affe's. 

PUZZLING,  adj.  (trouolefome,  perplex- 
ing) embarraffant,  ou  qui  embarraffe  fefprit. 
A  puzzling  fool,  un  evante,  un  e'cervele,  un 
/vapor/, 

P  Y 

PY,  V.  Pie. 

Pv-bald,  V.  Pie-bald. 

D  f  PYCAR,  or  Pyker,  f.  (a  kind  of  fhip 
fo  called  of  old)  forte  de  nav've  du  terns  jadis. 

PYGMEAN,  adj.  (belonging  to  a  pygmy) 
de  pygm/e. 

PYGMY,  f.  (a  dwarf)  un  pygm/e,  un  nam. 
PYKER,  V.  Pycar. 

PYLORUS,  f.  (the  lower  orifice  of  the 
ftomach)  le  py/ore. 

PYPOWDER,  V.  Piepowder. 

PYRAMID,  f.  (a  folid  figure  whofe  bafe 
is  commonly  quadrangular  and  whofe  fides  ter- 
minate in  a  point)  une  pyramide.  The  pyra- 
mids of  Egypt,  les  pyramides  d'Egypte. 

PYRAMIDAL,  or  Pyramidical,  adj.  (ha- 
ving the  form  of  a  pyramid)  pyramidal,  en 
figure  pyramidale,  ou  de  pyramide. 

PYRAMIDICALLY,  adv.  (in  form  of  a 
pyramid)  en  forme  de  pyramide,  en  pyramide, 

PYRAMIS,  V.  Pyramid. 

PYRATE,  &c.  V.  Pirate,  &c. 

PYRE,  f.  (a  pile  to  be  burnt)  un  bucber. 

PYRITES,  f.  (the  name  of  a  kind  of  mine- 
ral either  white  or  of  a  deep  or  pale  yellow) 
pyrite. 

PYROMANCY,  f.  (divination  by  fire) 
divination  par  le  feu. 

PYROTECHNIC AL,  adj.  (engaged  or  Ikil- 
ful  in  fireworks)  pyrotechnique. 

PYROTECHN1CKS,  or  Pyrotcchny,  f. 
(the  art  of  making  fireworks)  pyroteebnie. 

PYROTICKS,  f.  pi.  (burning  medicines) 
pyrotiques. 

PYRRHONIAN,  adj.  &  f.  (a  philofopher 
that  doubts  of  every  thing)  Pyrrbonien. 

PYRRHONISM,  f.  (the  fed  or  opinion  of 
the  Pyrrhonians)  Pyrrbonifme.  The  famous 
Bayle  is  charged  with  Pyrrhonifm,  on  accufe  le 
fameux  Monfieur  Bayle  de  Pyrrbonifme. 

PYTHONESS,  f.  (a  forcerefs)  pytboniffe, 
furci/re. 

PYX,  f.  (the  veffel  wherein  the  papifts  keep 
their  hoft)  ciboire. 
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OLa  dix-fcftiimt  lettre  de  V alphabet  Anglols,  £ff  la  triixieM  des  confonnes,  eft,  comme  en  Trantots,  toujour*  Jui<vi  d'un- 
y  u,  iff  fe  prononce  co,  eu  cou;  comme  en  ces  mots,  to  quake,  trembler;  queition,  queflion;  quill,  un  tuiau  de  plume-', 
qiiilfaut  prcnoncer  coaike,  coeiUon,  coill. 

//  en  faut  excepier  ceux  qui  finijfent  in  que,  ou  qu  pre/id  lefon  Francois:  Ex.  Oblique,  pique,  &c.  a  %uoi  ajoutez  ex- 
chequer. 
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QS.  (the  feveriteenth  letter  of  the  alpha- 
,  bet)  ^ 

QJS 

QUACK,  f-  (a  mountebank)  un  charlatan, 
un  empyrique,  un  vtr.deur  de  tbe'riaque,  ou  d\r- 
n/u'tan. 

To  QUACK,  v.  n.  (to  aft  the  quack)  fairs 
U  metier  de  charlatan. 

To  Qoack  (to  croak,  as  ravens  do)  crcef- 
fcr,  comme  font  les  corbeaux. 

To  Quack  (to  make  a  noife  a3  a  duck) 
barboter. 

QUACKERY,  or  Qjaacking,  f.  (quack's 
trick)  cbarlatar.erie,  metier  ou  tour  de  charlatan, 
&c. 

QUACKSALVER,  f.  (a  medicafter,  a  char- 
latan) un  charlatan,  un  empyrique. 

QUADRAGENARIOUS,  adj.  (of  forty 
years)  qui  a  quarante  ans,  age'  de  quarante 
tint. 

QUADRAGESIMA,  f.  Ex.  Quadrage- 
*fna-funday  (the  firfl:  funday  in  lent)  dimancbe 
de  la  quadragefime,  le  premier  dimancbe  de  ca- 
rime. 

QUADRAGESIMAL,  adj.  (belonging  to 
lent)  quadragefimal,  qui  apart  tent  au  car  erne. 

QUADRANGLE,  f.  (a  figure  of  four  an- 
gles) un  quadrangle. 

QUADRANGULAR,  adj.  (fquare,  having 
four  right-angles)  quadrangulaire,  qui  a  quatre 
angles. 

QUADRANT,  f.  (the  fourth  part)  le  quart, 
eu  la  quatrie'me  partie. 

Quadrant  (a  mathematical  instrument, 
being  a  quarter  of  a  circle)  un  quart  de  circle, 
C\i  un  quart  de  nonante. 

QUADRAT,  f.  (a  piece  of  lead  ufed  by 
printers)  quadrat. 

Quadrat  (a -geometrical  inftrument)  un 
quart  de  cercle. 

QUADRATE,  adj.  (four-fquare)  carre\  ou 
quarre. 

Quadrate  (fuited,  applicable)  qu'iquadrc, 
qui  con-vient,  qui  a  du  rapport. 

To  QUADRATE,  v.  n.  (to  agr^e,  to  an- 
fwer)  quadrer,  avoir  de  la  convenance  Ou  du  rap- 
port, s'accordtr.  This  anfwer  dues  not  qua- 
drate with  the  queftion,  la  re'ponje  ne  quadre 
pas  avec  la  demande,  ou  a  la  de'mai  de. 

QUADRATURE,  f.  (the  aft  of  fquaring) 
quadrature. 

QUADRIENNIAL,  adj.  (comprifed  in  four 
years,  happening  once  in  four  years)  quadrien- 
nal. 

QUADRILATERAL,  adj.  (having  four 
fide)  quadrilatc'rt. 
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QUADRILATER ALNESS,  f.  (the property 
of  having  four  fides  forming  as  many  right- 
angles)  qualite' de  cc  qui  eji  ijuadrilate're. 

QUADRILLE,  f.  (a  game  at  cards)  le  qua- 
drille. 

QUADRIN,  f.  (a  fmall  piece  of  money,  in 
value  a  farthing)  un  Hard. 

QUADRIPARTITE,  adj.  (divided  into 
four  parte)  divife'  en  quatre  partie:. 

QUADRISYLLABLE,  f.  (a  word  of  four 
fyllables)  mot  qui  a  quatre  Jyllabes. 

QUADRUPED,  f.  (a  four-footed  beaft) 
quadrupe'de, 

QUADRUPED,  adj.  (having  four  feet)  qui 
a  quatre  pies. 

QUADRUPLE,  adj.  (four-fold)  quadruple, 
quatre fois  autant. 

To  QUADRUPLICATE,  v.  a.  (to  make 
four-fold)  quadrupler,  augmtnter  de  trois  fois 
autant  un  premier  nombre. 

QUADRUPLICATION,  f.  (the  taking  a 
thing  four  times)  aelion'de  quadrupler. 

QUADRUPLY,  adv.  (to  a  four-fold  quan- 
tity) au  quadruple.  The  innocent  perfon  is 
quadruply  recompenfed,  J'innocent  eji  indemnije 
au  quadruple. 

QU^RE  (a  word  borrowed  from  the  Latin, 
ufed  when  any  thing  is  recommended  to  en- 
quiry) uoyez,  cberchex,  demande,  on  demande  ft, 
&c.  la  quejiion  eji  de  javoir fi. 

QU^STOR,  f.  (a  magiftrate  or  treafurer 
among  the  Romans)  quejieur. 

QU/ESTORSHIP,  f.  (the  place  of  a  Ro- 
man quaeftor)  quefture. 

QU^STUARY,  adj.  (gainful)  lucratif. 

QUAFF,  f.  (a  Scotch  word  fignifying  a  fort 
of  drinking-cup)  coupe,  taJJ'e,  gobelet. 

To  QUAFF,  v.  n.  (to  drink  hard,  to  fwal- 
low  in  large  draughts)  boire  beaucoup,  boire  a 
grands  traits,  J  ivrogner,  faire  la  debauche. 

QUAFFER,  f.  (one  who  quaffs)  ivrogne, 
grand  bwveur,  debauche'. 

QUAFFING,  f.  (from  to  quaff)  ivrcgnerie, 
debauche,  action  de  boire  a  long  traits.  A  quat- 
fing-cup,  or  quaffing-bowl,  une  tafj'e,  tine  coupe, 
un  gobelet. 

QUAGGY,  adj.  (boggy,  marfhy)  mare'ea- 
geux. 

QUAGMIRE,  f.  (a  bog  that  trembles  under 
the  feet)  fondritre. 

QUAIL,  f.  (a  bird  of  game)  caills.  A 
young  quail,  un  cailliteau.  A  water-quail,  un 
ge'linote  deau. 

Quail-pipe,  f.  (a  pipe  with  which  fow- 
lers allure  quails)  un  eppeau. 

To  QUAIL,  v.  a.  (to  cru/h,  to  overpower) 
e'erafer,  dompter,  furmonter,  abattre. 

QUAINT,  adj.  (polite,  fine,  pretty)  poli, 
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Beau,  jujie,  fin,  de'licat,  jolt.  A  qnalnt  dif* 
courfe,  un  dijeours  poli,  jujie,  bien  tourne,  ele- 
gant. A  quaint  way  of  joking,  une  railkrie 
fine,  delicate,  agre'able,  la  belle  railkrie. 

QUAINTLY,,  adv.  (politely,  finely,  pret- 
tily) poliment,  avec  politejj'e,  de'licat ement,  agre'- 
ablement,  avec  grace. 

QUAINTNESS,  f.  (politenefs,.  nicety,  ele- 
gance) politefj'e,  de'licatejje,  e'le'gance,  air  galant) 
bonne  grace,  jujleffe. 

To  QUAKE,  v.  n.  (to  tremble)  trembler, 
tremb  later. 

To  Quake  (to  cry  as  ducks  and  drakes- 
do)  crier  comme  font  les  canes  &  les  canards. 

QUAKE,  f.  (a  fhudder,  a  tremulous  agita- 
tion) un  tr emblement. 

QUAKER,  f.  (one  that  quakes)  trembleur, 

Quakers,  f.  pi.  (a  modern  fort  of  enthufi- 
affs)  Quakres,  ou  tremblcurs. 

QUAKERISM,  f.  (the  religion  of  Quakers) 
2}uakerijme,  la  religion  des  ^uaires. 

QUAKING,  f.  (from  to  quake)  tremble- 
ment,  ou  raclion  de  trembler,  &c, 

QUAKING,  adj.  (trembling)  tremblant. 

QUALIFICATION,  f.  (the  condition  of 
a  thing)  qualite',  condition,  e'tat  d'une  cboje. 

Qualification  (quality,  endowment) 
qualite',  talent,  don,  avantage.- 

QUALIFIED,  V.  Qualifyed. 

To  QUALIFY,  v.  a.  (to  make  fit  for  any 
thing)  rendre propre,  conditionner. 

To  Qualify  (to  temper,  to  modify)  tern* 
pe'rer,  moderer,  modifier. 

To  Qualify  (to  appeafe,  or  foften)  anger, 
appaifer,  adouc'tr  la  cole're. 

To  Qualify  (to  denominate  the  quality) 
qualifier.  'Tis  the  intention  that  qualifies  the 
aftion,  cefi  V intention  qui  qualifie  VaRion. 

To  Qualify  one's  felfr  v.  r.  (to  entitle 
one's  felt)  fe  qualifier,  prendre  le  litre  dt. 

To  Qualify  one's  felf  (to  take  the  oaths) 
for  an  employment,  preter  les  fermens  requis  pour 
exercer  une  charge.  In  England  a  man  muife 
not  only  take  the  ufual  oaths,  but  alfo  receive 
the  facrament  according  to  the  rites  of  the 
church  of  England,  to  qualify  himfelf  for  a 
place  under  the  government,  en  Angletcrre  il 
faut  non  feulement  preter  les  fermens  accoutun.ts, 
mais  aujfi  recevoir  la  communion  jelon  les  rites  de 
l^e'glife\  Anglicane,  pour  etre  en  e'tat  de  pofj'cdcr 
une  charge  publique.  A  wile  prince  chufes 
none  for  employments  but  perfons  qualified  to 
excrcife  them,  un  prince  jagt  nc  choifit  pour  les 
emplois  que  des  psrj'cr.ncs  capables  d"en  faire  let 
fontlions. 

QUALIFIED,  adj.  (V.  to  qualify)  proprtr 
qui  a  les  conditions  qn'il  faut,  ou  Its  quulitet 
rcquifes,  £ff,     In  a  qualified  fenfe,  dans  un 
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fins  modifi/,  avec  quelque  modification,  on  adou • 
(iffement,  A  man  well  qualified,  un  homme  qui 
a  de  belles  qua/ite's.  To  be  qualified  for  two 
livings,  etre  en  termes  d 'avoir  deux  benefices* 

QUALIFYING,  f.  (from  to  qualify)  I'atlien 
de  rendre  prcpre,  &c. 

QUALITY,  f.  (nature  or  condition  of  a 
thing)  qualite',  condition,  nature,  e'tat  nature! 
d'une  cbofe.  The  qualities  of  meats,  la  qualite' 
des  viandcs. 

Quality  (inclination  or  habit)  qualite', 
inclination,  habitude,  nature!.  Good  or  ill  quali- 
ties, bonnes  ou  mauvaifes  qualite's,  ou  inclinations. 
A  horfe  that  has  a  great  many  ill  qualities,  un 
cbeval  qui  a  de  grands  "vices,  qui  efi  fort  vici- 
eux. 

Quality  (noble  birth)  qualite',  la  condition 
d'une  perfonne  noble. 

Quality  (title)  qualite',  titre.  To  take 
upon  one  the  quality  of  earl,  prendre  la  qualite' 
de  comte,  fe  qualifier  comte. 

QUALM,  f.  (a  fudden  fit  of  ficknefs)  ma! 
de  cceur,  A  fudden  qualm,  faififfement  de  cceur. 
*  A  qualm  of  confeience,  un  fcrupule  ou  une 
delicateffe  de  confeience. 

QUALMISH,  adj.  (feized  with  fickly  lan- 
guor) qui  a  mal  au  cceur. 

QUANDARY,  f.  (a  ftudy  or  doubt  what 
to  do)  fufpens,  doute,  incertitude,  irre'folution. 
To  be  in  a  quandary,  etre  en  fufpens,  etre  irre- 
folu,  ou  en  balance,  ne /avoir  a  quoi  fc  determi- 
ner. 

^  QUANTITY,  f.  (bignefs,  extent)  quantite', 
t'tenUue. 

Quantity  (number,  abundance)  quantite', 
nombre,  gmnd  nombre,  multitude,  abondance.  A 
Imall  quantity,  une  petite  quantite',  ou  taut  fit 
peu. 

The  Quantity  for  meafure)  of  fyllables, 
la  quantite'  o\x  la  mefure  des  fyllabes. 

QUANTUM,  f.  (the  quantity,  the  amount] 
le  montant,  la  quantite,  le  total. 

QUARANTAIN,  or  Quarantine,  f.  (forty 
days,  during  which  a  fhip  coming  or  fufpedted 
to  come  from  an  infedted  place  mull  wait  for 
admittance  into  an  harbour)  quarantaine.  To 
perform  quarantine,  faire  la  quarantaine. 

QUARREL,  f.  (ftrife,  difpute-,  difference) 
querelle,  demele,  difpute,  diffe'rend,  prods.  To 
make  a  quarrel  betwixt  two  perlonr,  metre 
deux  perfonne:  en  quei  clle,  les  mcttre  mal  enfmble, 
ks  de'funir.  He  picks  a  quarrel  with  me  for 
not  anfwering  his  letters,  i!  me  fait  un  proees  de 
ce  que  je  n  'at  pas  re'pondu  a  fes  Itttres.  Some- 
times the  quarrel  between  two  princes  is  to 
decide  which  of  them  fhall  difpolTefs  a  third  of 
his  dominions,  where  neither  of  them  pretend 
to  have  any  right,  quelquefoi:  deux  princes  fe 
difputent  a  qui  de'pouiilera  un  troifie'me  de  fes  e'tat :, 
eu  ils  ne pre'tendent  r.il'un  ni  I  'autre  d 'avoir  aucun 
droit.  To  have  a  quarrel  about  a  thing  (to 
find  fault  with  it)  trouver  a  redirc  a  quelque 
tbofe,  fe  fdeber  contre  quelque  cbofe,  s'enplam- 
dre. 

Quarrel  (an  arrow  with  a  fquare  head) 
Ex.  A  quarrel  of  a  crofs-bow,  une fie'ebe  quarre'e 
d'une  arbale'te.  An  unfeathered  quarrel,  une 
fiie'ebe  quarre'e  fans  pennes  ou  defempenne'e. 

To  QUARREL,  v.  n.  (to  difpute,  to  fall 
out)  ft  querel/cr,  difputer,  etre  en  difpute,  fe  pi- 
que r. 

To  Quarrel  with  one  (to  pick  a  quarrel 
■with  him)  quereller  quelquun,  lui faire  querelle, 
ou  tine  quereile,  lui  faire  un  proces. 

To  Quarrel  ('or  find  fault)  with,  fe  plain  - 
dre  de,  trouver  a  redire  d,  fe  fdeber  contre.  I 
don't  quarrel  with  you  about  it  (I  don't  charge 
you  with  it)  je  ne  m'en  prens  pa:  a  vous. 

QUARRELLED  WITH,  adj.  (V.  toquar- 

rel )  qu'cit  a  qucrelli,  &c. 

QUARRELLER,  f.  (one  who  difputes  er 
falls  out)  un  querelleur,  une  querelleufe. 

QUARRELLING,  f.  (from  to  quarrel)  que- 
rtlte,  I'aclion  de  quereller,  ou  dc  fe  quereller,  '(Jc. 
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QUARRELLOUS,  V.  Qnarrelfome. 
QUARRELSOME,  adj.  (inclined  to  brawl, 
eafily  irritated)  querelleur,  ou  querelleux,  qui 
aime  a  quereller.  A  quarrclfome  man,  un  que- 
relleur. A  quarrelfome  woman,  une  querel- 
leufe. 

QUARRELSOMENESS,  f.  (temper  eafily 
inclined  to  brawl)  bumeur  querelleufe. 

QUARRY,  f.  (a  place  from  whence  ftones 
are  dug)  carriere.    A  quarry-man,  un  carrier. 

Quarry  (the  dead  fowls  taken  by  birds  of 
prey  J  la  proic.  *  To  be  eager  upon  the  quarry, 
etre  ardent  a  la  proie. 

Quarry  (the  hounds  or  hawks  reward 
after  taking  the  deer,  fowl,  &c.)  cure'e. 

To  QUARRY,  v.  n.  (to  feed  upon)  faire 
cure'e  de,  manger,  de'vorer. 

QUART,  f.  (a  fort  of  meafure  containing 
the  fourth  part  of  a  gallon,  or  a  pint  meafure 
of  Paris)  quarte.   A  quart-pot,  or  quart-bottle,  \ 
pot  ou  bouteille  qui  tient  une  quarte. 

Quart  (a  fequence  of  four  cards  at  picket] 
une  quatrie'me. 

QUARTANE,  adj.  (that  comes  every  fourth 
day)  quarte.  A  quartane  ague,  une  fie'vre 
quarte. 

QUARTER,  f.  (a  fourth  part)  quart,  quar- 
ter, quatrie'me  partie,  quarteron.  A  quarter  of 
a  pound,  of  an  hour,  &c.  un  quart  de  livre, 
un  quart  d'beure,  &c.  A  quarter  of  a  hundred 
of  pears,  apples,  &c.  un  quarteron  de  poires,  de 
pommes,  &c.  A  quarter  of  a  pound  of  cheefe 
or  butter,  un  quarteron  de  fromagc  ou  de  beurre. 
A  quarter  of  mutton  or  lamb,  un  quartier  de 
mouton  ou  d'agneau.  A  quarter  of  a  year, 
quartier  d'annee,  trois  mots. 

A  Quarter  ofwheat  (eightbufhels  ftriked) 
mefure  d' ' Angletterre  qui  contient  buit  boifj'eaux  de 
fromcnt  coupe:. 

Quarter  (a  piece  of  timber  four-fquare 
and  four  inches  thick)  un  cube  de  hois  de  quatre 
pouccs  de  bauttur. 

Quarter  (the  compounding  for  or  fparing 
one's  life  in  a  right)  quartier,  vie,  mife'ricordc. 
To  cry  quarter,  to  call  for  quarter,  demander 
quartier,  demander  la  vie.  To  give  quarter, 
donner  quartier.  -J-  To  keep  a  heavy  quarter 
or  noifc,  faire  un  grand  bruit,  un  grand  va- 
carme,  ou  un  grand  tintamarre. 

Quarter  (a  particular  region  of  the  fkies 
or  of  a  country)  region,  coin,  partie,  quartier. 
The  four  quarters  ot  the  world,  It:  quatre  coins 
du  monde.  The  four  quarters  of  a  geographi- 
cal map,  les  quatre  regions  d'une  carte  ge'ogra- 
pbique. 

Qu  Annus,  pi.  (the  place  where  one  lives) 
quartier.  *  f  I  fhall  come  one  of  thefe  days 
and  beat  up  your  quarters,  je  viendrai  vcusfur- 
prendre  un  de  ces  quatre  matin:. 

Quarters  (part  of  a  camp)  quartier.  The 
king's  or  the  general's  quarters,  le  quartier  du 
roi  ou  du  gc'ne'ral.  Summer-quaKe;:,  quartier 
d'ete  ou  de  raft  aielijfement.  Winter-quai  tcrs, 
quartier  d'bivcr. 

Quarters  (or  lodging)  for  foldicrs,  quar- 
tier, ou  legement  de  gen:  de  guerie.  To  belt  up 
the  quarters  of  a  body  of  foldisn;,  enlever  un 
quartier.  To  have  free  quarters  etre  loge'  a 
dij'cre'tion.  The  enemy  broke  upon  us  from  all 
quarters,  les  ennctr.it  fe  jette'rent  01  fondifent  fur 
nous  de  tout  cote's, 

(Quarter-day,  f.  (one  of  the  four  days 
in  the  year  on  which  rent  or  intereft  is  paid) 
It  jour  de  quartier. 

Quarter-;}?  ck,  f.  (the  fhort  upper  deck) 
U  tillac  d'un  vaijjiau. 

Quarter -master,  f.  (one  who  regnlatrs 
tjhe  quarters  of  foldien)  un  mare'cbal  de  logis, 
tin  quartier -v. iitt-c. 

Qtjartes-master  (on  bJSrd  a/hip)  quar- 
tler-mar.re fur  un  vaiffcau. 

Quarter-piece,  f.  (of  a  fhoc)  quartier 
de  foulier. 

Qu  ARTER-tESSIONS,  (*  ccurt  held 
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by  the  jufticcs  of  peace  in  every  county  once 
every  quarter  of  a  year)  cour  de  jujhee  qui  fe 
tient  quatre  fits  Panne'c  dan:  ebaoue  province  par 
les  juges  ou  jufliciers  de  paix  de  la  province. 

Quarter-staff,  f,  (a  ftaft'  of  defence) 
un  baton  a  deux  bouts. 

Quarter-waiter,  f.  (a  gentleman  at 
court  who  is  in  waiting  only  three  months  in- 
the  year)  un  ojficier  qui  fei  t  par  quartier  cbex  un 
prince. 

Quarter-wind,  f.  (a  wind  which  de- 
viates at  leaft  one  quarter  from  the  courfe  x 
fhip  is  failing)  vent  de  quartier,  oxivent  largue* 
To  QUARTER,  v.  a.  (to  break  or  cut  into 
quarters)  e'carteler,  ou  metti  e  en  quartier:. 

To  Quarter  (in  heraldry;  to  divide  into 
four)  e'carteler. 

To  Quarter  foldiers  (to  put  them  into' 
quarters)  mettre  les  troupe:  en  quartier. 

To  Quarter  ( or  lodge)  foldiers,  lager  des 
foldats,  leur  donner  le  logemcnt.  To  quarter 
foldiers  upon  one,  donner  des  logemens  de  gens  de 
guerre  a  quelquun. 

To  Quarter,  v.  n.  (to  be  quartered,  or 
to  lodge)  etre  en  quartier,  ou  loger  en  quelque 
endroit. 

QUARTERED,  adj.-  (V.  to  quarter)  e'ear- 
tele,  &c. 

QUARTERAGE,  f.  (quarter's  falary  or  al- 
lowance) quartier. 

QUARTERING,  f.  (from  to  quarter)  Fac- 
tion d  e'carteler,  &f c . 

QUARTERLY,  adj.  Ex.  The  quarterly 
feafons  of  devotion  (the  ember-weeks)  les  qua- 
tre tern:. 

QUARTERLY,  adv.  (done  every  quarter, 
once  in  a  quarter)  pjr  quartier. 

QUARTERN,  f.  (the  fourth  part  of  a  pint)' 
un  quart  de  pinte  d ' AngUterre. 

QU  ARTiLE,  adj.  Ex.-  Quartile  afpedl  (in? 
aftrology ;  the  diftance  of  three  figns)  qua- 
drat. 

QUARTO,  or  Quarto-book,  f.  (a  book  in 
which  every  fheet  being  twice  doubled  make3 
four  leaves)  un  in  quarto,  ou  un  livre  in  quarto* 
QUASH,  V.  Pompion. 
To  QUASH,  v.  a.  (to  overthrow,  to  bring, 
to  nothing)  gdter,  roniprc,  renveifer,  ruiner. 

To  Quash  (to  annul,  to  nullify)  annullert 
coffer,  rendre  nul. 

To  Quash,  v.  n.  (to  ftir,  to  move,  to  be 
fhaken)  branler,  rcmuer,  bouger,  :  ebranler,  etre 
e'branle'. 

QUASHED,  adj.  (V.  to  quafh)  gate',  rompu, 
renverfe,  ruir.e,  annulle'. 

QUASHING,  f.  (from  to  quafh)  Vaclion 
de  gdter,  dc  rorr.pre,  de  renverfer,  ou  de  ruiner. 

f  QUATER-COUSINS,  f.  pi.  (friendr) 
bon:  ami:.  They  are  not  quater-eouEas,  ils  n* 
fint  pas  trop  bon:  ami:,  i!  y  a  quelque  inimitie 
caebi'e  er.tr e  eux. 

QUATERNARY;  adj.  (belonging  to  a  qua 
tcrr.ion)  de  quatre. 

QUATERNION,  er  Quaternlty,  f.  (the 
number  of  four)  nombre  de  quatre,  quatre. 

QUATRAIN,  f.  (a  ftunza  of  four  verfes) 
quatrain. 

f  To  QTAVE,  v.  n.  Ex.  To  quave  with 
f  it,  etre  charge'  de  graijje. 

QUAVER,  f.  (half  a  crotchet  in  mufickj 
demi- crotbc,  OU  dnni-ctcct  ve. 
;  To  QUAVER,  v,  n.  (to  run  a  divlfion,  'o 
fing  with  a  tremulous  voice)  faire  des  frcdenst 
fredennrr,  faire  del  rculcmen:. 

To  Quaver  (to  mike  a  noifc  as  a  wren) 
chanter  cemme  fai:  le  rdtelet. 

QUAVr.RKK,  f.  (one  thai  quavers)  cha-.- 
teur,  qui  frcdonne,  ou  qui  fait  des  rbulemtns. 

QUA  V1RING,  f.  (from  to  qvmcr) /-r</(r  . 
roulade,  cu  roultmcr.t. 

QUAV1VLR,  f-  (n  fea-dragon)  une  vine. 
Qr'AY,  1.  fakes,  nr.  artificial  bank  to  tin: 
za  or  river  on  vOii>h  goods  »1<  ron'. cnicriily 
tNiL  dc»)  *"  qu-i. 

QUKAU, 
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QUEAN,  f.  (i  \  \<i<;,  a  w'brihlqM  wemtn) 
vtt  gucn'pe,  ane  mecbantt  ceeuine,  i.ne  truande, 
ime  fr'ibunne. 

Q11  EASINESS,  f.  (aptnefs  to  vomit)  de'bi- 
llte,  ftiblejfe  d  eftomac,  difpofition  a  vomir. 

Qu  easiness    (dainunefs)   deg^ui,  de'lica- 

QUEASY,  adj.  (fqucamifli,  <kk  with  nau- 
Jea}  dehiie,  f dibit,  pret  a  votlifr. 

To  QUECK,  v.  n.  (to  (hew  pain)  tc'moigncr 
eue.  Von  jouffre,  laificr  pa:  -Aire  qu en  rrjjcnt  de  la 
douleur,  fe  plair.dre. 

QUEEN,  f.  (the  wife  of  a  king,  a  woman 
»no  is  fovereign  of  a  kingdom)  nine.  The 
queen  dowager,  reine  dSuairiere. 

Qu  f:en  (at  cards  or  rlu-ls)  la  dame. 

Qu  r.  F.K.ApnE,  f.  fa  fpecies  of  apple)  forte 
de  pnmmt. 

Qi f.en-golu,  f.  (a  duty  belonging  to  every 
queen-confert)  forte  de  revenu  ajfeile  a  la  reine 
pendant  qu'e/le  eft  marie'e  au  roi. 

To  QUEEN  IT,  v.  n,  (to  play  the  queen) 
/aire  la  reine. 

QUEENING,  V.  Queen-apple. 

■f  QUEER,  adj.  (ingenious)  adroit,  fin. 

Q^kek  (odd,  Itrange,  original,  particular) 
t'range,  bizarre,  original.  A  queer  fellow,  un 
bomi'.e  etrange,  ridicule,  bourru. 

QUEERLY,  adv.  (particularly,  oddly)  of  une 
n:an,ere  ridicule,  etrange  ou  biz,ane. 

QUEER  NESS,  f.  (oddnel's,  particularity) 
bixanerie,  bumeur  etrange  ou  bourrue,  fantafie 
ridicule. 

Ql'  EEST,  f.  (a  ring-dove)  pigeon  ramier. 

To  QUELL,  v.  a.  (to  fupprefs,  to  rcftrain, 
*o  keep  under,  to  ftop)  dompter,  re'primer,  ar- 
reter,  retenir,  e'touffer. 

QUELLED,  adj.  (V.  to  quell)  dompte,  &c, 

*  QUELLER,  f.  (one  that  repiefi'es  or  keeps 
under)  dompteur,  celui  qui  dompte,  qui  reprime, 
qui  calme,  &c. 

QUELLING,  f.  (from  to  quell)  Vaaion  de 
dompter,  (Sc. 

QUELQUE-CHOSE,  V.  Kickihaw. 

To  QUENCH,  v.  a.  (to  put  out,  to  extin- 
fuifh  ;  in  a  proper  and  figurative  feme)  eteindre. 
To  quench  one's  thirft,  eteindre  ou  e'tar.cher  fa 
Jofi,  fe  defalterer. 

QUENCHABLE,  adj.  (that  may  be  quench- 
ed) qui  peut  s'e'teindre. 

QUENCHED,  adj.  (V.  to  quench)  e'teint. 

QUENCHER.,  f.  (cne  that  quenches  or  ex- 
timuifties)  celui  ou  ctlle  qui  e'teint. 

QUENCHING,  f.  (from  to  quench)  VaSim 
a  eteindre. 

QUENCHLESS,  adj.  (inextinguifhablc) 
qu on  ne  jauroit  eteindre,  *  qui  ne  peut  etre  af- 
Jouvi. 

QUENTIN,  f.  (a  fort  of  linen  cloth)  quen- 
fir.. 

QjJERELE,  f.  (a  complaint  to  a  court) 
plain  te  faite  en  juftice. 

QUERENT,  f.  (the  complainant,  the  plain- 
tiff) un  complaignar.t,  un  plaint  if. 

QUERIMONIOUS,  adj.  (querulous,  com- 
plaining) qui  fe  plaint. 

QUERIMONIOUSLY,  adv.  (with  com- 
pliint)  en  fe  p'aignant. 

QUERI'MONIOUSNESS,  f.  (complaining 
temper)  habitude  de  fe  plaindre. 

QUERIST,  f.  (an  inquirer)  un  bomme  qui 
tberche,  qui  fait  une  demande  ou  une  quejlion. 

QUERISTER,  V.  Chorift. 

QUERK,  f.  (cavil)  finejfe,  fubtilite',  chicane, 
pointille.  The  querks  and  tricks  of  the  law, 
les  tours  &  detours  de  la  loi,  la  chicane. 

QUERN,  f.  (a  hand-mill)  moulin  a  bras, 
monlinet. 

QUERPO,  V.  Cuerpo. 

QUERRY,  f.  (a  prince's  ftablcs)  e'curietPun 
prince. 

Querry  (a  groom  belonging  to  a  prince) 
ecuyer.  A  gentleman  of  the  qucrry  to  a  prince, 
feus-e'evyer  d'un  prince. 


QJ3  E 

QUERULOUS,  adj.  (doleful,  maiming, 
habitually  complaining)  piaii.tif,  dolent,  qui  je 
plaint  par  habitude. 

QUERY,  f.  (a  queftion,  an  enquiry  to  be 
rtfolved)  queftion,  propfuion  faite  en  forme  de 
queftion. 

To  QUERY,  v.  a.  (to  afk  queftions)  quef- 
tionncr,  faire  des  queftions,  {informer,  s'irfiruire 
d'une  chfe. 

QUEST,  f.  (inqueft,  inquiry)  enquire,  re- 
cherche, pcrqu'fition. 

Quest  (fearch)  quete,  aflion  de  chercher. 
To  go  in  queft  of  new  adventures,  fe  mettre  en 
quete  de.  nouveltes  aventures,  les  chercher.  I  was 
in  queft  of  you,  je  vous  chercbois. 

Quest-men,  f.  pi.  (fide-men;  perfons 
who  are  chofen  and  meet  about  Chriftmas  to 
enquire  into  mifdemeanours  in  the  ward)  gens 
de  la  paroife  quon  chcifit  'vers  la  Noel  pour  ajf.fter 
les  marguilliers  dans  la  recherche  des  abus,  princi- 
palement  dans  les  poids  &  mefures. 

To  QUEST,  v.  n.  (to  feek  out,  to  go  in 
fearch  of)  chercher,  faire  des  enquetes. 

To  Qu  est  (to  feek  out  game,  as  a  dog)  qucter. 
QUESTANT,  1".  (a  feeker,  one  that  endea- 
vours after)  celui  qui  cherche,  qui  tdche  d'obtenir. 

QUESTION,  f.  (demand,  enquiry,  inqui- 
fition)  quefiion,  demande.  To  aik  one  a  quef- 
tion, faire  une  quefiion  a  quelquun,  lui  demandtr 
quelquc  chofe.  The  queftion  was  put  to  me, 
on  me  dtmanda.  To  beg  the  queftion,  fuppofer 
ce  qui  eft  en  queftion.  To  give  up  the  queftion, 
accorder  tout  ce  quon  demande.  That  is  now 
the  matter  in  queftion,  c  eft  ce  qui  eft  maintenant 
en  quefiion,  e'efi  dequoi  il  eft  queft'nn,  ou  dequoi  il 
s'agit  maintenant.  When  it  was  a  queftion  to 
march,  quand  il  fut  quefiion  de  marcher,  quand 
il  s'agit  de  partir,  quand  il  falut  partir. 

Question  (doubt)  doute.  I  make  no  quef- 
tion of  it,  je  nen  fais  aucun  doute,  je  nen  dsute 
aucunement.  There  is  no  doubt  to  be  made  of 
it,  il  nen  faut  pas  diuter.  To  call  into  quef- 
tion, re'uoquer  en  doute.  We  (hall  not  make  a 
queftion  here  of  the  merit  of  fuch  an  action 
(we  fhall  not  examine  it)  nous  nexaminerons 
pas  ici  les  me  rites  de  cette  aft'ion. 

Quest  ion  (account)  compte  quon  fait  rendre 
a  quelquun.  To  call  one  in  or  into  queftion, 
faire  rendre  compte  a  quelqu  un,  le  rechercher. 

Question  (rack,  examination  by  torture) 
la  quefiion.  To  put  one  to  the  queftion,  mettre 
quelqu  un  a  la  queftion. 

To  QUESTION  one,  v.  a.  (to  3fk  one 
queftions)  queflionner  quelqu'un,  lui  faire  des 
queftions,  I  iuterroger,  P examiner. 

To  Question  one  (to  call  him  into  quef- 
tion) rechercher  quelquun,  lui  faire  rendre 
compte. 

To  Question  (to  doubt)  douter,  re-voquer 
en  doute.    I  queftion  his  honefty,  je  doute  de  fa 

fidente. 

QUESTIONABLE,  adj.  (doubtful,  difputa- 
ble^  douteux,  incertain,uu  'on peut  re'voquer  en  doute. 

QUESTION ARY,  adj.  (enquiring,  afking 
queftions)  qui  s'informe,  qui  fait  des  quefiions. 

QUESTION  ABLEN ESS,  f.  (the  quality  of 
being  queftionable)  qualite  de  ce  qui  eft  douteux, 
QUESTIONED,  adj.  (V.  to  queftion)  quef- 
tionne',  &c. 

Questioned  (doubted)  dont  on  doute. 
QUESTIONER,  f.  (an  enquirer)  celui  ou 
celle  qui  quefiionne,  qui  fait  des  demandes,  qui 
examine. 

QUESTIONING,  f.  (from  to  queftion)  V ac- 
tion de  quefiionncr,  tsff. 

QUESTIONLESS,  adv.  (doubtlefs)  Jam 
doute,  afifure'ment. 

QUESTER,  V.  Qujeftor. 
QUESTRIST,  f.   (feeker,  purfuer)  celui 
qui  cbercbe,  celui  qui  pourfuit  quelquun,  celui  qui 
court  ap'es  quelqu'un. 

QUESTUARY,  adj.  (ftudious  of  profit  or 
gain)  a-vide  de  gain,  qui  cbercbe  afairc  du  profit. 
To  QUETCH,  V,  To  Qualh, 
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QUIBBLE,  f.  (a  pun)  pointe,  rencontre,  jeu 

de  mots. 

To  QUIBBLE,  v.  n.  (to  play  on  the  founds 
of  words)  parler  par  pointe,  rechercher  les  jeux 
de  mots.  They  do  nothing  but  quibble  when- 
ever they  come  together,  des  quails  font  enfemble 
e'efi  a  qui  aura  les  meilleures  rencontres.  *  He 
endeavoured  to  quibble  away  (or  elude)  the 
fanftity  of  an  oath,  il  tdeba  d'e'luder  par  une 
mechante  pointe  la  faintete  du  ferment. 

QUICK,  adj.  (alive)  •vi'vant,  vif,  qui  eft  en 
•vie,  qui  a  vie.  She  is  quick,  or  fhe  is  quick 
with  child,  1' enfant  remue,  ou  /' 'enfant  fe  fait 
deja  fentir. 

Quick  (fprightly,  lively,  fubtle)  vif,  fin, 
rajftne,  fubtil,  penetrant.  To  have  a  quick 
wit,  avoir  Tefprit  vif  fin,  pe',.e'trant,  ou  fubtil. 
A  quick  apprehenfion,  une  imagination  vive, 
un  efprit  vif  A  quick  ear,  ereille  fine  ou  fub- 
tile.  This  wine  has  a  fine  quick  tafte,  ce  vin 
a  une  fort  bonne  pointe.  Quick  of  fcent,  qui  a 
bon  ne',  qui  a  le  ne  fin.  To  have  a  quick  eye 
(to  have  fparkling  eyes,  or  a  piercing  fight) 
avoir  les  yeux  vifs,  brillans,  ou  pleins  de  feu, 
avoir  la  vue  pertante. 

Quick  (diligent,  ready)  habile,  prompt, 
diligent.  To  be  quick  in  one's  repartees,  avoir 
la  rcpartie prompte  ou  prete.  To  make  a  quick 
return  (to  fell  well,  as  a  commodity)  etre  d'un 
prompt  debit. 

Quick  (nimble,  fwift  of  motion)  prompt, 
vite,  qui  va  vite.  A  quick  motion,  un  mouve- 
ment  prompt.  He  is  as  quick  as  the  wind,  ;/ 
eft  vite  comme  le  vent. 

A  Quick  ( or  moving)  fand,  un  fable  mou- 
vant,  qui  neft  pas  ferme. 

Quick  (fpeedy,  free  from  delay)  prompt, 
vite.  P.  Quick  at  meat,  quick  at  work, 
P.  celui  qui  mange  vite,  travaille  vite.  I  will 
be  quick  about  it,  je  ferai  cela  d'abord,  je  V au- 
rai  bien-tot  fait.  They  are  not  very  quick  at 
it,  Us  ne  font  pas  fort  prej/e's.  To  have  a  quick 
draught  (as  one  that  keeps  an  alehoufe  or 
tavern)  avoir  un  prompt  debit.  Be  quick 
(make  hafte)  vite,  quon  fe  depeche.  P.  Good 
ware  makes  quick  markets,  P.  marcbandife 
qui  plait  eft  a  demi  vendue.  To  give  quick 
ftiokes,  frapper  dru  &  menu. 

QUICK,  f.  (live  flefh)  vif,  chair  vive. 
To  cut  to  the  quick,  couper  jufquau  vif,  ou 
jufqua  la  chair  vive.  *  To  cut  or  to  touch 
one  to  the  quick,  piquer  quelqu  un  jufquau  vif. 
To  draw  to  the  quick  ( or  to  the  life)  pcindre 
au  nature/,  peindre  vivement. 

QUICK,  adv.  (nimbly,  fpeedily)  vite,  tot, 
promptement.  Quick,  quick  away,  vite,  tot, 
quon  de'eampe. 

Quick- be  am,  or  Quicken-tree,  f.  (a  fpe- 
cies of  afh)  foi  bitr,  ou  cormier ;  frene. 

Quick-grass,  or  Quitch-grafs,  f.  (aplant) 
dent  de  cbien. 

Quick-lime,  f.  (lime  unquenched)  cbaux 
vive. 

-f  Qujck-pated,  adj.  (quick-witted)  qui 
a  I 'efprit  fubtil.  A  quick-pated  lad,  un  jeune 
gar  con  qui  a  I 'efprit  vif. 

Quick-sand,  f.  (moving  fand)  banc  de 
fable,  ecueil. 

Quick-set,  f.  (a  living  plant  fet  to  grow) 
racine  vive,  plante  vive.  A  quick-fet  hedge, 
une  baie  vive. 

Quick-sighted,  adj.  (having  a  /harp 
fight)  qui  a  la  vue  bonne,  claire,  nette,  aigue, 
percante  ou  fubtile. 

*  Quick-sighted  (that  has  a  quick  un- 
derftanding)  tloir-voyant,  e'claire,  fubtil,  pene- 
trant. 

Quick-sightedness,  f.  (fharpnefs  of 
fight)  vue  claire. 

*  Quick-sightedness  (quicknefs  of  ap- 
prehenfion, penetration)  clair-voyance,  pc'ne- 
tration  a" efprit,  fubtilite,  fagacite'. 

QuicK-sjtvtR,  f.  (mercury)  vif  argent, 
mercure, 

Quick* 
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Quick-silvered,  adj.  (over-laid  with 
quick-filver)  enduit  de  mercure,  ou  de  vif  ar- 

Ztnt'  n 
Quick-witted,  adj.  (that  has  a  iharp 

penetrating  wit)  qui  a  Vefprit  vif,  penetrant, 

fubtil. 

To  QUICKEN,  v.  a.  (to  vivify)  animer, 
vivif.er,  donner  la  vie. 

To  Quicken  (to  encourage,  to  excite) 
animer,  exciter,  encourager. 

To  Quicken  (to  put  forward)  animer,  ha- 
ter, prefer,  aiguillontier.  *  This  is  one  of 
thofe  fins  that  quicken  the  pace  of  Grd's  judge- 
ments, ceft  un  de  ces  pec  he's  qui  hdtent  ou  qui 
avancent  let  jugement  de  Dieu. 

*  To  Quicken  a  difcourfe  (to  give  life 
to  it)  animer  un  difcourt,  I'e'gayer,  lerendreplut 
•vif. 

To  Quicken,  v.  n.  Ex.  She  was  very 
bad  before  (he  came  to  quicken,  tile  etoit  fort 
tnalade  pendant  let  premiers  mois  de  fa  grojjefe, 
ou  avant  quelle  fentit  reniuer  /' enfant. 

QUICKENED,  adj.  (V.  to  quicken)  anime', 
&c. 

QUICKENER,  f.  (that  which  accelerates 
•raftuates)  celui  ou  celle  qui  anime,  excite,  ou 
encourage. 

QUICKENING,  f.  (from  to  quicken)  /'ac- 
tion a  animer,  &c. 

QUICKENING,  adj.  (giving  life)  vivifi- 
*nt,  qui  vivife.  Quickening  grace,  grace 
mivifante. 

QUICKLY,  adv.  (readily)  vite,  vitement, 
fromptement. 

Quickly  (foon)  tot,  Lien-tot.  P.  He  that 
jives  quickly  gives  twice,  qui  tot  donne  deux 
foil  donne. 

QUICKNED,  V.  Quickened. 

QUICKNESS,  f.  (fwiftnefs)  <vitcffe, prompti- 
tude. 

•  Quickness  (readinefs,  fubtility)  -viva- 
cite',  fubtilite',  fagacite',  penetration  d'efprit. 

QUICKN1NG,  V.  Quickening. 

QUIDAM,  f.  (fomebody)  un  quidam,  une 
quidane,  un  certain  homme,  une  certaine  per- 
for.r.t. 

QUIDDANY,  f.  (a  conferve  of  quinces) 
Cbtignac. 

j  QUIDDIT,  f.  (an  equivocation,  a  fub- 
tility) fubtilite',  equivoque. 

QUIDDITAT1VE,  adj.    (effential)  ej'en- 

riel. 

QUIDDITY,  f.  (a  term  of  philofo^hy;  the 
filcnce,  being,  or  definition  of  a  thing)  Vef- 
jer.ce  d'une  cbofe. 
.  Quiddity  (a  pun)  quolibet,  pointe. 
Quiddity  (a  fubtle  queftion)  fubtilite',  cli- 
tane,  pointille. 
,  f  QUID-PRO-QUO,  f.  fa  mifiaki)  un 
qui-pro-quo. 

Quid- pr o-quo  ,(in  law;  the  reciprocal 
performance  of  both  parties  to  a  contrail)  qui- 
pro-quo. 

-QUIESCENCE,  f.  (reft,  repofe)  tranquillite', 
repot. 

QUIESCENT,  adj.  (lying  at  repofe,  not 
being  in  motion)  immobile,  qui  eft  en  rtpos. 

QUIET,  f.  (reft,  peace)  repot,  paix,  tran- 
quillite'. The  quiet  he  enjoyed  was  owing  to 
his  vvifdom,  le  calme  dont  il  jouijfsit  e'toit  le  fruit 
dt  fa  fageffe. 

QUIET,  adj.  (peaceable)  tranquille,  doux, 
paijible,  qui  ne  trouble  le  repot  de  perfonne. 

Quiet  (at  reft,  peaceable,  calm)  tranquille, 
paijible,  calme,  qui  eft  en  repot,  quiet.  A  quiet 
lift-,  une  vie  tranquille  ou  paifible.  A  quiet 
mind,  une  ame  quiette  ou  tranquille.  His  mind  is 
never  quiet,  fon  efprit  ncft  jamait  en  repot,  il 
na  jamait  I 'efprit  quiet,  ou  en  repot.  Let  me 
be  quiet,  or  be  at  quiet,  or  be  quiet  (let  me 
alone)  laijfez  moi  en  repot,  laiffez  moi  tranquille, 
laijfez  moi  la,  demeurez  ou  tenez  vous  en  repot. 
Happy  is  he  that  lives  a  quiet  life,  heureux 
ului  qui  vit  tranquillcmenty  ou  qui  mine  une  vie 
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trdttquilk.    To  make  a  crying  child  quiet,  ap 
paifer  un  enfant  qui  pleure,    I'd  give  any  thing 
for  a  quiet  life,  je  donne  tout  a  mon  repot,  'fa 
cbe'te  le  repos  a  quel  prix  que  ce  foil. 

To  be  ojjiet  (to  hold  one's  peace)  fe 
taire. 

Quiet-minded,  adj.  (peaceful,  calm) 
paifible,  doux,  tranquille. 

To  QUIET,  v.  a.  (to  make  quiet,  to  ap- 
peafe)  appaifer,  affoupir,  calmer. 

QUIETED,  adj.  (V.  to  quiet)  appaife,  af- 
foupi,  calme. 

QUIETER,  f.  (the  perfon  or  thing  that 
quiets)  qui  calme,  repofe,  ou  tranquillife. 

QUIETING,  f.  (from  to  quiet)  VaBion 
dfappaifer,  &c. 

QUIETING,  adj.  (lulling  to  reft  or  fleep) 
qui  endort,  qui  fait  dormir,  qui  ajfoupit,  fopota- 
tif,  foporifque.  *  A  quieting  bolus,  un  bolus 
qui  donne  la  mart. 

QUIETISM,  f.  (a  feci  of  religion,  the  mem- 
bers of  which  make  the  whole  chriftian  per- 
fection confift  in  the  entire  inaction  of  the 
foul,  and  neglect  the  external  works  of  piety) 
le  quie'tifme. 

QU1ETISTS,  f.  pi.  (thofe  that  profefs  qui- 
etifm)  let  quie'tiftet. 

QUIETLY,  adv.  (calmly,  without  emo^on) 
tranquillement,  doucement,  fant  i  e'ehauffer. 

QUIETNESS,  f.  (peace,  tranquillity)  repos, 
paix,  tranquillite. 

QUIETUDE,  f.  (reft,  repofe,  compofed- 
nefs)  quietude. 

QUIETUS  EST  (an  expreflion  ufed  in  the 
exchequer  for  an  acquittance  given  to  an  ac- 
countant) quittance  comptable  de  Vechiquier  en 
Slngleterre.  *  \  He  has  got  his  quietus  eft 
-he  is  put  out  of  his  place)  ;/  eft  de'mis  de  fa 
charge. 

QUILL,  f.  (the  ftrong  and  hard  feathers  of 
the  wing  of  which  pens  are  made)  plume, 
tuiau.  The  quill  of  a  pen,  letuiau  d 'une  plume. 
A  Dutch  quill,  plume  de  Hollande.  *  f  A 
hero  of  the  quill,  un  grand,  un  ce'le'bre  auteur, 
un  grand  e'er ivain.  *\  A  brother  of  the  quill 
(a  fellow-writer)  un  mcmbre  de  la  focie'te  des 
au'.curs,  un  auteur,  un  ecrivain. 

The  Quill  (or  tap)  of  a  barrel,  le  robinet, 
la  canule,  ou  la  fontaine  d?un  tonneau. 

Quill  (to  draw  wine  or  other  liquors  out 
of  a  cafk)  brocbe. 

Quill  (for  the  fhuttle  of  a  weaver)  une 
navette. 

QUILLET,  f.  Ex.  The  queries  and  quil- 
lets of  the  law,  let  tourt  &  de'tourt,  let  fubtilite's, 
les  chicanes,  ou  let  ckitaneriet  du  palait. 

QUILT,  f.  (a  cover  made  by  ditching  one 
cloth  over  another  with  fome  foft  fubftance 
between  them)  Ex.  A  bed-quilt,  une  courte 
pointe  pique'e,  couverture  pique'e. 

Quilt  (a  kind  of  quilted  bed)  un  matelat, 
A  hair-quilt,  un  matelat  de  crin,  ou  un  fommier. 
Quilt-maker,  un  faifeur  de  matelat. 

To  QUILT,  v.  a.  (to  ftitch  one  cloth  upon 
another  with  fomething  foft  between  them) 
piquer,  ou  matelafjer, 

QUILTED,  adj.  (V.  to  quilt)  pique,  tnate- 
lajfe. 

QUILTING,  f.  (from  to  quilt)  VaBion  de 
piquer,  & c. 

QUINARY,  adj.  (confifting  of  five)  de 
cinq. 

QUINCE,  f.  (a  fort  of  fruit)  an  coin  ou 
coing.  A  quince-tree,  un  coignacier,  ou  coi- 
gnajfier.    A  quince-peach,  une  pecbe  coing. 

To  QUINCH,  V.  To  Queck. 

QU1NCUNC1AL,  adj.  (having  the  form  of 
a  quincunx)  qui  ejl  plante  en  quinconce. 

QUINCUNX,  f.  (a  particular  difpofition  or 
order  in  a  plantation  of  trees)  quinconce. 

QUINCY,  or  Quinzy,  f.  (fquinancy,  a  dif- 
eafe  in  the  throat)  efquinancie. 

QUINDECAGON,  f.  (a  figure  that  has 
fifteen  angles)  une  fgure plane  de  15  angles, 
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QUINQUAGESIMA,f.^.  Quinqiiagefima- 
funday  (Shrove-funday)  le  dimarnhe  de  la  quirt- 
quage/ime. 

QUINQUENNIAL,  adj.  (of  five  years  con- 
tinuance, or  which  is  done  every  five  yeais) 
quinquennal,  de  cinq  ans. 

QUINQUINA,  f.  (jefuits  powder)  le  quin- 
quina. 

QUINSIEME,  V.  Quinzieme. 
QUINSY,  V.  Quincy. 

QUINT,  f.  (a  fequence  of  five  cards  at  pic- 
ket) une  quinte. 

QUINTAIN,  f.  (a  game  or  fport  which 
conlifts  in  running  a  tilt  with  poles  againft  a 
quintin)  Fexcrcice  de  la  quintaine.  To  run  at 
the  quintain,  courre  la  quintaine. 

QUINTAL,  V.  Kintal. 

QUINTESSENCE,  f.  (the  pureft  fubftance 
extracted  out  of  any  thing)  quintejjence. 

QUINTESSENTIAL,  adj.  (belonging  to 
quintelTence)  qui  regard*:  la  quint efjenced' 'une  cbofe. 

QUINTIN,  f.  '(an  upright  poft,  on  the  top 
of  vi  hich  a  crofs  poft  turned  upon  a  pin,  againft 
which  tilters  ran  with  a  lance)  quintaine. 

QUINTUPLE,  f.  (five  times  as  much)  le 
quintuple. 

QUINZAIN,  f.  (a  ftanza  of  fifteen  verfes) 
une  fiance  de  quinze  vers. 

QUINZIEME,  f.  (a  fifteenth,  a  tax  fo 
called)  quinzieme. 

Quinzieme  (the  fifteenth  day  after  any 
feaft)  le  quinzieme  four  aprls  quelqttc  fete. 

QUIP,  f.  (a  fmartjtft,  a  taunt,  a  i'arcafm) 
raillerie,  lardon,  brocard,  mot  piquant.  He 
gare  him  a  notable  quip,  il  l  a  cruellement  rattle', 
il  lui  a  donne'  un  lardon. 

To  QUIP,  v.  a.  (to  rally  with  bitter  far- 
cafms)  railler  cruellement,  piquer  jufqu'au  vif. 

QUIRE,  f.  (the  part  of  a  church  where  the 
fervice  is  fung)  le  choeur  d'une  e'glife. 

Quire  (a  body  of  fingers,  a  chorus)  un 
chmur,  une  compagnit  de  muficitns  qui  chantent 
tous  enfemble. 

A  Quire  of  paper  (confifting  of  24  or  25 
meets)  une  main  de  papier.  A  book  printed  in 
quires  ( or  double  fheets)  livre  imprimeen  cayersT 
ou  douhlesfeuilles.  A  book  in  quires  (unbound) 
livre  en  blanc,  ou  en  feuille. 

To  QJJIRE,  v.  a.  (to  fing  in  concert)  chan- 
ter en  concert,  faire  chorus. 

QU1RISTER,  f.  (achorifter)  cborifte,  chan- 
tre  d  e'glife. 

QUIRK,  f.  (quick  ftroke,  fharp  fit)  unfou- 
dain  reffentiment,  un  acces,  une  crife. 

Quirk  (fubtility,  artful  diftinction)  fub- 
tilite, fubterfuge,  chicane. 

Quirk  (a  taunt,  a  farcafm)  une  raillerie 
piquante,  un  \  lardon. 

D.  QUIT,  adj.  (free,  even)  quitte.  You  are 
not  quit  yet,  vous  ne'tet  pas  encore  quitte.  You 
and  I  are  quits,  we  are  quits,  nousvoila  quitter, 
nous  fommes  quitte  a  quitte,  *  I  ftiall  be  quit  or 
quits  (or  even)  with  you,  je  vous  rendrai  la 
pareille,  vout  me  la  payerez.  To  go  quit  (to 
come  off  fcot-free)  Hire  bort  dfaffairet. 

Quit-rent,  f.  (a  fmall  rent  or  acknow- 
ledgment) cenfe. 

To  QUIT,  v.  a.  (to  leave)  quitter,  laifj'tr, 
I  quitted  him  juft  now,  je  vient  de  le  quitter. 

To  Quit  (to  leave  off)  quitter,  fe  defaire 
de.  To  quit  an  employment,  quitter  un  emploi, 
sen  defaire,  ten  demettre. 

To  Qu  1  r  (to  let  go)  quitter,  lacher,  laijfcr 
alter. 

To  Quit  (or  give  over)  a  defign,  quitter 
ou  abandenner  un  deff'cin,  ou  une  entnp/ife,  ten 


ejifter,  *  quitter  prije. 

To  Quit  (to  renounce,  to  yield  or  give 
up)  quitter,  ce'der,  de'laiffer,  renoncer.  He 
quitted  (or  robbed)  us  of  all  we  had,  ;'/ nout  a 
de'pouille's  de  tout  notre  Lien,  il  nout  a  ravi  ou 
enleve  tout  notre  bien. 

To  Quit  Ccrraife)  a  ficge,  levtr,  abanden- 
ner un  fe'ge. 

To 


To  Quit  (to  free,  to  d'ifpcnfe  n Ith,  to  ex- 
C'jfc)  quitter,  exeuptcr,  affrancbir,  de'ebarger, 
iifbenjer.  I  quit  you  from  it,  je  ncus  en  quitte, 
if.,  iius  en  exempte,  je  nous  en  difpenfe.  I  quit 
you  for  half  the  money,  je  -uous  quitte  la  moitie' 
de  la  date.  I'll  quit  (acquit  or  juftify)  you  lo 
the  king,  je  vaut  jufifcai  aupiis  du  rou 

To  Quit  for  acquit)  one's  felf  like  a  man, 
s'scjuimr  d'utte  eboje  cn  galant  bo.nme. 

To  Quit  far  rid)  one's  felf  of  one,  fe  de- 
faire  de  quelqu'un.  To  quit  one's  felf  of  a 
troublefome  bufinefs,  fe  tirer  d'un  mauvais  fas, 
fe  de'bqj-i  offer  d'ant  necbante  affaire.  To  quit 
"one's  ground,  Idcbcr  le  fie'.  'Twill  never  quit 
colt,  tela  n  en  vaut  fas  la  feine,  *  \  le  jcu  ne 
vaut  fas  la  cbandelle.  To  quit  fcores  with 
©ne,  or  to  quit  with  one  (to  pay  him  what  one 
owes  him)  payer  quelqu'un,  s'acquitter  de  ce 
quon  lui  doit. 

QUITCH-GRASS,  f.  (couch  -  grafs,  an 
herb)  cbien-dent,  ou  gramen. 

QUITE,  adv.  (wholly,  entirely)  tout-a- 
fait,  entie'remcnt,  abfolumcnt,  tout.  I  have  quite 
rorgot  it,  je  Fai  cullitL,  je  I'ai  oublie '  entie'rement. 
To  run  quite  away,  s"cnfuir  tout  de  bon.  My 
hand  is  quite  out,  je  fuis  tout  detraque,  je  ne 
Juts  point  en  train.  There  he  is  quite  con- 
Jounderi,  le  tioila  tout  confus.  'Tis  quite  an- 
other thing,  ceft  tout  autre  cboje,  il  y  a  bien  de 
la  difference.  Quite  contrary,  au  contraire,  tout 
au  contraire.  1  am  quite  of  another  mind,  je 
fi/is  d'un  fentimcnt  tout  oppofe,  Quite  and  clean, 
fjut-a-fait,  entie'remeut,  abjolument.  You  are 
quite  out  ( or  grofly  miilaken)  <vous  <vous  trotn- 
fix  lourdement. 

QUITS,  adj.  (even  ;  V.  Quit)  quitte. 
QUITTANCE,  f.  (acquittance,  difcharge 
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for  a  debt)  quittance.    *  f  To  cry  quittance, 

rcr.dre  la  pareille. 

QUITTED,  adj.  (V.  to  quit)  quitte',  &c. 

QUITTER,  f.  (matter  of  a  fore)  bouc,  pus 
d'ulce're. 

Quitter  (the  drofs  of  tin)  la  craffe,  ou 
I'ordure  qui  fort  de  le'taim  quand  on  le  fond. 

QUITTING,  f.  (from  to  quit)  VaBun  de 
quitter,  &c. 

QUIVER,  f.  (a  cafe  for  arrows)  unearquois. 

f  QUIVER,  adj.  (aftive)  aElif,  agiffant, 
•uif,  alertc. 

To  QUIVER,  v.  n.  (to  fhiver  with  cold) 
trembler  de  froid,  frijfonner. 

QUIVERED,  adj.  (furnilhed  with  a  quiver) 
muni  d'un  carquois. 

QUIVERING,  f.  (from  to  quiver)  atlion  de 
trembler,  ou  de  frijfonner.  Quivering  with  cold, 
fifjon,  tremblement. 

To  QUOB,  v.  n.  (to  move  as  the  embryo 
does  in  the  womb)  remuer. 

To  Quob  (to  beat,  as  the  heart)  battre, 
fa  If  iter. 

QUODLIBET,  f.  (a  querk,  a  quiddity) 
fubtilite',  pointille. 

QUODLIBETICAL,  adj.  Ex.  A  quodli- 
betical  queftion  (a  quodlibet)  une  fubtilite',  une 
queflion  fubtile. 

quoif,  v.  Coif. 
QyoiL,  v.  Coil. 

To  QUOJL,  V.  To  Coil. 

QUOINS,  f.  pi.  (coins,  the  corner-ftones  of 

walls)  les  encognures  d'une  muraille. 
QUOIT,  V.  Coit. 

T  QUONDAM,  adj.  (havingbeen  formerly) 
ancien,  qui  a  e'te'.  My  quondam  barber,  mon 
ancien  barbitr. 
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QUORUM  (a  Latin  word  frequently  ufed  to 
fignity  the  number  of  a  committee,  of  a  court, 
of  a  company,  of  commifiioners,  &c.  fufficient 
to  do  bufinefs)  e'efi  un  mot  Latin  dor.t  on  fe 
fcrt  frequemment  en  Angkis  pour  Jigmficr  un  nom- 
bre  fufffant  de  de'pute's,  de  commijfaires,  d'une 
campagnie,  & c,  pour  agir.  In  a  committee  of 
feven  members  four  make  a  quorum,  dans  un 
commute' de  fept  membres  de  la  chambre  baffe  il 
f'jftt  quily  en  ait  quatie  pour  agir,  A  juftice 
of  the  peace  of  the  quorum,  un  des  principaux 
juges  de  paix, 

QUOTA,  f.  (a  fliare  of  a  contribution)  quote 
part,  contingent. 

QUOTATION,  f.  (the  act  of  quoting,  ci- 
tation) citation. 

To  QUOTE,  v.  n.  (to  alledge,  to  bring  in) 
citer,  aileguer. 

QUOTED,  adj.  (V.  to  quote)  cite',  alle- 
gue. 

QUOTER,  f.  (citer,  he  that  quotes)  celui 
qui  cite. 

f  QUOTH-I  (or  fay  I)  dis-je.  Quoth-he, 

dit-il.    Quoth-fhe,  dit-elle. 

QUOTIDIAN,  adj.  (daily,  happening  every- 
day) quotidien,  de  cbaque  jour. 

QUOTIENT,  f.  (a  term  of  arithmetickj 
the  number  arifing  out  of  any  divifion)  quo- 
tient. 

.  QUOTING,  f.  (from  to  quote)  citation, 
Vaclion  de  citer  ou  d'al/e'guer. 

QUO-\yARRANTO(awritthatliesagainft 
a  corporation  or  man  who  takes  upon  him  any 
franchife  or  liberty  againft  the  king  without  a 
good  title)  une  injsnBion  du  roi  adreffe'e  a  un 
farticulier  ou  a  une  communaute'pour  rendre  comftt 
des  droits  royaux  qu'on  a  ufurpe's% 


R. 


RCorfoune  liquide  Csf  la  dix-huiticme  de  V alphabet  Anglois,  fe  promnee  com»%  en  Francois,  &  n'efe  jamais  muette.  TotU 
5  ce  qu*il y  a  de  particulier  a.  obfer<ver  dans  la  pronunciation  de  eette  lettre  e'efi  qtfen  certains  nmts  la  -voyelle  quifuit  I'r  fe 
prononce  foiblement,  comme  fe  elle  precidoit  /'r ;  cemme  en  hire,  fire,  fhire,  hundred,  apron,  iron,  &c.  qui  fe  prononcent  haier, 
finer,  fhai'er,  hunderd,  apern,  a'fom,  &e. 
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RS.  (th«  eighteenth  letter  of  the  alphabet) 
R  A 

To  R ABATE,  v.  n.  (in  falconry;  to  re- 
cover a  hawk  to  the  fill  again)  rabattr:,  ra- 
mcner  foifeau. 

RABBET,  or  Rabbeting,  f.  (a  joint  made 
by  paring  two  pieces  cf  timber  fo  that  they  wrap 
over  one  another)  efpe'ce  de  joint  fait  par  le 
moyen  du  rabot. 

To  RABBET,  v.  a.  (to  pare  down  pieces  of 
wood  fo  as  to  fit  one  another)  unir  a-vee  le  rabot 
deux  mcrceaux  de  boi:  de  facon  a  pouvoir  les  join- 
are  enfemble. 

RABBET,  V.  Rabbit. 

RABBIN,  or  Rabty,  f.  (a  Jewi/h  doftor) 
rabin,  ou  rfbbin.    The  rabbies  opinion  or  doc- 
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trine,  rabbinifme,  la  doElrine  ou  Vopinion  des 
rabbins. 

RABBINICAL,  adj.  (belonging  to  the  rab- 

bies)  rabbinique. 

RABBINIST,  f.  (a  follower  of  the  rabbins) 
un  rabbinifte. 

RABBIT,  f.  (a  buck-rabbit)  un  lapin.  A 
doe-rabbit,  une  fopine.  A  young  rabbit,  lape- 
reau,  laprcau,  on  jeune  lapin. 

Rabbit's- nest,  f.  (the  hole  w  herein  the 
doe-rabbit  lays  her  young)  rabouillere. 

RABBLE,  f.  (the  mob,  or  rafcality  of  the 
people)  racaillc,  la  canaille,  la  lie  du  peuple,  la 
populace. 

RABBLEMENT,  f.  (a  henp  of  impertinent 
fluff)  cnflade,  kyriclU.  A  long  rabblemtnt  of 
whimfical  titles,  une  lenguc  cnflade  de  litres  cbi- 
tne'riqucs. 
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RASBttMiNT,  V.  Rabble. 
RABBY,  V.  Rabbin. 

RABID,  adj.  (fierce,  furious,  mad)  enrage't 
furicux,  fe'roce. 

RABINET,  f.  (a  kind  of  fmaller  ordnance) 
petite  efpe'ce  de  canon. 

RACE,  f.  (ftock,  family)  race,  fignec,  ex~ 
tratfion,  famille.  The  firft  of  all  human  race, 
le  premier  bomme. 

Race  (conteft  in  running)  courfe,  A  horf«- 
racc,  courfe  de  cbeiaux.  A  foot-race,  courft 
de  gens  a  pi/.  There  is  a  race  to  be  run  ty- 
morrow,  demain  il  fe  doit  f aire  une  courje. 

Race-horse,  f.  (a  horfe  bred  to  ran  tor 
prircs)  un  chc-val  de  courfe,  un  courfier, 

RACER,  f.  (runner,  one  that  contends  In 
fpced)  un  courfier,  un  coureur. 

RACINESS,  f.  (the  ^..lity  of  being  racy) 

quelitt 
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fualtteJe  ce  qui  eft  fort  ou  Jpintueux,  quatitede 
te  qui  a  le  gout  du  terrolr. 

RACK,  f.  (a  wooden  engine  for  feveral 
ufes)  rate/ier.  A  rack,  for  a  manger,  un  rate- 
lier  four  une  mar.geo've.  *  f  To  leave  all  at 
rack  and  manger,  laifj'er  tout  a  V  abandon.^ 
*  f  All  lies  at  rack  and  manger,  tout  eft  a 
Vabandon.  A  kitchen-rack,  un  ratelier  de 
cuiftne.  A  rack  to  lay  the  fpit  on,  baftier,  ou 
contrehaftier.  The  racks  (or  fides)  of  a  cart, 
les  riddles  d'un  chariot. 

Rack  (any  inftrument  by  which  extenfion 
Is  performed;  monture,  tout  inftrument  qui  Jert  a 
motlter  quelque  ckofe.  To  fat  up  a  crofs-bow  with 
31  rack,  monter  une  arbale'te  avec  une  monture. 

Rack  (an  engine  ufed  to  torture)  torture,^ 
queftion,  gene.  To  put  to  the  rack,  appliquer  a 
la  torture,  ou  a  la  queftion.  *  To  put  one's 
brains  to  the  rack,  donner  la  gene  ou  la  torture 
d  Jon  ejprit,  le  meitre  a  la  torture. 

Rack  (or  neck)  of  mutton,  le  derrie're d'un 
Collet  de  tnouton.  A  rack-bone,  os  du  derrie're 
d'un  collet  de  mouton. 

Rack  (a  ftrong  liquor)  V.  Arack. 

To  RACK,  v.  a.  (to  torture)  appliquer  a  la 
torture,  donner  la  queftion  ou  la  torture  a  quel- 
au'utt. 

*  To  Rack  (to  torment)  donner  la  torture, 
tourmenter. 

To  Rack  (to  grind  or  opprefs)  the  people, 
fouler  ou  opprimer  le  peuple. 

To  Rack  wine  (to  draw  it  oft'  the  lees) 
fous-tirer  le  vin,  le  rajftner,  le  tirer  d'un  vaij- 
feau  dans  un  autre.  To  rack  vines,  cbdtrer  les 
eeps  de  vigne. 

RACKED,  adj.  (V.  to  rack)  applique'^  a  la 
torture.  *  Mifery  racked  up  to  the  higheft 
would  make  the  thing  ceafe  to  be,  ft  la  mi/ere 
etoit  porte'e  a  la  dernie're  extre'mite  elle  ane'antiroit 
la  creature. 

RACKET,  f.  (an  inftrument  with  which 
players  ftrike  the  ball  at  tennis,  &c.)  ra- 
quette. 

*  Racket  (a  clattering  noife)  bruit,  fra- 
cas. *  7  To  keep  a  racket,  faire  du  bruit,  du 
tapage,  du  fracas,  faire  un  tintamarre. 

Racket- maker,  or  Racket-feller,  f.  (one 
that  makes  or  fells  rackets)  raquetier. 

RACKING,  f.  (from  to  rack)  torture,  ou 
VaBion  d 'appliquer  a  la  torture,  &c. 

RACOON,  f.  (an  Indian  rabbet)  forte  de 
lap'm  des  Indes. 

RACY,  adj.  (ftrong  and  full  of  fpiriti, 
fpcaking  of  fome  wines)  fort  fpiritueux,  moel- 
leux. 

Racy  (tafting  of  the  foil)  qui  a  le  gout  du 
terroir. 

RADIANCE,  or  Radiancy,  f.  (brightnefs, 
fparkling  luftre)  fplendeur,  brillant,  eclat,  ray- 
tnnement. 

RADIANT,  adj.  (bright,  that  cafts  forth 
bright  beams)  rayonnant,  re'luifant,  brillant, 
iclattant,  qui  jette,  ou  qui  repand  des  rayons. 

To  RADIATE,  v.  n.  (to  emit  rays,  to 
lhine,  to  fparkle)  rayonncr,  briller,  reluire, 
jetter  des  rayom. 

RADIATED,  adj.  (adorned  with  rays)  ray- 
onnant, orne  de  rayons. 

RADIATION,  f.  (the  carting  forth  bright 
beams)  radiation,  irradiation,  rayonnement,  {- 
ctat. 

RADICAL,  adj.  (belonging  to  the  root, 
implanted  by  nature)  radical.  The  radical 
moifture,  Vbumide  radical,  rbumidite '  radicale. 

Radical  (primitive,  original)  radical, 
primitif.  A  radical  word,  mot  radical,  ratine, 
mot  primitif. 

RADICALITY,  f.  (the  being  radical)  {tat 
dt  ce  qui  eft  radical,  fource,  principe. 

RADICALLY,  adv.  (originally,  primitively) 
Tidicalemcnt,  originalement. 

RADICALNESS,  V.  Radicality. 

RADICATE,  V.  Radicated. 

To  RADICATE,  v.  n.  (to  take  root,  ia  a 
TOME  II. 
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proper  and  figurative  fenfe)  prendre  racine,  s"en- 
rac'wer, 

RADICATED,  adj.  (V.  to  radicate)  enra- 
cin{,  qui  a  pris  racine. 

*  Radicated  (inveterate,  old)  enracine, 
vicux,  inve'te're'. 

RADICATING,  or  Radication,  f.  (from  to 
radicate)  Vaclion  de  faire  prendre  racine,  ou 
d'enraciner. 

RADISH,  f.  (a  well-known  root)  raw. 
Morfe-radifli,  raifort. 

RADIUS,  f.  (the  upper  and  leffer  bone  of 
the  arm)  radius,  un  des  deux  os  dont  Vacant 
bras  eft  compose. 

Radius  (a  line  from  the  center  to  the  cir- 
cumference of  a  circle)  rayon,  demi-diame'tre 
d'un  cercle. 

t  RAFF,  V.  Riff-raff. 

RAFFLE,  or  Raffling,  f.  (a  fpecies  of  lot- 
tery or  game  with  three  dice)  rafte. 

To  RAFFLE,  v.  n.  (to  play  at  raffle)  ra- 
fter, jouer  a  la  rafe. 

To  Raffle  (to  caft  dice  for  a  prize)  jouer 
aux  des  a  qui  aura  une  cbofe. 

RAFT,  f.  (a  float  or  frame  made  by  laying 
pieces  of  timber  crofs  each  other)  radeau,  train 
de  bois. 

RAFTER,  f.  (a  piece  of  timber  which  is 
let  into  the  great  beam)  Jolive,  chevron. 

RAFTERING,  f.  (the  aft  of  laying  rafters 
to  make  floors)  I'atlion  de  faire  des  e'tages,  ou 
des  planchers. 

RAG,  f.  (a  tatter,  an  old  piece  of  cloth) 
drapeau,  guenille,  lambeau,  haillon,  chiffon.  His 
clothes  are  worn  out  to  rags,  Jon  habit  eft  tout 
de'ehire,  Jon  habit  s'en  va  en  lambeaux.  *  Meat 
boiled  to  rags,  *  de  la  viande  en  charpie. 

Rag  (a  rake  of  colts)  V.  Rake. 

Rag-man,  or  Rag-woman,  f.  (one  who 
deals  in  rags,  one  who  picks  up  rags  in  the 
ftreets)  un  cbiffonmer,  une  cbiffonnie're. 

RAGAMUFFIN,  f.  (a  man  in  tatters)  un 
gueux,  un  mijerable,  qui  eft  tout  en  guenilles. 

Ragamuffin  (a  rafcally  fellow)  un  coquin, 
un  gueux,  un  be'litre,  un pendart. 

RAGE,  f.  (fury,  madnefs)  rage,  fureur, 
ou  grande  cole're,  emportement. 

Rage  (cruelty)  rage,  grande  cruaute'. 

To  RaGE,  v.  n.  (to  be  in  a  rage,  to  be 
heated  with  excelfive  anger)  enrager,  etre  furi- 
eux,  itre  fort  en  cole're,  fulminer,  tempeter,  faire 
rage. 

To  R  a  g  E  (as  the  fea  does)  Je  courroucer,  etre 
courrouc{. 

RAGEFUL,  adj.  (furious,  violent)  furieux, 
•violent,  enrage'. 

RAGGED,  adj.  (rent  into  tatters)  tout  de'- 
ehire, qui  tombe  tout  en  pieces,  ou  en  lambeaux, 
fripe'. 

Ragged  (dreffed  in  tatters)  couvert  de 
haillons  ou  de  guenilles,  mal  vetu,  mal  couvert. 
A  ragged  ( or  broken-feathered)  hawk,  un  oi- 
Jeau  ballebrene'. 

Ragged  (rugged,  not  fmooth)  rude,  ra- 
botteux,  int'gal.  Ragged  ftones,  blocaille,  ou 
blocage,  moelon. 

RAGGEDNESS,  f.  (the  ftate  of  being 
dreffed  in  tatters)  e'tat  d'une pcrjonne  de'guenille'e. 

RAGING,  adj.  (V.  to  rage)  enrage,  furi- 
eux, plein  de  furie,  violent,  courrouce,  A  raging 
fea,  une  mer  courroucee. 

RAGING,  f.  (rage,  violent  anger)  rage, 
fureur,  courroux. 

RAGINGLY,  adv.  (with  vehement  fury) 
avec  fureur,  avec  rage,  comme  un  furieux,  comme 
un  enrage. 

RAGOUT,  f.  (meat  ftewed  and  highly  fca- 
foned)  un  ragout. 

RAIGN,  V.  Reign. 

RAIL,  f.  (a  pole,  or  many  poles  to  enclofe 
any  place)  barrie're.  Rail  on  the  fide  of  a  gal- 
lery, une  baluftrade.  The  rails  of  the  chancel, 
la  baluftrade  de  I'autel.  The  rails  of  a  bridge, 
les  gardefoux  d  un  pint. 
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The  Rails  (V  racks)  of  a  cart,  les  riddlet 
d'un  chariot,  ou  d'une  charette. 

Rail,  V.  Rayle. 

Night-rail,  V.  Night. 

To  RAIL  AT,  v.  n.  (to  inveigh  or 
fpeak  bitterly  againft  one)  injurier  quelqu'un, 
lui  dire  des  paroles  injur  ieujes,  le  maltraiter  de 
paroles,  faire  des  invtfiives  contre  lui,  me'dire, 
ou  parler  mal  de  lui. 

To  RAIL  IN,  v.  a.  (to  enclofe  with  rails) 
environner  ou  fermer  de  barrie'res  ou  de  baluj- 
tres. 

RAILED  AT,  adj.  (abufed  with  opprobri- 
ous language)  injuria,  maltraite  de  paroles. 

RAILED  IN,  adj.  (enclofed  with  rails)  er.- 
vironne  on  ftnne  de  bairieies  ou  de  baluftrcs. 

RAILER,  f.  (one  who  infults  or  defames 
with  opprobrious  language)  medijant,  celui  ou 
celle  qui  injurie,  &c. 

RAILING  AT,  f.  (from  to  rail  at)  me'di- 
Jance,  Vaclion  d'injurier,  &c. 

Railing  in  (from  to  rail  in)  V aEiion  d? en* 
vironner,  ou  de  fermer  de  barrie'res. 

RAILINGLY,  adv.  (in  a  railing  mannet) 
en  des  termes  injurieux,  offenjans,  ou  cboquanst 
avec  me'dijance. 

RAILLERY,  V.  Rallery. 

RAIMENT,  f.  (drefs,  garment)  vetement* 

RAIN,  f.  (the  moifture  that  falls  from  the 
clouds)  pluie.  P.  A  fmall  rain  lays  great  duft, 
P.  petite  pluie  abat  grand  vent. 

Rain-bow,  f.  (the  iris,  the  femicircle  of 
various  colours  which  appears  in  the  /ky  ire. 
fhowery  weather)  I'arc  en  ciel. 

Rain-deer,  f.  (a  Lapland  deer)  une  rennet 

To  RAIN,  v.  n.  (to  fall  in  drops  from  the 
clouds)  pleuvoir.  It  rains,  il  f  leut.  'Tis- 
going  to  rain,  il  va  pleuvoir,  il  va  loader  de  la 
pluie. 

To  Rain,  v.  a.  (to  pour  down  as  rain) 
pleuvoir.  To  rain  ftones,  frogs,  &c.  pleuvoir 
despierres,  du  Jang,  des  grenouilles,  &c.  *  To 
rain  down  a  fhower  of  arrows  upon  the  enemy, 
faire  pleuvoir  une  grele  de  fieches  Jur  l\nnemi. 
^  RAININESS,  f.  (the  ftate  of  being  rtiowery) 
e tat  de  ce  qui  eft  pluvieux,  abondance  de  pluie. 

RAINY,  adj.  (wet,  ihowery)  pluvieux,  de 
pluie,  Jujet  a  la  pluie,  ou  abondant  en  pluie. 

D.  RAIP,  f.  (a  rod  to  meafure  ground) 
perche. 

To  RAISE,  v.  a.  (to  lift,  or  lift  up,  to  fet 
higher)  lever,  e'lever,  Joulever,  baufj'er,  relevert 
rchaujfer,  exhauffer,  tirer  de  has  en  haul.  To 
raife  a  thing  from  the  ground,  lever  une  cboje 
de  terre.  To  raife  a  wall  (to  make  it  higher) 
e'lever  ou  hauJJ'er  un  mtir.  To  raife  a  bank  or 
caufey,  faire  une  levee  de  terre  ou  une  ehaufj'ee. 

To  Ra  ise  (or  fet  up)  a  monument,  e'lever, 
bdtir,  dnfftr,  e'riger  un  monument. 

To  Raise  from  the  dead,  reffujeiter  des  morts. 
He  will  raife  us  out  of  our  graves,  il  nous  fera 
Jortir  de  nos  tombeaux. 

To  Raise  (or  levy)  men,  or  an  army,  le- 
ver dumondc,  lever  des  troupes,  lever  une  armc'et 
faire  des  leve'es,  enr oiler  des  Joldats.  To  raife 
(levy  or  gather)  taxes,  lever  les  impots,  les  re~ 
cueillir. 

To  Raise  (or  quit)  a  liege,  lever,  aban* 
donner  un  fie'ge.  To  raife  (or  make  the  be- 
fiegers  raife)  the  fieiie,  faire  lever  le  fie'ge. 

To  Raise  (to  attract  on  high)  {/ever,  afti- 
rer.  The  fun  raifes  vapours,  le  Joleil  e'le've  des 
vapeurs,  il  les  attire  en  haut. 

*  To  Raise  one's  voice  (to  fpeak  louder) 
{lever,  baufj'er,  renforcer  Ja  vsix,  parler  plus 
haut. 

*  To  Raise  (or  increafe)  the  price,  rt- 
hauffer,  houjj'er,  ou  augmenter  le  prix,  enche'rir. 

*  To  Raise  (to  prefer,  to  advance)  e'lever, 
aiancer,  agrandir. 

*  To  Raise  one's  felf  (to  raife  one's  for- 
tune) s'eltver,  s"agrandir,  relever  Ja  condition, 
s'avencer.  *  He  railed  the  reputation  of  the 
Engliih,  ;/  rtleva  le  nam  Anglois. 

Nun  *  To 
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*  To  Raise  (to  excite,  to  caufe)  exciter, 
tmouvoir,  fufciter,  faire  naitre,  caufer.  *  To 
raife  a  florm,  exciter  une  tempete.  *  To  raifc  a 
(edition,  exciter,  miuvoir,  caufer  une  f/dition. 

*  A  pathetical  difcourfe  that  raifes  our  affec- 
tions (that  aftVdls  us)  urt  difcours  path/tique 
qui  erneuti  qui  toucbe,  ou  qui  ar.ime  r.os  pafficr.s. 

*  To  raife  quarrels,  fufciter,  caufer,  faire  name 
Set  querelks.  *  To  raife  falfe  witnefief,  fufci- 
tcr,  ou  o.pojler  de  faux  te'rr.o'ms.  *  To  raife 
(>ride  in  cne,  donncr  de  la  ferte a  qutlquun,  le 
icndre  fier  ou  vain. 

To  Raise  (or  call  up)  the  devil,  or  fpirits, 
cvoqutr  le  demon  ou  lei  efprits,  les  appe'hr,  Its 
fuiievenir  a  foi.  P.  Raiie  no  more  fpiritf.  than 
you  can  iay  down,  ne  vous  prenezpas  a  plus  fort 
que  wi, 

To  Raise  (to  collect  or  obtain  a  certain 
fum)  le-ver,  faire,  trouver.  If  I  can  but  raife 
imney,  pourvu  que  je  puijje  lever,  trouver,  ou 
faire  de  V argent.  To  raife  a  fund  or  ftock  of 
money,  lever  ou  faire  un  ford. 

*  To  Raise  plants  (to  make  them  grow) 
/lever  des  plantes,  les  faire  venir. 

*  To  Raise  (or  elevate)  one's  ftyle,  /le- 
ver fon  ftyle,  prendre  un ffyle  plus  fublime.  *  To 
raife  a  man's  foul  by  his  difcourfe,  enlever 
I'cfprit  de  qutlquun  par  fon  difcours. 

To  Raise  (to  ftirup)  the  duft,  faire  de  la 
poujfi/re,  faire  voler  la  poudre,  *  To  raife  a 
man's  pa/lion,  choler,  or  indignation,  tr.ettre 
quelquun  en  col/re,  le  fdcher,  Firriter,  allumer 
fa  cole're.  To  raife  the  country,  faire  pi  endre  les 
erv.es  a  la  province. 

*  To  Raise  (to  occafion)  a  report,  faire 
courir,  ou  femer  un  bruit,  en  etre  V auteur.  To 
raife  an  outcry,  s '/crier. 

To  Raise  up  (to  bring  into  being)  lever, 
/lever,  relever,  fufciter. 

*  To  Raise  up  (to  prefer)  /lever,  avancer. 
R  AISED,  adj.  (V.  to  raife)  lev/,  &e. 
RAISER,  f.  (one  that  raifes)  celui  qui  l/ve, 

&c. 

RAISING,  f.  (from  to  raife)  Vailion  de 
lever,  &c. 

RAISINS,   f.  pi.  (dry  grapes)  raifns  fees. 
Raifins  of  the  fun,  des  raifns  fe'eb/s  au  foleil. 
RAISTY,  V.  Refty. 

RAKE,  f.  (a  tool  for  hufbandry)  rateau. 
P.  As  lean  as  a  rake,  P.  maigre  comme  un  ha- 
ting. A  coal-rake  (for  an  oven)  un  rable,  ou 
un  four  gen. 

A  Rake  (or  rag)  of  colts,  un  trouptau  de 
poulains. 

Rake,  or  Rake- hell  (a  wicked  or  lewd 
fellow)  un  feel/rat,  un  perdu,  un  abandonn/,  un 
d/baucbi. 

The  "Rake  (or  run)  of  a  fhip,  le fllage, 
bouage  ou  houacbe. 

Rake-shame,  f.  (a  bafe,  rafcally  fellow) 
un  bomme  de  n/ant,  ou  de  mau  vaife  vie,  un  b/li- 
tre. 

To  RAKE,  v,  a.  (to  fcrape,  to  gather  with 
a  rake)  racier,  ratijpr,  *  To  rake  the  fire, 
ratijpr  le  feu. 

To  Rake,  or  Rake  up  (to  gather  with  a 
rake  or  raker)  rattler,  cmaffer,  ram.ifftr  avec 
le  rateau  ou  avec  une  rat'iffoire.  *  To  rake  and 
fcrape  for  an  eflate,  amaffcr  du  bien  a  tcrt  C£f  a 
travers,  tdeber  de  devenir  riebe  par  tou'.es  fortes 
devcy:!.  *  f  Rake  hell,  and  Ikin  the  devil 
(do  whatever  you  can)  you  cannot  find  fuch 
another  man,  voui  auriez  beau  cbercber,  vous 
ft  jauriez  trouver  un  bomme  fait  comme  lui. 

*  To  Rake  (or  fearch)  into,  fouiller,  exa- 
miner, e'pluciber,  cbercber  foigneufement.  *  To 
rake  into  the  afhes  of  the  dead,  fouiller  dans  les 
ct i  di  es  des  marts.  *  To  rake  up  the  graves, 
f outfltf  dans  les  tombeaux. 

RAKED,  adj.  (V.  to  rake)  rack',  &c. 
RAKER,  f.  (a  rake  foi  an  oven)  un  rable, 
Ou  un  fourgon, 

Rakir  (a  piece  cf  iroa  to  fcrape  the  dirt 
•ft;  ratifjitrt. 


RAM 

Rakfr  (a  dufiman)  un  bouiur. 

RAKING,  f.  (from  to  rake)  VailioH  de 
racier,  &c. 

RAKING,  adj.  (miferable,  covetous)  avare. 
A  raking  fellow,  un  avare,  un  attache,  qui 
tacbc  d'attreiper  de  tous  cot/s. 

RAKISH,  adj.  (loofe,  lewd,  diflblute)  dif- 
folu,  debauch/. 

RAKISHNESS,  f.  (loofenefs,  lewdnefs, 
diflblutenefs)  ivrognerie,  de'baucbe,  extrava- 
gance. 

RALLERY,  or  Raillery,  f.  (jeft,  flight  fa- 
tire)  raillerie,  plaifanterie,  a/lion  de  railler.  In 
rallery,  en  raillerie,  en  riant. 

To  RALLY,  v.  a.  (to  re-unite)  rallier,  raf- 
fembler,  remettre  enfcmblc. 

To  Rally  (to  jeer,  to  banter)  one,  railler, 
ou  fe  railler  de  quelquun,  le  jouer,  fe  moqucr  de 
lui. 

To  Rally,  v.  n.  (to  come  together  in  a 
hurry,  to  come  again  into  order)  fe  rallier,  fe 
raffembler, 

RALLYED,  adj.  (got  together)  rallie. 

Rallyed  (jeered)  raille, 

RALLYING,  f.  (getting  together  again) 
ralliemenl,  1'aclion  de  rallier,  ou  de  fe  rallier. 

Rallying  (jeering)  raillerie,  ou  Faction 
de  railler. 

RAM,  f.  (a  tup,  a  male  fheep)  be'lier. 

Ram,  or  Battering-ram  (an  inftrument  with 
an  iron  head  to  batter  walls)  be'lier. 

Ram's-block,  f.  (a  fea-term  ;  a  piece  of 
wood  cut  fo  as  to  fervc  as  a  pulley)  cap  de  mou- 
ton. 

Ram's-he ad,  f,  (an  iron  pincer  to  heave 
up  great  (tones  with)  une  louve. 

To  RAM  IN,  or  Ram  dewn,  v.  a.  (to  drive 
with  violence,  as  with  a  battering-ram)  en- 
foncer,  ptuffcr  en  avant.  To  ram  in  ftones  or 
piles,  enf oncer  des  p'uries  cu  des  pilotis.  To  ram 
down  a  paving,  bier  un  pave.  To  ram  the 
powder  in  a  gun,  bcuircr  la  poudre. 

RAMAGE,  f.  (boughs  or  branches  of  trees) 
branches,  branches  drarbre.  A  ramage  hawk  er 
faukon  (a  hagard)  un  fauion  hagard,  A  ra- 
mage unmanned  hawk,  oifeau  non  affaits.  To 
have  a  ramage  tafte,  fentir  le  fauvagin. 

To  RAMAGE,  v.  n.  (to  ramble)  roder, 
courir,  ou  alltr  ca  &  la, 

RAMBERGE,  f.  (a  fwift  fea-veflel)  ram- 
berge. 

RAMBLE,  f.  (wandering,  irregular  excur- 
fion)  courfe,  VaElion  de  courir  ou  de  roder  ca  ■& 
la.  To  be  all  upon  the  ramble,  courir  toujours 
ca  &  la. 

To  RAMBLE,  v.  n.  (to  go  up  and  down) 
roder,  courir  d?un  cote  &  d 'autre,  aller  cj  &  la. 
*  He  rambles  in  his  difcourfe,  il  fait  des  /carts 
dans  fon  difcours,  il  change  toujours  de  fujet,  il 
roule  incejfamment  d'un  fujet  a  un  autre. 

RAMBLER,  f.  (rover,  wanderer)  un  cou- 
reur,  un  vagabond, 

RAMBLING,  f.  (from  to  ramble)  courfe, 
Vaclion  de  roder,  Gff. 

RAMBLING,  adj.  Ex,  A  rambling  man, 
un  coureur,  un  vagabond.  A  rambling  woman, 
une  coureufe,  unefemme  qui  ne  fe  plai:  point  au  logis. 

*  Rambling  for  extravagant)  thoughts, 
des  penfe'es  vagues.  *  A  rambling  head,  un 
efprit  vague.  *  A  rambling  difcourfe,  un  dif- 
cours vague,  qui  n'efl pas  borne.  *  Man  is  ever 
rambling  from  one  thought  to  another,  V Bomme 
voltige  incejfamment  de  ptrfe'e  en  penfei- 

RAMBOOZE,  or  Rambuze,  f.  (a  fort  of 
compound  drink,  ufed  chiefly  at  Cambridge) 
boifon  compofee,  qui  fe  fait  fur-tout  a  Cambridge. 

RAMEKIN,  or  Ramequin,  f.  (fmall  flices 
of  bread  covered  with  a  farce  of  cheefe  and 
eggs)  ramequin. 

RAMIFICATION,  f.  (divifion  or  fepara- 
tion  into  branches)  ramification. 

To  RAMIFY,  v.  n.  (to  be  parted  into 
branches ;  faid  of  trees,  veins  and  arteries)  fe 
ramiftr,  ratr.ifer. 
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RAMMED  IN,  adj.  (V.  to  ram  In)  tnfontA 
&c. 

RAMMER,  f.  (a  paver's  tool)  hie,  ou  de~ 
moifelle. 

Rammer  (an  inftrument  to  drive  in  piles) 

un  mouton. 

Rammer  (a  gun-flick)  baguette. 

RAMMING,  or  Ramming  in,  f.  (frem  to 
ram)  raclion  d'enfoncer,  cif<r. 

RAMMISH,  adj.  (ftrong-fcented)  puant, 
qui  fent  le  bouc  cm  le  bouquin,  To  fmell  ram- 
mifh,  fentir  le  bouquin. 

RAMM1SHNESS,  f.  (a  ftrong  fcentas  frorr* 
a  ram)  bouquin,  fenteur  de  bouc. 

RAMOUS,  adj.  (branchy,  confifting  of 
branches)  branchu,  rameux. 

RAMP,  f.  (a  great  ramp,  or  a  great  ramp- 
ing girl)  une  gigue,  une  grande  gigue. 

Ramp  (a  leap,  a  fpring)  un  faut,  une  ef- 
couffe. 

To  RAMP,  v.  n.  (to  get  up)  monter,  grim. 

per. 

To  Ramp,  or  Rig  and  ramp  (to  jump  and 
play  gambols,  as  rams  do)  giguer,  gambader, 
danfer,  fauter,  foldtrer. 

RAMPANT,  adj.  (a  term  of  heraldry) 
rampant.    A  lion  rampant,  lion  rampant. 

*  A  Rampant  for  low)  fancy,  une penfeie 
rampante. 

*■  Rampant  (wanton)  foldtre,  lafeif. 

RAMPART,  or  Rampire,  f.  (a'fortrefs- 
wall,  a  bulwark)  rempart. 

RAMPING,  f.  (from  to  ramp)  VaSion  de 
monter,  c2ff. 

RAMPING,  adj.  Ex.  A  ramping  girl  (or- 
a  ramp)  une  gigue,  une  groffe  gigue. 

RAMPION,  f.  (a  fallet-root)  r/ponet,  oa 
raiponce. 

RAMPIRE,  V.  Rampart. 

RAMPIRED,  adj.  (flrengthened  with  ram- 
parts) fsrtifi/de  remparts. 

RAN,  cefi  un  pr/t/i  it  du  verbe  to  run. 

\  RAN,  f.  (an  old  Saxon  word,  fignifving 
an  open  or  publick  theft)  vol  public  &  mam- 

RANCID,  adj.  (ftrong-fcented)  qui  a  un: 
odeur  forte,  ranee. 

RANCIDNESS,  or  Rancidity,  f.  (ftrortg- 
fcent,  as  cf  old  oil)  rancifjure,  odeur  forte  (3 
ranee. 

RANCOROUS,  adj.  (fpiteful,  malignant, 
malicious)  rancunier,  piein  de  fel,  ou  d'animo- 
Jit/. 

RANCOROUSLY,  adv.  (with  fpite,  with 

animofity)  avec  aigieur,  avec  animojite. 

RANCOUR,  f.  (grudge,  hatred)  rancune, 
baine  inv/t/r/e,  animofte,  refftntiment,  \  malta- 
lent. 

RAND,  f.  (a  long  and  flefhy  piece  of  beef, 
cut  out  from  between  the  flank  and  buttock  J 
gite  de  boeuf, 

RANDOM,  f.  (chance)  aventure,  hazard. 
To  run  at  random,  errer  a  I' aventure.  To 
leave  all  at  random,  laijfer  aUer  les  cbofes  a  /V- 
vtrJure,  laifjer  tout  a  i 'abandon.  To  fhoot  at 
random  ( or  without  taking  aim)  tirer  a  coup 
perdu,  ou  au  hazard,  tirer  fans  vifer  nuiie 
part. 

RANDOM,  adj.  (done  by  chance)  qui  fe 
fait  au  hazard,  A  random  fhot  or  blow,  un 
coup  perdu. 

AT  RANDOM,  adv.  (rafnly,  incoafide- 
rately)  a  la  volte,  ir.confde'r/msm,  etourdiment, 
fans  juganent,  a  i 'aventure,  a  tort  &  a  travers* 

RANG,  preterit  du  verbe  to  ring. 

RANGE,  f.  (row,  or  rank)  rang. 

Range  (a  grate  in  a  kitchen)  une  grill*- 
pour  le  feu  de  la  cuiftne. 

Range  (a  fieve)  tamis,  fas,  bluteau  pour  ■ 
paffer  de  la  farine. 

Range  (a  coach-beam)  timcn,  ou  ft/tht 
de  carnffe. 

Range  (ramble,  jaunt)  tour,  courfe.  They 
took  a  great  range,  ih  ont  fait  un  grand  tour. 
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tv"»men  that  love  to  take  their  free  range  a- 
broad,  des  f emmet  ■qui  aiment  a  ccurir  la  \pre'tan- 
iair.e.  *  f  To  give  one's  fancy  its  free  range, 
donner  carrie're  a  fon  imagination,  fe  donner  car- 
rie're. 

*  Range  (excefs;  in  a  figurative  fenfe) 
Ex.  He  delivered  up  himfelf  to  a  mad  range 
of  pleafure,  il  fe  livra,  il  tabandtnna  a  toutes 
fortes  de  ploifrs. 

To  RANGE,  v.  n.  (to  ramble)  roder,  aller, 
OU  courir  d'un  cote'  &  d'autre,  -f-  battre  du 
fays.  To  range  up  and  down,  courir  de  tous 
(ote's,  battre  bien  du  pays. 

To  Range,  v.  a.  (to  fet  in  order)  ranger, 
tnettrc  en  ordre. 

■  To  Range  (to  fift  through  a  fieve)  fajfer, 
bluter,  cribler,  tamifer. 

RANGED,  adj.  (V.  to  range)  range',  mis 
en  ordre,  &c. 

RANGER,  f.  (an  officer  of  a  park  or  foreft} 
ie  maitre  de  la  venaifon, 

RANGERSHIP,  f.  (the  place  of  a  ranger 
of  a  park)  emploi  du  maitre  de  la  venaifon  d'un 
pare. 

RANGING,  f.  (from  to  range)  VaElhn  de 
ranger,  d 'aller  d'un  cote'  &  d'autre,  &c. 

RANK,  f.  (order  or  difpofnion  of  feveral 
perfons  or  things)  rang,  ordre.  A  rank  of 
foldiers,  un  rang  de  foldats. 

Rank  (place,  dignity)  rang,  dignite',  degre 
d'honneur,  place. 

RANK,  adj.  (fruitful)  ion,  fertile,  gras, 
de  grand  rapport,  abondant. 

Rank  (that  moots  too  many  leaves  or 
branches)  qui  pouffe  avec  trop  a" abundance.  To 
grow  rank  (as  plants  do)  poujfer  avec  trop  d'a- 
bondance.  - 

Rank  (ftrong-fcented,  rancid)  fort,  rar.ee, 
qui  a  une  mauvaife  odeur.  A  rank  fmell,  mau- 
vaife odeur,  odeur  forte.  To  fmell  rank,  fentir 
tnawvais,  avoir  une  odeur  forte. 

Rank  (llrong  in  quality,  arrant)  outre',  in- 
Jigre.    *Tis  rank  poifon,  e'efl  un  forfait poifon 
*  A  rank  papift,  un  papifie  outre. 

To  RANK,  v.  a.  (to  put  in  the  rank  or 
number)  rar.gtr,  mettre  au  ncmbre. 

To  Rank,  v.  n.  (to  be  ranged,  to  be  placed) 
etre  range,  etre  mis  ou  place.  I  will  not  rank 
with  him,  ft  ne  veux  pas  figurer  avec  lui. 

RANKISH,  adj.  (that  begins  to  have  : 
ftrong  fmell)  qui  commence  a  fentir  mauvais. 

To  RANKLE,  v.  n.  (to  feller)  s'enve'nimer 
gagncr. 

RANKLY,  adv.  (groflv)  grojjie'rement. 
RANKNESS,  f.  (fruitfulnefs)  bonte,  for- 
tilite'. 

Rankness  (fuperfluity  of  leaves  or  bran- 
ches) trop  grande  abandonee. 

Rankness  (ftrong  fmell)  odeur  forte,  fuan- 
teur. 

■  To  RANSACK,  v.  a.  (to  phinder,  to  rifle 
filler,  faceagcr. 

To  Ransack  (to  fearch  narrowly)  cberchcr 
avec  beaucoup  de  foin,  faire  une  recherche  ex- 
es tie. 

RANSACKED,  adj.  (V.  to  ranfack)  pilli 
faccage. 

RANSACKING,  f.  (from  to  ranfack)  pil- 
lage, faccagenient,    V action  de  filler,    ou  de 

faceagcr. 

RANSOME,  f.  (a  fum  paid  for  the  redeem- 
ing a  prifonerof  war)  rancon. 

To  RANSOME,  v.  a.  (to  redeem)  rache- 
ter. 

To  Ransome  (to  exacl:  a  ranfome  from) 
ranconner.  He  compelled  him  to  ranfome 
himfelf  for  money,  die  ranconna,  il  lui  ft  ache- 
ter  fa  liberie. 

RANSOMED,  adj.  (V.  to  ranfome)  ra- 
tbetr,  (Sc. 

RANT,  f.  (high-founding  language  with- 
out dignity)  criaillerie,  clabauderii. 

To  RANT,  v.  n.  (to  rave  in  violent  and 
high-founding  language  without  dignity)  tri 


allhf,  tlahauder,  faire  V 'extravagant,  tempeter. 
As  I  found  Ihe  began  to  rant,  or  to  be  upon  the 
high  rope,  voyant  quelle  montoit  fur  fes  grands 
chevaux. 

RANTER,  f.  (a  ranting  fellow)  un  criail- 
leur,  un  clabaudeur ,  un  extravagant,  un  e'tourdi. 
RANTING,  adj.  (mad)  enrage',  e'tourdi. 
RANTING,  f.  (from  to  rant)  VaElhn  de 
Criailler,  ou  de  clabauder,  criaillerie. 

f  RANTIPOLE,  adj.  (wild,  unruly,  ungo- 
vernable)  e'tourdi,  mauvais,  turbulent,  quon  a 
peine  a  menager. 

RANULA,  f.  (a  foft  fwelling  pofTefling  the 
falival  glands  under  the  tongue)  ranule. 

RANULAR,  adj.  (of  or  belonging  to  the 
■veins  or  arteries  under  the  tongue)  ranulaire. 
The  ranular  vein,  veine  ranulaire. 

RANUNCULUS,  f.  (a  flower)  renoncule. 
RAP,  f.  (a  blow  on  the  hand  or  fingers  with 
a  palmer,  &c.)  tape. 

A  Rap  ( or  fillip)  on  the  nofe,  nafarde,  ou 
chiquenaude  fur  le  ne. 

To  RAP,  v.  n.  (to  knock)  f rapper  fort  & 
forme,  frapper  avec  empreffement.     To  rap  at 
the  door,  frapper  it  la  parte  a-vec  empreffement. 

To  Rap,  v.  a.  (to  affect,  with  rapture,  to 
ftrike  with  extafy)  ravir  en  extafe,  remplir 
d'  admiration. 

To  Rap  and  ran,  Ex.  Whatfoever  he 
can  rap  and  ran  (or  fnatch  and  catch)  tout  ce 
qu'il  peut  attrapcr.  To  rap  out  a  great  oath, 
faire  un  grand  ferment,  profe'rer  un  gros  jure- 
mcnt. 

RAPACIOUS,  adj.  (ravenous)  rapace,  a- 
■vide  &  ardent  a  la  proie,  raviffant. 

RAPACIOUSLY,  adv.  (by  rapine,  by  vio- 
lent robbery)  a-vec  rapacite',  a-vec  "violence. 

RAPACIOUSNESS,  or  Rapacity,  f.  (ra- 
venoufnefs,  difpofition  to  plunder)  rapacite, 
difpoftion  ou  penchant  i  rafiner. 

RAPE,  f.  (the  ravifliing  a  woman)  rapt, 
enlevement,  raviffement,  viol.  To  commit  a 
rape,  cammettre  un  rapt.  The  rape  of  Profer- 
pina,  le  raviffement  ou  V  enlevement  de  Proferpine. 
One  that  has  committed  a  rape,  un  ravijfeur. 

Rape  of  the  foreft  (a  trefpafs  committed  in 
the  foreft)  crime  commis  dans  une  fore t  dont  la 
connoijfance  efl  refervee  au  roi. 
Rape  (a  farrier's  tool)  rape. 
Rape  (wild  radifh)  rave  fauvage.  Rape- 
feed,  navette. 

Rape  (a  part  of  a  country,  particularly  in 
the  county  of  Suffex)  forte  de  fubdivifon  de  pro- 
vince,  farticulie'rement  de  celle  quon  nomme  Suf- 
fex. 

RAPID,  adj.  (fwift)  rapidc,  qui  va,  ou  qui 
coule  avec  viteff'e. 

RAPIDITY,  f.  (celerity,  velocity,  fwift 
nefs)  rapidite,  viteffe. 

RAPIDLY,  adv.  (fwiftly,  with  a  quick 
motion)  rapidement,  avec  rapidite.  The  ftream 
runs  rapidly,  la  riviere  coule  rapidement,  le  ecu- 
rant  efl  rapide. 

RAPIDNESS,  V.  Rapidity. 
RAPIER,  f.  (a  long  fword)  f  brette,  eflo- 
cade,  \  une  ropie're. 

RAPINE,  f.  (robbery,  violent  theft)  ra- 
pine, valeric. 

RAPINOUS,  V.  Rapacious, 
f  RAPPER,  f.  (a  great  oath)  ungrosjure- 
ment,  un  grand  ferment. 

Rapper  (one  who  ftrikes)  celui  ou  celle  qui 
frappe. 

RAPPING,  f.  (from  to  rap)  Vaelion  ie 
frapper,  &c. 

RAPPORT,  f.  (relation,  reference,  pro- 
portion) rapport,  convevance,  conformite,  pro- 
portion. 

RAPSODY,  V.  Rhapfody. 
RAPT,  f.  V.  Rapture. 
RAPT,  or  Rapt  up,  adj.  (ravi/hed)  ravi, 
tranfport/,  enlevc.    Rapt  into  an  extafy,  ravi 
en  extafe.    Rapt  up  with  joy,  ravi,  OU  tranf 
forte'  de  jcie. 
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RAPTURE,  f.  (a  taking  aw3y)  raviffement, 
enlevement.  The  rapture  of  St.  Paul  unto  the 
third  heaven,  le  raviffement  de  S.  Paul  jufjuet 
au  troifie'me  del. 

Rapture  (extafy,  tranfport)  extafe,  ra- 
viffement, ou  tranfport  d'effrit.  A  poetical 
rapture  or  fury  (the  heat  of  a  poet's  fancy) 
verve,  ou  faillie  po'etiqtte, 

RAPTURED,  adj.  (ravifhed)  ravi,  enlev/, 
tranfperte'.  To  be  raptured  in  blifs,  etre  ravi 
ou  tranjfarte'  de  jaie,  jeuir  d'un  bonheur  tavif- 
fant. 

RAPTUROUS,  adj.  (extatick,  tranfport- 
ing)  raviffant,  qui  ravit. 

RARE,  adj.  (that  happens  but  feldom)  rare, 
qui  n 'efl  pas  ordinaire. 

Rare  (fcarce)  rare,  difficile  a  avoir,  qui 
n' efl  pas  commun. 

Rare  (excellent)  rare,  excellent,  extraor- 
dinaire, fngulier.  A  rare  man  in  his  way,  un 
bomme  rare,  un  habile  homme  dans  fa  profejjion0 
A  rare  waiter,  un  bon  marcheur. 

Rare  (thin,  not  denfe)  rare,  qui  nefl  pas 
condenfe'. 

•f-  RARE,  adv.  (very  good)  fort,  parfaite- 
ment.  This  is  rare  good,  ceci  efl  fort  bon,  tres 
bon,  parfaitemcnt  admirable. 

RAREE,  adj.  Ex.  A  Savoyard's  raree- 
fliow,  curiofte'  de  Savoyard. 

RAREFACTION,  f.  (extenfionof  theparts) 
rare'faElion. 

To  RAREFY,  v.  a.  (to  make  thin)  rare'- 
fier. 

To  Rarefy,  v.  n.  (to become  thin)  fe  ra- 
refler, 

RAREFYED,  adi.  (V.  to  rarefy)  rarSfe. 
RAREFYING,  adj.  (that  rarefies  or  thins) 
rarefaElif. 

RAREFYING,  f.  (from  to  rarefy)  ravefac- 
tionf  V action  de  rare'ftr. 

RARELY,  adv.  (feldom)  rarcment,  peu foc- 
quemment,  peu  fouvent. 

Rarely,  or  Rarely  well  (very  well)  par- 
faitemcnt, admirohlement,  fort  bien. 

RARENESS,  f.  (uncommonnefs)  rarete', 
fngularite. 

To  RAR1FY,  &c.  V.  To  Rarefy,  &c. 
RARITY,  f.  (a  rare  thing)  rarete,  une  chefe 
rare. 

Rarity  (thinnefs,  oppofite  to  denfity-j 
in  philofophy)  rarete',  Ve'tat  <T une  tbctft  qui  eft 
rare,  ou  rarefe'e. 

RASBERRY,  or  Rafp-berry,  f.  (a  fort  of 
fruit)  framboife.  To  give  any  tiling  a  tarte  of 
ralberries,  framboifer  qudque  cbefe.  Rafterry- 
ale,  de  Voile  framboife'e,  ou  de.Jrameoi/ter. 

Rasberr y-tree,  or  Ralbcnj-bu/h,  f. 
framboifer. 

RASCAL,  f.  (a  rogue,  a  mean  fellow,  a 
forry  wretch)  un  ccquin,  un  bcli'.re,  un  bomme  Jc 
neant,  un  faquin. 

Rascal  (a  man  who  has  no  ftones)  un 
homme  fans  tcflicules. 

Rascal-peer,  f.  (a  lean  deer)  un  cerf 
u  un  dahn  maigrc. 
RASCALITY,  f.  (the  dregs  of  the  people) 
la  racaille,  le  petit  peuple,  la  lit  du  peuple,  la  ca- 
ul:, la  populace. 

RASCALLY,  adj.  (becoming  a  rafcal)  a> 


coquin,  de  bclitre,  de  faquin.  A  rafcally  fcr- 
vant,  un  coquin  de  valet.  The  rafcally  fort  of 
people,  la  canaille. 

RASCALLY,  adv.  (like  a  rafcal)  en  coquin, 
commc  un  coquin. 

RASE,  Sec.  V.  Raze,  Sec. 
RASH,  adj.  (hafty,  unadvifed)  tc'mera'rre, 
incorfide'i  c,  imprudent,  mal-avifc,  peu-fage,  peu 
judicicux,  pre'eipite'.  He  is  very  rafti  in  all  his 
undertakings,  ;/  efl  fort  te'me'raire  en  tout  ce  quif 
entreprend.  A  rafti  word,  a  rafli  exprefiVn, 
une  parole  inconfderet. 

Rash-headed,  adj.  (rafh,  hafty,. jncon- 
(iderate)  te'me'raire,  qui  a  la  u;c  claudt,  qui  va 
trop  vile  en  btfegne. 

N»j>2  RASH* 
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RASH,  f.  (an  efflorefcence  of  the  body,  a 
breaking  out)  ebullition  de  fang,  rougcurt  o_u 
pufiules  qui  %  element  fur  la  pcau. 

RASHER,  f.  (a  flice  of  bacon)  tranche,  ou 
riilette  de  lard  grille'e,  une  grilladc  de  lard.  A 
r.iihcr  on  the  coals,  une  carbonade. 

RASHLY,  adv.  (haftily,  inconfideratrly) 
te'me'rairement,  imprudemment ,  inconfde'i e'ment , 
pre'eipitamment ,  amec precipitation. 

RASHNESS,  f.  (temerity,  precipitation) 
te'merite,  imprudence,  precipitation. 

RASING,  V.  Razing. 

RASOR,  or  Razor,  f.  (a  (having-tool)  un 
rafoir. 

'RASP,  f.  (a  kind  of  file)  une  rape. 

Rasp,  or  R.ifp-bci ry,  V.  Rafberry. 

Rasp-house,  f.  (a  kind  of  Bridewell  in 
Holland)  maifon  de  correction  ou  Von  oblige  lei 
coupables  a  nipe>  du  Brcfit  pour  leur  fubfiflence,  a 
pen  prei  cotnme  ici  notve  Bridewell. 

Rasp-tree,  or  bufli,  V.  Rafberry-tree. 

To  RASP,  v.  a.  (to  rub  to  powder  with  a 
Xafp)  t  aper.    To  rafp  bread,  rapcr  du  pain. 

RASPED,  adj.  (V.  to  rafp)  rape. 

RASPING,  f.  (from  to  rafp)  VaBion  de 
Taper. 

Rasping  (what  is  carried  off  with  the 
rafp)  rapure. 

RASURE,  f.  (an  erafement)  rature,  effa- 
fure.  '; 

RAT,  f.  (a  known  fort  of  vermin  of  the 
moufe  kind  that  infefts  houfes  and  fhips)  un 
rat.  A  houfe-rat,  un  rat  domeflique.  A  water- 
rat,  un  rat  d'eau.  *  -f  I  fmell  a  rat  (I  diftruft 
fomething)  je  me  defie,  ou  je  me  doute  de  quelque 
chofe,  je  foupconne  quelque  cboje.  Rat-trap,  une 
ratie're.    Rat-catcher,  un  attrapeur  de  rati. 

RATABLE,  adj.  (which  may  be  rated)  qui 
feut  etre  emalue,  que  Von  peut  taxer. 

RATABLY,  adv.  (by  equal  portion)  e'gale- 
Ttient,  par  e'gales  portions. 

RATAFIA,  f.  (a  fine  liquor  prepared  from 
the  kernels  of  apricots  and  fpirits)  ratafia. 

RATE,  f.  (price,  value)  prix,  maleur,  taux. 
An  extravagant  rate,  un  prix  de'raifonnable,  ou 
exorbitant.  At  a  low  rate,  a  mil  prix,  a  bon 
tr.arcbe.  To  fet  rates  upon  provifions,  mettre  le 
taux  aux  denrt'es,  les  taxer.  Corn  is  at  a  great 
rate,  it  bears  or  yields  a  great  rate  (it  is  dear) 
le  ble  efi  fort  cber,  le  ble'fe  vend  fort  cher.  To 
give  a  great  rate  for  a  thing  (to  pay  dear  for  it) 
ficheter  quelque  chofe  bicn-chcr,  la  payer  cher. 
To  fell  it  at  a  great  rate,  la  mendre  bien-cher. 
To  fpend  at  a  huge  rate  (to  fpend  high)  faire 
vr.e  grar.de  de'penfe.  To  drink  at  a  great  rate 
(or  with  excefs)  boire  beaucoup,  boire  excefftme- 
rr.er.t,  faire  la  de'bauche.  He  lives  at  an  extra- 
Y.igant  rate,  il  mit  prodigalement,  cejl  un  pto- 
Aigue. 

Rate  (tax,  aflefTment)  taxe,  taux.  A 
Jnoderate  rate,  une  taxe  ou  un  taux  modique. 

Rate  (rank,  order)  rang,  *  mole'e.  A 
man  of  war  of  the  firft  rate,  un  maifjeau  de 
guerre  du  premier  rang.  A  writer  of  the  firft 
rate,  un  auteur  du  premier  rang,  ou  de  la  pre- 
mie're  mole'e. 

Rate  (intercft  for  money  lent)  taux,  denier. 
To  lend  money  at  the  rate  of  five  per  cent. 
prefer  de  V  argent  au  denier  mingt,  ou  a  cinq  pour 
tent. 

Rate  (proportion)  raifon,  pie',  proportion. 
I  bought  it  at  the  rate  of  twenty  /hillings  a  yard, 
je  Vai  achete  fur  le  pie',  ou  <3  raifon  de  quatre  ecus 
la  merge. 

Rate  (manner  of  doing  any  thing,  degree 
to  which  any  thing  is  done)  jnanie're,  forte. 
At  that  or  this  rate  (if  it  be  foj  de  cette  manie're, 
m  re  compte.  I  can  live  no  longer  at  this  rate 
(or  in  this  manner)  je  ne  faurois  mimre  plus  long 
terns  de  cette  manie're,  ou  fur  ce  f  ie.  You  talk 
at  a  high  rate,  mous  parlex  lien  bant.  At  a 
flrange  rate,  d'une  etrange  manie're.  At  the  old 
rate,  at  the  ufual  rate  (as  formerly)  a  Vordi- 
vaire,  comme  a  V ordinaire. 
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Rate-tythe,  f.  (a  duty  paid  by  the  own- 
ers of  cattle  w  hen  kept  in  a  parifh  for  lefs  than 
a  year)  certair.e  dime  quon  paye  pour  let  bef- 
tiaux. 

To  RATE,  v.  a.  (to  value  at  a  certain 
price)  taxer,  efiimer,  faire  Vtflimaiion,  prifer, 
mettre  a  prix,  mettre  un  taux. 

To  Rate  (to  afTcfs)  cotifer,  taxer,  impofer 
une  taxe. 

*  To  Rate  (to  chide,  to  reprimand)  ctn- 
furer,  re'primar.der,  faire  une  re'primande,  faire 
une  mercuriale. 

RATED,  adi.  (V.  to  rate)  taxe',  efiime', 
prife,  &e. 

RATEEN,  f.  (a  kind  of  weollen  ftuff)  ra- 
tine. 

RATER,  f.  (one  who  rates)  efiimateur. 

RATH,  adv.  (early,  foon)  bien-tot,  de  bonne 
heure,  bien  mite. 

RATH,  or  Rathe,  adj.  (early  ripe)  batif, 
precoce,  qui  meurit  bien-tot.  Rath  fruits,  des 
fruits  haiifi,  des  fruits  pre'eoces.  A  rath  egg,  un 
ceuf  mo'.let. 

RATH,  f.  (a  hill)  une  montagne. 

RATHER,  adv.  (more  willingly,  with 
better  liking)  plutot,  mieux.  I'll  rather  die 
than  tell  you,  je  mourrai  plutot  que  de  mous  le 
du  e.  To  have  rather,  aimer  mieux.  She  h  id 
rather,  tile  aimeroit  mieux,  elle  voudrcit  bien. 
You  ftiould  do  it  rather  for  that,  mous  devriez, 
le  faire  a  plus  forte  raifon. 

RATIFICATION,  f.  (the  aft  of  ratifying, 
confirmation)  ratification,  confirmation. 

RATIFIED,  adj.  (V.  to  ratify)  ratifie, 
approwve',  confirm/,  malide'. 

RATIFIER,  f.  (the  perfon  or  thing  that 
ratifies)  celui  qui  ratifie,  ce  qui  fert  a  ratifier. 

To  RATIFY,  v.  a.  (to  confirm)  ratifier, 
approwver,  confirmer,  malider,  rendre  malide. 

RATIFYING,  f.  (from  to  ratify)  ratifica- 
tion, V action  de  ratifier,  &c. 

RATIN,  or  Ratine,  V.  Rateen. 

RATING,  f.  (from  to  rate)  efiimafion,  V ac- 
tion d'efiimer,  &c. 

RATIO,  f.  (proportion)  proportion. 

To  RATIOCINATE,  v.  n.  (to  reafon,  to 
argue)  ratiociner,  raifonner. 

RATIOCINATION,  f.  (the  aft  of  reafon- 
ing  or  arguinc)  ratiocination,  raifoxnement, 

RATIOCINAT1VE,  adj.  (belonging  to 
ratiocination)  ou  Von  employe  le  raifonnement. 

RATIONAL,  adj.  (having  the  power  of 
reafoning,  wife,  judicious)  qui  a  de  la  raifon, 
du  fens,  ou  du  jugement,  qui  peut  raifonner. 

Rational  (reafonable)  raifonnable,  con' 
forme  a  la  raifon.  A  very  rational  difcourfe,  un 
difcours  bien  raifonne.  The  rational  horizon, 
Vhoriz-on  rationel. 

RATIONALE,  f.  Ex.  The  hiftory  and 
rationale  of  a  phsenomenon,  Vbifioire  {£?  la 
raifon  phyfique  d'un  phenome'ne. 

RATION  ALNESS,  or  Rationability,  f. 
(reafonablenefs,  conformity  to  reafon)  e'tat  de 
!  ce  qui  efi  raifonnable,  conformite  a  la  raifon,  la 
probability,  les  raifons  quil  y  a  d'admettre  tels  ou 
tels  principes. 

RATIONALLY,  adv.  (reafonably,  with 
reafon)  raifonnablement,  awe  jugement. 

RATSBANE,  f.  (poifon  for  rats)  tnort  aux 
rats,  arfenic. 

RATTLE,  f.  (a  quick  noife  nimbly  re- 
peated) un  bruit  aigre  mimement  re'pete. 

*  Rattle  (empty  and  loud  talk)  babil, 
caquct,  paroles  vaines  qui  ne  proument  rien. 

Rattle  (a  child's  toy)  une  crecelle,  ou  un 
bocbet. 

The  Rattles  for  wattles)  of  a  cock,  la 
barbe  d'un  coq. 

Rattle-headed,  adj.  (giddy,  not  fteady) 
etourdi,  e'cermele,  fou. 

Rattle-snake,  f.  (a  kind  of  ferpent) 
un  ferpent  a  fonnettes. 

To  RATTLE,  v.  n.  (to  make  a  quick  noife 
as  a  rattle,  &c.)  faire  du  bruit.    Do  you  bear 
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how  it  rattles?   entendex-vout  le  bruit  au'S 

fait?  ? 

To  Rattle  (to  make  a  noife  in  the  throat 

as  a  dying  perfon)  ruler.  He  rattled  a  long 
time  before  he  gave  up  the  ghoft,  il  a  rale  long 
terns  avant  que  de  rendre  Vefprit.  His  throat 
began  to  rattle,  and  foon  after  he  died,  le  rile- 
ment  le  prit,  fif  un  peu  apres  il  mourut. 

To  Rattle,  v.  a.  ^to  fcold  at,  to  quarrel 
with)  gronder,  quereller,  faire  une  mercuriale, 
lamer  la  the,  re'prim'ander. 

To  Rattle  it  (to  fpeak  faft)  parler  vite, 
bredouiller. 

RATTLING,  f.  (a  noife)  bruit.  The 
rattling  of  a  coach,  le  brouifj'ement  d'un  carroffe. 
*  The  empty  rattling  of  words,  la  maine pompe 
du  difcouri. 

Rattling  (fcolding)  aclion  de  grander, 
&c. 

Rattling  in  the  throat,  ralement,  aclion 

de  rcler. 

Rattlings,  pi.  (a  fea-term  ;  the  ftepsof 
the  lhip-fhrouds)  enfiecbures. 

RAVAGE,  f.  (havock,  fpoil)  ramage,  de- 
gat,  defordre,  ruine. 

To  RAVAGE,  v.  a.  (to  fpoil,  to  ruin) 
ramager,  faire  ravage,  ou  faire  du  ramage,  rui- 
ner,  defoler. 

RAVAGED,  adj.  (V.  to  ravage)  ramage', 
ruine,  de'fole'. 

RAVAGER,  f.  (plunderer,  fpoiler)  ie'- 
firucleur,  celui  qui  ramage,  qui  pille,  qui  ruine, 
ou  qui  de'truit. 

RAVAGING,  f.  (from  to  ravage)  ramage, 
de'gat,  Vaflion  de  ramager,  de  ruiner,  ou  de  de'- 
foler. 

RAUCITY,  f.  (hoarfenefs)  raucite',  rudeffe 
de  la  moix. 

To  RAVE,  v.  n.  (to  be  light-headed,  ta 
be  delirious)  remer,  etre  en  de'lire,  extramaguer. 
To  rave  and  fear  (to  be  mad  for  grief)  fe  defe~ 
ler,  fe  de'fefpe'rer. 

To  RAVEL,  v.  a.  (to  entangle,  to  involve, 
to  perplex)  embarrafjer,  embrouiller. 

To  Ravel  out,  v.  n.  (to  unweave,  to 
unknit)  s'effiler,  j'c«  aller  en  fill. 

To  Ravel  (to  fall  into  perplexity  or  con- 
fufion)  s' embrouiller,  s1  embarrafjer. 

RAVELIN,  f.  (a  piece  of  fortification)  un 
r  time  I'm. 

RAVELLED,  adj.  (V.  to  ravel)  embarraje', 

embrouille'. 

RAVELLING,  f.  (from  to  ravel)  VaElion 
d 'embarrafjer,  &c. 

RAVEN,  f.  (a  well-known  bird)  un  cor- 
beau.  A  fea-raven,  cormoran,  corbeau  pecheur, 
ou  corbeau  marin. 

To  RAVEN,  v.  a.  &  n.  (to  prey,  tr>devour 
with  rapacity)  de'morer,  manger goulument,  vivre 
de  rapine. 

RAVENING,  f.  (rapine,  prey)  proie,  ra- 
pine. 

RAVENOUS,  adj.  (rapacious)  rapace,  to- 
miffant,  amide  a  la  proie. 

Ravenous  (greedy)  goulu,  glouton,  qui 
mange  goulument,  ou  d' une  manie're  goulue. 

RAVENOUSLY,  adv.  (with  rapacity)  amet 
rapacite. 

Ravenously  (greedily)  goulument,  glou~ 
tonnement,  d'une  manie're  goulue. 

%  R  AUGHT,  c'efl  un  mieux  pre'te'rit  du  verbs 
to  reach. 

RAVIN,  f.  V.  Ravening. 

To  RAVIN,  V.  To  Raven. 

RAVING,  f.  (from  to  rave)  reverie,  deTtre, 
fre'nefie,  Vailion  de  river. 

RAVING,  adj.  Ex.  A  raving  fancy,  une 
folle  imagination,  qui  tombe  dans  le  de'lire.  Ra- 
ving mad,  fou  a  Her. 

RAVINGLY,  adv.  (with  frenzy)  en  fre'ne- 
tique. 

To  RAVISH,  v.  a.  (to  take  away  by  force) 
ramir,  enkver  par  force,  emporter  evet  vie' 


R  A  Z 

To  Ravish  a  virgin  (to  commit  a  rape  upon 
fcer)  ravir  une  file,  ou  V  enlever  par  force. 

*  To  Ravish  (to  tranfport  with  pleafure) 
ravir,  enlever  Vefprit,  charmer,  plaire  ex- 
tremement.  You  ravilh  me  with  joy,  vous  me 
raviffex  dejoie.  To  ravilh  one  into  admiration, 
ravir  quelqu'un  en  admiration. 

RAVISHLD,  adj.  (V.  toravifh)  ra-vi,&c 
To  be  raviihed  with  love,  etre  dans  des  tranfports 

amour,  etre  e'perdument  amoureux,  bruler  a"a- 
mour. 

RAVISHER,  f.  (one  who  takes  away  by 
force)  ravijfeur. 

RAVISHING,  f.  (from  to  ravifli)  Vail'un 
ie  ravir,  &c. 

RAVISHING,  adj.  (delighting,  caufing 
rapture)  ravijfant,  qui  ravit. 

RAVISHMENT,  f.  (rapture,  great  joy  or 
tranfport)  ravifj'cment ,  grande  joie,  grand  con- 
Untement,  tranfport. 

The  Ravishment  for  rape)  of  a  virgin, 
le  raviflement,  le  rapt,  Yenle'vement  ou  ie  viol 
tune  file. 

RAUNGE,  &c.  V.  Range,  &c. 

RAW,  adj.  (neither  boiled,  roafted,  nor 
baked,  &c.)  cru  on  crud,  qui  ri eft  pas  cuit. 
Raw  meat,  de  la  viande  crue*  A  raw  fruit,  un 
fruit  crud. 

Raw  (or  undigefted)  meat  in  one's  ftomach, 
utie  -viande  crue,  indigtfte,  mal  digerc'e.  To 
have  a  raw  ftomach,  fentir  ou  a-voir  des  erudite's 
iTeJlcmac,  a-voir  des  indigeftions. 

Raw  (not  wrought)  crud,  qui  neft  pas  tra- 
•vaille'.  Raw  hemp,  cbanvre  crud.  Raw  filk, 
foie  crue.  Raw  leather  (not  curryed  or  dreffed) 
cuir  crud,  ou  cuir  vert.  Raw  cloth  (never 
Coloured"  or  dyed)  du  drap  qui  n"  eft  point  teint, 
qui  ejl  de  la  coulcur  de  la  bete. 

*  Raw  (unflcilled)  ignorant,  qui  ne  fait  en- 
core rien,  qui  n  a  point  d experience,  qui  na  encore 
rien  appris,  neuf.  A  raw  fcholar,  un  e'colicr 
qui  ne  fait  encore  rien,  un  no-vice.  A  raw  ( or 
new-raifed)  foldier,  un  foldat  fans  experience, 
qui  neft  pas  bien  difcipline,  foldat  nouvellemcnt 
leve. 

Raw-boned,  adj.  Ex.  A  raw-boned  (a 
lufty  lean)  fellow,  un  puijfant  corps  qui  nefl 
fas  charge  de  graiffe. 

Raw-head,  f.  (a  word  ufed  in  this  popular 
expreffion)  Ex.  Raw-head  and  bloody-bones 
(a  fcarecrow  or  bug-bear)  un  e'pouvantail,  un 
icupgarcu 

RAWLY,  adv.  (unlkilfully)  fans  experience 
en  no-vice. 

RAWNESS,  f.  (crudity)  erudite. 

*  Rawness  (unlkilfulnefs)  faute  d'expe- 
tience  ou  d'babilete'. 

Rawness  (coldnefs)  of  the  weather,  un 
terns  froid  &  humide,  terns  gris 

RAY,  f.  (a  beam  of  light)  rayon,  rait,  trait 
de  lumie're. 

Ray  (a  thornback ;  a  fea-fifti)  la  raye 
The  rack-ray,  la  raye  bouclee. 

A  Ray  (or  thin  leaf)  of  gold,  une  feuille 
for 

To  RAY  OUT,  v.  a.  (to  caft  forth  rays 
rayonner,  jttter  des  rayons 

J  To  Ray  (to  ftreak,  to  mark  in  long 
lines)  rayer,  former  des  rayes 
RAYLE,  f.  (a  bird)  rale. 
RAYONNANT,  adj.  (in  heraldry)  rayon 
ytant,  jeitant  des  rayons 

RAZE,  f.  (a  meafure  of  corn  now  difufed; 
forte  dt  mefure  de  ble autrefois  en  ufage 

Raze  (a  root)  of  ginger,  racine,  jet,  rejetton 
de  gingem-vre 

To  RAZE,  v.  a.  (to  lay  even  with  th 
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(from  to  raze)  VaBUn  de 


ground)  rafer,  demolir,  de'tru'xre  entie'rement,  a 
Satire  rex  pie' rex  terre. 

To  Raze  (to  efface)  effacer,  rayer,  raturer 
RAZED,  adj.  (V.  to  raze)  rafe',  ie'moli  en 
tit'remint,  de'truit,  abattu, 

RAZERS,  f.  pi.  (two  teeth  of  a  boar)  de- 
Jenfes  de  fanglier. 


RAZING,  f. 

rafer,  &c. 

RAZOR,  V.  Rafor. 
R AZURE,  f.  (a  blot)  raturt, 
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REACH,  f.  (the  diftance  as  far  as  a  gun,  a 
bow,  &c.  can  carry,  or  as  a  man  can  come  at) 
porte'e.  Within  reach  of  gun-fhot,  a  la  porte'e 
d'un  moufquet.  It  is  out  of  my  reach,  cela  nefl 
pas  a  la  porteede  mon  bras,jene  faurois y  attein- 
dre. 

The  Reach  of  a  river  (the  diftance  of  two 
points  of  land  which  bear  in  a  right  line  to  one 
another)  la  largeur  d'un  bras  de  riviere  entre 
deux  pointes. 

*  Reach  (capacity)  porte'e,  capacite'.  Reach 
of  thought,  pe'ne'tration  d'efprit,  fagacite. 

*  Reach  (power)  pou-voir.  It  is  not  in 
my  reach,  cela  nefl  pas  en  mon  pouvcir,  je  ne 
fuis  pas  en  pou-voir  de  le  faire.  This  fpeech 
gives  us  great  light  into  the  views  and  reaches 
of  the  faction,  ce  difcours  met  au  grand  jour  les 
vues  &  les  dejfeins  de  la  faction. 

*  Reach  (fetch)  unefinejfe,  une  rufe.  A 
man  of  deep  reach,  un  bomme  adroit,  un  bomme 
fin,  un  politique,  un  bomme  qui  a  de  V intrigue. 

To  REACH,  v.  a.  (to  come  at,  to  touch 
with  the  hand  extended)  atteindre,  toucber  a 
unc  cbofe.    I  cannot  reach  it,  je  ne  faurois  Vat- 
eindre,  ou_y  atteindre. 

To  Reach  (to  over-reach,  to  come  up  to 
or  with)  atteindre,  attraper,  joindre  en  cbemin. 
To  reach  a  place  (to  come  to  it)  gagner  un  en- 
droit,  y  arriver.  *  It  cofts  too  dear,  I  cannot 
reach  the  price  of  it,  cela  efl  trop  cber,  je  ne 
faurois  y  mettre  tant  d' argent. 

To  Reach  (to  give)  tendre,  avancer,  don- 
ner,  -f  bailier.  Reach  me  my  fword,  tendex 
ou  donnex-moi  mon  e'pe'e. 

*  To  Reach  for  apprehend)  the  meaning 
of  a  thing,  attraper,  concevoir  Ie  fens  d'une 
cbofe,  la  comprendre,  en  pe'ne'trer  le  fens. 

"'  To  Reach  (tG  concern)  toucber,  regarder, 
concerner.  'Tis  not  poffible  for  any  law  to  reach 
for  comprehend)  all  the  various  cafes,  une feule 
hi  ne fauroit  comprendre  tous  les  cas  diffi'rens. 

To  Reach  (or  aim)  at  a  thing,  tdcbei 
d  attraper  quelque  cbofe. 

To  Reach,  v.  n.  (to  be  extended)  s'e'tendre, 
regner.  That  foreft  reaches  fifteen  leagues  al  ng 
the  highway,  cette  foret  s'e'tend  ou  regne  quinxe 
lieues  le  long  du  grand  cbemin 

To  Reach  (to  vomit)  faire  des  efforts  pour 
•vomir,  tdeber  de  vomir. 

REACHED,  adj.  (V.  to  reach)  atteint,  at 
trape,  &c. 

REACHING,  f.  (from  to  reach)  I'aBion 
d 'atteindre,  &c. 

To  REACT,  v.  n.  (to  return  the  impulfe 
or  impreftion)  rendre  I'impulfwn  re$ue,  agir  re- 
ciproquement. 

REACTION,  f.  (a  philofophical  term;  the 
reciprocal  m>tion  of  one  pait  of  matter  againft 
another)  oclhn  recipioque,  re'aElion. 
\  READ,  f.  (counfel)  un  conjeil. 
READ,  preterit  du  -verbe  to  read. 
READ,  adj.  (V.  to  lead)  lu.    A  well-read 
man,  or  a  read  man,  un  bomme  qui  a  beaucoup 
lu,  un  bomme  d  e'rudition. 

To  READ,  v  a.  .to  perufe  any  thing  writ- 
ten) lire.  Read  on,  pourfui-vex,  continuex  de 
lire.  To  read  our,  or  aloud,  lire  tout  haul,  lire 
a  baute  wix.  To  read  out,  or  read  all,  lire 
tout,  ou  lire  d'un  Lout  a  I'autre,  parcourir.  To 
read  over,  lire,  parcourir,  lire  to.it,  lire  d  un 
bout  a  r autre.  To  read  about,  lire  tour  a  tour. 
To  read  again,  to  read  over  again,  re/ire,  lire 
encore  une  fois. 

To  Read  (to  difcover  by  characters  or 
marks)  decouvrir,  appercevoir,  lire.  A  man 
may  read  his  diftemper  in  his  face,  fon  mal  efl 
e'erit  fur  fon  vifage. 
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To  Read  (to  teach  in  publick)  divinity, 
donner  ou  faire  des  lecons  de  tbe'ohgie.  A  pro- 
feftbr  that  reads,  un  profeffeur  qui  fait  lecon. 

To  Read  (to  know  fully)  connoitre parfaite- 
ment. 

To  Read,  v.  n.  (to  be  ftudious  in  books) 
lire,  aimer  les  livres,  aimer  la  lecture,  e'tudier 
beaucoup. 

READER,  f.  (one  whofe  office  is  to  read 
prayers  in  churches)  Ex.  The  reader  of  a 
church,  le  leeleur  d'une  e'glife. 

A  Reader  (or  profellor)  in  a  college,  un 
prefffeur  d'un  college,  celui  qui  fail  lecon. 

Reader  (one  that  reads  much)  un  grand 
lifeur,  ou  une  grande  lifcufe. 

READERSHIP,  f.  (the  office  of  reading 
prayers)  I'ojfice  ou  dignite  d'un  UEleur. 

READILY",  adv.  (quickly)  protnptement, 
•v'rtement,  fans  befiter,  fans  delai. 

Readily    (gladly,   chearfully)   avec  joie, 
avec  p/aifir,  de  ion  cceur,  a-vec  emprefjement. 
Readily  (without  book)  par  cceur. 
READINESS,  f.  (diligence,  promptitude) 
prom  titude,  diligence. 

Readiness  ( or  qiiicknefs)  of  wit,  prefence 
d'efprit. 

Readiness  (the  ftate  of  being  ready)  e'tat 
de  ce  (jui  tfl  pret.  To  fet  in  reaiinefs  (to  make 
ready)  preparer,  tenir pret.  To  be  in  readinefs, 
etre  pi  it. 

Readiness  (facility)  facilite'. 
READING,  f.  (from  to  read)  leBurt,  ou 
V action  de  Hie. 

Reading  (the  lecture  in  fchools)  lecons. 
When  is  the  reading?  quand  efl-ce  qu' on  fait 
le^on  ? 

Readings,  f.  pi.  (variation  of  copies)  les 
diverfes  lecons  d'un  paffage  ou  d'un  auttur  ancien, 
en  fait  de  critique. 

READING,  adj.  Ex.  The  reading  part,  ce 
qui  regarde  la  leBuie. 

Reading-desk,  f.  (a  de/k  in  a  church} 
un  lutrin. 

To  READJOURN,  v.  a.  (to  adjourn  again) 

re'a]0urncr. 

RE  ADJOURN  ED,  adj.  (V.  to  readjourn) 

reajourne. 

RE  ADJOURNING,  f.  (from  to  readjourn) 
re'ajournemcnt,  o.i  V action  de  r/ajourner. 

READM1SSICN,  f.  (the  aft  of  admitting: 
again)  feconde  attmijjion. 

To  RE  AD  Ml  r,  v.  a.  (to  admit  or  let  in. 
again)  admettre  de  nouveau. 

READMITTED,  adj.  (V.  to  readmit)  ad- 
mi*  de  nou-vtau. 

READY,  adj.  (prepared  at  hand,  in  readi- 
nefs) p'er,  prepare,  en  e'r,.t,  qui  efl  fur  le  p-Ar.t 
de,  qui  efl  tout  pjrte.  Is  dinner  rea  lj  ?  k  diner 
efl-il  pret?  Ready  at  hand,  tour  frit,  a  la. 
main.  I  am  ready  to  g<>,  je  ftfis  pret,  je  fuis  en 
e'tat,  ou  fur  le  point  de  partir.  Ready  money 
(monev  down  on  the  nail)  argent  comptant, 
ardent  has.  To  make  or  get  any  thing  reajy, 
preparer  quelque  chole,  la  tenir  pi  etc.  To  get 
fupper  ready,  app  iter,  preparer  le  foupe.  To 
make  ready,  or  get  ont  's  feit  ready,  fe  preparer, 
fe  dijp  fer,  fe  tenr  prlt. 

Ri  ady  (inclined,  prone)  pret,  enclin,  dif- 
pofe',  porte',  promt. 

Ready  fdreft)  babille',  pret.  When  will 
you  be  ready?  quand  ferex--vous  pret'sr  quand 
fei  ez-vous  babille"?  To  i  et  one's  felt  ready  (to 
put  one's  clothes  on)  s'babiller. 

*  Ready  (quick,  facile,  eafy,  not  done 
with  hefitation)  hubile,  promt,  vf,  pre'ient. 
A  ready  kribe  or  writer,  un  habile  e'er ivain,  un 
e'eri-vain  qui  a  la  vain  le'ge'<e  ' .  o  have  a  ready 
wit,  a-voir  Pefffrit preier.t.  *  To  have  a  ftrange 
ready  wit,  avoir  une  facilite'  d'ejyit  admirable, 
*  To  have  a  reaoy  tongue,  avoir  une  grarde 
facilite'  d ' exprefjior,  avoir  la  langue  bien  fen- 
due.  This  is  a  ready  way  to  honour,  c\fl  une 
bonne  voye,  c  eft  la  viye  la  plus  courtc  pour  par-, 
venir  aux  b  friars, 

Ready 
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Ready  (bcii  g  at  the  point,  about  to  do  »r 

be)  qui  eft  fur  k  point  d" tirriver .  Now  fo  many 
mifchiefs  are  ready  to  light  upon  our  heads, 
tnaintenant  que  nous  fommes  menaces  de  tan!  dc 
dangers, 

READY,  adv.  (readily,  without  delay)  fans 
delai,  promftement,  tout  fret,  de'ja.  The  tents 
were  ready  pitched,  les  tentes  eioient  de'ja  dref- 
f/es.  Rooms  to  be  ktt  ready  furnilhed,  cbambrts 
a  louer  toutes  garnies. 

-f  READY,  1".  (ready  money)  du  con-pant, 
de  r argent  ecn.pt ant. 

REAFAN,  f.  (the  royal  banner  or  ftandard 
of  the  Danes)  cetoit  le  nom  de  1'e'tendart  royal 
des  Danois  du  terns  que  I'Angleterre  leur  etoit 
foumife. 

RE- AFFORESTED,   adj.    (a  law -word  ; 
made  again  foreft)  que  Von  a  derecbef  e'rige  en 
forct. 

D.  REAKS,  f.  pi.  Ex.  To  play  reaks  (to 
domineer,  to  hector)  faire  Ventendu,  faire 
rinfolent,  faire  le  diable  a  quatre,  faire  du  va- 
carnte. 

REAL,  adj.  (that  is  indeed,  true)  reel,  qui 
ejl  vraiment  &  redlcwcnt,  cffeBif,  qui  efi  en 
ejfet,  vfai,  ■veritable.  Realeftate,  bitns  immeu- 
bles. 

REAL,  f.  (a  Spanifh  coin)  re'a'e. 

REALGAR,  f.  (a  mineral)  re'agal. 

REALITY,  f.  (the  being  indeed  the  truth) 
realite,  ve'ritc'.  The  reality  of  my  friendlhip, 
la  Jime'ritc  de  mon  ami'.ie'. 

To  REALIZE,  v.  n.  (to  turn  into  reality) 
tealifer. 

To  Realize  (to  convert  goods  into  ready 
money,  or  money  into  land)  re'alifer.  Miiers 
call  realizing  the  hoarding  up  of  gold  and  filver, 
les  avares  appellcnt  re'alifer  faire  des  monceaux 
d'or  &  d'argent. 

REALIZING,  f.  (from  to  realize)  aBion 
ie  re'alifer. 

REALLY,  adv.  (indeed,  in  effect)  reelle- 
ment,  effeBivement,  et  effet,  ve'ritablement. 

Really  (in  earneft,  truly)  -vraiment,  af- 
fur/ment,  tout  de  ton. 

REALM,  f.  (kingdom)  royaume. 

REALTY,  V.  Loyalty. 

REAM,  f.  (twenty  quires  of  paper)  name  de 
papier. 

To  REANIMATE,  v.  a.  (to  revive,  to  re- 
ftore  to  life)  ranimer,  redonner  ou  rendre  la  -vie. 

REANIMATED,  adj.  (V.  to  reanimate) 
ranime'. 

To  REAP,  v.  a.  (to  gather,  to  cut  corn  at 
harveft)  moiffonner,  faire  la  moiffon,  recueillir. 

*  To  Reap  Cor  gather)  the  fruits  of  one's 
labour,  recueillir  les  fruits  de  fon  travail.  *  The 
benefit  you  (hall  reap  by  it,  le  profit  que  vous 
en  retirerex,  ou  qui  vous  en  reviendra. 

REAPED,  adj.  (V.  to  reap)  moiffor.ne,  re- 
cue',  LI. 

REAPER,  f.  (one  that  cuts  corn  at  harveft) 
moifonncur,  moifij'onncufc. 

REAPING,  f.  (from  to  reap)  V  aBion  de 
moiftjnner,  ou  de  recueillir. 

Reaping  (''"'harveft)  time,  moiffon,  le  terns 
de  la  recolte,  ou  des  motives. 

R  eating-hook,  or  Rcaping-ficklc,  f.  (a 
hook  ufed  to  cut  corn  in  harveft)  tine  faucille. 

REAR,  f.  (the  hind  part  of  an  army)  Par- 
rierc-garde,  la  queue  d'une  arme'e.  To  bring  up 
the  rear,  faire  I  'arrie're- garde,  etre  a  la  queue. 

Rear-admiral,  f.  (vice-admiral )  contre- 
emiral. 

Re ar-egg,  V.  Rath. 

Rear-guard,  f.  (the  rear)  P  arrie're-garde , 
Is  re'ferve  dans  une  arme'e. 

REAR,  adj.  (half  roafted  or  boiled)  qui  efi 
a  tnoilic'  cuit,  faigr.ant. 

To  REAR,  v.  a.  (to  fet  up  on  end)  e'lever, 
e'riger,  dreffer.  The  tower  began  to  rear  a 
head  of  great  height,  la  tour  commenca  a  s'e'lever 
d'une  grande  biiutcur.  To  rear  a  boar,  lancer 
un  far.glier,  ou  le  faire  partir  de  la  bauge. 


To  Rear  up,  lever,  e'lever,  dreffer,  e'riger. 

A  horfc  that  rears  himfelf  up,  un  cbeval  q-ifc 
le've  fur  les  deux  pie's  de  derrie're,  un  cbeval  qui 
fe  calre. 

To  Rear  up  a  building,  e'lever  un  edifice, 
le  confiruire,  le  betir. 

*  To  Rear  (to  bring  up)  e'lever,  nourrir. 
To  rear  up  a  child,  e'lever  ou  nourrir  un  enfant. 
I  reared  up  this  hoife  from  a  colt,  j'ai  cleve  ce 
cbeval. 

*  To  Rear  one  up  (to  raife  him  up)  eleven 
quelquun  aux  chatges,  Pavancer,  faire  la  for- 
tune a  quelquun. 

REARED,  adj.  (V.  to  rear)  e'leve',  &c. 
REARING,  f.  (from  to  rear)  V action  d* cle- 
ver, fife. 

REARMOUSE,  f.  (the  leather- winged  bat) 
efpc'ce  de  cbauve-fouris. 

REARWARD,  f.  V.  Rear. 

To  REASCEND,  v.  a.  &  n.  (to  climb  or 
mount  again)  remonter. 

REASON,  f.  (that  faculty  of  the  foul  where- 
by we  difcoui  fe  and  judge  of  things)  raifon,  ton 
fens,  jugenicnt.  Sound  reafon,  dioite  raifon, 
bon  fens.  To  fpeak  reafon,  parler  en  bonime  de 
bon  fens. 

Reason  (proof)  raifon,  preuve. 

Reason  (caufe)  raijon,  caufe,  motif,  fujet, 
lieu.  What's  the  reafon  that — ?  d'ou  vient 
que?  pourquoi—  ?  By  reafon  of,  a  caufe  de. 
By  reafon  that,  farce  que. 

Reason  (confideration)  raifon,  eonfide'ra- 
tion. 

Reason  (reafonable  terms,  juftice,  right, 
duty)  raifon,  droit,  e'quite,  jufiice,  devoir.  To 
bring  one  to  reafon,  ranger,  mettre,  re'duire 
quelquun  a  la  raifon.  To  fpeak  reafon,  to  have 
reafon  (to  be  in  the  right)  avoir  raifon.  To 
yield  or  fubmit  to  reafon,  fe foumettrea  la  raifon. 
That  is  a!!  the  reafon  in  tire  world,  il  ny  a 
rien  de  plus  juffe.  As  reafon  was,  comme  de 
raifon,  comme  il  c'toit  jufie,  comme  it  etoit  raifonna- 
bk.  A  thing  contrary  to  reafon,  which  is 
againft,  or  out  of  all  reafon,  une  cbofe  de'raijon- 
nable,  qui  efi  centre  tout  droit  &  raifon.  It 
were  more  reafon,  il  feroit  bien  plus  raifonnable. 
Good  reafon  too,  and  good  reafon,  a  bon  droit, 
avee  raifon.  To  do  one  reafon  (to  give  hitn 
fatisfaclion)  faire  raifon  a  quelqu  un,  lui  donner 
contentement  jur  quelque  cbofe. 

To  REASON,  v.  n.  (to  difcourfe)  raifonner, 
difcourir. 

To  Reason  (to  difpute)  raifonner,  difpu- 
tcr. 

To  Reason  (to  examine  rationally)  with 
one's  felf,  me'diter,  confide'rer,  fonger  frofonde- 
ment  a  quelque  cbofe. 

REASONABLE,  adj.  (rational)  raifonnable, 
doue  de  raifon,  qui  a  la  faculte  de  raifonner. 

Reasonable  (juft)  raifonnable,  jufie,  e- 
quitable. 

Reasonable  (moderate)  raifonnable,  qui 
nexce'de  pas,  qui  n  efi  pas  exorbitant. 

Reasonable  (convenient,  competent) 
raifonnable,  convenable,  qui  efi  au-dcfij'us  du  me- 
diocre. 

Reasonable-aid,  f.  (a  duty  formerly 
paid  to  the  lord  of  the  fee,  and  taken  away  by 
act  of  parliament)  forte  de  redevance fe'odale  qui 
a  etc  abolie  par  aBe  de  parlement. 

REASONABLENESS,  f.  (juftice,  equity) 
jufiice,  e'quite. 

REASONABLY,  adv.  (agreeably  to  reafon, 
moderately)  reifonnablemcnt,  paffablement. 

REASONER,  f.  (one  who  reafons,  one 
who  argues)  raif.nncur,  logicien. 

REASONING,  f.  (from  to  reafon)  raifonne- 
ment,  ou  i ' aclion  dc  raifonner. 

REASONLESS,  adj.  (void  of  reafon)  de- 
raifonnable,  qui  n  a  point  dc  raifon. 

To  RE-ASSEMBLE,  v.  a.  j(to  collect  a-new) 
rafftmblcr,  remettre  enfemble,  ramafjer. 

To  Re-assemble,  v.  n.  (to  meet  or  come 
together  a-ncw)  fe  rajfemblcr. 


RE-ASSEMBLED,  adj.  (V.  to  re-alTemble) 

raffemble'. 

To  REASSUME,  v.  a.  (to  refume,  to  take 

again)  reprendre. 

RE-ASSUMED,  adj.  (V.  to  re-affuroe)  re. 

pr'ss, 

■  RE-ASSUMING,  f.  (from  to  re-affume) 

V anion  de  reprendre. 

To  REAVE,  v.  a.  (to  take  away  by  ftealth 
or  violence)  emporter,  prendre,  iter. 

To  REBAPTIZE,  v.  a.  (to  chriften  again) 

rebatifer. 

REBAPTIZED,  adj.  (V.  to  rebaptize) 

batije. 

REBAPTIZATION,   or  Rebaptizing,  f. 

(from  to  rebaptize)  P  aBion  de  rebatifer. 
REBATE,  f.  (chamfering)  car.elure. 
To  REBATE,  v.  a.  (to  chamfer)  caneler. 
To  Rebate  (to  blunt)  emoufjer. 
*  To  Rebate  (or  check)  one's  pride,  rj- 
battre,  abaiffer  Vorgueil  de  quelquun. 

To  Rebate  (or  deduct)  in  accounts,  ra- 
battre,  deduire,  decompter. 

REBATED,  adj.  (V.  to  rebate)  canele,  &c. 
Coats  of  arms  rebated  (or  diminiflied)  armes 
brife'es. 

REBATEMENT,  f.  (diminution  of  figures) 
diminution  de  figures. 

Rebatement  (or  rebating)  of  coats  of 
arms,  brifurc  <T armoiries. 

Rebatement  (deduction)  de'duclion,  de'- 
compte. 

REBATING,  f.  (from  to  rebate)  VaBion 
de  caneler,  (sfc. 

REBECK,  {.  (a  three-ftringed  mufical  in- 
ftrumcnt)  rebec. 

REBEL,  f.  (one  that  revolts  againft  his  fo- 
vereign)  un  rebelle. 

To  REBEL,  v.  n.  (to  revolt  againft  his  fo- 
vereign)  fe  rebeller,  fe  re'volter. 

REBELLER,  i".  (one  that  rebels)  celui  ou 
celle  qui  re'vclte. 

^  REBELLING,  f.  (from  to  refeel)  rebellion, 
F aclion  de  fe  rebeller,  &c. 

REBELLION,  f.  (infurre&ion  againft  law- 
ful authority)  rebellion,  re'volte. 

REBELLIOUS,  adj.  (opponent  to  lawful 
authority)  rebelle,  enclin  a  la  rebellion,  ou  qui 
tend  a  la  rebellion.  A  rebellious  (or  undutiful)" 
child,  un  enfant  rebelle,  un  enfant  de'fobe'iffant. 

REBELLIOUSNESS,  f.  (rebellion)  rebel- 
lion,  re'volte. 

To  REBELLOW,  v.  n.  (to  bellow  a  fetond 
time)  mugir  une  feconde  fois,  refe'ier  le  mugiffe-  • 
ment. 

REBOUND,  f.  (refilition,  the  aft  of  flying 
back  in  confluence  of  motion  refilled)  bond, 
ou  fecond  bond. 

To  REBOUND,  v.  n.  (to  reverberate,  to 
beat  back)  faire  un  bond,  bondir  ou  rebondir. 

REBOUNDED,  adj.  (V.  to  rebound)  bond's 
ou  rebondi. 

REBOUNDING,  f.  (from  to  rebound)  fe. 
cond  bond,  rebondiffement,  PaBicn  de  rebondir. 

REBUFF,  f.  (repulfe)  rebuffade,  rebut,  re- 
fus,  mauvais  accucil. 

To  REBUILD,  v.  a.  (to  re-edify,  to  repair) 
rebatir. 

REBUILDING,  f.  (fromto  rebuild)  VaBton 

de  rebatir. 

REBUILT,  adj.  (V.  to  rebuild)  rebdti. 
REBUKE,  f.  (check,  reproof)  re'primande, 
cenfure,  mercuriale.     To  give  one  a  rebuke, 
fane  une  re'primande  a  quelquun,  lui  faire  la 
mercuriale. 

To  REBUKEf  v.  a.  (to  check,  to  chide, 
to  reprimand)  reprendre,  quereller,  cenfurer, 
rc'primander,  gronder,  *  +  laver  la  tete,  faire 
la  mercuriale.  P.  The  devil  rebukes  fin,  P.  /* 
renard  preebe  aux  psules. 

REBUKED,  adj.  (V.  to  rebuke)  repris, 
cenfure,  querelle',  re'primande,  &c. 

REBUKEFUL,  adj.  (/harp,  difagreeable) 
aigre,  rude.  He  did  it  with  fuch  rebukeful  lan- 
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guage,  il  U  ft  avec  tant  d'aigreur,  oil  d'une 

rnaniere  fi  aigre. 

REBUKEFULLY,  adv.  (roughly,  withbit- 
ternefs)  avec  aigreur,  rudiment. 

REBUKER,  f.  (one  that  chides  er  repri- 
mands) celui  on  cclle  qui  reprend,  qui  querelle, 
qui  cenfure  ou  qui  reprimande,  un  cenfeur,  un 
grondeur . 

REBUKING,  f.  (from  to  rebuke)  PaBion 
de  reprer.dre,  &c. 

REBUKING,  adj.  (chiding,  that  checks 
cr  reprimands)  Ex.  A  rebuking  letter,  une 
lettre  de  reprimande, 

REBUS,  f,  (a  fort  of  fymbolical  device)  un 
rebus. 

RECALL,  f.  (revocation,  the  act  or  power  of 
calling  back;  rappel,  aciion  ou  pouvoir  de  rap- 
feller. 

To  RECALL,  v.  a.  (to  call  home,  to  call 
back)  rappeller,  faire  revenir,  donner  ou  envoyer 
crdre  de  rctourner. 

RECALLED,  adj.  (V.  to  recall)  rappelle. 

RECALLING,  f.  (from  to  recall)  rappel, 
Crdre  de  revenir,  ou  PaBion  de  rappeller. 

To  RECANT,  v.  a.  &  n.  (to  unfay,  to 
contradict  what  one  has  faid  or  done)  retraBer, 
defavouer,  je  retraBer,  fe  dcdirc,  chanter  la  pa- 
linoiie. 

RECANTED,  adj.  (V.  to  recant)  rctraBe, 
dejavoue'. 

RECANTER,  f.  (one  who  recants)  celui 
OU  celie  qui  fe  retraBc,  ou  qui  fc  dc'dit. 

RECANTING,  f.  (from  to  recant)  retrac- 
tation, PaBion  de  retraBer,  &c. 

To  RECAPITULATE,  v.  a.  (to  fum  up 
briefly)  r^opituler,  faire  la  recapitulation  d?un 
difcours,  r/fumer  ce  qui  a  ete  dit. 

RECAPITULATED,  adj.  (V.  to  recapitu- 
late) recapitule'. 

RECAPITULATION,  f.  (detail  repeated) 
recapitulation. 

To  RECEDE,  v.  n.  (to  go  back)  reculer, 
fe  retirer  de,  fe  degager  ou  fe  defifler  de  que/que 
cbofe.  I  am  under  fuch  engagements  that  I 
cannot  recede,  je  fuis  lie'  de  tille  forte  que  je  ne 
faurois  reculer,  ou  m  en  de'dire. 

RECEIPT,  f.  (the  way  of  compofing  phy- 
fick,  &c.)  rccepte  ou  recette. 

Receipt  (money  received)  recette  de  de- 
nier s. 

Receipt  (the  a£t  of  receiving)  recette, 
reception.  The  receipt  of  rents,  la  recette  des 
rentes.  The  receipt  of  a  letter,  la.  reception 
d'une  lettre. 

Receitt  (the  note  of  a  thing  received) 
recu,  quittance. 

RECEIVABLE,  adj.  (capable  of  being  re- 
ceived) rccevable. 

To  RECEIVE,  v.  a.  (to  take  or  obtain) 
recevoir.  To  receive  money,  recevoir,  toucher 
de  r argent.  To  receive  great  honours,  recevoir 
de  grands  honneurs.  The  tree  receives  its  nou- 
riihment  from  the  roots,  Parbre  recoit,  prer.d 
Ou  tire  fa  nourriture  des  racines. 

To  Receive  (or  gather)  the  taxes,  rece- 
voir Us  taxes,  en  faire  la  recette. 

To  Receive  (or  entertain)  one  at  one's 
houle,  recevoir,  retirer  quelqu'un  cbex  foi,  lui 
fane  un  bon  accueil,  I 'accueillir. 

To  Receive  (or  admit)  one  into  an  office, 
recevoir  quelquun  a  une  charge,  Py  admettre. 

To  Receive  (or  approve  of)  an  egcufe, 
recevoir  ur.e  excufe. 

To  Receive  (or  embrace)  an  opinion,  re- 
cevoir une  opinion,  Pembrajfer,  Papprouver. 

To  Receive  (or  fuftain)  a  great  lofs, 
faire  une  grar.de  perte. 

To  Receive  (or  conceal)  ftolen  things, 
receler  queljue  -vol. 

RECEIVED,  adj.  (V.  to  receive)  rem. 
&c. 

RECEIVER,  f.  (one  to  whom  any  thing  is 
jiven  or  paid,  one  who  receives)  receveur.  A 
receiver  of  rents,  un  receveur  de  rentes. 
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A  Receiver  of  ftolen  goods,  receleur,  rt- 

celeufe. 

RECEIVING,  f.  (from  to  receive)  recette, 
reception,  PaBion  de  recevoir,  &c. 

RECENCY,  f.  (newnefs,  new  ftate)  nou- 
veaute. 

RECENSION,  f.  (enumeration,  review; 
enumeration, 

RECENT,  adj.  (frelh,  new)  recent,  tout 
nouveau,  frais. 

RECENTLY,  adv.  (newly,  frefhly)  re'eem- 
ment,  nouvellement,  depuis-peu,  fraichement,  ou 
tout  fraichement. 

RECENTNESS,  f.  (newnefs,  frefnnefs) 
nouveaute. 

RECEPTACLE,  f.  (a  veffel  or  place  in 
which  any  thing  is  received)  receptacle,  retraite, 
ou  repaire. 

RECEPTIBILITY,  f.  (poflibility  of  re- 
ceiving) qualite  d'une  cbofe  qui peut  recevoir  ou 
admettre. 

RECEPTION,  f.  (the  act  of  receiving)  re- 
ception, VaBion  de  recevoir. 

Reception  (entertainment)  reception,  ac- 
cueil. 

RECEPTIVE,  adj.  (apt  or  fit  to  receive) 
capable  de  recevoir,  propre  a  recevoir. 

RECESS,  or  Receflion,  f.  (withdrawing, 
retirement,  retreat)  retraite,  eloignement ,  Pac- 
tion de  s'e'loigner. 

TheRecESS  ferrifing)  of  the  Britiih  par- 
liament, la  levee,  ou  la  fe'paration  du  parlement 
Britannique. 

The  Recess  ( or  refolutions)  of  an  imperial 
diet,  les  refolutions,  les  procedures  d'une  diete 
de  l' empire. 

Recess,  or  Private  recefs  (a  by-place,  a 
folitude)  retraite,  folitude,  lieu  retire,  particulier, 
ou  a  Pe'cart.  *  The  moft  fecret  receffes  of  our 
louls,  les  rtplis  de  nos  ames,  les  fecrets  de  notre 
CKUr. 

RECESSION,  f.  (receding)  coweffion,  aBicn 
de  ce'der.  A  receflion  from  fome  material  arti- 
cles, concejion  de  quclques  articles  importans. 

To  RECHANGE,  v.  a.  (to  change  again) 
rechanger. 

To  RECHARGE,  v.  a.  (to  attack  a-new) 
recbarger,  revenir  a  la  cbarpe. 

RECHLESS,  &c.  V.  Retchlefs,  &c. 

To  RECIDIVATE,  v.  n.  (to  relapfe)  re'ei- 
divtr,  faire  une  rechute. 

RECIDIVATION,  f.  (relapfe)  recidive,  re- 
chute. 

REC1DIVOUS,  adj.  (fubjedt  to  fall  again) 
fujet  a  re'eidiver. 

RECIPE,  f.  (the  bill  whereby  the  phyfician 
directs  the  apothecary)  recipe',  ordonnance  de 
me'decin. 

RECIPIENT,  f.  (the  veffel  that  receives 
what  comes  out  of  the  alembick)  recipient. 

RECIPROCAL,  adj.  (mutual)  re'iiprcque, 
mutuel.  A  pronoun  or  a  verb  reciprocal,  un 
pronom  ou  un  verbe  reciproque. 

RECIPROCALLY,  adv.  (mutually,  inter- 
changeably) re'eiproquement,  mutUilUment,  Pun 
P  autre. 

RECIPROC ALNESS,  f.  (mutual  return) 
reciprocation,  P aBicn  par  taqudle  on  recoit  la 
pareil/e. 

To  RECIPROCATE,  v.  a.  (to  act  inter- 
changeably) reflccbir.  Reciprocal  veibs  reci- 
procate the  action  upon  the  agent,  les  verbes 
.refleBifs  re'fie'ebiffent  PaBion  fur  P agent. 

RECIPROCATION,  f.  Ex.  A  reciproca- 
tion  ( or  interchanging)  of  love,  une  amitie  ou 
un  amour  reciproque,  ret  our  d' amour. 

RECISION,  f.  (the  act  of  cutting  off)  Pac- 
tion de  couper. 

RECITAL,  f,  (relation,  accunt)  re'eit, 
relation,  narration,  ou  narre.  The  recital  ot 
an  act  of  parliament,  Pexpofe  d'un  atftde  parle- 
ment* 

RECITATION,  f.  (rchearfmfe)  re'eit,  ac- 
tion de  reciter. 
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RECITATIVE,  or  Recitativo,  f.  (chant, 
a  kind  of  tuneful  pronunciation  more  mufical 
than  common  fpeech  and  lefs  than  fong)  re'ei- 
tatif,  ou  re'eit. 

To  RECITE,  v.  a.  (to  fay  without  book) 
reciter,  dire  par  cceur. 

To  Recite  (to  relate)  reciter,  raconter. 

RECITED,  adj.  (V.  to  recite)  recite,  &c. 

RECITER,  f.  (one  that  recites)  celui  ou 
celle  qui  recite. 

RECITING,  f.  (from  to  recite)  PaBion  de 
reciter,  &c. 

X  To  RECK,  V.  To  Care. 

To  RECKON,  v.  a.  &  n.  (to  count  w  com- 
pute) confer,  ou  compter,  colculer,  fupputer. 

To  Reckon  (to  elteem)  compter,  eflimcr, 
reputer,  tenir,  mettre  au  rang,  confiderer.  I 
reckon  him  for  a  dead  man,  je  le  compte  pour 
mort.  I  mall  reckon  it  a  favour,  je  tiendrai 
cela  a  faveur. 

To  Reckon  (to  believe,  to  think)  croire, 
penfer,  s'imaginer. 

To  Reckon  (to  defign)  compter,  faire  e'tat, 
faire  dej/ein. 

To  Reckon  (to  rely,  to  depend)  upon, 
compter,  faire  fon  compte,  p'  endi  c  fes  mejures, 
faire  fond,  s\ifj'urer. 

To  Reckon  upon  a  thing  (to  expect  it) 
compter  Jur  quelque  cbofe,  sy  alter  di  e.  1  reckon 
little  of  it,  je  m'en  proinets  piu  de  cbofe. 

To  Reckon  up  (to  calculate,  to  ftate  an 
account)  compter,  fupputer,  faire  la  fupputation- 
ou  le  de'nomb'  ement. 

RECKONED,  adj.  (V.  to  reckon)  compte', 
fuppute,  &c. 

RECKONER,  f.  (one  who  computes  or 
calculates)  celui  cu  celie  qui  conpte. 

RECKONING,  f.  {from  to  reckon)  Pac- 
tion de  compter,  0?c.  Even  reckonings  make 
long  friends,  les  bons  cor.iptcs  font  les  boas  amis. 
To  come  to  a  teckoning  with  one,  compter  avec 
quclquun. 

Reckoning  (money  charged  by  an  hort) 
e'eot.    After-reckoning,  fubre'eot. 

*  Reckoning  (elteem,  account,  eftima- 
tion)  compte,  cfiime.  *  He  makes  no  reckon- 
ing of  it,  il  ntn  fait  aucun  compte,  il  ne  s\n 
foucie  point.  We  make  more  reckoning  of  our 
liberty  than  of  your  friendihip,  nous  prc'ferons 
notre  liberted  voire  amitie.  The  fame  reckttni  ng 
( or  judgment)  is  to  be  made  of  cljthing,  ;/  en 
faut  juger  de  mcme  du  vetement.  Off-reckon- 
ing, de'eompte. 

Reckoning  (of  a  woman  with  child)  terms 
d'une  femme  enceinte.  She  went  to  her  reckon- 
ing, elle  accoucha  au  bout  de  fon  tcrme.  She  is 
near  her  reckoning,  elle  efl  prcti  .)  accoucber. 

To  RECLAIM,  v.  a.  (to  recall  one  from  his 
ill  courfes)  corri^er  quelqu'un  de  fes  vices,  le  met- 
tre a  la  raifon,  le  ranger  a  fon  devoir,  le  n'duire7 
le  faire  changer  de  vie,  on  d  inclination,  le  re'- 
former. 

ToReclaim  (or  cry  out)  againit  a thing, 
re'clamer  cohtre  une  cbofe,  cor.tredue,  s\ppofer  a 
queljuc  ihofe. 

To  Reclaim  (a  term  of  hunting;  to  tame, 
to  call  back)  rcclamcr.  To  reclaim  a  hawk, 
re'clamer  Poifeau. 

To  Reclaim,  v.  n.  (to  take  up  and  leave 
oft"  one's  vices)  fe  corrigcr,  fe  reformer,  <  banger 
de  vie. 

RECLAIMEDS  adj,  (V.  to  reclaim)  corrigc', 
reclame',  &c. 

RECLAIMING,  f.  (from  to  reclaim)  Par- 
tion  de  corrigcr,  &c. 

RECLA1MLESS,  adj.  (that  cannot  be  re- 
formed, incorrigible)  incorrigible,  perdu,  aban-, 
donn  ■'. 

To  RECLINE,  v.  a.  (to  lean  baclt,  t->  lcart 
fidewife)  pencher. 

To  Recline,  v.  n.  (to  reft,  to  rcpofe,  to 
lean)  feptrcber,  i'appuyer,  f:  rrp-fcr  fur. 

RECLINE,  adj.  (in  akaning  po(tuie)  pen- 
che'. 

RECLINED* 
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RECLINED,  adj.  (V.  to  recline)  penthe. 
To  RECLOSE,  v.  a.  (to  clofe  again)  refer- 
mer. 

To  RECLUDE,  v.  a.  (to  open)  owvrir,  di- 
later. 

RECLUSE,  adj.  (fhut  up,  fccret)  enferme', 
fccret,  cache'. 

RECLUSE,  f.  (a  monk,  friar,  or  nun  (hut 
up  in  a  cloifter)  un  rcclus,  ou  une  rcclufc. 

RECOGNISANCE,  or  Recognizance,  f.  (a 
bond  or  obligation  of  record)  reconnoifjante. 

Recognisance  of  aflize  (the  verdict  of 
the  twelve  men  impannelled  upon  an  afiiz e)  le 
jugement  dei  douze  jure's. 

To  RECOGNISE,  or  Recognize,  v.  a.  (to 
acknowledge)  reconnoitre. 

To  Recognise  (to  review,  to  re-examine) 
revoir,  comparer,  examiner  de  nouveau. 

RECOGNISEE,  f.  (he  to  whom  one  is 
bound  in  recognifance)  celui  a  qui  Von  pafj'e 
V  obligation  nommee  rccognilance. 

RECOGNISOR,  f.  (he  who  gives  the  re- 
cognifance) celui  qui  a  pajje  cette  forte  d'obliga- 
tion. 

RECOGNITION,  f.  (acknowledgment) 
reconnoiffanee. 

Recognition  (review,  examination)  re- 
vue, examen. 

RECOGNITORS,  f.  pi.  (the  jury  impa- 
nelled upon  an  aflize)  lei  deuze  jure's  de  la  cour 
des  ajfifes. 

RECOGNIZANCE,  f.  (a  law-term)  fou- 
miffton. 

Recognizance,  V.  Recognifance. 

RECOIL,  f.  (giving  back)  recul. 

To  RECOIL,  v.  n.  (to  give  back,  as  a  gun) 
reculer,  repoufj'er. 

*  To  Recoil  (to  give  ground)  reculer, 
lacher  le  pie'.  *  f  To  recoil  from  one's  promife, 
fe  de'dire  de  fa  promefje,  ne  pas  tetiir  fa  promeffc, 
*  reculer.  *  His  arguments  recoil  ( or  are 
againft  him)  fes  prewves  font  contre  lui- 

RECOILING,  f.  (from  to  recoil)  recul, 
VaEiion  de  reculer,  &c. 

To  RECOIN  money,  v.  a.  (to coin  it  a-new) 
frapper,  battre  de  nouvelle  monnoie,  refaire,  ou 
renowvellcr  la  monnoie. 

RECOIN  AGE,  f.  (the  aa  of  coining  a-new) 
rer.owvellement  de  la  monnoie. 

RECOINED,  adj.  (V.  to  recoin)  frappe', 
ou  battu  de  nowveau. 

RECOINING,  f.  (recoinage)  renouvellement 
de  la  monnoi  ;  &c. 

RECOLLECT,  V.  Recolleds. 

To  RECOLLECT,  v.  a.  (to  gather  together 
again)  rajfembler  de  nouveau. 

To  Recollect  (to  recover  to  memory)  fe 
rappeller,  fe  r  Jfouvcnir,  rappeller.  Be  fj  good 
to  recollect  a  little  the  terms  of  your  letter, 
ayez  la  bontc  de  nous  rappeller  un  peu  les  expref- 
fions  de  votre  lettre. 

To  Recollect  one's  felf,  v.  r.  (to  reflect 
upon  one's  felf)  fe  recueillir,  rentrer  dans  ou  en 
fni-meme.  Fray  recollect:  yourfelf  (call  it  to 
mind,  or  think  of  it)  fongez  y  bien,  avifez  y, 
rappcllez  en  la  me'moire,  ou  le  fowvenir,  tacbez 
Ac  vous  le  remettre.  When  he  had  recollected 
himfelf  fiom  his  fright,  apres  quil  fe  fut  remis 
de  fa  fraycur,  aprcs  quil  en  fut  revenu. 

RECOLLECTION,  f.  (refkaion  of  the 
mind)  reiucillen-.ent,  recolleilion  de  Vefprit,  ac- 
tion de  Fefprit  qui  fe  recollige. 

Recollection  (recapitulation)  recapitu- 
lation. 

RECOLLECTS,  f.  pi.  (a  branch  of  the 
prancifcan  friars)  recolets. 

To  RECOMFORT,  v.  a.  (to  comfort  or 
confole  again)  conjolcr  de  nowveau,  reconforter. 

To  Recomfort  (to  give  new  ftrength) 
donatr  de  nowvelles  forces. 

To  RECOMMENCE,  v.  a.  (to  begin  a-new) 
ttcommencer,  nnowvel/er . 

RECOMMENCED,  adj.  ^  (V.  to  recom- 
jnence)  recommence',  rentuvelle'. 


To  RECOMMEND,  v.  a.  (to  praife  to  an- 
other, to  make  acceptable)  recommander,  pricr 
d' avoir  Join  de,  prier  d'etre  favorable  a.  A 
book  that  recommends  itfelf  to  the  world,  un 
livre  qui  porte  fa  recommandation  avec  foi,  un 
livre  qui  fe  rend  recommandable  par  foi-m'eme.  Ii 
you  would  recommend  yourfelf  to  the  efteem 
of  men,  ft  vous  voulez  gagner,  ou  vous  attver 
Vefiime  du  nwnde. 

RECOMMEND  ABLE,  adj.  (worthy  of  re- 
commendation or  praife)  recommandable,  iouable, 
eflimable. 

RECOMMENDATION,  f.  (the  aa  of  re- 
commending) recommandation. 

RECOMMENDATORY,  or  Recommen- 
dative,  adj.  (that  which  commends  to  another) 
qui  recommar.de,  de  recommandation,  ou  defaveur. 
A  recommendatory  letter,  une  lettre  de  recom- 
mandation, ou  de  favcur. 

RECOMMENDED,  adj.  (V.  torecommend) 
reeommande. 

RECOM MENDER,  f.  (one  who  recom- 
mends) celui  ou  celle  qui  reeommande. 

To  RECOMMIT,  v.  a.  (to  commit  a-new) 
V.  To  Commit. 

To  RECOMPACT,  v.  a.  (to  join  a-new) 
rejoindre,  rajfembler,  remettre  en  bon  ordre. 

RECOMPENSATION,  V.  Compenfa- 
tion. 

RECOMPENSE,  f.  (requital,  reward)  r£- 
compenfe. 

Recompense  (amends,  equivalent,  com- 
penfation)  re'eompenfe,  compenfation,  de'dommage- 
ment. 

To  RECOMPENSE,  v.  a.  (to  requite)  re- 

compenfer,  reconnoitre. 

To  Recompense  (to  make  amends)  re- 
compenfer,  de'dommagcr. 

RECOMPENSED,  adj.  (V.  to  recompenfe) 
re'eompenfe',  tS'c. 

D.  RECOMPENSER,  f.  (one  who  rewards) 
celui  ou  celle  <jui  re'eompenfe. 

RECOMPENSING,  f.  (from  to  recompenfe) 
VaElion  de  re'eompenfer. 

RECOM  PILE  MENT,  f.  (new  comple- 
ment) nouvelle  compilation,  fecond  recueil,  r.ou- 
veau  recueil. 

To  RECOMPOSE,  v.  a.  (to  quiet  or  fettle 
a-new)  recompofer,  ctmpofer  une  feconde  fois. 
To  give  fuch  medicines  as  may  recompofe  the 
patient,  donner  des  reme'des  qui  puifj'ent  rendre  le 
repos  ou  le  fommeil  au  patient. 

To  RECONCILE,  v.  a.  (to  make  friends, 
to  make  up  differences)  reconcilier,  concilier, 
accordtr,  accommoder,  remettre  en  bonne  intelli- 
gence, rajufler,  re'unir,  mettrc  d 'accord. 

To  Reconcile  (to  make  agree  what 
feems  contrary)  concilier,  accorder,  ajufler,  ra- 
jufler. To  reconcile  the  principles  of  feveral 
leas,  accorder  ou  concilier  les  pri  .cipes  de  diverfes 
fetles.  Death  reconciles  all  things,  la  mart  ra- 
jufie  toutes  chofes.  He  could  not  reconcile  him- 
felf  to  do  it,  il  ne  put  sy  rc'foudre. 

RECONCILEABLE,  adj.  (poflible  to  be 
reconciled)  reconciliabie,  que  Von  peut  reconcilier, 
&c. 

RECONCILE ABLENESS,  f.  (pofTibility  or 
difpofition  to  be  reconciled)  e'tat  ou  difpofition 
de  ce  qui  p cut  etre  rcconcilie'. 

RECONCILED,  adj.  (V.  to  reconcile)  re- 
condite', &c.  Thefe  things  cannot  be  recon- 
ciled, on  ne  fauroit  concilier  ou  accorder  ces 
chofes.  She  will  quickly  be  reconciled  with 
you,  tile  reviendra  bien-tot  a  vous.  He  cannot 
be  reconciled  wiih  tobacco  (he  cannot  endure 
it)  //  ne  fauroit  fouffrir  le  tabac. 

RECONCILEMENT,  f.  (reconciliation) 
reconciliation,  raccommodement,  re'union. 

RECONCILER,  f.  (one  who  renews  friend- 
Ihip  between  others)  conciliateur,  conciliatrice. 

RECONCILIATION,  f.  (renewal  of  friend- 
Ihip)  reconciliation,  raccommodement,  re'union. 

RECONCILING,  f.  (from  to  reconcile) 
Vatlion  de  reconcilier,  &c. 


RECONDITE,  adj.  (fecret,  hidden)  fecret, 

cache',  impenetrable. 

To  RECONDUCT,  v.  a.  (to  condua  again) 

reconduire. 

RECONDUCTED,  adj.  (V.  to  reconduaj 

reconduit. 

To  RECONVENE,  v.  a.  (to  aflemble  a- 

new)  rajfembler,  convoquer,  ou  aJJ'embler  une 
feconde  fois. 

To  RECONVEY,  V.  To  Convey. 

RECORD,  f.  (an  aa  committed  to  writing 
in  any  of  the  king  s  courts)  aBe public  enre'gi- 
tre.  A  court  of  record,  greffe.  'Tis  upon  re- 
cord, cela  efl  enregitre'.  To  fearch  the  records, 
vifiter  les  affes  &  journaux. 

Record  (authentick  teftimony)  te'moignage 
authentique.  To  bear  record,  rendre  te'moignage. 
The  records  of  the  Tower,  les  archives  d'An- 
gleterre  que  I' 'on  garde  dans  la  Tour  de  Londres. 
Records  of  time  (hiftory)  I'bifioire.  'Tis  a 
maxim  in  the  law  of  England,  that  nothing 
can  be  averred  that  is  out-of  record,  cef  une 
maxime  de  droit  en  Angleterre,  qu  aucun  fait  rteft 
avere',  a  mows  quil  ne  foit  prouve  par  titres  ou 
affes  authentiques.  'Tis  upon  record,  Vhifloire 
rapporte,  ou  fait  mention.  Of  whom  there  is 
fo  much  record  in  the  ancient  poets,  dont  let 
ancietis  po'ctes  ont  tant  parle'.  His  letter  is  ftill 
upon  record,  Vhifloire  nous  a  conferve'fa  lettre. 

To  RECORD,  v.  a.  (to  regiiler)  enre'gttrer. 
To  record  a  thing  in  hiltory,  mettre  utte  chofe 
dans  Vhifloire,  en  conferver  la  me'moire,  ou  le 
fouvenir. 

RECORDED,  adj.  (V.  to  record)  enregitre', 
&c.  You  will  find  it  recorded  in  hiftory,  vout 
le  trouverez  dans  Vhifloire.  Your  name  (hall 
be  recorded  in  my  works,  je  ferai  mention  de 
vous  dans  met  ouvrages,  vous  trouverez  votre 
nam  dans  mes  ouvrages. 

RECORDER,  f.  (he  that  keeps  the  records) 
un  greff.cr. 

Recorder  (the  mayor's  affociate)  un  af- 
feJJ'eur,  ou  juge  afjejf'eur. 

Recorder  (a  kind  of  flute)  une  flute. 

To  RECOVER,  v.  a.  (to  get  again)  re~ 
couvrer,  repiendre,  retirer,  rattraper,  ra- 
voir.  To  recover  one's  health  or  liberty,  re- 
couvrer  fa  fante  ou  fa  liberie'.  To  recover  one's 
wind  or  breath,  reprer.dre  haleine.  To  recover 
one's  money,  retirer  ou  ravoir  fon  argent.  T» 
recover  a  hare,  relancer  un  lie'vre. 

To  Recover  (to  repair  or  retrieve)  a  lofs, 
re'parer  un  perte,  s'en  refaire,  s'en  remettre. 

To  Recover  (to  reftore  one's  health)  re- 
faire,  remettre,  redonner  la  fante',  reftaurer  les 
forces.  To  recover  one  cut  of  a  iwoon,  faire 
revenir  quclquun  de  pdmoijon.  To  recover  a 
thing  to  one's  memory,  faire  fouvenir  quelquun 
d'une  cbofe,  lui  en  rafraicbir  la  me'moire,  la  lui 
remettre  dans  Vefprit. 

To  Recover  one's  felf  (to  come  to  one's 
felf  again)  revenir  a  foi,  reprendre  fes  efprits,, 
recouvrer  fes  forces,  fe  remettre. 

To  Recover,  v.  n.  (to  begin  to  recover 
from  a  ficknefs)  relcver  d'une  maladie,  en  re- 
venir,  en  re'ch.iper,  recouvrer  la  fante',  fe  remet- 
tre, fe  ravoir,  Je  re'tablir,  reprendre  fes  forces,  je 
mieux  porter,  cotnmencer  a  guerir. 

RECOVERABLE,  adj.  (poffible  to  be  re- 
gained) recouvrable,  que  Von  peut  recouvrer. 

RECOVERED,  adj.  (V.  to  recover)  rectu- 
vert,  ou  plutot  rccouvre,  rattrape,  retire',  &c. 
He  is  not  yet  recovered  of  his  lofies,  ;/ fercjfent 
encore  de  fes  pertes. 

RECOVERING,  f.  (from  to  recover)  Fac- 
tion de  recouvrer,  &c. 

RECOVERY,  f.  (regaining)  recouvrement. 
The  recovery  of  our  liberty,  le  recouvrement  d* 
notre  liberie'. 

Recovery  (the  obtaining  a  thing  by  trial 
of  law)  recouvrement. 

Recovery  (re-eftablifhment  of  health) 
recouvrement  de  fante',  relabliffement,  convalef- 
cence,  guerifon.    He  is  paft  recovery,  or  part 
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hope  of  recovery,  c'eft  fait  de  lu'i,  fa  /ante  eft 
defefpe're'c,  il  n  en  rele'-vera  jamah.  I  have  no 
hopes  of  his  recovery,  je  de'fefpe're  de  fa  fante. 

Recovery  (remedy,  help)  reme'de,  ref- 
fource.  I  am  loft  without  hopes  of  recovery, 
je  fuls  perdu  fans  rejfource.  'Tis  a  thing  pad 
recovery,  e'en  eft  fait,  il  ny  a  plus  de  remede, 
ou  de  rejfource. 

To  RECOUNT,  v.  a.  (to  tell,  to  relate) 
center,  raconter,  reciter. 

RECOUNTED,  adj.  (V.  to  recount)  conte, 
r-aconte',  recite. 

RECOUNTMENT,  f.  (relation,  recital) 
re'eit,  relation. 

RECOURSE,  f.  (refuge,  application  as  for 
help  or  protection)  recours,  refuge.  To  have 
recourfe  to  juft-ice,  avoir  recours  d  la  juftice,  re- 
courir  a  la  juftice. 

X  Recourse  (paflage)  corns,  pafoge. 
When  the  blood  has  a  free  recourfe,  quand  le 
fang  a  le  pajfage  Hire. 

The  Recourse  (or  return)  of  fpirits,  le 
retour  des  efprits. 

Recourse  (refort,  concourfe)  concours, 
abord.  , 

RECOYL,  Sec.  V.  Recoil,  &c. 

f  RECREANT,  f.  &  adj.  (coward)  lacbe, 
poltron. 

Recreant  (ap'ftate,  falfe)  apoftat,  traltre. 

To  RECREATE,  v.  a.  (to  refrcfti,  to  di- 
vert, to  relieve,  to  revive)  re'ere'er,  d'vvertir, 
re'jeuir,  rendre  joyeux  ou  gai,  donner  de  la  joie, 
ranimer,  fortifier. 

RECREATED,  adj.  (V.  to  recreate)  re- 
cre'e,  diverti,  re'joui. 

RECREATING,  adj.  (pleafant,  delightful, 
amufing,  diverting)  recre'atlf,  divertijj'ant,  qui 
donne  du  plaiftr,  qui  re'ere'e,  qui  re'jouit. 

RECREATION,  f.  (refrefhment,  pafHme) 
re'ere'ation,  pajjetems,  divertijjement. 

RECREA  TIVENESS,  f.  (the  quality  of 
being  recreative)  qualite'  de  ce  qui  eft  re'ereatif. 

RECREDENTIALS,  f.  pi.  (an  anfwer  to 
the  credential  letters  of  an  ambafi'ador)  let  ties 
de  re'ere'ance. 

RECREMENT,  f.  (drofs,  fcoria)  fcorie, 
defpumatkn,  e'eume  qui  s\'le've  fur  la  furface  des 
tnetaux  fondus. 

RECREMENTAL,  orRecrementitious,  adj. 
(drofiy)  plan  de  fecries. 

To  RECRIMINATE,  v.  n.  (to  return  an 
accufation,  to  repr.  ach)  re'eriminer. 

RECRIMINATION,  f.  (the  returning  an 
acrufation,  reproach)  r;  crimination. 

RECRIMINATOR,  f.  (he  that  returns  an 
accusation]  celui  qui  recrimine. 

RECRUIT,  f.  (fupply  of  any  thing  wafted) 
£x.  Recruit  of  provifions,  nouve/les provifions. 

Recruit  (a foldier lifted  to  fill  up  a  vacancy 
4n  a  troop  or  company)  un  foldat  de  recrue. 

Recruits,  pi.  (fcveral  of  fuch  foldiers 
together)  une  recrue. 

'  To  RECRUIT,  v.  a.  (to  fupply,  to  fill  up) 
recrutcr,  rcn.placer,  ou  rempiir  ce  qi  i  manque, 
rinforcer.  To  recruit  a  regiment,  recrutcr  un 
regiment. 

To  Recruit  the  fire  (to  add  fuel  to  it) 
mtttre  du  bois,  ou  du  chorion  au  feu. 

*  To  Recruit  one's  felf  (to  refrefh  one's 
felf,  to  gather  ftrength)  fe  rafakbir,  prendre  du 
rafraiciiftanei  t,  fe  refaire,  re'parer  fes  forces,  Je 
remcttre,  comrrencer  a  fe  ravoir. 

RECRUI I  ED,  adj.  (V.  to  recruit)  recrute', 
&c. 

RECRUITING,  f.  (from  to  recruit)  Fac- 
tion de  recrutcr. 

RECTANGLE,  f.  (a  figure  that  has  one 
angle  or  more  of  ninety  degrees)  un  reflangle. 

RECTANGLED,  V.  Rectangular. 

RECTANGULAR,  adj.  (having  one  or 
more  right-angles)  reclangle,  qui  a  un  ou  plu- 
Jieurs  angles  droits. 

RECT1FIABLE,  adj.  (capable  of  being  fet 
right)  qui peut  etre  reElifte'. 
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RECTIFICATION,  f.  (the  aft  of  redify- 
ing)  reclif cation,  I'aBion  de  reBifter. 

Rectification  (inchymiftryj  thedraw- 
ing  any  thing  again  by  diftillation  to  make  it 
yet  higher  or  finer)  reclif  cation. 

RECTIFIER,  f.  (one  that  redifies)  celui 
ou  celle  qui  reBifie,  (tfc . 

To  RECTIFY,  v.  a.  (to  redrefs,  to  fet  to 
rights,  to  correct)  reBifter,  redrejfer,  corriger. 
I  cannot  rectify  his  mifbelief,  je  ne  Jaurois  le 
faire  revenir  de  fon  erreur.  You  have  rectified 
my  thoughts  as  to  that,  vous  m'avex  heureufe- 
ment  de'trompi  a  cet  e'gard. 

To  Rectify  (to  exalt,  to  improve  by  dif- 
tillation) reBifter,  rendre  plus  fubtil. 

RECT1FYED,  adj.  (V.to  redify)  reBife, 
&c. 

RECTIFYING,  f.  (from  to  redify)  reBifi- 
cation,  I'aBion  de  reBifter,  &c. 

RECTILINEAR,  or Redtilineous,  adj.  (con- 
fiding of  right-lines)  reBiligne,  dont  les  lignes 
font  droites. 

RECTITUDE,  f.  (ftraitnefs)  reBitude,  e'tat 
de  ce  qui  eft  droit. 

*  Rectitude  (uprightnefs,  juftice)  rec 
titude,  droiture,  e'quite',  juftice. 

RECTOR,  f.  (the  governor  or  principal  of 
a  college)  reBeur,  principal,  ou  chef  d'un  col- 
lege. The  rector  of  a  parifti -church,  le  miniftre, 
OU  le  cure'  d'une  paroifje. 

RECTORIAL,  adj.  (belonging  to  a  redor) 
qui  apartient  d  un  recleur,  ou  a  un  cure'. 

RECTORSHIP,  f.  (the  rank  or  office  of  a 
redor)  retlorat. 

RECTORY,  f.  (parfonage)  paroijfe,  e'glife 
paroijfiale  avec  tous  fes  droits. 

RECUBATION,  f.  (the  ad  of  lying  or 
leaning)  P  aclion  de  fe  couiber,  de  fe  repofer,  ou 
de  s  appuyer. 

RECUMBENCY,  f.  V.  Recubation. 

Recumbency  (relying,  or  depending  upon) 
conftance.  He  had  a  great  recumbency  upon 
his  promife,  il  fe  repofoit  entierement,  il  faifoit 
fond  fur  fa  promcjj'e,  il  comptcit  Jur  fa  prcmeffe. 
^  RECUMBENT,  adj.  (leaning>  refting)  qui 
s'appuye,  qui  fe  repofe. 

Mo  RECUPERATE,  v.  a.  (to  recover)  re- 
Couvrer. 

RECUPERATION,  f.  (recovering)  recou- 
•vrement. 

RECUPERATORY,  adj.  (belonging  to 
recuperation)  qui fert  a  re'eouvrer. 

To  RECUR,  v.  n.  (to  run  back,  to  return) 
revenir. 

To  Recur  f or  have  recourfe)  to,  recourir, 
avoir  recours  a. 

RECURRENCE,  V.  Recurfion. 

RECURRENTS,  or  Recurrent  verfes,  f.  pi. 
(verfes  that  are  read  the  fame  backward  and 
forward)  vers  qui  je  lifent  de  mime  a  rebours 
que  tout  droit,  en  commencant  par  la  dcrniere  let- 
tre. 

RECURSION,  or  Recurrency,  f.  (running 
back)  retour. 

RECURVOUS,  adj.  (bent  backwards)  re- 
courbe'. 

RECUSANCY,  f.  (non-conformity)  non- 
conformity. 

RECUSANT,  f.  (any  pcrfon  that  refufes 
to  come  to  church  and  hear  the  common- 
prayers,  efpecially  a  Romanift)  un  feBairc. 

To  RECUSE,  v.  a.  (term  of  jurilprudence  ; 
to  refufe)  recujer,  ne  vou/oir  pas  recevoir  pour 

RED,  adj.  (of  the  colour  of  blood)  rouge. 
Red  wine,  du  vin  rouge.  A  red  ribbon,  un 
ruban  rouge.  Red  lips,  or  cherry  lips,  levies 
rouges,  ou  vermeilles.  Fine  red  cherries,  des 
cerijes  vermeilles.  To  make  of  grow  red,  rough-, 
rendre  ou  devenir  rouge.  Red  hot,  tout  rouge. 
A  red  pimple,  rongeur,  bouton,  rubis.  A  witch's 
red  book  (a  catalogue  of  fuch  as  have  fealcd  to 
the  devil  with  their  own  blood)  la  rouge  lifle, 
la  lifte  des  forckrs,    *  f  The  red-letter  tribe, 


c\ft  un  fobr'tquet  qu  on  donnoit  autrefois  aux  ca~ 
tboliques  Romains.  Red-faced,  haul  en  couleur. 
rouge-trogne,  rubicond,  rougeaud.  Red-rlecked 
eyes,  desyeux  rouges.  Red-haired,  rcux,  rouf- 
feau,  qui  a  le  poil  roux. 

RED,  f.  (red  colour)  rouge,  couleur  rouge. 
A  crimfon  red,  un  rouge  cramoift.  Faint  red, 
touge  mort.    Blood  red,  louge  de  Jang. 

Red  (red  paint)  rouge.  She  paints  red,  elle 
met  du  rouge.  A  natural  red  (a  vermilion 
tindure  upon  the  face)  ■vermilion. 

Red-breast,  or  Robin-ied-breaft,  f.  (a 
bird)  rouge-gorge. 

Red-coat,  f.  (a  name  of  contempt  for  a 
foldier)  un Joldat. 

Red-deer,  f.  (the  largeft  kind  of  deer) 
une  bete  fau-ve,  ou  des  betes  fawves. 

Red-fail,  orRed-ftart,  f.  (a  bird)  rouge- 
queue. 

Red-herrings,  V.  Herring. 

Red-lead,  V.  Minium. 

Red-streak,  f.  (a  fort  of  apple)  rouget. 
Red-ftreak  cyder,  cidre  de  rouget. 

Red-weed,  f.  (a  kind  of  wild  poppy)  pa- 
vot  rouge,  coquelicoq,  ou  coquelicot. 

To  REDDEN,  v.  a.  &  n.  (to  make  or  grow 
red)  rougir,  devenir  rouge. 

REDDISH,  adj.  (fomewhat  red)  rougedtre, 
un  peu  rouge,  qui  tire  Jur  le  rouge. 

REDDISHNESS,  f.  (tendency  to  rednefs) 
qualite'  de  ce  qui  tire  fur  le  rouge,  qualite  de  ce 
qui  eft  rougedtre. 

REDDITION,  f.  (a  reftoring  or  yielding) 
reddition,  ou  rcftitution. 

REDD1TIVE,  adj.  (belonging  to  reddition) 
qui  regarde  la  reddition. 

REDDLE,  f.  (a  kind  of  mineral)  forte  de 
mineral. 

To  REDEEM,  v.  a.  (to  buy  off,  to  recover) 
racbeter,  de'gager,  retirer.  Chrift  has  redeemed 
us  by  his  blood,  Chrift  nous  a  rachete's  par  Jon 
fang.  To  redeem  goods  in  pawn,  de'gager  des 
hardes  qu'on  avoit  mis  en  gage.  To  redeem 
time,  racbeter  le  terns,  en  re'parer  la  perte. 

REDEEMABLE,  adj.  (capable  of  redemp- 
tion) rachetable,  qui  fe  peut  racbeter. 

REDEEMED,  adj.  (V.  to  redeem)  rachete', 
de'gage',  retire'. 

REDEEMER,  f.  (he  that  redeems)  redemp- 
teur,  fauvsur,  libe'rateur. 

Redeemer  (Chrift  the  redeemer  of  man- 
kind) Chrift  le  redanpteur,  ou  le  fauveur  du 
genre  bumain. 

REDEEMING,  f.  (from  to  redeem)  re- 
demption, Vac'tion  de  racbeter,  de  de'gager,  ou  de 
retirer. 

To  RE-DELIVER,  v.  a.  (to  deliver  back) 
cle'livrer  une  feconde  fois,  ou  derecbef,  reftituer. 

RE-DELIVERED,  adj.  (V.  to  re-deliver) 
de'livre  dcrechef,  reftitue. 

RE-DELIVERY,  f.  (the  ad  of  delivering 
back)  reftitution. 

To  RE-DEMAND,  v.  a.  (to  a  Ik  again)  rc- 
demander. 

RLDEMANDED,  adj.  (V.  to  re-demand) 

redemande'. 

REDEMPTION,  f.  (ranfome,  relcafe)  re- 
demption, r achat,  rancon.  A  power  of  redemp- 
tion (in  law)  retrait  lignager,  ou  faculte  de 
remcre. 

REDEMPTOR Y,  adj.  (paid  for  ranfom) 
poye  pour  la  rancon. 

D  f  REDEVABLE,  adj.  (obliged)  rede- 
vable,  oblige. 

REDINTEGRATE,  adj.  (reftored, renewed, 
made  new)  re'tabli,  rcnouielle'. 

To  REDINTEGRATE,  v.  a.  (to  renew) 
recommencer,  re'tablir,  renowveller,  remcttre furpic. 

REDINTEGRATED,  adj.  (V.  to  redinte- 
grate) recommence',  re'tabli,  rcncuvelle  ou  remit 
fur  pie'. 

REDINTEGRATION,  f.  (renovation,  re- 
ftoration)  re'tablijjlmciit,  rtnouvelicment. 
REDNESS,  X.  (the  being  red)  rougeur. 

Ooo  REDOLENCE, 
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REDOLENCE,  or  Redolency,  f.  (fweet 
fcer.t)  bonne  odcur, 

REDOLENT,  adj.  (fragrant,  perfumed) 
odoiart,  c-dorife'rant,  qui  fent  bon,  par  fume'. 

To  REDOUBLE,  v.  a.  &  n.  (to  increafe) 
redoubler,  augmer.ter.  His  fever  redoubles  upon 
him  by  night,  j'.i  fie'-vre  lui  redouble  fur  ic  foir, 
il  a  hi  jtevrt  avec  da  rcdaublemens. 

REDOUBLED,  adj.  (V.  to  redouble)  re- 
double. 

REDOUBLING,  f.  (from  to  redouble)  re- 

dgvbLementj  Vatlion  dc  redoubler. 

REDOUBT,  f.  (a  piece  of  fortification) 
une  redoute. 

REDOUBTABLE,  adj.  (formidable,  terri- 
ble to  the  foes'!  redoutable. 

REDOUBTED,  adj.  (a  word  u  fed  by  fome 
poets  for  dreaded)  redoute',  redoutable,  cfatnt. 

To  REDOUND,  v.  a.  (to  abound)  redonder, 
etre  fuperfiu,  furabondtrK 

To  Redound  (to  accrue)  re-venir. 

ToRedoun-D  (to  return,  to  light)  redcr- 
dcr,  re'jaiilir,  retomber.  1  hat  affront  redounds 
upon  you,  cef  affront  re'jaiUit,  relombe  ou  redende 
fur  -vous. 

REDRESS,  f.  (reformation,  amendment) 
refoi  motion,  correBion. 

To  REDRESS,  v.  a.  (tq  fet  to  rights,  to 
reform)  rednfjer,  refoimer,  coriiger.  To  re- 
drefs the  faulis  of  an  author,  rtdreffer  un  outeur 
qui  fe  trar.pe.  To  ltdrels  grievances,  reformer 
te's  abut. 

To  Redress  a  flag  (to  put  him  c-ff  his 
changes)  defaire,  ou  de'mthr  lei  rufes  du  c<rfi. 

To  Redress  one's  fclf  (to  do  one's  lelf 
juftice)  fe  faire  jufi'ue  a  foi-meir.e. 

REDRESSED,  adj.  (V.  to  redrefs)  red.effe', 
refo.me,  corrige'.  Thefe  things  muft  be  re- 
drefied,  il faut  redreffer  cet  cbofes,  il  faut  rcme- 
dier  a  cet  ihofet. 

REDRESSER,  f.  (one  who  gives  redrefs) 
r<forn:ateur,  rrfrtr.atrice. 

REDRESSING,  f.  (f  om  to  redrefs)  reforma- 
tion, oil  VaEiion  de  redrefjer,  (Sc. 

REDRESSIVE,  adj.  (fuccouring,  affording 
relief)  fecourable,  qui  donne  du  fecours. 

REDRESSLESS,  adj.  (for  which  there  is 
no  redrefs)  incorrigible,  font  reformation,  a  quoi 
Von  rte  rerr.e'die  point. 

REDUBBERS,  f.  pi.  (a  hw-term  fignifying 
ihofe  that  buy  ftolen  cloth,  knowing  it  to  be 
fuch,  and  change  it  into  fome  other  form  or 
colour)  on  afpelle  ainfi,  en  termet  de  palais, 
ceux  qui  acbe'tent  du  drop  qui  a  e'te'  "vole",  &  qui 
le  rei'endtnt  apres  hit  avoir  donne  une  outre  forme, 
ou  lui  avoir  fait  prendre  une  autre  couleur. 

To  REDUCE,  v.  a.  (to  bring)  re -.are.  To 
reduce  into  powder,  re'duire  en  poudre.  To  re- 
duce to  an  extremity,  re'duire  a  Vexti  e'.r.ite'.  To 
reduce  a  town  (to  bring  it  into  fubjeftion) 
re'duire,  foumettre  une  -viile.  To  reduce  foreign 
mealures  to  our  own,  re'duire  let  mefuret  e'tran- 
ge'i  et  aux  nitres,  en  fail  e  la  re'duBhn.  To  re- 
duce one  to  his  former  health,  rendre  la  fante 
a  quelquun,  le  rcnuttre,  lui  procurer  le  le'tablijfe- 
ment  de  fa  fante',  Is  refaire. 

REDUCEABLE,  V.  Reducible. 

REDUCED,  adj.  (V.  to  reduce)  re'duit, 
&c. 

REDUCEMENT,  V.  Reducing. 

REDUCIBLE,  adj.  (that  may  be  reduced) 
rt'di.  Bible,  qui  fe  pcut,  on  que  Von  p  cut  re'duire. 

REDUCING,  or  Reduction,  f.  (the  aft  of 
reducing)  re'duBion,  aftion  de  re'duire,  &c. 

REDUCTIVE,  adj.  (having  the  power  of 
reducing)  re'di-Bif,  qui  aide  a  re'duire.  A  re- 
ductive fait  (in  chymittry)  fel  rt'dutlif. 

REDUCTIVELY,  adv.  (by  reduction) \  par 
re'duBion.  *  Tis  in  fubftance  and  reduftively 
this,  en  ■void  la  fubflance. 

REDUNDANCE,  or  Redundancy,  f.  (the 
bring  redundant)  ridcr.dai.ee ,  fupei finite',  abon- 
dunie  fupeifiue,  du  fuperfiu. 

REDUNDANT,  adj.  (overflowing,  fuper- 
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fluous)  redendavt,  fuperfiu,  qui  efi  au-dela  du 

ne'ceffalre. 

REDUNDANTLY,  adv.  (fuperfluoufly) 
a-vec  fuperfiuite,  a-vec  rcdondai  cc. 

'\  o  REDUPLICATE,  v.  a.  (to  double)  re- 

doubkr. 

REDUPLICATED,  adj.  (V.  to  reduplicate) 

redoubt'/. 

REDUPLICATION,  f.  (theaft  of  doubling) 
re'dupli  ation. 

REDUPLICATIVE,  adj.  (double)  redupli- 
catif. 

To  REE,  V.  To  Sift. 

REECHY,  adj.  (fmoky,  footy,  tanned) 
n-jir,  tar.ne',  noirci  par  la  fuie  ou  la  fumee. 

REED,  f.  (an  hollow  knotted  flalk  that 
grows  in  wet  ground)  un  rofeau,  une  canne. 
The  fweet- fmelling  reed,  rojeait  arotr.ptique. 
A  reed-plot,  or  a  reed-bank,  lieu  plar.te'  de  ro- 
Jeai/x,  qii  de  carr.es. 

Reed  (a  fmall  pipe)  un  chalumeau.  Reed-, 
flop  of  an  organ,  an.be  d'orgue. 

REEDED,  adj.  (covered  with  reeds)  cowvert 
de  rofeau x. 

REEDEN,  adj.  (confifting  of  reeds)  fait  de 
rofeau  x. 

To  RE-EDIFY,  &c.  V.  To  Rebuild,  &e. 

REEDLESS,  adj.  (being  without  reeds)  ou 
il  ti  y  a  point  de  rojeaux. 

REEDY,  adj.  (full  of  reeds)  plein  de  rofeaux 
ou  de  cannes. 

REEK,  f.  (a  heap  of  hay)  un  tat  de  foin. 

Reek  ((learn)  fumee,  -vspeur. 

To  REEK,  v.  n.  (to  caft  a  fteam  or  fmoke) 
fumer,  jetter  de  la  fumee.  His  body  reeked 
with  fv.eat,  fon  corps  fumoit  de  fueur,  ou  e'toit 
tout  en  fueur. 

To  Reek  (to  fmoke,  to  fteam,  to  emit 
vapours)  fumer,  exhahr  ou  en-voyer  des  ta- 
peurs. 

REEKING,  adj.  (V.  to  reek)  fumant,  qui 
jette  lie  la  futr.ee. 

REEKY,  V.  Reechy. 

REEL,  f.  (to  wind  thread  or  yarn  on)  un 

de'i'idoir. 

To  REEL,  v.  a.  (to  wind)  decider.  To 
reel  thread,  divider  du  fil,  le  mettre  en  peloton, 
on  cn  e'ebeveau. 

To  Reel,  v.  n.  (to  trip  or  dagger  in  going) 
cbar.celer,  comme  un  bomme  qui  efl  ivre,  ~f  faire 
des  ejfes,  broncber,  •vaciller,  trebucher. 

REELED,  adj.  (V.  to  reel)  de-vide'. 

REELER,  f.  (one  that  reels)  un  de'-videur, 
ou  une  dlvideufe. 

REELING,  f.  (winding)  Vatlion  de  deci- 
der. 

Reeling  (daggering;  V.  to  reel)  Vatlion 
de  cbanceler. 

RE-ELECTION,  f.  (a  fecond  election)  re- 

eleBion. 

To  RE-ENFORCE,  v.  a.  (to  ftrengthen 
with  new  affiftance)  renforcer,  fortifier,  rendre 
plus  fort. 

RE-ENFORCEMENT,  f>  (frefh  affiftance) 

rerforcemcnt. 

To  RE-ENTER,  v.  n.  (to  refume  the  pof- 
fcfiion  of  a  thing)  rentrer  en  pof  effion,  etre  re'- 
dlntegre. 

RE-ENTRANCE,  or  Re-entry,  f.  (the  aft 
of  refuming  the  polTeffion  of  a  thing)  reprifc  de 
poffejfwn,  reinte'grande. 

REER -ADMIRAL,  V.  Rear-admiral. 

REER MOUSE,  V.  Reremoufc. 

To  RE-ESTABLISH,  v.  a.  (to  fettle  again) 
re'tablir, 

RE-ESTABLISHED,  adj.  (V.  to  re-cfta- 
blifh)  re'tabli. 

RE-ESTABLISHING,  f.  (from  to  re-cfta- 
blifh)  re'tabUJJ'ement,  ou  Vaclion  de  re'tablir. 

RE-ESTABLISHMENT,  f.  (reftauration, 
the  acL  of  re-eftabliftiing)  rc'tablijfemcnt. 

REEVE,  or  Reve,  f.  (the  bailiff' of  a  fran- 
chife  or  manor,  cfpecially  in  tke  Weft)  un 
baillif. 
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RE-EXAMINATION,  f.  (a  fecond  exami- 
nation) un  fecond  examen. 

To  RE-EXAMINE,  v.  a.  (to  examine  again) 
examiner  dercibef  ou  de  nou-veau,  re-voir.  To 
re-examine  an  account,  faire  la  re'-vifion  d'un 
compte,  re-voir  un  compte. 

RE-EXAMINED,  adj.  (V.  to  re-examine) 
examine'  de  nou-vcau,  &c. 

REFECTION,  f.  (repaft)  rcfetlion,  ou  re- 
pat. 

REFECTORY,  f.  (the  room  wherein  the 
friars  or  nuns  eat  together)  rfetloire. 

To  REFEL,  v.  a.  (to  refute,  to  difprove) 
refiter,  combattre. 

REFELLED,  adj.  (V.  to  refel)  refute',  com- 
battu. 

•  REFELLING,  f.  (from  to  refel)  refutation, 
Vaclion  de  refuter,  ou  de  combattre. 

To  REFER,  v.  a.  (to  fend)  ren-voyer,  re- 
mettre.  He  refers  me  to  a  palfage  in  Plautus, 
il  me  ren-voye  a  un  pafjage  de  P.'aute.  The  court 
has  referred  the  parties  to  their  proper  judge, 
la  cour  a  ren-voye  let  parties  devant  leur  juge  na- 
ture!. 

To  Refer  (to  leave)  remettre,  ou  jVn  re- 
mettre,  s'en  rapporter.  He  referred  it  to  the 
lenate,  il  a  remis  V affaire  au  fe'r.at.  I  refer  it 
to  you,  je  m'en  remets,  ouje  m\n  rapporte  a  -vous, 
je  -vous  en  laiffe  le  maltre,  je  -vous  en  fais  juge% 
To  refer  a  difference  to  arbitration,  mettre  un 
diffe'rend  en  arbitrage.  To  refer  a  caufe  to  be 
examined  in  order  to  a  report,  faire  la  diflribu- 
tion  d^un  proces. 

To  Refer,  v.  n.  (to  refpedT:,  to  have  rela- 
tion) fe  rapporter,  a-voir  rappo>  t. 

REFEREE,  f.  (an  arbitrator)  un  arbitre. 

REFERENCE,  f.  (fending)  ren-voi.  A  re- 
ference to  one's  ordinary,  ren-voi  -vers  fon  fugs 
r.aturel.  A  dictionary  full  of  references,  un 
diElionnaire plein  de  ren-vois. 

Reference  (arbitration)  Arbitrage,  de'<- 
cifion  des  arbitres. 

In  reference  (in  order,  in  relation)  to 
that,  par  rapport,  ou  e'gard  a  cela. 

REFERENDARY,  f.  (an  officer  under  the 
matter  of  requefts  at  the  emperor's  and  pope's 
courts,  as  alfo  at  the  courts  and  parliament  of 
France)  ref/rendaire,  ou  maltre  des  requites. 

REFERRED,  adj.  (V.  to  refer)  ren-voye', 
&c. 

REFERRIBLE,  adj.  (that  may  be  confidered 
as  bearing  a  relation  to  fomething  elfe)  qui  fe 
petit  rapporter. 

REFERRING,  f.  (from  to  refer)  Vatlion 
de  ren-voyer,  &c. 

To  REFINE,  v.a.  (to  make  finer)  raffiner, 
affiner,  c'purer,  rendre  plus  fin  on  plus  pur,  purger. 
To  refine  gold,  raffiner  ou  affiner  de  Vor,  To 
refine  a  liquor,  raffiner  une  liqwur,  la  purger  de 
la  lie,  la  clarifier.  *  To  refine  a  language, 
raffiner  fur  une  langue. 

REFINED,  adi.  (V.  to  refine)  roff.ne',&c, 

REFINEDLY>'adv.  (with  affected  elegance) 
a-vec  raffirement. 

REFINEMENT,  f.  (the  aft  of  purifying, 
improvement  in  elegance  and  purity)  raffine- 
ment,  trop  grar.de  Jubtilite'. 

REFINER,  f.  (purifier)  roffintur. 

REFINING,  f.  (from  to  refine)  afftnage,  ou 
raffir.ement,  V atlion  de  raffiner,  £fr. 

To  REFIT,  v.  a.  (to  repair)  donner  le  ra- 
dtub  ci,  radouber. 

REFI'l  TED,  adj.  (V.  to  refit)  radoube'. 

REFITTING,  i*.  (fiom  to  refit)  radoub, 
Viitlion  de  radouber,  &c. 

To  REFLECT,  v.  a.  (to  beat  or  fend  back 
light  or  heat)  refie'ebir,  rtverberer,  ren-voyer, 
ou  repouffer. 

To  Reflect,  v.  n.  (to  be  beaten  back) 
refie'ebir,  re'jai/lir,  re-verberer,  etre  ren-voye'. 

To  Reflect  (to  return,  to  redound)  re- 
fie'ebir, re'jai/lir,  retomber.  This  reflects  upon 
you,  ceci  re'fiecbit,  re'jaillit,  ou  retombe  fur  i  ous. 

To  Reflect  upon  a  thing,  or  Make  a 

reflection 
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reflexion  upon  It  (to  think  ferioufiy  of  It)  fi* 
fle'ebir,  faire  reflexion  fur  quelque  chofe,  y  pettjer 
fneurement.  To  reric'dl  upon  one's  felt,  faire 
reflexion t  reflechir,  ou  fe  replier  fur  foi-memc. 

*  To  Reflect  upon  one  (to  be  fharp 
upon  him,  to  abufe  him)  attaqiter  quelquun, 
hi  faire  que/que  reprocbe,  le  choquer,  faire  des 
reflexions  injurieufes  fur  lui. 

REFLECTED,  adj.  (V.  to  refleft)  re'fle'chi, 
&c.  A  thing  reflected  upon,  or  confidered  of, 
tine  clofe  fur  quoi  Von  a  fait  reflexion. 

REFLECTING,  f.  (from  to  refka)  refle- 
cbiffement,  I  'action  de  reflechir,  & c. 

REFLECTING,  adj.  (that  refletts  upon 
one)  injurieux,  choquant,  offenjant. 

REFLECTION,  or  Reflexion,  f.  (a  beating 
back)  reflexion,  rejaillifj'ement,  reflccbifj'cment, 
revet 4/ /ration,  reflet. 

*  Reflection  (confiderasion,  medita- 
tion) reflexion,  meditation  ferieufe,  covflde'ration 
attentive. 

*  Reflection  (reproach,  abufe)  reflexion 
hfjurie'ufe,  reprocbe,  injure,  paroles  cboquantes. 
That  cafts  reflections  on  you,  <ela  rejaillit  fur 

'VOUS, 

REFLECTIVE,  adj.  (that  reflefls)  qui  re- 
fle'ebit. 

REFLEX,  adj.  (reflected)  rrflhbu  Beafts 
are  not  capable  of  reflex  acts,  let  betes  ne  font  pas 
ccpables  de  reflechir  fur  leurs  actions. 

REFLEX,  f.  V.  Rerkaion. 

RE  FLEXIBILITY,  f.  (the  quality  of  being 
reflexible)  reflexibilite. 

REFLEXiBLE,  or  Reflexive,  adj.  (capable 
of  being  thrown  back)  reflexible,  refl/ebiffant, 
qui  r.'fl/cbit,  ou  qui  efi  capable  de  reflechir, 

REFCEXIV1TY,  V.  Refkxibility. 

REFLOAT,  V.  Reflux. 

To  REFLOW,  v.  a.  (to  flow  back)  retur- 
ner a  fa  fource,  remonter. 

REFLUX,  f.  (the  ebbing  of  the  water)  re- 
flux, le  retour  des  flats  de  la  men, 

REFORM,  f.  (reformation,  or  mending) 
re  forme,  reformation,  re'tabUJJement  dans  Pan- 
cienne  forme. 

Reform  (a  di(banding  of  fome  part  of  the 
army)  reforme. 

To  REFORM,  v.  a.  (to  mend)  reformer, 
corriger,  rcdreffer. 

To  Reform  an  officer  (to  bring  him  lower 
as  to  his  pay)  refotmer  un  officier,  lui  retrancber 
panic  de  fa  paye. 

To  Reform  troops  (to  cafhier  part  of  them) 
reformer  des  troupes,  en  cajfer  une  panic. 

REFORM  ADO,  f.  (a  reformed  officer)  in 
officicr  reforme'. 

A  Rifokmado  ( or  volunteer)  in  a  man 
of  wa>",  nn  vlontaire  dans  un  vaifjeau  de  guerre. 

REFORMATION,  f.  (change  from  worfe 
to  better)  reformation,  reforme. 

REFORMED,  adj.  (V.  to  reform)  reforme, 

c. 

The  Reformed  (or  proteftant)  religion, 
la  religion  r/forme'e,  ou  proteflante. 

REFORMER,  f.  (one  who  makes  a  change 
for  the  better)  re'fermateur,  r/formatrice. 

REFORMING,  f.  (from  to  reform)  reforme, 
reformation,  Paction  de  reformer,  &c. 

To  REFRACT,  v.  a.  (to  break  the  natural 
courfe  of  rays)  faire fouffrir  refraiTton. 

REFRACTED,  adj.  (a  philofophica]  term) 
Fx.  A  refracted  beam,  un  rayon  qui  fouffre  re- 
fratlion,  ou  qui  paffe  au  travel  s  de"  quelque 
corps. 

REFRACTION,  f.  (a  term  ufed  in  natural 
philofophy)  refraction. 

REFRACTIVE,  adj.  (having  the  power  of 
refraction)  qui  a  le  pouvoir  de  faire  fouffrir  re- 
fraction. 

REFRACTORILY,  adv.  (ftubbornly)  avec 
une  rc'flflanee  opinidtre,  d'une  maniiee  revecbe. 

REFRACTORINESS,  f.  (unrulinefs,  ob- 
ftinacy)  nature!  opinidtre  &  fler,  bumeur  ou 
tonduite  reiecbe. 
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REFRACTORY,  adj.  (unruly,  ftubfcorn) 

revecbe,  opinidtre,  intraitable,  mutin,  rebelle, 
d/fobeiffant,  r/frattairc,  A  refractory  child,  un 
enfant  revecbe,  mutin,  intraitable,  rebelle,  de'fo- 
be'ijfant,  opinidtre. 

To  REFRAIN,  v.  a.  (to  curb,  to  hold 
back,  to  keep  from  action)  retenir,  te'primer, 
mode'rer,  arreter. 

To  Refrain,  v.  n.  (to  forbear,  to  abltain) 
S  empechcr,  s'abflenir,  fe  retenir, 

REFRAINING,  f.  (from  to  refrain)  aclion 
de  retenir,  &c. 

REFRANGIBILITY,  f.  (the  quality  of 
what  can  undergo  refraction)  refraction. 

REFRANGIBLE,  adj.  (that  can  undergo 
refraction)  refrangible. 

To  REFRESH,  v.  a.  (to  recreate)  raffrai- 
cbir,  refairc,  remeltre,  d/laffcr,  fovlager. 

*  To  Refresh  (to  renew)  raffraicbir,  re- 
nouveller.  To  refrefli  the  memory  with  a 
thing,  fe  raffraicbir  la  m'moirc  dc  quelque  chofe, 
i  appeller  quelque  chofe  en  fa  memoire,  la  repafjer 
dans  f on  cfprit,  fe  la  remcttre  dans  Vefprit,  To 
refrefli  one's  felf,  or  to  refrefli,  fe  raffraicbir, 
prendre  du  raffraicbiffement,  fe  refaire,  fe  remet- 
tre,  fe  repofer, 

REFRESHED,  adj.  (V.  to  refre/h)  raffrai- 
cbi,  d/laffe,  refait,  remis.  Refrefhed  with 
deep,  qui  a  bien  repofe,  qui  feft  refait  en  dor- 
mant. 

REFRESHER,  f.  (that  which  refreihes) 
celui  ou  celle  qui  raffraicbit,  qui  re'ere'e,  &c. 

REFRESHING,  f.  (from  to  refrefli)  raf- 
fraiebifj'ement,  Paction  de  raffraicbir,  £sV. 

REFRESHING,  adj.  (that  affords  refrefh- 
ment)  qui  raffraicbit,  qui  retablit,  qui  remet, 
<&c. 

^REFRESHMENT,  f.  (relief  after  pain, 
that  which  gives  relief,  as  food  or  reft)  raffrai- 
cbiffemcnt, re/ache,  repos. 

REFRLT,  f.  (the  burthen  of  a  fong)  le 
refrcin, 

REFRIGERANT,  adj.  (cooling,  mitigating 
heat)  raffraichiffar.t. 

To  REFRIGERATE,  v.  a.  (a  term  of  phy- 
fick  ;  to  cool)  raffraicbir,  rendre  frais, 

REFRIGERATED,  adj.  (V.  to  refrigerate) 
raffraichi. 

REFRIGERATING,  or  Refrigeration,  f. 
(cooling,  the  aft  of  cooling)  refrigeration,  raf- 
fraicbifement,  on  Paction  de  raffraicbir. 

REFRIGER  ATIVE,  adj.  (cooling)  raff,  ai- 
cbifjant,  refrig'rait,  refrigeratif. 

REFRIGERATORY,  f.  (a  cooling  veffel, 
the  cooler,  part  of  a  diftilling  veffel)  un  refri- 
gerant. 

REFRICERIUM,  V.  Refrigerating. 

REFT,  adj.  (pan.  of  to  reave 'i  etc,  cmporte. 

REFUGE,  f.  (a  place  of  (itej ',  a  fanRu'aty) 
refuge,  afy/e.  He  is  fled  to  nie  Fo'r  refuge,  il  ift 
venu  cherchcr  un  afyle  cbex,  mii. 

*  Refuge  (a  protector)  refuge,  appui, 
protecteur,  protection.  '*  That  is  the  laft  refuge 
( or  fliift)  of  thofe  of  your  party,  -acild  le  dernier 
retranchement,  ou  le  dernier  refuge  de  ccux  de 
votre  parti. 

REFUGED,  adj.  (that  is  f.ed  to  a  place  for 
refuge)  r/fugie, 

REFUGEE,  f.  (a  French  protertant  who 
has  fled  from  the  late  perfecutiem  in  France) 
refugie,  refugee. 

REFULGENCE,  or  Refulgcncy,  f.  (bright- 
nefs)  brillont,  eclat,  fplcndeur,  Incur, 

REFULGENT,  adj.  (bright,  glittering) 
brillant,  c'clattant,  reluifant. 

To  REFUND,  v.  a.  (to  pay  or  give  back) 
rendre,  reftituer,  *  \  rendre  forge,  refondie. 

REFUSAL,  f.  (denial)  rcfus.  He  met  with 
a  refufal,  ;/ fut  refufe,  ou  rcbute'.  To  have  the 
refufal  of  a  thing,  avoir  le  cboi.t  d'une  chofe, 
avoir  la  preference,  avoir  la  liberie  dc  la  prendre, 
ou  de  la  laiffcr  pi  e' feral 'lenient  a  un  autre. 

REFUSE,  f.  (outcaft)  rebut,  refus.  Ho  is 
the  rcfufc  of  all  the  fex,  U  eft  U  rebut  dt  nut  le 
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fexe.  I  won't  have  another  man's  refufe,  je  n: 
veux point  du  rcfus  d  un  autre. 

To  REFUSE,  v.  a.  (to  deny,  to  reject) 
refufer,  rejelter  une  demande  ou  une  effre.  1 
will  refufe  no  pains,  //  ny  a  point  de  peine  que 
je  ne  vcville  bien  prendre. 

REFUSED,  adj.  (V.  to  refufe)  refufe'.  Not 
to  be  refufed,  qui  n  'eft  pas  de  refus,  ou  d  refufer. 
To  be  refufed,  or  denied,  ejfuyer  un  rcfus. 

REFUSER,  f.  (one  who  refufes)  celui  ou 
celle  qui  refute. 

REFUSING,  f.  (from  to  refufe)  refus,  Pac- 
tion de  refufer, 

D.  REFUSION,  f.  (the  pouring  again  into 
the  fame  veffel)  Paction  de  reverfer  une  liqueur 
dans  le  menie  vaiffeau. 

REFUTAL,  V.  Refutation. 

REFUTATION,  f.  (the  act  of  refuting, 
confutation)  refutation. 

To  REFUTE,  v.  a.  (to  confute)  re'futtr. 

REFUTED,  adj.  (V.  to  refute)  refute. 

To  REGAIN,  v.  a.  (to  gain  or  get  again) 
regagner,  rattrepcr. 

REGAINED,  adj.  (V.  to  regain)  regagne', 
rattrape, 

REGAINING,  f.  (from  to  regain)  PaBion 
de  regagner,  &c. 

REGAL,  adj.  (royal)  royal  The  rogifl 
fifhes  (as  whales,  fturgeons,  and  porpoifes)  les 
grands poiffbns,  comnte  la  balcinc,  I ' efturgeon,  & 
le  maij'ouin. 

REGAL,  f.  (an  inftrument  of  mufick)  une 
regale. 

REGALE,  f.  (the  French  king's  prerogative 
in  difpofing  of  great  benefices)  la  regale. 

Regale  (an  entertainment,  a  treat)  un 
regal,  ou  un  fcfiin,  un  grand  repas. 

To  REGALE,  v.  a.  (to  treat  nobly)  re'galer, 
faire  bonne  cbe're,  trailer  magniflquemcnt,  faire 
ou  donner  un  regal, 

REGALIA,  f.  pi.  (the  enfigns  of  the  royal 
dignity)  les  marques  de  la  royaute",  ou  de  la  dig- 
nite  roya/e. 

Regalia  (th*  rights  and  royalties  of  a 
fovereign)  droits  re'galiens,  ou  pre'rogatives  res- 
ales. 

REGALIO,  V.  Regale. 
REGALITY,  f.  (royalty,  fovereignty)  roy- 
aute', 

REGALED,  adj.  (V.  to  regale)  regal/. 
REGALLY,  adv.  (like  a  king)  royakn.cr.t, 
en  roi. 

REGARD,  f.  (ref;>ea,  confutation)  e'gard 
ou  regard,  conf  deration,  intention,  cir  otfpectior-, 
I  thank  you  Bit  the  regard  you  fhevved  my  wife, 
je  nous  remercic  des  c'gards,  ou  des  attentions,  qur 
•iious  atiCx  cues  poui  ma  f cm  me.  She  had  a  fa- 
vourable regard  for  him,  clle  avcit  des  egardi, 
die  avoit  de  la  confidt  ration  pour  lui. 

R  v.  g  a  r  r>  (attention  as  to  matter  of  imp  tr- 
ance) attention,  foin,  elrconfpcc.'ion.  So  gff'Dt 
Tegard  there  was  amongft  the  ancjr-nts  in  ma- 
king war,  telle  e'toit  la  circonfpcBion  des  ancter.s 
lo-s  quoits  vouloient  declarer  la  guerre.  He  is  loft 
tc>  all  patience,  and  gives  up  all  the  regards  of 
this  life,/?  patience  cfi  tout-d-fait  hors  des  g-;ds, 
&  il  nolfcrve  auciir.e  bienfe'ance.  The  regnrd  of 
the  forelr,  Pinfpfttkn  d'une  foret. 

In  rfgard  (in  confideration)  tu  e'gard  a, 
en  vue,  en  confld.'t ation  dc,  pour  ce  qui  re- 
garde. 

In  kecard  (or  comparifon)  of,  au  regard 
di,  par  rapport  d,  en  comparaifon  de. 

To  REGARD,  v.  a.  (to  heed,  to  confider) 
regardcr,  prendre  garde,  avoir  e'gard,  cexjide'rer. 
You  ought  to  regard  his  merit,  vous  devevo  avcir 
e'gard  a  fon  m/ritc,  vous  devex  le  cenflderer,  on 
le  regardcr.  He  docs  not  rcgird  ( or  care  for) 
what  any  man  fayfe  of  him,  il  nt  fe  met  pas  tn 
peine  dc  ce  qi/on  dit  de  lui. 

REGARDABLE,  adj.  (obfcrvable,  worthy 
of  notice)  qui  me'rite  d'etre  conflde're. 

REGARDANT,  adj.  (a  terra  of  lerildry) 
regardant. 

Oooz  REGARDED, 
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REGARDED,  adj.  (V.  to  regard)  rrgaid/, 

ton/Mere,  (S'c. 

RtGARDER,  f.  (an  ofEcer  of  the  fbreft 
appointed  to  make  the  regard  of  the  for  eft) 
tjji  Ur  qui  a  Vinipeciian  en  chef  d  tine  font. 

REGARDFUL,  ad],  (attentive,  taking  no- 
tice oh)  fo.gieux,  qui  regarde  <J  tour,  qui  per.fe  a 
tout. 

REGARDFULLY,  adv.  (attentively,  h&d- 

fully)  foigneufemtnt,  attentivement. 

REGARDING,  I".  (from  to  regard)  Vatlicn 
de  ri^arder,  &c, 

RFGARDEFSS,  adj.  (heedlefs,  negligent, 
thai  lias  no  regard  to)  qui  na  point  d'c'gaid  on 
de  confide' ration,  qui  n  a  autun  e'gard.  They 
are  fo  rcg.irdltfs  of  their  lives,  ill  font  fi  pro- 
digucs  de  leur  vie,  ou  ih  font  fi  peu  de  cm  de 
itur  -vie. 

REGARDLESSNESS,  f.  (heedlefsnefs, 
negligence,  inattention)  manque  d'e'gard,  ne- 
gligence, inattention. 

REGENCY,  f.  (the  government  of  a  king- 
dom by  one  fubjecr,  or  more,  during  the  king's 
minority  or  abfence,  &c)  re'gcnce. 

Regency  (authority,  government)  auto- 
rite',  gouverntment,  puifjance, 

REGENERATE,  adj.  (re-produced,  born 
anew  by  grace  to  a  Chriftian  life)  rt'gene're. 

To  REGENERATE,  v.  a.  (to  re-produce, 
To  renew  by  change  of  carnal  nature  to  a  Chrif- 
tian life)  re'ge'nerer,  faire  renaitre  en  Jefus 
Ckrfi. 

REGENERATED,  adj.  (V.  to  regenerate) 
rt'gene're'. 

REGENERATION,  f.  (new  and  fpiritual 
birth)  re'ge'ne'rathn,  renaiffar.ee  en  'Jefus  Cbrift. 

REGENT,  f.  (he  or  /he  that  governs  a 
kingdom  during  the  king's  minority,  abfence, 
&c.)  regent,  re'gente.  , 

REGICIDE,  f.  (a  king's  murderer)  un  re- 
gicide, le  meurtrier  d'un  roi. 

Regicide  (the  murdering  of  a  king)  re'gi- 
ride. 

REGIMEN,  f.  (that  care  in  diet  and  living 
that  is  fuitable  to  every  particular  courfe  of 
jnedicine)  regime. 

REGIMENT,  f.  (a  certain  number  of  troops 
*r  companies  of  foldiers)  regiment. 

Regiment  (government)  regime,  gcuverne- 
n  -nt,  canduite.  The  regiment  of  a  religious 
lioufe,  U  regime  d  une  maifoit  religieuje.  The 
regiment  of  a  church,  le  gowvemement  de  /'/- 
frlijf>  For  the  regiment  of  our  actions,  pour 
ij  conduit e  de  nos  a'iions. 

REGIMENTAL,  adj.  (belonging  to  a  regi- 
ment, military)  qui  aparricnt  a  un  regiment. 

REGIMENTAL,  or  Regimentals,  f.  (the 
particular  drefs,  or  difference  in  drefs,  that 
diftinguifhes  the  officers  and  men  of  one  regi- 
r.i^nt  from  thofe  of  another)  Vuniforme,  Vbabit 
uniforms,  habit  d'ordennance. 

REGION,  f.  (country)  region,  contre'e,  pays. 
The  three  regions  ( or  parts)  of  the  air,  les 
triis  regions  de  Fair. 

The  Region  (or  feat)  of  the  heart,  la  re'- 
gion  du  eceur. 

REGISTER,  f.  (a  book  of  records)  re'gitre 
ou  rc'gifre.  To  enter  a.thing  into  a  regi/ler, 
«  rire,  mettre,  coucber  que/que  cboje  Jur  le  re'gitre, 
I  mrcgilrer. 

Register  (a  recorder,  one  that  keeps 
regifter*)  grejjier. 

Recister,  V.  Rcgiftry. 
Register  (in  printing)  re'gitre. 
Register  (a  mark  in  a  book)  fgnct,  ou 
taume-feuillet. 

To  REGISTER,  v.  a.  (to  record)  enre'gi- 
trer,  ou  en>  e'g'frer,  mettre  ou  coucber  jur  le  re'gitre. 
*  To  rcgifter  a  tiling  in  one's  memory,  graver 
ou  impnmer  quelque  chofe  dans  fa  mc'moire. 

REGISTERED,  adj.  (V.  to  regiftei)  enre- 
gllr',  ou  enrc'gijlre'. 

REGISTERING,  f.  (from  to  regi(kr)  en- 
re\itremcnt,  i'afii.n  d'enr/gurtr,  &c. 
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REGISTRY,  f.  (the  office  and  books  of  a 

regifter)  greffe,  bureau  de  greffier. 

Registry  (a  book  kept  by  the  church- 
warden for  births,  marriages,  and  burials)  re'- 
gitre batifle're. 

REGLET,  f.  (a  ledge  of  wood  exaclly 
planed,  by  which  printers  feparate  their  lines 
in  pages  widely  printed)  un  re'glet. 

To  REGORGE,  v.  a.  (to  bring  or  caft  up) 
vdbiir,  rendre  gorge. 

To  REGRANT,  v.  a.  (to  grant  back)  ac- 
corder  de  nouveau. 

REGR ANTED,  adj.  (V.  to  regrant)  ac- 
corde'de  nowveau. 

To  REGR  ATE,  v.  a.  (to  drive  a  huckfter's 
trade)  regratter. 

REGRATER,  or  Regrator,  f.  (a  broker  of 
clothes)  un  fripier. 

Regrater  (a  huckfter)  regraticr. 

To  REGREET,  v.  a.  (to  re-falute,  to  greet 
again)  revoii ,  voir  de  nowveau,  faluer  de  nowveau. 

REGRESS,  or  Regreffion,  f.  (returning) 
retour.  To  have  free  egrefs  and  regrefs,  avoir 
libre  entre'e  &  fortie,  avoir  le  pcffetge  libre. 

REGRET,  f.  (grief)  regret,  chagrin,  de- 
pluifir.  To  do  a  thing  with  regret,  faire  une 
cboje  a  regret,  a  contrecoeur,  ou  avec  chagrin. 

To  REGRET,  v.  a.  (to  lament,  to  grieve 
for)  regretter,  plaindrc,  etre  fdehe  ou  ajflige' 
d'une  perte  quon  a  faite. 

REGRETTED,  adj.  (V.  to  regret)  regrette, 
plaint. 

REGULAR,  adj.  (which  is  according  to  a 
certain  rule,  orderly)  regulier,  re'gfe.  A  regu- 
lar building,  un  bdtiment  regulier.  A  regular 
motion,  un  mouvement  regulier,  ou  regie'.  To 
live  a  regular  life,  mener  une  vie  re'gulie're,  vivre 
regulier cm ent..  To  do  a  thing  in  a  regular  way, 
faire  les  chofes  re'gulie'remer.t,  dans  les  regies,  ou 
dans  les  formes. 

Regular  (exact,  punctual)  regulier,  ou 
qui  efl  en  regie. 

Regular  (not  lay  or  fecular)  regulier,  qui 
eft  en  regie,  qui  neft  pas  fe'culier.  A  regular 
canon,  un  chanoine  regulier,  ou  qui  eft  en  regie. 
The  regular  clergy,  or  the  regulars,  les  re'gu- 
liers,  les  moines,  les  religieux,  &  les  chanoines 
re'guliers. 

REGULARITY,  f.  (method,  agreeablenefs 
to  rule)  re'gularite',  or dr e  bien  garde. 

REGULARLY,  adv.  (according  to  rule) 
re'gulie'rement,  felon  les  regies,  re'gle'ment. 

Regularly  (con/tantly,  precifely)  re'gu- 
lie'rement, re'gle'ment,  pre'eife'ment. 

To  REGULATE,  v.  a.  (to  fquare,  rule, 
frame,  or  diredl)  re'gler,  ordonner,  former,  con- 
duire,  diriger. 

To  Regulate  (or  difcipline)  troops,  re'- 
gler, difcipliner  des  troupes. 

To  Regulate  for  fettle)  one's  expences, 
re'gler  fa  de'penfe,  la  fixer,  la  re'duire  dans  cer- 
taines  homes. 

To  Regulate  (to  decide,  to  determine) 
re'gler,  decider,  de'terminer. 

REGULATED,  adj.  (V.  to  regulate)  regie', 
&c. 

REGULATING,  f.  (from  to  regulate)  Pac- 
tion de  re'gler,  & c. 

REGULATION,  f.  (method,  the  act  of 
regulating)  re'glement. 

REGULATOR,  f.  (one  that  regulates)  celui 
qui  regie. 

Regulator  (that  part  of  a  machine  which 
makes  the  motion  equable)  D.  r/gulateur,  ce 
qui  fert  a  re'gler  les  vibrations  d'une  borloge  ou  de 
quelque  machine  que  ce  fit. 

REGULUS,  f.  (a  term  of  chymiftry;  the 
purcft  part  of  a  metal  or  other  fubftance  pre- 
cipitated into  the  bottom  of  the  crucible)  re- 
gu/e.    Rcgulus  antimonii,  re'gule  d'antimoine. 

To  REGURGITATE,  v.  a.  (to  throw  back, 
to  pour  back)  repaujjer,  rejetter. 

REGURGITATION,  f.  (the  aft  of  fal- 
lowing back)  racl'ijn  de  lavaler. 
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REHABILITATION,  f.  (a  re-enabling) 

rehabilitation. 

To  REHEAR,  v.  a.  (to  hear  again)  e'eouter 
derecbef,  e'eouter  encore  une  fois. 

REHEARING,  f.  (a  law-term)  nouvclle 
ou  feconde  audience,  revifion  de proces. 

REHEARSAL,  f.  (relation)  re'eit,  relation. 

Rehearsal  (private  practicing)  repetition. 
The  rehearfal  of  a  play,  la  repe'tition  d'une  co- 
me'die. 

To  REHEARSE,  v.  a.  (to  tell,  to  relate) 

reciter,  confer,  raconter,  re'pe'ter. 

To  Rehearse  (to  repeat)  re'pe'ter,  redire. 

To  Rehearse  (to  practife  in  private  in 
order  to  perform  in  publick)  re'pe'ter. 

REHEARSED,  adj.  (V.  to  rehearfe)  re'pete', 
&c. 

REHEARSER,  f.  (one  that  rehearfes)  celui 
qui  recite,  &c. 

REHEARSING,  f.  (from  to  rehearfe)  Pac- 
tion de  reciter,  CSV. 

To  REJECT,  v.  a.  (to  caft  off,  to  flight;. 
rejetter,  mc'prifer,  rebut er,  nagre'er  pas,  ne  vou- 
loir  pas  reccvo'w. 

REJECT  ABLE,  adj.  (that  ought  to  be  re- 
jected) quon  doit  rejetter,  qui  eft  a  rejetter. 

REJECTED,  adj.  (V.  to  reject;  rejette', 
&c, 

REJECTING,  or  Rejection,  f.  (from  to 
reject)  Taclion  de  rejetter,  &c.  Since  the  re- 
jection of  the  pope,  depuis  quon  a  rejette  le  pape, 
depuis  le  terns  quon  a  fecoue fon  joug. 

REIGN,  f.  (government  by  a  fovereiga 
prince)  regne. 

Reign  (the  time  of  a  king's  government) 
regne. 

To  REIGN,  v.  n.  (to  rule  as  a  king,  &c.) 

regner,  gouverner  en  qualite  de  roi,  £fc. 

*  To  Reign  (to  have  the  fway)  rSgner, 
dominer,  avoir  un  fouverain  pouvoir. 

*  To  Reign  (to  be  in  vogue)  *  regner, 
etre  en  credit  ou  en  vogue. 

REIGNING,  f.  (from  t6  reign)  Va&ionde 
regner. 

REIGNING,  adj.  (predominant)  regnant, 
dominant. 

To  RE-IMBARK,  v.  n.  (to  take  /hipping 
again)  fe  rembarquer,  s 'embarquer  de  r.ouvceu. 

RE  IMBARKED,  or  Re-imbarkt,  adj.  (V. 
to  re- im bark)  rembarque'. 

RE-IMBARK1NG,  Re-imbarkment,  er 
Re-imbarkation,  f.  (the  act  of  taking  /hipping 
again)  rembarquement,  Vaclion  de  fe  rembarquer. 

To  RE-IMBURSE,  v.  a.  (to  pay  back 
again)  rembourfer. 

RE-IMBURSED,  adj.  (V.  to- re-imburfe) 
rembourfe'. 

RE-IMBURSER,  f.  (one  that  pays  back 
again)  celui  ou  celle  qui  rembourfe. 

RE-IMBURSEMENT,  f.  (the  ad  of  pajing 
back)  rcmbourfement. 

RE-IMPRESSION,  f.  (a  fecond  impreffion) 
re'imprejfion. 

REIN,  f.  (a  thong  of  leather  for  a  bridle) 
rene.  To  hold  the  reins  even,  tenir  les  renes 
e'gales.  To  bring  a  horfe  to  a  certainty  of  rein, 
affurer  la  bouche  d'un  cheval. 

*  Rein  (u fed  as  an  inftrumcntof  govern- 
ment, or  for  government)  *  bride,  renes.  To 
let  loofe  the  reins,  lacber  la  bride.  To  hold 
the  reins  of  the  empire  (to  fit  at  the  helm,  or 
to  rei^n)  tenir  Ls  rtnes  de  Fempire  ou  de  Fe'iat, 
gouverner  Ve'tat.  Encouraged  with  this  fuccefs, 
he  gave  the  reins  to  it,  anime par  ce  fucces,  il 
s'abar.donna  a  fa  bonne  fortune,  il  poufj'a  fa 
pointe.  I  could  give  the  reins  to  my  uiicourfe, 
je  pourrois  donner  can  iere  a  mon  difcours. 

To  REIN,  v.  a.  (to  govern  by  a  bridle) 
gouverner  avec  la  bride. 

*  To  Rein  (to  re/train,  to  control)  *  terir 
en  bride,  gouverner,  retenir,  ccntenir. 

The  REINS,  f.  pi.  (the  kidnies)  les  reins% 
les  rogrons.  The  running  of  the  reins  (the 
gonorrhica)  la  gon<,rrbe'e. 

Rein-debr> 
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Reiv-deer,  V.  Rain-deer. 

%  REINARD,  f.  (a  fox)  un  renard. 

To  RE-INFORCE,  v.  a.  (to  ftrengthen 
again)  renforcer,  rendre  plus  fort. 

RE-WFORCED,  adj.  (V.  to  re-inforce) 
renforce. 

RE  INFORCEMENT,  f.  (recruit)  unren- 
fort,  un  fecours. 

RE-1NFORCING,  f.  (from  to  re-inforce) 
VaBion  de  renforcer. 

To  RE-ING  ACE,  v.  a.  (to  renew  the  fight) 
r engager,  engager  de  nouveau,  renouvelkr  le  com- 
bat. 

To  RE-INGRATIATE  one's  felf  with  one, 
v.  r.  (to  get  into  his  favour  again)  regagner 
Vamitie'dequelquun,  rentrer  dans  fes  bonnes  graces, 
ou  rentrer  en  grace  aupres  de  lui,  fe  remettre  bien 
cvec  lui. 

To  RE-INSTALL,  V.  To  Re-inflate. 

To  RE-INSTATE,  v.  a.  (to  reftore,  to  put 
again  in  poffeffion)  re'tablir,  remettre,  remettre 
en  poffeffion. 

RE-INSTATED,  adj.  (V.  to  rc-inflate) 
re'tabli,  remis, 

RE-INSTATING,  f.  (from  to  re-inflate) 
retabliffement,  VaBion  de  re'tablir,  ou  de  remet- 
tre. 

To  RE-INVEST,  v.  a.  (to  inveft  again) 
remettre  en  poffeffion,  re'tablir. 

RE-INVESTING,  or  Re-inveftment,  f. 
(the  adt  of  inverting  again)  retabliffement. 

To  REJOICE,  v.  a.  (to  fill  with  joy,  to 
delight)  rejouir,  donner  de  la  joie,  re'ere'er. 

To  Rejoice,  v.  n.  (to  be  merry  or  glad) 
fe  rejouir,  avoir  de  la  joie,  etre  bkn-aife,  etre 
jcyeux. 

REJOICED,  adj.  (V.  to  rejoice)  re'joui, 
tout  rejoui,  qui  a  de  la  joie,  jcyeux,  qui  ejl  bien- 
oife. 

REJOICING,  f.  (from  to  rejoice)  re'jouif- 
fance,  joie. 

REJOICING,  adj.  (pleafing,  agreeable,  that 
caufes  joy  or  delight)  rejouiffant,  a gr cable,  jcy- 
eux, qui  re'jouit. 

To  REJOIN,  y.  a.  (to  join  again)  rejoin- 
dse. 

To  Rejoin  (to  make  a  rejoinder)  fournir 
fes  dupliques. 

To  Rejoin  (to  reply)  re'pliquer. 

REJOINDER,  f.  (an  anfwer  or  exception  to 
a  replication  in  civil  law)  une  duplique. 

To  REJOURN,  Sec.  V.  To  Readjourn, 
&c. 

REISTER,  f.  (a  German  trooper)  reltre, 
cavalier  Allemand. 

To  REITERATE,  v.  a.  (to  repeat)  repe'ter, 
rfite'rer,  recommencer,  redoubler. 

REITERATED,  adj.  (V.  to  reiterate)  re- 
ite're',  re'pite,  & c. 

REITERATION,  f.  (repetition)  re'ite'ration, 
r/pe'tiiion,  redoubletnent. 

Reiteration  (amongft  printers  ;  the  fide 
of  the  fheet  oppofite  to  that  which  is  printed) 
re  tire  tion. 

J  To  REKE,  v.  a.  (to  care  for)  fe  foucier. 
I  rcke  not  fuch  a  thing,  je  ne  me  foucie point  de 
tela. 

To  REKINDLE,  v.  a.  (to  fet  on  fire  again) 
rallumer. 

To  RELAND,  v.  a.  (to  land  a  fecond  time) 
remettre  a  terre,  de'barquer  une  feconde  fois. 
Fraudulent  traders  export  goods  entitled  to  draw- 
backs, and  afterwards  rcland  thcrn  without 
payment  of  duty,  les  nc'gocians  frauduleux  font 
fortir  des  ma'chandifes  qui  portent  rabal  des  droits 
d' entree,  (£?  les  font  enfuite  remettre  a  terre  fans 
payer  ces  droits. 

RELAPSE,  f.  (return  of  a  difeafe)  rechute, 
reprife  ou  retour  de  muladie. 

*  Relapse  (the  committing  of  the  fame 
fault  ever  again)  rechute,  re'eidiue. 

Relapse  (one  that  is  relapfed  into  his  ab- 
jured herefv)  un  relcps. 

To  RELAPSE,  v.  n.  (to  fall  Gck  again) 
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retomber  malade,  avoir  une  rechute.  *  To  re- 
lapfe  into  the  fame  fault,  re'eidiver,  retomber 
dans  la  metne  faute. 

RELAPSED,  adj.  (V.  to  relapfe)  retombe 
malade,  & c. 

RELAPSING,  f.  (from  to  relapfe)  VaBion 
de  retomber,  £sV. 

To  RELATE,  v.  a.  (to  recount)  reciter, 
raconter,  rapporter,  dire. 

To  Relate,  v.  n.  (to  belong  to  a  thing, 
to  have  reference  to  a  thing)  fe  rapporter,  a-voir 
du  rapport  a  quclque  cbofe. 

RELATED,  adj.  (recounted)  recite',  rap- 
porte',  raconte'. 

Related  (a-kin,  of  kin)  parent,  allie. 

RELATER,  f.  (he  that  relates  a  thing) 
celui  qui  fait  la  relation  cCune  cbofe,  I'auteur  de 
la  relation.  . 

RELATION,  f.  (an  ac-count)  relation,  re'eit, 
rapport.  By  relation,  a  ce  quon  dit.  It  is  fo 
by  relation,  on  dit  que  cela  efl. 

Relation  (refpecr.)  rapport,  trait,  e'gard. 
In  relation  to  that,  par  rapport  a  cela.  All 
that  has  any  relation  to  the  finances  of  France, 
tout  ce  qui  a  trait,  ou  du  rapport  aux  finances  de 
France. 

Relation  (affinity)  relation,  rapport,  af- 
finite,  convenance. 

Relation  (kinfman  or  kinfwoirnn)  pa- 
rent, parente. 

RELATIST,  V.  Relater. 

RELATIVE,  adj.  (having  relation  to)  re- 
latif,  qui  a  relation  ou  du  rapport.  A  pronoun 
relative,  un  pronom  relatif. 

RELATIVE,  f.  (fomewhat  refpecling  fome- 
thing  eife)  un  rdai'if. 

RELATIVELY,  adv.  (in  relation)  par  re- 
lation, par  rapport. 

To  RELAX,  v.  a.  (to  loofen,  to  flacken) 
reldeber,  ou  lacber.  The  fubftanre  of  broth 
relaxes  the  membranes,  la  fubflance  des  bouillons 
reldcbe  les  membranes. 

*  To  Relax  (to  yield)  relacber,  ce'der, 
quitter,  remettre  quelque  cbofe,  fe  relacber  de 
que/que  cbofe. 

To  Relax  (to  unbend)  one's  mind,  fe 
donner  du  reldcbe,  fe  rep"r:r,  fe  divertir,  fe  de- 
layer. 

*  To  Relax  (to  be  remifs  in)  one's  go- 
vernment, mode'rer  fon  gouvernement,  fe  relacber 
de  fa  feverlte. 

*  To  Relax,  v.  n.  (to  abate,  to  cool)  fe 
relacber,  fe  ra/entir,  fe  refroidir. 

To  RELAX  ATE,  V.  To  Relax. 
RELAXATION,  f.  (fiackening)  relaxation, 
reldcbement. 

*  Relaxation  (breathing-time)  reldcbe, 
repos  ou  recreation.  To  give  now  and  then  fome 
relaxation  to  one's  mind,  *  fe  relacber  quelque- 
fois  Vefprit,  fe  de'laffer  l  efprit. 

RELAXED,  adj.  (V.  to  relax)  reldcbe', 
&c. 

RELAXING,  f.  (from  to  relax)  VaBion  de 
relacber,  &c. 

RELAY,  f.  (the  place  where  the  dogs  are 
put  in  readinefs  to  be  caft  off  when  the  game 
pafTe-s  that  way)  relais.  To  be  in  relay,  tenir 
le  relais. 

Relay  (the  cry  or  kennel  of  relay-hounds) 

le  relais. 

Relays,  pi.  (frefh  horfes)  relais. 

RELEASE^  f.  (dilcharge)  de'clarge.  The 
releafe  of  prifoners,  I 'e'largiffement,  la  iibcrte  des 
prifonnitrs. 

To  RELEASE,  v.  a.  (to  let  at  liberty,  to 
let  go)  reldcbsr,  e'largir,  luiffer  allcr,  donner  la 
liberte'. 

To  Release  (to  free)  decbarger,  cxemptcr, 
de'gagcr,  quitter.  To  rehafc  one  of  an  oath, 
decbarger  quelquun  dUin  ferment.  To  releafe 
one  from  his  [  romifc,  de'gager  quelquun  de  fa 
proweffe,  Ven  quitter. 

RELEASED,  adj.  (V.  to  r«lcafe)  reldcbe, 
&c. 
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RELEASEMENT,  f.  Ex.  Orders  are  come 
for  the  releafement  of  ihips,  les  ordres  font  vtnus 
pour  laiffer  partir  les  navires. 

RELEASING,  f.  (from  to  releafe)  VaBion 
de  relacber,  & c. 

To  RELEGATE,  v.  a.  (to  fend  to  a  certain 
place  as  an  exile)  re'le'guer,  exiler. 

RELEGATED,  adj.  (V.  to  relegate)  re'le- 
gue',  exile'. 

_  RELEGATION,  f.    (a  banifhment  for  a 
time  only)  exil,  atlion  de  re'U'guer. 

To  RELENT,  v.  n.  (to  fweat,  to  grow 
moid)  fuer,  fuinter.  The  marble  relents,  le 
marbre  fue,  ou  fuinte.  The  ice  relents  ( cr 
melts)  la  glace  fe  fond,  ou  commence  a  fe,fondre. 
The  heat  relents  (abates,  or  grows  lefs)  la 
cbaleur  fe  rallentit,  fe  diminue,  ou  s\ibat. 

*  To  Relent  (to  grow  tender,  to  feel 
companion)  j' '  attendrir ,  etre  touche.  He  re- 
lented at  his  crime  (he  was  forry  for  it)  il ft 
repentit  de  fon  crime. 

*  To  Relent  < to  yield)  ce'der. 
RELENTED,  adj.  (V.  to  relent)  ralle,  ti, 

&c. 

RELENTING,  f.  (from  to  relent)  rallen- 
tifjhncnt,  /' 'aBionde  fe  rallenlir,  &c. 

Relenting  (repentance)  repemir,  repen- 
tance, remors  de  confeience. 

RELENTLESS,  adj.  (unpitying)  impitoy- 
able,  cruel,  fans  bumanite'  ou  compajfion. 

RELIANCE,  f.  (trufl,  dependance)  confi- 
ance. 

RELICK,  f.  (fome  part  or  other  of  a  f.iint's> 
body  or  clothes)  re/ique.  *  He  keeps  that  like 
a  relick  ( or  like  a  precious  thing)  il  garde 
cela  comme  un  relique. 

RELICT,  f.  (a  widow)  une  -veuve. 

To  RELIE,  V.  To  Rely. 

RELIEF,  f.  (comfort,  alleviation)  foulagc- 
ment,  cnlouciffement,  a/le'gement. 

Relief  (fuccour,  reinforcement)  fecours,. 
rtnfoi  t. 

Relief  (redrefs  at  law)  recourse 
Relief,  V.  Relievo. 

The  Relief  of  a  hare,  Vendroit  ox  lelie'vre 
-va  paitre  fur  le  fair. 

Reliefs  (or  remnants)  of  meat,  relief-:, 
rejles  de  -viande. 

To  RELIEVE,  v.  a.  (to  comfort,  to  alle- 
viate) foulager,  adoucir,  alLger. 

To  Relieve  (to  fuccour,  to  afiift)  fecou- 
rir,  ajfifler,  fub-venir.  To  relieve  a  place,  fe- 
courir  une  place.  To  relieve  one,  fecourir,  af~ 
f'fter  quelquun.  To  reiieve  a  centry,  or  the 
guard,  le-ver  ou  relever  une  fentinelle,  ou  la 
garde. 

RELIEVED,  adj.  (V.  to  relieve)  foulaj, 
&c. 

RELIEVER,  f.  (one  that  relieves)  eelui'oxn 
celle  qui  foulape,  &c. 

RELIEVING,  L  (from  to  relieve)  Vaclion 
de  foulager,  &c. 

RELIEVO,  f.  (an  emboffed  work)  relief. 
Alto  and  baffo  relievo,  baut  cs'  bas  relief. 

RELIGION,  f.  (the  worfhip  of  a  God)  re- 
ligion. 

*  The  Religion  ( or  f.icrcdncfs)  of  oaths, 
la  religion  ou  la  faintet;  du  ferment. 

RELIGIONIST,  f.  (one  that  profeffes  a 
religion)  cc/uiou  cel/e  qui  fait  profejfion  dc  qialquc 
religion. 

RELIGIOUS,  adj.  (belonging  to  religion) 
religieux,  pieux,  de  religion,  di  pie'te,  ou  de  de'- 
•votion.  Religious  worfhip,  culte  rclipjeux.  Re- 
ligious debates,  des  difpuies  de  reHgwn,  des  con- 
tro-verfes  rehgicufes.  Religious  exeieifcs,  des 
exercifes  de  pie'tc'  ou  de  devotion.  Religious 
chcatr,  fraudes pieufes. 

Religious  (pious,  godly)  relhieux,  pieux, 
qui  craint  Dieu, 

*  A  Religious  (exaifl,  or  punctual)  ob- 
ferver  of  his  promife,  un  religieux,  exacl  ou 
ponBucl  ohfervateur  de  fa  putmcffe. 

Religious  (b.longiug  to  a  regular  order) 

rtli^ieuXj, 
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rcligieux,  qvi  cpsrt'icnt  a  tin  erdrt  rc'gulur,  de 
ttngion.  Religious'  houfes,  des  maifons  rcligi- 
cujis,  les  e'glifes,  lei  cowvc'ns,  &c.  A  religious 
habit,  habit  de  religion,  vcture.  A  religious 
order,  ordre  rcligieux,  religion.  To  be  admitted 
into  a  religious  order,  entrer  cn  religion. 

RELIGIOUS,  f.  (a  monk)  un  rcligieux,  un 
moire. 

RELIGIOUSLY,  adv.  (jiiodly) \freligifufe<- 
went,  d'une  manie're  rcligieufe,  avee piete,  pieufe- 
tnent. 

*  Religiously  (punctually)  rcligieufe- 
tnent,  J'ci <  vpuleuflment,  cxaclement,  ponclucl'.e- 
tnint. 

RELIGIOUSNESS,  f.  (godlinefs)  religion, 
piete'. 

To  RELINQUISH,  v-  a-  (t0  bx^ke)  ce'der, 
quitter,  ubandorntr. 

RELINQUISHED,  adj.  (V.  to  relinquifh) 
Cede,  quitte,  abar.donne'. 

RELINQUISHER,  f.  (me  that  rdinquilhes) 
Cth'i  on  celie  qui  alor.donne,  qui  de'laijj'e,  (3"c. 

RELINQUISHING,  f.  (from  to  relinquiA) 
P aclion  de  ce'der,  &c. 

RELINQUISHMENT,  f.  (the  aft  of  for- 
Liking)  Portion  de  ce'der,  de  quitter,  ou  d'aban- 
doiiner. 

RELIQUARY,  f.  (a  flirine  for  relieks) 
un  reliquaire. 

REL1QUATOR,  f.  (he  that  is  behind- 
hand in  paymsnt)  idiquataire,  eclui  qui  doit  des 
crre'rages. 

REL1QUES,  V.  Relieks. 

RELISH,  f.  (tafte,  a  pleafant  tafte)  go-"t. 

To  RELISH,  v.  a.  (to  give  a  relifh)  donner 
ion  gout. 

*  To  Relish  (to  like,  to  approve)  gouter, 
trouver  bon,  agre'er,  approuver. 

To  Relish,  v.  n.  (to  have  a  pleating  tafte) 
avoir  bon  gout.  This  meat  relifhes  very  well, 
eette  viar.de  a  fort  bon  gout.  No  meat  relifhes 
with  me,  touies  les  viandes  me  font  infpides. 

*  To  Relish  (to  give  pleafure)  elre  ap- 
prouve,  Ctre  agr cable,  fe  plait e.  Thefe  words 
don't  relifh  v«.ell,  ces  paroles  ne  font  point  agre- 
ables,  elks  font  cboquar.tes.  This  relifhed  Co  ill 
with  him,  ccla  lui  de'plut  Ji  fort,  il  j'en  pi  qua 
tellement. 

RELISHAELE,  adj.  (that  has  a  good  tafte) 
qui  a  bon  gou'. 

RELISHED,  adj.  (V.  to  relifh)  Ex.  Well- 
relifhed,  qui  a  bon  gout. 

*  Relished  (,  1  i  k  e  d )  goute,  epprouve'. 
RELISHING,  f.  (from  to  relifh)  VacTtoh 

dc  dom.er  bon  gout,  £»c.  approbation,  aclion  d' ap- 
prouver, isle. 

To  RELIST,  v.  a.  (to  enlift  again)  er.roller 
dc  neuveau. 

RELISTED,  adj.  (V.  to  relift)  enrolle  de 
ncuvcau. 

RELUCENT,  adj.  (fliining,  tranfparcnt) 
c/j  r,  tranfpaitr.',  brillant. 

To  RELUCT,  v.  n.  (to  ftruggle  againft) 
reffler,  ccmbattre,  tenir  fcrmc. 

RELUCTANCE,  or  Reluctancy,  f.  (averfe- 
ntf?,  unwillingnefs)  repugnance,  contrainre, 
•violence.  To  do  a  thing  with  reluctancy,  faire 
une  c'.ofe  avec  re'pugninee,  par  contrair.'.c,  ou  a 
co'  tre  aeur,  Je  faire  violence,  faiie  •violence  a  foi- 
v.'me. 

RELUCTANT,  adj.  (unwilling,  averfe) 
q-  i  a  de  Li  repugnance,  qui  fe  parte  a  une  chofe 
evtc  contrainte,  qui  a  fit  n.algie  f^i. 

To  RELUCTATE,  V.  To  Reluft. 

RELUCT  AT  ION,  V.  Reluctance. 

To  RELUME,  V.  To  Rekindle. 

To  RELY  UPON,  v.  n.  (to  depend  upon) 
fe  repofer,  fe  fier,  laffurcr,  faire  fondement,  ou 
faire  fnds,  compter.  I  rely  upon  you,  je  me 
repofe,  je  m'affui  e  en  voui,  je  me  fie  a  vous. 

RELYED  UPON,  aij.  (V.  to  rely  upon) 
fur  qui  ou  fur  quoi  I  ' on  fe  repoft,  tic. 

RELYING  UPON,  f.  (frcm  to  rely  upon; 
reliance)  confance,  r aclion  de  fe  repofer. 
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REMAIN,  f.  (ixlick,  what  is  left)  rep, 
rcliqw,  ce  qui  refle. 

To  REMAIN,  v.  n.  (to  be  left)  refer,  ctre 
de  rcfle. 

To  Remain  (to  ftay  behind)  demeurer  der- 
rie're,  refer.  I  know  not  w  hether  it  be  true  or 
no,  it  r.  mains  upon  thofe  I  hive  it  from,  je  ne 
feat  f  celci  cfl  vrai,  je  men  rapporte  a  ctux  qui 
/'on  dit.  It  remains  that  I  fhift  for  myfelf,  il 
faut  au  refle  que  je  prenne  garde  a  moi, 

REMAINDER,  f.  (what  is  left)  rfe,  ref- 
loat, le  rejidu,  U  demeurant,  les  reliqucs.  The 
remainder  of  the  money,  le  refle  de  V argent, 
le  reflant  de  la  fomme.  Sad  remainders  of  the 
army,  As  trifles  redes,  ou  re/ijues  de  I'arme'e. 
The  remainder  of'an  account,  le  refle  ou  le  re- 
liquat  d"un  corrptc. 

REMAINDER,  or  Remaining,  adj.  (refufe, 
left)  rcflar.t,  qui  refit,  qt.i  fe  trouvc  encoi  e. 

REMAINS,  f.  pi.  (the  remainder)  refles, 
reliqucs.  The  remains  of  the  army,  les  teflcs 
de  Parme'e.  The  fad  remains  of  his  fortune, 
les  trifles  reliqucs  de  fa  foi  tune. 

R  e  mains  (the  body  when  the  foul  is  parted) 
les  refles,  *  les  cendres,  le  corps. 

To  REMAND,  v.  a.  (to  fend  for  home) 
rappellcr,  i  envoy er  querir. 

To  Remand  (to  fend  back  again)  ren- 
voyer. 

REMANDED,  adj.  (V.  to  remand)  rap- 
pelle,  i  envoy e',  renvcye querir. 

REMANDING,  f.  (from  to  remand)  Inac- 
tion de  rappcller,  dc. 

REMANENT,  V.  Remnant. 

REMARK,  f.  (note,  obfervation)  remarque, 
obj'crvation. 

Remabk  (note  or  worth)  marque,  confde- 
ration.  A  perfon  of  remark,  une  perfonne  de 
marque,  ou  dc  confde't ation. 

To  REMARK.,  v.  a.  (to  obferve)  remarquer, 
obferve-,  faire  attention  a,  prendre  garde  a. 

REMARKABLE,  adj.  (obfcrvable,  worthy 
of  note)  remarquable,  digne  de  remarque,  qui  fe 
fait  remarquer  ou  diflinguer, 

REMARKABLY,  adv.  (in  a  manner  wor- 
thy of  obfervation)  d'une  manie're  remarqua- 
ble. 

REMARKED,  adj.  (V.  to  remark)  remar- 
que', obferve. 

REMARKING,  f.  (from  to  remark)  Vac 

tion  de  remarquer,  ou  d'obferver. 

REMEDIABLE,  adj.  (capable  of  remedy) 
a  quoi  on  pent  remcdier. 

REMEDILESS,  adj.  (without  or  paft  reme- 
dy) irremediable^  a  quoi  Von  ne  fauroit  remcdier, 
fans  reme'de,  fans  rejj'ource. 

REMEDY,  f.  (phyfick,  medicine)  reme'de. 
To  ufc  remedies  or  phyfick,  uj'er  de  reir.e'des, 
avoir  rccours  aux  remedes.  Paft  remedy  (where 
there  is  no  hopes)  incurable,  ou  il  ny  a  pas  de 
reme'de. 

*  Remedy  (comfort  or  relief  for  the  dif- 
tcmpers  of  the  mind)  reme'de,  foulagement. 
There  are  few  remedies  againft  jealoufy,  il y  a 
peu  de  reme'de  contre  la  jaloufc. 

Rfmedy  (help  or  fhift  in  misfortunes, 
&c.)  rcmcde,  reffource  dans  les  malbeurs. 

*  Re  mfd  y  (at  law)  reccurs,  droit  de  rc'prife. 
Where  will  you  have  the  remedy  ?  centre  qui 
aurez-voui  votre  rccours? 

To  REMEDY,  v.  a.  (to  cure,  to  help)  re- 
me'dicr  a,  apporter  du  reme'de,  apporter  rcmcde 
a. 

REMEDYED,  adj.  (V.  to  remedy)  a  quoi 
Von  a  reme'die,  ou  apporte' du  remcde,  £fe.  Not 
to  be  remcdyed,  irr/me'diable,  a  quoi  Fen  ne  fau- 
roit remcdier. 

REMEDYING,  f.  (from  to  remedy)  ruc- 
tion de  rcme'dier,  ou  </' 'apporter  quelque  reme'de. 

To  REMEMBER,  v.  a.  (to  have  in  one's 
memory,  to  call  to  mind)  fe  fouvenir,  ou  fe 
reffcu  venir  de,  conferver  le  fouvenir  de  qucloue 
cbofe,  la  retenir,  ou  la  rappellcr  dans  fa  nn'moii  e, 
fe  la  rcmcttrc  dans  l'cfpiit.    I  remember  that, 
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je  me  faumUni  de  ccla.  As  far  at  I  csn  rem  em* 
ber,  autant  que  je  puis  m'en  fouvenir.  Remem- 
ber that  you  are  no  more  children,  reffouvenez- 
vous  que  vous  ne'tes  plus  enfans.  I  cannot  re- 
member his  face,  je  ne  faurois  me  remcttre  fori 
vifage. 

To  Remember  (to  be  mindful  of,  to  mind) 

fe  fouvenir,  fenger,  penj'er,  faire  reflexion,  avoir 
fin.  Remember  your  promifes,  fouvenez- 
•vons  de  vos  promeJJ'es.  Remember  me,  fouve- 
nez-vous  de  moi,  Jongez  a  moi. 

To  Rem  em i; r. u  (to  put  in  mind  of)  faire 
fouvenir,  rappellcr  le  fouvenir,  remcttre  dans 
refpfit.  ou  dans  la  memoirc.  Remember  me, 
remember  (or  prefent)  my  fervice,  or  my  re- 
fpccls  to  him,  faites-lui  bien  mcs  baifemains, 
fljitcs-lui  mes  e'tvilites,  ou  mes  amities,  Jaluez-le 
de  ma  part,  ou  ajfurez-le  de  mes  refpecls. 

REMEMBERED,  adj.  (V.  to  remember) 
d'nt  on  fe  fouvient,  dont  on  s'efl  fouvenu,  &c. 
Well  remembered,  for  I  had  like  to  have  for- 
got it,  vous  avez  bitn  fait  de  m 'en  faire  fouvenir, 
car  apparemment  je  I'aurois  onblie. 

REMEMBERER,  f.  (one  that  remembers) 
celui  ou  celle  qui  fe  reffhuvient. 

REMEMBERING,  f.  (from  to  remember) 
V aclion  de  fouvenir,  &c. 

REMEMBRANCE,  f.  (recollection,  the 
aft  of  retaining  in  one's  memory)  fouvenir, 
mcmoire.  To  call  a  thing  to  remembrance, 
rappcller  une  chofe  en  fa  me'moire,  en  rappellcr  le 
fouvenir,  fe  la  remcttre  dans  fefprit.  'I  o  put  in 
remembrance,  faire  fouvenir,  raffraicbir  la  me'- 
moire, remcttre  dans  Vcfpr'u.  To  come  to  re- 
membrance, venir  dans  Pefprit.  A  remem- 
brance-bcok,  or  a  book  of  remembrance,  un 
me'moire. 

REMEMBRANCER,  f.  (one  that  puts  in 
mind)  moniteur.  The  three  remembrancers  of 
the  exchequer,  lestrois  fecre'taires  de  I ' e'ebiquier, 
ou  de-la  tre'forerie. 

To  REMIGRATE,  v.  n.  (to  remove  back) 
retourner  a  Vendroit  d^ou  Von  e'toit  forti. 

R EMIGRATION,  f.  (removal  back  again) 
retour  d'une  e'migration,  I 'attion  de  retourner. 

To  REMIND,  v.  a.  (to  put  in  mind)  faire 
fouvenir,  refouvenir,  remcttre  dans  Pefprit,  re- 
nouvcller  Videe. 

REMINDED,  adj.  (V.  to  femind)  quon  a 
fait  fouvenir. 

REMINDING,  f.  (from  to  remind)  PaBhn 
de  faire  fouvenir. 

REMINISCENCE,  or  Reminifcency,  f.  (tho 
faculty  of  remembering)  re'minifence,  me'moire, 

refouvenir. 

REMISS,  adj.  (flack,  carelefs)  lacbe,  pa- 
rejf  'eux,  negligent,  lent,  qui  fe  relacbe,  noncba- 
lant. 

REMISSIBLE,  adj.  (pardonable)  remiffible, 
pardonnable. 

REMISSION,  f.  (forgivenefs)  remijfon, 
pardon. 

REMISSLY,  adv.  (carclcfsly)  n/g/igemment, 
froidement,  lentcment,  nonebalamment. 

REMISSNESS,  f.  (carelefs fiefs,  negligence) 
negligence,  lenteur,  Idcbete,  re/acbement,  noncha- 
lance. 

To  REMIT,  v.  a.  (to  forgive)  remcttre, 
pardonncr,  quitter.  To  remit  fins,  remcttre  ou 
pardonncr  les  pe'ebe's.  To  remit  a  debt,  quitter 
ou  remettre  une  dette. 

To  Remit  (to  yield,  to  abate)  remettre, 
ce'der,  reldcber,  diminuer.  To  remit  fomething 
of  one's  right,  remettre,  Ce'der  ou  reldcber  une 
par  tie  de  fan  droit. 

To  Remit  (to  fend  back)  renvsyer. 

To  Remit  (to  return  or  fend  a  fum  of  mo- 
ney by  bills  of  exchange)  remcttre  une  fomme 
d'  argent,  en  faire  la  rcmife,  P envoyer  par  Itttrts 
de  change. 

To  Remit  (  or  leave)  a  thing  to  providence, 
remcttre,  laiffer,  cbandonner  une  chofe  a  la  pro- 
vidence. 

To  Remit,  v.  n.  (to  abate;  fpcakingof  a 

difcafe, 
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difcafe,  the  weather,  &c.)  diminuer,  s'adoucir, 
devenir  mains  -violent.  The  cold  weather  re- 
mits, le  fold  ditninue,  le  terns  s^adoucit. 

REMITMENT,  f.  (return,  the  act  of  pay- 
ing money  at  a  diftant  place)  remife. 

Remitmest  (the  aft  of  remitting  to  cuf- 
tody)  Faction  dc  renvoyer  en  prifon. 

REBUTTABLE,  V.  RemiHible. 

REMITTANCE,  V.  Remitment. 

REMITTED,  adj.  (V.  to  remit)  pardonne', 
qu'ute,  remis,  &c. 

REMITTER,  f.  (one  that  fends  or  remits) 
celui  qui  rcmet  ou  envoye  de  V argent  a  quelqu  un 
far  afftgnation  ou  par  lettre  de  change. 

REMITTING,  f.  (from  to  remit)  Faclion 
4c  pardonr.er,  &c. 

REMNANT,  f.  (what  remains)  rejle,  r ef- 
fort, rejtdu,  ce  qui  rejle. 

REMNANT,  adj.  V.  Remainder,  adj. 

REMONSTRANCE,  f.  (an  expoltulatory 
declaration)  une  remontrance. 

Remonstrance  (therein  the  facrament 
is  expofed  on  the  altar  amongft  the  Roman 
cathulicks)  cuftode  pour  Fautel. 

REMONSTRANTS,  f.  pi.  (an  Arminian 
fcft  in  Holland)  les  rerr.ontrans. 

To  REMONSTRATE,  v.  a.  (to  Ihew)  re- 
tnontrer,  reprtfenter,  faire  voir,  faire  connoitre. 

REMORA,  f.  (a  fea-lamprey,  which  is 
faid  to  ftop  the  courleof  a  fhip)  remore. 

*  Remora  (a  let  or  obftacle)  empecbement, 
obftacle,  remore. 

*  To  REMORATE,  v.  a.  (to  retard,  to 
hinder,  to  delay)  arret er,  retarder. 

REMORSE,  f.  (check,  or  fting  of  con- 
fcience)  rewords,  fynderefe. 

REMORSELESS,  adj.  (thathas  no  remorfe) 
qui  n  a  alicun  remords. 

REMOTE,  adj.  (far  diftant)  eloign/,  re- 
cti le'. 

REMOTELY,  adv.  (at  a  diftance)  loin, 
dans  I  'e'loignement ,  de  loin. 

REMOTENESS,  f.  (diftance,  the  ftate  of 
being  remote)  e'loignement,  grande  diftant  e. 

REMOVABLE,  adj.  (fuch  as  may  be  re- 
moved) amovible,  que  Fen  peut  eloigner. 

REMOVAL,  f.  (removing;  V.  to  remove) 
tranjlation,  Faclion  d'oter,  &c.  Removal  of 
lodgings,  deme'nagement,  changement  de  demeure. 
<6ince  my  removal,  depuis  que  j ai  change  de  de- 
meure. 

REMOVE,  f.  Ex.  To  give  one  a  remove 
^to  pufh  him)  faire  rtculer  quelqu  un,  le  pouJJ'er 
pour  le  faire  changer  de  place.  *  To  give  one 
a  remove  (to  get  him  out  of  his  employ)  de'- 
bufquer  quelqu'un,  faire  perdre  a  quelqu  un  fa 
place,  ou  fan  emploi.  The  remove  of  a  clergy- 
man from  one  place  to  another,  la  tranftation 
d'un  ecclefiajiique.  He  is  my  coulin  cne,  remove, 
or  once  removed  (he  is  my  iecond  cou  fin)  il  eft 
non  coufm  remue,  ou  iffu  de  germain.  'Tis  but 
one  remove  from  nothing  ('tis  almoft  nothing) 
ce  ntft  prefque  rien. 

To  REMOVE,  v.  a.  (to  fet  or  take 
away)  Cter,  eloigner ,  lever,  emporter,  tranf- 
porter,  transferer.  Remove  that  chair,  otcz 
Citte  chaife  de  la.  We  mull  remove  him  from 
the  king,  il faut  /'eloigner  d'aupres  du  roi.  To 
remove  one  from  all  his  fufpicions,  oter,  lever 
a  quelqu'un  tous  fes  foupfons.  We  fhould  try  to 
remove  their  ignorance  by  proper  inftruftions, 
and  their  errors  by  found  argnmcnts,  nous  de- 
vrions  tjiber  de  diffiper  leur  ignorance  per  de 
bonnes  inftrutlions,  (2  leurs  erreurs  par  de  hens 
argumens.  Wormwood  removes  all  obstruc- 
tions, I '  abfnthe  empoite  les  oiftruclions.  To 
remove  from  one  place  to  another,  trarfportcr 
d'un  lien  a  un  autre.  To  remove  a  priioncr, 
transferer  un  prifonnier.  To  remove  a  court, 
transferer  une  cour  de  judicature. 

To  Remove  (to  kill  or  difpatch)  one  out 
of  the  way,  fe  defaire  de  quelqu  un,  le  dc'ptcbcr, 
It  tuer. 

To  Remove,  v.  n.  (to  Shift  lodgings)  de'/o- 
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ger,  de'm'nager,  changer  de  demeure,  fe  tranf  - 
porter  ailleurs. 

REMOVED,  adj.  (V.  to  remove)  */,  &c. 
He  is  removed  from  his  government,  on  lui  a 
ote  fon  gouvernement.  He  caufed  him  to  be  re- 
moved, e'eft  lui  qui  eft  la  caufe  dc  for.  e'loignement. 

REMOVER,  f.  (one  that  removes)  celui  lu 
Celle  qui  ote,  & c. 

REMOVING,  f.  (from  to  remove)  Faclion 
d'oter,  &c. 

To  REMOUNT,  v.  a.  (to  mount  again) 
remonter. 

REMOUNTED,  adj.  (V.  to  remount)  re- 
monte. 

To  REMUNERATE,  v.  a.  (to  reward)  re- 
mune'i  er,  re'coiv.penfer . 

REMUNERATED,  adj.  (V.  to  remunerate) 
re'mune're',  recompenfe'. 

REMUNERATION,  f.  (recompenfe,  pay- 
ment) remuneration,  retribution,  rc\on;penfe. 

ToREMURMUR,  v.  n.  (a  poetical  w  ord ; 
to  murmur  again)  faire  un  murmuie,  re'fonner, 
retemir. 

REN,  V.  Ran. 

RENARD,  V.  Reinard. 

RENCOUNTER,  f.  (a  meeting)  rencontre. 

Rencounter  (a  chance-fight)  rencontre. 

To  RENCOUNTER,  v.  n.  (to  meet)  fe 
rencontrer. 

To  REND,  v.  a.  (to  tear  with  violence) 

de'ehirer,  rompre,  mettre  en  pieces. 

To  Rend  (to  divide  by  factions  or  herefies) 
de'ebi-er,  divifer. 

To  RENDER,  v.  a.  (to  return)  rendre. 
To  render  thanks,  rendre  graces,  remercier.  To 
render  like  for  like,  rendre  la  pareille. 

To  Render  (to  give)  rendre,  donner.  To 
render  a  reafon  why,  rendre  raifon  pourquoi. 

To  Render  (or  furrender)  a  place,  rendre, 
livrer  une  place. 

To  Render  (or  do)  one  a  good  office, 
rendre  un  boa  office  a  quelqu  un,  lui  faire  un 
plaifir,  Fobliger.  He  rendered  his  mafter  all 
the  offices  of  a  faithful  fervant,  il  s'aiquitta 
envers  fon  maitre  de  tous  les  devoirs  d'un  futile 
ferviteur. 

To  Render  for  make)  one's  felf  cenfider- 
able,  fe  rendre  confnU'rable,  le  devenir. 

To  Render  (to  turn  or  tranfiate)  rendre, 
traduire,  tourner. 

RENDERED,  ad],  (V.  to  render)  rendu,  &c. 

RENDERING,  i'.  (from  to  render)  Faclion 
de  rendre,  &c.  A  rendering  of  thanks,  aFtion 
de  graces.  A  rendering  c>f  a  place,  redditicn  de 
place.  A  rendering  out  of  one  tongue  into 
another,  traducl'r.n. 

RENDEVOUS,  V.  Rendezvous. 

RENDEZVOUS,  f.  (afiignation  to  meet) 
rendez-vous,  afjignotion. 

Rendezvous  (a  meeting-place)  un  rendez- 
vous. 

To  RENDEZVOUS,  v.  n.  (to  meet)  alter 
au  rendcz-vous,  fe  rencontrer,  s'afembler  en  un 
certain  endroit. 

REND1BLE,  adj.  (to  be  rendered)  qui  peut 
etre  rendu,  & c. 

E.ENEGADE,  or  Renegado,  f.  (a  Christian 
turned  Turk)  un  tcne'gat. 

To  RENEW,  v.  a.  (to  begin  a-new)  renou- 
vcller,  reccmmcncer.  To  renew  an  old  ruflom, 
rcmettrt  ou  renouvel'cr  une  ar.cicnr.e  cou'.umc.  To 
renew  the  fight,  recommencer  le  ccmbat,  le  re'ta- 
blir.  To  renew  an  old  friend/hip  with  one, 
rcnouer  amhie  ovec  quelqu  un.  *  Your  locks 
will  renew  my  wounds,  vos  regards  vont  r'oti- 
vrir  mes  blefjures,  ou  rcnouvcller  nses  maux. 

RENEWABLE,  adj.  (capable  cf  being  re- 
new cd)  qui  peut  etre  rtnouvelle'. 

R.ENEWAL,  f.  (the  aft  of  renewing,  reno- 
vation) rcnouvi  llement. 

RENEWED,  adj.  (V.  to  renew)  rtnouvelle', 
recommence',  &c. 

RENEWER,  f.  (one  that  rencweth)  uLi 
qui  rtnouvelle. 
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RENEWING,  f.  (from  to  renew)  renou* 

vellement,  Faclion  de  renou-.ielhr,  &c. 

RENITENCY,  f.  (a  kind  of  refinance  which 
is  found  in  folid  bodies  when  they  prefs  one 
upon  another)  forte  de  reffiance  ou  cToppofition. 

REN1TENT,  adj.  (afting  againft  any  im- 
pulfe  by  elaftick  po,\erj  qui  fait  refjort,  quire- 
ffte. 

RENNET,  or  Reneting,  f.  (a  kind  cf  ap- 
ple)  reir.ettc,  pomme  de  re, nette,  Goldtfh  refills  , 
reinette  blanche. 

Rennet  (the  maw  of  a  calf)  pre'fure,  mu- 
lctte  de  veau.    Rennet-bag,  muletie. 

To  RENOVATE,  ice.  V.  To  Renew, 
&c. 

RENOVATION,  f.  (renewal)  renouvelle- 
mer.t. 

To  RENOUNCE,  v.  a.  (to  forfakc)  rtnon- 
cer  a,  abandor.ner, 

ToRenounce,  v.  n.  (to  revoke,  at  cards) 
renoncer. 

RENOUNCED,  adj.  (V.  to  renounce)  3 
quoi  Fon  a  renonce". 

RENOUNCEMENT,  V.  Renunciation. 

RENOUNCING,  f.  (from  to  renounce)  ri- 
nor.ceaicnt,  Faclion  de  renoncer. 

RENOWN,  f.  (fame)  renom,  renommce,  re- 
putation. 

To  RENOWN,  v.  a.  (to  make  famous) 
renommer,  rendre  fameux,  rendre  telebre, 

RENOWNED,  adj.  (famous)  renommc",  fa- 
meux, illuft'e. 

RENOWNEDLY,  adv.  Ex.  To  aft  re- 
nownedly,  s'acquerir  du  renom  ou  de  la  reputa- 
tion, faire  de  grar.des      glorievjes  aclions. 

REN  T,  f.  (a  fum  of  money,  or  other  con- 
fideration,  iliuing  yearly  out  of  lands  and  tene- 
ments) rente,  revenu.  A  yearly  rent,  une  rente 
annuelle.  Houfe-rent,  layer,  leu  age,  terme,  ce 
qu^n  pay e pour  le  Image  d'une  mtiijon.  To  pay 
one's  rent,  payer  le  louage  ou  le  loycr,  payer  fon 
terme.  Rent-ferviee,  rente  f  'odale,  redevance. 
Fte-farm  rent,  V.  Fee.  Quit-rent,  V.  Quit. 
Rent-rclblute,  V.  Refolute. 

RENT,  f.  (fnm  to  rend  j  a  break,  a  lace- 
ration) dc'ibirure,  rupture. 

*  Rent  (or  fchil'm)  in  the  church,  fchifme, 
divifijn  dans  F e'glife. 

RENT,  adj.  (V.  to  rend)  de'ehire'. 

To  RENT,  v.  a.  (to  take  by  rent)  louer, 
prendre  a  louage.. 

To  Rent  (or  to  rend)  V.  To  Rend. 

RENTABLE,  adj.  (that  may  be  rented,)  qui 
peut  etre  hue. 

RENTAL,  or  Rent-roll,  f.  (particular  of 
the  rents  or  profits  of  an  ellate)  e'tat  du  revenu 
annuel  d'tm  bicn. 

RENTED,  adj.  (V.  to  tent)  hue',  pris  a 
Ivua^e. 

RENTER,  f.  (one  that  holds  by  paying 
rent)  celui  on  celle  qui  prend  a  louage,  rentier, 
qui  doit  des  rentes  feigneurialcs. 

To  RENTER,  v.  a.  (to  fine-draw)  rcn- 
trairc. 

RF.NTERED,  adi.  (V.  to  renter)  rent  rait. 

RENTER1NG,  f.  (from  to  renter)  rer.trai- 
ture,  couture  de.  ce  qui  eft  rent  re  it. 

R ENUNCIATION,  f.  (; he  aft  of  renoun- 
cing) re.nonc.idtf on,  rettoncetnenh 

RENUNCULUS,  f.  (crow-foot,  a  flower) 
renoncule- 

To  RE-OBTAIN,  v.  a.  (to  get  again)  ol- 
tcnir  de  nouveau,  rcgag-er, 

RE-OBTAINED,  adj.  (V.  to  rc-cbtain) 
qu'on  a  obtenu  de  nouveau. 

To  RE-ORDAIN,  v.  a.  (to  ordain  again 
on  fuppofition  of  feme  defeat  in  the  ccmmillion 
of  miniftry)  rc'ordonner,  reoidincr, 

REORDINATION,  or  Reordaining,  f.  (the 
aft  of  conferring  the  holy  orders  a  lecond  time) 
reordination. 

REPAID,  V.  Repayrd. 

REPAIR,  f.  (repairing,  mending)  rt'paia- 
tun.    To  keep  a  Louie  in  repair,  faire  les  r,'- 

paratitrrs 
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faiathits  <Tui>c  tnaifon,  I'entreitnir,  A  houfe 
kept  in  good  repair,  une  maifon  bitn  entretenue. 

The  Repair  (or  refitting)  of  a  /hip,  /* 
tadeub  dun  vaiffeau. 

Repair  (journey)  -voyage.  ■ 

Repair  (refort,  abode)  repaire,  retraite. 

To  REPAIR,  v.  a.  (to  mend  a  building) 
reparer,  refairc,  r/tablir  quelque  cbofe  a  un  bail- 
ment, /aire  da  reparations  a  un  bailment.  To 
repair  a  figure  of  marble,  rcjlaurcr  une  figure  de 
tr.ctt  b*  e. 

*  To  Repair  (or  make  up)  a  lo'fs,  re'pa- 
rtr  une  perte. 

*  To  Repair  an  injury  (to  give  fafisfac- 
tion  for  it)  reparer  une  injure,  en  fair e  fathf ac- 
tion. ■ 

To  Repair  (or  refit)  a  (Mattered  veffel, 
donner  le  radoub  a  un^vaijfeuu  dclabre,  -It  radou- 
.bcr. 

•%  To  Repair,  v..n.  fto  go)  fe  rendre,  aller, 
sen  aller,  fe  ritircr.  When  he  fliall  repair  into 
our  dominions,  quand  il revier.Hra  fur  nos  terres. 
To  repair  to  one  for  a 'thine,  s'adrcfjer  a  quel- 
qu'un  pour  quelque  cbofe. 

^  REP  AIR  ABLE, adj.  (that  may  be  repaired) 
reparable,  qui  fe  peut  reparer. 

REPAIRED,  adj.  (V.  to  repair)  re'pare, 
&c.    Not  to  be  repaired,  irreparable. 

REPAIRER,  f.  (amender,  reftorer) .  re'pa- 
rateur,  celui  qui  re'pare,  ou  qui  a  fait  des  re- 
pai  ations. 

REPAIRING,  f.  (from  to  repair)  repara- 
tion, 1'aBion  de  reparer,  cifc. 

REPARABLE,  adj.  (capable  of  being  re- 
paired) reparable. 

REPARABLY,  adv.  (in  a  manner  capable 
of  being  repaired)  de  manure  a  pouvoir  etre  re- 
pa  re'. 

REPARATION,  f-  (mending)., reparation, 
cBion  de  re'parer. 

Reparation  (falisfaftion)  reparation,  fa- 
thfaBion. 

REPARTEE,  f.  (a  quick  and  witty  reply 
or  anfwer)  rcpartie,  r/potfe  vive  &  prompte, 
ripofte,  replique.  To  be  quick  in  one's  repar- 
tees, avoir  la  repartie  prompte,  avoir  la  ripofte 
en  mam. 

To  REPARTEE,  v.  a.  (to  make  fmart  re- 
plies) y/pliqucr,  ou  re'partir  l  iz  ement,  rip-fter. 

REPARTITION,  f.  (I'ubdivifion)  npar- 
tition,  [ubdivifion. 

To  REPASS,  v.  a.  (to  pafs  again,  to  pafs 
back)  repair.  To  rcpal's  a  river,  repajfer  une 
riviere. 

REPAST,  f.  (a  meal)  petit  repas,  refec- 
tion. 

To  REPAST,  v.  a.   (to  feed)  repaitre,  fe 

repaitre. 

To  REPAY,  v.  a.  (to  pay  again)  payer  en- 
core une  foil. 

To  Repay  (to  pay  back)  payer,  rembov.rfer , 
rendre. 

To  Repay  (or  acknowledge)  a  benefit, 
reennoitreun  bienfait,  'p.-tyer  une  fan:eur. 

R [-'PAYABLE,  adj.  (to  be'repayed)  rem- 
b\ur,ol!e. 

■    Rl.l'AYED,  adj.  (V.  to  repay)  pay/,  i¥c. 

REPAYING,  1".  (from  to  repay)  Vaftitm 
de  payer  encore  une  foil,  &c. 

REPAYMENT,  f.  (the  aft  of  repaying, 
the  thing  repaid)  atlkn  de  payer  ou  de  rembour- 
■  fir,  la-ftwwu  rembci  rfe'e. 

REPEAL,  f.  (revoking)  revocation,  ccjj'a- 
tion. 

To  REPEAL,  v.  a.  (to  revoke,  todifannul) 
re'voquer,  caffer,  abolir,  annuller. 

REPEAL  ABLE,  adj.  (that  can  be  repealed) 
revocable. 

REPEALED,  adj.  (V.  to  repeal)  re'voque, 
cofije,  abo/i,  annulle. 

'  REPEALING,  f.  (from  to  repeal)  abolition, 
revocation,  1'aBion  de  re'voquer,  \Sc, 

To  REPEAT,  v.  a.  (to  rehearfe,  to  tell 
ovcragiin)  repetcr,  tedire,  dire  de  nouveau. 
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Tc  Re  r  r.  a  r  (to  reiterate,  to  do  over  again) 

rep/ter,  reit/rer. 

^REPEATED,  adj.  (V.  to  repeat)  r/p/t/, 

REPEATER,  f.  (one  that  repeats)  r/pe'ti- 
teur,  celui  qui  re'pe'te,  ou  qui  fait  r/pe'ter. 

Repeater  (a  repeating  watch)  montre  a 
repetition, 

REPEATING,  f.  (from  to  repeat)  repe- 
tition, I'atTion  de  rup'ter,  ©V. 

REPEEK,  f.  (an' advantage  at  the  game 
called  picket)  repic. ' 

To  REPEEK,  v.  a.  (to  reckon  ninety  at 
picket  inftead  of  thirty,  which  happens  when 
one,has  enough  in  his  hand  to  make  thirty 
points  without  plaving  a  card)  fame  repic. 

REPEEKED,  adj.  (V.  to  repeekj  qui  eft 
repic. 

To  REPEL,  v.  a.  (to  pull  or  drive  back) 
repoujfer,  recbaffer.  Tc/ repel  an  objection,  re- 
futer  une  objection. 

To  Repel,  v.  n.  (to  ftrike  in)  repercuter, 
faire  rentrer  au  dedans.  Oxycrate  repels,  I'oxy- 
crat  re'percute  la  cbaleur  en  dedans, 

REPELLED,  adj.  (V.  to  repel)  rspouffe, 
&c. 

REPELLER, .  f.  (that  which  repels)  celui 
ou  celle  qui  repoufife,  &"c. 

Repeller  (a  repelling  medicine)  reme'de 
.r/percuffif. 

\t  REPELLING,  f.  (from  to  repel)  FaBion  de 
I'f-pouffer,  & c. 

'  To  REPENT,  v.  n.  &  a.  (to  be  forry  for 
any  thing  done  amifs)  fe  repentir,  etre  niarri, 
avoir  rtgret  d' avoir  fait  quelque  cbofe.  He  does 
not  at  all  repent  it,  or  repent  of  it,  il  r,e  s'en 
repent  point  du  tout. 

To  Repent,  v.  imp.  Ex.  It  repent*  me, 
je  m'en  repens.  It  repented  him  of  his  promife, 
il  fe  reper.tit  de  (a  promeffc. 

REPENTANCE,  f.  (forrow  for  fin)  repen- 
tance, repentir. 

REPENTANT,  adj.  (penitent,  forrowful) 
repentant,  penitent,  qui  fe  repent  d 'avoir  fai/li. 

REPENTED  OF,  adj.  (V.  to  repent)  dont 
on  fe  repent,  dont  Cn's'eft  repenti.  Who  would 
buy  at  fo  dear  a  rate,  a  thing  to  be  repented  of? 
qui  voudroit  acheter  fi  iber  un  repentir? 

To  RE-PEOPLE,  v.  a.  (to  people  again) 
repeubhr,  peuplcr  de  nouveau. 

RE-PEOPLED,  adj.  (V.  to  re-people)  re- 
pcuple,  pei.pl/  de  nouveau. 

RE-PEOPLING,  f.  (V.  to  re-people)  Pac- 
tion de  reteupler. 

To  REPERCU3S,  v.  a.  (to  ftrike  back) 
reperruter. 

REPERCUSSION,  f.  (rebound,  the  aft  of 

rtriking  back)  r/percuff.on,-  reverberation. 

REPERCUSS1VE,  adj.  (having  the  power 
of  driving  back)  re'percujfif  qui  repercute.  A 
rcpeicuftive  medicine,  un  reme'de  r/percujjf,  un 
repercufff. 

REPERTORY,  f.  (a  book  wherein  things 
are  fet  methodically  for  the  ready  finding  out 
ot  the  fame)  repertoire,  inventaire,  table. 

REPETITION,  f.  (iteration  of  the  fame 
thing,  recital  of  the  fan.e  thing  over  again) 
np  'tition,  redite.  A  repetition  in  mufick,  re- 
prife. 

REPIQUE,  &c.  V.  Repeek,  &c. 

To  REPINE  AT,  v.  n.  (to  grieve,  to  be 
difcontented)  etre  facbe,  fe  repentir,  murmurer. 
To  repine  at  one's  good  fortune,  etre  fdebe  du 
bonbeur  d'autiui,  envierfon  bonbeur,  en  avoir  du 
chagrin,  ou  du  d/pla'fir.  If  he  gives  any  thing, 
he  repines  at  it,  s'il  donne  quelque  cbofe,  il  s'en 
repent  aprh. 

REPINER,  f.  (one  that  frets  or  murmurs) 
murmurateur. 

REPINING,  f.  (from  to  repine)  chagrin, 
dcplaifir,  murmure. 

To  REPLACE,  v.  a.  (to  fupply  the  place 
of,  to  make  up  a  thing  that  is  taken  away) 
remplacer.     To  replace  the  fums  that  were 
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taken  out  of  a  fund,  remplacer  des  fommes  qui 
ont  tie prifes  d'un  fond. 

REPLACED,  adj.   (V.  to  replace)  rtm- 

pla-e. 

REPLACING,  f.  (from  to  replace)  rem- 

placement,  VaBion  de  remplacer. 

To  REPLANT,  v.  a.  (to  p!ant  a-new)  re- 
planter, 

REPLANTED,  adj.  (V.  to  replant)  re- 
plant/. 

REPLANTATION,  or  Replanting,  f.  (from 
to  replant)  PaeTion  de  replanter. 

To  REPLENISH,  v.  a.  (to  fill)  remplir. 

REPLENISHED,  adj.  (V.  to  replenifh) 
rcmpli,  plein. 

REPLENISHING,  f.  (from  to  replenifh) 
Paclion  de  remplir. 

REPLETE,  adj.  (full,  completely  filled) 
plein,  rempli. 

REPLETION,  f.  (the  Mate  of  being  over- 
full) repletion,  plenitude. 

REPLEVIABLE,  adj.  (what  may  be  reple- 
vincd)  Ex.  Replevhble  goods,  meubles  ou  ef- 
fets  dont  on  peut  obtenir  la  reintegrande. 

REPLEVIN,  or  Replevy,  f.  (the  bringing 
a  writ,  called  replegiare  facias,  for  the  releafing 
of  things  diftrained)  main-lev/e,  ou  reinte- 
grande. 

Replevy  (the  bailing  of  a  man)  cautionne- 

mcnt. 

To  REPLEVIN,  or  Replevy,  v.  a.  (to  re- 
cover) avoir  la  reintegrande,  recouvrer.  To 
replevy  a  diflrefs  (to  recover  goods  diftrained) 
avoir  la  reintegrande  d'une  cbofe  dont  a  fait  fai- 

REPLEVINED,  or  Replevyed,  adj.  (V.  to 

rep  lev  in )  recouvre. 

REPLICATION,  f.  (the  plaintiff's  reply 
to  the  defendant's  anfwer)  replique. 

REPLY,  f.  (an  anfwer)  replique,  reponfe, 
repartie. 

To  REPLY,  v.  a.  (to  make  a  return  to  an 
anfwer)  i/piiqucr,  r/pondre,  npartir.  'Tis 
true,  replied  fhe,  that —  il  eft  vrai,  reprit-elle, 
que  — . 

REPLYED,  adj.  (V.  to  reply)  r/pliqu/, 
&c. 

REPLYER,  f.  (he  that  makes  a  return  to 
an  anfwer)  celui  qui  replique. 

REPLYING,  f.  (from  to  reply)  VaBion  de 
r/pliquer,  &c.  , 

REPORT,  f.  (rumour,  talk)  bruit  quon 
fait  courir.  There  is  fuch  a  report,  or  fuch  a 
report  goes  abroad,  on  fait  courir  ce  bruit-la,  on 
en  parle,  on  le  dit.  A  flying  report,  un  bruit 
qui  couit,  un  bruit  qui  Je  repand.  By  report,  a 
ce  quon  dit. 

Report  (a  malicious  tale)  rapport,  difcours 
malin. 

Report  (relation,  account)  rapport,  re'eit, 
re  'alien,  conpte,  t/moignagc. 

Report  (a  repetition  ot  a  cafe  debated) 
rapport.  To  make  a  report  of  a  caufe,  faire  le 
rapport  d'une  caufe  ou  d  un  proces. 

Report  (name  or  reputation)  reputation, 
renom,  odeur.  To  have  an  ill  report,  avoir  un 
mauvais  renom,  etre  en  mauvaife  reputation,  cu 
en  mauvaije  odeur. 

The  Rf  i'OR  t  (or  ru>ife)  of  a  gun,  le  bru-it, 
ou  le  pet  d'une  arme  a  ftu. 

To  REPORT,  v.  a.  ( to  tell,  to  relate)  rap- 
porter,  dire,  racsnter,  faire  le  re'eit  de  a  quon  a 
vu  ou  er.tendu. 

To  Report  (to  tell  again,  as  a  tale-bearer) 
rapporter,  rcdire,  faire  des  rapports. 

To  Report  (to  give  an  account  of)  rap- 
porter,  faire  le  rapport,  cxpofer,  d/duire  Pe'tat 
d'une  affaire,  en  rendre  compte.  To  report  a 
law-fuit,  rapporter  un  proces,  en  faire  le  rapport, 
de'duire,  expoftr  1'e'tat  d'une  cbofe.  To  report 
ill  of  one,  parleroxi  dire  du  mal  de  quelqu'un. 

To  Report,  v.  n.  (to  make  a  noife,  as  a 
gun)  peter,  faire  du  bruit, 

REPORTED, 
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REFORTED,  adj.  (V.  to  report)  rapport/, 
£ff.  It  is  reparted,  on  die,  le  bruit  court.  A 
man  ill  reported  or",  un  bomme  qui  cjl  en  rr.au- 
i-aife  reputation  ou  odeur.  They  believed  any 
thing  that  was  reported  of  him,  its  crcyoient  tous 
Its  rapports  quon  faij'oit  de  lui. 

REPORTER,  f.  (one  that  gives  an  account 
of)  rapporteur,  eclui  qui  rapporte,  &c. 

REPORTING,  f.  (from  to  report)  V  aBion 
de  rapporter,  &c. 

REPORTING LY,  adv.  (by  common  fame) 
fe-'on  le  bruit  conmun,  par  oui-dire. 

REPOSAL,  f.  (the  act  of  repofing)  aBion 
de  mettre,  ou  de  placer. 

REPOSE,  i".  (reft)  repot.  To  take  fomc 
repoi'e,  prendre  du  repot,  Je  repojer . 

To  REPOSE,  v.  a.  (to  put  or  lay  upon) 
mettre,  commettre.  To  repofe  one's  truft  in  one, 
mettre  fa  confiancecn  quelqu  un,fe repofer,  compter, 
saffurer,  /aire  fend  fur  quelquun,  fe  fier  a  quel- 
qu un,  fe  confer  en  lui.  I  repofed  a  great  truft 
in  him,  je  lui  ai  confie,  ou  fat  commis  a  fa  fide- 
lite  dts  ebofes  importance,  je  lui  ai  fait  une 
grande  confidence.  To  repofe  an  entire  confi- 
dence in  on%  fe  rcpofer  entie'rement  fur  quelquun, 
s'effurer  en  lui,  fe  fier  a  ou  cn  quelquun,  fe  con- 
fer en  lui. 

To  REPOSE  one's  fejf,  v.  r.  or  To  Repofe, 
v.  n.  (to  reft,  to  lay  to  reft)  fe  repofer,  prendre 
du  repot. 

REPOSED,  adj.  (V.  to  repofe)  mis,  <Sc. 
He  has  acted  contrary  to  the  truft  repofed  in 
him,  il  eft  coupable  de  mal-verfation. 

REPOSEDNESS,  f.  (the  ftate  of  being  at 
reft)  e'tat  de  ce  qui  eft  en  repot.  _ 

Repcsedm.es,  or  Repetition,  f.  U  fe  djt 
en  cbirurgie  d\n  mmbrc  ou  d'un  os  qui  a  ete 
remit  a  fa  vaie  place, 

REPOSING,  !'.  (from  to  repofe)  V aBion  de 
mettre,  &c. 

To  RF.POSITE,  v.  a.  (to  lay  up,  to  lodge 
as  in  a  place  of  fafcty)  pofer,  de'pofcr,  mettre, 
placer. 

REPOSITION,  f.  (a  fettling  again)  re'ta- 
blifement.  The  repetition  of  the  foreft,  le  re- 
tabiiffement  de  laforet. 

Reposition  (the  act  of  replacing)  aBion 
de  remettre,  ou  de  rep'acer. 

REPOSITORY,  f.  (a  place  where  things 
are  laid  up  and  kept)  lieu  propre  a  ferrer  quelque 
ckofe,  une  ferre. 

To  REPOSSESS,  v.  a.  (to  poffefs  again) 
rcntrer  en  pojfeffion,  reprendre  pojjcfilon. 

REPOSSESSED,  adj.  (V.  to  repoflefs)  re- 
mit, ou  ventre  en  poffejfion,  qui  a  eu  la  reinte- 
grande  de  quelque  cbofe. 

To  REPREHEND,  v.  a.  (to  reprove)  re- 
frendre,  corriger,  reprimandcr. 

REPREHENDED,  adj.  (V.  to  reprehend) 
reprit,  corrige,  r'primande'. 

REPREHENDER,  f.  (one  that  reproves  or 
cenfures)  cenfeur. 

REPREHENDING,  f.  (from  to  reprehend) 
W  u  ♦,  correction,  /' aBion  de  reprendre,  &c. 

REPREHL  NSIBLE,  adj.  (blameable,  lia- 
ble to  cenfure)  digne  de  cenfure,  repre'henfble. 

REPREHENSIBLENESS,  f.  (blameable- 
nefs)  le  blame,  ce  quily  a  de  rcpre'benfible  dam 
une  aBion. 

REPREHENSIBLY,  adv.  (blameably)  d'une 
Wtanie're  repre'berfible. 

REPREHENSION,  f.  (reproof)  cenfure,  re- 
frimande,  correBion,  mercuriale. 

REPREHENSIVE,  adj.  (given  to  reproof) 
forte  a  reprendre  ou  a  reprimandcr. 

To  REPRESENT,  v.  a.  (to  make  appear, 
to  ftew)  repre'fenter,  montrer,  faire  -voir,  ou 
ttnneitre,  expofer  devant  let  yeux,  remontrer. 

ToRtmsiNT  (to  figurate,  to  be  like  to) 
Tipre'fenter,  figurcr,  exprimtr. 

To  Represent  (to  be  in  the  room  of 
•ne)  rtprefenter  quelquun,  tenir  fa  place. 

REPRESENTATION,  f.  (image,  likenefs) 
ritre'fentation. 
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.  REPRESENTATIVE,  adj.  (exhibiting 
likenefs)  reprefentatif,  qui  repre'fente. 

REPRESENTATIVE,  f.  (one  that  rcpre- 
fents  another)  un  repre'fentant.  The  members 
of  the  houfe  of  commons  are  the  reprcfentatives 
of  the  people,  let  mcmbret  de  la  chambre  del  com- 
munes font  let  repre'fentant  dupeuple. 

REPRESENTED,  adj.  (V.  to  reprefent) 
repre'fente',  &c. 

REPRESENTER,  f.  (reprefentative,  one 
who  acts  for  another  by  deputation)  repre'fen- 
tant. 

REPRESENTING,  f.  (from  to  reprefent) 
reprefentation,  ou  /' 'aBion  de  repre'fenter,  &c. 

RE  PRESENTMENT,  f.  (image  or  idea 
propofed  as  exhibiting  the  likenefs  of  fome- 
thing)  reprifentation. 

To  REPRESS,  v.  a.  (to  crufh,  to  fubduc) 
reprimer,  arrcter,  rctenir, 

REPRESSED,  adj.  (V.  to  reprefs)  r/prime, 
arrete,  cmpecbe',  retenu. 

REPRESSER,  f.  (one  that  repreffes)  celui 
OU  celle  qui  reprime,  &c. 

REPRESSING,  or  Rcpreflion,  f.  (from  to 
reprefs)  /' 'aBion  de  reprimer,  &c. 

REPRESSIVE,  adj.  (acting  to  reprefs)  qui 
tend  a  reprimer,  qui  fcit  a  reprimer  ou  a  reftrein- 
dre. 

REPRIEVE,  f.  (refpite  from  execution) 
re'pit,  de'lai,  fui fiance  d 'execution. 

To  REPRIEVE,  v.  a.  (to  refpite  a  male- 
factor) furfeoir  V  exe'eution  d'un  crimincl  condamne 
d  mort,  lui  donner  du  re'pit. 

REPRIEVED,  adj.  (V.  to  reprieve)  de  qui 
on  a  furfit  V execution,  a  qui  on  a  donne  du  re- 
pit. 

REPRIEVING,  f.  (from  to  reprieve)  re'pit, 
VaBion  de  furfeoir  1'cxe'cution,  ou  de  dinner  du 
re'pit. 

REPRIMAND,  f.  (a  check,  a  reproof)  re'- 
primar.de,  repre'ber.fon,  correBion,  mercuriale. 

To  REPRIMAND,  v.  a.  (to  chide,  to  check, 
to  reprehend)  rcprimander,  renfurer,  faire  une 
cenfure  ou  une  repiimande,  faire  la  mercuriale, 
reprendre  at'ec  autorit/,  *  -j"  laver  la  tete. 

REPRIMANDED,  adj.  (V.  to  reprimand) 
reprimand/,  cenfure',  &c. 

To  REPRINT,  v.  a.  (to  print  a  new  edition) 
re'impthner,  rimprimer,  imprimer  une  feconde 
fois. 

REPRINTED,  adj.  (V.  to  reprint)  r/im- 
prime. 

REPRINTING,  f.  (from  to  reprint)  feconde 
imprefion,  /' 'aBion  de  re'imprimer. 

REPRISAL,  crRcprifals,  f.  (law  of  marque) 
reprc'faillet,  ou  droit  de  repre' failles.  To  make 
ufe  of  reprifals,  ufcr  dc  reprefailles. 

REPRISE,  f.  (reprifjl,  the  aft  of  taking 
fomething  in  retaliation  of  injury)  teprifc, 
reprefaillet. 

Reprise  (a  repetition  in  a  fong)  reprifc. 

Reprises,  pi.  (a  law-word  for  charges 
and  duties)  charges,  frais.  Befides  all  reprifes, 
tous  fraix  faits,  ou  toutes  charges  faitcs. 

DEPRIVE,  V.  Reprieve. 

REPROACH,  f.  (infamy,  fhame)  rcproche, 
Opprohre,  fi/trijjure,  infamie,  honte,  igttomhtie. 

Reproach  (injury,  offence)  injure,  affront, 
outrage. 

Reproach  (an  ubpraiding,  or  what  is  caft 
in  a  man's  difh)  rcproche,  ce  qu'on  objeBe  d  une 
perfonne. 

To  REPROACH,  v.  a.  (to  upbraiJ,  to  caft 
in  the  teeth)  reprocber,  faire  des  rtprochct,  ob- 
jeBer.  To  reproach  one  with  ingratitude,  re- 
procber a  quelqu  i.n  fan  ingratitude. 

To  Reproach  (or  to  charge)  with,  accu- 
fer,  taxer. 

REPROACH  ABLE,  adj.  (worthy  of  re- 
proach) reprochable,  digne  dereproche,ou  de  blame. 

REPROACHED,  adj.  (V.  to  reproach)  rc- 
proche, &c. 

REPROACHFUL,  adj.  (outrageous,  inju- 
rious, fcurrilous)  injuricux,  outrageux,  offen- 
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fant,  cloquai  t.  Ta  give  one  reproachful  lan- 
guage, injuria-  que.'qte'un,  Toutrager  de  parolest 
Voffenfcr. 

REPROACHFULLY,  adv.  (opprobrioufly) 
outrageufement,  injurieufement,  a-vec  infulte. 

'  REPROACHING,  f.  (from  to  reproach) 
FaBion  de  reprocber,  ©V. 

REPROBATE,  f.  (one  whom,  as  fome 
believe,  God  has  predeftinated  to  damnation). 
r/prou-ve'. 

Reprobate  (a  wicked  man,  one  loft  to 
virtue,  a  wretch  abandoned  ta  wickednefs)  un 
rcprouve,  un  mccbant  garnement,  un  feeler  at,  un 
perdu,  un  in  pie. 

To  REPROBATE,  v.  a.  (to  condemn,  to 
reject)  Impiouuer,  r/proui-er,  rcjettcr,  de'fap- 
prewver,  condamner.  Some  rigid  divines  repro- 
bate natural  philofopiiy  as  a  carnal  knowledge, 
il  y  a  des  tbe'ologicns  rigid es  qui  defapprowvent  ou 
qui  condamnent  la  pbyjiqie  comir.e  une  fcience 
mondaine.  P.  To  reprobate  all  cats  for  witches, 
faire  pafj'er  tout  les  chats  pour  des  forciert. 

REPROBATE,  or  Reprobated,  adj.  (V.  to 
reprobate)  r/prouve,  rcjette. 

REPROBATE  NESS,  f.  (the  ftate  of  being 
reprobate)  Vet  at  d'un  reprowve,  e'tat  de  repro- 
bation. 

REPROBATING,  f.  (firm  to  reprobate) 
reprobation,  1' 'aBion  de  re'prowver,  ou  de  reset- 
ter. 

REPROBATION,  f.  (the  act  of  abandon* 
ing,  or  ftate  of  being  abandoned  to  eternal  de- 
ftruction)  reprobation. 

To  RE-PRODUCE,  v.  a.  (to  produce  again) 
reprodub  e. 

RE-PRODUCTION,  f.  (the  act  of  pro- 
ducing a-«ew)  reproduBicn. 

REPROOF,  f.  (check,  reprimand)  cenfure, 
repiimande,  mercuriale. 

REPROVABLE,  adj.  (worthy  of  reprehen- 
fion)  digne  de  cenfure,  qui  tn/rite  d'etre  C4»fimrf 
ou  reprimand/. 

To  REPROVE,  v.  a.  (to  check,  to  rebuke), 
reprendre,  reprimandcr,  faire  la  mercuriale. 

To  Reprove  (to  blame,  to  cenfure)  bid- 
mer,  cenfurcr,  trou-ver  a  re'dired. 

REPROVED,  adj,  (V.  to  reprove)  r,p,:s, 
cenfure',  reprimand/, 

REPROVER,  f.  (one  that  rep  roves)  un 
cenfeur,  eclui  ou  celle  qui  r,prer.d,  qui  ctr.fure, 
&c. 

REPROVING,  f.  (from  to  remove)  Tac- 
tion de  reprendre,  decerfuitr,  ou  tie  reprimanded 

REPTILE,  adj.  (creeping  on  many  feet) 
reptile. 

REPTILE,  f.  (an  animal  '.hat  creep'  upon 
rrrany  feet)  t.r.  icptile. 

REPUBLICAN,  f.  (a  commonwealth's- 
man)  un  republic ain,  un  mutin,  un  f'Jitieux  d^r.s 
un  stct  monarcbique, 

REPUBLICAN,  adj.  (Merging  to  a  re- 
publick)  republic  ain,  <f  un  rcpublicain,  d un 
homme  qui  a  Tejprit  r/pubi'ua'm. 

REPUBLICK,  f.  (a  commonwealth)  uue 
republ'tque. 

REPUDIABLE,  adj.  (fit  to  be  rejected )^ui 
merite  d'e"c  r/pudi/e,  ou  qui  peut  etre  repudit'e. 

To  REIT  DIATE,  v.  a.  (to  divorce  sr  put 
awayenc's  wife)  re'pudier  fafemme,  la  rcp-v;y,rt 
faire  divorce  avec  eile. 

REPUDIATED,  adj.  (V.  to  repudiate)  r/- 
pudie'e. 

REPUDIATION,  f.  (divorce)  repudiation, 
divorce. 

To  REPUGN,  v.  n.  (to  rcf.ft,  ,r  be  coa- 
trary)  repugns  ,  etre  contrairc,  r.e  t' accruer  pat t 
contredu  e. 

REPUGNANCE,  or  Repugnancy,  f.  (con- 
trariety, contradiction)  repugnance,  contra rie'te. 
The  repugnancy  of  two  proportions,  la  repu- 
gnance de  deux  propeftions. 

Repugnancy  (averknefi)  repugnance,  a- 
■vetfion,  dijficultc',  peine  quon  a  d  faire  quelque 
cbofe. 

Prp  1UPUGNANT, 
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REPUCN.4NT,  adj.  (contrary)  opp'fe',  cor- 
tritirt,  qui  rrpuci  ,  qui  choque,  qui  bleffe. 

Rkpugnant  (difobedient,  not  obftquious) 
qvi  rcp:i%ne,  qui  a  de  la  peine  a  je  fcumetire  a. 

REPUGNANTLY,  adv.  (with  relutfancy) 
avec  repugnance,  avee  peine. 

Repugnantly  (contradictorily)  contra- 
ditloirement,  avec  contraries'. 

To  REPUI.LULATE,  v.  a.  (to  bud  again, 
to  fprouc  a-new)  re'pulhlcr,  renaiire  en  grande 
quantite 

REPULSE,  f.  (a  denial)  refus,  rebuffade. 
To  meet  with  or  fufter  a  repulfe,  etre  refuse', 
tjfuyer  un  refus,  ou  une  rebuffade. 

To  REPULSE,  v.  a.  (to  deny)  rebuter,  re- 
ft'fcr. 

To  Repulse  (to  beat  back,  to  drive  off) 
repoujfer,  faire  retirer. 

REPULSED,  adj.  (V.  to  repulfe)  rebut  e', 
refufe'.  He  was  repulfed  when  he  flood  for 
conful,  il  ejfuya  un  refus  iors  qu  il  demanda,  ou 
quil  pofiula  le  confulat. 

REPULSING,  or  Repulfion,  f.  (from  to 
repulfe)  VaBion  de  repouffer  ou  de  refrapper. 

REPULSIVE,  adj.  (having  the  power  to 
beat  back  or  drive  off)  re'pulfif. 

REPUTABLE,  adj.  (of  good  repute,  ho- 
nourable) honorable,  qui  a  bonne  reputation. 

REPUTABLY,  adv.  (with  honour)  avec 
bonniur. 

REPUTATION,  f.  (fame,  credit,  efteem) 

reputation,  non:,  re'em,  eftime,  credit,  opinion 
publique.  She  is  ruined  in  her  reputation,  elle 
eft  perdue  de  reputation.  To  ruin  a  man's  repu- 
tation, perdre  quelquun  de  refutation. 

REPUTE,  1",  (reputation,  character)  repu- 
tation, renom,  eftime,  opinion  pub/ique,  odeur. 
To  be  in  good  repute,  tire  en  bonne  reputation, 
ou  en  bonne  odeur. 

To  REPUTE,  v.  a.  (to  account,  to  think, 
to  look  upon)  re'putcr,  eftimer  tel,  tcnir pour  tel. 
They  repute  him  a  wife  man,  on  le  repute  homme 
fage,  il pojfe  pour  homme  [age. 

REPUTED,  adj.  (V.' to  repute)  repute,  ef- 
time, tenu,  qui  pajje  pour. 

REQUEST,  f.  (petition)  requite,  prie'e, 
demande,  requifition.  At  my  requeft,  a  ma  re- 
quite, a  ma  requifition.  A  matter  of  requefts, 
un  maitre  des  requites.  The  court  of  requefts, 
t'a  cbarr.bre  ou  la  cour  des  requites.  To  make  a 
requeft  to  one,  faire  une  requite  a  quelquun, 
frier  duelquun  cTune  cbofe,  reque'rir  quelqu'un  de 
que/que  cbofe. 

Reojjest  (vogue)  requite,  "vogue,  refuta- 
tion, credit,  cas.  They  are  in  no  requeft,  on 
v  en  fait  aucun  cas,  ils  ne  font  pas  de  requite,  ou 
en  cre'dit. 

To  REQUEST,  v.  a.  (to  beg,  to  entreat, 
to  follicit)  reque'rir,  prier,  demander  humble- 
ment. 

REQUESTED,  adj.  (V.  to  requeft)  requis, 
demande',  quon  dtmande. 

REQUESTER,  f.  (a  petitioner)  un  fuppli- 
cnt,  un  reque'rant. 

REQUIEM,  f.  (an  hymn  in  which  they  im- 
plore for  the  dead  requiem  or  reft)  requiem, 
paix,  repot. 

REQUIRABLE,  adj.  (fit  to  be  required) 
que  Von  peut  reque'rir.  , 

To  REQUIRE,  v.  a.  (to  afk,  to  demand, 
to  make  neceffary)  demander,  reque'rir,  exiger. 
To  require  fatisfaftion,  demander  fatisfaelion. 
As  far  as  necefiity  fhall  require,  autant  que  la 
neceffite le  requerra,  ou  Vexigera.  A  good  phy- 
fician  adminifters  to  his  patients  lenitives,  ape- 
ri'.ivcs,  reftringents,  and  other  medicines,  as 
their  feveral  cafes  require,  un  bon  me'decin  fait 
prendre  «!  fes  ma'ades  des  le'nitifs,  des  ape'ritifs, 
des  rejlringeans,  &  d'autres  reme'det,  felon  V 'exi- 
gence des  cas.  As  occafion  fhall  require,  felon 
que  la  cbofe  Vexigera,  fuivant  I  occafion  qui  fe 
pre'fentera.  The  bufincfs  requires  hafte,  V  af- 
fiire  requi'rt  ce'le'rite  ou  diligence,  V  affaire  preffe 


RES 

rcqiils,  txigS.  To  what  purpofe  fhould  this 
acknowledgment  be  required  ?  a  qiiui  fciviioit- 
il  d  'exiger  cette  recon noiffance  ? 

RLQUIRINC,-f.  (from  to  require)  Vaclion 
de  d-.mander,  de  reque'rir,  ou  d'exiger. 

REQUISITE,  adj.  (neceffary,  required  by 
the  nature  of  things)  requis,  ne'cefj'aire,  conve- 
r.able,  qui  eft  a  propos. 

REQUISITE,  f.  (a  thing  requifite  or  ne- 
cefl.irv)  cbofe  requife,  cbofe  ne'eefjaire. 

REQU1SITELY,  adv.  (neceffarily)  ne'eef- 
fairement. 

REQUITAL,  f.  (reward,  acknowledgment) 
re'eompenfe,  reconnciffance. 

To  REQUITE,  v.  a.  (to  reward)  re'eompen- 
fer,  reconnoitre.  To  requite  a  man  in  his  own 
way,  rendrc  la  pareille  a  quelquun,  *  le  payer 
de  la  mime  monnoie. 

REQUITED,  adj.  (V.  to  requite)  re'eom- 
penfe, reconnu. 

REQUITER,  f.  (one  that  requites)  celui 
ou  celie  qui  re'eompenfe 

REQUITING,  f.  (from  to  requite)  Vaclion 
de  re'eompenfer  ou  de  reconnoitre. 

RERE- ADMIRAL,  V.  Rear-admiral. 

RERE-EGG,  V.  Rear-egg. 

f  RERE-BOILED,  adj.  (half-boiled)  par 
bouilli,  a  demi-cuit.    A  rere-boiled  egg,  un  auf 
trop-mollet,  qui  na  pas  affez,  bouilii. 

REREMOUSE,  f.  (a  bat)  cbauve-fouris. 
'  t  REREWARD,  f.  (the  rear  of  an  army) 
V  arriere-garde  d'une  arme'e. 

To  RESAIL,  v.  a.  (to  fail  back)  fe  rembar- 
quer. 

RESALE,  f.  (fale  at  fecond-hnnd)  revente. 

To  RESALUTE,  v.  a.  (to  falute  or  greet 
a-new)  refaluer,  rendre  le  falut. 

RESALUTED,  adj.  (V.  to  refalute)  refa- 
lue. 

To  RESCIND,  v.  a.  (to  repeal,  to  abro- 
gate, to  difannul)  refcinder,  abolir,  caffer,  an- 
nuller. 

RESCINDED,  adj.  (V.  to  refcind)  refcind/, 
aboli,  caff',  annulle'. 

RESCISSION,  f.  (a  difannulling)  refcifion, 
ceffation,  abolition. 

RESCISSORY,  adj.  (having  the  power  to 
cut  oft")  refciffoire. 

RESCOUS,  f.  (a  refcue  of  a  dirtrefs,  or 
perfon  arretted)  recouffe,  reprife,  de'livrance  des 
perfonnes  ou  des  ebnfes  quon  enle've. 

RESCRIPT,  f.  (edict  of  a  pope  or  an  em- 
peror) un  re'ferit. 

RESCUE,  f.  (deliverance  from  violence, 
danger,  or  confinement)  recouffe,  reprife. 

To  RESCUE,  v.  a.  (to  fave,  to  deliver) 
recourre,  reprendre,  fawver,  mettre  en  liberie', 
de'livrer  une  perfonne  de  ceux  qui  Vemme'nent ;  re- 
courre, regagner,  rattraper  une  cbofe  qWon  prend 
£2f  quon  enle've. 

RESCUED,  adj.  (V.  to  refcue)  recous,  fawve'. 
RESCUER,  f.  (one  that  refcues)  libe'rateur, 
celui  qui  recourt. 

RESCUING,  f.  (from  to  refcue)  recouffe, 
Vaclion  de  recourre,  & c. 

RESEARCH,  f.  (ftric"t  enquiry)  recherche. 
Philofophical  refearches,  recberchet  pbilofo- 
pbiques. 

To  RESEARCH,  v.  a.  (to  examine,  to  en- 
quire) examiner  avec  foin,  faire  des  recherches. 

RESEMBLANCE,  f.  (likenefs)  reffemblance, 
rapport.  This  bears  no  refemblince  with  that, 
ceci  ne  reff'emble  point  a  cela,  il  ny  a  aucun  rap- 
port. 

To  RESEMBLE,  v.  a.  &•  n.  (to  be  like) 
reff'embler,  avoir  de  la  reffemblance,  etre  fcmbla- 
ble,  fe  rapporter.  He  refembles  his  father,  il 
rtffcmble  a  fon  pe're. 

To  Resemble  (to compare)  comparer, faire 
une  comparaifon. 

RESEMBLING,  f.  (from  to  refemble)  ref- 
femblance, rapport. 

RESEMBLING,  adj.  (like)  fcmhlable,  qui 


REQUIRED,  adj.  (V.  to  require)  dimand/,^  reff'emble,  qui  ft  rapporte,  qui  a  du  rapport  a. 
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To  RESENT,  v.  a.  (to  take  well  or  111) 
reffentir,  prendre  en  bonne  ou  mau-vaife  part. 
To  relent  an  affront,  reffentir  un  affront,  en 
avoir  du  reffenliment, 

RESENTED,  adj.  (V.  to  refent)  reffenti. 

RESENTER,  f.  (one  who  feels  injuries 
deeply)  celui  ou  celle  qui  refj'ent  -v'vvement  let  in- 
jures, ou  un  affront. 

RESENTFUL,  adj.  (full  of  refentment) 
plein  de  reffentiment,  fenfible,  vindicatif. 

RESENTING,  f.  (from  to  refent]  reffenti- 
ment, ou  Vaclion  de  reffentir. 

RESENT1NGLY,  adv.  (with  deep  fenfe) 
avec  reffentiment,  d'ure  manie're  ftnfible. 

RESENTMENT,  f.  (a  fenfible  apprehen- 
fion  or  revengeful  remembrance  of  an  injury) 
reffentiment,  chagrin,  de'plaifir  que  Von  reffent  de 
quelque  injure.  I  could  not  but  tell  my  lord 
Sunderland  of  thefe  refentments,  je  nepus  m'em- 
peiher  de  dire  a  mylord  Sunderland  ce  que  j'avoit 
fur  le  ceeur. 

RESERVATION,  f.  (keeping  in  ftore) 
referve,  refervation. 

Reservation  (reftriction)  refer-vation,  re- 
fer-ve,  reftriElion.  Mental  refervation,  refer-va- 
tion ou  reftriBion  mentale. 

Reservation  (inlaw)  refer-ve. 

RESERVATORY,  f.  (a  place  where  any 
thing  is  refcrved  or  kept)  endroit  ou  Von  garde 
quelque  cbofe. 

RESERVE,  f.  (things  kept  in  ftore)  re. 
fer-ve.  A  referve  of  foldiers,  un  corps  de  re- 
fer-ve,  celui  quon  met  ordinairement  a  V  arriere- 
garde. 

Reserve  (refervation)  refer-ve.  Iamyourt 
without  referve,  je  fuis  a  -vous  fans  referve. 

Reserve  (difcreticn,  warinefs]  referve, 
retenue,  circonfpetlion. 

To  RESERVE,  v.  a.  (to  keep  in  More,  to 
fave)  rcferver,  ou  fe  referver,  me'nager,  rete* 
nir. 

RESERVED,  adj.  (V.  to  referve)  referve', 
garde',  &c. 

Reserved  (clofe,  wary)  referve',  retenu, 
circonfpeEl,  cache. 

RESERVEDLY,  adv.  (clofely,  warily)  avec 
referve,  avec  retenue. 

RESERVEDNESS,  f.  (the  being  referved 
and  clofe)  referve,  retenue,  difcretion. 

RESERV'ER,  f.  (one  that  referves)  celui 
qui  referve,  &c. 

RESERVOIR,  f.  (a  place  where  any  thing 
is  kept  in  ftore)  refervoir.  Refervoir  of  water, 
refervoir  d'eau. 

To  RE-SETTLE,  v.  a.  (to  fettle  again) 
re'tablir.  To  re-fettle  ( or  to  quiet)  the  minds, 
remettre  let  efprits,  les  raffurer. 

RE-SETTLED,  adj.  (V.  to  re-fettle)  re'let- 
bli. 

RE-SETTLEMENT,  f.  (the  act  of  fettling 

gain)  re'tabliffement. 

RESIANCE,  V.  Refidence. 

RESIANT,  adj.  (a  law-word  for  refiding  *r 
dwelling)  refidant,  domicilie',  qui  habile  en  un 
certain  lieu. 

To  RESIDE,  v.  n.  (to  abide,  to  continue) 
refider,  demeurer,  faire  fa  demeure. 

To  Reside  (in  chymiftryj  to  fink,  to 
fubfide,  to  fall  to  the  bottom)  fe  former  en  fedi- 
ment,  tcmbcr  ou  s'amaffer  au  fond. 

RESIDENCE,  f.  (dwelling-place)  refidence, 
demeure  ordinaire,  lieu  ou  Von  refide. 

Residence   (ftay,  fojourning)  refidence, 
fejour.    To  make  his  refidence  in  his  living, 
faire  fa  refidence  a  fon  benefice.    To  be  bound  to 
one's  refidence,  etre  oblige'  a  refidence,  ou  a  la 
efidcnce. 

Residence  (the  employ  of  a  refident)  rA 

ffience. 

Residence  (that  which  fettles  at  the  bot- 
tom of  liquors)  f/diment. 

RESIDENT,  adj.  (that  refiefcs)  refdar.t, 
qui  rejide,  ou  qui  fait  la  refidence. 

RESIDENT,  L  (a  prince's  minirter  fcwt  to 

another 
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another  prince,  lefs  in  dignity  than  an  am- 
baffador  or  envoy)  un  refident. 

RESIDENTIARY,  f.  (holding  refidence) 
qui  refide.  He  W3S  a  conftant  refidentiary  in 
his  benefice,  /'/  faifoit  toujour!  refidence  a  foil 
benefice. 

RESIDUAL,  or  Refiduary,  adj.  Ex.  A  re- 
fiduary  legatee  (among  lawyers,  is  a  perfon  to 
whom  the  teflator  or  devifor  bequeaths  the  re- 
mainder of  his  eftate,  after  the  payment  of 
private  legacies  and  lawful  debts)  h'gataire  uni- 
uerfel. 

RESIDUE,  or  Refidual,  f.  (the  remainder) 
le  refidu,  le  refte,  le  refiant,  ce  qui  refte. 

To  RESIGN,  v.  a.  (to  give  up,  to  furren- 
der)  refigner,  fia'ire  une  resignation,  ce'der,  fe  de'- 
mettre  de.  To  refign  one's  place  to  one,  re- 
figner fa  place  a  quelqu'un,  s'en  de'mettre  en  fa 
faveur. 

To  Resign  one's  felf  (to  fubmit  wholly)  to 
God's  will,  fe  refigner,  fe  foumettre,  ou  saban- 
donner  entie'rement  a  la  volant  e  de  Dieu. 

RESIGNATION,  f.  (a  voluntary  giving 
up)  refignation,  de'miffion  volontaire. 

A  Resignation  (or  entire  fubmiflion) 
to  God's  will,  refignation,  abandonr.ement,  fou- 
mijjion,  deference  pleins  entie're  a  la  volonte  de 
Dieu. 

RESIGNED,  adj.  (V.  to  refign)  refigne, 
&c. 

RESIGNEE,  f.  (the  party  to  whom  a  thing 
is  refigned)  refignataire. 

RESIGNER,  f.  (the  party  that  refigns)  r£- 
fignant. 

RESIGNING,  or  Refignment,  f.  (from  to 
refign)  refignation,  I 'action  de  refigner,  &c. 

RESILIENCE,  or  Refiliency,  f.  (rebound- 
ing, the  act  of  ftarting  or  fpringing  back)  re'- 
jailliffement,  VaElion  de  re'jaillir. 

RESILIENT,  adj.  (rebounding)  rejaillif- 
fant,  qui  rejaillit. 

RESILITION,  f.  (refiliency)  re'jailliffement. 

RESIN,  f.  (rofin,  the  fat  fulphurous  part 
of  fome  vegetables)  refine. 

RESINOUS,  or  Refinaceous,  adj.  (of  rofin) 
refincux. 

RESIPISCENCE,  f.  (repentance)  refipifcence, 
repentance. 

To  RESIST,  v.  a.  &  n.  (to  withftand)  re- 
fifier, (aire  refiftance,  fe  roidir  contre,  s '  cppofer  d. 
To  refift  ftoutly,  refifier  -vigour eufement,  faire 
une  vigoureufe  refiftance.  To  refift  one's  own 
reafon,  fe  roidir  contre  fa  raifon,  renoncer  d  fes 
propres  lumieres. 

RESISTANCE,  or  Refiftence,  f.  (oppo- 
fition,  defence)  refiftance,  aElion  de  refifier,  de- 
fence,  oppofition. 

RESISTED  TO,  adj.  (V.  to  refift)  d  qui 
Von  refifte,  ou  a  qui  Von  a  refifte,  &c, 

RESISTER,  1".  (one  that  refifts)  celui  ou 
telle  qui  refifte. 

RESISTIBILITY,  f.  (quality  of  refilling) 
qua/ite  ou  puijfance  de  refifier. 

RESISTIBLE,  adj.  (that  can  refift)  qui peut 
refifier. 

RESISTING,  f.  (from  to  refift)  refiftance, 
ou  V aElion  de  refifier,  &c, 

RESISTLESS,  adj.  (irrefiftible)  irrefiftible. 

RESOLVABLE,  adj.  (capable  of  folntion) 
qui  fe  peut  re'foudre,  &c. 

RESOLUBLE,  adj.  (that  may  be  melted  or 
difiblved)  qui  peut  fc  fondre  ou  ft  dijj'oudre. 

RESOLVE,  f.  (purpofe,  de'fign,  intention) 
refolution,  deffein,  intention. 

Resolve  (deliberation,  decifion)  refclution, 
deliberation,  de'eificn.  I  can  give  you  no  rcfolve 
in  that  point,  je  ne  puis.pas  vous  fatisf aire fur  ce 
point. 

To  RESOLVE,  v.  a.  (to  untie,  to  decide, 
to  determine  a  hard  queftion,  a  difficulty,  &c.) 
re'foudre,  foudre,  decider,  de'terminer  une  queftion, 
de'meler  le  nceud  d'une  diffculte,  fsV. 

To  Resolve  (to  difiolve,  fpfteo,  or  melt) 
fefoudre,  amollir,  difiiper, 
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To  RraOLVF.  (to  reduce  into)  refoudre,  re'- 
duire. To  refolve  one's  faith  into  the  pope's 
authority,  re'duire  fa  foi  d  Vautorite  du  pape. 
Into  what  can  we  refolve  this  ftrong  inclination 
of  mankind?  a  quoi  pouvons-nous  rapporter  ou 
attribuer  cette  forte  inclination  du  genre  humain  f 

To  Resolve,  v.  n.  (to  defign,  to  purpofe, 
to  come  to  a  refolution)  re'foudre,  fe  re'foudre, 
prendre  une  refolution,  fe  difpofer,  fe  determiner  a 
quelque  chofe,  de'terminer  ou  arretcr  de  faire,  de- 
libe'rer,  conclurre.  To  refolve  upon  fomething, 
prendre  une  refolution,  fe  refoudre  d  quelque  cbofe, 
s'y  determiner.  The  war  is  refolved  upon,  on  a 
re'folu  la  guerre.  To  refolve  againft  it,  fe  re'fou- 
dre au  contraire,  s'y  oppofer. 

To  Resolve,  v.  n.  To  Refolve  itfelf,  v.  r. 
(to  turn,  to  change)  fe  refoudre,  fe  re'duire,  fe 
changer.  To  refolve  ( or  gather)  into  matter, 
fe  re'foudre  cn  pus,  fuppurer,  venir  a  fuppuration. 
Then  the  houfe  refolved  itfelf  into  a  commit- 
tee of  the  whole  houfe,  enfuite  la  cbambre  fe 
changea  en  grand  committe'.  The  moral  of  the 
fable  refolves  into  this,  la  morale  de  la  fable  fe 
re'duit  ou  re-vient  a  ceci.  Refolve  for  tell)  me 
what  it  is,  dites-tnoi  ce  que  ceft.  Refolve  me 
(let  me  know  your  mind)  quickly,  de'clarex- 
moi  au  plutot  -voire  volonte'. 

RESOLVED,  adj.  (V.  to  refolve)  re'folu, 
difpofe,  &c.  There  I  fhall  be  refolved,  la 
j'apprendrai,  la  je  faurai  la  ve'rite',  on  me  dira  la 
ce  que  cefl. 

RESOLVEDLY,  adv.  (with  firmnefs  and  con- 
ftancy)  refolumcnt,  a-vec  fermete,  a-vec  refolution. 

RESOLVEDNESS,  f.  (firm  difpofition)  re- 
folution, ferme  difpofition  ou  intention. 

RESOLVENT,  f.  (that  which  has  the 
power  of  caufing  folution)  un  dijjbl-vant. 

RESOLVER,  f.  (one  that  refolves)  celui  ou 
celle  qui  refout. 

RESOLVING,  f.  (from  to  refolve)  VaElion 
de  refoudre,  &c.  The  refolving  of  a  hard  quef- 
tion, la  fclution  d'une  dijficulte'. 

RESOLUTE,  adj.  (ftout,  fixed,  determined) 
re'folu,  determine',  de  refolution,  bra-ve,  hardi, 
ferine.  Rents  refolute  (payable  to  the  crown 
out  of  abbey  lands)  rentes  ou  dimes  qui  revien- 
nent  au  roi  des  fonds  de  tcrre  que  les  cou-vens  & 
les  abbayes  poffedoient  autrefois  en  Angleterre. 

RESOLUTELY,  adv.  (ftoutly,  fteadily, 
conftantly)  rcfolument,  fie'rement,  d'une  facon 
de'terminee,  a-vec  fermete,  a-vec  refolution,  hardi- 
mcnt,  a-vec  intre'pidite. 

RESOLUTENESS,  f.  (ftoutnefs,  firmnefs) 
refolution,  fermete',  hardieffe,  courage,  intre'pi- 
dite'. 

RESOLUTION,  f.  (refolve,  determination) 

refolution,  de'termination,  decifion. 

Resolution  (defign)  refolution,  deffein, 
deliberation. 

Resolution  (refolutenefs)  refolution,  har- 
dieffe,  fermete,  courage. 

Resolution  (reduction)  refolution,  reduc- 
tion, aElion  de  re'duire.  The  refolution  of  a 
body  into  its  principles,  la  refolution  d'un  corps 
en  fes  principes.  The  protectant  refolution  of 
faith,  la  refolution  proteftante  re'duite  d  fes  prin- 
cipes. The  refolution  of  a  problem,  la  refolu- 
tion ou  la  folution  d'un  proble'me. 

RESOLUTIVE,  adj.  (having  the  power  to 
refolve)  refolutif. 

RESONANCE,  f.  (found)  fan,  refine- 
ment. 

RESONANT,  adj.  (founding  again)  re'fon- 
nant,  retentiffant. 

RESORT,  f.  (concourfe)  concours,  abord. 

Resort  (refuge)  reffource,  refuge.  An  oath 
is  the  laft  refort  of  truth,  le  ferment  eft  le  dernier 
refuge  de  la  -ve'rite'. 

Resort  (movement,  active  power,  fpring) 
*  reffort. 

To  RESORT,  v.  n.  (to  repair  to)  fe  rendre, 
s'affembler,  aller,  aborder,  frequenter.  To  re- 
fort  to  a  place,/?  rendre,  s'affembler  dans  quelque 
lieu,  fre'qutnter  un  lieu,  i 
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RESORTED  TO,  adj.  (V.  to  refort)  ou. 
Von  fe  rend,  oil  Von  s'affcmble,  fre'quente'. 

RESORTER,  f.  (one  that  reforts)  celui  ou 
celle  qui  fe  rend  dans  quelque  lieu,  &c. 

RESORTING,  f.  (from  to  refort)  VaBion 
de  fe  rendre,  &c. 

To  RESOUND,  v.  n.  (to  ring  again,  to 
echo,  to  found  back)  refonner,  retentir,  ren- 
-voyerlefon.  *  His  fame  refounds  high  in  the 
cars  of  all  the  world,  fa  renomme'e  fait  grand 
bruit  par-tout,  tout  le  monde  retentit  de fes  louanges. 

*  To  Resound,  v.  a.  Ex.  Such  an  action 
refounded  his  fame,  une  ft  belle  aElion  fit  retentir 
ou  e'clatter  fa  renomme'e. 

RESOUNDING,  f.  (from  to  refound)  re'- 
fonnement. 

RESOUNDING,  adj.  (that  echoes,  that 
yields  a  found)  refonnant,  qui  rend  un  fon  reten- 
tiffant. 

RESOUNDINGLY,  adv.  (in  fuch  a  man- 
ner as  to  refound)  d'une  manure  re'fonnante,  ou 
retenliffante. 

RESOURCE,  f.  (refort,  remedy,  help,  ex- 
pedient) reffource,  moyen,  expedient. 

RESPECT,  f.  (elteem)  refpeB,  e'gard,  ef- 
time,  fentiment  d'efiime,  confideration.  I  have  a 
great  deal  of  relpect  for  him,  f  at  beaucoup  de 
refpeEl  ou  d'efiime  pour  lui.  With  God  there  is 
no  refpect  of  perlbns,  Dieu  n'a  point  e'gard  d 
Vapparer.ce  des  perfonnes.  Out  of  refpect  to 
you,  a  -votre  confideration. 

Respect  (honour,  reverence)  refpeEl,  hon- 
neur,  veneration,  reverence,  deference.  With 
refpect  be  it  fpoken,  fauf  le  refpeEl.  To  ftiew 
a  great  deal  of  refpect  to  one,  faire  beaucouj> 
d'honneur  d  quelqu'un,  lui  porter  beaucoup  de 
refpeEl,  avoir  beaucoup  de  deference  pour  lui. 
To  pay  one's  refpects  to  one,  rendre  fes  refpeEls 
a  quelqu'un. 

Respect  (confideration)  refpeEl,  confidera- 
tion. A  worldly  refpect,  un  refpeEl  humain. 
In  refpect  ( or  in  comparifon)  of,  au  refpeEl  ou 
en  comparaifon  de. 

Respect  (relation)  e'gard,  rapport.  In 
fome  refpect,  d  quelque  e'gard. 

Respects,  pi.  (a  word  ufed  by  way  of 
compliment)  refpeEl  ou  refpeEls,  baifemains, 
ci-vilites.  Fray  remember  my  refpects  to  him, 
afjurex-le,  je  -vous  prie,  de  mon  refpeEf,  ou  de 
tnes  refpeEls,  faites  lui  mes  baifemains,  mes  com- 
plimens,  ou  mes  ci-vilites. 

To  RESPECT,  v.  a.  (to  honour)  refpeElei^ 
honorer,  confide'rer,  re'uerer,  porter  du  refpeEl. 

To  Respect  (to  confider,  to  regard)  avoir 
e'gard,  confide'rer,  regarder. 

To  Respect  (to  concern)  regarder,  con- 
cerner. 

RESPECTED,  adj.  (V.  to  refpect)  refpeEle', 
honore',  (s'c.  That  will  make  you  refpected  by 
all  the  world,  cela  vous  attirera  le  refpeEl  de  tout 
le  monde. ' 

RESPECTER,  f.  (one  that  has  a  partial 
regard)  celui  ou  celle  qui  fait  acception  des  per- 
fonnes. God  is  no  refpecter  of  perfons,  Dieu 
n'a  pas  e'gard  a  Vappai  ence  des  perfonnes. 

RESPECTFUL,  adj.  (ceremonious,  full  of 
outward  civility)  rcfpeElucux,  bumble,  plcin  de 
refpeEl,  plein  de  fourniffion,  qui  parte  refpeEl  on 
reverence. 

RESPECTFULLY,  adv.  (with  reverence) 
refpeElueufement,  avec  beaucoup  de  refpeEl  ou  de 
foumiffion. 

RESPECTFULNESS,  f.  (refpect)  refpeEl, 
foumifiion,  defe'rence. 

RESPECTIVE,  adj.  (reciprocal)  refpeBif, 
reciproque.  Each  did  wonders  in  his  refpectiva 
place,  cbacun  fit  des  merveillcs  dans  fon  pofie. 

Respective   (relative,   having  relation) 
refpeElif  relatif  qui  a  rapport. 

RESPECTIVELY,  adv.  (in  relation  of 
.comparifon)  par  rapport,  au  refpeEl,  en  compa- 
raifon, auprix. 

Respectively  (reciprocally)  refpeEliie- 
mcnt,  reciproquemcnt, 

P  P  P  a  RESPIRATION, 
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RESPIRATION,  t  (the  aft  of  breathing) 

refpiration,  adion  de  refpirtr. 

To  RESPIRE,  v.  p.  (to  take  breath)  refpi- 

TtT, 

*  To  Respire  (to  reft,  to  take  reft  from 
toil)  fe  repofer,  *  refpirer,  prendre  baleinc. 

RESPITE,  f.  (breathing-time,  forbearance, 
or  delay)  re'pit,  rcldcbe,  de'/ai,  furfe'ance.  To 
give  ont  's  debtor  fome  refpite,  dcnr.tr  du  tc'pit 
i  Jon  debit eur.  ?»ly  bufinefs  gives  me  no  re i- 
pi:e,  tnes  occupations  ne  me  donnent  point  de  re- 
la.be,  ou  ne  me  laiffenl  pat  refpirer.  Refpite  of 
hemage,  furjear.ee  d  bommage. 

Respite  (reprieve)  furfts,  re'pit,  furfe'ance 
d 'execution. 

To  RESPITE,  v.  a.  (to  give  fome  refpite) 
donr.er  du  re'pit. 

ToRtfriTE  (or  put  off)  the  time  of  exe- 
cution, diffe'rer,  furfecir,  ou  remettre  V execu- 
tion. 

To  Respite  (or  fufpend  from  pay)  an 
officer,  fufpendre  un  officier,  lui  t cter.it-  fa  paye. 

RESPITED,  adj.  &  part,  (V.  to  refpite)  a 
qui  on  a  donne  du  ref  it ;  oa  a  qui  on  a  atrete  la 
paye. 

RESPITING,  f.  (from  to  refpite)  re'pit, 
fufperfun,  fa  (lion  de  donner  du  re'pit,  &c. 

RESPLENDENCE,  er  Refplendcncy,  f. 
(orightnefs)  rcfp,end.JJement,  fplendeur,  eclat, 
brillant. 

RESPLENDENT,  adj.  (bright)  refplcndif- 
fairt,  brillant,  t'clattar.t. 

RESPLI.NDLNTLY,   adv.    (with  luftre, 
brightly)  a-vec  eclat. 

RESPONCE,  V.  Refpcnfe. 

To  RESPOND,  *.  a.  (to  anfwer,  as  the 
clerk  and  people  do,  at  divine  fiery  ice,  according 
to  the  rites  of  the  catholick  and  Anglican 
church)  re'por.die. 

To  Respond  (to  correfpond,  to  fuit)  cor- 
refpondre,  cotrvenir. 

'  RESPONDENT,  f.  (one  that  anfwers  to 
interrogatories  at  Doctors-commons)  la  partie 
qui  re'pond  aux  interrogatoires. 

Respondent  (he  that  anfwers  the  oppo- 
nent in  difputations)  re'pondant. 

Respondent  (a  furety  or  caution  for  an- 
other) un  rr'pondant,  une  caution. 

RESPONSE,  f.  (the  anfwer  made  by  the 
clerk  and  people  ill  ftrvice-time)  un  re'pons. 

Response  (an  anfwer,  a  reply  to  an  ob- 
jection in  a  formal  difputation)  re'ponfe,  re- 
flique. 

RESPONSIBLE,  adj.  (able  to  anfwer  or  to 
pay)  folvalle,  qui  a  dequoi,  ou  qui  eft  capable  de 
payer. 

Responsible  (accountable,  anfwerable) 
refponfaile. 

'  RF.SPONSION,  f.  (furety)  afurance,  cau- 
tionnement. 

RESPONSORY,  adj.  (anfwering)  qui  re'- 
pond. 

To  RESSUSCITATE,  V.  To  Refufcitate. 
REST,  f.  (the  contrary  of  motion)  repot, 
far  cppojilion  au  movement. 

Rest  (repofe,  ceffation  of  work)  repos,  re- 
lacbe\  ceffation  de  travail.  To  take  fome  reft, 
prendre  du  repot,  fe  rcpofer.  A  day  of  reft,  un 
jour  de  repot. 

Rest  (deep)  repos,  fommeil,  adion  de  dormir 
cu  dt  rcpofer.  To  take  one's  reft,  prendre  fan 
repot,  dormir,  repofer.  I  had  my  reft  very  well, 
j'eii  fjrt-bien  dvrmi.  I  had  a  very  good  night's 
'  reft,  j'ai  fort-lien  repofe  toutc  la  nuit.  We  took 
little  reft  laft  night,  nout  avont  dot  mi  fort-peu 
la  nuit  paffee. 

Rest  (quiet,  peace)  repot,  quie'tude,  paix, 
tranquility*'- 

Rest  (a  paufe  in  poetry)  repot,  p.aufc. 
Rest  (fupport,  that  on  which  any  thing 
leans  or  refts)  foutien,  fupport.     A  reft  for  a 
mu/ket,  une  fourcbette.    The  left  of  a  lance, 
Mr. '  dt  lance. 

Hi st  {rcudue,  remnant)  refit,  rtfidu,  ce 
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qui  refit,  ceux  qui  rcfient.  All  the  reft  went 
away,  tout  let  autres  ten  alle'rent. 

Rest-harrow,  f.  (camock }  a  fort  of 
herb)  arrCte-baruf. 

To  REST,  v.  n.  (to  take  fome  reft,  to  re- 
pofe) fe  repofer,  prendre  du  repos,  cefjer  de  tra- 
"V  a  ilier. 

To  Rest  (to  fleep)  repofer,  dormir. 

To  Rest  (or  lean)  upon  a  thing,  t'appuyer 
fur  que/que  ebofe. 

To  Rest  (to  lean  or  baar)  upon,  porter, 
pojer  fur.  The  difficulty  refts  (or  lies)  in 
that,  la  difficuhe'  conffte  en  cela,  c'efi-la  la  diffi- 
cult?'. The  fault  muft  needs  reft  upon  my 
misfortune,  il  en  faut  imputer^  ou  attribuer,  la 
faute  a  mon  malbeur. 

To  Rest  (to  remain)  demeurer,  refer.  Reft 
yourfelf  fatisficd  about  that  (never  trouble 
yourfelf  about  it)  mettez-vout  Vefprit  en  repot 
de  ce  cote-la. 

To  Rest,  v.  a.  Ex.  Cod  reft  his  foul, 
Dieu  hii  faffie  paix. 

To  REST  AGNATE,  &c,  V.  To  Stagnate, 
&c. 

RESTAUR  ATION,  or  Reftoration,  f.  (the 
act  of  recovering  one's  former  ftate)  reftaura- 
tion,  re'tahtifj'en.ent,  I' adion  de  remettre  une  per- 
fonne  ou  une  ebofe  dam  I'e'lat  ou  elle  e'toit  aupara  ■ 
vant. 

RESTFUL,  adj.  (quiet,  being  at  reft)  qui 
repofe,  qui  dort  ou  qui  prend  du  repos,  quiet. 
Alter  he  took  the  julep  he  was  reftful,  dis 
qail  eut pri<  le  julep  il  commenca  a  dfrtnir. 

RES'I  FULLY,  adv.  Ex.  He  flcpt  very 
reftfullv,  il  a  fort-bun  dormi  ou  repofe'. 

RE  ST  IFF,  V.  Rcfty. 

RESTJLY,  adv.  (frowardly)  en  revecbe, 
d  une  manii're  revecbe,  en  opiniatre. 

RESTINESS,  f.  (un'Aillingnefs  to  go  for- 
ward ;  fpeaking  of  a  horfe)  qualite  d  un  cbeval 
re'tif. 

*  Restiness  (frowardnefs,  obftinacy)  opi- 
matretc',  obftination,  burr.eur  revtcbe,  nature!  re- 
tif. 

RESTING,  f.  (reft)  repos,  rcla.be. 

RESTING,  adj.  Ex.  A  rcfting-place,  lieu 
de  repos.  Refting  or  landing-place  in  a  ltair- 
cafe,  repos,  ou  pallier  d'efcalier.  Refting  or 
landing -ftairs,  efealier  a  repot,  ou  a  pallier. 

RESTITUTION,  f.  (the  ail  of  reftoring) 
rcflilution. 

RESTIVE,  adj.  (unwilling  to  ftir,  ftub- 
born  }  originally  faid  of  a  horfe)  re'tf. 

Restive,  or  Reftv,  V.  Refty. 

RESTIVENESS,  V.  Reftinefs. 

RESTLESS,  adj.  (that  does  not  fleep)  qui 
ne  dort  point,  qui  ne  prend  point  de  repos. 

*  Restless  (impatient)  impatient,  inquiet, 
turbulent. 

RESTLESSLY,  adv.  (without  reft)  fans 
dormir,  fans  repofer. 

RESTLESSNESS,  f.  (want  of  reft)  faute 
de  repos,  infomnie. 

*  Restlessness  (impatience,  unquiet- 
nefs)  impatience,  inquietude. 

RESTORATION,  V.  Reftauration. 

RESTORATIVE,  adj.  (that  which  has  the 
power  to  recruit  life)  qui  for  tif e. 

RESTORATIVE,  f.  (food  or  medicine  that 
has  the  power  of  recruiting  life)  un  reftaurant. 

To  RESTORE,,  v.  a.  (to  give  up  again) 
rendre,  rtftituer. 

To  Restor  e  (to  re-eftablifli  or  fettle  again) 
refaire,  retablir,  remettre.  To  reftore  one  to 
his  place,  remettre  ou  retablir  quelqu'un  dans 
fon  emploi.  To  reftore  one  to  favour,  remettre 
quelqu'un  en  grace.  To  reftore  one  to  life  again, 
rendre  ou  redonner  la  vie  a  quelqu'un,  le  rcfjufci- 
ter.  To  reftore  one  to  liberty,  afftrancbir  quel- 
qu'un, le  mettre  en  liberie'. 

RESTORED,  adj.  (V.  to  reftore)  rendu, 
refiitue',  &c. 

RESTORER,  f.  (one  that  reftorcs)  reften 
ratcur,  qui  rt'tab/i:. 
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RESTORING,  f.  (from  to  reftore)  refitta 

tion,  Vadion  de  rendre,  (2/c. 

Restoring  (reftauration)  reftauration,  re'- 
tablifj'ement. 

To  RESTRAIN,  v.  a.  (to  reprefs,  to  curb) 
reter'u,  re'p'ir,iir,  a.  reter,  brider,  tenir  en  bride, 
errpcther,  de'iourner.  To  reftrain  one  from  a 
thing,  empecber  quelqu'un  defaire  quclque  ebofe, 
I'en  de'tourner. 

To  Restrain  (to  ftint,  limit,  er  confine) 
reflrcir.dre,  t'mitcr,  gener.  To  reftrain  a  word 
to  a  fignifkation,  rejlreindre  un  mot  a  une  fgni- 
f cation. 

RESTRAIN  ABLE,  adj.  (capable  of  being 
reflrainedj  qui  peut  etre  reftreint,  rttenu,  Jimi.'e', 
&e. 

RESTRAINED,  adj.  (V.  to  reftrain)  rf. 

prime',  &c. 

RESTRAINEDLY,  adv.  (with  reftraint) 

a-vec  retenue. 

RESTRA1NER,  f.  (one  that  reftrains  or 
withholds)  celui  ou  eel  le  qui  reticnt,  qui  re'pr'me, 
&c. 

RESTRAINING,  f.  (from  to  reftrain)  Vac- 
tion  de  re'primer,  (Sc. 

RESTRAINT,  f.  (curb,  limitation,  re- 
ftridtion)  contraintt,  oppofuion,  entpecbement. 
To  be  under  no  reftraint,  etre  en  liberte',  avoir 
pouvoir  d'agir.  A  man  who  affects  popularity 
muft  put  himfelf  under  feveral  rettraints  in 
his  behaviour,  un  bomme  qui  tdebe  de  fe  rendre 
populaire  efi  oblige'  de  fe  gener  &  de  fe  contraindrc 
er.  plufieurs  occajions,  ou  dt  plufieurs  man'te'res. 

RESTRICTION,  f.  (limitation)  refiriBton, 
limitation,  modif cation,  referve. 

RESTRICTIVE,  V.  Reftringent. 

To  RESTRINGE,  v.  a.  (to  limit,  to  con- 
fine) r  f.rcindre,  rejjerrer. 

RESTR1NGED,  adj.  (V.  to  reffringe)  r,v 
flreir.t.  rejferre'. 

RES'l  RINGENT,  adj.  (that  limits)  re- 
ftringent, (flrir.gent,  qui  rejferre. 

RESTY,  adj.  (drawing  back  inftead  of  go- 
ing forward,  as  a  horfe  does)  re'tif,  qui  recule 
au  lieu  d'avancer. 

*  Re  sty  (fro  ward,  ftubborn)  re'tif,  re- 
vecbe,  ou  opiniatre. 

D  f  RESVERY,  f.  (floating  of  ideas  in 
the  mind)  reverie. 

RESULT,  f.  (upfhot,  iffue,  conclufion) 
refultat. 

Result  (effect,  or  fruits)  effet,  fruitt. 
To  RESULT,  v.  a.   (to  follow)  refulter, 
t'enfuivre. 

To  Result  (to  accrue)  revenir,  provenir-. 

To  RESUME,  v.  a.  (to  take  up  again)  re- 
Jumer,  reprendre,  recueit'lir  en  peu  de  paroles. 
To  refume  a  bufinefs  (to  take  it  again  in  hand) 
renouer  une  affaire,  ou  la  reprendre  en  main. 
Let  us  rtfumw  our  former  difcourfe,  revenons, 
retcurnens  a  notre  propos. 

RESUMED,  adj.  (V.  to  refume)  refumt, 
&c. 

RESUMINC,  or  Refumption,  f.  (from  to 
refume)  I'adion  de  refumer,  &e. 

RESUMMONS,  f.  (a  fecond  fummons)  re'- 
ojournemer.t,  nouvclle  ajfignation. 

RESUMPTION,  f.  (the  act  of  reluming 
what  had  been  alienated  by  gift,  grant,  &c.) 
reunion,  reprife  d'un  fef,  d'une  comejfton,  (Stc. 

RESUMPTIVE,  adj.  (taking  back)  qui 
refume,  qui  reprend. 

RESUP1NATION,  f.  (the  art  of  lying  on 
the  back)  poflure  de  celui  qui  eft  coucbe  fur  It 
dot. 

RESURRECTION,  f.  (rifmg  up  again  into 
life)  re'furredion. 

D.  To  RESUSCITATE,  v.  a.  (to  revive 
again)  *  reffujiiler,  rencuveller,  faire  revivrt, 
te'veUler.  To  refufcitate  a  difpute,  reffufcittr, 
renouveller  une  difpute. 

RESUSCITATED,  adj.  (V.  to  refufcitati) 
reffufcite,  renouvtlle',  reveille. 
.     RESUSCITATION,  f.  (the  aft  of  ftirring 
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up  a-ncw,  the  aft  of  reviving)  renouvellcmtnt, 
i'aflion  defaire  rh/ivre,  ou  de  renouveller. 

RETAIL,  f.  (felling  by  parcels)  detail.  To 
fell  by  retail,  <vendre  en  detail  ou  par  le  menu. 
The  retail  trade,  vente  en  detail. 

To  RETAIL,  v.  a.  &  n.  (to  fell  by  retail) 
deta'dlcr,  vendre  en  de'tail,  ou  par  le  menu. 

RETAILED,  adj.  (V.  to  retail)  de'taUk', 
•vendu  en  de'tail  ou  par  le  menu. 

RETAILER,  f.  (one  who  fells  by  fmall 
quantities)  dc'taUleur,  qui  vend  en  de'tail. 

RETAILING,  f.  (from  to  retail)  ['action 
de  delaillcr,  de  vendre  en  detail,  &c. 

To  RETAIN,  v.  a.  (to  keep)  retenir,  gar- 
der  par  de-vert  foi.  I  retained  ( or  befpoke) 
him  for  my  council,  je  I'ai  retenu,  je  Vai  prh 
four  mon  avocat,  je  m'en  fuis  affure  par  avancc. 

To  Retain  (to  remember)  retenir,  fe  ref- 
fouvenir,  mettre  ou  itr.pr  'imer  dans  fa  me'moire. 

RETAINABLE,  adj.  (that  may  be  retained) 
qui  peut  etre  retenu, 

RETAINED,  adj.  (V.  to  retain)  retenu, 

&*.  \ 
RETAINER,  f.  (a  fervant  attending  only 

upon  fpecial  occafions)  une  perfonne  gage'e  au 

fervice  de  quelquun  fans  etrs  Jon  domeftique. 

*  A  retainer  to  reafon  and  ingenuity,  une  per- 

fonne  qui  fe  rend  a  la  raifon  &  qui  fait  prcfejjion 

de  bonne  foi. 

RETAINING,  f.  (from  to  retain)  Vaelion 

de  retenir. 

To  RETAKE,  v.  a.  (to  take  again)  repren- 
dre,  rattraper. 

RETAKEN,  adj.  (V.  to  retake)  repris, 
r  at  t  rape'. 

To  RETALIATE,  v.  a.  (to  return  by 
giving  like  for  like)  rendre,  rendre  la  parcille, 
fe  revancber.  To  retaliate  a  kindnefs,  rendre 
yn  bienfait,  fen  revancber. 

RETALIATED,  adj.  (V.  to  retaliate)  ren- 
du. 

RETALIATION,  f.  (requital,  return  of 
like  for  like)  la  parel'.le,  revanche.  By  way 
of  retaliation,  en  revanche.  Retaliation  ol  an 
injury,  talion,  revanche  d'injure. 

To  RETARD,  v.  a.  (to  (top,  to  delay)  re? 
tarder,  diffe'rer,  empecber  d'avancer. 

RETARDATION,  f.  (hinderance,  the  aft 
of  d.laying)  retarderrent,  de'lai,  retard. 

RETARDED,  adj.  (V.  to  retard)  retard/, 
&c. 

RETARDER,  f.  (hinderer,  one  that  retards) 
eelui  ou  celle  qui  emptcbe,  qui  met  obflack,  ou 
qui  retarde. 

RETARDING,  f.  (from  to  retard)  retarde- 
ment,  ou  VaSion  de  retarder. 

To  RETCH  ores  felf,  v.  r.  To  Retch  out, 
•v.  n.  (to  ftretch  and  gape,  as  one  that  comes 
from  fleep)  tetendre  en  bddlant,  ou  bdiller  en 
s'e'tendant. 

To  Retch,  or  Reach  to  vomit  (to  have  a 
mction  to  vomit  when  one  fpits)  ctre  fur  le 
paint  de  vomir  quand  on  cracbe,  cracber  avec 
er.vie  de  vomir, 

RETCHING,  f.  (from  to  rtt«h)  Vaflion 
de  s'e'tendre,  £5*  c . 

RETCHLESS,  adj.  (lazy,  carelefs)  paref- 
feux,  faineant,  qui  demcure  let  bras  iroife's,  non- 
tba'ant. 

P.ETCHLESSLY,  adv.  (carelcfly,  with  in- 
dolence) en  faine'ant,  en  pareff'eux,  let  bras  croi- 
fe't,  noncbalamment. 

RETCH LESSN ESS,  f.  (lazinefs,  carelefs- 
uefs)  pareffe,  faine'antife,  nonchalance. 

RETENTION,  f.  (the  aft  of  retaining) 
retention.  Retention  cf  urine,  retention  eTurine, 
difficult:'  d'uriner. 

RETENTIVE,  adj.  (that  retains)  retentif, 
qui  retier.t.  The  retentive  faculty,  la  fatulte 
retentive. 

RETICENCE,  f.  (concealment,  or  pafling 
©ver.  in  fitence)  reticence,  fuppreffion  vohntaire 
de  ce  qu'on  devrcit  dire. 

RETICULAR.,  adj.  (having  the  form  of  a 
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fmall  net)  qui  a  la  forme  d'un  re'feau,  reticu- 
laire. 

RETICULATED,  or  Retifcrm,  adj.  (made 
in  the  form  of  a  net)  fait  en  forme  de  rets,  ou 
de  re'feau. 

RETINUE,  f.  (train  of  attendants)  train, 
fuite,  corte'ge,  accompagnement, 

RET1R ATION,  V.  Reiteration. 
To  RETIRE,  v.  n.  (to  withdraw,  to  re- 
treat) fe  retirer,  senalkr,  s'eloigner.  To  retire 
home,  fe  retirer,  s'en  aller  cbex  foi.  To  retire 
from  bufinefs  (to  lay  it  afide)  fe  retirer  des  af- 
faires, quitter  les  affaires,  fe  debarraffcr  des 
ebofes  qui  occupent,  fe  de'joccuper. 

To  Retire,  v.  a.  (to  withdraw,  to  take 
away)  retirer.  Which  forced  him  to  retire  his 
arms,  ce  qui  Vobligea  de  retirer  fes  forces. 

RETIRED,  adj.  (V.  to  retire)  retire,  qui 
s"efi  retire,  CJc. 

Retired  (folitary)  retire,  folitaire. 
RETIREDLY,  adv.  (lonely,  folitarily)  foli- 
tairement,  dans  la  retraite 

RETIREDNESS,  f.  (folitarinefs)  folitude, 
vie  folitaire,  retraite. 

RETIREMENT,  f.  (folitude)  retraite,  foli- 
tude. 

RETIRING,  f.  (from  to  retire)  V  aBion  de 
fe  retirer,  &c.  A  retiring-place,  retraite,  lieu 
de  retraite.  *  Nature's  dark  retiring-room 
(the  grave)  le  tombeau. 

RETIRINGLY,  adv.  (in  retreating)  en  re- 
culant,  en  fe  retirant,  en  arricre. 

RETORT,  f.  (a  fort  of  chymical  veffel) 
retorte. 

To  RETORT,  v.  a.  (to  return)  retorquer. 
To  retort  a  crime  (to  recriminate)  recriminer. 
To  Retort  (to  curve)  c  urber,  tortuer. 
RETORTED,  adj.  (returned)  retorque'. 
Retorted  (bended)  tortu,  renvcrfe,  courbe, 
retourne'  en  arrie're. 

RETORTER,  f.  (one  that  retorts)  celui  ou 
telle  qui  retorque. 

RETORTING,  or  Retortion,  f.  (from  to 
retort)  Faction  de  retorquer,  &c.  The  retort- 
ing of  an  argument,  retorfion  d'un  argument. 

To  RETOSS,  v.  a.  (to  tofs  back)  rejetter, 
repoufjer. 

To  RETOUCH,  v.  a.  (to  improve  by  new 
touches)  retoucher. 

To  RETRACE,  v.  a.  (to  trace  back)  re- 
tracer. 

To  RETRACT,  v.  a.  (to  draw  back)  reti- 
rer. 

To  Retract  (to  recant,  to  unfay)  retrac- 
ter,  fe  retrafler,  fe  dedire,  chanter  la  palinodie. 
To  retraft  what  one  had  faid,  retrafler  ce  quon 
avoit  avance',  le  defavouer,  fe  retrafler,  fe  de- 
dire  de  ce  qu'on  a  dit. 

RETRACTATION,  f.  (recantation)  re- 
traliation,  aflion  dc  fe  ret  racier. 

RETRAC  I  ED,  adj.  (V.  to  retraft)  retire, 
&t. 

RETRACTING,  f.  (retraftion)  retrafla- 
tion,  a&ion  de  fe  retrafler. 

Retracting,  or  Retraftion  (a  drawing 
back)  retirement,  aflion  de  retirer,  ou  de  fe  reti- 
rer. 

RETREAT,  f.  (the  aft  of  retiring)  retraite, 
afiion  de  fe  retirer.  To  found  the  retreat,  fan- 
ner la  retraite. 

Retreat  (a  retiring-place)  retraite,  lieu 
ou  Von  fe  retire,  ou  lieu  dt  refuge. 

To  RETREAT,  v.  n.  (to  make  one's  re- 
treat) faire  fa  retraite,  fe  retirer, 

RETREATED,  adj.  (V.  to  retreat)  qui  a 
fail  fa  retraite.  Being  letreatcd,  aprcs  notie 
retraite. 

To  RETRENCH,  v.  a.  (to  cut  off)  retran- 
cber,  oter,  diminuer. 

To  Retrench  (to  caft  up  a  retrenchment) 
retrantber,  fortifier  de  queljue  retrantbement. 

To  Retrench,  v.  n.  (to  live  with  lefj 
magnificence  orexpence)  fe  retrantber,  rttran- 
cber  fa  depenfe,  diminuer  fa  depenfe. 
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RETRENCHED,  adj.  (V.  to  retrench)  »?- 
tranche',  &c, 

RETRENCHING,  f.  (from  to  retrench) 
Vaflion  de  retranclnr,  &c. 

RETRENCHMENT,  f.  (the  aft  of  lopping 
away)  retranchement. 

Retrenchment,  V.  Iritrenchment. 
To  RETRIBUTE,  v.  a.  (to  pay  back,  tt> 
make  repayment  of)  rendre, en  payement,  re'tri- 
buer, 

RETRIBUTIVE,  or  Retributory,  adj.  (re- 
paying, making  repayment)  qui  feci  a  p.:yer,  a 
rembouifer,  ou  a  rac^uitter, 

RETRIEVABLE,  adj.  (that  may  be  re- 
trieved) recouvrable,  qui.  fe  peut  recouvrer. 

To  RETRIEVE,  v.  a.  (to  recover)  retrcu- 
ver,  recouvrer,  regagner,  reparer,  re'tablir.  To 
retrieve  an  old  invention,  retrouver  une •  lietlie 
invention.  To  retrieve  one's  honour,  recouvrer 
fon  bonneur.  To  retrieve  a  lofs,  re'parer  une 
perte.  Aurelian  retrieved  the  affairs  of  the 
empire,  Aurelien  rctablit  les  affaires  de  ['em- 
pire. 

To  Retrieve  partridges  (to  fpring  or  find 
them  again)  faire  partir  des  pcrdrix  a  la  t  e- 
rn if  e, 

RETRIEVED,  adj..  (V.  to  retrieve)  re. 
trouve',  rccouvre',  £SV.  They  were  retrieved 
from  their  due  fate  of  being  rooted  up,  Us  mc'- 
ritoient  d'etre  extirpe's,  mais  on  Us  a  cpargne's,  ou 
on  leur  a  fait  grace. 

RETRIEVING,  f.  (from  to  retrieve)  fac- 
tion de  retrouver,  i  u  de  i  ecouvrer,  &-C. 

RETROACTIVE,  adj.  (driving  back)  ri- 
troafiif,  qui  repouffe  en  arrie're. 

RETROCESSION,  f.  (the  aft  of  going, 
back  )  V action  de  rctourr.tr. 

RETROGRADATION,  f.  (going  back) 
re'trogradation,  cftiou  de  retrocader. 

RETROGRADE,  adj.  (that  retrogrades) 
retrograde,  qui  retrograde. 

To  RETROGRAPE,  v.  n.  (to  go  back 
contrary  to  the  fucccfiion  of  the  figns,  as  pla- 
nets do)  re'trograder,  rc'tourner  en  arrie're. 

RETROGRADED,  adj.  (V.  to  retrograde! 
rc'trograde'. 

RETROGRADING,  f.  (f  om  to  retrograde) 
re'ttegradation,  cEl'ian  de  rJtrograder. 

RETROGRESSION,  f.  (retrogradation)  re- 
trogradation. 

f  RETROMINGENCY,  f.  (piffing  back- 
ward) Fa  ft  ion  de  piflir  par  der'riere. 

f  RETROM1NGENT,  adj.  (that  pities 
backward)  qui  pijfe  par  derrie're. 

RETROSPECT,  or  Retrolpeftion,  i'.  (the 
aft  of  looking  back)  Vafi'mn  de  regarder  en 
arrie're.  To  have  a  rettolpeft  upon  fomahing, 
jitter  les  yeux-  denieie,  repenfer  a  une  chofe  a 
quoi  I'on  ne  fongetit  plus.  Human  Ir.ws  have  no 
rttrofpeft  upon  crimes  committed  oefore  thofe 
laws  were  enafted,  le:  loix  lumo'r.rs  n'ont  ptint 
un  pouvoir  re'trcafiif  fur  les  Crimes  commis  avant 
que  ces  loix  fujjent  faite:. 

To  RETROSPECT,  v.  a.  (to  look  bark, 
to  confider  on  things  pa.1)  regarder  en  arrie're, 
refe'ehir  fur  le  pajfe. 

RETROSPECTIVE,  adj.  (looking  back- 
wards)  qui  regarde  en  arrie're,  qui  refit\bit  fur 
ce  qui  cfi paffe. 

To  RETUND,  v.  a.  (to  blurt)  e'mouffer. 
D.  RETRUSE,  adj.  (hidden)  abfirus,  cache', 
occulte,  inexplicable,  dc-/t  on  ne  peut  rendre  rai- 
fon. 

RETURN,  f.  (the  aft  of  coming  back)  re- 
tour,  arrive'e  an  lieu  d'oi  Von  rtott  pa>  :i.  *  1 
made  him  a  fhirp  return  (I  paid  him  off,  I 
fitted  him)  je  Vai  re/ante'  vertcment,  ou  commi 
il  faut. 

Return  (an  anfwer)  re/orfe.  To  make 
a  return  to  one's  friendfhip,  re'p^ndre  a  Vamitit 
dc  quelquun. 

Return  (acknowledgment)  reccnnoiffancc. 
To  make  a  return  of  kinducd'rs,  rendre  la  pa. 
rtille,  reconnoitre  tin  bienfait  par  tin  autre.  An 

urgratel'ij-l 
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nnjrateful  or  unthankful  return,  uti  tour  d"in- 
grat.    Return  in  love,  retour  en  amour. 

'I  he  Return  of  writs  by  fheriffs  and  bat- 
lift's  (a  certificate  of  what  is  done  in  the  exe- 
cution of  writs)  le  rapport  des  fhe'riffs  ats 
hilliffs  fur  les  ordrts  quits  out  recu  de  la  cour, 
(Sc. 

A  Return  (or  remitment)  of  money,  une 
rcmife  d'argent.  A  commod.ty  that  yields 
a  quick  return,  une  marcbandife  de  frotnpt 
d!bit,  qui  fe  -vend  Lien,  ou  qui  fe  de'bite  d'abora. 
If  you  ftrike  them,  they  make  no  return,/ 
vous  les  frappcx,  Us  ne  Je  revancbent,  on  r.e  fe 
defendent  point. 

To  RETURN,  v.  n.  (to  come  back)  re- 
tourner, revenir.  He  returned  at  length  to  a 
ienfe  of  his  duty,  il  reconnut  snfin  fon  devoir. 

To  Return  (redound,  or  reflect)  upon 
one,  retoutner,  retomler,  on  rc'jaillir  jur  quel- 
quun. 

To  Return,  v.  a.  (to  reftore,  to  render) 
rendre,  refituer,  redonner.  To  return  a  thing 
borrowed,  rendre  ou  rejlituer  une  chofe  qu  on  a 
emprunte'e.  To  return  thanks,  rendre  graces, 
remercier. 

To  Return  (or  fend  back)  a  Shopkeeper 
his  commodity,  renvoyer  au  marchand  fa  mar- 
cbandife. 

To  Return  (or  give)  an  anfwer,  rendre 
reponfe,  repondre. 

To  Return  (to  pay,  to  requite)  reconnoitre. 

To  Return  (or  remit)  a  fum  of  money, 
remettre  une  fomme  d' 'argent. 

RETURNABLE,  adj.  (allowed  to  be  re- 
ported back)  de  renvoi.  A  returnable  com- 
modity, marcbandife  de  renvoi. 

RETURNED,  adj.  (V.  to  return)  revenu, 
retourne,  &c.  To  get  a  fum  of  money  returned 
to  one,  /aire  une  remife  d'argent  d  quelquun, 
hi  faire  tenir  une  fomme  d' argent. 

RETURNER,  f.  (one  who  pays  or  remits 
money)  celui  qui  remet,  ou  fait  tenir  une  fomme 
d 'argent, 

RETURNING,  f.  (from  to  return)  F  aBion 
de  retourner,  & c. 
REVE,  V.  Reeve. 

To  REVEAL,  v.  a.  (to  difcover)  revitHer, 
decouvrir,  declarer,  publier,  faire  connoltre  ou 
favoir, 

REVEALED,  adj.  (V.  to  reveal)  re've'le, 
decouvert,  public'. 

REVEALER,  f.  (one  that  mows  or  makes 
known)  celui  ou  celle  qui  revele,  de'eouvre,  pu- 
blic, ou  fait  connoltre. 

REVEALING,  f.  (from  to  reveal)  revela- 
tion, r aElion  de  reveler,  &c. 

REVEL,  V.  Revels. 

To  REVEL,  v.  n.  (to  make  merry,  efpe- 
cially  in  the  night-time)  fe  rejouir,  faire  des 
rejouiffances  de  nuit. 

REVELATION,  f.  (things  revealed)  re've'- 
lation,  Ies  cbofes  revele'es.  St.  John's  revela- 
tion, la  revelation  de  S.  Jean,  Vapocalypfe. 

REVELLER,  f.  (one  who  feafts  with  noify 
lollity)  celui  qui  fe  plait  a  fe  rejouir  de  nuit  en 
fefant  grand  bruit, 

REVELLING,  f.  (from  to  revel)  rejouif- 
fances,  ou  divertiffemens  noBurnts. 

REVELRY,  V.  Revels. 

REVELS,  f.  pi.  (night-fports  of  dancing, 
milking,  comedies,  and  fuch-like,  ftill  ufed 
in  the  inns  of  court  and  fome  great  men's 
houfes)  rejouiffances  ou  divertiffemens  noBurnes 
qui  confjlent  en  danfes,  mafcarades,  comedies,  far- 
tes,  &c.  The  matter  of  the  revels  to  the  king, 
Vintendant  des  menus  plaijirs. 

Revel-rout,  f.  (an  unlawful  afTembly  of 
revellers)  un  grand  concours  de  peuple,  criant, 
buvant,  chantant. 

REVENGE,  f.  (the  puniftiing  one  for  an 
injury)  vengeance,  revanche.  He  took  his  re- 
venge upon  him,  il  prit  vengeance,  ou  ilfe  ven- 
gea  de  lu\,  il  en  a  cu  fa  revanche.  In  revenge, 
tn  revanche. 
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Revenge  (among  gamefters)  revanche. 

To  REVENGE,  v.  a.  (to  take  vengeance 
of)  verger,  fe  revanebcr.  To  revenge  an  af- 
front, verger  un  affront,  prendre  ou  tirer  ven- 
geance d'un  offiont,  s\n  revancber.  And  Don 
Qucvedo,  in  Englifh,  revenges  him  of  all 
his  enemies,  et  Den  S^uevedo,  en  Anglois,  le 
venge  de  tons  fes  ennemis. 

REVENGED,  adj.  (V.  to  revenged  venge'. 
I'll  be  revenged  of  him,  ft  me  ven^erai  de  lui, 
ou  fen  prendiai  vengeance,  fen  aurai  ma  re- 
vanche. 

REVENGEFUL,  adj.  (vindiftive,  full  of 
revenge)  vindicalif,  qui  aime  la  vengeance. 

REVENGEFULLY,  adv.  (with  vengeance) 
d'une  man'u're  vindicative. 

REVENGEFULNESS,  f.  (vindictive  tem- 
per) tfprit  de  vengeance. 

REVENGEMENT,  V.  Revenge. 

REVENGER,  f.  (avenger)  vengeur,  ven- 
gereffe. 

REVENGING,  f.  (from  to  revenge)  ven- 
geance, F  aBion  de  venger. 

REVENGINGLY,  V.  Revengefully. 

REVENUE,  f.  (income  or  rent)  rcvenu, 
rente.  The  publick  revenueSj  lei  revenus  de 
Fctr.t,  les  denicrs  publics. 

REVERBERATE,  adj.  Ex.  Reverberate 
fire,  feu  de  reverbere. 

To  REVERBER.ATE,  v.  a.  (to  ftrike,  re- 
fledl:, or  beat  back)  i  everbe'rer,  refte'ehir,  re- 
pouffer,  renvoyer  la  cbaleur,  ou  la  lumiere. 

To  Reverberate  (a  chymical  term;  to 
calcine  bodies  by  an  adlual  fire)  reverberer,  ou 
calciner  les  corps  par  un  feu  violent. 

REVERBERATED,  adj.  (V.  to  reverbe- 
rate) reverbere,  refiechi. 

REVERBERATION,  f.  (the  aQ  of  reflect- 
ing or  beating  back)  reverberation,  repercuffion, 
refle'ebifjement  de  lumiere,  ou  de  cbaleur.  A  chy- 
mical reverberation,  reverberation  cbymique. 

REVERBERATOR  Y,  adj.  (returning, 
beating  back)  qui  refie'ebit,  qui  reverbere.  Re- 
verberatory  fire,  un  feu  de  reverbere. 

To  REVERE,  v.  a.  (torefpedl,  to  honour) 
reverer,  honorer,  refpeBer,  porter  refpeB. 

REVERENCE,' f.  (refped)  rt've'i  ence,  hon- 
neur,  refpeB.  With  reverence,  fauf  le  refpeB. 
-f-  A  fir-reverence  (a  turd)  \  de  lamerde,  dubran. 

To  REVERENCE,  v.  a.  (to  honour,  to 
refpecY)  reverer,  honorer,  refpeB er,  porter  refpeB. 

REVERENCED,  adj.  (V.  to  reverence) 
revere,  honore,  refpeBe. 

REVERENCER,  f.  (one  who  regards  with 
reverence)  celui  ou  celle  qui  revere,  &e. 

REVERENCING,  f.  (from  to  reverence) 
refpeB,  veneration,  F ' aBion  de  reverer,  &c. 

REVEREND,  adj.  (venerable,  deferving 
reverence)  reverend,  venerable,  digr.e  detre 
revere,  digne  de  veneration. 

Right  reverend,  Moft  Reverend  (pro- 
per titles,  the  firft  to  bifhops,  the  fecond  to 
archbifhops)  re'verendiffime. 

REVERENT,  or  Reverential,  adj.  (refpedr- 
ful)  refpeBueux,  plein  de  refpeB,  ou  qui  honore. 
To  have  a  reverential  regard  for  the  authority 
of  the  church,  avoir  du  refpeB  pour  Fautorite 
de  Feglife,  la  reverer. 

REVERENTLY,  adv.  (with  ftiew  of  reve- 
rence) avec  refpeB,  refpeBueufement. 

REVER.ER,  V.  Reverencer. 

REVERIES,  f.  pi.  (loofe  mufing,  irregular 
thoughts)  des  reveries,  des fBior.s,  des  eoq-d-Fdne. 

REVERSAL,  f.  (the  annulling  of  a  decree 
or  fentence)  caffation  d'un  arret,  ou  d'un  juge- 
ment. 

REVERSE,  f.  (the  wrong  fide  in  oppofition 
to  the  right)  le  revers.  The  reverfe  of  a  medal, 
le  revers  d'une  medaille. 

The  Reverse  (that  which  is  oppofite  or 
contrary)  le  contraire,  Fantipode,  ce  qui  cfl  di- 
reBement  contraire,  ou  diame'tralement  oppofe. 
He  is  the  reverfe  of  his  brother,  il efl  Fantipode 
de  fon  frerc,  ■ 
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To  REVERSE,  v.  a.  (to  repeal)  abohr, 

caJJ'er,  annuller,  revoquer. 

REVERSED,  adj.  (V.  to  reverfe)  aboli, 
caffc',  annulle,  revoque. 

Reversed  (in  heraldry)  renverfe'. 

REVERSIBLE,  adj.  (to  be  reverfed)  revo- 
cable, qui  peut  etre  aboli,  C£fc. 

REVERSION,  f.  (a  returning  of  a  pofTeftion 
to  the  former  owner  or  his  heirs)  reversion,  ou 
droit  de  reverfion,  ou  de  retour  d  un  bien  alie'ne. 
The  reverfion  of  an  office,  la  furvivance  d'un 
office. 

REVERSIONARY,  adj.  (to  be  enjoyed  by 
fucceflion)  dont  on  doit  jouir  par  reverfion,  ou 
apres  la  mort  de  quelqu'un. 

To  REVERT,  v.  a.  Ex.  She  unwillingly 
parts,  and  oft  reverts  her  eye,  elle  part  avec 
regret,  &  fe  tourne  fouvent  pour  regarder  Fobjet 
dont  elle  fe  fepare. 

To  Revert,  v.  n.  (to  return)  retourner , 
revenir. 

REVERTED,  adj.  (V.  to  revert)  retourne. 

REVERTIBLE,  adj.  (fubjedt  to  reverfion) 
reverfible. 

REVERY,  V.  Reveries. 

REVESTIAR Y,  or  Reveftry,  f.  (the  veftry 
in  a  church,  the  place  where  church  drefles  are 
repofited)  revefliaire. 

To  REVICTUAL  a  (hip,  v.  a.  (to  ftock 
her  again  with  victuals)  ravita'dler  un  vaijfeau. 

RE  VICTUALLED,  adj.  (V.  to  revidtual) 
ravitaille. 

REVICTUALLING,  f.  (from  to  reviaual) 

ravitaillement,  aBion  de  ravitailler. 

REVIEW,  f.  (a  looking  over,  or  examina- 
tion) revue,  recherche,  infpeBion  exaBe.  A 
bill  of  review  (in  chancery)  requite  civile  pour 
la  revifion  d'un  proces. 

Review  (mufter  of  foldiers)  revue,  ntontre 
des  troupes. 

To  REVIEW,  v.  a.  (to  view  again)  revoir, 
faire  la  revue,  examiner  de  nouveau. 

REVIEWED,  adj.  (V.  to  review)  revu, 
&c. 

REVIEWING,  f.  (from  to  review)  revue, 

F aBion  de  revoir,  &c. 

REVILE,  f.  (reproach,  contumely)  reproche, 

injure. 

To  REVILE,  v.  a.  (to  abufe,  to  rail  at) 
hjjurier,  dire  des  paroles  injurieufes,  faire  des  in- 
veBives,  maltraiter  de  paroles. 

REVILED,  adj.  (V.  to  revile)  injurie', 
mahraite  de  paroles,  &c. 

REVILER,  f.  (one  who  reviles)  celui  ou 
celle  qui  injurie,  &c. 

REVILING,  f.  (from  to  revile)  injures, 
outrage,  F aBion  d'injurier,  &c. 

REVILINGLY,  adv.  (in  ari  opprobrious 
manner,  with  contumely)  injurieufement,  avec 
reproche. 

REVISAL,  f.  (fecond  examination)  revue, 
fecond  cxamen,  revifion.  Upon  revifal  he  found 
it  othervvife,  quand  il  vint  d  revoir  la  chofe,  il 
trouva  que  cctoit  tout-autrement. 

Revise  (a  fecond  proof  in  printing)  une 
feconde  e'preuve.  A  fecond  revife,  une  troifieme 
cpreuve. 

To  REVISE,  v.  a.  (to  review)  revoir,  exa-. 
miner  de  nouveau. 

To  Revise  a  piece  of  work  (to  look  it  over 
again  in  order  to  mend  it,  to  lick  it  over  again) 
revoir  un  ouvrage,  le  retoucher,  le  corriger,  le 
polir. 

REVISED,  adj.  (V.  to  revife)  revu,  ©V. 
REVISER,  f.  (examiner)  celui  qui  revoit, 
&c. 

Reviser  (an  officer  in  the  court  of  Rome) 

revifeur. 

REVISING,  f.  (from  to  revife)  FaBknde 
revoir,  &c. 

REVISION,  V.  Review. 

To  REVISIT,  v.  a.  (to  vifit  again)  revifittr. 

REVISITATION,  or  Revifiting,  f.  (frtm 
to  rcvifit)  Fa&ion  de  revifiter, 

REVIVAL, 


REV 


REVIVAL,  f.  (recall  from  a  ftate  of  lan- 
guor, oblivion,  or  obfcurity)  retabliffement .  _ 

To  REVIVE,  v.  a.  (to  bring  to  life  again, 
to  refrefh  or  recreate,  to  renew,  to  invigorate) 
faire  revivre,  retablir,  remettrc  en  vigueur,  ref- 
fufciter,  remcttre  en  bon  e'tat,  renouveller,  faire 
valoir  de  nouveau,  donner  un  nowvel  eclat,  ou  un 
nouveau  lufire.  To  revive  the  true  fpirit  of 
chriftianity,  faire  revivre  le  writable  ejprit  du 
cbrifiianifme.  To  revive  the  memory  of  great 
men,  faire  revivre  la  memoir e  des  grands  hommes. 
It  has  quite  revived  me,  cela  ma  tout-a- 
fait  remis,  ou  re'joui.  To  revive  an  old  quarrel, 
recommencer,  renouveller  une  vieille  querelle,  la 
faire  revivre.  You  can  fcarce  revive  me  into 
a  l'mile,  vous  auriez  de  la  peine  a  marracber  un 
fouris. 

To  Revive,  v.  n.  (to  come  to  life  again, 
to  recover)  revivre,  revenir  a  foi,  reprendre  fes 
fens  ou  fes  efprits,  fe  remettre  fur  pie',  fe  retablir. 
He  begins  to  revive,  il  commence  a  revenir  a  foi, 
on  a  reprendre  fes  fens.  He  foon  revived  out  of 
his  lethargy,  il  revint  bien-tot  de  fa  h'thargie. 
We  (hall  fee  trade  revive,  nous  verrons  le  ne'goce 
fe  retablir,  on  fe  remettre  fur  pie. 

REVIVED,  adj.  (V.  to  revive)  remis,  &c. 

REVIVER,  f.  (one  that  revives  or  invigo- 
rates) celui  qui  fait  revivre,  &c.  A  bill  of 
reviver  (in  chancery,  when  one  party  dies,  to 
revive  and  finally  determine  the  former  caufe) 
reprife  de  proces. 

To  REV1VIFICATE,  v.  a.  (to  recall  to 
life)  rappeller  a  la  vie. 

REVIVIFICATION,  f.  (the  a£l  of  recall- 
ing to  life)  aclion  de  rappeller  a  la  vie. 

REVIVING,  f.  (from  to.  revive)  Vailion 
de  faire  revivre,  de  remettre,  &  c. 

REVIVISCENCY,  f.  (renewal  of  life)  re- 
maiffance,  regeneration. 

REUNION,  f.  (joining  again)  reunion,  ac- 
tion  de  rejoindre. 

*  Reunion  (reconciliation)  reunion,  recon- 
ciliation. 

To  REUNITE,  v.  a.  (to  join  together  again) 
reunir,  rejoindre. 

*  To  Reunite  (to  reconcile)  reunir,  re- 
concilier,  remettre  en  bonne  intelligence. 

To  Reunite,  v.  n.  (to  cohere  again)  fe 
reunir,  fe  rejoindre. 

REUNITED,  adj.  (V.  to  reunite)  re'uni, 
&c. 

REUNITING,  f.  (from  to  reunite)  reunion, 
V action  de  reunir,  &c. 

REVOCABLE,  adj.  (that  may  be  recalled, 
er  repealed)  re-vocable,  quon  peut  re'voquer. 

REVOCABLENESS,  f.  (thequality  of  being 
revocable)  qualite de  ce  qui  efi  revocable. 

To  REVOCATE,  v.  a.  (to  recall,  to  call 
back)  re'voquer,  rappeller. 

REVOCATION,  f.  (repealing)  revocation. 
A  revocation  of  errors,  abjuration  d'erreurs. 

To  REVOKE,  v.  a.  (to  repeal)  re'voquer, 
abol'ir,  coffer,  annuller. 

To  Revoke  (or  renounce)  one's  errors, 
abjurer  fes  erreurs,  y  renoncer. 

To  Revoke,  v.  n.  (to  renounce,  at  cards) 
renoncer. 

REVOKED,  adj.  (V.  to  revoke)  re'voque, 
cafie,  aboli,  annulle'.  That  cannot  be  revoked, 
irrevocable,  qui  n  efi  pas  revocable. 

REVOKE MENT,  V.  Revocation. 

REVOKING,  f.  (from  to  revoke)  Vatlion 
de  re'voquer,  &c. 

REVOLT,  f.  (infurreclion,  defection)  re'- 
•uolte,  rebellion,  foule'vement. 

To  REVOLT,  v.  a.  (to  rebel)  fe  re'volter, 
fe  rebeller. 

To  Revolt  from  one's  religion  (to  re- 
nounce or  forfake  it)  fe  re'volter,  renoncer  a  fa 
religion,  V abar.donne*. 

REVOLTED,  adj.  (V.  to  revolt)  revoke. 

REVOLTER,  f.  (one  who  changes  fide,  a 
deferter,  a  renegade)  un  rtbclie,  un  revolte',  un 
rgne'gat, 
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REVOLTING,  f.  (from  to  revolt)  revolte, 
ou  r aclion  de  fe  re'volter,  & c. 

To  REVOLVE,  v.  a.  (to  confider,  to  me- 
ditate on)  confie'rer,  me'diier.  To  revolve  a 
thing  in  one's  mind,  rouler,  repajfer,  ruminer 
une  chofe  dans  fori  ejprit. 

To  Revolve,  v.  n.  (to  roll  in  a  circle,  to 
perform  a  revolution)  faire  la  revolution. 

REVOLVED,  adj.  (V.  to  revolve)  roule', 
repajfe',  rumine'. 

REVOLVING,  f.  (from  to  revolve)  VaBion 
de  rouler,  de  repafier,  Ou  de  ruminer. 

REVOLUTION,  f.  (courfe,  or  turning 
about)  revolution,  tour  &  retour,  cours  £f fuite. 
The  revolution  of  the  fun,  la  re'volution  du  foleil. 

Revolution  (change,  viciflitude)  re'vo- 
lution, cbangement,  vicijfitude.  The  various 
revolutions  of  which  a  man  is  capable,  les  dif- 
fe'rentes  viciffitudes  aux  quelles  Vbomme  efi  fujet. 

Revolution  (in  our  hiftory,  is  particu- 
larly that  happy  change  that  was  made  in  our 
affairs  after  the  arrival  of  William  the  III. 
Prince  of  Orange,  in  the  year  1688)  la  revo- 
lution. Before  the  revolution,  avant  la  re'vo- 
lution. Since  the  revolution,  depuis  la  re'volu- 
tion. During  the  revolution,  dans  le  terns  de  la 
re'volution. 

To  REVULSE,  v.  a.  (to  draw  or  force  hu- 
mours from  one  part  to  another)  caufcr  on  faire 
une  revulfion  d'bumeurs,  de'tourner  les  bumeurs, 

REVULSION,  f.  (the  forcing  of  humours 
from  one  part  to  another)  revulfion  dbumeurs 
qui  prennent  un  autre  cours. 

To  REVY,  v.  n.  (a  term  of  game  at  cards) 
renvier,  faire  un  renvi,  rebauffer  fur  Venvi. 

D.  REW,  f.  (a  row)  un  rang.  A  rew  of 
muck  or  dung,  un  rang  de fumier. 

REWARD,  f.  (rccompenfe)  re'eompenfe,  fa 
laire.    To  give  one  a  reward,  donner  une  re'com 


penfe  a  quelqitun,  le  re'eompenfer, 
Reward  (the  dog's  fees  of 


cerf. 


a  flag)  cure'e  de 


To  REWARD,  v.  a.  (to  requite,  to  repay, 
to  recompenfe)  re'eompenfer .  God  reward  you, 
Dieu  vous  le  rende. 

To  Reward  dogs  or  hawks,  faire  cure'e  aux 
cbiens  ou  aux  oifeaux 

REWARDABLE,  adj.  (worthy  of  reward) 
digne  d^etre  recompenfe. 

REWARDED,  adj.  (V.  to  reward)  re'am 
penfe. 

REWARDER,  f.  (one  that  rewards)  celui 
ou  celle  qui  recompenfe, 


REWARDING, 
tion  de  re'eompenfer. 

REWET,  f.  (the 
rouet  d'arquebufe. 

To  REWORD,  v 
peat)  re'pe'ter. 

REWORDED,  adj.  (V.  to  reword)  re'pe'te. 
REWORDING,  f.  (from  to  reword)  action 
de  re'pe'ter. 
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(from  to  reward)  Vac 
lock  of  an  arquebufe) 
a.  (to  echo  back,  to  re- 


RHABDOMANCY,   f.   (divination  by 
hazel  wand)  divination  par  le  may  en  d?une  ba- 
guette de  noifetier. 

RHAPSODIST,  f.  (a  compiler)  un  rapfo 
difte,  un  faifeur  de  rapfodics,  un  compilateur, 

RHAPSODY,  f.  (a  confufed  colleftion  or 
compilation)  rbapfodie,  ou  rapfodie. 

RHENISH,  f.  (Rheni/h.  wine)  du  vin  de 
Rbin. 

RHETOR,  f.  (he  that  teaches  rhetorick) 
rhe'teur. 

RHETORICAL,  adj.  (pertaining  to  rheto- 
rick) de  rh/torique. 

RHETORICALLY,  adv.  (like  an  orator) 
en  rbe'toricien,  en  orateur,  avec  bien  de  Vclo- 
quence. 

To  RHETORIC  ATE,  v.  n.  (to  life  rheto- 
rical figures)  faire  le  rbe'toricien,  fe  fervir  de 
figures  de  rbe'iorique. 

j     RHETORIC  AT1NG,  f.  (front  to  rhetori- 
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cate)  des  tours  de  rhe'torique,  des  raifonnemens 
fans  logique,  ou  en  Vair. 

RHETORICIAN,  f.  (one  /killed  in  rheto- 
rick) rbe'toricien. 

Rhetorician  (a  rhetor)  un  rbe'teur,  ou 
un  proffj'eur  en  rhe'torique. 

RHETORICK,  f.  (the  art  of  fpeaking  elo- 
quently) rhe'torique, 

RHEUBARB,  V.  Rhubarb. 
RHEUM,  &c.  V.  Rhume,  &c. 
RHIME,  f.  (the  uniformity  of  found  at  the 
end  of  two  words)  rime.     There  is  neither 
rhime  nor  reafon  (neither  number  nor  fenfe) 
il  ny  a  ni  rime  ni  raifon. 

Rhime  (verfe)  vers,  -f  rime.  Rhime-dog- 
grel  (a  paltry  rhime)  une  me'ebante  rime,  -j-  ri- 
mail/esr- 

To  RHIME,  v.  n.  (to  make  rhimes  or  verfi;,) 
rimer,  f  lire  des  vers.  To  make  one  verfe  rhime 
( or  gingle)  with  another,  faire  rimer  un  vers 
avec  un  autre. 

RHIMED,  adj.  (V.  to  rhime)  rime. 
RHIMER,  f.  (one  who  makes  rhimes)  ri- 
meur.    A  paltry  rhimer,  un  me'ebant  rimeur,  un 
rimailleur,  un  po'itereau. 

RHIMING,  f.  (from  to  rhime)  rime,  ou- 
Vatlion  de  rimer, 

RHINOCEROS,  f.  (a  huge  fort  of  wild 
bead  with  a  horn  on  his  nofe)  rhinoceros,  ou 
rhlr.ocerot. 

RHOMB,  f.  (a  figure  of  equal  fide;,  whofe 
oppofite  angles  are  alio  equal)  rhombe,  lofange* 
Rhomb  (a  fea-term)  V.  Rumb. 
RHOMBOID  A  L,  adj.  (belonging  to  arhom- 
boides)  qui  apartient  a  un  rbomboide. 

RHOMBOJDES,  f.  (a  rhomb  whereof  two. 
(ides  are  longer  than  the  other  two)  rbom- 
boide. 

Rhomboides  (a  mufcle  in  the  fhoulder- 
blade)  rbomboide, 

RHUBARB,  f.  (a  kind  of  plant  much  ufed 
in  phyfick)  rhubarbe. 

Bastard-rhubarb,  f.  (an  herb)  parelle,. 

RHUMATICK,  adj.  (troubled  with  a 
rhume)  incommode'  d'un  rhume,  qui  a  un  rbume, 
enrbume',  enchifrenc'. 

RHUMATISM,  f.  (a  diflemper)  rhuma- 
tifme. 

RHUME,  f.  (a  defluxion  of  humours  from 
the  head  upon  the  parts  beneath)  rbume,  en- 
chifre'nement. 

RHYTHMICAL,  adj.  (harmonical,  having 
proportion  of  one  found  with  another)  barmo- 
nique. 
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RIB,  f.  (a  fidebone  in  the  body)  ccte du  corps. 
Rib   (the  fide  timber  of  a  /hip)  cote,  ou 
membre  de  marine. 

RIBALD,  f.  (a  loofe  or  debauched  man) 
un  de'bauche',  un  +/  ribaud. 

RIBALDRY,  or  Ribauldry,  f.  (whoredom, 
whoring)  putanifme. 

Ribaldry    (lewd  or  licentious  talking) 
paroles  fales,  dif cours  impudiques,  falete,  objefriitf* 
RIBAND,  V.  Ribbon. 
RIBBED,  adj.  (furnifhed  with  ribs)  geitii 
de  cotes. 


f  RIBBLE-RABBLE,  f.  (ill  or  pitiful  ftuff) 
me'ebante  marchandife,  rebut,  drogue,  fretir.. 

RIBBLE-ROW,  f.  une  enfilade.  A  long 
ribble-row,  une  longue  enfilade. 

RIBBON,  f.  (a^lillet.of  fillc,  a  narrow  web 
of  filk  which  is  worn  for  ornament)  mban. 
A  ribbon  -  weaver,  un  rubanicr,  un  tifi'.nier- 
rubanur. 

f  To  RIB-ROAST,  v.  a.  (to  beat  found!;/) 
battre  comme  plutre,  battre  a  plutlt  couture,  df~ 
fommer  de  coups. 

RICE,  f.  (a  fort  of  grain)  rix. 

RICH,  adj.  (wealthy)  riche,  opulent,  qui  .-i 
beaucoup  de  biens.     A  rich  fortune,  un  1} 
parti.    He  married  a  rich  fortune,  Ma  fait  un 
ticht  mariage,  its'" efi  marie  ricbcmcnt% 
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Rich  (very  precious,  nibble)  ricbe,  de  grand  \     RIDE,  f.  (riding  on  horfebick  or  in  a  coafh) 

p>  it,  magntfique.    A  rich  tapefhy,  une  ricbe  ta-  \  promenade  a  cbeval,  ou  en  carrojfic. 
pifij'erie.     A  rich  ltojie,  une  pun;  de  grand 
pnx,    A  rich  banquet,  un  fiefim  rhagnifique. 

*  Rich  (abounding  w ith,  plentiful]  ricbe, 
abundant,  fertile.  Rich  in  virtues,  ricbe  en 
venus.  A  rich  country,  un  pays  ricbe.  A 
rich  language,  une  langue  ricbe,  qui  eft  abon- 
dante  en  mots,  ou  en  exprjeffons.  Rkh  wine, 
Vtn  qui  a  de  la  qualite. 

The  RICH,  f.  (rich  people)  Us  riches. 
RICHES,  f.  pi.  (wealth)  ricbejj'e,  ricbejjes, 


ahondanee  de  liens,  grands  liens,  opuhnce. 

RICHLY,  adv.  (magnificently,  w  ith  riches) 
ricbement,  magiufiquemcr.t.  Richly  clad,  ricbe- 
went  -vet:!. 

Richly  (truly,  abundantly;  ufed  in  an 
ironical  fenfe)  *  ricbement,  extiemcnent.  It 
w  as  richly  worth  his  money,  U  en  a  cu  grand 
in  arc  be'. 

RICHNESS,  f.  (magnificence)  ricbefifie,  ma- 
gnificence, beaute'.  The  richnefs  of  his  attire, 
,'a  rickejji  de  Jes  babits,  ou  de  Jon  ajuftcntcnt. 

The  Richness  (or  copioufnefs)  of  a  lan- 
guage, la  ricbejje,  ou  les  richefijes  d'une  langue, 
fa  fiertiijt/. 

RICK,  or  Reek,  f.  (a  heap  of  corn  or  hay 
piled  up  in  the  open  field,  and  flieltered  from 
rain)  un  tas,  un  monccau.  A  rick  of  corn,  un 
tas  de  ble'. 

RICKETS,  f.  (a  difeafe  common  to  chil- 
dren in  England)  natuds  qui  viern.ent  aux  eft- 
fans.    To  have  the  rickets,  etre  noue'. 

RICKETY,  adj.  (difeafed  with  the  rickets) 
noue. 

RID,  adj.  (freed)  delivre,  de'barrafifie'.  To 
get  rid,  fe  dt'faire,  fe  de'livrer,  fie  debarrafijer,  fie 
titer.  At  Lift  I  got  rid  of  that  troublcfome 
fellow,  enfin  je  me  fiuis  defait  ou  debarrajje  de  ce 
fecbeux.  How  Ihall  v.e  get  rid  of  thele  trou- 
bles ?  comment  eft-ce  que  nous  nous  tirerons  d'af- 
faires ?  To  get  rid  of  a  diftemper,  etre  de'livre 
de  quelque  maladie,  en  re'ehaper. 

To  RID,  v.  a.  (to  free,  to  difengage)  de'li- 
vrer, de'ba>  rajfir,  tirer,  de'eharger,  detacher, 
degager,  defaire.  To  rid  one  of  all  his  troubles, 
dtl'tvrer  queiquun  de  toutes  j'es  mifi/res.  To  rrfl 
fine's  felf  of  all  one's  cares,  fe  de'barrafijc-,  fie 
de'ibaigc  de  tous  Jes  joins.  To  rid  one's  lelf  of 
one  s  company,  fie  d.'tachcr,  fie  de'gager,  fie  de- 
barrafijer de  la  compagnie  de  queiquun,  fie  defaire 
de  queiquun.  To  rid  one's  felf  of  a  troublefcme 
bufmefs,  fie  tirer  d'un  mau-Jais pas,  fie  de'barrafifier 
d'une  me'ebante  affaire,  s'en  dipetrer,  fie  tirer 
d'intrigue.  To  rid  one  of  his  money,  attraper 
/'argent  de  queiquun,  lui  eficroquer  fion  argent, 
*  \  le  planter.  To  rid  one  out  of  all,  iter  a 
queiquun  tout  ce  qu'il  a,  le  de'pouiller. 

RIDDANCE,  f.  (deliverance,  difencum- 
.brancc)  dclivrance,  defaite.  To  make  a  clear 
riddance  (where  there  is  a  confufion)  debar- 
rafijer un  lieu,  iter  tout  ce  qui  V emharrajfe.  I 
made  at  laft  a  good  riddance  of  it,  enfin  je  men 
fiuis  beurcujemcnt  debarrajje',  cu  tire  d'afifaire. 
If  all  fuch  knaves  were  hanged,  it  would  be  a 
good  riddance,  quand  te/s  firipons  Jercient  pendus, 
ce  ne  fieroit  pas  grand  dommage.  To  make  a 
i^iick  riddance  of  a  commodity,  fie  defaire  bien- 
lot  d  une  marchandije. 

RIDDEN,  adj.  (V.  to  ride)  Ex.  Over-rid- 
den, outre,  fiurmene'.    Prieft-ridden,  V.  Prieft. 

RIDDLE,  f.  (an  enigma,  a  puzzling  quef- 
tion)  e'nigme. 

Riddle  (a  coaj-ficve)  crjble  a  cbarbon. 
To  RIDDLE  coals,  v..  a.  (to  feparatc  them 
with  a  coarfe  ficvc)  criblcr  le  cbarbon  de  terre. 

To  Riddle  (to  fojve,  to  unriddle)  expli- 
fuer  une  e'nigme,  re'fioudre  une  dififiiculte'. 

To  Riddle,  v.  n.  (to  fpcuk  ambiguoufly 
or  obfenrcly)  parler  avee  amb'xguitt,  pailer  par 
e'nigme. 

RIDDLED,  adj.  (V.  to  riddle)  crible. 
RIDDLING,  f.  (from  to  riddle)  latlion  de 
eribler. 


To  RIDE,  v.  n.  (to  go  on  hurfeback,  to  go 
in  a  coach,  a  cart,  Sec.)  aller  a  cbeval,  monter 
un  cbeval,  aller  en  carrofije,  ou  dans  quelque 
autre  voiture.  To  ride  on  horfeb.uk,  or  upon 
a  h'jrfe,  aller  a  cbeval,  monter  i  n  (beval.  To 
ride  upon  a  mule,  monter  un  mulct.  To  ride 
in  a  coach,  or  in  a  cart,  aller  en  carrofi'e,  ou 
dans  un  chariot.  To  ride  hard,  aller  fort  vite, 
fiaire  diligence,  ou  outrer,  furmcner.  To  ride 
away,  s'en  aller,  j'ejauver.  To  ride  back,  s'en 
rctoumer.  To  ride  about,  fiaire  un  tour,  aller 
d'un  cote '£?  d 'autre. 

To  Ride  (to  manage)  a  horfe,  monter  a 
cbeval,  tnanier  un  cbeval.  To  learn  to  ride, 
appren  lrc  d  n:onter  un  cbeval.  A  fhip  that  rides 
at  anchor  (that  is  holden  fart  with  her  anchors) 
un  vaijj'eau  qui  eft  a  I'ancre,  ou  fiur  lefier.  To 
ride  in  triumph,  marcher  cn  tnomphe. 

*  To  Ride  one  (to  keep  him  under)  avoir 
le  defijus  fiur  queiquun,  lui  tenir  le  pie'  fiur  la 
g°rgc,  le  gouverner,  le  mattrifier.  In  Roman 
tatholkk  countries  the  priefts  ride  the  people 
( or  the  people  are  prieft-ridden)  dans  les  pays 
catholiques  les  prelres  gouvernent  le  peuple,  ou  les 
peuplcs  fiont  gowverr.es,  ou  mailrifies  par  les  eccle'- 
f.aftiques. 

"I o  Ride  (or  to  be  borne)  upon  men's 
lhoulders,  etre  potte fiur  les  e'paules. 

To  RIDE,  v.  a.  (to  be  mounted  upon  a 
horfe)  monter  un  cbeval,  etre  monte'Jur  un  ckeva'. 

To  Ride  (or  manage)  a  hoi  lie,  monter  un 
cbeval,  monter  a  cbeval,  manicr  un  cbeval,  ou 
fair;  manicr  un  chevaU  To  ride  the  great  horfe, 
monter  d  cbeval.  To  ride  a  horfe  too  hard, 
outrer  un  cbeval.  To  ride  a  horfe  with  judge- 
ment (to  manage  a  hcrfe  well)  travaiiler  un 
cbeval  avec  jugement.  *  -f  To  ride  a  free 
horfe  to  death  (to  abufe  one's  good  nature) 
abufilr  de  la  bonte',  ou  de  la  patience  d'ui.e per- 
ronne. 

RIDER,  f.  (one  who  is  carried  on  a  horfe 
or  in  a  vehicle)  un  cavalier,  celui  qui  eft  ou  qui 
va  a  cbeval. 

RIDGE,  f.  (top)  fiommet,  fia'te,  fiaitage. 
The  ridge  of  a  hill,  le  fiommet  dune  mcntagne. 
A  long  ridge  of  hills,  une  iongue  cbaine  ou  fiuite 
de  mcntagnes.  The  ridge  of  a  houfe,  le  fiaite, 
ou  fahage  d'une  maifijn.    A  ridge-tile,  fiaitie're. 

A  Ridge  of  land  between  two  furrows, 
fiillcn  d'une  terre  laboure'e. 

Ridges  (between  the  channels  of  timber, 
or  ftone  wrought)  filets. 

Ridge-band,  f.  (that  part  of  a  draught- 
horfe's  harnefs  which  runs  a-crofs  his  back) 
dofifie't  e. 

Ridge-bone,  f.  (the  back-bone)  Ve'pine 
du  dos. 

RIDGED,  adj.  (raifed)  baut,  e'leve'. 
Ridged  (that  has  many  ridges  and  chan- 
nels) canele',  fait  en  canelures. 

RIDGIL,  or  Ridgling,  f.  (a  ram  half  caf- 
trated)  be'lier  qui  n'a  e'te'  qu'a  demi  cbdtre,  ou 
a  qui  I'cn  n'a  coupe'  qu' un  tefticu.'e. 

RIDICULE,  1".  (that  which  is  ridiculous) 
ridicule.  To  turn  into  ridicule  (to  make  fport 
with)  tourner  en  ridi  ulc,  ridiculfier.  To  turn 
one's  felf  into  ridicule  (to  make  one's  felf  a 
laughing  flock)  fie  tourner,  ou  fie  traduiie  en  ridi- 
cule, fie  dorner  un  ridicule. 

To  RIDICULE,  v.  a.  (to  make  ridiculous) 
ridiculificr,  rendre  ridicule,  tourner  en  ridicule,  fie 
joucr,  fie  moqucr  de.  To  ridicule  one's  felf,  fie 
rendre  i  idicule,  fe  ridiculificr,  fie  donner  un  ridicule. 

RIDICULED,  adj.  (V.  to  ridicule)  ridicu- 
lifie',  tourne'  en  ridicule,  & e. 

RIDICULING,  f.  (from  to  ridicule)  r ac- 
tion de  ridicu/ifitr,  6f c. 

RIDICULOUS,  adj.  (fit  to  be  laughed  at) 
ridicule,  digne  de  rifie'e,  ou  de  mcquerk,  fiot,  im- 
pertinent, extravagant.    A  ridiculous  man,  un 
bomme  ridicule,  un  ridicule.    A  ridiculous  wo 
man,  une  ftmmt  ridicule,  une  ridicule. 
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RIDICULOUSLY,  adv.  (in  a  manner"  wor. 

thy  i  f  laughter  or  contempr)  ridkulcment,  d  une 
mamere  ridicule. 

RIDICULOUSNESS,   f.   (that  which  is 

ridiculous)  le  ridicule. 

^  RIDING,  f.  (firom  to  ride)  I'atlhn  d'aller 
a  cbeval,  &c.  To  take  a  riding  in  a  coach, 
fie  promcner,  ou  prendre  Voir  en  carrofije.  I  take 
a  riding  every  morning  on  horfeback  in  Hyde- 
pirk,  je  me  proiie'ne  tous  let  matins  a  cbeval  dart 
Hyde-park.  A  riding-hr.oir,  habit  de  cbeval. 
A  riding-cap,  un  tapabor,  un  bmnet  de  voyage, 
on  de  campegne.  A  ridi.ig-hood,  or  cloak,  un 
cape,  ou  un  capucbon  de  fiemme.  A  riding-coat, 
une  cafiaque  de  campagve,  un  brar.debourg,  un 
fiur-tout.  A  riding-rod,  une  houjfinc.  A  wo- 
man's riding-hood,  cape  de  fiemme. 
Riding  (a  cavalcade)  une  cavalcade. 
Riding  (a  diftrift  vifted  by  an  officer) 
difiriEl  ou  eter.due  de  pays  fiujet  d  la  vifiite  d'un 
infipetleur. 

Riding   (a  divifion  of  Yorkfhire)  fiubdi- 
vifion  de  la  province  d  York. 
RIE,  V.  Rye. 

f  RIFE,  adj.  (common,  prevalent;  only 

ufed  of  epidemical  diftempers)  commun,  qui 
regie  fort,  qui  domine.  The  fmall-pox  is  very 
rife  iuis  year,  la  petite  ve'ro'.e  rcgne fiort  cette  an- 
te. 

RIFENESS,  f.  (abundance)  abondance,  quan- 

f  RIFF-RAFF,  f.  (furry  fluff)  rebut,  cbofie 
de  ne'ant. 

To  RIFLE,  v.  a.  (to  rob,  to  take  away,  to 
(real)  enlever,  piller,  uoler. 

To  Rifle  the  birrel  of  a  piftol  or  gun,  rayer 
le  canon  d'unfiufil,  ou  d'un  pijlolet. 

RIFLED,  adj.  &  part.  (V.  to  rifle)  pille', 
vole',  &c.     A  rifled  gun,  un  fiufil  raye'. 

RIFLER,  f.  (robber,  plunderer,  pillager) 
celui  ou  Celle  qui  enle've,  qui  pille,  ou  qui  vole. 

RIFLING,  f.  (from  to  rifle)  I'aBion  d'en- 
lever,  de  piller,  ou  de  voler. 

RIFT,  f.  (a  chink)  feme,  crevaffie. 
To  RIFT,  v.  a.  (to  cleave,  to  fplit)  fen- 
die. 

To  Ri?t,  v.  n.  V.  To  Belch. 

RIG,  f.  (a  horfe  that  has  had  one  cf  his 
flones  cut  out,  and  yet  has  got  a  colt)  cbeval 
qui  n'ayant  qu'un  tefticule  a  engendre  un  pou- 
lain. 

Rig,  or  \  Tom-rig  (a  wanton  girl)  une 
garconnie're,  une  jeune  fittle  firetillante,  qui  oime  ti 
banter  les  crarcons.  Michaelmas-rigs,  les  vents 
dela  S.  Michel. 

To  RIG,  v.  a.  (to  fit  with  tackling)  funer. 
To  rig  a  fhip,  funer  un  vaifijeau,  le  garnir  de 
cordage. 

To  Rig  (or  fit)  out  a  fhip,  c'quiper  un  vaifi- 
fieau. 

To  Rig  (to  drefs,  to  equip)  e'quiper,  \  ae- 
ccutrer. 

To  Rig  and  Ramp,  V.  To  Ramp. 
R1GAD00N,  f.  (a  French  dance)  unrigs^ 
don. 

RIGGED,  adj.  (V.  to  rigl  fiune',  e'quipe'. 

RIGGER,  f.  (one  that  rigs  a  fhip)  I'agre'. 
eur  cT un  vaifi'eau,  celui  qui  agre'e. 

RIGGING,  f.  (firom  to  rig)  VaElicn  de 
fiuner,  ou  d'e'quiper. 

The  Rigging  of  a  iT.ip  (the  cordage  and 
ropes  belonging  to  her)  les  agr'es,  ou  agreih, 
les  manoeuvre!,  le  fiunin,  ou  le  cordage  d'un 
vaifijeau,  &  aufifii  les  mats  &  les  vergues. 

RIGGISH,  adj.  (wanton,  whorifh)  impu- 
dique,  debauchee. 

To  RIGGLE  ABOUT,  v.  n.  or  To  Riggle 
one's  body  about,  v.  a.  (to  move  backward  and 
forward,  as  fhrinking  from  pain)  t'agittr,  Ji 
de'mener,  Je  remuer,  firetiller. 

To  Riggle  (or  to  infinuate)  one's  felf, 
s'inftnuer,  gagner  avec  adrcfifie.  To  riggle  one's 
felf  into  a  man's  thoughts,  s'inftnuer  dans  I'efi- 
prit  de  (jpelauun,  le  gagner  avec  adrfije. 

HIGGLING, 
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RIGGLING,  f.  (firm  to  riggle)  VacTion  dt 
fe  de'mener,  (&  c . 

RIGHT,  adj.  (in  oppofition  to  left)  droit. 
The  right  hand,  la  main  droite.  *  To  give 
one  the  right  hand  [or  place  of  honour)  donner 
la  main  a  quelquun. 

Right  (ftraight)  droit,  direEl,  qui  n'eft pas 
courbe.  A  right  line,  une  ligne  droite,  ou  di- 
re&e.    The  right  way,  le  droit  cbemin. 

Right  (honeft,  juft)  droit,  bonnet  e,  fincere, 
qui  a  de  Fbonneur,  ou  de  la  bonne  foi,  qui  va 
droit,  jufte,  equitable. 

Right  (downright,  true)  franc,  parfait, 
viai,  ve'ritable.  He  is  a  right  debauchee,  c'eft 
un  parfait  ou  franc  de'baucbe'.  A  right  buffoon, 
un  vrai  houfon.  A  right  ftoick,  un  <ve'ritabh 
fio'icien. 

Right  (true,  proper)  vrai,  ve'ritable,  pro- 
pre, convenable,  qui  convient.  This  is  the 
right  way,  or  means,  c'eft  le  veritable  ou  le  vrai 
rnoyen.  To  give  one  a  right  name,  donner  a 
quelquun  un  nom  qui  lui  foil  propre,  ou  qui  lui 
convienne.  This  is  his  right  name,  c'eft-ld  Jon 
vrai,  ou  ve'ritable  nom.  A  right  owner,  un 
vrai proprietaire,  un  proprie'taire.  To  fettle  a 
right  (or  perfect)  understanding,  e'tablir  une 
bonne  ou  parfaite  intelligence.  He  goes  the  right 
way  to  work,  il  sy  prend  du  ban  biais,  il  s'y 
prend  bien,  ou  comme  il  faut.  To  be  in  one's 
right  fenfes,  etre  en  Jon  bon  Jens. 

Right  (found  in  health)  fain,  qui  fe  parte 
bien. 

Right  (true,  natural)  vrai,  bon,  nature!. 
A  right  diamond,  un  diamant  fin.  This  wine 
is  not  right,  cevin  neft  pas  bon,  ce  vin  neft  pas 
nature/. 

RIGHT,  f.  (claim,  that  which  belongs  to 
one,  what  one  is  entitled  to)  droit,  droits,  pre'- 
tcnfion  fonde'e  fur  queljue  litre.  To  maintain 
one's  right,  maintenir  fes  droits,  ou  fon  droit. 
I  have  a  right  to  it,  je  fuis  en  droit  de  le  deman- 
der,  j'y  ai  des  pre'tenfions  fonde'es  en  droit.  He 
aiks  but  that  which  is  his  right,  il  ne  dcmande 
que  ce  qui  lui  eft  du,  ou  que  ce  qui  lui  apartient 
de  droit.  In  right  of  his  mother  he  inherited 
that  eftate,  il  be'tita  de  ce  bien  du  chef  de  fa  me're. 

Right  (prerogative,  privilege)  droit,  pre- 
rogative, privilege.   Birth-right,  droit  d'ainejfe. 

Right  (authority,  power)  droit,  autorite, 
pouvoir,  puiffance,  privilege. 

Right  (juftice,  equity,  reafon)  droit,  juf- 
tice,  ce  qui  eft  jufte,  raifon.  To  do  one  right, 
faire  juftice  ou  raifon  a  quelquun.  To  be  in 
the  right  on't,  avoir  raifon.  This  belongs  to 
me  by  right,  act  mfapartient  de  droit,  ou  en 
propre.  You  mould  not  have  it  by  right,  vous 
ne  devricz,  pas  V avoir,  il  neft  pas  proprement  d 
vous.  I  Ihould  do  it  by  right,  ce  fcroit  a  moi  a 
le  faire. 

RIGHT,  adv.  (well)  bien,  tres,  fort,  par- 
faitement,  comme  il  faut.  I  am  not  right,  je  ne 
me  forte  pas  bien,  je  me  trouve  indifpofe.  Right, 
very  right,  ybrf  bien.  Guefs  at  it,  and  1  will 
tell  you  if  you  are  right,  dezinez,  (S"  je  vous 
dirai  fi  vous  rencontrcz,  ou  fi  vous  y  e'tes.  You 
fay  right,  you  are  in  the  right,  vous  dites  vrai, 
vous  avcx  raifon.  Right  or  wrong,  a  tort  ou  a 
droit,  d  tort  &  a  trovers,  de  tort  c£f  de  travers. 
Right  over-againft,  tout-contre,  tout-vis-d-vis. 
A  right  honeft  man,  un  tres  bonnete,  un  fort 
bonnete,  un  parfaitcment  bonnete  homme,  un  ve- 
tlitablc  bonnete  bomme.  A  right  learned  man, 
un  fort  favant  bomme. 

R.  Ceft  dans  ce  meme  fens  quon  qualifie  les 
pairs  du  royaume  &  les  confeillers  du  rci  en 
fon  confeil  prive'  right  honourable,  les  e'- 
vejues  right  reverend,  Gf  les  juges  de paix 
right  worlhipful. 

To  RIGHT,  v.  a.  to  do  juftice)  faire  ou 
rendre  juftice,  fait  e  raifon.  To  right  one's  felt, 
fe  fcire  juftice,  fe  venger. 

RIGHTEOUS,  adj.  (juft,  honeft,  virtuous, 
(incorrupt)  droit,  jufte,  e 'quit able, 
TOME  II. 
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RIGHTEOUSLY,  adv.  (honeftly,  with 
equity)  droitement , juftement,  e'quitablement,  avee 
juftice,  avec  equite. 

RIGHTEOUSNESS,  f.  (juftice,  honefty, 
goodnefs)  droiture,  juftice,  e'quite',  reiTuude. 
RIGHTFUL,  adj.  (lawful)  legitime. 
RIGHTFULLY,  adv.  (lawfully)  legitime- 
meat,  de  droit,  par  des  voyes  legitimes. 

RIGHTLY,  adv.  (well)  bien,  comme  il  faut. 
He  is  rightly  ferved,  il  le  me'rite  bien. 

RIGHTS,  Ex.  To  fet  to  rights  (to  redrefs, 
to  rectify)  redreffer,  reclifier,  mettrc  en  ordre, 
rcmettre  dans  le  bon  cbemin,  rajuftcr.  To  fet  to 
rights  people  that  are  fallen  out  (to  reconcile 
them)  re'concilier  ou  rcmettre  bien  eifemble  des 
perfonnes  qui  s  e'toient  brouilk'es,  les  raccomvioder, 
les  rajuftcr. 

Rights,  V.  Right,  f. 
RIGID,  adj.  (fevere,  ftiict)  rigide,  fe've're, 
aufte're,  inflexible. 

RIGIDITY,  f.  (inflexibility,  feverity)  rh 
gidiie',  fe've'rite',  infiexibilitc'. 

RIGIDLY,  adv.  (feverely)  rigidement. 
RIGIDNESS,  V.  Rigidity. 
RIGLET,  V.  Reglet. 

RIGOLS,  f.  (a  mufical  inftrument)  regale. 
RIGOR,  or  Rigour,  f.  (feverity)  rigueur, 
fe've'rite',  durete,  aufte'rite'.    In  the  utmoft  rigor, 
d  la  rigueur,  a  la  dernie're  rigueur,  ou  d  tMtc 
rigueur. 

RIGOROUS,  adj.  (fevere)  rigoureux,  rude, 
fe've're,  cruel,  plein  de  rigueur.  Rigorous  courfes, 
voyes  de  rigueur,  rigueur. 

RIGOROUSLY,  adv.  (feverely)  rigoureufe- 
ment,  rudement,  d'une  manure  rigoureufe, 
RIGOUR,  V.  Rigor. 
RILL,  f.  (a  brook)  un  ruiffeau. 
To  RILL,  v.  n.  (to  run  in  fmall  ftreams) 
former  en  coulart  de  petit s  ruiffeaux. 

RILLET,  f.  (a  fmall  ftream)  un  petit  ruiffeau. 
RILLY,  adj.  (full  of  rills)  plein  de  fources, 
de  ceurans,  ou  de  ruifjeaux. 

RIM,  f.  (a  border)  le  bord,  Vextre'mite  de 
quelque  chofe. 

Rim  (that  which  encircles  fomething)  en- 
velope. The  rim  of  the  belly,  le  pe'ritoine,  ou 
la  coiffe. 

RIME,  f.  (hoar  froft)  verglas. 
Rime  (a  falling  mift)  brouillard  bumide  qui 
fe  dijfout  en  petites  gouttes,  bruine,  broue'e,  ou 
frimas. 

Rime  (hole,  or  chink)  trou,  feme,  crevaffc. 
RIMY,  adj.  (hazy,  foggy;  fpeaking  of  the 
weather)  bumide,  plein  de  brouillards,  de  broue'e, 
ou  de  bruine. 

To  RIMPLE,  V.  To  Rumple. 
To  RINCE,  &c.  V.  ToRinfe,  &c. 
RIND,  f.  (the  bark  of  a  tree)  Ve'corce  d'un 
arbre. 

The  Rind  ( or  peel)  of  an  orange,  Ve'corce 
d'une  orange. 

RINDED,  adj.  (that  has  got  a  rind)  qui  a  de 
V e'eorce.    Thick-rinded,  qui  a  Ve'corce  e'paiffe. 

RING,  f.  (an  ornament  for  the  finger)  bague, 
anneau.  The  devil's  gold  ring,  V.  Gold.  A 
wedding-ring,  bague  de  mariage,  un  jonc,  une 
verge.  A  plain  ring,  or  hoop  ring,  bague  unie, 
un  anneau.  A  diamond  ring,  bague  de  diamans. 
A  feal  ring,  un  anneau  qui  fert  de  cachet.  An 
ear  ring,  une  bague,  ou  une  boucle  d'oreille. 

Ring  (a  circle  of  metal  to  be  held  by)  un 
anneau.  The  ring  of  a  door,  I'anncau  d'une 
p-.rtc.  The  ring  of  an  anchor,  Vargancau  d'une 
ancre. 

Ring  (a  circle,  an  orbicular  line)  ccrcle, 
anneau,  cordon,  virole.  The  ring  of  a  piece  of 
coin,  cordonou  filet  d'une  piece  de  monnoie.  A  ling 
about  the  fmall  end  of  a  handle,  virole dc  mancbe. 
A  ring  of  people,  un  ccrcle  de  monde,  de  gens, 
de  fpellatcurs.  The  ring  of  a  manege,  la  volte 
d'un  manege. 

A  Ring  to  run  at,  bague  pour  fexcercer  d  la 
courfe.  To  run  the  ring,  or  to  run  at  the  ring, 
c  our  re  la  bague. 
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Ring    (a  number  of  bells  harmonioufly 
tuned)  fonnerie.    A  fine  ring  of  bells,  une  Idle 
for.ncrie.    Give  it  a  ring,  fonncz  la  cloche.  The, 
ring  upon  which  the  bell-cl upper  hangs,  bc'liac. 

Ring-dove,  f.  (a  pigeon  of  a  particular 
fpecies)  un  pigeon  ramicr. 

Ring-leader,  f.  (the  head  of  a  riotous 
faction)  chef. 

Ring-thimble,  f.  (a  thimble  open  at 
both  ends)  de  de  tail/cur. 

Ring-worm,  f.  (a  circular  tetter)  dartre. 
To  RING,  v.  a.  Sc  n.  (to  found  as  a  bell  or 
any  fonorous  metal)  fonner.    To  ring  the  bells, 
fonner  les  cloches.    The  bell  rings,  la  cloche  fonne. 
To  ring  out,  fonner  cn  branle. 

To  Ring  (to  practife  the  art  of  making 
mufick  with  bells)  carillonner. 

To  Ring,  or  Ring  again,  retentir,  re'fonner. 
*  The  adulteries  of  which  Ifrael  did  ring,  les 
adulteres  qui  e'toier.t  fi  fre'quens  en  Jfra'il.  1  have 
fomething  to  ring  in  his  ear  or  ears  ( or  to  twit 
him  with)  fat  quelque  chofe  a  lui  reprocher. 

To  Ring  (to  reftrain  with  a  ring)  bouclcr. 
To  ring  a  mare,  boucler  une  jumcnt.    To  ring  a 
hog,  mettre  un  anneau  de  fer  au  groin  d'un  cocbon, 
RINGER,  f.  (he  who  rings)  unfonneur. 
RINGING,  f.  (from  to  ring)  Vaclion  de 
fonner.    Ringing  of  bells,  fon  de  cloches. 

RINGLET,  f.  (a  fmall  ring,  a  circle)  petit 
anneau,  ou  ccrcle. 

Ringlet  (a  curl)  une  boucle  de  cheveux. 
To  RINSE,  v.  a.  (to  wafti,  to  cleanfe  by 
wafhing)  rincer,  fringt/er,  laver.     To  rirife  a 
glafs,  laver,  ou  rincer  un  verre,  le  fringuer. 
RINSED,  adj.  (V.  to  rinfe)  rince',  fingue. 
RINSER,  f.  (one  who  rinfes)  celui  ou  cclle 
qui  lave  oft  qui  rince. 

RINSING,  f.  (from  to  rinfe)  VaBhn  de 
rincer,  & c. 

RIOT,  f.  (excefs,  debauchery)  execs,  de'- 
baucbe, libcrtir.age,  dereglemer.t,  defordre.  To 
run  riot  upon  a  thing,  Je  laijfer  aller,  falar.- 
danner  a  quelque  chofe.  *  His  head  runs  riot 
only  upon  hawks  and  hounds,  il n  a  Vefprit  rem- 
pli  ou  occupe  que  d'oifeaux  &  de  cbiens  de  chafe. 

Riot  (in  law;  the  forcible  doing  of  an 
unlawful  thing  by  three  or  more  perfons)  vio- 
lence, e'meute  ou  defordre  commis  par  trots  per- 
fonnes ou  davantage. 

To  RIOT,  v.  n.  (to  revel,  to  be  riotous) 
faire  des  execs,  des  defordrcs,  ou  des  violences. 

RIOTER,  f.  (one  who  raifes  an  uproar  or 
fedition)  un  mutin,  un  feditieux. 

Rioter  (one  who  is  diflipated  in  luxury) 
un  de'baucbe',  un  libcttin. 
RIOTISE,  V.  Riot. 

RIOTOUS,  adj.  (luxurious,  wanton)  de'- 
baucbe, libcrtin.  A  riotous  perfon,  une  per- 
fonne  qui  vit  dans  I'exces,  dans  la  debauche,  our 
dans  le  libertinagc.  A  riotous  perfon  (in  the 
law  fenfe)  une  perfonne  qui  a  commis  que.'quc 
defordre  ou  que/que  violence. 

RIOTOUSLY,  adv.  Ex.  To  live  riotoufly, 
vivre  dans  1' execs,  dans  la  de'baucbe,  ou  dar.s  le- 
libertinage, 

RIOTOUSNESS,  V.  Riot, 
To  RIP,  or  Rip  up,  v.  a.  (to  unfevv,  ta 
tear,  to  lacerate)  decoudre,  de'ehirer.  *  To  rip 
up  an  old  fore,  I'ouvrir  ou  renouveller  une  plait 
qui  s'ctoit  ferme'e.  To  rip  up  one's  belly,  fendrc* 
le  ventre  d  quelquun. 

RIPE,  adj.  (brought  to  perfection  in  grov,  th, 
*  advanced  to  the  perfection  of  any  quality) 
mcur,  qui  eft  cn  fa  maturitc.  A  ripe  fruit,  un 
fruit  mcur.  *  Ripe  years,  un  age  mcur.  *  A 
virgin  ripe  for  marriage,  une  fille  qui  eft  meure, 
ou  prctc  a  marier,  ou  cn  age  de  fe  marier.  *  A 
defign  ripe  for  execution,  une  afaire'mcure,  un 
dejjein  prct  d  etre  execute'.  *  When  things  are 
ripe  for  action,  quand  il  [era  terns  d'ogir.  *  Soon 
ripe,  foon  rotten,  les  fruits  hdtifs  ne  font  pas  de 
garde.  Ripe  bottled  beer  or  ale,  bie're  qui  eft 
meure,  de  la  bicre  qui  a  e'te  ajfezi  long  terns  en 
boutcille,  £?  qui  eft  bonne  a  bsire,- 

Qjl  q  Ta 
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To  RIPE,  V.  To  Ripen. 

RIPELY,  adv.  (maturely,  in  the  fit  time) 
9 p' epos,  dans  le  terns  prcpre. 

To  RIPEN,  v.  a.  (to  bring  to  ripenefs }  in 
a  proper  and  figurative  fenie)  meurir,  f aire  neu- 
rit, *  Time  lias  ripened  my  defigns,  le  terns 
a  M'uri  rr.es  deffeins. 

To  Ripen,  v.  n.  (to  grow  ripe)  meurir, 
devenir  meur. 

RIPENED,  adj.  (V.  to  ripen)  meuri. 

RIPENESS,  f.' (maturity,  full  growth)  ma- 
turitc'. 

RIPENING,  f.  (from  to  ripen)  FaBhn  de 
tr.eurir,  &c. 

RIPIER,  f.  (one  that  brings  fifh  from  the 
fea-coaft  to  the  inner  p^rts  of  the  land)  cbaffe- 
viaree. 

RIPPED,  or  Ripped  up,  adj.  (V.  to  rip) 
de'ebire',  de'coufu,  &c. 

RIPPER,  f.  (one  that  rips)  celu'i  qui  de'ehire, 
on  qu\  de'eout. 

RIPPING,  cr  Ripping  up,  f.  (from  to  rip) 
V atli-jn  de  de'eoudre,  B?c, 

RISE,  f.  (the  head,  fpring,  or  fource  of  a 
river)  la  fource  d'une  riviere. 

*  Rise  (occafion,  caufe)  la  fource,  Fori- 
%\ne,  la  naifj'ance,  Foccafion,  la  caufe. 

Rise  (increafe  of  price,  increafe  of  any 
kind)  augmentation,  accroifj'ement,  la  bavjf'e. 
The  extraordinary  rife  of  South-fea  ftock,  la 
croiffance,  ou  la  bauffe  extraordinaire  des  actions 
de  la  ccmpagnie  du  Sud. 

*  Rise  (preferment)  elevation,  avancement.. 
The  Rise  of  the  fun,  or  Sun-rife  (its  ap- 
pearance in  the  eaft)  le  lever  du  foleil. 

To  RISE,  v.  n.  (to  fpring  up,  as  a  river,  &c.) 
fortir,  fourdre,  avoir  fa  fcui  ce  en  quelque  lieu. 

*  rI  o  Rise  (to  fpring,  come,  or  proceed) 
wtnir,  frovenir,  proce'der,  nattre. 

To  Rise  (fpeaking  of  feeds  that  begin  to 
flioot out)  lever. 

To  Rise  (to  grow  dearer)  Ex.  The  corn 
begins  to  rile,  le  ble'  commence  a  renche'rir. 
*  The  ftocks  rife,  hi  ctlions  moment,  ou  hauf- 
fent. 

To  Rise  (to  get  up  from  bed,  or  from  one's 
feat)  fe  lever,  fortir  du  lit,  ou  fe  tenir  debout. 
He  loves  to  rife  early,  \l  aime  a  fe  lever  matin. 
To  rife  from  table,  fe  lever,  fortir  de  table. 

To  Rise  (to  begin  to  appear  on  the  horizon, 
as  the  (tars  do)  fe  lever.  The  fun  rifes,  le  fo- 
leil fe  leve. 

To  Rise  (to  go  upwards)  s'e'lever.  The 
vapours  rife  from  the  water,  les  vapturs  jY/c- 
■vent  de  Veau.  A  bird  that  rifes  from  the 
ground  (that  takes  its  flight)  un  oifeau  qui  prevd 
(on  vol,  qui  s'envole.  A  hill  that  rifes  by  de- 
grses,  une  colline  qui  s'eleve  ptu  a  pea,  ou  qui  a 
sine  pente  aife'e.  He  fell  down,  and  I  was  fain 
to  help  him  to  rife,  ;/  tomba  a  terre,  &  je  fus 
oblige' de  raider  a  fe  relever. 

*  To  Rise  (to  make  an  infurreilion)  fe 
foulever,  fe  revolter. 

To  Rise  (to  grow  bigger,  to  fwell)  s'tnfer, 
lever,  g/offir.  Her  belly  begins  to  rife,  fon 
•ventre  commence  a  lever.  The  waters  begin  to 
rife,  les  eaux  comir.encer.t  a  s'enfer. 

To  Rise  (to  ferment,  as  dough  does)  lever, 
fe  fermenter.  To  rife  in  bliftcrs,  s'e'lever  en 
fuflults. 

To  Rise  (toarife,  or  begin  to  blow,  as  the 
v.'ind  or  a  tempeft  does)  fe  lever. 

'J  o  Rise  (to  come  to  preferment)  avancer, 
s'elcvtr.  *  He  begins  to  rife  in  the  world,  ;/ 
commence  a  s'e'Uver,  a  fe  pouffer  dans  le  monde, 
il  commence  a  s  avancer ,  ou  a  s ' agrandxr.  To 
rife  to  an  higher  degree,  mor.ter  a  un  degre  plus 
I  uut. 

To  Rise  (or  to  rife  again)  from  the  dead, 
rtjjujciter  des  morts,  ou  fimplement  rejjujeiter. 

To  Rife  up  in  arms,  prendre  les  armes,  fe 
fulever,  fe  revolter,  fe  rebtller.  To  rife  up  to 
4)iic,  ft  lever  quand  yuclqu un  paj/e  pour  lui  fail  t 
bonntmr. 


RISEN,  adj.  (V.  to  rife)  leve',  &c. 

RISER,  f.  (one  who  rifes)  quifele've.  An 
early  rifer,  un  homme  matineux  ou  matinal,  qui 
fe  le've  matin. 

RISIBILITY,  f.  (the  faculty  of  laughing) 
faculte  de  rire,  rifibilite. 

RISIBLE,  adj.  (capable  of  laughing)  rifible. 

Risible  (deferving  to  be  laughed  at,  comi- 
cal, ridiculous)  rifible,  ridicule,  digne  de  rife'e, 
propre  a  fair  e  rire. 

RISING,  f.  (from  to  rife)  Vablion  de  fe 
lever,  &c.  The  rifing  of  the  fun,  le  lever  du 
foleil.  The  rifing  of  a  hill,  le  penchant  ou  la 
pente  d'une  colline  ou  montagne.  A  rifing  of  the 
fkin  (a  fwelling)  une  tttmeur,  ou  enflure. 

*  Rising  (an  infurrcction)  un  foule'vement, 
une  re'volte  ou  rebellion,  Rifing  from  the  dead, 
reJurreHion. 

RISING,  adj.  (beginning,  prominent)  levant, 
naifj'ant.  The  rifing  fun,  le  foleil  levant.  A 
rifing  paffion,  une  pafficn  naiffahte,  A  rifing 
ground  (a  little  hill)  une  hauteur,  ur.e  e'minence, 
un  tertre,  une  colline.  *  A  rifing  man  (a 
thriving  man)  un  bomme  qui  fe  poujfe,  qui  s'eleve, 
qui  s'avance,  ou  qui  s'agandit. 

RISK,  or  Rifque,  f.  (hazard,  venture)  ha- 
zard, rifque,  pe'ril,  danger. 

To  RISK,  or  Rifque,  v.  a.  (to  hazard,  to 
venture)  rifqutr,  hjxarder,  aventurer. 

PvITE,  f.  (church-ceremony)  rit  ou  rite, 
cere'monie  de  Fe'glife.  Funeral  rites,  fune'railles, 
obfe'ques. 

RITUAL,  f.  (a  book  containing  the  rites) 
rituel. 

RITUALIST,  f.  (one  (killed  in  the  ritual) 
un  de'fenfeur  du  rituel,  ou  des  ce're'monies. 

RIVAL,  f.  &  adj.  (competitor  in  Ipve)  un 
rival,  un  concurrent  enamour.  A  fhe  rival,  une 
rivale. 

*  Rival  (a  competitor  in  general)  un  ri- 
val, un  concurrent,  un  compe'titeur. 

To  RIVAL  one,  v.  a.  (to  ftand  in  compe- 
tition with  another)  etre  rival  de  quelquun. 

RIVALED,  adj.  (V.  to  rival)  qui  a  un 
rival,  ou  des  rivaux. 

RIVALIST,  V.  Rival. 

R1VAL1TY,  or  Rivalry,  f.  (competition) 
rivalite,  concurrence. 

RIVALSHIP,  V.  Rivality. 

To  RIVE,  v.  a.  (to  fpiit,  to  clive)  fendre. 

ToRive  asunder,  or  Rive  in  pieces,  v.n. 
(to  be  fplit)  fe  fendre,  s'entr'ouvrir. 

To  RIVEL,  v.  n.  (to  contract  into  wrinkles 
and  corrugations;  faid  of  flowers  and  fiuits)  fe 
faner,  fe fe'trir. 

RIVEN,  adj.  (V.  to  rive)  fendu. 

RIVER,  f.  (a  land  current  of  water  bigger 
than  a  brook)  liviere,  feuve.  River  water, 
can  de  riviere. 

RIVET,  f.  (a  riveted  nail)  rivet,  petit  clou 
rive'. 

To  RIVET,  v.  a.  (to  clinch,  to  fatten  with 
rivets)  river.    To  rivet  a  nail,  river  un  clou. 

*  To  Rivet  (to  imprint  ftrongly)  a  thing 
in  one's  mind,  imprimer,  graver  quelque  cbofe 
dans  I'efpfit  de  quelquun. 

RIVETED,  adj.  (V.  to  rivet)  rive.  *  That 
opinion  is  fall  riveted  in  him,  cette  opinion  a 
de'ja  pris  racine  dans  fon  efprit. 

RIVETING,  f.  (from  to  rivet)  VaBhn  de 
river,  & c. 

RIVING,  f.  (from  to  rive)  FaSlion  de  fen- 
dre, &c. 

RIVULET,  f.  (a  brook,  a  fmall  river)  un 

ruiffeau. 

RIX-DOLLAR,  f.  (a  German  coin  worth 
about  four  [hillings  and  fix-pence)  une  rifdale. 

R  O 

ROACH,  f.  (a  kind  of  fifh)  rouget,  gardon. 
*  \  As  found  as  a  roach,  fain  comrr.e  un  gardon, 

ROAD,  f,  (a  highway)  route,  grand  che- 
min. 


Road  (a  place  where  fhips  ride  at  anchor) 

rade. 

Road  (a  word  ufed  for  inroad)  ccurfe,  in- 
curf.on. 

Road  (a  journey)  voyage.    With  eafy  roads 
he  cams  to  Leicefter,  iivint  a  Leiceficr  a  petites 
journe'es. 

D.  ROADER,  f.  (a  fhip  at  anchor)  voif- 
feau  qui  efi  a  Fancre. 

To  ROAM,  v.  n.  (to  ramble,  to  rove)  ro- 
der,  courir,  ou  aller  ca  &  la. 

To  Roam,  v.  a.  (to  range,  to  wander  over) 
courir,  parcourir. 

ROAMER,  f.  (a  rover,  a  rambler)  rcdeur, 
vagabond. 

ROAMING,  f.  (from  to  roam)  VaclUn  de 
roder. 

ROAN,  f.  (a  fort  of  colour)  rouan.  A 
roan  horfe,  un  cheval  rouan. 

To  ROAR,  v.  n.  (to  cry  as  a  lion  does) 
rugir. 

*  To  Roa»  (to  found  as  the  wind  and  fea) 
grander,  bruire.  The  fea  roars,  la  mer  gronde, 
la  mcr  bruit. 

*  To  R  oar  (to  cry  our  hideoufly)  rugir, 
crier,  poujfer  des  cris  horribles. 

ROARING,  f.  (from  to  roar)  rvgiffemcr.t. 
*  Roaring  of  the  fea,  le  bruit  d'une  mer  courrou- 
ce'e. 

ROARY,  V.  Dewv. 

ROAST,  adj.  (roafted)  rSti.  Roaft  meat,  de 
la  viande  i  otie,  du  >  oti,  du  rot.  *  -f-  To  cry  roaft 
meat  (to  proclaim  one's  happinefs,  to  boaft  of 
ladies  favours)  publier  fon  bonheur,  fe  vanter 
des  faveurs  des  belles.  *  -f  To  rule  the  roaft 
(to  domineer,  to  bear  fway)  gouverr.er,  dornintr, 
commander  a  la  baguette. 

To  ROAST,  v.  a.  (to  drefs  meat  by  turn- 
ing it  round  before  the  fire)  rotir,  cuire  aupres 
du  feu.  To  roaft  mutton,  rotir  du  mouton. 
To  roaft  an  apple,  cuire  une  pomme  aupres  da 
feu.  To  roaft  one's  felf  near  a  great  rire,  fe 
rotir  aupres  d'un  gi  and  feu. 

ROASTED,  adj.  (V.  to  roaft)  rcti,  cuit 
aupres  du  feu. 

ROASTING,  f.  (from  to  roaft)  PaSton  de 
rotir,  ou  de  cuire  aupres  du  feu. 

To  ROB,  v.  a.  (to  deprive  of  any  thing  by 
unlawful  force,  to  plunder)  voler,  de'rober, 
piller,  prendre,  oter,  priver.  To  rob  a  houfe, 
voler,  piller  une  maifon.  To  rob  one  of  his 
money,  voler  ^quelquun,  lui  oter,  lui  prendre,  ou 
lui  de'rober  fon  argent.  I  will  not  rob  you  of 
that  pleafure,  je  r.e  veux  pas  vous  priver  de  ce 
plaifr.  P.  To  rob  Pet.r  to  pay  Paul,  emprun- 
ter  de  V argent  d'une  perfonne  pour  en  payer  une 
autre. 

To  Rob,  v.n.  Ex.  To  rob  upon  the  high- 
way, volei  fur  le  grand  chemin. 

ROBBED,  adj.  (V.  to  rob)  vote,  &c. 

ROBBER,  f.  (a  highwayman,  a  thief,  one 
that  robs  by  force)  voleur,  voleur  de  grand 
chemin,  brigand.  A  fea-robber,  un  pirate,  un 
corfaire,  un  forban.  A  church-robber,  un  fa- 
crile'ge. 

ROBBERY,  f.  (theft  perpetrated  by  force 
or  with  privacy)  vol,  brigandage,  pillerie, 

ROBBING,  f.  (from  to  rob)  -vol,  ou  Fac- 
tion de  voler.  A  robbing  of  the  publick  trea- 
fury,  peculat. 

ROBE,  f.  (a  gown  of  ftate,  a  drefs  of  dig- 
nity) robe  de  folemnhe'.  The  gentlemen  of  the 
long  robe,  les  gens  de  robe  ou  de palais.  Mafler 
of  the  robes,  maitre  de  la  garde-robe. 

To  ROBE,  v.n.  (to  put  on  tke  royal  robes, 
as  a  king  or  queen  does)  shabiller,  mcttre  fes 
habits  rayaux. 

ROBIN-REDBREAST,  f.  (a  bird)  rouge 

Robtn-coodf  e  l  low  (a  boon  companion) 
un  bon  compagnon,  un  gaillard,  un  drolc,  un  goin- 
fre. 

Robins,  »r  Robbint,  f.  pi.  (fmall  ropci) 
cordeltttei, 

ROBUST, 
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ROBUST,  Robuftious,  or  Robuftuous,  adj. 
(ftrong)  robufle,  fort  ou  puiffant. 

ROBUSTNESS,  f.  (ftrength)  force,  com- 
plexion robufle. 

ROCAMBOL,  f.  (a  fort  of  wild  garlick) 
rocambole. 

ROCHE,  V.  Roach. 

Roche-alum,  f.  (a  purer  kind  of  alum) 
alum  tie  rocbe. 

ROCHET,  f.  (a  bi (hop's  ornament)  rochet. 

ROCK,  f.  (a  mafs  of  ftone  rooted  in  the 
ground)  roc,  rocbe,  rocher.  Rock-cryftal,  cryf- 
tal  dc  rocbe.  Rock-oil,  pe'trole,  huile  de  pe'lrole. 
A  lea  full  of  rocks,  une  mer  pleine  de  rocbers  ou 
d'e'cueils. 

Rock  (a  diftaft")  forte  de  quenouille. 

To  ROCK,  v.  a.  (to  fliake,  to  move  back- 
wards and  forwards)  bercer.  To  rock  a  child, 
bercer  un  enfant. 

To  Rock,  v.  n.  (to  reel)  chanceler,  bran- 
ler. 

ROCKED,  adj.  (V.  to  rock)  berce'. 

ROCKER,  f.  (a  woman  that  rocks  a  child^ 
une  berceufe. 

ROCKET,  f.  (an  herb)  roquette. 

Rocket  (a  fort  of  fire-work)  fuje'e  vo- 
latile. 

ROCKING,  f.  (from  to  rock)  Va&'ion  de 
bercer,  & c. 

ROCKLESS,  adj.  (without  rocks)  Jam  fa- 
thers, 

ROCK-ROSE,  f.  (a  plant)  dfle. 

ROCK-WORK,  f.  (ftones  fixed  in  mortar 
in  imitation  of  the  afperities  of  rocks)  grotte 
de  rocaille. 

ROCKY,  adj.  (full  of  rocks)  plein  de  ro- 
tbers. 

ROD,  f.  (a  wand,  a  long  twig)  verge, 
baguette.  Golden  rod  (an  herb)  la  verge 
d'cr.  The  black  rod,  la  baguette,  ou  verge 
voire.  The  black  rod,  or  ufher  of  the  black 
rod,  V  buffer  de  la  verge  noire,  V buiffler  de  la 
cbambre  des  pairs. 

Rod  (to  whip  withal)  verges  pour  fouetter. 

Ron  (any  thing  long  and  (lender)  Ex.  A 
angling  rod,  ligne  de  pecheur.  Curtain  rod, 
tringle. 

The  Rod  (perch  or  pole)  to  meafuie  land, 
la  perch;  pour  I'arpentage. 

The  Rod,  or  Roddle-horfe  (the  horfe  next 
to  a  cart  or  waggon  drawn  by  feveral  horfes) 
le  limonier. 

RODE,  fefl  k preterit  du  verbe  to  ride. 

Rode,  or  Road,  V.  Road. 

RODOMONTADE,  f.  (a  vain-glorious 
bravado)  rodomontade,  fanfaronr.ade,  vanterie  en 
fait  de  bravoure. 

To  RODOMONTADE,  v.  n.  (to  brag,  to 
boait,  to  fwagger)  faire  des  rodomontades,  faire 
le  rodomont,  Je  vanter  de  grands  exploits  quon  n  a 
jamais  fails'. 

ROE,  1".  (a  kind  of  deer)  chevrette.  A  roe- 
buck, un  cbevreuil. 

Roe  (the  eggs  of  fi/h)  Ex.  The  hard  roe 
of  fifh,  aufs  de poijfon.  The  foft  roe  of  fifh,  la 
laite  de  poffon. 

ROGA  TION,  f.  (litany,  fupplication)  pri- 
e're,  fupplication. 

Rogation-w  e  e  k ,  f.  (gang-week,  or  grafs- 
week,  the  next  but  one  before  Whitfunday  j 
thus  tailed  from  the  three  (arts  obferved  therein 
called  rogation-days)  la  femaine  des  rogations, 
le:  rogations. 

ROGUE,  f.  (a  rifcal,  a  knave)  un  coquin, 
un  ptndard,  un  fripon,  un  belilre. 

Rogue  (a  thief)  unvoleur,  unlarrcn. 

Rocue  (being  ufed  in  a  familiar  way,  is 
fomctimcs  a  wotd  of  kindnefs)  fripon,  friponne. 
He  or  (he  is  a  pretty  rogue,  cefl  un  jolt  fripon, 
ou  une  joltt  fripon.  To  play  the  r  gue  ( or  the 
fool],  foldtrer,  badiner.  To  play  the  rogue  (or 
to  left)  railler,  dire  quelque  cbofe  en  riant,  ou 
far  rail/erie,  plaifanter. 

*  f  To  ROGUE  OFF,  v.  a.  (to  fcold  at 


one  feverely)  f  cbapitrer  quelqu'un,  *  f  lit 
laver  la  tele. 

To  Rogue,  v.  n.  (to  pby  knavifh  tricks) 
faire  le  coquin,  faire  la  de'baucbe,  courir  le  guille- 
dou  ;  badiner,  railler,  foldtrer. 

ROGUERY,  f.  (knavery)  aclion  de  coquin, 
mechante  aclion,  friponnerie. 

Roguery  (malice)  malice,  tour  de  malice, 
tour  malin. 

Roguery  (banter,  raillery)  rail/erie,  plai- 
fanterie. 

ROGUISH,  adj.  (knavifh)  de  coquin,  me- 
chant,  fce'le'rat. 

Roguish  (malicious)  malicieux,  plein  de 
malice. 

Roguish  (wanton)_/; ipon.  A  roguifh  look, 
air  fripon,  mine  friponne.  Roguifh  eyes,  des 
yeux  fripons.  A  roguifh  book,  un  livre  plein 
de  mots  libres. 

ROGUISHLY,  adv.  (in  a  roguifh  or  wan- 
ton manner)  en  riant,  en  foldtrar.t,  en  badinant, 
ou  d'un  air  badin  ou  fripon.  To  look  roguifhlv, 
avoir  des  yeux  fipons,  avoir  Fail  fripon  ou  la 
mine  friponne. 

ROGU1SHNESS,  f.  (malice)  malice,  tour 
de  malice. 

Roguishness  (bantering)  raillerie,  plai- 
fanterie. 

To  ROIST,  or  Roirter,  v.  n.  (to  fwagger) 
faire  Pentendu,  faire  le  fer  ou  le  faux-brave, 
faire  des  fanfaronnades,  ou  des  rodomontades,  faire 
le  rodomont. 

ROISTER,  f.  (a  fwaggerer)  un  faux-brave, 
un  rodomont,  un  fanfaron. 

ROISTING,  f.  (from  to  roifl)  fauffe  bra- 
voure,  rodomontade,  fanfaror.nade. 

ROISTING,  adj.  Ex.  A  roifting  fellow, 
un  faux-brave,  un  rodomont,  un  fanfaron. 

D.  ROKE,  f.  (fweat)  Ex.  To  make  one's 
felf  all  in  a  roke,  Je  mettre  tout  en  fueur. 

ROLL,  f.  (a  fcioll)  un  rouleau.  A  roll  of 
parchment,  un  rouleau  de parrbemin.  A  roll  of 
tobacco,  un  rouleau  de  tabac.  Roll  butter,  du 
beurre  en  rouleau. 

A  Roll  (to  wind  a  rope  about)  untrumeau. 
A  roll  for  a  woman's  or  a  child's  head,  un 
bourrelei  ou  bourlet. 

A  Roll  (ufed  by  bookbinders  to  gild  the 
edges  of  a  cover)  roulette  de  relieur. 

The  Roll  (or  cartridge)  of  the  chapiter  of 
a  pillar,  volute  de  cbapiteau. 

Roll  (a  ftrickle  to  firike  any  meafure  even) 
une  racloire. 

Roll  (a  lift)  rolle,  lijle. 

Roll  (a  record)  regitres,  archives. 

Rolls,  pi.  (the  office  of  the  rolls  in  chan- 
cery) le  greffe,  ou  bureau  des  roles  ou  des  regi- 
tres de  la  cbance'lerie.  The  mafter  of  the  rolls, 
le  greffier,  ou  le  garde  des  roles,  ou  des  re'gitres 
de  la  cbance'lerie.  R<  lis  of  parliament,  les  re- 
gitres originaux  des  atles  &  des  procedures  de 
parlement. 

To  ROLL,  v.  a.  &  n.  (to  turn)  rouler, 
tourner.    To  roll  one's  eyes,  rouler  les  yeux. 

To  Roll  a  walk  with  a  roller,  appianir  une 
alle'e  avec  un  rouleau,  pafj'er  le  rouleau,  ou  le 
roule,  fur  une  alle'e  pour  /' appianir. 

To  Roll  down,  rouler  en  has.  To  roll 
about,  rouler  a  Ventour.  To  roll  up,  rouler, 
p/ier  en  rouleau,  ou  en  rond.  *  To  roll  in 
money,  Sire  ricbe  en  argent,  *  nager  dans  les 
biens,  ou  dans  les  ricbefjes. 

ROLLED,  adj.  (V.  to  roll)  roule'.  Rolled 
(lockings,  des  bas  a  rouler. 

ROLLER,  f.  (a  gardener's  cylinder)  un  roule, 
un  rouleau. 

Roller  (a  roll  for  a  child's  head,  to  keep 
him  from  being  hurt  by  a  fall)  un  bourlet. 

Roller  (for  infants)  maillot.  A  weaver's 
roller,  enfouple  de  tifferand. 

ROLLING,  f.  (from  to  roll)  rouhmer.t,  ou 
1' a  ft  ion  de  rouler. 

ROLLING,  adj.  Ex.  A  rolling-pin,  rou- 
leau de  putijfier.    Rolling  eyes,  des  yeux  qui 


roulent  dais  la  tele.    P.  A  rolling  ftone  gather* 

no  mofs,  pierre  qui  roule  namaffe point  de  moujfe. 
Rolling-piefs,  preflfe  d'imprimeur  d'fampes,  ou 
de  toi/es. 

ROMAGE,  f.  (a  buftle,  an  aftive  and  tu- 
multuous fearch  after  any  thing)  re'eherche  vi  ve 
(Sf  empreffse  que  Von  fait  de  quelque  cbofe. 

To  ROMAGE,  V.  To  Rummage. 

ROMAN,  adj.  (of  or  belonging  to  Rome) 
Romain.  The  Roman  church,  regltfe  Romaine, 
la  communion  de  Rome.  The  Roman  letter,  le 
Romain,  la  lettre  rende.  Roman -like,  a  la  Ro- 
maine. 

ROMANCE,  f.  (a  feigned  ftory  containing 
an  amorous  adven'ute)  un  roman. 

*  Romance  (a  tale  of  a  tub,  a  lie)  un  r»- 
man,  un  conte  bleu,  une  fable,  un  menfonge. 

To  ROMANCE,  v.  n.  (to  tell  a  magnificent 
lie)  faire  un  romav,  habler.  He  does  nothing 
but  romance,  tout  ce  qu'il  dit  n'efl  qttun  roman, 
il  hable  furieufemem . 

ROMANCER,  f.  (a  liar,  a  forger  of  tales) 
un  faijeur  de  roinans,  un  hableur. 

Romancer  (a  romance-writer)  un  romav.- 
cier. 

ROMANIST,  f.  (a  papift)  un  catboliqut 
Romain,  un  papifle. 

To  ROMANIZE,  v.  a.  Ex.  He  has  ro- 
manized  his  Grecian  ladies,  il  a  fait  des  ma- 
trones  Romaines  des  dames  Greques. 

ROMANS,  f.  pi.  (the  name  of  a  nation) 

les 

ROMANTICK,  adj.  (belonging  to  a  ro- 
mance) romanefque,  de  roman,  qui  fent  le  roman. 

To  ROME,  V.  To  Roam. 

ROMESCOT,crRoomfcot,  f.  (Peter-pence) 
tribut  que  V Angleterre  payoit  autrefois  au  pontife 
de  Rome. 

ROMISH,  adj.  (popifh)  Romain,  de  Rome, 
papifle,  catbolique. 

ROMP,  f.  (rough  rude  play)  badinage,  ou 
jeu  groffier. 

Romp  (a  rude,  awkward,  untaught  girl) 
une  gigue,  une  file  grandelette,  groffier  e,  &  mal- 
eleve'e,  qui  flute  &  qui  gambade. 

To  ROMP,  v.  n.  (to  play  rudely,  noifily, 
and  boifterou(ly)  badiner  ou  jouer  groffie'rcment 
&  avec  grand  bruit. 

RONDEAU,  f.  (a  kind  of  poetry)  unrondc.ru. 

ROOD,  f.  (the  fourth  part  of  an  acre)  tin 
quart  d'acre  ou  d'arpent  de  terre. 

\  Rood  (an  old  word  for  crofs)  une  croix. 
The  holy-rood  days,  les  jours  de  S.  croix. 

Rood-loft,  f.  (a  fhrine  whereon  wa.s 
placed  a  crucifix)  boite  qui  contenoit  un  crucifix. 

ROOF,  f.  (the  top  of  the  houfe)  le  toit 
d'une  maifon,  le  falte,  le  comble  d'une  maifon. 
The  roof  of  a  tennis-court,  le  toit  d'un  jeu  de 
paume.    A  roof-tile,  une  fattie'i  e. 

TheR  jor  (or  palate)  of  the  mouth,  le  pa- 
lais  de  la  boncbe.  The  roof  of  a  coach,  llm- 
pe'riale  d'un  carroffe.  *  Heaven's  ftarry  roof, 
la  voute  c'toiL'e,  ou  asouree. 

To  ROOF,  v.  a.  (to  cover  with  a  roof)  cou- 
vrir. 

ROOFED,  adj.  (V.  to  roof)  couvert. 

ROOK,  f.  (a  bird)  grollc.  *  What  has 
the  jackdaw  to  do  with  the  rooks  >  Ji  vous  e'tes 
auffi  bonne te  bomme  que  vous  paroilfex.  I'etrc, 
pourquoi  frequentex-vous  de  Ji  me'ebantes  gens  ? 

Rook  (one  of  the  chefs-men)  roc  ou  tour. 

Rook  (a  cheat,  a  (harper)  un fliu,  un  trom- 
peur. 

*  f  Rook  (a  cunning  man)  un  rafflne',  un 
adroit,  *      un  fn  merle. 

To  ROOK,  v.  a.  (to  cheat,  to  bubble)  at- 
traper,  tromper,  *  +  avoir  le  poil  a  queiquun, 
le  flouter. 

ROOKED,  adj.  (V.  to  rook)  atf'rafe', 
tron.pe',  *  f  a  qui  I'on  a  eu  tepoil,  flout/. 

ROOKERY,  f.  (a  nurfery  of  rooks)  arbres 
fort  e'leve's  ou  beaucoup  de  t;rolits  font  leurs  nids. 

ROOKING,   f.    (from  to  rook)  I'atlhn 
d'attraper,  ou  de  tromper,  £&'r. 

Qjl  q  z  ROOM, 


R  O  P 

ROOM,  f.  (the  place  or  fpace  which  is  or 
may  be  filled  up  by  a  perfon  or  thing)  place, 
Hem,  efface.  Here  is  but  little  room,  void  bien 
feu  de  flace  ou  a" efface.  He  has  a  great  deal 
of  room,  )/  f/?  loge  fort  fpacieufement.  Frefh 
men  came  in  their  room,  U  vint  des  bomwes 
tout  frcis  en  leur  flace. 

Room  (a  chamber)  utte  cbambrc.  A  large 
room,  une  grande  cbambre.  A  dining  room, 
falle  a  manger,  la  fa/le  ou  fon  mange,  A  with- 
drawing room,  une  anticbambre. 

*  Room  (occafion,  reafon)  lieu,  occafion, 
raifon,  fujet.  Thus  there  will  be  no  room  left 
for  complaints,  ainfi  il  n'y  aura  point  lieu  de  fe 
fiaindre.  There  is  no  room  for  trifling  in  re- 
ligious matters,  i!  nefaut  fas  fe  jouer  de  la  re- 
ligion. 

ROOMY,  adj.  (wide,  fpacious)  fpacieux, 
grand. 

ROOST,  or  Hen-rooft,  f.  (a  place  on  which 
hens  fit  to  fleep)  jucboir.  The  hens  go  to 
rooft,  lis  faiths  fe  vont  jucber, 

To  ROOST,  v.  n.  (to  perch  or  fit  as  a 
bird)  fercber,  fe  fcrcker,  fe  jucber. 

ROOT,  f.  (that  part  of  a  plant  which  refts 
in  the  ground)  racine.  Hairy  root,  racine 
chevelue.  To  take  root,  frendre  racine,  s'enra- 
ciner.  Root  of  the  nails,  of  hair,  of  a  corn, 
&C.  racine  dangle,  de  cbeveux,  de  cor,  &c. 

*  Root  (principle,  rife,  beginning)  *  ra- 
cine, fource,  frincipe,  commencement.  P.  Cove- 
toufnefs  is  the  root  of  all  evils,  P.  Vavarice  efl 
la  racine  de  tous  maux. 

*  Root  (a  primitive  word)  racine,  mot 
ftirr.itif. 

*  Root  (in  arithinetick  ;  a  number  multi- 
plied by  itfelf ;  thus  4  is  the  fquare  root  of  16) 
racine.  The  fquare  and  cubick  root,  la  racine 
quarry  £f  cube. 

To  ROOT,  v.  a.  (to  fix  deep  in  the  earth, 
*  to  imprefs  deeply)  fciire  frendre  racine,  *  im- 
f  rimer,  graver  profondcinent. 

To  Root  out,  or  Root  up  (to  extirpate, 
to  turn  up  out  of  the  ground  ;  in  a  proper  and 
figurative  fenfe)  deraciner,  arracber,  extirper. 
To  root  up  an  herb,  deraciner  une  berbe.  *  To 
root  out  a  vice,  cxt'vper,  deraciner  un  -vice. 

To  Root,  v.  n.  (to  take  root)  frendre  ra- 
cine, s^enraciner. 

To  Root  (to  turn  the  ground,  as  Twine  do) 
fou'dler  la  terre  avec  le groin. 

To  Root  (to  dig,  as  a  wild  boar  docs) 
fougtr. 

ROOTED  IN,  adj.  (V.  to  root)  enracine'. 
Rooted  out,  or  rooted  up,  deracine,  extirfe. 

ROOTING  OUT,  or  Rooting  up,  f.  (from 
to  root)  extirpation,  l'at7ion  de  deraciner,  &c. 
A  fwine's  rootinf,  or  routing,  VaBion  d'un  co- 
tboft  quand  il  fouille  la  terre  avec  le  groin. 

*  The  Rooting  (or  digging)  of  a  wild  boar, 
Jonge  de  fanglitr. 

The  Rooting  for  mark)  of  a  boar's  fnout, 
le  boutis  d\n  fanglier. 

ROOTY,  adj.  (full  of  roots)  qui  a  beaucovf 
de  racine^,  fkin  de  racines. 

ROPE,  f.  (a  CJrd,  a  firing,  a  halter)  une 
corde.  A  harging  or  dancing  rope,  une  cor  de  a 
pendre,  ou  a  danfer.  P.  Name  not  a  rope 
where  one  has  hanged  himfelf,  P.  il  ne  faut 
fointfarlerde  corde  dans  la  maifon  d^un  pendu. 

*  f  To  give  one  rope  enough  (to  let  him  do 
what  he  plcafcs)  *  Idcher  la  bride  a  qvelquun, 
tui  mett/e  la  bride  fur  le  cou,  le  la'fi'er  /aire. 

*  To  be  upon  the  high  rope  (to  carry  it  high) 

*  montcr  fur  fes  grands  cbevaux,  le  porter  baut. 
Roi't  (any  row  of  things  depending)  Ex. 

A  rope  of  onionE,  une  glane  d'oigr.ons.  A  rope 
ef  pearls,  un  fil  de  ferles. 

I  he  Rons  (or  cordage)  of  a  fhip,  les  cordis 
cu  le  cordage  d  un  r.avire. 

Rofe-D/ANOIR,  f.  (one  who  dances  on  a 
.  rot«)  un  danfeur  de  corde. 

Rope-girt,  adj.  (lied  round  with  a  rope) 
mt  d  une  corde. 


ROT 

Rope-maker,  f.  (one  who  makes  ropes) 

un  cordier. 

*  f  Rope-ripe,  adj.  (that  deferves  hang- 
ing) qui  me'ritt  la  corde,  fendard. 
Rope-weed,  V.  Bind-weed. 
Rope-yard,  f.  (a  place  where  they  make 
ropes)  une  corderie. 

Rope-yarn,  f.  (the  yarn  of  any  rope  un- 
twifted  at  fea)  fil  de  carret. 

To  ROPE,  v.  n.  (as  fome  gluifh  liquors  do) 
filer. 

ROPER,  V.  Rope-maker  feus  Rope. 
ROPINESS,  f.  (vifcofity)  vifcofite. 
ROPY,  adj.  (flimy)  gluant,  qui  file. 
RORAL,  V.  Rorid. 
To  RORE,  V.  To  Roar. 
RORID,  adj.  (dewy,  moift)  bumide.  A 
rorid  cloud,  une  nue'e  bumide,  ou  qui  degoute. 
RORING,  V.  Roaring. 
ROSARY,  f.  (a  pair  of  beads  called  fifteens, 
containing  15  pater-nofters  and  150  aves)  ro- 
faire,  cbafelet  a  quinze  diz.air.ss. 

ROSA-SOLIS,  f.  (an  herb)  rcfiolis. 
Rcsa-solis  (a  fort  of  liquor)  rofiblis. 
ROSCID,  adj.  (dewy,  abounding  with  dew) 
flein  de  rofe'e,  cowvert  de  rofee. 

ROSE,  f.  (a  fort  of  fioAer)  rofe.  P.  No 
rofe  without  a  thorn,  P.  il  nefi  foint  de  rofes 
fans  e'f  it.ts.  Oil  of  rofes,  buile-rofat.  Honey 
of  rofes,  miel-rofat.  *  Be  it  fpoken  under  the 
rofe  ( or  betwixt  you  and  I,  let  no  body  know 
of  it)  que  cela  naille  fas  flus-loin,  cela  fcit  dit 
er.tre  nous,  ou  entre  vous  &  mot,  fous  la  foi  du 
fecret.  A  rofe-bud,  boutcn  de  rofe.  A  rofe- 
bufh,  or  rofe-tree,  un  rofier.  Rofe-water,  eau 
de  rofe,  ou  eau-rofe.  Rofe- cake,  fain  de  rofe. 
Rofe-vinegar,  vinaigre -rofat. 

The  Rose  of  a  mufical  infirument,  la  rofe 
d'un  infirument  de  mufique. 

Rose-bay,  or  Rofe-laurel,  f.  (a  fhrub) 
laurier-rofe. 

Rose-noble,  f.  (a  fort  of  coin)  noble  a  la 
rofe. 

ROSE,  cef  un  preterit  du  -verbe  to  rife. 
ROSEATE,  V.  Rofy. 

ROSED,  adj.  (crimfon  flufhed)  qui  a  le  co- 
lor is  de  la  rofe. 

ROSEMARY,  f.  (an  even-green  fhrub)  ro- 
marin.  The  garden  rofemary,  le  romarin  cul- 
tive. 

ROSET,  f.  (a  red  colour  for  painters)  ro- 

fette. 

ROSIER,  f.  (a  rofe-bufh,  a  place  planted 
with  rofe-bufhes)  un  rofier,  lieu  flante  de  ro- 

ROSIN,  f.  (the  juice  of  the  pine)  refine, 
foix-refir.e.  Hard-rolin  (fuch  as  they  rub  viol- 
lticks  withal)  cohfane. 

To  ROSIN,  \.  a.  (to  rub  with  rofin)  /rot- 
ter de  refine. 

ROSINED,  adj.  (full  or  of  the  nature  of 
rofin)  refineux. 

D.  ROSLAND,  f.  (a  barren  marfhy  gr,  und) 
terre  fle'rile  &  mare'eagcufe. 

ROSTRATED,  adj.  (adorned  with  beaks 
of  fhips)  orne' d'e'perons  de  nav've. 
ROSTRUM,  f.  (a  beak)  un  bee. 
Rostrum  (the  place  whence  orators  ha- 
rangued)   la  tribune  aux  harangues  farmi  les 
Remains. 

ROSY,  adj.  (refembling  a  rofe  in  bloom) 
de  couleur  de  roje. 

ROST,  &c.  V.  Roaft,  &c. 
ROT,  f.  (a  mortal  or  contagious  diftcmper 
among  fheep)  tac,  mortalite,  ou  maladie  conta- 
gieufe  farmi  les  brebis. 

+  Rot  (a  file  of  foldiers)  une  file. 
To  ROT,  v.  a.  (to  make  putrid,  to  bring 
to  corruption)  corrompre,  /aire  fourrir.  This 
will  rot  your  cough,  ceci  ftra  meurir  voire  toux. 

To  Rot,  v.  n.  (tn  putrefy,  to  lofe  the  co- 
hefion  of  its  parts)  fe  fourrir,  ft  gdtcr,  fe  tor 
romfre.    *  To  rot  in  a  jail,  founir  en  frifon, 
y  ciovt'ir  miferab'uvunt* 


R  O  U 

ROTA,  f.  (the  chief  jurifdi&ion  of  the 
court  of  Rome)  rote. 

ROTATION,  f.  (wheeling)  tourniycment, 

rotation  en  afironomie. 

*  Rotation  (viciffitude)  tour,  viciffitude^ 
cbangement,  revolution. 

ROTE,  f.  (memory  of  words  whhout  com- 
prehenfion  of  the  fenfe)  routine.  To  learn  by- 
rote,  afprendre  par  routine. 

To  ROTE,  v.  a.  (to  fix  in  the  memory 
without  informing  the  underftanding)  enfeigner, 
ou  faire  apprendre  far  routine. 

^  +  ROTHER-B  P.ASTS,  f.  pi.  (horned  beafts) 
betes  a  come.  Rother-foil  (the  dung  of  horned 
beafts)  la  fiente  des  betes  a  come. 

ROTTEN,  adj.  (V.  to  rot)  fourri,  cor- 
rompu,  verreux,  vermoulu,  vicie,  gate'.  A  rot- 
ten apple,  ur.e  fommc  fourrie.  Rotten  flefh, 
cb  air  four rie,  ou  corrompue.  Rotten  dung,  fu- 
micr  eonfomme'.  A  rotten  (or  worm-eaten) 
apple,  une  pomme  verreufe.  Rotten  wood  (wood 
that  is  not  found)  un  bois  vicie',  ou  vermoulu. 
He  is  dead  and  rotten,  il  efl  mort  &  mange'  des 
vers.  Fruit  that  is  half  rotten,  un  fruit  mou, 
Of  qui  tend  a  la  fourriture.  Thele  cherries 
begin  to  grow  rotten,  ces  cerifes  commencent  a 
toumcr.  A  rotten  egg,  un  ctuf  couvis.  My 
cough  is  not  yet  rotten  ( or  ripe)  ma  toux  ncjl 
fas  encore  meure.  *  -j-  A  man  rotten  at  the 
core  (not  found  at  the  bottom)  un  bomme  gate', 
qui  na  fas  de  bons  frincifes,  ou  qui  na  fas  le 
fonds  bon. 

f  A  Rotten  (or  bafe)  trick,  un  me'ebant 
tour,  une  me'ebante  aclion. 

ROTTENNESS,  f.  (putrefaction,  flate  of 
being  rotten)  fourriture,  corruftion. 

ROTUND,  adj.  (round,  circular)  rond, 
circulaire,  fpbe'rique. 

ROTUNDITY,  f.  (roundnefs)  rotondite, 
rondeur. 

ROTUNDO,  f.  (a  building  formed  round 
both  in  the  iniide  and  outfide)  une  rctonde. 

To  ROVE  ABOUT,  v.  n.  (to  ramble  about) 
courir,  rider,  To  rove  about  the  feas,  ceurir 
les  mors,  ecumer  les  mers. 

To  Rove   (to  have  rambling  thoughts) 
ir  1'effrit  dijlrait,  ou  e'gare'. 
ROVER,  f.  (a  pirate)  uncorfaire}  un f irate, 
un  ecun.eur  de  mer. 

AT  ROVERS,  adv.  (at  random)  e'iourd"t- 
ment,  inconfide'rement,  a  la  vole'e.  *  He  /hcots 
at  rovers,  il  fait  e'lourdlment  tout  ce  quil  fait. 
ROUGE,  f.  (red  paint)  du  rouge. 
Rouge-cross,  Rouge-drjgon,  f.  (two  of 
the  four  marfh.ils  or  purl'uivants  at  arms)  la 
croix-rcuge,  &  le  dragon-rouge. 

ROUGH,  adj.  (harfh,  uneven,  rugged) 
rude,  dfre,  rabolteux.  A  rough  fkin,  une  peau 
rude.  A  rough  fort  of  wine,  un  vin  rude, 
dfre,  gr  offer,  ou  de'fagre'able.  A  rough  way, 
un  cbemin  rude,  ou  rabotteux.  A  rough  dia- 
mond (neither  cut  nor  poliflied)  un  diamant 
brut. 

*  Rough  (harfh,  fevere,  grim)  rude,  f'~ 
ve're,  dur,  aufie't  e,  chagrin,  fiacbeux,  d  une  ku- 
meur  incommode,  bowru.  A  rough  (or  tenipef- 
tuous)  fea,  une  mer  agite'e,  qui  route  de  grands 
fiots.  A  rough  draught,  une  ebaucbf,  un  crayon. 
The  rough  draught  of  a  deed,  la  minute,  ou  la 
grofi'e  dsun  contrail. 

*  A  Rough  (or  uncouth)  ftyle,  un  fy/e 
rude,  dur,  qui  nefi  foint  pcli.  *  What  you- 
fay  is  fomething  rough  (or  hard)  ce  que  <voM 
dites  efl  un  feu  fort,  ou  offencant. 

Rough  (hairy,  brhlly)  rude,  be'rifje,  con- 
vert de  foil. 

*  Rough  (hnmely)  rude,  groffier. 

*  Rough  (proud)  infoient,  arrogant,  fier, 
fuferbe. 

Rough-cast,  adj.  (V.  to  rough-caft)  crc'pi, 

To  Rough-cast,  v.  a.  (to  parget,  to  lay 
over  with  plaifter  and  fandj  ciefir,  tndvircat 
tbaux      dc  gros  fable, 
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Rovch-footed,  adj.  Ex.  A  rough-footed 
pigeon,  pigeon  patu. 

To  Rough-hew,  v.  a.  (to  give  to  any  thing 
the  firft  appearance  or  form)  e'baucber.  To 
rough-hew  a  piece  of  timber,  e'baucber  du  boh. 

Rough-hewn,  adj.  (V.  to  rough-hew)  e- 
bauche. 

To  ROUGHEN,  v.  a.  (to  make  rough) 
rtndre  rude,  rendre  ine'gal. 

To  Roughen,  v.  n.  (to  grow  rough)  de- 
venir  rude,  devenir  ine'gal. 

ROUGHLY,  adv.  (hardly,  feverely,  &c.) 
rxdement,  durement,  aigrcment,  fe've'i  ement,  avec 
ttigreur,  fe'chenient. 

ROUGHNESS,  f.  (ruggednefs)  rudefe,  d- 
prcte.  The  roughnefs  (or  brackifhnefs)  of 
l'ome  waters,  Vaprete  de  certaines  eaux. 

*  Roughness  (uncouthnefs)  of  ftyle,  ru- 
dejfe,  grofifie'rete  dc  fylc. 

*  Roughness  (feverity)  rudeffe,  fevbtitA 
aufleriie,  durete'. 

The  Roughness  of  the  fea,  V agitation,  le 
courroux  de  la  rr.er, 

*  ROVING,  adj.  (V.  to  rove)  dijirait,  e'gare. 
ROUNCE,  f.  (pare  of  a  printer's  prefs)  ma- 

tiivelle  de  prcjje  d'imprimeur. 

ROUNCE  VAL,  adj.  Ex.  Rounceval  peafe 
(a  great  fort  of  peafe  that  came  firft  from  Ron- 
ceval,  a  place  at  the  foot  of  the  Pyrenees)  gros 
foil  de  ronceaux.  f  A  rounceval  girl  (a  lufty 
bouncing  girl)  une  grojfefiile. 

B.OUND,  adj.  (circular)  rond,  circulaire. 
To  make  round,  arror.dir.  A  round  fagot- 
ftick,  un  rondin.  A  round  pile  of  fir,  un  rondin 
de  fcpin. 

*  Rctund  (plain,  clear)  Ex.  To  have  a 
round  delivery  for  clear  utterance)  parler,  ou. 
s'cxprimer  facilcment.  A  good  round  trot  (a 
quick  trotting  pace)  un  grand  trot.  A  round 
(a  good  iarge)  fum,  une  bonne  fonime,  une  bonne 
fomme  d 'argent. 

Round-heads,  f.  pi.  (the  puritans,  or 
rebels  under  king  Charles  I.  fo  called  from  the 
practice  prevalent  amongft  them  of  cropping 
their  hair  round)  les  tetcs  rendei. 

Round-house,  f.  (the  conftables  prifon, 
in  which  diforderly  perfons  found  at  night  in 
the  ftreets  are  confined  till  they  can  be  carried 
before  the  tuftice)  la  prifon  du  guet. 

ROUND,  f.  (a  ring,  a  circle,  a  fphere)  un 
rond,  un  cercle.  To  take  a  round  (or  turn) 
faire  un  tcur.  The  fun  having  performed  his 
round,  le  Joleil  ayant  fait,  ou  ackeve'fon  tour. 

Round  (a  walk  performed  by  a  guard  or  an 
efficer  to  furvey  a  certain  diftricT:)  ronde.  To 
walk  the  round,  or  the  rounds,  faire  la  ror.de. 
To  keep  a  round  of  formal  vifits,  faire  fei  vi- 
f.tcs,  faire  un  certain  tour  dt  vifites  d'apparat. 
In  the  whole  round  of  my  time,  de  tr.on  temi, 
dam  toute  ma  -vie.  The  frigate  gave  us  a  whole 
round  with  her  cannon,  la  fregate  noui  ft  une 
dhbarge  de  toui  fei  canoni.  They  difcharged 
three  rounds  of  all  their  cannon,  ill  frent  trail 
falves  de  toute  leur  artil/erie. 

ROUND,  adv.  (circularly)  en  rond.  To 
turn  round,  tcurner,  fe  mouvoir  en  rond.  My 
head  turns  round,  la  tett  me  tourne.  The  fun 
goes  round  the  world,  le  foleil  fait  le  tour  du 
monde.  All  the  year  round,  toute  I'anne'e.  To 
drink  round,  boire  a  la  ronde.  Ten  miles  round 
(or  about)  a  dix  miles  a  la  ronde.  To  ride 
round,  faire  le  tour  a  cbeval.  To  fail  round, 
faire  'voile  autcur.  A  place  fenced  in  round, 
une  place  ferme'e  tout  autour,  ou  entoure'e  d'une 
baye,  ou  d'une  muraille. 

Rocnd-about,  tout  autour,  tout  a  Ventour, 
de  tout  cote's.  I  took  a  view  of  the  countries 
round-about,  je  vifitai  tout  les  pays  d'alentour. 
You  rault  go  round  about,  il faut  que  vous  faf- 
ficz  le  tour. 

To  ROUND,  v.  a.  (to  make  or  cut  round) 
arrondir,  e'vider,  couper  en  arrendiffant.  To 
round  a  cloke,  arrondir  untnanteau.  To  round 
»  Cccve,  e'vider  une  mancbi. 


To  Round  (or  whifper)  a  thing  in  one's 
ear,  or  to  round  a  man  in  the  ear  v.  ith  a  thing, 
fouffer  une  cbofe  a  I'oreille  de  quelquun,  la  lui 
corner  aux  oreilles. 

To  Round,  v.  n.  (to  grow  round)  iarron- 
dir. 

ROUNDED,  adj.  (V.  to  round)  arror.di, 
&c. 

ROUNDEL,  or  Roundelay,  f.  (a  kind  of 
ancient  poetry)  rondeau,  rondelet. 

ROUNDER,  f.  (circumference,  inclofure) 
circonfe'rence,  enceinte,  enc/os. 

ROUNDING,  f.  (from  to  round)  arrondijfe- 
ment,  V '  aBion  d 'arrondir,  &c. 

ROUNDISH,  adj.  (fomewhat  round)  ronde- 
let, ittl  peu  rond. 

ROUNDLET,  V.  Rundlet. 

ROUNDLY,  adv.  (honeftly,  fincerely)  ron- 
dement,  fince'ranent,  fans  artifice,  fans  facon. 
To  go  roundly  to  work,  aller  rondement  en  be- 
fogne,  ag'ir  fince'r ement  ou  de  bonne  foi,  aller  fon 
grand  cbemin,  fans  y  cbercher  bcaucoup  de fineffc. 

Roundly  (boldly,  freely)  franchement,  li- 
brcmcnt,  hardimer.t,  nettcment.  A  hcrfe  that 
goes  roundly  on,  un  cbeval  qui  fuit  fa  cadtme, 
qui  manie  toujours  de  meme  cadence,  qui  demeure 
e'gal.  ment  entre  les  deux  talons. 

ROUNDNESS,  f.  (cylindrical  form)  ran- 
deur,  rotondite'. 

ROUNDS,  V.  Round. 

To  ROUSE,  v.  a.  (to  awake)  re'veiller,  /- 
vriller  en  furfaut.  To  roufe  one,  or  to  roufe 
him  up,  e'veiller,  re'-veiller  quelqu 'un.  Heroufed 
me  out  of  my  firft  fleep,  il  ma  rampu  mon  pre- 
mier fommeil. 

To  Rouse  (to  excite  to  thought  or  action) 
animer,  exciter,  metlre  en  aBion. 

To  Rouse  (to  drive  a  beaft  from  his  lair) 
faire  lever.  To  roufe  a  deer,  lancer  un  cerf, 
le  faire  partir  de  la  tepofe'e.  To  roufe  up  cne't 
fpirits,  s'exciter,  s'animer. 

To  Rouse,  v.  n.  (to  awake  from  flumber'. 
s'eveiller. 

ROUSED,  adj.  (V.  to  roufe)  reveille, 
&c. 

ROUSER,  f.  (one  that  roufes)  celui  qui 
re'veille,  excite,  ou  anime. 

ROUSING,  f.  (from  to  roufe)  VaBion  de 
re'-veiller,  & c. 

ROUSING,  adj.  Ex..  A  roufing  lie,  une 
grande  faufjete',  un  grand  menfonge. 

ROUSTING,  V.  Roifting. 

ROUSSELET,  f.  (a  kind  of  delicate  pear) 
roufj'elet,  poire  de  roujfdet. 

ROUT,  f.  (a  multitude,  a  throng  of  people) 
multitude,  fou/e,  concours  dc  peuple,  cohue. 

Rout  (going  forcibly  to  commit  a  riot)  une 
affemble'e,  une  bar.de,  un  attroupement. 

Rout  (fquabble,  noife)  bruit,  defordre, 
•vacarme. 

Rout  (the  way  which  foldiersare  to  march) 
route  de  gens  de  guerre. 

Rout  (or  defeat)  of  an  army,  de'route, 
vauderoute,  defaitc  d'une  arme'e. 

To  ROUT,  v.  a.  (to  put  to  the  rout)  mct- 
tre  en  de'route,  defaire,  mcltre  en  vauderoute. 

*  To  Rout  one  (to  put  him  out  of  his 
meafures)  cmbarrafj'er  quelqu  'un,  lui  faire  de  la 
peine. 

To  Rout,  v.  n.  (to  fnore)  ronfier. 

To  Rout  (to  fart)  peter,  faire  un  pet. 

To  Rout  (as  fwine)  V.  To  Root. 

ROW,  f.  (a  number  of  things  ranged  in  a 
line)  rang.  A  row  of  houfes,  or  trees,  rang 
de  maifons,  ou  d'arbres.  A  row  of  teeth,  rang 
de  dents,  denture.    To  fet  in  a  row,  ranger. 

The  Row  of  the  pipes  of  an  organ,  jeu 
d'orgues.  Cris-crofs-row,  or  Chrift-crofs-row, 
croix  de  par  Dieu,  Vabe'cc'.  A  row-barge,  un 
bateau  qui  va  a  -voiles  &  a  rames. 

To  ROW,  v.  n.  (to  tug  at  the  oar)  rawer, 
tirer  a  la  rame,  ou  a  Vavircn.  To  row  with 
(or  againft)  the  ftream,  ramer  a  vau-l'eau,  ou 
a  contt  emont,    *  \  To  look  one  way,  and  row 


another,  faire  femblant  de  faire  une  cbofe,  fi?5 
■vifer  a  une  autre.  *  \  They  don't  row  ( or 
don't  agr«e)  together,  ne  s'accordent  pas  en- 
ftmble,  ils  n'agijfent  pas  d' intelligence,  ou  de 
concert,  V un  tire  d'un  cote',  I'autre  de  Vautre. 

ROWEL,  f.  (the  goad  or  pricks  of  a  fpur) 
molette  d'e'p.  ron. 

Row  el  (a  feton  to  make  an  ilTue)  un  fe- 
tont 

To  ROWEL,  v.  a.  Ex.  To  rowel  a  horfe, 
mettre  une  ortie,  ou  dinner  des  plumes  a  un  cbe- 
val. 

ROWER,  f.  (one  that  rows)  un  rarneur. 
The  fore  rower,  or  chief  rower  in  a  galley,  le 
vogue-a-vant.  The  rovier  that  rows  with,  the 
firft  oar  in  a  galley,  refpalier. 

ROWING,  f.  (from  to  row)  VaElionde  ra- 
mer.   The  rowing  of  cloth,  roulement  de  drop, 

ROWL,  &c.  V.  Roll,  Sec. 

ToPvOWSE,  Sec.  V.  To  Roufo,  Sec. 

ROYAL,  adj.  (kingly)  royal,  de  roi.  His 
royal  highnefs,  fon  altcjje  royalc.  The  royal 
fociety,  V.  Society.  The  royal  alTent,  le  con- 
finement du  roi. 

Rcyal  (noble,  magnificent)  royal,  noble, 
magnifique. 

ROYALIST,  f.  (a  loyal  man,  an  adherent 
to  the  king)  un  royalific. 

To  ROYALIZE,  v.  a.  (to  make  royal) 
rendre  royal,  procurer  la  dignite'  royale. 

ROYALLY,  adv.  (in  a  kingly  manner,  as 
becomes  a  king)  rcyalement,  en  roi,  noblement, 
magi-ifiqu ement. 

ROYALTY,  f.  (kingfhip,  the  ftate  and 
dignity  of  a  king)  royaute,  dignite  royale.  The 
enfigns  of  royalty,  les  marques  de  la  roycute'. 
The  royalties  ( or  royal  rights)  les  prerogatives 
royates,  ou  du  roi. 

ToROYNE,  v.  a.  (to  knaw,  to  bite)  ran- 
ger, mordte. 

ROZEN,  V.  Rofin. 

R  U 

RUB,  f.  (obftacle,  hinderance)  f  anicr:rbe, 
obfiaclc,  empecbement. 

Rub  (banter)  raiilcrie,  lardcn,  Hcgavehira 
deadly  rubs,  il  Va  cruel/ement  raille. 

Rub,  Rub  (a  word  ufed  byway  of  inter- 
jection at  bowls)  tout-doucemcnt,  tout-bellement. 

To  RUB,  v.  a.  (tol'crur,  to  wipe,  to  move 
one  body  upon  another)  frot.'er,  frayer.  To 
rub  fnoes,  frotter  des  Jouliers.  To  rub  them 
clean,  les  nettoyer  a  force  de  les  fatter.  To  rub 
one's  head  againft  a  thing,  fe  fro'tfj'er  la  tete 
contre  quelque  cbofe. 

To  Rub  t(to  fcratch)  galer,  grater.  To 
rub  a  horfe,  or  to  rub  him  down,  Louchonner  un 
cbeval. 

To  Rub  the  dirt  off  any  thing,  de'eroter 
quelque  cbofe.  To  rub  otf  a  fpot,  iter,  enlevcr 
une  tache  d  force  de  la  frotter. 

To  Rub  u?  (to  excite,  to  awaken)  exciter, 
reveiiler.  *  -f  To  rub  one  up  (to  give:  him  a 
rub)  donner  un  lardon  a  quelqu  un,  lerailler,  lui 
dormer  une  fiotade.  *  To  rub  up  one  s  me- 
mory, or  to  rub  up  the  remembrance  of  a  thing, 
rappeller  quelque  cbofe  dans  fa  me'mo'v  e,  s'en  raf- 
fraicbir  la  mimoire,  fe  la  remettre.  *  If  you  go 
to  him,  you  muft  rub  up  your  Latin,  fi  vous 
1' a  Ilex  voir,  il  faut  vous  preparer  a  lui  parler 
Latin. 

To  Rub  on,  v.  n.  Ex.  Things  rub  on 
bravely,  on  fait  de  grands  progrh.  I  make 
fhift  to  rub  on  ( or  to  live)  je  gagne  ma  vie  tout 
doucement, 

RUBARB,  V.  Rhubarb. 

RUBBED,  adj.  (V.  to  rub)  frotte',  &c. 

RUBBER,  f.  (a  rubbing-cloth)  unfrottoir. 

Rubber  (one  tiiat  rub:  )  frotteur. 

Rubber  (at  cutis)  coups  dc poing. 

Rubber  (a  whet  Hone  for  a  icythe)  une 
queue  a  faux. 

Rubbers,  pi.  (the  winning  two  fcts  in 

three, 


RUD 

three,  at  fome  games)  volte,  partie  double,  ou  U 
gain  de  deux  parties  en  trou.  T  To  play  a' 
rubbers,  jouer  partie  &  revanche,  jouer  k  tout. 
I  won  the  rubbers,  j'ai  gagr.e  la  volte. 

RUBBING,  f.  (from  to  rub)  I'aclion  de 
f rotter,  &c.  A  rubbing- cloth,  frottoir,  un 
chiffon.    A  rubbing-biulh,  tint  de'erotoire. 

"M'BBISH,  f.  (rubble,  or  pieces  of  a  build- 
ing) de'eombres,  rubies,  de'brir,  demolitions  d'un 
bailment,  du  moihn,  de  la  bkcaille. 

*  Rubbish  (old  tattered  clothes)  gucnilies, 
haillons,  •vieilles  nippes. 

*  Rubbish  (lorry  fluff)  rebut,  fretin,  tout 
ce  quon  me'prije.  Take  this  rubbifh  ( or  this 
dirt)  awav,  Ctex  ces  ordures,  otex  ces faleie's. 

RUBBLE,  V.  Rubbifh. 

RUBICUND,  adj.  (inclining  to  rednefs) 
rubicond,  rouge. 

RUBIED,  adj.  (red  us  a  ruby)  couleur  de  rubis. 

RUBRICK,  f.  (a  lpecial  title  or  fentence 
of  the  law,  or  of  any  book,  written  or  printed 
in  red)  rubrique. 

RUBRICK,  adj.  (red)  rouge. 

To  RUBRICK,  v.  a.  (to'  mark  with  red 
letters  in  a  calendar,  &c.)  marquer  en  lettre 
rouge. 

RUBRICKED,  adj.  &  part.  (V.  to  rubrick) 
marque  en  lettre  rouge. 

RUBY,  f.  (a  precious  ftone  of  a  red  colour) 
rubis. 

Ruby  (a  blotch,  a  carbuncle)  un  bouton, 
*  un  rubis. 

RUBY,  adj.  (red)  rouge,  couleur  de  rubis. 

RUCTATION,  f.  (belching)  rot.  Sour 
frothy  rucTations,  des  rots  acres  &  bilieux. 

RUDDER,  f.  (the  inftrument  at  the  Item 
of  a  veffel  by  which  its  courfe  is  governed)  le 
gouverncil  d'un  navire. 

RUDDINESS,  f.  (the  quality  of  approach- 
ing to  rednefs)  qualite  de  ce  qui  tire  jur  le  rouge, 
rongeur. 

RUDDLE,  f.  (a  fort  of  red  chalk)  rubrique, 
traie  rouge. 

RUDDY,  adj.  (red,  rubicund)  rouge,  rubi- 
cond, rougeau.  A  ruddy  complexion,  un  <vi- 
Jage  rubicond,  ou  couperofe. 

RUDE,  adj.  (rough)  grojfier,  ou  groffie're- 
tntnt  fait.  A  rude  draught,  un  plan  grojfier^ 
i:ne  ebaucbe,  un  crayon. 

Rude  (clownifh)  grojfier,  rujlique,  mal-poli, 
r-ujlre. 

Rude  (uncivil,  infolent)  incivil,  brutal, 
info.'ent.  To  give  one  rude  language,  patler 
itxivilement,  on  infokmmcr.t  a  quelquun,  le  mai- 
lt ail cr  de  paroles. 

Rude  (unfkilful,  ignorant)  grojfier,  igno- 
rant. The  rude  multitude  (the  vulgar)  la  folk 
multitude,  le  vulgaire. 

Rude  (unlucky,  roguifh)  me'ebant,  tnalici- 
eux,  maim,  pie  in  de  malice. 

RUDELY,  adv.  (coarfjy)  groffiei  ement,  peu 
delicatemcnt. 

Rudfi.y  (uncivilly)  inci-vikment ,  infokm- 
Wient,  •vilainement,  brutakment. 

RUDENESS,  f.  (clownifhnefs)  groffe'rete, 
ignorance. 

Rudeness  (uncivility,  infolence)  incivilite, 
brutaiite,  injulence. 

Rudeness  (roguifhnefs)  malice. 

D.  RUDE.NTED,  or  Rudcntured,  adj.  (faid 
in  architecture  of  ihofe  fluted  columns  or  pi- 
I.ifters_that  are  filled  from  the  bafis  upwards  to 
the  third  part  with  the  figure  of  a  repe  or  ftaff) 
rudente'. 

RUDENTURE,  f.  (the  figure  of  a  rope  or 
ftaff  with  which  the  fluting  of  columns  is  fre- 
quently filled  up)  rudenture. 

RUDIMENT,  f.  (principle,  beginning,  or 
gr  iunds)  rudiment,  principe,  commencement. 

The  Rudiments  (or  principles)  of  any 
feience  whatever,  les  rudimens,  lc\  ekmens  de 
tquelqu  art  ou  de  quclquc  feience  que  ce  foil. 

RUDIMENTAL,  adj.  (initial,  relating  to 
firft  principle!)  qui  a  rapport  ait  commencement, 
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qui  tpartier.t  aux  premiers principes,  de  commence- 
ment. 

RUE,  f.  (an  herb)  rbue. 

To  RUE,  v.  a.  (to  be  forry  for)  fe  repentir. 
You  /hall  rue  it  as  long  as  you  live,  vous  vous  en 
repentirex  toute  voire  vie.  1  will  make  him  rue 
the  time  that  ever  he  did  it,  je  lui  ferai  maudirt 
le  jour  quil  a  fait  cela. 

RUEFUL,  adj.  (fad,  pitiful)  pauvre,  pitoy- 
able,  cbe'tif. 

Rueful  (dreadful)  terrible. 

RUEFULLY,  adv.  Ex.  He  looked  rue- 
fully, il  avoit  les  yeux  hagards  ou  faroucbes. 

RUEFULNESS,  f.  (forrowfulnefs,  mourn- 
fulnefs)  chagrin,  repentir. 

RUELLE,  f.  (a  circle,  an  nflembly  at  a 
private  houfe)  *  ruelk,  ajjemblce  pour  des  con- 
servations d'efpi  it. 

RUFF,  f.  (a  puckered  linen  ornament  worn 
about  the  neck)  palatine. 

Ruff  (atcards)  le  point.  *  He  was  killed 
in  the  ruff  ( oz-highelt  degree)  of  his  glory,  il fut 
tue  au  milieu,  ou  au  plus  baut  point  de  Jagloire. 

To  RUFF,  v.  a.  (to  trump  at  cards)  couper, 
prendre  aver,  une  triompbe  aux  cartes. 

RUFFIAN,  f.  (a  wicked  or  profligate  fel- 
low) un  feeler  at,  un  de't ermine,  un  ajjajftn. 

Ruffian  (a  debauchee)  un  debauche',  un 
ruff  en. 

RUFF1NGLY,  adj.  (boifterous,  rude,  or 
ill-bred)  grojfier,  mal-poli. 

RUFFLE,  f.  (plaited  linen  worn  as  an  or- 
nament about  the  arm)  mancbette.  Laced 
ruffles,  mancbettcs  a  dentelle. 

To  RUFFLE,  v.  a.  (to  contract  into  plaits) 
plier,  former  en  diffei  ens  plis.  To  ruffle  a  nap- 
kin (to  fold  it  into  various  plaits)  plier  une 
ferviette  en  differ cntes  formes. 

To  Ruffle  (to  rumple)  chijfonner,  froiffer, 
met I re  en  de'Jordre. 

*  To  Ruffle  (tn  difcompofe,  todiforder) 
troubler,  mettre  en  dejordre,  de'ranger.  Anger 
ruffles  the  mind,  la  cole're  trouble  Fefprit,  elk 
le  met  en  defordre.  N<  r  was  Lycurgus  lo  fullen 
and  cynically  grave,  but  thai  now  and  then  he 
would  ruffle  his  gravity,  and  lacririce  an  hour 
to  the  little  god  of  laughter,  Lycurgue  n'e'toit 
pas  Ji  jeve're,  ni  ft  cynique,  quil  ne  quittdt  quelque 
fcis  fa  gravite  pour  Jacrifer  quelques  momens  au 
dieu  de  la  joie. 

RUFFLED,  adj.  ( V.  to  ruffle)  froffe,  &c. 

RUFFLER-HOOD,  f.  (in  falconry;  a  hood 
to  be  worn  by  the  hawk  when  he  is  fuft  drawn) 
capucbon  (Coijeau  de  proie. 

RUFFLING,  f.  (from  to  ruffle)  I'aclion  de 
froiffer,  &c. 

RUFUL,  &c.  V.  Rueful,  &c. 

RUG,  f.  (a  coan'e  covering)  couverture  vc- 
lue  pour  un  lit. 

•f  RUG,  adj.  (a  word  ufed  among  gamefters 
for  fure  to  win)  Ex.  'Tis  all  rug,  c  eft  }cu  Jur. 

RUGGED,  adj.  (rough,  uneven;  in  a  pro- 
per and  figurative  lenfe)  rude,  rahotteux,  'pre, 
ine'gal,  qui  n'ejl  pas  uni.  A  rugged  fkin,  une 
peau  rude.  A  rugged  way,  un  cbtmin  rude,  ou 
raboitcux.  *  A  rugged  if  v le,  un flyle  rude,  dur, 
qui  nijl  point  poli. 

*  Rugced  (rigid,  fevere)  rude,  Jeve're, 
auflri  e,  i  igide,  dur. 

*  A  Rugced  (crofs,  or  rough)  man,  un 
bomtre  rude,  fdrbeux,  brufque,  chagrin,  difficile 
a  contcnter. 

*  A  R'JGGED  (or  fkittifh)  perfon,  un  ef- 
prit  fcabrcux,  bourru,  fantafque.  *  To  give  a 
runged  ( or  crofs)  anfwer,  faire  une  reponfe 
feche,  choquante,  rude,  brufque,  defobligcar.te, 
ofenfante,  re'pindre  fee,  ou  fe'ehement,  rudemtnt, 
drjobligeamment ,  ou  brufquement  a  quc/qu'un. 

RUGGEDLY,  adv.  (roughly,  feverely) 
rudiment,  avec  r'igucur,  d 'une  manierc  rude,  ft- 
ve'rcrr.ent,  durement.  *  To  write  ruggedly, 
avoir  un  Jiy/e  rude,  ou  mal-poli. 

RUGG'EDNESS,  f.  (roughnefs,  afperity) 
rudtj/i;  apiete'. 
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RUCINE,  f.  (a  furgeon's  rafp)  tffe'ct  de 
rape  de  chirurgien,  rugine. 

RUGOSE,  adj.  (that  is  full  of  wrinkles) 
ride',  plein  de  rides. 

RUIN,  f.  (deflrufrion,  undoing)  ruine,  de- 
flruclion,  chute,  decadence,  perte.  The  ruin  of 
a  family,  la  ruine  d'::ne  famillc.  He  has  been 
the  ruin  of  me,  il  a  caitfe  ma  ruine,  il  m'a  rui- 
ne. To  build  one's  fortune  upon  another  man's 
ruin,  bdtir  fa  fortune,  ou  s'e'lever  jur  les  ruines 
d'un  autre.  That  bufinel's  has  been  the  ruin  of 
me,  cette  affaire  a  e'te  ma  ruine,  elle  m'a  ruine', 
ou  m'a  coupe'  la  gorge.  To  bring  one  to  ruin, 
ruiner,  perdre  quelquun.  To  come  to  ruin,  ft 
ruincr,  fe  perdre. 

Ruins  (in  the  plural  number)  ruines.  The 
ruins  ot  a  building,  les  ruines  d'un  batiment,  les 
debris  d'un  batiment  abattu.  *  The  ruins  of  a 
good  face,  des  refies  de  lejute',  de  beaux  refies. 

To  RUIN,  v.  a.  (to  deftroy,  to  wafte,  to 
bring  to  ruin)  ruiner,  detru've,  defoler,  rer.ver- 
fer,  etre  la  caufe  de  la  ruine.  To  ruin  a  party, 
ruiner,  ou  de'truire  un  parti.  To  ruin  a  family, 
ruiner,  defoler,  renverjer  une  famille.  To  ruin 
one  in  another  man's  favour,  ruiner,  de'truire, 
perdre  quelquun  dans  I'efprit  <T  un  autre. 

To  Ruin,  v.  n.  (to  fall  in  ruins,  to  run  to 
ruin)  tomber  en  ruine,  a/kr  en  ruine. 

%  To  RUINATE,  V.  To  Ruin. 

%  RUINATION,  V.  Ruin. 

RUINED,  adj.  (V.  to  ruin)  ruine',  &c. 

RUINING,  f.  (from  to  ruin)  Vaaion  de 
ruiner. 

RUINOUS,  adj.  (falling  to  decay)  ruineux, 
qui  menace  ruine. 

*  Ruinous  (dangerous,  that  brings  to  ruin) 
ruineux,  qui  caufe  ruine,  fatal,  dangeteux. 

RUINOUSLY,  adv.  (in  a  ruinous  manner, 
dangeroufly,  deftructively)  d'une  manie're  rui- 
neufe,  ou  qui  minace  ruine,  dange'reujemcnt. 

RULE,  or  Ruler,  f.  (an  inftrument  to  rule 
with)  regie.  A  carpenter's  rule,  or  fquare, 
regie  de  charpentier,  une  e'querre. 

*  Rule  (model,  exemplar)  regie,  modclc, 
exemple. 

*  Rule  (precept,  or  principles  to  go  by) 
regie,  precepte,  enfeigncment,  tnaxime.  To  learn 
a  language  by  rules,  apprendre  une  lar.gue  par 
regies.  Done  according  to  rule,  fait  dans  les 
regies,  ou  re'gulie'retr.ent,  re'gulier.  The  rules 
of  the  gofpei,  les  pre'uptes  de  Fevangik. 

Rule  (ftatute  or  ronftitution  of  a  religious 
order)  regie,  flatut,  ou  conflitution  d'un  crdrt 
religieux. 

Rule  (order)  regie,  ordre.  There  is  no 
rule  in  that  houfe,  //  n'y  a  point-de  re'gk  dans 
cette  maifen. 

Rule  (cuffom)  regie,  coutumc,  ufage. 

Rule  (fway,  command)  commandemcnt, 
pouvoir,  autorite.  To  bear  rule,  avoir  le  ccm- 
mandemer.t,  gouverver.  To  have  the  chief  rule, 
gjuverner  en  chef. 

A  Rule  given  by  a  judge  upon  the  opening 
of  the  caufe,  rt'g/ement  jur  les  demandes  &  les 
de'fer.fes  des  parties. 

To  RULE,  v.  a.  (to  draw  lines  with  a  rule) 
re'gler,  tit  er  des  lignes  avec  une  regie.  To  rule 
a  paper,  re'gler  un  papier. 

*  To  Rule  (to  l'quarc,  fr3me,  or  order) 
re'gler,  co'tduire,  dirige<-,  conformer.  To  rule 
one's  life  by  the  dictates  of  reafon,  re'gler,  d'u  i- 
ger  fa  vie  fur  les  pre'i  cptes  de  la  raifon,  la  con- 
foimer  aux  regies  de  la  raifon. 

To  Rule,  v.  a.  &  n.  or  Rule  over,  v.  n. 
tr'gir,  gouvcrner,  coudvirc.  To  rule  a  Irate, 
te'gir  un  e'tat,  le  gouvcrner.  To  rule  unjuiUy, 
gouvemer  injufor.cnt,  tytannifcr.  To  rule  the 
roaft,  V.  Roaff. 

To  Rule  (to  command,  to  matter)  domp- 
ter,  vaincre,  flbjuguer,  n'prbner,  mode'rer,  com- 
mander a.  To  rule  one's  alte&ions,  domptci  ,-vain- 
ere,  fitb  juirucrfe< pajfions,  commander  a  /<•(  pajjicrs. 

RULED,  adj.  (V.  to  rule)  re'gl/,  &c.  Be 
ruled  by  me,  croyex  moi,  fuivcx  lion  conftd. 
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He  woufd  not  be  ruled  by  me,  il  na  pas  ioulu 
rtfen  croire. 

RULER,  f.  (an  inftrument  to  rule  with) 
V.  Rule. 

Ruler    (a  governor)   ccnduBeur,  gou-ver- 
tieur. 

RULING,  f.  (from  to  rule)  VaBion  de  re- 
gler,  &c. 

RUM,  f.  (a  kind  of  fpirits  diftilled  from 
molofles,  much  ftronger  than  brandy)  deft  le 
r.omd'une  boiffon  extrimement  forte  que  Tor:  fait 
dans  les  Baibades. 

■f  Rum  (a  cant  word  for  a  country  parfon) 
un  miniftre  de  village,  un  cure  de  campagne. 

RUMB,  f.  (a  point  of  the  compafs)  rumb 
de  -vent,  pointe  de  compas. 

To  RUMBLE,  v.  n.  (to  make  a  hollow 
noile)  murmurer,  faire  un  bruit  fourd.  My 
gvts  rumble,  mon  -ventre  tr.urmure.  A  rum- 
bling of  the  belly,  a  rumbling  of  the  guts  with 
wind,  un  murmure  de  -ventre. 

RUMINANT,  adj.  (that  ruminates;  in  a 
proper  and  figurative  fenfe)  qui  rutnine. 

To  RUMINATE,  v.  a.  &  n.  (to  chew  the 
cud)  rummer,  rend.ber,  en  parlant  de  certains 
animaux. 

*  To  Ruminate  upon  (to  confider  of)  a 
thing,  ruminer  quelque  chofe,  y  rever,  la  rouler 
en  fen  efprit,  la  bien  dige'rer  dans  Jon  efprit. 

RUMINATING,  f.  (from  to  'ruminate) 
VaBion  de  ruminer. 

RUMINATION,  f.  (the  a£c  or  property  of 
chewing  the  cud,  or  of  ruminating)  rumina- 
tion. 

To  RUMMAGE,  v.  a.  &  n.  (to  remove 
any  goods  or  luggage)  remuer  des  meubles,  on 
des  marchandifes,  les  transporter  d'un  endroit. 

*  To  Rummage  (to  take  up,  to  fearch 
diligently)  f outlier,  cbercber  en  fouillant,  -vifi- 
Ur. 

RUMMAGING,  f.  (from  to  rummage) 
VaBion  de  remuer,  &c. 

RUMMER,  f.  (a  great  drinking-glafs)  un 
grand  -verre. 

Rummer  (brimmer)  une  rafade,  un  -verre 
tout  plein. 

RUMOUR,  f.  (a  report)  bruit  qui  court, 
nou-velle. 

To  RUMOUR,  v.  a.  (to  report  abroad) 
rappcrter,  center,  repandre  dans  le  public. 

RUMOURED,  adj.  (from  to  rumour)  dont 
in  fait  courir  le  bruit,  qui  fe  repand,  ou  ce  dont 
tn  parle,  dans  le  public.  'Tis  a  thing  rumoured 
about,  or  abroad,  on  en  fait  courir  le  bruit,  on 
in  parle,  cela  fe  dit. 

RUMP,  (■  (the  end  of  the  back-bone,  the 
rump  of  fowls)  le  croupion. 

»f  The  Rump,  or  Rump  parliament,  e'ej} 
un  terme  de  mr'pris  offecle  au  refidu  de  ce  mal- 
bturtux  parltment  qui  dc'trona  le  roi  Charles  I. 

RUMPLE,  f.  (pucker,  rude  plait)  fJi  qui 
fe  fait  a  force  de  cbiffonner. 

To  RUMPLE,  v.  a.  (to  ruffle,  to  crufh 
together  out  of  fliape)  cbiffonner,  froiffer. 

RUMPLED,  adj.  (V.  to  rumple)  chiffonne', 
foiffe.  A  Ikin  rumpled  (or  wrinkled)  une 
pcau  toute  ride'e. 

RUMPLING,  f.  (from  to  rumple)  VaBion 
it  cbiffonner,  ou  de  froiffer,  de  rtmpre  le  fil  de  la 
foie,  les  embrouiller. 

RUN  (preterit  of  the  verb  to  run)  V.  To 
Run. 

RUN,  f.  (flight,  fwift  race  or  courfe)  fuite, 
ceurfe.  To  put  a  man  to  the  run  (to  make 
him  run  away)  faire fuir  quelqu'un. 

A  Run  (before  one  leaps)  une  efcouffe.  To 
take  a  run,  prendre  Jon  efcouffe. 

The  Run  (nke,  or  courfe)  of  a  fhip,  le  bou- 
agt,  le  Jil/age,  le  court,  ou  chemin  d'un -vaiffeau. 
Good  or  ill  run  at  play,  bonbeur,  ou  malbeur 
au  jeu.  There  is  a  run  upon  the  bank,  tout  le 
tnonde  court  a  la  banque pour  en  retirer  Jon  argent. 
At  the  long  run  (in  fine,  in  concluHon,  at  the 
end)  a  la  kngue}  a  lafn. 
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To  RUN,  v.  n.  (to  move  fwiftly,  to  pafs 
with  very  quick  pace)  courir,  J  courve,  aller 
dt  -viteffe.  Whither  do  you  run  fo  taft  ?  ou 
courez--vous,  ou  allez--vous  Ji  -vile?  To  run 
before  or  after,  courir  dc-vant,  ou  apris.  To 
run  poir,  courir  la  pofte.  To  run  at  the  ring, 
courre  la  bague.  To  run  after  one,  courir  apres 
quelqu  un,  le  pourfni-vre.  To  run  about,  to 
run  up  and  down,  courir  d'un  cote'  &  d'autre. 
To  run  with  full  I'peed,  to  run  amain,  to  run 
a-pace,  courir  de  toute  fa  force.  To  run  againft 
a  poll,  beurtcr,  on  fe  beurter  contre  un  poteau. 
To  run  to  one's  help,  courir,  ou  -voler  au  J'ecours 
de  quelqu  un.  I'll  run  with  you  for  a  wager, 
je  parte  que  faurai  V a-uantage  fur  -vous  a  la 
courfe. 

To  Run  (to  run  away,  to  fly)  fuir,  ou 
s'enfuir. 

To  Run  (to  drop)  coulsr,  de'gouter,  fuinter. 
His  nofe  runs,  fan  tie'  d/goute,  il  a  la  roupie. 

*  His  eyes  run,  ;/  eft  chaffieux,  il  a  la  chaffie. 
To  laugh  till  one's  eyes  run,  pleurer,  -verfer  des 
lannes  a  force  de  tire.  A  veffel  that  runs,  un 
-vaiffeau  qui  ccule,  ou  qui  fuinte. 

ToP%.UN  (to  flow)  courir,  coulcr,  ou  rouler. 
The  river  runs  by  the  walls,  la  riviere  coule, 
ou  court  le  long,  ou  paffe  tout  aup  Is  des  murailles, 
die  arrofe  les  murailles.  The  hour-glafs  does 
not  run,  le  fable  ne  coule  pas,  ou  ne  -va  pas. 

*  A  period  that  runs  well,  une  pe'riode  qui  coule 
bien,  qui  eft  bisn  cadence'e.  *  A  verfe  that  runs 
fmooth,  un  -vers  qui  coule  doucement. 

*  To  Run  (to  go  on,  or  go  away,  as  time, 
or  things  relating  to  time)  courir,  coulcr.  Time 
runs  infenfibly,  le  terns  court,  ou  coule  infenfible- 
ment.  His  wages  run,  fes  gages  courent. 
To  Run  ( or  come)  from,' fortir. 
To  Run  with  matter  (to  luppurate)  fetter 
du  pus,  fetter  de  la  matie'i  e,  j'uppurer.  The 
fore  runs,  la  plaie  Juppure, 

To  Run  to  feed  (as  plants  do)  monter  en 
graine,  grener. 

To  Run  (fpeaking  of  flowers  that  change 
their  colour)  changer  de  couleur.  This  very 
caft  of  the  dice  runs  for  all,  a  ce  coup  de  de'  je 
joue  de  tout  mon  refte.  *  Her  tongue  runs  per- 
petually, elle  parle  inceffammer.t,  fa  langue  eft 
dans  un  mou-vement  perpe'tuel,  elle  a  la  langue 
bien  pendue.  *  Her  tongue  runs  on  wheels,  or 
runs  at  random,  fa  langue  na  point  d'arret. 
*  Your  tongue  runs  before  your  wit,  -vous  ne 
fongez  pas  a  ce  que  -vous  dites.  *  My  tongue 
did  run  before  my  wit,  ma  langue  a  pre-venu  ma 
penfe'e.  *  To  run  mad  or  detracted,  de-venir 
fou,  perdre  le  fens,  ctre  fou  a  courir  les  rues. 
That  would  make  one  run  mad,  cela  eft  capable 
de  faire  enrager  un  homme,  Ou  de  lui  faire  perdre 
le  fens.  *  It  runs  in  the  blood  of  your  whole 
family  to  hate  ours,  -vous  ha'ifjez  nitre  famille 
de  pe're  en  fils.  *  It  runs  in  their  blood,  *  il) 
chaffent  de  race.  *  To  fuffer  a  child  to  run  a- 
head,  fouffrir  ou  permettre  toutes  chofes  a  un  en- 
fant, lui  laiffer  faire  tout  ce  quil  -veut.  *  The 
fenfe  runs  thus,  en  -void  le  fens,  -void  quel  eft  ie 
fens.  *  My  genius  does  not  run  that  way, 
mon  ge'r.ie  neft  pas  tourne',  ou  neft  pas  propre  a 
cela. 

To  Run  a-cround,  or  Run  on  ground 
(as  a  fhip  does)  e'ebouer,  toucher  ou  donner  de  la 
quille  contre  un  fond  de  mer. 

To  Run  against  a  rock  (as  a  Ihip  does) 
e'ebouer  contre  un  e'cucil.  One  of  our  galiies  run 
againft  another,  une  de  nos  galc'res  en  cbequa  une 
autre.  *  Thefe  words  run  againft  the  genius 
of  fome  men,  ces  exprefftor.s  font  citilraires  au 
genie  de  quelques  pcrfonnes. 

To  Run  for  a  thing,  aller  vite  qutrir 
quelque  chofe.  To  run  for  it  (to  ftaropcr  away) 
fe  fau-ver  par  la  fuite,  s'enfuir,  gagncr  au  pic. 
To  run  for  fuccour  or  refuge,  cbecher  du  fe- 
cours,  cbercber  un  refuge,  ou  un  afyle,  fe  refu- 
gier.  *  That  ever  runs  in  my  mind,  jai  tou- 
jours  cela  dans  Vefprit,  je  nc  faurois  m  oter  cela 
de  Vefprit,  cela  me  rcvient  ttujiurs  dam  Vifprit. 


RUN 

*  This  runs  parallel  with  that,  ceci  fe  trewvt 
pcrallcie  a  cela.  To  run  low  and  dreggy  (ai 
liquor  in  a  vell'el)  ctre  au  has. 

To  Run  (to  be  expre(ied)  etre  expdime. 
The  definition  runs  thus,  la  definition  eft  expri- 
me'e  en  ces  termes. 

To  R  un  away,  prendre  la  fuite,  s'enfuir, 
s'en  aller,  fe  fau-ver,  s'e'ear/er,  gagner  au  pie. 

*  Time  runs  away,  le  terns  coule,  ie  terns  iV- 
coule,  le  terns  paffe.  Our  life  runs  away,  noire 
-vie  coule. 

To  Run  away  with  (to  carry  away)  em- 
portcr  ou  enle-ver.  To  run  away  with  a  virgin, 
enlever  une  file.  That  horfe  will  run  away 
with  you,  ce  cheval  -vous  emportera,  -vous  ne 
fauricz  I'arreter.  The  collectors  run  away 
with  a  good  part  of  the  revenue,  les  cdlecleurs 
emportent  une  bonne  partie  du  re-ver.u. 

*  To  Run  away  with  (to  fancy,  or  ima- 
gine) a  thing,  si  imagine?  une  chofe,  la  croire  a 
la  le'ge're  &  fans  1' approfendir,  fe  ftgurtr,  fe 
mettre  dans  l  efprit.  *  To  run  away  rrom  one's 
text  (to  make  a  digrefllon)  faire  une  grande 
digreffion,  s'e'garer. 

To  Run  back,  rebrouffer  cbemin,  retourner 
fur  fes  pas.  The  river  runs  back,  la  rivie're 
relnouffe,  ou  remonte  contre  ou  -vers  fa  fource. 

To  Run  counter  (to  be  contrary  to,  to 
cla/h  with)   etre  contraire  ou  oppofe',  choquer. 

*  The  accufations  run  high  on  both  fides,  les 
accufations  font  fortes  de  part  &  d' autre.  *  The 
(edition  run  fo  high,  la  f/dition  de-vint  fi  grande 
ou  Ji  fur'uufe. 

To  Run  down  (to  drop)  with  blood,  de- 
gouter  le  fang. 

*  To  Run  from  one  thing  to  another  (to 
make  digreflions  in  a  difcourfe)  s'ecarter  de  'fon 
fujet,  faire  des  digreffions. 

*  To  Run,  or  Run  one's  felf,  into  mif- 
chief,  s'expofer  a  quelque  malheur.  *  To  run 
into  debt,  or  to  run  one's  felf  into  debt,  s'en- 
detter,  contraBer  des  dettes.  *  To  run  one's 
felf  into  charges,  fe  mettre  en  frais.  *  To  run 
into  any  fin,  s'abandonner  a  quelque  pe'che',  s'y 
laiffer  aller.  A  thorn  run  into  my  foot,  une 
epine  m'entra  dans  le  pie'. 

To  Run  on  (to  go  on)  Ex.  He  runs  on 
ftill  in  his  lewd  courfes,  il  -va  ou  ;/ Juit  toujours 
fon  -vieux  train,  ou  fon  meme  train.  *  If  you 
run  on  at  that  rate,  you  will  quickly  be  a  beggar, 
fi  -vous  jui-vez  ce  train,  -vous  ferez  bien-tot  re'duit  a 
la  mend'uite.  *  To  run  on  into  extreme  vio- 
lences, fe  porter  a  des  -violences  extremes. 

To  Run  (or  go)  over  to  a  place,  pajfer  ou 
j'f/j  aller  en  quelque  lieu.  The  river  runs  over 
(or  overflows)  its  banks,  la  ri-vie're  fe  de'borde, 
elle  fort  de  fon  lit,  elle  regorge,  elle  fe  repand  fur 
le  ri-vage.  The  pots  run  over  (or  fpills)  le 
pot  coule  par-dejfus  les  bonds,  le  pot  -verje.  To 
run  over  to  the  ftronger  fide,  pajfer  ou  fe  ranger 
du  cote  du  plus  fort.  *  To  run  over  a  book 
(to  perufe  it  in  halle)  parcourir  un  li-vre,  le  lire 
promptement,  &  fans  y  faire  beaucoup  de  re- 
flexion. 

*  To  Run  (or  lick)  over  one's  work  again, 
repaffcr,  re-voir,  retoucher  fon  ouvrage,  le  polir, 
*  le  le'dber. 

To  Run  over  a  thing  (to  glance  at  it,  to 
fay  little  to  it)  pajfer  le'ge'rement  fur  quelque 
chofe,  nen  parler  qu'en  paffant,  la  toucher  en 
peu  de  mots,  ne  faire  que  I'lffieurer. 

To  Run  out  of  doors  (to  make  one's  ef- 
«P<0  fi  fau-ver.  *  To  run  out,  or  to  run  one's 
felf  out,  *  manger  fon  ble'  en  verd,  depenfer  fon 
re-vtnu  par  a-vance.  *  To  run  out  into  excefs, 
aller  a  I'exces.  *  To  run  out  into  expences 
(to  fpend  too  high)  faire  une  trop-grande  de- 
penfe.  *  To  run  out  of  one's  wits,  perdre  le 
fens.  To  run  out  in  length,  s'e'tendre  en  lon- 
gueur. The  time  runs  out  ( or  expires)  le  terns 
expire. 

To  Run  THROUCH,  percer,  pcrccr  de  part 
en  part.  *  This  moral  runs  through  the 
whole  bufinefs  of  human  life,  ctttt  morale  com- 
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frend  toute  Voffairt  de  la  vie  humaitie.  *  To 
»un  through  a  book  (or  to  read  it  over)  par- 
courir  un  VtVTt.  le  lire  d'un  bout  a.Vautre.  *  To 
run  through  thick  and  thin,  s'expcfer  a  toutes 
Jortes  d'incommoditc's. 

To  Run  vp  (to  get  up)  monter.  We  mull 
run  up  to  the  original,  ;/  nous  faut  remonter  ou 
alltr  a  la  fource.  A  building  that  runs  up,  un 
batiment  qui  avance  fort.  The  fcore  runs  up 
mighty  faft,  la  taille  fe  remp/it  fort  -vile. 

To  Run  (or  fall)  upon  one,  fe  jetter  fur 
quelquun.  *  His  difcourfe  runs  upon  that,  fon 
difcours  roule  fur  cela,  ou  forte  fur  cela.  A 
beam  that  runs  upon  the  wall,  une  pcutre  qui 
porte  ou  qui  pofe  fur  la  muraille.  -f  To  run 
upon  great  dangers,  s'expcfer  a  de  grar.ds  dan- 
gers. 

To  Run,  v.  a.  (to  purfue  in  order  to  catch) 
courre,  ou  courir.  To  run  a  ftag,  courre,  ou 
courir  It  cerf.  To  riffi  the  ring,  courre  la 
bague. 

*  To  Run  a  hazard  (to  be  expofed  to  it) 
courir  rifque.  To  run  cue  through  with  one's 
fword,  paffer  Jon  epe'e  au  tracers  du  corps  de 
quelquun,  rer.f.ler.  To  run  a  ribbon  in  a  ring, 
pafjer  un  ruban  dans  un  anneau. 

To  Run  the  gantlop  (a  military  punifhment) 
po(J'er  par  les  baguettes.  He  run  his  head  againft 
the  wall,  il  a  donne'  de  la  the  contre  la  muraille. 

To  Run  (to  quit)  one's  country,  alandonner 
le  pass.  To  run  a  race,  faire  une  courfe.  *  To 
run  a  divifion,  fredovner,  faire  des  fredons. 
To  run  a  fliip  a -ground,  or  a-fhore,  e'ebouer  un 
navire,  le  faire  e\bouer. 

To  Run  down  a  flag,  forcer  un  cerf,  le 
prendre  apres  Vavoir  long  terns  couru.  *  To 
run  one  down,  to  run  down  his  opinion,  de* 
tnonter  quelquun,  lui  fermer  la  boucbe,  avoir 
V aiantagc  fur  lui,  I  'abimer,  le  confondre.  *  To 
run  him  down  with  arguments,  le  connaincre  a 
force  d' argument,  V 'obli-rer  a  fe  rendre,  I'accabler 
de  raifom,  le  merer  battant.  *  To  run  one 
down  with  ill  language,  infu.'ter  quelquun,  ou 
Vaccabkr  d 'injures.  To  run  a  thing  down  (to 
defpife  or  undervalue  it)  me'prifer  quelque  cbofe, 
la  ravaler. 

To  Run  the  curtains  into  a  curtain-rod,  cn- 
ftler  ou  paJTcr  les  rideaux  dans  une  verge  defer. 
To  run  a  pin  into  one,  piqucr  quelquun  a-vec 
une  epingle,  lui  ficher  une  epingle  dans  quelque 
partie  du  corps. 

*  To  Run  out  an  eftate,  or  Run  out  of 
an  eftate  (to  lavifh  it  away)  prodiguer,  de'pen- 
fcr,  manger  fon  bien.  To  run  one's  felf  out  of 
breath,  or  to  a  ftand,  fe  mettre  tors  d'baleine, 
courir  a  pa  te  d'baleir.e. 

To  Run  out  (to  end)  one's  race,  finir  fa 
courfe. 

To  Run  up  (or  raife)  a  wall,  e'lever prcrpte- 
T'.er.t  une  muraille.  To  run  it  up  too  high,  la 
faire  trap  haute. 

To  Run  u p  a  thing  too  high  (to  overftretch 
it)  outrer  une  cbofe,  la  porter  au  dela  de  fes  juflcs 
homes. 

RUN  AC  ATE,  f.  (a  rencgado)  unre'negat. 

Runagate  (a  rambling  or  roving  fellow) 
un  vagabond,  un  ceureur,  qui  na  nifeu  ni  lieu. 

RUNAWAY,  f.  (a  defcrter)  un  d/fertcur, 
un  fugitif,  un  coureur. 

Runaway  (in  a  fight)  un fuyard. 

RUNDLE,  f.  (a  round,  a  ftcp  that  is  in  a 
ladder)  echelon. 

RUNDLET,  orRuntlet,  f.  (a  certain  mea- 
fure  of  wine,  oil,  &c.)  un  petit  ban  il,  ou  une 
certaine  mefure  devin,  d'buile,  &t'i  contcnant  18 
gallons  t3  demi. 

RUNG  (preterit  du  vcr'bt  to  ring)  V.  To 
Ring-. 

RUNNEL,  f.  (arivulet,  a  fmall  brook)  un 
riiffeau. 

RUNNER,  f.  (one  that  runs)  coureur,  cou- 
reufe. 


The  Runner  (or  upper  ftone)  of  a  mill, 
une  nieule  de  deffus,  une  fur-meule  de  moulin. 

*  Runner  at  all  (one  that  ventures 
upon  every  thing)  un  homme  qui  dor.ne  a  tout, 
ou  *  qui  donne  au  poil  &  a  la  plume. 

Runner  (a  fmall  merchant-fhip)  petit 
vai(feau  marchand. 

RUNNET,  V.  Rennet. 

RUNNING,  f.  (from  to  run)  courfe,  fac- 
tion de  courir,  &c.  The  running  of  the  reins, 
la  gonorrbe'e,  pei  le  de  femence.  A  running  of  the 
noie,  la  roupie. 

RUNNING,  adj.  (that  runs,  that  flows,  or 
flips)  ccurant,  coulant.  A  fine  running-plac;, 
un  lieu  propre  a  courir.  Running  water,  eau 
courantc,  ou  •vine.  A  running  knot,  un  nceud 
coi/lant.  A  running  fore,  plaie  qui  fuppure,  ou 
qui  jctte  du  pus.  A  running  banquet,  collation 
quon  fait  fans  s'ajj'eoir.  '1  he  running  title  of 
a  book  (the  top  title  that  runs  over  every  page) 
le  titre  quon  met  a  ch <o que  paged 'un  livre.  They 
betook  themfelves  to  a  running  fight,  Us  fe 
battirent  en  retraite,  ou  en  fe  retirant.  *  \  His 
fhocs  are  made  of  running  leather,  il  it  eft  ja- 
mais en  rcpos,  il  court  incejfamment. 

RUNNINGLY,  adv.  (in  running)  en  cou- 
rant. 

RUNT,  f.  (a  Scotch  or  Welfh  runt,  ufed 
in  contempt  for  fmall  cattle)  bceuf  d'EcoJ'e  ou 
de  Galles.    *  -j-  An  old  runt  (an  old  trot)  une 

•vieille. 

RUFTION,  f,  (folution,  breach  of  conti- 
nuity) rupture,  fracture,  e'tat  d'une  chofe  rom- 
pue. 

RUPTORY,  f.  (a  corrofive  cauftick)  rup- 
toire. 

RUPTURE,  f.  (burftennefs,  or  burft-belly ) 

defcente  de  boy  ait,  bernie,  oxiJbergne. 

*  Rupture  (falling  out)  rupture,  brouil- 
lerie. 

Rupture-wort,  f.  (a  plant)  bern'iaire. 

To  RUPTURE,  v.  n.  (to  break,  to  burft) 
fratlurer,  rompre,  crever. 

RURAL,  adj.  (of  the  country)  rural,  cbam- 
petre,  de  la  campagr.e.  To  take  the  rural  di- 
vertifements,  prendre  les  divertijftmens  de  la 
campagne.     A  rural  dean,  un  doyen  rural. 

RUSE,  f.  (cunning,  artifice,  little  ftrata- 
gem)  rufe. 

RUSH,  f.  (a  bulrufh  ;  a  plant  or  weed)  un 
jour.  The  fea  mfh,  le  jonc  marin.  The  fwcet 
rufh,  le  jonc  odorant. 

*■  f  Rush  (a  thing  of  no  value)  une  cbofe 
de  ne'ant,  un  rien,  un  zefl,  un  fe'tu.  It  is  not 
worth  a  rufh,  il  ne  maut  rien  du  tout.  I  would 
not  give  a  rufh  for  it,  je  nen  donnerois  pas  un 
zefl,  ou  un  fe'tu.  I  don't  value  it  a  rufh  (or  a 
pin)  je  ne  m'en  foucie  point.  I  don't  value  him 
a  rufh,  je  me  moque  de  lui. 

Rush  (violent  courfe,  /hock)  ■  courfe  -violente, 
feccujfe,  Vaclion  de  lancer  ou  de  s 'dancer. 

Rush-light,  f.  (rufh  -  candle,  a  fmall 
candle  the  wick  of  which  is  made  of  rufh  in- 
ftead  of  cotton)  cbandclle  de  -veille. 

To  RUSH,  v.  n.  (to  go  on  with  tumultuous 
rapidity)  f  jetter,  fe  pre'eipiter,  fe  lancer,  ou 
s"e'lanccr.  To  rufh  upon  one,  fe  jetter  fur  quel- 
quun.  He  ru  filed  among  the  naked  Iwords,  il 
fe  lanra  ou  fe  pre'eipita  au  milieu  des  c'pees  nues. 

To  Rush  in  (to  get  in  by  force)  entrcr  de 
force,  forcer  le  paf'jgt.  To  rufh  in  upon  one 
(to  take  him  napping)  furprendre  quelquun. 
To  rufh  forward,  s'e'/ancer.  To  rufh  through 
any  danger,  s'cxpofer  bardimcnt  a  toutc  forte  de 
danger.  To  rufh  out  of  company,  fortir  anec 
impe'tuojite,  quitter  brufqucment  la  compagnic. 

RUSHING,  f.  (from  to  rufh)  I'aScion  de  fe 
jetter,  & c. 

RUSHY,  adi.  (full  of  rufhes)  plcin  de  joncs-. 

RUSK,  f.  (fliccs  of  bread  baked  to  prefcrve 
them)  tranches  de  pain  remifes  au  four  pour  les 
cevfefver. 
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RUSSET,  adj.  (darkifh)  brun.    A-  rufct 

colour,  couleur  brune. 

RUSSET1N,  f.  (a  kind  of  apple)  rouffettt. 

RUST,  f.  (the  red  delpumation  of  old  iron) 
rouille.  To  gather  ru(t,  amafj'er  de  la  rouille. 
To  do  away,  to  get  out,  or  fetch  off  the  rult, 
de'rouiller,  oter  la  rouille. 

To  RUST,  v.  n.  (to  grow  rutty)  fe  rouiller. 

RUSTICAL,  or  Ruftick,  adj.  (clownifh) 
ruflique,  ruflre,  ruflaud,  groffier,  peu  poll,  in- 
civil,  rude.  A  very  rultical  man,  un  homme 
fort  ruflre,  ou  groffier,  un  grand  ruftaud,  un 
palaut. 

RUSTICALLY,  adv.  (clownifhly,  unci- 
villy) rufliquement,  d'une  maniere  ruflique  ou 
groffiere. 

RUSTICALNESS,  V.  Rufticity. 

To  RUSTICATE,  v.  a.  (to  infeel  wifh. 
the  manners  of  the  country)  rendre  groffier 
comir.e  un  payfan. 

RUSTICATED,  adj.  (V.  to  rufticate)  qui 
efl  devenu  groffier  ou  payfan. 

RUSTICITY,  f.  (clownifhnefs)  ruflicite', 
groffierete,  rudeffe,  humeur,  aclion,  maniere  d'a' 
gir  ruflique,  ou  qui  fent  le  ruflre  &  le  payfan. 

RUSTICK,  adj.  V.  Ruitical. 

RUSTICK,  f.  (a  clown)  un  ruflre,  un  ruf- 
taud. 

RUSTINESS,  f.  (ruft)  rouille.  The  rufti- 
nefs  of  iron,  la  rouille  dufer.  The  ruflinefs  of 
bacon,  la  ranciffure,  le  gout  ranee  du  lard. 

To  RUSTLE,  v.  n.  (to  make  a  low  con- 
tinued rattle)  faire  du  bruit. 

RUSTLING,  f.  (from  to  ruftle)  cliquetis, 
bruit,  bruit  d'armes  Ou  de  chofes  femblables. 

RUSTY,  adj.  (covered  with  ruft)  rouille', 
cou-aett  de  rouille.  To  grew  rufiy  (in  a  proper 
and  figurative  fenfe)  fe  rouiller,  ou  s'enrcuulr. 
Iron  grows  rufty,  lefer  fe  rouille  ou  s'ciirouilie. 
*  A  man's  parts  grow  rufty  in  the  country, 
refprit  fe  rouille,  senrouille,  ou  i  encraffe  dans 
la  province. 

Rusty  (fpeaking  of  clothes)  croffeux,  cou- 
vert  de  craffe.  Rufty  bacon,  du  lard  ranee. 
To  grow  rufty  (as  bacon)  ramir,  devenir 
ranee. 

RUT,  f.  (the  copulation  of  deer)  rut. 

The  Rut  (or  track)  of  a  wheel,  ornie're, 
ou  trace  de  roue. 

To  RUT,  v.  n.  (to  defire  to  come  together 5 
ufed  of  deer)  etre  en  rut. 

RUTH,  f.  (mercy,  pity,  tendernefs,  for- 
row  for  the  mifery  of  another)  pitie,  compaf- 
fion. 

RUTHFUL,  adj.  (compaffionate)  tendre, 
plein  de  tendreffe,  pitoyable,  qui  a  de  la  pitie. 

Ruthful  (pitiful,  that  defcrves  pity)  pi- 
toyable, miferable. 

RUTHFULLY,  adv.  (forrowfully,  pitifully) 
mife'rablement,  pitoyablement. 

RUTHFULNESS,  f.  (ruth)  pitie,  compaf- 
fion. 

RUTHLESS,  adj.  (pitilcfs)  cruel,  impitoy 
able. 

RUTHLESSLY,  adv.  (cruelly,  without 
pitv)  fans  pitie',  crueilemtnt,  impitoy ablement. 

RUTH LESSN ESS,  f.  (want  of  pity)  cru- 
aute. 

RUTT1ER,  f.  (a  directory  for  the  know- 
ledge and  finding  out  of  courfes,  whether  by 
fea  or  land)  routier. 

*  f  Ruttier  (an  old  beaten' foldier)  un 
•uicux  routier, 

RUTTING,  f.  (front  to  rut)  Ex.  The 
rutting  time,  rut,  le  terns  ou  les  betes  fawves  font 
en  amour,  ou  en  chaleur. 

RUTTISH,  adj.  (wanton,  libidinous)  laf- 
cif. 

R  Y 

RYE,  f.  (a  kind  of  corn)  feigle  ou  fl'gte. 
Rye-bread,  pain  de  feigle  ou  de  fgle. 
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cenchion.  2*.  Les  noms  qui  fe  terminent  en  ifion,  ou  /'s  a  le  fon  d'un  g  ou  d'un  j  confonne  en  Francis,  comrne  dans  ces  mots 
incifion,  provifton  :  a  quoi  ajoutez  les  mots  fuimans,  favoir,  ufual,  tranfient,  leifure,  ofier,  holler,  crofier,  q uyon  prononce 
uiual,  tranjient,  lejeur,  ojer,  hojer,  crojer.  Us  eft  muette  en  ces  mots  otc  Fife  prononce  ai,  f avoir,  iflands,  lflet,  vifcount. 
vifcountefs;  13  £  ordinaire  on  ne  la  fait  prefque  point  fentir  dans  years,  pounds,  &  miles,  qui  font  ks  plurkls  de  year, 
pound,  &  mile. 
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SS.  (the  fifteenth  of  the  confonants,  and 
the  nineteenth  letter  of  the  alphabet) 

».  7 

S  (an  iron  bar  like  an  S,  ufed  to  ftrengthen 
a  wall)  une  effe  ou  S,  une  ancre, 

S  A 

SABBATARIAN,  f.  (a  rigid  obferver  of 
the  fabbath)  un  rigide  obfervateur  du  fabbat. 

Sabbatarians  (a  fort  of  hereticks  who 
kept  the  Jewi/h  fabbath  inftead  of  the  Lord's 
Jay)  forte  d'he're'tiques  qui  obfervoient  le  fabbat  det 
fuifs  au  lieu  du  Dimartcbe. 

SABBATH,  f.  (the  feventh  day  of  the 
week,  and  day  of  reft  among  the  Jews,  which 
is  Saturday  among  the  Chriftians)  fabbat.  The 
Chriftian  fabbath  (the  Lord's  day,  or  Sunday) 
le  fabbat  des  Chretiens,  le  jour  du  Seigneur,  le 
Dimancbe.  The  fabbath-day,  le  jour  du  fabbat. 
Sabbath-day  journey,  tout  le  cbemin  qui/  ejl 
permis  de  faire  en  un  jour  de  fabbat,  parmi  les 
fuifs. 

Sabb  ath-breakes,  f.  (a  violator  of  the 
fabbath  by  labour  or  wickednefs)  vklateur  du 
fabiat. 

Sabbath-breaking,  f.  (the  a£l  of  vio- 
lating the  fabbath)  violation  du  fabbat. 

SABBATICAL,  adj.  (refembling  the  fab- 
fcath,  belonging  to  the  fabbath)  fabbatique. 

SABBATISM,  f.  (the  keeping  of  the  fab- 
bath) r obfervation  du  fabbat. 

SABELLIANS,  f.  (a  fort  of  hereticks)  forte 
d'he're'tiques. 

SABINE,  f.  (a  plant)  fabine. 

SABLE,  f.  (a  beaft  not  unlike  a  pole-cat) 
la  xibeline,  marte  ou  martre  xibeline. 

Sable  (the  fur  of  fable)  zibeline,  peau  de 
xibcline,  martre  ou  marte,  peau  de  martre  on  de 
viarte. 

Sable  (in  heraldry  j  the  black  colour) 
fible,  le  noir. 

SABLIERE,  f.  (a  fand-pit)  une fablie're. 

Sabliere  (a  piece  of  timber  as  long  but 
not  fo  thick  as  a  beam)  fabliere. 

SABRE,  f.  (a  kind  of  fcymitar)  fabrt. 

SABULOUS,  adj.  (fandy,  gritty)  fabhn- 
reux. 

SACCADE,  f.  (a  violent  check  the  rider 
gives  his  horfe  by  pulling  both  the  reins  very 
Suddenly)  faccade. 

SACCHARINE,  adj.  (having  the  tafle  or 
any  other  of  the  chief  qualities  of  fugar)  fu- 
c/in. 

SACERDOTAL,  adj.  (priertly)  facerdotal. 
TOME  Ilk 
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SACHEL,  V.  Satchel. 

SACK,  f.  (a  great  bag)  un  fae. 

Sack  (Spanifli  or  Canary  wine)  <v\n  fee, 
vin  d'Efpagne,  ou  des  Canaries. 

Sack  (a  meafure  of  wool)  un  fac. 

Sack  (a  woman's  loofe  robe)  robe  a  la 
Francoife. 

Sack  (ftorm  of  a  town,  pillage,  plunder) 
fac,  pillage  entier  d"une  ville. 

Sack-but,  V.  Sackbut. 

To  SACK,  v.  a.  (to  plunder,  to  lay  vvafte) 
faccager,  piller. 

To  Sack  (to  put  in  a  fack)  mettre  dans  un 
fac. 

SACKBUT,  f.  (a  mufical  inftrument)  faque- 
bute. 

SACKCLOTH,  f.  (cloth  of  which  facks 
are  made,  coarfe  cloth  fometimes  worn  in  mor- 
tification) fac,  haire.  Sackcloth  and  allies,  le 
fac  £f  la  cendre. 

SACKED,  adj.  (V.  to  fack)  faccage,  pi  lie'. 

SACKER,  f.  (one  that  pillages  or  plunders) 
celu't  ou  telle  qui  faccade,  ou  qui  pille. 

SACKING,  f.  (from  to  fack)  fac,  facca^e- 
ment,  raElion  de  faccager,  ou  de  piller.  The 
facking  of  Troy,  le  fac  de  Troye. 

SACKING,  adj.  Ex.  Sacking  fluff  (to 
make  facks  withal)  toile,  ou  e'toffeafairedes facs. 

SACRAMENT,  f.  (a  vifible  fign  of  an  in- 
vifible  grace)  facrement. 

Sacrament  (the  communion)  le  facre- 
ment, la  communion,  la  fainte  cc'ne. 

SACRAMENTAL,  adj.  (pertaining  to  a 
facrament)  facramentel,  ou  facramental. 

SACRAMENTALLY,  adv.  (in  the  fenfe 
of  a  facrament)  fscramentolement  ou  facramen- 
tellement,  dans  un  fens  facramentel,  ou  d'unc 
manie're  facramentale. 
_  SACRAMENTARIANS,  f.  pi.  (a  name 
given  by  the  papifts  to  the  proteftants,  but 
chiefly  to  the  calvinifts)  facramentaires. 

SACRED,  adj.  (holy,  confecrate,  confe- 
crated)  facre,  faint.  His  facred  majefty,  la 
per fonne  facree  du  roi.  She  fwore  by  all  that  is 
facred  that  {he  would  not  give  him  the  hearing 
as  long  as  fhe  lived,  elle  jura  fes  grands  dieux 
qu'elle  ne  Pe'couteroit  de  fa  vie. 

Sacred  (inviolable)  facre',  ou  inviolable. 

SACREDLY,  adv.  (religioufiy,  inviolably) 
inviolablement,  faintement,  rcligicufement,  d'une 
manie're  fainte  &  facree. 

SACREDNESS,  f.  (the  flate  of  being  fa- 
cred) e'tat  de  ce  qui  cjl  facre,  faintete.  The 
facrednefs  (or  religion)  of  an  Qiii)f  la  religion 
du  ferment. 
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SACRIFICATOR,  f.  (facrificer)  facrific*- 
teur. 

SACRIFICE,  f.  (offering)  un  facrifice.  To 
make  ( or  offer  up)  a  facrifice,  faire  un  facri' 
fee,  facrifer. 

X  Sacrifice  (any  thiag  deflroyed  or  for- 
faken  for  the  fake  of  another)  *  facrifice.  T» 
make  one  a  facrifice,  facrifer  quelqu'un,  en 
faire  un  facrifice,  V  abandonner. 

To  SACRIFICE,  v.  a.  (to  offer  up  a  facri- 
fice) facrifer,  faire  un  facrifice. 

*  To  Sacrifice  (to  devote)  facrifer,  de- 
•vouer, 

*  To  Sacripice  (to  quit  or  abandon  a 
thing  upon  fome  confideration)  facrifer,  faire 
un  facrifice  de.  I  faerificed  to  him  all  my  re- 
fentmeats,  je  lui  ai  fait  un  facrifice  de  tous  t>Ks 
reffentimens,  ou  je  lui  ai  facrifie  tous  tries  rejjlnti- 
mens.  ■ 

SACRIFICED,  adj.  (V.  to  facrifice)  facrU 
fie,  &c. 

SACRIFICER,  f.  (one  that  offers  facrifice) 
facrificateur. 

SACRIFICIAL,  adj.  (performing  facrifice, 
defigned  for  facrifice)  de  facrifice,  define'  pour 
le  facrifice. 

SACRIFICING,  f.  (from  to  facrifice)  fa- 
crifice, Fatl'ion  de  j verifier, 

SACRILEGE,  f.  (the  robbing  of  facrei 
things)  facrile'ge. 

SACRILEGIOUS,  adj.  (guilty  of  facrilege) 
facrile'ge,  qui  a  commis  un  facrile'ge.  A  far rile- 
gious  man  or  woman,  un  facrile'ge,  une  facrile'ge. 
A  facrilegious  a£t,  un  facrile'ge. 

SACRILEGIOUSLY,  adv.  (with  facrilege) 
en  facrile'ge,  d'une  manie're  facrilege. 

SACRIST,  crSacriftan,  f.  (he  that  has  the 
care  of  the  facrifty)  facriflain. 

SACRISTY,  f.  (;<n  apartment  where  the 
confecrated  veflels  or  moveables  of  a  church  are 
repofited)  la  facrifie. 

SAD,  adj.  (forrowful,  melancholy)  trifle, 
me'lancbolique,  morne. 

Sad  (grievous)  trifle,  fucbeux,  funefte,  tcu- 
cbant,  fenfible,  cruel,  qui  donne  du  dcpl/ifir. 
'Tis  a  fad  thing,  cela  efl  facheux,  ccla  cjl  cruel, 
ou  fenfible,  ou  e'efl  un  malbcur,  e'eft  une  mife're. 
Sad  news,  de  trifles  ou  de  faebcufes  nouvelles. 
A  very  fad  mifchance,  unmalbeur  fort-toucbant. 
'Tis  fad  living  without  money,  it  fait  mauvait 
•vivre  fans  argent.  He  is  a  fad  ( or  odd  kind  of) 
man,  ccfl  un  e'trange  botnme,  e'efi  un  bomme  fort 
bizarre  ou  d'une  e'trange  bumeur. 

Sad  (pitiful,  forry,  bad)  mawvais,  me'ebant, 
pitoyable,  pauvre,  cbe'tif,  mife'rable,  qui  fait 
R  r  r  p  j\e\ 
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fiti/.  Sad  verfes,  Je  me'cbans,  de  mife'rables,  ou 
de  pitoyables  -vers,  dci  -vers  qui  font  pitie'.  A 
lad  workman,  un  me'cbant,  un  pauvre  ouvrier. 
A  fad  ( er  mifchievous)  youth,  un  me'cbant 
ga-^on,  un  jeur.e  bomme  malin  ou  plein  de  malice. 

Sad  (lxui,  or  dirty)  weather,  vilain  terns, 
OU  un  terns  fort  (ale. 

Sad  of  colour  (dun)  brun,  ebfeur,  qui  tire 
fur  le  r.cir.  A  fad-coloured  cloth,  un  (imp  ob- 
fcur. 

To  SADDEN,  v.  n.  (to  look  fad)  faroitre 
trifle,  avoir  le  vifagc  trifle. 

To  Sadden,  v.  a.  (to  make  fad)  attriflir, 
rendre  trifle. 

SADDLE,  f.  (the  feat  which  is  put  upon 
the  horfe  for  the  accommodation  of  the  rider) 
fetie.  *  -J-  To  puc  the  faddle  upon  the  rig,ht 
horfe,  donncr  le  blame  a  celui  qui  a  tort.  *  I 
am  refolved  to  win  the  horfe  or  lole  the  faddle, 
J  at  refolu  de  jouer  a  quitte  ou  a  double.  A 

The  faddle-tree, 
Saddle- 


arcon  de  felle. 


laddie- how, 

hois  de  felle.    A  pack,  faddle,  un  bat, 
cloth,  V.  Houfirrg. 

Saddle-backed,  adj.  (that  has  a  broad 
back)  qui  a  le  dos  fort  large,  &  comme  qui  diioit 
fropre  pour  une  felle. 

To  SADDLE,  v.  a.  (to  cover  with  a  faddle) 
feller,  mettre  /a  felle.  *  \  To  faddle  one  with 
a  thing,  cmbater  quelquun  de  quelque  chofe,  la 
lui  mettre  fur  le  dos. 

*  -f  To  Saddle  (or  ride)  one,  *  hater, 
faire  porter  le  but.  Some  people  arc  content  to 
be  faddled,  provided  they  may  ride  others,  ily 
a  des  gens  qui  veulent  bien  endoffer  le  bat,  pourvu 
fifth  le  puiffent  fairc  porter  a  d'autres. 
SADDLtD,  adj.  (V.  to  faddle)  felle'. 
SADDLER,  f.  (a  maker  of  faddles)  fellier, 
faifeur  de  fe.les. 

SADDLING,  f.  (from  to  faddle)  Vatlion  de 
feller. 

SADDUCEES,  f.  pi.  (an  heretical  feet  a- 
aiong  the  ancient  Jews)  Sadduceens. 

SADDUCISM,  f.  (the  herefy  of  the  Sad- 
ducees)  fberefie  des  Sadduceens, 

SADLY,  adv.  (forrily,  pitifully,  ill)  vial, 
pitoyablcmcnt,  m'fe'rablement . 

Sadly  (extremely)  fort,  extrtmement.  To 
be  fadly  hurt,  etre  fort  blefj'e. 

SADNESS,  f.  (heavinefs,  melancholy)  trif- 
teffe,  melancbolie.  In  fober  fadnefs  (ferioully) 
fe'rieufement,  ou  d?un  air  ferieux. 

SAFE,  adj.  (out  of  danger,  free  from  danger) 
fauf,  fur,  en  furete,  bars  de  danger.  To  return 
fafe  and  found,  s'en  revenir  fain  &  fauf.  With 
a  fafe  confeience,  en  furete'  de  corfeience.  A  fafe 
place,  un  lieu  fur,  un  lieu  de  furete,  ou  d'aJJ'u- 
rance.  A  fafe  opinion,  une  opinion  fure.  A 
fafe  remedy,  un  reme'de  fur,  innocent,  qui  n  eft 
foint  dangercux.  A  fafe  ( or  trufty)  man,  un 
homme  fur,  a  qui  Von  peut  fe  fer. 

Safe  (free  from  hurt)  heureux.  A  fafe 
return,  un  beureux  retour.  I  wifh  you  fafe 
home,  je  vous  foubaite  un  beureux  retour  cbex 
•vous.  He  is  come  home  fafe,  il  ejl  arrive'  heu- 
veufement. 

Safe  (not  dangerous)  bon,  fur.  This  is  a 
good  fafe  way,  ceft  une  bonne  voye.  I  do  not 
think  it  is  fafe  for  us  to  ftay  here,  je  ne  crois 
fas  que  nous  foyons  ici  en  affurance,  ou  en  furete. 
This  is  not  a  place  fafe  enough  to  talk  in,  ct 
7? eft  pas  ici  un  lieu  ou  Pon  puiffe  parler  avec  af- 
fez,  de  furete  ou  d' affurance.  Your  money  will 
be  fafe  in  hie  hands,  votre  argent  fera  furement 
entre  fes  mains.  God  keep  you  fafe,  Dieu  vous 
tonferve.  It  is  not  fafe  travelling,  il  y  a  du 
danger  a  voyager. 

SAFE,  f.  (a  fort  of  cupboard)  un  garde- 
manger. 

SAFECONDUCT,  f.  (pafs,  warrant  to 
pafs)  un  fauf-conduit. 

SAFEGUARD,  f.  (letters  for  the  protec- 
tion of  a  pcrfon  or  place,  a  trooper  employed 
for  the  fecurity  of  a  place)  fauve-garde. 

Safeguard)    Ex,  A  woman's  fafeguard 
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(a  kind  of  coloured  apron)  tablier  d'e'toffe  que 
les  bonnes  menage'res  portent  pour  conferver  lews 
jupes.  An  infant's  fafeguard,  linge  quon  met 
devant  les  enfans  pour  tmpechir  qu  ils  ne  fe  gdtent, 
&  qui  pend  de  la  ccinture  en  bas. 

To  SAFEGUARD,  v.  a.  (to  guard,  to  pro- 
tect) garder,  prote'ger. 

SAFELY,  adv.  (without  danger)  furement, 
avec  ajfurance,  fans  crainte,  fans  danger,  fans 
avoir  lieu  de  craindrf. 

Safely  (with  a  fafe  confeience)  en  furete' 
de  confeience. 

SAFE  NESS,  V.  Safety. 
SAFER,  Safeft,  k  comparatif  &  fuperlatif 
de  Safe. 

SAFETY,  f.  (freedom  from  danger,  fecu- 
rity) furete',  affurance,  falut.  A  place  of  fafety, 
un  lieu  de  furete,  un  aJyJe.  The  fafety  of  the 
Hate,  le  falut  de  Ve'tat. 

SAFFRON,  f.  (a  plant)  fafran. 
SAFFRON,  adj.  (having  the  colour  of  faf- 
fron)  jaune,  couleur  de  fafran.  Saffron-colour, 
coultur  de  fafran.  Urine  of  faffron-colour, 
urine  fafrane'e  ou  jaune  comme  du  fafran.  Saf- 
fron-flower, crocus,  fieur  de  fafran. 

SAGACIOUS,  adj.  (that  has  a  quick  nofe) 
qui  a  le  ne  fin,  qui  a  le  fentimcnt  bon. 

*  Sagacious  (quick  of  apprehenfion)  vif, 
fubtil,  penetrant. 

SAGACIOUSLY,  adv.  (with  quick  fcent) 
avec  un  ne  fin. 

Sagaciously  (with  acutenefs  of  penetra- 
tion) avec  penetration,  avec  difcernemtnt,  avec 
fagacite. 

SAGACIOUSNESS,  V.  Sagacity. 
SAGACITY,  f.  (quick  nofe)  tie  fin,  fenti- 
ment  fubtil. 

*  Sagacity  (quicknefs  of  apprehenfion, 
penetration)  fagacite',  penetration  d'efprit,  per- 
fpicacite',  fubtilite. 

SAGE,  adj.  (wife)  fare,  prudent. 
SAGE,  f.  (a  wife  man)  un fage,  un pbilcfopbe. 
Sage  (a  fweet-fmelling  plant)  fauge.  Broad 
fage,  or  great  fage,  la  grande  fauge.  Sage- 
royal,  or  common  fage,  fauge  franche,  petite 
fauge.    Sage  of  generation,  pulmonaire. 

SAGELY,  adv.  (wifely,  prudently)  fagc- 
ment,  prudemment. 

SAGENESS,  f.  (wifdom)  fageffe. 
SAGITTAL,  adj.  (belonging  to  an  arrow) 
de fie'ebe,  qui  apartient  a  une  ficcbe. 

Sagittal  (in  anatomy;  belonging  to  a 
future  fo  called  from  its  refembling  an  arrow) 
fagittale. 

SAGITTARIUS,  or  Sagittary,  f.  (one  of 
the  twelve  celeftial  figns)  le  fagittaire. 

SAGO,  f.  (a  kind  of  eatable  grain)  forte  de 
graine  bonne  a  manger. 

SAICK,  f.  (a  fea-veffel)  fa'ique. 
SAID  (preterit  and  participle  of  the  verb  to 
fay)  Ex.  Said  he,  dit-il.  'Tis  my  fate,  and 
there  is  no  more  to  be  fa>I,  ceft  mon  deftin,  & 
ceft  tout  dire.  There  is  fomething  to  be  faid 
for  him,  on  peut  Vexcvfer  en  quelque  manure,  il 
eft  en  quelque  manie're  excufable. 

Said  (aforefaid,  declared,  Ihewed)  fufdit, 
nomme',  declare. 

SAIL,  f.  (the  expanded  fheet  which  catches 
the  wind  and  carries  on  the  veffel  on  the  wa- 
ter) voile  de  navire.    To  fet  fail,  mettre  a  la 
voile,  mettre  les  voiles  ait  vent.    To  be  unde 
fail,  etre  fous  les  voiles,  fe  tcnir,  demeurer  fous 
voiles,  faire  route.    In  a  few  days  fail  ( or  fail 
ing)  they  arrived  at  Gouletta,  apris  qutlques 
jours  de  navigation,  ils  arrive'rent  a  la  Goulette 
Sail  (a  ftiip,  a  veffel)  un  vaiffeau,  un  na 
vire,  un  batiment.    *  A  fleet  of  a  hundred  fail 
fiotte  de  cent  voiles,  ou  de  cent  vaijfeaux. 

The  Sails  of  a  wind-mill^  les  toilet  d'urt 
moulin  a  vent. 

Sail-maker,  f.  (one  that  makes  fails) 
celui  qui  fait  des  voiles. 

Sail-yard,  f.  (a  pole  on  which  the  fail  i 
extended)  vergue,  antenne. 
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To  SAIL,  v.  n.  (to  fet  fail)  mettre  a  Im 
voile,  partir  ou  fortir  d'un  port,  ou  d'une  rade. 

To  Sail  (to  be  under  fail)  faire  voile  ou 
voiles,  faire  route,  courir,  naviger  ou  naviguer. 
To  tail  northward,  faire  voiles,  naviguer,  faire 
route,  courir,  ou  porter  au  nord.  To  fail  into 
he  main,  courir  en  haute  mer,  courir,  ou  fe 
mettre  au  large,  s'e'lever,  tirer  a  la  mer,  alar- 
guer.  To  fail  along  the  coaft  (to  coaft  along) 
anger  la  cote,  naviguer  ten  e  a  terre,  cotoyer  le 
rivage.    To  fail  back,  rcldcher. 

SAILER,  or  Sailor,  f.  (afeaman)  marinier, 
matclot,  navigateur.  A  very  good  failor  (or  a 
{hip  that  fails  well)  unva'ffeau fin  de  voiles,  un 
excellent  voilier,  un  vaiffeau  le'ger  a  la  voile.  A 
bad  failor,  vaij/eau  pejant  de  voiles,  un  mauvait 
voilier. 

SAILING,  f.  (from  to  fail)  navigation. 
SAINFOIN,  f.  (a  kind  of  grafs,  otherwife 
called  holy-grafs,  meddle-fodder,  Spanifh  tre- 
foil, fnail  or  horned  clover-grafs)  fainfoin. 

SAINT,  f.  (a  holy  perfon)  faint,  fainte. 
St.  Peter,  S.  Pierre.  St.  Ann,  S.  Anne.  The 
faints  in  heaven,  les  faints  triompbans,  les  bien- 
beureux.  St.  Anthony's  fire  (a  difeafe  growing 
to  a  fcab  like  a  tetter)  feu  S.  Antoine.  All- 
faints-day,  la  touflaints. 

To  SAINT,  v.  a.  (to  canonize,  to  number 
among  faints)  canonizer. 

To  Saint,  v.  n.  (to  aft  with  a  fhew  of 
piety  )  faire  le  devot,  agir  avec  une  apparence 
de  faintete,  *  \  faire  la  fainte  Nitouche. 
SAINTED,  adj.  (V.  to  faint)  canonize'. 
Sainted  (holy,  facred)  faint,  f acre. 
Sainted  (pious,  virtuous)  pieux,  vertueux, 
SAINT-LIKE,  or  Saintly,  adv.  (refembling 
a  faint,  becoming  a  faint)  faintement,  en  feint, 
comme  un  faint. 

SAINTSHIP,  f.  (the  character  or  qualities 
of  a  faint)  le  cara&ere  ou  la  qualite'  de  faint. 

SAKE,  f.  (account,  confideration)  amour, 
cor.fide'ration,  e'gard.  For  God's  fake,  pour  Va- 
mour  de  Dieu.  For  my  fake,  pour  f  amour  de 
moi,  a  ma  confideration.  For  peace  fake,  pour 
avoir  la  paix.  For  brevity's  fake,  pour  etre 
court.  Beafts  are  bred  for  men's  fakes,  les  betes 
font  cree's  pour  V ufage  de  Vbomme.  He  is  my 
name's-fake,  il  a  mane  nom  que  moi. 
SAKER,  f.  (a  kind  of  hawk)  [acre. 
Saker  (a  fort  of  great  gun)  forte  de. canon 
de  murail'e. 

SAKERET,  f.  (the  male  of  a  faker  hawk) 
facret. 

SAL,  f.  (a  word  ufed  in  pharmacy  for  fait) 
fd. 

SALACIOUS,  adj.  (full  of  luft,  lecherous) 
falace,  qui  excite  a  la  luxure,  cbaud,  cbaud  en 
amour,  lubrique. 

SALACIOUSLY,  adv.  (lecheroufly,  luft- 
fully)  lubriquement,  avec  incontinence. 

SALACITY,  f.  (luft,  wantonnefs)  cbaleur, 
amour,  lubricite,  incontinence. 

SALAD,  f.  (a  head-piece)  falade. 
Salad    (food  of  raw  herbs  dreffed  with 
vinegar  and  oil)  falade. 

SALAMANDER,  f.  (an  animal  erroneoufly 
fuppofed  to  live  in  the  fire)  falamandre. 

Sal amander's-hair,  or  Salamander's- 
wool,  f.  (a  kind  of  afbeftos  or  mineral  flax) 
forte  d'afbefte. 

SALAMANDRINE,  adj.  (refembling  the 
falamander)  de  falamandre. 

SALARY,  f.  (a  ftipend  or  allowance  of 
wages)  falaire,  gages,  appointemsnt . 

SALE,  f.  (a  publick  and  proclaimed  expo- 
fition  of  goods  to  the  market,  an  auction)  vcr.te. 
Sale  by  inch  of  candle,  vent*  a  I'encan. 

SALEABLE,  adj.  (that  fells  well)  de  bon 
debit,  ou  qui  fe  vend  bien. 

Saleable  (fit  for  fale)  bien  eonditionnf. 
SALESMAN,  f.  (he  that  fells  live  cattle) 
marchand  de  be'tail. 

Salesman  (one  that  fells  new  clothe* 
ready  made)  fripier  fuivant  la  tout, 

SALETj 
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SALET,  V.  Salad  or  Sallet. 

S  ALIA  NT,  adj.  (a  term  of  heraldry;  faid 
of  a  lion  in  a  leaping  pofture)  faillant. 

S  AL1CK,  or  Salique,  adj.  falique.  The  fa- 
ique  law  (a  French  law  which  excludes  females 
fiom  the  crown)  la  lot  falique.  The  falique 
land  (France,  or  the  land  about  it)  le  pays  ou 
la  lot  falique  a  lieu,  la  France. 

SALIENT,  adj.  (leaping,  bounding,  moving 
by  leaps)  jailliffant,  qui  faute,  qui  iV/Ac 

SALINE,  or  Salinous,  adj.  (confirming  of 
fait,  constituting  fait)  Jaiin.  Saline  blood,  un 
Jang  falin. 

SALIVA,  f.  (every  thing  that  is  fpit  up; 
that  juice  which  is  feparated  by  the  glands 
called  falival)  faUve. 

SALIVAL,  or  Salivary,  adj.  (belonging  to 
the  faliva)  falivaire. 

To  SALIVATE,  v.  n.  (to  flux,  to  purge 
by  the  falival  glands)  avoir  le  jlux  de  boucbe, 
dinner  le  jlux  de  boucbe. 

SALIVATION,  f.  (the  aft  of  falivating) 
falivation,  jlux  de  boucbe. 

SALLET,  or  Saleting,  f.  (a  falad)  une  fa- 
lade,  berbes  dont  on  jstit  des  falades.  Sallet- 
di/h,  unfaladier.  Sallet-oil,  buile d'olive,  Sal- 
lct-parfley  (an  herb)  berle. 

SALLIES,  V.  Sally. 

SALLOW,  adj.  (pale)  pale. 

Sallow-tree,  f.  (a  willow-tree)  faule. 

SALLY,  f.  (an  irruption  of  the  befieged 
«pon  the  befiegers)  for  tie  de  troupes  d'une  ville 
ajfte'ge'e  pour  jnfulter  les  affu'geans, 

*  Sally  (a  tranfport  of  paffion)  faillie, 
fougue,  tranfport  de  que/que  pajfton,  emportemtnt, 
boutade,  Scbappe'e. 

To  SALLY  OUT,  or  Sally  forth,  v.  n.  (to 
iffue  out,  to  make  an  irruption)  /aire  une  for- 
tie. 

SALMAGUNDI,  f.  (an  Italian  difli)  fal- 
tnigondis. 

SALMON,  f.  (a  fea-fift)  faumon.  A  fal- 
mon- trout,  truite  faumonne'e.  Salmon -pipe, 
machine  pour  prendre  des  faumons,  C=f  c.  Salmon- 
fewfe  (the  young  fry  of  falmons)  du  Jrai  de 
faumons. 

SALOON,  f.  (a  great  parlour)  falon. 
SALSIFY,  f.  (goat's-beard;  an  eatable  root) 
falffis. 

SALT,  f.  (a  kind  of  mineral  much  ufed 
in  cookery)  fel.  Salt  made  of  fea- water,  le  fel 
marin.    Bay-falt,  du  fel  gris. 

Salt-box,  f.  (a  box  to  keep  fait  in  for  a 
kitchen)  une  faunie're,  une  boite  a  fel. 

Salt-cell  a  n,  f.  (a  veffel  for  fait  to  fet 
on  the  table)  falie're. 

Salt-house,  f.  (the  place  wherein  fait  is 
made)  faline,  ou  faunerie. 

Salt-maker,  f.  (one  that  woiks  in  a 
falt-pit)  faunitr. 

Salt-making,  f.  (the  art  of  making  fait) 
Vart  de  jane  du  fel. 

Salt-mabsh,  f.  (a  place  where  fait  is  got) 
un  marais  falant,  une  faline. 

Salt-pan,  or  Salt-pit,  f.  (a  pit  where  fait 
is  got)  faline. 

Salt-petre,  V.  Saltpetre  dam  Vordre 
tlphabe'tique. 

Salt-spring,  f.  (a  fpring  of  fait  water) 
une  fontaine  d'eau  fale'e. 

SALT,  adj.  (faked,  having  the  tafte  of  fait, 
impregnated  with  fait)  fale,  faupoudre'.  Salt 
fceef,  du  bceuf  fale.    Salt  meat  or  fi(h,  faline. 

Salt  (lecherous,  falacious)  lubrique,  impu 
iique.    A  fait  (or  a.  proud)  bitch,  une  chienne 
qui  ejl  en  tbaleur,  ou  en  amour. 

To  SALT,  v.  a.  (to  feafon  with  fait)  faler, 
ajfaifonner  a-vee  du  fel. 

SALTATION,  f.  (the  aft  of  dancing  or 
jumping)  VaBion  de  danfer  ou  de  fauter. 

Saltation  (beat,  palpitation)  battemsnt 
det  arte'res. 

SALTCAT,  f,  (a  lump  of  fait)  un  mrccau 
it  fel. 
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SALTED,  adj.  (V.  to  fait)  fa!/. 
SALTER,  f.  (one  who  fells  fait)  faultier, 
•vendcttr  de  fel. 

SALTERN,  f.  (a  falt-houfe)  faumrie. 
SALTIER,  adj.  (a  term  ufed  in  heraldry) 
fauto'v.    A  faltier  crofs,  croix  de  S.  Andre. 

SALTINBANCO,  f.  (a  quack,  a  mounte- 
bank) un  foltinbanque. 

SALTING,  f.  (from  to  fait)  VaBion  dc 
fuler.    A  falting-tub,  un  fakir. 

SALTISH,  adj.  (fomev.bat  fait)  tirant  fur 
le  fel,  braque,  d  un  gout  fale',  un  pen  fale. 

SALTLESS,  adj.  (infipid,  not  tailing  of 
fait)  quilt  a  aucun  gout  de  fel,  fade,  dsfak'. 
SALTNESS,  f.  (tafte  of  tait)  falure. 
SALTPETRE,  f.   (a  kind  of  fait;  nitre) 
falpctre.     A  fakpetre-houfe,  falpetriere.  A 
faltpetre-man,  or  fakpetre-maker,  falpe'trier. 

SALVABILITY,  f.  (poflibility  of  being  re- 
ceived to  everlafting  life)  la  pojfibilite'  quily  a 
de  fa  fawver,  ou  d'etre  fawve. 

SALVAGE,  f.  (the  faving  or  preferring 
goods  out  of  the  wreck)  fawvage,  ou  fawve- 
ment. 

Salvage  money,  f.  (what  is  payed  to 
thole  that  have  helped  to  faveor  preferve  goods 
out  of  the  wreck)  faivage,  fawvelage,  ou  fau- 
vage. 

SALVAGE,  adj.  (wild)  V.  Savage. 
SALVATION,  f.  (reception  to  the  happi- 
nefs  of  heaven)  falut,  felicite  e'ternelle.  He 
denies  it  upon  his  falvation,  ;/  le  nie  fur  fa  dam- 
i  at 'ion.    That  brings  falvation,  falutaire. 

SALVATORY,  f.  (a  furgeon's  cheft  to 
hold  falves,  ointments,  &c.)  boite  de  cbirurgicn 
anec  de  petitcs  partitions,  ou  il  met  fes  reme'des,  C5° 
qui!  porte  fur  foi. 

SALUBRIOUS,  adj.  (wholefome)  falubre, 
fain. 

SALUBRITY,   f.   (wholefomenefs)  falu 
brite,  qualite  de  ce  qui  eft  falubre. 

SALVE,  f.  (an  ointment)  onguent,  reme'de 
propre  a  s'e'tendre  fur  la  toile.  An  eye-falve,  un 
onguent  pour  lesyeux.  A  falve  for  all  fores,  un 
reme'de  a  toutes  fortes  de  maux. 

To  SALVE,  v.  n.  (to  fave)  fawver.  *  To 
falve  appearances,  faut'er  les  apparences. 

To  Salve  the  matter  (to  come  off  well)  fe 
bien  tirer  d' affaires. 

SALVED,  adj.  (V.  to  falve)  fawve'. 
SALVER,  f.  (one  that  falves  a  fbip  or  her 
goods)  celui  qui  a  fawve'  un  •vaijfeau  ou  fes  mar- 
cbandifes. 

Salver  (a  piece  of  plate  on  which  any 
thing  is  prefented)  une foucoupe. 

SALVING,  f.  (from  to  falve)  VaBion  de 
fawver. 

SALVO,  f.  (an  exception)  exception,  ou 
correBif, 

Salvo  (a  come-off)  ecbapatoire.  To  find 
a  falvo  for  every  objection,  trowver  une  re'ponfe 
a  cbaque  objection,  *  -f-  trowver  a  chaque  trou 
une  cheville. 

;  SALUTARINESS,  f.  (wholefomenefs,  qua- 
lity of  contributing  tc  health  or  fafety)  qualite' 
de  ce  qui  eft  falutaire. 

SALUTARY,  adj.  (wholefome,  contribu- 
ting to  health  or  fafety)  falutaire,  fain,  qui 
contribue  a  la  fante',  ou  a  la  furete'. 

SALUTATION,  f.  (greeting)  falutation, 
faluade,  aBion  de  faluer. 

SALUTE,  f.  (an  outward  mark  of  civility, 
greeting)  falut.  To  give  a  falute,  faluer,  bo- 
no/ er  du  falut. 

Salute  (a  kifs)  unbaifer. 
To  SALUTE,  v.  a.  (to  greet,  to  hail)  fa- 
luer. 

To  Salute  (to  kifs)  faluer,  baifcr,  donner 
un  baifer, 

SALUTED,  adj.  (V.  to  falute)  falue',  &c 
SALUTER,  f.  (one  who  falutes)  celui  ou 
celle  qui  falue. 

SALUTING,  f,  (from  to  falute)  VaBion 
de  faluer,  &c. 
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SALUTIFEROUS,  adj.  (healthy,  brining 
eahh)  falutaire,  qui  contribue  a  la  fante. 
SAMAR,  V.  Simar. 

SAME,  adj.  (not  different,  identical,  of 
the  like  kind,  fort,  or  degree)  mime.  At  the 
'ame  time,  en  mane  terns.  In  the  fame  place, 
meme  endroit.  The  fame  it  is  with  me,  e'en 
eft  de  m'eme  de  moi,  fen  fuis-la.  We  continue 
in  health,  I  hope  you  do  the  fame,  nous  nous 
portons  toujour*  bien,  j'efpe're  quit  en  eft  de  meme 
a  voire  e'gard.  In  one  and  the  fame  fyllable, 
duns  la  meme  fyllabe.  'Tis  the  very  fame,  c  eft 
It  meme. 

Same  (that  which  was  mentioned  before; 
kind  of  a  fubftantive  i   Ex.  The  fame  is  a 
{lately  palace,  c'e/1  un  fuperbe  palais.    For  the 
punctual  performance  of  the  lame,  pour  s\u 
acquitter  cpmpte  \lfaut. 

SAMENESS,  f.  (identity)  identite'. 
SAMLET,  f.  (a  little  falmon)  faumoneau. 
SAMPHIRE,  or  Sampier,  f.  (a  fea-plant) 
Crete  m.irin,  ou  fenou  marin. 

SAMPLE,  f.  (a  fpecimen,  a  part  of  any 
commodity  ftiewn,  that  judgment  maybe  made 
of  the  whole)  ntcntre  de  quclque  march  andife. 

To  SAMPLE,  v.  a.  (to  fhew  a  fpecimen) 
montrer  un  e'cbantillon. 

SAMPLER,  f.  (a  pattern  or  model,  a  pat- 
tern of  work)  un  exemple,  un  patron,  un  modele, 
SANABLE,  adj.    (curable,  fulceptible  of 
remedy)  curable,  qui peut  etre  gue'ri. 
^  SANATION,  f.  (the  aft  of  curing)  cure, 
VaBion  de  gue'rir. 

SANATIVE,  adj.  (healing)  qui  gue'rit,  qui 
confolide  les  plates,  CSV. 

SANCE-BELL,  f.  (a  little  bell  formerly 
ufed  in  every  church)  forte  de  petite  cloche  quon 
fonnoit  autrefois  pendant  le  fervice  d'rvin. 

S  ANCTIFICATION,  f.  (the  act  and  effects 
of  grace  that  fandtifies)  fanBift 'cation. 

SANCTIFIED,  adj.  (V.  to  fanctify)  fancli- 
fie',  faint. 

SANCTIFIER,  f.  (he  that  fanftifies)  celui 
qui  fanBifte. 

To  SANCTIFY,  v.  a.  (to  make  holy)  fane- 
tifer,  rendre  faint,  donner  la  faintete'. 
SANCTIFYED,  V.  Sanctified. 
SANC'I  IFYING,   f.    (from  to  faadtify) 
fanB'tfication,  VaBion  de  fanBifer. 

SANCTIMONIOUS,  adj.  (holy)  faint. 
SANCTIMONY,  f.  (holinefs)  faintete'. 
SANCTION,  f.  (decree)  fanBion,  ordon* 
nance,   re'glement  fur  les  affaires  ecclefiaftiqucs. 
The  pragmatical  fanction,  la  pragmatique  fanc- 
tion,  la  pragmatique. 

Sanction  (confirmation,  fettlement)  con- 
firmation, affermiffement,  e'tablijfement.  The 
laws  of  chriftianity  have  the  firmed  fanclioa 
of  any  laws  in  the  world,  les  loix  du  cbriftia- 
nifme  font  etablies  fur  les  fondement  les  plus  fet  vies 
quaucunes  loix  puif/ent  avoir. 
SANCT1TUDE,  V.  Sanctity. 
SANCTITY,  f.  (holinefs)  faintete'.  An 
outward  fhew  of  fanctity,  un  exte'rieur  faint. 

Sanctity  (faint,  holy  being)  faint,  cfprrt 
bien-beureux.  All  the  fanctities  of  heaven,  tout 
les  efprits  celefles. 

To  SANCTUARISE,  v.  a.  (to  fheker  by 
means  of  facr.J  privileges)  proteger,  fer-vir  d'a- 
fyle. 

SANCTUARY,  f.  (the  moil  holy  place  in 
the  tabernacle)  le JanBuaire. 

Sanctuary  (a  church)  fan&uaire,  e'glife. 
Sanctuary  (refuge)  afyle,  refuge,  lieu  de 
furete'.  There  he  took  fanctuary,  c'ejl-li  fon 
afyle,  Vcf.-lh  qui!  s\ft  refugie'.  *  No  man 
takes  fanctuary  in  falfehood,  who  lias  tiuth  on 
his  fide,  on  ne  recourt  pas  au  menfgngc  quand  on 
a  la  -ve'rite'de  fon  cote'. 

SAND,  f.  ( particles  of  ftonc  not  conjoined) 
fable.  Small  fand,  fallon.  Sand-box, poudriet: 
Sand-pit,  fablonnie're. 

Sands,  pi,  (a  fhclf  of  fand  in  the  fea)  bane 
de  fable. 
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Sana-blind,  tr  Pur-blind,  adj.  (that  has 
a  defect  in  his  eyes,  /hort-fighted)  qui  a  /«  vue 
iaffe  ou  ccurte. 

Sand-gavel,  f.  (a  payment  for  liberty  to 
dig  fand)  droit  que  Von  paye  au  feigneur  de  la 
te  rre  pour  avoir  la  liberie  de  prendre  du  fable. 

SANDAL,  f.  (a  fort  of  old-fafhioned  flat 
fiioe,  the  uppermoft  part  vvherecf  is  open)  Jan- 
dale.    A  fandal- maker,  fanda Her. 

Sandal-wood,  f.  (a  kind  of  Indian  wood 
tifed  to  make  a  particular  red)  fandal. 

S.ANDARACK,  f.  (the  beft  red  arfenick  or 
prpimcnt)  fandaraque. 

S  and  a  k  ac  k  (a  fort  of  gum  otherwife  called 
vi  i  nix)  fandaraque,  vcmis. 

SANDED,  adj.  (covered  with  fand)  louvert 
d,  fable,  Jablonneux,  plein  de  fable. 

SANDERLING,  f.  (a  bird)-  huppe. 

SANDERS,  f.  (a  precious  fort  of  Indian 
wood)  fandal. 

SANDEVER,  f.  (a  very  white  fait)  fuin  de 
verre. 

SANDING,  f.  (a  fea-fifh)  barbue. 

3ANDISH,  adj.  (approaching  to  the  nature 
t>f  fand)  qui  tient  de  la  nature  du  fable. 

SANDY,  adj.  (full  of  fand)  fablonneux, 
plein  de  fablon. 

Sandy  (red,  or  red-haired)  roux.  Sandy 
hair,  des  cbei  eux  roux,  des  cheveux  ardens.  A 
fandy  pig,  un  cochin  roux. 

SANE,  adj.  (found,  healthy)  fain,  qui  jouit 
«T une  bonne  fante. 

SANG  (preterit  of  to  fing,)  V.  To  Sing. 

SANGUIFICATION,  f.  (the  turning  of 
the  noun/hment  into  blood)  fanguif  cation. 

SANGUIFIER,  f.  (producer  of  blood)  ce 
qui  preduit  le  fang. 

To  SANGUIFY,  v.  n.  (to  produce  blood) 
produire  le  fang,  /aire  le  fang. 

SANGUINARY,  adj.  (bloody,  cruel)  J5w- 
guinaire,  cruel,  qui  a'w.e  le  fang,  qui  fe  plait  a 
tepandre  le  fang  bumain,  meur'.rier. 

SANGUINE,  adj.  (blood-red)  fanguin,  de 
tQuleur  de  fang. 

Sanguine  (full  of  blood,  or  in  whom 
blood  predominates)  fanguin,  qui  a  beaucoup  de 
fang. 

SANGUINE,  f.  (one  of  a  fanguine  com- 
plexion) un  fanguin.  *  The  South-fea  project 
lias  fucceeded  evenbeyondwhat  the  moftfanguine 
cculd  expect-,-  or  even  beyond  the  expectations 
of  the  moft  fanguine,  le  projet  de  la  compagnie 
du  Sud  a  en  des  fucces  fuperieurs  a  ce  que  la  con- 
Jiance  la  plus  bardie  en  powvoit  attendre. 

Sanguine  (blood  colour)  couleur  de  fang. 

SANGUINENESS,  or  Sanguinity,  f.  (ar- 
lour,  confidence,  heat  of  expectation)  confance, 
trdeur,  ferme  efperance. 

SANGUINOLENT,  adj.  (bloody)  fanguino- 
knt,  far.glant. 

SANHEDRIM-,  or  Sanhedrin,  f.  (the  fu- 
preme  court  of  juftice  among  the  ancient  Jews) 
fanbedrin. 

SANICLE,  f.  (feif-healj  an  herb)  faniclet. 
SANIES,  T.  (thin  matter,  ferous  excretion) 
(ante. 

SANIOUS,  adj.  (running  a  thin  ferous 
Blatter)  fmieux. 

SANITY,  f.  (foundnefs  of  mind)  efprit 
fain. 

SANK  (preterit  cf  to  fink)  V.  To  Sink. 

SAP,  f.  (the  juice  of  trees)  fe've.  The  trees 
are  in  fap,  Vs  arbres  font  en  fe've. 

Sap  (the  white  part-  of-  a  tree  betwixt  the 
bark  and  the  wood)  aubier,  ou  aubour. 

Sap  (a  term  of  engineering  ;  undermining) 
fappe. 

To  SAP,  v.  a.  (to  ujidermine)  fapper.  To 
fan  a  wall,  fapper  une  murai/le. 

'SAPHICK,  adj.  fapbique.  Saphick  verfes, 
des  vers  faphiques. 

SAPHIRE,  f.  (a  precious  ftone)  fapbir. 

SAPID,  adj.  (tafteful,  pahttable)  qui  a  du 
gcut,  agreable  au  gout. 


SAPIDITY,  or  Sapidneft,  f.  (power  of  rlU 

mulating  the  palate)  qualite  de  ce  qui  a  le  pou- 
voir  dejlater  le  gout,  faveur. 

SAPIENCE,  f.  (wifdom)  fageje,  f  fapi- 
ence. 

SAPIENT,  adj.  (wife,  fagc)  ftge,  prudent. 

SAPLESS,  adj,  (wanting  fap)  quin'a  point 
de  fe've,  fee. 

SAPLING,  f.  (a  young  tree)  jeune  arbre. 

SAPOR,  £  (tafte,  power  of  affecting  or 
ftimuiating  the  palate)  faveur. 

SAPORIFICK,  adj.  (having  the  power  to 
produce  tafles)  faporifque. 

SAPPED,  adj.  (V.  to  fap)  fappe'. 

SAPPY,  adj.  (full  of  fap)  plein  de  fe've. 

Sappt  (young,  not  firm,  weak)  jeune,  foi- 
ble, mal-affure. 

SARABAND,  f.  (a  Spanifli  dance)  fara- 
bande. 

SARCASM,  {.  (a  biting  er  nipping  jeft) 
farcafme,  fatire,  raillerie  piquante,  maligne, 
forte,  ou  fanglante. 

SARCASTICAL,  Sarcaftick,  adj.  (biting) 
fatirique,  piquant,  malin,  fort,  fanglant. 

SARCASTICALLY,  adv.  (in  a  biting  and 
fatirical  manner)  d'une  manie're  fatirique  fif 
piquante. 

^SARCENET,  i.  (fine  thin  woven  filk)  ef- 
pece  de  taffetas  tris  mince. 

SARCLING,  adj.  Ex.  Sarcling  fV  weed- 
ing) time,  le  terns  auquel  «»  farcle  les  ble's. 

SARCOCELE,  f.  (a  hard  flefhy  excrefcence 
of  the  tefticles)  farcocele. 

SARCOMA,  f.  (a  flefhy  excrefcence  that 
often  degenerates  into  a  cancer)  farcome. 

SARCOTICK,  f.  (a  medicine  which  fills 
ulcers  with  new  fleih)  reme'de  farcotique,  ou 
incarnatif  qui  accilere  la  regeneration  des  chairs. 

SARDEL,  or  Sardin,  f.  (a  little  fea-fifli) 
une  fardine. 

SARDIUS,  Sardonyx,  or  Sardonian-ftone,  f. 

(a  precious  ftone)  fardoine. 
SARK,  V.  Shark. 

SARP-CLOTH,  or  Sarplier,  f.  (canvas  to 
wrap  wares  in)  ferpilie're. 

SARPLAR,  f.  (a  pocket,  er  a  half-fack) 
un  demi-fac.  A  farplar  of  wool,  un  demi-fac  de 
laine. 

SARPLIER,  V.  Sarp-cloth. 
SARSAPARELLA,  f.  (a  Peruvian  plant 

ufed  in  medicine)  falfepareille. 

SARSE,  &c.  V.  Searce,  &c. 

SARSENET,  V.  Sarcenet. 

SARCING,  V.  Searcing. 

SARVER,  V.  Salver. 

SASH,  f.  (a  girdle)  une  ceinture. 

Sash-window,  f.  (a  window  fo  formed  at 
to  be  let  up  and  down  with  pullies)  fe'netre  a 
chaffs. 

SA5HOON,  f.  (leather  put  under  a  boot, 
about  the  fmall  of  the  leg)  cuir  que  Von  parte 
fous  la  botte  au  has  de  la  jambe. 

SASSAFRAS,   f.   (a  tree  that  grows  in 
Florida,  the  wood  of  which  is  medicinal)  faffa- 
fras. 

D.  SASSE,  f.  (a  lock  of  a  river,  a  flood- 
gate, or  a  fluice)  une  bonde,  une  e'clufe. 

SAT,  preterit  du  verbe  to  fit. 

SATAN,  f.  (the  devil)  fatan,  le  diable,  le 
demon,  V  advtifaire. 

SATANICAL,  orSatanick,  adj.  (devilifh) 
diabol'.jue,  de  Satan. 

SATCHEL,  f.  (a  bag  commonly  ufed  by 
fcho ol-boys  to  carry  their  books)  un  facbit. 

To  SATE,  v.  a.  (to  fatiate,  to  glut)  raffa- 
fer,  remplir,  -f  fouler. 

SATED,  adj.  (glutted)  foul,  raffafe'.  Sated 
with  meat  or  drink,  qui  a  mange  ou  bu  tout  fon 
foil. 

SATELLITE,  f.  (a  ferjeant  tr  yeoman  oi 
the  guard)  fatelihe. 

Satellite  (a  fmall  planet  revol  vi  ng  rou  nd 
a  l.irgcr)  fateliite.  The  fetellitts  of  Jupiter, 
lei  fatellitet  d»  fupitir. 


To  SATIATE,  v.  a.  (to  fatisfy,  to  glu*) 

raffafer,  fouler. 

*  To  Satiate  (to  gratify  defire,  to  fa- 
tisfy) affouvir,  contenter,  fatisfaire. 

SATIATE,  or  Satiated,  adj.  (V.  to  fatiate) 
raffafe',  foule',  affouvi,  &c, 

SATIATING,  f.  (from  to  fatiate)  VatTtm 
de  raffafer,  de  fouler,  d'affouvir,  &c. 

SATIETY,  f.  (fulnefs)  fatiele,  affouviffe- 
ment,  repletion  qui  va  jufqu 'au  devout. 

SATIN,  f.  (a  fort  of  filk)  fatin.  Peeling 
fatin,  fatinade.    Satin-ribbon,  ruban-fatine. 

SATIRE,  f.  (a  poem  or  difcourfe  to  inveigh 
againft  vice,  &c.)  une  fatire. 

SATIRICAL,  or  Satirick,  adj.  (belonging 
to  fatire,  cenforious)  fatirique,  mordant,  pi' 
quant,  me'difant. 

SATIRICALLY,  adv.  (with  invective, 
vith  intention  to  cenfure  and  vilify)  fatirique' 
ment,  d'une  manie're  fatirique  &  mordante. 

SATIRIST,  f.  (a  writer  of  fatires)  po'ete, 
ou  e'erivain  fatirique. 

To  SATIRIZE,  v.  n.  (to  cenfure  as  in  « 
fatire)  fatirifer,  railler  d'une  manie're  fatirique, 

SATISFACTION,  f.  (content)  fatisfaffioir, 
joie,  contcntement. 

Satisfaction  (amends,  atonement)  fa* 
tisfadion,  raifon,  reparation.  She  has  full  fatis- 
faction  (fhe  is  fufficiently  revenged)  for  top 
wrong  done  her,  elle  efi  bitn  venge'e  des  injures 
qu'on  lui  a  faites. 

SATISFACTORILY,  adv.  (to  fatisfaction) 
d'une  manie're  fatisfaifante. 

SATISFACTORY,  adj.  (furrkient  to  fatis- 
fy) fatisfacloire,  fatisfaifant,  qui  fufft,  ou  qui 
fatisfait.  The  death  of  our  Saviour  is  fatisfac- 
tory,  la  mart  de  notre  Seigneur  ef  fatisfacloire. 
SATISFIED,  V.  Satisfyed. 
To  SATISFY,  v.  a.  (to  fill  with  meat) 
raffafer,  fouler. 

To  Satisfy  (to  content)  fatisfaire,  «»- 
tenter. 

To  Satisfy  (tr  fatiate)  one's  luft,  afiu- 
vir  fa  convoitife. 

To  Satisfy  for  indulge)  a  paffmn,  fatis- 
faire, ou  contenter  une  paffion,  s'y  laiffer  aller, 
s'y  abandonner. 

To  Satisfy  (to  pay)  fatisfaire,  payer. 
To  Satisfy  (to  convince)  convaincrc,  fairs 
ir. 

SATISFYED,  adj.  (V.  to  fatisfy)  raffafe, 
foule,  &c. 

Satisfyed  (contented,  pleafed)  fatisfait, 
content.  I  am  not  fatisfyed  with  him,  je  nt 
fuis  pas  content  de  lui.  I  am  not  fatisfyed  whi- 
ther it  be  fo  or  no,  je  ne  fuis  pas  affure  ft  cela. 
efi  vrai  ou  non.  I  am  not  fatisfyed  with  your  . 
reafons,  i/os  raifons  ne  me  fatisfont  pas.  Reft 
yourfelf  fatisfied  as  to  that  (never  trouble  your- 
felf  about  it)  mettez  vous  V efprit  en  repos  de  ee 
cote  la,  que  cela  ne  vous  embarraffe  pas.  He 
was  fatisfied  (he  made  no  reply)  il  fe  le  tint 
pour  dit.  I  am  fatisfied  (I  ftand  corrected) 
je  me  le  tiens  pour  dit.  You  ought  to  be  fatisfied 
that  I  warned  you  before,  ilvous  doit fuffire  que 
je  vous  ai  averti  auparavant. 

SATISFYING,  f.  (from.to  fatisfy)  Vaelkn 
de  fatisfaire,  &c. 

SATISFYING,  adj.  (fatisfactoiy)  fatisfat- 
ttire. 

SATRAP,  f.  (the  governor  of  a  PerGan 
province)  un  fatrape. 

SATTEN,  or  Sattin,  V.  Satin. 

To  SATURATE,  v.  a.  (to  fill,  to  caufe 
faturity)  raffafer,  fouler. 

SATURATED,  adj.  (V.  to  faturate)  foule, 

foul. 

SATURDAY,  f.  (the -lad-day  of  the  week) 

Samedi.  ' 

SATURITY,  f.  (faticty,  reph  tion)  Jatiete. 

SATURN,  f.  (the  higheft  of  the  planets) 
Satuine. 

Saturm  (lead,  among  chymi(ts)  faturnet 
ou  plemb, 

*  Saturn, 


S  A  V 

Saturn,  V.  Seater. 

SATURNALS,  f.  pi.  (the  feafts  of  Saturn, 
among  the  ancient  Romans)  Satttrnales. 

SATURNIAN,  or  Saturnine,  adj.  (dull, 
melancholy)  faturnkn,  fombre,  me'lancboiique, 
trifle,  taciturne,  fournoh.  A  faturnine  man, 
vn  faturnien,  un  efprit  jatuvnUn  ou  me'lancboiique, 
tin  fournoh. 

SATYR,  f.  (a  fabulous  demi-god,  half 
man  half  goat,  fuppofed  among  the  ancients 
to  be  rude  and  lecherous)  fatyre. 

SATYRIASIS,  f.  (a  violent  tenfion,  with 
a  ftrong  defire  of  coition)  fatyriafs. 

SATYRION,  f.  (ftandle-wort,  an  herb) 
fatyrion. 

SAVAGE,  adj.  (wild,  untamed,  cruel) 
fauvage,  ftreucbe. 

SAVAGE,  f.  (a  barbarian,  a  man  unci- 
vilifed  and  cruel)  un  fauvage.  A  favage  wo- 
man, une  fauvage. 

The  Savages,  pi.  (a  wild  people  in  the 
Indies)  les  fauvages  des  Indes. 

SAVAGELY,  adv.  (cruelly,  barbaroufly) 
ttuellement,  en  fauvage. 

SAVAGENESS,  f.  (barbaroufnefs,  cruelty) 
iurr.eur,  ou  nature!  fau,vage,  fe'rocite. 

SAVANNA,  f.  (an  open  meadow  without 
wood,  pafture  ground  in  America)  prairie  de- 
4twverte  &  Jans  boh, 

SAUCE,  f.  (fomething  eaten  with  food  to 
improve  its  tafte)  fauce.  To  dip  in  the  fauce, 
tremper  dans  la  fauce,  faucer.  P.  To  have 
fweet  meat  and  four  fauce,  avoir  du  bien  4f  du 
mal.  *  \  To  give  one  fweet  meat  and  four 
fauce,  /aire  du  bien  &  du  mal  a  quelqu'un,  me- 
ler  le  bien  qu'on  lui  fait  de  qudque  cbofe  de  fd- 
tbtux.  *•  f  I'll  ferve  him  the  fame  fauce,  je 
lui  rendrai  les  poires  au  fac.  *  -J-  It  will  coft 
him  fauce,  tela  lui  coutera  cber,  cela  lui  coutera 
ion. 

Savce-boat,  V.  Saucer. 

*  \  Sauce-box,  f.  (an  impertinent  or 
petulant  fellow)  un  tffror.te,  un  infolent,  un  ar- 
rogant, un  impudent. 

Sauce-pan,  f.  (a  fmall  ikillet  with  a  long 
"handle,  in  which  fauce  or  fmall  things  are  boiled) 
un  poelon  a  f  aire  des  fauces.  ■ 

SAUCED,  adj.  (accompanied  with  fome- 
thing of  higher  relifh)  ajjaifonne'.  Meat  well 
fauced,  viande  bien  afjaifonne'e. 

SAUCER,  or  Sauce-boat,  f.  (a  fmall  pan 
$r  platter  in  which  fauce  is  put  on  the  table) 
une  faucie're,  ou  faufj'ie're. 

Saucer  (a  fmall  plate  to  hold  a  cup)  une 
Jtuioupe. 

\  Saucer-eyed,  adj.    (that  has  large 
eves)  qui  a  desyeux  de  baeuf,  ou  de  grands yeux. 
'  SAUCIDGE,  V.  Saufage. 

SAUCILY,  adv.  (impudently,  impertinent- 
ly) effronte'ment,  impudemment,  arrogamment,  in- 
fclemment,  avec  effronterie,  impudence,  arrogance, 
ou  infolence.    To  carry  one's  felf  faucily,  faire 
Vinfoient,  ou  Varrogant,  avoir  de  V effronterie. 

SAUCINESS,  f.  (impertinence)  effronterie, 
impudence,  arrogance,  infolence. 

SAUCISSE,  f.  (in  gunnery;  a  long  train  of 
powder  to  fire  a  bomb-cheft)  une fauciffe. 

SAUCISSON,  f.  (in  gunnery;  a  large  fort 
©f  rocket)  un  fauciffon. 

SAUCY,  adj.  (impertinent,  malapert)  ef- 
fronte,  impudent,  arrogant,  infolent.  A  faucy 
man,  un  effronte,  un  impudent,  un  arrogant,  un 
infolent.  A  faucy  woman,  une  effronte'e,  une 
impudente,  une  arrogante,  une  infolente.  To 
give  oat  a  faucy  anfwer,.  re'pemdre  arrogamment, 
OU  infolemment  a  quelquun. 

SAVE,  prep,  (except,  but)  horfmis,  excepte'. 
All  fave  him,  tous  borfmh,  ou  excepte'lui.  The 
laft  fave  one,  le  dernier  moins  un,  le  pe'nultk'me. 

SAVE,  adv.  (except)  borfmh,  Jinon.  Save 
that,  borfmh  que.  Save  only  to  you,  Jincn  a 
nous. 

To  SAVE,  v.  a.  fto  deliver)  fauver,  deT,- 
vrer,  garantir,  tier  de  pe'ril,  mtttre  en  fur  tie'. 


SAY 

I  Aved  his  life,  je  lui  ai  fauve' la  vie.  To  fare 
one  from  the  gallows,  fauver  quelqu'un  de  la 
corde,  ou  de  la  potence. 

To  Save  (to  lay  up)  referver,  garder,  e- 
pargner. 

To  Save  (to  fpare)  fauver,  e'pargner.  To 
fave  time,  pour  ne  point  perdre  de  terns.  That 
will  fave  me  charges,  cela  me  fauvera  de  la 
de'penfe.  I'll  fave  you  that  labour,  je  vous  e'par- 
gnerai,  ou  je  vous  fauverai  cette  peine.  To  fave 
one's  longing,  faire  paffer  Venvie  de  quelqne 
cbofe  a  quelquun,  contenter  fon  envie.  I  laved 
the  poor  fellow  a  found  whipping,  fempecbai  ce 
mife'rable  d'etre  fouette'. 

To  Save  (or  prevent)  quarrels,  pre'venir, 
ou  empecher  une  querelle. 

To  Save  (to  protect)  pre'ferver,  conferver, 
prote'ger.  God  fave  the  king,  vive  le  roi.  God 
fave  him,  Dieu  le  conferve  ou  le  preferve,  Dieu 
le  garde  de  mal.  To  fave  one  harmlefs  (to  in- 
demnify him)  indemnifer,  garantir,  ou  de'dom- 
mager  quelqu'un. 

Save-all,  f.  (a  fmall  pin  inferted  into  a 
candleftick  to  fave  the  ends  of  candles)  un 
binet.    To  make  ufe  of  a  fave-all,  faire  binet. 

SAVED,  adj.  (V.  to  fave)  fauve,  &c. 
P.  A  penny  faved  is  a  penny  got,  un  fou  e'- 
pargne' efi  un  fou  gagne. 

SAVER,  f.  (preferver,  refcuer)  celui  qui 
fawve,  fawveur,  confervateur. 

Saver  (a  good  hulband,  one  that  lays  up 
and  grows  rich)  un  bon  me'nager,  un  e'eonome. 

SAVIN,  f.  (a  ftirub)  favinhr. 

SAVING,  f.  (from  to  fave)  I'aBion  de  fau- 
ver, &c.  For  the  faving  (or  falvation)  of  our 
fouls,  pour  le  Jalut  de  nos  ames.  The  fineft  way 
of  faving  is  from  mouth-expences,  la  plus  belle 
de  ttutes  les  e'pargnes  efi  celle  de  la  boucbe. 

Saving  (a  falvo,  an  exception)  une  excep- 
tion. We  muft  yield  to  times,  but  with  a  fa- 
ving ftill  to  honour  and  t»  confeience,  nous 
demons  ce'der  au  terns,  pourvu  toutefois  que  cela 
n  interefje  ni  Vbonneur  ni  la  confeience. 

SAVING,  adj.  (that  faves)  falutaire,  qui 
fauve.  A  faving  faith,  une  foi  falutaire,  ou 
qui  fauve. 

Saving  (thrifty)  me'nager,  e'pargnant,  e'eo- 
nome. To  be  faving,  ufer  d'e'pargne,  etre  bon 
me'nager. 

SAVING,  adv.  (fparingly)  frugalement,  avec 
frugalit ',  avec  e'pargne. 

SAVINGNESS,  f.  (fparingnefs)  e'pargne, 
f  ugalite',  me'nage,  economic 

SAVIOUR,  f.  (redeemer)  fauveur,  libe'ra- 
teur.  Our  Saviour  Jefus  Chri  ft,  notre  Savveur 
Je'fus  Chrifl.  He  is  a  favicur  of  his  country, 
il  efi  le  libe'rateur  de  fa  patrie. 

SAUNDERS,  V.  Senders. 

To  SAUNTER  about,  v.  n.  (to  go  idling 
up  and  down)  battre  le  pave',  courir  les  rues. 

D.  SAVO-NET,  f.  (a  wafh-ball)  favonnette. 

SAVORY,  f.  (a  plant)  fariette. 

SAVOUR,  f.  (tafte)  faveur,  gou'. 

Savour  (fcent,  fmell)  fenteur,  cieur. 
P.  Something  have  fome  favour,  encore  vaut-il 
mieux  quelque  cbofe  que  rien. 

To  SAVOUR,  v.  a.  (to  tafte,  to  relifli) 
favourer,  gouter. 

To  Savour,  v.  n.  (to  have  a  particular 
tafte)  avoir  quelque  gout. 

To  Savour  (to  fmell)  fentir. 

*  To  Savour  (to  have  fomething  of,  to 
be  like)  *  fentir,  avoir  les  qualite's,  les  ma- 
nie'res,  fair,  Fapparence  de.  Thar  opinion 
favours  of  herefy,  cette  opinion  fent  Fle'refe. 

SAVOURILY,  adv.  (with  guft,  with  ap- 
petite) favoureufement,  avec  plaijir,  de  bon  ap- 
pe'tit. 

SAVOURINESS,  f.  (pleafing  tafte)  bon 
gout,  affaifannement. 

SAVOURY,  adj.  (that  has  a  good  favour) 
favoureux,  qui  a  de  la  faveur. 

*  Savoury  (or  delicious)  Iciffes,  des  bai- 
fers  favoureux,  ou  de'licieux. 
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SAVOURY,  V.  Savory. 
SAVOY,  f.  (a  fort  of  cabbage)  clou  de  §** 
voye. 

SAUSAGE,  f.  (a  roll  or  ball  commonly 
made  of  pork  minced  very  fmall  with  fait  and 
fpice)  faucijj'e.  A  Bolonia  faufage,  fauciffon  de 
Bologne. 

SAW,  f.  (a  tool  to  faw  with)  fcie.  A  han4- 
faw,  une  fcie  a  main. 

Saw  (a  faying,  a  proverb)  un proverle,  ua 
|  di&on.  An  old  faw,  un  vieux  proverbe,  un 
vieux  di&on. 

Saw-dust,  f.  (duft  made  by  the  attrition 
of  the  faw)  fcieure. 

Saw-fish,  f.  (a  fort  of  fea-fifti)  po'ffon  da 
mer  monflrueux. 

Saw-pit,  f.  (a  pit  on  which  timber  is  la'i 
to  be  fawn  by  two  men)  foffe  de  fckurs  de  long. 

SAW  (pre'terit  du  verbe  to  fee)  V.  To  See. 

To  SAW,  v.  a.  (to  cut  with  a  faw)  fckr. 

SAWED,  adj.  (V.  to  law)  fcie'. 

SAWING,  f.   (from  to  faw)   Faffion  de 

fckr. 

SAWYER,  or  Sawer,  f.  (one  whofe  trade 
is  to  faw  timber  into  boards  or  beams)  un  fci- 

eur. 

SAXIFRAGE,  f.  (ftone-break,  an  herb) 
faxifrage.    Red  faxifrage,  flipendule. 

SAY,  f.  (a  thin  fort  of  filk  fluff)  forte  d  e- 
toffe  de  fie. 

Say  (a  fample  ;  ufed  by  contraction  from 
aflay  j  V.  Sample)  une  montre. 

To  SAY,  v.  a.  (to  fpeak,  to  pronounce,  to 
utter)  dire.  He  has  fomething  to  fay,  //  a 
quelque  cbofe  a  dire.  They  fay  i'o,  fo  they  fay, 
on  le  dit.  All  he  could  fay  for  hirr.felf,  toute  It 
raifon  que  feus  de  lui.  What  can  he  fay  for 
him  ?  qua-t-il  a  dire,  ou  alleguer  pour  fa  jufliji* 
cation  ?  That  is  to  fay,  c 'ejl-a-dire.  My  fa- 
ther was  a  great  man,  and  though  I  fay  it  that 
ftiould  not  fay  it,  I  myfelf  take  after  him,  mon 
pe're  e'toit  un  grand  homme,  &  fans  vaniii,  ou 
&  fans  me  vanter,  fofe  dire  que  je  tiens  de  lui. 

To  Say  one's  leffon  (to  repeat  it  without 
book)  dire,  reciter  fa  le<jen.  To  fay  mafs,  din 
la  meJJ'e.  To  fay  one's  prayers,  dire  fes  prie'res, 
prier  Dieu.  He  faid  not  a  word  of  his  adven- 
ture, il  ne  foujfa  pas  de  fon  aventurc. 

To  Say  over  (to  tell)  one's  beads,  dirt 
fon  chapelet.  To  fay  over  again,  rcdire,  re'pe'ter, 
dire  une  feconde  fits.  Say  you  {p  ?  efl-ce  ainfi 
tout  de  bon  P 

SAYING,  f.  (from  to  fay)  Faclion  de  dire. 
For  my  faying  fo,  pour  avoir  dit  cela.  ' 

Saying  (proverb,  expreihon,  opinion  fen- 
tentioufly  delivered)  fentence,  J  dicion.  A 
fine  fa;-ing,  une  belle  fentence.  A  common,  or 
old  faying,  un  dire  commun,  un  ditlon,  un  pt  a- 
verbe.    A  true  faying,  une  ve'rite'. 

S  C 

SCAB,  f.  (the  itch)  la  gale,  ou  la  rogna. 
The  fcab  of  an  ulcer,  or  fore,  la  troute  J1  un 
ulcere,  une  gale. 

*  Scab  (a  paltry  fellow)  ungucux,  un  tei~ 
gneux,  un  galeux. 

f  SCABADO,  f.  (the  fcab)  la  gale,  on 
rcgne. 

SCABBARD,  f.  (a  fheath)  un  fourreau. 
The  fcabbard  of  a  fword,  le  fourreau  d'une  epe'e, 
A  fcabbard-maker,  un  faifeur  de fourreaux.  A 
•printer's  fcabbard,  un  fudlet  d'impiimcur , 

SCABBED,  or  Scabby,  adj.  (difeafed  with 
fcabs)  galeux.  P.  One  feabbed  fheep  will  marr 
all  the  flock,  P.  z7  ne  faut  quune  brcbis  galcufe 
pour  infeEler  tout  le  troupeau. 

SCABBEDNESS,  or  Scabbinefs,  f.  (the  ftate 
or  quality  of  beinj  fcabby )  e'tat  de  ce  qui  efi  ga- 
leux, toute  maladk  de  peau  qui  caufe  des  deman- 
geiifons. 

SCABIOUS,  adj.  (itchy,,  leprous)  galeux, 
tcigneux* 

SCABIOUS,  f.  (an  herb)  kebkufe. 

'  SCABROUS, 


s 


KCASPvOrS,  adj.  (rough,  uneven)  fia- 
h'eux,  rude,  rabotteux.  *  A  fcabrous  TOrfe, 
un  vers  rude,  ou  dur. 

SCAFFOLD,  f.  (frames  of  timber  ercfted 
on  the  fide  of  a  buiUing  for  the  workmen  ;  the 
cv]kry  railed  for  the  execution  of  great  inale- 
tac'lors)  un  e'cbafiuj. 

To  SCAFFOLD,  v.  a.  (to  furnifh  with 
frames  of  timber)  e'ebafauder. 

SCAFFOLD  AGE,  f.  fgallery,  temporary 
frames  or  ftnges)  e'ebafaudage. 

SCAFrOLDiNG,  f.  (fcafl'oldage,  building 
lightly  erecled)  e'ebafaudage.  A  foaftbliiinj 
hole,  un  bi/ulin. 

SCALADE,  or  Scalado,  f.  (a  ftorm  given 
to  a  place  by  raifing  ladders  againit  the  walls) 
efcaladi . 

To  SCALD,  v.  a.  (to  burn  with  hot,  liquor) 
ubauaer. 

SCALDED,  rdj.  (V.  to  fcald)  e'ehaude'. 
SCALD-HEAD,  V.  Scall. 
SCALDING,  f.  (from  to  fcald)  Vatlhnd'e'- 
cbauder. 

SCALDING,  adj.  Ex.  A  butcher's  fcald- 
ing-hoi,fe,  un  e'ebaudoir  de  boucber,  une  tuerie. 

Scalding-hot,  adj.  (fo  hot  as  to  burn; 
did  of  a  licjuar)  louillant,  tout  bouillant. 

SCALE,  f.  Ex.  'Ihefcaleof  fillies,  ecaille 
de  p'AJjhn. 

The  Scale  of  a  map,  &c.  Ve'chelle  (Tune 
ttltte  gecgrapbique,  %?c> 

Scale  of  mufick  (gamut)  la  game. 

Scale  in  the  head,  craffe  de  tete. 

Scale  for  bafon)  of  a  balance,  le  plat,  ou 
Is  baffn  d"une  bdllar.ee.  A  pair  of  fcales,  des 
hjllonces.  . 

The  Scale  (or  handle)  of  a  razor,  la 
cbeffe  d'un  rajoir. 

Scales  (that  come  cut  of  hot  iron  when 
it  is  beaten)  les  e'tincelles,  ou  bluettes  de  feu. 

To  SCALE  a  fifli,  v.  a.  e'eaifier  un poiffon,  lui 
oter  les  ecailles. 

To  Scale  (to  climb  as  by  ladders)  the  walls 
of  a  town,  efcalader  les  murailles  d'une  •utile, 
tnonter  a  Vcfcaiade. 

To  Scale,  v.  n.  (to  peel  oft" in  thin  parti- 
cles) s'ecailler. 

SCALED,  adj.  (V.  to  fcale)  ecaille',  efca- 
iade. 

SCALENE,  f.  (in  geometry  }  a  triangle  that 
has  three  fides  unequal  to  each  other)  triangle 
fcaiine. 

SCALING,  f.  (from  to  fcale)  efcalade,  Vac- 
tion  a"e'cailler,  ou  d 'efcalader '.  Scaling-ladders, 
e'chellcs  defi  ge. 

SCALL,  or  Scald-head,  f.  (a  fcurf  on  the 
head;  teigne. 

Scall-pated,  or  Scalled,  adj.  (that  has 
a  fcald-head)  teigneux,  qui  a  la  teigne,  ou  cou- 
•vert  de  teigne.  A  fcalled-head,  or  fcald-head, 
vtfe  tete  teigneufe, 

SCALLION,  f.  (a  fort  of  oni  n)  e'chalotte. 

SCALLOP,  f.  (a  kind  of  fhell-nfh)  une 
petcncle. 

SCALP,  or  Hairy  fcalp,  f.  (the  fkin  that 
covers  ail  theficull)  le pe'ricrane. 

To  SCALP,  v.  a.  (to  deprive  the  /kull  of 
its  integuments)  arracher,  ou  enlever  toute  la 
peau  qui  couvre  le  derriere  de  la  tete. 

SCALPEL,  or  Scalping-knife,  f.  (in  ana 
tomy  ;  an  iflftniment  ulcd  for  differing)  fcal- 
pel. 

SCALPING,  adj.  Ex.  A  fcalping-iron  (a 
furgeon's  instrument)  un  bifiouri. 

SCALY,  a.  j.  (full  of  fcales)  e'caille',  couvcrt 
dCc'cailles.    A  fcaly  fi(h,  poiffon  e'caille. 

SCAMBLE,  f.  (wade)  profi/fi.n,  dijfpation. 
To  m  :ke  a  fcanible  of  one's  meat,  manger  une 
panic  de  la  viande,  £?  jetter  oil  e'caiter  le  refle. 

To  St  AMBLE,  v.  a.  (to  walls,  differ, 
prodiguer,  confuther  mul-a  propos 

To  Scamp.ie  for  a  th:ng,  V  Tc  Scramble 
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S GAMBLING,  f.  (from  to  fcamble)  difft- 

pation,  raclion  • 


de  diffper,  ou  de  prodiguer. 
Scambling  for  a  thing,  V.  Scrambling. 
SCAMEL1NG,  adj.  (fcaitered,  not  put  to- 
gether) Ex.  A  fcambling  town,  une  ville  qui 
n'eft  pas  ramaj/e'e,  olt  les  l-aiimens  font  e'earte's  les 
uns  des  autres,  une  vi'.laffe.  A  hamlet  is  a 
Imall  number  of  little  fcambling  country  houfes, 
le  ban.cau  eft  un  petit  nombre  de  maifons  cbampetres 
e'earte'es  les  ur.es  des  autres.  *  To  live  a  fcam- 
bling (vagrant,  or  uncertain)  life,  mener  une 
•vie  vagabonde  ou  de'regie'e. 

SCAMBLINGLY,  adv.  Ex.  To  write  or 
print  fcamblingly,  e'caiter  trap  les  mots  dans 
r/criture,  ou  duns  rimprefftov. 

SCAMMONY,  f.  (purging  bindweed)/«i«- 
ir.oncc. 

To  SCAMPER,  or  Scamper  away,  v.  a.  (to 
fly  with  fpeed  and  trepidation)  fuir,  s"enfu'v , 
pi  oub  e  la  fuite,  gagncr  au  pie,  gagner  les 
clamps. 

Tu  SCAN  a  verfe,  v.  a.  (to  meafure  its  feet) 
fcander  un  -vers. 

*  To  Scan  for  canvafs)  a  bufinefs,  exami- 
ner lien  une  affaire,  V e'piucber,  la  confide'rer, 

*  la  faffer. 


SCAMBLED,  adj, 
frtdigue'/  CSV, 


(V.  to  fcamble)  difftpe, 


SCANDAL,  f.  (offence  given  by  the  faults 
of  others)  fcandale.  To  raile  a  feandal,  caujer 
du  fcandale,  donner  fujet  de  fcandale. 

Scandal  (fliame)  bonte,  opprobre,  igno- 
minie.  He  brought  a  feandal  upon  ftis  profeflion, 
il  fit  bonte  a  fapiofeffion,  il  la  de'jhonora.  To  lie 
under  a  feandal  (to  have  an  ill  name)  avoir  un 
mauvais  renom,  etre  en  mau-vaife  odeur,  ou  en 
mauvaifs  reputation,  etre  accufe  ou  foupconne  de 
quelque  crime. 

To  SCANDAL,  v.  a.  (to  (lander,  to  defame) 
fcandalifer,  diffamer,  decbirer,  deciier,  fie'trir, 
noircir,  me'dire,  ou  parler  mal  de. 

SCANDALED,  adj.  (V.  to  feandal)  fcan- 
dalife',  de'ci  'te,  diffame,  flelri,  noirci,  &c. 

SCANDALING,  f.  (from  to  feandal)  I'ac- 
tion  de  fcandalifer,  de  diffamcr,  &  c. 

To  SCANDALIZE,  v.  a.  (to  give  offence) 
fcandalifer,  cboquer,  offtnfer,  donner  fujet  de 
fcandale. 

To  Scandalize  (to  feandal,  to  reproach, 
to  difgrace,  to  defame)  fcandalifer,  decrier, 
diffamer. 

SCANDALIZED,  adj.  (V.  to  fcandalize) 

fcandalife',  &c. 

SCANDALIZING,  f.  (from  to  fcandalize) 
raEl  'wn  de  fcandalifer,  &c. 

SCANDALOUS,  adj.  (that  gives  offence) 
fcandaleux,  infame,  qui  parte  fcandale,  qui  caufe 
du  fcandale. 

Scan  dalous  (defaming,  abufive)  diffama- 
toire,  cboquant,  offenfant.  A  fcandalous  libel, 
un  libelle  diffamatoire. 

SCAN!  A LOUSLY,  adv.  (fhamefully,  ill 
to  a  degree  that  gives  publick  offence)  fcanda 
leufement^  d^une  maniere  fcandaleufe. 

SCANDALOUSNESS,  f.  (the  quality  of 
giving  publick  offence)  qualite  de  ce  qui  eft 
fcandaleux. 

SCANDALUM-MAGNATUM,  f.  (a  term 
of  law  ;  a  wrong  done  to  any  high  perfonage 
by  falfe  reports,  &c.)  le  crime  ou  Foffcnfe  d'une 
perfonne  qui  a  diffame'  ou  mal-parle  de  quelque 
pair  du  royaume,  ou  de  quelque  perfonne  diftin- 
gue'e. 

SCANNED,  adj.  (meafured,  as  a  verfe] 
fcande'. 

*  Scanned  (fifted,  examined )  examine' 
e'plucbe'.  That  counfel  ought  fufpicioufly  to  be 
fcanncd,  on  doit  tenir  ce  corfcil,  ou  cct  avis  pour 
fufpecl. 

SCANNING,  f.  (from  to  fcan)  VaBion  de 
fcar.dcr;  examen,  I  'aclior.  d 'examiner,  &c. 

S  ANSION,  f.  (the  fcanning  of  a  verfe) 
Paclion  de  f carder  un  vers. 

SCANT,  adj.  (ftarce)  rare. 

Scant  (pardmonious,  not  liberal)  (bkhc, 
fcrre',  qui  rfeji pas  liberal. 
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SCANT,  adv.  (fcarcely,  hardly)  Z  peine. 
To  SCANT,  v.  a.  (to  limit,  to  ftreighien) 
hr.iter,  borner,  re.fjerrer. 

SCANTED,  adj.  Ex,  I  was  fomething 
lcanted  in  time,  a  peine  avcis  je  affex  de  terns 
pour  cela. 

SCANTILY,  V.  Scantly. 
SCANTINESS,  or  Scantnefs,  f.  (fcarcity) 
difette,  rarete. 

The  Scantiness  (or  infuffieiency)  of  fe- 
cond  caufe",  Vinfuffifance  de:  caufes fecondes. 

SCANTLET,'  f.  ^  fmall  pattern,  a  fmall 
piece)  un  petit  morceau,  une  petite  piece,  morceau 
a  peine  fiifffant  pour  ce  que  I'on  fe  propofe  d'en 
fai'e. 

SCANTLING,  f.  (fize,  meafure)  grandeur % 

mefure. 

Scantling  (a  little  piece)  un  petit  mor- 
ceau, une  petite  pi'ce, 

SCANTLY,  adv.  (foaringly,  niggardly)  a* 
vec  e'pargne,  mefquinement. 

SCANTNESS,  f.  (narrownefs,  fmallnefs) 
pe'liteffe. 

_  SCANTY,  adj.  (ihort,  or  fcarce,  as  pro- 
virions)  rare,  ou  qui  manque. 

Scanty  (too  ftrait,  that  has  not  cloth 
enough)  trap  e'troit,  qui  n  a  pas  afifez.  d'e'foffe. 
A  fcanty  fait  of  clothes,  un  habit  trop  court,  ou 
trop  e'troit,  un  babit  ginguet. 

f  SCAPE,  f.  (a  fart)  un  pet  qu\n  a  laije 
e'ebapper.  To  let  a  fcape,  faire  Idcber  un  pet 
fans y  penfer. 

To  SCAPE,  &c  V.  To  Efcape,  &c. 
^  SCAPULA,  f.  (the  Ihoulder-blade)  /'«  de 
Pe'puule,  I  'omoplate. 

D.  SCAPULAR,  or  Scapulary,  f.  (a  part  of 
a  friar's  habit)  fcapulairc. 
_  SCAR,  f.  (a  mark  made  by  a  hurt  or  fire,  a 
cicatrix)  cicatrice,  ou  efcarre.     Full  of  fears, 
cowvert  de  cicatrices,  tout  cicatrife'. 

To  SCAR,  v.  n.  (to  heal  up  to  a  fear)  fe 
cicatrifer,  fe  former  en  cicatrice. 
To  SCAR,  V.  To  Scare. 
SCARAB,  f.  (a  beetle;  a  generick  name 
for  any  infect  with  fiieathed  wings)  J'carabe'e, 
efcarbot. 

SCARAMOUCH,  f.  (an  Italian  zani  tr 
mimick)  fcaramoucbe. 

SCARCE,  adj.  (not plentiful)  rare.  Money 
is  fcarce  with  him,  Vargent  eft  clair-feme  cbejs 
lui.  'Tis  very  fcarce  with  us,  nous  en  avotit 
fort  pen, 

SCARCE,  or  Scarcely,  adv.  (hardly)  a  peine. 
Thefe  words  were  fcarce  out  of  his  mouth,  i 
peine  aebevoit-i!  de  parler, 

SCARCENESS,  or  Scarcity,  f.  (fmallnefs 
of  quantity,  penury)  difette,  rarete. 

To  SCARE,  v.  a.  (to  fright)  faire  peur, 
effrayer,  epouvanter.  You  will  fcare  him  out 
of  his  wits,  njous  I ' allez.  mettre  bors  de  lui-mcme 
a  force  de  1' epouvanter. 

To  Scare  away,  effaroucber, 

SCARE-CROW,  f.  (an  image  or  clapper  to 
fright  away  birds,  *  any  vain  terror)  un  epou- 
vai.tail. 

SCARED,  adj.  (V.  to  fcare)  effraye',  e'pou- 
vante,  bors  de  lui-nieme,  effare.  To  have  a 
feared  countenance,  etre  tout  effare',  avoir  Its 
yeux  bagards.    Scared  away,  effaroucbe'. 

SCARF,  f.  (any  thing  that  hangs  loofe  upon 
the  fhoulders  or  drefs)  une  e'eharpe. 

Scarf-skin,  f.  (the  epidermis,  the  outer- 
moft  Ikin  of  the  human  body)  Fcpidermc, 

f  SCARFED,  adj.  Ex.  She  went  out 
hooded  and  fkarfed,  elle  eft  fortie  avec  fa  coifife 
&  fon  e'eharpe. 

SCARIFICATION,  f.  (incifion  of  the  fkin 
with  a  lancet  or  any  other  inftrument)  fcarifi- 
cation, 

SCARIFICATOR,  or  Scarifier,  f.  (one 
who  fcariftes)  ctlui  qui  fcarifie. 

SCARIFIER,  f.  (theinflrument  with  which 
fcarifications  are  made)  fcarificatcur. 

To  SCARIFY,  v,  a.  (to  cut  or  lance)  fca- 

r'jjier. 
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r'ifier,  de'cottpef,  faire  une  incifion,  oufcartficatton. 

SCARIF  YED,  adj.  (V.  to  fcarify)  fcarifie. 

SCARIFYING,  f.  (from  to  fcarify)  fcarifi- 
cation,  ou  VaElion  de  fcarifier. 

'  SCARING,  f.  (frtm  to  fcare)  VaBion  de 
/aire  peur,  & c. 

SCARLET,  or  Scarlet-colour,  f.  (a  colour 
deeply  red)  e'carlate.  Scarier,  or  fcarlet-cloth, 
e'carlate.    A  fcarlet  robe,  role  d"  e'carlate. 

SCARLET,  adj.  (of  the  colour  of  fcarlet) 
e'carlate,  couleur  d' e'carlate.  A  fcarlet  ribbon, 
rub  an  ponceau. 

Scarlet-bean,  f.,  (a  fpecies  of  bean) 
fe'-ve  d'  Efpagne. 

Scarlet -  oak,  f.  (a  fpecies  of  oak)  yeufe, 
Ou  cbene  verd. 

SCARMAGE,  or  Scarmoge,  V.  Skirmifh. 

SCARP,  f.  (a  term  of  fortification)  efcarpe. 

SCARRED,  adj.  (V.  to  fear)  chat  rife',  for- 
me en  cicatrice. 

SCATCH,  f.  (a  horfe-bit)  ef cache. 

Scatches,  pi.  (ftilts)  e'chafj'cs. 

To  SCATCH,  V.  To  Trig. 

SCATE,  f.  (a  fea-fifh)  forte  de  poiffon  de 
tner  qui  a  la  peau  fort  rude. 

Scates,  pi.  (wooden  fhoes  with  a  ftcel 
plate  underneath  to  Aide  up  in  ice)  patins  pour 
tiler  fur  la  glace. 

To  SCATE,  v.  n.  (to  flide  on  fcates)  pati- 
*er,  allcr  fur  des  patins,  gliffer  avec-.des  patins. 

SCATER,  or  Skater,  f.  (one  that  flides 
•with  fcates)  patineur,  un  bomme  qui  gliffe  fur  la 
glace  avec  des  patins. 

f  SCATH,  f.  (a  hurt)  ma/.  To  do  fcath, 
faire  du  mal. 

To  SCATH,  v.  a.  (tc  damage,  to  deftroy) 
endommager ,  faire  du  tort,  fairs  du  mal,  de- 
truire. 

■f  SCATHFUL,  adj.  (hurtful)  mal-faifant. 

To  SCATTER,  v.  a.  (to  difiipate,  to  dif- 
perfe,  to  throw  loofely  about)  re'pandre,  dif- 
perfer,  difftpcr,  e'earter. 

To  Scatter,  v.  n.  (to  be  diffipated,  to 
be  difperfed)  s\>carter,  s'e'parpi/ler,  fe  difperfer. 

SCATTERED,  or  Scattered  abroad,  adj. 
(V.  to  fcatter)  r/pandu,  difperfe',  diffife',  e'eartc. 

SCATTERING,  *f.  (from  to  fcatter)  r ac- 
tion de  re'pandre,  de  difperfer,  de  dijpper,  ou 
d e'earter. 

SCATTER TMGLY,  adv.  (loofely,  difper- 
fedly)  en  confufion^  Vun  ici  V autre  la,  Vund'un 
cote' T autre  de  i 'autre. 

SCATTER  LING,  f.  (a  vagabond)  un  va- 
gabond, un  bomme  qui  na  point  de  domicile,  un 
bomme  fans  aveu. 

SCAVENGER,  f.  (a  parifh-officer  for  the 
cleanfing  of  ftrcets)  un  boueur. 

SCAWRACK,  f.  (an  herb)  mouffe  de  mer. 

SCELER  AT,  f.  (a  villain,  a  wicked  wretch) 
un  fce'le'rat. 

SCELETON,  V.  Skeleton. 

SCENARY,  f.  (the  ordering  of  the  fcenes 
cf  a  play)  arrangement  des  fcenes  &  des  decora- 
tions d une  piece  de  theatre. 

SCENE,  f.  (the  fore  part  of  the  ftage) 
fce'r.e. 

Scene  (the  decoration  of  the  ftage)  de'eo- 
ratitn. 

Scene  (the  changing  of  perfons  on  a  flage) 
fte'r.e. 

Scene  (the  place  where  the  action  of  the 
drama  has  happened)  fce'ne. 

*  Scene  (the  place  of  any  great  action) 
theatre.  The  fcene  of  war,  le  theatre  de  la 
guerre.  *  The  fcene  of  affairs  is  changed,  lei 
affaires  ont  change  de  face.  A  new  fcene  of 
affairs  opens  in  Europcr  //  sowure  en  Europe 
une  nowvelle fcene,  la  face  des  affaires  change  en 
Europe. 

SCENICAL,  cr  Scenick,  adj.  (belonging  to 
a  fcene")  de  fcene,  thca'.ral. 

SCENOGRAPHICAL,  adj.  (drawn  in  per- 
fective, relating  to  fcenography)  fce'nogra- 
fbique. 
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SCENOGRAPHICALLY,  adv,  (In  per- 

fpeclive)  en perfpcElive. 

SCENOGRAPHY,  f.  (the  draught  of  any 
work  reprefented  according  to  pcrfpective)  fc«- 
nographie. 

SCENT,  f.  (fmell)  fenteur,  odeur.  It  has 
a  good  fcent  with  it,  ce/«a  fent  fort  bon. 

To  SCf  NT,  v.  a.  (to  fmell,  to  perceive  by 
the  nofe)  fentir.  I  fcent  him  (I  have  him  in 
the  wind)  je fai  ou  il  en  eft. 

To  Scent  (to  fmell  as  a  dog)  fairer,  fen- 
tir. 

To  Scent  (to  perfume)  parfmner. 
SCENTED,  adj.  (perfumed)  parfume. 
SCEPTlCAL,'adj.  (belonging  to  fceplicifm) 
fceptique. 

SCEPTICISM,  f.  (the  doarine  or  opinion 
of  the  fcepticks)  le  fentiment  ou  la  doEirine  des 
fceptiques,  le fecpticifme. 

SCEPTICK,  adj.  fceptique.  The  fceptick 
philofophy,  la  pbilofopbie  fceptique. 

SCEPTICKS,  f.  pi.  (philosophers  contem- 
plating things,  and  leaving  them  in  fufpence, 
profeiling  they  know  nothing)  fceptiques. 

SCEPTRE,  f.  (a  royal  ftaft)  fceptre.  A 
fceptre-bearer,  eclui  qui  porte  le  fceptre. 

SCEPTRED,  adj.  (bearing  a  fceptre)  qui 
porte  le  fceptre. 

SCHEDULE,  f.  (a  leaf  or  fcroll  of  paper 
or  parchment)  ftuil'.e  ou  rouleau  de  papier  ou  de 
parcbemin. 

SCHEMATICISM,  f.  (figure,  or  form)  fi- 
gure, forme. 

SCHEMATIST,  f.  (a  projector,  one  given 
to  forming  fchemes)  faifeur  de projets,  un  bomme 
a  fyfthnes. 

SCHEME,  f.  (a  draught,  apian,  a  project) 
un  projet,  un  plan,  un  modlle . 

SCHEMER,  f.  (a  projector,  a  contriver) 
eclui  qui  forme  des  plans  ou  des  projets. 

SCH1FF,  f.  (a  fhip-boat)  efquif,  chaloupe. 

SCIRRHUS,  f.  (a  hard  fwelling  without 
pain)  le fyuirre. 

SCIRRHOUS,  adj.  (having  a  gland  indu- 
rated) qui  tientdu  fquirre,  fquirreux. 

SCHISM,  f,  (a  divifion  in  the  church) 
fcbifme. 

SCH1SMATICAL,  or  Schifmatick,  adj. 
(implying  fchifm,  practifing  fchifm)  febifma- 
tique, qui  fait  fbifme. 

SCHISMATIC  ALLY,  adv.  (in  a  fchifmati- 
cal  manner)  en  febifmatique,  a  la  maniere  des 
ftbifmatiques 

SCHISMATICK,  f.  (one  who  feparates 
from  the  true  church)  un  febifmatique,  une 
febifmatique. 

To  SCHEMATIZE,  v.  n.  (to  commit  the 
crime  of  fchifm)  faire  fcbifme. 

SCHOLAR,  f.  (one  that  learns  any  thing 
of  another)  e'colier,  e'colie're. 

Scholar  (a  man  or  woman  of  learning) 
un  bomme  de  lettres,  un  bomme  d^e'tude,  un  fa<vant, 
ou  un  fa-vant  bomme.  To  be  bred  a  fcholar, 
etre  elcue  dans  let  belles  lettres,  etudier,  A  great 
fcholar,  un  favant  bomme,  un  bomme  dotle,  on 
d'une  grande  erudition,  A  general  fcholar,  un 
bomme  univerfel,  qui  entend  tcutes  foi  tes  de  fciertcet. 
A  mean  or  pitiful  fcholar,  un  bomme  qui  n  a  pas 
grand fai'dr,  un  demi-favant. 

SCHOLAR-LIKE,  adv.  (learnedly,  after 
the  manner  of  a  fcholar)  en  e'colier,  ou  en  bomme 
de  lettres,  en  favant,  favammcr-t. 

SCHOLARSHIP,  f.  (the  being  a  fcholar) 
la  qualite  dy e'colier. 

Scholarship  (learning,  literature,  know- 
ledge) favoir,  feience,  doEIrine.  erudition, 

SCHOLASTICAL,  V.  Schobftick. 

SCHOLASTIC  ALLY,  adv.  (according  to 
the  method  of  the  fchools)  en  fcbolaftique,  ci  la 
manie're  des  fcho/aftiques. 

SCHOLASTICK,  adj.  (of  the  fchool)  fco- 
laftiquc,  ou  fcbolaftique,  qui  tfi ' de  I e'cole.  Scho- 
lalhck  divinity,  thcologie  fcb'Jaftique,  la  fcbolaf- 
tique, 
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SCHOLIAST,  f.  (a  commentator]  [cboliaftfi 
Oil  commentateur, 

SCHOLION,  or  Scholy,  f.  (a  fhort  expo- 
fltion,  a  commentary)  fcolie,  ou  febolie, 

SCHOOL,  f.  (the  place  where  any  thing  is 
taught)  e'cole.  To  keep  a  fchool,  tenir  e'cole. 
A  gi  arnmar  Lhoo],  or  Latin  fchool,  e'cole  de 
grapimaire,  une  e'cole Latine.  A  b&arding-fchool, 
une  e'cole  ou  I 'on  prend  en  penflon  les  e'colier;.  A 
tencing-fcliool,  une  fa  lie  J armcs.  A  dancing- 
fchool,  une  falle  de  mattre  a  danfer. 

School-bov,  f.  (a  boy  that  is  in  his  rudi- 
ments at  fchool)  un  e'colier. 

School-divinity,  f.  (the  divir  .  y  of  the 
fchools)  la  fcbolaftique,  la  tbc'ologie  fchohftique. 

School-fellow,  f.  (one  bt. id  a.  the  fame 
fchool)  .un  compagr.on  ou  camarade  d\'cole. 

_  School-man,  f.  (one  ikilied  in  the  di- 
vinity of  the  fchools)  un  fcbolaftique,  un  the'o- 
logien  fcbolaftique. 

School-master,  f.  (one  v.ho prelides  and 
teaches  in  a  fchool)  un  ma'itre  d 'e'cole. 

School-mistress,  f.  (a  woman  thatgo- 
verns  a  fchool)  une  maurcjje  d  ccolc. 

To  SCHOOL,  v.  a.  ("to  i.-ifirucl,  to  train) 
tnftruire,  cnfeigr.er,  donncr  I 'eduction  a  quel- 
quun. 

To  School  (to  tutor,  to  chide)  teprendrey 
cenfurer,  re'priniander,  faire  la  mercuriale  a. 

SCHOOLED,  adj.  (V.  to  fchool)  cenfure', 
repris,  re'primande,  &c. 

SCHOOLING,  f.  (from  to  fchool)  Vaaion 
de  cenfurer,  d 'enfeigncr,  d'ixftruire,  &*.  To 
pay  for  a  child's  fchooling,  payer  four  ["educa- 
tion d'un  enfant,  payer  le  mattre  d'e'cole. 

SCIAGRAPHY,  or  Sciography,  f.  :  the  art 
of  defcribing  fljadow's  in  architecture,  painting, 
&c.)  Fart  ou  la  f  ience  des  ombres  dens  le  def- 
ftin,  dans  la  peinture,  VarcbiteElure,  (S'c. 

SCIATHERICAL,  sr  Sciatherick,  adj.  (be- 
longing to  a  fun-dial)  fciate'rique. 

SCIATICA,  ar  Sciatick,  !".  (the  hip-gout) 
la  fciatique. 

SCIATICAL,  or  Sciatick,  adj.  (afrecling 
the  hip)  fciatique.  The  fciatick  vein,  la -veins 
fciatique. 

SCIENCE,  f.  (knowledge)  fience,  fa-voir1 
doEh  ine,  erudition. 

Science  (liberal  art)  art  libera,.  The 
feven  liberal  fciences,  les  fept  arts  libe'raux. 

SCIENTIAL,  adj.  (producing  feience)  qui 
donne  de  la  feience,  qui  fait  connottre, 

SCIENTIFICAL,crScientifick,adj.{learned) 
plein  d 'erudition,  fcicntiftque. 

SCIENTIFICALLY,  adv.  (in  fuch  a  man. 
ner  as  to  produce  knowledge,  learnedly)  fcitn- 
tifiquement,  a" une  maniere fcicntifiquc, 

SCIMITAR,  or  Scimitrr,  V.  Simitar. 

To  SCINTILLATE,  v.  a.  (to  fparkle,  to 
emit  fparkles)  e'tinceler,  briller. 

SCINTILLATION,  f.  (twinkling)  fcintiU 
laticn,  e'tincellenicnt,  aElion  d' e'tinceler,  brJlar.i. 

SCIOLIST,  f.  (a  fmatterer  in  any  know- 
ledge) un  demi-favant. 

SCION,  f.  (a  fprig  or  young  fhoot)  fciotfi 
jet  d'arbre,  petit  rejetten, 

SCISSARS,  f.  pi.  (a  fmall  pair  of  fheeis) 
cifcaux. 

SCISSIRLE.  orScifiile,  adj.  (capable  of  be- 
ing cut  or  divided  fmoothly  by  a  fliarp  edge) 
ftffile. 

SCISSION,  f.  (the  aft  of  cutting,  divifion* 
feparation)  fci/finn,  /' ' aFiion  de  couper. 

SCISSORS,  V.  Scifiars. 

SCISSURE,  f.  (a  crack,  a  rent)  une  fenfc* 
une  ou-vertvre. 

To  SCOAT,  or  Scotch,  v.  a.  (to  flop  a  wheel 
by  putting  a  Hone  or  a  piece  of  wood  under  it 
before)  arretcr  une  roue  cn  tr.cttant  quelque  thoft 
deffous  par  dc-vant* 

SCOFF,  f.  (contemptuous  ridicule,  raillery} 
raillerie,  moqucrie,  brocard. 

To  SCOFF  AT  fine,  v.  n,  (to  rail  at  ont) 
railLr  quelnuuo,  fc  radlcr,  fe  moqucr  de  iui. 
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c  SCOFFED  AT,  adj.  (V.  to  feoff  at)  ra'itl  ', 
mtqu/, 

SCOFFER,  f.  .(one  that  feoffs  or  rails  at 
Ofi*-)  moqueur,  tr.oqueufe,  raillew,  railleufe. 
SCOFFING,  f.  (from  to  feoff)  railkrU, 

V  a€lion  de  railler,  (3  c. 

SCOFFING,  adj.  (jeering,  bantering)  rail- 
lew.    A  fv'offing  humour,  une  bumeur  railleufe. 

SCOFF1NGLY,  adv.  (in  a  jeering  way,  in 
ridicule)  en  raillar.t,  par  raillerie. 

SCOLD,  or  Scolding-woman,  f.  (a  clamo- 
rous, rude,  foul-mouthed  woman,  a  ihrew) 
une  qucrelleufe,  une  grondeufe,  une  femme  qui  dime 
a  grinder  ou  quereller,  une  diablejfc. 

To  SCOLD,  v.  a.  (to  quarrel  clamoroufly 
anl  rudely)  grander,  criaillcr,  quereller,  fail  e 
det  rcprocbes.  To  fcold  at  one,  gronder  ou 
quereller  ouelqa'un. 

SCOLDED  AT,  adj.  (V.  to  fcold)  gronde, 
querelle. 

SCOLDING,  f.  (from  to  fcold)  criailleries, 
Vatlion  de  grander,  de  quereller,  ou  de  criail- 
ler. 

SCOLDING,  adj.  Ex.  A  fcolding  man, 
tin  grondeur,  un  criailleur,  ou  un  querelleur.  A 
fcolding  woman,  une  grondeufe,  une  criailleufe, 
tir.e  qucrelleufe,  une  diableJJ'e. 

SCGLDINGLY,  adv.  (in  a  clamorous,  quar- 
relfome  manner)  en  grondant,  en  criaillant,  ou 
en  querellant. 

SCOLLOP,  f.  (a  kind  of  ihell-fifh)  pcton- 
<le.    Scollop-ihell,  coquilk  de  petoncle. 

Scollop  (a  kind  of  indenting)  manie're  de 
iecoupure  a  languettes. 

SCOLOPENDRA,  f.  (a  venomous  ferpent 
tr  worm )  fcolopendre. 

Scolopendra  (a  fifh  that  frees  himfelf  of 
the  hook  by  carting  out  his  bowels)  fcolopendre 
aquatique  ou  de  tner. 

■Scolopendra  (hartVtongue ;  an  herb) 
fcolopendre. 

SCONCE,  f.  (a  fort)  un  fort.  *  f  To 
build  a  fconce  (to  run  upon  fcore  from  one 
publick  houfe  to  another)  changer  de  cabaret 
quand  sm  ne  .peut  ^as  payer,  fake  un  trou  a  la 
tune. 

Sconce  (a  branched  candleftick)  bras. 

To  SCONCE,  v.  a.  (a  word  ufed  in  the 
iiniverfities  to  ficnify  the  fetling  up  fo  much  in 
the  buttery-book  upon  one's  head,  to  be  paid  as^a 
jjunifhment  for  a  duty  neglected,  or  an  offence 
committed)  condamner  a  une  amende,  mettre  a 

V  amende. 

SCONCED,  adj.  (V.  to  fconce)  condamne  a 
tir.e  amende,  mis  a  /' amende. 

SCONCING,  f.  (from  to  fconce)  condam- 
vation  a  ur.e  amende. 

SCOOP,  or  Scooper,  f.  (a  fort  of  wooden 
feovel)  e'eope. 

To  SCOOP  AWAY,  v.  a.  (to  throw  away 
with  a  fcoop)  jetter  ou  vider  avee  une  e'eope. 
To  fcoop  out  w  ater,  baqueter  de  Veau. 

Tc  Scoop  (to  cut  hollow  or  deep)  creufcr. 

SCOOPER,  f.  (one  who  fcoops)  celui  qui 
•vide  avee  V/eope. 

SCOOPET,  V.  Scoop. 

SCOPE,  C  (aim,  end,  profpeft)  hut,  vif/e, 
dejjein.  To  have  free  fcope  for  latitude)  avoir 
la  liberie'  de  faire  quelque  choje,  fe  donner  carrie're. 
I  five  your  anger  fcope,  je  donnc  carrie're  a  -voire 
tole're,'a  voire  i  tffentiment,  ou  a  votre  pjffion, 

SCGPERHOLE,  V.  Scupper-holes. 

SCORBUTIC  A  L,  or  Scorbutick,  adj.  (be- 
longing to  the  fcurvy)  forbutique. 

Scokbutick  (troubled  with  the  fcurvy) 
qui  a  le  fcorbut,  ou  qui  efl  atteint  du  fcorbut. 

To  SCORCH,  v.  a.  (to  parch,  to  burn) 
iruler,  rolir,  gri/ler. 

SCORCHED,  adj.  (V.  to  fcorch)  brule, 
roii,  grill/. 

SCORCHING,  f.  (from  to  feorch)  I'aBion 
de  brulei  ,  de  rolir,  ou  de  griller. 

SCORCHING,  adj*  (burning)  brulant,  qui 
brule,  qui  i  it'll,  qui  griNe, 
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SCORDItTM.f.  (water-germander,  an  herb) 

fcordium,  germandre'e  aquatique. 

SCORE,  f.  (account,  reckoning)  compte, 
e'eot.  To  quit  fcores,  faire  ou  arreter  compte 
crfemble,  ou  fe  payer  Tun  I  autre. 

Score  (tally)  une  ta'tlle. 

Score  (twenty)  vingt,  une <vingtaine.  Four- 
fcore,  quatre-vingts.  Six-fcore,  fix-vingts, 
Three-fcore,  foixante. 

*  Score  (account,  confideration)  confide- 
ration, e'gard.  I  defire  it  upon  the  fcore  of 
friendfhip,  je  le  demande  en  confideration  de  notre 
amitie.  Upon  what  fcore?  (why?)  pourquoi? 
en  vertu  dequoi  ?  Upon  a  new  fcore  (anew, 
afrefh)  de  nouveau,  a  nowveaux  fraix.  An 
opera  in  fcore  (the  words  with  the  mufick  to 
them)  une  ope'ra  en  mufque,  on  en  notes. 

To  SCORE,  or  Score  up,  v.  a.  (to  fet  down 
on  the  fcore,  to  fet  down  as  a  debt)  marquer, 
marquer  fur  la  taille,  mettre  en  compte,  mettre  fur 
le  compte. 

To  Score  a  writing  (to  draw  lines  under 
it)  batonner  un  e'erit.  To  fcore  out,  effacer, 
rayer. 

SCORED,  or  Scored  up,  adj.  (V.  to  fcore) 
marque.    Scored  out,  efface,  ray/. 

SCORING,  f.  (from  to  fcore)  I'aBion  de 
marquer,  (3c. 

SCORIA,  f.  (drofs,  recrement)  fcorie,  de- 
fpumation. 

SCORIOUS,  adj.  (droffy,  recrementitious) 
plein  de  fcories,  reduit  en  feories. 

SCORN,  f.  (contempt)  me'pris,  de'dain,  hau- 
teur. To  look  upon  one  with  fcorn,  regarder 
quelquun  avee  mepris,  ou  d'un  air  me'prifant,  le 
regarder  de  baut  en  bas.  The  fcorn  with  which 
fhe  refufed  it,  la  hauteur  avee  laquelle  elle  le  re- 
fufa.  He  is  the  fcorn  of  all  the  town,  il  efl  le 
rebut  de  toute  la  ville.  To  think  fcorn  to  do  a 
thing,  croire  fe  deponorer  en  faifant  quelque 
chofe. 

To  SCORN,  v.  a.  (to  defpife)  me'prifer,  de- 
daigner,  ve  point  fefoucier.  He  fcorns  my  com- 
pany, il  de'daigne  ou  me'prife  ma  compagnie.  I 
fcorn  it,  I  fcorn  to  do  fuch  things,  je  ne  fuis 
pas  homme  a  faire  de  telles  chofes,  je  tiens  cela  au 
diffous  de  moi.  I  fcorn  your  words,  je  me  moque 
de  ce  que  vous  dites.  I  fcorn  your  inftruclions, 
je  ne  veux  point,  je  n'a'i  que  faire  de  vos  inflruc- 
tions,  je  tnen  moque.  I  fcorn  to  pray  to  thofe 
whom  I  fcorn  to  fear,  je  de'daigne  de  prier  ceux 
que  je  de'daigr.e  de  craindre.  I  fcorn  (or  I  am 
vexed)  that  he  mould  not  think  me  worth  a 
civil  queftion,  j'enrage  ou  je  fuis  facbe  de  ce 
qui!  ve  me  croit  pas  digne  de  faire  converfation 
avec  lui. 

SCORNED,  adj.  (V.  to  fcorn)  me'prife,  de'- 
daigne', (3c. 

SCORNER,  f.  (contemner,  defpifer)  mo- 
queur,  de'daigneux,  celui  qui  me'prife,  (3c. 

SCORNFUL,  adj.  (contemptuous,  difdain- 
ful)  me'prifant,  de'daigneux,  fier.  To  look  upon 
one  with  a  fcornful  eye,  regarder  quelquun  de- 
daigneufement,  ou  avec  me'pris. 

SCORNFULLY,  adv.  (contemptuoufly)aiw 
mepris,  d'un  air  me'prifant,  de'daigneufement,  fie're- 
ment. 

SCORNING,  f.  (from  to  fcorn)  VaBion  de 
meprifer,  (3c.  P.  After  fcorning  comes  catch- 
ing, fowvent  on  efl  bien-aife  d'attraper  ce  que  Von 
regardoit  avee  me'pris. 

SCORPION,  f.  (a  venomous  infeft)  fcor- 
pion. 

Scorpion  (a  fifh)  fcorpion. 

Scorpion  (one  of  the  twelve  celeftial  ligns) 

fcorpion. 

Scorpion  (an  engine  to  Ihoot  arrows  of 
old)  fcorpion. 

Scorpion-wort,  Scorpion-grafs,  or  Scor- 
pion's-tail,  f.  (an  herb)  heibe  aux  fcorpions. 

f  To  SCOSS,  V.  To  Scourfe. 

SCOT,  f.  (part  or  portion)  part,  quote- 
part. 

Scot  and  l«t  (parifh  payments)  droitsde 
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la  parolffe.  To  p»y  frit  and  lot,  payer  fa  quaffc 
pan  des  taxes  ou  des  droits  de  la  paroiffe,  (3c, 

Scot  (a  Scotchman)  un  Eeoffois. 

Scot-free,  adj.  (thatpays  nothing)  frarrrf 
qui  ne  payc  rien. 

Scot-fxee  (unpunifhed)  impuni. 
t  SCOTCH,  f.  (a  flight  cut,  a  mallow  iaJ 
cifion)  une  le'ge're  coupure,  une  petite  inci/ion. 

To  SCOTCH,  v.  a.  (to  cut  with  fhallow 
incifions)  faire  de  leg/res  coupures,  couper  le- 
ge'rement. 

SCCTCH-COLLOPS,  f.  ph  (dices  of  veal 

fryed)  frirandcaux. 

SCOTCH-HOPPERS,  f.  pi.  (a  play  in 
which  boys  hop  over  lines)  le  jeu  de  la  marel/e, 
ou  de  la  me'relle. 

SCOTOMY,  f.  (a  dizztnefs  or  fwimming 
in  the  head)  etourdiffement,  tournoyement  de  tele, 
vertige. 

SCOVEL,  f.  (a  maulkin  to  make  clean  and 
even)  e'cowuillon. 

To  SCOUL,  or  Scowl,  v.  n.  (to  pout)  ft 
re'frogner,  faire  la  mine,  faire  une  mine  recbi- 
gne'e. 

SCOULING,  f.  (from  to  fcoul)  mine,  Inac- 
tion de  fe  refrogner,  mine  recbignee. 

SCOUNDREL,  f.  (a  pitiful  or  bafe  fellow) 
un  homme  de  ne'ant,  un  coquin,  un  faquin,  ut 
belitre. 

SCOUP,  Sec.  V.  Scoop,  &c. 
.To  SCOUR,  v.  a.  &  n.  (to  rub  hard  witk 
any  thing  rough  in  order  to  clean)  ecurer,  net*, 
toyer.  To  fcour  clothes,  de'graiffer  let  habits. 
*  \  I  fhall  fcour  ( or  beat)  you,  je  vous  bat- 
trai,  je  vous  frotterai.  To  fcour  the  feas,  e'eu- 
tner  les  mers,  pirater,  exercer  la  piraterie. 

To  Scour  (to  be  purged  or  lax)  avoir  le 
devoiement  ou  le  cours  de  ventre. 

To  Scour  about  (to  ramble,  or  run  raking 
about)  reder,  ccurir  ca  &  la. 

To  Scour  away  (to  fcamper away)  fe fau» 
ver,  s"enfuir,  gagner  au  pie. 

SCOURED,  adj.  (V.  to  fcour)  /cure',  net* 
toye'y.  & c. 

SCOURER,  f.  (one  that  fcours)  celui  qui 
/cure,  nettoye,  ou  de'graiffe.  A  good  fcourer  ti 
pewter,  une  femme  qui  /cure  bien  la  vaiffelle.  A 
fcourer  of  dothes,  un  de'graiffeur  d^babits. 

Scourer  (a  rambler)  rodeur,  coureur. 

SCOURGE,  f.  (a  whip,  a  laih)  fouet,puer 
de  cuir. 

*  Scourge  (plague)  * jle'au. 
To  SCOURGE,  v.  a.  (to  whip)  fouetter, 
donner  lefouet. 

To  Scourge  (topunifh,  tochaftife)  punir, 

chatier. 

SCOURGED,  adj.  (V.  to  fcourge)  fouette, 
&e. 

SCOURGER,  f.  (one  that  fcourges)  celui 
qui  fouette,  qui  punit,  qui  cbdtie. 

SCOURGING,  f.  (from  to  fcourge)  Vaclim 
de  fouetter,  &c. 

SCOURING,  f.  (from  to  fcour)  VaBUn 
d\'curer,  &c.  I  efcaped  a  good  fcouring,  je 
Vai  echappe  belle,  peu  s'en  rfl  falu  que  je  n"aye 
e'te"bien puni,  ou  que  je  ne  fois  tomb/ dans  quelque 
difvrace. 

Scouring  (a  loofenefs)  un  grand  cours  de 

ventre. 

To  SCOURSE,  v.  a.  (to  fwap,  to  exchange 
one  thing  for  another)  troquer,  changer. 

SCOUT,  f.  (one  that  is  fent  to  bring  tidings 
of  the  enemy's  army)  un  coureur  d'arm/e,  un 
batteur  d'eflrade.  To  fend  out  fcouts,  envoy er 
a  la  de'eouverte. 

Scouts,  or  Scout-watches,  pi.  (cenrinels 
who  keep  guard  in  advanced  pofts)  les  vedettes^ 
ou  les  fentinelles  evarc/es. 

Scout  (a  judge  in  Holland)  forte  de  megif- 
trat  en  Hollande. 

Scout  (an  advice-boat)  corvette. 

To  SCOUT,  or  Scout  about,  v.  tu  {to  g« 
out  in  order  to  obferve  the  motion  of  the  ens»y) 
halite  I  'eSrade,  aller  i  la  d/couverte. 
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To  SCOWL,  &e.  V.  To  Seoul,  kc. 

To  SCRABBLE,  v.  a.  (to  fcratch)  igrati- 
gtier,  de'ebirer  avec  Us  onglct. 

To  Scrabble  (or  to  fcribble)  V.  To  Scrib- 
ble. 

SCRAG,  f.  (any  thing  thin  »r  l«n)  une 
tbofe  ma'tgre  &  mince.  A  lean  fcrag,  un  fque- 
htte,  un  corps  qui  na  que  la  peau  &  les  os.  The 
fcrag-end  of  a  neck  of  mutton,  le  bout  faigneux 
d'un  collet  de  mouton. 

SCRAGGEDNESS,  V.  Scragginefs. 

SCRAGGED,  adj.  (rough,  uneven)  rude, 
Inegal,  rabotteux. 

SCRAGCILY,  adv.  Ex.  He  looks  fcrag- 
gily,  il paroit  fort  ma'tgre. 

SCR  AGGINESS,  f.  (leannefs)  maigreur. 

SCRAGGY,  adj.  (very  lean)  fort  ma'tgre, 
qui  n  a  que  la  peau  &  les  os. 

SCRAGGY,  V.  Scragged. 

SCRAMBLE,  or  Scrambling,  f.  (the  fetch- 
ing, or  endeavouring  to  get  fomething  from 
another)  gribouillette,  jeu  oii  Von  tdebt  d'attraper 
fuelque  cbofe.  *  I  have  little  or  no  fhare  in 
the  fcramble  of  the  world,  je  n'ai  que  peu  ou 
point  de  part  aux  biens  de  ce  monde,  que  Us  bommes 
s'emprejfent  d'amaffcr,  ou  pour  lefquels  Us  bommes 
fe  donnent  tant  de  mouvemens.  While  they  were 
engaged  in  fcrambling  for  thofe  pieces  of  gold, 
pendant  qu'ils  e'toient  occupe's  a  remaJJ'tr  ces  pieces 
d'or  a  Venvi  les  uns  des  autres. 

To  SCRAMBLE  for  a  thing,  v.  n.  (to 
fnatch,  or  endeavour  to  get  it  from  others) 
jouer  a  la  gribouillette,  tdeber  de  prendre,  de  gri- 
per, ou  d'attraper  que/que  cbofe,  fe  battre  a  qui 
uura  qutlque  cbofe.  To  throw  things  up  and 
down  to  make  people  fcramble  for  them,  jetter 
quelque  cbofe  parmi  la  foule  pour  f aire  a  qui  Vem- 
portera. 

To  Scramble  up  (to  climb  up)  grim- 
per. 

SCRAMBLER,  f.  (one  that  fcrambles)  eclui 
qui  prend,  &c. 

Scrambler  (a  climber)  tin  grimpcur. 

SCRAMBLING,  f.  (from  to  fcramble)  r ac- 
tion de  prendre  avec  avidite  &  emulation,  & c. 
A  fcrambling  up,  gr'mpcment,  ou  VaElion  de 
grimper. 

To  SCRANCH,  v.  a.  (to  grind  fomewhat 
crackling  between  the  teeth)  croquer. 

SCRANCHED,  adj.  (V.  to  fcranch)  cro- 
que. 

SCRANCH1NG,  f.  (from  to  fcranch)  {'ac- 
tion de  croquer. 

SCRAP,  f.  (a  remnant  of  meat)  refte,  bribe, 
f  graillon,  relief.  A  fcrap  of  paper,  petit 
mori  eau  de  papier. 

SCRAPE,  f.  (unlucky  affair,  plunge)  dif- 
ficult/, embarras,  affaire  facbeufe,  *  bourbier, 
ttafje,  intrigue.  To  bring  one  into  a  Icrape, 
mettre  quelquun  dans  la  naffe  ou  dans  le  bourbier, 
lui  attirer  une  facbeufe  affaire. 

To  SCRAPE,  v.  a.  (to  deprive  of  the  fur- 
face  by  the  light  action  of  a  fharp  inftrument) 
retiffer,  racier,  gratter.  To  fcrape  a  root,  ra- 
tifjer  une  racine.  To  fcrape  off  rhe  dirt  of  one's 
fhecs,  d/crotter fes  fouliers. 

To  Scrape  (to  act  upon  any  furface  with 
a  harfh  noife)  gratter.  To  fcrape  at  the  door, 
gratter  a  la  porte. 

To  Sea  ape  (to  make  an  awkward  bow) 
faire  une  reverence  de  mauvaife  grace.  -\-  To 
fcrape  a  leg,  faire  le  pie  de  veau. 

To  Scrape  acquaintance  (to  curry 
favour)  faire  connoijfance,  sinftnuer  aupris  de 
quelqu'un. 

To  Scrape  (to  gather  by  great  efforts,  or 
penurious  or  trifling  diligence)  amafjer  avecbeau- 
ttup  de  peine.  To  fcrape  up  a  fum  of  money, 
amaffer  peu  a  peu  une  fomme  d 'argent.  To  rake 
and  fcrape  for  an  cftate,  amafjer  du  bien  avec 
peine,  tdeber  de  s'enricbir  ou  de  devtnir  ricbe par 
toutes  fortes  de  voies. 

To  Scrape  out  (to  blot  oat)  effacer,  ra- 
turtr. 
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To  So*  ape,  v.  n.  (to  make  a  harlh,  3if- 
agreeable  noife)  faire  un  bruit  cboquant  &  d/fa- 
greable.  To  fcrape  (to  play  ill  on  a  fiddle) 
jouer  mal  du  violon,  racier  le  boyau. 

SCRAPED,  adj.  (V.  to  fcrjpe)  racle,  ra- 
tiffe,  &c. 

SCRAPE-GOOD,  or  Scrape-penny,  f.  (a 
mifer)  un  cbicbe,  un  taquin,  un  pince-maille. 

SCRAPER,  f.  (an  inftrument  with  which 
any  thing  is  fcraped)  rat'tffoire,  rape. 

Scraper  (a  man  intent  on  getting  money) 
un  avare,  un  cbicbe. 

Scraper  (a  forry  fiddler)  un  mauvais  jou- 
eur  de  violon,  un  racleur  de  boyau, 

SCRAPING,  f.  (from  to  fcrape)  VaElion  de 
ratifj'er,  &c. 

Scraping  (the  thing  fcraped)  ratiffure. 

SCRAT,  f.  (an  hermaphrodite)  un  herma- 
phrodite. 

SCRATCH,  f.  (an  incifion  ragged  and  /hal- 
low) Uge're  incifion  ou  raie  faite  avec  quelque 
cbofe  dt  pointu. 

Scratch  (laceration  with  the  nails)  cgra- 
tignure.  He  gave  me  fuch  a  fcratch,  that —  il 
m'a  ft  fort  e'gratigne',  que—. 

Scratch  (a  flight  wound)  tint  bleffure  le- 
ge're. 

To  SCRATCH,  v.  a.  (to  rub  gently  with 
the  rtails)  gratter.  To  fcratch  one's  felf,  fe 
gratter.  *  f  Never  fcratch  your  head  (or 
trouble  yourfelf)  for  that  matter,  ne  vous  met- 
tex.  pas  en  peine  de  cela. 

To  Scratch  (to  take  the  flcin  off*  with 
one's  nails,  or  any  thing  pointed)  e'gratigner, 
de'ebirer  la  peau. 

To  Scratch  (or  pull)  out  one's  eyes,  ar- 
racber  lesyeux  a  quelquun  avec  Us  angles. 

To  Scratch  for  blot)  out  a  writing,  ra- 
turtr,  rayer,  effacer  un  e'erit. 
^  SCRATCHED,  adj.  (V.  to  fcratch)  gratte', 
e'grdtigne,  efface', 

SCRATCHER,  f.  (one  that  fcratches)  celttt 
ou  celle  qui  gratte,  qui  e'gratigne,  &c. 

SCRATCHES,  f.  pi.  (cracked  ulcers  or 
fcabs  in  a  horfe's  foot)  arretes,  groppes. 

SCRATCHING,  f.  (from  to  fcratch)  Pac- 
tion de  gratter,  ou  d' e'gratigner. 

SCRATCHINOLY,  adv.  (with  the  action 
of  fcratching)  en  cgratignant. 

To  SCRAUNCH,  V.  To  Scranch. 

To  SCRAWL,  v.  n.  (to  fcribble)  e'erire 
mal,  e'erire  i<ite  &  mal,  -f  griffonncr,  grater  le 
papier,  *  -J-  faire  des  pie's  de  moucbes.  To 
fcrawl  out  words  upon  fand  or  afhes,  e'erire 
quelques  mots  fur  du  fable  OU  fur  des  cendres. 

SCRAWLED,  adj.  (V.  to  fcrawl)  mal-e'crit, 
griffonne',  &C. 

^  SCRAWLBR,  f.  (a  bad  writer)  un  me'ebant 
e'erivain,  -f  un  griffonneur, 

SCRAWL,  or  Scrawling,  f.  (unfkilful  and 
inelegant  writing)  me'ebante  e'eriture,  +  griffbn- 
nage. 

SCR  A  Y,  f.  (a  fort  of  fca-fwallow)  fine 
d'  birondeile  de  mer. 

To  SCREAK,  v.  n.  (to  make  a  fhrill  or 
hoarfe  noife)  faire  du  bruit  comme  une  roue  rr.al- 
graiffe'e,  une  porte,  des  fouliers  neufs,  &e. 

SCREAKING,  f.  (from  to  fcreak)  bruit. 

SCREAM,  f.  (a  fhrill,  quick,  loud  cry  of 
terror  or  pain)  un  cri  aigu  &  percant,  caufj par 
la  crainte  ou  la  douleur. 

To  SCREAM,  or  Scream  out,  v.  n.  (to  cry 
out  fhrilly,  as  in  terror  or  agony)  crier,  jetter, 
pouffer  des  cris,  s" eerier,  fur-tout  quand  on  cfl 
faift  de  peur. 

SCREAMING,  or  Screaming  out,  f.  (from 
to  fcream)  cris  que  I' on  poujj'e,  Vaclion  de  crier, 
&c. 

To  SCREECH,  v.  n.  (to  make  a  noife  as 
fcrecrh-owls  do)  crier  comme  une  frefaye. 

SCREECH-OWL,  f.  (an  owl  that  hoots  in 
the  night)  frefaye. 

To  SCREEK,  or  Screek  out,  v.  n.  (to  hoot, 
to  cry  out)  trier,  fouffir  its  cris. 
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SCREEKING,  or  Screeking  out,  f.  (from 
to  fcreek)  cris,  Vaclion  de  crier. 

SCREEN,  f.  (any  thing  ufed  to  exclude  cold 
or  light)  un  e'eran.  A  folding  fcreen,  un  pa- 
rabiont. 

Screen  (a  riddle  to  fift  fand)  crible  a  cri- 
bler  le  fable. 

*  Screen  (any  thing  that  affords  fhelter  or 
concealment)  tout  ce  qui  met  a  I'abri  ou  a  couvert. 

To  SCREEN,  v.  a.  (to  conceal,  to  fhelter, 
to  hide)  mettre  a  couvert,  cowvrir.  *  To  fcreen 
a  criminal  from  juftice,  mettre  un  criminel  a 
couvert  des  atteintes  de  la  juftice. 

To  Screen  (to  fift,  to  riddle)  cribler,  paf- 
fer  par  le  crible. 

SCREENED,  adj.  (V.  to  fcreen)  a  couvert, 
en  furete,  &c. 

SCREW,  f.  (an  inftrument  for  feveral  ufes) 
une  vis. 

Screw  (to  pull  out  the  cork  of  a  bottle)  un 
tire-boucbort. 

Screw  (a  through-fplint  in  a  horfe)  fur-os 
cbeville. 

Screw-tap,  f.  (an  inftrument  to  make 
fcrews  with)  tareau. 

To  SCREW,  or  Screw  in,  v.  a.  (to  turn  by 
a  fcrew)  faire  entrer,  faire  cntrer  en  tournant. 
To  fcrew  a  gun,  or  to  fcrew  the  barrel  of  a  gun , 
rayer  un  fuftl. 

To  Screw  (to  be  hard  upon)  one,  faire 
faire  quelque  cbofe  a  quelquun  a  vil  prix,  ou  lui 
retrancber  une  partie  dc  ce  qu  il  a  gagne'.  *  To 
fcrew  one's  felf  into  another's  favour,  s'inftnuer 
dans  les  bonnes  graces  de  quelquun,  gagner  I'a- 
mitie  ou  Us  bonnes  graces  de  quelquun.  *  To 
fcrew  one's  felf  into  other  people's  matters, 
s'inge'rer,  fe  meter  des  affaires  d'autrui,  -f  To 
fcrew  one's  felf  into  another's  acquaintance, 
faire  connoijfance  avec  quelqu'un.  *  To  fcrew 
a  thing  out  of  one  (to  pump  it  out  of  him) 
*  tirer  les  vers  du  ne  d  quelquun,  le  faire  confer 
pour  de'eouvrir  quelque  cbofe. 

To  Screw  up  (to  faften  with  a  fcrew) 
fermer  a  vis.  *  To  fcrew  one  up  to  a  thing, 
faire  venir  quelquun  a  quelque  cbofe. 

*  ToScriw  up  a  thing  (to  overdo  it  cr 
ftrain  it  too  high)  outrer  une  cbofe,  la  porter  troy 
loin. 

*  To  Screw  one  up  (to  raife  him)  to  a 
higher  pitch,  e'lever  quelquun  plus  baut. 

SCREWED,  adj.  (V.  to  fcrew)  ferme'a  vis, 
ray/,  &c. 

SCREWING,  f.  (from  to  fcrew)  Vaclion  de 
fermer  d  vis,  de  rayer,  c. 

SCRIBBLE,  f.  (worthlefs  writing)  e'erit  de 
peu  de  valeur.  The  common  fcribbles  of  poli- 
ticks are  to  me  a  very  dull  entertainment,  les 
e'erits  ord'tnaires  fur  let  mati/res  de  politique  ne  me 
diver tiffent  gue're. 

To  SCRIBBLE,  v.  n.  (to  fcrawl)  e'erircmel, 
griffonncr. 

*  To  Scribble  (to  write  ill,  fpeaking  ol 
an  author)  e'erire  mal,  donner  une  mauvaife  com- 
pofttion,  en  parlant  d'un  m/tbant  au'eur. 

SCRIBBLER,  f.  (a  petty  author)  un  mot* 
vais  e'  rivain,  un  m/cbant  auteur. 

SCRIBBLING,  f.  (from  to  fcribble)  Vac- 
tion  d 'e'erire. 

SCRIBE,  f.  (an  expounder  of  the  law  among 
thejews)  fcribe,  doEleur  de  la  loi parmi  les  Juifs, 

Scribe  (a  writer)  un  fcribe,  un/crivain. 

Scribe  (a  publick  notary)  un  notaire  pu- 
blic, un  tab/lion. 

SCRINE,  f.  (a  place  in  which  writings  or 
curiofities  are  repofited)  e'tudioU. 

SCRIP,  f.  (a  budget  or  bag)  une  mallettf. 

\  Scrip  (a  little  piece  of  paper)  morceau  dt 
papier. 

Scrip  (a  fchedule,  a  fmall  writing,  a  lift) 
une  c/dule. 

SCRIPTORY,   adj.   (written,  not  orally 
delivered)  qui  eft  e'erit. 

SCRIPTURAL,   adj.    (contained  in  tb< 
fcripture)  de  I'tiritnrc,  tire  dt  V e'eriture. 
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SCRIPTURE,  or  Holy  fcriptlire,  f.  (the 
holy  arii)  la  Jaime  e'crirure. 

Schiptufi  (writing)  ftril,  tcrlture. 

SCR1PTURISTS,  f.  pi.  (thoSe  that  ground 
their  faith  upon  Icrinturo  onlv)  feripturairts. 

SCRITCH-OWL,  V.  Screech-owl. 

SCR1TORY,  V.  Scrntoire. 

SCRIVENER,  S.  (one  that  draws  contracts) 
VII  notaire. 

SCROLL,  f.  (a  roll  of  parchment)  une 
bande,  un  rouleau  de parcbtm'w. 

SC  ROFULA,  f.  (a  depravation  of  the  hu- 
mours of  the  body,  which  breaks  out  in  fores, 
commonly  called  the  king's  evil)  fcrof.le,  let 
fcrcue/les. 

SCROFULOUS,  adj.  (di'eafed  with  the 
fcrotnla)  fcrofuleux.  qui  a  lei  ccrouellts. 

SCROTUM,  f.  (the  bag  which  contains 
the  tefticles)  lefcroton,  OU  frroturr. 

SCRUB,  S.  (an  old  brooin)  un  vieux  balai, 
va  me'ebant  balai,  un  balai  tout  ufe'. 

Scrub  (a  forry  horfe)  une  rojfe,  une  bari- 
delle,  un  me'ciavt  cb-val. 

f  Scrub  (a  fhabby,  pitiful  fellow)  lelitrt, 
tajuin,  bomme  dc  veant,  pie  povd  tux,  pie' plat. 
He  is  a  meer  Scrub,  ce  n  efi  qu'un  petit  bout 
d'homme. 

Scr  i  b  (a  S->rry  iiafty  fervant)  on  valet  ma- 
lotru  C£f  maujfade. 

To  SCRUB,  v.  a.  (to  rub  hard)  frctter  fort 
fef  ferme. 

SCRUBBED,  adj.  (mean,  vile,  wcrthlcfs) 
tbttif,  bar,  mil)  me'prij ible. 

SCRUBBER,  f.  (a  fort  of  brulh)  une  rafif- 
Joire. 

SCRUBBING,  f.  (from  to  fcrub)  faffion 
de  frotter.  Here  is  a  deal  of  ruhbing  and  Scrub- 
bine,  on  frctre  ici  d'une  grande  force. 

SCRUBBY,  adj.  (forry,  pitiful)  me\hant, 
tle'tif.  A  fcrubby  poet,  un  me'ebant  po'-'te,  un 
rimailleur.  A  fcrubby  writer,  un  me'ebant  e'eri- 
•vain,  un  me'ebant  auteur. 

SCRUE,  &c.  V.  Screw,  &c. 

SCRUFF,  f.  (little  flicks,  coals,  cockle- 
ihells,  &c.  which  poor  people  gather  up  for 
fuel  at  ebbing  water  by  the  fide  of  the  Thames) 
forte  de  ebauffage  que  lei  pawvres  gens  ramaffent 
que'quefois  fur  les  bords  de  la  Tbamife  Ion  que  la 
mare'e  efi  laffe. 

SCRUPLE,  f.  (doubt  of  conscience)  fcru- 
pule,  doute. 

Scruple  (a  weight,  the  third  part  of  a 
J  ram)  fcrupu/e. 

To  SCRUPLE  AT  Something,  v.  n.  (to 
diubt,  to  helitate)  faire  jcrupule  ou  difficulte' 
d'une  cbefe. 

SCRUPLED  AT,  adj.  (V.  to  fcrupleat)  dont 
*n  fait  fcrupu/e. 

SCRUPULOSITY,  V.  Scrupuloufnefs. 

SCRUPULOUS,  adj.  (nicely  doubtful,  hard 
to  fatisfy  in  determinations  of  conScience)  fcru- 
puJeux,  fujet  a  avoir  des  fcrupules.  You  make 
jnc  fcrupulous,  vcus  me  donnez  du  fcrupule. 

Scrupulous  (careful,  vigilant,  cautious) 
txatl,  fcrupuleux,  feigneux. 

SCRUPULOUSLY,  adv.  (anxiouSly,  care- 
fullv)  fcrupuleufement,  avec fcrupule. 

SCRUPULOUSNESS,  f.  (the  ftate  of  being 
fcrupulous)  une  bumeur  fcrupuleufe. 

SCRUTABLE,  adj.  (difcoverable  by  en- 
quiry) que  I  on  peut  de'couvrir  a  force  de  recber- 
tter,  que  Fen  peut  approfondir. 

SCRUTATION,  f.  (fearch,  examination) 
recherche,  examen. 

SCRUTATOR,  t.  (enquirer,  fearcher,  exa- 
miner) ferutateur. 

SCRUTINEER,  f.  (he  that  examines  and 
tells  the  notes  after  balloting)  celui  qui  fait  le 
fcutin. 

To  SCRUTINIZE,  v.  a.  &  n.  (to  fearch, 
to  examine)  examiner,  faire  une  exafle  recherche, 
fonder.  To  Scrutinize  a  buSineSs,  or  to  Scruti- 
nize into  a  bulinefs,  faire  une  exafte  reehercbe 
d  une  cbofe,  /'examiner  a  fondt.    You  Scrutinize 


too  far  into  it,  vous  fendex  trop-avant  la  cbofe, 
vous  allez.  nop  avant. 

SCRUTINIZED,  or  Scrutinized  into,  adj. 
(V.  to  Scrutinize)  examine',  fonde',  dont  en  a  fait 
une  exatle  recherche. 

SCRUTINY,  f.  (a  gathering  of  votes)  fcru- 
tin. 

*  Scrutiny  (diligent  inquiry)  recherche, 
cxafre  recherche,  examen . 

To  SCRUTINY,  V.  To  Scrutinize. 

SC;iUTOIRE,  Scrutor,  or  Scrutory,  S.  (a 
cafe  of  drawers  for  writings)  petit  bureau,  e':u- 
diole. 

To  SCRUZE,  v.  a.  (to  croud  or  thruft  hard) 
prefer,  ferrer,  incommoder  une  perfonne  en  fe  met- 
tant  trcp  pres  d'elle. 

ToScRuzt  out,  e'preindre,  faire  fortir  en 
prefj'ant. 

SCRUZED,  adj.  (V.  to  fcruze)  prefje,  t- 
preir.t,  &c. 

SCRUZ1NG,  f.  (from  to  Scruze)  I'a&iott  dt 
prefjer,  d' 'e'preindre,  tzfe. 

D.  SCRY,  S.  (a  great  flock  of  fowl)  une 
troupe  ou  bande  d  oifcaux. 

f  SCUD,  f.  (a'fudden  Shower)  onde'e,  guil- 
ie'e. 

To  SCUD,  or  Scuttle  away,  v.  n.  (to  Scam- 
per  aua;  all  of  a  Sudden)  gagner  an  pie',  fe  fau- 
ver,  s'enfuir.     To  Scud  along,  fe  hater,  faire 

diligence. 

|  To  SCUDDLE,  v.  n.  (to  Scud,  to  fly,  to 
run  away  with  pret  imitation)  s'enfuir,  fe  fau- 
ver,  -j-  cnfler  la  venelle. 

SCUFFLE,  S.  (quarrel  with  fighting)  bruit, 
de'fcrdre,  querelle,  de'mele',  combat  tumultueux, 
■j-  bagarre. 

To  SCUFFLE,  v.  n.  (to  quarrel,  to  fight 
confufedly)  fe  battre  confufe'ment.  We  have  no- 
thing to  Scuffle  Sor,  nous  n'avons  rien  a  de'meler 
enfemble. 

SCULK,  S.  (a  company)  troupe.  A  Ikulk 
of  foxes,  unc  troupe  de  renards. 

To  SCULK,  v.  n.  (to  lurk  in  hiding-places, 
to  hide  one's  felf)  ft  cacber. 

ToSculk  (or  go)  after  one,  fuivre  quel- 
qu'un. 

SCULKER,  f.  (one  that  hides  himSelf)  celui 
qui  fe  cache. 

SCULK1NG,  S.  (from  to  fculk)  VaElion  de 
fe  cacber,  (Sc. 

SCULKING,  adj.  Ex.  A  Sculking-place, 
or  a  Sculking-hole,  un  lieu  propre  a  fe  camber, 
une  cache,  une  cachette. 

SCULL,  S.  (the  b^ne  of  the  head,  the  brain- 
pan) la  tete,  le  crane.  An  iron  fkuil  (or  hel- 
met) up.  cafquc,  un  beaume.  A  fcull-cap,  coiffe 
de  toile. 

Scull  (a  little  oar)  petite  rame. 

SCULLER,  f.  (a  fort  of  boat)  bateau  a  pe- 
titts  ramts,  bateau  qui  nefi  conduit  que  par  un 
bate/ier. 

Sculler  (a  waterman  th3t  has  fuch  a  boat) 
bate/ier  feu/  a  conduire  un  battau. 

SCULLERY,  f.  (a  place  to  wafti  or  Scour 
the  dirties  in)  /avoir. 

SCULLION,  f.  (a  kitchen-drudge)  un  mar- 
miton,  ou  valet  de  cuifine.  A  fculhon-wench, 
une  fouillon,  une  marmitonne. 

SCULP,  f.  (a  cut)  taillt  douce,  figure  en 
taille  douce. 

SCULPTOR,  f.  (a  graver)  fculpteur  en  me'tal. 
Sculptor  (a  carver)  fculpteur,  ou  fculp- 
teur en  pierre  &  en  bois. 

SCULPTURE,   f.   (graving,  or  carving) 

fculpturt. 

Sculpture  (a  Sculp,  a  figure)  figurt  de 
relief,  pie'ees  de  fculpture. 

SCULPTURED,  adj.  (engraved,  cut)  fculp- 
te',  grave'. 

SCUM,  S.  (that  which  riSes  to  the  top  oS 
any  liquor)  e'eume.  The  Scum  of  the  pot,  Ve'- 
cume  du  pot. 

*  The  Scum  (or  dregs)  of  the  nation,  or 
of  the  people,  la  lie  du  pcuple,  le  petit pcuple, 


la  canaille,  la  racaillt.  The  Scum  oS  the  world, 
le  rebut  de  toute  la  terre. 

The  Scum  ( or  droSs)  of  metals,  la  craffe, 
ou  I' ordure  des  me'taux. 

To  SCUM,  v.  a.  (to  Skim,  to  clear  oft'  the 
Scum)  e'eumer,  iter  I 'e'eume. 

SCUMMED,  adj.  (V.  to  Scum)  e'eume'. 

SCUMMER,  S.  (a  fkimmcr,  a  ladle  with 
which  liquor  is  Scummed)  une  e'  u move. 

SCUPPER-HOLES,  S.  pi.  (Small  holes  on 
the  deck  oS  a  /hip  through  w  hich  water  is  car- 
ried into  the  Sea)  dalen,  ou  dalot. 

SCURF,  S.  (Scall  on  the  head)  teigne,  gait 
de  tete. 

The  Scurf  (or  Scab)  of  a  wound,  la  croute 
d  une  plaie. 

r  SCURHNESS,  f.  (the  ftate  of  being  fcurfy) 
etat  de  celui  ou  celle  qui  a  la  teigne. 

SCURFY,  adj.  (that  has  the  fcurf)  teigneux, 
qui  a  la  teigne. 

SCURRIL,  or  Scurrilous,  adj.  (bafely  abu- 
five,  Saucily  Scoffing)  feurrile,  cboquart,  inju- 
rieux,  diffamatoire.  That  is  Scurrilous,  ccla  efi 
feurrile. 

SCURRILITY,  or  ScurrilouSneSs,  S.  (Saucy 
jefting)  fcurrilUe,  plaifanterie  baJJ'e,  railltrie 
cboquante. 

SCURRILOUSLY,  adv.  (Saucily,  buffoon- 
likc)  fcurrilement. 

SCURVILY,  adv.  (vilely,  baSely,  baJly) 
indignemctit ,  mat.  To  do  a  thing  Scurvily,  fairt 
trial  unc  cbofe. 

SCURVY,  adj.  (vile,  bad,  Sorry)  me'ebant, 
mauiais.  He  is  a  Scurvy  fellow,  c'efl  un  me'- 
ebant tompagnon.  A  Scurvy  bufinefs,  une  me'- 
cbante  affaire. 

SCURVY,  f.  (the  Scorbutick  difeafe)  /* 
fcorbut. 

Scurvy -  grass,  f.  (Spoon-wort)  cuei'.lere'e, 
ou  plutot  cochlearia.  Scurvy-graSs  ale,  ailt 
purgative  oil  il y  a  de  la  cueilleree. 

SCUSES  (for  excuScs)  V.  ExcuSa. 

SCUT,  S.  (a  tail)  queue.  The  Scut  of  3 
rabbet  or  hare,  la  queue  d'un  lapin  ou  d'un  lie'- 
•vre. 

SCUTCHFON,  or  EScutcheon,  S.  (a  coat 
of  arms)  e'cujj'on,  e'eu. 

The  Scutcheon  of  a  lock,  e'euffon  de  fer' 
rure. 

Scutcheon  (bud  for  inoculation)  e'euffon. 

Scutcheon  (the  key,  or  centre  Stone  in  a 
building)  la  clef,  ou  la  pierre  qui  efi  au  centre 
d'un  bdtiment. 

SCUTTLE,  S.  (aduft-bafltet)  panieroul'on 
met  les  ordures.  A  Scuttle  in  a  mill,  ancbe. 
Scuttle  ( or  bowl)  in  a  ihip,  bune.  Scuttles  (or 
hatches)  e'eeutille. 

Scuttle  (a  quick  pace,  a  pace  of  affected 
precipitation)  pas  pre'eipite'. 

To  SCUTTLE  AWAY,  v.  n.  V.  To  Send. 

To  Scuttle  here  and  there,  aller  &  venir. 

SCYTHIANS,  f.  pi.  (the  inhabitants  of 
Scythia)  les  Scythes. 

To  SDEIGN,  &c.  V.  To  Difdain,  Sec. 

S  £ 

SEA,  f.  (the  ocean,  the  water  oppofed  to 
the  land)  la  mer.  Billows  of  the  fea,  des  coups 
de  mer.  To  go  to  fea,  aller  fur  mer.  To  put 
out  to  fea,  mettre  a  la  mer,  faire  voile.  By  Sea 
and  land,  par  mer  iif  par  terre.  A  great  fea 
(or  ftormy  weather)  un  gros  terns,  un  terns  de 
mer.  IS  there  be  any  thing  of  a  fea,  fi  la  mer 
efi  tant  foit  peu  orageufe,  011  agite'e. 

Sea  (a  Sea-gate,  a  wave,  a  billow,  a  furgc) 
vague,  bou/e,  lame  de  mer,  ou  flat.  To  lie 
under  fea,  etre  de  cote  fous  I'eau. 

*  -j-  Halp-se as-over  (an  adverbial  ex- 
preSfion  for  half  drunk)  gris,  d  demi  ivrt, 
+  qui  efi  dans  les  vignes. 

Narrow-sea,  f.  (a  Strait)  unde'tnit.  The 
narrow-feas  (the  channel)  la  manebc. 

Sea-beat,  adj.  (dafticd  by  the  waves  of 
the  Sea)  baltu  des  f/ott, 

breaking 
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Sea-boy,  f.  (acabin-boy,  a  boy  employed 
on  board  a  fhip)  moufje  it  vaifj'eau. 

Sea-breach,  f.  (irruption  of  the  fea  by 
breaking  its  banks)  irruption  de  la  trier  qui  rompt 
fes  digues. 

Sea-breezp,  f.  (wind  blowing  from  the 
fea)  vent  dt  mer. 

Sea-calf,  f.  (the  feal)  un  veaa  marin. 

Sea-captain,  f.  (the  commander  of  a 
fhip)  un  ccpitains  de  navire. 

Sea- chart,  f.  (a  map  on  which  the  coafts 
only  are  delineated)  carte  marine. 

Sea-coals>,  f.  pi.  (pit-coals,  fo  called  be- 
csufe  they  are  brought  by  lea)  chaibon  de  terre. 

Sea-coal  (an  herb)  chou  marin. 

Sea-coast,  f.  (fhore,  edge  of  the  fea)  cite, 
•u  cotes,  les  cotes  de  la  mer. 

Sea-cob,  or  Sea-gull,  f.  (a  water-fowl) 
mouette. 

Sea-Dog,  f.  (a  kind  of  lhark)  chien  de 
mer. 

Sea-duck,  f.  (a  water-fowl)  macreufe. 

Sea-faring,  adj.  (travelling  by  fea)  Ex. 
Sea  -faring  men,  gens  qui  voyagent  par  mer. 

Sea-eight,  f.  (battle  on  fea)  un  combat 
naval. 

Sea-gates,  f.  pi.  (waves,  furges,  or  bil- 
lows of  the  fea)  boules,  ou  lames  de  mer,  les 
•vagues,  ou  les  Jiots  de  la  mer. 

Sea-girt,  adj.  (incirded  by  the  fea)  en- 
vironne  de  la  mer. 

Sea-green,  adj.  (refembling  the  colour 
of  the  diftant  fea)  verd  de  mer. 

Sea-groundling,  f.  (a  fifh)  .nelette. 

Sea-hog,  f.  (a  porpoife)  marfouin,  pour- 
ceau  marin. 

Sea-hokse,  f.  (a  fea-fifh)  un  cbeval  matin. 
Sea-lettuce,  f.  (a  plant)  tithymale. 
Sea-longs,  f.  pi.  (the  froth  of  the  fea) 
"  '{<••".'  de  la  mer. 

Sea-man,*  k  ,(th;.mermaid)  unefirene. 

rinier,  un  matelot.      fjll°r'  '  ™rlner)  ««  ™- 

diihnguifhed  at  lea,  and  ferving-«ic-  "  • 

as  directions  of  their  courfe)  endroits  ™  ..rl 

1       "  •  r  *vi  lur 

let  cotes  qui  jervent  aux  nazigateurs  pour  Je 

eonnoitre. 

Sea-mew,  f.  (a  fea-gull)  une  mouette. 

Sea-onion,  or  Sea-lcek,  f.  (an  herb) 
fquu'Ie,  oignon  marin. 

Sea-hoom,  f.  (open  fea,  fpacious  main)  la 
baute  mer,  U  large.  To  get  fea-room,  Je  mettre 
au  large,  alarguer,  s'e'/oigner  de  la  cote. 

Sea- port,  Sea-port  town,  or  Sea-town,  f. 
(a  harbour)  un  port  de  mer. 

Sea-rover,  f.  (a  pirate)  un  corj'aire,  ou 
ecumeur  de  mer,  un  pirate. 

Sea-sick,  adj.  (tick  as  new  voyagers  on 
the  fea)  qui  a  Ic  ma!  de  mer. 

Sea-side,  f.  (the  edge  of  the  fea)  le  bord 
de  la  mer,  le  rivage. 

Sea-wakd,  adv.  (in  open  fea)  en  baute 
mer.  A  fhip  that  fails  fea-ward,  un  na-vire  qui 
court  en  baute  mer,  qui  alargue. 

Sea-ward  (towards  the  fea)  du  cote  de  la 
pier,  vers  la  mer. 

Sea-water,  f.  (the  fait  water  of  the  fea) 
tax  de  mer. 

Sea-weed,  or  Sea-ware,  f.  (aplant)  algpe. 

R.  Sea  being  much  ufed  in  composition, 
look  in  the  fimple  for  the  words  which  are 
not  to  be  found  amongft  the  compound. 

SEAL,  f.  (a  (lamp  engraved  with  a  particular 
impreflion)  fceau,  ou  feau,  feel,  caebet.  The 
gre.t  and  little  feal,  le  grand  &  le  petit  fcau. 
The  king's  privy-fcal,  le  feel  fecret  du  ,oi,  le 
petit  fceau.  His  pardon  has  paffed  the  feals,  fa 
grace  a  paj/ au  fceau.  To  fet  the  feal,  tppl\. 
quer  le  fcau.  A  private  fe-tl  for  letters,  Sec. 
un  cacbet.  To  put  the  feal  upon,  appofer  le 
fetlU;  oufe'clle,  ou  le  feau.  To  take  oft"  the  feal 
fever  le  fcelle',  ou  feel.    An  agreement  under 
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hand  and  feal,  un  contrail  fe'elle',  ou  fcelle  & 
Jigne.  *  To  tell  a  thing  under  the  feal  of  fe- 
crecy,  dire  ou  confier  quelque  chafe  fous  le  fceau 
de  la  confeffion. 

Seal  (the  fea-calf)  veau  marin. 

Our  lady's  seal,  f.  (the  black  briony, 
or  wild  vine)  vigne  fawvage. 

Seal-ring,  f.  (a  ring  with  a  feal  engraved 
upon  the  bezil)  une  bague  grave'e  en  cacbet. 

To  SEAL,  v.  a.  (to  faften  with  a  feal,  to 
confirm  or  atteft  with  a  feal)  fceller,  ou  feeller, 
cacheter.  To  feal  a  writing,  fceller  un  acle. 
To  feal  a  letter,  cacheter  une  lettre. 

SEALED,  adj.  (V.  to  feal)  fcelle,  oufe'clle', 
caebcte'. 

SEALER,  f.  (one  who  feals)  celui  qui  ap- 
pofe  le  fceau,  un  officier  du  fceau. 

SEALING,  I.  (from  to  feal)  raclion  de 
fceller,  on  de  cacheter. 

Sealing-wax,  f.  (hard  wax  made  of  rofin, 
ufed  to  feal  letters)  art  d'Efpagne,  cire  a  ca- 
cheter. 

SEAM,  f.  (the  future  where  the  two  edges 
are  fewed  together)  couture.  Seam-rent,  dt- 
coufure.  The  feams  of  the  fkull,  les  futures  du 
crane. 

Seam  (a  cicatrix,  a  fear)  une  cicatrice,  ur.e 
coupure. 

Seam  (the  fat  of  a  hog  clarified  and  tried) 
fain-doux. 

A  Seam  for  eight  bu/hels)  of  corn,  buit 
boiffeaux  de  ble. 

A  Seam  of  glafs  (120  pounds)  120  livrcs 
de  verre. 

Seams  for  joints)  of  ftone  in  building,  V. 
Joints. 

To  SEAM,  v.  a.  (to  join  together  by  future 
or  otherwife)  /aire  une  couture,  joindre. 
SEAMAN,  V.  Sea-man_/li/j  Sea. 
SEAMED,  or  Seamy,  adj.  (that  hath  feams) 
coufu,  qui  a  des  couturcs. 

SEAMLESS,  adj.  (without  a  feam)  qui  eji 
fans  couture,  tout  d  une  piece. 

SEAMSTRESS,  f.  (a  woman  whofe  trade 
is  to  feu  )  lingeie,  ouviie're  en  linge. 
SEAN,  f.  (a  long  fifh-net)  V.  Seine. 
To  SEAR,  v.  a.  (to  burn  the  linen  with  a 
on)  roujfir  le  linge  avec  un  fcr  cbaud.  To 
ith  a  fearing-iron,  bougier  quelque 


hoi 
fear  a 
e'toffe. 
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SEARCE,  or  Searle,  1.  (a  hair-fieve)  fas, 
tamis . 

To  SEARCE,  v.  a.  (to  fift)  fajfer,  tamifer, 
pajjer  au  fas,  ou  par  le  tamis. 

SEARCED,  adj.  (V.  to  fearce)  faffe,  ta- 
rn if  e'. 

SEARCH,  f.  (enquiry)  recherche,  vifte, 
examen. 

To  SEARCH,  v.  a.  (to  feek,  to  enquire 
after)  cbercber,  vifiter,  fouiller.  To  fearch  for 
a  thing,  chercher  une  chofe.  To  fearch  a  houfe, 
vifiter  une  maifon.  To  fearch  every  corner, 
chercher,  fouiller  par-tout.  To  fearch  one, 
fouiller  quelquun.  To  fearch  a  wound,  fonder 
une  plaie. 

To  Search  after,  rechercber,  fa  ire  une 
exacle  recherche  de. 

To  Search  into  (to  enquire  into,  fo 
examine)  rechercber,  ou  examiner,  s'enjue'rir, 
ou  s'informer  de. 

To  Search  out,  faire  une  exacle  rabercbe 
de. 

SEARCHED,  adj.  (V.  to  fearch)  vifite', 
fouilU,  fsY. 

SEARCHER,  f.  (examiner,  one  who  has 
a  right  to  examine)  vifiteur,  celui  qui  a  droit  de 
vifiter.  *  God  is  the  learcher  of  hearts,  Di-u 
eft  le  fcrutateur  des  ceeurs. 

SEARCHING,  f.  ffom  to  fearch)  I'aeliox  de 
•vifiter,  de  fouiller,  CSV. 

Searching  (lifting)  Vatlion  de  faffer,  ou 
de  tamifer. 

SEARCHING,  adj.  (piercing)  penetrant. 
A  fearching  cold,  unfroid  buir.\ue&  penetrant. 
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SEAR-CLOTH,  f.  (cloth  dipped  in  aplaif- 
tery  compofition)  toile  trempee  dans  une  compO' 
fition  faite  pour  des  emplatres. 

SEARED,  adj.  (V.  to  fear)  roufft,  bougie'. 
*  A  feared  confcience,  *  une  confcier.ee  caute- 
rife'e. 

A  Seared  (or  dead)  bough,  une  brar.che 
morte. 

SEARING,  f.  (from  to  fear)  I'aclion  de 
rouff.r,  ou  de  bougier. 

SEAR-LEAVES,  f.  pi.  (withered  leaves,  as 
in  the  fall)  feuilles  fuhes,  ou  mortes. 

SEASON,  f.  (oiic  of  the  four  parts  of  the 
year)  faifon. 

Season  (a  proper  time  to  do  any  thing) 


terns  propre,  A  thing  in  feafon,  un* 
chofe  qui  eft  de  faifon.  To  do  every  thing  in  its 
fealon  ( or  in  due  fcafon)  faire  chaque  chofe  ett 
fon  terns,  ou  a  propes.  In  the  mean  feafon,  ce- 
pendant. 

Season  (that  which  gives  a  relifh,  feafon- 
ing)  afj'a'fonncment. 

To  SEASON  meat,  v.  a.  (to  mix  any  thing 
with  it  to  give  it  a  high  relifh)  afj'aifonner  ia 
•viande. 

To  Season  (to  qualify)  affaifonner.  *  To 
feafon  a  denial  with  kind  words,  affaifonner  un 
refus  de  paroles  douces  &  honnctes. 

*  To  Season  (to  fit  for  any  ufe  by  time  op 
habit)  *  affaifonner,  accoutumer.  Children 
thould  be  feafoncd  betimes  to  virtue,  on  devroit 
accoutumer  les  enfans  de  bonne  beure  a  la  vertu. 

SEASONABLE,  adj.  (in  feafon)  qui  eft  dt 
faifon. 

Seasonable  (proper,  convenient)  propre, 
commode,  favorable. 

SEASONABLENESS,  f.  (the  being  in  fea- 
fon) qualite  de  ce  qui  eft  de  faifon. 

Seasonableness  (opportunity)  faifon, 
terns  propre,  opportunity. 

SEASONABLY,  adv.  (properly  with  re- 
fpeft  to  time)  a  propos,  a  point  nommc,  au  temt 
quil  faut, 

SEASONED,  adj.  (V.  to  feafon)  affaifonne'. 
A  feafoned  calk,  un  tonncau  a-vine.  *  To  be 
fealoned  for  the  country,  etre  bien  difpofe  pour 
v'rvre  dans  un  pays.  Well-feafoned  timber, 
bois  fee,  ou  propre  a  mettre  en  csuvre. 

SEASONER,  f.  (he  who  feafons,  or  gives 
a  relifh)  celui  ou  celle  qui  af  'aifonne. 

SEASONING,  f.  (that  which  is  added  to 
any  thing  to  give  it  a  relifh)  ajjaifonnement,  ou 
raclion  d 'affaifonner. 

The  Seasonings,  pi.  (an  aguifh  diftemper 
which  ftrangers  are  fubject  to  in  the  Weft- 
Indies,  upon  their  firft  coming)  efpece  de  fie'vre 
a  liquelle  les  e'trangers  qui  •uiennent  aux  Jidet 
Occidentalcs  font  fnjets. 

SEAT,  f.  (any  thing  to  fit  upon)  fe'gc, 
chaife,  banc,  &c.  A  feat  of  earth,  un  fuge  de 
gaxon.  The  feats  of  the  choir  of  a  church, 
formes  de  chceur.  The  feat  of  a  clofe-ftool,  la 
lunette  d  une  cha  fe  perre'e.  The  feat  of  a  ftiift, 
le  derrie're  d'une  cbemife.  A  judgmcnt-fcat,  un 
tribunal,  oil  un  fie'ge  de  juge.  The  mercy  -feat, 
lepropitiatoire.  A  feat  in  a  gallery  (in  a  church) 
une  tribune. 

*  Seat  (a  capital  city)  fie'ge,  ville  princi- 
pale,  ou  capitale.  A  biftiop's  feat,  or  fee,  JU'ge 
e'pifcopal.  The  feat  of  kings,  la  refidcncc  det 
rois. 

Seat  (fcenc,  theatre)  le  theatre. 
Seat  (or  fituation  ef  a  town)  la  fituation 
d'un;  vilie. 

Seat  (a  country-houfe)  maifon  de  cam- 
pagne.  A  fine  feat,  une  belle  maifon  de  cam- 
pagne,  ou  des  champs,  une  ten  e  a  la  campugne, 
une  terre  de  famille. 

To  SEAT,  v.  a.  (to  place)  fitucr,  pofer, 
placer. 

To  Seat  (to  fettle)  e'tabiir.  To  feat  one's 
lelf  in  a  good  place,  teteblir  dans  un  bon  en* 
droit. 

SEATED,  adj.  (V.  to  feat)//*/,  &e.  A 
S  { f  a  ftiongly- 
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ftrongly-feated  place,  une  flat*  forte  tfaffett*. 
A  Cupid  featcd  on  an  eagle,  un  Cufidon  offit 
fur  un  aigle. 

SEAX,  or  Seaxe,  f.  (a  kind  of  fword  made 
like  a  ftythc,  and  ufcd  by  the  oW  Saxons) 
forte  d  e'pe'e  en  forme  dt  faux,  dontfe  fervoicnt  lei 
anciens  Saxcns. 

SEATER,  f.  (an  old  idol  of  the  Saxons, 
•worfhipped  on  the  day  called  Saturday,  which 
thence  took  its  denomination)  cefi  le  nom  d  une 
idole  que  les  ancient  Saxons  adoroicnt. 

SECANT,  f.  (a  term  of  geometry)  fe'eant, 
ou  Hgne  fe'eante. 

To  SECEDE,  v.  n.  (to  withdraw  from  fel- 
lowfhip  in  an  affair)  Je  rctirer  (Tune  affaire,  ne 
plus  fetl  meter. 

To  SECERN,  v.  a.  (to  feparate  finer  from 
groffer  matter)  J'eparer. 

SECESSION,  f.  (the  act  of  going  afide) 
1 'action  de  fe  retirer  a  part,  ou  a  Vecart.  The 
fecciTion  (or  adjournment)  of  parliament,  la 
fe'paration  du  parltment. 

SECLE,  f.  (a  century)  unfie'clc. 

To  SECLUDE,  v.  a.  (to  ftiut  out)  exclurre. 

SECLUDED,  adj.  (V.  tofeclude)  exclus. 

SECLUDING,  or  Seclafion,  f.  (from  to 
fedude)  excluffn,  V aftion  d'exclurre. 

SECOND,  adj.  (the  ordinal  of  two,  the  next 
in  order,  or  in  value)  fecond,  deuxie'me,  infc'- 
rieur.  A  fecond  (or  another)  Alexander,  un 
fecond,  ovun  autre  Alexandre.  A  fecond  cou fin, 
coufin  iffu,  ou  rtmue  de  germain.  A  fecond 
mourning,  le  petit  deuil.  The  fecond  wheel  in 
a  watch,  roue  moyenne  de  montre.  Second 
thoughts,  fecondes  penfe'es,  nouvelles  reflexions. 
Upon  fecond  thoughts,  I  am  of  another  mind, 
je  me  fui:  ravij'e',  &  je  full  maintenant  d'un  autre 
(entiment. 

Second-hand  (ufed  adjectively;  not  origi- 
nal, not  primary)  de  la  feconde  main.  A  fe- 
cond-hand  fuit,  un  habit  de  la  fecende  main,  qui 
a  de'ja  e'te'  parte'.  A  fecond-hand  dinner,  un 
dine' at  viande  recbauffe'e. 

Second-sight,  f.  (the  power  of  feeing 
things  future  or  things  diftant)  le  don  de  voir 
elans  Pavenir  ce  qui  doit  ar river. 

SECOND,  f.  (one  that  backs  or  defends  an- 
other) un  fecond.  To  be  one's  fecond,  fectnder, 
appuyer  queiquun. 

Second  (the  6oth  part  of  a  minute)  une 
fecende. 

To  SECOND,  v.  a.  (to  back)  fecemder, 
aider,  fouttnir,  appuyer. 

SECONDARILY,  adv.  (in  the  fecond  de- 
gree, in  the  fecond  order)  en  fecond  lieu. 

SECOND  ARINESS,  f.  (the  ftate  of  being 
fecondary,)  e'tat  dc  ce  qui  eft  fecondaire. 

SECONDARY,  adj.  (fecond,  next  to  the 
chief)  fecond,  qui  depend  d' un  autre. 

SECONDARY,  f.  (an  officer  who  is  the 
fecond,  or  next  to  the  chief  officer)  ojficier  en 
(econd,  ou  qui  fuit  le  premier,  depute',  de'le'gue'. 
The  fecondary  of  the  compters  (the  next  officer 
to  the  fheriffs  of  London)  le  fou-pe'riff  de  Lon- 
dres. 

Secondary-planets,  f.  pi.  (fuch  as 
move  round  others,  which  they  refpedl  as  the 
center  of  their  motion)  les  planetes  fecondaires, 
ou  du  fecond  rang,  eomme  les  fatell'xes  de  Jupiter 
ou  de  Saturnc. 

SECONDED,  adj.  (V.  to  fecond)  fe'eondi, 
aide',  foutenu,  appuye'. 

SECONDINE,  V.  Secundinc. 

SECONDLY,  adv.  (in  the  fecond  place) 
fecondement,  en  fecond  lieu. 

SECONDRATE,  f.  &  adj.  (the  fecond 
order  in  dignity  and  value)  le  fecond  ordre?  du 
fecond  ordre. 

SECRECY,  f.  (forbearance  of  difcovery, 
fidelity  to  a  fccr<  t)  exatiitude,  ou  ftde'lite'  a  gar- 
der  U  fecret.  To  fwcar  fecrecy,  jurer,  ou  pro- 
mettre  d'etre fecret.  To  carry  on  a  bufinefs  with 
great  fecrecy,  cenduire  une  affaire  fort  feere'te- 
ment. 
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Si circr,  V.  Seal. 

SECRET,  adj.  (hidden,  not  known)  feeret, 
cache'.  The  fecret  (or  privy)  parts,  les  parties 
fecre'tes,  ou  honteufet.  Secret  prayers  (ufed  by 
the  Romifh  priefts  at  mafs)  furc'tes. 

Secret  (or  underhand)  dealings,  fourdes 
pratiques. 

Secret  (dofe,  that  can  keep  a  fecret)  fe- 
cret, qui  fait  fc  taire,  qui  garde  le  fecret. 

SECRET,  f.  (a  fecret  thing)  un  fecret.  To 
tell  enc  a  fecret,  dire,  confer  un  fecret  a  quel- 
qu  un,  lui  dire  quelque  cbofe  dans  le  fecret.  In 
fecret  (fecretly)  fecre'temcnt,  en  fecret. 

Secret  (any  means  or  way  known  to  few 
people  to  do  any  thing)  fecret.  To  be  in  the 
fecret,  etre  en  fecret,  etre  dans  le  feeret,  *  J avoir 
le  deffous  des  cartes. 

*  f  Secret  (fcrape,  plunge)  embarrat, 
naffe,  facbeufc  affaire.  *  f  To  let  one  into  a 
fecret  (to  trick  or  cheat  him)  attraper  queiquun, 
le  duper,  le  met t re  dans  la  naffe. 

SECRET AR1SHIP,  f.  (the  office  of  fecre- 
tary)  fecre'tariat. 

SECRETARY,  f.  (one  who  writes  for  an- 
other, one  entrufted  with  the  management  of 
a  bufmefs)  fecre'taire. 

To  SECRETE,  v.  a.  (to  conceal)  cacher, 
celer. 

SECRETED,  adj.  (V.  to  fecrete)  cache',  cele'. 

SECRETING,  f.  (from  to  fecrete)  rafiion 
de  cacher,  ou  de  celer. 

SECRETION,  f.  (that  part  of  animal  (eco- 
nomy that  confifts  in  feparating  the  various 
fluids  of  the  body,  likewife  the  fluid  fecreted) 
fe'ere'tion. 

SECRETLY,  adv.  (in  fecret)  fecre'temcnt, 
en  fecret. 

SECRETNESS,  V.  Secrecy. 

SECRETORY,  adj.  (performing  the  office 
offecreticn)  fe'ere'toire. 

SECT,  f.  (a  party  profeffing  the  fame  opinion) 
une  fefie. 

Sect  (a  particular  opinion  in  religion) 
fefie,  opinion  particulie're,  ou  fufpefie  en  fait  de 
religion. 

SECTARY,  f.  (the  follower  of  a  feci  di- 
vided from  the  church)  fifiaire,  fchifmatique. 

SECTATOR,  f.  (a  difciple,  a  foll<~'er) 
fefialeur. 

SECTION,  f.  (adivifion)/^'0"' 

SECTOR,  f.  (part  of  a  circle)  feileur  de 
ctrcle. 

Sector  (a  geometrical  inftrumcnt)  un  com- 
pos de  proportion. 

SECULAR,  adj.  (temporal)  fe'euher,  tem- 
pore!. A  fecular  prieft  (not  regular)  un prctre 
J'e'culier,  qui  neft  pas  religieux. 

Secular  (coming  or  happening  once  in  a 
century)  fe'eutaire.  The  fecular  games  (cele- 
brated at  the  end  of  every  age,  among  the  an- 
cient Romans)  les  jeux fe'culaires. 

SECULARITY,  f.  (the  ltate  of  a  layman) 
e'tat  fe'culier.  _ 

SECULARIZATION,  f.  (feculaming)  fe- 
cularifation.  .,-.'» 

To  SECULARIZE,  v.  a.  (to  make  fecular) 
fe'cularifer. 

SECULARIZED,  adj.  (V.  to  feculanze) 

fecularife'. 

SECUNDINE,  f.  (the  after-birth,  the  mem- 
brane in  which  the  embryo  is  wrapt)  fecondines, 
fecondes,  Varrie're  faix. 

SECURE,  adj.  (fafe)  fur,  affure,  qui  eft 
bors  de  danger,  qui  eft  en  furete'.  _  We  are  at 
prefent  equally  fecure  in  our  liberties  and  pro- 
perties, not  liberies  &  nos  biens  font  a  prefent 
e'galement  en  furete'. 

Secure  (fearlcfs,  carelcfs)  qui  fe  croit  af- 
fure', qui  eft  dans  la  fe'eurite'. 

To  SECURE,  v.  a.  (to  fave,  to  ffielter) 
fauver,  mettre  en  furete',  mettre  a  couvert,  mettre 
en  lieu  de  furete',  garder.  To  fecure  one's  felf, 
fe  mettre  i  countrt,  fe  fauver,  fe  mettre  en  lieu  de 
furtte\ 
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ToSecbr*-  (or  keep)  from,  mettre  a  ctu- 

vert  de,  garantir,  exempter. 

To  Secure  (to  affure  of)  affurer,  afftrmer, 
rendre  te'mcignage. 

To  Secure  ( or  to  apprehend)  one,  faffu- 
rer,  ou  fe  faifir  de  quelqu'un,  I'arreter,  le  pren- 
dre, le  mettre  en  prifon,  i ' emprifonner. 

To  Secure  (or  to  feize)  a  thing,  prendre 
une  chofe,  s'en  faifir,  s'en  emparer. 

SECURED,  adj.  (V.  to  fecure)  fauve',  &c. 
Secured  of  a  truth,  affure',  fur  d'une  ve'rite'. 

SECURELY,  adv.  (in  fafety)  furement,  en 
furete',  en  affurance. 

Securely  (carelefsly)  fans  chagrin,  fans 
inquie'tude,  tranquillement,  dans  une  p/eine  fe'eu- 
rite'. 

SECURING,  f.  (from  to  fecure)  Vafiion  de 
fauver,  ts'e. 

SECURITY,  f.  (affurance)/*™/*;  affurance. 

Security  (bail)  caution,  re'pondant.  City 
fecurity,  caution  bourgeoife. 

Security  (fafety,  the  being  out  of  danger) 
furete',  e'loignement  de  tout  danger. 

Security  (affurance,  carekfsnefs)  fe'eu- 
rite', confiance  affure'e,  tranquillite'  d'efprit,  ex- 
emption de  foin,  d' inquie'tude,  de  chagrin,  n  'gli- 
gence. 

SEDAN,  f.  (a  chair  to  be  carried  in)  cbaife. 

SEDATE,  adj.  (compofed,  undifturbed) 
tranquille,  calme,  paifble,  raffis,  mode're'.  With 
a  fedate  mind,  de  fens  raffs, 

SEDATELY,  adv.  (calmlv)  tranquillement. 

SEDATENESS,  f.  (tranquillity)  tranquillite', 
calme,  moderation. 

SEDENTARINESS,  f.  (the  ltate  of  being 
fedentary,  inactivity)  e'tat  de  ce  qui  eft  fe'dent aire, 
repos,  inailion. 

SEDENTARY,  adj.  (fitting  much)  feden- 

taire.    A  fedentsry  man,  un  bomme  Je'dentaire, 

*  +  un  cul  de  plamb. 

ac  •*         ,    r    ii      lament,  un 

A  Sedentary  (or  fixed)  .»»;  „         ' . 
,  '    c      uvi  n  eft  pas  amou- 

parlement fedentaire,  on         '       J  * 

^"c'eDGE   f.  (  narrow-flag)  berbe  de  marois, 

for'redejov'/j'":"- 
SrJ.*,  V.  Sage. 

SEDGY,  adj.  (overgrown  with  nairow 
flags)  plein  de  joncs. 

SEDIMENT,  f.  (fettling)  f'diment,  reft- 
dence. 

SEDITION,  f.  (a  mutiny,  a  popular  com- 
motion) fe'dition,  revoke,  mutinerie,  e'mute,fou- 
le'vement. 

SEDITIOUS,  adj.  (faaious,  turbulent)  fe'- 
ditieux,  mutin,  turbulent. 

Seditious  (tending  to  •xcite  a  feditien) 
fe'ditieux,  qui  tend  a  la  fe'dition. 

SEDITIOUSLY,  adv.  (with  factious  tur- 
bulence) fe'ditieufement,  d"une  manie're  fe'ditieufe, 
en  fejlitieux, 

SEDITIOUSNESS,  f.  (turbulence,  difpo- 
fition  to  fedition)  humeur  fe'ditieufe,  difpofition  a 
la  fedition. 

To  SEDUCE,  v.  a.  (to  mifiead,  to  deceive) 
feduire,  trompcr,  abufer,  f aire  tomber  dans  V er- 

reur. 

To  Seduce  (to  debauch,  to  corrupt)  ft'- 
duire,  de'baucber,  corrompre. 

SEDUCED,  adj.  (V.  to  feduce)  fe'duit, 
trompe',  &c.  To  fufter  oue's  felf  to  be  feduced, 
fe  laiffer  fe'duire. 

SEDUCEMENT,  f.  (praftice  of  fedudtion) 
fe'duilion,  tromperie. 

SEDUCER,  f.  (a  tempter,  a  corrupter)  fe- 
dufieur,  ou  trompeur. 

SEDUCING,  or  Seduction,  f.  (from  to  fe- 
duce) fe'duilion,  P aft  ion  dc  feduire,  &c. 

SEDULITY,  f.  (diligent  afliduity)  foin,. 
diligence,  attacbement,  affiduite. 

SEDULOUS,  adj.  (diligent,  careful)  foi- 
gneux,  diligent,  afftdu,  attache'. 

SEDULOUSLY,  adv.  (affiduoufly,  diligent- 
ly) foigneufement,  diligemment,  affidument,  avet 
attacbement,  ou  avet  application. 

SEDULOUENiSS, 
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SEDULOUSNESS,  f.  (fedolity)  *ffiiu\tt. 
^  SEE,  f.  (the  feat  of  epifcopal  power)  Jie'ge 
epifcopal,  le  Jie'ge  d'un  e'veque,  la  ville  ou  il  fait 
ft  rejidence.  Whilft  the  popes  kept  their  fee 
at  Avignon,  pendant  que  les  papa  tenoient  le  Jie'ge, 
OU  fie'geoicnt  a  Avignon. 

See  (epifcopal  dignity)  Jie'ge,  dignite' e'pifco- 
pale  ou  pontificate. 

Holy-see,  f.  (the  pope's  jurifdidion  or 
dignity)  le  faint  Jie'ge,  le  Jie'ge  de  Rome. 

SEE,  interj.  (lo,  look,  obferve)  voyex,  re- 
garded. 

To  SEE,  v.  a.  (to  difcern  with  the  eyes,  to 
look,  to  behold)  voir,  regarder,  d/couvrir par 
le  moyen  de  la  vue,  apptrcevoir.  I  fee  nothing, 
I  don't  fee  at  all,  je  tie  vois  rien,  je  ve  vois 
goutte.  He  fees  no  body  (he  receives  no  vifits) 
U  ne  voit  ptrfonne,  il  ns  recoit  point  de  vijites. 
To  go  to  fee  (to  make  a  vilit)  oiler  voir,  renire 
viftte. 

To  See  (to  enquire,  toafk)  voir,  demander, 
i  informer.    See  what  he  would  have,  voyex, 


SEE 


lemandex  lui  ce  quil  veut,  in/ormex  vous  de 
tSil  veut. 


fhuid) 


To  Sef.  (to  examin"->  '4*r»  examiner.    *  He 
fees  no  fort*»»a         nis  n°fe  (he  has  no  fore- 
eai*}  *  *  ne  w"  pas  plus  loin  que  fan  ne,  il  a 
peu  de prevoyance. 

To  SEE  (to  conceive,  apprehend,  or  under- 
voir,  tomprendre,  coticevoir.  «'-*-  - 
Connoitre.  ,.are)  prendre  fain,  pour- 

To  SjE.gie'  fee  thou  fhun,  pretis  bien  garde  a 
fifiter  ceux-ci.  See  that  all  be  ready,  prenex 
Join  que  tout  foil  pret. 

To  See  (to  take  heed)  prendre  garde,  fe 
gardtr.  See  ( or  look)  you  to  it,  vous y  avife- 
rex.  I'll  fee  (I'll  confider  of  it)  je  verrai, 
j'y  penferai,  j'y  aviferai.  I'll  fee  you  ( or  wait 
upon  you)  home,  je  vous  conduirai  cbez  vous, 
je  vous  accompagnerai  jufques  cbex  vous.  I  {hall 
fee  you  paid,  je  vous  ferai  payer,  je  mettrai  ordre 
fu'on  vous  pay.  To  let  one  fee  (to  fhew) 
laiffer  voir,  montrer. 

To  See  (or  look)  for  a  thing,  cbercber  une 
cbofe.  A  gallant  navy  to  fee  to,  une  belle  fiotte 
tn  appcrence. 

To  See  into  a  thing,  pe'ne'trer  une  affaire, 
$n  voir  le  fond. 

SEED,  f.  (any  grain,  Sec.  that  is  fown)  fc- 
mtnee,  grain,  ou  graine  quon  fe'me.  To  run  to 
feed  (as  plants  do)  monter  en  graine,  grener. 

Seid  (fperm  of  animals,  that  ferves  for 
their  generation)  ferr.tnce,  fpcrmt. 

Seed  (race,  generation)  race,  generation. 
*  Seed  (a  caufc  that  produces  Some  effects) 
*  ftmence,  caufe  e'.oigne'e  d'ou  il  doit  naitre  de 
certains  effets.    The  feeds  of  virtue,  les  femencts 
de  la  vertu. 

-  Seed-cake,  f.  (a  fweet  cake  interfperfed 
with  warm  aromatick  feed;,)  efpe'ce  de  gateau  ou 
il  entre  des  graines  aromatiques. 

Seed-man,  or  Seedfman,  f.  (he  that  fells 
feeds)  grenetier. 

Seed-peahl,  f.  (fmall  grains  of  pearl)  fe- 
mence  de  poles. 

Seed-plot,  f.  (the  ground  on  which  plants 
ate  fowed  to  be  afterwards  tranfplaated)  pe- 
piniJre. 

Seed-timk,  f.  (fewing-time)  la  femaille, 
•u  les  femailles. 

To  SEED,  v.  n.  (to  grow  to  perfect  matu- 
rity, fo  as  to  flied  the  feed)  grener,  monter  en 
graine. 

SEEDED,  adj.  (V.  to  feed)  grene',  mont/en 
graine. 

Seeded  with  flan  (full  of  ftars)  feme',  ou 
par  feme'  d'etoiles. 

SEEDING,  f.  (from  to  feed)  Vaaion  de 

grener. 

SEEDLING,  f.  (a  young  plant  juft  rifen 
from  the  feed)  jeune  plante  qui  ne  fait  que  de 
fortir  de  la  grain*. 

SEEDNESS,  V.  Seed-time  fout  Seed. 


SEEDSMAN,  f.  (a  fewer)  un  femur. 
obEDY,  adj.  (full  of  feed)  grenu,  plein  de 
graines,  ou  de  femenccs. 

frfSEEpNG'  .    (from  t0  fee)  de  voir, 

u'r        , Seein§is  believing,  quand  on  voit  la 
cbofe,  on  la  croit.    The  thing  is  not  worth  fee- 
ing, la  cbofe  ne  vaut  pas  la  peine  de  I'aller  voir. 
vueEZIlic  (the  fenfe  of  Seeing,  the  fight)  la 

SEEING,  or  Seeing  that,  conj.  (fince,  it 
Being  fo  that)  vu  que,  puis  que. 

To  SEEK,  or  Seek  for,  v.  a.  (to  look  for) 
cbercber,  fe  mettre  en  peine  de  trouver.  To  fcek 
for  preferment,  cbercber  fortune,  tdcler  de  fe 
poufer,  ou  de  s'avancer.  To  fcek  for  help  or 
afiiftance,  cbercber  ou  demander  du  fecours.  To 
leek  the  truth,  cbercber  la  ve'rit/. 

To  Seek  ( or  endeavour)  to  do  good,  tacber 
a  J aire  du  bien. 

To  Seek  (to  plot  or  defign)  one's  ruin, 
tramer,  confpirer,  machiner  la  ruine  de  quel- 
qu  un.  1 

to  TnA^V'  V\"-  (t0  arP|v»  1°  make  addrefs 
^•^foaething)  s'adrejer  a  quclqSunpour 

r/J!0?FE*,AFTER  (tomakepurfuit)  recber- 

offic/^A  ^  leCberche  de-    T°  reek  after  an 
ornce,  rtcbercbir  un  emphi,  b,  truer  autre, 
tacber  de  l  \ht~- -  j    \  ' 
i  u  iirelrour  (as  a  dog]  queter. 

To  Seek  (an  adverbial  mode  of  fpeech;  at 
a  lofs)  Ex.  To  be  to  feek,  etre  en  peine,  ou 
embarraffe',  nc  favoir  pas.  I  am  farther  to  feck 
than  I  was,  me  voila  plus  cn  peine,  ou  plus  em- 
barraffe'quauparavant.  Whether  that  be  true 
or  no,  I  am  as  yet  to  feek,  je  ne  fai  encore  f 
cela  eft  vrai  ou  non.  I  am  ftill  to  fcek  (I  know 
not  what  to  make  of  it)  je  ncn  fai  pas  d'avan- 
tage,  je  nen  J'uis  pas  plus  avance'. 

SEEKER,  f.  (one  that  feeks  or  inquire?) 
cbercbeur,  cbercbeufe,  xelui  ou  celle  qui  cberebe, 

SEEKING,  f.  (from  to  feek)  PaRion  de 
cbercber,  &c.  The  feeking  after  a  thing,  la 
recherche  d'une  cbofe. 

SEEL,  or  Seeling,  f.  (a  fea-term,  which 
fignifies  a  violent  and  fudden  tumbling  of  a 
Ihip)  U  roulis  cf  un  vaiffeau. 

Seel,  V.  Cieling. 

To  SEEL,  v.  a.  (to  clofe  the  eyes;  a  term 
of  falconry)  rr//fr  les  yeux.  To  feel  a  hawk, 
ciller  lefaucon. 

To  Seel,  v.  n.  (to  lean  on  one  fide,  as  a 
Ihip)  pencber  d'un  cote',  rouler. 

SEELING,  f.  (from  to  feel)  VaBion  de  cil- 
ler, &i. 


Seeling  (or  feel)  V.  Seel. 

SEELY,  adj.  (lucky,  happy)  beurtux. 

SEEM  (of  ghfs)  V.  Seam. 

To  SEEM,  v.  n.  (to  appear)  fembler,  pa- 
roltre.  That  feems  reafonable,  cela  fcmble,  ou 
paroit  raifonnable.  That  action  feems  to  be 
honourable,  eette  aElion  eft  honnfte  en^apparence. 

It  Se  ems,  or  Seemeth,  v.  imp.  (it  appears 
to  be)  il  femble,  ce  femble.  It  feems  to  me,  il 
me  femble,  il  m'eft  avis. 

SEEMING,  adj.  (that  has  the  appearance} 
apparent.  He  concealed  his  joy  with  a  teem- 
ing grief,  il  cacba  fa  joie  feus  une  trifteffe  appa- 
rente,  ou  fous  une  fauffe  apparence  de  chagrin. 
A  man  of  great  feeming  piety,  un  bomme  d'un 
grand  dehors  de  pie'te',  ou  de  devotion. 

SEEMING,  f.  (appearance,  fhow,  fem- 
blance)  apparence,  dehors  exte'rieur. 

Seeming  (opinion)  avis,  fentimint,  opinion, 

SEEMINGLY,  adv.  (in  appearance,  in 
femblance)  apparemment,  en  apparence,  felon  les 
apparences,  du  dehors. 

SEEMINGNESS,  f.  (plaufibility,  fair  ap- 
pearance) qualite  de  ce  qui  eft  plaujible,  appa- 
rence, vr  aifemhlance. 

SEEMLINESS,  f.  (decency)  bienfe'ance. 

SEEMLY,  adj.  (decent)  btnntte,  Htnje'ant. 


S  E  I 

SEEMLY,  adv.  (in  a  decent  manner)  de°- 
cemment,  avec  de'eence. 

SEEN,  adj.  (V.  to  fee)  vu.  He  is  fo  little 
that  he  cannot  be  fe;n,  il  eft  ft  petit  quon  ne 
fauroit  le  voir.  'Tis  commonly  fo  feen,  ceft 
une  chofe  qui  fe  vcit,  ou  qui  arrive  ord'wairement. 
His  head  alone  was  fecn  (or  appeared)  above 
water,  fa  tett  feulc paroiffoit  hers  de  I'eau. 

Seen  (/killed,  vcrfed)  verfe  dans  que/que 
fcience,  habile,  profond,  qui  s' entend lien  a  que/que 
chofe.  A  man  well  feen  in  a  Bufinefs,  'un 
bomme  expert,  adroit,  ou  qui  s^entend  en  une  af- 
faire. 

SEER,  f.  Cone  who  fees,  one  who  forefees 
future  tventr)  voyunt,  prrphe'te.  The  prophets 
are  called  feers  in  the  old  teftament,  les  pro- 
phe'tes  font  oppellt's  voyans  dans  le  vieux  tefta- 
ment. 

SEE-SAW,  f.  (a  boyifh  play)  Lalancoire,  ou 
bafcule,  jeu  d  enfant.  To  piny  at  fee-faw^Wr 
a  la  bafcule,  o.u  a  la  bahtlcoire. 

To  SEE-SAW,  v.  n.  (to  move  with  a  reci- 
procal motion)  fe  balancer. 

To  SEETH,  v.  a.  (to  boil)  Joa/7/ir. 
To  Sekth  over,  v.  n.  (ro  h<-  '•-  ' 

ebullition)  fe  rc'pan  iy    '      ',  „  „.  , 

^tfo-fxj,  1.  (from  to  feeth)  /  action  de 

bou'dlir.     A  feething-pot,  un  pot  a  cuire,  une 

marmite. 

SEGMENT,  f.  (a  piece,  a  parcel)  un  mor- 
ceau,  une  piece,  une  partie  de  quclque  cbofe. 

Segment  (part  of  a  circle)  fegment  de  cer- 
cle. 

D  f  To  SEGREGATE,  v.  a.  (to  feparate) 
fe'parer. 

To  Segregate,  v.  n. 
fe  f'parer. 

SEGREGATED,  adj. 
fe'pare'. 

SEGREGATION,  f. 
Others)  fe'gre'gation,  fc'paratior,. 

SEIGNEURIAL,  adj.   (independant)  fei- 


(to  come  aiunder) 
(V.  to  fcgregrate) 
(feparat'on  from 


gneurial. 

SEIGNIOR,  f.  (a  lord)  fcigneur.  The 
grand  feignior  (the  Turkiik  emperor)  le  grand 
feigneur. 

Seignior  (in  the  fenfe  of  the  law,  the 
lord  of  the  fee,  or  of  a  manor)  le  feigneur  du 

M> 

SEIGNIORY,  f.  (lordftip)  feigneurie. 
SE1GNORAGE,  f.  (the  king's  challenging 
an  allowance  for  gold  and  filver  brought  in  the 
mafs  to  be  coined)  (eigneuriage. 

To  SEIGNOR1SE,  v.  a.  (to  lord  over)  do- 
miner,  commander,  parler  en  mattre. 

SEINE,  f.  (a  net  ufed  in  fifhing)  faine. 
Seine-fish,  f.  (filh  taken  with  a  feine) 
forte  de  poiffon  que  I  'on  pecbe  avec  une  faine. 

SEINER,  f.  (a  rimer  with  a  feine)  pecheur 
qui  peche  avec  la  faine. 

SEIZABLE,  adj.  (which  may  be  feized 
upon)  qu\n  peut  faifir,  dont  on  peut  fe  fuijir. 

To  SEIZE,  or  Seize  upon,  v.  a.  (to  taket 
to  lay  hold  of)  faifir,  fe  faifir,  prendre,  arreter, 
empoigner.    He  feized  him  by  the  arm,  il  hit 
faifit  le  bras,  il  Vempoigna  par  le  bras. 

To  Seize,  or  Seize  upon  a  thing  (to  take 
it  by  force,  to  ulurp  it)  fe  faifir  d'une  cbofe, 
Pufurper,  s'en  rendre  maitre  par  force.  To 
feize  upon  again,  reprendre. 

To  Seize  (to  take  forcible  poffeffion  of  by 
law)  faifir,  prendre  poffeffion  par  arret,  s'tmpa- 
rer  par  ordre  di  juft  ice. 

*  To  Seize  (as  diflempers  or  paffions  do) 

fa]fir- 

SEIZED,  or  Seized  upon,  adj.  (V.  to  feize) 
faift,  do"t  on  s'eft  faift.  Seized  of  a  thing,  faifi 
d'une  cbofe,  qui  cn  rfi  en  pcffffion. 

SEIZIN,  f.  (taking  of  pofleffion)  faifir.e^ 
prife  de  poffeffion. 

SEIZING,  f.  (from  to  feize)  VaBion  de 
faifir,  d*  fe  faifir,  iSc-. 

SEIZURE, 


SEL 

SEIZURE,  f.  (the  aft  of  feizine,  ortaking 
forcible  ppffcflion  of)  Jlrifie,  arrit  fait  par  ordre 
de  juflice. 

SELANDER,  V.  Scllander. 

SELCOUTH,  adj.  (uncommon)  rare,  qui 
n'ijl  pas  ccmmun. 

SELDOM,  adtr,  (rarely,  not  often)  raw 
mer.t,  peu  fouvent. 

SELDOMNESS,  f.  'uncommnnnel's,  rare- 
ncl's]  rarcte.  The  feidomnefs  of  his  appearing 
was  taken  n.  tice  of,  on  remarqua  qu il Je produi- 
foit  fort  rarcment. 

SELEC  T,  adj.  (choice)  chcift.  Select  troops, 
troupes  eboifes,  r elite. 

To  SELECT,  v.  a.  (to  pick  out)  eboifir, 
rtcueil/ir,  ramaffer  avec  cbti'tx,  mettre  a  part. 

SELECTED,  adj.  (V.  to  feletf )  cboifi,  &e. 

SELECTING,  f.  (from  to  felect)  ibotx, 
Vaffion  de  eboifir,  ©V. 


SEM 

SELL,  f.  (a  (addle)  une  f tile. 

To  SELL,  v.  a.  (to  give  far  a  price)  vtitdre, 
debit tr.  To  f<  )1  one's  commodities,  -x-erdre  ou 
dSinr  fs  marctandifes.  To  fell  off,  wndrt 
tout,  dekiter. 

To  Sell,  v.  n.  ft  vettdre,  fe  de'biter,  avoir 
du  debit. 

SELLANDER,  t".  (a  dry  fcab  growing  in 
the  very  bent  of  the  ham  of  a  hoife's  hinder 
leg)  foulc.ndres. 

SELLER,  f.  (one  that  fells)  unvendsur,  une 

vendeuj'e. 

SELLING,  f.  (from  to  fell)  ven-e,  ou  /  ac- 
tion de  I'cr.dre. 

SELVAGE,  f.  (the  edge  of  linen  cloth)  It 
bord  de  la  toile. 

To  SELVAGE,  v.  a.  border,  couvrir  le  bord 

de  quelque  chafe. 

SELVAGING,  f.  (from  tofdvage)  /  aclion 


mcrne. 


My- 


SELERY,  V.  Celery. 

SELF,  prcn.  (fame,  one's  own 

felt,  tbyfelf,  himfelf,  herfelf,  moi-nieme,  toi- 

mcme,  lui-mime,  elle-mcme.  ^  Onrfelves,  yOui> 

felves,    themfelves,    nous-mimes,  vous-miines, 

eux-v.i»-cs,  r.u  elles-mimes.    1  v>ent  thither  by 

?X<plf  [or  alone)  je  my  en  allai  feul,  ou  tout 

,  X'-"*~u"  lVYS  '«  all  by  yourfelf,  vows 
lay  a  thing  by  itfelF,  ,          ^}feJ£  ffpejk;ng 

P.  Self  do,  felt  have,  le  mal  retombe  jur 

qui  le  fait,  qui  fait  la  faute  la  bcit. 

One's  self  (a  man's  felf)  foi-mime,  foi, 

fe.    To  commend  one's  felf,  fe  loner.   To  look 

to  one's  felt,  prendi  e  garde  a  foi.     To  clear 

one's  felf,  fe  purger,  fe  juftifier.    To  live  like 

one's  f  If,  vivre  felon  fa  qualiti.    To  be  like 

one's  felf,  itre  toujours  le  mime,  r.e  fe  point  de- 

mentir. 

Self-same,  adj.  (the  very  fame)  mime. 
The  felf-lame  day,  le  trime  jour. 

R.  Self  eft  fort  en  vfage  en  compofitirn,  ccm- 
tr.e  on  le  peut  voir  par  Its  exemplcs  fuivans. 
Self-conceit,  felf-conceitednefs,  preemp- 
tion, %'an'tte,  bonne  opinion  qu'en  a  de  foi- 
mime,  entiteir.ent.  Self-conceited,  rempli 
de  foi-mime,  qui  a  bcrtne  opinion  de  foi-  mime, 
entitJ.  Self-love,  Vamwr  prcpre.  Self- 
ends,  or  felf-int  reft,  inte'i  it  prcpre.  Self- 
feeking,  interefje,  qui  ne  cltrcbe  que  fes 
prcpres  inte'rits.  Self-moving  power,  la 
puiffance  de  fe  mouvoir  de  foi-  mime.  Self- 
will,  objlinathn,  opiniatrete.  Self-willed, 
obfline,  titu,  opinidtre.  Self-denial,  or  felf- 
renunciation,  renom  ement  a  fi-mime,  mor- 
tification. Self-dependent,  qui  ne  depend  de 
ferfonne.  Self-evident,  elair,  e'vident,  de'- 
monjlratif,  qui  n  a  bej'cin  d'aucune  preuve 
itrangere.  Si  lf-muider,  meurtie  qu'on  corn- 
net  fur  fi-mime.  Self-murderer,  qui  s'efl 
tue,  qui  s'cjl  d-fait  foi-mime.  Sclf-exccl- 
ler.cy,  excellence  naturelle.  Self-wife,  qui 
abonde  en  Jon  Jens,  prc'fon ptueux. 

On  pour  rot  t  rapporter  quantite'  tfantres  eom- 
fofe's  de  felf,  qui  font  en  ujage  parmi  les 
tbe'ologiens  les  pbilofcpbes,  com  me  felf- 
lubfiftence,  felf- motion,  fclf-extenfion'J 
mats  les  exempt '  s  pre'ee'dens  Juffront  pour  faire 
conncitre  la  Jignfication  des  autres. 

SELF-HEAL,  f.  (fanicle;  a  phnt)  Janule. 

SELFISH,  adj.  (own)  propre.  For  felfi/h 
ends,  pour  fes  p'opres  inte'rits. 

Selfish  (that  is  all  for  himfelf,  attentive 
enly  to  his  own  intererts)  qui  nejf  attcntif 
qua  Jes  prcpres  inte'rits,  inter  efje,  attache',  A 
felfilh  man,  un  inte'i  effe'. 

SELFISHNESS,  f.  (attention  to  his  own 
intcrefts,  felf-love)  attacbement  a  fes  propres 
inte'rits,  amour  propre,  bumeur  inte'reffe'e. 

SELFISHLY,  adv.  (with  regard  only  to  his 
own  intcreft)  d'une  manie're  inte'reffe'e,  cemme 
riayant  en  vue  que  fes  propres  inte'rits. 

SELL,  V.  Self. 


>irk  r*(t>m. 


de  border. 

SELVES,  ctfi  le  pluriel  de  Self. 

SEMBLABLE,  adj.  (like)  femblable. 

SEMBLABLY,  adv.  ^likely 
Mance)  femblab/cmint. 

SEMBLANCE,  f.  (appearance)  apparent*. 
Semblance  of  truth,  apparence  d*  Witt,  vrai- 

J<"tiZZ lance  (likenefs,  refemblancc)  ref- 

CUmblance.  .     ...     .  * 

SEME  (of  c6rnrv.'!$e-3W'fpmbhn!!'  <m~ 
SEMI,  f.  (a  word  ufci  in  compofition  to 

lignify  half)  (end. 

SEM1BREF,  f.  (in  mufick)  femibre've. 
SEMICIRCLE,   f.    (half-circle)    un  demi- 

cercle. 

Semicircle  (ufed  by  mathematicians, 
and  divided  into  180  degrees)  un  rapporteur, 
ou  demi-cerde  divife  en  180  degre's. 

SEMICIRCLED,  or  Semicircular,  adj.  (half- 
round)  fait  in  demt-cercle. 

SEMICOLON,  f.  (a  point  with  a  comma 
below  it,  thus;)  un  point  &  une  virgule. 

SEM.IDIAMETER,  f.  (half  a  diameter) 
demi-diame'tre,  rayon  de  cercle. 

SEM1DOUBLE,  f.  (a  term  of  the  Romi/h 
breviary)  femi-dcuble. 

SEMIFLUID,  adj.  (imperfectly  fluid)  qui 
n'efi  pas  tout-d-fait  fu  'tde,  qui  r.e  coule  qu  impar- 
•  fait  ement. 

SEMILUNAR,  or  Semilunary,  adj.  (refem- 
bling  in  form  a  half-moon)  fait  en  forme  de 
croiffant,  en  demi-lur.e. 

SEMI-METAL,  f.  (half-metal,  imperfeft 
metal)  metal  impar fait,  demi-mc'tal. 

SEMINAL,  adj.  (belonging  to  feed)  feminal. 

SEMINARY,  f.  (a  nurferyj  f'minaire,  pe'- 
pinie're  de  jeunes  e'tudians  qu'on  dijline  a  lv  eg  life. 
A  feminary  prieft,  un  fe'minarifle,  un  pritre  tire 
d'un  fminaire. 

SEMINATION,  f.  (the  aft  of  fowing)  Fac- 
tion de  fmer. 

SEMI  PR  OOF,  f.  (half  a  proof,  the  proof 
of  a  tingle  evidence)  demi -preuve,  Je'mi-preuve. 

SEMNIFICAL,  or  Semnifick,  adj.  (pro- 
ductive of  feed)  qui  pioduit,  ou  qui  porte  de  la 
fe'mence. 

SEMIQUAVER,  f.  (half  a  quaver  in  mu- 
fick) un  demi-fredon,  une  double-crocbe. 

SEMITAR,  V.  Simitar. 

SEMITONE,  f.  (half  a  tone  in  mufick)  un 
demi-tcn. 

SEMIVOWEL,  f.  (fo  are  called  certain  con- 
fonants,  Aich  as  f,  I,  m,  n,  s)  une  demi-voy- 
eUe. 

SEMPERVIVE,  adj.  &  f.  (ever-green)  tou- 
jour* verd. 

SEMPITERNAL,  adj.  (eternal)  e'ternel, 
qui  dure  toujours,  perpe'tuel. 

SEMSTRESS,  f.  (a  woman  whofe  bufinefs 
is  to  few,  a  woman  who  lives  by  her  needle) 
ouvrie're  en  linge,  file  ou  femme  qui  travaille  a 
I 'aiguille. 
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SENARY,  adj.  (belonging  to  the  number 
fix)  qui  apartient  au  nombre fx. 

SENATE,  f.  (the  affembly  or  fupreme  court 
of  the  fcnatcis)  fe'nat,  le  corps  des  fenateurs. 

Senate  (the  fenate-houfe)  le  fe'nat. 

Senate  (a  great  council)  un  fe'nat,  une 
grande  compagnie,  ou  une  grande  afjemblee. 

SENATOR,  f.  (a  publick  counfellor)  un 
fe'natcur. 

SEN ATORIAN,  or  Senatorial,  adj.  (be- 
longing to  fenators,  beriuing  fenators)  defe'na- 
teur,  fe'natorial. 

To  SEND,  v.  a.  (to  caufe  one  to  go,  or  a 
thing  to  be  carried)  envoyer,  faire  partir,  fair* 
allcr  une  perfonne,  faire  en  forte  quune  cboje 
hit  porte'e  en  un  certain  lieu.    To  fend  one  on, 
or  of  an  errand  or  meffage,  envoyer  quclquun 
pour  faire  un  meffage.     To  fend  a  mefienger, 
envoyer,  faire  partir,  ie'picL^r  un  mejfager :  To 
fend  a  letter  by  the  poll,  envoyer  une  tettre par 
la  pofle.    To  fend  one  money,  envoyer,  remet- 
tre,  faire  tenir  de  i 'argent  a  quelquun.  To 
fend  one  word  (to  let  him  know)  meander, 
fan  e  p.  *.: Jn\re  dire  quelque  cbofe  a  qucl- 
quun.    To  fend  to  u..-  <_tfj  lenJ        a  mefien- 
ger or  letter)  envoyer  une  leitre        .  mejfager  a 
quelquun.    To  fend  for  one  to  come,  e,ft 
aueiir  quelquun,   le  mander,   le  faire  wr, 
Send  me  along  with  him,  envoyez  mot  avec  luu 
To  fend  back,  or  fend  back  again,  rtn-voyer. 
v.  ^i/j/ft.-,  j-f-i'f  entrer.    To  fend  in  a  dinner 
fend  a  letter  away,  envoyer  nwJe  foupe.  To 
(or  difpacch)  him  quickly  away,  depeuji^S1^ 
promptement.    To  fend  away  ( or  turn  out)  a 
ferv  nt,  renvoyer,  conge'dier  un  domeftique.  If 
Gcd  fend  me  life,  fi  Dieu  me  prite  uie,  fi  Dieu 
me  fait  la  grace  de  vivre.    God  fend  he  be  well, 
Dieu  veuille  qu  il  fe  porte  bitn. 

SENDAL,  f.  (a  thin  kind  of  filk)  forte  tfe'- 
toffe  de  foie  min<.e  &  de'lie'e. 

SENDER,  f.  (one  who  fends)  celui  ou  cellc- 
qui  envoye. 

SENDING,  f.  (from  to  fend)  PeRion  (Ten- 
uoyer,  &c.  He  will  come  without  fending 
for,  il  vier.dro  fans  qu'on  I'envoye  querir. 

SENF,  V.  Senna. 
.    SENESCAL,   or  Sene/hal,   f.    Ex.  The 
lord  high  fenelhal  fcrlteward)  of  England,  le 
grand  fe'necbal  d'  Angleterre. 

SENGREEN,  f.  (houileek  $  an  herb)  jou- 
barbe. 

SENILE,  adj.  (belonging  to  old  age)  qui 
apartient  d  la  vieilleffe,  caufe' par  la  vitiileffe. 

SENIOR,  adj.  &  f.  (elder)  ancien,  premier  en 
date,  qui  a  e'te  re^u  le  premier  dans  une  ibarget 
fe'nicur. 

SENIORITY,  f.  (elderrtiip)  ancienr.ete'. 
SENNA,  f.  (a  purging  leaf  of  an  Ealfern 
(hrub)  fene'.    Baftard  fena-tree,  baguenaudier. 

SENNIGHT,  f.  (feven  night,  a  week)  butt 
jours,  buitaine.  This  day  fennight,  il  y  a  au- 
jourd'bui  buit  jours,  ou  d'aujourd'bui  en  buit. 

SENSATION,  f.  (an  impreflion  of  the  ob- 
jects upon  the  fenfes)  fenfation. 

SENSE,  f.  (the  faculty  of  the  animal,  where- 
by he  receives  the  impreflion  of  external  and 
corporeal  objects)  fens.  Thefi\e  natural  fenfes, 
les  cinq  fens  de  nature. 

Sense  (feeling)  fentiment.  He  has  loft  his 
fenfe,  il  a  perdu  le  fentiment. 

Sense  (an  impreflion  of  the  objects  upon 
the  fenfes)  fentiment,  fenfation. 

Sense  (an  afteflion  or  paflion  of  the  foul) 
fentiment,  ajfeEiion  ou  paffton  de  I'ame.  He  has 
no  fenfe  of  humanity,  il  n'a  aucun  fentiment 
d'bumanite. 

Sense  (reafon)  fens,  raifon,  faculte  de  rai- 
fonn:r,  jugement,  cfprit.  Common  f.nfe,  fens 
ccmmun.  Good  fenfe,  bon  fens.  A  book  which 
is  fcarce  fenfe,  where  there  is  fcarce  a  word  of 
fenfe,  un  iivre  ou  il  n'y  a  pas  de  fens.  To  fpeak 
very  good  fenfe,  parler  de  fort  bon  fens,  raifonntr 
parfaitement  bien. 

Sens* 
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Seres  E  (wit)  efprit. 

Sense  (opinion)  Jens,  avis,  opinion,  fenti- 
ment. 

Sense  (fignification)  fens,  fignification. 

SENSEFUL,  adj.  (reafonable,  judicious) 
raifonnable,  judicieux,  plan  de  bon  fens. 

SENSELESS,  adj.  (that  has  no  fenfe  or 
feeling)  qui  a  perdu  lufagede  fes  fens,  qui  eft 
comme  mart,  qui  na  point  de  fentiment. 

Senseless  (foolifli,  impertinent)  imper- 
tlnent,  qui  cboque  le  fens  commun,  fot,  abjurde, 
ridicule. 

SENSELESSLY,  adv.  (without  fenfe,  ftu- 
pidly,  fnoliftily)  contre  It  bon  fens,  impertinem- 
went,  fotntnent,  fans  jugement. 

SENSELESSNESS,  f.  (unreafonablenefs, 
abfurdity,  ftupidity)  impertinence,  abfurdite, 
manque  de  bon  fens. 

SENSIBILITY,  f.  (quicknefs  of  fenfation 
er  perception!  fcnfbilite'. 

SENSIBLE,  adj.  (that  may  be  felt,  that 
falls  under  our  fenfes,  fenfible,  qui  fe  fait  fcntir, 
qui  tombe  fous  its  fens.  A  fcnfibie  motion,  un 
mouvement  fenfible. 

*  Sensible  (grievous)  fenfible,  fdchcux, 
toucbant. 

Sensible  (that  feels)  fenfible,  qui  a  du 
feniimert.  A  fenfible  part,  une  partie  fenfible. 
To  be  fenfible  of  pleafure  and  pain,  ctre  fenfible 
ou  plaifir  &  a  la  douleur.  Iam  very  fenfible 
of  your  kindnefl'es,  je  fuh  fort  fenfible  aux  fa- 
t<eurs  que  vous  m  avcz, faites,  j'en  ai  du  reffenii- 
v-ent. 

Sensible  (convinced,  perfuaded)  convain- 
tu,  perfuade.  To  be  fenfible  of  a  thing  (to 
know  it,  to  be  p;rfuaded  of  it)  favoir,  voir, 
connoltre  une  cbofe.  I  am  fenfible  I  have  done 
amifs,  je  (ai  que  fat  mal-fait,  je  le  vois,  je  le 
connois. 

Sensible  (of  good  fenfe,  judicious)  de 
ion  fens,  judicieux,  qui  a  de  V  efprit  ou  du  juge- 
tnent. 

SENSIBLENESS,  f.  (fcnfibility)  fenfibilite'. 
Sensibleness  (good  fenfe)  ben fens,  efprit, 
jugement. 

SENSIBLY,  adv.  (perceptibly  to  the  fenfes) 
Jenf.blement,  d'une  maniere  fenfible. 

SENSITIVE,  adj.  (having  fenfe  or  percep- 
tion, but  not  reafon)  fenfttif,  qui  a  le  pouvoir 
de  fcntir.  The  fenlitive  foul,  Fame  jtnfiive. 
The  fenfitivc  plant,  la  f  nfitive,  ou  la  plante 
fenfitive. 

SENSIIIVELY,  adv.  (in  a  fenfitive  man- 
ner) a-jec  fentiment. 

SENSORIUM,  or  Senfory,  f.  (the  feat  of 
common  fenfe)  le fie'ge  du  fens  commun,  le  lieu, 
le  trine,  le  fie'ge  du  fentiment. 

SENSUAL,  adj.  (that  indulges  the  fenfes, 
voluptuous)  fenfuel,  qui  aim*  le  plaifir  des  fens, 
%>cluptueux. 

Sensual  (or  carnal)  pleafures,  les  plaifir s 
fenfuels,  les  plaifirs  des  fens,  ou  de  la  chair. 

SENSUALIST,  f.  (one  devoted  to  cirnal 
pleafures)  fenfuel,  voluptueux. 

SENSUALITY,  or  Senfualnefs,  f.  (addic- 
tion to  brutal  and  corporal  pleafures)  fcnfualite, 
attacbement  aux  plaifirs  des  fens. 

To  SENSUALIZE,  v.  n.  (to  deliver  one's 
felf  up  to  fenfual  pleafures)  fe  livrer,  ou  s'adon- 
ner  aux  plaifirs  des  fens. 

SENSUALLY,  adv.  (in  a  fenfual  manner) 
fenfuctlement,  d'une  maniere  fenfuelle,  voluptu- 
eufement. 

SENSUOUS,  adj.  (tender,  pathetick)  ten. 
A ■  e,  patbe'tique,  qui  toucbe  les  paffions. 

SENT,  adj.  (V.  to  fend)  envoy/,  &c. 

SENT,  &c.  V.  Scent,  &c. 

SENTENCE,  f.  (a  phrafe,  a  ihort  paragraph) 
une  fentence,  une  phrafe. 

Sentence  (a  wife  faying)  fentence,  die 
nii'mo'  able,  apopbtegme. 

Sentence  (judgment,  doom)  fentence,  ar- 
ftt,  jugement. 

To  SENTENCE,  v.  a.  (to  pafs  fentence 
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upon)  eondamner,  franoncer  fentence  de  tondam- 

nation. 

SENTENCED,  adj.  (V.  to  fentence)  con- 
damne',  a  qui  I'on  a  prononci fa  fentence. 

SENTENCING,  f.  (from  to  fentence)  Fac- 
tion de  eondamner,  £^c. 

SENTEN  TIOSITY,  f.  (fententioufnefs) 
qualite  de  ce  qui  eft  fententietix. 

SENTENTIOUS,  adj.  (full  of  fentences) 
fententieux,  plein  de  fentences,  gnon.ique,  en  par 
lan'.  des  po  mes  qui  contienncnt  des  maximes. 

SENTENTIOUSLY,  adv.  (in  fliort  fen- 
tences) (entevticufementj  par  fentence. 

SENTIENT,  adj.  &  f.  (perceiving,  that  has 
perception)  qui  a  du  fentiment,  dc  la  perception, 
ou  de  la  fenfibtlite, 

SENTIMENT,  f.  (opinion,  thought,  no- 
tion) fentiment,  fens,  opinion,  avis. 

SENTINEL,  or  Scntery,  V.  Centry. 

SENVY,  f.  (the  muftard-plant)  fneve'. 

Senv  v-:eeii,  f.  (muftjrd-feed)  fneve', 
graine  de  moutarde. 

SEPARABILITY,  f.  (the  quality  of  ad- 
mitting difunion)  qua/ite'  de  ce  qui  eft  fparable, 
divifibilite. 

SEPARABLE,  adj.  (fufceptible  of  difunion) 
fe'parable,  qui  f? petit  feparer,  divijible. 

SEP  ARABLE  NESS,  V.  Separability. 

SEPARATE,  adj.  (diftinft,  divided,  dif- 
united  from  the  reft)  (pare,  dipincl ',  particulier , 
diffe'rent.  To  allow  one's  wife  a  fepavate  main- 
tenance, fa'ne  une  pc  fion  a  fa  femme  dans  le  cas 
de  feparation. 

To  SEPARATE,  v.  a.  (to  part,  todifunite, 
to  join)  feparer,  divifer,  defunir. 

To  Separate,  v.  n.  (to  part,  to  be  dif- 
united)  fe  f  parer. 

SEPARATED,  adj.  (V.  to  feparate)  fe'pare'. 

SEPARATELY,  adv.  (apart,  dillinclly) 
fe'parimtnt,  a  part. 

SEPARA'i  ENESS,  f.  (the  ftate  of  being 
feparate)  e'tat  de  ce  qui  eft  fepare',  e'tat  de  fepa- 
ration. I  fpeak  of  the  feparatenefs  of  their 
function,  je  park  de  la  finclion  de  cbacun  en 
particulier . 

SEPARATING,  f.  (from  to  feparate)  fe. 
parathn,  ou  Vatlion  de  fe  parer,  &c. 

SEPARATION,  f.  (disjunction,  difunion) 
feparation. 

SEPARATIST,  f.  (a  fchifmatick )  un  ou 
une  f  bifmatique,  un  ou  une  feclaire. 

SEPARATOR,  f.  (one  who  divides)  eelui 
qui  fe'pare. 

SEPARATORY,  adj.  (ufed  in  fepara'ion) 
qui  aide  a  (e'parer  ou  a  defunir. 

SEPTANGULAR,  adj.  (having  feven  cor- 
ner.' or  fides)  qui  a  fept  angles. 

SEPTEMBER,  f.  (one  of  the  twelve  months 
in  the  year)  Septembre. 

SEPTENARIOUS,  or  Septenary,  adj.  (be- 
longing to  feven)  fepte'noire,  de  fept. 

SEPTENARY,  f.  (feven  years  of  one's 
life)  fcpte'naire,  fept  ans  de  la  vie. 

SEPTENNIAL,  adj.  (Lifting  feven  yejrs, 
that  happens  once  in  feven  years)  qui  arrive 
unefois  en  fept  ans,  qui  a  dure',  ou  qui  doit  durer 
fipt  tins. 

SEPTENTRION,  f.  (the  north)  hnvi,  h 
feptentrion. 

SEPTENTRIONAL,  adj.  (northern)  fep- 
tentrional. 

SEPTENTRION  ALLY,  adv.  (northcily) 
vers  ic  nord. 

To  SEPTENTRION  ATE,  v.  n.  (to  tend 
northerly)  tendre  ou  tirer  vers  le  nord. 

SEPTICAL,  adj.  (term  of  phyfick  ;  faid  of 
topicks  that  have  the  power  to  produce  or  pro- 
mote putrefaction)  feptique. 

SEPTIEME,  f.  (a  fequence  of  feven  cards, 
at  picket)  une fcpticme. 

SEPT1MARIAN,  f.  (a  weekly  officer  in 
monasteries)  fmainier, 

SEPTUACENARV,  adj.  (fev«nty  years 
old)  Jeptuage'naire, 
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SEPTUAGgSIMA,  f.  (the  third  Sunday 
baf  ire  lent':  la  fiptuagefime,  ou  le  Dtmancbe  de 

la  fptuairejime. 

SEPTU  AGESIMAL,  adj.  (confiding  of 
feventy )  feptuage'naire,  compofe'de  foi^antt  &  dix. 

SEPTUAG1NT,  f.  (the  Greek  translation 
of  the  bible  by  the  feptuagints)  la  bible,  ou  la 
verfton  des  feptunte. 

Sept  uagint  (the  LXX  or  LXXII  inter- 
preters) les  feptantt. 

SEPULCHRAL,  adj.  (relating  to  burial,  or 
to  the  grave)  jc'pulcral,  fune'bre. 

SEPULCHRE,  f.  (a  grave)  fe'pulcre,  torn- 
beau. 

To  SEPULCHRE,  v.  a.  (to  bury)  enterrer, 
enfe'velir. 

SEPULCHRED,  adj.  (b.iried)  enterre,  en. 
fe'veli. 

SEPULTURE,  f.  (burial)  f'pulture,  en- 
terrement. 

SEQUACIOUS,  adj.  (eafily  follow  ing)  qui 
fuit  facikment. 

Sequacious  (duclilc,  pliant)  duBile,  pli- 
ant. 

SEQUACITY,  f.  (ductility)  ducliiite,  qua- 
lite'  dc  ce  qui  fe  p/ie  ou  fe  conduit  aife'ment. 

SEQUEL,  1.  (feries)  fuite.  In  the  fequel 
of  the  difcourfe,  dans  la  fuite  du  difcours. 

Sequel  (confluence)  fuite,  conje'quence, 

SEQUENCE,  f.  (a  following  of  things  in 
order)  fequence.  In  the  fequence  ( or  fequel) 
of  the  ftory,  dans  la  fuite  dc  VL  iftvire.  It  fol- 
lows in  iequtnee,  U  tenfuit. 

SEQUENT,  adj.  (tallowing,  fuccceding, 
confcqu^ntial)  qui  fuit,  qui  refulte  de. 

To  SEQUESTER,  v.  a.  (to  feparate  a  thing 
in  controveify  from  the  pofltflicn  of  both  par- 
ties) fqueftrer,  mettre  en  fe'qucftre,  ou  en  main 
tierce. 

To  Seq.u  ester  (as  a  widow  does  w  hen  ftie 
dilclaini;  to  meddle  with  the  eftate  of  her  huf- 
band  dec^afed)  tcnoncer  au  bien  du  rnari  defunt, 
*  mettre  la  clef  fur  la  fife. 

■f  To  Sequester  (to  feparate)  f'queftrer, 
fe'parcr.  To  fequeftcr  one's  felf  from  the  world, 
fe  f'queftrer  du  monde,  rcnoncer  an  monde,  fc  re- 
tirer  du  monde. 

To  SEQUESTRATE,  V.  To  Sequefter. 

SEQUESTRATION,  f.  (the  ftate  of  being 
fet  afide)  f'qutftre. 

SEQUESTRATOR,  f.  (he  that  keep,  things 
in  f-quertration)  fqwflre. 

SEQUESTRA'l  ED,  or  Sequeftered,  adj.(V„ 
*o  fcquefler)  fequtftre,  &c. 

SEQUES'l  REE,  V.  Sequcftrator. 

SI  QUESTRING,  f.  (from  to  fequefter,; 
fe'au eft ration,  Fa  frier,  de  f/queftrer,  &  c. 

'.SERAGLIO,  f.  (the  palace  of  an  Eafterr, 
prince)  ferrail,  palaii. 

Si  raglio  (a  place  to  keep  concubine,  ir.; 
ferrail. 

SERAPH,  V.  Seraphim. 

SER APHICAL,  or  Seraphick,  ;dj.  (be- 
longing to  fcrapbim)  fe'> aphique. 

SERAPHIM,  f.  (the  hi^heft  oiiet  of  the 
celeftial  hierarchy)  fe'raphin. 

SER ASQUIER,  or  Seraikier,  f.  (a  general 
among  the  Tufks)  f'rafquier. 

SERENA,  or  Gutta-ferena,  f.  (an  obfiruo- 
t  on  in  the  optick  nerves-)  gouttefe'reine. 

SERENADE,  f.  (night  mufuk  from  a 
lover  to  his  miftrtfi)  fe're'nadc.. 

rfo  SERENADE,  v.  a.  (to  entertain  with 
nocturnal  mufick)  donner  des  fere'nades. 

SERENE,  adj.  (without  cloud-,,  clear,  open 
fe'rein,  clair,  qui  neft  trouble  par  aucun  nuage, 
A  fcrene  weather  or  Iky,  un  terns  ou  un  c'nl  u'- 
rein. 

*  A  Serene  (or  calm)  mind,  vn  cfp>it 
fe'rein  <au  tranquilk. 

*  ASfrenf  (or  chc.irful)  look,  unvil'age 
fe'rein  ou  gai. 

Most  sf.renj  (a  title  given  to  great 
princes)  fer(n\ffimt, 

SERENELY, 
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SERENELY,  adv.  (calmly,  quietly)  avec 
fere'nite,  a'-.r.  manie're  fe'reine  &  calme. 

SERENENESS,  or  Serenity,  f.  (in  a  pro- 
per and  figurative  fenfe)  firinite. 

Serenity  (a  title  of  horlour)  fe're'vite. 

SERGE,  f.  (a  kind  of"  woollen  ftuff) ferge. 
A  maker  or  feller  of  forges,  ferger,  ftrgier. 

SERCEANT,  f.  (an  inferior  officer  of  foot 
•r  dragoons)  fergent. 

Serceant  at  law  (or  fergeant  of  the  coif) 
doBeur  en  droit  civil,  un  avocat.  The  king's 
fergeant,  V  avocat  du  roi. 

Sergeant  (an  officer  of  juftice)  fergent. 
A  fergeant  at  arms,  un  fergent  d'armes.  Ser- 
geants of  the  mace,  fergens  cu  buffers  poriant 
maffe,  majjlers.  Sergeant-porter  to  the  king, 
'  capitaine  des  pcrtes  des  maifons  royales. 

SERGE ANTRY,  f.  (a  fervice  due  to  the 
king  by  his  tenant's  tenure)  fergenterie.  Grand 
fergeantry,  grande  fergenterie.  Petit  or  petty 
fergeantry,  petite  fergenterie. 

SERGEANTSH1P,  f.  (the  office  of  a  fer- 
geant) fergenterie,  la  charge  de  fergent. 

SERJEANT,  &c.  V.  Sergeant,  &c. 

SERIES,  f.  (order,  courfe)  fuite,  tiffu,  en- 
cbainement,  fe'rie. 

SERINGA,  f.  (a  kind  of  white  fpring 
flower)  fe'ringat. 

SERIOUS,  adj.  (fober,  grave)  fc'rieux, grave. 
A  ferious  man,  un  bomme  fe'rieux,  un  bomme 
grave.  He  is  in  a  ferious  mood,  //  eft  dam  fon 
fe'rieux.  His  ferious  carriage  chills  me,  fon  fe'- 
rieux me  glace.  A  ferious  ( or  important)  af- 
fair, une  affaire  fc'rieufe  ou  importante. 

Serious  (true,  earneff,  fincere)  fe'rieux, 
fincere,  vrai,  non  ftmule.  Are  you  ferious  ? 
(do  you  fpeak  in  earneft  ?)  ce  que  vous  dites  eft- 
il fe'rieux?  dites-vous  tout  de  ion?  parlex-vous 
feiieufement  ? 

SERIOUSLY,  adv.  (gravely)  fe'rieufement, 
gravement,  avec  gravite. 

Seriously  (in  earneft)  fe'rieufement,  dans 
le  fe'rieux,  tout  de  ion,  fans  riret  ve'ritablement, 
raillcrie  a  part. 

SERIOUSNESS,  f.  (gravity,  earneft  atten- 
tion) fe'r,eux,  air  fe'rieux,  gravite'. 

SERMON,  f.  (a  difcourfe  of  inrtruftion 
pronounced  by  a  divine)  fermon,  predication, 
pricbe.  A  fuueril  fermon,  une  oraifon  fune- 
bre. 

To  SERMON,  v.  a.  (to  difcourfe  as  in  a 
fermon)  pricber. 

To  Sermon  (to  tutor)  \  fermonner, 

SEROSITY,  f.  (a  watiy  humour)  f'roftte'. 

SEROUS,  adj.  (watry)  fe'reux,  plein  de  fe'~ 
rojite's. 

SERPENT,  f.  (a  creeping  thing)  un  rep. 
tile. 

Serpent  (a  fnake)  un  ftrpent.  A  little 
ferpent,  ferpenteau,  un jeune  fetpent. 

Serpent  (a  fort  of  fquib)  ferpenteau. 

Serpent  (a  wind-inftrument  ufed  in 
dhurch-mufick)  ferpent. 

Serpent's-tongue,  f.  (an  herb)  langue 
de  ferpent. 

SERPENTARY,  f.  (vipers-grafs;  an  herb) 
ferpentine. 

SERPENTINE,  adj.  (refembling  a  ferpent) 
de  ferpent.  A  ferpentine  wilinefs,  rufe  de  fer- 
pent. 

Serffntine  (going  in  and  out)  ferpen- 
tant.  Serpentine  verfes  (that  begin  arid  end 
with  the  fame  word)  del  vers  qui  commenccnt  & 
fnifjint  par  un  mime  mot. 

SERPENTINE,  f.  (a  fort  of  ftone)  ferpen- 
tine. 

Serpentine  (a  plant)  ferpentine. 
f  SERPET,  f.  (a  fort  of  bafket)  forte  de 
fanier. 

SERPIGO,  f.  (a  kind  of  tetter)  forte  de 
dartre* 

D.  To  SERR,  or  Serry,  v.  a.  (to  prefs 
«lofe)  ferrer. 

SERRATE,  wSwattd,  adj.  (formed  with 
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jags  or  indentures  like  the  edge  of  a  faw)  den- 

tele'  en  forme  de  fete, 

D  f  SERRED,  adj.   (clofe  or  compact) 

ferre, 

-SERVANT,  f.  (a  menial  fervant,  a  domef- 
tick  in  general)  un  frviteur,  une  fervante,  un 
domeftique.  A  fervant,  or  a  man-lervant,  un 
ferviteur,  un  valet.  A  fervant,  a  maid-fervant, 
or  a  woman-fervant,  une  fervante.  To  be  fer- 
vant to  one  (to  fcrve  him  as  a  fervant)  fervir 
quelquun,  etre  a  fon  fervice. 

Servant  (by  way  of  compliment)  fervi- 
teur, ou  valet,  fervante. 

Servant  (a  lover)  ferviteur,  amant. 

Servant  at  arms,  le  ferviteur  aux  armes. 

Servant-like,  adv.  (in  the  manner  of  a 
fervant)  en  ferviteur,  en  fervante. 

To  SERVE,  v.  a.  (to  be  a  fervant  to  one) 
fervir,  etre  a  un  maitre. 

To  Serve  (to  do  fervice  or  kindnefs)  fer- 
vir, rendre  fervice,  rendre  de  bons  offices,  aider, 
afffter. 

To  Serve  the  king  (to  be  in  fome  employ 
for  his  fervice)  fervir  le  roi. 

To  Serve  in  the  war  (to  bear  arms)  fervir 
a  la  guerre,  porter  !es  armes. 

To  Serve  God  (to  worfhip  him)  fervir 
Dieu,  V adorer,  lui  rendre  le  culte  qui  lui  eft  du. 

To  Serve  the  ladies  (to  ingratiate  one's 
fclf  with  them  by  an  obliging  carnage)  fervir 
les  dames,  ebercber  a  leur  plaire  par  des  offices 
galans. 

To  Serve  a  battery  well  (to  fee  that  the 
guns  play  well)  fervir  bien  une  batterie,  avoir 
foirt  qu'elle  tire  bien. 

To  Serve  meat  upon  the  table,  fervir, 
mettre  fur  table  les  plats. 

To  Serve  one's  felf  (to  make  ufe  of  an 
opportunity)  fe  fervir  de  i 'occajion,  enproftter. 

To  Serve  (to  ufe)  one,  en  ufer,  en  agir 
avec  quelquun.  Do  you  ferve  me  fo  ?  eft-ce 
ainfi  que  vous  me  traitez  ?  eft-ce  ainft  que  vous 
en  agffex  avec  moi  ?  You  ferved  him  right, 
vous  avex  bien  fait,  il  le  meritoit  bien,  vous  I'a- 
vex  traite  comme  il  le  merite.  I'll  ferve  him  in 
his  kind,  or  I'll  ferve  him  the  fame  fauce,  je 
lui  rendrai  la  partille,  je  le  payerai  de  la  mime 
monncie.  To  fcrve  one  a  trick,  faire  une  piece 
a  quelquun,  lui  jouer  un  tour,  ou  un  mauvais 
tour. 

To  Sirve  one's  turn,  or  Serve  (to  fuffice, 
to  be  enough)  fujfire,  etre  affix.  That  won't 
ferve  my  turn,  cela  ne  me  fuffit  pas,  cela  ne  fait 
pas  men  affaire,  cela  neft  pas  affix  pour  moi. 
Here  is  as  much  as  will  ferve  your  turn,  en 
void  autant  qu'ilvcus  en  faut,  en  void  affix  pour 
vous.  There  is  as  much  as  will  ferve  ten  folks, 
en  voilii  affex  pour  dix  perfonnes.  A  little  meat 
and  drink  fcrves  his  turn,  il  ne  mange  &  boit 
que  fort-peu.  A  little  working  fcrves  his  turn, 
;/  name  pas  a  travailler  beaucoupt  A  little  en- 
treating fcrves  my  turn,  je  ne  me  fais  pas  beau- 
coup  prier.  When  his  turn  is  ferved,  he'll 
care  no  more  for  us,  apris  quil  aura  fait  fon 
coup,  ou  fon  affaire,  il  ne  fe  fouciera  plus  de  nous. 
A  worfe  than  that  will  ferve  my  turn,  je  me 
contenteiai  bien  d'un  mcindre  que  cciui-la.  I 
think  this  might  ferve  his  turn,  il  me  ftmble 
que  cclui-ci  eft  affex  bon  pour  lui.  Nothing 
would  ferve  him  but  the  doing  fuch  a  thing 
( or  but  he  mult  do  fuch  a  thing)  /'/  voulut  ab- 
folument  le  faire,  il  voulut  le  faire  a  toute  force, 
il  neut  point  de  repos  quil  neut  fail  cela.  My 
fight  does  not  ferve  me  to  read  this  print,  je 
nai  pas  affix  bonne  vue  pour  tire  ce  caraSlere. 
And  yet  my  heart  will  not  ferve  to  fpeak  it,  cif 
cependant  je  nai  pas  le  cceur  de  le  dire. 

To  Serve  a  warrant,  or  a  writ  upon  one, 
exe'euter,  ou  fgnifter  un  ordre  de  prife  de  corps, 
affigner  ou  arrcter  quelquun. 

To  Serve,  or  Serve  out  one's  'prenticefhip, 
faire  ou  acbever  fen  apprentiffage.  To  ferve 
out  one's  time,  acbever  It  terns  autn  ej}  oblige' 
de  fervir. 
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To  StRve,  v.  n.  (to  be  inftead)  fervir, 

tenir  la  place,  faire  /' office  de. 

To  Ser  ve  (to  be  of  fome  ufe,  to  be  ufeful) 
fervir,  etre  d'ufage,  itre  utile,  bon,  ou  propre  a 
quelque  cbofe.  'Twill  ferve  for  an  example, 
cela  fervir  a  d'exemple. 

To  Serve  (to  be  a  fervant  or  flave)  fervir, 
etre  dans  la  fervitude,  etre  dans  un  etat  defujet- 
tion  ou  de  dtpendance. 

To  Serve  (to  be  favourable,  to  fuit,  to  be 
convenient)  etre  favorable.  When  occafion 
fhail  ferve,  quand  I'occafon  fe  pre'fentera.  Now 
the  w  ind  ferves,  le  vent  eft  bon  prefentement,  il 
eft  favorable.  Why  did  not  you  do  it  whilft 
time  ferved  ?  que  ne  I'avex-vous  fait  lors  que  It 
terns  e'toit  propre,  ou  favorable  ?  While  time 
ferves  bethink  yourfelf,  fongex  y  pendant  que 
vous  en  avex  le  terns.  Thefe  things  will  ferve 
( or  fuffice)  ces  chofes  fufftront. 

SERVED,  adj.  (V.  to  ferve)  fervi,  &c. 
P.  Firft  come,  firft  ferved,  P.  les  pi  emiers  venus 
font  les  premiers  fervis.  He  is  well  enough 
ferved,  il  Va  bien  merite'. 

SERVICE,  f.  (the  condition  of  a  fervant) 
fervice,  condition,  qualite'de  domeftique.  P.  Ser- 
vice is  no  inheritance,  P.  fervice  de  grand  neft 
pas  heritage.  He  is  fled  from  his  fervice,  il 
s'eft  enfui  de  cbex  fon  maitre.  Hard  fervice, 
fatigue.  To  put  to  hard  fervice,  baraffer,  fa- 
tiguer. 

*  Service  (ufe,  purpofe)  fervice,  ufagt, 
ufe'. 

*  Service  (good  turn  or  office)  fervice, 
bon  office,  affiftance.  At  your  fervice,  a  votre 
fervice,  ou  pour  vous  fervir. 

Service  (the  employ  of  one  that  fervei 
the  king)  fervice. 

Service  (divine  fervice,  publick  office  of 
devotion)  fervice,  prie'res,  ou  office  divin. 

Service  (courfe,  order  ot  difhes)  fervice 
de  table. 

Service  (pfofeffion  of  refpects)  refpefis, 
complimens,  baifemains.  Remember  my  fervice 
to  hira,  faires  lui  mes  baifemains  ou  mes  amide's, 
faluex-lc  de  ma  part.  All  the  family  give  their 
fervice  to  you,  toute  la  famille  vous  falue,  I 
ever  had  a  great  fervice  for  your  lord/hip,  j'ai 
toujours  eu  bcaucoup  de  refpetl  pour  votre  gran- 
deur. Have  you  any  fervice  to  him  ?  avex-. 
vous  rien  a  me  commander  aupret  de  lui  ? 

Service  (at  tennis)  fervice.  To  give  fer- 
vice, fervir. 

Service,  or  Service-berry  (a  tree  and  a 
fruit)  corme,  ou  forbe.  Service,  or  fervice-tree, 
Cormier,  ou  for  bier. 

SERVICEABLE,  adj.  (ufeful;  faidofper- 
fons  and  things)  utile,  d"un  grand  ufage. 

Serviceable  ( officious )  ferviable,  prit  il 
fervir,  officieux,  commode,  ne'eejjaire, 

S ER VICE ABLEN ESS,  f.  (ufefulnefs)  u- 
fage,  utilite. 

Serviceableniss  (officioufnefs)  bumeur 
ferviable  ou  offtcieufe. 

SERVICEABLE,  adv.  (officioufly)  d'unt 
manie're  fort  ferviable  Ou  officieufe,  officieufement. 

SERVILE,  adj.  (flavifh,  mean)  fervile,  qui 
fent  le  valet  ou  l^efclave,  qui  eft  has  cif  ram- 
pant. 

SERVILELY,  adv.  (meanly,  flavifhly)  fer- 
vilemcnt,  d'une  manie're  fervile,  en  efclave.  He 
fervilcly  fawned  upon  him,  il  lui  faifoit  millt 
baffeffes. 

SERVILENESS,  or  Servility,  f.  (meannefs, 
dependance,  bafenefs)  inclinations  d 'efclave,  bu- 
meur d'tfclave,  efpnt  bas. 

SERVING,  f.  (from  to  ferve)  i'atlion  de 
fervir,  fiff. 

SERVING,  adj.  Ex.  A  ferving-man  (a 
menial  fervant)  un  bomme  de  fervice,  un  fervi- 
teur,  un  valet. 

SERVITOR,  f.  (a  poor  univerfity  fcholar 
who  attends  others)  un  ferviteur,  un  pauvre 
ccolier  qui  fert  dans  V mtuvtrfite  ou  plutot  dans  un 
defts  colleges, 
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Servitors  of  bills  (tipftaves  of  the  king's- 
bench)  fergens  ou  buifiiers  de  la  cour  du  banc  du 
roi. 

SERVITUDE,  f.  (flavery)  fcrvilude,  efcla- 
vage. 

SERUM,  f.  (a  watry  humour  that  is  in  the 
blood )  ferum. 

SESAME,  or  Sefamum,  f.  (a  white  corn  or 
grain  growing  in  Turkey)  fifame,  ou  bit  de 
'furquie,  jug'ioline. 

SESELI,  f.  (hart-wort)  fefelt. 

SESQJJIALTER,  or Sefqiualteral,  adj.  (con- 
taining one  and  a  half)  fefquialle're,  qui  con- 
tieni  une  foil  c£f  demi  autant. 

To  SESS,  V.  To  Affefs. 

SESSION,  f.  (fitting,  an  afTembly  of  magif- 
trates  or  fenators)  fe'ance,  fejp.on.  Seflion  of 
parliament,  f'ance  de  parlcmcnt.  The  feflion 
of  a  general  council,  fejjion  d  un  concile  general. 
The  quarter  ( or  general)  feffions,  les  affifes  qui 
fe  tiennent  quatre  fois  Vannee  dans  toutes  les  pro- 
vinces du  royaume,  pour  jugcr  de  cert aines  causes 
civiles  &  criminelles.  A  feflions-hall,  une  cour 
de  juftice. 

SESTAIN,  or  Seftin,  V.  Sextain. 

SESTERCE,  f.  (an  old  Roman  coin)  fef- 
terce. 

SET,  adj.  (V.  to  fet)  mis,  encbaJJ'i,  place', 
pofe,  plante,  fixe',  &c.  A  fet  meal,  un  repas 
regie'.  A  fet  price,  un prix  regie.  A  fet  hour, 
une  beure  re'gle'e.  A  fet  form  of  prayers,  un 
formulaire  de  prie'res. 

Set  (made  <m  purpofe)  d'apparat.  A  fet 
vifit,  vijlte  d'apparat.  A  fet  fpeecli,  un  dif- 
cours  d'apparat,  ou  etudie.  A  well-fet  body, 
un  corps  ramaffc,  carre,  ou  bien  pris,  A  fet 
battle,  bataille  range'e.  A  fet  refolution,  une 
fame  resolution.  Upon  or  on  fet  purpofe,  expres, 
a  deffein,  de propos  dilibere.  To  be  let  ( or  bent) 
upon  mifchief,  are  enclin  a  mal faire,  etre  malm, 
ou  maltcieux,  etre  porte an  mal.  A  ftag  that  was 
hard  fet  by  the  huntfmen,  un  cerfi  qui  e'toit 
prejfe  par  les  cboffeurs.  To  be  fet  out  with 
merit  and  honour,  etre  revetu  de  me'rite  Gf  d'bon- 
r.cur.  *  f  I  am  finely  fet  out  (in  an  ironical 
fenfe)  me  vcila  bien  attrape.  If  the  weather  be 
fet  to  rain,  ft  le  terns  fe  met  a  la  pluie. 

SET,  f.  (the  polture  of  a  dog  that  fets  game) 
arret. 

Set  (a  game)  une  partic,  ou  un  jeu. 

Set  (a  complete  fuit  of  any  thing)  garni- 
ture. A  fet  of  diamonds,  ur.e  garniture  de 
diamans.  A  fet  of  buttons,  une  garniture  de 
bouf,ns.  A  whole  fet  of  prints  engraved  by 
John  Audran,  toute  Vcewvre  de  Jean  Audran, 
gra-veur.  A  fine  fet  of  filver  plate,  un  beau 
fervid  de  vaifjelie  d' 'argent. 

Set  for  concert)  of  mufick,  un  concert  de 
mufique. 

A  Set  (or  row)  of  trees,  un  rang  d'arbres. 
A  fet  of  teeth,  rang  de  dents,  ou  denture.  A 
fet  of  coach-horfes,  un  attelage  de  chevaux"  de 
carroffe.  A  fet  (or  company)  of  men,  une 
bar.de  ou  une  troupe  de  gens,  un  certain  nombre  de 
perfonnes.  A  fet  of  violins,  une  bande  de  -vio- 
lent. You  find  in  his  writings  a  fet  (or  a 
fcries)  of  ideas  which  more  and  more  difcover 
the  principle  they  refult  from,  vous  trouvez 
dans  fes  e'erits  une  fuite  d'ide'es,  qui  font  apperce- 
voir  de  plus  en  plus  le  principe  d'oti  elles  partem. 

A  Set  (or  plant  of  a  tree)  un  plant.  A 
fet  ( or  fl;p  of  an  herb)  le  pie  d'une  plante. 

Set-fojl,  f.  (tormentil,  or  afh-weed)  tor- 
memille. 

Set-off,  f.  (ornament)  agrement,  orne- 
ntent,  enricbiffement .  She  is  a  fet-off  to  you 
(Ibe  is  a  foil  to  you,  her  homelinefs  ferves  to 
fet  you  off)  tile  fert  a  rele-ver  V eclat  de  votre 
beaute',  *  •}•  elle  vous  fcrt  de  moucbe. 

To  SET,  v.  a.  (to  put,  lay,  or  place)  met- 
tre,  pofer,  placer.  To  fet  in  order,  mettre  en 
crdre.  To  fet  a  fine  upon  one,  mettre  quelquun 
it  ['amende.  To  fet  a  thing  before  one  (to 
propofe  it  to  him)  mettre  une  tbofe  devant  les 
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yettx  de  quelquun,  la  lui propofer.  To  fet  ( or 
put)  a  town  under  contribution,  mettre  une 
■ville  fous  contribution.  To  fet  free,  or  fet  at 
liberty,  mettre  en  liberte',  affrancbir,  delivrcr. 
To  fet  on  fhore,  mettre  d  terre,  de'barquer.  To 
fet  a  thing  on  foot,  mettre  une  chofe  fur  pie. 
To  fet  on  the  pot,  to  fet  it  on  the  fire,  mettre 
le  pot  fur  le  feu.  To  fet  on  horfeback,  mettre 
quelquun  a  cbeval.  To  fet  a  houfe  on  fire, 
mettre  le  feu  a  une  maifon.  To  fet  to  fale,  met- 
tie,  expofer  en  vente.  Set  your  heart,  or  your 
mind  at  reft,  mette-x,  votre  cfprit  en  repos  de  ce 
cote-la.  As  to  that,  fet  your  mind  at  reft, 
ayex  fur  cela  I'efprit  en  repos.  To  fet  the  feal 
to  a  publick  writing,  mettre  ou  appofer  le  fcau  a 
un  aEle  public.  To  fet  fail,  mettre  a  la  voile, 
faire  voile,  partir  du  port,  ou  de  la  rade.  To 
fet  a  centry,  pofer  une  fentinelh.  To  fet  a  dial 
horizontally,  placer  un  cadran  horizor.talemcnt. 
To  fet  one  upon  a  chair,  affeoir  quelquun  fur 
une  chaife.  To  fet  a  ftone  in  gold,  monter  ou 
enchafj'er  une  pierre  dans  de  Vor,  To  fet  a  p-ige 
(to  compofe  it  as  printers  do)  compofer  une  page. 
To  fet  a  fong  (to  fet  it  to  mufick)  compofer  une 
chanfon,  la  mettre  en  muftque. 

To  Set  for  plant)  a  tree,  planter  un  arbre. 
To  fet  a  crofs-bow  on  the  ftocks,  monter  une 
arbale'te.  The  king  whom  God  hath  fet  over 
us,  le  roi  que  Dieu  a  e'tabli  fur  nous.  To  fet  a 
price  to  a  thing,  fixer  le  prix  d'une  cbofe,  y  met- 
tre un  prix,  la  prifer. 

To  Set  for  appoint)  a  time,  fixer  ou  nommer 
un  terns,  le  marquer.  To  fet  a  watch  by  a  fun- 
dial,  re'gler  une  montre  fur  un  cadran  au  foleil. 
To  fet  a  bone  (to  fet  it  into  joint)  remettre, 
remboiter  un  os,  le  remettre  en  fa  place.  To  fet 
a  rafor,  paffer,  afjiler  un  rafoir.  *  To  fet  one's 
felf  above  the  level  of  one's  countrymen  (to 
diftinguifti  one's  felf  from  them)  fe  tirer  du 
pair,  fe  difttnguer  de  fes  compatriotes. 

To  Set  (to  egg)  ope  againft  another,  pouf- 
fer,  animer,  inciter  une  perfonne  contre  une  autre. 
To  fet  a  dog  at  one,  baler  un  cbien  aprh  quel- 
quun. To  fet  one  his  taflc,  donntr  une  tdebe 
a  quelquun.  'Tis  a  fine  which  fortune  fets 
upon  us,  ceft  un  tribut  que  la  fortune  cxige  de 
nous.  To  fet  meat  before  one,  dinner  a  manger 
a  quelquun,  lui  presenter  quelquc  cbofe  a  manger. 
To  fet  nets  or  lime-twigs,  tendre  des  filets  ou 
des  gluaux. 

To  Set  one  (to  lay  a  trap  for  him,  in  order 
to  bubble  him)  tendre  un  p'n'ge  d  quclqu'un, 
'  Vembaucber  pour  le  duper.  To  let  ( or  make) 
a  ftep,  faire  un  pas.  To  fet  open  a  door,  ou- 
vrir  une  porte.  To  fet  one  a  leffon  to  leai  n, 
donner  une  leqcn  d  apprendre  d  quelquun.  To 
fet  one  a  copy  to  write  by,  donner  une  exemple  a 
quelquun.  To  fet  good  examples  to  follow, 
donner  de  bons  exemples  a  fui-vre,  ou  a  imiter. 

To  Set  (or  let)  a  houfe,  louer,  ou  affermer 
une  maifon.  To  fet  one's  hand  to  a  thing, 
Jigner  quelque  cbofe,  y  mettre  fon  feing.  To  fet 
one's  name  to  a  letter,  ftgner  une  lettre. 

To  Set  agoing  (to  put  in  motion)  faire 
aller,  faire  jeuer.  *  He  has  fet  all  the  wheels 
or  fprings  of  his  wit  agoing,  il  a  fait  jouer  tous 
les  refforts  de  fon  efprit.  To  fet  a  bell,  to  fet  it 
up  an  end,  or  topfy-tnrvy,  tourner  une  cloche 
fens  deffus  deffous.  A  dog  that  fets  a  partridge, 
un  cbien  qui  arrete  une  perdrix. 

To  Set  abroad  (to  publifn,  to  divulge) 
divulguer  quelque  cbofe,  la  publitr,  en  femcr  le 
bruit. 

To  Set  again  in  its  place,  remettre  en  fa 
place.  To  fet  again  a  page  (in  printing)  re- 
compofer  une  page. 

To  Set  against  (to  place  in  a  (rate 
of  enmity  or  oppofition)  oppofer,  indifpofer 
contre  quelquun.  To  fet  one'b  mind  againft  a 
thing,  concevoir  de  Faverfion  pour  quelque  cbofe, 
s'en  faire  une  averfion.  I  will  fet  his  mind 
againft  it,  je  lui  en  ferai  conce-voir  de  la  ba'me, 
ou  de  Vaverfion,  je  Ven  de'tournerai.  To  fet 
one's  felf  againft  one  (to  oppofe  him)  i  oppofer 
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d  quelquun.  Why  would  you  fet  fuch  a  man 
againlt  you  ?  pourquoi  vous  e'tes-fcus  fait  un  en- 
nemi  ft  conjiderdble  f  This  did  molt  of  all  fet 
him  againft  her,  ceci  fur-tout  Vafait  rompre 
avec  elle.  We  muft  fee  that  man  againft  him, 
il  lui  faut  mettre  en  tcte  cet  bomme-ld,  il  hi  faut 
oppofer  cet  bomme-ld.  To  fet  one  thing  againft 
another,  mettre  en  balance  une  cbofe  avec  une 
autre,  oppofer  une  cbofe  a  une  autre. 

To  Set  aside  (to  emit,  to  layby)  mettre 
a  part,  mettre  d  cote,  i  cjetter. 

To  Set  aside  (to  abrogate,  to  annul)  af>- 
roger,  annuller,  caff'er,  To  fet  afide  all  laws, 
pafifer  par  defjus  toutes  les  loix. 

To  Set  at  nought,  meprifer,   ne  faire 
aucun  cas,  ne  faire  aucun  compte.     To  fet  at 
defiance,  defer.    To  fet  one  at  work  (to  cm- 
ploy  him)  employer  quelqu'un,  lui  donner  de  Tou- 
vrage,  ou  de  r occupation,  le  charger  de  faire 
quelque  cbofe,  lui  faire  faire  quelque  cbofe. 
To  Set  away  (to  putaway)  oter. 
To  Set  back,  reeuler. 
To  Set  by  (to  efteem)  efthner,  faire  cas. 
He  fets  too  much  by  himfelf,  ;/  s'eflime  trap,  il 
a  trop  bonne  opinion  de  lui-meme,  il  s'en  croit  trop. 

To  Set  by  (to  lay  by,  to  fet  afide)  mettre 
de  cote,  refcrver. 

To  Set  down  (to  put  in  writing,  to  note 
on  any  book  or  paper)  e'erire,  mettre  en  e'erit, 
mettre  par  e'erit,  marquer. 

To  Set  down  (to  mention,  to  relate  in 
writing)  rapporter,  expliquer. 

To  Set  down  (to  fix,  toeftabliih)  refoudre, 
determiner,  decider,  e'tablir. 

To  Set  forth  (to  fhew  or  reprefent,  as  a 
petition,  &c.)  expofer,  dire,  de'duire,  faire  con- 
noltre,  reprc'fenter ,  de'-velopper,  expliquer. 

To  Set  forth  (to  publilh)  a  book,  pu- 
blier  un  littre,  le  mettre  au  jour,  le  donntr  au 
public.  To  fet  forth  God's  praife,  publier  ou 
annoncer  les  louanges  de  Dieu. 

To  Set  forth  (to  ordain)  ordonncr,  e'ta- 
blir. To  fet  forth  a  language  in  its  grcateft 
latitude,  expofer  une  langue  dans  toute  fon  e'tendue. 

To  Set  forth  (to  praif;  much)  louer, 
proner,  vanter.  To  fet  one's  felf  forth,  fe 
■vanter,  ou  fe  faire  valoir.  To  fet  forth  one's 
beauty,  rchavffer  fa  beaute,  rtle-ver  Pe'clat  de  fa 
beaute'. 

To  Set  forward  (to  advance,  to  pro- 
mote) avancer,  conlribuer,  ou  aider  a  I'avance- 
ment  de. 

To  Set  forward  (to  haften,  to  encou- 
rage) animer,  encourage/-,  poujje/,  foliciter,  in- 
citer, mettre  en  train,  preffer.  To  fet  one's  felf 
forward,  fe  faire  valoir,  fe  pouffer,  ».' intriguer. 

To  Set  off  (to  decorate,  to  adorn,  to  ent- 
bellifb,  to  recomtnend)  en.beliir,  a  tier,  parer, 
rele-ver,  rcbaufjer,,  enjo/iver.  She  had  nothing 
to  fet  off  her  beauty,  elle  n  n-voit  ricn  pour  i  r- 
hauffer,  ou  rele-ver  Veclat  di  (a  beaute'.  To  fet 
off  a  pair  of  beads,  enjoliver  un  chapelet.  To 
fet  off  adifcourfe  finely,  hahilkr  mogiufiqncmrnt 
un  difcours.  To  fet  off  a  thing,  mettre  ur.e  cbofe 
dar.s  un  beau  jour. 

To  Set  ok  (to  animate,  to  incite)  animer, 
pouffer,  porter,  inciter,  folticite'-,  mettre  en  train. 
To  fet  one's  affections  on  a  woman,  devtnir 
amoureux  d'une  femme,  *  s'en  coiffer,  oti 
+  s'en  amouracber.  To  fet  on  a  lock,  mettre  une 
ferrure.  To  fet  on  the  miner,  attacier  le  mi- 
neur.  To  fet  the  teeth  on  edge,  agacer  les  dents. 
To  fet  a  fine  glofs  upon  a  thing,  donner  un  tour 
favorable  d  une  chofe,  la  faire  voir  par  fes  beaux 
cote's.  To  fet  one's  heart  upon  a  thing,  attacker 
(on  cceur  a  quelque  chofe.  To  be  much  fet  on  a 
thing  (to  defire  it  earneftly)  avoir  ur.e  chofe  fort 
a  cceur,  la  fotthaitcr  ardemment.  To  let  a  ftamp 
upon  coin,  monnoyer  V argent,  marquer,  ou  im» 
primer  la  monnoie,  lui  donner  I'cmpreinte.  To 
fet  a  ftamp  on  paper,  timbrer  le  papier.  To  fet 
one  upon  a  thing,  faire  faire  quelquc  cbofe  d 
quelquun,  I'y  porter,  fy  inciter,  le  mettre  d 
Vouvrage. 
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To  Set  (or  bend;  one's  heart  or  mind  upon 
a  thing,  s'appliqucr,  s"  attaiber  a  quelque  chafe . 

To  Set  one  over  a  thing,  donner  a  quelqu  un 
la  charge  ou  Pintendance  d'une  chofe,  lui  en  don- 
ner le  foln  ou  la  cor.duite,  Pen  fan  e  le  dircEleur, 
le  commettre,  le  pr/pofer  d,  ou  fur  que/que  chofe. 

To  Set  out  (to  fet  off)  parer,  orncr,  em- 
lel/ir,  re/ever,  ou  rcbauJJ'er  V eclat  de.  To  fet 
out  a  thing  to  the  beft  advantage  (to  make  the 
bv  ft  of  it)  donner  un  tour  faz/orable  d  une  affaire, 
la  f aire  voir  par  fes  beaux  cote's.  To  fet  one  out 
in  proper  colours,  faire  connoiire  une  perfonni 
avec  tous  fes  d/fauts,  *  la  d/chiffrer,  *  f  la  met- 
trs  en  de  beaux  draps  blav.es.  To  fet  one  out  (to 
fpeak  much  in  his  praife)  donner  dc  grandes 
louanges  a  quclqt/un,  lui  donner  de  l  etters,  le 
proner,  le  vanter.  To  fet  out  a  child  (to  drefs 
him)  in  order  to  go  abroad,  babiikr  un  enfant 
pour  for  tir,  le  mettre  en  /tat. 

To  Set  out  Cor  afiign)  lands,  afp.gncr  des 
tcrrcs.  Every  man  has  his  fhare  of  provifions 
and  bufmefs  fet  out,  chacun  a  fa  portion  des  vi- 
vres  £f  du  travail  marquee. 

To  Set  out  (or  fit  out)  a  fleet,  e'quipper 
une  fiotlt,  la  mettre  en  mer. 

To  Set  out  ( sr  put  out)  a  book,  publier 
tin  lil/re^  le  mettre  au  jour,  le  donner  au  public. 
To  fet  out  the  walls  of  a  city,  tracer  les  mu- 
railles  d'une  ville. 

To  Set  one  to  work,  faire  travailler  quel- 
quun, le  mettre  in  train.  Set  him  to  it,  faites- 
le  lui  faire.  To  fet  to  work,  to  fet  one's  felf 
to  work,  fe  mettre  a  ti  avail/er,  fc  mettre  en  train 
de  faire  quelque  chofe,  fe  mettre  apres  quelque 
chofe.  To  fet  one's  felt  (to endeavour)  to  pleafe 
one,  lacher  de  plaire  d  quelqu^  un.  Set  fomtbody 
to  enquire,  envoyez  quelqu un  pour  prendre 
langue. 

To  Set  up  (to  ereel,  to  eftablifh  nev-ly) 
ire  er,  e'riger,  /lever.  To  fet  up  a  monument, 
ii  eJJ'er,  /lever,  e'riger  un  monument.  To  fet  up 
a  (hop,  to  fet  up  a  trade,  to  fet  up  one's  felf, 
lever  boutique,  s'/tallir.  To  fet  up  a  tavern, 
lever  un  cabaret  d  vin. 

To  Set  up  (to  raife,  to  exalt,  to  put  in 
power)  e'lever,  e'tablir.  To  fet  one  up  again 
(to  put  him  in  a  way  to  retrieve  his  fortune) 
r e'tablir  quelqu  un.  *  To  fet  one  up  again,  or 
to  fet  one  again  upon  his  legs  (to  recover  his 
health)  r/tablir  quelquun,  lui  redomur  la  fante. 

ToSet  up  (to  place  in  view)  cxpofer,  met- 
tre en  -jut.  To  fet  up  a  flag,  arborer  un  pa- 
vilion. To  fet  up  a  maypole,  planter  le  Mai. 
To  fet  up  a  moute-trap,  tendre  une  fourici/re, 
ou  une  raticre.  To  fet  up  a  play  on  a  poft, 
effeber  une  comedie.  To  fet  up  a  coach  (to  take 
the  horfes  out  of  a  coach  and  put  the  coach  up) 
de'teler  les  chevaux  d'un  cai  rojje,  ou  fimplement 
de'teler.  To  fet  up  a  cry,  fe  mettre  a  crier.  To 
fet  up  a  laughter,  /clatter  dc  rire.  To  fet  up 
for  one's  felf,  or  to  fet  up  a  private  intereft, 
tgir pour foi,  travailler  pour  fon  inter et particulier. 
After  this  victory  over  Mark  Anthony,  Au- 
guftus  had  a  mind  to  fet  up  for  himfelf,  apres 
avoir  remporte  eclte  vicloire  fur  Marc  Antoine, 
Augufie  voulut  fe  rendre  le  ma'ttre.  To  fet  up 
for  one's  felf  (in  any  competition  with  others) 
fe  mettre  fur  les  rang). 

To  Set,  v.  n.  (to  fall  below  the  horizon, 
as  the  fun  or  ftars  do)  fe  coucher. 

To  Set  (to  ceafe  to  be  fluid)  fe  ftger,  fe 
prendre,  fe  coaguler. 

To  Set  (as  bloffoms  do  in  a  fruit-tree)  fe 
rouer. 

To  Set  about  (to  apply  to)  a  thing,  en- 
trcprendre  une  chofe,  i'_y  mettre  apres.  To  fet 
hard  at  work,  preffer,  hater. 

To  Set  forth  (to  go  away)  partir,  s'eit 
oiler. 

To  Set  forward  (to  go  away)  partir, 
sen  aller. 

To  Set  in  (to  fix  in  a  particular  ftate,  as 
the  water)  etre,  fe  mettre.  The  weather  is  fet 
in  for  rain,  le  Urns  eft  a  la  pluie.    The  weather 


is  fet  in  again  to  be  very  fine,  le  terns  fe  remet 
au  beau. 

To  Set  out  (to  go  away)  partir,  fen  aller, 
fe  mettre  en  chemtn. 

To  Set  out  (to  begin  the  world)  entrer 
dans  le  monde,  commencer  d  paroitre  dans  le 
nionde. 

*  To  Set  up  for  (to  pretend  to  be)  s'eri- 
ger,  faire,  fe  faire.  To  fet  up  for  a  reformer, 
faire  le  reformattur,  s^/riger  en  r/formateur. 

To  Set  (or  fall)  upon  one,  fe  jetter  fur 
quelquun,  Pattaquer. 

Set -foil,  and  Set-off,  V.  Set,  f. 

SETACEOUS,  adj.  (briftly,  fet  with  ftrong 
hair)  h/rifj'/,  convert  de  crins  forts  &  durs. 

SET  ON,  f.  (an  operation  infurgeryl  f/ton. 

SETTEE,  f.  (a  large  long  feat  with  a  back 
to  it)  un  canape,  un  fofa. 

SETTER,  f.  (a  fpy)  un  efpion,  celui  qui  va 
a  la  decouverte. 

Setter  (an  aflbciate  of  {harpers  to  get  them 
bubbles)  un  cmbaucheur  de  dupes.  A  bay  lift's 
fetter,  un  pouffe-cul,  un  reccrs,  une  mouche  de 
fergent. 

Setter  (a  pimp)  t/n  maquereau. 

Setter  (a  fetting-dog)  un  chien  couchant. 

SETTERWORT,  V.  Setwort. 

SETTING,  f.  (from  to  fet)  I'aflion  de  met- 
tre, &c.  Settings  of  ftones,  rempliffage,  ou 
remplage  de  pierres. 

SETTING,  adj.  Ex.  A  fetting  (or  com- 
pofing)  ftick  (a  printer's  tool)  compofieur.  A 
fetting  dog,  un  chien  couchant. 

Setting-stick,  f.  (a  gardener's  tool)  un 
plan  loir. 

SETTLE,  or  Settle-bed,  V.  Settee. 

To  SETTLE,  v.  a.  (to  eftablifh  or  fix)  e'ta- 
blir, rendre ftable,  fixer.  To  feltle  one's  abode 
fomewhere,  e'tablir,  ou  fixer  fa  demeure  en 
quelque  endrait,  s'y  e'tablir.  To  fettle  one's 
n:ind,  fixer  fon  efprit.  To  fettle  one's  fpirits 
(after  a  fudden  pafiion,  &c.)  raffeoir  fes  ef- 
prits.  To  fettle  one's  head,  or  brains,  after  a 
drinking-bout,  fe  remettre  apres  une  d/bcuihe, 
revenir  de  1 e'tourdijjement  can  fe  par  une  d/bauche. 

To  Settle  (to  regulate,  to  fix,  to  deter- 
mine) r/gler,  fixer,  arreter,  ajujler,  determiner. 
To  fettle  the  nation,  r/gler  I'/tat.  To  fettle 
the  value  of  the  coin,  fixer,  ou  r/gler  la  va/eur  de 
la  monnoie,  P e'tablir  par  autorite.  To  fettle  an 
account,  r/gler,  ou  arreter  un  compte.  To  fet- 
tle one's  concerns,  r/gler  fes  affaires,  y  mettre 
ordre.  I  fell  my  land  only  to  fettle  my  affairs, 
je  ne  vends  ma  terre  que  pour  m '  arrar.ger. 

To  Settle  a  yearly  penfion  upon  one  (to 
fettle  fo  much  a  year  upon  him)  afjigner  ou 
covfiituer  une  rente  a  quelquun.  To  fettle  one's 
eftate  upon  one,  fuljiituer  fon  lien  d  quelquun, 
Pinfiituer,  ou  le  faire  fon  he'ritier. 

To  Settle,  v.  n.  (to  reft  as  liquors  do) 
fe  raffeoir,  fe  repofer.  *  He  is  in  a  paffion,  ftay 
till  his  fpirits  are  fettled,  il  eft  fort  emu,  laiffe* 
raffeoir  fes  efprits.  To  fettle  to  the  bottom, 
aller  a  fonds,  s'enfoncer. 

To  Settle  for  fix)  to  fomething,  fe  fixer, 
s^ar/eter,  fe  determiner  a  quelque  chofe.  The 
weather  fettles,  U  terns  fe  rajfure.  His  ague 
begins  to  fettle  ( or  to  return  at  the  fame  time) 
fa  fie'vre  commence  a  fe  r/gler. 

To  Settle  (or  to  fettle  one's  felf)  fome- 
where,  s'/tablit  quelque  part. 

SETTLED,  adj.  (V.  to  fettle)  it  alii,  raf- 
fs, &c.  One  muft  be  fettled  at  laft,  il  faut 
faire  un  e'tabliffiment  une  fcis  en  fa  vie. 

SETTLEDNESS,  f.  (firmnefs)  ftabilite, 
fermete. 

SETTLEMENT,  f.  (the  a&  of  fettling) 
etabliffement,  r/glement,  Paclion  d'e'tablir,  de 
fixer,  ou  de  r/gler. 

Settlement  (eftablifhment)  etabliffe- 
ment, poflc  avantageux. 

Settlement  (the  fettling  a  rent  or  eftate 
upon  one)  conflitution.  He  has  a  fettlemcnt  oi 
a  thoufand  pounds,  a  year,  ;/  a  mills  livres  jler- 


ling  en  conflitutions.  To  make  a  fettlement 
upon  one,  conjiituer  quelque  cboje  a  quelqi/un. 

Settlement  (fettling,  or  feurrunt)  of 
liquor,  le  f/diment,  ou  la  r/fidence  d  une  li- 
queur. 

Settlement  (an  agreement)  un  accord. 

A  Settlement  (o  plantation)  in  the 
Weft-Indies,  une  habitation  dans  les  Indes  Occi- 
dentals. 

SETTLING,  f.  (from  to  fettle)  Paclion 
d'/tallir,  &c. 

Settling  (or  fediment"  of  liquor,  le  fi~ 
diment,  ou  la  refidence  d  une  liqueur. 

SETWAL,  or  Setwell,  f.  (an  herb)  vale'- 
rienne. 

SETWORT,  f.  (bear's-foot,  an  herb)  brar.qtt 
urfine. 

SEVEN,  adj.  (of  number)  fept. 

SEVENFOLD,  adj.  (repeated  or  divided 
feven  times)  divife  en  fept. 

SEVENFOLD,  adv.  (feven  times)  fept  foil 
autant. 

SEVENNIGHT,  f.  (a  week)  une  femaine, 

huit  jours. 

SEVENSCORE,  adj.  (feven  times  twenty) 
fept  vingts,  cent  quarante. 

SEVENTEEN,  adj.  (of  number)  dix-fept. 

SEVENTEENTH,  adj.  (the  ordinal  of 
feventeen)  dix-fpti/me. 

SEVENTH,  adj.  (the  ordinal  of  kvtn)  fep- 
ti/me. 

SEVENTHLY,  adv.  (in  the  feventh  place) 

feptii'mement,  en  fipti/me  lieu. 

SEVENTIETH,  adj.  &  f.  (the  ordinal  of 
feventv)  fixante  &  dixi/me. 

SEVENTY,  adj.  (of  number)  foixante  tjf 
dix,  J  (eptar.te. 

To  SEVER,  v.  a.  (to  part)  f/parer,  divifer. 

SEVERAL,  adj.  (divers,  different)  plu- 
fieurs,  divers,  quantite.  Several  perlons,  plu- 
fieurs  perfonnes,  ou  quantite  de  gens.  In  feveral 
places,  en  divers  lieux.  Our  feveral  interefts, 
nos  inter ets,  Vint/ret  dc  tant  de  gens.  P.  Seve- 
ral men,  feveral  minds,  tant  d  hommes,  tant 
d'avis,  chacun  a  un  fentimcnt  different  de  eclui 
des  autres. 

Several  (or  different)  genius,  un  g/nie 
diff/rent. 

A  Several  far  divided)  inheritance,  era. 
feveral  tail,  un  heritage  partage,  &  qui  neft 
plus  en  indivis. 

SEVERAL,  f.  Ex.  On  all  the  feveral  (or 
particulars)  we  are  to  run  through,  dans  tous 
les  points  dont  il  nous  faudra  trailer. 

SEVERALLY,  adv.  (afunder)  f/par/ment, 
apart,  en  particulier,  un  a  un,  Pun  apres  T  au- 
tre. To  get  out  feverally  ( or  by  divers  ways) 
for  tir  par  divers  endroits,  fortir  Pun  a"un  cot/t 
P autre  de  P autre. 

SEVERANCE,  f.  (a  law-word  ufed  for 
fingling,  or  feparation)  f/paration,  divijion* 
Severance  of  corn,  Paclion  de  couper  les  lie's,  ou 
de  mettre  a  part  la  dime  du  rejie  du  bl/. 

SEVERE,  adj.  (rigorous,  hard,  ftern)  fe- 
v/re,  rigoureux,  rude,  cruel,  rigide,  dur,  cpre, 
A  fevere  judge,  father,  sr  mailer,  unjuge,  un 
p/re,  ou  un  maitre  f/ve're,  dur,  ou  rigvureux. 
A  fevere  winter,  un  rude  hiver,  un  hivre  dpret 
ou  extremement  froid.  To  be  fevere  upon  one, 
trailer  quelquun  avec  rigueur,  ou  a  la  rigueury 
ufer  de  fe've'rite  envers  lui,  le  trailer  rudiment. 
Tiberius  gave  a  fevere  check  to  the  judges, 
Tib/re  r/prit  les  juges  aigremcnt,  il  leur  fit  une 
fe'v/re,  ou  verte  r/primande. 

Severe    (auftere,   grave)  fe'v/re,  aufi/re, 
grave. 

SEVERELY,  adv.  (Aajrply,  rigoroully)  fi- 
veremenl,  rigour eu f em ent,  avec  f/verit/y  rude- 
ment,  cruellement.  To  chide  one  feverely,yij/'re 
une  fe'v/re  ou  verte  r/primande  d  quelquun. 

SEVERITY,  f.  (cruel  treatment,  rigous, 
ftriclnefs)  fe've'rite,  rigueur,  rigidite.  rudefj'e. 
Severity  of  life,  auft/rite  de  vie  ou  de  tr.oeurs. 

To  SEW,  V.  To  Sue. 

To 
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To  SEW,  v.  a.  Sc  n.  (to  work  with  a  needle) 
coudre. 

To  Sew  a  pond  (to  drain  a  pond  for  fi/h) 
pecker  un  e'tang. 

SEWED,  adj.  (V.  to  few)  coufu,  &c, 

SEWER,  f.  Ex.  A  gentleman  fewer  (or 
carver)  un  e'euyer  tranchant. 

Sewer  (fhore,  paflage,  or  gutter  to  carry 
water  into  the  fea,  or  into  a  river)  canal,  on 
conduit  pour  V  e'coulement  des  eaux.  A  common 
fewer  (vulgarly  pronounced  common  (hore)  un 
/gout,  une  cloaque.  *  \  A  common  fewer,  or 
common  more  (a  proftitute)  une  proftitue'e,  une 
femme  publiqut. 

SEWET,  V.  Suet. 

SEX,  f.  (the  nature  of  male  and  female, 
which  diftinguifhes  one  from  the  other)  fexe. 
The  mafculine  fex  (or  men)  le  fexe  maftulin, 
les  bommes.  The  female  fex  ( or  women)  le 
fexe,  le  fexe  fe'minin,  les  fetnmes. 

SEXAGENARY,  adj.  (aged  fixty  years) 
fexage'nairc,  qui  atteint  ou  qui  a  pajfe' les  60  ans. 

SEXAGESIMA,  or  Sexagefima-Sunday,  f. 
(the  fecond  Sunday  before  Lent)  fexagefime. 

SEXENNIAL,  adj.  (of  fix  years  Handing) 
de  fix  ans,  qui  a  dure  fix  ans. 

SEXTAIN,  f.  (a  ftanza  of  fix  verfes)  ft- 
%ain,  011  fxain. 

SEXTANT,  f.  (a  mathematical  inftrument 
that  contains  the  fixth  part  of  a  circle)  fex- 
tant. 

SEXTAR  V,  or  Sextry,  f.  (an  ancient  mea- 
fure  containing  about  a  pint  and  a  half)  ancienne 
mefure  qui  contenoit  environ  une  pinte  &  demi 
d' Angleterrc. 

SEXTE,  f.  (one  of  the  canonical  hours) 
fexte. 

SEXTILE,  f.  (an  afpeft  of  fixty  degrees 
between  two  planets)  fextil,  ou  afpeB  fextil. 

SEXTON,  f.  (an  underofficer  of  the  church, 
vhofe  bufinefs  is  to  dig  graves)  fofjhycur. 

SEXTONSHIP,  f.  (the  office  of  the  fexton) 
*ffce  de  foffoyeur. 

f  SEXTRY,  V.  Veftrv. 

SEXTUPLE,  adj.  (fix-fold)  fix  fois  autaut. 

SEY,  V.  Say. 

S  H 

R.  Sli,  en  Anglois,  fe  prononce  comme  ch  en 
Francois. 

SHAB,  f.  (a  mean  fellow)  un  gredin. 

To  SHAB  OFF,  v.  n.  (to  ileal  auay,  to  go 
away  furtively)  s'e'vader,  s'en  aller  a  la  de'robe'e, 
s'efquiver  en  un  mife'rable  e'tat. 

SHABBILY,  adv.  (meanly,  beggarly)  en 
gredin,  en  gueux.  To  go  fliibbily,  are  habille' 
en  gredin,  etre  trial  habille'. 

SHABBINESS,  f.  (meannefs)  gredinerie, 
gueuferie. 

SHABBY,  adj.  (beggarly)  gredin,  gueux, 
mal-mis,  mal-habille'.  A  fliabby  fellow,  un 
gredin,  un  bomme  habille  en  gredin.  A  fliabby 
wenrh,  une  gredine. 

A  Shabby  (mean,  paltry)  fu  it,  un  me'ehant 
habit,  un  habit  tout  uje'. 

Shabby  (bafe,  or  pitiful)  doings,  des  ac- 
tions baffes,  ou  laches,  des  aBions  indignes  d'un 
honnete  bomme. 

SHACK-BOLT,  or  Shackle,  f.  (fetters, 
chains  for  prifoners)  firs,  ou  cbair.es  de prifen- 
tiicrs.    A  hand-ftiackle,  menotes,  ou  manicles. 

Shackles  (in  a  (hip)  boucles  de  panneaux. 

To  SHACKLE,  v.  a.  (to  chain,  to  fetter, 
to  bind)  met t re  dans  les f 

SHACKLED,  adj.  (V.  to  fliackle)  qui  eft 
dans  les  fers,  encbaine'. 

SHAD,  f.  (a  fea-fifli)  aloft . 

SHADE,  f.  (a  place  flickered  from  the  fun, 
&c.)  ombre,  ou  ombrage. 

Shade  (darknefs,  obfeurity)  te'nibres,  ob- 
fcurite'. 

Shade  (an  ornament  for  a  woman's  head) 
ernement  de  tete  pour  une  femme. 
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Shade  (colour,  gradation  of  light)  nuance, 
gradation  de  couleurs. 

Shade  (a  fpirit,  a  ghoft,  manes)  une  om- 
bre, un  efprit,  les  manes. 

Shades,  pi.  (the  parts  of  a  pidture  not 
brightly  coloured)  les  ombres  d'un  tableau. 

Night-shade,  V.  Night. 

To  SHADE,  v.  a.  (to  overfpread  with  opa- 
city) ombragcr,  couvrir  de  fon  ombre. 

To  Shade  (to  protect,  to  fcreen)  prote'ger, 
defndre,  mettre  a  cowvert. 

To  Shade  a  picture,  V.  To  Sh;Mow. 

SHADED,  adj.  (V.  to  made)  ombrage'. 

SHADINESS,  f.  ((hade)  ombre,  ombrage. 

SHADOW,  f.  (darknefs  caufed  by  a  body 
oppofed  to  the  light)  ombre.  The  fliadow  of  a 
man  or  houfe,  V ombre  d'un  bomme  ou  d'une 
maifon.  *  To  be  afraid  of  one's  own  fliadow 
(to  fear  without  a  caufe)  avoir  peur  de  fon  om- 
bre, avoir  peur  de  tout. 

Shadow  (dark  colours  in  painting)  ombre. 

*  Shadow  (favour,  protection)  *  ombre, 
proteBion,  fiveur.  Under  the  fliadow  of  fo 
powerful  a  mafter,  fous  Vombre  d'un  f  puiffant 
ma  it  re. 

*  Shadow  (appearance)  *  ombre,  appa- 
rence.  They  have  nothing  but  the  fliadow  of 
liberty,    Us  n'ont  que  Vombre   dt  la  liberte'. 

*  There  is  not  the  leaft  fliadow  (mark  or  fign) 
of  profanation,  ;/  n'y  a  aitcune  ombre,  aucune 
marque,  ou  aucun  vejlige  de  pi  ofanation. 

Shadow  (type,  or  fign  of  a  thing  to  come) 

*  ombre,  type,  fgne,  fgure. 

To  SHADOW,  v.  a.  (to  fliade,  to  cover 
with  opacity)  ombrager,  faire  de  Vombre,  cou- 
vrir de  fon  ombre,  donner  de  Vombre.  To  flia- 
dow a  picture,  ombrer  un  portrait.  To  fliadow 
a  tapeftry,  nuancer  une  tapifferie. 

To  Shadow  (to  conceal  under  cover,  to 
fcreen  from  danger,  to  hide)  cacher,  prote'ger, 
couvrir,  mettre  a  couvcrt. 

SHADOWED,  adj.  (V.to  fliadow)  ombrage, 
&c. 

SHADOWING,  f.  (from  to  fliadow)  V ac- 
tion d" ombrager,  & c. 

Shadowing  of  colours  (in  painting  or 
tapeftry)  nuance  de  couleurs, 

SHADOWY,  or  Shady,  adj.  (full  of  fliade, 
gloomy)  pleir.  d'ombre,  qui  fait  de  Vombre,  ou 
il  y  a  de  Vombre,  ombrage',  e'pais,  obfeur,  om- 
breux.  The  fliady  woods,  les  ombttufes  forets, 
les  e'paijfes  forets.  The  fliady  fide  of  a  ftreet,  le 
cote' d"  une  rue  oii  il  fait  de  Vombre. 

SHAFT,  f.  (an  arrow)  fie'ebt,  dard.  The 
fliaft  of  a  pillar,  le  fut,  ou  la  tige  d'une  10- 
lomne. 

'i  he  Shaft  (or  fpire)  of  a  church,  la  py- 
ramide  d'une  e'glife.  The  fliaft  of  a  chimney, 
la  fouche  d'une  chemine'e. 

Shaft  (among  the  Derby/hire  miners,  is  a 
round  or  fquare  hole  like  a  well)  creux  rond, 
ou  quarre  comme  un  puits. 

SHAG,  f.  (a  fort  of  fluff)  peluche.  Shag 
breeches,  des  chauJJ'es  de  pelucbe. 

Shag  (a  fea-fowl)  forte  d'oifeau  de  mer. 

SHAGGED,  or  Shaggy,  adj.  (rough  with 
hair)  velu,  plein  de poil,  a  poil  long.  A  fliagged 
dog  (a  fling-haired  dog)  un  barbct. 

SHAGR.EEN,  f.  (a  fort  of  rough-grained 
leather)  chagrin.  A  fliagreen  cafe,  etui  dc 
chagrin. 

To  SHAGREEN,  V.  To  Chagrin. 

SHAKE,  f.  (a  jerk,  a  pull)  fecouffe. 

Shake  (in  mufick)  tr emblement. 

To  SHAKE,  v.  a.  (to  agitate,  to  make  to 
totter  or  tremble)  branler,  ebranler,  e'crouler, 
mouvoir,  fecouer,  agitcr,  remuer.  To  fluke 
one's  head,  branler  la  tete.  To  fliake  a  tree, 
fecouer  un  arbre.  To  (hake  a  wall,  ebranler  ou 
e'crouler  un  mur.  *  The  fear  of  death  (hakes 
the  ftouteft  man  alive,  la  frayeur  de  la  mart 
e'branle  le  plus  ferme. 

To  Shake  in,  faire  entrer  dedans  a  force  de 
fecouer.    To  fliake  out,  faire  fortir  </  force  de 
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fecouer.  To  fliake  to  pieces,  faire  toniber  en 
pie'ees. 

To  Shake  hands,  toucher  la  main,  fe  din- 
ner la  main  Vun  a  V autre  par  amitie.  *  To 
fliake  hands  with  one  (to  part  with  him)  quit- 
ter quelquun.  *  To  fliake  hands  with  a  tiling 
(to  have  done  with  it,  to  bid  it  farewel)  quitter 
une  chofe,  y  renoncer,  dire  adieu  a  quelque  chofe. 

To  Shake  off  (to  rid  himfelf  of)  fe  de- 
barraffer,  fecouer,  faire  tomber  a  force  de  fecouer. 
To  fliake  o(f"  one's  yoke,  fecouer  le  pug  de  quel- 
qu'un,fe  fouflraire  a  fa  domination.  *  To  fliake 
off  poverty,  fe  dc'petrer  de  la  pauvrete.  *  'Tis 
a  nick-name  which  he  will  never  fliake  off 
whilft  he  lives,  ccfl  un  fobriquet  qui  lui  demeu- 
rera  toute  fa  vie. 

*  To  Shake  one  off  (to  rid  one's  felf  of 
him)  fe  de'faire,  ou  fe  de'barraffcr  de  quelquun. 

To  Shake,  v.  n.  (to  tremble,  to  be  unable 
to  keep  the  body  ltill)  trembler,  branler,  grouil- 
ler.  His  hand  (hakes,  la  main  lui  tremble. 
His  head  /hakes,  la  the  lui  branle,  ou  lui 
grouille. 

To  Shake  (to  be  in  terror)  trembler,  avoir 
peur. 

To  Shake  (in  mufick)  trembler,  faire  des 
trcmblemens. 

SHAKEN,  adj.  (V.  to  fliake)  e'branle,  bran- 
le, &c. 

SHAKER,  f.  (the  perfon  that  (hakes)  celui 
ou  celle  qui  tremble,  qui  fecoue  ou  e'branle. 

SHAKING,  f.  (from  to  fliake)  fecouffe, 
VaBion  de  fecouer,  de  branler  \  tr emblement, 
VaBion  de  trembler,  is'c. 

SHALE,  &c.  V.  Shell,  81.C. 

SHALL,  Vefi  le  fgne  du  tcms  futur  des  verbet 
Anglois.  Ex.  I  (hall  love,  fahnerai.  I  Hull 
do  it,  je  le  ferai. 

R.  Au  lieu  de  fliall,  les  Anglois  fe  fervent  auff 
de  will,  mais  avec  cettc  difference,  que  fliall 
dans  les  premieres  perfonnes  marque  une  de- 
claration, dans  les  fecondes  &  troife'mes  un 
commandement.  Au  lieu  que  will  marque 
partout  une  promeffe,  une  refolution,  ou  une 
intention. 

On  fe  fert  fouvent  du  fgne  fans  le  verbe,  pour 
e'viter  la  re'pe'tition  de  celui-ci.  Ex.  Will 
you  do  it?    I  fliall,  le  ferez.-vous  f  je  If 

ferai.  He  will  have  me  go  thither,  but  I 
fliall  not,  il  veut  que  j'y  aille,  mais'jc  nen 

ferai  rien,  ou  ;e  ny  irai  point.  Shall  I,  or 
no  ?  le  ferai -je,  ou  non  f  *  To  be  at 
flull-I,  fliall-I  (to  be  at  a  ftand,  or  in 
fuipenfe)  etre  dans  le  doute,  ou  dans  Vir- 
re'folution,  etre  en  fufpens,  *  marchander  f 
Von  fera  une  chofe  ou  non. 

SHALLOON,  V.  Shaloon. 

SHALLOP,  f.  (a  fmall  veflel)  cbaloupe. 

SHALLOW,  adj.  (not  deep)  bas,  qui  nefl 
pas  profond,  oii  il  y  a  pen  d'eau.  *  A  flial- 
low-pated,  fliallow-w itted,  or  a  (hallow  man, 
a  (hallow  wit,  or  (hallow  brains,  un  efprit  le'ger, 
un  petit  efprit,  une  pcrfonne  qui  a  pcu  de  fens  & 
de  cervelle. 

*  Shallow  (dry,  ocinfipid,  as  a  difconrfe) 
maigre,  fee,  infpide,  fans  efprit. 

SHALLOW,  f.  (a  flat,  a  fand,  a  flielf) 
bas- fond,  fond  ou  il y  a  pcu  d'eau. 

SHALLOWLY,  adv.  (fimply,  fooliflily) 
fottement,  hnpertinemmcnt ,  fans  elprit. 

SHALLOWNESS,  f.  (the  not  being  deep) 
peu  d'eau,  manque  at profottdeur. 

*  Shallowness  (/hallow  wit)  peu  d' 'ef- 
prit, manque  d'efprit,  manque  de  fens,  p--u  dc 
cervelle. 

SHALM,  f.  (a  fort  of  mufical  inftrument) 
forte  d'injlrument  dc  nufioue  a  vent. 

SHALOON,  f.  (a  fort  of  woollen  fluff")  forte 
de  ferge  de  laine. 

SHALOT,  f.  (a  bulbous  plant)  e'challotte. 

SHALT  (fecond  perfon  of  fhall)  V.  Shalll 

SHAM,  f.  (flam,  fraud,  trick)  hale,  v.o- 
qucrie,  Ulufiott,  tromperici  To  put  a  fliain  upon 
Ttti        '  one, 
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one,  donner  la  bale  a  quilqu'ur.,  jotter  quelqu"  un,1 
fe  moquer  de  tut. 

Sham  (a  falle  fleeve)  faufife  manche. 

SHAM,  adj.  (pretended,  falfe)  pre'tendu, 
faux,  fuppofe,  poflicbe.  A  ftam  bufinefs,  ur.e 
cbofe  fuppofe'e,  une  fuppojition.  A  ftam  name, 
un  r.om  fuppofe,  faux.  A  /ham  nofe,  un  tie 
poftiche. 

To  SHAM  one,  v.  a.  (to  trick,  to  fool 
with  a  fraud)  donner  la  bate  a  quelqu  un,  joutr 
quelqu  un,  le  tromper  en  fe  moquant  de  lux. 

To  Sham  a  thing  for  another  upon  one, 
duper  quelqu'  un,  lui  donner  on  lui  faire  recevoir 
une  cbofe  pour  une  autie,  la  lui  f aire  accroire. 
He  would  fain  fham  it  upon  me  chat  he  does 
me  a  fervice,  il  voudroil  me  f aire  accroire  qu  il 
me  rend  fervice. 

SHAMADE,  f.  (a  military  term;  a  parky) 
chamad:.  To  beat  the  chamade,  battre  la  cba- 
tnade,  demander  a  capituler. 

SHAMBLES,  f.  pi.  (a  butcher's  ftall)  la 
boucbsrie. 

SHAME,  f.  (rsproach,  ignominy)  honte,  op- 
p'ebre,  infiamic.  ignoi.inie,  cbofe bonteufe  ou  infame. 
For  ftame  ( or  fie  upon  it)  fi,  f.  Every  body 
cnes  ftame  on  ir,  tout  le  monde  blame  cette  ac- 
tion. To  difcov.  r  one's  brother's  fhamen<k- 
couvrir  la  turpitude  de  fon  fre're. 

Shame  (ftamcfacedr.efs,  baftfulnefs)  bonte, 
pudeur,  n.odtfiie.  To  lole  all  ftame,  or  to  be 
p3fr  (liame,  perdre  la  honte.  if  he  has  any 
ft  dme,  i'//  a  taut  foil  peu  de  modiflie.  I  take 
ftame  to  myfelf,  that — ,  j'avoue  a  ma  bonte, 
que — . 

To  SHAME,  v.  a.  (to  difgrace)  faire  bonte 
a,  de'fhonorer. 

To  Shame  one  (to  make  him  aftamed)  of 
a  thing,  faire  bonte  a  quelqu  un  de  quelque  cbofe. 

SHAMED,  adj.  (V.  to  ftame)  couvert  de 
bonte,  defhonore'. 

SHAMEFACED,  adj.  (baftful)  benteux, 
qui  a  de  la  bonte,  ou  de  la  pudeur,  timide. 

SHAMEFACEDLY,  adv.  (mode/My,  baft- 
fully ) '  avec  pudeur,  a"  une  manie'te  bonteufe  & 
timide. 

SHAMEFACEDNESS,  f.  (baftfulnefs,  ti- 
midity) bonte,  pudeur,  timidite. 

SHAMEFUL,  adj.  bafe,  ugly,  difhoneft, 
difgraceful)  benteux,  vilain,  qui  nefl  pas  bon- 
nete,  dont  on  doit  avoir  bonte. 

SHAMEFULLY,  adv.  (difgracefully,  with 
ftame)  honteufement,  d'ur.e  manie'ie  bonteufe, 
avec  ignominie. 

SHAMEFULNESS,  f.  (infamy)  infamie, 
•vih  nie. 

SHAMELESS,  adj.  (impudent,  brazen- 
faced) impudent,  effronte,  qui  na  point  de  honte, 
f  o  t  d'airain.  A  fhamelefs  action,  une  atlion 
impudente.  P.  Shamelefs  craving  muft  have  a 
ftamehil  nay,  eclui  qui  den.andc  avec  ejfronterie 
me'rite  un  refus  bonteux.  A  ftamelefs  man,  un 
effronte',  un  impudent.  A  ftamelefs  woman, 
une  effrontee,  une  impudente. 

SHAMELESSLY,  adv.  (impudently,  with- 
out ftame)  impudemment,  effror.tt'ment,  d'un  air 
impudent,  d  une  mani/re  effrontee. 

SHAMELESSNESS,  f.  (impudence)  im- 
pudence, tffroilterit. 

SHAMING,  f.  (from  to  ftame)  Faclion  de 
faire  honte,  ou  de  de'fhonorer,  &c. 

SHAMMED,  adj.  (V.  to  fham)  a  qui  Von 
a  don ne  la  baie. 

SHAMMER,  f.  (a  cheat)  un  donneur  de 
fetes. 

SHAMMING,  f.  (from  to  ftam)  Vatlion 
de  donner  la  baie,  &c. 

SHAMMING,  adj.  Ex.  A  fhamming  trick, 

une  baie. 

SHAMOY,  f.  (a  kind  of  wild  goat)  cba- 
m'As. 

Shamoy  (or  ftamoy  leather)  chamois,  peau 
de  chamois. 

SHAMPINION,  f.  (a  mulhroom)  cham- 
pignon, moufferon. 
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SHAMROCK,  f.  (the  IrLfh  nam*;  for  three- 
leaved  grafs)  trefie,  herbe  a  trois  feuilies. 

SHANK,  f.  (the  leg)  la  jambe.  Small 
fpindle  ftanks,  jambes  de  fufeau. 

Shank  (the  long  part  of  any  inlxrument) 
Ex.  The  ftank  of  a  tobacco-pipe,  le  tuyau 
aunt  pipe  a  fumer. 

The  Shank  (or  flail:)  of  a  plant,  la  tige 
d^une  p'ante.  The  ftank  of  a  candleftick  or 
key,  iige  de  flambeau  ou  de  clef. 

The  Shank  (or  tunnel)  of  a  chimney,  tuy- 
au de  che;ain'ee.  The  ftank  of  an  anchor,  la 
•verge  d  une  ancre. 

SHANKER,  f.  (a  fort  of  ulcer)  chancre, 
bubon.t 

SHAPE,  f.  (form,  or  figure)  forme,  figure. 
To  come  to  fome  ftape,  fe  former. 

Shape  (ftature  or  proportion  of  the  body) 
taille,  flature  ou  proportion  du  corps. 

A  Shape  for  a  woman's  ftays,  tour  de  point 
ou  dentelle,  que  les  femmes  attachent  au  haul  de 
leurs  corps  de  pipe. 

To  SHAPE,  v.  a.  (to  form,  to  proportion) 
donner  la  forme,  la  fgure,  ou  les  proportions  quil 
faut,  former,  proportionner. 

To  Shape  (or  fteer)  one's  courfe  toward  a 
place  at  fea,  faire  route  vers  un  lieu. 

SHAPED,  adj.  (V.  to  ftape)  forme',  pro- 
portionne. To  be  well  ftaped,  or  to  have  a 
body  well  ftaped,  avoir  la  taille  bien  faite,  avoir 
un  corps  bien  proportion  ne',  etre  bien-fait  de  corps. 

SHAPELESS,  adj.  (of  no  ftape)  mal-pro- 
portienne',  ou  il  ny  a  point  de  proportion. 

SHAPELINESS,  f.  (beauty,  or  proportion 
of  form)  beaute',  forme  bien  proportionne'. 

SHAPELY,  adj.  (fymmetrical,  well  formed) 
bien  fait,  bien  proportionne'. 

SHAPENED,  V.  Shaped. 

SHAPING,  f.  (from  to  ftape)  Faclion  de 
donner  la  forme,  ou  les  proportions  qu  il  faut, 
&c. 

SHARD,  V.  Pot-ftard/wj  Pot. 

SHARE,  f.  (part)  part,  portion,  part  age. 
I  take  no  more  than  comes  to  my  ftare,  je  ne 
prens  que  ma  pctrt,  ou  que  ce  qui  rn  apartient. 
For  my  ftare  (as  for  me)  pour  moi,  pour  ce  qui 
ejl  de  moi,  quant  a  moi. 

Share  (the  plough-ftare)  foe,  ou  coutre  de 
charrue. 

Share  (the  groin)  I'aine.  The  ftare-bone, 
Fos  bertrand. 

Share-wort,  f.  (an  herb)  herbe  qui guerit 
la  douleur  de  Faine. 

To  SHARE,  or  Share  out,  v.  a.  (to  divide 
into  /hares)  partager,  divifer.  To  ftare  a 
thing  with  one  (to  make  him  partake  of  it) 
partaker  que/que  cbofe  avec  quelquun,  lui  en 
faire  part.  To  ftare  a  thing  with  one  (to  en- 
joy it  together)  partager  quelque  cbofe  avec  quel- 
quun, en  jouir  enfemble.  What  rank  or  con- 
dition of  men,  what  profeifion  have  not  ftared 
the  riches  that  have  fprung,  or  flowed,  from 
this  new  fcheme  ?  quelle  condition,  quelle  pro- 
feffon  ne  s'efi  pas  fentie  des  richejfes  e'clofes  du 
nouveau  fyfleme  ? 

SHARED,  or  Shared  out,  adj.  (V.  to  ftare) 
portage,  &c. 

SHARER,  f.  (one  who  divides  or  partakes) 
ce  lui  ou  ce/le  qui  partage. 

SHARING,  f.  (from  to  ftare)  partage,  ou 
/' '  aclion  de  partager. 

SHARK,  f.  (a  greedy  fort  of  fea-fift)  le 
goulu  de  mcr. 

Shark  (a  ftarking  fellow,  one  that  lives 
upon  the  catch)  un  efcroc,  un  parajite,  un  e'eor- 
nifieur. 

To  SHARK  up  and  down,  v.  n.  (to  go 
ftarking  about)  efcroquer,  faire  le  metier  d^ef- 
croc,  de  parajite,  ou  d'e'eornifeur. 

SHARKING,  Sharking  up  and  down,  or 
Sharking  about,  f.  (from  to  ftark)  Vatlion 
d  efcroquer,  ou  d\ittraper  ce  qu'on  peut. 

SHARKING,  adj.  Ex.  A  ftarking  trick, 
un  tour  d'efsroc,    A  ftarking  fellow,  un  efcroc. 
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SHARP,  adj.  (keen,  piercing,  having  an 
acute  point)  aigu,  qui  coupe  bien,  affile',  ace'rt. 
Sharp,  ftarp  at  the  top  (pointed)  aigu,  pointu. 

*  A  Sharp  (or  ftrill)  voice,  une  voix  ai- 
gue,  claire,  percante.  P.  Poverty  is  a  ftarp 
weapon,  P.  la  pauvrete  ejl  un  glaive  bien 
ace're'. 

*  A  Sharp  (or  quick)  fight,  une  vue  ai~ 

gue,  percante,  fubtile,  pe'ne'trante. 

*  A  Sharp  (quick  or  fubtle)  wit,  un  ef- 
prit  aigu,  vif,  per  cant,  fubtil,  fin,  pe'ne'trant. 

*  Sharp  (cunning)  inge'nieux,  fin,  habile, 
fubtil,  rufe',  adroit,  qui  a  Veiprit  alerte.  *  A 
courtier  muft  look  out  ftarp,  and  watch  all 
opportunities  to  advance  himfelf,  un  courtifan 
doit  avoir  Feed  au  guet,  ou  doit  etre  alerte,  & 
e'pier  les  occafions  de  s  'avancer,  ou  de  fe  pouffer. 

Sh  aRP  (fmart,  acid)  acre,  mordicant,  mor- 
dant, qui  a  de  V acrimonie,  falin.  Sharp  urine, 
urine  acre  £f  mordante,  A  very  ftarp  blood,  un 
fang  fort  falin. 

Sharp  (in  tafte)  piquant,  fort,  aigre. 

*  Sharp  (acute  er  violent,  as  a  difeafe  or 
pain)  aigu,  vif,  violent,  grand. 

*  A  Sh  arp  (or  keen)  ftomach,  grande 
faim,  ou  grand  appetit. 

*  Sharp  (bloody,  cruel)  rude,  fanglant, 
cruel.  A  ftarp  right,  un  rude  ou  un  fanglant 
combat. 

*  A  Sharp  (or  fevere)  winter,  un  Liver 
rude,  dpre,  rigoureux,  extrememcnt  froid.  *  A 
ftarp  (  or  nipping)  cold,  unfit  oid piquant,  aigu, 
rude,  pe'ne'trant. 

*  Sharp  (in  words,  er  biting)  mordant, 
aigre,  piquant,  vehe'ment,  fatyrique.  A  ftarp 
difpute,  une  difpute  pleine  de  chaleur,  une  difpute 
opinidtre. 

*  A  Sharp  fer  fevere)  reproof,  check,  er 
reprimand,  uneverte,  ou  une  fevere  re'primande. 

*  To  be  sharp  (to  eat  with  a  good  fto- 
mach) manger  de  bon  afpe'tit. 

*  To  be  sharp  (or  fevere)  upon  one, 
maltraiter  quelqu  un,  le  traiter  trop  rudiment,  le 
rudoyer,  le  traiter  avec  rigueur. 

*  To  look  sharp  upon  one,  regarder  quel- 
qu'un  fierement. 

To  look  sharp,  avoir  Vceil  au  guet,  ou 
aux  champs,  etre  fur  fes  gardes. 

Sharp-set,  adj.  (very  hungry)  affame,  qui 
a  grand?  faim,  qui  a  bon  appetit,  *  -j-  qui  a  Us 
dents  bien  Ungues. 

*  Sharp-set  (or  eager)  upon  pleafurej, 
avide  de  plaifirs. 

Sharp-sighted,  adj.  (having  quick  light) 
qui  a  bonne  vue,  qui  a  la  vue  aigue,  percante,  on 
fubtile. 

Sharp-witted,  adj.  (having  quick  or 
ready  wit)  qui  a  Vefprit  vif,  penetrant,  fubtil, 
ou  aigu. 

SHARP,  f.  (in  mufick)  bequarre. 

To  SHARP,  v.  a.  (to  cheat)  filouter,  attra- 
per,  dvper. 

To  Sharp,  V.  To  Sharpen. 

To  SHARPEN,  v.  a.  (to  make  /harp)  aigui- 
fer,  affiler,  ou  rendre  pointu. 

*  To  Sharpen  ( or  to  whet)  the  ftomach, 
aiguifer  I' appetit. 

SHARPENED,  adj.  (V.  to  ftarpen)  ai- 
guije',  affile'. 

SHARPENING,  f.  (from  to  ftarpen)  Fac- 
tion d 'aiguifer  ou  dyaffi!er,  diff . 

SHARPER,  f.  {a  cunning  man)  un  adroit, 
un  rufe'. 

Sharper  (a  rook,  a  cheat)  un  filou,  un 
fripon,  un  efcroc,  "J"  un  chevalier  de  Fhduflrie. 

Sharper-tools,  f.  pi.  cutils  de  filou,  e'eft 
d  dire  fauff'es  cartes,  faux  des,  faux  billiard. 

SHARPLY,' adv.  (fmartly,  wittily)  fitbtile* 
ment,  avec  efprit.  To  take  one  up  ftarply  (or 
feverely)  reprendre  quelqu  un  cigrement,  Ou  rudi- 
ment, lui  faire  une  verte  re'primande, 

SHARPNED,  V.  Sharpened. 

SHARPNER,  i,  (one  that  lharpens)  emeu- 
leur, 

SHARPNESS, 
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SHARPNESS,  f.  (keennefs  or  point)  tran- 
chant,  fil,  pointe.  Sharpnefs  of  vinegar,  ai- 
grcur  de  vinaigre. 

Sharpness  (or  acrimony)  of  humours, 
acrete'ou  acr'wonie  des  bumeurs. 

*  The  Sharpness  of  the  air  or  weather, 
Vincle'mence  de  Pair,  ou  du  terns.  The  fharp- 
nefs  of  winter,  lei  rigueurs  de  Fhiver.  The 
fharpnefs  of  cold,  Fdprcte',  ou  la  rigueur  du 

fi  old. 

*  Sharpness  of  fight,  fubtilile  de  la  vue. 
Sharpnefs  of  wit,  fubtilile  d'efprit,  penetration. 
*  Sharpnefs  of  ftomach,  ban  apfe'tit. 

SHARPNING,  V.  Sharpening. 
SHASH,  f.  (the  linen  of  which  the  turbant 
is  made)  la  idle  qui  fait  le  turban  d'un  Turc. 
Shash,  V.  Safh. 

SHATTER,  f.  (a  fmall  piece,  one  part  of 
many  into  which  any  thing  is  broken  at  once) 
eclat,  petite  piece. 

To  SHATTER,  v.  a.  &  n.  (to  break  at 
once  into  many  pieces)  rompre,  brifer,  mtttre 
en  pieces,  fe  rompre  en  morceaux. 

To  Shatter  (to  damnify)  endommager, 
ttaltraiter, 

SHATTERED,  adj.  (V.  to  /hatter)  mis  en 
morceaux,  brife',  endommage',  incommode,  ou  mal- 
traite'.  A  mattered  veflel,  vaiffeau  incommode', 
ou  maltraite. 

Shatter-brained,  adj.  (carelefs,  heed- 
lefs)  f ant rf que,  fans  fcuci,  fans  avifement,  fans 
reflexion. 

Shatter-pate,  f.  (a  heedlefs  or  brain- 
kfs  fellow)  un  e'tourdi,  un  e'cervele. 

SHATTERY,  adj.  (disjointed,  not  compact) 
friable,  out  neft  point  compacie. 

To  SHAVE,  v.  a.  (to  pare  oft"  with  a  razor) 
rafer,  faire  la  barbe,  ou  couper  le  pod.  To 
fhave  clofe,  rafer  de  pres. 

SHAVED,  adj.  (V.  to  fhave)  rafe'.  I  am 
fhaved  twice  a  week,  je  me  fais  rafer,  on  je  me 
rafe,  deuxfois  la  femaine.  Her  head  was  fhaved 
clcfe,  elle  avoit  la  the  rafe. 

SHAVE-GRASS,  f.  (horfe-tail,  an  herb) 
piek,  ou  queue  de  cheval. 

SHAVELING,  f.  (a  fhaven  prieft)  un  ton- 
fur e. 

SHAVEN,  adj.  (from  to  fhave)  tonfure',  qui 
a  recu  la  tonfure,  ou  la  couronne.  A  fhaven 
prieft,  a  prieft  with  a  fhavtn  crown,  un  ton- 
fure. 

SHAVER,  f.  (a  barber)  barbicr,  celui  qui 
rafe.  *  f  He  is  a  notable  cunning  fhaver, 
cefl  un  adroit,  ou  un  rufe. 

SHAVING,  f.  (from  to  fhave)  Faction  d, 
rafer. 

Shaving  (any  thin  (lice  pared  off  from  any 
body)  rognures  de  boil,  de  come,  de  papier,  de 
carton,  ou  de  mcr.noie.  A  bookbinder's  /having- 
tub,  U  porte-prefje  d'un  relieur  de  livres.  Sha- 
vings of  wood,  des  copeaux. 

Sh  aving-knife,  f.  (a  razor)  un  rafoir. 

SHAW,  f.  (a  thicket,  a  fmall  wood)  un 
petit  bois,  un  bofquet. 

SHE,  pion.  (the  feminine  of  he)  elle.  She 
loves,  elle  aime.  She  flceps,  elle  dort.  She  is 
a  woman,  elle  efl  femme,  cefl  une  ftmme. 

K.  She  is  alfo  fomctimes  ufed  to  exprefs  the 
feminine  gender  of  fuch  words  as  are  pro- 
nifcuoufly  ufed  for  both  genders,  quelque- 
fois  on  fe  fcrt  de  fhe  pour  fpe'eifier  le  genre 
fe'minin  des  mots  dont  on  fe  fert  indiffe'rem- 
mentpour  let  deux  fexes.  Ex.  A  fhe-friend, 
une  amie.    A  fhe-coufin,  une  coufine. 

SHEAF,  f.  (a  bundle  of  /talks  of  corn)  une 
gtrbe  de  blc. 

A  Sheaf  (or  bundle)  of  arrows,  unpacquet 
ie  fle'ches. 

To  SHEAF,  v.  a.  (to  bind  corn  up  into 
/heaves)  engerber  du  ble,  le  mettre  en  gerbes. 

To  SHEAR,  v.  a.  (to  clip,  to  cut)  tondre. 
To  fhear  the  Zheep  or  clotb,  tondre  let  brebis,  on 
it  drap. 
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To  Shear,  V.  To  Sheer. 
SHEARD,  V.  Shard. 

SHEARER,  or  Sheep-fhearer,  f.  (one  that 
/hears  fheep)  un  tondeur  de  bre'h. 

SHEARING,  {.  (from  to  /hear)  Faclion  de 
tondre.    Shearing-time,  tonte. 

Shearing,  V.  Sheering. 

Shearings,  pi.  (what  is  fhorn  off)  ton- 
tures. 

SHEAR-HOOK,  V.  Sheer-hook. 

SHEAR-MAN,  f.  (one  that  fnears  cloth) 
tondeur  de  drap. 

SHEARS,  f.  pi.  (a  large  inftrument  of  the 
fame  kind  with  the  fcifiars)  force*,  gros  cifcaux. 

SHEATH,  f.  (the  cafe  of  any  thing)  une 
gainc.    Sheath-maker,  un  gainier. 

A  Sheath  (or  fcabbard)  for  a  fword,/eKr- 
reau  d'epe'e. 

To  SHEATH,  v.  a.  (to-  put  up  a  l'word  in 
the  fcabbard)  rengainer  une  epe'e.  He  fheathed 
his  fword  into  her  breaft,  il  lui  plorgea  ou  en- 
fonca  fon  epe'e  dans  le  fein. 

To  Sheath  a /hip  (to  cafe  it  underwater 
with  thin  boards  to  keep  out  the  fonthern 
worms)  doubler  un  vaiffeau,  lui  donner  le  dou- 
blage,  le  revhir  de  planches. 

SHEATHED,  adj.  (V.  to  /heath)  rengaine, 
plonge',  &c. 

SHEATHING,  f.  (from  to  fheath)  Faclion 
de  rengainer,  d'enfoncer,  &c. 

SHEAVES,  cefl  le  pluriel  de  Sheaf. 
SHED,  adj.  (V.  to  /lied)  re'pandu,  e'pandu, 
epancbe,  verfe'. 

SHED,  f.  (a  little  houfe  adjoining  to  a  great 
one)  un  appentis,  ou  un  e'tau. 

Shed  (again/1  a  dead  wall)  un  angarf  un 
auvent. 

To  SHED,  v.  a.  (to  pour  out,  to  fpill)  re'- 
pandre,  vcrfer,  e'pandre,  e'pancher.  fie  begins 
to  fhed  teeth,  les  dents  commencei.t  a  lui  tombcr. 

To  Shed  the  horns  (as  a  deer)  muer,  etre  en 
mue. 

To  Shed,  v.  n.  (to  let  fall  its  parts  ;  faid  of 
the  feed  of  plants)  couler. 

SHEDDER,  f.  (one  that  fheds)  celui  qui 
verfe,  ou  qui  re'pand. 

SHEDDING,  f.  (from  to  fhed)  FaBhn  de 
re'pandre;  &fc.  Shedding  of  blood,  effufion  de 
fang. 

f  SHEEN,  adj.  (bright)  luifant,  c'clattant. 

SHEEN,  f.  (brightnefs,  fplendour)  fplen- 
dcur,  e'clat. 

SHEEP,  f.  (the  animal  that  bears  wool) 
brebis,  mouton.  *  \  To  caft  a  fheep's  eye  2t 
one,  jetter  des  ceiUades  a  quelquur,  le  Icrgncr. 
Sheep-Jkin,  or  fell,  peau  de  mouton.  Sheep's- 
head,  the  de  mouton.  Sheep's-pluck,  frcjfure 
de  mouton.  Sheep's  -  dung,  feme  de  brebis. 
Sheep-rot,  letac,  ou  la  mortalite ' entre  les  brebis. 

Sheep-cot,  f.  (a  little  inclofure  for  fheep) 
pare  de  irebis  ou  de  moutens. 

Sheep-fold,  f.  (the  place  where  fheep 
are  inclofed)  bergerie,  Fetable  des  moulons. 

Sheep-hook,  f.  (a  hook  faftened  to  a  pole 
by  which  the  fhepherd  lays  hold  of  the  legs  of 
his  fheep)  une  houlette. 

SHEEPISH,  adj.  (filly)  fmple,  niais.  He 
looks  very  fheepifh,  ;/  a  la  pbyfionomie  d'un 
mouton  qui  reve. 

SHEEPISHNESS,  f.  (filly  look,  mean  and 
timorous  diffidence)  modeflie  oulre'e,  timiditl  qui 
va  jufqu  a  la  be'tife, 

SHEER,  adj.  (pure,  char) pur,  fans  melange. 

SHEER,  adv.  (quite)  tout,  tout-a-fait. 
Sheer  through,  tout  au  tracers.  He  carried  it 
fheer  away,  il  emporta  tout-a-fait. 

To  SHEER,  V.  To  Shear. 

To  SHEER,  v.  n.  (a  /hip  under  fail  is  faid 
to  fheer,  or  to  go  fhecring,  when  fhe  is  not 
fteadily  /leered)  rouler. 

f  To  Sheer  off  (to  get  away)  s"tnfuir, 
gagner  au  pie'. 

SHEER-HOOK,  f.  (a  great  iron  hook) 
grapin,  harpeau. 
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SHEERING,  f.  (the  fheering  of  a  fliip)  /* 

roulis  d'un  vaiffeau,  A  /hip  that  goes  fheering, 
vaifj'eau  qui  roule. 

SHEET,  f.  (of  paper)  une  fcuille  de  papier. 
A  book  in  fheets  (or  in  quires,  not  bound)  un 
livre  en  feuilles  ou  en  blanc. 

Sheet  (a  broad  and  large  piece  of  linen  for 
a  bed)  linceul,  drap. 

Sheets,  pi.  (fheet-ropes  in  a  fhip)  e'eoutes. 

Sheet-anchor,  f.  (the  biggeit  anchor) 
la  groffi  ancre.  The  fhect-cable,  le  maltre 
cable. 

To  SHEET,  v.  a.  (to  put  fheets  tc  the  bed) 
mettre  des  draps  au  lit. 

SHEETED,  adj.  (V.  to  fheet)  Ex.  Are 
the  beds  iheeted  ?  are  the  rooms  done  out?  d- 
t-on  mis  des  draps  aux  lits  ?  les  chambres  font-elles 
faites  ? 

SHEETING,  f.  (f  om  to  fheet)  Faclion  de 
mettre  dis  draps  au  lit. 

Sheeting  (linen  for  facets)  toile  pour  lei 
draps  de  lit. 

SHEKEL,  or  Side,  f.  (a  Jewifh  coin)  fick. 

SHELF,  f.  (a  board  to  lay  things  on)  ta- 
blcite. 

The  Shelf  (or  till)  of  a  printer's  prefs, 
tablctte  de  prefj'e  d  imprimcur . 

Shelf  (a  heap  of  fand  in  the  fea)  e'cueil, 
banc  de  fable. 

SHELFY,  adj.  (full  of  /helves  and  rocks) 
plein  d'e'eueils  &  de  rochers.  A  fhelfy  coaft, 
long  infamous  for  fhips  and  failovs  loft,  une  cote 
pleine  d 'ecu tils,  &  cJie'bre  en  nauf 'rages. 

SHELL,  f.  (the  h;ird  coverinc,  of  any  thing, 
the  covering  of  teftaceous  and  cruftaceous  ani- 
mals) e'cail'e,  coquills,  coque,  ecale.  Oyfter- 
fliells,  des  ecailles  d'huure.  A  tortcife-fhell, 
e'caille  de  tortue.  An  c?g-fhell,  coquille,  coque, 
on  e'eale  d ' ceuf.  A  nnt-ihell,  coquille,  coque,  on 
e'eale  de  noix.  A  fih-fhel!,  coquille  de  poiffon, 
Shdl-h/h,  poifon  a  coquille.  Shell-wo.ik,  co- 
quillage,  ouvrage  a  coquille.  The  fhtlls  of  peas 
and  beans,  cojjes  des  pots  ci)1  des  fe'ves.  A  fword> 
/hell,  plaque  d'epe'e.  The  dull  (  or  lind)  of  a 
pomegranate,  e'eorce  de  grenade. 

Shell  (a  bomb)  une  bombe. 

To  SHELL,  v.  a.  (to  take  out  of  the  fliell.) 
e'ofj'er,  ecalcr.  To  /hell  peafe  or  beans,  (coffer 
dis  pois  ou  des  fe'ves.  To  fhell  walnuts,  eca- 
lcr des  noix,  cn  oter  1' e'eale. 

To  SHELL,  v.  n.  (to  fall  off  as  broken 
fhells)  s'e'cailler,  tomber  par  e'cailles. 

SHELLED,  adj.  (V.  to  fhell)  tceffe\  &c. 

Shelled  (that  has  fcales  or  fhells)  qui  efl 
couuert  d'e'caiiles,  ou  de  coquilles. 

SHELLING,  f.  (from  to  fhell)  ra8io»dY- 
coffer,  C=fc. 

SHELLY,  adj.  (abounding  with  fhells,  con- 
fiding of  fhells)  plein  de  coquilles,  fait  de  cc 
quilles. 

SHELTER,  f.  (a  fafe  place  againft  the 
weather)  abri,  couvert.  To  get  fhelter  while 
it  rains,  fe  mettre  a  Fabri  ou  a  couvert  de  la 
pluie. 

*  Shelter  (refuge,  fandluary,  protection) 
abri,  afy/c,  lieu  de  furcte,  refuge,  proteclion. 
To  fly  to  a  place  for  (helter,  fe  refugier  en  quelque 
lieu.  He  is  fled  to  me  for  fhelter,  j7  s' efl  refu- 
gie  aufirel  de  >noi. 

Shelter  (lodging)  couvert,  retraite,  loge- 
ment. 

To  SHELTER  one,  v.  a.  (to  receive  him 
into  one's  houfe,  to  protect  him)  recevoir  quel- 
qu  un  ehcx.  foi,  lui  donner  le  couvert,  le  prote'ger, 
le  mettre  a  F abri  ou  a  couvert. 

SHELTERLR,  f.  (he  that  /helters  or  pro- 
tects) proteSleur,  difenfeur,  qui  nous  met  a  cou- 
vert des  traits  de  Fenvie  ou  de  la  violence. 

SHELTERING,  f.  (from  to  fhelter)  Fac- 
tion de  mettre  a  couvert,  6jc. 

SHELTERLESS,  adj.  (without  home  cr 
refuge)  qui  na  aucun  afyle  ou  refuge,  qui  tji 
expofe  a  toutes  fortes  de  dangers. 

SH£LVES»  ceft  le  pluriel  it  Shelf. 

SHELVING, 
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SHELVING,   f.    (nope,  declivity)  pente, 

penchant,  talus. 

SHELVING,  adj.  (doping)  qui  va  en  pente, 
fui  pencbe. 

SHBLVY,  adj.  (rocky,  full  of  banks)  plein 

d  e'cueils,  ou  II y  a  bcamoup  dt  rtclers  ou  de  bancs 
it  fable. 

■f  SHENT,  adi.  (blamed)  blame,  gror.de. 
SHEPHERD,  'l".    (one  who  rends  fifeep) 
t  ■■  rer,  pafleur,  pajiourcau. 

SHEPHERDESS,  i".  (a  woman  that  tends 
pieep)  bergere,  pojiouielle. 

SHERBET,  f.  (a  fort  of  pleafant  drink} 
forbet. 

SHERD,  f.  (a  fragment  of  broken  earthen 
Ware)  rr.orce'au  de  pot  de  terre  caffe. 

SHERIFF,  f.  (a  fort  of  yeaily  officer  in  a 
tow  u  or  county,  intruded  with  the  execution  of 
the  laws)  Jhe'riff,  ou  che'  iff. 

SHERIFFALTY,  or  "Sheriffdom,  f,  (the 
being  a  fiieriff;  la  charge  de  Jhe'riff,  ou  !e  terns 
pendant  'eauel  on  Vexerce. 

SHERIFFWICK,  f.  'the  office  wjurifdic- 
rion  of  a  fhenrT)  la  furijfdiHion  du  Jberiff1,  ou 
I  etendue  de  fa  Jul  ifdiftion. 

SHERM  AN,  V.  Shearman. 

SHERRY',  or  Sherry-wine,  f.  (a  kind  of 
fWeet  'Spariifh  wine]  vin  d'Efpagne  qui  cro'tt 
dan  J  i'jfndakt/Jie. 

SHEW,  or  Show,  f.  (appearance,  pretence, 
colour)  oppa'cnce,  pre'texte,  couleur,  ombre. 
To  make  a  /hew  (to  make  as  if,  to  pretend) 
/aire  Jemb/ant,  /aire  mine.  To  make  a  /hew  of 
anger,  fai'c  jmblant  d'etre  fdeke. 

5  Hnt  (fpeflacle)  fpetlacle,  pompe. 

j.h'w  parade)  montre,  parade,  orientation. 
To  make  a  {hew  of  one's  liches,  faire  montre, 
ou  parade  de  J'es  richeffes.  That  was  a  fine  /hew 
indeed,  vraimcnt  cela  e'toit  beau  a  voir.  To 
make  a  fine  /hew  (or  figure)  faire  ur.c  belle 
Jigne,  ou  paior'refort. 

Skew-bread,  f.  (the  twelve  loaves  of 
bread  that  the  prieft  of  the  week,  amongft  the 
Jews,  put  every  labbath-day  upon  the  table) 
les  pains  de  proportion. 

Raree-shew,  V.  Raree. 

To  SHEW,  or  Show,  v.  a.  (to  let  fee)  mon- 
trer,  faire  -voir,  expof.r  a  la  vue.  To  /hew  ( or 
communicate)  a  letter  to  one,  montrer  on  com- 
tnuniquer  une  Icttrc  a  quelquun. 

To  Shew  (to  difcover)  montrer,  ou  de'eou- 
•vr'ir. 

To  Shew  f to  prove,  to  make  appear)  mon- 
trer, faire  parol  tie,  faire  voir,  prouver,  donner  des 
preuves.  To  ihew  one  a  great  deal  of  kindnefs, 
le'moigner  beaucoup  d'amilie  a  quelquun,  luifaiie 
de  grandes  amities  ou  de  grandes  careffes. 

To  Shew  (to  teach)  montrer,  enfeigncr,  ex- 
pliqucr. 

To  Shew  (to  declare,  to  reprefent)  repre- 
fenter,  remontrer. 

To  Shew  (to  make  known)  annonccr,  faire 
favoir,  pub  Her. 

To  Shew  (to  offer)  faire.  To  lbew  mercy 
to  one,  faire  grace  a  quelquun,  lui  pardonncr. 
To  /hew  tricks,  faire  ou  jouer  des  tours.  To 
fhew  one  a  trick,  faire  une  piece  a  quelquun,  lui 
jouer  tin  tour.  To  fhew  one  a  trick  for  his 
trick,  tromper  un  trompeur,  lui  rendre  les  poires 
au  fac. 

To  Shew  (or  exercife)  one's  cruelty  upon 
one,  exercer  fa  cruaute 'fur  quelquun.  To  lbew 
refpeft  or  civility  to  one,  porter  du  refpeft  a 
quelquun,  lui  faire  des  ch'Hire's,  avoir  des  c'gards 
four  lui.  To  lbew  caufe  (to  lbew  reafon  why) 
donner  des  raifons.  *  f  To  lbew  one  a  pair  of 
heels  (to  fcamper  away)  fe  fauver,  gagner  au 
pie,  senfuir. 

ToShew  (to  prove)  one's  felf  a  man,  faire 
voir  quon  a  du  cceur,  donner  des  preuves  de  fon 
courage. 

To  Shew  forth  (to  publilb,  to  make 
known)  publier,  annoncer. 

To  Shew,  v.  n.  \,W  appear-,  to  look)  pa- 
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ro'trt.  That  (hews  black,  cela  paroit  no'ir.  It 
ibews  like  an  ille,  //  reffemble  a  une  ijle. 

To  Shew  (to  make  lbew  as  if)  faire  fein- 
blant,  faire  mine. 

SHEWED,  adj.  (V.  to  lbew)  montre,  CSV. 
SHEWER,  f.   (one  who  fhevs)  celui  ou 
eclh  qui  montre.    A  (hewer  of  tricks,  un  cbarla 
tan,  un  joueur  de  pafe-paffc. 

SHEWING,  1.  (from  to  (hew)  VaBior.  d, 
v.-.ontrer,  (Sc. 

SHE  WISH,  or  Shew  y,  adj.  (that  makes  a  great 
/hew,  gay)  voyant,  brillant,  pimpant,  eclattant. 
SHEWN,  V.  Shewed. 
SK1E,  V.  Shy. 

SHIELD,  f.  (a  buckler)  un  bouclier,  un  ecu. 
Shield- bearer,  poric-bouclier. 

*  Shield  ^defence,  protection)  bouclier, 
defenfe,  protetlion,  ou  protecleur. 

*  To  SHIELD,  v.  a.  (to  defend)  defendre, 
prote'ger,  mettre  d  Vabri,  ou  mettre  a  couvcrt. 

SHIELDED,  adj.  (V.  to  ihield)  defcr.du, 
protege',  mis  a  couvert,  &c. 

To  SH1EVE,  v.  a.  (to  fall  a/tern  j  a  term 
of  navigation)  fier. 

SHIFT,  f.  (a  fmock,  a  woman's  linen)  unc 
chemife  de  femme. 

*  Shift  (after-game,  remedy,  expedient) 
rejjource.  expedient.  A  poor  Ibitt,  une  pauvrc 
reffourcc.  To  find  out  a  fudden  Ibift,  tiouver 
d'abord  quc'quc  expedient.  *  To  put  one  to 
his  Ibifts  (t<>  puzzle  him)  mettre  quelquun  en 
peine,  rembarraflcr,  le  jctter  dans  quchue  embar- 
ras.  *  To  be  put  to  one's  Ibifts,  or  to  one's 
ia/t  Ibifts,  etre  en  peine,  etre  embarraffe,  ne  fa 
voir  de  quel  cote  fe  tourner,  cu  de  quel  bois  faire 
fecbe.    Upon  this  his  majefly  being  put  to  a 

new  ibift,  fur  cela  fa  majcfle  fe  vcyjnt  dans  un 
nounel  cmbarras.  *  I  made  ibift  to  go  thither, 
je  m'y  portai  avec  offez,  dc  peine.  *  I  /ball  make 
ibift  to  do  it,  je  leferai  d'une  manie're  ou  d 'autre. 
*  He  makes  ibift  to  live,  il  vivote,  il  gagne  fa 
vie  tout  douccment,  ou  bien  d  force  de  foins,  ou 
de  regime,  il  fe  conferve  en  vie.  *  He  made  a 
hard  ibift  to  live,  il  avoit  bien  de  la  peine  d 
gagner  fa  vie.  *  I  /hall  make  haid  Ibift  but 
I  /ball  compafs  it,  jeferai  ta:it  que  fen  viendrdi 
d  bout.  *  I  Ihould  have  made  fome  ibift  to 
prevent  it,  faurois  tdche  de  I:  prevenir. 

*  Shift  (a  fubterfuge,  an  evafion)  e'cha- 
patoire,  defaite,  de'tour,  fublerfuge,  ftiite,  faux- 
fuyar.t,  excufe frivole.  He  ufes  lhifts  and  eva- 
fions,  il  ufe  dc  fuites  ou  de  fubtafuges,  ceflun 
bomme  qui  gaucbit,  qui  ne  va  pas  droit. 

*  Shift  (a  cunning  Ibift)  un  tour  d'adiejfe, 
une  rufe. 

To  SHIFT,  v.  a.  (to  change)  changer.  To 
Ibift  one's  lodgings  or  clothe?,  changer  de  logis 
ou  d^habit.    To  ibift  the  fecne,  changer  la  fce'ne. 

To  Shift  one's  felf  (to  put  on  a  clean  fhirt 
or  fmock)  changer  de  chemife,  mettre  une  chemife 
blanche. 

To  Shift  (to  transfer)  from  place  to  place, 
transporter  quelquun  Ou  que/que  c/.oje  dun  lieu  a 
un  autre.  To  fliift  a  liquor  out  of  one  vell'el 
into  another,  tranfvafer  quclque  liqueur. 

To  Shift,  v.  n>  (to  change  one's  lodgings 
or  clothes)  changer  dc  demcure  ou  de  quartier, 
a"kabilhnient  ou  de  linge. 

*  To  Shift  for  one's  felf  (to  take  care 
of  one's  klf)  fonger  a  foi,  pour  voir  a  fes  affaires, 
trouver  le  moyen  de  vivre,  s'aider,  ou  s'accom- 
moder.  To  Ihift  for  one's  felf  (to  go  away) 
s'enfuir,  prendre  la  fuite. 

To  Shift  (to  ufe  ibifts  or  evafions,  to 
dodge)  rufer,  fe  fervir  de  rufes,  cherchtr  des 
faux-fuyans,  ufer  de  fuites  ou  de  fubterfuges, 
gauchir. 

To  Shift  (a  term  of  hunting,  being  faid 
of  bealls  that  are  hunted)  rufer,  oiler  &  venir 
fur  les  memcs  voyes. 

To  Shift  (to  change,  to  veer  or  chop 
about)  fauter.  The  wind  ibifts  from  one  point 
to  another,  le  vent  faute,  change  &  pafj't  d'un 
rumb  a  I' 'autre. 
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To  Shift  off  (or  elude)  an  argument, 

e'ludcr  un  argument.  He  could  not  fliift  off  (or 
fliun)  death,  //  ne  put  e'vtter  la  mart. 

To  Shift  one  off  (to  rid  one's  felf  of  him) 
fe  defaire,  fe  debarrafjer  de  quelquun,  i'/con- 
duire,  le  renvoyer.    To  fliift  off  a  thing  to  an- 
-thci,  rejetter  une  chofe  fur  q:ulquun,  s'en  de- 
charger  fur  lui. 

SHI]- TED,  adj.  (V.  to  ibift)  change',  ©V. 
SHIFTER,  f.  (a  ibifting  fellow)  un  bomme 
qui  ufe  de  defaites,  de  fubterfuges,  dc  detours,  d'e- 
cbapatoirei,  qui  fe  fert  de  rufes,  qui  rufe,  qui 
gautkit  dans  une  affaire,  un  fcut  be. 

SHIFTLESS,  adj.  (wanting  expedients, 
wanting  means  to  act  or  to  live)  qui  manque  de 
reffource,  qui  ne  fait  de  quel  cote'  je  tourner,  qui 
ne  fait  comment  faire  pour  vivre  ou  pour  fe  tit  er 
d 'affaires. 

SHIFTING,  f.  (from  to  Ibift)  VaBion  de 
changer,  (Sc. 

SHIFTING,  adj.  Ex.  A  Ibifting  fellow, 
un  fourbc,  ur.  bomme  qui  gauchit,  ou  qui  ne  va 
pas  droit.  A  Uniting  trick,  fnefj'e,  rufe,  four- 
berie,  de'tour. 

SHIFTINGLY,  adv.  (cunningly)  finement, 
avec  adreJJ'e,  en  fe  fervant  de  de'tour  s,  de  rufes, 
de  fntfj'es. 

SHILLING,  f.  (a  filver  coin  worth  twelve 
ncej  ehelin.     A  ibilling-.vonh,   la  valeur 
d'un  ehelin  de  quelque  chofe,  pour  un  cbelin  de 
que/que  chofe. 

SHILY,  adv.  (refervedly)  avec  referve,  avec 
retenue,  avec  circonfpeciion. 

SHIM,  or  Shin-bone,  f.  (the  larger  bone  of 
the  leg)  1'os  de  la  jambe. 

SHINE,  f.  (brightnefs)  clarte,  elair.  The 
fun-fnine,  la  clarte' du foleil.  The  moon-fliine, 
la  clarte  oxs  le  clair  de  la  lune. 

To  SHINE,  v.  n.  (to  caft  a  light  or  bright- 
nefs, to  be  bright)  e'clairer,  hire,  rehire,  re- 
fplendir,  briller,  jetter  ou  re'pandre  de  la  lumie're, 
e'clatter.  The  fun  or  moon  ibines,  le  foleil  ou 
la  lune  hit,  ou  e'claire.  The  moon  Ihines  with 
a  borrowed  light,  la  lune  emprunte  fa  lumie're. 

To  Shine  (to  appear  glorious,  being  fpoken 
of  wit,  virtue,  &c.)  briller,  e'clatter.  *  Cou- 
rage Ibines  in  that  prince,  la  valeur  brille  dans 
ce  prince.  *  That  verfe  fliines  more  than  the 
next,  ce  vers  brille  plus  que  le  fuivant.  Of  all 
the  actreffes  in  the  two  playhoufes,  Mrs.  Barry 
Ibines  the  molt,  de  toutcs  les  ailnces  des  deux 
theatres,  Mile  Barry  eft  celle  qui  brille  le  plus. 

To  Shine  (to  be  propitious)  etre  prcpiee, 
etre  favorable.  This  is  the  unluckieit  day  to 
me  that  ever  ibined,  c'eflleplus fatal demcs jours. 

SHINESS,  f.  (reierve,  uavMllingnefs  to  be 
tractable  cr  familiar)  rcferve,  retenue. 

SHINGLE,  f.  (a  thin  board  to  cover  houfes) 
bardeau,  ais,  late. 

SH1NGLER.  f.  (a  maker  of  ibingles)  un 
faifcur  de  bardcaux  ou  de  lates. 

SHINGLES,  f.  pi.  (a  kind  of  St.  Anthony's 
fire)  feu  volage. 

SHINING,  f.  (from  to  ffiine)  lueur,  c'clat, 
fpltndeur,  brillant. 

SHINING,  adj.  (bright)  hifant,  refplendif- 
fant,  brillant. 

SHININGLY,  adv.  Ex.  To  look  ibiningly, 
rehire,  briller. 

SHINY,  adj.  (fliining,  lumiuous)  brillant, 
e'clattant. 

SHIP,  f.  (a  fea-veflel)  navire,  vaiffeau  ou 
biitiment  de  mer.    To  take  /hip,  s^embarquer. 

Ship-board,  f.  (a  word  generally  ufed  ad- 
verbially) herd,  vaiffeau.  To  jo  on  ibip-board, 
aller  a  bord,  s\mbarq:.er. 

Ship-board  (a  plank  of  a  /hip)  plar.che 
qui  cntre  dans  la  conflruBion  d'un  vaiffeau, 
planchc  de  vaiffeau. 

Ship- boat,  f.  (a  fmaller  vcff.l  ufed  to  go 
from  one  ihip  to  another)  un  efquif,  une  cha- 
loupe. 

Shit-boy,  f.  (a  boy  that  ferves  in  a  /hip) 
page,  nioi'Jje,  ou  gtircon  de  navire. 

Shi*. 
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Skip-man,  f.  (a  failor,  a  feaman)  un  mate- 

Ship-master,  f.  (the  matter  of  a  /hip) 
(apitaine  de  vaifjeau,  maitre  <Tun  nav'v  e. 

Ship's-steward,  f.  (the  purfer  of  a  fhip) 
le  mun'vionaire,  le  defenfier  d'un  vaifjeau. 

Ship-wreck,  V.  Shipwreck  dans  I'ordre 
alphabe'tique. 

Ship- wright,  f.  (a  /hip-carpenter,  a 
builder  of  fhips)  char  Rentier  dc  navire. 

To  SHIP,  or  Ship  away,  v.  a.  (to  put  into 
a  /hip,  to  tranfport  in  a  fhip)  embarquer.  To 
/hip  away  one's  forces,  embarquer  fes  troupes. 

SHIPPED,  or  Shipped  away,  adj.  (V.  to 
/hip)  embatque. 

SHIPPING,  f.  (fomto  /hip)  embarquement, 
ou  Fafiion  d 'embarquer.    To  take  /hipping  (to 
go  on  /hip- board)  s' embarquer. 
Shipping  (navy)  flotte. 
SHIPWKECK,  f.  (the  deftruction  of  /hips 
by  rocks  or  /helves)  naufrage. 

*  Shipwreck  (deftruction,  mifcarriage) 
naufrage,  ruins,  deftruElion. 

To  SHIPWRECK,  v.  n.  (to  fufter  fliip- 
wreck)  /aire  naufrage,  e'ehouer. 

To  Shipwreck,  v.  a.  (to  make  to  fufter 
the  dangers  of  a  wreck)  fairs  fairc  naufrage, 
faire  pe'rir  ou  e'ebouer. 

SHIPWRIGHT,  V.  Ship-wright/wj  Ship. 
SHIRE,  f.  (a  county  or  province)  comte,  ou 
province  a" Anglcterre,     England,  properly  fo 
calk<l,  is  divided  into  forty  /hires,  and  the 
principality  of  Wales  into  twelve,  V Argleieire 
pi  opre  eft  divide  en  40  p  ovinces,  &  la  prtnei- 
paw.c'  de  Galles  en  douze.     P.  To  get  in  the 
/hire  what  one  lofes  in  the  hundred,  P.  dormer 
un  ceuf  pour  avoir  un  boeuf. 
SHIRK,  &c.  V.  Shark,  Sec. 
SHIRT,  f.  (the  under  linen  garment  of  a 
man)  cberr.ife  d'bomme. 

SHIRTLESS,  adj.  (wanting  a  fhirt)  qui 
it  a  p'Ant  dc  ciemife. 

f  To  SHIT,  or  Shite,  v.  n.  cbier,  faire  fes 
affaires. 

f  SHIT-A-BED,  f.  celui  ou  celle  qui  a  cbie 
au  lit,  un  cbie-en-lit. 

f  SHIT-BREECH,  f.  celui  qui  a  cbie'  dans 
fes  chauffes. 

f  SHITTEN,  aA).  foireux.  A  (hi  ten  boy, 
un  petit  fo'ueux.    A  fhilten  girl,  urn  petite  fu\- 
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SHIVERY,  adj.  :earfty  failing  into  many 
fragments)  qui  fe  met  aife'ment  en  morceaux. 

SHOAL,  /.  croud,  a  multitude)  multi- 
tude.   A  Ihoal  of  fi/hes,  une  multitude  de  poif- 

Shoals,  pi.  (flats  in  the  water)  bas- 
fonaS. 

SHOAL,  adj.  (mallow,  obftrufted  o>-  cn- 
C  nib  e  red  with  banks)  qui  na  point  de  profon- 
deur,  ou  il y  a  beaucoup  de  bancs  de Jable. 

To  SHOAL,  v.  n.  (to  croud,  to  throng) 
•venir  on  etre  en  foule. 

SHOALING,  f.  (afea-term)  Ex.  Here  is 
good  /hoaling  (a  very  fafe  and  commodious 
going  in  with  the  fhore)  cette  rade  eft  commode 
pour  rendre  le  bord. 

SHOALY,  V.  Shoal,  adj. 

SHOAR,  V.  Shore. 

SHOCK,  f.  (encounter,  brunt,  or  fight) 
choc,  rencontre,  combat. 

Shock  (a  heap  of  (heaves)  of  corn,  un  tas 
de  gcrbes  de  ble.    A  /hock  of  ten  /heaves,  un 

dizeau. 

To  SHOCK,  v.  a.  (to  clafh  with,  or  knock 

againlt)  chequer. 

To  Shock,  v.  n.  (to  be  ofFenfive)  cboqucr, 
offenfer. 

SHOD,  adj.  (from  to  /hoe)  chauffe.  A 
herfe  well  /hod,  un  cheval  bien  ferrs'.  All 
wheel-carriages  /hod  with  iron,  routes  les  vii- 
tures  a  roues  garnies  dc  fcr,  ou  a  roues  feire'es. 

SHOE,  f.  (the  cover  of  the  foot)  un  foulier. 
A  horfe-Zhoe,  utt  fer  de  cheval.  Wooden  /hoes, 
des  Jabots.  P.  Every  /hoe  fits  not  every  foot, 
P.  tout  le  monde  ne  fe  cbaufje pas  a  un  meme  point, 
tout  le  monde  ne  s"  accommcde  pas  d'ur.e  meme  chofe. 
To  throw  an  old  /hoe  after  one  (a  fooli/h  man- 
ner of  wi/hing  one  good  kick  at  his  going  upon 
lome  defign)  jetter  un  vieux  foulier  a  quelou'un. 

Shoe-boy,  or  Shoe-cleaner,  f.  (a  boy  that 
cleans  /hoes)  un  deirateur. 

Shoe -l  f  athe  r,  f.  (the  leather  /hoes  are 
made  of)  cuir.  To  fave /hoe-leather,  epargncr 
fes  foulier s.  *  f  As  honelt  a  man  as  ever  trod 
upon  a  (hoc  of  leather,  un  aujft  honnete  bomme 
que  la  terre  ait  jamais  parte'. 

Shoe-string,  f.  fa  firing  or  ribbon  with 
which  the  /hoe  is  tied)  cordon  ou  attache  de 
foulier. 

To  SHOE,  v.  a.  (to  fit  with  /hoes)  ferrer. 


reufe.    *  f  A  /hitten  (or  pitiful)  fellow,  un    To  /hoe  a  horle,  ferrer  un  che-val. 


paui  re  bomme,  un  petit  efprit.  *  -|-  A  ihmen 
trick,  un  vilain  tour,  une  vilaine  ac'tion. 

f  SHITTENLY,  adv.  (pitifully)  pityabL 


SHOEING,  f.  (from  to  /hoe)  VaBion  de 
ferrer. 

Shoeing-hork,  f.  (a  horn  ufed  to  facilitate 


ment,  ch/tivement,  futu  manure  pitoy able.  He  tne  admiflion  of  the  foot  into  the  /hoe)  un 
came  oft"  very  /hittenly,  il  s  eft  mal  tit  e  d'affaires,  j  cboujfe-pie. 

II  a  fait  une  cacade,  il  a  e'eboue  vilainemcnt,  apics  J     SHOEMAKER,  f.  (one  whofe  trade  is  to 
t'etre  vante  d^un  fucces  futur.     To  look  /hit- 
tenly (or  pcorly)  avoir  mauvaife  mine,  avoir 
pauvre  mine.     To  look  /hitienly  (to  be  fadly 
out  of  countenance)  paroltre  tout  de'eoncerte. 

SHUTTLE,  or  Shittle-headed,  adj.  (fii  kle) 
leger,  inconftant,  incertain,  volage,  etourdi. 

Shittle  (or  fhuttle)  V.  Shuttle. 

Shittle-cock,  f.  (a  cork  ftuck  with 
feathers,  and  driven  by  players  from  one  to  an- 
other with  butiledoors  or  rackets)  un  -volant. 

f  Shittle-come-shites,  f.  pi.  (idle 
/lories)  des  conies  a  dormir  debout,  des  balweri.es, 
des  fariboles. 

SHIVE,  f.  (a  flice  of  bread)  une  tranche  dc 
pain. 

SHIVER,  f.  (one  fragment  of  many  into 
which  a  thing  is  broken)  eclat,  pie'ee,  morccau 
de  ce  qui  eft  brife'. 

To  SHIVER,  v.  n.  (to  quake  for  cold)  frif- 
fonr.er.  The  fail  fhivcrs  (a  fca-tcrm)  la  -voile 
frife,  ou  barbeye. 

ToShiver,  v.  a.  &  n.  (to  break  inpiecej) 
brifer,  ron  pre  en  pieces. 

SHIVERED,  adj.  (V.  to  ft.ivcr)  rombu, 
brife.  * 


rife. 

SHIVERING,  f. 
fiiffont 


Ix.  A  /hivcring  fit,  un 


make  /hoes)  cordonnier.  A  good  /l)oem.iIfer, 
un  bon  cordonnier,  un  cordonnier  qui  ibouffe  bien. 
*  To  be  in  the  /hoemakei's  /locks,  *  t  *lre 
dans  la  priion  de  S.  Crepin,  a-voir  le  pie'  a  la 
torture,  avoir  des  foulirrs  trup  etroits. 
To  SKOG,  V.  To  Shake. 
SHOOK  ( preterit  du  verbs  to  /hake)  V.  To 
Shake. 

-SHONE,  (prtt.  of  to  mine)  V.  To  Shine. 
T  SHOON  (an  old  plural  for  (hoe)  des  fou- 
lier't. 

SHOOT,  f.  (a  bud,  a  fprigl  jet,  rcjetton, 
bourgeon,  fun.  A  young  fhoot,  un  nouveau 
jet. 

Shoot  (a  great  pig)  un  cochon  qui  ne  tette 
plus,  un  goret. 

Skoot  (a  (hooting  with  an  arm)  coup  quon 
tire  avee  une  arme. 

To  SHOOT,  v.  n.  (as  plants  do)  fouffer, 
jetter. 

To  Shoot  (as  lightning  does)  pafj'cr. 
To  Shoot  (as  a  fiar  does)  ton.be  . 
To  Shoot  (as  a  pricking  pain  does)  elar.cer, 
cay  fer  des  e'lartemens.    My  finger  lhoot;,  le  doigt 
m'elan.e,  fy  fens  des  e'lancemcr.s. 

'I  o  Shoot  forth  (to  run  fwifily  forward) 
s'e'lancer,    A  cajv  that  /hoots,  or  that  /hoots 
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forth  Into  the  fca,  un  cap  qui  favance  dans  la 

mer. 

ToShootout,  bourgeonner.  To/hootout 
in  ears  (as  corn  does)  cpier,  monter  en  e'pi. 

']  o  Shoot  up  (to  grow  up)  poujjer,  n-oitre. 
!'o  fhoot  at  one,  ttrer  fur  quelquun.  i  o  fhoot 
quite  !  efide  the  maik,  secarter  tout-a-fait  du- 
but.  s  en  eloigner  de  ktaucoup. 

To  Shoot,  v.  a.  (t  eak  forth)  tirer,  lancer, 
jetter  ae  free  tS"  de  rcideur.  To  fhoot  a  gun, 
fiVer  une  arme  i..  feu.  To  (ho(  t  an  a,  row,  tirer,. 
de'coiber  une  f.'cbe.  To/h,oi  u..r,s,  lancer  des- 
traits. 

To  Shoot  a  joint  (in  joinery)  rabotter  le 
bord  d'unc  plan  he. 

To  Shoot  (r.  emptvl  o  rn,  co.ls,  &c.  out 
of  a  fack,  vider,  jater  un  fac  de  vl '  oa  de  char- 
bon. 

To  Shoot  (or  let)  oft'  a  gun,  tirer,  d  'char- 
ger une  arme  a  feu.  To  -fho  t  ..ft*  the  great  guns,. 
tirer,  faire  jouer  V.artillerie.  To  (h  t  one  to 
death,  puffer  quelquun  par  ies  a  mes,  lefufller. 

To  Shoot  the  bridge  (10  go  through  it) 
paffer  par  defj'ous  le  pont.  And  how  have  you. 
/hoi  the  gulph  ?  (or  gone  over  it)  et  comment 
avez-vous  pafje,  ou  francbi  le  gouffre  ?  To 
/hoot  a  maft  by  the  board,  abatire  un  mat. 

To  Shoot  through,  percer  de  part  en 
part,  ou  d 'outre  en  outre. 

SHOOTER,  f.  (one  that  /hoots)  tir  ur. 

The  Shooter  of  a  lock,  le  pile,  ou  pene 
d'une  ferrure. 

SHOOTING,  f.  (from  to  /hoot)  VaeJton  de 
pouffer,  de  tirtr,  &c. 

Shooting  (the  /hooting  game  with  a  gun) 
chafj'e  a  tirer,  cbafj'e  au  f'fil.  To  go  a  (hooting, 
aller  a  la  chaffe  au  fufil. 

The  Shooting  of  plants,  la  pouffe  des 
plant.es. 

SHOOTING,  adj.  Ex.  A  printei's  /hoot- 
ing-ftick,  un  coigneur,  ou  un  deconr.oir  d'imprU 
mcur.    A /hooting  fiar,  une  e'toile  volante. 

SHOP,  I",  (a  place  where  any  thing  is  fold) 
bcutiaue. 

Shop-board-,  f.  (a  bench  on  which  any 
wcrk  is  done)  un  e'tabli. 

Shop-book,  f.  (a  book  in  which  a  tradef- 
man  keeps  his  accounts)  livre  de  compte,  ors 
livre  journal  de  marchand. 

Shop-ld-ter,  or  Shop-lift,  f.  (one  that 
pretends  to  cheapen,  and  (teals  w  ares)  un Jii'ou 
qui  vole  des  marcbandifes  in  foifant  fcmblant  de 
les  vouloir  acbeter. 

Shop-keeper,  f.  (a  trader  who  fells  in  a 
ftu;p)  Ml  marchand  qui  tient  boutique. 

Shop-man,  f.  (one  that  ferves  in  a  /hop) 


gar  con 


de  bo 


'tiqu 


SHOR AGE,  f.  (a  duty  paid  for  goods 
brought  on  lhore)  dioit  de  rivage. 

SHORE,  f.  (the  iea-fide)  lord,  ou  rivage 
de  la  mer.  To  go  to  fhore,  aller  a  terre.  To 
come  ou  /h#re,  debarquer. 

Shore  (or  fewer)  V.  Sewer. 
Shore  (a  prep)  appui,  e'taic,  cbevakt,  rtar.pn, 
To  SHORE  UP,  v.  a.  (to  prop  up,'  tc 
fupport)  app-jyer,  e'tayer,  foutcnir,  eianconr.tr. 
*  With  a  fniall  liberality  we  may  fhore  up  a 
family  that  is.  ready  to  fall,  ndus  pouvor.s  par 
ur.e  petite  libe'ralite'  foutenir  ur.e  fatnille  qui  cj'i 
prete  a  tombcr. 

SHORED  UP,  adj.  (V.  to  /hore  up)  cp 
puye,  e'taye',  foutenu,  e'tar.conr.e'. 

SHORLlNG,  fi  (the  fell  of  a  fiiorn  fhec.> 
la  peau  d'une  brebis  tondue. 

SHORN,  adj.  (V.  to  /hear)  ttmdu,  rafe'. 
Kin;;  Childevick  III.  was  depofed,  /horn,  and 
confined  in.  a  monaitery,  le  ret  Cbilderic  III. 
fut  de'pofe,  rafe',  &  rfttfermi  dans  un  monafte'ic 
The  letting  fun  appears  /horn  of  its  be.:nis,  It 
fo.'eil  couchant  paroit  depouil'.e  de.  fes  rayons. 
Shorn  velvet,  du  veicurs  ras. 

SHORT,  aui.  (not  long  in  extent  of  place;- 
court,,  qui  n'cjl  pas  'org.  A  Ihort  ilick,  un 
baton  court. 

Snoasa 
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Short  (not  long  in  durntion)  court,  qui  tie 
dure  gui're.  The  days  are  fliort  in  winter,  les 
jours  Jont  courts  en  liver.  A  fhort  man  or  wo- 
man, un  hommc  court,  unefemme  courte,  unragot, 
une  ragotte.  A  fliort  pen,  un  bout  de  flume.  A 
fliort  candle,  un  bout  de  chandelle.  Some  fhort 
time,  quelques  jours.  A  fliort  whije,  peu  de 
terns.  In  a  (hurt  lime,  licn-tot,  dans  peu  de  terns. 
A  tiling  ot  fliort  continuance,  une  ch'fe  de  feu 
de  uure'e.  A  fhort  bowl,  boule  qui  demeun,  qutn 
na  pa  pouffe'e  affix  fort. 

Short  (fuccincf,  brief,  clofe)  court,  fuc- 
cincl,  href,  ferre.  A  fliort  l'pc-ech,  une  harangue 
courte.    A  fliort  ftyle,  un fyle  fuccincl  ou  ferre. 

A  Short  (or  compcndi.usl  dictionary,  un 
petit  diflionnaire,  un  cbre'ge' de  diclionnairc. 

*  To  e  f.  short  (or  blunt)  with  one, 
parler  brufquemcnt  a  quelquun.  *  To  be  fliort 
(not  to  Ipeak  long)  etre  court,  ou  fuccintf,  ne 
pearler  pas  long  terns.  *  And  to  make  fli  >rt 
work  of  it,  et  pour  confer  court,  pour  avoir 
bien-tot  fait .  *  To  be  fhort  of  money  (to  want 
money)  etre  court  d' argent,  en  manquer.  *  To 
have  but  flicrt  ( or  fmall)  common?,  n\:voir 
quun  petit  ordinaire. 

SHORT,  adv.  (not  long)  court.  To  turn 
fliort,  tourner  court,  fe  retaurner  tout  court.  *  To 
come  fliort  of  one's  defign  (to  mifs  one's  aim) 

*  fe  trowver  court,  ne  pas  venir  a  bout  de  fen  def- 
fem,  manquer  fan  coup.    *  Our  provilions  fell 

fliort  ('or  tailed  us)  nos  provifions  nous  manque- 
rent.  *  To  fall  fliort  of  one's  expectations  (to 
be  difappointed)  etre  frujlre  de  fes  effe'rances. 

*  He  comes  fliort  of  no  man  in  that,  il  ne  le 
ce'de  a  perfonne  en  cela.  *  To  come,  to  be  or  to 
fall  fliort  (to  be  inferior,  to  fall,  or  be  below, 
not  to  come  near)  ce'der,  etre  infc'rieitr,  n  ap- 
prover fas.  *  The  translation  falls  fliort  of 
the  original,  la  troduElion  nafproche  pas  de 
V original.  *  Nor  has  the  reft  of  his  lite  fince 
come  fliort  of  the  infolence  of  that  act  ion,  et  le 
reft  de  fa  -vie  na  pas  dementi  depuis  I'infolence  de 
cettt  aclion.  *  Our  beft  actions  are  far  fhort  of 
perfect,  //  s'en  faut  beaucoup  que  nos  meilleures 
aHior.s  ne  foient  parfaites.  *  Tell  me  now, 
what  is  this  fliort  of  a  peftilence  ?  or  dites-moi 
cu  ejl  la  difference  de  ceci  a  une  pefle?  *  If 
liberalky  will  do,  I  fhali  not  come  fliort  of  any, 
s'il  re  tient  qu  d  donr.er,  je  ne  ferai  pas  des  der- 
riers.  You  are  a  cup  too  fliort,  il  vous  manque 
encore  un  i  crre,  vous  avez.  encore  un  coup  a  bob  e. 

*  To  cut  fliort  a  difcourfe,  abre'ger  un  difcours, 
V accourcir.  *  To  fpeak  fliort,  to  have  a  fliort 
way  of  fpeaking,  manger  fes  mots,  parler  d" une 
n:anie're  a  ne  ft  pas  faire  entendre.  *  To  fpeak 
fhort  of  what  the  thing  is,  faire  une  deferifti  n 
imparfaite  dune  cbofe.  His  writings  are  far 
fliort  of  what  is  reported,  fes  e'erits  ne  re'pondent 
pas  a  Pcflm-.e  qu  on  en  fait.  Meat  that  eats 
fliort,  viande  fermc,  qui  ne  f/affe pas.  To  fetch 
one's  breath  fliort,  avoir  la  courte  baleine,  avoir 
peine  a  refpirer.  To  keep  one  fliort  of  victuals, 
affamer  quelyu'un,  lui  donr.er  peu  a  manger.  To 
keep  one  fliort  oi  money,  donner  peu  d'argent  a 
quelquun.  *  To  take  one  up  fliort  (to  be  fliort 
with  him,  to  give  him  a  fmart  check)  faire 
une  cou>  te,  mats  fanglante  re'primande  a  quelquun, 
le  rabroucr.  *  '1  o  take  one  up  fhort  (to  hinder 
him)  in  the  profecution  of  his  defign,  faire 
avorter  le  deffein  de  quelquun.  To  be  fliort,  to 
cut  fliort,  in  fliort,  pour  faire  court,  pour  couper 
tourt,  pour  abre'ger. 

SHORT,  f.  Ex.  I  will  know  the  fliort  and 
the  long  of  the  bufinefs,  je  vcux  favoir  le  court 
&  le  long  dc  cette  affaire. 

Short-br  e  ath,  f.  (difficulty  of  breathing) 
courte  baleine,  dijficulre' de  reffiration. 

Short-hand,  f.  (uchygraphy)  tache'ogra- 
pbie,  ta^bygrafbie. 

Shor  t  lived,  adj.  (not  living  or  lading 
long)  dant  la  vie  eft  courte,  qui  ne  vit  pas  long 
Urns,  tie  peu  de  dure'e,  court. 

Short -shank,  or  Short-ftart,  f.  (a  fort  of 
apple)  copendu,  ou  court-pendu. 


Short-sighted,  adj.  (unable  to  fee  far) 
qui  a  la  vue  courte  ou  bajje. 

*  Short-sighted  (that  has  no  forecaft) 
qui  a  les  vues  courtes,  qui  manque  de  p>  e  voyance. 

Short-sightedness,  f.  (defect  of  fight) 
vuc  courte,  defaut  de  ctlui  qui  a  la  vue  courte. 

Short-winded,  adj.  (afthmatick,  affected 
with  a  fliort  breath )  qui  a  courte  baleine,  poufff. 

To  SHORTEN,  v.  a.  (to  make  fliorter) 
raccourcir,  accourcir,  abre'ger,  dwunucr.  And 
to  fhorten  the  ftory,  if  pow  abtegcr  Vhiftoire, 
cjf  fans  m'ctendre  daimntoge  fur  Vhiftoire.  I 
miij  flicrten  my  hand  in  this  work  (I  mult 
employ  fewer  hands  about  il)  il  faut  que  f  em- 
ploye moins  d'ouvricrs  dans  cet  ouvrage. 

To  Shorten,  v.  n.  (to  grow  fliorter)  fe 
raccourcir,  decrtiti  e,  diminuer. 

SHORTENED,  V.  Shortned. 

SHORTENING,  V.  Shortning. 

SHORTER,  adj.  (the  comparative  of  fliort) 
fl-.'S  court,  &c.    To  cut  ihorter,  rogncr. 

SHORT!  ST,  adj.  (the  fuperktive  of  fliort) 
le  plus  court,  &c.  The  fhorteft  cut,  le  plus 
court  cbemin. 

SHORTLY,  adv.  (in  a  fliort  time)  dans  peu 
de  terns,  bien-tot.  Shortly  after,  pen  aprh,  peu 
de  terns  apres. 

SHORTNED,  adj.  (V.  to  fhorten)  raccourci, 
accourci,  abre'ge',  diminue. 

SHORTNESS,  f.  (the  quality  of  being 
fhort)  petiteffe,  brievete.  Shortnefs  of  breath, 
courte  haleine,  difficulte'  de  rrfpiration.  Short- 
nefs of  time,  peu  de  terns. 

SHORTNING,  f.  (from  to  fhorten)  fac- 
tion de  raccourcir,  & c. 

SHORY,  adj.  (lying  near  the  coalt)  qui  eft 
pres  des  cotes  de  la  mer. 

SHOT,  adj.  (V.  to  (hoot)  tire',  &c.  Being 
fhot  in  the  thigh,  ay  ant  recu  un  coup  de  bale  a 
la  cuiffe. 

SHOT,  f.  Ex.  Small  fliot  (ufed  to  flioot 
with  a  birding-piece)  dragee,  cendre  de  plomb. 
Great  fhor,  bales  de  plomb.  Great  and  fmall 
fliot  (great  guns  and  muikets)  le  canon  &  la 
maufqueterie.  A  volley  of  fliot,  falve  de  mouf- 
quetfdes.  Cannon-fliot  ( or  bullet)  boulct  de 
canon. 

Shot  (reach)  porte'e  dune  arme  a  feu.  To 
be  within  cannon-fliot,  etie  a  la  portee  du  ca- 
non. Within  mufket-fhot,  a  la  porte'e  du  mouf- 
quet.  *  To  make  a  fliot  of  a  bulinefs  (to  make 
an  end  of  it)  terminer  une  affaire. 

Shot  (fcot  or  reckoning)  (cat.  Shot-free, 
or  fcot-free,  franc,  qui  ne paye  rien.  Shot-free, 
or  fcot-free  (fafe)  hois  de  danger  d'etre  bleffe'. 

*  Shot-free  (unhurl)  qui  n 'eft point  oieffe, 
fans  etre  bleffe'. 

*  Shot-free  (proof)  qui  eft  a  Pcpreuve. 
He  is  fliot-free  againft  all  the  attacks  of  honour, 
il  na  aucun  fentiment  d'honneur,  il  eft  infenfible 
au  point  d^honneur. 

SHOTTEN,  adj.  Ex.  A  fliotten  herring, 
un  hareng  qui  s'eft  de'eherge'  de  fon  fruit.  He 
looks  like  a  fliotten  herring  ( or  pitifully)  il  a 
pauvre  mine,  il  eft  maigre  comme  un  harcng. 

Shotten  (or  curdled)  milk,  du  lait  tourne', 
ou  qui  s'eft  caille pour  avoir  e'te garde 'trop  long  tcms. 

SHOVE,  f.  (a  pufli,  a  thruft)  coup  que  Ton 
donne  en  fouffant.    Shove-net,  feine. 

To  SHOVE,  v.  a.  (to  pnfli,  to  thruft) pouffer. 
To  fliove  along  or  forward,  pouffer  en  avant, 
faire  avancer.  To  fliove  back,  pouffer  en  ar- 
rie're,  faire  reculer. 

SHOVED,  adj.  (V.  to  fliove)  pouffe'. 

SHOVEL,  f.  (an  inftrument  coniifting  of  a 
long  handle  and  broad  blade  with  raifed  edges] 
une  p'ele.    Shove  1-full,  pele'e,  plein  la  pile. 

Shovel-board,  f.  (anciently  called  quec- 
board)  galet. 

To  SHOVEL,  v.  a.  (to  throw  or  heap  with 
a  fliovel)  jetter  ou  mettre  en  tas  avec  une  pile. 

SHOVELER,  f.  (a  pelican,  a  bird  fo  called) 
pelican, 

SHOULD  (frm  fliall,  generally  fignifies 


o  lght)  ce  mot,  qui  vient  dc  fhall,  fert  a  expritr.tr 

V  in  par  fait  du  fubjontlif  du  verbe  devoir.  Ex.  I 
ihould  do  it,  je  devrois  le  faire.    It  fhould  be  fo, 

cela  devroit  etre  ainji. 

R.  On  fe  fert  auffi  de  fhould  en  Anglois  comme 
d'un  Jigne  de  Vimparfait  du  fubjon&if  de 
quelque  verbe  que  ce  foit.  Ex.  I  fhould 
love  him  with  all  my  heart,  je  I'aimerois 
de  tout  mon  cctur.  I  fhould  be  very  forry 
for  it,  fen  ferms  bien  fdche. 

On  s"1  en  fert  cnare  de  cette  manie're :  Ex.  Should 
I  do  that  (if  I  fliould  do  that)  fi  je  faifois 
cela.  Wh  m  fhould  I  meet  but  luch  a  one  ? 
il  m'an  iva  de  rencontrer  un  tel.  Truly  we 
do  not  know  wh.)  he  fhould  be,  en  ve'rite 
nous  ne  favons  pas  qui  e'eft.  As  it  fhould 
fecm,  a  ce  qu  il  paroit. 

SHOULDER,  f.  (the  joint  which  connects 
the  arm  to  the  body)  e'paule.  To  have  good 
broad  flioulders,  avoir  les  epaules  Lirges,  avoir 
de  bonnes  e'paules.  *  f  Over  the  left  fhoulder 
(the  wrong  way)  *  f  du  cote'  que  les  Su'iffes 
portent  la  haliibarde,  du  cote' gauche.  P.  One 
fhoulder  of  mutton  draws  down  another,  P.  ett 
mangeant  Tapfe'tit  vient.  This  horfe's  fhoulder 
is  out  of  joint,  ce  cheval  eft  e'paule'. 

Shoulder-belt,  f.  (a  belt  that  comes 
acrofs  the  fh  ulder)  un  baud  tier. 

S  ho  older-bone,  or  Shoulder-blade,  f.  /'« 
de  I 'e'paule,  I  'omoplate. 

Shoulder-knot,  f.  (a  knot  of  lace  or 
ribbon  hanging  on  the  fhoulder)  noeud  d'e'- 
paule. 

Shoulder-piece,  f.  (part  of  the  armour 

to  cover  the  fhoulder)  cpauli/re. 

Shoulder-slip,  1.  (diflocation  of  the 
fhoulder)  diflocation  de  Ve'paule. 

To  SHOULDER,  v.  a.  (to  lay  on  the  moul- 
der;) mettre  fur  I'e'paule,  on  fur  les  e'paules. 
Shoulder  your  mufket  (a  military  command) 
moufquet fur  V e'paule.  To  fhoulder  up  a  burden, 
mettre  ur.  fardeau  fur  les  e'paules. 

To  Sho~ulder  one  up  (to  bear  one  up)  e- 
pau/er  quelquun,  Pappuycr,  Fafpfcr. 

To  Shoe  l  d  er-sc^u  at  a  horfe  (to  fprain 
his  fhoulder,  or  put  it  out  of  joint)  hauler  un 
cbeval. 

SHOULDERED,  adj.  (V.  to  fhoulder)  Ex. 
Broad-fhoulde-red,  qui  a  les  e'paules  larges. 

SHOULDERING,  adj.  Ex.  A  fliouldering- 
piece  fin  architecture)  un  modilion. 

SHOUT,  f.  (a  loud  and  vehement  cry  of 
triumph  or  acclamation)  cri,  acclamation. 

To  SHOUT,  v.  n.  (to  cry  in  triumph  or 
acclamation)  crier,  pouffer,  faire  des  cris,  ou 
des  acclamations. 

SHOUTER,  f.  (one  that  fliouts)  celui  qui 
crie,  qui  fouffc  des  cris,  ou  des  acclamations. 

SHOUTING,  f.  (from  to  fliout)  ens-,  ac- 
clamations. 

SHOW,  &c.  V.  Shew,  &c. 

SHOWER,  f.  (rain  either  moderate  or  vio- 
lent) une  onde'e,  ou  guillec,  ure  pluie  foudaine, 
A  little  fliower,  une  onde'e  qui  paffc  bien  tot. 

*  Shower  (any  very  liberal  diftribution)  a- 
bondance,  cofieufe  diftribution. 

To  SHOWER,  or  Shower  down,  v.  n.  (to 
be  rainy,  to  pour  down  with  rain)  pleuvoir  a 
verfe. 

*  To  Shower,  v.  a.  (to  pour  thick)  faire 
pleuvoir.  *  They  fhower  on  his  fhield  a  rat- 
tling war,  Us  font  pleuvoir  fur  fon  boudicr  une 
grele  de  fle'eheSi 

SHOWERY, adj. (rainy) pluvieux.  Showery 
weather,  un  terns  de  groffes  pluies. 

SHRANK  (pret.  of  to  flirink)  V.  Te 
Shrink. 

SHRED,  adj.  (cut  fmall)  h'iche,  coupe  menu. 

SHRED,  f.  (a  fmall  piece  cut  ofFj  petit 
morceau.  Shreds  of  cloth,  coupons  ou  reftes  de 
dtap.  Parchment  flireds,  coupures  de  parcbe- 
min. 

To  SHRED,  v.  a.  (to  cut  fmall)  becber, 
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coffer  mtftu,  couper  en  petit!  morteaux.  To 
fhred  boughs  of  trees,  e'laguer,  e'brancber  les 
arbres. 

SHREDDING,  f.  (from  to  fined)  Vatlbti  de 
bacber,  &  c. 

To  SH1-.EEK,  V.  To  Shriek,  &c. 

SHREW,  f.  (a  fcold)  une  grondeufe,  une 
qutrelleufe,  ur.e  criailleufe,  ur.e  mcehante  femmc, 
ur.e  diableffc. 

Shrew-mouse,  f.  (a  kind  of  field-moufe) 
v.ujaragr.e, 

SHREWD,  adj.  (malicious,  troublefome, 
mifchievous)  malln,  malicieux,  plein  de  malice, 
forte'  a  fuhe  du  ma/,  qui  fe  plait  a  faire  du 
mal. 

Shrewd  (fliarp,  cunning)  adroit,  fit,  fub- 
til,  rufe'.  He  is  a  fhrewd  man,  c'cft  un  adroit, 
ou  un  fin  homme.  To  give  one  a  fhrewd  (or 
fm2rt)  anfver,  faire  ur.e  re'ponfe  fubti.'e,  re'pon- 
dre  fubtilement. 

A  Shrewd  (or  ticklifii)  bufjnefs,  une  af- 
faire cbatouilleufe,  ou  delicate,  ou  il  (ft  mal  afe 
de  je  bien  gouverner. 

A  Shrewd  (or  ill)  turn,  un  me'ehant  ou 
un  vilain  tour.  He  had  a  fhrewd  ( or  tough) 
bout  of  it,  ccla  lui  a  fail  bien  de  la  peine. 

SHREWDLY,  adv.  (cunningly)  adroitement, 
fubtilement.  It  was  fhrewdly  faid  of  him,  il  dit 
fort  pertinemmcnl.  1  flirewdly  (or  very  much) 
fufpect  it,  je  le  crains  fort,  je  m 'en  doute  fort. 

SHREWDNESS,  f.  (fly  cunning,  archnefs, 
malice)  edreffe,  fubtilite',  malice,  difpofition  a 
faire  du  mal. 

SHREWISH,  adj.  (having  the  qualities  of 
a  fhrew)  grandeur,  querelleur,  criailleur,  petu- 
lant, emporte. 

SHREWISHLY,  adv.  (petulantly,  peevi/h- 
ly,  clamoroufly)  avec  malice,  avec  mawvaife 
Itumtur,  in  crioillant. 

SHREWISHNESS,  f.  (the  qualities  of  a 
fhrew)  mawvaife  bumeur,  difpofition  a  criailler, 
Ou  tempcter,  petulance,  emportemcnt. 

SHRIEK,  f.  (an  inarticulate  cry  of  anguifh 
or  horrour)  cri  de  douieur,  cri  excite' par  Fbor- 
Ttur  ou  la  frayeur. 

To  SHRIEK,  v.  n.  (to  fcream)  crier,  jetter 
det  cris. 

SHRIEKING,  f.  (fom  to  fhriek)  cris, 
Vailhn  de  jetter  des  cris. 

SHRIEVALTY,  V.  Sheriffalty. 

■f  SHRIFT,  f.  (auricular  confeffion)  confef- 
Jlon  auriculaire. 

SHRILL,  adj.  (fliarp,  piercing)  aigre,  grele, 
percar.t,  aigu,  glapiffant.  A  ftirill  voice,  une 
atoix  aigre,  grele,  ou  percar.te. 

SHRILLY,  adv.  Ex.  To  fpeak  fhriily, 
evcir  un  ton  de  voix  aigre,  grele,  &  pereant. 

SHRILNESS,  f.  (fharp  or  piercing  found) 
ton  aigre,  grele,  ou  pereant. 

SHRIMP,  f.  (a  littie  fca-fifh)  elevtette. 

Shrimp  (a  little  fellow,  a  dwarf)  un  petit 
homme,  un  nain,  un  bout-d 'homme. 

SHRINE,  f.  (that  which  contains  the  body 
or  rclick  of  a  faint)  cbcjle,*ou  reliquairc,  ou 
Von  mor.tre  des  reliques  a  trauers  une  glace;  e'efi 
aujji  une  tombe  ou  les  pelerins  font  leurs  de'votioni. 

To  SHRINK,  v.  a.  (to  make  to  /brink) 
faire  retirer,  diminuer,  re'tre'eir,  racourcir. 

To  Shrink,  v.  n.  (to  fhrivel,  to  contract 
it  felf  into  lefs  room)  fe  retirer,  fe  refferrer,  fc 
re'tre'eir,  fe  racourcir.  A  fluff  that  fhrink.?, 
e'toffe  qui  fe  retire.  *  My  money  begins  to 
fhrink,  mm  argent  commence  a  s\n  alur,  a 
baiffcr,  ou  a  diminuer. 

To  Shrink  (or  quake)  for  cold  or  fear, 
trembler  de  froid,  ou  de  piur.  *  To  fhrink 
from  a  man's  defence,  fe  tcr.ir  a  Fe'rart  lors 
qu'il  faut  defr.dre  quclqu  un.  *  He  fhrur.k  a 
little  at  firft  a:  the  horrour  of  the  affafli nation, 
il  cut  tout  d'uti  cup  de  I'Lorreur  pour  rajfaffinat, 
Fofajfir.at  .u  ifi:  d'abord  quclque  peine. 

*  To  Shrink  in  the  wetting  (to  fhrink 
tinder  the  weight  of  misfortunes)  fuccomber  fous 
Us  malbeurs.  *  Our  fpirits  are  apt  to  fhrink 
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at  the  thoughts  of  death,  voire  efprit  a  r.aturelle- 
ment  de  Fhcrreur  pour  la  penj'e'e  de  la  mart. 

SHRINKING,  f.  (from  to  fhrink)  FaBion 
de  fe  retirer  ou  de Je  refferrer.  A  flirinking  up  of 
the  finews,  contrafiivn,  re'tre'eiffement  des  ne'fs, 
convuifion  des  ve*fs. 

SHRINKING,  adj.  (V.  to  fhrink)  qui  fe 
retire,  ou  fe  racourcit,  CSV. 

Shrinking-shrub,  f.  (the ftrtfitive plant) 
la  ftnfiiboe. 

SHRIVALTY,  V.  Sheriffalty. 

f  To  SHRIVE,  v.  n.  (to  confefs)  fe  con- 

/#'• 

SHRIVING,  f.  (flmft,  auricular  confeffion) 
confejfion. 

To  SHRIVEL,  v.  n.  (to  wrinkle)  ft  rider. 

To  Shrivel,  v.  a.  (to  contrail  into  wrin- 
kles) rider. 

SHRIVELLED,  adj.  (V.  to  fhrivei)  ride'. 

f  SHR1VER,  f.  (a  confeffor)  ut:  confef- 
feur. 

SHROUD,  V.  Shrowd. 

SHROVE-T1DE,  f.  (carnival)  le  camaval. 
Shrove-Tuefday,  Mardi-gras. 

SHROWD,  f.  (fuch  as  a  dead  body  is  lapt 
in)  drap  mcriuaire. 

Shrowd  (a  fhelter)  couvert,  abri. 

Shrowd  (in  fortification)  defenfe. 

Shrowds,  pi.  (the  fail-ropes  of  a  fliip)  Us 
baubans. 

To  SHROWD,  v.  a.  (to  cover)  couvrir, 
cacber. 

To  Shrowd  (to  fhelter)  couvrir,  victtre  a 
couvert-,  ou  a  Fabri. 

To  Shrowd,  v.  n.  (to  take  fhelter)  fe  cou- 
vrir, fe  me/tre  a  convert. 

SHROWDED,  adj.  (V.  to  flirowd)  couvert, 
cache', 

SHRUB,  f.  (a  little  tree)  arbriffeau. 

Shrub  (a  dwarf)  un  petit  homme,  un  bout- 
d'homme,  un  nain. 

Shrub  (acid,  fpirit,  and  fugar  mixed)  efpe'ce 
de  liqueur  campofe'e  de  jus  de  citron,  de  fucre,  &  de 
que/que  liqueur  fpirit ueufe. 

D.  To  SHRUB,  v.  a.  (to  cudgel)  f  gour- 
diner,  battrt,  r  offer. 

SHRUBBED,  adj.  (V.  to  fhrub)  gourdine, 
battu,  roffe. 

SHRUBBY,  adj.  (bufhy,  full  of  fhrubs) 
plein  d'arbriffeaux. 

SHRUG,  f.  (a  motion  of  the  /boulder  ufu- 
ally  exprefling  diflike  or  averfion)  haufj'ement 
des  e'paulcs,  Faction  de  hauffer  ou  de  lever  les  e- 
paules  pour  te'moigr.er  de  F averfion  ou  du  de'dain. 

To  SHRUG,  v.  n.  or  To  Shrug  up  one's 
fhoulders,  v.  a.  (to  fhrink  them  up)  hauffer, 
lever  les  e'pntles. 

SHRUNK,  or  Shrunk  in,  adj.  (V.  to  fhrink) 
retire,  diminue'.  My  heart  is  fhrunk  (or  op- 
preffed)  with  grief,  fai  le  ceeur  fcrre'  de  dou- 
ieur. 

To  SHUDDER,  v.  n.  (to  quake  with  fear 
or  with  aveifion)  fnfj "r.ner,  trembler,  trembler 
d'horrcur,  trembler  dc  craititt. 

SHUITLE,  f.  (a  trick,  an  artifice)  rufe, 
detour,  faux-fuycr.t. 

To  SHUFFLE,  v.  a.  (to  change  the  pofition 
of  cards  with  refpect  to  each  other)  meter, 
battre.  To  fhuflle  the  cards,  meler,  ou  battrt 
les  cartes. 

*  To  Shuttle  (or  fhift)  one  off,  fe  de'- 
fkire  de  quclqu 'un,  le  r:r.voyer,  F e'coniuirt.  *  To 
/huffle  off  a  bulinefa,  gaucbir,  trouver  des  btais 
pour  e'luder  une  affaire.  *  To  fhuffle  off  a  fault 
to  another,  rejetter  tire  faute  fur  un  autre,  s'en 
de'ebarger  fur  lui.  *  They  fnurrled  off  the  mat- 
ter as  well  as  they  could,  Hi  fe  font  tire's  d'af- 
faires le  mieux  quiis  out pu. 

To  Shuttle,  v.  n.  (to  dodge,  to  play 
mean  tiicks)  gauclir,  nailer  pas  droit,  tufer, 
fe  Jcrvir  de  rufes,  ckircber  dts  faux-fvyans,  ufcr 
de  fuites. 

SHUFFLED,  adj.  (V,  to  Ihufflc)  nUli,  bat- 
tu, 
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SHUFFLER,  f.  (he  who  phys  tricks  c<- 
fhufflts)  un  fourbe,  un  mal-bor.netc  homme,  utt 
bomme  qui  gauchit,  ou  qui  ne  va  pas  droit,  un 
bomvte  qui  rufe,  &c 

(j  SHUFFLING,  f.  (the  fhuffiirsg  of  cards) 
Faction  de  meler,  ou  de  battre  les  cartes. 

Shuffling  (fhifring,  artifice,  trick)  rufes, 
de'touis,  conduit e  pen  finee're,  faux  fvyans,  fuites, 

SHUFFLING,  adj.  Ex.  A  fbuirling  fellow 
(a  fhuffer)  t,n  f-.  irbe,  £jV. 

SHUFFLINGLY,  adv.  (in  a  fiiufiling  man- 
ner) enbiaifar.t,  cr.  fourbe. 

To  SHUN,  v.  a.  (to  avoid)  e'vittr,  futr. 

SHUNLESS,  adj.  (unavoidable,  inevitable) 
inevitable,  qu"on  ;:c  fauroit  eviter. 

SHUNNED,  adj.  (V.  to  firun)  fvite,  (sfc. 

SHUNNING,  f.  (from  to  fliun)  Failiott 
d'e'uiter,  (Sc. 

f  To  SHUNT  (a  country  word  for  to  fhove) 
V.  To  Shove. 

SHUT,  adj.  (V.  to  fliut)  ferme',  &c.  f  To 
get  fliut  of  a  puiineft  (to  rid  one's  felf  of  it)  fe 
tirer,  fe  de'barrafjer  d'unt  affaire,  s'tti  dJpetrtr. 
*  To  get  fliut  (or  rid)  of  one,  fe  define,  fe 
de'barraffer  de  quclqu  un,  *  To  get  fliut  of  the 
prejudices  of  education,  fe  de'pouiilcr,  fc  de'faire 
des  prejuges  de  Fe'ducathn. 

To  SHUT,  v.  a.  (to  clofe  fo  a^  to  prohibit 
ingrefs  or  egrefs)  fermer.  He  fliut  the  door 
upon  me,  il  nfa  ferme  la  parte  au  ne'.  To  fhut 
in,  enfenner.  To  fhtit  one  out,  fermer  la  porta 
a  quelqu^un,  Fempecher  d'entrcr.  To  fliut  up 
fhop,  fermer  boutique. 

To  Shut  ("or  join)  two  pieces  of  red-hot 
iron  together,  corroyer  deux  morceaux  de  fer 
chaud. 

To  Shut,  v.  n.  (to  be  clofed,  to  clofe  it- 
felf;  fermer,  ou  fe  fermer.  This  door  does  not 
fhut  clofe,  cette  parte  ne  ferme  pas  bien. 

SHUTTER,  f.  (that  which  fhuts)  ce  qui 
ferme,  ou  qui  couvre. 

Shutter  (a  window-fhutter)  un  volet  da 
fe'retre. 

SHUTTING,  f.  (from  to  /hut)  FaFtion  de 
fermer,  &c.  The /hutting  of  the  day-light,  h 
crepufcule,  F entre-chien  &  hup. 

SHUTTLE,  f.  (a  weaver's  fliuttlc)  une  na- 
vette  de  tifferand, 

*  \  Shuttle  (a  fhuttle-headed  or  giddy* 
headed  fellow)  un  etourii,  un  e'ccrvele. 

Shuttle-cock,  V.  Shiltle-cock. 

SHY,  adj.  (referved)  reftrve,  retetiu,  froid. 
She  is  very  fhy  (or  coy)  ellc  eft  fait  retenue,  on 
fort  referve'e,  elle  fait  la  prude.  To  look  fhy 
upon  one,  faire  ou  battre  froid  a  quelquun.  He 
is  very  fhy  of  me,  il  nie'vitc  taut  quilpcut,  il  me 
fuit,  il  fe  cache  de  mot.  He  was  fomewhat  fhy, 
life  fit  un  peu  titer  Foreille.  To  be  fhy  of  ua» 
ufual  words,  eviter  les  termes  qui  ne  font  pas  au- 
torife's  par  Fufage.  A  fhy  man  in  things  of 
nothing  (t  a  Sir  Politic  k-wou!d-be)  un  n.yftc'- 
rieux,  un  homme  qui  fit  myfte're  dfun  ritn. 

SHYMAR,  V.  Simar.' 

SHYNESS,  V.  Shineis. 
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SlBlI.ATION,  f.  (hifilng)  fffemcii. 

SIBYL,  f.  (  i  prophctefs  among  the  antient 
heathens)  SibyHe, 

SIBYLLINE,  adj.  (belonging  to  the  Sibyl) 
Sibylline,  qui  apart'uni  a  la  SibyHe,  ou  d  ft 
prc'diBiom. 

SIBYf.I.ISM,  f.  (the  belief  given  to  the 
predictions  of  Sibvls)  Sibyllifmc. 

SIBYLLIST,  {.  (one  that  believes  tha  pre- 
di£>ion:>  of  Sibyls)  un  Sibyllifte. 

SICAMORE,  f.  (a  tree)  ficomore. 

To  SICCATE,  v.  a.  (to  dry)  fiber,  drje- 
cher. 

SICCATION,  f.  (the  aft  of  drying)  aFtion 
de  fe'eher. 

S1CCIFICK,  adj.  (caufing drynefs)  quifech. 
qui  dffeche. 

V  c  u  SICCITY  , 
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SICC1TY,  f.   (aridity,  drynefs)  fe'cherefft, 

Ar'dite. 

SICE,  f.  (the  fice-point  at  dice)  le fx. 

SICK,  adj.  (afflicted  with  difcafe)  malade, 
indifpfe,  qui  ft  portt  mal,  qui  a  du  mal.  A 
lkk  man,  un  malade.  A  fick  woman,  une 
malade.  Sick  at  heart,  or  heart-lick,  qui  a  un 
mal  de  cceur. 

*  To  be  sick  (or  weary)  of  a  thing,  ctre 
foul,  e'.re  las,  ou  de'goute  de  quelque  cbofe.  *  I 
am  fick.  of  this  troublcfome,  ungrateful  world, 
jc  fuis  las  de  cemonde  fdchcux  £?  ingrat.  *  His 
fancy  fell  fo  fick  up.  n  it,  ccla  I'en  de'gouta  fi 
fort.  *  f  To  be  fick  of  the  fimples  (to  be 
filly)  itrt  fort fmplc,  ou  mats. 

The  SICK,  f.  pi.  (thofe  afTeded  with  dif- 
eafe)  les  ma  lades. 

To  SiCK,  or  Sicken,  v.  n.  (to  fall  fick) 
Umber  malade,  tombtr  en  langucur. 

To  Sicken,  v.  a.  (to  weaken,  to  impair, 
to  difeafc)  incommodcr,  rendre  malade,  affoi- 
blir. 

+  SICKER,  adj.  (furc,  certain,  firm)  fur, 
certain,  a  (jure. 

SICKER,  adv.  (furely,  certainly)  furemetit, 
tffure'ment,  certainement. 

SICKISH,  adj.  (fomewhat  fick,  a  little  in- 
difpofed)  qui  fe  porte  un  peu  mal,  qui  eji  un  peu 
indifpofe'. 

SICKLE,  f.  (a  reaping-hook)  une  faucllle 
pour  couper  le  bit. 

Sickle-man,  or  Sickler,  f.  (a  reaper)  un 

moiffonn-:ur. 

SICKLINESS,  f.  (difpofition  to  ficknefs) 
peu  de  /ante',  difpoftion  a  ttre  malade. 

SICKLY,  adj.  (not  healthy,  fomewhat  dis- 
ordered j  maladif,  malfain,  jujet  a  etre  malade, 
malingre.    A  fickly  time,  un  terns  de  maladie. 

SICKNESS,  f.  (difeafe)  maladie,  mal,  in- 
difpiftion.  The  green-fickncfs,  les  pales  ccu- 
iturt.  The  falling-ficknefs,  le  baut  mal,  le 
mal  caduc,  V  e'piiepfee. 

The  Sickness,  or  Great-ficknefs  (the 
plague)  la  pejie,  la  contagion. 

SICLE,  V.  Shekel. 

SIDE,  f.  (the  parts  of  animals  fortified  by 
the  ribs)  cote',  fane.  To  have  a  pain  in  one's 
flde,  avoir  mal  au  cote'.  To  walk  by  one's  fide, 
marcher  a  cote'  de  quelquun.  To  beat  one's 
fides,  battre  quelquun,  le  rof'er. 

Side  (part  of  -any  thing,  any  kind  of  local 
xefpect)  cote',  part,  partie,  endroit.  On  that 
fide,  de  ce  cote'-ld.  The  right  fide  of  a  fluff,  le 
-eote'de  V endroit  d'une  e'toffe.  On  the  other  fide, 
d autre  part,  d'ailleurs.  On  the  other  fide  the 
water,  de  I'autre  cote'  de  I  'eau,  de  dela  Veau. 
On  this  fide  the  Rhine,  au  deca,  ou  en  deca  du 
RLin,  par  deca  le  Rhm.  On  both  fides,  des 
deux  cotes,  d'un  cote'  &  d' autre,  a" une  part  fij? 
d'autre.  The  bed-fide,  la  ruelle  du  lit.  The 
water-fide,  le  bo'd  de  Veau.  The  fea-fide,  le 
bord,  ou  le  rivage  de  la  mer.  The  fide  of  an 
hill,  I e  penchant,  ou  la  pente  d'une  colline. 

*  Side  (party)  cote,  parti.  I  am  of  neither 
fide,  je  ne  fuis  d'aucun  cote',  ou  d'aucun  parti. 
To  tike  one's  fide,  fe  mettre,  fe  ranger  du  cote' 
de  quelquun,  prendre  fin  parti. 

Side  (line  of  confanguinity )  cote',  ligne  de 
parent'. 

Side  (behalf)  Ex.  To  fpeak  on  one's  fide, 
parler  en  faveur,  parlcr  a  I  av  ant  age  de  quel- 
qu'un.  1  give  it  on  your  fide,  je  ju^e  en  -voire 
fa-veur,  ou  je  vous  dome  gain  de  caufe.  The 
trial  will  go  on  his  iide,  il  I'empoi tera,  ou  il 
aura  gain  de  caufe. 

The  Side-beams  of  a  printer's  prefs,  ju- 
tneltes  de  prrfft  d'imprimeur. 

Side-board,  f.  (the  fide-table  on  which 
conveniencies  are  placed  for  thofe  that  eat  at 
the  other  table'  buffet.  The  fide-boards  of  a 
tub,  les  dowves  d'un  cuvier,  ou  d'une  cuve. 

Side-face,  f.  (face  drawn  fideways)  ttte 
de  profit. 

SIDE-LINING  of  a  fhoe,  ailcttc  de  fuller. 
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Side-man,  V.  Queft-men. 

Si  he-saddle,  f.  (a  woman's  feat  on  horfe- 
back )  fclle  defemme.  The  fide-bars  of  a  faddle, 
les  bandes  d'une  fclle. 

Side-wind,  f.  (wind  that  comes  fideways) 
un  -vent  de  cote'.  To  go  or  fail  with  a  fide-wind, 
alhr  a  la  bouline,  boulmer. 

To  SIDE  WITH  one,  v.  n.  (to  take  party, 
to  engage  with  him)  fe  mettre,  ou  fe  ranger 
d'un  cote',  prendre  un  parti,  s' inter  ejjer,  cntrer 
dans  un  parti,  fejoindre. 

SIDELAYS,  f.  pi.  (a  term  of  hunting; 
dogs  that  are  let  flip  at  a  deer  as  he  paffes)  re- 
lais. 

SIDELONG,  adj.  (lateral,  oblique,  not  in 
front)  late'ral,  oblique,  de  cote. 

SIDELONG,  Sideways,  or  Sidewife,  adv. 
(a-flant)  de  cote,  de  biais,  obliquement,  de  tra- 
■vers. 

SIDEMEN,  V.  Queft-men. 
SIDER,  V.  Cider. 

S1DERAL,  adj.  (ftarry,  nftral)  fde'ral.  Si- 
dcral  year,  I'anne'e f derate,  I'anne'e folaire. 

SIDEWAYS,  V.  Sidelong. 

SIDING,  f.  (from  to  fide)  PacTion  de  prendre 
parti,  &c.  I  fear  his  fiding  with  them  will  be 
a  great  blow  to  us,  je  crains  que  leur  jonclion  ne 
nous  foit  fat  ale. 

f  SIDLE,  adv.  Ex.  To  go  fidle-fidle  (to 
waddle)  marcher  de  guhiguois. 

SIEGE,  f.  (the  aft  of  befetting  a  fortified 
place)  fe'ge.  To  lay  the  liege  before  a  town, 
mettre  le  fe'ge  devant  une  place,  raffie'ger. 

Siege  (a  purging  ftool)  J'elle  d  une  perfonne 
qui  a  pris  me'decine. 

SIEVE,  f.  (a  boulter,  a  fearce)  un  crible. 
A  meal-fieve,  un  fas.  A  fieve-maker,  un  fai- 
feur  de  cribles,  ou  de  fas.  The  fieve-like  bone 
of  the  nofe,  Vos  cribleux.  *  -\  To  turn  the 
fieve  and  fhears  (to  make  a  kind  of  conjuration 
or  witchcraft  with  a  fieve,  by  the  help  of  which 
one  pretends  to  difcover  the  author  of  a  theft) 
tourner  le  fas,  faire  tourner  le  fas. 

To  SIFT,  v.  a.  (to  feparate  by  a  fieve,  to 
part)  cribler,  paffer  au  crible 

*  To  Sift  (to  pump,  or  lound)  one,  fonder 
quelquun,  tdcher  avec  efprit  de  dJeouvrir  fin 
fent'ment,  ou  ce  qu'il  a  dans  le  cceur,  *  -f-  lui 
tirer  les  -vers  du  ne. 

*  To  Sift  (to  fcan,  to  examine)  a  bufi- 
nefs,  *  cribler,  *  f'ffer  une  affaire,  la  bien  exa- 
miner, la  bien  difcuter.  To  ftft  out  a  thing, 
tdeber  de  de'cowvrir  une  chofe,  la  reihercber,  en 
faire  une  exacle  recherche. 

SIFTED,  adj.  (V.  to  fift)  crible',  &c. 
*  Sifted  out,  de'eouvert. 

SIFTER,  f.  (he  who  fifts)  cribleur. 

SIFTING,  f.  (V.  to  fift)  VaElion  de  cri- 
bler, &e.     A  lifting  out,  exatle  recherche. 

Sifting  (that  which  is  fitted  out)  cri- 
blures. 

SIGH,  f.  (a  violent  and  audible  emiffion  of 
the  breath  which  has  long  been  retained  as 
in  fadnefs)  foupir. 

To  SIGH,  v.  n.  (to  emit  the  breath  audibly, 
as  in  grief)  foupirer,  jetter,  ou  faire  des  fou- 
pir s. 

SIGHING,  f.  (from  to  figh)  foupirs,  ou 
Vatlion  de  foupirer. 

SIGHING,  adj.  Ex.  A  fighing  lover,  unfou- 
pirant,  celui  qui  foupir e pour  quelque  be.le. 

SIGHT,  f.  (one  of  the  five  fenfes)  la  vue. 

Sight  (the  acl  or  faculty  of  feeing)  lifon, 
atlion  ou  faculte'  de  voir.  What  part  of  the 
eye  does  the  fight  r^fide  in  ?  en  quelle  partie  de 
Voeil  fe  fait  la  i-ijhn  ? 

Sight  (the  organs  of  the  fight,  the  eyes) 
la  vue,  V  or  gone  de  la  vue,  les  yeux,  les  regards. 
Plcafant  to  the  fight,  agrc'able  a  la  vue.  To 
L  ie  fight  of  a  thing  (to  fee  it  no  more)  p*rdre 
de  vue  une  chofe,  ceffer  de  la  voir.  Death  is 
before  my  fight,  la  moi  t  fe  prefente  a  ma  vue, 
ou  a  mesyeux.  In  the  fight  of  the  whole  world, 
a  la  vue  de  tout  le  monde,  ou  d  la  face  de  toutt  la 
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'crre.  To  pay  at  fight,  payer  a  vue,  a  3  jturs 
de  vue,  a  20  jours,  (S/C.  termes  de  marebands. 
To  know  one  by  fight,  connottre  quelquun  de 
vue. 

Sight  (fhew)  fpeclacle,  chofe  remarqualle  a 
voir,  coup  deceit.  The  knight  was  furprifed  at 
the  firfl  fight,  srprofpedt,  of  the  fhew,  le  premier 
coup  d'eril  du  fpeclacle  fwprit  le  chevalier.  What 
a  contemptible  and  bealtly  fight  a  drunken  man 
is  ?  quel  cbjet  me'prifable  £f  brutal  efl  un  bomme 
dans  rivreffet  To  come  in  fight,  parol t re,  fe 
faire  voir,  fe  produ'ue.  He  never  comes  in  my 
"gnt>  je  ne  le  vois  jamais.  At  the  firft  fight,  or 
at  firft  fight,  d  la  premiere  vue,  d'abord,  au 
premier  abord.  I  was  never  out  of  his  fight,  il 
ne  m' a  jamais  perdu  de  vue,  j'ai  toujours  e'te avec 
lui.  He  cannot  abide  me  out  of  his  fighr,  il  r.e 
f'uroit  vivre  fans  moi.  He  flies  your  fight,  il 
vous  fait,  il  fait  voire  compagnie,  il  vous  Jvite. 
Get  you  out  of  my  fight,  oiex  vous  de  devart 
moi,  quejenc  vous  vcye  plus.  To  vantfh  out 
of  fight,  difparoitre.  *  To  have  a  thing  in 
fight  or  profpe£r.  (to  aim  at  it)  avoir  une  chofe 
en  vue,  je  la  propofcr  pour  oljet. 

•The  Sight-hole  of  a  crofs-bow,  or  the 
fight  of  a  gun,  le  guidon  dune  arbaie'te,  ou  d'un 
fufl. 

SIGHTED,  adj.  Ex.  Quick-fighted,  qui  a 
bonne  vue,  qui  a  des  yeux  pti  sans. 

*  Quick-sighted  (quick-witted)  clair- 
voyant, eclaire,  penetrant. 

Short-sighted  (that  cannot  fee  at  a  great 
diftance)  qui  a  courte  vue.  Dim-fighted,  quia 
la  vue  trouble. 

SIGHTLESS,  adj.  (blind)  aveugle. 

SIGHTLY,  adj.  (handfotne.  pleaJing  to  the 
eye)  qui  fait  plaijir  a  voir,  beau,  bien  fait. 

SIGIL,  V.  Seal. 

SIGN,  f.  (tckc-n  or  mark)  fgne,  marque, 
indice,  apparence,  prjfage.  To  make  figns  to 
one,  fail re  fgne  a  qu<lquun,  I  could  not  for- 
bear to  give  him  broad  figns,  that  —  je  ne  pus 
mempeiber  de  hi  faire  connoitre,  que — .  Troth, 
little  fign  on't,  fays  t'other,  vraiment,  il y  va- 
roit  peu,  dit  f  autre. 

Sign  (footftep)  trace,  ou  veflige. 

Sign  (a  wonder,  a  miracle)  un  fgne,  un 
prefage,  un  miracle. 

The  Sign  (or  rcprefentation)  of  the  crafs, 
le  fgne  ou  la  rcprefentation  de  la  croix. 

Sign  (a  picture  hung  at  a  door  to  give  no- 
tice what  is  fold  within)  une  enfeigne  de  mai- 
fon. 

Sign  (a  confteiiation  in  the  zodiack)  fgne. 
The  twelve  figns  of  the  zodiack,  les  douze 
fgr.es  du  zodiaqut,  les  douze  maij'ons  du  foleil. 

Sign-manual,  f.  (a  fubfi.npt.ion  of  one's 
name)  feing,  fgn.iture. 

To  SIGN,  v.  a.  (to  ratify  by  hand  or  fcal) 
fgner,  mettre  fori  nom  a  qujque  e'erit.  *  To 
fign  and  fcal  (to  engage  or  imbark  in  a  bufi- 
nels)  s' engager,  s\tr.bat  quer  dans  quelque  af- 
faire. 

To  Sign  (to  mark,  to  betoken,  to  fignify) 
marquer,  fgnider. 

To  Sign,  v.  n.  (to  make  figns  to  one)  faire 
fgne  a  quelquun. 

SIGNAL,  adj.  (great,  remarkable,  famous) 
fgnale,  beau,  confderabie,  rcmarquable,  g'and, 
infgne,  e'clattcnt, 

SIGNAL,  f.  (notice  giwn  by  a  lien)  fgr.al. 
To  give  the  fignal  for  the  ri^ht>  donr.er  le  fgr.al 
piur  combattre. 

SIGN AL1T Y,  f.  (quality  of  P-mcthing  re- 
markable or  memorab!';)  qualite  de  ce  qui  if 
remarqualle  ou  memorable. 

To  SIGNALIZE,  v.  a.  (to  make  eminent 
or  remarkable^ijKfj.V; ,  rendreremarquable.  To 
fignalizc  one's  felt,  fe fgnaler. 

SIGNALIZED,  'aaj.  (V.  to  funalize)  fi- 
gn:. It. 

SIGNALLY,  adv.  (eminently,  remarkably, 
memoiably)  d'une  maniere  dijiingue'e,  d'une  ma- 
r.ie're  rctr.arquablc. 

SIGNATURE, 
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SIGNATURE,  f.  (hand,  a  ftamp,  a  mark) 

Jignature,  feing. 

Signature  (amongfl:  printer?  j  a  letter  of 
the  alphabet  to  mark  e.ich  flieet)  Jignature. 

SldNED,  adj.  (V.  to  fign)  fignS.  A  blank 
fign;d,  un  blanc Jigne. 

SIGNET,  f.  (the  king's  private  feal)  cachet 
du  roi.  A  letter  under  ike  king's  fignet,  une 
lettre  de  cachet. 

SIGNIFICANCE,  or  Significance  f.  (em- 
phalis,  energy)  emphafe,  energies 

SIGNIFICANT,  adj.  (expreffive,  emphati- 
cal)  emphatiquc,  qui  a  de  I  emirate,  fort  e'ner- 
gtque,  qui  t'xprime  bieri  ce  qu'on  veut  due. 

SIGNIFICANTLY,  adv.  (with  force  of 
exprefiion)  emphatiquement,  d'uni  manure  ex- 
preffive. 

SIGNIFICATION,  f.  (meaning)  Significa- 
tion, fins. 

SIGNIFICATIVE,  adj.  (betokening  by  an 
external  fign)  figr.'ificatif. 

Significative  (forcible,  ftrongly  expref- 
five) e'nergique,  emphatique,  qui  exprime  lien. 

SIGNIF1CATORY,  V.  Significative. 

To  SIGNIFY,  v.  a.  (to  mean,  to  exprefs) 
fignifier,  av:ir  ur.  certain  fens. 

To  Signify  (to  declare)  fignifier,  notifier, 
declarer,  faire  connottre. 

To  Signify  (to  notify  in  courlc  of  law) 
fignifier,  faire  Signification,  notifier  par  procedure 
de  juffice. 

To  Signify  (to  prefage,  to  be  a  fign  of) 
fignifier,  detmttPy  prefager,  marquer,  etre  fignc 
de  quelque  ch'jfe. 

SIGNIFIED,  adj.  (V.  to  fighify)  fignifie, 
&c. 

SIGNIFYING,  f.  (from  to  fignify)  fignifi- 
cation,  I  'action  dt  fignifier,  &c. 

SIGNING,  f.  (from  to  fign)  Vaclion  dt 
figner,  Csfc. 

SIGNIORY,  f.  (lordfliip,  dominion)  fei- 
gneui  it,  droit,  puijfance  de  fei^ncur, 

%  To  S1KE,  v.  n.  (to  figh)  foupirer. 

j  S1KE,  adj.  (fure)  fur,  certain,  ajfure'. 

\  SIKERLY,  adv.  (fecurely,  certainly)  af- 
fure'ment,  certainement. 

X  SIKERNESS,  f.  (furenefs,  fafety)  fure- 
te'}  afjurance. 

SIL,  f.  (a  kind  of  mineral  ufed  by  the  an- 
cients in  making  red  and  yellow  colours)  fit. 

D.  S1LE,  f.  (the  mud  or  (lime  at  the  bot- 
tom ef  a  pond)  lefonds,  la  vafe  d'un  e'tang,  ou 
d  un  canal. 

SILENCE,  f.  (peace,  ceflution  of  noife  or 
fpe'aking)  fiknee,  paix.  To  break  filence, 
rompre  Ic  filence,  commencer  a  parler.  To  put 
one  to  filence,  impofer filence  a  quelqu  un,  fiermer 
la  bouche  a  quelqu un,  Ic  faire  taire. 

SILENCE,  intcrj.  (an  authoritative  refiraint 
of  lpecch)  paix,  filence.  Silence  there,  qu'on 
faffe filence,  paix -la. 

To  SILENCE,  v.  a.  (to  (till,  to  oblige  to 
hold  peace)  impofer  filence,  fiaire  faire  filence, 
faire  taire,  fermer  la  bouche  a.  I  filenced  him 
(or  I  put  him  to  a  non-plus)  je  le  fis  taire,  ou 
jt  lui  fermai  la  bouche.  To  filence  the  play- 
houfe,  interd.re  la  cow.e'die. 

To  Silence  (or  fufpend)  a  church-man, 
iaterdtre  ou  fufpendre  un  homme  tTe'glife. 

SILENCED,  adj.  (V.  to  filence)  a  qui  Ton 
a  impofe' filence. 

SILENCING,  f.  (from  to  filence)  Vaclion 
d  impofer  filence,  &c. 

SILENT,  adj.  (that  hold?  in  peace)  filen- 
cicux,  taciturne,  qui  garde  le  filence.  qui  fe  rait, 
qui  ne  dit  mot.  Be  fiient,  taifex-vous,  ne  dites 
mot. 

Sii.f.nt  (huftV,  peaceful,  without  a  noife) 
tranquillc,  paifib'e,  ou  il  ny  a  -point  de  bruit. 
*  By  filent  Heps  (infenfibly)  infenfiblcmcr.:, 
imperceptiblcment,  peu  a  peu. 

SILENTLY,  adv.  (without  noife)  fans  dire 
mot,  a  la  fourdine,  fan:  bruit,  douctment. 

S1LLNTNESS,   f.    (filence,  tranquillity) 
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tranquillite',  repos,  filence,  nullt  re'por.fe  ni  de  vive 
voix  ni  par  e'erit. 

SILERY,  V.  Cilery. 

SILICIOUS,  V.  Cilicious. 

SILIQUA,  f.  (the  feed-vefiel,  hulk,  cod, 
or  /hell  of  pe.tfe,  beans,  &c.)  filique,  gouffe. 

SILIQUOSE,  V.  Capfular. 

SILK,  f.  (the  thread  of  a  worm  that  turns 
afterwards  to  a  butterfly)  fie.  Raw  or  wrought 
filk,  foie  crue  ou  appretc't.  Silk  (lockings,  bas 
de  foie.  A  filk-man,  a  filk-mercer,  un  mar- 
chand  de  foie,  A  filk-weaver,  un  ouvrier  en 
foie.  Silk-throwfters,  tordeurs  de  foie.  Silk- 
dyer,  teinturier  en  foie. 

Silk  (or  filk  rluft")  foie,  ou  e'toffe  de  foie. 
A  filk  gown  or  petticoat,  une  robe  ou  jupe  de 
foie. 

Silks,  pi.  (fiJk  wares)  foyerie,  marchandifes 

de  foie. 

Silk-worm,  f.  (the  worm  that  fpins  filk) 
ver  a  foie. 

SILKEN,  or  Silky,  adj.  (of  filk)  de  foie. 

SILL,  f.  (a  threfhold)  feuil. 

SILLABUB,  or  Sillibub,  f.  (curds  made  by 
milking  upon  wine)  forte  de  boijfon  qui  fe  fait 
en  tray  ant  une  vache  dans  un  vaiffeau  ou  Von  a 
mis  du  inn,  du  fucre,  &  des  e'pices.  *  That 
fine  difcourfe  is  but  a  fillibub  (or  z  florid, 
frothy,  and  empty  difcourfe)  ce  beau  difcours 
nefi  que  de  la  creme  fouette'e. 

SILLILY,  adv.  (foblifhly,  in  a  filly  man- 
ner) fcttcment,  r.iaifement,  fans  efprit. 

SILLINESS,  f.  (fimplicity,  weaknefs,  folly) 
fottife,  niaiferie,  fimp/icite',  badauderie. 

SILLY,  adj.  (fimple,  foolifli)  fimple,  fot, 
niais,  ridicule,  netif,  badaud.  A  filly  look  or 
countenance,  un  vifage  niais,  une  mine  niaife, 
un  fot  vifage,  une  fotte  mine.  A  filly  man,  un 
fot,  un  niais,  u-n  badaud,  un  bete.  A  filly  wo- 
man, une  fotte,  une  niaife.  A  filly  thing,  une 
fottife,  une  f  coyonnerie.  Silly  doings,  des fottifes, 
des  niaif cries. 

SILT,  f.  (dirt  or  filthinefs  in  a  river)  vafe, 
fangc,  bourbe.  The  land-floods  drive  away  the 
filt  the  tides  bring  with  them,  les  torrens  en- 
trainent  la  -vafe  que  les  mare'es  portent. 

SILTED,  adj .  (choaked  up  with  filt)  J>!ein 
de  vafe,  bourbeux,  far.geux. 

SILVAN,  V.  Sylvan. 

SILVER,  f.  (wliite  and  hard  metal  next  in 
weight  to  gold)  arger.t.  Quick-filver  (or  mer- 
cury) vif  argent,  mercure.  To  do  a  thing  over 
with  filver,  argenter  quelque  chofe,  la  couvrir 
de  feuilles  d  argent. 

Silver  (filver  coin)  argent,  monnoyed'argent. 

SILVER,  adj.  (made  of  filver)  a  argent. 
A  filver-hilted  fword,  une  e'pe'e  a  poigne'e  d 'ar- 
gent. Silver  lace,  dentel/e  d'argent.  A  filver 
plate  or  fpoon,  une  affictte  ou  une  cuilllr  d'ar- 
gent.  Silver  mine,  mine  d'argent.  Silver  ore, 
or  filver  in  the  ore,  mine  d 'argent.  Silver  wire, 
argent  trait.    Silver  foam,  litharge  d 'argent. 

Silver-smith,  f.  (one  that  works  in 
filver)  ouvrier  qui  travaille  en  argent,  ou  qui 
vend  de  V argenterie,  un  argent ier. 

Silver-thistle,  f.  (a  plant)  acbante, 
Ou  branc-urfinc. 

Silver-weed,  f.  (white  tanfy)  argentine. 

To  SILVER  OVER,  v.  a.  (to  cover  fuper- 
ficially  with  filver)  a>gentcr, 

SILVERED  OVER,  adj.  (V.  to  filver  over) 
argente. 

SILVERY,  adj.  (befprinkled  with  filver) 
qui  a  un  melange  d'argent,  qui  a  une  apparence 
d'argent,  tdchcte  d'argent. 

SIM AR,  f.  (a  flight  covering,  a  kind  of 
gown)  fimare. 

SIMETAR,  V.  Simitar. 

To  SIMBER,  V.  To  Simmer. 

SIMILAR,  or  Similary,  adj.  (of  the  fame- 
nature)  fimi.'aire,  homovene,  de  menu  nature. 

SIMILARITY,  f.  (likenefs)  rtjfemblanu, 

SIMILE,  f.  (a  comparifon)  comparaifon,  fi- 
mili'ude. 
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Simils  (example)  exempk. 
SIMILITUDE,  f.  (fimilc)  fimil'nude,  cont- 
pai  aifon. 

SIMITAR,  f.  (a  broad  kind  of  fword)  «« 
chneterre. 

To  SIMMER,  v.  n.  (to  boil  gently,  to  boil 
with  a  gentle  hilling)  fre'mir,  bouillir  dotue- 
mtnt. 

S1MNEL,  f.  (a  fort  of  cake)  gateau,  ou 
tourte  de  confitures. 

To  SIMON,  V.  To  Cement. 

SIMONIACAL,  adj.  (done  by  fimony)  fi' 
moniaque,  fait  par  fimonic. 

S1MONIACALLY,  adv.  (by  fimony)  par 
fimonie. 

SIMONIACK,  f.  (one  guilty  of  fimony)  un 
fimor.iaque. 

SIMONY,  f.  (the  crime  of  buying  or  felling 
ecclefiaftical  preferment  or  fpiritual  things)  fi- 
moffte. 

SIMPER,  f.  (a  fmile,  a  foolifli  fmile)  foil- 
ris,  fourire  niais. 

To  SIMPER^  v.  n.  (to  fmile)  fourire,  fou- 
rire fottement.  To  fimper  upon  one,  fourire  i 
quelqu  un,  rcgarder  quclquun  avec  un  vifage 
riant. 

To  Simper  (to  begin  to  boil)  V.  To  Sim- 
mer. 

SIMPERING,  f.  (from  to  fimper)  fount, 
fourire,  Vaclion  de  fourire. 

SIMPLE,  adj.  (not  compound)  fimple,  qui 
n'efi  pas  compofe. 

Simple  (fingle,  not  double)  fimple,  feu!t 
unique,  qui  n  eft  pas  double. 

Simple  (innocent,  harmlefs)  fimple,  in- 
ge'nu,  fans  malice,  innocent,  fans  deguifetnent. 

Simple  (filly,  foolifli)  fimple,  fot,  niais, 
ridicule.  A  fimple  thing,  une  fimplicite',  une 
fottife,  une  bagatelle.  A  fimple  fellow,  un 
homme  fimple,  un  fot,  un  badaud,  un  innocent. 

SIMPLE,  f.  (a  phyfical  herb)  an  fimple. 
The  fimples,  les fimples,  les  herbes  me'dicinales. 

SIMPLENESS,  f.  (fillinefs)  fimplicite,  fot- 
tife, niaiferie,  betife. 

SIMPLER,  or  Simplifi,  f.  (one  that  has 
ikill  in  fimples)  celui  qui  eonnoit  les  fimples,  un 
botanifle. 

SIMPLETON,  f.  (a  filly  man)  un  homme 
fimple,  un  fot,  une  bete,  un  badaud,  un  niais. 
A  fimpleton  (a  filly  woman)  une  niaife,  unt 
fotte. 

SIMPLICITY,  f.  (ingenuity )  fimplicite,  nai- 
vete', ingenuite. 

Simplicity  (fillinefs)  fimplicite',  betife, 
fottife,  faute  d\ fprit,  niaiferie. 

SIMPL1NG,  f.  Ex.  To  go  a  fimpling  (or 
gathering  of  fimples)  herborifcr,  aller  cueillir 
des  fimples. 

SIMPLEST,  V.  Simpler. 

SIMPLY,  adv.  (fillily)  fottement,  fans  efprit. 
He  looks  fimply  upon  it,  il  eft  tout  daontenancc, 
il paroit  tout  de'eoncerse'.  Familiar  dialogues  look 
fomewhat  fimply  in  print,  les  dialogues  fami/iets 
paroijfent  un  peu  ridicules  quand  Us  font  impri- 
me's. 

SIMULACRE,  f.  (image)  fimulacre,  image, 
rcpr-fentation  cn  peinture  ou  en  fculpture. 

SIMULATION,  f.  (diffemblirig)  diffmula- 
tion,  fe'r.te,  de'guifement,  Simulation, 

SIMULTANEOUS,  adj.  (adting  together, 
exifUng  at  the  fsme  time)  fimultane'e, 

SIN,  f.  (a  tranfgreflion  of  the  divine  law) 
peche.  A  fin-  ■ftering,  une  offiande  pour  le  pe'- 
che. 

Sin  (fault,  crime)  p/cbe',  faute,  crime. 
To  SIN,  v.  n.  (to  tranfgrefs  God's  laws) 
pe'her. 

To  Sin  (to  emmit  a  fault)  pScher,  faillir 
contre  qufljue  'c'gle, 

SINAPISM,  f.  (an  outward  medicine  of 
muftard-fecd,  &c.)  finap'ifme. 

SINCE,  prep.  &  adv.  (from  that  time)  de- 
puis,  depuis  que.     Since  his  death,  depuis  fa- 
mart.    Since  the  beginning  of  the  world,  dt- 
3  U  %  puh 
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f-ii:  le  esmmencnient  du  mantle.  That  happenft! 
Jlme,  tela  i'tjl  pojje  depute,  cu  depuis  ce  tems- 
ia.  What  became  of  him  fir.ct  ?  qttift-Ude- 
Venn  depuis  J  Some  days  fince,  d'puis  queiquei 
purs.  How  long  fince  was  it  done?  tomn'ten  )' 
a-t-il  que  cela  s  fi  fait?  Haw  long  is  it  fince? 
cv.bien  y  a-t-il  Je  cela?  Long  fince  ( or  lone 
ago)  il y  a  long  tcna .  Not  long  fince,  dernie'i e- 
tnttit,  depuis  peu,  il  ny  a  pas  long  terns.  A 
while  fince,  il  y  a  q'uelque  terns.  Many  years 
Since,  il y  a  plufieurs  annees.  He  died  fome 
years  fince,  il y  a  deux  oris  quil  ejl  tnort.  T  his 
is  the  third  day  fince  I  heard  of  it,  V  ny  a  que 
trots  jours  qston  me  la  dit,  on  que  je  I'ai  appris. 
It  is  not  four  days  fince,  il  ny  a  pas  quatie 
jours. 

SINCE,  con],  (whereas,  feeing  that)  puif- 
que.    Since  'tis  Co,  puijque  cela  eft  ainfi, 

SINCERE,  adj.  (true,  honcft)  finctre,  bon- 
r.tte,  qui  n'ift  point  dijjimule',  veritable,  franc, 
Jans  artifice. 

SINCERELY,  adv.  (honenly,  without  hy- 
pocrify)  finceremer.t,  a-vec  fincerile,  a-vec  fran- 
ehifi,  de  tonne  foi,  fans  dijfimulation,  franche- 
snent. 

SINCERENESS,  or  Sincerity,  f.  (candour, 
Jionefty  of  intention)  Jinceritty  franchifc,  can- 
deer,  bonne  foi.  The  whole  affair  turns  and 
depends  on  the  finccrity  or  infincerity  of  our 
allies,  toute  cette  affaire  roule  fur  la  bonne  ou 
?,;auvaife  foi  de  tios  allie's. 

SINDON,  f.  (a  fold,  a  wrapper)  une  en-ve- 
loppe. 

SINE,  f.  (a  perpendicular  from  one  extreme 
of  an  arch  cf  a  circle  to  another)  finus. 

SINECURE,  f.  (a  benefice  without  cure  of 
^culs)  be'u.'fice  ftrr.ple,  ou  qui  n  a  point  charge 
d'ames,  be'v.zficc  a  fimple  tonfure. 

SINEW,  f.  (a  nerve,  a  tendon)  uti  rerf,  un 
tendon.  *  Money  is  the  finew  of  war,  *  V ar- 
gent eft  le  nerf  de  la  guerre. 

SINEWED,  or  Sinewy,  ad},  (full  of  Cnews, 
ftrcr.g,  nervous)  ner-veux,  plein  de  nerfs,  fort, 
vi^oureux, 

SINFUL,  adj.  (impious,  wicked)  criminel, 
fort  ccrrorr.pu.  Sinful  pkafures,  des  plaifirs 
criminds.  A  finful  nation,  une  nation  fort  cor- 
rompue,  ou  le  crime  regne.  A  finful  man,  vn 
grand  pe'ebeur.  To  mend  one's  finful  life, 
(banger  de  -vie,  s,amender. 

SINFULLY,  adv.  (wickedly,  not  according 
to  the  ordinance  of  God)  criminclkment,  dans  le 
crime.  To  live  finfully,  -vi-vre  dans  le  peche, 
dans  la  corruption,  dans  le  crime, 

SINFULNESS,  f.  (contrariety  to  religious 
goodnefs)  mechancete,  corruption. 

To  SING,  v.  a.  &  n.  (to  form  the  voice  to 
melody,  to  utter  harmonioufly )  chanter.  To 
fing  an  air  of  the  opera,  chanter  un  air  de  Vo- 
pe'ra.  To  fing  one  afleep,  endormir  quelquun 
en  cbantant. 

*  To  Sing  (to  praife)  chanter,  ceie'brer, 
louer,  publitr  les  louanges. 

To  SINGE,  v.  a.  (to  fcorch,  to  burn  (lightly) 
f  amber,  pajfer  le'ge'rement  par  defi'us  la  fiarr.me. 
To  finge  a  capon,  flamber  un  chapon.    To  finge 
one's  clothes,  bruler  Jon  habit,  le  bruler  l/ge're- 
tnent,  ou  tn  pajfant. 

SINGED,  adj.  (V.  to  finge)  fiambc,  &c. 
SINGER,   f.   (one  that  fings)  chanteur, 
cbantcufe, 

SINGING,  f.  (from  to  fing)  chant,  ou 
Vailion  de  chanter.  The  finging  of  birds,  le 
fbant  des  oiftaux. 

Singing  (vocal  mufiek)  mufique  ds  <voix, 
concert,  harmonic.  The  finging  of  p'.ilms,  le 
i bant  des  pfeaumes. 

SINGING,  adj.  Ex.  A  fingingman,  un 
cbantre.  A  finging-boy  in  a  quire,  un  enfant 
de  cbotur.  A  finging-place  (in  a  Roman  church 
»r  chapel)  jube. 

Singing  (hiffing,  as  an  arrow,  a  fpcar. 
Use.)  qui  fiffte. 


S»NGTse  (fcrrching)  qui fiimle. 
SINGLE,  adj.  (fimple,  aicne)  fimple,  feu!, 
A  fingle  game,  urc  par  tie  fimple.  His  fingle 
ielimony,  fa  fettle  dc'pofition,  ou  fort  fimple  te- 
rr.oignage.  A  fingle  (cr  unmarried)  man,  un 
bomme  qui  n'tfi point  marie.  A  fingle  woman, 
line  fil.'e  ou  femmt  qui  ncfl  po.nt  marie'e,  A 
finale  life,  cc'iibat,  la  -vie  d't:n  garcon  on  a  une 
fi'te,  e'tat  oppofe'  a  celui  du  mortage.  To  live 
fingle,  -vi-vre  dars  le  ce'libat.  A  fingle  bqufe, 
une  maifn  qui  n  a  quune  cbambre  de  plein  pie'. 
A  tingle  combat  (a  duel)  un  combat  fing* Her, 
un  duel,  Single-hearted  (true,  honeft)  fince're, 
bonnete,  qui  n  eft  point  difiimule',  fane.  Single- 
foled,  i fimple femelle, 

D.  SINGLE,  f.  (the  tail  of  a  deer)  la  queue 
d'  une  letc  fawve. 

To  SINGLE,  or  Single  out,  v.  a.  (to  take 
-ilone,  to  feparate)  ecarter,  prendre  a  l\'cart, 
ou  a  part,  feparer.  To  fingle  out  a  deer,  ecar- 
ter tin  da  in;. 

To  Single  out  (to  chufe  from  amongfi: 
others)  cboifir,  dij'cerner,  reconnoitre,  remarquer, 
diftivguer  d'entre  plufieurs. 

SINGLED  OUT,  adj.  (V.  to  fingle)  e'earte, 
&e. 

SINGLENESS,  f.  (fimplicity,  fincerity) 
fimplicite,  fin,  er\le,  ingenuite. 

SINGLY,  adv.  (one  by  one)  un  a  un,  I'un 
aprcs  V autre,  fcparement, 

SINGULAR",  adj.  (ia  oppofition  to  plural) 
fingulier. 

Singular  (fpecial,  particular)  fingulier, 
particulier,  unique,  qui  n  a  point  de  femblable. 

Singular  (rare,  excellent)  fingulier,  rare, 
excellent. 

Singular  (particular,  odd,  that  affe£ls 
fmgularity)  fingulier,  particular,  bizarre,  af- 
feBant,  ou  qui  ajfeSie  de  fe  difimgucr. 

SINGULAR,  f.  (the  fingulur  number)  le 
fingulier. 

SINGULARITY,  f.  (in  oppofition  to  plu- 
rality) fingularite. 

Singularity  (uncommonnefs,  excel- 
lence) fingularite,  rarete',  excellence. 

Singularity  (an  affected  way  of  being 
particular)  fingularite',  manie're  affeSlee  d'agir 
diffe'rente  de  cclle  des  autres. 

To  SINGULARIZE,  v.  a.  (to  diftinguilh) 
diftinguer. 

SINGULARIZED,  adj.  (V.  to  fingularize) 

diftingue. 

SINGULARLY,  adv.  (in  a  fingular  manner) 
ftngulieremcnt,  d 'une  J 'aeon  particulie're, 
SINGULT,  f.  (a  figh)  un  foupir. 
SINISTER,  adj.  (unlawful)  illictte,  inique, 
mechant. 

Sinister  (ill)  malin,  malicieux. 
Sinister  (unlucky,  fad)  finiftre,  tnalheu- 
reux,  facbeux,  funcfte,  fatal. 

Sinister  (being  on  the  left  hand)  qui  eft 
a  la  gauche,  %  fenefti  e. 

SINISTROUS,  adj.  (abfurd,  perverfe)  ah- 
furde,  pervers. 

SINISTROUSLY,  adv.  (perverfely,  ab- 
furdly,  untowardly,  unluckily)  finiftrement, 
d'une  facon  finiftre  &  fdebeufe. 

SINK,  f.  (to  drain  the  waters  of  a  kitchen) 
evier.  The  fink  hole,  le  trou  d'un  e'vier,  &c. 
Sink  (to  walh  diflies  in,  Sec.)  un  la-voir. 
Common-sink,  or  Common-fhore,  f.  (a 
drain,  ajakes)  une  cloaque,  un  egout,  un  recep- 
tacle, ou  amas  d'oidures.  The  fink  of  a  fhip, 
la  Jenline,  ou  les  vitonnie'res  d'un  navire. 

To  SINK,  v.  a.  (to  put  under  water)  couler 
a  ford,  couler  has.  To  fink  a  fhip,  couler  un 
na-vire  a  fond,  le  couler  has. 

*  To  Sink  (to  deihoy,  to  undo)  abltner, 
faire  pe'rir,  deiruire,  exterminer. 

To  Sink  (or  keep)  part  of  a  fum  of  money, 
garder  une  par  lie  d'une  foment  d' argent,  Vempo- 
tbtr, 

*  To  Sink  a  fund,  t'tcindre,  fuppiimer,  a- 


mtn'tr  un  fond.     In  matter  of  annuities  the 

capital  is  lank  for  the  lender,  en  fait  de  confti' 
tution  le  capital  meurt  pcur  le  prcteur. 

To  Sink,  v.  n.  (to  go  to  the  bottom,  a;  a 
fhip)  couler  a  for.d,  couler  bas. 

To  Sink  (to  go  to  the  bottom  in  general) 
s*e>  fencer,  aller  a  fond.  This  paper  links  or 
blots  (the  ink  finks  through  the  paper)  ce 
papier  b'At. 

To  Sink  (to  go  lower,  as  a  great  weight) 
j' ajjaiffcr,  s'abaifier,  s'ablmer.  *  His  courage 
finks  or  lowers  (his  courzge  fails  him)  fen  cou- 
rage s'abat,  le  cceur  tut  manque,  *  Mean  fpiiits 
rife  or  fink  as  fortune  fmiles  or  frowns,  les 
pe/its  ifprits  s'elcjvent  ou  s^abattent  felon  que  la 
fortune  leur  rit  ou  leur  eft  contraire.  *  His  merit 
finks  ( or  lowers)  fon  me'rite  baifj'e  on  diminue. 

To  Sink  (or  bend)  under  a  burden,  plier 
fous  un  fardeau,  fuccomber  fous  un  faix.  To 
fink  down  in  one's  furrows,  to  fink  in  one's 
troubles  (to  be  overwhelmed  by  them)  fe  laifjer 
aller,  s ' abandonr.er  a  fn  chagrin,  fuccomber  a  fes 
maux.  *  To  fink  into  one's  mind  (to  make 
an  imprefiion)  pe'ne'trer,  entrer  bien  a-vant  dans 
Vefprit  de  quelquun,  faire  imprefiion  fur  fon  ef- 
prit.  *  When  the  fubjedl  is  excellent,  it  is 
hard  not  to  fink  below  the  dignity  of  it,  lors 
quon  traite  un  fujet  grand  &  excellent,  il  eft  dif- 
ficile d\n  fouter.ir  la  dignite.  *  The  very  foun- 
dations of  reafon  fink  at  laft  into  a  paradox,  les 
principes  memos  de  la  raifon  de-vienncnt  enfin  des 
paradoxes. 

*  To  Sink  (to  perifh,  to  betindone)  pe'rir, 
feperdre.  I  had  rather  fink,  je  pe'rirai  plutot. 
*  Let  him  fink  or  fwim,  I  don't  concern  my- 
felf  for  him,  quil  lui  arrive  bien  ou  mal,  ce  m'eft 
tout  un,  je  ne  rnt  inte'reffe  pas. 

SINKING,  f.  (from  to  fink)  l\t3ion  de 
Couler  a  fond, 

SINKING,  adj.  Ex.  Sinking  (or  blotting) 
paper,  papier  qui  boit. 

SINLESS,  adj.  (free  from  fin)  exempt  de 
pec  he'. 

SINNED  (pre't.  du  -verbe  to  fin)  V.  To 
Sin. 

SINNER,  f.  (one  at  enmity  with  God)  pe- 
cheur,  pecherefe. 

SINNING,  f.  (from  to  fin)  VaBhn  de  pe'- 
cher. 

SINOFFERING,  V .  fous  Sin. 
SINOPER,  f.  (a  mineral)  fimple. 
SINOPLE,  f.  (green;  in  heraldry)  finople, 
ou  -verd, 

SINUATION,  erSinuofity,  f.  (turning  anct 
winding)  finuofite,  p/is  &  de'tours, 

SINUOUS,  adj.  (bending  in  and  out)  fihu- 
eux,  qui  fait  plufieurs  tours  {ff  de'tours. 

SINUS,  f.  (a  gulph,  a  large  bay)  fe'm-cra 
anfe. 

SION,  V.  Scion. 

SIP,  f.  (a  fmall  draught)  petit  coup.  I  had 
but  two  little  fips,  je  nai  bu  que  deux  petits 
coups. 

To  SIP,  v.  n.  (to  drink  but  a  little  at  a 
time)  bwvoter,  boire  peu  a  la  fcis. 

SIPHON,  f.  (a  pipe  through  which  liquors 
are  conveyed)  un fipbon. 

S1PPER,  f.  (one  that  fips)  un  petit  buveur, 
une  pirfonnt  qui  boit  feu  a  la  fois, 

SIPPET,  f.  (a  fmall  piece  of  bread)  foupe, 
■  petite  tranche  de  pain  pour  tremper  dans  la  fauce, 
ou  dans  quelque  liqueur, 

SIPPING,  f.  (fom  to  fip)  Vaclion  de  bu- 
voter,  ou  de  boire  peu  a  la  fois. 

SIQUIS,  f.  (a  law-word  that  fignifies-  a 
paper  fet  up  in  fome  open  place  upon  a  poll  or 
wall)  une  aff.ehe,  un  placard. 

SIR,  f.  (peaking  to  the  king)  fire,  titre 
d"bonncur  officii  aux  rots,  Gueat  fir,  grand 
rot. 

Sir  (a  title  of  honour  given  to  any  gentle- 
man) monfieur.  Save  you,  fir  (a  familiar  way 
of  accofting  one)  Dieu  <vous  garde,  monfieur. 

K.  Sis, 


s  r  t 

R.  Sir,  before  a  chriftian  name,  is  a  proper 
title  gh'en  to  a  knight,  fir,  devant  un  nom 
de  bateme,  ejl  un  litre  r.Jfeile'  aux  chevaliers 
Angiitis,  Ex.  Sir  John  W,  morfieur  le 
chevalier  IV, 

Sir-reverence,   f.   (excrement)   de  la 


SIX 


K  E 


fort  &  feme,  s'epplijuci ,  s'atta'htr  a  fort  ou-  \dans  la  demure  conffon.    To  leave  all  at  A 


were 


un  etrcn. 


and  faid  in 
Grand -fire, 


SIRE,  !'.  (father,  in  poetry ; 
common  fpcech  of  beafts)  fere, 
grand  pe're. 

SIREN,  f.  (a  mermaid)  une  fue'ne.  A 
firen-fong,  une  cbarfon  de  firenes  ou  obarmante, 
un  doux  chant. 

SIRINGE,  V.  Syringe. 

SIRIUS,  f.  (the  dog-ftar)  ftrius, 

SIRLOIN,  V.  Surloin. 

SLRNAME,  V.  Surname. 

SIRRAH,  f.  (a  compilation  of  reproach 
and  infult)  terme  de  me'pris,  ou  d'injure,  qui  veut 
dire  a  peu  pres,  fripon,  be/itre,  coquin, 

SIRUP,  or  Sirop,  f.  (the  juice  of  vegeta- 
bles boiled  with  fugar)  firop.  Sirup-pot,  cbe- 
•vrette. 

SIRUPY,  ad'|.  (refembhng  firup)  comme  du 
Jirop,  qui  refjemble  a  du  Jirop. 
SISARS,  V.  Sciffars. 
SISE,  V.  Size,  Sice,  Sf  Seffion. 
SISKIN,  f.  (a  green-finch,  a  bird)  verdier 
SISTER,  f.  (a  woman  born  of  the  fame 
parents)  une  fceur, 

Sisttr  (a  nun,  a  woman  of  the  fame  re 
ligious  order)  une  fceur,  une  religieufe, 

*  The  nine  sisters  (the  facred  nine, 
the  nine  aiufes)  les  r.ceuf  fceurs,  la  doilt  neu- 
vaine,  les  mujes. 

Sister-in-law,  f.  (a  hufband's  or  wife's 
fifter)  -belle- fceur. 

SISTERHOOD,  f.  (a  number  of  women 
of  the  fame  order,  the  office  or  duty  of  a  Mer) 
hcie'te  de  fceur s,  ou  ptalil/.de  fceur 

SISTERLY,  adv.  (like  a  fifter,  becoming 
a  fifter)  en  fceur,  comme  il  convient  a  une  fceur 
SISTRLM,  V.  Cithern. 
To  SIT,  v.  n.  (to  place  one's  felf  in  a  feat; 
etre  affis,  s'affeoir,  fe  mcttre.    He  fits  by  me,  il 
cjl  ajfis  anpres  de  moi.    To  fit  at  table,  s'affeoir 
fe  tnettre  a  table.    He  fits  him  down,  and  fay 
not  a  word,  il  staffed  fans  dire  mot 

To  Sit  (to  fettle,  to  abide,  to  be  in  any 
local  pofition)  fe  tenir,  etre,  demeuter.  To  fit 
fafVon  horfeback,  fe  tenir  Lien  a  cheval.  To  fit 
well  in  the  facdle,  to  fit  handfomely  on  horfe 
back,  or  to  fit  on  horf-back  well,  etre  bien 
ji/ace  dans  la  felle,  etre  bien  a  cheval.  To 
long  at  table,  demeurer  ou  etre  long  terns  a  table, 
To  fit  in  the  fun,  fe  tenir  au  foleil.  To  fit 
waiting  for  one,  attendre  quelqu'un.  To  fit 
drinking,  paff'er  le  terns  a  Wire.  To  fit  fotting 
in  a  place,  s'accoquirter,  ou  s'accagnarder  en 
yuelque  endroit.  To  fit  at  work,  travailler,  ou 
travailler  ajfis.  I  fit  at  work  three  or  four 
hours  together,  jt  travaille  trois  ou  quatre  beures 
tie  fuite,  ou  -f  d'  arracbe-pie,  *  The  defire  of 
feeing  this^work  performed  fits  fo  much  on  my 
mind,  I'envie  de  voir  cet  owvrage  execute'  me 
tient  Ji fort  au  cceur.  To  fit  airing  one's  felf  in 
an  arbour,  prendre  le  frais  dans  un  cabinet 
Which  way  does  the  wind  fit  ?  ou  eft  le  vent 
quel  vent  ejl-ce  qui  fouffe?  de  quel  cote' vient  le 
vent  ? 

To  Sit  (to  brood,  to  incubate)  couver 
hen  that  fits,  tha;  fits  upon  eggs,  une  poule  qui 
couve,  ou  qui  couve  Jes  etufs. 

To  Sit  (to  be  aflembled)  s'ajfembkr,  tenir 
fe'ar.ce,  ou  tenir fs fe'ances. 

To  Sit  for  one's  picture  (to  be  placed  in 
order  to  be  painttd   fe  faire  peindt  e. 

To  Sit  (ortof,:)  well,  aller  bien.  A  coat 
that  fits  well,  un  juflaucotps  bien-fait.  That 
<ioes  not  fit  well,  cela  cjl  mal-fait,  cela  ne  va 
fas  bien,  cela  ne  fait  pas  bien 

To  Sit  close,  fe  ferrer.  To  fit  dofe  to 
♦tic's  work,   travailler  effdumcnt,  travailler 


•uragc.  A  coat  that  fits  clofe  to  the  body  (a 
clofe  coat)  un  habit  jufle,  un  jujlaucorp;.  1  his 
coat  does  not  fit  clofe  enough,  ce  juf^ucorps  ejl 
trop  large,  ou  trcp  ample  pour  moi.  It  fits  too 
clofe,  il  ejl  trcp  e'troit.  *  f  I  fhall  fit  as  clofe 
to  you  as  your  fhirt  to  your  back,  je  was  tien- 
ai  de  pi  es,  je  ne  vous  laijj'erai point  en  repos. 
To  Sit  down,  s'affeoir.  Sit  you  doAn, 
ajfiyex  vous.  *  He  is  contented  to  lit  down 
and  reft  fatisfied  with  it,  //  -veut  s'en  tenir  ou 
en  demeurer  la.  To  fit  down,  or  fit  down  at 
table,  fe  mettre  a  table. 

To  Sit  down  before  a  place  (to  lay  fiege 
to  it)  affteger  une  place. 

To  Sit  still  (not  to  ftir)  ne  bcuger  pas, 
demeurer  ajfis,  fe  tenir,  ou  demeurer  en  repos. 

To  Sit  still  (to  be  idle)  etre  oifif,  etre 
ou  croupir  dans  I'oifvete',  demeurer  les  bras  croi- 
fe's,  ou  ii  ne  rien  faire. 

To  Sit  up  at  night  (to  watch)  veiller. 
To  fit  up  with  a  fick  body  (to  watch  with  him) 
veiller  un  malade.  To  lit  up  at  play,  paffer  la 
nuit  au  jeu.  To  fit  up  at  work,  travailler  de 
mit.  To  fit  up  in  one's  bed,  s'affeoir  dans  fon 
lit,  fe  tenir  ajfis  dans  fon  lit. 

To  Sit  up  (to  rife)  fe  lever,  ceffer  d'etre 
affis. 

To  Sit  upon  one,  or  upon  a  thing  (to  fit 
as  a  judge)  juger  quelqu'un,  ou  quelque  cbofe. 
The  coroner  fat  upon  the  dead  body,  le  com- 
mlffaii  e  a  vif.te  le  corps  mart.  The  doctors  fat 
upon  him,  les  me'decins  corfulte'rent  fur  fa  mala- 
die.  *  To  fit  upon  thorns,  *  marcher  fur  des 
e'pines,  etre  contraint,  ou  gene'.  Why  do  ye  fit 
upon  thorns?  be  free  with  us,  pourquoi  vous 
cantraignex-vous  ?  vous  etesl'ibre.  *  -j-  He  will 
fit  upon  your  fkirts,  il-vous  fcra  de  la  peine,  ou 
des  affaires,  il  vous  nuira,  il  vous  tourmentera, 
il  vous  fera  enrager,  il  vous  mal-mencra,  il  vous 
tombera  fur  le  corps,  ou  fur  la  -ffriperie. 

To  Sit,  v.  a.  (to  place  on  a  feat)  placer, 
ajfeoir.    To  fit  one's  felf  down,  s'affeoir, 
SITE,  f.  (fituation)  fituation,  ajfutte. 
\  SITH,  conj.  (fince)  Ex,  Sith  that,  puis- 
que,  vu  que. 

SITHE,  f.  (a  tool  to  mow  with)  une  faux. 
SJTTER,  f.   (one  that  fits)  qui  ejl  ajfis. 
He  was  a  long  fitter,  ;/  demeitroit  long  terns  ajfis, 
il  e'toit  fe'dentaire. 

SITTING,  f.  (from  to  fit)  VeFtion  d'affe'oii-y 
&c. 

Sitting  (feffion  of  an  affcmbly)  f'ance, 
tenue,  feffion.  The  fitting  of  the  parliament, 
fiance  de  parkmcnt.  The  fitting  of  the  ftates, 
la  fe'ance  ou  la.  tenue  des  e'tats.  The  fitting  of  a 
council,  la  fejfon  d'un  concile.  Since  their  firft 
fitting,  depuis  leur  piemie're  fe'ance,  depuis  leur 
ouverture.    The  fittings  of  the  court  of  chan- 


cery, les  audiences  de  la  cour  de  la  chancelerie. 


Sitting  (at  table,  or  at  play)  f'ance  de 
table,  ou  de  jeu,  I  loft  twenty  crowns  in  two 
fittings,  j'ai  perdu  vingt  e'eus  dans  deit*  fe'ances. 
Few  j.o,.d  pictures  have  been  finiflied  at  one 
fitting,  U  y  a  peu  dc  bans  portraits  qui  ayent  e'te 
ft  is  a  la  premie're  fe'ance, 

SITTING,  adj.  Ex.  To  do  one's  work 
fitting,  travailler  ajfis.  A  fitting-place,  un  lieu 
commode  pour  s'affeoir. 

SITUATE,  or  Situated,  adj.  (feated)  fitue, 

SITUATION,  f.  (feat,  local  pofition)  fuu- 
ation,  ajfiette.  The  fituation  of  a  town,  la 
fituation,  /'ajfiette  d'ur.e  ville.  The  fituation 
of  a  building,  la  fituation  ou  expfition  dun 
batiment. 

Situation    (condition,  ftate)  fituation, 
etat,  condition. 
SIVE,  V.  Sieve. 
SIVET,  V.  Civet. 

SIX,  adj.  (of  number)  fix.  Six  hundred, 
fx  cents, 

*  At  six  and  seven,  adv.  (at  random, 
without  any  order)  a  I'abandon,  cn  defordre, 


and  feven,  laiffir  tout  a  I'abandon. 

SIXFOLD,  adj.   (fix  times  as  much)  jlx 
fois  autant. 

SIXIESME,  V.  Sizieme. 
SIXTEEN,  adj.   (fix  and  ten)  feize.  A 
bo;.k  in  (ixteen,  un  livre  en  feize. 

SIXTEENTH,  adj.  (the  ordinal  of  fixteen) 
feiz.iewe. 

SIXTEENTH,  f.  (a  fixteenii  part)  un  feu 
xie'me. 

SIXTH,  adj.  (the  ordinal  of  fix)  fixi  'me. 
SIX'IH,  f.  (in  raufick)  unefxie'me. 
SIXTIETH,   adj.    (the  ordin.;)  of  fixty), 
foixantie'me, 

SIXTHLY,  adv.  (in  the  fixth  place)  fixie'me*- 
ment,  en  fixie'me  lieu. 

SIXTY,  adj.  (fix  times  ten)  foixante. 
SIZE,  f.  (proportion,  bignefs,  length,  &c.) 
grandeur,    tai/le,   grojjeur,    volume,  longueur. 
My  ftioes  mull  be  of  this  fize,  il faut  que  met 
fouiiers  foient  de  cctte  grandeur.    Thefe  are  of 
too  large  a  fize,  ceux-ci  font  trop  grands.  A 
middle  fize  man,  un  bemme  de  mediocre  faille. 
An  arm  of  a  fine  fize,  un  brasd'une  belle  grof- 
fettr.    The  fize  of  paper,  volume  ou  lingueur  de 
papier.    The  fize  of  coin,  volume  de  monnoie. 
What  fize  are  his  ftioes  of?  a  comhicn  de  points 
Jfe  cbaujfe-t-il?     A  leg  all  of  a  fize  (an  i  1 1— 
fhaped  leg)  une  jambe  toute  d'une  venue. 

Size  (a  fhoemaker's  meafure)  compos  dc 
cordonnier. 

Size  (a  fort  of  pafte  ufed  by  fhoemakers) 
co.'le  dont  fe  fervent  les  cordonniers: 

Size  (a  farthing's  worth  of  bread,  &c. 
noted  with  an  S  in  the  butter-book  at  Cam- 
bridge) tin  Hard  de  pain,  ciff. 

Size  (glui/h  ftuft"  that  comes  from  leather 
before  it  is  tanned)  colie. 

To  SIZE,  v.  a.  (to  meafure  pots,  veffelsj 
&c.)  mef.irer. 

To  Size  the  blanks  or  pieces  for  coining, 
ajufer  L.< fans. 

To  Size  (as  taylors  do  feams)  bougier. 
To  Size  a  wall  (to  wafh  it  ftrft  in  order  to 
whiten  it)  laver  le  pour  la  blancbir. 

To  SIZE,  v.  a.  (in  Cambridge,  to  fcore  up) 
marquer  ce  qu'un  e'colier  prend  pour  fa  de'pcnfe  de 
bcucb",  cemme pain,  iie're,  beurre,  (2c. 

SIZEA11LE,  adj.  (of  a  right,  proper  fize) 
d'une  bonne  grandeur,  jujle,  proportionne  dans  fez. 
dimcnfions, 

SIZED,  adj.  (V.  to  fize)  msfure,  &c. 
SIZER,  f.  (the  fame  in  Cambridge  as  fcr- 
vit'<r  in  Oxford,  V.  Servitor)  on  nomme  fizers 
a  Cambridge  ceux  qu'on  appelle  fervitors  a  Cx- 
ford. 

SIZIEME,  f.  (a  fequence  of  fix  cards  at 
picket)  une Jixie'me. 

SIZING,  f.  (from  to  fize)  VaElion  dc  bou- 
gier, &  c. 

SJZY,  adj.  (gluifti)  vifqueux,  gluant. 


S  K 

SKAIM,  f.  (a  knot  of  filk  or  thread  wound 
and  doubled)  un  e\hevcau.  A  /kain  of  thread, 
un  ei  bevcau  de  fil. 

SK.ALLION,  V.  Scallian. 

SIC AR,  V.  Scar. 

SKATE,  V.  Scatc. 

SKEAN,  V.  Skain. 

SKEG,  f.  (a  wild  plum)  prunelle,  prune 

fauvage. 

SKhGCER,  f.  (a  kind  of  little  falmor.) 
petit  fiiumon,  un  faumoneau, 
SKHN,  V.  Skain. 

SKELETON,  f.  (the  dry  carcafe  of  a  ma-a 
or  woman)  un  fque'lette. 

SKELLET,  V.  Skillet. 

SKELLUM,  or  Skelm,  f.  (a  Dutch  word 
for  a  rogue)  un  coquin^  un  fripon,  un  fce'le  at. 
I    SKEP,  f.  (a  vci'.'il  to  put  corn  in)  vuijj'ean 
oh  I' or,  confetve  le  tie, 

SKEPTICK, 


S  K  I 


S  K  I 


SLA 


SKTPTTCK,  &c.  V.  Scepticle,  Sec. 

SKETCH,  f.  (a  rough  draught,  the  firft 
draught  of  a  picture)  efquiffe,  crayon. 

To  SKETCH,  v.  n.  (to  chalk,  to  defign) 
effuifl'er,  crayonr.er,  deffiner. 

SKETTLES,  f.  pi.  (fmall  nine-pins  to  play 
with-)  quilles. 

SKEW,  Sec.  V.  Skin-,  &c. 

SKEVv'ER,  f.  (a  wooden  or  iron  pin  ufed 
to  keep  meat  in  form)  une  broebctte. 

To  SKEWER  UP  meat,  v.  a.  (to  faften  it 
with  fkewers)  trouper  la  •viande.  *  It  is  dan- 
grrou-s  fkewering  up  the  errors  of  the  age  we 
live  in,  il  efl  dar.gereux  de  reji-cbir  fur  les  "vices 
de  ves  contempora'ms. 

SKEYN,  f.  (a  fhort  fword  ufed  by  the  Iri/h 
kern)  forte  de  petite  c'pe'e. 

To  SKID,  v.  a.  (to  trig  a  wheel)  enrayer 
une  roue. 

SKIFF,  f.  (a  fhipboat)  tin  efquif  un  petit 
bateau,  uie  cbalovpe. 

SKILFUL,  adj.  (knowing,  experienced) 
expert,  adroit,  habile,  fa<vant,  entendu,  expe'ri- 
tnente',  iteffe,  qui  s'ertcr.d  en  quelque  chofe. 

SKILFULLY,  adv.  (with  /kill,  with  art) 
favamment,  babilemcnt,  en  habile  hovime,  adroite- 
tnent. 

SKILFULNESS,  f.  (ability,  dexteroufnefs, 
habihte,  adreffe. 

SKILL,  f.  (knowledge,  experience  in  any 
practice  or  art)  f.iencei  fa-aoir,  babilete,  adreffe, 
experience,  capacite',  fanoir  faire.  Now  it  is 
time  for  you  to  fhew  your  Ikill,  e'efi  maintenant 
que  -ucus  de-vs-z,  fairc  paro'.tre  <votre  adiejfe,  ou  re 
qrie  nous  favex  fa:'  :.  To  have  fkill  in  any 
thing,  entendre  quelque  chefe,  ou  f1 entendre  en 
que/que  cbofe,  cue  enter.du  a  quelque  cbofe,  ou 
en  quelque  cbofe.  He  has  fkill  in  Greek,  il  en- 
tend  le  Grec.  I  have  no  ikill  in  horfes,  je  ne 
tn  attends  pas  en  cbeuaux.  He  has  great  (kill  in 
malhematick-,  il  ejl  entendu,  ou  fai>ar.t  dans  les 
nathematiques.  His  /kill  is  alike  in  both,  il 
cntend  Fun  anjjl  bien  que  1' autre.  To  try 
one's  (kill,  to  give  a  trial  of  one's  /kill,  -faire 
voir  ce  aue  Von  fait  faire,  en  dourer  des  prewves. 
The  two  generals  had  a  mind  to  have  a  trial  of 
/kill  between  them,  les  deux  ge'rJraux  a-voient 
envie  de  s"e'prau<ver  Fun  centre  r autre.  I  know 
wherein  lies  his  /kill,  je  fat,  ou  je  connois  fon 
fort. 

To  SKILL,  v.  n.  (to  be  knowing  in,  to  be 
dextrous  at)  entendre  queljue  cbofe,  s'entendre  a 
quelque  cbofe,  ctre  bicn  entendu, 

SKILLED,  V.  Skilful. 

SKILLET,  f.  (a  fmall  kettle  or  boiler)  un 
potion. 

To  SKIM,  v.  a.  (to  fcum)  e'eumer,  oterFe- 
cume. 

*  To  Skim  a  thing  over  (to  pafs  it  over 
fliehtly)  ejfleurer  une  mati/re,  la  paffer  le'gere- 
tnent,  ne  F  appro  fondir  pas,  ne  i'j)  arret er  pas. 

SKIMMED,  ad].  (V.  to  ikim)  ecume'. 

SKIMMER,  f.  (a  mallow  veffel  with  which 
the  fcum  is  taken  off)  une  ecumoire. 

SKIMMING,  f.  (from  to  Ikim)  Faclion 
i'ecumer. 

SKIN,  f.  (the  natural  covering  of  the  fk/h) 
peau,  cuir.     A  man's  or  a  woman's  Ikin,  la 
peau,  ou  le  cuir  d':un  bomme  ou  d'une  femme. 
The  (kin  of  beafh,  fiihes,  Sec.  la  peau  des  an't- 
maux.    The  fkin  of  forne  fruits,  &c.  la  peau 
de  certains  fruits.    *  He  came  off  with  a  whole 
fkin   (or  unh.irt)   il  fe  tira  d'affaires  bagi/es 
fau-ves,    *  He  is  afraid  of  his  /kin  (he  does 
not  love  to  figlu)  il  a  peur  de  fa  peau,  il  craint 
les  coups.    *  I  wculd  not  be  in  his  /kin  (or  in 
his  place)  je  ne  -voudrois  pas  etre  en  fa  peau,  ou 
en  fa  place.    He  is  nothing  but  /kin  and  bone 
(he  is  very  lean)  les  os  lui  pei  cent  la  peau,  il  a 
la  peau  cole'e  fur  les  os,  il  na  que  la  peau  c£f  les 
01.    The  upper  or  outward  /kin  of  a  man  or 
woman,  fur  peau,  epidemic.     The  woody  /kin 
quartering  the  kernel  of  a  walnut,  le  x.efl  d'une 
noix. 


To  SKIN,  v.  a.  (to  tike  oft' the  /kin)  /cor- 
cber,  (iter  le  cuir,  ou  la  peau.  To  /kin  an  ox, 
a  calf,  or  a  rabbet,  e'eorcber  un  bceuf,  un  vtau, 
ou  un  lapin.  *  f  He  would  fkin  a  flint,  il 
trowveroit  a  tondre  fur  un  ceuf. 

To  Skin,  or  Skin  over,  v.  n.  (as  a  wound) 
fe  fermer. 

SKINK,  f.  (a  kind  of  ftrong  Scotch  pottage) 
forte  de  fort  bon  potage  a  FEcoJJ'oife. 

Skink  (a  four-footed  ferpent)  feipcnt  a 
quatre  pie's. 

t  To  SKINK,  v.  n.  (to  fill  drink)  verfer 
a  Loire, 

f  SKINKER,  f.  (one  that  ferves  drink) 
un  erbanfon,  celui  qui  vcrfe  a  boire, 

SKINNED,  adj.  (V.  to  fkin)  feme,  pel/. 
Thick-lkinned  (that  hath  a  thick  fkin)  qui  a 
la  peau  e'paifl'e,  ou  groffie're. 

SKINNER,  f.  (a  dealer  in  /kins)  un  p/le- 
tier.    The  /kinner's  trade,  la  pe'leterie, 

SKINNY,  adj.  (confifung  only  of  fkin, 
wanting  fle/h)  v.aigre,  de'ebarne',  qui  nefl  que 
de  pea:,-,  qui  a  beaucoup  de  peau  &  peu  de  chair. 

SKIP,  f.  (a  light  leap  or  jump)  faut.  To 
give  d  ;kip,  faire  un  faut.  *  f  'lhat  is  not 
wrrth  three  fkipsof  a  loufe  (it  is  good  for  no- 
thing) celet  ne  naut  pas  les  quatre  fersd'un  cbien. 

Skip-frog,  f.  (a  fort  of  play  among  boys) 
la  pofte. 

Skip-jack,  f.  (a  pitiful  intruder)  un  fot 
qui  fe  fourre  par-tout,  un  fdcheux. 

Skip,  or  Skip-kennel,  f.  (a  nick-name  for 
a  foot-boy)  un  trottin,  un  galopin,  un  laquais. 

To  SKIP,  v.  n.  (to  fetch  quick  bounds,  to 
bound  lightly  and  joyfully)  J'autcr,  fauteler, 
fautiiler.  To  /kip  back,  fauter  en  arriere.  To 
fkip  over,  fauter  par  defjus,  froncbir. 

To  Skip,  v.  a.  (to  /kip  over  in  reading,  to 
pafs  without  notice)  fauter  en  lifant,  paj/ir  par 
deffus  queljue  ebfe  fans  la  lire, 

SKIPPED  OVER,  adj.  (V.  to  fkip)  que 
Fon  a  faute'. 

SKiPPER,  f.  (one  that  fkips)  fauteur,  fau- 
teufe. 

Skipper  (the  matter  of  a  Dutch  /Hip)  le 
tnaltre  d'un  navire  Hollar.  Jois. 

Skippek  (a  common  fe-iman)  un  mate'ot. 
SKIPPET,  f.  (a  fmall  boat)  un  petit  ba- 
teau. 

SKIPPING,  f.  (from  to  fkip)  Feilion  de 
fauter,  &c. 

SKIRMISH,  f.  (a  fmalJ  engagement  with 
the  cnemv)  efcarmoucbe. 

To  SKIRMISH,  v.  a.  (to  fight  loofely,  to 
fight  in  parties  before  cr  after  the  /hock  of  the 
main  battle)  efcarmoucber. 

SKIRMISHER,  f.  (he  who  /kirmi/hes)  ef- 
carmoucbeur. 

SKIRMISHING,  f.  (from  to  fkirmilh)  ef- 
carmoucbe, ou  V aElion  d'exarmoucber. 
To  SKIRRE,  V.  To  "Scour. 
SKIRRET,  f.  (a  fort  of  root)  cber-vit. 
SKIRT,  f.  (a  border,  a  hem)  bord,  pan. 
The  (kins  of  a  garment,  le  bord  d'un  -vetement. 
The  fkirt  of  a  gown,  pan  de  robe.    The  fkirts 
of  a  doublet,  les  b.ifques  d'un  pourpoint. 

Skirt  (edge,  margin,  extreme  part)  le 
bord,  la  marge,  F extre'mite.  The  fkirts  of  a 
forcft,  Fore'e  d'un  bois.  The  fkirts  of  a  coun- 
try, les  fronticres,  Ou  Confins  d'un  pays. 

To  SKIRT,  v.  a.  (to  border,  to  run  along 
the  edge)  border. 
\  SKITTISH,  adj.  (jadifh,  srrefty,  as  a  hoi  fe) 
e'eouteux,  re'tf,  ombrageux,  qui  faute  au  lieu  dial- 
ler en  avant,  qui  ne  part  pas  de  la  main  francbe- 
ment. 

*  Skittish  (humourfomc,  rugged)  fan- 
tafque,  capricieux,  fcabi  eux,  biurru. 

Skittish  (wanton,  fickle)  folutre,  incon- 
fiant. 

SKITTISHLY,    adv.    (wantonly,  fkkly) 

par  boutcd.t,  par  fauts  &  par  bonds. 

SKIT TISHNESS,  f.  (reftinefs)  qualite'd'un 
cbtval  e'eouteux. 


Skittishness   (capricious  humour) v/>»- 

I  tneur  fantafaue,  ou  ceipricieufe. 
SKREEN,  V.  Screen. 

SKUE,  adv.  (obliquely,  fidelong ;  V.  A- 
fkew)  de  tra-vers,  de  gvinguois.  To  look  fkue 
upon  one  (to  look  upon  him  with  an  evil  eye) 
regarder  quc/qu'w:  de  tracers,  le  regarder  de 
mauvais  ceil. 

T<;  SKUE,  v.  n.  (to  walk  fkuing)  marcher 
tout  de  guing>',is. 

SKU1NG,  f.  (from  to  fkue)  Faclion  de  mar- 
cher tout  cb  guinguois. 

To  SKULK,  &c.  V.  To  Sculk,  &c. 

SKULL,  V.  Scull. 

SKUTE,  V.  Skiff,  or  Boat.  ' 

SKY,  1.  (the  region  which  furrounds  this 
earth  beyond  the  atmofphere,  the  heavens)  fir- 
mament, le  del.  The  vaulted  fky,  la  -voute  du 
cie',  la  -voute  azure'e  ou  cehfle. 

Sky-colour,  f.  (an  azure  colour)  azur, 
bleu  ce'lefte. 

Skv-coioorjp,  adj.  (blue,  azure,  like 
the /ky)  bleu,  eelefie,  couleur  a"azur. 

Sky-light,  f.  (a  window  placed  in  the 
cieling)  abat-jour. 

Sk  y-r  oc  k  e  t,  f.  (a  kind  of  firework,  which 
flies  high  and  burns  as  it  flies)  fuf:  -volante. 

S  L 

SLAE,  f.  (a  puddle)  gacbis,  margouillis. 

Sl  a  b  (the  utmoff  board  fawn  off  a  piece  of 
timber)  doffe.  A  marble  fiab,  table  de  mar- 
bre. 

To  SLABBER,  v.  a.  (tc  dirty,  to  fmear 
with  !lab)  falir  avec  de  Feau  fale,  &c.  fal'v, 
ou  faire  un  gacbis.  To  fiabber  one's  clothes, 
or  to  11  ibber  one's  felf,  falir  fes  babits,y  re'pan- 
dre  de  Feau  fale.  To  fiabber  a  room,  falir  une 
cbambre,  y  faire  un  gacbis. 

To  Slabber,  v.  n.  (to  drivel)  ba-ver,  jet- 
ter  de  la  bat  e. 

f  SLABLi FR-CHOPS,  f.  (a  Jabberer)  un 
bancux,  une  baveufe. 

SLABBERED,  adj.  (V.  to  fiabber)  fall, 
£fr.  The  room  is  all  fiabbered  over,  il y  a  un 
grand  gacbis  dans  la  cbambre. 

SLABBERER,  f.  (one  that  fiabbers)  un 
bai>:ur,  une  baveufe. 

SLABBERING,  f.  (from  to  fiabber)  FaBion 
de  falir,  &c.  To  make  a  flabbering,  faire  un 
gdebis. 

SLABBERING,  adj.  Ex.  A  flabbering 
man,  un  bancur.  A  flabbering  woman,  une 
baveufe.    A  fiabbering-bib,  une  bavctte. 

D.  SLABBINESS,  f.  (the  being  flabby)  e'tat 
de  ce  qui  efl  gaeheux. 

SLAB  BY,  adj.  (plaftiy,  full  of  dirt)  ga- 
eheux, fale.  A  flabby  way,  un  cbemin  gdebeux. 
Slabby  weather,  un  terns  fale. 

SLACK,  adj.  (loofe,  unbent)  lache,  qui 
n  efl  pas  tendu. 

*  Slack  (flow,  carelefs)  lache,  negligent, 
nonchalant,  lent,  mol,  frcid,  qui  fait  les  cbqfes 
avec  negligence.  Slack  in  payment,  qui  paye 
bien  lentcment.  To  grow  flack,  V.  To  Slac- 
ken. 

SLACK,  f.  (fmall-coal,  coal  broken  into 
fmall  parts)  du  petit  cbarbon,  du  poujfer. 

To  SLACK,  v.  n.  (to  abate)  fe  relacber, 
fe  ralentir,  diminuer.  His  fever  flacketh,  fa 
fie'vre  fe  reldche,  fe  ralentit,  ou  diminue. 

To  Slack,  v.  a.  (to  loofen,  to  unbend) 
relacber,  ou  lacber. 

To  Slack  (to  retard)  ralentir,  rttarder. 
Slack  ( or  lofe)  no  time,  ne  perdez  point  de 
terns.  We  flacked  our  defign  never  the  more 
for  that,  nous  ne  finics  pas  moins  de  diligence  pour 
ecla.  To  flack  one's  fpecd,  nailer  pas  fi  -vite, 
fe  ralentir.  To  flack  one's  hand  (in  point  of 
work)  fe  relacber,  travai/ler  moins,  tra-vail/er 
ai'ec  moins  d  application.  To  flack  one's  hand 
(in  point  of  liberality)  etre  moins  liberal,  donner 
moins  lilc'rakment  quon  ne  faifoit. 


SLA 

To  Slack  fur  kill)  lime,  e'teindre,  amortir, 
delay er,  ou  de'tremper  de  la  cbaux. 

To  SLACKEN,  v.  a.  (to  loofen  or  unbend) 
reldcher,  on  lacker,  molllr. 

To  Slacken  (to  abate,  to  retard)  ralentir, 
rendre  mains  ardent,  retarder. 

To  Slacken,  v.  n.  (to  abate,  to  fail,  to 
flag)  fe  ralentir,  fe  reldcher,  molllr. 

SLACKENED,  adj.  (V.  to  flacken)  reld- 
che,  ralenti,  &c, 

SLACKENING,  f.  (from  to  flacken)  /' 'ac- 
tion de  ralentir,  & c. 

SLACKLY,  adv.  (negligently,  remifsly, 
•oofely)  lacbcment,  mollement,  lentement,  froide- 
ment,  ne'gligemment,  none  ha  lam  men  t,  avec  peu  de 
vigueur. 

SLACKNESS,  f.  (remiflhefs,  loofenefs,  in- 
attention) lacbete,  lenteur,  freideur,  negligence, 
manque  de  vigueur,  mJlejfe. 

SLAG,  f.  (the  drofs  or  recrement  of  metal) 
fcorie,  defpumation,  e'eume  quiprovi  nt  des  me';aux 
fondus. 

SLAIN,  adj.  (V.  to  (lay)  tue. 
SLAKE,  f.  (a  flake  of  fnow )  un  flocon  de 
neige. 

To  SLAKE,  v.  a.  (to  dilute)  delayer,  de'- 
tremper. 

To  Slake  (or  quench)  one's  third,  e'tan- 
cber,  e'teindre,  ou  appaifer  fa  foif,  fe  de'falte'rer. 
*  To  flake  one's  delires,  moddrer  ou  ralentir  fes 
defirs. 

SLAKING,  f.  (from  to  flake)  Paclion  de 
de'tremper,  & c. 

SLAM,  f.  (vole,  the  winning  all  the  tricks 
at  cards)  -vole. 

f  To  SLAM,  V.  To  Slaughter. 

SLANDER,  f.  (backbiting,  falfe  invedtive) 
tnedifjnce,  calomnie. 

To  SLANDER,  v.  a.  (to  backbite,  to  cen- 
fure  fal(ely)  me'dire,  parlcr  mal  de,  calomnier. 

SLANDERER,  1".  (one  who  flanders)  un 
tne'dij'a-  t,  une  medifante,  un  calomniateur,  &c. 

SLANDERING,  f.  (from  to  (lander)  me'di- 
fance,  ou  Paction  de  me'dire,  &c. 

SLANDERING,  adj.  (uttering  reproachful 
fallhoods)  me'difant. 

SLANDEROUS,  adj.  (flandcring,  calum- 
nious) me'difant,  adonne  a  la  me'difance.  A 
flanderous  tongue,  une  me'ebante  lar.gue. 

Slanderous  (falfly  abufive)  calomnieux, 
faux. 

SLANDEROUSLY,  adv.  (calumnioufly, 
with  falfe  reproach)  cahmnieufement,  outrageufe- 
ment,  d'ur.e  manie're  v  mrieufe,  avec  me'difance. 
His  tongue  runs  flanderouliy,  fa  langue  eji  en 
train  de  me'dire. 

SLANG  (preterit  of  fling)  V.  To  Sling. 

SLANK,  adj.  V.  Slim. 

SLANK,  f.  (a  lea-weed)  berbe  marine  que 
quelques  uns  appellent  a'lge,  &  dfautrei  mouj/c  de 
mer, 

SLANT,  or  Slanting,  adj.  (oblique,  not 
direct)  de  travers,  de  cote,  oblique.  A  flaming 
blow,  un  coup  de  travers,  To  give  a  flanting 
blow,  frapper  de  travers. 

SLANTINGLY,  Slantly,  or  Slantwife,  adv. 
(obliquely,  not  perpendicularly)  obliquement, 
de  travers,  indiredement. 

SLAP,  f.  (a  flroke,  a  blow,  properly  w  ith 
the  hand  open)  un  coup.  To  give  one  a  flap, 
dinner  un  coup  a  quelquun,  le  frapper.  A  flap 
oa  the  chop;,  or  a  flap  ever  the  face,  un  foujfet, 
Ou  une  mornife. 

Slap  (being  faid  of  ?.  drink  or  potion)  un 
lavage.  *  He  takes  too  many  flaps  (or  too 
much  phyfickj  U fe  drogue  trcp,  il picnd  trop  de 
me'decincs. 

A  Slap  (or  flab)  ill  a  room,  un  gdebis,  un 
maigoui/lis. 

SLAP,  adv.  (with  a  fudden  and  violent 
blow)  avec  un  coup  violent  (j  foudam,  tout  d  un 
coup. 

Slap-dash,  adv.  (on  a  fudden,  all  at  once) 
vite,  d'abord,  tout  d un  coup. 


SLA 

To  SLAP,  v.  a.  (to  ftrike)  frapper.  He 
flapt  me  firft,  il  nia  fappe'  le  premier.  To 
flap  one  over  the  face,  donner  un  foufflet  d  qucl- 
quun. 

To  Slap  (or  flab)  a  room,  fake  un  lavage, 
ou  un  gdebis  dans  une  chambi  e. 

To  Slap  up  (to  fwallow)  avaler,  gober. 
SLAPPED,  V.  Slapt. 

SLAPPING,  f.  (from  to  flap)  Paclion  de 
frapper,  Slapping  of  rooms,  gdebis  ou 

lavage. 

SLAPPY,  adj.  (fp'.afhy,  flabby)  gdcheux. 
SLAPT,  adj.  (V.  to  flap )  frappe,  &c. 
SLASH,  f.  (a  ftroke  of  a  whip)  un  coup  de 
fouct. 

Slash  (a  cut)  efafilade,  taillade,  coupurc, 
balcfre.  To  give  one  a  great  (\d(h,fa:r*  une 
grande  eftaflade,  taillade,  Ou  balafre  d  quelquun, 
le  taillader. 

Slash  (a  cut  in  a  cloth)  taillade.  A  flesve 
cut  into  feveral  dailies,  une  manche  taillade'e,  ou 
a  plufieut  s  taillades. 

To  SLASH,  v.  a.  (to  whip)  fouetter,  don- 
ner des  coups  de  fouet, 

ToSlash  (to  cut)  taillader,  balafrer,  faire 
une  taillade,  balafre,  ou  ejlafilade. 

SLASHED,  adj.  (V.  tojlafh)  taillade,  £fr. 

SLASHING,  f.  (from  to  flafh)  Paclion  de 
fouetter,  de  balafrer,  &c. 

SLATE,  f.  (a  fort  of  grey  fcflile  done)  ar- 
doife. 

To  SLATE,  v.  a.  (to  cover  with  fiate)  cou- 
vrir  d'ardoife. 

SLATED,  adj.  (V.  to  flatc)  couveit  d"ar- 
doife, 

SLATER,  f.  (oce  that  covers  with  dates  or 
tiles)  cvuvrcur  en  ardoife. 

SLATING,  f.  (from  to  date)  PaelM  de 
ccuvrir  d' ardoife. 

To  SLATTER,  v.  n.  (to  mind  nothing, 
to  leave  all  at  random)  etre  negligent,  r.e  prendre 
aucuti  fir.,  laiffer  tout  en  de'fordre,  Ou  a  P  abandon. 

SLATTERN,  f.  (a  flattering  woman)  une 
I  ne'gligente,  une  maullade,  une  femme  mal propxe, 
|  &  qui  laifft  tout  er.  de'fordre. 

SLATY,  adj.  (having  the  nature  of  (late) 
d' 'ardoife,  qui  (ft  de  la  nature  de  P 'ardoife. 

SLAVE,  f.  (a  bond-man  or  woman)  up  ou 
une  efelave.  To  make  a  flave  of  one,  trailer 
quchu'un  en  efelave.  *  To  be  a  flave  to  one's 
padions  (to  be  conquered  by  them)  *  etre  ef  - 
elave de  fes  pajjions. 

To  SLAVE,  v.  n.  (to  toil  and  moil  like  a 
flave)  prendre  de  la  peine,  travaillcr  confine  un 
efelave. 

SLAVER,  f.  (drivel)  have. 
To  SLAVER,  v.  n.  (to  flabber,  to  drivel) 
haver, 

SLAVERER,  f.  (a  driveller,  an  ideot)  un 
haven ,  un  idiot,  une  hufe. 

SLAVERY,  f.  (bondage)  efc/avage,  fervi- 
tude. 

*  Slavery  (great  dependance)  *  efclavage, 
afjujettifl'crr.cnt,  grande  dependence. 

SLAUGHTER,  f.  (mallacre,  deftnxftion 
bythefword)  carnage,  tueric,  houcberie,  mafja- 
cre.    Man-flaughter,  V.jlvjMan. 

Slaughter-house,  f.  (a  hoiife  in  which 
beads  are  killed  for  the  butcher)  une  luetic,  ou 
un  ccbaudoir. 

Slaughter- man,  f.  (a  buuhcr)  un  lou- 
cber. 

To  SLAUGHTER,  v.  a 
fljy,  to  kill  with  the  fwor<H 

SLAUGHTERED,  adj.' 
tu.',  maffaenc. 

SLAUGHTEROUS,  adj.  (de flrucTtivc,  mur- 
derous) d-.'flruilif,  meur'.rier,  qui  dc'ttui:. 

SLAVING,  f.  (ficm  to  flave)  piir.e,  travail. 

Sf.AVIbH,  aaj.  (of  a  flave,  dependant) 
d'cfrlavc.  A  fljv.di  life,  ur.c  vie  d' cf  lave. 
In  a  fl.ivifn  eonditior.,  dans  nr.  e'lat  d  efelave. 
dans  Vefilavage.  A  flavi/h  employment,  un 
en.pWi  ofjuy.'.nfj'ont. 


(to  mafT.'Cr?,  to 
tuer,  maffarrer, 
[V.  to  daughter) 
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SLAVISHLY,  adv.  (fe;  vilely,  meanly)  en 
efelave. 

SLAVtSHNESS,  f.  (f  rvility,  meannef.) 
efclavage,  ajjujettifjhnent,  Jujettion. 

SLAY,  f.  (an  indictment  of  a  weaver's 
loom,  having  teeth  like  a  comb)  peigne  de  tif- 
ferand. 

To  SLAY,  v.  a.  (to  kill)  tuer. 

SLAYER,  f.  Ex.  A  man-flayer,  un  meur- 
trier,  un  homicide. 

SLAYING,  f.  (from  today)  Vaclion  de  tuery 
Ou  de  -/y-'fjucrer. 

SLLASY,  V.  Skazv. 

SLEAVE,  V.  Sleeve. 

D.  SLEAV1D,  aaj.  (wrought,  fft  for  ufe) 
travaille'.     Sleaved  fi'lk,  foie  travaillee.- 

SLEAZ1NESS,  f.  (want  of  fubdance,  t^in- 
nefs)  foiblef;,  in: perfection  d'unc  e'toffe  mai;lra- 
vaill/e. 

SLEAZY,  adj.  (thin,  wanting  fub'fince-) 
e/air,  Cjui  n  a  point  de  corps,  mal  irataitt-:,  A 
fleazy  fl^rF,  e'toffe  cl'aire,  mal  travaille'e. 

SLED,  V.  Sledge. 

SLEDGE,  f.  ^a  carriage  drawn  without 
wheels,)  un  traineau. 

Sledge  (a  large  heavy  hammer)  un  gros 
martcau.  A  imith's  fledge,  un  n.orte.iu  d  en- 
clume. 

SLEEK,  adj.  (fmooth)  life,  poli,  uni. 

Sleek-stone,  f.  (a  piece  of  marble  or 
clafs  to  fmooth  with)  une  lifjhire. 

To  SLEEK,  v.  a.  (to  fmooth)  lifer,  polir, 
unir.  *  f  The  good  old  woman  deeks  over 
her  (kin,  la  bonne  vieille  fe  repiinque, 

SLEEKED,  adj.  (V.  to  deck)  life',  p0, 
uni. 

SLEEKING,  f.  (from  to  fleck)  FaF/wntie 
lifer,  &V. 

SLEEP,  f.  (rcpofe,  red,  dumber)  fomme,- 
Jcmixeil,  repos.  To  awake  one  out  of  his  deep, 
troubler  le  fommeil,  ou  le  repos  de  qiteiqu'un,  Vt- 
Veillfr,  To  be  in  a  found  cr  dead  deep,  to 
fetch  a  good  deep,  etre  dans  un  prof ond  fommeil, 
dorn.ir  d'ur.  ton  fomme.  I  have  not  get  a  wink 
of  deep,  je  nai  pas  dormi-  ur.e-  goutte.  To  deep 
a  dog's  deep,  fane  fcmblant  de  dormiri}  In  his 
deep,  er.  dumant,  commc  d  dormoir. 

To  SLEEP,  v.  n.  (to  t3.ke  red  by  dtfpenfion 
of  the  mental  powers)  dormir,  icho'er.  To 
deep  in  a  whole  (kin,  to  deep  on  both  ears, 
dormir  en  affurar.ee,  dormir  fans  crainte.  P.  He 
deeps  like  a  pig,  P.  il  dart  comme  un  fabot. 
To  deep  very  late,  dormir  bien  lard,  dormir  hien 
avant  dans  le  jour,  *  f  dormir  la grafje  matine'e. 

To  Sleep  away,  v.  a.  Ex.  To  deep 
one's  head-ach  away,  faire peffer  for.  mal  detcts 
en  d-ormant.  To  deep  the  fumes  of  wine  away, 
or  to  deep  one's  felf  fober,  dijfiper  en  dormant 
les  vapeurs  du  vin  quon  a  bu,  *  cuver  fon  vin. 
To  deep  away  i'orrow,  dormir  pour  fahe  paffcr 
fon  ennui, 

SLEEPER,  f.   (one  who  deeps)  dcrmcur,. 
dormeufc.    The  feven  fleepers,  hi  fept  endormis. 
SLEEPILY,  adj.  (drowfily,  *  dully,  lazily) 

en  dormar.:,  froidement,  avee  froi.lcur,  tioncba- 
lamment. 

SLEEPINESS,  f.  (drowflncfli)  fommeil,  af- 
foupijfement,  inclination  ou  difpoftion  a  dormir,. 
itfvie  de  dorrrir.  My  fleo:pin"d  keeps  me  from 
action,  je  full  f  endormi  que  je  nt  f.turois  rit'n 
faire* 

SLEEPING,  f.  (from  to  fleep)  fommeil,  re. 

pot,  I'aElion  de  dormir', 

SLEEPING,  adj.  Ex.  P>.iches  come  to  him' 
flecpiflgj  lei  biers  lui  viennent  en  dormant.  A 
fl    ping-place,  un  lieu  p.i  'p.re  a  dormir. 

SLEEPLESS,  adj.  (Wanting  fleep)  qui  av 
dort  poir  t,  qui  paffe.  la  nuit-  firs  dormir,  fujet  a 
des  infomniet.  I  got  up  fieeplefs  this  mo'rning,. 
je  me  fuii  Ifioe  ce  matin  Jans  avoir  dormi  une 
rrau'.tc,  on  fens  anoir  ferme  Pteilde  toutc  la  nuit, 
SLEEPY,  adj.  (droufy)  endormi,  tout  en- 
dormi,  affoupl,  tout  of'.upi,  quia  fowmcil.  The 
(leepy  difeale  (or  lethargy)  I'ttbargit. 

D.  To 
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D.  To  SLEER,  v.  a.  &  n.  (to  leer)  guigner, 1 
jctler  des  rtgardi  fccrets,  regarder  dt  coif- fans 
faire fembl.irt  de  riett. 

D.  SLEERING,  f.  (from  to  fleer)  Vatlion 
de  guigner,  regards  fecrets,  manie'e  de  regarder 
de  cote'  fans  faire  femblant  de  rien. 

SLEERING,  adj.  Ex.  A  (leering  fellow, 
tin  fin  matois,  qui  a  lesyeux  fir.s. 

SLEET,  i".  (rain  and  fnow  together)  pluie 
£f  n  ige  tout  erfemble. 

To  SLEET,  v.  n.  (to  fnow  in  (null  parti- 
cles intermixed  with  rain)  pleu-voir  &  neiger 
tout  erfemble* 

SLEETY,  adj.  Ex.  Sleety  weather,  terns 
■de  pluie  &  de  neige. 

SLEEVE,  f.  (that  part  of  the  garment  that 
covers  the  arms)  mancbe.  A  fnirt-fleeve  or 
toat-fleeve,  manche  de  chemife  ou  de  juf/aucorps. 
*  To  laugh  in  one's  lleeve,  *  rire  fous  le  bonnet, 
OU  *  rire  fous  cape. 

Sleeve  (or  calamary,  afifh)  cofferon. 

SLEEVED,  adj.  (having  fleeves)  qui  a  des 
mancbes. 

SLEEVELESS,  adj.  (wanting  fleeves)  fans 
mancbes,  qui  n'a  point  de  mancbes. 

*  A  Sleeveless  for  foolifh)  errand,  un 
meffage  impertinent. 

SLEIGHT,  f.  (a  trick)  rufe,  fineffe,  tour 
d'adreffe.    Sleight  of  hand,  tour  de  paffe-paffe. 

SLEIGHT,  adj.  V.  Slight. 

SLEIGHTLY,  adv.  (artfully,  cunningly) 
finemcnt,  adroitemcnt,  avec  rufe,  par  fineffe. 

SLEINE,  V.  Seine. 

SLENDER,  adj.  (fmall)  mince,  de'lie,  grele. 
A  very  (lender  woman,  une  femme  fort  mince  ou 
de'Iie'e.  A  very  (lender  dinner,  un  dine'  fort 
mince. 

*  Slender  (fmall,  forry,  pitiful)  mince, 
pet]',  mediocre,  che'tif.  A  (le-nder  kindnefs, 
une  petite  fiaveur,  une  faveur  bien  mince.  A 
flendtr  wit,  un  petit,  ou  un  che'tif  ejfrit.  He  has 
a  (lender  merit,  it  a  un  me'rite  bien  mince,  ou 
mediocre.  He  has  but  (lender  parts,  il  na  pas 
grand  efprit.  To  have  but  a  (lender  eflate, 
n  etre  pas  riche,  n  avoir  pas  de  grands  biens. 

SLENDERLY,  adv.  ((lightly,  meanly)  che- 
tivemcnt,  petitement,  mediocrement.  Slenderly 
lettered,  qui  a  peu  de  f avoir,  qui  a  un  J avoir 
bien  mince. 

SLENDERNESS,  f.  (thinnefs,  want  of 
bulk  or  (Irength)  petiteffe,  de'faut  de  groffeur, 
manque  de  force,  qualite  de  ce  qui  efi  mince  ou 
de'lie',  &c.  *  The  flcndernefs  of  his  parts,  fori 
petit  genie. 

SLEPT  (preterit  du  vcrbe  to  deep)  V.  To 
Sleep. 

SLEW  (preterit  du  verbe  to  (lay)  V.  To 
Slay. 

SLICE,  f.  (a  thin  cut)  tranche,  le'che.  A 
Mice  of  melon,  une  cote  de  melon. 

Slice  (an  inftrument  to  take  up  fried  meat 
with)  un  f liquet. 

Slice  (a  peel,  a  fpatula)  une  fpatule.  A 
printer's  ink-flice,  palette  d'imp'imeur.  The 
flice  of  a  printer's  galley,  couliffc  de  gale'e  d'im- 
primeur. 

To  SLICE,  v.  a.  (to  cut  in  flat  pieces)  cou- 
nter par  tranches,  traneher. 

SLICED,  adj.  (V.  to  (lice)  coupe' par  tran- 
ches, tranche'. 

SLICING,  f.  (from  to  (lice)  I'aclhn  de  cali- 
per par  tranches,  on  de  trancber. 

To  SLICK,  V.  To  Sleek. 

SLID  (preterit  du  vcrbe  to  Hide)  V.  To 
Slide. 

SLIDE,  f.  (a  frozen  place  to  Hide  upon) 

ghffoire. 

Slide  (fmooih  and  eafy  pad'age)  pffage  uni 
&f  facile. 

To  SLIDE,  v.  n.  (to  flip,  to  glide)  gliffcr. 

To  Slide,  v.  a.  (to  put  imperceptibly) 
ffffcr,  ou  faire  gliffcr,  couler.  To  (lide  one's 
hand  into  one's  pocket,  glifj'cr  ou  couler  la  main 
dans  la  pochc  de  quclquuu. 
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SLIDER,  f.  (one  who  Aides)  gliffeur. 
SLIDING,  f.  (from  to  Hide)  I'aclion  de 
g'ff'-r. 

SLIDING,  adj.    Ex.  A  (1  ding  knot,  tin- 
nceud  coulant.    Sliding  place,  ghffoire. 
SITE,  V.'Sly. 

SLIGHT,  adj.  (thin  or  flejzy,  as  a  fluff) 
Clair,  mince,  qui  n'cfl  pas  ferre',  qui  n  efi  pas  de 
bon  ufe'.  A  flight  (or  thin)  \vi ought- bajket, 
un  panicr  a  claire  voye,  ou  a  jour. 

Slight  (of  little  importance)  de  peu  d'im- 
portance,  qui  ncft  pas  coifide'rable.  *  A  (light 
builnefs.  une  affaire  de  peu  d'in-portance,  ou  de 
peu  de  confequence. 

*  Slight  (light,  fmall)  petit,  le'ger,  A 
flight  ("cratch,  une  petite  ou  l/ge'rc  e'grat'gnurc. 
To  have  a  flight  wound,  avoir  une  le'ge're  blef- 
fure,  etre  le'ge'rement  bl'ffe'.  To  make  flight  of 
a  thing  (to  flight  it)  me'prifer  une  chofe,  n  en 
faire  aurun  cas,  n  en  tenir  aucuil  cornpte. 

SLIGHT,  f.  V.  Sleight. 

To  SLIGHT,  v.  a.  (to  defpife,  to  neglect) 
me'prifer,  faire  peu  de  cas,  ne'gliger. 

To  Slight  (or  pull  dovi  n)  the  fortification 
of  a  place,  miner,  de'molir  les  fortifications  dune 
place,  la  de'manteler. 

SLIGHTED,  adj.  (V.  to  flight)  me'prife, 
&c. 

SLIGHTER,  f.  (one  who  flights)  celui  qui 
me'prife. 

SLIGHTING,  f.  (from  to  flight)  m/pris, 
VaBion  de  me'prifer,  &c. 

SLIGHTINGLY,  adv.  (with  contempt) 
avec  me'pris,  avec  de'dain. 

SLIGHTLY,  adv.  (flightingly)  avec  me'pris, 
avec  de'dain. 

Slightly  (lightly)  le'ge'rement,  fuperficielle- 
ment,  en  paffant. 

Slightly  (carelcfsly)  le'ge'rement,  negli- 
gemment,  avec  negligence. 

SLIGHTNESS,  f.  (V.  flight)  qualite'  de  ce 
qui  efi  clair,  & c. 

SL1LY,  adv.  (cunningly)  finemcnt,  adroite- 
ment.  He  looked  very  filly,  il  auoit  un  fin  re- 
gard. 

SLIM,  adj.  ((lender)  mince,  de'lie,  grele. 

SLIM,  f.  (a  tall  Aim  fellow,  a  lath- back) 
un  grand fiandrin. 

SLIME,  f.  (a  vifcous,  ropy  matter)  glair e, 
humeur  ou  matiere  vifcueufe  ou  gluante. 

Slime  (vifcous  mire)  bourbe,  vafe,  limon, 
V ordure  que  la  mare'e  laffe  fur  le  rivage  de  la  mer 
ou  d'une  riviere. 

SLIMINESS,  f.  (vifcofity)  qualite'  de  ce  qui 
efi  vifqucux  ou  gluant. 

SLIMY,  adj.  (vifcous,  glutinous)  glaireux, 
plcin  de  glaircs,  vifqueux,  gluant. 

Slimy  (overfpread  with  flime)  bourbcux, 
far.geux,  convert  de  vaje. 

SLINESS,  f.  (artful  cunning)  fineffe,  a- 
dreffe. 

SLING,  f.  (a  mifiive  weapon  made  by  a 
(hap  and  two  firings  to  throw  ftones)  une 
frotidc.    A  fling-maker,  un  faifeur  de  frondes. 

Sling  (a  kind  of  hanging  bandage)  une 
e'eharpe.  To  wear  one's  arm  in  a  fling,  porter 
le  bras  en  e'eharpe.  The  flings  of  a  crane,  la 
lou-ve  d' une  grue.  A  brewer's  fling,  gros  baton 
avec  deux  crochets  defer,  avec  quoi  les  valets  des 
braffeurs  encavent  la  bie're  en  Angleterre. 

To  SLING,  v.  a.  (to  throw  with  a  fling) 
frontier,  jetter  des  pierrcs  avec  une  fronde. 

To  Sling  (to  move  by  the  means  of  a  rope 
and  a  crane)  faire  mouvoir,  ou  lancer  par  le 
moyen  d  une  grue. 

SLINGER,  f.  (one  who  ufes  the  fling)  un 
frondeur. 

SLINGING,  f.  (from  to  fling)  V  aP.ion  de 
fronder. 

SLINK,  f.  (a  cart  calf)  un  veau  abortif. 

To  SLINK  AWAY,  v.  n.  (to  fteal  away) 
s"e'chapper,  fe  fjuver,  ft  de'rober,  s'en  aller  a- 
droit, merit  fans  etre  appercu.  To  flillk  afidc, 
fe  mettre  ou  fe  tenir  a  Ve'cart, 
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^  SLINKING,  f.  (dealing  away)  VaRUn  it 
s'e'ebappcr,  de  fe  faiivcr,  ou  de  fe  de'roler. 

SLIP,  f.  (a  falfe  ftcp,  the  act  of  (lipping) 
gliffde,  faux  pas. 

*  Slip  (fault,  miftake)  *  faux  pas,  errtur, 
faute,  be'vue. 

Slip  (a  branch  to  fet  in  the  ground)  plant 
ou  bcutuie.  A  tree  that  comes  eaflly  of  a  flip, 
un  arbi  e  qui  vicnt  aife'rvent  de  bouture. 

Slip  (or  ftalk)  of  a  plant,  tige  d'lerbe. 
A  flip  of  th)  me  or  rofernary,  un  brin  de  tlym  ou 
de  romartn. 

A  Slip  (or  fiik-ftring)  corde  de  foie.  A 
hempen  flip,  une  corde. 

A  Slip  (or  fmall  piece)  of  paper,  un  mor~ 
Ceau  de  papier.  The  (lip  (or  fupplement  t« 
the  French  gazette  printed  in  Holland)  le  lar- 
don. 

Slip  (an  efcape,  a  dc-fertion)  fuite.  *  f  To 
give  one  the  flip  (to  fteal  away)  fe  fauvtr,  ft 
de'roler,  s'e'ebapper,  s'en  alter  adroitemcnt  &  fans 
etre  appercu,  planter-la  quelquun. 

Slip-board,  f.  (a  board  Aiding  in  grooves) 
planche  que  Fori  fait  avanccr  ou  reculer  par  le_- 
moyen  d'ur.e  couliffe. 

Slip-knot,  f.  (a  knot  eafily  untied)  nceud 
coulant. 

Slip-shod,  adj.  (having  the  (hoes  not 
pulled  up  at  the  heels)  qui  a  le  foulier  en  pan- 
ioufie. 

Slip-shoe,  f.  (a  fhoe  not  pulled  up  at  the 
heel)  foulier  en pantoufie. 

Slip-slop,!",  (an  odd  kind  of  difli)  un  mer- 
chant falmigondis,  un  lavage. 

To  SLIP,  v.  n.  (to  Aide)  gliffcr,  couler. 
The  rafor  Aipt  out  of  my  hands,  le  razoir  me 
gliffa  des  mains.  My  tongue  Aipt,  ma  langue 
s'eft  e'ehappe'e.  To  let  Aip  ( or  fall)  a  thing, 
laiffer  tomber  quelque  chofe. 

To  Slip  away  (to  fteal  away)  fe  couler, 
s"cn  aller  tout  doucement,  fe  de'rober,  s'e'ebapper, 
fe  fauver.  I  Aipt  away  under  the  piazza,  je 
me  coula:  par  defj'ous  les  arcades. 

To  Slip  away  (as  time)  s'e'couler,  paffer. 

To  Slip  down,  gliffcr,  couler,  tomber,  on 
fe  laiffer  tomber.  To  flip  into,  or  to  a  place,  fe 
gliffcr,  fe  couler,  fe  fourrer  en  quelque  lieu. 

To  Slip  ovt,  fe  gliffer  dehors,  fortir  adroitt- 
ment.  *  It  will  flip  out  of  my  memory  or 
mind,  cela  tne'ehappcra  de  la  me'moire,  je  I'ou- 
blicrai.  *  That  word  dipt  out  before  1  was 
aware,  cette parole  m  efi  e'ehappe'e,  j'ai  lache  cette 
parole  fans  y  penfer. 

To  Slip,  v.  a.  (to  convey  fecretly)  gliffer, 
couler.  To  (lip  money  into  one's  pocket,  glif- 
fer ou  couler  de  Vargent  dans  la  poche  de  quel- 
qu'un. 

To  Slip  (or  let  flip)  a  fair  opportunity, 
perdre  ou  laiffer  e'ehapper  une  belle  occafion.  T« 
flip  out  a  word,  lacher  une  parole. 

*  To  Slip  (to  efcape  from,  to  leave  flily) 
fe  tircr  adroitemcnt  de.  *  To  flip  one's  neck 
out  of  the  coll  ir  (to  get  out  of  a  bad  bufinefs) 
•f-  tirer  fon  epingle  du  jeu,  fe  tirtr  d'un  mauvais 
pas,  ou  d'une  me'ebante  affaire,  *  fe  tirer  de  la 
prcfj'e.  *  To  flip  one's  neck  out  of  the  collar 
(to  hang  an  arfe)  *  -f  tirer  le  cul  en  arrie're, 
rcfufcr  de -faire  ce  que  /  'on  avoit  promis.  To  flip 
beans  out  of  their  fkins,  +  de'rober  des  f eves, 
leur  otcr  la  robe. 

To  Slip  (or  let  loofs)  a  dog,  lacber  un  chien. 

To  Slip  one's  clothes  on,  t  babiller  vile, 
promptemcnt,  ou  a  la  hate.  To  flip  on  one's 
(hoes,  mettre  vitement  fes  fouliers. 

To  Slip  (or  pull)  off  one's  fhoes,  o'er- 
vitement  fes  fouliers.  To  flip  oft"  a  flower,  cueil- 
lir  une  fieur.  To  flip  off  a  bough  of  a  tree, 
arracher  une  branche  d'arbre. 

SLIPPED,  V.  Slipt. 

SLIPPER,  f.  (a  flioe  without  leather  behind 
into  which  the  foot  flips  ea(ily)  pantoufie,  mule 
de  chamhre. 

SLIPPERINESS,  f.  (ftatc  or  quality  of 
being  flippery )  e'tat  ou  qualite  de  ce  qui  efi  trliffant. 
1  SLIPPERY, 
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SLIPPERY,  adj.  (that  one  cannot  ftand 

upon)  gltffant,  ou  I'on  gliffe  malgie' qu'on  en  ait, 
fur  quoi  I'on  ne  pcut  ft  ter.ir  fcrme.  A  flippery 
way,  un  cbetnin  glifjant. 

Slippery  (that  (lips  out  of  one's  hands) 
glijj'ant,  qui  gliffe  des  mains.  A  fli ppci  y  eel, 
une  anguitle  giijjante. 

*  A  Slippery  (or  free)  tongue,  vne 
langue  trop-libre,  qui  dit  tout,  qui  tie  cache  rien. 

*  A  flippery  woman  (a  woman  too  free  or  lu- 
bricous) une  fcnime  Hire,  ou  qui  fe  donne  trap  de 
liberie',  une  femme  lubrique,  fujclte  a  faire  de 
faux  pas. 

*  A  Slippery   (or  dangerous)  bufinefs, 

*  un  pas  gltffant,  *  une  affaire  chatouilleufe.  A 
flippery  place  or  employment,  un  emploi  difficile 
4  conjerver,  un  pas  ou  un  pofle  glffant.  *  A 
llippery  trick,  un  mechanl  ou  un  vilain  tour. 

SLIPPING,  f.  (from  to  Hip)  I'afiion  de 
gltffir,  &c. 

SLiPT,  adj.  (V.  to  flip)  gliffe,  fijfe. 

SLIT,  adj.  (V.  to  flit)  fer.du. 

SLIT,  f.  (a  long  cut,  a  narrow  opening,  a 
rent  or  dafli  in  a  piece  of  cloth)  une  feme,  une 
ouverture,  un  trou,  une  rupture,  ou  de'ebirure 
dans  une  e'toffe. 

To  SLIT,  v.  a.  (to  cut  longwife)  fendre. 

To  Slit,  v.  n.  (to  fplit)  fe  fendre. 

SLITTING,  f.  (from  to  Hit)  I'aB'wn  de 
fendre,  ou  de  fe  fendre. 

f  SLIVER,  f.  (a  ilice)  une  tranche. 

f  To  SLIVER,  v.  a.  (to  cut  into  flivers) 
couper  en  tranches.  To  fliver  a  loaf,  couper  un 
pain  en  tranches. 

f  SLIVERED,  adj.  (V.  to  diver)  coupe' en 
tranches. 

To  SLOBBER,  &c.  V.  To  Slabber,  Sec. 

D  fJTo  SLOCK,  v.  a.  (to  entice  away  a 
(ervant)  de'baucher  un  domcftique. 

To  Slock  (to  flake,  to  quench)  e'tancher, 
ettindre,  bumecler. 

SLOCKEN,  adj.  (foftened)  amolli,  rendu 
men.  Slockcn  with  over-much  moifture,  trop 
burnetii. 

D.  SLOCKER,  or  Slockfter,  f.  (one  who 
enticeth  away  another  man's  fervants)  une  per- 
fonne  qui  flit  metier  de  de'baucher  des  domefliques 
pour  Igt  placer  ailleurs. 

SLOE,  f.  (the  fruit  of  the  black-thorn,  a 
tmali  wild  plum)  prunclle,  ou  prune  fauvagc, 
r.obe,  petite,  ronde,  d'un  gout  dpre  &  ftiptique. 

Sloe-tree,  f.  (the  black-thorn)  e'pine 
noire,  prunier  Jauvage. 

SLOOP,  f.  (a  lmall  fca-veflel)  une  cba- 
loupe. 

'  To  SLOP,  Pec.  V.  To  Slap,  &c. 

SLOPE,  adj.  (oblique,  not  perpendicular) 
oblique,  qui  eft  en  pente. 

SLOPE,  f.  (a  llanting  cut)  e'ibancrure. 

Slope,  <**  Sloping  (declivity)  une  pente,  un 
penchant,  un  ta/uj,  ut:e  rampe, 

SLOPE,  adv.  (obliquely)  en  pente,  oblique- 
tr.ent. 

To  SLOPE,  v.  a.  (to  take  an  oblique  di- 
rection) liaifer,  aller  de  trovers. 

To  Slope,  v.  a.  (to  cut  a  flope)  ecbancrer, 
vider,  couper  en  dedans. 

SLOPENLSS,  f.  (obliquity)  biais,  tracers, 
tbliquite'. 

Slopeness  (fhelving)  pente,  penchant,  ta- 
bs. 

SLOPING,  adj.  (thwart)  qui  va  de  trovers, 
oblique. 

Sloping  (flielving)  qui  va  en  pente,  qui 
pencbe. 

SLOP1NGLY,  or  Slopcwife,  adv.  (oblique- 
ly) de  biais,  de  cote',  de  travers,  obliquement,  ou 
en  pente. 

SLOPPY,  adj.  (flabby,  miry  and  wet)  bour- 
beux,  fangeux. 

SLOPS,  f.  pi.  (fcamcn's  wide  breeches)  des 
ibauffes,  ou  grandes  culottes  de  matelots. 

SLO  T,  f.  (the  vie  a  or  print  of  a  flag's  foot 
in  the  ground)  voye  d  une  belt  fauve, 
TOME  II. 
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SLOTH,  f.  (idlenefs)  otpvtie,  ptrtjfe,  fai- 
n'antife. 

SLOTHFUL,  adj.  (idle,  fiuggirti)  fatre'ant, 
pareffeux,  adonne a  i'oijivete,  pefant.  A  floth- 
tul  man,  un  faine'ant,  un  pareffeux. 

SLOTH  FULLY,  adv.  (with  doth)  poide- 
ment,  en  faineant,  en  paieffcux. 

SLOTHFULNESS,  V.  Sloth. 

SLOUCH,  f.  Ex.  A  great  flouch  (a  lub- 
berly fellow)  un  gros  ruftre,  un  ruflaud,  un 
gros  pifre,  un  gros  pay  fan,  ou  un  gros  pitaud. 

SLOUCHING,  adj.  Ex 
un  grand  chapeau  rabattu. 

SLOVEN,  f.  (a  man  indecently  negligent 
of  cleanlin^fs)  un  vilain,  un  bomme  mal-pn.pre, 
falope,  qui  na  point  dc  proprete. 

SLOVENLINESS,  f.  (neglect  of  cleanli- 
nefs)  faloperie,  fulete,  •vilenie,  mal-proprete'. 

SLOVENLY,  adj.  (negligent  of  c'leanlinefs, 
not  neat)  falope,  fale,  mal-propre,  vilain.  A 
flovenly  woman,  une  femme  mal-propre,  une  fa- 
lope, une  mauffade. 

SLOVENLY,  adv.  (in  a  coarfe  negligent 
manner)  falement,  mal-proprement,  d'une  ma- 
nure fale  (3'  mal-propre. 

SLOVENRY,  V.  Slovenlinefs. 

SLOUGH,  f.  (a  deep  and  muddy  place)  un 
bourbier,  tine  frondrie'i  c. 

The  Slough  (or  foil)  of  a  wild  boar,  la 
fouille  d'un  fanglier. 

The  Slough  for  bed)  of  a  wild-boar,  bauge 
de  fanglier. 

The  Slough  (or  damp)  of  a  coal-pit,  Vhu- 
midite'  d'une  mine  de  charbon. 

The  Slough  (or  fear)  of  a  wound,  Vef- 
carre  d'une  plaie. 

TheSLouGH  (or  caft-fkin)  of  a  fnake,  de'- 
pouille  de  ferpent. 

SLOUGHY,  adj.  (miry,  hoggy,  muddy) 
fangeux,  bourbeux,  plein  de  vafe. 

D.  SLOUTH,  f.  (herd)  troupe.  A  flouth 
of  bears,  une  troupe  d'ours. 

SLOW,  adj.  (the  contrary  of  quick)  lent, 
tardif,  qui  n  eft  pas  vile,  qui  fe  remue,  ou  qui 
agit  avee  peu  de  promptitude.  A  flow  animal, 
un  animal  lent.  A  flow  motion,  un  mouvement 
lent.  A  flow  ("or  lingering)  poifon,  un  pcifon 
lent,  qui  ope're  lentement.  A  very  flow  man,  un 
komme  fort  lent,  ou  fort  long.  A  flow-back  (a 
flack  man,  one  that  declines  work)  un  bomme 


SUA 


lent,  Idche  ou  parejfeux,  un  faineant,  un  paref- 
feux.  You  are  mighty  flow  of  fpeech,  vous 
e'tes  bien  lent  a  parler,  vous  .parleys  bicn-lente- 
ment. 

*  A  Slow  (heavy  or  dull)  wit,  un  efprit 
lent  ou  pefant.  He  is  flow,  but  fure,  il  eft  lent, 
mats  il  ejl  fur. 

SLOW,  or  Slowly,  adv.  (not  fpeedily,  not 
with  celerity)  lentement,  avec  lentcur,  P.  Great 
bodies  move  flowly,  les  grc.ndes  machines  fe  meu- 
t'ent  avec  lenteur.  My  watch  goes  too  flow,  ma 
montre  rctarde. 

Slow-witted,  adj.  (of  a  heavy  or  dull 
underftanding)  qui  a  V efprit  lent,  ou  pefant. 

Slow-worm,  f.  (the  blind-worm,  a  fmall 
viper)  forte  de  petit  ferpent  aveugle. 

SLOWNESS,  f.  (want  of  velocity)  lenteur, 
tardivete',  pjreffe. 

To  SLUBBER,  v.  a.  Ex.  To  flubber  a 
thing  over  (to  do  it  carelefsly,  lazily,  or  im- 
perfectly) faire  une  chofe  le'ge'rement,  ou  grof- 
fie'rement,  la  faire  ne'gligemment  ou  fans  applica- 
tion. 

SLUBBERED  OVER,  adj.  (V.  to  flubber) 
grojjie'rement  fait. 
SLUCE,  V.  Sluice. 
To  SLUCE,  V.  To  Sluice. 
SLUDGE,  f.  (mire,  dirt  mixed  with  water) 
bourbe,  bourbier. 

SLUG,  f.  (a  cylindrical  or  oval  piece  of 
metal  fhot  from  a  gun)  lingot. 

Slug  (a  commodity  that  does  not  go  oft") 


cbanJIfe  neft  quur.e  drogue,  c 'eft  an  garde^bou- 
tiquc. 

Slug  (a  fhip  that  fails  heavily)  un  ■vaiffeau 
qui  eft  manvais  vAlier,  ou  pefant  de  voiles,  qui 
ne  fert  qua  tranfporter .  \ 

Slug,  or  Slug-fuail  (a  dew-fnail)  limas  ou 
limajj'e. 

Slug  (an  idler,  a  drone)  un  pareffeux,  un 
lambin.  A  flug-a-bed,  un  dorm  cur,  qui  aim! 
trop  a  dormir,  un  pareffeux. 

To  SLUG,  v.  i).  (to  be  idle,  to  move  flowly) 
A  llouching  hat,  _faire  le  pa'-cjj'eux,  fe  mouvoir  lentement. 

SLUL.GARD,  f.  (a  flug-a-bed,  a  lazy  flcepy 
wretch)  un  pareffeux,  un  dorrr.eur,  qui  aime  trop 
a  dormir. 

SLUGGISH,  adj.  (lazy,  flothful,  inactive, 
drou(v)  qui  aime  trop  a  dormir,  pcircfjeux,  lent. 

SLUGGISHLY,  adv.  (lazily,  '  ibwly)  en 
faine'ant,  en  pareff.ux,  lentement. 

SLUGGISHNESS,  f.  (floth,  lazinefi)  pa- 
reffe,  faine'antiic,  lenteur, 

SLUICE,  f.  (a  water-gate,  a  vent  for  water) 
une  e'clufe. 

To  SLUICE,  v.  a.  (to  emit  by  flood -g.ites) 
debor.der,  laeher  cr.  otant  la  bonde  d'une  e'clufe. 

SLUMBER,  f.  (light  flcep)  fomn.cil,  fom- 
meil  Ic'ger.  To  fall  into  a  flumber,  s"endormir, 
fe  laijjer  aller  au  f.nnneil. 

To  SLUMBER,  v.  n.  (to  fleep  lightly) 
fommeiller,  repefer,  dormir  le'gerement. 

SLUMBERING,  f.  (from  to  {lumber)  fom- 
meil,  r  action  de  fommeiller. 

SLUMBEROUS,  or  Slumbery,  adj.  (in- 
viting to  deep,  foporiferous)  foporife're,  qui  in- 
vite au  fommeil. 

SLUNG  (preterit  du  vcrbe  to  fling)  V.  To 
Sling. 

SLUNK  (preterit  du  vcrbe  to  flink)  V.  To 
Slink. 

SLUR,  f.  (a  trick)  tour  ou  piece.  To  put 
a  flur  upon  one,  jouer  un  tour,  faire  une  piece  i 
quelquun. 

To  SLUR,  v.  a.  (to  foil)  falir.  To  flur 
one's  clothes,  falir  fes  habits. 

*  To  Slur  ojie  (to  put  a  trick  upon  one) 
jouer  un  tour,  ou  faire  une  piece  a  quelquun. 
To  flur  a  die,  jlatcr  le  de'.  To  flur  ( or  lharn) 
a  thing  upon  one,  V.  To  Sham. 
SLURRED,  adj.  (V.  to  flur)  fali, 
SLURRING,  f.  (from  to  flur)  I'aSioa  de 
falir,  &c. 

To  SLURRY,  V.  To  Slur. 
SLUT,  f.  (a  dirty  woman  ;  a  word  of  flight 
contempt  to  a  woman)  une femme  ou  file  mal- 
propre,  une  faliffon,  tine  falope,  une  fouillon,  une 
mauffade,  &  que/que  cbofe  de  plus  qu'on  donne  a 
entendre. 

SLUTTERY,  f.  (fluttiftincfs)  falcte,  mal- 
proprete,  (aloperie, 

SLUTTISH,  adj.  (nafly,  dirty)  mtl-proprr, 
fale,  falope,  mauffade.  Sluttifli  doingF,  des  17- 
lenies,  des  falet/s,  des  falopei  ies. 

SLUTrl  ISHLY,  adv.  (nattily,  dirtily) /<j/f- 
mcnt,  maufladement,  mal-proprement,  d'une  ma- 
nie're  fale  &  mal-propre. 

SLUTT1SHNESS,  f.  (naftinefsj  dirtinefs) 
fafete,  faloperie,  mcil-proprcie',  manie'res  ma.'-ptc- 
pres. 

SLY,  adj.  (cunning)  fn,  rufe',  adroit,  A 
fly  blade,  un  fn  matois. 
SLYLY,  V.  Slily. 
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SMACK,  f.  (taftc)  gout.  It  has  an  ill  fmack 
with  it,  il  a  un  mauvais  gout.  *  He  ha3  a 
fmack  of  his  country  in  his  fpeech,  il  fe  fat 
toujour s  de  fa  province,  il  a  /' accent  provin- 
cial. 

*  Smack  (tincture)  une  teinture.  To  have 
a  little  fmack  of  learning,  inoir  quelque  tein- 
tuie,  ou  h'ge're  connoifancc  des  fciences. 

Smack  (a  loud  kifs)  un  baifer.  To  kifs 
One  with  a  fmack,  baifer  quelqu  un  d'une  ma- 
X  x  x  nic't  e 
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pi/re  a  fe  faire  entendre,  lui  ifpliquer  un  baifer 

reteniftant. 

Smack  (a  fmall  fea-vcfTel)  forte  de  petit 
•wijjiau  de  rr.er. 

Smack-sail,  f.  (akindoftriangularf.il) 
•vi'ile  latine,  vsiie  a  orei'tle  de  lie'vre,  ou  a  tiers 
feint. 

To  SMACK,  v.  n.  (to  tafte,  to  have  a 
tafte)  avoir  un  gout.  *  This  (macks  (or  fa- 
vours) of  atheifm,  ceci  jent  V  atbeifme. 

To  Smack  (to  make  a  noife  in  eating,  as 
horfes  do)  faire  du  bruit  en  mangcant. 

To  Smack,  v.  a.  (to  tafte)  gouter. 

To  Smack  a  woman  (to  kifs  her  with  a 
fmack)  baifer  une  femme  d'une  manie're  a  fc  faire 
entendre,  lui  appliquer  da  baifers  retentions. 

D.  SMACKERING,  f.  "(mind  or  'longing) 
envie,  def.r.  To  have  a  fmackering  after  a 
thinz,  deftrer,  foubaiter  quelque  cbofe. 

SMACK  INC,  adj.  Ex.  Wcll-fmacking, 
qui  a  bon  gout. 

SMALL,  adj.  (little,  not  great)  p'tit,  qui 
n'eft  pas  grand,  menu.  A  fmall  number,  un 
petit  ttsmbrc.  A  fmall  print,  petit  caraEle're,  un 
caraEie're  menu.  To  cut  fmall,  couper  menu, 
barber.  A  fmall-tooth  comb,  un  peigne  a  pe- 
tites  dents,  nn  peigne  fin. 

Small  (light  or  flight)  petit,  le'ger.  A 
fmall  fault,  une  petite  ou  le'ge're  fiaute. 

Small  (not  ftrong)  pitit,  qui  n  eft  pas  fort. 
Small  wine,  petit  vin.  Small  beer,  de  la  petite 
iie're. 

Small  (thin,  (lender)  petit,  mince,  le'ger. 
A  fmall  fupper,  un  petit  fouper,  un  fsuper  mince 
ou  le'ger.  A  man  of  fmall  learning,  un  bomme 
dont  le  favoir  ejl  bien  mince.  It  is  a  fmall  mat- 
ter, e'eft  peu  de  cbofe,  e'eft  une  cbofe  de  peu  d  im- 
portance, e'eft  une  bagatelle.  To  teach  at  a  fmall 
rate,  enfeigner  pour  peu  de  cbofe.  It  yields  but 
a  fmall  rate,  /'/  fe  donne,  ou  fe  vend  a  bon  mar- 
cbe'.  A  man  of  fmall  credit,  un  bomme  qui  na 
fas  grand  credit,  dont  le  credit  eft  fort  mince. 
He  has  but  fmall  meant,  il  na  pas  beaucoup  de 
bien.  Small  arms,  moufque'terie.  The  fmall 
cards,  les  bafifes  cartes.  Fine  and  fmall  hair, 
■des  cbeveux  fins  £f  de'ite's.  To  put  one  into  no 
Cmall  fear,  faire  grand'  peur  a  quelquun.  He 
needs  but  fmall  invitation,  il  ne  fe  fait  pas 
beaucoup  pricr,  on  n"a  que  faire  de  le  preffer 
beaucoup.  Small  wares,  V.  Wares.  Small 
Aot,  V.  Shot. 

Small-coal,  f.  (little  coal  ufed  to  light 
fires)  du  cbarbon  de  menu  Lois  pour  allumer  le 
feu. 

Small-craft,  f.  (a  little  vefTel  below 
.the  denomination  of  a  (hip)  un  gros  bateau,  une 
barge,  tout  petit  vaifjeau  dont  on  fe  fcrt  fur  mer 

fur  les  grandes  rivie'res. 

Small-pox,  f.  (a  diftemper  of  great  ma- 
lignity) la  petite-verole. 

SMALL,  f.  (the  fmall  or  narrow  part  of 
any  thing)  le  foible,  le  defaut.  The  fmall  of 
eee's  back,  le  defaut  des  cotes.  The  fmall  of 
the  kg,  le  bas  de  la  jambe.  The  fmall  of  the 
fword,  le  foible  de  I'e'pe'e. 

SMALLACB,  f.  (an  herb)  acbe. 

SMALLNESS,  f.  (littlenefs)  petiteffe.  The 
fmallnefs  of  the  charge  will  go  a  great  way  with 
me,  il  y  a  ft  peu  de  fraix  a  faire  que  cette  confidc- 
ration  me  me'nera  bien-loin. 

SMALLY,  adv.  (in  a  little  quantity,  in  a 
low  degree)  fetitement,  indijfe'remment,  en  petite 
qitantiie. 

SMALT,  f.  (a  blue-coloured  powder)  £- 
majl. 

SMARAGDINE,  adj.  (made  of  emerald, 
TefembJing  emerald)  d'e'meraude,  qui  resemble 
a  r e'meraude. 

SMARAGDUS,  f.  (an  emerald)  une  e'me- 
raude. 

SMART,  adj.  (quick,  violent)  cuifant,  qui 
fait  mat,  qui  caufe  de  la  douleur,  vif,  grand, 
violent,  aigu.  A  fmait  remedy,  un  reme'de  cui- 
Jant,  qu'j  caufe  une  douleur  dpre  <£f  aigut\  A 


fmart  pain,  une  vivc  douleur,  une  douleur  cui- 
fante,  une  dtuieur  aigue.  Smart  ( or  (harp)  fight, 
un  combat  dpre  ou  rude. 

Smart  ((harp  of  tafte)  piquant,  aigre,  fort 
au  gout. 

*  Smart  ((harp,  biting  in  difcourfe)  fub- 
til,  fin,  piquant,  mordant,  fort.  A  fmart  re- 
partee, une  repartie  fine  ou  fubtile.  A  fmart 
man,  un  bomme  mordant.  *  To  give  one  a 
(mart  anfwer,  re'pondre  vertement  a  quelquun, 
lui  re'pondre  avec  bardicfje,  ou  avec  liberie'. 

SMART,  f.  (fmart  pain)  cuiffon,  douleur 
cuifante.  *  You  will  have  the  fmart  on't  (you 
will  luffer  for  it)  il  vctis  en  cuira,  vous  en  pd- 
tirez,  vous  en  porterez,  la  peine. 

Smart  (a  word  new  coined  for  a  fmart 
fellow)  un  petit-maitrc,  un  e'grillard. 

Smart-money,  f.  (gratuity  given  to  a 
leaman  or  foldier  for  a  wound  or  lofs  of  a  limb) 
gratification  pour  ur.e  blefturr,  que  V'etetl  donne  aux 
mate/ots  &  aux  gens  de  guen  e. 

To  SMART,  v.  n.  (to  feel  a  quick  lively 
pain)  cuire,  faitemal,  caufer  de  la  douleur,  im- 
primer  ou  reffentir  une  douleur  cuifante,  dpie,  ou 
aigue.  My  wound  fmarts,  ma  blefjure  me  cute. 
*  You  (hall  fmart  ( or  futfer)  for  it,  *  il  vous 
en  cuira,  vous  en  pdtirez,  vous  en  porterez  la 
peine.  A  tod  will  make  one  fmart,  la  verge  fe 
fait  bien  fentir. 

SMARTING,  f.  (from  lo  fmart)  cuiffon, 
douleur  cuifante,  Ou  trls-fenfible. 

SMARTLY,  adv.  (fliarply)  fubtilement,  avec 
fubtiiite',  vivement,  vigc/urcufement,  fortement,  en 
des  termes  forts,  vertement,  avec  fermete,  bar- 
diejfe,  ou  liberie'. 

SMARTNESS,  f.  Ex.  Smartnefs  (or  quick- 
nefs)  of  pain,  la  violence  de  la  douleur. 

*  The  Smartness  ((harpnefs  or  fubtilty) 
of  a  difcourfe,  la  force  ou  la  fubtiiite',  la  vehe- 
mence d un  difcours. 

SMATCH,  f.  (tafte,  tintfure)  gout,  tein- 
ture.  He  has  a  fmatch  of  it  (he  has  fomething 
of  it  ftill)  il  eu  tient  encore  quelque  cbofe,  il  s'en 
fent  encore.  To  have  a  fmatch  (or  fmatter- 
ing)  of  learning,  avoir  quelque  teinture  des  fci- 
ences. 

SMATTER,  V.  Smattering. 

To  SMATTER,  v.  n.  (to  have  a  flight 
tafte  or  a  fuperficial  and  imperfedl  knowledge 
of)  avoir  quelque  teinture,  ou  avoir  une  eonr.oif- 
fance  le'ge're  de  quelque  fcience. 

To  Smatter  (to  talk  fupcrficially  or  ig- 
norantly)  parler  fuperficitllcment,  ou  en  ignorant 
de  quelque  cbofe. 

SMATTER  ER,  f.  (one  that  has  fome  tinc- 
ture of  learning)  une  perfonne  qui  a  quelque 
teinture  des  fciences,  qui  en  a  quelque  connoijfance, 
un  demi-favant. 

SMATTERING,  f.  (a  tinfture)  teinture, 
connoijfance  le'ge're,  ou  fuperficielle.  He  has  got  a 
fmattering  of  the  Latin  tongue,  il  entend  un  peu 
de  Latin..  To  get  a  fmattering  in  books,  s'ap- 
pliqucr  a  la  leFture. 

To  SMEAR,  &c.  V.  To  Befmear,  ice. 

SMEATH,  f.  (a  fea-fowl)  efpe'ce  d'oifeau  a- 
quatique. 

To  SMEETH,  or  Smutch,  v.  a.  (to  blacken 

with  fmoke)  noircir  de  fumee. 

SMELL,  f.  (fcent)  fenteur,  odeur.  A  ftrong 
or  rank  fmell,  unt  odeur  forte  de  faguenas.  The 
fmell  of  meat,  /' odeur  ou  le  fumet  des  viandes. 
To  have  a  good  or  ill  fmell,  fentir  bon  ou  mau- 
vais. 

Smell  (the  power  of  fmelling)  Vodorat. 
The  fcent  (or  fmelling)  of  a  hound,  le  fair 
d'un  chien  de  cbaft'e. 

Smell-feast,  f.  (a  parafite,  one  who 
hunts  good  tables)  un  \  fiaircur,  un  e'eornifteur, 
un  parafite. 

Smell-smock,  f.  (an  effeminate  man)  un 
effe'mine',  un  bomme  qui  s'accoquine  aupres  des 
femmes. 

To  SMELL,  v.  n.  (to  have  or  caft  a  fmell) 
fentir,  rtndrt  quelque  tdcur.    To  frnell  fweet, 


fentir  leu.  This  meat  fmells  of  burning)  etite 
viande  Jent  le  bruie. 

To  Smkll,  v.  a.  te  n.  (to  perceive  by  the 
nofe)  fentir,  fairer .  Smell  this  r^-fe,  or  fmell 
to  or  at  this  rofe,  fentez,  ftairez  cette  rofc. 

*  To  Smell  (to  find  out  by  mental  fa-r 
gacity)  s'appcrceioir,  de'icuvrir,  foupeonr.er 
quelque  cbofe,  fe  defer  de  quelque  cbofe.  *  -J-  I 
fmell  a  rat  (I  diftrurt  fomething)  je  me  de'fie  de 
quelque  ibrfc.  *  To  fmell  a  thing  out,  de'ecu- 
vrir  que/que  cbofe,  s'en  appercevoir.  s'en  douter. 

SMELLED,  V.  Smelt,  adj. 
SMELLER,  f.   (he  who  fmells)  celui  qui 
fent. 

SMELLING,  f.  (from  to  fmell)  VaHiondt 
fentir,  &i. 

Smelling  (the  fenfe  of  fmelling)  Vodo- 
rat. 

SMELT  TO,  or  AT,  adj.  (V.  to  fmell) 
que  Von  a  fev.ti.    *  Smelt  out,  de'eouvert. 
^  SMELT,  f.  (a  fi(h)  e'perlan.   The  fea-fmelt, 
c per lan  de  mer. 

To  SMELT,  v.  a.  (to  melt  ore  fo  as  to  ex- 
tract the  metal)  fondre  de  la  mine,  ou  de  la  pierre 
de  mine,  pour  en  tirer  le  metal. 

SMELTER,  f.  (one  who  melts  the  ore) 
celui  qui  fond  la  pierre  de  mine. 

ToSMERK,  v.  n.  (to  look  pleafant)  avoir 
un  vifage  riant,  prendre  un  air  riant.  To  fmerk 
upon  one,  regarder  quelquun  d'un  vifage  riavt. 

SMERKING,  f.  (from  to  fmerk)  vifage  on 
air  riant. 

D.  To  SMICKER,  v.  n.  (to  look  amoroufly) 
jetter  des  eeiUadcs,  ou  des  regards  emourcux. 

SMICKERING,  f.  (from  to  fmitker)  ail- 
lades,  ou  des  regards  amour eux. 

Smickering,  V.  Smackering. 

SMICKET^  f.  (the  under  garment  of  a 
woman)  forte  de  ibemifette,  ou  de  corftt  de 
femme. 

To  SMIGHT,  V.  To  Smite. 

SMILE,  f.  (a  lock  of  pleafure  or  kindnefs) 
un fouris,  un  foufirc. 

To  SMILE,  v.  n.  (to  exprefs  gladnefs  by 
the  countenance,  to  limper)  fourire,  faire  un 
fouris,  rire.  She  fmiled  upon  me,  elk  m'a 
fouri. 

*  To  Smile  (to  look  pleafant)  *  rire,  itr* 
agreable,  plaire  aux yeux. 

*  To  Smile  (to  be  propitious)  rire,  etre 
prnpice,  etre  favorable.  *  Fortune  fniile*  upon 
him,  *  every  thing  fmiles  upon  him  ( or  every 
thing  fucceeds  with  him)  la  fortune  lui  rit,  tout 
lui  rit,  tout  rit  a  fes  defirs. 

SMILING,  f.  (from  to  fmile)  fouris,  fou- 
rire, ou  faction  de  fourire,  &c. 

SMILING,  adj.  (pleafant,  agreeable)  riant. 

SMILINGLY,  adv.  ^with  a  look  of  plea- 
fure) d'un  air  riant,  avec  un  fourire,  en  fouriant* 

SMIT  (from  to  frnite)  V.  Smitten. 

To  SMITE,  v.  a.  (to  llrike)  frapper,  din- 
ner des  coups. 

SMITER,  f.  (one  who  fmites)  celui  ou  celle 
qui  frappe,  &c. 

SMITH,  f.  (a  blackfmith,  one  who  forges 
with  his  hammer)  unfoi geron.  A  fmith's  (hop, 
une  forge.  A  gold-fmith,  un  orfe'vre.  A  gun- 
fmith,  un  armurier.  A  lock-fmith,  un  ferru- 
rier.    A  filver-fmith,  un  argentier. 

SMITHCRAFT,  f.  (the  art  or  bufinefs  of  a 
fmith)  Vceuvre,  la  frofeffon,  le  commerce  de 
foigeron,  la  ferronerie. 

SMITHERY,  f.  (the  (hop  of  a  fmith)  la 
boutique  d'un  forgeron. 

SMITHY,  f.  (a  blackfmith's  trough  where 
he  cools  hot  iron)  auge  de  forgeron. 

SMITING,  f.  (from  to  fmite)  V afton  dt 
frapper,  dif c . 

SMITTEN,  adj.  (V.  to  fmite)  frappe,  &c. 
*  She  has  fmitten  me,  e/le  m'a  gagne  le  cceur, 
fen  tiens,  \  fen  ai  dans  I'aile.  *  To  be  fmit- 
ten with  a  woman  (to  be  palfionately  in  love 
with  her)  etre  paffionne'mcnt  amoureux  d'une 
femme,  cn  etre  ameuracbe',  *  -J-  en  i'tre  coiffe, 
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f  en  etre  fe'ru.  Smitten  with  lunacy,  lur.j- 
tique,  fou,  qui  tient  de  la  lune, 

SMOAK,  &c.  V.  Smoke,  Sec. 

SMOCK,  f.  (a  woman's  fluft)  cbemife  de 
femme. 

Smock-face,  f.  (a  pale  face)  un  -vifage 
pale,  un  vifage  effe'mine. 

Smock-faced,  adj.  (that  has  a  pale  face) 
qui  a  le  vifage  pale  on  effemine'. 

Smell-smock,  V.  fous  Smell. 

Smock-sail,  V.  Smack-fail. 

To  SMOCK,  v.  n.  Ex.  He  does  not  fmoke, 
but  he  fmocks  (c'efl  un  jeu  de  mots,  qui  vent 
dire )  il  n  eft  pas  fumeur,  mais  il  aimelefcxe. 

SMOKE,  f.  (the  vifible  effluvium  or  lboty 
exhalation  from  any  thing  burning)  funu'e. 
P.  Where  there  is  fmoke  there  is  fire,  P.  il 
7i y  a  point  de  feu  fans  fume'e.  To  hang  or  dry 
in  the  fmoke,  pcndi  e  ou  fe'tber  a  la  fume'e,  fu- 
mer. This  is  good  fmoke  ( or  good  tobacco) 
e'efi  de  fort-ion  tabac. 

Smoke-dried,  adj.  (dried  by  fmoke)  feebe 
a  la  fume'e,  fume. 

To  SMOKE,  v.  n.  (to  caft  forth  fmoke) 
fumer,  jetter  de  la  fume'e.  This  room  fmokes, 
tette  cbambre  fume. 

To  Smoke-dry,  v.  a.  (to  hang  or  dry  in 
the  fmoke)  fumer,  pendre  a  la  fume'e,  faire  fe- 
cber  a  la  fume'e. 

To  Smoke  (to  take  tobacco)  fumer,  ou 
prendre  du  tabac. 

To  Smoke  (to  befmoke,  or  trouble  with 
fmoke)  enfumer,  incommoder  par  la  fume'e. 

*  To  Smoke  (or  fmcll  out)  a  bufinefs,  fe 
douter,  ou  j' '  appercevoir  de  quelque  chofc,  la  de- 
touvrir,  la  deviner.  The  cunning  gipfy  fmoked 
out  the  matter  prefently,  la  fine  matoife  fe  douta 
d'abord  de  ce  qui  en  e'toit.  *  7  He  will  fmoke 
you,  -or  make  you  fmoke,  il  vous  fera  enrager, 
il  vous  fera  de  la  peine.  *  7  I  ftiall  fmoke  you, 
or  make  you  fmoke  for  it,  je  vous  punirai  de 
la  belle  manie're,  vous  me  le  payerex. 

SMOKED,  adj.  (V.  to  fmoke)  fume',  &c. 

SMOKELESS,  adj.  (having  no  fmoke)  ea 
t  ny  a  point  de  fume'e,  qui  eft  fans  fume'e. 

SMOKER,  f.  (one  that  ufes  tobacco)  un 
fumeur., 

SMOKINESS,  f.  (a  great  fmoke)  grande 
fume'e. 

SMOKING,  f.  (from  to  fmoke)  ration  de 
fumer,  &c. 

SMOAKY,  adj.  (full  of  fmoke,  emitting 
fmoke)  plein  de  fume'e,  qui  fume. 

SMOOTH,  adj.  (even  or  level)  uni,  poli. 
A  fmooth  table,  une  table  unie.  A  fmooth  way, 
un  cbemin  uni,  un  ibemin  c'gal.  To  plane  fmooth, 
planer  uniment. 

Smooth  (fleek,  foft)  lijfe,  doux  au  tou- 
tber, 

*  Smooth  (courteous)  doux,  affable,  civil, 
bonnete. 

*  A  Smooth  ( or  eafy)  ftyle,  un  flyle  doux, 
poli,  aife,  qui  coule  doucement  ou  agr  eablement . 

*  A  vcrfe  that  runs  fmooth,  un  vers  qui  coule 
doucement  ou  agre'ablement. 

*  Smooth  gold  (not  burailhed)  or  ras,  non 
bruni.     A  fine  fmooth  file,  une  lime  fourde. 

*  He  has  got  a  fmooth  ( or  ea'fy)  way  of  doing 
it,  il  a  trouve  un  moyen  aife  de  le  faire.  *  He 
has  a  notable  fmooth  way  of  jeering,  il  raille  Ji 
finemtnt  qu'il  ny  toucbe  pas.  To  have  a  fmooth 
way  of  painting,  pcindre  tendrcment.  *  A 
fnooth  tongue,  une  langue  qui  cbame,  une 
Ltnguefateufe,  ou  emmidle'e.  Smooth-tongued, 
qui  a  une  langue  fiateufe,  ou  emmiellee. 

To  SMOOTH,  v.  a.  (to  make  fmooth) 
v.'tr,  poiir,  applanir,  liffer. 

*  To  Smooth  (or  coax)  one  up,  cajoler, 
Jlater,  ou  eareffer  quelquun. 

To  Smooth  down  with  the  nail  (as  tay- 
lors  and  l'camftrciTes  do)  grater  une  rentraiture. 

SMOOTHED,  adj.  (V.  to  fmooth)  uni, 
&c. 

SMOOTHING,  f.  /from  to  fmooth)  Vac- 
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lion  cfunit,  Mc.    A  fmoothing-iron,  un  fcr 
liffer,  ou  a  paffei  h  Huge. 

SMOOTHLY,  adv.  (evenly,  eafily,  readily) 
uniment,  tout  doucement,  a-cec  douceur.  *  To 
go  on  fmoothly  in  any  bufinefs,  pourfuivre  une 
affaire  tout  doucemer.t,  tout  bellcment,  fans  fe 
prefer. 

SMOOTHNESS,  f.  (evennefs  on  the  fur] 
face,  foftnefs)  douceur.  A  fmoothnefs  of  ftyle, 
douceur,  ou  politeffe  dc  flyle, 

SMOTE  (preterit  of  to  fmite)  V.  To 
Smite. 

To  SMOTHER,  v.  a.  (to  ftifle,  to  choke) 
e'touffer,  fuffoqucr. 

*  To  Smother  (to  fupprefs)  e'touffer,  fup- 
printer. 

SMOTHERED,  adj.  (V.  to  fmother)  e- 
touffe,  f.iffoque',  &C. 

SMGTHERER,  f.  (one  that  fmothers)  eclui 
ou  celle  qui  e'touffe,  & c. 

SMOTHERING,  f.  (from  to  fmother)  Pac- 
tion d*  etouffer ,  (S'c. 

To  SMOULTER,  v.  a.  (to  ftifle)  e'touffer. 
SMOULTRY,adj.(fultry)eVo«jfrt«.  Smoul- 
try  heat,  une  cbaleur  e'touffante. 
To  SMUCKLE,  V.  To  Smuggle. 
SMUG,  adj.  (fpruce)  propre,  bien-mis. 
To  SMUG  one's  felf  up,  v.  r.  fto  fet  one's 
felf  off  to  the  beft  advantage)  f  fe  requinquer, 
fe  bien  mettre,  fe  bien  ajujler. 

SMUGGED  UP,  adj.  (V.  to  fmug)  propre, 
bien-mis,  +  requinque. 

To  SMUGGLE,  v.  a.  (to  import  or  export 
goods  without  paying  the  cuftom)  paffer  des 
marebandifes  a  faux  guet,  frauder  la  douane, 
faire  entrer  des  marebandifes  a  la  de'robe'e  pour 
eviter  les  fraix  de  la  douane,  faire  entrer  des 
marebandifes  de  contrebande.  *  \  To  fmuggle 
the  coal  (to  make  people  believe  one  has  no 
money  when  the  reckoning  is  to  be  paid)  faire 
accroire  quon  na  point  d "argent  quand  il  s^agit 
de  payer  I'e'cot.  To  fmuggle  a  wench  (to  towfe, 
fumble,  and  kifs  her)  ctre  aux  prifes  avee  une 
fille,  Vembraffer,  la  baifer  malgre'fa  refiflance. 

SMUGGLER,  f.  (one  that  imports  goods 
without  paying  the  cuftom)  fraudeur  de  dou- 
ane. 

SMUGCLING,  f.  (from  to  fmuggle)  Fac- 
tion de  frauder  la  dtuane,  &c. 

SMUGNESS,  f.  (fprucenefs)  I'e'tat  d'une 
perfonne  bien-mife,  7  ou  requinquee. 

SMUT,  f.  (dirt,  naftinefs)  faletc',  vilenie. 
Smut  (bawdy  difcourfe)  vilenies,  falete's, 
obfeenite's. 

To  SMUT,  v.  a.  (to  ftain,  to  mark  with 
foot  or  coal)  barbouillcr,  fa/ir. 

To  Smut  (to  taint  with  mildew;  faid  of 
the  corn)  nieller,  gdter  par  la  nielle. 

To  SMUTCH,  v.  a.  (to  black  with  fmoke) 
neircir  de  fume'e. 

SMUTTED,  adj.  (V.  to  fmnt)  barbouilU, 
fall. 

SMUTTILY,  adv.  Ex.  To  fpeak  fmuttily 
( or  bawdy)  tenir  des  difcours  fales  ou  impudiqucs, 
dire  des  falete's. 

SMUTTINESS,  f.  (obfeenenefs )  falete',  ob- 
fcenite,  impurete,  impudicite. 

SMUTTING,  f.  (from  to  fmutj  VaBion  de 
barhouiller, 

SMUTTY,  adj.  (bawdy,  obfeene)  falc,  im- 
pur,  obfeene,  impudique,  defhonnete,  qui  blefj'e  la 
pudeur. 

Smutty  (black  with  foot  or  coal)  itoirci. 
Smutty  (tainted  with  mildew)  nielle',  gate 
par  la  nielle. 
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SNACK,  f.  (a  (hare)  part.  To  go  fnacks 
with  one,  partager  avee  quelquun.  To  put  in 
for  fnack,  pre'tendre  a  une  portion,  vouloir  fa 
part  de  quelque  cbofe. 

SNACKET,  f.  (a  kind  of  hafp  for  cafc- 
rncnts)  tergette  defe'nttrt. 
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SNAFFLE,  f.  (a  bridle  which  crofies  the 
nofc)  forte  de  bride  qui  croife  fur  le  ne. 

SN  AG,  f.  (a  knot  ok  bunch)  necud,  •jU  boffe. 
Snag  (or  fnail)  V.  Snail. 
SNAG,  or  Snagged,  adj.   Ex.  A  fnagged 
tooth,  or  fuag-tooth  (that  does  not  ftand  even) 
une  der.t  qui  n'ejl  pas  e'gele,  une  furdent. 

SNAGGY,  adj.  (full  of  fuags)  pointilleux, 
querelleux,  qui  ft  forrral'fc  de  la  moindre  cbefe. 

SNAIL,  f.  (the  dew-fnail,  the  fnail  with- 
out a  fhell)  limas,  liwace,  ou  linuffe. 

Snail  (the  lhell-fnail)  efcargot,  limacOn, 
ou  colimaqon.  Snail-cl  .ver,  herbe  a  limapn. 
Snail-ftone,  pierre  de  Ibnacon.  Snail-water, 
ecu  de  lima con.  Snail-trefoil  (a  plant)  lufernc.  v£ 
SNAK  E,  f.  (a  ftrpent  of  theovipa-rous  knifl)  ■■ 
un  fcpcr.t.  A  ratlie-fnake,  ferpent  a  for.nctteu 
*  There  is  a  fnske  hid  under  the  grafs,  il y  a 
un  ferpent  cache'  fous  Its  fieurs,  il  y  a  du  ventn 
cacl^e. 

S^ake-weed,  f.  (a  plant)  biflorte. 
S'NAKY,  adj.  (refembling  a  fnake)  de  fer- 
pent. 

SNAP,  f.  (noife)  bruit,  e'clat.    It  gave  fuch 
a  fnap,  cela  fit  un  ft  grand  bruit. 
Snap  (morfel  or  bit)  un  morceau. 
Snap  (a  young  cur)  un  petit  cbicn.    *  A 
cunning  fnap  ( or  ennning  blade)  un  fin  bomme, 
un  fin  matois,  un  rufe'on  derate. 

Snap-dragon,  f.  (Chriftmas  innocent 
fport,  by  putting  plumbs  into  brandy,  and  let- 
ting it  on  fire,  to  fnatch  them  out  and  eat  them) 
dragons  dc  no.l,  ou  drage'es  de  no'el. 

Sn ap-h aunce,  f.  (afire-lock)  rouet  d'ar- 
quebufe. 

Snap-sack,  f.  (a  foldier's  bag)  havre-fac. 
Snap-short,  V.  Snappifh. 
To  SNAP,  v.  a.  (to  break  at  once,  to  break 
fhort)  rompre,  brifer. 

To  Snap  (tocatch)  bapper,  prendre,  faifir, 
attraper.  The  dog  fnapt  his  leg,  le  cbien  lu't 
happa  la  jambe.  He  fent  out  men  to  fnap  him, 
il  envoya  des  gens  pour  le  bapper,  pour  le  faifir, 
ou  pour  Varreter. 

*  To  Snap  one,  or  Snap  him  up  (to  fpeak 
roughly  to  him,  to  fnub  him)  rabrouer  etuel- 
qu'un,  lui  parlcr  rudement,  ou  d  un  ton  rude  £>' 
rebarbatif,  le  gourmander. 

To  Snap  (or  fnatch)  a  thing  away,  arra- 
cher  une  cbofe,  la  prendre  de  force. 

To  Snap,  v.,  it,  (to  break)  e'clat ter,  fe  rom- 
pre. 

To  Snap  (to  give  a  fnap)  eclatter,  faire  du 
bruit,  faire  des  eclats. 

To  Snap  at  a  thing  (to  fnatch  at  it)  bap- 
per quelque  cbofe,  ou  tdchcr  de  F attraper. 
SNAPPED,  V.  Snapt. 
SNAPPER,  f.  (one  who  fnaps)  eelul  qn- 
rompt,  qui  b rife,  &c. 

Snappers,  f.  pi.  (caftsnets,  fmall  fliells  of 
ivory  or  hard  wood  which  dancers  rattle  in 
their  hands)  caflagntttes. 

SNAPPING,  f.  (from  to  fnap)  I'Saion  dc 
rompre,  &c. 

SNAPPISH,  adj.  (rough,  morofc)  pea  civil, 
qui  parte  rudement  aux  gens,  rebarbatif,  hat - 
gneux,  ruflrc,  brutal.  A  fnappilh  man,  un 
ruflre,  un  brutal,  un  bomme  rebarbatif. 

SNAPPISHLY,  adv.  (peevilh'ly,  tartly) 
rudement,  d'un  ton  rude,  ou  rebarbatif. 

SNAPPISHNESS,  f.  (peevifhnefs)  mauu 
vaife  humeur,  manie're  de  parlcr  ou  de  re'pondre 
aigre  £2?  brutale. 

SNAPT,  adj.  (V.  to  fnap)  rompu,  &c. 
SNARE,  f.  (any  thing  fet  to  catch  an  ani- 
mal ;  anything  by  which  one  is  entrapped  or 
entangled)  pie'ge,  cmbucbes. 
To  SNARE,  V.  To  Infnare. 
To  SNARL,  v.  a.  (to  entangle,  to  embar* 
rafs)  emmeler,  embarraffer.     To  fnarl  filk  01 
thread,  emmeler  de  la  foie  ou  du  fil. 

To  Snarl,  v.  n.  (to  growl  as  a  dog  docs) 
rognonner  &  montrer  les  dents,  comme  fait  un 
cbien  qui  a  envie  de  ntordre. 

X  x  x  z  SNARLED. 


SNARLED,  adj.  (V.  to  fnarl,  v.  a.)  cmn.tle, 
tmbai  rafje. 

SNARLER,  f.  (a  growling,  furly,  quarrel- 
fome  fellow)  un  biutal,  un  grondeur,  un  que- 

re/leur. 

SNARLING,  f.  (f,sm  to  fnarl)  I'aclion 
d'  emmeler,  SV. 

SNARLING,  adj.  (growling)  Ex.  A  fnarl- 
ingdog,  un  cbien  bargneux.  *  A  fnarling  im- 
pudence, une  impudence  outrc'e. 

SNARY,  adj.  (infidious,  entangling)  in- 
jldicux,  qui  tend  a  furpi  endre. 

SN'ASTj  1*.  (the  fnuff  of  a  candle)  !e  lumi- 
gncn  d'une  cbandelle. 

SNATCH,  f.  (a  bit,  a  fmall  part  of  any 
thing)  petite  partie,  un  morceau.  A  fr/atch 
and  away,  monger  vite  un  morctau  £•?  s'en  aller. 

Snatch  (a  hafty  catch)  cbofe  que  Ton  faift 
avcc  ovidite'.  f  A  fnatcli -pan y,  tin  voleur  de 
pate's,  qui  veille  les  rcfles  d'un  pate' pour  s'en  fai  fir. 

Snatch  (a  ftiort  fit,  a  lhort  and  interrupted 
action)  un  court  ir.tervalle,  *  -j-  To  do  a  thin? 
by  girds  and  fnatches,  Faire  une  chofe  a  la  dc'ro- 
be'e,  ou  par  c'cbappe'es.  *  Life  without  the 
rules  of  morality  is  a  wayward  uneafy  being, 
with  fnatches  only  of  pleafure  ;  but,  under  the 
regulation  of  virtue,  a  reafonable  and  uniform 
habit  of  enjoyment,  une  'vie  fans  morale  ejl  une 
maniere  d'etre  inquie'te,  chagrine,  &  incommode, 
qui  n'a  que  quelques  plaijirs  bnparfaits  ;  Mais,  lors 
que  la  vertu  lui  fert  de  regie,  on  y  jouit  continu  • 
ellement  des  plaijirs  a" une  maniere  rafonnable  £f 
um 'forme. 

To  SNATCH,  or  Snatch  away,  v.  a.  (to 
feize  any  thing  haftily)  arracher,  prendre  de 
force,  enlever,  emporter,  furprendre,  bapper. 

To  Snatch  at,  v.  n.  (to  catch  eagerly  at 
fomething)  tacbcr  d'attraper  que/que  chofe,  ou 
bapper  quelcjite  chofe. 

SNATCHED," or  Snatched  away,  adj.  (V. 
to  fnatch)  arracbe',  pris  de  force,  en/eve',  &c. 

SNATCHER,  f.  (one  that  fnatches,  or 
takes  any  thing  in  hafte  or  with  violence)  cehii 
ou  cclle  qui  arracbe,  qui  fur pr end,  oil  qui  pr end 
de  force,  & c. 

SNATCHING,  f.  (from  to  fnatch)  I'aclion 
d'arracber,  &c. 

SNATCH INGLY,  adv.  (haftily,  with  in- 
terruption) a  la  bate,  a  diverfes  repvifes,  par 
intervalles. 

To  SNEAB,  or  Snib,  V.  To  Snub. 

To  SNEAK,  v.  n.  (to  creep)  ramper. 

To  Sn  e  ak  along,  or  Sneak  up  and  down 
(to  behave  with  meannefs  and  fervility)  aller 
la  tete  baifj'e'e,  aller  d'un  air  rampant,  rampcr. 

To  Sneak  away,  s'en  alter  tete  baiffee,  fe 
retirer  tout  confus. 

To  Sneak  into  comers  (to  lurk  into 
coiners)  fe  cacher  d'un  coin  duns  un  autre. 

SNEAKER,  f.  (a  large  veffel  to  put  liquor 
into)  va'feau  propre  a  contcnir  que'tque  liqueur. 

SNEAKING,  f.  (from  to  fneak)  V action  de 
ra;npre,  (Sc. 

SNEAKING,  adj.  (bafe,  pitiful)  rampant, 
hai,  vil,  faquin.  A  fneaking  man,  a  fneaking 
pitiful  fellow,  un  botnme  qui  a  I'ame  buJJ'e,  qui 
a  1'ifprit  rampart,  un  faquin.  A  fneaking 
■vice,  un  vice  has  &  rampant.  Sneaking  doings, 
dts  bafjejjes,  des  manie'res  de  faquin. 

Sneaking  (poor,  forry,  pitiful)  pauvre, 
cle'tif,  pitoyable,  mifcrable. 

Sneaking  (niggardly,  dirty)  vilain,  a- 
<vare,  fordidc.  A  fneaking  fellow,  un  vilain, 
un  avare. 

SNEAKINGLY,  adv.  (bafely)  bajement,  en 
faquin,  commt  un  faquir,. 

Sea  kingly  (pitifully)  cbe'tivement,  pitoy- 
ablement,  mife'r/tblemer.t. 

SNEAK1NGNESS,  f.  (bafenefs,  meannefs) 
bafftfe,  bumeur  rampante,  abattement  de  courage. 

f  SNEAKS,  or  Sneakfby,  f.  Ex.  A  poor 
fneaks,  or  a  poor  fneakfby  (a  pitiful  fellow, 
that  fcarce  daies  /hew  his  head)  un  pauvre  mal- 
bturtUX,  ^Ul  n»fc  prefque  pas  fe  produue. 
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SNEER,  f.  (a  look  of  contemptuous  ridi- 
cule) un  air  railleur,  un  air  de  mcprit  ou  de  de- 
dain. 

To  SNEER,  v.  n.  (to  fhew  aukward  mirth) 

ricaner. 

To  Sneer  (to  fhew  contempt  by  looks)  te- 
moigr.er  du  me'piis  par  fes  regards. 

SNEERER,  f.  (one  that  fneers)  un  rieur 
fous  cape,  un  rieancur. 

SNEERING,  f.  (from  to  fneer)  maniere 
lidicule  de  rire,  atlion  de  ricaner. 

SNEERING,  adj.  Ex.  A  fneering  fellow, 
un  ricaneur . 

SNEEZE,  f.  (emiffion  of  wind  audibly  by 
the  nofe)  e'ternument. 

Sneeze-wort,  f.  (a  plant)  flernutatoire. 

To  SNEEZE,  v.  n.  (to  emit  wind  audibly 
by  the  nofe)  e'ternuer. 

SNEEZING,  f.  (from  to  fneeze)  e'ternu- 
ment, r action  d e'ternuer. 

To  SNIB,  V.  To  Snub. 

SNICK-UP,  f.  (a  freezing)  e'ternument,  ac- 
tion d'e'ternuer. 

SNICKER- SNEE,  f.  (the  Dutch  way  of 
fighting  with  pointed  knives)  combat  a  coups 
de  ccuteaux,  a  la  maniere  de  la  populace  Hollan- 
doife,  ou  de  leurs  matelot:. 

To  SNICKER,  V.  To  Snigger. 

To  SNIFF,  v.  n.  (to  fnuffupl  renifler. 

f  To  SNIGGER,  v.  n.  (to  laugh  in  one's 
ileeve)  rire  fous  cape,  ou  fous  le  bonnet. 

SNIP,  f.  (a  little,  a  fmall  (hare)  un  peu,  un 
morceau,  un  petit  morceau.  He  has  got  fome 
fnip  out  of  it,  il  en  a  e'eorne'  quelque  chofe.  I 
fhail  get  fome  fnips  out  on't,  fen  aurai  quelque 
morceau,  *  -J-  fen  tirerai  pie'  ou  aile.  He  has 
a  fnip  of  white  on  the  nofe,  il  a  une  petite  tache 
blanche  fur  le  ne.  To  go  fnips  ( or  fnacks) 
with  one,  partager  avec  quelqu'un. 

To  SNIP  OFF,  v.  a.  (to  cut  off  with  a  jerk) 
couper  vite  &  adroitement,  couper  tout  d'un  coup. 

SNIPE,  f.  (a  fort  of  fowl)  une  beccajjine. 

SNIPPING  OFF,  f.  (from  to  fnip)  maniere 
prompte  &  adroite  de  couper  quelque  cbofe, 

SNIPT  OFF,  adj.  (V.  to'fnip)  coupe  adroite- 
ment,  ou  tout  d'un  coup. 

SNITE,  f.  (a  bird)  un  francolin. 

To  SNITE,  v.  a.  (to  blow  one's  nofe)  fe 
moucber. 

SNIVEL,  f.  (the  running  of  the  nofe)  reupie. 

To  SNIVEL,  v.  a.  (to  fnuff  up)  renijier, 
faire  remonter  la  mor-ve  dans  les  narines. 

To  Snivel,  v.  n.  (tocry  as  children)  pleurer 
comme  un  enfant. 

SNIVELLER,  f.  (one  that  weeps  like  a 
child)  un  pieurcur. 

SNIVELLING,  adj.  (V.  to  fnivel)  rou- 
p'uux,  qui  a  tot/jours  que/que  roupie  au  ne.  An 
old  fnivelling  hufband,  un  -vieux  roupieux  de 
mart.  A  fnivelling  woman,  une  roupicufe.  A 
fnivelling  cold,  un  rhuvie  de  cerveau. 

To  SNOOK,  v.  n.  (to  lie  lurking  for  a 
thing)  Ztre  aux  aguets  pour  tacber  d'attraper 
que/que  cbofe. 

To  SNORE,  v.  n.  (to  breathe  hard  through 
the  nofe  as  men  in  fleep)  ronfier.  To  fnore  in 
one's  fleep,  ronfer  en  dormai  t. 

SNORER,  f.  (one  that  fnores)  ronfeur, 
retffieufe. 

SNORING,  f.  (from  to  fnore)  ronfement, 

ou  Faction  de  ronfer. 

To  SNORT,  v.  n.  (to  blow  through  the 
nofe  as  a  high  mettled  horfe)  fouffler par  le  ne', 
ronfer,  conme  un  cht-val  -vif  ou  peureux.  A 
h,orfe  that  fnorts,  un  cbe-val  qui  ronfe. 

SNOT,  f.  (fnivel)  mori-t. 

SNOTTY,  adj.  (full  of  fnot)  morveux, 
plein  de  mor-ve. 

SNOUT,  f.  (the  nofe  of  a  hog)  groin  de 
pourceau. 

The  Snout  fortrunk)  of  an  elephant,  la 

trompe  d'un  e'le'pbant. 

Snout  (the  nofe  of  man  in  contempt)  le 
ne'f  "J-  le  ntufau. 
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Snout  (the  nozel  or  end  of  any  hollow 
pipe)  tuyau,  bout.  The  bellows  fnout  or  nofe, 
tuyau  de  fcufjlct. 

SNOUTED,  adj.  JEx.  Big-fnouted,  quia 
un  gros  groin,  ou  un  gros  mufcau. 

SNOW,  f.  (the  fmall  particles  of  water 
frozen  before  they  unite  into  drops)  neige.  A 
fnow-ball,  pelote  de  neige. 

To  SNOW,  v.  n.  (to  have  fnow  fall)  neiger. 
It  fnows  thick,  and  in  little  fiakes,  il  neige 
dru  &  menu. 

Snow-white,  adj.  (white  like  fnow)  blanc 
comme  neige. 

SNOVVY,  adj.  (abounding  with  fnow)  net' 
geux,  de  neige,  abondant  en  neige.  Snowy  wea- 
ther, un  terns  neigeux,  ou  de  neige.  This  will 
be  a  fnowy  djy,  nous  aurons  de  la  neige,  ou  it 
neigera  aujeurd'hui. 

*  Snowy  (white  as  fnow)  blanc  comme 
neige. 

SNOWT,  V.  Snout. 

SNUB,  f.  (a  knot  of  wood)  un  r.oeud  dam 

le  hois. 

To  SNUB  one,  v.  a.  (to  take  him  up  fliarply) 
gourmander,  rabrouer,  grander  quclquun. 

To  Snub  (to  keep  under)  re'primer,  retemr, 
arreter,  tenir  le  pie  fur  l.\  %orge. 

To  Snub,  v.  h.  (to  fob)  far.gloter,  jpeuffir 
des  fanglots. 

SNUBBED,  adj.  (V.  to  fnub)  rabrcue',  fiff. 

SNUBBING,  f.  (from  to  fnub)  Paaion  de 
rabrouer,  & c. 

SNUDGE,  f.  (an  old  curmudgeon,  or  clofe- 
fitted  fellow)  un  vieux  faquin',  un  -vilain,  t,tt 
avare. 

To  SNUDGE  ALONG,  v.  n.  (to  go  along 
like  an  old  fnudge,  or  like  one  whole  head  is 
full  of  bufinefs)  marcher  comme  un  vieux  faquin, 
ou  d'un  air  rampant  &  p':rff 

SNUDGING  ALONG,  f.  (from  to  fnudge 
along)  demarche  de  faquin,  maniere  de  marcher 
d  un  air  pen/if,  fjns  rega< der  ni  a  droite  r.i  a 
gauche.    A  fnudging  fellow,  V.  Snudge. 

SNUFF,  f.  (of  a  cardie  or  lamp)  me'ebe  de 
cbandelle  ou  de  lampe,  la  me'che  allume'e. 

Snuff  (wick  or  cotton  of  a  lighted  candle) 
lumigr.on,  meche  allume'e. 

Snuff  (the  tifelefs  excrefccnce  of  a  candle 
cut  off)  mouchure. 

Snuff  (a  little  piece  of  a  candle)  bout  ds 
cbandelle. 

Snuff  (powdered  tobacco  to  take  at  the 
nofe)  tabac  en  poudre.  *  -f-  To  take  fnuff,  or 
to  take  a  thing  in  fnuff,  prendre  une  cbofe  en 
mawveife  part,  s'en  fad  er,  s'en  piqucr.  *  -j-  To 
go  away  in  a  fnuff,  s'en  ailcr  en  cole're,  s'en  aller 
ma  I  fatisfait. 

Snuff-box,  f.  (the  box  in  which  fnuff  is 
carried)  une  tabatie're. 

Snuff-dish,  f.  (a  fnuffers-pan)  importer 
mouchettes. 

To  SNUFF,  v.  a.  (to  crop  the  candle)  mou- 
cber la  cbandelle.  To  fnuff  out  the  candle,  i- 
teindre  la  cbandelle,  en  la  moucbant  plus  has  que 
la  famme. 

To  Snuff  (to  draw  in  with  the  breath) 
refpirer,  attirer par  le  ne'.  To  fnulTup  a  thing 
into  one's  nofe,  prendre  quelque  cbcf:  par  le  ne'. 
Snuff  it  up,  attirez-le  en  haut.  To  fnuff  up 
the  ill  fmells  of  the  town,  s'infeEler  le  cerveau 
des  mauvaifes  fenteurs  de  la  ville.  To  fnuff  up 
one's  fnot,  renifer,  faire  remonter  la  morve  dans 
les  narines. 

To  Snuff  at  a  thing,  v.  n.  (to  take  it  in 
dudgeon)  fe  father,  fe  piquer  de  que'que  ckojt, 
la  prendre  en  mauvaije  part. 

To  Snuff  at  one  (to  be  angry  at  him)  ft 
facher  centre  queltju'un. 

SNUFFED,  adj.  (V.  to  fnuff)  moucbe,  Zfc. 

SNUFFER,  f.  (he  that  fnuffs  and  liuhtsthc 
candles  at  the  play-houfe)  le  moucbeur  £f  I'al- 
lumewr  des  cbande/tes. 

Snuffers,  pi.  (the  inftrument  with  which 
candle  is  dipt)  des  mucbettcs. 

Snuffeks- 
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Snuffers-pan,  f.  (a  ftand  for  fnuffers) 
porte-moucbettcs. 

SNUFFING,  f.  (from  to  fnuff)  Fttlionde 
tnoucher,  & c. 

To  SNUFFLE,  v.  n.  (to  fpeak  through  the 
nofe)  farler  du  ne',  r.aflkr. 

SNUFFLER,  f.  (one  that  fpeaks  through 
the  r.ofe)  celui  ou  telle  qui  park  du  ne. 

SNUFFLING,  f.  (from  to  fnuffle)  Vatlion 
dc  parler  du  r.e'. 

SNUG,  adj.  (clofe)  ferre'.  To  lie  fnug  in 
bed,  fe  ferrer  duns  un  lit,  fe  bien  enveloppcr. 

A  Snug  (or  well-compacted)  ship,  un  vaif- 
feau  bier,  conftruir,  bien  bdli,  bien  jcint. 

Snug  (dole,  out  of  notice)  qui  tjl  dans  un 
coin,  qui  eft  retire',  qui  fe  t'unt  a  Fe'.art. 

Snug  (fitly  or  infidioufly  dole)  qui  fe  t'unt 
c  a '.be  aw  en  embvfade. 

To  SNUG,  v.  n.  (to  lie  clofe)  fe  joindre, 
s'approcber.  To  fnug  to  one's  bedfellow,  s'ap- 
procher  de  celui  avec  qui  Von  couche,  h  ferrer  de 
prls  pour  fe  tenir  ckaudement,  Fcmbraffer. 

To  SNUGGLE,  or  Snuggle  together,  v.  n. 
(to  lie  clofe,  to  fnug)  fe  ferrer,  %' smbrafjer  dans 
un  lit. 

SNUSH,  V.  Snuff. 

s  o 

SO,  adv.  (thus)  ainfi,  de  cette  manie're,  comme 
tela.  Is  it  fo  ?  eft-ce  ainfi?  So  then,  ainfi 
done.  So  we  came  to  know  it,  voild  comment 
r.ous  P apprimes ,  voi/a  comment  la  cbofe  eft  -venue 
a  notre  connoiffance.  Do  fo  as  I  tell  you,  faites 
comme  je  wous  dis,  ou  fates  ce  que  ye  wous  dis. 
As  you  wifhed,  fo  it  is  fallen  out,  la  cbofe  eft 
arrive'e  comme  vous  foubaitiez.  Do  fo  no  more, 
n'y  retournez  plus.  If  ever  I  do  fo  again,  fi 
jamais  fy  retourne. 

So  (the  fame)  ai'-f,  de  mime.  It  is  not  fo 
with  us,  ;/  n  en  eft  pas  ainf,  il  n'en  cfl  pas  de 
tneme  de  nous  autres. 

So  (thus,  that)  cela.  Suppofe  it  to  be  fo, 
fojez  le  cas  que  cela  fcit.  Why  do  ye  do  fo  ? 
pourquoi  faites-vous  cela  f  Why  do  ye  fay  fo  ? 
pourquoi  dites-vous  cela  ?  Why  fo  ?  pourquoi 
tela  ? 

So  (fo  much)  tant,  ft,  avffi.  I  do  fo  love 
him,  je  Faime  tar.:,  je  Faime  ft  fort.  It  is  fo 
good,  iicftftbon.  So  well,  fi  bien.  So  ill,  fi 
mat.  This  is  not  fo  good  as  the  other,  celui-ci 
n  eft  pas  aufji  bon  que  !  'autre.  So  that,  fi  bien, 
de  forte,  de  telle  manie're,  tellement  que.  Can 
you  deny  me  fo  fmall  a  kindnefs  ?  voudriez- 
wous  bien  me  rcfufer  ce  petit  plaifr  ? 

So  (provided  that)  p-iurvu  que,  en  cas  que. 
So  be  do  me  no  hurt,  pourvu  qu'il  tie  me  jajfe 
point  de  mal. 

So  (true)  wrai.  That  is  not  fo,  cela  ncft 
pas,  cela  ncft  pas  vrai.  If  it  be  fo,  that — , 
s'il  eft  vrai,  que — .  It  is  fo,  cela  eft  vrai,  fen 
demeurc  d' accord. 

So,  so  (indifferent)  paffablement,  me'diocre- 
tnent,  la  la,  tellement  quellement. 

So,  60  ( or  well,  well)  I  am  glad  on't,  voild 
qui  va  bien,  fen  fuis  litn  aife.  And  fo  forth, 
4t  ainfi  du  refte,  et  cetera,  ou  &c . 

So  far,  So  much,  So  many,  Sec.  V.  Far, 
Much,  Many,  &c. 

Jt.  LafHy,  this  particle  is  fuppreffed,  and 
the  phrafe  changed,  in  thefe  and  the  like 
exprefiions.  Ex.  As  that  was  painful,  fo 
this  is  pleafant,  telui-ci  n'eft  pas  moins  agre- 
eble  que  Fautre  e'toit  penible.  As  man  is 
ftnfibie  on  one  fide  of  his  fins,  fo  on  the 
other  he  fears  God's  judgments,  rbemme 
Jen:  d'un  cote'  fes  pe'ebe's,  &  de  Vautre  il 
crainl  les  jugemtns  de  Dieu, 

SOAK,  f.  Ex.  You  need  give  it  but  one 
good  foak,  wous  n'avcz  qua  le  tremper  une  bonne 
fois. 

To  SOAK,  v.  a.  (to  fteep)  tremper,  faire 
itiie,  mtuditr.     To  let  the  foop  foak  upon 
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the  chafing- Ji/h,  mitonner,  ou  faire  mltonner  la 

foupe. 

To  Soak  (or  drain)  one's  pockets,  wider 
les  potbts  de  qudquun,  epuijer  fa  bouij'e. 

f  To  Soak  (to  drink  intemp;ra:cly)  boire 
avec  execs,  boire  comme  un  trou. 

To  Soak  in,  or  Soak  up,  v.  n.  (to  be 
deeped  in  nuifiure,  to  enter  by  degrees  into 
the  pores)  boire,  s'imbiber.  To  foak  through, 
perCer,  pe'ne'trer. 

SOAKED,  adj.  (V.  to  foak)  trempe,  &c. 

SOAKER,  f.  (a  toper,  a  gluttonous  drinker) 
un  b.beron. 

SOAKING,  f.  (from  to  foak)  trempement, 
Faclion  de  tremper,  CSjc.  To  lay  the  foop  a 
foaking,  mitonner  ou  faire  mitonner  la  fcitpe. 

SOAP,  f.  (a  fublKince  made  of  a  mixture 
of  fixed  alkaline  fall  and  oil,  ufed  in  wafhing) 
favon.    To  wafh  in  foap,  favonr.tr. 

Soap-boiler,  f.  (one  whofe  traie  is  to 
make  foap'  celui  qui  fc.it  £?  qui  verd  du  favon. 

Soap-house,  f.  (the  place  where  foap  is 
made1  favonnerie. 

Soap-wort,  f.  (an  heib)  favqnnie're. 

To  SOAP,,  v.  a.  (to  rub  or  wafh  with  fo  p) 
mettre  du  favon,  favonner. 

SOAPED,  adj.  (Yr  to  foap)  favonnf. 

SOAR,  f.  (towering  flight)  cjfor,  vol  rapids 
(g  fort  eieve. 

To  SOAR,  v.  n.  (to  fligh  high)  s'efjorer, 
prendre  FcfJ'or,  prendre  fon  vol  en  baut,  pointer. 
*  He  foars  up  a  little  too  high,  il prend  fon  vol 
un  peu  trop  baut,  il  s'e'U've  un  pcu  trcp.  *  To 
foar  high  after  fublime  notions,  rcchercher  dts 
penfe'es  fublin.es,  denner  Feffor  a  fon  efprit. 

Soar-hawk,  f.  (a  fpecies  of  hawk)  oifeau 
faure. 

SOARING,  f.  (from  to  foar)  FaBion  d'ef- 
forer,  &c. 

SOARING,  adj.  Ex.  A  high-foaring  (or 
a  lofty)  ftyle,  un  fyle  fublime,  baut,  releve,  ou 
e'leve,  le  fublime.  *  A  foaring  imagination, 
une  imagination  qui  fe  donne  Feffor. 

SOB,  f.  (a  convulfive  figh)  fanglot. 

To  SOB,  v.  n.  (to  figh  with'convulfions) 
fangloter,  poufjer  des  far.glots. 

To  Sob,  v.  a.  V.  To  Soak. 

SOBBING,  f.  (from  to  fob)  fanghts,  ou 
Faclion  de  fangloter. 

SOBER,  adj.  (temperate,  moderate,  wife, 
ftaid,  grave)  fobre,  mode're,  tempe'rant,  fage, 
modefte,  retenu,  raffs,  ferieux,  pofe',  compofe', 
grave,  rr'gU.  All  fober  inquirers  into  truth, 
tous  ceux  qui  s'appliquent  fe'rieufement  d  la  re- 
cbercbe  de  la  vents. 

Sober  (not  drunk)  qui  na  pas  bu  dans 
Fexces,  qui  Je  poffJde  bien.  In  fober  fadnefs 
(ferioufly)  fe'rieufement,  ou  d'un  air  ferieux. 

To  SOBER,  v.  a.  (to  make  fober  after  a 
debauch)  de'fenivrer, 

SOBERLY,  adv.  (without  intemperance, 
moderately,  coolly,  calmly)  fobrement,  avec fo- 
brie'te,  d'une  manie're  [obi e,  avec  retenue. 

SOBERNESS,  f.'  (fober  look)  air  modefte, 
grave,  ferieux,  ou  compofe'. 

Soberness,  or  Sobriety  (temperance)  fo- 
Irie'te,  temperance. 

SOCCAGE,  f.  (a  tenure  by  fome  hufbandry 
fervice)  roture. 

SOCCAGER,  f.  (a  tenant  that  holds  lands 
and  tenements  by  foccage)  un  roturier. 

SOCIABLE,  or  Social,  adj.  (friendly,  fa- 
miliar, convtrfable)  fociable,  qui  aime  la  forie'te', 
qui  eft  d'un  bon  commerce.  A  fociable  game,  un 
jeu  de  commerce. 

SOCIABLENESS,  f.  (inclination  to  com- 
pany and  convcrfe)  bumeur  fociable. 

SOCIABLY,  adv.  (converfibly)  d'une  ma- 
nie're fociable,  honntte,  fcf  paifhle. 

SOCIAL,  adj.  (fociable)  fociable.  Social 
virtues,  les  vertus  fociables,  la  ciwUite,  la  com- 
plaifance,  &c. 

SOCIALITY,  or  Socialnefs,  f.  (the  quality 
of  being  fecial)  qualite  feciable,  bon  commerce. 
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SOCIETY,  f.  (company,  con veffa tion,  ci- 
vil intercourfe)  focie'te',  commerce  civil,  coir.pa- 
gnie,  fre'quentaiio'n,  converfatior. 

Society  (company,  or  body)  focie'te',  com- 
pegnie,  corps.  The  royal  focicty  in  Engl.md 
(a  fellow/hip  of  ni)bk-,  learned,  and  ingenious 
men,  founded  by  K.  Charles  II.  for  the  im- 
provement of  natural  knowledge)  ia focute  ray- 
ale  d'  Ang'eterre. 

SOCINIANS,  f.  pi.  (an  heretical  fe£t, 
which  deny  the  divinity  of  the  fon  of  Gcd) 
Soriniens. 

SOCINIANISM,  f.  (the  Socinians  herefy> 
Socinianiftue, 

SOCK,  f.  (a  fort  of  flioe  worn  by  comedians 
of  old)  foique. 

Sock  (lornethirtg  put  between  the  foot  and 
flocking)  ikauffun.  A  pair  of  linen  or  wool- 
len fjeks,  une paire  de  cbauffons  de  toile  o_i  de 
laine. 

SOCKET,  f.  (the  hollow  of  a  candkftick) 
bobci.be  de  chandelier. 

Socket  (a  hollow  that  receives  fomething 
inferted)  creux.  The  focket  of  the  eye,  le 
creux  de  Fceil.  The  fjeket  of  a  pike,  la  doiftlh 
du  talon  de  la  pique.  The  focket  of  a  tooth, 
Falve'ole  d'une  dent.  The  focket  of  a  lamp, 
bee  de  larnpe.  ■ 

Socket  (the  bafe  of  a  pillar)  foubaffemtnt'. 

SOCLE,  f.  (a  term  of  arch itec.1  lire ;  aflat 
fquare  member  lerving  as  a  bans  for  decorations, 
or  a  kind  of  pedefial  for  ftatuts  and  vafes)  fo- 
cle. 

SOCMAN,  V.  Soccager. 

SOCOME,  f.  (a  cufiom  of  grinding  at  the 
lord's  mill)  coutume  de  moudre  au  moulin  banal. 
Bond-focome,  banalite. 

SOD,  f.  (a  turf)  un  gazon,  une  motte  de 
terre. 

SOD,  adj.  (fodden)  bouilli. 
SODALITY,  f.  (fellowfinp)  /k;7r/. 
SODDEN,  V.  Sod,  adj. 
SODER,  or  Solder,  f.  (metallick  cement) 
foudure. 

To  SODER,  or  Solder,  v.  a.  (to  cement 
with  fome  metallick  matter)  fuuder,  attacber 
par  quelquc  foudure. 

SODERED,  adj.  (V.  to  foder)  fiude,  ou  il 
y  a  de  la  foudure. 

SODERER,  f.  (one  that  foders)  foudeur, 
celui  qui  foude. 

SODERING,  f.  (from  to  foder)  foudure,  ou 
Faclion  de  fouder. 

SODOMITE,  f.  (a  pederaft)  un  pe'derafte, 
un  fodomite. 

SODOMITICAL,  adj.  (belonging  to  fodo- 
my)  de  fodomie. 

SODOMY,  f.  (a  fin  of  the  flefh  againft 
nature)  fodomie,  pe'ebe conti  e  nature,  pe'derafie. 

SOE,  V.  Pail. 

SOEVER,  e'eft  une  particule  qui  fe  compofe 
avec  les pronoms  who,  w  li3t,  which.  Ex.  Who- 
foever,  qui  que  ce  fit.  Whatfoever,  quoi  que  ce 
fok. 

R.  Mais  remarquex  que  cette  particule  eft  fou- 
went  detucbce  du  pron'.m.  Ex.  Which  way 
foever,  en  quelque  manie're  que  ce  foil. 

SOFA,  f.  (a  Turkifh  fofa)  fcfa,  efrade 
parmi  les  Turd. 

SOFFEES,  or  Sophies,  f.  pi.  (a  fort  of  re- 
ligious puritans  among  the  Turks)  forte  de 
puritalns  parmi  les  'lures,  qui  afprochent  beau- 
coup  du  pbarifcifme. 

SOFT,  adj.  (tender,  not  hard)  mou,  mollct, 
ter.dre,  molaffe.  A  foft  bed,  un  lit  mou,  ou 
mollet.  Soft  (or  new)  bread,  du  pain  tendre, 
ou  du  pain  mollet.  A  foft  frone,  une  pien  e  ten- 
dre, ou  molaffe.  Soft  to  the  hand,  doux  au 
toucher.  She  has  very  foft  hands,  elle  a  Us 
mains  fort  douces.  Soft  bodies,  les  corps  mous,. 
qui  cedent  d  Fimprcjfion  des  doigts. 

Soft  (mild,  gentle)  doux,  tendre,  bonnete,. 
bon,  bumain,  de'bcnnairt.    To  have  a  foft  ( or 

low) 
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lev. )  voice,  avoir-  la  -joix  bajje.  To  fpcak  with 
a  foft  voice,  parler  bas,  parler  a  voix  bafje. 

*  Soft  (not  brilk,  unactive)  mou,  qui  a 
pcu  de  vigueur. 

Suft  (ert'eminate)  mot,  effe'mine.  The  foft 
roe  of  a  fiih,  laite  de  poiJJ'on.  P.  Soft  fire  makes 
fwcet  malt  ( mot  a  mot )  la  mcilture  dre'ckc fe fait 
a  petit  feu,  pmr  dire,  que  la  douceur  re'ufjit  tr.ieux 
que  la  -violence.  A  foft  pace,  pes  de  larron. 
*  \  To  have  a  foft  place  in  one's  head  (to  be 
crazed)  avoir  le  cerveau  bUJjfe,  Ctre  un  peufou. 

SOFT,  adv.  (foftly)  Ex.  To  lie  foft,  etre 
coucbe  mollcmcnt. 

Soy  t-b  r  ained,  Soft-headed,  or  Soft-pated, 
adj.  (fooli/h,  fimple,  natural)  qui  eft  un  peu 
fou,  qui  a  le  cerveau  bkjfe,  fimple,  innocent. 

Soft-hearted,  adj.  (eafily  affected)  qui 
a  le  cceur  tendre,  qui  efl  facilement  touebe'  de  com- 
■jtajf.on. 

SOFT,  inteij.  (foftly,  hold  there)  tout  douce- 
ment, tout  beau,  alte-la. 

SOFT,  f.  Ex.  The  foft  of  the  belly,  le  mol 
du  ventre. 

To  SOFTEN,  v.  a.  (to  make  foft)  amollir, 
adoucir.  To  foften  tempered  iron,  de'tremper  le 
fer,  luifaire.  perdre  fa  trempe. 

*  To  Soften  (to  lenif'y,  mollify,  alleviate 
or  apueafe)  adoucir,  appaifer,  fle'thir,  rendre 
mains  fdcbeux  &  plus  fupportab/e,  alle'gcr. 

*  To  Softek  (to  effeminate)  amollir,  ren- 
dre eflfe'mine'. 

To  Soften,  v.  n.  (to  grow  foft,  *  to  grow 
lefs  obdurate)  s'amollir,  s 'adoucir. 

SOFTENED,  adj.  (V.  to  foften)  amolli,  a- 
douci,  &c. 

SOFTENING,  f.  (from  to  foften)  V action 
d 'amollir,  a" adoucir,  &c. 

SOFTISH,  adj.  (fomewhat  foft)  mollet,  doux, 
qui  nefl  pas  dur. 

SOFTLY,  adv.  (without  noife)  doucement, 
-t-out  doucement,  Jans  bruit.  Speak  foftly  ( or 
low)  parlen  doucement,  tout  has,  ou  a  voix  baffe. 

Softly  (leilurely  or  flowly)  doucement, 
hellement,  lentement,  fans  fe  baler,  pas  a  pas. 

Softly  (hold  there)  tout-beau,  alte-la. 

SOFTLY,  adj.  Ex.  A  foftly  man  (a  flack 
man)  un  bonime  mou,  qui  va  bellement  ou  douce- 
ment en  befogne.  A  (fitly  man  (a  ninny,  a  fool) 
un  niais,  un  fat,  un  benet,  un  badaut. 

SOFTNED,  V.  Softened. 

SOFTNER,  f.  (that  which  makes  foft,  one 
that  palliates)  cc  qui  adoucit ;  celui  qui  pallie, 
qui  adouc'tt,  ou  qui  foulage. 

SOFTNESS,  f.  .(the  being  foft,  mildnefs; 
V.  Soft)  douceur,  &c. 

*  Soktnf-ss  (effeminacy)  molieffe. 
SOFTNING,  V.  Softening. 

SOHO,  interj.  (a  form  of  calling  from  a 
diftant  place)  bold  !  ho  !  hem  ! 

SOIL,  f.  (ground  confidered  with  refpe<ft  to 
.quality)  fl,  fclage,  tetroir.  This  foil  is  good 
for  corn,  ce  fol  ou  fclage  efl  bon  pour  les  bles.  .A 
fruitful  foil,  un  terroir fertile.  Native  foil  (or 
country)  pays  natal. 

Soil  (ground  with  refpecl  to  its  fituation) 
terrein. 

Soil  (dung)  fumicr. 

The  So  i  r.  of  a  wild  bear  (the  (lough  w  herein 
he  wallows)  la  fouillc  d 'un  fangliu .  To  taku 
foil  (in  terms  of  hunting)  battre  l\au. 

To  SOIL,  v.  a.  (to  manure,  to  cover  with 
dung)  futner. 

To  Soil  (or  dirty)  one's  clothes,  falir  fes 
h.i^it!. 

SOILED,  adj.  (V.  to  foil)  fume',  fuli. 

FOILINESS,  f.  ((lain,  foulnefi)  tdche, 
foui'lure,  v/alppfiprete. 

SOILING,  f.  f/ros;  to  foil)  /'action  de  fumer, 
ou  de  (alir. 

SOII.URE,  f.  ((lain,  pollution)  fui/iure, 
pollution. 

'  SOJOURN,  f.  (a  temporary  rslidcncc)  f/- 
jour. 

To  SOJOURN,  v.  n.  (to  tarry  or  flay  a- 
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while  in  a  place)  fe'journer,  demcure*  quelque 
terns  dans  un  lieu,  yfaire  quelque  fe'jour. 

SOJOURNER,  f.  (a  temporary  dweller)  celui 
ou  celle  qui  fe'journe,  etranger,  e'trange're. 

SOJOURNING,  f.  {z  fay)  fcjour'qu'on  fait 
dans  un  pays  etranger. 

SOL,  f.  (a  mufical  note)  fol. 

Sol  (the  fun,  one  of  the  feven  planets)  le 
filet/. 

SOLACE,  f.  (comfort)  conflation,  joye,  ou 
plaifir. 

To  SOLACE,  v.  a.  (to  comfort)  confoler. 
To  Solace  (to  recreate  one's  felf)  s'e'gayer, 
fe  divertir. 

SOLANDERS,  f.  pi.  (a  difeafe  in  horfes) 
foulandres.  , 

SOLAR,  or  Solary,  adj.  (of  or  belonging  to 
the  fun)  folaire,  du  foleil,  A  folar  year,  une 
anne'e  folaire. 

Solar,  V.  Sollar. 

SOLD,  adj.  (V.  to  fell)  vendu.  A  thing 
to  be  fold,  une  cbofe  a  vendre. 

SOLDAN,  f.  (a  Mahometan  fovereign)  un 
foudan. 

SOLDER,  &c.  V.  Soder,  &c. 

SOLDIER,  f.  (a  fighting  man,  a  warriour) 
foldat,  bomme  de  guerre. 

Soldier,  or  Foot-foldier  (a  common  man) 
un  foldat,  un  fantaffin.  A  poor  foldier,  un 
pauvre  foudrille.  The  foldier's  pay,  la  foldt  ou 
la  pay e.  A  foldier's  boy,  un  goujat.  A  foldier 
with  his  piece  flung  on  his  fhoulder,  un  foldat 
avec  fon  fufil  en  bandoulie're. 

Soldier-like,  adj.  (foldierly,  becoming 
a  foldier)  de  foldat,  en  foldat,  qui  fent  le  foldat, 
\  foldatefque. 

SOLDIERLY,  adv.  (warlike,  military)  en 
foldat,  en  bomme  de  guerre,  a  la  manie're  d'un 
foldat. 

SOLDIERY,  f.  (foldiers  colleftively)  la 
foldatefque,  les  foldats,  les  troupes,  les  gens  de 
guerre. 

SOLE,  adj.  (only,  or  alone)  feul,  unique. 
This  is  the  fole  reafon  that  hindered  me,  c\ft 
la  feule  raifon  qui  m'en  a  empeche'. 

Sole  (in  law;  not  married)  feul,  qui  nefl 
pas  marie. 

SOLE,  f.  (the  bottom  of  the  foot)  la  plant e 
du  pie'.    Sole  of  a  fhoe,  femelle  de  foulier. 

Sole  (a  horl'e's  hoof)  fole. 

Sole  (a  foit  of  flat  fifh)  fole. 

To  SOLE,  v.  a.  (to  furnifh  with  foles)  met- 
tre  des  femelles.  To  fole  a  pair  of  fhoes,  mettre 
des  femelles  a  une  paire  de  fouliers. 

SOLECISM,  f.  (an  incongruity  of  fpeech) 
folecifme. 

*  Solecism  (a  fault  in  general)  faute. 

SOLELY,  adv.  (only)  feulemer.t,  uniquement. 
To  be  a  man's  heir  folely  and  wholly,  ctre  he- 
ritier  univerjel  de  quelquun, 

SOLEMN,  adj.  (done  publickly  every  year, 
anniverfary)  folemne!,  ou  folennel,  qui  fe  ce'le'bre 
en  certains  jours  de  V anne'e. 

Solemn  (done  with  great  pomp)  folemnel, 
ou  folennel,  qui  fe  fait  avec  beaucoup  de  pompe, 
oti  de  folemnite'. 

Solemn  (authentick)  folemnel,  autbentique. 
A  folemn  promife,  une  promeffc  folemnelle.  To 
take  a  folemn  oath,  jurcr  folemnellement. 

Solemn  (gr.ive,  relerved)  grave,  refervc. 
A  folemn  look,  V.  Sullen. 

SOLEMNESS,  V.  Solemnity. 

SOLEMN  I AL,  adj.  (folemn)  folemnel,  ce'le'- 
bre. 

SOLEMNITY,  f.  (ceremony  or  rite  annually 
performed)  Jllemnite',  ou  folennitc,  ce'le'britc. 

Solemnity  (manner  of  acling  av  fully 
ferious)  jolemnite'.  Marriages  are  feldom  go- 
verned by  a  foiemnity  of  choice,  les  manages 
ne  fe  font  ^ue're  par  un  cbcix  folemnel. 

SOLEMNIZATION,  f.  (celebration)  fo- 
lennifation,  on  folemn  if ation,  celebration. 

To  SOLEMNIZE,  v.  a.  (to  celebrate)  fo- 
linvifer,  ou  folemnifer,  ct'k'urcr. 
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SOLEMNIZED,  adj.   (V.  to  folemnize) 

fclemnife,  ce'le'bre'. 

SOLEMNIZING,  f.  (from  to  folemnize) 
folemnif ation,  ce'le'bration,  J  'action  de  ce'le'brer,  o» 
de  folemnifer. 

SOLEMNLY,  adv,  (with  annual  religious 
ceremonies,  with  formal  ftate)  folemnellement, 
ou  folennellement,  d'une  manie're  folemnelle. 

Solemnly  (with  foiemnity)  folemnellement, 
avec  folemnite'. 

To  SOLICIT,  &c.  V.  To  Sollicit,  &c. 

SOLID,  adj.  (that  has  length,  breadth,  and 
depth)  folide. 

Solid  (hard,  maffy)  folide,  dur,  maffif, 
ferme,  compacte  &  ferre'.  Solid  gold,  de  I'or 
mafff,  des  /ingots  folides. 

*  Solid  (.real,  fubftantial,  found,  not  vain 
or  frivolous)  fclide,  reel,  efe&if,  durable,  qui 
n'eff  point  le'ger,  vain,  cbime'rique  ou  frivole. 

SOLID,  f.  (a  folid  body)  un  folide,  un  corps 
folide  ;  *  un  bomme  folide,  une  ma  fen  folide,  en 
ternies  marcbands, 

SOLIDITY,  f.  (firmnefs,  in  a  proper  and 
figurative  fenfe)  fo/idite. 

SOLIDLY,  adv.  (firmly,  with  folidity)  fo- 
Hdement,  avec  folidite. 

SOLIDNESS,  V.  Solidity. 

SOLIFID1AN,  f.  (one  holding  faith  only 
neceffary  to  falvation)  celui  qui  croit  etre  fauve 
par  la  foi  feule  fans  les  ceuvres. 

SOLILOQUY,  f.  (a  difcourfe  of  one  that 
fpeaks  alone)  fliloque. 

SOLING,  f.  (from  to  fole)  VaBionde  mettre 
des  femelles,  My  (hoes  want  foling,  mes  fouliers 
ont  befoin  d'etre  reffemeles. 

SOLIPEDE,  adj.  &  f.  (faid  of  an  animal 
whofe  feet  are  not  cloven)  folipe'de. 

SOLITAIRE,  f.  (a  reclufc,  a  hermit)  tut 
folk  aire. 

Solitaire  (an  ornament  for  the  necks  of 
ladies)  folitaire. 

SOLITARILY,  adv.  (privately,  in  folitude) 
Jolitafcment,  dune  manie're  folitaire. 

SOLITARINESS,  f.  (a  fohtary  life)  vie 
folitaire,  folitude,  retraite. 

SOLITARY,  adj.  (lonefome,  private,  re- 
tired) folitaire,  peu  frequent  e',  e'loigne'du  commerce 
du  monde,  retire'. 

Solitary  (retired,  that  loves  to  be  alone*) 
fritaire,  retire,  qui  ainie  a  ctre  feul,  ou  a  vivre 
dans  la  folitude. 

SOLITUDE,  f.  (folitary  place)  folitude,  lieu 
folitaire,  retraite. 

Solitude  (retirement,  a  folitary  life)  foli- 
tude, vie  folitaire,  retraite. 

SOLLAR,  f.  (a  garret,  an  upper  room)  une 
chatnbre  haute,  un  greater. 

To  SOLLICIT,  v.  a.  (to  profecute)  follici- 
tcr,  pourfuivre. 

To  Sollicit  (to  egg  on,  indtice,  or  per- 
fuade)  follieiter,  inciter,  exciter,  porter,  induire, 
pouffer  a  faire  quelque  cbofe. 

SOLLICITATION,  f.  (motion,  or  induce- 
ment) fullicitation,  inftance,  perfuafion,  infla- 
tion. 

SOLLICITED,  adj.  (V.  to  follicit)  follicite, 

S"r. 

SOLLICITING,  f.  (from  to  follicit)  follici- 
tation,  I'afiion  de  follieiter,  £?/". 

SOLL1CITOR,  f.  (one  employed  to  take 
care  of  a  fuit  depending)  folliciteur. 

SOLLIC1TOUS,  adj.  (troubled  or  concerned 
about  a  thing)  inquiet,  qui  eft  en  peine,  qui  efl 
chagrin. 

SOLLICITOUSLY,  adv.  (anxioufly,  care- 

fullv)  avecfoin. 

SOLLICITRESS,  f.  (a  woman  who  pe- 
titions for  one)  femme  ou  file  qui  follicite,  fol- 
licit  evfe. 

SOLL1CITUDE,  or Sollicitoufnefs,  f.  (trou- 
ble, anxiety)  joliicitude,  inquietude,  chagrin f 
peine  d'efprit,  fouci. 

SOLO,  f.  (a  tune  played  by  a  fingle  infhu- 
ment)  un folo. 

SOLSTKE, 
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SOLSTICE,  f.  (the  time  when  the  fun  is 
come  to  either  of  the  tropicks)  folflice. 

SOLSTITIAL,  adj.  (belonging  to  the  fol- 
ftice)  folfli.ial.  The  iolftiti al  points,  les  poind 
fo/fliciaux. 

SOLVABLE,  adj.  (able  to  pay)  folvable, 
qui  a  dequoi  payer, 

SOLV1BLE,  adj.  (that  may  be  reLlvcd) 
a  if/ a  foudr.e. 

SOLUBILITY,  f.  (fufceptivenefs  of  diffb- 
lution  of  parts)  folutior,-;  I'aElion  d:  fe  joindre  a 
un  liquide. 

SOLUBLE,  adj.  (loofe)  Hire.    To  keep  the 
belly  folublc,  lacber  le  -ventre,  donner  un  bene- 
Jice  de  •ventre. 

Soluble  (capable  of  diffolution  or  repara- 
tion of  parts)  diffoluble. 

To  SOLVE,  v.  a.  (to  refolve,  to  decide,  to 
clear,  to  explain)  foudre,  donner  la  flution,  re- 
foudre,  deader. 

SOLVED,  adj.  (V.  to  folve)  dont  on  a  donne' 
Id folutkn,  refolu,  tfr. 

SOLVENCY,   f.   (ability  to  pay)  e'tat  de 
celui  qui  efl  fol-vable. 

SOLVENT,  adj.  (able  to  pay)  fol-vable,  qui 
a  dequoi  payer. 

Solvent  (having  the  power  to  caufe  dif- 
folution) diffol-vant,  qui  diffout. 

SOLUTION,  f.  (refolution  of  a  doubt)  fo- 
lution,  ou  resolution. 

SOLUTIVE,  adj.  (loofening)  laxatif,  qut 
lacbe  le  -ventre. 

SOME  (a  fort  of  pronoun  which  is  generally 
rendered  into  French  by)  que/que.  In  fomc 
meafure,  in  fome  fort,  en  quelque  facon,  en 
quelque  forte.  In  fome  place  or  other,  en  quelque 
lieu.  Some  time  or  other,  quelque  jour.  To 
forego  fome  (or  part)  of  one's  right,  ce'der  une 
partie  de  fon  droit. 

Some  for  little)  du,  del',  de  la,  unpeude. 
Give  me  fome  bread,  donnex  moi  du  pain,  ou 
un  peu  de  pain.  Some  meat,  de  la  -viande,  ou 
tin  peu  de  viande.  He  has  fome  wit,  il  a  de 
I'efprit.  Give  me  fome  of  it,  donnex  men, 
donnex-  m'en  un  peu. 

Some  (or  fome  men)  let  uns.  Some  one 
way,  lome  another,  la  uns  d'un  cot/,  les  autres 
d'un  autre,  f  qui  ca,  qui  la,  qui  de  ca,  qui  de  la. 

Some  (or  certain)  certain,  quelque.  The 
harfhnefs  of  fome  liquors,  I'dprete de  certaines 
liqueur  t. 

Some  (or  fome  people)  quelqua  uns.  Some 
will  not  believe  it,  quelqua  uns  ne  le  -veulent 
j>as  croire. 

Some  (about)  quelque,  environ,  I  was  fome 
twenty  miles  oft",  'fen  etois  eloign/  de  quelques 
•vingt  millet. 

Some  (a  termination  of  many  adjectives 
which  denote  the  quality  or  property  of  any 
thing;  fuch  as  gamefome,  toothfome,  See.) 
V.  Game,  Tooth,  &c. 

Somebody,  Somebody  or  other  (fome  one, 
er  fome  one  or  other)  quelquun.  Somebody 
elfe,  quelque  autre.  He  will  be  fomebody  (he 
will  make  his  fortune)  il  s'avancera,  il  ferat 
fartune,  il  fera  quelque  jour  belle  f.gure.  He 
will  be  looked  upon  as  fomebody,  il  veut  etre 
confd/re. 

SOMEHOW,  adv.  (fome  way  or  other,  I 
know  not  how)  de  mani/re  ou  d 'autre,  de  facon 
ou  d 'autre,  je  ne  fai  comment. 

SOMERSAULT,  or  Somerfet,  f.  (a  fort  of 
tumbling  trick)  faut  p/rilleux. 

SOMETHING,  f.  (a  thing  or  matter  inde- 
terminate) quelque  cbofe.  Do  that,  and  there 
will  be  fomething  for  you,  faites  cela,  &  il  y 
aura  quelque  petite  douceur  pour  -vous. 

SOMETHING,  adv.  (in  fome  degree)  un 
peu.  He  is  fomething  troublefome,  il  efl  un 
peu  incemmode. 

SOMETIMES,  adv.  (not  never,  at  one 
time  or  other)  que/quefois,  tantot. 

SOMEWHAT,  f.  (fomething) quelque  cbofe, 
un-  quelgue  tbofc,    "To  part  with  lonjewjiat  (cr 
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part)  of  one's  rrght;  ce'der  urte  farlit  de  fon 
droit. 

Somewhat  (a  little)  unpeu,  tant foit peu. 

SOMEWHERE,  adv.  (in  one  place  or  other) 
quelque  part,  en  quelque  lieu.  He  is  gone  fome- 
where,  //  efl  all/  quelque  autre  part,  ou  en 
quelque  autre  lieu,  il  ejl  till/  ai/leurs. 

SOMEWHILE,  adv.  (f  metimes  ago,  fome- 
times  hence  j  for  fometimcs)  il  y  a  quelque 
terns,  ou  dans  quelque  terns.  Stay  lcmevvhile, 
attendee,  un  peu. 

SOMMER,  f.  (a  piece  of  timber  in  build- 
ing) fommier. 

SOMNIFEROUS,  or  Somnifick,  V.  So- 
poriferous. 

SOMNOLENCY,  f.  (fleepinefs,  inclination 
to  fieep)  affoupiffemcnt,  en-vie  de  dormir, 

SON,  f.  (a  male  born  of  one,  or  begotten 
by  one)  fls.  He  is  fon  to  fuch  a  cne,  il  efl  fls 
d'un  teL  A  grand-fun,  un  petit  fls.  A  god- 
fon,  un  f/lcul.    Every  mother's  fon,  cbacun. 

Son-in-law,  f.  (one  married  to  one's 
daughter)  un  beau  fls,  un  gcr.dre, 

SONATA,  f.  (a  mufical  compofition)  une 
fonate. 

SONG,  f.  (a  poetical  compofition)  unecban- 
fin.  *  To  fing  the  fame  fong  over  and  over 
(to  harp  flill  upon  the  fame  firing)  (banter 
toujours  la  meme  cbanfon.  *  -j-  To  give  a  thing 
for  a  fong  (or  for  little  or  nothing)  *  \  donner 
quelque  cbofe  pour  un  morceau  de  pain. 

Song  (poetry,  poefy)  poefe,  po'eme,  chants. 

SONGSTER,  f.  (a  finger)  un  chanteur. 

SONGSTRESS,  f.  (a  woman  finger)  une 
chant  eufe. 

SONNET,  f.  (a  fort  of  fhort  poem)  un fonnet. 

SONNETTEER,  f.  (a  fmall  poet,  in  con- 
tempt) un  poetereau,  un  mccbant  po'ete. 

SONOROUS,  adj.  (that  makes  a  great 
found)  fonore,  refonnant,  qui  a  nn  beau  fon. 

SONOROUSLY,  adv.  Ex.  That  bell  rung 
more  fonoroully,  cette  chebe  a-uoit  un  meilleur  fon. 

SONOROUSNESS,  f.  (the  quality  of  giving 
found,  magnificence  of  found)  qualite '  de  ce  qui 
eft  fonore,  fon  eclattant, 

SONSHIP,  f.  (filiation,  the  character  of  a 
fon)  qualite  de  fls,  ou  filiation. 

SOON,  adv.  (quickly,  Ihortly,  before  long 
time  be  part)  tot,  bien-tot,  -vite.  Too  foon,  trap 
tot.  As  foon  as  you,  auffi-tot  que  vous.  Soon 
after,  bien-tot  apres,  peu  apres.  As  foon  as 
may  be,  an  plus  tot.  As  foon  as  I  faw  him, 
auffi-tot  que  je  le  vis,  des  que  je  le  -vis.  How 
foon  will  you  come  back  ?  quand  ferez-vous 
-vous  de  retour  ? 

SOONER,  adv.  (the  comparative  cf  foon) 
plus-tot. 

SOONEST,  adv.  (the  fuperlative  of  foon) 
le  plus- tot.    At  the  foonefr,  au  plus-tot. 

SOOP,  or  Soup,  f.  (pottage)  foupe,  potage. 
A  French  foop,  une  foupe,  un  potage  a  la  Fran- 
coife. 

SOOPBERRY,  f.  (a  plant)  plante. 

SOOT,  f.  (the  black  fluff  that  (ticks  to  the 
chimney)  fuse. 

SOOTED,  adj.  (manured  or  covered  with 
foot)  engraiffe  avec  de  la  fuie,  cowvert  de  fuie. 

SOOTH,  adj.  (pleafing,  delightful)  plai- 
fant,  cbarmant,  agr/able. 

To  SOOTH  UP,  v.  a.  (to  flatter)  fatter, 
careffer,  donner  de  bonnes  paroles,  cajoler,  ama- 
douer. 

To  Sooth  one  up  (to  lull  him)  in  his 
roguery,  en'.retenir  quelquun  dans  fes  crimes, 
I'encourager  toujours  d  malfaire. 

SOOTHED  UP,  adj.  (V.  to  footh  up)fiatte, 
careff/,  &"c. 

SOOTHER,  f.  (a  flatterer)  un  fatteur,  un 
cajoleur. 

SOOTHING  UP,  f.  (from  to  footh  up) 
fiatterie,  VaBion  de  fatter,  &c. 

To  SOOTHSAY,  v.  n.  (to  predict,  to  fore- 
tell) de-viner,  pr/dire,  pronofliquir. 

SOOTHSAYER,  f.  (a  fvreteller,  a  prog- 
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nofh'cator)  un  (levin,  une  deii/.crsffl,  tin  pro" 
nefliccteur, 

SOOTHSAYING,  f.  (from  to  foothfay) 
I'aFtior.  de  de-viner,  ou  de  pr/dire. 

SOOT1NESS,  f.  (the. quality  of  being  focty) 
qualite  de  ce  qui  efi  ple'r.  de  fuie. 

SOOTY,  adj.  (full  of  foot)  plein  de  fuie. 

*' Sooty  (black,  dark,  duiky)  mirff ombre, 
obfur. 

SOP,  f.  (a  piece  of  bread  dipt  in  faucc)  pain 
fauc/,  morceau  trempc.  A  v,inc-iop,  foupe  au 
-vin,  pain  treirpe  dans  du  -vin.  Sugar-fops,  V. 
Sugar. 

To  SOP,  v.  a.  (to  fteep  in  liquor)  tremper, 
faueer. 

SOPE,  V.  Soap. 

SOPH,  f.  (a  iophiller  at  Cambridge,  a  young', 
man  who  has  been  two  years  at  the  univerfity) 
un  fophifle. 

SOFH1,  f.  (the  king  of  Perfia)  le  fophi,  le 
rot  de  Perfe. 

SOPHISM,  f.  (a  fallacious  argument)  un- 
fophifme,  raiflonr.cmcnt  captieux  &  tron.pcur, 

SOPHIST,  or  Sophiiter,  f.  (a  cunning  and 
cavilling  difputer)  un fophifle. 

*  Sophist  er  (a  cunning  or  fliarp  man; 
*  •}■  un  fin  renard,  fin  merle,  ou  fin  matois. 

SOPHISTICAL,  adj.  (captious)  fopbifliquc-* 
captieux,  faux,  trompeur. 

SOPHIST1CALLY,  adv.  (with  fallacious 
fubtlety)  en  fophifle,  d 'une  maniere  eaptieufe. 

SOPHISTICATE,  adj.  (adulterated,  not 
genuine)  frelate,  falffie. 

To  SOPHISTICATE,  v.  a.  (to  mingle  or 
adulterate)  fophifiiquer ,  falfficr,  frelatcr. 

SOPHISTICATED,  adj.  (V.  tofophifticate) 
fopbiflique,  falffie,  frelate. 

SOPHISTICATING,  or  Soplhiflication,  f. 
(from  to  fophifficate)  fophifiiquerie,  frelatcrie, 
Vaclion  de  fophifiiquer,  defalffier,  ou  de  frelatcr , 

SOPHISTICATOR,  f.  (one  that  adulte- 
rates) celui  qui  fopbiflique,  qui  falffie,  ou  qui 
frelate. 

SOPHISTRY,  f.  (circumvention  by  falfc 
arguments)  fophifiiquerie,  fauffe  fubtilit/,  Vart 
d'un  fopbifte,  ou  Fart  de  t romper  par  des  raifonne- 
mens  fopbifiiques.  A  piece  of  fophiftry,  une  fo- 
phifiiquerie, ou  fauffe  fubtilit/,  une  illufion  fo- 
pbiflique, une  chicanerie  fine  &  fubtile. 

D  f  To  SOPORATE,  v.  a.  (to  bring  deep) 
affoupir,  faire  dormir. 

SOPOR  ATING,  o>-  Soporiferous,  adj.  (pro- 
ductive of  fleep)  f'jporifique,  fopor'fere,  ou  fopa- 
ratif,  qui  endort,  qui  fait  dormir. 

SOPOR1FEROUSNESS,  f.  (the  quality  of 
caufing  fleep)  qualite  de  ce  qui  efl foporifique. 

SOPOR1F1CK,  adj.  (caufing  deep)  fopori- 
fique. 

SOPPED,  or  Sopt,  adj.  (V.  to  fop)  trempe\ 
fauci. 

SOPPER,  f.  (one  that  fteeps  any  thing  in 
liquor)  celui  ou  celle  qui  J'auce,  qui  trempe. 

SORB-APPLE,  f.  (a  fervice-berry)  forbe, 
ou  corme. 

SORB-APPLE-TREE,  f.  (the  fervice-tree) 
forbier,  ou  Cormier. 

SORBILE,  adj.  (that  may  be  drunk  or  fipped ) 
potable,  qui  fe  peut  boire. 

SORBITION,  f.  (the  acl  of  drinking)  Vac- 
tion  de  boire. 

SORBS,  V.  Sorb-apple. 

SORBON,  f.  (a  college  in  the  univerfity  of 
Paris  for  the  ftudy  of  divinity,  founded  by  R, 
de  Sorbonnc  in  the  reign  of  St.  Louis)  la  Sor- 
bonne. 

SORBON.IST,  f.  (a  divine  belonging  to  the 
college  of  Sorbon  in  Paris)  docleur  ou  bachdier 
en  tb/ologie  de  la  maifon  de  Sorbcnne  a  Paris. 

SORCERER,  f.  (one  that  ufes  witchcraft) 
une  forcier,  un  magicien. 

SORCERESS,  f.  (a  witch)  une forci/re,  une 
magicienne. 

SORCERY,  f,  (witchcraft)  fmtUtrje,  for. 
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SORD,  f.  (tutf,  graffy  ground)  gaxon, 
bcrbe. 

SORDET,  V.  Sordine. 

SORDID,  adj.  (dirty,  bafe)  fordide,  vil, 
fi/ain,  bantcux,  bat,  infame.  A  fordid  man, 
utiavarc  fo'dide,  un  avare  irfame  &  vilain,  un 
taquin. 

SORDIDLY,  adv.  (meanly,  covetoufly) 
fit  didemcnt,  d'ut.e  mature  fordide. 

SORD1DNESS,  f.  (meannefs,  b.ifenefs) 
cuneur  fordide,  mahidres  Jordidet,  vilenie. 

SORDINE,  f.  (the  little  pipe  put  into  the 
mouth  of  a  trumpet  to  make  it  found  low  er  or 
thriller}  foutdine. 

SORE,  adj.  (painful,  violent  with  pain) 
qui  fait  mal,  oh  Von  fcnl  de  la  douleur,  malade. 
A  fore  place,  un  endroit  qui  fait  mat  quand  art  le 
tcucie,  une  panic  malade,  un  vial.  Sore  ears, 
vn-vtal /P'oreHfe.  Sere  eyes,  mal  aux  yeux.  A 
fore  head,  throat,  breaft,  or  finder,  mal  a  la 
icte,  an  g'Jier,  au  fcin,  ou  dcigt. 

Sore  (great)  grand,  rude.  A  fore  brunt, 
vn  gVand  ou  u de  choc.  'Tis  a  fore  trouble  to 
me,  Ce  m'eft  un  g'ran'd  chagrin. 

SORE,  f.  (a  fore  place)  mal.  Here  lies  my 
lore,  c"cft  ici  qu  eft  mon  mal.  Lazarus  full  of 
lores,  or  ulceus,  Laxat  e  tout-p'ein  d'ulce'res. 

St  re  (a  male  fallow  deer  four  years  old)  un 
daiih  de  qttatie  ans. 

SORE,  adv.  (greatly,  to  a  painful  degree) 
fort,  'gYdndemint.  I  was  fore  afraid,  favois 
grand1  peur,  j'appre'kendois  fort.  Sore  wounded, 
fort  b/eff'.  This  rtproach  fat  fore  upon  me,  ce 
reproche  me  tenoit  au  ceeur.  My  heart  is  fore 
vexed  with  grief,  Tai  le  cceur  peicc,  ou  outre' 
ae  douleur.  Full  fore  againft  my  will,  bicn 
malgre  moi. 

To  SORE,  V.  To  Soar. 

SOREL,  f.  (a  male  fallow  deer  of  three 
years  old)  daim  de  trois  an;. 

SORELY,  adv.  (with  a  great  degree  of  pain 
or  diftrefs)  gr'te-vement,  fort,  leaucoup,  d'une 
manie're  rude  &  fdibrufe. 

SORENESS,  f.  (tendcrnefs  of  a  hurt,  pain) 
mal.    Sorenefs  of  the  eyes,  mal  des  yeux. 

Soreness  (the  bad  ftate  of  a  wound)  le 
mawvais  e'tat  d'une  plate  ou  d'un  ulce're. 

*  Soreness  (height  of  affliction]  Vamer- 
turr.e  on  la  grandeur  d'une  afflitlion. 

SORING,  f.  (term  of  hunters)  c\f  lorfjue 
le  lievne  fe  aicohvre  £f  me:  les  pie's  en  plein 
champ, 

SORITES,  f.  (an  argument  where  one 
fropefirian  is  accumulated  on  another)  forte 
a  argument . 

SORORIC1DE,  f.  (the  murder  or  murderer 
of  a  fiftcr)  le  meurtrier,  ou  le  mcurtre  de  fa 
f.rur. 

SORREL,  f.  (an  herb)  oxeille.  Wood  for- 
rel,  czeiile  fauvage.  Roman  forrel,'  oxeille 
Rom  dine.  Pettyfallet  forrel,.  or  fmall  fheep 
forrel,  petite  oxeille,  ou  ofeille  faUvage. 

SORREL,  adj.  (a  fort  of  colour  amongft 
Korfes)  alexan,  faur,  ou  faure.  A  forrel  horfe, 
ckeval  alexan.  cbevol  faur,  ou  faure.  Burnt 
forrel*,  cbeval  de  belette  ;  baxar.e',  en  pat  /ant  du 
tcint,  Hfc. 

SORRILY,  adv.   (fcurvily,  meanly)  mal, 

pitoyablcmcnt,  cbe'iivement. 

SORRINIiSS,  f.  (meannefs.  defpicableriefs) 
bajjejj'c,  e'tat  de  ce  qui  eft  vil  fcf  me'prifable. 

SORROW,  f.  (misfortune)  malbeur,  cba- 
gt  in. 

Sorrow  (affliction,  gr'ef)  affliction,  de'plai- 
fr,  douleur,  chagtin,  regret,  trifieffe,  ennui, 
fouci.  Fjlll  of  furrows,  V.  Sorrowful.  To 
drown  one's  forrow  in  wine,  noyer  Jes  chagrins 
dans  le  vin.  To  my  great  forrovv,  a  mon  strand 
regret.  The  more  my  forrow,  c'ejl  ee  qui  me 
facJie:  P.  When  forro  \  is  afleep,  «  ake  it  not, 
quand  ton  mal  cjl  tfj'A'pi,' garde-toi  bicn  de  le  re'- 
•vciller. 

Sorrow -  proof,  adj.  (infenfible  of  forrow) 
jndolctttf  qui  n'cf  louche  de  rjen,  infenfblc. 


f  To  SORROW,  v.  n.  (to  grieve,  to  be 
fad,  to  be  dejected)  etre  afflige',  etre  contrifie', 

SORROWFUL,  adj.  (lad)  trip,  afflige, 
dolcnt,  accablc  d' ennuis. 

Sorrowful  (pitiful,  mifcrable)  malbeu- 
reux,  mife'rable. 

SORROWFULLY,  adv.  (f.dly,  with  for- 
row) triftement. 

Sorrowfully  (miferably)  malbeurcufe- 
ment,  mife'rablement. 

SORROWING,  f.  (from  to  forrow)  Voclior. 
de  s'affliger, 

SORRY,  adj.  (that  grieves)  facie',  marri, 
qui  a  du  chagrin,  du-regtet,  ou  du  iWplaifn  d'une 
chofe,  qui  fe  plaint,  qui  fe  t\  petit  de.  I  am  forty 
tor  it,  fen  fuis  facbe,  j  en  fuis  marri,  fen  ai 
bien  du  chagrin  ou  du  deplaijir.  I  am  forry  for 
you,  j'en  fuis  fucbe pour  V amour  de  vous,je  nous 
plains. 

Sorry  (bad  or  paltry)  tne'ebant,  mauvais, 
pauvrc,  cberif  pitcyable,  qui  ne  vaut  pas  grand' 
chofe,  mife'rable.  P.  He  that  marries  for  love 
has  good  nights  but  ferry  days,  celui  qui  fe  marie 
par  amourette  a  de  bonnes  t.uits  &  de  n.auvais 
jours. 

SORT,  f.  (kind,  fpecies)  forte,  efpe'ee. 

Sort  (way,  manner)  forte,  manie're.  After 
this  fort,  de  cette forte,  de  cette  manie're.  The 
common  fort  of  people,  la  populace,  le  menu 
peuple,  le  commun  du  peuple,  les  petitet  gens. 
The  better  fort,  les  bonnctes  gens.  The  elder 
fort,  lis  plus  avancc's  en  age.  In  like  fort,  de 
nicme,  par  la  mcme  raifon.  *  To  be  out  of 
forts  (or  out  of  humour)  etre  chagrin,  ttifte, 
ou  mc'lancolique.  *  To  put  out  of  forts  (to 
perplex,  to  vex)  de'ranger,  f debet,  cbagtiner, 
de'eonccrter,  troubler. 

To  SORT,  v.  a.  (to  feparate  into  diftinct 
and  proper  clafTes)  fe'pat  er,  ranger  par  clajfes. 

To  Sort  (to  put  together  in  diftribution; 
joindt  c,  mettre  enfmble. 

To  Sort  (to  match)  offortir. 

To  Sort  (to  cull,  to  chufe,  to  fe)e£t) 
choifr. 

To  Sort,  v.  n.  (to  be  joined  with  others 
of  the  fame  fpecies)  etre  joint,  etre  dans  un  n.eme 
rang  avec  d'autres. 

To  Sort  (to  fuit,  to  fit)  con-venir,  s'accer- 
der. 

SORTABLE,  adj.  (fuitable)  fortable,  con- 

•venable. 

SORTED,  adj.  (V.  to  fort)  affort'u 
SORTING,  f.  (from  to  fort)  I'aftion  d'af 
fort'tr. 

SORTMENT,  f.  (a  fet  of  feveral  things  of 
the  fame  f.irt)  affottimcnt. 

SOT,  f.  (a  blockhead)  un  fot,  un  fou,  une 
beteT  uxe  fctte,  une  folle. 

Sot  (a  drunkard)  un  i-vrogne,  untivrogneffe. 

To  SOT,  v.  a.  Ex.  To  fot  one's  time  aw  ay 
(to  fpend  it  foolifhly)  employer  fottemcnt  Jon 
terns.  To  fot  one's  time  away  (to  fit  drinking 
to  flupidity  in  a  tavern)  s'accoquiner,  s'accagnar- 
der  dans  un  cabaret,  i-vogner. 

SOTTISH,  adj.  (dull,  flupid,  ridiculous) 
fot,  ridicule,  imperl'rer.t.  A  fottifh  fellow,  un 
fot,  un  ridicule,  un  impertinent. 

SOTT1SHLY,  adv.  (ftupidly,  f.nfelefsly) 
foltemer.t,  flkmcnt,  impertinemmtnt,  fans  efprit. 

SOTTISHNESS,  f.  (dullncfs,  ltup'idity) 
fott'fe,  berife. 

SOUCE,  f.  (pork  fouced)  pore  marine',  pore 
bouilli  avec  de  la  bie're,  du  fil  &  du  -vinaigte. 

To  SOUCE  pork,  v.  a.  mariner  du  pore, 
bouiliir  du  pore  avec  de  la  bie't  t,  du  fe/  &  du 
vinaigre,  pour  /c  manger  ft  old  ap'ris  avoir  It  empe 
que/ques  jours  dans  cette  liqueur. 

To  Souce  (to  plunge,  or  dip  in  water, 
&c.)  plonger,  mouiller. 

To  Souce,  or  Sowfe  (to  give  a  box  on  the 
ear)  donner  une  mornifie,  ou  un  fo-fflet. 

SOUCED,  adj.  (V.  to  fouce)  marine,  &c. 

SOUDAN,  e/  Soldan,  f.  (a  fultan)  le  fou- 
dar,. 


SOVEREIGN,  adj.  (abfolute,  independent) 

fouzterain,  abfolu,  inde'pendant,  qui  ne  rclcvt  de 
perfonnt. 

Sovereign  (excellent,  fuprcme)  fouvetain, 
tres  excellent,  fuprcme.  A  fovereign  remedy, 
un  reme'de  fouvetain  ou  excellent.  The  fovereign 
felicity,  la  fouveraine  fe/icile. 

SOVEREIGN,  f.  (a  fovereign  prince)  un 
fouvera  'm,  un  prince  fouverain. 

SOVEREIGNLY,  adv.  (fupremelyl  fouve- 
rainement,  d'une  manie're  Jluveraine,  abfJue,  & 
indeper.dante. 

Sover  eignly  (excellently,  perfectly)  fou- 
verair.ement,  excellcrament,  parfaitemcnt. 

SOVEREIGNTY,  f.  (the  fupreme  power) 
fouverair.cte,  fouveraine  puifjance. 

Sovereignty  (a  fovereign  ftate)  fouvc- 
rainete,  e'tat  d'un  prince  fouverain. 

SOUGH,  f.  (a  fubterraneous  drain)  un 
gout. 

SOUGHT,  c"eft  un  prete'rit  du  verbe  to 
feek. 

SOUGHT,  adj.  (V.  to  feek)  cherche, 

SOUL,  f.  (the  principle  of  life  in  all  living 
things)  ame.  The  foul  of  beafts  or  plants, 
fame  des  betes  ou  des  plantes. 

Soul  (mind  or  fpnit)  ame,  efprit.  A  great 
and  generous  foul,  une  ame  grande  Sf  ge'n  'rcufe. 
The  fouls  of  the  dead,  les  ames  des  tre'pajfis. 

Soul  (perfon)  ame,  efpiit,  perfont.e.  A 
good  honeft  foul,  une  bonne  an.e,  une  bonne 
pcrfonne.    A  dull  foul,  un  efptit ftupide. 

Soul  (confeience)  ame,  cor.fcience.  Upon 
my  foul  it  is  fo,  fur  mon  ame  cela  eft.  With  all 
my  foul  ( or  heart)  de  toute  mon  ame,  de  tout 
men  cccur. 

*  Soul  (life,  that  which  acts  and  animates 
any  thing)  an.e.  Charity  is  the  foul  of  chrif- 
tian  virtues,  la  cbarite  efl  Fame  des  verlus  cbre- 
tiennes.  Did  you  perform  ali  this  without  fell- 
ing your  foul  to  the  devil  for  his  help  ?  a<vex- 
vous  fait  tout  cela  fans  vous  donner  au  diable  ? 

*  -j-  Soul  (a  goffip  that  loves  brandyj/lwwf 
qui  aime  I'eau  de  vie. 

Sou l -m  ass-c  a  k  e  s,  f.  pi.  forte  de  gateaux 
d'avoine  qu'on  donne  aux  pauvt  es  en  certains  Helix 
d'  Anglcterre  le  jour  de  la  fete  des  marts. 

All-souls-day,  f.  la  fete  des  marts; 

Soul-saving  (a  preibyterian  expreffionj 
falutarv)  falutaire. 

SOULDIER,  V.  Soldier. 

SOUND,  f.  (the  oljeft  of  hearing)  fan. 
To  make  or  yield  a  found,  rer.dre  un  fan,  fanner 
ou  reTonner. 

The  Sound  (ftreights  of  the  Baltick  fea) 
le  Sound,  ou  le  de'ttoit  de  la  mer  Baltique. 

Sound  ('or  founder)  V.  Sounder. 

Sound  (the  cuttle-fifh)  une J'e'che. 

Sound-board,  f.  (a  board  which  propa- 
gates the  found  in  organs)  fammier.  The  found- 
board  of  an  organ,  fammier  d' 'argue.  The  found- 
poll  of  a  mulical  inftrument,  ame  d  inftrumcnt 
de  mufique.  The  found-hole,  If,  I'ouie  du 
vio'on,  &c. 

SOUND,  adi.  (whole)  entier,  aquoitienne 
manque,  qui  n'a  rien  de  gate',  qui  if  en  bon  e'tat, 
bien  conditionne'.  Sv  und  commodities,  marchan- 
difes  bicn  conditiar.ne'cs. 

.  Sound  (healthful)  fain,  qui  fe  parte  Hen, 
qui  na  aucun  mal.  His  entrails  are  not  found, 
fes  intef.ins  (ant  effenfe's. 

*  Sound  (orthodox)  fain,  otthadoxe,  e'loi- 
gne  de  I  'erreur. 

*  Sound  (judicious,  folid)  fain,  judicieux, 
fo/ide.  To  give  one  a  found  (or  a  great)  blow, 
darner  un  g  ar.d  coup,  ou  un  bon  coup  a  quelqu'un, 
lui  donner  un  coup  bien  ferre.  A  lound  kils,  une 
baifer  bien  ferre'.  To  be  in  a  found  ( or  pro- 
found) flcep,  etre  dans  un  prcfond  fommcil,  etre 
fort  endormi.  Wood  that  is  not  lound  (rotten 
wojd)  du  bcis  •vicie'OKs  gate'.  *  To  have  found 
(honeft  or  good)  principles,  avoir  des  principes 
d'hwreur  &  de  probjte',  ou  avoir  un  fords  d'hon- 
neur  &  de probite,  ettc  bon.me  dc%ien.   P.  Soiiod 
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love  is  not  Toon  forgotten,  on  noublie  pas  aife- 
tncnt  ce  que  Von  a  aime'  parfaitement. 

To  SOUND,  v.  a.  (to  blow,  to  caufe  a 
found)  fewer,  faire  rendre  un  fan.  To  found  a 
trumpet,  fonner  de  la  trompette.  To  found  the 
charge,  fonner  la  charge.  To  found  forth,  faire 
retentir,  ou  refonner. 

To  Sound  (or  pronounce)  a  letter,  pronon- 
cer  une  let  tie,  la  faire  fonner. 

To  Sound  the  depth  of  the  fea,  or  of  a 
river  (to  try  the  depth  with  a  line)  fonder  la 
tner  ou  une  rivie're. 

*  To  Sound  (to  pump  or  fift)  one,  fonder 
quelquun,  tacher  avec  efprit  de  de'couvrir  fan 
fentimint,  ou  ce  quil  a  dam  le  cceur,  *  J  lui 
iirer  les  vers  du  ne. 

To  Sound,  v.  n.  (to  yield  a  found)  fonner, 
retentir,  reformer,  rendre  un  fori.  The  trumpet 
founds,  la  trompette  fonne.  To  found  like  an 
echo,  retentir  ou  refonner  cotnme  une  echo.  They 
were  not  able  to  hear  the  trumpets  found,  Us  ne 
powvoient  pas  endurer  le  bruit  des  trompettes.  A 
name  that  founds  ftrangely,  un  e'trange  nam. 
*  An  action  that  founds  well  or  ill  (that  is  well 
cr  ill  fpoken  of)  une  aEzion  qui  fonne  bien  ou 
tmal,  *  There  is  not  one  fente'nee  in  the 
whole  bible  that  founds  that  way  ( or  that  fig- 
nifies  any  fuch  thing)  il  ny  a  pas  une  feule  fen- 
tence  dans  toute  Ve'crilure  qui  approche  de  cela,  ou 
quifignifie  rien  de  tel. 

SOUNDED,  adj.  (V.  to  found)  fonne',  &c. 

SOUNDER,  adj.  (the  comparative  of  found; 
V.  Sound,  adj.)  plus  fain,  &c. 

SOUNDING,  f.  (from  to  found)  Vatlionde 
fonner,  de  fonder,  &c.  A  founding  lead,  une 
fonde.    The  founding  line,  la  ligne  de  la  fonde. 

SOUNDING,  adj.  (fonorous,  having  a  mag- 
nificent found)  fonnant,  qui  retentit,  qui  ri- 
fonne,  fefonnant. 

SOUNDLY,  adv.  (luftily,  ftrongly,  ftoutly) 
fort  &  ferme,  bien,  comme  il  faut,  de  la  belle 
maniere,  d'importance.  To  fleep  foundly,  dor- 
mir,  dormir  fort  &  fertne,  etre  dans  un  profond 
fommeil,  etre  fort  endormi. 

SOUNDNESS,  f.  (incorrupt  ftate)  e'tat  par- 
fait. 

Soundness  (perfect  health)  fante.  *  To 
fpeak  with  foundnefs  of  reafon,  parler  avee  fo- 
lidite,  ou  folidement. 

SOUP,  V.  Soop. 

SOUR,  adj.  (acid)  aigre,fur.  A  four  tafte, 
un  gout  aigre,  ou  fur.  A  four  apple,  unepomme 
fure.    To  turn  four,  s'aigrir,  devenir  aigre. 

*  Sour  (harfli  of  temper)  fe'vire,  aufte're, 
de  mauvaife  humeur,  *  aigre.  A  man  of  a  four 
temper,  un  bomme  aigre  ou  rude,  un  efprit  aigre. 
A  four  look  or  countenance,  une  mine  rechignee 
ou  chagrine,  un  vifage  ou  un  regard  fe'vere,  ou 
recbigne.  To  have  a  four  look,  to  look  four, 
avoir  Pair  chagrin  ou  fe'vere,  faire  une  mine  re- 
chignee. *  f  To  be  tied  to  the  four  apple-tree 
(to  have  an  ill  hufband)  avoir  un  me'ehant  mari. 
To  give  one  fweet  meat  and  four  fauce,  faire 
du  bien  &  du  mal  a  quelquun,  accompagner  le 
bien  qu'on  lui  fait  de  que/que  cbofe  de  facheux. 

To  SOUR,  v.  n.  (to  turn  four)  s'aigrir, 
devenir  aigre. 

To  Souk,  v.  a.  (to  make  four;  in  a  proper 
and  figurative  fenfe)  aigrir. 

SOURCE,  f.  (head  or  fpring;  in  a  proper 
and  figurative  fenfe)  fource. 

SOURED,  adj.  (V.  to  four)  aigri. 

SOURISH,  adj.  (a  little  four)  aigrelet,  fu- 
ret. 

*  SOURLY,  adv.  (fternly,  harfhly)  d'un 
air  chagrin,  ou  de  mauvais  ceil.  To  look  fourly 
upon  one,  regarder  quelquun  d^un  air  chagrin, 
on  de  mauvais  ceil. 

SOURNESS,  f.  (acidity,  fharpnefs  of  tafte) 
aigreur.  *  Sournefs  of  one's  look,  air  chagrin, 
mine  rechignee,  vifage  fevere  ou  recbigne', 

SOUS,  f.  (a  French  penny)  un  fol,  un  fou. 

SOUSE,  &c.  V.  Souce,  &c. 

SOUTH,  f.  fthat  part  where  the  fun  is  to 
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us  at  noon,  the  fouthern  regions  of  the  globe) 
midi,  fud,  panic  meridionalc. 

SOUTH,  adj.  (towards  the  fouth,  from  the 
fouth)  de  midi,  du  fud,  me'i  idional.  A  fouth 
wind,  un  vent  de  midi,  vent  du  fud.  The  fouth 
countries,  les  pays  me'ridionaux. 

South-east,  f.  (the  point  between  the 
eaft  and  fouth)  fud-cfi. 

South-Vest,  f.  (the  point  between  the 
weft  and  fortth)  fud-ouefi. 

SOUTHERLY,  or  Southern,  adj.  (belong- 
ing to  the  fouth)  de  midi,  de  fud. 

Southern  (that  lies  fouth)  meridional,  qui 
eft  au  midi,  ou  du  cote  du  midi. 

Southern-wood,  f.  (an  ever-green  plant) 
auronne. 

To  SOUTHSAY,  &c.  V.  To  Soothfay, 
&c. 

SOUTHWARD,,  adv.  (towards  the  fouth) 
au  midi,  vers  le  midi,  du  cote'  du  midi. 

SOUVENANCE,  V.  Remembrance. 

SOW,  f.  (the  female  of  a  hog)  une  truye. 
A  wild  fow,  une  laye.  P.  To  take  a  wrong  fow 
by  the  ear  (to  miftake  the  perfon)  fe  tromper, 
P '. prendremarte pour renard,fe me^rendre.  P.  To 
greafe  the  fat  fow  in  the  arfe,  or  in  the  tail  (to 
give  to  thofe  that  do  not  want  it)  donner  a  ceux 
qui  n'en  ont pas  befoin, 

A  Sow  ( or  great  lump)  of  melted  iron,  une 
gueufe  de  fer.  A  fow  of  lead,  un  grand  faumon 
de  plomb. 

Sow-bread,  f.  (trufHe)  trufe,  pain  de  pour ■- 
ceau. 

Sow-gelder,  f.  (one  that  caftrates  pigs) 
chdtreur  de  cochons. 

Sow-pig,  f.  (a  little  fow)  une  petite  truye. 
,  Sow-thistle,  f.  (a  weed)  laiteron. 

To  SOW,  v.  a.  &  n.  (to  caft  or  ftrew  the 
feed)  femer,  enfemencer,  fetter  de  la  femence. 
To  fow  a  field,  femer  ou  enfemencer  un  champ. 
*  To  fow  difTention  among  friends,  *  femer  la 
difcorde  ou  la  xixanie  entre  des  amis,  les  meitre 
mal  enfemble,  caufer  des  divifions  entre  amis. 
P.  To  fow  one's  wild  oats  (to  leave  off  one's 
youthful  pranks)  *  fetter  fa  gourme,  *  fetter  le 
feu  de  la  feuneffe,  *  fixer  fon  mercure,  fe  retirer 
de  toutes  fes  folies. 

To  Sow,  or  Sew  (to  ftitch)  coudre. 

To  SOWCE,  V.  To  Souce. 

SOWED,  adj.  (V.  to  fow)  feme',  &e. 

Sowed  (ftitched;  V.  to  few)  coufu. 

SOWER,  f.  (he  that  fprinkles  the  feed)  ft. 
meur. 

SOWING,  f.  (from  to  fow)  PacTion  de  femer, 
&c.  The  fowing-time,  or  feed-time,  la  fe- 
maille,  le  terns  ou  I'ott  feme.  Sowing-filk,  foye 
a  coudre.    Sowing-prefs,  coufoir. 

SOWN,  adj.  (V.  to  fow)  feme',  enfemence'. 
Beans  muft  be  fovvn  in  the  fpring,  il  faut  femer 
les  fives  au  pnntems. 

To  SOWN,  V.  To  Swoon. 

SOWSE,  &c.  V.  Souce,  &c. 

f  SOWTER  (an  obfolete  word  for  a  fhoe- 
maker  or  cobler)  V.  Shoe-maker,  &c» 

SOYL,  V.  Soil. 

S  P 

SPAAD,  f.  (a  kind  of  mineral)  efpe'ee  de 
mineral,  forte  de  fpath. 

SPACE,  f.  (extent)  un  efface,  une  e'tendue. 
A  fpace  of  time  Mid  place,  un  efpace  de  terns  & 
delieu.  A  fpace  between,  un  entre-deux.  The 
equal  fpaces  (that  ought  to  be  between  fome 
pieces  of  architecture)  efpacemens.  The  fpace 
between  two  beams  (amongft  builders)  trave'e. 
In  fo  fhort  a  fpace  of  time,  en  ft  peu  de  terns. 
For  the  fpace  of  three  years,  pendant  trois  ans. 

SPACIOUS,  adj.  (great  or  large)  fpacieux, 
grand,  d'une  grande  e'tendue. 

SPACIOUSLY,  adv.  (widely,  at  large) 
fpacieufement,  d'une  manie're  vafe  &  fpacieufe. 
A  thing  that  fpreads  fpacioufly,  une  cbofe  qui 
prend  beaucoup  d' 'efpace,  qui  s"etend fort. 
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SPACIOUSNESS,  f.  (wideextenfion)£ra/f- 
deur,  grande  efpace,  grande  e'tendue. 

SPADDLE,  f.  (a  little  fpade)  une  petite 
biche, 

SPADE,  f.  (a  tool  to  dig  the  ground)  babe. 

Spade  (a  colour  of  cards)  pique. 

Spade  (a  deer  three  years  old)  bite  fauvc- 
de  trois  ans.  P.  To  call  a  fpade  a  fpade,  P.  ap- 
peller  chaque  cbofe  par  fon  nom. 

SPADILLE,  f.  (the  ace  of  fpades  at  ombre) 
fpadille. 

SPAGYRICK,  adj.  (chymical)  fpagyrijue, 
tout  ce  qui  regards  la  chymie.  The  fpagyrick 
fcience,  la  fcier.ee  fpagyriquc,  I' art  de  feparer 
les  parties  les  plus  pures  d'un  corps. 

SPAGYRIST,  f.  (a  chymift)  unchymifle. 

SPAID,  V.  Spayed. 

SPAKE,  c"eft  un pre'te'rit  du  verbe  to  fpeak. 

X  SPALL,  V.  Shoulder. 

SPALT,  f.  (a  white  fcaly  fhining  ftone,  fre- 
quently ufed  to  promote  the  fufion  of  metals) 
xain. 

SPAN,  f.  (a  meafure  from  the  thumb's  end 
to  the  top  of  the  little  finger)  un  palme  ou  i»- 
pan. 

Span  (any  fhort  duration)  un  tres-court  ef- 
pace de  terns. 

To  SPAN,  v.  a.  (to  meafure  by  the  hand 
extended)  mcfurer  par  palmts,  ou  par  empans. 

SPANGLE,  f.  (a  fmall  plate  of  ftiining 
metal)  paillette.  A  fpangle-maker,  un  faifeur 
de  paillettes. 

To  SPANGLE,  v.  a.  (to  befprinkle  with 
fpangles)  orner  de  paillettes. 

SPANGLED,  adj.  (V.  to  fpangle)  orne  de 
paillettes.  *  The  fpangled  fkies  (a  poetical 
expreflion)  la  voute  e'toile'e,  axure'e,  ou  ce'lefie,  le 
firmament. 

SPANIEL,  or  Spaniel  dog,  f.  (a  fort  of  dog) 
un  epagneul.    A  fpaniel  bitch,  une  e'pagneule. 

*  Spaniel  (a  low,  mean,  fneaking  fel- 
low) un  flatteur,  une  ame  baffe  &  ramparte. 

To  SPANIEL,  v.  n.  (to  fawn  like  a  fpaniel) 
careffer  comme  font  les  epagneuls,  *  faire  le  chiett 
couchant. 

SPANISH,  adj.  (from  Spain)  Efpagnol, 
tTEfpagne.  Spanifli  fly,  cantharide.  Spanifh 
paint,  ce'rufe,  blanc  de  plomb.  Spanifli  red,  ci- 
nabre,  vermilion.  Spanifh  broom,  Spanifh  nut 
(two  different  forts  of  plants  thus  called)  noms 
de  plantes. 

SPANKER,  f.  (a  fmall  coin)  piece  di  me- 
nue  monnoie. 

f  SPANKING,  adj.  (fpruce)  lefte,  pirn 
pant,  bien-mis,  qui  le  porte  beau. 

SPANNER,  f.  (the  lock  of  a  fufee  or  cara- 
bine) la  clef  d'une  carabine  a  rouet. 

SPAR,  f.  (a  bar  of  wood)  une  barre  de  bo:.s. 
The  fpars  of  a  fpinning-wheel,  les  rais  d  un 
rouet  a  filer. 

Spar  (Mufcovy  glafs)  verre  de  Mcfcovie. 

Spar  (a  kind  of  marcafite  or  mineral  lloni:) 
fpar,  efpe'ee  de  gyp  ou  de  fpath. 

To  SPAR,  v.  a.  (to  fhut,  to  clofe,  to  bar) 
barrer,  -f  bacler.  To  fpar  a  door,  barrer  une 
porte. 

SPARABLES,  f.  pi.  (fmall  nails)  petits  cloux 
dont  fe  fervent  les  cordonniers  pour  fortifier  les 
talons  &  les  femelles  des  fouliers  des  campagnards. 

SPARADRAP,  f.  (term  of  pharmacy;  cere- 
cloth) fparadrap. 

SPARAGRASS,  V.  Afparagus. 

SPARE,  adj.  (lean,  thin,  fcanty)  maigre, 
mince.  A  fpare  man,  un  bomme  maigre.  A 
fpare  diet,  maigre  che're,  vie  frugale,  ou  ab- 
ftinence,  regime,  fobriete. 

Spare  (that  one  has  faved,  fuperfluous,  not 
wanted)  de  refcrve,  de  rejie.  A  fpare  thing, 
une  chofe  de  referve.  A  fpare  time,  terns  de  re- 
fcrve, loifir.  Spare  money,  argent  de  rcfle  ou 
de  reserve,  argent  mignon.  Spare  hours,  heures 
per  dues  ou  de  loifir. 

Spare-ribs,  f.  pi.  (fomc  part  cut  off  from 
the  ribs)  totes  dc pore, 

Y  y  y  SPARE, 
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SPARE,  1*.  Ex.  Make  no  fpare  (or  do  not 
fpare  it)  ne  V  e'pargnex  point. 

To  SI'ARE,  v.  a.  (to  fave,  to  hufband)  (- 
pargner,  me'r.ager,  ufer  d  e'eonomie,  ufer  d'ep'argrr. 
'To  fpare  one's  money,  e'pai  gner  fr.  urgent.  To 
fpare  for  nothing,  ne'pargner  ii:n.  P.  To 
fpare  at  the  fpigct,  and  let  it  run  out  of  the 
bung-h"le,  e'pjrgner  cinq  fous  d'un  cote  &  en 
prodiguer  cent  d'un  autre. 

*  To  Spare  (or  five)  a  man,  epargr.er  ou 
favorifer  quelqu  un,  lui  etre  favorable.  He  does 
not  fpare  himfelf,  ;/  r.c  s' epargne  point,  il  ne- 
pargne  pas  fa  peine  on  fes  pas.  I'll  fpare  you 
that  trouble,  je  vos  e'pargnerai  cctte  peine.  To 
fpare  fomething  for  a  beggar  (to  give  him 
fomething)  dinner  quelquc  chofe  a  un  mendiant. 
Can't  you  fpare  this  book  ( or  make  fhift  with- 
out it)  for  a  while  ?  nc  fauriex-vous  vous  paffer 
quelque  terns  de  ce  livre  ?  That  compliment 
might  have  been  fpared,  vous  auriex  pti  vous 
paffer  de  faire  ce  compliment.  P.  Spare  to  fpeak, 
and  fpare  to  fpeed,  faute  de  pailer  on  Manque 
fouwni  fon  covp.  If  God  fpafre  my  life,  fi  Dieu 
mc  prete  -vie.  If  I  can  fpare  any  time,  if  I 
have  any  time  to  fpare,  s'il  me  refit  que/que 
tents,  ou  ~Ji  j'ai  qvelque  terns  de  rejle.  I  have 
fome  to  fpare  ( or  more  than  I  want;  j'en  at  de 
refte,  fen  ai  plus  q"u  it  r.e  men  faut. 

SPARED,  adj.  (V.  to  fpare)  epargne',  fsV. 
SPAR-HAWK.,  f.  (a  fpecies  of  hawk)  un 
cpervier. 

SPARING,  f.  (from  to  fpare)  epargne,  Me- 
nage, e'e;nomic,  I  action  d '  c'pargr.cr,  &V. 

SPARING,  adj.  (not  plentiful,  parfimo- 
nious)  e'pargr.ant,  me'aager,  ck'ube.  To  be 
fpaiing  of  one's  tongue  or  words,  etre  chiehe  d} 
jes paroles.  To  be  fparing  in  doing  a  thing  (to 
go  but  (lowly  about  it)  faire  une  chofe  avec 
frc'nieiir,  lenteur,  ou  nonchalance. 

SPARINGLY,  adv.  (parfimoniotifly,  with 
cec-nomy)  avec  epargne,  avec  economic.  To 
live  fparingly,  vivre  ou  ufer  d'e'pargne,  e'par- 
gner,  me'nager  fa  bourfe. 

Sparingly  (cautioufly,  tenderly)  avec 
precaution,  aver  e'gard,  avec  menagement. 

SPARINGNESS,  f.  (parfimony,  economy) 
epargne,  economic,  menage  dans  la  de'penfe,  par- 
fmor.ie. 

SPARK,  f.  (a  fmall  particle  of  fire,  in  a 
proper  and  figurative  retire)  bluette,  e'lince'le. 

Spark  (a  beau)  un  damoifeau,  un  darner  et. 

Spark  {a  gallant,  a  lover)  un  galant,  un 
amant. 

Spark  (a  fmall  diamond)  petit  diamant, 
petit  brillant. 

SPARKFUL,  V.  Sparkifh. 

SPARKISH,  adj.  (airy,  gay,  gallant)  gai, 
galant,  vif,  amourcux. 

Sparkish  (fhewy,  well  drefled,  fine)  ga- 
lant, probre,  bien  ajufle,  bien  mis,  bicn  halillc. 

SPARKLE,  f.  (a  fpark)  e'tincelk,  bluette. 
Sparkles  of  iron,  paillettes  de  fer  qui  tombent  du 
fer  quon  bat. 

To  SPARKLE,  v.  n.  (to  caft  fparks)  e'tin- 
celler,  jctter  des  etinceV.es,  petiller. 

*  To  Sparkle  (to  fhine,  to  glitter)  e'tin- 
celler,  petiller,  briller,  e'elatter.  Wine  that 
fparkles,  win  qui  petille.  His  eyes  fparkle,  fes 
yeirx  e'tincellent  ou  petillent. 

SPARKLING,  f.  (from  to  fparkle)  VaBion 
d'e'tincciler,  I  admire  the  fparkling  of 

his  eyes,  'f  admire  le  feu  cu  le  brillant  de  fes 
feux. 

SPAR.KLING,  adj.  (fhining,  glittering) 
i'tincel/ant,  petillant,  brillant,  qui  petille,  qui 
brille. 

SPARKLINGLY,  adv.  (with  vivid  and 
twinkling  luftre)  avec  eclat,  avec  une  lumie're 
vive  v£>'  e'clatante. 

SPARK  I INGNESS,  f,  (vivid  and  twin- 
kling luftre)  luflrc,  e'clat. 

SPARRING,  or  Spurring,  f.  le  combat  du 
ioq  avec  fes  e'perons. 

SPARROW,  f.  (a  fort  of  bird)  moineau, 


I  poffircau.  A  cock-fparrow,  un  wo'ineati  male. 
A  hen-fparrow,  un  mtir.tau  fe'melle,  une  fajji. 
A  hedge-fparrow,  verdnn. 

•c> r  a r  row-bills,  V.  Sparables. 
Sp.vrrow-gr ass,  V.  Afparagus. 

*  f  Sparrow-mouthed,  ad],  (that  has 
got  a  fparrow-mouth,  or  a  wide  mouth'  qui  a 
une  grar.de  bouehe,  qui  a  la  bouche  bien-f endue, 
■f  bir.i-fendu  de  gueule. 

SPA"RRY,  adj.  (confifling  of  fpar)  defpath. 
SPASM,   f.  "(a  fhrinking  of  the  finews) 
le  fpafme. 

SPAT,  f.  (the  fpawn  of  oyflers)  fraid'bui- 

Ires. 

Spat,  or  Spatter,  V.  Spattle. 

To  SPATlATE,  v.  a.  (to  rove,  to  range, 
to  ramble  at  large)  courir,  roder,  aileron  courir 
de  cote'  &  d' autre. 

To  SPATTER,  v.  a.  (to  befpatter,  to 
fprinkle  with  dirt  of  any  thing  oftenfive)  falir, 
crotter,  e'chibouffcr.  You  (pattered  me,  vous 
m'kvttk  crotte. 

*  To  Spatter  (to  blacken)  a  man's  re- 
putation, noircir,  fte'tr'v,  ternir  la  reputation  de 
quelqu ';  a. 

SPATTER-DASHES,  f.  pi.  (covering  for 
the  legs  by  which  the  wet  is  kept  oft")  guetres. 
SPATTERED,  adj.  (V.  to  fpatter)  fait, 

crcttt',  e'claboufie'. 

SPATTERING,  f.  (front  to  fpatter)  Vac- 
tion  ae  falir,  de  crotter,  ou  d\'clabcuf/er. 

SP  ATTLE,  or  Spatula,  f.  (a  fi'ice  ufed  by 
furgcons  and  apothecaries)  une  efpatule. 

SPAVIN,  f.  (a  difeafe  in  ho'rfes)  e'parvin. 

SPAWL,  f.  (fpittle)  .rachat. 

To  SPAWL,  v.  n.  (to  throw  moifture  out 
of  the  month)  cra:he>,  cracbotter. 

SPAWL1NG,  f.  (from  to  fpawl)  cracbotte- 
mint,  riaflion  de  cracker  ou  de  cracbotter. 

SPAWN,  f.  (the  eggs  of  fhh)  frai,  aifs  de 
po'Jfon. 

*  Spawn  (feed  in  general)  femence. 

To  SPAWN,  v.  n.  (to  produce  as  fifhes  do 
eggs)  frayer. 
"SPAWNER,  f.  (the  female  fifli)  poifln fe- 
me!:e. 

Spawner  (a  young  fifh)  frai,  fretin. 

SPAWNING,  f.  (from  to  fpawn)  frai, 
racli.n  de  fr.iyer.  Sp-iu  nihg-time,  frai,  on  le 
terns  q'ue  les  poifjotis  frcytnt. 

To  SPAY,  v.  a.  (to  caftrate  female  animals) 
couper,  cbatrer.  To  fpay  a  mare,  couper  une 
caval/e. 

SPAYED,  adi.  (V.  to  fpay)  coupe,  cbatre'. 

SPAYING,  f.  (from  to  fpay)  I'acJion  de 
couper,  ou  de  cbatret. 

To  SPEAK,  v.  a.  &  n.  (to  utter  words) 
parlr,  profrcr,  prononrer,  articulcr  des  mots. 
To  fpeak  out,  pai  ler  a  haute  -voix,  parler  kaut. 
To  fpeak  low  or  foftly,  parler  has,  ou  parler  a 
i/oix  bafje,  pailer  douc.cmcnt.  ' 

To  Speak  (to  difcourfe)  of  a  thing,  parler 
d'une  chofe.  To  fpeak  to  one,  or  with  one, 
parler  a  quelquun.  To  fpeak  for  one,  parler 
en  faveur  de  quelqu" un.  The  thing  fpeaks  of 
itfelf,  la  chofe parle  d 'clle-meme. 

To  Speak  (to  fay)  dire.  To  fpeak  the 
truth,  dire  la  •ue'rite'.  To  fpeak  one's  mind, 
dire  fa  penfe'e,  ou  fon  fentiment,  dire  ce  qu^on 
penfe.  To  fpeak  contrary  to  one's  thought?, 
dire  le  ccntraire  de  ce  quon  penfe,  trabir  fes  fen- 
timens.  I  ftiall  only  fpeak  a  few  words  ro  the 
principal  point,  je  dirai  feulenient  quclqtie  chofe 
touehant  le  foint  p<  incipal,  je  traxterai  en  peu  de 
mots  le  point  principal.  If  1  were  to  fpeak  my 
opinion,  fi  j'ofis  dire  ce  que  fen  penfe.  *  To 
fpeak  Without  book  (or  without  grounds)  dire 
qtiehut  chofe  a  credit.  To  fpeak  not  a  word, 
ne  dire  mot,  fe  tail  e. 

To  Speak  (toexprefs)  te'miigner,  faire  -voir, 
de'darer.  To  fpeak  one's  fatisfadtion  about  a 
'ling,  tt'moigner  la  fatisfaclion  que  I'on  a  de 
quelque  chofe.  To  fpeak  fair  to  one,  fait  e  beau 
femllant  a  quelqu  un,  le  flatter,-  lui  donner  de 


bonnes  paroles.    P.  Speak  fair,  and  think  what 

you  will,  donnex  toujeurs  de  bonnes  paroles,  & 
penfex  ce  qui  vous  •voudrex.  To  fpeak  to  one's 
difadvantage,  ten'ir  des  difours  defavantageux  dt 
quehuun.  To  fpeak  the  word,  trancher  le  mot, 
dire  francbement  &  fJns  detour  ce  qu'on  <veut 
dire. 

To  Speak  fto  /how)  montrer,  faire  -voir, 
ou  faire  comottre.  '  The  firfc  words  of  the  pro- 
logue fpeak  the  play  to  be  a  copy,  les  premiers 
mots  du  prologue  mor.trer.t  on  fort  voir  que  la  co- 
me'die  n'efl  qu'ur.e  copic.  His  mien  fpeaks  him 
a  gentleman,  il  a  Tair  d'un  gentilbomme.  That 
which  beft  fpeaks  our  faith  is —  la  plus  grands 
niarque  de  notre  foi  c'efl—i 

SPEAKAELE,  adj.  (poflible  to  be  fpoken) 
que  Fon  peut  dire,  qui  peu  t  fe  dire,  dont  on  pent 
parler. 

Speakable  (having  the  power  of  fpeech) 
qui  a  la  facu/te  de  parler. 

SPEAKER,  f.  (one  that  fpeaks)  eclui  ou 
celle  qui  pat  le. 

Speaker  (orator,  prolocutor)  orateur,  pri- 
ftdent.  The  fpeaker  of  the  honfe  cf  commons, 
Porateur  ou  le  pref.der.t  de  la  cbambre  des  com- 
munes. 

SPEAKING,  f.  (from  to  fpeak)  Vailion  de 
parler,  &c, 

SPEAKING,  adj.  (uttering  fpeech)  parlar.t. 
A  fpeaking  trumpet,  une  trompette parlante,  un 
porte-voix. 

SPEAR,  f.  (a  lance)  lance.  Spear  head, 
la  pointe  d  une  lance.  Spear  ftaff,  la  hainpe,  ou 
le  bois  d'une  lance.  A  little  fpear,  or  fhort  fpe  ir 
(a  javelin )  une  javelin:,  ou  ur,  javelot.  A  French 
fpcar  (a  foit  of  dart)  un  daid.  A  boar-'fpear, 
un  epieu.    An  eel-fpear,  un  tridejit. 

Spear-man,  f.  (one  who  ufes  a  lance  in 
fight)  lance  ou  lander,  foldat  drme' d'une  lance. 

Spear-mint,  f.  ^  plant,  a  fpecies  of 
mint)  mente  aigu'e. 

To  SPEAR,  v.  a.  (to  kill  or  pierce  with  a 
fpear)  tuer  ou  percer  a  cotps  de  lance. 

SPECHT,  V.  Speckt. 

SPECIAL,  adj.  (lingular,  particular,  figna!) 
fpe'eial,  fingu'ier,  particu/ier,  fgnale,  conjldera- 
ble,  remarquable. 

Special  (excellent,  extraordinary)  excel- 
lent, fort-bon,  admirable,  tXtra-jidinatie.  This 
is  fpecial  wine,  ce  vin-ci  eft  excellent,  il  eft  ad- 
mirable. A  fpecial  fervant,  un  fort  b on  domcf- 
tique.  f  You  are  a  fpecial  youth  (in  an  ironi- 
cal'fenfe)  vous  e'tes  un  brave,  ou  un  joli  gareon. 
By  his  majefty's  fpecial  command,  de  I'expris 
commandement  de  fa  majefte. 

SPECIALITY,  or  Specialty,  f.  (a  law-word 
lignifying  a  bond,  bill,  or  fuch-like  instrument) 
toute  forte  d'inftrument  on  d'afie  public,  comme 
une  obligation,  une  reconncifance,  &c. 

Speciality  (fpecification,  particular  or 
fpecial  expreftion)  fpe'eialite'. 

SPECIALLY,  adv.  (particularly,  above 
others)  fpe'cialement,  fmgulierement,  fur-tout, 
principalement. 

SPECIE,  f.  (money  coined)  efpe'ce,  argent 
moinoye'. 

SFECIES,  f.  (fort,  clafs  of  nature)  efpece, 
forte.  The  propagation  of  the  fpecies,  la  pro- 
pagation deVefpe'ce.  Such  men  are  the  fcandal 
of  their  fpecies,  de  tels  hommes  font  la  bor.'.e  du 
genre  bumain. 

Species  (circulating  money)  efpe'ees,  tf- 
pe'ecs  au  eours,  efpe'ees  qui  ont  cours.  To  pay  a 
fum  in  fpecies,  payer  une fomme  en  efpe'ees. 

Species  (images  and reptefentations  of  ob- 
jects) efpe'ees,  images.  Perfpeftive  gives  art 
acc-unr  uf  the  fight  and  fpecies,  la  perfpeFtive 
rend  raifon  de  la  vue  &  des  efpe'ees  vifueLts,  ou 
des  objets. 

SPECIFICAL,  V.  Specifick. 

SPECIFICALLY,  adv.  (according  to  the 
nature  of  the  fpecies)  fpe'eifquement,  el' une  ma- 
nure fpe'iifque. 

To  SPECIFICATE,  V.  To  Specify. 

SPECIFICATION, 
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SPECIFICATION,  f.  (fpecifyine,  diftinft 

notation)  fpe'eif  cation,  aElion  de  fpe'eifer. 

SPECIFICK,  adj.  (fpecifical,  particular) 
fpecifque,  propre  fpc'cialement  a  quelque  cbofe. 

Specifick  (in  medicine  j  appropriated  to 
the  cure  of  fome  particular  diftemper)  fpe'ei- 
fique.    A  fpecifick  medicine,  un  fpecifque. 

SPECIFICK,  f.  (a  fpecifick  medicine)  un 
fpecifque. 

Specifick  gravity  (the  diftinguifhing 
weight  of  any  metal  or  other  thing)  le  poids 
fpecifque  de  chaque  cbofe,  de  For,  de  /'argent, 
des  autres  me'taux,  des  diverfes  fortes  de  boh,  de 
Veau,  de  Tair,  &c. 

To  SPECIFY,  v.  a.  [to  particularize)  fpe'- 
eifer, particularifer,  exprimer,  determiner  en  par- 
ticulier. 

SPECIFYED,  adj.  (V.  to  fpecify)  fpecifie', 
&c. 

SPECIFYING,  f.  (from  to  fpecify)  VaBion 
de  'fpectfier,  & c. 

SPECIMEN,  f.  (an  effay,  a  proof,  a  fample) 
un  ejjai,  un  mode.'e,  un  e'cbantillon. 

SPECIOUS,  adj.  (plaufible,  fair  in  appear- 
ance) fpecieux,  plaufible. 

Specious  (fhev.y,  pleafing  to  the  eye)  qui 
a  de  F apparence,  qui  plait  a  la  <vue. 

SPECIOUSLY,  adv.  (with  fair  appearance 
ef  truth)  fpe'eieufement. 

SPECK,  or  Speckle,  f.  (a  fpot)  tacbe,  pe- 
tite tacbe,  marque.  A  natural  fpeck  on  the 
fkin,  tacbe  ou  marque  natu-dlc  fur  la  peau. 

To  SPECK,  or  Speckle,  v.  a.  (to  mark 
with  fmall  fpots  or  ftains)  tacbeter,  marqueter, 
marquer  de  diuerfes  petites  tacbes. 

SPECKLED,  adj.  (V.  to  fpeckk)  marquete', 
tacbete'j  bariole'.  A  fpeck  led  magpye,  pie  gri- 
iebc. 

SPECKLING,  f.  (from  to  fpecklc)  VaBion 
de  tacbeter,  ou  de  marquetcr,  & c. 
i    SPECKT,  f.  (a  wood-pecker;  a  bird)  un 
pic,  un  pic-vert,  un  grimpcreau. 

SPECTABLE,  adj.  (to  be  looked  upon) 
digne  d'etre  vu  on  regarde. 

SPECTACLE,  f.  (a  publick  fliew  or  fight) 
fpeBacle. 

Spectacles,  pi.  (glades  to  affift  the  fight) 
lunettes.  A  pair  of  fpedtacles,  des  lunettes.  A 
fpeclacle- maker,  unlv.netiier,  ou  faifeur  de  lu- 
nettes. 

D.  SPECTACLED,  adj.  (furniftied  with 
fpe&acles)  en  lunettes,  qui porte  des  lunettes. 

SPECTATIVE,  adj.  (fpeculative)  fpecula- 
tif,  contemplatif. 

SPECTATOR,  f.  (a  beholder)  fpeBateur, 
un  regardant. 

SPECTATRESS,  f.  (a  fhe-beholder)  fpec- 
tatrice,  regardante. 

SPECTRE,  f.  (apparition,  appearance  of 
perfons  dead)  fpeBre,  fantome. 

SPECTRUM,  f.  (an  image,  a  vifible  form) 
une  image,  une  forme  v'fible. 

SPECULAR, -adj.  (having  the  qualities  of 
a  looking-glafs)  qui  a  les  qualite's  du  miroir. 

To  SPECULATE,  v.  a.  (to  watch  on  high, 
to  contemplate)  fpe'culer,  contempler. 

SPECULATION,  f.  (contemplation)  fpe'- 
culation,  contemplation. 

Speculation  (theory)  fpe'eufction,  the'- 
orie. 

SPECULATIVE,  adj.  (contemplative)  fpe- 
cu/atif,  contemplatif. 

SPECULATIVELY,  adv.  (contemplatively, 
not  practically)  dans  un  fens  fpe'culatif,  dans  la 
fpe'culation  ou  dans  la  tbe'orie. 

SPECULATOR,  f.  (one  that  fpeculates) 
fpe'culateur,  qui fpe'cule. 

SPECULATORY,  adj.  (belonging  to  fpe- 
culation)  fp'culatif,  contemplatif. 

SPECULUM,  f.  (a  mirrour,  that  in  which 
reprefentations  are  formed  by  reflection)  un 
tniroir. 

SPED,  pre'te'rit  du  verbe  to  fpeed. 

SPED,  adj.  Ex.  Thofe  things  are  fped  in 
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the  king's  name,  ees  cbofes  fe  font,  ou  fe  paffent 
au  mm  du  rot'. 

SPEECH,  f.  (the  faculty  of  fpcaking)  pa- 
role, faculie  de  parUr. 

Speech  (tongue,  language)  lavgue,  lan- 
ga^e.    A  vulgar  fpeech,  une  larguc  •vulgaire. 

Speech  (difcourfe,  harangue,  oration)  ha- 
rangue, difcours,  oraifen.  He  made  a  fpeech  to 
the  people,  il  bariingiia  le  people.  Tully's 
fpeeches  cr  oration  .  tks.$r'a\foni  dt  Cice'ron.  The 
eight  parts  .of  fpeedi  (in  grammar)  les  bait 
parties  d'oraifon.  To  be  flow  of  fpeech  (to 
fpeak  flow)  parlcr  Untenant ,  etre  lent  a  parler. 
The  laft  fpeech  of  a  dving  perfon,  les  dernie'res 
paroles  d'une  perfokne  monrante.  Kow  flial)  I 
come  to  the. fpeech  of  him?  comment  pour rai-je 
lui  parler  ? 

SPEECHLESS,  adj.  (deprived  of  the  power 
of  fpeech,  mute)  qui  a  perdu  la  parole,  ou  qui 
n  a  pas  V ufage  de  la  parole,  muct,  interdit.  He 
(lood  fpeechlefs,  //  demeura  interdit. 

SPEED,  f.  (hafte,  cjuicknefs,  celerity,  hnrvy, 
difpatch)  bate,  diligcv.ee.  To  make  fpeed,  faire 
diligence,  fe  hater,  fe  de'pecher.  To  make  more 
hafte  than  good  fpeed,  fe  pre'eipiier,  fe  hater 
trop,  faire  quelque  cbofe  avec  precipitation.  He 
v.  ill  come  with  all  fpeed,  il  viendra  au  plutot, 
ou  au  premier  jour.  Go  thither  with  all  fpeed, 
a/lexy  au  plutot,  au  plus  vile,  o.u  prompttmenl. 
To  run  with  all  fpeed,  or  to  run  with  full  fpeed, 
courir  de  toute  fa  force.  To  gallop  with  full 
fpeed,  galloper  a  bride  alattue,  ou  a  toute  biide. 
To  ftop  a  horfe  upon  his  full  fpeed,  arreter  un 
cheval  qui  court  a  bride  abuttue,  on  a  toute 
bride. 

To  SPEED,  v.  n.  (to  make  hafte,  to  move 
with  celerity)  fe  hater,  s'emprejj'er,  fe  pre'eipi- 
ter. 

To  Speed  (to  fuccced)  re'ujfir,  avoir  bon 
fuccls,  abler  bien. 

To  Speed,  v.  a.  (to  haften,  to  difpatch  in 
hafte)  de'pecher,  hater. 

To  Speed  (to  make  profperous)  'faire  re 
uffir,  domier  un  bon  faeces.  Gcd  fpeed  him  well 
( or  farewell  he)  Dieu  le  ctttiamf  . 

To  Speed  (to  defhoy,  to  kill)  expidkr, 
tuer. 

SPEEDILY,  adv.  (with  hafte,  quickly) 
promptement,  vitc,  d'obord. 

SPEEDINESS,  f.  (hafie,  hurry,  diligence) 
diligence,  hate,  promptitude. 

SPEEDWELL,  f.  (the  herb  fluellin)  ve'ro- 
nique. 

SPEEDY,  adj.  (quick)  prompt.     Let  me 
have  a  fpeedy  anfvver,  faites  moi  re'ponfe,  ou  re 
pondez  moi  au  plutot. 

SPEICHT,  V.  Speckt. 

SPELL,  f.  (a  charm  cenfifting  of  fome  words 
or  occult  power)  caraih're  magique,  fortile'gc, 
charme,  enchantement. 

To  SPELL,  v.  a.  &  n.  (to  name  the  letters) 
e'peler,  ajfcmbler  ou  nominee  les  lettres.  He  be- 
gins to  fpell  the  letters,  il  commence  a  e'peler  les 
lettres. 

To  Spell  (or  write)  a  word  right,  ortbo- 
grapbier  un  mot  comme  il  faut. 

To  Spell  (to  enchant)  enchanter,  charmer. 

SPELLED,  adj.  V.  Spelt. 

SPELLER,  f.'(one  that  fpells)  eclui  on  celle 
qui  e'pe'le.  A  good  or  bad  fptllcr  (in  point  of 
writing)  une  perfonne  qui  entend  bien  ou  vial 
I  >orthographe. 

.  SPELLING,  f.  (from  to  fpell)  VaBion  dV- 
peler  ou  d'orthographier.  The  art  of  spelling, 
Vorthographe,  ou  Vart  d' e'er ire  les  mots  correcle- 
ment. 

SPELT,  adj.  (V.  to  fpell)  e'pele,  ou  ortho- 
graphic. 

SPELT,  f.  (a  kind  of  corn)  e'peautre. 
To  SPELT,  V.  To  Split. 
SPELTER,  f.  (zink,  a  kind  of  femi-mctal) 
le  xain. 

SPENCE,  V.  Larder. 


To  SPEND,  v.  a,  (to  lay  out  ;to  confumc) \ttnd 
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d'penfer,  employer,  confumcr.  He  has  fpent  all 
his  etiate,  ;/  a  depenfe,  il  a  mange' tout  Jon  bien. 

To  Spend  (to  pafs  away)  pafj'er,  emphyer. 
To  fpend  moft  of  one's  time  in  reading,  em- 
ployer ou  pafj'er  la  plupart  du  terns  a  Ve'tude,  ou 
lire. 

To  Spend  (to  wafte)  cenfumer,  c'puifer,  dif- 
fipcr.  To  fpend  one's  fpirits,  e'puif:r  ou  dijfper 
fes  efprits.  To  fpend  one's  felf,  s'c'pr'if  '-,  fe 
confumer.  You  fpend  your  breath  in  vain,  t'os 
paroles  font  inutilcs,  tout  ce  que  vous  dites-la  ne 
fert  a  rien.  To  fpend  one's  verdict  (to  give 
one's  opinion)  due  fon  fentjjhent,  ou  fon  opinion, 
opiner.  Th^y  fpend  themfelves  upon  it,  ils  ont 
fue' fang  &  can  Li-deffus.  A  ftiip  that  has  fpent 
her  maft  (that  has  loft  it)  un  vaifj'eau  qui  a 
perdu  fon  mat. 

ToSf  E  ND,  V,  n.  (to  fpcrmatize)  de'ebarger, 
faire  e'mijjion  de  f  nience,  fpern.atifer.    Meal  that 
fpends,  viande  qui profite. 

SPENDER,  f.  (one  that  fpends  much)  ute 
depcrfer,  une  de'pcnjie're.  A  great  fpender,  utf 
grand  de'penfier,  un  prodigv.e,  un  homme  qui  fait 
une  grande  de'penfe. 

SPENDING,  f.  (from  to  fpend)  VaBionde 
de'penfer,  &c.  This  I  keep  for  my  own  fpend- 
ing,  je  garde  ceci  pour  moi,  ou  pour  mon  ufage. 

SPENDTHRIFT,  f.  (a  lavifher,  a  prodigal} 
un  prodigue,  celui  qui  de'peife  vite  ce  que  Von  a 
amaffe  avec  bien  de  la  peine. 

SPENT,  adj.  (V.  to  fpend)  de'penfe,  &K 
P.  Ill-got,  iil-fpent,  les  biens  mal  acquis  s'en 
vont  comme  ils  font  venus ;  P.  ce  qui  vier.t  par  la 
flute,  s'en  retourne  par  le  tambour.  Three  day's 
were  fpent  in  thofe  contefts,  tiois  jours  fe  paf- 
ferent  en  ces  fries  de  difputes.  When  night  was 
far  fpent,  la  nuit  et  ant  fort  avance'e.  I  am  quite, 
fpent,  je  fuis  tiut  e'puife',  je  nen  puis  plus. 
Spent  with  cares,  aecable'de  foir.s,  ou  d'ennuis. 
My  ftock  of  patience  is  quite  fpent,  ma  patience 
eft  a  bout.  A  horfe  quite  fpent,  un  cheval  ou- 
tie'.  A  bulkt  fpent,  une  baile  perdue,  une  balls 
qui  a  perdu  fa  force. 

SPER AGE,  V.  Afparagus. 
SPERM,  f.  (thefeedof  an  animal)  lefpcrme, 
la  femence  de  1' animal. 

SPERMA-CETI,  f.  (a  preparation  made 
with  the  oil  that  comes  from  the  head  of  the 
vVhais)  blanc  de  bci/tine,  fperme  de  baleine. 

SPERMATICAL,  or  Spermatick,  adj.  (be- 
longing to  the  fperm,  fcminal)  fpermatique. 

To  SPFRMATIZE,  v.  n.  (to  ejeft  feed) 
fpermatifer,  faire  e'mijjion  de  femence. 

SPERMATOCELE,  f.  (a  rupture  caufed  by 
the  contraction  of  the  feminal  vefills)  une fper- 
matocele. 

SPERMATOLOGY,  f.  (a  differtation  on 
feeds)  fpermatologie. 

To  SPEW,  Sec.  V.  To  Spue,  &c. 

To  SPHACELATE,  v.  n.  (to  mortify,  To 
fuffer  the  gangrene)  fe  nioriiftef,  etre  attaque  du 
fphacele. 

SPHACELUS,  f.  (a  gangrene,  a  mortifica^ 
tion)  le  fphacele. 

SPHERE,  f.  .(a  folid  roumlbody)  fphe're,  ou 
globe,  corps  folidc  &  rond. 

TheSniEKE  (or  a  r^prefentation)  of  the 
world,  la  fpbe're,  ou  la  reprefentation  du  mondi. 

The  Sphere  of  a  planet  (the  place  wherein 
it  is  conceived  to  move)  la  Jphcre  d'une  pia- 
nette. 

The  Spher  t.  of  activity  (in  natural  bodies) 
fphe're  d'aftivite'.        .  . 

*  Sphere  (the  reach  of  one's  power  or 
knowledge)  *  fpbe're.  That's  out  of  his  fphere, 
cela  eft  bars  de  fa  fphe're. 

SPHERICAL,  or  Spherick,  adj.  (round) 
fpbe'rique,  rond. 

SPHERICALLY,  adv.  (in  the  form  of  a 
fphere)  fpbe'riquement,  d'une  mamtrt  fpbe'rique, 
en  rond. 

SPHERIC  ALNESS,  or  Sphericity,  f.  (ro- 
tundity, roundnefs)  rondeur,  c'tat  de  ce  qui  eft 
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SPHEROID,  f.  (a  body  approaching  to  the 

forgj  of  a  fphcre)  un  fphe'roide,  fgure  foliJc  qui 
'Pprvckt  dt  la  fpbe'ie,  mats  qui  n'eft  pas  parfaite- 
r/.ent  ronde. 

SPHEROIDICAL,  adj.  (having  the  form 
»f  a  fphrroid)  qui  a  la  forme  d'un  fpberoi'dt. 

SPHERULE,  f.  (a  little  globe)  globule. 

SPHINX,  f.  (a  fabulous  monfter)  fpbinx. 

SPICE,  f.  (an  aromatick  fubflance  ufcd  in 
fauces)  'pice,  aromate.  Good  fpices,  bonnes 
ipUes,  bonne  tpicerie.  *  That  has  a  fpice  of 
profaticnefs,  ctla  fent  un  peu  le  profane. 

*  A  Spice  (or  beginning)  of  a  difeafe, 
hnt  atteintt  de  maladie, 

*  Spice  (or  remains)  of  a  diftemper,  le  le- 
vam,  ou  le  reJJ'entiment  d'un  vial. 

To  SPICE,  v.  a.  (to  feafon  with  fpices) 
epuet,  affaijonntr  avec  de  I'e'pice. 

SPICED,  adj.  (V.  to  fpice)  epic/,  affaifonne 
dvte  de  Vtpite. 

SPICE R,  f,  (a  grocer)  e'fmer. 

SPICERY,  f.  (a  place  where  fpices  are 
kepr)  tpicerie. 

SPICING,  f.  (from  to  fpice)  Vatl'ion  d'e'pi- 
Cer,  on  d '  affaifonner  avec  de  1'e'pice. 

f  SPICK-AND-SPAN,  adv.  (quite,  en- 
tirely) entie'rtment,  tout-a-fait.  Spick-and-fpan 
new,  f  tout-battant  ncuf 

SPICY,  adj.  (aromatick,  having  the  qua- 
lities of  fpice)  aromatique,  d'un  gout  aromatique, 
ou  epic/. 

SPIDER,  f.  (a  fort  of  infect)  araigne'e. 

Spidir-wort,  f.  (a  plant)  forte  d'berbe 
bonne  contre  la  w.rfure  d'une  araigne'e  venimeufe. 

SPIE,  &c  V.  Spy,  &c. 

SPIGHT,  &c.  V.  Spite,  &c. 

SPIGOT,  f.  (a  pin  or  peg  put  into  the  fau- 
cet) faufft,  petite  brocbe  qui  fe  met  dans  une 
canule  de  bois. 

SPIKE,  f.  (a  long  nail  of  iron  or  wood) 
pointe.  A  door  fenced  with  iron  fpikes,  une 
pcrte  garnie  en  baut  de  pointes  defer,  ou  de  chor- 
ions . 

Spike  (an  ear  of  corn)  un  e'pi.  The  fpike 
of  grafs,  la  pointe  de  Vherbe. 

Spike,  or  Spikenard  (a  plant)  a/pic.  Oil 
of  fpjkr,  buile  d'afpic. 

To  SPIKE,  v.  a.  (to  faften  with  long  nails) 
ttta-ber  avec  des  pointes  defer,  garnir  dt  pointes 
de  ftr. 

To  Spike  (or  nail  up)  a  great  gun,  en- 
t'ouer  un  canon. 

To  Spike  one's  felf  (to  fall  upon  fpikes) 
timber  fur  des  pointes  de  fer. 

SPIKED,  adj.  (V.  to  fpike)  fointu,  btr- 
rijje,  on  garni  de  pointes  de  fer. 

SPIKENARD,  f.  (a  fweet-fmelling  plant) 
fpicnard,  afpic,  ou  lavande. 

SPILL,  f.  Ex.  A  fmall  fpill  (a  little  gift 
of  money)  uri petit prifent  tn  argent. 

To  SPILL,  v.  a.  &  n.  (to  Ihed)  verfer,  re- 
fandre. 

To  Spill  (to  wafte)  prodiguer,  de'penfer 
follement. 

SPILLED,  V.  Spilt. 

SPILLING,  f.  (from  to  fpill)  Vatlion  de 
verfer,  ou  de  r/pandre. 

SPILT,  adj.  (V.  to  fpill)  verfe',  repandu. 

To  SPIN,  v.  a.  (to  make  into  a  thread) 
filer,  faire  du  fil.  To  fpin  gold  into  thread, 
filer  de  I'or, 

*  To  Spin  out  the  time  (to  ufc  delays) 
frolcrger  le  terns. 

*  To  Spin  out  a  bufinefs  (to  make  it  to 
linger)  trainer,  ou  faire  trainer  une  affaire,  la 
tirer  en  longueur. 

*  To  Spin  out  (or  prolong)  the  war, 
prokngcr  la  guerre,  la  faire  durer. 

To  Sp  i  n,  v.  n.  (to  move  round  as  a  fpindlc) 
tourner  en  rond  comme  un  fufeau,  *  y  dormir. 
The  top  fpins,  le  Jabot  dort. 

To  Spin  (to  ftream  out  in  a  thread  or  fmall 
current)  ruiffeller.  The  blood  fpins  out  of  his 
aofe,  le  fang  ruijjelk  de  Jon  r.t\ 
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SPIN  AGE,  f.  (a  pot-herb)  e'pinards. 

SPINAL,  adj.  (belonging  to  the  fpine)  de 
I'e'pine  du  dot.  The  fpinal  marrow,  la  moile  de 
I'e'pine  du  des. 

SPINDLE,  f.  (the  pin  by  which  the  thread 
is  formed,  and  on  which  it  is  conglomerated) 
fufeau  pour  fler.  jf 

Spindle  (a  term  among  florifts ;  the  little 
twig  that  grows  about  the  pedicles  of  fome 
flowers,  fuch  as  lilies,  pinks,  or  carnations, 
tulips,  &c.)  daid,  dardille. 

The  Spindle  (or  nuel)  of  a  winding  ftair- 
cafe,  noyau,  ou  -vis  de  monte'e. 

Spindle  (any  thing  flender,  in  contempt) 
Ex.  Spindle-legs,  or  fpindle-lhanks,  jambes  de 
fujeau. 

The  Spindle-tree,  or  Prick-timber,  f. 
(a  plant)  fufain. 

To  SPINDLE,  v.  n.  (to  fnoot  fpindles,  as 
fome  flowers  do)  dardiller. 

SPINE,  f.  (the  back-bone)  repine  du  dot. 

SPINEL,  f.  (a  fort  of  mineral)  Jpinelle,  mi- 
neral d'un  rouge  pale.  A  fpinel  ruby,  rubis 
Jpinelle. 

SPINET,  {.  (a  fort  of  mufical  inftrument) 
une  e'pinette. 

SPINK,  V.  Chaffinch. 

SPINNER,  f.  (one  /killed  in  fpinning)  fi- 
leur,  celui  qui  fie. 

Spinner  (a  garden  fpider  with  long  jointed 
legs)  un  faucbeur,  un  faucbeux,  araigne'e  de 
jardin. 

SPINNING,  f.  (from  to  fpin)  I'acTion  de 
fler.    A  fpinning-wheel,  rouet  a  fler. 

D  y  SPINOSITY,  f.  (difficulty)  *  e'pines, 
difficult/,  matiere  epineufe. 

SPINOUS,  V.  Spiny. 

SPINSTER,  f.  (a  woman  that  fpins)  une 
fileuje,  ou  flandie're. 

Spinster  (a  title  given  to  all  unmarried 
women,  from  the  vifcount's  daughter  down- 
ward) c 'eft  le  titre  qu'on  donne  en  Angleterre,  dans 
tous  let  acles  publics,  aux  files  non  marie'es  qui 
Jont  au  deffous  de  file  de  vicomte. 

SPINSTRY,  f.  (the  work  of  fpinning)  f- 
lage. 

SPINY,  adj.  (thorny)  epineux,  plein  d'/pines. 

SPIRACLE,  f.  (a  breathing-hole,  a  vent) 
un  foupirail. 

SPIRAL,  adj.  (curve,  winding)  fpiral.  A 
fpiral  line,  une  ligne  fpirale,  qui  en  tou  in  ant  »Y- 
loigne  toujours  du  centre. 

SPIRALLY,  adv.  (in  a  fpiral  form)  fpirale- 
ment,  d'une  mani/re  fpirale. 

SPIRATION,  f.  (breathing)  fpiration. 

SPIRE,  f.  (a  fpiral  line)  une  fpirale. 

Spire  (a  pyramid,  a  fteeple)  aiguille,  ou 
pyramide.  The  fpire  of  a  church,  raiguille 
d'une  e'glife. 

To  SPIRE,  v.  n.  (to  flioot  up  pyramidically 
as  corn  doth)  /pier,  monter  en  e'pi,  monter,  pouf- 
fer,  ou  croitre  en  pointe. 

SPIRIT,  f.  (fubflance  diftinct  from  matter) 
efprit,  fubflance  immate'rielle.  God  is  a  fpirit, 
Dieu  eft  un  efprit. 

Spirit  (virtue,  or  fupematural  power  that 
animates  the  foul)  efprit,  vertu,  ou  puifjance 
furnaturelle  qui  remue  I'ame.  He  is  acted  by 
the  fpirit  of  the  devil,  e'eft  1' efprit  du  demon 
qtti  agit  en  Itii. 

Spirit  (foul)  Vefprit,  Vame. 

Spirit  (the  ghoft  of  a  dead  body)  efprit, 
ou  Fame  d'une  perfonne  morte. 

Spirit  (a  term  ef  chymiftry  ;  the  fubtilcft 
fubflance  extracted  from  mixt  bodies)  efprit. 
Spirit  of  fait,  efprit  de  fel. 

Spirit  (genius,  humour,  or  nature)  efprit, 
gc'nie,  carafle're,  bumeur.  That  is  the  fpiiit  of 
their  fociety,  e'eft  la  /'efprit  de  bur  f octet e.  To 
do  a  thing  out  of  a  fpirit  (or  principle)  of 
charity,  faire  une  chofe  par  un  efprit,  ou  par  un 
principe  de  cbarit/. 

Spirit  (wit,  livelinefs)  efprit,  feu,  -viva- 
cite',    A  noble  fpirit  animates  all  thefe  ad- 
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drefTes,  une  noble  ardeur  anime  toutet  ces  adref- 

Spirit  (courage,  pride)  cceur,  courage, 
fierte.  To  pull  down  one's  fpirit,  abattre  la 
fierte de  quelqu'un,  I'bumilier.  To  have  a  high. 
or  great  fpirit,  etre  fer.  To  put  fpirit  into 
one,  animer,  encourager  quelqu'un. 

Spirit,  V.  Kidnapper. 

Spirits,  pi.  (that  which  gives  vigour  or 
cheerfulnefs  to  the  mind,  the  pureft  part  of  the 
body)  efprits.  The  vital  or  animal  fpirits,  let 
efprits  vitaux,  ou  animaux.  To  recover  one's 
fpirits  (to  come  to  one's  felf  again)  reprendre 
fes  efprits,  fe  remettre,  fe  reconnoitre,  revenir  a  foi. 

Spirits  (an  inflammable  liquor  raifed  by 
diftillation)  efprits.  The  fpirits  of  wine  and 
other  ftrong  liquors,  les  efprits  de  vin  &  d'au- 
tres  liqueurs  fortes. 

To  SPIRIT,  v.  a.  (to  encourage)  animer, 
encourager.  To  fpirit  again,  ranimer,  re/ever 
le  courage.  To  fpirit  the  foldiers,  animer,  en' 
couragcr  les  foldats. 

To  Spirit  (or  countenance)  a  faction, 
animer,  foment er,  appuyer,  foutenir  une  fafiicn. 

To  Spirit  awav  (to  kidnap)  cnlever. 
To  fpirit  away  children,  enlever  des  enfar.s,  on 
les  gagner par  adrej/e  pour  les  envoyer  aux  Indes. 

SPIRITED,  adj.  (encouraged)  anime',  en- 
courage'. 

Spirited  (lively)  anime',  vif.  Nothing 
can  be  more  fpirited  and  affecting  than  this 
enthufiafm  of  Hector,  rien  n'eft  plus  anime'  ni 
plus  inte'reffant,  ou  toucbant,  que  cet  entboufafmt 
d' Hector,  High-fpirited,  fer,  qui  a  I'ame  noble, 
qui  a  le  cceur  bien  place'.  Low -fpirited,  quia 
I'ame  baffe,  ou  rampante. 

Spirited  awav  (kidnapped)  enlev/,  &c. 

SPIRITEDNESS,  f.  (difpofltion  or  make 
of  mind)  difpofltion  d'efprit. 

SPIRITFULNESS,  f.  (fprightlinefs,  liveli- 
nefs) vivacite,  *  feu. 

SPIRITLESS,  adj.  (dejefted,  low,  want- 
ing courage)  abattu,  confterne,  qui  manque  da 
courage. 

SPIRITUAL,  adj.  (incorporeal)  fpirituel, 
immate'riel,  incorporel. 

Spiritual  (ecclefiaftical)  fpirituel,  eccle- 
faftique. 

Spiritual  (devout,  religious)  fpirituel, 
pieux,  devot. 

SPIRITUALITY,  f.  (the  contrary  of  tem- 
porality) le  fpirituel.  The  fpiritualities  of  a 
bifhop  (the  profits  which  a  bifhop  receives 
from  his  fpiritual  livings,  and  not  as  a  tempo- 
ral lord)  le  fpirituel  d'un  evecbe. 

Spirituality  (efience dirtinct from  mat- 
ter) fpiritualite,  incorporalite, 

SPiRITUALIZATION,  f.  (a  chymical 
term  ;  the  act  of  fpiritualizing)  fpiritualifa- 
tion. 

To  SPIRITUALIZE,  v.  a.  (term  of  chy- 
miftry j  to  change  a  compact  body  into  fpirits) 
fpiritualifer. 

SPIRITUALIZED,  adj.  (V.tofpiritualize) 
fpiritualife'. 

SPIRITUALLY,  adv.  (without  corporeal 
groflnefj)  fpirituellement. 

SPIRITUALS,  f.  pi.  V.  Spirituality. 

SPIRITUALTY,  f.  (ecclefiaftical  body)  /* 
corps  des  ecclefiafiiques,  le  clerge. 

SPIRITUOUS,  adj.  (full  of  fpirit*)  fpiri- 
tueux,  plein  d' 'efprits-. 

SPIRITUOUSNESS,  or  Spirituofity,  f.  (the 
quality  of  being  fpiritous)  qualite  de  ce  qui  eft 
jpiritueux. 

SPIRT,  f.  V.  Spurt. 

Spirt  (a  fquiit)  feringue. 

To  SPIRT,  v.  a.  (to  fquirt)  feringuer. 

To  Spirt,  v.  n.  (to  fpring  out  in  a  fudden 
ftream)  jaillir,  faillir,  fortir  impe'tueufement. 

To  SPIRTLE,  v.  a.  (to  diflipate)  diffpir, 
de'truire,  confumer. 

SPIRY,  adj.  (pyramidal)  pyramidal,  qui  eft 
en  forme  dc  pyramide, 

SPISS, 
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SPISS,  adj.  (clofe,  firm,  thick)  /pais, 
feme,  ferre'. 

SPISS1TUDE,  or  Spiflity,  f.  (thicknefs) 
{paijfeur,  confidence. 

SPIT,  f.  (to  roaft  meat  withal)  une  brocbe. 
A  turn-fpit,  tin  tourne-brccbe. 

Spit-fish,  f.  brocket  de  mer. 

Spit-full,  f.  (as  much  as  a  fpitcan  hold) 
trochee. 

SPIT,  cefi  un  preterit  du  wrbe  to  fpit. 

SPIT,  adj.  (thrown  out  of  the  mouth)  era- 
cbe.  *  f  He  looks  as  like  his  father  as  if  he 
was  fpit  out  of  his  mouth,  *  f  ceji  fon  pe're 
tout  cracbe'. 

To  SPIT,  v.  a.  (to  put  on  the  fpit)  embro- 
chcr,  mettre  a  la  brocbe. 

To  Spit,  v.  n.  &  a.  (to  throw  out  of  one's 
mouth)  cracker.  To  fpit  in  one's  face,  cracber 
eu  vifage  de  quelquun,  ou  lui  cracber  au  ne. 
To  fpit  blood,  cracber  du  fang.  To  fpit  out,  or 
fpit  up  one's  lungs,  cracber  fs  poumons. 

To  SPITCHCOCK,  v.  a.  (to  cut  an  eel  to 
pieces  and  rcaft  him)  couper  une  angullle  par 
iron  cons  Of  la  rotir,  ou  gi  iller. 

SPITCHCOCKT,  adj.  Ex.  A  fpitchcockt 
eel,  forte  de  groffe  anguille  coupe'e  par  troncons  & 
7  cue. 

SPITE,  f.  (malice,  grudge,  fpleen)  malice, 
tnvie,  baine,  rejj'entiment,  rancune,  -\  mal-talent. 
He  has  a  fpite  againft  him,  il  a  quclque  baine, 
ou  tefjentiment  contre  luit  *  il  a  une  dent  de  lait 
tor.tre  lui,  il  lui  en  -veut. 

IN  SPITE,  adv.  (againft  one's  will)  en  de- 
pit,  malgre'.  To  do  a  thing  in  fpite  to  one,  in 
fpite  of  his  heart,  or  in  fpite  of  his  teeth,  faire 
une  cbofe  en  de'pit  de  quelquun,  la  faire  malgre' 
lui,  malgre' qu'il  en  ait,  malgre' fes  dents. 

To  SPITE,  v.  a.  (to  fill  with  fpite,  to  vex, 
to  offend)  piquer,  facber,  faire  de'pit,  donner  du 
de'pit. 

SPITED,  adj.  (V.  to  fpite)  pique',  fdche',  a 
qui  on  a  fait  de'pit. 

SPITEFUL,  adj.  (malicious)  me'ebant,  ma 
Un,  envieux,  qui  fait  du  mal par  malice,  baine, 
envie,  ou  de'pit. 

SPITEFULLY,  adv.  (malicioufly)  malici 
eufement,  par  malice,  de  rage,  ou  par  de'pit. 

SPITEFULNESS,  f.  (malice,  malignity, 
defue  of  vexing)  malice,  mecbancete. 

SPITTED,  adj.  (V.  to  fpit)  embrocbe',  on 
cracbe. 

SP1TTER,  f.  (one  that  fpits  often)  tin  cra- 
cbtur,  une  cracbeufe. 

Spitter  (a  brocket,  a  red  male  deer  above 
a  year  old)  daguet.  The  fpitters  of  a  deer, 
dagues  de  ccrf. 

SPITTING,  f.  (from  to  fpit)  Vaaiond"em 
brocber,  de  mettre  a  la  brocbe,  ou  Vaclion  de 
cracber.    A  fpitting-box,  un  cracboir. 

SPITTLE,  f.  (moifture  of  the  mouth)  fa- 
live,  ou  cracbat. 

Spittle,  or  Spittle-houfe  (the  word  being 
probably  contracted  from  hofpital)  un  bopital. 
.P.  To  rob  the  fpittle,  voltr  1' bopital,  voter  un 
mife'rab/e,  de'poui/ler  un  bomme  du  peu  qu  it  a. 

To  SPLASH,  v.  a.  (to  daub  with  dirt  or 
dirty  water)  t'claboufj'er. 

SPLASHED,  adj.  (V.  to  fplafli)  e'dabouffe. 

SPLASHING,  f.  (from  to  fplafti)  Vaclion 
d'Alabouffer. 

SPLASHY,  adj.  (full  of  dirty  water,  apt  to 
daub)  gacbeux,  quon  fait  re'jai/lir  aife'ment  en 
marcbant  dejjus  ou  a  pie'  ou  a  cbeval. 

D.  SPLATCHY,  adj.  (painted,  counterfeit) 
*  farde. 

To  SPLAY  a  horfe,  v.  a.  (to  part  his  fhoul- 
dtr  frcm  his  breaft)  epauler  un  cbeval. 

Splay-footed,  adj.  (having  the  feet 
turned  inward)  cagneux. 

Splay-mouth,  f.  (a  mouth  widened  by 
d<  fipn)  grimace  qui  fe  fait  en  ilargiffant  la 
boucbe. 

SPLAYING,  f.  (V.  to  Cghy)  Vaclion  t£- 
fauler  un  cbeval, 
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SPLEEN,  or  Splene,  f.  (the  milt  under  the 
left  ftiort  rib)  la  rate.  To  purge  the  fpleen, 
de'Jopiler,  ou  decbarger  la  rate.  To  be  troubled 
with  the  fpleen,  etre  incommode  du  mal  de  rate, 
etre  rateleux, 

*  Spleen  (fpite,  hatred,  or  grudge)  fid, 
baine,  cole're,  aigreur,  reffentiment,  animofite, 
*  dent  de  lait.  *  To  take  a  fpleen  againft  one, 
concevoir  de  la  baine  ou  de  V animofite  contre  quel- 
qu'un,  *  avoir  une  dent  de  lait  contre  lui. 

Spleen-sick,  adj.  (troubled  with  the 
fpleen)  incommode' du  mal  de  rate,  rateleux. 

Spleen-wort,  f.  (a  plant)  fcolopendre, 
cete'rac. 

^  SPLEENED,  adj.  (deprived  of  the  fpleen) 
a  qui  Von  a  ote  la  rate. 

SPLEENFUL,  adj.  (angry,  peevifh,  fret- 
ful, melancholy)  cole're,  de  mauvaife  bumeur, 
chagrin,  me'lancolique. 

SPLEENY,  V.  Spleenful. 
SPLENDENT,  adj.  (mining,  bright)  bril- 
lant.    The  fplendent  rays  of  precious  fioncs, 
le  brillant,  ou  V eclat  des  pierreries. 

SPLENDID,  adj.  (great,  magnificent)  fplen- 
dide,  magnifique,  fomptueux.  He  has  given  us 
a  fplendid  entertainment,  //  nous  a  donne  un 
repas  fphndide,  il  nous  a  regale's  magnifique- 
ment. 

SPLENDIDLY,  adv.  (magnificently,  fump- 
tuoufly)  fplendidement,  magnifiquement,  avec 
fplendeur,  ou  d'une  maniere  fplendide. 

SPLENDOUR,  f.  (brightnefs,  luftre)  fplen- 
deur, grand  e'clat  de  lumie're. 

Splendour  (pomp,  magnificence)  *  fplen- 
deur, pompe,  magnificence,  e'clat  de  gloire  & 
a"bonneur.  To  live  in  great  fplendour,  vivre 
avec  beaucoup  de  fplendeur,  vivre  fort  fplendide- 
ment, vivre  d'une  maniere  fplendide,  ou  magni- 
fique. 

SPLENE,  V.  Spleen. 

SPLENETICK,  adj.  (fpleen-fick)  rateleux, 
incommode'  du  mal  de  rate. 

SPLENICK,  adj.  (belonging  to  the  fpleen) 
fple'nique.  The  fplenick  vein  or  artery,  la  veine 
ou  Varte're  fple'nique. 

SPLEN1SH,  V.  Spleenful. 

SPLENT,  or  Splint,  f.  (a  piece  of  brcken 
bone)  efquille. 

Splent  (a  flat  piece  of  wood  for  a  broken 
bone)  attelle,  ou  eclijfe. 

Splent  (a  difeafe  in  a  horfe's  leg)  fur-os 

Splents,  pi.  (harnefs  for  the  arms)  braf- 
far. 

To  SPLENT,  Splint,  or  Splinter,  v.  n.  (to 
put  fplents  about  a  broken  bone)  differ. 

To  SPLICE,  v.  a.  Ex.  To  fplice  ropes  (a 
fea-expreffion ;  to  make  faft  the  ends  of  ropes 
one  into  another  by  opening  the  twifts  at  the 
end  of  both  ropes)  joindre  deux  bouts  de  corde 
enfemble,  en  defaifant  les  cordons  les  aJJ'emblant 
enfuite  Vun  avec  V autre. 

SPLINT,  V.  Splent. 

SPLINTER,  f.  (3  fragment  of  wood  broken 
with  violence)  e'clat  de  bois. 

Splinter  (the  fplint  of  a  bone)  une  ef- 
quille. 

To  SPLINTER,  v.  n.  (to  be  broken  into 
fragments)  fefendre  en  plufieurs  morceaux. 

SPLIT,  adj.  (V.  to  fplit)  jW«. 

To  SPLIT,  v.  a.  (to  divide,  to  cleave)  fen- 
dre.    To  fplit  afunder,  fendre  en  deux. 

To  Split  a  caufe,  incidenter,  faire  naitre 
des  incidens  dans  un  proces. 

To  Split,  v.  n.  (to  burft  in  funder)  fe 
fendre. 

To  Split  (to  dafh  and  break)  on  a  rock 
(in  a  proper  and  figurative  fenfe)  ecbouer  contre 
un  e'eucil,  faire  nan f rage. 

To  Split  one's  fides,  or  Split  one's  felf 
with  laughing,  e'  latter  de  rire. 

SPLIT!  ED,  or  Split,  adj.  (V.  to  fplit) 
fendu  en  deux,  ou  cn  plufieurs  morceaux. 

SPLITTER,  f.  (one  who  fplits)  cc.'ui  qui 
\  fad,  qui  divife,  &c+ 
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SPLITTING,  f.  (from  to  fplit)  Vaclion  tie 
fendre,  &c. 

SPLUTTER,  V.  Sputter. 
SPOIL,  f,   (robbery)  vol,  larcin,  pillerU, 
pillage.    To  commit  fpoils,  faire  des  vols,  v»~ 
ler,  pilltr. 

Spoil   (booty)  de'pouules,  butin,  proye,  en 
fait  de  guerre. 

Spoil  (corruption,  caufe  of  corruption) 
perte,  ruine.  Evil  companies  have  been  the 
lpoil  of  him,  les  mauvaifes  compagnies  ont  etc  la 
caufe  de  fa  perte. 

Spoil  (the  flough  of  a  ferpent)  la  de'~ 
pouille  d'un  ferpent. 

To  SPOIL,  v.  a.  (to  rnarr)  gater.  Tofpoil 
one's  work,  gatcr  fa  befogne.  He  fpoils  his 
children,  il  gate  fes  enfans. 

To  Spoil  (to  break)  one's  meafurei,  or 
fport,  rompre  les  mefures  de  quelquun,  Vtmpicber 
de  faire  qudque  cbofe. 

To  Spoil  (or  undo)  one,  perdte,  ou  turner 
quelquun. 

To  Spoil  (to  rob)  de'pouilltr,  voler,  pilkr. 

To  Sfoil  (to' ruin,  or  defrn.y)  a  country, 
de'foler,  ravager,  ruiner,  faccager  un  pays. 

SPOILED,  adj.  (V.  to  fpoil)  gate,  &c.  1 
am  quite  fpoiled  for  a  wreftler,  je  ne  vaux  plus 
rien  pour  latter,  je  ne  fu'is  plus  ban  a  la  lutte, 
Fruit  that  is  fpoiled  by  the  ftiadow  of  the  tree, 
fruit  e'touffe  par  V ombre  de  Varbrc. 

SPOILER,  f.  (one  that  fpoils)  celui  ou  celle 
qui  gate,  &c. 

SPOILING,  f.  (from  to  fpoil)  Vaclion  de 
gater,  & c. 

SPOKE,  cefi  un  prete'rit  du  verbe  to  fpeak. 

SPOKE,  L  (the  bar  of  a  wheel  that  palies- 
from  the  nave  to  the  felly)  rais  de  roue. 

SPOKEN,  adj.  (V.  to  fpeak)  pari',  dit. 
The  thing  fpoken  of,  la  cbofe  dont  on  a  parte',. 
on  dont  on  a  fait  mention.  Not  to  be  fpwken, 
qui  ne  fe  peut  exprimer.  A  well-fpoken  man,. 
un  beau  ou  agre'able  parleur,  un  bomme  eloquent, 
ou  qui parle  bicn. 

SPOKESMAN,  f.  (a  fpeaker,  one  who 
fpeaks  for  another)  orateur,  celui  qui  portc  la 
parole.  He  was  my  fpokefman,  cefi  lui  qui  a. 
parle' pour  tltoi.  He  was  the  fpokefman,  it  por- 
toit  la  parole. 

To  SPOLIATE,  v.  a.  (to  fpoil,  to  rob) 
fpolier,  terme  de  pratique  ;  depouiller. 

SPOLIATION,  f.  (a  term  ufed  in  the  fpiri- 
tual  court ;  the  a£l  of  robbery  or  privation) 
fpotiation,  de'pouillcrr.ent. 

SPONDEE,  f.  (a  meafure  of  two  long  fyl- 
lables  in  Greek  and  Latin  vcrfes)  fponde'e. 

SPONDYLE,  f.  {s  "knuckle,  or  turning 
joint  ot  the  back-bone)  verte'bre,  un  des  os  qui 
fait  par  tie  de  Ve'pine  du  dos. 

SPONGE,  &c.  V.  Spunge,  Sec.  - 

SPONSAL,  adj.  (relating  to  marriage)  qui 
regarde  le  manage,  tout  ce  qui  regarde  les  deux 
conjoints  en  fait  de  fiancailtei. 

SPONSION,  f.  (the  aft  of  becoming  furety 
for  another)  afiion  par  laquille  on  fe  rend  caution 
pour  quelquun. 

SPONSOR,  f.  (a  furety)  caution,  re'pon- 
dant. 

Sponsor  (a  godfather)  un  parr  air. 

SPONTANEITY,  f.  (willingnefs,  voluii- 
tarinefs)  mouvemtnt  fp^ntane'e,  ou  volontaire,. 
fpontaneite'. 

SPONTANEOUS,  a-jj.  (voluntary)  fpon- 
tane'e,  lokntaire,  qui  fe  fait  de  ton  gre. 

SPONTANEOUSLY,  adv.  (voluntarily.) 
•volcntaircment,  de  fon  plein  gre',  de  fon  propre 
mouvemcnt,  par  un  mowuimcnt  fpoirtune'e. 

SPONTANEOUSNESS,  V.  Spontaneity. 

SPOOL,  f.  (the  quill  of  a  weaver  to  wind 
yarn  upon)  une  bobine. 

SPOOLING,  adj.  Ex.  The  fpooling-wlicclj 
rouet  qui  frrt  a  divider  la  trame  \ur  les  iobines. 

Toi,POOM,  v.  a.  (to  raife  a  foam  or  Ipume, 
faire  lever  Ve'cume,  e'.umtr. 

*  To  Spoom    (a  metaphorical  exprtffioa 

taken.  ■ 
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Tak.-n  from  a  fhip,  which  being  carried  with 

violence  fpumes  or  raifes  a  foam)  *  ttre  porte 
ai'tc  fhier.ee  ou  rapidite,  s'avancer  dun  cours 
rapid;. 

SPOON,  f.  (a  concave  veflel  with  a  handle, 
ufed  in  eating  liquid)  une  cuiller,  ou  cuillere. 
The  broad  end  of  the  fpoon,  le  cuilleron.  *  To 
be  pari  the  fpoon  (to  be  beyond  the  ftate  of 
infancy)  ttre  hers  de  I'cnfance,  n'ttre  plus  un 
enfar.t. 

Spoon-full,  f.  (as  much  as  is  taken  in 
a  fpoon;  any  fmall  quantity  of  liquids)  une 
tuillere'e,  p't'in  la  cuiller. 

Spoon-meat,  f.  (liquid  food,  nour'fhment 
taken  with  a  fpoon)  tout  ce  qui  fe  mange  a<vec 
la  cuiller,  commt  la  foupe,  le  lait,  & c. 

The  Sea-spoon,  f.  (a  kind  of  long  cockle) 
cuiller  de  mer. 

Spoon-wost,  f.  (fcurvy-grafs  5  an  herb) 
cuilltree. 

To  SPOON  a  fhip,  v.  a.  (to  put  her  right 
before  th^  wind  and  Tea  without  any  fail j  met- 
tre  a  fee,  naviger  a-vec  les  -voiles  ferl/es. 

To  Spoon,  v.  n.  Ex.  A  fhip  that  fpoons, 
tr  a  fhip  fpooning,  -vaiffeau  qui  met  a  fee,  ou 
qui  ejl  a  mats  &  a  corde. 

SPORADICAL,  adj.  (faid,  in  oppofition  to 
epidemical  or  endemial,  of  difeafes  common  to 
all  countries,  and  proceeding  from  particular 
can  fes,  without  being  contagious)  fporadique. 

SPORT,  f.  (play,  paftime)  jeu,  paf'e-tems, 
divertiffement,  plaifir,  re'erc'atioti,  badinage .  An 
innocent  fport,  un  jeu  innocent.  For  fpoit's 
fake,  par  plaifir.  You  /hall  fee  pretty  fport, 
-vertex  beau  jeu,  -vous  -vcrrex  quelque  cbofe 
de  di-ver  tiff  ant.  *  That  is  but  a  fport  to  him 
(he  decs  it  wilh  eafe)  ce  nefi  quunjeu  pour  lui, 
il  fait  cela  fort  facilcment.  She  is  ufed  to  the 
fport,  elk  eft  faite  au  badinage.  Tyrants  make 
their  belt  fu  ejects  to  bleed  in  wanton  fport, 
les  ty-ar.s  font  mourir  leurs  meilleurs  /"jets  de 
gaiete'  de  cceur. 

Sport  (hunting,  fowling,  fifhing,  &c)  le 
plaifir  de  la  chafe,  ou  de  la  peche.  A  great 
lover  of  fport,  un  grand  chaffeur,  ou  un  bomme 
qui  aitr.c  fort  la  cbofe,  ou  la  pecbe. 

*  Sport  (mcafures,  or  way  of  proceeding) 
*  jeu,  mefures,  manege,  manigonce,  manicre 
tTagir,  precede'  artificieUX.  I  am  acquainted 
■with  his  fports,  je  Jai  Jon  jeu,  ou  fa  manigance. 
To  lj  oil  one's  fport,  rompre  les  mefures  dc  quel- 
qu un.  The  ftranger  efpecially,  who  had  never 
been  at  this  fport  before,  fur-tout  I 'e'tranger, 
qui  n  avcit  jamais  -vu  un  tel  manege. 

Sport  (a  bafket  or  pannier  ufed  by  mendi- 
cant friers)  fporte. 

To  make  sport  (to  divert)  dhertir,  faire 
rire.  To  make  fport  (to  laugh  or  play)  rire, 
jouer,  fe  re'ere'er,  pajer  le  terns,  badiner,  He 
did  it  only  to  make  fport,  il  na  fait  tela  que 
four  rire,  ou  paffer  le  terns.  They  make  fport 
together,  ilsjouent  Fun  a-vec  Vautre.  To  make 
fport  with  one  (to  laugh  at  him,  to  make  a 
fool  of  him)  jouer  quelqu  un,  fe  jouer  de  qtul- 
quu,  ten  di-vertir,  en  faire  un  Jujct  de  rifee  &  de 
moquerie,  en  faire  fon  jouet,  fe  moquer  de  lui. 

To  SPORT,  v.  n.  (to  play,  to  wanton,  to 
trifle)  jouer,  fe  jouer,  fe  di-vertir,  badiner,  fo- 
Idtrer.  They  fport  together,  Us  jouent,  'tis  ba- 
dincnt,  its  folatrent  enfcmble.  Fortune  fports 
with  men,  la  fortune  fe  joue  des  bomtr.es. 

*  To  Sport  with  one  (to  make  a  fool  of 
him)  fe  jouer  de  quelqu  un,  fe  jouer,  fe  moquer 
de  lui. 

To  Sport  ( or  trifle)  with  religion,  fe  jouer 
de  la  religion. 

SPORTED  WITH,  adj.  (V.  to  fport)  dont 
en  sefl  joue",  ou  divcrti,  (&c. 

SPORTER,  f.  (one  that  fports)  joueur, 
jcueufe,  qui  badine,  qui  jouc,  quifoldtre. 

SPORTFUL,  adj.  (diverting)  divertiffant, 
re'ereatif,  qui  dome  du  plaifir,  qui  divertit. 

Sportful  (gamcfome,  full  of  play)  badin, 
foldtre,  enjotte', 
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SPORTFULLY,  adv.  (by  way  of  fport)  par 

pafj'e-ttws,  par  manie're  de  di-vertififement . 

SPOR.TFULNESS,  f.  (gamefomenefs,  mer- 
riment, frolick)  badinage,  e'bats,  bvme'ur  cn- 
jcue'e  &  foldtre. 

SPORTING,  f.  (from  to  fport)  jeu,  badi- 
nage, divertiffement,  ou  Vatl'ion  de  fe  divertir, 
&c. 

SPORTIVE,  V.  Sportful. 

SPORT1VENESS,  V.  Sportfulnefs. 

SPORTSMAN,  f.  (one  who  purfues  the 
recreations  of  the  field)  tin  cbajfeur,  un  bomme 
qui  aime  les  divertiff'emens  de  la  carr.pagne. 

SPOT,  f.  (a  blot,  a  ftain)  tacbe,  fouillurc, 
faliffure.  A  fpot  of  oil,  tacbe  d'huile.  A  fpot 
of  dirt,  faliffure  de  bcue.  *  The  fpot  of  fin, 
*  la  tacbe,  on  fouilhtre  du  pe'ebe'. 

A  Spot  (blur  or  biemifh)  in  one's  reputa- 
tion, une  tacbe  a  fa  reputation. 

Spot  (a  fpeck,  a  mark)  tacbe,  marque, 
moucbeturc.  The  fpots  of  a  lynx,  les  iroucbe- 
tures  du  lynx.  Spots  of  gawze,  mouchetures  de 
gaze,  ou  broderie  de  gaze. 

Spot  (fmall  extent  cf  place)  endroit,  lieu, 
place.  A  fine  fpot  of  ground,  un  bon  morceau 
de  terre,  A  fruitful  fpot  of  ground,  une  terre 
fertile.  I  was  upon  the  fpot,  j'ai  e'te'  fur  les 
lieux. 

Upon  the  spot  (immediately)  incontinent, 
fur  le  champ. 

To  SPOT,  v.  a.  (to  ftain)  tacber,  falir, 
fouiller.  To  fpot  a  printed  fheet,  maculer  une 
feuille  imprimee. 

To  Spot  (to  fpeckle)  tacheter,  marqueter  de 
diverfes  taches,  mcucbeter.  To  fpot  gawze- 
hoods,  moucheter,  ou  broder  des  coifes  de  gaze. 

*  To  Spot  (to  blur,  or  blemi/h)  one's 
honour,  reputation,  &c.  tacber  Vhonneur,  ou 
la  reputation  de  quelqu  un. 

SPOTLESS,  adj.  (free  from  fpots,  *  pure, 
untainted)  fans  tacbe,  qui  na  point  de  tacbe. 
A  fpotlefs  life,  une  vie  fans  tacbe,  une  -vie  irie- 
prochable. 

SPOTTED,  adj.  (V.  to  fpot)  tache',  ou 
plan  de  taches,  cifc.  The  fpotted  fever,  la  fie- 
■vre-poutpre'e,  le  pourpre. 

SPOTTER,  f.  (one  that  fpots  or  maculates) 
celui  ou  celie  qui  tache,  &c.  A  fpotter  of  hoods, 
une  brodeufe  de  gaze. 

SPOTTY,  adj.  (full  of  fpots)  tache,  ou plein 
de  taches,  fali. 

SPOUSAL,  adj.  (nuptial,  conjugal)  nup- 
tial, conjugal,  qui  regarde  le  tnariage. 

SPOUSAL,  f.  (marriage,  nuptials)  manage, 
epoufaillcs. 

SPOUSE,  f.  (bridegroom,  or  hufband)  e- 
poux,  mat  i. 

Spouse  (bride,  or  wife)  e'poufe,  femme. 

SPOUSED,  adj.  (uedded,  joined  together 
as  in  matrimony)  marie,  e'poufe'. 

SPOUT,  f.  (a  water-fpout)  un  jctd'eau,  un 
jet  de  for.tair.e,  une  eau  jai/tif  ante.  A  rain-fpout 
( or  fudden  fall  of  rain  like  a  torrent)  un  torrent 
de  pluie. 

Spo  u  t  *(a  P'Pe>  er  mouth  of  a  pipe  or  ve/Tel 
out  of  which  any  thing  is  poured)  un  goulot, 
une  gout ie're.  The  fpout  of  a  conduit  or  cock, 
un  robir.et.  A  fpout  for  the  rain  on  houfe-eaves, 
la  gargouil/e  d  une  goutiere.  The  fpout  of  a 
mill-hopper,  augct  de  trcmie  de  moulin. 

To  SPOUT,  or  Spout  out,  v.  a.  (to  throw 
out)  faire  jaillir,  fortir,  ou  faillir  a-vec  itnpe'tu- 
ofite,  je'ter,  poufier  a-vec  -violence, 

To  Spout,  or  Spout  out,  v.  n.  (to  gufh 
out)  jaillir,  faillir,  fortir  impe'tueufement,  \  four- 
dre.  Mcfes  caufed  a  fpring  to  fpout  out  of  the 
rock,  Moyfe  fit  jaillir,  faillir,  ou  fourdre  une 
fontaine  du  rocber. 

To  Spout,  or  Spout  up  (to  fly,  tofpurtup) 
rejaillir.    To  fpout  down,  tomber  a  -verfe. 

SPOUTING  OUT,  adj.  (iffuing  as  from  a 
fpout)  jail/if  ant,  faillant,  &c. 

SPOUTING  OUT,  f.  (font  to  fpout  out) 
rafiion  de  jaillir,  ou  de  faillir,  <£f  c , 
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SPRAIN,  f.  (extenfion  of  lipame.itJ  with- 
out diflocation  of  the  joint)  de'torfe,  eitiorje, 

failure  de  nerf  &c. 

To,  SPRAIN,  v.  a.  fouler,  fe  dc'tcrdre,  fe 
donner  unc  de'torfe,  ou  entorfe.  That  fpraincd 
my  foot,  cela  m'a  foule'le  pie',  ou  m"a  donne'  une 
entorfe  au  pie.  He  has  fprained  his  arm, 
s'efl  de'tors  le  bras,  il  s"cfl  donne'  une  de'torfe  on 
une  entorfe  au  bras. 

SPRAINED,  adj.  (V.  to  fprain)  foul/,  de'. 
tors,  CSV. 

SPRAINTS,  f.  pi.  (the  dung  of  an  otter) 

la  f.entc  d'un  loutre. 

SPRANG  (prct.  of  fpring)  V.  To  Spring. 

SPRAT,  f.  (a  filF.)  mehtte. 

To  SPRAWL,  v.  i\.  (to  lie  lprawling  abng) 
s'e'tendre  tout  dc  fon  long. 

SPRAWLING,  f.  (from  to  fprawl)  VaBhtt 
de  s^e'tendre  tout  dc  fon  long. 

SPRAY,  f.  (a  bough,  a  fprig)  menu  lots, 
ou  menu  brdncbage.  Spray-fag^ots,  fagots  d: 
menu  bois,  fagots  frits  de  menus  brancbagrs. 

Spray  "(the  f  'am  of  the  fea)  e'eume  de  mer. 
,  SPREAD,  adj.  (V.  tofpieadj  tendu,  e'tendu, 
rc'pandu,  fe  e.     *  His  praile  is  fprcad  abroad 
far  and  w  ide,  toute  la  terre  pvblie  fes  iouanges, 
ou  rctentit  de  fes  iouanges. 

SPREAD,  f.  (extent,  compafs)  cxpar.fi,:, 
e'tendue,  grandeur. 

To  SPREAD,  v.  a.  (to  flretchout)  e'ttndre, 
ou-vrir,  de'ployer.  To  fpread  one's  arms,  e'tendrt 
les  bras.  Spread  yoor  legs,  e'tendez,  cvvrtz. 
les  jambes.  To  fpread  ( or  lay)  the  cloth,  i;;.:- 
tre  la  nappe.  To  fpread  ( or  bendj  a  net,  i unite 
des  filets.  To  fpread  fail,  tindre  les  -voiles,  les 
mcttre  au  vent. 

To  Spread  (to  fcatter)  e'pandre,  rc'pandie, 
e'parpiller.  To  fpread  dung,  epand,  c  du  fumier. 
To  fpread  firaw  about  a  room,  cparplller  de  la 
paille  dans  une  chambre.  To  fpread  thf  grafs 
(to  make  hay)  e'pandre  du  fin  pour  le  fantr. 
*  To  fpread  the  war  every-where,  rc'pandre  la 
guerre  par-tout. 

To  Spread,  v.  n.  (to  extend,  to  expand 
itfelf)  s^e'tenJre,  s't'pandre,  je  re'pandrc.  *  To 
fpread,  or  fpread  abroad  (as  a  report)  s^epandte, 
fe  rc'pandie.  To  fpread  (as  a  flower)  s'tpanouir, 
ou  e'clorre. 

SPREADER,  f.  (one  that  fpreads  ;  one  that 
pnblifhes  01  divulges)  celui  qui  etehd,  qui  rtpandf 
ou  qui  e'parpille ;  celui  qui  public,  ou  qui  divul- 
gue. 

SPREADING,  f.  (from  to  fpread)  Vaahn 
de  tendre,  d\'terdre,  &c.  The  fpreadicg  of 
commerce,  Fe'tcndue  du  commerce. 

SPREADING,  adj.  (that  fpreads,  or  ex- 
tends)  qui  fe  rcpand.  *  Examples  are  of  a 
peftilent  fpreading  nature,  les  exemples  font  con- 
tagicux.  A  fpreading  tumour,  une  tumeur  am- 
bulante. 

SPRIG,  f.  (a  fucker,  a  flip)  jet,  rejettcn. 
A  young  fprig,  tin  nouveau  jet,  un  rcjetton.  A 
fprig  of  thyme,  rciemary,  Sec.  une  branche  ou 
un  brin  de  ilym,  de  romarin,  0cf 

Spric  (a  nail  without  a  head  ufed  by  the 
glafiers)  une pointe. 

SPRIGGY,  adj.  (full  of  fprigs)  plein  de  re- 
jettons. 

SPRIGHT,  f.  (a  fpirit,  a  hobgoblin)  un 
efprit,  un  fpeclre,  un  fantome,  une  apparition. 

Sprights,  pi.  (fhort  arrows  formerly  ufed 
for  fea-figbts)  jie'ehes  courtes  dont  en  fe  fer-voit 
autrefois  fur  mer. 

To  SPRIGHT,  v.  a.  (to  haunt  as  a  fpright) 
obfe'der,  fu'rvre  continuellement. 

SPRIGHTFUL,  V.  Sprightly. 

SPRIGHTL1NESS,  f.  (Hvelinefs,  brifk- 
nefs,  vigour)  gaiete,  -vigueur,  -vi-vacite',  feu.  , 

SPRIGHTLY,  adj.  (lively,  full  of  life) 
■vif,  plein  de  f  tu,  plein  dfardcur,  anime'. 

SPRING,  f.  (fource," fountain)  fource,  fon~, 
tair.e.    Spring-water,,  eau  de  fontaine,  eau-v'rve. 

*  Spring  (origin)  *  fource,  engine,  prin- 
cipe,  caufe,  commencement. 

The 
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The  Spring  (or  dawn)  of  the  day,  Vaube, 
le  point,  OU  la  point e  du  jour. 
■  Spring  (one  of  the  four  feafons  of  the 
jrear)  le  pi  interns.    Spring-tides  for  great  tides) 
grandes  OU  hautcs  irare'cs. 

Spring  (a  principle  of  motion,  in  a  proper 
and  figurative  fcnfe)  un  r effort.  The  fpring 
of  a  lock,  le  reffort  d'une  ferrure.  *  He  fets 
all  fprings  a-going  in  order  to  get  that  employ- 
ment, il  fait  jouer  toutes  fortes  de  reffort%  pour 
avoir  cet  emploi.  The  fpring-tree  bar  of  a 
coach,  palonneau,  ou  voice  de  carroffe. 

A  Spr  ing  (in  order  to  take  a  leap)  unt  ef- 
couffe.  To  take  a  fpring,  prendre  fon  efco:iffe. 
The  cat  gave  a  fpring  at  me,  le  chat  s'e'lanca 
fur  tnoi. 

To  SPRING,  or  Spring  out,  forth,  or  from, 
v.  n.  (to  rife,  to  come,  or  fpout  out,  as  a  river 
or  water)  fortir,  avoir  fa  fource,  jaillir,  ou 
fa'dlir.    There  the  river  fprings,  c  eft  de  la  que 
fort  la  riviere,  c'cft-la  quelle  a  fa  fource.  The 
water  that  fprings  out  of  the  rock,  i'eau  qui 
j nil/it,  on  fail 'it  du  ro.her. 
'  To  Spring,  or  Spring  out,  forth,  or  up  (to 
ft>rout,  or  ihoot  out,  as  plants  and  flowers) 
pouffer,  bourgeonner,  nattre.     To  fpring  again, 
or  up  again,  rcjetter,  rcpouffer.    To  fpring  out 
again  (as  a  river  that  has  been  underground) 
renaitre. 

To  Spring  (to  rife,  to  proceed)  naltre,  fc 
prcduirr,  etre  produit,  prendre  origins,  proce'der, 
prcvenir,  Venir,  ctnmcr.cer  d'etre.  *  Thence 
fpring  all  our  misfortunes,  de  I'a  na'ffcr.t,  vien- 
nent,  pi  ovienr.ent,  ou  proce'dent  tous  nos  mal- 
bturs. 

To  Spring  (to  leap)  fauter.  To  fpring 
forward,  fauter  en  avant,  s'elamer. 

To  Spring  (to  fly  with  ebftick  power,  as 
an  ironlpring  does)  repouffer,  faire  reffort. 

To  Spring  up  (to  ftartle)  tieffail.'ir. 

To  Spring,  v.  a.  (to  ftartle  or  rouft  game) 
friire  lever.  To  fpring  a  partridge,  fane  lev  r 
uni  perdrix. 

To  Spring  (to  difcharge)  a  mine,  faire 
jouer  une  mi  :e.  The  ftorm  has  fprung  our  malt 
(a  fea-phrafe,  when  the  mall:  is  only  crackr, 
and  not  quite  broken)  la  tempeti  a  fendu  le 
mat. 

To  Spring  (or  dig)  a  well,  creufer  un 
puia. 

To  Spring  a  bale  (as  a  (hip  does)  faire 
tau,  puifr  de  Veau,  en  e  gagne de  I'eau. 

SPRINGAL,  f.  (a  {tripling)  un  jeune  efper- 
tuca:,  unjerine  iorr.me,  un  garpn. 

SPRINGE,  f.  (twifted  wire  to  catch  birds 
or  frnall  bealts)  pie'ge,  lacct  pour  prendre  le  gi- 
bier.  A  fpringe  to  catch  woodcocks,  un  filet 
pour  prendre  de:  becoffes. 

SPRINGER,  f.  (one  who  roufes  game)  celui 
qui  fait  lever  le  pibier. 

SPRINGY,  "adj.  Ex.  Springy  (or  elaftick) 
bodies,  CO' ps  e'iaftiqucs,  cu  qui  font  reffort. 

SPRINKLE,  f.  Ex.  A  holy-water  fprinkle, 
un  afperge's,  ou  afperfcir,  goiipillon  avec  quoi  on 
jette  Veau  ben'v.e. 

'  To  SPRINKLE,  v.  a.  (to  afperfe  with  wa- 
ter) afperger,  arrofer,  epandre,  re'pandre,  jetter 
ia  &  la.  To  fprinkle  with  holy-water,  af- 
perger ou  arrofer  d 'eau  Itnite,  repandre,  ou  jetter 
de  I'eau  benite  fur  quel  que  cbofe.  To  fprinkle 
with  fait,  faupoudi  er. 

SPRINKLED,  adj.  (V.  to  fprinkle)  afperge', 
arrofe.  &e. 

SPRINKLING,  f.  (font  to  fprinkle)  af- 
perfton,  arnfement,  aP.ion  d'afperger,  d'arrofer, 
c57.  *  With  fome  fmali  fprinkling  for  tinc- 
ture) of  Italian  and  Spanifh,  avec  quelque  le'ge're 
tcinture  de  I'ltalicn  &  de  i'Efpagnol. 

To  SPRIT,  V.  To  Sprout. 

SPRIT,  f.  (fprig,  (hoot,  fprout)  un  jet,  un 
rejelton. 

Sprit-sail,  f.  (the  fail  which  belongs  to 
the  bolt-fprit-maft)  civadie're,  voile  de  beau- 
pre'. 


SPRITE,  {.  (a  fpirit)  un  efprit. 

SPROUT,  f.  (young  cole-wort)  jeune  chou, 
rejetton  de  chou,  broccoli. 

To  SPROUT,  or  Sprout  forth,  v.  n.  (to 
fpring,  or  fhoot  forth)  bourgeonner ,  pouffer,  re- 
jetter,  repoufjer. 

SPROUTING,  adj.  (that  fprouts  or  (hoots 
forth)  qui  pouffe,  qui  jette,  qui  bourgeonne. 

SPRUCE,  adj.  (neat,  or  fine  in  clothes) 
lefte,  propre,  bien-mis,  brave.  *  A  fpruce  ( or 
fine)  phrafe,  une  belle  phrtfe. 

Spruce-beer,  f.  (beer  tin&ured  with  the 
branches  of  fir)  forte  de  bie're. 

Spruce-leather,  f.  (corruptly  fo  called 
for  PrufTian  leather)  cuir  de  Pruffe. 

To  SPRUCE,  v.  n.  (to  drefs  with  affected 
nicenefs)  fc  purer,  s'orr.er,  fe  mettre  fort  pro- 
premcnt. 

SPRUCELY,  adv.  (neatly)  proprcment. 

SPRUCENESS,  f.  (neatnefs)  proprete'. 

SPRUNG  (preterit  &  participe  du  verba  to 
fpring)  V.  To  Spring. 

SPRUNT,  adj.  (very  active)  d'une  activity 
extraordinaire. 

f  SPUD,  f.  (a  (hort  fcurvy  knife)  un  me- 
chant  petit  couteau. 

Srun  (a  little  fellow)  un  petit  homme,  f  un 
bout  dhomme. 

To  SPUE,  or  Spue  up,  v.  a.  (to  caft  up,  to 
vomit)  von-.ir,  rendre  par  la  bouche,  \  degobil- 
hr.  To  fpue  up  wine,  de'gobiller  du  vin.  To- 
fpus  one's  heart  out,  crever. 

SPUED,  or  Spued  up,  adj.  (V.  to  fpue) 
vomi. 

SPUING,  f.  (from  to  fpue)  vomffement,  ou 
V  afiion  de  vomir,  & c. 

SPUME,  f.  (foam,  froth)  e'eume.  The 
fpume  (or  fcum)  of  gold  or  filver,  e'eume  d'or 
ou  d' ar gent. 

To  SPUME,  v.  n.  (to  foam,  to  froth)  e- 
cutner,  s' clever  en  e'eume. 

SPUMID,  Spumous,  or  Spumy,  adj.  (foamy, 
frothy)  e'eurneux,  plein  d' e'eume. 

SPUN  ( preterit  &  parti,  ipe  du  verbe  to  fpin) 
V.  To  Spin. 

Home-spun,  V.  Home. 

SPUNGE,  f.  (a  fort  of  mofs  that  flicks  to 
fea-rocks)  eponge. 

To  SPUNGE,  or  Spunge  over,  v.  a.  (to 
wafli  or  rub  over  with  a  fpunge)  laver  ou  net- 
toy  er  avec  une  eponge. 

*  To  Spunge  uton  one  (to  cat  and  drink 
at  his  coft)  e'coi  nifler  quelqu'un,  faire  le  metier 
d'e'eorniffeur,  ou  de  pdrafite. 

SPUNGED  OVER,  adj.  (V.  to  fpunge) 
lave,  ou  nettoye'  avec  une  eponge,  Spunged 
upon,  e'coi  nifle'. 

SPUNGER,  f.  (one  who  hangs  for  a  main- 
tenance, or  for  a  meal,  on  another)  un  e'eorni- 
fleur,  ou  une  ecornifleufe,  *  un  cbercheur  de 
franches  lipe'es,  un  paraftte. 

SPUNGINESS,  f.  (the  ftate  of  what  is  foft 
and  full  of  cavities  like  a  fpunge)  qualite '  de  ce 
qui  eft  Jpongieux, 

SPUNGING,  f.  (from  to  fpunge)  e'eorni- 
fterie,  I'  aclion  d'e'cornifler. 

Spunging-houge,  f.  (a  houfe  to  which 
debtors  are  taken  before  commitment  to  prifon, 
where  the  bailiffs  fpunge  upon  them,  or  riot 
at  their  cofts)  une  maifon  de  fergent ;  ordinaire- 
ment  e'eft  un  cabaret  ou  les  perfonnes  arr'te'es  pour 
dettcs  font  detenues,  en  attendant  que  d  ure  ma- 
nie'ie  ou  d  autre  les  chofes  s'accommodent,  ou  que 
le  debiteur  foit  mene  en  prifon,  (Sf  ou  I' on  j  ait 
payer  tout  foi  t  cker,  une  e'eorcherie. 

SPUNGIOUS,  or  Spungy,  adj.  (of  the  na- 
ture of  a  fpunge)  fpongieux,  qui  tient  de  l'e- 
pong.: 

SPUNK,  f.  (half-rotten  wood)  bois  a  demi 
pourri. 

Spunk  (an  excrefccjice  on  the  (ides  of  trees) 
forte  d'excro  ffance  qui  vient  a  cote  des  arbres, 
Spunk  (match)  meche. 
SPUR,  f.  (for  a  horfe)  un  e'peron,  Spur 


leather,  montttre  d'e'peron.  *  To  be  upon  the 
fpur  ( or  in  great  hafte)  etre  fort  preffe.  *  To 
come  upon  the  fpur,  venir  tn  diligence. 

*  Spur  (enticement)  *  e'peron,  *  aiguillon. 
Spur  (the  (harp  point  on  the  leg  of  a  cock) 

e'peron,  ergot.     A  cock's  fpurs,  les  eperons,  ou 
les  ergots  d' un  coq. 

To  SPUR,  v.  a.  (to  prick  with  the  fpur) 
donr.cr  de  V e'peron,  piqucr,  pouffer. 

*  To  Spur  one  on  (to  put  or  egg  him  on 
or  forward)  pouffer  quelqu'un,  le  prejfer,  I'exci' 
ter,  I'animer,  I'encourager,  lux fervir  d ''aiguillon , 
V  aiguillonntr. 

*  f  To  Spur  one  a  queflion  (to  Hart  him 
a  queftion  in  hafte)  faire  um  queflion,  ou  de- 
mander  une  cbofe  avec  emprefj'ement. 

To  Spur,  v.  n.  (to  travel  with  great  expe- 
dition) aller  vite,  voyager  avec  diligence,  fe 
preffer. 

To  Spur-gall,  v.  a.  (to  hurt  a  horfe  with 
the  fpurs)  bleffer  un  cheval  avec  les  eperons. 

Spur-galled,  adj.  (hurt  with  the  fpurs) 
bleffe  avec  les  e'peron  j. 

SPURGE,  f.  (a  fort  of  herb)  efpurge,  e'fule, 
ou  tithymale. 

Spurge-laurel,  f.  (a  plant)  lawe'cle. 

Spurce-olive,  f.  (a  plant)  thymele'e. 

SPURIOUS,  adj.  (baflard,  counterfeit,  a- 
dulterine)  bdtard,  filfifte',  faux,  fuppofe,  cor- 
rompu. 

SPURIOUSNESS,  f.  (the  quality  of  what 
is  counterfeit  or  not  genuine)  e'tat  de  ce  qui  eft 
faux      contrefait,  contrefaBion. 

Spuriousness  fbaftardy)  batardife. 

SPURLING,  f.  (a  frnall  ftlh)  e'pcrlan.  ■ 

To  SPURN,  v.  a.  &  n.  (to  kick  and  fpurn) 
ruer,  detai  her  des  ruades,  regimber.  He  fpurncid 
him  away,  U  le  chaffa  a  coups  at  pic'. 

SPURRED,  adj.  (pricked  with  a  fpur ;  V. 
to  fpur)  pique',  pouffe',  &c. 

Spurred  (having  lpurs  on)  e'peronnc,  qui 
a  des  eperons  aux  talons.  A  cock  Ipurred,  utt 
Coq  e'peronnc,  OU  ergote'. 

SPURRER,  f.  (one  who  ufes  fpurs)  celui 
qui  fait  ufage  de  I'e'pcron,  qui  fe  fert  de  I  e'peron. 

SPURRIER,  f.  (a  maker  of  fpurs)  un  /- 
pconnisr. 

SPURRING,  f.  (from  to  fpur)  VaBion  de 
piquer,  &c. 

SPURRY,  f.  (a  fort  of  herb)  fpergule. 

SPURT,  or  Spirt,  f.  (whim,  fancy,  c-ipricrl 
boutade,  faillie,  caprice,  fantaijie.  To  be  all 
for  a  lpurt,  or  upon  a  fpurt,  faire  tout  par  bou- 
tades,  etre  fait  a  boutades,  on  a  fantaifies. 

A  Spurt  (or  guft)  of  wind,  un  coup,  un 
fovffie  de  vent. 

To  SPURT,  or  Spurt  up,  v.  a.  (to  fly  out 
with  a  quick  dream)  jaillir,  rejaillir. 

SPURTED  UP,  adj.  [V.  to  fpurt)  rejail/i. 

SPURTING  UP,  1.  (from  to' fpurt  up)  re- 
jailliffement,  ou  I'aflion  de  rejaillir.  ■ 

SPUR-WAY,  f.  (a  hoifs-way)  cbemin  par 
lequcl  on  peut  paffer  a  cheval. 

SPUTATION,  f.  (the  aaof  fpitting)  fpu- 
tation. 

SPUTTER,  f.  (noife,  buftle)  bruit,  va- 
carme,  de'fordre,  lintamarre. 

To  SPUTTER,  v.  n.  (to  fpitfaftin  a  hafty 
talk)  *  \  ecarter  la  drage'e,  crachoter,  cracber 
dru  &  menu,  com  me  quand  on  park  vite,  bre- 
douiller. 

SPUTTERER,  f.  (one  that  fputters)  celui 
qui  bredouille,  qui  crachote,  oa  *  qui  e'earte  la 
drage'e. 

SPUTTERING,  f.  (from  to  fputter)  Fac- 
tion de  crachoter,  &c. 

SPY,  f.  (one  fent  to  watch  the  motions  of 
an  enemy,  or  the  conduct  of  any  one)  un  efpion, 
une  efpionnc. 

To  SPY,  v.  a.  (to  obferve,  to  watch)  veiller, 
e'pier,  obferver. 

To  Sp  v  (to  fee,  to  perceive)  voir,  decouvrir, 
appercevoir.  To  fpy  out  a,  fault,  trouver,  de- 
couvrir une  faute. 
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ToSrv,  v.  n.  (to  fejrch  nar.owly)  ebercbcr 
ai'ii.  join,  rabcrcbcr,  examiner  fcrupuleufemeitt. 

SPV-BOAT,  f.  (»  boat  fent  one  for  intelli- 
gence) un:  corvette. 

SPY  ED,  adj.  (V.  to  fpy)  vtill/,  e'pie,  ob- 
ferve,  (Sc. 

SQUAB,  adj.  (little and  fat,  thick  and  rtiort) 
dedu,  potele',  gras,  petit  £f  g'as.  A  fquab 
child,  un  teunt  ctfant  dodu,  potele',  pe'it  &  gras. 

Squab  (unfeathcred,  newly  hatched)  quina 
feint  metre  de  plumes,  qui  vient  d"c'chrtc. 

SQUAB,  f.  (a  fluffed  ftool)  un  tabouret 
garni,  ou  remboui-rJ. 

Squab  (a  very  foft  cufliion)  coiff.n  fort 
tnou. 

Squab  (a  (luffed  couch)  un  canape,  un  lit 
de  i  epos  reuibourre'. 

Squab  (a  thick  fat  man)  un  petit  borr.me 

rfplet. 

Squab  (a  little  fat  woman)  une  -\  dondon. 

f  SQUAB,  adv.  (with  a  heavy  fall)  avec 
violence,  rudement,  par  une  cbute  violente. 

To  SQUAB  one,  v.  a.  (to  fquaffi  him,  to 
beat  him  to  mafti)  applatir  quelquun  de  coups, 
•f  lui  mettre  la  tele  ou  le  vifage  a  la  compote. 

To  Squab,  v.  n.  (to  fall  down  plump  or 
flat)  tcmber  a  plat,  s'opplatir,  ou  Ce'crafer  en 
tomb  ant. 

SQUAEBED,  adj.  (V.  to  fquab)  applati  de 
coups. 

SQUABBISH,  adj.  (thick,  heavy,  flefliy) 
gros,  e'pais,  trapu. 

f  SQUABBLE,  f.  (quarrel,  difpute)  que- 
relle,  difpute,  -f  bagarre. 

f  To  SQUABBLE,  v.  n.  (to  quarrel)  fe 
quei  eller,  fe  picoter,  difputer,  contefter,  etre  en 
querelle,  ou  en  diffe'rend. 

SQUABBLED,  adj.  (among  printers)  Ex.  A 
form  fquabbled  (fome  lines  whereof  happen  to 
be  out  of  their  due  order)  une  forme  dont  les 
iignes  fort  de'range'es. 

SQUABBLER,  f.  (a  quarrelfome  fellow,  a 
bl  aw  ler)  querelleur,  querellcux. 

SQUABBLING,  f.  (from  to  fquabble)  que- 
relies,  picoterie,  difputes,  VaElion  de  fe  quereller, 
&c. 

SQUADRON,  f.  (a  certain  number  of  horfe) 
un  efcadron  de  cavalerie. 

Squadron  (a  certain  number  of  fhips)  ef- 
tadrc.  A  fquadron  of  men  of  war,  une  efcadre 
de  navires  de  guerre. 

SQUADRONED,  adj.  (formed  into  fqua- 
drons)  difpofe  en  efcadrons,  range  en  efcadron. 

SQUALID,  adj.  (naffy,  fiithy)  fale,  craf- 
feux,  mal-propre. 

SQUALL,  f.  (a  fudden  guff  of  wind)  rafale, 
boufets  de  vent  qui  fouffient  entre  les  montagnes, 
une  bourafque  de  peu  de  dure'e. 

To  SQUALL,  &c.  V.  To  Squawl,  &c. 

SQUALLY,  adj.  (windy,  expofed  to  the 
fqualls)  expofe'  aux  rafales.  A  fqually  road, 
rade  fujet'e  aux  rafales, 

SQUALOR,  f.  (naftinefs,  want  of  cleanli- 
nefs)  falete',  craffe,  mal-propt  cte. 

SQUAMOUS,  adj.  (fcaly,  covered  with 
fcalcs;  con-vert  d'c'cailLs,  e'caille'. 

To  SQUANDER  AWAY,  v.  a.  (to  fpend 
or  wafte)  diffper,  confumer,  prodiguer,  manger, 
de'pcnfer  folhmert. 

SQUANDERED  AWAY,  adj.  (V.  to 
fquander  away)  diffipe,  corfume,  prodigue',  &e. 

SQUANDERER,  f.  (a  fpendthrift)  diffipa- 

ieur,  prodigue. 

SQUANDERING  AWAY,  f.  (from  to 
fcuandcr  away)  V atYton  dediffipcr,  de  confumer, 
&c. 

SQUARE,  adj.  (having  four  fides  and  four 
right-angles)  carre,  ou  quarre'.  This  beam  is 
twenty  inches  fquarc,  cette poutre  a  vingt pouces 
en  carre,  ou  vingt  pouces  d'e'quarriffage.  A 
fquare  battalion,  un  bataillon  carre'. 


A  Square  number  (in  arithmetick,  a 
number  multiplied  by  iifelf)  un  nombrt  carre'. 
The  fquure  root,  la  racine  carre'e. 

*  Square  (honeft,  juft,  fair)  honntte,  jufte, 
franc.  Square  dealings,  un  precede,  ou  une 
conduhe  honnete,  d'un  honnete  bomme,  d'un  bomme 
d'bonneur.  This  moral  does  not  lie  fo  fquarc 
as  to  bear  any  great  weight  upon  it,  la  morale 
de  cette  fable  ne  porte  pas  affez  juflc,  pour  quon 
puifje  y  appuyer  beaucoup. 

SQUARE,  f.  (a  fquare  figure)  un  carre',  une 
figure  carre'e. 

Square  (an  inftrument  ufed  by  carpenters, 
&c.)  e'quierre,  ou  e'querre.  To  bring  a  thing 
]  into  fquare,  to  work  it  up  fquarc,  e'quarrir  une 
j  cbofe,  la  faire  carre'e,  'Tis  out  of  fquare  ( or 
j  irregul  ,r)  il  nefl  pas  c'gal,  ou  re'gulier. 
J  Square  (a  plinth  at  the  bottom  of  a  pillar) 
p/intbe. 

Square  (the  abacus,  or  plinth  at  the  top 
of  a  pillar)  plintbe,  abaque,  ou  tailloir. 

Square  (a  fquare  open  place  in  a  town) 
une  place  carre'e. 

A  Sq_uare  for  pane)  of  glafs,  un  carreau, 
ou  panneau  de  vine. 

Upon  the  square  (fairly,  honeftly,  with- 
out deceit  or  difiimulation)  franchement,fincere- 
ment,  bonnetement,  de  bonne  foi,  avec  candeur, 
*  de  bonne  guerre.  To  play  upon  the  fquare, 
jouer  franc  jeu,  jouer  beau  jeu,  ne  pas  tricber  au 
\jeu. 

Upon  the  square  (without  odds)  du  pair, 

fans  avantage,  e'galement.  How  go  fquares  ? 
(or  matters)  comment  vor.t  les  affaires  f    *  I 

j  underftood  by  him  how  fquares  went,  'fappns 
de  lui  ret  at  des  affaires.  That  will  break  no 
fquares,  cela  n'tft pas  une  affai/e,  il  n  en  fera  ni 

plus  ni  moins,  nous  nen  ferons  pas  mains  bons  amis 

pour  cela. 

Squ  ar  e-buil  t,  adj.  (in  the  form  of  a 
fquare)  bdt'i  en  carre. 

To  SQUARE,  v.  a.  (to  make  fquare)  e'- 
quarrir, rendre  quarre. 

*  To  Sqjjare  (to  rule  or  frame)  a  thing 
by  another,  re'gler  une  cbofe  fur  une  autre. 

To  Square,  v.  n.  (to  quadrate,  to  agree) 
quadrer,  s'accordcr,  avoir  de  la  convenance,  ou 
du  rapport.  *  Things  fquared  well  ( or  went 
well)  with  him,  tout  alloit  bien  pour  lui,  tout 
lui  re'uffiffoit. 

SQUARED,  adj.  (V.  to  fquare)  e'quarri. 

SQUARING,  f.  (from  to  fquare)  quadra- 
ture, VaElion  d" e'quarrir.  The  fquaring  of  the 
circle,  la  quadrature  du  cercle. 

SQUARENESS,  f.  (the  ftate  of  being  fquare) 
quadrature,  e'tat  de  ce  qui  efi  carre'. 

SQUASH,  f.  (any  thing  foft  and  eafily 
cruffied)  toute  cbofe  molle  qui  s'ecrafe  aife'ment. 

To  SQUASH,  v.  a.  (to  pufti,  or  bruife  flat) 
e'eacber,  e'erafer,  applatir,  rendre  plat. 

SQUASHED,  adj.  (V.  to  fquaih)  e'eaebe, 
e'erafe,  applati,  plat. 

SQUASHING,  f.  (from  to  fquafh)  VaElion 
d'e'eacber,  d'e'erafer,  &c. 

SQUAT,  adj.  (fquat  upon  the  tail)  accroupi. 
To  lie  or  fit  fquat,  s'accroupir,  fe  tapir.  A 
fhort  fquat  fellow  (a  fhort  and  thick  fellow)  un 
petit  bomme  tiapu,  ou  ramafje. 

A  Squat  (or  well- compacted)  houfe,  une 
petite  maifon  bicn  batie,  ou  bien  trouffe'e. 

To  SQUAT,  v.  n.  (to  lie  or  fit  fquat)  s"ac- 
croupir,  fe  courber  fur  le  cul,  fe  repofer  fur  le 
derrie're,  fe  ramaffer,  fe  tapir. 

SQUATTING,  f.  (from  to  fquat)  VaElion 
de  fe  tapir,  &  c. 

SQUAWL,  V.  Squawling. 

To  SQUAWL,  v.  n.  (to  cry  out)  crier, 
pouffer  des  cris  quand  on  fent  quelque  douleur, 
&'c.  She  is  in  labour,  I  heard  her  fquawl, 
el/e  eft  en  travail,  j'ai  entendu  fes  cris.  The 
leaft  thing  that  ails  him  makes  him  fquawl,  le 
moindre  mal  qu  il  a,  lefait  crier  mife'ricorde. 

SQUAWLER,  f.  (one  that  fquawls)  celui 
ou  celle  qui  crie,  crieur,  crieufe. 


SQUAWLING,  f.  (from  to  fquawl)  crierie, 

cris,  bruit,  I'afiwn  de  crier,  &c. 

SQUEAK.,  f.  (a  fhrill  cry  of  pain  or  fright) 
cri  pcreant  que  la  frayeur  fait  pouffer.  To  give 
a  fqueak,  pouffer,  ou  jetter  un  cri,  ou  des  cris. 

To  SQUEAK,  v.  n.  (to  cry  out,  as  men  in 
a  furprize,  cr  as  a  hare,  &c.)  crier,  s'e'erier, 
pouffer  des  cris. 

ToSqueak  (as  bad  mufical inflruments  do) 
jurer.  *  -j-  To  make  one  fqueak  (to  make 
him  confefs  what  he  knows)y'a(Ve  *  -j-  chanter 
quelqu  un. 

To  Squeak  out  a  fermon,  v.  a.  precber  tn 

criant  d'une  terrible  force. 

SQUEAKING,  f.  (from  to  fqueak)  cri,  ou 
cris  de  frayeur,  i acllon  de  s'e'erier,  ou  de  pouffer 
des  cris. 

To  SQUEAL,  v.  n.  (to  cry  as  an  infant) 
crier  comme  un  jeune  enfant. 

SQUEAMISH,  adj.  (nice)  delicat,  de'goute'. 
A  fqueamifh  ftomach,  un  eflotnac  deiicat. 

SQUEAMISHNESS,  f.  (nicenefs,  delicacy, 
faffidionfucfs)  de'licateffe,  dc'gout,  naufe'e. 

SQUEEZE,  f.  (compreffion,  preflure)  com- 
preffwn,  anion  de  ferrer  ou  de  preffer. 

To  SQUEEZE,  v.  a.  (to  prefs  hard)  ferrer, 
preffer,  e'treindre. 

To  Squeeze,  cr  Squeeze  out  (in  order  to 
extract  the  juice)  iprcindre,  exprimer,  faire 
fortir,  preffer. 

To  Sque  eze,  v.  n.  (to  force  a  way  through 
clofe  bodies)  fe  gliffer  en  preffant,  touvrir  un 
paffage  a  force  de  preffer. 

SQUEEZED,  adj.  (V.  to  fqueeze)  ferre', 
&c. 

SQUEEZING,  f.  (from  to  fqueeze)  racliort 
de  ferrer,  &c. 

f  SQUELCH,  f.  (a  low  country  word  for  a 
heavy  fall)  cbute.  So  foon  as  ever  he  recovered 
the  fqtiekh,  away  he  fcampered,  d'abord  qui! 
fut  revenu  de  fa  cbute,  il  gagna  au  pie'. 

SQUIB,  f.  (a  ftnall  pipe  of  paper  filled  with 
wild-fire)  fufe'e. 

SQUILL,  f.  (a  fea-onion)  fquille. 

SQUINANCY,  V.  Squincy. 

SQUINANT,  f.  (a  medicinal  fweet  rufh) 
jonc  odoriferant. 

SQUINCY,  f.  (a  /harp  difeafe  that  affects 
the  throat)  I  efquinancie,  ou  la  fquinancie. 

SQUINT,  adj.  (looking  obliquely,  looking 
fufpicioufly)  louche,  qui  regarde  de  travers,  bi- 
gle. 

Squint-eyed,  adj.  (having  the  fight  di- 
rected obliquely)  louche,  qui  a  un  ceil  un  peu  de 
travers. 

To  SQUINT,  v.  n.  (to  look  a-fquint,  to 

look  obliquely)  loucher,  regarder  un  peu  de 
travers,  bigler. 

SQUINTING,  f.  (from  to  fquint)  VaElion 
de  bigler,  ou  de  loucher. 

SQUINTINGLY,  adv.  (looking  obliquely) 
en  loucbant,  en  regardant  de  travers. 

To  SQUINY,  V.  To  Squint. 

SQUIRE,  er  Efquire,  f.  (a  gentleman  next 
in  rank  to  a  knight)  un  e'euyer,  *  \  A  tren- 
cher-fquire  (a  fpunger)  un  e'eorniffeur,  unpara- 
Jite. 

SQUIRREL,  f.  (a  little  and  lively  creature) 
un  e'cureuil. 

SQUIRT,  f.  (loofenefs)  fcire,  court  ou  Jinx 
de  ventre. 

Squirt  (a  fyringe)  une feringue. 

To  SQUIRT,  or  Squirt  out,  v.  n.  &  a.  fai- 
rer, jetter  par  le  fondement  des  excremens  Jluides. 

*  -f  To  fquirt  one's  wit  (to  be  in  great  fear) 

*  -j-  cbier  de  peur. 

To  Squirt  for  fyringe)  water,  fer'mguer 
de  Veau. 

SQUIRTER,  f.  (one  that  plies  a  fquirt) 
celui  qui  feringue. 

SQUIRTING,  f.  (from  to  fquirt)  VaElion 
defoirer,  &c. 

*  A  Squirting  (or  pitiful)  fellow,  un 
pauvre  bomme,  un  petit  ge'nie, 
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'To 'SKITTER,  V.  To  Squirt, 
SQiJOB,  V.  Squab. 
SQl'OBBLED,  V.  Squabbled. 

S  T 

STAB,  f.  (a  wound  with  a  /harp-pointed 
w  eapon)  tin  coup  de  poignard.  To  give  one  a 
flab)  donner  un  coup  di poignard  a  quelquun. 

To  STAB,  v.  a.  (to  kill  with  a  dagger)  poi- 
gnarder,  tuer  a  coups  de  poignard. 

STABBED,  adj.  (V.  to  ftab)  poignarde'. 

STABBER,  f.  (one  that  ftabs)  celul  qui 
poignarde,  un  affajin,  un  mcurtrier. 

STABBING,  f.  (from  to  ftab)  Vaclion  de 
poignarder . 

STABILIMENT,  f.  (fupport,  firmnefs)/^- 
fort,  appu'i. 

STABILITY,  f.  (firmnefs)  ftabilite',  e'tat 
de  ce  qui  eft  ferme. 

STABLE,  adj.  (firm,  conftant)  ftable,  fo- 
Ude,  ferine,  conftant. 

STABLE,  f.  (a  houfe  for  beafts)  une  e'table. 
A  ftable  for  fvvine  (a  hog-fty)  e'table  a  cochons. 
A  ftable  for  fheeep,  une  e'table  a  moutons,  une 
bergerie.    Stables  ( or  a  horfe-ftable)  une  e'eurie. 

Stable-B'oy,  or  Stable-man,  f.  (one  who 
attends  in  ftables)  -valet  d'e'eurie. 

To  STABLE,  v.  a.  (to  houfe  cattle  in  a 
ftable)  et abler. 

To  Stable,  y.  n.  V.  To  Kennel. 

STABLED,  adj.  (V.  to  ftable)  e'table'. 

STABLENESS,  V.  Stability. 

STABLING,  f.  (from  to  ftable)  e'euries,  en- 
droit  pour  viet t re  des  cbevaiix. 

f  To  STABLISH,  v.  a.  (to  eftablifti)  con- 
firmer,  offermir. 

STACCADO,  f.  (a  pale,  a  fence)  une  efta- 
cade. 

STACK,  f.  (a  large  quantity  of  hay,  corn 
or  wood,  heaped  up  regularly  together)  tas, 
'tnonceau,  pile.  A  ftack  of  wood  (in  Eflex  is  a 
pile  of  wood  fourteen  feet  in'length,  and  three 
in  height  and  breadth)  uoye  ou  corde  de  boh. 
A  ftack  of  hay,  un  tas  de  foin.  A  ftack  of 
ft  raw,  un  pai liter,  un  tas  de  pailh.  A  Rack  of 
chimneys,  une  ranre'e  de  chcmir.e'es. 

To  STACK,  v.  a.  (to  pile  up  regularly  in 
ricks)  entaffer,  mettre  en  tas  ou  en  monceau. 

STACTE,  f.  (the  gum  of  the  myrrh-tree) 
lefta&e'. 

STADKOLDER,  f.  (the  chief  rhagiftrate 
"of  the  United  Provinces)  le ftadboudcr. 

STAFF,  f.  (a  ftick)  un  baton.  A  quarter- 
ftaff,  baton  a  deux  bouts,  ou  brin  d^eftoc.  A 
hunting-itafr  (or  boar-fpea'r)  un  e'picu  de  cbafj'e. 

Cross-staff,  or  Jacob's-ftafV,  f.  (a  ma- 
thematical inrtrum'ent)  arbale'te,  ou  baton  de 
'Jacob,  fl  i  ke,  ou  rayon  aftronomique. 

*  The  Staff  furitrength)  (Thread,  *  le 
baton  du  pain. 

Staff  (a  fupport,  a  prop)  un  afpui,  un 
.'fupport. 

The  Staff  for  fhnft)  of  an  halberd,  or 
halbert,  la  batnpe  d'ur.e  ballcbarde. 

Staff  (an  enfign  of  an  office,  a  badge  of 
'authority')  baton,  baguette.  The  ftafi  of  com- 
mand, baton  de  commandant.  The  white  MarT, 
or  rod  (fuch  as  is  worn  by  fome  of  the  king's 
principal  officers)  la  baguette  blanche.  A  cro- 
"1L-r-flalr",  or  biftiop's  ftaff,  crofje,  une  crofj'ed'e- 
veqve. 

*  Staff  (power)  pou-voir,  dutorite,  droit. 
To  let  the  ftaff  go  ou;  of  one's  hands,  c/der  fen 

droit. 

A  Staff  (or  ftanza)  of  verfes,  un  couplet, 
une  ftance  de  •vers.  A  ftaft  of  a  pfalm,  "vcrfet 
d  un  ff  aumr  en  mujique. 

STAG,  f.  (a  red  male  deer  five  years  old) 
cerf  a  la  tro'Jie'me  tit?,  on  'He  cinq  am. 

St  a  r.-B  E  e  t  L  e,  f.  (ilie  great  horn-beetle) 
■ferf -volant. 

STAGE,  f.  (theatre)  th/atre,  fcene.  To 
'-fiave  a  charTtage  (to  mtct  with  ilo  OppcTuion)  j 
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'ifsiV  le  champ  libre,  ne  trouver  'ducui  obftadc, 
ou  aucune  oppof.tiov. . 

*  Stage  (fcene,  feat,  or  place  where  any' 
thing  happens)  tbc'atte,*  fcene.    To  bring  one 

.  upon  the  ftage,  nicttre  une  perfefine  en  jeu.  T<5 
go  oft*  the  ftage  (in  a  proper  fenfe)  fe  retirer 
aprcs-qu'on  a  jou/fon  p^rfonnage.  *  To  go  off 
the  ftage  (to  die)  mour'tr,  quitter  ce  monde. 
*  \  plier  b  a  gage. 

*  Stage  (a  fingle  ftep,  or  gradual  progrefs) 
degrc,  e'tat,.  pi  ogres. 

Stage  (a  place  in  which  reft  is  taken  on  a 
journey)  endroit  oh  on  Je  rcpofe  en  "voyage. 

Stage  (place  where  frcih  horfes  are  kept) 
le  relais,  la  pojle.  To  come  to  the  ftage,  arri- 
"ver  au  i  dais. 

Stage-coach,  f.  (a  coach  that  paffes  and 
repaftes  on  certain  days  for  the  accommodation 
of  travellers)  carroffe  de  "voyage,  un  coche. 

Stage-horse,  f.  (a  horfe  that  keep*  its 
ftages)  cbe"val  de  relais,  ou  un  relais. 

Stage-flay,  f.  (a  theatrical  entertain- 
ment) piece  de  theatre,  come'die,  ou  trage'Jie. 

Stage-player,  f.  (one  that  acts  upon  a 
ftage)  un  come'dien,  une  comedienne,  un  aSieur, 
une  aft  rice.  n 

Stage-whiter,  f.  (one  that  writes  for 
the  ftage)  un  auteur  qui  e'erit  pour  le  theatre,  ou 
po'c'te  dramatique. 

STAGER,  f.  (one  that  has  long  acted  on 
the  ftage  of  life,  a  perfon  of  cunning)  routier. 
An  old  experienced  ftager,  un  vieux  routier,  ftn 
&  madre. 

STAGGARD,  f.  (a  red  male  deer,  four 
years  old)  jeune  cerf  a  la  feconde  tele,  ou  de 
quatre  ans. 

To  STAGGER,  v.  n.  (to  reel)  chanceler, 
tietrepss  ferme  fur  fctpie's,  "Vaciller. 

*  To  Stagger  (to  waver,  to  be  in  doubt) 
chanceler,  -vaciller,  etre  incertain  ou  irrefolu, 
netre  pas  ferine  dans  ce  qu"on  -veut. 

To  Stagger,  v.  a.  (to  move,  to  fhake) 
e'branler,  e'mowvoir,  faire  -vaciller.  Nothing 
ought  to  ftagger  our  faith,  rien  ne  doit  etre  ca- 
pable d'ebrahlcr,  ou  d" e'niou-voir  notre  foi. 

STAGGERER,  f,  (one  that  ftaggers)  celui 
ou  celle  qui  chance'le,  &c. 

STAGGERING,  f.  (from  to  ftagger)  Pac- 
tion de  chanceler,  &c. 

STAGGERING,  adj.  (reeling,  tottering) 
chancelant,  -vacillant. 

STAGGERINGLY,  adv.  (in  a  tottering 
manner)  en  chancelant,  dyune  tnahie're  chance- 
lante. 

STAGGERS,  f.  pi.  (a  horfe's  difcafe)  "ver- 
tigo 'de  chc-val, 

^  STAGNANCY,  f.  (the  being  ftag«ated) 
e'tat  de  ce  qui  eft  crcmpiffant. 

STAGNANT,  adj.  (fti:i-{bnding ;  fpeak- 
ing  of  water  or  blood)  ftagnant,  croupifj'ant, 
ou  dormart. 

To  STAGNATE,  v.  n.  (to  lie  ftill,  to 
want  a  free  courfe)  croupir,  ftre fans  mou-vement. 
Blood  that  ftagnates,  du  fang  qui  croupit,  qui 
ne'fait  pas  fa  circulation. 

STAGNATION,  f.  (ftop  6f  courfe,  ccfta- 
tion  of  motion)  ftagnatibn. 

STAID  '( 'preterit  du  "ierbe  to  ftay)  V.  To 
Stay. 

STAID,  adj.  V.  Stayed. 

STAIN,  f.  (a  fpot)  taihe,  foui!!urc. 

To  STAIN,  v.  a.  (to  fpot)  tucker.  '. 

•  To  Stain  (to  blur  or  blcmilh)  one's  re- 
putaiiun,  *  tocher,  Jk'trir,  ternir,  noircir  la 
reputation  de  quclqu'un. 

STAINED,  adj.  (V.  to  Sftain) ^acie,  quia 
des  taches,  If  c. 

STAINER,  f.  (one  who  Sains  or  blots)  celui 
OU  celle  qui  taibc,  On  qui  a  taibe'. 

STAINING,  f.  (from  to  i'ain)  Vatlion  de 
tacber,  tSe. 

S'l  AIR,  f.  (a  ftep)  un  degrc,  une  rr.arche, 
un;  monti'e. 

Stairs,  «r  Stair-cafe,  de£rf,  ou  drgrcz, 
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efcalier,  trHrttee.  A  private  and  w  inding  ftail - 
caf;,  un  efcalier  dc'tobe'  &  a  -vis.  An  ugly  pair 
of  ftairs,'  -tin  •vualn  efcalier,  une  -vHaine  monte'e. 
One,  pair  of  flairs  (the  fnft  ftory)  premier  e't age. 
Two  pair  of  Hairf,  le  ieuxii'nie  e'tage.  A  room 
one  pair  or  two  pair  of  ftairs  high,  une  premime 
ou  feconde  chanbte,  une  cbambre  au  premier  oil 
au  fctond  e'tage. 

STAKE,  f.  (a  poft)  picu,  oupoteau.  P.  He 
goes  to  it  like  a  bear  to  a  ftake,  1J.  ,•/  n.arcbe 
comme  un  bonMt  quon  r.u'nc  pendre,  il  y  -va  a 
contre-cceur.  Pointed  ftakes  about  the  walls  of 
a  town,  fraifes. 

Stak  e  (what  every  one  lays  down  at  play) 
'  enjeu.  To  fweep  'ftakes  (in  a  proper  fenfe) 
tirer  fenjeu,  *  To  fweep  ftakes  (to  take  all 
away)  *  faire  rafe,  ou  refer  tout.  *  Our  ho- 
nour lies  at  ftake  ( cr  is  concerned)  il y  -va,  ou 
il  s'agit  de  notre  honneur,  hotre  honneur  en  d-pend, 
ou  y  eft  thiereffe,  cela  inte'reffe  notre  honneur. 
*  As  if  the  welfare  of  Great  Britain  were  at 
ftake  in  every  difpute  that  happens  on  the  con- 
tinent, comme  ft  le  falut  de  la  Grande  Bretagne 
e'toit  inte'rejje  dans  toutes  les  difputes  qui  fur-vien- 
nent  dans  le  continent.  *  King  Charles  II. 
fhewed  more  care  of  his  perfon  than  became  a 
prince  who  had  fo  much  at  ftake,  le  roi  Charles 
II.  ne  paya  pas  aff&A  bien  de  fa  'perfonne  pour  un 
prince  qui  jouat  ft  gros  jeu,  oil  bien  le  rot  Charles 
II.  temoigna  plus  de  foin  de  fa  perfonne  quil  ne 
con-venoit  a  un  prince  qui  jouoit  Ji  gros  jeu.  *  To 
'lay  all  at  ftake,  jouer  de  fon  refte,  bazardcr  le. 
tout  pour  le  tout.  All  lies,  at  ftake,  il  y  -va  de 
notre  refte,  nous  courons  rifque  de  tout  perdre,  ou 
de  tout  gagner.  *  The  intereft  of  all  Europe 
lies  at  ftake,  il y  '-va  du  tout  pour  toute  PEu- 
*rope. 

Beef-stakes,  V.  Steak. 
To  STAKE,  v.  a.  (to  lay  down  one's  ftake) 
mettrs  au  jeu,  mettre  fon  enjtu. 

To  Stake  (to  hazard)  hazarder,  rifqucr. 
To  Stake   (to  faften,  fupport,  or  defend 
with  p;,fts  fet  upright)  fupporter,  appuycr,  oil 
gcrnir  de  pieux,  on  de  biteaux. 

STAKED,  adj.  (V.  to  ftake)  mis  au  jeu. 
Staked  (full  of  wooden  ftakes)  garni  de 
picux., 

STALACMITES,  f.  (fpar  formed  into  the 
ftiape  of  drops)  flalacmite. 

STALACT1C AL,  adj.  (refembling  an  ici- 
cle) qui  rcffctnbk  a  la  ftalaP.it v. 

STALACTITES,  f.  (a  fpar  in  the  Jhape  of 
an  icicle)  ftalaclite. 

STALE,  adj.  (old)  -vieux,  furanne'.  Stale 
beer,  de  la  Here  -vieille.  A  dale  maid,  une 
•v'.eille  file,  une  file  qui  eft  fur  le  retour.  Stale 
bread,  du  pain  raffs,  du  pain  dur.  To  gro>v 
ftale,  "vieiltir. 

STALE,  f.  (pifs  or  urine)  pi  fat,  urine. 
A  Stale  (or  round)  of  a  IaJder,  un  eche- 
lon. 

Stale  (fomething  exhibited  or  offered  as 
an  allurement  to  draw  others  to  any  plate  or 
purpofe)  attra't,  vppas,  amorce. 

Stale  (a  proilitute)  une  profit ue'e.  *  Ta 
nv.ke  one  a  ftale  (a  property  or  ftalking-horfc") 
to  one's  defujn,  fc  fcr-vir  de  quelquun  adrcite- 
Mint  pour  accomplir  fet  dcffeir.s. 

To  STALE,  v.  n.  (to  pifs,  as  a  horfp,  l-c.) 

*  To  Stale,  v.  a.  (to  wear  out,  to  make 
old)  ufer,  faire  pafj'er,  faire  de-venir  hots  de 
mode. 

STALELY,  adv.  (of  old)  depuis  long  terns, 
il y  a  long  terns. 

STALENESS,  f.  (the  being  old)  "vkille/le, 
&c. 

STALK,  f.  (the  ftcm  of  a  plant)  tige,  Cote. 
The  ftalkof  a  flower,  la  tige  d'ur.e  feur.  The 
italics  of  purflain,  les  cotes  du  pompier.  The 
(talk  of  corn  or  hemp,  tuyau  de  blioM  dc  ibar.- 
vre. 

Stalk  (of  a  leaf  or  any  fruit)  queti:.  Tho 
(talk  of  a  bunch  of  grapes,  raflc, 

Z  z  i  Stai'jt. 
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•  St* ik  (a  high,  proud,  wide,  and  ftauly 
ftfp)  de\:arcbe  jiere  &  affefie'e. 

To  STALK,  v.  n.  (to  go  or  walk  foftly,  as 
fowlers  do)  aller  tout  doucement. 

To  Stalk  (to  walk  with  high  and  fuperb 
fteps)  marcher  ou  s'evancer  a  pas  graces  me- 
fitre's,  marcher fis'rcmcr.t.  . 

STALKER^  f.  pi.  (a  kind  of  fifliing-nets) 
forte  de  filets  fsiir  ficber, 

STALKING,  adj.  Ex.  A  (lalking-horfc, 
cheval  four  chaffer  a  la  tonr.eile.  *  To  make 
one  a  ftalking-borfe  (a  ftale  or  property)  ft 
fervir  de  quelqu 'un  adrcitemcr.t  pour  accomplir  fes 
d-ffeins. 

STALL,  f.  (a  flible)  une  e'table.  An  ox- 
gall, une  e'table  a  bceufs. 

Stall  (a  place  where  a  horfe  is  kept  fepa- 
rate  in  a  ftable)  feparation  pratique's  dans  une 
e'cur'ie pour y  mettre  un  cheval. 

Stall  (a  little /hop)  e'tau,  ou  /«/,  e'ehtpe. 
A  butcher's  ftall,  etau  de  toucher.  A  cobler's 
(tall,  e'ibope  ou  e'tau  de  favetter,  A  ftall  in  a 
fair  or  market,  e'tau  on  boutique  de  folre  ou  de 
irtarcbe'.  Stall-money,  or  ftallage,  etalage  ou 
e'tablttge.  The  ftall  of  a  /hop,  le  devar.t  d'une 
boutiq-ie, 

A  St  a  l  l  (the  feat  of  a  dignified  clergyman) 
in  a  choir,  un  fie'ge  ou  une  place  dans  le  chceur 
d'une  e'glife,  ur.e  forme. 

Stall-boat,  f.  (a  kind  of  fi/her's  boat) 
f  irti  de  bateau  de  pechcur. 

Stall-fed,  adj.  (fed  in  the  dalle,  not 
with  grafs)  nottrri  dans  Pe'table. 

Thumb-stall,  or  Finger-ftall,  f.  (a  rag, 
filk,  &c.  tied  round  a  fore  thumb  or  finger) 
poupe'e. 

To  STALL,  v.  a.  (to  put  in  the  ftable)  /- 
taller,  mettre  dans  Pe'table. 

STALLAGE,  f.  (the  money  paid  for  pitch- 
ing ftalls  in  a  fair  or  market)  etalage,  on  e'ta- 
blage. 

Stallage  (the  right  of  ftallage)  droit  de 
lever  I  'eta  'age, 

STALLED,  adj.  (V.  to  ftall)  e'table,  mis 
dans  1' e'table. 

*  Stalled  with  a  thing  (weary  of  it)  las 
d  une  cbofe,  qui  en  eft  foul  ou  raffafie'. 

STALLING,  f.  (from  to  flail)  Paaiond'e'- 
t  abler. 

STALLION,  f.  (a  ftone-horfe  kept  for  cover- 
ing mares)  un  e'talon.  To  turn  a  ftallion 
amongft  mares,  dinner  P e'talon  aux  cavales. 

STAMEN,  f.  (the  thread  of  life)  le  fil,  la 
frame  de  la  "vie.  Every  man  has  a  certain  fta- 
men  (date  or  term)  cf  life  allotted  him  by  fate, 
le  dffin  fie  ou  determine  la  trarr.e  de  la  vie  de 
tous  les  hommes. 

STAMINA,  f.  pi.  (in  botany;  thofe  little 
fine  threads  which  grow  up  within  the  flowers 
©I  plant?)  les  etamir.ts. 

STAMINEOUS,  adj.  (confifting  of  threads 
or  /lamina)  compefe '  d'e';  amines. 

To  STAMMER,  v.  n.  (to  flutter)  h'gayer, 
bredouiller. 

To  Stammer  (to  faulter  in  one's  fpeech) 
bejiter,  p'ononcer  v.al.  He  ftamrr.ers,  il  hefite, 
Ou  la  langue  ltd  vacille. 

STAMMERER,  f.  (one  who  fpeaks  with 
lieftatii  n)  be'gue,  qui  a  un  defaut  de  langue,  un 
bi  edouilteur  ou  une  bredouilltufte. 

STAMMERING,  f.  (from  to  Hammer)  be- 
eayement,  V action  de  be'gayerj  hefitation,  I 'ac- 
tion d  heftier. 

STAMMERING,  adj.  (that  ftammers)  qui 
bif.te,  qui  be'gaye,  <«f c. 

S  T  A  M  ME  RING  LV,  adv.  (with  unnatural 
hefitatien)  en  begayant,  ou  en  hefitant. 

STAMP,  f.  (cut  or  print)  une  ejiampe.  A 
fir.e  ftamp,  une  belle  eftt'mpe. 

Stamp  (printer  mark)  empreinic,imprefp.on, 
marque. 

Stamp  (to  ftamp  money)  un  coin. 

*  Stamp  (cart,  make,  form,  or  character) 
front*, forte.    Of  the  li^ht  /lamp,  marque  au 
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lor.  c'in,  mrai,  veritable,  de  la  bonne  forte. 
With  fcveral  other  men  of  the  lame  ftamp,  avec 
plufieurs  autres  perjonnes  de  la  rr.eme  trempe. 
That  book  is  not  cf  the  right  ftamp  ('tis  a 
fpurious  beck)  ce  Ymre  eft  cor.trefail  o\i  falfifie'. 

Stamp  (mark  on  paper  or  parchment,  &c.) 
timbre. 

To  STAMP,  v.  a.  (to  print,  to  mark)  em- 

prcindre,  imprinter,  marquer.  To  ftamp  (to 
coin)  money,  monroyer  la  monnoic,  lui  donner 
Pemprt'vue.  To  ftamp  a  meafure  with  the 
publi  ck  mark,  e'talon/.er  une  tnefure. 

To  Stamp  (to  mark)  paper  or  parchment, 
t  'mbrer  du  papier  ou  du  parcbemin. 

To  Stamp  (to  pound)  piler,  broyer. 

To  Stamp  (to  prefs  haftily)  under  one's 
feet,  fouler,  ou  fouler  aux  pic's. 

To  Stamp,  v.  n.  (to  go  heavily)  marcher 
pefamment. 

To  Stamp   (to  ftrike  the  foot  fuddenly 

downward)  frapper  du  pie'. 

STAMPED,  adj.  (V.  to  ftamp)  marque,  &c, 
STAMPER,  f.  (one  that  walks  very  heavi- 
ly, &c.)  une  perfunne  qui  marche  pefamment,  ou 
qui  fait  bcaucoup  de  bruit  en  merchant. 

Stamper  (aninftrument  of  pounding)  forte 
de  pilon. 

STAMPING,  f.  (from  to  ftamp)  Paclion 
d'empreindre,  &c.  Heavy  /lamping,  un  terrible 
frapperr.ent  de  pie's. 

STANCH,  adj.  (good,  found)  ban,  bien 
conditionne.  A  fianch  commodity,  une  bonne 
marchandfe,  une  marchandife  bien  conditionnee. 

Stanch  (downright)  franc,  -veritable, 
fieffe,  paifait.  A  ftanch  friend,  un  ami  zele, 
un  ve'rilable  ami. 

Stanch  (firm,  determined)  ferme,  de'ter- 
mine'. A  ftanch  knave,  un  fripon  fieffe.  A 
ftanch  toper,  un  corps  avine',  un  biberon  avine'. 
A  ftanch  hound,  un  ckien  affure'. 

To  STANCH,  v.  a.  (to  /lop,  to  hinder  from 
running)  e'tancher,  arreter  I'e'coulement  d'une 
cbofe  liquide.  To  ftanch  the  blood,  e'tancher, 
arreter  le  fang. 

To  Stanch,  v.  n.  (to  ftop)  s  e'tancher,  s'ar- 
reler. 

STANCHED,  adj.  (V.  to  ftanch)  e'tauche, 
artete. 

STANCHING,  f.  (from  to  ftanch)  e'tancbe- 
ment,  Paclion  d'etancher,  ou  d'arretcr, 

STANCHION,  V.  Piop. 

STANCHLESS,  adj.  (not  to  be  flopped) 
quon  ne  peut  e'tancher,  *  quon  ne  peut  cteindre 
ou  afj'ou-vir.  A  ftanchlefs  avarice,  une  avarice 
infatiable. 

STANCHNESS,  f.  (goodnefs  of  a  com- 
modity) la  bonte' d'une  marcLandife. 

*  Stanchnf.ss  (eagernefs,  zeal,  fmcerity) 
ardeur,  zele,  fincerits. 

STAND,  f.  (paufe,  or  ft.iv)  ahe.  To  make 
a  ftand,  faire  alte,  s  arreter.  To  make  a  ftand 
(to  ftand  the  firlt  brunt)  foutenir  le  premier 
choc. 

Stand  (poft,  ftanding-place)  pofte. 

*  Stand  (fufpence,  uncertainty,  doubt, 
trouble)  peine,  ou  embarras  d'efprit,  doute,  in. 
certitude,  *  balance,  fufpens. 

Stand  (the  adt  of  eppofing)  eppofition,  e'tat 
de  defenfe. 

Stand  (difficulty,  perplexity)  embarras, 
dijjiculte',  doute,  incertitude,  irrejolution.  *  To 
put  one  to  a  ftand,  mettre  quelquun  en  peine,  le 
jetter  dans  V incertitude.  To  be  at  a  ftand 
(or  unrefolvtd)  etre  en  fufpens,  etre  irre'jolu,  ne 
favoir  ti  quci  fe  determiner,  etre  en  balance,  va- 
cillsr,  heftier.  To  put  to  a  (land  (to  puzzle) 
embarreffer,  jetter  dans  I'embarras,  *  ■f  mettre 
a  quia.  To  be  at  a  (land  (not  to  know  what 
to  fay)  he'ftter,  demeurer  court,  ne  fanoir  que 
dire,  etre  a  quia. 

Stand  (an  utenfil  to  fct  a  candleflick  on) 
gueridon. 

Stand  (to  fet  vcflels  on  in  a  cellar)  un 
thantier  de  cave. 
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Stand  (to  fet  a  di/h  upon)  un po-te-offette* 
Stand   (ftcp,  interruption,   cclay)  de'iair 
interruption.    *  I  am  at  a  ftan3  (or  have  no 
work  to  do)  je  n'ai  rien  a  faire.    *  The  taw- 
fuit  is  now  at  a  ftand  (it  docs  not  go  forward) 

*  le  proces  eft  pendu  ait  croc,  on  ne  le  peuij'uit 
plus.  To  keep  at  a  ftand,  demeurer  toujours 
dans  le  meme  e'tat,  n  avancer  ni  ne  reculer. 

To  STAND,  v.  n.  (to  ftop,  not  to  go  for- 
ward) {"arreter,  demeurer.  Stand  there,  de- 
meurex-la.  Stand,  or  you  are  a  dead  man,  ar- 
rete,  ou  je  te  tue. 

To  Stand  (or  infift)  upon  a  thing,  \nfifter 
fur  quelque  cbofe. 

To  Stand  (to  be,  to  keep,  to  perfift,  to 
continue)  demeurer,  Je  tenir,  etre,  perftfler,  con- 
tinue r,  s' arreter,  fe  fixer,  fe  rapport er.  To 
ftand  neuter,  etre,  fe  tenir,  ou  demeurer  neutre. 

To  Stand  still  (as  water)  dormir,  crou- 
pir.  My  watch  (lands  ftill  (or  does  not  go) 
ma  montre  s'arrete. 

To  Stand  still  (to  do  nothing)  demeu- 
rer fans  rien  faire,  demeurer  les  bras  croife's,- 
Stand  ftill  (be  quiet)  demeurez.  ou  tenez-vcus 
en  repos. 

To  Stand  (to  keep)  upon  one's  guard,  fe 
tenir  fur  fes  gardes.  To  ftand  to  one's  refolu- 
tion,  perfifter  dans  la  refolution  quon  a  pi  ife,  y 
demeurer  ferme,  nen  point  de'mordre.  To  ftand 
to  an  opinion,  ccntinuer,  perfifter  dans  une  o- 
pinion,  sy  tenir.  To  ftand  to  one's  word,  or 
promife,  fe  tenir  a  ce  qucn  a  promis,  tenir  j's 
parole  ou  fa  promefj'e.  I  (hall  ftand  to  whatfo- 
ever  you  (hall  think  fitting,  je  m'en  tiendrai  ou 
je  m'en  rapporterai  a  tout  ce  que  vous  jugerez  a 
propos.  As  matters  or  affairs  flood  betwixt 
them,  dans  les  termes  ou  Us  en  etoier.t. 

To  Stand  (to  fubfift)  fubfiftcr. 

To  Sta  n  d  (to  be  good,  as  a  bargain)  tenir. 

To  Stand,  or  Stand  up  (the  contrary  of  to 
fit)  fe  tenir  debout,  ou  droit,  etre  debout,  netre 
pas  offts,  fe  foutenir.  I  am  fcarce  able  to  (land, 
a  peine  puis-je  me  tenir  debout,  ou  me  foutenir. 
He  (lands  and  I  fit,  il  eft  debout  £?  mot  je  full 
afjis.  To  (land  upon  one's  legs,  fe  tenir  fur  fes 
jambes.  To  (land  on  tip-cce,  fe  tenir,  s  clever 
fur  le  bout  des  pie's,  fe  hauffer.  To  (lind  centry, 
etre  en  fentinelle,  ou  en  faelion. 

To  Stand,  or  Stand  trifling  (to  loiter,  to 
(lay  or  tarry)  s 'arreter,  demeurer,  s^amufer,  tar- 
der.  Where  did  you  ftand  all  this  while?  ou 
vous  e'tes-vous  arrete'?  oil  avez-votis  demeure  fi 
long  terns  ¥  To  ftand  talking,  or  prating,  s" a- 
mifer  .a  parler,  ou  a  caqueter. 

To  Stand  (to  be  fituattd)  ttrefitue'.  This 
houfe  (lands  very  well,  cette  maifon  eft  fort -bien 
fitue'e.    To  (land  ftiall  I,  (hall  I  ( or  confidering) 

*  marcbander,  *  balancer.  The  cafe  (lands 
thus,  void  Pe'tat  de  la  cbofe.  As  the  cafe  (lands, 
dans  I'e'tat,  dans  la fituation  ou  font  les  affaires. 
However  the  matter  /lands,  en  quelque  e'tat  que 
1' affaire  foit.  The  fact  flood  thus,  la  cbofe  fe 
paffa  de  la  forte.  Since  the  world  flood,  depuis 
que  le  monde  eft  mznde,  depuis  la  cre'aticn  du 
monde. 

To  Stand  good  in  law,  etre  valable  ou 
valide.  That  d.  es  not  (land  good  in  law,  ceta 
n'eft  pas  valide,  on  valable,  cela  eft  invalide  ou 
nut.  'Twill  never  ftand  the  touch,  cela  ncft 
point  a  r/fireuve.  He  /lands  betwixt  him  and 
the  crow  n,  il  lui  eft  un  obfiacle  pour  parvenir  H 
la  couror.ne,  il  Pempeche  de  parver.ir  a  la  cou- 
ronne.  Do  not  /land  arguing  the  cafe  w  ith  me, 
ne  f  iles  point  ici  le  raijonneur,  ou  ne  raifonneTi 
pas  tan:.  To  ftand  on  thorns,  *  etre  fur  les 
e'pines.  I  mud  know  lull  how  he  (lands  af- 
fected (I  mud  firft  feel  his  pulfe)  il  faut  pre- 
mieremcnt  que  je  fee  he  fa  difprfuion,  ou  que  je  lui 
tdte  le  pouls.  As  every  one  llands  aftedled  (or 
pleafes)  chacun  fuivanl  fes  inclinations,  cbacun  <} 
fa  fantaifie.  To  (land  godfather,  or  godmother 
to  a  child,  tenir  un  enfant  fur  les  fonts,  en  etrt 
parrain,  ou  marraine. 

To  Stand  about  (to  furroi^ni)  tnvtron- 

turl 
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irrr.  A  great  rf.nny  people  flood  abotit  hfiri,  '/ 
environne' dc  bcaucoup  de  perfonms. 

To  Stand  against,  or  le?osi  (to  ho!  J 
out,  to  refift)  ten'sr  a,  on  ter.lr  contre,  teiiir 
feme,  tenir  bo'i,  refifttr,  fe  defendre,  foutenir. 
To  fiar.d  againil  or  before  an  army,  tenir  contre 
u>:c  arme'e,  tenir-  bon,  tenir  fermc. 

ToStand  against  (or  oppofe)  one,  i,e/>- 
fofer  a  quelqu'uv.  To  ftand  ( or  come)  before 
one,  fe  prcfenter  devant  quelqu'un,  paroiire  cu 
tomparoilrt  devant  lui. 

*  To  Stand  by  cne  (to  bear  him  up)  fou- 
tenir quclquun,  Vappuvtr. 

To  Stand  for  one  (to  be  of  his  fide)  tenir 
pour  que'qu'un,  etre  de fin  pern,  Ou  dans  fes  in- 
terets,  cue  de  fan  fentiment  ou  da  fan  opinion. 

*  To  Stan  n  ros  an  office,  or  Stand  up  for 
it  (to  put  in  for  it)  briguer  unt  charge,  la  pour - 
fuivre,  la  demander,  la-poftuler,  la  reckerebcr. 

To  Stand  for  ftb  fignify)  fignifir.  A. 
ftands  for  An  Jicny,  A.  f.g':ifie  Antcine.  This 
mark  (lands  for  (or  is  ir.ftead  of)  his  name, 
tette  marque  eji  au  lieu  de  for.  nam. 

To  Stand  forth,  s 'avancer,  fe  pref enter. 

To  Stand  in  (to  coft)  co'&ter,  revenir. 
That  ftar.ds  me  in  twenty  pounds,  cela  me  coute 
vingt  livres  fterling,  ou  me  revient  a  vingt  livres 
ftt.iir.g.  To  ftand  in  the  way,  empe.ber,  etre 
un  obflacle.  To  (rand  in  need  of  a  thing,  avoir 
befoia  d'une  cl':fe.  To  ftand  in  (lead,  fervir, 
rendre  (ervice,  etre  utile.  The  tears  ftand  in 
his  eyes,  fts  yeux  fondsnt  en  larmes,  il  a  lesyeux 
v.ouilles  de  pleurs  ou  de  laimes.  To  ftand  in 
one's  light,  iter  le  jour,  ou  /aire  omb-e  a  qucl- 
qu'un,  *  hi  faire  tort,  lui  caufer  du  dommage. 
*  You  ftand  in  your  own  light,  <vous  vous faitcs 
tort.  To  ftand  in  defence  of  a  thing,  defendre 
une  cbofe,  en  enrreprendre  la  defenfe,  la  foutenir, 
la  maintenir.  To  ftand  in  one's  own  defence, 
fe  defendre,  defendre  fa  caufe  ou  fes  inte'rets. 
To  iland  in  competition  with  one,  etre  le  com- 
fetiteur  de  quelqu'un,  pourfuivre  la  meme  cbofe 
avec  lui.  To  ftand  in  fear  of  one,  craindre,  ou 
opprt'binder  qr.elqv'un.  To  ftand  in  for  an 
haibour,  reldcher.  We  ftcod  in  for  that  ifland, 
nous  reldcbamcs  dans  celte  ijle.  To  ftand  to  the 
north  (to  fail  towards  it)  faire  le  tiordj  nauiger 
•vers  le  nord. 

To  Stand  off  (to  go  back)  reculcr,  fe 
rtnger  a  quartier.  To  ftand  off  for  advantage, 
reculer  pour  mieux  fauter.  *  He  ftands  off  (or 
he  hangs  an  arfe)  *  il recule,  il  n'y  eft pas  porte', 
il  n'y  a  pas  de  penchant,  ou  d>'tnclinaiion,  *  -f  il 
tire  le  cul  en  arrie're.  Stand  off  (do  not  come 
near)  r'approchez  pas.  He  flood  off  the  cape 
of  Good  Hope,  il  Aeit  a  la  hauteur  du  cap  de 
Bonne  Efpe'rance.  We  flood  three  leagues  off 
from  that  port,  nous  e'tions  a  trcis  Ueues  par  le 
tracers,  ou  au  large  de  ce  port. 

To  Stand  out  (to  ftick  out)  avancer. 

To  Stand  out  (to  maintain,  to  affirm) 
ffutenir  ou  maintenir  avec  opiniatrete,  s'obftiner. 
He  ftands  out  (he  will  not  meddle)  U  s'eft  re- 
tire, il  n'eft  pas  du  nowbre.  Stand  out  of  the 
way,  ftand  clear,  fanes  place,  rcculez-vous, 
itcz-vous  du  chemin,  mettez.-vcus  a  I'e'cart,  ran- 
gcz-vous  a  quartier.  Stand  out  of  my  fight, 
itcz-vous  de  de-vant  moi. 

To  Stand  out  (to  hold  it  out)  refifter,  fe 
defendre,  tenir  fermc,  tenir  bon,  foutenir.  To 
ftand  out  againft  one,  faire  tete  a  quelqu'un,  lui 
refifter,  *  fe  cabrer.  He  ftcod  it  out  (he  faced 
it  out)  for  two  hours,  il  fit  perfonr.age,  il  tint 
ton  pendant  deux  beures. ' 

To  Stand  to  a  thing  (to  maintain  or  af- 
firm it)  foutenir,  affurer,  maintenir,  affirmer  une 
cbofe,  ou  qu'une  cbofe  eft  vraie.  *  j  To  ftand 
to  one's  tackling,  or  to  one's  pan-pudding  (to 
ftand  it  out)  tenir  bon,  tenir  fermc,  ou  tenir  pie' 
fermc. 

To  Stand  to  (to  fubmit)  ft foumettre,  s,en 
tenir,  s'en  rapporter  a.  I'll  ftand  to  the  lofs  (I'll 
bear  it)  fen  [Qrteral  la  pcrte,  ce  fir  a  fur  men 
ample. 
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To  Stand  up  (to  rife)  fe  lever,  ou  ft  tenir 
dciout.  To  ftand  up  an  end,  fe  dreffer,  fe  he- 
rijj'er.  His  hair  ftands  up  an  end,  fes  cbeveux 
Jont  tout  be'rifjes,  ou  lui  d.  efj'ent  a  la  le'.e.  *  To 
i'.and  up  for  the  proteftant  religion,  defendre 
ou  maintenir  la  religion  protcflantc. 

To  Stand  upon  one  leg,  faire  le  pie'  de 
giue,  fe  tenir  fur  un  pie'.  *  To  ftand  upon 
one's  legs,  or  bottom  (to  maintain  one's  felf) 
fe  foutenir,  avoir  dequoi fi.bfifier,  etre  en  e'tat  de 
vivre  fans  le  fecours  d'autrui,  etre  en  e'tat  de  fe 
paf'er  des  aurres.  To  ftand  upon  one's  reputa- 
tion, foutenir  fon  credit,  ou  fa  reputation,  ' 

To  Stand  upon  (to  difpute  or  difagrce 
abcut)  a  trifle  in  ?.  bargain,  fit  tenir  a  peu  de  cbofe 
ou  a  une  •ve'tille  dans  marcie',  contcfler  pour 
pcu  de  clofe,  etre  en  dtffttend  pour  une  choje  de 
rien. 

*  To  Stand  (or  infifl)  upon  one's  privi- 
lege, inffter  fur  fon  privilege.  Inftead  of  con- 
feflir.g  their  fins,  they  ftand  upon  their  own 
juftification,  au  lieu  de  confcfj'er  leurs  pe'ehe's,  Us 
prelendent  ou  Us  veulent  fe  juftifier.  To  ftand 
upon  the  point  of  honour,  fe  f>iquer  d'bonneur. 
To  ftand  upon  punctilios,  s'an.ujer  a  des  <ve'- 
tilles. 

To  Stand  with  (to  be  confiftent,  or  agree 
with)  s'accorder,  conpatir,  convenir.  That 
cannot  ftand  with  your  generofity,  tela  ne  peut 
compatir  avec  votre  ge'ne'rofite'.  Not  to  ftand 
with,  re  pas  s'accorder,  etre  contrairc,  ou  oppofer, 
etre  contre.  It  does  not  ftand  with  reafon,  dry 
a  pas  en  cela  de  raifon,  cela  eft  contraire  a  la  raifon. 
When  it  /hall  ftand  with  your  own  conveniency, 
a  votre  commodite'.  If  it  might  ftand  with  your 
conveniency,  ft  cela  fe  pouvoit  faire  fans  vous 
incommoder.  As  far  as  it  may  ftand  with  your 
health,  t ant  que  cela  ne  fiera  point  de  tort  a  votre 
fante'.  I  won't  ftand  (or  difpute)  with  you 
for  fo  fmall  a  matter,  je  ne  veux  pas  contefter 
avec  vous  pour  ft  pcu  de  cbofe. 

ToStand,  v.  a.  (to  reiift,  to  endure)  fup- 
porter,  foutenir,  endurer,  fouffrir.  To  ftand 
the  (hock,  foutenir  le  choc.  To  ftand  a  fiege,- 
foutenir  un  fie'ge.  If  that  fcheme  had  fucceeded, 
he  was  able  to  ftand  all  demands,  fleet  arrange- 
ment eut  re'uffi,  il  e'toit  en  e'tat  de  faire  face  a  tcut. 
To  ftand  ail  hazards,  rifquer  ou  bazardcr  le  tout 
pour  le  tout,  ou  prendre  le  hazard  fur  foi.  They 
did  ftand  it  out  to  the  third  aflault,  Us  tinrent 
ferme  jufqu  au  troifii'me  aftjaut. 

To  Stand  (to  defend  or  difpute)  one's 
ground,  difputer  le  terrein,  tenir  bon,  tenir  ferme, 
tenir  pie  ferme. 

STANDARD,  f.  (an  enfign  in  war)  e'ten- 
dart,  forte  d'enfeigne  ou  de  drapeau.  The  ftan- 
dard-bearer,  porte-e'tendart. 

Standard  (part  of  a  coach)  mouton  d'un 
carrofje. 

Standard  (a  tree  in  the  open  air)  arbre 
en  plein  vent. 

Standard  (the  (landing  meafure  of  the 
king,  to  the  fcantling  whereof  all  the  mea'fures 
of  the  land  ought  to  be  formed)  c'ralon.  To 
frame  the  meafure  according  to  the  Uandard, 
re'gler  hs  mefures  fur  Ve'talon,  e'tolonner  les  me- 
fares.  The  ftandard  of  the  coin,  le  titre  de  la 
monnoie. 

*  Standard  (model,  or  rule)  model?, 
regie.  The  French  have  brought  their  profe 
and  poetry  to  a  ftandard,  les  Francois  out  c'tabli 
des  regies  certaincs  pour  leur  profe  Cf  pour  leurs 
vers.  His  regulations  were  the  ftandard  of  thofe 
lately  made  at  Utrecht,  would  to  God  his 
politicks  had  been  fo  too  !  fes  reglemcns  furtnt 
le  modele  de  ceux  quon  fit  derr.iercmcnt  a  Utrecht, 
&  plut  a  Dicu  quil  en  cut  e'te de  meme  de  fa  poli- 
tique I 

STANDER,  f.  (one  who  ftands)  celui  ou 
celle  qui  eft  debout.  *  An  old  (lander  (one  that 
has  lived  l»ng  in  a  place,  or  has  been  a  long 
time  of  a  focicty)  tin  vieax pilier,  un  bommc  qui 
a  demeure' long  terns  d.:ns  tin  .adroit,  on  qui  a  cte 
ling  terns  Wune fcie'te'. 


S  I'  A 

Sr  akdes   (a  tree  that  .has  flood  ling) 
arbre  qui  fuhjlfte  depuis  long  terns. 

St  a  n  of  r- by,   f.    (one  prefent,   a  mete 
fpectator)  u:i  fpetlateur,  un  regardant. 

$T ander-gr ASS,  f.  fan  herb)  fatyrion. 

STANDING,  f.  (from  to  ftand)  VaElionde 
s^an  iter,  &c. 

Standing,  or  Standing-place  (ftation, 
place  to  ftand  in)  pofle,  place,  lieu  ou  Von  fe 
tient,  lieu  ou  I'on  eft.  There  is  no  (landing 
here,  iln'cft  pas  po/jlb/e  de  fe  tenir,  ou  de  icfter 
ici,  la  place  r.'eft  pas  tenable. 

Standing  (continuance,  long  poffcftlon 
of  an  office,  character,  or  dignity)  dur/e,  con- 
tinuation, le  terns  que  I'on  jouit  d'une  place  ou 
d'une  dignite.  To  be  of  an  dd  (landing,  etre 
depi its  ling  terns  e'tabli  dans  quelque  lieu.  We 
are  friends  of  an  old  (landing,  nous  foinmes  amis 
de  longtie  main,  ou  de  viei/le  date.  We  are  of 
the  fame  (landing,  nous  fommes  contemporains. 
A  thing  of  three  years  (landing,  une  cbofe  qui 
a  dure'  ou  continue  trois  ans,  qui  eft  faite  depuis 
trois  ans. 

Standing  (competition,  candidatefhip) 
brigue pour  avoir  quelqu 'emploi,  pcurfuite. 

STANDING,  adj.  iftagnant)  croupiff'ant. 
Standing  W3ter,  des  eaux  dor-mantes,  ou  croupif- 
fantes.  Standing  corn,  du  ble' en  berbe,  ble  qui 
n'eft  pas  coupe'.  A  (landing  cruft,  croute  ferme 
d'un  pate'.  A  (landing  (or  conftant)  dim,  plat 
ordinaire,  *  -f  pain  quotidien.  To  take  a 
(landing  meafure  of  (to  ftate)  the  controverfy, 
e'tablir  /' e'tat  de  la  difpute,  ou  de  la  queftion. 

Standing  (fettled,  eftablifhed)  regie,  e'ta- 
bli entretenu.  A  (landing  regiment,  regiment 
en  pie',  regiment  en  retenue,  ou  conferve  fur  pie'. 
To  keep  a  (landing  army,  entretenir  une  arme'e 
fur  pie.  Standing  forces,  troupes  qui  font  fur 
pie',  troupes  regle'es. 

STANDING,  adv.  (in  a  (landing  pofture) 
debout.  To  do  a  thing  (landing,  faire  quelque 
cbofe  debout. 

STANDISH,  f.  (a  cafe  for  pen  and  ink) 
e'eritoire  de  table. 

STANG,  f.  (a  perch,  a  meafure  of  land) 
une  pert  he.  ' 

J  STANK,  adj.  (weak,  worn  out)  foible, 
e'puife',  qui  na  plus  de  force. 

STANK  (pret.  du  verbe  to  (link)  V.  To 
Stink. 

STANNARY,  adj.  (relating  to  the  th- 
works  or  mines)  qui  tegarde  les  mines  d'e'taim. 
Stannary-men,  miniers,  ceux  qui  travailler.t  aux 
mines  d'e'taim. 

STANZA,  f.  (a  certain  number  of  verfes) 
fiance.  A  ftanza  of  four  vZYins,ftance  de  quati  c 
vers,  un  quatrain. 

STAPLE,  f.  (a  publick  magazine,  mart, 
or  city,  whither  the  Engh/h  merchants  were, 
by  act  of  parliament,  to  carry  the  commodities 
for  wholefale)  e'tape,  entrepot. 

The  Staple  of  a  lock,  la  gache  d'unl  fer- 
rure.    Staple  for  a  bolt,  une  verte'vel/e. 

STAPLE,  adj.  (eftabliihed  according  to  the  . 
laws  of  commerca)  d'etape,  felon  les  loix  du 
commerce.     A  ftaple  commodity,  marchandife 
d'etape.    Statute-ftaple,  V.  Statute. 

STAR,  f.  (one  of  the  luminous  bodies  that 
appear  in  the  noclurnal  fky)  aftre,  c'toile.  The 
motion  of  the  (lars,  le  mouvement  des  ajircs. 
The  fixed  (lars,  les  e'toiles  fixes.  The  north 
liar,  V  ttoile  du  noi  d.  The  dog-ftar,  la  canicu'e. 
The  feven  (lars  (the  pleiades)  les  pleiddes,  ou 
la  pouffinie're.  A  blazing  ftar,  une  con: e'te.  The 
fea-flar  (an  infect)  e'toile  de  mer.  A  flying  or 
(hooting  ftar  (a  meteor)  e'toile  volante. 

*  Star  (that  which  is  fuppofed  to  influence 
men's  fortunes  or  actions)  aftre,  e'toile,-  Jcft'.re'e. 
To  be  born  under  an  unlucky  ftar,  etre  h'efoits 
un  aftre  malbeureux,  ou  (but  title  c'toile  md/igr.e. 

The  Star  (or  white  fpot)  in  an  horfe's 
forehead,  1 'e'toile,  ou  la  pelote  au  front  d'uu 
cheval. 

Star  (a  thing  made  or  cut  in  the  figure  of 
Z  z  z  z  a  ftar) 
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a  Air)  itctlefee  qui  ejl  fait,  cm' crupe' conimf  une 

eii/l/t . 

Sta»  (in  printing)  un  afte'riq ue. 
Star-chamber,  f.  (a  court  at  Weftmin- 
fter,  put  down  by  17  Car.  I.)  la  tbambre  e'toi- 
'Jfefc 

•  StarwFlowt.r,  or  Star  of  Bethlehem,  or 
Jerufaiem,  f.  (a  little  white  flower)  e'teile,  ou 
Oi  nitbogale. 

Star-gazer,  f.  (a  word  of  contempt  for 
an  aftronomer  or  aftrologcr)  un  aftrontme. 

Star-hawk,  1".  (a  fpctics  of  hawk)  la- 
mer. 

Star-i  ight,  adj.  (lighted  by  the  ftars) 
estoile.  A  ftar-light  night,  une  nuit  ou  la  etoilcs 
trillent,  une  nuit  e'toilee. 

Star-light,  f.  (luftre  of  the  ftars)  lu- 
tn'ie're  des  etoilcs. 

.  STARBOARD,  f.  (the  right  fide  of  a /hip) 

firibird. 

STARCH,  f.  (a  kind  of  vifcous  matter 
with  which  linen  is  fhffened)  empois. 

To  STARCH,  v.  a.  (to  ftiffen  with  ftarch) 
empefer. 

*  To  Starch  (do  a  thing  with  affectation) 
empefer,  faire  avec  affcclation. 

STARCHED,  adj.   (V.  to  ftarch)  empefe. 

*  A  ftarched  dilcourfe,  un  dijeours  empefe',  un 
dijeours  affecle',  ou plcin  d'affectation.  A  ftarched 
(or  7.  formal)  man,  un  bomme  plan  d'affecla- 
tlon. 

S.TARCHER,  f.  (a  woman  that  ftarches) 

eir.pejeufe. 

STARCHING,  f.  (from  to  ftarch)  empe- 
fage,  I 'aflion  d 'empefer,  &c. 

*  STARCIiLY ,  adv.  (ftiffly,  precifely) 
avec  affellation,  d'une  manure  affeEle'e. 

STARCHNESS,  f.  (ftiffnefs,  precifenefs) 
tnat.ie'res  affeile'es,  affectation. 

STARE,  f.  (a  itarling,  a  fort  of  bird)  un 
ttourneau. 

St ar'b  (furprife,  fixed  look  caufed  by  fur- 
prife)  furprife,  e'tonnement  qui  flit  qu"on  owvre 
de  grands  ycux.    To  put  one  upon  the  ftare, 

faire  ouvrir  dt  grands yeux  a  quelqu'  un. 

To  Stare  at,  or  upon,  v.  n.  or  To 
Stare,  v.  a.  (to  look  ftedfaftly)  regarder  avec 
attention,  regarder  fxement  ou  entre  deux  yeux, 
envifager.  To  ftare  one  in  the  face,  or  to  ftare 
upon  one,  regarder  quelqu  un  entre  deux  yeux, 
I  envifager  fxement  &  avec  quelque  forte  d'ef- 

fronteric. 

To  Stare  (to  have  a  wild  look)  avoir  lei 
yeux  e'gare's,  bagards,  ou  effare's,  regarder  avec 
Jurprlfe  &  avec  e'tonnement.  *  Some  linf  do 
ftare  a  man's  confeience  in  the  face,  certains 
pe'ebes  caufent  de  f  grands  remords  qu 'on  en  rougit. 
His  hair  ftares  up  (or  ftands  up  an  end)  fes 
cbeveux  fe  drejj'ent,  ou  fe  be'riffer.t. 

STARING,  f.  (from  to  ftare)  VaBion  de 
regarder  avec  attention,  &c.  P.  There  is  a 
difference  between  ftaring  and  ftark  mad,  P.  il 
y  a  de  la  difference  entre  un  bor^ne  &  un  aveuglc. 

STARING,  adj.  Ex.  Abating  look,  des 
yeux  e'gare's,  bagards,  011  effare's.  He  ftood 
ftaring  and  gaping  as  they  were  telling  him 
thole  extravagancies,  il  ouvroit  de  grands  ycux 
pendant  qu'on  lui  cor.toit  ces  extravagant  es.  *  A 
ft.irir  g  cravat,  ur.e  cravate  qui  boufe  trap. 

ST  ARINGLY,  adv.  Ex.  To  look  ftaringly, 
regaider  fxement  ou  entre  deux  yeux. 

STARK.,  adj.  (mere,  downright,  true)  vrai, 
fane.     A  ftark  fycophant,  un  vrai  calomnia- 

isur. 

STARK,  adv,  (quite)  tout,  tout-a-fa'iS,  en- 
th'retr.ent.  Starlc  niktd,  tout  nud.  He  is  ftark 
mad,  il  eft  tont-j-fait  feu,  il  a  perdu  le  funs. 
Stark  naught,  qui  nt  vaut  rien  du  tout. 

STARLING,  f.  (a  (tare,  a  bird)  e'tourneau. 

A  Starling  of  a  ftonc-btidge,  avant-bec 
A  an  pont  de  pier  re. 

Starling,  V.  Sterling. 

STARRED,  adj.  (feeded  with  «ar?)  t'toilr, 
-  jfni  d  sloiles. 
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'STALKY,  adj.  (full  of  ftars)  Vto'tL',  -plein 
d'etoilcs.  The  ftany  Iky,  le  ciel  etoile,  la  voute 
e'toile'c,  le firmament . 

START,  f.  (a  motion  of  terrour,  a  fudden 
twitch  or  contraction  of  the  fiame  from  fear  or 
alarm)  e'eart,  faut  caufe'  par  la  pcur,  trefjaille- 
tnent.  To  give  a  ftan,  faiie  un  e'eart,  tauter  de 
peur,  trejjaillir. 

*  A  Start  (or  fpurt)  of  fancy,  Loutade, 
faillic,  caprice.  By  ftarts,  par  boutades.  To 
get  the  ftart  of  one  (to  be  before-hand  with 
him)  devancer  ou  pre'venir  quelqu  un,  gagner, 
ou  prendre  les  devans,  *  le  gagner  de  la  main. 

*  I  have  the  ftart  of  him,  j'ai  I'a-vantage  fur 
lui. 

Start-up,  V.  Upftart. 
To  START,  v.  n.  (to  give  a  ftart,  or  a 
fudden  leap,  Sec.)  trejfaillir,  faitter  de  pour, 
faire  un  e'eart,  faire  des  e'earts,  fe  fetter  brufque- 
ment  a  cote'.  To  ftart  back,  fauter  en  arrie're. 
A  horfe  that  ftarts  afide,  un  cbeval  qui  fait  un 
ecart,  ou  qui  fe  jette  brufquement  a  cote'. 

*  To  Start  (or  go)  from  one's  fubjcc"t, 
s'e'earter,  s'e'loigner  de  fon  fujet.  To  ftart  into 
religious  thoughts,  avoir  tout  a  coup  des  penfe'es 
pieufes. 

To  Start  (to  begin  to  run)  partir,  com- 
raencer  a  courir. 

To  Start  up  (to  arife,  to  begin  to  appear) 
s'e'kver,  commencer  a  paro'itre.  *  He  ftarts  up 
a  gentleman,  il  commence  d  faire  le  gentilbomme. 

To  Start,  v.  a.  (to  put  up)  Ex.  To  ftart 
a  hare,  lancer  un  lie'vrc,  le  faire  partir,  le  faire 
lever. 

*  To  Start  (or  move)  a  new  queftion, 

*  lever  le  lie'vre,  faire  propofer  une  nouvelle 
queftion.  *  To  ftart  a  truth,  de'couvrir  une  ve'- 
rite'.  *  To  ftart  an  opportunity,  faire  naitre 
une  occafion.  -f  To  ftart  out  a  difcourfe,  com- 
mencer, ou  entamer  un  difcours. 

STARTED,  adj.  (V.  to  ftart)  lance,  &c. 
STARTER,  f.  (one  that  ftirinks  from  his 
purpofe)  celui  qui  ne  tient  pas  fa  re'folution,  qui 
ne  tient  pas  ferme  dans  fon  entreprife.  He  was 
no  ftart  er  (he  fat  clofe  to  it)  il  tint  bon,  il  ne 
quitta  point. 

Starter  (a  voung  coney)  un  lapereau. 
STARTING, '{.  (from  to  ftart)  VaBionde 
trejfaillir,  (sfc. 

STARTING,  adj.  (apt  to  ftart)  peureux, 
ombrageux.  A  ftarting  horfe,  un  cbeval  ombra- 
geux,  peureux.  Starting-place  (at  horfe-races) 
la  barrie're.  *  A  ftarting-hole  (a  come-off,  a 
fubterfuge)  une  defaitc,  un  fubterfuge,  une  t- 
cbapatoire.  *  A  ftarting  dinner  (a  fnatch  and 
awav  )  un  dine' de  voyageur. 

STARTINGLY,  adv.  (by  fudden  fits,  with 
frequent  intermiflions)  par  boutades,  avec  de 
fre'quentei  interruptions. 

START1SH,  adj.  (fpeaking  of  a  horfe)  un 
pen  ombrageux. 

STARTLE,  f.  (ftart,  fudden  alarm,  fud- 
den imprelfton  of  terror)  treffaillement  caufe par 
la  peur,  foudaine  impreffwn  de  terreur. 

To  STARTLE,  v.  a.  (to  caufe  one  to  ftart 
by  a  furprifing  fright)  furprendre,  e'tonner,  fetter 
dans  r  e'tonnement,  faire  peur,  faire  trcffaillir,  ou 
trembler  de  peur.  You  ftartled  me,  vous  ma- 
vez  fait  peur. 

To  Startle,  v.  n.  (to  ftart  or  tremble 
for  fear)  treffaillir  ou  trembler  de  peur. 

STARTLED,  adj.  (V.  to  ftartle)  fwpris, 
e'tonne,  &c. 

STARTLING,  f.  (from  to  ftartle)  VaBion 
de  furprendre,  (2c. 

To  STARVE,  v.  a.  (to  familh)  afftmer, 
faire  fouffrir  la  f aim,  faire  mourir  de  faim. 

To  Starve,  v.  n.  (to  be  famiftied)  etre 
affame,  mow ir  de  faim.  He  is  ready  to  ftarvc 
for  hunger,  U  meurt  de  faim,  il  eft  affame. 

To  Starve  (to  fuffer  extreme  poverty) 
etre  dans  une  extreme  mife're.  To  ftarve  for  cold 
(to  freeze  almuft  to  death)  mturir  ou  geler  de 
freid. 
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grande  faim,  qui  meurt  de  faim,  fametiquc. 
Starved  with  cold,  qui  meurt,  ou  qui  ge'le  de 
f  oid,  qui  a  grand  frtid.  Starved  to  death  w  iih 
hunger  or  cold,  n  ort  de  faim  on  d'froid. 

.  STARVING,  f.  (from  to  ftarve)  retffion 
d'affan.cr,  &e. 

STARVELING,  adj.  (almoft  ftarved)  affa- 
me'. 

STATARY,  adj.  (fixed,  fettled)  fxe,  mar- 
que', regie'. 

STATE,  f.  (condition,  difpofition)  e'tat, 
condition,  difpofition.  The  prefent  ftate  of  Eu- 
rope, /'e'tat  prefent  de  r Europe. 

State  (a  country  living  under  the  fame 
government)  e'tat.  The  ftutes  of  Chriftendom, 
les  e'tats  de  la  Cbre'tiente'. 

State  (the  government  of  a  people  living 
under  the  dominion  of  a  prince,  or  in  a  com- 
mon-wealth) e'tat,  empire,  royaume,  fouverainete' 
011  re'publique.  A  council  of  ftate,  un  conftil 
d'e'tat.    State-affairs,  affaires  d'e'tat. 

State  (a  canopy  for  princes  to  fit  under) 
dais.    The  ftate  room,  la  cbambre  de  parade. 

State  (pomp,  great  ftiew,  magnificence) 
eclat,  pompe,' grandeur,  fplendeur,  magnificence, 
parade.  In  great  ftate,  avec  beaueoup  d'e'clat, 
de  fplendeur,  de  pompe,  ou  de  magnificence.  A 
bed  of  ftate,  un  lit  de  parade.  To  lie  in  ftate 
(as  a  dead  body)  etre  expofe fur  un  lit  de  parade^ 
To  live  in  great  ftate,  vivre  fplendidement . 

State  (pride)  fterte.  To  take  ftate  upon 
one  (to  carry  it  high)  le  porter  baut,  trancber 
du  grand,  faire  le  fier,  prendre  dt  grands  airs, 
fe  donner  de  grands  airs. 

State  (rank,  degree)  e'tat,  rang,  qualite\ 
The  three  ftates  of  the  kingdom,  les  trois  e'tatt 
du  royaume. 

The  States,  or  the  States  of  Holland,  or 
the  States  of  the  United  Provinces  (therepub- 
hck  ot  Holland  and  other  provinces)  les  e'tats, 
ou  les  e'tats  confe'de're's,  ou  les  e'tats  des  provinces 
unies.  'J  he  ftates  of  Holland,  c  eft  Vaffembtee 
des  eta/s  de  la  province  de  Hollande  en  particulier, 
compofe'e  des  nobles  &  des  depute's  des  villes. 

States-general,  ftp  I.  (the  councilor 
affembly  of  the  deputies  of  the  Seven  United 
Provinces)  les  e'tats  ge'ne'raux. 

State-craft,  f.  (politique)  la  politique, 
I  art  de  gouverner  un  etat. 

\  State-tinker,  V.  Tinker. 
To  STATE,  v.  a.  (to  regulate,  to  deter- 
mine) rc'gler,  arreter,  e'tablir,  determiner.  To 
ftate  an  account,  re'gler,  ou  arreter  un  compte. 
To  ftate  the  queftion,  e'tablir  la  queftion. 

STATED,  adj.  (V.  to  ftate)  regie,  arrete', 
etabli,  de'termine. 

STATELINESS,  f.  (greatnefs,  magnifi- 
cence) grandeur,  magnificence,  fomptuofite,  fplen- 
deur. 

St  ateliness  (ftately  look,  majefty)  ma~ 
jefte',  air  grand  &  nob.'e. 

Stateliness  (pride)  trgueil,  fierte,  pre'- 
fomption. 

STATELY,  adj.  (magnificent)  fuperbe, 
magnifique,  fomptueux,  fplendide.  To  be  in  a 
ftately  garb,  porter  ou  avoir  un  babit  magni- 
fique, etre  magnifiquement  babille'. 

Stately  (majeftick)  majeftueux,  grand, 
noble. 

St  ately  (proud)  fier,  fuperbe,  orgueilleux, 
pre'fomptueux,  altier,  qui  le  porte  baui.  A  ftately 
horf  ■,  un  cl  eval  fier. 

STATELY,  adv.  (magnificently)  fuperbe- 
mcnt,  magnifiquement,  fomptueufement,  fplendide- 
ment. 

Stately  (with  majefty)  majeftueufemert, 
avec  majeftc',  d'une  mani/re  noble. 

Stately  (proudly)  fie'rement,  avec  fierte'. 

STATER,  f.  (an  antient  Greek  coin  of  fe- 
vcral  forts)  un ftate're. 

STATESMAN,  f.  (a  politician)  un  poli- 
tique. A  ftatefnian  (a  minifter  of  ftate)  un 
miniftre  d'e'tat, 

STATES  WOMAN; 


SSTATESWDM'AN,  f.  (a  vcor^fTonternpt' 
for  a  woman  who  meddles  with  political  af- 
>  fairs)  une  politique. 

STATICAL,  or  Statick,  adj.  (relating  to 
the  fcience  of  weighing)  qui  a  rapport  a  la  fia- 
tique. 

STATICK.S,  f.  pi.  (the  fcience  of  weights 
and  mealures)  la  fta'ique. 

STATING,  f.  (from  to  ftate)  VaBion  de 
re'gler,  CSV. 

STATION,  f.  (a  (landing  in  a  place)  fla- 
tten.   A  planetary  ftation,  Jiation  de  plane'tes. 

Station  (a  church  or  chapel  among  the 
pap:fts  appointed  to  pray  and  gain  indigencies) 
ftation.  To  vifit  the  ftations  to  gain  indigen- 
cies, /aire  fes  ftations  pour  gagner  les  indulgences. 

Station  (poft,  rank.,  condition  in  life) 
pojle,  place,  rang,  condition,  emp/oi.  To  know 
the  ftation  of  the  wind,  /avoir  ou  eft  le  -vent. 

Station  (poft  of  a  fhip  at  fea)  prfte,  pa- 
rage. 

Station-staff,  f.  (a  furveying  pole) 
percbe  d '  arper.teur. 

To  STATION,  v.  a.  (to  place  in  a  certain 
poft,  rank,  or  place)  placer  dam  une  place, 
dans  un  endroit,  pofter, 

STATIONARY,  adj.  (fettling  in  a  place, 
fixed,  not  progreffive)  ftationaire.  Stationary 
planets,  plane'tes ftationaires. 

STATIONED,  adj.  (V.  to  ftation)  pofte'. 

STATIONER,  f.  (one  that  fells  paper, 
ink,  wax,  &c.)  papctter,  marchand  de  papier, 
d'encre,  de  plumes,  de  cire,  &  de  li-vres  de  pa- 
pier en  blattc. 

Stationer  (a  bookfeller)  libraire,  mar- 
chand libraire.  The  company  of  ftationers 
(which  includes  printers,  bookfellers,  and  fta- 
tioners properly  fo  called)  la  f octet e  ou  le  corps 
des  libr aires. 

STATIONING,  f.  (from  to  ftation)  fac- 
tion de  poller. 

D  f  STATIST,  V.  Statefman. 

STATU,  Ex.  In  ftatu  quo  (words  borrowed 
from  the  Latin  to  fignify  in  the  prefent  con- 
dition) ene'tat,  dans  le  mcme  c'tat. 

STATUARY,  f.  (a  carver,  of  ftatues)  un 
ftatuaire. 

Statuary  (the  art  of  carving  images  or 
reprefentations  of  life)  la  (culpture. 

STATUE,  f.  (a  ftanding  image  of  wood, 
ftone,  &c.)  uneftatue.  Equeftrian  ftatue,  une 
ftatue  e'queftre.  Coloffal  ftatue,  une  ftatue  co/of- 
fale.  Hydraulick  ftatue,  une  ftatue  hydraulique, 
vui  rejette  Veau  par  la  boucbe  ou  par  ailleurs. 

STATURE,  f.  (fize,  pitch)  ftature,  taille. 

STATUTABLE,  adj.  (agreeable  to  the  fta- 
tutes  in  an  univerfny)  cwforme  aux  ftatuts,  re- 
gulier. 

STATUTABLY,  adv.  (agreeably  to  ftatute) 
anforme'ment  aux  ftatuts,  re'gulierement. 

STATUTE,  f.  (law,  regulation)  loi,  or- 
donnance,  re'gltmtnt.  The  ftatute  laws,  or  the 
fl-atutes  of  England  (the  adls  of  parliament)  les 
ftatuts  (T Angleterre,  les  loix  parlernentaires. 

Statute-merchant,  or  Statute-ftaple, 
f.  (a  bond  made  and  acknowledged  in  form 
directed  by  the  ftatutes)  forte  d'obligation  faite 
dans  les  formes  prefcritcs  par  aBe  de  parlement. 

To  STAVE,  v.  a.  (to  break  in  pieces  5  faid 
of  a  calk  :  to  pour  out  by  breaking  the  cafk) 
defonccr.  To  ftave  a  wine-veffel,  defoncer  un 
tor.neau  de  -vin. 

To  Stave  (or  keep)  off,  empecber  de  nuire, 
e'earter,  de'iourner.  7  o  ftave  off  two  fighting 
dogs,  fe'parer  d.uX  cbiens  qui  fe  battent,  ou.  qui 
font  aux  prifes,  en  leur  mettant  de  gros  batons 
dans  la  gueule. 

STAVED,  adj.  (V.  to  ftave)  defence,  &c. 

STAVES,  e'eft  le  pluriel  de  Staff". 

Staves-acre,  or  Staves-aker,  f.  (a  me- 
dicinal h^-rb)  I  berbe  aux  poux. 

STAULK,  &c.  V.  Stalk. 

STAUNCH,  &c.  V.  Stanch. 
-  STAY,  f,  (ftop)  rttardcmtr.t,  dd»U% 
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fST'^Y'(a  lojourriing  or  ftayirrg  in  a  phee)' 
fe'jour,  demeure.  There  I  Hi  all  make  fomeftay, 
fyferai  quelque  fe'jour.  Mdke  no  (lay  (do  not 
tarry)  ne  tardea  point,  ne  -vous  antufez,  ou  ne 
vous  arretez  point.  The  bufinefs  flood  at  a  ftay 
( or  did  not  go  forward)  1' affaire  demount  en 
fufptns,  imparfaite,  ou  furflf:.  I  ftood  at  a  ftay 
(I  was  irre.'ohite)  je  demeurai  en  fufpens,  ou  ir- 
re'folu.     *  To  keep  at  a  ftay,  *  tenir  en  bride. 

Stay  (a  prop,  afupport)  e'taye,  appui,  fou- 
tien.  The  flay  of  .1  weaver's  loom,  pcigne  de 
tifj'erand. 

Stay  (a  fort  of  rope  in  a  fhip)  e'tai. 

A  Stay  (for  a  child's  cap)  bride  de  beguin 
d'erfant.  A  ftay-band  (for  a  new-born  child) 
tetiere  d' enfant  nouveau-r.e. 

To  STAY,  v.  n.  (to  ftand,  to  wait)  attendre, 
fe  tenir,  demeurer,  s'arreter.  Stay  there,  atten- 
dee, ou  demeurez-la,  tenez-vous  la,  arrctez- 
vous  la.     Stay  a. little  while,  attendee  un  peu. 

To  Stay  for  (to  expert)  attendre.  Stay 
for  me,  attendee  mot. 

To  Stay  (to  ftop,  to  tarry)  s'arreter,  de- 
meurer, tarder,  s'amufcr.  He  never  ftays  in  a 
place,  il  ne  s'arrete  nulle  part.  Where  did  you 
ftay  fo  long  ?  ou  avez-vous  tant  tarde,  ou  de- 
meure'? 

To  Stay  (to  tarry,  to  fojourn)  fe'journer, 
s'arreter,  demeurer,  faire  quelque  fe'jour. 

To  Stay,  v.  a.  (to  make  one  ftay,  to  ftop) 
arreter,  rettn'tr.  I  ftaid  him  from  it,  je  I' en  at 
empecbe  ou  de'tourne. 

To  Stay  (or  ftop)  bleeding,  arreter,  ou 
etancher  le  fang.  *  To  ftay  forappeafe)  one's 
fury,  arreter,  appaifer  la  fureur  de  quelquun, 
calmer  fa  cole're.  To  ftay  one's  ftomach,  ap- 
paifer la  faim,  ou  e'tourdir  la  groffe  faint. 

To  Stay  (to  prop)  e'tayer,  appuyer,  e'tan- 
conner,  foutenir. 

STAYED,  or  Staid,  adj.  (grave,  fober, 
ferious)  grave,  fe'rieux,  fage,  pofe',  raffis,  mo- 
de're,  reter.u. 

STAYEDLY,  adv.  (gravely,  foberly)  grave- 
ment,  avec  gravite',  retenue,  ou  moderation. 

STAYEDNESS,  f.  (gravity,  fedatenefs, 
moderation)  gravite',  fe'rieux,  retenue,  moderation. 

STAYER,  f.  (one  who  flops,  holds,  or 
fupports)  celui  qui  s'arrete,  &c.  May  Jove, 
the  flayer  of  our  troops  in  rout,—  que  Jupiter, 
qui  arreta  nos  fuyards — . 

STAYING,  f.  (from  to  ftay)  VaBion  d'at- 
tendre,  &c. 

STAYS,  f.  pi.  (a  pair  of  women's  ftays)  un 
corps  de  jupe,  un  corps. 

S  TEAD,  f.  (place  which  another  has  or 
might  have)  place,  lieu.  In  his  ftead,  en  fa 
place.  In  ftead  of  that,  au  lieu  de  cela.  To 
ftand  in  good  ftead,  fervir,  rendre  bon  fervice, 
etre  utile.  To  be  of  no  ftead,  or  to  ferve  in  no 
ftead,  ne  fer-vir  de  rien,  etre  inutile. 

Stead,  or  Bed-ftead  (the  frame  of  a  bed) 
bois  de  lit. 

To  STEAD,  v.  a.  (to  do  fervice)  fer-vir, 
rendre  fer-vice,  etre  utile. 

STEADFAST,  adj.  (firm,  conftant)  ferme, 
conftant,  ine'branlable. 

STEADFASTLY,  adv.  (firmly,  conftantly) 
cenftamment,  avec  fermete',  a-vec  conftance.  To 
look  fteadfaftlv,  regarder fixement. 

STEADFASTNESS,  f.  (firmnefs,  con- 
ftancy)  fermete,  conftance. 

STEADILY,  adv.  (firmly,  conftantly)  a-vec 
fermete',  ou  afjurance,  d 'un  pas  ferme,  cu  bien 
conftammmt. 

STEADINESS,  f.  (firmnefs,  conftancy,  re- 
folution)  refolution,  fei  mete',  affurance,  conftance. 

STEADY,  adj.  (firm)  fur,  ferme.  A  ftcady 
hand,  une  main  fare. 

*  Steady  (firm,  conftant)  ferme,  conftant, 
ine'branlable.  A  fteady  refolution,  une  ferme 
refolution.  A  fteady  fhip,  un  na-vire  qui  ne  teule 
pas. 

Steady,  Steady  (a  word  of  command 
to  the  man  at  the  helm]  gouvernt  tit  tu  at  le  cap. 
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°STFAK,  "f.  (aflice  offtefh  broiled  «-Tni§) 
tranche  de  -viands  grille'e  ou  frite.  Muttaa 
fteaks,  cotelcttcs.de  mouton.  Beef  fteaks,  tranches 
de  bceuf ficajfe'. 

To  STEAL,  or  Steal  away,  v.  a.  (to  take 
privately  by  theft)  detober,  -uolcr,  friponvtr, 
fouftrairc,  empirter,  ftlouter.  He  ftole  away  my 
watch,  il  m'a  de'robe,  .-vole',  ou  friponnc'  ma 
montre.  She  ftole  awjy  the  beft  things  in  the 
houfe,  elle  a  fouftrait  ou  cmporte  ce  quil  y  a-vs.t 
de  mcillcur  dans  le  legis. 

*  To  Steal  (to  gain  or  eiTedl  by  private 
means)  Ex,  To  (teal  a  marriage,  fe  marierclan- 
deftinement.  To  Ileal  one's  love,  fe  f aire  aimer. 
To  fteal  one's  felf  a  pall'ige  through,  paff-.r 
adroilement  C5"  fa, is  cu  e  apptrcu  par  quelque  en- 
droit. 

To  Steal  away,  v.  n.  (to  go  away  by 
fteallh,  or  unfeen)  fe  de'robcr,  s'ecbapper,  s'en- 
fuir  ou  fe  fawver  Jecrettement,  ou  fans  etre  ap- 
percu,  fe  retirer  a  la  derobce.  He  ftole  out  of 
the  camp,  il  s'eft  fau-vc  du  camp.  To  fteal  over 
the  bridge,  paffer  un  pont  a  la  ierobe'e,  fe  fau- 
■ver  par  di  ffhs  le  pont. 

*  To  Steal  (or  creep  by  degrees)  into  one'5 
favour,  s'injinuer  peu  a  peu  dans  V amine  de 
quelquun,  gagner  adroitement  Jon  amitie. 

To  Steal  upon  one  (to  furprife  him) 
furprendre  quelquun,  venir  a  lui  fans  quil  s'en 
appercoi-ve, 

STEALER,  f.  (one  who  fteals,  a  thief)  un 
•voleur,  un  ftlou,  tin  larron,  un  fripon. 

STEALING,  f.  (from  to  fteal)  VaBion  de 
de'rober,  &c. 

STEALINGLY,  adv.  (by  Health)  fecrette- 
mcnt,  a  la  derobe'e.  He  came  ftealingly  upon 
me,  ;/  me  furprit. 

STEALTH,  f.  (theft,  the  acl  of  ftealing) 
-vol,  larcin. 

BY  STEALTH,  adv.  (fecretly,  clandeftine- 
ly)  fecre'tement,  furti-vement.  To  do  a  thing  by 
Health, yijj>£  une  chofe  a  la  derobee,  en  cachetic, 
furti-vement,  ou  fecre'tement. 

STEAM,  f.  (the  fmoke  or  vapour  of  any 
thing  moift  and  hot)  odeur,  ou  fenteur  forte, 
•vapeur. 

To  STEAM,  v.  n.  (to  fmoke  with  moif; 
heat,  to  fend  up  vapours)  jettei ,  exbalcr  quelque 
fenteur  forte  ou  me'ehante,  ou  quelque  -vapeur, 
STEAR,  V.  Steer. 

STEATOMA,  f.  (matter  in  a  wen  like 
tallow)  fte'atome, 

STECCADO,  V.  Staccado. 

S  TEDDY,  &c.  V.  Steady,  Sec. 

STEED,  f.  (a  horfe  for  ftate  or  war)  un 
cbe-val,  un  courfier.  P.  'Tis  to  no  purpofe, 
when  the  fteed  is  ftolen,  to  think  of  (hutting 
the  liable  door,  P.  il  neft  plus  terns  de  fcrmer 
Ve'curie  quand  les  chc-va:ix  font  debars. 

STEEL,  f.  (a  kind  of  iron  refined  and  pu- 
rified) ac'ter.  Steel  buckles,  des  boucles  d'acier. 
The  fteel  pieces  of  a  watck,  tenons  de  montre. 

A  Steel  (to  ftrike  fire  withal,  or  a  but- 
cher's fteel)  fujtl. 

To  STEEL,  v.  a.  (to  point  or  edge  with 
fteel)  ace'i  er,  (rarnir  d'acier. 

*  To  Steel  (to  harden)  endurcir.  To 
fteel  one's  felf  in  any  (in,  s' endurcir  dans  quelque 
pc'che'.  *  To  fteel  one's  forehead  (to  put  on  a 
brazen  face)  s'atmcr  d  impudence,  renoncer  a  la 
pudcur.  To  fteel  one  againft  another,  animer 
I'un  contre  Pautre. 

STEELED,  adj.  (V.  to  fteel)  ace're,  garni 
d'acier. 

♦Steeled  (hardened)  endure!,  &c.  Steeled 
in  impudence,  qui  na  bonte  de  rien,  qui  a  perdu 
toute  bonte,  qui  a  renonce  a  la  pudeur,  effrontc'. 

STEELY,  adj.  (made  of  fteel,  edged  with 
fteel)  d'acier,  defer  ace're',  acere'. 

STEELYARD,  f.  (allomaa  balance,  a  kir.d 
of  weight)  un  pefon. 

STEEP,  adj.  (rifing  or  defcending  with  lit- 
tle inclination)  roidc,  efcarpe,  difficile  a  mon- 
ter.    A  fteep  reck,  un  rocher  efcarpe. 

STEEP, 
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STEEP,  f.  (precipice,  sf.ent  or  defcent  ap- 
proaching to  perpendicularity)  pte'Jpice,  end)  alt 
pro/ond  t£?  efcarpe'. 

To  STEEP,  v.  a.  &  n.  (to  fbak)  tremper, 
in/u/er,  /aire  tremper  ou  in/ufer. 

STEEPED,  adj.  (V.  to  fte-'p)  qui  a  trempe', 
quon  a  v;is  tremper,  in/ufc'.  Steeped  hemp, 
chanvre  rout. 

STEEPING,  adj.  (/rem  to  fteep)  Vofllon 
de  mettre  tremper,  £fc . 

STEEPLE,  f.  (a  turret  of  a  church  gene- 
rally furniftied  with  bells)  un  docker. 

STEEPLY,  adv.  (with  precipitous  declivity) 
ever  roideur,  avec  une pente/ort  ejearpe'e. 

STEEPNESS,  f.  (precipitous  declivity)  roi- 
deur, pente  roide  ou  dijjidle  a  monter.  The 
fteepnefs  of  a  hill,  la  roideur  d'une  montagne. 

STEEP Y,  V.  Steep. 

STEER,  f.  (a  young  bullock)  un  bouvillon, 
un  jeune  bceuf. 

To  STEER,  v.  a.  (to  din  c~r,  to  guide)  gou- 
<verncr,  conduire.  To  fteer  a  ffiip  (to  guide  her 
wit!)  the  helm)  gouverner  un  navire.  To  fteer 
northward,  to  fteer  one's  courfe  northward, 
gouverner  nord,  gouverner  au  voi  d,  /aire  route, 
porter,  courir,  naviger,  /aire  -voile  ou  /aire  ja 
courfe  au  nord.  *  +  Which  way  do  you  fteer 
your  courfe?  ou  a'lez-vous?  de  quel  cote  tirez,- 
vous  ?  *  To  fteer  one  off  from  atheifm,  de- 
tourner  quelqu  un  de  I '  atbe'ifme. 

To  STEER,  v.  n.  (to  direct  a  courfe)  na- 
viger, /aire  route. 

STEERAGE,  f.  (the  ftern  or  hinder  part 
of  a  Ihip)  Vendroit  du  nature  oufe  tient  le  timo- 
nier. 

Steerage,  V.  Steering. 
STEERED,  adj.   (V.  to  fteer)  gouveme', 
conduit. 

STEERING,  f.  (direaion,  regulation  of  a 
courfe)  gouvernement,  conduite,  V a Bion  de  gou- 
verner, on  de  conduire. 

STEER SM ATE,  or  Steerfman,  f.  (a  pilot, 
one  who  fteers  a  courfe)  timonier. 

STEGANOGRAPHY,  f.  (the  artoffecret 
writing  by  -characters  or  cyphers)  fie'ganogra- 
phie. 

STEGNOTICK,  adj.  (binding,  rendering 
coftive)  fiegnotique. 

STELLAR,  adj.  (aftral,  relating  to  the 
ftnrs)  qui  concerne  let  e'toiks,  qui  a  rapport  aux 
etoiles. 

STELLATE,  adj.  Ex.  Stellate  plants, 
plantes  dont  les  /euilles  /ont  radie'es,  ou  difpof'es 
autcur  de  leurs  tiges  en  J  or  me  d'etoile. 

STELLIONATE,  f.  (a  cozenage  in  felling 
a  thing)  fiel/ionat. 

STEM,  f.  (the  ftalkof  plants)  tige  de  plantes. 
The  ftem  ( or  ftalk)  of  fruit,  queue  de  /ruit. 
The  ftem  ( or  ftock)  of  a  tree,  le  tronc  d'un 
arbre. 

*  Stem  (race,  family,  generation)  race, 
/amille,  tige.  A  noble  ftem,  *  une  tige  noble, 
une  race  illujlre. 

The  Stem  cf  a  /hip  (that  which  guides  the 
rake  of  a  ftiip)  I'e'peron,  la  poulaine,  le  cap,  ou 
i'avant  d'un  vai/Jeau. 

To  STEM,  v.  a.  (to  ftop)  arreter  le  cours, 
soppofer  a.  *  To  ftem  a  thing  (to  put  a  ftop 
to  it)  s"oppojer  a  quelque  chofe,  en  empecher  le 
progres,  y  apporter  de  fob/lade.  To  ftem  the 
tide,  /aire  •voile  contre  mare'e. 

STENCH,  f.  (a  ftink,  a  bad  fmell)  puan- 
teur. 

To  STENCH,  v.  a.  (to  make  to  ftink)  ren- 
dre  puant. 

STENTORE  AN,  adj.  Ex.  Stentorean  voice, 
voix  Stentere'e,  ou  de  Stentor,  voix  extremement 
/orte. 

STENTOROPHONICK,  adj.  (loudly  fpeak- 
ing  or  founding)  Ex.  Stentorophonick  tube, 
trompette  parlante. 

STEP,  f.  (pace)  pas,  enjambee.  Step  after 
ftcp,  ftep  by  ftep,  pas  a  pas.  I'll  make  a 
ftcp  thither,  je  m'en  vats  y  /aire  un  tour. 
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1  He  is  r.ot  gone  one  ftep  forward,  il  n'e 
ps'tnt  evance  du  tout.     The  principal  fteps 
|  and  motions  ufed  in  dancing  are  the  foliow- 
i  ing,  viz.  les  pas  &  les  mcuvemens  principaux 
!  de  la  datife  font  les  fuivans,  /avoir ;    i.  The 
j  min'.ict-ftep,  le  pas  dcrr.cnuet.    z.  The  boree- 
.  ftep,  le  pas  de  bounce.    3.  The  courant-ftep,  le 
\  pas  grave,  ou  le  pas  cou/ant.    4.  The  coopee, 
le  coup/.    5.  The  gaillard-ltep,  le  pas  degailhrde. 
6.  The  falling-ftep,    le  pas  tombe.      7.  The 
twilled; ftep,  le  pas  tortilie'.    8.  The  ftaning- 
ftep,  le  pas  echo'ppe.    9.  The  beaten  -ftep}  le  pas 
battu.     10.  The  firft  ftcp  in  the  rigodoon,  or 
the  jump,  le  pas  de  fix  fons.     II.  A  hop,  le 
contretems.     12.  A  bound,  le  jette.      13.  A 
crofs-caper,    I'entrecbat.      14.  The  pirouette 
( or  turning  upon  one  leg,  the  other  up)  la  pi- 
rouette.   1 5.  The  baliance,  le  ballance.    1 6.  The 
drive,  le  cha/je'.     17.  A  caper,  une  cabriole. 
A  forward,  backward,  or  fide-ftep,  un  pas  en 
avant,  en  arri/re,  on  de  cote. 

Step  (footftep)  pas,  vefiige,  marque  ou  trace 
du  pie.  *  To  follow  one's  fteps,  *  marcher /ur 
le;  pas  ou  fur  les  vcfitges  de  quelqu' un,  fuivre  fes 
traces,  Vimiter, 

The  Step  (or  threftiold)  of  a  door,  le  pas 
ou  le  feuil  de  la  porte. 

The  Steps  (or  ftairs)  of  a  fta:r-cafe,  les 
marches  ou  degre's  d'un  cfca.'ier.  A  broad  fhp 
( or  landing-place1  in  a  ftair-cafe,  palter  ou  repos 
d'efcalier.  The  ftone  fteps  before  the  door  of 
a  great  houfe,  un  perron. 

The  Steps  (or  rounds)  of  a  ladder,  les  e- 
chelons  d'une  echelle. 

*  Step  (in  one's  conduct,  way  of  proceed- 
ing) *  pas,  demarche.  To  make  a  falfe  ftep, 
/aire  un  /aux pas.  I  fhall  make  the  firft  ftep 
towards  it,  je  /erai  les  premieres  demarches,  je 
/crai  les  avances.  He  thought  the  ftep  was  not 
great  from  the  church  of  England  to  the  church 
of  Rome,  il  crut  qu'il  ny  avoit  pas  beaucoup  de 
chemin  a  /aire  de  I'e'glife  Anglicane  a  celle  de 
Rome.  The  love  of  glory  is  a  fair  or  great  ftep 
to  virtue  (it  goes  a  great  way  towards  it)  Va- 
mour  de  la  gleire  efl  un  grand  acbeminement  a  la 
vertu. 

Step  (in  compofition  fignifus  one  who  is 
related  only  by  marriage)  Ex.  Step-father, 
beau-pe're,  pere  d'un  en/ant  que  la  /emme  a  eu 
d'un  autre  mari.  Step-mother,  mardtre,  belle- 
me're.  Step-fon,  beau-/ls.  Step-daughter,  belle- 
file. 

To  STEP,  v.  n.  (to  make  a  ftep,  to  advance 
by  fudden  progreffion)  aller,  /aire  un  tour,  ou 
aller  /aire  un  tour.  Will  you  ftcp  thither? 
voulez-vous  y  aller  ?  voulez  vous  /aire  un  tour 
jvfques-laf  voulez-vous  y  aller  /aire  un  tour? 
To  ftep  to  one,  aller  vers  quelqu  un,  I' aller 
trouver. 

To  Step  (to  go,  to  walk)  aller,  marcher. 
To  ftep  after,  fuivre.  To  ftep  afide,  fe  mettre 
a  I'e'cart,  /aire  un  e'eart,  s'e'earter,  fe  ranger  a 
quartier.  To  ftep  back,  retourner  fur  fes  pas, 
relrou/jer  chemin.  To  ftep  up,  monter.  To  ftep 
down,  defcendre.  To  ftep  in,  entrer.  To  ftep 
out,  pajj'er,  traverfer.  To  ftep  over,  po/fer, 
traverfer.  *  To  ftep  into  an  eftate,  entrer  en 
po/ft/jion  d'un  bien,  en  prendre  poffejf.on. 

STEPPING,  f.  (/rom  to  ftep)  I'aBion  (Tel- 
ler, &c. 

STEPT  (pre'te'rit  du  verbe  to  ftep)  V.  To 
Step.    *  Well  ftept  in  years,  avance  en  age. 

STERCORATION,  f.  (the  aft  of  manuring 
with  dung)  I'aBion  d'en/umer,  d'engraijfer  une 
terre  avec  du  /umier, 

STEREOGRAPHY,  f.  (the  art  of  drawing 
the  forms  of  folids  upon  a  plane)  fle're'cgra- 
phie. 

■  STEREOMETRY,  f.  (the  meafuring  of 
folids)  la  flere'ometrie. 

STER1L,  adj.  (barren)  Jle'rile,  qui  ne produit 
rien. 

STERILITY,  f.  (barrennefs)  fte'rilite. 
STERLING,  f.  (a  name  given  to  Englilh 
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money)  fieflmg  ou  flerlin.  A  pound  fterllng 
(or  twenty  /hillings)  ur.e  fivre fierlir.,  vingi  flje- 
livs  ou  quotre  ecus  d' Angletirrc. 

STERN,  adj.  (fevert-,  crabbed)  fe've're.  A 
ftern  look,  un  air  ou  ur.e  mine  fevSre.  A  ftern 
man,  a  man  that  looks  ftern,  un  homme  qui  a 
une  mine  fevert. 

STERN,  f.  (the  hindermoft  part  of  a  ftiip) 
poupe,  arrie're  du  r.avirc.  Stern-poft,  e'tambord. 
To  fall  a-ftern,  fier,  virer  un  bdtiment  de  bas- 
bord  a /orcc  de  rames. 

Hie  Stern  (or  tail)  of  a  grey-hound,  la 
queue  d'un  levrier. 

STERNAGE,  V.  Steerage. 

STERNLY,  adv.  (fevereiy,  in  a  ftern  man- 
ner) d'un  air  fe've're. 

STERNNESS,  f.  (ftern  look)  mine  ou  vi- 
fave  fe've're. 

STERN  ON,  f.  (the  breaft-bone)  le  fter. 
num. 

STERNUTATION,  f.  (the  ad  of  fneezing) 
e'ternucment. 

STERNUTATIVE,  adj.  (that  provokes 
fneezing)  fiernutati/. 

STERNUTATORY,  f.  (fneezing  powder) 
un  flcrnutatoire. 

STEW,  f.  (a  bagnio,  a  hot-houfe)  une  e- 
tuve. 

*  Stew  (a  brothel,  a  houfe  of  proftitution) 
un  lieu  de  dtbauci  e,  j  un  bordel. 

Stew  (a  placet©  keep  fifti  in  alive)  un  re- 
fervoir. 

Stew-pan,  f.  (a  kitchen  utenlilto  ftew  in) 

une  ca/ferole. 

To  STEW,  v.  a.  &  n.  (to  feethe  any  thing 
in  a  flow  moift  heat)  /aire  une  e'tuvee,  ou  /aire 
cuire  a  Vetuvee.  To  ftew  a  carp,  /aire  cuire 
une  carpe  a  I' e'tuvee.  Let  it  ftew  gently,  laijfex 
le  cuire  a  petit  /eu,  ou  doucement. 

STEWARD,  f.  (one  who  manages  the  af- 
fairs in  a  nobleman's  or  gentleman's  houfe) 
maltre  d'hote/,  intendant  d  une  grande  maifon. 
The  fteward  of  a  ftiip,  le  munitionaire  d'un  na- 
vire.  Country  fteward,  or  the  fteward  of  a 
manor,  un  rcceveur  de  rentes,  V homme  d' affaires 
du  feigneur  d'un  fie/. 

Steward  (an  officer  of  ftate)  grand  offscicr 
de  la  couronne.  The  lord  high  fteward  of  the 
king's  houfhold,  le  grand  maitre  de  la  maifon  du 
roi.  The  lord  high  fteward  of  England,  le  grand 
maitre  d ' Angleterre,  le  grand  fenechal ;  juge  ex- 
traordinaire que  le  roi  e'tablit  pour  prefider  au 
jugement  d'un  pair  du  royaume. 

STEWARDSHIP,  f.  (the  office  of  fteward) 
la  charge  de  maitre  d  hotel.  To  give  an  account 
of  one's  ftewardfhip,  rendre  compte  de  fon  admi- 
nifiration. 

STEWED,  adj.  (V.  to  ftew)  a  Vc'tuve'e,  cuit 
a  Vetuvee.  Stewed  meat,  or  a  di(h  of  ftevved 
meat,  une  e'tuve'e.  Stewed  beef,  after  the 
French  way,  du  been/ a  la  mode.  Stewed  pears 
or  apples,  compote  de poires  ou  de pommes. 

STEWING,  f.  (/rom  to  ftew)  I'aBion  de 
/aire  cuire  a  Vetuvee. 

STEWS,  f.  pi.  (a  bawdy-houfe)  un  lieu  in- 
/ame,  un  lieu  de  de'bauche,  un  bordel. 

STICK,  f.  (a  piece  of  wood  fmall  and  long) 
un  baton.  A  faggot-ftick,  un  baton  de  /agot. 
A  ftick  of  rofemary,  un  brin,  ou  une  brancbe 
de  romarin.  A  fine  ftick  of  round  wood,  un 
beau  brin,  ou  beau  jet  d'arbre.  Small  fticks  (to 
kindle  the  fire  with)  hrofj'ailles. 

Stick  (any  thing  of  the  form  of  a  ftick) 
baton.  A  ftick  of  wax,  un  bdtcn  de  cire  d'Ef- 
pagne.  A  round  ftick  (to  play  at  billiards) 
queue  de  billard.  The  devil  upon  two  flicks, 
le  diabie  boiteux.  A  printer's  compofing-ftick, 
un  compofieur.    Candle-ftick,  chandelier. 

To  STICK,  v.  a.  (to  fallen,  to  pierce  with 
a*  pointed  inftrument)  attacher,  mettre,  ficher. 
To  ftick  a  nail  to  the  wall,  attacher  un  clou  a 
la  muraille.  To  ftick  a  piece  of  roaft-beef  with 
rofemary,  mettre  du  romarin  a  une  piece  de  bceu/ 
qucn  relit,  le  larder  de  romarin.    To  ftick  a 
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pig,  tuer  un  cochon.    I  /hall  /tick,  you  to  the 
wail,  je  nous  enflerai  cotitre  cette  muraille. 

To  Stick  into,  Ex.  He  ftuck  the  dag- 
ger into  his  breaft,  illui  plongea  le  poignard  dans 
le  fein. 

To  Stick,  v.  n.  .(to  adhere,  to  unite  itfelf 
by  its  tenacity  or  by  its  penetrating  power)  s'at- 
tacber,  tenir,  Je  tenir,  demeurer.  Tofticklike 
bird-lime,  i  attacker  comme  de  la  glu.  It  flicks 
too  faft,  il  tient  trop  ferme,  il  eft  trop  ferme. 

*  To  ftick   to  one,    s'attacber  a  quelqu'un. 

*  They  ftick  clofe  together,  Us  Je  tienncnt -ferme, 
ils  font  etroitement  ttriis  enjcmble,  il  y  a  entr'eux 
une  etroite  union,  ils  font  infeparab/es.  Atoms 
that  ftick  together,  des  atomes  qui  fe  tiennent. 

*  'Tis  a  nick-name  that  will  ftick  by  him  as 
long  as  he  lives,  ceft  un  fobriquet  qui  lui  demeu- 
rera  loute  fa  •vie.  *  I  fear  this  commodity  will 
ftick  by  me,  or  ftick  upon  my  hands,  je  crains- 
que  cette  marchandife  ne  me  demeure  entre  les 
mains,  je  crains  de  ne  pouvoir  pas  m'en  defaire. 

*  To  St  i  c  k  at  a  thing  (to  make  a  conicience 
or  fcruple  of  it)  faire  concience,  fcrupule,  ou 
difficult e' de,  *  He  fticks  at  nothing  for  lucre's 
fake,  U  ne  fait  confc'uncc  de  rien  quand  il  s'agit 
de  gagntr,  il  nefl  rien  quil  r.e  fafj'e pour  le  lucre. 

*  He  dots  not  ftick  to  fay,  il  ne  fait  pas  fcru- 
pule ou  difficult/  de  dire.  *  He  does  not  ftitk 
at  any  danger,  il  s'eft  expofe  a  toules  fortes  de 
dangers.  *  What  do  you  ftick  at  ?  qutft-ce 
qui  votts  retient  ?  *  He  fticks  at  nothing,  rien 
ne  le  retient.  *  He  fticks  at  no  principles  of  ho- 
nour, ilfoule  aux pie's  tons  les  principes  d'bonneur. 

*  f  Nay,  wife,  fays  he,  if  it  fticks  there  (if 
that  be  all  the  difficulty)  ma  femme,  dit-il,  ft 
c  eft-la  la  dijficulte',  ou  f  I '  enclouure,  ou  fi  c  eft 
de  la  que  vie;.t  le  mal,  ou  s,il  ce  lient  qu^a  cela. 

*  To- Stick  (to  reft  upon  the  memory 
painfully)  tenir  au  cceur,  A  thing  that  fticks 
to,  or  in  one's  ftomach,  or  that  fticks  upon 
him  (which  he  is  dilplcafed  with)  une  cbcfe 
qui  cboque  quelquun,  qui  lui  de'p/ait,  qui  lui  tient 
au  cceur.  But  the  late  injury  ftill  fticking  in 
my  ftomach,  mais  n:e  rejfowvenant  de  V outrage 
que  favois  recu.  *  That  fticks  to  my  he^rt 
the  mi  ft  of  any  thing,  ceft  ce  qui  me  tient  le  plus 
au  cceur,  e'eft  ce  qui  m'  afiftige,  ou  qui  me  cbagrir.e 
le  plus. 

To  Stick  by,  Ex.  Meat  that  fticks  by 
the  ribs,  une  viande  gluante.  *  His  loffes  ftick 
by  him  ftill,  /'/ Je  refient  encore  de  Jes  pertes. 

*  To  Stick  ( or  ftand)  by  one,  Joutenir 
quelqu'un,  Vappuyer. 

To  Stick  in,  Ex.  To  ftick  in  the  mire, 
etre  embourbe',  ou  enfonce  dans  un  bourbier. 
*  -{■  You  ftick  in  the  fame  mire  ( or  you  are  in 
the  fame  trouble)  vous  e'tes  dan;  le  mcme  bour- 
bier, ou  embarras.  *  His  mind  fticks  betwixt 
hope  and  fear,  Jon  ejprit  eft  partage,  ou  eft  en 
Jufpens  entre  Fefpe'rance  &  la  crainte. 

To  Stick  out,  Ex.  He  fticks  out  (he 
ftands  out  (he  v.  ill  not  meddle)  il  Je  retire,  il 
re  veut  pas  en  etre,  il  ne  veut pas  s  intriguer  dam 
cette  affaire. 

To  Stick  (or  jut)  out,  Jortir,  avancer. 
Eyes  that  ftick  out  of  one's  head,  desyeux  qui 
fortent  de  la  tete.  A  belly  that  fticks  out,  un 
gros  ventre. 

To  Stick  (orinfift)  upon  a  thing,  inftftcr 
Jur  que/que  cboje,  faire  quelque  dijfcilte  Id-deJ- 
Jus. 

STICKED,  adj.  (V.  to  ftick)  attache',  f  the', 
&c. 

STICKINESS,  f.  (adhefive  quality,  vif- 
cofity,  ghitinoufnefr,  tenacity)  qualite  de  ce 
qui  eft  gluar.t,  ou  vifqueux,  •vifcqfite. 

STICKING,  f.  (from  to  ltick)  Faaiond'at- 
tccher,  &c. 

To  STICKLE,  v.  n.  Ex.  To  ftickle  hard 
in  a  bufinefs,  etre  ardent  en  quelque  cbofe,  s'y 
iorter,  ou  la  poufjer  avec  vigucur. 

To  Stickle  (to  take  part  with  one  fide  or 
other)  prendre  le  pifti  d;  quelqu'un,  s'attacher 
i  un  parti,  fe  ra'gei  de  q  .elyue  parti. 
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To  Stickle  (to  contefl,  to  altercate)  dif- 
puter, contefter,  difputer  avec  opinidtrete. 

STICKLER,  f.  (a  man  bufy  in  a  difpute, 
or  very  active  in  any  oppofition)  un  homme  ar- 
dent, un  aEleur,  une  per fonne  qui  conduit ',  on  qui 
a  conduit  une  intrigue,  un  chef  de  parti.  He  was 
a  great  ftickler  in  that  bufinefs,  il  {eft  parte 
vigoureujement  dans  cette  affaire. 

Stickler  (a  difputer)  un  difputeur. 
Stickler   (a  zealous  man)  un  ze'lateur, 
un  partifan  zele. 

STICKLEBAG,  or  rather  Stickleback,  f. 
(the  fmalleft  of  frefh- water  filh)  un  (res  petit 
poiffon  d'eau  douce,  arme 'fur  h  dos  &  fur  les  cotes 
de  trois  petit es  pointes,  qui  lui  fervent  de  defenfes 
contre  les  gros  poiJJ'ons. 

STICKLING,  f.  Vaclion  de poufj'er  une  chofe, 
ou  de  conduire  une  intrigue  vigoureujement. 

STICKY,  adj.  (clammy,  vifcous,  adhefive) 
vijqucux,  gluant. 
STIE,  V.  Sty. 

STIFF,  adj.  (hard,  not  flexible)  roide,  fort 
ttndu,  qu'en  a  de  la  peine  a plier.  As  fl iff  as  a 
ftick,  rcide  cemme  un  baton.  Stiff  with  gum, 
roide  de  gon-me,  gomme'.  Stiff  with  ftarch,  or 
ftarched  ftiff,  roide  d 'cm pois,  empeje  roide. 

Stiff  (benummed;  in  a  proper  and  figu- 
rative fenfe)  roide,  engourdi.  My  legs  are  ftiff, 
j'ai  lesjambes  roides.  To  make  ftiff  (to  benum) 
rendre  roide,  engourdir.  To  grow  ftiff,  fe  roidir, 
devenir  roide,  {engourdir.  *  A  man's  parts 
grow  ftiff  through  idleneff,  Fefprit  s ' engourdit 
dans  Foifivete. 

Stiff  (ftarched,  or  affected)  empefe',  affeile, 
plein  dfaffeclation. 

*  Stiff  (rtfolute,  conftant,  obftinate) 
*  roide,  refolu,  ferme,  conftant,  opinidtre,  eb- 
ftirJ.  To  be  ftiff  in  one's  purpofe,  fe  tenir 
roide,  etre  refolu,  temoigner  de  la  ftrmete,  ne  pas 
f.echir,  s'obftiner  dans  fa  rejoluticn.  *  The  ftiff 
(or  rigid)  prefbyterians,  les prefbyte'riens  rigides, 
outre's,  ou  entete's. 

*  Stiff  (not  free  or  natural,  fpeaking  of 
the  ftyle,  &c.)  dur. 

*  Stiff  (not  free,  in  painting)  dur,ftente'. 
Stiff-hearted,  adj.   (obftinate,  ftub- 

born)  opinidtre,  obftine,  dur,  inflexible. 

*  Stiff-necked,  adj.  (obftinate)  roide, 
opinidtre,  inflexible,  qui  fe  roidit,  ou  qui  s^opini- 
dtre.  The  Jews  were  a  ftiff-necked  people,  les 
fuifs  e'toient  un  peuple  de  cou  roide. 

To  STIFFEN,  v.  a.  (to  make  ftiff,  to  make 
unpliant)  roidir,  rendre  roide,  ou  ferme.  To 
ftiffen  with  ftarch,  roidir  a-vec  de  Fempois,  em- 
pefer.    To  ftiffen  with  gum,  gommer. 

To  Stiffen  (to  benum  ;  in  a  proper  and 
figurative  fenfe)  roidir,  engourdir. 

To  Stiffen,  v.  n.  (to  grow  ftiff,  to  be- 
come unpliant)  fe  roidir,  devenir  roide,  ou  s"1  en- 
gourdir, 

*  To  Stiffen  (to  grow  obftinate)  Je  roi- 
dir, s'opinidtrer. 

STIFFENED,  adj.  (V.  to  ftiffen)  roidt,  &c 
STIFFENING,  f.  (from  to  ftiffen)  VaBion 
de  roidir,  & c, 

STIFFLY,  adv.  (inflexibly,  ftubbornly) 
fermement,  opinidtrement .  To  be  ftiffly  bent  on 
a  thing,  s'opinidtrer  a  quelque  choje,  nen-vouloir 
point  de'morure,  Je  tenir  roide. 

STIFFNESS,  f.  (the  being  ftiff)  roideur, 
tenfion. 

Stiffness  (numbnefs)  roideur  de  froid, 
engourd'tfement .    *  Stiffnefs  of  opinion,  roideur, 
fermcte  dans  quelque  opinion,  attacbement  cpinid 
tre,  opinidtrete,  obftination. 

Stiffness  (a  harfh  and  conffrained  man- 
ner) of  writing,  ftyle  dur  &  gene,  gene  dans  le 
ftyle. 

To  STIFLE,  •.  a.  (to  opprefs  or  kill  by 
clofenefs  of  air,  to  fuffocate)  e'touffer,  fuffuquer. 

*  To  Stifle  (to  fupprefs  or  conceal)  one's 
refentments,  *  e'touffer  fts  refjentimens. 

STIFLED,  adj.  (V.  to  ftillej  e'touffe,  fuffo- 
que'. 
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STIFLING,  f.  (from  to  flifle)  e'toufement, 
fuffocation,  Faflion  d'etouffcr,  ou  de  fufj'oquer, 

STIFLING,  adj.  (clofe,  that  wants  air  or 
vent)  e'touffant,  qui  e'touffe,  ou  qui  eft  capable 
d 'e'touffer. 

STIGMA,  f.  (brand  or  mark  of  infamy ;  in 
a  proper  and  figurative  fenfe)  fe'trifjure,  marque 
de  dif grace,  &  d'infamie. 

STIGMATICAL,  or  Stigmatick,  adj. 
(branded  with  infamy)  infame,  note'  d'infamie, 
ftigmotife'. 

To  STIGMATIZE,  v.  a.  (to  brand  with, 
a  hot  iron)  ftigtnatifer. 

■f  To  Stigmatize  (to  brand  with  infa- 
my) noter  d'infamie,  de'ehirer,  noirtir  la  reputa- 
tion de  quelqu'un,  me'dire  de  lui. 

STIGMATIZED,  adj.  (V.  to  ftigmatize) 
ftigmatife,  note  d'infamie,  &c. 

STILAR,  adj.  (belonging  to  the  ftile  of  a 
dial)  qui  a  rapport  au  ftyle  d' un  cadrar.. 

STILE,  f.  (a  fet  ot  fteps  to  go  from  one  field 
to  another)  efpe'ce  de  barrier e,  ou  pas  de  baye,  par 
ou  Von  pafje  d'une  prai'  ie  ou  d'un  (bump  a  un 
autre.  To  help  one  over  a  ftile,  aider  quel- 
qu'un d  paJJ'er.    A  turn-ftile,  un  tourniquet.  . 

Stile  (a  pin  to  caft  the  fhadow  in  a  fun- 
dial)  ftyle  de  cadran,  aiguille  de  cadran,  le  gno- 
mon. 

Stile,  &c.  V.  Style,  &c. 
STILETTO,  V.  S'tillttto. 
STILL,  adj.  (calm,  quiet)  trarquille,  calme, 
qui  eft  en  repos,   quiet,    qui  n  eft  point  agitr. 
Still  (ftanding)   water,  eau  dormante.  The 
wind  is  ftill,  le  -vent  a  ceffe, 

STILL,   f.   (calm,   filence)   calme,  flence, 
At  ftill  of  night,  pendant  le  flence  de  la  nuit. 
Still  (an  alembick)  un  alambic. 
STILL,  adv.  (always)  toujours.    They  ftill 
defire  more,  ils  demandent  toujours  danar.tage. 

Still  (yet,  to  this  time)  encore,  encore  aa- 
jourdhui,  encore  a  pie'fent.  Is  he  a-bed  ftill? 
eft-il  encore  au  lit  ? 

Still  (at  quiet,  without  motion)  fans 
mowaement,  en  repos.  He  thinks  that  all  things 
ftand  ftill,  il  s'' imagine  que  toutes  chafes  font  fans 
mowvemcnt.  To  fit  ftill,  fe  tenir  en  repos.  Sit 
you  ftill,  ne  bougez.  pas,  demeurez  affis,  cu  de- 
meitrez  en  repos.  Stand  ftill,  lie  ftill,  hold 
ftill,  ne  lougez  pas.  Hold  ftill  (or  hold  ycur 
tongue)  ta'fez-vous,  faites  filence. 

Still-born,  adj.  (dead  in  the  birth)  mort- 
ne,  qui  n'ell  pas  'venu  d  terme. 

To  STILL,  v.  a.  (to  diftil)  diftiller.  To 
ftill  waters,  diftiller  des  eaux. 

To  Still  (to  quiet,  to  make  quiet)  cal- 
mer, rendre  tranquille,  appaijer,  mcttre  en  repos. 
To  ftill  a  noife,  faire  ccfifcr  le  bruit.  I  fhall 
ftill  your  din  ( or  make  you  hold  your  tongue) 
je  voits  ferai  bier,  taire. 

STILLATOR,  or  Stillatory,  f.  (a  ftill)  un 
alambic. 

STILLED,  adj.  (V.  to  ftill)  difiif!/. 
STILLETTO,  f.   (an  Italian  dagger)  un 
fillet. 

STILLICIDE,  f.  (a  fucceftion  of  drops) 
gouttes  d'eau  qui  fe  fuccedant  les  unes  aux  au:-  es, 
forment  une  efpe'ce  de  fl. 

STILLIC1DIOUS,  adj.  (falling  in  drops) 
qui  tcmbe  par  gouttes,  qui  diftilie  par  gouttes. 

STILLING,  f.  (from  to  ftillj  diftillation,  ou 
Fatlion  de  diftiller,  &c. 

A  Stilling  (or  ftand)  in  a  cellar,  un 
cbantier  de  cave. 

STILLNESS,  f.  (filence)  filence,  cefi'ation  de 
bruit.  The  ftillncfs  of  the  night,  le  filence  de 
la  nuit. 

Stillness  (calmnefs ;  in  a  proper  and 
figurative  fenfe)  calme,  tranquillite,  repos. 

STILLY,  adv.  (Hlently,  not  loudly)  tn  fi- 
lence, Jans  bruit. 

STILTS,  f.  pi.  (fupports  on  which  boys 
raife  rhemll-lves  when  they  walk)  des  ecbajjes. 
To  go  upon  ftilt?,  marcher  Jur  des  e'ehaffes. 
STILL-YARD,  V.  Steelyard. 

.  To 
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To  STIMULATE,  v.  a.  (to  prick)  6'igu'il- 
'lonner,  photer. 

*  To  Stimulate  (to' fpnr  on)  *  ciguil-- 
■lonner,  inciter,  .poujj.r,  ftrter,  ar.imer,  encoura- 
iger, 

STIMULATED,  adj.  ( V.  to  ftimulate)  a\-' 
, guillotine,  incite,  pouffe',  parte',  amine',  encou- 
rage. 

STIMULATING,  f.  (from  to  ftimulate) 
picotcmcnt,  I 'action  d'aiguil/onner,  dtpicoter,  &c. 

STIMULATING,  adj.  (pricking)  qui  pi- 
cote,  picotant. 
^  *  STIMULATION,  f.  (a  pricking  or  put- 
ting forward)  a'rguillonncment,  aiguillon,  imita- 
tion. 

STING,  f.  (a  /harp  point  with  which  fome 
animals  are  armed)  aiguillon.  The  fting  of  a 
fly,  &c.  I' aiguillon  d'unc  moucbe,  &c. 

*  Sting  (any  thing  that  gives  pain)  re- 
prccke,  remords.    The  flings  of  confcience,  lei 
remolds  ou  r<prochts  de  la  conscience.     A  jeft 
that  carries  a  fting  in  the  tail,  ur.e  raillerie  pi-' 
■  quant e,  cu  qui  eniporte  la  piece. 

*  Sting  (the  point  in  the  laft  verfe)  la 
pointe. 

To  STING,  v.  a.  (to  pierce  or  wound  with 
a  point  darted  out,  as  that  of  wafps  and  fcor-- 
pions)  piquer,  mordre.     *  That  ftung  me  to 
the  heart,  cela  ne  perca'le  coeur. 

STINGED,  V.  Stung. 

STINGILY,  adv.  (covetoufly)  fordidement, 
cvec  avarice,  en  taquin. 

STINGINESS,  f.  (avarice,  covetoufnefs) 
taquinerie,  mejquincrie,  avarice  vi/ainc  &  for- 
dide. 

STINGING,  f.  (from  to  fting)  piqurc, 
tnorfure,  V 'action  de  piquer,  ou  de  mordre, 

STINGLESS,  adj.  (having  no  fting)  qui 
na  pas  d 'aiguillon. 

STINGO,  f.  (a  fort  of  York  {hi  re  liquor) 
forte  de  liqueur  qui  .fe  fait  principatcment  dans  la 
province  d  Yore. 

STINGY,  adj.  (miferably  covetous)  taquin, 
mefquin,  avare,  inte'rcjje',  cbhhe.  He  is  a -very 
ftingy  man,  ceft  un  taquin,  left  un  avare  ftffe, 
ceft  un  ladre. 

STINK,  f.  (ftench,  offenfive  fmell)  puan- 
teur,  mawvaife  cdtur.  Here  is  a  de-adly  (link, 
il put  terriblemcr.t  ici.  The  ftink  of  one's  feet 
upon  much  walking,  tfcafignon. 

Stink-pot,  f.  (compefition  offenfive  to 
the  fmell)  compojition  qui  fait  extremement  mau- 
-*vais. 

To  STINK,  v.  n.  (to  emit  an  offenfive 
fmell)  puer,  etre  pnar.t,  ou  fentir  mouvais. 
His  breath  ftinks,  (on  haleine  put,fon  haleine 
fent  mauvais,  il  a  F 'haleine pnante.  To  ftink  of 
garlick,  fentir  rail. 

STINKARD,  f.  (a  mean,  ftinking,  paltry - 
fellow)  un  puant,  *  un  bomme  has,  un  homme 
de  neant. 

STINKING,  adj.  (that  emits  an  offenfive 
fmell)  puant.  *  f  A  ftinking  (or  pitiful) 
xel'ow,  un  bomme  de  near. t,  ou  qui  a  Fame  bafj'e, 
un  be'litrr. 

STINKINGLY,  adv.  (with  a  ftink)  avee 
pi  an  eur. 

S  i  TV  k  i*n G  l  y  (liken  (linking  fellow)  Lube- 
tn  nt,  d 'ur.e  man'icre  laebe, 

S  j  INT,  f.  (bounds,  meafure)  homes,  me- 
fure.  To  go  beyond  one's  i\\nXypj£er  les  bo'rues 
,quon  s'cft prefcrittt. 

To  S'l  IN T,  v.  a.  (to  limit)  bcrner,  limiter, 
mcttre  ou  dor.ncr  des  homes,  aflreindre. 

To  Stint  (to  con  drain)  gever,  contraindre. 
To  (1  tit  one  in  his  victuals,  re'gler  le  manger  de 
quel]  "un.  We  mifft  (tint  ourftlves  in  our  play, 
il  faut  que  nous  gardions  vuelque  ir.cfure  dans  le 
jju. 

To  Stint  (curb  or  appcatfe)  one's  anger, 
re'pi  'itner,  ou  domter  la  cole'i  e  de  quet'juun,  op-  . 
f  a  if,  r  fa  cole're. 

aliNTED*  adj.  (V.  to  flint)  limit/,  borne', 
i  qui  /'on  a  dennt  dti  homes,  (Z*c, 


STINTING,  f.  (from  to 'flint)  Vailhn  dt 
limiter,  (s'c. 

STIPEND,  f.  (fahry,  fettled  pay)  gages, 
falaire,  appoint ern ins. 

STIPENDIARY,  adj.  (receiving  Maries) 
qui  recoit  des  gcges,  ou  des  app'ointcmeus. 

STIPENDIARY,  f.  (that  takes  wages) 
perfenne  a  gag  s,  qui  prer.d,  ou  qui  a  des  gages 
ou  des  appointcmens, 

STIl'ONE,  f.  (a  kind  of  fwect  compound 
liquor)  forte  de  lijucur  douce  C>  compofe'e. 

To  STIPPLE,  v.  n.  (to  make  points  in 
miniature)  pointillcr  en  mignature. 

STIPPLING,  f.  (from  to  ftipple)  pointi/lage, 
points. 

STIPTICAL,  V.  Styptical. 

To  STIPULATE,  v.  a.  (to  covenant,  to 
agree)  flipulcr,  convenir,  faire  ur.e  flipulation. 

STIPULATED,  adj.  (V.  to  ftipulate)  fli- 
pule,  dont  on  efl  convenu  de  part  &  d 'autre. 

STIPULATION,  f.  (bargain)  flipulation, 
convention,  paffe. 

STIPULATOR,  f.  (one  that  ftipulates  or 
covenants)  cetu'i  ou  celle  qui  flipule. 

STIR,  f.  (noi'fe,  buftle)  bruit,  bruit  de 
querelle,  tumulte.  To  make  a  great  ftir,  faire 
un  grand  bruit. 

St- irs,  pi.  (rifing,  commotion,  troubles  in 
ftate)  mouvemens,  troubles,  brouilteries. 

To  STIR,  v.  a.  (to  move)  remuer,  mouvoir, 
branler,  agitcr.  To  ftir  a  table,  remuer  une 
table,  la  branler.  To  ftir  the  corn,  remuer  ou 
manier  le  hie.  I  cannot  ftir  it,  je  ne  faurois  le 
remuer,  ou  le  ntouvcir. 

To  Stir  (to  provoke)  the  humours,  e'mou- 
voir  les  humcurs,  les  mitt  re  en  mouvtment.  To 
ftir  the  lees  (as  vinegar-makers  do)  raboter  la 
lie.' 

To  Stir  up  (to  caufe)  ffciter,  caufer,  faire 
naltre,  /mouvoir.  To  ftir  up  a  rebellion,  or  to 
ftir  up  thepeople  to  a  rebellion,  fufdter,  caufer, 
faire  naitreu  r.e  rebellion,  /mouvoir  le peuple  a  la 
fe'dition,  le  faire  foulever, 

*  To  Stir  up  (to move,  excite,  or  quicken) 
mouvoir,  e'mou-voir,  remuer,  exciter,  animcr,  pouf 
fer,  porter,  faire  agir,  *  aiguillonner.  A  fpeech 
that  ftirs  up  the  pallions,  un  difcours  qui  e'meut 
nu  rimue  les  pcjfions.  Grace  ftirs  up  the  will, 
la  grace  meut  la  <volonte.  *  Stir  up  our  devo- 
tion, excite  ou  animc  notre  de'-votior..  You  muft 
ftir  him  up,  ;/  faut  que  fous  Vanimien,  ou  que 
■vcus  1'  iiig'.'UlonnicZ. 

*  To  Stir  up  (or  quicken)  the  appetite, 
exciter,  re'-veiller  Vapte'tit.  *  To  ftir  up  one 
to  anger,  ficber  quelauun,  V emou-vo'.r,  le  mettre 
en  col  ere,  Virriter,  le  frovoqtier, 

*  To  Stir  up  (to  provxke)  God's  anger, 
prOnioquer  la  cole're  de  Dieu. 

To  Stir  (to  move,  to  w'a?,  Sec.)  remuer, 
fe  remuer,  fe  mouvoir,  branler,  bouger.  Do  not 
ftir  from  that  p'ace,  ne  renruez,  ne  bougez,  ou 
ne  branlez.  pas  dt  Li.  He  cannot  ftir,  il  ne  fau- 
roit  fe  mouvoir. 

To  Stir  (as  money,  to  circulate)  fe  remuer, 
router,  circuler. 

To  St  i  r  (to  rife  or  carife  a  rifing  in  a  ftate) 
remuer,  exciter  des  troubles  &  des  mouvemens  dans 
un  e'tat,  fe  foulever. 

*  To  Stir  in  a  bufinefs  (to  beftir  one's  felf 
in  it)  ft  remuer,  on  etre  agiffunt  dans  une  af- 
faire, agir  vigour tuftmtnt,  *  -\  fe  tre'movjjer,  fe 
donner  du  monvtme  t.  I  cannot  ftir  abroad,  or 
out  (I  cannot  go  out)  je  r.e  puis  pas  fortir. 

To^Stir  cut' of  one's  bed  (to  rife)  fortir 
du  lit,  fe  lever.  To  ftir  ( or  -walk)  about,  fe 
.promcr.tr,  fe  promener  dans  la  cbamlre. 

To  Stir  about  (as  money)  ft  remuer, 
rouler . 

*  To  St:h  about  (to  be  ftiiring  in  a 
bufinefs)  *  fe  remuer,  etre  agifjant,  fe  tre'mouf- 

STIRIOUS,  adj.  (refembling  icicles)  qui 
rtjfmbk  aux  glapns  qui  fe  pendent  aux  g-u- 

tie'res. 


STIRRED,  adj.  (V.  to  ftir)  rmtii,  &t, 

STIRRER,  f.  (one  that  ftirs)  celui  ou  celfe- 
qui  r'emue,  qui  excite,  qui  provoque,  &c.  A 
ftin  er  of  ftditi 

STIRRING,  (.  (from  to  ftir)  F action  de 
remuer,  &c. 

Stirring  (an  infurrection)  unfoule'vement, 
une  revj.te. 

STIRRING,  adj.  Ex.  To  be  ftirring  (or 
rifing)  fe  lever.  To  be  always  ftirring  (or 
in  motion)  etre  rcmuant,  etre  loujours  en  action, 
ou  en  mouvemcnt.  There  is  no  wind  ftirring, 
w  ne  fait  aucun  vent.  There  is  no  money  ftir- 
ring, r argent  ne  fe  remuc,  ou  ne  roule  pas. 
There  is  no  news  ftirring,  il  n'y  a  aucune  r.ou- 
vel/e. 

*  A  Stirring  (or  feditious)  rmn,  un 
bomme  ou  un  cfprit  rcmuant,  un  tfprit  brouilhn, 
prcpre  a  exciter  des  troubles, 

*  A  Stirring  man  (a  man  fit  for  bu-fi- 
nefs)  un  bomme  agifjant,  ardent,  intriguant,  qui 
fe  d;nne  du  mouvement. 

STIRRUP,  f.  (an  iron  hoop  fnfpended  by 
a  ftrap,  in  which  the  horfeman  fets  his  foot 
when  he  rides)  un  c'trier.  To  fit  the  ftirrups, 
ajufer  les  e'triers.  The  ftirrup-leather,  Vetri- 
vie're.  Stirrup-ftockings,  des  has  a  e'trier,  des 
cbauffettcs.  The  ftirrup-cup,  le  vin  de  Vetrier^ 
Shoemaker's  ftirrup,  tire-pie  de  cordonnier, 
*  -f-  To  give  one  fome  oil  of  ftirrup,  donner  les 
ttrivierts  a  quelquun, 

STITCH,  f.  (a  pafs  of  the  needle  and  thread 
through  any  thing)  un  point,  un  point  d' 'aiguille, 
To  make  a  ftitch,  faire  un  point.  To  take  up 
a  ftitch  (in  knitting)  reprendre  une  maillc,  en 
tricot  ant.  *  -f  To  go  through  ftitch  with  a 
thing  (to  make  an  end  of  it)  acbever  ce  qu'on 
■a  commence',  venir  a  bout  d'une  tntreprift. 

Stitch  (a  fharp  pain)  pdrt. 

Stitch  -  worn,  f.  (camomile)  camo- 
mille. 

To  STITCH,  v.  a.  (to  few)  coudre,  piquer. 
To  ftitch  a  book,  brochcr  un  livre.  To  Mitch 
down  a  lining,  glacer  une  doublure. 

To  Stitch  up  (to  mend  what  was  rent) 
raccommbder. 

To  Stitch,  v.  n.  (to  pra£life  needle-work) 
ccudrc,  travailler  a  Faiauille. 

STITCHED,  adj.  (V.  to  ftitch)  coufu,  &c. 
A  ftitched  book,  livre  brocbe. 

STITCHERY,  f.  (a  word  of  contempt  for 
needle-work)  ouvrage  a  Vaiguil'e. 

STITCHING,  f.  (from  to  ftitch)  VaElfm 
de  coudre,  &c.    Stitching-filk,  groffefoye. 

STITHY,  f.  (an  anvil)  une  enclume. 

Stithy  (a  difeafe  among  oxen)  maladie 
quont  les  becufs,  qui  fait  que'leur  peau  j' 'attache 
fi fort  a  leurs  totes,  quils  ne  fe  peuvent  remuer. 

To  STIVE,  v.  a.  (to  ftew  meat)  faire  cube 
de  la  viande  a  Ve'tuvec,  faire  unc  e'tuvee. 

To  Stive,  v.  a.  &  n.  (to  ftifle  with  heat 
in  a  clofe  place)  ctcufftr  de  cbaud,  faire perdr'ey 
ou  perdre  la  refpiration  fault  d,air. 

STIVED,  adj.  (V.'toftive)  e'touffe. 

STIVER,  f.  "(a  Dutch  penny)  un  fol,  on 
fou.    Half-ftivcr,  un  demi-fou. 

STIV1NG,  f.  (from  to  ftive)  Vaiiion  dt 
faire  unc  c'tuve'e,  ou  d  c'tcujfrr, 

STI'ViNG,  adj.  (ftining)  e'tcuffar.t.  A 
phce  ftiving  hot,  un  lieu  ou  I'on  e'touffe  a* 
cbaud. 

STOAKED,  adj.  fa  ft-a-tcrm  for  flopped) 
boucbe.  The  pump  is  (leaked,  la  pzrr.pe  (fi 
toucbt'e. 

STOAT,  V.  Stcte. 

STOCCADO,  f.  (a  thru  ft  with  a  weapon) 
cfocadc,  coup  d'efiocade,  coup  d\pe'e. 

STOCK,  f.  (the  Item  of  a  tree)  le  tronc, 
ou  le  corps  d'un  arbre. 

*  Stock  (r.ce,  family)  tige,  famille.  A 
rotten  branch  of  a  noble  ftcck,  brancbt  pourrit 
d'un  tronc  illuftre. 

The  Stock  of  an  anvil,  la  foucbe  d'unt  in- 
clume.     *  +  Whv  do  ycu  flund-  there 4tke'« 

Aock? 
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* 

(lock  ?  piurquo'i  vous  tenevi-vout  Ih  comme  unt 
fouche,  comme  une  idole,  ou  comme  une  ftatue  ? 

The  Stock  of  a  gun,  piftol,  &c.  monture 
de  fufil,  de  piftolet,  &e.  To  fee  a  new  (lock  to 
a  gun,  remonter  une  arme  a  feu, 

A  Stock  (fet  in  the  ground  to  graft'  on) 
plant  pour  etre  greffe'.  A  wild  ftock,  un  fau- 
vageon. 

Stock,  or  Stock-gilliflower  (a  flower)  gi- 
ro flee. 

Stock  (the  plant  which  bears  the  ftock- 
gilliflower)  giiofier. 

Stock  (a  fund  of  money)  fond  ou  fonds, 
capita/.  To  be  in  ftock  (to  have  money)  etre 
en  fonds,  avoir  de /'urgent.  A  merchant's  ftock, 
le  fond,  ou  le  capital  d'un  marcband. 

Stock,  or  Stocks  (fliare*  of  publick  funds) 
aEiions.  How  goes  South-fea  ftock?  comment 
vont  les  aBions  de  la  compagnie  du_  Sud  ?  a  quel 
pi  ix  fe  ver.dent-elles  ? 

Stock  aplenty,  abundance)  quantite,  abon- 
dance,  provifon.  Good  or  great  ftock,  quantite', 
leaucoup.  To  have  a  good  ftock  or  commodi- 
ties, avoir  quantite'  de  mdirchandifes,  etre  bien 
ajjbrti.  *  A  great  ftock  of  learnin.;  or  malice, 
*  un  grand  fonds  de  favoir  ou  de  malice- 

Stock  (the  cards  not  dealt  at  picket,  &c.) 
le  talon. 

Stock  (a  ftore  of  wine,  beer,  coals,  &c.) 
provifon.  To  lay  in  a  ftock.  of  wine,  faire  fa 
provijion  de  vin.  If  you  take  a  farm,  you  muft 
have  a  ftock  of  cattle,  ft  nous  prenez.  une  ferme, 
il  vous  faut  avoir  du  be'tail  pour  !a  faire  vo- 
lar. A  leaning-ftock,  un  appui,  un  foutien. 
A  laughing-ftock,  jouet,  rife'e,  objet  de  rife  ou 
de  nioquerie.  To  be  made  a  laughing-ftock, 
etre  le -jouet,  la  rije'e,  ou  /'objet  de  la  rife'e  des 
eutres,  Jstre  tourne'  en  ridicule,  etre  joue'. 

Stock  (a  clofe  neck-cloth)  un  col,  un  tour 
d  cou. 

Stocks,  pi.  fa  pair  of  flocks  for  malefac- 
tors) des  ceps.  *  \  To  be  in  the  (hoemaker's 
flocks,  avoir  le  pie'  a  la  torture,  *  -f-  etre  dans 
la  prtfon  de  S.  Cie'pin. 

Stocks  (polls  framed  to  build  a  /hip  or 
boat  upon)  ibantitr. 

Stock-dove,  f.  (ring-dove)  htfii. 

Stock-fish,  f.  (dried  cod)  f.ockfche,  forte 
de  morue  fe'ebe. 

Stock-cj  lliflcwer,  f.  (a  flower)  giro- 
fee.  The  white  ftock-^illiflower,  la  gimf.ee 
blanche. 

Stock-lock,  f.  (lock  fixed  in  wood)  fer- 
rure  a  pe'ne  dormant. 

To  Stock-lock,  v.  a.  (to  double-lock) 
fcimcr  a  double  tour. 

Stock-still,  adj.  (as motionlefs  as ftocks) 
qui  ne  bouge,  qui  ne  Je  rcmue  r.on  plus  quune 
fou.be,  immobile  comme  un  rocber.  He  flood 
ftock-ftill,  il  s'arreta  tout  court,  il  ne  branla  pas. 

To  STOCK,  v.  a.  (to  furnifli,  to  jfupply) 
fyurnir,  pouivoir,  donncr.  I  ftocked  him  with 
clothes,  je  I'ai  fourni  tf habits,  je  Ven  aipourvu. 
To  ftock  a  fliop,  affo<lir  Une  boutique.  To  ftock 
a  park  with  deer,  and  warrens  with  rabbets, 
pejplcr  un  pare  de  betes  fauves,  &f  des  garennes 
dc  1c.  fins. 

To  Stock  up  (to  extirpate)  extirper,  de'' 
ra  ciiter. 

STOCKED,  adj.  (V.  to  ftock)  fourni,  pour- 
*>u,  &c.  I  am  ftocked  with  every  thing,  j'ai 
tout  ce  qui  eft  ne'eef aire,  ou  ce  quil  me  faut.  Well 
ftocked  with  cattle,  ricbe  en  be'tail. 

STOCKING,  f.  (from  to  ftock)  I'aBion  de 
f.urnir,  &c. 

Stocking  (hole,  the  covering  for  the 
leg)  un  bis.  A  (locking- mender,  une  ravuu- 
dftife. 

To  STOCK-JOB,  v.  a.  8c  n.  (to  buy  and 
fell  in  the  ftocks  with  an  intent  to  get  money) 
agister,  faire  commerce  d'aBions,  trafiquer  en 
p  ipiers. 

STOCK-JOBBER,  f.  (one  that  buys  and 
fells  in  the  ftocksj  agiottur, 
TOME  JI. 
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STOCKJOBBING,  f.  (from  to  ftock-job) 
agiotage. 

STODE,  V.  Stud,  au  dernier  fens. 

STOICAL,  adj.  (of  the  Stoicks)  Stoi'que, 
Sto'icien,  A  Stoical  gravity,  une  gravile'  Sto- 
i'que.    A  Stoical  maxim,  maxime  Stoicienre. 

STOICALLY,  adv.  (Stoick-like)  en  Sto- 
icien,  a  la  Stoicicnne. 

STOICISM,  f.  (the  doctrine  or  fed  of  the 
Stoicks)  la  j'eelc  ou  la  dcBrine  des  Stoi'ciens. 

STOICK,  f.  (a  porch-difciple  of  Zeno  at 
Athens)  un  Sto'icien. 

Stoick  (a  fevcre  or  conftant  man)  un  Sto- 
'icien, ou  un  viai  Sto'icien,  un  bomme  d'une  fer- 
mete'  Stoi'que,  un  frav.c  Stoi'que,  un  bomme  qui  ne 
s'e'meut  de  rien. 

STOLE,  f.  (a  part  of  the  prieftly  ornaments) 
une  e'tole. 

Stole  (a  wardrobe)  garderobe.  The  groom 
of  the  ftole  (the  head  gentleman  to  a  prince's 
bed-chamber)  le  gcntilhomme  de  la  garderobe. 

STOLE  (preterit  du  verbe  to  ileal)  V.  To 
Steal. 

STOLEN,  adj.  (V.  to  fteal)  derobe',  vole, 

i&'c 

STOLIDITY,  f.  (ftupidity,  want  of  fenfe) 
fupidite,  betife. 

STOMACH,  f.  (the  place  in  which  food  is 
digefted)  Veflomac,  To  be  fick  at  the  ftomach, 
avoir  mal  d'efomac.  Good  for  the  ftomach, 
bon  pour  Vefomac,  qui  fortife  rejlomac,  fiama- 
chal. 

Stomach  (appetite  to  meat)  ap petit,  f aim. 
To  have  a  good  ftomach,  avoir  bon  appe'tit. 
To  flay  the  ftomach,  appaifer  ou  e'tourdir  la 

faim.  To  turn  one's  ftomach,  faire  vomir, 
donner  du  de'gout.  That  goes  againft  my  fto- 
mach (I  have  an  averfion  to  it)  j'ai  de  Vaver- 

Jlon  pour  cela  ou  a  cela. 

*  Stomach  (heat,  fpirit)  cceur,  ferte. 
His  ftomach  could  not  digeft  or  brook  that  af- 
front, fa  ferte'  ne  put  dige'rer  cet  affront. 

To  STOMACH,  v.  a.  To  Stomach  at,  v.  n. 
(to  be  angry  at,  to  refent  a  thing)  fe  fdeber,  ou 
etre  indigne'  de  quelque  cbofe,  \  j'e«  ejlomaquer, 
s"en  cboquer,  en  avoir  du  refftntiment,  la  prendre 
a  cceur. 

STOMACHED,  adj.  (V.  to  ftomach)  fa- 
chef,  ou  indigne'  de  quelque  cbofe,  p/cin  de  refenti- 
mcnt. 

STOMACHER,  f.  (that  which  women  wear 
before  their  bodies)  piece  de  corps-de-jupe.  A 
ftomacher  of  ribbons,  e'cbelle  de  rubar.s. 

Stomacher  (a  piece  of  cloth  to  put  over 
one's  breail)  piece  de  drop  ou  d'e'toffe  quon  met 
devant  rejlomac  pour  fe  tenir  cbaud. 

STOMACHFUL,  adj.  (that  has  a  great 
ftomach  or  fpirit)  fer,  ou  reveche,  tetu,  opini- 
atre,  qui  a  le  cceur  gros. 

STOMACKFULNESS,  f.  (ftubbornnefs, 
fullennefs,  obftinacy)  entetement,  opiniatrete', 
refjentiment. 

STOIvlACHICAL,  or  Stomachick,  adj. 
(belonging  to  the  ftomach,  comfortable  to  the 
ftomach)  qui foulageVeftomac.  Thcftomachick 
vein,  la  veine  Jiomacbique. 

STOMACHICK,  f.  (a  medicine  for  the 
ftomach)  un  reme'de  propre  contre  les  maux  d'ef- 
tomac. 

STOMACHLESS,  adj.  (that  has  no  appe- 
tite) qui  n'a  point  d' appe'tit,  degoute. 

D.  STOMACHOS1TY,  f.  (the  being  rto- 
machous)  ferte',  de'dain. 

STOMACHOUS,  adj.  (foon  angry,  difrfain- 
ful)  qui  fe  met  facikment  en  cole're,  fer,  de'dai- 
gneux. 

%  STOND,  f.  (pofl,  ftation)  un  pojl: 
STONE,  f.  (a  hard  and  folid  body  formed 
in  the  ground)  une  pierre.  A  free-ftdne,  pierre 
de  taille.  A  pumice-ftone,  pierre  ponce.  A 
precious  ftonc,  une  pierre  pre'eieufe.  *  To  lcava 
no  ftone  unturned,  mettre  toule  pierre  en  auvre, 
*  rcmuer  ciel  &  terre,  P.  To  kill  two  birds 
with  one  ftone,  P.  faire  dune  pierre  d-.ux  coups. 
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I  do  not  love  to  walk  upon  the  Hones,  fe 

naime  point  a  marcher  fur  le  pave'. 

The  Stone  (the  gravel:  a  difeafe)  la 
pierre,  ou  la  gravelle.  To  be  troubled  with 
the  ftone,  avoir  la  pierre,  ou  la  gravelle. 

The  Stones  (or  tefticles)  of  either  man 
or  bead,  les  tcflicules  d\n  bomme  ou  d'une  bete, 
A  ftone-horfe,  un  cbeval  tr.tier. 

A  Stone  (in  fome  fort  of  fruit)  noyau. 
A  cherry,  olive,  peach,  or  apricot-ftone,  noyau 
de  ccrij'e,  iPolive,  de  pecbe,  ou  d'abricot.  Stones 
of  gmpes,  pepirs  de  raifns. 

Stone  (a  weight  of  eight  pounds  in  Lon- 
don, and  of  twelve  in  He.eford)  poids  de  buit 
lives  a  I.ordres,  Of  de  douz,e  a  Hereford.  A 
ftone  ot  wool  ^fourteen  pounds  of  wool)  qua- 
torze  livres  de  la'we. 

STONE,  adj.  (made  of  ftone,  of  the  nature 
of  ftone)  de  pierre.  Stone-wall,  muraille  de 
pierre.  A  ftone-bottle,  bouttilli  de gres.  *  f  A 
ft  ne-doublet  (or  a.  clofe  prifon)  pourpoint  de 
pierre  de  taille,  prtfon.  To  put  one  in  a  ftone- 
doublec,  donner  a  quelquvn  ur. pourpoint  de pierre 
de  taille,  claqucmeurer  quelquun.  Stone-dead, 
roidemoit.  Tj\QO&-R.on<z,fanguine.  Cha'.k-ftone, 
craye.  Flint-ftone,  piei  re  afufl.  Lead-ftone. 
aimant.  Miil-ftone,  meule  de  moulin.  Pebble- 
ftone,  caillou.  Stone-alum,  alum  de  rocbe. 
Stone-throw,  jet  de  pierre. 

Stone-bow,  f.  (a  kind  of  bow)  arbale'ie  a 
jalet. 

Stone-break,  f.   (faxifrage;  an  herb) 

faxifrage. 

Stone-crop,  f.  (an  herb)  berbe  aux  perles, 
grtmil. 

Stone-cutter,  f.  (one  whofe  trade  is 
to  hew  ftones)  un  taillcur  de  pierres. 

Stone-henge,  f.  ce'le'bre  monument  d'an- 
tiquitt  a  6  milles  de  Salifbury,  ou  1'on  voit  des 
pierres  d' une  grandeur  enorme. 

Stone-pit,  f.  (a  quarry,  a  pit  where 
ftones  are  dug)  une  carrie're. 

Stone-pitch,  f.  (hard  infpiffated  pitch) 
pots  fe'ebe,  ou  endurcie. 

St  one-work,  f.  (building  of  flone)  ma— 
conncrie,  ouvrage  de  maconnerie. 

To  STONE,  v.  a.  (to  pelt,  beat,  or  kill 
with  ftones)  lapidtr,  ajfommer  de  pierres,  tuer 
a  coups  de  pierre. 

*  To  Stone  (to  harden)  endurcir. 
STONED,  adj.  (V.  to  ftone)  lapide,  &c. 
STONING,  1".  (from  to  ftone)  lap'idation, 

ou  VaBion  de  lapider,  &c. 

STONY,  adj.  (full  of  ftones)  pieneux, 
grouetcux,  plein  dc  pierres.  A  ftony  fruit,  fruit 
graveleux. 

*  Stony  (hard,  inflexible)  dur,  cruel,  in- 
flexible, A  ftony  heart,  un  cceur  de  rocber,  ou 
de  roche,  un  cceur  dur  &  infcnfible,  un  cceur  da 
marbre. 

STOOD  (pre'te'rU  du  verbe  to  ftand)  V.  Ta 
Stand. 

STOOK,  f.  (twelve  flieaves  of  corn)  douzt 
gerbes  de  ble. 

STOOL,  f.  (a  feat  without  a  back)  placet, 
felle,  fie'ge  fans  doffier,  tabouret.  P.  Between 
two  ftools  the  breech  on  the  ground,  P.  entre 
deux  fellel  le  cul  a  terre.  A  joint-ftool,  un  ef- 
cabeau.  A  foot-ftool,  un  marcbepie'.  A  (hoc- 
maker's  llool,  to  put  his  tools  upon,  un  veil- 
loir  de  cordonnier. 

Stool  (a  tlofe-ftool)  felle,  on  ckaiCe perce'e. 

*  Stool  (the  excrements  that  are  voided! 
by  going  to  ftool)  *  felle.  He  had  fix  good! 
ftools,  U  a  eu  fix  bonnes  fellcs.  To  give  one  J. 
ftool,  faire  allcr  a  felle. 

Stool-ball,  f.  (a  play  where  balls  are 
driven  fiom  ftool  to  ftool)  forte  de  jeu. 

To  STOOM,  &c.  V.  To  Stum,  Sec. 

STOOP,  f.  (act  of  (looping,  inclination 
downward)  inclination,  VaElion  de  fe  baijjer  on 
de  s'ir.cliner. 

Stoop  (a  veffel  of  liquor)  vaijjeau plein  de 
quelque  liqueur, 

4  A  Stoop 
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Stoop  (the  fall  of  a  bird  upon  hi?  prey) 
Ex.  A  hawk  thatmakesa  Hoop  at  a  partridge, 
tir.  oiftgu  qui  ford  fur  une  perdrix. 
'  *  Stoop  (defcent  from  dignity  or  fupcri- 
orityj  abaifement,  degradation. 

To  STOOP,  v.  a.  (to  lower)  balfer. 

To  Stoop,  v.  n.  (to  bend  down)  fe  baffler, 
ft  courber.  To  ftoop  (or  bend  down)  to  the 
very  gtound,  fe  balfer  jufqiia  tern.  To  ftoop 
forward,  pencber  en  avant. 

*  To  Stoop  (to  cringe,  to  fubmit)  labaif- 
f'r>  fe  foumettre,  filer,  faire  des  bafeffes.  He 
ftooped  to  that,  ;/  sefi  abafejufjues-la,  ll  s  eft 
fcumit  a  cela.  I  fhall  make  him  ftoop,  je  le 
feral  blen  flier,  je  Vbumilltrai,  He  makes  his 
reafen  ftoop  to  the  exctbitancies  of  his  paflion, 
U  fcumet  fa  raifon  aux  extravagances  de  fa 
pajjion.  To  ftoop  to  fordid  degenerous  practi- 
ces, faire  des  aElions  bafes  &  indignes  d'un  bon- 
net e  bomme. 

To  Stoop  (to  bend  down  as  a  hawk  does 
to  lirike  a  fowl)  fondre  fur. 

To  Stoop  (to  alight  from  the  wing)  fe 
fcfer,  fe  percber,  s' arreter,  fe  repofer. 

STOOPING,  f.  (from  to  ftoop)  VaBion  de 
baifer,  ©V. 

STOOP1NGLY,  adv.  (with  inclination 
•downw  ard)  en  fe  pendant,  en  fe  balffar.t,  d'un 
air  pi  ncbe'  ou  courbe. 

STOP,  f.  (flay,  delay)  retardemer.t,  de'lai. 

Stop  (rub,  obftacle)  obfiacle,  err.pechement. 
To  put  a  ftop  to  a  bufinefs,  apporter  tin  obfiacle 
a  quelque  chefe,  sy  oppofer,  V  empciher.  That 
put  a  ftop  to  my  voyage,  cela  arrtta  mon  voy- 
age. Put  a  ftop  to  your  grief,  cef'ez,  de  vous 
effiiger.  To  put  a  ftop  to  the  war,  terminer  la 
guerre,  mettre  fin  a  la  guerre,  e'toufer  la  guerre. 

Stop  (a  mark  in  writing)  pr.int,  marque  de 
iifilnclion,     A  full  ftop,  un  point. 

Stop  (in  walking)  paufe,  fiati:n. 

Stop  (fret  of  a  mufical  initrument)  toucbe 
d'infii  ument  de  tnufiq ue. 

Stop-gap,  f.  un  bouche-trott.  *  +  He  is 
a  meev  ftop-gap  to  him  (he  is  only  made  ufe 
ef  to  lave  his  bacon)  11  lui  fert  de  plaflron,  e'ef. 
lui  qui  pare  tons  les  coups. 

To  STOP,  v.  a.  (to  ftay,  to  keep  from 
foing  forward)  arreter,  empecher  d'aller  plus 
loin,  faire  cef'cr  le  mottvement.  To  ftop  a  thief, 
arreter  un  voleur.  Stop  thief,  ftcp  thief  (a  cry 
after  a  thief)  au  voleur,  au  voleur.  To  ftop 
the  blood  (to  ftanch  it)  e'tar.cber,  ou  arreter 
le  fang.  To  ftop  a  loofenefs,  arreter  un  fiux  de 
•ventre,  CU  una  dlarrbce. 

*  To  Stop  (to  fufpend,  to  caufe  to  ceafe) 

*  arreter,  fufptndre,  faire  cef  'cr. 

*  To  Stop  (to  retard,  to  hinder)  arreter, 
retarder,  empecber. 

To  Stop,  or  Stop  up  (to  /hut  or  fill  up) 
boucber,  fcrmer.  To  ftop  a  bottle,  boucber  une 
b'outeille.  To  ftop  one's  mouth,  ferme  r  la  boucbe. 
To  ftop  a  neighbour's  light,  boucber  la  vue 
d'un  voijin,  lui  iter  la  vue  ou  le  jour.  To  ftop 
v  paiTage,  boucber  ou  fcrmer  un  paffage. 

To  Stop  one's  breath  (to  choak,  ftifle,  or 
ftranglc  him)  oter  la  refplratlon  a  quelqu'un, 
i'/toufcr,  le  fufejuer,  1 ' e'tranghr. 

To  Stop,  v.  n.  (to  ceafe  to  go  forwa.id) 
s  arreter,  refer  d'aller,  demeurtr,  faire  bake. 
A  horfe  that  ftops  well,  che<val  qui  pare  blcn. 

*  Revenge  ftops  at  nothing  that  is  violent  and 
wicked,  la  vengeance  met  toute  foitedevioler.ee 
&  de  mi.  bancete en  ufage. 

STOPPAGE,  f.  (the  act  of  (topping,  the 
f.atc  of  being  ftjpped)  obfiru&lon,  fuppreffion, 
judication,  epilation. 

STOPPED,  adj.  (V.  to  ftop)  arre'.e,  &c. 
My  breath  is  fometimes  ftopped,  II  me  prend 
quelqucfois  des  e'touffemens. 

STOPPER,  f.  Ex.  A  tobacco-ftcpper,/bj/ 
loir  avee  quo':  on  Joule  une  pipe  a  tabac. 

STOPPING,  f.  (from  to  ftop)  ration  d'ar 
titer,  Wit 
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STOPPING,  adj.  (caufing  ftoppages)  oh-  ] 
firuSi'f,  qui  caufe  ties  obfiruBlons,  opllatlf. 

STOPPLE,  f.  (that  by  which  any  hole  or 
the  mouth  of  any  velTel  is  filled  up)  un  bou- 
chon.    Stopple  of  an  organ,  blfeau  de  Vorgue. 
ST  OPT,  V.  Stopped. 

STORAX,  f.  (a  fragrant  gum  fo  called1] 
florax.  The  ftorax-tree,  le  forax,  Varbre  qui 
prodult  la  gomme  appellee  florax. 

STORE,  f.  (abundance,  plenty,  much, 
many)  abondance,  quantlte,  force,  beaucoup, 
bon,  ou  grand  nombrc.  Great  ftore  of  provifions, 
grar.de  abondarre,  ou  quantlte'  de  vlvres.  We 
had  ftoie  of  all  things,  nous  avians  toute:  cbofes 
cn  abondance.  P.  Store  is  no  fore,  P.  ce  qui 
abonde  ne  vlcie  pas,  /'abondance  ne  fait  point  de 
mal.  Store  of  money,  force  d 'argent.  A  good 
ftore  of  fervants,  beaucoup,  bon  nombrex  ou 
grand  nombre'de  domcfliques,  un  grand  train.  A 
great  ftore  of  ftiips,  un  grand  nombre  de  navires. 
To  keep  or  lay  up  in  ftore,  gardcr,  refcrver, 
mettre  en  referve. 

Store  (provifion  in  victuals)  provifon  de 
boucbe.  To  lay  in  ftore  of  provifions,  faire  fa 
provifon. 

Stores  (for  an  army  or  a  town)  munitions 
ou  provifions  de  guerre.  The  commiftary  of 
the  ftores,  le  mur.ltlonnaire. 

The  Stores  for  provifions)  of  a  fhip,  /V- 
qulpement  ou  avltalllemcnt  d'un  vavlre. 

Store-house,  f.  (a  magazine)  un  maga- 
xin. 

STORE,  adj.  V.  Hoarded. 

To  STORE,  v.  a.  (to  furnifh  with  ftores  or 
provifions)  munir,  garnir,  pourvolr  de  cbofes 
ne'eef aires.  To  ftore  a  town  with  provifions, 
munir  une  place  de  provifions  ou  de  vivres.  To 
ftore  a  fhip,  munir,  equlpcr,  ou  avltalller  un 
va'iffcau.  To  fto-re  a  pond  with  fifh,  peupler 
un  e'tang.  To  ftore,  or  lay  up  in  ftore,  gardcr, 
ferrer,  referver,  mettre  en  referve. 

STORED,  adj.  (V.  to  ftore)  muni,  dsY. 

STORER,  f.  (one  who  lays  up)  celui  qui 
amaf'c,  ou  qui  accumule. 

STORIED,  adj.  (adorned  with  hiftorical 
pictures)  biforie,  orne ' de  tableaux  bifioriques. 

STORIER,  f.  (young  fifh  to  ftore  a  pond) 
peuple,  fretln,  frai. 

ST  ORIES,  V.  Story. 

STORING,  f.  (from  to  ftore)  VaBion  de 
munir,  & c. 

STORK,  f.  (a  fort  of  fowl)  cicogne. 

Stork-bill,  f.  (an  herb  or  flower)  ge'ra- 
vion. 

STORM,  f.  (bluftering  weather,  a  tempeft) 
tempete,  tourmente,  orage,  bourafque,  gros  terns. 
To  raife  a  ftorm,  exciter,  faire  lever  une  tem- 
j.  etc.  A  ftorm  of  rainj  une  bourafque  de  pluie. 
P.  After  a  ftorm  comes  a  calm,  P.  apres  la 
pluie  le  beau  terns. 

*  Storm   (noife,    buftle,  fcolding,  &c.) 

*  tempete,  *  orage,  bruit,  vacarme,  tlntamarre. 

*  Storm  (trouble,  perfecution,  fedition) 

*  tempete,  trouble,  orage,  perfecution,  de'fordre, 
f edition. 

*  Storm  (affault,  or  fudden  attack)  affaut, 
attaque  vlolcnte  qu'on  fait  a  I'ln.provlfie.  To 
take  a  town  by  ftorm,  prendre  une  vllle  d 'af- 
faut, Vempotter  d'af  'aut.  A  ftorin  of  muiket- 
fhot,  un  orage,  ou  une  gre'e  de  mouftjuetades. 

To  STORM,  v.  n.  ^to  rage,  to  fivme,  to 
be  loudly  angry)  s'emporter,  crlalller,  faire 
giand  bruit,  fudi  oyer. 

To  Storm,  v.  a.  (to  affault)  Ex.  To  ftorm 
a  town,  donner  Vaf  'aut  a  une  vllle. 

STORMiD,  adj.  (V.  to  ftorm)  a  qui  Von 
a  donne  I  'affaut. 

STORMING,  f.  (fom  to  ftorm)  emporte- 
mcnt,  Potllon  dc  tanpeter,  £f c. 

STORMY,  adj.  (tempeftuous)  temp'itueux, 
orageux. 

STORY,  f.  (hiftory,  account  of  things  paft) 
bifioire.    "i'is  record«d  in  ftory,  Vblfoirs  rap- 
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r.;'e.    The  ftory  of  England,  Vh'fohed'An. 

g'uterre. 

Story  (recital  of  any  particular  adventure) 
bifioire,  ou  bifloriette. 

Story  (an  idle  or  trifling  tale)  une  bifioire, 
un  conte.  An  old  woman's  ftory,  un  conte  de 
ma  mere  foye,  un  conte  d:  vicille.  The  ftory 
goes,  or  the  ftory  has  it,  on  dit,  on  raconte.  A 
merry  ftory,  un  conte  fait  a  plaifr,  un  conte  pour 
rire. 

Story  (a  fable,  a  flam)  un  conte,  une  fable, 
une  fornette.  To  find  one  in  a  ftory  (or  lye) 
trouver  quelquun  menteur. 

Story  (in  building)  un  ttage.  A  houfe 
three  ftories  high,  une  maifon  a  trois  e'tages. 

Story-teller,  f.  (one  who  relates  tales) 
un  conteur,  un  dlfcur  d'bifoires,  un  conteur  de 
fornettes. 

Story-teller  (one  who  tells  lies)  un 

menteur. 

To  STORY,  v.  a.  (to  report  or  relate  a. 
ftory)  rapporter,  raconter,  dire. 

STORYED,  adj.  (V.  to  ftory)  Ex.  It  is 
ftoryed  of  fuch  a  one,  on  raconte  d'un  tel. 

STOTE,  f.  (a  ftinking  ferret)  forte  defurct 
puant. 

STOVE,  f.  (a  fort  of  furnace  to  warm  a 
room}  po'tli  ou  polle. 

Stove  (a  room  where  a  furnace  is)  poilc. 

Stove  (a  hot  bath)  une  e'tuve,  un  bain 
cbaud. 

f  To  STOUND,  &c.  V.  To  Stun,  &c. 

STOUT,  adj.  (courageous)  courageux,  vail- 
lant,  brave,  qui  a  le  cceur  hardl. 

Stout  (fturdy,  proud)  fier,  qui  a  le  cceur 
gros,  qui  ne  veut  point  ce'der. 

Stout  (lufty)  fort,  vigoureux,  robufie,  gros, 
plcin  de  force,  J.  Lin  de  vlgueur. 

Stout  (vigorous)  vigoureux,  ge'rJreux,  plein 
de  courage.  To  make  a  ftout  rtliftance,  faire 
une  vigoureuj'e  refjlance,  rejifler  vlgcurcufement^ 
fe  defendre  vaillamment,  ccmbattre  courageufement , 
■j"  A  ftout  (or  great)  bottle,  une  gref'e  ou  une 
bonne  boutellle. 

Stout-hearted,  adj.  (courageous)  cou- 
rageux, brave,  valllant. 

STOUT,  1".  (ftrong  ale)  de  Fade  forte,  de 
la  blere  forte. 

STOUTLY,  adv.  (courageoufly)  courageuft- 
mer.t,  vaillamment,  avee  beaucoup  de  valeur  ou 
de  bravoure. 

Stoutly  (vigoroufly)  vigour eufement,  fort. 
Sf  ferme,  vertement.  To  ftrike  (lout\y,f rapper 
fort  &  ferme.  To  cry  ftoutly,  p/eurer  fort  & 
ferme,  pleurer  a  cbaudes  larmes.  To  hold  out  . 
ftoutly,  tenir  bon,  tcnir,  ou  faire  ferme.  To 
drink  ftoutly,  boire  coplcufement ,  *  +  bcire  a. 
tire-larlgot,  bolre  beaucoup. 

STOUTNESS,  f.  (courage)  bravoure,  cou- 
rage, valeur,  refolutlon,  fermete. 

Stoutness  (pride)  fierte,  arrogance. 

Stoutness  (ftifthefs,  fturdinefs)  bumeur- 
rcvecbe,  bumeur  Inflexible,  roldeur. 

To  STOW,  v.  a.  (to  lay  up)  ranger,  ar- 
ranger, ferrer,  garder,  mettre  en  referve.  To 
ftow  goods  in  a  warehoufe,  ranger,  arranger, 
ou  ferrer  des  marcbar.difes,  les  mettre  dans  un 
magazan.  To  ftow  gi  ods  in  a  fhip,  arrimert 
ou  arrumer  des  marcbandlfes  dans  un  r.avlre. 

STOWAGE,  f.  (the  place  where  goods  are 
laid)  lieu  ou  Von  ferre  quelque  cbofe,  un  magazin, 
un  ce/ller,  &c.  *  f  To  have  a  good  ftowage 
for  drink,  avoir  une  panfe  qui  ticnt  beaucoup  J&- 
bolf  'on,  *  "f  etre  un  fac  a  vin. 

Stow  ace  (the  money  paid  for  the  place 
where  goods  are  ftowed)  1' argent  quon  paye 
pour  la  place  quon  occupe  dans  le  magazin. 

Stowage  (of  goods  in  a  fhip)  arrlmage. 

STOW-BALL,'  f.  (a  play  with  a  ball  and  a 
bat,  ptherwife  called  cricket)  frtede  jeu  ou  la 
jeuhefle  joue  avee  une  lalle  &  une  croff'e. 

STOWED,  adj.  (V.  to  ftow)  arrange',  ftrt/t 
&c. 

STOWING, 
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STOWING,  f.  (from  to  flow)  I'ttMim  d'ar- 
ranger,  &c. 

To  8TOWN,  fee,  V.  To  Stun,  &c, 

STRABISM,  f.  {a  fquinting,  the  act  of 
looking  a-fquiiit)  flrabifme. 

To  STRADDLE,  v.  a,  (to  walk  with  the 
feet  removed  far  from  each  other  to  the  right 
and  left)  ouvrir,  ou  /carter  les  jambes  en  mar" 
cbant. 

STRADDLING,  adj.  Ex.  To  ride  ftrad- 
dling  as  men  do,  alier  a  cbeval  jambe  deca  jambe 
dcla,  ou  \  a  califourcbons.  To  go  ftraddling, 
V.  To  Straddle. 

To  STRAGGLE,  v.  n.  (to  go  from  one's 
company,  as  foldiers  do)  s"e'carter)  re  marcber 
pas  en  compagnie. 

To  Straggle  (to  wander  without  any 
certain  direction)  ewer,  aller  ca  &  la,  roder. 

STRAGGLER,  f.  (a  ftraggling  foldier) 
traineur,  foldat  qui  ne  marcbe  pas  en  compagme. 

STRAGGLING,  f.  (from  to  ftragglc)  fac- 
tion de  s' /carter,  & c. 

STRAIGHT,  adj.  (not  crooked,  right) 
droit,  qui  n'ejl  pas  courbe.  To  make  ftraight, 
drcjj'er,  rendre  droit.  To  make  ftraight  again, 
redrejfer. 

Straight  (narrow)  V.  Strait. 

STRAIGHT,  adv.  (immediately,  directly) 
fur  le  champ,  tout  d'un  coup,  auffi-tot,  d'abord. 

To  STRAIGHTEN,  v.  a.  (to  make  ftraight 
or  right)  dreffer,  redrejfer,  rendre  droit. 

STRAIGHTNESS,  f.  (rectitude,  the  con- 
traiy  to  crookednefs)  qualitS  de  ce  qui  efl  droit. 

STRAIGHT  WAYS,  adv.  (ftraight,  im- 
mediately) incontinent,  d'abord,  auffi-tot,  tout 
d'un  coup,  fur  le  champ,  de  la  main. 

STRAIN,  f.  (a  tune)  air,  accord,  fon.  A 
ftrain  of  mufick,  tin  air  de  mufique.  Melo- 
dious drains,  accords  ou  fans  m/lodieux. 

Strain  (a  ftyle  or  manner  of  fpeaking) 
flyle,  mani/redeparler.  A  high  ftrain  of  fpeecb, 
or  eloquence,  mani/re  de  parler  /levee,  &  qui 
na  rien  de  bas,  flyle  /lev/  ou  fublime.  He  is 
too  much  upon  the  high  ftrain,  tl  s'/leve  un 
feu  trop,  V  efl  guind/.  A  high  ftrain  of  verfes, 
des  vers  magnifques. 

Strain  (an  injury  by  too  much  violence, 
a  fprain)  unc  entorfc.  *  A  ftrain  of  law,  une 
erttorfe  quon  donne  a  la  hi,  un  paffe-droit. 

A  Strain  for  breed)  of  horfes,  race  de 
chevaux.  The  ftrain  (or  view)  of  deer,  la 
p'fie,  ou  la  voye  d'une  bhe  fauve. 

To  STRAIN,  or  Strain  through,  v,  a. 
(fpeaking  of  a  liquor)  couler,  paffer. 

To  Strain  (to  prefs  and  wring,  to  fqueeze) 
puffer,  e'prcindre,  fcrrer.     To  ftrain  out  the 
juice  of  any  fruit,  e'prcindre,  exprimer  le  jus  de 
fruit. 

To  Strain  (or  bind)  hard,  etreindre,  fer- 
rer  fcrmemcr.t.  To  ftrain  one's  voice  (to  raife 
cr  force  it  high)  hauffer,  clever,  pouj/'er  fa  voix, 
Crier  fort  baut. 

Tc  Strain  for  bend)  the  firings  too  high, 
bander  trop  ks  ecrdes. 

*  To  Strain  (or  bend)  one's  wit,  bander 
fon  efprit,  avoir  V  efprit  band/,  appliqucr,  alta- 
cber  ton  efprit  avee  graide  contention. 

*  To  Strain  (to  force,  to  wreft,  to  offer 
violence)  forcer,  violcntcr,  faire  violence  a. 
By  (training  his  genius  he  lofes  that  eafy,  plain, 
and  natural  air,  without  w  hich  a  man  can  never 
plcafe  nor  pcrfuade,  en  faifant  violence  a  fon  g/nie 
jl  perd  cet  air  aife,  naif,  &  nature/,  fans  lequel 
tn  ne  fauroit  plaire  ni  perfuader.  *  They  have 
ftrained  ( or  Icrewed  up)  their  art  to  the  higheft, 
ils  ont  port/  o\i  poufje  leur  adreffe  jufquau  dernier 
point.    To  ftrain  too  high  (to  over-do)  outrer. 

To  Strain,  or  Diftrain,  V.  To  Diftrain. 

To  Strain  for  fprain)  an  arm,  fe  d/tordrt 
un  bras,  fe  donner  une  de'torfe,  ou  une  entorfe  au 
bras. 

To  Strain,  v.  n.  (to  endeavour  greatly) 
s'efforcer,  tdeber  de  toutes  fes  forces,  faire  OU 
employer  tons  fes  efforts,  te'vertuer. 


TfflTfAIN  one's  felf,  v.  v.  pforeff.  Po 
not  ftrain  your  felf,  Ht  vtvs  for'cin  pas, 

STRAINED,  adj.  [V.tfj  min)  wtiiftjflt 

STRAINER,  f.  (an  inftrument  or  nitration) 
un  couloir,  une  paffoirc, 

STRAINING,  f.  (from  to  ftrain)  Vaclion 
de  couler,  ou  de  patter,  &,c,  Without  any 
ftraining,  fans  aucune violence. 

STRAIT,  adj.  (narrow)  c'troit,  ferrS, 

*  Strait  (ftrict,  rigorous)  fe'-vbe,  rigide, 
rigoureux.  Strait-handed  f orclofe-fifted) ferre, 
dur  a  la  defferre,  mefquin,  attache,  avare.  ■ 

*  Strait-laced,  adj.  Ex,  None  are  fo 
ftrait-laced  as  common  cheats  upon  the  topick 
of  confidence,  les  plus  grands  impofieurt  font 
d'ordinaire  les  plus  rigides  cafuijles. 

STRAIT,  f.  (a  narrow  path)  un  defile,  une 
gorge  entre  deux  montagnes. 
Strait,  V.  Streight. 

Strait  (diftrefs,  difficulty)  de'treffe,  diffi- 
cult/, pawrcte.  *  To  be  in  great  ftraits,  etre 
a  V/troit  ou  r/duit  a  I'/troit,  etre  r/duit  a  Vex- 
tr/mite,  fe  trouver  dans  une  grande  nSceffitS. 
*  To  be  in  great  ftraits  (or  trouble)  etre  fort 
en  peine,  etre  fort  embarraffS,  etre  dans  un  mau- 
uais  pas. 

To  STPfAITEN,  v.  a.  (to  make  ftrait,  or 
Iefs  wide)  StrScir,  ou  redrejfer,  rendre  c'troit. 

*  To  Straiten  (to  prefs  hard,  to  put 
hard  to  it)  preffer  vivement,  re'duire  a  VextrS- 
mite,  incommoder. 

STRAITENED,  V.  Straitned. 
STRAITENING,  V.  Straitning. 
STRAITLY,  adv.  (narrowly)  e'troitement, 
a  V/troit,  d'une  maniSre  ferr/e. 

*  Straitly  (ftrictly)  *  e'troitement,  ex- 
prejj/ment,  formellement. 

STRAITNED,  adj.  (V.  to  ftraiten)  e'tr/ci, 
r/treci.  To  be  ftraitned  (pinched,  or  reduced 
to  ftraits)  etre  r/duit  a  V/troit,  ou  *  \  au  petit 
pie,  ette  dans  un  /tat  mif/rable,  £f c. 

STRAITNESS,  f.  (narrownefs)  manque  de 
largeur,  ou  d' St  endue,  c'tat  de  ce  qui  efl  e'troit. 

Strajtness  (want,  fcarcity)  pauvretS, 
d/trejfe. 

STRAITNING,  f.  (from  to  ftraiten)  V ac- 
tion d' StrScir,  ou  de  rendre  e'troit. 

STRAITWAY,  V.  Straightways. 

STRAKE,  f.  (the  iron  about  the  fellies  of 
a  wheel)  lande  de  fir  de  roue. 

STRAKE  (an  obfolete  preterit  of  to  ftrike) 
V.  To  Strike. 

STRAND,  f.  (a  high  fhore)  rivagc  /lev/, 
bord. 

Strand  (a  twift  of  a  rope)  cordon  de  corde. 
■  To  STRAND,  v.  a.  (to  drive  or  force  upon 
the  fhallows)  ecbouer,  ou  faire  Scbouer  fur  la  cote. 

STRANDED,  adj.  (run  a-ground)  qui  a 
SchouS  fur  la  cote,  ou  fur  le  rivage. 

STRANGE,  adj.  (furprifing,  uncommon, 
wonderful)  e'trangc,  furprenant,  extraordinaire, 
admirable,  e'tonnant.  To  have  a  ftrange  ready 
wit,  avoir  une  facilitS  d'efprit  admirable,  avoir 
V  efprit  fort  pr/fent. 

Strange  (odd)  Strange,  bixarre. 

Strange  (foreign)  e'tranger,  d'un  autre 
pays,  lointain,  de  dehors.  Strange  nations, 
nations  Stranges,  ou  StrangSres.  Strange  coun- 
tries, pays  Strangers.  Strange  gods,  dieux  /- 
trangers,  ou  de  faux  dieux.  To  look  ftrange 
f  or  fhy)  upon  one,  faire  mauvais  vifage  a  quel- 
qu'un,  lui  faire  mauvaife  mine,  ne  le  regarder  pas 
de  bon  ceil,  *  lui  battre  froid. 

OH  STRANGE  !  i.nterj.  (of  wonder)  pro- 
dige  !  cbofe  furprenante  !  Strange  cbofe  ! 

To  STRANGE,  v.  a.  V.  To  Eihange. 

To  Strange  at,  v.  n.  (to  wonder)  etre 
furpris,  etre  /tonne,  ou  s'e'tonner  de.  I  ftrange 
at  it,  cela  me  furprend,  j'en  fuis  /tonne',  jc  men 
/tonne. 

STRANGELY,  adv.  (wonderfully)  Strange- 
ment,  d'une  Strange  mani/re,  extremement,  &c. 
To  look  ftrangely,  or  ftrange,  V.  Strange. 
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STRANGENESS,  (.  (wonderfulncfO 
ret/,  f.ngularit/,    go  grsat  was  their  ftrange* 
n?A8  [thev  were  fo  eftranged)  ily  avoit  er.tr 'cut 
>■■■'<  fi  grande  alienation,  ou  une  ft  grand?  froi* 
deur, 

STRANGER,  {,  (one  of  another  country, 
family,  or  fociety)  un  /trangtr,  une  /trapgere, 
To  make  a  ftranger  of  one,  trailer  quclquun 
comme  un  etranger,  faire  da  facons  avec  lui. 
To  make  one's  felf  a  ftranger,  faire  I'/trarger, 
faire  des  facons,  *  To  be  a  ftranger  in  onc'» 
own  country  (not  to  know  what  is  doing  in  it) 
*  etre  etranger  dans  fon  pays,  ne  fa  voir  pas  ce 
qui  s'y  pajj'e.  Are  you  fuch  a  ftranger  here  * 
avez-vous  ft  peu  de  connoiffar.ee  de  ce  qui  fe  pajjh 
icif  ^  I  am  altogether  a  ftranger  for  unknown) 
to  him,  je  ne  lui  fuis  point  du  tout  connu,  ou 
je  ne  le  connois  point  du  tout,  je  lui  fuis  inconnu, 
I  am  a  ftranger  to  that  buftnefs  (I  know  no- 
thing of  it)  je  ne  fai  ricn  de  cette  affaire-la,  e'ejf 
une  affaire  qui  s'ejl  faite  a  mon  infu.  *  Such 
founds  or  words  as  thefe  are  ftrangers  to  my 
ears,  de  tels  fans  n'ont  jamais  frapp/ tnos  oreiliest 
je  ne  fuis  pas  accoutume  a  de  telles  paroles,  ou  <J 
un  tel^  langage.  *  Love  is  a  ftranger  to  awe 
and  diftance,  V amour  ne  connou  ni  la  crainte  pi 
le  refpeEl,  I  am  a  ftranger  to  that  fort  of  learn* 
ing,  je  ne  fuis  point  verfe  dans  cette  forte  de  fci* 
ence,  je  n'y  -vois  goute,  je  n'y  comprens  ou  je  ny 
entends  rien.  They  are  to  nothing  greater 
ftrangers  than  to  naval  exercife  and  the  «ork» 
ing  of  a  Chip,  ///  ne  favent  rien  mains  (ou  il  n'eji 
rien  qu'ils  ignorcnt  plus )  que  la  marine  &  la 
manoeuvre  d'un  vaifjeau.  You  are  a  great  ftran- 
ger (you  feldom  come)  here,  uous  e'tes  ou  vouf 
devenez  bien  rare.  To  be  a  ftranger  at  court, 
etre  nouveau  a  la  cour. 

To  STRANGER,  V.  To  Eftrange. 

To  STRANGLE,  v.  a.  (to  choak,  to  fuf. 
focate)  e'tr angler. 

STRANGLED,  adj.  (V.  to  ftrangle)  Strait* 
gle. 

STR  ANGLER,  f.  (one  that  ft  ranges)  ceks 
qui  Strangle. 

STRANGLES,  f.  pi.  (a  difeafe  incident  t« 
horfes)  gourme. 

STRANGLE -WEED,  f.  (a  plant)  m* 
banche. 

STRANGLING,  f.  (from  to  ftrangle)  Vac- 
tion  d'Strangler.  , 

STRANGULATION,  f.  (Allocation,  the 
ftate  of  being  ftrangled)  fir  angulation,  fuffoque* 
ment,  Stouffement,  perte  de  refpiration,  Strangle? 
ment. 

STRANGULLION,  or  Strangury,  f.  (ftop- 
page  of  urine)  fuppreffion  d' urine,  difficult/ d'u* 
finer,  flrangurie, 

STRAP,  f.  (a  narrow  flip  of  cloth  or  leather) 
courroye,  bande,  ou  lien  de  cuir. 

To  STRAP,  v.  a.  (to  beat  with  a  ftrap) 
donner  les  Strivi/res,  flrapaffer. 

STRAPADO,  f.  (a  kind  of  rack)  Veflra- 
pade.  To  give  a  foldier  the  ftrapado,  ejlrapadcr 
un  foldat,  lui  donner  Veflrapade. 

STRAPPER,  f.  (a  {trapping  woman  or  gid) 
une  grande  femme  ou  fills. 

f  STRAPPING,  adj.  (vaft,  large,  bulky) 
grand.    A  ftrapping  girl,  unc  grande  file, 

STRATA,  f.  pi.  V.  Stratum. 

STRATAGEM,  f.  (a  cunning  fhift,  ef- 
pecially  in  war)  Jlratageme,  rufe,  ou  fintjji. 

To  STRATIFY,  v.  a.  (a  chymical  term  ; 
to  range  in  beds  cr  layers)  flratifier,  arranger 
par  couches  des  fubjlances  dans  un  voiffeau. 

STRATUM,  f.  (a  bed,  a  layer)  un  lit,  une 
couebe, 

STRAW,  f.  (the  ftalk  on  which  corn  grows) 
paille.  To  lie  upon  the  itraw,  coucber  fur  la 
paille,  -J-  coucber  fur  la  frctille.  A  ftraw,  une 
paille,  un  brin  de  paille.  A  ftack  of  ftraw,  un 
paillicr,  un  tas  de  paille.  *  f  A  man  cf  ftraw 
(an  infignificant  fellow)  *  f  an  bomme  de  paille, 
un  homme  de  ne'ant. 

*  Straw  (a  rufti,  a  thing  of  no  moment) 
4  A  2  un 


S  T  R 

17)  fet:i,i.r.  xefl,  tin  rien,  une  chtfe  it  rien,  I 
would  not  give  a  draw  for  it,  je  nen  donnerois 
pas  un  z.eft,  on  un  fetu.  I  care  not  a  ftraw,  je 
r?;Vn  moque,  je  ne  men  foucie  point,  je  tie  m'er. 
mets  aucunement  en  peine.  It  is  not  worth  a 
draw,  ccla  nefi  ban  a  rien,  ccla  ne  vaut  rlcn  du 
tiut.  To  pick  draws,  like  a  mad-man,  /aire 
des  actions  de  lunatique.  *  +  He  is  not  gone 
there  to  pick  draws,  *  "f"  it  n'y  ejl  pas  alle' pour 
enfikr  des  f  cries.  To  be  in  the  ftraw  (to  lie 
in,  as  a  woman)  etre  en  coucbe,  faire  fes  couches. 
To  (tumble  at  a  ftraw,  V.  To  Stumble. 

STRAW,  adj.  (made  of  ftraw)  de  faille. 
A  draw-hat,  un  cbafeau  de  faille.  A  ftraw- 
bed,  un  pailiaffe. 

Straw-built,  adj.  (made  up  of  ftraw) 
fait  de  faille. 

Sir  aw-  coloured,  adj.  (of  a  light  yellow) 
toulcur  de  faille. 

STRAWBERRY,  f.  (a  fort  of  fruit)  fraije. 
The  ftrawberry-plant^yrtfj/uT.  Adrawberry- 
4ree,  un  arboijier. 

STRAWY,  adj.  (made  of  ftraw,  confining 
of  ftraw)  fait  de  faille. 

STRAY,  adj.  (ftrayed)  e'pave,  e'gare,  per- 
du. 

STRAY,  f.  (a  ftrayed  beaft)  bete  e'pave, 
egare'e,  ou  ferdue. 

To  STRAY,  v.  n.  (to  go  aftray)  s'e'garer, 
fe  pcrdre,  \  fe  ficurvoyer. 

To  Stray  (to  rove,  to  wander)  roder,  al- 
ter ca  &  la. 

STRAYED,  V.  Stray. 

STRAYING,  f.  (from  to  ftray)  egarement, 
ou  Paction  de  s'e'garer. 

STREAK,  f.  (a  line  of  colour  different 
from  the  ground)  raye. 

The  Streaks  (or  iron  ftreaks)  of  a  wheel, 
bar.dis  de  fer  d'une  roue. 

Red-streak  (a  fort  of  apple)  V.  Red. 

To  STREAK,  v.  a.  (to  ftripe)  icy er,  f aire 
drs  rayes.  To  ltreak  with  ftreaks  of  feveral 
colours,  faire  des  rayes  de  diz-trfes  couleurs,  bi- 
garrer. 

STREAKED,  adj.  (V.  to  ftreak)  raye'. 
Slreaked  with  Icvtral  colours,  bigarre.  A  role 
that  begins  to  be  ftreaked  with  feveral  colours, 
une  rofe  qui  commence  a  Je  panacher,  A  ftreaked 
melon,  un  melon  bride'*  fine  ftreaked  bacon, 
du  petit  lefd. 

STREAKY,  adj.  (ftriped,  variegated  with 
hues)  raye',  panache'. 

STREAM,  f.  (running  water)  courant,  eau 
qui  court. 

Stream  (couifeof  a  river)  le  fil  dePeau, 
le  courant,  ou  le  cours  d'une  riviere.  To  go 
with  or  to  go  down  the  llream,  fuivre  le  fil  de 
I'eait. 

*  A  Stream  (or  torrent)  of  eloquence, 
ur.  torrent  d'e'loquence.  Streams  of  fire  feen  in 
the  air,  rayons  de  lumie'/e  ou  feux  qui  p.iroiffcnt 
dans  I 'air. 

Stream  (3  fmall  rivulet)  un  ruiffcau,  ur. 
p-iit  ruijfeau.  A  dream  of  vinegar  (out  of 
any  vcflel)  un  filet  de  •oinaigre. 

Stream-works,  f.  pi.  (certain  works  in 
tin  mines,  where  the  miners  follow  the  veins 
•f  meial  by  culling  trenches)  forte  de  travail 
dd'is  les  mines  d  t'taifn,  qui  confifie  a  de'tourner  les 
taux  qui  s'y  1  encuntrcnt. 

To  STREAM,  or  Stream  out,  v.  n.  (to  run 
cut,  to  flow  in  a  continual  current)  couler, 
forlir,  ruiff'eier,  faillir. 

To  Stream  out  (as  beams  of  light)  ray- 
onner. 

STREAMER,  f.  (an  enfign,  a  flag,  a  pen- 
Bon)  pendant,  fian.me,  ou  banderole  de  navire. 

STREAMING,  or  Streaming  out,  f.  (from 
to  ftrcam)  PaStion  de  coxier,  &c. 

STREAMING,  adj.  (flowing,  iiTuing  from 
a  head  <ind  moving  forward  with  continuity  of 
parts)  qui  couh,  qui  ruifje'le.  Streaming  eyes, 
des  ycux  qui  fndem  en  lannes,  des  ycux  baijtnei 
de  fleurs, 
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STREAMY,  adj.  (flowing  uith  a  current) 

coulant,  qui  coule. 

STREET,  f.  (a  way  between  two  rows  of 
houfes)  une  rue.  To  run  up  and  down  the 
ftreets,  courir  les  rues,  battre  le  pave.  Street- 
door,  forte  de  devant. 

Street-walker,  f.  (an  idle  man  who 
goes  about  the  ftreets)  un  courcur  de  rues,  un 
bat'eur  de  fave'. 

Street-walker  (a  common  (trumpet) 
une  coureufe,  une  abandonne'e,  une  projlitue'e. 

STREIGHT,  f.  (a  narrow  arm  of  the  fea) 
un  de'troit.  The  ftreights,  or  the  ftreights  of 
Gibraltar,  le  de'troit. 

Streight  (between  hills)  gorge  de  mon- 
tagnes. 

Streight,  V.  Strait  &  Straight. 

STRENGTH,  f.  (vigour  of  body,  in  a  pro- 
per fenfe)  force,  vijucur  de  corps.  To  gather 
flrength  after  a  great  fit  of  ficknefs,  fe  fortifier, 
reprer.dre,  recnuvrer  Jes  forces,  Je  renforcer,  fe 
refaire,  aprcs  une  grande  maladie.  *  An  evil 
that  gathers  new  ftrength  every  day,  un  mal 
qui  fe  fortifie  tons  les  jours. 

*  Strength  (power,  ability)  forces,  pou- 
voir.  That  is  above  his  ftrength,  cela  efi  au 
dejfus  de  fes  forces. 

*  Strength  (the  quality  wherein  a  man 
excels)  *  le  fort  d'un  homme.  I  know  his 
ftrength,  je  connois  fen  fort. 

*  The  Strength  (01  fortifications)  of  a 
town,  la  force,  ou  les  fortifications  d'une  place. 

*  The  Strength  (o>  penetration)  of  the 
mind,  la  force  de  Pefprit,  la  penetration,  Pba- 
bilete. 

*  The  Strength  (or  energy)  of  a  word, 
la  free,  Pencgie,  ou  Pempbafe  d  un  mot. 

To  STRENGTHEN,  v.  a.  (to  fortify,  to 
give  ftrength,  or  to  give  new  ftrength,  in  a 
proper  and  figurative  fenfe)  fortifier,  affermir, 
rendre  flus  fort,  augmenter  les  forces,  enfor- 
cer, renforcer,  donner  de  nouvclles  forces.  To 
ftrengthen  the  body,  foitificr  le  corps.  To 
ftrengthen  one's  party,  fortifier  fin  farti.  To 
ftrengthen  one's  health,  affermir  fa  fante'.  To 
ftrengthen  the  garrifon,  renforcer  la  garnifen. 

To  Strengthen,  v.  n.  (to  grow  ftrong) 
acquerir  des  forces,  devenir  fort,  crottte,  fe  forti- 

^STRENGTHENED,  adj.  (V.  to  ftrengthen) 

fortifie',  &c. 

STRENGTHENER,  f.  (that  which  gives 
ftrength)  ce  qui  donne  des  forces,  ce  qui  fert  a 
fortifier. 

STRENGTHENING,  f.  (front  to  ftrengthen) 
Paction  de  fortifier,  d' 'affermir,  &c. 

STRENGTHLESS,  adj.  (wanting  ftrength, 
deprived  of  ftrength)  foible,  qui  manque  de 
force. 

STRENUITY,  V.  Strenuoufnefs. 

STRENUOUS,  adj.  (bold,  valiant,  ftout) 
hardi,  vigoureux,  ferme,  couragtux,  vail/ant. 

STRENUOUSLY,  adv.  (boldly,  vigoroufly) 
hardimcni,  courageufement,  avec  courage,  avec 
vigueur. 

STRENUOUSNESS,  f.  (vigour,  boldnefs, 
courage)  vigueur,  hardiejje,  force,  valeur. 

STREPEROUS,  adj.  (loud,  noify)  qui  fait 
du  bruit. 

STRESS,  f.  (the  main  point  in  a  bufinefs) 
nceud,  fond,  foint  ejfentiel  ou  principal.  The 
ftrefs  of  the  war,  le  fort  de  la  guerre.  The 
ftrefs  of  a  body,  le  poids  d'un  corfs.  Strcfs  of 
weather  (a  ftorm)  temfete,  gros  terns.  We 
were  driven  in  by  ftrefs  of  weather,  la  tempefe 
nous  obligea  de  relacher.  *  To  lay  ftrefs  (to 
rely  or  infift)  upon  a  thing,  faire  fond,  fe  fon- 
der, irfifier  fur  quelque  clofe.  *  They  lay  too 
much  ftrefs  upon  ceremonies,  Us  s'attacbent  trop 
uux  ceremonies. 

STRETCH,  f.  (extent,  extenfion,  reach) 
e'tendue.  *  To  put  one's  thoughts  and  wits 
\ipon  the  ftretch,  *  mettre  fon  efprit  a  la  torture. 
*  To  put  a  man's  patience  to  the  uimoft  ftretch, 
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pouffer  a  bout  la  patience  de  quelquun.  'Tis  not 
the  firft  time  he  has  made  greater  ftretthes,  ce 
nefi  pas  la  fre'mie're  fois  quil  s'eft  donne  de  flus 
grandes  libertes,  ou  qu'il  a  donne' de  flus  grandes 
entorfes  a  la  ve'rite. 

Stretch  (effort,  ftruggle)  effort. 

To  STRETCH,  v.  a.  (to  extend,  to  fpread 
out  at  a  diftance)  e'tendre,  e'targir,  ouvrir.  To 
ftretch  one's  arms  or  hands,  e'tendre  les  bras  ou 
les  mains. 

To  Stretch  out,  e'tendre.  To  ftretch 
out  a  cord,  roidir  une  corde. 

To  Stretch,  or  Stretch  out,  v.  n.  (to  be 
extended)  s' e'tendre,  s'e'largir,  frcter. 

*  To  Stretch  (or  ftrain)  for  the  doing 
of  a  thing,  s'efforcer,  faire  un  effort.  He  mjy 
ftretch  ( or  be  hanged)  for  it,  cela  fourroit  biert 
lui  couter  la  corde. 

STRETCHED,  adj.  (V.  to  ftretch)  e'tendu, 
&c. 

STRETCHER,  f.  (any  thing  ufed  for  ex- 
tenfion) ce  qui  fert  a  c'largir,  ou  a  e'tendre. 

Stretcher  (for  a  glover)  un  paiffon, 

Str  etcher  s,  pi.  (pieces  of  timber  againft 
which  the  rowers  plant  their  feet)  lertaines 
barres  traverfie'res  d'un  bat  t  eau,  con  tie  lefqucl'.cs 
les  rameurs  appuyent  leurs  pie's. 

STRETCHING,  f.  (from  to  ftretch)  Fac- 
tion d'e'tendre,  &c. 

To  STREW,  v.  a.  (to  fpread)  joncher,  re'- 
patidre,  parfemer.  To  ftrew  flowers,  re'patidre 
des  fleurs.  To  ftrew  the  ground  with  flovvert, 
joncher  la  terre  de  f.eurs. 

To  Strew  X or  fprinkle)  with  flour  cr 
fugar,  faupoudrer  avec  de  la  fui  iiie  ou  avec  da 
fucre. 

STREWED,  adj.  (V.  to  ftrew)  jonche', 
&c. 

STREWING,  f.  (from  to  ftrew)  PatTtonde 
joncher,  & C. 

STRI/E,  f.  pi.  (in  natural  hiftory ;  the 
fmall  channels  in  the  fhells  of  cockles  and 
fcallops)  fries,  canelure. 

STRIATE,  or  Striated,  adj.  (formed  in 
ftrias)  ftrie',  cane'//. 

STRIATURE,  f.  (difpofition  of  ftria;)  dif- 
pofitioK  ou  arrangement  des  fries.  • 

STRICKEN,  adj,  (the  participle  of  ftrike) 
avanct',  caffe.    Stricken  in  yearr,  avance'en  age. 

STRICKLE,  f.  (that  which  ftrikes  the  corn 
to  level  it  with  the  buihel)  une  rac/oire. 

STRICT,  adj.  (clofe)  *  e'tr.it,  ferre'.  A 
ftrict  alliance,  une  e'troite  alliance.  A  ftriift 
friendship-  or  familiaiit),  e'troite  amitie',  ou  fa- 
milial ite'. 

Strict  (punctual)  exact,  fonEluel,  quia 
de  P cxctTitude,  re'gulier. 

Strict  (pofitive)  e'troit,  pre'eis,  forme/, 
pofitif,  expres. 

Strict  (rigid,  rigorous)  c'trcit,  rigide,  rude, 
I'e'vere,  rigoureux.  A  ftrict  conlcicnce,  une 
confidence  e'troite,  une  bonne  cor.fcier.ee.  A  ftri£t 
mafter,  un  maitre  rude,  ou  fe've're. 

Strict  (exact,  done  with  exaclnefs)  exact, 
fait  avec  exafiitude.  To  have  a  ftrift  eye  upon 
one,  obferver  quelquun  de  pris,  r.e  le  perdre  pat 
de  vue.  To  keep  a  ftriift  hand  over  one,  tcnir 
quelquun  de  court.  True  friend/hip  is  never 
lb  ftricT:,  la  veritable  atr.itie'  nefi  pas  fi  pointil- 
leufe,  elle  ne  regarde  pas  de  fi  pies. 

STRICT,  adv.  Ex.  To  keep  one  very 
drift,  tenir  quelquun  de  court,  lui  donner  pen 
de  libcrte. 

STRICTLY,  adv.  (clofely)  etroitement. 
Striclly  united,  etroitement  uni. 

Strictly  (exactly,  punctually)  e'troite- 
inent,  povSiuelleixent,  exatlement,  a  la  rigueur, 
dans  toutes  les  regies. 

Str  ictl  v  (exprefly,  pofitively)  e'trcitcmenf, 
expreffe'ment,  formellement .  Strictly  to  forbid, 
defendre  etroitement,  faire  une  e'troite  defcr.fe, 

STRICTNESS,  f.  (rigour,  exaftncls)  ri- 
gueur, exactitude.  The  ftrictnefs  ( or  feverity) 
of  laws,  la  rigueur  ou  la  fever  ite' des  loix. 

t  STRICTURE, 
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+  STRICTURE,  f.  (a  fpark  from  a  red- 
hot  iron)  e'tincelle,  bluctte,  on  paillette  de  fer 
(baud. 

Stricture  (a  ftroke,  a  touch)  marque, 
teinture,  idee.  *  Brutes  have  ibme  ftrictures 
©f  ratiocination,  *  les  brutes  ont  quelques  e'tin- 
celles  de  raifon. 

STRIDE,  f.  (a  long  ftep)  enjambe'e.  Cock- 
ftride,  V.  Cock. 

To  STRIDE,  v.  n.  (to  walk  with  long  fteps) 
tnjamber,  /aire  une  enjambe'e, 

'  STRIDINGLY,  adv.  (in  walking  with  long 
fteps)  en  faifant  des  enjambe'e!,  en  enjambant. 

STRIDULOUS,  adj.  (that  makes  a  fmall 
noife)  qui  fait  un  petit  bruit, 

STRIFE,  f.  (difpute,  quarrel,  conlenfion) 
difpute,  oppofttion,  diffe'rend,  conteflation,  que- 
telle,  de'bat, 

STRIFEFUL,  adj.  (contentious,  difcordant) 
contenticux,  qucrelleur,  qui  aimc  a  difputer, 

STRIKE,  f.  (meafure)  mefure,  boiffeau. 

To  STRIKE,  v.  a.  (to  bear,  to  give  one  or 
feveral  blows)  f rapper,  battre,  donner  ou  porter 
un  ou  plufieurs  coups.  He  ftruck  me  on  the 
head,  //  m'a  frappe,  ou  il  m'a  parte'  un  coup  a 
la  t'et..  To  ftrike  fire,  battre  le  fufil,  /aire  du 
feu  avec  un  fufil.  P.  Srike  the  iron  whilft  it 
is  hot,  P.  //  faut  battre  le  fer  pendant  quit  eft 
cbaud, 

*  To  Strike  (to  affect  or  make  an  im- 
prelTion  upon  the  fenfes  or  mind)  *  frapper, 
toucher,  faire  imprefften  fur  let  Jens  on  fur  I'ef- 
prit.  *  To  llnke  to  the  very  heart,  *  percer 
le  cceur. 

To  Strike,  v.  n.  &  a.  (as  the  clock  does) 
frapper,  fr.r.er.  The  clock  ftrikes,  I'beure 
frappe,  ou  I ' bo r luge  fonne.  It  ftruck  twelve 
o'clock,  il  a  fonne  midi,  il  eft  midi  fonne'. 

To  Strike  corn  (to  make  the  meafure  even 
with  a  ftrikle)  couper  ou  racier  le  ble'. 

To  Strike  (a  fea-term  for  to  pull  down) 
amcner,  ahaijfer,  caler,  baiffer,  abattre,  mettre 
has.  To  fluke  fail,  amener,  caler,  abaiffer  les 
•voiles,  les  metre  bas.  To  ftrike  the  flag,  baiffer 
le  pavilion.  To  ftrike  the  top-mafts,  abattre 
ou  amener  les  mats  du  perroquet. 

To  Strike,  or  Strike  the  fands  (to  run  a- 
ground)  toucher,  e'ebouer,  donner  a  travers. 

To  Strike,  or  hit  one's  head  againft  the 
wall  (in  a  proper  and  figurative  fenfe)  donner, 
fe  darner,  ou  beurter  de  la  tete  contre  la  muraiik. 
To  ftrike  fire  out  of  a  flint,  tirer  ou  faire  fortir 
du  feu  d'une  pierre. 

To  Strike  at,  v.n.  Ex.  He  ftrikes  at  ( or 
undertakes)  anything,  il  donne  a  tout,  ilcntre- 
frtnd  ir.diffe'remment  toutes  chofes.  *  That  doc- 
trine ftrikes  at  the  order  of  providence,  cette 
doctrine  cho-jue,  ou  renverje  I'ordre  de  la  provi- 
dence, cette  d'jcliine  donne  atteinti  a  Pedro  eiabli 
par  la  providence.  *  This  fable  ftrikes  at  our 
tollies,  cette  fable  parte  coup  a  nosfalies,  ou  re- 
prend  nos  folks.  *  That  ftrikes  at  the  atheift 
as  well  as  a:  us,  ceta  fait  centre  Vathee  auffi  bien 
que  contre  nous. 

To  Strike  through  (to  go  through)  tra- 
•verfer.  *  There  is  a  divine  providence  that 
ftrikes  through  all  things,  il  y  a  une  providence 
divine  qui  fe  fait  fer.tir  par-tout,  ou  qui  regne  en 
toutes  cbofes.  To  ftrike  a  colour,  donner  une 
couleur.  To  ftrike  blind,  frapper  d'aveugle- 
ment,  rer.dre  aveugle. 

To  Strike  in  fer  join)  with,  fe  joindre 
avec,  fe  ranger  du  cote  de,  fe  mettre  de  la  panic. 
To  ftiike  afunder,  faire  tomber  en  pieces.  To 
ftrike  again,  fe  revencber,  fe  de'fer.dre  lors  qu'on 
efl  attaque. 

To  Strike  against  (to  clafh  with)  che- 
quer, etre  con'.rabe  ou  oppof.  To  ftrike  down, 
faire  tomber,  renverfer  par  terre  a  for  e  de  coups. 
This  lane  ftrikes  (or  goes)  into  the  broad 
ftreet,  cette  ruelle  i  epond  ou  mene  a  la  grandc 
r.ue.  It  ftruck  him  into  the  jaundice,  cela  lui 
jf/  venir  la  jauniffe.  *  To  ftrike  one  with  ad- 
amutiorj,  ravir  quelqu'un  cn  admiration. 
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To  Strike  root  (to  take  root)  prendre  ra- 
cine.  To  ftrike  a  nail  into  a  place,  planter, 
ficber,  coigner,  ou  faire  entrer  un  clou  en  quelque 
lieu. 

To  Strike  (give  or  join)  battle,  donner  ou 
Iviirtr  bataille.  *  \  To  ftrike  one  (to  afk 
money  of  one)  *  -f-  porter  ou  allonger  une  eflo- 
cade  a  quelqu'un. 

To  Strike  off,  faire  tomber,  abattre  a 
force  de  coups. 

To  Strike  (or  cut)  off  one's  head,  couper 
la  tete  a  quelqu'un,  lui  faire  fauter  la  tete. 

To  Strike  out  (to  blot  out)  ejfacer, 
rayer. 

To  Strike  up  (or  beat)  a  drum,  battre 
le  tambour.  To  ftrike  up  (as  in  mufick,  to 
begin  to  play)  jouer,  ou  commencer  a  jouer. 

To  Strike  up  (or  trip  up)  one's  heels, 
donner  le  croc  en  jamb e  a  quelqu'un,  faire  tomber 
quelqu'un  par  adreff'e. 

To  Strike  (or  ftrike  up)  a  bargain,  faire 
arreter  ou  conclurre  un  marche. 

STRIKER,  f.  (one  that  ftrikes)  celui  qui 
frappe,  cif c , 

STRIKING,  f.  (from  to  ftrike)  Vatlion  de 
frapper,  &c.  Without  ftriking  a  ftroke,  fans 
coup  fe'rir, 

STRIKING,  adj.  (affefting,  furprizing) 
fiirprenant,  frappant,  qui  ton*,  be,  ou  qui  of- 
fetlc, 

STRIKLE,  or  Strickle,  f.  (that  which  ftrikes 
off  the  over- meafure)  une  racloire, 

STRING,  f.  (a  flender  rope,  a  fmall  cord, 
any  flender  and  flexible  band)  attache,  cordon. 
A  fhoe-ftring,   attache  ou  cordon   de  foulier. 
Bow-ftring,  corde  d'arc.    The  firings  of  a  mu 
fical  inftrument,  les  cordons  d'un  infrument  de 
muftque.    *  To  have  the  world  in  a  firing  ( or 
all  things  at  command)  avoir  tout  a  foubait 
*  -f  To  have  two  firings  to  one's  bow,  avoir 
deux  cordes  a  fan  arc,  avoir  plus  d'une  cor 
fon  arc. 

String  (a  fibre)  un  fbre,  un  filet.  The 
fmall  firings  of  roots,  les  fibres  ou  filets  des  ra- 
cincs.  The  heart-ftrings,  les  fibres  du  cceur 
The  firings  of  a  vine  (and  of  fome  plants)  te 
nons,  jlons  tendres  de  vigne,  &c. 

The  String-board  of  a  ftair-cafe,  le  li- 
mon  d'un  efcalier. 

To  STRING,  v.  a.  (to  furnifh  with  firings) 
garnir  de  cordes. 

To  String  (to  file  on  a  firing)  enfiler. 
To  firing  pearls,  erfikr  des  perles. 

STRINGED,  adj.  (V.  to  firing)  garni  de 
cordes,  ou  enfile. 

D  f  STRINGENT,  adj.  (forcing)  fort, 
d' une  grande  farce.  To  maintain  a  truth  in  a 
ftrinzent  way,  foutenir  une  verite  avec  bien  de 
la  force. 

STRINGLESS,  adj.  (having  no  firings) 
qui  n  a  point  de  cordes,  qui  na  poii.t  de  fibres. 

STRINGY,  adj.  (full  of  firings)  corde.  A 
ftringy  radifh,  une  rave  corde'e.  A  ftringy  root, 
une  racine  fibreufe. 

STR.1P,  f.  (a  narrow  fhred  of  cloth)  petite 
bande  de  drop,  ou  de  taile.  To  make  ftrip  and 
wnfte  ( or  to  make  ftrop  and  wafte,  in  a  law- 
fenfe  ;  to  lavifh,  to  wafle)  prodiguer,  mal-ufer. 

To  STRIP,  v.  a.  (to  make  naked)  depouil- 
ler,  oter  les  habits  a  quelqu'un. 

To  Strip  (to  deprive,  todiveft)  de'pouilkr, 
titer,  priver. 

To  Strip  (to  plunder)  ravager,  piller.  t 

To  Strip  (to  peel,  to  decorticate)  peler, 
de'pouilltr. 

STRIPE,  f.  (a  blow)  coup. 

Stripe  (a  fhred  of  a  different  colour)  une 
rale.  The  ftripes  (or  ftreaks)  of  a  ftriped  fluff, 
Its  raies  ou  barres  d'une  e'tnffe  raye'e.  To  make 
white  or  yellow  ftripes,  rayer  de  blanc  ou  de 
jaune. 

To  STRIPE,  v.  a.  (to  variegate  with  lines 
of  different  colours)  rayer. 

STRIPED,  adj.  (V.  lo  ftripc)  raye\ 
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STRIPLING,  f.  (a  youth)  un  jeune garcnti, 
\  un  jeune  gars, 

STRIPPED,  V.  Stript. 
STRIPPER,  f.  (one  that  ftrips)  celui  ou 
celle  qui  depouille, 

STRIPPING,  f.  (from  to  ftrip)  Vatlion  de 
depouiller, 

STRIPT,  adj.  (V.  to  ftrip)  depouille'. 
To  STRIVE,  v.  n.  (to  endeavour,  to  ftrug- 
gle)  tacber,  s'efforcer,  faire  des  efforts,  s'e'ver- 
tuer. 

To  Strive  (to  flruggle)  fe  de'battre,  fe  de'- 
mener,  etre  aux  prifes. 

To  Strive  (or  contend)  with  one,  contef- 
ter,  difputer  avec  quelqu'un.  To  ftrive  for 
maftery,  faire  a  qui  I  emportera,  faire  a  qui  fer  a 
le  maltre,  faire  au  plus  fort,  *  tirer  au  baton  on 
au  court  baton  avec  quelqu'un.  To  ftriye  who 
(hall  run  befl,  faire  a  qui  courra  le  mieux.  He 
commands  with  fo  much  grace,  that  every 
body  flrives  in  obedience,  il  a  le  comma ndcmerct 
Ji  beau,  qu'il  y  a  preffe  a  lui  obeir,  ou  qu'en  lui 
obc'it  a  I'envi,  ou  qu'en  s'cmprejje  de  lui  obe'ir* 
All  ft  rived  who  fhould  be  foremoft  in  feiving 
him,  ils  t' empreffoient  a  I'envi  de  le  fervir.  To 
ftrive  againil  the  Itrcam,  *  nager  contre  le  tor" 
rent,  navigcr  contre  le  courat.t. 

STRiVER,  f.  (one  who  labours  or  contends) 
celui  qui  tdche,  tSc. 

STRIVING,  f.  (from  to  ftrive)  I'aclionde 
tacber,  £zc. 

STRIVINGLY,  adv.  (with  emulation)  2 
I'envi. 

STROAK,  V.  Stroke. 
STROKE,  f.  (a  blow,  a  knock,  a  fuo'den 
a£l  of  one  body  udoh  another)  un  coup,  aclion 
de  frapper.  A  fttoke  with  a  flick,  un  coup  de 
baton.  To  give  quick  ftrokes,  frapper  dru  & 
menu.  To  tome  under  the  ftroke  of  juftice,. 
etre  pur.i,  J'ouff  ir  quelque  fupplice.  The  clock 
is  upon  the  ltroke  of  eleven,  //  s'en  va  onzc 
beures,  I'hor/oge  va frapper  onxe  beures.  * -p  He 
has  a  good  ftroke  in  the  mouth  (he  eats  with 
a  good  flomich)  //  mange  de  ban  appe'tit,  *  -j-  il 
pile  bien,  il  pile  comme  il  faut.  *  He  bears  a 
great  ftroke  ( or  fway)  il  a  beaucoup  de  pouvoir, 
il  petit  beaucoup. 

A  Stroke  ('or  a. touch)  of  a  pen  or  pencil, 
un  coup  ou  un  trait  de  plume  ou  de  pinceau. 

To  STROKE,  v.  a.  (to  rub  gently  witii 
the  hand  by  way  of  kindnefs  or  endearment) 
ftater,  caicjer  avec  la  main.. 

To  Stroke  (or  milk)  a  cow,  traire  une 
vacbe. 

STROKED,  adj.  (V.  to  ftroke)  flate',  &c. 
STROKING,  i".   (from  to  ftroke)  I'ailioa 
defaler,  &c.    The  llrokings  of  milk,  le  der- 
nier lait  qui  fort  du  trcyon  de  la  vacbe  qua/id  on 
la  trait. 

To  STROLL,  v.  n.  (to  go  or  ramble  about) 
trailer,  rouler,  roder. 

To  Stroll,  v.  a.  (to  carry  one  about) 
troller  quekju' un, 

STROLLER,  f.  (a  ftrolling  player)  un  co~ 
me'dien  de  campagne. 

Stroller  (a  vagrant)  un  vagabond. 
STROLLING,,  adj.  (that  ftrolls  or  wanders) 
qui  roule,  qui  rode,  ambulant,  qui  n  eft  pas  fixe 
en  un  lieu,  A  ftrolling  company  of  ftage-players, 
troupe  de  comediens  ambulante,  ou  de  campagne. 
A  ftrolling  lady  of  the  town,  une  coureufe,  une 
profiituce. 

STROND,  V.  Strand. 
STRONG,  adj.  (robuff,  lufly,  vigorous  In 
its  kind)  fart,  puiffant,  robuflc,  qui  a  de  la  force, 
vigoureux. 

Strong  (mighty,  powerful,  confiJcrable) 
fort,  puiffant,  confide'rable.  A  ftrong  army,  urjQ 
forte  ou  puiffante  armee. 

Strong  (able  to  refill)  fort,  capable  dlf  re'' 
fifler.    A  ftrong  place,  une  place  fiorn. 

Strong  (thick)  fort,  gros,  ou  /pais  de  ma~ 
tie're.  A  ftrong  beam,  une  poutre  forte.  A. 
ftrong  box,  un  coffre  fart.    Strong  liquors  (li- 

quura 
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"tiers  full  of  fpiriis,  inebriating  liquors)  liqueurs 
Jortes,  pleines  d'effrits.  I  von't  play  with  you, 
you  arc  too  ftrong  for  me,  /V  ne  veux  pas  jouer 
contre  vous,  vous  c'tei  plus  frt  que  moi, 

*  Strong  (tbrciLilc,  powerful,  folic!)  fort, 
puiffant,  fWide,  appuyj  fur  de  bins  principes.  I 
Jiavc  a  ftrong  fufpicion  of  it,  je  le  foupconne fort. 
A  ftrong  wind,  un  -vent  fort.  A  thong  pulfe, 
un  pouls  flit  £?  ('live.  A  thong  inclination  or 
p.ifiion,  une  forte  inclination  ou  paffion.  The 
devil  was  ftrong  in  him,  le  diable  le  piffe'doit 
d'ltne  terrible  force  ou  maniert,  A  ftrong  clayey- 
foil  or  ground,  terre  forte,  terre  groffe  &  t enact, 
difficile  a  labourer.  *  A  ftrong  ( or  emphaticalj 
cxprcflion,  une  exprefjion  forte,  figniflcative,  cm- 
pbatique  ou  e'nergique.  A  ftrong  ft) up,  pottage, 
or  broth  (full  of  gravy)  foupc  fucculcnte,  ou  rien 
n'eft  epargnc. 

Strong  (/harp  to  the  tafte  or  fmell)  fort, 
acre  & picquant  au  gout,  ou  a  Vodorat.  Strong 
vinegir,  du  vinaigre  fort,  du  vinaigre  de  win. 

Strong  (of  an  ill  tafte  or  fmell)  fort,  qui 
a  un  mauvais  gout,  ou  qui  tint  mauvais,  A 
ftrong  breath,  une  baleine  forte.  A  ftrong  (or 
rank)  papift,  un papifte  outre',  ou  cntetc.  Strong 
water,  de  Veau  dc  vie  diftille'e  avec  des  ingredient. 
A  ftrong-water  /hop,  une  boutique  ou  Von  -vend 
de  Veau  de  -vie.  It  fmells  too  ftrong  of  the  mi- 
nerals, cela  fent  trap  les  mine'raux. 

Strong  (fupplied  with  forces)  Ex.  They 
were  but  ten  thoufand  men  ftrong,  ils  navoient 
que  dix  mille  hemmes,  leurs forces  ne'toient  quau 
nombre  de  dix  mille  homtnes.  To  be  ftrong  in  the 
purfe,  avoir  beaucoup  a" argent,  avoir  la  bourfc 
bien  garnie,  *  avoir  les  reins  forts.  How  ftrong 
are  you  ?  (what  money  have  you  ?)  quel  argent, 
combien  d'argent  avcz-vous  f  I  am  but  a  crown 
ftrong,  je  nai  quunecu.  You  are  ftrong  enough, 
or  your  purfe  is  ftrong  enough  for  our  p re-fern 
occafion,  cefl  affcz,  cela  fufft,  ccla  fera  notre 
affaire. 

Strong-backed,  or  Strong-docked,  adj. 
(wejl-fet)  robufle,  trapu,  fort,  qui  a  un  ban  dos. 
A  ftrong-backed  horfe,  cbeval  d'efouine,  ou  qui 
va  fur  Vefquine,  A  ftrong-bodied  man,  un 
bomme  fort  ou  robufle,  un  puiffant  bomme,  un 
puiffant  corps.  Strong-bodied  wine,  vin  qui  a 
du  corps,  vin  ferme  ou  de  garde. 

Strong-hand,  f.  (force,  violence)  force, 
violence.  To  take  by  ftrong-hand,  prendre  par 
force. 

STRONGLY,  adv.  (vehemently,  forcibly, 
eagerly)  fortertcnt,  fort,  vigoureujement,  puif- 
fammcnt,  fermcment ,  folidement .  Puih  on  ftrong- 
ly,  pouffex  fortement,  fort,  ou  vigoureufement. 
A  ftrongly-fcated  town,  place  forte  d'affie'te, 

X  STROOK,  V.  Struck. 

STROPHE',  f.  (a  ftanza)  une  flrofhe. 

STROVE  (pre'te'rit  du  vcrbe  to  ftrive)  V. 
To  Strive. 

To  STROUT,  &c.  V.  To  Strut,  &c. 

To  STROW,  &c.  V.  To  Strew,  &c. 

To  STROWL,  V.  To  Stroll. 

To  STROY,  V.  To  Deftroy. 

STRUCK,  adj.  (V.  to  ftrike)  frappi,  &c. 
Planet-ftruck  (ftunned  or  amazed)  frappe d'e- 
tonnement,  tout  e'tourdi,  e'perdu. 

STRUCK,  f.  V.  Steer. 

t  STRUCKEN,  V.  Struck. 

STRUCTURE,  f.  (a  fabrick)  ftruBure, 
ConflruEiion. 

*  The  Structure  (order,  or  difpofition) 
ef  a  difcourfe,  *  fa  jh  uclnre  (Tun  difcours,  Vor- 
dre,  la  difpofition,  ou  V arrangement  de  fit  par- 
ties: 

STRUDE,  f.  (a  ftock  of  breeding  mares) 
utt  baras  dc  cavalles. 

STRUGGLE,  f.  (rcfirtance,  effort)  effort, 
refiftance,  difpute. 

To  STRUGGLE,  v.  n.  (to  ftir  one's  felf 
violently)  fe  de'battre,  fe  demener,  s'agiter,  fe 
reinuer  violemmen; . 

To  Struggle  (to  ftrive,  to  endeavour) 
fe  demener,  fe  remttcf,  tacber,  faire  des  efforts, 
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s'cjforccr,  prendre  de  la  peine.  A  child  that 
ftruggles  tor  birth,  un  enfart  qui  fait  des  efforts 
pour  j  ortir  du  ventie  de  fa  me're. 

To  Struggle  (to  wreftlc,  fight,  or  con- 
tend) etre  aux  prifes,  hitter,  combattre,  chica- 
ner, difputer.  To  ftruggle  with  or  againf! 
death,  combattre,  chicaner  avec  la  wort,  luttei 
contre  la  mart.  When  one  ftruggles  for  death, 
dar.s  les  tranfes  de  la  mart.  He  did  fo  ftruggle, 
that  he  got  away,  il  a  tant  fait,  qu'il  s'eft  enfn 
fauve'.  To  ftruggle  out  of  one's  clutches,  fe 
de'barraffer  de  quelquun  a  force  de  bras. 

STRUGGLER,  f.  (one  who  ftruggles)  eclui 

OU  cc/lc  qui  fe  de'bat,  tsc. 

STRUGGLING,  f.  (from  to  ftruggle)  fac- 
tion de  fe  de'battre,  &c.  *  There  is  no  ftrug- 
gling  with  necefiity,  // faut  ce'der  a  la  ne'eeffite'. 

STRUMA,  f.  (the  king's  evil)  les  e'erou- 

dies. 

STRUMPET,  f.  (a  proftitute,  a  ftreet- 
walker)  une  proflitue'e,  une  putain  publique,  une 
abandonne'e,   une  coureufe. 

STRUNG,  adj.  (V.  to  firing)  garni  de 
cordes,  enfile'. 

To  STRUT,  or  Strut  along,  v.  n.  (to  walk 
proudly  along)  fe  carrer,  marcher  d'un  air  fer 
&  orgueilleux,  -J-  piaffer. 

To  Strut  (to  fwcll,  to  protuberate)  in- 
fer. 

STRUT,  Strutting,  or  Strutting  along,  f. 
(from  to  ftrut)  demarche  fere  &  orgueilleufe, 

t  P'aIe-  ■ 

STUB,  f.  (a  ftump)  tronc,  cbicot.  A  ftub- 
nail,  un  clou  tout-ufe'. 

To  STUB,  v.  a.  (to- force  up,  to  extirpate) 
enlevir,  deraciner. 

STUBBED,  adj.  (truncated,  (hortand  thick) 
coupe,  tronque',  gros  &  -court. 

Stubbed  (ihort  and  well-fet)  trapu,  mem- 
bru.    A  ftubbed  fellow,  un  trapu. 

STUBBEDNESS,  f.  (the  ftate  of  being  fhort, 
thick,  and  truncated)  etat  de  ce  qui  eft  tronque, 
qualite'  de  ce  qui  cjl  gros  CS"  court. 

STUBBLE,  f.  (the  ftalks  of  corn  left  in 
the  field  by  the  reaper)  e'teule,  e'touble,  ou 
cbaume.    A  ftubble-goofe,  une  oye  d'automne. 

STUBBORN,  adj.  (headlong,  obftinate) 
tetu,  obfline',  opinictre,  revcebe. 

STUBBORNLY,  adv.  (obftinately)  en  tetu, 
en  opiniatre,  opiniatrement,  obftlne'ment,  avec  ob- 
fiination. 

STUBBORNNESS,  f.  (obftinacy)  opinia- 
trete,  obfiination. 

STUBBED,  V.  Stubby. 

STUBNAIL,  V.  Stub-nail fous  Stub. 

STUCCO,  f.  (a  kind  of  fine  phfter  for 
vv'  alls )  flue.    Stucco-work,  owrage  de  flue. 

STUCK,  adj.  (V.  to  ftick)  attache,  &c. 
The  child  cries  as  if  it  were  ftuck,  V enfant 
cr  ie  comme  s  il  e'toit  poigvarde'. 

STUCKLE,  f.  (a  number  of  /heaves  laid 
together  in  the  fields  to  dry)  amas  de  gerbes  de 
ble  quon  laiffe  dans  le  champ  pour  fe'ehcr. 

STUD,  f.  (a  nail  embofted  in  any  thing) 
clou  dont  on  gar  nit  quclque  cbofe  pour  Vornemcnt. 

Stud  (a  poft)  une  borne, 

A  Stu  d  of  mares  (a  ftock  of  breeding  mares) 
un  baras  de  cavalles. 

To  STUD,  v.  a.  (to  adorn  with  ftuds)  garr.ir 
de  cloux. 

STUDDED,  adj.  (V.  to  ftud)  garni  de  chux. 
Studded  with  gems,  garni  de  pierres  precieufes, 
ou  de pierreries. 

STUDENT,  f.  (a  fcholar)  un  e'tudiant,  un 
e'colier.  A  great  ftudent  (a  ftudious  man)  une 
peifonne  fort  fludieufe,  qui  e'tudie  fort. 

STUDIED,  V.  Studyed. 

STUDIES,  V.  Study. 

STUDIER,  f.  (one  who  ftudics)  eclui  qui 
e'tudie,  fludieux-. 

STUDIOUS,  adj.  (bookifh,  given  to  books) 
fludieux,  qui  aime  fort  Ve'tude,  qui  fe  plait  a  Ve'- 
tude.  To  live  a  ftudious  life,  p after  (a  vie  dans 
Ve'tude. 
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Studious  (careful,  attentive  to)  foigne;,x, 
diligent,  attcntif.  I  am  very  ftudious  (I  en- 
deavour) to  plcafe  him,  je  m'e'tudie  ou  je  m'al- 
tacbe  a  hi  plait  e,  .je  tat  be  de  lui  plaire, 

STUDIOUSLY,  adv.  (with  clofe  applica- 
tion to  literature,  diligently)  avec  t'tude,  avee 
application,  avec  attacbement. 

STUDIOUSNESS,  f.  (addiction  to  ftudy) 
attacbement  a  I  etude. 

STUDV,  f.  (application  of  mind  to  learn 
any  thing)  etude.  To  be  in  a  courfe  of  ftudy, 
faire  fes  etudes.  To  hinder  one's  ftudy,  empe- 
chrr  quelquun  efe'tudier,  Vinterrcmpre  ^uand  il 
e'tudie. 

Study  (a  clofet  to  ftudy  in)  etude,  cabinet 
ou  I  'on  e'tudie. 

*  Study  (application  of  mind  to  do  any 
thing)  *  e'tude,  application  d'efprit.  He  makes 
it  his  ftudy,  cefi-la  fon  e'tude,  il  y  met  toute  fon 
e'tude.  *  I  will  make  it  my  ftudy  ( or  bufinefs) 
to  pleafe  you,  je  rn 'e'tudie rai  ou  je  mettrai  toute 
man  e'tude  a  vous plaire,  je  tacherai  de  vous plaire, 
je  ferai  tous  mes  efforts  pour  vous  plaire.  *  -p  To 
be  in  a  brown  ftudy  (to  be  dull  or  melancholy) 
etre J'ourr,ois,  fombre,  reveur,  ou  me'lancoliaue. 

To  STUDY,  v.  a.  (to  apply  one's  mind  to 
a  thing  in  on'er  to  learn  it)  e'tudier,  s^appliquer 
ou  s'attacber  a  quelque  cbofe  pour  V apprendre. 
To  ftudy  hard,  e'tudier  fort  &  ferme,  e'tudier 
ardemmcnt,  etre  attache  a  Ve'tude. 

To  Study  (to  prepare  or  meditate  before- 
hand) e'tudier,  me'diter,  preparer,  compefer.  To 
ftudy  a  compliment,  e'tudier  un  complin.cnt. 

*  To  Study  (to  obferve  in  order  to  know) 
*  e'tudier,  obferver  pour  connoute.  To  ftudy 
men,  e'tudier  le  monde.  To  ftudy  one's  humour, 
e'tudier  V bumeur  de  quelquun.  To  ftudy  one's 
brains  about  a  thing,  fe  fatiguer  Vefpi  it  fur 
quelque  cbofe. 

To  Study,  v.  a.  &  n.  (to  endeavour)  jY- 
tudier,  tacher,  s'attacber,  s*app!iquer,  faire  fes 
efforts,  fonger.  He  ftudies  to  pleafe  all  the 
world,  ii  s' 'e'tudie  a  plaire  a  tout  le  monde,  il  tacbe 
de  plaire  a  tout  le  monde. 

To  Study  (to  apply  the  mind  to)  s'e'tudier, 
fe  porter,  s'adonner.  He  ftudies  all  manner  of 
wickednefs,  il  s 'e'tudie  a  toute  forte  de  me'ebancete, 
il  ne  s'e'tudie  qu'a  faire  du  mal,  I  would  have 
you  ftudy  how  to  bring  it  about,  je  voudrois  bien 
que  vous  vous  e'tudiafjicz  a  trouver  les  moyens  d'en 
venir  a  bout.  He  does  nothing  but  ftudy  mif- 
chief,  il  ne  fonge  ou  il  ne  setudie  qua  faire  du, 
mal, 

STUDYED,  adj.  (done  with  much  ftudy) 
e'tudie',  me'dite,  prepare'  avec  attention,  fait  avec 
foin, 

Studyed  (learned,  verfed  in  any  ftudy) 
favant,  e'claire',  verfe  dans  quelque  feience, 

STUDYING,  f.  (from  to  ftudy)  Vailion 

d' e'tudier,  &c. 

STUFF,  f.  (any  matters  ufed  in  manufac- 
tures, wearing  apparel,  &c.)  e'toffc,  matie're  de 
manufactures.  Woollen  or  filk  ftuff,  e'toffe  de 
laine  ou  de  foye.  Shoes  made  of  very  good  ftuff 
(or  leather)  Jes  fouliers  dc  bonne  e'toffe,  ou  d'un 
cuir  bien  conditionne'.  A  bell  of  good  ftuff,  une 
cloche  de  bonne  e'toffe. 

Stuff  (materials  for  building,  as  mortar, 
boards,  &c.)  mate'riaux  pour  batir,  comme  du 
mortier,  de  la  brique,  des  planches,  &*c.  Hpufe- 
hold-ftuff,  des  meubles.  Kitchen-ftuff,  gra'fft 
de  cuiflne. 

Stuff  (any  mixture  or  medicine)  drogue, 

R,  Stuff,  dans  le  difcours  fam'ilier,  fert  a 
extrimcr  une  infnite  de  cbofes,  ainfi  on  dira, 
The  ftuff  that  runs  out  of  a  fore,  le  pus  ou 
la  matie're  qui  fort  d' une  playe.  What  nafty 
ftuft"  is  this  ?  quelle  vilenie  eft  ceci?  'Tis 
pure  ftuff,  tafte  it,  e'eft  quelque  cbofe  de  fort 
bon,  goutez-le.  Did  you  ever  read  fuch 
paltry  ftuff?  avez-vous jamais  rien  hi  de fi 
cbetif,  ou  de  ft  pitoyable?  que  dites-vous 
de  ce  fernwn  f    S>ad  ftuff,  pauvre  drogue. 

I  never 


I 


S  T  U 

J  never  Taw  fuch  fluff  in  my  life,  je  ffai 
jamah  rien  vu  de  tel.    There's  ftuff  indeed 
to  laugh  at,  -vraiment  il  y  a  dequoi  ru  e.  . 
'Tis  all  ftuff  (or  lies)  te  font  tout  des  faufj'e- 
te's,  il  n'y  a  rien  de  cda. 

STUFF,  interj.  (of  contempt)  bagatelle. 

To  STUFF,  v.  a.  (to  fill,  to  cram)  farcir, 
remplir,  rembourrcr.  To  ftuff  veal  with  herbs, 
farcir  du  wau  avec  des  berbes.  To  ftuff  one's 
belly  or  guts  with  meat,  fe  farcir,  fe  remplir, 
eti  s'emplir  la  panfe  de  -viande,  *  \  fe  rembour- 
rcr le  -ventre,  ou  rembowrer  fon  pourpoint.  To 
fluff  a  «hair,  rcmlourrer  une  chaife,  la  garnir  de 
bourre.  To  ftuff  a  faddle,  to  ftuff  it  with  felt, 
rembourrcr,  ou  feutrer  une  file,  la  garnir  de  feu- 
tre. 

To  Stuff  up  (to  flop  up,  to  clrg)  boucher. 
This  meat  ftuffs  me  up,  cctie  -viande  me  charge 
Uetlomac. 

"STUFFED,  adj.  (V.  to  ftuff)  farcii  &c. 

Stuffed  up  (that  does  not  breathe  freely) 
qui  a  les  conduits  de  la  refpiration  boucbe's.  My 
head  is  ftuffed  up  with  a  cold,  je  fuis  tout  en- 
thifrcne,  j'ai  un  encbifi  enenunt .  Stuffed  up  in 
a  clofe  place  (that  wants  air)  qui  n'a  pas  afij'cz. 
'd'air,  qui  efl  dans  un  lieu  trop  fcrrc. 

STUFFING,  f.  (from  to 'ftuff)  Faclior.  de 
farcir,  &c. 

Stuffing  (relifhirg  ingredients  put  into 
meat)  farce. 

Stuffing  (that  by  which  any  thing  is 
filled)  ce  qui  fert  a  remplir  ou  a  rembourrcr, 

STUKE,  ('.  (plafter  of  Paris)  Jtuc. 

STUM,  f.  (the  flower  of  fermenting  wine) 
furnioufl. 

To  STUM,  v.  a.  (to  fophifticate  decayed 
wine)  fopbifiiquer,  falfifier,  frelater,.  mixtionner 
du  -vin. 

STUMBLE,  f.  (a  trip  in  walking)  un  faux 
gas,  Paction  de  broncber. 

Stumble  (a  blunder,  a  failure)  une  me'- 
prife.  But  the  clown,  after  a  little  ftumble 
(.or  fcruple)  with  himfelf —  mats  lc  payfen,  aprls 
quelque  le'ger fcrupule  en  lui-mtme—~. 

To  STUMBLE,  v.  n.  (to  trip)  bronclcr, 
tre'bucbtr.  A  horfe  that  ftumbles  every  ftep, 
cbe-val  qui  bror.che,  ou  qui  mollit  a  cbaque  pas. 
P.  'Tis  a  good  horfe  that  never  ftumbles,  P.  if 
n'y  a  fi  ban  cbe-val  qui  ne  broncbe. 

*  To  Stumble  at  (or  fcruple)  a  thing, 
faire fcrupule  ou  difficulte'  d'une  cbofe.  P,  To 
ftumble  at  a  ftraw,  and  leap  over  a  block,  faire 
fcrupule  des  cl.ofes  les  plus  aife'es,  ou  les  fins  iri- 
rtocentcs,  &  fe  jouer  de  celles  qui  font  dijjiciles  & 
d'une  fuite  dangereuft. 

*  To  Stumble  upon  or  into  a  thing  (to 
find  it,  or  light  upon  it  by  chance)  trou-vtr, 
rencontrtr  une  cbofe  par  hazard. 

STUMBLED  AT,  adj.  (V.  to  ftumble)  dont 
tut  fait  fcrupule.  Stumbled  upon,  trouvs,  ou 
rencontre' par  hazard.. 

STUMBLER,  f.  (one  that  ftumbles)  cetui 
Ou  cel/e  qui  broncbe,  ou  qui  tre'bucbe. 

S  TUMBLING,  f.  (from  to  ftumble)  bron- 
cbade,  VaFtion  de  btoneber,  &c. 

STUMBLING,  adj.  Ex.  A ftumblinghorfe, 
cbe-val  qui  mollit,  ou  qui  broncbe. 

Stumbling-block,  or  Stumbling-ftone, 
(,  (caufe  of  ftumbling,  caufe  of  crtour)  picric 
de  fenndale,  ou pierre d' acbopement ,  nueil,  achepc- 

mert. 

S  TUMMED,  adj.  (V.  to  ftum)  fpbiflique', 
■falfifi.',  &c. 

ST  UMMING,  f.  (from  to  ftum)  1'aBionde 
fcpliflifucr,  &c. 

STUMP,  f.  (the  part  of  any  folid  body  re- 
maining after  the  reft  js  taken  away)  tronc, 
mcignon,  cbicot.  The  ftump  of  a  tree,  le  tronc 
d'un  arbre,  ou  un  chicot  d'arbre.  The  ftump  of 
one's  le^  cut  off,  tronc,  Ou  noignon  de  jambe 
coutie'e-  'The  ftump  of  a  tooth,  ibicot  de  dent. 
*  f  To  beftir  one's  ftlimps  (to  be  ftirring,  or 
in  ucTion)  fe  remucr,  fe  donner  du  mrwvcmer.t, 
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Ou  de  Paction,  Sturrp  footed,  qui  a  le  pie'  tout 
d'une  pie'ee. 

To  STUN,  or  Stund,  v.  a.  (to  dizzy  with 
noifc  ;  to  dizzy  with  a  blow)  e'toardir,  f rapper 
d '  e'tonnement,  e'tonner.  The  blow  ftunned  him, 
ce  coup-la  Pe'tourdit,  ou  lui  e'tonna  le  cer-veau, 

STUNDED,  V.  Stunned. 

STUNG,  adj.  (V.  to  fling)  pique',  mordu. 

STUNK  (piet.  of  ftink)  V.  To  Stink. 

STUNNED,  adj.  (V.  to  ftun)  etourdi,  frap- 
pe  d' e'tonnement,  c'tonnc1. 

STUNNING,  f.  (from  to  ftun)  e'tourdiffc- 
mcnt,  Paction  d'e'tourdir,  tef f. 

To  STUNT,  v.  a.  (to  hinder  the  growth 
of)  raboitgrir,  empecber  de  croltre.^ 

STUN  TED,  adj.  &  part,  (crooked,  mi/ha- 
pen)  rabougri.     To  grow  ftuntcd,_/f  rabcugrir. 

ST  UPE,  f,  un  bain  d' berbes  me'dicinalcs  pour 
y  baigritr  des  malades  qui  cut  les  membres  brijes  ou 
cou-verts  d'ulce'res. 

To  STUPE,  v.  a.  (to  foment,  to  drefs  with 
ftupes)  fomenter,  baigner  a-vee  des  berbes  me'dici- 
nalcs. 

STUPEFACTION,  f.  (benumming)  fiupe- 

fatlion,  cngourdijlement. 

Stufef  act  ion  (aftoniftirnent)  e'tonnement. 

STUPEFACT1VE,  or  Stupefying,  adj.  (that 
ftup^fies)  Jiupefant,  quifiupifie,  narcolique,  af- 
foupilidnt. 

STUPEFIER,  f.  (that  which  caufes  ftu- 

pidity)  ce  qui  rend flupide. 

To  STUPEFY,  v.' a.  (to  benum,  to  make 
infenfibie)  fiupefier,  engourdir,  rendre  infenfi- 
ble. 

To  Stupefy  (to  make  ftupid  or  dull)  be- 
betrr,  rendre  flupide. 

To  Stupefy  (to  afto.iifti)  e'tonner,  rendre 
ir.terdit. 

STUPEFYED,  adj.  (V.  to  ftupefy)  fiupe- 
Jf,  &c. 

STUPEFYING,  f.  (from  to  ftupefy)  Jlupe- 
f action,  action  de  fiupefier,  & c. 

STUPENDOUS,  adj.  (wonderful)  prodigi- 
eux,  e'tonnant. 

STUPID,  adj.  (dull,  fluggifh  of  underftand- 
ing)  flupidey  be'bete,  d'efprit  grcffier,  lourd  & 
pefant.  The  ftupid  worftiip  of  images,  le  culte 
grcffier  d  images. 

Stupid  (fenfelefs,  difmayed)  flupide,  inter- 
dit,  -f-  ftupefait. 

STUPIDITY,  f.  (dulnefs,.  heavinefs  of 
mind)  flupidite,  betife,  pefanteur  d\fprit. 

STUPIDLY,  adv.  (dully,  without  appre- 
henfion)  flupidement,  d 'une  manie're flupide. 

STUPOR,  f.  (numbnefs)  Jlupeur,  engour- 
diffement. 

To  STUPRATE,  v.  a.  (to  ravifh,  to  vio- 
late) ra-vir,  prendre  de  force,  violer. 

STUPRATlON,  f.  (a  deflowering,  a  rape) 
rapt,  -viol. 

STURDILY,  adv.  (bluntly)  brufquement, 
d'une  manie're  biujque. 

Sturdily  (faucily)  infolemment,  d'une  ma- 
nie're infolente. 

Sturdily  (ftoutly,  hardily)  fortement, 
durerrcnt.  - 

STURDINESS,  f.  (bluntnefs)  brufqucrie, 
bumem ,  .  conduite,  ou  aElion  brufque. 

Stusdiness  (faucinefs)  hifolence. 

S  i'urdiness  (ftoutnefs,  hardinefs)  force, 
•vigucur . 

STURDY,  adj.  (ftrong,  lnfty)  fort,  robufle, 
•vigeureux.    Sturdy  bcrgars,  meridians  -va/ides. 

Sturdy  (blunt)  brufque,  infolent. 

STURGEON,  f.  (a  I'ea-fifli)  e'tourgeov. 

To  STUT,  or  Stutter,  v.  n.  (to  ftammer) 
bt'gayer,  bredpuiller. 

STUTTER,  or  Stutterer,  f.  (a  ftammerer) 
be'gue,  eclui  ou  celle  qui  be'gaye,  brcdouilleur,  ou 
bredouilleufe. 

STUTTERING,  f.  (from  to  flutter)  b£- 
goyrment,  bredouilLment,  I'aclion  de  bc'gayer,  ou 
de  In  edouiller. 

STY,  f.  (a  heg  fly)  ttable  a  tocbons. 
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To  STY,  v.  a.  (to  fhut  up  in  a  fly)  mettre 
ou  renfermer  dans  une  e'cable  a  cocbons. 

STYGIAN,  adj.  (belonging  to  the  inflrnal 
river  called  the  Styx,  by  poets)  infernal,  qui 
apartient  au  Styx. 

STYX,  f.  (a  fabulous  river  of  hell)  le  Styx, 

STYLE,  f.  (way  of  writing)  flyle,  ou  file. 

St  yl  e  (the  way  of  reckoning  the  beginning 
of  the  year)  flyle  ou  fide.  The  old  and  new 
ftyle,  I'ancicti,  ou  le  -vieux  £j"  le  nou-veau  flyle. 

Style  (title)  litre.  The  royal  flyle  was 
proclaimed,  on  fit  la  proclamation  royale,  on 
proclama  les  titl  es  royaux. 

Style  (manner  of  painting)  la  manie're,  le 
gout  de  peindre.  Raphael's  or  Tintoret's  ftyle, 
la  manie're  de  Raphael,  ou  de  Tintoret. 

Style  (in  dialling)  V.  Stile. 

To  STYLE,  v.  a.  (to  give  the  title)  donner 
lc  litre.  To  ftyle  one's  felt,  prendre  le  titre,  fe 
dire. 

STYPTICAL,  or  Styptick,  adj.  (that  is- 
binding)  fiiptique,  ajtringent,  ou  >  eflringcnt,  qui 
refferre.  A  ftyptick  water  (that  ftariches  blood  ) 
eau  qui  arrete  ou  c'tar.cbe  lc  fang, 

STYPTICK,  f.  (an  aftrintent  medicine.)  un 
reme'de Jliptiquc,  ou  afiringeni. 

•  s  u<  >**r 

SUASIBLE,  adj.  (eafy  to  be  perfuaded)  fib, 
xile.a  tfifuader.  .  • 

SUASION,  f.  (pcifuafion)  fuafion,  perfua- 
fion,  infiigarim,  confeil. 

SUAS1VE,  or  Suafory,  adj.  (having,  power 
to  perfuade.)  pcrfuafif. 

SUAVITY,  T."(fv\eetnefs)  douceur,,  fua- 
-vite. 

SUBACID,  adj.  (four  in  a  fmall  degree)  un 
peu  acide,  aigre,  ou  acre, 

.To  SUBaCT,  v.  a.  (to  reduce,  to  fubdue) 
re'duire,  foumettre. 

SUB  ACTION,  f.  (the  acT  of  reducing  to 
any  ftate)  I'aEiion  de  conque'rir,  de  fe  rendre  le 
ma'are,  de  plier  les  cbofes  ou  les  perfznnes, 

SUB-ALMONER,  f.  (one  under  an  almo- 
ner) un  fous-aumcnier. 

SUBALTERN,  c-Subalternatej  adj.  (placed 
under  another)  fubalterne,  infe'rieur. 

SUEALTERN,  f.  (an  inferiour  officer)  un 
fubalterne,  un  officier  fubaherne, 

SUB-BRIGADIER,  i.  (one  under  a  bri- 
gadier) fous-brigadier. 

SUB-CHANTER,  f.  (one  under  a  chanter) 
fous-cbantrc. 

SUB -COMMISSIONER,  f.  (a  fubdelegate) 
fous-commis.  The  imperial  fub-cotnmiliioners, 
les  commijj'aircs  de'ie'gue's  de  I  'empire, 

SUBCUTANEOUS,  adj.  (lying  under  the 
fkin)  qui  efi  fous  la  peau. 

SUB-DEACON,  f.  (one  under  a  deacon) 
fous-diacrc. 

SUB-DEACONSHIP,  f.  (the  dignity  of  a 
fub-deacon)  fous-diaconat. 

SUB-DEAN,  f.  (one  under  a  dean)  fous- 
doyen. 

SUBDELEGATE,  adj.  (appointed  under) 
fubdele'gue,  fubflitue. 

SUBDELEGATE,  f.  (a  deputy,  a  fubfli- 
tutc)  un  fubfiifut. 

To  SUBDELEGATE,  v.  a.  (to  fend  in: 
one's  place)  fubdJie\uer. 

SUBDELEGATED,  adj.  (V.  to  fubdele- 
gate) fuldelegiie'. 

SUBDELEG ATING,  or  Subdelegation,  f. 
(from  to  fubdelegate)  fubde'U'gatiov, 

SUBDERISORIOUS,  adj.  (fcoffing  or  ridi- 
culing with  tendernefs  and  delicacy)  qui  tend  a 
rat  Her  d'une  manie're  ingtmieuft  &  d-Jiicatc,  qui' 
railL'  a-vee  efpl  it  £jf  de'litatrJTf. 

SUBDI'TIT  IOUS,  adj.  fpnt  fecretly  in  an- 
other's room)  fifppfe'i  mis fe\i  cttcmcnt  en  la  place 
d'un  autre. 

To  SUBDIVIDE,  v.  a.  (to  divide  a  divifion) 
fubdivijer, 

SUBDIVIDED,, 


SUB 

SUBDIVIDED,  adj.  (V.  to  fubdmde)  Jub- 

dTtif;'. 

SUBDIVISION,  f.  (the  aft  of  fubdividing) 

fubdivifion, 

D  f  SUBDOLOUS,  adj.  (deceitful)  trom- 
f>cur,  ou  il y  a  de  la  fourberie. 

To  SUBDUCE,  Sec.  V.  To  Subtract,  &c. 

To  SUBDUE,  v.  a.  (to  bring  under,  to 
conquer,  or  maftcr;  in  a  proper  and  figurative 
fenfe)  fubjuguer,  conque'rir,  foumettre,  vaincre, 
ojj'ijettir,  dompter,  furmonter,  mailrifcr. 

To  Subdue  (or  mortify)  one's  fleih,  mor- 
tj/ier  la  chair, 

"  SUBDUED,  adj.  (V.  to  fubdue)  fubjugue', 
cenquis,  CSV. 

SUBDUER,  f.  (one  that  fubdues)  celui  qui 
fubjugue,  ou  qui  a  fubjugue',  Sff. 

SUBDUING,  f.  (from  to  fubdue)  V  aBion 
de fubjuguer,  &V. 

SUBHASTATION,  f.  (an  outcry,  or  port- 
fale)  fubbaftation,  er.can  fait  par  autcriti  de 
juftice. 

SUBJACENT,  adj.  (lying  under)  fitue  au 
deffous. 

"SUBJECT,  adj.  (tied,  obliged  to  any  de- 
pendance)  fuj'et,  foumis,  aftteint,  oblige  a  quelque 
depeidar.ee. 

Susject  (apt  cr  wont)  fujet,  aceoutumc. 
Subject  to  fteal,  fujet  a  de'rober.  Subject  to 
feveral  difeafes,  fujet  a pluficurs  maladks.  The 
Jubjedt-matter,  le fujet,  ou  la  matie're  quon  traite, 
&c. 

SUBJECT,  f.  (one  that  is  under  the  domi- 
nation of  a  fovereign  prince  or  ftate)  f'-jet, 
jujette. 

Subject,  or  Subjects  (the  people  in  a  ftate) 
le  peuple,  let  J'ujets  d'un  e'tat.  The  king's  in- 
tereft  is  infeparable  from  that  of  the  fubject, 
Vinte'ret  du  roi  eft  infeparable  de  celui  du  peuple, 
ou  de  celui  de  fes  fujets.  It  is  impofiible  to  raife 
great  taxes  without  grieving  the  fubject,  il  eft 
impoffible  de  lever  de  gros  impots  fans  fouler  le 
peuple. 

Subject  (the  matter  treated  of)  fujet, 
matie're  dor.t  on  traite. 

Subject  (the  fubftance  to  which  qualities 
adhere)  fujet. 

To  SUBJECT,  v.  a.  (to  fubdue)  foumettre, 
cfjujettir,  dompter,  ranker  j'ous  fa  domination. 

To  Subject  (to  make  liable,  to  oblige) 
tsjfujettir,  cbl'7cr,  aftrcindre. 

SUBJECTED,  adj.  ;V.  to  fubjea)  affujetti, 

c. 

SUBJECTION,  f.  (great  dependance,  fla- 
very)  fujettion,  dependance,  fervilude,  ajjujet- 
tifj'ement.  To  bring  into  or  under  fubjechon, 
ajfujittir,  foumettre. 

Subjection  (obligation,  neceffity)  fujet-. 
lion,  obligation,  r.e'ceffit-e. 

Subjection  (the  being  a  fubject)  fujet- 
ti'.n,  condition  d'un  fujet. 

SUBJECTIVE,  adj.  (relating  to  the  fub- 
jict)  qui  a  rapport  au  fijet. 

SUB1NGRESSION,  f.  (fecict  entrance) 
eP.ion  d'entier  imperceptiblemeiii. 

To  SUBJOIN,  v.  .1.  (to  add)  ajouter,  join- 
dre  a. 

SUBJOINED,  adj.  (add.d)  ajoute',  joint. 
SUBJOINING,  f.  (from  to  fubjoin)  l\at- 
tion  a" ajouter,  ou  dejottidre. 

SUBITANEOUS,  adj.  ( fudden )Jubit, fou- 

dinn,  prompt,  inpre'vu. 

To  SUBJUGATE,  &c.  V.  To  Subdue, 
&c. 

SUBJUNCTIVE,  atij.  (V.  to  fubjoin.)  fub- 
joniJff.  The  fubjun&ivc  mood,  le  mode  fub- 
jcnflif,  le  fubjonSif. 

SUBLIMATE,  f.  (white  mercury)  fublime', 
mercure  fublime. 

To  SUBLIMATE,  v.  a.  (to  raife  by  the 
force  of  chymical  lire)  fublimer. 

SUBLIMATED,  adj.  (V.  to  fublimate) 
(ubhme. 

SUBLIMATING,  or  Sublimation,  f.  (from 
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to  fublimate)  fublimation,  ou  VaB'ion  de  fubli- 
mer. 

SUBLIMATORY,  f.  (an  inftrument  or 
veftel  of  fublimation)  fublimatoire, 

SUBLIME,  adj.  (lofty,  high,  exalted)  fu- 
blime, releve,  grand,  baut,  extraordinaire.  A 
iublime  genius,  un  ge'nie  fublime,  grand,  ou 
extraordinaire.  A  fublime  ftyle,  ftyle  fublime, 
le  fublime. 

SUBLIME,  f.  (the  grand  and  lofty  ftyle)  le 

fublime. 

To  SUBLIME,  v.  a.  V.  To  Sublimate. 

*  To  Sublime  (to  raife,  to  refine)  clever, 
rajfiner,  fpiritUalifcr.  To  fublime  one's  fiefti 
into  a  foul,  fpiritualifer  fa  chair. 

SUBLIMED,  adj.  (V.  to  fublime)  e'leve', 
rajfine',  fpiritua/ife'. 

SUBLIMELY,  adv.  (loftily,  grandly)  fu- 
blimemcnt. 

SUBLIMENESS,  or  Sublimity,  f.  '(eleva- 
tion, excellence)  excellence,  fublimite,  eleva- 
tion. 

SUBLIMV,  V.  Sublimate. 

SUBLUNAR,  or  Sublunary,  adj.  (under 
the  moon)  fublunaire.  > 

SUB-MARSHAL,  f.  (under-marfnal)  le 
geolier  de  la  pvifon  quon  appelle  the  Marfhai- 
fea. 

To  SUBMERGE,  v.  a.  (to  drown,  to  put 
under  water)  fubmerger,  noyer,  inondcr,  couviir 
d'eau. 

SUBMERSION,  f.  (drowning)  Jubn.erfion. 

To  SUBMIN1STER,  or  Submim'ftrate,  v.  a. 
(to  fupply  with)  fournir,  donner,  adminiftrer, 

SUBMIN1STRED,  adj.  (V.  to  fubminiller) 
fiurni,  dinne',  adminifire. 

SUBMJSS,  V.  Submiflive. 

SUBMISSLY,  V.  Submiffivelv. 

SUBMISSION,  f.  (refpect,  yielding)  fou- 
mijfion, refpecl,  deference.  Sir,  with  fubmiffion, 
monjieur,  fauf  le  refpeit  que  je  vous  dots.  With 
fubmiffion  to  better  judgment,  je  mefoumets,  ou 
je  ni"cn  rapporte  au  jugenient  de  ceux  qui  font  pt 'us 
eclaires  que  mot.  With  an  entire  fubmifiion 
( or  refignation)  to  God's  will,  avec  une  entie'ie 
fouviijjion,  ou  refi?nation  a  la  volonte  de  Dieu. 

SUBMISSIVE,  adj.  (humble,  refpeftful) 
foumis,  bumble,  pleln  de  refpeel,  plein  de  foumif- 
Jion,  refpeciutux. 

SUBMISSIVELY,  adv.  (humbly,  refpect- 
fully)  d'une  manie're  foumife,  avec  foumijfion, 

SUBMISSIVENESS,  f.  (humility,  fubmif- 
fion)  foumijfion,  buntilite. 

To  SUBMIT,  v.  a.  (to  bring  under,  to  fub- 
je£t)  foumettre,  ajj'ujcttir,  ranger fous  la puiffancc 
de. 

To  Submit  one's  felf  (to  yield)  fe foumettre, 
fe  conformer  a. 

To  Submit  (to  leave,  to  refer)  foumettre, 
defei  er,  fe  remettre,  fe  rapporttr. 

To  Submit,  v.  n.  (to  yield)  fe  foumettre, 
jie'ehir,  plier,  fe  confi  mer  a,  *  puffer  par.  You 
r.uift  fubmit  to  that,  il  voitsfaut  fumcttre  a  cela, 
il  vous  faut  pafj'er  par-la.  To  make  a  man 
fubmit  to  one's  own  terms,  faire  venir  quelquun 
aux  conditions,  aux  termcs,  ou  au  point  que  Von 
veut,  *  ■+  le  f.:ire  venir  a  juve', 

SUBMITTED,  adj.  (V.  to  fubmit)  foumis, 
&c. 

SUBMITTING,  f.  (from  to  fubmit)  Fac- 
tion de  foutrtettre,  &c. 

SUKORDINACY,  or  Subordinancy,  V. 
Subordination. 

SUBORDINATE,  adj.  (inferiour)  fubor- 
donne,  ou  fubordine. 

To  SUBORDINATE,  v.  a.  (to  fet  under 
another)  fubordonner. 

SUBORDINATED,  adj.  (V.  to  fubordi- 
natc)  fubordonnt'. 

SUBORDINATELY,  adv.  (in  a  feries  re- 
gularly  defcending)  fubordine'mtnt. 

SUBORDINATION,  f.  (dependency)  fub- 
ordination,  dependance. 

To  SUBORN,  v.  a.  (to  feducc  and  debauch 
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one,  to  make  him  do  an  ill  thing)  fubortter,  de'* 

baucber,  spefier,  attitcr,  fe'duire, 

SUBORNATION,  f.  (the  a£t  of  procuring 
any  one  to  do  a  bad  action)  fubomathn,  Vatlion 
de  fubomer. 

SUBORNED,  adj.  (feduced  to  do  a  bad  ac- 
tion) fuborne',  apofte,  CSV. 

SUBORNER,  f.  (a  feduccr,  a  debaucher) 
fuborneur,  ou  fubornateur . 

SUBORNING,  f.  (from  to  fuborn)  fubor* 
nation,  I' allien  de  fubor  ner,  fefc. 

SUBPOENA,  f.  (a  law-term;  a  writ  to 
fummon  people  to  appear  in  court)  citation,  a~ 
jourr.emtnt,  afftgnation. 

To  SUBPOENA,  v.  a.  (to  fummon  to  ap- 
pear) citer,  cjourner,  affigner, 

SUB-READER,  f.  (he  that  is  an  under- 
reader  in  one  of  the  inns  of  court)  etud'tant  en 
droit,  choiji  par  celui  qui  tie/it  la  cbaire  dans  un 
co'/Vge  de  droit  pour  I'ajjifter  lors  qui!  fail  lecon 
en  public. 

SUBREPTION,  V.  Surreption. 

SUBREPTITIOUS,  &c.  V.  Surreptitious, 
&c. 

SUBROGATE,  &c.  V.  Surrogate,  &c. 

To  SUBSCRIBE,  v.  a.  h  n.  (to  give  con- 
fent  to  by  underwriting  one's  name)  fiufcrire, 
Jigner,  meltre  fon  ttom  au  bas  de  quelque  tcrit. 
To  ftibfcribe  a  letter  of  attorney,  foujerire  une 
procuration.  To  fubferibe  a  letter,  Jigner  une 
lettre.  I  conclude,  and  fubferibe  your  very 
humble  fervant,  je  concltis  en  ivous  aJJ'u/ant  que 
je Juis  votrc  tres-bumble  fcrv.teur. 

*  To  Subscribe  (to  fubmit,  or  confent) 
to  a  thing,  *  foufcrire,  fc  foumettre,  corfentir  a 
quelque  chofe,  V accorder. 

SUBSCRIBED,  adj.  (V.to  fubfuibe)/^;/, 
&c. 

SUBSCRIBER,  f.  (one  who  fubferibes) 
celui  ou  celle  qui ftgr.e,  ou  qui  a  figne,  &c 

Subscriber  (one  who  contributes  to  any 
undertaking)  foufripteur,  celui  ou  cc/le  qui  con- 
tribue  ii  quelqu  e'tabiiffement.  A  fubferiber  to 
a  book,  une  perfonne  qui  s^eft  engage'e  de  prendre 
un  libre  qui  s'impi  imc  aux  conditions  publiees  par 
Fauteur,  ou  par  le  lib r aire,  foufcripteur, 

SUBSCRIBING,  f.  (f  om  to  fubferibe)  l'a:- 
tion  de  figner,  & e. 

SUBSCRIPTION,  f.  (fign  manual) foufcrip- 
tion,  feing,  Jignature.  To  put  out  a  book,  by 
way  of  fubfeription,  publicr  un  livre  par  fou- 
fcription,  ou  par  fignat ures,  en  propofant  des  a- 
•viintages  a  ceux  qui  voudront  avancer  ur.e  partie 
de  -['argent  avant  que  Vhnprejfion  f  itfinie. 

SUBSECUT1VE,  V.  Subfcquent. 

SUBSEQUENCE,  f.  (the  ftate  of  following) 
e'tat  de  ce  qui  vient  api  es,  e'tat  de  ce  qui  ejl  fub- 
fequer.t. 

SUBSEQUENT,  adj.  (immediately  follow- 
ing) fub\e'quent,  fuivant. 

SUBSEQUENTLY,  adv.  (fo  as  to  follow 
in  train)  fubfe'quemmcnt,  enfuite,  aprcs. 

To  SUBSERVE,  v.  a.  (to  help,  to  ferve 
irhtrumentally)  fervir,  favotifcr,  aider,  fecon- 
der,  appuyer, 

SUBSERVIENCE,  or  Subferviency,  f.  (in- 
ftru mental  fitnefs  or  ufe)  utiliie.  Thole  reports 
are  fpread  in  fubferviency  to  forrie  politick  dc- 
lign,  on  fait  courir  ces  bruits  par  politique. 

SUBSERVIENT,  adj.  (inftrumentally  ufe- 
ful)  utile,  qui  fert,  qui  aide,  qui  favorife,  qui 
feconde.  To  m.'ke  all  things  filbferv  ifcnt  to  one's 
private  intereft,  rapperter  tout  a  fon  profit,  ou  J 
fet  intertts. 

To  SUBSIDE,  v.  n.  (to  ftoop  or  lower) 
s^abafjer,  baijjlr,  ou  aller  au  fond  Tiie  dreams 
fubfide  from  their  banks,  les  ruijfeaux  ferctirent 
dc  lews  bords. 

SUBSIDENCE,  or  Subfidency,  f.  (fettlc- 
ment)  fe'diment,  residence. 

SUBSIDIARY,  adj.  (auxiliary,  helping) 
fubfidiaire,  qui  aide. 

SUBSIDY,  f,  (aid,  tax)  fubfide,  impSt. 

Subsidy 
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Subsidy  (a  fupply  of  money)  fubftde,  fe- 
iturs  d' argent. 

To  SUBSIGN,  V.  To  Subfcribc. 

SUBSIGNED,  V.  Subfcribed. 

To  SUBSIST,  v.  n.'(to  exift,  to  continue 
to  be)  fubfifler,  exifler,  etre  encore,  continuer 
d'etre. 

To  Subsist  (to  live)  fubfifler,  viwe,  sen- 
trctenir. 

SUBSISTENCE,  f.  (abiding,  continuance) 
etcijlence. 

Subsistence  (food,  livelihood)  fubfiflance, 
entretien,  nourriture,  entrete'nement. 

Subsistence-money,  f.  (balf-pay given 
to  fuldiers)  fubfiflance. 

SUBSISTENT,  adj.  (having  real  being) 
exifiant,  qui  exifle,  ou  fubfifle. 

SUBSTANCE,  f.  (a  being  fubflfting  of  it- 
fclf)  fubjlance,  etre. 

Substance  (matter)  fubjlance,  matiere. 

Substance  (the  beft,  the  nourilhing  part 
of  a  thing)  fubjlance,  ce  quily  a  de  mcil/eur,  de 
plus  fucculent,  de  plus  nourrifj'ant. 

*  Substance  (reality)  *  fubjlance,  re'ali- 
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*  Substance  (cftate,  goods)  fubjlance, 
bien,  ou  buns. 

*  The  Substance  (the  quintefTence,  or 
molt  material  parts)  of  a  difcourfe,  la  fubjlance, 
la  quintejjence  d'un  difcours,  ce  qu  ily  a  de  plus 
tjfentiel,  de  plus  precis,  le  precis. 

SUBSTANTIAL,  adj.  (effential)  fubflan- 
tiel,  effentiel.  *  The  fubftantial  part  of  a  dif- 
courfe, ce  quily  a  de  plus  fubflantiel,  de  plus 
folide,  ou  de  plus  important  dans  tin  difcours,  la 
fubjlance  d'un  difcours. 

Substantial  (ftrong,  folid,  ftout)  fub- 
flantiel, fort.  Subftantial  woollen  cloth,  debon 
drap,  du  drop  fort,  du  drap  moileux.  Subftan- 
tial linen  cloth,  de  bonne  toile,  de  la  toile  forte, 
telle  bien  travailie'e.  A  fubftantial  building,  un 
bailment  folide. 

Substantial  (or  juicy)  meat,  <viandc 
fubflantielle,  ou  fucculente. 

A  Substantial  ( or  rich)  man,  un  bomme 
aife',  un  bomme  ricbe. 

*  Substantial  (real,  folid)  re'el,  fo- 
lide. 

SUBSTANTIALITY,  f.  (the  ftate  of  real 
exiftence,  corporeity,  materiality)  etat  de  ce  qui 
exifle  re'ellement,  corporeite,  materialite. 

SUBSTANTIALLY,  adv.  (in  manner  of  a 
fubftance)  fubflar.iielkmcnt,  en  fubjlance,  d'une 
manie're  fulflantielle. 

SUBSTANTIALNESS,  f.  V.  Substanti- 
ality. 

Substanti alness  (firmnefs,  ftrength, 
power  of  holding)  folidite,  fermete,  foree. 

SUBSTANTIVE,  adj.  &  f.  (a  term  of  gram- 
mar)  fubjlantif.  A  noun  fubftantive,  un  nom 
fubflantif  un  fubjlantif. 

SUBSTANTIVELY,  adv.  (as  a  fubftantive) 
fubjlanti'vement,  en  manilre  de  fubjlantif. 

SUBSTITUTE,  f.  (a  deputy)  unfubflitut. 

To  SUBSTITUTE,  v.  a.  (to  appoint  in  the 
room  of  another)  fubflituer,  mettre  en  la  place 
d'un  autre,  fubroger. 

SUBSTITUTED,  adj.  (V.  to  fubftitute) 
jubjlitue. 

SUBSTITUTING,  or  Subftitution,  f.  (from 
to  fubftitute)  fubflitution,  ou  Faction  de  fubfli- 
tuer, c. 

To  SUBSTRACT,  &c  V.  To  Subtract, 
ice. 

SUBSULTIVE,  or  Subfultory,  adj.  (bound- 
ing, moving  by  ft..rts)  qui  bondit,  qui  fait  des 
bonds. 

SUBTENSE,  f.  (a  chord  of  the  arch  of  a 
circle)  la  foutendante. 

SUBTERFLUENT,  or  Superfluous,  adj. 
a  term  of  philofophy;  which  flows  or  runs 
Ainder)  qui  coule  par  dejfous. 

SUBTERFUGE,  f.  (fhift,  evafion)  fubter- 
fuge,  e'ebapatoire,  fuite,  fiuX-fuyant, 
TOME  II, 


sue 

SUBTERRANEAN,  or  Subterraneous,  adj. 
(under  ground)  fouterrain,  qui  cfl  fous  terre, 

SUBTIL,  or  Subtile,  V.  Subtle. 

SUBTILELY,  adv.  (artfully,  cunningly) 
fubtilement. 

SUBTILITY,  V.  Subtletv. 

SUBT1LIZATION,  f.  (the  making  any 
thing  fo  volatile  as  to  rile  readily  into  fteam  or 
vapour)  fubtiiifation. 

To  SUBTILIZE,  v.  a.  (to  make  fubtle,  to 
rarefy)  fubtilifer,  rarefier,  ou  rendre  fubtit,  de- 
lie',  ou  penetrant. 

*  To  Subtilize,  v.  n.  (to  life  fubtleties) 
*  fubtilifer,  raffiner,  finejfer, 

SUBTILIZED,  adj.  (V.  to  fubtilize)  fub- 
tilife. 

SUBTILIZING,  f.  (from  to  fubtilize)  fub- 
tiiifation, aBion  de  fubtilifer, 

SUBTILLY,  V.  Subtly. 

SUBTLE,  Subtil,  or  Subtile,  adj.  (thin, 
penetrating,  piercing)  fubtil,  delis',  fin,  menu, 
penetrant,  percant. 

*  Subtle  (cunning)  fit htil,  fin,  adroit.  A 
fubtle  trick,  un  tour  fubtilf  un  tour  de  fineffe, 
une  Jubti/ite. 

SUBTLENESS,  or  Subtlety,  f.  (the  being 
fubtle)  fubtilite',  qualite de  ce  qui  efl  fubtil. 

*  Subtleties,  pi.  (quirks)  fubtilite's,  fi- 
neffes,  detours,  chicane. 

SUBTLY,  adv.  (cunningly)  fubtilement, 
finement,  adroitement.  .  . 

To  SUBTRACT,  v.  a.  (to  deduft,,  to  take 
off)  fouflraire,  titer. 

SUBTRACTED,  adj.  (V.  to  fubtraft)  fouf- 
trait,  ote, 

SUBTRACTING,  f.  (from  to  fubtraft) 
V  aBion  de  fouflraire, 

SUBTRACTION,  f.  (the  acT:  of  taking 
away  a  part  from  the  whole)  fouflraBion, 

Subtraction  (the  rule  of  fubtraction  in 
arithmetick)  la  JoufiraBion,  ou  la  regie  de  JouJ- 
traBion. 

To  SUBVERSE,  V.  To  Subvert. 

SUBVERSION,  f.  (overthrow)  fubwrfion, 
ru'we,  renverfemtnt. 

SUBVERSIVE,  adj.  (having  tendency  to 
overturn)  qui  tend  a  la  ruir.e,  ou  au  renverfe- 
ment. 

To  SUBVERT,  v.  n.  (to  overthrow)  ren- 
tierfer,  perdre,  bouleverfer,  de'truire,  ruiner. 

SUBVERTED,  adj.  (V.  to  fubvert)  ren- 
verfe',  perdu,  bouleverfe',  de'truit,  ruine. 

SUBVERTER,  f.  (one  that  overthrows  or 
deftroys)  celui  ou  celle  qui  ren-verfe,  ou  qui  a  ren- 
verfe,  &c. 

SUBVERTING,  V.  Subverfion. 

SUB-VICAR,  f.  (one  under  the  vicar)  fous- 
•vico'fe. 

_  SUB-VICARSH1P,  f.  (the  dignity  of  a  fub- 
vicar)  fous-vicariat. 

SUBURB,  f.  (that  part  of  a  town  or  city 
which  lies  without  the  walls)  un  fauxbourg, 

SUBURBAN,  adj.  (inhabiting  the  fuburb) 
habitant  d'un  fauxbourg,  qui  demeure  dans  un 
fauxbourg, 

SUCCEDANEOUS,  adj.  (ufed  inftead  of 
another)  Ex,  A  fuccedaneous  medicament,  me- 
dic»ment  fucce'danee,  un  fubfiitut. 

SUCCEDANEUM,  f.  Ja  fuccedaneous  me- 
dicament) remede  fubflitue  par  I'apotbicaire  a 
celui  qui  avoit  e'te' pre'ferit,  parce  qu'il  ri  avoit pas 
les  drogues  requifes. 

To  SUCCEED,  v.  a.  (to  come  after)  fucce'- 
der,  venir  apres,  fuivre,  prendre  la  place  de. 
Love  fucceeds  hatred,  V amour fuccede  a  la  ha'we. 
One  year  fucceeds  another,  let  ar.nc'es  fe  Juivent. 

To  Succeed  one  (to  be  one's  heir)  fucce- 
der  a  quelquun,  etre  fon  beritier. 

To  Succeed  one  (to  profper)  be'nir,  faire 
re'ujfir,  donner  bon  fucces. 

To  Succeed,  v.  n.  (to  have  good  fuccefs, 
to  profper)  fucce'der,  reuffir,  avoir  bon  Jucccs. 

To  Succeed  (tg  fall  out)  rc'ujjir,  tourntr, 
cller  bitn  ou  mal. 
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SUCCEEDED,  adj.  (V.  to  fucceed)  fuccede', 
fuivi,  &c. 

SUCCEEDER,  f.  (one  who  follows,  one 
who  comes  in  the  place  of  another)  celui  qui 
Juit,  ou  qui  fuccede. 

SUCCEEDING,  f.  (from  to  fucceed)  Pac- 
tion de  fucce'der,  £•? c. 

SUCCEEDING,  adj.  (following,  next  in 
order)  fuivant,  futur, 

SUCCESS,  f.  (event  happy  or  unhappy) 
fucces  bon  ou  mawvais,  e'<ve'nement, 

■  Success  (profpeious  event,  happy  iffue) 
fucces,  reufif.te,  bon  ou  beureux  fucces.  To  have 
fuccefs  (to  fucceed  well)  re'ujjir,  fucce'der. 

SUCCESSFUL,  adj.  (fortunate)  beureux, 
qui  a  bien  re'ujji. 

SUCCESSFULLY,  adv.  (profperoiifly,  for- 
tunately) Leurevfemer.t,  anec fucces. 

SUCCESSFULNESS,  f.  (happy  candufion) 
re'ufjite,  beureux  e'ue'neme-it. 

SUCCESSION,  f.  (the  fucceeding  another, 
an  inheritance)  fucccjfisn,  be're'dite'. 

Succession  (or  leries)  of  time,  fucceffwn 
de  terns,  fuite  d'anne'es.  For  many  fucceflions 
of  ages,  pendant  plufieurs  fie'cles  de  fuite. 

SUCCESSIVE,  adj.  (following  in  order) 
fuccefff,  qui  fe  fuit,  qui  vient  imme'diatement 
apris. 

SUCCESSIVELY,  adv.  (one  after  another) 
fucceffivement,  I'un  apres  I' autre,  tour  a  tour. 

SUCCESSIVENESS,  f.  (the  ftate  of  being 
fucceffive)  etat  de  ce  qui  fe  fuit. 

SUCCESSLESS,  adj.  (unlucky,  unfortu- 
nate) maibeureux,  irfortune,  qui  ne  re'affit  pas, 
ou  a  qui  rien  ne  re'ufjit. 

SUCCESSOR,  f.  (he  that  fucceeds  another 
in  his  place  or  eftate)  fucceffeur. 

SUCCINCT,  adj.  (ftiort,  or  brief)  fuccina, 
court,  en  peu  de  paroles,  bref,  ferre. 

Succinct  (tucked,  or  girded  up)  court, 
retrouffe'. 

SUCCINCTLY,  adv.  (briefly,  concifely) 
fuccintlement,  bi  ie'vement,  en  peu  de  mots-,  fem- 
mairement. 

SUCCINCTNESS,  f.   (fhortnefs,  concife- 
nefs)  brievete,  qualite  de  ce  qui  tft  fuccintl. 
SUCCORY,  f.  (an  herb)  chicore'e. 
SUCCOUR,  f.  (help,  relief)  fecours,  aide. 
To  SUCCOUR,  v.  a.  (to  help,  to  relieve) 
fecourir,  donner  du  fecours,  aider. 

SUCCOURED,  adj.  (V.  to  fuccour)  fecou- 
ru,  aide. 

SUCCOURER,  f.  (helper,  affiftant,  reliever) 
celui  qui  donne  du  fecours. 

SUCCOURING,  f.  (from  to  fuccour)  Pac- 
tion de  fecourir,  de  donner  fecours,  ou  d' aider. 

SUCCOURLESS,  adj.  (deftitute  of  fuccour) 
dcflituc  de  fecours. 

SUCCUBUS,  f.  (a  devil  that  takes  a  wo- 
man's lhape  to  lie  with  a  man)  un  fuccube. 

SUCCULENCY,  f.  (juicinefs,  abundance} 
of  juice)  fuc,  abondance  de  fuc,  Jubflance. 

SUCCULENT,  adj.  (juicy,  moift)/:.<rra/^r-, 
plein  de  bon  fuc,  fubflantiel. 

To  SUCCUMB,  v.  n.  (to  fink,  to  be  over- 
come) fuccomber,  plicr,  etre  accable',  ncn  pou-voir 
plus. 

SUCCUSSATION,  f.  (a  trot,  the  aft  of 
trotting)  le  trot,  aBion  d'un  cbe-val  qui  trotte. 

SUCH,  adj.  (fa™0*  like,  or  of  the  fame 
manner)  tel,  de  mcme,  pareil,  femblalle.  Suck 
as  it  is,  tel  qu'il  efl.  Many  fuch  men,  beaueowp 
de  telles  gen:,  beaucoup  de  ces  gem-la.  I  will 
have  no  fuch  tiling,-  je  ne  <Veux  ricn  de  tel. 

Such  ( fo)_^.  For  fuch  a  fmall  matter,  pour 
fi  peu  de  cbofe.  I  am  not  fuch  a  fool,  je  ne  fuis 
pas  fi  fou. 

Such  (fo  great)  tel,  fi  grand.  FIc  mr.de 
fuch  a  noife,  that—  it  faifoit  un  tel  bruit,  que — . 
We  had  fuch  tempefts,  nous  cuna  de  fi  grar.dcs 
tcmpetet. 

Such  as  (thofe  that)  ceux  ou  celles  qui. 
Such  as  rule  the  fh.te,  cenx  qui  gouvcrter.t  /  '-'- 
tat.    Let  us  take  ftich  a.s  v,c  can  get,  prcnons 
4  li  dt 
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de  ceux  quily  a.  How  happy  am  I  to  have 
futh  a  friend  as  you  !  quejefuis  beurcuXa \  avoir 
un  ami  commc  vous  !  For  iuch  a  man  as  I,  pour 
un  lomtnc  comme  mci,  ou  de  via  fa  con.  I  am  not 
fuch  a  man  as  to  difagree  about  that,  je  tie  juis 
pas  bomme  a  difconvenir  de  ctia:  After  futh  a 
lime  that,  aprls  que.  And  fuch  like,  etauties 
femblab'es. 

(  SUCK,  f.  (the  aft  of  fucking)  V  action  de 
fucer. 

Suck  ( the  milk  given  by  females)  Ex.  To  give 
fuck,  donner  a  tettir,  donner  la  mammelle,  allaiter. 

*  f  Suck-spigot,  f.  (a  tcper)  un  lion  bi- 
beron. 

Suck-stone,  f.  (the  fea-lamprey,  fup- 
pofed  by  fome  to  be  the  remora  of  the  ancients) 
hmproye  de  tner. 

To  SUCK,  v.  a,  (to  draw  in  with  the 
mouth)  fucer,  tirer  lefuc  ou  quelque  liqueur  avec 
la  boucbe. 

To  Suck,  v.  a.  &  n.  (to  fuck  the  breaft) 
tetter.  A  child  that  fucks  (a  fucking  child) 
un  enfant  qui  tctte.  A  calf  that  fucks  the  dam, 
un  veau  qui  tettt  fa  mere.  *  To  fuck  one's  fub- 
iiance,  to  fuck  his  very  marrow  (to  get  his 
money  by  degrees)  *  f  fuccr  quelquun,  Ve'puifer, 
le  ruiner. 

To  Suck  in  (to  draw  in,  to  imbibe)  fucer. 
To  fuck  in  an  error  with  one's  mother's  milk, 
fucer  une  erreur  avec  le  lait,  en  etre  imbu  de  bonne 
heure. 

To  Suck  out  (to  draw  or  drain)  fucer,  faire 
fortir  a  force  de  fucer.  To  fuck  out  the  air, 
pamper  fair.    To  fuck  up,  fucer,  vider. 

SUCKER,  f.  (one  that  fucks)  celui  ou  celle 
quifuce,  ou  qui  tctte,  &c. 

Sucker  (a  pipe  through  which  any  thing 
is  fucked)  un  tuiau,  ou  tuyau.  The  fucker  of 
a  pump,  foupape,  ou  piflon  de  pompe. 

Sucker  (a  young  twig  mooting  from  the 
ftock)  cayeu  rejetton.  A  fucker  of  the  root  of  a 
flower,  cayeu  aCoignon  de  feur.  Suckers  of  a 
tree,  rejettens  d"a>  bre. 

SUCKETS,  f.  pi.  (a  fort  of  fvveet-meats )  forte 
dc  confiture. 

SUCKING,  f.  (from  to  fuck)  VaBhn  de 
fucer,  &c,  fucemtr.t,  fuccion. 

SUCKING,  adj.  Ex.  A  fucking  pig,  un  co- 
cbon  de  Lit.  A  fucking  lamb,  ogneau  qui  tctte 
encore.  A  fucking-bottle,  bubeion.  *  He  is 
not  well  part  his  fucking- bottle,  il  efl  a  peine 
hers  du  bei  ceau. 

To  SUCKLE,  v.  a.  (to  give  fuck)  allaiter, 
donner  la  mammclle,  donner  a  tetter,  nourrir. 

SUCKLED,  adj.  (V.  to  fuckle)  allaite', 
nourri. 

SUCKLING,  f.  (from  to  fuckle)  VaBhn 
£  allaiter,  &c. 

Sucklinc  (a  lamb  that  fucks  the  dam) 
{tgr.eau  qui  tette fa  mere. 

SUCTION,  f.  (the  ad  of  fucking)  fuccion, 
fucement,  I' action  de  fucer. 

SUD,  V.  Suds. 

SUDATION,  f.  (fweat)  fueur. 

SUDATORY,  f.  (hot-houfe,  fweating- 
bath)  lain  cbaud,  e'tuvc. 

SUDDEN,  adj.  (hafty,  quick,  fubitancous) 
foudain,  fubit,  prompt,  qui  vient  tout  a  coup,  ou 
prefque  tout  a  coup.  To  die  a  fudden  death, 
mourir  d'une  mort  fubit e,  mourir  fubitement . 

Sudden  (unlooked  for)  imprcju,  inopine, 
o  quoi  Pan  ne  s'attendoit  pes. 

SUDDENLY,  adv.  (unon  the  fudden,  or  on 
a  fudden,  or  all  of  a  fudden)  fubitcment,  fou- 
dainement,  tout  a  coup,  tout  d'un  coup,  tout 
tourt.     He  died  fuddenly,  //  moitrut fubitement. 

SUDDENNESS,  f.  (quicknefs,  (fate  of 
being  fudden j  promptitude.  I  was  ftartled  at 
the  fuddennefs  of  the  thing,  la  cbofe  arnvaft 
fubitement  que  fen  fus  tout  allarme. 

SUDORUICK,  adj.  (caufing  fwcal) /«</«/•,'- 
fque,  at, i  fait  fuer. 

SUDORIF1CK,  f.  (a  medicine  promoting 
fwcat)  un  fudor  fiquc. 
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SUDS,  f.  pi.  (a  lixivium  of  foap  and  water) 
eau  de  favon.  *  j  To  be  in  the  fuds  (to  be 
in  any  difficulty)  fe  trouver  embarraffe  dans  une 
affaire  litigieufc,  *  -j-  etre  dans  le  bourbier. 

To  SUE,  v.  a.  &  n.  (to  profecute  by  law) 
pourfuivie  en  juftice,  faire  un  pioces  a.  To  fue 
a  bond,  cr  to  fue  upon  a  bond,  pourfuivre 
quelquun  fur  fn  obligation.  To  fue  one  another, 
etre  en  procls. 

To  Sue  (to  entreat  earneflly)  prier,  fop- 
plier,  demander  ante  ir.flance. 

To  Sue  (to  apply  one's  felf)  to  one  for  a 
thing,  s^adreffer,  ou  avoir  recow  s  a  quelquun 
pour  quelque  cbofe.  . 

SUED,  adj.  (V.  to  fue)  pourfuivi  en  juftice, 
&c.    Sued  for,  brigue',  folltcite,  &c. 

SUER,  f.  (vulgarly  and  abufively  ufed  for 
more  or  prop)  V.  Shore. 

SUET,  f.  (a  hard  fat,  efpecially  that  about 
the  kidnfcys)  fuif,  graiffe  dor.t  on  fait  le  fuif. 
Beef  fuet,  or  mutton  fuet,  fuif  de  becuf,  ou  de 
mouton. 

SUETY,  adj.  (confifting  of  fuet,  refembling 
fuet)  defuif,  de  la  nature  du  fuif. 

To  SUFFER,  v.  a.  (to  endure,  or  bear  with) 
fouffrir,  patir,  endurer ,  fupporter.  All  religions 
are  fuffered  in  Holland,  on  fouffre,  ou  on  tole're 
toutes  fortes  de  riligions  en  Hollande. 

To  Suffer  (to  undergo)  fouffrir,  faire* 
To  fuffer  (or  fuftain)  a  great  IqI's,  faire  ur.e 
grande  perte'.  To  fuffer  fhip wreck,  faire  nau- 
frage.  A  ,-;  1  .'   r    ..  .7     I  ITd 

To  Suffer,  v.  n.  (to  be  punifhed,  to  bear 
the  punifhment)  fmtffrir,  patir,  porter  la  peine, 
etre  puni.  To  fuffer  for  a  fault,  etre  puni  d'un 
crime,  en  porttr  la  peine,  en  patir.  To-day 
the  prifoncrs  fuffer  (or  are  to  be  executed) 
aujourd'hui  Von fupplide,  ou  Von  execute  les  cri- 
minels.  *  His  modefty  fuffers  when  he  is 
praifed,  fa  modeflie  fovffre  quand  on  le  hue. 

SUFFER  ABLE,  adj.  (tolerable,  fuch  as 
may  be  endured)  fupportable. 

SUFFER  ABLY,'ad  v.  (tolerably,  fo  as  to 
be  endured)  fupportablement. 

SUFFERANCE,  f.  (toleration)  tolerance, 
fouffrancc. 

Sufferance  (leave,  or  pcrmiffion)  pcr- 

mifflon. 

Sufferance  (pain,  inconvenience) peine, 
incommodite,  mife're.  A  long-fufferance  (in 
feripture  phrafe)  fondue  attcnte. 

SUFFERED,  adj."(V.  to  fuffer )foufert,  en* 
dure,  &c.  This  is  not  to  be  fuffered,  ceci  efl 
infupportable,  c  efl  une  cbcfe  que  Ton  ne  doit  pas 
fouffrir. 

SUFFERER,  f.  (one  who  undergoes  pain  or 
inconvenience)  celui  qui  fouffre,  ou  qui  patit, 
qui  a  fquffert,  ou  qui  a  pa'.i. 

Sufferer  ( lofer)  celui  qui  a  perdu. 
SUFFERING,  f.  (from  to  fuffer)  ratfion  de 
fouffrir,  &c.' 

Long-suffering,  V.Long. 
To  SUFFICE,  v.  n.  (to  be  enough)  f'ffire. 
To  Suffice,  v.  a.  (to  afford,  to  fuuply) 
fournir,  donner,  procurer,  difpenfer. 

To  Suffice  (to  fatisfy)  fatisfaire,  fuffire. 
SUFFICIENCY,  f.  (ability)  fffifance, pou- 
•voir  fu jff ant. 

Sufficiency  (capacity )fuffifance, capacke, 
doEli  ine,  erudition. 

Sufficiency  (pride)  fffifance,  orgueil. 
Sufficiency  (competence,  enough)  fffi- 
fance,  affez. 

SUFFICIENT,  adj.  (that  {uftices)  fuffifant, 
qui  fuffit,  qui  efl  affex.  Sufficient  bail,  une 
bonne  (J?  fuffifante  caution,  qui  a  du  b-ien,  qui  ef 
e>i  e'tat  de  payer. 

Sufficii-nt  (able)  habile,  capable,  qui  a 
de  la  capacite.  A  fuificient  ( or  credible)  witnefs, 
un  tc'moin  fans  rcprccbe,  ou  irreprocbcble. 

SUFFICIENTLY,  adv.  (enough) f  fflfam- 
ment,  affez.,  affez  bie/i. 

%  SUFF1SANCE,  f.  (exc-fs,  plenty)  alon- 
Jince,  fXfitt 
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To  SUFFOCATE,  v.  a.  (to  fmother)/^. 

quer,  etouffer. 

SUFFOCATED,    adj.    (V.    to  fuffocate) 

fuffeque,  etouffe. 

SUFFOCATING,  or  Suffocation,  f.  (the 
act  of  choaking)  fuffocation,  atlion  de  fuffo- 
quer. 

SUFFOCATIVE,  adj.  (hiving  the  power 

to  cho.tk)  fuffocant. 

SUFFRAGAN,  f.  (a  vicegerent  of  a  bifhop, 
or  a  bifhop  fubordinate  to  a  metropolitan)  un 
fuffragranl,  ou  un  e'veque  fuffragant. 

To  SUFFRAGATE,  v.  n.  (to  vote  with, 
to  agree  in  voice  with)  s'accorder,  comienir. 
SUFFRAGE,  f.  (vote)  fuffrage,  -ooix. 
Suffrage  (approbation)  fuffrage,  app>oba~ 
tion.  , 
SUFFUMIGATION,  f.  (an  external  re- 
medy, or  operation  of  fumes  raifed  by  tice)fuffw. 
migation. 

To  SUFFUSE,  v.  a.  (to  fpread  over;  fatd 
of  a  vapour,  a  tinclure,    Sec.)  fe  repandre, 

t'etetidre. 

SUFFUSION,  {.  (a  fpreading  of  humours 
in  the   body)  fujfufion,    e'pancbement  d'bu-. 
;?rcurs. 

Suffusion  (a  pin  or  web)  in  the  eyz,ff- 
fufion  de  fceil,  cataracle. 

SUG,  f.  (a  kind  of  vermin)  puce  marine. 
SUGAR,  f.  (thenativefalt  of  thefugar-cane) 
f  ere.    Double-refined  fu^ar,  fuet  e  royal.  To. 
fweetert  with  fugar,  fucrcr.    A  fugar-loaf,  un 
'pain  de  fucre.    A  fugar-caller,  or  a  fugar-box, 
un  fucricr.    Sugar-fops,  foupe  a  la  bie're,  a£ai~ 
fonne'e  de  fucre. 

To  SUGAR,  v.  a.  (to  put  fugar  in)  fucrer, 
mettre  du  fucre,  affaifonner  avec  du  fucre. 

SUGARED,  adj.  (impregnated  with  fugar) 
fucre'.  *  Sugared  words,  des  paroles  fucre'es,  on 
cmtnielle'es. 

SUGARY,  adj.  (fweet,  tafting  of  fugar)  de 
fucre. 

To  SUGGFST,  v.  a.  (to  prompt,  to  put 
into  one's  mind)  fuggcrer,  itifpirer,  mettre,  faire. 
entrer  dans  I'efprit.  They  have  fuggefted  (cr 
propofedj  the  making,  on  a  propofe  de  faire. 
Soci 'after  they  met  again,  when  it  was 
fuggcflcd  (  or  rcporieJ)  tit  fe  raffemble-cnt  quelque- 
terns  aprer,  &  il  fit  rapporte. 

SUGGESTED,  adj.  (V.  to  fuggeft)  fuggeW,. 
infpirc,  CZjc 

SUGGESTER,  f.  (one  that  fuggefts  or  in- 
fpires)  celui  ou  celle  qui  fu^ge're,  xnfpire,  tz'c. 

■SUGGESTING,  f.  (from  to  fu£geft)  /V- 
tior.  de  fuggerer,  \£c. 

SUGGESTION,  f.  (prompting,  pcrfuafion) 
fuggrflton,  infigation,  peifuafo;:.  'I  lie  fuggtftioa 
of  a  petition,  Pexpoje  d'une  requite. 

SUICIDE,  f.  (felf-murder,  or  the  making 
away  with  one's  felffl  fuicide,  I 'atlion  de  fe 
defairc,  ou  de  fe  tuer  joi-n.eme. 

SUING,  f.  (from  to  fue)  pourfuite,  brigue. 
tS'c. 

SUIT,  f.  (a  fet,  a  number  of  things  cor- 
refpondent  one  to  another)  fuite,  afforthnem, 
A  fuit  of  clothes,  un  habit  complet.  A  fuit  at 
cards,  une  couleur  aux  cartes.  A  fuit  of  hang- 
ings, une  tenturc  de  tapifferic. 

Suit  ;procefs  at  law;  from  to  fue)  pro~ 
ces.  To  have  a  fuit  agair.ff  one,  avoir  un  pro- 
ds cor.tre  quelquun,  etre  en  proccs  avec  lui,  plat' 
der  avec,  ou  contre  lui. 

Suit  (a  petition  among  lawyers)  requite,, 
requifitoire. 

St  it  (rtqueft,  petition,  motion)  requite,, 
demands,  pri/re,  follicitation,  inflar.ee.  He  made 
it  his  humble  fuit  to  Venus,  that —  ilpria,  ou 
U  fufplia  tris-f.  umbl.'ment  Venus  de — . 

Out  of  Suits  (having  no  correi'pondence) 
with,  qui  n'a  point  de  correfponda'ice,  qui  r'a 
point  de  n.pport. 

To  SUIT,  v.  a.  (to  match)  affortii.  To  fuit 
cards  (to  put  the  fuits  together)  affembler  les- 
carto,  mettre  (haque  couleur  erfemblt, 
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To  Suit  wtTH,  v.  n.  (to  agree)  j'jwcfc, 
s'accommoder,  convenir,  (ire  propre,  fe  rappor- 
ter. 

SUITABLE,  adj.  (agreeable)  ccnvenab/e, 
■tonforme,  fortablc,  qui  s'accorde,  qui  a  du  rapport, 
proportionne. 

SUITABLENESS,  f.  (fitnefs,  agreeablenefs) 
con-venance,  conformite. 

SUITABLY,  adv.  (agreeably,  according  to) 
d  'une  manure  con-venable,  convenablement. 

SUITOR,  or  Suitor,  f.  (candidate  for  an 
office)  pre'tendcnt,  poftulant.  Suiter  in  chan- 
cery, tin  plaideur.  en  cour  dc  cbancelerie. 

Suitor  (one  that  fues,  a  fupplicant)  un 
ftippltant, 

Suitor  (for  marriage)  un  galant,  un  amant, 
qui  recbercbe  une  file  ou  une  femme  en  manage. 

D.  To  SUITOR,  v.  a.,  (to  court  for  a  wife) 
faire  I  'amour,  recbercher  en  mariage. 

SUITORED,  adj.  (V.  to  fuitor)  rechercbe'e 
tn  mariage,  a  qui  Von  a  fait  1 'amour. 

SUITOR1NG,  f.  (from  to.  fuitor)  VaBion 
fie  fa'n  e  V amour. 

SUITRESS,  f.  (a  female  fupplicant)  une 
fuppliante,  une  folliciteiije. 

SULCATED,  adj.  (cut  in  furrows )///«««/. 

-f  SUL1NG,  V.  Swoling. 

SULL,  f.  (a  weftern  word  for  a  plough)  une 
ebarrue. 

f  Sull-p addle,  f.  (a  plough-ftaff J  le 
tnanche  de  la  ebarrue. 

SULLEN,  adj.  (peevirti)  hargneux,  chagrin, 
de  mau-vaife  kumeur,  recbigne.  A  fullen  ( or 
crabbed)  look,  un  air  chagrin,  une  mine  re- 
cbignee. 

Sullen  (gloomy)  fombre,  trijie. 

Sullen  (ftubborn)  tetu,  opinidtre,  obfline. 

SULLENLY,  adv.  (gloomily,  morofely) 
tr'fement,  d'un  air  chagrin. 

Sullenly  (-iiubbornly)  opinidtrement,  a-vec 
cpini.Urete',  obfiir.ement. 

SULLENNESS,  f.  (peevifhnefs)  bumeur  cha- 
grinc,  mau-vaife  bumeur. 

Sullen ness  (ftubbornnefs)  bumeur  tetue, 
cpinidtrete,  obfiination. 

SULLENS,  f.  pi.  (a  burlefque  word  for 
morofe  temper,  gloominefs  of  rnind)  mau-vaife 
bumeur. 

SULLIAGE,  f.  (pollution,  filth,  ftain)  tacbe, 

fouillure. 

SULLY,  f.  (foil,  tarniih,  fpot)  tacbe,  fouil- 
lure. 

To  SULLY,  v.  a.  (to  dirty)  falir,  tacher. 

*  To  Sully  (lo  blemifn )  a  man's  reputation, 
tilircir,  ternir,  ou  t J. her  la  reputation  de  quel- 
atiun. 

SULLYED,  adj.  (V.  to  fully)  fali,  &c. 
SULLYING,  f.  (from  to  fully)  I'aclion  de 
falir,  &e. 

SULPHUR,  f.  (brimftone)  foufre.  A  ful- 
phur-pit,  ur.e  mine  de  foufre. 

SULPHUREOUS,  or  Sulphurous,  adj. 
(made  of  brimftone,  having  the  qualities  of 
brimftone)  fulfureux. 

SULPHURY,  adj.  (partaking  of  fnlphur) 
foufre.  Sulphury  watcis,  des  eaux foufre'ei,  ou 
ibarg/es  de  foufre. 

SULTAN,  f.  (the  grand  feignior)  le  fultan, 
le  grand  fcigr.cur,  I'empereur  des  Turci. 

Sultan  (a  Mahometan  prince)  un  fultan, 
on  prince  Mahometan.  The  fultans  of  Egypt, 
lesfoudans  d'Egypte. 

SULTANA,  or  Sultanefs,  f.  (the  grand 
Seignior's  wife)  lafultane,  la  reine  fultane. 

SULTANRY,  f.  (an  caflcrn  empire)  /' 'em- 
pire d'un  fullan. 

SULTANIN,  f.  (a  Turkifh  coin  of  gold) 
fultanin. 

SULTRINESS,  f.  (clofe  and  cloudy  heat) 
(baleur  etouf  ante. 

SULTRY,  adj.  (hot  and  clofe)  e'touffant, 
brulant. 

SUM,  f.  (quantity  of  money)  fomme,  fomme 
£  argent,  qvantite d'etrgent. 
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The  Sum  (or  fubftance)  of  a  difcourfe,  la 
fubflance,  le  fommaire,  I' abre'ge,  le  precis  d'un 
di fours. 

The  Sum  (or  abridgment)  of  a  book,  la 
fomme,  le  fommaire,  ou  I 'abre'ge' d  un  livre. 

To  SUM  UP,  v.  a.  (to  caft  up)  fommer, 
nombrer,  calcu'er. 

*  To  Sum  up  (to  make  a  recapitulation  of) 
a  difcourfe,  faire  la  recapitulation  d'un  difcours, 
refumer,  ou  re'capituler  ce  qui  a  e'te  dit.  To  fum 
up  all,  enfn,  en  unmot,  *  \  en  fomme,  *  \  fomme 
toute,,  pour  conclufon. 

SUMAGE,  Summage,  or  Seme,  f.  (load, 
or  carriage)  fomme,  charge  d'un  cheval  de 
fomme. 

Sumage  (a  toll  for  carriage  on  horfeback) 
droit  qu'on  pay oit  pour  la  charge  d'un  cheval. 

SUMACH,  f.  (afluub)  fumach. 

SUMLESS,  adj.  (not  to  be  computed)  ;«- 
nombrable. 

SUMMARILY,  adv.  (briefly)  fommaWement, 
fuccin&ement,  en  abre'ge,  brie'-vement. 

SUMMARY,  adj.  (fliort,  brief)  fommaire, 
bref,  fuccincl,  court,  abre'ge'. 

SUMMARY,  f.  (compendium,  abridge- 
ment) fommaire,  pre'eis,  abre'ge',  extrait. 

SUMMED  UP,  adj.  (V.  to  fum  up)  fomme, 
calcule',  &e. 

SUMMER,  f.  (one  of  the  four  feafons  of 
the  year)  Vtti.  P.  One  fwallow  does  not 
make  a  fummer,  P.  une  hirondelle  ne  fait  pas  le 
pi  interns.  Summer-weather,  un  terns  d'e'te',  beau 
terns.  A  fummerhoufe,  un  pa<villon,  on  mat- 
fonnette  de  jardin  pour  s'y  rafraichir  ou  s'y  repo- 
fer.  Summer-fuit,  habit  d'e'te.  Summer-quar- 
ters, quartiers  de  rafraicbiffemer.t. 

Summer  (a  main  beam  in  building)  fom- 
mier,  maitrefj'e  poutre,  grofje  foli-ve.  A  fummer- 
tree,  lambourde. 

A  Summer  (or  architrave)  betwixt  two 
pillars,  une  fablie're,  ou  un  poitral. 

To  SUMMER,  v.  n.  (to  pafs  the  fummer) 
paffer  Vtti. 

SUMMERSAULT,  or  Summerfct,  f.  (a 
gambol)  foubrefaut. 

SUMMIT,  or  Summity,  f.  (the  top)  lefom- 
met,  le  baut,  la  partie  la  plus  e'leve'e,  fommite, 
pointe.  The  fummit  of  a  hill,  le  fommet  d'une 
montagne.  The  fummit  of  a  plant,  la  fommite', 
ou  la  pointe  d'une  plante. 

To  SUMMON,  v.  a.  (to  cite  to  appear) 
fommer,  ajourner,  affigner,  donner  affgnation 
pour  comparoitre,  titer. 

To  Summon  (to  bid  or  command)  fommer, 
commander,  fignifer  a  quelqu'un  qu'il  ait  d  faire 
que/que  chofe,  "j-  fe'mondre. 

To  Summon  (to  excite,  to  call  up,  to  raife) 
revcillcr, exciter,  rappeller.  He  fummoned  all  his 
courage  for  that  enterprize,  il  re'-veiila  tout  fon 
courage  pour  cette  entreprife.^ 

SUMMONED,  adj.  (V.  to  iummon)  fomme', 
affigne',  &c. 

SUMMONER,  f.  (one  who  cites,  one  who 
fummons)  celui  qui  afftgne,  ou  qui  cite  d  compa- 
rution,  fergent. 

SUMMONING,  f.  (V.  to  fummon)  Paclion 
de  fommer,  d'affigner,  &c, 

SUMMONS,  f.  (a  call  of  authority,  ad- 
monition to  appear)  fommation,  affignation, 

SUMPTER,  f.  Ex.  A  fumpter-horfe,  un 
fommier,  ou  cheval  de  fomme,  un  mallier.  Sump- 
ter-faddle,  fe/le  de  cheval  de  fomme,  bat. 

SUMPTUARY,  adj.  (regulating  expences) 
fomptuaire,  qui  mode're  la  de'penfc.  Sumptuary 
laws,  loix fomptuaires. 

SUMPTUOSITY,  or  Sumpf.ioufnefs,  f. 
(coftlinefs)  grande  &  magnifque  depenfe,  fmp- 
tuofite,  magnificence. 

SUMPTUOUS,  adj.  (fplendid,  coftly,  or 
(lately )fomptueux,fuperbe,  magnifque,  fplendide, 
de  grande  de'penfe. 

SUMPTUOUSLY,  adv.  (expenfively,  mag- 
nificently) femptueufement,  fplendidementf  ma- 
gnifiquemcr.t,  OU  avt(  magnifiin(e% 
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SUM,  f.  (the  luminary  that  makes  the  day, 
the  fpring  of  heat  and  light)  le  fohil.  To 
travel  betwixt  fun  and  fun  (that  is,  between 
the  rifing  and  fetting  of  the  fun)  -voyager  entre 
deux  fold's.  To  walk  in  the  fun,  fe  promencr 
au  foleil.  Raifms  of  the  fun,  raifms  Jccs,  rai- 
fins  fe'ehe's  au  foleil. 

*   Sun   (any   thing  eminently   fplendid ) 

*  foleil.  *  The  fun  of  righteoufni-fs  (a  ferip- 
turc  phrafe  for  Jefus  Chrift)  *  foleil  de  jvjihe. 

*  To  adore  the  rifing  fun  (to  make  one's  court 
to  a  rifing  power)  *  adorer  le  foleil  levant. 

Sun-beams,  f.  pi.  (the  rays  of  the  fun)  let 
rayons  du  fold/. 

Sun-beat,  ad],  (/hone  on  by  the  fun) 
ecbauffe  par  ks  rayons  du  foleil. 

Sun-bright,  adj.  (refembling  the  fun  ire 
brightnefs)  brilLnt  ccrr.me  le  foleil,  e'clattar.t, 
radieux. 

Sun -  burning,  f.  (the  effect  of  the  furt 
upon  the  face)  le  hale. 

Sun-burn t,  adj.  (difcoloured  by  the  fun) 
hale'. 

Sun-flower,  f.  (the  plant  turnfol,  of 
heliotrope)  tourne-fol,  heliotrope,  foleil. 

Sun-kise,  or  Sun-rifing,  f.  (the  rifing  of 
the  fun)  le  foleil  levant. 

Sun-set,  f.  (the  clofe  of  the  day)  le  foleil 
co  uc bant. 

Sun-shine,  f.  (action  of  the  fun,  placevvherc 
the  heat  and  luftre  of  the  fun  are  powerful) 
la  clarte  du  foleil. 

Sun-shiny,  adj.  (bright  with  the  fun) 
e'claire  du  foleil.  A  fun-ihiny  day,  un  jour  oi 
il  fait  foleil,  un  jour  c'air  jerein. 

To  SUN,  v.  a.  (to  fet,  or  dry  in  the  fun) 
mettre  au  foleil,  expofcr,  ou  fecher  au  foleil. 

SUNDAY,  f.  (the  firft  day  of  the  week) 
Dimanche.  P.  When  two  Sundays  come  to- 
gether (never)  P.  la  femaine  des  trots  Jeudis, 
jamais.  Palm-funday,  Rogation-funday,  V. 
Palm  Sc  Rogation. 

SUN-DIAL,  f.  (a  marked  plate,  on  which 
the  fhadow  points  the  hour)  cadran,  fo/aire. 

SUNDRY,  adj.  (feveral,  m;re  than  one) 
di-vers,  plufuurs.  In  fundry  places,  en  di-vcrs 
endroits.     Sundry  ways,  plufieurs  manieres. 

SUNG,  adj.  (pret.  of  to  fing)  chante'. 

SUNK,  adj.  (prer.  of  to  fink)  coule  a  fond, 
enfor.ee,  &c.  Sunk  in  his  intercft,  qui  a  perdu 
fon  cre'dit.  Eyes  funk  in  cne's  head,  des 
yeux  trfoncc's.  *  A  foul  low  funk  in  the  body, 
or  funk  down  into  fenfe,  tint  ame  qui  croupit 
dans  le  corps,  qui  s'abaijfe  &  fc  rend  cfcla-ve  des 
inclinations  de  la  chair,  une  ame  cnfevelie  dans  let 
fens  ou  dans  la  chair.  *  j  His  heart  was  even 
funk  into  his  breech,  J  il  chioit  de  peur. 

SUNNED,  adj.  (from  to  fun)  mis,  expofc\ 
fe'che  au  foleil. 

SUNNING,  f.  (from  to  fun)  I'aelion  de 
mettre,  d' expofcr,  ou  de  fecher  au  foleil.  To  fir 
a  funning,  s'affeoir,  etre,  fetenir,  ou  fe  chauffer 
au  foleil. 

SUNNY,  adj.  (cxpofed  to  the  fun)  expofe' em 
foleil. 

Sunny  (bright,  refemhlingthe  fun)  brillant, 
eclattant  comme  le  foleil. 

SUP,  f.  (a  fmall  draught,  a  mouthful  of 
liquor)  une  petite  goute  de  liqueur,  ce  qu'en  en 
peut  p;  endrc  a  la  jots  dans  la  boucbe.  To  take 
a  fup,  burner,  burner  tant  fit  peu  de  que/que 
chofe. 

To  SUP,  v.  a.  (to  eat  one's  fuppcr)  fou- 
per. 

To  Sup  up,  v.  n.  (to  fwallow,  to  gOlp 
down)  burner,  a-valer. 

To  Sup  (to  treat  with  fupper)  donner  a 
fouper. 

SUPERABLE,  adj.  (to  be  overcome)  qui 
pcut  ttre furmonte. 

SUPER  ABOUND,  v.  n.  &  a.  (to  be  over 
and  above)  fui  abonder,  abonder  atiee  excls,  fur- 
pajjer.  Your  goodnefs  fuperabounds  my  defert, 
nitre  bente  furpaffc  won  me'rite. 

4  B  a         SUP£R ABUNDANCE, 
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SUPERABUNDANCE,  f.  (more  than  c- 
nough,  great  quantity)  jurabor.dar.ee,  abundance 
exeeftive,  fuperftu. 

SUPERABUNDANT,  adj.  (more  than  e- 
nough )  furabondant. 

SUPERABUNDANTLY,  adv.  (more  than 
Sufficiently)  furabondamment,  avec  furabondar.ee, 
dt  refle. 

To  SUPERADD,  v.  a.  (to  add  over  and 
above)  ajouter,  ajouter  par  deffus,  augmenter. 

SUPERADDED,  adj.  (V.  to  fuperadd)  a- 
joute'.  A  fuperadded  favour,  unt  nouvelle  fa* 
veur,  un  fwcroit  de  faveur,  une  autre  faveur. 

SUPER  ADDITION,  f.  (that  which  is  added 
to  fomething  elfe,  an  incre.ife)  un  furcroit,  une 
augmentation.  A  fuperaddition  of  favour,  un 
furcroit  de  faveurs.  A  fuperaddition  of  falary, 
une  augmentation  de  gages. 

SUPERANNUATED,  adj.  (worn  out,  ftale, 
er  part  the  beft,  worn  out  with  age)  furannc', 
vieux,  trap  vieux  pour  rendre  fervice.  A 
fuperannuated  beauty,  beaute ' furanne'e.  A  fu- 
perannuatcd  lbldicr,  un  vieux  foldat,  un  foldat 
incapable  de  fervir  da-vantage* 

SUPERB,  adj.  (grand,  pompous,  auguft, 
magnificent)  fuperbe,  augufte,  magnifique. 

SUPERCARGO,  f.  (an  officer  of  the  Eaft- 
India  company,  whole  bufinefs  is  to  manage 
the  trade)  fubrecargue.  Supercargo  of  a  mer- 
chant-ihip,  Pe'crivain,  ou  le  furveillant  d'un 
vaiffeau  rnarcband. 

D  f  SUPERCHERY,  f.  (cheat)  fuperche- 
rie,  trcmperie. 

SUPERCILIOUS,  adj.  (proud,  fevere,  or 
grave)  fevere,  grave,  mais  d'une fe'verite  arrogante 
&  pre'fomptuenfe,  ficr,  arrogant,  prefomptueux. 

SUPERCILIOUSLY,  adv.  (proudly,  haugh- 
tily, feverely)  f.e'rement,  d'un  air  fier  &  fe've're, 
avec  une  gravite  prefomptucufe. 

SUPERCILIOUSNESS,  f.  (hatjghtinefs, 
contemptuoufnefs)  fierte'  fe've're,  air  ou  regard 
grave  &  prefomptueux,  fe've'rite arrogante,  fsrte', 
erguei/,  arrogance. 

SUPER  EMINENCE,  or  Supereminency,  f. 
(excellency,  or  prerogative)  preeminence, 

SUPEREMINENT,  adj.  (excelling  above) 
fur-e'minent,  ou  e'miner.t,  excellent,  qui  furpajfe. 

SUPEREMINENTLY,  adv.  (eminently  in 
a  high  degree)  e'minemment,  extr  aordinairement , 
txccHemment. 

To  SUPEREROGATE,  v.  a.  (to  give  or 
do  more  than  is  required)  donner  ou  faire  plus 
quon  nefi  oblige. 

SUPEREROGATION,  f.  (performance  of 
more  than  duty  requires)  fure'rogation. 

SUPEREROGATORY,  adj.  (performed 
beyond  the  Ariel:  demand  of  duty)  fureroga- 
toire. 

SUPER  FETATION,  f.  (frefh  conception 
after  another,  fo  that  both  are  in  the  womb 
together)  [u perflation. 

SUPERFICIAL,  adj.  (outward)  fuperficiel, 
qui  eft  en  la  fup:rficie,  exterieur. 

*  Superficial  (not  profound,  fhallow, 
not  learned)  fuperficiel. 

SUPERFICIALITY,  or  Superficialnefs,  f. 
(the  quality  of  being  fuperficial)  qualite  de  ce 
qui  eft  fuperficiel. 

SUPERFICIALLY,  adv.  (in  a  fuperficial 
manner,  lightly)  fiperfciellemer.t,  d'une  manie're 
(iiperfcielle. 

SUPERFICIES,  f.  (furface)  fuperficie,  fur- 
face.  The  fuperficies  of  the  earth,  la  fuper- 
ficic  de  la  terre.  •  He  only  knows  the  fuper- 
ficies ( cr  outfiJe)  of  things,  *  il  ne  fait  que  la 
fuperficie  des  cbofes,  c\ft  un  bommc  fuperficiel. 

SUPERFINE,  adj.' (very  fine)  fuperfin,  tns- 
fir.. 

SUPERFLUITY,  f.  (more  than  enough) 

fuper finite',  fuperfiu. 

SUPERFLUOUS,  adj.  (overmuch)  fuper- 
fiu, qui  eft  de  trcp,  exccffif. 

Superfluous  (nesdlefs,  ufclefs)  fuperfiu, 
inutile. 
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SUPERFLUOUSLY,  adt.  (with  excefs) 
exeeffivcnient,  prodigalement,  en  prodigue. 

SUPERFLUOUSNESS,  f.  (theftateof  being 
fuperfluous)  fuperfiuite',  fuperf.u. 

SUPERFLUX,  f.  (that  which  is  more  than 
is  wanted)  le fuperfiu. 

SUPER-HUMAN,  adj.  (above  the  nature 
or  power  of  man)  plus  qubumain,  qui  eft  au 
dela  de  Vhumanite'. 

To  SUPERINDUCE,  v.  a.  (to  lay  upon,  to 
cover,  or  draw  over)  couvrir,  mettre,  vetir,  ou 
revetir,  e'ter.dre par  deffus.  His  fpeech  not  only 
confirms  the  other's,  but  fuperinduces  a  farther 
proof,  r.on  feulemer.t  fon  difcours  confirme  celui  de 
r autre,  mais  y  ajoute  meme  une  nouvelle  preuve, 
OU  mais  le  revet  d'une  nouvelle  preuve. 

SUPERINDUCED,  adj.  (V.to  fuperinduce) 
couvert,  mis,  vetu,  rcvetu.  A  fuperinduced 
darknefs,  des  te'ne'bres  qui  couvrer.t  la  terre. 

SUPERABDUCTION,  f.  (from  to  fuperin- 
duce) I'aBion  de  couvrir,  fife. 

Superinduction  (addition)  addition. 
The  general  opinion  is,  that  no  one  language 
is  natural  to  mankind  ;  becaufe  the  knowledge 
which  is  natural  to  mankind  would  generally 
remain  among  men,  notwithstanding  the  fuper- 
induftion  of  any  other  particular  tongue,  l'o- 
pinion  ge'ne'rale  eft,  quil  n'y  a  point  de  langue  qui 
foit  naturelle  a  Vbomme  ;  parce  quil  refteroit  parmi 
les  homines  des  traces  d'une  fcieuce  qui  leur  feroit 
natui  elle,  quand  meme  on  y  ajouteroit  celle  d'une 
autre  langue. 

SUPER-INSTITUTION,  f.  (thus  the  law- 
yers call  one  inftitution  upon  another  3  as  when 
one  is  admitted  and  inftituted  to  a  benefice 
upon  a  title,  and  another  is  admitted  and  in- 
ftituted  to  it  by  the  prefentment  of  another) 
inftitution  double. 

To  SUPERINTEND,  v.  a.  (to  overfee) 
avoir  la  furintendanee,  ou  I'infpeElion,  furveil- 
ler. 

SUPERINTENDANCY,  V.  Superinten- 
dence. 

SUPERINTENDENCE,  or  Superinten- 
dency,  f.  (the  act  of  overfeeing  with  authority) 
fuiintindar.ee,  infpetlion. 

SUPERINTENDENT,  f.  (a  chief  over- 
feer)  un  furintendant,  un  i'.fpccleur,  un  furveil- 
lant. 

SUPERINTENDENT,  adj.  (that  fuperin- 
tends  or  overfees)  qui  gouverne,  qui  eft  au  def- 
fus. 

SUPERIORITY,  f.  (a  being  fuperiour) /«- 
pe'riorite',  preeminence,  elevation. 

SUPER1C*UR,  adj.  (that  is  above,  upper) 
fupe'rieur,  qui  eft  au  deffus.  Their  force  was 
much  fuperiour  to  ou  is,  leurs  forces  t'.oient  beau- 
coup  fupe'rieur  es  aux  nitres,  leurs  forces  furpaffoient 
bcaucoup  les  notres. 

*  Super  iour  (that  is  above  another  in  au- 
thority, power,  &c.)  *  fupe'rieur.  The  fuperi- 
our father  (in  a  monultery)  le  pere  fupe'rieur. 
The  fuperiour  mother,  la  mere  fupe'rieure. 

SUPERIOUR,  f.  (one  more  excellent  or 
dignified  than  another)  un  fupe'rieur,  une  fupe'- 
rieure. 

SUPERLATIVE,  adj.  (above  the  compara- 
tive, in  grammar)  fuperlatif.  The  fuperlativc 
degree,  le  degre  fuperlatif . 

*  Superlative  (very  great,  extraordi- 
nary) fort  grand,  extraordinaire. 

SUPERLATIVELY,  adv.  (extraordinarily) 
■f  fuperlativemcnt,  \  au  fuperlatif,  ou  au  degre' 
fuperlatif,  extremement. 

SUPERLAT1VENESS,  f.  (the  ftate  of  be- 
ing in  the  higheft  degree,  fupereminence)  ex- 
cellence, c'tat  de  ce  qui  eft  parte  au  f.iprane  degre. 

SUPERLUCRATION,  f.  (clear  gains) 
profit,  gain  clair  &  net. 

*  SUPERNACULUM,  f.  Ex.  To  drink 
fupernaculum,  btire  titbit  fur  I' angle,  on  lagoittte 
fur  rongle. 

SUPERNAL,  adj.  (that  comes  from  above) 
d'enlauj, 
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D.  SUPERNALLY,  adv.  (from  above)  d\n. 

baut,  par  enhaut. 

SUPERNATURAL,  adj.  (that  goes  beyond 
nature's  ftrength)  furnaturel. 

SUPERNATURALLY,  adv.  (in  a  manner 
above  the  courfe  or  power  of  nature)  furnatu- 
rellcment,  d'une  manie're  furnaturelle. 

SUPERNUMERARY,  adj.  (above  the  li- 
mited number)  furnume'raire,  ou  fupernume- 
raire. 

SUPERPURGATION,  f.  (more  purgation 
than  enough)  purgation  outre'e,  fuperpurgation. 

To  SUPERSCRIBE,  v.  a.  (to  inferibe  upon 
the  top  or  outfide)  e'erire,  mettre  le  deffus  ou 
I'adreffe,  mettre  la  fufcription. 

SUPERSCRIBED,  adj.  (V.  to  fuperfcribe) 
dont  I'adreffe,  ou  fufcription  eft  mife,  ou  e'erite. 

SUPERSCRIBER,  f.  (one  that  fuperfcribes) 
celui  ou  celle  qui  e'erit  I'adreffe,  ou  la  fufcrip- 
tion. 

_  SUPERSCRIBING,  f.  (from  to  fuperfcribt) 
VaElion  d'e'e/ire  is  deffus,  I'adref/'e,  ou  la  fu- 
fcription. 

SUPERSCRIPTION,   f.   (that  which  is 
written  on  the  top  or  outfide)  fufcription,  defjus 
ou  adreffe  qu  on  met  a  une  lettre. 
_  To  SUPERSEDE,  v.  a.  (to  ftop,  to  forbear) 
fuperfeder  a,  furfeoir.    To  fuperfede  an  order, 
fupcrjeder  a  un  ordre,  furfeoir  un  ordre. 

To  Supersede  an  officer  of  the  army  (to 
take  his  commiffion  from  him)  difappcinter, 
ou  de'mettre  un  officUr,  donner  fa  commiffion  a  un 
autre. 

SUPERSEDEAS,  f.  (in  the  fenfe  of  the 
law,  is  a  writ  to  forbear  the  doing  of  that 
which  otherwife  ought  to  be  done)  arret  ou 
lettres  de  furfe'ance. 

SUPERSEDED,  adj.  (V.to  fuperfede)  fur- 
fis,  &e. 

^  SUPERSEDING,^  f.  (from  to  fuperfede) 
raclion  de  fuperfeder  a,  &e. 

SUPERSESSION,  f.  (a  ftop  put  to  the  pro- 
ceedings, a  demurrer)  furfe'ance. 

SUPERSTITION,  f.  (an  idle  and  filly 
opinion,  or  fcrupulouinefs  in  religion)  fuper- 
ftition, 

SUPERSTITIOUS,  adj.  (addi<fted  to  fuper- 
flition)  fiipcrft'uieux,  ou  it  y  a  de  Li  fuperftnion. 
ou  qui  a  de  la  fuperftition.  A  fuperftitirjus  man, 
un  fuperftitieux,  un  bigot.  A  fuperftiuous  wo- 
man, une  fuperftitieufe,  une  bigote. 

SUPERSTITIOUSLY,  adv.  (in  a  fupcr- 
ftitious  manner)  fupcrftitieufcment,  avec  fuper- 
ftition. 

To  SUPERSTRUCT,  a.  (to  build  upan 
any  thing)  bdtir,  fonder  deffus. 

SUPERSTRUC TED,  adj.  (V.  to  fuper- 
ftruft)  biiti  ou  for.de'  defus. 

SUPERSTRUCTION,  or  Superftruclure,  f. 
(an  edifice  raifed  on  any  thing)  edifice,  taut  ce 
qu'on  e'leve  fur  quelques  fondemens. 

To  SUPERVENE,  v.  a.  (to  come  unlooke'd 
for)  furvenir,  furprendre,  prendre  ou  venir  a 
1 "improi  ifte. 

SUPERVENIENT,  adj.  (added,  additional) 
ajoute^  furvenu, 

SUPERVENTION,  f.  (the  aft  of  fuper- 
vening)  i'atlicn  de  furvenir,  un  accident  impre'- 
•UUt 

To  SUPERVISE,  v.  a.  (to  overfee)  avoir 
rinfpefiio'i,  la  furintendanee,  ou  la  cenduite  d'uve 
cbofe  en  clef,  furveiller  a.  He  is  to  fupervffe 
the  bulinefs,  u  a  Vinfpcflion  de  cette  affaire. 

To  Supervise  (to  revife,  to  examine)  re- 
voir,  examiner  de  n.uveau.  'To  fupervife  a  will, 
voir  ft  la  volonte  du  teftatcur  eft  bien  exe'eulec, 
fuivant  la  teneur  t9'  les  termes  du  tcftamcnt. 

SUPERVISED,  adj.  ( V.  to  fupervife)  revu, 
&ft 

SUPERVISING,  f.  (from  to  fupervife) 
1' action  de  re  voir,  d 'examiner,  &c. 

SUPERVISOR,  f.  (an  overfeer)  direffeur, 
ir.fpcSleur  en  clef,  furveillant.  The  fupcrvifor 
of  a  will,  It  direfhttr  d'un  teftanent, 
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To  SUPERVIVE,  v.  n.  (to  over-live,  to 
out-live)  furvivre. 

SUPINATION,  f.  (the  a<£t  of  lying  with 
the  face  upwards)  pofiure  de  celui  qui  eft  couche 
fur  le  dos. 

SUPINE,  adj.  (idle,  carelefs)^  off,  faref- 
fcux,  negligent,  nonchalant,  mo!,  lacbe. 

Supine  (lykig  with  the  face  upwards)  cou- 
che' fur  le  dos. 

SUPINE,  f.  (a  term  of  Latin  grammar)  un 
fupin. 

SUPINELY,  adv.  (carelefsly)  ne'gligemment, 
voncbalamment,  en  pareffeux,  fans  fe  mettre  en 
peine  de  rien,  mMement. 

SUPINENESS,  or  Supinity,  f.  (floth,  neg- 
ligence) parejfe,  noncbjlance,  negligence,  indif- 
ference, faineantife,  molhffe. 

SUPPED  (preterit  du  verbe  to  fup)  V.  To 
Sup. 

Supped  up,  or  off,  bu,  avale,  bume'. 

To  SUPPEDITATE,  v.  a.  (to  find,  to  fur- 
niih)  fournir,  denner,  pourvoir. 

SUPPER,  f.  (the  laft  meal  of  the  day)  fou- 
per,  ou  foupe'.  To  bring  in  fupper,  fervir  le 
foupe'.  To  eat  a  good  fupper,  fairs  un  bon  foupe, 
fouper  bien.  To  go  to  fupper,  aller  fouper. 
Supper-man,  celui  qui  eft  accoutume  a  fouper. 
Supper-time,  terns  de  fouper. 

The  Lord's  Supper,  la  fainte  ce'ne,  la  ce'nt 
du  Seigneur,  la  communion.  To  eat  the  Lord's 
fupper,  participer  au  S.  facrement  de  la  ce'ne,  a  la 
communion. 

SUPPERLESS,  adj.  (wanting  fupper)  fans 
fouper,  qui  na  point  foupe'. 

SUPPING,  f.  (from  to  fup)  ratlion  de  fou- 
per, &c. 

To  SUPPLANT,  v.  a.  (to  trip  up  one  s 
heels,  ^  to  undermine)  fupplanter,  debufquer, 

*  denner  le  croc  en  jambe,  couper  rberbe  fous  le 
pie'. 

SUPPLANTED,  adj.  (V.  to  fupplant)  ftp- 
plant  e,  6?  c. 

SUPPLANTER,  f.  (one  that  fupplants  or 
dilp'.aces)  fupplantateur. 

SUPPLANTING,  f.  (from  to  fupplant) 
ratlion  de  fupplanter,  &c. 

SUPPLE,  adj.  (Jfoft,  limber)  fouple,  qui plie 
a'fe'mer.t,  flexible,  maniable, 

*  Supple  (pliant,  complaifant)  *  fouple, 
bumble,  foumis,  complaifant. 

To  SUPPLE,  v.'a.  (to  make  fupple)  rendre 
fouple. 

To  Svpple,  v.  n.  (to  prow  foft,  to  grow 
pliant)  devenir  fouple,  ctre flexible  ou  maniable. 

SUPPLED,  adj.  (V.  to  fupple)  devenu fou- 
ple, rendu  fouple. 

SUPPLEMENT,  f.  (a  complement)  piffle- 
meit.  A  fuppkment  to  the  gazette,  un  extra- 
ordinaire. 

SUPPLEMENTAL,  or  Supplementary,  adj. 
(additional,  fupplying  the  place  of  what  is  want- 
ing) qui  fert  de  fupple'ment,  qui  fupple'e. 

SUPPLENESS,  f.  (the  being  fupple)  fou- 
plcfj'e,  qualite'  de  ce  qui  eft  fouple,  flexible,  ou 
maniable* 

*  Suppleness   (compliance,  fubmiffion) 

*  foufleffe,  ccmplaifance,  foumijfion. 
SUPPLETORY,  adj.  fufed  to  fupply)  qui 

fert  a  rcparer  quelque  imferfetlion,  ou  a  fuppleer 
a  ce  qui  manque. 

SUPPLIANT,  adj.  (entreating,  befeeching) 
f.tppliant,  qui  fuppiie,  qui  demande  bumblcment. 

SUPPLIANT,  or  Supplicant,  f.  (an  humble 
petitioner)  un  fuppliant,  ur.e  fuppliante.  I  am 
come  an  humble  fuppliant  to  you,je  viens  vous 
faire  une  tres  humble  requete. 

To  SUPPLICATE,  v.  n.  (to  petition  fub- 
miffively  for  a  thing)  prier,  fupplier  quelquun, 
faire  requete,  demander  tres-bumblement  dj  a<vec 
inflance  quelque  cbofe  a  quelquun,  implorer  quelque 
cbofe  de  quelquun. 

SUPPLICATION,  f.  (petition  humbly  de- 
livered) fufflittukn,  frier e,  ou  requite  avec 
foumij/icn, 
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SUPPLIED,  V.  Supplyed. 

SUPPLY,  f.  (relief)  fecours,  renfort.  A 
fupply  of  men  or  money,  un  fecours  ou  un 
renfort  d'bommes  ou  d'argent.  To  receive  a 
fupply  of  provifions,  recevoir  de  nouvelles  pro- 
vifions. 

To  SUPPLY,  v.  a.  (to  make  up  what  is 
wanting)  fuppleer  cc  qui  manque,  ou  fuppleer  a 
ce  qui  manque,  ajouter,  fournir  ce  qui  manque. 

To  Supply  (or  fill  up)  one's  place,  occuper, 
ou  remplir  la  place  de  quelquun. 

To  Supply  (to  furnilh  with)  fournir, 
munir,  fourvoir,  donner.  He  appointed  his 
workmen  to  fupply  the  timber  out  of  that  fo- 
reft,  il  commanda  a  fes  ouvriei  s  dc  prendre  lebois 
dans  cette  foret. 

SUPPLYED,  adj.  (V.  to  fupply)  fupple'/, 
£f  c. 

SUPPLYING,  f.  (from  to  fupply)  VaSion 
de  fuppleer,  &c. 

SUPPORT,  f.  (help,  prop,  proteftion)  fuf- 
port,  appui,  fouticn,  aide,  proteclion. 

To  SUPPORT,  v.  a.  (to  bear  up)  fupporter, 
porter,  appuyer,  foutenir,  e'tayer. 

*  To  Support  (to  maintain)  foutenir,  tenir 
en  e'tat,  maintenir. 

*  To  Support  (to  help,  to  affift)  afffter, 
foutenir. 

*  To  Support  (to  favour,  to  back)  *  fup- 
portcr,  foutenir,  appuyer,  favorifcr.  Support 
the  truth,  fpeak  well  of  it,  and  you  will  find 
your  advantage  in  it,  pretez-vous  au  vrai,  far- 
lex  en  avantageufement ,  &  vous  fereis  voire 
propre  bien. 

*  To  Support  (to  maintain,  to  feed)  fou- 
tenir, fujlenter,  faire  vivre.  He  fupports 
himfelf  by  rapine  and  violence,  il  vit  de  ra- 
pine &  d'extorfion, 

SUPPORTAELE,  adj.  (tolerable,  to  be 
endured)  fupportable,  tolerable. 

SUPPORTED,  adj.  (V.  to  fupport)  fup- 
porte',  appuye',  foutenu,  &c. 

SUPPORTER,  f.  (a  prote£tor)  fupport, 
appui,  foutien,  protecleur. 

Supporter  (a  prop)  appui,  foutien.  A 
fupDorter  ( or  foot)  of  a  table,  colomne  de  ta- 
ble. 

Supporters  (images  to  bearup  pofts,  &c. 
in  buildings)  at/antes. 

Supporters  (inheral'ry)  fupports. 

SUPPORTING,  f.  (from  to  fupport)  Vac 
tion  de  fupporter,  &c. 

SUPPOSABLE,  adj.  (that  may  be  fuppofed) 

qui  eft  a  fuppofer. 

SUPPOSABLENESS,  f.  (quality  of  what 
is  fuppofable)  qualite'  de  ce  qui  eft  admijfible, 
probability,  vratfemblance. 

SUPPOSAL,  f.  (pofition  without  proofs) 
une  fuppojition,  une  conjeclure. 

To  SUPPOSE,  v.  a.  (to  put  the  cafe)  fuf- 
fofer,  prefuppofer ,  pofer  le  cat,  mettre  en  fait. 

To  Suppose  (to  produce  a  falfe  thing  inftead 
of  the  true)  fuppofer,  produire  pour  vrai  ce  qui 
eft  faux. 

To  Suppose,  v.  d.  (to  think)  penfer,  croire, 
s'imaginer. 

SUPPOSED,  adj.  (V.  to  fuppofe)  fuffofe, 
&c.  It  is  to  be  fuppofed,  il  faut  croire.  His 
fuppofed  (or  pretended)  father,  fon  pe're  puta- 

SUPPOSING,  f.  (from  to  fuppofe)  ratlion 
dc  fuppofer,  &c. 

SUPPOSITION,  f.  (cafe  put,  pofition  laid 
down)  fuppojition,  propofltion  que  Vcn  fuppofe. 

Supposition  (the  putting  one  thing  in- 
ftead of  another)  fuppofltior,  d'une  cbofe  faufj'e. 

SUPPOSITITIOUS,  adj.  (falfe)  fuppofe, 
faux. 

SUPPOSITORY,  f.  (a  dyfter,  a  remedy 
put  up  into  the  body  to  make  it  folublc)  un fup- 
pofitoirs. 

To  SUPPRESS,  v.  a.  (to  ftifle,  to  ftop) 
fupprimcr,  cmpecher,  ou  fai:  e  ce£'er  d'evojr  (ours, 
ou  it  fa:  litre,  c'tovife:-,. 
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To  Suppress  (or  put  down)  an  office,  fup- 

f  rimer  une  charge,  Pabolir,  la  caffir. 

SUPPRESSED,  adj.  (V.  to  lupprefs)  fup- 
prime',  CSV. 

SUPPRESSING,  or  Suppreflion,  f.  (from 
to  fupprefs)  fuppreflion,  cxtintlian,  abolition. 

SUPPRESSOR,  f.  (one  that  fupprefTcs)  celui 
etui  fupprime. 

To  SUPPURATE,  v.  n.  (to  run  *s  a  fore) 
fuppurer,  jetter  du  pus,  jetter  ou  rendre  de  Is 
matiere. 

To  Suppurate,  v.  a.  (to  generate  pus  or 
matter)  former  du  pus. 

SUPPURATION,  f.  (from  to  fuppurate) 
fuppuration. 

SUPPURATIVE,  adj.  (generating  matter) 
fuppuratif,  qui  fait  fuppurer. 

SUPPUTATION,  f.  (reckoning)  fupputa- 
tion,  compte,  calcul. 

To  SUPPUTE,  v.  a.  (to  reckon)  fupputcr, 
faire  une  fupputation,  ou  un  compte,  calculer, 
compter. 

SUPPUTED,  adj.  (V.  to  fuppute)  fuppute', 
compte',  calcul/. 

SUPPUTING,  f.  (from  to  fuppute)  fuppu- 
tation, compte,  calcul,  ou  Vaclion  de  fupputcr, 
&c. 

SUPRALAPSARY,  adj.  (antecedent  to  the 
fall  of  man)  qui  a  precede  la  chute  du  premier 
homme;  fupralopfaire. 

SUPREAM,  V.  Supreme. 

SUPREMACY,  f.  (the  king  of  England's 
fupreme  power  in  religious  matters)  fuprema- 
tie. 

Supremacy  (higheft  place,  higheft  au* 
thority)  fupe'riotite',  premier  rang. 

SUPREME,  adj.  (higheft  in  dignity)  fu- 
freme,  le  plus  haut,  le  plus  eminent.  The  king 
our  fupreme  governor,  le  roi  notre  fowverain. 

SUPREMELY,  adv.  (in  the  higher!  degree) 
au  plus  baut  de'gre,  au  fupreme  de'gre. 

SURANCE,  V.  Afiurance. 

SURANTLER,  f.  (of  a  deer's  head)  furan- 
douiller  de  tele  de  cerf. 

SURBATE,  f.  (a  difeafe  incident  to  horfes) 
folbature. 

To  SURBATE,  v.  a.  Ex.  To  furbate  a 
horfe  (to  wound  his  feet)  fouler  un  cbeval. 

SURBATED,  adj.  (V.  to  furbate)  folbatu, 
foule'. 

SURBATING,  V.  Surbate. 

SURCEASE,  f.  (ceffation,  ftop)  ceffation. 

To  SURCEASE,  v.  a.  (to  give  over)  fur- 
feoir.  Surceafe  from  any  farther  trouble,  laif- 
fez,  ccla,  ne  vous  mettez  plus  en  peine,  ou  ue  vous 
embarraff'cx  plus  de  cela. 

SURCEASED,  adj.  (V.  to  furceafel  furfls. 

SURCEASING,  f,  (from  to  furceafe)  fur- 
fe'ance,  ratlion  de  furfeoir, 

SURCHARGE,  f.  (charge  upon  charge) 
furcbarge. 

To  SURCHARGE,  v.  a.  (to  overload)  fur- 
charger,  charger  trap, 

SURCHARGED,  adj.  (overloaded )  furcbar- 

ge'- 

SURCHARGING,  f.  (from  to  furcharge) 
furcbarge,  ratlion  de  furcbarger.  - 

SURCINGLE,  f.  (a  parfon's  girdle)  cemture 
de  miniftre  de  Ve'glife  Anglicane. 

Surcingle  (an  upper  girth  with  which 
the  burden  is  bound  upon  a  horfe)  furfaix. 

SURCLE,  f.  (a  moot,  a  fucker)  un  rejetton. 

SURCOAT,  f.  (an  upper  coat)  un  furtouu 

SURD,  adj.  (a  term  ufed  in  the  mathema- 
ticks)  fourd.  A  furd  number,  un  nombre 
fourd. 

SURDITY,  f.  (deafnefs)  furdite'. 

SURE,  adj.  (affured,  orcertain,  that  knows 
for  certain)  fur,  afj'ure,  certain,  qui  fait  certatne- 
ment..  lam  fure  that —  je fuisfur,  jc  maflure 
que — .  We  are  fure  of  the  victory,  nous  fommes 
ofj'ures  de  la  VlStirt,  la  viUoire  nous  eft  tertainc 
ou  aJJ'ure'e,- 
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"Sure  (true,  or  undoubted)  fur,  aJJ'un,  cer- 
tain, indubitable. 

Sure  (infallible)  fur,  intmavquable,  irfail- 

lible. 

Sore  (true,  or  faithful)  fur,  vrai,  JiJelli, 
Sure  (fafe)  fur,  bars  de  danger,  ou  il  ny  a 
riei  a  craindre.    A  fure  or  good  paymafter,  un 
b>n  p;ytur,  un  bomme  qui  paye  biin,  une  bonne 
faye. 

Sure  (firm)  fur,  ferme,  folide.  To  play  a 
fure  game  ( or  to  go  upon  fure  ground)  jouer  a 
jeu  fur,  etre  fur  de  for?  fait  ou  de  fa  partie.  To 
make  fure  of  one  (in  order  to  have  him  on 
one's  fide)  s'ajfurer  de  quclquun.  To  make 
fure  of  a  thing  (to  feize  it)  iemparer  d'une 
cbofe,  s'en  faif.r.  She  is  fure  (  cr  promifed  in 
marriage)  tile  ifi fiancee,  elL  efl promt  ft.  P.  Sure 
bind,  fure  find,  P.  la  mefance  efl  la  mere  de 
furete',  P.  abandon  fait  larron.  Be  fure  you 
do  it,  or  be  fure  to  do  it,  tie  manqucx  pas  de  le 
faire.  Be  fi.re  not  to — gardex-vous  bien 
de — .  Be  fure  not  to  take  notice  of  it,  gardex- 
*,rjUi  bien  d'en  prendre  conno'ffanct,  ne  f cites  pas 
fmblant  de  rien.  He  fhall  be  fure  to  be  laughed 
at,  on  r.e  manquera  pas  de  fe  moquer  de  lui.  As 
fure  as  I  live,  as  fure  as  1  am  alive,  aufji  vrai 
que  je  vi:.  To  be  fure,  as  fure  as  can  be,  as 
fure  as  any  thing,  fure  enough  (or  furely)  of- 
furement,  fans  doute,  vraimcnt  oui.  Yes  fure, 
ujfaremenu  No  fure,  bagatelle,  cela  n  efl  pas 
croyable. 

Sure-footed,  adj.  (that  does  not  ftum- 
ble)  qui  ne  brenebe  pas,  a  qui  la  jambe  ne  moliit 
fas. 

SURELY,  adv.  (certainly)  furement,  affure- 
tr.ent,  vraiment,  certainement.  Will  he  come? 
yes,  furely:  viendra-t-il  ?  oui,  furement,  ou 
iijjure'mcnt. 

Surely  (fecurely)  furement,  avec  furete', 
en  furete.  To  tread  furely,  marcher  furement, 
ou  a  pas  furs. 

SURENESS,  f.  (certainty)  affuranee,  cer- 
titude. 

SURETISHIP,  f.  (the  being  a  furety)  cau- 
Uenr.ement. 

SURETY,  f.  (bail)  caution,  re'pondant. 

Surety  (evidence)  furete'. 
,    Surety,  (hoftage)  Stage. 

SURFACE,  f.  (outfide)  furfacc,  fperfcie. 

SURFEIT,  f.  (an  excels  in  eating  and 
drinking,  overcharging  one's  ftomach)  crapule, 
execs  de  mar.ger  &  de  bcire,  indigefiion.  To  take 
a  furfeit,  avoir  une  indigefiion. 

*  Surfeit  (fatiety)  fatie'te',  de'gout. 
Surfeit-water,  f.   (water  that  cures 

furfeiti)  eau  diflille'e  avec  des  pavots,  £jf  autres 
bcrbes  prop)  ts  a  guerir  d'une  indigefiion . 

To  SURFEIT  one's  (elf,  v.  r.  (to  feed  with 
meat  and  drink  to  fatiety  and  ficknefs)  fur- 
charger  la  nature,  s'attirer  une  indigefiion,  manger 
jufqula  ft  rendre  malade. 

*  To  Surfeit  (fatiate,  or  glut)  one's  felf 
with  a  thing,  *  fe  fcu'er  de  qutlque  cbofe,  s'en 
ra/fajter,  en  avoir  du  de'gout. 

"SURFEITING,  f.  (from  to  furfeit)  crapule, 
VaElion  de'erapuler,  &c. 

SURFEITING,  adj.  (caufing  a  furfeit)  qui 
caufe  la  fatie'te',  ou  le  d.-'geut. 

SURGE,  f.  (a  billow,  a  wave  of  the  fea) 
houle,  lame  de  titer,  une  groffc  vague. 
.  To  SURGE,  v.  a.  (to  rife  up  in  waves) 
ieiijlc,  faire  de  grofjes  vagues. 

SURGEON,  f.  ^a  contraction  of  chirurg^on) 
un  cbirurgien. 

SURGEONRY,  or  Surgery,  f.  (the  aft  of 
curing  Ly  manual  operation)  cbirurgie, 

SURGY,  adj.  (rifing  in  billows)  tnfi£x  qui 
c'lc've  fet  -vagues. 

SURLILY,  adv.  (in  a  furly  manncr)_/fr';c- 
■tnent,  arrogtintmcnt,  inflemment. 

SURLINESS,  f.  (a  being  (w\y)  fierte,  arro- 
gance, naturtl fier,  prefimption,  orgueil,  inftlcncc. 

SURLOIN,  f.  Ex,  A  furloin  of  Decf,  une 
fuihngc  de  tfeuf,  4 
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SURLY,  adj.  (proud,  haughty,  fierce,  in- 
folent)  fier,  orgueil/eux,  arrogant,  fuperbe,  in- 
folent. 

SURMISE,  f.  (a  thought,  or  opinion)  penfe'e, 
imagination,  opinion,  foupcon. 

To  SURMISE,  v.  a.  &  n.  (to  think,  or 
imagine)  penfer,  s'imaginer,  fe  mettre  que/que 
cbofe  en  tete,  croire,  foup^or.ner. 

SURMISED,  aoj.  (V.  to  furmife)  ima- 
gine', &fc. 

SURMISING,  f.  (from  to  furmife)  penfe'e, 
foupcon,  imagination,  VaBion  de  s'imaginer,  &c. 

To  SURMOUNT,  v.  a.  (to  excel,  to  raife 
above)  furrr.onter,  furpafj'er,  exceller. 

SURMOUNTABLE,  adj.  (conquerable) 
qui  peut  etre  furmor.te'. 

SURMOUNTED,  adj.  (V.  to  furmount) 
furmonte',  furpnffe. 

SURMOUNTING,  f.  (from  to  furmount) 
VaElicn  de  furmonter,  &c. 

SURNAME,  f.  (the  name  of  one's  family, 
or  an  epithet  added  to  one's  name  or  furname) 
furnom. 

To  SURNAME,  v.  a.  (to  give  an  epithet) 
furnommer,  donner  un  furnom,  donner  une  e'pi- 
the'te. 

SURNAMED,  adj.  (V.  to  furname)  fur- 
nom me. 

SURNAMING,  f.  (fromto  furname)  VaBion 
de  furnommer. 

To  SURPASS,  v.  a.  (to  exceed,  excel,  or 
go  beyond)  furpafj'er ,  paffer,  exceller,  furmonter. 
To  furpafs  one's  fell,  fe  furpafj'er  foi-meme,  ou 
fe  furmonter. 

SURPASSABLE,  adj,  (which  may  be  fur- 
paffed)  qu'on  peut  furpafj'er. 

SURPASSED,  adj.  (V.  to  furpafs)  fur- 

PaJF- 

SURPASSING,  f.  (from  to  furpafs)  VaBion 
de  furpafj'er. 

SURPASSING,  adj.  (excellent,  in  a  high 
degree)  eminent. 

SURPASSINGLY,  adv.  (eminently,  in  a 
high  degree  of  excellence)  d' une  manie're  extra- 
ordinaire, d'une  manie're  qui  furpajje,  extraordi- 
nairement,  e'minemment .  He  is  furpaffingly  in- 
genious, il  a  infniment  d'efprit. 

SURPLICE,  f.  (the  white  linen  garment 
the  prieft  wears  over  his  clothes)  furplis. 

SURPLUS,  or  Surplufage,  f.  (overplus)  fur- 
plus,  furcroit.    In  furplufage,  par  furcroit, 

SURPRISAL,  or  Surprife,  f.  (a  fudden  af- 
fault)  furprife. 

Surprise  (aftoni/hment)  furprife,  e'tonne- 
ment,  trouble,  furfaut. 

To  SURPRISE,  v.  a.  (to  take  unawares) 
Jut  prendre,  prendre  a  Vimprovijle,  prendre  au 
de'pourvu,  ou  a  Vimpourvu. 

ToSur  prise  (to  amaze)  furprendre,e'tonner. 

SURPRISED,  adj.  (V.  to  furprife)  furpris, 
&c,  I  am  furpriled  with  an  extraordinary  bu- 
finefs,  il  m'efi  iurvenu  une  affaire  extraordinaire. 

SURPRISING,  f.  (from  to  furprife)  VaBion 
de furprendre,  &c. 

SURPRISING,  adj.  (ftrange)  furprenant, 
etonnant,  merveilleux,  etrange,  impre'vu. 

SURPRISINGLY,  adv.  (in  a  manner  that 
raifes  wonder)  avec  furprife,  ou  d'une  manie're 
j'urprenante. 

*  f  SURQUEDRY,  f.  (pride,  fuperciliouf- 
ntfs)  orgueil,  ferte',  arrogance. 

SURREJOINDER,  f.  (a  law  term  ;  a 
fecond  delence  of  the  plaintiff's  a£tion,  oppo- 
site to  the  defendant's  rejoinder)  re'poife  aux 
dupliques. 

SURRENDER,  f.  (the  adl  of  yielding)  aBe 
de  resignation.  The  furrender  of  a  town,  la 
i  edditton  d' une  place. 

To  SURRENDER,  v.  a.  (to  yield  or  give 
up)  rendre,  liitrtr.  To  furrender  (or  lay  dov>  n) 
one's  place,  fe  de'mettrc  de  fa  charge.  To  fur- 
ren<kr  one's  felf  a  prifoncr,  fe  remcttre  pri- 
fonnicr. 

To  Surrender,  v.  n.  (to  yield)  fe  rendre, 
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fe  li-vrt'r,  fe  donner,  ft  remettrt.    To  furrender 

one's  felt  (as  a  trader  that  fails,  and  gives  up 
all  he  has  to  his  creditors  upon  oath)  faire 
diflribution  de  fes  biens,  faire  banqueroute 

SURRENDERED,  adj.  (V.  to  furrender) 
rendu,  linre,  &c, 

SURRENDERING,  or  Sunendry,  f.  (the 
act  of  yielding  or  giving  up)  reddition,  I'aflion 
de  rendre,  & c. 

SURREPTION,  f.  (the  doing  any  thing 
by  health)  fubreption,  furprife. 

SURREPTITIOUS,  adj'.  (done  by  ftealth) 
qui  fe  fit  fecre'tement,  a  la  de'robe'e,  ou  par  fur- 
prife, fubreptice,  ou  obreptice. 

SURREPTITIOUSLY,  adv.  (fraudulently, 
by  ftealth)  fecre'tement,  a  la  detobe'e,  par  furprife, 
fubreptkement.  To  get  furreptitioufly,  obtenir 
par  furprife,  furprendi  e. 

SURROGATE,  f.  (a  deputy,  a  fubdele- 
gate)  unfubjl'uut,  un  fubdeVgue,  celui  qui  exerce 
une  charge  pour  un  autre,  priv.cipalement  dans  let 
affaires  ecelefiafiiques. 

SURROGATE,  adj.  (V.  to  furrogate)  fu- 
broge,  fulftitve. 

To  SURROGATE,  v.  a.  (to  put  in  the 
place  of  another)  fubroger,  fubflituer,  mettre  ou 
e'tablir  en  la  place  d'un  autre. 

SURROGATING,  or  Surrogaiion,  f.  (from 
to  furrogate)  Vaclion  de  ti'ettre,  ou  de  fubflituer 
quclquun  a  la  place  d'un  autre. 

To  SURROUND,  v.  a.  (to  encompafs)  en- 
•vironner,  entourer. 

SURROUNDED,  adj.  (V.  to  furround)  en- 
■vironnc',  entcure'. 
■  SURROUNDING,  f.  (from  to  furround) 
r ailion  d  entourer,  ou  d' en-vironncr, 

SURSENGLE,  V.  Surcin£le. 

SURSISE,  f.  (a  word  properly  ufed  in  the 
caftle  of  Dover  for  a  penalty)  amende. 

SURTOUT,  f.  (a  great  coat)  unfurtour. 

To  SURVENE,  V.  To  Supervene. 

SURVEY,  f.  (a  general  view)  -vue.  He 
writ  a  furvey  (or  defcription)  of  the  country, 
;/  a  fait  une  defcription  ge'nerale  du  pays. 

Survey,  or  Surveying  (measuring  of  land) 
arpentage,  mcfuragc  d'une  terre.  To  take  a  fur- 
vey (or  draught)  of  one's  lands,  prendre,  ou 
lever  un  plan  de  fes  terres. 

To  SURVEY,  v.  a.  (to  view  or  look  about) 
rcgarder  de  toutes  parts,  jetter  les  yeux  de  tous 
cote's,  re'pandre  ou  promener  fa  -vue  tout  a  I' 'entour , 
avoir  la  vue  fur. 

To  Survey  (to  meafure  land)  arpenter  la 
terre. - 

To  Survey  (to  overfee)  avoir  Tintendance, 
ou  rinfpeelion  de,  furveiller  a. 

SURVEYED,  adj.  (V.  to  furvey)  regarde', 
&c. 

SURVEYER,  V.  Surveyor. 

SURVEYING,  f.  (from  to  furvey)  VaBion 
de  rcgarder,  & c. 

Surveying  (meafuring  of  land)  arpen~ 
tage,  ou  Vaclion  d' arpenter. 

SURVEYOR,  f.  (an  ovcrfcer)  intendant.  A 
furveyor  of  the  king's  high- ways,  voyer. 

Surveyor  (architect,  or  malter-buildcr) 
un  arcbiteflc. 

Surveyor  (a  meafurerof  land)  unarpenteur. 

SURVEVORSH1P,  f.  (the  office  of  a  fur- 
veyor) Voff.ce  ou  la  qualite ' d'intendant,  &c. 

SURVIVAL,  f.  (furviving)  Vaaiondefur- 
vivre. 

SURVIVANCE,  f.  (an  outliving  of  one) 
furvie. 

To  SURVIVE,  v.  a.  (to  outlive)  furvtvfe 
a,  vivre plus  long  terns  qu  un  autre. 

SURVIVED,  adj.  (V.  to  furvive)  a  qui  on 

a  furve'eu. 

SURV1VER,  f.  (the  longcft  liver)  furvi- 
vant. 

SURVIVERSHIP,  f.  (the  ftate  of  outliving 
another)  furvivance. 

SURVIVING,  f.  (from  to  furvive)  VacTion 
de  furvivrc, 

SURVIVOR, 
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SURVIVOR,  V.  Surviver. 

SUSCEPTIBLE,  or  Susceptive,  adj.  (apt  to 
take  imprjflion  fufceptible. 

SUSCEPTION,  i.  (the  act  of  taking  any 
thing)  fufieptkn.  !  he  fuf^eption  of  holy 
orders,  fufcepthh  des  ordres  facre's. 

To  SUSC1TATE,  v.  a.  (to  raile)  fufiter, 
exciter,  fait  e  naitre. 

SUSC1TATED,  adj.  (V.  to  fufcitate)  fiijdte, 
Zfc. 

SUSCITATiNG,  or  Sufcita'ion,  f.  (the  aft 
of  routing  or  exciting)  fufcitation,  atiion  de 
fufcitcr,  & c. 

SUSK.IN,  f.  (a  fort  of  old  coin)  forte  d'an- 
cienr.e  monnoye. 

To  SUSPECT,  v.  a.  (to  fear,  or  mtftruft) 
foup^onner,  avoir  du  foupc.on,  fe  defter.  To  fuf- 
pedt  one's  own  ftrengtn,  fe  defer  de  fes  fropres 
forces* 

To  Suspect  (to  furmife  or  think)  foup- 
cor.ner,  croire,  s'imagincr,  penfer. 

SUSPECT,  or  Sufpected,  adj.  (V.  to  fufpeel) 
foupconne',  fufpetl,  dont  on  fe  dfie,  dont  on  a  du 
foupcon. 

SUSPECTFUL,  adj.  (diftruftful)  foupcon- 
tieux,  defiant,  er.clin  a  foupconner. 

SUSPECTING,  f.  (V.  to  fufpedV;  Vatlion 
de  foupconner,  ou  d 'avoir  du  foupcon,  &  c. 

SUSPENCE,  V.  Sufpenfe. 

To  SUSPEND,  v.  a.  (to  hang  up)  fufpendre, 
attacker  par  en  baut,  e'lever  en  I' air.  To 
fufpend  any  thing  in  a  church  or  temple,  ap- 
pendre  quelque  cboft  dans  une  e'glife  ou  dans  tin 
temple. 

*  To  Suspend  (to  keep  in  fufpenfe  or 
doubt)  fufpendre,  tenir  en  fufpens. 

*  To  Suspend  (to  defer,  delay,  or  flop) 
fufpendre,  furfeoir,  diffe'rtr,  offer,  tiifcontinuer. 

*  To  Suspend  one  from  his  office  ( to  for- 
bid him  tne  function  of  i',)  fufpendre  quelqu'un 
de  fon  office. 

SUSPENDED,  adj.  (V.  to  fufpend)  fufpendu, 
&c. 

SUSPENDING,  f.  (from  to  fufpend)  fufo 
fenfion,  V atiion  de  fufpendre,  &c, 

SUSPENST,  f.  (doubt)  fufpens,  incertitud  . 
To  be  in  fufpenfe,  etre  en  fufpens,  hefiter, 
balancer,  etre  irrefolu,  ne  favoir  a  quoi  fe  de- 
terminer. 

SUSPENSION,  f.  (the  being  fufpended  from 
one's  office)  fufpenfe,  ou  jujpenfion,  iiterdic- 
ticn. 

SUSPENSORY,  f.  (a  fort  cf  trufs)  fufpen- 
fcire,  bandage. 

SUSPICABI.E,  adj.  (Ksible  to  fufpicion) 
fufpeel,  qui  cauje  du  foupcon,  ou  de  la  de- 
fiance. 

SUSPICION,  f.  (jealpufy  or  diftaiftMwj^M, 
defiance,  fufpicion.  Toencitajn  a  fufpicion  of 
one,  prendre  des  foupcons  de  quelqu'un,  le  foup- 
conner. 

SUSPICIOUS,  adj.  (fufpicable)_/ijj»fc7,  dont 
on  a  foupcon,  qui  cuufe  de  la  defiance. 

Suspicious  'jeulouf,  diftruftful)  fovpeon- 
neux,  en  /in  a  foupconner,  defiant. 

SUSPICIOUSLY*,  adv.  (with  fufpicion) 
dfune  marie',  e  jifpetle. 

SUSPICICUSN'.SS,  V.  Sufpicion. 

SUSP1RAL,  f.  (a  breathing-hole)  foupirail. 

SUSP1RATION,  f.  (a  fighi  foupir. 

To  SUSPIRE,  v.  n.  (to  figh,  to  begin  to 
breathe)  foupirer,  refpirer. 

To  SUSTAIN,  v.  a.  (to  give  ftrength,  to 
maintain  or  feed)  foutenir,  fuflenttr,  donner  de 
kt  force,  entretcnir,  nourrir. 

To  Sustain  (to  fupport  or  bear  up)  fou- 
tenir, appuyer. 

To  Sustain  (to  fufTer)  foutenir,  fouffrir, 
fupporrcr.    To  fuftain  a  lofs,  faire  une perte. 

SUSTAINABLE,  adj.  (that  may  be  fuf- 
taintd)  foutenaL'e,  qu on  petit  foutenir, 

SUSTAINED,  adj.  (V.  to  fuftain)  fouttnu, 
&c. 

SU6TAINER,  f.  (on«  that  Mains  or  fop- 
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ports)  cdui  ou  cel!equifupportc,quifoutient,  ou 
qui  fouffre. 

SUSTAINING,  f.  (from  to  fuftain)  VaRion 
de  foutenir,  &c. 

SUSTENANCE,  or  D  f  SuftenMtion,  (. 
(food  or  nourifhment)  nourriture,  fulfflance, 
entretien,  entrete'neinent. 

SUIE,  &c.  V.  Suit,  &c. 

SUTLER,  f.  (one  that  follows  an-army  to 
fell  victuals)  un  vi^-andier. 

SUTLE-WLIGHT,  f.  le  poids  net  &  pur  des 
denrecs,  fans  y  comprendre  les  enveloppes,  comir.e 
boitc,  loiiKcau,  batil,  &c. 

SUTURE,  f.  (a  feam,  a  manner  of  fewing 
up  wounds)  future,  couture.  The  coronal 
future,  future  caronale,  future  exte'ricure  du 
crane. 
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SWAB,  f.  (a  kind  of  mop  to  clean  floors) 
efpe'ce  d'e'couvillon  ou  de  torcbon  pour  nctioytr  les 
cbambres. 

To  SWAB,  v.  a.  (to  clean  with  a  mop) 
ecouvillov  cr. 

SWABBER,  f.  (the  drudge  of  a.thlp)moufTc, 
ou  page  de  vaifeau. 

SVVAD,  f.  \n  word  ufedin  the  North  for  a 
peafecod-fhcll)  coffe  ou  e'ccfj'e  de  pais. 

To  SWADDLE,  v.  a.  ^to  cudgel  one)  bat- 
tre  quelqu'un,  le  battre  a  coups  de  baton,  le  bd- 
tonncr. 

To  Swaddle,  &c.  V.  To  Swathe,  &c. 

SWADDLED,  adj.  (cudgelled)  battu  a  coups 
de  baton,  bdtonne. 

SWADDLING,  f.  &  adj.  V.  Swathing. 

To  SWAG,  or  Swag  down,  v.  a.  (to  fink) 
tffondrer,  affaiffer,  abaifj'er,  faire  tomber,  faire 
defcendre. 

To  Swag,  v.  n.  (to  fink  down  by  its 
weight)  s 'efifondrer,  s'abuiffer,  s'affaifer,  s'abat- 
tre,  ptier,fe  laijjer  tomber.  HLs  belly  fwag-  (or 
hangs  dow  n)  fon  ventre  s'abaifea  force  dc grojfir. 
To  let  one's  limbs  fwag,  luiffer  allcr  fon  corps. 
An  arrow  that  fwags,  V.  To  Wabble. 

Swag-belly,  f.  (a  fat  big  belly)  gros 
ventre,  graft  panfe,  un  gros  parfu. 

To  SWAGE,  tec.  V.ToAffwage,  &c. 

To  SWAGGER,  v.  n.  (to  crack,  bcaft,  or 
heitor)  fe  vantcr,  ft  glorifier,  -\  bavarder ,  faire 
L  gtoi  nux,  lefaux-biave,  ou  le  fanfai  on.  faire 
le  rodomont,  faire  des  rodomontades. 

SWAGGER  HUFF,  or  Swaggerer,  f.  (a 
haughty,  turbulent,  noify  fellow)  un  glorieux, 
un  rodomont,  un  faux-brave. 

SWAGGERING,  f.  (f rem  to  {waggtt)  faufe 
bravcure,  fanfaronnade,  rodomontade. 

S WAGGING,  adj.  (fom  to  fwag)  Ex.  A 
fwagging  breaft,  une  tettajfe,  un  gros  tctton  qui 
per.d. 

SWACGY,  adj.  (dependent  by  its  weight) 
pendant,  quiper.d. 

SWAIN,  f.  (a  country  fwain,  a  clown)  un 
payfan. 

Swain  (a  Ihepherd-fwain)  un  bcrgcr. 

Boat-swain,  V.  Boatfwain  fous  Boat. 

SWAINMOTE,  or  Swanimo;e,  f.  (a  court 
incident  to  a  foreft)  cour  qui  regarde  les  affaires 
d'une  foret. 

SWAITH,  or  Swathe,  f.  (the  fwathing  or 
Twaddling  cloth  of  a  chibj)  maillot,  langes  d'un 
enfant. 

To  SWALE,  V.To  Sweal. 

SWALLOW,  f.  (a  bird  of  paffage)  birondelle. 
The  fca-fwallow  (a  flying  fifn)  /' birondelle  de 
mer. 

Swallow,  (a  gulf)  un  gouffre.  *  \  A 
large  fwallow  for  throat)  une  belle  avaloire,  un 
grand  gofer.  To  drink  a,  glafs  of  wine  at  one 
fwallow,  fabler  un  verre  de  vin,  le  boire  tout 
d'un  trait. 

Sw a  l  low-tail,  f»  (in  fortification)  queue 
d'aronde. 

To  SWALLOW,  v.  a.  (to  fwallow  down) 
avaltr,  -\  gcltr,      P,  He  has  fwallowcd  a 
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fpider  ( or  played  the  bankrupt)  il  a  fait  barque*- 
route,  il  a  fait  fiitliitc.    *  He  will  never  fwailcw 
this  opinion,  il  ne  s'accommcdcra  jav.ais  de  cette  • 
opinion.   -J-  To  fwallow  one's  words,  fe  re'trafrc,rt.' 
Je  de'dire. 

To  Swallow  up  (to  devour,  to  deftroy) 
ergloutir,  abforber. 

SWALLOWED,  adj.  (V.  to  fwallow) 
avale. 

SWALLOWING,  f.  (from  to  fwallow) 
r atiion  d'avalcr,  <S'c. 

SWAM  (preterit  du  verbe  to  fwim)  V.  TO' 
Sv.im, 

SWAMP,  or  Swomp,  f.  (marfhy  ground,  a 
bog,  a  fen)  mare'eage,  ta  re  mare'eageufe. 

SWAMPY,  adj.  (boggy,  fenny)  mat  ecu- 
geux. 

SWAN,  f.  (a  fort  of  bird)  un  eigne.  A. 
w  ild  fwan,  un  pelican. 

Swan-skin,  f.  (a  kind  of  foft  flannel) 
forte  dc fianelle fine  £if  ferre'e. 

SWANIMOTE,  Y.  Swainmote. 

f  SWAP,  adv.  (haftily,  with  hafty  vio- 
lence) alabaie,  avec p>  e'eipitation. 

To  SWAP,  V.  To  Sw  p* 

SWARD,  f.  (the  rind  of  bacon)  couer.nc,  o» 
coine  dc  lard. 

Sward,  or  Green  Sward  (the  furface  of  the 
earth)  la  furface  verte  de  la  tcne.  A  level 
fward,  une  peloufe. 

SWARE  tlpret.  of  to  fwear)  V.  To  Swean- 

SWARM,  f.  a  great  body  or  number  of 
bees)  un  ejj'ain  ou  tjfaim  d'abeilles,  jet  de  mcucbes 
a  m  i  el. 

*  Swarm  (a  great  number)  fourmillie're, 
multitude,  grand  nombre.  A  fwarm  of  ants,  une 
fourmilht're.  A  fwarm  of  lice,  une  fourmillie're 
de  poux.  *  A  fwarm  of  people,  *  une  four- 
milliere  de  gens,  unefoule,  une  multitude. 

To  SWARM,  v.  n.  (as  bees  do)  effaimer, 
faire  un  efiaim  ou  efiain. 

*  To  Swarm  (to  be  full  of)  * fourmiller, 
etrepleitt,  abonder.  *  The  ftreets  fwarmed  with' 
people,  les  rues  etoient  tcutes  fourmillantes,  on 
furmilloicnt  de  monde.  To  fwarm  up  a  tree  or 
a  rope,  grimper  fur  un  arbrej  cu  fur  une  corde, 

SWART,  or  Swarth,  adj.  ("black,  darkly 
brown,  tawny)  noir,  bafane,  brulc,  bale. 

To  SWART,  v.  a.  (to  blacken,  to  dufk) 
noircir,  obfeurcir. 

SWARTH1NESS,  f.  (fwarthy  complexion) 
tcint  bafane,  brule,  ou  hale. 

SWARTHISH,  adj.  (a  little  fwarthy;  un 
pen  bafane. 

SWARTHY,  adj.  (fun-burnt,  tawnyy 
blatkifh)  bafane',  bale',  brule,  ou  noirci  par  le- 
foleil. 

SWASH,  f.  (a  great  fpout  of  water)  grand 
rejailliffemtnt  d'eau. 

To  SWASH,  v.  a.  (to  make  fly  about)  faire 
fjuter,  faire  re'jailiir. 

To  Swash  (to  make  a  noife  with  fwords) 
fen  adler. 

f  SWASH -BUCKLER,  or  Swalher,  f.  (a; 
hedtoring  blade)  un  fanfaron,  un  fuux-brave, 
un  fier  a  bras,  un  rodomont,  \  un  avaleur  de 
cbarrettes  ferries. 

SWATH,  f.  (a  band,  a  fillet)  une  bande,  vn 
rang.  A  fwath  of  grafs,  barley,  &c.  un 
rang  d'bcrbe  coupee,  d'orge,  fcsf  cbofes  fmblables. 

To  SWATHE,  v.  a.  (to  wrap  up  in  fwath- 
ing-clothes}  cmmailloter,  metire  dans  le  maillot, 
er.vcloper  de  langes. 

SWATHED,  adj.  (V.  to  fwathe)  emmaillote\ 
mis  au  maillot. 

SWATHING,  f.  (from  to  fwathe)  I'atlion 
cT  emmaillottr. 

SWATHING,  adj.  Ex.  Swathing-clcthes^ 
maillot,  couches,  langes.  A  fwathinj-band, 
bande  de  maillot. 

SWAY,  f.  (power,  rule,  command)  pou- 
voir,  autorite',  gouverncment,  dominaiiin,  empire. 

Sway  (influence,  direction;  la  for  ;e,  lecours, 
Vinfiuenct, 
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To  SWAY,  v.  n.  (to  bear  fway,  to  rule, 
to  have  an  influence)  dominer,  rigr.er,  comman- 
der, avoir  du pouvoir,  Ou  de  lautorite,  gouverner, 
ftre./e  maitre,  avoir  un  empire  abfolu.  To  f way 
With  one,  avcir  du  pouvoir  Jur  quelquun. 

To  Sway,  v.  a.  (to  govern)  gouverner, 
ccnduire,  commander.  To  fway  the  fcepter, 
porter  !e  fceptre,  avoir  le  fceptre  en  main, 

SWAYED,  adj.  (V.  to  fway)  gouverne, 
tie. 

To  SWEAL,  v.  n.  (to  melt  away)  fcfondre. 
The  candle  fweals,  la  cbandelle  fe  fond. 

SWEAP,  V.  Swipe. 
.  To  SWEAR,  v.  n.  &  a.  (to  affirm,  confirm, 
er  promife  with  an  oath)  jurer,  affirme-,  aftju- 
r»r,  confirmer,  ou  promotive  par  ferment.  To 
fwear  friends  together,  jurer  amitie'  enfemble. 
To  fwear  (or  vow)  one's  ruin,  jurer  la  pcrte, 
ou  la  mine  d'unc  perfonne,  /aire  vceu  de  la  perdrc, 
jsire  ur.e  forte  resolution  de  la  ruiner. 

To  Swear  (to  curfe,  to  blafpheme)  jurer, 
faire  des  fermens  ou  des  juremens,  blofpbemer. 
P.  He  fuears  like  a  tinker,  P.  U  jure  comme  un 
tbartier. 

To  Swear  one  (to  give  or  tender  him  the 
oaths)  faire  jurer  quelqu'un,  lui  ddfe'rer  le  fer- 
ment, lui  faire  preter  ferment.  To  fw  ear  one  to 
fecrecy  or  privacy,  faire  jurer  quelquun  d'etre 
fesret. 

To  Swf.ak  against  (to  give  evidence 
upon  oath)  de'pofer  avec  ferment  centre  quel- 
qu'un. 

SWEARER,  f.  (one  addicted  to  profane 
Swearing)  un  jureur,  une  jurcuj'c. 

SWEARING,  f.  (f  om  to  fwear)  juremer.t, 
ou  r atlion  de  jurer. 

SWEAT,  f.  (the  matter  evacuated  at  the 
pores  by  heat  or  labour)  fueur,  cau.  To  caufe 
or  promote  fw  eat,  faire  fuer,  provoquer  les  fit- 
eurs.    I  am  ail  in  a  fweat,  jefuis  tout  en  cau. 

To  SWEAT,  v.  n.  &  a.  (to  call  out  drops 
of  water  through  the  pores  of  one's  body)  fuer. 
To  fweat  blood  and  water,  fuer  fang  &  eau. 
He  fweats  for  fear,  il  fue  de  pear,  \  il  a  la  fue'e. 
To  fweat  for  the  pox,  fuer  la  ve'role,  fuer. 

To  Sweat  (to  caufe  f*  eat)  faire  fuer.  To 
fweat  out  a  diftemper,  gue'rir  d'une  maladie  a 
fforce  de  fuer. 

SWEATED  OUT,  adj.  (V.  to  fweat)  cbaffe 
far  la  fuel  r. 

SWEATER,  f.  (that  fweats)  qui  eft  fujet  a 
fuer. 

SWEATING,  f.  (from  to  fweat)  fueur,  ou 
V action  de  fuer. 

SWEATY,  adj.  (covered  with  fweat)  fuant, 
tout  en  eau,  tout  en  fueur. 

SWEEP,  f.  (the  act  of  fweeping)  Vaclion 
de  baloyer,  d'emporter  avec  •violence,  ou  de  de- 
truire. 

Sweep  (the  compafs  of  any  violent  or  con- 
tinued motion)  Vci£r.duc  d'un  mouvsment  violent 
ou  continu. 

*  Sweep  (violent  deftruclion)  deftruBion, 
ravage. 

To  SWEEP,  v.  a.  (to  drive  away  with  a 
broom)  baloyer,  net  toy  er  avec  un  balai.-  To 
fweep  the  chimney,  ramonner  la  cbemine'e. 
P.  Sweep  before  your  own  door  (meddle  with 
your  own  bufinefs)  melez-vous  de  ves  affaires. 

ToSweep  aw  a  v,  or  Sweep  Hakes  (totake 
away  with  violence)  rafter,  faire  rofte,  enlevei; 
Oil  importer  tout  avec  violence, 

*  To  Sweep  away  (to  deftrcy)  ravage/-, 
de'truire. 

SWEEPER,  f.  fone  that  fweeps)  Lalayeur, 
bjilayeufe,  eclui  ou  cdle  qui  balaye.  A  chimney- 
sweeper, un  ramonneur  de  cbemine'e. 

SWEEPING,  f.  (fr.m  to  fwecp)  /' 'allien  de 
balayer,  L/C 

Sweepings,  pi.  (fihh  or  duft  fwept  out) 
les  balayurcs.  A  goldfmith's  fwcepings,  let  la- 
w.res  d  un  orfe'vre. 

SWEEPNET,  f.  (a  filhing  net)  epcrvier. 

SWEEPSTAKE,  f.  (a  man  thac  wins  all) 
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telti'i  qui  enle've  tout  ce  qui  eft  fur  le  jeu,  telui  qui 
gagne  tout  cc  qui  eft  fur  le  jeu. 

SWEET,  adj.  (pleafant  to  the  tafte)  doux, 
doux  au  gout.  Sweet,  or  fwectened  with  fugar, 
fucre',  cudoux.  To  have  a  fweet  tooth  (to  love 
fweet  things)  aimer  les  douceurs,  aimer  les  cbofes 
douces,  etre  friav.d,  aimer  les  friandifes. 

Sweet  (agreeable  to  the  fmell)  doux,  agre- 
able  a  Vodorat,  odorar.t  cu  odorife'rant,  qui  fent 
bon.  A  fweet  breath,  une  baleine  douce.  A 
fweet  perfume,  un  doux  parfum.  A  very  fweet 
flower,  une fteur  qui  fent  fort  bon. 

Sweet  (pleafing,  agreeable)  doux.  A 
fweet  look,  un  doux  regard.  A  fweet  fmile, 
un  doux  fouris.  To  be  fweet  (to  look  fweet  or 
amoroully)  upon  a  woman,  faire  les  yeux  doux 
a  une  femme.  Revenge  is  fweet,  la  vengeance 
eft  une  chofe  douce.  Life  is  fweet  when  one 
wants  for  nothing,  la  vie  eft  douce  quand  on  ne 
manque  de  rien.  *  To  ufe  fweet  ( or  flattering) 
expreffions  to  the  fair  ladies,  confer  des  douceurs, 
ou  dire  des  douceurs  aux  belles,  leur  canter  fleu- 
rettes,  les  cajoler. 

*  Sweet  (kind  or  good)  nature  or  temper, 
un  nature!  doux,  un  bon  naturel,  une  humeur 
douce,  traitable  ou  affable,  douceur.  She  is  of 
a  mighty  fweet  temper,  elle  a  une  grande  dou- 
ceur. 

*  Sweet  (pretty)  joli,  beau,  mignon,  gcntil. 
A  fweet  child,  un  Lei  enfant,  un  joli  enfant. 

*  \  You  made  a  fweet  bufinefs  on't  (ironi- 
cally fpoken)  vous  avez  f ait-la  une  belle  affaire. 

*  A  fweet  ftyle  (a  free,  eafy  ftyle)  un  ftyle 
doux,  un  ftyle  aife &  coulant,  un  beau  ftyle. 

Sweet  (that  does  not  ftink,  that  has  no  ill 
fmell)  qui  ne  fent  ou  qui  ne  put  pas,  qui  ne  fer.t 
point  mauvais,  qui  na  point  de  mauvaife  fentcur. 
Sweet  meat,  viar.de  qui  ne  fent  pas,  ou  qui  ne 
put  pas.  A  fweet  man  or  woman,  un  bommt 
ou  une  femme  qui  n  a  point  de  mauvaife  fenteur. 
To  keep  one's  felf  fweet  and  clean,  fe  tenir 
prcpre,  avoir  toujottrs  du  linge  blanc. 

Sweet-bag,  f.  (a  fmall  bag  perfumed  to 
put  amongft  linen)  un  couffinet  de  fenteur. 

Sweet-bread,  f.  (the  pancreas  of  a  calf) 
ris  de  veau. 

Sweet-briar,  f.  (a  fragrant  fnrub)  e'glan- 
tier  odorife'rant. 

Sweet-heart,  f.  (a  lover  or  miftrefs)  un 
amant,  un  galant,  -\  un  amoureux,  une  mai- 
treffe. 

Sweet-me  at,  f.  (delicacies  made  of  fruits 
prepared  with  fugar)  des  confitures.  Dry  fweet- 
meats,  des  confitures  fe'ebes.  Liquid  fweet-meats, 
des  confitures  liquides.  , 

Sweet-natur  ed,  adj.  (of  a  fweet  tem- 
per) doux,  d^un  naturel  doux. 

Sweet-scented,  adj.  (perfumed)  par- 
fume'. 

Sweet-smelling,  adj.  (that  emits  an 
agreeable  fmell)  cdorant,  odorife'rant,  qui  fent 
bon,  qui  a  une  bonne  odeur. 

SWEET,  f.  (pleafure,  comfort)  douceur, 
plaifir,  bien.  Thefweetsof  peace,  les  douceurs 
de  la  paix,  P.  No  fweet  without  fome  fweat, 
P.  nul  bien  fans  peine. 

Sweet  (perfume)  odeur,  parfum. 

Sweet  (a  word  of  endearment)  mon  cceur, 
mon  amour. 

Sweet-william,  or  Sweet-willow,  f.  (a 
fpecies  of  gilliflow  er)  ccillcts  de po'Lte. 

To  SWEETEN,  v.  a.  (to  make  fweet)  a- 
doucir,  rendre  doux.  To  fweetcn  with  fugar, 
adoucir  avec  du  fucre,  fucrer.  To  fwecten  an 
cxpreffion,  adoucir  une  expreffion. 

*  To  Sweeten   (to  foften,  to  alleviate) 

*  adoucir,  alle'ger,  foulagcr,  rendre  mains  fd- 
cheux.  To  fweetcn  one's  anger,  adoucir,  cal- 
mer, appaifer  la  eole're  de  quelquun. 

SWEETENED,  adj.  (V.  to  fweeten)  adouci, 
fucre',  &.c. 

SWEETENER,  f.  (one  that  fweetens;  in 
a  proper  and  figurative  fenfe)  cclui  »u  telle  qui 
adoucjt. 
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Sweetener  (a  decoy  amongft  gamefters) 

un  embaucbeur,  un  enjoleur. 

SWEETENING,  f.  (from  to  fweetcn)  /Vw- 
ticn  d' adoucir,  &c. 

SWEETING,  f.  (a  fort  of  apple)  pomme  S. 

Jean. 

t  Sweeting  (a  fweet-heart,  a  lover)  *• 

niant,  galant. 

SWEETISH,  adj.  (fomewhat  fweet)  dou. 

ceatre. 

SWEETLY,  adv.  (pleafantly)  doucements 
cfune  manure  douce,  agre'ablement, 

SWEETNESS,  f.  (the  quality  of  being 
fweet)  douceur. 

SWEETS,  V.  Sweet,  f. 

SWELL,  f.  Ex.  The  fwell  of  the  fea,  let 
boules,  ou  les  vagues  de  la  mer. 

To  SWELL,  v.  a.  (to  puff,  to  fill  up)  en- 
fter,  Lcuffir,  remplir,  gonfler. 

To  Swell,  or  Swell  up  (to  incrcafe,  to 
make  bigger)  enfter,  grofftr,  augmenter.  The 
rain  has  fwelled  up  the  river,  la  pluit  a  enfe't 
ou  groffi  la  rivie're.  To  fwell  up  a  volume, 
gi'ofjir  un  volume,  erfier  le  cabier. 

To  Swell,  v.  n.  (in  a  propef  and  figura- 
tive fenfe)  enfter,  i' 'enfter,  fe  gonfler,  etre  boufft. 
*  A  book  that  fwells  too  much,  un  livre  qui 
groffit  trop.  The  river  fwells,  la  rivie're  enfte 
ou  s'enfle.  *  His  philofophical  difcourfes  are 
now  fwelled  almoft  to  the  bulk  of  his  orations, 
fes  traite's  de  pbilofopbie  font  deja  un  volume 
prtfque  auffi  gros  que  fes  oraifans. 

To  Swell  (to  be  exalperated,  to  be  in- 
flamed with  anger)  etre  irrite,  etre  enftamme' de 
eole're. 

To  Swell  (to  be  elated  with  pride)  etre 
boufft  d^orgueil. 

To  Swell  out  (as  a  wall  does)  pouffir  en 
debors. 

SWELLED,  adj.  (V.  to  fwell)  enfte',  &c. 

SWELLING,  f.  (from  to  fwell)  V aBion 
d'enfter,  CSV. 

Swelling  (tumour)  erfture,  tumcur,  boffc, 
A  fwelling  in  the  groin,  poulain. 

To  SWELTER,  v.  n.  (to  parch  or  dry  up 
with  heat)  e'touffer,  e'touffcr  de  ebaleur. 

SWELTRING,  or  Swcltry,  adj.  (Alloca- 
ting with  heat)  e'touffant,  qui  e'touffe.  A  fw  el- 
try  heat,  or  fweltry  weather,  ebaleur  e'touffante. 

SWEPAGE,  f.  (the  crop  of  hay  got  in  a 
meadow)  la  recolte  de  foin  quon  a  fait  dans  un 
pre'. 

SWEPE,  V.  Swepage  &  Swipe. 
SWEPT,  adj.  (V.  to  fweep)  balaye',  &c. 
SWERD,  V.  Sward. 

To  SWERVE,  v.  n.  (to  go  from,  to  deviate 
from)  detour ner,  s' 'eloigner,  s"ecarter. 

SWERVING,  f.  (from  to  fwervc)  Vaclion 
de  fe  de'tourner,  de  s  eloigner,  ou  de  s'e'earter. 

SWIFT,  adj.  (quick,  nimble,  fleet,  rapid) 
vite,  le'ger,  prompt,  rapide,  rci.ie.  A  fwift 
horfe,  un  ckeval  vite,  ou  le'ger  a  la  coutfe.  A 
fwift  river,  une  riviere  rapide,  qui  tcule  avec 
viteffe,  ou  avec  ropidite'.  To  go  a  fwift  pace, 
alter  bon  pas,  aller  vite,  bater  le  pas. 

SWIFT,  f.  (a  bird  like  a  fwallow)  un  mar- 
tiret. 

Swift  (the  current  of  a  flream)  le  courant 
d'une  rivie're  ou  d'un  fteuve. 

SWIFTLY,  adv.  (rapidly,  with  velocity) 
vite,  vitement,  rapidemci.t,  avec  viteffe,  avec 
ropidite. 

SWIFTNESS,  f.  (fpeed,  nimblcnefs,  ve- 
locity) viteffe,  celeriti,  ropidite',  rcideur. 

To  SWIG,  v.  a.  (to  drink  by  large  draughts) 
■bcire  a  longs  traits,  jucer  jufquau  fonds,  avaler 
quanlite  de  liqueur. 

SWILL,  f.  (hog's  walh)  lavure  quon  denne 
aux  coebans. 

To  SWILL,  v.  a.  (to  gulp,  to  fwallow  down) 
avaler,  gober. 

To  Swill,  v.  n.  (to  drink  hard  and  greedily) 
Loire  a  grands  traits,  Loire  comme  un  co<.  bon,  boire 
avec  avidite'i  ivrogr.er, 

f  SWILLER, 
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SWTLLER,  er  Swill-bowl,  f.  (a  drunkard) 
tin  goinfre,  un  ivrognc,  qui  ovale  a  grands  traits 
la  boiffon. 

SWILLING,  adj.  (drunken)  ivrogne,  qui 
s'adohne  a  la  crapule,  ou  a  Fivrognerie. 

SWILLING,  f.  (from  to  fwill)  crapule,  i- 
uroonerie. 

To  SWIM,  v.  n.  (to  float  on  the  water) 
ndger. 

To  Swim  (to  be  dizzy)  Ex.  My  head 
fwims  (I  have  a  fwimming  in  my  head)  fat 
det  vertiges,  ou  la  the  me  tourne. 

To  Swim  (to  move  progrefiively  in  the  wa- 
ter by  the  motion  of  the  iimbs)  ndger,  allcr  a 
la  nage.  To  fwim  away,  fe  fauver  a  la  nage. 
To  fwim  over  a  river,  paffer  unc  riviere  a  la 
ttage,  ou  a  nage. 

To  Swim  (to  be  floated)  furndger.  Oil 
fwims  on  th;  top  of  all  other  liquors,  Fhuile 
furndge  fur  toutes  les  autres  liqueurs.  A  liquor 
that  fwims  over,  unc  liqueur  qui  fur  nage. 

SWIM,  or  Swim-bladder,  f.  (the  bladder  of 
fifties)  vej/ie  de  poiffon. 

SWIMMER,  f.  (one  who  fwims)  un  nageur, 
vne  nageufe. 

SWIMMING,  f.  (from  to  fwim)  ndge,  Fac- 
tion de  ndger.  To  fave  one's  life  by  fwimming, 
fe  fauver  a  la  nage,  ou  a  nage,  A  fwimming- 
place,  un  baignoir. 

A  Swimming  (or  dizzinefs)  of  the  head, 
irertige,  tournoyement  de  tete. 

*  ^SWIMMINGLY,  adv.  (very  well,  with 
fuccefs,  eafily)  fort  lien,  avec  fucces,  aife'ment, 
en  fe  jouant. 

SWINE,  f.  (a  hog,  a  pig)  cochon,  pore,  pour  - 
ceau.  Sea-fwine,  marfouin,  ou  ctchoti  de  mer. 
V/ild-fwine,  un  fanglier .  Swine-like,  en  co- 
cbon, d^la  manure  des  cocbons. 

Swine-bread,  f.  (truffle)  trujle,  ou  trufe. 

Swine-cresses,  f.  (a  plant)  come  de 
eerf. 

Swine-grass,  f.  (a  plant)  renouee,  ou  cen- 
tinode. 

Swine-herd,  f.  (a  keeper  of  fwine)  por- 

(ber,  porche're, 

Swin  e-pipe,  f.  (a  bird  of  the  thrufh  kind) 
efpe'<e  de  fanfor.net. 

Swine-pox,  f.  (a  fort  of  meafles)  efpe'ce  de 
Tougesle  qui  vier.t  aux  enfarts. 

SWING,  or  Swinge,  f.  (a  fort  of  fport  with 
a  loofe  rope)  efcarpolelle,  ou  jeu  de  Fefcarpolette, 
brandilloire. 

Swing  (a  jerk)  fecouffe.  To  give  one  a 
fwing,  pouffer  quelquun. 

Swing  (courfe,  unreftrained  liberty,  or 
tendency)  cours,  propcnfion,  penchant,  inclina- 
tion. To  fellow  the  fwing  of  one's  genius, 
l  abar.donner,  fe  livrer  a  (on  genie.  *  ■(■  Let 
him  take  his  fwing,  qutl  s'en  donne  an  cveur 
joie. 

A  Swing  (to  fwing  withal)  brandilloire. 
*  -f  He  may  have  a  fwing  ( or  be  hanged)  for 
it,  il pourroit  bien  lui  en  couter  la  corde. 

Swing-gate,  f.  (a  gate  that  goes  to  and 
fro)  bafcule. 

Swing-wheel,  f.  (the  wheel  that  gives 
motion  to  the  pendulum)  la  roue  qui  fait  aller 
\e  pendule. 

To  SWING,  v.  a.  3c  n.  (to  make  to  play 
loofely  on  a  ftring)  balancer,  brandiller,  ou  fe 
brandiller. 

To  Swing  abovt  (to  whirl  round)  tour- 
Iter,  ou  faire  tourner,  tournoyer. 

To  SWINGE,  or  Swinge  off,  v.  a.  (to  whip, 
*o  bang,  to  maul)  fouettcr,  fejj'er,  t'triller,  bat- 
tre,  bourrer  de  la  belle  manie're,  maltraiter  de 
coups  ou  de  paroles. 

SWINGED  OFF,  adj.  (V.  to  fwinge)  fou- 
ttte',  fefj'e,  (2?c. 

SWINGER,  f.  (one  who  fwings)  celui  ou 
telle  qui  balance,  ou  qui  brandille. 

Swinger  (a  thing  very  great)  ce  mot  fe  dit 
de  certaines  cbofes  qui  font  d'une  grandeur,  ou 
d'une  grcjfeur  extraordinaire  dans  leur  genre, 
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SWINGING,  f.  (from  to  fwing)  brandille. 
mcnt,  ou  FteElicn  de  biandiller. 

Swinging,  or  Swingingoffj^/Vow  to  fwinge) 
Vatl'ion  de  fouettcr,  de  fejfer,  ©V, 

SWINGING,  adj.  (great,  huge)  grand, 
fort  %rand,  ou  fort  gros. 

SW1NGINGLY,  adv.  (vaftly,  greatly)  fort 
grandemcnt. 

SWINGLE-STAFF,  f.  (a  flair  to  beat  fhx 
with)  forte  de  baton  avec  quai  on  bat  le  lin. 

SWINISH,  adj.  (befitting  fwine,  grofs, 
brutal)  de  pourceau,  groffier,  brutal. 

*  f  SWINK,  f.  (labour)  travail,  labeur. 

To  SWINK,  v.  n.  (to  labour,  to  toil)  tra- 
vailler^  fe  tourmentcr ,  fe  fatiguer. 

f  SWINKER,  f.  (one  who  labours)  celui 
qui  travaille,  un  ouvrier. 

SWIPE,  f.  (an  inftrument  with  crofs  beams 
to  draw  water,  &c.)  une  bafcule. 

SWITCH,  f.  (a  fraalj  flexible  twig)  une 
boufjine. 

To  SWITCH,  v.  a.  (to  lafti,  to  jerk  with  a 
fvvitch)  donner  des  coups  de  boujftne, 

SWIVEL,  f.  (a  ring)  un  anncau,  un  porte- 
nioufqueton. 

SWOBBER,  V.  Swabber. 

SWOLING,  f.  Ex.  A  fwoling  land  (as 
much  as  one  plough  can  till  in  a  year)  autar.t 
de  terre  quune  cbarrue  en  pcut  labourer  dans  un 
an. 

SWOLLEN,  or  Swoln,  adj.  (V.  to  fwell) 
enjle'.,  &c,  *  Swoln  ftyle,  fiyle  ampoule,  ou 
*•  enfie. 

SWOM  (preterit  du  verbe  to  fwim)  V.  To 
Swim. 

SWOON,  f.  (a  fainting  fit)  c'vanouiffemsnt, 
pdmoifon,  de'faillance. 

To  SWOON  AWAY,  v.  n.  (to  faint)  sY- 
vancuir,  tomber  en  defaillancc,  en  foibleffe,  ou  cn 
pdmoifon. 

SWOONING  AWAY,  f.  (from  to  fwoon 
away)  e'var.ouiffement,  pdmoifon,  defaillancc,  ou 
foibleffe,  fyncopep 

SWOOP,  &g.  V.  Soop,  &c. 

To  SWOOP,  v.  a.  (to  catch  up  as  a  bird  of 
prey  does  with  his  claws)  enlever  avec  les 
griffes. 

To  SWOP,  v.  a.  (to  change)  troqucr,  chan- 
ger- 

To  Swop,  V.  To  Swoop. 

SWOPPING,  f.  (from  to  fwop)  troc,  Fac- 
tion de  troquer,  ou  de  changer. 

SWORD,  f.  (a  known  weapon)  e'pee,  fer. 
A  little  or  a  fhort  fword,  une  petite,  une  courte 
ep£e,  un  couteat*.  To  wear  a  fword,  porter  Fe' 
pee.  Sword-cutler,  un  fourbiffeur.  To  fight 
with  fwords,  fe  battre  d  Fepe'e.  To  put  all  to 
the  fword,  paffer  tout  au  fl  de  Fepe'e.  To  put 
all  to  fire  and  fword,  mettre  tout  a  feu  &  a  fang. 
By  dint  of  fword,  d  la  pointe  de  Fepe'e.  *  He 
is  as  good  at  the  pen  as  the  fword,  Fefl  une 
bonne  plume  &  une  bonne  e'pee.  To  make  one's 
way  through  fwords  and  flames,  fe  faire,  ou 
s'ouvrir  un  chemin  d  traverz  les  e'pc'es  (ou  le  fer ) 
&  les fammes,  peicer  au  trovers  du  fer  &  dci 
flammes.  The  king's  fword- bearer,  celui  qui 
porte  F e'pee  royale  devant  fa  majcfle. 

Sword-fish,  f.  (a  large  fifti)  Femfereitr. 

Sword-grass,  f.  (a  kind  of  fedge,  gladder) 
glayeul. 

Sword-knot,  f.  (a  ribband  tied  to  the 
hilt  of  the  fword)  un  nceud  d'epe'e. 

Sword-law,  f.  (violence,  the  law  by 
which  all  is  yielded  to  the  ftronger)  la  lei  du 
plus  fort. 

Sword- man,  f.  (a  foldier,  a  fighting  man) 
tin  bomme  d'epfe. 

Sword-player,  f.  (a  gladiator,  one  who 
exhibits  in  publick  his  Ikill  at  weapons)  un 
gladiafeur. 

SWOR.DED,  adj.  (girt  with  a  fword)  ce'int 
d'une  e'pe'e,  qui  porte  Fepe'e, 

SWORDER,  f.  (a  cut-throat,  a  foldier  j  in 
contempt)  un fpadajfn,  un  brctttur, 
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SWORE  (preterit  du  vcrbe  to  fwear)  V".  T 6 
Swear. 

SWORN,  adj.  (V.  to  fwcar)  qui  a  preti 
ferment,  jure',  &c.  He  was  fworn  a  privy  coun- 
cilor, il  prCta  le  ferment  en  quatite'  de  confeilkr 
du  roi. 

SWUM  (pret.  of  to  fwim)  V.  To  Swim. 
SWUNG,  adj.  (V.  to  fwing)  brandille'. 

S  Y 

SYB,  f.  (kindred)  parente. 

Svb  and  som  (an  old  Saxon  cxpreffion, 
fignifving  peace  and  fecurity)  paix  &  furete, 
"SYBIL,  V.  Sibyl. 

SYCAMINE,  or  Sycamore,  f.  (the  mul- 
berry  fig-tree)  fycomore. 

SYCOPHANT,  f.  (a  pick-thank,  aparafite) 
un  fijgorneur,  un  Hateur,  un  rapporteur,  un 
parajite,  un  etnfeur,  un  aaufateur,  un  fyco- 
phante. 

To  SYCOPHANTISE,  v.  n.  (to  play  the 
fycophant,  to  flatter,  to  deceive)  faire  le fyco- 
phante,  filter,  trornper,  abufer. 
SYDER,  V.  Cider. 

SYDER ATION,  f.  (the  Wafting  of  trees) 
maladie  des  arbr  es,  lorfqu'ils  font  attaquc's  de  la. 
brouiffure,  ou  de  la  rouille. 

SYLLABAR,  f.  (a  book  treating  of  fylla- 
bles)  livre  qui  traite  dc>  fyllabct. 

SYLLABIC AL,  adj."  (relating  to  fyUables, 
confifting  of  fyllables)  fyllabiqtic,  ou  de fyllabe. 

SYLLABLE,  f.  (an  articulate  found  formed 
of  one  or  more  letters)  fyllabe.  Do  not  tell  a 
f)  liable,  n'en  dites  rien,  nefaitcs  fcniblant  de  ricn, 

SYLLABUB,  f.  (milk  and  acid;  V.  Silla- 
bub) melange  de  lait  &  d'acides, 

SYLLABUS,  f.  (an  abftraft,  a  compendium 
containing  the  heads  of  a  difcourfe)  extrait  qui 
comicnt  les  points  principaux  d\n  difcours. 

SYLLOGISM,  f.  (a  logical  way  of  arguing, 
or  an  argument  formed  of  three  members  or 
proportions)  fyllogifme,  argument. 

SYLLOG1STICAL,  or  Syllogiftick,  adj. 
(pertaining  to  the  fyllogifm)  fylhgiflique,  qui 
apartient  d  trn  (yllo^ifme. 

SYLLOGISTIC  ALLY,  adv.  (in  the  form 
of  a  fyllogifm)  en  forme  de  fyllogifme. 

To  SYLLOGIZE,  v.  n.  (to  argue  by  fyllo- 
gifm) ar^umcnter,  raifonncr  dans  les  formes. 

SYLVAN,  adj,  (of  the  woods  or  forefts)  des 
bois,  des  forits. 

SYLVANUS,  f.  (the  fabulous  god  of  woods) 
Sylvain. 

SYMBOL,  f.  (a  fign,  a  token)  fymbole^ 
marque,  ou  f'gne.  The  apoftolical  fyfhuol  (the 
creed)  le fymbote  des  apStres,  les  XII.  articles  de 
la  foi  chr'ctienne. 

SYMBOLICAL,  adj.  (reprefentative,  typi- 
cal) (ymbolique,  myftique,  qui  tient  du  fymbolc. 

SYMBOLICALLY,  adv.  (in  a  typical  man- 
ner) d'une  manie're  fymbo/ique. 

SYMBOLIZATION,  f.  (representation,  re- 
fcmblance)  representation  fymbdique,  myflique 
rffemblance. 

To  SYMBOLIZE,  v.  a.  (to  fignify  fome 
hidden  tiling  by  certain  outward  flgns)  repre- 
fenter  par  un  fymbote,  ctre  unfymbole  de. 

To  SYMBOLIZE  WITH  one,  v.  n.  (ta 
concur,  or  agree  in  any  thing  with  him)  fym- 
bnlifer  avec  quelquun,  lui  reffembhr  en  que/que 
chofe,  avoir  du  rapport  avec  lui. 

SYMBOLIZED,  adj,   (V.  to  fymbolize) 
reprifente  par  des  fymbtlcs. 

SYMBOLIZING,  f.  (from  to  fymbolize) 
reprefentation  par  fymboles. 

SYMBOLIZING,  adj.  (fymbolical)  fymbt* 
lique,  qui  reprifente,  qui  efl  un  fymbole  de, 
SYMMETRIAN,  V.  Symmstrift. 
SYMMETRICAL,  adj.  (proportionate, done 
with  fymmetry)  fait  avec fymmt'trh, 

SYMMETRIST,  f.  (one  very  ftudious  or 
obfervant  of  proportion)  qui  obferve  cxailcment 
les  proportions. 

c    4C  SYMMETRY 
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SYlVfMETRY,  f.  (uniformity,  a  Tegular 
proportion  of  each  part  of  the  whole)  fymme'trie, 

proportion. 

SYMPATHETIC AL,  orSympathetick,  adj. 
(belonging  to  fympathy)  fympatbique,  de  fym- 
patbie,  qui  a  une  certainc  fympalbie. 

SYMPATHETICALLY,  adv.  (with  fym 
pathy)  fympatbiquement ,  d'une  manie're  fympa- 
tbique. 

To  SYMPATHIZE,  v.  n.  (to  agree,  to  feel 
mutually)  fympatbifer,  a-voir  de  la  fympatbie, 
i  accorder,  a-voir  un  rapport  d'humeur. 

To  S  v  mp  at  h  i  zz  i^tobe  affected)  with  one's 
troubles,  compatir  aux  maux  de  quelquun,  en  etre 
toucbe  de  companion. 

SYMPATHY,  f.  (the  natural  agreement  of 
things)  fympatbie,  conformite' naturelle. 

Sympathy  (fellow-feeling) compaffion, fym- 
patbie, 

SYMPHONIOUS,  adj.  (harmonious)  har- 
monieux. 

SYMPHONIST,  f.  (a  performer,  a  com- 
pofer)  un  fympbonifte. 

SYMPHONY,  f.  (harmony,  or  concert  of 
mufick)  fymphonie,  concert  de  mufijue,  barmo- 
me. 

SYMPHYSIS,  f.  (term  of  anatomy;  the 
growing  of  two  bones  together)  fympbyfe. 

SYMPOSIACKS,  f.  pi.  Ex.  Plutarch's 
fympofiacks  ( or  table-talk)  les  fympojiaques, 
cu  la  converfations  de  table  de  Plutarque. 

SYMPTOM,  f.  (an  accident  in  a  difeafe) 
fytnptome,  accident  de  maladie. 

*  Symptom  (afign)  *  fytnptome,  ftgne,  in- 
dice,  marque. 

SYMPTOMATIC  AL,  or  Symptomatick, 
adj.  (caufed  by  fome  fymptoms)  fymptomatique, 
tzt  il  fur-uient  quelque  fymptome,  on  caufe  par 
quelque  fymptome. 

SYNAGOGICAL,  adj.  (pertaining  to  a 
fynagogue)  qui  apartient,  ou  qui  a  rapport  a  une 
fyna^OTue. 

SYNAGOGUE,  f.  (an  affembly  of  the  Jews 
to  worfhip)  une  fynagogue. 

'  SYNALEPHA,  f.  (an  excifion  or  contrac- 
tion of  two  fyllables  into  one  in  two  words,  as 
I  can't  for  I  cannot)  fynale'pbe. 

SYNARTHROSIS,  f.  (a  clofe  conjunction 
©f  two  bones)  jynartlrcfe. 


SYNCHONDROSIS,  f.  (an  union  by  grif- 

tles)  fyncbondrofe. 

SYNCHRONICAL,  adj.  (happening  to- 
gether at  the  fame  time)  Jytichrone. 

SYNCHRONISM,  f.  (the  meeting  together 
of  remarkable  incidents  at  one  and  the  fame 
time)  fyncbi  orifme. 

SYNCHRONOUS,  V.  Synchronical. 

To  SYNCOPATE,  v.  n.  (tofwoon)  tomler 
en  fyncope,  le-vanouir. 

To  Syncopate,  v.  a.  (to  make  an  elifion 
or  fyncope)  /aire  une  fyncope,  ou  une  elifion. 

SYNCOPATION,  f.  (in  mufick;  notes 
driven  till  the  time  fall  even  again)  fyncope. 

SYNCOPE,  f.  (a  term  of  grammar;  the 
cutting  away  of  a  fyllable  or  letter  in  the  mid- 
dle of  a  word)  fyncope. 

Syncope  (a  fwoon  or  fainting-fit)  fyncope, 
defaillance,  e'vanouiffement. 

SYNDIC  ABLE,  adj.  (fubjed  to  cenfure) 
qui  me'rite  d'etre  fyndique,  ou  cenfure. 

SYNDICAL,  adj.  (belonging  to  the  fyndick) 
fyndical. 

SYNDICATE,  or  Syndickfliip,  f.  (the  place 
of  a  fyndick,  or  time  of  one's  being  a  fyndick) 
fyndicat.  # 

To  SYNDICATE,  v.  a.  (to  pafs  judgment 
on,  to  cenfure)  fyndiquer,  controller,  cenfurer. 

SYNDICK,f.  (a  cenfor  or  comptroller)^^. 

SYNECDOCHE,  f.  (a  figure  in  rhetorick, 
confifting  in  putting  a  part  for  the  whole,  or 
the  whole  for  a  part)  fynecdocbe. 

SYNEUROSIS,  f.  (a  term  of  anatomy;  is 
faid  of  a  fymphyfis  made  by  ligaments)  fyne- 
•vrofe. 

SYNOD,  f.  (a  convocation)  fyncde,  ou  af- 
femble'e  de  plujieurs  tbe'ologiens,  ou  du  clerge'. 
Synods  provincial  (the  canons  or  conftitutions 
of  a  provincial  fynod)  re'glement  fynodal. 

SYNODAL,  f.  (a  tribute  in  money  formerly 
paid  to  the  bifhop  or  arch-deacon  by  the  infe- 
riour  clergy  at  Eafter  vifitation)  droit  que  le 
clerge'  infe'rieur  payoit  autrefois  a  Pe'veque  ou  a 
V archidiacre  a  la  vifite  de  Pdques. 

Synodal  (the  fynod  itfelf)  fynode. 

SYNODAL,  Synodial,  or  Synodical,  adj. 
(done  in  a  fynod)  fynodal,  qui  efl  de  fynode. 

SYNODIC  ALLY,  adv.  (by  the  authority 
of  a  fynod)  fynodakment. 


SYNODICK,  adj.  (reckoned  from  one'eon- 
j unction  with  the  fun  to  another)  fynodique. 

Synodick  (lunar)  fynodique,  ou  lunaire. 
A  fynodick  month,  un  tnois fynodique. 

SYNON  YMA,  f.  pi.  (words  of  one  and  the 
fame  fignification)  fynonimes,  termes  fynonimes, 
qui  ont  la  meme  fgr.tf cation. 

SYNONYMAL,  or  Synonymous,  adj.  (ex- 
preffmg  the  fame  thing  by  different  words)  fy- 
nonime,  quijignife  la  meme  ibofe. 

To  SYNON  YMISE,  v.  a.  (to  exprefs  the 
fame  thing  in  different  words)  exprimer  Id 
meme  cbofe  par  des  termes  diffe'rens. 

SYNONYMY,  f.  (the  quality  of  exprefling 
by  different  words  the  fame  things)  fynoni- 
mie. 

SYNOPER,  V.  Sinoper. 

SYNOPLE,  V.  Sinople. 

SYNOPSIS,  f.  (a  compendium)  abre'ge', 
fommaire,  ou  fomme  de  quelque  chafe. 

SYNTAX,  or  Syntaxis,  f.  (conftruclion  of 
words  into  fentences  of  grammar)  fyntaxe,  ou 
conflruElion. 

SYNTHESIS,  f.  (the  act  of  joining,  oppofed 
to  analyfis)  fyntbefe. 

SYNTHET1CK,  adj.  (forming  compofition) 
fyntbetique. 

SYPHON,  V.  Siphon. 

SYRINGE,  f.  (a  fquirt)  une feringue. 

To  SYRINGE,  v.  a.  (to  fpout  by  a  fyringe) 
feringuer. 

SYRINGED,  adj.  (V.  to  fyringe)  ferin- 
gue'. 

SYRINGING,  f.  (from  to  fyringe)  Vacllon 
de  feringuer. 

SYRUP,  V.  Sirup. 

SYRTIS,  f.  (a  quick-fand  or  fheif)  fyrtez, 
ou  Jirtes. 

SYSTEM,  f.  (the  body  or  compafs  of  the 
principles  of  a  fcience)  fyfleme. 

SYSTEMATICAL,  adj.  (methodical)  re- 
duit  en  fyjleme.  He  is  altogether  for  fyftemati- 
cal  learning,  il  a:me  a  apprendre  les  fciences  par 
fyfiemes. 

SYSTEMATICALLY,  adv.  (in  form  of  a 
fyftem)  fyftcmatiqucment,  en  forme  de  fyjleme. 

SYSTOLE,  f.  (in  anatomy;  the  contraction; 
of  the  heart)  la  jyflole. 

SYTHE,  V.  Sithe. 
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Tha  ningtieme  lettrt  de  V *  alphabet  Anglois  &  la  feizieme  des  cenfonnes,  fe  prottOHte  de  mime  qu*en  Francois,  ll  en  faut 
)  excepter  les  noms  wrbaux  qui  finijfent  en  tion,  fans  une  f  devant  le  t.  En  ce  cas  le  t  prend  le  /on  du  ch  en  Francois  ; 
comme  action,  vindication,  protection,  &c.  qu7il faut prononcer  aicchon,  vindicaichon,  protecchon,  &c.  11  en  eft  de  meme 
des  mots  ou  ti  eft  fuivi  d'une  autre  <voyelle :  Ex.  Martial,  nuptial,  equinoctial,  eflential,  patience,  ftationer,  licentious, 
Egyptian,  to  ingratiate;  oil  le  t fe prononce  aufjt  comme  ch.  A moins  qu 'it  ne  fe  trowve precede  immediatement  d'une  f,  comme 
en  beftial,  fuilian,  &c.  ou  le  t  retient  fa  propre  prononciation.  A  quoi  ajoutez  let  derivatifs  des  noms  finijfans  en  ty : 
Ex.  Pitied  qui  went  de  pity,  mightier  de  mighty,  &c. 
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TS.  (the  fixteenth  of  the  confonants  and 
-  the  twentieth  letter)  T.    T  is  the  let- 
'  ter  wherewith  fome  malefaftors  are 
branded  here  in  England,  T  eft  la  lettre  dont  on 
marque  certains  criminels  en  Angleterre, 

T  A 

TABARD,  V.  Taberd. 

TABBY,  f.  (a  kind  of  waved  filk)  tabis. 

Tabby-like,  tabife',  fait  en  forme  de  tabis. 

TABBY,  adj.  (varied  with  different  colours) 
tachete,  tout  tachete'. 

TABEF ACTION,  f.  (the  aft  of  wafting 
aua*)  I'aclion  de  maigrir,  ou  de  fe  dejfe'cber. 

To  TABEFY,  v.  n.  (to  wafte,  to  be  extenuated 
by  difcafe)  maigrir,  fe  defj'echer,  devenir  a  rien. 

TABELLION,  f.  (a  law-term;  a  notary- 
publick)  tabcllion,  notaire  public. 

TABER,  V.  Tabour. 

TABERD,  f.  (a  herald's  coat)  une  cotte 
d'armes. 

TABERDER,  f.  (one  who  wears  a  taberd) 
un  berault  d'armes,  celui  qui  parte  une  cotte 
d'armes. 

TABERER,  V.  Tabourer. 

TABERNACLE,  f.  (a  tent  or  pavilion  a- 
mong  the  Ifraelites)  tabernacle,  tente  ou  pavilion 
parmi  les  Ifraelites. 

Tabernacle  (the  tent  where  the  ark  of 
the  covenant  was  kept)  tabernacle,  ou  le  tabtr* 
node  du  Seigneur. 

Tabernacle  (a  little  box  in  which  the 
Roman  catholicks  ftiut  up  the  pyx  on  the  altar) 
tabernacle. 

To  TABERNACLE,  v.  n.  (to  houfe,  to 
dwell)  habit er,  demeurer. 

TABID,  adj.  (dry,  lean,  or  wafting  away) 
fee,  languiffant,  qui  fe  corfume. 

TAB1DNESS,  f.  (conlumptivenefs,  the  ftate 
ef  being  wafted  by  difeafe)  confomption,  de'pe- 
riffement,  e'tat  de  celui  qui  eft  en  langucur. 

TABLATURE,  f.  (a  fort  of  mufick-book) 
tablature.  To  fet  down  a  leflbn  upon  the  guitar 
in  tablature,  donner  une  lecon  de  guitarre  par 
tablature. 

TABLE,  f.  (a  piece  of  hou/hold  furniture 
ufed  for  meals  and  other  purpofes)  table.  A 
table  to  write  upon,  table  a  e'erire.  A  fide- 
table,  un  buffet.  A  table  for  meat,  table,  ou 
table  a  manger. 

Table  (the  fare  or  entertainment  itfelf) 
table.    *  To  keep  a  good  table  (to  live  plenti- 
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fully)  *  tentr  bonne  table,  fe  bien  trailer,  faire 
bonne  che're.  *  To  keep  an  open  table  ( or 
houfe)  *  tenir  table  ouverte. 

The  Holy  Table,  the  Lord'*  Table  (the 
communion)  la  fainte  table.  To  come  to  the 
Lord's  table,  syapprocher  de  la  table  du  Seigneur, 
rece-voir  la  communion. 

The  Table  ( or  index)  of  a  book,  la  table, 
ou  Vindice  dyun  livre. 

Ta  b  l  e  s  (whereon  the  ancients  ufed  to  write 
their  laws)  tables.  The  laws  of  the  twelve 
tables  among  the  ancient  Romans,  les  loix  des 
douxe  tables  parmi  les  ancient  Remains, 

Tables  (to  play  at)  triElrac,  ou  triquetrac. 
A  pair  of  fine  tables,  un  beau  triclrac.  *  The 
tables  are  turned  (the  times  or  affairs  are 
changed)  les  affaires  ont  change'  de  face,  le  terns 
a  change'. 

Table-basket,  f.  (a  bafket  ufed  to  carry 
away  plates,  Sec.  from  the  table)  manne,  ou 
manne  a  defjervir. 

Table- bed,  f.  (a  bed  that  folds  in  under 
a  table)  lit  qui  fert  de  table  le  jour,  lit  qui  fe  plie 
fis?  qui  fert  de  table. 

Table-beek,  f.  (fmall-beer)  petite  Here, 
Here  qu'on  boit  ordinairement  aux  repas. 

Table-book,  f.  (a  book  on  which  any 
thing  is  graved  or  written  without  ink)  des 
tablettes. 

Table-cloth,  f.  (linen  fpread  on  a  table) 
la  nape. 

Table-diamond,  f.  (a  diamond  cut  with 
a  flat  furface)  diamant  en  table. 

Table-man,  f.  (a  man  at  draughts)  un 
pion. 

Table-plate,  f.  (the  plate  ufed  for  the 
table)  •vaijfelle  de  table  d'or  ou  d'argent. 

Table-talk,  f.  (table-dialogue)  dialogue 
de  table,  difcours  de  table,  entretien  de  table. 

TABLER,  f.  (a  boarder)  penfionnaire. 

To  TABLE,  v.  n.  (to  board)  lire  en  pen/ton, 
manger  a  la  table  de  quelquun. 

To  Table  one,  v.  a.  (to  entertain  him  at 
one's  table)  donner  fa  table  a  quelquun,  le  nour- 
rir  a  fa  table. 

To  Table  (to  make  into  catalogues,  to  fet 
down)  tnettre  dans  un  catalogue,  faire  une  table. 
To  table  fines  (to  draw  the  contents  of  every 
fine  pa/Ted  in  any  one  term)  faire  une  tabic,  ou 
une  lifte  des  droits  qui  font  e'ehut  au  roi  dans 
chaque  terme. 

TABLET,  f.  (a  little  table)  une  petite  table, 
ant  tablettt. 
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Tablet  (a  furface  written  or  painted  on) 
des  tablettes. 

Tablet  (a  medicine  in  a  fquare  form)  utse 
tablette. 

TABLING,  f.  (boarding)  penfion,  &c. 

TABOUR,  or  Tabret,  f.  fa  fmall  drum 
beaten  with  one  flick  to  accompany  a  pipe)  un 
tambourin. 

To  TABOUR,  v.  n.  (to  play  upon  the  ta- 
bour) jouer  du  tambourin,  tambourintr. 

TABOURER,  f.  (one  who  beats  the  tabour) 
celui  qui  joue  du  tambourin,  ou  un  tambouri- 
neur. 

TABOURET,  f.  (a  low  ftool)  tabouret, 
placet.  To  have  the  privilege  of  the  tabouret 
(which  is  a  privilege  of  fome  great  ladies  in 
France  to  fit  in  the  queen's  prefence)  avoir  Is 
tabouret. 

Tabouret,  Tabourine,  or  Tabret,  V, 
Tabour. 

TABULAR,  adj.  (formed  in  fquares,  fet 
down  in  the  form  of  tables)  fait  en  forme  de 
table,  difpofe  en  forme  de  table,  fait  en  Carre's. 

To  TABULATE,  v.  a.  (to  reduce  to  table* 
or  fynopfis)  reduire  en  tables. 

TABULATED,  adj.  (having  a  flat  furface) 
qui  a  une  furface  plate,  taille  en  table.  A  ta- 
bulated diamond,  diamant  en  table, 

TABY,  V.  Tabby. 

TACES,  f.  pi.  (an  armour  for  the  thighs) 

cuiffards. 

TACHE,  f.  (a  clafp,  hook,  or  buckle)  fra=> 
chet,  annelet,  boucle,  ou  agrafe. 

To  TACHE,  &c.  V.  To  Tack,  &c. 

TACHYGRAPHY,  f.  (ihort-hand)  tacbeo- 
graphic,  tachygraphie. 

T  ACiT,adj .  (not  expreflcd  by  words,  implied  ) 
tacite,  qui  neft  pas  exprime',  qui  eft  fous-entendu, 

TACITLY,  adv.  (filently)  tacitcment,  tfunt 
manie're  tacite. 

TACITURNITY,  f.  (a  filcnt  humour)  ta- 
citumite',  ftlence,  humeur  d'une  perfonne  taci- 
turne. 

TACK,  f.  (a  little  nail  with  a  head)  bri- 
quette, petit  clou  a  tcte. 

Tack  (the  aft  of  turning  fhips  at  fea)  re- 
tirement,   A  tack-wind,  -vent  de  bouline. 

Tack  (an  ill  tafte)  V.  Tang, 

Tacks,  pi.  (a  fort  of  fiiip-rcpcs)  cargues, 
cargue-point,  ou  cargue-fond,  failles  de  point  ou 
de  fond. 

To  hold  tack  (tor laft,  to  hold  out)  durert 
Unir ferine.    This  bufinefs  will  ho!"d  yoti  tack 
4  C  a  ( $r 
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(er  wiH  keep  jou  employed)  cette  affaire  t'tut 
tundra  long  urns,  tilt  vout  dennera  de  I'cecupa- 
t'ton. 

To  TACK,  v.  a.  (to  faften)  a'.tocher,  clouer. 
To  tack  foul  linen  together,  atcoupler  le  lingt 
fait,  pcur  le  mettre  a  la  UJfive. 

*  To  Tack  (or  join)  together,  joindre, 
affcmbler,  /aire  I '  affemblage  de  qutlque  cbofe, 

*  coudre. 

To  T.ac  k  the  fliip,  or  Tack  about  (to  bring 
ker  head  about)  virtr,  tourr.tr,  mtttrt  a  I'autre 
boid. 

*  To  Tack  about  (to  take  other^  mea- 
sures) prendre  un  autre  tour,  prendre  d'autres 
mefures,  *  changer  de  batteric. 

TACKED,    adj.    (V.    to   tack)  attache, 

fife,  • 

TACKING,  f.  (from  to  tack)  I'aflhn  d 'at- 
tacher,  Ijfc. 

TACKLE,  f.  (an  arrow)  unef.c'che. 

Tackle?,  or  Tackle-rope;-,  f.  pi.  (final] 
ro^es  of  a  ihip)  brayers,  foitt  de  cordage  de 
navire. 

TACKLING,  f.  (the  ropes  of  a  fhip)  cor- 
dage de  navire. 

Tackling  (things,  goods,  fluff)  affaires, 
kardet,  mtublts.  Kitchen-tackling,  ba'terie  de 
euif.ne.  *  f  To  look  well  to  one's  tackling, 
prendre  bien  garde  a  fit,  ou  a  fes  affaires. 

*  +  To  (land  to  one's  tackling  (or  to  Hand  to 
one's  pan-pudding)  fe  tenirjier. 

TACTICAL,  Taflick,  adj.  (relating  to 
tadticks)  qui  a  rapport  a  la  tailique,  quiconvient 
a  la  tafiique. 

TACTICKS,  f.  pi-  (military  difcipline,  the 
art  of  marfhalling  an  army)  la  tailique. 

TACTILE,  adj.  (that  may  be  felt)  taclile, 
qui  fe  petit  toucher. 

TACTION,  f.  (the  act  of  touching)  tatlion, 
le  tact,  le  toucher,  ou  V  altouchement . 

TADPOLE,  f.  (a  young  lhapelefs  toad  or 
frog)  un  petit  crapaut,  ou  petite  grenouille  qui 
neft  pas  encore  forme'e.. 

TAFFETA,  f.  (ufortof  thin  fi lk)  taffttas. 

TAG,  f.  (a  point  of  metal  put  to  the  end  of 
a  firing)  un  ferret.  The  tag  of  a  lace,  cr 
point,  ferret  de  lacet,  ou  d 'aiguilleUe. 

Tag,  or  Tag-rag  (any  thing  paltry  and 
mean)  Ex.  A  tag  rag  fellow,  un  gueux,  un 
gredin.  Tag-rag,  un  tas  de  gueux.  There 
were  none  but  t:.g-rvg  and  bob-tail  (or  a  com- 
pany of  fcoundreb)  il  n'j  avoit  qu'un  tondu  & 

■un  pele'.  J 

To  TAG,  v.  a.  (to  .fit  any  tiling  with  an 

end)  ferrer.    To  tag  a  lace,  or  a  point,  ferrer 

un  Licet,  ou  une  aiguilletle. 

To  Tag  (to  append  one  tiling  to  another) 

joindre,  ajoiUer. 

To  Tag  after,  v.  n.  (to  follow  one) 
future  quelq'Sun,  etre  a  fes  troufj'es,  ou  a  fes  cote's, 
iti  e pendu  a  la  ccinture  de  quelquun. 

TAGGER,  f.  Ex.  A  tagger  after  women 
(a  dangler)  un  coquet,  un  bommt  qui  pend  tou- 
jours  a  la  ceinture  des  femmes. 

TAGGED,  adj.  (V.  to  tag)  ferre. 
TAGGING,  f.  (from  to  tag)  V anion  de 
ferrcr.  ~       m  . 

TAIL,  f.  (that  which  terminates  the  ani- 
mal behind)  la  queue.  A  fox's,  dog's,  or  cat's 
•  ill,  tint  queue  de  rertard,  de  cbien,  ou  de  chat. 
Squat  upon  the  tail,  atcroupi,  courbt  fur  le  tuly 
qu  I'trepofc  fur  le  derrie're. 

Tail  (the  hinder  part  or  end  of  any  thing) 
queue.  The  tail  of  a  comet,  la.  queue  d'unt 
comfit*  The  dragon's  tail  /in  aftronomy)  queue 
de  dragon.  The  tail  of  a  letter,  la  queue  d'une 
fcttre.  The  plough  tail,  le  mancke  de  la  cbar- 
rur.  *  f  To  turn  tail  (to  fly,  to  run  away) 
fe  fauvcr,  s'tnfuir. 

Tail  (in  the  fenfe  of  the  law,  for  a  tajjj) 

V.  Tally. 

Tail-tie  cr,  f.  (a  printer's  ornament  in  a 
book)  cut  delampe. 

TAILAGE,  V.  Tallage, 
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TAILED,  adj.  (that  has  a  tail)  qui  a  tint 

queue. 

TAILLE,  f.  (in  the  fenfe  of  the  law)  Ex. 
Fee-taille  (the  fee  which  is  oppolitc  to  fee- 
fimple)  bien fubftitue'. 

TAILOR,  f,  (one  whofc  bufmefs  is  to 
make  rlothcs)  tailleur. 

TA1NCT,  or  Taint,  f.  (a  kind  of  red- 
coloured  little  fpider)  petite  ara'tgnee  rouge. 

TAINT,  adj.  (convicted  of  a  crime)  attaint 
&  convaincu  de  quelque  crime. 

TAINT,  f.  (a  tincture)  une  te'tnture,  nuance 
a"ure  cculeur. 

Taint  (conviction)  conv'iB'ion. 

Taint  (infection)  irfeBion.  A  peftilcntial 
taint,  unc  infeBion  coirtagicufe. 

*  Taint  (blur,  «>•  i'pot)  tache,  fie'tiiffure. 
To  TAINT,  v.  a.  (to  corrupt)  eorrompre, 

gdter.  Hot  weather  taints  the  meat,  la  chaleur 
corrompt  ou  gate  la  viande.  To  taint  the  blood, 
ccrnmpre  le  fang.  *  Treafon  taints  the  blood, 
la  trahifn  tache  le  fang. 

*  To  Taint  (to  corrupt,  to  bribe)  eor- 
rompre, gagner. 

TAINTED,  adj.  (V.  to  taint)  coirsmpu, 
gate. 

TAINTLESS,  adj.  (free  from  infeaion)  qui 
neft  pas  gate',  qui  n'fl  pas  fouiile,  ou  corrompu. 

TA1NTURE,  f.  (tinge,  defilement)  fouil- 
lure. 

To  TAKE,  v.  a.  (to  receive  what  is  offered, 
to  lay  hold  on)  prendre-  Take  this,  and  be 
contented,  prcnez.  ceci,  &  foyex  content.  To 
take  phyf;ck,  pi  endre  medecine.  To  take  fome 
broth,  prendre  un  bouillon.  To  take  upon  tick, 
or  upon  trull,  pi  endre  a  credit.  To  take  one 
by  the  hand,  prendre  quelquun  par  la  main, 
I  took  him  at  his  word,  /'*  le  pi  is  au  mot.  To 
take  one's  part,  prendre  le  parti  de  quelquun, 
cpoufer  fes  interets,  ter.ir pour  lui.  I  take  him  for 
my  arbitrator,  je  le  prens  pour  mon  arbitre. 

To  Take  (or  apprehend)   a  malefactor, 
prendre  un  cr'tm'mel,  sen  faiffir,  Varreter.  To 
take  one  in  a  deed  doing,  prendre  quelquun  fur 
le  fait,  le  furprendre.    What  d'ye  take  me  to 
be  ?  pour  qui  me  prenex-vous  ?    Take  my  ad- 
vice, prenex  ou  fuivtx  mon  confeil,  croycx  mot. 
To  take  to  heart,  prendre  a  cceur.    To  take  a 
thing  in  good  or  ill  part,  to  take  it  well  or  ill, 
prendre  unc  chofe  en  bonne  ou  mauvaife  part,  ou 
cn  J "avoir  ben  ou  tnauvais  gre.    You  don't  take 
it  in  the  right  fenfe,  -vous  le  prcnez,  mal,  vous 
ne  le  prenex  ptts  comme  il  faut.    To  take  ( or 
fmoke)  tobacco,  prendre,  ou  fumer  da  tabac. 
To  take  a  town,  prendre  une  ville,  s'tn  rendre 
mdltre,    Vemporter.     To  take  heed,  prendre 
garde  a,  fe  donr.er  de  garde  de,  fe  garder  de. 
To  take  pity  cr  companion  cn  one,  prendre 
pitU  de  quelquun.    To  take  root,  prendre  racine. 
To  take,  or  to  catch  fiTe,  prendre  feu.  To 
take  (or  drink)  the  waters,  prendre  les  eaux. 
To  .take  in  marriage  ( or  to  marry)  prendre  en 
inariage,  epoufer.    She  took  a  great  aJie£lion  to 
hirn,  elle  le  prit  fort  cn  amitie,  ou  en  affeRion. 
To  take  warning,  or  example,  prendre  exemple. 
To  take  (to  receive)  prendre,  rece-voir.  To 
take  an  impreffion,  rectvoir,  ou  prendre  quelque 
hnpreffion.    To  take  (or  catch)  one  in  a  lie, 
furprendre  ou  altraper  quelquun  dans  un  mcn- 
fnge,  le  trowver  menteur.      To  take  him  in 
adultery,  le  furprendre  en  adulte're.    To  take 
(or  take  away)  one's  life,  otcr  la  vie  a  quel- 
quun.   To  take  a  place  in  a  coach,  retentr  une 
place  dans  un  carroffe.    To  take  in  writing, 
metre  par  ecrit.    To  take  in  pieces,  nettre  en 
pieces,  demui'tei:  .  To  take  a  rough  draught  of 
a  contract,  lever  la  groffe  d'un  contrail.    I  /hall 
take  it  as  a  great  favour,  je  tiendrai  cela  a 
grande  fa-vcur,  je  -vous  en  aurai  grande  obligation. 
To  take  the  meat  .out  of  the  pot,  or  off  the 
fpit,  tirer  la  -viande  du  pot,  ou  de  la  broche.  To 
t.ike  a  view  or  profpedt  of,  regarder,  confide'rer. 
To  take  a  turn  or  a  walk,  faire  un  tour  de  pro- 
menade, fepremttur.    To  take  one's  turn  (to  do 
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a  thing  In  one's  turn)  faire  qudque  clefe  a  fon 
tour,  rculer  a-vec  cT autres perfonnes.  Whatcourfe 
fhal)  I  take  now  ?    que  ferai-je  mainttnant  f 

que.'les  mcfures  prendrai-je?  Let  him  take  his 
fwing,  qu'il faffe  *e  quil -voudra.  Take  you  no 
care  of  that,  ne  -vous  mcttez.  pas  en  peine  de  cela, 
que  cela  ne  vous  endarraffe  pas.  Let  your  friends 
take  part  with  you,  faites  en  part  a  vos  amis, 
partagex-le  avec  vos  amis.  That  takes  a  great 
deal  of  time,  cela  emporte  bien  du  terns.  It  took 
me  a  year's  time  to  confider  of  it,  jefus  un  an 
a  fonger  a  cela.  To  take  hold  of  a  thing,  pren- 
dre une  chofe,  fe  faifir  d'une  chofe.  To  take  hold 
of  an  opportunity,  embraffer  Voccafwn,  prendre 
une  ocdfion.  To  take  alarm  at  fomjthing, 
s'alarmer  de  quelque  chofe,  prendre  V alarme.  To 
take  oath  of  a  thing,  faire  ou  preter  fermemde 
quelque  chofe.  To  take  frndtu  iry  in  a  place,  fe 
refugier  cn  quelque  endi  oit,  s'y  mcttre  a  convert. 
To  take  a  coach,  mor.ter  en  carroffe.  To  take  a 
l'crfe,  monter  a  cheval.  A  marc  ready  to  take 
horfe,  une  cavale  qui  entre  en  chaleur.  A  horfe 
that  takes  head  (that  won't  be  ruled)  un  cheval 
qui  prer.d  le  frcin  ou  le  mords  aux  dents,  un  cheval 
re'tif,  rebelle,  malicieux,  qui  ne  vcut  pas  obeir* 
To  take  fliip,  or  /Lipping,  s'embarquer.  To 
take  one  nappinj:,  tardy,  or  unawares,  furprendre 
queiquun,  *  le  prendre  fans  verd,  le  prendre  au 
depourvu,  on  a  Vimpourvu. 

To  Take  (to  gireVcre  a  box  on  the  ear, 
denner  un  fouff.et  a  quelquun.  To  take  pet,  to 
take  hurl',  or  excej  tion,  fe  ficher,  s'offenfer,  fe 
cbsquer,  fe  piquer,  prendre  en  mauvaife  part. 
To  take  one's  fortune,  to  take  one's  chance, 
tenter  fortune,  faire  comme  on  peut.  To  take  an 
account  of  a  thine,  s'informcr  ou  s^inftruiri  de 
quelque  chofe.  Take  this  along  with  you  (re- 
member or  mark  this  by  the  by)  fouvencx-vous 
de  ceci,  ou  remarquex  ceci  enpaffant.  To  take 
offence  at  fomething,  ft  pi^uer,  fe  chequer,  fe 
fdeher,  ou  fe  fcandalifer  de  quelque  chofe.  To 
take  a  thing  into  debate,  mcttre  une  chofe  en  de- 
liberation, ou  en  balance.  To  take  pride  in  a 
thing,  fe  piquer  d'une  chofe,  en  faire  glsire,  s'en 
glorifer,  en  triowpher.  Won't  you  take  an 
anfwer  ?  r.e  vouhx-vous  pas  vuus  le  tenir  pour 
dit  ?  Take  my  word  for  it,  crcyex  in  eh  fur  ma 
parole.  He  will  take  my  word  before  your 
oath,  il  fe  fera  plutot  a  ma  parole,  qu'  a  voire 
ferment. 

To  Take  (to  believe)  croire,  penfer.  I 
take  it  to  be  the  bell  w  ay,  je  crois  que  e'ej}  la 
meilleure  voye.  What  will  you  take  for  it  ? 
comlien  en .voulez-vous  avoir?  I  won't  take 
under,  je  ne  vcux  pas  le  donner  a  mains. • 

To  Take  (or  follow)  bad  courl'es,  prendre 
un  mauvais  train,  s ' abandonner  aux  vices,  ft 
debaucher.  To  take  one's  pleafure,_/i?  divertir, 
pajfer  le  terns. 

To  Take  plach  (to  prevail,  to  have  ef- 
fect) pre'valoir,  ou  Ve'mporter  fur  quelque  chofe. 

*  To  Take  tlace  (to  be  preferred  or 
more  ell ccmed)  etre  pre'fere'.  To  take  place  of 
one,  prendre  place  au  dejfus  de  quelquun,  pajfer 
devant  quelquun,  avoir  la  pre'fe'ar.ce  fur  lui, 
prendre  le  pas  fur  lui,  le  pre'ee'der. 

To  Take  (to  make,  to  perform)  faire.  To 
take  a  leap,  faire  un  faut,  fauter.    To  take  a 
journey,  faire  un  voyage,  voyager.    To  take  a 
tour,  faire  un  tour.     'Tis  plaguy  heavy,  but 
we'll  take  t'other  heave,  tela  eft  diablement 
pefant,  mais  faifons  encore  un  effort  pour  le  lever.  . 
To  take  one's  breath  fhs>rt,  baleter,    To  take 
a  dileafe  in  time,  rentedier  de  bonne  bcure  a  une 
maladie.     Take  his  advice  along  with  you 
before  you  do  it,  ne  faites  pas  cela  avant  de  le 
confulter.    If  you  take  his  whole  life  at  a  view, 
fi  vous  confide'rex  tcute  fa  vie  d'une  feuie  vue. 
To  take  a  thing  kindly  of  one,  fxvoir  bon  gre' 
d'une  chofe  a  quelquun.    I  take  it  very  ill,  je 
trouve  fort  mauvais.    To  take  one's  choice, 
chotfir.    To  take  thought,  fe  mcttre  en  peine. 
To  take  a  light  tall-  of  a  thing,  gouter  une  chofe 
du  bout  des  levres,    To  take  a  deep  root,  fetter 
%  ds 
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de profunda  ratines.  To  take  the  law  of  one 
(to  go  to  law  with  him)  /aire  mi  froth  a  quel- 
qu'tin,  le  pourjuivre  en  jujiice.  To  take  the 
field,  Je  mettre  en  campagne.  To  take  a  denial, 
eJJ'uyer  un  re/us.  When  they  faw  that  he 
would  take  no  denial,  lors  qu'ils  went  quil 
vouhit  Is avoir  a  toute  force.  To  take  ( or  put 
up)  an  affront,  Jouffrir  un  affront. 

To  Take  effect,  reuffir,  Jucce'der. _  The 
icntcnce  will  take  effect,  la  Jentence  Jortira  Jon 
p.'ein  &  entier  effet.  To  take  a  man's  words 
out  of  his  mouth,  dire  juftement  ce  ou'un  autie 
aiUi:  d've.    To  take  fiefh,  s'incarner. 

To  Take  (or  conceive,  as  a  woman  docs) 
ance-voir,  devenir  enceinte.  If  I  Ihould  take, 
I  am  undone,  laid  (he,  s'il  m'arrivcie  d'etre 
enceinte,  je  Jerois,  dit-elle,  perdue.  To  take  for 
granted,  Jupp'fer,  pojer  en  fait,  prcjuppojer. 
To  take  order  for  a  thing,  mettre  ordre  a  que/que 
cboje.  To  take  a  thing  into  confidiralion, 
conjide'rer  w.e  cboje,  F examiner  avec  reflexion, 
a-SiJer  a  quelque  cboje, y  Jonger.  To  take  a  thing 
to  pieces,  demonler  ou  defaire  une  cboje.  *  Take 
the  world  to  piece?,  and  there  area  thoufand 
fots  to  one  philcfopher,  examines,  la  Bommes  un  a 
'  un,  &  vous  trouvenx  milk  Jots  pour  unpbilojopbe, 
ou  pour  un  homme  de  ben  Jens. 

To  Take  to  task,  V.  Talk. 

To  Take  one  about,  embraffer  quelquun. 
To  take  again,  reprerdre.  To  take  a  perlon 
along  with  one,  prendre  quelqu'un  a-vec  Joi.  To 
take  afunder,  Je'parer ,  dejoindre. 

To  Take  away  (to  deprive  of)  prendre, 
iter,  emporter,  ravir,  en/ever.  To  take  away 
(or  ufurp)  one's  eftate,  ujurper  le  bien  de  quel- 
qu'un,  s'en  emparer  avec  injujiice. 

To  Take  away  (to  clear  the  table)  dej- 
Jervir.  - 

To  Take  down  (to  bring  down,  to  lower) 
dejetndre  une  cboje,  Fabaiffcr.  To  take  down 
a  fuit  of  hangings,  de'iendre  une  tapifjerie. 

*  To  Take  down  (to  humble)  one, 
bamiher  quelquun,  Vabaiffer.  *  My  courage 
was  fo  taken  down,  that  1  durft  not  lift  up  my 
eves,  j'e'tois  ft  de'eoncerte,  ou  j'e'tois  dans  un  ft 
grand  abattement,  que  je  n'ojois  pas  menu  lever 
les  yeux. 

To  Take  down  (to  fwallcw)  prendre  par 
la  bouche,  avaler. 

To  Take  in  (toadmit,  to  receive)  prendre. 
Take  in  fome  milk  when  the  milkwoman 
comes,  prentz  du  lait  quar.d  la  laitie're  viendra. 
To  take  in  frefh  water,  faire  aiguade,  faire 
de  Feau.  To  take  in  hand,  entreprendre.  To 
take  one  in  (toadmit  ont)  admetti  e  quelquun, 
le  recevoir.  He  begins  to  take  in  ( or  to  be  a 
better  hufband)  il  commence  d  Je  retrancber,  ou 
a  vivre  d'e'pargr.c.  T°  take  one  in  (to  cheat 
or  bubble  him)  embaucber,  ou  d;<pcr  quelquun, 
le  tromper,  I  'attraptr. 

To  Take  off  (to  withdraw,  to  remove) 
lever,  iter.  To  take  off  one's  bar,  iter  le 
cbapeau,  Je  de'eouvrir.  To  take  off  the  malk, 
leaver  lemajque.  To  take  one  off  from  the  love 
he  bears  to  his  miftrefs,  detacher  ou  de'gagcr 
quelquun  de  1' amour  de  Ja  maitreffe.  To  take 
off  (or  away)  emporte',  enlevcr.  To  take 
off  from  his  work,  de'baucber  quelquun  de  Jon 
travail,  le  detoumer,  Finterrompre.  To  take 
off  the  e'dge  of  a  knife,  em^uffer  un  couteau. 
'Twill  take  off  the  edge  of  his  wit,  *  cda  lui 
imouffera  Fejprit.  To  take  effthe  edge  of  cold 
drink,  chauffer  tant  Joit peu  la  bciffon.  To  take 
oft*  the  edge  of  one's  ftomach,  etourdir  la  groffe 
faim.  To  take  off  the  Ik  in  (to  make  the  Ikin 
come  off)  enlever  la  peau,  e'eorcber.  To  take 
one  off  from  an  ill  courfc,  retirer  ou  de'tourner 
quelquun  du  vice.  Will  you  take  my  bargain 
off  my  hands  ?  vouiex-vous  prendre  men  marcbe'? 
vtulez-vous  prendre  cela  au  prix  que  je  I'ai 
tebete?  To  take  one's  care  off  his  hands, 
Joulager  quelquun  de  Jcs  Joins. 

To  Take  off   (to  copy)  copier,  prendre 
I'imprejfion)  imiter,  (ontrefaire. 
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To  Take  off  from  (to  dim'tnifh,  to  de- 
rogate from)  diminuer,  deroger,  faire  tort.  To 
take  one  off  by  death,  faire  mourir  quelquun. 
To  take  off  the  teftimony  of  an  hiltorian,  de'- 
crcditer,  de'truire,  ou  invalider  le  te'moignage  d'un 
bijlorien.  To  take  off  taxes,  Jupprimer  des 
taxes,  ou  des  impots. 

To  Take  out  (to  remove  from. within  a 
place)  faire  Jortir,  titer,  ou  tirer  dehors. 

To  Take  up  (to  take  in  hand,  to  begin) 
prendre,  entreprendre,  Je  mettre  a  faire  quelque 
cboje,  Tc  take  up  a  trade,  em ic prendre  un 
ne'goce.  To  take  up  arms,  prendre  les  armes. 
This  will  take  up  a  good  deal  of  time,  ctc'i 
prendra  ou  emportcra  bien  du  terns.  To  take  up 
a  great  deal  01  room,  prendre,  ou  occuper  bien  de 
la  place.  To  take  up  a  thing  that  is  fallen,  ra- 
maffer  une  cboje  tombe'e,  la  relever.  To  take  up 
a  trick  at  cards,  faire  une  levee  de  cartes. 
Take  up  that  meat,  it  is  boiled  enough, 
tircz  cette  viande,  elle  eft  affez  cuite. 

To  Take  up  (to  caufe  to  rife)  faire  lever. 
To  take  up  (orhdp  to  rife,  &c.  to  chefs)  lever, 
aider  a  fe  lever  &  a  s'babiller.  Take  up  the 
child,  levez  I'enfant.  To  take  one  up  Iharply 
(to  check,  or  reprimand  him)  reprendre  aigre- 
ment  quelquun,  le  relancer  viguureufewent,  le 
rabrouer.  He  takes  him  up  every  time,  il  ne 
lui  laifj'e  rien  paffer,  il  le  corrige  de  tout.  She 
took  him  up  at  that  rate,  that  he  was  forced  to 
beg  her  pardon,  elle  le  prit  Jur  un  ton  fi  bant, 
qu'il  fut  contraint  de  lui  demandtr  pa>  don.  Any 
thing  that  has  the  name  of  diverfion  amufes 
the  court  in  fuch  remote  places,  where  people 
take  up  with  any  thing  to  pafs  the  time  away, 
tout  ce  qui  s'appjle  divertiff'ement  amuje  la  cour 
dans  les  lieux  eearte's,  ou  Foil  Jejaifu  de  tout  pour 
Je  dcjer.nuyer. 

I'o  Take  up  (or  to  borrow)  a  Aim  of  money, 
emprunter  ur.e Jomme  d' argent.  To  take  ( or  lill) 
up  a  fpace,  remplir  ou  occuper  un  ejpace.  To 
take  up  (to  bufy  or  keep  employed)  occuper, 
donner  de  I 'occupation.  To  take  up  a  fadiion, 
Juivre  une  mode.  Ariftotle  firft  took  it  up, 
Arifiote  s'en  eft  Jeivi  lepremier.  Any  unnatural 
part  is  long  taking  up,  and  as  long  laying 
aiide,  on  eft  lon^tetns  a  apprendre  d  jcuer  un  rolie 
con'.re  nature,  &  longtems  a  le  dejapprer.dre  ou  d 
s'en  defaire.  To  take  up  a  ftitch  in  knitting, 
r, prendre  une  ma'ille.  To  take  up  the  cudgels, 
j1 'engager  dans  une  qusrelle,  entrer  en  lice. 

To  Take  bp  (or  efpoufe)  a  quarrel,  e'pou- 
Jer  une  querellc.  To  take  up  a  quarrel  (to  adjuft 
it)  accorder  ou  vider  un  diff'e'rend,  reconeilier  ou 
accemmoder  des  perjonnes  qui  Jcnt  en  differ  end. 
To  take  up  a  challenge,  accepter  un  de'f. 

To  Take  upon  one  (to  take  (late  upon 
one,  to  affume)  traneber  du  grand,  faire  le 
grand,  faire  le  rencbe'ri,  s'en  faire  accroire,  Je 
donner  de  grands  airs.  To  take  upon  one  (to 
make  bold)  to  do  a  thing,  prendre  ou  Je  donner 
la  liberie"  de  faire  une  cboje,  s'inge'rer  de  la  faire. 
Having  taken  upon  him  (or  having  been  fo  free) 
to  give  his  filler  fome  cautions  about  it,  he  did 
not  fare  the  better  for  it,  s'e'tant  mile  de  dinner 
a  Ja  Jceur  quclques  petit s  avis  Jur  ce  Jujet,  il  ne 
s'en  trouva  pas  bien.  I  take  upon  me  the 
honour,  je  me  donne  Vbcnneur.  He  takes  upon 
him  to  teach,  il  Je  melc  d'  enjeigner.  To  take  a 
thing  upon  one's  felf  (to  undertake  it)  prendre 
une  cboje  Jur  Joi,  entreprendre  une  cboje,  s'en 
charger,  s'engager  de  la  faire.  To  take  a  debt, 
or  fault  upon  one's  fell,  Je  charger  d'une  dette, 
ou  d'une  faute.  To  take  a  thing  upon  truft  (to 
have  it  only  upon  hear  fay)  nejavoir  ur/c  cboje 
que  par  oui-dirc.  He  takes  the  blame  upon 
himlelf,  // s  en  donne  le  tort.  To  take  upon  one 
the  command  of  an  army,  prendre  le  commande- 
ment  d'une  arme'e.  He  took  upon  him  the 
name  of  Csefar,  il  prit  le  nom  de  Cej'ar. 

To  Take,  v.  n.  (to  fnccccd)  rt'ujjir,  avoir 
du  Jucces.  A  play  that  takes,  une  comedie  qui  a 
du  Jucces.  A  book  that  takes,  un  livre  qui 
r/ufft  bien,  ou  qm  eft  de  bun  dibit.    To  malce  a 
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project  take,  fetirt  rc'ufflr  unprojet.  Tins  u  on't 
take  with  me  (or  won't  pfeale  me)  ceci  ne  me 
plait  pas,  je  n'en  Juis  point  content.  To  take 
(or  go)  towards  a  place,  prendre  ou  aller  vers 
quelque  lieu. 

To  Take  after  (to  referable,  to  imitate) 
one,  tet'ir  de  quelquun,  I'imiter,  lui  rcffembler, 
avoir  de  Fair  de  quelquun.  To  take  to  one's 
heels  (or  to  betake  one's  felf  to  one's  heels, 
to  run  away)  s'enfuir,  gamner'au pie,  de'taler, 

*  t  ia'£"!r  la  gderkei 

I'o  Take  on  in  thefervice  (to  enlift  one's 
felf)  s'enro.'le> ,  prendre  parti. 

To  Tak  eon  (to  grieve)  s'ajflger,  s'attrijler. 
To  Take  to  a  thing  (to  lancy  it)  Je  pi  aire 
a  quelque  cboj-',  s'y  appitqiier  avei  plui/i' . 

'I'o  Take  to  (to  apply  to,  to  be  fond  of) 
s'app/iquer,  s' 'adonner  .a  queloue  cboje. 

To  Take  to  (to  betake  to,  to  have  re- 
courle)  Je  rcfugier  en  quelque  endroit,  s'adreflcr 
li  quelquun,  je  mettre  Jous  la  protitiion  de. 

To  Take  up  (to  reform)  s'amender,  fe  cor- 
riger,  Je  reformer.  He  begins  to  t3ke  up,  il  com- 
mence a  Je  reduire,  ou  a  Je  reformer. 

To  Take  up  with  (to  lodge,  to  dwell) 
loger,  babiter,  doneurer, 

TAK.EN,  adj.  (V.  to  take)  pris,  furprh, 
Jf'f,  &c.  He  was  taken  with  a  dir.^inefs  or 
fwirnming  in  his  head,  il  lui  prit  un  vertigt. 
He  was  taken  ill  (he  fell  fick)  il  tomba  malade. 
I  am  much  taken  with,  her,  elle  me  plait,  elle 
m' agree,  tile  me  re-aunt  fit.  1  am  fo  taken  up 
(or  bufy)  that — ,  je  Juis  fi  fort  occupe  que — . 

TAKER,  f.  (one  that  takes'/  un  prtneur, 
une  prencujs,  celiii  ou  cel.'e  qui  prend. 

TAKING,  ft  (fom  to  take)  prije,  F'atTikfl 
de  prendre,  feV. 

*\  Taking  (trouble or  fear) pt'ine.  em! arras,  ■ 
tranje,  craime.    *  f  To  be  in  a  heavy  taking 
about  a  thing,  ctre  fort  en  peine yiOtt  dans  un 
grand  emlarras,  etie  deconecrte'. 

TAKING,  adj.  (plcafing)  agr/able,  enga- 
geanr,  infnuant,  cbligcant,  tiucbant.  He  has 
fomething  very  taking  in  his  looks,  Ma  quel- 
que cboje  de  fort  agi cable  dans  Ja ^phyfionomit rj 
il  a  quelque  cboje  qui  previent  en  Ja  favour. 

TALBOT,  f.  (a  jpecies  of  hound)  un  cbiin 
qui  a  la  queue  i  etrouffe'e,  un  levrier. 
TALCUM,  f.  (a  mineral)  V.  Talk. 
TALE,  f.  (a  ftory)  conte,  fable,  hi  Mire,  Jor- 
r.ctte.    An  old  woman's  tale  (or  a  tale  of  a  tub) 
un  conte  de  vieille,  un  ccnte  d  dormir  dtbout,  un 
conte  de  ma  me'  e  Foie,  un  conte  bleu,  &c.  To 
tell  tales,  comer,  dire,  ou  raeonter  des  Jornetter, 
Tale  (a  malicious  report  or  ftoiy)  rap- 
port, rapport  matin,  faux  rapport,  faujjete.  To 
tell  tales  of  one,  dire  des  fauffete's,  ou  faire  des 
rapports  ou  de  faux  rapports  de  quelquun. 

Tale  (number  oi  quantity)  compte,  nombre, 
quantite'. 

Tale-bear  er,  f.  (one  who  gives  officious 
or  malignant  intelligence)  un  rapporteur,  une 
rapporteuje,  celui  ou  celle  qui  fan  des  rapports 
malins. 

Tale-teller,  f.  (one  who  tells  tales,  cr 
(lories)  un  content-  de Jorr.cttes. 

TALENT,  f.  (a  certain  fum  of  gold  -or 
filver  ampng  the  ancients)  talent,  Jotr.me  d'er 
ou  d'arger.t. 

Talent  (good  parts  or  endowment)  talent,- 
don  de  nature,  cepar'uc',  habilete. 

TALESH1DE,  V.  Talfhide. 

TALISMAN,  f.  (an  artificial  magical  image 
or  figure  made  under  certain  com'teilations)  un 
talijman. 

TALISM ANICAL,  adj,  (magical)  talif-- 
manique. 

TALISM ANIST,  f.  (one  that  makes  talif- - 
man',  or  one  that  gives  credit  to  them)  talij* 
manijli. 

TALK,   f.  (dlfcourf;,  prittle-prattle)  dij- 
cours,  cntretien,  caquet,  babil,  action  de  parlcr, 
de  caujer,  &c.    Table-talk,  entretien  de  table,- 
To  be  made  a  common  talk,  faire  parler  de  Joi. 
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1  muft  have  a  little  talk  with  him,  \l  fav.t  que 
je  lui  farlet  ou  que  je  Ventretienne.  I  cannot 
abide  her  talk,  je  tie  founts  fouffrir  fan  caquet 
ou  fan  babil.  She  is  full  of  talk,  e'efl  une grande 
caufeufe  ou  pnrleufe.  Talk-worthy,  qui  meritc 
qu  'on  en  pane. 

Talk  (object  of  difcourfe)  entrctien,  fujet 
de  converfatien.  His  tolly  is  the  common  talk 
of  all,  on  tie  park  par-taut  que  de  fa  fo/ie,  fa 
felie  fait  Vent  relief!  de  tout  le  tr.onde. 

T  a  ik  (3  fort  of  mineral)  talc. 

To  TALK,  v.  n.  (to  fpeak,  to  prattle; 
parler,  difeourir,  caufer,  caqueter.  Let  us  make 
him  talk,  faifar.s  le  caufer,  faifons  le  papier  ou 
difeourir.  P.  He  that  talks  much  lies  much, 
let  grandi  patleurs  font  de  grands  menteurs. 

To  Talk  over  (to  relate)  raconter,  carter. 
King  Gharles  II.  loved  to  talk  over  all  the  ftories 
of  his  life  to  every  new  man  that  came  about 
h;m,  le  rci  Charles  II.  aimcit  a  raconter  toutes  les 
svantures  de  fa  vis  au  premier  venu. 

To  Talk,  v.  a.  Ex.  The  ftory  will  talk 
itfelf  aflcep,  le  bruit  ccjfera  ou  tombera  de  lui- 
meme.  To  talk  one  out  of  his  dinnc,  tmpecber 
quelquun  de  diner  en  lui  parlar.t  Ion  qu'il  eft  a 
table. 

TALKATIVE,  adj.  (full  of  talk)  parleur, 
caufeur,  qui  park  beaucoup,  babdlard. 

TALKATIVENESS,  f.  (loquacity)  babil, 
coquet. 

TALKED  OF,  adj.  (V.  to  talk)  dont  on 
parley  ou  dont  on  a  parle',  qui  fait  du  bruit.  A 
thing  much  talked  of,  tint  chofe  qui  fait  grand 
bruit.  To  be  much  talked  of  (to  be  famous) 
faire  parler  de  foi. 

TALKER,  f.  (one  who  talks)  parleur,  cau- 
feur,  parleufe,  caufeufe.  P.  Greateft  talkers 
are  always  the  leaft  doers,  les  grands  parleurs 
font  ceux  qui  font  le  mains  d'affaires. 

TALKING,  f.  (from  to  talk)  VaBion  de 
parler,  &c.    Much  talking,  babil,  caquet. 

TALKT,  V.  Talked. 

TALKY,  adj.  (confiftingof  talk,  refembling 
t«lk)  compafe de  talc,  qui  ticnt  de  la  nature  du 
talc. 

TALL,  adj.  (high,  lofty,  high  in  ftature) 
grand,  haut.  A  tall  tree,  un  grand  arbrc,  A 
wood  of  tall  trees,  un  bcis  de  haute  futaye.  A 
tall  man,  un  grand  homme,  un  homme  d'une  haute 
taille. 

TALLAGE,  f.  fa  general  name  for  all  taxes) 
ttixe,  imp'jt,  impof.thn  en  general. 

Tallage  (an  imposition  anciently  paid 
either  to  the  king  as  lord  paramount,  or  to  a 
iubordinate  lord)  la  taillcj 

To  TALLAGE,  v.  a.  (to  affefs  or  charge 
the  tallage)  mcttre  a  la  taille,  imptfer  ou  lever 
la  taille. 

T ALL AGEABLE,  or  Talliable,  adj.  (lia- 
ble to  tallage)  tail/able,  fujet  a  la  taille. 

TALLNESS,  1".  (the  being  tall)  grandeur, 
hauteur. 

■    TALLON,  V.  Talon. 

TALLOW,  f.  (the  jreafe  or  fat  of  an  ani- 
mal) frf.  A  tallow-chandler,  un  chandelier, 
ou  •oendeur  dc  chandcl.es. 

To  TALLOW,  v.  a.  (to  do  over  with  tal- 
low) fuivcr. 

TALLOWED,  adj.  (full  of  tallow)  pie  in  d; 
Juif. 

TALLY,  f.  (a  rlovcn  piece  of  wood  to  fcore 
an  account  upon  by  notches)  taille.  A  tally 
upon  the  exchequer,  une  taille  de  V  exebiquier 
ou  fur  V  exebiquier.  Tally  at  bafiet,  une  taille 
au  jcu  de  la  baffttte. 

To  TALLY,  v.  a.  (to  fcore  up  on  a  tally) 
marquer  fur  la  taille. 

To  Tally,  v.  n.  (at  bidet)  tailler  a  la 
bafjitte. 

*  To  Tally  (to  agree,  to  anfwer  exaflly) 
quadrer,  s'ajufer,  re'pondre  cxaBement,  fe  rap- 
porter. 

TALLYED,  adj.  (V.  to  tally)  marque' fur 
la  taille. 
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TALMUD,  or  Thalmud,  f.  (a  book  of  the 
decrees  and  cor.ftitutions  of  the  Jewifti  rabbies) 

le  talmud. 

TALMUDICAL,  adj.  (belonging  to  the 
talmud)  qui  iegarde  le  talmud. 

TALMUDIST,  f.  (one  who  believes  the 
talmud)  un  talmudifte. 

TALON,  or  Tallon,  f.  (the  claw  of  a  bird 
of  prey)  la  ferre  d'un  oifeau  de  proie.  The  ta- 
lons of  a  hawk,  les  fcrres  d'un  faucon, 

TALSHIDE,  or  Talwood,  f.  (fire-wood 
cleft  and  cut  into  billets  of  a  certain  length) 
bois  coupe  en  baches  pour  le  cbauffage. 

TAMARIND,  f.  (a  fort  of  phyfical  Indian 
fruit)  tamarin. 

TAMARISK,  f.  (a  fort  of  fhrub)  tamaris, 
ou  tamarifc. 

TAMBOUR,  f.  (a  part  of  a  tennis-court) 
tambour  de  jeu  de  paume. 

TAME,  adj.  (gentle,  not  wild)  apprivoife', 
doux,  qui  n'eft  point  farouche.  Tame  beafts, 
betes  apprivaife'es,  animaux  domefliques,  A  tame 
lion,  un  lion  apprivoife'. 

*  Tame  (humble)  bumble,  foumis,  doux, 
traitable.  To  grow  tame,  s' apprivoifer,  devenir 
bumble. 

To  TAME,  v.  a.  (to  make  tame)  dompter, 
apprivoifer,  rendre  doux  &  mains  farouche. 

*  To  Tame  (to  humble,  to  conquer)  dom- 
pter, humilier. 

TAMEABLE,  adj.  (that  can  be  tamed) 
domptable,  que  Von  peut  apprivoifer. 

TAMED,  adj.  (V.  to  tame)  dompte',  &c. 

TAMELY,  adv.  (with  fubmiflion)  avecfou- 
mijfwn,  d'une  manie're  foumife. 

Tamely  (cowardly,  without  refinance) 
Idchement,  fans  f aire  aucune  reftftance. 

TAMENESS,  f.  (the  quality  of  being  tame) 
qualite'  de  ce  qui  eft  apprivoife'. 

Tameness  (want  of  fpirit,  fubmiflion, 
fearfulnefs)  manque  de  courage,  timidite',  foumif- 
fion,  ou  man'iire  foumife. 

TAMER,  f.  (conqueror,  fubduer)  dompteur. 

TAMING,  f.  (from  to  tame)  VaBion  de 
dompter,  &c. 

TAMKIN,  V.  Tampin. 

TAMMY,  f.  (a  woollen  (tuff)  forte  d'etoffe 
de  laine. 

To  TAMPER  WITH  one,  v.  n.  (to  prac- 

tife  upon  him,  to  endeavour  to  draw  him  in) 
pratiquer  quelqu'un,  le  foUicitery  *  lui  titer  le 
pouls,  tdcher  de  le  gagner.  To  tamper  too  much 
with  a  difeife  (to  take  a  great  deal  of  phyfick 
to  little  or  no  purpofe)  prendre  trap  de  reme'des, 
ou  fe  choyer  trop  dans  une  maladie. 

TAMPERED  WITH,  adj.  (V.  to  tamper) 
pratique',  follicite,  & c. 

TAMPIN,  or  Tarr.kin,  f.  (a  wooden  ftop- 
ple)  tampon.  The  tampin  of  a  great  gun,  le 
t.impon  d'un  canon. 

TAMPOV,  f.  (a  curious  fort  cf  drink  made 
of  gilliflowers  in  the  Molucca  and  Philippine 
iflands)  forte  de  boifjon  de'licieufe  qu'en  fait  dans 
la  Moluoues  13  dans  les  ijles  Philippines. 

TAMY,  V.  Tammy. 

TAN,  f.  (the  bark  of  oak)  tan. 

To  TAN,  v.  a.  (to  drefs  with  tan)  tanner, 
pafj'er  en  tan.    To  tan  leather,  tanner  du  cuir. 

To  Tan  (to  burn  as  the  fun  does)  baler, 
bruler  le  teint. 

To  Tan,  v.  n.  (to  grow  brown  with  the 
fun)  fe  hdler. 

TANG,  f.  (tack;  an  ill  tafte  in  the  mouth) 
mauvais  gout  qui  refte  dans  la  bouche  apres  avoir 
mange'. 

Tang  (ill  tafte  in  drink)  de'boire. 

TANGENT,  or  Tangent-line,  f.  (a  right- 
line  perpendicular  to  the  diameter  of  a'  circle 
drawn  by  one  extreme  of  an  arch)  une  tan- 
gente. 

TANGIBILITY,  f.  (the  quality  of  being 
tangible)  qualile'  de  ce  qui  peut  etre  toucbe. 

TANGIBLE,  adj.  (that  may  be  touched) 
qui  peut  etre  toucbe. 
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To  TANGLE,  &c.  V.  To  Entanele,  Ac. 

TAN  Ij'OUSE,  f.  (the  place  where  lcathir 
is  tanked)  tar.ncrie. 

TAN- VAT,  or  Tan-pir,  f.  f.fj'e  ou  Von  met 
les  cuirs  four  les  tanner', 

TAN1STRY,  f.  (an  Irifli  law  or  cuft-m, 
whereby  the  molt  powerful  and  worthy  did  in- 
herit the  principality)  hi  cm  coutume  autrefois 
e'tablie  en  hlande,  par  laqucllc  ceux  qui  avoier.t  le 
plus  de  me'rite  parmi  les  princes  &  les  plus  grandes 
families  berttoient  au  prejudice  de  Vainf. 

TANK,  f,  (a  ciftern  to  keep  water  in)  fan., 
taine,  ou  cuvette. 

TANKARD,  f.  (a  pot  with  a  cover)  pot  4" 
couvercle.    A  filver  tankard,  un  pot  d' argent. 

To  TANN,  V.  To  Tan. 

TANNED,  adj.  (V.  to  tan)  tanne',  &c. 

Tanned  (tawny)  bale,  bofane. 

TANNER,  f.  (one  whofe  trade  is  to  tan 
leather)  tanncur.  A  tanner's  wife  or  widow, 
une  tanneufe. 

TANNING,  f.  (from  to  tan)  VaBion  de 
tamer,  &c. 

TANSY,  f.  (an  herb)  tanaife.  A  difh 
of  tar>fy,  mets  a  VAngloife,  fait  avec  da 
ble'en  herbe,  ou  Von  exprime  du  jus  de  tanaife, 
avec  un  melange  d'eeufs,  de fucre,  de  mufcade,  & 
de  vin  d '  Ffpagne. 

TAN'f/.  LISM,  f.  (a  punifhment  like  that 
of  Tantalus;  taurment  fimblable  a  celui  de  fan- 
tale. 

To  TANTA7  IZE,  v.  a.  (to  raife  in  one 
the  defire  of  a  thing  which  he  cannot  enjoy) 
faire  envie,  faire  na'.tre  a  quelquun  Venvie  d'une 
chofe,  ou  la  lui  offrir,  &  enfuite  fe  moqucr  de  lui, 
braver. 

TANTALIZED,  adj.  (V.  to  tantalize)  J 
qui  Von  a  fait  naltre  Venvie  d'une  chofe  pour  en- 
fuite fe  moquer  de  lui,  brave. 

TANTALIZER,  f.  (one  who  tantalizes) 
eelui  on  celle  qui  fait  naltre  a  quelquun  Venvie 
d'une  chofe  pour  enfuite  fe  moquer  de  lui. 

TANTAMOUNT,  f.  (an  equivalent)  /V- 
quivalent,  ce  qui  vaut  autant. 

TANTIVY,  adv.  (at  full  gallop)  au  grand 
galop.  To  ride  tantivy,  aller  au  grand  galop, 
courir  a  toute  bride. 

TAP,  f.  (a  pipe  at  which  liquor  runs  out  of 
a  veffel)  canelle,  robinet  de  bois.  Tap-houfc 
(an  ale-houfe)  un  cabaret  a  bie're.  Tap-drop- 
pings, ce  qui  a  de'gaute  par  la  canu/e. 

Tap  (for  a  wound)  canule,  tuyau  qu'on  met 
dans  une  plaie. 

Tap  (a  blow,  a  rap)  tape,  coup,  f  taloche. 
To  give  one  a  tap,  donner  une  tape  a  quelquun, 
le  taper. 

To  TAP,  v.  a.  (to  broach)  percer,  mettre 
en  perce,  ou  en  vidange.  To  tap  one  for  the 
dropfy,  faire  V  operation  paracentefe  a  quelquun. 
To  tap  a  tree  at  the  root,  cerner  un  arbre  par  le 
pie. 

To  Tap  one  (to  put  a  tap  to  his  wound, 
&c.)  faire  une  canule  a  quelquun. 

To  Tap  (to  give  a  blow)  taper,  donner  une 
tape. 

TAPE,  f.  (a  narrow  fillet  or  band)  pajj'e- 
ment,  ruban  de  fil,  ou  tiffu  de  fil.  Tape-lace, 
der.telle faite  avec  du  tiffu. 

TAPER,  f.  (a  wax  candle,  a  flambeau) 
torche,  fambeau.    A  wax  taper,  un  cierge. 

TAPER,  Tapering,  adj.  (conical,  ftrait 
and  fmall  at  one  end  like  a  cone  or  pyramid) 
conique,  pyramidal,  qui  eji  droit  £f  va  en  apetif- 
fant  juftju'au  haut. 

To  TAPER,  v.  n.  (to  grow  taper)  aller  en 
apetijjant,  aller  en  pointe. 

TAPESTRY,  orTapeftry-hanging,  f.  (cloth 
woven  in  regular  figures)  tapifferie  de  haute  lice. 
A  rich  tapeftry,  une  riche  tapijj'erie.  A  tapeftry- 
maker,  un  tapijjkr,  oufaifeur  de  tapifj'eries. 

TAPPED,  adj.  (V.  to  tap)  perce,  mis  en 
perce,  & c. 

TAPPING,  f.  (operation  for  the  dropfy) 

paracentefe. 

TAPSTER, 
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TAPSTER,  f.  (one  whofe  bufinefs  is  to 
draw  beer  in  an  ale-houfe)  cctui  qui  tire  la  bie're 
dans  un  cabaret. 

TAPTOW,  V.  Tattoo. 

TAR,  f.  (liquid  pitch)  goudron,  ou  gaudron. 
To  do  over  with  pitch  and  tar,  goudionner. 

Tar-p awlinc,  V.  Tarpawling. 

To  TAR,  v.  a.  (to  do  over  with  tar)  gou- 
dt cnner . 

TAR  AND,  f.  (a  kind  of  buff)  tarande. 

TARANTULA,  f.  (a  venomous  infe£r, 
whofe  bite  is  cured  only  by  mufick)  tarantole, 
Ou  tarantule. 

TARDILY,  adv.(flowly)  lentement,foide- 
went,  avec  lenttur,  Idchement. 

TARDINESS,  f.  (flownefs)  lenteur,  ISchete'. 

TARDITY,  f.  (flownefs,  want  of  velocity) 
lenteur  de  mowvement,  tardivete'. 

TARDY,  adj.  (llow)  long,  lent,  qui  eft  long^ 
terns  a  /aire  quelque  cbofe,  parejfeux,  tardf,  qui 
tarde  beaucoup,  Idcbe.  To  have  one's  belly 
tirdy,  avoir  le  ventre  parejj'eux,  etre  un  peu  con- 
ftp/. 

*  A  Tardy  (dull  or  flow)  wit,  un  efpnt 
pejant,  lent,  grojjier. 

Tardy  (neglectful)  negligent. 

Tardy  (faulty,  in  a  fault)  coupable,  qui  eft 
enfaute  ou  en  defaut.  I  never  found  him  tardy, 
je  ne  Vai  jamais  trouveen  defaut.  I  found  him 
tardy  (he  had  little  or  nothing  to  fay  for  him- 
felf)  je  Vai  trouve'fans  excuje. 

To  TARDY,  v.  a.  (to  delay,  to  hinder) 
retarder,  empecber,  arreter. 

TARE,  f.  (a  fort  of  weed  that  grows  amongft 
corn)  ivroie,  ou  ivraie. 

Tare  and  tret  (two  words  ufed  in  the 
book  of  rates  :  the  firft  is  the  weight  of  boxes, 
ftraw,  cloths,  &c.  wherein  goods  are  packed ; 
the  other  is  a  confideration  in  the  weight  for 
wafte  in  emptying  and  refelling  goods)  tare, 
d/cbtt,  diminution,  ou  rabais  quon  alloue  fur  le 
poids  des  maribandifes  pour  leur  de'ebet. 

TARE  (preterit  du  verbe  to  tear)  V.  To 
Tear. 

To  TARE,  v.  a.  (to  make  an  allowance  in 
the  price  for  the  tare}  rabattre  du  prix  dune 
niarthar.dife  pour  la  tare. 

TARGE,  cr  Target,  f.  (a  great  fhield  ufed 
of  old ;  targe. 

TARGUM,  f.  (one  of  the  commentaries  of 
the  talmud  upon  the  Old  Teftament)  le  tar- 
gum. 

TARIFF,  f.  (a  cuftom-book,  a  book  of 
rates)  le  tarif. 

TARN,  f.  (a  bog,  a  fen,  a  marfh)  un  ma- 
rats,  un  er.droit  mare'.ageux. 

To  TARNISH,  v.  n.  (to  lofe  its  glofs  or 
fplendour)  je  tcrnir,  perdre  Jcr.  c'dat. 

To  Tarnish,  v.  a.  (to  fully,  to  make  not 
bright)  ternir. 

TARNISHED,  adj.  (V.  to  tarnifh)  term. 

TARPAWLING,  or  Tarpauling,  f.  (a  tarred 
canvafs  laid  on  the  deck  of  a  fhip  to  keep  the 
rain  out)  tente  gcudronne'e  dont  on  je  Jtrt  jur  un 
navire. 

Tarpawt.ing  (a  downright  feaman,  a 
feaman,  ih  contempt)  un  vrai  mattht.  *  -f  I 
am  your  true  tarpav  !:ng  (cr  downright  lervant) 
je  fuis  votre  tres-Lumble  -valet. 

TARR,  V.  Tar. 

TARRED,  adj.  (V.  to  tar)  goudronne. 

TARRAGON,  f.  (dragcn-woitj  jcjper.tine. 

TARRAS,  V.  Terras. 

TARR1ANCE,  f.  (fray,  delay)  retard,  di- 
lai,  empicbemer.t. 

TARRIER,  V.  Terrier. 

To  TARRY,  v.  n.  (to  flay,  to  lag,  to  loi- 
ter) /order,  demeurer,  attendre,  Ccniter,  s  a- 
mujer.  Whcr*  <iid  yon  tarry  fo  long  ?  oh  avez- 
vous  tant  tarde' ?  o.'t  vou:  eies-vous  amujc jl  long 
terns  ? 

To  Tarry  (to  flay,  to  remain)  demeurer, 
r-tfter,  sorreter,  a'.ier.dre.  We  tarried  there 
\wq  days,  nau:  dunturames^  ou  r.iw.  rejlcmes- 
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la  deux  jours,  nous  nous  y  arretames  deux  jours. 
Tarry  for  me  there,  attendez-moi  la. 

TARRYING,  f.  (from  to  tarry)  VaBionde 
tarder,  &c. 

TARSEL,  f.  (the  male  of  a  hawk)  tiereelet 
de  faucon,  le  male  du  faucon.  The  tarfel  of  a 
faker,  jacret. 

TARSUS,  f.  (that  part  of  the  foot  between 
the  inftep  and  toes)  letarje. 

TART,  adj.  (fharp;  in  a  proper  and  figu- 
rative fenfe)  verd,  ou  vert,  aigre,  piquant. 
Tart  fruit,  du  fruit  verd,  ou  piquant.  Tart 
wine,  vin  vert,  ou  piquant.  *  Tart  in  his 
reproofs,  aigre  dans  jes  re'primandes.  *  To  be 
tart  with  one,  reprendre  quelqu'un  aigrement,  lui 
faire  une  verte  reprimande.  To  give  one  a  tart 
anfwer,  faire  une  repcnj'e  verte  ou  piquante  a 
quelqu'un,  lui  re'pondre vertement. 

TART,  f.  (a  fmall  pie  of  fruit)  une  tarte. 
An  apple-tart,  une  tarte  de  pommes.  A  tart- 
pan,  une  tourtiere. 

TARTANE,  f.  (a  vefi'el  much  ufed  in  the 
Mediterranean)  une  tartane. 

TARTAR,  f.  (the  lees  or  dregs  of  wine 
that  ftick  to  the  fides  of  wine-veffels)  tartre. 
Refined  tartar,  tartre purifie.  To  catch  a  tar- 
tar (to  meet  with  one's  match)  P.  prendre 
martre  pour  renard,  *  \  trouver  cbaujfure  a  jon 
pie',  trouver  a  quiparler.  *  -f  To  catch  a  tar- 
tar (to  be  difappointed)  manquer  jon  coup. 

Tartar  (a  word  ufed  by  poets  for  hell) 
le  tartare. 

TARTAREAN,  adj.  (of  hell)  infernal. 
TARTAREOUS,  adj.  (confifting  of  tartar) 
de  tartre. 

To  TARTARIZE,  v.  a.  (to  impregnate 
with  tartar)  enduire  de  tartre. 

TARTAROUS,  adj.  (confifting  of  tartar) 
tartareux,  qui  contient  du  tartre,  qui  je  reduit  en 
tartre. 

TARTLY,  adv.  (fharply,  with  feverity) 
aigrement,  avec  aigreur,  vertement. 

TARTNESS, ' f.  (the  being  tart  of  tafte) 
aigreur,  qualite'  aigre,  verd,  acidite. 

Tartneis  (in  words)  aigreur,  paroles  ai- 
gres,  paroles  piqtianles  ou  cboquantes. 

TASEL,  V.  Tazel. 

TASK,  f.  (work  one  is  to  do)  tdebe,  choje 
a  faire.  To  fet  one  a  ta/k,  donner  une  tdebe  a 
quelqu'un,  lui  donner  quelque  cboje  a  faire.  A 
hard  ta/k,  une  cboje  difficile  a  faire,  une  choje 
bien  difficile. 

To  take  to  task  (to  reprove,  to  repri- 
mand) grander,  re'primander.  *  -{-  To  take 
one  to  talk  (to  fcold  at  him  )  for  a  thing,  grander 
quelqu'un  pour  quelque  cbofe,  *  -J-  lui  laver  la 
tete,  parler  a  ja  barrdte,  V  entreprendre. 

To  TASK,  v.  a.  (to  burthen  with  fomething 
to  be  done)  donner  ou  impojer  une  td.be. 

TASKER,  or  Taflc-mafter,  f.  (one  who 
impoies  ta/ks)  celut  qui  donn;  a  cbacun  ja  tdebe. 

TASS,  f.  (part  of  an  armour)  taffette.  The- 
tafs  of  an  armour,  la  tajfette  d"une  cuiraffe. 

TASSEL,  f.  (for  a  book)  tournefeuille,  ou 
fignet  quon  met  dans  lis  livres.  The  taffels  of 
a  coach,  mains  de  carro£'c.  Neck-cloth  taffels, 
glands  de  cravate. 

TASSEL,  or  Tarfel-hawk,  V.  Tarfel. 

TASSES,  f.  pi.  (armour  for  the  thighs) 
cuiflards. 

TASTABLE,  adj.  (that  may  be  tafted)  que 
Von  peut  goutcr. 

TASTE,  f.  (one  of  the  five  outward  fenfes) 
gout.  To  be  out  of  t..fte,  to  have  one's  mouth 
out  of  tafte,  avoir  le  gout  deprave'.  That  has 
put  my  mouth  out  of  tafte  with  all  manner  of 
meat,  cela  ma  ote'  le  gout  des  viandes,  cela  nia 
tout  de'goute'. 

*  Taste  (the  difcerning  faculty)  *  gout, 
dijeerntment. 

Taste  (favour)  gout,  faveur.  To  take  a 
Jii  ht  tafte  of  a  thing,  tat  r,  ou  gouter  quelque 
cboje  du  bout  des  Uvrtt.  To  have  a  tafte  of  a 
thing,  gouter  quelque  cboje,  ou  de  quelque  fbojt, 
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To  give  an  ill  tafte  (or  character)  of  one,  par- 
ler mal  de  quelqu'un,  en  parler  en  mauvais  termes, 
le  mettre  mal  dans  Vejprit  de  quelqu'un. 

To  TASTE,  v.  a.  (to  perceive  and  diftin- 
guifh  by  the  palate)  gouter,  tdter.  To  tafte 
wine,  gouter  du  via,  en  faire  Veffai. 

To  Taste,  v.  n.  (to  have  a  fmack,  to 
produce  on  the  palate  a  particular  fenfatinn) 
avoir  quelque  gout.  This  taftes  well,  ceci  a  bon 
gout.  This  taftes  well  to  my  palate,  je  le  trouvt 
d  man  gout,  je  le  trouve  fort  bon. 

To  Taste  of  (to  take  enjoyment)  gouter^ 
jouir,  jentir. 

TASTED,  adj.  (V.  to  tafte)  goute",  tate\ 
Well-tafted,  qui  a  bon  gout.  Ill-tafted,  quia 
mauvais  gout. 

TASTER,  f.  (one  who  takes  the  firft  effay 
of  food)  celui  ou  celle  qui  goute.  The  king's 
tafter,  celui  qui  fait  VeJ/'ai  de  cc  que  le  roi  va 
boire,  ou  manger. 

Taster  (a  little  cup  to  tafte  the  liquor 
withal)  efj'ai,  ou  petite  taj/'e. 

TASTEFUL,  adj.  (high-relifhed,  favoury) 
qui  a  beaucoup  de  javeur,  ou  de  gout,  fort  afja'r- 
jo/me,  javoureux. 

TASTING,  f.  (from  to  tafte)  VaBion  de 
gouter.    The  fenfe  of  tafting,  le  gout. 

TASTELESS,  adj.  (infipid)  qui  na  point 
de  gout,  qui  na  aucun  gout,  infpide,  fade. 

TASTELESSNESS,  f.  (infipidity,  want  of 
relith)  infipidite',  defaut  de  ce  qui  na  point  de 
gout. 

TATCH,  V.  Tache. 

TATTER,  f.  (a  rag)  lambeau,  guenille, 
baillon.  He  has  fcarce -a  tatter  to  his  breech, 
a  peine  a-t-  il  dequoi  je  couvrir  le  d'ei  riere. 

TATTERDEM  ALLION,  1".  (a  ragged  man 

woman)  un  gred'm,  une  gredine,  un  bomme  ou 
,  unc femme  couverte  de'baillons  on  de  giierJJles. 

TATTERED,  adj.  (ragged,  made  to  tatters}- 
tout  dechire,  cowvert  de  baillon*  on  de  guemlles* 

TATTLE,  f.  (prate,  idie  chat)  babil,  ca- 
quct. 

To  TATTLE,  or  Tvvattle,  v.  n.  (to  prattle) 
babilier,  caufer,  jafer,  caqueter. 

TATTLKR,  or  *  f  Tattle-bafket,  f.  (a 
tattling  man  or  woman)  un  babillard,  une  ba- 
billarde,  un  caujeur,  une  caujeujc,  ou  -f  une  be- 
gueule. 

TATTLING,  f.  (tattle)  babil,  coquet,  ou 
V aElion  de  babilier,  de  caufer,  a'e  caqueter. 

TATTLING,  adj.  (chattering,  idly  talka- 
tive) caujeur,  babillard. 

TATTO,  f.  (the  beat  of  drum  by  which 
foldiers  are  warned  to  their  quarters)  la  retraite. 
To  beat  the  tatto,  battre  la  retraite. 

TAVERN,  f.  (a  houfe  where  wine  is  fold) 
cabaret  a  vin,  tavernc.  A  tavern-keeper,  ca~ 
baretier,  tavernier,  cabaretiere,  tavernie're.  A 
tavern-hunter,  un  bomme  qui  frequente  let  caba- 
rets, ou  qui  je  plait  au  cabaret,  un  debaucbe. 

TAVERNER,  or  Tavern-man,  f.  (one  whff 
keeps  a  tavern)  un  cabaretier,  un  tavernier. 

TAUGHT  (part,  of  to  teach)  enjeigne,  &c. 
P-  You  are  better  fed  than  taught,  vous  e'tes 
trop  bien  nourri  &  trap  mal  appris. 

TAUNT,  f.  (a  reproachful  jeft)  raillerie, 
railkrie  mele'e  de  reproebe,  brocard,  /ardor. 

TAUNT,  adj.  (a  fea-term  for  extraordinary 
tall)  fott  grand,  fort  baut,  d'une  gi  ande  hau- 
teur. The  mails  of  that  fiiip  are  very  taunt, 
les  mats  de  ce  vaifj'cau  (ont  d'une  grande  hauteur. 
Taunt-mafted,  dont  les  mats  jont  trop  grands. 

To  TAUNT,  v.  a.  &  n.  (to  rail  at,  to  re- 
proach, to  infult)  injulter,  tourncr  en  ridicule, 
railler,  brocarder,  >c;itocher. 

To  Taunt,  or  Taunt  upon  one  (to  jeer  cr 
banter  him)  railler  quelqu'un,  lui  donner  deS. 
lardons,  le  brocarder. 

TAUNTED,  adj.  (V.  to  taunt)  raUle,  bre- 
carde. 

TAUNTER,  f.  (one  who  infults  or  rails  at 
another)  ra'illeur,  railleuje,  celui  qui  rep,ocbrr 
on  aiii  tutrnc  en  ridicule- 

TAUNTING, 
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TAUNTING,  f.  (from  to  taunt)  ra\tttr\tx 
•u  I'atlion  de  railkr,  &c, 

TAUNTINGLY,  adv.  (fcofringly)  en  rad- 
iant, par  railierie. 

TAURUS,  f.  (one  of  the  twelve  celeftial 
iigns)  le  taurcau. 

TAUTOLOGICAL,  adj.  (repeating  the 
fame  thing)  tautologique. 

TAUTOLOG1S  1 ,  f.  (one  who  repeats  te- 
dioufly)  celui  qui  ufe  de  redites,  ou  de  i repetitions 
tv.nmyeu(ts. 

TAUTOLOGY,  f.  (the  repeating  of  one 
and  the  fains  thing  in  other  words)  tautologie, 
rcditc,  repetition. 

TAW,  f.  (a  fort  of  marble  ball  with  which 
children  play)  tin  pois,  petite  bilk  ou  boule  de 
ir.arbrc  avec  laquelic  lei  enjans  jouent. 

To  TAW,  v.  a.  (to  drefs  or  tan  white  lea- 
ther) tanner.  *  f  I  ihall  law  your  hide  ( or 
belabour  your  bone:)  je  vous  rofjerai. 

TAWDRINESS,  1'.  (tinfel  finery,  finery  too 
oftcntatious)  parure  trop  affeSle'e  Jans  grace  & 
fans  deli.  atejj'e. 

TAWDRY,  adj.  (ridicuiouf.y  gay)  voyont, 
p'wipant,  qui  paroit  beau,  ttuis  d  une  beaute'  ridi- 
cule. A  tawdry  drefs,  un  habit  trop  voyant,  un 
habit  de  come'dien.  A  tawdry  woman,  une femme 
pimpante,  qui  s'babille  comme  une  comedienne. 

TAWED,  V.  Tanned. 

TAWER,  or  Tawyer,  V.  Tanner. 

TAWING,  V.  Tanning. 

TAWNY,  adj.  (yellow,  like  things  tanned) 
tar.ne',  de  eo'ujeur  de  tan.  A  tawny  ( or  fwafthy) 
complexion*  un  tcint  bafane',  teint  hale',  ou  b'rule, 

TAX,  f.  (an  import,  a  tribute)  taxe,  impot, 
impt.Jiticn,  charge.  A  land-tax,  impot  fur  les 
biers  de  tens,  taille.  The  parifh-tax,  let  charges 
de  la  paroijje.    A  tax-gatherer,  un  colletlcur. 

To  TAX,  v.  a.  (to  lay  a  tax)  taxer,  impo- 
fer  ou  faire  une  taxe,  meitre  des  impSts. 

To  Tax  (or  charge)  one  with  a  thing, 
taxcr,  ou  accufer  quelquun  d'une  cbofe,  la  t'ui 
rep  roc  her. 

To  Tax  (to  blame)  taxer,  bldmer. 

TAXABLE,  adj.  (liable  to  taxes)  fujet  aux 
taxes. 

TAXATION,  f.  (tax,  the  a<3  of  loading 

with  taxes!  taxation,  taxe. 

TAXED,  adj.  (V.  to  tax)  taxe',  &c 
TAXER,  f.  (one  who  taxes)  celui  qui  ittipofe 

une  taxe. 

Taxer s,  pi.  (two  yearly  officers  at  Cam- 
bridge, who  gage  all  weights  and  meafures)  on 
afipelk  ainji  a  Cambridge  deux  offciers  qui  ont 
rinfpcilkn  fur  les  poids  cif  fur  les  mefures. 

TAXING,  f.  /  horn  to  tax)  r aclion  dt  taxer, 
&c. 

TAYL,  V.  Tail. 

TAYLOR,  f.  (one  that  makes  clothes)  un 
ta'dhur.  A  man's  taylor,  tailleur  pour  bomme. 
A  woman's  taylor,  tailleur  pour  femme.  A 
woman-t  lylor,  une  femme  qui  fait  k  metier  de 
tailleur. 

TAZEL,  f.  (a  kind  of  hard  bur  ufed  by 
clothiers)  chardon  dont  fe  fervent  les  ouvrieis  en 
drap. 
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TEA,  f.  (an  Indian  ihrub,  or  the  leaf  of  it) 
the. 

Te  a  (the  drink  made  with  the  leaf  of  the 
Arab]  du  the'.  To  drink  tea,  prendre  ou  boire 
du  the'.  Tea-board,  plateau  a  fervir  du  the. 
Tea-table,  table  a  the'.  Tea-fpoon,  cuiilier  a 
the'.    Tea-equipage,  un  cabaret. 

To  TEACH,  v.  a.  (to  learn,  to  inltruftj 
enfeigner,  apprendre,  montrer.  To  teach  one  to 
read,  apprei.dre  ou  montrer  a  quelquun  a  lire. 
Teach  me  how  to  do  it,  montrex-moi  comment 
cela  fe  fait.  P.  To  teach  one's  grandam  to 
grope  ducks,  P.  apprendre  a  fen  pcre  a  faire  des 
fttfani.    To  teach  one  wit,  de'niaifer  quelqWun. 

To  Teach  (to  preach)  prccber. 
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TEACHABLE,  adj.  (willing  to  be  taught) 
docile,  d'humeur  d'apprendre, 

TEACHABLENESS,  f.  (dociliry,  willing- 
nefs  or  capacity  to  learn)  docilite,  capacitc  pour 
apprendre. 

TEACHER,  f.  (one  who  teaches,  an  in- 
ftrudtor,  a  preceptor)  celui  qui  enfeign*,  qui 
montre,  ou  qui  apprtr.d,  un  maitrc,  un  doclcur. 

Tiacher  (a  preacher)  unpredicated,  celui 
qui  prccbe,  un  miniftre. 

TEACHING,  f.  (from  to  teach)  FacTion 
d'enfeigner,  de  montrer,  ou  d'apprendre. 

'i  EAGE,  V.  Tigh. 

TEAG  UE,  f.  (a  name  of  contempt  tlTed  for 
an  Irishman)  un  Hibernois. 

TEAL,  f.  (a  fort  of  wild-fowl)  farcelle. 

TEAM,  f.  (a  number  of  horfes  or  oxen 
drawing  at  once  the  fame  carriage)  attelage. 
A  team  of  horfes  or  oxen,  un  attelage  de  che- 
vaux  de  char  rue,  ou  de  bveufs. 

To  TEAM,  v.  a.  (to  fet  a  number  of  horfes, 
&c.  to  draw  a  carriage)  atteler. 

TEAR,  f.  vthe  water  which  violent  paflion 
forces  from  the  eyes)  larmc,  pleurs.  To  fhed 
tears,  repandre  ou  verfer  des  larmes.  Tears 
that  prccted  fro.n  joy,  des  larmes  de  pie. 

Tear  (a  rent,  a  fifiure)  une  de'ehinue. 

To  'I  EAR,  or  Tear  off,  v.  a.  &  n.  (to  rend, 
to  pull  in  pieces )  de'ehirer,  tnettre  en  pieces.  To 
tear  one  in  pieces,  de'ehirer  quelqu  un,  le  tnettre 
en  pieces. 

*  To  Tear  one  to  pieces  (to  tear  his  heart 
out)  defolcr  quelquun,  le  tourmcnter,  ne  le  laifjer 
point  en  rcpos. 

To  Tear,  v.  n.  (to  rave,  to  fume,  to  rant 
turbulently)  fe  mettre  dans  une  violence  cole'ie, 
s'enporter. 

TEARING,  f.  (from  to  tear)  de'ehirement, 
raclion  de  de'ehirer,  ou  de  fe  de'ehirer. 

Tearing  (a  thing  torn)  dechirure. 

TEARING,  adj.  (ftiong,  mighty)  fort, 
pu'ijjant.  A  tearing  voice,  une  forte  ou  puijfante 
voix.  A  tearing  (or  high-flown)  lafs,  une 
file  qui  le  porte  haul,  ou  qui  prend  de  grands 
airs. 

f  TEARING,  adv.  Ex.  She  goes  tearing 
(or  wonderful)  fine,  die  le  porte  extremement 
beau,  elk  va  toujour s  parfaitcment  b'un-mif  ,  tile 
ejl  toujours  pimpante. 

ToTTASE,  &c.  V.  To  Teaze,  Sec. 

TEASEL,  V.  Tazel. 

TE  ASTER,  V.  Tetter. 

TEASTY,  V.  Tefty. 

TEAT,  f.  (the  dug  of  a  breaft,  the  pap  of 
a  woman)  tettc,  trayon,  mammelle,  ou  mammel- 
lon  d'oli  les  petit S  tirent  leur  noui  riture. 

Teat  (the  nipple  of  bears)  tctte. 

To  TEAZE,  v.  a.  (to  vex,  to  weary  with  a 
thing  unpleafjnt)  touvmenter,  faire  enrager. 

To  Teaze  (to  comb  wool  or  flax)  peigner, 
ou  carder  de  la  laine  ou  du  cbanvre.  To  teaze 
cloth,  unit  I e  poil  du  drap  a-vec  un  chardon, 

TEAZED,  adj.  (V.  to  teaze)  tourmente, 
quon  a  fait  enrager,  & c. 

TEAZER,  I.  (one  who  torments  or  teazes) 
celui  qui  tourmente,  qui  fait  enrager,  qui  impor- 
tune, &c. 

TEAZING,  f.  (from  to  teaze)  VaBion  de 
tourmenter,  ou  de  faire  enrager. 

TEAZLES,  i.  pi.  (a  kind  of  thirties  of 
Angular  ufe  in  railing  the  hap  upon  woollen 
cloth)  efpe'ee  de  chardons  dont  fe  jervent  les  ou- 
vriers  en  draperie  pour  bien  unir  le  poil  dc  huts 
draps. 

TECHILY,  adv.  (peevifhly,  fretfully,  fro- 
wardly)  a-vec  humeur,  en  rechignant,  de  mauvaife 
grace,  de  mauvaife  humeur. 

TECHINESS,  f.  (frowardnefs)  mauvaife 
humeur,  humeur  reveche. 

TECHNICAL,  adj.  (belonging  to  an  art  er 
fcience)  technique,  d'art  ou  de  fcience.  A  tech- 
nical word,  un  terme  d'art.  A  technical  dic- 
tionary, un  diclknnaire  technique,  oudttartstf 
des  fennces. 
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TECHY,  adj.  (frowatd,  or  apt  to  find  fault 

with  everything)  reveche,  de  mauvaife  bum. ur, 
a  qui  ricn  ne  plait,  qui  trouve  par-tout  a  redire, 

TEDDER,  V.  Tether. 

TE-DEUM,  f.  (a  thankfgiring  fong)  le 
Te-Deum.  To  ling  Te-Deurn,  chanter  le  'Je- 
Dcum. 

TEDIOUS,  adj.  ((low,  long)  hng,  lent. 

Tedious  (long,  urefeme)  long,  ennuyeux, 
ennuyant,  Icjj'av.t,  fatiguant.  A  tedious  preacher, 
un  predicateur  ennuyant.  A  tedious  difcuuife, 
un  difcours  ennuyant  ou  ennuyeux. 

TEDIOUSLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as 
to  weary)  d 'une  manie're  er.r.uycufc.  He  kept  us 
tedioully  long  in  difcourfe,  il  nous  a  fort  en- 
nuye's. 

TEDIOUSNESS,  f.  (wearifomenefs  by  pro- 
lixity)  lorgutur,  longueur  ennuycufc. 

To  TEEM,  v.  n.  (to  be  with  child)  eve 
enceinte  ou  grofj'e. 

To  Teem,  V.  To  Pour. 

ITEMING,  adj.  (pregnant)  fu  tile,  flcor.d*, 
qui  fait  bcciuccup  d'enfans. 

*  Teeming  (fruitful)  *  fertile,  fecond, 
abondant. 

TEEMLESS,  adj.  (unfruitful,  not  prolifkk) 

Jie'rile. 

TEEN,  f.  (fonow,  grief)  peine,  chagrin, 
trifefje. 

To  TEEN,  v.  a.  (to  excite,  to  provoke  to 
a  thing)  exciter,  encourager  a  faire  qudque 
cbofe. 

TEENS,  f.  pi.  (the  years  reckoned  by  the 
termination  teen,  as  thirteen,  fourteen,  &c.) 
Ex.  She  is  juft  entered  into  her  teens  (ihe  is 
jutt  thirteen)  elk  a  jujlctr.ent  treize  ans. 

TEETH  (pi.  of  tooth  j  V.  Tooth)  dents. 
*  -r  To  throw  fomething  in  one's  teeth  (to 
reproach  him  with  it)  jetter  que/que  cbofe  au  ne' 
de  quelquun,  la  lui  reprocher. 

To  TEETH,  v.  n.  (to  breed  teeth)  faire  des 
dents. 

TEGUMENT,  f.  (cover,  the  outward  part) 

tegument. 

TEIL-TREE,  f.  (Hnden-tree)  tilkul,  tiller, 
ou  tillau. 

TE1NT,  f.  (colour,  touch  of  the  pencil) 
teinte. 

TELESCOPE,  f.   (a  profpodive-glafs)  vn 

te'lefcope. 

TELESCOPICAL,  adj.  (belonging  to  a  te- 
lefcope)  qui  apartient  au  te'kjcope.  Telefcopical 
ftars,  e'toiles  quon  ne  peut  de'couvrir  qu 'a  la  faveur 
d'un  te'lefcope. 

To  TELL,  v.  a.  (to  fay,  to  declare)  dire, 
de'elarer.  To  tell  one's  opinion,  dire  fon  fenti- 
ment.  To  tell  a  thing  abroad,  dire  une  cbofe  a 
tout  de  monde,  la  divulguer,  la  publier.  This  is 
to  tell  for  teach)  us,  c' 'eft  pour  nous  apprendre. 

To  Tell  (to  fhew)  montrer,  faire  voir. 
That  vary  thing  tells  who  you  are,  cela  m'eme 
fait  voir  qui  vous  e'tes. 

To  Tell  one  of  a  thing  (by  way  of  infor- 
mation or  advice)  dire  ou  faire  favoir  une  cbofe 
d  quelquun,  V en  avert'tr,  Pen  informer,  lui  en 
donncr  avis.  To  tell  one  of  a  thing  (to  com- 
municate it  to  him)  communiqucr  quclque  cbofe 
a  quelquun.  To  tell  one  of  a  thing  (by  way 
of  remirMbrance)  dire  quelque  cbofe  d  quelquun, 
[faire  fouvenir  quelquun  de  quelque  chofe,  lui  en 
parler. 

To  Tell  (to  count,  to  compute)  compter, 
nombrer,  fupputer. 

To  Tell  (to  recount,  to  relate)  dire,  confer, 
raconter,  re'eiter,  nairer.  To  tells  news,  dire 
des  nouvelles.  To  tell  a  ftory,  faire  un  conte, 
reciter,  raconter,  narrer,  center  une  bifioire.  To 
tel!  rtorics  (or  talcs)  of  one,  dire  des  faufj'etc's 
de  quelquun,  faire  des  rapports  ou  de  faux  rap' 
ports  de  quelquun.  To  tell  one  what  he  mail 
write",  dicier  a  quelquun.  *  My  confeience 
tells  me  quite  contrary,  ma  confeience  me  difie 
toute  autre  chofe.  To  tell  one  of  his  f aults,  faire 
voir  a  quelquun  fes  defauts,  i"tn  reprendre,  lui 
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dire fei  vcrit't .  1  cannot  te  1 1  ( 1  k  now  not )  what 
to  do,  je  kc  fai  que  fan  e,  Nohody  can  tell, 
fcrfonrs  n'en  fc.it  ricn.  I  cannot  tell  how  to. 
deny  him  a  kifs,  je  ne  faurcis  tut  rcfufer  un  bai- 
fer.  I  cannot  tell,  'tis  more  than  I  can  tell,  je 
Ken fai  rien. 

Tell-tale,  f.  (one  who  gives  malicious 
informations)  un  rapporteur,  une  rapporteufe. 

TELLER,  f.  (one  who  tells  or  relates,  one 
who  numbers)  d'feur,  difeufe.  A  fortune-teller, 
tin  difeur  ou  tine  difeufe  de  bonne  avetiture.  A 
teller  of  money,  un  ccmpteur  d'argent.  The 
tellers  of  the  exchequer,  lei  compteurs,  les  comp- 
tables,  ou  les  receveurs  de  I 'e'ehiquier,  A  tale- 
teller, un  cor.teur  de  fcrncttes. 

TELLING,  f.  (from  to  tell)  I'aclion  de  dire, 
&  c, 

TEMERARIOUS,  adj.  (rafh)  te'me'rabe, 
bardi  avec  imprudence. 

TEMERITY,  f.  (rafhnefs)  te'me'rite,  bar- 
dieff'e  imprudente. 

TEMPER,  f.  (the  constitution  of  the  body) 
temperament,  complexion.  To  be  in  a  good  tem- 
per, etre  dans  un  bon  temperament,  etre  bien  tem- 
pe're'. 

Temper  (nature,  humour,  or  genius)  bu- 
tneur,  nature/,  cfprit.  To  be  of  a  good  temper, 
etre  de  bonne  bumeur,  ou  de  bon  naturel.  Two 
brothers  of  a  quite  contrary  temper,  deux  frcres 
de  deux  bumeurs  enticrement  oppofe'es.  To  fliew 
or  carry  on  an  even  temper,  faire  paroitre  une 
egalite  d'efprit  ou  d'ame.  Revenge  is  contrary 
to  the  temper  of  the  gofpel,  la  vengeance  eft  con- 
traire  a  I'efprit  de  I'e'vangile. 

Temper  (moderation)  moderation,  flegme. 
Keep  your  temper  (don't  fly  into  a  paflion )  ne 
vous  emportez  pas,  retencx  ifotre  colere.  Hali, 
who  till  now  had  known  no  trouble,  began  to 
lofe  temper,  Hali,  qui  jufqu'a  prefent  ne  s'etoit 
jamais  nu  dans  V tmbarras,  commenca  a  perdre 
patience.  The  old  fox  had  a  marvellous  temper 
upon  thofe  occasions,  le  vieux  renard fe  pofjedoit 
a  merveilles  dans  ces  occafions. 

The  Temper  of  iron  and  ftcel,  la  trcmpe  du 
fer  ou  de  racier. 

To  TEMPER,  v,  a.  (to  moderate)  temperer, 
tnode'rer. 

To  Temper  (to  fer.fon)  affaifonner.  To 
temper  iron  or  fteel,  tremper  du  fer  ou  de  racier, 
lui  donner  la  trempe.  To  temper  colours  (as 
painters  do)  de'tremper,  de'layer  des  couleurs. 

TEMPERAMENT,  f.  (constitution)  tem- 
perament, complexion. 

Temperament  (medium  in  any  bufinefs 
cr  controverfy)  temperament ,  adouciffement,  ac- 
commodement.  " 

TEMPERANCE,  f.  (moderation,  oppofed 
to  gluttony  and  drunkennefs)  temperance,  mo- 
deration. 

TEMPERATE,  adj.  (neither  too  hot  nor 
too  cold)  tempers',  doux,  qui  n'efi  ni  trop  chaud 
ni  trop  froid.  Temperate  country,  pays  tempe're'. 
Temperate  weather,  un  terns  doux,  qui  n'efi  ni 
trop  chaud  ni  trop  froid. 

*  Temperate  (fober,  free  from  ardent 
paffions)  tempe'rant,  tempe're',  modere,  fage,  pofe. 

TEMPERATELY,  adv.  (moderately,  with- 
out violence  of  paflion)  avec  temperance. 

TEMPERATENESS,  f.  (freedom  from  ex- 
cefTes,  mediocrity,  coolnefs  of  mind)  me'dio- 
crite,  egalite  ou  tranquillite  d'efprit,  e'tat  de  ce 
qui  garde  un  jufie  temperament. 

TEMPERATURE,  f.  (quality  of  the  air) 
ttmperature  de  1'air, 

TEMPERED,  adj.  (V.  to  temper)  tempe're, 
fefc.  An  even-tempered  man,  un  bomme  d'une 
bumeur  e\ale. 

TEMPERING,  f.  (from  to  temper)  raEiion 
de  temperer,  d' affaifonner,  ou  de  meler, 

TEMPEST,  f.  (a  dorm)  tempi te,  tourmente, 
erage.  To  raife  a  tcmpelr,  exciter  une  tem- 
fete. 

Tempest-beaten,  er  Tempeft-tofr,  adj. 
(driven  about  by  Aorm)  lattu  dc  la  tempete, 
TOME  II. 


E  N 


To  TEMPEST,  v.  a.  (to  difhnl  as  by  a, 
tempeft)  exciter  une  tcmpUte,  fcukver  une  tern-, 
pete. 

TEMPESTUOUS,  adj.  (ftorray)  tempitu- 
eux,  orageux. 

TEMPLAR,  f.  (a  member  of  Templars' 
inn)  un  membre  du  Temple. 

Templars,  or  Knights  Templars,  f.  pi. 
(a  fort  of  military  and  monkiih  order)  Tem- 
plicrs. 

TEMPLE,  f.  (a  church)  temple,  e'glife.  The 
temple  of  Jerufalem,  le  tempi   de  Jerufalem. 

*  Holy  men  are  the  temples  of  the  living  God, 

*  les  faints  bommes  font  les  temples  du  Dieu  vi- 
vant. 

Temple  (a  part  of  the  head)  la  temple. 

The  Temple  (Templars'  inn  in  Flee-t- 
ftreet)  le  Temple. 

TEMPORAL,  adj.  (continuing  for  a  time) 
tempore!,  qui  ne  dure  que  quelque  terns. 

Temporal  (fecular,  not  fpiritual)  tempo- 
re!, fe'culier.  They  have  a  temporal  reward, 
Us  font  re'eompenfe's  temporellement. 

Temporal  (placed  at  the  temples  scupper 
part  of  the  head)  de  la  temple,  temporal. 

TEMPORALITY,  or  Temporals,  f.  (the 
temporal  eftate  of  the  church,  or  church-men) 
le  tempore/,  les  bier,:  temporels,  revenu  tempore!. 

TEMPORALLY,  adv.  (only  for  a  time) 
temporellement,  pour  un  terns,  durant  un  terns. 

TEMPORANEOUS,  or  Temporary,  adj. 
(lafting  but  a  while)  tempore!,  qui  ne  dure  que 
quelque  terns,  qui  n'efi  que  pour  un  certain  terns. 

Temporary  (transient)  paffager,  de  peu 
de  dure'e. 

To  TEMPORIZE,  v.  n.  (to  comply  with 
the  times)  temporifer,  s' 'accommodcr  au  terns. 

To  Temp  or  ize  (to  delay,  to  procrastinate) 
temporifer,  diffe'rer,  ufcr  de  rcmifes. 

TEMPORIZER,  f.  (a  time-fcrver)  tempo- 
rifeur,  un  bomme  qui  j' '  accommode  au  terns. 

TEMPORIZING,  f.  (prolonging  of  time) 
tcmporifement,  I'aclion  de  temporifer. 

To  TEMPT,  v.  a.  (to  entice)  tenter,  poufj'er, 
folUciter  a  faire  quelque  chefe  de  mal.  To  tempt 
one's  fidelity  (to  make  an  attempt  upon  it) 
tenter  la  fide'iite'de  quelquun,  tdeber  de  la  cor  ram- 
pre. 

To  Tempt  (to  invite,  to  fet  a-gog)  tenter, 
inviter,  donner  snuic,  faire  naitre  le  defir,  ou 
Venvlt. 

TEMPTABLE,  adj.  (liable  to  temptation) 
fujtt  a  la  tentation. 

TEMPTATION,  f.  (follicitation  to  ill) 
tentation.  To  yield  to  the  temptation,  fuccom- 
ber,  fe  laiffer  aller,  ou  fe  rendre  a  la  tentation, 

TEMPTED,  adj.  (V.  to  tempt)  ttnte\ 
&c. 

TEMPTER,  f.  (an  enticer,  one  who  fol- 
licits  to  ill)  tentateur. 

The  Tempter  (the  devil  that  tempted  our 
Saviour)  le  tentateur,  ou  I'efprit  tentateur.  . 

TEMPTING,  f.  (from  to  tempt)  I'aBion 
de  tenter,  & c. 

TEMPTING,  adj.  (enticing,  reducing)  ten- 
tant,  qui  ttnte. 

TEMULENCY,  f.  (inebriation,  intoxica- 
tion) ivreJJ'e. 

TEMULENT,  adj.  (inebriated  with  liquor) 
ivre. 

TEN,  adj.  (the  decimal  number)  dix.  Ten 
years  old,  qui  a  dix  ant.  Tenfold,  dixfoisau- 
tant. 

TENABLE,  adj.  (holdable,  or  capable  of 
defence)  tenable,  qui  peut  tenir,  qui peut  refifiei . 
A  tenable  place,  une  place  tenable. 

Tenable  (that  can  be  maintained)  fou'te- 
nablc,  qui  fe  peut  foutenir  ou  defeudie.  This 
opinion  is  not  tenable,  cettc  opinion  n'ef.  pjs 
foutenable. 

TENACIOUS,  adj.  (flicking  fart)  tenace, 
qui  ticnt  cxtrememmt,  vifjueux.  *  Tenacious 
of  his  liberty  (that  keeps  it  with  might  and 
main)  qui  garde  fa  liber!-',  qui  tn  eft  ja'xux. 
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f  *  TsNActQius  (clofc-flfijd,  covefons.)  m'-. 
nace,  attache',  taquiny  cbr.'je,  a-uajt,  nufau.ii, 
inte'refe,  dur  a  la  defjerre, 

Tt,NACIOLSL,y,  adv.  (covetoufly)  chiche- 
nient,  mcfqtiipicment,  en  taquin. 

1ENAC1GUSNESS,  or  Tenacity,  f.  (the 
being  tenacious,  or  flicking  fall:)  te'nacite',  vif- 
cofte'. 

Tenacity  (covctoufnefs)  *  t'nacite,  ta~ 
quinerie,  avarice,  cbicbete',  mefquineric,  bumeur 
l  te'reffe. 

TENANCY,  f.  (a  place  to  live  in,  held  of 
another)  maiftn  que  I' on  tient  d'un  autre. 

TENANT,  1'.  (one  who  holds  any  land  or 
tenement  by  any  kind  of  right)  poj/ef/eur,  toute- 
perfonnc  qui  pofjede  des  fonds  de  terre  ou  unc  mat- 
fon,  foit  par  droit  d  heritage,  foil  par  don,  ou 
prix  d'argent.  He  is  only  tenant  for  life  of  the 
paternal  cftate,  ;/  na  que  Vufufruit  du  bien  pa,~ 
ternci  fa  -vie  durant. 

Ten  ant  (one  that  holds  lands  for  a  certain 
rent  he  pays  to  the  landlord)  un  financier,  on 
un  fermier. 

Tenant  (one  that  holds  by  homage)  un 
tenancier,  un  -vajfal. 

Tenant  (one  that  ho'ds  a  houfe,  or  patt 
of  a  houfe  of  another)  un  ou  une  locataire. 

To  TENANT,  v.  a.  (to  hold  on  certain 
conditions)  louer,  ou  tenir  d'un  autre,  pojjcder 
a  de  certaints  conditions,  tenir  a  bail. 

TENANTABLE,  adj.  (fuch  as  may  be  held 
by  a  tenant)  logeable. 

TENCH,  f.  (a  frefh-water  fifli)  tancbe. 

To  TEND,  v.  n.  (to  drive  or  aim  at)  tendrc, 
aboutir,  butter,  •vifer,  aller  a  une  certaine fin,  ou 
a  un  certain  but.  I  know  what  your  difcourlc 
tends  to,  je  fai  ou  tend  ■voire  difcours. 

To  Tend,  v.  a.  (to  look  to)  foigner,  avoir 
fo'ta,  ou  prendre  foin,  garder.  To  tend  a  lick 
body,  prendre  foin  d'un  malade,  le  garder,  le 
foigner.     To  tend  the  cattle,  garder  le  be'tail. 

To  Tend  (or  oflcr)  an  averment  in  law_. 
offrir  les  preuves. 

TENDANCE,  V.  Attendance. 

TENDENCE,  or  Tendency,  f.  (direftior. 
or  courfe  towards  any  place  or  object,  drift)  but, 
fin,  penchant.  A  medicine  of  an  univerfal  ten- 
dency, une  medecine  uninerfdle,  tin  catbolicon,  un 
reme'de  a  toutes  fortes  de  maux. 

Tendency  (difpofuion)  difprfition. 

TENDER,  adj.  (foft)  tendre,  qui  n'ef}  pas 
dur.  *  Tender  age,  or  tender  years,  I'dpe 
tt  ndre,  le  has  age,  la  jeunefje,  la  premie're  jcu^ 
neffe. 

Tender  (nice,  the  contrary  of  hardy)  ten 
dte,  delicat,  foible,  qui  nefi  pas  fait  a  la  fa- 
tigue. 

*  Tender  (kind,  good-natured)  tendret 
fenfible,  qui  a  de  /''amour  ou  de  Vamitie.  He 
has  a  tender  heart,  il  a  le  cceur  tendre.  To  be 
tender  of  one,  or  to  have  a  tender  love  for  him, 
etre  tendre  pour  quelqu'un,  avoir  de  la  tendrelJe 
pour  lui,  1' aimer  tendremcnt.  Tender  words, 
des  paioles  tendres.  She  has  a  tender  love  for 
her  children,  elle  aime  ttndrev.cnt  fes  enfar.f. 
To  have  a  tender  regard  to  or  for  a  woman's 
reputation,  prendre  un  foin  particulier  de  la  re- 
putation d'une  femme.  As  to  the  rights  and 
cuftomsof  war,  they  are  points  we  mull  be  very 
tender  of,  pour  ce  qui  efi  des  droits  &  des  coutume,s 
de  la  guerre,  ce  font  des  cL  ofes  pour  lefquelles  nous 
de-vons  avoir  de  grands  e'ga'  ds. 

*  Tender  (or ftrupulous)  confeiences,  eon? 
fciencts  tendic;,  fcrupuleufes,  ou  de'licatcs,  des 
ejpi  its  foibles.  A  tender  equity,  une  e'quitt  ti- 
v.  ide.  ,'  ^ 

Te  n :di  r  •  t  \  r  n,  adj.  (that  has  weak  eyes) 
qui  a  les ycux  tc-udres. 

Tender-hearted,  adj.  (of  a  foft,  com- 
panionate difpofuion)  fenfible,  qui  a  le  Cteut 
tcr.di  e. 

Tender-heartedness,  f.  (a  foft  or 
companionate  dilpofiuan)  titdiefje,  ter.dreffg  dc 
cceur. 
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TENDER,  f.  (a  nurfe  of  fick  people)  ur.t 

e.  :rde. 

Tender  (love)  V.  Tendcrncfs. 
Tender  (ofi'er)  effre. 

Tender  (afoitof  fmall  fea-veflel)  unealle'ge. 
To  TENDER,  v.  a.  (to  offer)  effrir,  pre- 

f.  nter. 

To  Tender  (to  indulge)  traiter  avec  ten- 

drtjjcy  ou  avec  indulgence. 

To  Tender  (to  love)  aimer,  avoir  de  la 
tendreffe  pour,  cbe'rir.  As  you  tender  your  life, 
be  gone,  fi  votrt  faint  vous  efi  cher,  e'loignez- 
vous.  As  they  tender  his  majefiy's  difpleafure, 
(out  peine  d'encourir  /'indignation  ou  la  difgracc 
de  fa  majifle. 

TENDERED,  adj.  (V.  to  tender)  offert,  &c. 

TENDERING,  !'.  (from  to  tender)  VaBion 

d'ofrir,  fiSfr. 

TENDERLING,  f.  (the  firft  horns  of  a 

deer)  le  bois  raiflant  d'un  jcune  daim. 

Tenderling  (a  child  made  foft  by  too 
much  kindnefs)  un  enfant  gate. 

TENDERLY,  adv.  (in  a  tender  manner) 
tendrement ,  avec  tendreffe. 

TENDERNESS,  f.  (foftnefs,  quality  of 
what  is  foft ;  fpeaking  of  meat,  &c.)  ttndrett, 
quolite  tendre,  &  ippofet  a  la  durete'. 

Tenderness  (or  nicenefs)  of  confeience, 
dcluateffe  de  coif  i  nee.  *  Tendernefs  of  age, 
age  tadre,  jcuneffe. 

*  Tendtknsss  ;indulg"ncc)  indulgence. 

Te  n  d  e  R  n  e  '  s  (love,  or  kind  nefs)  tendreffe, 
tendre  amine,  cu  amour  tendre  &  pofjhnne. 

TEND; NOSE,  or  Tendinous,  adj.  (confin- 
ing of  tendons)  tendineux,  plein  de  tendons. 

TENDON,  f.  (a  fimilar  nervous  part  an- 
nexed to  mufcles  and  bones)  tendon. 

TENDRED,  V.  Tendered. 

TENDRIL,  f.  (a  tender  branch  of  a  plant) 
frgeon,  tendrori.  Tendril  of  a  vine,  furgeon  de 
•vigne. 

Tendril  (a  grille)  tendrcn,  cartilage. 

TENEBR^E,  or  Tenebres,  f.  pi.  (the  Ro- 
man fervice  on  Wednefday,  Thurfday,  and 
Saturday  before  Eafter)  tenebres. 

TENEBRICOSE,  V.  Tenebrous. 

TENEBROS1TY,  or  Tenebrofenefs,  f. 
(eloominefs,  darknefs)  te'ne'lres,  olfcurite. 

TENEBROUS,  adj.  (dark,  gloomy)  te'ne- 
breux,  obfeur,  ou  plein  de  tenebres. 

TENEMENT,  f.  (houfe  or  lands  that  a  man 
holdi  of  another)  t.'nement,  maifon  ou  terrt  que 
Von  tient  d'un  autre. 

TENENT,  V.  Tenet. 

TENERITY,  f.  (tendernefs)  la  qualite'  de 
Ce  qui  eft  tendre. 

TENESMUS,  (.  (a  continual  but  vain  defire 
of  going  to  ftool)  le  tenefme. 

TENET,  f.  (a  dodtrine,  or  opinion)  un 
dogme,  une  opinion. 

TENNIS,  f.  (a  play  at  which  a  ball  is  driven 
with  a  racket)  jeu  de  la  paume.  Tennis-ball, 
balle  a  jouer  a  la  paume.  Tennis-court,  jeu  de 
paume,  un  tripot. 

'1ENON,  f.  (the  part  of  a  port  or  rafter 
which  is  put  into  a  mortife-hole)  un  tenon. 

TF.NOUR,  or  Tenor,  f.  (an  order,  falhion, 
or  ftate)  ordre,  manie're,  e'tat. 

Tenour  (intent  or  purport  of  a  writing) 
teneur,  contenu.  The  tenour  forfenfe)  of  his 
words,  le  fens  de  fes  paroles. 

Tenour  (conftant  way,  or  conduit)  Ex. 
'Tis  not  a  death-bed  repentance,  but  the  tenour 
of  a  man's  life,  that  mutt  determine  his  fate  to 
eternity,  ce  nefi  pas  le  repentir  lors  quon  ejl  au 
lit  de  la  mart,  mats  la  conduite  foutenue,  ou  re^u- 
liire,  de  la  vie,  qui  doit  decider  du  fort  de  I'bomme 
pour  I'/ternite'. 

Tenour  (that  part  in  mufick  next  the  baf,) 
tailt'e.  To  play  or  fing  the  tenour,  faire  la 
la't/le.    Counter-tenour,  baffe-taillt. 

TENSE,  adj.  (ftretched)  tendu. 

TENSE,  f.  (a  term  of  grammar)  un  terns. 

TENSIBLE,  «r  TenGle,  adj.  (capable  of 
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being  extended)  capable  de  teifion,  qui  petit  itre 

tendu. 

TENSION,  Tenfenefs,  or  Tenfure,  f.  (bend- 
ing, or  ftrctching)  terfion. 

TENT,  f.  (a  foldier's  moveable  lodging- 
place)  ttnte.  A  tent-mriker,  un fjifeur  de  tentes. 
Tent- cloth,  coutis. 

Tent  (a  roll  of  lint  to  put  into  a  wound) 
tent;  pour  une  plate. 

Tent  (a  fort  of  Spanifh  wine  of  a  deep  red) 
-j'tn  convert  d  Alicant  ou  d'Efpagne. 

To  TENT,  v.  a.  (to  lodge  as  in  a  tent)  lo- 
ger,  demeurer,  ou  habitcr  (ous  une  tente,  camper. 

To  Tent,  v.  a.  (to  fearch  as  with  a  medi- 
cal tent)  fonder  avil  une  tente,  mettre  une  tente 
a  une  plaie. 

TENTATION,  f.  (trying,  temptation)  ef- 
fdi,  e'preuve,  tentation. 

TENTATIVE,  V.  Probation. 
TENTED,  adj.  (coveted  with  tents)  convert 
de  tentes. 

Tented  (filled  with  tent;  fpeaking  of  a 
wound)  rempli  de  tente. 

TENTER,  f.  (a  hook  on  which  things  are 
ftretched)  croc,  ou  crochet.  Tenter-hook,  clou 
a  crochet.  *  'Tis  a  court  humour  to  keep  peo- 
ple upon  the  tenters  (or  to  keep  them  at  bay) 
e'efi  I'efprit  de  la  cour  d*amufer  le:  gens,  ou  ♦  "f"  de 
leur  tenir  le  bee  en  V eau. 

To  TENTER,  v.  n.  (to  admit  extenfion) 

pre'ter,  s\'ter.dre. 

To  Tenter,  v.  a.  (to  ftretch  by  hooks) 
tUridre, 

TENTH,  f.  &  adj.  (from  ton)  dixicme. 
TENTHLY,  adv.  (in  the  tenth  place)  en 
dixicme  lieu. 

TENTHS,  f.  pi.  (the  yearly  portion  which 
all  ecclefiaftical  livings  paj  to  the  king)  de- 
cimes. 

TENUIOUS,  V.  Tenuous. 
TENUITY,  f.  (the  being  tenuous)  te'nuite, 
de'licatejfe,  fubtiliti. 

TENUOUS,  adj.  (a  word  ufed  in  philofo- 
phy  ;  fine,  fubtle,  thin)  tcnu,  fubtil,  de'iie',  peu 
compafle. 

TENURE,  f.  (the  title  o<  manner  w  hereby 
land  and  tenements  are  holden  of  the  head 
landlord)  tenure,  redevance,  mouvance  d'un  fief. 
Free-tenure,  tenure  par  hour  gage,  tenure  en  franc- 
alleu,  un  f  anc-alleu. 

Tenure,  or  Tenour,  V.  Tenour. 
TEPEF ACTION,  f.  (the  act  of  warming 
to  a  fm all  degree)  aflion  de  rendre  tie'de. 

TEPID,  adj.  (lukewarm)  tie'de,  qui  nefi  ni 
cbaud  ni  froid. 

TEPIDITY,  f.  (lukewarmnefs)  tie'deur. 
TEPOR,  V.  Tepidity. 

TERCE,  f.  (a  meafure  of  liquids)  un  tiers, 
le  tiers  d'un  muids. 

TERCEL,  V.  TafTel. 
TERCET,  f.  (a  third,  in  mufick)  tierce. 
TEREBINTH,  f.  (turpentine)  te'rebenthine. 
TEREBINTHINE,  or  Terebinthinate,  adj. 
(confifting  of  turpentine)  de  te'rebenthine. 

To  TEREBRATE,  v.  a.  (to  bore  or  per- 
forate a  tree  in  order  to  get  gum,  turpentine, 
&c.)  percer  une  arbre  pour  en  tirer  la  gomme,  la 
refine,  &c. 

TEREBRATION,  f.  (the  a£t  of  boring  or 
piercing)  te'rebration. 

TERGIVERSATION,  f.  (a  dodging,  or 
fhuffling)  tergivei  fation,  chicane,  detours,  fuite. 

TERM,  f.  (a  word)  termc,  mot  ou  parole, 
exprefiion. 

Term  (bound,  or  limit)  terme,  fin,  borne. 
Term  (fet  time)  terme,  terns  prefix  &  regie'. 
The  term  of  three  years,  le  terme  de  trois  ans. 
He  has  a  leafe  for  term  of  life,  il  a  un  bail  pour 
fa  vie  durant.  The  four  terms  of  the  year 
(when  places  of  judgment  are  open  for  all  law- 
fuits)  les  quatre  termes  de  1'annee,  let  quatre  terns 
auxquels  on  tient  les  cours  de  jufiice  dans  le  pa/ais 
de  Wefiminfier.  Teim-time,  plaidoytrit,  le  terns 
auquel  on  tient  les  fcances  des  court  de  jufiice, 
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Terms,  pi.  (conditions)  condition  on  con- 
ditions, point,  termes.  The  terms  of  capitula- 
tion, les  conditions  d'une  capitulation.  I  (hall 
make  him  come  to  my  own  terms,  je  le  ferai 
venir  a  mon  point.  Upon  what  terms  are  they 
with  the  emperor  ?  en  quels  termes  font-ils  avec 
V empci  eur  f  She  was  refjlved  not  to  tafte  of 
love,  or  not  to  make  any  experiment  in  love, 
but  upon  honourable  terms,  elle  ne  voulut  run 
e'prouver  de  V amour  qu  a  bonr.es  enfeig.ies.  To 
mnke  good  terms  with  one,  faire  une  compofition 
avantageufe  avec  quelquun.  To  be  upon  even 
terms  with  one,  ne  ce'der  en  rien  a  quelquun, 
*  itre  a  deux  de  jeu.  Not  upon  any  terms  (by 
no  means)  en  aucune  manie're,  pas  pour  quoi  que 
ce  foit.  To  keep  terms  with  one,  garder  des 
mefures  avec  quelquun. 

Te  rms  (women's  terms,  or  monthly  flowers) 
les  mois,  les  ordinaires,  les  purgations,  ou  les  fieurs 
de  femmes. 

To  TERM,  v.  a.  (to  call,  to  name)  nomnur, 
appeller, 

TERMAGANCY,  f.  (turbulence)  turbu- 
lence, hkmeur  ou  difpofition  a  faire  du  bruit. 

TERMAGANT,  f.  (a  ranting,  lufty,  bold 
woman)  une  virago,  *  \  un  vrai  gendarme. 

TERMAGANT,  adj.  (noify,  quarrellbme, 
fcolding)  bruyant,  qunelltur. 

TERMED,  adj.  (V.  to  term)  appelt'e',  nim- 
me. 

TERM  FN  ABLE,  adj.  (that  admits  of  bounds) 
fufceptible  de  bornes  ou  de  limites,  que  Vonpeut 
liir.iter. 

To  TERMINATE,  v.  a.  (to  limit,  to  bound) 
terminer,  borr.tr,  limiter,  downer  des  bornet. 

To  Terminate  (to  end)  terminer,  finir, 
acbever.  To  terminate  a  difference,  terminer, 
vider,  de'eider  un  difie'rend. 

To  Terminate,  v.  n.  (to  attain  its  end, 
I  to  have  an  end)  firir,  fc  terminer,  aboutir. 
I     TERMINATED,    adj.    (V.  to  terminate) 
t ermine,  borne',  (z?c. 

TERMINATION,  f.  (bounding)  limitation. 

Termination  (concluding)  conc/ufion. 
The  termination  ( or  ending)  of  a  word,  la  ter- 
minaifon  ou  la  de'finence  d'un  mot. 

'  TERMINER,  f.  Ex.  A  juftice  of  oyer  and 
terminer,  V.  Juftice  and  Oj  er. 

TERMLY,  adv.  (every  term)  chaqui  tern.e. 

TERMOR,  f.  (a  law  word;  he  or  /he  th.it 
holds  for  a  term  of  years  or  for  life)  celui  ou  celle 
qui  a  un  bail  pour  un  certain  nombre  d'anne'es  ou 
pour  fa  vie  durant. 

TERNARIOUS,  or  Ternary,  adj.  (belong- 
ing to  ternion)  ternahe,  de  trois. 

TERNARY,  or  Ternion,  f.  (three  in  num- 
ber) trois,  le  nombre  de  trois,  nombre  ternaire. 

TERRACE,  f.  (a  (fatal!  mount  of  earth 
covered  with  grafs  or  fand)  une  terraffe. 

TERPSICHORE,  f.  (one  of  the  mufes,  to- 
whom  the  invention  of  dancing  is  attributed) 
Terpficbore. 

TERRAQUEOUS,  adj.  (of  earth  and  water 
mixed)  terreflre.  The  terraqueous  globe,  It 
globe  terrefire. 

TERRAR,  or  Term,  f.  (a  book  or  roll 
wherein  the  fevcral  lands  of  a  manor  are  de- 
fcribed)  terrier, 

TERRAS,  V.  Terrace. 

TERRENE,  V.  Terreftrial. 

TERREOUS,  adj.  (earthly,  confifting  of 
earth)  de  terre,  terreux. 

TERRER,  V.  Terrar. 

TERRESTRIAL,  adj.  (earthly)  ttrreftrey 
de  la  tirre. 

TERRE5TRIOUS,  V.  Terreous. 

TERRE-TENANT,  f.  (he  that  has  the 
aftual  poffeflion  of  the  land)  bien-tenant. 

TERRIBLE,  adj.  (frightful,  dreadful)  ter- 
rible, e'pouvantable,  horrible,  affreux. 

TERR1BLENESS,  f.  (dreadfulnefs,  the 
quality  of  being  terrible)  borrtur,  qualiti  de 
ct  qui  efi  terrible,  ou  horrible. 

TERRIBLY,  adv.  (dreadfully,  formidably) 

ttrribltmtnt, 
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terriblemtnt,  borriblement,  furieufement,  e'pou- 
vantablement.  To  look  terribly,  paroitre,  ter~ 
lible,  avoir  la  mine  furieufe,  ou  k  regard  furi- 
eux. 

TERRIER,  f.  (a  fort  of  hunting-dog 
that  follows  his  game  under  ground)  baffet. 

Terrier,  or  Terrar,  V.  Terrar. 

TERRIFICK,  adj.  (frightful)  terrible,  af- 
frtux,  horrible. 

To  TERRIFY,  v.  a.  (to  ftrike  a  terrour 
into  one)  e'pouvanter,  donner  de  la  terreur,  ef- 
frayer,  /aire  peur. 

TERRIFYED,  adj.  (V.  to  terrify)  e'pouvante', 
effraye'. 

TERRIFYING,  f.  (from  to  terrify)  Vatlion 
d 'e'pouvanter ,  &c. 

TERRITORIAL,  adj.  (belonging  to  a  ter- 
ritory) qui  apartient  a  un  territoire. 

TERRITORY,  f.  (the  land  within  the 
bounds  of  anyplace)  territoire. 

TERROUR,  or  Terror,  f.  (great  fright 
communicated  or  received)  terreur,  e'pouvante, 
grande  crainte,  grande  frayeur.  To  ftrike  ter- 
rour into  one,  or  to  ftrike  him  with  terrour, 
donner  de  la  terreur  a  quelqu'un,  I' e'pouvanter. 

Terrour  (the  caufe  of  fear)  terreur. 
*  He  is  the  terrour  of  the  univerfe,  *  \l  ejl  la 
terreur  de  I'unevers. 

TERSE,  adj.  (neat,  polite)  net,  poli,  (lair. 
A  terfe  ftyle,  un ftyle  net,  ou  poli. 

TERSE,  f.  V.  Terce. 

TERTIAN,  adj.  (that  comes  again  every 
third  day)  tierce.  A  tertian  ague,  une  fe'vre 
tierce. 

To  TERTIATE,  v.  a.  (to  till  the  ground 

a  third  time)  fiercer. 

To  TESSELLATE,  v.  a.  (to  make  a  work 
variegated  by  fquares)  diverffer par  des  quarre's ; 
fd.re  un  ouvrage  de  marqueterie,  ou  de  pie'ees 
ropporte'es  de  diverjti  coulcurs,  en  boil  ou  en 
pierre. 

TESSELLATED,  adj.  (V.  to  teffellate) 
marquete,  diverffer  par  des  quarre's. 

TEST,  f.  (an  initrumcnt  on  which  they  re- 
fine gold  and  filver)  la  coupelle. 

Test  (an  cath  appointed  by  an  aft  of  par- 
liament, which  confifts  chiefly  in  renouncing 
the  pope's  fupremacy  and  the  tenet  ot 
tranfubftantia'.ion)  It  te/f,  ou  ferment  du  tcfl ; 
ferment  e'tabli  par  aele  de  parlement  au  prejudice 
des  catholiques  Roniains,  qui  conffte  particuiie're- 
ment  a  renoncer  a  la  primaute  du  p'Jpe  &  au 
dogme  de  la  trarfulftantiation.  To  take  the  teft, 
fitter  le ferment  du  tcfl. 

*  Test  (trial)  e'preuvc,  toucbe,  *  pierre  de 
toucke.  *  T«  put  one  to  the  teft,  mettre  quel- 
qu'un a  Vepreuve.  *  He  won't  ftand  the  teft, 
il  craint  la  toucbe,  il  nen  viendra  jamais  a 
1'e'p  i  euve. 

TESTACEOUS,  adj.  (having  a  fhell)  tef- 
tace'e,  couvcrt  d'un  let  dur. 

TESTAMENT,  f.  (laft  will)  teftament,  ou 
dei  nie're  vo.'onte. 

Testament  (covenant,  in  the  fcriptuie 
phrafe)  teflament,  alliance, 

Testament  (a  book  containing  the  New 
Teftament)  le  nowveau  teftament. 

TEST  AMENTA  RIOUS,  or  Tcftamentary, 
adj.  (belonging  to  a  teftament)  tcfiamentaire. 

TESTATE,  adj.  (having  made  a  will)  qui 
•  tifle'. 

TESTATOR,  f.  (he  that  makes  or  has 
nude  a  teftament)  teffateur. 

TESTATRIX,  f.  (a  woman  that  has  made 
a  will )  teflatrice. 

TESTED,  adj.  (tried  by  a  teft)  tjfaye', 
e'prouve',  qui  a  paffe  par  la  coupelle. 

TESTER,  f.  (a  fix-pence)  fix fous,  pieced: 
fx  fous. 

Tester,  or  Teftern,  f.  (of  a  bed)  fond  de 
tit,  ou  del  de  lit. 

TESTICLE,  f.  (ftone)  tefiicule,  +  couillon. 

TESTICULAR,  adj.  ^of  the  teftides)  des 
tcfiiuUs. 
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TESTIFICATION,  f.  (the  aft  of  witnefs. 
ing)  te'moignage. 

TESTIFICATOR,  f.  (one  who  witneffes) 
celui  qui  rend  te'moignage,  celui  qui  de'pofe  ou  qui 
prouve. 

TESTIFIER,  V.  Teftificator. 
To  TESTIFY,  v.  a.  &  n.  (to  witnefs  or 
certify)   temoigner,  a/tcjler,   rtr.dre  te'moignage, 
ajjurer,  certifer. 

TESTIFYED,  adj.  (V.  to  teflify)  temoigne, 
attefte,  dont  civ  a  lendu  te'moignage,  a/jure, 
certifie. 

TESTIFYING,  f.  (from  to  teftify)  I'a&ion 
de  temoigner,  d'attefler,  &c. 

TESTILY,  adv.  (fretfully,  peevilhly,  mo- 
rofely)  de  nauvaife  bumeur,  d'un  air  chagrin, 
avec  bumeur,  avec  caprice. 

TESTIMONIAL,  adj.  (belonging  to  tefti- 
mony)  teftimonial. 

TESTIMONIAL,  f.  (a  certificate)  un  certi- 
ficat,  une  attefation. 

Testimonial  (a  certificate  of  an 
ecclefiaftical  fuperior)  teflimonialcs,  ou  lettres 
tefimoniales. 

TESTIMONY,  f.  (witnefs,  evidence,  proof) 
preuve,  teinoignage,  rapport  juridique  d'un  ou 
de  pluftcurs  te'moins. 

Testimony  (relation,  report,  or  account) 
te'moignage,  rapport  en  gene'ral. 

Testimony  (proof)  te'moignage,  preuve, 
marque,  ajfurance,  foi.  In  testimony  whereof, 
en  foi  dequoi. 

Testimony  (a  fcripture  word  for  law, 
ordinance)  tcmoignage,  lei,  ordonnance. 

TESTINESS,  f.  (the  being  tqfty)  mauvaifs 
bumeur,  bumeur  bourrue,  caprice. 

TESTON,  f.  (a  French  coin  of  eld)  un 
tefon. 

TESTY,  adj.   (peevifh,  fnappifh)  bcurru, 
bizarre,  caprichux,  fantafque. 
TETCHY,  &c.  V.  Techy,  &c. 
TETE-A-TETE,  f.  (a  private  converfation 
between  two)  un  ttte  a  tete. 

TETE-A  TETE,  adv.  (check  by  jowl)  the 
a  tele,  feul  a  feu!. 

TETHER,  f.  (a  rope  to  tie  a  horfe's  leg 
with)  er.travts  d'un  cheval.  *  To  be  brought 
to  the  tether  (or  under  fubjedtion )  etre  ajjujetti, 
*  To  hold  one  to  his  tether,  tenlr  quelqu'un  de 
court,  le  tcnir  fujet.  *  To  keep  within  one's 
tether,  i aflujetiir,  fe  tenir  dans  les  bornes. 

To  TETHER,  v.  a.  (to  tic  up)  eniraver, 
mettre  des  encraves. 

TETHERED,  adj.  (V.  to  tether)  entrave'. 
TETRARCH,  f.    (the  governor   of  the 
fourth  part  ot  a  country-)  te'trarque. 

TETRARCH  ATE,  or  Tetrarchy,  f.  (the 
government  of  a  tetrarch)  tetrarckie. 

TETRASTICK,  f.  (an  epigram  or  ftanza 
of  four  yerfes)  un  quatrain. 

TETRICAL,  or  Tctricous,  adj.  (froward, 
perverfe,  four)  chagrin,  fdclcux,  revecbe,  opi- 
nidtre,  pervert,  obftine. 

TETTER,  f.  (a  ring-worm)  une  dartre.  A 
white  tetter,  une  dartre farincuje. 

TEUTONICK,  adj.  Teutonique.  Germanique, 
Tudefque.  TheTeutonick  order,  /  ordrc  Teuto- 
nique. The  old  Teutonick  language,  WTudefque, 
le  lar.gage  des  anciens  Allemans. 

TEW,  f.  (materials  for  any  thing)  mate'iaux. 
Tew  (an  iron  chain)  ant  cbaine  de  fr. 
To  TEW,  v.  a.  (to  work,  to  beat  fo  as  to 
foften)  battre  pour  amol/ir.    To  tew  the  mor- 
tar, raboter  le  mortitr. 

TEWED,  adj.  (V.  to  tew)  Mailt  a  force 
d'etre  battu. 

TEWEL,  f.  (a  taper  pipe  which  comes  thro' 
the  back  of  the  forge,  into  which  is  placed  the 
bellows)  tuyau  par  lequel  le  vent  du  foufet  fc 
communique  a  la forpe. 

To  TEWTAW"  v.  a.  (to  beat,  to  break) 
battre,  brifer. 

TEXT,  f.  (that  on  which  a  comment  is 
written)  texte,    The  text  of  the  law  (the  very 
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words  of  the  Jaw)  le  texte  de  la  lei.  The  text 
of  a  fermon,  le  texte  d'un  fertnon. 

Text-letter,  f.  (a  letterwith  a  flouriih  j 
term  of  printing)  un  cadeau,  ou  lettre  grift. 

Text-man,  V.  Textuarift. 

TEXTILE,  adj.  (capable  of  being  woven) 
textile. 

TEXTUARIST,  or  Tcxtuary,  f.  (a  divine 
well  verfed  in  the  holy  fcripture)  textuaire.  A 
good  tcxtuary,  en  bomme  qui  entend  bicn  le  texte 
de  la  bible. 

Textuary  (a  book  containing  the  bare 
text  without  any  comments  upon  it)  textu~ 
ah  e. 

TEXTURE,  f.  (a  thing  woven,  the  act  of 
'ing)  l'JJu,  <>f  ure,  contexture. 

T  H  * 

.  Le  fon  de  th  eft  la  plus  grande  difficult e'  que 
les  e'trangers  rencontrent  dans  la  prononcia- 
tion  de  la  langue  Angloife,  I!  fe  prononce  de 
deux  diffe'ytntes  mania  es,  I  'une  qui  approche 
d'un  d  .(jf  T autre  d'un  t  afpire,  I'un  cif 
1' autre  en  appuyant,  plus  ou  mains,  la  langue 
contre  les  dents,  &  faifant  une  efpc'ce  de 
ffement ;  mais  apres  tout,  ce  font  des  font 
qui  ne  s't  pprennent  que  par  Voreille. 

1.  Le  th  Je  prononce  comme  un  d  le'gerement 
ffle'  dans  ces  mots,  the,  this,  that,  thou, 
then,  &  quelques  autres;  &  dans  les  mots 
qui  fniffent  en  ther  :  Ex.  Lather,  father, 
&c.  Exceptexs  murther  &  burthen,  ©" 
leurs  derpves,  quon  e'erit  &f  qu'on  prononce 
aujourd' hui  iv.urder,  burden. 

2.  Le  th  qui  fe  prtfinrice  en  t  afpire  fe  trouve, 
I.  Dars  tous  les  autris  mots  qui  commencent 
par  th  ;  comme  thanks,  thaw,  thief,  think. 
Sec.  Jl  en  faut  pout  tint  execpier  ces  deux 
Thames  fcf  thyme,  ou  th  fe  prononce  a  la 
Francoife,  comme  un  femple  X.  i.  Dans  ce* 
mots,  baih,  blith,  birth,  breath,  de  th, 
health,  Knfooth,  growth,  youth,  with,  &* 
quelques  a  litres,  avec  leurs  dt'rivatifs.  3.  A 
la  troiji/me  perfonr.e  Jing.  du  tents  fttfsitt  de 
Vindlcatif,  ctmriii  he  doth,  he  faith,  he 
telleth,  he  driiiketh.  Jl  eft  vrai  quia  le 
th  fe  change fouvent  en  f,  cu  e:.,  6f  fe  pro-, 
r.-jnee  en  f:  Ex.  He  doe?,  he  eats,  he 
drinks. 

THALMUD,  V.  Talmud, 

THAN,  conj.  (a  word  ufed  to  make  a 
comparifon)  que.  Gold  is  more  precious  than 
filver,  I'oi  eft  plus  pre'eieux  que  i argent.  Thau 
which  never  was  any  thing  move  abfurd  or 
ridiculous,  qui  eft  la  cbcfe  du  mo  de  la  plus 
abfurde  &  la  plus  ridicule  qui  fiit  jamais. 

THANAGE,  f.  Ex.  Thaiiage  of  the  kin; 
(a  certain  part  of  the  king's  lands  or  property, 
whereof  the  governor  was  called  Thane)  cer- 
taine  partie  du  domaine  da  roi  fous  la  cor.duite 
d'un  gouvemeur  q-i'on  appelloit  Thane. 

\  THANE,  or  Theyne,  f.  (an  old  Saxon 
word,  which  fignifics  fometimes  a  nobleman, 
fometimes  a  magirirate,  but  more  properly  an 
officer  or  m'nifter  of  the  king)  un  noble,  un 
grand  feigneur,  ou  un  ojficier  du  roi. 

THANK,  or  Thanks,  f.  (acknowledgement 
paid  for  favours  or  kindnefs,  exprefTion  of 
gratitude)  graces,  remercimens.  Give  God 
thank?,  rendex  graces  a  Dieu.  Docs  he  exj;efr 
any  thanks  tor  this  ?  croit-il  qu'on  veuillc  V en 
reir.ercier  f  s'imagine-t-il  qu'en  lui  en  facbt  grc', 
ou  qu'on  lui  en  ait  obligation  ? 

Thank-offering,  f.  (offering  paid  in 
acknowledgment  of  mercy)  facrifce  d'aclicn  de 
graces. 

Thank  - worth  y,  adj.  (deferving  gratitude) 
qui  me'nte  des  remcrcimtns. 

To  THANK,  v.  a.  (to  give  thank',)  remer- 
c'v.r,  rendre graces.  I  thanked  him  a  thoufand 
times,  je  lui  fs  mille  rtmircimens.  I  am  brtti  r. 
I  thank  Gcd,  je  me  portt  micux,  g<a;es  a^J)\  u. 
4  D  z 
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Ou  Dieu  mere'i.    He  may  thank  mc  for  it,  c  -Jl 

tfioi  qui  tn  Juts  la  caujt,  tl  tnen  a  1 'obligation,  o 
il  mien  eft  redevable.    He  is  ruined,  and  he  may 
thank  himfeif  for  it,  il  ijl  ruble,      cef  iui  qu 
tn  eft  la  ceujey  ou  qui  Fa  biers  voulu,  il  cfl  ruine 
far  Ja  prof  1 e.  ftute. 

THANKED,  adj.  (V.  to  thank)' fernerm 
God  be  thanked,  Dieumcrci,  Dieu  Joit  loue',  ou 
graces  a  Dieu. 

THANKFUL,  adj.  (full  of  gratitude)  rc- 
connoifjar.t,  plein  de  recer.noifj'ancc,  qui  a  dc  la 
gratitude.  He  was  very  thankful  to  me,  //  ma 
fart  remercie',  ou  il  tiCin  a  Ju  ben  gre'. 

THANKFULLY,  adv.  (with  lively  and 
grateful  fenfe  of  good  received)  avec  action  de 
graces,  avec  ren.ei  ehnei:t,  d'une  mania  e  pieine  di 
reunnoiffar.ee. 

THANKFULNESS,  f.   (gratitude)  grati- 
tude, recanltoijfanu, 
.  THANKLESS,  adj.  (ungrateful)  ingrat 
THANKLESSNLSS,   f.   (ingratitude)  In- 
gratitude. 

THANKSGIVING,  i".  (celebration  of  mer- 
cy)  allien  de  graces. 

THAT  (a  pronoun  demonftrative)  ce  ou  cet, 
cette,  celui-ci,  celle-la,  tela.  That  dog,  ce  cbien. 
That  child,  cet  enfant.  That  woman,  cette 
femme.  That  is,  that  is  to  fay,  ceft-a-dire. 
Take  this,  and  give  me  that,  prenex  cslni  ci  & 
me  dor.nex  celui-la,  prei.ex  cclle-ci  &  me  donnex 
celle-la.  What  bcok  is  that  ?  quel  livre  eft- 
ce  la?  With  that,  a  ces  mots.  'Tis  a  ftnnge 
delight  that  fume  people  take  in  telling  of  lies, 
c\y?  un  e'trange  plaifr  que  celui  que  prenncnt  cer- 
taines  gens  a  mentir.  We  are  DOW  of  that  age 
that  we  mud  mind  the  time  to  come,  nous 
Jommes  maintenant  d'un  age  a  Jonger  a  Vavenir. 
He  is  of  that  humour  that  none  can  agree  with 
him,  //  ejt  d'une  telle  humeur  que  perjonne  ne peut 
ccmpatir  avec  hi.  According  to  that  of  Horace, 
Juivant  ce  que  dit  Horace.  I  thought  it  would 
come  to  that,  j'ai  cru  que  la  cbofe  en  viendroit-la. 
At  that  time,  cn  ce  tems-la,  alors.  That  way, 
par-la.    What  of  that  ?  que  s'evjuit-il? 

THAT  (a  relative  pronoun,  which)  qui, 
que,  quoi,  lequel,  laquelle.  He  that  fpeaks, 
celui  qui  patle.  Thole  that  I  fee,  ctux  que  je 
vois.  The  horfe  that  I  rid  upon,  le  coeval  que 
je  montiis,  ou  Jur  lequel  J e'tois  mont-'.  This  is 
the  fubjecl  that  we  are  met  for,  cejl  le  Jujet 
pour  lequel  nous  Jommes  affembles. 

THAT,  conj.  (noting  a  final  end)  que,  aftn 
que.  So  that,  infomuch  that,  ft  bien,  de  telle 
Jortc,  de  Jorte,  ou  tellement  que.  Seeing  that,  vu 
que,  ou  puijjuc.  I'll  take  care  that  you  be  ac- 
quainted with  all  paflagep,  je  prendrai  Join  de 
vous  informer  de  tout.  He  does  his  duty  only 
that  he  may  be  praifed,  il  ne  fait  Jon  devoir 
quafn  d'etre  hue'.  That  I  may  be  fhort,  pour 
itre  court,  af  n  d'etre  court. 

THATCH,  f.  (ftraw  laid  upon  the  top  of  a 
houfe  to  keep  out  the  weather)  cbaumc. 

To  THATCH,  v.  a.  (to  cover  with  ftraw) 
cowvi  ir  de  chaume. 

THATCHED,  adj.  (V.  to  thatch)  convert 
de  chaume.  A  thatched  houfe,  une  cbaumine, 
ou  cbautniere. 

THATCHER,  f.  (one  whofe  trade  is  to 
cover  houfes  with  ftraw)  un  couvreur  en  chaume. 

THATCHING,  f.  (from  to  thatch)  VaBion 
de  couvrir  de  cbaume. 

THAW,  f.  (liquefaction  of  any  thing  con- 
gealed) dr'gel. 

To  THAW,  v.  a.  &  n.  (to  melt  what  was 
congealed;  to  prow  liquid  after  congelation) 
de'gr/er.     It  thaws,  il  de'ge'le. 

THAWED,  adj.  (V.  to  thaw)  de'gele'. 

THAWING,  f.  (from  to  thaw)  l'a£lion  de 
de'geler. 

THAWING,  adj.  Ex.  'Tis  thawing  wea- 
ther, le  terns  ejl  au  dc'gel. 

THE  (an  article  called  definite,  in  oppo- 
fition  to  a  the  indefinite  article)  le,  la,  Ics. 


THE 

Tho  wcrld,  le  monde.  The  houfe,  la  maijon 
The  boys  and  girls,  les  gar cons  &  les  files. 

R.  Cet  article  eft  quelquefois  une  marque  de 
dijlinciion,  de  reftiielion,  ou  d 'excellence. 
Ex.  The  one  of  them  is  dead,  the  other 
living,  Pun  d'eux  eft  mort,  Vaittri  eft  en 
•vie.  We  have  undone  the  man,  nous 
avons  perdu  ce  pauvre  bemmc.  Alexander 
the  Great,  Alexandre  le  Grand.  The 
higher  we  are,  the  more  fubmiflively  we 
ought  to  behave  ourfelves,  plus  nous  Jommes 
e'leve's,  plus  nous  divons  faire  paroure  d'hu 
tr.iliie dans  r.otre  condui'.e.    He  is  never  the 


better,  il  ncn  efi  pas  meillcur,  it  ;i  en  vaut 
pas  d'a-var.tage, 

THEATINS,  f.  pi.  (a  religious  order)  The 
atins. 

THEATRAL,  adj.  (belonging  to  a  theatre) 
thcairal,  de  tht'atre. 

THEATRE,  f.  (a  ftage)  un  theatre.  *  The 
theatre  of  war,,  *  le  theatre  de  la  guene. 

THEATRICAL,  or  Theatric k,  adj.  (fuit- 
ing  a  theatre)  tbe'atral,  qui  tient  du  tbe'atre. 

THEATRICALLY,  adv.  (in  a  manner 
fuiting  the  theatre)  d'une  maniere  theatrale. 

THEE  ( e'ejt  an  cas  du  pror.om  thou)  V. 
Thou.. 

THEEF,  &c.  V.  Thief,  tec. 
THEFT,  f.  (the  ad  of  ftealing,  the  thing 
ftolen)  larcin,  vol. 

Theft-bote,  f.  (a  law-word  for  the  re- 
ceiving of  goods  from  a  thief)  I'afiion  de  rece- 
ler  un  vol. 

THEIR  (cejl  le  plurie!  du  pronom  poffejjif 
his  cif  her)  leur,  leurs.  Their  folly,  leur folic. 
Their  pleafures,  leurs  plaifus. 

Theirs  (e'efl  un  pronom  poff'effif,  qui  derive 
de  their,  &  qui  veut  dire  J  a  eux,  ou  a  elles, 
le  leur,  la  leur,  les  leurs.  This  is  theirs,  ceci 
eft  a  eux,  ou  a  dies. 

THEM  (pluriel  de  he  &  ftie)  les,  eux,  elles, 
leur,  I  love  them,  je  les  aime.  I  was  with 
them,  j' ' e'tois  avec  eux  cu  avec  elles.  Give  it 
them,  or  give  it  to  them,  donnex-le  leur.  I 
fpied  fome  faults  in  them,  j'y  at  remarque 
quelques  fautes.    Look  to  them,  prenex-en  Join. 

THEME,  f.  (a  fubjecl  to  write  or  fpeak 
upon)  Jujet  ou  matie're  d'un  e'erit  ou  d'un  dijeours, 
theme. 

THEMSELVES,  V.  Self. 
THEN,  adv.  (in  that  time)  alors,  pour  lors, 
en  ou  dans  ce  tems-la  ?    Now  and  then  (fome- 
times)  de  terns  en  terns,  quelquefois. 

Then  (afterwards)  puis,  enjuite,  apres.  We 
are  firft  to  fpeak  of  honefty,  and  then  of  profit, 
nous  parlerons  premierement  de  I'bonnete,  &  puis 
de  r utile. 

THEN,  conj.  (therefore)  done,  ou  donques. 
He  breathes,  then  he  lives,  il  rejpire,  done  il 
vit.    What  /hall  I  do  then  ?  que  ferai-je  done? 
fee  it,  and  what  then?  je  le  vois  bien,  mats 
u'infe'rex-vous  de-la  ? 
THENCE,  or  From  thence,  adv.  (from  that, 
or  from  that  place)  de  la.    Thence  it  comes  to 
pafs,  or  thence  it  is  that,  de  la  vicnt  que.  He 
s  gone  from  thence,  //  eft  parti  de  la.    It  took 
ts  rife  from  thence,  e'ejt  la  Jon  origine. 

THENCEFORTH,  Thenceforward,  01  From 
thenceforth,  adv.  (from  that  time)  depuis  ce 
tems-la,  des-lors,  des  ce  tems-la* 

THEOCRACY,  f.  (government  immedi- 
ately fuperintended  by  God)  tbe'ocratie,  gou- 
vernemer.t  divin,  ou  Dieu  regit  un  peuple  imme- 
diattment. 

THEOCRATICAL,  adj.  (relating  to  a  go- 
vernment adminiftred  by  God)  tbe'ocratique. 

THEODOLITE,  f.  (a  mathematical  mlhu- 
mcnt,  ufed  by  furvcyors)  the'odolite. 

1 HEOGONY,  f.  (the  generation  of  the 
gods)  tbe'ogonie. 

THEOLOGER,  or  Theologian,  f.  (a  divine) 
un  tbc'ologien. 
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THEOLOGICAL,  adj.  (belonging  to  di- 
vinity) tbe'ologique,  de  the'ologie,  qui  regard e  la 
tbcologie.  Faith,  hope,  and  charity  are  the 
theological  (or  divine)  virtues,  la  foi,  Pefpe'- 
rence,  &  .la  cbarite  font  les  vertus  tbe'ologales,  ou 
qui  ont  Dieu  pour  objet. 

THEOLOGICALLY,  adv.  (according  to 
theprinciples  of  theology)  tbeologiquemer.t,  d'une, 
maniere  tbe'ologique, 

THEOLOG1ST,  w-Theologue,  f.  (a  divine) 
un  theologien, 

THEOLOGY,  f.  (divinity)  the'ologie. 

THEORBO,  f.  (a  mufical  inflrument)  tb£. 
orbc,  tuorle. 

THEOREM,  f.  (ademonftrableruleinany 

art  or  fcience)  un  tbeoreme. 

THEOREM ATICAL,  Theorematick,  or 
Theoremick,  adj.  (confifting  of  theorems) 
theore'matique,  qui  conjijle  en  the'ore'mes. 

THEORETICALLY,  or  Theorically,  adv. 
(fpeculativelv,  not  practically)  the'oriquement. 

THEORETICK,  Theorical,  or  Theorick, 
(fpecuhtive)  tbe'orijue,  ou  Jpe'culatif. 
THEORICK,  f.  V.  Theorift. 
THEORIST,  f.  (a  fpeculator)  un  JpeElateur, 
THEORY,  f.  ^peculation)  the'orie,  Jpc'cw 
lation,  ou  contemplation. 

THERAPEUTICK,  f.  (the  art  of  curing 
dileafes)  la  the>  apeutique,  I'art  de  gue'rir. 

THERE,  adv.  (in  that  place)  la.  There 
he  is,  H  ejt  la,  le  voila.  In  there,  la-dedans. 
Here  and  there,  ea  &F  la.  There  (or  in'  that 
particular)  I  hold  with  you,  en  cela  je  Juis  de 
votrc  avis.    There  is,  or  there  are,  il y  a. 

THEREABOUT,  adv.  (about  that  number) 
environ. 

Thereabout  (about  it)  la-deffus,  touchant 
cela. 

THEREABOUTS,  adv.  (about  that  place) 
par-la,  aux  environs.  It  is  fomewhere  there- 
abouts, il  ejl  quelque  part  par-la. 

Thereabouts  (thereabout)  environ.  Ten 
pounds  or  thereabouts,  dix  livres  Jtedin  ou  en-. 
viron.    Are  you  (hereabouts  ?  en  e'tes-vous  la  ? 

t  THEREAFTER,  adv.  (according  to  that) 
Jelon  cela.  P.  According  as  the  wind  blows, 
thereafter  is  the  fail  fet,  Jelon  le  vent  on  met  la. 
voile. 

THEREAT,  adv.  (at  that)  par-la.  Many 
there  be  that  go  in  thereat,  il y  en  a  beaucoup 
qui  entrent  par-la.  He  is  troubled  thereat,  // 
en  eji  fdeke'. 

THEREBY,  adv.  (by  that,  by  means  of 
that)  par-la. 

THEREFORE,  or  And  therefore,  conj.  (for 
that  reafon)  cejl  pourquoi,  pour  cet  effet,  e'ejt 
pour  cela  que.  I  did  imagine  it,  and  therefore 
I  prevented  him,  je  tnen  doutois  bien,  aujjt  le 
previns-je. 

Therefore  (then)  done,  donques.. 
THEREFROM,  adv.  (from  that,  from  this) 
en,  de  cela.    This  is  diftinct  therefrom,  ceci  en 
ejt  diftingtte. 

THEREIN,  adv.  (in  that)  en  cela,  y. 
Therein  you  are  to  blame,  cn  cela  vous  e'tes  a 
btamer.  And  all  that  is  therein,  &f  tout  ce  qui 
yejli 

THEREOF,  adv.  (of  that  or  of  them)  de 
cela,  en.  He  gave  me  an  account  thereof,  il 
ma  rendu  cotnpte  de  cela,  il  m'en  a  rendu  cotnpte. 

THEREON,  adv.  (on  that)  la  dejjus. 

THEREOUT,  adv.  (out  of  that)  de  la. 

THERETO,  or  Thereunto,  adv.  (to  that) 
a  cela,  y.  Thereunto  he  added,  a  cela  il  ajouta. 
And  all  that  belongs  thereunto,  et  tout  ce  qui  cn 
depend. 

R.  Rcmarquex  que  thereunto  nefi  plus  du 
beau  flyle,  &  quen  Ja  place  on  dit,  to  it, 
to  them,  &c. 

THEREUPON,  adv.  (upon  that,  in  con- 
fequence  of  ihat)  la-deffus,  Jar  cela. 

THEREWITH,  adv.  (with  that)  avec  cela. 

THEREWITHAL,,, 
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THEREWITHAL,  adv.  (over  and  above) 
ie  plus. 

THERIACAL,  adj.  (medicinal,  phyfical) 
theriaeal,  qui  a  la  vertu  de  la  the'riaque. 

THERMOMETER,  f.  (a  weather- glafs, 
an  inftrument  for  meafuring  the  heat  of  the 
air)  thermime'tre. 

THERMOSCOPE,  f,  (an  inftrument  by 
which  the  degrees  of  heat  are  difcovered,  a 
thermometer)  un  thermome'tre. 

To  THESAURIZE,  v.  n.  (to  hoard  up  a 
treafure)  tbefaurifer. 

THESE  ( ceft  le  p'uriel  du  pronom  de'monflra- 
tif  this)  ces,  ceux-ci,  celles-ci.  Thefe  men, 
ces  kommes.  I  w  ill  not  part  with  thefe,  je  ne 
•veux  fas  me  defaire  de  ceux-ci  ou  de  celles-ci. 
Thefe  are  the  things  I  looked  for,  void  ce 
que  je  cherchois.  Thefe  are  men  of  undaunted 
courage,  ce  font  des  bommes  d'un  courage  intre- 
pidc. 

THESIS,  f.  (a  genera]  argument  or  pofition) 

thefe. 

THEURGY,  f.  (the  power  of  doing  fuper- 
natural  things  by  lawful  means,  as  by  prayers 
to  God)  le  don  de  faire  des  miracles. 

THEW,  f.  (quality,  manners,  cuftoms,  ha- 
bit of  life)  qualite',  maeurs,  manieres,  coutume, 
manfere  de  fe  comporter,  habitude. 

THEWED,  adj.  (habituated,  actuated,  ac- 
cuftomed)  ileve,  habitue,  accoutume. 

THEY  (e'efl  le  pturiel  d'u  pronom  perfonv.el 
he  &  lhe)  ih,  tiles.  They  who,  ceux  qui, 
celles  qui. 

THICK,  adj.  (the  contrary  of  thin)  e'pais, 
qui  a  de  la  confflence,  gros,  groffier.  Thick 
fluff,  e'toffe  e'paifje.  Thick  porridge,  du  potage 
e'pais.  Thick  bufh,  un  buijjon  e'pais.  A  thick 
board,  \ne  planche  e'paifle.  A  thick  man,  un 
bomme  e'pais,  un  gros  homme.  A  thick  air,  un 
air  grofjicrou  e'pais.  Thick  ( or  muddy)  water, 
de  I'eau  trouble.  A  thick  balket,  a  thick 
wrought  (or  clofe-worked)  balket,  un  panier 
plan.  To  ftand  or  lie  very  thick  ( or  clofe) 
ttre  fort  ferre's.  He  is  as  thick  as  long,  il  efl 
tout  rond  de  graijfe.  An  inch  thick,  de  I'e'paf- 
feur  d'un  pouce.  Thick  milk,  de  la  bouillie 
To  fpeak  thick,  avoir  la  languc graffe,  graffeyer. 
Thick  of  hearing,  dur  d'orcille,  qui  a  I'oreille 
dure,  qui  entend  dur,  fourdaut,  qui  entend  avec 
peine  quar.d  on  lui  parte.  To  go  or  run  through 
thick  and  thin,  s'expofer  a  toute  forte  d'incom 
modite.  To  lay  one's  flrokes  on  very  thick, 
f rapper  dru  &  menu,  charger  de  coups,  rof/e. 
d' importance.  *  You  come  very  thick  upon 
me,  vous  me  preffez,  trop. 

Thick-lipped,  adj. (  blubber-li  pped )  lippu 

Thick-scullic,  adj.  (dull,  Itupid)  qui 
a  let  tete  dure. 

Thick- set,  adj.  (clofe -planted)  e'pais 
plantc's  pres  Fun  de  I'autre. 

Thick-shelled,  adj.  (as  fome  nuts)  an- 
gleufe. 

Thick-skinned,  adj.  (that  has  a  coarfe 
flun)  qui  a  la  pcau  dure  ou  e'paiffe. 

THICK.,  f.  (the  thickeft  partj  Vepaiffeur 
To  fall  into  the  thick  of  the  forelt,  entrer  dans 
I'e'paifj'eur  du  bois. 

THICK,  adv.  (faft,  clofely)  enfoule.  His 
creditors  come  fo  thick  upon  me,  that  I  am 
weary  of  the  charge,  fes  cre'anciers  viennent  a 
moi  en  fi  grand  foule,  que  je  fuis  las  de  fupporter 
fes  dc'penfes. 

To  THICKEN,  v.  a.  (to  make  thick) 
faifflr,  rendre  e'pais.    To  thicken  a  fauce,  cpaif- 
ftr  ou  Iter  une  fouce. 

To  Thicken,  v.  n.  (to  grow  thick)  s 


paifjir,  devenir  e'pais.    The  air  thickens  into  a 
cloud,  Fair  s'e'paifflt  de  nuages,  ou  de  brouillards 
i  'air  fe  charge. 

THICKENED,  V.Thickncd. 
THICKENING,  V.  Thickning. 
THICKET,  f.  (a  clofe  knot  or  tuft  of  trees 
tin  halier.    A  thicket  of  bufhe^,  balier,  buifj'on 
fart  &  e'pais.    A  thicket  of  trees,  un  boftutt. 
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THICKLY,  adv.  (thick,  clofe,  to  a  great 

quantity)  e'pais,  dru. 

THICKNED,  adj.  (V.  to  thicken)  e'paiffl. 
THICKNESS,  f.  (denfity,  confiftence,  grofs- 
nefs)  e'paiffeur,  confidence,  greffeur. 

THICKNING,  f.  (from  to  thicken)  e'paif- 
fiffcment,  I'a&ion  d' e'p.-.ijflr,  &c. 

THIEF,  f.  (one  who  takes  what  belongs 
to  another)  larron,  vo/eur,  larronejfe,  voleufe. 

Opportunity  makes  a  thief,  P.  I'occafion 
fait  le  larron.     To  play  the  thief,  voler,  de'rober. 
Thief-catcher,  le  capitaine  des  voleurs. 

To  THIEVE,  v.  n.  (to  fteal)  de'rober,  -vo- 
ter. 

THIEVERY,  V.  Thieving. 
THIEVES   (cefi  le  pturiel  de  thief)  V. 
Thief. 

THIEVING,  f.  (from  to  thieve)  larcin,  ou 
VaElion  de  voler.  Given  to  thieving,  adonne  au 
larcin. 

THIEVISH,  adj.  (apt  to  fteal)  enclin  a  de'- 
rober, fujet  ou  adonne  au  larcin,  *  -f-  qui  a  les 
mains  crochues. 

THIEVISHLY,  adv.  (like  a  thief)  en  vo- 
leur,  en  larron. 

THIEVISHNESS,  f.  (difpofition  to  fteal, 
habit  of  dealing)  inclination  ou  penchant  a  de- 
ober. 

THIGH,  f.  (that  part  of  the  body  between 
the  buttock  and  the  knee)  la  cuifje. 

THILL,  f.  (the  beam  or  draught-tree,  the 
(haft  of  a  waggon  or  cart  whereupon  the  yoke 
hangs)  limcn  ou  timon. 

TH1LLER,  or  Thill-horfe,  f.  (the  horfe 
that  goes  between  the  ftiafts)  limonier. 

THIMBLE,  f.  (a  metal  cover  to  fecure  the 
finger  from  the  needle  in  fewing)  de  a  coudve. 

THIN,  adj.  (not  thick)  clair,  qui  n'efl  pas 
'pais,  rare,  mince.  Thin  cloth,  de  la  tcile 
claire.  Thin  broth,  bouillon  clair,  'The  corn 
is  very  thin  here,  le  lie'  eft  fort  clair  ici.  A 
thin  body,  un  corps  rare.  The  ears  of  the  corn 
are  but  thin  in  this  field,  fes  e'pis  font  tares  en 
ce  champ.    A  thin  fluff,  une  e'toffe  mince. 

Thin  (light)  le'ger,  A  thin  fuit  of  clothes, 
un  habit  le'ger.  *  To  go  in  thin  clothes,  etre  le'- 
gerement  ccuvert,  ne  porter  quun  habit  le'ger. 

*  Thin  (iittle,  fmall)  petit,  mince,  che'tif. 
A  thin  congregation,  une  petite  ajfemble'e,  une 
ajfimbh'e  mince.  A  thin  table,  un  petit  ou  che'- 
tif ordinaire.  A  thin  city,  une  ville  ou  il y  a  pcu 
de  monde.  The  town  is  very  thin  of  people,  la 
•ville  eft  bien  de'pcuple'e,  il  en  efl  forti  bien  du 
monde.  A  thin  field,  un  champ  ou  il  y  a  pcu 
de  ble'.  A  thin  meadow,  un  pre'  ou  il  y  a  pen 
d'herbe.  To  grow  thin,  s'e'claircir,  ou  devenir 
clair,  ou  bien  maigrir,  devenir  niaigre.  Thin- 
bodied,  maigre.  Thin-vifaged,  qui  a  le  vifage 
maigrc. 

A  Thin  for  fubtlc)  air,  un  air  pur  ou  fub- 
til..  Very  thin  (or  lean)  fort  maigre.  To  go 
through  thick  and  thin,  V.  Thick. 

To  THIN,  v.  3.  (to  make  thin)  eclair cir, 
rendre  clair.  To  thin  pl.mts,  e'claircir  let 
plantes. 

THINE  (a  pronoun  poffefTive,  often  ufed 
inftead  of  thy,  before  v.oid:.  that  begin  with  a 
vowel)  ton,  ta,  tet.  Thine  uncle,  ton  cncle. 
Thine  aunt,  ta  tantc.  'Thine  enemies,  tcs 
ennemis. 

Think  (at  the  rnd  of  a  fentrnce)  a  tot,  It 
tien,  la  tienne,  les  liens,  les  tiennes.  This  is 
thine,  ceci  eft  a  rci.  Here  is  thine,  voici  It  tien, 
ou  la  tierr.i . 

THING,  f.  (v. hatcver  is)  chofe,  affaire.  A 
ftrangc  thing,  une  chofe  ttrangt,  une  e'trarge 
affaire.  Above  all  things,  f  ir  totrtes  chefes,  fur- 
tout,  pr.'tncipalement.  'Tis  ufual  tlnng  with 
us,  c  eft  notre  coutume,  r:ou;  y  ji mmes  accoutumc's, 
cela  nous  efl  ordinaire.  It  con.i^  all  to  one  thing, 
tout  revient  a  un.  Where  is  that  thing  called, 
&c.  ou  efl  ce  quon  appille,  CSV,  Where  are  my 
thing";?  (or  goods?  J  eu  font  mes  hardest  mes 
habits  ?  Kttr.  llnzt  f 
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Timn«  (is  alfo  ufed  to  exprefs  a  perfon  in 
a  fcorntul  fenfe)  on  fe  fert  aufft  de  thing  pour 
cxprimer  une  perfonne  dans  un  fens  de  mepris. 
Ex.  She  is  a  proud  thing,  eile  efl  fere.  She  is 
a  Lttle  fcornful  thing,  cefi  une  petite  dedax- 
gneufe. 

f  TH1NGUM,  f.  (a  word  ufed  when  a 
man  cannot  hit  of  a  name  or  thought)  cboft% 
Mr.  Thingum — ,  Llonfcur  Chofe — . 

To  THINK,  v.  n.  (to  frame  in  one's  mind 
the  notion,  idea,  or  image  of  a  thing)  penfer. 
The  foul  thinks,  ramepenfe. 

To  Think  (to  reafon)  penfer,  raifonner. 
To  think  well  or  ill,  petfer  bien  ou  mal, 

'To  Think  or,  on,  or  upon  (to  mufe  upon, 
to  remember)  penfer,  fonger,  ruminer,  confide- 
rer,  faire  reflexion,  fe  fowvenir.  To  think  of 
wnat  one  hath  to  fjy,  penfer  ou  fonger  a  ce  quon 
doit  du  e.  That  made  me  think  on't,  cela  m'en 
•t  fait  fowvenir,  <  u  nien  a  fait  netiir  la  penfe'e. 
He  thinks  of  fome  great  matter,  il  rumine 
quelque  chofe  de  grand. 

To  Think  of  or  on  (to  imagine  or  devife) 
a  thing,  penfer,  imaginer  une  chofe. 

To  Think  (to  have  a  delign)  penfer,  a-voir 
une  chofe  en  -vue,  avail'  quelque  dejj'ein.  That  is 
a  good  place  for  you,  you  ought  to  think  of  it, 
e'efl  une  bonne  place  pour  vous,  -vous  devricx.  y 
penfer. 

To  Think,  v.  a.  (to  have  in  one's  mind) 
penfer,  avoir  dans  Vefprit,  He  never  fpeaksr 
what  he  thinks,  il  ne  dit  jamais  ce  quil penfe. 

ToThink  (to  imagine,  to  believe,  to  judge) 
penfer,  croire,  s' itnagii.cr,  juger,  trou-ver,  a-vcir 
bonne  ou  mawvaife  opinion.  He  thinks  himfelf 
an  able  man,  ;/  pcrfe  etre  habile  homme,  il  fe 
croit  un  habile  homme.  I  think  fo,  fo  I  think, 
je  crois  quoui,  oe  je  le  crois.  As  you  think  fit 
or  good,  comme  -vous  le  trowverex  ou  iugerex  a 
propos.  To  think  well  or  ill  of  one,  penfer 
bien  ou  mal  de  quelquun,  en  a-voir  bonne  ou  waa- 
<vaife  opinion.  To  think  well  or  ill  of  a  filing, 
avoir  bonne  ou  mau-vaifc  opinion,  df une  chofe,  V ap- 
prowver  ou  la  de'fapprouver.  You  muli  not 
think  (or  pretend)  to  be  above  us,  il  ne  faut 
pas  que  -vous  pre'ttndicz.  d'etre  au  dejfus  de  nous. 
I  mould  think  it  no  difgrace,  je  n,-  prendrois 
point  cela  a  de'fkonneur .  He  thinks  me  to  be  au 
orator,  il  nu  pi  end  pour  un  orateur.  What  think 
you  of  it?  (what  do  you  fay  to  it?)  quen  peri'- 
fcz-vous  ?  quen  dites-vous  f  1  know  not  what 
to  think  of  it,  jc  ncfai  pfen  dire.  One  would 
think,  on  diro't.  1  think  'tis  a  very  hard  cafe, 
il  me  femllc  que  cela  efl  bien  lude. 

ToThink  much  (to  complain,  to  grudge) 
trewver  a  redire,  regretier,  pla'n-.die,  f  plain  dir. 
He  thinks  muchot  anyexpence  that  is  not  for 
himfelt,  il  trouve  a  redire,  ifngretli,  il  plaint 
la  moindre  depenfe  qui  ne ft  fait  pa±  pour  fui-m'eme. 
He  thinks  much  to  go  thither,  // fait  dijflculte, 
ou  H fait  fcrupule  d's  slier. 

To  Thimk  liC7HT  of  a  thing  (to  mske 
little  account  of  it)  meprifer  une  chofe,  en  fai>z 
peu  de  cat.  To  think  ill  of  a  thing  (to  huic- 
an  ill  opinion  of  it)  avoir  me'ehante  opinion  dt. 
quelque  chofe.  1  am  troubled  to  think  what  v>  ill 
come  on't,  cela  me  fait  de  la  peine  quand  je  forge 
a  q:.ci  tout  cela  abourira.  Did  you  think  Any 
olhtr?  en  d  uticz>-jcus?  But  1  began  to  think 
that,  mais  il.  me  vint  dans  I'cfprh  que.  I  cannot 
think  of  h  i  s  n  ame,  je  nefaurait  me  fowvenir  de  fa 
nam,  je  ne  faurcis  mc  remettre  fon  nom.  J  cannot 
but  think  how  I  was  furprized,  fe  ne  puis  pas 
m'tter  de  t'tfpr'tt  la  tr.anic're  dor.t  jc  fus  fufpris. 
Without  you  think  utherwife,  a  moins  que  i  ons 
ve  foyx  d'un  autre  ai  is,  ou  d'un  autre  f-nliment. 
I  think  it  long  till  I  embntk,  //  me  tarde  que  je- 
ne  mcmbayqw,  il  mc  tarde  de  nfepiba'-qver. 
Would  you  think  it  civil  or  handC  me  in  me  if 
I.  mould  do  fo?  apprcttrtriez-Vorts  ma  conduite  /i 
fen  agifjlis  de  la  forte?  To  think  well  or 
think  much  of  one's  fclf,  fefLiter,  avoir  Lcnnt 
opinion  d' fc'meme,  lire pltin  de fA-mime. 

To  Think  awav,   Ex.  1  have  not  the 

ftrengthr 
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rtici^th  of  mind  to  think  away  my  folitude,  je 
f'ai  pas  affez  deforce  d' efprit  four  f  after  ma  foli- 
tude dans  la  meditation. 

THINKER,  f.  (one  that  thinks  much)  un 
bomme  qui  pcnfe  beaucoup. 

Thinker  (one  that  thinks  in  a  certain 
manner)  telui  cu  cclle  qui  pcnfe  d'une  certaine 
tnanie're.  A  free-thinker  (one  th;it  thinks 
freely  in  religious  matters,  a  libertine)  un  efprit 
fort,  un  libenin. 

THINKING,  f.  (from  to  think)  PaiTion  de 
penfer,  Jgc.  in  my  tftiftki  ng,  a  mon  avis,  felon 
moi.  Way  of  thinking  (a  phrafe  much  in  vrgue 
to  exprefs  a  particular  opinion,  fentiment,  or 
f  trfualioii  in  religion,  intereft,  party,  cr  poli- 
ticks) opinion,  fentiment,  id.'e,  notion,  in  Mature 
tie  religion  ;  parti,  en  fait  de  politique.  Men 
differ  no  lefs  in  their  way  of  thinking  than  in 
the  features  of  their  faces,  les  hommes  ne  dijfe'- 
rent  pas  moins  dans  leurs  opinions,  leurs  Jenti/nens, 
ou  leurs  idees  des  chores,  que  dans  les  traits  du 
vifagc.  He  is  of  another  way  of  thinking  (or 
party)  il  eft  d'un  autre  parti.  Free-thinking, 
efprit  fort,  libertinage  d' efprit. 

THINKING,  adj.  (judicious,  reafonable, 
lobcr)  judicieux,  raifonnab/e,  de  ban  fens. 

THINLY,  adj.  (not  thickly)  (lair.  Thinly 
fown,  clair  Jeme',  Thinly  inhabited,  peu  ha- 
bile', ou  il y  a  peu  d'babitans. 

THINNESS,  f.  (the  contrary  of  thkknefs, 
raren-'l's,  exility)  tenuite,  qualite'  de  ce  qui  eft 
tL'ir  on  tnir.ee. 

THIRD,  adj.  (from  three)  troifie'me,  tiers. 
The  third  day,  le  troifie'me  jour.  The  third 
Mate,  le  tiers  e'tat.  To  put  a  thing  into  a  third 
hand,  mcttre  une  choj'e  en  main  tierce.  Every 
third  day,  de  trois  en  trois  jours.  A  third  perfon 
fpoils  all  in  love,  un  troifie'me  ou  un  tiers  gate 
tout  en  amour.  A  third  part  of  an  ell,  un  tiers 
d'aune. 

THIRD,  f.  (the  third  part)  le  tiers,  la  tro't- 
fs/me  partie. 

Third  (a  tierce  in  mufick)  une  tierce,  ou 
trois  tons  de  muf.que. 

Third  (the  fixtieth  part  of  a  fecond)  une 
tierce. 

*  f  THIRDBORROW,  V.  Conftable. 
THIRDLY,  adv.  (in  the  third  place)  trot- 

fie'mement,  en  troifie'me  lieu. 

To  THIRL,  v.  a.  (to  pierce,  to  perforate) 
percer. 

THIRST,  f.  (the  being  dry)  foif,  en-vie  de 
boire.  To  have  a  great  thirft  upon  one,  avoir 
grand  foif,  mourir  de  foif,  etre  prcfte'  de  la  foif. 

*  Thirst  (a  great  and  violent  longing  for 
any  thing)  foif,  grande  envie,  grandc  paffion  de 
p'ffider  que/que  cbofe.  *  A  bloody  thirft,  a 
thirft  after  blood,  une  foif  fanguir.aire.  His 
thirft  after  a  crown,  la  foif  qui  I  a  de  regncr. 

To  THIRST,  v.  n.  (to  feel  want  of  drink, 
to  be  thirfty)  avoir  foif,  fouffrir  la  foif. 

*  To  Thirst  (to  have  a  vehement  defire) 
tor  or  after  a  thing,  *  avoir  foif  de  quelque  choj'e, 
la  defircr  ardemment. 

THIRSTILY,  adv.  (greedily)  avidement, 
avec  avidite'. 

THIRSTINESS,  f.  (the  ftate  of  being 
thirftv)  foif,  alteration. 

THIRSTY,  adj.  (dry)  alte're,  qui  a  foif. 
Blood-thirfty,  fanguinaire,  cruel,  alte're' de  fang 
bumain,  qui  fe  plait  a  re'pandre  le  fang. 

THIRTEEN,  adj.  (of  number)  treixe,  ou 
trcze. 

THIRTEENTH,  adj.  (the  third  after  the 
tenth}  treizie'me,  ou  trezieme. 

THIRTIETH,  adj.  (the  ordinal  of  thirty) 
trent:e'me. 

THIRTY,  adj.  (three  times  ten)  trente. 
One  and  thirty  (a  fort  of  game  at  cards)  trente 
&  un.  A  book  in  thirty-two,  un  livre  en 
trente -deux,  doit  la  feuil/e  a  trente-dcux  fcuillets. 
Thirty-all  (at  tennis)  trcntain. 

THIS  (pronoun  demonftrative)  cc,  ou  cet, 
ttttt,  celui-ci,  cclle-ci,  act,    This  boy,  ce  gar- 


THO 

ton.  This  child,  cet  cnfar.t.  This  woman, 
cette  femme.  This  I  am  for,  celui-ci  me  plait. 
Give  me  this,  donncz-moi  celle-ci.  This,  this 
thi  ng,  cecii  cette  cbefe-ci.  What  does  this 
mean?  que  vcut  dire  ccci  ?  This  is  the  man  I 
look  for,  vo'ui  ou  c 'eft  ici  r bomme  que  je  cbercbe. 
By  this  place,  or  this  way,  par  ici,  par  cet 
endroit.  From  this  place,  d'tci.  To  this  place, 
ici,  jufqu'ici.  By  this,  or  by  this  time,  pre- 
fentemcnt,  de'la,  maintnant.  As  they  were 
talking  of  this  and  that,  comme  Us  parloient  de 
ebofes  &  autre;. 

THISTLE,  1".  (a  prickly  weed)  chardon. 
Fuller's  thiftle,  cbardon  a  carder.  Thiftle- 
down,  colon  de  chardon.  The  order  of  the 
thiftle  in  Scotland,  I'oidre  du  cbardon,  ou  Vor- 
dre  dc  S.  Andre,  en  Ecoff'e. 

THISTLY,  adj.  (overgrown  with  thiftlcs) 
ple'm  de  char  Jons,  ou  embarrafje  de  chardons ; 
plein  d'e'pines  &  de  chardons. 

THITHER,  adv.  (to  that  place)  la,  y.  Go 
thither,  allez-vous  en  la,  allez-y.  Hither  and 
thither,  ici  &  la,  par-ci,  par-la.  We  are  but 
half  way  thither,  nous  nej'ommes  qua  moitie  che- 
n.in, 

R.  On  fe  ftrt  de  thither,  au  lieu  de  there, 
epi  cs  un  vet  be  qui  figniftc  un  mouvement  lo- 
cal, comme  dans  les  excmplcs  que  je  -v'tens  de 
rapporter;  comme  on  fe  fert  de  hither,  au 
lieu  de  here,  quand  il y  a  mouvement. 

<  THITHERTO,  adv.  (to  that  phce)jufques- 
la. 

THITHERWARDS,   adv.    (towards  that 
place)  -vers  ce  lieu-la,  dc  ce  cole-la. 
THO',  V.  Though. 

THOKES,  f.  pi.  (fiih  with  broken  bellies) 
poiffon  e'ventre. 

To  THOLE,  v.  n.  (to  wait  a-while)  atten- 
dre,  ou  s'arreter  quelque  terns. 

THOMISTS,  f.  pi.  (a  feft  following  the 
doflrine  of  Thomas  Aquinas)  ceux  qui  fui- 
•vent  le  doElrine  dc  ^Thomas  d'Aquin. 

THONG,  f.  (a  ftrap  or  ftring  of  leather) 
ceurroye,  fangle  ou  bande  de  cuir.  The  thong 
of  a  wallet,  la  fangle  d'une  beface. 

THONGED,  adj.  (tied  with  thongs)  /// 
avec  des  courroyes. 

THOR,  f.  (Jupiter;  an  idol  of  great  eftecm 
among  the  old  Saxons  and  Teutonicks  ;  the  day 
called  Thurfday,  and  by  the  Danes  and  Swedes 
Thorfday,  w  as  dedicated  to  his  peculiar  fervice, 
and  thence  took  its  denomination)  Thor. 

THOR ACICK,  adj.  (belongingto the  brcaft) 
thoracbique. 

THORAL,  adj.  (relating  to  the  bed)  qui  a 
rapport  au  lit. 

THORAX,  f.  (in  anatomy;  the  breaft)  le 
thorax. 

THORN,  f.  (a  tree  or  fhrub  full  of  prickles) 
e'pinc.  A  thorn-bufii,  un buifjond' e'pines.  White- 
thorn, or  haw-thorn,  e'pine  blanche,  aube'pine  ou 
noble  epine.  Black-thorn,  e'pine  noire.  Buck- 
thorn, or  purging-thorn  (a  ftirub)  nerprun,  ou 
bourg-e'pine. 

Thorn  (a  prickle)  e'pinc,  piquant.  *  He 
fits  or  walks  upon  thorns,  *  il  eft  affis  ou  il 
marcbe  fur  des  epine*.  *  Why  do  ye  fit  upon 
thorns  ?  take  your  freedom,  pourquoi  vous  con- 
traignez-vovs  t  agifjez  en  avec  liberte. 

Thorn-back,  f.  (a  fea-fifti)  une  rays. 

THORNY,  adj.  (full  of  thorns,  *  difficult, 
perplexing)  e'pineux,  plein  d'e'pines,  qui  a  des 
e'pines. 

THOROUGH,  or  Through,  prep,  par,  au 
travers,  a  travcrs.  Thorough  that  lane,  par 
cette  rue.  He  run  him  thorough  the  body  with 
his  fword,  il  lui  donna  un  coup  d'e'pe'e  au  travers 
du  corps.  *  To  go  thorough  ftitch,  pouffer  une 
affaire  a  bout,  achevtr  ce  quon  a  commence'. 

THOROUGH,  adj.  (complete,  full,  per- 
fect) par  fait,  plein,  entier,  comp/et.  A  thorough 
change,  un  parfait  ou  entier  cbongement, 

Thobovch-kaRE,  f.  (a  jpaflagc  through 
* 
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without  any  ftop  or  let)  un  lieu  de  paffagt  ou  qui 
traverfe,  cbemin  faffant ,  ou  rue  pafjantc. 

f  The  Thorough-go-nimble,  f.  (a  cant 
word  for  a  loofenefs)  la  foire,  le  flux  de  ventre. 

Thorough-paced,  adj.  (complete,  per- 
fect in  what  is  undertaken)  accompli,  parfait, 
acbeve'. 

Thorough-sped,  V.  Thorough-paced. 

Thorough-toll,  f.  (a  duty  anciently  paid 
to  the  earls  of  Richmond)  droit  quon  payoit 
autrefois  aux  comtes  de  Ricbemond  dans  la  pro- 
vince d'7'orc. 

THOROUGHLY,  or  Throughly,  adv.  (com. 
pletely,  fully)  bie/i,  entie'rement,  tout-a-fait, par. 
faitement,  a  fond. 

THORO'W,  V.  Thorough. 

THORP,  f.  (a  village,  a  country-town)  un 
village,  ou  une  petite  ville. 

THOSE  (e'eft  le  pluriel  de  that)  cet,  ceux-li, 
celles-la,  tela.  Thofe  men,  ccs  homines.  Thole 
are  not  right,  ceux-la  ne  font  pas  bons,  ce/ies-id 
ne  font  pas  bonnts.  What  books  are  thofe? 
quels  livres  font-ce  la. 

THOU  (pron.  perfon.)  tu,  tut.  Thcu  art 
an  honeft  man,  tu  es  un  bonnete  bomme.  Nei- 
ther thou  nor  he,  ni  tot,  ni  lui. 

To  THOU,  v.  a.  (to  treat  with  familiarity) 
tutoyer.  The  quakers  thou  every  body,  les 
trembleurs  tutoyent  tout  le  monde. 

THOUGH,  or  Tho',  conj.  (notwithstand- 
ing that,  although)  quoi  que,  encore  que,  bhii 
que,  quand  m'eme.  Though  you  be  older  than 
he,  encore  que,  OU  quoi  que  vous  foyez,  plus  agi 
que  lui.  Though  it  were  fo,  quand  mime  cela 
fcroit.  Every  body  has  his  fancy,  thuugh  it  be 
but  in  a  trifle,  cbacun  a  fa  fantaific,  quand  ce 
ne  feroit  que  dans  les  ebofes  de  la  moindre  impor- 
tance. 

Though  (is  uled  at  the  end  of  a  fentence 
in  familiar  language  for  however,  yet)  Ex. 
Can  you  not  keep  your  money  there  ?  yes,  1 
may,  but  it  is  not  fo  fafe  though,  ne  fauriez- 
vous  garder-la  voire  argent  ?  oui,  je  le  pourt  cts, 
mais  il  feio'it  plus  fur  ailleur:.  He  is  not  gone 
yet;  he  is  ihough,  ;/  n'rft  pas  encore  parti;  jl 
fait  vrainunt.  But  I  tafted  enough  on't  though 
to  know  the  mifery  of  it,  mats  cependatit  j'en  at 
ajfez  tate  pour  en  connoltie  la  mife're. 

As  though  (as  if,  like  as  if)  comme  ft. 
As  though  he  did  not,  fans  fiire  ftmblant  de 
rien. 

THOUGHT,  adj.  (V.  to  think)  penfe',  ©V. 
'Tis  well  thought,  e'eft  bicn  penfe'.  'Tis  well 
thought  of  or  on,  vous  faitcs  bicn  de  vous  en  fou- 
venir,  vous  en  parlez  fort  a  propos.  Marriage 
is  a  thing  ferioufly  to  be  thought  of,  le  mariagc 
efl  une  cbofe  a  laquclle  on  doit  penfer  murtment. 
The  bufinefs  was  done  before  it  was  thought 
of,  la  cbofe  fut  faite  avant  qu'on  cut  le  terns  d y 
penfer,  "l  is  thought  there  will  be  a  peace, 
on  croit  que  la  paix  fe  fera.  I  would  not  have 
it  thought,  je  ve  voudrois  pas  que  I 'on  crur.  A 
thing  not  thought  of,  une  cbofe  inepinee  ou  ~im- 
prcnue. 

THOUGHT,  f.  (the  aa  of  thinking)  pen- 
fee.  That  thought  came  into  ray  mind,  cette 
penj'/e  me  vir.t  dans  1' efprit. 

Thought  (confidtration)  penfe'e,  confide'ra* 
tion,  reflexion. 

Thought  (care)  penfe'e,  foin,  fouci.  He 
has  no  thought  for  the  future,  il  n'a  aucune 
penfe'e  de  Favenir.  Take  no  thought  for  the 
morrow,  ne  foyez  point  en  fouci  du  lendemain. 

Thought  (mind,  opinion)  penfe'e,  fenti- 
ment,  opinion,  ce  quon  croit.  I  will  fpeak  my 
thoughts,  je  veux  d'ne  ma  penfe'e,  mon  fentiment, 
ou  mon  opinion.  To  entertain  ill  thoughts  of 
one,  avoir  mauvaife  opinion  de  quclqu'un. 

Thought  (defign,  aim)  penfe'e,  deffcin, 
vife'e,  vue,  Ic  has  been  a  long  time  in  my 
thoughts,  i/_y  a  long  terns  que  j'ai  la  penfe'e,  ou 
que  j'ai  forme  le  deffcin.  He  has  other  thoughts, 
//  a  d'autres  vife'es,  il  fonge  a  d'autres  ebofes. 

Thoughts,  pi,  (mind)  penfe'e,  efprit,  imagi- 

natitm 
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nitaiu  It  came  into  my  thoughts,  it  me  vint 
dans  la  penfe'e,  ou  duns  Pefprit.  Whatever  we 
do,  we  fhould  bear  in  our  thoughts  the  excel- 
lency of  human  nature  above  that  of  brutes, 
dans  toutcs  vss  atlions,  nous  devons  avoir  e'gard  a 
I' exccHer.ce  de  la  nature  bumaine  par-deffus  celle 
des  betes  brutes. 

The  Merry-thought,  f.  (a  forked  bone 
on  the  bread  of  a  fowl)  lunette  de  -volatile, 

THOUGHTFUL,  adj.  (contemplative,  at- 
tentive, careful)  penfif,  reveur,  qui  fonge  ou 
qui  reve. 

THOUGHTFULLY,  adv.  (with  confide- 
ration  or  follicitude)  d'un  air  ten/if  ou  reveur. 

THOUGHTFULNESS,  f.  (deep  medita- 
tion, follicitude)  btmeur  penfivc  ou  r,'veufe. 

THOUGHTLESS,  adj.  (negligent,  carelefs) 
qui  re  fonge  pas  a  ce  qu  iff  ait,  qui  fait  brufque- 
tnent  let  cbofes. 

THOU  GHTLESSLY,  adv.  (inconfiderately, 
without  thought) 

THOUGTLESSNESS,  f.  (want  of  thought, 
sbl'ence  of  thought)  inadvertence,  inattention, 
pen  de  Join,  peu  d' attention. 

THOUSAND,  adj.  (of  number)  mille,  mil. 
A  thoufand  times,  mille  fois,  un  million  de  Jets, 
Theyearonethoufind  fix  hundred  ninety-nine, 
Van  mil  fix  cent  quatre-vb  gt  dix  neuf. 

THOUSAND,  f.  (the  number  of  ten  hun- 
dred) un  mlllier,  un  mule. 

THOUSANDTH,  adj.  &  f.  (the  ordinal  of 
thou  land)  mi.lie'me.  The  thoufandth  part,  ia 
p.i.Tu'me  partic. 

THRALDOM,  C.  (flavery)  efcluvage,  fer- 
uitude. 

THRALL,  f.  (a  flavc)  un  cfclave. 

Thrai.l,  V.  Thraldom. 

To  THRASH,  cr  Threfh,  y.  a.  (to  beat 
corn,  to  free  it  from  the  chaff)  battre.  To 
thre!h  corn,  battre  lc  ble'. 

*  \  To  Thrash  one,  or  Thrafh  one's  coat 
(to  beat  him  foundly)  battre,  ou  rofj'er  quelquun, 

*  -f  lui  repaffer  h  iufe,  *  \  i aaommoder  tout 
de  roti. 

To  Thrash,  v.  n.  (to  labour,  to  drudge) 
travaillcr,  piendre  de  la  pcir.e.  *  He  thrafhes 
night  and  a:iy  at  the  ftudy  of  antiquity,  U  s'ap- 
piique  nuit  &  jour  a  Pe'tude  de  Paniiquite. 

THRASHED,  adj.  (V.  to  thrafh)  battu. 

THRASHER,  f.  "(one  who  thrafhes  corn) 
latteur  en  grange.  P.  To  eat  like  a  thrafher, 
manver  cemme  un  bcuvier,  ou  comme  un  payfan, 
manger  biaucovp,  etre  un  grand  mangeur. 

THRASHING,  f.  (from  to  thrafh)  battage, 
aftion  ou  travail  de  battre  le  ble'. 

Thraskinc-flooi,  f.  (an  area  on  which 
corn  is  beaten)  aire. 

THRASONICAL,  adj.  (boafting,  bragging) 
p.'ein  d'efientation,  fanfaron. 

THR AVE,  f.  (two  frooks,  7.4  fheaves  of 
corn)  ui  tas  de  ble  compofe'  de  legates. 

THREAD,  f.  (afmallline) A  bottom 
of  thread,  un  peloton  de  fil. 

*  Thread  (any  thingcontinued  in  a  courfe) 

*  fl.  To  reaffume  the  thread  of  one's  dif- 
courle,  reprendre  le  fl  de  Jon  difcours. 

The  Thread  (rough  edge  or  wire-edge)  of 
a  razor,  knife,  &c.  moifl. 

The  Thread  of  a  drew,  le  filet  d' une  vis. 

Thr  1  ad-babe,  adj.  (worn  to  the  naked 
thread)  tout  uje',  qui  montrc  la  corde,  qui  com- 
mence a  rire. 

To  THREAD,  or  Threadle,  v.  a.  Ex.  To 
thread  a  needle,  er.flcr  une  aiguile. 

THREADEN,  adj.  (made  of  thread)  defl, 
fitit  de  fl. 

THREADING,  f.  (from  to  thread)  Paclion 
d'enfiler. 

THREADY,  adj.  (full  of  threads)  plein  de 
fls. 

*  To  THREAP,  or  Threap  down,  v.  a.  (a 
north-country  word  for  to  affirm)  affirmer,  viain- 
ttnir,  foutenir. 

THREAT,  f.  (menace,  denunciation  of  ill) 
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menace.  Full  of  threats,  plein  de  ntenacet,  tie- 
nacant. 

To  THREAT,  cr  Threaten,  v.  a.  (to  me- 
nace, to  denounce  ill)  menaccr,  fair e  des  menaces, 
ufer  de  menaces.  That  threatens  fome  difmal 
calamity  to  the  ft  ate,  cela  menace  Pe'tat  de  quclque 
grande  calamitc. 

To  Threaten  (to  promife)  menacer,  pro- 
mettre. 

THREATENED,  or  Threatned,  adj.  (V. 
to  threaten)  menace.  P.  Threatened  folks 
live  long,  ccux  qui  font  les  plus  menace's  font  ceux 
qui  vivent  le  plus  long  tcn,s. 

THREATENER,  1".  (one  that  threatens) 
celui  ou  celle  qui  menace,  un  menuceur. 

THREATENING,  f.  (from  to  threaten) 
menaces,  ou  Paclion  de  menacer. 

THREATENING,  adj.  (denouncing  evil) 
menacunt,  qui  menace. 

THREATENINGLY,  adv.  (in  a  threaten- 
ing manner)  d'un  air  menacunt. 

THREATFUL,  adj.  (threatening)  mena- 
cant. 

THREE,  adj.  (of  number)  trois.  Three 
times,  trots  fois.  Three  half-pence,  un  fou  & 
demi.  Three -leaved  grafs,  trefle.  Three- 
footed,  qui  a  trois  pie's.  A  three-footed  ftoo), 
un  trefiie.  Three-headed,  d  trois  teres,  qui  a 
trois  teles.  Three -forked,  qui  a  trois  fourcbons. 
Three-cornered,  triangulaii  e,  ou  qui  a  trois 
angles. 

Thr  ex-pen  my,  adj.  (vulgar,  mean)  vul- 
gaire,  bus.  *  ■f  To  be  born  under  a  three- 
pinny  planet  (to  be  fiingy  or  penurious)  etre 
avare,  taquin,  mefquin. 

THREEFOLD,  adj.  (divided  into  three,  or 
of  three  forts)  divife'ou  partage'  en  trois,  de  trois 
fortes. 

Threefold  (treble)  triple,  trois  fois  autant. 
He  laid  his  ftrokes  on  thick  and  threefold,  il 
redoubloit  fes  coups. 

THREESCORE,  adj.  (fixty)  foixante. 

THRENODY,  1".  (a  funeral  fong)  unecban- 
fon  funebre. 

To  THRESH,  &c.  V.  To  Thrafh,  &c. 

THRESHOLD,  f.  (the  ground  or  ftep  under 
the  door)  le  feuil  de  la  parte. 

THREW  (preterit  du  verbe  to  throw)  V. 
To  Throw. 

THRICE,  adv.  (three  times)  trois  fois. 

To  THR1D,  v.  a.  (to  flide  through  a  nar- 
row pafl'.ige)  *  enf.ler,  fe  glifj'er. 

THRIFT,  f.  (favinenefs  j  frugalite',  e'pargne, 
e'eonomie.    A  fpend-thrift,  un  prodigue. 

THRIFTILY",  adv.  (l'avingly)  frugalement, 
avec  frugalite',  d'e'parpne,  d e'eonomie. 

THRIFTINESS,  V.  Thrift. 

THRIFTLESS,  adj.  (protufe)  prodigue. 

THRIFTY,  adj.  "(frWrig)  frugal,  mana- 
ger, qui  <vit  d  epargne. 

THRILL,  1.  (a  drill,  a  boring-tool)  une 
frafe  oufraife. 

TiiRir.L,  V.  Trill. 

To  THRILL,  v.  n.  (to  bore)  f  afer. 

THRILLED,  adj.  (V.  to  thrill)  /  afe. 

THRISMA,  f.  (an  old  piece  of  money  worth 
a  groat)  ancienne  pic'ie  de  monn.yi  qui  valoit  en- 
viron auatre  Jous. 

To  THRIVE,  v.  a.  (to  profper,  to  advance 
in  any  thing  dcfired,  to  grow  rich)  profiler, 
(aire  un  gain,  s'enricbir,  devenir  ricbe,  amafj'cr 
du  bien,  re'uffir,  faire  bien  J'es  affaires. 

To  Thrive  (to  grow  as  a  child  does)  pro- 
fiter,  fe  bien  nourrir,  crcitre,  fe  fortifier. 

To  Thrive  (as  a  plant  or  tree)  profiler,  fe 
bien  nourrir,  croltre,  venir  bien. 

To  Thrive  (in  health)  fe  bien  porter,  etre 
en  bon  e'lat,  s'engraiffer,  devenir  gras.  To 
thrive  in  learning,  profiler,  faire  des  progrcs 
dans  les  feiences. 

THRIVING,  f.  (from  to  thrive)  Patlionde 
t'enricbir,  & c. 

Thr  1  vi  nc  (profprity)  lenbeur,  profpr'  ite. 

THRIVING,  adj.   Ex.  A  thriving  man, 
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un  bo  tame  qui  fait  bien  fes  affaires,  qui  fe  pouffe 
dans  le  monde,  qui  fait  fa  fortune. 

THRIVINGLY,  adv.  (in  a  profperous  way) 
heureufemcnt,  avec  fucces.  He  goes  on  very 
thrivingly,  ;/  re'uffit  admirablemint  bien,  fes  af- 
faires pi  ofpe'i  ent. 

THRO',  V.  Through. 

THROAT,  f.  (the  fore  part  of  the  neck) 
le  gofier,  la  gorge.  To  have  a  fore  throat,  avoir 
mal  a  la  gorge  ou  an  gofier.  To  tear  one's  throat 
(to  make  one's  throat  fore)  with  crying  out, 
s'e'gofukr.  The  throat-band  of  a  bridle,  foi- 
gorge  de  bride. 

Throat-pipe,  V.  Wind-pipe /<wf  Pipe. 

Throat-wort,  f.  (a  plant)  gantclc'e. 

D.  THROATED,  adj.  Ex.  Frog-throated, 
or  wide-throated,  qui  a  une  grande  avalci-e. 

THROB,  f.  (heave,  beat,  ltroke  of  palpi- 
tation) palpitation. 

To  THROB,  v.  n.  (to  beat,  to  pant)  pal- 
piter,  battre.  His  heart  throbs,  fon  cctur  pal- 
pite,  le  cocur  lui  bat. 

THROBBING,  f.  (panting)  palpitation, 
battemtrt  de  coeur. 

THROE,  f.  (the  pains  of  travail)  les  dou- 
.eurs  de  I'enfunteincnt. 

To  THROE,  v.  a.  (to  put  in  agonies)  faire 
fouffrir  de  grandes  douleurs. 

THRONE,  f.  (royal  feat)  un  throne,  ou 
trone. 

Throne  (the  feat  of  a  bifhop)  trone  e'pifco- 
pal. 

*  Throne  (a  crown,  or  a  king's  fovereign 
power)  *  trone.  To  lit  upon  the  throne  (to 
reign)  etre  a  fits  ou  etre  e'leve fur  le  tior.e,  regrer. 
Tora.feone  upon  the  throne,  to  let  him  upon 
the  throne  (to  make  him  king  or  empcrour) 
e'lever  quelqu'un  Jur  le  trone,  le  fa'ue  toi  ou  cm- 
pereur. 

Thrones,  pi.  (one  of  the  orders  of  angels) 
les  t rones. 

To  THRONE,  V.  To  Enthrone. 

THRONG,  f.  (a  crowd)  foule,  preffe,  mul- 
titude de  monde. 

To  THRONG,  or  Throng  together,  v.  n. 
(to  come  in  tumultuous  multitudes)  alter  ou 
venir  en  foule,  accourir. 

To  Throng,  v.  a,  (to  crowd)  prefer. 

THRONGED,  adj.  (V.  to  throng)  preffe'. 

THROSTER,  f.  Ex.  Silk-throfter,  tordeur 
de  foye. 

THROSTLE,  V.  Thrufh. 

THROTTLE,  f.  (the  wind-pipe)  le  gofier,. 
le  conduit  de  la  respiration. 

To  THROTTLE,  v.  a.  (to  choak,  to  fuf- 
fecate)  c'trargler,  fuffoqiitr, 

THROTTLED,  adj.  (V.to  throttle)  e'tran- 
gK>  S"ffoq"e'. 

T  HROTTLING,  f.  (from  to  throttle)  Pac- 
tion d'e'n  angler,  on  de  ftiffoquef. 

THROVE  (prct.  of  to  thrive)  V.  To  Thrive. 

THROUGH,  prep,  (from  end  to  end,  fiom 
one  end  or  fide  to  the  (jther)  par,  au  travets,  a 
navcrs.  To  walk  through  ('about  or  up  and 
down)  the  town,  fe  promener par  la  ville.  To 
no  through  a  chun  h,  pafiferpar  unc  e'glifi;  paflcr 
au  travers  d'ur.e  e'glifc.  To  look  through  a 
grate,  rcgarder  a  travers  une  jatoufie. 

Through  (by  means  of)  par  le  moyen. 
Through  him,  par  for.  moyen.  Through  him 
(or  upon  his  motion)  a  fa  folticttatitn. 

THROUGH,  idv.  (tl  iorough  1  y,  from  one  end 
to  the  other)  d'un  bout  a  1 'autre,  tcut-d-fair. 
I  am  wet  through,  I  am  wet  quite  through,  je 
fuis  mouille'  jufqu'a  la  peau,  la  p/uie  a  perce  mon 
habit.  To  run  through  (cr  thorough)  with 
one's  fword,  dor.r.cr  un  coup  d'epe'e  d  quelqu'un 
au  travers  du  corps. 

Through-bred,  adj.  (completely  edu- 
cated, completely  taught)  pnrfaitcment  bien  e'le- 
ve', dont  I'e'ducation  efi  ccmplette. 

Through-lighted,  adj.  (lighted  on  both 
fides ;  fp^aking  of  a  room]  e'daire  des  deux 
cote't, 

Tkjovc  h- 
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TiuotC!;-fACED,  adj.  (perfect,  complete) 

forfait,  accompli.  Tha  ui  h-pactd  in  a  matter, 
y  i  emend  bien  un  fyet,  qui  cfl  bien  verfe  dans 

mature. 

Through-splent,  f.  (a  horfe's  difcafe) 
f..>  -os  cbeville. 

THROUGHLY,  adv.  (perfectly)  entie're- 
met.t,  t^ut-a  fait,  u  foi.d,  dam  toute  Jon  e'teudue, 
faifaiterr.ent.  He  did  not  execute  his  office 
throughly,  il  na  pas  rempli  comme  il  faut  Us 
act  oil  s  de  fa  da  te. 

THROUGHOUT,  prep,  (quite  through,  in 
every  part  or)  Ex.  Throughout  all  the  year, 
toute  i  anne'e,  tout  le  long  de  1' anne'e.  Through- 
out the  world,  par  ou  dans  tout  le  monde. 

THROUGHOUT,  adv.  (every  where,  in 
every  part)  par-tout,  en  tout.  He  treats  him 
throughout  with  refpect,  il  le  traitc  par-tout 
avec  bicn  du  refpect. 

'IHROW,  t".  (caft)  coup,  jet.  A  throw  of 
dice,  un  coup  de  de's.  A  ilone-throw ,  ui:  jet  de 
Pierre. 

To  THROW,  v.  a.  (to  caft,  to  fling)  jitter. 
To  throw  a  doublet  (at  dice;  jetter  un  doublet. 
P.  To  throw  the  helve  after  the  hatchet,  Y.jet- 
ter  le  manchc  apres  la  ccigne'e.  *  He  is  vigorous, 
and  throws  at  all,  il  eft  ■uigourcux,  S?  donne  au 
foil  CSf  a  la  plume.  To  throw  one's  fclf  upon 
one's  favour, ft  recemmander  a  quclquun,  ou  a  J'cs 
Bonnet  graces.  *  To  throw  the  houfe  out  ol 
the  window  %,  jetter  tout  par  la  fe'neire.  To  throw 
a  man,  or  to  throw  him  down,  terrajjer  un 
bon.me,  le  jetter  par  tcrre.  To  throw  one's 
cloak  about  one's  moulders,  s^entelofper  de  fen 
tnanteau.    To  throw  filk,  tcrdrc  de  ia  f'ye. 

ToThRowaway  (to  reject)  a  thing,  jet- 
ter une  cbofe,  com  me  quand  on  -veut  s\n  defaire. 
To  throw  away  one's  money,  prodiguer  Jon  ar- 
gent, le  depenfer  mal  a  prtpos.  To  throw  away 
one's  life,  cxpofer,  prodiguer  fa  vie.  To  throw 
one's  felf  away,  s  expojer  a  toutes  fortes  de  mal- 
Liurs,  fe  padre,  fe  ruintr. 

To  Throw  down,  jetter  cn  bas.  He  threw 
her  down  upon  the  bed,  il  la  jetta  ou  la  renvtrfa 
fur  le  lit. 

To  Throw  off  (to  divert  one's  fc-lf  of) 
one's  cloak,  quitter  for.  tnanteau,  s'en  defaire, 
ten  debarrafjer.  To  thtovv  one  off,  fe  defaire, 
fe  debarrafjer  de  quclquun.  To  throw  one  into 
the  fea,  pj-  into  a  river,  jetter  quelquun  dans  la 
mer,  ou  dans  une  riiie'  e.  To  throw  into  prifon, 
jetter  cu  niettre  en  prifon.  *  To  throw  a  thing 
into  one's  difh  (to  twit  him  in  the  teeth  with 
it)  jitter  que' que  cbofe  au  ne  de  quelquun,  re- 
proiber  une  cboje  a  quclquun. 

To  Throw  out  (to  ejecT)  jetter  dehors, 
cbajfer.  To  .  throw  out  a  glyftcr,  rendre  un 
lavement. 

To  Throw  up,  jetter  en  baut.  To  throw 
up  the  ground,  jetter  la  terrc  en  un  monceau. 

THROWER,  f.  Ex.  Silk-thrower,  V.  Sjlk- 
throfter,  fous  Throfter. 

THROWING,  f.  (from  to  throw)  Vaclion 
de  letter,  £fc. 

THROWN,  adj.  (V.  to throw)  jette',  &"c. 

THRUM,  f.  (the  end  of  a  weaver's  warp, 
&c.)  bordure  de  toile,  &c. 

Thrum  (any  courfe  yarn)  toute  forte  de  grojfe 
laine  flee.  A  thrum-cap,  forte  de  bonnet  de 
grofje  laine. 

To  THRUM,  v.  a.  (to  beat)  battrc,  refer. 
THRUMMED,  adj.  (V.  to  thrum)  battu, 
foje. 

THRUSH,  f.  (a  known  fort  of  bird)  une 
gr'vve.  A  cock-thrulh,  une  grive  male.  A 
hen-thrufh,  une  grive  fe'melle. 

THRUST,  adj.  (V.  to  thruft)  pouffe,  &c 

THRUST,  f.  (a  pufh)  un  coup,  coup  que 
I' on  donne  a  quclju'un  cn  le  pcujj'ant.  '1  o  give 
one  a  thruft,  pcujjcr  quclquun. 

Thrust  (a  pafs  in  fencing)  unc  bettc.  To 
faliify  a  thruft,  /aire  une  feinte. 

To  THRUST,  v.  a.  &  n.  (to  remove  with 
violence,  to  drive,  to  pufti)  poujfer.    To  thruft 
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one  forward,  poijTcr  atteffit'um  it  arsx',  lefe'iec 
ovanccr  a  Jeite  de  le  poujjer.  To  thruft  one 
into  prifbn,  tncttre  OU  trainer  quclqu  un  en  f/rifon. 
To  thrafl  away,  ecartcr,  eloigner,  repovjfer, 
chafer.  To  thruft  in,  ccigr.cr,  faire  entrtr  de 
forte.  To  thruft  back  or  off,  repoujjer.  To 
thruft  one  s  Iclf  againlt  the  wall,  fe  Jjerrer  cen- 
tre la  tnuraille. 

To  Thrust  (or  obtrude)  a  thing  upon  one, 
dor.r.er,  prefenter  que/que  cbofe  a  quelju'un  malgre 
lui,  vouloir  la  lui  faire  prendre  cn  de'pit  de  lui. 
*  Why  fhould  a  man  of  ienfe  defile  to  thruft 
himielf  upon  an  ill-natured  world  ?  pourquoi 
un  bomme  de  ion  Jens  -veut-il  fe  li-vrer  a  un  mor.de 
matin  C3  ingrat,  ou  fe  jetter  a  la  tete  d';tn  nende 
nialin  £f  ingrat  ? 

THRUSTER,  f.  (he  that  thrufts)  celut  qui 
povffe,  &c. 

1HRUSTINC,  f.  (from  to  thruft)  VaBnn 
de  poujfer,  5?V. 

IHRUSTtE,  V.Thrufb. 
To  THRYF ALLOW,  v.  a.  (to  give  the 
third  plowing  to  the  ground  in  fummer)  labou- 
rer la  terre  pour  la  troifieme  fois,  donr.er  a  la 
terre  une  troijicme  facon. 

THUMB,  f.  (the  fhortftrong  finger  anfwer- 
ing  to  the  other  four)  le  pouce.  The  thumb's 
breadth,  la  largeur  d'un  pouce,  un  pouce. 

Thumb-stall,  f.  (a  piece  of  rag,  &c. 
about  a  cut  thumb)  pouper,  morceau  de  ruban, 
ifc.  que  Fon  met  autour  du  pouce,  ou  Fan  s'cfl 
coup/,  un  doigtier. 

To  THUMB,  v.  a.  (to  handle  awkwardly) 
manier  mal-adroitement,  patiner.  *  To  thumb 
books,  or  thumb  over  books  (to  turn  and  read 
them  over.)  feuUlcter,  lire  ou  parcourir  des  li- 
•vres. 

THUMP,  f.  (a  hard  heavy  blow)  ur.  grand 
coup,  coup  de  poing,  ou  coup  de  baton. 

To  THUMP,  v.  a.  (to  beat  with  dull  heavy 
blow  s)  f rapper  lour  dement,  donner  de  giands  coups 
de  poing  ou  de  baton. 

THUMPED,  adj.  (V.  to  thump)  frappe'. 
Grievoufly  thumped,  roue  de  coups. 

THUMPER,  f.  (the  perfon  who  thumps) 
celui  ou  cel/e  qui  frappe,  &c. 

Thumper,  V.  Thumping,  adj. 
THUMPING,  f.  (from  to  thump)  VaBittn 
de  frapper,  & c. 

THUMPING,  adj.  (big)  gros.  Thumping 
faggots,  de  gros  fagots. 

THUNDER,  f.  (a  moft  bright  flame  rifing 
on  a  fudden,  moving  through  the  air  with  great 
velocity,  and  commonly  ending  with  a  loud 
noife  and  rattling)  le  tonnerre.  A  clap  of  thun- 
der, a  thundcr-dap,  un  coup  de  tonnerre,  V eclat 
du  tonnerre.  A  thunder-fhower,  une  pluie  d'o- 
rage,  plttie  accompagre  de  tonnerre. 

Thunder-bolt,  f.  (lightning)  la foudre. 
Thunder-stone,  V.  Thunder-bolt. 
To  THUNDER,  v.  n.  (to  make  thunder, 
to  make  a  loud  or  terrible  noife)  tonner,  faire 
du  tonnerre.    It  thunders,  il  tonne. 

To  Thunder,  v.  a.  (to  emit  with  noife 
and  terrour)  fulminer,  fou dreyer.  *  To  thun- 
der one  about  (to  rattle  him)  grander  quelqu'un 
d'une  terrible  maniere,  *  -f-  lui  la<ver  la  tete.  To 
thunder  out  an  excommunication,  fulminer  une 
excommunication, lancer  uneexcommunication,  frap- 
per d'anatheni''. 

THUNDERER,  f.  (the  power  that  thun- 
ders) le  mu'ttre  du  tonnerre. 

THUNDERING,  adj.  (terrible,  dreadful) 
foudroyant,  terrible. 

Thundering  (great,  very  loud)  grand, 
e'eiattant.  A  thundering  noife,  un  grand  bruit, 
un  bruit  e'eiattant,  un  tintamarrc.  A  thunder- 
ing voice,  une  -voix  forte  ou  c'clattante,  *  une  uoix 
de  tonnerre. 

THUNDEROUS,  adj.  (producing  thunder) 
qui  produit,  ou  caufe  le  tonnerre. 

To  THUNDER-STRIKE,  v.  a.  (to  blaft  or 
hurt  with  lightning)  ffppcr  de  la  foudre,  frap 
p*r  du  tonnerre. 
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*  To  Tfi-nder-strikf  (to  firike  vc'uh 
wonder  or  furprife)  frapper  d'e'tonr.cvcvl,  fur- 
prcndi  e. 

THUNDER-STRUCK,  adj.  (V.  to  thun- 
der-ftrikc)  fapp*  dc  la  foudre,  fappe d'e'tonne- 
vicr.t,  furpris. 

THURL-'EROUS,  adj.  (bearing  frankin- 
cenfe)  qui  produit  de  Vencer.s. 

THURfFICATION,  f.  (the  aft  of  fuming 
with  ihcenfe)  enctr.cmcnt,  eclion  d'ercenfer. 

THURSDAY,  f.  (the  fourth  day  of  the 
week)  Jeudi.  Maundy-lhurfday,  feudi faint, 
le  fcudi  de-uant  Pdques.  Holy  thurfjay,  or  Af- 
fenlion-day,  le  jour  de  V  Jlfcenfion. 

THUS,  adv.  (fo,  in  this  manner)  ainji,  de 
cette  maniere,  de  la  forte,  de  cettt  forte,  en  ces 
termcs.  Do  it  thus,  faites-le  ainfi,  ou  de  cette 
maniere.  Having  thus  fpi-ken,  ayant  parle  de 
la  forte.  A  monfter  of  which  thus  Virgil — , 
un  mor.flre  dont  Vbgile  park  en  as  termes—-. 
Thus  it  is,  -vcila  comment. 

Thus  far  (hkherto)  jt/fqu'ici.  All  of 
them  were  thi  s  far  of  his  opinion,  that  the 
fw  eetncl's  of  Englifti  vci  fc  was  never  underftood 
by  our  forefathers,  Us  demcurh  ent  tons  d' 'accord 
a-vec  lui,  que  la  douceur  de  la  po'fic  Angloife  n'a- 
voit  jar-ais  e'ti  conrue  de  nos  ancetres.  Thus 
much  for  that,  e'efl  af/'ez  pour  ce/a.  Thus 
much  for  this  time,  ccjl  afj'ex.  pour  cette  fois. 
For  thus  they  reafon,  car  -voici  comment  Us  rat' 
fonvcr.t. 

f  THWACK,  f.  (a  blow)  tappt,  coup. 
To  THWACK,  v.  n.  (to  beat)  battre,  tap. 
per,  frapper. 

THWACKED,  adj.  (beaten)  battu. 
f  THWACKING,  f.   (from  to  thwack) 
r&clicn  de  frapper,  de  tapper,  ou  de  battre. 

THWART,  adj.  (crofs)  entra-vers,  de  tra- 
v.rs.  To  lie  a-thwart,  e'efl  lorfquun  vat/fcati 
a  Vancre  empeebe  un  autre  ■va'xfjeau  de  fortir  du 
port. 

Thwart  (perverfc,  inconvenient,  mifchte- 
vous)  pervers,  me'ebant,  incommode. 

To  THWART,  v.  a.  (to  crofs,  to  oppofe, 
to  contravene)  traverfer,  empecber,  niettre  ob- 
flacle,  ou  contrecarrer, 

THWARTED,  adj.  (V.  to  thwart)  traverfe\ 
empeebe'. 

THWARTING,  f.  (croffing)  VaBion  de 
traiierfer,  & c. 

THWARTING,  adj.  (perverfe)  contrariant, 
ccntraire,  tout  oppofe. 

THWART1NGLY,  or  Thwaitly,  adv.  (op- 
pofitely,  in  oppofition)  d'une  maniere  contraire, 
ou  oppofee. 

f  TK WICK-THWACK,  interj.  (exprefs- 
ing  repeated  blow s)  fic-fac.  To  lay  on  thwick- 
thwack,  frapper  fort  &ferme,  redotibler  les  coups. 

THY  (pronoun  pofi'eiTive//o«  thou)  tat,  ta, 
tes.  Thy  hufband,  ton  mart.  Thy  wife,  ta 
femme.    Thy  children,  tes  enfant. 

THYSELF,  V.  Self. 

THYME,  f.  (a  tweet  herb)  thym.  WiM 
or  creeping  thyme,  du  feipolet. 

THYRSE,  f.  (Bacchus's  ftaff  or  fpcar  wrapt 
about  with  ivy  and  vine-leaves)  un  tbyrfe. 
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TIAR,  or  Tiara,  f.  (a  fort  of  diadem)  tiare, 
efpe'ce  de  diadenie. 

Tiara  (the  pope's  treble  crown)  It  tiare. 

ToTICE,  V.  To  Entice. 

TICK,  f.  (a  fort  of  cafe  to  hold  the  feathers 
of  a  bed)  taye.  A  bed -tick,  une  taye  de  lit. 
The  tick  of  a  pillow,  taye  d'ore'tHtr. 

Tick  (a  little  blackiih  infect)  une  tique. 

Tick  (a  difeafe  incident  to  horfes)  tin 
That  horfe  has  got  the  tick,  ce  cbeval  a  le  tic, 
ce  cbevsl  tique. 

Tick  (truft)  credit.  To  go  upon  tick, 
prendre  a  credit. 

To  TICK,  v.  n.  (to  run  on  fcore)  prendre 
a  credit, 

ticken, 
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TICKEN,  or  Ticking,  f.  (a  thick  cotton 
and  thread  cloth,  generally  fhiped  blue  and 
white)  coutil. 

TICKET,  f.  (a  note  put  on  a  bag,  a  box, 
Sec.  to  fhew  what  is  contained  in  it)  etiquette. 

Ticket  (a  note  to  be  let  in  or  admitted 
any  where)  un  billet,  en  vertu  dequoi  on  entre,  ou 
cn  eft  admit.  He  has  got  a  ticket  to  go  to  the 
play,  il  a  un  billet  pour  entrer  a  la  comnlie.  A 
lottery-ticket,  un  billet  de  lotteric.  A  funeral- 
ticket,  billet  d'entcrrement. 

R.  Jlu  lieu  de  billets  e'erits  a  la  main  ou  im- 
p rime's,  on  fe  fert  ordinairement  en  Argleterre 
de  certaines  pie'ees  de  metal  cn  forme  de  mon- 
voye  pour  admettre  a  la  comcdie  ceux  qui 
fayent  le  prix  re'gle'  des  places  qu'ils  y  veu- 
lent  occuper  pendant  la  representation  de 
quelque  piece  % 

To  TICKLE,  v.  a,  (to  affect  with  a  pruri- 
ent fenfation  by  flight  touches)  cbatouiller,  faire 
rire. 

*  To  Tickle  (to  pleafe,  to  flatter)  *  cha- 
touiller,  plait e,  fiater,  donr.er  un  plaiftr  delicat 
&  Jenfible.  *  Wine  tickles  the  palate,  levin 
cbatouille  le palais.  *  f  He  tickles  it  off  (he 
does  it  very  cleverly)  il  fait  da  merveilles,  il 
avance  bien.  *  f  I  tickled  it  off  to-day,  fai 
fait  beaucoup  d'ouvrage  aujourd'bui.  To  tickle 
a  horfe  with  the  fpurs,  folliciter  un  cheval  dt 
Ve'peron.  To  tickle  one's  felf,  fe  chatouiller 
pour  fe  faire  rire. 

TICKLED,  adj.  (V.  to  tickle)  cbatouille, 
&c.  - 

TICKLER,  f.  (one  who  tickles)  chatouil- 
lew,  cbatouiUeufe. 

TICKLING,  f.  (from  to  tickle)  cbatouille- 
ment,  faclion  de  cbatouiller, 

TICKLING,  adj.  Ex.  Tickling  (cold,  nip- 
ping) weather,  tin  ft  aid  pet  cant  ou  penetrant. 

TICKLISH,  adj.  (caiily  tickled  and  pro- 
voked to  laugh)  chatouilleux. 

*  Ticklish  (touchy,  exceptious)  *  cha- 
touilleux, delicat,  qui  fe  pique  ou  s 'offenfe  aife'mer.t, 
tcudre  aux  injures. 

*  Ticklish  (nice,  dangerous)  *  chatouil- 
leux, delicat,  ou  i!  eft  difficile  de  fe  bien  gouverner. 
A  ticklifli  bufinefs,  une  affaire  cbatouilleufe. 

TICKLISHNESS,  f.  (the  ftate  of  "being 
ticklifh)  etat  de  ce  qui  eft  chatouilleux. 

TICK-TACK,  f.  (a  game  at  tables  fo  called) 
triclac,  ou  triquetral 

TIL),  adj.  (dainty)  delicat,  friand,  fort  bon. 
A  tid  bit,  un  morceau  delicat,  ou  friand,  une 
friandife. 

ToTIDDER,  or  Tiddle,  v.  a.  (to  humour, 
to  make  much  of)  dorloter,  cboytr,  mitonncr, 
careffer,  me'nager  adroit ement.  To  riddle  one  up 
in  his  humour,  s" accommoicr  a  Vhumeur  de 
quelquun,  faire  ce  quil  veut,  tut  complaire. 

TIDE,  f.  (the  flux  and  reflux  of  the.  fea) 
w.are'e,  le  flux  &  reflux  de  la  mer.  A  tide  of 
flood  (in  the  fea-phrafe)  ftux  de  mer,  fiot,  ou 
montant  de  la  mare'e.  A  tide  of  ebb,  reflux, 
i"tbbe,  le  jujjlnt,  ou  le  descendant.  A  windward 
tide  (a  tide  againft  the  wind)  mare'e  centre  le 
r.ent.  A  leeward  tide,  vent  &  mare'e.  To  go 
*)p  with  the  tide,  avoir  la  mare'e.  *  Turn  of 
the  tide  (misfortune)  revers,  defaftre,  malheur. 

*  Tide  (the  water  or  fea)  I'eau,  la  mer, 
Us  fiots. 

Spring-tide  and  Neap-tide,  V.  Spring 
and  Neap. 

*  Tide  (torrent,  vogue,  intereft)  torrent, 
•vogue,  cridit.  *  The  tide  runs  very  flrong  in 
his  favour,  le  torrent  eft  pour  hi,  il  a  un  fort 
gros  parti. 

Tide  (time,  feafon)  terns,  jaifon.  Whitfun- 
tide,  la  Pentecote,  la  faifon  de  la  Pentecote. 
Martlcmastidc,  la  S.  Martin,  la  faifon  de  la  S. 
Martin.    Evening-tide,  le  fair. 

Tide-gate,  f.  (a  gate  through  which  the 
tidt  pafles  into  a  bafun)  t'thtfe  qui  s'tuvrc  pour 
l*j£tr  er.tr er  la  mare'e, 
TOME  II, 
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Tides-man,  or  Tide-waiter,  f.  ^'o^prj 
attending  (hips  till  the  cuftom  be  paid)  amnui 
de  la  douane,  qui  va  au  devant  des  I'aiffeaux  qui 
viennent  an  port,  &  qui  pre/id  garde  qucn  tie 
fiaude  point  let  droits  de  la  douane. 

To  TIDE  it  over,  or  Tide  it  up  to  any  place, 
v.  n.  fabe  un  trajet  a  la  faueur  dc  la  mare'e. 

TIDILY,  adv.  (neatly,  readily)  proprcment, 
promplement,  avec  facihte,  avec  adrtfte. 

TIDINESS,  f.  fncathefs,  readinefs)  pro- 
prcte,  promptitude,  facilite  a  faire  que/que  cbofe. 

TIDINGS,  f.  pi.  (news)  nouvclles. 

TIDY,  adj.  (handy)  adroit,  habile,  qui  fait 
les  cbofes  avec  adrefj'e. 

TIE,  or  Tye,  f.  (bond)  lien,  nceud,  attache- 
ment.  Marriage  is  a  facrcd  tie,  It  mariage  eft 
un  Her.  facre'.  The  fhameful  ties  of  the  rlefh, 
les  hor.teux  attacbemens  de  la  chair.  A  tye-wig, 
perruque  noue'e,  perruque  a  la  cava/iere. 

Ties,  pi.  (the  ropes  by  which  the  yards  of 
a  fhip  hang)  bras,  ou  cordages  amarre's  aux  bouts 
des  veigucs. 

To  TIE,  v.  a.  (to  bind)  Her,  attacber,  fer- 
rer,  noucr.  To  tie  one  thing  to  another,  atta- 
cber une  cbofe  a  unc  autre.  Tie  it  a  little  harden, 
ferrez-le  un  pcu  da-vantage.  To  tie  one's  cod- 
piece, xouer  I'aiguilletle  a  quelquun.  To  tie  a 
knot,  or  to  tic  in  a  knot,  faire  un  nceud,  nouer. 

*  To  Tie  (to  bind,  to  oblige)  *  Her,  en? 
gager,  obliger,  aftreindre. 

To  Tie  up  (to  bind  up)  Her,  attacher,  &?<-. 
He  tied  himfelf  up  by  a  vow,  if  he  fuccecded 
in  his  defign,  il  s'obligca  par  un  vecu,  il  ft  un 
i'teu,  on  il  voua  que,  s'il  te'ujfffit  dans  foil  dejjein. 

To  Tie  up,  v.  n.  (to  leave  off,  to  ceafe) 
ceffer,  quitter. 

TIED,  adj.  (V.  to  tie)  lie',  attache',  voue', 
fcrre,  '& c. 

TIENMAN,  V.  Tineir.an. 

TIER,  f.  (a  rank,  a  row)  un  rang,  une 
rar.ge'e. 

Tier  (a  fet  or  row)  of  guns  in  a  fhip,  une 
rar.g/e  de  canons  dans  un  vaiffeau. 

TIERCE,  f.  (among  the  Roman  catholicks 
is  one  of  the  feven  canonical  hours)  tierce. 

Tierce  (a  fequence  at  the  game  of  picket) 
tierce. 

Tierce  (a  thruft  in  fencing)  tierce. 

Tierce  (a  veil'ci  holding  the  third  part  of 
a  pipe)  la  troifiiwc  panic  d' une  pipe. 

TIERCEL,  or  Tiercelet,  V.  Taffel. 

TIERCET,  f.  (a  fong  of  triple  fianzas,  a  a 
ftanza  of  three  verfes)  un  tercet. 

-j-  TIFF,  f.  (fquabble,  angry  words)  cba- 
maillis,  picoterte, 

*  f  Tiff  (drink)  boiff-;. 

To  TIFF,  v.  n.  (to  be  in  2  pet,  to  quarrel) 
ctre  de  mau-voife  bumeur,  qucreller,  rhamaVler. 

D  f  To  Tiff,  v.  a.  Ex.  Tc  tiff  one's 
hair,  tapper  fis  cbei'a.^. 

TIFF  AN  Y,  {.  (a  k.rt  of  li-ht  filk  fluff) 
forte  de  gaze. 

TIGE,  f.  (the  /haft  of  a  column  fiom  the 
aftragal  to  the  capita)1  A-  f'n  d'uru  colomne. 

TIGER,  f.  (a  fierce  Ltaft  of  the  leonine 
kind)  untigre. 

*  Tiger  (a  cruel  fierr"  man)  un  tigre,  un 
inhumain,  un  bomme  cruel  (s  impitcjabie. 

Shi-ticer,  V.  Tigreis. 

D  \  TIGH,  f.  (a  clofe,  an  inclofure)  un 
elcs,  un  efpace  de  terrc  ferrr.r  de  l<c:\-cs. 

TIGHT,  adj.  (neat,  fro-  from  rags)  prcprt, 
qui  neft  pas  degucnillu.  A  li^ht  woman,  unc 
femmt  propre. 

Tight  (clofe,  not  leofr)  fcrre'.  To  tie  a 
thing  tight,  Iter  une  ciofe  fort  (erret: 

To  TIGHTEN,  \.a.  (to  itraiten,  to  snake 
clofe)  ferrtr. 

TIGHTER,  f.  (a  ribband  or  firing  by  which 
women  ftraiten  their  clothes)  tfpe'ct  dc  lacet  de 
femme. 

TIGHTLY,  adv.  (clofcly;  frme,  d  une  ma- 
nure ferre'e. 

Tj&htI-y  (neatly)  picp<<~citj  avec  aPrffe, 
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TIGHTNESS,  f.  (clofenefs)  e'tat  ou  qua- 
lite  de  cc  qu\  eft  fame  ou  fcrre. 

TIGRESS,  1".  (a  fhe-tiger ;  in  a  proper  and 
figurative  fenfc)  tigreffe. 

f  TIKE,  f.  (a  Vorkfhire  tike  or  cur)  un 
cbicn  de  la  province  d^Yoth. 

Tike,  'or  Tick,  V.  Tick. 

TILE,  f.  (a  thin  plate  of  baked  chy  ufed  to 
cover  hcrufes)  une  tui.'e.  A  ndge,  or  a  hollow 
tile,  tuile  crcujc,  tuile  faittii  e.  A  tile  of  wood, 
bardcau.  Tik-making,  Part,  ou  raition  de 
faire  les  tuiles.  A  tile-kiln,  tuilerie.  Tile- 
fhard,  tuikau.    Tile-maker,  V.  Tiler. 

To  TILE,  v.  a.  (to  cover  with  tiles)  cow 
vr'ir,  couviir  de  tuiles. 

TILED,  adj.  (V.  to  tile)  cou-vcrt,  convert 
de  tuiles. 

TILER,  f.  (a  tile-maker,  one  who  makes 
tiles)  tuilicr. 

Tiler  (a  bricklayer)  un  couvreur  en  tuile. 
TILING,  f.  (from  to  tile)  la  couverture  d'unc 
maifon,  1' action  de  couvrir  de  tuiles. 

TILL,  f.  (a  little  drawer  in  which  fhop- 
keepers  put  their  current  cafh)  un  petit  tiroir 
dans  un  comptoir. 

The  Till  (or  fhelf)  of  a  printer's  prefs, 
tablette  de prefje  dj in.primcur. 

TILL,  or  Until,  piep.  &  conj.  (to  the  time 
of,  to  the  time)  jufqua,  jufqees  a,  ji.fq'ua  ce 
que,  avant  que,  que.  Till  now,  or  hitherto, 
jufqua  prefent,  jufquici,  jufqua  maiiitcnmt. 
Till  then,  till  that  time,  jufquAois.  Till 
nine  o'clock,  jufqucs  a  neuf  beures.  Do  not  flir 
till  I  come,  nc  bougcz,  pas  jufqu  a  cc  que  je  vi- 
enne.  Till  the  ambalfadors  were  come  back, 
avant  que  les  ambafj'adeurs  f'ffcr.t  revenus.  Do 
not  fhy  till  I  entreat  you,  n  attendee,  pas  que  je 
vous  en  prie. 

To  TILL,  v.  a.  (to  cultivate,  to  hufbsni 
the  ground)  labourer,  rultiver  'a  tcirc. 

TILLABLE,  adj.  (arable,  r';Uor  the  plough) 
labourable. 

TILLAGE,  f.  (hufbandry)  labour  age,  labour , 
culture.  Land  fit  for  tillage,  terre  laBpurable, 
qu  on  pcut  labourer,  ou  qui  eft  pi  (pre  a  i'.re  it- 
boute'e. 

TILLAR,  V.  Tiller. 

TILLER,  f.  (a  ploughman)  laloumur. 

Tiller,  or  Tillar  (a  fmal!  tret  left  tc  gro# 
till  it  be  tellable)  un  ba/lveau, 

Till f.  1;  (a  I'rnall  drawer)  uft  tiretf. 

Ti  l  1.  er  (in  a  boat,  is  the  fame  ar;  ;he  hits 
in  a  fhip)  le  goui-ernoil  d^un  bateau. 

TILLING,  f.  (from  to  till)  lahourag-,  la- 
bour, culture^  Vapfwn  de  labourer,  cu  dt  culti- 
ver  la  terre. 

TILMAN,  f.  (a  hufbandnii.-..  one  <*i.o  tills) 
un  laboureur. 

TILT,  f.  fa  cloth  or  tent  to  cover  a  host; 
arc  harm.  A  tilt-boat,  une  cahme,  un  bateau 
couvert. 

Til  t  (fighting)  coup  d'epe'r,  csv.hat  Jtngit- 
Her.  To  have  a  tilt  with  one,  faire  ux  ccuf 
d'epi'c  a-vec  queiquui,  fcrrail.'er  avec  lui. 

Tilts,  or  Tilting  (a  martial  exertifc)  roir- 
bat  a  la  latrilre,  joute.  Tilt-yard  (the  place  To 
tilt  in)  barrierc,  champ  clcs.  To  run  at  tilts4 
jc.itcr,  faire  des  jou  'es.  To  run  a  tilt  at  one, 
ccurir  avec  impetucjite  centre  qutiqu 'un,  le  choquu 
rudeir.ent. 

To  TILT,  v.  a.  (to  cover  v.  ith  a  tilt)  c^ur'ti- 
d'unc  banne.  To  tilt  a  veffel  when  the  liquor 
begins  to  be  low,  baiffcr  un  tonneau,  quand  lit 
liqueur  commcice  a  Ctre  au  bas. 

To  Tilt,  v.  n.  (to  run  at  tilts)  jouter. 

To  Til t  (to  ptiih  with  fwords  or  foili)_/vr- 
rfli//cr. 

TILTED,  adj.  (V.  to  tilt)  couvert  d'ur.t 
banne  ;  baifjc,  cn  parlant  d'un  tonrcau,  CSV. 

TIL'I  ER,  f.  (a  kind  of  wedge  nfed  in  lilt- 
ing a  veffel)  machine  dc  b;it  qui jcit  a  baijjer  w, 
linr.cau.  < 

'Filter  (one  who  tilts  or  figljts)  ur.  jtutti  -, 
un  ferrailleur,  un  combattar.t, 
I  4  £  TILTH. 
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TILTH,  f.  (manuring.)  culture,  labourage. 
A  field  out  of  tikh,  un  cbamp  qui  nefi  paint 
tultive,  qui  eft  en  friebe, 

TILlING,  f.  (from  to  tilt)  Vatlion  de 
layer,  de  joutcr,  (3  c. 

1'ilting  (tournament)  joute,  tournok.  A 
tilting-ftaff  (a  lanee)  un:  hnce. 

Tiltings,  pl>  (liquor  running  low)  baif- 
ftcres. 

TIMARIOTS,  f.  pi.  (Turks  who  hold 
land1;  by  a  kind  of  knight'r  fervice)  timariots. 

TIMBER,  f,  (wood  for  building)  metirrj-n, 
O'j  merrair,,  bok  de  cbarpente,  gros  bok  a  b.kir. 
Timber-merchant,  un  marcbaiid  de  boi:  He  char- 
petite.    A  timber- broker,  un  courtier  de  bok. 

Timber  (the  main  beams  of  a  fabrick)  la 
cbarpente  eCun'  edifice.'  Timber-wood,  bok  de 
tbarpent:,  merrain.  Timber-work  (timber  ot 
the  top  of  a  houfc>)  cenble,  cbctrpenteric  qui  fai: 
It  foiled 'tin  bailment,  A  flat  timbci-wcrk,  us 
combli plat,  A  parted  timber-work,  comble i>*i)e'. 

*  f  Belly-timber  (eatables)  \tHvrei-, prbvtmns, 

*  \  marcbandifes  de  gueule,  ■f  mit-tg:c,!le.  A 
timber  of  /kins  (forty  (kins)  quarante praux. 

To  TIMBER,  v.  n.  (to  neftle,  fp -aking  of 
a  bird  of  prey)  airer,  nicber,  faire Jon  r.id. 

To  Timber,  v.  a.  (to  furnifh  with  beams 
or  timber)  faire  la  cbarpente,  mettie  le  comble. 

TIMBERED,  adj.  (V.  to  timber)  Ex.  A 
houfe  well  or  ill  timbered,  tine  maifon  dont  la 
cbarpente  ejl  *  bonne  ou  mauvaife. 

*-f  Timbered  (built,  formed,  contrived) 
fait,  forme',  bati.  A  well-timbered  man,  un 
bcntine  bien  plante,  ou  bien  bati, 

TIMBR  tL,  f.  (a  labour)  tambour  de  barque, 

TIME,  f.  (the  mealure  of  motion  and  dura- 
tion) terns.  '1  he  time  part,  prcfent,  and  to 
come,  terns  pafje,  prefer.t,  &  a  venir.  Time 
cut  of  mind,  terns  immemorial.  In  time,  avec 
Te  Urns,  enjuite.  From  time  to  time,  detents  en 
terns,  ou  de  terns  a  autre.  P.  A  moufe  in  rime 
may  bite  a  cable  in  two,  avee  le  terns  on  vient  a 
btut  dc  tout. 

Time  (age)  terns,  fie'ele,  jours,  efpace  de  terns 
cu  I'onvir.  The  revolution  of  time,  ia  resolu- 
tion des  fiecles.  The  primitive  times  of  the 
hurch,  le  terns  dc  la  primitive  e'glife.  Perfons 
much  efteemcd  in  their  times,  des pcrfonnes  fort 
efiime'es  dans  le  fe'ele  oii  elles  ont  ve'eu.  In  our 
rime,  de  notre  terns,  ou  de  nos jours.  Long  before 
this  time,  long  terns  auparavant.  At  that  time, 
akrs.  At  this  time,  a  prefsnt,  prejentement, 
maintcnant.  From  this  time  forth,  des  a prefent, 
iejormak,  a  J'avenir.  In  time  coming,  or  in 
time  to  tome,  a  I'avcnir. 

Times  (with  relation  to  the  (late  of  things, 
manners,  or  government,  fee.)  terns.  Hard 
times,  or  difficult  times,  terns  dur,  terns  fJcbeux, 
terns  difiici/es.  If  the  times  turn,  ft  le  terns 
change,  fi  les  affaires  viennent  a  changer  de  face. 
In  times  part,  in  former  times,  autrefois,  an- 
cienncment,  par  le paffe'. 

Time  (fcafon  or  occafion)  terns,  faifon, 
occafion,  conjonEiure.  To  take  a  feafonablc 
time,  prendre  bien  Jon  terns.  Fruit  that  is  ripe 
before  the  time,  fruit  qui  eji  mur  avant  la  faifon, 
fruit  pr/coce.  To  watch  a  time,  e'pier  V occafion. 
All  in  good  time,  toutes  cbojes  dans  leur  faifon. 
It  is  high  time  to  think  of  it,  il  efl  bien  terns 
cTy  fonger.  To  come  time  enough,  venir,  ar- 
river  ajfez-tot.  To  come  in  good  time,  in  the 
very  nick  of  time,  venir  de  bonne  heure,  venir 
fort  a  propos,  -venir  a  point  nomme'.  In  good 
time  (or  well  and  good)  a  la  bonne  beure,je  m'en 
re'jouis.  If  you  can  come  at  any  time,  do  it, 
fi  vous  pouuex  -venir  que'qucfois,  venex.  I'll  do 
it  at  any  time  for  you,  or  at  what  time  you 
will;  jeferai  tela  pour  -vous  quandvous  voudrex, 
ou  quand  il  -vous  plaira.  It  at  any  time  yotj 
chance  to  go  thither,  fi  jamais  -vous  y  allcx.  He 
does  fo  every  time,  i/fait  toujours  cela,  il  fait 
cela  a  tout  bout  de  champ. 

Time  (leifure    terns,  h'fir. 

Time  (day  or  hour)  terns,  jour,  ou  heure. 
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Tofet  a  time,  nommer,  iimiter  le  tern*.  Prayer- 
time,  terns  d'a/ler  avx  prieiss.  Church-time, 
terns  d'al.'er  a  1' e'glife.  Dinner  or  fupper  time, 
terns  de  diner,  ou  dc  fouptr.  Times  of  eating, 
beures  du  refes.  Bed-time,  terns  dc  s'a/ler 
coucber.  One  time  or  other,  quelque  jour. 
The  time  is  paft,  I'Lewc  efl  paJJJ:.  What  time 
of  day  is  it  r  quelle  b-.ute  tjt  il?  Are  you  a  bed 
at  this  timo  of  the  day  ?  e'Us-vous  au  lit  a  ces 
beures  f  Is  it  that  time  of  the  day  ?  eft-il  bien  fi 
tard?  ■ 

Ttme'  (fct  or  prefixed  time,  a  term  of  time) 
terns,  feme.  The  time  is  expiring,  le  tcrme  -ua 
expircr.  The  time  is  expired,  le  terns  efl  e'ehu. 
She  is  brpught  to  bed  before  her  time,  die  efl 
accouche':  a-yar.t  le  ton.:.  A  child  born  before 
its  time  (a>i  abortive  child)  un  enfant  qui  nefi 
pas -venn  <j  :  1  un  avcrtcn.  A  woman  near 
her  time,  f:t;:-n;  qui  eft  a  -fa  n:c,  ou  frete 
d  a^couch'er.  At  no  tin:,  (never)  jjjwa/i.  Mean 
ttirie,  if)  the  mean  tim?,  apendant.  1  (hall  be 
with  you  by  that  time  yo  1  hace  dined,  je  ferai 
a  -jous  d'abord  que  -vous  a.urea  dine',  -vous  naurex 
pas  ji-tot  d::I  out  je  feral  a  -vous.  Get  it  ready 
by  thai  time  i  come  ho:ne,  qu'il foit  pret  quand 
je  re-viendrai,  ou  a  mon  rctour.  By  that  time  I 
got  half  way  thither,  quand  je  fus  -venu  d  moitie 
cbemin.  To  wait  for  Cod's  time,  J'e  refigner  d 
la  -vclonte'  de  Dieu,  fe  foumettre  a  fa  providence, 
attendre  patiemment  le  terns  de  fa  de'livrane.  To 
hinder  one's  time,  de'tourner,  interrompre  quel- 
quun,  lui  faire  perdre  du  terns.  He  fpent  it  in 
lefs  than  a  year's  time,  il  V 'a  de'penfe 'en  moins  d 'un 
an.  In  a  day's  time,  dans  un  jour.  In  an  hour's 
time,  dans  une  beuie.  In  the  day-time,  dejour. 
In  the  night-time,  de  nuit.  He  lived  long  after 
their  time,  il  ve'eut  long  terns  apres  eux.  My 
lord -mayor  for  the  time  being,  celui  qui  cfi 
loi  d-maire. 

Time  (delay)  terns,  terme,  de'lai.  To  give 
one  time  for  payment,  donner  du  terns  a  qucl- 
quun  pour  payer,  lui  donner  terme. 

Time  (bout)  fois.  This  is  not  the  firfl 
time,  ce  nefi  pas  la  premiere  fois.  Every  time, 
cbaque  fois,  toutes  les  fois. 

Time  [in  mufick)  terns,  mefure.  There  are 
feveral  times  in  mufick,  il  y  a  diverfes  mefuies 
dans  la  mufiqtte.  To  beat  the  time,  battre  les 
terns  de  la  mefure,  battre  la  mefure. 

Tim  e-pi.  e  as  e  n  ,  f.  (one  who  complies  with 
the  prevailing  notions  whatever  they  be)  celui 
ou  celle  qui  s'accommode  au  tems^  ou  aux  circon- 
flances-. 

Ti  m  e-s  e  k  v  i  n  c,  adj.  (complying  with  pre- 
fent' power)  qui  s'accommode  au  terns ,  qui  prend 
le  parti  du  plus  fort. 

To  TIME,  v.  a.  (to  adapt  to  the  time,  to 
bring  or  do  at  a  proper  time)  prendre  bien  fan 
terns,  prendre  un  terns  favorable,  faire  a  propos. 
To  time  a  bufmefs  well,  prendre  bien  fan  terns 
pour  faire  quelque  ibofc,  la  fave  dans  un  terns 
propre  ou  favorable,  la  faire  a  propos. 

To  Time  (to  mealure  harmonically)  garder 
la  mefure,  rr.arquer  la  mefure. 

TIMED,  adj.  (V.  to  time)  Ex.  A  defign 
well  timed,  un  dejfein  bien pris,  ou  bien  coneerte'. 

TIMEFUL,  adj.  (feafonable,  timely,  early) 
qtri  cfi  fait  a  terns,  qui  eft  fait  d  propos,  qui  eft 
j  dans  un  terns  convenable. 

TIMELESS,  adj.  (unfeafonabU)  bars  de 
I  faifon,  qui  nefi  pas  fait  a  propos,  ou  a  tents. 
I  TIMELY,  adj.  (feafonable)  de  faifon,  qui 
i  went  a  terns,  fort  d  propos,  ou  a  point  nomme', 
I  affcx,-iot.  To  give  timely  notice,  avertir  de 
I  bonne  beure. 

TIMELY,  adv.  (feafonably)  a  propos,  a 
point  nomme'. 

Timely  (foon)  de  bonne beure,  bien-tot. 
TIMEROUS,  &c.  V.  Timorous,  &c. 
TIMID,  adj.   (timorous,   fearful)  timide, 
craintif. 

TIMIDITY,  f.  (fearfulnefs)  timidite',  erainte. 
TIMING,  f.   (from  to  time)  ratlbn  de 

prendre fon  terns,  C?" c , 


T  I  N 

TIMOROUS,  adj.  (fearful)  timide,  craintif. 
To  make  timorous,  rendre  timide,  donner  de  la 
timidite'. 

TIMOROUSLY,  adv.  (fearfully,  with 
much  fear)  avec  erainte,  avec  timidite,  en. 
tremb/ant. 

TIMOROUSNESS,  f.  (timidity)  timidite', 
erainte. 

TIMOUS,  V.  Timelv. 

T1MPANY,  V.  Tympany. 

TIN,  f.  (one  of  the  primitive  motals)  e'ta'tm, 
e'taim  fin. 

Tin  (iron  tinned  over)  fer  blanc.  A  tin 
candlcflick,  un  chandelier  de  fer  blanc. 

Tin-glass,  f.  (a  white  fubftance  of  a 
metalline  nature)  bifmut,  owe'taim  de  glace.  , 

Ti  i-n*Ni  f.  (a  manufacturer  of  tin,  or 
iron  tinned  over)  taiilandier  en  fer  blanc. 

To  TIN,  v.  a.  (to  cover  with  tin)  e'tarr-.:.-, 
blan  bir  quelque  metal  avec  de  I  'e'taim. 

TINCEL,  V.  Tinfel. 

TiNCT  or  Teint,  f.  (a  colouring)  ie'.r.te. 

To  TINCT,  v.  a.  (to  ftain,  to  ppJojir,  to 
fpot,  to  die)  coLrer,  donner  de  la  coulcur. 

To  Tinct  (to  imbibe  with  a  talle)  donner 
un  gout. 

TINCTURE,  f.  (a  ftain,  colour,  or  die) 
teinture. 

*  Tincture  (impreffion)  *  teinture,  im- 
prejfion. 

*  Tincture  (fmack  or  fmattering)  *  tein- 
ture, le'gire  conniiffance,  connoijfance  fuperficielle. 

Tincture  (in  phyfick)  une  infufion.  A 
tincture  of  the  bark,  or  jefuits  powder,  une 
infufion  de  quinquina.  Tincture  of  antimony, 
teinture  d'antimoine. 

To  TINCTURE,  v.  a.  (to  impregnate  withr 
fome  colour  or  taft e)  donner  une  teinture,  colorer, 
tcindre,  donner  un  gout. 

To  Tincture  (to  imbue,  to  inftill)  ;'n- 
fiiller,  donner  une  teinture. 

TINCTURED,  adj.  (V.  to  tincture)  quia, 
quelque  teinture,  teint.  *  He  is  tinctured  with, 
that  opinion,  ileftimbu  de  cette  opinion. 

f  To  TIND,  v.  a.  (to  light)  allumer.  To 
tind  a  candle,  allumer  une  cbandelle. 

TINDER,  f.  (any  thing  eminently  inflam- 
mable placed  to  catch  fire)  me'ebe,  ou  amorce. 

Tinder-box,  f.  (the  box  for  holding  tin- 
der) botte  d  fufil. 

TINE,  f.  (the  tooth  of  a  harrow)  la  dent 
d'une  bd-ce. 

Ti  N  e  (the  fpike  of  a  fdrk)  un  fourcbon. 

*  Tine  (trouble,  di(lrefs)  peine,  doultur. 
To  TINE,  v.  a.  V.  ToTind. 

To  Tine,  v.  n.  (to  fmart)  cuire,  faire  du 
mal,  fouffrir. 

TINE-MAN,  or  Tien-man,  f.  (an  old  foreffc 
night-officer)  garde  deforet. 

TING,  f.  (the  found  of  a  bell)  tintement  de 
cloche. 

To  TINGE,  v.  a.  (to  tincture)  tcindre, 
colorer,  donner  une  le'gere  teinture.  To  tinge  a 
glafs  of  water  with  a  dafh  of  wine,  teindre, 
cobrtr  un  verre  d'eau  avee  un  filet  de  vin. 

TINGED,  adj.  (V.  to  tinge)  colore',  ou  teint 
le'ge'rement,  qui  na  qu'une  le'gere  teinture. 

TINGENT,  adj.  (having  the  power  to 
tinge)  qui  teint,  qui  donne  de  la  coulcur. 

TINGLASS,  V.  Tin. 

To  TINGLE,  v.  a.  (to  make  a  fharp  fhrill 
noife,  as  a  bell  does)  tlnter.  My  ears  tingle,  les 
oreilles  me  tintent,  fai  un  tintouin,  ou  un  tinte- 
ment d'oicille,  -J-  hs  oreilles  me  content. 

To  Tingle  (to  feel  a  fharp  quick  pain  with 
a  fenfation  of  motion)  reffentir  un  mouvement 
qui  caufe  une  douleur  vive  &  algue.  The  pain 
tingjes  up  to  my  little  finger,  la  douleur  me repond 
jufqu'au petit  doigt. 

TINGLING,  f.  (the  tingling  of  a  little 
bell)  tintement,  fon  ou  bruit  de  petite  cloche, 
■f  drindrir..  Tingling  in  the  ear,  tintouin,  ou 
tintement  d  Oreille. 

To  TINK,  V.  To  Tingle. 

TINKER, 


T  I  P 

TINKER,    f.    (a    mender  of  old  brafs) 

irouiv.eur,  cbaudronnier  de  cavpagne.  P.  Tin- 
ker's work,  for  a  hole  mended  two  made,  il 
fvit  comrr.e  les  drouinturs,  qui  en  boucbar.t  un  trou 
en  font  deux.  A  tinker's  bag,  une  drouine. 
f  *  A  ftate-tinker  (a  blue-apron  ftatefman) 
un  bomme  de  ne'ar.t  qui  femele  des  affaires  d'etat. 

To  TINKLE,  ike  V.  To  Tingle,  &c. 

TINNED,  adj.  (from  to  tin}  e'tame',  blxncbi 
atec  ds  I'c'tabr..    Iron  tinned  over,  dufer  blavc. 

T1NNEP.,  f.  (one  who  works  in  the  tin 
mines)  -zelui  qui  travaille  dans  les  mines  d' e'taim. 

TINSEL,  f.  (a  kind  of  Ihining  doth)  bro- 
CJtelle. 

Tin  sex  fSiiy  thing  ftiewy  and  of  little 
Viluc)  clinquant. 

To  TINSEL,  v.  a.  (to  adorn  with  luftre  that 
has  no  value)  crner  dc  clinquant. 
TINT,  V.  Tind. 
TINY,  f.  (a  moth-worm)  tigne. 
TINY,  adj.  (flender,  thin)  mince,  petit. 
TIP,  f.  (point,  top,  end,  extremity)  bout, 
*>o\nte.    The  tip  of  the  nofe,  le  bout  du  ne'. 


T  I  T 


T  O 


TIRE,  f.  (attire)  ernemerrt,  parure,  \-atnuit,  J  TITfTVMAL,  T.  (a  fort  of  herb,  6tfieP*Tf< 
equipage.  She  was  in  a  fcurvy  tire,  elle  e'tcit  J  called  fea-lettice,  wolf-milk,  or  milk-thiiM  • ; 
fort  mal-mife,  ou  dans  un  fort  mJclant  equipage. 


*Sin  appears  often  in  a  religious  tire,  fouvtnt  le 
•vice  fe  de'guife  en  vertu. 

Tire  (a head-drefs)  unecoiffure. 
Tire-woman,  f.  (a  woman  whofe  bufinefs 
is  to  make  dreffes  for  the  head)  une  eoiffaife. 
A  tire-woman  to  the  queen,  dame  d'atour  de  la 
rcine. 

To  TIRE,  v.  a.  (to  drefs)  orr.er,  parer. 
To  Tir  e  (to  weary)  laffer,  fatiguer. 


To  Tire  (to  weiry,  of  be  tedious)  laffer,  I  titre  d'bonneur. 


titbymale,  e'purge,  ou  re'viil-matin. 

To  TITILLATE,  v.  n.  (to  tickle)  cha- 
touiller. 

TITILLATION,  f.  (the  aft  of  tickling) 
cbatouillement. 

TIT-LARK,  f.  (a  bird)  forte  eTalouette. 
TITLE,  f.  (an  inscription)  titrc,  infcr'tpi 
e'eriteaa. 

Title  (quality,  great  name)  litre,  quaJite' 
honorable,  nom  de  dignite'.    Title  of  honour,  ur. 


I  fatiguer,  ennuyer.  I  fear  Ilhall  tire  you,  I  fear 
T  mall  tire  your  patience,^"?  crains  de  vous  lajjer, 
je  crains  d'abufer  de  -voire  patience. 

To  Tire,  v.  n.  (to  be  or  grow  tired)  fe 
laffer,  fe  rendre,  n'en pouvoir  plus.  My  body  is 
a  jade  that  tires  under  me,  mon  corps  </i  une 


Title  (right  or  claim)  titre,  droit.  By  a 
good  title,  a  bon  ou  a  jufie  titre.  To  give  up 
one's  title,  ce'der  fan  droit. 

Title  (writings  or  record  to  prove  one's 
right!  titre. 

Ti  tle-page,  f.  (the  page  containing  the 


roffe  qui  fe  rend  &  ne  peut  plus  me  porter.    I  am  1  title  of  a  book)  page  qui  conticht  le  titre, 


tired  with  walking,  je  fuis  las  de  me  promcner. 
Give  me  none  of  that  meat,  I  am  quite  tired 
with  it,  ne  me  donnez,  point  de  cette  viande,  je 
The  tip  of  the  finger,  le  bout  du  doigt.  The  \fuis  las  d'en  manger,  on  fen  fuis  de'goute. 
tip  (or  fore-claws)  of  a  boar's  foot,  pince  de\  TIRED,  adj.  (V.  to  tire)  las,  fatigue,  en- 
fanglier.  J  nuy 

The  Tip  (or  point)  of  a  needle,  la  pointe  |     TIREDNESS,  f.  (weariiiefs)  lafftude. 
d'une  aiguille.     f  *  To  fpoil  one's  tip  (to 

hinder  one  from  drinking)  empecher  quelquun  I  tedious)  ennuyant,  laffant,  fatiguant,  incommode 
deboire.    The  tip  of  the  crown  of  a  hat,  c ul  J  fdc beux,  importun 

decbapeau.  TIRESOMENESS,   f.   (wearinefs)  ennui 

Tip-staff,  f.  (one  of  the  warden  of  the  \  fatigue,  laffitude, 
Fleet's  men,  that  holds  a  lbft"  tipped  with  metal)  J     TIRING,  f.  (from  to  tire)  VaBion  de  laffer 


To  TITLE,  v.  a.  (to  name,  to  call)  inti- 
tu.'cr.  To  title  a  book  (to  give  it  a  title,  or 
make  a  title  to  it)  intituler  un  livre,  lui  donner 
le  titre. 

TITLED,  adj.  (V.  to  title}  intitule. 
TIT-MOUSE,  V.  Tit. 


fergent,  on  huffier  a  baguette. 

Tip-staff  (the  ftaff  itfelf  fo  tipped)  une 
baguette  d'buj£ier  ou  dc  fergent. 

Tip-toe,  f.  (the  end  of  the  toes)  le  bout 
des  pk's.  To  ftand  a  tip-toe,  or  on  tip-toe, 
sVlever  fur  le  bout  des  pies,  fe  hauffcr 

To  TIP,  v.  a.  (to  cover  on  the  end)  ferrer 
To  tip  a  rod  with  filver,  gsrnir,  ou  ferrer 
a"  argent  ur.e  baguette. 

To  Tip  (to  (hike)  abattre.  To  tip  pins, 
or  nine-pins,  abattre  des  quilles.  I  earned  two 
pins,  and  tipt  five,  fai  fait  deux  quilles  de  -venue 
&  fix  de  rabat.  *  \  To  tip  one  a  wink,  or  the 
twinkle,  jetter  une  ceiUade  a  quelquun,  lui 
donner  un  coup  d'ceil,  luifairc  un  din  d'ceil.  To 
tip  one  a  box  on  the  ear,  donner  un  foufflet  a 
quelquun.  *  f  To  tip  one's  hand  (to  give  him 
a  bribe,  or  fee)  *  \  graiffer  la  patte  a  quelquun 
I  tipt  him  ten  guineas,  je  lui  donnai  dix  guine'es, 
je  lui  graiffai  la  patte  de  dix  guine'es. 

To  Tip  off,  v.  n.  (to  fall  off)  tcmber 
*f  To  Tip  off,  To  Tip  over,  or  To  Tip 
over  the  perch  (to  die)    *  j  paffer  le  pas, 
mourir. 

TIPPED,  V.  Tipt. 
TIPPET,  f.  (Something  worn  about  the 
neck)  e'ebarpe,  palatine.  The  tippet  of  a 
doftor  of  divinity,  or  a  lord's  chaplain,  &c 
e'eberpe  que  portent  en  Angleterre  les  doileurs  en 
tbc'ologie,  £r  les  cbapelains  det  pairs  du  royaume, 
&c.    A  woman's  tippet,  une  palatine 

TIPPING,   f.  (from  to  tip)   I'acliot  de 
ferrer. 

TIPPLE,  f.  (drink,  Liquor)  bo'ffon,  liqueur 
a  boire 

To  TIPPLE,  v.  n.  (to  drink  in  luxury  or 
excefs)  heart  avec  exces,  ivrogner,  j  gargoter} 
-}■  ^renouilUr 

TIPPLED,  adj.  (tipfy,  drunk)  foul,  ivre. 

TIPPLER,  f.  (a  fottifh  drunkard)  un  bu- 
veur,  un  ivrcgne. 

TIPPLING,  f.  (drunkennefs,  luxurious 
drinking)  ivrognerie.  A  tippling-houfe,  un 
tabaret. 

TIPSTAFF  &  Tiptoe,  V.  Tip. 
TIPSY,  adj.  fa  little  in  drink)  gaillard, 
demi-ivre,  entre  deux  vins,   *  gris,    *  un  p;u 


TITTER,  f.  (a  reftrained  laugh)  un  ris  qui 
TIRESOME,  adj."  {wearifome,"  fatiguing,  \fe  fait  fans  bruit. 

To  TITTER,  v.  n.  (to  laugh  without  much 

noife)  rire fans  faire  beaucovp  de  bruit. 

TITTLE,  f.  (a  fmall  particle,  a  point,  a 
dot)  titre,  point,  ou  trait  fur  une  lettre.  A 
French  if  with  two  tittles  to  it,  un  i'  avec  deux 
litres  oxi  avec  deux  points,  un  i'trema.  *  f  Not 
a  tittle  ( or  Syllable)  on't,  pas  une  fyllabe.  He 
will  not  part  with  a  tittle  of  his  rigKt,  il  ne 


grit,  qui 
d/bauche. 


a  un  pen  bu,  qui  a  un  peu  fait  la 


TIPT,  adj.  (from  to  tip'  ftrre',  &c.  A 
-verge  tipt  with  fill  tr,  ur.e  t  trgt  frrr/e  d'argrnt^  J  d;r.e'nier% 


tifr. 

Tiring-house,  or  Tiring-room,  f.  (the 
room  in  which  players  drefs  for  the  ft  age)  cbam- 
bre  ou  les  aElcurs  s'babillent. 

TIRWHIT,  f.  (a  bird)  un  -vanneau, 
'TIS  (for  it  is)  e'eft.    'Tis  pity,  e'efi  dom- 
mage. 

TISANE,  or  Ptifane,  f.  (a  medicated  drink) 
tifane. 

TISSICAL,  adj.  (confumptive)  etique, 
phtbifique. 

T1SSICK,  f.  (an  ulceration  of  the  lungs, 
accompanied  with  a  heftick  fever,  that  caufes  a 
confumption  ;  V.  Phlhifick)  la  pl.  tbifie. 

TISSUE,  f.  (cloth  interwoven  with  gold 
or  filver)  drop  d'or  ou  d? argent. 

To  TISSUE,  v.  a.  (to  interweave,  I 
riegate)  brocber,  enlremc'er. 

TISSUED,  adj.  (V.  to  tiffuc)  tiffu. 
TIT,  f.  (a  fmall  horfe  ;  a  word  of  contempt) 
un  petit  cheval.    A  Welch  tit,  un  petit  cbeval 
de  Galles,  une  baridelle,  un  bidet,  un  me'ebant 
petit  cbe-val. 

*  +  Tit  (a  fcornful  word  for  a  woman  or 
girl)  Ex.  An  envious  tit,  une  en-vieufe,  *  To 
give  one  tit  for  tat,  rendre  la pareille. 

Tit,  Tit-moufe,  or  Tom-tit,  f.  (a  bird) 
mefange.    The  great  tit-moufe,  le  carbonnier. 

Tit-dit,  f.  (a  nice  bit)  unmorceau  friand, 
un  petit  morceau  de'licat. 

TITHE,  f.  (the  tenth  part  of  all  fruits  pre- 
dial and  perfonal)  dime.  A  tithe-gatherer,  un 
de'eimateur,  ou  dimeur, 

TITHEABLE,  adj.  (fubjeft  to  the  payment 
of  tithes)  fujet  a  la  dime. 

To  TITHE,  v.  a.  (to  take  the  tenth  part) 
d'imer,  prendre  ou  lever  les  dimes.  To  tithe  a 
field,  lever  les  dimes  d  un  champ,  dimer  un  champ, 
ou  en  un  champ, 

To  Tithe,  v.  n.  (to  pay  tithe)  payer  la 
dime. 

TITHED,  adj.  (V.  to  tithe)  dime',  dont  on 
a  pris  ou  lev e  lei  dimes. 

TITHER,  f.  (a  tithe-gatherer)  dimeur,  ou 
de'eimateur,  celui  qui pr end  &  le'-ve  let  dimes, 

TITHING,  f.  (from  to  tithe)  VaBion  de 
d'imer, 

Tithing  (the  number  or  company  cf  ten 
men  with  their  families)  dixaine. 

Titming-man   (the  chief  of  a  tithing) 

) 


vtut  risn  quitter  ou  ce'der  defon  droit,  il  nen  veut 
rien  de'mordre. 

TITTLE-TATTLE,  f.  (idle  talk,  prattle) 
caquct,  babil.  Let's  have  a  little  tittle-tattle, 
caufons,  ou  caquetons  un  peu. 

Tittle-tattle  (an  idle  prattler,  a 
prattler)  un  caufeur,  une  caufeufe. 

To  TITTLE-TATTLE,  v.  n.  (to  prate 
idly)  caqutter,  caufer,  jafer. 

TITULAR,  adj.  (that  has  a  title  only  no- 
minal) titulaire,  honoraire.  A  titular  biihop., 
un  e'vtque  titulaire.  A  titular  office,  une  charge 
bonoraire. 

TITULARY,  adj.  k  f.  (confining  of  a 
tittle,  that  has  a  tittle)  titulaire,  honoraire, 

T  O 

TO,  prep,  (noting  addrefs,  attention,  ap- 
plication) a,  a  la,  a  des,  au,  aux.  I  fpoke'to 
him,  j'ai  parle  a  lui,  je  lui  ai  paile'.  I  faid  to 
the  woman,  fai  dit  a  la  femmc.  I  fpeak  to  men 
of  underftandinc,  je  parle  a  des  gens  judicieux. 
He  is  gone  to  Paris,  il  cfl  alle'a  Paris.  Togo 
to  fchool,  sen  aller  a  I'e'cole.  To  the  college, 
au  college.  To  the  mines,  aux  mines.  But  to 
the  ghoft  again,  mais  rctournons  a  I'efprit.  They 
faid  to  him  or  her,  Us  lui  dirent.  They  faid  to 
them,  Us  leur  dirent.  This  is  no  prejudice  to 
you,  ceci  ne  vous  fait  aueun  tort.  He  won't  be 
fpoken  to,  il  ne  veut  pas  qu'on  lui  parle.  He 
lived  to  a  great  age,  il  ve'eut  fori  long  terns,  'il 
mouiut  fort  vieux.  That's  nothing  to  me,  ce(a 
ne  me  rcgarde  pas. 

To  (in  a  place)  en.  To  go  to  France,  aller 
en  France.  Thcfe  troops  were  ordered  to  Dal- 
matia,  on  donna  ordre  de  faire  paffer  ces  troupes  en 
D alma  tie. 

R.  Remarqucz.  ici  en  paffant,  que  rAngloh 
in  ite  le  Latin  en  fefer-vant  de  diffe'rentes  pre'- 
pofitions  avec  les  verbes  qui  marquCnt  un 
m-uvement,  fcf  ceux  qui  n'en  mdrquent 
piint,  ainfi  on  dit :  To  go  to  Paris,  aller  £ 
Paris,  to  be  at  or  in  Paris,  etre  a  Paris. 
To  commend  one  to  his  face,  louer  qutl- 
qu'un  en  fa  prc'fencc.  From  top  to  toe,  de 
pie  cn  cap.  From  door  to  door,  de  porte  en 
forte.  From  hand  to  band,  de '  kdltT^ei 
4  E  z  main. 
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train.  To  expcfe  to  fate,  exfofer  en  vtnle. 
He  gave  it  to  my  cuftody,  il  me  Va  dame' 
en  garde.  To  have  a  title  to  a  thing, 
avoir  droit  fur  que/que  cbofe.  Rile  early  to 
your  work,  levcx-vcut  de  ban  matin  pout 
travailler. 

To  (toward^  vers,  envers.  He  went  ftrv.t 
to  the  place,  its  eh  alia  lout  droit  -vers  ce  lieu-la. 
To  be  ungrateful  to  one,  etre  ingrat  envers 
quelqu  un.  Two  Clips  palled  by  this  port  to  the 
wcftward,  deux  vaiffeaux  [afferent  a  la  hauteur 
de  ce  port  tenant  la  route  de  I'oueft. 

To  (as  far  as)  jufques,  jufqu'a.  I  waited 
On  him  to  his  houl'c,  je  T  accompagnai  jufquts 
thhi  lui.  1  fee  to  the  bottom,  je  -vols  jufqu'au 
fond.  I  am  unpaid  tc  this  day,  je  ne  fuis  fas 
encore  pave'. 

To  (towards,  fur)  envers,  pour,  A  fervent 
charity  to  all  men,  ur.e  arder.te  cbarite '  envei s  on 
pour  tous  let  bemmes.  My  love  to  yO'i,  Van.i'ie 
que  j'ai  {.our  v(us.  That  is  loll  to  me,  cela  eft 
perdu  ptritr  moi.  I  loft  twenty  pounds  to  him  at 
play,  je perdii  •uingt  livres ftetling  avec  lui,  ou  il 
tr.e  gagr.a  vingt  Hires  Jlerling  au  jeu.  Fomera- 
nia  was  loft  to  the  elector  of  Brandeburg,  la 
Pome'ran'u  fur  perdue  &  lemba  entrt  les  mains  du 
due  de  B  andelourg. 

To  (withj  avec..    To  drink  to  excefs,  boiie 
avec  ixtes,  boiie  exoejjivement. 

To  (in  companion  of)  au  prix,  en  compa- 
rai'on.  Ycu  are  but  an  afi  to  him,  vous  n  e'tet 
'quun  a.-.e  au  prix  de  lui.  This  is  nothing  to 
what  I  have  leen,  ce  n\ft  ricn  en  comfaraifon  de 
ce  que  fai  vu.  There  is  no  fool  to  the  finner, 
il  n'y  a  point  deji gratide  folic  que  cclle  du  pecbeur. 
There  are  a  thcufand  fools  to  a  philofuphtr,  il 
y  a  cent  fous  pour  urr pbtlofophe. 

To,  aopr.s,  devant.  The  pleafures  of  the 
next  world  to  a  wife  man  weigh  down  all  the 
evils  of  t hi?,  let  plaijirs  de  la  -vie future  cnt  plus 
de  poids  aupies  d  un  bomme  f age  que  tous  les  maux 
de  eelie-ci.  Men's  wifdom  'is  but  folly  to  God, 
la  fageffe  des  kommes  eft  folie  devant  Dieu. 
There  are  two,  to  my  knowledge,  il y  en  a 
deux  de  ma  connoijJar.ee.  Not  to  my  knowledge, 
non  pas  que  je  faebe.  Speak  to  the  btft  of  jour 
knowledge,  dites  ce  que  vous  en  favex.  Do  it 
to  the  bell  of  your  power,  faites  tous  vos  efforts, 
faites  tout  voire poffble,  faites  le  mieux  que  vous 
pourrez.  I  am  to  fight  a  duel,  and  there  mull 
be  four  to  four,  je  dots  me  battre  en  duel,  &  nous 
devons  etre  quatre  contre  quatre.  I  am  undone 
to  all  eternity,  fun  ruine'  ou  perdu  pour  jamais. 
He  is  a  kind  of  antipodes  to  common  fenfe,  il 
eft  rantipode  du  fens  comn.un.  As  to  that,  pour 
ce  qui  regarde  cela,  quant  a  cela.  I  have  no 
enmity  to  that,  je  ne  fuis  point  ennemi  de  cela,  je 
no]  aucune  averjion  pour  cela.  He  has  a  cove- 
tous man  to  his  father,  fan  pere  eft  un  avare,  il 
a  un  taquin  de  fere.  She  has  got  a  clown  to 
her  hufband,  die  a  un  ruftie  de  man.  That  is 
to  herfelf,  e'eft  ur.e  affaire  qui  la  regarde  propre- 
ment.  That  is  nothing  to  me,  cela  ne  me  re- 
garde pas,  cela  ne  me  toucbe pcint.  A  man  ought 
to  be  honed  to  hinifelf  and  others,  on  doit  etre 
bonnet^  a  fon  e'gard  &  a  regard  des  autres.  To 
it  again,  no  body  comes,  recommencons,  il  ne 
vient  perfonne. 

To  r  all  to,  According  to,  Contrary  to,  To 
the  purpofe,  V.  To  Fall,  According,  Contrary, 
Purpofc. 

To-day,  aujourd'bui.  To-night,  ce  feir. 
To-morrow,  demain,  After  to-morrow,  apres 
dtmain. 

To  and  fro,  fa  &  la,  de  pert  &  <T autre. 
To  bandy  a  bufinefs  to  and  fro,  agiter  une  quef- 
lion.  To  fight  hand  to  hand,  en  venir  aux 
mains f  ou  aux  p'ifei. 

To  and  again  (one  way  and  the  other 
way)  de  cote*&  d autre.  He  went  to  and  again, 
it  a  I  hit  (Si  il  re-aencit. 

To  1111  ins  that  (in  order  that)  ofin 
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R.  To,  before  a  verb,  is,  as  in  the  Greek 
tongue,  a  fi£n  of  the  infinitive  mood,  on fe 
fert  tn  Anglois,  de  tneme  qu'er.  Grec,  de  ctttt 
particule  to,  pour  marquer  I'infnitif  des 
•verbis.  Ex.  To  love,  aimer.  To  teach, 
enf  igner.  For  the  time  to  come,  a  Va- 
•venir. 

To,  between  two  verbs,  is  the  fign  of  what 
the  Latins  call  gerunds,  and  is  re;ideied 
in  French  by  one  of  thefe  particle?,  de,  a, 
pour  ,  to,  entre  deux  verbes,  ej}  la  marque 
d'un  ge'rondif,  &  s'exprime  en  Francois  par 
de,  a,  pour.  Ex.  Ate  you  refolved  to  go 
away  ?  e'tes-vous  re'folu  de  1'ous  en  allerf 
He  loves  to  travel,  il  aime  a  -voyager.  He 
is  named  to  go  am  ballade  r  thither,  //  eft 
nomme  pour  alter  la  en  qvalite  a" anibaffadeur . 
I  weep  to  think  on't,  je  pleure  quand  jj 
penfe. 

TOAD,  f.  ( a  venomous  reptile)  un  erapaut 
ou  crapaud.  *  To  fwell  like  a  toad  (to  be 
defperate  angry)  s" tnflcr  comme  un  erapaut. 

Toad-stone,  f.  (a  concretion  fuppofed  to 
be  found  in  the  head  of  a  toad)  crapaudine. 

Toa  d-stool,  f.  ( i  plant  like  a  mulhroom) 
forte  de  champignon. 

TOAST,  f.  (bread  dried  before  the  fire) 
rbtie.  A  toaft  and  butter,  une  roue  au  beurre. 
A  toall  and  ale,  rotie  trempu  dans  Fail;.  *  He 
is  as  drunk  as  a  toail,  *  \  il  eft  i-vre  comme  une 
foupe. 

*  Toast  (health)  une  fante,  ur.e  tofte. 

*  Toast  (a  celebrated  beauty  v.hofe  health 
is  often  drank)  une  belle,  une  beaute  regr.ante. 
Above  a  year  before  the  fair  Temple  came  to 
be  a  toaft,  plus  d'un  an  anjant  qu  ilfut  quiftion 
de  la  belle  Temple.  *  f  An  oW  toaft  (a  jolly 
old  fellow)  un  bon  vi-vant,  ou  un  tieux penard. 

To  TOAST,  v.  a.  (to  dry  at  the  fire)  lorir. 
To  toaft  cheefe,  r-Stir.  du  frcmage.  To  toaft  a 
piece  ot  bread,  faire  une  rotie. 

*  To  Toast  (to  name  when  a  health  is 
drank)  tcfter,  potter  dans  un  repas  a  tous  les 
con-vii.es  la  fante  d,une  perfonne  alfente.  To 
toaft  a  lady,  boire  a  la  fante  d'une  dame. 

*  -{-  To  Toast  one  (to  give  him  as  good  as 
he  brought)  relancer  quelquun,  le  railler  aufft 
fortemcnt  qu  il  nous  raillc. 

TOASTED,  adj.  (V.  to  toaft)  roti,  (Sc. 
TOASTER,  f.  (one  who  toafts)  qui  boit  a 
la  fante'. 

TOASTING,  f.  (from  to  toaft)  VaBion  de 
rotir,  &c. 

Toastinc-ifon,  f.  (an  utenfil  ufed  in 
making  toafts)  un  inftiument  de  fcr  qui  fert  a 
faire  des  r Sties. 

TOBACCO,  f.  (a  plant)  tabac.  Tobacco 
in  ftalks,  or  in  the  leaf,  tabac  en  cotes  ou  en 
feuilies.  To  fmoke  or  take  tobacco,  fumer  ou 
prendre  du  tabac.  Tobacco-pipe,  pipe  pour 
prendre  du  tabac  en  fum/e.  A  tobacco-ftopper, 
un  fouloir.  Tobacco-box,  une  tabatiire,  une 
boiie  a  tabac, 

TOBACCONIST,  f.  (a  preparer  or  vender 
of  tobacco)  un  marebaod,  ou  -vendeur  de  tabac. 

TOD,  f.  (twenty-eight  pounds,  or  two  ftones) 
le  poids  de  a8  H-vres.  A  tod  of  wool,  28  iivres 
de  laine. 

Tod  (a  buffi,  a  thick  flirub)  un  buiffon,  un 
arbriffeau  fort  /pais. 

TOE,  f.  (any  of  the  fingers  of  the  feet)  or- 
teil,  deigt  du  pie.  The  great  toe,  le  gros  or- 
teiU  The  little  toe,  le  petit  crteil.  From  top 
to  toe,  de  pie'  en  cap.  To  kifs  the  pope's  toe, 
baiter  la  mule  du  pope.  The  toes  of  a  Ihoe  or 
laft,  Its  carres  d^un  joulier,  ou  d'une  forme  de 
foulier.  To  turn  the  toes  out,  tourner  la  po'tnte 
du  pie'  tn  dehors.  To  go  with  one's  toes  in, 
tourner  la  point e  du  pie'  en  dedans.  A  horfe's 
toe,  la  pince. 

%  TOFORE,  V.  Before. 

TOtT,  f.  (a  place  where  a  mefluage  has 
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rtf/ou)  V etulroU  ou  il y  a  eu  autrefois  ur.t  ma'tftn 
qui  aioit  quelques  pieces  de  terre  qui  en  depen- 

dftcnt. 

TOGED,  adj.  (drcfTed  in  a  gown)  en  robe, 
uetu  d  une  robe. 

TOGETHER,  adv.  (in  company)  enfemble, 
de  compagnie.  To  walk  together,  fe  promener 
enfemble.  Let  us  go  together,  allons  de  compa- 
gnie. 

Together  (at  once)  a  la  fois.  Three 
days  together  (or  one  after  another)  treit  Sours 
de  Juite,  ou  trois  jours  confe'eutifs.  To  fight  to- 
gether, to  fall  together  by  the  ears,  s'entrebat- 
tre,  fe  battie  Pun  I'autre.  To  mix  together 
(in  a  neutral  fenfe)  s'entremeler.  To  gather 
together,  ajfembler,  ou  safjembler. 

TOlEj  V.  Toy. 

TOIL,  f.  (pain,  trouble)  peine,  fatigue. 
It  was  a  great  toil  to  me,  cela  ma  bien  fait  de 
la  peine,  cela  in  a  bitn  fait  fuer. 

Toils,  pi.  (hunter's  nets)  toilet. 

To  TOIL,  v.  n.  (to  labour,  to  work  at)  fe 
donner  de  la  peine,  travailler  a.  To  toil  and 
moil,  ft  peiner,  fe  fatiguer,  prendre  bien  de  la 
peine,  fe  donner  de  la  peine,  *  fuer, 

TOILER,  f.  (one  that  toils)  celui  ou  celle 
qui  fatigue. 

TOILET,  f.  (a  drefiing-table)  toilette. 

TOILING,  f.  (from  to  tcil)  fatigue,  ailhn 
de  fatiguer.    Toiling  and  moiling,  peine,  fatigue. 

TOILSOME,  adj.  (laborious,  weary)  pe'ni- 
ble,  fatiguant,  laborieux. 

TOILSOMENESS,  f.  (the  being  toilfome) 
f'Mf  ou  qualite  de  ce  qui  eft  pe'nible,  fa.'iguant, 
&c. 

TOKEN,  f.  (mark,  fign,  teftimony)  marque, 
fgne,  te'miignage,  enfeigne  ou  enj'eignts.  A  to- 
ken (  f  love,  une  marque  d'amitie',  un  tc'moignage 
d'affteJiott;  By  the  fame  token,  that — ,  a 
telles  cnfeigr.es,  que — •  By  a  falfe  token,  a 
favffes  enfe'ignes. 

Token  (a  prefent)  un  pre'fent. 

Token  (for  communicants)  unmarreau. 

Token  (a  plague-token)  le  chat  bon,  le  char, 
bon  de  pefte. 

TOLD,  adj.  (V.  to  tell)  dit,  declare,  &c. 
I  am  told  lb,  on  me  l'a  dit,  je  tr.e  le  fuis  laijje 
dire. 

TOLERABLE,  adj.  (nift'erable)  tolerable, 
fupportable,  qui  fe  peut  foujfrir,  quonpeut  fup- 
porter. 

Tolerable  (indifferent)  tolerable,  me'di- 
ocre,  raifcnnable,  paffable. 

TOLERABLENESS,  f.  Ex.  The  tolerablc- 
nefs  of  a  thing,  ce  qu'une  cbofe  a  de  tolerable  ou 
de  paffable,  me'diocrite'. 

TOLERABLY,  adv.  (indifferently)  totira- 
bhment,  me'diocrcment,  paffab'.ement,  dune  ma- 
nure paffable,  ou  fupportable. 

TOLERANCE,  1".  (power  of  enduring,  act 
of  enduring)  patience,  aBion  de  tole'rer. 

To  TOLERATE,  v.  a.  (to  bear  with,  to 
wink  at)  tole'rer,  foujfrir,  fupporter par  complai" 
ance. 

TOLERATED,  adj.  (V.  to  tolerate)  ule're', 
fouffert,  fupporte. 

TOLERATING,  f.  (from  li  tolerate)  to- 
lerance, V action  de  tole'rer, 

TOLERATION,  f.  (allowance  given  to  that 
which  is  not  approved)  tolerance,  fouffrance, 
connivance,  ou  peimijfton.  The  king  has  grantrd 
the  diffenters  a  toleration,  le  roi  a  accorde  H* 
berte  de  confeience  aux  non-conformijiis. 

TOLL,  f.  (a  tax  or  duty  levied  upon  goods) 
pMge,  pafjage,  ou  droit  feigneuriai ,  qui  fe  prend 
fur  le  be'tail  ou  fur  la  marcbandife  qui  paffe.  To 
pay  the  toll,  payer  le  pe'age.  All  merchantmen 
pay  a  toll  at  the  Sound  to  the-kmg  of  Denmark, 
tous  ht  taijj'eaux  marcbandt  payent  le  paffage  in 
Sund  au  ret  de  Danemarc. 

Toll  (liberty  to  buy  and  to  fell  within  the 
prccinfls  of  a  manor)  privilege  de  vendrt 
d'acbtter  dent  uni  ftignturie,. 

Tou.-bo«th> 
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Toll-booth,  f.  (the  place  where  the  toll 
is  levied)  I'endroit  oli  I 'on  p"yc  le pe'age. 

Toll-booth  (a  gaol  in  Edinburgh  in 
Scotland)  le  nom  de  la  printipah  prifon  d'Edin- 
bourg  er.  Eeoff-. 

Toll-free,  adj.  (free  from  toll)  frivile- 
■gie,  exempt  de  tout  p-'age. 

Toll-g  at  her  ek,  f.  (the  officer  that  takes 
toll)  un  collcclcar  de  pe'age. 

Toll-money,  f.  (the  money  paid  for  the 
toll,  money  ariiing  from  the  toll)  pe'age,  I'ar- 
gent  du  pe'age. 

To  TOLL,  v.  a.  &  n.  (to  ring  a  bell,  to 
ring  as  a  bell)  tinter.  To  toll  a  bell,  tinter  une 
ch.be,  la  /aire  fanner  ler.temer.t.  The  bell  tolls, 
la  ■cloche  tinte. 

*  To  Toll  on  (to  entice)  inciter,  porter, 
tncourager.  poufftr. 

TOLLAGE,  V.  Tallage. 
TOLLED,  adj.  (V.  to  toll)  tint/. 

*  Tolled  on  (enticed)  incite,  porte',  en- 
courage', poufte. 

TOLLING,  f.  (ft om  to  toll)  1' 'a Elion  de  tin- 
ter. 

TOMB,  f.  (a  monument  or  grave)  tombeau 
ou  tombe,  fe'pulcbre,  monument.  A  tomb-ftone, 
line  tombe. 

TOMBOY,  f.  (a  romp  ir  girl  that  rambles 
about  like  a  boy)  une  gar^onnirre. 

TOME,  f.  (one  volume  of  many)  tome,  ou 
•volume. 

TOM-RIG,  V.  Tom  boy. 

TOM-TIT,  V.  Tit,  er  Tit-moufe. 

f  TOM-TURD,  f.  (he  that  empties  honfes 
of  office)  v'utangeur,  e'eurcur,  maitre  des  bajfes 
teuvres,  gadouaid. 

TON,  V.  Tun. 

TONE,  f.  (accent,  note)  ton,  ton  de 
accent.    A  doleful  torn*,  un  ton  p'ainiif.  You 
may  know  by  his  tone  that  he  is  a  Frenchman, 
vous  pouvex  connoitre  a  fort  accent  quil  efi  Fran- 
cois. 

Tone  (elafticity,  power  of  extenfion  or  con- 
traction) e'lafticite,  pouvoir  de  s'e'tendre  &  de  fe 
rcJJ'errer.  The  tone  of  the  ftomach,  I'elaft'uiie 
de  I'eftomac. 

TONGS,  f.  pi.  (an  inftrument  by  which 
hold  is  taken  of  any  thing)  pincettes. 

TONGUE,  f.  (a  flefhy  p:trt  of  the  mouth) 
Langue,  A  man's,  a  bird's,  a  horfe's,  or  fifti's 
tongue,  la  langue  d'un  homme,  d'un  olfeav,  d  un 
cbeval,  ou  d'un poijfon.  A  neat's  tongue,  langue 
de  beeuf.  The  tcngue  is  the  organ  of  fpeech, 
la  langue  eft  I'organe  de  la  parole.  His  tongue 
is  well  hung  or  well  oiled,  he  has  the  command 
of  his  tongue,  il  a  la  langue  bien  perdue,  ou  il 
dit  tout  ce  quil  veut.  His  tongue  runs  upon 
wheels,  he  has  got  a  flippery  tongue,  la  langue 
lux  va  toujours,  fa  langue  na  point  d' arret,  il  eft 
difficile  d'arreter  fa  langue,  il  a  une  grar.de  volu- 
kilitc  dc  langue.  *  He  is  all  tongue  {he  is  a 
blab)  *  il  a  lien  de  la  lanaue,  *  il  a  la  langue 
lien  longue,  *  il  ne  fauroit  tenir  fa  langue,  il  dit 
tout  ce  quil  fait.  *  He  is  all  tongue,  his  toague 
runs  continually,  *  la  langue  lui  va  toujour:. 

*  She  has  got  an  ill  tongue,  a  railing,  or  a 
fcurvy  tongue,  *  tilt  a  une  me'ehante  langue,  ou 
ttfl  une  me'ebartte  langue,  e'eft  une  perfonne  cx- 
tremement  me'difante  &  qui  decbire   Us  gens. 

*  Your  tongue  is  no  flandcr,  tout  ce  que  vous 
dilti  eft  fans  confe'qutnee,  P.  Your  tongue  runs 
before  your  wit,  vous  ne  fongexpas  a  ce  que  vous 
Hut.  P.  What  the  heart  thinketh  the  tongue 
fpcaketh,  P.  de  i 'abandonee  du  teeur  la  boucbt 
par  It.  *  To  rule  one's  tongue,  brider  fa  langue, 
tire  maitrt  de  fa  longue.  *  He  has  loft  his 
tongue  (he  cannot  fpeak)  il  a  perdu  fa  languj, 
il  nt  dit  mot,  \  il  a  It  bee  gele'.  *  To  rind 
enc's  tongue  again,  retrouver  fa  langue,  com- 
mtnctr  a  parltr  apt  it  quelque  filence.  '  *  To 
have  a  thing  at  one's  tongue's  end,  *  aiclr  une 
thoft  au  bout  dt  la  langue  ou  fur  U  bord  del  levies. 

*  To  hold,  or  keep  in  one's  tongue,  ft  tdiri , 
ttnir  fa  langut.    •  Tuxa  your  longue  (or  a,* 
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eourfe)  upon  another  fubjecr,  changes  de  d'xf- 
cours,  parlex  ePautres  chofes.  *  Keep  good 
tongues  in  your  heads,  I  advife  you,  farlex 
comme  il  faut,  Ji  vous  m'en  croyex.  His  tongue 
failed  him,  la  parole  lui  manqua. 

*  Tongue  (language,  fpeech)  *  langue, 
langage.  The  gift  of  tongues,  le  don  des 
langues.  The  Englifli  tongue  is  very  copious, 
rich,  noble,  ftrong,  and  fignificant,  la  langue 
Angloife  eft  tres-copieufc,  r'ube,  fe'eonde,  pom- 
peufe,  forte,  &  e'nergique. 

Tongue  (a  fmall  point)  Ex.  The  tongue 
of  a  balance,  r aiguille  ou  la  languette  d'une  ba- 
lance ou  d'un  trebuchet.  The  tongue  of  a  rafor, 
le  talon  d  un  rajoir.  The  tongue  of  a  fword- 
blade,  la  foie  d'une  lame  eTe'pe'c.  The  tongue 
( or  tong)  of  a  buckle,  I'ardithn  d'ur.e  boucle. 

Dog's-toncue,  f.  (an  herb)  langue  de 
chien. 

Double-tongue,  f.  (a  diffembler)  un  dif- 
fmule',  un  bomme  qui  dit  tout  ce  que  run  veut. 

Tongue-pad,  f.  (a  great  talker)  un  grand 
parlour,  une  grarde  parkufe. 

Tongue-tied,  adj.  (that  has  an  impedi- 
ment of  fpeech)  qui  a  un  empecbement  a  la  langue, 
qui  a  le  filet. 

Tongue-tied  (fpeechlefs)  inter  dit,  qui  ne 
dit  mot,  *  -f  qui  a  le  bee  gele'. 

*  Tongue-tied  (that  has  not  the  liberty 
to  fpeak)  qui  a  la  langue  lie'e,  qui  n'ofe  pas,  ou 
qui  na  pas  la  liberie  dc  parler. 

To  TONGUE,  v.  a.  (to  chide,  to  fcold) 
grander,  re'primander. 

To  Tongue,  v.  n.  (to  talk,  to  prate)  ja- 
fer,  caufer,  caqueter,  babillcr. 

TONGUED,  adj.  (having  a  tongue)  qui  a 
une  langue,  qui  a  de  la  langue.  A  long-tongued 
( or  blabbing)  fellow,  un  caufur,  un  babi'.lard, 
un  homme  qui  a  la  langue  bien  tongue,  ou  qui  a 
bien  de  la  langue.  An  ill-tongued  man  or  wo- 
man, une  mawoaife  langue,  une  me'ehante  langue, 
une  langue  de  ferpent  ou  de  vipe're. 

TONG'JELESS,  adj.  (wanting  a  tongue, 
fpeechlefs)  qui  n  a  point  de  langue,  must. 

TONICAL,  or  Tonick,  adj.  (term  of  ma- 
lick  and  medicine;  relating  to  founds,  or  the 
being  elaftick)  tonique. 

TONNAGE,  V.  Tunnage. 

TONSILS,  f.  pi.  (term  of  anatomy)  lis 
amygdala  qui  foutiennent  la  langue. 

TONSURE,  f.  (theihaven  part  in  the  form 
of  a  crown  on  the  top  of  the  head  of  the  Ro- 
man clergy)  latonfure. 

TONY,  f.  (an  oaf,  a  nizy,  a  fimpleton)  un 
niais,  unbenet,  unfet,  un  ftupide. 

TOO,  adv,  (alio)  uufft.  And  you  too  ?  et 
vous  auff  ? 

Too  (even)  meme.  We  have  need  of  your 
counfel  and  favour  too,  nous  avons  befoirt  de  votre 
confeil,  &  meme  de  votre  faveur. 

Too  (beyond  what's  fitting)  trcp.  Too  big, 
trcp  gros.  Tco  little,  trap  petit.  Too  foon, 
trap  tot.  Too  well,  trcp  bien,  trap.  I  love 
you  too  well,  je  vous  aime  trap.  Too  much, 
too  many,  trap.  P.  Too  much  of  one  thing  ii 
good  for  nothing,  I'exces  gate  tout,  le  trap  ne 
vaut  tien  en  quoi  que  ce  foil. 

TOOK,  (preterit  du  vtrbc  to  take)  V.  To 
Take. 

TOOL,  f.  (any  inftrument  of  manual  ope- 
ration) outil,  inftrument, 

*  Tool  (a  perl'on  or  thing  made  nfe  of  to 
bring  any  thing  about)  •  irftiumcr.t.  He  made 
her  the  tool  of  his  revenge,  il  la  fit  fervir  d'in- 

ftrumcnt  m  fa  vengeance.  *  \  He  is  a  fad  tool, 
e'eft  un  pauvie,  c  eft  un  cLe'tif  homme,  e'eft  un 
borr.rue  qui  n'ift  ban  d  rien.  He  is  a  fit  tool  for 
the  times,  il  eft  moulspour  la  conjonclure  ou  nous 

fommtSf  en  fe  ferl  de  lui  co-mme  d'un  homme  a  tout 

faire, 

TOOTH,  f.  (a  hard  and  fmooth  bone  in 
the  mouth)  une. dent.  *  To  have  an  aching 
tooth  at  (or  a  .grudge  ag.iif.ft)  one,  *  avoir 
unt  dint  dc  Un  ait'  t ,  qutlau'un.    'To  breed 
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teeth,  jeiier  let  dents,  commeneer  a  fetter  lei 
dents,  *  -j-  I  ihall  do  it  in  fpitc  of  your  teeth, 
je  le  feral  en  de'pit  dc,  ou  malgre  vos  dejitr, 
ou  malgre'  vout.  *  To  laugh  from  the  teetU 
outward,  rire  du  bout  des  levies,  ou  ne  t  ire  que 
du  bout  dit  le'vres,  rire  d  un  ris  force'.  *"  To 
make  one's  teeth  water,  to  fet  one's  teeth  a 
watering  (to  make  him  long  for  any  thina; 
faire  venir  I'eau  a  la  boucbe  de  quelquur.,  lui 
donner  envie  de  quelque  cbofe.  *  +  To  keep 
one's  words  or  ti  ngue  betwixt  one's  teeth,  fe 
taire. 

*  Tooth  (tafte,  palate)  le  g.^ut.  To  have 
a  fweet  tooth  (to  love  dainties)  etre  friar.I, 
aimer  les  fi  iar.difes. 

Tco t h  (prong,  ir  blade  of  any  infrrument) 
dent.  The  teeth  of  a  faw,  rake,  comb,  or 
harrow,  les  dents  d'ur.e  fci:,  d'un  rateau,  a*un 
peigne,  ou  d'une  herce.  The  teeth  of  a  wheej, 
les  dents  d  une  roue. 

Tooth-ach,  f.  (pain  in  the  teeth)  rial  ce 
aerts. 

Tooth-drawer,  f.  (one  who  ext.-af1.; 
painful  teeth)  un  arracbeur  de  dents. 

Tooth-pick,  or  Tooth- picker,  f.  (an 
flrument  to  cleanfe  the  teeth  from  any  thing 
flicking  between  them)  un  cure-dent. 

Tooth  and  nail  (with  one's  utmr.f>\L- 
Ience,  with  might  and  main)  Ex.  Togo  to  it 
tooth  and  nail,  s'y  prendre  de  /cute  fa  for.t.e, 
*  -J*  v  alter  de  ail  hi  de  tcte.  The  cats  fell 
upon  him  tooth  and  nail,  les  ila'.s  joua  t  it  fur 
lui  de  la  griffe  &  de  la  dent. 

To  TOOTH,  v.  a.  (to  furnifh  with  teeth, 
to  indent)  faire  des  dents,  rr.eitte  des  dents,  den- 
teler. 

To  Tooth,  y,  n.  (to  lock  in  each  other„ 
to  go  into)  s'encl/iver. 

TOOTHED,  adj.  (having  teeth)  qui  a  du 
dents. 

TOOTHING,  f.  (a  corner-ftone  for  more 
building)  pierre  d'attente. 

TOOTHLESS,  adj.  (wanting  teeth,  de- 
prived of  teeth)  e'dente',  a  qui  d  manque  une  ou 
plufieurs  dents,  qui  na  point  de  dents. 

TOOTHSOME,  adj.  (palatable,  pleafant  to 
the  tafte)  ben,  agre'ablc  au  gout . 

TOOTHSOMENESS,  1".  (pleafantnefs  to 
the  tafte)  qualite  de  ce  qui  eft  agreulle  au  gout. 

TOP,  f.  (height  or  iharp  end,  the  higheft 
part  of  any  thing)  le  fomir.et,  la  cime,  le  haut,. 
la  poiritc,  la  croupe,  le  dejj'us,  lefaite,  le  comblct 
la  partie  la  plus  e'/ev/e.  The  top  of  a  hill,  le 
fonwat,  la  cime,  le  haut,  le  diffus,  la  pointe,  on 
'.a  croupe  d'une  mcntagne.  The  top  of  a  rock,  ft 
j'ommet,  la  pointe,  ou  le  haut  d\n  rocker,  Ths 
top  of  the  head,  le  J'ommet  de  la  tete.  The  too 
of  a  houfe,  le  haut,  lefaite,  ou  le  comble  d'une 
maifon.  The  top  rf  the  bed,  U  ciel  ou  le  baut 
du  lit.  The  top  of  a  fhoe,  la  pie\e  d'un  foulier. 
The  top  of  the  water,  la furface  de  I'eau.  From' 
top  to  bottom,  du  haut  en  bus.  From  top  to 
toe,  de  pie'  en  cap. 

*  Top  (or  height)  of  honour,  glory,  Sec, 
*  le  fomtntt,  le  comble,  lefatte,  le  plus  haut  de- 
gre  del  henneurs,  de  la  gleire,  &c. 

Top  (a  child's  play-thing)  ui  fabot. 

Top-pull,  adj.  (full  to  the  top)  ph'm  on 
fmpli  jufqu'au  haut. 

Top-gallant-mast,  or  Top-maft,  f. 
(the  higheft  maft;  leperroqutt.  The  fprit-fail. 
top-maft  and  the  mizzen  top-maft,  leperroquet 
du  beaupte  (3  de  I'.artimon.  The  main  top- 
gallant maft,  and  the  fore  top-gallant  maft,  le 
perroquet  du  grand  mat  £?  de  la  mifaine.  *  -f-  A 
tnp-gallant  fpark,  un  demtifeau  de  la  haute  -,  o- 
U'e,  ou  du  premiei  ordrt.  1  he  round-top  (or 
rather  the  kutil*)  of  a  ftiip-maft,  la  hunc. 

Top-heavy,  udj.  (lo  be  ivy  at  the  top  tint 
the  weight  of  it  fwag*  it  one  v,  ay„cr  ether)  fe- 
fant  par  le  haut. 

*f  Top-heavv  (lc  irLnk  that. he  cannot 
hold  up  his  he?d^  ji  pi  tin  dt  boijti  qu'tl  r.t  fau- 
roit Unit  I*  ffti  (*'«.. v. 
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Top-knot,  f.  (a  knot  worn  by  women  on 
the  top  of  the  head)  une fontar.ge. 

Tc;p-man,  f.  (the  l'.iwycr  at  the  top)  celui 
des  fcieurs  de  long  qui  if}  au  deffus. 

Top-most,  a<ij.  (nppermolt,  higheft)  le 
plus  haut,  la  plus  'haute. 

Top-prolp,  adj.  (proud  in  the  higheft 'de- 
gree) orgueilleux  au  fvt.reme  degre'. 

Top-sail,  f.  (the  higheft  fail)  la  vpite  du 

perrcquet. 

TOP,  adj.  (thief)  premier,  principal.  He 
is  the  top  man  of  all,  U  eft  le  premier  dc  totis. 
This  is  the  top  evidence,  c'tfl  hi  la  principals  ou 
la  vteilleure  preuve. 

To  TOP,  v.  a.  (to  crop  the  head)  ether. 
•f-  To  top  ferlhuff)  the  candle,  moucber  une 
cbandelle. 

To  Top  (to  cover)  cowvrir. 

To  Top  (to  perform  eminently)  Ex.  An 
a£tor  that  tops  his  part,  urt  comedien  qui  joue 
iien  fon  rolle. 

To  Top  (to  rife  above)  s'e'lcver  au  deffut. 

To  Top,  v.  n.  (to  be  the  firft)  primer. 
*  To  top  Bpon  one  (to  go  beyond  him)  ren- 
che'rir  fur  quelquun,  le  pi  imer,  prendre  le  mon- 
tant  fur  lui. 

TOPARCH,  f.  (the  principal  man  in  a 
place)  le  chef  d'ur.e petite  place. 

TOPARCHY,  f.  (command  in  a  fmall  dif- 
tridt)  gou-vernement  d'unc  place  ou  d'un  canton 
partieulier. 

TOPAZ,  f.  (a  precious  flone  of  a  bright 
yellow)  une  topaze. 

+  To  TOPE,  v.  a.  (to  drink  brilkly)  boire 
tcaucoup,  boiie  copieufement. 

TOPER,  f.  (a  drinker)  buveur,  biberon. 

TOPICAL,  adj.  (related  to  fome  general 
head  or  topick)  qui  a  rapport  a  que/que  lieu  com- 
rr.un,  tire  de  quelque  lieu  commun,  topique.  A 
topical  dilcourle,  difcours  tire'  d'un  lieu  commun. 
Topical  logick,  log-que  topique. 

Topical  (applied  medicinally  to  fome  par- 
ticular part)  tcpique. 

TOPICK,  f.  (a  common  place  of  difcourfe) 
un  lieu  commun, 

Topick  (a  fubjedt)  fujet,  maticre. 

The  Topick  (that  part  of  logick  which 
treats  of  the  invention  of  arguments)  topique. 

Topick  (in  medicine;  an  external  appli- 
cation to  any  particular  part)  reme'de  topique, 
un  topique. 

TOPOGRAPHER,  f.  (one  who  writes  de- 
fcriptions  of  any  particular  places)  celui  qui  fait 
ia  defcription  d'un  lieu  particu/ier. 

TOPOGRAPHICAL,  adj.  (belonging  to 
topography)  tcpograpbique. 

TOPOGRAPHY,  f.  (the  defcription  of  a 
particular  place)  topographic. 

TOPPED,  adj.  (V.  to  top)  e'ttte',  dont  on  a 
coupe  la  tete,  &c.  Sharp-topped,  pointu,  quia 
une  pointe  au  bout. 

'IOPP1NG,  f.  (from  to  top)  V action  fe'tetcr, 
Cjff.  The  topping  of  a  eoach-horfe,  or  the 
like,  aigrette. 

TOPPING,  adj.  (firft,  chief)  premier,  prin- 
cipal, dijiir.gue,  de  la  premiere  -vole'e.  A  topping 
jnan,  un  des  plus  huppes,  ou  des  plus  haul  bup- 
pe;,  un  des  premiers,  ou  des  plus  difiingue's. 

T©  TOPPLE,  v.  n.  (to  fall  forward,  to 
tumble  down)  tomber  en  devant. 

TOPSY-TURVY,  adj.  (upfide  down)  fens 
deffus- dcff'ouz,  \  cul par-dcff'us  tite,  en  confufion, 
en  defordre.  All  lies  topfy-turvy,  tout  eft  fens 
deffus-defflus.  To  turn  a  houie  topfy-turvy, 
abattre  une  maifon  dc  fond  en  comble.  To  turn 
topfy-turvy,  fa  ire  le  faut  de  la  cerpe. 

\  TOR,  f.  (a  country  or  old  word  fignifying 
a  tower,  rock,  or  high  place,  as  the  tor  of 
Salifbury)  un  grand  roiber,  ou  une  eminence, 

TORCH,  f.  (a  large  wax-light)  torche,  ou 
flambeau. 

Torch-bearer,  f.  (one  who  carries  a 
torch)  celui  qui  parte  une  tcrehe. 
Torch-weep,  f.  (a  plant)  bouillon  bltnc. 
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TORCHER,  f.  (one  that  gives  light)  celui 
qui  donre  de  la  lumiere. 

TORE  (pre't.  du  -verbe  to  tear)  V.  To  Tear. 

TORIES,  e'eft  le  pluriel  de  Tory. 

TOR  M  EN  T,  f .  ( great  pa  in,  tortu  re,  a  ny  thi  n  g 
th.it  gives  pain)  peine,  tourmetit,  fouffrance,  fup- 
phce,  grande  dculcur,  mat  tyre.  The  torments 
of  love,  les  tourmens  amourcux,  les  maux  que  V  a- 
mour  fait  fouffrir,  les  martyres  amoureux. 

To  TORMENT,  v.  a.  (to  put  to  great  pain) 
tourmcnter,  faire  fouffrir  quelque  tourmitit  de  corps, 
on  d'efprit. 

TORMENTED,  adj.  (V.  to  torment)  tour- 
mente'. 

TORMENTER,  or  Tormentor,  f.  (one  that 
torments)  celui  ou  telle  qui  tourmente. 

Tokmemir  (one  who  inflicts  penal  tor- 
tures) in  bovrreau. 

TORMENTIL,  f.  (fet-foilj  an  herb)  tor- 
mentillc, 

TORMENTING,  f.  (from  to  torment) 
/  'aclion  de  tourmcnter. 

TORMENTING,  adj.  (cruel,  painful)  qui 
tourmente,  cruel. 

TORN,  adj.  (V.  to  tear)  de'ebire',  &c. 

TORNADO,  f.  (a  Spanifh  word  for  a  fud- 
den  and  violent  ftorm  at  fea)  ouragan,  tour- 
billon,  ou  grain  de  vent. 

TORPEDO,  f.  (the  cramp-fiih)  Urf'tllt. 

TORPENT,  V.  Torpid. 

TORPID,  adj.  (benumbed)  engourdi. 

TORPIDNESS,  f.  (the  ftate  of  being  torpid) 
engiurdiffement. 

TORPITUDE,  V.  Torpidnefs. 

TORPOR,  f.  (dulncfs,  numbnefs,  ina- 
bility to  move )  pefanteur,  engourdijjement. 

TOR  REFACTION,  f.  (the  ad  of  drying 
by  the  fire)  torre'fctlion. 

To  TORREFY,  v.  a.  (to  dry  by  the  fire) 
rotir  eu  feu,  torrcfer. 

TORRENT,  f.  (a  violent  or  ftrong  land- 
flood)  torrent,  cours  ropidc  d'eau.  *  A  torrent 
of  eloquence,  *  un  torrent  d 'eloquence. 

TORRID,  adj.  (burning  hot)  torride,  bru- 
lant,  excefftwrnent  chaud.  The  torrid  zone,  la 
x.oni  torride. 

TORSE,  f.  (a  wreath  in  heraldry)  tortil, 
OU  tor  lis. 

TORSEL,  V.  Torfe. 

TORSION,  f.  (the  aft  af  turning  or  twirl- 
ing) I'atlion  de  tordrc. 

TORT,  f.  (a  word  ufed  in  the  law  for 
wrong  or  injury)  tort. 

TORTEAUX,  f.  pi.  (round  coloured  figures, 
like  cakes,  in  heraldry)  torteaux. 

TORTFEASOR,  f.  (a  law-word  for  tref- 
paffer)  malfuiteur. 

TORTILE,  adj.  (twifted,  wreathed)  tors. 

TORTIVE,  V.  Tortile. 

TORTOISE,  f.  (an  amphibious  creature 
covered  with  a  hard  fhell)  tortue.  A  land- 
tortoife,  tortue  de  terre.  A  fea-tortoife,  tortue 
de  mer.    A  tortoife-fhell,  eeaille  de  tortue. 

TORTUOSITY,  f.  (wreath,  flexure)  tor- 
tuojite'. 

TORTUOUS,  adj.  (wreathed,  winding) 
tortueux,  qui  -va  en  tournant. 

TORTURE,  f.  (rack)  torture,  gene,  quefticn. 

Torture  (torment)  torture,  gene,  tour- 
rnent.  He  lay  in  great  torture,  il  e'toit  a  la  tor- 
ture,  il  fouffroit  furicufement,  il  e'toit  fort  gene'. 

To  TORTURE,  v.  a.  (to  put  to  great  pain) 
donncr  la  torture,  tourmcnter,  faire  bien  fouffrir, 

TORTURED,  adj .  ( V.  to  torture)  tourmente'. 

TORTURER,  f.  (tormentor)  bourreau, 
celui  ou  telle  qui  tourmente. 

TORTURING,  f.  (from  to  torture)  torture, 
ou  V aclion  de  tourmcnter. 

TORVITY,  f.  (fournefs,  feverity  of  coun- 
tenance) fe'-ve'rite',  air  ou  mine  fe'-vere. 

TORVOUS,  adj.  (item,  fevere  of  counte- 
nance) fe'vlre,  qui  a  la  mint  fevere. 

TORY,  f.  (an  Irifh  robber)  e'eft  ainfi  quon 
appclle  les  %'oleurs  d'hlande,  qui  font  a  ptu  prcs 
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cotr.me  'es  landitt  en  Jtaae  Gf  Its  mipirlett  en 

Cata'ogne, 

Tory  (a  roynlirt)  e'eft  un  fobriquet  que  let 
snr.cinis  de  la  coin-  fur  la  Jin  du  regne  de  Charles 
II.  donnoicr.t  aux  roya'iftes,  fcit  prcteflans  ou  ca- 
tholiqucs  Romains  ;  les  toyoltfles  en  rc-vanehe  don- 
noicnt  le  ftbriquet  de  whig  a  tous  ceux  qui  e'toient 
du  parti  contra'-re. 

ToTOSE,  v,  n.  (to  comb  wool)  carder  la 
la  ire. 

TOSS,  l".  (a  pull  or  jerk)  fe'eouffe.  A  tofs 
in  a  blanket,  btrnc.  *  'I o  be  in  a  tofs  (or 
trouble)  ctre  fort  en  peine,  etre  en  grande  per- 
plcxite  ow  inquietude,  etre  bien  embarruffe.  *  -f  A 
tofs-pot,  ur  goil'tard,  un  goirft  e  qui  aime  a  boire. 

Toss  (an  affected  manner  of  raifing  the 
head)  -traricre  offeBe'e  de  remuer  la  tete. 

To  TOSS,  v.  a.  (to  fhake,  to  move  up  and 
dow  n)  fe'eouer,  agiter,  balloter.  To  tofs  one  in 
a  blanket,  berner  quelquun.  To  tofs  one  in  a 
blanket  (to  make  fport  with  teazing  of  him) 
*  berner  quelquun,  fe  moqucr  de  lui,  fe  jouer  de 
lui  en  le  cbagrinant,  le  bafouer. 

*  To  Toss  (to  bandy,  or  difcufs)  a  bufinefj, 
balloter,  agiter  une  affaire,  la  difcuter.  To  tofs 
a  thing  in  one's  mind,  rouler,  rtpaffer,  ruminer 
quelque  cbofe  en  fon  efprit.  To  tofs  one  about, 
to  tofs  him  to  and  fro,  balloter  quelquun,  fe 
moquer  de  lui.  To  tofs  a  thing  about,  jettrr 
une  ch'.fe  d'un  endroit  a  un  autre.  To  tofs  a 
ball,  s' entr  envoy cr  la  bale.  *  \  To  tofs  up  a 
difli  (to  make  a  ragoo)  faire  un  ragout,  faire 
ur.e fricojfee.  To  tofs  up  a  Couple  of  thickens 
(to  make  a  fricaffee  of  them)  mettre  deux  pou- 
lets  en  fieafjee,  en  faire  une  fricafje'e. 

To  TOSS,  v.  a.  (a  term  ufed  in  a  tennis- 
court)  balloter,  peloter. 

TOSSED,  adj.  (V.  to  tofs)  fe'eoue,  agiie', 
ballot/,  (jfe.  Tofled  from  port  to  pillar,  bal- 
hte  d'un  lieu  a  un  autre. 

TOSSEL,  V.  Taflel. 

TOSSING,  f.  (from  to  tofs)  fe'eouffe,  agita- 
tion, I 'affion  de  fe'eouer,  (s?c.  The  continual 
tolling  of  the  fea,  les  refrains  de  la  mer. 

TOSSINGLY,  adv.  (with  a  tofs)  avec  ft'- 

couff'.s. 

TOST  (pret.  of  to  tofs)  V.  To  Tofs  tc 
Toffcd. 

TOST,  Sec.  V.  Toaft,  &c. 

To  TOT,  v.  a.  (a  law-term  ;  to  affefs)  «- 
tifer,  taxer. 

TOTAGE,  V.  Totality. 

TOTAL,  adj.  (whole)  total,  entier.  The 
total  fum,  la  femme  totale,  le  total. 

TOTALITY,  f.  (the  total  fum)  la  totakte', 
le  total,  le  tout. 

TOTALLY,  adv.  (utterly,  entirely)  totale- 
ment,  entie'rement ,  tout-a-fait. 

T'OTHER  (for  the  other-)  V autre.  T'other 
day,  Vautre jour. 

TOTTED,  adj.  (V.  to  tot)  cetife,  taxe. 

Totted  (a  word  ufed  in  the  exchequer, 
borrowed  from  the  Latin  tot;  fcr  a  good  debt 
to  the  king  is  by  the  foreign  appofer,  or  other 
officer  of  the  exchequer,  noted  for  fuch  by 
writing  this  word  tot  to  it)  e'eft  un  mot  dont 
on  fe  fert  a  I'e'ibiquier  pour  mtrquer  une  bonne 
dette  due  au  roi. 

To  TOTTER,  v.  n.  (to  fhake,  to  lra??er) 
branler,  cbanr.eler,  njaciller,  etre  pret  a  tomber, 
*  The  Turkifh  empire  begins  to  totter,  I'em- 
pire  des  Turcs  eft  fur  fon  deci  in,  ou  tombe  en  de'' 
cadence. 

TOTTERING,  f.  (from  to  totter)  Potion 
de  branler,  djf c. 

TOTTERING,  or  Tottery,  adj.  (fhaking, 
unftcady)  branlant,  chancelant,  •vacillar.t.  A 
tottering  houfe,  une  maifon  branlante.  *  A 
tottering  crow  n,  une  couronne  cbancelante. 

TOTTER  1NGLY,  adv.  (in  a  tottering 
manner)  d'une  manure  cbancelante.  *  The 
crown  flood  totteringly  upon  his  head,  la  cou- 
ronne  e'toit  fur  le  point  de  tomber  dt  dtjjus  fa  tete, 
il  n  e'toit  pas  affure  fur  It.  trine, 
\  TOTUM, 
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TOTUM,  f.  (a  whirlbone)  un  toton,  ou  to- 
turn. 

TOUCH,  f.  (feeling,  the  a 61  of  touching) 
attouchement,  toucher  ou  tafl.  To  give  one  a 
touch  (to  touch  him)  toucher  quelquun.  If 
one  gives  him  the  leaft  touch,  he  cries  out, 
four  peu  qu  on  le  louche,  il  cr'ie  mifericorde.  She 
is  a  very  touch  and  take,  V.  To  Touch,  v.  n. 

Touch  (a  ftroke  in  painting)  toucbe,  trait, 
ou  coup  de  pinceau.  A  bold  touch,  une  louche 
bardie,  un  trait  bardi. 

*  Touch  (witty  expreflion)  trait,  trait 
d'efprit,  point!,  Ou  tour  d'efprit. 

*  Touch  (tindture  or  ^mattering)  Uinture, 
le'gere  connoiJJ'ance. 

Touch  (eflay  of  gold  or  filver)  toucbe,  effai 
d'or  ou  d'argent.  To  bring  gold  to  the  touch 
(to  try  it  by  the  touch-ftone)  toucher  de  For, 
en  /aire  F  effai  a  la  touche, 

*  Touch  (trial)  *  toucbe,  e'preuve.  He 
fears  to  come  to  the  touch,  il  craint  la  toucbe. 
'Twill  never  ftand  the  touch,  cela  nefl  point  a 
I  'e'preuve. 

*  Touch  (a  gentle  wipe)  *  un  lardon,  un 
wot  piquant.    *  To  give  one  a  touch  by  the  by, 

*  donner  un  lardon  a  quelqu'ur.far.sfairefemblant 
de  rien,  *  le pincer  adrdtemert. 

A  Touch  (or  flight  attack)  of  a  difeafe, 
line  touche,  une  attaquc,  une  atteir.te,  ou  un  tef- 
fentiment  de  quelque  maladie.  A  touch  of  the 
gout,  toucbe  ou  reffcntiment  de  goulte. 

Touch  (a  fmall  quantity  intermingled) 
Ex.  It  has  a  touch  of  purple,  il  tient  un  peu  de 
la  couleur  de pourpre.  1  muft  have  a  touch  with 
him  (he  and  I  muft  fight)  *  \  il  faut  que  yen 
de'coufe  avec  lui,  il  faut  que  nous  nous  battions. 

*  Let  us  have  a  touch  at  it  ( or  let  us  fay 
Something  to  it)  dijlns-en  quelque  cbofe,  parlont 
un  peu  de  cela*  *  To  give  a  fhort  touch  upon 
everything,  toucher  le'ge'rement  cheque  ibofe,  ef- 
fteurer  cbaque  point.  I  have  a  mind  to  have 
another  touch  ( or  begin  again)  Pen-vie  me  pi  end 
de  recomrr.encer.  *  To  keep  touch  (to  be  as 
good  as  one's  word)  with  one,  tenir  ja  parole, 
ou  tenir  parole  a  quelquun. 

Touch-hole,  f.  (the  hole  through  which 
the  fire  is  conveyed  to  the  powder  in  the  gun) 
la  lumiere  d'une  arnie  a  feu. 

The  Touch-pan  of  a  gun,  le  bafflnet  d'une 
arme  a  feu. 

Touch-stone,  f.  (ftone  by  which  metals 
are  examined)  pierre  de  toucbe. 

Touch-wood,  f.  (rotten  wood  ufed  to  catch 
tiic  fire  ftruck  from  the  flint)  forte  de  bais pourti 
fiii  fert  d' amorce,  ou  de  me'ehe. 

To  TOUCH,  v.  a.  (to  meddle  with,  or  to 
fed)  toucher.  To  touch"  with  one's  hand  or 
foot,  or  uith  a  ftick,  toucher  de  la  main  ou  du 
fie',  ou  avec  un  baton.  The  king  will  touch  for 
the  evil,  le  roi  toucbera  les  e'crouelles,  ou  fimple- 
Bient  le  roi  toucbera. 

To  Touch  (to  be  contiguous  or  next  to) 
ttwcbtr,  joindre,  etre  contigu.  To  touch  one 
-i.EC.thcr,  fe  toucher. 

To  Touch  a  thing  (to  take  fome  of  it)  tou- 
*ber  a  une  cbofe,  en  prendre,  en  iter.  I  won't 
touch  that  money  till  he  comes,  je  nt  veux pas 
toucher  a  cet  argent  jufqu'a  ce  qu'il  vienne. 

To  Touch  a  mufical  inftrument  (to  play 
upon  it)  toucher  un  inflrument  de  mufique,  jouer 
de  quelque  inflrument. 

To  Touch  (to  paint)  toucher,  peindre. 

*  To  Touch,  or  Touch  upon  (to  concern) 

*  ttuchir,  regarder,  cencerner,  inte'reffer.  It 
nearly  touches  me,  cela  me  touche,  ou  me  re- 
garde  de  fort  pres. 

*  To  Touch  (to  affect,  to  move)  *  toucher, 
emouve'tr,  fatre  une  imprejfion.  God  has  touched 
his  heart,  Dieu  lui  a  toucbe'  le  coeur.  *  I  touched 
(or  nettled)  him  to  the  quick,  jt  I'ai  pique 
jufques  au  vif. 

*  To  Touch  one  (to  bribe  or  corrupt  him 
with  money)  gogner  quelquun,  le  corrompre  a 

force  d 'argent,  *  \  lui  graiffer  la  patte. 
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To  Touch,  v.  n.  (to  be  in  a  rtate  of  junc- 
tion fo  that  no  fpace  is  between  them)  toucher, 
joindre,  etre  contigu.  Where  the  fea  touches 
upon  Sicily,  la  ou  la  mer  baigne  Its  cotes  de  Si- 
dle. It  is  but  touch  and  take  with  her  (or 
fhe  is  a  very  touch  and  take)  elle  cencoit  d  abord 
qu*on  la  touche. 

*  f  To  Touch  (to  receive  money  to  do  a 
dirty  thing)  recevoir  de  V argent  ou  des prefens,  fe 
laiffer  gagner,  ou  corrompre. 

To  Touch  (to  call  anchor  or  go  afhore) 
toucher,  mouiller,  donner  fond  dans  quelque  an- 
crage,  aborder.  We  touched  at  Malta,  nous 
toucbames  a  Make. 

*  To  Touch  upon  a  thing  (to  fpeak  of  it 
by  the  way)  toucher  une  cbofe,  en  parler  i.icidem- 
ment. 

TOUCHABLE,  adj.  (that  may  be  touched) 
qui  fe  peut  toucher,  quonpeut  manicr. 

TOUCHED,  adj.  (V.  to  touch)  touche,  (=fc. 
A  little  touched  for  tainted)  qui  fent  un  peu. 

TOUCHINESS,  f.  (peevifhnefs,  apt n els  to 
be  exceptious)  difpefition  a  fe  piqucr  aifement, 
bumeur  chagrinc. 

TOUCHING,  f.  (from  to  touch)  Faflion 
de  tevcher,  &c. 

TOUCHING,  adj.  (moving,  affeQing)  tou- 
chant,  qui  touche  le  cceur,  qui  e'mcut  les  pajflons.- 
TOUCHING,  prep,  (concerning)  toucbant, 
concernant,  fur  le  fujet  de. 

TOUCHINGLV,  adv.  (in  a  pathetick  man- 
ner) d'une  rnaniere  toucbante  ou  pathetique. 

TOUCHY,  adj.  (exceptious)  tendre,  fenfi- 
ble,  de'Hcat,  qui  fe  pique  aife'ment,  *  J  cba- 
touil/eux. 

TOUGH,  adj.  (hard,  not  tender)  coriace, 
dyr,  qui  nefl  pas  tendre.  The  meat  is  tough, 
cette  viande  efl  coriace,  ou  bien  dure.  *  He  is  a 
tough  (or  ftout)  fellow,  c' efl  un  homme  fort  ou 
robufle. 

*  Tough  (hard,  cruel)  rude,  cruel. 

*  Tough  (hard,  difficult)  dijficile.  A 
tough  difficulty,  une  grande  dijficulte'.  You 
will  have  a  tough  bufinefs  on't,  cela  vous  don- 
nera  bien  de  la  peine.  He  had  a  tough  (or 
fhrewd)  bout  of  it,  cela  lui  a  bien  fait  de  la 
peine. 

To  TOUGHEN,  v.  n.  (to  grow  tough) 
devenir  dur. 

TOUGHNESS,  f.  (hardnefs,  the  quality  of 
what  is  not  tender,;  V.  Tough)  durete,  15  c- 

TOUPET,  f.  (a  curl,  a  lock  of  hair)  un 
toupet. 

TOUR,  f.  (travel  about  the  country)  tcur, 
■voyage.  To  make  the  tour  of  France,  faire  le 
tour  de  la  France. 

A  Tour  of  hair,  un  te:;r  de  chevcux. 
TOURNAMENT,  or  Tourney,  f.  mili- 
tary fporr,  tilt,  juft)  found,  tiurnois,  y>mi. 

To  TOURNEY,  v.  n.  (to  lilt  in  the  lift;) 
jiuter,  fab  e  des  jcutes. 

To  TOUZE,  &c.  V.  To  Tow/e,  &c. 
TOW,  f.  (the  hard  «r  cc;r;'c  part  of  hemp 
and  flax)  e'toupes. 

Tow  (a  large  rope  ufed  to  drawa  fhip  through 
the  water)  hanfere. 

Tow  (a  boat  to  tow  a  fhip)  toue,  chaloipe 
qui  fcrt  a  touer  un  vaif/'eau. 

To  TOW  a  fhip,  v.  a.  (to  draw  a  /hip  thro' 
the  water  by  a  rope)  touer,  ou  remorqucr  un 
vaiffeau. 

TOWAGE,  f.  (the  act  of  towing)  touage, 
toue. 

TOWARD,  adj.  (apt,  towardly)  enclin, 
porte.  He  has  a  toward  genius  to  vice,  il  eft 
enclin  ou  poi  te  au  -vice. 

TOWARD,  or  Towards,  prep,  (in  a  direc- 
tion to,  near,  with  tendency  to)  -vers,  du  cote' 
de,  devers.  Towards  White-hall,  du  cote  de 
White-ball.  Towards  the  Rhine,  •vers  le 
Rbin. 

Toward,  or  Towards  (a  prep,  of  time) 
■vers,  fur.  Toward  the  end.  of  the  week,  vfri 
ou  fur  la  fn  de  la  femaine.    It  grow;  lowards 
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n'gnf,  it  ft  fait  mitt,  ou  far  J,  il  tflprefqui  nuitt 
Towards  the  light  hand,  a  main  drone,  ou  a 
droite.  Towards  the  left  hand,  a  main  gauche, 
a  gauche.  Towards  his  laft,  comme  il  appro- 
choit  de  fa  fn,  ou  comme  il  droit  vers  fa  fin. 
They  v  ere  fomewhat  towards  the  right,  ill 
aven  nt  que 'que  forte  de  raifon.  To  grow  towards 
man,  commencer  a  avoir  le  jup-ement  tnur  ou  raffis. 
There  is  no  quarrel  towards,  I  hope,  fcfpe'rt 
qu'il  ny  aura  point  de  querelle  entre  vous,  ou  que 
vous  n'a/lez  pas  vous  quercller. 

Towards  (to  or  for)  envers,  a  Fe'gard  de*t 
a  Fcndroit  de,  pour.  Charitable  towards  the 
poor,  charitable  envers  les  pauvres.  His  love 
towards  her,  FaffeHion  qutl  a  pour  elle. 

R.  Comme  ccHe  prepofition  eft  compofe'e  des  mot l 
to  CSf  ward,  on  Its  fe'pare  quelquefois  par  un 
pronom.  Ex.  God's  infinite  mercy  to  us- 
ward,  la  bor.te  infinie  de  Dieu  envers  nous. 

Mais  ccs  fucons  de  parler  ne  font  pas  du  beatt 
flyle,  &  on  ne  doit  pas  les  tmplcyer. 

'IOWARD,  adv.  (to,  cr  \n  order  to)  pour. 
Toward  the  forming  of  a  true  judgment  upoa 
things  of  this  kind,  pour  porter  ou  former  un 
jugemcnt  jvfle  fur  des  chafes  de  cette  nature. 

TOWARDLINESS,  f.  (the  being  towardly) 
bon  nature/,  naturcl  doux  ou  trait  able,  docilite", 
aptitude  pour  apprendre,  difpofilion  quon  a  pour 
etrt  enfsigne. 

TOWARDLY,  adj.  (gentle,  good  natured) 
de  bon  naturel,  d'un  naturcl  doux  ou  traitable, 
facile  a  gouverner,  qui  nefl  pas  revlche. 

Towardly  (docile)  docile,  qui  a  de  la  do- 
cilite', qui  a  de  la  difpofition  a  apprendre,  qui  ap- 
prend  bien. 

TOWARDLY,  adv.  (aptly,  fkilfully)  a- 
droitement,  avec  adreffe.  de  bon  biais. 

TOWARDNESS,  V.  Towardlinefs. 

TOWARDS,  V.  Toward. 

TOWED,  adj.  (V.  to  tow)  toue',  remorque. 

TOWEL,  f.  (a  cloth  on  which  the  hands 
are  wiped)  fervictte  a  ejfuyer  les  mains,  ejjui* 
main,    A  long  round  tow  el,  une  touaille. 

TOWER,  f.  (a  high  building,  a  fortrefs,  a 
citadel)  une  tour.  The  tower  of  London,  let 
tour  de  Londrcs. 

Tower,  V.  Tour. 

To  TOWER,  v.  n.  (to  fly  h'%h)  pointer, 
prendre  fen  vol  en  l  aut,  Yefforer,  prend-c  Feflbr. 

*  To  Tower  aloft,  or  Tower  to  high 
thoughts  (to  fear  high)  teliver,  ai-cir  des  p:n~ 
pies  (ubltmes. 

TOWERED,  adj.  (adorned  or  defended  wiffi 
towers)  orne' de  tours,  defendu  par  des  tours. 

TOWERING,  f.  (from  to  touev)  t'aeiion 
de  pointer,  de  prendre  for,  vol  en  haut,  &c. 

TOWERING,  adj.  (hij.h  ;  i.i  a  proper  anil 
figurative  fenfe)  eleve,  baut,  relive.  A  towel- 
ing iir.iffure,  un  edifice  eleve'.  A  man  or  a 
towering  (or  ambitious)  fpirit,  un  ambitiemx, 
un  biiutain,  *  Towering  thoughts,  de;  ptnU'ez 
ambitieufes. 

TOWERY,  adj.  (fet  with  towcrr)  ga-r.i  de 
tours. 

TOWING,   f.   (fom  to  tow)   touage,  ou 
toue,  FaEiion  de  touer  ou  de  temcrqver. 

TOWN,  f.  (any  walled  collection  of  htoufea) 
une  villi,  une  place.  A  country  town,  villi  dt 
c&~:pagr.e.  An  inland  tow  n,  %-ille  midittrrat'6 
A  fea-tpwri,  vijli  maritime.  A  lea-port  tOwi\ 
un  port  de  mcr.  A  weU-tra3ecl  lown,  vil/e 
marcharde,  villi  de  ne'goce  ou  de  commerce.  A 
ftrong  cr  :orlificd  town,  une  ville  forte,  tir/tvilfe 
de  guerre,  une  place  de  guerre.  A  ftrong-le  iti  uV 
town,  une  vilic forte  d'afjle'te.  Tow n-walls,  les 
mur utiles  at  la  ville. 

Town  (the  city  of  London)  la  villi  de  hen - 
dres.  To  go  up  to  town,  s'm  alter  a  Lcn- 
dres. 

*  Town  ''the  mnnner<!  of  the  town,  in  op- 
pcfition  to  the  court)  *  la  ville,  par  oppofiti.n- 
a  la  cofir,  A  woman  of  the  town  (a  lady  of 
pleafurc,  a  cracky  urr  file  on  femme  de  <.f,  unt 

itiirdfan** 
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tiurt':fi:v.e.  A  man  of  the  to.vn  (a  lev>d  msn) 
un  dJbaucbe'. 

Tou'k-housi,  f.  (the  Hall  where  poblkk 
fehfinels  is  tranfacled;  la  mn'u'on  de  ville,  ou 
I 'bo. -el  de  ville. 

Town-talk,  f.  (com:non  prattle  of  a 
1 lace)  brut:  dc  i  i.'.'e,  dificurs  commun  d'une  ville. 
This  h  tiio  loi\  n-talk,  c\ft  le  bruit  qui  i  our ( par 
la  ville,  Shi  was  all  the  town-talk,  on  nc 
farlcit  que  <f  tile  far  toxte  la  vilie. 

Towkj.  man.  f.  (an  inhabitant  of  a  town) 
leurgetij,  ou  bibitant  d'une  —i't'e.  He  is  my 
towns-man,  nous  fomnr-s  lui  &f  not  d'une  tketttt 
vU!es  il  eft  mm  eovcitcyen. 

TOWNSHIP,  I.  (the  extent  of  a  town's 
jurifdiftion)  la  juru'Jiclicn  ou  le  territo've  d'une 
-uille. 

To  TOWZE,  v.  a.  (to  rull  or  tug  about) 
bcufptl.'er,  tiraiilcr,  fecouer. 

To  Towze  (or  card)  wool,  carder  de  la 
laine, 

TOWZED,  adj.   (V.  to  towze)  boufpille', 

&c. 

TOWZER,  f.  (one  that  makes  a  buttle  or 

;hrv  tin  boihmc  t'urlulel'.iy  Un  brouilion,  un  cj'ptit 
remnant. 

TOWZING,  f.  (from  to  towze)  VaSion 
dc  loufpiller,  it  tirailier,  &c. 

TOXICAL,  adj.  (poifonous,  containing 
poi(on)  venimeux,  qui  cont  'uitt  du  po  'fon. 

TOY,  f.  (a  play-thing  for  children)  jouet, 
amufment,  amulet  te,  ou  -f  am-jfo've,  babiole. 

Toy  (a  knack,  a  pretty  little  thing)  bi- 
jou, curiojite',  brekque,  coliflcbet,  orncment  defleii 
dc  vahur. 

*  Toy  (a  filly  tiling)  *  un:  babiole,  une 
bagat:l'e,  une  niaiierie,  une  fottif-'.  *  ■}■  The 
toy  took  hiin  in  the  head  or  in  ihe  crown  to— 
(he  had  a  great  mind  or  fancy  to — )  il  luipiit 
en-vie  ou  fantaiftc,  il  fe  tnit  cn  the  de,  il  lui  prit 
urn  lubie, 

Tors  (or  dainties)  for  children  to  eat,  des 
jnandife:  pour  des  en  fans* 

Toy-man,  f.  (one  that  fells  toys)  un  ■ven- 
itur  Je  bijoux,  ou  un  tablelier. 

Toy-shop,  f.  (a  Ihop  where  toys  are  fold) 
boutique  de  tablet'ur . 

To  TOY,  v.  n.  (to  trifle,  to  play)  badiner, 
jouer,  folatier. 

TOVER,  f.  (one  that  toys)  un  bad'm. 

TOYING,  f.  (from  to  toy )  badinage,  aflion 
de  badiner,  CSV. 

TOY1SH,  adj.  (trifling,  wanton)  badln, 
folatre. 

TOYI.ET,  V.  Toilet. 

To  TOZE,  V.  To  Towze. 

TOZY,  adj.  (feft,  like  wool,  cotton,  &c.) 
doux,  fuple. 

T  R 

TRACE,  f.  (fo it-print  of  wild-beafts)  trace, 
pifte,  -voye.  The  traces  of  ravenous  beafts,  as 
wolves,  wild  boars,  Sec.  la  pifte  du  loup,  la 
traces  ou  -voyes  du  fanglicr,  <SV. 

*  Trace  (remain,  appearance  of  what  has 
teen)  marque,  trace,  apparence.  He  difcovercd 
betimes  the  traces  or  villainy  and  mifchicf, 
lurking  under  the  milk  of  publick  fervice,  il 
de'etuvrit  bien-tot  les  trames,  ou  les  trainees  de  la 
jce'le'ratejje  fcf  de  la  mau-vaife  foi,  cacbe'es  fous  le 
mafque  de  rendre  jet  -vice  au  public. 

Trace;  (the  harnefs)  for  draught-horfes, 
Its  traces  des  cbc-vaux  de  trait. 

To  TRACE,  v.  a.  (to  follow  by  the  footing) 
fu'rvre  a  la  pifte,  fuivi  e  pas  .i  pas.  To  trace  a 
thing  to  its  original,  or  caufe,  remonter  a  la 
fcurce,  a  rorigine,  a  la  caufe,  ou  an  principe 
d "une  chefc,  la  ref.rendie  de  plus  loin.  To  trace 
prcmifc:  into  conferences,  tirer  des  confluences 
ties  pre'mijjes. 

To  Trace  out  (to  follow)  fui-vre. 

To  Trace  Out,  or  up  (to  find  out)  de'eou- 
prir,  treuvtr.   He  went  to  tract  out  the  limits 
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of  the  WuilJ,  il  cntrcprit  de  de'couvrir  let  limites 
du  monde.  To  trace  up  the  author  of  a  pam- 
phlet, de'cou-vrir  I  auteur  d  un  libei'le. 

TRACED,  adj.  (V.  to  trace)  J'uivi,  &c. 

TRACER,  f.  (one  who  traces;  celui  ou  celie 
qui  fuit. 

TRACING,  f.  (from  to  trace)  I'aBion  de 
fuittrc,  &c. 

TRACK,  f.  (foot-print,  »>-  foot-ftcp)  trace, 
veftige,  pifte.  To  follow  one  by  the  track, 
fui-ure  let  traces  de  quelqu'un,  le  fuhire  a  la  piftc. 
The  track  ( or  fbetfmgj  of  a  boar,  la  trace  d'un 
fanglicr. 

*  Track  (mark  remaining  of  any  thing) 

*  trace,  -veftige,  marque.  The  track  (or  rut) 
of  a  coach-weel,  &c.  ormbe. 

Track  (a  beaten  path)  unfentier.  A  great 
track  ( or  row)  of  hills,  une  longue  cbaine  de 
m-,ntagr.cs. 

The  Track  (or  run)  of  a  lhip,  Vbouage 
d'un  -vaif/cau. 

To  T  RACK,  v.  a.  (to  follow  by  the  track) 

fui-vre  a  la  pifte. 

TRACKLESS,  adj.  (without  track)  fans 
trace. 

TRACT,  f.  (extent)  /ter.due.  A  traft  of 
land,  une  etendue  Je  pays. 

A  Tr  act  (or  fpace)  of  time,  un  efpace  de 
terns  ou  d'annees,  laps  de  terns.  In  tra6t  (or 
procefs)  of  time,  a-vec  le  terns,  a  la  longue,  ou 
far  laps  de  terns.  *  'Tis  but  following  the 
tract  of  a  foaring  imagination,  on  na  qu  a  fui- 
vre  Us  traits  ou  le  feu  d'ur.e  imagination  qui  fe 
donne  I'effor. 

Tract  (a  treatife)  un  traite',  difours  fur 
qucloue  fijet. 

To  TRACT,  v.  a.  (to  prolong  the  time) 
prolonger  le  terns,  tirer  cn  longueur,  gagncrdu  terns. 

TRACT  ABLE,  adj.  (gentle)  trait  able,  flexi- 
ble, doux,  affable,  aife',  commode,  facile  a  gou- 
•verner, 

TRACTABLENESS,  f.  (gentlenefs)  dou- 
ceur, affabilite'. 

TRACTABLY,  adv.  (gently)  d'une  ma- 
nilre  traitable,  douce,  affable,  &c, 

TRACTATE,  f.  (a  treatife,  a  tradT)  un 
traite',  un  dif court. 

TRACTION,  f.  (the  aft  of  drawing,  the 
ftate  of  being  drawn)  ValiiOH  de  tirer,  ou  de 
s'etendre. 

TRACTILE,  adj.  (capable  of  extenfion) 
d-.iBile,  qui  pent  s'etendre. 

TRADE,  f.  (a  mechanick  art)  me't'ier,  art 
mecbanique.  Tomakc  ordrivc  a  trade  of  a  thing, 
faire  metier  de  quelque  cb  fe. 

Trade  (profelTion,  employment)  me'tier, 
profeffton,  cmploi.  The  trade  of  war,  le  me'tier 
des  armes.  The  trade  of  a  poet,  le  m/ticr  de 
po'ite. 

Trade  (tools)  boutique.  Have  you  all  your 
trade  about  you  ?  a-vea-vous  la  route  -voire  bou- 
tique ? 

Trade  (traffick)  ne'goce,  commerce,  traflc, 
marcbatidife.  There  is  no  trade  ftirring,  le  ne'- 
goce ou  le  commerce  ne  -va  pas.  To  drive  a  trade 
of  facrcd  things,  faire  traflc  des  cbofes  facre'et, 
mettre  les  cbofes  faintes  en  traflc. 

*  f  Trade  (life,  way  of  living)  *  -f  vie, 
ou  maniere  de  -vi-vre.  Is  this  the  trade  you 
drive  1    eft-ce   ici  la    -vie   que   -vous  menez  f 

*  f  What  trade  (or  what  doing)  is  here  ?  que 
■veut  dire  ce  bruit  ?  *  f  Here's  a  fine  trade 
indeed,  en  -ve'rite  -voila  qui  eft  beau. 

Trade-wind,  f.  (a  fea-term;  monfoon, 
the  periodical  wind  between  the  tropicks)  -vent 
alixc,  -vent  de  faifon,  -vent  regie',  monfon  ou  mou- 
fon. 

To  TRADE,  v.  a.  &  n.  (to  merchandife,  to 

traffick)  traflquer,  ne'gocier,  faire  vtt  Ttegoce, 
faire  traflc,  faire  marcbandife. 

TRADED,  adj.  (V.  to  trade)  marcband,  de 
ne'goce,  commer^ant.  A  well-traded  town,  une 
-uille  marcbande,  ou  ily  a  un  commerce  eonflde'rahle. 

TRADER,  f,  (one  engaged  in  ocrchandife 
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or  oomrnsree)  un  negotiant,  un  commercant,  m 
marcband  en  gros, 

TRADESFOLK,  f.  pi.  (people  employed  in 
trades)  artifans. 

TRADESMAN,  f.  (a  mechanick)  un  arti- 
Jan,  un  bomme  de  me'tier. 

Tradesman  (a  Ihop-keepcr)  un  marcband 
boutiquier, 

TRADESWOMAN,  f.  (a  woman  that 
w  orks  at  fome  trade,  or  who  follow  s  any  bufi- 
nefs)  one  femme  de  metier,  femmc  d'artifan. 

TRADING,  f.  (from  to  trade)  ne'goce,  tra~ 
fic,  marcbandife,  commerce,  ou  I'aelion  de  ne'go- 
cier &  de  traflquer.  Trading  is  dull,  le  commerce 
ne  -va  pas,  ily  a  tris  pcu  de  ne'goce,  on  ne  vend 
rien  prefentement, 

TRADING,  adj.  (commercial,  that  carries 
on  trade)  manband,  commercant,  de  ne'goce.  A 
trading  nation,  une  nation  ccmmer$ante. 

TRADITION,  f.  (a  delivery  of  religious 
docTrines  by  word  of  mouth)  tradition.  The 
traditions  of  the  church  of  Rome,  les  traditions 
de  Peg  life  Romaine. 

Tradition  (delivery  of  any  ftory,  not 
belonging  to  religion,  by  word  of  mouth)  tra- 
ditive,  tradition. 

TRADITIONAL,  or  Traditionary,  adj. 
(delivered  by  tradition)  traditionnel,  que  Von  a 
par  tradition,  qui  neft  fonde  que  fur  la  tradition. 

TRADITIONALLY,  adv.  (from  tradition, 
without  evidence  of  written  memorials)  par 
tradition,  traditionnellement. 

TRAD1TIONIST,  f.  (one  that  ftands  for 
tradition)  traditionnaire,  qui  defend  la  tradition. 

TR ADITIVE,  V.  Traditional. 

TRADITOR,  f.  (a  name  given  to  thofc 
amongft  the  primitive  Chriftians  who  through 
fear  of  death  gave  up  the  facred  books)  tradi- 
teur. 

To  TRADUCE,  v.  a.  (to  defame,  to  detraft 
from)  parler  mal,  ditraEler  ou  nie'dire  de,  diffi- 
mcr,  calomnier.  You  traduce  him  without  caufe, 
-vous  parley  mal  de  lui  Jans  fujet. 

ToTraduce  (to  accufe)  accufer.  He  tra- 
duced me  of  popery,  il  ma  accufe'  d'etre  papifte, 
i!  a  -voulu  mc  fait  e  paffer  pour  pabifte. 

TRADUCED,  adj.  (V.  to  traduce)  diffame' 
&c. 

TRADUCEMENT,  f.  (cenfure,  obloquy) 
me'difance,  detroclion. 

TRADUCER,  f.  (a  calumniator)  un  mt'di- 
fant,  un  cakmniateur,  un  detracleur. 

TRADUCIBLE,  adj.  (that  may  be  derived) 
qui  peut  fe  tranfmettre  ou  pafj'ir,  qu'on peut  tirer. 

TRADUCING,  f.  (ilander,  traducement) 
mcdfar.ee,  d/tra&ion,  calonmie,  ou  1'atlion  dt 
me'dire,  £f  c. 

TRADUCTION,  f.  (derivation)  de'rivatior., 
tranfmijfton,  traduBior.. 

Traduction  (defaming)  V,  Traduce* 
ment. 

TRAFFICK,  f.  (trading,  commerce,  fner- 
chandifing)  traflc,  ne'goce,  commerce,  marcban- 
dife. 

To  TRAFFICK,  v.  n.  (to  trade)  traflquer, 
ne'gocier,  faiie  un  ne'goce,  faire  traflc  ou  marcban- 
dife. 

TRAFFICKER,  f.  (trader,  merchant)  un 

trafiquant. 

TRAGACANTH,  f.  (a  fort  of  gum)  adra- 

gant,  gomme  adrardnt. 

TRAGEDIAN,  f.  (a  poet  that  writes  tra- 
gedies) un  po'ite  tragique,  ou  qui  fait  des  tragc'~ 
dies. 

Tragedian  (an  actor  of  tragedy)  aileur 
d'une  trage'Ji:. 

TRAGEDY,  f.  (a  play  reprefenting  fome 
great  misfortune,  and  whofe  end  is  to  ftrike  a 
terror  and  excite  pity  and  companion  in  the 
fpeclators)  une  trag/die.  To  aft  a  tragedy, 
joucr  une  tragedie. 

*  Tragedy  (a  fatal  event)  *  trage'dit,  <- 
ve'netnent  functte. 

TRAGICAL,  or  Tragick,  adj.  (belonging 

to 
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to  tragedies)  trag'tque,  qui  aparticnt  a  la  tretge'- 
die.  A  tragical  poet  or  writer,  une  po'e'tc  tra- 
gique. 

A  Tragical  (great,  or  lofty)  ftyle,  un 
langage  tragiqve,  ou  qui  Jcr.t  la  tragedic,  un flyle 
ileve  ou  fublbne. 

Tragical  (fad,  fatal)  tragique,  fatal,  ou 
funefie, 

TRAGICALLY,  adv.  (in  a  tragical  man- 
ner) tragiqu&nent,  d'une  maniere  tragique. 

TRAGI-COMEDY,  f.  (a  pJay  that  is  half 
tragedy  and  half  comedy)  trcgicom/die. 

TRAGICOMICAL,  adj.  (relating  to  tragi- 
comedy) trogicomique. 

TRAJECT,  f.  (a  ferry,  a  paflage  for  a 
water  carriage)  Vcndroit  ou  Von  pajfe  unc  riviere 
dans  un  bac. 

To  TRAJECT,  v.  a.  (to  call  through,  to 
throw)  darder  a  tr  avers,  faire  pajfer  a  travers, 

TRAJECTION,  f.  (the  act  of  darting 
through)  Vacfion  de  dander,  ou  de  faire  pajfer  a 
travers,  e'mijj'.on. 

TRAJECTITIOUS,  adj.  Ex.  Trajectitious 
money  or  wares  (money  or  wares  carried  over 
fea,  at  the  peril  of  the  creditor)  argent  ou 
marchandifes  tranfporte'es  far  mer  au  peril  du 
cre'ancier. 

TRAJECTORY,  f.  (the  curve  defcribed  by 
a  body,  which,  being  darted  with  force,  is 
diverted  from  its  firft  direction)  trajetloire, 

TRAIL,  f.  (track  followed  by  the  hunter) 
trace. 

Trail  (any  thing  drawn  behind  in  long 
undulations)  une  queue. 

To  TRAIL,  v.  a.  (to  drag  along)  trainer, 
tirer  apres  foi.  To  trail  a  pike,  trainer  la 
t:que.  To  trail  a  fwerd,  trainer  ou  porter  Ve- 
t>ee.  _ 

To  Trail,  v.  n.  (to  hang  on  the  ground) 

trainer,  per.dre  jufqu'a  terre. 

TRAILING,  f.  (from  to  trail)  Vaclion  de 
trainer, 

TRAILING,  adj.  (draggling)  trainant. 

TRAIN,  f.  (retinue)  train,  fuite.  He  has 
a  noble  train,  il  a  un  beau  train,  ou  une  belle 
fuite. 

Train  (tail)  queue.  The  train  of  a  bird, 
la  queue  d'un  oifeau.  The  train  of  a  gown, 
queue  de  role.  The  train  of  a  w  hale,  la  queue 
d  une  baleine. 

*  Train  (a  trap  or  wheedle)  embucbes, 
fie'ge,  amorce,  rufe,  f  attrapoire.  To  lay  a  train 
for  one,  tendre  des  embucbes  ou  un  pie'ge  a  quel- 
qu'un. 

Train  of  artillery  (cannons  accompanying 
an  army)  un  train  d'artillerie. 

Train  of  hunters,  falconers,  hawks,  and 
dogs,  de'duit  de  venerie,  deduit  de  fauconnerie. 
A  train  of  ideas,  un  encbainement  ou  ui.e  fuite 
d'ide'es.  A  train  of  gunpowder,  une  traine'e  ou 
longue  amorce  de  poudre  a  canon. 

Train -bands,  f.  pi.  (the  militia,  that  part 
of  a  community  trained  to  martial  cxercife)  la 
milice,  let  bourgeois  feus  let  armes. 

Train-rearer,  f.  (one  that  'ocarsupthe 
train)  caudataire.  The  train-bearer  to  the  pone 
or  a  cardinal,  le  caudataire  d'un  pape  ou  d'un 
(ordinal. 

Tkain-oii.,  f.  (oil  drawn  by  coclion  from 
the  fat  of  the  whale)  buik  de  baleine. 

To  TRAIN,  or  Train  up,  v.  a.  (to  bring 
wp,  to  breed  or  form  to  any  thing)  inflruire, 
clever,  former,  fairs,  dreffcr,  difcipliner.  To 
train  up  youth,  inflruire,  e'lever,  former  la  jcu- 
ntjfe.  To  train  one  up  to  a  thing,  e'lever  ou 
faire  quciqu'un  a  quelfue  cbofe.  To  train,  or 
train  up  foldiers,  dreffer  ou  difcipliner  les  fvldats, 
■  lei  exercer,  les  inflruire  au  me'tier  de  la  guerre, 
Uur  faire  faire  Vexenice.  We  are  infenfibly 
trained  up  from  one  vice  to  another,  nous fommes 
infcnfilAemcr.t  entraine's  d'un  vice  d  un  autre. 

To  Train  (to draw  along)  trainer. 

TRAINED,  or  Trained  up,   adj.  (V.  to 
fcsain)  inflruit,  e'ievc',  forme',  discipline',  fait, 
TOME  II. 
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TRAINER,  f.  Ex.  A  ti  liner  of  foldiers, 
un  officter  qui  txeree  les  troupes, 

TRAINING  UP,  f.  (from  to  train)  I'a&hn 
d'inflruire,  ££V. 

To  TRAIPSE,  v.  n.  (to  walk  in  a  carelefs 
or  fluttifli  manner)  marcher  ne'gligemment ,  mar- 
cher nonchalamment . 

TRAIT,  f.  (a  ftrbke,  a  touch)  un  trait. 

TRAITOR,  f.  (one  who  betrays)  un  tra't- 
tre.  To  be  a  traitor  to  one,  trabir  quelquun. 
Traitor-like,  e;i  traitre. 

TRAITORESS,  V.  Traitrefs. 

TRAITORLY,  adj.  (treacherous,  perfidi- 
ous) trait  re,  perfde,  de  t rat tre. 

TRAITOROUS,  adj.  (treacherous,  perfidi- 
ous) traitre,  de  traitre,  perfde.  A  traitorous 
a£t,  ur.e  aElion  traUreJfe  ou  de  traitre. 

TRAITOROUSLY,  adv.  (treacheroufly, 
perfidioufly)  en  traitre,  en  trahifon,  traurcufe- 
ment.  To  a«£l  traitoroufly,  faire  une  atTton  de 
traitre. 

TRAITRESS,  f.  (a  woman-traitor)  une 
trait  rcfje. 

TRALATITIOUS,  V.  Metaphoiical. 

To  TRA  LINE  ATE,  v.  n.  (to  deviate  from 
any  direction)  s 'eloigner  de,  s 'e'earter,  fe  de'toui  - 
ner. 

TRAMMEL,  f.  (a  drag-net)  un  tramail. 

Tram  mil  (a  net  in  which  birds  are  caught) 
tramail,  f/et. 

To  TRAMMEL,  v.  a.  (to  catch,  to  inter- 
cept; attraper,  fuiprendre,  interceptor. 

To  TRAMPLE  upon,  or  under  foot,  v.  a. 
(to  tread  under  foot)  fouler,  fouler  aux  pies, 
mcttre  le  pie'  defj'us,  *  They  trample  under 
their  feet  (or  contemn)  their  prince's  authority, 
ils  foulent  aux  pie's,  ou  Us  me'prifent  V artorite de 
leur  prince.  To  trample  upon  one's  enemy, 
pajfer  fur  le  ventre  de  V  ennemi, 

TRAMPLED,  adj.  (V.  to  trample)  foule, 
&c. 

TRAMPLING,  f.  (from  to  trample)  Pac- 
tion de  fouler,  &e. 

TRAMPLING,  adj.  Ex.  A  trampling  noife, 
bruit  qu'on  fait  avec  les  pie's  en  marcbant. 

TRANCE,  f.  (extafy)  extafe,  alie'nat'ton  ou 
egarement  d'efprit,  un  tranfport  d'efprit  hors  de 
fan  ajfiete  tiaturelle.  To  fall  into  a  trance,  or 
to  be  in  a  trance,  etre  en  extafe,  avoir  Vcfprit 
e'gare, 

TRANCED,  adj.  (lying  in  a  trance  or  ex- 
tafy) qui  efi  en  extafe,  ravi  en  extafe, 

TRANQUIL,  adj.  (quiet,  peaceful)  tran- 
quille. 

TRANQUILLITY,  f.  (quiet,  calmnefs) 
tranquillite,  rcpos.  To  be  in  tranquillity  of 
mind,  avoir  Vcfprit  tranquille,  ou  en  repos. 

D.  To  TRANQUILLIZE,  v.  a.  (to  caufe 
tranquillity)  tranquilizer,  rendre  tranquille. 

TRANQUILLIZED,  adj.  (quieted)  tran- 
quillife. 

To  TRANSACT,  v.  a.  (to  difpatch)  expe'- 
dier,  faire,  de'pechcr,  n  'gecier,  terminer.  To 
tranfafr.  a  bu!;ncfs,  expedicr,  de'pLbcr,  ou  tie- 
gocier  une  affaire. 

To  Tr  ansact  (to  article,  treat,  or  agree) 
tranfiger,  trailer,  s'accommoder.  They  tranf- 
a£led  friendly  together,  ils  tranfigerent  a  Va- 
miable,  ils  s'accornmodlrent. 

TRANSACTED,  adj.  (V.  to  tranfact)  ex- 
pe'die,  &c. 

-  TRANSACTING,  f.  (from  to  tranfaft) 
V a  (lion  d'exp/dier,  &c. 

TRANSACTION,  f.  (pafTage,  a  thinp  in 
hand)  ce  qui  fe  fait  ou  qui  fe  pajfe,  fait.  Let 
me  know  all  the  tranfattions,  faites  moi  favoir 
tout  ce  qui  fe  paf'e.  While  thefc  tranfadtions 
were  on  foot,  pendant  que  ccla  fe  pajfoit,  dans 
ou  fur  ccs  cntrefaites.  The  philofophical  tran- 
fadtions of  the  royal  fociety,  les  expediences  phi- 
lofopbiques  de  la  focie'te'  royale ;  ou,  pour  micux 
dire,  me'moires  de  cette  focie'te'. 

Transaction  (agreement)  tranfatlm,  con- 
vention. 
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TRANSACTOR,  f.  (one  that  transits) 
celui.qui  ne'goiie  ou  qui  fait  quelque  chofe. 

TRANSALPINE,  adj.  (that  lies  or  live* 
on  the  other  fido  of  the  Alps)  trarfalpin,  de 
dela  les  Alpes,  ultramontain.  The  tranfalpine 
Gaul,  la  Gaule  tranfalpine.  The  tranfalpine 
countries  ( or  Italian  regions)  les  pays  qui  font 
dela  les  Sl.fcs,  V Italic. 

To  TRANSCEND,  v.  a.  (to  furpafs,  to  go 
beyond)  furffaffer,  pa/Jer. 

TRAN3CENDAN  T,  or  Tranfcendent,  f. 
(a  philofophical  term  ;  any  thing  beyond  con  - 
ception or  human  underibndinj,)  ce  qui  pvji 
I  entendement  bumain. 

TRANSCENDENCE,  or  Tranfccndency,  f. 
(excellence)  excellence. 

TRANSCENDENT,  adj.  (furpaffing  the 
predicaments,  in  logick)  tranfeendant. 

Transcendent  (extraordinary)  tranfeen-- 
dant,  extraordinaire,  e'/eve,  fubiwe, 

TRANSCENDENTAL,  V.  TranfcendeDt. 

TRAN3CENDENTLY,  adv.  (in  atranfccD-- 
dent  mannei)  pa> fakement ,  exiraordinaivement , 
d'une  manilre  tranfeendar.te  ou  extraordinaire. 
She  is  trnnfeendently  handfome,  tile  efi  par- 
faitcment  belle. 

Tol'R  ANSCOLATE,  v.  a.  (to  ftrain  thro') 
couler,  pafl'sr. 

To  TRANSCRIBE,  v.  a.  (to  copy  out) 
tranferire,  cop'v.r,  de'crjre.  To  trnnferibe  an 
author,  copier,  de'erire  un  auteur,  vcler  fes  e'eritt 
pour  fe  les  attribuer. 

TRANSCRIBED,  adj.  (V.  to  tranferibe) 

tranfer'u,  ccfie,  de'erit. 

TRANSCRIBER,  f.  (one  who  writes  froni 
a  copy)  opife,  crlui  ou  celie  qui  tranferit,  &e. 

TRANSCRIBING,  f.  (from  to  tranferibe) 
Vailion  de  trarferii  e,  CSV. 

TRANSCRIPT,  or  Tranfcripticn,  f-  (the 
duplicate  or  copy  of  an  original)  tranfcripiion, 
copie  ou  double  d'un  e'erit. 

To  TRANSCUR,  v.  n.  (to  go  or  pafs  from 
one  place  to  another)  couiir,  pajfer,  ou  aller 
d'un  lieu  a  un  autre. 

TRANSCURRENCE,  or  Tranfcurfion,  f. 
(ramble,  paflage  through)  cowfe,  mouvement 
d'un  lieu  a  un  autre.  The  tranfcurfion  of  a 
comet,  le  cours  ou  le  mouvement  d'une  come'te, 

TRANSE,  V.  Trance. 

TRANSFI  R,  f.  (the  aft  of  transferring 
either  the  whole  or  part  of  one's  (lock  in  the 
publick  funds)  le  tranfport,  ou  la  .cefjlon  quije 
fait  du  tout,  ou  d'une  partie. 

To  TRANSFER,  v.  a.  (to  remove  from 
one  place  to  another)  transferer^  tranfporter 
d'un  lieu  a  un  autre,  ticduire.  He  transferred 
the  Roman  empire  into  Germany,  //  transfe'ra 
ou  //  tranfporta  1'empire  Romain  en  Allcmagne. 
He  has  transferred  them  into  his  prilons,  il  let 
a  tiansfe're's  ou  traduits  dans  fes  prifons.  To 
transfer  a  bufinefs  to  another  man,  remettre  ur.e 
affaire  entre  les  mains  d'un  autre.  To  transfer 
an  annuity  or  a  debt,  tranfporter  une  rente  ou 
unc  dctte. 

TRANSFERRED,  adj.  (removed)  tram- 
fere',  tranfport/,  ttaduit. 

TRANSFERRING,  f.  (from  to  transfer) 
V aFlionde  tram ferer,di tranfporter,  detrdduire. 

To  TRANSFIGCRATE,  V.  To  Trans- 
figure. 

TRANSFIGURATION,  f.  (the  chan-ir.g 
of  one  ihape  or  figure  into  another)  tramp 'ju- 
ration, char.gemtnt  de  fgure  &  de  forme.  The 
day  of  our  Saviour's  transfiguration,  le  jour  de 
la  transfiguration  de  notre  Sauveur,  ou  /implex 
ment  la  transfiguration. 

To  TRANSFIGURE,  v.  a.  (to  charge  front 
one  form  to  another)  transfigurer. 

TRANSFIGURED,  adj.  (V.  to  transfigure) 
transfigure'. 

To  TRANSFIX,  v.  n.  (to  pierce  through) 
tranfpercer,  perccr  de  hart  en  part. 

TRANSFIXED,  adj.  [V.  U>  tra/ufix)  tranf. 
pcrce'. 

4-F  To 
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To  TRANSFORM,  v.  a.  (to  change  from 
one  ftjpe  to  another)  transformer*,  metamoi i ho- 
fer3  changer  en  une  autre  forme. 

To  Transform,  v.  i!.  (to  be  mftamor* 
phoied)  etre  change  ou  transfoime  in  une  autre 
forme,  tin  n.etamorpboje. 

TRANSFORMATION,  f.  (change  of  fhape 
or  foim)  transformation,  me'tamcrpbeje,  char.ge- 
mer.t  en  une  autre  forme. 

TRANSFORMED,  adj.  (V.  to  transform) 
transform/,  me'tcmorpbfe,  cbange'  en  une  autre 
forms. 

TRANSFORMER,  f.  (one  that  transforms) 
celui  ou  cel'e  qui  ti  amforme,  &c. 

TRANSFORMING,  f.  (from  to  transform) 
transformation,  I 'atlion  de  transformer,  &c. 

To  TRANSFUSE,  v.  a.  (to  pour  from  one 
vefTel  to  another)  tranfvafer,  verfer  d  un  vafe 
dans  un  autre. 

TRANSFUSED,  adj.  (V.  to  transfufe)  tranf- 
vafe',  verje'  d'un  vafe  dans  un  autre. 

TRANSFUSION,  f.  (the  aft  of  pouring 
out  of  one  into  another)  tranifufion.  A  trans- 
iui.on  ot  blood,  une  transfufion  de  fang. 

To  TRANSGRESS,  v.  a.  (to  trefpafs  upon 
a  law  or  Older)  tranfgreffer,  violer  une  lot,  ou- 
tref offer  un  or  di  e,  y  contrevenir. 

TRANSGRESSED,  adj.  (V.  to  tranfgrefs) 
trcifjrefj/,  -via  e'}  outrepafje. 

TRANSGRESSING,  or  TVanfgreiTion,  f. 
(violation -of  a  law,  breach  of  command)  trattf- 
grcjj.cn,  vitiation,  atlion  de  tranfgreffer,  de  vio- 
ier,  d'ot  trcpafjer,  ou  de  contrevenir. 

TRANi>GRESSIV£,  adj.  (faulty,  ap.t  to 
break  laws)  faunf,  covpable,  poite  a  tranfgref- 
fer  quelfue  lot. 

TRANSGRESSOR,  f.  (violator  of  com- 
mand, offender)  tranfgrejfeur,  qui  tranfgrcjje, 
qui  i<io.'e  une  lot,  &c. 

TRANSIENT,  adj.  (tranfitory,  foon  part) 
trar fit  lire,  paf'ager. 

TRANSIENTLY,  adv.  (by  the  by)  en  paf- 
Cant)  lege'iernent. 

T  RANSIENTNESS,  f.  (ihortnefs  of  con- 
tinuance, fpeedy  pafT.ige)  courte  dure'e,  e'tat  de 
ce  qui  ejl  de  peu  de  dure'e. 

f  TRANSIT,  f.  (pafs)  liberie  de  p offer, 
paffavant.  He  gave  him  his  tranfit,  il  lui 
do:  r.a  la  liberte' de  pajjer. 

Transit  (in  altronomy  i  the  paffage  of  any 
planet  juft  by  or  under  any  fixt  ftar)  le  pajfage 
d  une  flane'te. 

TRANSITION,  f.  (a  rhetorical  figure,  con- 
fining in  palhng  from  one  fubject.  to  another) 
tranfit  ion. 

Transition  (paiTage,  change)  paffage, 
(bargement. 

TRANSITIVE,  adj.  (in  grammar;  is  faid 
of  a  verb  which  fi^mfies  an  r.ction  conceived  as 
having  an  tffert  upon  fome  object)  tranfitif. 

TRANSITORILY,  adv.  (with  ihort  con- 
.tiriuame)  enpoffant. 

TRANSIT  OR1NESS,  V.  Tranfienfncfs. 

TRANSITORY,  adj.  (lading  but  a  while) 
tranfttoire,  pajjoger,  qui  r.e  fait  que p'fj'er.  The 
tranfitory  pitafures  of  the  world,  /«  plaifirt 
tranfv.oires  du  monde.- 

To  T  RANSLA  TE,  v.  a.  (to  turn  or  render 
oat  of  one  language  into  another)  traduire, 
tourner,  rendre  d'ur.e  lungue  en  une  autre.  To 
tranflate  word  for  word,  traduire  mot  pour  mot, 
ou  mot  a  mot. 

To  T'n  ANSI,  ate  (to  transfer,  to  remove) 
transferer,  tranfpoiter.  To  tranflate  a  bifhop 
to  another  biihoprick,  transferer  un  e'veque  a 
un  autre  /vet  be,  faire  la  tranf.aticn  d'un  eve  que 
a  un  autre  evei.be.  . 

To  Translate,  V.  To  Transfer. 
TRANSLATED,  adj.  (V.  to  tranflate)  tra- 
'  duir,  &c.    Trasifated  to  another  bifhopritk, 
transfer/ ou  promu  a  un  autre  e'vecbe', 

TRANSLATING-,  f.  (from  to  tranflate) 
tradutlur.,    tra'-Jlath'-,    faction    de  traduire, 
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TRANSLATION,  f.  (vwAon)  tradutlion, 

verfion. 

,  The  Translation  (or  removing)  of  a 
bifhop  to  another  biihoprick,  la  tranjlation  d'un 
e'veque  a  un  autre  e'vecbe. 

TRANSLATOR,  f.  (one  that  turns  any 
thing  into  another  language)  tradutlcur, 

TRANSLUCENCY,  f.  (tranfparency,  dia- 
phaneity) trarfparcr.ee,  diapbane'ite. 

TRANSLUCENT,  or  Tranflucid,  adj.  (dia- 
phanous, tranfparent)  transparent,  diapbane. 

TRANSMARINE,  adj'.  (from  beyond  fea) 
d'outre  mer,  de  dela  ou  de  de  I'autre  cote  de  la 
n.er. 

To  TRANSMEW,  V.  To  Tranfmute. 
To  TRANSMIGRATE,  v.  n.  (to  pafs  from 
one  place  or  body  to  another)  pafjer  d'un  lieu  ou 
d'un  corps  dans  un  autre.  They  fay  the  foul 
tranfmigrates  out  of  one  body  into  another,  ill 
difent  que  I'ame  paffe  d'un  corps  dans  un  autre, 
i/s  ajfirment  la  transmigration  des  ames. 

TRANSMIGRATED,  adj.  (V.  to  trans- 
migrate) pajje  d  un  lieu  ou  d'un  corps  dans  un 
autre. 

TRANSMIGRATION,  f.  (pafTage  from 
one  place  or  ftate  into  another)  tranfmigration , 
paffage.  The  tranfmigration  of  fouls,  la  tranf- 
migration des  ames,  m/tempfycofe.  The  Jews 
tranimigration  into  Babylon,  la  tranfmigration 
des  yuifs  en  Baby  lone. 

TRANSMISSION,  V.  Tranfmitting. 
TRANSMISS1VE,  adj.  (tranfmiited,  de- 
rived from  one  to  another)  tranfmis,  qui  paffe 
d un  peifonne  a  une  autre. 

To  TRANSMIT,  v.  a.  (to  convey  over) 
tranfmettre,  faire paffer.  The  glory  which  he 
derived  from  his  predeceffors  he  tranfmitted  to 
his  fuceelTors,  ;/  tranfmit  a  fes  fucceffeurs  la  glov  e 
qu'il  avoit  re$ue  de  Jes  ancetres. 

TRANSMITTAL,  V.  Tranfmitting. 
TRANSMITTED,  adj.   (V.  to  tranfmit) 
tranfmis,  qu' on  a  fait  pafjer. 

TRANSMITTING,  f.  (tranfmiffion,  the 
act  of  fending  from  one  place  or  perfon  to  an- 
other) tranfmiffion,  f  atlion  de  tranfmettre  ou  de 
faire  pafjer, 

D  f  To  TRANSMOGRAPHY,  v.  a.  (to 

transform)  transformer ,  me'tamorphofer. 

f  TRANSMOGRAPHYED,  adj.  (trans- 
formed) transform/,  metamorpbofe. 

TRANSMUTABLE,adj.  (capableof  change) 
capable  de  tranfmutation. 

TRANSMUTATION,  f.  (change)  tranf- 
mutation, mutation,  cbangement. 

To  TRANSMUTE,  v.  a.  (to  change)  chan- 
ger, fahe  la  tranfmutation.  To  tranfmute  a 
metal,  faire  la  tranfmutation  d'un  metal,  le 
(banger  en  un  autre  par  qutlque  operation  chy- 
mique. 

TRANSMUTED,  adj.  (changed)  change', 
dont  on  a  fait  la  t>  anfmutation, 

TRANSPUTER,  f.  (one  that  tranfmutes) 
celui  ou  celit  qui  trarfmue. 

TRANSOM,  f.  (a  beam  going  overthwart) 
traverfe,  piece  de  bo'a  wife  en  trovers,  A  tran- 
fom- window,  une  crcije'e. 

Transom-piece,  f.  (that  main  timber- 
piece  which  lies  athwart  the  ftern  of  a  fhip) 
traverfin  de  timcn  dans  un  navire. 

TRANSPARENCY,  f.  (thorough  bright- 
neiV,  the  being  tranfparent)  trahfparer.ee,  qua- 
lite'  de  ce  qui  ejl  tranfparent. 

TRANSPARENT,  adj.  (that  may  be  feen 
thftnmh)  tranfparent,  diapbane. 

TRANSPICUOUS,  adj.  (tranfparent)  tranf- 
parent. 

To  TRANSPIERCE,  v.  a.  (to  pierce  thro') 

tranfpercer. 

TRANSPIERCED,  adj.  (pierced  through) 

tranfpene. 

TRANSPIRATION,  f.  (breathing  of  va- 

Ipojrs  through  the  por^s)  tranfpii ation. 
To  TRANSPIRE,  v.  n.  (to  come  out  by 
tranfpiration,  or  through  the  pores  of  the  body) 
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tranfpirer,  sexbaltr,  fortir  par  la  tranfpiration, 
forth  par  les  pores  du  corps. 

D.  To  Transpire  (to  become  known) 
tranfpirer, 

TRANSPIRED,  adj.  (V.  totranfpire)  tran- 
fpi'e,  exhale'. 

TRANSPIRING,  f.  (from  to  tramfpire) 
tranfpiration,  atlion  de  tranfpirer. 

To  TRANSPLACE,  v.  a.  (to  put  in  a  new 
place)  mettre  a  une  autre  place,  changer  une  cbcfe 
de  place. 

To  TRANSPLANT,  v.  a.  (to  plant  in  an- 
other place)  tranfplantcr,  planter  ailleurs,  plan~ 
ter  en  un  autre  endroit, 

TRANSPLANTATION,  V.  Tranfplant- 
ing. 

TRANSPLANTED,  adj.  (V.  to  tranfplantf 

tranfplante. 

TRANSPLANTER,  f.  (one  who  trans- 
plants) celui  ou  celle  qjii  tranfplante. 

TRANSPLANTING,  f.  (from  to  tranf- 
plant)  tranf plant  ation,  V 'action  de  travfpianter. 

TRANSPORT,  f.  (rapture,  fally)  tranf- 
port,  failiie,  e'eart. 

Transport  (extafy)  tranfport,  raviffement, 
extafe. 

Transport  (carriage,  conveyance)  tranf- 
port, atlion  ou  maniere  de  tranfporttr  d'un  lieu  a 
un  autre. 

Tr  a  nspor  t,  or  Tranfport-fhip  (a  vcflel  i?i 
whkh  foldieis  are  conveyed)  un  vaiffeau  de 
tranfport,  un  vaiffeau  de  charge. 

To  TRANSPORT,  v.  a.  (to  carry  over  to 
another  place)  tranfpor ter,  porter  ailleurs,  porter 
d'un  lieu  a  un  autre.  To  tranfport  malefactors, 
tranfporter  des  criminels. 

ToTransport  (tocarry  or  put  befide  one's 
felf)  trai fporter,  mouvoir  avec  violence,  mettre 
bors  de  foi.  Love  tranfports  him,  I' amour  le 
t  ran  [port e, 

TRANSPORTABLE,  adj.  (that  may  be 
tranfported)  que  Pen  peut  tranfporter. 

TRANSPORTANCE,  V".  Tranfportation. 
TRANSPORTATION,  f.  (carriage  from 
one  place  to  another)  tranfport. 

Transportation  (bani/hment  of  certain 
criminals)  deportation. 

TRANSPORTED,  adj.  (V.  to  tranfport) 
tranfporte',  & c. 

TRANSPORTER,  f.  (one  that  tranfports) 
celui  qui  tranfporte, 

TRANSPORTING,  f.  (from  to  tranfport) 
tranfport,  VaBion  de  tranfporter,  &c. 

TRANSPORTING,  adj.  (ravifhingl  ra- 
vijjant,  qui  tranfporte.  Tranfyorting  plcafu:es, 
dis  pla  'tfi,  s  ravijjans,  ou  qui  enle'vent. 

TRANSPOSAL,  f.  (ihe  ad  of  putting  one 
thing  in  another's  plate)  tranipofition,  Vatlion 
de  mettre  une  cbofe  a  la  place  d'une  autre. 

To  TRANSPOSE,  v.  a.  (to  put  out  of  its 
place)  tranfpofer,  mettre  bors  de  fa  place. 

TRANSPOSED,  adj.  (V.  to  tranfpofe) 
tranfpofe. 

TRANSPOSING,  f.  (from  to  tranfpofe) 
tranfpofitian,  ou  r atlion  de  tranfpofer. 

TRANSPOSITION,  f.  (the  acl  of  putting 
one  thing  in  the  place  of  another)  tranfpa- 

fition. 

To  TRANSPROSE,  v.  a.  (to  turn  out  ef 
vtrfe  into  profe)  changer  de  vers  en  profe, 

TRANSPROSED,  adj.  (V.  to  tranfprofe) 
change'  de  vers  en  profe. 

To  TRANSSHAPE,  v.  a.  (to  transform, 
to  brin?  into  another  ihape)  transformer. 

To  TRANSUBSTANTIATE,  v.  a.  (to 
change  one  fubftance  into  another)  tranfubfan- 
tier,  changer  la  fubflance  d'une  cbofe  en  une 
autre. 

TRANSUBSTANTIATED,  adj.  (V.  to 
tranf '.ibltantiate)  trarfubfiantie'. 

TR  AN  SUBSTANTIATION,  f.  (a  change 
of  one  fubftance  into  another)  tranfubfant.a- 
tiot. 

TRANSUBSTANTIATOR,  f.  (one  th»t 

holds 
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fcr.ids  the  doftrine  of  tranfubfhntiation)  un 
dfcnfeur  de  la  tranfubftdntiatian. 

TRANSVASATION,  f.  (a  pouring  from 
veffel  to  veffel)  acTion  de  tranfvafer. 

TRANSUDATION,  f.  (the  ail  of  paffmg 
through  in  fweat  or  perfpirabk  vapour)  tran- 
fudation. 

To  TRANSUDE,  v.  n.  (to  pafs  through  in 
vapour)  tranfuder. 

TRANSVERSAL,  adj.  (running  crofswife) 
tranfverfal,  qui  va  de  t 'ravers,  qui  traverfe. 

TRANS  VERS  ALLY,  adv.  (athwart,  crofs- 
v  ife  )  tranf vtrfalement. 

TRANSVERSE,  adj.  (a-crofs)  qui  eft  mis 
de  travel  s,  qui  traverfe,  ou  qui  fe  fait  a  tra- 
cers. Tranfverfe  penetration,  une  penetration 
qui  fe  fait  a  travers. 

TRANSVERSELY,  adv.  (crofswife)  de 
travers. 

TRANTERS,  V.  Ripier. 

TRAP,  f.  (a  fort  of  fnare  or  gin  to  catch 
beaits,  &c.)  trape,  ou  attrapoire,  forte  de  pie'ge. 
To  fet  a  trap,  tendre  une  trape.  A  trap  to  catch 
rats,  une  ratiere.  A  moule-trap,  une  fourici- 
ere. 

Trap  (a  fnare,  a  train)  une  attrapoire,  un 
pie'ge,  embucbes,  amor ce,fineffe  pour furprendrequel- 
quun.  You  don't  underftand  trap,  vous  ny 
entendex  pas  finvffe. 

Trap-door,  f.  (a  door  that  opens  or  ihuts 
unexpeftedly)  (rape,  porte  qui  Jert  de  [rape,  ou 
faite  en  forme  de  trape. 

To  TRAP,  v.  a.  (to  fet  out  with  trappings) 
enbarnacber,  mcttre  le  harnois. 

To  Trap  one  (to  catch  or  deceive  him) 
attrapcr  quelquun,  le furprendre,  le  tromper. 

TRAP  AN,  &c.  V.  Trepan,  &c. 

To  TRAPE,  v.  n.  (to  go  idly  up  and  down  ; 
ufed  only  of  women)  battre  le  pave',  courir  de 
cote'  IS  d 'autre,  faire  la  coureufe,  reder. 

TRAPES,  f.  (a  flattern,  a  flut)  une  femme 
malpropre,  une  falope,  une  maufjade. 

TRAPEZIUM,  or  Trapezia,  f.  (a  geome- 
trical figure  of  four  unequal  fides  and  oblique 
angles)  trape'ze. 

TRAPEZOID,  V.  Trapezium. 

TRAPPED,  V.  Trapt. 

TRAPPERS,  or  Trappings,  f.  pi.  (orna- 
ments appendant  to  the  faddle)  harnois,  orne- 
ment  de  cbeval  de  felle. 

TRAPT,  adj.  (V.  to  trap)  enbarnacbe',  &c. 
She  was  trapt  (or  caught)  elle  a  donn;  dans  le 
panneau. 

TRASH,  f.  (trumpery,  pitiful  fluff)  me'- 
cbante  marcbandife,  vieilles  nippes,  friperie,  re- 
but. 

Trash  (bad  fruit)  de  me'cbant fruit. 
To  TRASH,  v.  a.  (to  lop,  to  crop)  couper, 
ilaguer. 

To  Trash  (to  crufli,  to  humble)  abattre, 
bumilier. 

TRASHY,  adj.  (worthJefs,  vile,  ufelefs) 
qui  ne  vaut  rien,  mauvais,  de  rebut. 

TRAVADO,  f.  (a  fort  of  whirlwind  at  fea) 
travade. 

TR  AVAIL,  f.  (pain,  labour)  travail,  peine, 
labcur. 

Travail  (labour  in  child-birth)  travail 
d^tnfant. 

To  TRAVAIL,  v.  a.  (to  harrafs,  to  tire) 
lafjer,  fatigutr,  barraffer. 

To  Travail,  v.  n.  (to  labour,  to  toil) 
travaVkr,  pettier,  prendre  de  la  peine. 

To  Travail  (to  be  in  labour)  itre  en  tra- 
vail d~  enfant. 

TRAVALLY,  f.  certain  battement  de  tam- 
bour, notmr.e'  le  re'veit,  qui  fe  fait  tout  les  matins 
au  camp  dans  cbaque  re'giment. 

TRAVE,  Travel,  or  Travife,  f.  (a  little 
place  made  purpofely  to  fhoe  unruly  horfes  in) 
un  travail  ou  Von  ferre  de  cbevaux. 

TRAVEL,  f.  (journey,  voyage)  voyage. 

Travel  (labour,  pain)  V.  Travail. 

Travels,  pi.  (a  book  of  travels)  voyages. 
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TRAVEL*TAiNTrr>,  aJj.  (harraiTed,  fa- 
tigued with  travelling)  fatigue',  barraffe',  ou 
epuifje  far  la  fatigue  du  voyage. 

To  TRAVEL,  v.  n.  (to  go  or  be  upon  a 
journey)  voyager,  faire  voyage,  ou  etre  en  voy- 
age. He  has  travelled  all  over  France,  il  a 
voyage'  par  toute  la  France,  il  a  fait  le  tour  de 
la  France. 

To  Travel  (to  labour,  to  take  pains)  V. 
To  Travail. 

To  Travel,  v.  a.  Ex.  After  he  had  tra- 
velled feveral  countries,  apris  qu'il  eut  voyage' en 
plufieurs pays,  ou  apris  avoir  vu  plufieurs  pays. 

TRAVELLED,  or  Travelled  over,  adj.  (V. 
to  travel)  par  ou  Von  a  voyage'. 

TRAVELLER,  f.  (one  who  goes  a  journey) 
voyageur.  A  woman-traveller,  une  femme  qui 
a  voyage',  une  voyageufe. 

Traveller's-joy,  f.  (a  plant)  viorne. 

TRAVELLING,  f.  (from  to  travel)  Fac- 
tion de  voyager.  Whither  are  you  travelling  ? 
(or  going  ?)  ou  allez-vous  ?  A  woman's  travel- 
ling with  child,  V.  Travail. 

TRAVELLING,  adj.  (tranfitory,  tranfient) 
pafjager,  qui  ne  fait  que  pajfer,  de  pajjage.  A 
travelling  bird,  un  oifeau  paff'ager,  ou  de  pef- 
fage. 

TRAVERSE,  f.  Ex.  The  traverfe  of  a  (hip 
at  fea  (the  way  or  going  of  the  fliip,  with  re- 
fpect  to  the  points  of  the  compaf;  whereon  fhe 
fails)  borde'e.  To  fail  by  traverfe,  faire  plu- 
fieurs ou  diverfes  borde'es,  faire  plufieurs  routes, 
courir  de  rumb  en  rumb,  bordayer. 

Traverse  (any  thing  laid  or  built  acrofs) 
traverfe. 

*  Traverses,  pi.  (croffes,  troubles)  tra- 
verses, afflicTions,  objiacles,  empecbemens,  eppo- 
fitions.  The  traverfes  of  fortune,  les  traverfes 
de  la  fortune. 

TRAVERSE,  adj.  (lying  acrofs,  lying  a- 
thwart)  qui  eft  en  travers,  qui  traverfe,  qui 
croife. 

TRAVERSE,  adv.  (crofswife,  athwart)  de 
travers,  en  travers. 

TRAVERSE,  prep,  (through,  crofswife) 
a  travers,  au  travers. 

To  TRAVERSE,  v.  a.  (to  crofs  or  go  crofs) 
traverjer,  pcfijer  au  travers,  aller  a  la  traverfe, 
croifer.  To  traverfe  a  country,  traverfer  un 
pays.  To  traverfe  one's  ground  in  fighting  (to 
go  this  and  that  way)  alter  a  la  traverfe  quand 
on  fe  bat. 

*  To  Tr  averse  (to  crofs  or  thwart)  *  tra- 
verfer, empecber,  fufciter  des  obftacles,  s^oppofer. 
To  traverfe  oneV  defigns,  traverfer  les  deffeins 
de  quelquun,  s'oppofer  a  fes  dejjeins.  To  tra- 
verfe an  action  at  law,  s'oppofer  a  une  otTton  en 
juftice,  y  mettre  cmpecbement,  y  faire,  ou_y  former 
oppofuion.  To  traverfe  an  office  (to  prove  that 
an  inquifition  made  of  lands  or  goods  by  the 
executor  is  defective)  renverfer,  de'truire  par 
des  preuves  une pre'tenjion  a  des  liens  qu 'on  pretend 
etre  e'ebus  par  droit  d'aubaine. 

TRAVERSED,  adj.  (V.  to  traverfe)  tra- 
verfe', &c. 

TRAVERSING,  f.  (from  to  traverfe)  Fac- 
tion de  traverfer,  &c. 

TRAVESTED,  V.  Travefly. 

TRAVESTY,  adj.  (burlelked)  travefti. 

TRAVISE,  V.  Trave. 

TRAUNCE,  V.  Trance. 

TRAY,  f.  (a  /hallow  oblong  wooden  veffel 
in  which  meat  or  fifh  is  carried)  efpece  de  pla- 
teau de  bois  oblong  &  peu  creux  pour  porter  de  la 
viande  ou  du  poiffon. 

Tray  (any  fort  of  wooden  veffel  to  carry 
fomethingin)  Ex.  A  milk-tray,  laquetouFon 
met  le  laii.  A  mafon's  tr«y,  auge,  ou  oifeau  de 
macon.  Tray-man,  manoeuvre,  celui  qui  porte 
le  mortier  aux  macons  avec  Voifeau.  A  brewer's 
tray,  V.  Dray. 

TRAYTOR,  &c.  V.  Traitor,  &c. 

TREA,  V.  Trey. 

TREACHEROUS,  adj.   (perfidious,  un- 
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faithful)  trattre,  traitrrffe,  perfide,  infdflk,  de 
traitre,  trorr.peur .  A  treacherous  man  or  wo- 
man, un  trailre  ou  ure  trattreffe,  un  perfide  ou 
une  perfide.  A  treacherous  memory,  un  me'- 
moire  infidcUe,  ou  labile.  Treacherous  doings, 
des  a&ions  de  traitre,  des  aSlions  de  trahifon  ou  de 
peifidie.  Treacherous  hopes,  des  efpe'rances  trom- 
pcufes. 

TREACHEROUSLY,  adv.  (perfidioufly, 
by  treafon)  en  trattre,  en  perfide,  en  tiabifon, 
traitreufemev.t. 

TR.E ACKER OUSN ESS,  or  Treachery,  f. 
(perfidioufnefs)  trahifon,  perfidie. 

TREACHETOR;  or  Treachour,  f.  (a  trai- 
tor, one  who  betrays)  un  trattre,  un  perfide. 

TREACLE,  f.  (a  phyfica!  compofnion)  tbt- 
riaque.  Venice  treacle,  ihe'riaque  de  Venife. 
*  -f  Poor  man's  treacle  (garlick)  de  Fail. 

Treacle  (moloffes,  the  fpurne  of  fugar) 
ivelafife,  de  la  nelafj'c,  du  firop  ou  de  la  lit  de 
fucre. 

TREAD,  f.  (footing,  the  way  of  treading) 
pas,  mania  e  de  marcher,  allure. 

Tread   (way,  track,  path)  cletnitt,  route, 

fentier. 

Tread  (the  cock's  fperm  in  the  egg)  It 

germe  de  l  osuf. 

To  TREAD,  v.  n.  (to  go)  marcher.  To 
tread  upon  one's  foot,  marcher  fur  le  pie'  de 
quelquun.  To  tread  foftly,  or  gingerly,  mar- 
cher doucement ,  ou  a  pas  de  larrcn.  To  tread 
handfomely,  marcher  bien,  porter  bien  le  pic. 
To  tread  outward  or  inward,  porter  le  pie'  en 
dehors  on  en  dedans.  *  To  tread  in  the  foot- 
fteps  of  the  ancients,  marcher  fur  les  traces,  oa 
fuivre  les  traces  des  anciens.  He  is  as  honeft 
a  man  as  ever  trod  upon  a  fhoe  of  leather, 
e'eft  un  aufi  bonnete  honime  que  la  terre  ait jamats 
porte'.  *  To  tread  upon  one's  heels  (to  follow 
him  clofe)  marcher  fur  les  talons  de  quelquun,  le 
fuivre  de  pres,  le  ta!onnerr 

To  Tr  ead  upon  a  thing,  or  Tread  a  thing, 
v.  a.  (to  trample  it  under  foot)  marcher  fur 
quelque  chofe,  la  fouler,  ou  la  fouler  aux  pieu 
To  tread  upon  flowers,  marcher  fur  des  filcurs-, 
fouler  des  ftcurs  aux  pie's. 

To  Tread  ('ur  (lamp)  the  grapes,  foula-  la 
vendange.  To  tread  one's  {hoes  down  at  tabs 
heels,  e'culer  fes  fouliers,  plier  en  dedans  les 
quartiers  de  denize. 

To  Tread  (as  the  male  bird  does  the  fe- 
male) cocber.  The  cock  treads  the  hen,  le  coq> 
cache  la  poule. 

TREADER,  f.  (one  who  treads)  fouleur. 
A  treader  of  grapes,  un  fouleur  de  vendange. 

TREADLE,  f.  (that  part  of  an  engine  on 
which  the  feet  act  to  put  it  in  motion)  Ex.  The 
ticadle  of  a  w  eaver's  loom,  les  marches  ou  /><?'- 
dales  d'un  me'tier  de  t'tjferand.  The  treadle  of  a 
turner's  turn,  la  mar^he  du  tour  d'un  tow  ncur. 

Treadle  (the  fperm  of  the  cock)  fpeime 
d'un  coq. 

Treadles  (or  tredlers)  of  fheep,  les  crottes 
OU  excremens  des  moutons  Ou  des  brcbis. 

TREASON,  f.  (treachery,  perfidioufnefs) 
trahifon,  perfidie. 

Treason  (high  offence  or  crime)  crime 
d'etat,  crime  de  lez.e-majefte'.  High-treafon  (an 
offence  againil  the  fecurity  of  the  king  or  com- 
mon-weahh)  crime  de  hxe-majfftc'.  au  premier 
&  au  fecond  chef,  haute  trahifon.  To  be  guilty 
of  high-treafon,  etre  coupabU  de  haute  trahifon 
ou  de  leze-majefte,  etre  crirr.inel  d^e'tat.  Petty- 
treafon  (the  crime  of  a  fervant,  wife,  priefl,  or 
layman,  killing  their  maftcr,  hufband,  ordi- 
nary, or  fupcriour)  petite  ti abifon,  le  cr  ime  d'un 
clcmeftique  qui  tuejon  malt  re.  d'une  femme  qui  tue 
fon  mari,  ou  d'une  perfonne  lai/ue  ou  ecclejiaftique 
qui  fait  mourir  fon  fupe'rieur,  ou  celui  a  qui  il 
doit  foi  &  hommage. 

D  -f  Treason-monger,  f.  (one  that  deals 
in  treafonable  practices)  un  traitre. 

TREASONAB  LE,  or  Ttcafonous,  adj.  (trai- 
torous) traitre,  de  traitre. 

4F2  TREASONABLY, 
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TREASONABLY,  adv.  (traitar-like)  en 
treitrc,  en  trahijon. 

TREASURE,  f.  (heap  of  riches)  mjir  on 
tkre'Jor,  richeffcs,  amas  d'or  &f  d' argent.  To 
heap  up  treafures,  amoffer  det  trejcrs,  tbejauri- 
fer.  Ihe  king's  treai'ure,  It  trejor  du  roi,  IV- 
pargr.e. 

*  Treasure  (a  thing  of  great  value  and 
excellence)  *  trejor,  cboje  belie,  rare,  pre'eieuje 
ttf  exccllente. 

Treasure-house,  f.  (the  treafury,  the 
place  where  hoarded  riches  are  kept)  la  trejo- 
rene,  le  trejor,  Ou  la  ebatnlre  du  trc'for. 

To  TREASURE  UP,  v.  a.  (to  hoard  up 
riches)  the'jaurijer,  amaffer  det  trejors,  ou  da 
ricbeffes. 

TREASURED  UP,  adj.  (V.  tcueafure  up) 
tbijaurije,  amaff'. 

TREASURER,  f.  (an  officer  that  keeps 
the  money  of  a  prince,  ftate,  or  corporation) 
irejontr.  The  lord-trealurer  of  England,  le 
grand  tre'fori.r  a '' Ang.'cterre.  The  treafurers 
lady,  la  trejonbt,  wt.ftnmt  du  trejorier.  Trea- 
lurer  of  the  wars,  trejorier  de  i'ordina'fe  & 
i' extraordinaire  Set  g:- cries.  *  He  was  an  ill 
treafurcr  of  iecrets,  e'e'toit  un  viauiais  CUflfi- 
dent. 

TREASURING  UP,  f.  (from  to  treafure 
up)  1'aBion  de  tbfauiijer,  ou  d' am  offer  des  lit 
cbeffes. 

TREASURY,  f.  (trcafure)  trfme.  The 
royal  treafury,  it  tre'Jor  royal,  I'e'pargne.  The 
lmblick  treafury,  .le  tre'for  public. 

Treajxjr-y  (the  treafure-hoiife)  tre'Jor,  ou 
la  cbavtbrezdu  trejor. 

Treasury  (the  treafury-office)  la  tre'Joreric. 

TREASURESHJP,  f.  (the  office  or  dignity 
of  a  treafurer)  r office,  I'emploi,  la  digr.ite  de 
tre'foricr, 

TREAT,  f.  (an  entertainment  given)  regal, 
repas  quon  donne  a  quelquun.  To  give  one  a 
treat,  faire  ou  donr.er  un  regal  a  quelquun,  le 
re'galer. 

D.  TREAT,  or  Treate,  adj.  (a  law-word 
ufed  for  withdrawn,  or  taken  out)  excepte  du 
Wmbre. 

To  TREAT,  v.  a.  (to  give  a  treat,  to  en- 
tertain) traiter,  re'galer. 

To  Treat  (to  ufe,  or  deal  with)  one,  trai- 
ter, agir  a-vec  quelqu' un,  en  ujer  a-vec.  lui  de  telle 
ou  telle  maniere.  To  treat  one  kindly,  trai- 
ter quelqu  un  en  ami,  le  bien  trailer,  le  trait ir 
bonnetement,  en  agir  ou  en  ufer  bien  a-uec  lui.  1 
will  treat  you  no  better  than — ,  je  n'aurai pas 
plus  d'egard pour  -vous  que—. 

To  Treat  (or  difcourfe)  of  a  thing,  trai- 
ter a* une  cbofc  ou  d'une  mature,  en  parler,  en 
dfcourir}  en  raijonner. 

To  Treat,  v.  n.  Ex.  To  treat  with  one 
about  bufinefs,  traiter  d'une  affaire,  ou  traiter 
une  affaire  a-uec  quelqu  un,  etrc  et\  traite  avec  lui, 
ne'gocier  une  affaire  a-vec  lui.  To  treat  about 
peace,  or  to  treat  of  peace  with  the  enemy,  trai- 
ler de  la  paix,  ou  traiter  h  paix  a-vec  les  ennemis. 

TREATABLE,  adj.  (.tradable)  trait  able, 
raifonnable. 

D  f  TREATABLY,  adv.  (diftinttly)  dij- 
tintlement. 

TREATED,  adj.  (V.  to  treats  traite,  &c. 

TREATER,  f.  (negociator)  n/gotiateur. 

TREATING,  f.  (from  to  treat)  I'aition  de 
traiter,  &c. 

Tr  eating-house,  f.  (an  ordinary)  la 
tnaijen  d'un  traiteur,  ou  un  ordinaire, 

TREATISE,  f.  (a  written  difcourfe)  un 
traite',  un  dijaursjur  que.'que  mature. 

TREATMENT,  f.  (ufagc,  manner  of  ufing 
good  cr  bad)  trait emoit. 

TREATY,  f.  (agreement,  covenant)  traite', 
eecsrd,  conn  cr.t  ion,  acevmmodement.  There  is  a 
treaty  on  foot,  /'/ y  a  un  tn.ite fur  pie'.  To  be 
upon  a  treaty  with  one  concerning  a  bufinefs, 
wilt  en  uaUe  d'un:  ojf.-.'a-:  avec  yuelfu'ttn. 
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TREBLE,  adj.  (three-fold)  triple,  trots fois 
autant.  We  were  treble  their  number,  nous 
e'tions  trois  fois  plus  de  mor.de. 

TREBLE,  or  Treble-part,  f.  (in  mufick) 
le  deffus.  The  fiilt  treble,  le  premier  deffus,  la 
haute  faille.  The  fecond  treble,  le fecond  deffus, 
ou  le  bas  deffus.    A  faint  treble,  fauffet. 

To  TREBLE,  v.  a.  (to  multiply  by  throe, 
to  make  thrice  as  much)  tripler,  kettre  deux 
fois  autant,  rendre  triple. 

TREBLED,  adj.  (V.  to  treble)  triple'. 

TREBLENESS,  f.  (the  ftateof  being  three) 
.trip/kite',  e'tat  de  cc  qui  eji  triple'. 

TREBLING,  f.  (from  to  trebly)  I'aclkn  de 
tripler. 

TREBLY,  adv.  (in  a  treble-fold  number  or 

quantity)  triplement. 

TREDLES,  V.  Treadles. 

TREE,  f.  (a  great  woody  plant)  un.  arbre. 
A  fruit-tree,  or  a  fruit-bearing  trie,  un  arbre 
fruitier. 

R.  En  Awlois  les  arbres  fruiticrs  s'exp-iment 
par  le  nam  du  fruit,  en  y  ajoutant  le  mot  de 
tree.  Ex.  An  apple-tree,  u»  pomm'ur. 
A  pear-tree,  unpfiri'tr,  A  plum-tree,  un 
prunicr. 

Tree  (a  long  and  thick  piece  of  timber) 
arbre.  The  tree  of  a  crofs-bow,  la  monture 
d'un:  arbal'ete  a  jalet.  The  tree  of  a  faddle,  le 
fut  ou  le  bois  d'une  felle.  *  A  tree  of  confan- 
guinity  (a  figure  drawn  in  form  of  a  tree) 
arbre  de  ge'ne'a/ogie. 

Tree-ivy,  f.  (a  plant  of  the  creeper  kind) 
le  lierre  grimpant. 

TREEN  (an  old  plural  of  trees)  V.  Tree. 

J  TREEN,  adj.  (wooden,  made  of  wood) 
de  bois. 

X  TREET,  f.  (an  old  word  for  wheat,  per- 
haps from  the  Latin  triticum  )  du  f  oment. 

TREFOIL,  f.  (three-leaved  grafs)  trefie. 
The  Ihrub  trefoil  ( or  honey-fuckle)  che'vrc- 
feuille. 

TREILLAGE,f.  (a  contexture  of  pales  crofs- 
ing  each  other  to  fupport  efpaliers)  un  treil- 
lage. 

TRELLIS,'  f.  (a  lattice)  treillis,  jaloufie, 
barreaux  de  bois  cu  de  fer  qui  fe  croifent. 

Trellis  (a  fort  of  ftirf  linen  cloth)  treil- 
lis. 

TRELLISED,  adj.  (latticed,  grated  with 
wood  or  iron)  jaloufe',  qui  a  un  treillis  de  bois  ou 
de  fer,  ou  une  jaloufe. 

To  TREMBLE,  v.  n.  (to  quake,  to  make 
as  with  fear  or  cold)  trembler,  fe  tre'tnouffer, 
trembltter.  To  tremble  for  fear,  trembler  de 
peur.  His  bedy  trembles  all  over,  U  tremble, 
ou  il  Je  trc'mouffe  de  tout  Jon  corps. 

*  To  Tremble  (to  fear)  *  trembler,  crain  ■ 
dre,  appre'bender,  avoir  grand  peur.  He  trem- 
bles at  the  fight  of  you,  -voire  -vue  le  fait  trem- 
bler. 

TREMBLING,  f.  (quaking)  tremblement, 
tre'mouffemcnt,  I'atlion  de  trembler  ou  de  Je  tre'- 
moufftr.  To  caufo  a  trembling,  faire  trem- 
bler. 

TREMBLING,  adj.  (fliaking,  quaking) 
tremblant,  tout  tremblant,  tremblctant. 

TREMBLINGLY,  adv.  (fo  as  to  fhakc)  en 
tremblant,  tout  tremblant. 

TREMENDOUS,  adj.  (dreadful)  redouta- 
b/e,  effroyable,  e'pou-vantable. 

Ti<EMOR,  or  Tremcur,  f.  (a  word  bor- 
rowed from  the  Latin,  and  fignifying  trem- 
bling) tremblement. 

TREMULOUS,  adj.  (quivering,  vibratory) 
tremblant . 

TREMULOUSNESS,  f.  (the  ftate  of  qui- 
vering) etat  de  ce  qui  tremble. . 

'I  REN,  f.  (an  i::f;nnr.cnt  fomewhat  like 
an  eel-fpear,  wherewith  mariners  ftrike  and 
kill  fi  fh  at  fea)  Jortede  dard  on  de  barf  en,  a-vec 
quoi  on  tuc  les  gros  potfj'ons  Jur  merK 
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TRENCH,  f.  (a  ditch  for  feveraj  ufes)  tia» 
cbe'e,  foffe.  A  trench  to  drain  a  pond,  unt 
trancbe'e  pour  Jaigner  ou  deffetber  un  e'tang,  A 
trench  to  fet  trees  in,  une  trancbe'e  pour  planter 
des  arbres.  To  make  a  trench  about  a  houfe, 
environncr  une  jnaijon  d'un  foffe.  *  f  \Vhat  a 
trench  (hole  or  cut)  have  you  got  here  in  your 
torehead  ?  quel  abreti-voir  a  mouches,  quel  trou  otl 
quelle  balafre  avez-voui  au  front  ? 

A  Trench  (made  before  a  town,  in  order 
to  attack  it)  ur.e  trancbe'e,  ou  un  boyau pour  ap- 
procber  d'une  place  quon  atiaque.  To  open  the 
trenches,  ou-urir  la  traiube'e.  To  mount  the 
trenches,  Winter  la  trancbe'e. 

Trench  (a  line  to  defend  an  army)  un  re- 
trancbement ,  ur.e  ligne. 

To  TRENCH  ABOUT,  v.  a.  (to  fence 
with  trenches)  ecnironner  d'un  foffe',  d'un  re* 
trancbement,  cu  d'une  trancbe'e, 

TRENCHANT,  adj.  (cutting,  (harp)  tnir.- 
chant,  ecu  pant. 

TRENCHED  ABOUT,  adj.  (V.  to  trench) 
en-vironne  d'un  foffe,  d'un  retrancbemcnt,  Ou  d'une 
trancb/e. 

TRENCHER,  f.  (a  fort  of  wooden  plate  on 
which  meat  is  cut  at  table)  trancboir,  tailkir, 
affette  de  bois.  *  f  A  good  trencher-man  (a, 
great  eater)  un  grand  mar.geur. 

*  T  Trenchkr-frieno,  Trencher-fly,  or 
Trencher-'fquire,  f.  (a  parafitc,  one  that  haunts 
tables)  un  econvfeur,  une  e'eornifeuje,  un  ou  une 
parafte. 

TRENDEL,  or  Trendle,  f.  (a  fort  of  weight 
cr  poft  in  a  mill)  trempurc  de  m-.ul.n,  ou  le  pi-jot 
dc  la  mcule. 

TRENELS,  f.  pi.  (long  pins  of  hard  oak 
with  which  the  planks  are  fattened  to  the  tim- 
ber in  a  fliip)  giandes  cbe-villes  de  cbiiu  dont  on 
Je  Jt  rt  dans  la  conflruHion  des  -vaiffeaux. 

TRENTALS,  f.  pi.  (an  office  for  th?  dead, 
that  continues  thirty  days,  or  confifts  of  thirty 
maffes)  Jtr-vice  pour  les  morts  qui  dure  trenta 
jours,  ou  qui  eji  iompoJe'de  trente  meffes, 

TREPAN,  or  Trepan-iron,  f.  (a  chirurgi- 
cal  inftrument)  un  tre'pan. 

Trepan  (a  lharper,  a  cheat)  un  trcmpeur, 
un  filou. 

To  TREPAN,  v.  a.  Ex.  To  trepan  a  feull 
(to  raife  up  the  cruihed  parts  of  it,  and  take 
out  pieces  of  bones  and  clotted  blood)  tre'paner 
un  crane,  trouer,  percer,  couper  les  os  de  la  tcte 
pour  en  tirer  les  corps  ett  angers, 

*  To  Trepan  (to  catch  in  a  trap,  to-decoy) 
attraper,  Jurprendie,  tromper,  at  tirer  ou  engager 
adroittment.  A  crafty  knave  may,  for  fome 
time,  trepan  the  affeclions  of  his  countrymen 
by  plaufible  pretences,  un  habile  f  ipon,  ou  un 
mal-binnete  bomme  ruje',  peut,  pendant  quelque 
terns,  cn  impojer  a  Jes  compatriotes,  &  gagner 
leur  affeflion  Jous  de  belies  apparences. 

To  Trepan  one  (to  bring  one  into  a  prs- 
munire)  attraper  quelqu' un,  lui  jouer  un  rr.au 
-vais  tour. 

TREPANNED,  adj.  (V.  to  trepan)  trepan/, 
&c. 

TREPANNER,  f.  (one  that  brings  another 
into  a  praemunire)  une  perjonne  qui  attrape  a- 
droitemer.t  quelqu  un,  ou  qui  lui  joue  un  mauvais 
tour,  qui  lu  i  fait  des  affaires. 

TREPANNING,  f.  (from  to  trepan)  Fac- 
tion de  tre'paner. 

TREPHINE,  f.  (a  fmall  trepan)  un  petit 
tre'pan. 

TREPIDATION,  f.  (trembling)  trepida- 
tion, tremblement,  tiemouffement. 

TREPOLY,  V.  Tripoly. 

TRESPASS,  f.  (offence,  crime)  effenjc, 
pe'ebe,  trarfgreffton,  de'tir,  crime.  Forgive  us 
6ur  trefpafles,  fardcrn:x-nous  nos  offenfes. 

To  TRESPASS  AGAINST,  v.  n.  (to  of- 
fend) offenjer,  cboquer,  s'oppojer  a.  To  tref- 
pafs  ag-unll  one,  offenjer  quelfu'ttn.    You  tref- 

j>afj 
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pits  againft  the  authority  of  the  fchools,  mug* 
vous  oppofczs  a  V autorite  de  Vecole, 

To  Trespass  upon  (to  tranfgrefs)  outre- 
jo  offer,  violer,  tranfgreffer,  enfreindre.  To  tref- 
pafs  upon  a  law,  outrepaffsr,  -violer  une  loi,  la 
tranfgrejfer.  I  fear  to  trefpafs  upon  you,  or 
upon  your  patience,  je  ctains  d ' abufer  de  -votre 
f alienee. 

TRESPASSER,  f.  (an  offender,  a  tranf- 
greffor)  celu't  ou  ce/le  qui  offenfe,  qui  viole,  6sV. 

TRESSED,  adj.  (knotted  or  curled)  tteffe. 

TRESSES,  f.  pi.  (a  lock  or  curl  of  hair) 
treffe  de  che-vevx.  Her  golden  trellis,  fa  treffe 
blonde,  ou  fes  eheveux  blonds. 

TRESTLE,  f.  (a  three-footed  (tool)  trc'pie, 
felle  ou  fic'ge  dc  boh  a  trois  pie's. 

TuESTLi  (to  fet  a  table  or  any  thing  elfe 
upon)  tin  treteau. 

TRET,  V.  Tare. 

TREVET,  f.  (an  iron  thing  with  three 
feet)  un  tre'pie'  de  fer. 

TREVISE,  V.  Trave,  or  Travel. 

TREY,  f.  (three  at  cards  or  at  dice)  un 
trois  aux  dez  ou  aux  cartes. 

TRIABLE,  adj.  (pofiibletobe experimented) 
qui  peut  etre  e'prouve. 

TRIACLE,  V.  Treacle. 

TRIAL,  f.  (e/Tay,  experiment)  e'prewve, 
effai,  preuve,  ou  experience.  To  make  a  trial 
of  a  thing,  faire  1' e'prewve  d 'tine  chofe,  en  f aire 
Veffdioxx  V experience,  Vtffayer,  V  e'prou-vcr,  I'ex- 
pe'rimevter.  To  give  a  trial  of  one's  /kill,  don- 
ner  des  preuves  de  ce  que  Von  fait  faire. 

Trial  (endeavour)  tentative,  effort. 

Trial  (temptation)  eprcuve,  affliclion,  ten- 
tation. 

Trial  at  law,  jugemcv.t,  connoiffar.ee  d"une 
taufe,  aiiion  de  juger  d'une  caufe,  prods.  When 
are  you  ft)  have  a  trial  ?  quar.d juger a-t-on  -voire 
caufe  F  quand  efl-ce  que  votre  caufe  fera  juge'e? 
V/e  had  a  trial  in  open  court,  notre  affaire  a  e'te 
juge'e  a  V audience.  To  bring  a  prifoner  to  his 
trial,  faire  le  pieces  a  un  criminel,  le  juger.  1 
will  have  a  trial  for  it  (fpeaking  of  a  civil 
caufe)  je  veux  m'en  remettre  a  la  decijlon  des 
juges. 

TRIANGLE,  f.  (a  figure  with  three  angles) 
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■'.angle. 


(three-cornered)  tri- 
(the  /loot 


TRIANGULAR,  adj 
tutgulaire. 

TRIARIANS,  or  Triarii,  f.  pi 
Roman  foldiers  in  the  rear)  triaires. 

TRIBE,  f.  (a  kindred  or  company  of  people 
that  dwell  together  in  the  fame  ward  or  liberty) 
une  tribu. 

Tribe  (race  or  family)  ra.ee,  famille.  He 
is  one  of  the  tribe,  il  tji  de  la  race,  il  ejl  de  la 
ftitnille. 

Tribe  (fort)  race,  forte,  efpece. 

TRTBLET,  cr  Tnboulet,  Hi  (a  goklfmith's 
tool)  tr-ibmlet. 

TRIBULATION,  f.  (a  fcripture  word  ufed 
for  trouble  or  afflicrion)  tribulation,  trouble, 
affiielion,  advtrfite,  tra-verfe,  mifere,  angoife. 

TRIBUNAL,  f.  (judgment-feat,  a  court  of 
juilice)  tribunal. 

TRIBUNE,  f.  (a  magiftrate  among  the  an- 
cient Romans)  tribun.  The  office  of  a  Ronvan 
tribune,  tribunal,  la  charge  ou  la  dignite  d'un 
tribun. 

TRIBUNITIAL,  or  Tribu  nitious,  adj.  (re-; 
lating  to  a  tribune,  fuiting  a  tribune)  de  tri-> 
bun. 

TRIBUTARY,  adj.  (that  paystributa,.fub- 
jecl)  tributaire,  qui  paye  tribut,  t 

TRIBUTE,  f.  (what  a  ftate  or  prince  pays 
to  another  as  a  token  of  dependence)  tribut. 

Tribute  (a  tax)  tribut,  impot.  *  To 
pay  a  tribute  to  nature  (to  die)  *  payer  le  tribut 
a  la  nature,  mourir.  *  Accept  cur  tribute  or1- 
praifearkl  thanks  (fpeakin*  to  God)  *  aeeeptez. 
k  tribut  ou  le  facrifiiedt  Kt:  hmmget-Qf  4<  not 
iUiiuk  de  g/Mts, 


TRICE,  f.  (a  lhort  time,  an  inSant)  un 
infant,  un  moment,  un  toitrnemain.  In  a  trice, 
dans  un  moment,  en  moins  de  lien,  en  un  tourne- 
main,  ou  en  un  lour  de  main. 

.  TRICK,  f.  (device,  or  way  to  bring  a  tiling 
about)  invention,  moyen,  manigance.  I  know- 
none  of  their  tricks,  je  it  entends  point  leur  ma- 
nigance. 

Trick,  or  Juggling  Trick  (a  dextrous  arti- 
fice) tour,  trait  de  fubtilite'  Sf  d'adrcj]e  de  main. 
To  fhew  juggling  tricks,  faire  des  tours  de  gibe- 
ciere,  des  tours  de  gobelets,  ou  des  tours  de  paffe- 
paff'e.  To  /hew  tricks  with  cards,  faire  des 
tours  de  cartes. 

Trick  (a  fetch,  a  wile,  a  reach)  tour,  trait 
d'habilete,  rufe,  fineffe,  trait  d'efprit,  une  fourbe, 
une  tromperie.  To  play  any  one  a  trick,  to 
lei  ve  him  a  trick,  to  put  a  trick  upon  him, 
jouer  un  tour  a  quelquun,  I'attraper. 

Trick  (action,  proceeding)  tour,  precede, 
ailion,  facan  de  faire.  A  bafe  trick,  a  knavi/h 
trick,  un  vilain  ou  un  Idcbe  tour,  une  aElion 
Idche,  une  aBion  de  fripon,  un  tour  de  fripon. 
He  admired  the  audacioufnefs  of  wild  Mrs. 
Hobart,  who  dared  to  put  fuch  a  trick  upon 
him,  il  admira  Faudaee  de  la  te'mc'raii  e  Hobart, 
d'ofcr  I ui  faire  une  traeafferie  de  cette  nature.  A 
fimple  trick,  une  fottife.  A  fiippery  trick, 
manquement  de  parole.  To  play  one  a  fiippery 
trick  (to  fail  in  one's  promife  to  him)  manquer 
de  pirate  a  quelquun, 

Tr  i  c  x  (malice,  abufe)  tour  de  malice,  pie'ee, 
niche.  To  play  or  ferve  one  a  trick,  faire  un 
tour  de  malice,  une  piece,  ou  une  niche  a  qurl- 
quun.  He  is  full  of  tricks  ( or  full  of  roguery) 
il  eft  pleir.  de  malice. 

Trick  (alift  of  cards)  une  leve'e,  une  main. 
We  h.ive  got  the  trick,  nous  awns  la  main,  nous 
ftjons  la  main,  nous  avons  fait  la  main. 

To  TRICK,  v.  a.  (to  put  a  trick  upon,  to 
bubble  or  cheat)  jouer  un  tour,  attraperffthuter, 
t romper,  duper. 

To  Trick  (in  painting)  crcquer,  c'baucber, 
defflntr  groffie'rement. 

To  Trick  up  (to  fet  out,  to  adorn)  parer, 
orner.  To  trick  one's  felt  up,  fe  parer,  -J-  Je 
requinquer. 

TRICKED,  adj.  (V.  to  trick)  attrope'. 
TRICKER,  orTrigger,  f.  (the catch  which, 
being  pulled,  difengages  the  cock  of  the  gun 
that  it  may  give  fire)  la  detenu. 

TRICKING,  f.  (from  to  trick)  ebaucbe- 
ment,  ou  I'aSiion  d'e'baucher,  £sV. 

Tricking  (playing tricks )fourberie, fourbe, 
duperie,  tromperie. 

Tricking  up  (adorning)  r  ailion  de  parer, 
ou  d'orner. 

TRICKISH,  adj.  (knavi/hly  artful,  fraudu- 
lently cunning)  fourbe,  trompcur,  rufe'. 

TRICKLE,  f.  (a  drop)  une  gouttc.  A 
trickle  of  water,  une  gout te  d'eau. 

To  TRICKLE,  or  Trickle  down,  v.  n.  (to 
fall  in  drops,  to  rill  in  a  (lender  llream)  de'gout- 
ter,  tomber  goutte  a  gautte,  couler,  d'lfliller. 
The  tears  trickle  down  his  cheeks,  les  larmcs 
lui  tombent,  ou  coulent  des yeux. 

TRICKLING,  adj.  (falling  in  drops)  qu 
de'goutte,  qui  tombe,  qui  coule,  ou  qui  diftille. 

TRICKSTER,  f.  (a  tritkingfellow,  a  cheat) 
un  patelin,  un  fourbe,  un  trowpecir. 

TRICKSY,  adj.  (a  word  of  endearment; 
prttty)  jolt,  mignon. 

TRIDENT,  f.  (a-three-forked  fcepter)  f** 
^dent.  Neptune's  trident,  le  trident,  ou  fciptre 
\de  Neptune. 

TRIDlNG,  f.  {the  third  part  of  a  county,  or 
[/hire)  la  trcificme  partie  d^une  province,  ou  d'un 
comte'. 

TRIDUAN,  adj.  (la/Hag  three  days,  hap- 
pening every  third  day)  de  trois  jours,  qui  ur- 
l  i-ve  tous  les  trois  jours. 
'   To  TRIE,  &c.  V.  To  Try,  &c. 

TRIENNIAL,  adj.  (of  three  years)  trien- 
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nal,  qu:  dure  trois  ar.s.  A  triennial  parliament, 
un  parlement  triennal.  A  triennial  meeting, 
une  affemblee  qui  fe  fait  de  trois  en  trois  ans,  ou 
une  fois  chaque  trctfieme  annee. 

TRIER,  f.  (one  who  tries)  celu't  ou  telle  qui 
effaye,  qui  examine,  ou  qui  eprouve. 

To  TR1FALLOW,  v.  a.  (to  plow  land  the 
third  time  for  the  fame  crop)  fiercer,  donner 
aux  terres  la  trcificme  facon. 

TRIFID,  adj.  (cut  or  divided  into  three 
parts)  coupe'  ou  divife  en  trois  parties. 

TRIFLE,  f.  (a  whiffling  or  filly  thing)  ba- 
gatelle, v/til/e,  niaiferie,  fottife.  'Tis  a  mere 
trifle,  e'eft  une  put  e  bagatelle.  To  fiand  upon 
trifles,  s-amttfer  a  des  vetilles. 

Trifle  (a  toy)  bagatelle,  labiole,  coliffbet, 
breloque. 

To  TRIFLE,  v.  a.  &  n.  (to  toy)  badiner, 
faire  des  fottifes,  s'amufer  a  des  fottifes,  ou  a  /a 
bagatelle.  To  trifle  away  one's  time,  employer 
malfon  terns,  per  die  fon  terns,  s'amufir  d  des  fot- 
tifes, ou  a  la  bagatelle,  -f  b.iguenauder. 

To  Trifle  with  one  (to  amufe  him) 
amufer  quelqu'un. 

TRIFLER,  f.  (one  who  afls  with  levity) 
un  bc.din,  un  fo/dtre,  ou  -J-  un  baguenaudier . 

TRIFLING,  f.  (from  to  trifle)  badinage, 
badinerie,  fottife.  A  trifiingaway  of  one's  time, 
Vacl'ion  d' employer  ma! Jon  terns. 

TRIFLING,  adj.  (of  no  moment,  whiffling) 
de  rien,  de  pen  de  confequcr.ee,  de  r.e'ant,  fivole, 
vain.  A  trifling  bufinefs,  une  cbofe  de  ne'ant, 
une  bagatelle,  un  amufemer.t,  une  vf.i'.le.  A 
trifling  ftory,  un  conte  de  vieille,  un  conte  d  dor- 
mir  debout. 

TRIFLINGLY,  adv.  (like  a  trifler,  in  a 
trifling  manner)  en  bad'in,  d  une  manure  badint 
&  ridicule. 

TRIFLINGNESS,  f.  (want  of  importance, 
frivoloufnefs)  frivoliti. 

TRIFORM,  adj.  (having  a  triple  fhape)  qui 
a  line  triple  forme. 

To  TRIG,  v.  a.  (to  /kid  a  wheel)  enraycr 
une  roue,  V arreter  avec  une  enrapture. 

To  Trig  one  that  plays  at  nine-pins,  &c. 
marquer  d  quelquun  Vendroit  d'eu  il  doit  jouer, 
le  faire  pie'ter. 

To  Trig,  v.  n.  (to  fet  one's  foot  at  the 
trigger  at  bowls  or  nine-pins)  pie'ter. 

TRIGAMY,  f.  (the  having  three  hu/bands 
or  wives  at  once)  Vetat.  de  eelui  qui  a  trois 
femrt.es,  ou  de  ce/le  qui  a  trois  maris  en  mime  terns, 

TRIGGED,  adj.  (V-.  to  trig)  etraye,  &c. 

TRIGGER,  f.  (an  iron  to  trig  a  wheel)  une 
cnrayui  e. 

A  Trigger  for  one  that  plays  at  nine-pins, 
&C.  marque  pour  faire  ttr.ir  pie  d  Louie, 

Trigger,  V.  Tricker. 

TRIGGING,  f.  (from  to  trig)  VaSion  den- 
rayer,  & c. 

TRJGINTAL5,  V.  Trerrtals, 

TRIGLYPH,  f.  (an  hollow  carving  tike 
three  furrows  cr  gutters)  un  tr'iglyph'e. 

TRIGON,  f.  (a  triangle)  un  triangle* 

TRIGONAL,  adj.  (triangular)  trtangulaire,- 

TR1GCNOME  iRICAL"  adj.  (pcuaining 
to  trigonometry )  qui  apartient  ou  qui  a  rapport 
a  la. trigonometric. 

TRIGONOMETRY,  f.  (the  art  of  mca- 
furing  trianples)  trigcr.om.'trie. 

TRILATERAL,  adj.  (having  throe  fides) 
qui  a  trois  Cites. 

TRiLL,  f.  (a  .quavering  in  mufick)  fic.lori, 
roulade,  ot  rcul'ement  de  voix  bai  morm  nx. 

To  TRILL,  v.  a.  &  n.  (to  quaver)  frcdonner, 
faire  des  fredens,  des  iculadcs,  des  roulcmens,  ou 
des  trembleicens. 

To  Trill  fjwtltirifli >)  down,  couler,  degou~ 
:er. 

TRIM,  adj.  (neat  in  clothes,  fprucc)  piopre,  • 
Icfe,  b.cr.-mis,  bicn- ajujie'. 

Trim  (ne^t,  fine,  h-ir.dfome)  propre,  ogte'-- 
eibU,  bMu,  jili,  bUn-iour.ie,  po.i.    A  tftiill  pe- 

rivaV 
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t'.n^,  une  btlie  pe'riode,  ur.e  plrhdt  bhn  tour- 
ne'e. 

f  TRIM,  P.  (forry  drefs)  equipage.  How 
dare  you  appear  in  publick  in  l'uch  a  trim  ? 
Xomment  ofem-vous  parohre  en  public  en  cer  e'qui- 
pzg?  ?  I  dare  not  appear  abroad  in  the  trim  1 
am  \n,je  n'oj'e paroiti  e,  je  ncfe  me  montrer,  dans 
V  equipage  pit  je  fuis.  In  the  trim  flic  was  in, 
me  looked  like  a  mad  woman,  fagcte'e  contrite- 
e!le  e'toit,  elle  paroi/lcit  fo/b . 

Trim  of  a  ihip  (that  b.  ll.ifting  of  her  which 
con.luccth  to  her  good  failing)  Faffie'tc  d'un 
tiavire,  Jon  rftiv,;  le  jufte  contripoids  quon  (tonne 
a  tbejue  co'e'du  vaiffeaii  pour faciliter  fjn  cours. 

To  TRIM,  v.  a.  (to  furnifli,  to  decorate) 
fner,  garnir.  To  trim  a  fuit  of  clothes  with 
ribbons,  garnir  de  rubans  un  babit. 

To  Trim   (to  drefs  up)  ajufter,  po'ii;  ac 
eommoder,  purer.    *  To  trim  a  difcourfe,  polir 
un  dfcours. 

To  Trim  (to  fhave)  one,  refer  quclquun, 
hi  faire  la  barbe. 

To  Trim  a  boat  (to  fet  herfo  even  on  both 
fuies  as  to  balance  her,  fo  that  fhe  does  not 
Avag  one  way  more  than  the  other)  mettre  un 
b  tteau  en  cftive,  ou  en  bonne  affie'te,  le  balancer, 
lui  donner  un  jufte  contrepoids.  To  trim  a  fail, 
border  une  voile. 

To  Trim  (to  mend  or  furbifh)  up  old 
dorhes,  racommoder  de  vieuxbabits,  lei  rapetajfei; 
les  rapie'eer.  To  trim  up  things  for  fale,  farder 
fes  marchandifes,  les  regratter  pour  les  mieux 
mendre.  To  trim  up  a  garden,  faire  un  jardin, 
iecuhiver.    To  trim  up  a  tree,  tailler  un  arbre. 

*  To  Trim,  v.  n.  (to  carry  it  fair  between 
two  parties)  *  nager  entre  deux  eaux,  fe  mena- 
ger  entre  deux  partis. 

TRJMLY,  adv.  (neatly)  proprement. 

TRIMMED,  adj.  (V.  to  trim)  garni,  &c. 

TRIMMER,  f.  (one  that  carries  it  fair  be- 
tween two  parties)  une  perfonne  qui  nage  entre 
deux  eaux-,  qui  je  menage  entre  deux  partis. 

Trimmers,  pi.  (term of  carpenters;  pieces 
of  v.oj>d  inferted)  encbevetrure. 

TRIMMING,  f.  f/romtotrim)  raBionde 
gan.ir,  &c.  The  trimming  of  a  fuit,  la  gar- 
niture, la  petite  eye,  ou  I' ' offer timent  J' 'un  babit. 

TRIMNESS",  f.  (neatnefs,  exadtnefs)  pro- 
pre'e,  ivflejfe,  agrew.ent. 
'  TRINAL,  adj.  (threefold)  triple,  trin. 

TRINCUMS,  f.  pi.  (trinkets)  babio/es,  colif- 
tbers. 

TRINE,  adj.  (belonging  to  three)  trin. 
Trine  afpedt  (in  aftronomy,  the  diftance  of  four 
fiens)  trin  afpcil. 

TRINITARIANS,  f.  pi.  (Mathurins;  a 
fort  of  monks)  Trinitaires,  ou  Mathurins. 

Trinitarians  (fo  the  Socinians  call 
rhofethat  believe  the  trinity )  Trinitaires,  ceux 
qui  croyent  la  trinite'. 

Trinitarians  (a  fort  of  hercticks)  Tri- 
nitaires. 

TRINITY,  f.  (one  only  God  in  three  per- 
sons) trinite'.  The  blelTed  and  glorious  tri- 
nity, la  fainte  &  adorable  trinite'. 

Trinity-Sunday,  f.  (the  firft  Sunday 
after  Whit-Sunday)  le  Dhnancbe  de  la  trinite. 

f  TR1NK,  orTrinkle,  f.  (a  fort  of  net  to 
catch  fifh  withal)  forte  de  filet  pour  picher. 

TRINKET,  f.  (a  fea-term  fignifying  the 
top-gallant  of  any  marl)  la  voile  de  perroquet. 

Trinkets,  pi.  (toys)  tol'ifichets,  bteloques, 
kM<Aes,  cbofes  de  ne'ant ;  terme  de  me'pris  pour  dire 
Vatt'irail  ou  les  hardes  d'une  perfinne.  f  Trin- 
kets of  a  woman,  agios,  affiquets,  coliftcbets  de 
femmc. 

TRINKLING,  adj.  Ex.  To  go  trinkling 
>>p  and  down,  a  Her  aux  ecoutes. 

TRIO,  f.  (mufick  in  three  parts,  a  three- 
part  fong)  un  trio. 

TRIOBOLAR,  adj.  (vile,  mean,  worthier) 
tas,  nil,  me'prifuble. 

TRIP,  f.  (a  ftumble)  broncbade,  faux-pas, 
iKJfedu 
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Trip  (a  ftroke  or  catch  by  which  the 
wreftler  fuppllrjt]  his  antngonift)  le  c>oc-e»- 
jatnbe.  To  give  one  a  trip  or  fall  (to  trip  up 
one  i  heels)  donner  a  quclquun  le  croc  en-jarnbe, 
lui  jouer  le  lour  du  b.'fque,  le  faire  tomber,  *  le 
fupplanter. 

Trip  (a  fliort  journey)  un  tour,  un  fort  petit 
voyage.  To  take  a  t.ipinto  the  country,  /aire 
un  tbur  a  la  campagr.c. 

Trip  (or  herd)  of  goats,  un  trouptau  de 
cbc'vres. 

To  TRIP,  v.  n.  (to  ft,umbie)  broncher, 
tre'bucber,  faire  un  faux-pas,  gli[ier. 

To  Trip  (to  fail,  Co  err]  manquer,  fe  trim 
per.     *  He  trips  u.tii  his  tongue,  fa  larguc 
fourcbe,  il  dit  un  mot  pour  un  a~tre,  la  languc  lui 
vacille. 

To  Trip  along,  or  Trip  it  (to  go  fofr, 
and  by  little  ftcps)  marcher,  aller  vite,  mats  a 
petit  pas. 

To  Trip  it  (to  hop)  feutcler,  fautiller. 

To  Trip  one  up,  v.  a.  (to  trip  up  his 
heels)  faire  tomber  quclquun,  lui  donner  le  croc- 
en -jam  be. 

*  To  Trip  one  up,  or  Trip  up  his 
heels  (to  fupplant  him)  *  fufplanter  quelqu'un, 
lui  couper  rberbe  fous  le  pi  ',  *  \  lui  denner  ie 
croc-  en-jambe. 

TRIPARTITE,  adj.  (divided  into  three) 
divife'  en  trois  parties. 

TRIPE,  f.  (the  interlines,  the  guts)  tripe, 
les  tripes.  A  tripe-woman,  une  tripiere,  une 
femme  qui  vend  des  ti  ipes,  ou  de  la  tripe.  A 
tripe-houfe,  triperie. 

TRIPEDAL,  adj.  (having  three  feet)  quia 
trcit  pie's,  a  trois  pie's. 

TRIPERY,  f.  (a  tripe-market)  triperie, 
marcbe  aux  trip  s. 

TR1PETALOUS,  adj.  (having  a  flower 
confifting  of  three  leaves)  dint  la  fleur  a  trois 
feu  Hies. 

TRIPHTHONG,  f.  (a  coalition  of  three 
vowels  to  form  one  found)  tripbtongue. 

TRIPLE,  adj.  (three-fold)  triple,  qui  eft 
compofe  de  trois.  The  pope's  triple  crown,  la 
triple  couronne,  ou  la  tiare  du  pape.  The  triple  • 
tree  ( or  gallows)  le  gibet,  la  potence. 

To  TRIPLE,  v.  a.  (to  treble,  to  make 
thrice  as  many,  or  as  much)  tripler,  multiplier 
par  trois. 

TRIPLET,  f.  (three  of  a  kind)  trois  per- 
fonnes,  ou  trois  chofes  de  meme  forte. 

Triplet  (three  verfes  rhyming  together) 
trois  vers  qui  riment  enfembte, 

TRIPLICATE,  adj.  (made  thrice  as  much) 
triple,  triple. 

TRIPLICATION,  f.  (the  aft  of  making 
triple)  action  de  trip/er. 

TRIPL1CITY,  f.  (a  word  ufed  in  aftrology 
for  three  figns  fuppofed  to  be  of  the  fame  na- 
ture) triplicate', 

TRIP-MADAM,  f.  (an  herb  ufed  in  falads) 
la  tripe-madame. 

TRIPOD,  f.  (a  three-footed  table  in  the 
temple  of  Apollo)  trjpie,  ou  tre'pied. 

TRIPOLY,  f.  (a  fharp  cutting  fand  of  chalk) 
tripoft. 

TRIPOS,  V.  Tripod. 
TRIPPED,  V.  Tript. 

TRIPPER,  f.  (one  wh&  trips)  celui  ou  celle 
qui  bronebc. 

TRIPPING,  f.  (from  to  trip)  broncbade, 
glijfade,  Paclion  de  broncher,  de  gliffer,  ou  de 
faire  un  faux-pas,  C?c. 

Tripping  (a  light  dance)  une  dance  legere. 

TRIPPING,  adj.  (quick,  nimble)  vite, 
agile. 

Tripping  (faulty,  miftaking)  Ex.  *  f  I 
endeavoured  to  catch  him  tripping  in  fome  part 
of  his  flory,  je  tacbai  de  le  faire  couper,  ou  de  le 
trouvtr  en  defaut,  dans  quelque  particularity  de 
fon  conte.  *  To  take  one  tripping,  attraper 
quelqu'un,  le  furprendre,  avoir  quelque  prife  fur 
lui,    He  lay  at  catch  with  him  to  take  him 
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tnpp'mg  v-herever  he  could,  V  U  vtUloU  four 

Vattraptr  dans  quelque  contradiBicn. 

TRIPPINGLY,  adv.  (with  agility,  with 
fwtft  motion)  agikment,  avee  agihte'. 

TRIPT  (preterit  du  verbe  to  trip)  V.  To 
Trip. 

TRIPUDIARY.adj. (performed  by  dancing) 

qui  fe  fait  en  darfant. 

TRIPUDIATION,  f.  (the  aft  of  dancing) 
ailion  de  danfer. 

TRIREME,  f.  (a  galley  with  three  benches 
of  oars  on  each  fide)  une  tiirlme. 

TRISECTION,  f.  (divifion  into  thre? 
parts)  tiifcilion. 

TRISbYLLAP.ICAL,  adj.  (confifting  of 
three  fyllables)  de  trois  fyllaies. 

TR1SSYLLABLE,  f.  (a  word  confifting 
of  three  fyllables)  triffyllale. 

TRITE,  adj.  (thre  id-bare,  common)  em- 
mun,  ufe.  A  trite  faying,  un  dire  comtnun,  un 
pi  ever  be. 

TRITENESS,  f.  (the  ftate  of  what  is  trite 
or  ftale)  e'tat  de  ce  qui  eft  commun  ou  ufe. 

TRITHEISM,  f.  (theherefy  of  thofe  who 
believe  there  are  three  gods)  tritbe'ifme. 

TRITHEJSTS,  f.  pi.  (hereticks  holding 
three  diftinft  godheads)  tritbe'ites. 

TRITON,  f.  (a  fea-god,  Neptune's  trumpe- 
ter) triton. 

Triton  (a  weather-cock)  coq  de  clocbert 
une  git  ouette. 

TRITURABLE,  adj.  (that  may  be  tritu- 
rated)  qui peut  etre  triture. 

To  TRITURATE,  v.  a.  (a  chymical  ex- 
preflion,  for  to  pulverize)  triturer. 

TRITURATED,  adj.  (V.  to  triturate)  trU 
ture. 

TRITURATION,  f.  (reduftion  of  any 
fubftance  into  powder  by  grinding,  or  commi- 
nution) trituration. 

TRIVET,  V.  Trevet. 

TRIVIAL,  arij.  (  common,  ordinary,  or 
vulgar)  trivial,  cowwuTty  ctdindircy  ifulgatre* 

TRIVIALLY,  adv.  (in  a  trivial  manner) 
trivialement,  d  une  maniere  ordinaire  &  tri~ 
viale. 

TRI VI  ALNESS,  f.  (the  ftate  of  what  is 
common,  want  of  importance)  trivialite'. 

TRIUMPH,  f.  (afolemn  fhew  among  the 
Romans  at  the  return  of  a  general  from  noted 
victories)  triompbe.  To  decree  a  triumph,  de- 
cemer  le  triompbe. 

Triumph  (a  victory)  triomfbe,  viHoire, 
He  makes  a  triumph  of  it  (he  takes  a  pride 
in  it)  il  en  fait  un  fujet  de  triompbe,  il  triompbe 
la-deffus,  il  en  tire  vanite. 

To  TRIUMPH,  v.  n.  (to  make  a  folemn 
and  pompous  entry  at  one's  return  from  a  vic- 
tory) triompber,  recevoir  I  bonneur  du  triompbe. 

To  Triumph  over  (to  vanquifh  or  over- 
come) triompber  de,  vaincre,  fubjuguer,  avoir 
ou  remporter  la  vitloire.  To  triumph  over  one's 
enemies,  triompber  de  fes  ennemis. 

*  To  Triumph  (to  hug  one's  felf,  to 
pride)  triompber,  sapplaudir,  ou  faire  vanite 
de. 

TRIUMPHAL,  adj.  (belonging  to  a 
triumph)  triompbal.  A  triumphal  arch,  un 
arc  de  triompbe. 

TRIUMPHANT,  acij.  (triumphal)  triom- 
pbal, de  triompbe.  A  triumphant  chariot,  char 
triompbal,  ou  de  triompbe. 

Triumphant  (that  triumphs,  victorious) 
triompbant  ou  trionpbant,  qui  triompbe,  viclo- 
rieux. 

TRIUMPHANTLY,  adv.  (in  a  triumphant 
manner)  d'une  maniere  triompbante,  en  triompbe. 

Triumphantly  (with  infolent  exulta- 
tion) d'un  air  de  tricmpbe,  avee  anogance,  avtc 
hauteur. 

TRIUMPHED  OVER,  adj.  (V.  to  triumph) 

dont  on  a  triompbe',  vaincu. 

TR1UMPHER,  {.  (one  who  triumphs) 
triompbatturt 

TRIUMPHINC, 
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TRIUMPHING,  f.  (from  to  triumph) 
triompbe,  rejouifi'ance,  V  aclhn  de  triompber,  &c. 

TRIUMPH1NGLY,  V.  Triumphantly. 

TRIUMVIR,  f.  (one  of  the  three  ufurpers 
that  governed  Rome  in  chief,  and  called  them- 
felves  triumviri )  triumvir. 

TRIUMVIRATE,  f.  (the  government  of 
old  Rome  by  the  triumviri)  triumvirat. 

TRI-UNE,  adj.  (at  once  three  and  one) 
Ex.  The  tri-une  God,  un  feul  Dieu  en  trois 
perfonnes. 

To  TROAT,  v.  n.  (to  cry  as  a  buck  does 
at  rutting-time)  bramer. 

TROCAR,  f.  (a  chirurgical  inftrument)  un 
trocar. 

TROCHAICAL,  adj.  (confiflingof  troches) 
Compofe  de  trochees. 

TROCHANTER,  f.  (the  name  of  two 
proceffes  of  the  thigh-bone,  in  which  the 
tendons  of  many  mufcles  terminate)  un  tro- 
chanter. 

TROCHE,  f.  (a  foot  in  Greek  and  Latin 
verfes,  confifting  of  a  long  and  fhert  fyllable) 
trochee. 

TROCHINGS,  f.  pi.  (the  many  fmall 
branches  on  the  top  of  a  deer's  head)  trochure. 

TROCHISK,  f.  (a  phyfical  compofition) 
trocbifque. 

TROD,  or  Trodden,  adj.  (V.  to  tread) 
foule,  &c.    Trodden  road,  chemin  battu. 

TROGLODYTE,  f.  (one  who  inhabits 
caves  of  the  earth)  un  troglodite. 

ToTROLL  ABOUT,  v.n.  (to  ramble  up  and 
down  in  a  fluttiflior  carelefs  drefs)  trailer,  roder, 
rculer,  -f  courir  la  pretantaine,  courir  de  cote'  & 
d'autre  dans  un  e'quipage  peu  d'eent.  She 
trolls  it  in  a  hack  all  day  long,  elle  trolle,  elle 
route  tout  le  jour  en  fiacre.  I  have  a  tune 
trolling~in  my  head,  un  air,  une  cbanfon  me 
roule  dans  la  tete. 

To  Troll  (to  fifh  for  pike)  pecher  des 
brockets. 

To  Troll  it  away  (to  make  hafte  with 
one's  bufinefs)  fe  de'pecber,  depechervite  ce  qu'on 
fait. 

TROLL- MADAM,  f.  (pigeon-holes;  a 
fort  of  game)  trou-madame. 

TROLLOP,  f.  (nafty  flut)«»e file,  oufemme 
mal-propre,  une  fa/ope,  une  mauffade.  A  young 
trollop  (or  ferving-maid)  une  petite  fervante  qui 
apprend  a  fervir,  une  jeune  fille  qui  fert ,  j-  un 
petit  tortillon. 

TRONA,  f.  (a  beam  to  weigh  with)  un 
fcfon. 

D.  TRONAGE,  f.  (a  cuflom  or  toll  taken 
fcr  weighing  of  wool)  droit  que  I'on  paye  pour 
pefer  la  laine. 

TRONATOR,  f.  (an  officer  in  the  city  of 
London,  whole  bufinefs  it  is  to  weigh  wool) 
tm<  ier  e'tabli  a  Londres  pour  pej\r  la  laine. 

TROOP,  f.  'a  muhitude  of  people)  troupe, 
multitude  de  gens.  A  troop  of  foldiers,  une 
trcupe  de  foldats.  A  troop  of  horfe,  une  com- 
pagiie  de  cavalerie,  ou  de  cbsvaux  le'geis. 

T«  oops  pi.  (forces)  troupes,  ou  jorces,des  gens 
de  guerre,  une  arme'e. 

"Fo  TROOP,  v.  n.  (to  tet  together)  j'*r- 
trouper,  s' affembler. 

To  Troop  away,  or  Troop  off,  fe  retirer, 
fe  fauver. 

TROOPER,  f.  (a  horfe-foldier)  un  cava- 
lier. 

TROPE,  f.  (a  term  of  rhetorick,  figr.ifying 
the  turning  of  a  word  from  its  proper  fignifica- 
tion)  un  trope. 

TROPH1ED,  adj.  (adorned  with  trophies) 
trite de  tropbe'es. 

TROPHY,  f.  (a  glorious  monument  of  a 
victory,  fet  up  in  the  place  where  the  enemy 
was  vanquiihsd)  un  tnpbe'e.  Trophies  of 
honour  (carried  at  a  great  funeral  before  the 
c  irpfc)  la  bonnturs- 

Tr  ophy-mon  ty,  f..(four  pence  paid  yenrly 
by  noufe-kecpers,  as  train-bands,  but  charged 
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upon  the  landlord,  for  the  drums,  colours,  Sec 
of  their  company)  quatre fous,  que  cbaque  chef 
de  famil'.e paye  tous  les  ans pour  les  frais  des  tam- 
bours, des  enfeignes,  (S?c.  de  fa  compagnie. 

TROPICAL,  adj.  (rhetorically  changed 
from  the  original  mezmnz)figure',  metaphorique. 

Tropical  (placed  near  the  tropicks,  be- 
longing to  the  tropicks)  qui  ejl place procbe  des 
tropiques,  qui  a  rapport  aux  tropiques. 

TROPICKS,  1.  pi.  (two  circles  imagined  to 
terminate  the  fun's  courfe,  one  at  the  north, 
the  other  at  the  fouth)  tropiques. 

TROPOLOG1CAL,  adj.  (belonging  to 
tropology)  tropologique.  The  tropological  ( or 
moral)  fenfe,  le  fens  tropologique,  figure',  ou 
moral. 

TROPOLOGY,  f.  (figurative  or  moral  dif- 
courfe)  difcours  figure  on  moral. 

TROSSERS,  f.  pi.  (breeches;  V.  troufes) 
efpece  de  baut  de  chauffes, 

TROT,  f.  (a  horfe's  or  faddle-beaft's  going 
between  pace  and  gallop)  trot.  A  hard  trot, 
un  rude  trot.    A  gentle  trot,  le  petit  trot. 

Trot,  or  Old  Trot  (an  old  woman,  in  con- 
tempt) une  vieille. 

To  TROT,  v.  n.  (to  move  with  a  high 
jolting  pace)  trotter,  alter  le  trot.  Your  horfe 
trots  very  hard,  votre  cbeval  a  un  rude  trot.  A 
horfe  that  trots  freely,  cbeval  qui  a  le  trot  libre, 
qui  ejl  ferme  au  trot.  To  bring  a  horfe  to  trot, 
rompre  un  cbeval  au  trot,  le  /aire  fouvent  trotter. 
A  horfe  that  begins  to  trot,  un  cbeval  qui  fe 
met  au  trot. 

*  To  Trot  ("or  run)  up  and  down,  *  trot- 
ter, courir  ca  &  la,  faire  lien  des  pas  ou  bien  des 
voyages,  battre  le  pave'. 

TROTH,  f.  (faith,  truth,  fidelity)  foi. 
By  my  troth,  par  ma  fit.  In  troth,  en  bonne foi. 

TROTHLESS,  adj.  (faithlefs,  treacherous) 
traltre,  perfide,  fans  foi. 

TROTHPL1GHT,  adj.  (betrothed)  fiance. 

TROTTER,  f.  (a  trotting  horfe)  trotteur, 
cbeval  qui  trotte,  ou  qui  va  le  trot. 

Trotters,  pi.  (/heeps  feet)  des  pie's  de 
mouton. 

TROTTING,  f.  (from  to  trot)  trot,  ou 
I'aElicn  de  trotter. 

TROTTING,  adj.  Ex.  A  trotting  horfe, 
cbeval  qui  trotte,  ou  qui  va  le  trot,  cbeval  qui 
fe'eoue. 

TROUBLE,  f.  (pains,  inconveniency)/>f;«^, 
travail,  fatigue,  embarras,  incommodite'.  I  am 
loth  to  put  you  to  that  trouble,  I  am  loth  you 
Ihould  take  that  trouble,  il  me  fdche  de  vous 
donner  cette  peine-ia,  ou  de  vous  en  donner  la 
peine.  What  trouble  were  it  for  you  to  ?  quelle 
incommodite  vous  feroit-ce  de  ?  To  be  a  trouble 
to,  incommoder,  importuner,  fdeber.  His  old 
age  is  no  trouble  to  \\\m,fa  vitilleffe  ne  I'incom- 
mr.de  pas.  Without  any  trouble,  fans  s'incom- 
moder,  fans  peine,  fans  embarras.  With  little 
trouble,  fans  beaucoup  de  peine, fans  s'  incommoder 
beaucoup. 

Trouble  (misfortune,  crefs  accident,  mi- 
fery,  affliction,  foirow)  mal,  mifer.e,  tnalbeur, 
traverfe,  chagrin,  fd.berie,  affliction.  To  bring 
troubles  upon  one's  felt,  s  attirer  des  rnaux  ou 
des  malhcurs.  "1'is  a  great  trouble  to  me,  c\ft 
un  grand  chagrin  pour  moi,  ce  m  efi  une  granite 
afriiclion,  fen  fuis  bien  fdche',  fen  Juts  bien 
affiigc. 

Trouble  (ir.conveniency,  danger,  prrernu- 
n;re)  peine,  cmbairas,  inconvenient,  affaire,  on 
fdcheufe  aff.iire,  intrigue.  To  be  in  trouble, 
ctre  en  pe,ne,  avoir  des  affaires  fdclcufcs.  To 
bring  one  into  trouble,  faire  des  affaires  ou  de 
la  peine  a  quelqu'un,  le  mcttre  dans  I  'embarra s, 
lui  nuire,  I  inquieter.  To  bring  one's  felf  into 
trouble,  fe  faire  ou  s'attittr  de  mecbai  tcs  affaires 
To  get  out  of  troub  le,  fe  tirer  ou  Joriir  d'af- 
faires, fe  debarraffer,  fe  tirer  d"intrigue. 

Trouble  (confulion,  difturbance)  trouble, 
de'fcrdre,  confufion,  btouiilerie.  The  troubles  ct 
a  ftate  ( or  civil  wars)  Us  troubles  ou  les  mouve- 
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mens  d'un  e'tat,  les  guerres  civiles.    During  the 
late  troubles,  pendant  lis  derniers  troubles, 
-  Trouble  (vexation,  anxiety)  of  mind, 
trouble,  embarras  cu  peine  d'ejprit,  inquie'tude, 
agitation  d'efprit,  foin,  fouci. 

Trouble-feast,  f.  (a  troublefome  gueft) 
un  trouble-fete,  un  impoitun,  un  fdcheux. 

Trouble-state,  f.  (a  difturbcr  of  a  com- 
munity) un  perturbateur  du  repos public. 

To  TROUBLE,  v.  a.  (to  make  a  liquor 
thick  and  muddy)  troubler,  rendre  trouble.  To 
trouble  the  water  cf  a  fpring,  troubler  i 'eau 
d'une fontaine,  la  rendre  trouble. 

To  Trouble  (to  be  troublefome,  to  im- 
portune) incommoder,  embarraffcr ,  importuner, 
donner  de  /' incommodite'.  Get  you  gone,  you 
trouble  me,  allez  vous  tn,  vous  myincommodez3 
vous  m'importunez,  vous  e'tes  un  importun,  ou  un 
incommode.  Why  do  you  trouble  yourfelf  with 
fuch  a  man  ?  pourquoi  vous  embarrajfez-vous 
d'un  tel  bomme  ? 

To  Trouble  (to  caufe  trouble  or  confufion, 
to  dilbrder)  troubler,  apporter  du  trouble,  ou  du 
defordre,  caufer  de  la  brouillerie.  To  trouble 
the  public  peace,  troubler  Ve'tat,-  confer  des 
brouilleries.  To  trouble  one's  joy,  troubler  la 
joie  de  quelqu'un. 

To  Trouble  (to  difturb  Or  Interrupt) 
troubler,  interrompre,  de'tourner,  empecher.  He 
troubled  their  converfation,  il  troubla  leur  er- 
tretien  ou  leur  converfation.  To  trouble  one  at 
work,  de'tourner  quelqu'un  de  (on  travail,  I'inter- 
rompre,  V empecher  de  travailler. 

To  Trouble  (to  vex,  to  difquiet,  to 
afflicl)  embarraffer,  flcber,  inquieter,  afftigcr, 
cbagriner,  mettre  en  peine,  faire  de  la  peine, 
T  hat  news  troubles  me  very  much,  cette  ;  ou- 
velle  m'affl'.ge,  me  f ache,  ou  me  cbagrine  forr. 
Nothing  is  able  to  trouble  him,  rien  ne  lui  fart 
dela  peine,  i/nefe  met  en  peine,  ou  Une  s'emburrajje 
de  rtcn.  What  need  you  trouble  yourfelf'1  ae 
quoi  vous  mettex-vous  en  peine  ?  That's  not  ths 
thing  that  troubles  me,  cen'efl  pas  ce  qui  m'm- 
quie'te,  ou  ce  qui  me  fait  de  la  peine. 

To  Trou  bli  (to  bring  into  trouble,  to  find 
bufinefs)  cbagriner,  inquie'ter,  faire  des  affaires, 
faire  de  la  peine. 

To  Trouble  (to  caufe  pain,  to  torrrenr) 
travailler,  incommoder,  tourmenter,  boune.'cr. 
The  gout  troubles  him  mightily,  la goute le  tra • 
vaille  extremement,  la  goutt  Vincommode  ou  le 
tourmente  furieufemert .  That  troubles  his  con- 
science, i  efi  ce  quibourrele fa  confciince.  Don  't 
trouble  my  head  with  it,  ne  me  rcmpez  plus  la 
tete  de  cela. 

To  Trouble,  v.  imp.  Ex.  It  troubles  me,, 
il  me  facbe,  'fen  ai  du  chagr  in  ou  du  depla  fir,  cela 
me  fait  de  la  peine. 

TROUBLED,  adj.  (V.  to  trouble)  trouble',. 
Sff.  Troubled  with  a  diflemper,  incommode, 
ou  attaque' de  quelque  mal.  die.  I  am  troubled 
at  it,  j  en  fuis' fat  be,  cela  me  fait  de  la  peine. 
Antiquity  would  be  troubled  to  find,  &c.  touts 
I  antiquite auri.it peine  a  produire,  &c. 

Teoubled  (thiik  and  muddy)  trouble. 
Troubled  water,  eau  trouble.  P.  To  'fifh  in 
troubled  water,  P.  peel  er  en  eau  trouble. 

TROUBLER,  ft  (dillurber)  pottrbateur, 
auteur  de  treublei. 

TROUBLESOME,  adj.  (that  caufes  trou- 
Lie  ;  fai'd  both  of  perilous  and  thing;)  htiommcde, 
fd  heux,  importun,  perfe'c/t,:nt,  emb.trraffarr, 
fatiguar.t,  qui  fait  de  In  f-iine.  A  ttonblel'ome 
bufinefs,  une  affaire  fd.beufe,  e'pineufe,  incom- 
nicde,  qui  fait  de  la  pt  ine.  A  troublefome  man, 
un  incommode,  un  fdcheux,  un  impm  tun.  To  be 
troublefome,  Cne  incommode,  ou  impertun,  in- 
t  imntodtr,  impot  lur.ir ,  fair c  dc  la  peine,  i  keg'irer, 
father,  inquieter.  1  have  had  a  very  trouble-- 
fome  night,  j'ai  eu,  ou  }' ai  paffe  ure  fort  na:i- 
vaift  nuit.  He  is  a  troublefome  neighbour, 
1/  efi  tvauvais  titifin,  Po  I  not  flay  till  I  am 
troublefome?  n&nous  incommo/ie-je  pas  dc  rcfi'r 
fi  long  terns  f  A  ttouble-'ome  ( or  dan^erouv) 
1  bulin'.fs, 
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fcafjuefs,  off  .ffiire  dangcreufe  en  fithtufe,  A| 

troubkfoir.e  r.un  at  l.ut,  un  chicareur.  This 
is  a  troubl.i'jjne  world  we  live  in,  ce  mondc-ci 
eft  plan  de  travefes  &  de  fdcheries.  The  noife 
cf  bells  is  very  ernubkferae,  le  fon  da  cloches 
itoutdit. 

TROUBLESOMELY,  adv.  (vcxatioufly, 
'.r.! T'.jfonably)  d'une  manicrc  fdcbcufe,  ou  impcr- 
tunty  d  contretems. 

TROUBLESOMENESS,  f.  (vexatioufnefs, 
uneafmefs)  trout!?,  cbjgriit, 

TROVER,  1".  (in  the  common  law,  is  an 
action  which  a  man  has  againft  .one  who, 
having  found  any  of  his  goods,  refufclh  to  de- 
liver them  on  demand)  >;»n  que  I'on  donne  a 
I'afiiwt  que  Vi~n  irter.te  contra  ctlvi  qui  ayart 
ft  ouvt '  qutlqucs  fffift  refufe  de  les  rendre  a  demande 
a  cdffi  a  qui  ils  tif  at  tieunent. 

TROUBLING,  f.  (from  to  trouble)  I'ac- 
t'nn  dc  triubler,  &c. 

f  TROUBLOUS,  V.  Troublefemc. 

TROUGH,  f.  (for  hogs  to  feed  in)  auge- 
A  printer's  trough,  bc.qutt  d'imprimerie.  A 
kneading  trough,  buche  ou  I'on  petrit. 

To  TRCUL,  V.  To  Troll. 

To  TROUNCE,  v.  a.  (to  abufe)  maUtraiter, 
T  bcurrer. 

To  Trobnci  (/harp  »<■  bubble)  one  out  of 
his  money,  attraper  ou  eftroquer  I' argent  de 
quelquun,  le filcuter. 

To  Trounce  (to  punifh  by  indictment  or 
information)  punir,  chdtier,  ou  faire  punir  ju- 
ridiquemetit  er.  informant  centre  quelquun. 

TROUNCED,  adj.  (V.  to  trounce)  mal- 
traite',  &c. 

TROUP,  Sec.  V.  Troop,  &c. 

TROUSES,  or  Trcuferr,  f.  pi.  (breeches) 
baut  de  chaujj'cs.  Seamen's  troufers,  cbauf/es, 
ou  brakes  de  matelot. 

TROUT,  f.  (a  delicate  rift)  truite.  The 
falm  m-trout,  truite  faumonne'e.  -j-  I  am  your 
humble  trout  ( or  fervant;  je  fuis  ■voire  valet. 

f  To  TROW,  v.  n.  (to  think)  a  oire,  pen- 
fer.     I  trow,  je  penfe,  je  crcis. 

TROWEL,  f.  (a  mafon's  tool)  truelle. 

TROY-WEIGHT,  f.  (a  weight  of  12  ounces 
to  the  pound)  forte  de  prids  a  12  ouces  la  livre, 
qui  fert  a  pefer  For,  /' argent,  &  t'es  pier  res 
prc'ticujes. 

TRUAND,  V.  Truant. 

TRUANDISE,  f.  (idlenefs^/ncW/r. 

TllUAN  l',  adj.  &;  f.  (a  vagabond,  a  common 
beggar)  un  gueux,  un  cahn.tr.d,  *  f  un  truand. 

Truant  (an  idle  fellow)  un  faineant,  un 
vaurien.  To  pl.iy  the  truant  (fpeaking  of  a  boy 
that  plays  the  rojue,  inftcad  of  going  to  fchool) 
!  abfenter  de  I'ccole  pour  jouer,  *  \  faire  I'e'cole 
bu'wbnniere. 

To  TRUANT,  v.  n.  (to  idle,  to  flay  from 
one's  duty)  /aire  le  parrfj'eux,  s' abfenter  de  Jon 
devoir. 

TRUANTSHIP,  f.  (idlenefs,  negligence, 
neglect,  of  ftudy  or  bufinefs)  faine'antifc,  negli- 
gence de  (on  devoir. 

TRUB,  or  Trub-tail,  f.  (a  little  fquat  wo- 
man) une  pet'ue  ftmn.e  grofj'e  <£f  trapue,  une  ra- 
gitte. 

TRUCE,  f.  (cefl'ation  of  hoftilities)  treve, 
(ufpenjion  d' amies,  cefution  de  tons  acles  d'bufii- 
jite.    Trutc-breaker,  violateur  de  treve. 

TRUCHMAN,  if.  (an  interpreter)  un  truche- 
man,  ou  un  trucicment ,  un  interpre'te, 

*  f  TRUC1DATION,  f.  (ilaughter)  tut- 
tie,  carnage,  *  louebcrie. 

TRUCK,  f.  (exchange,  or  bartering)  true, 
dc  barge. 

To  TRUCK,  v.  a.  Sc  n.  (to  barter,  to  chop, 
So  fwap)  troquer,  changer,  faireun  troc. 

TRUCKED, adj.  (V.  totruck)  troque', change. 

TRUCKLE,  f.  (a.little  running  wheel)  rou- 
lette, petite  roue. 

Truckle-bed,  f.  (a  bed  that  runs  on 
■wheels  under  another  bed)  lit  a  nuklta,  une 
rtuktte. 
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To  TRUCKLE,  v.  n.  (to  buckle,  to  Cub- 

roit)  fefoif&ettre,  ddtr,  f  bouquet-.  To  tmckk 
under  or  to  one,  Je  foumettre  d  quelquun. 

TRUCKLING,  f.  (f,om  to  truckle)  fou- 
ntijjion,  ou  I'ailion  dc  foumettre. 

TRUCKS,  f.  pi.  (a  kind  of  billiards)  /** 
de  billards.  The  truck-table,  la  table  ou  I'on 
joue  a  ec  jcu. 

TRUCULENCE,  f.  (favagenefs  of  manners, 
terribienefs  of  afpefl)  ferocite',  air  fe'roce. 

TRUCULENT,  adj.  (fierce,  cruel,  terrible 
of  afpe£t)  farouche,  cruel,  impitoyable,  qui  a 
1' air  fe'roce. 

To  TRUDGE,  v.  n.  (to  toil  and  moil) 
p'endi  c  bit/1  de  !a  peine,  tracafj'er.  To  trudge  it 
a-foot,  batire  la  femelle,  allcr  d  pie',  trotter, 

TRUDGING,  f.  (from  to  trudge)  cor-ve'e, 
peine  quon  prend  a  faire  que/que  cbofe. 

TRL'E,  adj.  (fure,  certain)  vr at,  "veritable, 
certain,  fur,  afj'ure'.  His  account  is  true,  fon 
re'eit  efi  -vrat.  He  does  not  fpeak  a  true  word, 
ff  ne  dit  l  ien  de  veritable. 

True  (right,  that  is  as  it  mould  be,  genu- 
ine) vrai,  viritalie,  qui  efi  tel  qu  i!  doit  etre, 
nature!.  A  true  diamond,  un  vrai  ou  writable 
diamant,  un  diamant  fin.  True  Canary,  da 
veritable  vln  de  Cana"ie.  That  is  the  true  fenfe 
of  the  apoftle's  words,  c  efi  Id  le  -vrai  fan  des 
paroles  de  Vapotre. 

True  (perfect,  fincere,  real,  or  arrant) 
vrai,  reel,  ve'ritable,  parfait,  franc.  A  true 
poet,  un  vraipcete.  A  true  drunkard,  un  franc, 
un  veritable  ivrogr.c.  This  is  the  true  motive, 
e  efi  Idle  vrai  ou  le  ve't  itable  motif .  A  true  friend, 
un  vrai,  ou  veritable  ami,  un  ami  ftnecre  ou  defin- 
te'refje.  To  be  true  (or  faithful)  to  one,  etre 
fiddle  d  quelquun. 

True  (fit,  convenient,  proper)  vrai,  pro- 
pre,  copvenable.  To  put  a  piclure  in  its  true 
light,  mcltre  un  tableau  dans  fon  vrai  jour. 

True  (exacl)  exacl-  True  juftice,  unejuf- 
tlce  exaHe,  A  true  correction,  une  corretlion 
exafle.  To  fpeak  true  (or  good)  Englilh, 
parler  Ion  Anglois,  patler  Arghis  correElef.ent . 
To  fpeak  true  ( or  the  truth)  dire  la  vc'i  itt,  di-e 
vrai.  'Tis  likely  enough  to  be  true,  la  chefe 
ejl  affix,  vraifemblable,  ily  a  blen  de  V apparenee. 
He  catched  it  true,  il  I'a  aitrape  jujle.  A 
horfe  that  does  not  gallop  true,  un  cbe-vai faux, 
ou  qi.i  gakpe  faux. 

True-born,  adj.  (having  a  right  by  birth) 
Ex.  A  true-born  gentleman,  un  vrai,  Ou  bin 
gentilhcmme,  qui  efi  tel  par  droit  de  r.aiff  'ancc.  A 
true-born  EngliiTiman,  un  vrai  An-glo'u,  un  ve- 
ritable Anglois. 

True-bred,  adj.  (of  a  right  breed)  d'u>:e 
Son.  e  race,  de  la  ve'ritable  rac^. 

True-hearted,  adj.  (honeft,  free,  faith- 
ful) franc,  fir-cere,  dejhte'rejfc',  fi  Itlte,  de  bonne 
foi,  ve'ritable,  vrai. 

True-hearted ness,  f.  (honefty,  fin- 
ccrily)  bonne  f-A,  fuwer':t,e. 

True-love-knot,  or  True-lover-knot;  f. 
(lines  drawn  through  each  other  with  many  in- 
\olution:,  conlidered  as  an  emblem  of  inter- 
woven affection)  un  laqs  d 'amour. 

*  \  True-penny,  f.  (a  familiar  phrafe 
for  an  honeft  fellow)  un  bvnncte  bomme,  un 
homme  franc. 

TRU  ELY,  V.  Truly. 

TRUENESS,  f.  (fincerity) fince'rite',francbife. 

TRUFFLE,  f.  (a  root  ibmething  like  a  po- 
tatoe)  une  truffe. 

TRUGG,  f.  (a  tray  or  hod  to  carry  mortar 
in)  auge,  ou  oijeau  de  ma^on. 

TRULL,  f.  (a  harlot)  une  -f  garce,  une  pu- 
;ain,  une  coureufe. 

TRULY,  adv.  (in  truth,  fincerely)  vrai- 
mcnt,  en  ve'rite,  ve'ritctblement,  fans  mentir,  a 
nen  point  mentir,  fincerement,  de  bonne  foi.  To 
do  a  thing  truly  (as  it  ought  to  be)  faire  bien 
une  cbofe,  la  faire  comnte  il  faut.  They  fay  fo, 
how  truly  I  cannot  tell,  on  Is  dit,  maitje  ntfai 
s'il  efi  vrai,  ou  jc  ne  fai  fur  ouel  fondemtnt* 
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TRUMP,  f.  (a  fort  of  card  that  5s  turned 

up  and  has  particular  privileges)  triwpbe,  la 
retoutne.  To  have  Uumps,  avoir  de  la  trioirphe. 
To  renounce  trumps,  rtnoncer  d  la  triomphe. 
The  trump  card,  la  triompbe.  *  \  To  be  put 
to  one's  trumps  (Vihifts)  etre  re'duit  d  I'ext re- 
mite',  etre  bien  en  peine,  ou  bien  tmbarrafie'. 

Trump  (a  trumpet)  trompetti;  trompe.  The 
Jews  trump,  trompe. 

The  Trump  (or  trunk)  of  an  elephant, 
trompe  d' elephant. 

To  TRUMP,  v.  a.  (to  take  with  a  trump) 
prendre,  ou  couper  avec  une  triompbe. 

To  Tr  ump  (to  cry  up)  prSner,  fairc  vahir. 
To  tramp  up  an  old  title,  de'terrer,  ou  faire 
vahir  un  vieux  litre.  *  To  trump  up  a  falfe 
will,  faire  valoir  un  tcfiamcnt  faux. 

TRUMPED,  adj.  (V.  to  trump)  pris,  cou- 
pe'. 

TRUMPERY,  f.  (trafh,  eld  pitiful  fturl') 
friperie,  rebut,  vieilles  hordes,  guenilles. 
Trumpery  (empty  talk)  vain  dif court. 
TRUMPET,  f.  (an  inftrument  of  martial 
mufick,  founded  by  the  breath)  une  trompette, 
une  trompe.    To  found  the  trumpet,  former  ou 
jouer  de  la  trompette.    To  proclaim  by  found  of 
trumpet,  publier  d  fon  de  trompe.    The  military 
founds  of  the  trumpet  are,   1.  the  general, 
2.  boots  and  faddles,  3.  to  horfe,  4.  the  march, 
5.  fet  the  watch,  6.  the  reveille,  7.  the  charge, 
8.  a  fiourilh,  lei  fens  militaires  de  la  trompette 
font,  1.  la  ge'ne'rale,  2.  la  boute-felle,  3.  a  cht- 
val,  4.  la  marche,  5.  la  retraite,  6.  la  diane, 
7.  la  charge,  8.  les  fanfares,    *  He  is  fain  to 
be  his  own  trumpet  (or  to  commend  himfelf ) 
il  efi  oblige'  de  fc  louer  lui-meme,    A  trumpet- 
marine,   une  trompette  marine.     A  fpeaking 
tiumpet,  une  trompette  parlante,  ou  un  porte- 
vc:x. 

To  TRUMPET,  v.  a.  (to  publi/h  by  found 
of  trumpet,  *  to  divulge)  trompetter,  publier, 
divulguer,  prvner.  Homer  trumpets  forth  A- 
chilies's  prjife,  Homere  efi  la  trompette  de;  lou- 
anges  d  Ac  Lille.  To  trumpet  a  thing  continu- 
ally to  one's  ears,  battre  toujours  d'une  meme 
cbofe  les  oreilles  de  quelquun. 

TRUMPETER,  f.  (one  who  founds  a  trum- 
pet) un  trompette. 

To  TRUNCATE,  v.  a.  (to  maim,  to  lop) 
couper,  cfiropier. 

TRUNCATION,  f.  (the  aft  of  lopping  tr 
maiming)  VaSion  de  couper  ou  d'efiropier. 

TRUNCHEON,  f.  (a  fliort  club)  un  gros 
baton,  un  geurdin,  un  tricot. 

To  TRUNCHEON,  v.  a.  (to  beat  with 
a  tr.iijch'.-on)  battre  avec  un  gros  baton. 

TRUNCHEONEER,  f.  (one  armed  with  a 
truncheon)  celui  qui  efi  arme  d'un  gros  baton. 

TRUNDLE,  f.  (any  rolling  thing)  cbofe  qui 
roule.  Trundle-head  of  a  mill,  lanterne  de  mew 
Hm 

Trundle-bed,  V.  Truckle-bed. 

f  Tr  uncle-tail,  f.  (a  woman  that  runs 
filking  up  and  down  with  a  draggled  tail)  une 
couretifc,  une  ftmme  nal-prcprc,  qui  court  de  cote 
&  d' autre  avec  fa  queue  trainante. 

To  TRUNDLE,  or  Trundle  along,  v.  a.  (to 
roll  along)  rouler,  ou  faire  router.  To  trundle 
a  piece  of  filvtT,  rouler,  on  faire  rouler  une  piece 
d' argent. 

To  Trundle,  v.  n.  (to  roll)  rouler. 

TRUNK,  f.  (a  cheft)  cofire.  A  trunk  co- 
vered with  leather,  un  coffre,  un  babut.  An 
iron  trunk,  un  coffre  de  fer,  un  coffre-fort.  A 
trunk-maker,  un  bahutier. 

Th«  Trunk  (or  body)  of  a  tree,  It  trone 
d'un  arbre,  Ou  le  gros  d'un  arbre,  la  tige  fans  Us 
branches.  The  trunk  of  a  man's  body  (which 
reaches  from  the  neck  to  the  hips)  It  tronc  da 
corps  humain.  The  trunk  of  a  figure,  le  tronc 
ou  le  torfe  d'une  figure. 

Trunk  (a  pipe  to  Ihoot  any  thing  through) 

une farhacane.  ou  faibotantt 
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Trunk  (a  wooden  pipe  for  the  conveyance 
of  w  ater)  un  tuyau  de  bois. 

A  Trunk  for  a  Iky-light  in  a  fhop,  un 
abattant  de  boutique. 

The  Trunk  for  trump)  of  an  elephant,  la 
trompe  d'un  e'le'pbant. 

Trunks  (troll-madam,  afott  of  play)  trou- 
madam, 

Tr  u  nk -br  e  e  c  hfs,  or  Trunlc-hofe,  f.  pi. 
(large  breeches)  cbaujjes  de  page,  trouffes. 

TauKK-llGHT,  f.  (a  iky-light)  abat- 
jour. 

To  TRUNK  a  fpear,  v.  a.  (to  break  it) 
tronconner,  rompre  une  lance. 

TRUNK  ED,  adj.  (V.  to  trunk)  tronpnne', 
rompu.    A  trunked  fpear,  troncon  de  lance. 

TRUNNIONS,  f.  pi.  (two  knobs  on  the 
fides  of  a  piece  of  ordnance)  tourillons. 

TRUSION,  f.  (the  act  of  pufhing)  VacTton 
de  poujfer. 

TRUSS,  f.  (fardel,  or  bundle)  trouffe,  faif- 
faau.    A  trufs  of  hay,  une  troujj'e  defoin. 

Truss  (a  fufpenfory  for  fucu  as  are  burften) 
bandage,  brayr. 

Trusses,  pi.  (a  fort  of  ropes)  trouffh. 

To  TRUSS  UP,  v.  a.  (to  tie  up)  nouer, 
Her,  attacher.  To  trufs  up  one's  hair,  Her  fes 
cbeveux.  To  trufs  a  fowl,  troujjer  une  vo- 
ladle. 

To  Truss  (to  make  a  fardel)  tmpaqueter. 

ToTruss  (or  fn  ate  h)  one  up,  troujjer  quel- 
quun en  malle,  Venlever.  An  eagle  trufles  a 
leveret,  un  aigle  enle've  un  levraut. 

ToTruss  for  hang)  one  upon  a  tree,  pen- 
dre  quelquun  a  un  arbre. 

TRUSSED  UP,  adj.  (V.  to  trufs  up)  noue, 
&c.  A  horfe  well  trufled,  un  cbeval  bien 
trouffe',  ou  bien  gigote. 

TRUSSING  UP,  f.  (from  to  trufs  up)  Vac 
tion  de  nouer,  &c. 

TRUST,  f.  (confidence)  confiance,  ajfurance. 

■  To  put  one's  truft  in  God,  meltrc  fa  confiance 
en  Dieu,  fe  confer  en  Dieu.    There  is  no  trull 

•to  be  put  in  him,  //  ny  a  point  cPaff  'ui  ance  en 
lui,  ce  n'efi  pas  une  perfonne  a  qui  Von  fe  puifje 

Trust  (depofitum)  depot.  To  put  one  in 
truft  with  a  thing,  confer  que/que  cbofe  a  quel- 
quun,  la  met t re  en  depot  entre  fes  mains,  Ven 
faire  le  de'poftaire. 

Trust  (in  the  fenfe  of  the  law)  fidei-com- 
wiis.  A  feoffee  of  truft,  un  fidci-comm'ffaire. 
A  place  of  great  truft,  une  charge-  de  grande  im- 
portance, une  grande  charge,  une  charge  publique, 
un  grand  emploi.  Be  true  ( or  faithful)  to  your 
truft,  acquitttz  vous  fidellcmer.t  du  pouvoir,  ou 

■  de  Vautorite,  qui  vous  a  e'te  donne'e.  A  man  of 
great  truft,  un  homrne  a" une  grande  fide'lite. 

Trust  (credit,  lick)  credit.  To  go  or  to 
take  upon  truft,  prendre  a  credit.  To  give 
upon  truft,  faire  credit,  donner  a  credit. 

To  TRUST,  v.  a.  (to  put  one  in  truft  with) 
fier,  confer,  commettre  a  la  fide'lite'  de  quelquun, 
faire  depoftaire.  I  truft  you  with  this  dia- 
mond, je  uous  fie,  ou  je  vous  corfie  ce  diamant, 
je  mets  ce  diamant  en  depot  entre  vos  mains.  To 
truft  one  with  a  fecret,  confer  ou  communiquer 
un  fecret  a  quelquun. 

To  Trust  (to  depend,  to  rely  upon)  fe 
fier,  fe  confer,  s'affurer,  fe  repofer,  I  won't 
truft  him,  je  ne  veux  pas  me  fier  a  lui.  P.  1 
will  truft  him  no  farther  than  I  can  fling  him, 
ccfl'une facon  de parler proverbiale,  pour  dire  qu'on 
tie  veur  point  fe  fier  a  quclqu'un.  To  truft  one 
(to  give  him  credit)  faire  credit  a  quelquun,  lui 
Conner  quelque  cbofe  a  cre'dit.  Who  will  truft 
( or  believe)  one  word  he  fays  ?  qui  croira  un 
mot  de  ce  quil  dit  ?  qui  voudra  ajcuter  foi  a  ce 
qu  i/  dit  f 

To  Trust,  v.  n.  (to  rely  or  depend  upon) 
fe  confer,  fe  fier,  avoir  confiance,  mettre  fa  con- 
fiance, fe  repofer,  s'affurer,  faire  fonds.  To 
truft  too  much  to  one's  felf,  avoir  trop  de  con- 
fiance en  fi-meme,  fe  fier  trop  a  fes  propres  forces. 
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To  truft  in  God,  mettre  fa  confiance  en  Dieu,  fe 
repofer  fur  fa  providence,  fe  confer  en  fa  provi- 
dence. To  have  fomething  to  truft  to  ( or  to 
live  upon)  avoir  de  quoi  vivre.  'Tis  all  I  have 
to  truft  to,  cefl  tout  ce  que  j'ai  dans  ce  monde. 

ToTrust  (tohope,  to  expect)  efpe'rer,  s'at- 
tendre.  I  truft  in  God  he  will  come  back, 
j'efpe're  que  Dieu  lui  fe  a  la  grace  de  revenir.  1 
have  a  mind  to  know  what  I  have  to  truft  to, 
je  voudrois  J "avoir  ce  a  quoi  je  dots  m'atteidre. 

TRUSTED,  adj.  (V.  to  truft)  a  qui  I'on  fe 
fe,  a  qui  I'on  fait  cre'dit,  &c.  He  is  not  to  be 
trufted,  ce  neft  pas  un  bomme  a  qui  Von  puifje  fe 

TRUSTEE,  f.  (one  that  keeps  a  truft)  de- 
poftaire, ou  fidei-coir.mifjaire. 

A  Trustee  (of  the  goods  of  one  under 
age,  a  guardian)  un  curatcur.  Truftees  for 
forfeited  eftates,  commiffairts  pour  la  regie  des 
biens  confifque's. 

TRUSTEESHIP,  f.  (guardianlhip,  the  of- 
fice of  a  truftoe)  curatei  e, 

TRUSTER,  f.  (one  who  trufts)  celtii  ou 
celle  qui  confie. 

TRUSTILY,  adv.  (faithfully)  fidellcment. 

TRUSTINESS,  f.  (fidelity,  fakhfulnefs) 
fide'lite',  probite'. 

TRUSTING,  f.  (from  to  truft)  VaBion  de 
confer,  &c. 

TRUSTLESS,  adj.  (unfaithful,  not  to  be 
trufted)  fans  foi,  fur  qui  Von  ne  peut  pas  com- 
pter. 

TRUSTY,  adj.  (faithful,  fit  to  be  trufted) 
fiddle,  fur.  To  our  trufty  and  well-beloved, 
&c.  a  nos  ame's  &  fe'aux,  &c. 

TRUTH,  f.  (the  contrary  ti  fakhood)  w- 
rite',  vrai.  To  fpeak  ( or  to  tell)  the  truth, 
dire  la  ve'rite',  dire  vrai.  The  naked  truth,  la 
ve'rite' toute  nue,  ou  toute pure,  la  franche  ve'rite'. 
He  never  fpeaks  a  word  of  truth,  H  ne  dit  jamais 
une  parole  de  ve'rite'.  P.  All  truths  are  not  to  be 
fpoken  at  all  times,  toutes  les  ve'rite's  ne  font  pas 
bonnes  a  dire.  To  fpeak  the  truth,  a  dire  vrai, 
a  -vrai  dire,  a  ne  point  mentir.  To  preach  the 
truths  of  the  gofpel,  precber  les  ve'rite's  e'vange- 
liques,  ou  de  Ve'vangile,  ou  la  veritable  doBrine. 
There  is  no  truth  in  man  (man  is  not  to  be 
trufted  to)  il  ny  a  point  d'affurance  en  Vhomme. 
There  is  no  truth  in  any  thing,  il  ny  a  rien 
d'affure ' fous  le  c'tel.  You  fhall  know  the  whole 
truth  of  the  matter,  vous  faurez  le  fend  de  Vaf- 
faire.  There  is  no  truth  in  it,  cela  n'efi  point 
vrai,  it  ny  a  rien  de  plus  faux. 

IN  TRUTH,  or  Of  a  truth,  adv.  (ferioufly, 
without  jefting)  tout  de  bon,  fs'rieufement,  rail- 
lerie  a  part,  au  vrai. 

TRUTINATION,  f.  (the  aft  of  weighing, 
examination  by  the  fcale)  VaBion  de  pefsr. 

To  TRY,  v.  a.  (to  efTay  or  afTay,  to  prove) 
effayer,  c'prouvcr,  mettre  a  /" 'cpreuvc,  faire  Vef- 
fai  ou  1* e'p'-euve,  expe'rimenter,  faire  F experience, 
tenter.  Trv  this  pair  of  fhocs,  or  try  them  on, 
effaycz  ces  foulhrs.  To  try  a  friend,  e'prouvcr 
un  ami.  To  try  a  medicine,  effayer  ou  experi- 
menter une  me'decine,  en  faire  Vejj'ai  ou  Vexpc'- 
rience.  To  try  a  gun,  efiyer  ou  c'prouver  une 
arnie  a  feu.  To  try  gold  by  the  touch-ftone, 
faire  Vejfai  de  for  a  la  touche.  To  try  the 
chance  of  war,  tenter  la  fortune  de  la  guerre. 

To  Try  (or  examine)  out  a  matter,  cxarrA- 
nc  une  affaire,  la  ptfir,  la  ct-nfidcr  e* .  To  try 
by  the  weighr,  pcfir. 

To  Tr  y  one  (to  feel  his  pulfe  about  a 
biifinefs)  fonder  quelqu  un,  le  tater,  on  lui  later 
le  poux  fw  une  affaire,  tdeker  de  dhouvrir  fa 
pcr.fe'e,  ou  fes  fentimens.  To  try  a  quarrel  by 
dint  of  fword,  vider,  deader,  terminer  un  diffe- 
red a  la  pointe  de  Ve'pe'e.  To  try  one  for  his 
life  (to  bring  him  to  his  trial)  faire  le  proccs  a 
quilquun,  le  juger. 

To  Try  (to  cleanfe,  to  fine)  c'pwtr,  puri- 
fier, rendre  pur.  To  try  a  liquor,  e'purer  ou 
purifier  une  liqueur.  To  try  metals,  purifier  des 
me'tavx.    To  try  the  match  of  a  multiue^  com- 
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pajfer  la  meche  d'un  moufquet.  To  try  experi- 
ments, faire  des  experiences.  To  try  conclu- 
fions,  haxarder  Vaffaire,  *  f  baaardtr  le  pa- 
que:.  To  try  mafturies  with  one  (to  vie  with 
him)  *  titer  au  court  ba'on,  ou  tirer  au  baton 
avec  quelquun.  I  will  try  it  (I  will  have  a 
trial  tor  it)  je  veux  m'en  rsmettre  a  la  de'eifion 
des  juges. 

To  Try  ( or  give  a  trial  of)  one's  fkill,  faire 
voir  (ou  donner  des  preuves  de )  ce  que  Von  fait 
faire. 

To  Try,  v.  ri.  (to  endeavour)  effayer,  ten- 
ter, tucher,  faire  fes  efforts. 

To  Try  (afea-teim;  to  have  no  more  fails 
forth  but  the  main-fail)  mettre  a  la  cape,  o\i 
mettre  le  vaiffcau  a  la  cape,  faire  fervir  la  grande 
voile  fcule. 

TRYAL,  V.  Trial. 

TRYED,  adj.  (V.  10  try)  effaye',  &c. 

TRYING,  f.  (from  to  try)  t'atrton  d'effayer, 
&c.  'Tis  but  tr)ing,  il  ne  coutc  pas  tant  d'ej- 
fayer. 

T  U 

TUANT,  adj.  Ex.  A  tuant  jeft  (a  tart, 
biting  jeft)  raillerie  forte,  ou  piquante,  qui  tfci- 
porte  la  piece. 

TUB,  f.  (a  fort  of  wooden  veffel)  une  cuve, 
un  cuvier,  une  tine.  A  bucking-tub,  cuve  a 
lefftve,  ou  cuvier.  A  water-tub,  cuve  a  con- 
ferver  de  Veau.  A  bathing-tub,  cuve  a  fe  bai- 
gner,  un  bain.  A  tub-full,  cuve'e,  ou  plein  la 
cuve.  Diogenes's  tub,  le  tontuau  de  Diogene. 
A  tub  with  ears,  une  tinette.  A  kneading-tub 
/ or  trough )  V.  Trough.  A  wafh-tub,  un  cuvier. 
A  faking  ( or  powdering)  tub,  un  j'aloir.  -*  \  A 
tale  of  a  tub  (an  idle  tale)  un  conte  jaune,  bleu, 
borgne,  un  conte  de  vieille,  un  conte  de  ma  ma  e 
Voye. 

TUBE,  f.  (a  pipe)  un  tube,  ou  tuyau.  An 
optick  tube,  un  tube  optique,  un  te'lef  ope. 

TUBERCLE,  f.  (a  little  puftule,  as  m  the 
fmall-pox)  tubercu/e,  petite  tumeur. 

TUBEROSE,  f.  (a  white  fragrant  flower) 
une  tulereufe. 

TUBEROSITY,  f.  (a  bunch)  tuberofin', 
bffe,  tumeur. 

TUBEROUS,  adj.  (full  of  bunches  orknots) 
tubereux. 

TUBULAR,  adj.  (refembling  a  pipe,  fiftu- 
lar)  fflule. 

TUBULATED,  or  Tubulous,  V.  Tubular. 

TUBULE,  f.  (a  fmall  pipe  or  fiftular  body) 
un  petit  tube,  un  tuyau. 

TUCK,  f.  (a  rapier)  efoc,  longue  e'pe'e. 

Tuck  (a  fold,  a  plait)  un  pit,  un  rempli. 

To  TUCK  UP,  v.  a.  (to  turn  or  gather  up) 
troujjer,  retrouffer,  rclever,  replier  ce  qui  pens 
trop  bas.  She  tucked  up  her  gown,  elle  trouj/a 
Ou  retrouffa  fa  robe. 

To  Tuck  in  the  bed-clothes,  lordrr  un  lit, 
faire  er.tr er  les  bords  de  la  couverture  dans  ic  lit. 

TUCKED  UP,  adj.  (V.  to  tuck  up)  trouje, 
retrcuffe,  & c. 

TUCKER,  f.  (the  neck  of  a  woman's  fhifr, 
made  of  lace,  cambrick,  lawn,  &c.)  tour  de 
gsr^e.  Lace-tucker  (that  goes  about  the  top 
of  a  woman's  ftays)  tour  de  dentclle,  qui  orne  le 
deffus  d'un  corps  de  jupe. 

TUCKING  UP,  f.  (from  to  tuck  up)  Vac- 
Uon  de  troujjer,  ou  de  retrouffer,  (sV. 

TUCKSELS,  f.  pi.  (the  grinders  ;  a  fort  of 
teeth'!  les  dents  macbeliercs. 

TUESDAY,  f.  (the  third  day  of  the  week) 
Mardi.    Shrovc-TuefJay,  Mardi-g'as. 

TUFFET,  or  Tuft,  f.  (a  clufter)  fouffe, 
tmpct.    A  tuffet  of  rufhes,  une  touffe  de  joncs. 

A  Tuft  for. lock)  of  hair,  toiffe  de  cht- 
veux,  ou  toupct  de  cbeveux.  A  tuft  of  filk, 
touffe  de  foil.  A  tuft  for  bunch)-  of  feather?, 
touffe  de  plumes.  A  tuft  of  trees,  uie  touffe 
d'arbres.  Tuft  of  gr»f$,  une  touffe  d'herbe,  <>« 
un  gazir,, 
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TUFT,  adj.  (V.  to  tuft)  -veloute,  qui  tient 
du-vekurs.  Tuft  ribband,  ruban -velcuie'.  Irifli- 
tuft  tjftcty  (or  fuftian-an-apes)  tripe  de  -ve- 

huri. 

TUFTED,  adj.  (adorned  with  tufts)  w 
hue',  pelu.be'.  A  tufted  flower,  une  Jieur  ve- 
loute'e,  ou  pelucbJe.  A  tufted  lark,  une  ahuettt 
bupe'e.    Tufted  buttons,  boutons  a  frelucbe, 

TUFTY,  V.  Tufted. 

TUG,  f.  (a  pull  performed  with  the  utmoft 
eftort)  effort  quon  fait  pour  tirer  quelque  cbcfe, 
aclion  it  tirer  a<vec  effort.    To  give  a  tug,  tirer 

*  T  I  'iad  a  hard  Ulg  of  it,  cela  rna  bien  fait 
f-ter,  cda  m'a  bien  donne'  de  la  peine. 

Tug  (a  waggon  to  carry  timber)  cbariot pour 
porter  du  boh  de  charpente. 

To  TUG,  v.  a.  (to  pull,  to  draw)  tirer, 
tirer  crvec  effort,  tirailler. 

To  Tug,  v.  n.  (to  pull,  to  draw)  tirer.  To 
tug  at  the  oar,  tirer  a  la  rame,  ou  a  I'a-viron, 
tirer  la  rame. 

*  f  To  Tug  (or  to  labour)  hard  for  a 
thing,  prendre  bien  de  la  peine,  faire  de  grands 
efforts,  ou  *  fuer  pour  quelque  cboje. 

To  Tug,  V.  To  Towze. 

TUGGED,  adj.  (V.  to  tug)  tire,  tirailk',  &c. 

TUGGER,  f.  (one  that  tugs  or  pulls  hard) 
celui  ou  celle  qui  tire  a-vec  effort,  qui  tra-vaille, 
ou  qui  Je  fatigue  beaucoup. 

TUGGING,  1".  (from  to  tug)  V  aclion  de 
tirer,  &c.     *  f  Old  tugging,  dijpute  opinio" tre, 

*  f  There's  old  tugging  for  it,  or.  y  eji  toujours 
aux  prifes. 

TUGGING,  adj.  Ex.  A  tugging  horfe, 
t  tenia  I  qui  tire  bien. 

TUITION,  f.  (care,  government)  foin,  con- 
duite. 

Tuition  (patronage,  protection) proteclion, 
defenje. 

TULIP,  f.  (a  flower)  tulippe. 

TUMBLE,  f.  (a  fall)  cbute.  To  get  a 
tumble,  tomber. 

To  TUMBLE,  v.  a.  (to  throw  or  roll)  rou- 
ler, jetter,  ren-verjer,  t-eautrer.  To  tumble 
ilunes  down  a  bill,  router  des pierresdu  taut  d  une 
montagne.  To  tumble  one  upon  a  bed,  jetter 
OU  -veautrer  quelqu'un  jur  un  lit,  le  jetter  de  force, 
le  ren-verjer  fur  un  lit.  To  tumble  a  bed,  de- 
J'aire  un  lit,  le  mettre  en  dejordre. 

To  Tumble  (or  rumple)  one's  clothes, 
cbijjcnner,  ou  froijjer  hi  habits  de  quelquun. 

To  Tumble  down  (to  make  fall)  faire 
toir.ber,  jttter,  ou  ren-verjer  par  terre.  To  tum- 
ble over  a  great  many  books,  fcuilleter,  lire, 
parcourir  plufieurs  li-vres. 

To  Tumble,  or  Tumble  down,  v.  n.  (to 

fall)  tombir. 

To  Tumble  (to  roll,  to  wallow,  throw,  or 
ftretch  one's  felf)  fe  -veautrer,  je  rouler,  je  jetter, 
Je  ren-verjer,  s'e'tendre,  je  demener.  To  tumble 
upon  the  bed,  je  -veautrer,  je  jetter,  je  ren-verjer, 
je  demener  jur  un  lit.  A  Ihip  that  tumbles  (rolls 
ir  labours)  in  the  fea,  -vaiffeau  qui  roule,  ou 
qui  ne  fait  que  rouler. 

To  Tumble  (to  play  tumbling  tricks)  jau- 
fer,  faire  des  jauts  perilleux. 

To  Tumble  sown  (as  a  wall!  s'e'bouler. 

TUMBLED,  adj.  (V.  to  tumble)  route, 
&c. 

TUMBLER,  f.  (one  who  mews  poftures  by 
various  contortions  of  body,  or  feats  of  activity) 
fauteur,  fauteufc,  celui  ou  celle  qui  fait  des  fauts 
perilleux. 

ATumbler  (to  drink  out  of)  un  gobelet. 
TUMBLING,  f.  (from  to  tumble)  r  aclion 


d, 


c  rouler, 


&c 


TUMBLING,  adj.  Ex.  To  play  tumbling 
tricks,  fain  des  jauts  perilleux. 

TUMBREL,  f.  (a  dung-cart)  tombereau, 
forte  de  cbarrttte. 

Tumbrel  (or  cuckiug-ftool)  V.  Cuck- 
ing. 

TUMEFACTION,  f.  (the  making  tumid) 
t  njHurc,  atlion  de  lurneficr, 
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To  TUMEFY,  v.  a.  (to  fwell)  tumtfer, 

coujer  une  tumeur,  faire  enjler. 

TUMEFYEp,  adj.  (V.  to  tumefy)  tumefie'. 
TUMEFYING,  f.  (from  to  tumefy)  r  aclion 
de  tumefxer. 

TUMID,  adj.  (fwelling,  *  pompous)  enfli. 
A  tumid  flyle,  un  ftyle  enjie'. 

TUMOUR,  f.  (a  morbid  fwelling)  tumeur, 
enflure.  A  tumour  in  the  groin,  ur.e  tumeur  a 
I'aine,  un  poulain. 

TUMOUROUS,  adj.  (fwelling,  protube 
rant)  enfie. 

TUMULT,  f.  (an  uproar,  a  buftle,  a  riot) 
tumulte,  trouble,  dejordre,  emotion,  bruit  a-vec 
covfufion. 

TUMULTUARILY,  adv.  (in  a  tumultuary 
manner)  tumuhuairement,  en  tumulte,  d"une  ma- 
nure tumuhuaire. 

TUMULTUARINESS,  f.  (turbulence,  in 
clinationsf-  difpofition  to  tumults  and  commo- 
tions)  turbulence,  inclination  ou  difpofition  au 
tumulte. 

TUMULTUARY,  adj.  (done  in  a  tumult) 
tumuhuaire,  qui  s 'eft  fait  dans  un  tumulte  contre 
les  formes  &  les  loix. 

To  TUMULTUATE,  v.  n.  (to  make  a 
tumult)  caufer  du  tumulte. 

TUMULTUATION,  f.  (irregular  and  con- 
fufed  agitation)  agitation,  mou-vement  confus  & 
irre'gulicr. 

TUMULTUOUS,  adj.  (done  with  tumult, 
riotous)  tumultueux,  tumuhuaire,  fait  a-vec  tu- 
multe, je'ditieux. 

TUMULTUOUSLY,  adv.  (with  confufion 
and  violence)  tumuitucujement,  tumultuairement , 
Jeditieujen.ent. 

TUMULTUOUSNESS,  f.  (the  ftate  or  con- 
fufion caufed  by  a  tumult)  Vetat  ou  la  confufion 
des  chijcs  dans  une  e'meute  ou  je'dition  populairc. 
TUN,  f.  (a  pipe)  un  tonneau. 
Tun  (a  meafure  of  liquids  containing  252 
gallons)  tonneau. 

Tun  (a  weight  of  two  thoufand  pounds) 
tonneau.  A  (hip  of  200  tuns,  un  bailment  de 
20c  tonneaux. 

A  Tun  of  timber  (40  folid  feet)  tncfure  de 
40  pie's  cubiqu.es  de  bois  de  charpente. 

y  Tun  (a  drunkard)  un  jac  a  -via,  un 
i-vrogne. 

Tun-bellied,  adj.  (that  has  a  huge  belly) 
qui  a  un  gros  -venfte,  pancu. 

To  TUN,  or  Tun  up,  v.  a.  (to  put  in  a  tun) 
entonner,  i-erjer  dans  un  tonneau,  mettre  dans  un 
tonneau. 

TUNA,  f.  (a  tree  in  America,  in  whofe 
leaves  are  bred  the  coftly  worms  called  coche- 
nille)  tuna. 

TUNABLE,  adj.  (harmonious,  mufical)  ac- 
cordant, barmonieux,  me'lodieux.  A  tunable 
voice,  une  -voix  accordante  ou  barmonieuje. 

TUNABLENESS,  f,  (harmony,  melodiouf- 
nefs)  karmonie,  melodie,  accord. 

TUNABLY,  adv.  (harmonioufiy)  barmo- 
nieufement,  melodieujement,  a-vec  barmonie,  avec 
melodie. 

TUNE,  f.  (confonance  in  found)  accord, 
ton,  confonance,  ou  union  de  jon.  Melodious 
tunes,  accords  me'lodieux.  A  mufical  inftrument 
n  or  out  of  tune,  un  injlrument  de  mujijue  qui  eji 
ou  qui  nejl  pas  a" accord.  Thofe  two  intern- 
ments are  tuned  to  the  fame  tune,  ces  deux 
nflrumens  jont  monies  jur  un  m.eme  to  j. 

Tune  (air,  way  of  ringing  or  play'ng)  air, 
ton,  mode  de  chanter,  ou  de  jouer  de  cei  tains  in- 
Jii  umens.  The  tune  of  a  long,  I  ' air  d'uue  cban- 
jon.  The  tunes  to  which  the  pfalms  arc  fung, 
les  tons  jur  lejquels  on  cbante  les  pjeaumes.  *  To 
fing  another  tune,  *  changer  de  ton,  ou  de  note. 
*  \  To  be  out  of  tune  (or  out  of  humour) 
netre  pas  de  bonne  bumeur.  *  -f-  My  body  is 
now  out  of  tune  (or  unfit)  for  that  fport,  men 
corps  n  eji  plus  propre  a  ce  badinage.  *  y  To 
belt  one  to  fome  tune,  battre  quelquun  de  la 
belle  tnaniire,  le  batlre  fort      fcrme.    *  \  To 
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rattle  one  to  fome  tune,  *  -j-  laver  la  the  3 
quelquun,  le  grander,  lui  faire  la  mti  curiole. 

To  TUNE,  v.  a.  (to  put  into  fuch  a  ftate  as 
that  the  proper  founds  may  be  produced)  ac- 
corder,  mettre  d'accord,  monter  a  un  certain  ton. 
To  tune  a  lute,  accorder  un  lutb. 

To  Tune,  v.  n.  (to  form  one  found  to 
another)  former  des  accords,  former  des  jons  qui 
s'accordent. 

TUNED,  adj.  (V.  to  tune)  accorde'. 
TUNER,  f.  (one  w  ho  tunes)  celui  ou  ce  qui 
accorde. 

TUNEFUL,  V.  Tunable. 
TUNELESS,  adj.   (without  tune  or  har- 
mony) dfcordant. 

TUN1CK,  f.  (a  fort  of  fleevelcfs  coat)  une 
tunique.    A  tunick  and  veft,  tunique  &  -vefie. 

Tunick,  or  Tunicle  (a  little  coat  or  fkin) 
tunique,  membrane,  pellicule.  The  tunicle  of 
the  eye,  la  tunique  de  I'veil. 

TUNING,  f.  (from  to  tune)  F  aclion  d 'ac- 
corder. 

TUNNAGE,  f.  (an  impofition  upon  every 
tun)  tonnage. 

TUNNED,  adj.  (V.  to  tun)  tntonne,  -verfc, 
ou  mis  dans  le  tonneau. 

TUNNEL,  f.  (a  funnel  through  which  li- 
quor is  poured  into  a  veflcl)  un  entonnoir. 

Tunnel  (a  fort  of  net  to  catch  partridges) 
tonnelle. 

The  Tunnel  (or  funnel)  of  a  chimney, 

tuyau  de  chemine'e. 

To  TUNNEL,  v.  a.  (to  catch  with  a  net) 
tonne'ler,  chaffer  a  la  tonnelle. 

TUNNELLER,  f.  [one  that  takes  partridges 
with  a  tunnel)  tonr.eleur. 

TUNNY,  f.  (a  fea-fift)  than. 
TUP,  f.  (a  ram)  un  be'lier. 
To  Tup,  v.  n.  (to  butt  as  a  ram)  beurter  de 
la  tele  comme  un  be'lier. 

TURBAN,  Turband,  or  Turbant,  f.  (a  fort 
of  cap  v\orn  by  the  Turks,  and  moil  of  the 
Eaftern  people)  turban. 

TURBANED,  adj.  (wearing  a  turban)  qui 
porte  un  turban  e'pais, 

TURBARY,  f.  (a  right  to  dig  turf  upon  a 
common)  pri-vile'ge,  ou  di  oil  de  prendre  des  tourbes 
dans  des  communes. 

TURBID,  adj.  (thick,  muddy,  not  clear) 
'pais,  bouibeux,  trouble. 
TURBIDNESS,  f.  (muddinefs)  bout  be. 
TURBINATED,  adj.  (twifted,  fpiral)  tur- 
bine', dor.t  la  forme  eft  un  cone  conloui  ne  en  jpirale, 
TURBITH,  V.  Tripoly. 
TURBOT,  f.  (a  fca-fifh)  turbot. 
TURBULENCY,  f.  (ti.rbu  lent  humour  cr 
fpirit)  turbulence,  ejprit  turbulent,  fe'duieux,  t e- 
muant,  inquiet. 

TURBULENT,  adj.  (boifterous)  furieux, 
impe'tueux. 

Turbulent  (feditious)  turbulent,  je'ditieux, 
remuant. 

TURBULENTLY,  adv.  (tumultuoufly)  tur- 
bulemment,  cCune  manure  turbuhnte. 

TURCISM,  f.  (the  religion  of  the  Turks) 
la  religion  des  Tui  cs,  le  Mahon.e'tijme. 

TURCOIS,  or  Turcois-ftone,  f.  (a  precious 
(tone)  une  turquoije. 

TURD,  f.  (fir-reverence,  excrement)  tnerde, 
•vilenic,  or  dm  e,  bran,  matiii  e  fe'cale.  P,  A 
turd  is  as  good  for  a  fow  as  a  pancake,  P.  la 
truie  aim*  mieux  le  bran  que  les  rojes. 

TURDY,  adj.  (ill,  fcurvy)  me'ebant,  mau- 
-vais.    A  turdy  reception,  un  me'ebant  accueil. 

*  y  Turdy  (rude,  uncivil)  inci-vil,  de'jo- 
bligeant.  *  -f  To  be  very  turdy  (or  peevjfh) 
itre  fort  chagiin,  ou  de  fort  mawvaije  bumeur. 

TURF,  cr  Green  Turf,  f.  (a  clod  covered 
with  grafs)  gazon,  un  -vcrd gaxon,  motte  de  terre 
p/eine  d'herles. 

Turf,  or  Dry  Turf  (a  fort  of  fewel)  ur.e 
tout  be,  de  la  tourbe. 

To  'I  URF,  v.  a.  (to  cover  with  turf)  gaxen- 
r.cr,  auvrir  de  gax.cn,  rt-ue'tir  de  gazon. 

TURFY 
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TURFY,  adj.  (full  of  turves)  pkinde  gaznn, 
«u  de  tourbe. 

TURGENT,  V.  Turgid. 

TURGESCENCE,  f.  (the  ftate  of  being 
turgid)  enjiure. 

TURGID,  adj.  (fwollen  or  puft  up)  cnfie, 
OU  qui  s'enfle. 

TURK,  f.  (a  native  of  Turkey)  Turc. 

Turk  (the  Turkifh  language)  le  Turc,  ou 
la  langue  Turque. 

Turk's-cap,  f.  (a  fort  of  flower)  martagon. 

TURKEY,  f.  (a  country  in  Europe  and 
Afia)  la  Turquie.  A  Turkey  merchant,  mar- 
cband.qui  trafque  en  Turquie. 

Turkey,  or  Turkey-cock,  f.  (a  large 
domeftick  fowl  brought  from  Turkey)  un  coq 
d'Jnde.  A  turkey-hen,  une  poule  d'lnde.  A 
turkey-pout,  or  a  young  turkey-cock,  un  dlndon, 
un  fouler  d  Inde,  un  dindonneau. 

TURKISH,  adj.  (of  or  belonging  to  Tur- 
key) Turc,  Turque,  des  Turcs.  The  Turkifh 
language,  le  Turc,  ou  la  langue  Turque.  The 
Turkifh  empire,  I 'empire  des  Turcs. 

TURKOIS,  V.  Turcois. 
TURLUP1NS,  f.  pi.  (a  fort  of  hereticks  of 
the   14th  century)   forte  d '  bc're'tiques  du  14 
fie'cle,  d'un  caratlire  tres-obfcene, 

TURMERICK,  f.  (a  yellow  root  of  Angular 
efficacy  in  the  jaundice)  forte  de  racine  jaune, 
bonne  pour  la  jauniffe. 

TURMOIL,  f.  (tumult,  difturbance,  trou- 
ble) tumulte,  bruit,  brouillerie,  vacarme, 

•f  To  TURMOIL,  v.  n.  (to  keep  a  heavy 
to-do)  /aire  grand  bruit,  faire  du  vacarme, 
tempcter, 

TURN,  f.  (a  turner's  lathe)  un  tour  de 
tcurneur. 

Turn  (a  walk  to  and  fro)  totir,  promenade 
To  take  a  turn,  faire  un  tour  de  promenade,  fe 
promener.  Will  you  take  a  turn  with  me 
thither  ?  voutez-vous  faire  un  tour  avec  mot 
jufques-la  f  To  gallop  a  hone  two  or  three 
turns,  faire  faire  deux  ou  trois  pajfades  a  un 
cbeval. 

Turn  (a  fhort  way)  tour,  petit  cbemin  quon 
fait  pour  alter  en  un  lieu. 

Turn  (a  courfe)  tour,  rang  ahernatif  ou 
fuccejfif.  Every  one  in  his  turn,  tbacun  a  fon 
tour,  fuccefftvement.  When  it  comes  to  your 
turn,  quand  votre  tour  vicndra.  By  turns, 
tour-a-tour,  cbacun  a  fon  tour,  fuccefftvement 
To  take  one's  turn  with  another,  rouler  avec 
un  autre.  To  take  one's  turn,  faire  quelque 
tkofe  a  fon  tour.  At  every  turn,  a  tout  propos, 
a  cbaque  moment,  a  tout  bout  de  champ,  a  toutes 
rencontres. 

Turn  (change)  cbangement,  revolution. 
Turn  (an  office,  good  or  bad)  office,  fervice 
trait,  tour.  To  do  one  a  good  turn,  rendre  un 
bon  office  a  quelquun,  lui  rendre  un  ben  fervice 
P.  One  good  turn  deforves  another,  P.  a  beau 
jeu  beau  retour.  A  friendly  turn,  un  trait 
d'ami,  un  tour  d'ami.  To  do  one  an  evil  turn, 
faire  un  mauvais  tour  a  quclqu 'un,  lui  jouer  une 
piece,  lui  rendre  un  mauvais  office.  To  do  one 
a  good  turn  for  an  evil  one,  rendre  le  bien  pour 
le  mal.  To  rejoice  at  an  ill  turn,  fe  re'jouir  du 
mal  d'autrui.  I'll  do  you  as  good  a  turn  ano- 
ther time,  je  vous  rendrai  la  pareille  une  autre 
fois,  ou  a  la  premiere  cccafion.  There  are  more 
thieves  than  the  law  expofes  to  a  turn  at 
Tyburn,  ily  a  plus  de  volturs  que  la  juftice  n'en 
fail  pendrt  a  Tyburn. 

T  s  R  N  (turning)  tour,  Va&ion  de  tourner. 
Give  it  a  turn,  tournex-le,  A  turn  of  a  bowl 
tr  wheel,  tcur  de  bou/e  ou  de  roue.  *  In  the 
turn  of  a  hand  (in  a  moment)  en  un  tour  de 
main,  ou  cn  un  infant,  en  moins  de  rien.  *  -f  It 
vvas  with  the  turn  of  a  die,  il  n'a  tenu  qua  un 
chevcu.  Where  is  the  turn  to  my  way  to 
London  ?  ou  faut-il  que  je  tourne  pour  aller  a 
'Ltndres  f 

Turn  (way  of  writing,  srof  managing  a  bu- 
finefs)  *  tour.    There's  a  noble  turn  in  all  his 
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writings,  il  y  a  un  tour  noble  a  ttut  Ct  qu 
e'erit.     He  gives  every  thing  what  turn  he 
pleafes,    il  donne  le  tour  qu'il  lui  plait  aux 
affaires.    'Tis  upon  the  turn  of  twelve,  of 
one,  &c.  midi  ou  une  lew e  vient  dc  fanner. 

Turn  (purpofe,  convenience,  buiinefs)  af- 
faire, fait.  He  is  not  fit  for  my  turn  ( or  bu- 
iinefs) il  ne  fait  pas  man  affaire,  il  nc  m'accom- 
mode  pas,  il  n'efl  pas  propre  pour  moi.  When 
his  turn  was  ferved,  he  left  his  friends  in  the 
lurch,  tors  qu'il  eutfait  fon  coup,  ou  fes  a  ffaires, 
lors  qu'il  fut  venu  a  bout  de  fon  defjein,  il  laijj'a 
fes  amis  dans  la  naffe,  dans  le  bourbier,  ou  dans 
I'embarras.  That  man  will  ferve  your  turn 
very  well,  cet  homme  fera  bien  votrc  fait,  c'ejl 
V homme  qu'il  vous  faut.  Does  that  lei ve  your 
turn?  cela  f ait-it  votre  affaire?  ccla  fait- il pour 
vous  ?  cela  vous  fuffit-il?  -vous  accemmodez- 
■vous  de  ccla?  That  place  would  be  much 
for  his  turn,  cette  place  eft  fort  a  fa  bien- 
fe'ance.  To  fupply  one's  turn  (or  place)  rem- 
plb  la  place  de  quelqu  un,  faire  ics  fonclions  de  fa 
charge. 

Sheriff's  Turn  (a  court  incident  to  the 
office  of  a  fheriffj  la  cour  du  Jherijf,  qui  fe 
tient  deux  fois  i'anne'e. 

Turn-back,  f.  (a  coward)  un  /ache,  un 
poltron,  un  fuyard,  qui  tourne  d'abord  le  dos  a 
I'enr.tmi. 

Turn-bench,  f.  (a  term  of  turners)  un 
tour  de  tourneur. 

Turk-coat,  f.  (one  that  goes  over  to  ano 
ther  party)  *  ur.  homme  qui  a  tourne  cafaque,  qui 
a  change  de  patti. 

Turn-coat  (in  religion)  un  revolt/,  un 
apofiat,  un  rene'gat  en  fait  de  religion. 

Turn-pike,  f.  (a  calthrop)  une  chauffe- 
trape. 

Turn-pikk  (akindof  bar  to  flop  a  pafl'age] 
une  barriire. 

Turn-sol  (the  fun-flower)  foleil,  tourne- 
fol,  ou  heliotrope. 

Turn-spit,  f.  (one  that  turns  a  fpit)  un 
tourne-broche. 

Turn-stile,  f.  (a  turn-pike)  tourniquet 
To  TURN,  v.  a.  (to  move  round,  or  fome 
thing  like  it)  tourner,  mouvoir  en  rond,  ou  d'une 
manicre  qui  approche  du  mouvement  circulaire 
To  turn  a  wheel,  tourner  une  roue.  To  turn 
the  fpit,  tourner  la  broche.  To  turn  the  leaves 
of  a  book,  tourner  les  feuillets  d'un  livre.  To 
turn  the  toes  in  or  out,  tourner  les  pie's  en  de- 
dans ou  en  dehors.    *  To  turn  head  (to  make 


head  againft)  *  tourner  tele,  ou  tourner  vtjage 
faire  tete.  *  To  turn  tail  (to  ihuffle  or  ihift) 
*  tournoyer,  biaifer,  tergiverfer,  chercher  des 
de'tours,  n  aller  pas  droit,  *  To  turn  one'1;  back 
from  one  (to  iorfake  him)  *  tourner  le  dos  a 
quclqu'un,  le  quitter,  Pabandonncr.  To  turn 
one's  back  ( or  to  fly)  tourner  le  dos,  fuir.  He 
does  not  know  which  way  to  turn  himfelf  (he 
is  put  to  his  laft  fliifts)  il  ne  fait  plus  di 
tourner,  ou  fe  tourner,  ou  *  de  quel  bois  faire 
fle'che. 

To  Turn  (or  point)  the  cannon  againft  a 
wall,  tourner  ou  pointer  le  canon  contre  une 
muraille. 

To  Turn  (to  turn  infide  out)  tourner, 
retourner.  To  turn  a  fuit  or  clothes,  tourner, 
retourner  un  habit.  To  turn  fp2de,  diamonds, 
hearts  or  clubs,  tourner,  ou  retourner  at  pique, 
carreau,  cceur  ou  trefle. 

ToTurn  (or  weigh  down)  the  fcalc,  faire 
pencber  la  balance.  To  turn  the  milk  of  a 
nurfe,  trcublcr  le  lait  d  une  nourrice. 

To  Turn  (to  fafnion  with  a  turn  or  turner'; 
lathe)  tourner,  facor.ner  au  tour. 

To  Turn  (or  bend)  one's  thoughts  to 
fomething  or  upon  fomething,  *  tourner,  porter 
ou  appliquer fes  penfe'es  a  que/que  chofe.  To  turn 
one's  heart  to  God,  *  tourner  fon  coeur  a  JJicu, 
fe  tourner  d  Dieu, 

To  Turn  (to  tranflate)  out  of  one  language 
into  another,  tcurr.cr,  traduhc,  rendre,  gu  mettre 
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'//I  d'une  langue  en  u:re  autre.  *  To  turn  every 
thins  to  one's  advantage,  tourner  tout  a  fort 
avantage.  He  had  his  own  jeft  turned  upon 
him  in  earneft,  on  lui  ictorqua  dai  s  le  je'neux 
cc  quit  n'avoit  dit  qu'en  ra'ulerie.  *  To  turn 
one  all  manner  ot  ways  (to  pump  him,  to 
examine  how  he  (lands  affe&ed)  tourner  quel- 
qu un  dc  teu\lcs  fens,  ou  de  tsus  les  cote's,  t&fber  de 
de'cou-vrir  fon fentiment ,  ou  fon  dejjein.  *  I  turn 
and  wind  him  (1  manage  him)  as  I  pleaCe,  je 
le  tourne  con:me  je  ieux,  je  luifais  fane  tout  ce 
que  je  veux.  *  To  turn  a  thing  into  ridicule 
to  make  a  jeft  of  it)  tourner  une  choj'c  en 
raillerUi  fc  moquer  de  quelque  choj'c.  *  To  turn 
one  into  ridicule  (to  make  a  fool  of  him) 
tourner  quelquun  en  ridicule,  le  rendre  ridicule 
par  des  traits  dc  rail/eric. 

To  Turn  (or  manage)  a  bufinefs  well  or  ill, 
tourner,  conduire  ou  me'rrg^r  bien  ou  mal  une 
affaire,  lui  donner  un  bon,  cu  mau-vais  tour,  ou 
biais. 

To  Turn  (to  give  a  certain  turn  in  one's 
thoughts  or  words,  in  pu  le  or  poetry)  tourrci, 
donner  un  certain  tour  aux  penfe'es  &  aux  paroles. 
To  turn  a  period  well,  tourner  bien  une  pe'riode. 
Mr.  Dryden  turnsa  verfe  admirably  w ell,  Mr. 
Diyden  tourne  un  -vers  admirabhment  bien.  To 
tuin  a  notion  pleafantly,  tourner  agre'ablcment 
une  penfee,  lui  donner  un  tour  agreable.  To  turn 
goods  upon  a  ill  .pkeeper's  hands,  >  eni'oyer  des 
marchandifes  a  un  marchand,  les  lui  rendre. 

To  Turn  (to  bend  another  way)  de'tourner, 
tourner  ai'teurs.  To  turn  the  courfe  of  a  river, 
de'tourner  le  cows  d'une  riviere.  To  turn  one  s 
eyes  from  cne  objeft  to  another,  de'tourner  les 
yeux  d'un  ohjet,  &  les  porter  fur  un  autre. 

To  Turn  (to  change  or  convert)  one  thing 
into  another,  changer,  ou  convertir  une  chofe  en 
une  autre.  I  pray  God  turn  his  heart,  je  prie 
Dieu  qu'il  le  convertifle.  To  turn  one's  religion, 
changer  de  religion,  fe  faire  d'une  autre  religion, 
fe  convertir,  ou  fe pcrvertir,  fe  re'volter. 

To  Turn  one  (to  make  him  turn  his  re- 
ligion) faire  changer  quelquun  de  religion,  le 
convertir,  ou  le  pcrvertir,  le  faire  re'volter. 

To  Turn  (or  to  fend)  an  horfe  to  grafs, 
mettre  un  cheval  a  I'herbe,  donner,  faire  manger 
le  verd  d  un  cbeval.  That's  enough  toturn  his 
brain,  cela  eft  capable  de  lui  faire  tourner,  ou  de 
lui  renverfer  la  cervellc,  ou  de  lui  faire  tourm  r  la 
tete.  That  turns  my  ftomach,  cela  me  fait 
joulcver  le  caur,  cela  me  fait  prefque  vomir.  To 
turn  a  chamber  to  the  weft,  expofer  ur.e  cbam- 
bre  au  couchant.  *  To  turn  the  penny  (to  im- 
prove one's  fmall  flock)  fabe  va.'oir  le  talent, 
faire  valoir  ce  qu'on  a.  *  To  turn  the  table 
upon  one  (to  be  even  with  him)  rendre  la  pa- 
reille a  qutlqu  un,  lui  dorner  Ja  rcvenehe,.  s  en 
verger.  *  -f-  Turn  the  tables,  rcumez  la 
medaille.  To  turn  a  ftallion  among  the  maree, 
donner  Vetahn  aux  cavales. 

To  Turn  away  (to  difmifs)  a  firvant, 
cor.gc'dier  un  domcftijue,  fe  defaire  de  lui,  lui 
dinner  fon  conge',  le  chaffer. 

ToTurn  down  (to  bend  down)  plier. 
To  Turn  one  (to  make  one  go)  home. 


fiirc  rctirer,  ou  renvoycr  quelquun  ibex. 
1 '  obliger  de  fe  retirer. 

To  Turn  IN  (to  double  in)  rerrj  her,  rcn- 
doubler.  To  turn  one  otf,  le  de'faiie  de  quel- 
qu'un,  ou  le  renveyer.  To,  turn  one's  children 
off  to  fervants,  remettre  le  Join  de  frs  erfans  a 
des  domrftiques.  He  turned  it  off  with  ;i  Lugii, 
or  a  droll,  il  tourna  la  chefe  en  rai/leric,  il  fe  mit 
a  p/aifantcr  dc  cctte  aventure.  To  turn  a  thing 
oil  one's  ftomach,  fairt  paffer  une  chofe  qui 
s' attache  a  I'eftomac,  ou  que  Fcfiomac  nc  peut pas 
dige'rer.  *  -J-  That  will  turn  him  oft  (or  kill 
him)  as  foon  as  any  thing,  c'cft-ld  lc  ve'ritabU 
moyen  de  lui  faire  pajjer  le  pas. 

To  Turn  off  or  from  (to  avert)  de'tour- 
ner.   To  turn  off  a  malefactor  (to  let  him 
fwing)  pcndic  un  criminel,  /'abandonner  ,}  la 
coidc.    That  will  turn  you  into  a  loofenef&j  id* 
4  G  1  ioui 
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•t'joj  dsnncra  le f.ux  de  -venire.  To  turn  a  thing 
over  to  one,  remettrt  une  cboje  a  qudquun,  la 
rnettre  tr.trc  fes  mains.  Turn  him  over  to  me, 
renvoytx  le  mot.  To  turn  over  books,  lire, 
feuil.'etcr,  parcourir  dei  livres.  To  turn  over 
every  leaf  of  a  book,  feuillettr  un  livre  d'un 
bout  d  I'atttre,  *  To  turn  over  a  new  leaf  (to 
take  another  courfe)  prendre  d'autres  mefures. 
*  To  turn  ever  a  new  leaf  (to  change  one's 
courfe  of  life)  changer  de  vie.  To  turn  one 
out,  cr  out  of  doors,  chaffer  quelquun  de  la 
maifon,  le  mettre  de  Lots,  le  faire  fortir  deforce. 
To  turn  one  out  of  his  office,  or  commifTion, 
iter  unc  charge  d  quelquun,  lui  oier  fa  commijjion. 
le  depofer,  le  depouiller  defon  emploi. 

To  f  urn  to  (to  have  recourfeto)  confulier, 
re.ourir  d. 

To  Turn  (take  or  tuck)  up,  tourner,  re- 
tourner, lever,  relcver,  troufi'er,  retroufjer.  To 
turn  up  a  card,  tourner,  ou  retourner  une  carte. 
To  turn  up  one's  malk,  lever  lemafque,  fe  de- 
ifiafquer.  To  turn  up  one's  whiikers,  relever, 
ou  rettoujj'er  fes  moujlaches.  To  turn  ( or  cock) 
up  one's  hat,  retrouffer  Jon  cbapeau.  To  turn 
(or  call)  a  thing  up,  rendre,  ou  vomir  quelque 
chofe.  To  turn  ( or  dig)  up  the  ground,  remuer 
la  terre,  la  fouir. 

To  Turn,  v.  n.  (to  move  or  go  round) 
tourner,  fe  mouvoir  en  rond.  There's  a  dilpute 
whether  the  fun  turns  round  the  earth,  or  the 
earth  round  the  fun,  on  difpute  ft  c'efl  le  foleil 
qui  tourne  autour  de  la  to  re,  ou  la  terre  autour  du 
foleil. 

To  Turn  (to  move  this  way  or  that  way) 
tourner,  fe  tourner,  fe  mouvoir  d'un  cote  & 
d' autre.  To  turn  every  way,  tourner,  ou  fe 
tourner  de  tons  cote's.  To  turn  upon  the  enemy, 
tourner  tete,  ou  vifage  d  i 'en nemi,  faire  volte 
face.  My  head  turns  round  (I  am  giddy)  la 
tete  me  tourne,  je  fuis  e'tourdi.  *  To  turn  to  all 
winds  (to  be  very  inconliant)  *  tourner  a  tout 
vent,  Hire  fort  inconfiant. 

*  To  Turn  (to  incline,  to  end,  to  have  a 
certain  ilTue)  tourner,  fe  tourner,  indiner,  aboutir 
d  une  certaine fin.  That  will  turn  to  account, 
cela  tournera  a  profit,  ily  a  du  profit  d  faire,  on 
y  trouvcra  foil  compte.  That  will  turn  to  your 
ihame,  cela  tournera  a  votre  bonte.  That  will 
never  turn  to  good,  cela  r,e  tournera  jamais  a 
lien. 

To  Tu  r  N  (as  milk  does)  tourner,  ou  fe  tourner, 
en  pailar.t  du  lait. 

To  Turn  (or  tu  n  back)  retourner.  Rivers 
turn  i'eldom  to  their  fountain-head,  les  rivieres 
tetoumcnt,  ou  remonter.t  rarerr.tnt  vers  leur 
Source. 

To  Turn  (to  be  changed  or  converted,  to 
become)  fe  tourner,  fe  changer,  fe  convertir, 
tajj'.rd'un  e'tat  a  un  autre,  devenir,  fe  faire.  To 
turn  into  ftone,  fe  tourner,  fe  changer  en  pierre, 
devirir  dur  comme  une  pierre.  Turn  unto  the 
Lord  your  God,  conveniffex  ou  tournex  vous  a 
1'  Eternel  votre  Dieu,  tourncz,  votre  caur  a  Dieu. 
To  turn  four,  devenir  aigre,  s'aigrir,  fe  faire 
o.gre.  To  turn  phyficlan,  fe  faire  me'decin.  To 
turn  from  one  religion  to  another  (to  change 
one's  religion)  changer  de  religion,  fe  faire  d'une 
autre  religion.  To  turn  papift,  fe  faire  papifle. 
The  wind  turns  ( or  changes)  le  vent  charge. 
To  turn  bankrupt,  faire  banqueroute,  faire 
failliie.  To  turn  cat  in  pan  (to  be  a  turn-coat) 
*  tourner  cafajue,  changer  de  parti,  fe  tourner,  ou 
ft  ranger  du  parti  contraire.  When  the  times 
turn,  quand les  affaires  changerontde  face. 

To  Tu  0  N  (or  to  go  over  to  one)  fe  tourner, 
ou  fe  ranger  du  cole  de  quelquun,  Jejoindre  a 
tui. 

To  Turn  about  or  round  (to  move 
round)  tourner,  tournoyer.  To  tui>n  about  upon 
one's  foot,  pirouetter.  To  turn  about,  or  back 
(to  fjee  about)  fe  tourner,  fe  relwrner.  There's 
fb  little  room  that  one  can  hardly  turn  about, 
la  chambre  efi  fi  petite  qua  feint  s'y  pent- on 
rcmuer. 
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To  Turn  again  (to  make  head  againft) 
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To  Turn  away  from  one,  quitter  le  parti 
de  quelquun,  V abandonner. 

To  Turn  back  (to  go  back)  sen  retourner, 
rcbroujjer,  rebroufjer  chemin,  retourner  fur  fes 
pas. 

To  Turn  back,  V.  To  Turn  about. 
To  Turn  home  (to  retire)  fe  retirer,  sen 
retourner,  fen  alter  cbez  foi. 

To  Turn  in  and  out  (to  wind,  to  pro- 
ceed in  flexures)  ferpenter,  tournoyer. 

To  TurN'out  (to  go  out)  fortir,  decamper, 
deloger. 

To  Turn  upside  d own,  tourner  ou  ren- 
verfer  fens  deffus  deffous. 

TURNAMENT,  f.  (a  martial  exercife  on 
horfeback,  a  jufting  or  tilting)  tournoi,  ou  lour- 
nois,  joute. 

TURNED,  adj.  (V.  to  turn)  tourne',  &c. 
Hisinduftry  is  turned  upon  him  as  a  crime,  on 
lui  fait  un  crime  defon  induflrie.  My  ftomach  is 
turned  againft  it,  cela  re'pugne  d  man  eftomac, 
fai  de  Faverfion  pour  cela,  I  am  turned  of 
twenty,  j' ai pafje  vingt  ans,  je paffe  la  vingticme 
anne'e,  j  'ai  vinrrf  ans pafie's. 

TURNEP,  f.  (a  fort  of  root)  navet. 
TURNER  f.  (one  whofe  trade  is  to  turn  in 
a  lathe)  tourneur. 

Turner  (one  that  fells  all  manner  of 
houfhold  implements  of  wood)  un  boiffelier. 

TURNING,  f.  (from  to  turn)  tour,  ou 
Vatlion  de  tourner,  CSV.  In  the  turning  of  a 
hand  (in  a  trice)  en  un  tour  de  main,  ou  en 
un  tourne-main. 

Turning  (a  place  that  turns)  detour,  tour, 
finuofite'.    The  turning  of  a  ftreet,  le  detour 
d'une  rue.    The  turnings  and  windings  of  a 
river,  les  tours  &  ret  ours,  les  replis,  les  tour 
noyements,  ou  les finuofire's  d'une  riviere. 

The  Turning  up  (or  cock)  of  a  hat, 
retrouj/is  de  cbapeau, 

,  TURNING,  adj.    Ex.  A  turning  joint, 
verte'bie,  os  de  Ve'pinedu  dos. 

TURN-KEY,  f.  (a  dcor-keeper  in  a  gaol) 
guichetier. 

TURPENTINE,  f.  (a  clear,  moift  rofin, 
from  the  larch  and  other  trees)  te'rebentbinc, 
refine  qui  coule  du  terc'bintbe.    The  turpentine 
tree,  le  te'rebirithe. 

TURPITUDE,  f.  (filthinefs,  bafenefs)  tur- 
pitude, infamie,  baffefie,  laideur, 
TURQUOIS,  V.  Turcois. 
TURREL,  f.  (a  cooper's  tool)  tirefond  de 
tonnelier. 

TURRET,  f.  (a  little  tower)  une  tcurette. 
TURTLE,   f.    (a   fea-tortoife)    tortue  de 
mcr. 

T'jrtii  (a  turtle-dove)  ure  tourtereller  on 

tourte. 

TURVES  (plur.  of  turf)  V.  Turf, 
f  TUSCAN,     adj.   (of  Tufcany)  Tofcan. 
The  Tufcan  order,   I'ordre  Tofcan  en  archi- 
tecture. 

f  TUSH,  or  Tut  (a  flighting  interjection, 
out  of  ufe)  fi. 

TUSKS,  f.  pi.  (the  long  teeth  of  fome 
animal)  crocs,  crochets,  deferfes.  The  tulks  of 
a  horfe  (four  particular  teeth)  les  ciocs,  ou 
crochets  d'zn  cheval.  The  tulks  of  a  wild  boar 
(the  great  teeth  that  ftand  out)  defenfes  de 
fanglier. 

TUSKED,  or  Tulky,  adj.  (that  has  tulks) 
qui  a  des  defenjes. 

TUT,  f.  (an  imperial  enfign,  reprefenting 
a  globe  with  a  crofs  on  it)  monde. 
TUT,  interj.  V.  Tulh. 
TUTELAGE,  f.  (guardianftiip ;  the  ftate 
of  being  under  guardians)  I'e'tat  d'un  enfant  en 
tutelle. 

TUTELAR,  or  Tutelary,  adj.  (gnaidiun) 
tutelaire,  gardicn,   qui  garde,    ou  protege.  A 
tutelar  angel,  ange  tutelaire  ou  gardien. 
TUTiE,  V.  Tutty, 
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D.  TUT-MOUTHED,  adj.  (that  has  the 
chin  and  nether  jaw  growing  farther  than  the 
upper)  dont  le  menton  &  la  levre  de  deficits 
avance  plus  que  celle  de  deffus,  lippu, 

TU  1  OR,  f.  (a  private  mafter  or  preceptor  ; 
a  governor)  pre'eepteur,  ou  gouverneur.  A  tutor 
of  a  college  in  the  univerfity,  pre'eepteur  d'un 
college  dar.s  I'univerfite',  un  prof  eff  eur  qui  enfeigne 
en  particulier. 

D.  Tutor  (a  guardian)  tuteur. 
To  TUTOR,  v.  a.  (to  ichool,   to  teach 
manners)  reprer.dre,  corriger,  cenfurer,  appren- 
dre  a  vivre,   apprendre  d  quelquun  Jen  de- 
voir. 

TUTORED,  adj.  (V.  to  tutor)  repns,  cor- 
rige',  cenfure',  &c. 

TUTORESS,  f.  (a  fhe  guardian)  tutrice. 

TUTORING,  f.  (from  to  tutor)  I'a&ionde 
rep  rendre,  CSV. 

TUTORSHIP,  f.  (a  tutor's  place)  place,  ou 
emploi  de  pre'eepteur,  pre'eeptorat. 

TUTY,  or  Tutty,  f.  (a  phyfical  fubftance, 
formed  of  the  fparkles  of  brafs  that  fticlc 
to  the  furnace)  tutie. 

T  W 

*  f  TWAIN,  adj.  (for  two)   deux,  un 
couple,  une  couple. 

*  f  TWA1T,  f.  (an  old  law-word  for  a 
wood  grubbed  up  and  turned  to  arable)  boit 
d cf ric be'. 

TWANG,  f.  (a  fharp  found)  fon  aigu.  The 
twang  of  a  bow-llring,  le  fon  aigu  d  une  corde 
d'arc. 

Twang  (an  ill  found  or  accent  in  one's 
pronunciation)  mauvais  accent,  mauvaife  pro- 
nonciation.  To  fpeak  with  a  twang  ( or  through? 
the  nofe)  parler  du  tie". 

Twang,  V.  Tang. 

To  TWANG,  v.  n.  (to  found  like  the 
firing  of  an  inltrument)  rendre  un  Jon  aigu.  A 
coachman  that  makes  his  whip  twang,  un  coeher 
qui  fait  claquer  fon  fouet. 

To  Twang,  v.  a.  Ex.  To  twang  a  bow, 
rendre  un  fon  aigu  a  une  corde  d'arc. 

"1  WAS,  (for  it  was  j  imperfect  tenfe  of  to 
be)  V.  To  Be. 

To  TWATTLE,  v.  n.  (to  prittle -prattle) 
caufer,  babilicr,  caqueter,  jofer. 

'I  WATTLE- BASKET,  i".  (one  that  does 
nothing  but  cwattle)  un  caufeur,  une  caufeufe. 

TWATTL1NG,  f.  (firm  to  tv.attle)  Fac- 
tion de  caufer,  babd,  caquet. 

T W  A'lTLING, adj .  Ex.  A twattling houfe- 
wife,  une  caufeufe,  une  femme  qui  a  Lien  du 
babil. 

TWAY,  V.Twain. 

TWEAK,  f.  Ex.  To  give  one  a  tweak  by 
the  nofe,  tordre  ou  lirer,  le  ni  d  quelquun. 

\  Tweak,  or  Tweague  (trouble,  per- 
plexity) pe'n.e,  emlarras,  perplexite',  trouble 
d'effrit.  To  te  in  a  fad  tweak,  etre  foit  en 
peine,  etre  bien  emborrafie'. 

To  TWEAK,  v.  a.  (to  pull  hard  by  the 
nofe)  tircr pi.r  lent'. 

TWEEZERS,  f.  pi.  (nippers)  pincettes. 

TWELFTH,  adj.  (the  ordinal  of  twelve) 
douzieme. 

Twelfth-day,  or  Twelfth-tide  (Epi- 
phanv-feaft )  les  rois,  le  jcur  des  rois,  1' Epipbanie. 
To  chufe  king  and  qufien  at  twelfth-day,  faire 
les  rois. 

TWELVE,  adj.  (of  number ;  twice  fix) 
douxe.  A  book  in  twelves,  un  in  douxse,  ou 
un  livi  e  in  douze. 

Twelve  (at  tick-tack)  fanne  ou  fanne't, 
deux  fix.  To  throw  twelve,  amener  fanne  Ott 
fan  tie's. 

Twelve-men,  V.Jury. 
Twelve-month,  *.  (a  year)  un  an,  une 
anne'e. 

Twelve-pence,  f.  (a  (billing)  douxe fU, 
une  piece  de  douxe  folu 

TWELVS-PENK.V, 
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Twnvt-PENNY,  aJj.  (fold  for  a  fhilling) 

qui  -vaut,  ou  qui  fe  -vend  douz,e  fuls. 

TWENTIETH,  adj.  (of  number;  the  or- 
dinal of  twenty)  -vingtil-me.  One  and  twentieth, 
-vingt  &  umbne. 

TWENTY,  adj.  (twice  ten)  -v'tngt.  One 
and  twenty,  vingt  &  un. 

TWIBILL,  f.  (an  halberd)  une  hallebarde. 

TWICE,  adv.  (two  times)  deux  fats.  P.  Old 
men  are  twice  children,  P.  la  -vieilleffe  eft  une 
Jeconde  erfance.  P.  If  things  were  to  be  done 
twice,  all  would  be  wife,  P.  chacun  apprend,  ou 
de-vient  fage  a fes  depens. 

TWICE-TOLD,  adv.  (doubly)  doublement. 

TWIG,  f.  (a  young  branch)  jeune  tranche, 
•verge,  rcjetton.  Lime-twig,  gluau,  petite  -verge 
frote'e  de  glu.  To  fet  lime-twigs,  tendre  des 
gluaux. 

TWIGGEN,  adj.  (made  of  twigs)  fait  de 
petites  branches. 

TWIGGY,  adj.  (full  of  twigs)  plein  de  pe- 
tite: branches. 

TWILIGHT,  f.  (the  time  betwixt  day  and 
night)  le  re'pufcule,  r entree  de  la  nuit,  Pentre- 
cbien-& -hup. 

TWILIGHT,  adj.  (obfcure,  deeply  fhaded) 
ebfcur,  fombre. 

TWIN,  f.  (one  of  two  children  born  at  a 
birth)  jutneau,  jumelle.  They  are  twins,  i/s  font 
jumeaux,  ce  font  deux  en  fans  jumeaux. 

Twins  (gemini;  a  fign  of  the  zodiack)  les 
jumeaux. 

TWIN,  adj.  (born  at  the  fame  time  .\  1th. 
another)  jumeau,  jumelle.  Twin  fifter,  une 
fceur  jumelle.    Twin  brothers,  feres  jumeaux. 

To  TWIN,  v.  n.  (to  be  born  at  the  fame 
birth)  etre  ne' a-vec  un  autre. 

To  Twin  (to  bring  forth  two  at  once)  ac- 
toucher  de  deux  enfans  a  la  fois. 

TWIN-BORN,  adj.  (born  at  the  fame  birth) 
tie'  a-vec  un  autre,  ne'  en  mime  terns. 

TWINE,  f.  (fhoemakers  twifted  thread)  du 
fil  retors. 

To  TWINE,  v.  a.  (to  twift  or  complicate 
fo  as  to  form,  or  unite  one  body,  or  fubftance  out 
of  two,  or  more)  entortiller,  entrelaJJ'er.  To 
twine  about,  embrajfer. 

To  Twine,  v.  n.  (to  convolve  itfelf,  to 
wrap  itfelf  clofely  about)  s' 'entortiller,  s'entre- 
laffer. 

TWINED,  adj.  (V.  to  twine)  entortille',  en- 
treloffe. 

TWINGE,  f.  (a  fudden  and  violent  pain) 
douleur  aigue,  point.  The  gout  gives  him  many 
a  fhrewd  twinge,  la  goute  le  tourmente  furieufe- 
ment. 

*  Twinge  (torment)  tourment.  The  gripes 
of  avarice,  and  the  twinges  of  ambition,  les 
foins  rongeans  de  Pavare,  fcf  les  tourmens  de 
Pcmblticux. 

To  TWINGE,  v.  n.  (to  torment  with  fud- 
den and  fhort  pain)  tourmenter,  caufer  tout  d'un 
coup  une  douleur  fort  fenjible. 

TWINGED,  adj.  (V.  to  twinge)  tourmente'. 

TWINING,  f.  (from  to  twine)  rail  ion 
d 'entortiller,  &c. 

TWINKLE,  f.  (the  twinkling  of  an  eye) 
din  a"  ceil,  eeillade. 

To  TWINKLE,  v.  n.  (to  fparkle  as  ftars 

do)  briller,  e  tine  tier. 

To  Twinkle  with  one's  eyes,  fermer  les 
yeux  a  demi,  cligner  lesyeux,  cllgnoter. 

TWINKLING,  f.  (from  to  twinkle)  Pac- 
tion dc  briller,  ou  d'e'tince/er,  &c.  The  twink- 
ling of  an  eye,  din  a" ail.  In  the  twinkling  of 
an  eye  (in  a  moment)  en  un  dsn  d'ceil,  en  un 
■moment,  en  un  tour  de  main,  ou  en  un  tourne- 
main. 

TWINKLING,  adj.  (fparkl.ng)  brillant, 
etincelant. 

TWINLING,  f.  (a  twin-lamb)  un  de  deux 
Ogneaux  de  la  mime  porte'e. 

TWINNER,  f.  (a  breeder  of  twins)  telle 
qui  met  bat  deux  pctits  d'une porte'e, 


TWO 

TWIRL,  (.   Ex.  Give  it  a  twirl,  tournex- 

le. 

To  TWIRL,  or  Twirl  about,  v.  a.  (to  turn 
round)  tourner,  faire  tourner.  He  twirled  the 
difh,  il  tourna  le  plat. 

TWIRLED,  adj.  (V.  to  twirl)  tvurne'. 

TWIRLING,  f.  (from  to  twirl)  I'aclion  de 
faire  tourner, 

TWIST,  f.  (a  fingle  firing  of  a  cord)  cordon. 
A  rope  with  three  twifts  (or  a  three-twifted 
rope)  une  corde  a  trois  cordons. 

Twist  (the  hollow  of  the  thigh)  le  dedans 
de  la  cuijfe. 

Twist  (tea  and  coffee  mixed  together)  me- 
lange de  the  &  de  caffe'. 

Twist  (a  girder]  a  piece  of  timber)  une 
foli-ve. 

To  TWIST,  v.  a.  (to  twine)  entrclaf/'er, 
entortiller,  tordre,  retordre,  cordonner.  To  twift 
two  things  together,  entortiller  deux  thofes  en- 
femble.  To  twift  thread,  retordre  du  fil.  To 
twift  a  wig,  cordonner  une  perruque.  To  twift 
hair,  treffer  des  che-veux.  To  twift  the  cord 
with  the  ball  at  tennis,  frifer  la  corde  a-vec  la 
paume. 

To  Twist,  v.  nr.  (to  be  convolved)  sentre- 
lajfer,  s 'entortiller. 

TWISTED,  adj.  (V.  to  twift)  entrelafje, 
entortille,  retors,  cordonne,  &c.  *  Popery  and 
flavery  are  twifted  together,  le  papifme  &  Pef- 
da-vage  font  injeparabies. 

TWISTER,  f.  (one  who  twifts)  tordeur, 
tordeufe. 

TWISTING,  f.  (from  to  twift)  PaBion 
d 'entortiller,  d'entrelajjer,  de  retordre,  CSV. 

To  TWIT  in  the  teeth,  v.  a.  (to  reproach) 
reprocher,  faire  des  reprocbes,  *  jetter  quelque 
chofe  au  ne  de  quelquun.  He  ever  twits  me  in 
the  teeth  with  it,  il  m'en  fait  incefj'amment  des 
reprocbes,  il  me  jette  toujours  ccla  au  ne'. 

TWITCH,  f.  (a  pinch,  a  pluck)  Ex.  He 
gave  me  fuch  a  twitch,  that-—  il  me  pinca  ft 
fort,  que—'. 

To  TWITCH,  v.  a.  (to  pinch)  pincer.  I 
twitched  ( or  pulled)  him  by  the  coat,_/'e  le  tirai 
par  fin  juftau  corps. 

TWITCHED,  adj.  (V.  to  twitch)  pince, 
tire'. 

TWITCHING,  f.  (from  to  twitch)  PaBion 
de  pincer ,  ou  de  titer. 

TWITTED  in  the  teeth,  adj.  (V.  to  twit) 
a  qui  Pan  a  fait  des  reprocbes. 

To  TWITTER,  v.  n.  (to  fneer)  rire  au  ne, 
regarder  d'un  air,  ou  d'un  ris  moqueur. 

TWITTERING,  f.  (from  to  twitter)  Pac- 
tion de  rire  au  ne'.  *  -\  She  has  a  twittering 
(or  fancy)  to  a  fecond  Lufband,  die  a  en-vie  de 
fe  remaiier. 

TWH  TING  in  the  teeth,  f.  (from  to  twit) 
PaBion  de  rrprocber,  ou  de  faire  des  reprocbes, 

CSV 

-f  TWITTLE-TWATTLE,  f.  (tattle,  gab- 
ble) babil,  caquet. 

To  TWITTLE-TWATTLE,  v.  n.  (to 
prattle,  to  tattle)  caquetcr,  caufer,  babiller,  ja- 
fer. 

TWO,  adj.  (of  number)  deux.  Two  and 
two,  deux  a  deux.  P.  Two  to  one  is  odds, 
deux  conlre  un,  pefi  trop.  P.  To  kill  two  birds 
with  one  ftone,  or  to  ftop  two  gaps  with  one 
bufh,  P.  faire  d' une  pierre  deux  coups. 

R.  Two  is  much  ufed  in  compofinon ;  Ex. 
A  two-legged  animal,  un  animal  a  d<ux 
pie's,  OU  a  deux  jambes-  A  two-leaved 
bojk,  un  li-vre  a  deux  feufllet.  A  two- 
leaved  door,  une  poitc  brife'e,  une  parte  a 
deux  battans. 

Two-edged,  adj.  (having  an  edge  on  either 
fide)  a  deux  trancbans. 

Two- fold,  adj.  (double)  double,  qui  eft 
di-vife'  en  deux.  The  genders  are  two-fold,  maf- 
culinc  and  feminine,  il  y  a  deux  genres,  le 
mafculin  Csf  le  fe'minin. 
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Two-fold,  adv.  (doubly)  au  double,  ou 
deux  fvis  autant.  To  give  two-fold,  r.ndrc  au 
double. 

Two-handed,  adj.  (large,  bulky,  enor- 
mous for  magnitude)  grand,  gros,  d'une  grofeur 
e'norme.    A  two-handed  lvvard,  un  efpadon. 

Two-pence,  f.  (a  fmall  coin)  une  piece  de 
deux  fols, 

T  Y 

TYE,  Sec.  V.  Tie,  &c. 

TYING,  f.  (from  to  tie)  PaBion  de  Her, 
d 'attacber,  &c. 

TYMBAL,  f.  (a  kind  of  kettle-drum)  une 
tymbale. 

TYMPAN,  f.  (a  drum)  tympan,  tambour. 
The  tympan  of  the  ear,  le  tympan  de  Voreille. 

Tympan  (part  of  a  fronton,  or  pediment, 
in  architecture)  le  tympan  d'un  fronton. 

T v m p a n  (among  printers;  a  frame  of 
parchment  on  which  the  fheet  is  printed)  un. 
tympan  d'imprimeur. 

TYMPANIST,  f.  (one  troubled  with  the 
tympany)  hydropique,  celui  ou  celle  qui  a  la 
tympanite. 

TYMPANITES,  f.  (that  particular  fort  of 
dropfy  that  fwclls  the  belly  up  like  a  drum)  la 
tympanite,  hydropijic fe'ehe. 

TYMPAN1TICAL,  adj.  (troubled  with  the 
tympany }  qui  a  la  tympanite. 

TYMPANUM,  V.  Tympan. 

TYMPANY,  f.  (a  hard  fwelling  in  the 
belly  with  wind)  tympanite. 

TYNY,  adj.  (fmall)  petit. 

TYPE,  f.  (a  figure,  an  emblem,  a  fhadow) 
type,  figure,  reprefentation,  ombre. 

Type  (example,  model)  type,  modelle,  origi- 
nal. 

Type  (printing-letter)  caraBere,  lettred'im- 

primerie. 

TYPICAL,  or  Typick,  adj.  (emblematical, 
figurative  of  fomething  elfe)  typique,  repre'fen- 
tatif. 

TYPICALLY,  adv.  (in  a  typical  manner 
or  fenfe)  dans  un  fens  typique,  ou  d'une  manure 
typique. 

To  TYPIFY,  v.  a.  (to  figure,  to  mew  in 
emblems)  repr/fenter  d'une  maniere  emblcmatique, 

f  TYPOGRAPHER,  f.  (a  primer)  un- 
imprimeur. 

TYPOGRAPHICAL,  adj.  (belonging  to 
the  printer's  art)  typograpbique,  d'imprimeur, 
A  typograohical.  effav,  un  ejfai  d'imprimeur. 

TYPOGRAPHY,  f.  (printing)  la  typogra- 
phy, Pmprimerie,  ou  Part  d'imprin.er. 

TYRANNESS,  (.  (a  fhe-tyrant)  fetntite  qui. 
exerce  un  poui  oir  tyrannique,  D.  une  tyranne. 

TYRANNICAL,  or  Tyrannick,  adj.  (cruel, 
unjuft)  tyrannique,  tyran,  de  tyran,  qui  tient  de 
la  tyrannie,  qui  eft  injufte,  -violent,  contre  droit 
&  ra'iftn.  A  tyrannical  power,  un  pouvoir  ty- 
rannique. A  tyrannical  man,  un  tyran.  A 
tyrannical  woman,  une  tyranne. 

TYRANNICALLY,  adv.  (in  the  manner 
of  a  tyrant)  tyranniqueir.ent,  d' une  mamere  tyran- 
nique. 

TYRANNICIDE,  f.  (one  that  has  killed  a 
tyrant)  tyrannicide,  celui  qui  a  tue  un  tyran. 

Tyrannicide  (the  killing  of  a  tyrant) 
tyrannicide. 

To  TYRANNISE,  v.  a.  (to  opprefs,  to  ufe 
tyrannically)  tyrannifer,  traiter  d'une  manure 
tyrannijue  &  cruelle,  traiter  tyranniqutment. 

TYRANNISED,  adj.  ( V.  to  tyrannife)  ty- 
ran nife. 

TYRANNISING,  f.  (fiom  to  tyrannife); 
PaBion  de  tyrannifer.. 

TYRANNOUS,  V.  Tyrannical. 

TYRANNOUSLY,  V.  Tyrannically. 

TYRANNY,  f.  (the  government  of  a  ty- 
rant) tyrannic 

Tyranny  (oppreffion,  violence)  tyrannie. 
oppiejfion,  -violence, 

Tvrani.y 
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Tyranny  (tyrannical  power)  *  tyran- 
nic, pouvoir  tyrannijue.  *  The  tyranny  of' ufc 
and  cuftom,  *  la  tyrannic  de  Vujage  (J  de  la 
coutumc. 

TYRANT,  f.  (one  that  has  invaded  or 
ufurped  the  fovertign  pow  er  in  a  ftate)  tyratt. 
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Tyrant  (a  prince,  though  lawful,  that 
governs  with  cruelty  and  injustice)  un  tyran, 
une  tyranne. 

Tyrant  (any  one  that  abufes  his  authority) 
tyran,  celui  qui  abufe  de  Jon  autorite,  A  petty - 
tyranr,  un  tyranneau. 
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TYRE,  V.  Tire. 

TYRO,  f.  (a  learner,  one  not  yet  mafter  of 
his  art)  un  appreniif,  un  novice,  ou  un  cowmen- 
cant  dans  I'e'cude,  ou  dans  la  pratique  de  que'qut 
art  ou  jcicr.ee. 

TYTHE,  Sec.  V.  Tithe,  &c, 


u. 


UVingt  &  unirme  let  (re  de  V  alphabet,  &  la  cinquieme  'voyelle,  appellee  iou  par  les  Anglois,  cjf  diflinguee  par  eux  cemme 
5  par  les  Francois  de  la  confortne  v,  fe  proncnee  de  plujieurs  manieres.  Cette  njoyelle  entre  deux  confonnes  qui  apartienmnt 
ci  une  meme  fyllabe,  cu  fe  trowvant  au  commencement  des  mots  fui'vie  de  deux  confonnes,  prend  ordinairement  le  fon  d'un  o  : 
Ex.  But,  mats',  tub,  un  cwvier,  un  baquet  ;  fun,  le  foleil ;  uproar,  bruit,  tumulte.  ^uelquefcis  elle  fe  proncnee  ou  : 
Ex.  To  chufe,  cboifir;  bull,  un  taureau  :  d' 'autrefois  iu,  comme  dans  abufe,  abus ;  refufal,  refus.  Elle  a  le  fon  d'un  i 
dans  bufy,  affaire;  bufinefs,  affaire:  le  fon  d'un  e  dans  bury,  maifon,  ou  cour  feignetriale :  celui  de  eu  dans  picture,  un 
portrait ;  ulcer,  une  ulcere.    U  ejl  muet  dans  to  build,  bdtir ;  building,  bdtiment,  tjf  fes  derives. 


U  G  L 

US.  (the  twenty-firft  letter  of  the  alpha- 
y  bet,  and  the  fifth  vowel)  U. 

U  B 

D  f  UBEROUS,  adj.  (plentiful)  abondant. 

UBERTY,  f.  (abundance,  fruitfulnefs)/e/-- 
tilite,  abondance. 

UBICATION,  or  Ubiety,  f.  (local  relation, 
wherenefs)  rapport  local,  endroit,  lieu,  ou  Von 
peut  conce-voir  qu une  cboje  exijle. 

UBIQUITARY,  f.  (an  heretick,  holding 
that  (Thrift  is  every  where,  as  well  as  his  di- 
vinity) ubiquiiairc. 

UBIQUITY,  f.  (omniprefence)  ubiquite, 
presence  univei jelle. 

U  D 

UDDER,  f.  (the  brenft  or  dugs  of  a  cow  or 
other  large  animal)  te'tine.  A  fow's  or  cow's 
udder,  te'tinc  de  truye  ou  de  vacbc, 

UDDERED,  adj.  (furnifhed  with  udders) 
qui  a  des  tetines. 

UDS-NIGGERS,  or  Uds-buddikins  (two 
comical  oaths)  ventre  S.  g'is,  ventre  bleu. 

U  G 

UGLILY,  adv.  (filthily,  in  fuch  a  manner 
as  to  ra'ife  diflike)  vilainement,  mal. 

UGLINESS,  f.  (homelinefs)  laideur,  dif- 
fcrmite.  *  The  uglinefs  of  vice,  la  laideur  du 
vice.  *  The  uglinefs  ( or  enormity)  of  a 
crime,  Vcnormite d'un  crime. 

UGLY,  adj.  (homely)  laid,  diffsrme,  vilain. 
An  ugly  woman,  une  femme  laide,  une  hide. 
To  grow  ugly,  devcr.ir  laide,  enlaidir. 

*  Ugly  (unbecoming)  vilain,  indecent,  mal- 
bonnett. 

*  Ugly  (nauehty)  vilain,  me'ebant.  Ugly 
trick?,  de  vilain*  tours.  An  ugly  (bafe  or 
fliarnefnl)  action,  une  vila'me  aflion,  une  aellon 
iecbe,  btnteufe,  baJJ'e,  infame,  mal-bonnete. 
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U  L 

ULCER,  f.  (a  running  fore  full  of  putrid 

virulent  matter)  un  ulcere. 

To  ULCERATE,  v.  a.  (to  caufe  an  ulcer) 
ulce'rer,  faire  un  ulcere. 

ULCERATED,  adj.  (V.  to  ulcerate)  ulcere. 

ULCERATING,  or  Ulceration,  f.  (ulcer, 
fore)  formation  d'uhae,  ulceration. 

ULCERATING,  adj.  (caufing  an  ulcer)  qui 
ulcere,  qui  caufe  un  ulcere. 

ULCERED,  V.  Ulcerated. 

ULCEROUS,  adj.  (full  of  ulcers)  fhin 
d'ulcHres. 

ULCEROUSNESS,  f.  (the  ftate  of  being 
ulcerous)  e'tat  de  ce  qui  ejl  ulcere,  ou  plein  d'ul- 
ceres. 

f  ULE,  V.  Yule. 

ULIGINOUS,  adj.  (flimy,  muddy)  glaireux, 
vijqueux,  favgiux. 

ULNAGE,  V.  Alnage. 

ULTIMATE,  adj.  (laft)  dernier. 

ULTIMATELY,  adv.  (in  the  laft  confe- 
quence)  en  dernier  lieu.  They  ultimately  re- 
folved  upon  the  bufinefs,  Us  ont  pris  leur  derniere 
rejolution. 

ULTION,  f.  (revenging)  vengeance. 

ULTRAMARINE,  adj.  (from  beyond  fea) 
d'outremer,  de  dela  la  mer. 

ULTRAMARINE,  f.  (the  fineft  fort  of 
blue  uftd  by  painters)  outremer. 

ULTRAMONTANE,  adj.  &  f.  (being  be- 
yond the  mountains)  u/tramontain,  qui  ejl  au- 
dela  des  monts. 

ULTRAMUNDANE,  adj.  (being  beyond 
the  world)  qui  ejl  au-dela  des  mondes,  d'une 
autre  jpbere. 

ULTRONEOUS,  adj.  (fpontaneous)  fpon- 
t  a  ne'e. 

Df  To  ULULATE,  v.  n.  (to  howl)  bar- 
ter. 

U  M 

UMBEL,  f.  (in  botany ;  the  extremity  of  a 
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fialk  or  branch  divided  into  feveral  rays,  be- 
ginning from  the  fame  point,  and  opening  fo 
as  to  form  an  inverted  cone)  ornbelle. 

UMBELLATED,  adj.  (faid  of  flow  ers  grow- 
ing together  in  umbels)  qui  croit  en  forme  d'tm- 
belle. 

UMBELLIFEROUS,  adj.  (faid  of  thofo 
plants  whofe  leaves  grow  in  the  form  of  an 
umbel)  ombellifcre. 

UMBER,  f.  (a  fad  yellow  paint)  terred'om- 
bre. 

UMBERED,  adj.  (in  heraldry  ;  dark)  ombre. 
Umbered  arms,  des  amies  brumes. 

UMBILICAL,  adj.  (of  or  belonging  to  the 
navel)  umbilical,  du  norr.br it. 

UMBLES,  f.  pi.  (the  humbles  of  a  deer) 
les  nombles  d'un  cerf. 

UMBO,  f.  (the  point  or  prominent  part  of 
a  buckler)  la  bcjj'e,  ou  le  point  le  plus  releve'  dun 
bouclier. 

UMBRAGE,  f.  (/hade)  ombrage,  ombre. 

*  Umbrage  (pretence,  colour)  *  ombre, 
pretexte,  couleur. 

*  Umbrage  (fufpicion,  diftruft)  ombrage, 
joupcon,  jaloujie. 

UMBRAGEOUS,  adj.  (fhady,  yielding 
fliade)  qui  fait  (mirage,  ou  ily  a  de  t 'ombre. 

UMBR  AGEOUSNESS,  f.  (ftiadinels)  om- 
bre, ohjeurite  caujee  par  un  corps  epais,  oppojc  a 
la  lumih-e. 

UMBREL,  or  Umbrella,  f.  (a  fkreen  carried 
over  the  head  to  keep  one  from  the  fun,  or 
rain)  un  parajol,  un  parapluic. 

UMPIRAGE,  f.  (arbitration)  arbitrage, 
comprom'u. 

UMPIRE,  f.  (a  law-term  ;  a  perfon  chofen 
bv  two  or  mere  arbitrators  to  decide  a  contro- 
verfy  that  was  referred  to  their  arbitrament) 

fur-arbitre. 

U  N 

UN  (a  negative  or  privative  inferarablc  pre- 
pofition)  Un  ejl  une  pre'pofition  negative  ipf/pwa- 

tli, 
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bit,  qui  repcnd  a  /'in  des  Latins  £-f  des  Francois, 

mail  qui  cji  d'une  e'ttndue  beaucoup  plus  grande  en 
Anglon,  puis  qu'on  la  peut  joindre  a  prefque  toutes 
fuites  dc  noms  cif  de  -verbes.  Je  fais  ici  cette  te- 
nia) que,  ajin  que,  *'//  arrive  qu'on  trou-ae  dans 
que/que  livre,  ou  ailleurs,  des  mots  compoje's  de 
cette  particule  qui  ne  foient  pas  fpkifie's  dans  le 
de'nombrement  de  cet  article,  on  en  cberche  leur 
jigniftcation  dans  leur  fimple. 

UNABASHED,  adj.  (not  fhamed,  not  con- 
f'ufed  by  modefty)  qui  n'eft  pas  confus,  Jans  etre 
confus. 

UNABILITY,  f.  (inability,  incapacity)  in- 
tapacite. 

UNABLE,  adj.  (not  having  ability)  incapa- 
ble.   Unable  to  pay,  infoluable. 

UNABLENESS,  f.  (inability)  incapacite'. 

UNABSOLVED,  adj.  (that'  has  not  been 
ablolved)  qui  n  eft  pas  abfous. 

UNACCEPTABLE,  adj.  (not  pleafing,  not 
fiich  as  is  well  received)  defagre'able,  qui  deplait, 
qui  ne  plait  pas,  de'plaifavt. 

UNACCEPTED,  adj.  (not  accepted)  qui 
n'eft  pas  bien  recu. 

UNACCESSIBLENESS,  f.  (Mate  of  not 
being  to  be  attained  or  approached)  e'tat  de  ce 
qui  eft  inacceftible,  e'tat  de  ce  qui  ne  peut  etre  ob- 
tcnu  Ou  approche. 

UNACCOUNTABLE,  adj.  (not  to  be  jus- 
tified) q**on  ne  peut  juftifter. 

Unaccountable  (odd,  ftrange)  e'trange, 
bizarre.  So  unaccountable  a  proceeding,  un 
proce'de'Ji  e'trange,  Ji  bizarre,  Ji  pen  conceivable,  Ji 
fort  bors  des  regies. 

UNACCOUNTABLY,  adv.  (rtrangely)  /- 
trangement,  d  une  e'trange  manihe. 

UN  ACCURATE,  adj.  (net  exa£l)  inex- 
a£f,  qui  n'efl  fas  exatl. 

UNACCUSTOMED,  adj.  (unufual)  inac- 
Coutume',  qui  n'eft  pas  ordinaire. 

Unaccustomed  (not  uRd)  qui  n'eft  pas 
accoutume. 

UNACCUSTOMEDNESS,  f.  (the  ftate  or 
quality  of  what  is  not  ul'ual)  e'tat,  ou  qual.te'  de 
ce  qui  eft  inaccoutume'. 

UNACKNOWLEDGED,  adj.  (not  owned) 
qui  n'eft  point  reconnu,  que  Von  ne  "veut  point 
a  vouer. 

UN  ACKNOWLEDGING,  adj.  (ungrateful) 
me'eennoiffant ,  ingrat. 

UN  ACQUAINTANCE,  f.  (want  of  fa- 
miliarity, want  of  knowledge)  fautc  de  connoif- 
fance,  ignorance.  U  nacquaintance  with  a  thing, 
ignorance  de  quclque  chofe. 

_  UNACQUAINTED  WITH,  adj.  (not  ha- 
ving familiar  knowledge  of)  qui  nefait  pas,  qui 
ignore,  qui  ne  connoit  pas,  qui  n'eft  pas  nerfe'. 

UNACQUAINTEDNESS,  f.  (want  of 
knowledge)  ignorance.,  ou  faute  de  connoiffance. 

UNACTIVE,  adj.  (not  brilk,  not  lively) 
qui  neft  point  agijfant,  lent,  pareffeuX, 

_  UNADDICTED,  adj.  (not  additfed,  not 
given  to)  qui  neft  point  adonne',  ou  attache'. 

UN  ADMONISHED,  adj.  (that  has  not  been 
warned)  qui  n  a  point  ete  a-verti,  ou  confeille. 

UNADORNED,  adj.  (not  decorated,  not 
embclliflied)  fimple,  fans  ornement. 

_  UN  AD  VISE  ABLE,  adj.  (not  fit  to  be  ad- 
vifed)  que  Von  ne  doit  pas  confeiller,  qui  neft 
pas  de  la  prudence,  mal-a-propos. 

UNADVISED,  adj.  (imprudent,  indifcreet) 
tnal-a'vifte',  imprudent,  indifcret,  inconjlde're'. 

UNADVISEDLY,  adv.  (imprudently,  ram- 
ly)  imprudemment,  mal-a-propos,  indifcre'te- 
ment. 

UNADVISEDNESS,  f.  (imprudence)  im- 
prudence, indiscretion. 

UNADULTERATED,  adj.  (genuine,  not 
fpoiled  by  fpurious  mixtures)  pur,  fans  me- 
lange. 

UNAFFECTATION,  V.  Unaffeflednefs. 

UNAFFECTED,  adj.  (natural)  fans  affec- 
tation, qui  n'eft  point  affecle',  fimple,  naif,  natu- 
rel,  ufje. 
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Unaffected  (not  moved)  qui  n'eft  point 

tiuche,  ou  emu,  fans  etre  touche',  ou  emu. 

UNAFFECTEDLY,  adv.  (without  affecta- 
tion) fans  affeclatkn,  d'une  maniere  aife'e  & 
naturellt. 

UNAFFECTEDNESS,  f.  (plainnefs)  fim- 
plnite',  manihe  de  parler  ou  d'agir  fans  aft  tela' 
tion. 

UNAFFECTING,  adj.  (not  pathetirk)  qui 
ne  f  appe  pas,  qui  n'inte'refj'e  pas,  qui  ne  touebe 
pas,  qui  n 'eft  pas  inter eff ant. 

UNAGREEABLE,  adj.  (inconfiltent,  un- 
fuitable)  qui  ne  s'accorde  pas,  incompatible. 

UN  AGREE  ABLENESS,  f.  (unfuitablenefs) 
incompatibilite'. 

UNAIDED,  adj.  (not  aflified,  not  helped) 
qui  n'a  e'te'  aide  de  pe< fonr.c. 

UNALIENABLE,  adj.  (not  to  be  trans-' 
ferred)  inalie'nable,  qu  on  ne  peut  alie'ner. 

UNALIENATED,  adj.  (not  transferred) 
qui  neft  pas  alie'ne'. 

UN  ALLAYED,  adj.  (not  impaired  by  bad 
mixtures)  qui  n 'eft  alte're 'par  aucun  melange. 

UNALLIED,  adj.  (having  no  powerful  re- 
lations) qui  neft  pas  bien  allie,  dont  les  parens  ne 
font  pas  puifjar.s. 

Unallied  (not  related  to)  qui  n'a  point  de 
rapport  ou  de  relation  a  une  autre  cbofe. 

UNALLOWABLE,  adj.  (not  to  be  allowed) 
quon  ne  doit  pas  foitft'rir,  ou  permtttre. 

UNALLOWED,  adj.  (not  allowed)  qui  n'eft 
pas  permis,  illicite, 

UNALTERABLE,  adj.  (immutable)  inal- 
terable, qu'on  ne  peut  changer . 

UNALTERABLY,  adv.  (immutably)  con- 
ftamment,  immutablement . 

UNALTERED,. adj.  (not  changed)  qui  neft 
point  change,  ou  fans  etre  change'. 

UNAMAZED,  adj.  (not  aftonifhed,  free 
from  aftonifhment)  intrepide,  qui  ne  s'e'tonne 
point,  fans  s'e'tonner,  fans  s  e'pou-vanter. 

UNAMAZEDNESS,  f.  (undaunted courage, 
intrepidity)  intrepidite. 

UNAMBITIOUS,  adj.  (free  from  ambition) 
fans  ambition,  qui  n'a  point  d  ambition. 

UNAMENDABLE,  adj.  (not  to  be  changed 
for  the  better)  que  Von  ne  faureit  rendre  n.eilleur, 
incorrigible. 

UNAMIABLE,  adj.  (not  raifing  love)  qui 
n'eft  point  aimable. 

UNAMISSIBLE,  adj.  (that  cannot  be  loft) 

inamifftble . 

UNANIMITY,  f.  (the  quality  of  being 
unanimous)  unanimite,  conformite',  ou  union- de 
fenlimens,  ou  de  -volonte's. 

UNANIMOUS,  adj.  (of  one  mind,  of  one 
accord)  de  commun  accord,  qui  eft  de  m'eme  fenti 
ment,  de  mtme  -volonte',  uni. 

Unanimous  (done  with  one  accord)  una- 
nime,  qui  fe  fait  unanimcment,  ou  d'un  commun 
confentement. 

UNANIMOUSLY,  adv.  (with  one  accord) 
unammement,  conjointement,  de  concert,  de  commun 
accord,  d'une  commune  -voix,  d'un  commun  fenti- 
ment.  To  aft  tinanimoufly  (to  go  hand  in  hand 
in  a  bufinefs)  agir  de  concert.  It  was  unani- 
moufly  refolved,  il  fut  refolu  d'une  commune 
■voix. 

UNANSWERABLE,  adj.  (not  to  be  refuted 
or  anlwered)  a  quoi  I'on  ne  fauroit  re'pondre,  ou 
re'pliquer. 

UNANSWERABLY,  adv.  (beyond  confu- 
tation) d'une  maniere  a  n'y  point  repondre,  d'une 
maniire  inconteftable. 

UNANSWERED,  adj.  (not  oppofed  by  a 
reply,  not  confuted)  a  quoi  I'on  n'a  pas  re'pimdu, 
fans  quon  y  ait  rc'pondu,  qui  eft  denuure'  fans  rc- 
ponfe,  ou  fans  re'p/ique. 

UNAPPALLED,  adj.  (not  daunted,  notim- 
preficd  by  fear)  Jans  crainte,  qui  n'eft  point  epou- 
mante. 

UNAPPARENT,  ad},  (obfeure,  not \ifible) 
qui  n'tft  pas  bkn  vifible,  qui  r.(  part'U  pus,  qui 
ne  fe  wit  pa:, 
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UNAPPEASABLE,  adj.  (not  to  be  pacified) 

implacatle,  qui  m  pen:  etre  oppaifc. 

UNAPPE  ASED,  adj.  (not  pacified)  qui  neft 
pas  appaife.     His  manes  fhall  not  wandw  un- 

appealed,  je  ne  pennettrai  pas  que  fan  ombre  a  re 
par  le  mor.de Jans  etre  a/paife'e,  ou  fans  etre  >ven- 
gee. 

UNAPPREHENDED,  adj.  (not  underftjod) 
qui  n'eft  pas  compris,  qui  n'eft  pas  bien  tntcr.du. 

UNAPPREHENSIVE,  aJj.  (not  ready  of 
conception)  qui  ne  comprend pas,  qui  ne  s ' appcr- 
coit  pas,  qui  ne  uoit  pas. 

UNAPPROACHABLE,  adj.  (inacceffible) 
inacceftiile. 

UNAPPROVED,  adj.  (not  approved)  qui 
n'eft  pas  approuire. 

UNAPF,  adj  (dull,  not  apprehenfivej  qui 
n'eft  pas  proprc,  ou  capable,  qui  n'a  pas  d' apti- 
tude, ou  de  difpofitkn. 

UNAPTLY,  adv.  (untowardly)  mal 

UNAPTNESS,  f.  (unfitnefs,  want  of  ca- 
pacity) incapacite',  peu  de  difpofttion, 

UNARGUED,  adj.  (notdifputed,  notcen- 
fured)  quon  n'a  point  encore  examine  ni  dijiule'. 

To  UNARM,  v.  a.  (to  difarm,  to  itrip  of 
an  armour)  de'j'armer. 

UNARMED,  adj.  (V.  to  un  trm)  fans  armes, 
qui  n'a  point  d'armis,  deftitue  de  toutes  foi  ta 
d'armes,  drfarme. 

UNASKED,  adj.  (not  fought  by  follicita- 
tion)  quon  n'a  point  demande',  ou  fans  le  dtman- 
der. 

UNASPIRING,  adj. j( not  ambit ious^modefte, 
fans  ambition. 

UNASSISTED,  adj.  (not  helped)  qui  n'eft 
pas  aftlfte',  ou  fecouru,  fans  fecours. 

UNASSIST1NG,  f.  (affording  no  help)  qui 
n  af'fte  pas. 

UNASSURED,  adj.  (doubtful,  uncertain) 
qui  n  eft  pas  afj'ure,  incertain. 

UN  ASSWAGED,  adj.  (that  is  not  foftened,. 
or  mitigated)  qui  n'eft  pas  appaife'. 

UNATTAINABLE,  adj.  (not  to  be  gained 
or  obtained)' a  quoi  I'on  ne  peut  pas  partanir, 
qui  eft  hors  de  noire  porte'e. 

UN  ATTAIN  ED,  adj.  (which  could  not  be 
obtained)  a  quoi  I'on  n'a  pu  par-venir. 

UNATTEMPTED,  adj.  (untryed,  not  af- 
layed)  qu' on  n'a  point  effaye',  lente,  ou  e'prouve. 

UNATTENDED,  adj.  (unaccompanied)  qui 
n'eft  pas  actompagne,  fans  fttite,  feu/.- 

Unattended  to  (difregarded)  ii  quoi  I'on 
n'a  pas  fiit-attention,  neglige'. 

UNATTENDING,  adj,  (negledful,  not 
attending)  qui  ne'gliger 

UN  ATTENTIVE,  adj.  (not  regarding)  qui 
n  eft  pas  attentif,  diftrait,  dijf.pe'. 

UNATTONED,  adj.  (not  expiated)  qui 
n'eft  pas  expie. 

UNAVAILABLE,  or  Unavailing,  adj.  fufe- 
lefe,  vain)  inutile,  •vain,  infruBueux,  qui  ne  fere 
a  rien,  qui  ne  profile  de  rien. 

UN  AUGMENTED,  adj.  (without  augmen- 
tation or  increafe)  qui  neft  point  eugmente',  ou- 
fans  etre  augmente'. 

UNAVOIDABLE,  adj.  (inevitable,  not  to 
be  fhunned)  ine'-vitablc. 

UNAVOIDABLY,  adv.  (inevitably)  ine'-vi- 
tablement. 

UNAUTHORISED,  adj.  (not  fupported  by 
any  authority)  qui  n'tft  point  auttnife,  fans  au- 
torite'. 

UNAWAKED,  adj.  (fleepy,  not  broad  a- 
wake)  qui  n'eft  pas  e'vcille,  ou  fans  etre  c'veille'f 
tout  er.dormi,  en  dormant. 

UNAWARES,  or  At  Unawares,  adv.  (Sud- 
denly, unexpectedly,  unthought  of,  or  unlooked 
tor,  napping)  fubitemint,  tout  a  coup,  inopine'- 
inent,  a  I'impro-vifte,  an  depour<vu.  That  came 
to  pafs  unawares,  cda  arr'tuo  fubitement,  tout  a 
coup,  ou  inopinancnt.  To  take  one  unawares, 
prendre,  quelqu'un  a  Vimpro'infte,  ou  au  de'pour-vu, 
le  furprendre. 

Unawasis  (.through  an  ovcrfi^ht  or  mif- 

wke) 
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take)  fans  y  fenfcr,  par  mc'garde,  ou  par  trad 

%iertence. 

UKAWED,  adj.  (unreftrained  by  fear  or 
reverence)  qui  neft  point  intimide,  qui  ne  pcut 
ilre  rettnu  vi  par  la  crahtte  ni  par  le  refpetl. 

UNBACKED,  adj.  (not  tamed,  riot  taught 
to  bear  the  rider)  indopipte,  qui  n'tft  pas  accou- 
tum/  a  etre  monte. 

*  Unbacked  (not countenanced,  notaided) 
qui  neft  pas  appuy/,  qui  na  point  d'aff.ftance. 

To  UNBAR,  v.  a.  (to  open  by  removing 
the  bari)  d/barrer,  cter  la  barre,  ou  Ai  barres. 

UNBARRED,  adj.  (V.  to  unbar)  de'barre. 

UNBARRING,  f.  (from  to  unbar)  Faf/ion 
de  de'ba>rer. 

UNBECOMING,  adj.  (indecent,  unst- 
able) mal-fe'ant,  ou  mfjeant,  qui  nejl  pas  bien- 
f/ant,  indecent. 

UNBECOMINGN  ESS,  f.  (indecency,  in- 
decorum) ind/cence. 

UNBEFITTING,  adj.  (not  becoming,  not 
fuitable)  qui  ne  convient  pas,  qui  n  eft  pas  ccn- 
fenable. 

UNBEGOTTEN,  adj.  (not  yet  generated) 
nen-cngendre. 

UNBELIEF,  f.  (incredulity)  incr/dulit/. 

UNBELIEVER,  f.  (an  iufidcl,  one  who 
believes  not  the  fcripture  of  God)  un  infide/le, 
OU  un  incr/dtile. 

UNBELIEVING,  adj.  (infidel)  infde/le,  in 
Cr/dule. 

To  UNBEND,  v.  a.  (to  relax,  to  remit,  to 
eafc)  de'bander,  reldchcr,  d/tendre. 

*  To  Unbend    (eai'e  or   refrefh)  one 
mind,  fe  donner  du  rehhbe,  fe  de'iajjer  Fefprit,  fc 
repofer. 

UNBENDING,  f.  (from  to  unbend)  Fac- 
tion de  de'bander,  &c. 

UNBENEVOLENT,  adj.  (not  kind,  void 
of  humanity)  qui  na  pas  le  cceur  ban,  tendre 
du  bumain,  fans  buinamte,  impitoyab/e,  dur. 

UNBENT,  adj.  (V.  to  unbend)  de'bande, 
attends/ ,  &c. 

ToUNBENUM,  v.  a.  (to  reftore  the  fenfa- 
tion  taken  away  by  cold)  de'gourdir ,  iter  Ftn- 
gourdifjiment. 

UNBENUMMED,  adj.  (V.  to  unbenum) 
d/gourdi. 

"UNBENUMMING,  f.  (from  to  unbenum) 
degourdiffement . 

To  UNBESEEM,  v.  n.  (not  to  become,  not 

to  be  decent)  itre  mat  f /ant,  meff/ant,  ou  inde- 
cent. It  may  not  unbefeem  me  lb  to  do,  peut- 
ttre  n  aurai  }e  pas  tort  de  lefaire. 

UNBESEEMING,  adj.  (unbecoming)  mal- 
fe'ant,  meft/jvt,  indecent. 

UNBESEEMINGNESS,  f.  (want  of  de- 
cency)  irrde'rerce. 

UNBESEEMINGLY,  adv.  (without  de- 
cency) ind/remtnent. 

To  UNBESOT,  v.  a.  (to  teach  wit)  de'niaijer. 

UNBESOTTED,  adj.  (that  has  learnt  wit) 
d/niaif-'. 

UNBEWAILED,  adj.  (not  lamented)  qui 

neft  pas  regrette. 

■  To  UNBEWITCH,  v.  a.  (to  free  from  fa f- 
cination)  defcnforceler. 

UNBEWI'I  CHED,  adj.  (V.  to  unbewitch) 
defenforcelc. 

UNBIASSED,  or  Unbiaft,  adj.  (impartial) 
<jui  ne  s'eft  pas  laift'e  pagner,  qui  n 'eft  print  pr/- 
occupe',  ou  partial,  definterefje. 

UNBI ASSEDLY,  adv.  (without  prejudice) 
fans  pre'jugt. 

UNBIDDEN,  adj.  (that  is  not  commanded 
t>r  inviicti)  qui  neft  pas  commande'  \  qui  neft  pas  i 
innite on  prie,  Jans  itre  intiite,  ou  prie. 

To  UNBIND,  v.  a.  (to  untie)  d/lier,  de'ta- 

■chtr. 

Ul  "BINDING,  f.  (from  to  unbind)  FaBion 

de  d/.'ier,  ou  de  d  'tacher. 

UNBiTTED,  adj.  (unbridled,  unreftrained) 
effre'n fans  fre'ttl,  qui  n  eft  point  rt'prime'. 

'    10]  .■    '  V  :.i:,  adj.  (not  blamable,  not 
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to  hi  charge!  with  a  fault)  innocent,  irrtpmha- 

lie,  Jans  reprocbe. 

UNBLAMABLENESS,  f.  (freedom  from 
guilt  or  blame)  innocence,  qualite  de  ce  qui  eft 

in/prochable,  ou  fans  rcprocbe. 

UNBLAMABLY,  adv.  (irreproachably)  in 
nocemiiient,  d  ur.e  mamere  innoccnte,  ou  b  rfprotha- 
ble,  fans  rcprocbe. 

UNBLAMED,  adj.  (blamelefs,  free  from 
fault)  in  eprocbable,  qui  n  eft  point  blame. 

UNBLENDED,  adj.  (not  mixed)  pur,  qui 
eft  fans  melange. 

UNBLEST,  adj.  (excluded  from  benediftion) 
qui  neft  pas  be'ni,  fans  etre  be'ni. 

To  UNEL1ND,  v.  a.  (to  reftore  one  to  fight, 
*  to  enlighten  one's  understanding)  tendre  la 
•vuc  a  un  a-veugle,  *  e'clairer  Fefprit. 

UNBLINDED,  adj.  (V.  to  unblind)  qui  a 
reeowvr/  la  vue,  (jsY. 

UNBLINDING,  f.  (from  to  unblind)  Fac- 
tion de  redoiner  la  vtte,  ou  d'eclairer  Ftfprit. 

UNE LOODIED,  adj.  ( not  ftained  wich  blood) 
qui  neft  point  tiint,  ou  f/uille de  fang. 

UNBLOODY,  adj.  (not  ftieriding  blood,  not 
ftaiiu-d  with  blood)  fans  effufion  de  fang,  oil  il  ne 
s'eft  point  -verfe'  de  Jang,  qui  na  point  coute  de 
fang,  non  fangiant.  The  unbloody  facrifice  of 
the  mafs,  le  Jacriffe  nor.-fanglar.t  de  la  meffe. 

UNBLOWN,  adj.  (having  the  bud  not  yet 
expanded)  qui  neft  pas  encore  epanoui, 

UNBODIED,  adj.  (incorporeal,  immate- 
rial) incotporel. 

UNBOILED,  adj.  (not  fodden)  qui  n" eft  pas 
bouiHi. 

To  UNBOLT,  v.  a.  (to  fet  open  by  pulling 

back  the  bolt)  d/veri  ouiilcr. 

UNBOLTED,  adj.  (V.  to  unbolt)  dever 

rouille. 

UNBOLTING,  f.  (from  to  unbolt)  i'affion 
de  de'vcrroui/lcr . 

To  UNBONE,  v.  a.  (to  clear  from  the 
bones)  de'fojfer. 

UNBONED,  adj.  (V.  to  unbone)  de'fojfe. 
UNBOOTED,  adj.  (whole  boots  are  pulled 
oft)  de'botte,  fans  bottes. 

To  UNBORDER,  v.  a.  (to  take  off  the 
border)  deborder, 

UNBORDERED,  adj.  (V.  to  unborder)  de- 
borde'. 

UNBORN,  adj.  (not  yet  brought  into  life) 
qui  neft  pas  encore  ne',  qui  eft  encore  au  "ventre  de 
fa  me're. 

UNBORROWED,  adj.  (genuine,  native, 
one's  own)  nature!,  qui  neft  pas  emprunte. 

To  UNBOSOM,  v.  a.  (to  reveal  in  con- 
fidence, to  open,  to  difclofe)  re-ue'ler,  de'cowvrir, 
faire  confidence.  To  unbofom  one's  felf  to  one, 
owvrir  fon  cceur,  ou  s'owurir  a  quelqu  un. 

UN  BOTTOMED,  adj.  (bottomlefs)  quina 
point  de  fond,  fans  fond. 

UNBOUGHT,  adj.  (obtained  without  mo- 
ney, that  has  not  been  purchased)  qui  n  eft  pas 
acbttc. 

UNBOUND,  adj.  (V.  to  unbind)  delie,  de- 
ta.be',  qui  eft  en  liberie'. 

Unbound  (wanting  a  cover)  qui  n eft  pas 
eiir. 

UNBOUNDED,  adj.  (without  bounds)  in- 
ftr.i,  immenfe,  qui  na  point  de  bornes,  fans  homes, , 
demclure. 

UNBOUNDEDLY,  adv.  (without  bounds, 
without  limits)  fans  bornes. 

UNBOUNDEDNESS,  f.  (exemption  from 
limits)  immenfite. 

To  UNBO WEL,  v.  a.  (to  draw  the  guts) 
eventrer. 

UNBOWELLED,  adj.  (V.  to  unbowel)  e- 

ventre. 

UNBOWELLING,  f.  (front  to  unbowel) 
Faclion  d\;ventrcr,  ou  de  vider  un  animal. 

To  UNBOY,  v.  a.  mcttre  bors  de  page.  It 
was  now  time  to  unboy  the  prince,  by  putting 
him  into  fome  aftion  and  acquaintance  with 
bufinefs,  il  c'toit  de'ja  terns  de  mcttre  le  prirxe  bors  j  tui 


gagne,  dejin 
(to  take  off  the 
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de  page,  en  le  faifant  agir,  &  en  hi  chnnant 

que/que  conr.olffance  des  affaires. 

To  UNER ACE,  v.  a.  (to  loofe,  to  relax) 
de'bouchtr,  delicr,  detacher. 

UNBRACED,  adj.  (V.  to  unbrace)  de'bou. 

cbe,  Cgc. 

UNBRACING,  f.  (from  to  unbrace)  Fac- 
tion de  de'boucher,  t»c. 

UNBRED,  adj.  (not  inftrufled  in  civility, 

ill-educated)  impoli,  mal  e'le-vc',  qui  na  point 
d education . 

UNBRIBED,  adj.  (not  influenced  by  money 
or  gifts)  qui  neft  pas  conompu,  ou  gagne',  dejin- 

te'refje. 

To  UNBRIDLE,  v.  a. 

bridle)  debrider,  iter  la  bride. 

UNBRIDLED,  adj.  (V.  to  unbridle)  de'- 
bride'. 

*  Unbridled  (licentious,  not  retrained) 
effre'n/.  An  unbridled  luft,  ur.c  con-voilife  ef- 
frc'ne'e. 

UNBROKE,  or  Unbroken,  adj.  (entire)  en- 
tier,  qui  neft  pas  roir.pu. 

Unbroken  (not  violated)  qui  i:\ft  point 
•viole',  cbferve'  religieufcment. 

Unbhoken  (not  tamed)  qui  n'eft  point 
rompu.  An  unbroken  horfe,  un  cbe-val  indom- 
pte. 

UNBROTHERLIKE,  or  Unbrotherly,  ?.dj. 
(ill  fuiting  with  the  character  of  a  brother) 
indigne  d'un  f  ere. 

UNBRUISED,  adj.  (not  bruifed,  not  hurt) 
qui  neft  point  mturtri,  qui  11  eft  point  bleffe'. 

Jo  UNBUCKLE,  v.  a.  (to  loofe,  or  take 
off  the  buckle)  d'eboucler. 

UNBUCKLED,  adj.  (V.  to  unbuckle)  de- 
bate//. 

UNBUILT,  adj.  (not  yet  ereded)  qui  reft 
pas  bdti. 

To  UNBUNG,  v.  a.  (to  take  away  the 
bung)  de'bondonner,  cter  !c  bondon. 

UNBUNGED,  adj.  (V.  to  unbung)  d/bon- 
donn/. 

UNBURIED,  adj.  (not  interred,  not  ho- 
noured with  the  rites  of  funerals)  qui  neft  pat 
entcrre,  fans  f/pulture. 

UNBURN  ED,  or  Unburnt,  adj.  (not  con- 
fumed  by  fire)  qui  neft  pas  brule,  fans  etre 
brule. 

To  UNBURTHEN,  v.  a.  (to  rid  of  a  load) 
d/cbarger,  d/barraffer  a"un  fardeau,  foula^er. 

*  To  Unburthen  (to  difclofe  what  lies 
heavy  on  the  mind)  dire  ce  que  Fon  a  fur  le  cteur, 
UNBURTHENED,  adj.  (V.  to  unburthen) 
dec  barge,  foul  age. 

To  UNBURY,  v.  a.  (to  take  from  out  of 
the  ground)  de'fentcrrer. 

To  UNBUTTON,  v.  a.  (to  loofe  any  thing 
buttoned)  deboutonncr.  To  unbutton  one's  bo- 
fom,  fe  d/brailler. 

UNBUTTONED,  adj.  (V.  to  unbutton) 
d/boutonse. 

UNCALLED,  adj.  (not  fent  for,  not  de- 
manded) qui  n  eft  pas  appel/e,  fans  etre  appelte. 

UNCANDID,  adj.  (not  fincere,  not  true) 
peu  candidc,  ou  il  ny  a  point  de  ear.deur.  An 
uncandid  and  fallacious  way  of  arguing,  unt 
man'uie  de  raifonner  captieufe  &  pcu  candide. 

UNCANONICAL,  adj.  (not  agreeable  to 
the  canons)  qui  n  eft  pas  canonique. 

UNCAPABLE,  adj.  (incapable)  incapable, 
inbabi.'e.  Uncapable  of  fucceeding,  ir.babile  a 
fucceder. 

UNCAP ABLENESS,  f.  (incapacity)  inca- 
pacit/. 

UNCARED  FOR,  adj.  (not  regarded,  not 

attended  to)  pcu  regard/,  neglige. 

To  UNCASE,  v.  a.  (to  difengagc  from  any 
covering)  iter  ou  titer  de  F/tui.  To  uncafc  a 
man,  d/pouiller  un  bomme,  lui  oter  fes  habits. 

To  Uncase  (or  flay)  a  rabbit  or  fox,  dc- 
pouillcr  un  lapin,  on  un  renard. 

UNCASED,  adj.  (V,  to  uncafe)  St/ de  Fe- 


UNCAUGHT, 
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UNCAUGHT,  adj.  (not  yet  caught)  qui 
if  eft  pas  attrape'. 

UNCAUTIOUS,  adj.  (heedlefs,  not  wary) 
itourdi,  qui  agit  fans  precaution. 

UNCENSURED,  adj.  (exempt  from  pub- 
lick  reproach)  qui  n  eft  pas  cenfure',  ou  critique'. 

UNCERTAIN,  adj.  (not  certain,  or  fare, 
doubtful)  incertain,  qui  n 'eft pas  affurc,  qui  n'eji 
fas  certain,  douteux. 

Uncertain  (changeable,  fickle)  incertain, 
inconftant,  cbangear.t,  •variable. 

Uncertain  (irvefo)ute)  incertain,  irrefolu, 
qui  ne  fait  a  quoi  fe  rejoudre.  To  be  in  an  un- 
certain condition,  etre  dans  Vincertitude,  ou 
dans  Virre'folution.  To  be  uncertain  (not  to 
know)  whether — ,  etre  incertain,  ou  ne f avoir  pas 

/—  .... 

Uncertain  (indefinite,  unlimited)  incer- 
tain, indefini,  inde'termine.  An  uncertain  num- 
ber, un  nombre  incertain. 

UNCERTAINLY,  adv.  (not  furely,  not 
certainly)  incertainement,  a-vec  incertitude,  ou 
doute,  d'une  maniere  incertaine  ou  douteufe. 

UNCERTAINTY,  f.  (doubtfulnel's)  incer- 
titude, doute,  peu  d'affurance. 

Uncertainty  (irrefolution)  incertitude, 
irre'fo/uticn. 

UNCESSANT,  adj.  (lafting,  continual) 
contir.uel. 

UNCESSANTLY,  adv.  (continually)  incef- 
famment,  fans  cefj'e,  continuellement. 

To  UNCHAIN,  v.  a.  (to  frca  from  chain) 
dc'cbainer. 

UNCHAINED,  adj.  (V.  to  unchain)  ie- 
cbaine. 

UNCHANGEABLE,  adj.  (immutable, 
not  fubjedl  to  variatian)  immutable,  qui  ne 
change  point,  qui  eft  toujours  le  meme,  conftant, 
ferrr.e. 

UNCHANGE  ABLENESS,  f.  (immutabi- 
lity) immutabilite',  fermete',  conftance. 

UNCHANGEABLY,  adv.  (immutably, 
without  change)  fermement,  conftamment,  d'une 
maniere  ferme,  ou  conftante. 

UNCHANGED,  adj.  (not  altered,  not  al- 
terable) qui  n\ ft  point  alter e,  inalte'r  able. 

UNCHANGING,  adj.  (fuffering  no  altera- 
tion) qui  ne  foujfre  ancun  cbangeimnt,  qui  ne 
change  point. 

UNCHARITABLE,  adj.  (contrary  to  cha- 
rity) incbaritable,  qui  n  eft  point  charitable,  qui 
na  point  de  cbarite. 

UNCHARIT ABLENESS,  f.  (want  of  cha- 
ritv)  manque  de  cbarite'. 

UNCHARITABLY,  adv.  (in  a  manner 
contrary  to  charity)  fans  cbarite. 

UNCHAR1TY,  V.  Uncharitablenefs. 

UNCHARY,  adj.  (not  wary,  not  cautious) 
qui  agit  fans  precaution,  etourdi,  le'ger,  im- 
prudent. 

UNCHASTE,  adj.  (not  chaftc,  lecherous) 
qui  neft  pas  chafte,  qui  na  pas  le  don  de  conti- 
nence, incontinent,  lajeif. 

Unchaste  (fmutty,  bawdy,  lafcivious) 
file,  impur,  impudique,  lafcif,  obfclne. 

UNCHASTELY,  adv.  (in  a  manner  con- 
trary to  chaftity)  dans  la  falete,  dans  I'impu- 
dtciti,  d'une  maniere  oppofee  a  la  cbaftete. 

UNCHASTITY,  f.  (lewdnef;,  inconti- 
nence) incontinence,  lafe'wete. 

UNCHECKED,  adj.  (that  is  not  retrained) 
qui  n't  ft  point  rctcnu,  qui  neft  pas  contraint. 

UN  CHEER  FULNESS,  f.  (melancholy, 
gloomincfs  of  temper)  trifteffe,  melancholic 

UNCHEWED,  adj.  (not  ground  with  the 
teeth)  qui  n 'eft point  macbe',  fans  ttre  mai.be. 

I'NCHRISTENED,  adj.  (that  is  not  yet 
chrifreried)  qui  neft  pas  encore  bat  if'. 

UNCHRISTIAN,  adj.  (unbecoming  a  chrif- 
tian,  u.iworthy  of  a  chriftian)  indigne  d'un 
cbretien,  ou  peu  chre'tien. 

UNCHRISTIAN  J,  Y,  adv.  (in  a  manner 
unbecoming  a  chriftian)  d'une  manure peu  cbre- 
tienn-,  oil  indigne  d  un  cbrc'.icn, 
TOME  II. 
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D.  To  UNCHURCH,  v.  a,  (to  excommu- 
nicate) excommitnier. 

UNCHURCHED,  adj.  (excommunicated) 
excommunie. 

UNCIA,  f.  (a  Latin  word,  fignifving  an 
ounce)  une  once. 

UNCIRCUMCISED,  adj.  (not  circumcifed, 
not  a  Jew)  incirconcis.  A  man  i,ncircumcilcd, 
tin  incirconcis. 

UNC1RCUMCISION,  f.  (the  ftate  of  one 
not  circumcifed)  I'e'tatd'un  incirconcis. 

UNCiRCUMSCRIBED,  adj.  (unbounded, 
unlimited)  qui  neft  point  borne',  qui  n'a point  de 
limit  es". 

UNCIRCUMSPECT,  adj.  (unwary)  im- 
prudent, indifcret,  qui  n  eft  pas  circonfpttl. 

UNCIRCUMSPECTLY,  adv.  (impru- 
dently) imprudemment,  indifcre'tement,  fans  au- 
cune  circonf peBion. 

UNCIVIL,  &c,  V.  Incivil,  &c. 

UNCLAD,  V.  Uncloathed. 

To  UNCLASP,  v.  a.  (to  open  what  is  fhut 
with  dafps)  de'graffer. 

UNCLASPED,   adj.  (V.  to  undafp)  it- 

UNCLASPING,  f.  (from  to  unclafp)  inac- 
tion de  de'graffer . 

UNCLE,  1.  (the  father  or  mother's  brother) 
oncle. 

UNCLEAN,  adj.  (filthy,  foul,  dirty)  impur, 
fale,  impudique,  immonde.  Unclean  diltoutfes, 
des  dijlours  falcs,  ou  inpudiques.  An  unclean 
fpirit,  un  efprit  imtno'de, 

UNCLE ANLINESS,  f.  (want  of  cleanli- 
nefs)  mal-proprete,  falete'. 

UNCLEANLY,  adj.  (foul,  filthy,  nafty) 
fale,  mal-propre. 

UNCLEANLY,  adv.  (nattily,  filthily)  falc- 
ment,  mal-proprement,  d'une  maniere  fale  G5  mal- 
propre. 

UNCLE ANNESS,  f.  (lewdnefs,  inconti- 
nence) impurete,  falete,  impudicite. 

UNCLEANSED,  adj.  (not  cleanfed)  qui 
neft  pas  nertoye. 

UNCLEF'T,  adj.  (whole,  not  cleft)  qui  neft 
pas  fendu. 

To  UNCLENCH,  v.  a.  (to  open  the  clofed 
hand)  ouvrir  le poing. 

To  UNCLOATH,  v.  a.  (to  drip,  to  make 
naked)  depouilkr,  Cter  les  habits. 

UNCLOATHED,  adj.  (ftript)  d/pouille, 
tout  nud. 

UNCLOATHING,  f.  (from  to  uncloath) 
de'pouillcment,  I'aclion  de  de'pouiller,  ou  d'oter  les 
habits. 

To  UNCLOSE,  V.  To  Difclofe. 

UNCLOUDED,  ez-Uncloudy,  adj.  (free  from 
clouds)  ferein,  qui  n  eft  point  offufque de  nuagea. 

ToUNCOlF,  v.  a.  (to  pull  oft"  the  head- 
drefs)  de'eoiffer.  To  uncoif  a  woman,  de'eoiffer 
une  femme. 

UNCOMBED,  adj.  (not  parted,  or  adjuffe 
by  the  comb)  qui  neft  pas  peigne,  ou  fans  et'e 
peigne. 

UN  COM  EATABLE,  adj.  (not  to  be 
reached)  quon  ne  peut  atfeindre,  qu  on  ne  peut 
a-voir.  A  man  uncomeatable  (or  inacceilible) 
un  Lomme  inacccfftble,  un  homme  quon  ne  fauroit 
appi  ocher. 

UNCOMELINESS,  f.  (want  of  grace,  want 
of  beauty)  dcfaut  de  grace,  manque  Je  bcautc, 
manque  d ' agre'mcnt. 

UNCOMELY,  adj.  (not  comely,  wanting 
grace)  qui  manque  d' agre'mcnt,  maljj'ant,  ou 
mefje'ant. 

UNCOMELY,  adv.  (in  an  unbecoming 
manner)  indecemment,  d'une  maniere  .nduei.te, 
ou  malfc'ante. 

UNCOMFORTABLE,  adj.  (fad,  grievous, 
troublefome,  miferable)  fdebeux,  n.ifrable, 
malbcurtux,  defagre'able,  incommode,  trifle. 

Uncomfortable  ( or  naughty)  children, 
de  me'ehans  enfans,  qui  donnent  du  chagrin  a  Lur 
fire  &  mere. 


UNC 

}     UNC OMFORT ABLENESS,  f.  (want  of 
cheerfulnds J  tnfteffe,  me'lancholie ,  defagrement, 

UNCOMFORTABLY,  adv.  (without cheer- 
fulnels)  mife'rablement,  fans  aucun  plaiftr,  fans 
aucun  content  ement,  a-x.ee  defagremetj, 

UNCOMMANDED,  adj.  ^noc  commanded) 
qui  n  eft  pas  commande. 

UNCOMMODIOUS,  &c.  V.  Incommodi- 
ous, &c. 

UNCOMMON,  adj.  (not  frequent,  not 
often  found,  or  known J  qui  neft  pas  commun,  qui 
neft  pas  ordinaire,  rare,  extraordinaire. 

UNCOMMONNESS,  f.  (intrequency)  ra- 
rtte. 

UNCOMMUNICABLE,  adj.  (that  cannot 
be  communicated)  incommunicable,  qui  ne  fe 
communique  point. 

UNCOMPLLLED,  adj.  (free  from  com- 
pulsion) qui  neft  point  forte,  fans  etre  force', 
■volontah  e. 

UNCOMPLEAT,  adj.  (not  perfecl,  not 
finifhed)  incompLt,  qui  neft  pas  complet,  impar- 
fait,  defcBueux. 

UNCOMPOUNDED,  adj.  (ftmple,  not 
mixed)  Jimple,  qui  n  eft  pas  con'pofe'. 

UNCONCEIVABLE,  adj.  met  to  be  un- 
derftood)  inconte-vable,  incompre'benjible. 

UNCONCE1 VABLENE jS,  f.  (incompre- 
hcnlibility)  incomprebenjibil its. 

UNCONCE1VED,  adj.  (not  thought,  not 
imagined)  qui  n eft  pas  cor.^u ,  quon  na  point 
imagine. 

UNCONCERN,  f.  (negligence,  want  of 
inUreft)  indiffe'rence,  negligence. 

UNCONCERNED,  adj.  (net  anxious,  not 
dilturbed,  not  affedled)  qui  n  eft  point  e'mu,  o\x 
toucbe,  qui  neft  point  de'eoncerte',  indifferent, 
drfmte'iejfe.  Say  what  you  will  to  him,  lhll  he 
is  unconcerned,  quoi  que  nous  lui  dijiex.,  riennift 
capable  de  i 'emowvoir ,  ou  de  le  de'concerler.  To 
live  unconcerned,  -vivre  inJijfe'rtmment,  ou  dans 
1' indiffe'rence. 

UNCONCERNEDLY,  adv.  (without  inte- 
reft,  or  affection)  fans  etre  emu,  ou  toucbe',  in~ 
differemment,  d'un  ceil  dejlnterejje'. 

UNCONCERNEDNESS,  f.  (indifference) 
indiffe'rence. 

UNCONCLUDENT,  Unconduding,  or  Un- 
conclurive,  adj.  (not  decifive,  not  concluding) 
qui  neconclud  rien.  An  unconduding  or  uncon- 
cluiive  argument,  un  argument  qui  ne  conclud 
rien. 

UNCONCOCTED,  adj.  (not  digefted,  not 
mature)  ctud,  qui  n'eji  pas  cuit,  ou  dige're  dans 
Veftomac. 

UNCONDEMNED,  adj.  (not  condemned) 
qui  neft  pas  cendamne',  ou  fans  ttre  tondamne'. 

UNCONDITIONAL,  adj.  (abfolute,  not 
limited  by  any  terms)  abfolu,  fans  condition, 

UNCONFINED,  adj.  (unlimited)  qui  neft 
pas  limite',  fans  homes. 

*  Unconfined  (free)  Hire. 

UNCONFIRMED,  adj.  (not  ftrengthened 
by  additional  teftimony)  qui  neft  pas  confrme. 

UNCONFORMABLE,  adj.  (not  conform- 
ing) qui  ne.veut  point  fe  confqrmcr. 

UNCONFORMED,  adj.  (not  conformed, 
not  conforming)  qui  ne  fe  corforme  point,  ou  qui 
ne  s' eft  point  conforms'. 

UNCONFORMITY,  f.  (inconliftency,  dif- 
ference) diffe'rence. 

UNCONFUSED,  adj.  (diftinel,  free  from 
confufion)  net,  diftinB,  ou  il  ny  a  point  deconfufi.n. 

UNCONr  USEDLY,  adv.  (without  confu- 
fiun)  dtftir.tfc>r,c\t,  faifs  confufion. 

UNCONFUTABLE,  adj,  (irrefragable,  not 
to  be  convicted  of  error)  irrefragable  quon  ve 
fauroit  refutcr. 

UNCONNECTED,  adj.  (not  coherent)  qui 
neft  pas  lie',  qui  na  point  de  connexion. 

UNCONQUERABLE,  adj.  (invincible,  not 
to  be  fubducd)  invincible,  infurmontabk,  qui  ne 
peut  etre  conqai:,  yu  vaincu. 

4  H  UNCONQUERABLY, 
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UNCONQUERABLY,   adv.  (invincibly, - 

jnfuperably)  invinciblement. 

UN  CONQUERED,  adj.  (not  fubdued,  not 
overcome)  invair.cu,  qui  n 'a  pas  e'te' conquis,  ou 
waincu,  tans  etre  cor.qwis,  ou  vaincu. 

UNCONSCIONABLE,  adj.  (exceedingthe 
limits  of  any  juft  claim,  or  expectation)  de'rai- 
jonnable,  qui  n  a  point  de  Confcience,  injufte. 
.  UNCONSCIONABLENESS,  f.  ^unieafon- 
ableneis  of  claim)  manque  de  confeknee. 

UNCONSCIONABLY",  adv.  (unreafonably) 
Jans  conscience,  d'une  manicre  de'raijonnable. 

UNCONSCIOUS,  adj.  (having  no  m«ntal 
perception)  qui  ignore,  qui  ne  connoit  point. 

UNCONSECRATED,  adj.  (not  facred,  not 
devoted)  qui  neft  fas  conjacre,  Jans  etre  con- 
jacre'. 

UNCONSEQUENT,  &c.  V.  Inconfequent, 
&c. 

UNCONSTRAINED,  adj.  (free  from  com- 
puliion)  qui  ncjl point  contraint,  libre,  quineji 
feint  force,  ou  Jans  etre  free'. 

UNCONSTRA1NEDLY,    adv.  (without 
conftraint)  fans  contrainte,  en  toute  liberie'. 

UNCONSULTING,  adj.  (ralh,  imprudent) 
te'me'raire,  imprudent. 

.  UNCONSUMABLE,  adj.  (which  cannot 
be  waited)  qui  ne  peut  etre  conjume'. 

UNCONSUMED,  adj.  (not  wafted,  not 
deftroyed  by  any  wafting  power)  quineji  point 
fonjume,  fans  etre  conjume. 

UNCONTEMNED,  adj.  (not  defpifed)  qui 
lieft  point  me'prijc. 

UNCONTESTABLE,   adj.  (indifputable) 
inccntetiable. 

UNCONTESTABLE/,  adv.  (indifputably) 
ir.conteftablemcnt. 

UNCONTESTED,  adj.  (certain,  paft  dif- 
pute)  certain,  evident,  qui  ri eft  pas  contefie. 

UNCONTRITE,  adj.  (not  religioufly  pent- 
tent)  qui  neft  pas  ve'ritablement  contrit,  qui  ne 
je  repent  pas  jince'rement. 

UNCONTROULABLE,  adj.  (powerful  be- 
yend  eppofition)  quon  ne  doit  point  controller. 

Uncontroulable  (not  to  be  difputed) 
indifputable,  incontcftable. 

UNCONTROULED,  adj.  (not  controuled) 
yn  neft  point  controlle. 

Uncontrouled   (undifputed)  qui  n'eft 
pcint  d'.fpute',  ou  ccnttfte. 

UNCONVERSABLE,  adj.  (not  to  be  con- 
verged with)  i.-jociable,  impratiquable. 

UNCONVINCIBLE,  adj.  (who  cannot  be 
perfuaded)  qu\n  ne  jauroit  convaincre,  qui  ne 
ueut  jamais  fe  rendre.  An  unconvincible  hu- 
mour is  my  averfion,  il  neft  rien  que  j 'abborre 
tant  quun  bomme  qui  ne  veut  jamais  fe  rendre. 

To  UNCORD,  v.  a.  (to  loofe  a  thing  bound 
with  cord)  de'tacher,  de'iier  ce  qui  ejl  attache' 
4tvec  une  corde. 

UNCORDED,  adj.  (V.  to  uncord)  de'tacbe, 
de'iie'. 

UNCORRECT,  adj.  (inaccurate,  not  po- 
lifhed  to  exactnefs)   qui  neft  pas  corretl,  ou 

ctatie. 

UNCORRECTED,  adj.  (not  corre«ed)  qui 

tfejl  pas  cornge,  fans  etre  corrige.  He  lelt  it 
uncorrected,  it  tla.  laijfe fans  le  corriger. 

UNCORRUFT,  or  Uncorrupted,  adj.  (up- 
rL'ht,  not  vitiated)  quineji  pas  coirompu.  A 
man  whofe  life  is  uncorrupt,  un  bomme  qui  vit 
bien,  ou  qui  me'ne  une  bonne  vie. 

UNCORRUPTIBLE,  &c.  V.  Incorruptible, 
&c. 

UNCORRUPTLY,  adv.  (uprightly,  with 
integrity)  fans  fe  laifjer  corromprc,  avecinte  grite. 

UNCORRUFTNESS,  V  Incorruption. 

To  UNCOVER,  v.  a.  (to  divert  of  a  cover- 
ing) decouvrir,  iter  la  couverture. 

UNCOVERED;  adj.  (V.  to  uncover)  de'eou- 
•vert.  Be  uncovered  (pull  off  your  hat)  deceit 
vrez-vous. 

UNCOVERING,  f.  (from  to  uncover) 
Vaftitn  dt  deouvtir, 
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To  UNCOUPLE,  v.  a.  (to  loofe  dogs  from 

their  couples)  decoupler,  f/parer. 

UNCOUPLED,  adj.  (V.  to  uncouple)  de- 
couple'. 

UNCOURTEOUS,  &c.  V.  Difcourteous, 
&c. 

UNCOURTLY,  adj.  (againft  the  court) 
oppofe  a  la  cour,  ou  aux  jentimens  delacour. 

Un  courtly  (unmannerly)  groftier,  incivil, 
impoli. 

UNCOUTH,  adj.  (odd,  rough,  harfh,  un- 
poliftied)  rude,  groftier,  jauvage,  mal-peli.  An 
uncouth  expreilion,  une  exprejflon  rude,  grojfteic, 
jauvage,  cu  mal-polie. 

Uncouth  (ftrange,  unufual)  e'trange,  ex- 
traotdinait  e. 

UNCOUTHLY,  adv.  (roughly,  oddly, 
ftrzixgcly)  groftie'retnent,  d' une  maniere  e'trange,  ou 
extraordinaire. 

UNCOUTHNESS,  f.  (roughnefs,  unpo- 
lifhcd  behaviour)  rudeffe,  grojjierete'. 

To  UNCREATE,  v.  a.  (to  annihilate,  to 
reduce  to  nothing)  anc'antir. 

UNCREATED,  adj.  (not  yet  created,  not 
produced  by  creation)  ir.cre'e. 

To  UNCROWN,  v.  a.  (to  deprive  of  a 
crown)  iter  la  couronne.  To  uncrown  a  king, 
oter  la  couronne  a  un  roi,  le  de'pojer,  ou  le  de- 
tbroner. 

UNCROWNED,  adj.  (V.  to  uncrown)  a 
qui  Von  a  ote  la  couronne,  de'pofe',  dethrone',  ou 
qui  ncji  pas  encore  couronne. 

UNCTION,  f.  (the  ad*  of  anointing) 
ontlion. 

UNCTIOUS,  V.  Unctuous. 

UNCTUOSITY,  f.  (the  being  unctuous) 
fnelujite',  qua  lite'  de  ce  qui  eft  tnctueux. 

UNCTUOUS,  adj.  (oily,  fat)  onelueux, 
buileux,  gras. 

UNCTUOUSNESS,  V.  Unftuofity. 

UNCULLED,  adj.  (not  picked,  not  felefted 
from  otheis)  qui  na  pas  etc  choiji,  qui  na  pas 
e'te'  t'ie. 

UNCULTIVABLE,  adj.  (not  to  be  culti- 
vated) quon  ne  peut  cultivery  ingrat.  *  An 
uncultivable  nature,  un  naturel  ingrat,  ou  in- 
docile. 

UNCULTIVATED,  adj.  (not  improved  by 
tillage)  inculte. 

UNCUMBERED,  adj.  (not  burthened,  not 
embarrafled)  qui  ncjl  point  charge',  qui  neft 
point  embarrafte. 

UNCURABLE,  adj.  (incurable)  incurable, 
qui  ne  peut  gue'rir. 

UNCURBED,  adj.  (licentious,  not  re- 
ftrained)  qui  neft  point  retenu,  diffolu. 

UNCURED,  adj.  (that  is  not  cured)  qui  nejl 
pas  gue'ri,  fans  etre gue'ri. 

UNCURIOUS,  adj.  (who  is  not  curious) 
qui  n'eft  pas  curicux. 

To  UNCURL,  v.  a.  &  n.  (to  loofe  from 
ringlets  or  circumvolution  ;  to  fall  from  the 
rinplets)  defrijer  ;  fe  defrijer. 

UNCURLED,  adj.  (V.  to  uncurl)  de'fije. 
D.  UNCURSED,  or  Uncurft,  adj.  (freed 
from  any  execration)  qui  n'eft  pas  maudit. 

UNCUSTOMABLE,  adj.  (free  from  taxes, 
not  liable  to  impofitions)  exempt  de  tons  droits, 
ou  impots. 

UNCUSTOMARY,  adj.  (not  ufual,  not 
cuftomary)  rare,  hoi  s  d'ujage. 

UNCUT,  adj.  (not  cut,  whole)  entier,  qui 
n 'eft  pas  coupe',  ou  entamc. 

UNDAUNTED,  adj.  (not  fubdued  with 
fear,  not  depreftcd)  intre'pide,  fans  ciainte,  qui 
ne  craint  run,  ferme,  r/jolu. 

UNDAUNTEDLY,  adv.  (intrepidly,  with- 
out fear)  a-vec  un  courage  intre'pide. 

UNDAUNTEDNESS,  f.  (intrepidity,  bold- 
nefs)  intre'pidite'. 

UNDECEIVABLE,  adj.  (that  may  be  un- 
deceived) qu'on  pent  de'tromper ,  ou  de'fabufcr. 

To  UNDECEIVE,  v.  a.  (to  fet  free  from 
the  influence  of   a  fallacy)  de'trtmper,  ou 
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iefahtfer,  tirer  dftrreur.    To  undeceive  one'* 

felf,  fe  dejabufer, 

UNDECEIVED,  adj.  (V.  to  undeceive) 
ttompe,  dejabufe'. 
^  UN  DECEIVING,  f.  (from  to  undeceive) 
VaFiion  de  de'tromper,  ou  de  defabujer, 

UNDECENT,  &c.  V.  Indecent,  &c. 

UNDECIDED,  adj.  (not  determined,  not 
fettled )  indetis,  indetermine. 

UNDECISIVE,  adj.  (not  decifive,  not  con* 
clulive)  qui  n  ejl  pas  deciff. 

UNDECLINABLE,  or  Undeclined,  adj. 
(not  declinable)  indeclinable,  qui  nc  je  de'clme 
point. 

UNDECKED,  adj.  (rough,  not  adorned, 

not  embellimed)  mal-poli,  mal-ajufte,  jant 
ornement. 

UNDEE,  adj.  (a  term  of  heraldry ;  like 
waves)  onde. 

UNDEFACEABLE,  adj.  (not  to  be  defaced) 
ineffucable,  indelebile. 

UNDEFEAS1BLE,  adj.  (not  to  be  vacatedr 
or  annulled)  quon  ne  jauroit  annuller. 

UNDEFENDED,  adj.  (defencelefs)  qui  neft 
pas  defendu,  jans  de'fenje. 

UNDEF1LED,  adj.  (not  polluted,  not  viti- 
ated) pur,  Jans  tacbe. 

UN  DEFINABLE,  adj.  (not  to  be  marked 
cut,  or  circumfcribed  by  definition)  inde'fivifja- 
ble,  quon  ne  fauroit  definir. 

UNDEFINED,  adj.  (not  explained  by  a 
definition)  indefni,  qui  n  'ejl  pas  defni. 

UNDEL1BERATED,  adj.  (not  carefully 
confidered)  fait  fans  de'libe'ration,  qui  neft  pas 
prcmcd'tte. 

UNDELIGHTFUL,  adj.  (not  giving  plea- 
fure)  defagre'able,  qui  na  point  d'agre'mexs. 

UNDEMOL1SHED,  adj.  (not  razed,  not 
thrown  down)  qui  n  eft  pas  demoli. 

UNDEMONSTRABLE,  adj.  (not  capable 
of  fuller  evidence)  quon  ne  fauroit  de'tnontrer. 

UNDENIABLE,  adj.  (i'uch  as  cannot  be 
difputed)  inconteftable,  qu'on  ne  Jauroit  nier. 

Undeniable  (not  to  be  refufed)  qu'on  ne 
Jauroit  refujer. 

UNDENIABLY,  adv.  (fo  plainly  as  to  ad- 
mit of  no  contradiction)  inccntiftablement. 

UNDEPRAVED,  adj.  (not  corrupted)  q-ii 
n  eft  pas  corrompu,  innocent.  The  undepra\ed 
ftate  of  nature,  I'Aat  de  la  nature  dans  VinnO' 
cence. 

UNDEPRIVED,  adj.  (not  ftripped  of  any 
pofleftion)  qui  n 'a  point  e'te  pri-ve,  ou  depeuiile. 

UNDER  (prep,  of  place  or  time)  Jous,  dej- 
fous,  par  dejjous,  au  deftous.  Under  the  table, 
fous  la  table.  Under  colour,  fous  pre'texte,  fous 
ombre.  From  under  ground,  de  deftous  la  Une. 
To  go  under,  allcr  par  deftous.  Under  fifteen 
years  of  age,  au  deftous  de  quinze  ans. 

Under  (lefs)  moins,  a  mains.  Over  or 
under,  plus  ou  mains.  I  cannot  fell  it  under, 
je  ne  puis  pas  le  uendre  a  moins.  All  the  country 
lies  under  water,  tout  le  pays  eft  inonde,  ou  jub* 
merge.  To  fwim  under  water,  nager  entrt  deux 
eaux.  To  be  under  lock  and  key,  etre  ferme  a 
la  clef.  To  be  under  age,  etre  mineur.  To  be 
under  reftraint,  netre  pas  libre,  avoir  les  bras 
lie's.  To  be  under  an  oath,  etre  oblige' par  Jer- 
ment.  To  be  under  an  obligation,  etre  oblige'. 
To  give  a  note  under  One's  hand,  donner  un 
billet  ftgtJ  de  Ja  propre  main.  Underhand  and 
feal,  jcelle  &  ftgne.  A  fhip  under  fail,  un 
vaijjeau  qui  fait  voile.  Religion  comforts  us 
under  our  fharpeft  fufferings,  la  religion  nous 
confole  dans  les  plus  rudes  Joujjrances.  To  lie 
under  a  di (temper,  etre  attaque',  ou  atteir.t  d'vne 
ma/adie.  To  do  a  piece  of  work  under  great 
difadvantage,  faire  un  ouvrage  fans  les  aides 
r.e'ceft'aires.  To  bring  under,  joumettre,  affujettir, 
fubjuguer.  To  keep  under,  tenir  de  court.  To 
tread  under  foot,  fouler  aux  pie's.  Athingthat 
comes  under  our  confideration,  une  cbofe  qui  Je 
pre'fente  a  notre  confideration.  That  will  come 
next  under  our  confideration,  tcft  un  point 

qurt 
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£«\7  wiut  faudra  examiner  apres  celui-c'i.  All 
under  one,  tout  a  la  fois,  tout  dun  train,  tout  de 
Juite,  tout  d' une  -venue.  To  do  a  thing  under 
one's  nofe,  fa've  une  chofe  dcuant  quelqu'un,  fous 
fesyeux,  en  fa  prefence,  *  \  a  fa  barbe.  Your 
letter  I  received  under  the  date  of  the  fixth 
iaftant,  fat  recu  -voire  lettre  date'e  du  fixihne  de 
te  mois.  Under  favour,  under  correction,  par 
i/otre  permiffion,  fauf  correction,  n'en  de'plaife. 

R.  Under  is  much  ufed  in  compofition, 
and  in  various  fenies  :  Ex.  Under-briga 
dier,  fou -brigadier.  Under-butler,  aide  de 
fommelier.  Under -caterer,  fou-depenfier. 
Under-chamberlain,  V.  Vice-chamberlain. 
Under-chanter,Jbtt-<:/:>tfwr/-f?.  Under-cook, 
aide  de  cuifine.  Under-clerk,  fecond  corn- 
mis,  fou-fe'erc'taire. 

See  the  compounds  of  Under,  either  with 
or  without  a  divifion,  in  the  alphabetical 
order,  voyez  les  compofe's  de  under,  dans 
leur  ordre  alphabe'tique,  avec  dwifion  ou 
fans  d'rvifion. 

UNDER- ACTION,  f.  (fubordinate  aftion) 
fi6l:on  fubordonne'e. 

UNDER-AGE,  f.  (non-age)  minorite'. 

To  UNDER-BEAR,  v.  a.  (to  undergo,  to 
luffer,  to  endure)  endurer,  fouffrir,  fupporter. 

To  UNDER-BID,  v.  a.  (to  offer  lei's  for  a 
thing  than  it  is  worth)  mefoffrir,  offr'ir  mains 
que  la  chofe  ne  naut.  To  under-bid  one,  offrir 
iniv'-s  qu'un  autre. 

To  UNDER-BIND,  v.  a.  (to  tie  under)  Her 
par-deffous. 

UNDER-BINDING,  f.  (from  to  under- 
bind)  I 'aElion  de  tier  par-deffous. 

UNDER-BOUND,  adj.  (tied  under)  qui  eft 
lie'  par-deffous. 

To  UNDERDO,  v.  a.  (to  do  lefs  than  is 
tequifite,  to  acT:  below  one's  abilities)  /aire 
mains  quon  ne  peut,  tie  pas  /aire  autant  quil  efi 
ne'eeffaire. 

To  UNDER-FEEL,  v.  a.  (to  attempt  to 
come  flily  to  the  knowledge  of  a  thing)  preffen- 
tir,  *  tdter  le  pouls. 

UNDER-FELLOW,  f.  (a  mean  man,  a 
forry  wretch)  un  homme  de  ne'ant,  un  rnife'rable, 

UNDERFILLING,  f.  (the  lower  part  of  an 
edifice)  la  partie  infe'rieure  d'un  bailment. 

To  UNDER-FLOW,  -v.  n.  (to  run,  or  flow 
under)  couler  par-deffous. 

To  UNDER-GIRD,  v.  a.  (to  bind  below) 
Ceindre  par-deffous. 

UNDER-GIRDLE,  f.  (a  lower  girdle)  cein 
ture  de  deffous. 

UNDER-GIRT,  adj.  (V.  to  under-gird) 
qui  efi  ceint  par-deffous. 

To  UNDERGO,  v.  a.  (tofuffer,  to  fuftain) 
fouffrir,  fubir,  fe foumettre,  effuyer.  To  undergo 
a  punifhment,  fubir,  ou  fouffrir  un  cbdtiment. 

UNDERGONE,  adj.  (V.  to  undergo)  qu'on 
efoufferty  ou  fubi. 

UNDERGROUND,  f.  (fubterraneous  fpace) 
un  fjuterrain. 

UNDERHAND,   adv.    (clandestinely,  by 
means  not  apparent)  par  deffous-main ,  ou  fous 
wain.    Underhand  dealing,  de fourdes  & fe'erettes 
pratique:. 

UNDERIVED,  adj.  (not  borrowed)  quin'eft 
pas  derive'. 

To  UNDERLAY,  v.  a.  (to  Strengthen  by 
fomething  laid  under)  redreffer.  To  underlay 
a  Shoe,  mettre  une  dreffe  a  un  faulier. 

UNDERLAYED,  adj.  (V.  to  underlay)  re 
dreffe'. 

UNDERLAYER,  f.  (a  piece  of  wood  to 
fliore  up  anv  thing)  une  e'taye,  un  etancon. 

^  UNDERLAYING,  f.  (from  to  underlay) 
/  'atlion  de  redreffer. 

UNDER- LEATHER,  f.  (the  fole  of  the 
/hoe)  la  femelle  du  foulicr,  le  cuir  de  deffous. 

To  UNDERLINE,  v.  a.  (to  mark  with 
lines  below  the  words)  fouligncr. 

UNDERLING,  f.  (one  that  afts  under  an- 
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Other)  un  hfe'rleur,  celui  qui  agit  fous  u>:  autre, 
qui  n'agit  que  par  fes  01  di  es,  *  +  une  ame-damne'e 
le  quelqu'un. 

UNDER-LIP,  f.  (the  inferiour  lip)  Ihirt 
de  deffous. 

UNDER-MARSHAL,  V.  Sub-marfhal. 
To  UNDERMINE,  v.  a.  (to  up,  to  dig 
cavities  under  any  thing,  fo  that  it  may  fall,  or 
be  blown  up)  miner,  faper, 

*  To  Undermine  (to  wafte,  confume,  or 
deftroy  by  degrees)  miner,  confumer,  detruire  peu 

L-a  peu.    His  difeafe  undermines  him,  foil  mal  le 
he. 

*  To  Under  mink  one  (to  endeavour  to 
fupplant  him)  tdeber  de  fupplantsr,  ou  de  de- 
truire  quelqu'un.  To  undermine  one  at  court, 
couper  1' her  be  feus  les  pies  de  quelqu'un  a  la 
cour. 

UNDERMINED,  adj.  (V.  to  undermine) 
mine,  fape,  &c. 

UNDERMINER,  f.  (he  that  undermines) 
celui  qui  mine,  ou  qui  fape. 

UNDERMINING,  f.  (from  to  undermine) 
I'aElivn  de  miner,  de  faper,  &c. 

UNDERMOST,  adj.  (low  eft  in  place,  loweft 
in  condition)  tout  au  deffous,  ou  qui  efi  tout  au 
deffous. 

UNDERNEATH,  adv.  &  prep,  (inthelower 
place,  below)  deffous,  au  deffous,  par  deffous. 

UNDER-OFFICER,  f.  (an  inferior  officer) 
officier  fubalterne,  efficier  en  fecond. 

To  UNDER-P1N,  v.  a.  (to  prop,  to  fup- 
port)  reprendre  fous  csuvre,  rebdtir  par  le  pie', 
fortifier. 

UNDER-PINNED,  adj.  (V.  to  under-pin) 
repris  fous  oeu-vre. 

UNDER-PINNING,  f.  (from  to  under-pin) 
VaElion  de  reprendre  fous  cewvre,  ou  de  rebdtir  par 
le  pie'. 

UNDER-PLOT,  f.  (a  by-plot  in  a  play) 
une  intrigue  fubordonne'e,  ou  un  e'pifode,  dans  un 
po'eme  dramatiquc. 

Under-plot  (clandestine  fcheme)  mene'e, 
pratique  fe'erette. 

UNDER-PRIOR,  f.  (one  inferior  in  dig- 
nity to  a  prior)  fou-prieur. 

To  UNDERPRIZE,  v.  a.  (to  value  at  lefs 
than  the  worth)  cflimer,  ou  appre'eier  au  deffous 
de  la  ualeur. 

To  UNDER-PROP,  v.  a.  (to  fupport,  to 
fuftain ;  in  a  proper  or  figurative  fenfe)  ap- 
puyer,  e'tayer,  e'tanconner. 

UNDER-PROPPED,  adj.  (V.  to  under 
prop)  appuye',  e'taye',  e'tanconne'. 

UNDER-PROPPING,  f.  (from  to  under 
prop)  I'atlion  d'appuyer,  &c. 

UNDER-RATE,  f.  (a  price  lefs  than  is 
ufual)  -vil prix,  has prix. 

To  UNDER-RATE,  v.  a.  (to  undervalue) 
me'prifer,  ra-vilir,  ravaler,  cflimer  mains  que  la 
cbcfe  ne  vaut. 

UNDER-SECRETARY,  f.  (an  inferiour 
or  fubordinate  Secretary)  fou-fe'ere'taire. 

To  UNDER-SELL,  v.  a.  (to  fell  for  lefs 
than  a  thing  is  worth)  m/vendre,  ne  pas  -vend re 
affix,  gdter  le  metier. 

ToUnder-sell  (to  fell  cheaper)  vendre 
a  meillcur  marcbe'. 

UNDER-SELLING,  f.  (from  to  under-fell) 
me'ventc,  ou  VaEiion  de  me'vendre,  ou  de  uendre 
d  meillcur  marcbe'. 

UNDER-SERVANT,  f.  (a  fervant  cf  the 
lower  clafs)  un  des  domefliques  infe'rieurs.  The 
under-fervants,  la  ualetaille. 

To  UNDERSET,  v.  a.  (to  prop,  to  fupport) 
foutenir,  fupporter,  appuyer. 

To  Underset  (to  place  under)  mettre  deffous. 
UNDERSETTER,  f.  (prop,  pedeftal,  fup- 
port) foutien,  fupport,  pie'defial. 

UNDERSETTING,  V.  Underfetter. 
UNDER-SHERIFF,  f.  (V.  Sheriff)  lefou- 
fheriff. 

UNDER  SITTER,  V.  Inmate. 
UNDER-SOLD,  adj.  (V.ta  u»da-f«nj"»f- 
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•vendu,  ts'c.    The  thing  is  under-fold,  il  y  ft 
de  la  me'nente. 

UNDES.-SONG,  f.  (thorus,  the  burthen  o/ 
a  fong)  chorus,  le  rtfrain  d'une  cbanjon, 

UNDER-SOR.T,  f.  Ex.  The  in<der-fort  of 
people,  la  lie  du  petiple,  la  p  pulace,  le  menu 
peuple,  le  bas  pcuple,  le  commun  du  peuple.  ; 

To  UNDERSTAND,  v.  a.  (to  conceive,  t» 
apprehend)  entendre,  conceuoi",  comprendre.  Ta 
give  to  understand,  donner  d  entendre. 

To  Understand  (to  know,  to  have  Skill, 
or  be  Skilled  in)  entendre,  s'entendre,  favoir, 
etre  habile  en  quelque  chofe.  To  underftand  a. 
trade,  or  fciencc,  entendre  un  art,  ou  une  fcience.. 
He  underttands  a  horfe,  il  s'entend  en  che-vaux. 

To  Understand  (to  hear,  to  be  told)  ep- 
prendre,  etre  informe',  rece-voir  avil,  I  under- 
ftand that  it  was  a  miftake,  j'apprens  que  e'etott 
une  erreur.  I  underftand  as  much,  on  me  I 'a 
dit,  on  m'a  dit  la  mtme  chofe,  ou  men  a  de'ja 
dome  auis,  ou  informe. 

To  Understand  (to  think,  to  believe) 
croire,  penfir,  I  underftood  quite  contrary,  jfi 
croyois  tout  autre  chofe.  Do  not  underftand  me 
yet,  I  would  not  be  underftood,  let  it  not  be 
underftood,  or  let  me  not  be  underftooi  as  if  I 
meant,  ne  crcyez,  ou  ne  penfez  pas  que  je  -veui'lp 
dire. 

To  Under  stand  one's  felf  (to  know  how 
to  carry  one's  felf)  fe  connoitre,  favoir  vivre, 
fa-voir  fe  conduire,  ou  fe  bien  gouuerner. 

UNDERSTANDER,  f.  (one  (killed  in  any 
thing)  un  connoiffeur ,  une  connoiffeufe, 

UNDERSTANDING,  f.  (the  intelled) 
I'entendement,  I'intelleEl,       1' intelligence. 

Understanding  (knowledge)  intelligence, 
connoiffance.  He  is  a  man  of  underloading, 
c'ejl  un  homme  qui  a  de  I 'intelligence,  c'efl  utt 
homme  intelligent. 

Understanding  (intelligence,  corre- 
fpondence)  intelligence,  correfpondance.  A  good 
underftanding,  bonne  intelligence,  amitie',  union, 
liaifon.  There  is  a  good  understanding  betwixt 
them,  its  font  en  bonne  intelligence.  An  ill  ua- 
d  -rftanding,  mefintelligence,  mau-vaife  intelligence, 
diffention. 

UNDERSTANDING,  adj.  (knowing)  in- 
telligent, e'dairc,  qui  a  du  bon  fens  &  de  la  pe'ne- 
tralion,  habile,  bien -verfe' en  que/que  ebofe. 

UNDERSTANDINGLY,  adv.  (with know- 
ledge) pertir.emment,  a-vec  jugement,  en  homme  de 
bon  fens. 

UNDERSTOOD,  adj.  (V.  to  underftand) 
entendu.  Eafy  to  be  underftood,  intelligible, 
aife  a  entendre,  ou  d  comprendre.  'Tis  rare  to 
fee  merit  underftood  at  court,  rarement  connoif 
on  le  me'ritc  d  Id  cour. 

UNDERSTRAPPER,  f.  (an  underling,  a 
tool)  un  infe'rieur  qui  fe  p  ete  a  un  autre,  un 
agent,  un  infirumcnt ,  *  -j"  une  ame-damnee. 

To  UNDERTAKE,  v.  a,  (to  take  upon 
one)  cntreprendre,  prendre  d  lacbe,  fe  charger, 
ou  s'engager.  To  undertake  a  building,  entre^ 
prendre  un  bailment.  I'll  undertake  to  do  that, 
je  me  charge  de  fa'ue,  oaje  m  engage  d  faire  ccla,. 
To  undertake  an  employment,  prendre  ou  em» 
bri'ff'er  un  empioi. 

To  Undertake  for  one  (to  bail  him) 
cautionner  quelqu'un,  rc'pondre  pour  lui.  To  un- 
dertake to  prove  a  thing  that  is  falfe  againft 
one,  s'inferire  en  faux  contre  quelqu'un. 

To  UNDERTAKE,  v.  n.  (to  meddle)  s'in- 
ge'rer,  fe  meler.  It  is  not  for  private  pcrfons  to 
undertake  in  matters  of  publick  concernment, 
les  particulars  ne  do  'iDcnt  pas  s'ingercr  des  affaires 
qui  regardent  /e  public. 

UNDERTAKEN,  adj.  (V.  to  undertake) 
entrepris,  &c. 

UNDERTAKER,  f.  (one  who  engages  Ift 
projecls  and  affairs)  celui  ou  celle  qui  cntrcpicnd 
de  faire  quelque  chofe,  un  entrepreneur. 

An  Undertaker  (or  bail)  for  another, 
une  caution,  un  repondant. 

Undertaker  (one  who  manages  funerals) 
4  H  i  t*W 
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alii  q-Afournit  tout  ce  qui  eft  ne'ceffaire  aux  fur.e'-\  UNDISCERNTBLY,  adv.  (invjfibly,  im 
rallies,  percep'ibly)  invif.blemint,  intperceptibLmcnt. 

UNDERTAKING,  f.  (from  to  undertake) 
i'afficn  d'entr-prendre,  &jc. 

Undertaking  (a  thing  undertaken,  era 
dcfizn)  entreprife,  deffein. 

UNDER-TEETH,  f.  pf.  (the  teeth  of  the 
inferior  jaw)  les  dents  d  emhas. 

UNDERTOOK  ( preterit  du  -verbe  to  under- 
take) V.  To  Undertake. 

UNDER -TREASURER,  f.  (V.  treafurer) 

•vh  e-trr'foricr. ' 

UNDERVALUATION,  or  Undervalue,  f. 
(low  rate,  vile  price)  vii  prix,  prife'e  trop  baffe, 
appreciation  au  deffbui  d:  la  valeur. 

U.nD£r»aiii  (difhonour)  drfbonncur.  This 
is  no  undervalue  at  all  to  you,  Cixi  ne  -votts  fait 
point  defkoirtiair. 

To  UNDERVALUE,  v.  a.  (to  flight)  me- 
frifer,  raualtr,  ravilir. 

To  Undervalue  (to  rate  too  low)  mettre 

tin  prix  trcp  bat. 

UNDERVALUED,  adj.  (V.  to  undervalue) 


tnepri/e,  rava'.e,  ra-vilt. 

UNDERVALUING,  f.  (from  to  under- 
value) VaEihn  de  meprifer,  'Tis  a  great 
undervaluing  to  him,  tela  eft  bcaucoup  au-dejfous 
de  lui. 

UNDER- VASSAL,  f.  (V.  vaffal)  arr&re- 
majfal, 

UNDERWENT  (preterit  du  verie  to  under- 
go) V.  To  Undergo. 

UNDER  -  WOOD,  f.  (the  low  trees  tliat 
grow  amongfr  the  timber)  taillis,  boh  taillis. 

To  UNDER-WORK,'  v.  a.  (to  undermine, 
to  endeavour  to  fnpplant)  tatber  de  f/pplanter, 
Oil  de  de'truire. 

UNDER-WORKMAN,  f.  (an  inferior  or 
fubo.rdinate  labourer)  ou-vrxer  qui  travaille  fous 
vn  autre. 

To  UNDER-WRITE,  v.  a.  (to  write  under 
fomething  elfe)  figr.er,  foufflgncr,  ou  fe  fouffi- 
gter. 

UNDER-WRITER,  f.  (an  infurer,  fo  called 
from  writing  his  name  under  the  conditions) 
an  affureur. 

UNDER-WRITTEN,  adj.  (V.  to  under- 
write) foujf.gne. 

UNDESERVED,  adj.  (not  merited,  not  ob- 
tain -d  by  merit)  q^on  na  pas  me'rite'. 

UNDESERVEDLY,  adv.  (without  defert, 
whether  good  nr  ill)  fans  I'a-v  oirme'rite'. 

UNDESERVING,  adj.  (not  having  merit) 
qui  n  a  pas  de  me'rite,  fans  me'rite. 

UNDESIGNING,  adj.  (fincere,  having  no 
fraudulent,  or  artful  fcheines)  ban,  qui  n  a  point 
de  malice,  qui  nen  <veut  a  perjonne. 

UNDESIRABLE,  adj.  (not  to  be  wifhed, 
not  pleating)  qui  n  eft  pas  defirahle, 

UNDETERMINABLE,  adj.  (that  cannot 
be  terminated,  or  bounded)  qui  ne  fe  peut  termi- 
ner, ou  borner. 

UN  DETERMINATE,  &c.  V.  Indetermi- 
nate, &c. 

UNDETERMINED,  adj.  (undecided)  in- 
dc'termine',  inde'eis. 

Undetermined  (uncertain,  irrefolute) 
inde'tcrmine,  irrefolu,  ir.certain. 

UNDEVOUT,  adj.  (not  devout)  ludevot. 

UN  DEVOUTLY,  adv.  (without  devotion 

CVCC  inde'uotion. 

UNDID  (preterit  of  to  undo)  V.  To  Un 

do 

UNDIED,  adj.  (that  is  not  died)  qui  tCeft 
pa'  teint,  fans  itre  teint, 

UNDIGESTED,  &c.  V.  Indigefled,  &c 

UNDIL1CENT,  adj.  (negligent)  negligent, 
qui  n  eft  pas  diligent.  . 

UN  DIMINISH  ABLE,  adj.  (not  to  be  di 
minifhed)  qui  ne  fe  peut  diminuer. 

UNDIMINISHED,  adj.  (not  impaired,  not 
ltflcned)  qui  n'tfl  point  diminue',  entier. 

UNDISCKRNIBLE,  adj.  (invifible,  not  to 
be  difecrned)  qui  ne  peut  Ctrt  difame', 


UNDiSCERNING,  adj.  (incapable  of  judg- 
ing right)  qui  na  pas  le  gout,  ou  le  jfgcnunt 
ban. 

UNDISCHARGED,  adj.  (not  difcharged) 

qui  n'efl  poirt  de'i  barge,  &c. 

UNDISCIPLINED,  adj.  (not  fubdued  to 
regularity,  or  order)  qui  n  eft  point  d'fipline',  ou 

drefpi, 

U  NDISCOVER  ABLE,  adj.  (not  to  be  found 
out)  que  r on  ne  peut  de'cowvrir. 

UNDISCOVERED,  adj.  (not  fcen,  not 
defened,  not  found  out)  qui  neft  pas  de'eouvert, 
fec-ct,  cache'. 

UNDISCREET,  Set.  V.  Indifcreet,  &c. 
UNDISPOSED  OF,  adj.  (not  yet  dif^ofed 
of)  dont  on  na  pas  encore  difpofe. 

UNDISPRO VABLE,  adj.  (not  to  be  ex- 
cepted againft)  irrcprochable. 

Undispkovabl  e  (which  cannot  be  dif- 
proved,  or  confuted)  qui  neft  pas  difputable. 

UNDISPUTED,  adj.  (not  dii'puted)  qui  neft 
pas  difpute',  ou  contefte. 

UN  DISSOLVABLE,  V.  Indiflblvabfc. 
UNDISSOLVED,  adj.  (not  melted,  not  dif- 
folved)  qui  n  eft  point  diffous. 

UND1STAINED,  adj.  (fpotlefs,  notftained) 
fans  tache. 

UNDISTINGUISHABLE,  adj.  (which  can- 
not be  diltinguifhed)  quon  ne  fauroit  diftinguer, 

ene'ral. 

UNDISTINGUISHED,  adj.  (not  marked  by 
any  particular  property)  qui  neft  point  diftinguc, 
ge'ne'ral. 

UNDISTINCTLY,  V.  Indiftinclly. 
UNDISTURBED,  adj.  (free  from  pertur- 
bation, calm,  tranquil)  qui  n  eft  point  interrompu, 
fans  interruption,  qui  n  eft  point  trouble',  tran- 
quille,  paifible.  He  preferved  an  undifturbed 
readinefs  in  the  very  article  of  danger,  il  con- 
fernoit  un  grand  fang  froid,  une  grande  prefence 
d'efprit,  on  une  tranquillite  d'ame,  dans  le  plus 
pref  'ant  danger. 

UNDISTURBEDLY,  adv.  (without  being 
diftuvbed)  fsns  interruption,  fans  trouble,  tran- 
quillement,  paifblement. 

Undisturbedly  (without prejudice) fans 
preoccupation,  fans  prejuge'. 

UNDIVIDABLE,  adj.  (not  feparable,  not 
fufceptiblc  of  divifion)  indivifible,  quon  ne  fau- 
roit dii'ifer,  ou  fiparcr. 

UNDIVIDABLY,  adv.  (not  feparably)  in- 
d'fviftblement,  d'une  manicre  indinifble. 

UNDIVIDED,  adj.  (whole,  not  parted)  qui 
n  eft  pas  di-vife,  ou  partage,  fans  etre  di-vife',  ou 
portage. 

To  UNDO,  v.  a.  (to  ruin,  to  bring  to  de- 
ftru£lion)  defaire,  ruiner,  detruire.  To  undo 
one,  ruiner,  ou  perdre  quelquun. 

To  Undo  (or  to  untie)  a  knot,  defaire,  de- 
lier  un  nccud. 

To  Undo  a  thing  (to  take  it  in  pieces)  de- 
faire une  cbofe  piece  a  pie'ee,  la  de'monter. 

To  Undo  (to  difannul)  that  which  was 
done,  defaire  ce  qui  e'toit  fait, 

To  Undo  (or  to  break)  a  match,  difaire, 
ou  rompre  un  mariage. 

UNDOER,  f.  (V.  to  undo)  celui,  ou  cslle  qui 


defait, 

UNDOING,  f.  (from  to  undo)  Fa&ion  de 
defaire,  &c.  That  was  the  undoing  ( or  the 
ruin)  of  him,  vtila  ce  qui  Va  perdu,  ou  qui  a 
canfe'fa  ruine 

UNDONE,  adj.  (V.  to  undo)  defait,  ruin:', 
&c.  To  leave  a  thing  undone,  laijjer  une  cbofe 
imparfaite. 

UNDOUBTED,  adj.  (indifputabie,  indu- 
bitable) indubitable,  dont  on  ne  doit  pas  douter, 
incontefiable. 

UNDOUBTEDLY,adv.(indifputably,\vith 
out  doubt)  indubitablcment,  foal  doute,  incon 
teftablement. 

UNDRAINABLE,  adj.  (which  cannot  be 
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drained)  qui  ne  peut  etre  fe'ele,  OU  tn'ti  d  feet 

qu\n  ne  fuuroit  tarir,  it;ta>  fjablt,  \ne'pttifab(e. 

To  UNDRAW,  v.  a.  (to  pull  open)  cuvir. 
To  undraw  the  curtains,  ovurir  les  rideaux. 
'  UNDREAMED  OF,  adj.  (not  thought  of) 
a  quoi  Fan  na  pas  penfe',  ou  fonge'. 

UNDRESS,  f.  (a  loofe  or  negligent  drefs) 
d.'fiabiile'.  To  be  in  an  undrefs,  etre  en  fon 
d'fpabillS,  etre  en  de'fhabille. 

To  UNDRESS,  v.  a.  (to  divert  of  clothes, 
to  ftrip)  dtfbabtller.  To  undrefs  one's  felf}  ft 
defhaoiUer. 

UNDRESSED,  adj.  (V.  to  undrefs)  dfha- 

tm 

Undressed  (not  prepared  for  ufc)  qui  n\ft 
point  prepare. 

UNDRESSING,  f.  (font  to  undrefs)  fac- 
tion de  defhabiller. 

UNDREST,  V.  Undreffed. 
UNDRIED,  adj.  (not  dried)  qui  neft  pat 
fee,  ou  fc'ibe',  fans  etre fe'ebe. 

UNDROSSY,  adj.  (cleared  from  drofs)  qui 
n'a  point  de  a  afje,  d 'ordure,  ou  de  falete,  e'purc, 
afftne'. 

UNDUE,  adj.  (not  agreeable  to  duty,  not 
right,  not  legal)  indu.  An  undue  hour,  une 
heure  indue.  To  take  undue  (or  \)\)  courfes, 
prendre  un  mau-vais,  ou  un  mechant  train. 

UNDUELY,  adv.  (not  rightly,  not  legally) 
d  une  maniere  ill/gitime,  contre  toute  raifon,  mal. 
UNDULARY,  V.  Undulaiory. 
UNDULATE,   or  Undulated,  adj.  (mads 
like  waves)  onde,  fait  a  or.des. 

UNDULATION,  f.  (a  motion  like  that  of 
the  waves)  ondulation. 

UNDULATORY,  adj.  (playing  in  the  man- 
ner of  waves)  ondoyant. 
UNDULY,  V.  Unducly. 
UNDUTEOUS,  or  Undutiful,  adj.  (irreve- 
rent, difubedient)  defobe'iffant,  revecbe,  ou  re- 
belle. 

UNDUTIFULLY,  adv.  (not  according  to 
duty)  contre  les  loix  du  devoir.  To  carry  one's 
felf  undutifully,  etre  de'fobe'ijjant. 

UNDUTIFULNESS",  f.  (want  of  refpect, 
difobedience)  manque  de  rcfpetl,  defobt'ifjance. 

UNEASILY,  adv.  (ni  t  without  pain,  or 
inconvenience)  mal  a  fon  aife,  a-vec  incommodite', 
avec  de'fagre'ment,  a-vec  inquietude. 

UNEASINESS,  f.  (inconveniency)  incm- 
modite. 

Uneasiness  (trouble,  diPjuiet)  inquietude^ 
trouble,  agitation,  peine  d'efprit. 

UNEASY,  adj.  (difficult)  mal-aife',  diffi- 
cile. 

Uneasy  (troublefome,  inconvenient)  mal- 
aife',  incommode,  qui  neft  point  commode.  This 
chair  is  very  uneafy,  cettt  cbaife  n  eft  point  com- 
mode. The  Hair-cafe  is  very  uneafy,  cet  efca- 
lier  eft  fort  mal-aife'. 

Uneasy  (not  at  his  eafe)  gene',  mal  a  fon 
aife.  He  will  be  very  uneafy  under  thefe  re- 
straints, cttte  affaire  le  genera  fort.  To  lie 
uneafy,  etre  mal  coucbe',  etre  coucbe'  mal  a  fon 
aife. 

Uneasy  (difturbed,  difquieted,  concerned, 
in  pain)  inquiet,  qui  eft  en  peine,  qui  eft  dans  une 
ir.quie'tude,  dans  un  trouble,  ou  dans  une  agita- 
tion d'efprit. 

Uneasy  (ftirring,  never  contented  with  his 
condition,  or  place)  irquiet,  qui  neft  jamais 
content  de  Vc'tat,  ou  de  la  place,  eu  il  fe  trouue. 
An  uneafy  and  ftirring  man,  un  efprit  inquiet 
&  remuant.  A  fick  body  very  uneafy,  un  ma- 
lade  fort  inquiet. 

UNEATEN,  adj.  (not  devoured)  qui  neft 
pas  mange'. 

UNEDIFYED,  adj.  (not  improved  in  good 
life)  qui  neft  point  e'difc,  fans  etre  edifie'. 

UN  EDIFYING,  adj.  (not  improving  in 
good  life)  qui  ne'iifie  point. 

UNEFFABLE,  adj.  (unfpcakable)  ineffable, 
inexprimable. 

UNEFFECTUAL,  &c.  V.  Ineffectual,  &c. 

UNELOQUENT, 
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VNELOQUENT,  adj.  (not  eloquent)  qui 
n'e'i  pas  eloquent. 

UNEMPLOYED,  adj.  (not  bufy,  atleifure, 
idle)  qui  ejl  fans  en.pl/t,  qui  na  rien  a  fairs, 
defoccupe,  oi/if. 

UNENDOWED,  adj.  (not  inverted,  not 
graced )  qui  nefl  point  doue. 

UNEQUAL,  adj.  (uneven,  difproportionate) 
ine'gal,  difp-oportionne.  He  Vv  js  unequal  to  the 
imperial  dignity,  il  na-voit  pas  affeec  de  talens 
four foutenir  la  dignite '  impe'riale,  fa  capaciti  n  e- 
toit  pas  proportionne'e  a  la  dignite  impe'riale. 
.  UNEQUALITY,  f.  (unevennefs,  difpro- 
p->rticn)  ine'galite. 

UNEQUALLED,  adj.  (unparalleled,  unri- 
valled in  excellence)  incomparably  fans  pareil. 

UNEQUALLY,  adv.  (with  difproportion) 
ine'galement,  d  une  maniac  ine'gale. 

UNERRING,  adj.  (that  cannot  err)  inf ail- 
lib '.e,  qui  ne  peut  errer.  An  unerring  privilege, 
frivile'ge  de  ne  punt  errer.  An  unerring  bow  or 
arrow,  un  arc  ou  un  trait  fur,  affure,  qui  porte 
jufle. 

UNERRINGLY,  adv.  (without  a  rmftake) 
infailliblement,  fans  fe  tromper. 

UNESTIMABLE,  V.  Ineftimable. 

UNEV ANGELICAL,  adj.  (not conformable 
to  the  gofpel)  qui  nefl  pas  conforme,  ou  qui  efi 
contraire  a  I 'e'-vangile. 

UNEVEN,  adj.  (not  even;  in  a  proper  and 
figurative  fenfe)  inc'gal.  An  uneven  ground, 
un  terrein  ine'gal,  rude,  rabotteux,  qui  nefi  pas 
vni.  *  An  uneven  temper,  une  bumeur  ine'gale. 
*  An  uneven  ftyle,  un  fiyle  ine'gal. 

UNEVENLY,  adv.  (unequally,  in  difpro- 
portion  one  to  another)  ine'galement. 

UN  EVENNESS,  f.  (inequality  of  furface) 
inegalite'. 

i  UNEVITABLE,  &c.  V.  Inevitable,  &c. 

UNEXAMPLED,  adj.  (not  known  by  any 
precedent  or  example)  qui  na  point  d'exemp'e, 
fans  exemble. 

UNEXCEPTIONABLE,  adj.  (not  liable  to 
any  objection;  fpeaking  of  a  witnefs)  irrf- 
frochable. 

Unexceptionable  (unanfwerable)  ou  il 
t>y  a  rien  a  redire,  fans  replique. 

UNEXEMPLIF1ED,  adj.  (not  made  known 
fcy  inftance  or  example)  qui  na  paint  d'exemple, 
fans  cxcmple. 

UNEXCUSABLE,  adj.  (inexcufable)  inex- 
Cufable. 

UNEXECUTED,  adj.  (not  performed,  not 
done)  qui  n  a  pas  e'te'  execute. 

UNEXHAUSTED,  adj.  (not  fpent,  not 
drained  to  the  bottom)  qui  nefl  pas  e'puife'. 

UNEXPECTED,  adj.  (not  thought  of,  fud- 
den,  not  provided  againftj  inopine',  impre'-vu,  a 
quoi  Von  ne  s 'attend  point,  a  quoi  V  on  ne  s'  ait  en- 
doit  pas. 

..  UNEXPECTEDLY,  adv.  (fuddenly,  at  a 
time  unthought  of)  inopine'ment,  fans  quon  y 
fenfat,  a" une  manure  impre'-vue,  ou  inopine'e. 

UNEXPECTEDNESS,  f.  (fuddennefs,  the 
ftatc  of  what  is  fudden  and  unexpected)  etat  de 
ce  qui  eft  inopine',  ou  impre'-vu.  The  unexpec- 
tednefs  of  the  thing,  la  furprife  que  feus  de  cette 
affaire. 

UNEXPENSIVE,  adj.  (not  extravagant, 
v  ho  does  not  fpend  much )  qui  nefl  pas  de'penjier, 
frugal. 

Un  expensive  (not  chargeable,  notcoftly) 
qui  re  coute  pas  beaucoup,  qui  nifi  pas  cber. 

UNEXPERIENCED,  adj.  (net  vcrfed,  not 
acquainted  by  trial  or  prachce)  qui  ticft  pas 
•verfe,  qui  n'eft  pas  expfrimente',  fans  experience. 

UNLXPERT,  adj.  (un/kilful)  incxpe'rimente', 
qui  n'eft  pas  expe'rimente',  qui  na  nulle  experience, 
qui  nefl  pas  nerfe'. 

UNEXPER  1  LY,  adv.  (like  one  not  vcrfed, 
not  fkil fully)  en  ignorant,  cr.  novice. 

UNEXPIRED,  adj.  (not  ended)  qui  nefi 
.fas  expire',  ou  e'ebu. 

UNEXPLICABLE,  V.  Inexplicable. 
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UNEXPLORED,  adj.  (not  tried,  not  known) 
incoinu,  qui  n'eft  pas  de'eouuert. 

UN  EXPOUNDABLE,  adj.  (which  cannot 
be  explained)  inexplicable. 

UN  EXPRESSIBLE,  V.  InexprefTible. 

UNE X PUG N  ABLE,  V.  Inexpugnable. 

UNEXTENDED,  adj.  (having  no  dimen- 
fions^  qui  na  point  d'  e't  endue,  qui  n  s  etend  point. 

UNEXTERMIN  ABLE,  adj.  (which  cannot 
be  exterminated;  quon  ne  fauroit  extirper,  ou 
ex  terminer. 

UNEXTINGUISHABLE,  V.  Inextinguifh- 

able. 

UNEXTINGUISHED,  adj.  (not  quenched, 
not  put  out)  qui  nefl  pas  e'teint. 

UNEXTIRPATED,  adj.  (not  rooted  out) 
qui  n  eft  pas  ext'vpe'. 

UNFADED,  adj.  (not  withered)  qui  nefi 
pas  fie'tri,  qui  n  'eft  pas  fanne'. 

UNFADING,  adj.  (not  liable  to  wither)  qui 
ne  ft  fie'trit  point. 

UNFAILING,  adj.  (certain,  not  miffing) 
aftiire',  infailiible. 

UNFA1NED,  V.  Unfeigned. 

UNFAIR,  adj.  (difingenuous,  not  honeft) 
qui  nefl  pas  de  bonne  foi,  injufte. 

UNFAIRLY,  adv.  (d^ngenuoufiy)  injufte- 
ment,  d'une  manner  e  injufte,  ou  rial-bonne  te,  ou 
qui  n  eft  pas  de  bonne  guerre. 

UNFAIRNESS,  f.  (deceit,  fraud,  injuftice) 
mau-vaife foi,  tricberie,  fraude,  injuftice. 

UNFAITHFUL,  adj.  (not  faithful  or  trufty, 
treacherous,  falfe)  infidelle,  de'loyal,  pafide, 
traltre. 

Unfaithful  (incredulous)  infidelle,  incre- 
dulc. 

The  UNFAITHFUL,  f.  pi.  (the  unbe- 
lievers) les  infidelle  S-,  les  incre'du/es. 

UNFAITHFULLY,  adv.  (treacheroufly, 
perfidioully )  infidellemmt ,  d"une  manure  infi- 
delle. 

UNFAITHFULNESS,  f.  (treachery,  per- 
fidioufnel's)  infide'lite',  de'loyaute',  perfidie,  trabi- 
fon. 

UNFALLIBLE,  V.  Infallible. 

UNFALSIF  YED,  adj.  qui  n' eft  point  fafifie', 
qui  n  eft  point  de'guife',  njrai,  -veritable, 

UNFASHIONABLE,  adj.  (not  modifli,  not 
according  to  faftiion)  qui  n  eft  pas  a  la  mode. 

UNFASHIONABLY,  adv.  (not  according 
to  the  fafhion)  contre  la  mode. 

UNFASHIONED,  adj.  (not  modified  by 
art)  informe,  fans  forme. 

To  UNFASTEN,  v.  a.  (to  loofe,  to  undo) 
de'iier,  detacher,  defaire. 

UNFASTENED,  adj.  (V.  to  unfaften)  de 
Re,  de'tacbe',  ddfait. 

UNFATHOMABLE,  adj.  (notto  be  founded 
by  a  line)  qui  ne  peut  etre  fonde',  quonne  fauroit 
fonder. 

UNFATHOMABLY,  adv.  (fo  as  not  to  be 
founded)  d'une  maniere  quon  ne  pent  fonder, 

UNFATHOMED,  adj.  (not  founded)  qui 
nefl  point  fonde. 

UNFAVOURABLY,  adv.  (unkindly,  not 
propitioufly )  peu  fa-vcrablement. 

UNFEASIBLE,  adj.  (impracticable)  qui 
n  eft  pas  faifoble. 

UNFEATHERED,  adj.  (that  has  no  fea- 
thers) qui  na  point  de  plumes,  qui  a  perdu  fes 
plumes.  i 

UNFED,  adj.  (not  fupplied  with  food)  qui 
na  rien  mange'. 

UNFEED,  adj.  (unpaid,  that  has  received 
no  prefent)  qui  nefl  point  paye',  qui  na  retu 
aucun  pre'jent. 

UNFEIGNED,  adj.  (real,  fincere,  not  coun- 
terfeited) fincere,  •veritable,  qui  nefi  point  dif- 
fimu/e',  ou  de'guife'. 

UNFEIGNEDLY,  adv.  (really,  finccrely) 
fince'rement,  de  bonne  foi,  fans  aucune  dififtmula- 
tion,  fans  dc'guifement. 

UNFEIGNtDNESS,  f.  (finccrity)  finc/tite, 
bonne  foi. 
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UNFEI.T,  adj.  (not  felt,  not  perceived) 
quon  ne  fent  poi-,t,  infenfible. 

UNIENCED,  adj.  (mcke'dof  fortification, 
not  furrounded  by  any  inclof.ire)  qui  n'eft  point 
defendu  ou  fortifiS,  fins  dt'fr.ff,  ou  for  tifczticn, 
qui  n'a  ni  baye,  ni paliffjdes,  r.i  deferfes. 

UNFERTILE,  &c.  V.  Infertile,  fcC. 

To  UNFETTER,  y.  9.  (to  free  from  fliac- 
kles)  oterhsfers,  mcttre  cn  lilerti'. 

UNFETTERED,  adj.  (V.  to  unfetter)  a 
qui  Pon  a  tie  lei  fers,  qui  nefi  plus  dans  its 

M,  .   .  .  • 

UNFILIAL,  adj.  (unfuitablc  to  a  fon)  qui 
ne  coniyient  pas  a  un  fi'.s, 

UNFILLED,  adj.  (not  filled,  not  fupplied) 
qui  n'eft  pas  rempli,  -vacant. 

UNFINISHED, adj.  (incomplete,  impcrfecT) 
qui  n  efi  pas  fini,  qui  nefi  pas  acbt-ve',  impar- 
fak. 

UNFIT,  adj.  (not  fit,  unapt,  or  incapable) 
incapable,  qui  nefi  pas  propre,  ou  capable,  qui 
na  pas  de  V 'aptitude,  ou  de  la.difpofiticn. 

Unfit  (not  fit  or  convenient)  qui  nefl  pas 
propre,  commode,  ou  con-venable.  That  is  a 
thing  unfit  to  be  fpoken,  c"efi  line  cbofc  qii"d 
nefi  pas  a  propos  de  dire,  ou  qui  n  eft  pas  bonne 
a  dire.  It  is  unfit,  il  ne  con-vient  pas,  il  r.\ft 
pas  con-venable,  il  n  eft  pas  bienfeant. 

To  UNFIT,  v.  a.  (to  difqualify)  rendre  in- 
habile,  rendre  incapable. 

UNFITLY,  adv.  (not  fuitably,  not  pro- 
peily)  mat,  malapropos.  That  is  very  unf  tly 
applied,  cela  efi  fori  mal  applique,  cu  adapte. 

UNFITNESS,   f.    (incapacitv)  incapac';te\ 

Of* 

UNFITTING,  adj.  (not  proper)  qui  nefi 
point  a  propos,  qui  nefi  point  con-venable,  ou 
bienfe'ar.t. 

UNFIXED,  or  Unfixt,  adj.  (wandering,  er- 
ratick)  qui  n  efi  point  fixe,  ou  fixe. 

UNFLEDGED,  adj.  (that  has  not  yet  the 
full  furniture  of  feathers)  qui  nefi  pas  cou-vert 
de  plumes,  qui  n  eft  pas  cn  etat  de  -voler. 

*  Unpledged  (young,  not  having  attained 
full  growth)  jeune,  qui  nefi  pas  forme',  qui  na 
pas  toute  la  force,  ou  V  experience  quil  doit  a-voir. 

UNFLESHED,  adj.  (not  feafoned  to  blood, 
raw)  qui  nefi  pas  accoutume au  carnage. 

To  UNFOLD,  v.  a.  (to  expand,  to  fpread, 
to  open)  de'plier,  dc'-velopper .  To  unfold  a  nap- 
kin, de'plier  une  fer-viette. 

*  To  Unfold  (to  difcover,  to  reveal)  de'- 
•velopper,  expliquer.  To  unfold  a  myftery,  de- 
•velopper,  ou  expliquer  un  my  filer  e. 

To  Unfold  iheep  (to  let  Iheep  out  of  the 
fold)  tirer  les  brebis  du  pare. 

UNFOLDED,  adj.  (V.  to  unfold)  de'plie\ 
de'-veloppe. 

UNFOLDER,  f.  (one  who  unfolds)  celui,  ou 
celle  qui  de'plie,  ou  qui  devcloppe. 

UNFOLDING,  f.  (from  to  unfold)  Vailion 
de  de'plier,  ou  de  de'-velopper. 

UNFORBID,  or  Unforbidden,  adj.  (not 
prohibited)  qui  n  efi  point  defendu. 

UNFORCED,  adj.  (not  compelled,  notcon- 
ftrained)  qui  nefi  pas  force',  ou  fans  cue  force', 
Hire,  •volontaire. 

UNFORCEDLY,  adv.  (freely)  libremcnt, 
■volontairement,  fans  contrainte. 

UNFORC1BLE,  adj.  (wanting  ftrength)/ei- 
ble,  qui  manque  de  forces. 

UN  FOR  ERODING,  adj.  (giving  no  omens) 
qui  ne  donre  point  de  prefages. 

UNFORESEEN,  adj.  (not  known  before  it 
happened)  imprevu,  inopine. 

UNFORFEITED,  adj.  (not  forfeited)  quon 
na  pas  pcidu. 

UNFORGIVING,  adj.  (relentlefs,  impla- 
cable) implacable. 

UNFORMED,  adj.  (without  form)  informe, 
qui  n  a  point  de  forme,  fans  forme. 

UNFORTIF  YED,  adj.  (  not  fecured  by  walls, 
cr  bulwarks)  qui  nifi  point  frtifie',  fans  aucune 
foit'tficaiiin, 

UNFORTUNATE, 
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UNFORTUNATE,  adj.  (unhappy)  »'«/>r- 
tune,  malheureux, 

UNFORTUNATELY,  adv.  (unhappily) 
ttiatbcureujtmcnt,  far  n-.alheur, 

UNFORTUNATENESS,  f.  (ill-luck)  in- 
fonune,  malbeur. 

UN  FOUND,  adj.  (not  found,  not  met  with) 
qu'on  n  a  fas  trcuve. 

UNFRAMED,  adj.  (not  formed,  not 
fafiiioncd)  qui  n eft  fas  forme. 

UNFREE,  adj.  (not  free)  qui  nft  fas 
III  re. 

To  UNFREEZE,  v.  a.  (to  thaw)  de'gcler. 

UN  FREQUENCY,  i".  (uncommonnefs,  in- 
frequency)  rarcte,  D  \  irfrequence, 

UNFREQUENT,  adj.  (rare,  uncommon) 
tare,  qui  arrive  rarement,  qui  ncft  fas  fre- 
quent. 

UNFREQUENTED,  adj.  (defert,  not  fre- 
quented) qui  n'eft  fas  fre'quente,  defert. 

UN  FREQUENTLY,  adv.  (feldom)  rare- 
men: ,  feu  fre'quemment. 

UNFRIENDED,  adj.  (wanting  friends)  qui 
manque  d'  amis. 

UNFRIENDLINESS,  f.  (want  of  kindnefs) 
manque  d'amitie. 

UNFRIENDLY,  adj.  (not  kind,  not  be- 
coming a  friend)  feu  obligeant,  indigne  d'un 
ami. 

UNFRIENDLY,  adv.  (unkindly)  dfutie 
mar.  i  'cr  e  peu  obligeante. 

UNFROZEN,  adj.  (not  congealed  to  ice) 

degcle. 

UNFRUITFUL,  adj.  (barren)  infertile,  in- 
fruclueux,  fterile. 

UNFRUITFULLY,  adv.  (without  fruit, 
without  advantage,  or  utility)  infrutlueufenient, 
Jars  profit,  fans  utilite. 

UNf  RUITFULNESS,  f.  (barrennefs)  fte'ri- 
lrte\  infertility. 

To  UNFURL,  v.  a.  (to  expand,  to  unfold, 
to  open)  dtfhyer,  ouvrir,  e'tendre. 

To  UNI'UKNISH,  v.  a.  (to  ftrip,  to  divert) 
dtgarr.ir, 

"UNFURNISHED,  adj.  (V.  to  unfurnifh) 
de'garni,  qui  n'eft  fas  garni. 

UN  FURNISHING,  1".  (from  to  unfurniih) 
VaElion  de  de'garnir. 

UNGAGED,  adj.  (not  gaged)  qui  neft  pas 

UNGAIN,  adj.  (aukward,  uncouth)  mal- 
adroit, qui  s'y  frend  trial,  qui  fait  Us  cbofes  de 
mauvaiw  grace. 

CTnga/n  (odd,  ftrange)  etrange,  bizarre. 
He  is  an  ungain  fellow,  teft  un  etrange 
bemme, 

UN  GAINFUL,  adj.  (not  lucrative,  not 
advantageous)  qui  n'eft  fas  lucratif, 

UNGAINLY,  adj.  (aukward)  mal-adroit, 
qui  fait  les  ebojes  de  mauvaije grace.  She  has  a 
tail  unjiiniy  fellow  to  her  huiband,  eile  a  un 
grand  f.mdrin  de  mari. 

UNGAINLY,  adv.  (aukwardly)  en  mal- 
adroit, demauvi  ije  grace, 

V  N GARNISHED,  adj.  (not  garni/hed) 
de'garr.i,  qui  n eft  fas  garni. 

UNGATHERED,  adj.  (not  picked,  not 
gathered  together)  qui  ncft  fas  cueiili,  amajje', 
cu  affcmble, 

1.  N  G  ENEROUS,  adj.  (not  noble,  not  in- 
genuous, ignominious)  ignoble,  lacbe,  indigne, 
ignominieux. 

UNGENIAL,  adj.  (not  kind,  or  favourable 
to  nature)  rigtureux,  mat- Jain. 

UN  GENTEEL,  adj.  (downifli)  groffier,  qui 
T  a  point  Voir galant. 

0N GENTEEL  (not  gentlcman-likc)  qui  n'eft 
fas  honnZte,  indigne  d'un  bonnete  homtne,  feu 
tbligeant. 

UNGENTEELNESS,  f.  (downiflinefs)  air 
groffi  'r,  grofficrete. 

UNCEN TEELY,  adv.  (clowr.iflily)  d'un 
air  groffier,  grojjie'remcnt,  ou  bun,  d  une  matiui  e 
f>eu  bonncte,  ou  feu  obligeante. 
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UNGENTLE,  adj.  (untraceable)  hdoe'ite, 
qui  n  eft  fas  docile,  qui  n'a  nulle  docilile',  intrai- 
table. 

Ungentle  (fevere,  hard)  rude,  fe'vire, 
rigoureux,  dur. 

UNGENTLEM AN-  LIKE,  or  Ungentle- 
manly,  adj.  (illiberal,  not  becoming  a  gentle- 
man) indigne  d'un  bonncte  homtne,  ineivil. 

UNGENTLENESS,  f.  (untraftablenefs) 
indocilite'. 

Ui;  g  e  n  t l  e  n  e  s  s  (feverity )  rudeffe,  f eve- 
rite',  rigueur,  durete'. 

UNGENTLY,  adv.  (intraftably)  d'une  ma- 
niere  indocile. 

^Ungently  (hardily,  rudely)  rudement, 
jeverement,  rigour cujernent,  durement. 

To  UNG1LD,  v.  a.  (to  take  the  gilding  off; 
de'dorer,  iter  la  dorure. 

UNGILDED,  or  Ungilt,  adj.  (V.  to  ungild) 

de'dore'. 

Ungit.t  (not  gilt)  qui  n  eft  fas  dore, 
>  To  UNGIRD,  v.  a.  (to  loofe  the  girths  or 
girdles)  deffangler. 

UNGIRT,  adj.  (V.  to  ungird)  deffangle,  ou 
qui  n  eft  fas  jangle',  cu  Jans  tire  Jangle'. 

To  UNGLUE,  v.  a.  (to  loofe  any  thing 
cemented  with  glue)  de'coler. 

UNGLUED,  adj.  (V.  to  unglue)  de'cole. 

UNGLU1NG,  f.  (from  to  unglue)  I'aSlion 
de  de'eohr. 

UNGODLILY,  adv.  (impioufly,  wickedly) 
fans  religion,  d'une  maniere  inifie,  en  imfie. 

UNGODLINESS,  f.  (impiety,  irrdigion) 
tmpiete,  irreligion. 

UNGODLY,  adj.  (impious,  negligent  of 
God  and  his  laws)  imfie,  irre'/igicux.  An  un- 
godly man,  un  imfie.  An  ungodly  aft,  une 
imfie'tc',  ou  une  aBion  imfie. 

UNGOT,  adj.  (not  begotten)  qui  n'eft  fas 
ne',  qui  eft  a  na'itre. 

UNGOVERNABLE,  adj.  (unruly)  qu'on 
ne  fcut  gouverner,  reveche,  mutin,  indomf  table, 
furieux.  An  ungovernable  boy,  un  garcon 
mutin,  ou  indomftable.  An  ungovernable  zeal, 
un  zele  furieux,  ou  extravagant. 

UNGOVERNABLENESS,  f.  (unrulinefs) 
bumeur  indomftable,  ou  mutin e,  fur eur, 

UNGOVERNED,  adj.  (being  without  go- 
vernment) qui  if  eft  foint  gouverne'. 

Ungoverned  (not  regulated,  unbridled, 
licentious)  qui  neft  foint  te'gle',  licentieux, 
effrene'. 

UNGRACEFUL,  adj.  (wanting  elegance, 
unpleafant,  dilagreeable)  difgracieux,  qui  na 
fas  bonne  grace,  qui  a  mauvaije  grace,  cboquant, 
qui  de'flait,  defagre'able,  d/goutant. 

UNGRACEFULLY,  adv.  (with  ill  grace, 
aukwardly1!  de  mauvaife  grace. 

UNGRACEFULNESS,  1".  (aukwardnefs) 
mauvaije  grace. 

UNGRACIOUS,  adj.  (unlucky,  unto- 
ward) mauva'n,  meehant,  finiftre. 

UNGRACIOUSLY,  adv.  (unluckily)  mal, 
jiniftranent. 

Ungraciously  (ungenteely)  d'une  ma- 
niere feu  honnetc,  ou  feu  obligeante. 
_  UNGRACIOUSNESS,  f.  (ungracious  car- 
riage) mecbancete',  malice,  coxduite,  ou  maniere 
dejobligeante. 

UNGRAFTED,  adj.  (not  grafted)  qui  n'eft 
fas  ente. 

UNGRAMMATICAL,  adj.  (contrary  to 
the  rules  of  grammar)  contraire  aux  regies  de  la 
grammaire. 

UNGRAMMATICALLY,  adv.  (in a  man- 
ner contrary  to  the  rules  of  grammar)  contre 
les  regies  de  la  grammaire. 

To  UNGRAl'l'LE,  v.  a.  (to  loofe  from  the 
grappling-iron)  de'erocher,  iter  le  grafin  oxs  le 
barfon  de  i ' er.droit  cu  il  eft  engage  ;  *  de'livrer, 
debarraftcr,  defhrer. 

UNGRAi'PLED,  adj.  (V.  to  ungrnnple) 
dc'cro'be,  & c. 

UNGRATEFUL,  adj.  (unthankful)  wgwtfj 
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Kecofiroijlint.    An  ungrateful  man  ir  wcmait 

un  ingrat,  cu  line  ingrate^  An  ungrateful  re. 
turn,  un  tour  d  ingrat, 

Ungr  atef  ul  (making  no  return  for  cult 
ture)  ingrat,  fte'rile.  *  An  ungrateful  foil, 
*  une  terre  ingrate,  fte'rile,  infertile.  An  un- 
grateful piece  of  work  (a  labour  that  makes  no 
return)  *  un  travail  ingrat,  qui  n  eft  foint  utile, 
ou  profitable. 

Ungrateful  (unpleafant)  difgracieux, 
de'fagre'able.  Harold  was  of  Danifli  extraction, 
and  therefore  ungrateful  (or  odious)  to  the  En. 
glifl],  harcld  e'toit  Danois  d'origine,  &  par  ce!a 
meme  odieux  aux  Arghis. 

UNGRATEFULLY,  adv.  (unthankfully) 
ingrat emcnt,  a  vee  ingratitude,  d'une  maniere  r»- 
grate. 

Ungratefully  (unpleafantly)  dc'fagri* 
ablement. 

UNGRATEFULNESS,  f.  (ingratitude,  ill 
return  for  good)  ingratitude,  manque  de  iccon- 
noifj'ance. 

Ungratefulness  (unpleafantnefs)  dejam 
gre'ment. 

To  UNGRAVEL,  v.  a.  (to  take  off  the 

gravel)  oter  le  gravier. 

UNGRAVELLED,  adj.  (V.  to  ungravel) 
d'oit  I'on  a  otS le  gravier. 

To  UNGREASE,  v.  a.  (to  take  off  th« 
greafe)  degraijjcr,  iter  la  graifj'e. 

UNGREASED,  adj.  (V.  to  ungreafe)  qui 
eft  degraift:,  dont  on  a  cite  la  graifje. 

UNGUARDED,  adj.  (not  defended)  qui 
n'eft  pas  garde',  Jans  Iff  e  garde. 

*  Unguarded  (free,  indifcreet)  litre, 
indijeret.  An  unguarded  cxpreflion,  une  ex* 
prejfton  libre,  on  indijere'te,  un  mot  qu'on  lacbe 
fans y  pcr.jer,  *  He  came  upon  me  in  an  un- 
guarded hour,  U  me  jurprit  lors  que  je  n'e'tois  pas 
jur  mes  gardes, 

UNGUENT,  f.  (ointment,  or  falve)  un 
onguent. 

UNGUIDED,  adj.  (not  direfted,  not  regu- 
lated) qui  neft  pas  dirige',  qui  neft  point  regie'. 

UNGUILT1NESS,  f.  (freedom  from  guilt) 
innocence. 

UNGUILTY,  adj.  (innocent)  innocent,  qui 
n'eft  fas  criminel. 

UNHABITABLE,  adj.  (not  fit  to  be  in- 

habited)  inhabitable,  ou  I'on  ne  feut  babiter, 

UNHABITABLE  NESS,  f.  (the  ftate  of 
what  is  not  fit  for  habitation)  I'e'tat  de  ce  qui  eft 
inhabitable. 

To  UNHAFT,  v.  a.  (to  take  off  the  haft» 
or  handle)  de'mancher,  Cter  le  tnancbe  de  que/que 
inftrument. 

UNHAFTED,  adj.  (V.  to  unhaft)  qui  eft 
de'manche',  dont  on  a  Cte  le  tnancbe. 

UNHAFT1NG,  f.  (from  to  unhaft)  VaEiion. 
de  de'mancher,  ou  d'otcr  le  mancke. 

To  UNHALLOW,  v.  a.  (to  profane)  pro- 
faner. 

UNHALLOWED,  adj.  (profaned)  profane, 
ou  profane,  imf  ie. 

UN  HALLOWING,  f.  (from  to  unhallow) 
frofanation,  1'aSiian  de  fro  faner. 

To  UNHALTER,  v.  "a.  (to  take  off  the 
halter)  iter  le  licou.  A  horfe  that  unhaiters 
himlelf,  un  cbevjl  quije  de'lie,  qui  s' eft  ote,  ou  a) 
qui  I'on  a  ote' le  licou. 

LTN HALTERED,  adj.  (V.  to  unhalter)  dc- 
bride,  ou  qui  na  foint  de  bride. 

To  UNHAND,  v.  a.  (to  loofe  from  the 
hand)  Idcher,  ou  laijjer  aller  la  main,  quitter  la 
main.  Unhand  me  (let  me  go)  laijjex-mti 
allc,  ne  me  retcnez  fas. 

UNHANDSOME,  adj.  (ugly)  qui  n'eft  pas 
beau,  laid. 

Unhandsome  (ugly,  ungenteel)  bonteux, 
mal- bonnetc,  qui  n'eft  fas  de  bonne  grace.  To 
give  one  unhandfomc  language,  mal-traitir 
quclqu'un  de  faroles. 

UNHANDSOMELY,  adv.  (badly,  ungen- 
tcelv)  mal,  de  mauvaije  ^rate. 

UNriANDSOMENESS, 
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■  IWHANDSOMENESS,  f.  (deformity,  In. 
decency)  indecency,  laideur,  differ  mite',  mau-vaife 
grace,  inch/Hire. 

UNHANDY,  adj.  (aukward,  not  dextrous) 
mal-adroit,  qui  fait  les  chofes  de  mau-vaife  grace, 
tie  tracers. 

To  UNHANG,  v.  a.  (to  take  down  what 
was  hung)  d/pendre,  iter  une  chcfe  qui  eft  pendue. 
To  unhang  a  room,  detendre  la  tapifferie  d'une 
chambre, 

UNHANGED,  adj.  (V.  to  unhang)  de- 
tendu. 

UN  HAP,  f.  (ill-luck,  ill-fortune)  malbeur, 
infortune. 

UNHAPPIED,  adj.  (made  unhappy)  rendu 
malbeurtux. 

UNHAPPILY,  adv.  (miferably)  malbeu- 
rtuiement,  mife'rablement ,  mal. 

Unhappily  (unluckily,  unfortunately) 
malbeur  cuf;ment,  par  malbeur,  a  la  malbeure. 

UNIIAPPINESS,  f.  (mifery,  misfortune, 
calamity,  diflrefs)  malbeur,  mifere,  iiifcrtunc, 
defoftre. 

UNHAPPY,  adj.  (unlucky,  unfortunate, 
miferable)  malheureux,  mije'rable,  infortune'. 

Unhappy  (unlucky,  full  of  malice)  me- 
tbant,  malicieux,  malin,  plein  de  malice. 

To  UNHARBOUR,  v.  a.  (to  roufc  a  deer) 
lancer  la  bete,  la  dtbucher. 

UNHARDY,  adj.  (feeble,  tender,  timorous) 
foible,  craintif. 
'  UNHARMED,  adj.  (unhurt,  not  injured) 
qui  na  recu  aucun  mal,  Jain  & fa"f- 

UNHARMFUL,  adj.  (innoxious,  innocent) 
innocent,  qui  nc  fait  point  de  mal. 

UNHARMONIOUS,  adj.  (notmufical,  ill- 
founding)  discordant,  qui  eft  Jans  harmonic,  ou 
il  ny  a  "point  d'barmonie. 

To  UNHARNESS,  v.  a.  (to  loofe  from  the 
traces)  dejharnacher,  iter  le  barnois. 

UNHARNESSED,  adj.  (V.  to  unharnefs) 
qui  eft  defharnache. 

To  UNHASP,  v.  a.  (to  loofe  from  the  hafp) 
di'graffer. 

UNHASPED,  adj.  (V.  to  unhafp)  de'graffe. 

UNHATCHED,  adj.  (not  difclofed  from 
the  egg)  qui  neft  pas  e'clos. 

Un hatched  (hot  brought  to  light)  qui 
ti  eft  pas  encore  dt'eowvert. 

UNHEALED,  adj.  (not  cured)  qui  neft  pas 
gue'ri. 

UNHEALTHFUL,  adj.  (fickly)  mal-fain, 
maladif,  qui  napas  dc  fame',  fujet  a  etre  malade. 

Un  healthful  (unwholfome)  mal-fain, 
COntraire  a  la  /ante. 

UNHEALTHFULLY,  adv.  Ex.  He  lives 
very  unhealthfully,  il  tftfort  mal-fain,  ou  mala- 
dif,  il  na  point  de  fante,  il  nc  fe  parte  pas  bien. 

UNHEALTHFULNESS,  f.  (ficklinefs)  peu 
de  [ante,  difpofition  a  etre  malade.  The  un- 
healthfulnefs  ( or  unvvholfomenefs)  of  a  place, 
I' air  mal-fain  de  quelque  lieu. 

UNHEALTHINESS,  V.  Ur.healthfulnef;. 

UNHEALTHY,  adj.  (wanting  health,  fick- 
ly) maladif,  mal-fain,  qui  na  point  de  fante, 

UNHEARD  OF,  adj.  (unprecedented,  ex- 
traordinary) inoui,  fttrprer.ar.t,  extraordinaire. 

Unheard  of  (obfeure,  not  known  by 
fame)  obfeur,  inconnu. 

UNHEATED,  aoj.  (not  made  hot)  qui  rieft 
pas  e'ebauffc. 

UNHEEDED,  adj.  (not  minded,  difreg.irded) 
quon  ne  remarque  pas,  a  quoi  on  ne  prend  pas 
garde,  infenftb/e. 

UNHEEDILY,  adv.  (negligently,  carelcf.ly) 
ne'gligemment,  fans  prendre  garde. 

UNHEEDINESS,  f.  (carelcfsnefs)  negli- 
gence, megarde. 

UNHEEDFUL,  adj.  (unattentive)  diftrait, 
qui  neft  pas  attentif. 

UNHEEDING,  adj.^  (negligent)  negligent, 
qui  fait  des  fautes  par  megarde. 

UNHEEDY,  adj.  (fudden,  precipitate)  fcu- 
<tain,  prcVipitc, 
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UNHELPED,  adj.  (wanting  help,  deprived 
of  afiiftance)  qui  manque  de  fecours,  qui  neft  pas 
fecouru,  qui  n  tfl  pas  affftc. 

To  UNHINGE,  v.  a.  (to  throw  from  the 
hinges)  mettre  bars  des  gonds.  *  To  unhinge 
a  government,  de'truire,  ou  changer  un  gouveme- 
tr.ent. 

UNHINGED,  adj.  (V.  to  unhinge)  mishors 
des  ponds. 

UNHINGING,  f.  (from  to  unhinge)  Fac- 
tion de  melt  re  bars  des  gonds,  &c, 

UNHOL1NESS,  f.  (impiety,  profanenefs) 
imp'utc,  prophanation, 

UNHOLY,  adj.  (profane,  not  hallowed) 
profane,  impie. 

UNHONEST,  adj.  (difhonelt)  defionnUe, 
qui  neft  pas  honnete. 

ToUNHOOD,  v.  a.  (to  take  off  the  hood ; 
a  term  of  falconry)  dechaperonner  I'oijeau,  iter 
le  chaperon  a  un  oifeau. 

UNHOODED,  adj.  (V.  to  unhood)  de'cha- 
pcronne'. 

To  UNHOODWINK,  v.  a.  (to  take  off  the 
fillet  from  one's  eyes)  debar.dcr  les yeux. 

To  UNHOOK,  v.  a.  (to  loofe  from  a  hook) 
decrocher, 

UNHOOKED,  adj.  (V.  to  unhook)  de'ero- 
cbe. 

UNHOPED  FOR,  adj.  (not  expected, 
greater  than  hope  had  promifed)  inefpere,  a 
quoi  Von  ne  s'attendoit  pas. 

UNHOPEFUL,  adj.  (fuch  as  leaves  no 
room  for  hope)  qui  ne  denne  point  de  bonnes  efpe'- 
rances,  de  qui  V 'on  ntfpc're  rien  de  bon. 

To  UNHORSE,  '  v.  a.  (to  beat  from  an 
horfe,  to  throw  from  the  faddle)  de'monter,  de- 
farconncr,  renverfer  de  cbcval. 

UNHORSED,  adj.  (V.to  unhorfe)  de'monte', 
defarconne. 

UNHOSPITABLE,  V.  Inhofpitable. 

To  UNHOUSE,  v.  a.  (to  drive  from  the 
habitation)  chaffer  d 'une  demeure. 

UNHOUSED,  adj.  (homelefs,  wanting  a 
houfe)  qui  na  point  d habitation,  qui  eft  fans 
demeure. 

UNHUMAN,  V.  Inhuman. 

UNHUMBLLD,  adj.  (not  humbled,  not 
touched  with  fhame  and  confufion)  qui  neft  pas 
humilie. 

UNHURT,  adj.  (freed  from  harm)  qui  neft 
pas  blefje,  qui  na  recu  aucun  mal,  fans  etre  blefje, 
fans  avoir,  recu.  aucun  mal. 

UNHURTFUL,  adj.  (harmlefs,  doing  no 
harm)  innocent,  qui  ne  fait  point  de  mal. 

UNHURTFU'LLY,  adv.  (without  harm, 
innoxicufly)  innocemment,  fans  faire  de  mal. 

UNHUSBANDED,  adj.  (not  cultivated) 
inculte,  qui  neft  pas  cultive. 

To  UNHUSK,  v.  a.  (to  free  from  the  hufks) 
e'eoffer,  oter  les  pois,  les  fe-ves,  & c.  de  leurs  e- 
cofj'es. 

UN  HUSKED,  adj.  (V.  to  unhufk)  e'eoffY, 
qui  eft  tire'  de  Vecoffe. 

U  NICORN,  i.  (a  beaft  faid  to  have  but  one 
horn)  licorne. 

UNIFORM,  adj.  (regular,  even)  uniforme, 
rtigulier,  e'gal,  dont  toutes  les  parties  font  fembla- 
bles. 

UNIFORMITY,  f.  (refemblance  to  itfelf, 
conformity  to  one  pattern)  uniformite',  confor- 
mitc,  rapport,  reffemb/ance. 

UNIFORMLY,  adv.  (without  variation, 
without  diverfity  from  one  to  another)  uni- 
formement,  ai/ec  uniformite',  avec  conformite'. 

D.  To  UNIFY,  v.  a.  (to  reunite,  to  recon- 
cile, to  make  friends)  re'unir,  compofer  les  df- 
fe'rends. 

UNIMAGINABLE,  adj.  (not  to  be  ima- 
gined, not  to  be  conceived)  inimagindl.it,  qui 
pafje  r imagination,  qui  ne  fe  pcut  imaginer,  qui 
neft  pas  imagi-iaklc, 

UN1MITABLE,  V.  Inimitable. 

U  N I M  P  A I R  AB  LE ,  adj .  (not  liable  to  walk, 
or  diminution)  qui  nc  fe  pcut  diminucr,  cu  a.'ttrer. 
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UNIMPAIRED,  adj.  (not  diminilhcd,  not 

worn  ou[)  qui  neft  point  ufe',  ou  din.inue.  . 

UNIMPLOYED,  adj.  (not  u fed)  dont  on  ne 
s'eft  pas  fcrnji.  He  left  no  tool  unimpleyedjo 
compafs  his  defign,  il  na  rien  neglige  pour  fan  e 
reufftr  fon  defj'ein,  il  a  mis  .toute  pierre  en  ceuvre 
pour  en  <venir  a  bout. 

Un  imployed  (having  nothing  to  do,  idle) 
qui  na  point  a" occupation,  qui  na  rien  a  faire, 
oiftf. 

UNIMPORTANT,  adj.  (affuminf,  no  sirs 
of  dignity)  qui  u\i  point  I 'air  important,  qui  ne 
fait  point  limpot  tant. 

UN1M  PROVE  ABLE,  adj.  (incapable  of 
melioration)  quon  ne  peut  amtliorer. 

UNIMPROVED,  adj.  (nut.  taught,  not 
meliorated  by  in.truftion)  qui  neft  pas  inftruit, 
dont  1'efprit  neft  pas  culli-ve. 

UN1NCL1NED,  adj.  (not  difpofed,  not 
inclined  to)  indifpofe,  e'ljigne',  qui  nift  pas  porte 
a  une  chofe. 

UNINDEBTED,  adj.  (not  in  debt,  not 
obliged  to)  qui  n  eft  pas  endette,  ou  oblige. 

UNINDUSTRIOUS,  adj.  (not  diligent,  not 
laborious)  quin'eftpasinduftrieux,  negligent. 

UNINFLAMMABLE,  adj.  (noi  oap»bk  of 
being  fct  on  fire)  quon  ne  fa'.t  enfanimcr,  qui 
neft  point  fufceptible  d 'inflammation. 

UNINFORMED,  adj.  (apt  enlivened,  not 
animated)  qui  neft  point  anime,  mort.  His 
features  are  uniniormed,  fes  tiaits  nont  rl.n 
a' anime'. 

Uninformed  (not  taught,  not  inilru&ed) 
qui  n  eft  point  inftruit, 

UNINHABITABLE,  adj.  (unfit  to  be  in- 
habited) inhabitable. 

UNINHABITED,  adj.  (having  no  dwellers) 
inhabits,  de'fert. 

UNINJURED,  adj.  (unhurt,  fufFering  no 
harm)  qui  ne  re^oit  aucun  tort,  ou  aucun  dom- 
mage. 

UNINSCRIBED,  adj.  (having  no  inferip- 
tion)  fans  inferftion, 

UNINSPIRED,  adj.  (not  having  received 
any  fupernatural  inllrudion)  qui  neft  point  in- 
fpire. 

UNINSTIT UTED,  adj.  (not  inftituted,  not 
founded,  not  appointed)  qui  ncfl  point  infti- 
tue. 

UNINSTRUCTED,  adj.  (not  taught,  not 
helped  by  instruction)  qui  neft  pas  inftruit,  fans 
education,  ignorant. 

UNINSTRUCTIVE,  adj.  (not  conferring 
any  improvement)  peu  inftruSiif 

UNINTELLIGENT,  adj.  (not  knowing, 
not  Ikilful)  ignorant,  qui  na  point  a" intelli- 
gence i 

UNINTELLIGIBILITY,  f.  (quality  of  not 
being  intelligible)  qvalite'  de  ce  qui  eft  inwtclii- 
gible. 

UNINTELLIGIBLE,  adj.  (not  to  be  under- 
ftood)  qui  neft  pas  intelligible,  ou  que  Von  ne 
peut  entendre. 

UNINTELLIGIBLY,  adv.  (in  a  manner 
not  to  be  underllood)  d'une  manih e  ir.intclligi* 
ble. 

UNINTERESTED,  adj.  (not  having  in- 

tereft)  deftnte'rejje'. 

UN  INTERMITTED,  adj.  (continued,  not 
interrupted)  continucl,  fans  intermiffion. 

UNINTERRUPTED,  adj.  (not  broken,  not 
interrupted)  qui  neft  pas  interrcmpu.  An  un- 
interrupted happiuefs,  un  bonbeur  ur.i,  qui  neft, 
point  tranerfe'. 

UNINTERRUPTEDLY,  adv.  (without  in- 
terruption) fans  interruption. 

UNINTHRALLED,  adj.  (free,  not  in  thral- 
dom) qui  eft  librc,  qui  neft  efclave  de  perfor.xe. 

UN1N1 REATABLE,  adj.  (thatcaAhot  be 
intrcated)  inexorable. 

UN1NVEST1GABLE,    adj.    (not  to  be 

learched  our)  quon  ne  peut  dccowvrir,  quan  ne 
peut  approfmlir,  dor.t  en  nc  peut  faxre  recLcr- 

UNINVITED, 
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ITNJNVITED,  adj.  (not  afked)  qui  nefl pas 

irtt  irr,  ou  prie'. 

To  UNJOIN,  v.  a.  (to  feparate,  to  disjoin) 
i/rjeiriart,  flparcr,  divijer. 

IN  JOIN  ED,  adj.  (V.  to  unjoin)  iijoint, 
fe'par/,  divije'. 

'  To  UNJOIN T,  v.  a.  (to  cut  at  the  joint) 
de'jjir.dre,  couper  par  la  jointure. 

To  Ln  joint  (to  put  out  of  joint)  demcttrc, 
difljiter. 

UMJOINTED,  adj.  (V.  to  unjoint)  de'joint, 
cu  dei.is,  difoque. 

CNION,  1".  (the  a£l  of  joining  together) 
ttnicn,  jontlion. 

The  Union  (or  confolidating)  of  two 
churches  into  one,  I 'union  de  deux  e'glifes,  la 
reduction  de  deux  eglifes  en  une. 

*  Union  (concord)  union,  Concorde,  cor- 
refpondance.  The  union  of  colours  in  pictures, 
l' union  des  couleurs  dam  un  tableau. 

UN  JOYFUL,  adj.  (fad,  melancholy)  trifle, 

UNII'AROUS,  adj.  (bringing  one  at  a 
birth)  qui  na  quun  petit  d'une  porte'e. 

UNISON,  f.  (a  term  of  muliclc  ;  the  agree- 
ment of  two  notes  in  one)  uniffon,  ou 
ur.ifon. 

UNISON,  adj.  (having  the  fime  found  with 
another)  qui  ejl  a  I'unijjbn,  qui  a  le  mime  Jon, 
True  friendlhip  is  like  two  unifon  firings,  if 
you  touch  the  one,  the  other  moves  by  confent, 
la  veritable  amitie cfl  comine  deux  cor  des,  qui  e'tant 
a  V unison,  I'on  tie  peut  e'branler  /'une,  Jans  que 
1' 'autre  ne  s'ebranle  en  meme  terns. 

UNI  T,  1".  (a  term  in  arithmetick  Signifying 
one)  unite',  le  princtpe  de  tous  let  ntmbres. 
Units,  tens,  hundreds,  Sec,  nombre,  dizaine, 
Cintaine,  &c. 

UNSTABLE,  adj.  (capable  to  be  united) 
qui  fe  peut  unir,  qui  cjl  capable  dy  union, 

UNITARIAN,  f.  (an  Anti-trinitarian,  or 
Socinian  J  a  fort  of  heretick)  Unitaire,  Anti- 
trir.itairc,  ou  Socmen. 

To  UNITE,  v.  a.  (to  joio,  to  make  one,  in 
a  proper  and  figurative  fenle)  unir,  joindre. 

To  Unite,  v.  n.  (to  join  in  an  acl,  toacT 
In  concert)  fe  joindre,  s'unir. 

UNITED,  adj.  (V.  to  unite)  uni,  joint. 
You  have  united  the  npi  nions  of  mankind  with 
refpc  ti  to  you,  les  femimtns  du  public  fe  re'uniJJ'ent 
par  rapport  a  vous, 

UNITEDLY,  adv.  (with  union)  avec 
unit  n. 

UNITER,    f.  (the  perfon,  or  thing  that 

unites)  qui  unit. 

UNITING,  or  Unition,  f.  (from  to  unite) 
uvion,  jonilion,  V  action  d'unir,  ou  de  joindre. 

UN1T1VE,  adj.  (having  the  power  of 
uniting)  qui  a  le  pouvoir  d'unir,  on  de  joindre. 

UNITY',  f.  (onenefs,  Angularity)  unite', 
Jirgular'ue'. 

Unity  (unien,  concord)  unite',  union,  con- 
Code. 

Unity  of  pofTeiTion  (in  law  ;  a  joint  pof- 
fefiion  of  two  rights  by  feveral  titles,  as  having 
the  leaf.:  of  land,  and  then  alio  buying  the 
fee  fimplc  of  it)  conh  iidat  'r  n,  ou  reunion  de 
Vufufruit  a  la  propriett. 

UNIVERSAL,  adj.  (general)  ur.iverfel,  ge- 
n/ral,  qui  s'etmd  par  tout.  To  be  an  univerfal 
ftholar,  to  hive  an  univerf.il  knowledge,  etre 
univerfel,  avoir  une  connoifjance  umverjetle,  ja- 
•voir  de  toutes  cbofes. 

UNIVERSAL,  f.  (a  predicable,  in  logick) 
un  univerfel. 

UNIVERSALLY,  adv.  (throughout  the 
whole,  without  exception)  univerjeilement, 
re'veraleptent,  par- tout. 

UNIVERSE,  f.  (the  whole  world)  I'univcrs, 
le  tr.onde  entier. 

The  Universe  (the  earth)  lunivers,-  la 

terrc. 

UNIVERSITY,  f.  (a  focic'y  of  learned 
men  eftablifhed  by  public  authority,  to  teach 
HnguagCS,  art!,  and  leienccs)  ur,ive>Jite't  aeade- 
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m\e^    An  unlvcrfity-naan,  un  mcmbrt  de  Vuni- 

verflie. 

UN1VOCAL,  adj.  (homonymous)  univoque, 

qui  conv'unt  a  p/uficuis  chojes. 

UN1VOCALLY,  adv.  (in  one  term,  in  one 
fenfe)  d' une  maniere  univoque. 

UNJUDGED,  adj.  (not  yet  judged,  or  de- 
termined) qui  n  eft  pas  encore  juge,  ou  de'terrr.inc. 

UNJUST,  adj.  (contrary  to  equity)  injufte, 
de'raijonr.able.  An  unjufl  acl,  une  allien  injufle, 
une  injuftice. 

UNJUSTICE,  V.  Injuflice. 

UNJUSTIFIABLE,  adj.  (not  to  be  justi- 
fied) iliicite,  qu'on  ne  fauroit  juftifcr. 

UNJUSTIFI ABLLN  ESS,  f.  (the  quality 
of  not  being  juilifiable)  qualite,  ou  e'tat  de  ce 
qui  eft  iliicite,  ou  quon  ne  fauroit  juflificr. 

UNJUSTIFIABLY,  adv.  (in  a  manner  not 
to  be  juftified)  illicitcmerit. 

UNJUSTLY,  adv.  (in  a  manner  contrary  to 
right)  injuflemcnt,  avec  injuflice. 

To  UNKENNEL,  v.  a.  Ex.  To  unkennel 
a  fox  (to  force  him  from  his  hole)  de'terrer  un 
rcnard. 

UNKENNELED,  adj.  (forced  from  his 
hole)  deterre. 

UNKIND,  adj.  (not  kind,  in  all  its  fenfes ; 
V.  kind,  adj.)  dcfobligeant,  peu  cbligeant,  qui 
naime  point,  qui  maltraite,  qui  na  point  de 
bcr.te,  d'sm'uie',  ou  de  tendreffe,  mauvai',  dur, 
rude,  cruel,  rigoureux,  inhumain,  CSV.  You  are 
very  unkind,  vous  e'tes  bien  dejlbligeant.  He  is 
very  unkind  to  me,  /'/  me  traite  fort  mal  il 
na  point  d' amitie',  ou  de  bonte  pour  moi.  An 
unkind  hufband  to  his  wife,  un  mart  qui  naime 
point  fa  fenime,  ou  qui  la  maltraite.  An  unkind 
ulage,  un  mauvais  traitement,  un  traitcment  dur, 
rude,  ou  irbumain.  A  very  unkind  letter,  une 
lettre  fort  defoh/igeante.  Why  are  you,  or  what 
makes  you  fo  unkind  to  me?  pourquoi  me 
traitez-vous,  ou  d' ou  vie/It  que  vous  me  traitez 
d'une  manicrejl  defobligeante  ? 

UNKINDLY,  adj.  (unnatural,  unfavoura- 
ble) qui  neft  pas  nature!,  mal-faifar.t,  peu 
favorable. 

UNKiNDLY,  adv.  (without  kindnefs)  mal, 
d'une  manure  defobligeante,  defobligeamment, 
avec  rigueur,  durement,  rudemcnt.  To  take  a 
thing  unkmdly,  prendre  une  chofe  en  mavvaife 
part,  en  javrir  mawvais  gre'. 

UNK1NDNESS,  f.  (ill-will,  want  of  affec- 
tion) mawvais  traitement,  maniire  defobligeante, 
durete',  rigueur.  That'*  indeed  a  great  piece 
of  unkindnefs,  en  -ve'rite  cela  ejl  bien  defo- 
bligeant. 

To  UNKING,  v.  a.  (to  deprive  of  royalty) 
dtfairc,  ou  de'pofer  un  roi,  le  de'troner, 

UNKISSED",  or  Unki;},  adj.  (not  kiffed) 
qui  nefl  point  baif,  ou  fans  ctre  baife. 

UNKLE,  V.  Uncle. 

To  UNKNIT,  v.  a.  (to  unweave,  to  fepa- 
rate) defaire,  ou  de'nouer,  Unknit  your  brow, 
ne  fronccz  pas  le  fourcil,  de'ridez  -vans  h  front, 

UNKNOTTED,  adj.  (V.  to  unknit)  defait, 
deroue', 

UNKNITTING  f.  (from  to  unknit)  VaRion 
de  def  aire,  ou  de  denoucr. 

UNKNOWABLE,  adj.  (not  to  be  known) 
quon  ne  peut  fa-voir, 

UNKNOWING,  adj.  (ignorant)  ignorant. 
Unknowing  how  to  fear,  qui  ne  connoit  point 
de  danger,  intrepide. 

UNKNOWINGLY,  adv.  (ignorantly, with- 
out knowing)  ignoramment,  fans  le  J "avoir. 

UNKNOWN,  adj.  (not  known)  incor.r.u, 
quon  ne  connoit  pas,  non  entendu,  qu'on  ne  fait 
pas.  He  is  unknown  to  me,  il  m'efl  inconnu, 
jc  ne  le  cornois  pas.  To  pray  in  an  unknown 
tongue,  prirr  en  une  langue  non -en/endue.  'Tis 
unknown  to  me,  je  n'en  fai  rien.  Unknown 
to  me,  to  yf'ii,  to  him,  to  us,  ted  (without 
my,  yours,  his,  or  our  knowledge )  arroninfu, 
a  votrc  itlfu,  a  Jon  injn,  a  notre  in  fit,  &c,  Jans 
ma,  voire,  ja,   ou   notre  participation.  Un- 
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known  to  him  (without  his  perceiving  k)ftni 

s'en  appercevoir,  par  me'garde,  fans  qu'il  s'en 
appercut.  He  is  yet  unknown  to  woman,  »/ 
n'a  encore  connu  aucune  femme. 

UNLABOURED,  adj.  (unfilled)  qui  „\fi 
pas  cultive',  ou  fans  etre  cultive'. 

Unlaboured  (not  elaborate,  not  well 
done)  qui  n\ft  pas  bien  fait,  ou  bien  tiavaihe'^ 
neglige',  fait  avec  negligence. 

To  UNLACE,  v.  a.  (to  loofe  any  thing 
fattened  with  a  firing,  or  with  a  lace)  de'.'acer.  ' 

UNLACED,  adj.  (V.  to  unlace)  de'lace'. 

UNLACING,  f.  (from  to  unlace)  I'aRion 
de  de'lacer. 

To  UNLADE,  v.  a.  (to  dilburthen)  de'. 
charger. 

To  Unlade  (to  put  out ;  ufed  of  aveffcl) 
vider,  verfer  d'un  vafe  dans  un  autie. 

UNLADEN,  adj.  (V.  to  unlade)  de'cbarge'f 
&c. 

UNLAID,  adj.  (not  placed,  sot  fixed)  qui 
n  eft  point  pofe. 

UNLAMENTED,  adj.  (not  lamented)  qui' 
n'eft  point  regrette,  quon  ne  regrelte  pas. 

To  UNLATCH,  v.  a.  (to  open  by  lifting 
up  the  latch)  ouvrir  en  levant  le  leouet. 

UNLAUDABLE,  adj.  (not  commendable) 
qui  n  'efi  pas  louoble. 

UNLAWFUL,  adj.  (contrary  to  law)  il/i~ 
cite,  i/lr'gitime,  defer  du  par  les  loix. 

UNLAWFULLY,  adv.  (in  a  manner  con- 
trary to  law,  illegitimately)  illicitemeht,  i.'ie'gi- 
timement,  d'une  manure  iliicite,  OU  i/le'gitime,  centre 
les  loix.  To  have  to  do  with  a  woman  unlaw- 
fully, avoir  un  commerce  i/le'gitime  avec  une 
femme. 

UNLAWFULNESS,  f.  Ex.  The  unlaw- 

fulnefs  of  a  thing,  Ve'tat  d'une  chofe  qui  efi 
contraire  cux  loix,  qui  cjl  illkite,  ou  ULgitime. 

To  UNLEARN,  v.  a.  (to  forget)  defap. 
prendre,  oublicr. 

UNLEARNED,  adj.  (V.  to  unlearn)  Aefep- 
pris,  oublie'. 

Unlearned    (illiterate,   ignorant)  fans 
lettres,  ignorant,   non  lettre',   ignore.    An  un- " 
learned  man,  un  homme  fans  lettres,  qui  n  a  point 
defavoir,  un  ignorant. 

UNLEARNEDLY,   adv.   (ignorantly)  en. 
ignorant,  comme  un  ignorant. 

UNLEARNT,  V.  Unlearned. 

To  UNLEASH,  v.  a.  (to  loofe  the  hounds 
from  the  leafh  )  decoupler  les  chiens. 

To  UNLE AVE,  v.  a.  (to  pluck  off  the 
leaves)  effeuilkr,  oterlesfcuilles. 

UNLEAVED,    adj.    (V.    to  unleave) 
tfftmlle. 

UNLE  AVING,  f.  (from  to  unleave)  VaZlhn 

d'e'ffeuillcr,  on  d'iter  les feuilles. 

UNLEAVENED,  adj.  (not  fermented,  not  ' 
leavened)  fans  levain.    Unleavened  bread,  pairs 
fans  levain,  dont  ufent  les  Juifs  toufe  la  femaim 
de  Pilquet,  azimrs. 

UNLESS,  conj,  (except,  if  not)  a  moins  ' 
que,  fi  ce  nefl  que. 

UNLETTERED,  adj.  (illiterate)  fans  let- 
tres, non  lettre,  ignorant. 

UNLICENSED,  adj.  (having  no  regulr,r 
pcrmifTion)  qui  na  pas  la  permijfion,  fait  fant 
pcrw'ft;r.n  ;  qui  *  a  pas  rcai  du  gouvcr  nttnent  une 
iictr.ee  R.  pour faire  ce  qu'il fait. 

UNLIGHTED,  adj.  (not  lighted)  qui  n\fl 
pas  allume'. 

UNL1KF,  adj.  (diffimilar,  having  no  re- 
femblance)  different,  difj'emblable,  qui  ne  fe  rcf- 
femble  point,  ou  il y  a  bien  de  la  difference.  They 
are  fo  unlike,  that,  its  fe  refjimblcnt  fi  peu,  que. 
The  end  is  not  unlike  the  beginning,  la fn 
rcffemble,  fe  ropportt,  ou  r'pond  au  commei.ccmer.t. 
1  his  is  fo  unlike  a  gentleman,  cette  corduite  eft 
ft  indigrc  d'une  perfonne  bien  ne'e,  ou  d'un  honnete 
homme.  The  vowel  o,  in  EniJifh,  is  often 
lounded  not  much  unlike  the  French  a,  la 
voyelle  o,  en  Ar.glois,  fe  prononce  fouver.t  Lommt 
un  a  Franjoii, 

UNLIKELIHOOD, 
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UNLIKELIHOOD,  wUnlikclinefs,  f.  (im- 
probability) peu  d'apparence,  peu  de  vraifem- 
thlance.  m 

UNLIKELY,  adj.  (improbable)  qui  n  eft 
pas  vraifcmblable,  ou  il  y  a  peu  d'apparence. 

UNLIKELY,  adv.  (improbably)  avec  peu 
de  vraifemblance. 

UNLIKENESS,  f.  (want  of  refemblance) 
d'tffe'rence,  diverfite'.  §  _ 

UNLIM1TABLE,  adj.  (admitting  of  no 
bounds)  qui  ne  peut  tire  limite',  immenfe. 

UNLIMITED,  adj.  (having  no^  bounds, 
having  no  limits)  qui  n  eft  point  limite',  qui  n'a 
point  de  homes,  inde'termine.  *  ■ 

To  UNLINE,  v.  a.  (to  take  off  the  lining) 
de'doubler,  iter  la  doublure.  » 

UNLINED,  adj.  (V.  to  unline)  dedouble', 
dont  on  a  ote  la  doublure,  ou  fans  doublure,  qui 
ti'a  point  de  doublure. 

UNLIMITEDLY,  adv.  (without  bounds) 
fans  homes,  fans  reftri£lion,  avec  plcin  powvoir. 

To  UNLINK,  v.  a.-,  (to  untwill,  to  open) 
detortiller. 

UNLIQUIFIED,  adj.  (unmelted,  undif- 
folved)  qui  n'eft  pas  fondu,  qui  n'eft  pas  dijjbus. 

To  UNLOAD,  v,  a.  (to  dilburthen)  de'- 
charger. 

UNLOADED,  adj.  (V,  to  unload)  de- 
tharge. 

UNLOADING,  f.  (from  to  unload)  de- 
charge,  Vaclion  de  de'charger. 

To  UNLOCK,  v.  a.  (to  open  what  is  fhut 
with  a  lock)  ouvrir,  ouvrir  une  chofe  qui  eft 
fcrme'e  a  la  clef.  *  To  unlock  one's  bolom  to 
a  friend,  *  ouvrir  fun  ceeur  a  un  ami,  lui  de- 
couvrir  fes  fentimens,  *  s'ouvrir  a  un  ami. 

UNLOCKED,  or  Unlockt,  adj.  (V.  to  un- 
lock) owvert. 

UNLOCKING,  f.  (from  to  unlock)  over- 
ture, I'aElion  d'ouvrir. 

UNLOOKED  FOR,  adj.  (unexpected,  not 
forefeen)  impre'vu,  inopine',  a  quoi  Von  ne 
fattendoit  pas. 

UNLOOPED,  adj.  (being  faid  of  a  hat  not 
Cocked  up)  qui  n'eft  pas  retroufje. 

To  UNLOOSE,  v.  a.  (to  untie,  to  fet  loofe) 
defaire,  de'lier,  detacher,  de'nouer.  To  unloofe 
a  knotty  queftion,  de'nouer  une  difftculte',  la 
foudre. 

UNLOOSED,  adj.  (V.  to  unloofe)  defait, 
delie',  de'tacbe',  de'noue. 

UNLOVELY,  adj.  (that  cannot  excite  love) 
qui  neft  point  aimable,  qui  neft  point  agreable, 
defagre'able. 

UNLOVING,  adj.  V.  Unkind. 

UNLUCK,  f.  (ill-luck)  malheur. 

UNLUCKILY,  adv.  (unfortunately,  by  ill- 
luck)  malheureufement,  par  malheur. 

UNLUCKINESS,  f.  (misfortune)  malheur. 

Un  luckiness  (malice)  malice,  me'cbancete'. 

UNLUCKY,  adj.  (unfortunate)  malhcureux, 
qui  a  du  malheur,  infortune'. 

Unlucky  (untoward)  fniftre,  qui  parte 
■malheur. 

Unlucky  (mifchievous)  malin,  me'chant, 
w.alicieux,  maudit.  An  unlucky  boy,  un  me- 
ibant  garcon,  un  gar  con  malicieux,  un  petit  demon, 
une  petite  pefte. 

To  UNLUTE,  v.  a.  (a  term  of  chymiftry  j 
to-feparate  vefiels  clofed  with  chymical  cement) 
deluter,  iter  le  lut. 

UNLUTED,  adj.  (V.  to  unlute)  de'lute'. 

UNMADE,  adj.  (not  yet  formed,  not 
fcnifhed)  qui  neft  pas  fait,  qui  n'eft  pas  acheve. 

UNMAIMED,  adj.  (not  deprived  of  any 
eflen'.ial  part)  qui  n'eft  pas  eftropie',  ou  mutile. 

UNMAKABLE,  adj.  (not  poflible  to  be 
made)  incapable  d'etre  fait. 

To  UNMAKE,  v.  a.  (to  deprive  of  form  or 
fceir.g)  defaire,  fair e  pcrdre  la  forme,  ou  V ex- 
igence. 

To  UNMAN,  v.  a.  (to  geld)  thdtrer. 

*  ToUnman  (tofoften)  effc'miner,rendreno!, 

*  To  Un  m  a  N  (to  degrade)  de'gradcr,  rav^ler. 
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*  To  Vkman  (to  diveft  of  humanity) 

de'fhumanifer. 

To  Unman  a /hip,  defarmer  un  va'tffeau. 

UNMANAGEABLE,  adj.  (hard  to  be  ma- 
naged ;  in  a  proper  and  figurative  fenfe)  qu'on 
a  peine  a  manier,  quon  nuinie  a-vec  peine,  difficile 
a  manier.  A  great  unmanageable  book,  un 
livre  qu'on  a  peine  a  manier.  *  An  unmanage- 
able perfon,  une  perfonnc  qu'on  a  peine  a  manier, 
on  a  gouverner.  *  An  unmanageable  affair, 
une  affaire  difficile  a  manier,  a  menager,  ou  a 
conduire. 

UNMAN  AGED,  adj.  (not  broken  by  horfe- 
manfhip)  indompte'. 

Unmanaged  (not  tutored,  not  educated) 
qui  n"  eft  point  inftruit. 

UNMANLIKE,  or  Unmanly,  adj.  (unfuit- 
able  to  a  man,  effeminate)  indigne  d'un  homme, 
effe'mine. 

UNMANLINESS,  f.  (conduct,  or  behaviour 
unworthy  a  man)  conduite  indigne  d'un  bomme. 

UNMANNED,  adj.  (from  to  unman)  de- 
grade, defjrme. 

UNMANNERED,  V.  Unmannerly. 

UNMANNERLINESS,  f.  (breach  of  civi- 
lity, ill  behaviour)  incivilite,  groffte'rete. 

UNMANNERLY,  adj.  (ill-bred,  not  civil, 
rude,  brutal)  incivil,  qui  n'eft  pat  civil,  qui 
n'eft  pas  poli,  greffier. 

UNMANNERLY,  adv.  (uncivilly)  inci- 
vilement. 

UNMANURED,  adj.  (not  cultivated)  qui 
n'eft  pas  cultive,  inculte. 

UNMARKED,  adj.  (not  obferved,  not  re- 
garded) qui  n'eft  pas  marque',  dont  on  na  pas  pris 
connoiffance. 

To  UNMARRY,  v.  a.  (to  diffolve  a  mar- 
riage) de'maricr,  diffoudre  un  mariage. 

UNMARRYED,  adj.  (V.  to  unmarry)  de- 
marie'. 

Unmarryed  (fingle)  qui  neft  pas  marie', 
qui  vit  dans  le  ce'libat,  ce'Ubvtaire. 

To  UNMASK,  v.  a.  &n.  (to  put  off  the 
ma/k)  de'mafquer,  oter,  ou  lever  le  mafque. 

UNMASKED,  adj.  (V.  to  unmalk)  de'- 
mafque,  ou  bien,  fans  etre  mafque',  ou  fans 
mafque. 

To  UNMAST,  v.  a.  (to  break  down  the 
mart)  de'mdter. 

UNMASTED,  adj.  (V.  to  unmaft)  de'mati. 

UNMASTERABLE,  adj.  (not  to  be  fub- 
dued)  qu'on  ne  fauroit  mattrifer,  indomptable. 

UNMASTERED,  adj.  (not  fubdued,  that 
could  not  be  conquered)  dont  on  n'a  pu  venir  d 
bout,  indompte'. 

To  UNMAT,  v.  a.  (to  untwift)  de'nater. 

UNMATTED,  adj.  (V.  to  unmat)  de'nate', 
ou  qui  n'a  pas  encore  e'te  nate. 

To  UNMATCH,  v.  a.  (V.  to  match)  de- 
parier,  &c. 

UNMATCHABLE,  adj.  (unparalleled,  un- 
equal) incomparable,  qui  n'a  pas  Jon  pareil. 

UNMATCHED,  adj.  (not  matched)  de'- 
parie,  qui  n'eft  pas  dpparie',  ou  appareille'. 

Unmatched  (matchlefs)  fans  pareil,  qui 
n'a  point  de  pareil,  ou  d'e'gal.  Unmatched  in 
6ght,  qui  na  point  d'e'gal  dans  les  combats. 

Unmatched  (unmarried)  qui  n'eft  pas 
mar  ie. 

UNMEANING,  adj'.  (exprefling  no  mean- 
ing) qui  ne  veut  rien  dire,  qui  ne  fignifte  ricn. 
Unmeaning  words,  mots  qui  n'ont  point  de  fens, 
galimatias. 

UNMEANT,  adj.  (not  intended)  quon  ne 
s'e'toit  pas  propofe',  qu'on  n'avoit pas  deffein  de faire. 

UNMEASURABLE,  adj.  (boundlefs,  un- 
bounded) qui  ne  fe  peut  mefurer,  immenfe,  qui 
eft  d'ur.e  grandeur  de'mefure'e,  exceffif,  qui  n'a 
point  de  homes. 

UNMEASURABLENESS,  f.  (immenfity) 
immenftte'. 

UNMEASURABLY,  adv.  (immenfely, 
without  mcafure,  without  bounds)  dc'mefure'- 
ment,  fans  mefure,  exccjftvemtfitf 


U  N  N 

(  UNMEASURED,  adj.  (not  rneafured)  qui 
n'eft  pas  mefure. 

Unmeasured  (immenfe,  infinite)  immenfe, 
infini.  I 

UNMEDITATED,  adj.  (not  formed  by 
previous  thought)  qui  n'eft  pas  prc'me'dite'. 

UNMEET,  adj.  (not  fit,  not  proper)  qui 
n'eft  pas  a  propos,  qui  n'eft  pas  convcnable,  qui 
tie  convient  pas. 

UNMELTED,  adj.  (not  diffolved  by  heat) 
qui  neft  point  fondu. 

UNMENTIONED,  adj.  (not  told,  not 
named)  qui  n'eft  point  nomme',  dont  on  n'a  point 
fait  mention. 

UNMERCHANTABLE,  adj.  (not  fit  for 
fale}  qui  n'eft  pas  vendablc,  qu'on  ne  fauroit 
vendre. 

UNMERCIFUL,  adj. ,  (cruel)  impitoyable, 
fans  pitie',  qui  n'a  point  de  pitie',  cruel,  harbare, 
inhuma'tn. 

UNMERCIFULLY,  adv.  (cruelly,  without 
mercy)  impitoyabletnent,  fans  tnife'ricorde,  cruelle- 
ment.  , 

Unmercifully  (exceflively)  cruellement, 
exceffivement.  It  is  unmercifully  cold,  il  fait 
cruellement  froid.  \ 

UNMERCIFULNESS,  f.  (cruelty,  want 
of  humanity)  cruaute,  inhumar.ite'. 

UNMERITED,  adj.  (not  dcierved)  qu'on 
n  a  point  me'rite. 

UNMER1TEDNESS,  f.  (the  ftate  of  beii\g 
undeferved)  e'tat  dece  qui  neft  pas  me'rite'. 

UNM1NDED,  adj.  (not  heeded,  not  rt- 
garded) ,_ne'g!ige',  dont  on  nefefoucie  point,  dont 
on  ne  fe  met  point  en  peine. 

UNMINDFUL,  adj.  (negligent,  inattentive) 
negligent,  oublieux,  qui  ne'glige,  qui  ouhlie.  He  is 
very  unmindful  of  me,  il  m'oublie  tout-d-fait, 
il  me  ne'glige  extrcmement. 

UNM1NDFULNESS,  f.  (negligence)  p/gli- 
gence. 

UNMINGLED,  adj.  (pure,  not  altered  by 
any  mixture)  fmple,  qui  n'eft  pas  compofe',  ou  mc'lf. 

UNMIXED,  or  Unmixt,  adj.  (not  mingled, 
with  any  thing)  pur,  qui  n'eft  point  melange^ 

UNMODERATE.  V.  Immoderate. 

UNMODEST,  V.  Immodeft. 

UNMOLESTED,  adj.  (free  from  diflur- 
bance,  free  from  trouble)  qui  neft  pas  molefte', 
vexe,  ou  inquie'te',  fans  etre  molefte,  vexe',  ou  m- 
quie'te. 

To  UNMOOR  a  fliip,  v.  a.  (a  fea-term) 

de'marer  un  vaifjeau,  coupcr  les  anares. 

UNMOORED,  adj.  (V.  to  unmoor)  de'- 
mare,  qui  a  leve',  ou  coupe  fes  amares. 

UNMOVEABLE,  adj.  (that  cannot  be  re- 
moved) fei  me,  inebranlable. 

UNMGVEABLY,  a<lv.  (in  fuch  a  manner 
as  not  to  be  moved)  d'une  maniire  ferme,  ou 
inebranlable. 

UNMOVED,  adj.  (not  put  out  of  one  place 
into  another)  qui  neft  pas  change'  de  place,  im- 
mobile. 

Unmoved  (not  affc&ed)  qui  n'eft  point 
tauche',  qui  n'eft  point  emu. 

To  UNMUFFLE,  v.  a.  (to  put  off  a  co- 
vering for  the  face)  de'couvrir  le  vifage,  dij- 
affubler. 

UNMUFFLED,  adj.  (V.  to  unmufrk)  def- 
affuble.  .  , 

UNMUSICAL,  adj.  (not  harmonious,  not 
pleafing  by  found)  qui  n'eft  point  haummeuM, 
difeordanf. 

To  UNMUZZLE,  v.  a.  (to  loofe  from  a 
muzzle)  oter  la  mufdihe. 

To  UNNAIL,  v.  a.  (to  loofe  from  a  nail) 
de'e/ouer. 

UNNAILED,  adj.  (V.  to  unnail)  decloue. 

UNNATURAL,  adj.  (preternatural,  agiinff. 
nature)  qui  eft  centre  nature,  ou  qui  n'eft  pa,s 
conforme  a  la  nature,  qui  n'eft  pus  natU'  tl. 

Unnatural  (void  of  natural  affcflion) 
denature',  qui  manque  d'affetlion  &  de  tendreJJ'e 
naturclle.  , 
4  I  UNNATURALLY, 
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UNNATURALLY,  adv.  (againft  nature) 
centre  nature,  ou  centre  le%  regies  de  la  nature* 

Unnaturally  (without  natural  affec- 
tion) d'une  manicre  de'nature'e, 

UNNATUR  ALNESS,  f.  (contrariety  to 
nature)  bvmcur  denatures. 

UN  NAVIGABLE,  adj.  (not  to  be  patted 
by  v effete)  qui  n  eft  pas  naiigaLle. 

UNNECESSARILY,  adv.  (without  necef- 
fitj)  fans  oucune  ne'cejfite',  inuiilement. 

UNNECESSAR1NESS,  f.  (necdlefsncfs)  in- 
utilite,  qua/it/ de  ce  qui  eft  fuperftu,  on  Inutile. 

UNNECESSARY,  adj.  (not  wanted,  need- 
lc(s)  qui  ncft  pas  n/crjjaire. 

UN  NEEDFUL,  adj.  (needlefs,  unneceflary) 
inutile,  qui  n'efi  pas  r.ecefaire. 

UNNEIGHBOURLY,  adj.  (unfriendly,  not 
kind,  not  fuitable  to  a  neighbour)  dej'obligeant, 
qui  n'efi  pas  d'un  ami,  qui  r.e  convient  pas  a  an 
njoifin. 

UNNOBLE,  V.  Ignoble. 
UNNUMBERED,  adj.  (innumerable)  in- 
r.cn  brab'e,  qui  n 'eft  pas  r.ombre'. 

UNOBEDIENT,  V.  Difobedient. 
UNOBNOXIOUS,   adj.    (not  liable,  : 
expofed  to  any  hurt)  qui  n  eft  point  expofe'. 

UNOBSERVABLE,  adj.  (nottobe  obferved) 
imperceptible,  qu'on  nc  peut  remarquer. 
'     UNOBSERVANT,   or  Unobferving,  adj. 
(not  obfequiou?,   not  attentive)  pcu  attentif, 
regligent,  qui  nol /it  point. 

UNOBSERVED,  adj.  (not  attended  to,  not 
minded)  a  quoi  Von  ne  fait  point  d'attentionc 

UNOBSTRUCTED,  adj.  (not  hindered, 
not  ftopped)  qui  neft  point  cmpecbe. 

UNOCCUPIED,  adj.  Ex.  Land  unoccu- 
pied, terre  en  fricbe,  qui  nejl  pas  eulti-ve'e,  quon 
Tie  fait  pas  -valoir. 

UNOFFENDING,  adj.  (harmlefs,  innocent) 
qui  ne  cboque  perfonne,  innocent. 
UNOFFICIOUS,  V.  Inofficious. 
UNOPENING,  adj.  (not  opening)  qui  ne 
i"  owvre  point. 

UNOPER ATIVE,  adj.  (producing  no  ef- 
fect) inefftcace. 

UNORDERLY,  V.  Diforderlv. 
UNORDINARY,  V.  Uncommon. 
UNORGANIZED,  adj.  (having  no  parts 
Inftrumental  to  the  nourilhment  of  the  reft) 
qui  n  eft  pas  organ! fe. 

UNORTHODOX,  adj.  (not  holding  pure 
doctrine)  b/t/rcdoxe,  he're'tique. 

UNOWNED,  adj.  (having  no  owner,  not 
"acknowledged)  qui  n'ejl  i  eclame  de  perjonne,  qui 
nefl  point  reconnu. 

To  UNPACK.,  v.  a.  (to  open  any  thing 
bound  together)  de'plkr,  de'paqueter,  defaire  un 
paquet. 

UNPACKED,  adj.  (V.  to  unpack)  de'pa. 
quel/. 

UNPAID,  adj.  (not  difcharged,  not  re- 
ceiving dues  or  debts)  qui  n'cfl  pas  pay/,  a  payer. 
I  am  unpaid  to  this  day,  je  ne  fuis  pas  encore 

t*yf> 

UNPAINTED,  adj.  (not  painted)  qui  n'eft 
fat  ptint,  ou  qui  n  eft  pas  farde'. 

UNPALATABLE,'  adj.  (naufeous,  difguft- 
ing)  qui  n  c ft  pas  a gi  cable  a u  gout,  d/goutant. 

UN  PAR  AGON  ED,  ad),  (unequalled,  un- 
mattht'd)  qui  n 'a  pas  fon  pareil,  ou  fa  pareille. 

UNPARALLELED,  adj.  (not  matched, 
'having  no  equal)  incomparable,  fans  pareil,  fans 
txemple,  qui  n'a  point  de  pareil,  ou  d'exemple. 
■  UNPARDONABLE,  adj.  (irremifiibk,  not 
to  be  forgiven!  itnpardonnable,  irr/mijfiblc,  qui 
nefl  point  pardonnable. 

UNPARDON  ABLY,  adv.  (beyond  forgivc- 
oefs)  d  une  manicre  imfardonnable, 

UNPARDONED,  adj.  (not  forgiven)  qui 
t'cfl  point  pardonne. 

UN  PARDONING,  adj.  (not  forgiving)  im- 
placable, qui  ne  pardonne  point. 

UNPARLIAMENTARY,  adv.  (in  a 
•unnct  contrary  to  the  rules  of  parliament) 


U  N  P 

eeiltre  lis  regie:  parlementoii  cs,  OU  da  paile- 
ment. 

UNPARLIAMENTARY  ESS,  f.  (contra- 
riety to  the  ufage  or  conftitution  of  parliament) 
proce'de'  contre  les  regies,  ou  contre  let  formes  quon 
observe  dans  le  parUment. 

'Unparliamentary,  adj.  (contrary 

to  the  rules  of  parliament)  qui  n'cjl  pas  felon  les 
regies,  ou  les  formes  parlemev.t  aires,  ou  du  parle- 
mcnt. 

UNPARTABLE,  adj.  (infeparable,  that 
cannot  be  divided)  irf/parable,  indi-vifible. 

UN  PAR  TED,  adj.  (undivided,  not  fepa- 
rat<d)  qui  n'ejl  pas  f/par/,  ou  divife. 
UN  PARTI  AL,  &c.  V.  Impartial,  Set. 
UNPASSABLE,  adj.  (admitting  no  paffage) 
impratieable.  The  great  rains  have  rendered  the 
roads  unpafTable,  les  grojjes  pluies  ont  rendu  les 
cbemins  impraticables. 

UNPASSIONATE,  or  Unpaffionated,  adj. 
(free  from  paflion,  calm,  impartial)  calmr,  qui 
efl  fans  pajfion,  tranquille.  The  unpaflionate 
evennefs  of  the  true  philofophtcal  fpirir,  I'e- 
p-alite  tranquille  du  veritable  ejprit  pbilofppbi'que. 
*  UNPASSIONATELY,  adv.  (without  paf- 
fion)  fans  pajfion. 

UNPAT1ENT,  Sec.  V.  Impatient,  Sec. 
To  UNPAVE,  v.  a.  (to  take  off  the  pave 
ment)  d/pa'ver. 

UNPAVED,  adj.  (V.  to  unpave)  d/pa-ve. 
UNPAWNED,  adj.  (not  given  to  pledge) 
qui  n  eft  point  engage. 

UNPEACEABLE,  adj.  (quarrclfome,  trou- 
blefome,  inclined  to  difturb  the  peace  of  others) 
querelleur,  qui  nefl  point  paiftble,  ou  tranquille, 
a-vec  qui  on  na  jamais  de  paix. 

UNPEACEABLY,  adv.  (in  trouble,  in  dif- 
order)  dans  le  trouble,  dans  le  defordre. 

To  UNPEG,  v.  a.  (to  open  any  thing 
clofed  with  a  peg)  Ster  la  cbeville. 

UNPEGGED,  adj.  (V.  to  unpeg)  dent  on  a 
ote la  chcville. 

UNPENETRATING,  adj.  (which  does  not 
penetrate)  qui  ne  p/n/tre  pas. 

UNPENSIONED,  adj.  (not  kept  in  depen- 
dence by  a  penlion)  qui  n'a  point  de  penfton. 

To  UNPEOPLE,  v.  a.  (to  depopulate)  de- 
peup/er. 

UNPEOPLED,  adj.  (V.  to  unpeople)  de- 
cuple. 

UN  PERCEIVABLE,  adj.  (not  to  be  per- 
ceived) imperceptible,  dont  on  ne  peut  s'apperce- 
•voir. 

UNPERCEIVABLY,  adv.  (fo  as  not  to  be 

perceived)  impcrceptiblemcnt,  d'une  manicre  im- 
perceptible. 

UN  PERCEIVED,  adj.  (not  obferved)  dont 
in  ne  s'appercoit  pas. 
UNPERCE1VEDLY,  V.  Unperceivably. 
UNPERFECT,  Sec.  V.  Imperfect,  &c. 
UNPERFORMED,  adj.  (undone,  not  done) 
au'on  n'a  pas  fail  exe'euter,  dont  on  ne  s'eft  pas 
acquitt/,  qu  on  a  neglige'. 

UNPERISHABLE,  adj.  (exempt  from  de- 
cay) incorruptible,  non  pe'rijfable. 

UNPERJURED,  adj.  (free  from  perjury) 
qui  ne  s' eft  point  par jure'. 

UNPERPLEXED,  adj.  (difentangled,  not 
embarraffed)  qui  nefl  point  tmbrouille,  qui  n'tft 
point  embarrajje'. 

UNPETRJ'l'YED,  adj.  (not  turned  into 
ftonc)  qui  n'tft  pas  p/tnfte. 

UNHHILOSOPHICAL,  adj.  (not  fuitable 
to  the  rules  of  philofophy,  or  to  right  reai'on) 
qu  i  n  eft  pas  philofopbiquc,  ou  felon  la  pbilofopbie, 
ontraire  a  la  raijon. 

UNPH1LOSOPH1CALLY,  adv.  (in  a  man- 
ner contrary  to  the  rules  of  reafon)  contre  les 
regies  de  la  pbilofopbie,  de  la  bonne  logique,  ou  du 
raifonncmcnt, 

UNP1ERCED,  adj.  (not  penetrated,  not 
pierced)  qui  n'tft  point  pene'tre',  qui  nefl  pas 
percc. 

To  UNPIN,  v.  a,  (to  loofe  what  is  fattened 
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with  pins)  defaire,  de'troufjer.  To  unpin  » 
gown,  de'troufjer  tine  robe. 

UNPINIONED,  adj.  (whofe  arms  arcloofed) 
dont  les  bras  font  dc'lie's. 

UNPINNED,  adj.  (V.  to  unpin)  defait,  de- 
trcuffe'. 

UNPITIED,  adj.  (not  pitied)  dont  on  ne 
prend  point  dc  pitie',  qui  n  'eft  point  plaint ;  ou  re- 
gret te'. 

UNPITYING,  adj.  (having  no  compaftion) 
qui  na  point  de  pitie',  qui  n'a  point  de  companion. 
To  UNPLAIT,  v.  a.  (to  undo  the  plaits) 

dc'pliffer. 

^UNPLAITED,  adj.   (V.  to  unplait)  d£ 

UNPLEASANT,  adj.  (not  delighting,  trou. 
blefome)  d/plaifant,  mal-plaifant,  de'fagre'able, 
qui  de'plait,  qui  tic  plait  point,  fdibeux. 

UNPLEASANTLY,  adv.  (not  delightfully, 
uneafily)  d/fagr/ab lenient,  d'une  maniere  de'plai- 
fante,  ou  dfagr/able.  He  looked  very  unplea- 
lantly  upon  me,  it  ma  regarde  de  fort  mauuais 
ceil. 

UNPLEASANTNESS,  f.  (want  of  qualities 
to  give  delight)  qualite'  de'plaifantc,  ou  de'fagre'- 
able, dt'fagre'ment.  . 

UNPLEASING,  V.  Unpleafant. 
UNPLIANT,  adj.  (not  eafily  moved,  not 
conforming  to  the  will,  not  flexible)  inflexible, 
quon  ne  peut  fle'ebir. 

UNPLIANTNESS,  f.  (inflexibility)  inflcxi- 
bilite'. 

UNPLOWED,  adj.  (not  plowed)  qui  n'efi 
point  laboure',  ou  cuhi-ve,  qui  eft  en  fricbe,  in-, 
cube. 

UNPOLISHED,  adj.  (uneven,  rough,  not 
polifhed)  rabotteux,  qui  nejl  pas  uni,  ou  poll, 
Unpolilhed  gold,  or  mat. 

*  Unpolished  (not  civilized,  not  refined) 
grojfier,  impoli.  A  rude,  unpolilhed  perl'on,  une 
perjonne  grofftere,  ou  qui  n'efi  pas  po/ie. 

UNPOLITE,  adj.  (not  refined,  not  civil) 
impoli,  grofjier. 

UNPOL1TENESS,  f.  (mdenefs,  unkind 
behaviour)  impolitejfe,  grofj'ie'rete'. 

UNPOLLUTED,  adj.  (not  corrupted,  not 
defiled)  qui  nefl  pas  foui/fe". 

UNPOPULAR,  adj.  (not  fitted  to  pleafe 
the  people)  qui  nefl  pas  populaire. 

UNPOSSESSED,  adj.  (not  had,  not  ob- 
tained) quon  na  point  cbtenu,  quon  ne  pofje'dt 
point. 

UNPR  ACTICABLE,  V.  Impracticable. 
UNPRACTISED,   adj.    (not  practiied,  or 
ufed)  qui  nejl  pas  pratique,  dont  on  ne  fait  pas 
pratique,  qui  n \jl  point  mis  en  ujage,  ou  re'duit 
en  pratique. 

Unpractised  (unlkill»d)  qui  reft  point 
•verfe,  Ou  experiment/. 

UNPRECEDENTED,  adj  (not juftifiable  by 
any  example)  qui  n'a  point  d'exemple,  qui  efl  fans 
exemple. 

UNPREFERRED,  adj.  (not  advanced,  net 
preferred)  qui  nejl  pas  prefer/,  ou  qui  ncft  pas 
auance. 

UNPREGNABLE,  V.  Impregnable. 
UNPREJUDICATE,  adj.  (not  ptepoiTefTed 
by  any  fettled  notions)  qui  n  eft  point  pr/occup/, 
exempt  dc  pr/juge's. 

UNPREJUDICATELY,  adv.  (withoutany 
preconceived  notions)  fans  pr/jug/. 

UNPREJUDICED,  adj.  (free  from  preju- 
dice, free  from  prepofllffion)  -vide  de  pr/juge's, 
qui  ncft  point  pre-venu,  ou  pre'eccupe. 

UNPREMEDITATED,  adj.  (not  prepared 
in  the  mind  before-hand)  qui  n' eft  point  pr/mi- 
dite,  fans  ctrc  pr/m/dite,  fans  pr/me'ditatitn,  que 
Fon  fait  fur  le  cbamp. 

UNPREPARED,  adj.  (not  fitted  by  previous 
meafurts)  qui  ncft  point  pi/pare,  fans  etre  pre- 
pare. 

UNPREPAREDNI  SS,  f.  (the  ftate  of  not 
being  prepared)  l'/tat  d'une  perfoune,  ou  d'une 
clef  -  qui  ncft  pQtnt  pr/par/e. 

UNPREPOSSESSED, 
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UNPREPOSSESSED,  V.  Unprejudiced. 

UNPRESIDENTED,  V.  Unprecedented. 

UNPRESSED,  adj.  (not  prefi'ed)  qui  n'a  pas 
ice preffe',  ou  preffure.  Unpreffed  wine,  <vin  de 
It  premiere  gou(te. 

UNPRE  TENDED  TO,  adj.  (not  claimed) 
a  quoi  Fort  ne  pretend  point. 

UNPRETENDING,  adj.  (not  claiming  any 
diftin£tion)  rnodcfte,  fans  pretentions. 

UNPRE  VAILING,  adj.  (being  of  no  force) 
qui  eji  f..ns  force,  qui  n'eji  pas  eflicace. 

UNPRINCIPLED,  adj.  (not  fettled  in  te- 
nets or  opinions)  qui  n'eji  point  ferine  dans  Jes 
principes,  qui  n' a  point  de prir.cipes. 

UNPRINTED,  adj.  (not  printed)  qui  n'eft 
fas  imprint/. 

UNPRISABLE,  adj.  (unvaluable)  ir.cftima- 
ble,  quon  ne  peut  ajjez  cftimer. 

UNPROCL AIMED,  adj.  (not  notified  by  a 
pnblick  declaration)  fans  etre proclamc,  qui  n'eji 
pas  proclame. 

UNPROFITABLE,  adj.  (vain,  ufelefs)  in- 
utile, qui  ne  fert  a  lien,  qui  neji  d'aucunt  utilite, 
vain. 

Unprofitable  (of  no  profit)  qui  neji  point 
profitable,  ou  avantagcux,  ou  ily  a  peu  de  cbofe  d 
gagner,  ou  de  profit  a  faire. 

UNPROFITABLENESS,  f.  (ufelefsnefs) 
inutilite. 

UNPROFITABLY,  adv.  (ufelefsly)  in- 
utilement,  en  -vain,  fans  aucun  avantage. 

UNPROLIFICK,  adj.  (barren,  not  produc- 
tive) qui  n'eji  pas  prohf  que. 

UNPROMISING,  adj.  (having  no  appear- 
ance of  value)  qui  na  pas  belle  apparence,  qui 
re  promet  rien  de  ton. 

UNPRONOUNCED,  adj.  (not  uttered,  nat 
fpoken)  muet,  qui  ne  Je  prononce pas.  A  vowel 
unpronounced,  une  voyelle  tnuette,  ou  qui  ne  fe 
prononce  pat. 

UNPROPER,  V.  Improper. 

UNPROPITIOUS,  adj.  (not  favourable) 
qui  neji  point  propice,  qui  n'eji  pas  favorabl*. 

UNPROPORTIONABLE,  or  Unpropor- 
tioned,  adj.  (not  fuited  to  fomething  elfe)  qui 
n'eji  point  proportionne, 

UNPROPORTIONABLY,  adv.  (without 
proportion)  fans  proportion. 

UNPROPPED,  adj.  (not  fupported,  not 
Upheld)  qui  n'eft  point  appuye,  on  foutenu. 

UNPROSPEROUS,  adj.  (untortunate,  not 
profperoue)  malheureux,  qui  ne  profpere  pas. 

UNPROSPEROUSLY,  adv.  (unluccefs- 
fully)  malbeureujement. 

UNPROVED,  adj.  (not  proved)  qui  neft pas 
prouve,  ou  qui  neji pas  e'prouve. 

UNPROVIDED,  adj.  (not  furnilhed  with) 
de'pourvu  de  que/que  cboje.  To  take  one  unpro- 
vided, prendre  quelqu'un  au  de'pourvu,  le  fur- 
prendre. 

UNPROVIDENT,  adj.  (imprudent,  want- 
ing forecaft)  imprudent,  qui  n'eft  pas  pre'voyant, 
qui  n'a  point  de  pre'voyance,  Jans  pre'voyance. 

UNPROVIDENTLY,  adv.  (without  fore- 
caft) imprudemtnent,  fans  pre'voyance. 

UNPROVOKED,  adj.  (not  provoked)  fans 
etre  provoque,  fans  aucune  provocation. 

UNPRUNED,  adj.  (not  cut,  not  lopped) 
qui  neji  pas  taille,  ou  e'monde. 

UNPUBLISHED,  adj.  (not  given  to  the 
publick)  qui  neji  pas  public. 

UNPUNISHED,  adj.  (not  puniflied)  impu- 
vi.  Shall  he  caufe  thofc  troubles,  and  go  un- 
punilhed  ?  fera-t-il  ces  dc'jordres  impune'mcnt . 

UNPURCHASED,  adj.  (unbought)  qui  n'efl 
point  acbete'. 

UNPURGED,  adj.  (not  purged)  qui  na  pas 
encore  etc  purge,  nettoye,  prepare. 

UNQUALIFIED,  adj.  (not  fit)  qui  n'eji  pas 
propre,  ou  capable,  qui  n'a  pas  les  qualitc's  re- 
quijet. 

To  UNQUALIFY,  v.  a.  (to  difqualify,  to 
render  unqualified,  or  incapable)  retire  inia- 
fjb/e,  rendrt  inbabile,  degrader. 
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UNQUENCHABLE, adj.  (inextingoirtiable) 
qui  tie  s'e'teint  point. 

UNQUENCHED,  adj.  (not  extinguiflied) 
qui  n'eji  pas  e'tcint,  ou  Jans  etre  e'tcint. 

UNQUESTIONABLE,  adj.  (indubitable, 
not  to  be  doubted)  indubitable,  incontejlable,  dont 
on  ne  doit  pas  douter.  A  man  of  unqueftionable 
reputation,  un  bomme  d'une  reputation  fans  re- 
procbe. 

UNQUESTIONABLENESS,  f.  (certainty) 
certitude. 

UNQUESTIONABLY,  adv.  (indubitably) 
indubitablcmcnt,  fansdoute.  It  is  unqueftionably 
true,  la  cbofe  cji  incontejlable,  ou-  indubitable. 

UNQUESTIONED,  adj.  (not  doubted, 
patted  without  doubt)  indubitable,  dont  on  ne 
doute  point,  reconnu  de  tout  le  w.or.de.  A  man  of 
unqueftioned  probity,  un  bomme  d'une  probite 
reconnue. 

UNQUICKENED,  adj.  (not  animated,  not 
ripened  to  vitality)  qui  neji  point  anime',  ou 
•v'rvific. 

UNQUIET,  adj.  (not  quiet,  uneafy)  inqu'ut, 
incommode.  To  have  an  unquiet  mind,  avoir 
I'cjprit  inquiet.  An  unquiet  child,  un  enfant 
inquiet,  ou  incommode,  qui  ne  fait  que  pleurer,  qui 
n'efl  jamais  content. 

UNQUIETLY,  adv.  (without  reft)  d'une 
maniire  inquie'te,  avec  inquietude.  To  lleep  un- 
quietly,  dormir  d'un  fommeil  inquiet. 

UNQUIETNESS,  f.  (reftlefTnefs)  inquie- 
tude. 

UNRACKED,  adj.  (not  poured  from  the 
lees)  qui  n'eji  point  foutire. 

UNRANSACKED,  adj.  (not  pillaged)  qui 
n'eji  pas  pill/,  ou  Jaccage'. 

UNRANSOMED,  adj.  (not  fet  free  by  pay 
ment  for  liberty)  qui  na  point  paye'  de  rancon, 
dont  on  na  point  paye'  la  rancon,  qui  n'eji  point 
rachete. 

UNRATED,  adj.  Ex.  Unrated  goods  (not 
mentioned  in  the  book  of  rates)  marcbandifes 
qui  ne  font  pas  fpecifi/es  dans  le  tarif. 

To  UNRAVEL,  v.  a.  (to  un weave)  effilo; 
d/faire  un  tiffu  fil  a  fl.  To  unravel  linen,  effi- 
ler  de  la  toile. 

*  To  Un  ravel. a  difficult  matter  (to  clear 
it)  *  defricber  une  mature  difficile,  I'e'claircir, 
la  dc'brouiller,  la  d/tneler.  *  To  unravel  the 
whole  intrigue  of  a  play,  de'nouer  I'intrigue 
d'une  come  die. 

To  Unravel,  v.  n.  (to  unweave)  s'effiler, 
fe  defiirc. 

UNRAVELLED,  adj.  (V.  to  unravel)  effile, 
&c. 

UNRAVELLING,  f.  (from  to  unravel) 
VaFtion  d'efjiler,  &c.  *  He  takes  a  pleafure 
in  unravelling  almoft  all  the  principles  of  re- 
ligion and  reafon,  il  prend  plaiflr  a  detruire  la 
plupart  des  principes  de  la  religion  &  de  la  raifon. 
*  The  unravelling  of  the  plot  of  a  play,  le  de- 
nouement de  Vintriguc  d'une  come'die. 

UNREACHED,  adj.  (not  attained)  au  que! 
I' on  na  pas  atteint,  au  quel,  ou  d  quoi  I 'on  n'eji 
pas  parvenu. 

UNREAD,  adj.  (untaught,  not  verfed  in 
books)  peu  lettre,  qui  n'a  pas  beaucoup  lu. 

UNREADINESS,  f.  (want  of  readinefs) 
Vet  at  d'une  cbofe,  ou  d'une  perfonne  qui  n'efl  pas 
prete. 

UNREADY,  adj.  (not  ready)  qui  n'eft  pas 
pret. 

Unready  (not  dreft)  qui  neft  pas  babille'. 

Unready  (ungain)  mal-adroit.  An  un- 
readv  horfc,  un  cheval  re'tif, 

UNREAL,  adj.  (wanting  fubftance,  not  fub- 
ftantial)  qui  n'a  point  de  jubjiar.ee,  qui  n'eft  pas 
reel. 

UNREASONABLE,  adj.  (not  agreeable  to 
reafon)  de'rufonnable,  fans  rajon,  qui  n'a  pas 
de  raifon. 

Unreasonable  (unjuft)  d/raVonr.alle,  in- 

jufie. 

UNREASONABLENESS,  f.  'inconniknev 
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with  rea/on)  dc'faut  de  ce  qui  n'efl  pas  confo'-f»t 
a  la  raifon,  peu  de  raifon. 

Unreasonableness  (injufiice)  injuf. 
tiee. 

UNREASONABLY,  adv.  (without  reafon) 
d  une  maniire  deraifonnable,  deraifonnablcmcntt 
fans  raifon. 

Unreasonably  (urjuftly)  deraifonnable- 
tr.cnt,  injufiement. 

Unreasonably  (exceflively)  trop,  execf- 
flvement. 

To  UNREAVE,  v.  a.  (to  unwind,  to  dif- 
entangle)  defaire,  de'tortiller. 

UNREBUKABLE,  adj.  (irreprehenfible)  ir- 
re'pre'henjible. 

UNREBUKED,  adj.  (not  reprehended)  qui 
n'a  point  e'te  repris,  cenfurt,  blame',  ou  repri- 
mande',  fans  etre  repris,  cenfure,  blame,  ou  re- 
primande'. 

UNREC  ALL  ABLE,  adj.  (not  to  be  recalled) 

irrevocable. 

UNRECLAIMED,  adj.  (not  reformed,  not 
brought  back  to  his  duty)  qui  n'eji  point  re'duit, 
ou  range' a  Jon  devoir,  qui  n'eji  point  mis  d  la 

raifon. 

UNRECOMPENSED,  V.  Unrequited. 

UNRECONCILEABLE,  adj.  (not  to  be 
appeafed,  implacable)  irr/conciliable. 

UNRECONCILED,  adj.  (not  reconciled) 
qui  n'eji  pas  reconcili/. 

UNRECORDED,  adj.  (not  kept  in  remem- 
brance by  publick  monuments)  qui  n'eji  ce'l/bi  e 
par  aucun  monument  public,  dont  rien  ne  rappclle 
le  fouvenir. 

UNRECOVERABLE,  V.  Irrecoverable. 

UNRECOVERED,  adj.  (not  recovered) 
quon  n'a  pas  recouvre. 

UNRECOUNTED,  adj.  (not  told,  not  re- 
lated) qui  eft  pafje'  Jous  fihnce,  qui  n'eji  point 
rapport/. 

UNREDEEMED,  adj.  (which  is  not  re- 
deemed) quon  n'a  pas  racbete. 

UNREDUCED,  adj.  (not  brought  to)  qui 
neft  pas  re'duit. 

UNREFORMABLE,  adj.  (not  to  be  put 
into  a  new  form)  quon  ne  fauroit  reformer,  in- 
corrigible. 

UNREFORMED,  adj.  (not  amended,  not 

corrected)  qui  n'eji  pas  reforme'. 

UNREFUND1NG,  adj.  (who  does  not  re- 
fund) qui  ne  rend  jamais,  qui  tient,  qui  garde 
bien  ce  quil  a  pris. 

UNREGARDED,  adj.  (difregarded,  flighted) 
neglige,  m/prife. 

UNREGARDFUL,  V.  Unmindful. 

UNREGISTERED,  adj.  (not  recorded,  not 
regiftered)  qui  n'efl  pas  enrc'gitre. 

UNRELENTING,  adj.  (hard,  cruel,  feel- 
ing no  pity)  inflexible,  inexorable,  qui  ne  Je  laiffc 
pas  toucber,  ou  fle'ebir.  An  unrelenting  heart, 
un  cceur  inflexible.  Unrelenting  grief,  aff.iclion, 
ou  douleur  qui  r.e  donne  point  de  reldcbe. 

UNRELIEVED,  adj.  (not  fuccourcd)  qui 
n'eft  pas  fecouru. 

UNREMEDIABLE,  V.  Irremediable. 

UNREMITTED,  adj.  (not  pardoned)  qui 
n'efl  pas  pardrr.nc. 

Unremitted  (inceflant)  continuel, 

UNREMOVEABLE,  adj.  (which  cannot 
be  taken  away)  quon  ne  fauroit  importer,  ou 
deplacer. 

UNREMOVEABLY,  adv.  (in  a  manner 
that  admits  no  removal)  de  manure  d  r.e pouvoir 
etre  de'place. 

UNREMOVED,  adj.  (not  taken  away)  qui 
neft  pas  de'place. 

UNREPAIRED,  tdj.  (not  repaired)  fans 
reparations,  fans  y  faire  auc.r.cs  reparations,  qui 
n'eji  point  repare'. 

UNREPAR ABLE,  adj.  (irreparable)  ii re- 
parable. 

UNREPEALABLE,  ndj.  (that  cannot  be 
repealed)  quo:  ne  peut  pJi  abolir,  ou  abroger, 
pcrpetuel,  irrevocable,    An  uarepsahble  law, 
4  I  a  »« 
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une  ki  quon  ne peut pas  cbolir-,  on  abroger,  une' 
lo'i  perp/tuelle,  ou  irrevocable. 

UNREPEALED,  adj.  (not  revoked,  not 
abrogated)  qui  n'eji  point  aboli,  abtoge,  ou  re- 
veque,  qui  eft  encore  en  force,  ou  en  vigueur. 

UNREPENTANT,  or  Unreporting,  adj. 
-{not  repenting,  not  penitent)  qui  ne  fe  repent 
foint,  qui  neft pas  repentant. 

UNREP1N1NG,  adj.  (not  pcevifhly  com- 
plaining)  qui  ne  fe  plaint  pas  avec  bumeur,  qui 
ve  murmure point. 

>  UNREPLENISHED,  adj.  (not  filled)  qui 
reft  pas  p/ein. 

UNREPRIEVABLE,  adj.  (not  to  be  re- 
ffitcd  from  penal  death)  a  qui  on  ne  doit  pas 
accorder  de  re'pit,  de  qui  on  ne  doit  point  Jurfeoir 
^execution. 

_  UNREPROACHABLY,  adv.  (without 
U.tme,  -without  reproach)  d'une  maniire  irre- 

frocbable. 

UNREPROACHED,  adj.  (not  upbraided, 
not  cenfured)  irr/prccbable,  qui  eft  fans  re- 
frocbe* 

UNREPROVEABLE,  adj.  (not  liable  to 
blame)  irr/pr/henfble. 
■  UNREPROVED,  adj.  (not  cenfured)  qui 
7i  a  point  e'te'  blame,  quon  na  point  repris, 

UNREPUGNANT,  adj.  (not  oppofite)  ten- 
form:,  qui  n  eft  point  co/itraire. 

UNREPUTABLE,  adj.  (not  creditable)  qui 
fdit  peu  d'bonneur. 

UNREQJJESTED,  adj.  (nota/ked)  qui  n'eji 
point  demande'. 

UNREQUITABLE,  adj.  (not  to  be  reta- 
liated) quon  ne  Jauroit  rendre. 

UNREQUITED,  adj.  (not  rewarded)  qui 
71  eft  point  reccmpenjc,  Jans  etre  recempenje',  fans 
recompenfe. 

UNRESEMBL1NG,  adj.  (not  like)  diffem- 
blable,  qui  ne  reffemble  pas. 

UNRESENTED,  adj.  (not  regarded  uith 
anger)  dont  on  n  a  point  de  rejfentiment. 

UNRESERVED,  adj.  (frank,  open)  euvert, 
franc,  fans  referve. 

UNRESERVEDLY,  adv.  (openly )francbe- 
ment,  ouvertement,  a-vec  francbife,  a  cceur  eu- 
vert. 

UNRESERVEDNESS,  f.  (franknefs)  fran- 
cbife, owverture  de  cceur. 

UNRESISTABLE,  or  Unrefiftible,  adj.  (not 
to  be  refilled)  irreftjiible. 

UNRESISTED,  adj.  (fuch  as  cannot  be 
eppofed)  a  qui,  ou  a  quoi  Von  ne  rejifte  pas,  a 
qui  tout  cede. 

UNRES1STIBLE,  V.  Unrefutable. 

UNRESISTING,  adj.  (not  making  refill 
ance)  qui  ne  rejifte  point. 

UNRESOLVABLE,  adj.  (not  to  be  folved, 
Infoluble)  injoluble,  qu  on  ne  Jauroit  r/Joudre, 

UNRESOLVED,  adj.  (not  determined, 
Jiavine  made  no  refolution)  irre'folu,  incertain. 

UNRESPECTFUL,  adj.  (difiefpetfful,  in- 
civil)  qui  manque  de  reJpeH,  inc'rvil,  irreverent. 

UNRESPECTFULLY,adv.(incivilly)<z"W 
maniire  peu  rejpefiueuje,  incivilement,  avec  irre- 
verence. 

UNRESPECTFULNESS,  f.  (incivility) 
tnanque  de  rejpefl,  incivilite,  irreverence. 

UNREST,  f.  (difquietnefs)  inquietude. 

UNRESTORED,  adj.  (not  restored)  quon 
n'a  point  rendu. 

UNRESTRAINED,  adj.  (not  confined,  not 
hindered)  qui  n'eji  point  limit/,  illimite,  libre. 

UNRETRACTED,  adj.  (not  revoked,  not 
recalled)  quon  n  a  point  re'tracH/. 

UNREVEALED,  adj.  (not  told,  not  dif- 
covered)  qui  n'a  pas  etc  revel/. 

UNREVENGED,  adj.  (not  revenged)  dont 
en  ne  s' eft  point  venge',  Jans  el  re  venge',  on  Jans  Je 
venger. 

UNREVERENT,  Sec.  V.  Irreverent,  &c. 
UNREVOCABLE,   &c.    V.  Irrevocable, 
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To  UNRIDDLE,  v.  a.  (to  folve,  or  explain 
n  enigma,  or  fomething  difficult)  expliquer, 
d/ve/opper,  d/couvrir,  d/brouiller  que/que  cbofe  de 
difficile. 

UNRIDDLED,  adj.  (V.  to  unriddle)  expli- 
que,  d/couvert,  d/brouille. 

To  UNRIG,  v.  a.  (a  fea-term  ;  to  ftrip  of 
the  tackle)  defuner.  To  unrig  a  mad,  d/funer 
un  mat,  lui  iter  fon  cordage,  fes  agrets,  ou  fa 
manoeuvre.  *  -f  To  unrig  a  woman  (to  take 
off",  or  away  her  clothes)  d/pouiller  une  femme, 
lui  oter  fes  habits. 

UNRIGGED,  adj.  (V.  to  unrig)  define', 
&c. 

UNRIGHTEOUS,  adj.  (wicked,  unjuft) 
inique,  injufte. 

UNRIGHTEOUSLY,  adv.  (injuftly,  wick- 
edly) iniqucmcr.t,  injuftement. 

UNRIGHTEOUSNESS,  f.  (injuftice,  wick- 
ednefs)  injuftice,  iniquite, 

UNRIGHTFUL,  V.  Unrighteous. 
To  UNRING,  v.  a.  Ex.  To  unring  a  mare, 
de'boucler  une  cavale. 

To  UNRIP,  v.  a.  (to  cut  open,  to  unfew) 
ouvrir,  decoudre. 

To  Unrip,  v.  n.  (to  become  unript)  Je 
decoudre. 

UNRIPE,  or  Unripened,  adj.  (not  mature, 
not  ripe)  qui  n'eji  pas  meur,  verd. 

UNRIPENESS,  i".  (want  of  ripenefs)  V/tat 
d'une  choje  qui  neft  pas  encore  meure. 
UNRIPPED,  V.  Unript. 
UNRIPPING,  f.  (from  to  unrip)  Vaclion 
de  decoudre. 

UNRIPT,  adj.  (V.  to  unrip)  d/couju. 
UNRIVALLED,  adj.  (having  no  compe- 
titor) qui  na  point  de  rival. 

To  UNROL,  v.  a.  (to  open  what  is  rolled, 
or  convolved)  d/rouler. 

To  UNROOST,  v.  a.  (to  drive  from  the 
rooft,  erneft)  dejucber,  d/nicber.  faire  Jortir  de 
Jon  nid,  ou  du  jucboir. 

UNROOSTED,  adj.  (V.  to  mnrooft)  dejucbe, 
qui  eft  denicbe,  ou  cbajje  de  Jon  nid. 

To  UNROOT,  v.  a.  (to  eradicate,  to  tear 
from  the  roots)  d/raciner. 

UNROOTED,  adj.  (V.  to  unroot)  d/racine. 
UNRUFFLED,  adj.  (quiet,  calm)  qui  n  eft 
point  trouble,  calme,  tranquille. 

UNRUL1LY,  adv.  (in  an  ungovernable 
manner)  en  mutin,  en  revecbe,  d'une  maniire 
revecbe,  avee  emportement,  oufougue. 

UNRULINESS,  f.  (the  ftate  of  what  is 
unruly)  bumeur  revecbe,  pervcrje,  ou  indompta- 
ble,  emportement,  fougue. 

UNRULY,  adj.  (ungovernable,  licentious) 
me'ebant,  mutin,  revecbe,  indomptable,  d/re'gle, 
effre'ne,  furieux.  An  unruly  boy,  un  me'ebant 
garcon,  un  garcon  indomptable,  un  mutin.  An 
unruly  paflion,  une  pojjion  indomptable,  d/r/gl/e, 
effre'n/e.  An  unruly  horfe,  un  cbeval  indomp- 
table, ou  fougueux. 

To  UNSADDLE,  v.  a.  (to  take  off  the 
faddle)  defeller,  oter  la  Jelle. 

UNSADDLED,  adj.  (V.  to  unfaddle)  ief- 
felle. 

UNSAFE,  adj.  (not  fecure,  hazardous,  dan- 
gerous) dangireux,  qui  neft  pas  Jur,  oil  sly  a  du 
danger. 

UNSAFELY,  adv.  (not  fecurely,  dan- 
geroufly)  dangercujement,  avec  danger. 

UNSAID,  adj.  (from  to  unfay)  dont  on  s'eft 
dedit,  ou  quon  n'a  pas  encore  dit. 
UNSAILABLE,  V.  Unnavigable. 
UNSALEABLE,  adj.  (not  fit  for  fale)  quon 
ne  Jauroit  vendre,  tant  il  eft  gate,  ou  endommage, 
UNSALTED,  adj.  (not  pickled,  or  feafoned 
with  fait)  qui  n  eft  point  Jale,  ou  defjale;  ou  qui 
eft  encore  frais. 

UN'SALUTED,  adj.  (not  faluted)  qui 
pas  e'te  falue,  Jans  etre  Jalue. 

UNSANCT1FYED,  adj-  (not  confecrated) 
qui  n  eft  pas  fanFtif/. 

UNSAT1ABLE,  &c,  V.  Infatiable,  &c, 
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UNSATISFACTORY,  adj.  (not  giving  fa- 
tisfaction)  imparfait,  qui  ne  Jatisfait  point. 

UNSATISFIABLE,  adj.  (who  cannot  be 
fatisfied)  quon  ne  Jaunit  rajjajier,  contenter,  ou 
fat  is faire. 

UNSATISFIED,  adj.  (not  fatisfied,  not 
pleafed)  qui  n  eft  pas  content,  qui  neft  pas  Jatis- 
fait. 

UNSATISFYING,  adj.  (unable  to  gratify 
to  the  full)  peu  Jatisfejant,  qui  ne  Jatisfait  pas. 

UNSAVOURILY,  adv.  (infipidly,  without 
tafte)  d'une  maniire  infpide,  ou  fade. 

UNSAVOUR1NESS,  f.   (infipidity)  inf. 
pidite',  gout  fade. 

UNSAVOURY,  adj.  (taftclefs)  fade,  in. 
ftpide,  qui  na  point  de  gout. 

To  UNSAY,  v.  a.  (to  recant)  Je  de'dire,  Je 
retrafler,  chanter  la palinodie.  To  unfay  a  thing, 
Je  de'dire  d'une  cboje.  I'll  make  him  unfay,  je 
lui  ferai  ravaler  fes  paroles,  je  lui  ferai  rer.trer 
les  paroles  dans  la  bouche,  je  I' en  ferai  de'dire. 
To  fay  and  unfav,  avoir  le  dit  &  le  dedit. 
UNSAVED, 'V.  Unfaid. 
To  UNSCALE,  v.  a.  (to  take  off  the  fcalesf 
e'cailler,  oter  I'ccaille. 

UNSCALED  adj.  (V.  to  unfeale)  ecaille, 
ou  dont  on  a  ot/ les  ecailles,  qui  n'a  point  d' ecailles  t 
ou  qu'on  na  pas  encore  ecaille. 

UNSCALY,  adj.  (having  no  fcal«)  qui  eft 
Jans  ecailles. 

UNSCREENED,  adj.  (not  covered,  not 
protected)  qui  eft  Jans  defenfe,  qui  eft  nud,  qui 
eft  a  de'eouvert. 

To  UNSCREW,  v.  a.  (to  loofe  from  the 
fcrew)  d/faire  la  vis. 

UNSCRIPTURAL,  adj.  (not  prefcribed  in 
the  holy  fcripture)  qui  neft  point  fonde,  ou  qui 
na  aucun fondement  dans  1 ' e'eriture. 

To  UNSEAL,  v.  a.  (to  take  off  the  feal) 
de'eacheter,  ouvrir,  oter,  ou  lever  le  cachet,  on 
lejcelle. 

UNSEALED,  adj.  (V.  tounfeal)  d/cacbete\ 
ouvert,  &c. 

UNSEARCHABLE,  adj.  (infcrutable,  not 
to  be  explored)  injcrutable,  impenetrable,  quon 
ne  peut  Jonder,  ou  comprendre,  inconcevable,  in* 
comprehenfible. 

UNSEARCHABLENESS,  f.  (impoifibility 
to  be  explored)  qualite  de  ce  qui  eft  incompreben- 
fible,  injcrutable,  ou  impenetrable. 

UNSEASONABLE,  adj.  (not  fuitable  to 
time  or  occafion)  bors  de  Jaijon,  qui  neft  pas  de 
Jaijon,  qui  eft  a  contre-tems,  ou  mal-a-propos, 
indu.  Unfeafonable  weather,  un  terns  qui  neft 
point  de  Ja  Jaijon.  To  keep  unfeafonable  hours, 
Je  retirer  a  des  beures  indues. 

UNSEASONABLENESS,  f.  (difagreement 
with  time,  or  place)  V/tat  d'une  cboje  qui  eft  bors 
de  Jaifon,  ou  a  contre-tems. 

UNSEASONABLY,  adv.  (not  agreeably  to 
time,  or  occafion)  bors  de  Jaijon,  a  contre-tems, 
ou  mal-a-propos. 

UNSEASONED,  adj.  (not  feafoned)  qui 
n'eji  pas  ajfaifonne. 

UNSECONDED,  adj.  (not  fupported)  qui 
neft  point  fupporte,  qui  n  eft  Jeconde. 

UNSECRET,  adj.  (not  clofe,  not  tmfty) 
qui  neft  pas  Je'cret. 

To  UNSECRET,  v.  a.  (to  difclofe,  to  di- 
vulge) divulguer,  publier,  d/couvrir. 

UNSECURE,  adj.  (not  fafe)  qui  n'eji  pas 
fur,  qui  eft  en  danger,  qui  court  rijque. 

UNSEEMLINESS,  f.  (indecency,  indeco- 
rum) inde'eence. 

UNSEEMLY,  adj.  (indecent,  unbecoming) 
indecent,  mal-J/ant,  mejj/ant,  tnal-honnete. 

UNSEEMLY,  adv.  (indecently)  avec  inde- 
cence. 

UNSEEN,  adj.  (not  feen,  not  difcovered) 
invifible,  quon  ne  voit  pas,  quon  na  pas  vu,  o» 
fans  etre  vu. 

UNSELFISH,  adj.  (not  addidled  to  private 
intereft)  qui  neft  pas  int/refle,  definte'refje. 
UNSENSIBLE,  &c.  V.  Infenfible,  &c. 

UNSENT, 
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UNSENT,  adj.  (notfent)  qu  on  n* a  pas  en- 
voy/. 

Unsent  for  (not  called  by  letter,  or  mef- 
fage)  quon  n'a  pas  envoy/  qutrir,  Jans  etre 
tnande. 

UNSEP ARABLE,  V.  Infeparable. 

UNSERVICEABLE,  adj.  (of  no  ufe)  in- 
utile, qui  ne  fert  a  rien,  qui  n'e/i  bon  a  rien. 

UNSER  VICE  ABLY,  adv.  (without  life, 
without  advantage)  inutilcment. 

UNSERVILE,  adj.  (notflavifh,  not  mean) 
qui  neft  pas  fervile,  qui  na  rien  de  fervile,  qui 
r.'a  rien  de  has. 

UNSET,  adj.  (not  fet,  not  planted)  fans 
etre  plant/,  qui  ejl  venu  de  lui-meme. 

To  UNSETTLE,  v.  a.  (to  move  from  a 
place,  to  overthrow)  deranger.  His  wants,  or 
necefiities,  obliged  him  to  impair  the  fortunes 
of  private  pcrfons,  and  to  unfettle  his  whole 
kingdom,  _/«  befoins  I'obligeoient  d'alte'rer  As  for- 
tunes des  particuliers,  &  de  deranger  tout  Jon 
royaume. 

"UNSETTLED,  adj.  (not  fettled;  as  a  li- 
quor) qui  nefi  pas  raffs,  ou  repofe. 

*  Unsettled  (unconftant,  fickle)  *  qui 
n'eft  pas  raffs,  inconfant,  volage. 

Unsettled  (that  has  no  fettlement  in 
the  world)  qui  n ejl  pas  e'tabli,  qui  na  point  d'e- 
tabliffement, 

UNSETTLEDNESS,  f.  (the  ftate  of  what 
is  not  fettled)  e'tat  de  ct  qui  neft  point  raffs,  in- 
conftance,  c. 

UNSEVERED,adj.  (not  parted,  not  divided) 
qui  nefl  pas  Jepare. 

To  UNSEW,  v.  a.,  (to  undo  what  is  fewed) 
d/coudre. 

UNSEWED,  adj.  (V.  to  unfew)  d/couja. 

To  UNSHACKLE,  v.  a.  (to  loofe  from 
(hackles)  d/chmner,  Ster  les  cbaines. 

UNSHACKLED,  adj.  (V.  to  unfhackle) 
decbaine. 

UNSHADED,  adj.  (open,  not  fhaded)  de- 
couvert,  qui  nefl  point  ombrage. 

UNSHADOWED,  adj.  (not  clouded,  not 
darkened)  qui  n'eft  point  obfeurci. 

UNSHAKEN,  adj.  (notfhaken,  not  moved) 
qui  n'ejl  point  ebranle,  cu  emu. 

Unshaken  (not  to  be  fhaken)  ine'branla- 
ble,  ferme.  A  man  of  an  unfhaken  fidelity,  un 
homtr.e  dont  la  ftd/lite  eft  ine'branlable. 

To  UNSHAKLE,  V.  To  Unftiackle. 

UNSHAMED,  or  Unfhamefaced,  adj.  (not 
fliamed)  qui  n'ejl  point  honteux. 

UNSH AMEFACEDNESS,  f.  (boldnefs,  im- 
pudence) hardieffe. 

UNSHAPEN,  adj.  (mif-fhapen,  deformed) 
difforme,  qui  nefl  pas  bien-fait,  dont  la  taille  ejl 
mal-faite. 

UNSHAVED,erUalhaven,  adj.  (notfhaved) 
qui  n'ejl  pas  rafe. 

To  UNSHEATH,  v.  a.  (to  draw  from  the 
fcabbard)  de'gainer,  tirer  du  fourreau.  To  un- 
fheath  one's  fword,  tirer  I'epee, 

UNSHEATHED,  adj.  (V.  tounfheath)  de- 
gaine',  tire'. 

UNSHED,  adj.  (not  fpilt)  qui  n'ejl  pas 
verfe',  qui  n ejl  pas  repandu. 

UNSHELTERED,  adj.  (wanting  a  fcreen, 
wantfng  protection)  expofe,  Jans  foutien,  Jans 
proteilhn. 

To  UNSHIP,  v.  a.  (to  take  out  of  a  fhip) 
d/barquer. 

UNSHOD,  adj.  (having  no  fhoes)  qui  n'a 
point  de  Jouliers,  qui  va  Jans  Jouliers.  Unfhod 
(as  a  horfe)  d/ferre,  ou  qui  n'ejl  pas  ferre. 

To  UNSHOE  a  horfe,  v.  a.  (to  take  the 
fhoe  from  a  horfe's  foot)  deferrer  un  cbeval,  lui 
Ster  les  fcrs  des  pie's. 

UNSHOEING,  f.  (from  to  unfhoe)  I'aBion 
de  deferrer. 

UNSHORN,  adj.  (not  clipped)  quin'eftpas 
tondu.    Unfhorn  velvet,  -velours  a  poil. 

UNSHUT,  adj.  (open,  not  Ihut)  ouvert, 
fui'n'ejl  pas  fermA 
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UNSIGHTLINESS,  f.  (deformity,  difagree- 

ablenefs  to  the  eye)  difformite. 

UNSIGHTLY,  adj.  ( unpleafant  to  the  fight) 
d/fagr/able  a  la  vue,  qui  fait  un  mauvais  effet. 

UNSILVERED,  adj.  (the  filver  of  which 
is  rubbed  off)  qui  tfl  def argent/,  dont  I' 'argent 
ejl  ote. 

UNSINCERE,  adj.  (not  hearty,  not  faith- 
ful)  qui  n'ejl  pas  Jini  ere,  dijjimule. 

UNS1NCERITY,  f.  (difiimulation)  d  iff  mu- 
tation. 

To  UNS1NEW,  v.  a.  (to  deprive  of  ftrength) 
enerver, 

UNSINNING,  adj.  (perfect)  forfait,  exempt 
de  p/che. 

ToUNSKID,  v.  a.  (to  take  off  the  trigger 
from  a  wheel)  d/Jenrayer,  d/jenreyer  une  roue. 

UNSKILFUL,  or  Unikilled,  adj.  (wanting 
fkill,  wanting  knowledge)  qui  ne  s'entend  pas, 
ou  qui  n'entend  pas,  qui  n'ejl  pas  verfe,  ignorant, 
inexperirr.ente,  inhabile.  It  was  done  by  an  un- 
/kilful  hand,  cela  a  etc  fait  par  quelque  mal- 
adroit, 

UNSKILFULLY,  adv.  (without  knowledge, 
without  art)  mal,  avec  ignorance,  en  ignorant. 

UNSKILFULNESS,  f.  (want  of  art,  want 
of  knowledge)  ignorance,  manque  d'habilcte. 

UNSLAKED,  adj.  (not  quenched)  Ex.  Un- 
flaked  lime,  cbaux  qui  n'eft  pas  e'teinte,  amortie, 
de'laye'e,  ou  de'trempe'e. 

To  UNSLOUGH,  v.  a.  Ex.  To  unflough 
a  wild  boar,  lancer  un  Janglier,  lefaire  fortir  de 
la  bauge. 

UNSNARED,  adj.  (efcaped  out  of  a  fnare) 
qui  s'eft  tire  du  pie'ge  au'on  lui  avoit  tendu. 

UNSOCIABLE,  adj.  (not  kind,  not  fuitable 
to  fociety)  injociable,  qui  n'eft  pas  Jociable,  im- 
praticable. 

UNSOCIABLENESS,  f.  (the  quality  of 
being  unfociable)  bumcur  injociable. 

UNSOCIABLY,  adv.  (not  kindly)  a" une 
maniere  injociable. 

UNSODDEN,  adj.  (not  boiled)  quin'eftpas 
bouilli. 

UNSOILED,  adj.  (not  dirty,  not  ftained) 
qui  n'eft  pas  Ja/i,  ou  fouille,  net,  propre. 

UNSOLD,  adj.  (not  exchanged  for  money) 
qui  n'ejl  pas  vendu. 

To  UNSOLDER,  v.  a.  (to  take  off  the  fol- 
der) defj'ouder,  oter  la  Joudure. 

UNSOLDERED,  adj.  (V.  to  unfolder)  def- 
Joude. 

UNSOLDERING,  f.  (from  to  unfolder) 
V 'aflion  de  defj'ouder, 

UNSOLDIERLY,  adj.  (unbecoming  a  fol- 
dier)  qui  n'ejl  pas  militaire,  contraire  a  la  dijei- 
pline  militaire. 

To  UNSOLE,  v.  a.  (to  take  off  the  fole) 
defj'oler.  To  unfole  a  horfe,  dejjbler  un  cbeval, 
lui  arracber  la  fole  du  pie'.  To  unfole  a  fhoe, 
Ster  la  Jemelle  d'un  foulier. 

UNSOLED,  adj.  (V.  to  unfole)  deffoli,  def- 
femele'. 

UNSOLID,  adj.  (fluid,  not  coherent)  qui 
n'ejl  pas  Jolide. 

UNSOLLICITED,  adj.  (that  has  not  been 
follicited)  quon  n'a  pas  Jollicitc',  Jans  etre  Jol- 
licite'. 

UNSOLLICITOUS,  adj.  (quiet,  eafy  in  his 
mind)  qui  ne  Je  met  point  en  peine,  qui  ne  s'em- 
barraffe  pas,  tranquille. 

UNSOUGHT,  adj.  (not  fought  after)  quon 
n'a  pas  recherche'. 

UNSOUND,  adj.  (unhealthy)  qui  n' eft  pas 
Jain,  qui  n'a  pas  de  Jante,  qui  a  du  mal. 

Unsound  (corrupr,  roiten)  iorrompu,  gate', 
vide.    Unfound  wood,  bois  vide,  ou  gate. 

UNSOUNDNESS,  f.  (the  being  corrupt,  or 
rotten)  qua/it/ de  ce  qui  ejl  gate',  ou  corrompu. 

UNSOWN,  adj.  (not  propagated  by  fcatter- 
ing  feed)  qui  n'eft  pas  Jeme',  qui  na  pas  ete'Jcm/. 

To  UNSPEAK,  v.  a.  (to  retract,  to  recant) 
Je  de'dire,  Je  retraBer. 

UNSPEAKABLE,  adj.  (not  to  be  expreffed) 
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hiexfrimab'e,  qui  ne  J  e  pent  expr'w.cr,  d'une  ma- 
niere ineffable,  ou  inenarrable. 

UNSP£AKABLY,adv.(inexpreflibly)<fW 
maniere  qui  ne  fe  peut  expi  inter,  d'une  maniere 
ineffable,  ou  inenarrable. 

UNSPECIFIED,  adj.  (not  particularly  men- 
tioned) qui  n'a  pas  e'te  Jp/cifte,  dont  on  n'a  pat 
fait  mention. 

UNSPENT,  adj.  (not  wafted,  not  dinii- 
mihed)  qui  n'ejl  pas  d/penje,  employe',  ou  conjume. 

To  UNSPHERE,  v.  a.  (to  remove  from  i\3 
orb)  tirer  de  fa  fphlre. 

UNSPIED,  "adj.  (not  difcovered,  not  feen| 
qui  n'eft  pas  appercu. 

UNSPILT,  adj.  (not  fhed)  qui  n'ejl  pas  re- 
pandu. 

To  UNSPIRIT,  v.  a.  (todifpirit,todcprefs) 
ele'eou  rager. 

UNSPOILED,  adj.  (not  plundered,  not  pil- 
laged) qui  n  'eft  pas  pille'. 

Unspoiled  (not  marred)  qui  n eft  pas  gate, 
ou  endommage. 

UNSPOKEN  OF,  adj.  (not  fpoken  of)  dont 
on  p'a  pas  parle. 

UNSPOTTED,  adj.  (immaculate,  not  tainted 
with  guilt)  pur,  Jans  tacbe.  To  keep  one's 
felf  unfpotted  from  the  world,  Je  conjerver  Jans 
tacbe  parmi  la  corruption  du  fiecle. 

UNST ABILITY,  f.  (inflability)  inftabilitey 
inconftancc. 

UNSTABLE,  adj.  (not  fixed,  not  fall)  in? 
Jlable,  inconftant,  mal-afj'ure. 

UNSTABLENESS,  V.  Unftability. 

UNSTABLY,  adv.  (in  a  manner  not  liable) 
d'une  maniere  inconjlante  Is'gere. 

UNSTAID,  V.  Unftayed. 

UNSTAINED,  adj.  (not  marred ) tacbe, 
qui  n'ejl  pas  tacbe. 

UNSTANCHED,  adj.  (that  is  not  ftanched, 
or  Hopped)  qui  n' eft  pas  etanche'. 

UNSTATUTABLE,  adj.  (contrary  to  the 
ftatutes  of  an  univerfity)  contraire  aux  ftatuts} 
irre'gulier, 

UNSTATUTABLY,  adv.  (in  a  manner 
contrary  to  the  llatutes)  contre  les  ftatutsr  irre'- 
gulie'rement. 

UNSTAYED,  adj.  (giddy,  not  fteady,  in- 
conftant) volage,  le'ger,  inconftant,  qui  n'ejl  pas 
raffs- 

UNSTAYEDNESS,  f.  (indifcretion,  vola- 
tile mind)  legerete,  inconftance,  humeur  volage. 

UNSTEADILY,  adv.  (lightly,  inconftantly) 
le'gerement,  &c. 

UNSTEADINESS,  f.  (want  of  conftancy) 
le'gerete,  inconftance. 

UNSTEADY,  adj.  (not  fteady,  fickle,  un- 
certain) qui  n  eft  pas  ferme,  le'ger,  inconftantt 
foible,  qui  n'a  point  de  fermete'. 

UNSTEDFAST,  adj.  (not  fixed,  not  faft) 
qui  neft  pas  ferme,  inconftant,  changeant. 

UNSTEDFASTLY,  adv.  (not  ftedfaftly) 
fans  aucune  fermete'. 

UNSTEDFASTNESS,  f.  (unftayednefs,  un- 
fteadinefs)  inconftance,  le'ge'rete',  manque  de  for" 
m.te. 

UNSTEEPED,  adj.  (not  foaked)  qui  n'a 
pas  ti  empe', 

UNSTIRRED,  adj.  (that  has  not  been 
ftirred)  quon  n'a  point  remue'. 

To  UNSTITCH,  v.  a.  (to  open  by  picking 
the  flitches)  de'eoudre. 

UNSTITCHED,  adj.  (V.  to  unftitch)  </«'- 

COufu. 

To  UNSTOCK  a  gun,  v.  a.  (to  take  its 
flock  off )  de'mor.ter  un  fujil. 

To  UNSTOP,  v.  a.  (to  open,  to  free  fiotn 
flop,  or  obftruction)  dc'boucher,  ouvrir. 

UNSTOPPED,  or  Unftopt,  adj.  (V.  to  un- 
flop)  debouch  '. 

UNSTOPPING,  adj.  (from  to  unftop)  V ac- 
tion de  dc'boucher,  ou  d'ouvrir. 

UNSTRAINED,  adj.  (eafy,  not  forced) 
naturel,  qui  n eft  point  force'. 

To  UNSTRING,  v.  a.  (to  relax  any  thing 
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flrung;  to  loofe,  to  untie,  to  deprive  of  flrings) 

te'd,  ber,  d/lier,  Stcr  les  cordcs. 

UNSTRUNG,  adj.  (deprived  of  firings, 
■wanting  firing?)  qui  na  print  de  cordis. 

UNSTUFFED,  adj.  (not  fluffed)  qui  ifejl 
fas  farei,  ou  bourrc. 

UNSUBDUED,  adj.  (not  fubdued)  qui  neft 
pai  •va'incu,  qui  neft  pas  dorhpte,  (uffugu'r,  «u 
*jTuje;ti. 

UNSUCCESSFUL,  adj.  (net  having  the 
y  :fhed  C"  cnt)  qui  r.'a  pai  reujft,  qui  na  pit  cu 
I  ■   ~:eces,  malheureux. 

I  N  SUCCESSFULLY,  adv.  (unfortunately, 
xvithout  fitceels)  (ansfuccts,  fans  y  r/uffr. 

UNSUCCESSFULNES5»  f.  (want  of  fuc- 
<-eis)  htalheur,  mauva-s  fueres. 

INSUFFERABLE,  adj.  (not  fupportablc, 
not  to  be  indured!  hfupportab'.c,  intoteraUU, 

UNSUFFERARLY.'adv.  (intolerably)  in- 
fnpportablement,  dxune  maulers  insupportable,  ou 
intoi/rablf, 

INSUFFICIENT,    Sec.    V.  Inefficient, 

Ac. 

UNSUITABLE,  adj.  'improper,  unfit)  qui 
tie  raw  ient pas,  qui  r.e  s'ajuftc pas  avectout  ie  reffe. 

UNSUITABLF.NESS,  f.  (unntnefs)  /tat 
/Pure  :bo\e  qui  ntfi  point  cor.venable,  incor.gruite. 

UNSUITING,  V.  Unhmabie. 

UNSULLVED,  adj.  vnot  fouled,  not  ftained) 
qui  rieft  point  fait. 

UNSUNG,  adj.  (not  fang)  qui  riejl  point 
chart/,  c\s  c/lebre. 

UNSUPPLYED,  adj.  (not  fupplyed,  un- 
provided) a  quoi  V 'on  na  pas  fuppl/e,  qui  neft 
pas  fecouru. 

UNSUPPORTABLE,  V.  Infupportable. 

UNSURE,  adj.  (not  fixed,  not  certain)  in- 
tertain,  qui  n'e/l  pas  fur. 

UNSURMOUN  TABLE,  adj.  (infuperable, 
not  to  be  overcome)  infurmontable,  invincible. 

UNSUSCEPTIBLE,  adj.  (incapable,  not 
liable  to  admir)  incapable,  qui  neft  pas  fufcep- 
tible. 

UNSUSPECT,  or  Unf.il'pefted,  adj.  (not 
confidered  as  likely  to  do,  or  mean  ill)  qui  neji 
pas  fufpccl,  qui  neji  pas  foupeonne. 

UNSUSPECTING,  or  Unfufpicious,  adj. 
(having  no  lufpicion)  qui  n  a  aucun  jouptoon,  qui 
rfeli  pas  fnptonneux. 

UNSUTABLE,  V.  Unfuitable. 

To  UNSWATHE,  v.  a.  (to  loofe  from  the 
fw  addling  clothes)  de'mailloter.  To  unfwathe 
a  child,  de'mailloter  un  enfant,  defaire  les  langes 
qui  r eni  eloppent. 

UNSWATHED,  adj.  (V.  to  unfwathe)  de- 
maillot /. 

UNSWATHING,  or  Unfwaddling,  f.  (from 
to  unfwathe)  Vaclion  de  de'mailloter. 

UNSWA Y ABLE,  adj.  (not  to  be  governed) 
qu'on  ne  faw  tit  gowverntr,  ou  me'nager. 

UNSVVEET,  adj.  (not  fweet,  difagreeable) 
qui  nift  poir.t  doux,  defagreable. 

To  UNSWELL,  v.  a.  &  n.  (to  take  down 
the  fweljUngj  to  ceafe  being  fuelled)  defen- 
Ji.r,  ft  d/fenfier. 

UNSWEPT,  adj.  (not  brufhed,  not  cleaned 
bv  fweeping)  qui  neft pas  bdtaye. 

'  UNS WELLED,  or  Unfwollen,  adj.  (V.  to 
mnfwell)  d/fenfte, 

UNSWORN,  adj.  (not  bound  by  an  oath) 
qui  na  pas  prite ferment. 

UNTAINTED,  adj.  (not  tainted,  fweet,  as 
meat)  qui  n  eft  pas  corrompu,  qui  ne  fent  point 
mauvais. 

Untainted  (unfpottcd;  in  a  proper  and 
figurative  fenfe)  fanstaehe,  qui  n  eft  point  taehe, 
qui  neft  point  fouille'. 

UNTAKEN,  adj.  (not  taken)  qui  neft  pas 
pris.  Untakcn  notice  of,  qu'on  na  pas  nmar  ■ 
que,  a  quoi  on  na  pas  fait  attention. 

UN  TAMEABLE,  adj.  (not  to  be  tamed, 
Dpi  to  be  fubducd)  indomptable. 

UNTAMED,  adj.  (not  fubdued)  indompt/, 
ft.t  neji  pet  dompte'. 
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To  UNTANGLE,  v.  a.  (to  loofe  from  in- 
tricacy, or  convolution)  dc'barraffer. 

UNTANGLED,  adj.  (V.  to  untangle)  de- 

barraffe'. 

UNTASTED,  adj.  (not  tafted)  quon  na 
pias  touch/,  ou  gout/. 

UNTAUGHT,  adj.  (uninftruaod,  that  has 
had  no  mafter)  qu'on  na  pas  enf eigne,  fans  avoir 
eu  de  mattre. 

To  UNTEACH,  v.  a.  (to  make  forget,  or 
to  teach  the  contrary  to,  what  one  has  learnt) 
fairs  oublier,  Ou  enfeigt.er  l<  contraire  de  ce  quon 
avoit  appris. 

UNTEACH  ABLE,  adj.  (not  willing  to  be 
taught)  qui  ne  <vet:t  point  apprenJrc,  indocile. 

To  UNTEAM,  v.  a.  (to  loofe  from  the 
team)  d/tcler.  To  unteam  hotfes,  or  oxen, 
ieuhr  des  chevaux,  ou  des-bteufs. 

UNTEAMED,  adj.  (V.  to  i:nteam)  d/tele. 

UNTEAMING,  f.  (from  to  unteam)  fac- 
tion dc  d/teler. 

UNTEMPERATE,  &c.  V.  Intemperate, 
&c. 

UNTEMPERED,  adj.  (not  tempered ;  fpeak- 
ingofiron)  q-t\  n  eft  pas  trempe.  Untempered 
mortar,  du  mortier  qui  n 'eft  pas  corroye. 

UNTENABLE,  ad;,  (not  to  be  held  in  pof- 
feffion)  qui  r" eft  pas  tenable,  ou  Von  ne ptut  pas 
demeurer  e  ommod  e'ment .  His  new  lodgings  were 
made  in  a  moment  as  untenable  as  the  others, 
fes  nouveaux  apartement  furent  dans  un  moment 
auffi  peu  tenablcs  que  les  autres. 

Untenable  (not  capable  of  defence)  qui 
ne  petit  tenir,  incapable  de  fe  d/fendre,  qui  neft 
poirt  tenable. 

UNTENANTED,  adj.  (having  no  tenant) 
qui  na  point  de  tenancitr. 

UNTENTED,  adj.  (having  n©  medicaments 
applyed)  qui  neft  point  panfe,  a  quoi  1'on  na 
applique  aucun  medicament,  que  Von  na  pas  tdibe 
d'adoucir. 

UNTERRIFYED,  adL  (not  affrighted)  qui 
n' eft  point  effraye,  qui  ntfl  point  emu,  intrepide, 
fur  qui  la  crainte  na  fait  aucune  impreffton. 

UNTESTATE,  adj.  (without  making  a 
will)  intefiat,  fats  faire  de  tcftament, 

UNTHANKFUL,  adj.  (ungrateful,  return- 
ing no  acknowledgment  for  good  received)  in- 
grr.t,  qtiinef.  point  reconncijfarit.  An  unthank- 
ful man,  un  ingrat. 

Unthankful  (not  received  with  thank- 
fulnefs)  quon  ne  recoil  pas  avec  reconnoiJJ'ance, 
qui  neji  pas  agrc'able.  This  is  an  unthankful 
office,  e'eft  un  fer-vice,  ou  un  office  fujet  a  des 
reproebes,  ou  dont  perfonne  ne  nous  fait  bon  gre, 

UNTHANKFULLY,  adv.  (without  grati- 
tude) en  ingrat,  ou  d'une  manure  ingrate. 

UNTHANKFULNESS,  f.  (ingratitude) 
manque  de  reconnoifj'ance,  ingratitude. 

UNTH AWED,  adj.  (not  thawed)  qui  neft 
pas  d/gel/. 

To  UNTHICKEN,  v.  a.  (to  thin,  to  make 
lef;  thick)  rendre  moir.s  /pais,  rar/fer. 

ToUnthicken,  v.  n.  (to  grow  thin)  fe 
rar/fter,  devenir  mains  denfc,  on  moins  /pais. 

UNTHICKENED,  adj.  (V.  to  unthicken) 
rar/ftc,  rendu,  on  de<venu  moins  /pais. 

UNTHINKING,  adj.  (thcughtlefs,  not 
given  to  reflection)  indifcret,  qui  na  point  de 
pr/voyanct,  qui  ne  fonge  point  a  ce  quil  fait. 
An  unthinking  man,  un  bomme  qui  ne  penfe  a 
rien,  un  bomme  fans  fouci. 

UNTHOUGH T  OF,  adj.  (unexpected)  ino- 
pine,  impr/vu,  a  quoi  I'on  ne  s" attendoit  pas. 

To  UNTHREAD,  or  Unthreadle  a  needle, 
v.  a.  d/fenfiler  sine  aiguille. 

UNTHREATENED,  adj.  (not  menaced) 
qui  n'eft  point  menace. 

UN  THRIFT,  f.  (an  extravagant,  a  prodigal) 
un  prodifrue,  un  debauch/. 

UNTHRIFTILY,  adv.  (without  frugality) 
prodi^alement,  ancc  prod'f'alite. 

UNTHRIFTINESS,  V.  (waftc,  prodigality) 

prodigalite,  depenft  txceflivf. 
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UNTHRIFTY,  adj.  (prodigal,  Iavift.)  pn, 
digue,  qui  d/penfe  txcejjtiiemtnt.  An  unthrifty 
man,  un  proeiigue, 

UNTHR1VING,  adj.  (not  thrifty)  qui  tit 
prcfte  pas,  qui  ne  rtufftt  pas,  qui  ne  t/a  pat 
bien. 

To  UNTHRONE,  v.  a.  (to  pull  down  from 
a  throne)  d/troner. 

UNTHRONED,  adj.  (V.  to  unthrone)  d/. 

trine. 

To  UNTIE,  v.  a.  (to  unbind,  to  loofen) 
detacher,  d/lier,  d/nouer,  defaire,  abattre.  To 
untie  a  knot,  defaire  un  nceud,  le  d/nouer.  T» 
untie  the  curtains,  abattre  les  rideaux. 

UNTIED,  adj.  (V.  to  untie)  d/tache,  d/lie, 
d/noue,  defait,  abattu. 

To  UNTILE,  v.  a.  (to  take  off"  the  covering 
of  a  houfe)  d/couzirir  une  maifon,  en  ottr  la  cou- 
•verture. 

UNTILED,  ad].  (V.  to  untile)  d/couwt. 
UNTILING,  i.  (from  to  untile)  i"atlion  de 
d/couurir. 

UNTIL,  V.  Till. 

UNT1LLED,  adj.  (not  cultivated)  qui  n\ft 
pas  cu/ti-ve,  inculte. 

UNT1MED,  adj.  (untimely,  done  out  of 
the  proper  time)  fait  a  contre-tems,  on  hers  de 
faifor,  ou  Fon  na  pas  bien  pris  fon  tons  j  deplane, 
fait,  ou  dit  mal-a-prcpos. 

UNTIMELINESS,  f.  (the  quality  of  being 
untimely)  V/tat  d'une  chofe  qui  fe  fait,  ou  qui 
arrive  aiant  le  terns,  ou  a  contre-tems. 

UNTIMELY,  adj.  (unfealbnable)  fait  bars 
de  faifon,  qui  neft  pas  de  faifon,  qui  eft  a  contre- 
tems,  ou  mal-d-propos,  pr-'mature. 

Untimely  (hafty,  before  the  time)  batif, 
preccce,  pr/cipite,  qui  arrive  trap  tot,  ou  avant 
le  terns.  Untimely  fruit,  fruit  batif,  ou  pr/coce. 
An  untimely  death,  une  mort  pr/cipit/c,  ou  qui 
arrive  trop  tot,  mort  violente.  An  untimely 
birth,  un  avortement. 

UNTIMELY,  adv.  (before  the  natural  time) 
avant  le  terns,  a  contre-tems. 

UNTINGED,  adj.  (not  ftained,  not  dif- 
coloured)  qui  n  eft  point  teint,  qui  n  eft  pas  color/, 

*  Untinged  (not  infected)  qui  n  eft  point 
infeBe,  qui  neft  pas  entiehe. 

UNT1REABLE,  adj.  (indefatigable)  infati- 
gable. 

UNTIRED,  adj.  (not  weary)  qui  neft  point 
las,  ou  fatigue. 

UNTO,  prep,  (to)  a.  And  he  faid  unto 
him,  &  il  lui  dit. 

R.  La  pr/pofttisn  unto  commence  a  vieillir,  & 
ceux  qui  par  lent  &  e\  riven  t  poliment,  ft 
fervent  toujours  de  to. 

UNTOLD,  adj.  (not  faid,  not  related)  quon 
na  pas  dit,  quon  na  pas  raconte. 

Untold  (not  counted)  quon  na  pas  compte. 
He  took  the  money  untold,  il  prit  i argent  fans 
le  compter.  *  He  may  be  trufted  with  untold 
gold,  ceft  un  bomme  d'une  fd/lite  a  toute  /- 
preuve. 

UNTOLERABLE,  V.  Intolerable. 

UNTOOTHSOME,  adj.  (not  agreeable  to 
the  palate)  qui  neft  pas  agre'ablc,  qui  nefiate  pas 
le  gout. 

D.  UNTOUCHABLE,  adj.  (which  cannot 
be  touched)  quon  ne  fauroit  toucher,  qui  ne  peut 
fouffi  ir  rattouchemcnt. 

UNTOUCHED,  adj.  (not  touched,  not 
reached)  a  quoi  Von  na  pas  touch/. 

*  Untouched  (not  moved,  not  affected) 
qui  n  eft  point  emu,  qui  nefl  point  touch/. 

UNTOWARD,  adj.  (unruly,  ftubborn)  me- 
chant,  telu,  opinidtre,  revicbe,  ptrvers. 

Untoward  (unlucky,  fcurvy,  fad)  me- 
cbant,  mauvais,  fdebeux,  finijlre,  malbcu'cux. 
This  is  an  untoward  bufinefs,  ceft  une  m/bar.tt 
affaire,  ceft  une  affaire  bien  f del eufe.  An  un- 
toward phyfiognomy,  un  pbyjionomie  fmiftrt. 
To  pafs  an  untoward  judgment  upon  om,juger 
finiflremer.t  de  quelquun. 

J  J  *  UntowaHO 
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Untoward  (aukward)  tial-adiott,  qui  fait 
Its  chofes  de  maunaif;  greke, 

UNTOWARDLY,  adj.  V.  Untoward. 

UNTOWARDLY,  adv,  (ftubbornly)  opi- 
riatrement,  en  tetu. 

Untowardly  (unluckily)  Jinftrement,  a 
la  tra-verfe,  malbeureufemcnt. 

Untowardly  (aukwardly)  dc  mauuaife 
grace,  en  mat  adroit. 

Untowardly  (againft  the  grain,  unwil- 
lingly) a  contre-ceeur,  malgre' foi,  -f  cab'tncoba, 
tPvec  peine. 

UNTOWARDNESS,  i".  (ftubbornnefs)  hu- 
mtur  tetue,  cpiniatre,  ou  re-vecbe,  opiniatrete, 
per-verfttc. 

Untowardness  (the  being  unlucky,  or 
fad)  qualite  de  ci  qui  eji  fucheux,  ou  ftniftre. 

UNTRACEABLE,  adj.  (not  to  be  traced) 
qu'on  ne  f>eut  pettefrer,  ou  de'couvrir. 

UNTRACED,  adj.  (not  marked  by  any 
footfteps)  dont  il  tie  rejie  aucunes  traces,  ou  au- 
cuns  -vefliges. 

UNTRACTABLE,  V.  Intractable. 

UNTRADING,  adj.  (not  engaged  in  com- 
merce) qui  ne  traftque point,  ou  il  ne  Je  fait  au- 
cun  trafic. 

UNTRAINED,  adj.  (not  inftrufted,  not 
difciplined)  qui  neft  point  inftruit,  forme',  ou 
dijcipline. 

UNTRANSFERABLE,  adj.  (incapable  of 
being  given  from  one  to  another)  quon  ne  peut 
transferer. 

_  To  UNTRAP,  v.  a.  (to  take  off  the  trap- 
pings) defharnacher,  Ster  le  barnois. 

UNTRAPPED,  adj.  (V.  to  untrap)  defiar- 
vacbe. 

UNTRIED,  or  Untryed,  adj.  (not  yet  at- 
tempted, or  experienced)  quon  n"a  pas  tente', 
tfjaye,  ou  eprou-ve. 

UNTRIMMED,  adj.  (not  adorned)  qui  n\ft 
point  orne,  ou  embelli. 

Untrimmed  (unfliaved)  qui  n  eft  pas  rafe', 
ou  fans  etre  rafe'. 

UNTROD,  or  Untrodden,  adj.  (not  pafled, 
not  marked  with  the  foot)  ou  Pon  na  point 
marcbe,  qui  neft  point  fraye',  qui  neft  point 
foule. 

UNTROUBLED,  adj.  (not  troubled)  qui 
neji  pas  trouble',  feff. 

UNTRUE,  adj.  (not  true,  falfe)  qui  neft 
pas  -vrai,  ou  -veritable,  faux.  Interest  is  never 
untrue  to  itfelf,  Vinte'tet  ne  fe  de'ment  jamais. 

Untrue  (falfe,  treacherous)  inftdelle,  per- 
fde,  de  loyal. 

UNTRULY,  adv.  (falfely,  not  according 
to  truth)  faufj'ement. 

To  UNTRUSS,  v.  a.  detacher.  To  untrufs 
a  point  (to  untie  one's  breeches)  de'tacber  fes 
ebauft'es,  la: her  I'aigui/lette. 

UNTRUSTINESS,  f.  (unfaithfulnefs)  per- 
fd'r,  deloyaute,  inftdclite. 

UNTRUSTY,  adj.  (perfidious,  unfaithful) 
perfde,  de'loyal,  infdelle. 

UNTRUTH,  f.  (falfehood,  contrariety  to 
reality)  une  fauffete,  un  menfonge,  une  cbofe  qui 
n"  eft  pas,  ou  qui  eft  conteaire  a  la  verit/,  une  er- 
reur,  un  atus. 

To  UNTUCK,  v.  a.  (to  undo  the  tucks) 
de'troufter. 

UNTUCKED,  adj.  (V.  to  untuck)  de- 
trouffe.  ' 

UNTUNABLE,  adj.  (not  tunable)  difcor- 
dant. 

UNTURNED,  adj.  (not  turned)  qui  n'tft 
pas  toume'.     To  leave  no  ftone  unturned  (to 
ufe  all  poiTible  means)  •  mettre  toute  pierre  en 
teuvre,  *  remuer  del  fe?  terre,  faire  tous  fes  ef- 
forts. 

UNTUTORED,  adj.  (uninrtruftcd,  un- 
taught) qui  nefl  point  injiruit. 

Untutored  (not  corrected,  not  reproved) 
qui  n  eft  pas  repris,  ou  cor rige. 

To  UNTWINE,  or  Untwift,  v.  a.  &  n.  (to 
feparatc  things  i»volved  in.  each  other)  de- 


tordre,  de'tortiller,  defaire  ce  qui  (Jl  entreJaJJe,  ou 

tortille',  fe  de'tordre,  fe  de'tortiller. 

UNTWINED,  or  Untwifted,  adj.  (V.  to 
untwine)  de'tors,  de'toi  tille. 

UNTWINING,  or  Untwifting,  f.  (from  to 
untwine)  I 'aelio  i  de  de'tordre,  &c. 

To  UNTYE,  V.  To  Untie. 

UNTYING,  f.  (from  to  untie)  VaBion  de 
detacher,  de  de'lier,  de  de'nouer,  ou  de  difaire. 

To  UNVAIL,  &c.  V.  To  Unveil,  &c. 

UN  VALUABLE,  adj.  (ineitimable,  being 
above  price)  inefiimable,  fans  prix. 

UN  VANQUISHED,  adj.  (not  conquered, 
not  overcome)  inuaincu,  indompte,  qui  n'ef! 
pis  -vaincu,  ou  fans  etre  -vaincu. 

UN  VARIABLE,  adj.  (not  changeable,  not 
mutable)  in-variable,  qui  ne -varic  point. 

UNVARI ABLENESS,  f.  (the  quality  of 
being  unvariablc)  qualite' de  ce  qui  eft  in-variable, 
immutabt/ite'. 

UN  VARIABLY,  adv.  (fo  as  to  be  unva- 
nable)  d'une  maniere  invariable. 

UNVARIED,  adj.  (not  changed,  not  diver- 
fified)  qui  na  point  -varie',  ou  change',  qui  eft 
toujours  le  meme. 

UNVARYING,  adj.  (not  liable  to  change) 
qui  ne  change  point,  conftant,  qui  n  eft  pas  fujet  a 
changer. 

To  UNVEIL,  v.  a.  (to  uncover,  to  ftrip  of 
a  veil)  de-vvihr,  Cter  le  -voile. 

UNVEILED,  adj.  (V.  to  unveil)  de-voile. 

UNVEILING,  f.  (from  to  unveil)  raclion 
de  de-voiler. 

UNVERSED,  adj.  (not  experimented)  qui 
neft  pas  expe'rimente', 

UNVEXED,  adj.  (not  troubled,  not  dif- 
turbed)  qui  neft  point  trouble',  qui  neft  point 
tourmente. 

UNVIOLABLE,  &c.  V.  Inviolable,  &c. 

UNVIOLATED,  adj.  (not  injured,  not 
broken)  qui  n  eft  point -viole'. 

UNVISITED,  adj.  (not  reforted  to)  qui 
neft  pas  frequente', 

UNUNIFORM,  adj.  (irregular,  wanting 
uniformity)  qui  neft  pas  uniforme,  irre'gulier. 

UNUSED,  adj.  (not  put  to  ufe,  unemployed) 
qui  n'ef}  pas  mis  en  ufage,  inuftte. 

UNUSEFUL,  adj.  (ufelefs)  inutile. 

UNUSUAL,  adj. (uncommon, extraordinary) 
rare,  qui  neft  pas  ordinaire,  extraordinaire,  in- 
occoutume.  To  be  fhy  of  unufual  words,  e'-viter 
les  termes  qui  ne  font  pas  autorifes  par  V ufage. 

UNUSUALLY,  adv.  (feldom)  rarement. 

UNUSUALNESS,  f.  (uncommonnefs,  in- 
frequency)  rarete. 

UNUTTERABLE,  adj.  (in.ffable,  inex- 
preffible)  inexprimable,  ineffable,  ine'narrable, 
qui  ne  fe  peut  exprimer. 

To  UNWALL,  v.  a.  Ex.  To  unwall  a  door 
that  was  walled  up,  demur.tr  une  porte  qui  e'toit 
muree. 

UNWALLED,  adj.  (having  no  walls)  fans 
murailles,  qui  na  point  de  murailles.  A  town 
unwalltd,  une  -ville  qui  na  point  de  murailles, 
une  -ville  de'mantele'e. 

UNWARES,  V.  Unawares. 

UNWARILY,  adv.  (carelefsly)  in-prudem- 
ment,  inconftde're'ment,  par  me'garde,  par  inad- 
nertance. 

UNWARINESS,  f.  (carcleffncfs,  impru- 
dence) imprudence. 

UN  WARLIKE,  adj.  (not  fit  for  war,  not 
military)  qui  neft  pas  propre  a  la  guerre,  qui 
n*eft  pas  pue'ricr. 

UN W ARMED,  adj.  (cold,  that  has  not 
been  warmed)  froid,  qui  n a  pas  e'te  re'thauffe'. 

UNWARNED,  adj.  (not  cautioned,  not 
made  wary)  qui  na  pas  e'te avei  ti. 

UNWARRANTABLE,  adj.  (not  defenfi- 
ble,  not  to  be  jollified)  infutenuble,  qu  on  ne 
four  oil  juftifter. 

UNWARRANTABLY,  adv.  (not  juftifi- 
ably  )  injuftemtnt,  d'unc  mamlrc  qui  ne  puij/'e  fe 
juftifter, 


UNWARY,  adj.  (imprudent,  hafty,  pre- 
cipitate)  imprudent,  inconjide're',  qui  n  ufe  point 
de  circ'jnfpeSlion. 

UNWASHED,  or  Unwafhcn,  adj.  (not 
waflied)  qui  neft  point  la-ve,  fans  fe  lazier. 

UN  WASTED,  adj.  (not  confumed,  not 
wafted)  qui  neft  pas  confume'- 

UNWATERED,  adj.  $hat  has  not  been, 
watered)  qui  n  eft  point  arroje. 

UNWAVERING,  adj.  (firm,  that  does  not 
waver)  ferme,  qui  ne  chancele point. 

UNWEARIED,  adj.  (refremed)  de'lajf/. 

Unwearied  (indefatigable)  infaiigabte,  qui 
ne  fe  Safe  pant. 

UNWEARIEDLYjadv^indefaligably)^^ 
maniere  infatigable* 

UNWEARIEDNESS,  f.  (diligence,  an  in- 
defatigable application)  diligence  infatigable. 

To  UNWEARY,  v.  a.  (to  refreih  after, 
wearinefs)  de'iafer. 

To  UN  WEAVE,  v.  a.  (to  unravel)  efftltr, 
defaire  un  tiffu  ftl  a  fil.  To  unweave  linen 
cloth,  defaire,  ou  ejftkr  de  la  toile. 

UNWED,  adj.  (not  married)  dt'mmie,  ou. 
bien,  qui  neft  pas  marie. 

UNWEEDED,  adj.  (not cleared  from  weeds), 
qui  n'a  point  e'te' Jarcle'. 

UNWEETING,  adj.  (ignorant,  not  know- 
ing) ignorant,  qui  ne  fait  pas. 

UNWEIGHED,  adj.  (not  examined  by  the. 
balance)  qui  na  pas  e'te'pefe',  ou  examine. 

UNWELCOME,  adj.  (not  well  teceived) 
qui  n  eft  pas  bien--venu. 

*  Unwelcome  (unpleafant)  defagre'able, 
de'plaifant,  qui  de'plait,  qui  chagrine,  fdebeux* 
incommode. 

UNWHIPT,  adj\  (not  punifhed,  not  cor- 
rected with  the  rod)  impuni,  qui  na  pas  eu  U 
fouet. 

UNWHOLESOME,  adj.  (mifchievous  to 
health)  mal-fain,  contraire  a  la  fante. 

UNWHOLESOMENESS,  f.  (the  quality 
of  being  unwholefome)  qualite' mal-faine. 

UNW1ELDILY,  adv.  (heavily,  with  diffi- 
cult motion)  lentement,  pefamment,  lourdement. 

UNW1ELDINESS,  f.  (heavinefs,  difficulty 
to  move,  or  be  moved)  lenteur,  pcfanteur, 

UNWIELDY,  adj.  (over-heavy)  hurd,  pe- 
fant,  quon  a  ptine  a  remuer.  He  is  an  unwieldy 
body,  cefi  une  hurde  majfe  de  chairt  qui  eft 
prefque  immobile. 

UNWILLING,  adj.  (loath,  not  contented, 
not  complying  by  inclination)  qui  ne  -vent  point, 
qui  na  point  d^inclination,  ou  qui  n  eft  point  dans 
la  -volonte  de  faire  qutlque  cbo  fe,  qui  n'y  eft  point 
parte'.  He  is  very  unwilling  to  learn,  il  ne  -veut 
point  apprer.di  e.  Iam  very  unwilling  to  trouble 
you,  il  me  fa^be  fort  de  vous  incommoder.  Wil- 
ling or  unwilling,  you  muft  do  it,  il  -vous  le 
faut  faire  ben  gre  malgre.  I  found  him  very 
unwilling  to  do  it,  je  I' at  ti ou-ve  fort  froid  la~ 
dejj'us. 

UNWILLINGLY,  adv..  (with  relutfancy) 
a  regret,  a  contre-cceur,  contre  fon  inclination,, 
a-vec  repugnance. 

UNWILLINGNESS,  f.  (reluttancy )  manque 
dc  -volonte,  repugnance. 

To  UNWIND,  v.  a.  (to  get  out,  or  difen- 
tangle)  de'barraffer,  t'uer,  de'petrer. 

To  Unwind,  v.  n.  (to  admit  evolution) 
fe  de-vider. 

UNWIPED,  adj.  (not  eleaned)  qui  neft  pas 
effuye. 

UNWISE,  adj.  (defective  in  wifjom)  im- 
prudent, mal-aziije,  quiniftpas  fage,  fou. 

UNWISELY,  adv.  (imprudently)  impru- 
derr.ment,  follement. 

To  UNW1SH,  v.  a.  (to  wifh  that  which  is 
not  to  be)  foubaiter  que  ct  jui  eft  ne  foil  pas. 

UNWISHED  FOR,  adj.  (not  fought,  not 
dcfired)  que  I  on  ne  fonbaitc pas. 

UNWIST,  adj.  (unthought  of,  not  known) 
a  quoi  Von  ne  ptnfo'lt  pasy  dont  on  n  avoit  pa*s< 
connoiJJ'anctt- 

VNW1THDRAW1NG, 
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UN  WITHDRAWING,  adj.  (continually 
liberal)  qui  ne  eefftc  d'etre  liberal.  With  an  uu- 
withdravying  hand,  d  une  main  touiours  liberate. 

UN  WITHER  ABLE,  adj.  (which  cannot 
vithcr)  qui  nc  peut  fe  fe'tr'tr. 

UNWITHERED,  adj.  (not  withered)  qui 
n'r,1}  point  fe'tri. 

UNWITNESSED,  adj.  (wanting  evidence, 
wanting  witneiTes)  qui  eft fans  te'moin,  quimanque 
d:  te'moins. 

UNWJTTILY,  adv.  (fillily,  without  wit) 
fottemcnt,  fans  efprit,  d'une  mamire  fctte. 

UNW1 ET1NG,  adj.  (not  confeious,  not 
knowing)  qui  ignore,  qui  re  fait  pas. 

UNWITTINGLY,  adv.  (without  know- 
ledge, or  confcioulnefs)  fans  It  favoir,  fans  y 
penfir,  par  megarde. 

UN  WITTY,  adj.  (filly,  foolilh)  fot,  quin'a 
point  d'efp'it,  ou  il  n'y  a  point  d' efprit. 

UNWONTED,  adj.  (uncommon,  unufual, 
rare)  inaccoutume,  qut  ncfl  point  ordinaire,  rare, 
qui  trriie  raremer.t. 

UN  WORKING,  adj.  (living  without  la- 
bour) qui  vit  fans  travailler,  qui  ne  travaille 
point. 

UN  WORKMAN-LIKE,  adv.  (like  an  ig- 
norant) en  ignorant,  en  bomme  qui  a  peu  d'ba- 
bilete,  en  ma  I- adroit,  cn  favctier, 

UNWORSHIPFED,  adj.  (not  adored)  qui 
if  eft  point  adore'. 

UNWORTHILY,  adv.  (not  according  to 
dekrt)  indignemcnt,  d'une  maniac  indigne. 

UNWORTH1NESS,  f.  (want  of  merit,  or 
defert)  ir.dignite',  peu  de  tne'rite,  manque  de 
vie'rite. 

Unworthiness  (indignity,  bafenefs)  /'«- 
dignite',  baffeff'e,  taibete,  enormite',  infamie. 

UNWORTHY,  adj.  (not  worthy,  or  de- 
ferving)  indigne,  qui  n'eft  pas  digne,  qui  ne  me'rite 
pas.  I  am  unworthy  of  thefe  favours,  je  fuis 
indigne  de  ces  faveurs.  'Tis  a  thing  unworthy 
of  ( or  below)  an  honeft  man,  c'efl  une  cbofe 
indigne,  ou  qui  efi  au  dejfous  d'un  bonncte 
bomme. 

Unworthy  (ill,  bafc)  indigne,  me'ebant, 
'vilain,  lacbe,  bas,  infante.  An  unworthy  ac- 
tion, une  afiion  indigne,  une  vilaine  action,  une 
afiion  lacbe,  bafje,  ou  infame,  une  indignite',  une 
baffeffe,  une  lac  bets'. 

UNWOVEN,  adj.  (unravelled ;  from  to 
unweave)  defait,  cffile. 

Unwoven  (not  woven)  qui  neft  pas  tiff  'u, 
cu  qui  n'eft  p.is  fait  au  metier. 

UNWOUND,  adj.  (V.  to  unwind)  debar- 
raffe,  &c. 

UN  WOUNDED,  adj.  (not  wounded,  not 
hurt)  fans  blejfure,  fans  etre  blcjj'c. 

To' UNWRAP,  v.  a.  (to  unfold)  de- 
velypcr. 

UNWRAPPED,  or  Unwrapt,  adj.  (V.  to 
unwrap)  de'veloppe'. 

UNWRAPPING,  f.  (from  to  unwrap) 
I'attion  de  d/velopper. 

To  UNWREA'I'H,  v.  a.  (to  untwine)  de- 
tordre,  de'tortiller. 

UN  WREATHED,  adj.  (V.  to  unwreath) 
dftors,  de'tortille'. 

To  UN  WRING,  v.  a.  (to  untwift)  d/tordre. 
To  wring  and  unwring  linen,  tordre  &  de'iordre 
du  ti'ge- 

To  UNWRINKLE,  v.  a.  (to  free  from 
wrinkles)  de'rider,  iter  les  rides. 

UN  WRINKLED,  adj.  (V.  to  unwrinkle) 
deride',  qui  n  a  point  de  rides,  a  qui  I 'on  a  ote  Us 
rides. 

UN  WRINKLING,  f.  (from  to  unwrinkle) 

I 'afiion  de  de'rider,  ou  d'Cter  les  rides. 

UNWRITTEN,  adj.  (not  conveyed  by 
writing)  non-Jcrit,  qui  ncfl  pas  e'erit,  qui  ncfl 
pas  mis  par  e'erit. 

UNWROUGHT,  adj.  (not  laboured,  not 
manufactured)  crud,  qui  71  eft  pas  travaille. 
Un wrought  filk,  foie  true,  ou  qui  n'eft  pas 
trttiaiiie'e. 
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UN  YIELDED,  adj.  (not  given  up)  qui  n'eft 

pas  cede'. 

UNYIELDING,  adj.  (inflexible,  that  will 
not  yield)  inflexible,  qui  ne  cede  point,  rc'tif. 
An  unyielding  rigour,  une  rigueur  inflexible. 

To  UNYOKE,  v.  a.  (to  loofe  from  the 
yoke)  lever,  ou  oter  le  joug.  To  unyoke 
oxen,  lever  le  joug  aux  bceufs.  *  To  unyoke 
one's  felf  out  of  bondage,  or  flavery,  *  fecouer 
le  joug,  fe  tirer  de  I'ef  lavage,  fe  mettre  en  liberie', 
recouvrer  fa  liberie. 
_  UNYOKED,  adj.  (V.  to  unyoke)  a  qui 
I 'on  a  leve  le  pug,  &c. 

UNZONED,  adj.  (not  bound  with  a  girdle) 
qui  n'a  point  de  ceinture. 

U  P 

UP,  adv.  (aloft,  on  high,  not  down)  ert 
baut.  To  look  up,  regarder  cn  baut,  lever  les 
yeuxen  baut.  Up  there,  la  baut.  To  fall  up 
flairs,  lumber  cn  7r.0r.tant  les  degre's.  To  get  up 
into  a  tree,  monter  fur  un  arbre.  Up  one  pair 
of  flairs,  au  premier  e'tage.  To  run  up  and 
down,  courirca&  la,  courir  de  cote '&  d' autre. 
To  follow  one  up  and  down,  fuivre  quelqu'un 
par-tout. 

Up  (not  fitting,  or  lying)  dehout,  fur  pie', 
fur  fes pie's.  To  ftand  up,  fe  tenir  debout,  ou 
fur  fes  pies.  Up  on  end,  debout,  tour  droit. 
It  makes  my  hair  ftand  up  on  end,  ccla  me  fait 
dreffer  les  cheveux.  To  be  up  (or  rifen  fr^m 
bed)  etre  debout,  etre  leve',  etre  bars  du  lit. 

Up,  up  (rife,  or  get  up)  debout,  levex-vous, 
fortex  du  lit.  To  be  up  (to  fit  no  longer)  etre 
leve'.  The  parliament  is  up,  le  parlement  eft 
leve',  les  fc'ances  de  parlement  font finies.  How 
many  games  are  up  ?  a  combien  de  jeux  va  la 
partie?  Five  up,  en  cinq  jeux.  I  am  up  (at 
play)  j'"<  gagne'.  I  want  but  one  of  up,  il  ne 
m'en  manque  qu'un. 

Up  (in  a  ftate  of  infurre£tion)  Ex.  The 
rebels  are  up,  les  rebelles  ont  pris  les  armes,  ils 
fe  font  fouhve's.  My  blood  is  up,  mon  fang 
bout  dans  mes  veines.  From  my  youth  up,  des 
mon  enfance.  Drink  it  up  (drink  it  all)  beuvex 
tout.  To  come  up  to  town,  s'en  venir  a  Lon- 
dres,  ouenville.  The  river  is  frozen  up,  la 
riviere  eft  toute  gele'c.  To  lock  up,  enfermer, 
fermer  a  la  clef.  To  do  up  a  letter,  plier  une 
lettre.  The  quarter  is  up  f  or  expired)  le  quar- 
ter eft  e'ebu,  ou  fini. 

Up-hill,  qui  va  en  montant.  To  go  up- 
hill, monter,  monter  une  collir.e,  ou  une  msntagne. 
To  write  up-hill,  e'erire  de  travers. 

Up  to  (to  an  equal  height  with)  jufque. 
To  be  in  the  water  up  to  the  chin,  etre  dans 
I'eau  jufqu'au  men'.on,  ou  jufques  au  men  ton.  To 
be  in  love  up  to  the  ears,  etre paffione'ment,  ou 
c'perdument  amoureux. 

R.  II  y' a  piufieurs  autres  ufages  de  cette  parti- 
cule  quit  feroit  trap  ennuyeux  de  rappoiter  : 
il  fujfit  d'avertir,  que  lors  quelle  eft  joir.te 
avee  un  verbe,  cn  n'a  qua  cbercher  le 
<vcrbe  meme. 

To  UPBEAR,  v.  a.  (tofultain  aloft,  to  bear 
in  elevation)  foutenir,  fupporter. 

UPBORN,  adj.  (V.  to  upbear)  foutenu, 
fupportc. 

To  UPBR  AID  one  with,  or  for  a  thing,  v  a. 
(to  charge  contemptuoufly  with  any  thing  dif- 
graceful)  reprocber  quelyue  cbofe  a  quelqu'un,  lui 
en  faire  des  rcprocbes,  *  la  lui  jctler  au  r.t.  To 
upbraid  the  government,  infulter  le  gouverne- 
ment. 

UPBRAIDED,  adj.  (V.  to  upbraid)  a  qui 
1' on  fait  des  rcprocbes,  infulte',  &c. 

UPBR  AIDER,  f.  (one  that  upbraids)  eclui, 
ou  celle  qui  reptor.be,  ou  qui  infulte. 

UPBRAIDING,  f.  (from  to  upbraid)  Vaclion 
de  reprocber,  &c. 

UPBR AID1NGLY,  adv.  (by  way  of  re- 
proach) par  maniere  de  reproebe,  avec  reproebe. 
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UPBROUGHT,  adj.  (educated)  «W, 

UPHELD,  adj.  (maintained,  fuftaincdj 
foutenu,  oppuye',  fupporte',  wtaintenu,  favorite. 

UPHILL,  adj.  (difficult,  like  the  labour  of 
climbing  an  hill)  difficile,  pe'nible.  An  uphill 
labour,  un  travail  difficile. 

To  UPHOARD,  v.  a.  (to  treafure,  to  flort) 
amaffcr,  accumuler. 

To  UPHOLD,  v.  a.  (to  fupport,  maintain* 
or  favour)  foutenir,  fupporter,  appuyer,  maintemr, 
favorifer. 

UPHOLDER,  f.  (a  fupporter)  appui,  fou* 
ticn,  partifan,  faureur,  (S"c. 

Upholder  (an  undertaker  of  burial.)  en- 
trepreneur d'erterrcmens,  tapifftcr. 

Upholder,  V.  Upholftcrer. 

UPHOLDING,  f.  (from  to  uphold)  /Vfifofl 
de  foutenir,  &c.  The  upholding  of  a  ballad 
(the  burden  of  it)  la  reprife,  ou  le  refrein  d'une 
ballade. 

UPHOLSTERER,  i.   (one   who  fits '  up, 

apartments  with  beds  and  furniture)  un  ta- 
pifftcr, un  artifan  qui  fait  c£f  vend  des  mcubles. 

UPLAND,  f.  (high-ground)  montagnes, pays 
e'leve,  ou  de  montagnes. 

UPLANDER,  f.  (an  inhabitant  of  higher 
ground)  montag'nard,  qui  habile  les  montagnes. 

UPLANDISH,  adj.  (mountainous,  inhabit- 
ing mountains)  montagna. >d. 

To  UPLAY,  v.  a.  (to  hoard,  to  lay  up) 
amafjer,  accumuler. 

To  UPLIFT,  v.  a.  (to  raife  aloft)  lever 
en  baut. 

UPMOST,  V.  Uppermoft. 

UPON,  prep,  fur,  deffus.  Upon  the  table, 
fur,  ou  deffus  la  table. 

Upon  (next,  or  near)  fur,  joignant,  tout 
procbe.  London  is  feated  upon  the  Thames, • 
Londies  eft  fit ue fur  la  Tamife. 

Upon  (a  prep,  of  time;  about,  towards)  fur, 
environ,  vers.    She  is  upon  her  departure,  elle 
ejl  fur  fon  depart,  elle  eft  prete  a  partir.    Upon  ' 
the  news  of  his  coming,  fur  le  bruit  de  ft. 
venue. 

Upon  (ferving  to  exprefs  the  caufe,  motive, 
ground,  or  fubjeel  of  any  aclion)  fur.  Upon 
a  mere  fufpicion,  fur  un  fimple  foupcon.  Upon 
my  word,  fur  ma  parole.  Upon  pain  of  death, 
fur  peine  de  la  vie.  To  fend  letter  upon  letter, 
envoyer  lettre  fur  lettre.  I  cannot  gain  any  thing 
upon  him,  je  ne  puis  rien  gagncr  fur  fon  efprit. 

Upon  (exprefting  all  alignments,  payments, 
and  impofitions)_/ttr.  A  bill  upon  a  merchant, 
un  billet  fur  un  marchand.  A  tax  upon  paper, 
une  taxe  fur  le  papier. 

Upon  (at,  or  on)  a,  fur.  Upon  the  firft 
opportunity,  a  la  premiere  occajion.  Upon  his 
coming,  a  Jon  arrive'e.  Upon  the  right  hand, 
a  la  main  drcite,  fur  la  droite.  Upon  his  coming 
from  the  bath,  a  fon  retour  du  bain,  revenant 
du  bain.  Relolved  upon  a  thing,  refolu  a  quel- 
que  cbofe.  1  did  it  upon  his  motion,  je  fat' 
fait  a  fa  requete.  I  pafs  my  time  away  upon 
writing,  je  pajj'e  mon  tcms  a  e'erire.  To  make 
war  upon  one,  faire  la  guerre  a  quelqu'un,  on 
contre  quelqu'un.  I  am  going  to  the  fair  upon 
curiofity,  je  m'en  vais  a  la  foirc  par  curiofite 

Upon,  en.  Upon  any  occafion,  en  toutt 
occafion.  To  be  upon  duty,  etre  en  faStion. 
To  be  upon  a  journey,  voyager,  faire  un  voyage. 
Come  upon  a  Sunday,  venex  un  Dimancb** 
Upon  that  very  day,  ce jour-la  meme.  He  could 
Vot  prove  it  upon  me,  ne  put  pas  le  prouven 
contre  moi.  To  depend  upon  one,  dependre  de 
quelqu'un.  Independent  upon,  inde'pendant  de. 
The  vows  that  Jre  upon  Ui,  les  vceux  que  nOus 
avons  fails.  He  grew  fat  upon  it,  ceU 
Vcngraiffa.  To  take  a  fervant  upon  trial, 
prendre  un  fcrviteur  pour  en  faire  I'effai.  But 
upon  looking  narrowly  into  it,  mats  en  I'cxa- 
minant  dc  pris,  ou  lorfqu'il  I' cut  examine  di 
pres. 

Upon  (or  after)  a  full  pcrufal  of  your  pa- 
pers, apris  que  j'eui  bien  examine'  ves  pap;crs. 

Upon 
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Vpcn  my  finifhijig  of  it,  des  que  /?  !%eusfi:tl,  oa 
ties  que  jc  I'aurai  fini.  The  ling  that  had  the 
tov.n-feal  upon  it,  I'anneau  ou  e'toit  le  cachet  de 
4a  vtlle.  As  if  I  were  upon  my  lull  leave  with 
the  world,  commc  ft  je  difois  rr.on  dernier  adieu 
an  monde.  We  are  all  upon  the  club,  nous  y 
fsmmes  chacun  pour  noire  e'eot.  Upon  the  matter, 
«r  near  upon  the  matter,  prefque,  a  peu  pies, 
environ.  Upon  the  whole  matter,  or  upon  the 
whole,  apres  tout,  au  refte,  ou  de  tout  ce  que  je 
uiens  de  dire.  Methinks  I  am  in  the  ftorm 
inyfelf  upon  the  very  hearing  of  it,  il  me  femble 
que  je  fnii  dans  la  tempcte  avous  I' entendre  feule- 
ment  ruconter.  He  has  been  upon  an  embaffy 
.to  the  emperor,  il  a  e'te en  ambaffade  aupris  dt 
i'empereur. 

R.  Enfin,  cette  pre'pofithn  fait  fouvent  partie  du 
fens  du  t'erbe  qui  la  pre'ee'de.  Ex.  To  look 
upon,  regarder.  To  think  upon,  penfer, 
fonger. 

UPPER,  adj.  (comparative  from  up;  fupe- 
rior  in  place,  higher)  baut,  fupe'rieur,  de  def- 
fus.  An  upper  room,  une  cbambre  haute.  The 
upper  houfe  (the  houfc  of  lords)  la  cbambre 
haute,  o\xdes  feigneurs,  ou  la  cbambre  des  pain. 
The  upper  Rhine,  le  baut  Rhin.  Upper  Ger- 
many, la  Germanic  fupericure,  la  haute  Germa- 
rie.  The  upper  region  of  the  air,  la  fupe'rieure, 
ou  haute  region  de  I'air.  The  upper  lip,  la  le'- 
■vre  fupe'rieure,  ou  de  deffus.  The  upper  teeth, 
lei  dents  d'enbaut.  The  upper  part  of  a  thing, 
Je  deffus  d'une  chofe. 

Upper-attaint,  f.  (in  a  horfe)  nerf- 
fe'rure. 

*  Upper-hand,  f.  (advantage)  le  deffus, 
1'  avantage. 

UPPERMOST,  adj.  (fuperlative  from  up- 
per ;  higheft  in  place,  power,  or  authority)  le 
plus  baut,  le  plus  e'leve',  qui  eft  au-deffus  de  tout, 
qui  a  le  deffus.  And  whatever  was  uppermoft, 
out  it  came  without  either  fear  or  wit,  il  dit 
tout  ce  qui  lui  v'mt  a  la  bouche,  fans  crainte  & 
fans  jugement.  *  To  be  uppermoft  (to  prevail, 
to  have  the  advantage)  avoir  le  deffus,  I'tmpor- 
ter.  The  uppermoft  feats,  Its  premieres  pla- 
ces. 

f  UPPISH,  adj.  (proud,  conceited)  fier, 

qui  fait  le  fier,  qui  s'en  fait  accroire. 

UPPJSHNE5S,  f.  (pride,  arrogance)  fierte'. 

To  UPRAISE,  v.  a.  (to  raife  up,  to  exalt) 
clever,  exalter. 

UPRIGHT,  adj.  (in  oppofition  to  lying,  or 
fitting)  droit,  tout  droit,  debout. 

•  Upright  (honeft,  juft)  *  droit,  bonncte, 
qui  va  droit,  jufte,  quiagit  en  bonnete  homme,  ou 
4e  bonne  foi.  To  fcrve  God  with  an  upright 
{pith,  fervir  Dieu  en  efprit  de  droiture.  Upright 
dealing,  V.  Uprightnefs. 

UPRIGHT,  f.  (the  reprefentation  of  the 
front  of  a  building)  elevation. 

UPRIGHTLY,  adv.  (honcfily,  without  de- 
viation from  the  right)  droittmcnt,  bonnetement, 
finceremcr.t,  de  bonne  foi,  juftcmtnt,  avec  pro- 
lite'. 

UPRIGHTNESS,  f.  (hen.  fly,  integrity) 
reilitude,  droiture,  c'quite,  Icr.r.e  foi,  juftice,  can- 
deur,  fince'rite'. 

UPRISE,  V.  Uprifing. 

To  UPRISE,  v.  n.  (to  rife  from  one's  bed, 
to  rife  from  below  the  horizon)  ft  lever. 

UPRISING,  f.  (firftrif.ng)  le  lever,  *  le faut 
du  lit,  le  terns  quon  fe  le'vc,  ou  quon  fort  du 
lit. 

UPROAR,  f.  (tumult,  buftle,  diftuibance) 
tumuhe,  e'mtute,  bruit,  rumeur,  vacarme. 

UPROOTED,  adj.  (torn  up  by  the  root) 
deracine. 

UPSHOT,  f.  (iflue,  end,  event)  iffue,  fin, 
fuels,  evencmcnt.  A  gay  coat  and  a  grimace 
is  the  upfhot  of  what  he  can  pretend  to,  tin  het 
habit  &  quelques  grimaces  font  tout  fon  me'rite. 
She  was  with  child,  and  when  it  came  to  the 
tipfhot,  it  was  found  that  fhe  was  not  married, 
TOME  JI. 
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file  e*n}f  grsffe,  quctnrt  il  en  fat  qucftien,  t>n 
trsuva  quelle  n'e'toit  point  mar  let.  Upon  the 
up/hot,  au  bout  du  ccmpte,  apres  tout.  The 
upfhot  of  his  p3fTion  was  only  to  bid  him  be 
gone,  tout  fon  tranfport  fe  re'dtiijrt  a  lui  dire  de  fe 
retirer. 

UPSIDE-DOWN,  adv.  (with  complete  dif- 
order)  fens  deffus  dejfous,  \  cul  par-deffus  tete. 

UPS1TTING,  f.  (a  woman's  upfnting  that 
has  lain  in  of  a  child)'  le  terns  qu'une  femme 
rele've  de  couches. 

UPSTAR1NG,  adj.  Ex.  Hair  upftarjng, 
cbeveux  beriffe's,  ou  qui  dreffent  a  la  tete. 

UPSTART,  or  Upftart-man,  f.  (one  fud- 
denly  raifed  to  wealth,  power,  or  honour)  un 
gueux  i  cfait,  ou  revetu,  un  bomme  qUi  s' eft  e'leve 
du  ne'ant. 

To  UPSTART,  v.  n.  (to  fpring  up  fud- 
denly)  s'e'lancer,  fortir  tout'd'un  coup. 

UPWARD,  or  Upwards,  adv.  (towards  a 
higher  place)  en  baut,  par  baut.  To  fly  up- 
ward, voler  en  baut:  Upwards  and  downwards, 
par  baut  &  pgr  has.  It  amounts  to  ten  pounds 
or  upwards,  cela  monte  a  dix  livres flerlin,  ou  au 
dela,  ou  bien,  ou  quelque  peu  davantage. 

Upwa  r  d  gool>s,  or  merchandize  (lb  inland 
traders  call  goods  defigned  for  London)  mar- 
chand'ifci  pour  Londres. 

U  R 

URANIA,  f.  (one  of  the  nine  mufes,  who 
prefides-over  aftronomy)  Uranie. 

URBANISTS,  f.  pi.  (a  fort  of  nuns)  urba- 
niftes. 

URBANITY,  f.  (civility)  urlamte,  bon- 
netete,  civilite',  politeffe  que  donne  I'ufags  du 
monde. 

URCHIN,  f.  (a  hedge-hog)  un  be'riffdn. 

*  f  Urchin  (a  little  unlucky  boy,  srgirl) 
une  petite  pefte,  une  me'ehante  petite  fille. 

URE>  f.  (ufe)  coutume.  To  put  one's  felf 
in  ure  (to  accuftom  one's  felf)  s'accoUtumer,  ft 
faire  a  quelque  chofe.  Brought  in  ure,  accou- 
tume,  fait  a  quelque  chofe.  To  keep  in  ure,  ex- 
ercer.  To  keep  one's  felf  in  ure,  s'exercer 
de  peur  d'oublier. 

Ure-ox,  f.  (a  kind  of  wild  ox)  ure. 

URETERS,  f.  pi.  (two  conduits  by  which 
the  urine  paffeth  from  the  reins  to  the  bladder) 
les  ureteres. 

URETHRA,  f.  (the  paffage  of  the  urine) 
I'ure'tre. 

To  URGE,  v.  a.  (to  prefs,  to  fellicit)  prtf- 
fer,  folliciter,  demander  iiftamment,  ou  avec  in- 
ftance.  To  urge  a  reafon,  or  argument,  faire 
valoir  une  raifon,  ou  un  argument,  y  appuyer. 

To  Urge  (incenfe,  provoke,  or  exafperate) 
one,  irritcr,  pouffer,  provoqucr  quelqu'un,  le  met- 
tre  en  collre,  le  fdeber,'  le  cboquer. 

To  Urge  one  (to  follow  him  clofe  in  a 
difpute)  preffer,  pouffer  quelquun,  le  tcnir  de 
pres. 

To  Urge  a  thing  (to  infift  upon  it)  in  a. 
difcourfe,  preffer  une  chofe,  infift  er  fur  une  chofe, 
pouffer  une  chofe  en  un  difcours,  la  faire  bier,  fen- 
tir. 

URGED,  adj.  (V.  to  urge)  preffe,  fAikite, 
&c. 

URGENCY,  f.  (preflure  of  difficulty,  or 
neceffity)  ne'eeffite  urgente. 

URGENT,  adj.  (preffing)  urgent,  preffant, 
qui  ne  fouffrc  point  de  ret ar dement.  Upon  urgent 
occafions,  dans  les  A/ceffftfi  urger.tes. 

URGENTLY,  adv.  (violently,  vehemently) 
avec  importunite,  inftamment,  avec  bftance,  ar- 
demmcnt,  ou  avc  ardeur.' 
;    URGER,  f.  (one  whoprefl'es,  0rimpo1tur.es) 
celtii  qui  preffe,  ou  qui  importune. 

URGING,  f.  (from  to  urge)  Vatlkn  de 
preffer,  ou  de follicifr,  &c. 

URGING,  adj.  V.  Urgent. 

URINAL,  f.  (a  fort  of  gbfsbo'.tl;,  wherein 
fuk  people  make  water)  urinal, 
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URINARY,  adj.  (relating  to  the  urine) 
r.e  Purine.  The  urinary  pafTage,  le  conduit  d$ 
I  'urine: 

URINATIVE,   adj.    (working  by  uiinc, 
provoking  urine)  diure'tique,  qui  fait  uriner'. 

URINATOR,  f.  (a  diver)  urinateur,  cdui 
qui  plonge  pour  pec  her  quelque  chofe  dans  la  mer. 

URINE,  f.  (the  water  that  comes  out  of  the. 
bladder)  urine.  To  provoke  urine,  fane  uri- 
nir.  '     ■  *  « 

To  URINE,  v.  n.  (to  make  water)  urinc\ 
faire  de  Vcau,  f  p'ffe'r. 

URINOUS,  adj.  (partaking  of  urine)  i/n- 
neuxi  qui  tient  de  1' urine.  Urinous  fmtl!,  fen- 
teur  d'urine. 

URN,  f.  (a  fort  of  pitcher  in  ufe  amongft. 
the  ancient  Romans)  urne,  vafe,  ou  crucbe, 

UROSCOPY,  f.  (infpeftion  of  urine)  in- 
fpcCihn  de  Vur'me. 

URRY,  f.  (a  mineral)  forte  de  mine'ral. 
_  URSULINES,  f.  pl.  (a  fort  of  nuns)  urfu* 
lines, 

U  S 

US,  e'eft  un  cas  du  pronom  perfor.ne!  we,  nous* 
They  love  us,  Us  nous  aiment.  With  us, 
avtc  nous. 

USAGE,  f.  (ufe,  practice,  cuftom)  vfag:^ 
coutume,  ufance,  pratique  recue. 

Usage  (habit)  coutume,  accoutumance,  ha- 
bitude. 

Usage  (treatment)  troitemcnt.  A  kind,  or' 
unkind  ufage,  un  ban,  ou  mauvais  traitement. 
What  ufage  did  you  find  ?  de  quelle  manure 
avex-vous  e'te' traite? 

USANCE,  f.  (a  term  ufed  among  merchants 
for  the  fpace  of  a  month)  ufance.  To  pay  a 
bill  of  exchange  at  double  ufance,  payer  une 
lettre  de  change  d  double  ufance,  ou  dans  deux 
mois. 

Usance,  V.  Ufe. 

USE,  f.  (the  act  of  employing,  or  ufing  a 
thing)  ufage,  emploi  auqnel  on  fait  fervir  quelque 
chofe.  A  book  for  the  ufe  of  a  prince,  un  livre 
pour,  ou  a  r ufage  d'un  prince.  To  make  a 
good  ufe  of  a  thing,  faire  un  bon  ufage  d'une 
chofe,  en  profiler,  en  faire  fon  profit.  He  made 
fo  good  ufe  of  the  favour  of  the  prince,  il  Jut 
ft  bicn  profiler  des  bonnes  graces  du  prince.  To 
make  an  ill  ufe  of  it,  en  faire  un  mauvais  ufage, 
s'en  fervir,  ou  Vemployer  mal.  The  ufe  or  ma- 
terials for  a  building,  r emploi  des  mate'riaux 
d'un  bdtiment.  To  make  ufe  of,  mettre  en  ufage, 
ufer,  ou  fe  fervir  de.  Of  no  ufe,  de  nul  ufage, 
inutile.    Charitable  ufes,  ceuvrcs  pies. 

Use  (enjoyment  of  a  thing  for  a  while) 
"fage>  jouiffance  d'une  chofe  pour  un  terns. 

Use  (ufage,  cuftom)  ufage,  coutume,  pra- 
tique recue,  us  ;  ce  dernier  ne  ft  dit  qu  au  palais. 
Twas  the  ufe  of  thole  times,  c'e.oit  r ufage  de 
ce  tems-la.  Ufe  is  the  tyrant  of  languages,  /'«- 
fage  eft  le  tyran  des  Ungues.  A  word  received 
into  ufe,  or  a  word  in  ufe,  un  mot  que  1' ufage 
a  recu,  un  mot  ufite',  ou  en  ufage,  un  mot  c'tabti. 
According  to  the  ufe  of  that  place,  felon  V ufage t 
ou  la  pratique  de  ce  lieu-Li. 

Use  (practice,  exercife)  ufage,  pratique, 
excrcke.  The  youth  is  trained  up  to  the  ule  of. 
arms  from  the  age  of  feven  years,  la  jeuneffe  eft 
e'leve'e,  ou  exerce'e  au  maniment  des  armes  dit 
I'dge  de  fept  ans.  To  put  a  thing  into  ufe, 
mettre  une  chofe  en  pratique,  ou  en  ufage. 

Use  (habn,  cuftom)  coutume,  accoutumance,. 
habitude. 

Use  (intereft  of  money)  inteiit.  To  put 
one's  money  to  ufe,  or  to  lend  it  out  upon  ufe, 
'mettre  for.  argent  a  inter et.  Ufe-  money,  inte'ret, 
ce  qu'on paye  pour  /'argent preie. 

Use  (ufetulnefs,  utility,  fervice)  ufage, 
utilite',  avantage,  fervice.  It  will  be  of 
great  ufe,  cela  Jcra  d'un  grand  ufage,  ou  d'une 
grande  utilite',  cela  fcra  fort  utile.  A  thing  of 
no  ufe,  une  chofe  de  nul  ufage,  une  chofe  inutile. 
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To  make  ufe  of  (to  improve)  fe  fervir,  frtfi- 
ter,  ou  fe  pre'valoir  de.  A  man  muft  make  ufe 
of  every  thing,  ilfaut  s" aider  de  tout.  I  defue 
nothing  but  what  is  convenient  for  neceflary 
ufrj,  je  rie  demande  que  le  ne'eeffaire,  je  ne  foubaite 
que  d'  avoir  dequci  fupple'er  aux  ne'ecfjite's  de  la 

To  USE,  v.  a.  (to  make  ufe  of,  to  employ) 
ufer,  ou  ft  fervir  de,  employer.  To  ufe  reme- 
dies, uftr  de  reme'des.  To  ufe  fair  means,  ufer 
de  douceur.  To  ufe  a  word,  ufer,  ou  fe  feri;\r 
d'un  mot,  employer  un  met.  '  To  ufe  extremity, 
ei  venir  a  V  extre'mite,  en  agir  a  tcute  rigueur. 
He  ufes  no  exercife,  il  r.e  fait  point  d'exercice. 

To  Use  (or  treat)  one  well,  or  ill,  en  ufer, 
OU  en  agir  bien,  ou  mal  avec  quelquun,  trailer 
quelqu'un  bien,  aw  mal.  To  ufe  one  ill,  en  ufer 
rnal  avec  quelquun,  maltraiter  quelquun.  I  will 
life  you  as  if  you  were  my  own  brother,  je  vous 
traitcrai  cn  f  ire,  fen  aghai  avec  vous  canine  fi 
vous  e'tiex  mon  prcpre  frlre. 

To  Use  (to  accuftom,  or  bring  up)  one  to  a 
thine,  accoutumer  quelquun  a  une  cbofe,  le  /aire, 
cu  le  drifjer  a  une  cbofe. 

To  Use  (or  frequent)  a  place,  frequenter 
vn  lieu,  y  oiler  fouvent.  To  ufe  the  fea,  fre- 
quenter la  mer. 

To  Use,  v.  n.  (to  be  wont,  or  accuftomed) 
avoir  accoutume'.  avoir  de  coutume,  ou  avoir  cou- 
tume.- Do  as  you  ufed  to  do,  faites  eomme  vous 
avez.  accoutume.  I  do  not  ufe  to  do  fo,  ce  neft 
fas  ma  coutume,  ou  je  nai  pas  accoutume  de  faire 
ainfi,  ou  je  nen  fais  pas  de  meme.  It  is  but  what 
you  ufed  to  do,  ceft  votre  coutume,  il  vous  en 
frend  toujour s  de  mane.  Move  than  it  ufes  to 
be,  plus  qua  V  accoutumee,  ou  qua  V  ordinaire. 

USED,  adj.  (V.  to  ufe)  qui  eft  en  ufage,  dont 
cn  fe  fert,  dont  on  s'efl  fer-vi,  &c.  A  word  that 
is  ufed,  un  mot  ufue,  qui  efl  en  ufage.  Such  care 
was  ufed,  that —  on  prit  tant  de  fin,  que — . 

USEFUL,  adj.  (profitable)  utile,  avantageux, 
profitable,  de  quelque  utilite',  de  quelque  ufage. 

Useful  (neteflary)  utile,  ne'eeffaire.  To 
make  one's  felf  ufeful,  fe  rendre  utile,  ou  ne- 
ceffaire. 

USEFULLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as  to 
be  ufeful)  utilement,  avec  utilite',  d'ure  manure 
utile. 

USEFULNESS,  f.  (the  ftate  of  what  is  ufe- 
ful' utilite,  ufage,  profit,  avantage, 

USELESS,  adj.  (anfwering  no  purpofe)  in- 
utile. 

USELESSLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as  to 
anfwer  no  purpofe)  inutilement,  fans  aucun  ef- 

■  USELESSNESS,  f.  (unfitnefs  to  any  end) 
inutilite. 

USER,  f.  (one  that  ufes)  celui  qui  ufe,  qui 
fait  ufage,  ou  qui  pratique. 

USHER,  f.  Ex.  A  lady's  gentleman-ufher, 
Ve'cuyer  d  une  dame. 

Usher  (an  under-mafter  in  a  fthool)  un 
fou-maUre. 

Usher  (the  door-keeper  of  a  court)  buiffier 
d' une  c our  de  jufiice,  &c.  A  gentleman-ufher 
of  the  king's  bed  chamber,  buiffier  de  la  cham- 
■bre  du  roi.  Gentlcman-ufher  of  the  prefence- 
cfiamber,  buiffter  de  Vanticbambre.  The  ufher 
of  the  black  rod,  Cbuijfier  de  la  baguette,  ou 
verge  noire. 

To  USHER  IN,  v.  a.  (to  introduce;  in  a 
proper  and  figurative  fenfe)  introduire.  To 
ulher  one  in,  introduire  qvelqu  tin.  *  To  ulber 
in  a  new  do&rine,  introduire  une  nouveiie 
deflrine. 

USHERED  IN,  adj.  (V.  to  uflier  in)  intra- 
dviU 
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USING,  f.  (from  to  ufe)  ufage,  I'aiTmd'u- 
fer,  &c. 

USQUEBAUGH,  f<  (a  ftronglri/h  diftilled 

liquor)  ufquebac. 

USTION,  f.  (the  ad  of  burning)  uftion. 

USTORIOUS,  adj.  (having  the  quality  of 
burning)  qui  a  la  quaiite  de  bruler. 

USLTAL,  adj.  (common,  ordinary,  accuf- 
tomed) ordinaire,  commun,  qui  arrive  o  dinaire- 
ment,  accoutume,  ufuel,  ujite.  In  the  ufual 
manner,  de  la  manilre  accoutumee,  a  Vaccoutu- 
me'e. 

USUALLY,  adv.  (commonly,  frequently) 
commune'ment,  ordinainment ,  dfordinaire,  la  plu- 
part  du  terns. 

USUALNESS,  f.  (commonnefs,  frequency) 
quaiite'  de  ce  qui  efl  ordinaire,  ou  qui  arrive  fou- 
vent.  The  ufuainefs  of  the  danger  has  made 
him  lofe  the  fenfe  of  it,  il  efl  ft  accoutume  a  ce 
danger  quil  en  a  perdu  le  fentiment. 

USUCAPTION,  f.  (the  enjoying  of  a  thing 
by  continuance  of  time,  long  poffeflion,  or 
prefcription)  lajau'ffance  d"une  cbofe  par  droit  de 
prefcriplion. 

USUFRUCT,  f.  (the  temporary  ufe,  or  en- 
joyment of  the  profits  without  power  to  alie- 
nate) ufufruit. 

USUFRUCTUARY,  f.  (one  that  hath  the 
ufe,  and  reaps  the  profit  of  that  whereof  the 
property  refts  in  another)  ufufrukier,  ufu- 
fruiticre,  ufufru3uai>  e. 

To  USURE,  v.  n.  (to  pra£tife  ufury,  to 
take  intereft  for  money)  preter  a  ufure. 

USURER,  f.  (one  that  lends  upon  ufury) 
un  ufur'ter,  une  ufuriire. 

USURIOUS,  adj.  (belonging  to  ufury)  ufu- 
raire.    An  ufurious  contract,  contrail  ufuraire. 

Usurious  (griping)  attache',  inte'refje',  qui 
re  fe  fait  point  confcier.ee  de  preter  a  ufure. 

To  USURP,  v.  a.  (to  take  wrongfully)  u- 
furper,  s'emparer  avec  injuftice,  fe  rendre  maitre 
injufement.  Bad  books  ufurp  (or  grow)  upon 
the  age,  les  v.e'cbans  livres  fe  multiplient  dans  ce 
feck. 

USURPATION,  f.  (forcible,  or  illegal  fei- 
zure,  or  pofTeffion)  ufurpation. 

USURPED,  adj.  (V.  to  ufurp)  ufurpe',  dont 
on  s'eft  em-pare  avec  injufice:  ; 

USURPER,  or  Ufurpator,  f.  (one  who  feizes, 
or  pofTefles  that  to  which  he  has  no  right)  ufur- 
pateur,  ufurp.-itrice. 

USURPING,  f.  (from  to  ufurp)  ufurpation, 
OU  Vailion  d'ufirper. 

USURPINGLY,  adv.  (without  juft  claim) 
injuftement ,  fans  avoir  aucun  droit. 

USURY,  f.  (an  unreafonable  and  unlawful 
intereft)  ufure.  To  lend  upon  ufury,  preter  a 
ufure.  *  I  ihall  pay  you  with  ufury,  *  je  vous 
le  rendrai  avec  ufure. 

U  T 

UT,  f.  (one  of  the  chief  mufical  notes)  ut. 

UTAS,  f.  (a  word  ufed  in  the  return  of 
writs,  and  fignifying  the  eighth  day  following 
any  term,  or  feaft)  le  buitilme  jour  apres  un 
tenve,  ou  une  fete. 

UTENSIL,  f.  (any  thing  nectfLry  in  a 
houfe,  fee.)  utenfile. 

UTERINE,  adj.  (of  the  fame  belly,  or  mo- 
ther) ute'rin,  forti  (Tun  meme  -ventre.  ■  Uterine 
brothers,  frerfs  ute'rins. 

UTERUS,  f.  fthe  womb)  hvcntre,lamatriee. 

U T1BLE,  adj.  (fit  for  fjme  ufe)  dont  on peut 
fe  fni  ir,  Imn  a  quelque  ufage. 

UTILITY,  f.  (ufe, 'profit,  benefit)  utilite, 
dvdntdge,  ufage,  prrft. 
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f  UTLAGH,  V.  Outlaw. 

f  UTLARY,  or  Utlawry,  V.  Outlawry. 

UTMOST,  adj.  (extreme,  placed  atthecx- 
tremity)  le  plus  recule,  dernier.  The  utmoft 
parts  of  the  earth,  les  parties  les  plus  rccule'ts  de 
la  terre.  I'll  do  my  utmoft  endeavours,  je ferai 
mes  dernier  s  efforts,  je  ferai  tous  mes  efforts,  ou 
tout  mon  poffible. 

UTMOST,  f.  (the  nvft  that  can  be,  the 
greateft  power)  le  plus  quon  puiffe  faire,  tout  fan 
poffible.  I  will  ferve  you  to  the  utmoft  of  my 
power,  je  vous  fervirai  de  tout  mon  poffible,  de 
tout  ce  que  je  pourrai,  ou  de  tout  ce  qui  de'pendra 
de  moi.  I  will  ferve  him  to  the  utmoft  of  my 
power,  ;e  ferai  pour fon  fervicrtout  ce  qui  de'pen- 
dra de  moi. 

UTTER,  adj.  (total)  total,  entier. 

Utter  (cutward)  de  dehors,  exte'rieur. 
Utter  barrifters,  les  jeunes  avocats  qui  font  encore 
en  deea  de  la  barre.  Utter  darknefs,  tene'bres  de 
dehors. 

To  UTTER,  v.  a.  (to  fpeak  forth)  prcfe'rer, 
pronencer. 

To  Utter  (to  tell,  difcover,  or  exprefs) 
e'noncer,  exprimer,  de'eouvrir.  To  utter  one's 
mind,  or  thoughts,  dire  fen  fentiment,  e'noncert 
ou  exprimer  fa  penfe. 

To  Utter  (to  vend,  or  to  fell)  wares, 
vendre,  ou  d/biter  des  marcbandifs,  les  expofer 
en  vente. 

UTTER  ABLE,  adj.  (expreffible,  fuch  as 
may  be  uttered)  qui  fe  peut prononcer,  ou  expri- 
mer. 

UTTERANCE,  f.  (pronunciation)  pronon- 
ciation. 

Utterance  (elocution)  ehcutiw,  maniere 
de  parler,  ou  facilite  de  parler,  -j-  boutebors.  A 
man  of  good  utterance,  un  homme  qui  parle  bien, 
qui  dit  les  chofes  de  bonne  grace.  He  has  no  good 
utterance  in  his  preaching,  cefi  un  predicateur 
de'fagre'able,  il  n  a  pas  un  beau  debit. 

Utterance  (or  fale)  of  commodities,  de- 
bit, ou  vente  de  narcband'ifes. 

UTTERED,  adj.  (V.  to  utter)  proj ere',  pro- 
nonce', 

UTTERER,  f.  (one  who  pronounces)  celui 
qui  pronence. 

Utter er  (one  who  divulges,  or  difclofes) 
celui  qui  publie,  ou  divulgue. 

UTTERING,  f.  (from  to  utter)  VaRion  de 
prcfe'rer,  &c. 

UTTERLY,  adv.  (totally,  entirely)  enture* 
tnent,  tout-afait,  tolalement,  de  fond  en  comble, 
abfelument. 
"UTTERMOST,  V.  Utmoft. 

•    U  V 

WE  A,  adj.  Ex.  The  uvea  tunica  (the 
third  coat  of  the  eye,  fo  called  from  its  refem- 
blance  to  a  grape-fkin)  uve'e. 

UVEOUS,  adj.  (belonging  to  the  uvea)  qui 
opartient  a  V 'uve'e. 

UVULA,  f.  (the  palate)  la  luette.  The 
uvula  hanging  loofe,  la  luette  abattie.  The 
falling  of  the  uvula,  la  chute,  ou  i' inflammation 
de  la  luette. 

U  X 

UXORIOUS,  adj.  (that  doats  on  his  wife, 

fjbmifiivcly  fond  of  his  wife)  qui  aime  trop  fa 
fenime,  qui  a  une  litri  e  complaifance  pour  elle. 

UXORIOUSLY,  adv.  (with  fond  fubmiffion 
to  a  wife)  avec  une  iaebe  complaifance  ptur  fa 
fcmnit. 

UXORIOUSNESS,  f.  (fond  fubmiffion  to 
a  wife)  complaifance  excej/ive  pour  fa  femme. 


v. 


V. 


v.  Lettre  confonne,  la  >vingt-deuxieme  de  V  alphabet,  que  les  Anghis  appelknt  Vi,  fe  prononce  comme  en  Francois. 


V, 


V  A  G 

S.  (the  feventeenth  confonant)  V, 
V  A 


VACANCY,  f.  (an  empty  fpace)  vide, 
efpace  -vide. 

Vacancy  (an  empty  place,  or  dignity) 
vacance,  place,  ou  charge  vacante,  ou  vide, 
imp  hi,  ou  dignite  qui  ejl  aremplir,  ou  qui  vaque. 
The  vacancy  of  an  epifcopal  fee,  la  vacance 
d'un  fie'ge  epifcopal.  Vacancy  of  time  (leifure) 
hifir,  ie  vide  que  les  occupations  laiffent  dans  le 
terns  de  quelquun, 

VACANT,  adj.  (void,  empty)  vaquant, 
pu  vacant,  vide,  qui  vaque,  qui  nefi  pas  rtmpli. 
Vacant  time  ( or  leifure)  loijir. 

To  VACATE,  v.  a.  (to  empty)  viier. 
To  vacate  a  place,  vider  un  lieu. 

To  Vacate  (to  annul)  cajfer,  annuller, 

VACATED,  adj.  (V.  to  vacate)  vide, 
uide,  vacant,  & c. 

VACATION,  f.  (all  the  time  from  one 
term  to  another)  vacations,  ou  vacances. 

Vacation  (or  vacancy)  of  a  living,  va- 
cance d"un  benefice. 

VACCARY,  f.  (a  law-term  for  a  place  to 
keep  cows  in)  un;  etable  a  vaches. 
'  Vaccary  (or  cow-pafture)  pdturage  pour 
les  vaches. 

VA'TLLANCY,  V.  Vacillation. 

VACILLANT,  adj.  (tottering,  cr  wavering) 
'vacillant,  qui  va.ille,  cbancelant,  qui  nefi  pas 
fermc. 

VACILLATION,  f.  (the  aft,  or  ftate  of 
reeling,  or  ftaggering)  vacillation,  VaBion  de 
vaciller, 

VACUATION,  f.  (the  aft  of  emptying) 
VcEiion  de  vider,  evacuation. 

VACUIST,  f.  (a  philof  jpher  that  admits  a 
vacuum;  oppofed  to  a  plcnift)  pbilcfopbe  qui 
edmet  qu'ily  a  un  -vide  dans  la  nature. 

VACUITY,  f.  (emptinefs,  ftate  of  being 
unfilled)  vacuite,  e'tat  d'une  chrfe  vide. 

VACUOUS,  adj.  (empty)  vide. 

VACUUM,  f.  (('pace  unoccupied  by  matter) 
U  vide,  efpace  vide  de  mati'ere. 

To  VADE,  V.  To  Vanifh. 

•  f  VADELET,  or  Varlct,  V.  Valet. 

D  f  VAFROUS,  adj.  (fly,  cunning,  (harp) 
fir.,  adroit,  rufe, 

VAGABOND,  adj.  (wandering  without 
any  f:  tiled  habitation,  wanting  a  home)  errant, 
vagabond. 

VAGABOND,  f.  (one  that  wanders  up  and 
down)  vn  vagabond,  une  vagabonde. 

VAGARY,  f.  (a  capricious  frolick)  fan- 
ta'fie,  caprice,  boutadc,  quinte,  /(lie,  cxtrava- 
gur.ee,  vi/i'/n,  reverie. 

VAGRANCY,  f.  (a  vagrant,  or  ill  life) 
faineantife ,  vie  vagabonde. 
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VAGRANT,  adj.  (wandering  up  and  down) 
vagabond,  qui  erre  ca  &  la. 

*  Vagrant  for  unruly)  luff,  une  convoi- 
tije  effre'ne'e. 

VAGRANT,  f.  (a  vagabond)  un  vagabond, 
une  vagabonde. 

VAGUE,  adj.  (loofe,  incoherent)  vague. 
Vague  ideas,  ide'es  vagues.  His  vague  and  un- 
profitable ftudies,  fes  etudes  vagues  &  inutiles. 

Vague  (vagrar.c)  V.  Vagrant. 

vail,  &c.  v.  Veil,  &c. 

To  VAIL,  v.  a.  (to  let  fall  jn  token  of 
refpeft)  baiffer. 

To  Vail  one's  bonnet  (to  pull  off  one's 
hat)  fe  de'couvrir,  lever  fori  cbapeau  a  quel- 
quun. 

To  Vail,  v.  n.  (to  yield,  to  give  place,  to 
fhew  refpeft  by  yielding)  ce'der,  fe  foumettre  a. 
To  vail  to  neceffity,  ce'der  a  la  necejfite'. 

VAILS,  f.  pi.  (a  fervant's  profits,  befideshis, 
or  her  wages)  profits,  tour  du  baton,  e'trennes. 

VAIN,  adj.  (ufelefs,  frivolous,  idle,  chi- 
merical) vain,  inutile,  frivole,  qui  nefi  de  nulle 
utiltte',  qui  neproduit  rkn,  chinte'rique. 

Vain  (proud)  vain,  orgueilleux,  fuperbc. 

Vain-glor  ious,  adj.  (proud  in  difpro- 
portion  to  defert,  boafting  without  performance) 
vain,  plcin  de  vaine-ghire,  orgueilleux,  fuperbe. 

Vain-glory,  f.  (empty  pride,  pride  above 
merit)  vaine-ghire,  orgueil,  fotte  gloire. 

Vain- speaking,  f.  (idle  talk)  difcours 
vains  &  impertinens. 

IN  VAIN,  adv.  (to  no  purpofe)  vainement, 
en  vain,  inutilement. 

VAINLY,  adv.  (to  no  purpofe,  in  vain) 
vainement,  en  vain. 

Vainly  (proudly,  arrogantly)  avec  vanite', 
avec  orgueil. 

Vainly  (idly,  foolifhly)  vainement,  folle- 
ment. 

VAINNESS,  f.  (the  flate  of  being  vain, 
emptinefs)  vanite,  inuti/ite'. 

VAIRE,  f.  (a  fort  of  fur  in  heraldry) 
voir. 

VALANCE,  f.  (the  fringe?,  or  drapery 
hanging  round  the  tefter  and  hend  of  a  bed) 
les  bonnes  graees,  les  foubajfemens,  ou  les  pentti 
d  un  lit. 

VALE,  f.  (a  valley)  vallee. 

VALECT,  V.  Valet. 

VALEDICTION,  f.  (farewell)  conge',  adieu. 
He  made  his  valediftion,  il  pi  it  fan  conge',  il 
fit  fes  adieux. 

VALEDICTORY,  adj.  (bidding  farewell) 
de  conge'. 

VALENTINE,  f.  (among  the  Englifh,  a 
man,  or  woman,  'ch<  fen  the  14th  of  February 
by  ldt,  or  the  firft  one  fees  that  morning, 
of  a  different  ftx,  which  is  accounted  one's 
love  for  that  year)  valer.tin,  valentine. 
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VALERIAN,  f.  (a  plant  and  flower)  va. 
lerienne. 

VALET,  f.  (a  fervitor,  or  mean  fervant) 
un  valet,  un  ferviteur,  A  valet  de  charnbret 
un  valet  de  cbambre, 

R.  Valet  denoted  anciently  any  young 
gentleman  under  eighteen,  Vaiet/^i- 
foil  autrefois  un  gentilhomme  au  d:Jp>us 
de  Vdge  de  dix-huit  ans, 

VALETUDINARIAN,  adj.  (infirm,  fickly) 
vale'tadinaire,  infirme,  foible,  maiadif. 

VALETUDINARY,  adj.  (fickly)  vale'tu- 
dinaire,  maiadif. 

VALETUDINARY,  f.  (an  hofpital)  in- 
firtner'te,  ou  bopital. 

VALIANCE,  f.  (valour,  perfonal  puiffance, 
bravery)  valeur,  vaillance,  bravoure, 

VALIANT,  adj.  (ftout)  vail/ant,  courageux, 
brave,  qui  a  de  la  valeur,  ou  de  la  bravoure, 
valeureux. 

VALIANTLY,  adv.  (ftoutly,  with  per- 
fonal  bravery)  vaillamment,  avec  valeur,  cou' 
rageufement,  valeureufement. 

V ALIANTNESS ,  V.  Valour. 

VALID,  adj.  (good  in  law,  efficacious, 
prevalent)  valide,  ou  valable. 

To  VALIDATE,  v.  a.  (to  make  valid) 
valider,  rendre  valide, 

VALIDATED,  adj.  (V.  to  validate)  valide. 

VALIDATING,  or  Validation,  f.  (from  to 
validate)  validation,  ailion  de  valider, 

VALIDITY,  f.  (force  to  convince,  certainty) 
vaiidite', 

VALLANCE,  or  Vallence,  or  Vallens,  V. 
Valance. 

VALLEY,  f.  (a  low  ground,  a  hollow  be- 
tween two  hills)  une  vallee.  A  little  valley, 
un  valon,  une  pitite  vallee. 

VALOROUS,  &c.  V.  Valiant,  &c. 

VALOUR,  f.  (courage,  or  ltoutnefs)  va- 
leur, vaillance,  bravoure,  courage. 

VALUABLE,  adj.  (of  value)  precitux,  dc 
grand prix,  con fule'r  able,  efiimable. 

Valuable  (important,  weighty)  import 
tant,  de  poids. 

VALUATION,  f.  (eftimate)  evaluation, 
appreciation,  cfiimation. 

VALUATOR,  f.  (an  appraifer,  one  who 
fets  upon  any  thing  its  price)  efiimateur, 
appreciateur,  prifeur, 

VALUE,  f.  ( price)  prix,  valeur.  A  thing 
of  value  ( or  gn  at  price)  une  cboft  de  valeur, 
<  \x  de  grand  prix.  A  thing  of  no  value,  une 
chofc  de  nulle  valeur,  une  cbofe.fie  niant,  qui  nefi 
bonne  a  ritn.  To  be  of  ibme  value,-  velotr 
que/que  ibofe.  To  be  of  no  value,  tie'valoir 
rien.'  "They  are  of  the  like  valuer,  its  valent 
Hutant  Fun  que  /'autre. 

Value  (cftccm)  cat,  efiitr.e,  e'tat,  To  fet  a 
'4  K  z  great 
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great  value  upon  a  thing,  faire  leaucoup  de  cai, 
ou  d'ejiime  d'une  cbofe. 

To  VALUE,  v.  a.  (to  prize,  to  rate)  ejiimer, 
faire  i 'ejlimation  d'une  ch'ofe,  I '  apptecier,  I'tva- 
iuer. 

To  Value,  (to  efleem,  to  fet  much  by) 
ejiimer,  prifer,  faire  cas.  He  values  himfelf 
very  much  upon  that,  il  s'eftime  beaucoup  a 
caufede  ccla.  He  does  not  value  it  a  rufti,  il  ne 
s'en  foucie  point.  To  value  one's  felf  very 
much  upon  one's  gentility  (to  be  very  proud  of 
it)  s'cnteter  de  fa  noblejj'e,  s'en  piquer. 

VALUED,  adj.  (V.  to  value)  ejlime,  e'value', 
iSc.  A  thing  not  to  be  valued,  une  cbofe 
ineftimable,  ou  qu'on  ne  peut  affix  ejiimer. 

VALUELESS,  adj.  (being  of  no  value) 
qui  n'eft  d'aucune  valeur. 

VALUER,  f.  (one  that  values)  celui  qui 
tnet  le  prix  a  une  cbofe,  appre'ciateur. 

VALUING,  f.  (from  t©  value)  evaluation, 
ejlimation,  ejlime,  ou  I  'aclion  d' 'ejiimer ,  (&c. 

VALVASOUR,  V.  Vavafour. 

VALVE,  f.  (a  folding  door)  une  porte 
brije'e. 

Valve  (anything  that  opens  over  the' 
mouth  of  a  veffel)  foupape. 

Valves,  pi.  (a  term  ufed  in  anatomy) 
valvules.  The  valves  of  the  heart,  les  valvules 
du  coeur. 

VAMBRACE,  V.  Vantbrafs. 

VAMP,  f.  (the  upper-leather  of  a  flioe) 
smpeigne. 

To  VAMP,  or  New-vamp,  v.  a.  (to  mend, 
or  furbifli  up)  raccommoder,  rajufter,  rhabiller, 

VAMPED,  or  New-vamped,  adj.  (mended) 
taccommode,  rajufte,  rbabilte'. 

VAMPER,  f.  (one  who  mends,  or  pieces 
cut)  celui,  ou  celle  qui  rajufte,  qui  raccom- 
rnode. 

VAMPLATE,  f.  (a  gantlet)  gamelet. 

VAN,  or  Van-guard,  f.  *(the  fore-part  of 
an  army)  avant-garde. 

Van  (a  fan  to  winnow  corn  with)  ur.  van. 

To  Van,  V.  To  Fan. 

VANCOURIER,  f.  (a  harbinger,  a  pre- 
curfor)  un  avant-coureur. 

VANDALS,  f.  pi.  (people  who  anciently 
inhabited  the  north  of  Sweden)  let  Van- 
dales. 

VANE,  f.  (a  weathercock)  une  girouttte. 
Vane  (a  temple)  temple,  lieu  fa  ere. 
VAN-GUARD,  V.  Van. 
VANILLA,  f.  (an  aromatick  phnt)  va- 
iiille. 

To  VANISH,  v.  n.  (to  pafs  away  from 
fight,  to  difappear)  s'e'vanouir,  difpa>ottre. 

VANITY,  f.  (unprofuablenefs)  mumte, 
inutilite',  peu  de  folidite. 

Vanity  (vain-glory)  vanite',  vaine-gloire, 
orgueil,  prefomption. 

VANNED,  &c.  V.  Fanned,  &c. 

To  VANQUISH,  v.  a.  (to  fubdue,  or  over- 
come) vaincre,  dompter,  Jubjugiter. 

VANQUISHED,  adj.  (V.  to  vanquirti) 
vaincu,  furmonte,  dompte',  Jubjugt/e'. 

VANQUISHER,  f.  (conqueror,  fubduer) 
•vainqueur,  viclorieux. 

VANQUISHING,  f.  (from  to  vanquifh) 
V  aclion  de  vaincre,  & c. 

VANTAGE,  f.  (overplus)  ce  qu'on  dortne 
quelquefois  au  dela  du  poids,  ou  de  la  mefure, 
furpcid'. 

Vantage  (or  advantage)  V.  Advantage. 
To  VANTAGE,  v.  a.  (to  profit)  etre  utile, 
ou  avantageux. 

VANTBRASS,  f.  (armour  for  the  arm) 

breffart. 

VANTCURRIER,  V.  Vancouver. 

VANTGUARD,  V.  Van. 

VAPID,  ?dj.  (having  the  fpiritt  evaporated, 
mawkifh,  flat)  e'vente',  devenu  plat.  V.ipicl 
(palled,  te  dead)  wine,  du  vin  poujfe',  ou 
tourne. 

VAFIDWESS,  f.  (the  flat*  »f  being  fyirit- 


lefs,  mawkifiinefs)  fadeur,  e'tat  de  ce  qui  tjl  I 

e'vente'. 

^  VAPORATION,  f.  (carting  off  vapours) 
I'aflion  de  jetter  des  vapeurs. 

VAPORER,  f.  (a  boafter)  unfanfarcn,  un 
rodornont,  un fer-a-bras. 

VAPORISH,  or  Vaporous,  adj.  (full  of 
vapours,  that  emits  vapours)  vaporeux,  plein 
de  vapeurs,  ou  qui  envcyc  des  vapeurs. 

VAPOUR,  f.  (•  fume,  or  fteam)  vapeur, 
fume'e. 

Vapour  (wind,  flatulency)  vent,fatuofite'. 
Vapours  of  the  ftomach,  des  vapeurs,  oil  rap- 
ports de  l\Jtomac. 

To  VAPOUR,  v.  n.  (to  crack,  or  huff) 
faire  le  fer,  faire  le  fat  &  le  glorieuX,  faire 
I'entendu,  le  fanfaron,  ou  le  rodornont, 

VAPOURING,  f.  (from  to  vapour)  fierte, 
rodomontade. 

VAPOURING,  adj.  Ex.  A  vapouring  fel- 
low, un  fat,  un  glorieux,  un  rodornont  qui  infulte 
tout  le  monde, 

VAPOURS,  f.  pi.  (melancholy,  fpleen)  let 
vapeurs, 

VARDIGREAS,  V.  Verdigrife. 

VARDING  ALE,  f.  (fardingale)  vertugadin. 

VARIABLE,  adj.  (changeable,  fickle,  or 
uncertain)  variable,  cbangeant,  incanftant. 

VARIABLENESS,  f.  (changeablenefs,  mu- 
tability) variation,  inconflance. 

VARIABLY,  adv.  (changeably,  mutably) 
dyune  manure  changea-nte. 

VARIANCE,  f.  (difference,  or  difpute) 
differend,  difpute,  querelle,  dlvifion,  brouillerie. 
To  fet  at  variance,  brouiller,  dejunir,  mettie 
ma  I  cnfemble. 

Variance  (a  law-term  for  variation,  al- 
teration, or  change)  variation,  changement. 

VARIATION,  f.  (alteration)  variation, 
changement.  A  variation  of  notes  in  mufick, 
muance,  ou  changement  de  notes  en  mu/tque. 

Variation  of  the  compafs  (deviation  of 
the  magnetick  needle  from  an  exact  parallel 
with  the  meridian)  decimaifon  de  Vaiguille 
aimante'e. 

VARICOLOURED,  adj.  (of  many  colours) 
bigarre',  de  diverfes  couhurs. 

VARICOUS,  adj.  (difeafed  with  dihtation) 
variqueux. 

VARIED,  V.  Varyed. 

To  VARIEGATE,  v.  a.  (to  diverfify  with 
fevsral  colours)  bigarrer,  diver/if  er  par  diffe- 
rentes  couleurs. 

VARIEGATED,  adj.  (V.  to  variegate) 
bigarre. 

VARIEGATION,  f.  (diverfity  of  colours) 
bigarrure, 

VARIETY,  f.  (diverfity,  change)  varie'tc, 
diverft  e,  changement .  The  variety  of  objects, 
la  varic'te  des  objets. 

VARIOUS,  adj.  (divers,  different)  divers, 
different. 

VARIOUSLY,  adv.  (in  a  various  manner) 
diverftment,  differ tmment . 

VARIX,  f.  (a  dilatation  of  the  veins)  une 
varice. 

VARLET,  f.  (a  rogue,  or  rafcal)  un  homme 
de  ne'ant,  un  ccquin,  un  gueux,  un  mife'rab/e,  un 
belitre,  un  f^quin. 

VARLET,  V.  Valet. 

VARLETRY,  f.  (rabble,  croud,  populace) 
vile  populace. 

VARNISH,  f.  (a  compound  of  gum,  fpirits 
of  wine,  and  other  ingredients,  to  fee  a  fine 
glofs)  vernis, 

*  Varnjsh  (colour,  glofs)  vernis,  couleur, 
fed. 

To  VARNISH,  v.  a.  (to  cover  with  var- 
n  fh)  vcrnir,  vemiffer,  enduire  avec  du  vernis. 
To  varnifh  a  picture,  vcrnir,  ou  rafraichir 
un  portrait,  ou«/J  tableau, 

*  To  Varnish  ov  fr  (to  cover,  to  palliate) 
a  plot  with  the  pretence  of  the  publick  good, 
(floret  une  cc»fp;r»nsn  du  pn'textc  du  bicn  public. 


V  A  U 

VARNISHED,  adj.  (V.  to  varni/h) 

vernijfc'. 

VARNISHER,  f.  (one  whofe  trade  is  to 

varni/h )  vernijfeur. 

VARNISHING,  f.  (from  to  varni/h) 
tion  de  verntr. 

Varnishing  (varni/h)  vernis. 

VARRY,  adj.  (a  term  of  heraldry  for  ar- 
gent and  azure  mixed)  voire', 

VARVELS,  f.  pi.  (rings  of  filver  about  the 
hawk's  legs  with  the  owner's  name)  verve/let, 
touret. 

To  VARY,  v.  a.  (to  diverfify,  to  change) 
varier,  diverfifier,  changer.  To  vary  a  piece 
ofwork,  varier,  diverffier  un  ouvrage. 

To  Vary,  v.  n.  (to  change)  varier,  chan- 
ger. They  varyed  among  themielves  (or  they 
were  at  variance)  ils  etcicnt  broaillc's. 

VARYED,  adj.  (V.  to  vary)  varie',  diver* 
fife',  change. 

VARYING,  f.  (from  to  vary)  Vatlion  de 
varier,  &c. 

VASCULAR,  adj.  (confifting of  veffels,  full 
of  veffels)  vafculaire,  vafculeux. 

VASE,  f.  (a  fort  of  flower-pot)  vafe. 

VASSAL,  f.  (one  that  holds  his  lands  of 
another  by  homage  and  fealty)  vajjal.  A  lie 
vail'al,  vajfale. 

VASSALAGE,  f.  (the  condition  of  a  vaffal) 
vajj'alage. 

VAST,  adj.  (large,  great)  vafte,  grand, 
hnmenfe,  d'une  fort  grande  etendue.  A  vaft 
country,  un  vajle,  ou  grand  pays.  A  vaft 
quantity,  un  grand  nombre,  une  grande  quantite. 
A  vaft  power,  un  j>ouvoir  immtinfe.  *  Cicero 
had  a  vaft  genius,  *  Qiceron  avok-fejprit  vafte, 
*  Cice'ron  e'toit  un  efprit  vafte. 

VAST,  f.  (an'tmpty  wafte)  le  vafte.  The 
vaft  of  air  (a  poetical  exprefiion)  le  vafle  de. 
I 'air. 

VAST,  adv.  (vaftly)  fort,  extremement,  ex- 
cejfivement, 

VASTATION,  f.  (a  deftroying)  de'vafta- 

tion,  defolation,  ruine. 

VASTIDITY,  f.  (hugenefs)  grandeur, 
grande  etendue. 

VASTLY,  adv.  (greatly,  excefiively)  fort, 
extremement,  excefftvement. 

VASTNESS,  i".  (enormous  greatnefs)  im- 
mer.flte',  grandeur,  grande  etendue. 

VASTY,  adj.  (large,  enormoufly  great) 
d'une  grandeur  enorme. 

VAT,  f.  (a  vefl'el  in  which  liquors  are  kept 
in  the  immature  ftate)  une  cuve.  A  cheefe- 
vat,  e'cliffe  ou  I' on  fait  le  fromage. 

VAT1C1DE,  f.  (a  murderer  of  poets)  It 
meurtrier  d'un  po'e'te. 

To  VATICINATE,  v.  n.  (to  prophefyl 
propke'tifer,  predirc. 

VAVASOR Y,  f.  (lands  held  by  a  vavafour) 
vavaj/brerie. 

VAVASOUR,  f.  (a  dignity  of  old  next  to 
baron)  vavaffeur, 

VAUDEV1L,  f.  (a  ballad)  un  vaudeville. 

VAULT,  f.  (an  arched  piece  of  architecture) 
une  viute. 

Vault  (a  cellar)  une  cave,  un  caveau,  un 

ccllier. 

Vault   (a  houfe  of  office)  let  lieux,  It 

prive'. 

Vault  (a  leap,  a  jump)  unfaut. 

To  VAULT,  v.  a.  (to  cover  archwifc)  vou- 
ter,  faire,  ou  couvrir  en  forme  de  voute. 

To  Vault  upon  a  horl'e,  v.  n.  (a  term  of 
horfemanfhip)  voltiger.  *  Moft  men  climb, 
but  fome  vault  into  preferment  at  a  leip,  la 
plupart  de  ceux  qui  s'avancent  dans  le  monAe  s'a- 
vancent  peu  a  pcu,  meis  il  y  en  a  d'autres  qui 
fautent  tout  d'un  coup  nux  plus  bautes  charges. 

VAULTED,  adj.  (made  in  the  form  of  an 
arch)  voute'.  The  vaulted  /ky,  la  voute  ce- 
lefte. 

VAULTER,  f.  (one  who  vaults  on  horfe- 
back)  un  vohif.  ur, 

VAULTING, 
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VAULTING,  t  (from  to  vault)  {'anion  ie 
vouter,  ou  de  vMger. 

Vaulting  (a  term  of  manage)  volte. 

VAULTY,  adj.  (vaulted)  voute'. 

VAUNMURE,  f.  (a  work  raifed  before  the 
main  wall)  un  avant-mur. 

VAUNT,  f.  (boafting)  vanterie,  ojientation, 
montre,  parade.  To  make  a  vaunt  of  a  thing, 
or  to  make  it  one's  vaunt,  Je  vanter  d'une  cboje, 
s'en  glorifier,  en  /aire  montre. 

To  VAUNT,  v.  a.  or  To  Vaunt  of,  v.  n. 
(toboaft,  to  brag)  Je  vanter,  Je  glorifier,  fake 
%/ anile'. 

VAUNTED,  or  Vaunted  of,  adj.  (V.  to 
vaunt)  dont  en  Je  vante,  dont  on  s'eft  van'.e', 
&c. 

VAUNTER,  f.  (a  boafter)  un  vanteur,  un 
glorieux,  un  bravard. 

VAUNTING,  f.  (from  to  vaunt)  ojientation, 
parade,  vanterie,  I 'a&kn de  Je  -vanter,  &c. 

VAUNTINGLY,  adv.  (oftentatioufly)  avec 
ojientation,  en  fe  vantant. 

VAUNTLAY,  f.  (in  hunting)  -clan,  cbiens 
en  relais. 

*  f  VAWARD,  f.  (an  obfolete  word  for 
van-guard)  avant garde. 

VAYVOD,  f.  (a  prince,  or  governour  in 
Tranfylvania,  Walachia,  &c.)  vayvode. 

V  E 

VEAL,   f,    (calves  flefh)   veau,  chair  de 
veau. 

VECTION,  or  Veftitation,  f.  (the  a&  of 
carrying)  VaSiion  de  porter. 

VECTURE,  f.  (carriage)  port,  tranjport, 
voituie. 

To  VEER,  v.  a.  (a  fea-term  ;  to  let  out) 
filer.    Veer  more  cable,  fi/ez  du  cable. 

To  Veer,  v.  n.  (to  chop  about  as  the  wind) 
fauter,  changer  6=f  paffer  d'un  rumb  a  un  autre. 

VEGET ABILITY,  f.  (vegetable  nature) 
nature,  ou  e'tat  de  ce  qui  ejl  vegetable. 

VEGETABLE,  adj.  (capable  of  growing, 
having  the  nature  of  plants)  vegetable. 

The  VEGETABLES,  f.  pi.  (the  plants)  les 
v/ge'taux,  ks  plantes. 

To  VEGETATE,  v.  n.  (to  grow  as  plants, 
to  grow  without  fenfation)  vege'ter. 

VEGETATION,  f.  (growth)  vegetation. 

VEGETATIVE,  adj.  (growing)  vc'g/tatif, 
qui  a  la  faculte  de  vege'ter. 

VEGETE,  adj.  (that  has  a  growing  life) 
qui  pouffe  &  cro'it,  vege'table. 

VEGETE,  or  DfVegetive,  adj.  (lively, 
ftrong)  vifi  vigour eux. 

VEGET1VE,  f.  V.  Vegetables. 

VEHEMENCE,  or  Vchemency,  f.  (vio- 
lence, ftrength)  ve'be'mence,  impe'tuofili,  force, 
violence. 

VEHEMENT,  adj.  (fierce,  ftrong,  violent) 
vehement,  fort,  violent,  impe'tueux. 

VEHEMENTLY,  adv.  (ftrongly,  with  ve- 
bemency)  avec  vehemence,  d'une  grande  force, 
fuiff'amment ,  impe'tueujement.  He  is  vehemently 
fufptfted  to  be  fo,  :/  en  ejifort  Joupconne. 

VEHICLE,  f.  (a  thing  that  ferves  to  carry, 
tr  convey)  ve'bicule. 

Vehicle  (any  carriage)  voiture.  Carts, 
coaches,  and  other  vehicles  that  run  on  wheels, 
dti  chariots,  des  carroJJ'cs,  &  autres  voitures  qui 
roulent  Jur  des  roues. 

VEIL,  f.  (a  cover  to  conceal  the  face)  un 
voile.  To  take  the  veil  (to  turn  a  nun)  pren- 
dre le  voile.  She  pulled  her  veil  over  her  face, 
tile  Je  voila  le  vijage. 

To  VEIL,  v.  a.  (to  cover  with  a  veil,  *  to 
hide,  to  conceal)  voiler,  couvrir  d'un  voile. 

VEILED,  adj.  (V.  to  veil)  voile". 

VEILING,  f.  (from  to  veil)  Vatlion  de  voi- 
ier. 

VEIN,  f.  (a  vefTel  containing  the  blood) 
veine.  To  cpen,  or  br--athc  the  vein  (to  let 
W'."«<1)  tuvrrr,  t'venttr  Id  veine,  Joignrr.  A 
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vein  of  gold,  filver,  or  water,  une  veine  d'or, 
d'argent,  ou  d'eau.  Wood  full  of  veins,  bois 
plein  de  veines.  A  vein  in  a  ftone,  veine  de 
pierre. 

Vein  (humour,  difpofition)  veiite,  humeur, 
d'jpofition. 

*  Vein  (poetical  vein,  or  genius)  veine,  ou 
genie  po'ctique,  talent  pour  la  po  fie. 

To  VEIN,  v.  a.  Ex.  To  vein  a  mantle- 
piece  (to'paintjit  marble-like  with  veins)  mar- 
brer,  ou  jajper  un  manteau  de  chemine'e. 

VEINED,  adj.  (rtreaked,  variegated)  veine. 

VEINY,  adj.  (full  of  veins)  veineux.  The 
veiny  artery,  Vartere  vcincuje. 

VELITES,  f.  P1.  (light-armed  foldiers  a- 
mong  the  Romans)  velites. 

VELLEITY,  f.  (a  wifhing  and  woulding) 
veUeHe. 

To  VELLICATE,  v.  a.  (to  twitch)  pincer, 
picoter. 

*  To  Vellicate  (to  rail  at,  to  detract 
from)  *  pincer,  Jatyrijer  quelqu'un,  *  limordre, 
*  lui  dor.ner  des  coups  de  dent. 

VELLICATION,  f.  (twitching,  ftimula- 
tion)  vellication,  pkotement,  VaElion  de  pincer, 
&c. 

VELLUM,  f.  (the  fineft  fort  of  parchment) 
vclin. 

VELOCITY,  f.  (fwiftnefs)  ve'loche,  viteffe, 
rapid it e. 

VELOURS,  f.  (a  velvet  rubber  for  a  hat) 
un  frotoir. 

VELT,  f.  (fur,  fkin)  fourrure,  peau. 
VELVET,  f.  (a  fort  of  filk  fluff)  velours. 
Velvet-like,  veloute,  qui  reffemble  a  du  velours. 
A  velvet-maker,  un  veloutier. 

VELVET,  adj.  (made  of  velvet)  de  velours. 
A  velvet  cap,  coat,  or  purfe,  un  bonnet,  juftau- 
corps,  ou  une  bourje  de  velours.  A  velvet  gown, 
une  robe  de  velours. 

*  Ve  l  v  e  t  •  (foft,  delicate)  doux  comme  du 
velours,  delkat. 

VENAL,  adj.  (to  be  fold)  venal,  qui  eft  a 
vendre,  qui  Je  peut  vendre.  A  venal  employ- 
ment, un  emploi  venal. 

*  Venal  (mercenary,  bafe)  *  venal,  mer- 
cenaire,  bas. 

Venal  (contained  in  the  veins)  contentt, 
ou  renferme  dans  ks  veines. 

VENALITY,  f.  (the  being  venal)  vena- 
lite". 

VENATION,  f.  (thj  -.A,  or  practice  of 
hunting)  la  chaffe. 

To  VEND,  v.  a.  (to  put  off,  to  fell)  vendre, 
de'biter,  fa'ue  le  debit  de. 

VENDEE,  f.  (a  term  of  Uw  j  the  purchafer) 
Vacheteuf. 

VENDER,  V.  Vendor. 

VENDIBLE,  adj.  (to  be  fold)  venal,  a  ven- 
dre. 

Vendible  (which  one  may  put  off,  good, 
marketable)  qui  Je  de'bite  aije'ment,  bon,  bien- 
conditionne. 

VENDIBLENESS,  f.  (the  ftate  of  being 
faleable,  e'tat  de  ce  qui  peut  Je  vendre. 

VENDING,  f.  (from  to  vend)  vente,  debit, 
Vatlion  de  vendre,  ou  de  de'biter. 

VENDITION,  f.  (felling)  vendition,  vente. 
VENDOR,  f.  (a  law-term ;  the  feller)  le 
vendeur,  celui  qui  vend. 

To  VENEER,  v.  a.  (amongft  cabinet-ma- 
kers ;  to  make  a  kind  of  marquetry,  or  inlaid- 
work)  revctir  de  plaques  de  hois  plus  pre'eieux  que 
celui  du  fond. 

VENEERING,  f.  (from  to  veneer)  Van  it 
revetir  ie  plaques  ie  bots  de  noyer,  ou  d'e'be'ne,  ks 
cabintts,  les  bureaux,  &C. 

VENEFICE,  f.  (the  practice  of  poifoning. 
or  witchcraft)  venefice,  empoifonnement. 

VENEFICIAL,  or  Venefkk,  adj.  (poifon- 
ing) qui  empoijonne,  empoijonne'. 

VLNEFICI ALLY,  adv.  (by  poifon,  or  witch- 
craft) far  k  poijon,  avec  Jorti/tge,  par  Jorti- 


le'i 
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VENEMOUS,  adj.  (poifonous)  ve'ne'neux, , 
ou  vemmcux,  qui  a  du  venin. 

To  VENENATE,  v.  a.  (to  poifon,  to  infect- 
with  poifon)  empoijonner,  envenimer. 

VENENATION,  f.  (poifon,  venom)  poijen,. 
venin. 

VENENE,  or  Venenous,  adj.  (poifjnou3, 
venemous)  ve'ne'neux,  qui  a  du  poijon,  ou  du- 
venin. 

VENERABLE,  adj.  (worthy  of  refpeft) 
venerable,  digne  de  rejpefl  &  de  veneration. 

VENERABLY,  adv.  (in  a  manner  that  ex- 
cites reverence)  de  manure  a  exciter  la  venera- 
tion. 

To  VENERATE,  v.  a.  (to  refpect,  to  ho- 
nour) ve'ne'icr,  te'vjier,  honorer,  porter  bon- 
neur. 

VENERATED,  adj.  (V.  to  venerate)  ve'- 

ne're,  reve're',  borate",  rejpetle. 

VENERATION,  f.  (reverend  regard,  aw- 
ful refpe£lj  veneration,  grand  refpeel,  honncur 
qu'on  rend. 

VENERABLENESS,  f.  (the  being  worthy, 
of  refpect)  caratllre  qui  rend  une  pe'Jonne  vene- 
rable. 

VENERATOR,  f.  (one  who  venerates,, 
who  reverences,  &c.)  eg  lui  qui  ve'ne're,  reve're, 
&c. 

VENEREAL,  or  Venereous,  adj.  (belong- 
ing to  Venus,  the  goddefs  of  luft)  ve'ne'rien,  qui 
eft  de  Ve'nus.  Venereal  plealures,  les  plaifir  s 
ve'ne'riens,  les  plaifirs  de  la  cbair. 

VENERY,  f.  (carnal  luft)  plaifir  ve'ne'rien,, 
plaifir  de  la  chair. 

Venery  (hunting)  ve'ne'/ie.  A  venery- 
book,  or  a  book  of  venery,  venerie,  livre  qui 
traite  de  la  ve'ne'rie. 

VENESECTION,  f.  (the  act  of  opening 
the  vein)  Jaignee,  aElion  d'ouvrir  la  veine. 

VENEW,  V.  Venue. 

To  VENGE,  v.  a.  (to  avenge,  to  punifh) 
venger,  punir. 

VENGEABLE,  adj.  (revengeful,  malicious) 
vindkatif. 

VENGEANCE,  f.  (revenge)  vengeance,  ac- 
tion de  Je  venger.  To  take  vengeance  of  one 
for  an  affront  given,  prendre,  ou  tirer  vengeance 
d  un  affront,  venger  un  affront,  ou  s'en  venger. 

With  a  vengeance  (a  fort  of  curie)  a 
la  male  heure.  With  a  vengeance  to  you,  dont 
mal  t'en  prenne. 

VENGEFUL,  adj.  (a  poetical  word  for  re- 
vengeful) vindkatif. 

VENIABLE,  or  Venial,  adj.  (pardonable) 
ve'niel,  pardonnable.  To  commit  a  venial  fin, 
faire  un  p£  be  ve'niel,  pe'eher  ve'niellement. 

VENI  ALNESS,  f.  (ftate  of  being  cxcufablc) 
e'tat,  ou  qualite  de  ce  qui  eft  pardonnable,  ou  ve'- 
niel. 

VENIERING,  V.  Veneering. 
VENISON,  f.  (game,  the  ftefh  of  deer)  ve- 
na i  (on. 

VENOM,  f.  (poifon)  venin,  poijon. 

To  VENOM,  v.  a.  (to  infect  with  venom) 
envenimer,  empoijonner. 

VENOMOUS,  adj.  (poifonous)  venimeux, 
qui  a  du  venin,  ve'ne'neux. 

*  Venomous  (virulent,  abufive)  *  veni- 
meux,  mordant,  piquant,  Jatyrique. 

VENOMOUSLY,  adv.  (poifonoufly,  ma- 
lignantly) d'une  maniere  venimeuje. 

VENOMOUSNESS,  f.  (poifonoufnefs,  ma- 
lignity) qualite'  venimeuje,  venin. 

VENOUS,  V.  Veiny. 

VENT,  f.  (air,  a  fmall  aperture,  a  hole) 
vent,  air.  To  give  vent  to  a  calk  of  wine,  don- 
ner  vent  a  un  muid  de  vin,  lui  donner  de  Voir. 

Vent,  or  Vent-hole,  f.  (an  air-pump)  Jou- 
pirail.  Vent  of  a  piece  of  ordnance,  lumicre 
d'une  piece  d'artiilerie. 

Vent  (in  water-pipes)  unpuits. 

Vent  (cmiffion,  pafl'age)  pafi'age,  Jcrtie, 
*  To  give  one's  pafTion  vent  (to  eafe  it)  even* 
ter,  ou  Joulagcr  Ja  paffon, 

A  Vent 
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A  Vent  (or  fale)  of  commodities,  vtnte, 

cu  debit  de  mat  cl  andifes. 

To  VENT,  v.  n.  (to  wind  as  a  fpaniel  docs) 
jlahcr. 

"To  Vent  (to  take  breath  as  an  otter  does) 

rejpircr. 

To  Vent',  v.  a.  (to  divulge)  *  e'venter,  de- 
couvnr,  divulguer,  publier.  To  vent  a  fecret, 
dtvu'guer  un  fecret. 

To  Vent  (or  utter)  one's  thoughts,  i'oa- 
vrir,  dire  cc  quart  a  fur  le  cceur,  ou  ce  quon 

t.crSe-  .  . 

To  Vent  one's  pafiion  (to  give  it  vent) 

e'venter  fa  poffton,  la  foulager.     They  vented 

their  fury  upon  him,  Us  decbargercnt,  Us  firent 

t'clattlr  leur  fureur  fur  lui. 

To  Vent  for ftfl)  V.  To  Vend. 

VENTED,  adj.  (V.  to  vent)  event/,  &c. 

VENTER,  t.  (any  cavity  of  the  body, 
chiefly  applied  to  the  head,  breaft,  and  abdo- 
men) ventre. 

Vinter  (womb,  mother)  !e  ventre,  hmire. 
Bro'.h;r  by  the  fame  venter,  frere  uterin,  qui 
eft  fotti  d'un  minie  ventre,  de  la  mime  mire. 

VENTIDUCT,  f.  (a  conveyance  of  wind) 
einduit  dc  vent. 

-  D  f  To  VENTILATE,  V.  To  Fan,  or  Win- 
how. 

To  Ventilate  (to  examine,  to  difcufs) 
vct'titer,  d  if  cuter,  examiner. 

To  Ventilate  for  breathe)  the  vein, 
vertiler,  ou  '(venter  la  vcine. 

VENTILATED,  adj.  (V.  to  ventilate)  ven- 
ule', &c. 

VENTILATING,  f.  (from  to  ventilate) 
dijeuffton,  ventilation,  examen,  I'aSIion  de  venti- 
Ier. 

VENTILATOR,  f.  (a  machine  contrived 
to  fupply  clofe  places  with  frefh  air)  un  venti- 
lateut  . 

VENTING,  f.  (from  to  vent)  VaSion  d'e'- 
ver.tcr,  de  divulguer,  & c. 

VENTOSITY,  f.  (windinefs)  ventofue', 
vents. 

VENTRICLE,  f.  (the  flomach)  le  ventri- 
eule,  Veftomac. 

Ventricle  (a  cavity  in  the  brain,  or 
heart)  v.ntricule. 

VENTRILOQUIST,  f.  (one  who  fpeaks 
in  fuch  a  manner  as  that  the  found  feems  to 
jfiue  from  his  belly)  ventriloque. 

VENTURE,  f.  (a  hazard)  aventure,  hazard, 
rifque.  At  a  venture,  a  I  'aventure,  a  tout  ha- 
zard. To  put  a  thing  to  the  venture,  mettreune 
chofc  a  i' aventure,  ou  ou  hazard,  en  ccurir  le 
rifque. 

Venture  (goods  that  a  man  ventures  at 
fea)  marcbaitdi  cs  quun  particuhcr  rifque  far 
pier. 

To  VENTURE,  v.  a.  (to  hazard)  aven- 
twer,  ha^arder,  rifquer,  mcttn,  ou  expofer  au 
"hazard.  P.  Nothing  venture,  nothing  have, 
P.  qui  re  s  'aventure,  n  a  cbeval  ni  mule.  To 
nejlUire  a  wager,  parier,  faire  un  pari,  ou  une 
gagejre. 

To  Venture,  v.  n.  (to  dare,  to  run  a 
h.  z.irdl  s  aventurer,  fe  hazarder,  ofer.  He 
ventured  too  far,  //  s'eft  trop  aventure,  ou  ba- 
uardc.  To  venture  upon  a  thing,  entrepren.ire 
une,  cbofc.  No  painter  durft  venture  upon  the 
fjnifhing  of  the  picture  of  Venus,  v\  hich  Apel- 
les  had  begun,  aucun  pe'wtre  n'ofa  entreprendre 
d ' achever  le  portrait  de  Venus,  qu '  Apeiles  avoit 
eminence.  He  s 'going  to  venture  upon  the 
■  uncertainties  of  war,  i!  va  fejetfer  dans  Vincer- 
tttude  d'une  guerre.  They  durft  not  venture 
out  of  the  harbour,  Us  nofoUnt  fortir  du  bavre. 

VENTURED,  adj.  (V.  tn  venture)  oven- 
turf,  hazard/,  rifque',  &c.  "Fis  not  a  thing 
'to  be'vthturcd  upOn,  e\Jl  que'que  cbofc  de  trop 
dangereux. 

VENTURER,  f.  (one  who  ventures)  aven- 
twier,  aventurt'erc,  eclui,  ou  ctlle  qui  avcntuie, 


V  E  R 

VENTURESOME,  or  Venturous,  adj.  (that 
ventures  too  much)  J  aventurcux,  bazardeux, 

bardi,  qui  bazarde  trop. 

VENTUROUSLY,  adv.  (at  a  venture)  a 
Vaventure,  a  tout  hazard,  a  tout  rifque.  ■• 

Venturously  (daringly,  boldly)  lardi- 
ment,  avee  hard'ujj'e. 

VENTUROUSNESS,  f.  (boldnefs,  willing- 
nefs  to  hazard)  hardiej'e. 

VENUE,  f.  (a  word  ufed  in  law  for  a  neigh- 
bouring place)  voifinage. 

VENUS,  f.  (the  goddefs  of  beauty  and  love, 
amongft  the  heathens)  Ve'nus. 

Venus  (one  of  the  feven  planets')  Ve'nus. 

VERACITY,  f.  (moral  truth)  ve'rite.  God's 
veracity,  la  ve'racite  de  Dieu,  un  des  attributs  de 
la  Divinite. 

VERACIOUS,  adj.  (obfervant  of  truth)  ve- 
ritable, ve'ridique. 

VERB,  f.  (one  of  the  parts  of  fpeech)  un 
verbe. 

VERBAL,  adj.  (derived  fiom  a  verb)  ver- 
bal, derive' d' un  verbe.  A  verbal  noun,  un  nom 
verbal. 

Verbal  (by  word  of  mouth,  not  written) 
verbal,  qui  efl  de  boucbe,  qui  n'cfl  que  de  vive 
voix,  qui  n  eft  pas  e'erit. 

VERBALLY,  adv.  (in  words,  orally)  ver- 
balemer.t,  de  boucbe. 

Verbally  (verbatim,  word  for  word)  mot 
pour  mot. 

VERBALITY,  f.  (the  being  verbal)  quallte 
de  ce  qui  eft  verbal. 

VERBATIM,  adv.  (word  for  word)  mot 
pour  mot,  ou  mot  a  mot. 

To  VERBERATE,  v.  a.  (to  beat,  to  ftrike) 
battre,  frapper. 

VERBERATION,  f.  (blows,  beating)  ver- 
be'ration. 

VERBOSE,  adj.  (full  of  words)  qui  park 
beaucoup,  diffus,  long. 

+  VERBOSITY,  f.  (much  empty  talk)  ver- 
bojite,  beaucoup  de  paroles,  babil. 

VERD,  V.  Vert. 

VERDANT,  adj.  (green)  verdoyant,  qui 
verdit,  tapijje  de  verdure. 

VERDE,  or  Verdea,  f.  (white  Florentine 
wine)  vcrde'e. 

VERDERER,  f.  (an  officer  of  the  king's 
foreft)  verdier,  verdier  gruyer. 

VERDICT,  f.  (the  jury's  anfwer  upon  any 
caufe  committed  by  the  court  to  examination) 
le  repport,  ou  la  repovfe  des  jure's  fur  une  caufe 
civile,  on  criminelle,  que  la  cour  a  foumife  a  leur 
examen.  The  jury  have  brought  in  their  ver- 
dict, let  jure's  out  fait  leur  rapport. 

Vfkdkt  (judgment,  opinion)  jugemcnt, 
fenttmertt,  />■»/". f,  avis.  To  give  in,  or  pafs 
one's  verdict  upon  femething,  or  to  put  in  one's 
verdict,  prononrer,  ou  op'tnei  fur  quelque  cbofe, 
dire  lot:  jentiment,  fan  avis,  ou  (a  penjYe. 

VERDIGRlSfc,  f.  (a  green  colour  made  of 
the  ruft  of  bral's,  or  copper;  verd  de  is. 

VEKDITl'RE,  f.  (one  cr  the  greens  ufed 
by  painters)  veid  de  terre,  on  cendres  bleues. 

VERDURE,  f.  (greennefsj  verdeur,  ver- 
dure. The  verdure  of  trees,  la  vetdcur  des 
arbres. 

VERDUROUS,  adj.  (green,  covered,  or 
decked  with  green)  verd,  couvtrt  de  verdure. 

VERECUND,  adj.  (modeft,  badilul)  mo- 
defte,  timide. 

VER(»E,  f.  (a  wond,  or  a  ferjeant's  mace) 
ver^e,  baguette.  A  tenant  by  the  verge  (one 
who,  fwearing  fealty. to  his  lord,  holds  a  ftick, 
or  rod  in  his  lund)  vajjal  qui  tient  un  heritage 
par  la  verge. 

Verge  (jurifdiclion)  jurifdiElion,  refj'ort. 

Verge  of  land,  V.  Y..rdland. 

To  VERGE,  v.  n.  (io  tend,  to  bend  down- 
wards' tendie,  hcliner. 

VERGER,  f.  (a  tipftaff)  [agent  a  verge, 
buiffier,  parte -verge.  A  verger  of  a  cathedi.il, 
bedi.au,  ou  porte-vcige  d"une  e'glife  cathedral*. 
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|    VERIDICAL,  adj.  (telling  truth)  ve',idi}ue, 

''qui  aime  a  dire  la  verite'. 

VERIEST,  adj.  (the  fuperlative  of  very) 
Ex.  He  is  the  vcrieft  rogue  that  ever  lived,  c'<fi 
le  plus  franc  coquin  qui  ait  jamais  e'te'. 

VERIFICATION,  f.  (confirmation  by  ar- 
gument, or  evidence)  ve'riftcation,  preuve. 

To  VERIFY,  v.  a.  (to  make  good)  ve'rifer, 
prouver. 

VERIFYED,  adj.  (V.  to  verify)  ve'rifte, 

prouve'. 

VERIFYING,  f.  (from  to  verify)  ve'rifca- 
tion,  preuve,  I  ^a&ion  de  prouver,  ou  de  ve'rifer. 

VERILY,  adv.  (truly)  en  ve'rite',  vraimenr, 
ve'ritablement, 

D.  VER1LOQUENT,  or  Veriloquous,  adj. 
(fincere)  f.nccre,  ve'ridique. 

VERISIMILAR,  adj.  (likely)  'vraifcmbla. 
ble,  probable,  apparent. 

VERISIMILITUDE,  or  Verifimility,  f. 
(likelihood)  vraifemblance. 

VERITABLE,  adj.  (true,  agreeable  to  fact) 
ve'ritable,  vrai. 

VERITY,  f.  (truth)  ve'rite'. 

VERJUICE,  f.  (the  juice  of  four  and  un- 
ripe grapes)  verjus. 

VERMICELLI,  f.  (a  pafte  made  with  flour 
and  eggs,  rolled  and  broken  in  the  form  of 
worms)  du  ve>  micelle. 

VERMICULAR,  adj.  (afting  like  worms) 
vermiculairc. 

VERMICULATED,  adj.  (inlaid,  wrought 
in  chequer-work)  marquete,  fait  tn  pieces  de 
rapport. 

Vermiculated  (wrought  in  fuch  a  man- 
ner as  to  reprefent  the  track,  or  foim  of  w  orms) 
Vcrmicule'. 

VERMICULE,  f.       little  grub)  un  petit 

rs. 

VERMICULOUS,  adj.  (full  of  grubs)  plcin 
de  petits  vers. 

VERMIFUGE,  f.  (any  medicine  that  de- 
ftroys,  or  expels  worms)  vermifuge. 

VERMIL,  or  Vermilion,  f.  (a  ruddy  colour) 
vermilion. 

Vermilion  (the  cochineal,  a  grub  of  a 
particular  plant)  vermilion. 

To  VERMILION,  v.  n.  (to  blufh)  rougir. 
To  Vermilion,  v.  a.  (to  die  red)  teindre 
en  e'carlate,  rougir. 

To  VERM1NATE,  v.  a.  (to  breed  vermine) 
engendrer  des  vers,  engendrer  etc  la  vermine. 

VERMIN  A  TING,  or  Vermination,  f.  (ge- 
neration of  vermine)  atlion  d' engendrer  des  vers, 
production  de  vers. 

VERMINE,  f.  Pl.  (worms)  vers. 
Vermine  (hurtful  infjets,  as  lice,  fleas, 
cattrpillais,  &c.)  vermine. 

Vermine  (hurtful  beafts,  as  mice,  rats, 
&c.)  rats,  fouris,  &  aufres  betes  nuifibles  de 
cette  nature. 

*■  Vermine  (rogues)  *  vermine,  engeance 
me'ebante,  canaille,  coquins. 

VERMINOUS,  adj.  (tending  to  vermine, 
difpokd  to  breed  vermine)  propre  d  engendrer 
la  vermine. 

VERNACULAR,  or  Vernaculous,  adj.  (com- 
rr.on,  or  of  the  country  wherein  one  lives,  or 
was  born;  du  pays,  de  Jen  pays,  ordinaire.  He 
has  quae  forgot  his  vcrnncuiar  tongue,  il  a  tout- 
a-fa'it  oubl'te'fa  langue  mater  r.elle. 

VERNAL,  adj.  (of  the  Ipri.ig)  du  pi interns, 
The  vernal  feaion,  le  prjntcms. 

VERN.4NT,  adj.  tflouriftiing  in  the  fpring) 
qui  jkui  it  comme  au  printems. 

VERN1SH,  Stc.  V.  Varnifh,  Sec. 

VERREL,  V.  Verril. 

VERREY,  V.  Varry. 

VERRIL,  f.  (a  ferule)  virole,  frete.  ' 

VERSAL,  V.  Univerfal. 

VERSATILE,  adj.  (quick,  flexible;  in  a 
figurative  fenl'e)  flexible,  (ouple,  uije,  qui  fe 
"ihine  facifemrnt,  tn  par/ant  de  I' eft  it,  (Sc. 
Difputing  is  a  great  inttrumcnt  to  fh.;rpcn  mon's 
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wits,  and  to  make  them  versatile,  h  difpute 
fert  beaucoup  a  aiguifer  I'efprit,  &  a  le  rendre 
fouple  &  fexible. 

Versatile  (that  may  be  turned  round) 
fui  fe  peut  tourner. 

Versatile  (variable,  changeable.)  -varia- 
ble, inconftant. 

VERSE,  f.  (a  number  of  words  having  a 
certain  cadence,  and  determined  meafure)  vers. 
To  make  verfes,  /aire  des  vers.  A  verfe- 
maker,  un  veijiftcattur,  un  rimeur,  un  rimail- 
leur. 

A  Verse  (or  (hort  part)  of  a  chapter,  Sec. 
un  verfet  de  ehapitre,  & e. 

Verse-man,  f.  (a  poet)  un  verfficateur, 
un faifeur  de  vers,  un  poke. 

To  VERSE,  v.  n.  (to  tcil  in  verfe,  to  relate 
poetically)  dire,  e'erire,  ou  chanter  en  vers. 

VERSED,  auj.  (/killed  in  .iny  thing)  ■verfe', 
favant,  experiment e  en  quelque  cbofe. 

VERS1CLE,  f.  (a  little  verfe)  petit  verfet. 

VERSIFICATION,  f.  (the  aft,  or  praftice 
of  making  verfes)  verification,  manilre  de  faire 
des  vers. . 

VERSIFICATOR,  or  Verfifier,  f.  (a  poet) 
nn  v erf.jic at eur ,  un  rimeur,  ou  un  fo'rte. 

To  VERSIF  Y",  v.  n.  (to  make  verfes)  ver- 
fifier, ou  faire  des  vers. 

VERSIFYING,  f.  V.  Verification. 

VERSION,  f.  (tranfiation)  verfion,  tra- 
duElion. 

Version  (change,  transformation)  change- 
ment,  transformation. 

VERT,  f.  (any  greens  in  the  foreft,  apt  to 
cover  deer)  Its  arbres  d'une  foret. 

VERTEBRAL,  adj.  (relating  to  the  joints 
of  the  fpine)  vertebral,  qui  a  rapport  aux 
vertebres. 

VERTEBRE,  or  Vertebra?,  f.  (chine- 
bones)  les  vertebres. 

VERTEX,  f.  (zenith,  the  point  over 
head)  le  zenith. 

Vertex  (the  top  of  a  hill)  la  cime,  le  fom- 
vtft,  le  baut  d  une  colline,  ou  dfune  montagne. 

VERT-GREECE,  V.  Verdigrife. 

VERTICAL,  adj.  (a  term  ufed  in  aftro 
nrmy;  placed  in  a  direction  perpendicular  to 
the  horizon)  vertical.    A  vertical  circle,  un 
tercle  vertical. 

VERTICALITY,  f.  (the  flate  of  being 
vertical)  e'tat  de  ce  qui  eft  vertical. 

VERTICALLY,  adv.  (in  the  reriith,  per- 
pendicularly to  the  horizon)  verticalement. 

VERTIC1LLATE,  adj.  (faid  of  fuch  plants 
as  have  their  flowers  intermixed  with  fmal! 
leaves,  growing  in  a  kind  of  whirls  about  the 
joints  of  a  ftalk)  verticil/e". 

VERTTCIT Y,  f.  (the  power  of  turning, 
circumvolution)  pouvoir  de  tourner,  ou  de  fe 
mouvoir  fur  fan  centre.  Their  verticity  about 
their  own  centers,  leur  nature,  ou  leur  puiffance 
de  fe  mouvoir  dans  leurs  centres. 

VERTIGE,  or  Vertigo,  f.  (giddinefs)  ver- 
tige,  tcurnryemert  de  tite. 

VERTIGINOUS,  adj.  (g'ddy)  ven-gineux. 

VERVAIN,  V.  Vervine. 

VERTIGO,  V.  Vertige. 

VERTUE,  &c.  V.  Virtue. 

VERVINE,    f.    (pigeon's    grafs,  Juno's 
tears,  or  holy  herb)  vervcine,  ou  verve'ne. 

VERVELS,  V.  Varvels. 

VERVJSE,  f.  (plonkets;  a  fort  of  coarfe 
woollen  cloth)  forte  de gror  d.  ap. 

VERY,  adj.  (true,  perfeft)  vrai,  ve'ritable, 
pa'fxit.  He  is  the  vtjy  picture  of  his  father, 
il  eft  le  vrai  portrait  de  fon  pere. 

Vf  rv  (true  and  arrant)  franc,  fieffe',  vrai, 
parfait.  He  is  a  very  knave,  c'tft  un  franc, 
ou  un  vrai  fripon. 

Very  (felf,  or  himfelf,  hcrfelf,  itfclfl 
mime,  cu  mimes.  This  is  the  very  man  that 
you  taw,  c'tft  le  m'me  bomme  que  vous  avez  vu. 
The  veiy  name  is  odious,  le  nom  mime  a  queljut 
etc f t  d' adieu ».    The  very  thing  which  wc  call  ■ 
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decorum,  celts  mime  que  nous  appellons  bien- 
fc'ance. 

R.  Very,  before  fame,  or  felf-fame,  is 
emph  tical  in  Engli/h,  but  not  exprefled  in 
French.  Ex.  The  very  fame  day,  le  mime 
jour.  'Tis  the  very  ftjr-fame,  e'eft  le 
mime. 

VERY,  adv.  (in  a  great  degree)  fort,  trls, 
bien,  tout-a-fait,  pa'faitement.  Very  faithful, 
fort  f.delle.  Very  hot,  fort  cbaud,  tien  chaud. 
Very  well,  fort  bien.  Very  ill,  fort  mal. 
Your  very  humble  fervant,  votre  tres-humble 
ferviteur.  She  is  very  well,  elle  fe  poite  fort 
bien,  ou  parfaitcment  bien. 

Very  much,  fort.  Very  fain,  bien.  I 
would  very  fain  have  him  go,  je  voudrois  bien 
tu  i'.  s'tn  alidt.  Very  lately,  depuis  peu,  tout 
ncuvel/ement.  Very  fpeedily,  au  plutot,  dans 
peu  de  terns.  I  am  very  much  afraid  of  it,  j'en 
ai  grand' peur.  He  is  fo  very  kind  to  me,  //  a 
tant  de  bonte  pour  moi.  He  enqu  rid  into  the 
very  leaft  faults,  il  examina  jufques  aux  plus 
petites  fai.-tes. 

To  VESICATE,  v.  a.  (to  blifter)  appliquer 
des  veficatoires. 

VESICATION,  f.  (bliftering,  feparation  of 
the  cuticle)  VaElion  d'app/iquer  des  veficatoires, 
ou  de  faire  lever  des  vejjies. 

VESICATORY,  f.  (a  blifter)  un  veficatoire, 
VESICLE,   f.    (a  little  bladder)  vefieule, 
bourfe,  petite  veffie.    The  veficle  of  the  gall, 
la  vefieule,  ou  la  bourfe  du  fel. 

VESICULAR,  adj.  (hollow,  full  of  fmall 
interftices)  creux,  plein  de  petites  cavite's. 

VESPER,  f.  (the  evening,  the  evening 
ftar)  le  foir,  Vettnh  du  fair. 

VESPERIES,  f.  pi.  (an  exercife,  or  ad 
amongft  the  Sorbonifts)  vfperie. 

VESPERS,  f.  pi.  (the  evening  prayers  in 
the  Roman  church)  les  viptes. 

VESSEL,  f.  (a  general  name  for  a  great 
many  utenfils  to  put  any  thing  in)  vafe,  vaif- 
feau,  utcnfde,  tonneau.  A  vellel  to  put  any 
liquor  in,  un  vafe,  ou  vaifj'eau  a  mettre  quelque 
liqueur.  To  put  out  of  one  vefl'el  into  another, 
tranfvafcr.  *  A  vefl'el  of  election,  or  repro 
bation  (a  fcripture  cxpreflion  for  an  eleft,  or 
reprobate)  un  vaiffeau  d 'e'leclion,  ou  de  i e'proba- 
tion,  un  e'lu,  ou  un  reprouve. 

Vessel  (a  fhip)  vaifj'eau,  nav'ire,  bdtirnent. 
Vessel  (a  little  conduit  for  blood,  or  hu- 
mours in  an  animal's  body)  vaifj'eau.  The 
fpcimatick  veflels,  les  vaifjeaux  fpermatiques. 

To  VESSEL,  v.  a.  (to  put  in  a  vefl'el)  mettre 
dar.s  un  vafe,  mettre  dans  un  vaifj'eau., 

VESSETS,  f.  pi.  (a  fort  of  woollen  cloth, 
commonly  made  in  Suffolk)  forte  de  dretp  qui  fe 
fait  principalement  dans  la  province  de  Suffolk. 

VEST,  f.  (an  outer  garment)  efpe'ce  de 
cafaque. 

Vest  ' (a  waiftcoat)  une  vefte. 
To  VEST,  v.  a.  (to  beftow  upon,  to  admit 
to  the  poflefEon  of)  revitir,  inveftir.  To  veft 
one  with  fuj  me  power,  or  to  veft  fupreme 
power  in  one,  revitir  quelqu  un  du  pouvoir 
fcuvcrain,.  An  aft  of  parliament  to  veft  the 
king  with  certain  lands,  un  aEle  du  parlement 
pour  inveftir  le  roi  (ou  pour  donner  au  roi  I'in- 
viftiture )  de  ccrtaines  lerres. 

To  Vest  (to  drefs,  to  deck)  habiller,  orner, 
revitir. 

VESTAL,  f.  (a  virgin  confecrated  for  30 
years  to  the  fervice  of  Vefta,  a  goddefs  among 
the  hcatheni/h  Romans)  une  vcftaie,  ou  une 
vierge  veftale. 

VESTED,  adj.  (V.  to  veft)  revitu,  invefti. 
The  prieft  is  verted  (fpeaking  of  a  Roman- 
catholick  prieft  when  drtffed  for  the  mafs)  le 
pritre  a  fa  clafuble. 

VESTIARY,  f.  (veftiy)  le  reveftiaire,  ou 
le  veftiaire. 

VESTIBULE,  f.  (the  porch,  er  firft  en- 
trance of  a  houfe)  le  veftilult. 
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VESTIGE,  f.  (foot-ftep)  veftige,  trace. 

VESTMENT,  f.  (gaiment)  vitement,  ha-- 
bit,  habillement.    A  prieft's  veftment  (or  gar- 
ment which  he  wears  when  he  fays"  mafs)  la 
cbajuble  d'un  pritre. 

VESTRYj  f.  (a  room  belonging  to  the 
church,  where  the  prieft's  clothes  and  facred 
utenfils  are  kept)  le  reveftiaire,  ou  la  facriftie. 
A  veftry-keeper,  un  facriftain. 

Vestry  (a  meeting  of  the  chief  parifliioners 
in  the  veftry)  ajfemble'e  des  principaux  paroifficns. 
dans  la  facriftie.  To  call  a  veftiy,  foi,  e  affem- 
bler  les  chefs  de  paroijj'e  dans  la  facriftie.  Vestry- 
men, ceux  qui  compofent  I'affemble'e  de  la  facriftie. 
Veftry-clerk,  le  jecre'tairc,  celui  qui  tient  la- 
plume,  ou  les  li-vres,  qui  marque  les  contributions 
de  chaquc  paroiffien,  (S'c. 

VESTURE,  f.  (a  garment)  un  vitement. 

Vesture  (poffeflion,  or  admittance  to  a; 
pofleffion)  veft,  inveftiture,  enfaifincmcnt. 

The  Vesture  (or  profit)  of  an  acre  of 
land,  le  revenu,  ou  le  rapport  d'un  arpent  de 
terre. 

VETCH,  f.  (fitch;  a  fort  of  pulfej  vefj'e.. 
Bitter- vetch,  ers. 

VETCHY,  adj.  (abounding  in  vetches)  qui 
produit  beaucoup  de  veffe. 

VETERAN,  f.  ic  adj.  Ex.  A  veteran,  tra 
veteran  foldier  (an  old  foldier  among  the 
ancient  Romans)  un  ve'te'ran,  ou  un  Jildat 
ve'te>  an. 

Veteran  (that  has  ferved  long  ina  place, 
or  office  1  ve'te'ran. 

VETERINARIAN,  f.  (one  /killed  in  the 
difeafes  of  cattle)  une  pcrfonne  bien  entendue 
dans  les  maladies  qui  furviennent  aux  beftiaux. 

To  VEX,  v.  a.  (to  teaze,  to  trouble,  to 
torment)  fdeher,  tourmenter,  chagriner,  faire 
enrager.  That  will  vex  him  to  the  heart,  cela 
lefera  enrager,  ou  luifera  perdre  patience.  Ii 
vexes  me  to  the  very  heart,  cela  me  ferrele  cceur . 
To  vex  one's  felf,  s'afftiger,  fe  tourmenter 
Fefprit,  fe  chagriner. 

VEXATION,  f.  (trouble)  vexation,  fd- 
cberie,  chagrin,  de'pbiiftr. 

VEXATIOUS,  adj.  (troublefome,  caufing 
trouble)  meckant,  fdeheux,  ckagrinant,  incom- 
mode, qui  fait  enrager,  capable  de  faire  enrager. 
A  vexatious  fuit  of  law,  un  proces  qui  eft  une 
pure  vexation. 

VEXATIOUSLY,  adv.  (troublefomely,  un- 
eafily)  d'une  maniere  fdeheufe,  ou  chagrinante. 

VEXATIOUSNESS,  f.  (troublefomnefs, 
uncafinefs)  chagrin,  trouble,  inquietude. 

VEXED,  adj.  (V.  to  vex)  fdchc,  tourmente', 
cbagr'ine,  &c. 

VEXER,  f.  (one  who  vexes)  un  fdeheux, 
une  fdeheufe,  un,  ou  une  incommode,  celui,  ou 
celle  qui  tourmente,  ou  qui  fait  enrager. 

VEXING,  f..  (from  to  vex)  VaElion  de 
fdeher,  &c, 

VEXT,  V.  Vexed. 

D  f  VEZE,  f.  Ex.  It  came  down  with  a 
veze  (fpeaking  of  the  noife  of  a  beam,  or 
ftone,  let  down  by  a  pulley  with  force)  cela  ft 
un  fffement  en  tombant. 
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VIAL,  or  Phial,   f.  (a  thin  glafr  bottle) 
pbiole. 

To  VIAL,  v.  a.  (to  inclofe  ina  vial)  mettre- 
dans  une  pbiole. 

f   VIAND,   f.    (viftuals   of   fle/h,  food 
dreft'ed)  viandes. 

Viands,  pi.  (pafturc  of  deer)  viandis. 
VIATICUM,  f.  (provifion  for  a  journey) 
le  ne'icjjaire  pour  le  voyage,  une  fomme,  ou  des 
provifions  competentcs. 

Viaticum  (fo  the  Romanifts  call  the  holy 
facrament  given  to  fick  pcrfons)  le  viatiq'ie. 

To  VIBRATE,  v.  a.  &  n.  (to  brandi/h,  to> 
quiver,    to  make  to  quiver)    branler,  faire 
branler}  ou  trembler,  agiter,  faire  des  vibrations.. 

VIERATION,, 
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VIBRATION*,  f.  (a  motion  to  and  fro)  vi- 
bration. 

VIBRATORY,  adj.  (tremulous)  tremblant. 
VICAR,  1".  (one  in  another's  ftead)  vi- 
eaire. 

Vicar  (the  pricft  of  a  parifh  where  the  pre- 
dial tithes  are  impropriated)  vicaire perpetuel,  tin 
cure\  ou  m\niflre  d'une  paroiffe  dont  les  dimes  ter- 
rier pes  font  infeode'es,  ou  donne'es  en  jief. 

VICARAGE,  f.  (the  benefice  of  a  vicar) 
cure,  ou  be'nefce  de  vicaire  perpetuel. 

VICARIOUS,  adj.  (of  a  vicar)  vicarial,  de 
•v'-caire.  A  vicarious  power,  une  puijjance  vi- 
car:ali. 

V1CARSHIP,  f.  (vicarage,  the  office  of  a 

vicar)  vicariat. 

VICE,  f.  (a  habit  contrary  to  virtue)  vice. 
A  reigning  vice,  un  vice  regnant,  ou  dominant. 

Vice  (a  fort  of  instrument  ufed  by  lock- 
fmiths  and  other  tradefmcn)  e'tau.  The  vice- 
thops,  le  mords,  ou  les  machoirei  d'un  e'tau. 
The  vice-pin,  la  clef  d'un  e'tau. 

The  Vice  (or  fpindle)  of  a  prefs,  vis  de 
p'efje.  A  vice  with  two  wheels  to  draw  the 
lead  (ufed  in  glazing-work)  le  tire-plomb. 

Vice  (a  jefber  in  a  play )  un  boiffon  de  the'a- 
hc<,  un  Hani. 

Vice  (a  particle  that  lignifies  nothing  of 
it  a  'f,  but  in  compound  wojds  it  imports  a  fub- 
ordi nation,  or  being  inftcad  of,  as  in  the  fol- 
1  in^)  V ice  ejl  line  particule  qui  ne  fignife  rien 
*i  elle-meme,  mais  e/lefe  joint  a  certains  mots  pour 
■iiarquer  la  fubordination,  ou  I'e'tat  d'une perfonnc 
4fu:  tient  la  place  d'une  autre,  comme  dans  les 
Juivatis. 

Vice  - admiral,  f.  (the  Lcond  commander 
ot  a  fleet)  vice-amiral, 

Vice-admir'alship,  or  Vice- admiralty,  f. 
(the  office  of  a  vice-admiral)  la  charge  de  vice- 
tin.iral. 

Vice-agent,  f.  (one  who  acts  in  the 
place  of  another)  celui  qui  agit  pour  un  autre. 

Vice-chamberlain,  f.  (one  who  fup- 
plies  the  place  of  the  chamberlain)  vice-cbam- 
tiellan. 

Vice-chancellor,  f.  (the  fecond  magif- 
trate  in  the  univerfities)  un  vice-chancelier. 

Vice-chancellorship,  f.  (the  dignity 
©f  vice-chancellor)  charge  de  vice-chancelier. 

Vice-doge,  f.  (the  next  in  dignity  to  the 
doge)  vice-doge,  ou  vice-due. 

V ice-gere ncy,  f.  (the  office  of  a  vice- 
gerent) 1' office  d'un  vice-gerent, 

Vice-gerent,  f.  (a  deputy)  vicegerent, 
fulflitut. 

Vice-soy,  f.  (a  deputy-king)  unvice-roi. 

Vice-ro  y  alt  y ,  f.  (dignity  of  a  vice-roy) 
mice-roycute'. 

V  ice-tp.  e  a  surer,  V.  Umlcr-tr.eafurer. 

To  VICE,  v.  a.  (to  draw,  tq  incite)  inciter, 
attircr. 

To  VICIATE,  Sec.  V,  To  Vitiate,  Sec. 

VICINAGE,  f.  (neighbourhood)  voijinage, 
prcximite'.  In  England  all  perfons  accufed  are 
to  be  tried  by  the  vicinage,  en  Angleterre  tous 
ceux  qui  font  accufe's  dciveni  etre  juge's  par  leurs 
•voijins. 

VICINAL,  cr  Vicine,  adj.  (near,  neigh- 
bouring) adjacent,  voijin. 

VICINITY,  f.  (nearnefs,  the  ftate  of  being 
near,  neighbourhood)  prcximite',  vufinage. 

VICIOUS,  adj.  (addicted  to  vice)  vicieux, 
plein  de  vices.  A  vicious  man,  un  hcimme  -vici- 
eux, un  vitieux.  To  lead  a  vicious  life,  mcner 
tine  vie  vicieufe,  vivre  dans  le  vice,  oq  dans  le 
libertinage,  A  weak  and  vicious  prince,  un 
prince  foible  if  voluptueux. 

VICIOUSLY,  adv.  (b.;dly,  in  a  vicious 
manner)  vicieufement,  mat.  Vicioufly  writ,  mat 
exrit,  cli  il  y  a  quantile  de  fautes,  qui  eft  -vici- 
eux. 

VICIOUSNESS,  f.  (ftafe  of  being  vicious) 
corruption,  depravation,  c'tut  de  ce  qui  ejl  vici- 
eux. 
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VICISSITUDE,  f.  (change,  turn)  vidjft- 

tude,  char.gcment,  rc'volution.  ' 

VICOUNT,  V.  Vifcount. 

VICTIM,  f.  (a  facrifice,  fomething  flain 
for  a  facrifice)  viilime. 

*  Victim  (a  perfon  made  a  facrifice)  *  vie- 
time. 

VICTOR,  f.  (a  conqueror)  vair.qucur,  tri- 
ompbant,  viclorieux. 

VICTORIOUS,  adj.  (conquering,  having 
obtained  conqueft)  viclorieux,  qui  a  rcmporte la 
vicloire,  triompbant. 

VICTORIOUSLY,  adv.  (with  conqueft, 
triumphantly)  viclorieufement,  d'une  maniere 
viilorieufe,  en  vainqueui ,  tout  triompbant,  ou 
couvert  de  lauricrs. 

VICTORIOUSNESS,  f.  (the  ftate,  or  qua- 
lity  of  being  victorious)  e'tat,  ou  qualite  de  ce 
qui  ejl  viclorieux. 

VICTORY,  f.  (the  defeat,  or  overthrow  of ' 
one's  enemies,  or  the  getting  the  better  of  one 
in  anything)  vicloire. 

*  A  Victory  for  conqueft)  in  love,  une 
vicloire  amoureufe,  ou  galante.  *  To  get  the 
victory  over  one's  pafiions,  *  remporter  la  vic- 
tcire  fur  fe\  paffwns. 

VICTRLSS,  f.  (a  female  that  conquers) 
femme  qui  a  remporte  la  vicloire. 

To  VICTUAL,  v.  a.  (to  provide  with  vic- 
tuals) avitailler,  fournir  de  vicluailles,  ou.  de 
vivres.  To  victual  a  garrifon,  or  fhip,  avi- 
tailler une  garnifon,  ou  un  va'ifj'eau. 

VICTUALLED,  adj.  (V.  to  viaual)  avi- 
taille',  CSV. 

VICTUALLER,  f.  (one  that  provides  vic- 
tuals) •vitluailhur,  ou  avitailleur. 

Victualler  (a  victualling-ffiip)  vaiffeau 
qui  porte  I '  avitaillement,  ou  les  vivres  d'une 
jlotte. 

VICTUALLING,  f.  (from  to  victaal)  avi- 
taillement, ou  I'aclion  d' avitailler .  A  victual- 
ling-houfe,  un  cabaret,  une  auberge. 

VICTUALS,  f.  pi.  (provifions)  vivres,  pro- 
vifions, manger,  tout  ce  qu'on  mange.  He  eats 
his  victuals  very  well,  il  mange  fort  bien,  il  a 
fort  bon  appetit.  Victuals  for  an  army,  des 
vivres  pour  une  arme'e.  Victuals  for  a  fhip, 
vifluailles  pour  un  vaifjeau. 

VIDAME,  f.  (the  judge  of  a  French  bifhop's 
temporal  jurifdiction)  vidame. 

VID AMESHIP,  f.  (a  dignity  held  in  fee 
•  of  the  church)  vidamie. 

VIDELICET,  adv.  (viz.  to  wit,  that  is)  a 
favoir. 

VIDUITY,  f.  (widowhood)  vidnite',  veu- 
vagc. 

VIE,  f.  (a  vie  at  cards)  envi,  ou  renvi. 

To  VIE,  v.  a.  (a  term  of  a  game  at  cards) 
envier,  faire  un  envi,  ou  un  renvi.  To  vie  the 
point,  envier  le  point. 

To  Vie,  v.  a.  &  n.  (to  contend,  or  ftand  in 
competition)  contefler,  difputer,f.:ie  a  qui  lem- 
fortera,  defer,  faire  a  I' envi,  *  tirer  au  baton, 
ou  an  couit  baton.  To  vie  cunning  with  one, 
faire  a  qui  jera  le  plus  fin,  faire,  ou  jouer  au 
plus  fa.  I'll  vie  with  him  for  learning,  je  le 
de'fie  avec  tout  fon  favoir,  *  -f-  je  lui  preterai  le 
collet  quand  il  ■voudra. 

VIEW,  f.  (the  fight,  or  eye)  vue,  I'organe 
de  la  vue,  les yeux. 

View  (examination  made  by  viewers,  or 
able  workmen)  examen  fait  par  des  experts. 

View  (the  fight,  or  aci  of  feeing)  vue,  ac- 
tion de  voir,  infpeclion.  To  judge  a  thing  at 
firft  view,  jugtr  d'une  cbofe  a  la  premiere  vue, 
ou  la  premiere  fois  quon  la  voit.  At  one  view, 
tout  d'une  vue,  d'un  coup  d'ceil.  To  take  a  view 
of,  voir,  regarder,  examiner,  reconnoitre. 

View  (profpect)  vue,  afpeil,  pcrfpeclive. 
The  view  of  a  building,  la  vue  d'un  batimtnt. 

A  View  (or  review)  of  foldiers,  une  revue 
,  de  gens  de  guerre* 

View  (the  print  of  a  fallow  deer's  foot) 
yoye. 
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At  first  view,  adv.  (at  the  firft  viwyt 

at  firft)  d'abord,  au  premier  abord,  tout  a  ioup. 

To  VIEW,  v.  a.  (to  furvey,  to  talfe  a  view 
of)  voir,  regarder,  exarititer,  reconnoitre. 

To  View  (to. review,  or  mufter)  foldiers, 
fair:  la  revue  des  fcldats,  les  pafjer  en  revue. 

VIEWED,  adj.  (V.  to  view)  vu,  regardi, 
examine',  reconnu,  <2"f. 

VIEWER,  f.  (one  that  furveys,  or  views) 
celui,  ou  celle  qui  vfii',  aui  regards,  ou  qui  ex- 
ami):;,  &c. 

Viewers,  pi.  (men  fent  by  the  court  to 
fee  any  place,  or  perfon)  des  experts,  cu  des 
prud'hommes. 

VIEWING,  f.  (from  to  view)  1'acTion  de 
voir,  £? c. 

VIEWLESS,  adj.  (unfeen,  n»t  difcqrnible 
by  the  eye)  invif.ble,  qui  n'efl  point  opper^u, 
imperceptible. 

VIGESIMATION,  f.  (the  act  of  putting  to 
death  every  twentieth  man)  I'aclhn  de  mettrea 
mart  celui  d'entre  vingt  bommcs  qui  a  c'te  tire  au 
fort. 

VIGIL,  f.  (the  eve,  or  day  before  any  folemn 

holiday)  veille,  on  vigile. 

Vigil  (watch,  furbearance  offlecp)  veille, 
VIGILANCE,  or  Vigilancy,  f.  (watchful- 

nefs)  vigilance,  foin,  diligence,  application  d'ef- 

prit. 

VIGILANT,  adj.  (watchful)  vigilant,  qui 
a  de  la  vigi  ance,  foigr.eux,  attentif,  applique, 

VIGILANTLY,  adv.  (watchfully)  vigilam- 
tr.ent,  avec  vigilance,  avec  foin,  avec  applica- 
tion. 

VIGINT1V1RATE,  f.  (a  magiftracy  among 
the  antient  Romans)  uiginti-virat. 

VIGINT1VIRI,  f.  pi.  (twenty  magiftratcs 
in  old  Rome,  who  were  co-equal  in  authority) 
vingt  intendans. 

VIGONE,  f.  (a  fort  of  Spanirti  wool)  vi- 
gogne. 

Vicone  (a  hat  made  of  that  wool)  un  vi- 
gogne. 

VIGOR,  V.  Vigour. 

VIGOROUS,  adj.  (ftout  and  brilk)  vigou- 
reux,  vif,  qui  a  de  Li  vigutur. 

VIGOROUSLY,  adv.  (ftoutly,  with  force) 
vigoureufement,  avec  vigueur,  vivsment. 

VIGOROUSNESS,  V.  Vigour. 

VIGOUR,  f.  (ftrength  and  brilknafs)  vi- 
gueur, force  &  promptitude. 

*  Vigour  (ftoutnefs,  refolution)  vigueur, 
fermete  dans  les  affaires. 

VILE,  adj.  (mean,  defpicable)  vil,  abjet, 
pauvre,  meprifable,  contemptible.  A  vile  con- 
dition, une  condition  vile.  A  vile  mercenary 
foul,  une  ame  vile  &  mercenaire.  A  vile  wretch, 
un  homme  vil  cif  abjet,  un  miferable.  A  vile 
commodity,  une  marcbandifc  de  vil  prix,  on  qui, 
ejl  a  vil  prix,  qui  fe  donne  prefque  pour  rien. 

VILELY,  adv.  (wickedly)  mal,  en  mal- 
bonncte  homme. 

VILENESS,  f.  (vile  condition)  bafeffe,  vile 
condition. 

To  VILIFY,  v.  a.  (to  run  down,  to  defpife) 
meprifer,  ravilir,  \ -vilipender.  To  vilify  one's 
friend,  parler  mal  de  fon  ami. 

VILIFYED,  adj.  (V.  to  vilify)  meprife',  ra- 
vih,  &c. 

VILIFYING,  f.  (from  to  vi(ify)  Vaclion  dt: 
meprifer,  & e. 

To  VILIPEND,  V.  To  Vilify. 

VILITY,  f.  (bafenefs,  chcapnefs)  vilcte', 
bas  prix,  baffejj'e,  peu  d'importance. 

VILL,  f.  (a  law-word,  fomctimes  taken  for 
a  manor,  and  fometimes  for  a  parifh,  or  part; 
of  it)  terrt  feigneuriale,  paroiffe,  partie  de 
paroijj'c. 

VILLA,  f.  (a  country-houfe)  maifn  de 
campagne. 

VILLAGE,  f.  (a  fmall  collection  of  hou  fea 
;in  the  country,  lets  than  a  town)  village, 
'    VILLAGER,  f.  (an  inhabitant  of  the  vil- 
lage) un  villagcois,  une  villaeeoife. 

VILLAGER  Y, 
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VILLACERY,  f.  (the  diftrift  of  a  village) 
U  di/lrld  d'un  -village. 

VILLAIN,  f.  (a  bond-fervant,  or  man  to 
the  lord  of  the  manor)  un  vilaln,  un  fer/ J  en 
termes  de  coutumes,  un  pay/an,  un  roktrier. 

Villain  (a  rogue)  un  coqutn,  un  mal-hon- 
nete  bomme,  un  belitre,  un  lacbe,  un  fce'le'rat. 

VILLANAGE,  f.  (a  tenure  by  doing  fer- 
vile  work  for  the  lord)  vller.age,  tenure  rurale, 
roture. 

To  VILLANIZE,  v.  a.  (to  debafe,  to  de- 
grade) de'primer,  avi/ir. 

VILLANOUS,  adj.  (bafe)  lacbe,  basy  in- 
f <ime t  mal-bonnete.  A  villanous  aft,  une  adion 
lacbe,  baffe,  mal-bonnete,  une  In/amle,  baffeffe, 
OU  lachcte'. 

VILLA NOUSLY,  adv.  (wickedly,  bafely) 
Idcbtment,  d'une  manure  lacbe,  baffe,  mal-bon- 
nete, ou  irfame. 

VILLANOUSNESS,  or  Villany,  f.  (bafe- 
nefs,  wickednefs)  lachete,  Infamie,  baffffe, 
tne'cbante  adion,  fce'l/rateffe. 

VILLATICK,  adj.  (belonging  to  villages) 
de  •village,  quiapartient  aux  •villages. 

VILLENAGE,  V.  Villanage. 

VILLOUS,  adj.  (rough,  fhaggy)  -vclu. 

VIMINEOUS,  adj.  (made  of  twigs)  fait 
dofier. 

VINCIBLE,  adj.  (that  may  be  overcome) 
qui  peut  ctre  vair.cu,  qui  n'efl pas  in-vincible. 

V1NCTURE,  f.  (binding)  ligature. 

VINDEMIAL,  adj.  (belonging  to  vintage) 
qui  apartlent  aux  vendanges. 

To  Y1NDEMIATE,  v.  a.  &  n.  (to  gather 
grapes)  -vendanger,  /hire  la  recolte  des  rai/ins. 

VINDEMI  ATION,f.  (grape-gathering,  vin- 
tage) les  vendanges. 

VINDEMI ATORY,  V.  Vindemial. 

To  VINDICATE,  v.  a.  (to  defend,  to 
maintain)  defendre,  maintenir,  foutenlr. 

To  Vindicate  (to  make  an  apology  for, 
to  clear,  or  juftify)  /aire  I'apologie,  juflfer, 
purger,  la-ver. 

To  Vindicate  (to  revenge)  venger. 

VINDICATED,  adj.  (V.  to  vindicate)  de- 
/indu,  &c. 

VINDICATING,  f.  (from  to  vindicate) 
I  Otlion  de  defendre,  &c. 

VINDICATION,  f.  (defence) deftnfe, fn- 
tedlon. 

Vindication  (apology)  jujl'ificatlon,  apo- 
l»gie. 

Vindication  (revenging)  -vengeance,  Vac- 
ticrn  de  vender,  ou  de  fe  venger. 

VINDICATIVE,  V.  Vir.diftive. 

VINDICATOR,  f.  (defender,  af/erter)  de'- 
fenfiur,  pre'edeur,  cclai  qui/cutient,  qui  defend, 
qui  protege. 

Vindicator  (avenger)  -vengeur. 

VINDICATORY,  adj.  (performing  the 
office  of  venseance)  -vengeur,  qui  punit. 

VINDICTIVE,  adj.  (revengeful)  -vindicailf, 
qui  cirr.e  la  -vengeance. 

VINE,  f.  (the  plant  that  bears  grapes)  ftp 
dc-vlgne.  A  vine-bud,  branch  and  leaf,  bour- 
geon, brar.:be  Of  ftuilledc  vigne,  Vinc-drefTer, 
•oigneren.  Vine-knife,  /erpe.  Vine-prop, 
e'cbalas.  Vine  reaper,  vend.ir.geur,  vendangeufe. 
Vinc-frttter,  or  Vine-grub,  un  lifet,  un  ver- 
Ofqulhf  une  chmllle  de  vigne,  ver  qui  ronge  la 
•vigne. 

VINEGAR,  f.  (wine  grown  four)  vlnaigre. 
W:ne,  or  beer  vinegar,  vinaljre  de  vin,  ou  de 
liire.  Seafoncd  with  vinegar,  that  ha;  vinegar 
in  it,  -ulnalgre,  ou  11  y  a  du  -jinaigre.  Vinegar 
and  pepper,  -vinaigrette, /auce  quon  fait  a-vec  du 
•vinaigre  £f  du  porvre.  Beef  with  vinegar  and 
pepper,  du  ba-uf  &  la  -vinaigrette.  A  vinegar- 
bottle,  un  vinaigi ier.  A  vinegar-maker,  or  a 
\inegar-man,  un  vinoigrler,  un  falfcur  lij  ven- 
deur  de  vinaigrc. 

VINEYARD,  f.  (a  piece  of  grou-.d  fet  with 
▼it;es)  une  -Agnt.  A  vineyard  riot  (a  ptet 
gf  vir.ejrarils)  un  vignobli, 

r  o  M  e  n. 
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VlNNEWED,  or  Vinney,  adj.  (mouldy, 
as  bread,  pye,  or  cheefe  kept  too  long)  cbanci, 
molft. 

VINNET,  f.  (a  kind  of  border,  or  flower, 
ufed  by  printers)  -vignette,  ornement  que  les 
Impvlmeurs  mcttent  queljucfis  a  la  the  d'un 
owvrage,  ou  d'un  chapitre. 

VINOSITY,  f.  (the  being  vinous)  qualite 
de  ce  qui  ejl  vimux, 

VINOUS,  adj.  (that  has  the  tafte,  or  fmell 
of  wine)  vineux,  qui  /cut  le  vln,  ou  qui  a  le 
gout  du  <vln. 

VINTAGE,  f.  (vine-harveft)  vendange, 
vlr.e'e. 

Vintage  (the  time  wherein  grapes  are 
gathered )  les  -vendanges. 

VINTAGER,  f.  (a  wine-reaper)  un  ven- 
dangeur,  une  vendangeu/e. 

VINTNER,  f.  (a  tavern-keeper)  un  tavcr- 
nier,  un  cabaretier  a  -vln.  The  vintner's  wife, 
la  tavcrnlere,  ou  cabai etiere. 

VINERY,  f.  (a  great  place  for  felling  of 
wine)  un  lieu  fameux  pour  la  vente  des  inns, 

VIOL,  f.  (a  mufica!  instrument)  viole.  A 
viol-maker,  un  faifcur  de  -vloles. 

VIOLA3LE,"  adj.  (fiich  as  may  be  violated) 
qui  peut  etre  viole. 

To  VIOLATE,  v.  a.  (to  break,  to  tranf- 
grefs)  iiioler,  enfrair.dre,  trarfgreffer,  contre- 
-venlr  a,  fauffc.  To  violate  a  law,  vloler, 
enfralndre  une  hi,  contrevenir  a  um  loi.  To 
violate  one's  oath,  -vloler  fan /erment,  fauffer  /on 
ferment. 

To  Violate  (or  rav.ifh)  a  virgin,  -vloler, 
ou  forcer  une  file. 

VIOLATED,,  adj.  (V.  to  violate)  -vlole, 
enf  alnt,  (£?c. 

VIOLATING,  f.  (from  to  violate)  -viol, 
vhkinent,  radian  de  -vloler,  ou  de  ravir. 

VIOLATION,  f.  (infringement,  or  injury 
of  fomething  facred)  -violement,  Infradlon,  con- 
travention, •viol. 

VIOLATOR,  f.  (one  who  infringes  a  law  ; 
a  ravifher)  vio.'ateur  \  celul  qui  viole,  ou  qui 
tran/grefjela  loi;  celul  qui  fait  -violence  afemme, 
ou  a  file,  ra-vijfeur. 

VIOLENCE,  f.  (fiercenefs,  or  vehemency) 
-violence,  force,  effort,  impetuofte,  ve'be'mence. 

Violence  (force,  or  conftraint  ufed  un- 
lawfully) "violence,  force,  ou  contralnte.  To 
offer  violence  to  one,  / aire  -violence  a  quelqu'un, 
ufer  de  "violence  en-vers  lul. 

VIOLENT,  adj.  (fierce,  vehement,  forcible) 
•violent,  Impc'tueux,  •vehement,  qui  aglt  a-vec  force, 
ou  avec  impetuofte.  You  are  a  little  too  violent 
(too  hafty,  or  too  paflionate)  -vous  e'tes  un  peu 
trap  -violent,  ou  trop  tmporte.  When  parties  in 
a  Itate  are  violent,  it  is  a  hard  matter  to  recon- 
cile them,  lots  que  les  partis  qui  dl-vi/ent  un  e'tat 
font  anime's,  ou  a  Jjarne's,  les  u/is  con'.re  les  autrcs, 
il  ef  difficile  de  les  re'unir. 

A  Vioaent  (fharp,  or  acute)  pain,  une 
doulcur  -violente,  ou  grande  £f  aigue.  A  violent 
( or  ftrong)  prefumption,  une  -vioknte,  ou  forte 
preemption,  une  forte  conjedure,  un  puifant 
pre'juge.  They  laid  violent  hands  upon  him, 
its  ont  attente  •violemmcnt  fur  fa  per/onne.  To 
lay  violent  hands  upon  one's  felf,  fe  de/alre,  fe 
tuer. 

VIOLENTLY,  adv.  (with  force,  forcibly, 
vehemently)  •vhlemment,  avec  -violence,  d?une 
manlere  violent?,  a-vec  force,  a-vec  impetuofte, 
a-vec  ardcur. 

VIOLET,  f.  (a  flower)  -violate.  Syrup  of 
violets,  frop  -violat,  ou  -vlolat.  The  violet- 
plant,  le  vielier. 

VIOLET,  adj.  (of  violet,  «r  purple-colour) 
-violet,  de  couleur  de  la  feur  quon  nomme  -vio- 
late. 

VIOLIN,  f.  (a  fiddle)  -violon.  A  player 
•upon  the  violin,  un  -violon,  ou  joueur  de 
violon. 

VIOLIST,  f.  (a  player  upon  the  viol)  joueur 

de  viole,  ou  de  -viokn% 
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VIOLONCELLO,  f.  (a  ftringed  inflrument 
of  mufick)  un  •vioLncelle, 

VIPER,  f.  (a  ferpent  cf  that  fpeciea  which, 
brings  forth  its  young  alive)  vipcre.  A  young, 
or  little  viper,  un  vipereau,  un  petit  de  la 
vipcre. 

VIPERINE,  cr  Viperous,  adj.  (belonging 
to  a  viper)  de  viperc,  ou  de  vipi'res. 

V1RAGIN,  V.  Virago. 

VIRAGO,  f.  (a  ftout,  or  manly  woman) 
une  vail/ante  fcmtr.e,  une  amaxone,  une  heroine: 
virago  en  Francois  tie  fe  dit  que  par  de'rifon. 

VIRELAY,  1".  (a  fort  of  little  French  poem) 
un  vlrelay. 

VIRENT,  adj.  (green,  not  faded)  vcid, 
frais,  qui  tiejl  pas  fame'. 
VIRGER,  V.  Verger. 

VIRGES,  f.  pi.  (the  rays  obliquely  ftriking 
throuph  a  cloud)  verges. 

VIRGIN,  f.  (a  maid)  vierge,  pucelle,  file. 
She  is  a  virgin  ftil!,  elle  ejl  encore  vierge,  ou 
pucelle.  An  old,  or  Hale  virgin,  urc  vicillc  flk+ 
une  file  /uranne'e.  To  keep  herfelf  a  virgin, 
garder  Jon  puce/age,  ou  /a  vvgirite. 

VIRGIN,  adj.  (befitting  a  virgin,  maidenly) 
de  vierge,  vierge,  qui  convient  a  une  vierge. 

Virgin  (pure,  unmixed)  pur,  fans  melange, 
vierge.  Virgin  honey,  du  mid  vierge.  Vir- 
gin wax,  de  la  cire  via ge.  Virgin  parchment, 
parchemin  vierge. 

VIRGIN-LIKE,  V.  Virginal. 

VIRGINAL,  adj.  (maiden-like)  virginal, 
modfe,  qui  tient  d'une  vierge.    Virginal  milk 
(benjamin- water,  a  fort  of  cofmetick)  lak^ 
virginal. 

VIRGINALS,  f.  pi.  (a  mufical  inflrument) 
/arte  d'epinette,  ou  de  claveffin. 

VIRGINIA,  f.  (Virginia  tobacco)  tabac  de 
Virginie. 

f  VIRGINITY,  f.  (maiden-head)  vir- 
glnlte,  pucelage. 

VIRGO,  f.  (one  of  the  twelve  celeflial 
figns)  la  vierge. 

V1RGOLEUSE,.  f.  (a  fort  of  pear)  vir- 
gouleufe. 

VIRIDITY,  or  Viridnefs,  f.  (greennefs, 
verdure)  la  verdure,  ou  la  verdeur, 

VIRILE,  adj.  (manly)  viril,  male,  digm 
d'un  bomme.  Virile  courage,  courage  viril. 
Virile  endeavours,  des  efforts  digr.es  d'un 
bomme. 

VIRILITY,  f.  (manhood)  virliite',  ce  qui 
diflingue  V bomme  de  la  /emme. 

Virility  (manhood,  floutnefs)  cceur,  cou- 
rage, valeur. 

VIRMILLON,  V.  Vermilion. 

VIRTUAL,  adj.  (equivalent,  having  the  ef- 
ficacy without  the  material  part)  virtue!,  equi- 
valent. 

VIRTU  ALITY,  f.  (efficacy)  virtualiie', 
effcacite'. 

VIRTUALLY,  adv.  (in  effect,  though  not 
formally)  virtuellement. 

To  VIRTUATE,  v.  a.  (to  make  efficar ious) 
donncr  la  vertu,  ou  le  pouvoir ,  rendre  efficace. 

VIRTUE,  f.  (efficacy,  power,  propriety) 
vertu,  effcacite,  force,  vigucur,  propria/,  en 
phyfque  &  en  morale. 

Virtue  (an  habit  of  the  foul,  whereby  a 
man  is  inclined  to  do  good  and  to  fhun  evil) 
vertu.  P.  To  make  virtue  of  neceffity, 
P. / 'aire  de  ne'eeffte  vertu. 

Virtue  (one  of  the  orders  of  theceleflial 
hierarchy)  les  vertus. 

VIRTUELESS,  adj.  (wanting  virtue,  de- 
prived of  virtue)  fans  vertu,  quln'a  point  dc 
vertu,  qui  manque  de  pouvoir,  ou  de  force. 

VIRTUOSO,  f.  (a  learned  and  ingenious 
philofopher)  un  pbilofophe,  Un  favant,  un  bcl 
efprit,  un  curleux  de  peinture,  dc  medailles, 
d'  antiques. 

VIRTUOUS,  adj.  (morally  good)  vtrtutux, 
qui  a  de  la  vertu  &  de  la  probiie'. 

Virtuous  (efficacious)  puiffant,  cjfeace. 
4  L  VIRTUOUSLY, 
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VIRTUOUSLY,  adv.  (in  a  virtuous  man- 
ner) vtrtu&ufimcfit,  Sunt  manure  vertueufe  & 
pfein  de  probate. 

V1RTUOUSNESS,  f.  (the  Rate  orchan&er 
of  be:ng  virtuous)  virtu,  e'.at,  ou  carailcre  d;  ce 
qui  eft  veitueux. 

VIRULENCE,  srVirulency,  f,  (venom  in 
a  venereal  cTifeafe)  virus,  v.'nin  da  m^ux  vene- 
runs. 

*  VinuLEKCY  (poifon,  venom)  *  ve'nin. 
The  virulency  of  his  pen,  le  ve'nin  de  fa  plume. 

VIRULENT,  adj.  (venomous)  ■virulent,  qui 
a  du  -virus,  ou  du  ve'nin.  A  virulent  ulcer,  un 
ulcere  •virulent, 

*  Virulf.nt  ( /harp,  biting)  ve'r.imeux,  mor- 
dant, piquant,  me'difant,  fatyiquc,  qui  dicbire 

VIRULENTLY,  adv.  (with  bitternefs)  June 
tr.ani':rc  mordar.te,  ou  fatyrique. 

VISAGE,  f.  (face)  te  tnfage. 

VISARD,  V.  Vizard. 

VISCERA,  f.  (the  entrails,  the  bowels)  les 
vifceres,  les  entrailles. 

VISCERAL,  adj.  (of  the  bowels)  des  vif- 
teres,  des  entrailles. 

To  VISCERATE,  v.  a.  (to  exenterate,  to 
take  out  the  bowels)  arracber,  couper  les  en- 
trailles a  que/que  animal. 

VISCID,  V.  Vifcous. 

VISCIDITY,  or  Vifcofity,  f.  (rlamminefs, 
a  glutinous  fubftance)  vifcofit/,  qualite  glu ante, 
ou  vifqueufe. 

VISCOUNT,  f.  (a  title  of  honour  next  to 
an  earl)  un  vicomte. 

VISCOUNTESS,  f.  (the  lady  of  a  vifcount) 
vicomteffe, 

VISCOUNTY,  f.  (the  jurifdiftion  of  a  vif- 
count) •vicomte'. 

VISCOUS,  adj.  (clammy,  flimy)  vifqueux, 
gluant. 

VISCOUSNESS,  V.  Vifcofity. 

VISER,  f.  Ex.  The  vifer  for  bever)  of  a 
head-piece,  vifiere  de  cafque. 

VISIBILITY,  f.  (the  being  vifible)  qualite 
de  ce  qui  eft  vifible. 

VISIBLE,  adj.  (that  may  be  feen,  apparent, 
tonfpicuous)  vifible,  qui  pcut  etre  vu,  qui  Je 
wait,  qui  tcmbe  fous  le  Jens  de  la  vue. 

VISIBLENESS,  f.  (visibility)  qualite  de  ce 
qui  efl  vifible. 

VISIBLY,  adv.  (in  a  manner  perceptible 
by  the  eye)  vifiblement,  a  vue  d'ceil,  d'une  ma- 
niere  vifible,  clairement,  manifeftement. 

VISIER,  or  Grand  Vifier,  f.  (he  that  go- 
verns in  chief  the  Ottoman  empire  under  the 
Gr.ind  Seignior)  le  Grand  Vtfir. 

VISION,  f.  (feeing,  light)  vifion,  af.hn  de 
•wiir,  la  vue. 

Vision  (an  apparition,  a  fpeftre,  a  phan- 
tom, fomething  /hewn  in  a  dream)  une  vifion, 
une  apparition, 

VISIONARY,  adj.  (imaginary,  not  real) 
imaginaire,  cbimerique,  qui  regarde  la  vifion. 

VISIONARY,  or  Vifionilt,  f.  (one  that 
has  chimeras  in  his  head)  un,  ou  une  vifiion- 
nai't-. 

VISIT,  f.  (the  a<ft  of  going  to  fee  another) 
vifite.  To  make,  to  pay,  or  to  give  one  a  vifit, 
faire,  on  rendre  vifite  a  quelquttn,  le  vifiter. 

To  VISIT,  v.  a.  (to  £0  to  fee)  vifiter,  aller 
voir,  faire,  ou  rendre  vifite.  To  vifit  one's 
tritnds,  vifiter  fes  amis. 

To  Visit  (to  go  about  to  fee  whether  things 
be  as  lhe\  /hould)  vifiter,  faire  la  vifite. 

*  To  Visit  (to  affiidt,  to  try)  *  vifiter, 
cjfiiger,  tffoUver.  1st  God  mould  vifit  us  with 
any  difeale,  ft  Dieu  nous  vifitcit  de  quelque  ma- 
Udie. 

VISITABLE,  adj.  (liable  to  be  vifitcd)  fu- 
jet  a  la  vifite,  qu'on  a  droit  de  vifiter. 

VISITANT,  f.  (one  who  goes  to  fee  an- 
other) celui,  ou  telle  qui  rend  vifite  a  quclquun. 

VISITATION,  f.  (the  aft  of  viiiting,  ju- 
dicial vilit)  v'fitc.    The  vifiutien  of  a  diocefs, 
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la  v'fited'un  dioctfe.  The  fcafl  of  the  vifitation 
of  our  Lady,  la  vifitation  de  la  Vieige,  ou  la 
vifitation. 

Visitation  (judicial  evil  fent  by  God) 
jugement,  afiflitTion.  To  make  a  good  ufe  of 
God's  vifitation,  profiler  des  affiiElions  que  Dieu 
nous  envoye.  The  vifitation  (or  great  ficknefs) 
which  afflicted  this  nation  during  two  year?, 
la  gtar.de  pefte  qui  regna  en  Angleterre  en  1665 
&■  1666. 

VISITATORIAL,  adj.  (belonging  to  a  ju- 
dicial vifiter)  qui  apartient,  ou  qui  eft  du  refjhrt 
d'un  vifiteur. 

VISITED,  adj.  (V.  to  vifit)  vifite',  &c. 

VISITER,  f.  (one  who  comes  to  fee  an- 
other) celui,  ou  celle  qui  vicnt  en  vifite. 

Visiter  (an  occafional  judge,  one  who  re- 
gulates the  diforder  of  any  fociety)  un  vifiteur. 

Visiter  (one  that  vifits  a  religious  houfc) 
vifiteur,  celui  qui  fait  la  vifite  dans  un  couvent. 

VISITING,  f.  (from  to  vifit)  vifite,  V aBion 
de  vifiter,  &c.  To  go  a  vifiting,  aller  en  vifite. 
1  hate  vifiting,  je  naimc  feint  a  faire  des  vifitts. 

VISOR,  V.  Vizard. 

VISORIUM,  f.  (aninftrumentufedby  prin- 
ters) viforium. 

VISTA,  f.  (a  profpe£t  feen  through  an  ave- 
nue) vue,  perfpedive,  vue  a  travers  une  alle'e 
d'arbres. 

VISUAL,  adj.  (belonging  to  the  fight)  vi- 
fuel,  qui  apartient  a  la  vue. 

VITAL,  adj.  (belonging  to  life)  vital,  qui 
fert  a  la  confervation  de  la  vie.  The  vital  fpi- 
rirs,  les  efprits  vitaux. 

VITALITY,  f.  (power  of  fubufting  in  life) 
qualite'  vitalc,  pouvoir  de  vivre. 

VITALLY,  adv.  (in  fuch  a  manner  as  to 
give  life)  de  maniere  a  faire  vivre. 

VITALS,  f.  pi.  (parts  eflential  to  life)  les 
parties  vitales,  ou  les  parties  nobles. 

To  VITIATE,  v.  a.  (to  corrupt,  or  fpoil) 
corrompre,  gdter,  vicier. 

To  Vitiate  ( or  defile)  a  virgin,  corrom- 
pre, 011  de'puceler  une  vierge. 

VITIATED,  adj.  (V.  to  vitiate)  corrompu, 
gate',  vide.  *  -f  He  is  vitiated  in  his  brains, 
il  a  la  cervelle  offenfe'e,  il  a  le  cerveau  bhfje'. 

VITIATION,  f.  (depravation,  corruption) 
depravation,  corruption. 

To  VITILITIGATE,  v.  a.  (to  contend j 
in  law)  pointiller,  chicaner,  contefter. 

VITILITIGATION,  f.  (contention,  cavi- 
tation) conteftation,  cavillation. 

VITI0S1TY,  f.  (depravity,  corruption)  de- 
pravite,  corruption. 

VITIOUS,  Sec.  V.  Vicious,  &c. 

VITREAN,  erVitreal,  adj.  (glaffy)  vitrei 
A  vitrean  humour,  bumeur  vitre'e. 

VITREOUS,  adj.  (confining  of  glafs,  re- 
fembling  glafs)  de  verre,  qui  reffemble  a  du 
verre. 

VITRIFICABLE,  adj.  (that  may  be  vitri- 
fyed)  qui  peut  etre  vitrifie'. 

To  V1TRIFICATE,  V.  To  Vitrify. 

VITRIFICATION,  f.  (vitrifying)  vitrifica- 
tion, aSion  de  vitrifier. 

To  VITRIFY,  v.  a.  &  n.  (to  turn  into 
glafs)  vitrifier,  fe  vitrifier. 

VI.TRIFYED,  adj.  (turned  into  glafs)  vi- 
trifie. 

VITRIFYING,  f.  (from  to  vitrify)  vitrifi- 
cation, I  'aclion  de  vitrifier. 

VITRIOL,  f.  (a  kind  of  mineral  fait)  vi- 
triol. A  fpring,  or  /tone,  that  has  fomething 
of  vitriol  in  ir,  une  fontaine,  ou  une  pierre  vi- 
triolique.  Red  vitriol  (lapis  calaminaris)  la 
pierre  cnlaminaire,  ou  calamine  rougeatre. 

V1TRIOLATE,  or  Vitriolated,  adj.  (im- 
pregnated with  vitriol,  onfi/ting  of  vitriol) 
vitriole'. 

V1TRI0L1CK,  or  Variolous,  adj.  (of  the 
nature  of  vitriol)  vitriole,  ou  vitriolijue. 

VITUPERABLE,  adj.  (worthy  of  blame) 
blamable,  digne  ds  blame. 
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To  VITUPERATE,  v.  a.  (t0  blame,  to 
rebuke)  bldmer,  condamner,  grander,  giurman- 
der. 

VITUPERATED,  adj.  (V.  to  vituperate) 
blame',  condamne',  gronde',  gourmande. 

VITUPERATION,  f.  (blame,  cenfure)  cen. 
jure,  \  vitupere,  blame. 

VIVACIOUS,  adj.  (lively)  vif,  pkin  de 
feu. 

V1VACI0USNESS,  or  Vivacity,  f.  (liveli- 
nefs)  vivacite,  athvite,  promptitude. 

VIVARY,  f.  (a  law-word  ufed  to  exprefs  a 
park,  warren,  or  fi/h-pond)  un  pare,  une  ga- 
rer.ne,  ou  un  vivier. 

VIVE,  adj.  (lively,  forcible,  prc/iing)  vif, 

fort,  pref/'ant. 

D.  VIVER,  f.  (a  fea-dragon)  une  vive. 
V1VES,  f.  pi.  (a  dil'eafe  incident  to  borf«) 
les  avives. 

VIVID,  adj.  (lively,  full  of  life)  vif,  affif. 

VIVIDLY,  adv.  (with  life,  with  quickness) 
vivement,  avec  force,  avec  v.vacite',  avec  ac- 
tion. 

VIVIDNESS,  f.  (life,  vigour,  quicknefs) 
vivacite,  vigueur. 

VIVIFICAL,  adj.  (that  vivifies)  vivifique, 
vivifiavt,  qui  vivifie. 

To  VIVIFICATE,  or  Vivify,  v.  a.  (to 
quicken,  to  revive)  vivifier,  donner  la  vie,  ou 
donner  de  la  vigueur  &  de  la  force. 

VIVIFICATION,  or  Vivifying,  f.  (the  aft 
of  giving  life)  vivificathn,  aclion  de  vivifier. 

VIVIFICK,  V.  Vivifical. 

VIVIPAROUS,  adj.  (which  brings  forth 
young  ones  alive,  and  does  neither  fpawn 
nor  lay  eggs)  qui  fait  fes  petits  fans  pondre,  ou, 
frayer. 

VIXEN,  f.  (a  crofs  child)  un  petit  grondeur, 
une  petite  grondeufe. 

Vixen  (a  fcold)  une  grondeufe. 

VIZ  (a  particle  ufed  for  the  Latin  word  vi- 
delicet, to  wit)  favoir,  c  eft-a-d'v  e. 

VIZARD,  f.  (a  ma/k  ufed  for  difguife)  un 
mafque.  To  put  on  a  vizard,  mettre  un  mafque, 
fe  mafquer,  fe  deguifer. 

To  VIZARD,  v.  a.  &  n.  (to  ma/k)  fe  maf- 
quer, fe  deguifer. 

VIZIER,  V.  Vifier. 

V  O 

VOCABULARY,  f.  (a  fmall  dictionary,  a 
word-book)  un  vocabulaire. 

VOCAL,  adj.  (belonging  to  the  voice)  vo- 
cal, de  voix.  Vocal  and  inftrumental  mufkk, 
mufique  vocale&  inftrumentale.  A  vocal  prayer, 
pricre  vocale. 

VOCALITY,  f.  (the  beirg  vocal)  qualite' 
de  ce  qui  eft  vocal. 

VOCALLY,  adv.  (in  words,  articulately) 
vocalement. 

VOCATION,  f.  (calling  by  the  will  of 
God)  vocation. 

Vocation  (trade,  employment)  vocation, 
metier,  emploi. 

VOCATIVE,  adj.  Ex.  The  vocative  cafe 
(in  grammar)  le  vocatif. 

VOCIFERATION,  f.  fa  crying  out  aloud) 
grand  cri,  VaBion  de  crier. 

VOCIFEROUS,  adL  (clamorous,  noify)  cri- 
ard,  qui  fait  grand  bruit. 

VOGUE,  f.  (efteem)  vogue,  eftime,  cre'dit, 
reputation.  To  be  in  vogue,  or  in  the  vogue, 
avoir  la  vogue,  etre  en  vogue,  ou  en  credit.  A 
thing  in  vogue  ( or  in  fa/hion)  une  chofe  qui  eft- 
en  vogue,  qui  eft  a  la  mode,  qui  a  grand  ccurs. 

VOICE,  f.  (the  found  that  comes  out  of  the 
mouth)  voix.  To  have  110  manner  of  voice,. 
manquer  de  voix,  n  avoir  point  de  voix.  With 
a  low  vcice,  a  voix  bafje.  Articulate  voices, 
des  paroles  articulc'ts.  Inarticulate  voices,  des* 
fons  qui  ne  fignifier.t  rien,  dont  on  ne  fauroit  faire 
la  conftruclion.  The  voice  of  God  (a  fciipture 
rxpieffi"n  for  the  command  of  God)  la  voixf 
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a  parole,  ou  le  common  dement  de  VEternel.  The 
inward  voice  (or  inlpiration)  of  the  fpirit, 
ia  voix  inte'rienre,  ou  rinfp'u  ation  du  S.  efprit. 

Voice  (vote,  fuft'rage,  or  the  ri^ht  of 
voting)  voix,  fuffrage,  ou  le  droit  de  fuffrage. 

Voice  (approbation)  voix,  approbation. 

f  To  VOICE,  v.  a.  (to  proclaim)  publier. 

To  Voice  (to  vote)  voter,  donner fa  voix. 

f  VOICED,  adj.  (V.  to  voice)  vote, 
publie'. 

Voiced  (furnifhed  with  voice)  qui  a  de  la 
voix,  qui  a  une  voix. 

VOID,  adj.  (empty)  vide.  Void  place,  or 
fpace,  un  efpace  vide,  un  vide. 

Void  (vacant;  vacant,  vide,  qui  ejl  a  rem- 
plir. 

Void  (deprived  of,  that  has  not)  vide, 
depourvu,  qui  n'a  point.  A  difcourfe  void  of 
fenfe,  un  dij'cours  vide,  ou  depourvu  de  fens.  A 
inan  void  of  fenfe  and  reafon,  un  bomme  qui 
7i  'a  Mi  fens  ni  raifon.  To  be  void  of  bafhfulnefs, 
n  avoir  aucune  pudcur,  etre  effronte.  Void  of 
felf-intereft,  defntereffe'.  Void  of  deceit,  qui 
na  point  defraude. 

Void  (of  no  effect)  nul,  invalide,  qui  na 
point  de  force,  qui  na  eucun  ejfet.  The  contract 
is  void,  /*  contrail  eft  nul.  To  make  a  leafe 
void,  re'foudre  un  bait.  To  make  void  a  law, 
annuller,  ou  revoquer  une  loi. 

VOID,  f.  (an  empty  fpace)  le  vide. 

To  VOID,'  v.  a.  (to  go  out,  or  depart  from 
a  place)  vider  un  lieu,  ou  vider  d'un  lieu,  fortir 
d'un  lieu,  ou  quitter  un  lieu.  He  was  fain  to 
void  the  kingdom,  il  fut  oblige  de  vider  le 
royaume. 

To  Void  (to  throw  out)  excrements,  vider, 
faire,  ou  jetter  des  excrtmens.  To  void  much 
choler,  vider,  ou  faire  bcau.oup  de  bile.  To 
void  upwards  and  downwards,  fe  vider  (ou 
avoir  un  de'voyement )  par  haut  &  par  bas. 

To  Void  out  (to  emit,  or  pour  out)  pouffer 
dehors. 

VOIDABLE,  adj.  (fuch  as  may  be  annulled) 
qui  peut  etre  annulle. 

VOIDANCE,  f.  (the  want  of  an  incumbent 
upon  a  benefice)  vacance  de  benefice. 

VOIDED,  adj.  (V.  to  void)  vide,  &c. 

VOIDER,  f.  (a  bafket  in  which  broken 
meat,  pLus,  See.  are  carried  from  the  table) 
une  manne,  ou  un  panier  a  defjervir. 

VOIDING,  f.  (from  to  void)  ration  de 
vider,  de  jetter,  £jc. 

VOIDNESS,  f.  (emptinefs)  vide. 

V.,iDNrss  (nullity,  inefficacy)  nullite'. 

VOITURE,  V.  Carriage. 

VOL,  V.  Vole. 

VOLACIOUS,  adj.  (a  word  ufed  in  philo- 
fophy  j  that  is  apt  to  fly)  qui  vole,  qui  fend  i 'air 
avec  les  ailes. 

■  VOLATILE,  adj.  (a  term  of  chymiflry, 
firnif;. ing  apt  to  evaporate)  volatil,  ou  volatile, 
qui  s'e'vapore  aifc'ment.  To  make  volatile,  vola- 
tilifer,  rendre  volatil.  To  fix  volatile  fpirits, 
fixer  de:  efprits  vclatils. 

Volatile  (flying)  volatile.  The  young 
•man's  volatile  humour  mult  be  fixed,  il  faut 
fixer  r efprit  volatile  de  ce  jeur.e  bomme.  *  f  A 
wolatile  book  (that  goes  from  hand  to  hand)  un 
petit  iivrc  qui  court  de  main  en  main. 

D  f  Volatile  (flying,  nimble,  active) 
volant,  qui  vole,  vif,  atiif,  agile. 

VO  LATH.  EN  ESS,  or  Volatility,  f.  (the 
being  volatile)  volatilite'. 

VOLATILIZATION,  f.  (the  act  of 
making  volatile)  vo/atilifation. 

To  VOLATILIZE,  v.  a.  (to  make  volatile) 
vo.atili(er. 

VOLE,  V.  Slam. 

VOLCANO,  f.  (a  burning  mountain)  un 
volcan. 

VOLERY,  f.  (a  flight  of  birds)  une  voice 
d'oifeaux. 

To  VOLITATE,  v.  n.  (to  flit  up  and 
down)  1-sitnr, 
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VOLITATION,  f.  (the  act,  or  power  of 
flying)  vol,  Inaction,  ou  le pouvoir  de  voler. 

VOLITION,  f.  (the  act  of  willing)  volonte', 
ou  velle'ite,  aBion  de  voulotr. 

VOLLEY,  f.  (a  flight  of  fhot)  une  falve. 
A  volley  of  mufket-fhot,  une  falve  de  moufquc'- 
terie,  ou  de  moufquetades. 

At  VOLLEY,  adv.  (at  random)  a  la  vole'e. 

VOLPONE,  f.  (the  title  and  chief  charac- 
ter of  one  of  Ben  Johnfon's  plays  ;  lignifies 
an  old  cunning  fox)  un  vieux  re'nard,  un  fin 
matois. 

VOLT,  f.  (a  turn  in  riding)  volte. 

VOLUBILITY,  f.  (the  being  eafily  rolled, 
nimblenefs  in  fpeech)  volubilite',  facilite'  de  fe 
toumer.    The  volubility  of  a  wheel,  la  volu- 
bilite' d' 'une  roue.    Volubility  of  tongue,  volu- . 
bilite  de  lar.gue. 

VOLUBLE,  adj.  (eafily  rolled,  nimble  in 
fpeech)  qui  tourne  aife'ment,  qui  a  de  la  volubi- 
lite. He  has  a  voluble  tongue,  il  a  une  grande 
volubifite'  de  langue,  il  a  la  langue  bien  pendue. 
He  is  voluble  in  expreflion,  il  a  une  grande  vo- 
lubilite de  langue,  il  s'exprimc  avec  facilite. 

VOLUME,  f.  (a  book)  volume,  livre  telle, 
tome. 

Volume  (fize,  bulk,  or  bignefs)  volume, 
etendue,  greffeur, 

*  Volume  (a  poetical  word  for  wave) 
vague. 

VOLUMINOUS,  adj.  (bulky;  faid  of  a 
book)  grcs-. 

Voluminous  (confifting  of  many  volumes, 
or  books)  qui  confifle  en  plufieurs  volumes. 

VOLUMINOUSLY,  adv.  (in  many  volumes, 
or  books)  en  plufieurs  volumes. 

VOLUNTARILY,  adv.  (freely,  willingly) 
volontairemenc,  de  fon  plein  gre',  volontiers. 

VOLUNTARY,  adj.  (free,  without  com- 
pulfion)  volontaire,  libre,  qui  fe  fait  de  bon  gre', 
fans  force,  ou  fans  contrainte. 

VOLUNTARY,  f.  (a  voluntary  action) 
une  atlion  volontaire,  ou  fpontane'e. 

Voluntary  (a  mulician's  playing  extem- 
pore what  comes  next  to  his  fancy)  un  im- 
promptu de  mujique,  une  fantaifie  de  muficien. 

VOLUNTEER,  f.  (one  that  goes  to  the 
wars  either  without  having  any  employment, 
or  taking  pay)  un  volontaire.  To  beat  up  for 
volunteers,  battre  la  caiffe  pour  lever  des  fol- 
dats. 

To  VOLUNTEER,  v.  n.  (to  go  for  a  fol- 
dicr)  s'engager,  s'enroler. 

VOLUPTUARY,  f.  (a  voluptuous  man) 
un  voluptucux. 

VOLUPTUOUS,  adj.  (fenfiul,  given  to 
excefs  of  pleafure)  voluptucux,  fenfucl,  qui 
aime  les  pla  firs  cbarnc/s,  qui  a  du  penchant  a  la 
volupte',  en  parlant  des  perfonnes  ;  voluptueux, 
plein  de  plaifir  £f  de  de'tices,  en  parlant  de: 
cbofes. 

VOLUPTUOUSLY,  adv.  (luxurionfiy, 
with  indulgence  of  execfiive  pleafure)  volup- 
tueufement,  fenfucllement,  dans  les  plaifirs,  avec 
volupte'. 

VOLUPTUOUSNESS,  f.  (fenfual  pleafurcs) 
volupte',  plaifirs  fenfuels,  plaifirs  des  fenU 
VOLLY,  V.  Volley. 

VOLUTE,  f.  (part'  of  the  capital  of  a  pil- 
lar, twifted  and  turned  into  a  fpir.il  line)  une 
volute. 

VOMICA,  f.  (an  encyftcd  tumour  in  the 
lungs)  une  vcmique. 

VOMICK-NUT,  f.  (the  fruit  of  an  Eaft- 
Indian  tree)  noix  vomique. 

VOMIT,  f.  (a  vomitory  phyfick)  un  vomi- 
tif,  on  un  vomitoire. 

Vomit  (vomiting)  vomiffement.  *  The 
dog  returns  to  his  vomit,  le  cbien  n'tourne  a 
fon  vomiljement. 

To  VOMIT,  v.  a.  &  n.  (to  throw  up  from 
the  ftomadi)  vomir, 

VOMITED,  adj.  (V.  t«  vomit)  vomi. 
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VOMITING,  f.  (from  to  vomit)  vomiffe- 
ment,  ou  I'atHion  de  vonir.  To  have  both  a 
loolenels  and  a  vomiting,  avoir  un  de'voyemcnt 
par  haut  &  par  bas. 

Vomiting-nut,  V.  Vomick-nut. 

VOM1TION,  f.  (the  act,  or  power  of 
vomiting)  vomiffement,  I'aflion,  ou  le  pouvoir 
de  vomir. 

VOMITIVE,  or  Vomitory,  adj.  (that  pro- 
vokes vomiting)  vornitif,  qui  fait  vomir.  A 
vomitory  potion,  une  potion  vomitive,  qui  fait 
vomir,  un  vomitif,  ou  un  J  vomitoire. 

VORACIOUS,  adj.  (greedy)  vorace,  car- 
naffier,  qui  de'vore,  goulu,  gourmand,  qui  mange 
goulumcnt,  ou  avec  avidite'.  A  voracious  bealt, 
une  bete  vorace,  carnaffiere,  ou  goulue.  A  voraci- 
ous man,  or  ftomach,  un  bomme,  ou  un  eftomac 
vorace. 

VORACIOUSLY,  adv.  (greedily,  ravenouf- 
ly)  avec  voracite',  d'une  mattiere  vorace,  goulu- 
mcnt, avidevient. 

VORACIOUSNESS,  or  Voracity,  f.  (gree- 
dinefs,  ravenoufnefs)  voracite',  avidite'  a  man- 
ger, gloutonnei  ie,  gourmavdife. 

VORTEX,  f.  Vorticts,  pi.  (any  thing 
whirled  round)  tourbillon,  tout  ce  qui  fe  meut  cn 
rord. 

VORTICAL,  adj.  (having  a  whirling  mo- 
tion) qui  a  un  mouvement  circulaire,  qui  fe  mtut 
en  rond. 

VOTARESS,  f.  (a  woman  devoted  to  any 
worfhip,  or  ftate)  file,  ou  femme  quis'eff  devoue'e 
a  que'.que  genre  de  vie  particulier,  ou  a  quel- 
qu  a&e  de  devotion. 

VOTARIST,  or  Votary,  f.  (one  that  hai 
bound  himfelf  to  the  performance  of  a  religious 
vow,  one  given  up  by  a  vow  to  any  fervice, 
or  worfhip)  un  de'vot,  une  devote,  un  religieux, 
ou  une  religieufe,  toute  perfonr.e  qui  a  fait  vcen 
de  religion,  ou  qui  s"  ejl  voue'e  a  quelque  genre  de 
vie  particulier.  A  votary  of  love,  un  amant, 
une  amante,  une  perfonne  qui  a  fait  voeu  d 'aimer. 
A  votary  of  learning,  une  perfume  qui  ;\fl 
entitlement  devoue'e,  ou  confacre'e  a:tx  bellei 
lettres. 

VOTARY,  adj.  (confequent  to  a  vow) 
votif,  qui  fe  fait  en  confe'quence  d'un  voeu. 

VOTE,  f.  (voice,  fuffrage)  voix,  fuffrage. 

Vote  (advice,  or  opinion  in  a  deliberation) 
opinion,  avis,  voix.  To  put  to  the  vote,  aller 
aux  opinions.  The  votes  went  for  the  deltroy- 
ing  of  that  town,  on  opina  a  la  ruir.e  de  cette 
ville. 

Votf.s,  pi.  (the  things  votedfor,  therefolve'; 
of  an  afiembly)  les  resolutions,  ou  les  delibera~ 
tions  d'une  afjemble'e  qui  refcut  les  cbofes  par  la 
plura/ite'  des  voix. 

To  VOTE,  v.  n.  (to  give  in  one's  v.ote) 
porter,  ou  donner  fa  voix,  ou  fen  fuffrage,  ou 
opiner,  dire  fn  opinion,  ou  fon  avis,  voter. 

To  Vote,  v.  a.  (to  refolvc  by  the  majority 
of  votes)  arreter,  re'foudre,  conclurrc  par  la  plu- 
ra/ite des  voix. 

VOTED,  adj.  (refolved)  arrite,  tefolu, ren- 
du. Votsd  for,  pour  quoi  (ou  qui  J  I 'on  it 
donne  fa  voix,  ou  fon  fuffrage.  Voted  againi't, 
contre  qui  (ou  quoi  J  Von  a  donne  fa  voix,  ou 
fon  fuffrage. 

VOTER,  f.  (one  who  has  a  right  of  giving 
his  voice,  or  fuft'rage)  celui,  ou  celle  quia  dro.t 
de  fttffi  age. 

VOTING,  f.  (from  to  vote)  VaBion  de 
donner  fa  voix,  Cjff. 

VOTIVE,  adj.  (given  by  vow)  vouc',  votif, 
donne'  en  tonf/quence  d  un  vaeu. 

VOUCH,  f.  (warrant,  attcftation)  attt-Ha- 
ticn,  garantie,  te'moignage . 

To  VOUCH,  v.  a.  f  to  affirm,  to  maintain) 
affirmer,  futer.ir,  maintenir,  affurer.  I'll  vouch 
(or  warrant)  this  horft  for  a  good  horfe,  jr. 
garanus  ce  cbeval  pour  un  ben  cbeval. 

To  Vouch  (or  challenge)  a  rhing,  sat- 
tribuer  unc  ckofe,  la  prtttndrt,  ■ 
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To  Vouch  (to  pr.fs  one's  word)  for  one, 
tf'pondre  pour  quelquun,  ou  de  quelquun. 

To  Vouch  one  (in  the  fenfe  of  the  law, 
to  call  one  in  court  to  make  good  his  warranty) 
faire  venir  quelquun  en  juflice  pour  r/pondre 
a  fa  garantie. 

VOUCHED,  adj.  (V.  to  vouch)  affirm', 
foutenu,  Cjfc- 

VOUCHEE,  f.  (one  vouched  at  law)  celui 
qu  on  a  appclle  en  juflice  pour  re'pondre  a  fa 
gar  an  tie. 

VOUCHER,  f.  (he  that  vouches  one  at 
law)  celui  qui  appelle  un  autre  en  juflice  pour 
repondi  e  a  fa  garantie. 

Vouch ek  (authentick  deed  to  prove  an 
allegation)  pic'cejuflifcative,  prewue,  titre. 

Voucher  (authority,  or  proof  in  hiftory) 
garant,  autorite',  preuve.  I  don't  fpeak  with- 
out lufficicnt  vouchers,  je  tie  parle  pas  fans  de 
Ions  garans.  *  The  gofpel  of  peace  is  made  a 
voucher  for  fedition  and  rebellion,  on  fefert  de 
Pe'vangile  de  paix  pour  autorifer  la  fedition  &  la 
rebellion. 

^  VOUCHING,  f.  (from  to  vouch)  Vaclion 
d'affirmer,  &c. 

To  VOUCHSAFE,  v.  n.  (to  condefcend, 
to  be  pleafed  to  — )  daigner,  vouloir  bien, 
prendre  la  peine  de. 

To  Vouchsafk,  v.  a.  (togrant)  accorder, 
ttlroyer.  Vouchfafe  us  the  grace  of  thy  holy 
fpirit,  accorde-nous  la  grace  de  ton  faint  efprit. 

VOUCHSAFEMENT,  or  Vouchsafing,  f. 
(V.  to  vouchfafe)  condefcendance,  ou  Paction  de 
daigner,  &c. 

VOW,  f.  (a  folemn  promife)  vteu,  promeffe 
folemr.clle  &  religieufe.  To  make  a  vow,  /aire 
un  leeu,  vouer. 

To  VOW,  v,  a,  (to  premife  as  a  vow) 
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vouer,  falre  un  veev.  He  vowed  a  temple  to 
Cod,  it  voua  un  temple  au  Seigneur,  To  vow 
chaftity,  faire  vteu  de  cbajlete. 

To  Vow,  v.  n.  (to  fv.ear,  proteft,  promife, 
or  allure)  jurer,  proteflcr,  promettre,  aff'urer. 
I  vow  'tis  very  good,  je  <vous  aff'ure  quit  efl  fort 
bon  ;  en  ve'rite',  fur  ma  parole,  il  efl  fort  bon.  1 
vow  to  God  (a  fort  of  oath)  fur  mm  Dieu, 

VOWED,  adj.  (V.  to  vow)  voue',  &c. 

VOWEL,  f.  (a  fingle  founding  letter)  une 
voyet/e. 

VOWING,  f.  (from  to  vow)  Vatlion  de 
•vouer,  -veeu. 

VOYAGE,  f.  (a  going  from  one  place  to 
another,  efpecially  by  lea)  -voyage.  To  go 
a  long  voyage,  faire  un  long  -voyage,  faire  un 
■voyage  de  long  cours.  To  fufier  fliipvvreck  in 
the  end  of  the  voyage,  faire  naufrage  au  port. 

To  VOYAGE,  v.  n.  (to  travel  by  fea) 
voyager,  aller  fur  mer,  alter  par  mer. 

VOYAGER,  f.  (one  that  travels  by  fea) 
un  vcyageur. 

VOVDANCE,  V.  Voidance. 

V  U 

VULCANO,  V.  Volcano. 

VULGAR,  adj.  (common)  vulgaire,  com- 
rrun.  It  is  the  vulgar  opinion,  Pefl  le  fentiment 
commun,  cefl  Popinion  vulgaire.  The  vulgar 
tranfiation  of  the  bible,  la  vulgate. 

Vulgar  (common,  ordinary,  vile,  tri- 
vial) vulgaire,  commun,  ordinaire,  bas,  vil, 
trivial.  Vulgar  thoughts,  des penfe'es  vulgaires. 
A  vulgar  foul,  une  ame  vulgaire,  une  ame  bafj'e. 
A  vulgar  ftyle,  un  ftyle  vulgaire,  bas,  ou  ram- 
pant. Vulgar  arts,  arts  vulgaires,  ou  mecha- 
niques.  In  too  vulgar  a  manner,  tin  peu  trop 
vulgairement. 
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VULGAR,  f.  (the  mobile,  or  common  fort 

of  people)  le  vulgaire,  le  pcuple,  U  bas  peuple, 
le  commun  du  peup/e. 

VULGARITY,  f.  (meannefs,  ftate  of  the 
common  people)  baffeffe,  qualite  vulgaire  & 
bafje.  Some  expreflions,  that  are  mean  in  the 
modern  languages,,  have  no  vulgarity  in  the 
Greek  and  Latin,  certair.es  expreff.ons,  qui  font 
baffes  dans  les  languis  modernes,  n  ont  rien  de 
vulgaire  dans  le  Grec,  ni  dans  Ic  Latin. 

VULGARLY,  adv.  (commonly)  vulgaire- 
tnent,  commune'ment.  It  is  vulgarly  reported, 
on  dit  vulgairement,  c'ejl  un  bruit  commun. 

Vulgarly  (meanly)  vulgairement,  d'une 
manierc  vulgaire,  baffemcnt. 

VULNERABLE,  adj.  (that  may  be 
wounded)  vulnerable. 

VULNERARY,  adj.  (belonging  to,  or 
curing  wounds)  vulne'raire,  qui  regardc,  on 
qui  gucrit  les  plaits.  A  vulnerary  potion,  une 
potion  vulne'raire. 

VULNERARY,  f.  (a  cure  for  wounds)  un 
vulne'raire. 

To  VULNERATE,  v.  a.  (to  wound,  to 
hurt)  bleff'er. 

VULPINE,  adj.  (belonging  to  a  fox)  de 
renard. 

VULTUR,  f.  (a  great  bird  of  prey)  un 
•vautour, 

VULTURINE,  adj.  (of,  or  like  a  vultur) 

de  vautour. 

V  Y 

To  VY,  V.  To  Vie. 

VYING,  f.  (from  to  vie)  Pailion  d'envler 


W. 


WEJl  la  rvlrigt-trcifteme  letfre  de  V  alphabet  Anglois,  dont  la  prinonciation  revient  a  celle  de  not  re  f>u  en  Francois  : 
Ex.  Water,  I'eau;  weft,  Vouejl;  wind,  le  >ventt  &c.  qu'il faut  prononcer,  ouater,  oueft,  otaind.  Mais  lets 
(juil  efl  fuivi  d'une  r,  il  ne  fe  fait  prefque  point  entendre  ;  comme  en  ces  mots,  wrath,  colere ;  wretched,  miferable  ;  wrift, 
le  poignet ;  wrong,  tort,  prejudice,  &c.  que  Von  prononce  rath,  retched,  rong,  Sec.  11  eft  tout-a-fait  muet  dans,  anfwer, 
une  riponfe,  Cif  tous  fes  dtri-vatifs.  Et  two  fe  prononce  tou  ;  bormis  dans  two-pence,  qui  Je  prononce  familierement  to-pins. 
L'h  fe  trowvant  apris  le  w,  fe  fait  entendre  comme  fi  elle  etoit  attparavant,  comme  dans  les  mots  fuiuans  :  what,  que,  quoi ; 
where,  ou;  when,  quand ;  which,  lequel,  que;  who,  qui;  whom,  que;  whofe,  dont  ;  whole,  tout,  le  tout;  whore, 
une  putain,  £sV.  qiiil  faut  proncpicer  comme  ills  etcient  ecrits,  hoat,  hoerer  hoenn,  houitch,  hou,  houm,  hous,  hole, 
hore. 


W  A  B 

WS.  (the  eighteenth  confonant,  and 
the  twenty-third  letter)  W.  W  is 
fometimes  improperly  ufed  in  diph- 
thongs as  a  vowel  for  u,  as  in  view,  ftrew,  &c. 
i'w  s'etr.ploye  que.'quefois  improprement  comme 
voytlie  au  lieu  de  /'u  dans  les  diphtbongues,  comme 
dans  view,  ftrew,  & c. 

W  A 

*£o  WABBLE,  v.  n.  (to  wriggle  about  at 
art  *rrow  does  fometimes)  voltiger,  ondoytr. 


WAD 

WAD,  f.  (the  (luffing  of  chairs,  infiJe  of  a 
coach,  &c.)  bourve.  Wad  of  a  night-gov.n, 
Vouate  d'une  robe  de  cbambre. 

Wad  (ufed  in  charging  a  gun,  or  piftol) 
bourre.    Wad-hook  (or  worm)  un  tirebourre. 

A  Wad  (or  bunch)  of  peafe,  or  ftraw,  une 
bote  de  pois,  ou  de  paille. 

To  WAD,  v.  a.  (to  ftuft")  matelaffer,  bour- 
rer,  garnir  d,ouate. 

WADABLE,  adj.  (front  to  wade)  guc'abli, 
quon  pent  pofj»r  a  gue'. 

WADDED,   adj.  (T.  to  wad)  watelafe', 
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bourre',  garni  d'ouate.  A  nicLt-gown  wcl' 
wadded,  une  robe  de  cbambre  bien  gornie. 

W.4DLUNG,  f.  (fluff  put  between  the  in- 
fide  and  outfidc  of  a  night-gown,  &c.)  cuate, 
e'uffe  pour  garnir  une  robe  de  clambre,  &c. 

To  WADDLE,  v.  n.  (to  fhake,  in  walking, 
from  fide  to  fide,  as  a  duck)  tortiller,  nailer 
pas  droit  cn  marcbantt 

To  WADE,  or  Wade  over,  v.  a.  (to  pal's 
water  without  fwimming)  gue'er,  paffer  a 
gue'. 

To  Wade 


WAG 

To  Wad  I,  v.  n.  (to  go  in  the  water)  eller 
dans  Peau.  To  wade  very  deep,  allcr,  pe'ne'trer 
bier. -at>  ant. 

*  To  W.ipe  (to  penetrate,  or  dive)  into 
the  depths  of  one's  wifdom,  *  pe'netrer  Its  pro- 
fondeuri  de  la  fageffe  eTun  bomme,  fonder  la  fa- 
geffe d'ur.  bomme. 

WADED  OVER,  adj.  (V.  to  wade)  gue'e', 
quon  a  pafje'  a  gue.    Waded  into,  penetre. 

WADING  OVER,  f.  (from  to  wade)  Pac- 
tion de  gue'er,  ou  de  pafj'er  a  gue.  A  wading 
into,  Paclion  de pe'ne'trer. 

WAFER,  f.  (a  thin  cake)  ckblie,  on  gauf- 
fre.    A  wafer-iron,  un  gauffrier. 

Wafer  (parte  made  to  clofe  letters)  ur.c 
cublie,  du  pain  a  cacbetcr. 

WAFT,  f.  (a  fign  made  for  ftiips,  or  boats, 
for  men  to  come  on  board  in  cafe  of  danger, 
&c.)  fg"al  quon  donnc  fur  mcr  pour  venir  a  bord 
en  cas  de  qutlque  danger,  £f  c.  mouvement  d'une 
banderole  en  forme  dc  fignal. 

To  WAFT,  v.  a.  (to  carry  through  the  air, 
t>r  on  the  water)  trar.fporter-au  travers  de  Pair, 
ou  fur  Peau,  convoyer.  Ye  winds,  waft  him, 
or  waft  him  over  to  me,  vous  vents,  amer.ez.-le 

KtOl. 

To  Waft  (to  beckon,  to  inform  by  a  fign, 
Cr  any  thing  moving)  /aire Jigne. 

To  Waft,  v.  n.  (to  float)  f  otter. 

WAFTED,  adj.  (V.  to  waft)  convey/. 

WAFTER,  f.  (a  frigate  to  convoy  merchant- 
men) un  convol,  une  fre'gate,  ou  un  valffeau  de 
guerre  qui  efcorte  lei  valffeaux  mareh.inds. 

Wafters,  srWaftors,  pi.  (officers  created 
under  Edward  the  IVth,   to  look  after  the  1 
f:  fhery )  rfficiers  e'tahlh  fous  le  regne  d'EdcuardlV . 
pour  la  Jurete  de  la  pecbe. 

WAQ,  f.  (a  merry  droll)  un  badin,  une  ba- 
dine,  un  efprit  badin. 

Wag-tail,  f.  (a  bird)  bergeronnctte,  hoche- 
qucue. 

*  f  Wag-tail  (or  wag)  V.  Wag. 

To  WAG,  v.  a.  (to  move,  to  ftir)  branler, 
rtmuer. 

To  Wag,  v.  n.  (to  be  in  quick  motion,  to 
tie  moved)  branler,  remuer,  fe  remuer,  bouger. 

WAGE,  f.  (pay  given  for  fervice)  gage. 

To  WAGE,  v.  a.  (to  make,  to  carry  on) 
faire.  To  wage  war  with  a  prince,  /aire  la 
guerre  a  un  prince. 

To  Wage  law  (to  put  in  fecurity  that  one 
will  m  \ke  law  at  a  day  affigned)  djnner  caution 
'pour  compariltre  en  juftiec  au  jour  auquel  on  efl 
affgr.e'. 

To  Wage  law  (in  the  common  acceptation, 
to  profecute  the  law)  pourfuivre  fon  droit  en 
jufice. 

WAGER,  f.  (a  bctt)  gagcure,  pari.  To 
lay  a  wager,  gagsr,  on  parier,  f. lire  une  gagcure. 

Wager  of  law  (the  offer  of  making  an  oath 
that  a  man  detains  not  the  goods  of,  nor  owes 
any  thing  to  the  plaintiff)  offre  de  faire  ferment 
quon  ne  de'ticnt  rlen  qui  apartier.ne  au  demandeur, 
ou  quon  ne  lui  doit  rien. 

WAGES,  f.  (plural  of  wage;  falary)  ga*es, 
falalre,  appcimement. 

WAGGERY,  f.  (wantonnefs,  rogui/hnefs) 
badinage,  gaUlard'fe,  efpie'glerie,  plaifanterie,  ma- 
lice. To  be  full  of  waggery,  ttre plein  de  malice, 
avoir  P efprit  badin. 

WAGGING,  f.  (from  to  wag)  Paclion  de 
branler,  &c. 

WAGGISH,  adj.  (wanton,  roguiffi)  badin, 
qui  a  Pefprit  badin,  efple'gle. 

WACGISHNESS,  f.  (roguifh  trick)  badi- 
nage, efpieglerie,  on  bumeur  badine. 

f  To  WAGGLE,  v.  n.  (to  be  always  in 
motion)  etre  toujours  cn  mouvement,  fre'tiller,  fe 
demener,  fe  remuer. 

To  Waggle,  V.  To  Waddle. 

WAGGON,  f.  (i  heavy  carriage  for  bur- 
thens) ibarht.  Clofe,  or  covered  waggon,  un 
caiffm.  The  matter  of  the  waggons  in  an  army, 
&c.  levaguetneflre.  Waggon-maker,  un  cberron. 
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WAGGONER,  f.  (one  who  drives  a  wag- 
gon) charretier,  ou  chartier,  voiturier, 

WAGTAIL,  V.  Wag-tail,  fous  Wag. 

WAIF,  1".  (any  thing  that  is  fjund  and 
claimed  by  no  body,  which  is  a  regality,  and 
belongs  to  the  king)  cbofe  cfpave. 

WAIL,  f.  (audible  farrOw)  lamentation. 

To  WAIL,  v.  a.  (an  old  word  ffill  ufed  in 
poetry  for  to  bewail,  or  to  lament)  de'plorer, 
lamenter,  pleurer,  regretter. 

To  Wail,  v.  n.  (to  grieve  audibly)  fe  la- 
menter, faire  des  lamentations. 

WAILING,  f.  (from  to  wail)  lamentation, 
det/il. 

WArN,  f.  (a  cart)  un  chariot,  une  charrettc. 
A  wain-driver,  un  charretier.  A  wain-load, 
une  charreiee.  Wain-rope,  une  grofj'e  cordc  qui 
fcrt  a  attacher  ce  qui  efl  dans  le  chariot. 

Charles's-wain,  f.  (a  northern  conftel- 
brion,  the  great  bear)  le  chariot,  ou  la  grande 
ourfe. 

The  Wain  of  the  moon,  V.  Wane. 
WAIN  ABLE,  adj.  (tillable)  labourable. 
WAINAGE,  f.  (carriage  by  a  wain,  or  cart) 
charroi. 

WAINSCOT,  f.  (the  inner  wooden  cover- 
ing of  a  wall)  boiferie,  lambris  de  menulferle. 
*  -J-  Wainfcot  Ikin  (eoarfefkin)  unc  peau  grof- 
fiere.    A  wainfcot  face,  un  teint  groffier. 

To  WAINSCOT,  v.  a.  (to  line  walls  with 
boards)  boifcr,  lambrlfjer. 

WAINSCOTED,*adj.  (V.  to  wainfcot)  boife, 
lambrlffe'. 

WAINSCOTING,  f.  (from  to  wainfcot) 
lambrifj'oge,  Paclion  de  boifer,  ou  de  lambrlfjer. 

WAIR,  f.  (a  piece  of  timber  two  yards  long 
and  one  foot  broad)  boh  de  charpente  qui  a  fix 
pie's  de  lon^  £-f  un  pie'  de  large. 

WAIST,  f.  (the  middle  of  the  body)  la 
ceinture,  le  mi/leu  du  corps.  To  take  cne  about 
the  waift,  prendre  quelju'im  par  le  n.ilitu  du 
corps.  He  is  not  taller  than  my  waiff,  11  ne  mc 
vient  qua  la  ceinture.  To  have  a.  long  waift 
( or  to  be  long-waifted)  avoir  la  tai'le  longue. 

The  Waist  of  a  fhip  (that  part  between 
the  main-maft  and  the  fore-caftle)  le  milieu  d'un 
navire. 

Waist-belt,  f.  (a  belt  to  go  round  the 
waift)  ceinturon. 

Waist-coat,  f.  (a  fort  of  under  gar- 
ment) chemlfette,  cu  camifcle. 

WAIT,  f.  (ambufli,  infidious  and  fecret 
attempts)  guet-a-pcr.s,  embuihes,  pi'ge.  To 
lie  in  wait  lor  one,  attendre'quelqu  un  d;  gucf-a- 
pens,  ou  bien  tendre  des  embuches  a  quelquuv, 
lui  tendre  un  pugeT 

To  WAIT,  v.  a.  (to  expecT:,  to  ftay  for) 
attendre.  Wait  my  leifyre,  attended  ma  com- 
modite'-  ' 

To  Wait,  v.  n.  (to  ftay,  to  tarry)  attendre, 
demeurer.  To  wait  like  a  dog,  faire  le  pie'  de 
gruc. 

To  Wait  for  (to  ftay  for,  to  expert)  at' 
tendre.  We  only  wait  for  a  good  wind,  nous 
n'attendons  qu  un  vent  favorable.  It  was  an 
honour  that  fecmed  to  wait  for  you,  e'eft  un 
honncur  qui  femblolt  etre  re'ferve  pour,  vous. 

To  Wait,  or  Wait  on,  er'upon  (to  fcrve) 
fervir.  To  wait  at  table,  fervir  a  table. 
He  waits  upon  his  mafter,  it  fcrt  fon  maitre. 
Who  waits?  (who  is  there?  calling  for  a  fcr- 
vant)  qui  eft  la?  .hola,  quelqu"un. 

To  Wait  on,  or  upon  (to  accompany,  to 
go  along  with)  accompagner,  allcr  avee,  con- 
,  duire,  ou  reconduire,  fuivrc,  etre  a  la  fuite  de, 
ou  etre  de  la  fuite  de.  To  wait  upon  one  to  the 
door,  accompagner,  conduirc,  ou  reconduire  qucl- 
quun'yfqua  la  porte.  I  was  then  one  of  thofe 
who  waited  on  the  king,  j'e'tois  alors  un  de  ceux 
qui  accompagnoient,  ou  fuivolent  le  roi,  ou  qui 
e'tcient  <i  la  fuite  du  roi. 

To  Wait  on,  or  upon  (to  go  to  vifit,  or 
pay  one's  refpect  to)  allcr  voir,  vifiter,  fa'u  e, 
ow  rtndre  vifite,  rtr.dre  fts  rtfpcclt,  fvire  h  re- 
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verence  a.  To  wait  on  a  friend,  vifiter  un  ami, 
Pal.'er  voir.  I'll  wait  on  (I'll  come  to,  or  be 
with)  you  prefently,  je  ferai  a  vous,  o\xje  viens. 
a  vous  tout  a  Pheure. 

WAITED  ON,  or  Waited  upon,  adj.  (V. 
to  wait)  fervi,  CSV. 

WAITER,  f.  (an  attendant,  one  who  waits- 
at  table)  telui,  ou  celle  qui  fert  atluelUmenl  a 
table  dans  la  chamhre,  ou  ailleurs,  A  gentle"- 
man-waiter  to  a  prince,  un  gatt'ubotnn.e  fcrva'it 
chez,  un  prince. 

WAITING,  f.  (from  to  wait)  Paclion  at- 
tendre, &c.  To  be  in  waiting  (as  an  officer 
at  court)  etre  de  garde,  etre  de  quaiticr,  ou  cn 
quarticr. 

WAITING,  a9j.  Ex.  A  lady's  waiting- 
woman,  waiting -gentlewoman,  or  waiting- 
maid  (an  upper  i'ervant  who  attends  on  a  laJy 
in  her  chamber)  une  deir.olfelle  fuivar.te,  une 
f.lie,  ou  une  ftinVKe  de  cbambrc  d'une  dame. 

WAITS,"  f.  pi.  (a  fort  of  hautboys)  forte  de 
hautbois. 

To  WAIVE,  v.  a.  (to  quit,  to  for  fake  ;  V. 
to  wave)  quitter,  abandonner,  laiffer, 

WAIVED,  adj.  (V.  to  waive)  quitte',  aban- 
don ne. 

Waived  (for  women,  is  the  fame  as  out- 
lawed for  men,  for  contemptuoufly  retufing  to- 
appear)  condan.r.ee  par  contumace. 

WAI WARD,  Set.  V.  Wayward,  &c. 

WAKE,  f.  (a  fort  of  country  merry-meeting 
upon  the  feaft  of  the  dedication  of  the  church) 
fete  de  village. 

Wake  (vigils,  ftate  of  forbearing  flcep) 
veilles,  Paclion  de  veiller. 

The  Wake  of  fnips  (that  fmooth  water 
which  the  ftiip  makes  a-ftern  her,  and  ft.e>vs 
what  way  fhe  goes)  le  fillage,  la  fcillure,  Pbou- 
age,  Pouaicbe,  Peau,  la  trace  du  cbcmln  d'ur. 
vaiffeau. 

To  WAKE,  v.  a.  (to  roufe  from  fleep)  /- 
veiller,  ou  re'vclller. 

To  Wake,  v.  n.  (to  awake)  s^e'veiller. 

To  Wake  (to  watch)  veiller,  nc  pas  dor- 
mi  r. 

WAKEFUL,  adj.  (that  does  not  deep)  qui 
veille,  qui  dort  pen,  qui  tie  dor t  prefque point. 

WAKEFULLY,  adv.  Ex.  He  lay  very 
wakefully  all  night,  il  na  point  dor  mi  de  toute 
la  r.uit,  il  a  eu  les yeux  ouverts  toute  la  nult. 

WAKEFULNESS,  f.  (want  of  flcep)  peu 
de  djfpofition  a  dormir. 

Wakefulness  (v.atchfulnefs)  vigilance. 

To  WAKEN,  v.  a.  (to  route  from  fleep) 
revelller,  e'veiller. 

To  Waken,  v.  n.  (to  wake,  to  ceafe  from 
fleep)  s 'e'veiller,  fe  revelller. 

WAKING,  f.  (from  to  wake)  Paclion  d'e- 
veiller,  & c. 

WAKE-MAN,  f.  (the  chief  magirtrate  of 
Rippon  in  Yorkihire)  e'efi  ainfi  quon  appcllc  le 
premier  rr.aglflrat  dc  Rippon  dans  la  province 
d'Tork. 

WALD,  V.  Weald. 

D.  WALE,  f.  (a  fea-term)  tchelle  par  la- 
quelle  on  monte  fur  un  vaifjeau. 

WALE-KNOT,  f.  (a  round  knot  fo  made 
with  the  lays  of  a  rope  that  it  cannot  flip)  r.ceud 
rond  fait  dc  trols  cordons  eTune  corde  cn  forte  quit 
ne  puiffe  pas  couler. 

WALK,  f.  (a  place  to  walk  in)  une  prome- 
nade, un  prcmcnoir,  alle'e,  chemin,  ou  lieu  propre 
a  fe  promener. 

Walk  (walking)  promenade,  tour  de  pro- 
menade, aclion  de  fe  promener.  To  take,  or 
fetch  a  walk,  faire  ttr.e  promenade,  faire  un  tour 
de  promenade. 

Walk  (gait,  ftep,  manner  of  moving)  de'- 
marcbe,  allure,  maniere  dialler. 

To  WALK,  v.  a.  (to  carry  about)  promener, 
merer  ca  &  la,  faire  marcher. 

To  Walk,  v.  n.  (to  go  about  for  pleafurc, 
or  cxercifc)  fe  promener. 

To  Walk  (to  go,  or  march^  a'.ler,  marcher. 

To 


W  A  I, 

Te  walk  in  the  flreets,  alter  par  la  inlle,  oi'er 
de  rue  en  rue.  Let  us  walk  thither,  allons 
jujques-ld.  To  walk  alter,  marcher  apres,  fut- 
ure. To  walk  the  l-v.nds,  faire  la  ronde.  A 
fpirit  that  walks  in  a  houfe,  un  ejprit  qui  rc- 
vier.e  dam  une  maij'on.  To  walk  in,  cntrer. 
To  walk  out,  fortir. 

WALKER,  f.  (one  that  walks)  celui,  ou 
telle  qui  promene,  ou  qui  aime  a  Je  promer.er,  *  un 
pi  omeneur,  -f  une  promeneuje,  ou  \  un  marcbtur, 
f  ur.e  manheuje.  A  night-w  alker  (a  common 
trull)  une  coureuje,  une  gueuj'e  qui  court  let  rues 
de  nuit. 

Walkers,  pi.  (forefters)  gardes  de  fore  t. 

WALKING,  f.  (from  to  walk)  promenade, 
Vatlion  de promener,  &c.  Walking-place,  pro- 
menade, lieu  propre  a  Je  promener,  un  promenoir, 
une  alle'e. 

Wa lkinc-staff,  f.  (a  ftick  which  a  man 
holds  to  fupport  him  in  walking)  un  baton,  une 
canr.e, 

WALL,  f.  (a  feries  of  brick,  or  ftone,  carried 
upwards  and  cemented  with  mortar)  un  mur, 
une  muraille,  une  paroi,  A  partition-wall,  un 
mur  mitoyen,  un  mur,  ou  une  paroi  de  Jeparation. 
A  dead  wall,  une  muraille  fur  laquclle  il  ny  a 
rien  de  Idti. 

*  Wall  (the  place  of  honour  in  walking 
the  ftreets)  Ic  taut  du  pave'.  To  give  one  the 
wall,  donncr  k  haul  du  pave'  a  quelquun. 

Wall?,  pi.  (fortification,  works  built  for 
defence)  les  murailles,  les  fortift 'rations  d'ur.e 
place.  To  live  within  the  walls,  demeurer  dans 
ia  vilk,  ou  dans  Fcrccitite  des  muraillcs.  To 
live  without  the  walls,  demeurer  dans  Us  faux- 
lourgs. 

Wall-creeper,  f.  (a  fort  of  bird)  un 
grimpereau,  ou  un  pic. 

Wall-kved,  adj.  (having  white  eyes) 
Ex.  A  wall-eyed  horfe,  cbeval  qui  a  Vocilvai- 
ren. 

Wall-flower^  f.  (a  fpecics  of  flock- 
gill  i  f.  o w  e  r )  g  irofie'e  ja  u  n  e. 

Wall-gun,  f.  (a  kind  of  fpring-  gun)  ar- 
quebuje  de  croc. 

Wall-hook,  f.  (a  hook  to  hold  leaden 
pipes)  gache. 

Wall-louse,  f.  (a  bug)  punaife. 

Wall-tree,  f.  (a  tree  planted  againft  a 
vail)  ejpstier. 

Wall-wort,  f.  (a  plant,  the  fame  with 
dwarf-elder)  parie'taire. 

To  WALL,  e>'Wa!l  about,  v.  a.  (to  inclofe 
with  walls)  murer,  firmer,  ou  environner  de 
murailles.  To  wall  a  town,  murer  une  vilk,  la 
fermer  de  murailles.  To  wall  up  a  window, 
murer,  ou  maconner  une  fenitre. 

WALLliD,  or  Walled  about,  adj.  (V.  to 
▼.  ill)  mure,  ferme',  ou  environne  de  murailles. 
Walled  up,  mure',  maconne'. 

WALLET,  f.  (a  bag  in  which  the  neceifaries 
of  a  traveller  are  put)  une  beface,  un  biijac, 

Wa  i  let,  or  Wallop  (a  lump  of  tat)  lopin 
de  graiffe. 

WILLING,  f.  (from  to  wall)  mapnnerie, 
action  de  maconner,  ou  de  murer. 

To  WALLOP,  v.  n.  (to  boil)  bouilbnner. 

To  WALLOW,  v.  n.  (to  roll  himklf  in 
mire,  or  in  any  thing  filthy)  Je  vcautrer,Je  rou/er. 
*  He  wallows  in  all  manner  of  unckannefs,  ;/ 
Je  veautre  dans  toute  forte  d'impurete'.  *  To 
wallow  in  pleafures,  nager  dans  les  plaijirs. 

WALLOWING,  f.  (from  to  wallow)  Vac- 
tion  de  Je  veautrer,  ou  de  Je  rouler.  Wallowing- 
phce,  un  bourbier. 

WALLOWISH,  adj.  (infipid)  fade,  infi- 
pide. 

D.  WALM,  f.  (boiling,  bubbling  up)  bouil- 
lon. Three  or  four  walms  arc  enough  to  boil 
herbs,  apres  trois  ou  qttatre  bouillons  les  herbes 

font  cuites. 

WALNUT,  f  (a  (hell-fruit)  une  r.oix.  A 
wa] nut-tree,  tn  nrycr,  Walnut-ihcll,  ccquille 
fic  mix. 


WAN 

To  WAMBLE,  v.  n.  (to  rife  up  as  feething 
water  doth)  bcuillonner . 

To  Wamble  (as  an  arrow)  V.  To  Wab- 
ble. 

To  Wamble  (to  roll,  or  rife  with  naufca 
and  ficknefs)  Ex.  My  ilomach  wambles,  le 
caeur  me  Jcule've,  ce  que  j'ai  bu,  ou  ce  que  Jai 
mange'  me  fait  Joulever  k  ceeur,  ou  me  fait  mal  a 
Peflomac. 

WAMBLING,  f.  (from  to  wamble)  Ex. 
A  wambling  in  the  ltomach,  Joule'vement  de 
cceur,  mal  d'eftomac. 

WAN,  adj.  (pale)  pale,  blime,  dsfait,  qui 
n'a  point  bon  vijage. 

WAND,  f.  (a  rod)  baguette,  verge.  Mer- 
cury's wand,  le  caduce'e  de  Mcrcure. 

To  WANDER,  or  Wander  up  and  down, 
v.  n.  (to  rove,  to  ramble  here  and  there)  errer, 
'  oder,  courir,  ou  alien  ca  CS  la,  vaguer,  rou/er. 
To  wander  up  and  down  the  fields,  errer  par 
les  champs.  *  To  wander  out  of  the  way,  t'e- 
carler  du  Jujet,  faire  un  e'eart,  faire  une  digrej- 
fion. 

WANDERER,  f.  (one  that  wanders)  un 
homme  errant,  un  rodeur,  un  vagabond. 

WANDERING,  f.  (from  to  wander)  Pac- 
tion d'errer,  &c.  The  wanderings  of  Ulyfi'es, 
les  erreurs  d'Ulyffe.  Unprofitable  wanderings, 
courfes  inu'.iles.  *  Let  us  reflect  upon  our  errors 
and  wanderings,  faifor.s  reflexion  fur  not  erreurs 
£f  nos  egaren.tns. 

WANDERING,  adj.  (that  wanders)  errant, 
qui  erre  ca  &  la,  vagabond.  A  wandering 
rumour,  un  bruit  qui  court.  *  A  wandering 
mind,  un  efprit  dijlrait,  dijjipc,  ou  c'gare. 

WANE,  f.  (the  decreafe  of  the  moon)  de'- 
clin,  decottrs,  ou  decroifjemcnt  de  la  lune. 

Wane  (decline,  diminution)  de'clin,  deca- 
dence. *  The  Turkifh  empire  is  in  the  wane, 
r empire  des  Turcs  eft  fur  Jon  de'clin,  ou  eft  en  de- 
cadence. 

To  WANE,  v.  n.  (to  decreafe)  de'croltrc, 
diminuer. 

f  WANG,  f.  (an  old  Saxon  word,  anciently 
ufed  to  exprefs  a  field)  champ,  ou  pre'. 

*  Wang-teeth,  f.  pi.  (the  cheek,  or 
jaw-teeth)  les  dents  machelicres. 

WANNED,  adj.  (turned  pale  and  faint- 
coloured)  devenu  pale,  qui  a  change' de  couleur. 

WANNESS,  f.  (palenefs)  pdleur,  minepdle, 
ou  blcme. 

WANT,  f.  (need,  occafion)  manque,  faute, 
bejoin,  ajfai'c,  de'faut.  For  want  of  money, 
faute  d' argent.  I  mall  fupply  your  wants,  je 
pourvoirai  a  vos  bejoins.  I  have  no  want  of  it, 
je  n'en  at pas  bejein,  je  n  en  at  pas  affaire.  They 
have  no  want  of  any  thing,  'tis  n  ont  bejoin  de  quoi 
que  cejoit,  ricn  ne  leur  manque. 

Want  (need,  indigence,  poverty)  indigence, 
bejoin,  neceffte',  pauvret;',  dijette.  I  find  a  want 
of  your  love,  je  trouve  que  vous  ne  ntaimtx,  pas. 
I  bear  the  want  of  thole  things  contentedly,  je 
mi  pafj'e  aijiment  de  ces  cbojes-la.  Can  they  be 
in  want  of  any  thing'  peut-il  leur  manquer 
quelque  choje?  I  find  a  want  of  fomething  in 
them,  je  trouve  qu  il  leur  manque  que/que  cboje. 
They  are  in  w  ant  of  fome  things,  il  leur  manque 
certair.es  cbojes.  I  have  a  great  want  of  him  (I 
rhifs  him  mightily)  je  le  regrett:  cxtrin.ement, 
je  le  trouve  beaucotp  a  dire. 

Want  (a  mole)  une  taupe.  Want-hill  (a 
mole-hill)  taupiniere. 

To  WANT,  v.  a.  (f  to  lack,  to  be  without 
fomething  fir,  or  neccllary)  manquer,  avoir 
bejoin,  avoir  manque,  avoir  affaire,  avoir  faute 
de,  n  avoir  pas.  What -do  you  w  ant  ?  que  vous 
manque-t-il?  de  quo!  avez-vous  bejoin,  ou  af- 
faire ?  I  w  ant  every  thing,  je  manque  de  toutes 
cb'fcs.  I  want  ltrength,  les  forces  me  manquent. 
You  fhall  want  for  nothing,  il  ne  vous  manquera 
ricn.  He  wants  not  good- will,  il  tic  manque  pas 
de  bonne  volonte'.  I  want  words  to  exprefs  my 
love,  les  paroles  me  manquent  pour  exprimer  mon 
amour.    To  want  wherewithal  to  fuflain  one's 


WAP 

poor  life,  tt  avoir  pas  de  quoi  Ju/lenter  Ja  pontil  e 
vie.  An  army  that  wants  a  head,  un  eam'.s 
qui  n'a  point  de  chef,  une  armee  Jans  chef.  It 
you  don't  want  a  contented  mir.J,  ft  vous  evtz 
rejprit  content.  The  enemies  want  foot,  lei 
ennemis  n'ont  point  (ou  fontfvible:  J  d'bfante- 
rie.  Chaftity  does  not  want  for  tempters,  let 
cbajlite'  ne  trouve  que  trop  de  tentateurs.  This 
news  wants  confirmation,  cette  nouvelle  demande , 
ou  me'rite  confirmation.  It  wants  a  quarter  of 
an  hour  of  fix  o'clock,  il  eft  fix  beures  moins  un 
quart. 

To  Want,  v.  n.  (to  be  in  want,  to  be 
poor)  etre  dans  la  ne'ceff.tc,  dans  la  pauvrete',  cu, 
dans  r indigence,  etre  pauvre. 

To  Wa  nt  (to  be  wanting,  or  miffing)  man- 
quer, Je  manquer,  netre  pas.  Here  wants  a 
crown,  /'/  manque  ici  un  e'eu.  It  wants  a  great 
deal  of  it,  il  s"en  manque  beaucoup.  There 
wants  but  a  little,  peu  s'en  faut.  There  want 
not  (there  are)  fome  that  are  for  it,  il y  en  a 
qui  Jont  partes  pour  ecla.  There  will  never 
want  civil  wars,  il  y  aura  toujours  des  guerres 
civiles. 

WANTED,  adj.  (V.  to  want)  dont  on  a  be- 
join, &c.  This  book  is  very  much  wanted,  on 
attend  ce  livte  avec  impatience. 

WANTING,  adj.  (deficient)  qui  manque, 
qui  eft  a  dite.  He  was  not  wanting  in  courtsly, 
il  na  pas  manque  de  civilite.  His  bounty  is 
never  wanting  to  our  needs,  Ja  hbe'ralite ' Jupplee 
toujours  a  nos  bejoins.  Though  there  were  nut 
wanting  fome  turbulent  men  in  the  aflembly, 
quoi  qu'il  y  eut  quelques  ejpries  turbulens  dans 
r offemble'e.  It  fhall  not  be  wanting  on  my 
part,  jeferai,  ou  je  contribuerai  de  ma  part  tout 
ce  qui  me  Jera  pojfible,  ce  ne  Jera  pas  ma  faute  fi 
la  choje  ne  rc'ufiit  pas.  He  was  not  wanting  to 
himfclf,  il  ne  s'abandonna  pas. 

WANTON,  adj.  (gamefome,  full  of  play, 
or  fpoi  t)  foldtrc,  badin.  A  wanton  child,  un 
enfant  foldtre,  ou  badin,  un  badin,  une  ba- 
dine.  To  commit  a  crime  in  w anion  fport, 
cotnmettre  un  crime  de  gaicte  de  cc.'ur. 

Wanton  (lafcivious)  impudique,  lafcif,  li- 
bre.   Wanton  difcourfes,  des  difcours  impudiques. 

Wanton  (roguifh)  fiipon,  coquet.  Wan- 
ton eyes,  des  yeux  fripons,  ou  lajcifs.  A  wan- 
ton Lok,  un  air  fiipon,  ou  coquet. 

Wanton  (nice)  de'liedt.  A  wanton  palate, 
un  de'licat,  une  duicatc,  une  perfonr.e  qui  a  le 
gout  de'licat.  *  To  grow  w  anton  with  too  much 
profperity,  s'crjltr  de  trop  de  profpe'rite'.  *  This 
wanton  curiofuy  began  to  awaken  the  great  men 
of  Perfia,  cette  folk  curiojite  commenca  a  re'veil- 
ler  les  grands  de  Perfe  de  leur  ajj'oupiffement. 

WANTON,  f.  Ex.  You  are  a  wanton,  vous 
e'tes  un  badin.  You  make  a  wanton  of  your 
child,  vius  gdtex.  votr-e  enfant,  vous  avez  trop- 
d'  indulgence  pour  lui. 

To  WANTON,  v.  n.  (to  play)  jouer,  fid- 
trer,  badiner.  *  Her  hair  wantoned  in  the  air, 
Jes  cbeveux  fiitoient  au  gre'du  vent. 

WANTONLY,  adv.  (w.iggifhly)  enfoldtre, 
en  badin.  To  live  wantonly  (or  lewdly)  vivre 
dans  Timpudicite'.  To  talk  wantonly,  ttnir  des 
difcours  Jaks,  ou  impudiques.  To  look  wantonly 
upon  one,  jetter  des  regards  amoureux,  ou  lajcifs 
Jur  quelquun. 

WANTONNESS,  f.  (waggifhnefs)  bumeur, 
ou  conduite  foldti  e,  oh  badine,  badinage. 

Wantonness  (lafcivioufnefs)  lajcivete', 
impudicite. 

Wantonness  (nicety)  deTicatcffe.  Our 
borrowing  words  from  other  nations  is  now  a 
wantonnefs,  not  a  nicety,  nous  empruntons  au- 
jourd'hui  des  n.ots  des  autres  nations  par  de'licatejj'e 
£f  non  par  ne'df/ite'. 

WAPED,  adj.  (dejefted,  cruflied  by  mifery) 
abattu,  afjiige',  a,  cable. 

WAPENTAKE,  f.  (a  divifion  of  a  mire, 
otherwife  called  a  hundred)  canrov,  oo  Jub- 
divifion  de  ccrtaines  prcviltct,  qui  s'appelle  en 
d'autres  a  hundred. 

•  WAR, 
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WAR 


WAR,  f.  (a  ftate  of  open  hoftility)  guerre. 
To  make,  or  to  wage  war,  fane  la  guerre.  A 
man  of  war  ( or  a  foldier)  un  bcmme  de  gue<-re, 
un  j'cldat.  A  man  of  war  (a  fort  of  fea-veffel) 
un  vaffeau  de  guerre, 

*  War  (arms)  armes. 

*  War  (ufed  in  poetry  for  fighting,  com- 
bat) combat,  melee,  choc.  To  ruih  on  the  war, 
fe  jetter  dans  la  me le'e.  The  thickeft  cf  the  war, 
k  plus  fort  du  combat.  *  He  is  at  war  for  at 
open  defiance)  with  all  the  fair  fcx,  il  eft  en 
guerre  avec  tout  le  beau  fexe.  A  war-horfe,  un 
ibeval  de  guerre.  A  war-faring  man,  un  guer- 
rier,  un  borr.me  de  guerre. 

War-scot,  f.  (the  contribution  which  was 
paid  towards  armour,  in  the  Saxcns  time)  fub- 
fide  quon  payoit  pour  Farmure  du  terns  des  An- 
glo Saxons. 

To  WAR,  v.  n.  (to  make  wnr,  to  be  in  a 
ftate  of  hoftility)  faire  la  guerre,  allcr  a  la 
guerre. 

To  WARBLE,  v.  n.  (to  fing,  as  birds  do) 
gaxouiller,  cbar.ter,  ramagcr. 

To  Warble  (to  fing  in  a  trilling,  or  qua- 
vering manner)  fredonntr,  fait  e  des  fredons  a-vec 
la  voix, 

WARBLER,  f.  (a  finger,  afongfter;  more 
efpecially  faid  of  birds)  qui  chante,  qui  ga- 
x.ouilh. 

WARBLING,  f.  (finging  of  birds)  gazouil- 
lis,  gazouiilement,  ramage. 

Warbling  (quavering)  fredon,  manure  de 
cbanter  en  fredonnant. 

WARD  (a  fyllable  much  ufed  as  an  affix  in 
compofition)  Ex.  Heaven-ward  (with  ten- 
dency to  heaven)  qui  tend  vers  le  ciel.  Hither- 
ward  (this  way)  par  ici. 

WARD,  f.  (diltricl  of  a  city)  quartier,  ou 
parlie  d'une  ville.  An  alderman  of  a  ward,  un 
quartenier.    Watch  nnd  ward,  le  guet. 

Ward  (part  of  a  foreft)  partie  d'une foret. 

Ward  (pupil,  or  orphan  under  guardian- 
ship) pupille.  The  court  of  wards,  when  the 
kings  of  England  were  guardians  to  orphan?, 
and  which  was  fuppreffed  in  the  reign  of  K. 
Charles  II.  la  cour  des  pupilles,  lors  que  les  rois 
d' ' Angleterre  avoient  la  garde  noble  des  pupilles, 
&  qui  fut  fupprimee  Jous  le  regie  de  Charles  II. 

War  d  (the  ftate  of  a  child  under  a  guardian) 
tutelle. 

Ward  (the  keeper  of  a  prifon)  garde. 

Ward  (a  prifon)  une  prifon. 

The  Ward  of  a  lock,  lerateau,  ou  les  gardes 
d'une  ferrure. 

Ward-mote,  V.  Wardmote. 

Ward-penny,  f.  (the  money  contributed 
to  watch  and  ward)  /' argent  du  guet,  V argent 
quon  paye  pour  le  guet. 

Ward-robe,  V.Wardrobe. 

To  WARD,  v.  n.  Ex.  To  watch  and  ward, 
(to  keep  watch  and  ward)  faire  le  guet. 

To  Ward,  v.  a.  (to  keep  off)  Ex.  To 
ward  off  a  blow,  parer  un  coup,  Vefquiver,  Ve- 
viter, 

WARDAGE,  V.  Ward-penny,  apres  Ward. 

WARDEN,  f.  (a  keeper)  gardien,  garde. 
The  warden  of  the  mint,  le  garde  des  monnoies. 
The  deputy-warden,  le  contre-garde.  The  war- 
den of  a  college,  in  an  univerfity,  le  rctleur, 
eu  cbef  d'un  college  dans  une  univerfitc.  The 
warden  (or  gaoler)  of  the  Fleet,  le  geolier  de  la 
prifon  quon  appelle  Fleet. 

Warden  (in  a  religious  houfe)  cuftode. 

Warden  (a  large  fort  of  pear)  grcfj'e  poire 
de  garde. 

WARDER,  f.  (a  keeper,  a  guard)  garde. 
The  warders  of  the  Tower,  les  gardes  de  la  Tour 
de  Lor.dres.  The  waider  of  the  cinq-ports,  le 
gouverneur  des  cinq-ports. 

WARDMOTE,  or  Wardmote-court,  f.  (a 
court  in  every  ward  of  London)  cour  de  quarte- 
nier, 

WARDPENN  Y,  V,  Ward-penny,  abrh 
Ward, 


WARDROBE,  f.  (a  place  where  the  gar- 
ments of  kings  and  great  perfons  are  kept) 
garde  <obe,  garde -tneuble. 

WARDSHIP,  V.  Guardianfliip. 

WARE,  f.  (commodity)  marcbatidtfe,  den- 
r/e.  P.  Good  ware  makes  quick  markets, 
marcbandife  qui  plait  eft  a-demi  vendue.  Small 
wares,  mercerie,  clincai  lene.  A  haberdaftier  of 
fmall  wares,  un  mercier,  un  clincaillier. 

Ware  (earthen  v/are)  poterie,  vaiffelle  de 
tcrre.  China  ware,  or  china,  de  la  porce/aine. 
Dutch  ware,  fayence  de  Hollande,  ou  porcelaine 
de  Hollande,  ou  de  Delft. 

W  ARE  (pret.  of  to  wear)  V.  To  Wear. 

WARE,  adj.  V.  Aware. 

WAREHOUSE,  f.  (a  ftorehoufe  of  mer- 
chandife)  un  magazin.  A  warehoufe-man,  or 
warehoufe- keeper,  garde-magazin. 

WARELESS,  V.  Unwary. 

WARFARE,  f.  (military  life)  la  guerre, 
ou  la  vie  militaire. 

To  WARFARE,  v.  n.  (to  lead  a  military 
life)  faire  la  -vie  de  fcldat,  mcner  une  vie  de  fol- 
dat. 

WARHABLE,  adj.  (military,  fit  for  war) 
guerrier,  propre  a  la  guerre. 

WARILY,  adv.  (cautioufiy,  with  timorous 
prudence)  prudemment,  fagement,  avec  retcnue, 
avec  circonfpcBion,  avec  toutes  les  precautions  ne- 
ceffaires. 

WARINESS,  f.  (prudence,  circumfpedlion) 
prudence,  fageffe,  retenue,  precaution,  circonfpec- 
tion. 

Wariness  (favingnefs)  economic,  bon  me- 
nage. 

WARLIKE,  adj.  (belonging  to  the  war, 
military)  guerrier,  bclliqueux,  qui  aparticnt  a  la 
guerre,  militaire.  His  warlike  exploits,  fes  ex- 
ploits guerriers,  ou  militaires. 

Warlike  (that  loves  the  war,  valiant) 
guerrier,  bclliqueux,  qui  aime  la  guerre,  qui  a 
inclination  a  la  guerre,  vaillant.  A  warlike  na- 
tion, une  nation  guerricre,  ou  belliqueife.  A 
warlike  man,  un  guerrier,  un  foldat,  un  vaillant 
honime,  un  brave. 

WARM,  adj.  (heated  to  a  fmall  degree) 
chaud.  Warm  weather,  un  terns  chaud,  A 
warm  room,  une  cbambre  cbaudc.  To  be  warm, 
avoir  cbaud.  To  make  warm,  rendre  chaud, 
chauffer,  ecbauffer.  When  they  came  once  to 
be  warm  in  their  drink,  apres  que  le  vin  leur 
eut  ecbauffe It  cerveau,  ou  la  cervelle.  To  grow 
warm,  devenir  cbaud,  f 'ecbauffer-,  *  Egbert 
was  hardly  warm  in  his  throne,  a  peine  Egbert 
avoit  eu  le  terns  de  fe  reconnoitre  fur  le  trine. 
*  j  To  be  warm  (to  have  wherewithal  to  live) 
etre  a  fon  aife,  *  \  avoir  les  pie's  cbaudt, 

*  Warm  (eager)  chaud,  ardent,  emprtffe. 

*  Warm  (paflionate)  cbaud,  emporte'.  To 
grow  warm  in  a  difpute,  *  s' e'ebauffer  dans  une 
difpute. 

WARM,  adv.  (warmly)  cbaudemer.t.  To 
be  warm  clad,  etre  chaudement  vetu. 

To  WARM,  v.  a.  (to  free  from  cold,  to 
heat  in  a  gentle  degree)  chauffer,  e'ebauffer,  don- 
ner  de  la  cbaleur.  To  warm  one's  felf,  fe 
chauffer.  The  fun  warms  the  earth,  le  foleil 
e'ehauffe  la  terre.    To  warm  again,  rechauffer. 

WARMED,  adj.  (V.  to  warm)  cbauffe,  e- 
cbauffe, 

WARMING,  f.  (from  to  warm)  Vatlionde 
chauffer,  ou  d 'e'ebauffer. 

WARMING,  adj.  Ex.  A  warming-pan, 
une  baffinoire.  The  warming-place  of  a  mona- 
ftery,  le  cbauffoir  d'un  convent. 

WARMLY,  adv.  (with  gentle  heat,  eagerly, 
ardently)  chaudement,  avec  chaleur.  They 
maintained  the  difpute  very  warmly,  Us  foutin- 
rent  la  difpute  avec  bien  de  la  chaleur. 

WARMNESS,  or  Warmth,  f.  (gentle  heat, 
heat  j  in  a  proper  and  figurative  fenfe)  cbaleur. 
Warmnefs  of  nature,  cbaleur  de  tempe'rament . 

To  WARN,  v.  a.  (to  tell  before-haod,  to 
caution  againft)  avcriir,  danncr  av'is,  fa'nt  fa- 


voir,  informer.  To  warn  one  of  a  thing,  aver- 
tir quelquun  d' une  cbofe. 

To  Wa  r  n  one  into  (to  fummon  one  to  ap- 
pear in)  the  court,  affi^ner  quelquun,  lui  dinner 
ajf-.gnation  pour  comparutre  devant  le  ju^e.  To 
warn  one  away,  avertir  quelquun  de  fe  pcurvoir 
ailleurs,  lui  donner  conge. 

WARNED,  adj.  (V.  to  warn)  averri,&c. 

WARNER,  f.  (one  that  warns)  averf.L,  nr. 
qui  aver  tit. 

WARNING,  f.  (from  to  warn)  avertiffe- 
mcnt,  I'aclion  d'avenir,  (Sc.  To  give  one 
warning,  avertir  quelquun  d' une  cbofe.  *  -p  T» 
give  one  warning  (to  lace  his  coat  for  him) 
*  •}"  etriller  quelquun.  To  give  one's  tenant 
warning,  avertir  fon  iocataire  de  fe  pvurvoir  ail- 
leurs, lui  donner  conge.  To  take  warning,  pren- 
dre exemple,  fe  tenir  pour  aveiti.  Take  for 
warning  then  that  you  fwear  nothing  rafhly, 
que  ce.'a  vous  apprenne  a  ne  pas  faire  des  fermer.s 
teme'raires.  Take  this  lor  warning,  fouvenez,- 
vous  bien  de  ce  que  je  vous  dis. 

WARNOTH,  f.  (a  forfeit  of  druble  rent  by 
the  tenants  of  Dover  caftle,  if  they  fail  at  the 
day)  certaine  coutume  par  laquelle  les  vaffaux  qui 
rcle'vent  du  chateau  de  Douvre,  &  qui  nianquent 
de  payer  la  rente  au  jour  t  equis,  font  condamnes  a 
payer  le  double  pour  la  premiere  fois,  &  le  triple 
a  la  fecor.de. 

WARP,  f.  (the  thread  at  length  into  which 
the  woof  is  woven)  chaine. 

To  WARP,  v.  a.  (a  weaver's  term  $  to  weave 
a  woof)  ourdir  une  trame. 

To  Wart,  v.  n.  (to  caft,  as  boards  do  that 
are  not  dry)  p/ier,  fe  dejetter,  fe  tourmer.ter. 

To  Warp  up,  v.  a.  Ex.  To  warp  up  a 
ftiip  (a  fea-exprelhon,  to  tow  a  fhip)  touer  un 
vaiffeau. 

WARP,  f.  (a  hawfer,  or  any  rope  to  warp 
up  a  ihip)  une  haufiere,  ou  une  corde  a  touer. 

WARPED,  adj.  (V.  to  warp)  plie,  de'jett/, 
&c. 

WARPENN  Y,  V.  Ward-penny,  apris  Ward . 

WARPING,  f.  (from  to  warp)  1'atJion  de 
p/ier,  &c.  A  weaver's  warping-loom,  metier 
ou  le  tifferand  monte  la  chaine. 

WARRANT,  f.  (an  order,  an  authentick 
power)  ordre,  permiffion  autbentique,  pouvoir, 
autorite',  prife  de  corps.  To  have  a  warrant 
againft  one  (to  arreft  him)  avoir  une  prife  de 
corps  centre  quelquun.  *  ■f  A  warrant  fealcd 
with  butter  and  cheefe,  un  ordre  qui  n'eft  pas 
autbentique,  -f  un  ordre  de  paille.  *  No  body 
has  warrant  (power,  or  authority)  to  do  it, 
perfonne  n  a  le  pouvoir,  ou  I  'autorite  de  le  faire. 
*  By  divine  warrant,  par  la  permiffion  divine. 

A  Warrant  (for  a  place  at  court,  &c.) 
un  brevet. 

AWarrant  (or  a  letter)  of  attorney,  une 
procuration.    To  ferve  a  warrant,  V.  To  Serve. 

To  WARRANT,  v.  a.  (to  fecure,  to  main- 
tain) garantir,  foutenir,  maintenir,  I  warrant 
it  good,  je  -vous  le  garantis  bon. 

To  Warrant  (to  aflure,  to  promife)  af- 
furer,  rt'pondre,  promettre.  He  has  done  it,  I 
warrant  you,  je  vous  affure  que  (fur  ma  parole \ 
croyex-moi,  affure'ment )  ceft  lui  qui  Va  fait,  je 
vous  reponds  quil  l'a  fait-  I  warrant  you  he  is 
gone  out,  je  fuis  bien  trompe  s  il  n'eft  forti,  je 
vous  promcts  quil  eft  forti, 

WARRANTABLE,  adj.  (juflifiable,  de- 
fenfible)  foutenable,  qui  fe  peut  juftifier.  That 
opinion  is  not  warrantable,  cette  opinion  n'eft  pas 
foutenable,  elle  eft  infoutcnablc. 

WARRANTABLENESS,  f.  (juftifiable- 
nefs)  qua/it/ de  ce  qui  eft  foutenable,  ou  de  ce  qui 
pent  fe  juftifier, 

WARRANT  ABLY,  adv.  (j«ftifiably)  d'une 
maniere  que  Von  peut  juftifier. 

WARRANTED,  adj.  (V.  to  warrant)  ga- 
ranti,  &c.  A  thing  warranted  by  daily  expe- 
rience, une  (bof  que  I'cxpe'iienct  conftrme  tous  les 
jours, 

WARRANTER,. 
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WARRANTER,  {.  (one  who  gives  »u- 
th-  rity,  or  fecurity)  garand. 

WARRANT1SE,  or  Warranty,  f.  (a  law- 
word  j  a  covenant  to  fecure  a  bargain)  garantie, 
terme  de  palais  ;  obligation  de  faire  bon. 

Warranty  (lecurity)  garantie,  aele  de 
furete'.  An  opinion  grounded  upon  no  warranty 
of  fcripturc,  une  opinion  qui  na  aucun  fondement 
dans  Veci  'iture. 

To  WARRAY,  v.  a.  (to  mak  e  war  upon 
one)  /aire  la  guerre  a  quclquun. 

WARREN,  f.  (a  place  privileged  to  keep 
hares,  conies,  partridges,  and  phcafants)  une 
t^arenne, 

WARRENER,  f.  (the  keeper  of  a  warren) 
garennicr. 

WARRING,  f.  (from  to  war)  VaaUn  de 
/aire  la  guerre. 

WARRIOUR,  f.  (a  foldier,  a  military  man, 
or  woman)  guerrier,  guerriere,  qui  aime  la  guerre, 
qui  s'y  plait. 

WARSCOT,  V.  War-fcot,  War. 

WAR  T,  f.  (a  little  hard  knob  on  the  fkin) 
-virtue, poheau.  The  wart  in  the  middle  of  the 
flower,  le  teuton  d'une  fieur. 

Wart-wort,  f.  (lpurge)  ferracairi. 

WARTY,  adj.  (full  oi  *zns)  J>!ein  de  <ver-. 
rues,  cm  de  poireaux. 

WARY,  adj.  (prudent,  provident,  cautious, 
wife)  prudent,  circonfpca,  retenu,  pr/cautionne, 
^uiagit  avec  precaution,  fage,  avife,  pre'voyar.t. 

Wary  (thrifty)  Onager,  econome,  L  ufe 
deconsm-.e.    A  wary-angle,  pie-grie'^be. 

WAS  (preterit  du  verbe  I  am  ;  V.'to  Be) 

wlrW^'^1'  ™f*iereld. 
v  /  '  (•,Uavion>any  thing  collefted  by 
water)  lavage,  lavure.  Goldfmith's  waft  la 
mure  d'orfe'vre.  Glover's  wafh,  la-vure  de  L„. 
tier.  Painter's  wafh,  la-vis  de  peintre.  Betuty 
wafh,  or  white  waft,  eau  artificielle  pour  embedlr 
la  peau. 

Wash  (ten  ftrikes  of  oyfters)  forte  de  mefure 
dbuitres,  qui  comprend  dix  de  ces  mefurcs \ue 
I  en  appelle  ftrike.  ' 

Wash,  or  Hog's  Wafh  (the  feed  of  ho-s 
gathered  trom  wafted  difhes)  lavure  d'ecucL 
qu  on  dor.r.'  aux  ccbons. 

Wash  (a  beg,  a  marfh,  a  feaj  „„  mar/cage, 
un  bcurbier.  The  waftes  of  Lincoln fliire,7« 
marats,  ou  les  manages  de  la  province  de  Lin- 
coin.  *        •  . 

Wash  (the  aft  of  Wiffi&g  the  clothes  of  a 
tamily,  the  linen  wafhed  at  once)  LUncbif- 
Jage,  UJfve,  tout  U  linge  qui  a  ete lave'. 

W/,SH-B.ui,  f.  (a  ball  made  of  foap)  une 
J  av.r.r.ate.  • 1 

Wash-house,  f.  (a  place  to  waft  in)  un 
la-vo'tr. 

Wa<k-tue,.  f.  (a  tub  to  waft  linen  in) 
cu-ve,  on  tinette  a  la-vcr  le  linge. 

To  WASH,  v.  a.  (to  cleanfe  with  water,  or 
any  other  liquor)  laver,  nettoycr  avee  de  I'cju, 
ou  quelque  autre  liqueur.  To  w  aft  one's  hands, 
fe  la-ver  les  mains,  ou  fimplemcnt  lavir.  To 
waft  foul  linen,  la-ver,  biancbir  du  Ihige  fale. 
To  wafh,  or  hnfe  a  gjaifsj  la-ver,  on  rjh&r  un 
verre.  To  wafh,  or  laihcr  a  beard  Wefi,  la-ver 
bien  une  barbe. 

To  Wash  (to  bathe,  to  water,  or  lave)  la- 
•vtr,  baigner,  arroftr,  mouiller.  '  The  river  wafl.es 
the  wall,-  of  the  town,  la  riviere  lave,  on  buigne 
Us  muraillcs  de  la  -vi.'le.  To  waft  a  delign  (a 
term  of  painting  for  to  lay  the  colours)  laver 
an  dejjein,  coiulcr  les  couleursa  plat.  The  de- 
luge wafted  the  world  clear  from  the  fiUh  of 
luxury  and  impiety,  le  deluge  purgca  le  monde 
del  ordures  du,  luxe  fcf  dc  I'impie'tc.  To  waft 
aw.iy.  off,  or  out,  nettoycr,  emporter,  effacer. 
To  waft  over  with  eggs,  dorcr.  To  waft  down 
the  phlegm,  de'tjcLer  let  formes.  ' 

WASHED,  adj.  (V.  to  waft)  lave,  &c. 


WAS 

The  fea-banks  are  wafted  away,  la  mer  a  itct- 

toye  la  ccte  de  fes  bancs  de  fable.  This  notion 
cannot  be  waflud  cut,  icft  une  idee  qui  r.e  fe  peut 
effacer. 

WASHER,  f.  (one  that  waftes)  celui,  ou 
cellc  qui  la-vc,  qui  ncttoye,  (jfc. 

Washer-woman,  f.  (a  woman  whofe em- 
ployment is  to  waft  tlothes)  une  ilancbiffeufe, 
ou  une  iavandiere. 

WASHING,  f.  (from  to  waft)  lavement,  ou 
Vaclion  de  laver,  blancbifage,  CSV.  The  waft- 
ing of  the  apoftles  feet,  le  lavement  des  pie's  des 
apotres.  I  pay  fo  much  for  my  w  afting,  je  payg 
tant  pour  mon  blanchijj'age.  A  wafting-tub, 
cuve,  ou  tinette  a  laver  le  linge. 

f  WASHY,  adj.  (feeble,  weak)  fafque, 
foible,  fans  force,  fans  vigueur. 

Washy  (watery,  damp)  humid e,  moire. 

WASP,  f.  (a  fort  of  flinging  fly  refembling 
a  bee)  une  giupe. 

WASPISH,  adj.  (morofe,  peevift,  ill-hu- 
moured) bourru,  fantafque,  chagrin,  de  me- 
chanic, ou  mauvaife  humeur. 

WASPISHLY,  adv.  (peeviftly)  d"une  ma- 
nitre  cboquatrtc,  ou  defobligcante. 

WASPISHNESS,"  f.  ^peeviftnefs)  humeur 
bourrue,  me'ebinte  humeur. 

WASSEL,  or  Wafl'ail,  f.  (a  common  feaft, 
a  drinking-bout)  repas,  on  feflw  o!i  pli/feurs 
boivent  cr.fcmble.  A  w afi'el-bowl,  ur.c  tafe,  ou 
un  gobelet. 

WASSELLERS,  or  Waflailers,  f.  pi.  (a  fet 
of  drunkards)  une  compagnie  de  gens  qui  fe  rg- 
jouijpnt  &  qui  boivent  enfemble,  fur-tout  pat  mi 
les  pauvres  aux  fetes  de  tJeeL 

WAST  (fecond  perfon  of  was}  V.  To  Be. 

WASTAGE,  V.  Wafte. 

WASTE,  adj.  (good  for  noihine)  inutile, 
qui  ne  fert  d  rien,  de  rebut.  Wafte  paper,  pa- 
pier de  rebut,  fretin.  Wafte  g.  ound,  terre  vaine, 
ou  vague,  terre  inutile  &  inculte,  que  perfonne  r.e 
re'clame.  To  lay  a  country  wafte,  ravager,  de-. 
foler,  ruiner  un  p  'ys. 

WASTE,  f.  (fpoil,  or  fpoiling,  deftroying) 
ravage,  de'gat,  d'rffpation,  mauvais  ufage.  The 
boars  have  made  a  great  wafte  in  my  ground.-, 
les  fangliers  ont  fait  un  grand  ravage,  ou  dc'gdt 
dans  nies  terrcs.  A  great  wafte  of  wine,  un 
grand  dc'gdt  de  vin.  To  make  a  wafte  of  a 
thing,  dijfper,  prodiguer  une  chafe,  en  faire  un 
mauvais  ufage,  at  abufcr.  As  in  a  wafte  of 
mercy,  comir.c  par  une  prof uf  on  de  bonte'. 

Waste  (fpoil,  or  decay  of  a  houfc,  or  land, 
to  the  prejudice  of  the  heir,  &c.)  de'pe'rifjtmeut. 
To  make  a  wafte  in  houfes,  &c.  laiffer  de'pe'rir 
des  m.iifns,  &c. 

!  Wasjk,  or  Wafte-paper  (loofe  fleets  of  a 
[tinted  book,  kept  by  a  printer,  or  bookfeller, 
ta  perl  eel  books  that  arc  imperfect)  macula-.ures, 
baidot,  iwpcrfciiions. 

Wastf.s,  pi.  (lands  which  are  not  in  any 
man's  pofTcfuoni  but  lie  in  common)  terres 
-vaircs,  ou  vaguei, 

Wastl-book,  f.  (amongft  traders)  le  me- 
morial, on  le  brcui/iard  d'un  marcband. 

•f  W  a  ste-c, ooi),  f.  (a  fpendihiift)  un  pro- 
digue,  un  -\  punier  pa  ce'. 

Waste-well,  or  Draining-vvell,  1.  (a  fink) 
un  puifard. 

To  WASTE,  v.  a.  (to  fpoil,  fpend,  or  con- 
fume)  g-Jtcr,  dijjipcr,  prodiguer,  tonfumer  mal- 
a-propos. 

To  Waste  (ijOil,  lav  wafte,  or  ruin)  a 
countiy,  ravager,  defoler,  ruiner  un  pays. 

To  Waste,  v.  n.  (to  decay)  decjbojr,  di- 
minuer,  t\-fcr,  d/pe'rir.  '1  he  day  waltcs,  le  jour 
s'en  -va,  le  terns  s  c'coule. 

WASTED,  adj.  (V.  to  wafte)  gate,  &c. 
fits  body  is  wafted  {or  decayed)  fon  corps  ejl 
tout  ufe. ' 

f  Wasted-bread,  f.  (an  obfolete  word 
tor  the  fineft  fort  of  bread)  ce  mot  figrdfoit  au- 
trefois le  plus  beau  pain. 

WASTEFUL,  adj.  (lavift,  prodigal}  pro- 
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digue,  diffipctear,  ou  dijipatrice,  celui,  ou  utile 
qui  diffipe. 

WASTEFULLY,  adv.  (with  vain  and  dif- 
folute  confumptioH)  prodlgalcment. 

WASTEFULNESS,  f.  (prodigality)  ma- 
nilre  de  dijfper  les  cbofes,  prodigalitc',  faute  d'e- 
conomic. 

WASTER,  f.  (one  who  waftes)  de'fruBeur, 

diffipateur. 

f  Wasters,  pi.  (a  kind  cf  thieves  an- 
ciently fo  tailed)  forte  de  volcurs. 

WASTING,  f.  (from  to  wafte)  dc'gdt,  Vac- 
tion  de  gdter,  fsV. 

WAT,  f.  (a  nick-name  for  a  hare)  un  lie- 
•ore, 

WATCH,  f.  (forbearance  of  ilecp)  veille, 
ou  veilles. 

Watch  (guard)  garde,  ou  guet.  To  be 
upon  the  watch,  faire  la  garde,  ou  le  guet. 
Scout-watch  (at  fca)  vedette. 

Watch  (the  fourth  part  of  the  night)  wills. 

Watch  (a  pocket-clock)  montre,  horloge 
portative.  The  infide  of  a  watch  confifts  of 
(i)  wheels,  and  (2)  pinions,  (3)  a  barrel,  in 
which  is  (4)  the  main  fpring,  (5)  a  fufee, 
round  which  (6)  the  chain  is  wound,  (7)  a 
potence,  in  which  is  fet  the  lower  (8)  pivot  of 
the  (9)  bahnce,  the  other  bearing  on  ( 10)  the 
cock,  and  being  governed  by  the  (u)  pendu- 
lum, w  hich  is  fet  backward  or  forward  by  (12) 
a  Hide;  all  thefe  pieces  make  up  the  move- 
ment :  betides  which  there  is  what  is  called 
(13!  the  motion,  conlifting  of  (14)  a  falfe 
plate,  (15)  a  dial,  (t6)  dial-wheels,  two  (17) 
pinions,  and  (18)  the  hands.  The  outfide  of 
a  watch  confifts  of  (1)  a  box,  (2)  cafe,  (3)  pen- 
dant, and  (4)  key.  Le  dedans  d'une  montre  ejl 
compofe  de  (1)  roues,  &  de  (2)  pignons  (quon 
nomme  enfemble  rouagej  (3)  d'un  barrilht,  ou  fe 
met  (4)  le  grand  r effort,  (5)  d'une  fufee,  ou  fe 
tortille  (6)  la  chaine,  de  (7)  la  potence,  ou  entre 
un  des  deux  (S) pivots  du  (9)  balancier,  &  i'au- 
tre  e'tant  foutcnu  par  (10)  le  coq,  eft  gouvcrr.e  par 
(ll)  Vafpiral,  dont  le  mouven.ert  eft  acce'le're',  ou 
retarde'  par  (12)  la  coulijfe.  Toutes  ces  parties 
forment  ( ce  que  les  borlogers  d'^r.glcteri  e  appel- 
lent )  le  mouvement :  mais  outre  cela,  il  y  a  la 
(13)  quadrature,  qui  eft  (14)  un  faux  cadran, 
(15)  un  cadran,  (16)  les  roues  du  cadran,  deux 
( 17)  pignons,  (J  (18)  les  aiguilles.  Le  dehors  de 
la  montre  comprend  (1)  la  boite,  (2)  Vetu't,  (3) 
le  pendant,  &  (4)  la  clef.  An  alarm-watch, 
un  reveille-matin,  un  rcvcil.  A  watch-cale,  une 
boite  de  montre.  A  watch-maker,  un  horlogeur, 
ou  un  horlogsr, 

*  Watch  (attention,  clofe  obfervation) 
attention,  fcrupuleufe  obfervation.  To  have  a 
watch  upon  a  man's  a£Hons  (to  watch  him) 
veiller  quelquun,  avoir  I'ceil fur  lui,  Vobfcrve ■ , 
Ve'pier.' 

Watch  (at  fca)  quart.  To  be  upon  the 
watch,  faire  le  quart. 

Watch-house,  f.  (a  place  where  the  watch 
,is  fet)  gue'rite  ou  fe  tient  le  garde  nuit. 

Watch-light,  f.  (a  watch-candle)  une 
chandelle  de  veille.  A  watch-light  (at  fca)  un 
famil. 

Watch-man,  f.  (guard,  one  fet  to  keep 
ward)  trarde  de  vuit,  un  homme  du  guet. 

Watch-tower,  f.  (a  tower  on  which  a, 
fentinel  is  placed  for  the  fake  of  profpe«ft)  une 
e'cbaugucltc,  un  lieu  e'leve'  ou  Fon  place  une  fenti- 
nel! s. 

Watch-word,  f.  (the  word  given  to  the 
fcntinels  to  know  their  friends)  le  mot,  ou  le 
mot  du  <r"et. 

To  WATCH,  v.  n.  (to  fit  up)  veiller,  tit 
pas  dormir.  To  w;itch  with  a  fick  body,  veiller 
un  malade,  veiller  ciupris  dc  lui  la  nuit. 

*  To  Watch  (to  look  to,  to  be  upon  one'* 
guard)  *  veiller,  prendre  garde,  prendre  feiny 
etre  fur  fes  gardes. 

To  Watch  (to  watch  and  ward)  /aire  le 
guet,  ou  fait!  If  gAtds, 
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To  Watch,  V.  a.  Ex.  To  watch  a  fick 
body  (to  fit  up  with  him)  wilier  un  rr.aUJe, 
paJJ'er  la  tiuit  aupres  (Turn  perfonne  maladi  &  en 
prendre  fain, 

*  To  Watch  (or  obfcrve)  one,  veiller 
quclqu'un,  avoir  I' ceil  fur  lu'i,  c'pier  fes  aSiions, 
V  ecluirer,  Vobfervcr.  To  v.atih  one's  motions, 
ebferver  les  demarches  de  quelqu'un.  To  watch 
an  opportunity  (or  for  an  opportunity}  e'picr 
Voccof.on. 

WATCHED,    adj.   (V.  to  watch)  veW, 
fcfr. 

WATCHET,  f.  (a  kind  of  blue)  foite  de 
lieu. 

WATCHFUL,  adj.  (vigilant)  vigilant,  at- 
tain/, foigncux,  applique,  qui  vulle  avec  join  a 
ce  qui!  doit  faire.  The  watchful  Providence  of 
God,  la  P /evidence  divine  quiprend  join  de  nous. 
To  have  a  watchful  eye  over  one,  obferver  quel- 
qu'un de  pies,  avoir  rail  fur  lui.  To  be  watch- 
ful over  a  man's  failings,  examiner  les  defauts  de 
quelqu'un. 

WATCHFULLY,  adv.  (vigilantly)  vigi- 
lamment,  avec  vigilance.  He  looked  very  watch- 
fully 10  him,  il  Vobfervoit  de  fort  pres. 

WATCHFULNESS,  f.  (vigilance,  heed,^ 
diligent  obfervation)  vigilance,  fin  accomp.igtie' 
de  diligence  Gf  d'aftivite'. 

WATCHING,  f.  (f  ont  to  watch)  Vaclion 
de  veiller,  &c.  But  Providence  continually 
v\atching  over  his  majefty's  fafety,  mais  la  Pro- 
vidence veil/ant  continuellement  a,  ou  pour  la  con- 
Jervation  de  fa  majefte. 

WATER,  f.  (one  of  the  four  elements, 
being  cold  and  moift)  eau.  Foul  water,  de 
Veau  fale.  Running  water,  eau  courante,  ou 
eau  vive.  Spring,  rock,  pump,  river,  or  fea- 
vater,  cpu  de  fontaine,  de  rocbe,  de  puits,  de 
riviere,  ou  de  mer.  Minera!  waters,  des  eaux 
mineraks.  Artificial,  or  diftilled  waters,  eaux 
artificielles,  ou  diftille'es.  Ccrdial  waters,  eaux 
cordiales.  Rofe  water,  eau  rofe.  Holy  water, 
de  Veau  be'nite.  *  Court  holy  water  (fair  empty 
words)  *  eau  be'nite  de  cour.  To  be  all  in  water 
great  deal  of  water,  nous  avons  eu  beaucoup  d'eau, 
il  a  bien  tomb/  de  Veau. 

Water  (urine)  eau,  urine.  To  make 
water  (to  pifs )  faire  de  Veau,  uriner,  pifj'er. 

Water  (rain)  eau,  pluie.  We  have  had  a 
(or  in  a  fweat)  etie  tout  en  eau,  ou  en  fueur, 
fuer. 

Water  (a  certain  luftre  of  pearls,  dia- 
monds, &c.)  eau.  Pearls  of  a  very  good  water, 
des  perlts  qui  ont  unefort  belle  eau,  un  beau  luftre, 
tin  be  I  eclat. 

Water  (a  river,  lake,  or  pond)  eau,  ri- 
viere,  lac,  e'tang,  fijff.  On  the  water-fide,  au 
tcrd  de  Feau.  To  fwim  under  water,  nager 
e-.tre  deux  eaux.  To  take  water,  prendre  I'eau. 
To  go  by  water,  oiler  par  eau. 

Water  (tide)  cau,  mare'e.  High  water 
(amongft  feamen)  haute  eau,  le  vif  de  Veau, 
niaie'e  haute  &  pleine.  It  is  high  water,  la 
niaie'e  eft  haute.  Low  water,  or  dead  water, 
taj/e  eau,  morte  eau,  le  las  de  Veau.  It  is  low 
water,  la  mare'e  ift  baffe.  To  hold  water  (in  a 
figurative  fenfe;  to  be  ftaunch,  found,  and 
good;  fpeaking  of  an  argument,  &c.)  fe  foute- 
r.ir,  nc  pas  fe  de'mcntir.  *  Your  reafoning  does 
not  hold  water,  voire  raifonnement  ne  fe  jcutient 
pa:,  '*  \  voire  argument  cloche.  *  He  could 
not  find  a  fhift  to  hold  water,  il  ne  put  point 
trouver  de  bonne  ecbafatoire  four  fe  tirer  d'in- 
trigue.  P.  To  fifh  in  troubled,  waters  (to  make 
a  benefit  of  publick  troubles^  P.  picber  en  eau 
trouble.  To  take  in  frefh  waiter  (in  the  fea- 
phrafo)  faire  de  I  'eau,  ou  faire  aiguade.  *  -f  To 
Watch  one's  waters  (to  obferve  him)  veiller  quel- 
qu'un, avoir  Vaeil fur  lui,  e'pjcr  fes  actions,  Vob- 
ferver,  Vedairer. 

Water  (is  much  ufed  in  compofition  for 
things  made  with  water,  being  in  water,  grow- 
ing in  water,  ufed  for  water,  Sec.)  Ex.  Water-  I 
fowl:,  cifcaux  aquatiques.     A  watcr-dog,  un  | 
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barlet,  ou  tanard.  A  yell  >w  water- wagtail,  un 
baufjequeue,  A  water-fnake,  un  feipent  d'eau. 
Water-rat,  un  rat  d' 'eau.  Water-parfley,  It  rle. 
Water-crefLs,  creffon  de  fontaine,  crejfon.  Wa- 
ter -fpider,  araigne'e  d'eau.  Water  -  pepper, 
hydro-piper.  Water-germander,  germandee  a- 
quatique.  Water-flag,  calangue.  Water-lily, 
or  water-rofe,  le  blanc  d'eau,  nenuphar.  A 
water-trough,  un  abreuvoir.  A  water-tub,  une 
cuve,  ou  tinctts  a  confa  ver  de  Veau.  A  water- 
pail,  un  feau.  A  water-pot,  un  pot  a  Veau,  ou 
une  aiguiae.  A  holy-water  pot,  un  beniticr. 
A  holy-water-fprinkle,  un  afpergh,  ou  affer- 
foir.  Water-crevvet  (for  a  popiik  altar)  une 
burette.  A  water  miil  (a  mil)  turned  by  water) 
un  moulin  a  eau.  A  water-engine,  une  machine 
hydrau/ij  ue,  machine  qu'on  fait  aller  par  le  moyen 
de  Veau.  Water-meafure,  mefure-d'eau.  Wa- 
ter-works, eaux.  To  fet  the  water-works  a 
going,  faire  jotter  les  eaux,  les  faire  aller.  A 
water-work  in  form  of  a  hern's  top,  aigrette 
d'eau.  A  water-wcrk  in  form  of  a  round  cup, 
ronde  d'eau.  A  water-fpring,  une  fource  d'eau, 
une  fontaine.  Water-fpout,  jet-d'eau.  Water- 
fall, cafcade,  ou  chute  d'eau.  A  water-poife, 
poids  a  pefer  Veau.  Water-lock,  forte  d' abreu- 
voir. Water-colours,  mignature,  ou  miniature. 
To  paint  in  water-colours,  peindre  en  migna- 
ture. Water-gold,  or  moulu.  A  water-drinker, 
un  buveur  d'eau.  Water-gruel,  gruau,  bouillie 
de  gruau.  Water-bailiff,  le  colledeur  des  droits 
qui  reviennent  de  laThamife.  Water-houfe,  un 
refer  voir,  ou  un  moulin  d'ou  Von  diftribue  Veau 
dans  les  quartiers  de  Ut  ville  de  Lor.dres. 

Wat  er-bor  n,  adj.  (juti  a-float  as  a  fhip) 
qui  eft  a  fiot. 

Water-cage,  f.  (a  fea-wall,  or  bank  to 
keep  oft  the  water)  muraille,  ou  digue  au  bord 
de  la  mer  pour  la  contenir  dans  fes  homes. 

W ater-gace,  f.  (an  inltrument  to  gauge, 
or  meafure  the  qu9ntity,  or  depth  of  any  waters) 
infirument  a  mefurer  la  quantite',  on  la  profondeur 
des  eaux. 

Water-gang,  f.  (a  trench  to  carry  a 
ftream  of  water)  un  canal,  ou  fofj'e  plein  d'eau. 

Water-cavel,  f.  (a  rent  formerly  paid 
for  fiuYing  in,  or  other  benefits  received  from 
lome  river,  or  water)  droit  qu'on  payoit  autrefois 
pour  avoir  le  privilege  de  la  peche  dans  une  ri- 
viere, ou  pour  quelque  autre  avantage  qu'on  en 
tiroit. 

To  WATER,  v.  a.  (to  fprinkle  with  water, 
to  bathe,  or  walk)  'arrofer,  mouiller,  baigner. 
To  water  a  garden,  arrofer  un  jardin.  The 
Seine  waters  the  ifle  dc  Fiance,  la  Seine  arrcfe 
Vifle  de  France.  To  water  a  horfe,  baigner, 
gue'er,  ou  faire  baigner  un  cheval. 

To  Water  (to  give  water  to  drink)  abrcu- 
ver.  To  water  a  horfe,  abreuver  un  cheval. 
To  water  herrings,  deJJ'aier  des  barengs. 

To  Water,  v.  n.  (to  fhed  moifture)  pleu- 
rer.  *  \  That  makes  my  teeth,  or  mouth 
water  (that  fcts  me  a  longing  to  be  at  it) 
*  f  eel  a  me  fait  venir  Veau  a  la  louche,  cele 
m'en  fait  n a  lire  Venvie. 

To  Wa  t  e  r  (to  get,  or  take  in  water)  puifer 
de  Veau,  tirer  dc  Veau. 

WATERDOME  (the  ancient  trial  by  water) 
V.  Ordeal. 

WATERED,  adj.  (V.  to  water)  arrofe, 
laigne',  £?Y. 

Watered  (as  ftuffs  made  like  waves)  or.de. 
Watered  camlet,  du  camelot  onde. 

WATERER,  f.  (one  who  waters)  ce.'ui,  ou 
telle  qui  arrcfe. 

WATERINESS,  f.  (humidity,  moifture) 
humidite,  rnoiture. 

WATERING,  f.  (from  to  water)  Va&ion 
d 'arrofer,  (£c.  A  watering-place,  in  abreuvoir. 
A  watering-pot,  un  arrofoir. 

WATERISH,  adj.  (confiding  of  water,  re- 
fembling  water) plein  d'eau,  aqueux.  A  waterilh 
matter,  une  matiire  aqueufe,  une  fe'rofttc'.  Wn- 
tcrifh  blood,  un  fang  fain  dc  ferofiic's.    To  lane 
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waterifli,  eveir  un  gout  aqueux,  ou  fade,  ne 
fer.tir  que  Veau. 

WaTERISHNESS,  f.  (thinnefs,  refem- 
blance  of  water)  fe'rcfite'. 

WATERMAN,  f.  (a  boat-man)  un  hau- 
lier. 

_  WATERY,  orWarry,  adj.  (thin,  liquid* 

like  water)  liquide,  humide,  plein  d'eau.  'A 
watery  ground,  un  terroir  humide.  Watery 
eyes,  desyeux  baigne's  de  lartnes. 

WATTLE,  f.  (a  hurdle)  une  date. 

To  WATTLE,  v.  a.  (to  cover  with  hurdles, 
or  grates)  fermer  de  dates. 

WATTLED,  adj.  (V.  to  wattle)  fervte  de 
dales.  A  wattled  wall,  une  cloifon  de  dales 
enduite  de  terre  graff'e. 

WAVE,  f.  (a  billow-water,  a  furge)  <vag  , 
onde,  fiot.  A  ftiip  toffed  by  the  waves,  un  na- 
vire  battu  des  ondes. 

Wave-loaves,  or  Wave  -offerings,  f.  pi. 
(certain  loaves  which  were  to  be  paid  as  the 
firft  fruits  of  every  year's  increafe)  des  pains 
dont  on  faifoit  une  offrande. 

To  WAVE,  v.  a.  (to  faftiion,  or  make  like 
waves,  as  watered  fluff)  faconner  a  ondes,  faire 
a  ondes. 

To  Wave  (to  turn  to  and  fro)  tournoyer. 

To  Wave  (to  pafs  by)  pafjer,  laiffer. 

To  Wave  (or  forego)  one's  privilege,  re- 
noncer  a  fon  privilege. 

To  Wave  (to  put  afide  for  the  prefent)  re- 
mcttre,  diffe'rer.  To  wave  for  decline)  a  bufi- 
nefs,  e'vtter  une  affaire,  biaifer.  To  wave  a 
difccjrfe,  detourner  un  difcours. 

To  Wave  up  and  down,  or  to  and  fro,  v.  n. 
(to  rife  and  fall  like  waves)  ondoyer,  ft 'otter  par 
ondes. 

WAVED,  adj.  (V.  to  wave)  pap',  amis, 
e'vite,  &c. 

Waved  (as  fome  filks  are)  fait  «  ondes} 
onde'. 

'  To  WAVER,  v.  n.  (*>  doubt,  to  be  irrefo- 
lute,  to  be  at  uncertainty)  balancer,  chancelo-, 
vaciller,  ne  f avoir  a  quoi  fe  re'foudre,  etre  irre'folu, 
etre  dans  le  doute,  ou  dans  Vincertitude. 

WAVERER,  f.  (one  unfettled  and  irrefo- 
lute)  cplui,  ou  celle  qui  balance,  qui  befits,  qui 
[  eft  indtcis,  on  irrefolu. 

WAVERING,  f.  (from  to  waver)  irrefolu- 
tion,  doute,  incertitude,  VaSion  de  balancer, 
&c. 

WAVERING,  adj.  (fickle,  uncertain)  ?»- 
conftant,  irrefolu,  vacillant,  qui  balance,  qui  efi 
dans  le  doute,  in;ertain. 

WAVERJNGLY,  adv.  (with  doubt,  un- 
certainly) avec  inconflance,  en  balan^ant,  avec 
doute,  avec  incertitude. 

V/AVING,  f.  (from  to  wave)  VaBion  (Ton- 
doyer,  &c. 

WAUMISH,  or  Walmifk,  at'j.  (fick  at  the 
ftomach)  qui  a  V iftomac foible,  ou  qui  eft  attaqnc 
de  la  poitrine. 

WAVY,  adj.  (in  fafnion  of  waves)  onde', 
fait,  ou  faconne  it  ondes. 

ToWAWL,  v.  a.  (to  cry,  to  howl  as  a  cat 
doth)  crier  comme  font  les  chats  quand  lis  fc 
battent. 

WAX,  f.  (the  thick  tenacious  matter  ga- 
thered by  the  bees)  cire.  Bees-wax,  circ  neuvc, 
ou  cire  jaune.  Sealing-wax,  cire  a  caebcter,  circ 
d'Efpagne.  Ear-wax,  cire  d'oreil/es.  A  w"ax- 
candle,  une  bougie,  ou  char.dellc  de  cire.  A  wax- 
taper,  un  ciergc.  Wax-maker,  drier,  un  ouvrier 
en  cire.  Wax-chandler,  drier,  ou  vendeur  de 
cierges  &  de  lougics. 

To  WAX,  v.  a.  (to  do  over  with  wax)  cirer. 

■f  To  Wax,  v.  n.  (to  grow)  devenir,  fe 
faire.    To  wax  old,  fe  faire  vieux. 

WAXED,  adj.  (V.  to  wax)  cire'. 

Watcf  d,  or  Waxen  (grow  n)  devenu. 

Waxen  (made  of  wax)  de  circ. 

\  WAXING,  f.  (increafe)  occroiffement. 

WAXING,  adj.  (growing)  qui  croit,  qui  fe 
fait.    Waxing  old,  qui  fe  fait  vieux. 
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\VAY,  f.  (road,  fpace  to  go  from  one  place 
to  another)  cbemin,  vcye,  rsute,  trace.  The 
high  way,  le  grand  cbemin,  la  grande  route. 
The  Appian  way  was  paved,  la  voye  d '  Appius 
t'toit  pave'e  de  grar.des  pierrcs  de  taille,  depuis 
Rome  jufqu'au  bout  d'ltalie.  A  deep  way,  cbe- 
min rcr-pu  par  les  eaux.  A  covered  way  (in 
"fortification)  un  cbemin  couvert,  un  termor.  To 
po  the  fame  way,  prendre,  ou  tenlr  la  rr.eme  route. 
To  go  out  of  one's  way,  s'ecarter  du  cbemin, 
s'e'garer.  The  way  of  an  eagle  through  the  air, 
la  trace  de  I'aigle  en  fair.  Which  is  the  way 
thither?  quel  cbemin  faut-'il  prendre  pour  y  aller  ? 
The  way  (.courfe,  run,  or  rake)  of  a  /hip,  le 
chimin,  la  route,  le  court,  la  courfe,  ou  le  Jillage 
d'un  vaiffeau.  You  are  out  of  the  way,  vous 
n'e'tes  pas  dans  le  bon  cbemin.  To  come  again 
into  the  right  way,  reprendre  (on  cbemin.  I 
went  my  way,  and  faid  not  a  word,  je  paffai 
man  cbemin  Jans  dire  mot.  To  make,  or  give 
way,  to  /land  out  of  the  way,  or  to  clear  the 
way,  scoter  du  cbemin,  faire  place.  He  thought 
it  not  amifs  to  take  his  coufin's  houfe  in  his 
way,  il  crut  qu'il  ne  fero'it  point  mal  de  prendre 
fon  cbemin  par  la  maifonde  fon  coujin.  He  looked 
which  way  I  went,  il  me  conduifit  de  Vail. 

Way  (fide)  cote',  fens.  I  know  not  which 
way  to  turn  myfelf,  je  re  fai  de  quel  cote  me 
toumer.  Every  way,  de  tous  cote's,  ou  de  tout 
fens.  Put  it  the  right  way,  mcttez-le  du  bon 
cote',  ou  du  ban  Jens.  A  figure  fquare  every 
way,  une  figure  quarr/e  de  tout  Jens.  *  I  turned 
h:m  every  way  to  pump  him  out,  je  I'ai  tourne 
de  tons  cotes,  ou  de  tous  les  Jens,  pour  lui  tirer  les 
vers  du  ne'.  Which  way  do  you  go  ?  de  quel 
cote,  ou  par  ou  allez-vous  ?  This  way,  de  ce 
cote'-ci,  ou par-ici.  That  way,  de  ce  cote-la,  ou 
par-la.  The  wrong  way,  a  centre-fens,  a  re- 
Sours,  rr.al,  du  me'ebant  cote'.  You  put  it  the 
wrong  .way,  vous  le  mettez  a  centre- Jens.  To 
<lo  a  thing  the  wrong  way,  faire  une  cboje  a  re- 
iours.  You  go  the  wrong  way  to  work,  vous 
vous  y  prcrez  mal.  You  take  it  the  wrong 
way,  veus  le  prenez  du  me'ebant  cote.  To  turn 
this  way  and  that  way,  tourr.oyer  d'un  cote'  cif 
d'autre,  tourncycr  ca  &  la. 

*  Way  (means,  expedient,  courfe)  *  cbemin, 
voye,  moyens,  expe'dier.t.  *  He  would  fain  make 
hPs  fortune,  but  he  does  not  go  the  right  way 
to  it,  il  noudroit  faire  fortune,  maisil  n'en  prend 
fas  le  cbemin.  To  make  way  for  one's  felf, 
s'ouvrir,  fe  frayer  le  cbemin,  *  rompre  la  glace. 
To  be  in  the  way  of  falvation,  etre  dans  le  cbe- 
min, ou  dans  la  voye  du  falut.  The  fecret  ways 
of  Providence,  les  voyes  fecre'tes,  ou  les  refforts 
de  la  Providence.  I  will  {hew  you  the  way  to 
2void  it,  je  vous  ferai  voir  le  mtyen  de  1  evjter. 
You  mult  find  out  a  way  for  that,  il  vous  faut 
trouver  quelque  expedient  pour  cela.  The  fureft 
Way,  le  plus  jut. 

Way  (manner,  method,  courfe,  maxim) 
maniere,  forte,  fa$on,  me'lbode,  maxime,  conduite. 
Js  that  his  way  ?  efl-ce-la  fa  maniere  d'ag'u  ? 
Any  way,  de  quelque  maniere  que  ce  foit.  No 
way,  or  no  manner  of  way,  en  aucune  maniere, 
en  aucune  forte,  point  du  tout.  To  have  fmooth 
infinuating  ways,  avoir  des  manures  douces  & 
infmuantes.  He  will  do  it  his  own  way,  il  veut 
le  faire  a  fa  maniere,  on  a  fa  fantaifie.  Well, 
vie  your  own  way,  he'  bien,  faites  comme  nous 
V  eniendiz.  This  is  a  new  way,  cefl  une  nou- 
vtile  maiiere.  Which  way  ?  de  quelle  maniere  f 
ctmment  ?  I  am  for  the  old  way,  j'aime  la 
vieille  me'thoJe,  je  ne  fuis  point  amateur  des  nou- 
vcautes. 

*  Way  {cuftrm,  ufe)  maniere,  coutumc, 
ufagc.  The  ways  of  a  country,  les  mar.i'.res, 
ou  les  coutumes  d'un  pays. 

*  Way  (condition,  pafs)  .etat,  paffe,  pof- 
•Ittrc.  To  be  in  a  way,  etre  en  e'tat,  ou  en  poffe 
de  faire  quelque  cbofe.  He  is  in  a  fair  way  to 
raifc  his  fortune,  il  ejl  en  paffe  de  faire  (a  fortune. 
*  To  (hew  enc  the  way  (to  give  him  an  ei- 
amj-k)  *  mtnlrcr  It  detain  u  quelqu'un,  lui 
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donner  Vexemple.  To  lead  the  way  (to  go  before) 
c-jnduire,  marcher  devant.  Over  the  way  (crofs 
the  way,  or  the  itreet)  de  V autre  cote  de  la  rue, 
•vis-a-vis.  To  crofo  the  way,  trav.rfer  la  rue. 
By  the  way,  en  paffant,  en  cbemin  faifant.  Go 
your  ways,  a/lez-vous-en,  retirez-vous,  fortez. 
Go  your  ways  home,  allez-vous- en  au  logis,  ou 
chez  vous.  It  is  a  long,  or  great  way  thither, 
il y  a  hin  d'ici-la,  la  traite  efl  lorguc.  We  are 
a  great  way  off,  or  we  have  a  great  way  thither 
yet,  nous  en  fommes  emore  bien  loin,  ou  fort  eloi- 
gne's.  That  will  go  a  great  way,  cela  ira  bien 
liin.  We  are  but  a  little  way  from  the  top, 
nous  ne  fommes  pas  loin,  ou  nous  fommes  prcs  du 
fommet.  *  That  will  go  a  great  way  with  ( or 
work  much  upon)  him,  cela  fera  un  grand  effet 
fur  fon  efprit.  *  The  authority  of  the  adviler 
goes  a  great  way  in  (or  contributes  much  to) 
the  credit  of  the  advice,  Vautorite  de  celui  qui 
do;  ne  un  avis  contribue  beaucoup  a  le  faire  rece- 
voir.  To  be  in  the  way  ( or  near  at  hand)  etre 
fous  la  main,  ou  a  porte'e.  To  be  in  the  way 
(or  in  readinefs)  fe  tenir  pret,  ne  pas  s'ecarter. 
To  come  in  one's  way,  fe  pre'fenter  devant  quel- 
qu'un. To  ftand  in  one's  way,  enipechcr  quel- 
qu'un depaffer,  fe  tenir  devant  lui.  *  To  ltand 
in  one's  way  (to  be  a  hindrance  to  him)  etre 
un  obflacle  a  quelqu'un,  I'empecher,  lui  nuire, 
lui  faire  tort.  If  it  lie  in  my  way  to  do  you  any 
kindnefs,  fi  I'occafion  fe  prefente  de  vous  fervir. 
It  docs  not  fall  in  my  way,  je  n'en  trouve  pas 
Voccafwn,  If  it  lie  in  my  way  I'll  do  it,  je  le 
feral  s'il  in  efl  poj/ible,  f.  jepuit,  ou  s'il  efl  en  mon 
pouvoir.  A  houfe  that  /lands  out  of  the  way, 
une  ma  if  on  ecartee,  qui  efl  a  Pecart,  qui  n^efl  pas 
fitue'e  dans  un  lieu  frc'quente.  To  go  out  of  the 
way  (to  lofe  one's  way)  s'egarer,  fe  perdre. 
To  be  out  of  one's  way,  s'etre  e'gare.  To  go 
out  of  the  way  (to  abfent  one's  felf ;  s'abfenter, 
s'e'earter.  To  be  out  of  the  way,  etre  abfent, 
s'ecarter.  You  are  always  out  of  the  way,  vous 
e'tes  toujours  abfent,  on  ne  vous  trouve  jamais. 
To  be  out  of  the  way  (or  out  of  its  proper 
place)  etre  difperfe,  e'gare',  ou  bars  de  fa  place. 
*  Let  every  man  be  trufted  in  his  own  way 
( or  profeflion)  cbacun  doit  etre  cru  dans  fa  pro- 
feffion.  *  This  is  a  thing  out  of  my  way  (I 
have  no  /kill  in  it)  cela  nefl  pas  mon  affaire, 
cefl  une  cbofe  que  je  h'entends  pas,  dans  laquclle 
je  ne  fuis  pas  verfe,  *  This  is  a  thing  out  of 
my  way  (it  is  not  in  my  power)  cefl  une  cbofe 
qui  nefl  pas  en  mon  pouvoir,  ou  en  quoi  je  ne 
puis  rien.  *  It  is  much  out  of  my  way  ( or 
to  my  lofs)  tela  m'a  fait  grand  tort,  jy  perds 
beaucoup,  ou  j'y  ai  beaucoup  perdu.  *  I  think 
it  not  out  of  the  way  (or  improper)  je  crois 
quil  -ne  fera  pas  bars  de  prepos.  *  To  be  out  of 
the  way  ( or  in  an  error)  fe  tromper.  To  keep 
one  out  of  the  way  (to  conceal  him)  cacber 
quelqu'un.  To  keep  out  of  the  way,  fe  cacber, 
s'abfenter,  s'eloigner.  To  get  out  of  the  way 
I  (to  be  gone,  or  to  abfeond)  s'en  aller,  fe  retirer, 
\fe  fawver,  fe  cacber.  To  get  one  out  of  the 
way  (to  remove  him)  eloigner  quelqu'un,  fe  de- 
faire  de  lui.  To  difpatch  one  out  of  the  way  (to 
kill  him)  depeeber,  ou  tuer  quelqu'un,  V ' cffajfi- 
ner,  le  faire  mourir.  To  put  things  out  of  the 
way,  cter  ce  qui  embarraffe.  To  afk  cut  of  the 
way  (to  a/k  too  much)  furfaire  fa  mar  c  hand  J e} 
en  demander  trop. 

To  give  way  (to  make  room  for)  faire 
place.  *  To  give  way  (to  yield)  to  fortune, 
ce'der  a  la  fortune.  An  army  that  gives  way, 
une  arme'e  qui  plie.  To  give  way  to  the  times, 
ce'der,  ou  z  a'ccommoder  au  terns,  temporifer.  To 
give  way  to  melancholy,  fe  laiffer  aller,  ou  s'a. 
bandonne'r  a  la  trifleffe.  To  give  way  ( or  occa- 
fion)  to  a  thing,  donner  lieu  a  quelque  cbofe. 
To  give  way  to  a  thing  (to  furfer  it)  fwffrir, 
ou  permcttr'e  quelque  cbofe,  I  am  inclined  that 
way,  je  donne  la  dedans,  je  fuis  porte  pour  cela, 
j y  ai  du  penchant.  I  know  which  way  he 
fiands  affected,  je  fai  fon  inclination.  Is  there 
no  way  with  you  but  you  muit  tell  ?  tiejauriez- 


W  E  A 

vous  vous  mphber  de  le  dire  ?  It  is  not  for  an 
honeft  man  to  make  way  to  a  good  office  by  a 
crime,  un  bonr.ete  homme  ne  doit  pas  faire  un 
crime  pour  rendre  Jerviee.  I  am  no  ways  futtd 
for  that,  je  ne  fuis  point  du  tout  propre  a  cela. 
He  has  a  great  gif  t  that  «  ay,  il  a  un  grand  talent 
pour  cela.  I  hope  an  cfijy  this  way  may  have 
lome  effeft,  j'ejpe'rc  qu'un  cJJ'ci  fur  cette  maiiere 
pourra produire  quelque  bon  effet.  To  make  way 
through  the  croud,  percer  la  foule.  This  is  to 
make  way  for  all  nunncrof  tunics,  cefl  cuvrir 
la  porte  a  toutes  fortes  de  crimes.  He  is  pretty 
lingular  in  his  way  (he  has  fome  particular  way 
with  him)  //  fait  les  cbefes  cfjez  f.ngulit'remcnt, 
il  a  des  maniercs  fort  finguliercs.  It  does  net 
concern  me  cither  one  way  or  other,  cela  ne 
me  toucbe  ni  en  bien  ni  en  mal. 

A  Cross  way,  un  carrefour.  A  w^y  in 
( or  entry)  une  entree.  A  way  through  (or  a 
paffage)  un  paffage.  A  way  out,  une  for  tie,  ou 
iffuc.  A  lane  that  has  no  way  out,  une  rue 
qui  n'a  point  d'iffue,  un  cul-de-fac.  The  over- 
leer  of  the  high-ways,  le  voyer. 

Way  and  Ways  (uled  corruptly  for  wife) 
V.  Wife. 

■f  Way-bit,  f.  (a  York/hire  expre/fion  for 
a  bit,  or  part  of  a  mile)  c'efl  un  terme  dent 
fe  fert  dans  les  pre-vinces  feptentrionales  pour  ex- 
primcr  une  partit  d'un  mile. 

Way-goer,  f.  (a  beggar  that  has  no  home) 
un  caimar.d. 

Way-thorn,  f.  (a  plant)  gentt  e'fmeux. 

To  WAY  a  horfe,  v.  a.  (to  teach  him  to 
travel  in  the  ways)  acbeminir  un  chcval. 

WAYED,  adj.  (V.  to  way)  aehemine'.  That 
horfe  is  not  well  wayed,  ce  ebcvai  n'eft  pas  bien 
achemine. 

WAYF,  V.  Waif. 

WAYFARER,  f.  (paffenger,  traveller)  un 
paffagcr,  un  voyageur. 

WAYFARING,  adj.  (travelling,  palling, 
being  on  a  journey)  Ex.  A  wayfaring  man, 
un  voyageur. 

The  Wa  yf  ar  ing-tr  ee,  f.  (the  wild  vine) 
la  viorne. 

WAV-LAID,  adj.  (V.  to  way-lay)  «  qui 
I'on  a  dreffe',  ou  tepdu  des  embuches. 

To  WAY-LAY  one,  v.  a.  (to  watch  in- 
fidioufly  in  the  way  of  one,  to  befet  him  by 
ambufh)  dreffer,  ou  tendre  des  embuches  a  quel- 
qu'un. 

WAY-LAYER,  f.  (one  who  befets  by  am- 
bulTi)  celui,  ou  celle  qui  dreffe  des  embuches. 

WAY-LAYING,  f.  (from  to  way-lay)  V ac- 
tion de  dreffer,  ou  de  tendre  des  embuches. 

WAYLESS,  adj.  (pathlefs)  ou  il  n y  a  point 
de  fentier,  ou  de  cbemin. 

WAYMARK,  f.  (a  mark  to  guide  in  tra- 
velling) marque  qui  fert  a  guider  les  vcyageurs. 

WAYWARD,  adj.  (peevi/h,  frovard)  me'- 
ebant, tetu,  cpiniatre,  chagrin,  di  mauvatfe 
bumeur,  fantafquc,  bourru,  capricieux.  The 
wayward  fillers  (the  witches)  les  forcieres, 

WAYWARDLY,  adv.  (frowardly,  per- 
verfcly)  avec  bumeur,  dune  maniere  bourrue,  ou 
chagr'me,  tv.echamment. 

WAYWARDNESS,  f.  (frowardnefs,  pcr- 
verfenefc)  me'ebante  bumeur,  bumeur  bourrue, 
fantafque,  ou  chagrine, 

W  E 

WE  (a  pronoun,  the  plural  of  I)  nous.  We 
love,  nous  aimons. 

1     f  WEA-BIT,  V.  Way-bit,  apres  Way. 

WEAK,  adj.  (feeble,  infirm,  that  has  lift  Is 
or  no  firength,  faint)  foible,  abatlu,  itifrme, 
de'biie,  cadiic,  qui  n'a  point,  ou  .qui  a  pen  de 
forces.  He  is  as  weak  as  water  (he  is  very 
weak)  ;/  efl  fort  foible,  ou  fort  abattu.  A  weak 
body,  un  corps  infirme.  A  weak  ftonwch,  un 
eflomac  foible,  ou  qui  ne  diglre  rien. 

*  Weak  (fimple)  foible,  fimple,  mbe'eiile, . 
tendre,  qui  a  des  foibleffes  d' efprit.     A  weak 
man,  or  woman  (one  that  has  no  iliong  brain) 

tin 
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un  efprit  foible,  ou  imbecility  une  perfonne  ffivple. 
Can  you  be  capable  of  fo  weak  a  fancy  ?  auriex- 
vous  bien  I "imagination  fi  tendre? 

*  Weak  (faint,  poor,  fmall,  inconfiderable) 
*  foible,  defcElueux,  feu  confide'rable.  A  weak 
difcourfe,  un  dijcoui  s  foible.  A  weak  defence, 
une  foible  defence.  A  weak  remembrance,  un 
foible  fouvenir. 

*  A  Weak  (or  treacherous)  memory,  *  une 
memoire  foible,  labile,  qui  ne  peut  rien  retenir. 
The  weak  fide  (in  a  proper  and  figurative  fenfe) 
le  foible. 

To  WEAKEN,  v.  a.  (to  make  weak,  to 
debilitate,  to  deprive  of  ftrength)  affoiblir, 
etbattre,  rendre  foible,  ou  infirmc,  diminuer  Its 
forces,  de'biliter.  A  cuihion  that  accidentally 
lay  on  the  ground  weakened  the  force  of  his 
fall,  un  couffin,  ou  carrcau,  qui  par  bayard  fe 
trouva  a  terre,  rompit  la  force  de  fa  chute. 

To  Weaken,  v.  n.  (to  grow  weak)  affair 
blir,  devenir  fible. 

WEAKENED,  adj.  (V.  to  weaken)  affoibli, 
abattu,  devenu,  ou  rendu  foible,  debilite'. 

WEAKENING,  f.  (from  to  weaken)  af- 
f o'Miffement ,  debilitation,  I'aElion  d' affoiblir,  &Y. 
It  will  be  a  great  weakening  to  the  ftate,  cela 
va  affoiblir  extrcmement  I'e'tat. 

WEAKLING,  f.  (a  child  that  has  little 
or  no  ftrength)  un  enfant  foible,  ou  che'tif,  qui 
na  point  de  vigueur. 

WEAKLY,  adj.  (weak,  crazy,  fickly)/<-;- 
ble,  caduc,  caffe,  infirme,  maladif. 

WEAKLY,  adv.  (feebly,  with  want  of 
ftrength)  foiblemcnt,  avec  pcu  de  vigueur,  awe 
foibleffe,  d'une  maniere  foible. 

WEAKNESS,  f.  (want  of  ftrength)  foibleffe, 
caducite',  manque  de  forces.  The  weaknefs  of 
one's  pulfe,  la  foibleffe  du  pouls.  The  weak- 
nefs  of  old  age,  la  caducite  de  la  vieilleffe. 

*  Weakness  (weak-fide,  imbecillity,  poor- 
nefs)  foible,  foibleffe,  imbe'cillite.  The  weak- 
nefs of  an  argument,  la  foibleffe  d'un  argument. 

WEAL,  f.  (happinefs,  prefperity)  bien,  bon- 
hew,  prof  per  it  e'. 

Weal  (republick,  ftate,  publick  intereft) 
ttat,  re'publique.  The  common  weal,  le  bien 
public. 

Weal  (the  mark  of  a  ftripc)  cicatrice, 
marque  d  un  coup  de  fouct. 

f  WEALD,  f.  (a  Saxon  word  that  fignifies 
the  woody  part  of  a  country)  les  forets,  ou  les 
bois  d'une  province.  The  weald  of  Kent,  les 
bois  de  la  province  de  Kent. 

WEALTH,  f.  (riches)  biens,  ricbeffes. 
P.  Contentment  is  the  greatcft  wealth,  P.  con- 
tentement  paff\  ricbeffes.  A  common- wealth, 
une  republique.  A  common-wealth's-man,  un 
republicain.  The  common-wealth's  party,  le 
parti  r/publicain. 

WEALTHILY,  adv.  (richly)  ricbement,  a-vec 
opulence. 

WEALTHINESS,  f.  (richnefs,  opulence) 
opulence,  biens,  ricbeffes. 

WEALTHY,  adj.  (rich,  epulent)  opulent, 
ricbe,  quia  de  grands  biens. 

To  WEAN,  v.  a.  (to  put  from  the  breaft, 
to  abla&ate)  fevrer.  To  wean  a  child,  fevrer 
un  enfant. 

*  To  Wean  one's  felf  from  a  pleafure  (to 
abftain  from  it)  *  fe  fevrer  de  quelque  plaifir, 
s  en  d^iache*,  s'en  f river. 

WEANED,  adi.  (V.  to  wean)  fevre'. 

Y/EANEL,  V.  Weanling. 

WEANING,  f.  (from  to  wean)  V anion  de 

fevrer. 

WEANLING,  f.  (a  young  creature  newly 
weaned;  jeur.e,  ou  petite  creature  quivient  d'etre 
fevre'e. 

WEAPON,  f.  (an  inftrument  of  offence) 
arme,  toutc  arme  qui  n  eft  pas  a  feu. 

Weapon-salve,  f.  (a  falve  which  was 
fjppofed  to  cure  the  wound,  being  applied  to 
the  weapon  that  made  it)  onguent  fympathique. 

WE APONED,  adj.  (a:med  with  a  weapon) 
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!  .arme'.    Well,  or  ill  wcaponed,  bien,  ou  mal 
arme'. 

WEAPONLESS,  adj.  (unarmed,  having  no 
'weapon)  fans  amies,  qui  n'tft  point  arme'. 

WEAR,  f.  (any  thing  that  is  worn  for 
cloathing)  tout  ce  qu'on  porte,  ou  dont  on  s'ba- 
bi'le,  drap,  ou  e'teffe.  This  is  all  my  wear, 
c'efl  tout  ce  que  je  porte.  It  is  all  the  wear  now, 
on  ne  porte  autre  cbofe  a  pre'fent.  This  is  good 
enough  for  my  wear,  eclui-ci  eft  affix  bon  pour 
»:oi,  ou  pour  mon  ufage.  A  ltuff  of  good  wear, 
une  ttoffc  d' 'un  bon  ufe'. 

Wear,  or  Ware  (a  pond,  or  pit  of  water  to 
keep  fifti  in)  rifervoir. 

,  To  WEAR,  v.  a.  (to  have  on,  or  about) 
/porter,  avoir  fur  foi.  To  wear  a  fuit  of  clothes, 
porter  un  habit.  To  wear  a  fuit  to  tatters,  por- 
ter un  babit  jufqu'a  ce  quil  foil  tout  de'ebire,  ou 
quil  s'en  aille  en  lambeaux.  To  wear  cloth,  porter 
du  drap,  etre  habille de  drop.  To  wear  a  gown, 
or  a  fword,  porter  la  robe,  ou  I'e'pe'e. 

To  Wear  away  (to  confume  tedioufly) 
miner,  confumer.  The  water  wears  away  the 
bank,  I'eau  mine  peu  a  peu  la  levee,  ou  la  digue. 

To  Wear  out  (to  deftroy  by  ufe)  ufer. 
To  wear  out  a  fuit  of  clothes,  ufer  un  babit. 
*  To  wear  land  out  of  heart,  epuifcr  une  terre, 
la  rendre fte'rile.  *  To  wear  out  a  man's  pa- 
tience, mettre  a  bout  la  patience  de  quelquun,  lui 
faire  peidre  patience. 

To  Wear,  v.  n.  Ex.  This  ftufT  wears  v.ery 
well  for  will  do  a  great  deal  of  fcrvice)  cette 
e'toffe  eft  d'un  bon  ufe',  elle  rendra  fort  bon  fervlce. 
Night  wears  apace,  le  jour  approcbe. 

To  Wear  away  (to  decay)  s'ufer,  de'eboir, 
fe  paffer,  peidre  fa  force. 

To  Wear  out,  s'ufer.  *  To  wear  out  of 
ufe,  devenir  bors  d'ufage,  vieillir.  *  That 
action  will  foon  wear  out  of  mind,  cette  aclion 
fera  bien-tot  oublie'e,  ou  efface'e  de  la  me'moire. 

WEARABLE,  adj.  (fit  to  be  worn)  en  e'tat 
d'etre  pot  te. 

WEARER,  f.  (one  that  wears)  celui,  ou 
celle  qui  porte.  P.  The  wearer  beft  knows 
where  the  Ihoe  wrings  him,  P.  il  n'y  a  perfonne 
qui  fache  mieux  ou  efl  le  mal  que  celui  qui  lej'ouf- 
fire. 

WEARIED,  adj.  (V.  to  weary)  laffe,  fa- 
tigue,  ennuye'. 

WEARISH,  V.  Werifti. 

WEARINESS,  f.  (the  being  weary)  laffi- 
f.ide,  fatigue,  ou  ennui. 

WEARING,  f.  (from  to  wear)  V  anion  de 
porter,  &e.  Every  thing  is  the  worfe  for 
wearing,  tout  s,ufe  a  force  de  le  porter. 

WEARING,  adj.  Ex.  Wearing  apparel, 
nipes,  habits,  hordes. 

WEARISOME,  adj".  (tirefome)  fatiguant, 
laffant,  ennuyant,  ennuyeux,  incommode. 

WEARISOMELY,  adv.  (tedioufly,  fo  as  *o 
caufe  wearinefs)  avec  ennui,  d'une  maniere  qui 
ennuie. 

_  WEARISOMENESS,  f.  (the  quality  of 
tiring)  qualite  de  ce  qui  ennuie,  ou  fatigue,  en- 
nui. 

WEARY,  adj.  (tired)  las, fatigue'.  Weary 
of  walking,  las  di  fe  promener. 

*  Weary  (tired,  or  difguft-ed  with)  *  las, 
ennuye',  de'goute'.  Weary  of  waiting,  las  d'at- 
tendre.  1  am  weary  of  gravity,  je  fu'u  de'goute' 
du  grave  &  du  fe'ricux.  To  be,  or  grow  weary, 
fe  laffer,  t' ennuyer.  He  i3  never  weary  cf  well 
doing,  ;7  ne  fe  laffe  jamais  de  bien  faire.  I  am 
never  weary  of  the  town,  il  ne  m 'ennuye  jamais 
en  ville. 

To  WEARY,  v.  a.  (to  tire)  laffer,  fati- 
guer. 

*  To  Weary  (to  incommode)  *  laffer,  fa- 
tiguer,  ennuyer,  incommoder.  To  weary  one 
with  one's  difcourfes,  laffer,  ou  ennuyer  qucl- 
qu'un  par  fes  difecurs. 

WEARYED,  V.  Wearied. 
WEARYING,  f.  (from  to  weary)  Vatlhx 

de  laffer ,  & c , 
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WEASAND,  f.  (the  windpipe)  Li  trache'e 
artere,  le  conduit  de  la  re'-oiration. 

WEASEL,  (.  (a  fmall  animal  that  eats  corn 
and  kills  mice)  unebelctte. 

WEATHER,  f.  (the  difpofition  of  the  air 
round  us)  terns,  difpofition  de  I'air,  face  exle'ri~ 
cure  du  ciel.  Fine,  fair,  or  delicate  weather, 
un  beau  terns.  Rainy  weather,  or  wet  weather, 
un  terns  de  pluie.  Foul  weather,  tempete,  tour- 
mente.  Dirty  weather,  terns  fale. 
i  Weather-beaten,  adj.  (harraffed  by 
1  hard  weather)  caffe',  defait  a  force  de  fatigue. 

We atk e r-bo ar d,  f.  (in  fea-Tanguage  -% 
that  fide  of  the  (hip  that  is  to  the  windward) 
le  coce'  du  va'ff'cau  le  plus  expofe'au  vent. 

Weather-cock,  f.  artificial  cock  fet 
on  the  top  of  a  fpire,  which  by  turning  fhews 
the  point  the  wind  comes)  un  coq  de  clocber,  on 
une  girouette.  *  He  is  a  meer  weather-cock 
(he  turns  to  every  wind)  il  tourr.e  a  tous  vents 
comme  une  girouette. 

Weather-driven, adj.  (forced  byftorms, 
or  contrary  winds)  cbajje,  pouffe,  ou  force  par 
la  tempete. 

Weather-gage,  f.  Vavantage  du  vent. 
To  get  the  weather-gage  (to  come  up  with  the 
wind)  monter  au  vent,  gagner  le  vent,  prendre 
le  deff'us  du  vent,  fe  mettre  au-deffus  du  vent. 
To  lofe  the  weather-gege,  ptrdrc  I  avantcge  dz 
vent,  totnber  Jous  le  vent. 

Weather-glass,  f.  (a  thermometer)  un 
thermor/ittre. 

Weather-wise,  adj.  (ikilful  in  foretell - 
ing  the  weather)  qui  fait  pre'voir  le  terns  qu  it 
fera,  qui  eft  aftrologue.  A  hare  is  more  wea- 
ther-wife than  the  beft  albologer,  le  i'u'vre 
connoii  mieux  tous  les  cbange.:nens  du  terns  que  le 
meilleur  aftrologue. 

Weather,  V.  Wether. 

To  WEATHER,  v.  a.  (to  double,  or  go  to 
the  windward  of  a  place)  doubler,  paffer  att 
dela.  To  weather  a  point,  doubler  une  pointe, 
paffer  au  dela. 

*  To  Weather  a  point  (to  overcome  s 
difficulty)  franchir,  furmonter  un  objlacle.  You 
muft  weather  it  the  belt  you  can,  if  you  fall 
into  a  tempeft,_/7  vous  e'tes  accueilli  d'une  tempete, 
il faut  vous  en  tirer  le  mieux  que  vous  pourrcz. 

To  Weather  a  hawk  (to  fet  her  abroad 
to  take  the  air)  jardiner  Voifeau. 

To  Weather  out  (to  endure)  fupporter, 
fouffrir,  effuyer. 

WEATHERED,  adj.  (V.  to  weather)  doa- 
ble, &c. 

WEATHERING,  f.  (from  to  weather)  Fac- 
tion de  doubler,  £fc. 

To  WEAVE,  v.  a.  (to  form  by  texture) 
tijire,  faire  au  metier.  To  weave  cloth,  tifre, 
on  faire  de  la  toile.  To  weave  ribbons,  faire  des 
rubans.  To  weave  ftockings,  faire  de  bas  au 
me'tier.  To  weave  hair  for  a  periwig,  treff'er 
des  cbeveux  pour  faire  une  perruque. 

To  Weave  (tounitej  unir,  entremeler, 

WEAVED,  V.  Woven. 

WEAVER,  or  Cloth-weaver,  f.  (one  that 
makes  threads  into  cloih)  un  tiff'crand.  A  filk- 
weaver,  ouvrier  enfoie.  A  ribbon  weaver,  ru~ 
banier,  tiffutier  rubanier.  A  man  or  woman 
weaver  ivthat  weaves  hair  for  periwigs)  un 
trejfeur,  ou  une  trefjlufe. 

WEAVING,  "f.    (from  to  weave)  tiffure, 
V  a  Ellon  d'une  perfonne  qui  travaillc  au  me'tier. 

WEAZAND,  V.  Weafand. 

WEB,  f.  (texture  of  cloth)  telle  qui  eft  fur  le 
me'tier,  ou  la  piece  cntiere.  Cob-web,  toile  d'a- 
raigm'c.    A  web  of  lead,  une  fcuil.'e  de  plomb. 

Web  (pearl  in  the  eye)  tayc,  ou  maille, 
tache  dans  I'ccil. 

Web-footed,  adj.  (having  film  between 
the  toes)  qui  a  le  pic' plat,  &  garni  d'une  mem- 
brane. 

WEBBED,  V.  Web-footed. 
WEBSTER,  f.  (a  weaver)  un  tifferand. 
To  WED,  Vi  a,  (to  marry,  t,o  take  for  htifr 
AMz  bwid 
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fccnJ,  «r  wife)  e'poufer,  fe  maricr.    To  wed  a  I 
wife,  ft  marier  avec  une  femme,  Ceptuftr. 

WEDDED,  adj.  (V.  to  wed)  marie'.  *  Wed- 
ded to  his  own  opinion,  tn'.Uc',  infatue  da  fon 
epii'^n,  attache  a  fes  f-ntimens.  *  Wedded  to 
hi*!  intereft,  attache'  a  fes  intcrtts,  inte'reffe. 

WEDDING,  f.  (the  celebration  of  marriage) 
rpcufail/es,  ce'U'bration  du  mariage. 

Wedding  (a  wedding  dinner,  fupper,  $r 
rejoicing)  nopce,  ou  nopces,  ou  nice-  To  make 
a  great  weda.ng,  faire  dc  belles  noces.  I  was  at 
the  wedding,  fai  etc  de  la  r.oee,  ou  del  nous. 
A  wedding-garment,  robe  de  ntces.  Wedding- 
day,  jour  de  noces.  A  wedding  (or  nuptial) 
long,  unecbanfpnnuptiale,  un  e'pitbalame.  Wed- 
ding-ring, une  bague  de  no'ces,  un  anr.eau  nuptial. 

*  -f  Wedding  (cmp'ying  of  a  houle  of 
•  fhec)  vidanges. 

WEDGE,  i.  (a  body  which,  having  a  (harp 
edge  continually  growing  thicker,  is  ufed  to 
cleave  wood)  tin  coin.  Wedge-wife,  enfcr>ne  de 
coin.  A  melon's  wedge,  un  louvc'.tau  de  ma- 
ys n. 

Wedge  (a  mafs  of  metal)  Ex.  A  wedge 
of  gold,  or  filver,  un  lingot  d'or,  ou  d'argent, 
A  wedge  of  lead,  une  navctte  de  plomb. 

To  WEDGE  IN,  v.  a.  (to  put  a  thing  be- 
tween two  others)  mettre  une  cbofe  er.tre  deux 
'autre!,  Penclaver,  i'erfermer. 

WEDGED  IN,  adj.  (V.  to  wedge  in)  en- 
clave', enferv.e'.  The  principality  of  Eaft-Frief- 
land  is  wedged  in  between  the  republick  of 
Holland  and  the  electorate  of  Hanover,  la  prin- 
cipal/te'  d'Ooftfrize  ejl  enelave'e  entre  la  rc'publique 
de  Hollande  &  Pe'letlorat  de  Hancvre. 

WEDLOCK,  f.  (matrimony)  mariage. 
Joined  in  wedlock,  marie'. 

WEDNESDAY,  f.  (one  of  the  feven  days 
of  the  week)  Me'credi,  ou  Mercredi. 

WEE,  V.  We. 

Wee  bit,  V.  Way-bit,  fous  Way. 

WEED,  f.  (any  wild  herb  that  grows  of  it- 
felf)  berbe  fauvoge,  mauvaife  kerbe.  P.  Ill 
weeds  grow  apace,  P.  les  mauvaifes  berbes  font 
celles  qui  cro'ffcnt  le  plus.  Sea-wced  (a  plant) 
algue. 

Weed,  or  Weeds  (habit,  garment)  habit. 
Weeds,  or  black  weeds,  habit  noir,  habit  de 
deuil.    A  friar's  weed,  un  habit  de  moine.~ 

Weed-hook,  f.  (a  hook,  by  which  weeds 
are  cut  away,  or  extirpated)  un  farcloir. 

To  WEED,  v.  a.  (to  rid  of  noxious  plants) 
farclcr. 

*  To  Weed  (to  root  out  vice,  or  any  thing 
burtful,  or  offenlive)  extirper,  de'raciner,  Ster, 
arracber, 

WEEDED,  adj.  (V.  to  weed)  farcle,  *  ex- 
tirpe. 

WEEDER,  f.  (one  that  takes  away  noxious 
plants)  un  farc/eur,  une  fareleufe. 

WEEDING,  f.  (from  to  weed)  PaBion  de 
farcler.    A  weeding-hook,  un  farcloir. 

WEEDLESS,  adj.  (free  from  weeds)  ou  il 
n'y  a  point  de  mauvaifes  berbes. 

WEEDY,  aJj.  (conlifting  of  weeds,  abound- 
ing with  weeds)  plein  de  mauvaifes  berbes,  oh 
il y  a  beaucoup  a" berbes  fauvages. 

WEEK,  f.  (the  fpaceof  feven  days)  femaine. 
So  much  a  week,  tant  par  femaine.  The  next 
week,  la  femaine  prochaine,  Li  femaine  qui  vicnt. 

Week  (or  match  in  a  candle)  V.  Wick. 

Week-day,  f.  (any  day  not  Sunday)  un 
jour  de  la  femaine,  un  jour  ouvrier,  un  jour  ou- 
vrable, 

WEEKLY,  adj.  (happening,  produced,  or 
done  once  a  week)  de  chaque  femaine,  A 
weekly  allowance,  ce  quon  donne  c/.aqut  femaine, 
ou  toutes  les  fanaincs. 

WEEKLY,  adv.  (once  a  week)  chaque  fe- 
maine, toutes  les  femaines. 

WEEL,  f.  (a  twiggen  fnare,  or  trap  to  catch 
fifhes)  une  nafje. 

Wni  (a  whirlpool)  nr.  teurnant,  un  gouf- 
frt. 
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t  To  WEEN,  v.  n.  (to  think,  to  fuppofe) 
penfer,  croire,  eflimer. 

X  WIENING,  f.  (from  to  ween)  pjenfe'e, 
pinion,  cre'ance. 

To  WEEP,  v.  n.  (to  cry,  er  fhed  tears) 
pleurer,  verfer  des  iarmes.  To  weep  for  the 
death  of  a  near  relation,  pleurer  la  wort  d'un 
proche  parent. 

To  Weep,  v,  a.  (to  lament)  pleurer.  Her 
f.-.d  eyes  weep  the  woes  her  country  bears,  fes 
trifles  yeux  plctireii  les  malhati  s  qui  afftigent  fa 
patrie. 

WEEPER,  f.  (one  who  fheds  tears)  pleurcur, 
pleureuft. 

WEEPING,  f.  (from  to  weep)  pleurs,  ou 
iartneiy  Patfion  de  pleurer. 

Weeping-cross,  f.  ceft  le  nom  dune  croix 
quily  avoit  autrefois  pres  dc  Stafford,  &  qui  a 
donne'  lieu  aux  exprejftons  fuiianrcs.  *  -j-  To 
come  home  hy  weeping-  crofs,  s'en  revevir  mal- 
content,mal-fathfa,i,  on  la  larme  a  Peril.  *  "T  The 
way  to  heaven  is  by  weeping-crofs,  le  cbemin 
du  del  eft  i^n  cbemin  de  pleurs. 

Weeping-willow,  f.  (a  fpecies  of  wil- 
low-tree) une  efpece  de  faule  dont  les  branches 
pendent  jufqua  terre. 

WEEP1NGLY,  adv.  (with  tears)  en  pleu- 
rant,  la  larme  a  I 'ceil. 
WEESEL,  V.  Weafel. 
WEEVIL,  f.  (a  little  black  infe£l  that  eats 
corn  in  corn-lofts)  cakndre. 
WEF,  or  Weif,  V.  Waif. 
WEFT,  f.  (a  thing  woven)  un  tijfu.  A 
weft  of  hair,  une  treffe  de  cheveux. 

Weft  (the  woof  of  cloth)  la  trame. 
Weft  (any  thing  wandering  without  an 
owner,  and  feized  by  the  lord  of  the  manor) 
e'pave. 

WEFTAGE,  f.  (texture)  ttffu. 
WEIGH,    f.  (256  pounds  of  avoirdupois) 
poids  de  256  livres  a  16  ences  la  liv  e.     A  weigh 
of  cheefe,  or  wool,  256  livres  de  fromage,  ou  de 
laine. 

To  WEIGH,  v.  a.  (to  poife,  to  examine 
how  heavy  a  thing  is)  pefer,  voir,  examiner 
combien  une  chofe  ejl  lourde.  To  weigh  gold, 
fjlver,  bread,  or  meat,  pefer  de  Por,  de  P  argent  y 
du  pain,  ou  de  la  viande. 

*  To  Weigh  (to  examine,  judge,  or  con- 
lider)  *  pefer,  examiner,  juger,  confede'rer.  You 
muft  weigh  all  thofe  reafons,  vous  devex  pefer 
toutes  ces  raifons.  To  weigh  every  word,  pefer 
chaque  mot,  ou  cbaque  parole.  To  weigh  all 
things  by  pleafure  and  forrow,  juger  de  toutes 
cbofes  par  les p'.aifus  &  par  les  chagrins.  "f  To 
weigh  fait,  fe  brandiller. 

To  Weigh  down  (to  overbalance)  pefer 
plus,  f aire pencher  la  balance,  Pemporter.  *  That 
weighs  down  all  objections,  ccla  Pemporte  fur 
toutes  fortes  d okjeclions. 

To  Weigh,  v.  n.  (to  be  of  weight,  to  have 
a  certain  weight)  pefer,  avoir  du  poids,  etre 
lourd,  etre  de  poids.  This  weighs  20  pounds, 
ctci pefe  vingt  livres.  This  bale  of  goods  weighs 
600  pounds  grofs  weight,  cette  bale  de  marchan- 
difes  pe'fe  6co  litres  brut,  ou  ort.  A  piftole 
that  weighs,  une  piftcle  qui  pe'fe,  qui  eft  de  poids. 

To  Weigh  (to  raifc  the  anchor)  lever  Pan- 
el e. 

*  To  Weigh  (to  be  of  weight,  to  be  con- 
fiderable,  important,  &c.)  *  avoir  du  poids, 
etre  important,  ou  conftderable.  His  authority 
weighs  more  than  hie  arguments,  fon  autorite  a 
plus  de  poids  que  fes  a  gumens.  That  reafon 
dots  not  weigh  with  me,  cette  raifon  n'a  point 
de  p',ids  aupris  de  m-A,  die  me  paroit  foible. 
Your  letters  weigh  very  much  with  me,  je  fats 
grand  cas  de  vos  lettres. 

*  To  Weigh  (to  bear  heavily,  to  prefs 
hard)  ajftiger,  opprimer. 

WE1GHABLE,  adj.  (that  may  be  weighed, 
or  fold  by  weight)  qui  fe  vend  ou  poids.  Weifh- 
able  goods,  da  mstrchandifes  qui  fc  vsr.dcnt  au 
poids. 
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WEIGHED,  adj.  (V.  to  weigh)  pefe\  &e. 

*  Weighed  (experienced)  experiment/. 
Weighed  in  ftate  maiters,  verfe  dans  les  affair cs 
d'etat,  au  fait  des  affaires. 

WEIGHER,  f.  (one  that  weighs)  eclui, 
OU  cclle  qui  pe'fe. 

WEIGHING,  f.  (from  to  weigh)  PaBion 
de  pefer,  &c. 

WEIGHT,  f.  (the  being  heavy)  poids,  pc- 
fantcur. 

*  The  Weight  (or  burden)  of  bufinefs, 

*  le  poids,  le  faix  des  affaires.  *  The  weight 
of  afflictions,  le  poids  des  afflitlions. 

Weight  (a  piece  of  metal,  ftor.e,  &c.  to 
weigh  withal)  poids.  To  fell  a  thing  by  weight, 
vendre  quelque  chofe  au  poids.  *  To  do  every 
thing  with  weight  and  meafure  (or  with  de- 
liberation) *  faire  toutes  chofes  avee  poids 
mefre. 

Weight  (a  quantity  proportioned  to  the 
weight)  poids,  pefant.  To  make  good  weight, 
faire  ban  poids.  He  is  worth  his  weight  in 
gold,  il  vaut  fon  pefant  d'or.  A  piftole  of  full 
weight,  that  bears  down  the  weight,  une  piftole 
de  poids,  une  piftole  tre'buchante,  pefante,  ou  qui 
pej'e.  A  hundred  pound  weight,  cent  livres 
pefant,  un  quintal. 

Weight  (in  mechanicks)  contrepoids. 

*  Weight     (importance,  confequence) 

*  poids,  confequence,  confederation,  importance. 
Without  adding  any  more  weight  to  it  than  it 
really  deferves,  fans  exagge'rer  la  chofe. 

Weights,  pi.  (a  pair  of  weights)  unba- 
lance.   Cold  w.ights,  un  trebucbet. 

The  Weights  of  a  clock,  or  kitchen- jack, 
les  poids  d^une  horloge,  ou  dyun  tourne-broche. 

WEIGHTILY,  adv.  (heavily,  ponderouf.y) 
pefamment,  *  avec  poids,  a-vec  fo/idite'. 

WEIGHT1NESS,  1".  (the  being  weighty, 
ponderofity)  poids,  pefanteur. 

f  Weightiness    (weight,  importance) 

*  poids,  importance,  confequence. 
WEIGHTLESS,   adj;    (light,   having  no 

gravity)  le'ger,  qui  ne  pefe  point,  *  qui  eft  dc 
peu  d' importance. 

WEIGHTY,  adj.  (heavy)  pefant,  lourd,  qui 
pe'fe. 

*  Weighty  (important,  of  confequence) 
important,  d' importance,  de  poids,  de  confequence, 
For  weighty  reafons,  pour  des  raifons  importantes, 
pour  bonnes  raifons.  This  reafon  is  very  weighty, 
cette  raifon  eft  de  grands  poids. 

To  WEILD,  Sec.  V.  To  Wield,  &c. 
WELAWAY,  interj.  (alas)  be/as! 
WELCH,  adj.  (of  the  country  of  Wales) 
Gallois,  du  pays  de  Gal'es,  Breton.    A  Welch 
man,  or  woman,  un  Gallois,  une  Galloife,  du 
pays  de  Galles. 

Welch-rabbet,  f.  (toafted  bread  and 
cheefe)  un  ramequin. 

WELCOME,  adj.  (for  well  come)  bien- 
vtnu.  P.  Welcome  as  flowers  in  May,  auffi- 
bien-venu  que  les  feurs  au  mois  de  Mai.  If  you 
like  it,  you  are  welcome  to  it,  fe  vous  Pagre'ex, 
vous  navex  qua  V  accepter.  To  bid,  or  make 
one  welcome,  recevoir,  accueillir  quelquun,  It 
recevoir  avec  amitie,  lui  faire  ten  bon,  ou  un 
grand  accueil.  Your  letters  are  always  welcome 
to  me,  je  recois  toutes  vos  lettres  avec  bien  da 
plaifer,  vos  lettres  me  font  toujours  fort  agre'a- 
blcs. 

WELCOME,  f.  (a  happy  coming)  bien- 
venue,  heurcufe  arrive'e. 

Welcome  (reception)  re'eeption,  accueil. 
I  promife  you  a  cleanly  and  hearty  welcome 
(or  treat)  je  vous  promets  un  repas  propre  & 
d'ami. 

WELCOME,  interj.  (a  form  of  falutation 
ufed  for  you  are  welcome)  foyex  le  bien-venu^ 
vous  e'tes  le  bien-venu. 

To  WELCOME,  v.  a.  (to  bid  welcome,  to 
falute  a  new  comer  with  kindnefs)  accueillir, 
faire  accueil,  recevoir  avec  amitie'. 

WELCOMED,  adj.  (V,  to  welcome)  ac- 

cueilii, 
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eutillt,  a  qui  Von  a  fait  accuell,  quon  a  recu 
avec  amitie'.  *  His  attempt  was  welcomed 
with  thanks,  on  le  remercia  des  effort:  quil  avoit 
fails. 

WELCOMING,  f.  (from  to  welcome)  ac- 
eueil,  reception,  Vatlion  d'accueillir,  ou  de  recevoir 
quelquun  avec  amitie. 

WELCOMENESS,  f.  (gratefulnefs,  the 
quality  of  what  is  wielcome)  qualite  de  ce  qui 
plait,  ou  de  ce  qui  ejl  agre'able. 

WELCOMER,  f.  (one  that  makes  another 
welcome)  celui,  ou  celle  qui  recoit,  ou  qui  fait 
accueil. 

WELD,  V.  Weald. 

To  WELD,  v.  a.  (to  beat  one  mafs  into 
another  fo  as  to  incorporate  them)  joindre,  in- 
corporer. 

WELFARE,  f.  (health,  profperity)  [ante', 
bonne  difpoftion  du  corps,  ou  de  Vame,  conferva- 
titin,  ton  e'tat  de  quelque  cboje,  profpe'rite. 

WELK,  or  Wilk,  f.  (a  fort  of  fhell-fifh) 
une  pitoncle. 

To  WELK,  v.  a,  (to  cloud,  to  obfcurc)  ob- 
fcurcir. 

WELKED,  adj.  (V.  to  welk)  obfcurci. 

Welked  (wrinkled,  wreathed)  tors,  torfe, 
tortille',  ride'. 

f  WELKIN,  or  Welking,  f.  (the  fky)  le 
del,  le  firmament. 

Welkin-eyes,  f.  pi.  (blue  eyes,  iky- 
coloured  eyes)  des yeux  bletis. 

WELL,  f.  (a  deep  round  hole  in  the  ground 
for  water)  un  puits.  A  well-fpring,  la  fource 
{Tun  puits.  Well-water-,  eau  de  puits.  A  well- 
houfe,  Vetidroit  ou  efl  le  puits.  A  draining- 
well,  un  puifard. 

We  l  l  (mineral  water)  eau  mine'rale.  Epfom 
wells,  les  eaux  d' Epfom,  le:  eaux  mine'rales  d' Ep- 
fom.   She  is  at  the  wells,  tile  efl  aux  eaux. 

To  WELL,  v.  n  (to  fpring,  to  ifi'ue  as  from 
a  fpring)  fortir  de  terre,  faillir. 

To  Well,  v.  a.  (to  pour  any  thing  forth) 
vtrfer,  re'pandre,  diftribuer. 

WELL,  adv.  (properly,  rightly,  not  amifs) 
bien,  comme  il  faut.  All  is  well,  tout  fa  bien. 
That's  well,  voila  qui  va  bien.  He  lives  very 
well  (he  is  very  well  to  pafs)  il  eft  fort  a  fon 
aife,  ou  il  vit  fort  a  fon  aife.  And  well  it 
might,  &  U  nefaut  pas  s\n  e'tonner.  It  is  very 
well  if  I  can  do  that,  cefl  beaucoup  fi je puis  faire 
tela.  To  think  well  of  one's  felf,  avoir  bonne 
opinion  de  foi,  etre  plein  de  foi-mime,  fe  fiater. 
To  take  a  thing  well  (or  in  good  part)  prendre 
ur.e  cbofe  en  bonne  part.  To  take  a  thing  well 
of  one,  favoir  bongre  a  quelquunde  quelque chofe. 

Well  (much)  bien,  beaucoup,  fort.  Well- 
belovcd,  bien  aime'.  I  love  you  too  well,  je 
vous  aime  trap. 

Well  (in  health)  bien,  en  bonne  fante.  He 
13  very  well,  il  fe  poi  te  bien,  il  eft  en  bonne  fante'. 
To  grow  well  again,  feremettre,  fe  retablir,  re- 
eouvrer  fa  fante'.  Not  to  be  well  in  one's  wits, 
n  etre  pas  en  fon  bon  Jens,  etre  un  peu  fou. 

Well  (happily,  luckily)  bien,  bcureufement. 
It  ir  well  for  ycu  that  you  met  him,  vous  fute: 
beureux  de  le  rencontrer,  ce  fut  un  benheur  pour 
vous  de  le  rencontrer.  It  happened  as  well  as 
could  be,  la  cbofe  ne  pouvcit  pa:  mieux  re'uffir. 
Whiift  things  ftood  well,  pendant  que  le:  cbofe: 
e'toient  en  bon  e'tat.  To  wift)  one  Well,  fouhaiter 
m  quelquun  toutc  forte  de  bonbeur  c£?  de  prof  per  lie", 
lui  foubaiter  toute  forte  de  bien.  He  gives  me 
more  than  he  is  well  able,  il  dunne  plus  que  fon 
bien  ne  po'te,  il  efl  libera!  au  dela  d;  fe:  revenus. 
If  he  mould  do  otherwise  than  well,  :'il  venoit 
0  manjuer.  If  any  thing  fhould  happen  but 
Wclli  Jicela  ne  reuff.ljoit  pa:,  s'il nrrivoit  quelque 
rr.albeur.  Well  and  good,  a  la  bonne  beure, 
f  b.ifle  pour  ecla.  Well  is  him,  well  is  me 
(he  is  happy,  I  am  happy)  il  efl  beureux,  je fui: 
beureux,  il  efl  beureux  pour  lui,  Ou  pour  moi. 

Well  (is  much  ufed  in  compoliticn,  as  in 
the  following  examples,  to  cxprefs  any  thing 
right,  laudable,  or  not  defective]  Hen, 


Well-affected,  or  Well-minded,  adj. 
(that  has  good  defigns)  bien  intentionne'. 

Well-being,  f.  (happinefs,  profperity) 
bonbeur,  piofpe'i  he. 

Well-born,  or  Well-defcended,  adj.  (not 
meanly  defcended)  bien  ne',  qui  efl  de  naijfance. 

Well-bottomed,  adj.  (that  is  upon  fafe 
ground,  that  has  a  good  foundation)  bien  fonde. 

Well-bred,  adj.  (polite,  elegant  of  man- 
ners) poll,  qui  a  des  manure:  polie:  &  bonr.etes. 

Well-disposed,  adj.  (charitable)  cbari- 
table. 

Well-doings,  f.  pi.  (good  deeds)  bonnes 
aElions,  de:  atlions  Cbretier.nes. 

Well-done,   interj.   (a  word  of  praife) 
bien,  fort  bien. 

Well-favoured,  or  Well-featured,  adj. 
(pleafjng  to  the  eye,  that  has  good  features) 
beau,  bien  fait,  qui  a  de  beaux  traits. 

Well-governing,  f.  (good  government, 
right  ordering)  bon  gouvernement.  To  confult 
about  the  well-governing  of  the  kingdom,  pour 
de'libe'rer  toucbant  It  bon  gouvernement  de  I  'e'tat. 

Well-mannered,  adj.  (polite,  that  has 
good  manners)  civil,  bonnete,  poll. 

Well-meaning,  f.  (a  right,  or  kind 
meaning)  bonne  intention. 

We  ll-me  an  in  g,  adj.  Ex.  A  well-mean- 
ing (or  honeft)  man,  un  bonnete  bomme,  un 
bomme  de  bonne  foi,  qui  nxd  pas  de  mauvais  dej- 
feins,  qui  ny  entend pas finefje. 

Well-meant,  adj.  (meant  kindly)  lien 
intentionne',  difcret.  A  well-meant  zeal,  un  Kelt 
bien  intentionne. 

Well-met,  intcrj.  (a  term  of  falutation) 
je  fuis  ravi  de  vous  rencontrer,  quelle  bonne  ren- 
contre !  beureuj'e  rencontre  ! 

Well-natured,  adj.  (good-natured)  de 
bon  nature/,  bon,  doux,  bumain. 

Well-near,  or  Well-nigh,  adv.  (nearly, 
aln.'ofl)  a  peu  pre:,  prcs,  fort  prls,  prefque. 
Well-spoken,  V.  Spoken. 
We  LLrTAST£Dj  adj.  (that  has  a  good  tafte) 
qui  a  bon  gout. 

Well-traded,  adj.  (that  has,  or  carries 
on  a  great  trade)  fort  niarchand,  de  grand  ne- 
goce,  ou  qui  fait  grand  negoce. 

Well-willer,  V.  Well-wi/her. 
Well-wisher,  f.  (one  who  wifhes  the 
good  of  another)  ami,  qui  ne  foubaite  que  du 
bien,  partifan. 

f  WELLADAY,  V.  Welaway. 
WELT,  f.  (a  border  for  clothes)  bordure, 
bande.     A  welt  of  a  ftioe,  trcpointe  de  foulier. 

To  WELT,  v.  a.  (to  few  any  thing  with  a 
border)  border. 

WELTED,  adj.  (V.  to  welt)  borde'. 
To  WELTER,  v.  n.  (to  wallow)  fe  veau- 
trer,  fe  rouler.    To  welter  in  one's  blood,  fe 
veautrer,  ou  nager  dans  fon  fang. 

WELTERING,  f.  (from  to  welter)  Vatlion 
de  fe  veautrer. 

WELTING,  {.  (from  to  welt)  Vatlion  de 
border. 

D  f  WEM,  f.  (the  belly,  or  guts)  la  bedaine, 
la  panfe. 

WE. MM,  f.  (a  fpot,  a  fear)  une  cicatrice. 

WEN,  f.  (a  kind  of  hard  bunch,  or  fwel- 
ling)  ure  loupe.  A  wen  on  the  throat,  nu  goitre. 
He  has  a  wen  on  the  throat,  il  ejl  goltreux. 

WENCH,  f.  (a  familiar,  or  contemptuous 
word  for  a  maid,  or  girl)  une  file.  A  pretty 
wench,  tine  jelie file. 

Wench  (a  whore,  or  cf»ck)  file  de  joie, 
file  de'baucb/e,  une  putain.  To  be  given  to 
wenches,  etre  adonne'  aux  putains,  ou  a  la  d£- 
bauibe  des  fcmmn,  etre  putaffxer. 

To  WENCH,  v.  n.  (to  run  after  wenches) 
frequenter  les  putains,  etre  adonne  a  la  dibaui.be 
de  femmes,  etre  putafjler. 

WENCHER,  f.  (a  wenching  man,  i  forni- 
cator) un  putajfer,  un  bomme  adonne  a  la  de- 
baucl.e  de:  femmes. 

WENCHING,  f.  (from  to  wench)  puterifme. 


commerce  Ule'git'ime  a-vec  les  femmes.  To  go  a 
wenching,  courir  aux  putains. 

T  WEND,  f.  (an  old  Saxon  word  fignifying 
a  portion  of  land  confifting  of  about  ten  acres) 
une  etendue  de  terre  d'enviion  dix  acres,  ou  de 
quinxe  arpens. 

X  To  WEND,  V.  To  Go. 

WENNEL,  V.  Weanling. 

WENNY,  adj.  (having  the  nature  of  a  wen) 
de  la  naturt  d'unt  loupe,  ou  d\n  goitre,  goitreux, 

WENT  (the  only  tenfe  in  ufe  of  the  obfolete 
verb  to  wend,  v  hich  fignified  to  go)  ceft  un 
pre'te'rit  (&  le  feul  terns  en  ufage )  du  -vieux  uerbe 
to  wend,  alter,  s'en  alter.  I  went  home,  ft 
rnen  allai  au  logis.  He  went  as  far  as  the  heart 
of  the  country,  il  per.etra  jufques  au  cosur  dzt 
pays.  The  bufinefs  went  (or  paffed)  thus,  U 
cbofe  fe  pafj'a  de  la  forte. 

R.  Pour  fes  autre:  ufages  nous  n'avez  qua 
•voir  le  -verbe  to  go,  qui  a  adopts  ce  terns 
pour  un  de  fes  pre'te'rit:. 

D.  WENT,  f.  (a  way)  un  cbemin. 
WEPT  (pre'te'rit  du  -verbe  to  weep)  V.  To 
Weep. 

WEPT  FOR,  adj.  (V.  to  weep)  ^onpleurt, 
ou  quyon  a  pleure'. 

WERE,  f.  V.  Wear,  or  Ware. 

WERE  (the  plural  of  was,  'in  the  verb  to- 
be)  Vefl  le  pluriel  de  was,  dans  le  -verbe  to  ber 
etre.  Ex.  We  were,  nous  e'tions ;  you  were, 
•vous  c't'ici-, ;  they  vvtre,  Us  e'toient. 

R.  Werf  is  alfo  a  fmgular,  as  in  the  fol- 
lowing examples,  on  fe  fcrt  cuf/i  de  were 
au  Jingulier,  lomme  dar.s  les  exempics  fui- 
•vans.  if  I  were,  or  were  I  rich,  Ji j  etois. 
ticbe.  If  you  were,  or  were  you  an  honeft 
m-n,  ft  vous  e'tiex  un  bonnete  bomme. 
Were  it  not  for  his  good  conduit,  ne'toit 
fa  bonne  cenduite.  Were  it  not  for  fear  of 
difpleafing  you,  ft9 /nit  la  crainte  que  j'ai  de 
Tons  ie'plah  e. 

Were  r.'pond  auffi  quehuefols  a  res  deux  tins 
Francois,  je  ferois,  til  J'erois,  &  c.  je  f'fe, 
tu  fujjes,  &c.  Ex.  I  were  a  great  knave 
to  do  it,  je  fenis  un  gi  and  fripor.  de  le  faire. 
Were  it  but  for  his  laft  kindnefs,  ouancL 
ce  ne  Jeioit  que  pour  la  dernier e  amine 
qu  it  tna  faitc.  1  wilh  he  w  ere  gouc,  ja 
•voudrais  quil  fut  en  alle.  Would  to  God 
you  were  married,  plut  a  Dieu  que  vous 
fuffiex  ma-ie'. 

W  k  R  e  a  encore  un  autre  ufage  dai  s  le:  phrafes 
fui-jantes.  You  were  (or  had)  better  to- 
go,  vous  feriex  mieux  de  vous  en  alter. 
Were  it  but  for  that,  quand  il  n'y  auroi't 
que  cela.  As  it  were  (in  a  manner)  ion:met 
pour  ainf  dire,  par  manisre  de  dire. 

WERE-WOLF,  f.  (a  man-wolf;  a  fabulous- 
animal)  un  lonp-garou. 

+  WERISH,  adj.  (unfavoury)  bfipide,  fade, 

WERT  (the  fecund  perf'on  of  the  prct.  of  to 
be)  V.  To  lie. 

WESAND,  V.  Weafand. 

WEST,  f.  (one  of  the  four  quarters  of  the 
world,  toward  which  the  fun  fets)  Voucf,  le 
coucbant,  Voccident.  The  weft  (or  weftern 
parts)  le  coucbant,  Voccident,  ou  le:  parties  oc- 
cidental's d'un  pays. 

WEST,  adj.  [  feeing  towards,  or  coming  frr  m 
the  regions  where  the  fun  fets)  occidental,  d're- 
cidrnr,  d'oueji.  The  weft  countries,  les  pays 
occidenteux.  The  Wi  tl-lndies,  les  Indes  Occi- 
dcntales.  A  wtit  wind,  vent  d'occident,  vent 
dioveft,  Voucf!. 

W  EST,  adv.  (to  the  weft  of  any  place)  a  ■ 
Vourff,  vers  Vourfi.     Weft  of  the  i'oreft,  a 
Vou/fl  de  la  f»Ct. 

WESTERING,  adj.  (pafling  to  the  weft) 
qui  va  a  Voucf},  qui  pafft  vers  Voccident. 

WESTERLY,  or  Weftern,  adj.  (tending, 
or  being  towards  the  weft)  occidental,  d'occident, 
d'tuefl.    A  v  ill. riy  v.iud,  vent  occidental,  vtn\ 
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A'octident,  -vent  d'oucft,  Voueft,  The  weftern 
churcheSj  les  c'glifes  d'occider.t.  The  weftern 
world,  le  r.ouveau  monde,  V  Ame'riaue. 

WESTWARD,  or  Weftwardly,  adv.  (to- 
wards the  weft,  with  tendency  to  the  weft) 
ou  coucbant,  d?  accident,  vers  It  coucbant,  ou  vers 
Voccidcnt. 

WET,  adj.  (moift,  damp)  mouille,  humlde, 
rnoite.  My  clothes  are  all  wet,  mon  babit  eft 
tout  mouille'.  A  wet  room,  cbambre  bumide. 
The  fheets  are  wet  ftill,  ces  draps  font  encore 
moites.  Her  eyes  are  wet,  fes  yeux  font  mo'ites. 
To  make  wet,  mouiller,  bumeiler,  Wet-lhod, 
qui  a  les  pie's  mouil/e's,  qui  a  des  fouliers  qui  boi- 
■vert,  qui  prennent  I'cau,  ou  qui  font  perce's.  A 
wet-nurfe,  une  tiourrice.  Wet  fweet-meats, 
conftuies  Hjuides.  Wet  weather,  un  terns  plu- 
vieuXf  un  terns  de  pluie.  The  ground  is  wet 
with  dew,  la  roje'e  a  bumcBe la  terre.  *  -\-  To 
do  a  thing  with  a  wet  finger  ( or  ealily)  /aire 
une  cbofe  fiaiilement,  en  fe  jouant,  ou  fans 
peine. 

WET,  f.  (moifture,  water)  humidite,  moiteur, 
eau.  The  wet  fticks  to  my  very  fkin,  la  moi- 
teur  me  tient  a  la  peau. 

To  WET,  v.  a.  (to  hume£r.ate,  to  moiften) 
mouiller,  huntiBer.  To  wet  one's  fingers, 
fe  mouiller  les  doigts. 

To  Wet  ( or  water)  the  ground,  hume&er, 
ou  arrofer  la  terre. 

WETHER,  or  Wether-fheep,  f.  (a  ram 
caftraled)  un  mouton.  Wether-mutton,  chair 
de  mouton.  Bell-wether,  mouton  qui  parte  une 
fonnette. 

WETNESS,  f.  (moifture)  bumidite',  moiteur. 
WETTED,  adj.  (V.  to  wet)  mouille,  bu- 
rnetii. 

WETTING,  1*.  (from  to  wet)  FacTion  de 
mouiller,  &c. 

WEVIL,  V.  Weevil. 

To  WEX  (to  grow)  V.  To  Wax. 

WEY,  f.  (the  greateft  meafure  for  dry 
things,  containing  five  chaldrons)  la plusgrande 
tnefure  des  chofes  fe'ebes ;  elle  contient  5  chaldrons, 

36  bo'ffeaux  le  chaldron. 

W  H 

WHALE,  f.  (the  greateft  of  fea-fi(hes)  la 
baleine.    Whale-bone,  baleine,  cote  de  baleine. 

WHARF,  f.  (a  broad  plain  place  near  the 
water  to  lay  wares  on)  un  quai,  ou  port  de  ri- 
viere.   A  wharf-porter,  un  gagne-denier. 

To  WHARF,  v.  a.  (to  unload  goods  and 
put  them  on  the  wharf)  de'ebarger  i£f  mettrtles 
marcbandifcs  Jur  le  quai. 

WHARFAGE,  f.  (the  fee  due  for  laying 
goods  on  a  wharf)  quayage. 

WHARFINGER,  f.  (the  owner,  or  keeper 
of  a  wharf)  le  mattre,  ou  le  garde  du  quai, 

WHARL,  V.  Whirl. 

WHAT    (a  pronoun)   quoi,    qui,  quel,  ce 
qui. 

What  (ufed  indefinitely,  and  by  itfelf) 
quoi.    I  know  not  what,  je  ne fii  quoi. 

What  (before  a  verb)  que.  What  fay 
^ou  ?  que  ditcs  vous  ? 

What  (before  a  fubftantive)  quel,  quelle. 
What  man  is  this  ?  quel  bomrr.c  efl  ceii  ? 

What  (bctwe-n  two  verbs)  ce  que,  que.  Is 
it  true  what  you  fay  ?  ce  que  -vous  ditcs,  eft-il 
vrai  ?  I  know  not  what  to  do  with  it,  je  ne 
fat  qu  en  faire. 

What  (being  put  before  focver)  queloue. 
In  what  condition  foever,  dans  que/que  e'tat  que 
fe  foit. 

What  (inltead  of  that  which)  ce  que,  ce 
qui.  Mind  well  what  I  fay  to  you,  remarquez, 
bien  ce  que  je  vous  dis.  I  fpeak  nothing  but 
what  is  true,  je  ne  dis  que  ce  qui  eft  vrai. 

What  (how  much)  do  you  afk  for  it  ?  corn- 
lien  en  demandex-vous  ?  What  if  I  did  fpeak 
to  him  ?  pofez,  le  cas  que  je  hi  aye  park',  ou  & 
fuand  je  lui  aunis  park'.    Well,  and  what  of 
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all  this?  be  bien  qucntendez-vovs  p3tr-la?  he' 
bien  a  quoi  aboutit  tout  ceci  ?  ou,  be  bien  que 
fign'fe  tout  cela  ?  Tiy  w  hat  a  friend  I  am, 
eprouvez  men  aniitie'.  What's  your  name  ? 
comment  vous  appellez-vous  f  What  with  his 
conduct,  what  with  his  courage,  tant  par  fa 
conduit e  que  par  fa  valeur. 

WHATEVER  (a  pronoun)  quelque,  quoi 
que,  quel  que,  quel  qui,  tout  ce  que,  tout  ce  qui, 
quelconque.  Whatever  thing  happens,  quel- 
que cbofe  qui  arrive,  quoi  qif  il  arrive.  What- 
ever it  be,  quoi  que  ce  fit,  ou  quoi  quit  en  foit. 
Whatever  he  be,  quel  qu'il foit.  Whatever  you 
will,  tout  ce  que  vous  voudrez.  Whatever  ho- 
neft  people  there  are  in  the  world,  tout  ce  quil 
y  a  d'bonnetes  gens  dans  le  monde.  There  is 
no  reafon  whatever  that  can  oblige  him  to  it, 
U  ny  a  raifon  quelconque  quipuiffe  ly  obligsr, 
WHATSOEVER,  V.  Whatever. 

R.  Remarquez  fiulcment  que  whatfoever  eft 
un  de  ces  pronoms  compofe's  qui  fe  fe'parent 
quelquefois  en  deux.  Ex.  In  whatloever 
condition  ( or  in  what  condition  foever)  I 
be,  en  quelque  e'tat  queje  me  trouve, 

WHAY,  V.  Whey. 
WHEADLE,  &c.  V.  Wheedle,  &c. 
WHEAL,  er  Whelk,  f.  (a  pimple)  bouton, 
puftule,  e'levure. 

WHEAT,  f.  (the  beft  of  corn  for  bread) 
fromcnt,  pur  froment,  ble,  ou  bled.  Indian 
wheat  (or  maiz)  ble'  d'Inde,  ble  de  Turquie, 
ma'is.  Buck-wheat,  or  French-w  heat,  blednoir, 
bled  farraftn. 

Wheat-plum,  f.  (a  fort  of  plum)  prune 
jaune. 

WHEATEN,  adj.  (made  of  wheat)  de 
froment.  Wheaten  flour,  fieur  de farine,  ou  de 
froment, 

D.  WHEEDLE,  f.  (a  fubtle  drawing  of 
one  in)  ftneffe,  tromperie,  rufe,  cajolerie,  fia- 
terie. 

To  WHEEDLE,  v.  a.  (to  draw  in  by  fair 
words)  gagner,  attirer  par  adreffe,  enjoler, 
tromper  quelquun  en  I'attirant  par  des  carefj'es. 

WHEEDLED,  adj.  (V.  to  wheedle)  gagne', 
attire  par  adreffe,  erjole. 

WHEEDLER,  f.  (one  that  wheedles)  un 
enjoleur,  une  cnjoleufe,  un  adroit,  une  adtoite,  une 
perfonne  qui  fait  gagner  les  gens  par  de  belles 
paroles. 

WHEEDLING,  f.  (from  to  wheedle)  VaEiion 
de  gagner  par  adreffe,  £sf C. 

WHEEDLING,  adj.  Ex.  A  wheedling  man, 
or  woman,  V.  Wheedler. 

WHEEL,  f.  (a  circular  body  that  turns 
upon  an  axis)  une  roue.  The  wheels  of  a 
coach,  or  cart,  les  roues  d'un  carroffe,  ou  a  un 
chariot.  A  chair  that  goes  upon  wheels,  une 
cbaife  a  roulette.  The  wheels  of  a  clock, 
or  watch,  are  (1)  the  balance  wheel,  (2) 
the  canther  (vulgarly  called  canting)  wheel, 
(3)  the  great  wheel,  (4)  the  minute  wheel, 
and  (5)  the  third  wheel,  les  roues  d' une  borloge, 
ou  d' une  montre,  font  (1)  le  balancier,  ou  la  roue 
de  rencontre,  {z)la  rouede  champ,  (3)  la  maltreffe 
roue,  (4)  la  roue  de  minute,  (5)  &  la  roue 
moyenne.  A  water-wheel,  roue  de  puits.  A 
crane-wheel,  roue  de  grue.  A  turner's  wheel, 
1  un  tour , 

Wheel  (to  break  malefactors  upon)  roue 
a  rouer  un  criminel.  To  break  upon  the  wheel, 
rouer,  punir  du  fupplice  de  la  roue,  rompre  tout 
vif. 

Wheel  (a  fpinning-w'neel)  rouet,  machine 
qui  fert  a  filer, 

*  The  Wheel  (or  viciflitudes)  of  fortune, 

*  la  roue,  les  revolutions,  ou  les  viciffitudes  de  la 
fortune.    *  To  fet  the  chief  wheels  ( or  fprings) 

a  going,    *  faire  jouer  les  principaux  refjerts- 

*  To  know  how  the  great  wheels  move  ( or 
what  meafures  thofe  take  that  fit  at  the  helm) 
favoir  les  mefurcs  qifon  prend  a  la  cour,  OU  Op- 
prendre  ce  que  font  Us  puifjancts. 
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Wh  e  e  L -E  a r  r  0 \v,  f.  (a  carriage  driven 
forward  on  one  wheel)  une  brouette. 

Wheel-fire,  f.  (in  chymiftry)  feu  de 
roue. 

Wheel-work,  f.  (all  the  wheels  that 
compofc  a  machine)  rouagt. 

Wheel-wright,  f.  (a  maker  of  wheels) 
un  faifeur  de  roues,  un.  charron. 

To  WHEEL,  v.  a.  (to  put  in  a  rotary  mo- 
tion) faire  tcurner.  To  wheel  f<tlt  out  of  a 
pond,  tirer  du  fel  d'une  faline. 

To  Wheel,  v.  n.  (to  move  upon  wheels, 
to  turn  upon  an  axis,  to  revolve)  tourner  fur  des 
roues,  tourner  fur  fon  axe,  fe  mouvoir  en  rond. 

To  Wheel  (to  fetch  a  compafs)  faire  un 
de'tour. 

To  Wheel  (to  have  viciflitudes)  eprowver 
des  revolutions.  Time  wheels  about,  le  terns 
s'e'coule,  une  anne'e  fuit  V autre. 

To  Wheel  about  (to  turn  about)  faire 
volte-face,  fe  tourner. 

WHEELAGE,  f.  (a  duty  paid  for  carts  and 
waggons)  rouage,  droit  de  rouage. 

WHEELED  ABOUT,  adj.  (V.  to  wheel 
about)  qui  a  fait  vo'te-face. 

WHEELING  ABOUT,  f.  (from  to  wheel 
about)  volte-face,  ou  I'atlion  de  faire  volte- 
face. 

WHEELY,  adj.  (circular,  fuitable  to  rota- 
tion) circulaire. 

To  WHEEZE,  v.  n.  (to  breathe  with  noife) 
refpirer  avec  bruit,  faire  une  efpece  de  fifflemem  en 
rcjpirant. 

To  Wheeze  (to  fpeak  with  a  cold)  parler 
comme  une  perfonne  enroue'e. 

WHEEZING,  f.  (from  to  wheeze)  bruit, 
ou  fifjlement  que  Von  fait  en  rcfpirar.t. 

WHELK,  V.  Wheal. 

To  WHELM,  v.  a.  (to  cover  with  fome- 
thing  not  to  be  thrown  off,  to  bury)  couvrir, 
cnterrer,  enfevelir. 

WHELP,  f.  (a  young  dog)  un  petit  chien. 
A  bitch  in  w  help,  une  chiennc pleine. 

Whelp  (the  young  of  any  beaft  of  prey) 
Ex.  A  lion's  whelp,  un  lionceati.  A  viper's 
whelp,  un  vipe'ieau. 

*  -J-  Whelp  (an injurious  word  for  a  young 
rogue)  un  fripon,  un  petit  coquin. 

To  WHELP,  v.  n.  (to  bring  forth,  as 
bitches,  &c.)  mettre  bas,  faire  fes  petit  s,  cn  par- 
lant  de  certains  an'maux.  The  bitch  has  whelped, 
la  chienne  a  chienne',  ou  fait  fes  petits.  The 
lionefs  in  the  Tower  whelped  two  young  lions 
the  19th  of  July,  1727,  being  her  fecond  or 
third  litter,  which  deftroys  the  vulgar  error, 
that  lioneffes  conceive  but  once  in  their  lives, 
la  lionne  qui  e'toit  dans  la  Tour  de  Londres,  y  mit 
bas  deux  lionccaux  le  19  Juillet,  1727,  de  fa 
fecor.de  ou  troificme  portee,  ce  qui  detruit  Pcrreur 
vulgaire,  que  les  lionnes  ne  concoi-vent  quunefeult 
fois  en  leur  vie. 

WHELPISH,  adj.  (currifh,  ill)  me'ehant, 
mauvais.  A  whelpiih  trick,  un  mauvais  tour, 
une  me'ebante  piece. 

WHEN,  adv.  of  interrogation  (at  what 
time)  quand,  dans  quel  terns. 

When  (at,  or  in  the  time  that)  quand,  lors 
que,  dans  le  terns  que,  que.  When  you  will, 
quand  il  vous  plaira.  When  it  is  time  for  it, 
lors  qu'il  en  /era  terns.  The  other  day  when  I 
was  fick,  r autre  jour  que  j'e'tois  malade.  And 
when  all  is  faid,  ct  apres  tout.  And  when  your 
hand  is  in,  et  puis  que  vous  avex,  la  main  a  la 
pdte.  Why,  thus  it  is  when  people  will  be 
doing  things  hand  over  head,  voila  ce  que  e'eft 
que  de  faire  les  cbofes  a  la  volee. 

When,  or  When  as  (at  the  time  when) 
lorfque,  au  terns  que. 

WHENCE,  r.dv.  (from  which  place,  or  per- 
fon)  d'ou.    Whence  come  you  ?  d\u  venas* 
vous  ?    Whence  I  conclude,  d'sit  je  conclus. 
From  Whence,  V.  Whence. 
WHENCE-SOEVER,   adv.    (from  what 
place  focver)  de  quel  ate'  que  ce  foit. 

WHENEVER, 
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WHENEVER,  or  Whenever,  adv.  (at 
whatfoever  time)  quand,  toutes  les  fois  que. 

WHERE,  advk  (at  which  place,  or  places) 
tu.  Where  is  he  ?  ou  ejl-ii  ?  Where  I  am, 
ici  ou  je  fuis.  Where  you  are,  la  ou  •vous  e'tes. 
Every  where,  far-tout,  en  tous  iieux.  Any 
where,  en  quelque  lieu  que  ee  Jolt,  par-tout.  I 
will  go  any  where  rather  than  itay  here,  je 
in  en  irai  en  tout  autre  lieu,  plulot  que  dc  demeurer 
la  oiejc  fuis. 

WHEREABOUT,  cr  Whereabouts,  adv. 
(near  what  place)  ou,  cr.  quel  endro'u.  *  I  know 
whereabouts  you  are,  je  -vous  cr.tends,  je  fai  ce 
que  -vous  w-ultz  dire.  *  All  the  maids  in  the 
neighbourhood  pai's  through  his  hands  before 
they  know  whereabouts  they  are,  toutes/es  Ji/lcs 
du  quartier  lui  pafj'ent  par  les  mains  a-var.t  que 
de  powvoir  fe  reconnoitre. 

WHEREAS,  adv.  (becaufe,  the  thing  being 
fo  that)  d'autant  que. 

Whereas  (when  on  the  contrary)  au  lieu 
que. 

WHEREAT,  adv.  (at  which)  .Ex.  Whereat 
he  was  mueh  furprifed,  de  quoi,  ou  dont  ilfut 
fort  furpris. 

WHEREBY,  adv.  (by  which)  Ex.  The 
means  whereby  he  compafied  it,  les  moyens par 
lefquels  il  en  eft  wnu  a  bout,  les  moyens  qui  ont 
fait  re'uffir  fan  deffein. 

WHEREEVER,  adv.  (at  whatfoever  place) 
en  quelque  lieu  que,  par -tout  ou. 

WHEREFORE,  adv.  (why)  pourquoi. 
Wherefore  did  you  do  it,  pourquoi  Vawz-wus 
fait  ? 

Wherefore  (therefore)  cefl pourquoi. 

WHEREIN,  adv.  (in  which)  en  quoi,  ou, 
dans  lequel,  dans  laquelle.  That  is  it  wherein 
you  faijed,  c'efl  en  quoi  vous  a-vez  failli.  A 
letter  wherein  he  complains,  une  lettre  dans  la- 
quelle il  fe  plaint. 

WHERE1NTO,  adv.  (into  which)  oil,  dar.s 
lequel,  dans  laquelle,  dans  lefquels,  dans  lefquelies. 
The  houfe  whereinto  he  went,  la  maijon  ou  il 
entra. 

WHERENESS,  f.  (ubiety)  rapport  local, 
tndroit,  ou  lieu  ou  Von  peut  conccvoir  qu'une 
cbofe  exiffe. 

WHEREOF,  adv.  (of  which)  dont,  dequoi, 
duquel,  de  laquelle,  defqueh,  defquelles.  The 
thing  whereof  I  lpoke  to  you,  la  chofe  dont  je 
•vous  at  parle'. 

WHEREON,  adv.  (on  which)  fur  quoi,  fur 
lequel,  fur  laquelle,  fur  lefquels,  fur  lefquelles, 

WHERESOEVER,  V.  Wherever. 

WHERETO,  or  f  WhereurAO,  adv.  (to 
which,  or  unto  which)  a  quoi,  Whereunto  he 
anfwered,  a  quoi  il  repondit. 

WHEREUPON,  adv.  (upon  which)  avec 
quoi,  dans,  ou  fur  ces  entrefaites,  fur  quoi. 

WHEREWITH,  adv.  (with  which)  fur 
quoi,  auec  le  quel,  awe  laquelle,  & c. 

WHEREWITHAL,  adv.  (with  which)  de- 
quoi.  If  I  had  but  wherewithal,  Jl  j 'avois  feu- 
lemcnt  dequoi.  He  has  not  wheiewithal  to  do 
it,  //  na  pas  dequoi  le  faire. 

WHERL,  or  Whern,  V.  Whirl. 

f  WHERRET,  f.  (a  box  on  the  ear)  un 
foufpet,  une  morhifie.  To  give  one  a  wherret  on 
the  car,  donner  un fouffet  a  quelqu"uti. 

j  To  WHERRET,  v.  a.  (to  give  a  box  on 
the  ear)  donner  un  foufflet,  &c. 

WHERRY,  f.  (any  fort  of  fmall  boat  to  go 
»ver  a  river)  uttbateau,  un  bacbot.  A  wherry- 
naan,  batelier. 

*  f  The  Wherp.y-go-nimble,  f.  (a 
great  loofenefs)  uo  grand  cours  dewntre,  *  -J-  la 
courante,  la  foire,  la  diarrhe'e. 

WHET,  f.  (the  a£t  of  fharpening)  aiguife- 
ment.  P.  A  whet  is  no  let,  on  ne  perd  point  de 
ttms  quand  or.  aiguife  fes  outils.  On  applique  ce 
frowrbe  a  un  -voyageur  qui  s'arreCe  pour  faire 
manger  Vavoine  a  fon  cbeval. 

Whet  (any  thing  that  makes  hungry,  as  a 
dram)  petit  auf  de  quelle  liqueur  qui  fert  a 


r  aigulfer  Pappetit.  I  muft  have  a  whet  nrft,  il 
!  faut  que  je  boiw  auparazrant. 

Whet-stone,  f.  (a  ftone  on  which  any 
tiling  is  whetted  to  make  it  fhsrp)  fierre  a 
aiguifer,  \  une  queux.  *  That  is  a  whet-ftonc 
to  wit,  ce/a  aiguife,  ou  raffine  Vefpi  it. 

To  WHET,  v.  a.  (to  make  fliarp,  in  a  pro- 
per and  figurative  fenfe)  aiguifer. 

WHETHER,  pron.  (which  of  two)  lequel, 
ou  lequel  des  deux.  It  is  hard  to  fay  whether  is 
the  richer,  il  efl  mal-aife  de  dire  lequel  des  deux 
ejl  le  plus  rube. 

WHETHER,  conj.  (if)  /.  I  will  fee  whe- 
ther he  be  at  home,  je  'verrai  s'il  efl  au  legis. 

Whether,  foit,  foil  que,  que.  Whether 
it  be  true,  or  no,  foit  que  la  chofe  foit  w'ritable, 
ou  von.  It  is  all  one  to  me  whether  he  does  it, 
or  no,  ce  rncfl  tout  un  quil  le  fafje,  ou  r.on,  I 
will  vote  for  you,  whether  I  win  or  no,  je-vous 
donnerai  ma  njoix,  perte  ou  gain.  Whether  had 
you  rather  live  here,  or  at  Paris  ?  ou  aimeriez- 
vous  mieux  demeurer,  ici,  ou  a  Paris  ?  P.  Wives 
muft  be  had,  whether  good  or  bad,  on  nepeut 
fe  pjf/er  de  femmes,  bonnes  ou  mawvaifes  il  en  faut 
aw^ir.  Whether  one  will  or  no,  bon  gre  mal- 
gre'. 

WHETSTONE,  V.  Whet-ftone. 

WHETTED,  adj.  (V.  to  whet)  aiguife'. 

WHETTER,  f.  (one  that  whets,  or  fharpens) 
celui  qui  aiguife. 

WHETTING,  f.  (from  to  whet)  VaBion 
d 'aiguifer,  aiguifevicnt. 

WHEY,  f.  (the  thin,  or  ferous  part  of  milk, 
from  which  the  grumous  part  is  feparaled)  du 
petit  lait. 

WHEYISH,  or  Wheyed,  adj.  (ferous,  par- 
taking of  whey)  fe'reux,  plein  de  fe'rofite's,  qui 
tient  du  petit  lait. 

WHEY1SHNESS,  f.  (feroiity)  feroflte', 
WHICH  (a  relative  pronoun)  qui,  que,  le- 
quel, celui  qui.  A  place  which  is  unwhole- 
fome,  un  lieu  qui  efl  mal-fain.  The  book 
which  you  had  promifed  me,  le  li-vre  que  -vous 
ni'aviez  promis.  Take  which  you  pleale,  pre- 
nez  lequel<vous  -voudrez.  I  know  not  which  it  is, 
or  which  is  which,  je  ne  fai  lequel  c' 'efl  des  deux. 

R.  On  omet fouwnt  en  Anglois  le  relatif which, 
auffi  bien  que  that,  pour  rendre  Vexprefjion 
plus  elegante,  plus  courte,  &  plus  coulante  : 
ainfi  on  dit,  Pray  accept  of  the  preient  I 
fend  you,  au  lieu  de,  pray  accept  of  the 
prefent  which,  or  that  I  fend  you. 

WHICH  (a  pronoun  interrogative)  quel,  le- 
quel, quel  efl,  celui  qui.  Which  is  beft  ?  quel 
efl  le  meilleur  ?  Which  do  you  like  beft  ?  le- 
quel aimez--vous  le  mieux  ?  lequel  w-us  plait 
d'a-vantage  ?  Which  way  ?  de  quel  cote'  ?  par 
ou  ?  Which  way  ?  ( or  how)  de  quelle  maniere, 
comment  ? 

WHICHSOEVER,  pron.  (whether  one,  or 
the  other)  Vun  ou  I' 'autre,  ou  quel  que  foit. 
Whichfoever  of  thefe  two  fenfes,  Vun  ou  V au- 
tre de  ces  deux  fens. 

WHIFF,  f.  (a  blaft,  a  puff  of  wind)  un 
foujfle,  un  petit  wnt. 

Whiff  (breath)  balen'e,  foi/Jfle.  A  whiff 
of  tobacco,  un  balene'e  de  tabac. 

To  WHIFFLE,  v.  a.  Ex.  To  whiffle  (or 
trick)  one  out  of  a  thing,  attraper  une  cbofe  a 
quelqu^un  par  adrefje. 

To  Whiffle,  v.  n.  (to  ftand  trifling) 
s'amufer  a  des  bagatelles,  *  baguenauder. 

WHIFFLED,  adj.  Ex.  Whiffled  (or  tricked) 
out  of  thing,  a  qui  Von  a  attrape' quelque  chofe. 

WHIFFLER,  f.  (a  piper  in  a  company  of 
foldiers)  unfifre,  un  joucur  def  frc. 

*  f  A  Whiffler,  or  Whiffling  fellow 
,  (a  pitiful,  poor,  or  inconfiderate  fellow)  un 
hornme  dc  nc'ant,  un  cbStif  homme. 

A  Whiffler,  or  Whiffling  fellow  (a  tri- 
flcr)  \  un  baguenaudier. 

WHIFFLING,  adj.  (mean,  incoafiderable) 
c  be  tiff  de  neurit f  *  mince. 
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WHIG,  f.  (very  fmall  beer)  de  la  tres petite 
biere. 

Whig  (in  eppofition  to  tory,  a  nickname 
given  to  the  far.aticks  that  w^re  againft  the 
king's  intereft  in  king  Charles  the  fecond,  and 
king  James  the  fecond's  time)  un  fanauque, 
un  enr.cmi  du  roi,  ou  de  la  cour,  un  republican:. 

Whig,  V.  Wig. 

WHIGGISH,  adj.  (relating  to  the  whigs) 
de  whig,  de  fanatique. 

WH1GGISM,  f.  (from  whig)  les  ide'es,  oa 
les  fentimer.s  des  whigs. 

WHILE,  f.  (time,  fpace  of  time)  terns,  fois. 
You  made  me  ftay  a  long  while,  •vous  :nawz 
fait  attendre  long  terns.  A  w  hile  after,  quelque 
terns  apr'es.  For  a  while,  for  fome  while,  pen- 
dant quelque  terns.  Between  whiles,  from  time 
to  time,  de  terns  a  autre,  de  terns  en  terns,  de  fois 
a  autre.  But  a  while  fince,  depuis  peu,  der- 
nie'rement.  One  whiie  he  flatters,  another 
while  he  threatens  me,  tantot  il  me  fate,  tantot 
il  me  menace.  It  is  not  worth  my,  your,  or 
his  while,  or  it  is  not  worth  the  while,  cela 
nen  -vaut  pas  la  peine,  lejeu  ne  n/autpas  la  chan- 
de/le.  Meanwhile,  in  the  mean  while,  cepen- 
dant,  fur,  ou  dans  ces  entrefaites. 

WHILE,  or  Whilft,  conj.  (during  the  time 
that)  pendant  que,  tant  que,  tandis  que,  duranc 
que.  While  you  do  that,  I  fhall  do  this,  pen- 
dant qucvous  ferez  cela,  je  ferai  ceci.  While  I 
remember,  tandis  que  je  m'en  fouviens,  ou  qt/'il 
m'en  fouvient.  He  thought  it  long  while  he  law 
the  money,  le  tems  lui  fcmbloit  lung  jufqua  ce 
qu  il  -vit  V argent,  ou  illuitardoit  devoir  I  'argent. 
Stay  while  1  come  out,  attendez  queje  forte. 

f  To  WHILE  OFF,  v.  a.  (to  put  oft)  re- 
mettre,  renvoyer,  diffe'rer,  tirer  en  longueur.  To 
whiie  away  one's  time,  perdre  fon  tems,  s^amufer 
a  des  baga'clles. 

WHILERE,  adv.  (a  little  while  ago)  il y  a 
peu  de  tems,  il  n 'y  a  guere,  derniertmcnl. 

WHILK,  V.  Whelk. 

To  WHILK,  v.  a.  (to  make  a  fhrill  bark 
as  a  little  dog)  glapir, 

WHILOM,  adv.  (formerly,  once  of  old) 
autrefois,  anciennement,  \jadis,  au  tems  jadis. 

WHILST,  or  Whilft  that,  adv.  (during  the 
time  that,  while)  pendant  que,  tant  que,  tandis 
que,  durant  que. 

WHIM,  Whimfy,  or  Whimfey,  f.  (a  caprice, 
an  odd  fancy)  fantaifie,  caprice,  boutade,  wr- 
coquin,  -J-  lubie. 

Whim-wham,  f.  (a  toy)  une  babiole,  une  ~- 
bagatelle,  un  colificbet. 

*  f  A  Whim-wham  (or  filly  thing)  une 
bagatelle,  une  fottife,  une  niaiferie,  une  folic. 

WHIMMISH,  adj.  V.  Whimfical. 

To  WHIMPER,  v.  n.  (to  cry  without  a 
loud  noife)  fe  plaindre,  pouffer  des  cris  plaintifs, 
■  faire  le  do/ent. 

WHIMPERING,   f.   (from  to  whimper) 
plaintes,  ou  cris  plaintifs,  dole'ances, 

WHIMPLED,  adj.  (diftorted  with  crying) 
dont  le  -vifage  eft  de'figure  a  force  de  pleurer, 

WHIMSEY,  V.  Whim. 

WHIMSICAL,  adj.  (capricious)  capriiicux., 
fantafque,  \  lubieux,  bizarre.  A  whimfical 
man,  or  woman,  un  caprichux,  une  capricieufe, 
un,  on  une  fantafque,  un,  ou  une  bizarre. 

WHIMSICALLY,  adv.  (by  whims)  far 
boutades. 

WHIMSY,  V.  Whim. 

WHIM  WHAM,    V.    Whim-wham,  fout 
Whim. 

WHIN,  or  Petty-whin,  f.  (a  tree)  le  fetit 
boux.  Whin-berries,  les  grains  que  foitc  let 
arbre. 

f  To  WHINDLE,  V.  To  Whimper,  or  To 
Whine. 

To  WHINE,  v.  n.  (to  whimper,  to  lament 
in  low  murmurs,  to  moan  meanly  and  effemi- 
nately) fe  plaindre,  fouffer  des  cris  plaintifs., 
farler  dun  ton  ptaintif,  cu  lar.guiffant,  faire  h 
thlent* 

>■  WHINE, 


W  IT  I 

WHINE,  V.  Whii  ijig. 

VWMNIARDi  l".  (-.i  « looked  fword)/»/f 
d'efte,  un  Jabre,  un  cin  ttcrre. 

WHINING,  i".  (from  to  whine)  plaintes, 
dole'anees,  cris  plaintiff,  f ailion,  ou  la  manure 
de  ft  pWxr.dre,  C  C. 

WHINING,  aaj.  (moanful)  plahtif,  dclent. 
f  To  Wf-IINNY,  v.  n.  (to  neigh)  bephin 
WHIP,  I.  (an  infhument  of  corrvclion, 
tough  and  pliant)  un  fottet.  A  coachman's 
whip,  lefouet  d'vn  cccber.  A  whip  to  whip  a 
top,  un  J'tuet,  ou  u«e  lanilrc  pour  fouettir  un 
Jabr,,. 

Wmi'  (a  fori  of  a  round  ftitch,  or  fcam)  un 
furjet,  une  coutur/t  ronde. 

Whip-breech,  f.  1c  fottet.  I  mud  give  this 
child  a  whip-breech,  il  faut  que  je  Joniie  ie  fcuct 
a  cet  enfant,  il  faut  que  je  lefeffe. 

Whip-cord,  f.  (cord  of  which  latties  are 
made)  du  fouet,  petite  corde  mer.ue  &  fort 
fefte'e. 

Whip-hand,  f.  (advantage  over)  avantage, 
fuperioritr.  *  To  have  the  v\  hip-hand  of  one, 
avoir  1 'avantage  fur  quelquun,  *  li/i  tenir  le  pie 
fur  la  gorge.  *  -f-  He  has  the  whip-hand  ot 
me,  il  a  ledeffus,  il  1'importe  fur  moi. 

Whip-staff,  f,  (a  piece  of  wood  fattened 
to  the  helm  to  move  it  and  turn  the  fhip)  ma- 
r.ivelie  de  gouvtrr.ail. 

To  WHIP,  v.  a.  (to  correct  with  latties,  to 
drive  with  latties)  foucttcr,  donner  des  coups  de 
fottet,  \  ffJ'r.  To  whip  a  child,  fouetter,  ou 
donner  le  fouet  a  un  enfant,  Ie  feffer.  To  whip 
a  top,  fouetter  un  fabot.  To  whip  the  cream, 
fouetter  la  creme,  la  laltre  avec  des  verges  pour 
la  faire  moufttr. 

To  Whip  (to  few  (lightly  round)  fwjetter. 

To  Whip  (to  t*ke  any  thing  nimbly)  Ex. 
To  whip  out  one's  fwerd,  tirer  Ve'pe-e,  la  tirer 
promptement. 

To  Wh  i  P,  v.  n.  (to  go,  or  run  quickly)  Ex. 
To  whip  to  3  place,  alter  vite  en  quclque  endrcit. 
To  whip  up,  or  down  ftairs,  monter,  ou  defcendre 
an  plus  vile. 

To  Whip  (or  ramble)  up  and  down,  courir 
dc  cote  &  d' autre,  rcder.  To  whip  out,  fortir 
promptement,  -f  sefquivtr,  -j-  s'e'pouffer.  To 
whip  up,  monter  promptement,  ou  a  la  Late, 
To  whip  down,  de'jcendre  a  la  late. 

To  Wh  ip  up,  or  Whip  off,  v.  a.  (to  take  fud- 
denly)  prendre  tout  a" un  coup,  s'emparer,  fe faifir. 
The  clow  n  whips  up  the  drink,  and  gives  him 
the  pot  again  empty,  le  pay  fan  avail  la  boiffon, 
(J  Jui  rend  le  pot  vide.  He  whipt  up  his  money 
in  his  pocket,  il  prit  fon  argent  toutd'un  coup, 
-      le  mil  dans  fa  poebt. 

To  Wh  i  p  of  f  a  thing  (to  make  fhort  work 
v/:th  it)  txpe'dier,  ou  depecher  promptement  une 
a  fail  t. 

WHIPPED,  V.  Whipt. 

WHIPPER,  f.  (one  who  punifhes  with 
v;h'ppinc)  cc/ui,  ou  cellequifouette, 

WHIPPING,  f.  (fom  to  whip)  V  anion  de 
f  ue'.tcr,  (Sc.  It  v. ill  colt  you  a  whipping,  il 
vous  en  coutera  le  fouet,  vous  ferez.  fouette. 

WHIPSTER,  f.  (a  nimble  fellow)  un  bmme 
habile,  le\er,  ou  difpos. 

WHIPT,  adj.  (V.  to  whip)  fouette',  &e. 

WHIRL,  f.  (vortex)  un  tcurbitlon.  *  Thro' 
this  whole  book,  Helena  lives  in  a  whirl  of 
paflions,  and  is  agitated,  by  turns,  with  fen- 
timents  of  honour  and  love,  dans  tout  ce  livre 
de  Vlliade,  He'le'ne  eft  pour  ainf  dire  dans  un  tour- 
billon  de  pajftons,  &  tji,  tour  a  tour,  agite'e,  ou 
eombattue  par  des  fentimens  d  benneur  t&  de  ten- 
drtfje.  

Whirl  (a  little  round  thing  which  is  put 
on  a  fpindlc  to  fpin  with)  prfon  quoit  met  a 
un  fufeau  pour  fler. 

Whirl- bat,  V.  Hurlibat. 

Whirl-bone,  f.  (the  whirl-bone  of  the 
Knee)  rof.de,  I'es  du  genou. 

Whirl-boni  (a  toy  to  play  with)  un 
t  tt«tt% 
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Whirl-tool,  or  Whirl-pit,  f.  (a  place 
where  the  water  moves  circularly,  and  drav.  s 
whatever  comes  within  the  circle  towards  its 
center)  un  t;urt:ant,goufrc  citl'eau  tourr.e  toujours* 

Whirl-wind,  f.  (a  (lormy  wind  moving 
circularly)  un  tourbillon,  ou  dragon  de  vent. 

To  WHIRL,  or  Whifl  /oo::t,  v.  a.  St  n. 
(to  turn  fwift  about)  tourr.er,  ou  faire  tourr.tr 
vite,  tourner  en  ror.d,  faire  le  tour,  pirottetter. 
The  primuni  mobile  whirls  about  the  lcfl'er 
orbs,  le  premier  mobile  fait  tourner,  ou  entra'we 
avec  foi  tons  les  autrcs  cercles. 

WHIRLED  ABOUT,  adj.  (V.  to  whirl) 
tourne  en  rond. 

WHIRLIGIG,  f.  (a  play-thing  for  a  child) 
title  p'u  ouette,  une  toupie. 

WHIRLING  ABOUT,  f.  (from  to  whirl ; 
V.  Whirl)  V  ailion  de  tourner  en  rond,  &c. 

WHIRLPOOL,  V.  Whirl-pool,  (out  Whirl. 

WHIRLWIND,  V.  Whirl -wind,  fous 
Whirl. 

WHISK,  f.  (a  frriall  befom,  or  brulh)  if  pice 
d\poufettes,  ou  de  petit  balai. 

Whisk  (the  found  of  a  fvvitch)  le  bruit 
d'un  coup  de  houfjihc. 

Whisk  (a  neck-ornament  for  women,  now 
out  of  fafhion)  forte  d'ornement  de  cou  que  Its 
femmes  portoient  autrefois. 

Whisk  (a  game  at  cards)  forte  de  jeu  de 
cartes  qui  fe  joueen  Angleterre. 

To  WHISK  OFF,  v.  a.  Ex.  Whilk  off  the 
duft  of  that  hat,  vergetez,  ce  cbapeau,  Ctex  en  la 
poujjiire  avec  les  veigettes. 

*  To  Whisk  the  air  (a  poetical  expreffion) 
balayer  I 'air. 

*  To  Whisk  away  (to  make  hafte,  or 
difpatch)  fe  dipt cber,  faire  vite,  faire  diligence, 
expe'dier, 

WHISKER,  f.  (muftachio)  mouftacbe.  To 
turn  up  one's  whilkers,  relever  la  mouftacbe. 

Whisker  (one  that  plays  at  whilk)  un 
joueur  du  jeu  quon  appelle  whilk. 

WHISKING,  adj.  (great)  grand,  gros,  mon- 
ftrueux.    A  whilking  lie,  un  grand  menfonge. 

*  WHISPER,  f.  (a  low  foft  voice)  petit  bruit 
fcurd,  petit  murmurt.  There  is  a  whifper  of 
fuch  news  about  the  town,  il  tn  court  un  bruit 
fourd  par  la  villi,  on  en  mut  mure  par  la  villi. 

To  WHISPER,  v.  n.  &  a.  (to  fpeak  with 
a  low  voice,  to  utter  in  a  low  voice)  parler 
tout  bas,  cbucbeter,  dire  tout  bas,  dire  a  V  Oreille, 
foufjer,  murmurer.  They  do  nothing  but  whif- 
per, lis  parlent  tout  bas,  'tis  ne  font  que  cbucbeter. 
Such  news  is  whifpered  about  the  town,  on  en 
murmure  par  la  ville,  il  en  court  un  bruit  fourd 
par  la  ville.  To  whifper  within  one's  felf,  fe 
dire  tout  bas, 

WHISPERED,  adj.  [V.  to  whifper)  quon 
a  dit  tout  bas,  & e, 

WHISPERER,  f.  (one  that  fpeaks  low) 
celui,  ou  celle  qui  par  le  tout  bas  a  ForeiHe  Je  quel- 
bu  an. 

WHISPERING,  f.  (from  to  whifper)  Vac- 
tion  de  parler  tout  bas  a  Voitdle  de  quelquun, 
(Sc.  I  hear  a  whifpering,  j' en  tends  qutlqttun 
qui  parlt  tout  bas* 

WHIST  (an  interjection  of  filence)  ft,  paix, 
flence,  ebut, 

WHIST,  f.  (a  game  at  cards)  V.  Whifk. 

WHISTLE,  f.  (found  mide  by  the  modula- 
tion of  the  breath  in  the  mouth  )  ffftcment. 

Whistle  (the  noife  of  winds)  Jiffle- 
ment. 

Whistle  (a  little  pipe  to  whiltle  with)  un 

fiffl"'  .      .  .  , 

Whistle  (the  wind-pipe,  or  weafand-pipe) 

le  ffflet,  la  tracbe'e  artire,  le  conduit  de  la  refpi- 

ration,    *  \  To  wet  one's  whiftle  (to  drink) 

boire.  • 

To  WHISTLE,  v.  n.  (to  form  a  kind  of 
tmufrcal  found  by  •an  articulate  modulation  of 

the  breath )fiffter.  The  birds  whittle,  les  oifeaux 
Jijflent.    Do  you  hear  the  wind  whittle  ?  cntat- 

dcz-vous  fjficr  le  vent  ? 


W  II  I 

WHISTLER,  f.  (one  who  whittle.'  Mtuft 

fffleufe. 

WHISTLING,  f.  (from  to  whittle)  f>ffle. 
ment,  ou  Vailion  de fjjler.  The  v.hiftln,-  of 
the  w  ind,  or  of  an  arrow,  le fifiemetit  du  vent, 
ou  d'un  jlecbe. 

WHISTLING,  adj.  (V.  to  whittle)  jS^f, 
quifijftt.  A  whittling  noife,  un  bruit  Jijftart, 
un  Jijflement. 

WHIT,  f.  (a  little  deal)  un  peu,  tar.t foit 
peu.  Not  a  whit,  point  du  tout.  He  does  not 
fee  a  whit,  il  ne  voit  point  du  tout,  il  ne  voit 
goute.  He  is  not  a  whit  (or  nothing)  the 
richer  for  it,  ;/  nen  eft  pas  p  us  riche.  You  are 
every  whit  as  bad  as  1,  vous  e'tes  a  tous  e'gards 
aujft  mecbant  que  moi. 

WHITE,  adj.  (the  contrary  of  black)  blanc. 
As  white  as  fnow,  blanc  comme  neige. 

WHITE,  f.  (v.hitc-colour)  blanc,  coulcur 
blanche. 

White  (or  white  clothes)  blanc,  hab:t 
blanc.  He  w  as  clad  in  white,  tl  e'toit  vetu  de 
blanc. 

White  (the  white  part  of  any  thing)  I  lane. 
The  white  of  the  eye,  It  blanc  dt  la  if.  The 
white  of  an  egg,  It  blanc  d'un  ccuf. 

White  (  or  white  paint)  blanc,  fard  blanc, 
du  blanc  dc  cerufe. 

White  (or  blank,  in  writing,  or  printing) 
blanc,  vide,  dans  un  e'erit,  &c. 

White  (a  white  man,  or  woman,  in  op- 
pofition  to  a  black)  ur.  blanc. 

White  (or  aim)  to  ihoot  at,  blanc  de  Id 
bute  ou  Fon  tire.  To  hit  the  white,  tirer  droit 
ait  blanc. 

Whites,  f.  pi.  (a  diforder  incident  to  wo- 
men) les  ficurs  blanches. 

White-lead,  f.  (a  colour  u fed  by  pain- 
ters) blanc  de plomb. 

White-line,  f.  (in  the  art  of  printing) 
un  b'anc,  ou  une  ligne  en  blanc. 
White-livered,  V.  Livered. 
White-meat,  f.  (food  made  of  milk) 
laitage,  nourriture  compofee  de  lait. 

White-pot,  f.  (a  kind  of  fo  d)  lait  Cuit 
au  four  dans  un  pot  de  terre  avec  du  pain,  desceufs, 
du  fucre,  &  de  la  mufeade.  On y  met  anjjl  quel- 
quefois  du  vin  de  Canarie. 

White-rent,  V.  Quit-rent,  fous  Quit. 
White-str  ait!,  f.  pi.  (a  kind  of  coarfe 
cloth  made  in  Devon/hire)  forte  de  gros  drap 
qui  fe  fait  dans  la  piovince  de  Devon  en  Au- 
ght ei  re. 

White-wash,  V.  Waffi. 
White- wort,  f.  (a  plant)  matricaire. 
To  WHITE,  v.  a.  (to  make  white)  blait- 
ch'ir,  rendrc  blanc. 

WHITELY,  adj.  (coming  near  to  white, 
pale)  qui  tire  fur  It  blanc,  pale,  bleme. 

To  WHITEN,  v.  n.  (to  grow  white)  blan- 
clir,  devenir  blanc. 

WH1TED,  or  Whitened,  adj.  (V.  to  white 
and  whiten)  blanchi. 

WHITENER,  f.  (one  who  makes  any  thing 
white)  celui,  ou  celle  qui  blancbit. 

WHITENESS,  f.  (thettateof  being  white) 
blancbeur. 

WHITENING,  f.  (from  to  whiten)  VaElion 
de  blanchir,  blancbiment. 

WHITHER,  adv.  (to  what  place)  ou. 
Whither  do  you  go  ?  whither  now  ?  ou  alltz,- 

vous  ? 

R.  Ccmmt  on  dit  thither,  au  lieu  de  there, 
avtc  un  verbe  qui  exprime  un  mouvement 
local,  ainf  il  faut  fe  fervir  de  whither,  au 
lieu  de  where,  par  la  mime  ra'ifon. 

WHITHERS,  V.  Withers. 
WHITHERSOEVER,  adv.  (to whatfocver 
place)  en  que/que  lieu  que,  par  tout  ou. 

WHITING,  f.  (from  to  white)  I'atfion  de 
blanrbir,  blancbiment. 

WiiiTiNG^a  foft  white  chalk)  du  blanc,  du 
blanc  d'Efpagne. 

Whiting 
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Whit ivr,  (fize  to  whiten  walls  withal) 
Ult  de  cbaux,  du  Llanc. 

Whiting  (a  fifh)  un  merhn.  P.  To  let 
go  a  whiting  (to  let  flip  an  opportunity)  laiffer 
e'cbnppcr  Poccafion. 

WHITISH,  adj.  (fomewhat  white)  blan- 
tbdlre,  tirar.t  fur  le  iliac. 

WHITISHNESS,  f.  (the  quality  of  being 
fomewhat  white)  blaicbcltr,  covleur  bhncbatre. 

WHITLEATHER,  (■  (leather  drefild  with 
alum,  remarkable  for  its  toughnefs)  cuir  pre- 
pare avec  de  P  alum,  femarqudbie  pour  fa  durete'. 
This  meat  is  as  tough  as  whitlcather,  eettt 
viande  eji  auffi  dure  que  du  parcbemin. 

WHITLOW,  f.  (a  preternatural  and  very 
troublefome  fwelling  in  the  fingers  ends)  mal 
d"  anenture. 

WH1TSONTIDE,  V.  Whitfuntide. 

WHITSTER,  f.  (a  whitener)  Wancbijfeur, 
cclui  qui  blanckit  la  telle. 

WHITSUN,  adj.  (belonging  to  the  feaft  of 
pentccoft)  de  la  pentecote.  Whitfun  holidays, 
let  fetes  de  la  pentecete. 

WHITSUNDAY,  f.  (a  folcmn  feftiyal, 
otherwise  called  per.tecoft)  la  penttcite,  le  jour 
de  la  pentecote. 

WHITSUNTIDE,  f.  (the  feaft  of  pentecofl) 
la  penteco'e,  la  I'aifon  de  la  pentecote. 

WHIT  FAIL,  f.  (a  dainty  fort  of  little  bird) 
cul-blnnt. 

WHIT  TEN -TREE,  f.  (a  fort  of  tree)  o- 
bier. 

WHITTLE,  f.  (a  little  knife)  un  petit  cou- 

tMU. 

To  WHITTLE,  v.  a.  (to  cut)  ton  per  par 
pet  its  morceaux.  To  whittle  a  ftick,  couptr  un 
baton. 

WHITTLED,  adj.  (cup-fhot)  qui  a  bu  a 
Vexces,  qui  ejl  un  pcu  grls. 

To  WHIZZ,  v.  ai'fto  make  a  fort  of  hum- 
ming noife)  bourdonner,  faire  une  efplce  de 
bourdonrement. 

To  Whizz  (to  make  a  noife  as  a  liquor 
boiling  over  into  the  tire)  faire  un  bruit  comme 
rttrt  liqueur  qucn  verfe  dam  le  feu, 

WHIZZING,  f.  (from  to  whizz)  hour- 
dmmtSUht,  brtiit  femblable  a  celui  Punt  liqueur 
qu'on  verfe  dans  le  feu,  ou  dl'un  fer  rouge  quon 
plonge  dans  I'eau,  ou  d'un  canon  qui  fijfle  a  nos 
crellles. 

WHO  fa  pronmn  relative  applied  to  perfons) 
qui.  Who  is  there?  qui  eft-li?  I  know  not 
v»  ho,  je  ne  fai  qui. 

WHOEVER,  pron.  (any  one  without  li- 
mitation, or  exception)  quiconque,  qui  que  ce 
f:if,  tout  bemme,  ou  toute  perfnue  qui. 

WHOLE,  adj.  (all,  intirc)  tout,  entier,  to- 
tal, tout  entier.  The  whole  v,  orld,  tout  le  mor.de. 
The  whole  fum,  toute  la  foinmc,  la  fomme  totale. 
He  could  eat  a  whole  ox,  ii  mangeroit  un  bwtif 
trut  entier.  To  fwallow  down  one's  meat 
v  hole,  avaler  la  viande  fans  la  mdeber.  That 
if  the  whole  duty  of  man,  e'efi  la  tout  le  devoir  de 
ri>?mme.  *  'f  To  deep  in  a  whole  flcin,  dormir 
a  Jon  aife,  dormir  fans  cralnte. 

Whole  (found,  well  in  health)  gai/lard, 
qui  fe  poite  bier,  qui  efi  en  borne  fart/,  fain. 
To  make  one  whole  (to  cure  him)  gue'rir  quel- 
qu'un,  le  rendre  fain. 

WHOLE,  f.  (the  totality,  no  part  omitted) 
le  .tout.  To  divide  the  whole  into  its  parts, 
dtvifer  le  tout  en  f  t  parties.  Upon  the  whole, 
ap'  i  i  tout,  de  tout  ce  que  je  viens  de  dire.  To 
fell  bv  the  whole,  vendre  en  grns* 

WHOLESALE,  f.  (fple  in  the  lump)  write 
en  gros.  A  wholcfale  man,  un  marcband  grcf- 
fier,  ou  qui  vend  en  grot, 

WHOLESOME,  adj.  (healthful,  frund) 
fai",  qui  fe  porte  bi  n,  qui  n 'eft  point  infeBe. 

Wholesome  (good  lor  one's  health)  fain, 
hem  a  la  fante,  falubre,  A  v.holcfome  place, 
cr  air,  un  lieu,  ou  un  air  fain.  Wholefomc 
waters,  eaux  falubres.  Wholefome  lood,  bonne 
murriture. 
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*  Wholesome  (true,  good)  *  fain,  vrai, 
Writable,  ben,  falutaire,  ortbedoxc,  fiilide.  A 
v.  holcfome'  dodtrine,  une  faine,  ou  "veritable 
doctrine,  une  doctrine  falutaire. 

WHOLESOMELY,  adv.  Ex.  To  look 
wholefornely,  avoir  ban  vlfage,  avoir  un  vifage 
defame'. 

WHOLESOMENESS,  f.  (quality  of  con- 
ducing  to  health,  lalubri  y)  fulubrite',  qualue' 
faine,  ou  falubi  e. 

*  Wh ol  e s om  en  ess  ( or  folidity)  of  a  doc- 
trine,  &c.  ve'rlls,  folidite'  d'une  doctrine,  £T c. 

WHOLLY,  adv.  (intirely)  entie'rement,  tout- 
a-fait.  He  gives  himftlf  wholly  to  pleading, 
il  fe  donnc  tout  entier  a  la  plaidoirie, 

WHOM  (ceft  un  cas  du  pnnotn  who)  qui, 
que,  lequcl.  The  man  whom  I  fpoke  to, 
rh.mme  a  qui  fai  parle,  On  auquel  f  ai  parle. 
With  whom,  from  whom,  againft  whom,  avec 
qui,  pour  qui,  contre  qui,  ou  avec  lequel,  du 
quel,  ou  dent,  contre  lequcl.  The  woman  whom 
I  love,  fa  femme  que  j'aime. 

WHOMSOEVER  (c\ft  un  cas  de  whom- 
ever) qui  que  ce  fit. 

WHOOBUB,  V.  Hubbub. 
WHOOP,  f.  (a  fhout  of  purfuit)  efi,  bue'e 
que  Fon  fait  a  la  pourfuite  de  qudquun. 

Whoop  (a  pewet  j  a  fort  of  bird)  ur.ehuppe. 
To  WHOOP,  V.  n.  (to  hallo?   bu'er,  inter . 
To  Whoop,  v.  a.  (to  infult  with  fhouis) 
huer,  pourfuivre  quelqu  un  avec  des  b'ue'es. 

f  WHORE,  f.  (a  proftitu'te,  a  (trumpet) 
une  -f-  putain,  une  femme,  ou  file  debauchee,  une 
proflitue'e,  ur.e  -p  garcc.  To  play  the  whore, 
faire  le  rr.c'tier  de  putain,  cotirir  le  guilledou. 
P.  To  cry  whore  (to  complain)  firft,  *  aboyer  le 
premier. 

Whore-master,  or  Whore-monger,  f. 
(one  who  keeps  whores,  or  converfes  with 
them)  un  putaffer,  un  homme  adonne aux  putains, 
un  de'baucbc',  un pai'.lard,  un fornicateur. 

Whore-nest,  or  Whore-houfe,  f.  (a 
bawdy-houfe)  un  bordel. 

■\  To  WHORE,  v.  n.  (to  converfe  unlaw- 
fully with  the  other  fex)  fre'que<iter  les  putains, 
lourir  aux  putains,  banter  les  mauvais  lieux,  Ou 
les  bordels,  etre  putajfier,  courlr  le  guilledou. 
To  whore  away  one's  eftate,  manger,  confumer, 
de'penfer,  prodiguer  fon  Men  avec  les  putains. 

WHOREDOM,  f.  (fornication)  paillardife, 
fornication.  To  commit  whoredom,  commettre 
paillardife. 

WHOREMASTER,  or  Whoremonger,  V. 

fous  Whore. 

WHORESON,  f.  (a  baftard)  un  bStard,  un 
fls  de  putain. 

WHORING,  f.  (from  to  whore)  putanifme, 
r aflion  de  frequenter  les  putains,  &C 

f  WHOR1SH,  adj.  (unchafte,  incontinent) 
Impudlque,  de  putain.  A  whoiifh  look,  un  air  de 
putain,  I  fear  file  is  whorifh,  je  crsins  quelle 
nalt  des  inclinations  au  putanifme.  He  is  whorifh, 
il  efi  adonne' au  putanifme,  ou  aux  putains. 

f  WHORISHLY,  adv.  (like  a  whore)  en 
putain.  To  be  whorifhly  inclined,  itfe  adonne' 
aux  putains. 

WHORLEB AT,  V.  Hurlibat. 
WHORSON,  V.  Whorefon. 
WHOSE  (pronoun  lignifying  of  whom, 
from  \shom,  of  which,  from  which,  the  geni- 
tive c;<fe  of  who  and  of  which)  dont,  de  qui,  a 
qui.  A  woman  whole  virrue  is  known  every 
where,  une  femme  dent  la  verfu  .f  connuede  tout  le 
monde.    Whole  book  is  this  ?  o  qui  efi  ce  livre  ? 

W  HOSESOEVER,  pron.  de  qui  que  ce  folt, 
a  qui  que  ce  folt. 

R.  But  fumctimcs  tlae  word  is  divided,  as  in 
this  plnafe  :  Ex.  In  whole  ground  foever 
the  mine  be  found,  en  quelquc  terre  qu  on 
trouve  la  mine. 

•f  WHOSO,  or  Whofocver,  pron.  (whoever) 
quiconque,  qui  que  ce  foil,  t'.ute  perjonne  qui. 
WHY,  adv.  (for  what  reafon)  pcurquoi,  pour 
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quel fu'j.t,  que.  Whv  do  ye  f>  ?  pourquoi  fai"t- 
vouscela  ?  Why  fo  ?  pourquoi  tela  ?  Why -do 
net  you  come?  que  re  ver.ex-vous?  Is  there 
any  reafon  why  he  fhould  not  do  it?  y  a-t-il 
que/que  ra  'fon  qui  I'obli  e  de  ne  le  pas  fan  e  ?  ou 
qui  piiijfe  t  en  dlfpenfer? 

R.  This  particle  is  fametimes  merely  exple- 
tive, as  in  com.efTior.s,  replications,  &c. 
cette  partlcule  efi  expletive,  comme  lor's  qu'oK  • 
cccorde,  qtScn  rephque,  &}e.  Ex.  Why, 
but  vou  b ojft  of  ic,  mais  vous  vous  en  van-  ■ 
tez.  Why  truly,  do  you  quc'.tion  it  ? 
vraimenl,  en  dou:ea-vous  f 

Why-not  (a  cant  word  for  a  peremptors- 
proceeding)  Ex.  To  come  upon  one  With  a 
why-nof,  f (prendre  d'unr  faute  au  jcu,  £f  la 
mat  quer  a  fon  profit.  *  He  that  is  always  re.tdy 
can  never  be  taken  with  a  why-not,  celui  qui , 
eft  toujour  s  pi  e'pare '  nc  peut  jamais  etit  Jurpns. 

WHYTHERS,  V.  Withers. 

V/  I 

WICK,  f.  (the  fubftance  round  which  is  t 
applied  the  wax,  or  tallow  of  a  candle)  la  necb'., 
ou  le  lumignor.  d'une  chandclle.  , 

f  Wick  (a  borough  j  this  word  is.hardlv  " 
jiow  ufed,  except  at  ihe  end  of  the  nanus  of 
fome  towns,  as  Berwick,  and  the  like)  uk 
bourg. 

WICKED,  adj.  (not  good,  given  to  vice, 
pernicious,  bad)  nikhan;,  fce'le'rat,  impie,  cri- 
mlnel.  A  wicked  man,  in  mecbant  homme,  un- 
impie,  un  fce'le'rat,  A  wicked  woman,  une  me- 
chante  femme,  une  impie.  A  wicked  deed,  or 
adlion,  une  mecbanze  atllor. ,  une  aclion  cr.n.inclL; 
ou  fce'le'rat e, 

WICKED,  f.  Ex.  The  wicked  (or  repro- 
bate) les  me'ebant,  les  reprouve's,  les  br.plcs. 

WICKEDLY,  adv.  (crim.nally,  corruptly, 
badly)  mal,  me'ebamment ,  en  me'ebant  bomme,  cn 
impie.  To  do  wickedly,  faire  ur.e  mechanic 
aclion. 

WICKEDNESS,  f.  (corruption  of  manners, 
guilt)  me'ebancete',  crime,  fcele'ratefje,  impie'te\ 
affion  impie,  ou  ci  iminclle,  e'normlte.  He  Suffers 
for  his  wickedneis,  il  porte  la  peine  de  'fon 
crime. 

WICKER,  f.  (a  twig  of  an  ofier  fhnib") 
older,  ou  ofier, 

WICKER,  adj.  (made  of  fmall  (ticks)  d'o- 
zicr,  oil  d'ofer,  A  wicker  chair,  une  cbaife 
d' ofier,  ou  a  fond  d'oxier, 

WICKET,  f.  (a  little  door  within  a  gate) 
guiehet. 

WIDDLE -WADDLE,  adv.  Ex.  To  go 
widdle-waddle  (to  waddle)  tortiller,  nailer  pas 
droit  en  marcbant. 

WIDE,  adj.  (large,  or  broad)  large,  ample, 
qui  a  de  la  largcur.  A  wide  coat,  ur.e  cafaque 
large,  ou  ample.  How  wide  is  thib  doth  ?  de 
quelle  largcur  efi  ce  drap  ? 

Wide  (great,  vaft)  grand,  t'ofe.  A  widi 
difference,  ur.e  grande  difference.  To  be  left  to 
the  wide  world,  et>  e  abandonee  de  tout  le  monde, 
etre  lalffe  a  V abandon. 

WIDE,  adv.  (with  great  extent)  Ex.  To 
fct  a  door  wide  open,  ouvrir  tout-a-falt  ur.e- 
porte.  To  leave  it  wide  open,  la  lalfjer  tout 
ouverte.  Ear  and  wide,  au  long  &  au  large, 
par-tout,  de  tcus  cotes,  par  toute  la  terre.  Your 
fame  will  fpread  far  and  wide,  votre  renomme'e 
fe  repandra  par-tout,  toute  la  terre  publlcra  vos 
louanges. 

Wipe  (at  a  diftance)  a  qwlquedlflar.ee,  loin 
de.  To  (hoot  wide  from  the  mark,  tircr,.o\i 
dorr.er  a  cote  du  blanc.  *  -\  You  throw  wide^ 
vous  ny  e'tes  pas,  vous  vous  trompez.  That  is 
wide  (or  far)  from  my  purpofe,  cela  cfl  bit.n 
loin  de  ini  penfe'e.  *  This  is  not  much  wide 
from  truth,  ce  i  ntft  pas  fort  eloigne  de  la  vc'- 
ri.'/.  Altogether  wide  of  th*  matk,  tout-a-Jatt 
eloigne  du  but.  Nor  were  it  much  wide  of 
a.  N  cruc'p. 
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truth  to  affirm  it,  on  ne  j' 'eloigner lit  pas  btauccvp 
de  la  -ve'r  'ite  Jl  on  le  fouter.oit. 

WIDELY,  adv.  (remotely,  far)  Ex.  He 
difcourfed  widely  from  the  matter,  il  s'efl  fort 
e'carte'  du  fujet  dans  Jon  difcours,  il  a  fait  une 
grar.de  digrejjicn. 

To  WIDEN,  v.  a.  (tomskewide,  to  extend; 
clargir,  e'ttndre. 

To  Widen,  v.  n.  (W>  grow  vide)  s"elargir, 
t'ttettdre. 

WIDENED,  adj.  (V.  to  widen)  e'largi,  e- 
tendu. 

WIDENING,  f.  (from  to  widen)  aBion 
d'e'largir,  &c. 

W1DENESS,  f.  (breadth,  large  extent  each 
wav)  largeur. 

WIDGEON,  or  Widgin,  f.  (a  filly  fort  of 
bird)  forte  d  oiftau  fort  niais. 

*  -\  Widgin  (a  fimplcton)  un  fot,  un  ni- 

WIDOW,  f.  (a  woman  whofe  hufband  is 
c!cad)  une  veuve,  une  femme  -veuve,  qui  a  fur- 
ve'cu  a  fon  tnari.  *  -f  A  widow  bewitched,  une 
femme  dont  le  mart  s'eft  en  all?'. 

To  WIDOW,  v.  a.  (to  deprive  of  a  hufband) 
rendre  veuve,  priver  une  femme  de  fon  marl. 

WIDOWED,  adj.  (V.  to  widow)  qui  a 
perdu  fa  femme,  ou  qui  a  perdu  fon  mart. 

WIDOWER,  f.  (a  man  whofe  wife  is  dead) 
un  vettf,  un  bomme  veuf, 

WIDOWHOOD,  f.  (the  condition  of  a 
widow,  or  widower)  le  veuvage,  la  viduite. 

f  WIDTH,  V.  Widenefs. 

To  WIELD,  v.  a.  (to  handle)  manier,  porter. 
He  is  able  to  wield  a  fword,  ;/  efl  en  e'tat  de 
manier  une  e'pe'e, 

*  To  Wield  (or  manage)  a  fceptre,  porter 
le  fceptre,  gouverner  un  e'tat. 

f  WIELD Y,  adj.  (aiftive)  agijfant,  remu- 
(tnt. 

Wieidy  (manageable)  facile  a  manier,  ou 
a  mouvoir. 

WIERYj  adj.  (made  of  wire)  fait  de  fil 
d^arcbal, 

WIFF,  f.  (a  married  woman)  femme,  la 
femme  d'un  bomme  marie".  Houfe-wife,  V.  fous 
"Houfe. 

WiG,  f.  (a  fort  of  cake)  un  e'ebaude'. 

Wig  (a  periwig)  une  perruque. 

1  WIGHT,  f.  (a  man,  a  perfon,  a  being) 
vne  perjonne,  un  bomme,  ou  une  femme. 

WIGHT,  Wightly,  V.  Swift,  Swiftly. 

WILD,  adj.  (favage,  fierce)  fauvage,  fa- 
rouche, fe'roce,  qui  n"  eft  point  apprivoife'.  A  wild 
goole,  une  oye  fauvage.  *  To  lead  one  a  wild- 
poofe  chafe  (to  amufe  him  with  fair  hopes) 
amufer  quelquun,  *  -\  lui  tenir  le  bee  en  Viau, 
le  repaitre  de  vaines  efpe'rances. 

Wild  (defert,  uninhabited)  fauvage,  de'fert, 
inbabite'. 

Wild  (that  grows  of  itfelf,  as  fome  trees, 
fruits,  plants,  and  herbs  do)  fauvage.  A  wild 
ftock,  un  fauvageon. 

Wild  (uncouth,  ftiange,  turbulent,  irregu- 
lar) irre'gulier,  farouche,  e'trangc,  fauvage,  de- 
rcgle.  *  Wild  look,  des  yeux  bagards,  ou  c- 
gare's,  mine  farouche  &  bagarde.  He  is  wild  in 
his  looks,  or  he  has  a  wild  look,  ;/  a  la  mine 
farouche  &  bagarde,  il  efl  tout  effare'.  *  I  think 
he  is  wild  (or  mad)  je  penfe  quil  eft  f  ou,  ou 
enrage'. 

*  Wild  (extravagant,  impertinent)  extra- 
vagant, aifurde,  impertinent.  Wild  conceits, 
extravagances.  *  -f  He  has  not  yet  fowed  his 
wild  ojts,  *  it  na  pas  encore  fxe  fon  mercure. 

A  Wild  (or  hair-brained)  youth,  unjeune 
bomme  vclage,  un  volage,  un  jeune  etourdi. 

WILD,  f.  (a  defart,  a  tract  uncultivated  and 
uninhabited)  un  pity s  fauvage,  un  defert. 

Wu  d-fire,  f.  (a  fort  of  fire  invented  by 
the  Grecians  about  717)  fu  gregeois. 

Wi  i  d-fire  (running- worm  ;  a  kind  of 
St.  Anthony's  fire)  feu  volage. 

To  WILDER,  v.  a.  (to  loie,  or  puzzle,  as  in 
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unknown,  arpathlefs  places)  perdrc,  cenfondre, 
embarrafjer,  e'gaier. 

WILDERLD,  adj.  (V.  to  wilder)  perdu, 
corfoudu,  emborrafje',  e'gare'. 

WILDERNESS,  f.  (a  defart)  un  de'fert. 

WILDING,  f.  (a  wild  four  apple,  the  fruit 
of  the  wilding-tree)  arboufe,  le  fruit  de  Varbou- 
fier.    The  wilding-tree,  I'arboufter. 

Wildings,  pi.  (wild  fruits)  fruits  fauva- 
ges,  ou  agrcfles. 

WILDLY,  adv.  (irregularly,  with  diforder) 
extravogammer.t,  d^une  maniere  extravagante. 

WILDNESS,  f.  (uncultivated  ftate)  defaut, 
ou  manque  de  culture. 

Wildness  (favagenefs,  brutality)  brutalite, 
fe'rocite',  nature! fauvage,  ou  farouche,  & c. 

Wildness  (inordinate  vivacity,  irregularity 
of  manners)  feu,  ou  vivacite impe'tueufe  de  jcu- 
neffe,  irre'gularite dans  les  mceurs. 

Wildness  (alienation  of  mind)  folie,  e- 
garcment,  ou  alteration  d'efprit. 

Wi  l  dn  ess  (deviation  from  a  fettled  courfe, 
irregularity)  de'rangement,  irre'gularite',  defordrt. 

WILE,  f.  (cunning,  craft)  rufe,  fnefj'e, 
adrcfje,  fottrberie,  tromperie. 

WILFUL,  adj.  (obftinate,  ftubborn)  obftine', 
tetu,  cpiniatre.  A  wilful  man,  un  obftine',  un 
tetu,  un  cpiniatre,  un  volontaire.  A  wilful  ( or 
affected  J  negligence,  une  negligence  affctle'e. 

Wilful  (premeditated,  prepenfe)  pre'me- 
dite',  fait  a  defjein  forme',  de  propos  delibe're,  de 
guet-a-pens.  A  wilful  fin,  un  pe'ebe  pre'me'dite, 
que  Von  commet  vohntairement.  A  wilful  mur- 
der, meurtre  commis  de  guet-a-pens,  ou  de  defjein 
forme',  de  propos  delibe're'. 

WILFULLY,  adv.  (obftinately)  obftine'mcnt , 
opinidtrement,  avec  obftination,  ou  avec  opinid- 
trete. 

Wilfully  (on  fet  purpofe)  de  deffein 
forme,  de  propos  delibe're',  de  guet-d-pens. 

WILFULNESS,  f.  (obftinacy,  Hubbornnefs) 
obftination,  opinidtrete',  bumeur  tetue,  bumeur  cpi- 
niatre. 

WILILY,  adv.  (by  craft,  fraudulently)  par 
fnefj'e,  par  rufe,  f  auduleu foment. 

WILINESS,  V.  Wile. 

WILL,  f.  (a  faculty  of  the  foul  which  de- 
termines one's  choice)  volonte'. 

Will  (what  one  would  have  done,  difpo- 
fition,  inclination,  delire,  pleafure)  volonte', 
plaifir,  gre.  To  fubmit  to  God's  w  ill,  fe  fou- 
mettre  a  la  volonte'  de  Dieu.  For  fuch  is  our 
will  and  pleafure,  car  tel  efl  notre  bon  plaifir. 
To  have  one's  will,  or  to  do  one's  will  with  a 
thing,  faire  fa  volonte  dc  quelque  cbofe,  en  difpo- 
fer  comme  on  veut.  Ufe  your  own  will,  faites 
a  votre  volonte'.  To  do  a  thing  with  a  good 
will,  faire  une  cbofe  de  bonne,  ou  de  francbe 
'volonte,  la  faire  de  bon  gre',  ou  fans  repugnance, 
la  faire  dt  bon  coeur.  To  do  a  thing  with  an  ill 
will,  or  againft  one's  will,  faire  une  cbofe  centre 
fon  gre,  malgre  foi,  d  contre-ceeur,  ou  avec  re- 
pugnance. He  did  it  of  his  own  good  will,  ;/ 
le  ft  de  fon  gre. 

Will  (refolution)  volonte',  difpcfition,  re'fo- 
lution.  P.  Where  the  will  is  reajy,  the  feet 
are  light,  P.  quand  on  a  la  volonte',  les  pie's  font 
toujottrs  prels.  To  let  one  have  his  will,  la'tfj'cr 
faire  a  quelq'uun  tout  ce  quil  veut.  Let  him 
have  his  will,  laiffex  le  faire,  quil  faffe  ce  quil 
voudra,  atcordez,  hi  ce  qu  il  veut.  if  I  might 
have  my  w'\\\,  f  ce'toit  d  mon  cboix,  ou  en  man 
pouvoir,  fi  cela  dependoit  de  moi.  To  have  all 
things  at  will,  avoir  tout  d  fouhait.  He  has 
wit  at  will,  il  a  infniment  de  I'efprit,  il  a  fef- 
prit  fort  prefent. 

Will  (a  good,  or  bad  difpofition,  a  kind- 
nefs,  or  unkindnefs^towards  one)  volonte'. 

Will  (laft  will,  or  teftarr.ent)  dernierevo- 
lonte',  teftamcrt.  A  will-parole,  un  tcfiamcnt  dc 
vive  voix.  To  make  one's  will,  faire  fon  tcfia- 
mcnt, tejfer. 

Will  (a  nick-name,  or  diminutive  of  Wil- 
liam) Guiltit,  Guillaumc, 
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Will  with  a  wifp,  »r  Jack  in  a  lantern, 
V.  Jack. 

Good-will,  f.  (kindnef*)  bonne  volonte, 
bonte',  amitie',  bien -vcillance.  He  wanted  no 
good-w  ill,  /'/  ne  manquoit  pas  de  bonne  volonte'. 

The  Good-will  (cuftom,  or  trade)  of  an 
houfe,  la  cbalandife  d^une  maifon. 

Ill-will,  f.  (malice,  malignity)  malice, 
envie,  mauvaife  volonte'.  I  have  perceived  his 
ill- will  to  me,  fat  reconnu  fa  mauvaife  volonte 
en  mon  endroit.  To  bear  ill-will  to  one,  voukir 
mal  a  que/qu'un,  lui  en  vouloir. 

To  WILL,  v.  n.  (to  be  willing)  vouloir, 
etre  dans  la  volonte'  de  faire  quelque  cbofe.  I  will 
(or  I  agree  to)  it,  je  le  veux,  je  le  veux  bien, 
fy  confens.  What  you  will,  ce  que  nous  vou- 
drex,  ce  qu'ilvous piaira.  P.  To  him  that  wills 
ways  are  not  wanting,  quand  on  eft  port  e'  de  bonne 
volonte'  on  ne  manque  pas  de  moyens.  P.  He  that 
will  not  when  he  may,  when  he  fain  would 
fhall  have  nay,  P.  qui  refufe  mufe.  Will  he, 
nill  he,  bon  gre,  malgre'  lui.  Be  the  father  or 
mother  what  they  will,  quoi  que  foil  le  pere  ou 
la  mere. 

R.  Le  mot  de  will  eft  quclquefois  le  ftgne  da 
futur  de  Vindicatif,  auffi  bien  que  /hall,  V. 
Shall.    Ex.  I  will  go  thither,  j'y  irai. 

To  Will,  v.  a.  (to  defire)  prier,  fupplier. 
T  willed  him  to  do  that  for  me,  je  I'ai  prie  de 
faire  cela  pour  moi. 

To  Will  (to  order)  commander,  ordonner. 
WILLED,  adj.    Ex.  Ill-willed,  porte  de 
mauvaife  volonte.     Self-willed,    obfline',  tetu, 
opinidtre. 

WILLIAM,  or  Sweet- William,  f.  (a  plant) 
attrape-moucbe. 

WILLING,  adj.  (inclined  to  any  thing, 
ready,  complying)  fret  a  faire  quelque  cbofe, 
qui  la  veut  bien  faire,  qui  eft  porte'  de  bonne  vo- 
lonte. I  am  very  willing  to  do  it,  je  veux  bien 
le  faire,  je  fuis  tout  pret  d  le  faire.  To  do  a 
thing  with  a  willing  mind,  faire  une  cbofe  de 
bon  gre',  de  bon  coeur,  de  bonne  volonte,  fans  con- 
trainte,  fans  repugnance.  P.  Nothing  is  itn- 
poflible  to  a  willing  mind,  on  ne  trouvt  rien 
d'impoffible  quand  on  vent  prendre  de  la  peine. 
Willing,  or  unwilling,  he  muft  come  to  it,  bo* 
gre',  malgre'  lui,  il  faut  qu  il  en  paffe  par  la.  God 
willing,  Dieu  aidant,  s  il plait  a  Dieu.  A  wil- 
ling work,  un  ouvrage  que  /' on  fait  avec  bonne 
volonte. 

WILLINGLY,  adv.  (readily)  vohntairement, 
volontiers,  de  bon  gre',  de  bon  ca'ur,  de  bonne  vo- 
lonte', fans  contrainte,  fans  repugnarue.  He  did 
it  willingly,  il  Fa  fait  volontairement.  I  fhall 
do  it  very  willingly,  je  It  ferai  Ires  volontiers. 
I  would  willingly  go  to  fee  him,  je  voudrois 
bien  Poller  voir. 

WILLINGNESS,  f.  (confent,  ready  com- 
pliance) inclination,  ou  difpofition  d  faire  quelqu* 
cbofe,  bonne  volonte'. 

WILLOW,  or  Willow-tree,  f.  (a  fort  of 
tree)  un  faule.  Spiked-willow  (a  ihrub)  une 
viorne.    Weeping-willow,  V.  Weeping. 

Willow-plot,  f.  (a  fpot  planted  with 
willows)  favfjaie. 

W1LLOW1SH,  adj.  (refembling  the  colour 
of  willow)  de  couleur  de  faule. 

WILY,  adj.  (full  of  wiles,  cunning)  fn, 
rufe',  adroit. 

WIMBLE,  adj.  (aftive,  nimble)  vif,  a- 
gile. 

WIMBLE,  f.  (a  fort  of  piercer)  villtbrequint 
ou  virebrequin. 

To  WIMBLE,  v.  a.  (to  make  a  hole  with  2 
!  wimble)  percer,  ou  faire  un  treu  avec  un  ville- 
brituin. 

WIMPLE,  f.  (the  linen  plaited  cloth  which 
nuns  wear  about  their  necks)  une  gu'mpe. 

D.  Wimp li  (a  flag,  a  ftreamer)  un  pen- 
dant, une fiamme,  ou  banderole  de  navire. 

To  WIN,  v.  a.  Si  n.  (to  get,  to  gain)  ga- 
gner,  faire  du  gain.    To  win  money  of  one, 

gagncr 
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gagner  de  Vargent  a  quclqu'un,  gagner  quel- 
quun. 

To  Win  (to  get,  to  get  the  better,  to  ob- 
tain, to  carry)  gagner,  remporter,  remporter 
Tavantage,  obtenir.  To  win  the  prize,  gagner, 
remporter  le  prix.  To  w  in  a  wager,  gagner  une 
gageure.  To  win  the  day,  or  to  win  the  battle, 
gagner  !e  combat,  ou  la  bataille,  gagner,  rem- 
porter. la  vitloire.  I  have  won  the  fet,  fai 
gagne la  par  tie. 

To  Win  (to  carry,  to  make  one's  felf  maf- 
ter  of)  gagner,  fe  rendre  matt  re,  s'emparer,  em- 
porter.     To  win  the  counterfcarp,  gagner  L 
contrefcarpe.    To  win  a  place  by  afiault,  gagner, 
ou  emperter  une  ville  d^a[jdut. 

*  To  Win  (to  bribe,  or  prevail  with)  one 
by  prefents,  gagner,  corrompre  quelquun  a  force 
de  prefens. 

To  Win  (to  get,  gain,  or  acquire)  gagner, 
acquerir.  To  win  one's  favour,  gagner  ramitie 
de  quelquun,  s bjinuer  dans  fes  bonnes  graces. 

To  Win  (to  perfuade  one  to  a  thing)  ga- 
gner quelquun,  p>  ivaloir  fur  fon  efprit,  leper 
fuader,  ou  I  'engager  a  faire  quelque  cbofe,  gagner 
quelque  cbofe  fur  lui.  The  end  of  God's  bene 
fits  is  to  win  us  to  our  duty,  la  fin  des  bienfaits 
de  Dieu  efl  de  nous  engager  a  faire  notre  devoir, 
I  mult  do  what  lies  in  me  to  win  his  afTent,  /'/ 
faut  que  je  ter.te  toutes  fortes  de  voyes  pour  avoir, 
ou  obtenir  fon  confeniement. 

To  WINCE,  or  Winch,  v.  n.  (to  kick,  as 
impatient  of  a  rider,  or  of  pain)  ruer,  detacher 
des  ruades,  donner  des  coups  avec  le  pie',  ou  les 
pie's  de  derriire. 

WINCH,  f.  (a  kind  of  engine  to  draw  barges 
up  the  water)  forte  de  machine  pour  tirer  les 
grandt  bateaux  centre  le  cours  de  I'eau. 

WINCING,  or  Winching,  f.  f/rowto  wince) 
ruades,  ou  Patlion  de  ruer. 

WINCING,  adj.  Ex.  A  wincing  horfe, 
tin  cbeva! fujet  a  ruer,  un  cheval  qui  rue. 

WIND,  f.  (the  air  in  motion)  vent.  The 
four  principal,  or  cardinal  winds,  les  quatre 
vents  principaux,  ou  cardinaux.  A  great,  or 
high  wind,  tin  grand  vent.  The  wind  blows, 
there  is  a  wind  abroad,  il  fait  vent,  il  fait  du 
vent,  il  vente.  A  wind  trut  blows  from  the 
land,  or  lea,  vent  de  tcrre,  ou  de  mer.  We  had 
both  wind  and  tide  with  us,  nous  avians  vent 
&  mar/e.  To  fail,  or  go  againft  the  wind, 
faire,  ou  prendre  vent  devant,  faire,  ou  prendre 
vent  par  proue,  ou  de  bout  au  vent,  aller  contre 
le  vent.  P.  It  is  an  ill  wind  that  blows  no 
body  good,  P.  a  quelque  cbofe  malheur  efl  bon, 
A  fore-wind,  vent  arrilre,  ou  vent  en  poupe. 
To  fail  before  the  wind,  faire,  ou  porter  vent 
arricre,  prendre  le  vent  cn  poupe,  avoir  bon  vent. 
To  get  the  wind,  gagner  le  vent,  monter,  ou 
pafj'er  au  vent,  prendre  favantage  du  vent,  pren- 
dre le  dejfus,  ou  fe  mettre  au  dejfus  du  vent.  To 
have  got  the  wind  of  a  Ihip,  etre  au  vent  d'un 
vaifjeau,  lui  avoir  gagne  le  vent,  avoir  fur  lui 
Favantage  du  vent,  avoir  le  vent,  ou  le  dejfus 
<iu  vent  fur  un  vaifjeau.  To  fail  near  the  wind, 
ferrer  le  vent,  fe  tenir  pres,  approcher  du  vent. 
To  come  too  near  the  wind,  etre  trop-pres  du 
vent.  A  quarter-  wind,  vent  largue,  ou  vent  de 
quartier.  A  fide- wind,  vent  de  cote'.  A  trade- 
w.nd,  vent  regie,  vent  de  jaifon,  ou  vent  alizi. 
Between  wind  and  water,  a  fleur  d\au.  A 
wind  that  comes  into  a  room  through  a  hole,  or 
a  chink,  vent  coulis. 

*  Wind  (vanity)  *  vent,  vaniti.  Great 
men  are  fed  with  empty  wind,  on  repait  les 
grands  de  vent  &  de  fume'e.  *  A  man  that 
turns  with  every  wind  (a  fickle,  or  inconftant 
man)  un  bomme  qui  tturne  i  tout  vent,  un  bomme 
tbongeant,  le'ger,  inconftant. 

Wind  (breath,  refpiraticn)  vent,  baleine, 
fiuffle,  refpiraticn.  To  fetch  wind  for  to  fetch 
one's  breath)  prendre  fon  vent,  prendre  baleine, 
rrfpirer. ^  To  recover  one's  wind,  or  to  fetch 
one's  wind  again,  reprtndr*  bdltine,  reprendre 
fon  vent. 
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Wind  (air  retained  in  the  body  of  an  ani- 
mal) vent.  To  be  troubled  with  wind,  avoir 
des  vents,  etre  tourmente  de  vents.  To  break 
wind,  or  to  break  wind  backwards  (to  fart,  or 
fizzle)  Idcber  un  vent,  ou  des  vents,  faire  un 
pet,  ou  une  veffe,  peter,  ou  veffer.  To  break 
wind  upward   (to  belch)  roter,  faire  un  rot. 

*  Wind  (hint,  or  fcent)  *  vent.  *  f  To 
have  a  thing  in  the  wind  (to  have  a  hint 
of  it,  to  perceive  it)  avoir  vent  de  quelque 
cbofe,  i't«  appercevoir.  I  had  it  in  the  wind 
prefently,  je  men  appercus  d'abord.  *  To  get, 
or  have  one  in  the  wind  (to  fcent  him  out) 
fentir  quelquun,  favoir  ou  il  eft.  *  To  go  down 
the  wind  (to  decay)  aller  en  de'eadence,  faire 
mal  fes  affaires,  etre  mal  dans  fes  affaires. 

Wind-beam,  f.  (of  a  houfe)  pilier  de  bois 
qui  foutient  une  maifon. 

Wind-bound,  adj.  (confined  by  contrary 
winds)  retenu,  confine,  ou  arrets' par  le  vent. 

Wind-egg,  f.  (an  egg  that  does  not  con- 
tain the  piinciples  of  life)  un  ceuf fansgerme,  un 
ceuf fte'rile. 

Wind-fall,  f.  (fruits  pulled,  or  blown 
down  by  the  wind)  fruits  que  le  vent  a  fait  tom- 
ber. 

*  Wind-fall  (a  happy  chance)  un  bon- 
tur,  un  baxard  qui  rapporte  quelque  profit, 
*  \  une  aubaine. 

Wind-flower,  f.  (the  flower  called  ane- 
mone) anemone. 

Wind-gall,  f.  (foft  flatulent  tumours,  or 
bladders,  which  grow  upon  each  fide  of  the 
fetlock  ioims  of  a  hirfe)  moll.tie. 

Wind-gun,  f.  (a  gun  which  difcharges  the 
bullet  by  means  of  wind  comprefled)  fufil  d 
vent. 

Wind-mill,  f.  (amill  turned  by  the  wind) 
un  moulin  d  vent. 

Wind-pipe,  f.  (the  pafiage  for  the  breath) 
le  conduit  de  la  refpiration,  la  tracbie  artere,  le 

To  WIND,  v.  a.  (to  turn)  tourner.  To 
wind  one's  voice,  fe'ehir fa  voix. 

To  Wind  a  fhip  (to  bring  her  head  about) 
virer  un  vaiffeau. 

To  Wind  into  bottoms,  divider  du  Jil,  &c. 
pour  en  faire  des  pelotons.  To  wind  off  a  bot- 
tom, de'vider  un  peloton,  le  mettre  en  e'ebeveau. 
To  wind  one's  felf  out,  fe  de'gager,  ou  fe  di- 
meter adroitement,  fe  tirer  d 'affaire. 

To  Wind  (to  turn  round,  to  twill)  tordre, 
tortiller.  To  wind  filk,  or  thread,  de'vider  de 
la  foie,  ou  du  fit,  mettre  Fun,  ou  Fautre  en  pe- 
loton. 

To  Wind  (to  have  in  the  wind,  to  fcent) 
fentir,  flairer. 

To  Wind  forblow;)  a  horn,  fonner du  corne, 
ou  du  cornet. 

*  To  Wind  one  in  by  craft  (to  infnare 
him)  faire  tomber  quelquun  dans  un  piege,  *  \  le 
faire  donner  dans  le  pancau.  *  To  wind  one 
into  an  abfurdity,  faire  tomber  quelquun  dans 
une  abfurdite'.  To  turn  and  wind  (to  improve) 
the  penny,  faire  valoir  le  talent,  ou  le peu  d s ar- 
gent quon  a. 

To  Wind  up  (to  put  in  order  for  regular 
action)  a  watch,  clock,  &c.  morter  une  montre, 
une  borloge,  & c. 

To  Wind  cp  (or  wrap  up)  a  thing  in  a 
piece  of  paper,  enveloppcr  quelque  cbofe  dans  un 
morceau  de  papier.  *  To  wind  up  a  difcourfe, 
conclurre,  ou  finir  un  difcours.  And  to  wind 
up  all  in  one  word,  &  pour  tout  dire  en  unmot. 

To  Win  d,  v.  n.  or  Wind  itfelf,  v.  r.  (fpeak- 
ing  of  a  ferpent)  fer.toriiller. 

To  Wind  (to  proceed  in  flexures)  ferf en- 
ter. A  river  that  winds  through  fruitful  val- 
leys, une  riviere  qui  ferpente  d  trovers  de  fertiles 
valons. 

*  ToWind  forfcrcw)  one's  felf  into  one's 
favour,  s'injinuer  dans  Fefprit  de  quelquun,  ga- 
gner fn  amitie,  *  To  wind  one's  felf  into  an 
amour,  >' ■amour acber,  ou  fe  rendre  amourcux  de. 
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To  Wind  up  (fpeaking  of  a  fhip  being  at 
anchor)  etre  a  Fature,  etre  fur  le  fer.  How 
winds  the  fhip?  par  quel  air  de  vent  court  le 
vaijjeau  V 

WINDED,  adj.   Ex.  Short-winded,  qui  a 

courte  baleine,  poujjif,  qui  a  la  piufic.  Long- 
winded  (tedious)  Ung,  ennuyant.  A  long- 
winded  difcourfe,  un  difcours  long,  ou  ennuyant. 
A  long-winded  preacher,  un  predicateur  er.nvy- 
ant. 

WINDER,  f.  (a  perfon  that  winds)  un  de- 
videur,  une  dt'videufe. 

Winder  (an  inftrument  by  which  any 
thing  is  turned  round)  inftrument  qui  fert  £ 
faire  tourt,er,  ou  d  remonter  quelque  machine,  une 
mar.ivelie. 

Winder  (a  plant  that  twifts  itfelf  round 
others)  plante  qui  fentortille  autour  des  autrtst 
e'tant  trap  foible  pour  fe  fou  tenir  d'e/le-meme. 

WINDFALL,  V.  Wind-fall,  fous  Wind. 

W1NDGALL,  V.  Wind-gall,  fous  Wind. 

W1NDINESS,  f.  (fullnefs  of  wind,  flatu- 
lence) ventojite,  fiatuofue. 

Windiness  (tendency  to  generate  wind) 
qualite  de  ce  qui  eft  venteux. 

WINDING,  f.  (from  to  wind)  VaBion  de 
tourner,  &c  The  winding  of  the  voice,  in- 
flexion de  la  voix. 

Winding  (flexure,  meander)  me'andre,  tour, 
detour,  finuofite'.  Windings  and  turnings,  tours 
&  ret  ours. 

WINDING,  adj.  Ex.  A  winding-fheet  (the 
fheet  in  which  the  dead  are  wrapped)  un  drop 
mortuaire,  un  fuaire.  Winding  ftairs,  or  a 
winding  ftair-cafe,  un  efcaiier  a  contours,  ou  a 
vis.  A  winding  river,  une  riviere  qui  ferpente f 
ou  qui  tournoye. 

WINDLASS,  f.  (a  piece  of  timber  ufed  in 
fome  fmall  Flemifh  /hips  for  a  capftan)  vindas* 

Windlass  (a  handle  by  which  any  thing 
is  turned)  manivelle. 

WINDLE,  f.  (a  fpindle)  un  fufeau. 

Windles,  pi.  (blades  to  wind  yarn  on)  un 
devidoir. 

WINDMILL,  V.  Wind-mill,  fous  Wind. 
WINDOW,   f.  (a  cafement)   une  fe'netre. 

*  -J-  To  throw  the  houfe  out  at  the  window, 

*  \  jctter  tout  par  les  fe'nctres.  The  windows 
of  a  houfe  in  general,  le  fe'netrage  d'une  maifon. 
Paper-windows,  cbaffis  de  papier.  Glafs-win- 
dows,  des  vitres.  Fine  clear  windows,  des 
vitrcs  bien  claires.  A  room  fet  out  with  glafs- 
windows,  une  cbambre  bien  vitre'e.  Window- 
fhutters,  volets  de  fe'netre.-  Window  -  blind, 
tranfparent.  Venetian  window-blinds,  Perfienne. 

To  WINDOW,  v.  a.  (to  furnifh  w  ith  win- 
dows) faire,  ou  pratiquer  des  fe'nctres,  mettre  des 
fenetres. 

WINDOWED,  adj.  (V.-  to  window)  qui  eft 
rempli  de  fenetres. 

WINDWARD,  adj.  (towards  the  wind) 
contre  le  vent.  A  windward  tide,  marie  centre 
le  vent. 

WINDY,  adj.  (fubjeft,  or  expofed-  to  the 
wind)  venteux,  expofe,  ou  fijet  aux  vents. 

Windy  (that  caufes  wind  in  the  body,  cr 
that  is  caufed  by  winds)  venteux.  Windy 
pulfe,  legumes  venteux.  Windy  meat,  viande 
qui  er.gendre  des  vents. 

*  Windy  (<r  fialhy)  expreffions,  des  ex- 
preffioni  pleines  de  vent,  air.poule'es,  impertinentes, 
extravagantes,  ou  il  ny  a  ricn  tie  folide. 

WINE,  f.  (the  juice  of  the  grape)  vl'nt 
Wine  three,  or  four  years  old,  vin  de  troit,  ou 
de  quatre  feuilles,  e'eft-d-dire,  de  trois,  cu  de 
quatre  ans.  Tart  wine,  vin  verd.  Sweet  luf- 
cious  wine,  vin  doux.  Strong- bodied  wine, 
vin  ferme,  ou  vin  de  garde.  Small  wine,  petit 
vin.  Decayed  wine,  vin  qui  Je  pafje.  Flat, 
or  dend  wine,  du  vin  iventi.  French  wine, 
du  vin  de  France.  Spanifh  w  inc,  vin  d'Efpagne. 
Rhenifh  wine,  du  vin  de  Rbin.  Wormwood 
w  ine,  du  vin  d'abfintbe.  Mofelle  wine,  du  vin 
de  MJ.l/r.  Champagne  wine,  du  Champagne, 
4  N  z  Mountain, 
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Mountain,  du  vin  dt  Malaga.  Spirits  of  vine, 
dt  Fefrit  de  vin. 

Wine  (a  liquor  extracted  from  fome  other 
fruits  bciides  the  grape)  vin.  Rafoerry  vi ine, 
d.t  vin  dc  f  cmboifes.  Cherry  wine,  vin  de  ce- 
rifes.    Currant  wine,  vin  de  grofeilles  rouges. 

Wine  (the  vapours  of  wine)  *  -vin,  les  va- 
pcui  s  dti  vin  quon  a  bu.  The  wine  diihirbs 
his  realon,  le  vin  iui  trouble  la  raifon. 

Wine-bibber,  f.  (a  tippler)  un  bibtron, 
un  Jac  a  -vin. 

Wine-cellar,  f.  (a  place  to  keep  wine 
in)  un  celiier,  ou  um  cave  a  vin. 

Wine-con  ner,  I.  (one  who  undertlands 
to  taftc  and  to  chufc  wines)  un  gourmet,  un 
td:e-vin. 

Wine-cooper,  f.  (a  cooper  who  deals  in 
wine)  un  tonr.elier  qui  fait  trafic  de  Din,  un 
courtier  de  -vin. 

Wine-glass,  f.  (a  (mall  glafs)  un  vcrre 
a  -vin. 

Wine-licence,  f.  (a  licence  to  fell  wines) 
pcrmijjion  de  vendre  du  vin. 

Win  e-m  e  r  chant,  f.  (one  who  trades  in 
wines)  un  marchand  de  -vin. 

Wine-porter,  f.  (one  that  takes  care  of 
a  wine-cellar)  un  eneaveur. 

Wine-press,  f.  (a  prefs  to  fquccze  the 
grarc6)  un  prtfjoir  a  preffurcr  le  iiln. 

WING,  f.  (that  part  of.  a  bird  that  ferves 
him  to  fly)  aile.  The  wings  of  an  eagle,  pi- 
geon, or  partridge,  V aile  d  une  aigle,  d'un  pi- 
geon, ou  d'une  perdrix.  The  wing  of  a  rabbet, 
I 'aile  d'un  lapin.  P.  One  cannot  fly  without 
wings,  on  ne  peut  pa:  voler  fans  ailes.  To  take 
wing  (to  fly  away)  s'envoler.  *  To  be  upon 
the  wing  ( or  ready  to  go)  etre  pret  a  partir,  ou 
a  tnardjef.  *  To  clip  one's  wings  (to  di- 
miniih  his  power,  or  credit)  *  rogner  les  ailes 
%a  quelqu'un,  diminuer  Jon  pouvcir,  ou  fon  credit. 
The  wings  of  love,  or  fame,  les  ailes  de  F 'amour, 
ou  de  la  renomme'e.  *  The  wings  of  the  Lord 
(Gcd  Almighty's  protection)  les  ailes  du  Sei- 
gneur, la  protection  de  Dieu. 

*  Wing  (fide)  *  aile,  cote'.  The  wings  of 
an  army,  les  ailes  d'une  arme'e.  The  wings  of 
a  great  houfe,  les  ailes  d'une  grande  ma'ijon. 

Win-g  (a  fan  to  winnow)  un  van. 

To  WING,  v.  a.  (to  fupply  with  wings,  to 
raife)  dor.ner  des  ailes,  clever.  The  fpirit  that 
■wings  the  enthufiafc,  I '  ejprit  qui  c'ie've  eclui  qui 
tft  dans  Fcmboufi-ijme. 

To  Wing,  v.  n.  (to  pafs  by  flight)  paffer 
tn  vo/a:,t.  ■  To-wing  it  away,  s'envo.'er. 

YV1NGED,  adj.  (V.  to  wing)  aile,  qui  a 
des  ailes.    A  winged  horfe,  un  cbeval  aile'. 

WING-SHELL,  f.  (a  fhell  that  covers  the 
wings  of  infects)  Fe'tui  qui  cduvre  les  ailes  des 
infect  a. 

W1NGY,  adj.  (having  v.ings)  qui  a  des 
files. 

WINK,  f.  (a  twinkle,  a  hint  given  by  the 
motion  of  the  eye)  din  d'aeil,  coup  d'teil,  figne 
de  Fail.  To  give  one  the  wink,  or  to  tip  one 
a  (or  the)  wink,  faire  un  din  d'asil  a  quclquun, 
hti fiire figne  de  recti. 

vv  iN/.-  (the  act  of  dofing  the  eye)  cligne- 
metit,  fiction  de  fermer  Fall.  I  did  net  fleep  a 
wink  all  night,  je  nai  pas  ftrme  V ail  de  toute 
la  vuit. 

'I  o  WINK,  v.  n.  (to  (hut  and  open  the  eye 
ag-iin  quickly)  cligntr  les  y  ux,  elignow ,  faire 
Jcs  p;.';t< yeiiX,  fermer  les  yeux  a  demi,  clignotcr 
d<:  yeux.  Onicns  make  a  man  wink,  ilink, 
anc.  blink,  les  mgnons  ojfenjent  les  yeux  ij  F ba- 
itint. 

To  Wink  (to  tip  the  wink)  ftiit  un  din 
dull,  f aire  figne  de  Fctil,  ou  del  yeax. 

*  To  Wink  at  (to  connive  at)  ionnive>-, 
Ou  firmer  les  yeux  a,  faire  femb/ant  de  ne  pas 
•v  Ar,  ne  pas  prendre  cunnoifancc,  tole'rer,  Joujfrir, 
pcrmettit.  He  winks  ac  the  riotous  excels  of 
hir  fon,  il  connive  aux  de'baucbts  dc  Jon  fls. 

VY1NKLD  AT,  adj.  (V,  to  wink  at)  a  quo, 
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Fon  connive,  a  quoi  Von  ftrme  les  yeux,  ffc'eff 

permet,  quon  tolire. 

WINKER,  f.  (one  who  winks)  eclui,  cu 
celh  qu  i  cligne  les  yeux,  &c. 

WINKING,  f,  (from  to  wink)  din  d'ceil, 
fgre  des  yeux,  &c.  Winking  at,  connivence, 
tolerance. 

W1NKINGLY,  adv.  (with  the  eyes  almoft 
clofe)  avec  les  yeux  prcjque  feme's,  en  cligno- 
tant. 

WINKT,  V.  Winked. 

WINNER,  f.  (he  that  wins)  gagr.ant.  The 
winners  and  loferr,  les  ga^nans  i-?  les  per  dans. 

WINNING,  f.  (from  to  win)  I'affioh  de 
g.igr.er,  &c. 

Winnings,  pi.  (what  one  has  won)  gain, 
ce  qu'on  a  gagne. 

WINNING,  adj.  Ex.  The  winning  fide, 
le  cote  des  gagnans. 

To  WINNOW,  v.  a.  (to  fan,  to  feparate 
the  grain  from  the  chaff")  vaner.  To  winnow 
corn,  vaner  le  ble. 

*  To  Winnow  (tofift,  to  examine)  pefer, 
examiner,  eplucbcr. 

WINNOWED,  adj.  (V.  to  winr.ow)  vane. 
V/INNOWER,  1".  "(he  who  winnows)  va- 
neur. 

WINNOWING,  f.  (from  to  winnow)  Fac- 
tion de  vaner.    A  winnowing-fieve,  un  -van. 

WINTER,  f.  (one  of  the  four  feafons  of 
the  year)  Fbyver,  ou  Fhiver.  A  hard,  fharp, 
or  fevere  winter,  un  rude  biver,  un  biver  fd- 
cbjux. 

Winter  is  much  ufed  in  compofition,  as 
in  the  following  examples:  A  winter-night, 
une  nuit  d'biver.  The  winter-feaf.in,  or  win- 
ter-time, Fbyver,  la  faifon  de  F biver.  Win- 
ter-weather, un  terns  d'biver.  A  winter-flower, 
une  feur  bivernak.  Winter-quarters,  quartier 
d'biver. 

The  Winter  and  the  head  of  a  printer's 
prefs,  fomrr.ier  de  prefj'e  d'imprlmcur , 

Winter-heyning,  f.  (a  law-term  for 
the  feafon  comprehended  between  the  nth  of 
November  and  the  23d  of  April)  ce  mot,  en 
tcrmes  de  palais,  fignifie  le  terns  qui  ejl  con.pris 
entre  le  11  de  Novcxibre  &  le  23  d'Avril. 

Winter-solstice,  f.  (the  time  when 
the  fun  is  tome  to  its  greateft  declination  fouth) 
le  Jofiice  d'biver. 

To  WINTER,  v.  n.  (to  pafs  the  winter,  to 
feed,  or  manage  in  the  winter)  pafj'tr  Fbiver, 
biverner. 

WINTERING,  f.  (from  to  winter)  FaBion 
de  paffer  Fbiver. 

WINTERLY,  or  Wintry,  adj.  (brumal, 
hiemal)  d'biver.  Winterly  weather,  un  terns 
d' biver,  un  terns  froid. 

WINY,  adj.  (having  the  tafte,  or  qualities 
of  wine)  vineux,  de  vin.  A  winy  fmell,  fen- 
tcur,  ou  odeur  de  vin. 

f  WINVARD,  f.  (a  rapier,  a  fword)  e'pe'e, 
famberge.  Thy  brandiiTied  winyard  all  the 
world  defies,  ton  e'pe'e  jlambcyante  brave  tout 
Funivei  s. 

WIPE,  f.  (the  aft  of  dcanfing)  Facliond'ef- 
Juyer. 

*  Wipe  (jeer,  a  gybe,  afarcafm)  *  lardon, 
trait  de  railLrie,  mot  piquant.  To  give  one  a 
deadly  wipe,  raiihr  cruclltment  quclquun,  le  bien 
pincer.  To  give  one  a  gentle  wipe,  donner  un 
petit  lardon  a  quelqu'un,  pincer  quclquun  tn  ri- 
ant, iui  fuire  la  gutire  a' une  manure  galante. 

To  V/1PE,  v.  a.  (to  rub  off)  efjuyer,  torcber, 
cu  nettoyer.  Wipe  your  hands,  ejj'iyex  vos 
mains.  To  wipe  one's  backfidr,  Je  torcber  le 
derriire.  To  wipe  one's  ftiots,  to  wipe  them 
clei.n,  ndt  iyer  Jcs  Jolliers.  To  wipe  one's  own 
nole,  Je  moud.er.  To  wipe  one's  nofe,  moucber 
quetquun.  *  f  To  wipe  one  of  his  money,  to 
wipe  his  nofe  of  il,  ttupptr,  on  ejooqucr  de 
F argent  d  quclqu  un,  *  f  le  piumer}  *  \  te  lon- 
dre. 

To  Win  off  (to  clcanfe  from)  the  duft, 
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iter  la  peujfiirt.  To  wipe  off  one's  tears,  efjlyer, 
fe'eber  Jes  lames.  You  can  never  wipe  it  off 
(ycu  can  never  dear  yourfelf  from  that  impu- 
tation) *  vous  ne  Jauriez  jamais  vous  laver  de 

cela. 

To  Wipe  out  (to  efface)  effacer. 
WIPED,   adj.    (V.  to  wipe)    ejjhye,  &e. 

*  +  Your  nofe  is  wiped  (you  are  dif.ippoinled) 

*  -j-  vous  voild  bien  camus,  vous  voila  f  i/ftrc  dt 
vos  efperances.  . 

WIPER,  f.  (one  who  wipes)  celui,  ou  edit 
qui  tf'u-te,  & c. 

WIPiNC,  f.  (from  to  wipe)  Faclion  d'ef- 
Jnycr,  £jV.    A  wiping-clout,  un  torcbon. 

WIRE,  f.  [metal  drawn  into  fiender  threads) 
fl  dc  me'tal.  Wire,  copper  wire,  fit  d'ardoal. 
Made  of  wire,  fait  de  fl  d'arcbal.  Iron  wire, 
fl  defer.  Gold  wire,  fil  d'o',  or  trait.  Silver 
wire,  fil  d' argent,  argent  trait. 

Wire-strings,  f.  pi.  (fiich  as  are  ufed 
for  fome  mufical  inftruments)  cordes  de  le'ton. 

To  WIRE-DRAW,  v,  a.  (to  fpin  into  wire) 
tirer  en  filet.  To  w  ire-draw  gold,  or  Cher, 
titer  For,  ou  F argent  en  filet. 

*  To  Wire-draw  a  bufinefs  (to  fpin  it 
Out)  tirer  une  affaire  en  longueur,  la  faire  trainer. 
*  To  wire-draw  one  (to  get  what  one  can  out 
of  him)  tirer  d  une  perjor.ne  ce  que  Fon  peut, 
en  attraper. 

WIRE-DRAWER,  f.  (one  who  fplns  wire) 
tireur  en  filet. 

WIRE-DRAWN,  adj.  (V.  to  wire-draw) 
tire,  & c. 

X  To  WIS,  V.  To  Know. 

V/ISARD,  V.  Wizard. 

WISDOM,  f.  (the  knowledge  of  high 
thincr,  human,  or  divine)  Jagrffe,  connoijjance 
des  chojes  hautes  &  juhlimcs,  humaines,  ou  di- 
vine:. The  wifdom  of  God  is  infinite,  la  Ja- 
geffe  de  Dieu  eft  infinie. 

Wisdom  (prudence,  difcretion)  Jagcffe,  pru- 
dence, circonfpedion,  retenue,  bonne  conauite, 

WISE,  adj.  (prudent,  oifcreet)  fnge,  pru- 
dent, circon'pctl,  judicieux,  avije',  retenu.  A 
wife  man  (a  fage,  a  philofopher)  un  Jcge,  un 
pbilojcpbc.  *  "j-  A  wife  man  of  GotL-m  (a 
tool)  un  benet,  un  Jot,  un  badaut,  a  qui  Fon 
fait  faire  cent  cbojes  contre  le  bon  Jens.  A  wife 
man  ( or  cunning  man)  un  dtv'm.  A  wife  wo- 
man (a  witch)  une  Jorciere,  une  dev.nei  efj'e. 

Wise  (learned,  fk*ilied,  cunning,  witty) 
Javar.t,  enter.du,  habile,  intelligent,  d'ejprit.  I 
am  not  the  wifer  for  it,  je  n'en  Juts  pss  plus  Ja- 
vant.  As  wife  as  you  are,  tout  bubile  bomrr.e 
qve  vous  e'tes.  A  wife  man  may  be  caught  by  a 
fool,  un  bomme  d'ejprit  efi  quclquefoh  la  dupe 
d'un  Jot. 

WISE,  f.  Ex.  A  word  is  enough  to  the 
wife,  le  jage,  ou  un  bomn.e  d'ejprit  entend  a  devti- 
nut.  . 

Wise  (manner)  maniere,  Jcrte,  facon.  In 
this  wife,  de  cette  maniere,  de  cette  Jorte,  ou  dt 
cette  facon.  In  any  wife,  abjdumert,  a  quelsut 
prix  que  ce  Joit.  In  no  wife,  nuiltmem,  point 
du  tout. 

WISEACRE,  f.  (a  fool,  a  fottifh  fellow) 
un  Jit,  un  r.iais,  un  badaut,  un  benet. 

WISELY,  adv.  (difcreetly)  Jngemcnt,  pru- 
demment,  d'une  manure  Jage,  avje'e,  prudence. 

W1SENESS,  V.  Wifdom. 

WISER  (the  com^ar.  live  of  wife)  plus  Jagr, 
&c.  He  thinks  himfelf  wiferthan  his  maftcr, 
il croit^n Javoir plus  que Jjn  matttt.  Il  is  enough 
to  put  the  world  into  a  flame,  and  no  body  the 
wilcr  which  w.iy  it  came,  c'tft  ajjex-  pour  mtttre 
tout  le  monde  en  combuftiun,  Jans  qu  on  fache  com- 
ment &  p'iurquoi.  1  hey  fmiled  and  laughed  at 
him,  and  he  never  the  wiltr,  its  Josrioierit 
ft  moqucicnt  dc  lui  Jar.s  qu  il  s.'cn  appet  cut. 

WISEST  (thefuperlativecf  wife;  V.Wifc) 
le  plus  [age,  &c. 

WISH,  f.  (Icngirg  defire)  Joubait,  vceu, 
d/Jir.     According  to  my  wiflf,  a  (ouboi!,  ctmtr.t 
je  It foubaitois.    His  wifii  was  (tie  made  it  hi* 
I  '  wiih) 
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wifh)  that,  Ufovbahdit,  ou  il  defiriU  que.  TV 
have  one's  wilh,  avoir  ce  quon  fuhaite. 

To  WISH,  v.  a.  (to  defire,  to  long  for) 
fouhaiter,  defter,  /aire  des  veeux.  I  never 
vvifiicd  for  any  filth  thing,  je  n  *\  jamais  rien 
fouhaiti  de  tel.  I  wifli  you  a  happy  voyage,  je 
vous  foubaite  un  heureux  "voyage.  To  wifli  one 
well,  foubaiter  a  quelquun  tonte  forte  de  bien, 
ou  de  p'rqfpefite.  To  wifh  one  dead,  fouhaiter 
la  mort'de  quc'ju'un.  I  wifh  for,  I  could  wi.1i, 
je  voudrois,  je  fouhaiter  ois.  I  wifh  I  were  gone, 
jt  voudrois  m  en  fore  alle'.  To  wifli  one  joy  of 
a  X.W\n%,fe':.iciter  quelquund'ure  cbofe,  congratuler 
quelquun  fur  que/que  chofe,  ou  de  queljue  chafe,  fc 
rfouir  avec  hi  de  c^e/yne  bonbeur  i/ui  In;  arr.ve, 
lui  en  faire  coir  pi  ment.  I  wifn  to  God  you  had 
done  it,  plut  a  Dieu  que  vous  Feujiex  fait.  I 
wiflied  for  your  company,  j'auiois  bien  voulu 
avoir  votrc  corr.pagnie. 

WISHED,  or  Wiflied  for,  adj.  (V.  to  wifli) 
foubaite',  defue'.  A  thing  to  be  wiflied,  une 
cbofe  foukaitable,  a  fouhaiter,  ou  a  defter. 

WISHER,  f.  Ex.  A  well-wifher  to  one, 
un  bon  ami  de  quelouun,  uneperfonne  qui  lui  fou- 
baite du  bien. 

WISHFUL,  adj.  (longing,  fhowing  defire) 
qui  foubaite,  qui  defire,  ardent,  pajf.onnc'. 

WISHFULLY,  adv.  (earneitly,  with  long- 
ing) ardemmcnt,  pafponne'ment. 

WISHING,  f.  (from  to  wifh)  Vaclion  de 
fouhaiter,  i£ c. 

D.  WISHLY,  adj.  (fweer,  loving)  doux, 
amoureux.    To  caft  a  wifhly  look  upon  a  lady 
(ou  adverbialement )   to   look  at  her  wifhly, 
faire  les  doux  yeux  a  une  belle,  lui  jetter  des  ceil- 
lades,  ou  des  regen  ds  amoureux. 

WISK.ET,  f.  (a  bafket)  une  corbeille,  un  petit 
panier^ 

WISP,  f.  Ex.  A  wifp  of  ftraw,  or  hay  (to 
rub  horfes  with)  une  petite  poigne'e,  un  bou- 
ebon,  ou  un  torcbon  de  paille,  ou  de foin.  A 
wifp  in  the  eye,  une  inflammation  a  la  panpiere. 

Wisp  (to  carry  Something  on)  un  torti/lon. 
Will  with  a  wifp,  or  ja.k  in  a  lantern,  V. 
jack. 

WIST  (pret.  &  part,  of  the  old  verb  to  wis) 
fu.  Had  1  will  ( or  had  I  knov.n;^ je  Favois 
fu.  P.  Beware  of,  had  I  wift,  pr.nez  fi  bien 
•uos  mefures,  que  -vous  ne  foyez  pas  reduit  a  dire,fi 
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Vavois  fu. 


WISTFUL,  adj.  (earneft,  attentive,  full 
of  thought)  penff,  attentif. 

WISTFULLY,  adv.  (attentively,  earneftly) 
fxtment,  attentivement. 

WISTLY,  adv.  (fixedly)  fixement.  To  look 
wiftly  on  one,  regarder  quelquun  fixement. 

WIT,  f.  (the  faculties  of  the  rational  foul) 
efprit.  A  great  and  folid  wit,  un  efprit  grand 
(Sj  follde.  A  ready  wit,  un  efprit  prefent.  A 
fine  wit,  unbel efprit,  un  efpiitfin. 

Wit  (genius,  fancy,  or  underftanding)  efprit, 
genie,  imagination,  conception.  She  has  a  great 
deal  of  wit,  elle  a  beaueoitp  d' efprit,  elle  a  infini- 
tr.ent  de  refpr'u.  A  man  of  good  wit,  un  bomme 
J'' efprit.  A  dull  heavy  wit,  un  efprit  pefant  & 
tardif. 

Wit  (wifdom,  judgment)  efprit,  fageffe, 
prudence,  jugement.  P.  Bought  wit  is  beft,  U 
neft  rien  tel  que  d'etre  fage  a  fes  depens.  He 
has  not  the  wit  to  do  hisow  n  bufinefs,  Una  pas 
r  efprit  de  faire  fes  prcpres  affaires. 

Wit  (cunning)  efprit,  adreffe,  fneffe,  poli- 
tique. To  teach  one  wit,  deniaifer  quelquun. 
We  muft  try  our  wit,  il faut  iifer  de fir.efje,  ou 
de  politique.  To  learn  wit,  fe  de'niaifer,  fe  faire. 
•f  To  go  a  wit-gathering,  aller  voyager  pour  fe 
faire. 

Wit  (genius,  or  aptnefs  for  any  thing) 
efprit.  He  has  the  wit  of  criticifm,  il  a 
r efprit  de  la  critique. 

Wit  (witty,  or  ingenious  things  in  a  dif- 
courfe)  efprit,  belles  cbofes.  His  poem  is  full  of 
•*  it,  fon  po  me  eft  plein  d'efprit.  Where  did  you 
lcaro  lb  much  wit  ?  ou  avez-vous  appris  tant  de 
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lilies  chafes  f  Your  tongue  runs  before  your 
wit,  vous  ne  fongez  pas  a  ce  que  vous  dites. 

Wit  (a  man  of  wit,  a  virtuofoj  un  be  efprit. 

Wit  (a  pcrfon  who  affects  to  be  above  the 
common  opinions)  un  efprit  fort. 

Wit  and  reason  (a  game  at  cards)  forte 
de jeu  des  cartes. 

Wits  (in  the  plural,  good  fenfe)  f.ns,juge- 
mtr.t,  raifon,  efprit.  To  have  one's  wits  about 
one,  to  be  in  one's  right  wits,  fe  poffe'der,  etre 
en  Jon  b^n  J'ins.  To  be  out  ot  one's  wits,  etre 
bors  du  Jens,  avoir  perdu  r efprit,  ou  le  fens, 
ctrefou,  irfenfe',  ou  enrage'.  He  makes  me  out 
ot  my  wits,  ii  me  fait  p.'rdre  le  fens,  il  me  met 
bors  du  fens.  To  come  to  one's  wits  again  (to 
recover  one's  felf,  or  one's  lpiritsj  reprendrefes 
efpritf,  ou  rcventr  a  foi. 

Wits  (or  induitry)  indif.rie.  He  lives  by 
his  wits,  il  nit  dfindujlrie,  *  j-  c  eft  un  chevalier 
de  Findufhic.  To  be  at  one's  wits  end,  etre  en 
peine,  etre  cmbarr ajje,  ne  favoir  plus  de  quel  cote' 
fe  tourner,  ne  f avoir  plus  que  faire,  *  ■f  etre  an 
bout  de  fon  Latin. 

Wit-free,  V.  Wife. 

Wit- snap  per,  f.  (one  who  affects  repar- 
tees) celui,  ou  cel'e  qui  affecle  de  faire  des  repar- 
tiiS,  ou  de  dire  des  pointes. 

To  WIT,  adv.  (viz.  that  is  to  fay)  favoir, 
a  favoir  efl,  c  eft  a  Javoir. 

To  WIT,  v.  a.  (formerly  ufed  for  the  verb  to 
know)  favoir.  He  flood  to  wit  ( or  know)  what 
would  be  done,  il  attendit  pour  favoir  ce  qui  fe 
pafjeroit. 

WITCH,  f.  (forcerer,  or  forcerefs)  un  fancier, 
une  forcilre,  un  magicien,  une  magicienne. 

Witch-craf  r,  or  Witchery,  f.  (enchant- 
ment, the  practice  of  witches  i  force'lerie,  for- 
tile'ge,  cbarmes,  enchantement,  maiefice. 

To  WITCH,  V.  To  Bewitch. 

To  W1TE,  V.  To  Blame. 

W1TE-FREE,  or  Wit-free,  adj.  (free  from 
fines,  or  amerciaments)  exempt  d'amendes. 

WITH  (a  conjunctive  prepolition)  avec,  ou 
averque,  I  was  with  him  juft  now,  fe'tois  avec 
lui  tout  a  Vheure.  Come  along  with  mc,  vencz. 
vous  en  avec  moi.  1  will  join  with  you;  je  me 
veu.x  joindre  avec  vous,  ou  je  me  joindrai  a 
vous. 

With  (ufed  to  exprefs  the  matter,  inftru- 
ment,  and  manner  whereby  a  thing  is  done) 
avec,  de.  To  cut  with  a  knife,  couper  avec  un 
couteau.  To  write  with  a  pen,  e'erire  avec  ur.e 
plume.  With  his  own  hand,  de  fa  propre  main. 
With  all  my  heart,  de  tout  man  cocur.  Paved 
with  free-ltone,  pave  de  pier  re  detaille.  What 
lhall  I  do  with  him  ?  que  feral  je  de  lui  ?  With 
a  good,  or  an  evil  eye,  de  bon,  ou  de  mauvais 
ceil. 

With  (or  by)  de,  par.  Surrounded  with 
the  fea,  environne  de  Li  mer.  To  cure  a  difeafe 
with  falling,  gue'rir  une  maladie par  I'abflinence. 
I  will  begin  with  that,  je  veux  commenctr par  la. 

With  (is  often  rendered  in  French  by)  a. 
To  fe  in  hand  with  a  thing,  travailler  a  quel- 
que  chofe,  y  etre  apr'es.  To  fpeak  with  one, 
purler  a  quelquun.  With  a  loud  voice,  a  haute 
voix.  With  much  ado,  a  grand'  peine,  diffxulc- 
ment.  To  compare  one  thing  with  another, 
comparer  une  chofe  a  une  autre.  With  tears  in 
his  eyes,  les  laimes  aux  yeux.  To  be  angry 
with  one,  etre  fdebe  centre  que/qu'un. 

With  (is  often  made  in  French  by  the 
particle)  en.  To  fwear  with  a  fafe  confcitnce, 
jurer  en  Jurete'  de  confeience.  I  know  not  what 
to  do  with  him,  je  ne fai  quen  faire.  I  am  con- 
tent with  it,  fen  fids  content.  He  is  very  well 
pleafcd  with  him,  il  tn  efl  fort  fatisfait.  He 
hurt  himfelf  with  a  fall,  U  s'cf}  fait  mal  en  tom- 
bant.  He  goes  on  with  his  villainy,  il  continue 
dans  fon  crime.  That  is  of  little  aviilment 
w  ith  me,  cela  ne  me  fert  de  rien.  He  finds  fault 
with  it,  il  y  trouve  a  redire.  To  meet  with 
one,  rtneontrer  quelquun.  *  I  fhall  meet  (I 
(liall  be  even)  w.th  him,  j:  lui  rendrai  la  pa- 
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reille,  ou  je  me  vengerai  de  lui.  To  live  with' 
one  (as  a  domeftick.)  fore  avpris  de  q  uljuun, 
dtmcurer  cbex.  lui,  en  qualite  de  ilomefijue.  To 
be  in  favour  with  one,  fore  bun  aupres  de  q-ucl- 
qu  un,  etre  dans  fes  bonnes  graces.  Give  n'e 
leave  to  fpe.:k  a  word  wiih  yju,  permr'tex-moi 
de  vous  dire  un  mot,  jouffrez.  que  je  vous  dife  un 
mot.  What  would  you  have  with  me  ?  que  me 
voulez-voui  que  joubaitex.  vous  de  moi  i  Did 
that  buline.s  lucceed  with  him  ?  a  t  il  rt'uffi 
dans  cette  offmrc  ?  cette  affaire  lui  a  t-ede  re'iff  ? 
Things  do  not  go  well  with  them,  leurs  ojjuirer 
ne  vont  pas  bien,  leurs  aff.ii'es  vont  mal.  H  : 
(hall  not  go  away  with  it  io,  it  ncn  fera  pas 
quitte  de  la  forte,  ou  dfi  bon  man.be.  To  be  Out 
of  love  with  one's  ielr,  fe  dep'a';<e.  To  be  out 
of  conceit  *ith  a  thtng,  etre  degouti  de  queljue- 
cbofe,  en  fore  revevu .  It  is  with  us  as  with  th« 
trer.ch,  ;/  en  eji  de  nous  comme  du  Francois:  it 
is  juft  io  with  me,  ;/  m  en  prend  tout  de  meme. 
It  is  not  with  you  as  with  us,  il  net  ous  en p<  end 
pas  comme  a  nous,  uotre  e'tat  &  le  notre  font  butt 
difftrens.  They  are  all  one  with  us,  its  font  de 
meme  fentiment  que  r.ous.  To  Itand  with  one's 
hat  oii,  fe  tcnir  cbapeau  bas,  ou  la  tete  de'eou- 
verte.  This  is  the  fame  with  that,  e'eft  la 
meme  chofe.  They  are  made  up  of  the  fame 
elements  with  you,  Us  font  compofe's  des  mfmes 
e/emens  que  vous.  He  died  with  (or  nolwith- 
(tanding)  all  the  care  and  phylick  that  could  be 
uied,  it  mourut  nonobftant  tous  les  foir.s  quon  prit 
de  lui,  &  tous  les  reme'des  quon  lui  donna.  We 
had  the  vvind  with  us,  nous  avions  ton  vent,  nous 
avians  le  vent  favorable.  With  that,  a  ces  mots. 
With  one  another  (together)  enfemble.  To  agree 
with  one  another,  s'accorder  bien  enfemble,  etre 
de  bon  accord,  ou  de  bonne  intelligence.  To  con- 
tend one  with  another,  avoir  quelque  dtffe'rend 
enfemble,  dijeonvenir,  fe  querellerr  difputer  en- 
femble. Their  fociety  one  with  another,  la 
fociete  qu"U  y  a  entr'eux.  They  are  worth  a 
crown  a-piece  one  with  another,  Us  valcnt  un 
ecu  chacun,  Fun  port  art  V  autre.  It  is  an 
ufual  thing  with  him,  e'eft  une  cbofe  qui  lui  eji 
ordinaire.  He  has  fome  particular  ways  with 
him,  il  ,J}  ofjez.  particular,  ou  Jingulier  dans  fes- 
mai.iires,  il  fail  les  cbofes  affez  fmgulie'rement. 
They  pretended  to  fubjedl  the  eeclefiafticks  to 
the  payment  of  the  fame  duties  and  excife  with 
the  inhabitants,  Us  pi  etendoient  d'obliger  les  eccle'- 
fuftiques  a  payer  les  memes  droits  que  les  autres 
habitans.  It  ha;  a  good  fmell  with  it,  il  fent 
bon,  il  a  une  bonne  fenteur,  U  efl  odorife'rant. 
That  has  an  ill  fmell  with  it,  cela  fent  mauvais,. 
ceia  a  une  mauvaije  fenteur.  With  the  fooneft, 
with  all  fpeed,  au p/utut. 

WITHAL,  prep,  (with)  avec,  avecque. 
What  fhall  I  do  it  withal,  avec  quoi  le  ferai- 
jef  I  have  nothing  to  do  it  withal,  je  ri'ai 
run  piur  le  faire. 

WITHAL,  ^adv.  (alfo,  or  befidec)  Cifft 
dfaillcurs,  en  meme  terns,  de  plus. 

To  WITHDRAW,  v.  a.  (to  draw  away) 
retirer,  faire  retirer,  tirer  bors,  iter.  He  with- 
drew his  forces,  jl  rttira,  ou  il  fit  retirer  fes 
forces. 

To  Withdraw  (or  eflrange)  one's  mind 
from  another,  alie'ner  Pefpiit  de  quelquun,  faire 
perdre  1'  affecTton  quon  a  pour  lui. 

To  Withdraw,  v.  n.  (to  go  away)  fe  re- 
tirer, s'en  aller,  s  eloigner,  fortir. 

WITHDRAWING,  f.  (from  to  withdraw) 
/  'allien  de  retirer,  69Y. 

Withdr  awinc-room,  f.  (a  room  behind 
another  for  retirement)  une  chambre  particu- 
liire  ou  Fon  fe  retire  pair  c'vlter  la  coinpagnie. 

WITHDRAWN,  adj.  (V.  to  withdraw) 
retire',  forti. 

WITHDREW  (pret.  du  verbe  to  withdraw). 
V.  To  Withdraw. 

WI'l  HE,  f.  (a  willow  twig)  ofier,  pi  yon, 
brin  d'ofier,  ou  de  bouleau,  qui  efl  pliable. 

To  WITHER,  v.  a.  (to  make  to  fade)  fa- 
ner,  Jlet/ir,  fe'iber,- 

To 
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To  Withe  r,  v.  n.  (to  fade)  fe  fte'tr'ir,  fe 

far.cr,  fe  le'cier. 

WITHERED, -adj.  (V.  to  wither)  fitri, 
/are,  feche. 

Wl'THEREDNESS,  or  Withering,  f.  (the 
flate  of"  being  withered)  e'tat  de  ce  qui  eft Jlc'tri, 
Ou  fane,  de'pe'rijfemtnt. 

WITHERING,  adj.  (that  fades,  or  withers) 
quifecbc,  ou,  qui  ftetrit,  quifefe'cbe,  ou  Je  fietrit, 

WITHERS,  f.  (the  joining  of  the  ihoulder- 
bone  at  the  bottom  of  the  neck  and  mane)  le 
gar  rot  d'un  cht-val. 

WJTH-KEI.D,  adj.  (V.  to  with-hold)  re- 
tina, arrete,  empeche. 

To\\>  TH-HOLD,  v.  a.  (to  keep  one  from 
any  thing)  re'enir,  arrttcr  quelquun,  rempecher 
de  faire  quclque  cboje.  *  To  with -hold  One's 
eitate,  de't,  nir,  retenir  le  bien  de  quelquun. 

W1TH-HOLDLN,  V.  With-held. 

WITH-HOLDER,  f.  (one  who  with-hoJds) 
eelui  qui  retient,  qui  arrete,  qui  empeche, 

With-holder  [one  who  with-holds  an- 
other man's  eftate,  or  right)  un  de'tenteur,  une 
de'tentrke. 

WITH-HOLDING,  f.  (from  to  with-hold) 
Vaclion  de  retenir,  &c. 
W1THIE,  V.  Withy. 

WITHIN,  prep,  (in,  in  the  compafs  of) 
dans,  en  dedans,  par  dedans-  Within  few  days, 
dans,  ou  en  feu  de  jours.  To  keep  within  the 
trench,  fe  tenir  dans  la  tranchee. 

Within  (exprefhng  the  diftance  of  time, 
or  place)  dans,  en,  a.  Within  two  months, 
dans,  ou  en  deux  mois.  Within  three  miles,  a 
trois  miles.  Within-w  ard,  en  dedans,  inte'rieure- 
meitt.  From  within,  en  dedans.  From  within 
and  without,  par  dedans      par  dehors. 

Within  (in  the  reach  of)  a.  Within 
cannon-ihot,  a  la  porte'e  du  canon.  Within  an 
inch  of  the  ground,  a  un  doigt  de  tene.  Now 
we  are  within  ourfelves,  maintenant  que  nous 
fommes  en  notre  partkulier.  Enjoy  it  within 
youn'elves,  joi  ijjez-cn  en  -votre partkulier.  This 
crime  is  within  that  ftatute,  cette  loi  s'e'ter-d 
jufqua  ce  crime,  ou  ce  crime  ejl  con.pris  dans  cette 
lot.  That  is  not  within  my  reach,  cela  ejl  hors 
de  ma  porte'e,  je  ne  faurois  y  atteindre,  *  cela  n\Jl 
fas  en  mon  powucir.  To  be  within  one's  laftt, 
etre  fous  la  correction  de  quelqu'un.  Within 
compafs,  V.  Compafs.  Within  a  while  after, 
qudque  terns  apr'es.  Within  a  fmall  matter,  a 
pcu  pics,  a  que 'que  cboje  pics,  il  s  en  fuutpeu  de 
chojc,  il  s  en  ejl  peu  falu.  He  was  within  a 
little  of  being  killed,  peu  j'c/j  faint  quil  ne  fit 
tue,  il  pi  nfa  etre  tuc. 

Wl'I  HJNf,  adv.  (in  the  inner  parts,  in- 
wardly, internally)  an  dedans,  dedans,  cn  de- 
dans, inte'ikur ert.int. 

Within  (at  h ->me)  au  logis.  Is  he  within? 
eft-il  au  logis  ?  To  keep  within  doors,  fe  tenir 
au  logis. 

Wl THINS1DE,  adv.  (in  the  interiour  parts) 
Au  dedans,  dans  /' intr'ricur. 

WIIHIW1ND,  f.  (bindweed)  ■vo'uiilis. 

WITHOUT,  adv.  (out,  abroad)  delas,par 
dehors,  cii  debtrs,  de  dehors.  He  is  without,  ;'/ 
tfl  dehors. 

Without  Cnot  in  the  infide)  par  dehors, 
de  dehors,  cn  dehors.  A  fine  home  without, 
une  belle  matfon  par  dehors,  ou  en  dehors.  The 
things  without,  les  *.b>,fes  qui  for. t  de  dehors. 

WITHOUT,  prep,  {out,  the  contrary  of 
within)  bj>rs,  par  dehors.  Look  for  him  with- 
out doors,  cherchcz  le  hors  de  la  maifon,  cbtrchez 
le  dam  la  r..e.  Without  the  tov\n,  par  dehors 
la  ir'ulx- 

Without  (an  exclufive  prepofnion,  the 
contrary  ot  W ith)  fans,  fans  que.  Without  the 
king's  order,  fa  is  let  ordres  du  rot.  Without 
doubt,  fans  doute.  Without  longer  itayine, 
fans  uttendre  da-vantage.  1  cannot  live  without 
a  wife,  je  ne  faurois  -vivre  fans  fenrme,  it  ne  fau- 
soil  mo  p offer  de  femme.    Without  jelling,  fans 
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rai'ltrie,  raillerie  a  part.  I  remember  %\  ithout 
your  telling,  je  men  fowuiens  ajjez  fans  que  vous 
me  le  difiez.  He  will  come  without  fending 
tor,  //'  -Vi^ndra  bien  fans  qu  on  I'envrye  querir. 
You  caiinoc  do  it  without  breach  of  the  laws, 
vous  ne  lefauriez  faire  Jans  violer  les  loix.  'I  o 
learn  a  thing  without  book,  apprendi  e  une  chofe 
par  cceur.  Say  it  without  book,  re'eitez,  dues- 
le  par  cceur.  Without  puniihment,  impune- 
ment:  They  are  not  without  their  follies,  Us 
ne  font  pas  exempts  de  folies~  He  is  like  to  go 
without  it,  il  y  a  apparence  quil  ne  Faura  pas, 
i!  faudta  bien  qu  il  s  en  pajj'e.  1  cannot  be  ( or  I 
cannot  make  Ihift)  without  it,  je  ne  faurois 
m'en  puffer, 

WITHOUT,  conj.  (unlefs)  a  moins  que,  fi 
ce  n'eft  que.  He  will  not  do  it  without  your 
ipeaking  to  him,  il  nen  fer-a  rien  a  moins  que 
vous  ne  lui  parlkz. 

X  WITHOUTEN,  V.  Without. 
To  WITHSTAND,  v.  a.  (to  refill,  or  op- 

pofe)  rejifter,  faire  refijlance,  s'oppoj'er,  fe  roidir. 
To  withftand  God's  grace,  refijler  a  la  grace  de 
Dieu,  To  withftand  reafon,  fe  roidir  contre  la 
raij'on.  Thou  withftandeft  thine  own  good  for- 
tune, tu  foppofes  a  ta  bonne  fortune,  tu  fuis  ton 
bonbeur. 

WITHSTANDER,  f.  (an  opponent,  one 
who  refills  power)  celui,  ou  celle  qui  i  efifle,  Gsfic. 

WITHSTANDING,  f.  (from  to  withftand) 
rejiftance,  oppofition,  I' '  aclion  de  refijier. 

WITHSTOOD  (preter  it  du  verbe  to  with- 
ftand) V.  To  Withftand. 

WITHY,  f.  (ofier)  oxter. 

WITLESS,  adj.  (withoutv.it)  qui  na  point 
d'efprit,  fans  efprit,  ou  il  n'y  a  point  d'efprit. 

WITLING,  f.  (a  pretender  to  wit)  un  pre- 
tendu  bel  efprit,  un  bomme  qui  veut  faire  le  bcl 
efprit,  un  petit  efprit. 

WITNESS,  f.  (one  that  has  feen,  or  heard 
any  thing,  and  may  teftify  it)  te'moin.  An 
eye-witnefs,  un  te'moin  oculaire.  An  ear-wit- 
nei's,  un  te'moin  qui  de'poj'e  par  oui-dire.  To  hear 
the  witnelles,  ouir,  ou  entendre  les  te'mains.  To 
hear  the  witnelles  again,  rccoller  les  te'moins. 
To  call  to  witneis,  prendre  a  te'moin.  I  call,  or 
I  take  God  to  witnefs,  je  prens  Dku  a  te'moin, 
Dieu  m\J1  temoin,  ou  Dku  vftn  eft  te'moin.  To 
be  witnefs  for  godfather)  to  a  child,  etre  par- 
rain  d^un  enfant. 

Witness  (tcftimony,  or  atteftation)  tt- 
moignage,  attcjlation.  In  witnefs  whereof  I 
huve  fct  my  hand  to  this  writing,  enfoi,  ou  en 
te'moigna^e  dequoi  f  at  figne' le pre'fent  e'erit. 

WITNESS,  adv.  te'moin.  Witnefs  my  hand 
and  leal,  te'moin  mon  fring  &  men  feau* 

With  a  witness  (effectually,  to  a  great 
degree  )effec~li-vement>ejficdcement,tres  certainement. 

To  WITNESS,  v.  a.  &  n.  (to  atieft,  to 
bear  witnefs)  te'moigner,  rendie,  ou  porter  tc'moi- 
gnage,  etre  te'moin,  fer-vir  de  temoin. 

WITNESSED,  adj.  (V.  to  witnefs)  te'moi- 
gne,  dant  in  tend,  ou  dont  on  a  rendu  fe'moignage. 

WITNESSING,  f.  (fom  to  witnefs)  te'moi- 
gnage,  acl;on  de  te'moigner,  cwde  rendrc  te'moignage. 

WITS,  V.  Wit. 

WIT  T,  V.  W.tc-free. 

W1TTED,  adj.  (that  has  wit)  qui  a  de  Tef- 
prit.  Quick-wiued,  qui  a  Fefpiit  nnf.  Dull- 
witted,  qui  a  I'efprit  pefant,  cu  tardif.  Half- 
witted, qui  a  peu  d*efp>it,  qui  na  pas  grand 
efpiit,  fimple,  niais.  A  half  witted  man,  un 
dtmi-J'ou, 

WITTICISM,  f.  (a  witty  faying)  un  Ion 
mot,  un  trait  a" efprit,  une  pointe  d  efprit. 

WITTILY,  adv.  (ingenioufly)  fpirituclle- 
mtnt,  a-vec  e'pi  it. 

W1TT1N  ESS,  f.  (the  quality  of  having  wit) 
efprit,  qualite'  d'a-voir  de  I'efprit. 

WITTINGLY,  adv.  [knowingly,  by  defign) 
a  dejjein,  de  dejfein  forpie,  expres. 

WITTOL,  f.  (a  contented  cuckold)  un  cor- 
nard  contem  de  fa  condition. 

WITTY,  adj.  (that  has  a  grc.it  deal  of  wit, 
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|  ingenious,  full  of  wit ;  fpeaking  of  perfons  and 
things)  fpirituel,  ingtnicux,  fubtil,  d'efprit,  qui 
a  de  I  cfpi  it. 

Witty  (fartaftick,  full cf taunt s)/ar/';i4«f, 
piquant. 

WITWAL,  f.  (a  fort  of  bird)  un  pic. 
f  To  WIVE,  v.  n.  (to  marry  a  wife)  ft 
mariei ,  prendre  une  feir.me. 

WIVELY,  adj.  (belonging  to  a  wife)  de 
femme  marie'e,  drgne  d'une  femme  mariee. 
WIVES,  e'eft  le plurkl  de  Wife. 
*  WIVING,  f.  (marrying)  manage,  Fac- 
tion de  fe  mai  ier. 

WIZARD,  f.  (a  cunning  man,  a  forcerer) 
un  dtv'm,  un  forcier,  un  magiden, 

w  o 

W(  ,  or  Woe,  f.  (calamity,  mifery,  trouble,, 
grief  ,ialheur,  infortunc,  mifhe,  chagrin,  dou- 
leur.  To  be  in  great  wo,  etie  bkn  mife'rable, 
ou  mo'iL.ure.ux. 

WO,  interj.  (a  denunciation  of  calamity,  a 
curfe)  malbeur.  Wo  to  you,  malheur  a  nous. 
Wo  is  me  !  malheur  a  moi  !  mife'rable  que  je  fuis! 
que  je  fuis  mife'rable,  ou  malbeureuxl 

Wo-beoone,  adj.  (loft  in  wo,  diftracled 
in  wo)  aceable  de  ibagrin. 

WOAD,  f.  (a  fort  of  plant)  gaudt,  gue'de, 
pajiel. 

To  WOAD,  v.  a.  (to  die  with  woad)  spi- 
der, teindre  a-vec  la  gue'de. 

WOADED,  adj.  (V.  to  woad)  guide'. 
WOE,  &c.  V.  Wo,  &c. 
%  WOFT  (pre't.  of  to  waft)  V.  To  Waft. 
WOFUL,  adj.  (torrowful,  afflicted,  mourn- 
ing) trifle,  dolent. 

Woful  (fad,  calamitous,  unhappy)  trifle, 
malheur eux,  mijii  able,  infoUune'.  By  woful  ex- 
perience, par  une  trifle  experience. 

■f  A  Wof  u  l  (a  ftrange,  or  odd  fort  of)  man, 
un  e'trange  bomme,  un  hon.me  d'une  bumeur  bi- 
zarre. 

WOFULLY,  adv.  (forrcwfully,  mournfully) 
triftemtr.t,  dolemmcnt.    To  complain  wofully  of 
one,  fe  plaindre  fort  de  qi.clqaun. 
W  OING,  V.  Wooing. 

•f-  WOLD,  f.  (an  open  champain  ground, 
hilly  and  void  of  wood)  une  e'tendue  de  pays  de- 
couvert,  &  e'le-vepar  deffus  les  terrts  voi/ines. 

WOLF,  f.  (a  fierce  wild  bead)  un  loup. 
P.  To  hold  a  wolf  by  the  ears  (to  be  in  a  fad 
quandary)  P.  tenir  le  loup  par  les  oreilles.  *  Tc» 
keep  the  wclf  out  of  doors,  sempecber  d'etre 
affame.  A  Ihe  wolf,  une  lvu-ve.  A  young  wolf, 
un  Uu-veteau.  A  fea  wolf,  un  hup  de  mer. 
Wolf  (a  fore  in  one's  legs)  loup. 
Wolf's-bane,  f.  (aconite,  a  poifonotis 
plant)  aconit. 

WoiF-non,  f.  (a  wolf  bred  between  a  dog 
and  a  wolf)  un  clkn-loup. 

Wolf-dog  (a  dog  kept  to  guard  Ihetp) 
ckicn  de  berger. 

Wolf-man,  f.  (a  were  wolf)  un  loup-ga- 
rou. 

Wolf's-milk,  f.  (a  fort  of  herb)  fitly - 
male. 

Wolf's-teeth,  f.  (a  fur!  of  hoife's  tee.h) 
furdens  de  chcval. 

WOLVES,  iifl  le  plurkl  de  wolf. 
WOLVISH,  or  Wolfith,  adj.  (refembling  a 
wolf)  de  loup,  qui  rejjemble  a  un  loup. 

WolviSh  (greedy)  goulu,  -voratc,  A  wol- 
vifh  perlbn,  un  goulu,  une  goulue. 

WOMAN,  f.  (the  female  of  man)  une 
femme,  +  une  fimclle.  '  A  young  woman,  une 
jeune  femme.  An  old  woman,  une  -vicille  femme, 
une  vieilk.  A  manly  woman,  a  woman  of  a 
ftoiil,  or  manly  courage,  femme  d'un  courage 
-vi>U,  une  Amazont.  A  dangerous  woman,  une 
dangereuje  f'mtlle.  To  love  women,  aimer  lei 
femmes,  ou  aimer  le  fexe.  To  be  given  to  wo- 
men, etre  adonnc  aux  femmes,  ou  a  la  debauch f 
des  femmei. 

Woman 


WON 

Woman  (a  female  attendant  on  a  perfon  of 
rank)  une  femme,  une  file,  une1' fui-j  ante.  A 
lady's  woman,  or  waiting-woman,  la  femme  de 
cbambre  (Tunc  dame. 

A  Woman  of  the  town  (a  courtezan,  a 
crack)  une  femme  debauchee,  une  courtifane,  une 
putain. 

To  WOMAN,  v.  a.  (to  make  pliant  like  a 
woman)  retidre  fouple  comme  une  femme. 

WOMANED,  adj.  (accompanied,  or  united 
with  a  woman)  accompagne'  par  une  femme,  utti 
a  une  femme. 

WOMAN-HATER,  f.  (one  that  has  an 
averfion  to  the  female  fex)  celui  qui  bait  les 
femmes. 

.  WOMAN-HOOD,  f.  (the  ftate,  or  con- 
dition of  a  woman)  I'/tat,  ou  la  condition  d'une 
femme. 

WOMANISH,  adj.  (of  a  woman,  effemi- 
nate) fe'minin,  de  femme,  qui  connient  a  une 
femme,  effe'mine',  mou.  A  womanilh  face,  un 
•vifage  fe'minin,  -vifage  effe'mine'. 

To  WOMANIZE,  v.  a.  (to  emafculate,  to 
effeminate)  effe'miner,  e'majculer. 

To  Womanize  it,  v.  n.  (to  affect  the 
air,  or  the  manners  of  a  woman)  prendre  /'air, 
cu  les  manilres  d'une  femme. 

WOMANKIND,  f.  (the  female  fex)  hi 
femmes,  le  fexe,  le  beau  fexe. 

WOMAN-LIKE,  adj.  (that  has  the  air,  or 
manners  of  a  woman)  qui  a  I'air,  ou  les  ma- 
nures d'une  femme. 

WOMANLY,  adj.  (becoming  a  woman, 
fuiting  a  woman)  de  femme,  qui  convient  a  une 
femme, 

WOMANLY,  adv.  (in  the  manner  of  a 
woman,  effeminately)  en fmme,  d'une  maniere 
effe'mine'e. 

WOMB,  f.  (the  place  of  the  foetus  in  the 
mother,  *  the  place  whence  any  thing  is  pro- 
duced) le  fein,  les  entrailles. 

Womb  (in  terms  of  anatomy)  matrice,  mire. 
The  womb-paffage,  or  womb-pipe,  le  col  de  la 
matrice,  le  -vagin. 

WOMBY,  adj.  (capacious)  large,  e'tendu, 
qui  peut  contenir  beaucoup. 

WOMEN,  c'eft  le  pluriel  de  woman. 

WON,  adj.  (V.  to  win)  gagne',  (S"c. 

WONDER,  f.  (marvel,  miracle,  prodigy) 
tner-veille,  miracle,  cbofe  merwi/leufe,  ou  mira- 
€ukufe,  prodige.  To  perform,  or  to  do  won- 
ders, faire  des  mer-vcilles.  He  makes  a  wonder 
of  it,  or  at  it,  il  en  parle  comme  d'un  prodige. 
'Tis.an  eafy  bufinefs  that  he  makes  a  wonder 
at,  ce  qui  lui  paroit  ft  e'trange  eft  une  affaire  fort 
aife'e. 

Wonder  (wondering,  admiration,  furprife) 
/tonnement,  admiration,  furprife.  That  is  the 
fubjedl  of  my  wonder,  c'eft  lefujet  de  mon  e'tonne- 
ptent.  P.  It  is  a  nine  days  wonder,  quelque 
bruit  que  cela  faffe  mainttnant,  on  nen  par/era 
plus  au  bout  de  quelques  jours. 

Wonder-struck,  adj.  (amazed)  /tonne, 
furpris,  frappe  d'e'tonnemtnt. 

Wonder-working,  adj.  (furprifing,  af- 
tonifhing)  honvant,  furprenani. 

To  WONDER,  v.  a.  (to  marvel,  to  admire) 
s'etonnrr,  etre  /tonne,  s'e'merieiller,  etre  furpris, 
admirer,  trewver  e'trange.  I  wonder  ac  it,  je 
men  e'tonne,  j'en  fuis  tout  furpris.  I  wonder  you 
fhould  think,  je  vous  admire  depenfer,  I  won- 
der (I  would  fain  know)  what  this  is,  je  vcu- 
drois  bien  fa'voir  ce  que  c'eft.  What  is  that,  I 
wonder  ?  qu'eft-cela,  je  nous  prie  ? 

WONDERED  AT,  V.  Wondred  at. 

WONDER ER,  f.  (one  that  wonders)  adm}- 
roteur,  admiratrice. 

WONDERFUL,  adj.  (admirable,  ftrange, 
aftonifhing)  mtrveillcux,  admirable,  (tonnant, 
furprenant. 

WONDERFUL,  adv.  (improperly  ufed  in- 
fkead  of  wonderfully)  Ex.  Wonderful  well, 
admirablement,  edmirablement  bien,  a  memeille. 
Wonderful  rich,  txittmcmcnt  ricbe,  fort  ricbe. 
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WONDERFULLY,  adv.  (in  a  wonderful 
manner)  admirabiement,  merviilicufement,  a  mer- 
veille,  exlrcmement. 

WONDER  FULNESS,  f.  (quality  of  what 
is  wonderful)  qualite de  ce  quicaufe  de-l '/tonne- 
ment, cu  de  ce  qui  eft  admirable. 

WONDERING,  f.  (admiration)  admiration, 
e'tonnement. 

f  WONDERMENT,  f.  (wondering,  fur- 
prife) e'tonnement.  admiration,  furprife.  He 
made  great  wonderment  at,  or  of  it,  il  ft  fort 
I'e'tonne',  il  s'en  e'tonna  beaucoup. 

WONDEROUS,  V.  Wondrous. 

WONDRED  AT,  adj.  (V.  to  wonder)  dont 
on  s' e'tonne.  It  is  very  much  wondred  at,  or, 
s'en  e'tonne  fort.  A  thing  to  be  wondred  at,  une 
cbofe  e'tonnante,  ott  furpn-nante.  It  is  not  a  thing 
to  be  wondred  at,  ce  n'eft  pas  une  cbofe  dont  it 
faille  tant  s'e'tonner. 

WONDROUS,  adj.  (admirable,  ftrange, 
furprifing)  merveilleux,  admirable,  furprenant. 
What  wondrous  things  has  he  done  there  ?  quelle 
mer<veille  a-  t-il  fait  la  f 

WONDROUSLY,  adv.  (wonderfully,  ex- 
tremely) merveilleufement,  admirablement,  d'une 
maniere  e'tonnante,  extrtmcment, 

WONG,  V.  Wang. 

WON'T  (an  abbreviation  of  will  not)  Ex. 
I  won't,  je  ne  i;eux  pas. 

WONT,  adj.  (accuftomed,  ufed)  accoutume', 
qui  a  accoutume',  qui  a  de  coutume.  We  were 
wont  to  do  fo,  nous  y  e'tions  accoutume's,  nous 
anions  accoutume'  de  le  faire.  The  court  was 
wont  to  be  held  fuch  a  day,  la  cour  Je  tenoit 
ordinairement  un  t  el  jour. 

%  WONT,  f.  (cuftom)  coutume,  ufage,  ha- 
bitude. After  my  wont,  felon  ma  coutume,  ou 
mon  ufage. 

'  To  WONT,  v.  n.  (to  be  ufually  at  a  place) 
fe  tenir  d'ordinaire.    That  bird  wonts  commonly 

near  the  water-fide,  cet  oiftsu  Je  ticnt  d'ordinaire 

au  lord  de  I'eau. 

WONTED,  adj.  (V.  to  wont)  accoutume, 

ordinaire. 

To  WOO,  v.  a.  &  n.  (to  court,  to  make 
love  to)  faire  Vamour,  recbercber  en  mariage. 
I  wooed  (or  prayed)  him  to  do  it,  je  le  priai, 
ou  je  le  fuppliai  de  le  faire. 

WOOD,  f.  (a  place  fet  with  trees)  un  bois, 
une  petite  foret. 

Wood  (the  fubftance  of  trees)  bois,  la  fub 
fiance  des  arbres. 

Wood  and  wood  (a  fea-phrafe  when  two 
timbers  join  clcfe  together)  cela  ftgnifie,  en 
termes  de  mer,  deux  pieces  de  bois  qui  fe  joignent 
parfaifement. 

%  WOOD,  adj.  (mad,  furious,  raging)  fu- 
rieux,  enrage,  furibond. 

Wood-bind,  or  Wood-bine,  f.  (honey- 
fuckle)  cbe'-vre-feuille. 

WooD-cLEAV£R,f.  (one  that  cleaves  wood) 
bucberon. 

Wood-cock,  f.  (a  fort  of  wild-fowl)  une 
beccaffe. 

Wood-culver,  or  Wood-pigeon,  f.  (a 
wild  pigeon)  un  pigeon  ramier. 

Wood-fritter,  or  Wood -worm,  f.  (an 
infect  that  breeds  in  wood)  ccft'on,  artifon,  ou 
artufon. 

Wood-gild,  f.  (immunity  from  paying 
money  for  taking  wood  in  the  foreft)  le  print 
lege  de  prendre  gratis  du  bois  dans  une  foret  roy- 
ale. 

Wood-house,  or  Wood-hole,  f.  (a  place 
where  wood  is  laid  up)  un  cbantier. 

Wood-land,  f.  (woods,  ground  Covered 
with  woods)  pays  plein  de  bois. 

Wood-lousf,  f.  (an  infect  called  likewife 
millepede)  cloporte,  gerfe. 

Wood-man,  f.  (a  fportfman,  a  hunter)  un 
cbafj'eur. 

Wood-men,  f.  pi.  (thofe  in  the  foreft  that 
have  charge  efpecially  to  look  to  the  king's 
wood)  foreftiers,  gardes  defortt. 
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Wood  monger,  or  Wood-Wcr,  f.  (one 
who  fells  wood)  iiendeur,  ou  mdrchtxnd  de  bois. 

Wood-mote,  f.  (a  petty  court,  now  called 
the  court  of  attachment)  cour  fritter e. 

Wood-nymph,  f.  (a  dryad)  une  dryadc, 
une  r.ymphe  des  bois. 

Wood-pecker,  f.  (a  bird)  un  grinipereau. 
The  ordinary  wood-pecker,  un  pic,  ou  f  inert. 

Wood-pile,  or  Wood  flock,  f.  (a  pile  ef 
wood)  un  tas  de  bois,  u>:e  pile  de  bois,  un  bu± 
cher. 

Wood-sorrel,  f.  (a  plant)  ozeille  fau- 
vage. 

Wood-ward,  f.  (an  officer  in  the  foreft) 
un  foieftier,  un  ofjicier  de  fret. 

Wood-yak  d,  f.  (a  place  to  keep  wood  in) 
baffe-cceur  ou  1' on  ticnt  le  lots.  A  timber-mer- 
chant's wood-yard,  tr.agaz.in  de  bois  de  cbar~ 
pente. 

WOODEN,  adj.  (made  of  wood)  ^><5' 
Wooden  Ihoes,  fouliers  de  bois,  des  fabots. 

Wood  en  (clumfy, awkward)  grofjier,  gauche, 
mal-adroit. 

WOODY,  adj.  (full  of  woods)  plein  de  bois, 
plein  de  forets. 

Woody  (of  the  nature  of  wood)  boifettx. 
WOOED,  adj.  (V.  to  woo)  a  qui  on  a  fait 
Vamour,  que  Von  a  recherche  en  mariage. 

WOOER,  f.  (a  fuit-r)  un  amar.t,  un  galant. 
WOOF,  f.  (thread  woven  crofs  the  warp) 
frame,  ou  trcme. 

Woof  (weft,  texture)  tijfu. 
WOOING,  f.   (from  to  woo)  Vatlion  de 
faire  I'amour,  CSV. 

WOOING,  adj.  Ex.  f  A  wooing  candle 
(or  watch-light)  chandelle  de  neille. 

WOOINGLY,  adv.  (pleafingly,  fo  astto 
invite  ftay)  d'une  maniere prej/'ante  &  engageante, 
d'une  maniere  qui  engage  d  rcfter. 

WOOL,  f.  (the  fleece  of  a  fheep,  that  which 
is  woven  into  cloth)  laine,  de  la  laine. 

Wool-blade,  f.  (a  plant)  bouillon  blane. 
Wool-driver,  f.  (one  who  buys  wool  in 
the  country,  and  carries  it  to  market-towns,  or 
clothiers,  to  fell  it  again)  celui  qui  acbe'te  la 
laine  a  la  campagne  pour  la  rtnendre  au  marche, 
ou  aux  ounriers  en  drop. 

Wool-fell,  f.  (Ikin  not  ftripped  of  the 
wool)  peau  dont  on  n'a  pas  encore  ote  la  laine. 

Wool-gathering,  adj.  Ex.  *  f  Your 
wits  are  a  wool-gathering  ( or  wandering)  nous 
anex  I'efprit  e'gare',  ou  diftrait,  vous  e'tes  dans 
un  e'trange  egarement,  -vous  ne  fongex  pas  a  ce 
que  vous  faites. 

Wool-pated,  adj.  (that  has  fhort,  thick, 
curled  hair)  qui  a  les  cheveux  cre'pus  &  cotcn~ 
ne's. 

Wool-sack,  or  Wool-pack,  f.  (a  bag,  or 
bundle  of  wool)  une  balle  de  laine,  un  fac  de 
laine. 

Wool-sack  (the  feat  of  the  judges  in  the 
houfe  of  lords)  le  ftige  des  juges  dans  la  cbambre 
des  pairs. 

Wool-staple,  f.  (a  publick  ftore-houfe 
for  wool)  /tape  pour  la  laine. 

WOOLLEN,  adj.  (made  of  wool)  de  laine. 
Woollen  ftockings,  des  bas  de  laine.  Woollen 
cloth,  du  drap, 

WOOLLEN,  f.  (cloth  made  of  wool)  etoffe 
de  laine,  tout  ce  qui  eft  fait  de  laine.  To  bury 
in  woollen,  enttrrer  les  morts  en  habit  de  laine, 
ou  de  flanelle. 

WOOLLY,  adj.  (confifting  of  wool,  refem- 
blingwool)  laineux,  plein  de  laine,  ou  qui  tient 
de  la  laine, 

WORD,  f.  (a  term,  or  expreflion)  mot, 
parole,  ttrme,  diclion,  txpreffion.  A  word  ufed, 
or  a  word  in  ufe,  mot  uftte,  ou  qui  eft  en  ujagr. 
Word  for  word,  mot  pour  mot,  mot  a  mot.  Pro- 
per words,  des  termes  proprcs. 

Word  (what  one  fpeaks,  or  writes)  mot, 
parole,  ct  qu'on  dit,  ou  ce  qu'on  ed  it.  Pray  fpeak 
a  word  for  mc,  je  -vous  prie  de  dire  tin  mot  en  ma 
favc.tr,    I  will  write  him  a  wojd  «r  two  about 
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5t,  ji  Jul  en  e'cr'uai  un  ou  deux  trots.  A  \V3rd 
villi  yon,  or  let  me  fpeak  a  word  with  you,  un 
t~.it,  i  ii  vous  plait,  queje  vous  dije  unmot.  A 
word  or"  cooiforij  un  mot  d:  confoiathn.  Not  to 
fay  a  word  (to  be  Client)  ne  dire  nut,  ne  print 
puiler,  fe  tttire.  At  a  word,  in  a  word,  en  un 
mat,  la  few  words,  en  peu  de  Piatt,  en  peu  de 
farolei.  f  ij  had  iiot  a  word  to  fay,  il  neut  pat 
i:  mot  a  dire,  U  n  eut  fai  le  petit  mot,  ou  le  moin- 
cl  t  met  a  dire,  l'ray  make  no  words  of  it,  or 
fay  net  a  word  ffl  that,  *  f  not  a  word  of  the 
pudding,  n'ti:  ditct  mot,  *  f  boucbe  coufue  id- 
efcffhs,  pJt  le  mot  id-deffus.  Words  of  courfe, 
parties  at  cor.  plimens, parolet  le  eivilite,  manures 
aeparler.  Soft  words,  det  paroles  enii;:icilc'cs,  des 
}\"6  cs  dg  foie.  Good,  or  fair  words,  de  bonnet, 
ou  de  Idtes  paroles.  It  is  but  a  word  and  a  blow 
*Mtii  him,  ;/ frappc  fans  dire  gat  e.  P.  A  word 
is  enQogh  to  the  wife,  le  fage  emend  a  demi-mot. 
It  you  w-ill  take  my  word,  Ji  vout  voulez.  rncn 
c.ci-e.  Take  my  word  fcr  it,  croyex  mat.  To 
W  riicj  01  fend  word,  mander,  fatre  favoir,  ap- 
prj/uiie,  dinner  avis.  At  that  word  he  flew 
into  2  pafiion,  la.  deffnt,  ou  a  ces  mots,  il  fe  mil 
ea  a 'ere.  I  will  net  hear  a  word  you  fay,  I 
v  ill  nol  lu':ir  you  lay  a  word,  je  ne  veux  pat  voui 
v.-.inuie,  cu  vous  e'eouter.   A  man  of  few  words, 

i  /  omme  qui  parlc peu,  ou  qui  fait  peu  de  bruit. 
A  man  of  many  words,  un  giand  parleur,  un 
■"  <u:ne  qui  park  trop,  un  botnme  qui  n  eft  pat  a  un 
r-ot.  To  make,  or  have  many  words  about  a 
trifle,  comefter,  difputer  lung  teir.t fur  une  clofe  de 
rre'ar.t.  Make  no  more  words  about  it,  n  en  parkz 
plus.  Make  not  fo  many  wards  of  it,  coupes 
court.  He  makes  more. words  about  it  than  the 
thing  is  worth,  il  marcbande ,  ■f  il  barguigne 
plus  que  la  cbofc  ne  vaut.  The  woids  ot  com- 
mand (in  military  exen.ife)  lei  commandement 
Ac  V 'exerciee  mih.'aire.  The  words  of  a  tune,  or 
fong,  let  mots  diun  air,  ou  d,ur,e  chanjon.  1  left 
■word  that. he  fiiould  do  it,  'fai  la'ifje  erdre  quil 
fe  fit.  '  I  left  word  with  the  maid,  that  I  mould 
come  again  within  an  hour,  faidit  a  la  fervar.te, 
que  je  reviendroit  dans  une  beure.  By  word  ot 
mouth,  de  louche. 

The  Word  (the  fecond  perfon  of  fhc  holy 
trinity)  LE.  verbe,  la  Jeconde  perfonne  de  la 
j'ainte  trinite'. 

The  Word  (the  watch-word)  le  mot,  le  mot 
etu  guet.    To  take  the  w  ord,  rcccvoir  le  mot. 

Word  (offer  in  any  bargain)  mot,  parole, 
ejfre,  prcpofu'wn.  I  have  but  one  word,  je  nai 
qu une  par'j/e,  je  ne  fuis  pas  bomme  a  deux  mots. 
Is  that  your  laft  word  ?  efl-ce  voire  dernier 
toot  f  1  take  you  at  your  word,  je  nous  prens  au 
tnc. 

Word  (promife)  parole,  promejje.  To  paf> 
fine's  word,  dinner,  engager  fa  parole.  A  man 
ef  his  word,  a  man  as  good  as  his  word,  un 
bomme  de  parole.  To  keep  one's  word,  to  be  as 
good  as  one's  word,  tc-n'tr  fd  parole,  ou  fa  pro- 
miffe.  To  fail  of  one's  word,  to  go  back  from 
one's  word,  mar.qucr  de  parole,  ne  pas  tcnir  fa 
parole,  t.iokr  fa  p  irole,  fe  dedire.  You  have 
laid,  or  fpake  the  word  (you  have  faid  all) 
•vous  dit et-la  le  mot,  crfl-la  le  r.ccud  de  V af- 
faire. 

Words,  or  Vain  Words,  f.  pi.  (in  opposi- 
tion to  deeds)  paroles  Haines  &  vaguci,  paroles 
en  rair. 

Words,  or  Big  Woids  (iil>  or  abufive  lan- 
guage* paroles,  gi  oj/c;  pat  olei,  gi  os  mots,  dif  ours 
piquars,  aigres,  ofit'nfans.  Ill  words,  de  m.iu 
va'ifes  paroles,  de  paro'es  ourrageufes.  To  give 
ill  wordri,  maltraitcr  des  paroles,  injurier.  They 
cannot  afford  one  another  T'good  wcrd,  ih  par- 
lent  toujoui  s  mal,  ou  ill  mcdifnt  toujour s  fun  de 
rautrc.  They  exchanged  words  together,  there 
puffed  fome  wor.-ls  betwixt  them,  ill  ont  eu  des 
p.arolet,  ou  quelques  parolet  tnfcvible,  ih  fe  font 
querelie's,  ill  en  Jont  uenus  aux  giot  moti. 

To  WORD,  v.  a.  (to  exprefs,  or  indite) 
fair  ,  mettre  par  e'erit,  e'erire  en  ceitaini  termes. 
*lo  word  a  thing  well,  ex/>rimer  l/ien  une  chafe, 
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la  matt  re  en  bens  termes.    I  wjll  not  defcend  to 
word  it  w  ith  her  ( or  to  fpeak  to  her)  je  ne  -Viux 
pas  maLxijfer  jufuuei-la  que  de  lui  en  parier. 
To  Word,  v.  n.  (to  difpute)  difputer,  con- 

tejier. 

Wor.  d-catcher,  f.  (a  wrangler  upon 
wards)  un  difputeur,  un  critique  de  men. 

Word-catching,  f.  (a  wrangling  upon 
words)  difpute  de  niott.- 

WORDED,  adj.  (V.  to  word)  exprime,  e'erit, 
mis  par  e'erit.  A  letter  well  w  oided,  une  Uttre 
bien Jaite,  bien  e'erite,  mij'e  en  bont  terrr.ct. 

WORDING,  f.  (from  to  word)  V aP.ior. 
d  ecrire,  ou  d'exprimer  bien,  ou  mal  une  chafe. 

WORDY,  adj.  (verbofe)  qui  psrle  beaucoup, 
babillard,  dijFtts,  long. 

■  WORE*(/.rf>.  du  verbe  to  wear)  V.  To 

Wear. 

WORK,  f.  (labour,  bufinefs,  pains  to  do 
any  thing)  tra-vail,  labeur,  ou-vrage,  befogre, 
peine,  fatigue  pour faire  quelque  chof  -,  occupation, 
affaire.  To  1  ove  work,  aimer  le  tra-vail}  aimer 
a  travailler,  fe  plaire  au  tra-vail.  To  be  at 
work,  etre  d  Jon  tra-vail,  ou  a  fa  befogne,  tra- 
-vailler.  To  let  to  One"s  work,}*  mettre  au  tra- 
vail, fe  mettre  a  travaillcr.  To  mind,cr  to  do 
one's  work,  s'attacber,  etre  ajjidu,  Cfe  attentif, 
ou  valuer  a  fon  ou-vrage,  ou  a  fa  b.j'-gne,  fairc 
fa  befogne.  He  is  bufy  at  work,  il  eft  iccvpe  d 
Jon  ouvrage,  il  eft  occupe',  il  tra-vaitle.  To  fet 
one  at  work,  to  rind  one  w  ork,  mettre  quclquun 
en  befgne,  lui  donr.er  du  travail,  de  1" ouvrage, 
ou  de  roccupaiion,  foccuper,  /' 'employer.  The 
work  of  the  brain,  le  travail  de  refprit.  1 
found  him  at  work,  je  V ai  trcuve  qui  travaillo'.t . 
To  confidcr,  or  reward  one's  work,  recompenfet 
le  travail,  ou  le  labeur  de  quclquun.  He  has 
made  a  good  day's  work  on  it,  il  a  fait  beaucoup 
d\uviage,  ou  bien  de  la  befogne  aujourd' bui,  i! 
a  bien  travaille',,  il  a  bien  avarice'  aujourd  hui. 
The  work  of  our  falvaticn,  r ouvrage,  ou 
1' affaire  de  not  re  J'alut. 

Work  (any  thing  that  is  done)  travail, 
ouvrage,  befogne,  c~e  qui  eft  a  faire.  There  is  a 
twelve-month's  work,  il y  a  du  travail,  ou  de 
r  ouvrage  pour  un  an.  To  give  the  workmen 
their  work,  dift^ibuer  le  travail,  Pouvrcge,  ou 
la  befogne  cntre  les  ouviiers.  To  have  no  work 
to  do,  «' avoir  point  d 'ouvrage,  navAr  >i;n  d 
faire. 

Work  (a  piece  of  work,  the  production, 
or  refultof  our  work,  or  pains)  ceuvre,  ouvrage, 
travail,  befogne ,  production .  The  works  of  God 
and  nature,  les  ctuvrcs  de  Dieu  &  de  la  nature. 
A  fine  piece  of  work,  un  be/  ouvrage,  une  belle 
befogne,  un  beau  travail,  une  belle  piece.  An 
ingenious  piece  of  work,  un  ouvrage  plein  d'in 
vention.  A  matter-piece  <f  work,  un  chef 
d'eeu-vre.  *  You  have  made  fine  work  of  it 
(in  an  ironical  fenfe,  that  is,  you  have  fpoilcd 
all)  vctts  avez,  fait  une  belle  befogne,  pour  dire, 
vous  avex  tout  gate'.  A  work  ol  the  brain,  un 
ouvrave  d'ejtrit,  ure  production  d'ej'piit.  An 
author's  work5,  Is  ceuves,  ou  les  ou  wages  d  un 
'auteur.  A  work  of  fortification,  un  ouvrage  de 
fortification.  A  h  rn-work,  un  ouvrage  d  come. 
The  w<;r-ks  of  a  fiege,  les  t-avaux. 

Work  (deed,  or  a£tion)  eeuvte,  ou  action. 
Works  of  fupereiogation,  ceuvret  de  ftt<  e'ro ga- 
llon. 

*  V/ork  (bufincf-,  trouble)  *  befogne,  peine, 
exerciee,  embarras,  affaire,  trouble,  defordre.  *  To  ftacber  di  fo  tir,  faire  fes  efforts  pour  fortir.  It 
cut  out  work  for  one,  *  to  find  him  work,  '  will  work  itfojf  out  by  degrees,  ctla  fortira  de 
taillcr  de  la  befogne  a  quclquun,  lui  donner  de  la  foi-meme  infenfiblemtnt .  Time  will  work  it  out, 
ptine,  de  I'txercice,  de  I'embarras,  lui  donner  des  le  terns  le  meltra  au  jour,  cela  ft  de'eouvrira  avec 
affai'ct.    *  He  will  make  work,  il  caufna  du\le  terns. 

trouble,  ou  du  de'foidre.  You  make  yourfelfl  To  Work  upon  (to  ftir  up,  to  move,  or 
more  work  than  you  n?:ed,  vous  voui  donnez.  |  affedf )  e'meuvoir,  toucher,  faire  ivprefjion  fur, 
plut  dc  peine  que  vout  ncdevicx.  We  will  make  faire  beaucoup  aeffet  fur,  fe  faire  fentir  a.  To 
one  work  of  it,  ncus  en  fcrons  a  une  J'cule  foil,  work  upon  the  humours,  emouvoir  lei  humeurs. 
You  will  find  yourfelf  work  cno  gh  if  —  vout  \  That  very  thing  works  upon  the  miads  of  molt 
aurex  ofjez.  a  fare  ft — .  P.  A  woman's  work  j  men,  cela  louche  let  cfpritt  de  la  plup.ft  des 
is  never  at  an  end,  une  femme  na  j.imaii  fait.  ?  homines.  This  fad  example  wrought  upon  him,  ce 
Inttead  of  d ;  ing  w  ork,  he:  makes  work,  au  lieu  J  tr'tfte  excmpleft  beaucoup  d'impr.fjian  fur  fon  efprit. 

1  There 
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ile  trava'illcr,  il  gate  le  travail  d'jiutrui.    Rfc  hrt 
made  a  good  day's  work  (he  has  got  a  great  deal 
to-day)  il  a  bien gagne  aujourd  kui.    To  be  hard 
at  work,  travaillcr  fort  &  ferine.     You  ttiould 
have  gone  that  way  to  work,  il  faloit  voui  y 
p  endre  airft.    I  will  go  ano  her  way  to  woik, 
je  m'y  prendrai  d'ur.e  outre  maniere,  je  tcnta  oi 
une  autre  voye.    And  that  way  he  did  his  work, 
comme  cela  il  en  vint  d  bout. 
Work  ( or  working)  in  a  fiiip,  manceuvre. 
Work-day,  f.  (a  day  on  which  labour  is 
permitted)  un  jour  ouviicr,  ou  ouvrable. 

WoRK  -HotSE,  f.  (a  place  in  which  any 
manufacture  is  carried  on)  Pendnit  d'ure  mai- 
fon  cu  let  ouvricrs  travailLnt  de  leur  metier,  le 
lieu  ou  I 'on  fait  travai'le. ,  un  atldur,  A  hat- 
ter's work-houfe,  une  foulerie. 

Work-house  (a  pi  ice  where  idlers  and 
vagabonds  are  condemned  to  labour)  une  maifon 
de  con  efiion. 

Work-man,  Sec.  V,  Workman,  &c. 
To  WORK,  v.  a.  cc  n.  (to  be  at  work,  to 
do  work,  to  labour),  travailler,  ouvrer,  fairc 
une  befogne,  un  ouvrage  de  corps,  ou  d  efprit.  To 
work  llai'd,  travailler  fort  &  fame.  '  To  work 
one's  felt"  weary,/*  fatiguer  d  free  de  travailler. 
It  is  not  lawful  to  work  on  holy-days,  tin' eft 
pas  permit  d' ouvrer  let  fetes,  ou  de  travailler  les 
jours  de  feres.  His  mind  works  day  and  uiglit, 
fon  efprit  travaii'e  jour  c£f  nuit,  il  fe  fatioue 
r  efprit  jour  nuit.  To  work  out  one's  falvi- 
tion  with  fear  and  trembling,  travailler  a  for, 
falut  avec  crainte  C£?  trembhment. 

To  Work  (or  machinate)  a  man's  ruin, 
travailler  d  Id"  ruine  de  quelquun,  tramer,_  ma~ 
chiner  la  perte  J^quejju'un. 

To  Wor  k  ^fp  fafhion)  travailler,  faconner, 
ouvrager,  cuvrer,  mettre  en  ceuvre,  mar.u- 
facluier.  To  w  ork  iron,  travailler  le  fer. 
To  work  a  precious  ftone,  mettre  une  pier  re 
pre'eieufe  en  ceuvre.  To  work  fi!k,  manufac- 
turer de  la  fbie.  To  work  a  gown  with  gold, 
brccher  une  rob:  d'or.  To  work  a  hit,  fouler 
un  chapeau. 

To  Wo  r  k  (to  operate,  to  do,  to  acl,  to  have 
an  effect.)  ope'rer,  faire,  produire  quelque  effet, 
agir.  The  phyfick  works  very  well,  la  m/de- 
cine  a  fort  bien  opere'.  The  Holy  Spirit  works 
in  our  fouls,  le  S.  Efprit  opere  dans  not  ames. 
The  fire  works  upon  our  eyes,  le  feu  agit  fur 
not  yeux.  To  work  a  pump,  fan  e,  jouer  une 
pompe. 

To  Wor  k  (to  be  in  a  fermentation,  as  wine 
and  other  liquors)  bcuillir,  cuver,  fe  fermcnter, 
*  The  fea  begins  to  work  (or  fwell)  la  mer 
commence  d  s'enfier,  cllc  commence  a  etre  a^ite'e. 
To  work  deceh,  tdcher  de  trompcr  quelquun,  A 
war  is  feared,  all  things  work  that  way,  on 
caint  une  gueire,  tout  fenille  s'y  difpofer.  To 
work  a  /hip,  marceuvrer  un  vaiffeau. 

To  Work  (or  fcrew)  one's  felt  into  one'* 
favour,  t'infnuer  dam  V  amitic' de  quelquun.  To 
work  one's  felt  into  credit,  or  etteem,  tac- 
que'r  ir  de  tcftimc,  ou  de  la  reputation.  To  work 
ont  one's  talk,  acbsvcr.finii  fa  lacbe.  To  work 
out  one's  defign,  venir  a  bout  de  fon  defftin. 
To  work  one  out  of  a  com.  si',  or  error  (to  un- 
deceive him)  defahufer,  deiromper  quelquun. 
To  work  one  out  of  his  place  (or  to  undermine 
him)  de'bufqucr  quelquun,  le  fupplar.ter,  le  faire 
fo-tir  de  (a  place.  To  work  one's  felf  out, 
tocher  di  fo  tir,  faire  fes  efforts  pour  fortir. 


WOR 

There  is  a  certain  affability  and  gentlenefs  of 
fafliion,  tha.  does  wonderfully  work  upon  the 
affections  of  the  people,  il  y  a  une  certaine  of- 
fabilite &  une  maniere  d'agir  civile  &  bonnete, 
qui  jfert  admirablement  bien  a  gagner  l 'r.ffeclion 
de  tout  le  monde.  To  work,  one'6  felt  off,./?  titer 
d 'affaire,  fe  dc'barraffer. 

"WORKER,  f.  (one  that  works)  ouvrier. 
The  mailer  worker  of  the  mint,  le  moitre  ou- 
writr  de  la  monnoie.  A  worker  in  a  fhip,  un 
tnanceuvrier. 

WORKING,  f.  (from  to  work)  travail, 
cuvrage,  V  aclion  de  travailler,  fcfc.  The  work- 
ing of  phyfick,  V operation  d'une  medccine.  A 
working  in  arithmetick,  une  operation  d'aritb- 
me'tique.  The  working  of  the  fea,  Pagitation 
de.la  mtr.    Working  in  a  fhip,  manoeuvre. 

WORKING,  adj.  Ex.  A  working  brain, 
un  efprit  invenlif,  un  efprit  qui  travaille,  ou  qui 
ve  fe  donne  prcjque  aucun  repos,  ou  auiun  re* 
lacbe.    Working  day,  un  jour  ouvrable. 

WORKMAN,  f.  (an  artificer,  a  maker  of 
any  thing)  un  ouvrier,  un  artifan.  P.  The 
better  workman  the  v.orfe  hulband,  les  plus 
babiles  ouvriers  font  les  plus  mauvais  menagers. 

WORKMANLY,  adj.  (well  performed) 
lien  conditionne,  bien  fait,  bien  trat aitte'. 

WORKMANLY,  or  Workman-like,  adv. 
(Ikilfully,  in  a  manner  becoming  a  workman) 
avec  art,  adroitemenl,  en  ouvrier. 

WORKMANSHIP,  f.  (the  /kill  of  a  worker, 
the  art  of  working)  ouvrage,  travail,  la  fia- 
qon.  A  fine  piece  of  workmanlhip,  une  belle 
piece,  un  ouvrage  artiflemcnt  travaille'. 

WORKT,  or  Wrought  (the  pieter  tenfe  and 
participle  of  the  verb  to  work)  V.  To  Work, 
and  Wrought. 

WORKWOMAN,  f.  (a  woman  who  works 
for  hire)  uhc  ouvriire. 

f  WORKY,  adj.  Ex.  A  worky  day  (a 
day  not  the  fabbath)  jour  ouvrier,  ou  ouvrable. 

WORLD,  f.  (the  univerfe,  heaven  and 
earth)  le  monde,  Punivers,  le  del  la  terre. 
Since  the  beginning  of  the  world,  fince  the 
world  flood,  fince  the  world  began,  depuis  le 
commencement,  depuis  la  creation  du  monde. 

The  World  (the  earth)  le  monde,  la  terre, 
le  globe  terrejire.  To  come  into  the  world  (to 
be  born)  venir  au  monde,  naltre.  To  go  out  of 
the  world,  to  leave  this  world  (to  die)  quitter 
ce  monde,  mourir.  He  is  the  fitted  man  in  the 
world  for  that  employment,  tefi  Pbomme  du 
monde  le  plus  propre  pour  cet  emploi.  He  is 
known  all  the  world  over,  il  ejl  connu  par  tout 
le  monde.  The  new  world  (the  Weft-Indies, 
Or  America)  le  nouvcau  monde,  V Ame'rique,  les 
Indes  Occidentales.  The  old  and  new  world 
(the  two  hemifpheres)  V ancitn  fef  le  nouveau 
monde,  les  deux  be'nrijpheres. 

World  (the  focicty  of  men,  orpartofthat 
fociety)  monde.  To  live  among  the  great  world, 
vivre  parmi  le  grand  monde,  frequenter  le  grand 
monde.  He  has  feen  the  world,  il  a  vu  le  monde, 
il  a  un  grand  ufage,  ou  une  grande  pratique  du 
monde.  All  the  world  (every  body)  knows  it, 
tout  le  mor.de  le  fait.  To  know  the  world,  or 
underftand  the  world,  entendre,  ou  favoir  bien 
le  monde.  So  goes  the  world,  ainfi  va  le  monde. 
He  lives  at  the  world's  end  for  a  great  way  off) 
il  dimeurc  au  bout  du  monde,  ou  dans  un  quartier 
extremement  eloigne. 

*  World  (a  fecular  life,  in  oppofition  to 
a  religious  one)  monde.  To  renounce  the  world, 
rtupncer  au  monde.  To  love  the  world,  aimer 
Irmonde.  To  think  of  the  next  world  (or  of 
a  future  life)  penfer  a  V autre  monde,  ou  a  la  vie 
future.  *  To  bepin  the  world,  fe  mettre  en 
qutlqut  poffe  pour  v'tvre,  s'ctaklir,  ou  commer.ecr 
a  s'e'tabiir,  faire  un  etabliffement.  *  To  begin 
the  world  again,  recommencer  de  nouveau,  lather 
de  fe  rimettrt  fur  pie.  *  To  be  before-hand  in 
the  wmld,  etre  a  Jon  aife,  faire  bien  fes  affaires. 
*  To  have  the  world  in  a  firing,  or  to  drive  ihe 
world  before  him,  etie  bcureux,  avoir  tout  a 
TOME  II. 
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fouhatt.  *  The  world  is  well  amsnded  with 
him,  il  ejl  en  belle  paff'e  au  prix  de  a  quil  a  e'te', 
fes  affaires  ont  bien  change'  de  face,  il  s'ejf  bien 
accommode'.  *  To  be  behind-hand  in  the  world, 
faire  mal fes  affaires,  etre  mal  dar.s  fes  affaires. 
One  had  as  good  be  out  of  the  world  ( or  be 
dead)  autant  vaudroit-il  etre  mart,  cu  netre 
point  au  monde.  To  be  going  out  of  the  world 
(to  be  dying)  etre  a  Pagonie,  etre  a  Vextremite, 
fe  mourir.  I  am  for  the  woods  againft  the 
world  ( or  before  any  thing)  je  prefe're  les  bois  a 
toute  autre  thofe.  To  leave  one  to  the  wide 
world  (to  leave  him  to  his  fhifts)  abandanncr 
quelquun,  le  laiffer  d  V abandon. 

World  (the  publick)  le  public.  To  re- 
commend a  tiling  to  the  world,  reconimander 
une  chofe  au  public. 

World  (people)  monde,  gens.  What  fays 
the  world  of  me  ?  queji-ce  que  le  monde  dit  de 
mot?  quefl-ce  que  les  gens  difer.t  de  moi?  que 
dit-on  de  moi?  The  world  fays  that,  le  monde 
dit  que,  on  dit  que. 

*  World  (an  expletive  term)  *  monde. 
Nothing  in  the  world  pleafes  me  fo  much,  rien 
au  monde  ne  me  plait  tant.  I  would  not  have  it 
for  any  thing  in  the  world,  je  ne  voudrois  pas 
Vavoir  pour  rien  au  monde,  ou  pour  quoi  que  ce 
foit.  He  fays  the  fineft  things  in  the  world, 
U  dit  les  plus  belles  cbofes  du  monde.  He  minds 
nothing  in  the  world,  ;/  ne  fe  met  en  peine  de 
rien.  By  no  means  in  the  world,  point  du  tout, 
gardex  vous  en  bien,  I  know  not  what  in  the 
world  to  do,  je  ne  fai  que  faire,  ou  de  quel  cote 
me  tourner,  I  know  not  which  way  in  the 
world  to  hide  it,  je  ne  fai  comment  le  cacher. 
Juft  for  all  the  world  as  if,  juflement  comnie  Ji, 
It  is  to  no  end  in  the  world,  e'efi  en  vain,  cela 
ne  fert  a  rien.  No  where  in  the  world,  nulle 
part. 

J  World  (a  great  number,  a  great  quan- 
tity, or  deal)  infinite',  grand  nombce,  quantite', 
grande  quantite',  abondance,  beaucoup,  bien, 
*  -f  monde.  A  world  of  people,  une  infinite' de 
gens,  ou  de  monde,  une  grande  foule,  A  world 
of  money,  une  infinite',  ou  une  grande  quantite 
d' argent.  She  Ihed  a  world  of  tears,  tile  a  verfe' 
beaucoup  de  larmes,  un  torrent  de  larmcs,  ou  un 
deluge  de  larmes.  He  has  filed  a  world  of  blood, 
il  a  bien  verfe  du  fang,  il  a  verfe'  des  ruiffeaux  de 
fang.  We  have  feen  a  world  of  prodigies,  nous 
avons  vu  un  monde  de  prodiges. 

World  without  end  (an exprefiion only 
ufed  in  the  common-prayer  ;  for  ever)  d  jamais, 
e'ternellement. 

In  the  world  (in  poffibility)  poffible, 
imaginable.  All  the  precautions  in  the  world 
weie  taken  for  the  marriage  of  his  brother,  on 
prit  toutes  les  precautions  poffibles,  toutes  les  pre- 
cautions imaginables  pour  le  mariage  de  fon  frere. 

For  all  the  world  (exactly)  exaclement, 
entie'rement,  tout-d-fait, 

'  WORLDLINESS,  f.  (worldly  vanity,  or 
fondnefs  of  the  world)  mondanite,  vanite mon- 
daine,  atuichement  au  monde. 

Worldliness  (covetoufnefs)  amour  du 
gain,  cupidite  du  gain,  defir  d'amaffer. 

WORDL1NG,  f.  (a  worldly-minded  man) 
un  mondair,  un  homme  du  monde,  un  bomme  at- 
tache' au  mor.de,  ou  aux  chofes  vaines  &  paffa- 
geres  de  cc  mende. 

WORLDLING,  adj.  (addicted  to  gain)  a- 
vide  de  gain,  attache,  inte'reffe'. 

WORLDLY,  or  Worldly-minded,  adj.  (fond 
cf  the  vanities  of  the  world)  mondain,  du  monde, 
attache'  au  monde,  abandonne  aux  vanite's  du 
monde. 

Worldly  (or  fenfual)  pleafures,  desplaifirs 
mondains,  ou  fenfuels. 

WORLDLY,  adv.  (with  relation  to  the 
prefent  life)  felon  le  monde,  fuivant  Vufage  du 
monde,  mendaincment. 

WORM,  f.  (a  creeping  ir.fefl)  un  ver,  ou 
vermiffeau.  P.  Tread  upon  a  worm  and  il  will 
turn,  P.  un  ver  it  tcrtc  fe  rtttque  tier,  qudhd  on 
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marche  ieffus,  A  filk-worm,  un  ver  a  fit. 
Ap  earth-worm,  un  ver  de  terre.  A  belly- 
worm,  ver  long  qui  s'engendre  dans  les  entrailUs. 
To  be  full  of  worms,  etre  plcin  de  vers.  A 
hand-worm,  un  ciron.  A  glow-worm,  un  ver*. 
luifant.  A  floe-worm,  un  anvoie.  A  dog- 
worm,  ver  qui  s'engendre  dans  la  langue  d'un 
chien,  &  qui  le  rend  enrage'  ft  on  ne  Vote.  A 
wood-worm,  coffon,  artifov,  ou  artufon. 

*  Worm  (a  wretched  creature)  un  ver  de 
terre,  un  malheureux  mortel,  un  mife'rable,  un 
homme  fans  biens,  fans  Credit, 

*  The  Worm  (or  remorfe)  of  confeience, 
*  le  ver  de  la  confeience,  les  rcmords  de  la  con* 

fcience,  le  ver  rongeur.  *  He  has  got  a  worm 
( or  maggot)  in  his  head,  il  a  des  vcrcoquins  a 
la  tele,  il  a  des  folks  dans  Vefprit,  il  a  des  fan- 
taifics  extravagantes. 

Worm  (any  thing  turned  round,  any  thing 
fpiial)  Ex.  A  worm  for  a  gun,  un  tirebourre. 
The  worm  of  a  fcrew,  Pe'crou  d'une  vis.  The 
worm  of  a  cork-fcrew,  la  meche  d'un  tirebou- 
chon. 

Worm-eaten,  adj.  (gnawed  by  worms) 
range  des  vers,  vermoulu,  verreux,  pourri,  ga\t't 
qui  a  quelque  ver.  To  grow  worm-eaten,  je 
vermculer,  devenir  vermoulu. 

Worm-grass,  f.  (a  plant  good  to  defiroy 
worms)  forte  de  plante  qui  tue  les  vers. 

Worm-hole,  f.  (a  hole  made  in  wood  and 
furniture  by  worms)  vermouhtre.  This  wood 
has  fome  worm-holes  in  it,  il y  a  de  la  vermou- 
lure  dans  ce  bois. 

Worm-seed,  f.  (a  feed,  or  powder  given 
to  children  to  dellroy  worms)  poudre  aux  vers, 
barbotine. 

Worm-wood,  f.  (a  plant  that  has  the  vir. 
tue  to  kill  worms  in  the  body)  abfir.:be. 
Worm -wood -wine,  via  d'abfintbe. 

To  WORM,  y.  n.  (to  work  flowly,  fecretly 
and  gradually)  dgir  petit  d  petit,  par  des  moyens 
lents  fecrcts. 

To  Worm,  v.  a.  Ex.  To  worm  a  dog  (to 
take  a  worm  from  under  his  tongue)  e'verrer  un 
chien.  * 

*  To  Worm  one  out  of  a  place  (to  deprive 
him  of  his  place  by  flow  and  fecret  means)  de- 
bufquer  quelquun,  le  fupplanter, 

WORMED,  adj.  (V.  to  worm)  e'verre',  &c. 

WORMING,  f.  (from  to  worm)  Pacliort 
d'everrer, 

WORMWOOD,  V.  Worm  .wood,  fous 
Worm. 

WORMY,  adj.  (full  of  worms)  qui  efiplcir. 
de  vers. 

WORN,  adj.  (V.  to  wear)  parte',  S?c .  He  . 
is  worn  out,  il  a  fait  fon  terns,  il  ejl  ufe'. 

WORNIL,  f.  (a  kind  of  maggot  generated 
in  the  fummer  in  the  backs  of  cows)  ver  qui  ' 
s'engendre  en  ete  dans  le  dos  des  vaches, 

WORRIED,  adj.  (V.  to  worry)  boufpille, 
dich'ne.  *  A  people  worried  by  opprefiion,  un 
peuple  opprime  &  foule'. 

To  WORRY,  v.  a.  (to  tear  in  pieces)  bow 
fpiller,  de'ebirer,  mettre  en  pie'ees. 

To  Worry  (to  harrafs,  to  perfecute  bru- 
tally) tourmentcr,  barraffer,  perfecuter  brutalc* 
mtnt, 

WORRYING,  f.  (from  to  worry)  Vatjbn 
dt  houfpiller,  de  de'ehirer,  ou  dc  tourrrrnter. 

WORSE,  adj.  (the  comparative  of  bad)  plus 
mecbant,  plus  mauvais,  pire,  pis.  He  is  worfc 
than  ever  he  was,  il  ejl  plus  mecbant  quil  no 
jamais  e'te',  il  ejl  pire  que  jamais.  To  make 
one's  condition  worfe,  rendre  fa  condition  pire, 
empirer  Jq  condition.  There  is  nothing  worfe 
than  that,  il  n'y  a  rien  qui  Jolt  pis  que  cela,  A 
worfc  thingthan  that  will  fcrvc  my  turn,  je  me 
contcntcrai  bien  d'une  chofe  de  moindre  importance, 
ou  de  moindre  valeur.  You  are  worfc  than  your 
word,  vous  ne  tenez  pas  votre  parole,  vous  n'e'res 
pas  hemme  de  parole.  He  is  worfc  than  no  hing 
(ke  o\vc3  more  than  he  is  wortb.)  il  do'-.t  i>ivs 
qui!  t'a  vaiJlant,  He  U  five  pounds  vvoife 
1  4  Q  than 
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than  nothing,  /'/  t*en  manque  cinq  livres  fletlin 

qu  i!  nait  un  fou  a  lui. 

WORSE,  adv.  (in  a  manner  more  bad)  pis, 
flits  mal.  It  is  worfe  and  worfe,  c'ejl  pis  que 
jamais,  c'ejl  de  mal  en  pis,  ou  de  pis  en  pis. 
They  can  do  no  worfe  by  him,  Us  ne  lui  fau- 
roient  pis  /aire,  Us  ne  fauroient  lui  /aire  plus  de 
mal.  He  is  much  worfe  than  he  was  in  point 
of  health,  il  Je  porte  beaucoup  plus  mal  quil  ne 
faij  it.  1  will  deal  no  worfe  with  you  than  if 
you  were  my  own  brother,  je  vous  traiterai  en 
f'-'e,  fen  agirai  avec  <vous  comme  /i  vous  e'tiex 
men  frcrc.  *  f  To  take  one  for  better  for 
worle  (to  marry  one)  /e  tnarier  avec  quelquun, 
Ve'poujer. 

R.  Worse  is  fometimes  ufed  with  the  ar- 
ticle the  before  it :  Ex.  Every  thing  is 
the  worfe  for  wearing,  tout  s'ufe  d  force  de 
le  pe  ter.  I  ftiall  not  value  him  a  hair  the 
worle,  je  nen  aurai  pas  plus  mauvaife 
(•pinion  pour  cela.  Am  I  the  worfe  for  it  ? 
en  vaux-je  mains  pour  cela?  He  is  never 
the  worfe  for  that  terrible  fall,  a  peine  je 
fent-il  de  cette  terrible  chute, 

WORSHIP,  f.  (adoration,  religious  fervice) 
adcration,  culte  rehgieux,  fervice.  The  divine 
worfhip,  le  culte,  ou  le  fer-vice  divin.  P.  The 
more  worfhip  the  more  coft,  plus  en  veut  etre 
horror/,  plus  il  en  coute. 

Your  worship  (a  title  given  by  an  infe- 
riour  to  the  gentry  and  juftices  of  the  peace) 
c\fi  un  titre  qui  /ignifie  -voire  dignite,  &  que  les 
petites  ger.s  donnent  d'ordinaire  a  la  petite  noblejfe 
&  eux  juges  de  paix. 

To  WORSHIP,  v.  a.  (to  adore,  to  honour, 
or  venerate  with  religious  rites)  adorer,  rendre 
un  culte  religieux. 

To  Worship  one  (in  the  fcripture  phrafe, 
to  fall  down  before  him)  fe  pro/lerner  devant 
quelquun. 

WORSHIPFUL,   adj.   (claiming  refped) 
refpctlable,  honorable. 

Worshipful,  or  Right  Worfhipful,  Vejl 
unt  epitbitt  honorable  quon  donne  a  ceux  quon 
tra'ue  de  worfhip. 

WORSHIPFULLY,  adv.  (refpeftfully)  avec 
refprtl,  bonorablement,  avec  bonneur. 

'  WORSHIPPED,  adj.  (V.  to  worfhip)  adore'. 
W>,rthy  to  be  worfhipped,  qui  me'rite  d'etre 
adore',  adirable. 

WORSHIPPER,  f.  (one  that  wbrfliips)  a- 

dorateur. 

WORSHIPPING,  f.  (from  to  worfhip)  ado- 
ration,  ou  Paction  c I  adorer, 

WORST,  adj.  (thefoperlativeof  bad)  le  plus 
mt  bant,  le  plus  mawvais,  le  pire,  le  mains  bon. 
It  is  the  wont  that  can  befal  him,  c'ejl  le  plus 
grand  malheur,  ou  c 'ejl  le  pis  qui  puiffe  lui  arri- 
vtr.  He  is  the  worft  of  men,  c'ejl  le  dernier 
des  bommes. 

WOPs.ST,  f.  (the  worft  thing,  the  worft 
part  of  anything)  le  pire,  le  pis.  To  chufe, 
or  to  take  the  worft,  choifir,  ou  prendre  le  pire 
I  fear  we  fhall  ccme  by  the  worft  of  it,  je  crains 
que  nous  nayons  du  pire,  du  deffous,  ou  du  de'fa- 
-vantage.  To  put  matters  at  worft,  or  to  make 
the  wor'r  of  a  thing,  -prendre  ur.e  chofe.au  pis, 
ou  au  pis  aller.  Let  the  worft  come  to  the 
vrorft,  cr  when  the  worft  comes  to  the  worft, 
ou  in  alkr,  a  toute  extre'mite.  He  had  (or  he 
got)  th.'  worft  on't,  U  a  eu  du  drffous,  il  a  ete' 
U  plus  n.aitraile'.  Do  your  worft,  1  do  not  fear 
you,  fanes  du  pis  que  -reus  pourrer.,  faites  tout 
:'otre  pojf.ble  pour  me  nub  e,  on  fuitts  mci  tout  le 
mal  que  -vcis  fourrex,  je  ne  vous  crains  point,  je 
-vous  wets  au  pis,  ou  a  pis  fuire.  The  woift  is 
part,  les  plus  grands  efforts  font  fails,  *  f  les 
plus  grand;  coups  font  rue's,  le  danger  eft  pafje. 
I  hope  the  wcrft  is  p.iit  ( or  that  my  mistoituwes 
are  at  an  end)  je  me  flute  que  ines  malbcws  t'en 
•vonl  prendre  fn,  que  mes  affaires  i'cn  <u$nl  chan- 
ger dc  face.    The  wcift  w  yet  to  cubic,  vcus 
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avex  lien  plus  a  fouffrir  que  vous  n'dvtz  tficore 

feuffert, 

WORST,  adv.  (moft  ill)  le  plus  mal.  He 
has  done  it  worft  of  all,  il  Pa  fait  le  plus  mal 
dc  tous. 

To  WORST  one,  v.  a.  (to  have  the  better 
of  him)  vaincre  quelquun,  avoir  i 'avantage  fur 
lui. 

WORSTED,  adj.  (V.  to  worft)  vahcu,  qui 
a  eu  du  pire,  du  deffous,  ou  du  de'favantage, 

WORSTED,  f.  (yarn,  woollen  yarn)  laine 
file'e,  eflame.  Worfted  ftockings,  its  has  de 
laine,  des  has  d 'eflame. 

WORT,  f.  (new  beer  either  unfermented, 
or  in  the  'aft  of  fermentation)  mout,  mout  de 
biere. 

Wort  (herb)  forte  d"herbe. 

R.  Dans  le  dernier  fens  wort  ne  fe  dit  pas  feut, 
mais  an  le  trouve  d  la  fin  des  noms  de  certaines 
herbes,  commt  colewort,  fpoonwort,  liver- 
wort, &c. 

WORTH,  adj.  (of  a  certain  price,  or  value) 
qui  vaut,  valant,  d'un  certain  prix.  To  be 
worth,  valoir,  etre  d'un  certain  prix,  ou  d'une 
certaine  valeur.  It  is  little  worth,  il  ne  -vaut 
pas  grand'  chofe.  A  thing  not  worth  feeing,  or 
reading,  itne  chofe  qui  tie  vaut  pas  la  peine  de 
roller  voir,  ou  de  la  lire.  It  is  not  worth  your 
labour,  or  your  while,  cela  rien  vaut  pas  la 
peine.  A  diamond  worth  a  thoufand  crowns, 
un  diamant  valant  mille  e'eus. 

To  be  worth  (to  have  as  an  eftate,  or 
ftock )  avoir  vaillant,  avoir  un  certain  bien.  He 
is  worth  ten  thoufand  pounds,  il  a  dix  mille 
livres  fterlin  vaillant.  It  is  well  worth  our 
knowing  who  that  man  was,  that —  il  feroit 
neceffaire,  ou  d propos  de  favoir,  qui  Vetoit  qui—. 
His  teftimony  is  counted  nothing  worth,  fon 
te'moignage  ejl  repute'  nul. 

WORTH,  f.  (price,  value)  valeur,  prix, 
ce  quune  chofe  vaut.  I  will  give  you  the  worth 
on't,  je  vous  en  donnerai  la  valeur,  le  prix,  ou 
ce  quil  vaut. 

Worth  (defert,  merit)  me'rite,  prix.  A 
man  of  great  worth,  un  bomme  de  grand  me'- 
rite. 

WORTHIES,  f.  pi.  (men  laudable  for  any 
eminent  quality,  particularly  for  valour)  de 
grands  hommcs,  des  bommes  illuflres,  ou  difiingue's 
par  les  grands  exploits  quils  ont  faits,  des  be'ros. 
The  nine  worthies,  les  neu/ preux. 

WORTHILY, adv.  (defervedly,  juftly,  with 
juftice,  with  dignity)  dignement,  tres-bien,  en 
honnJte  bomme,  en  bemme  d'bonneur,  avec  di- 
gnite'. 

WORTHINESS,  f.  (worth,  defert,  excel- 
lence, dignity)  excellence,  me'rite,  dignite',  im- 
portance, 

WORTHLESS,  adj.  (mean,  unworthy)  v'tl, 
indigne. 

WORTHLESSNESS,  f.  (want  of  dignity, 
want  of  value)  indignite. 

WORTHY,  adj.  (that  deferves  any  thing) 
digne,  qui  me'rite  quelque  chofe.  Worthy  of  re- 
ward, digne  de  re'eompenfe,  qui  me'rite  une  re'eom- 
penfe.  This  is  well  worthy  cur  observation, 
mi  me'rite  bien  quon  y  fafft  reflexion.  Praife- 
worthy,  digne  de  louange,  huable.  Thank- 
worthy, qui  me'rite  avs  i  emercimens. 

A  Worthy  man  (a  man  of  worth)  un 
bomme  de  me'rite,  ou  qui  a  du  me'rite.  A  worthy 
(virtuous,  or  well-principled)  man,  un  digne 
bomme,  un  botinitt  bomme,  un  homme  d  bonneur, 
un  homme  vertueux,  <  u  qui  a  de  la  vertu,  A 
woilhy  (or  honourable)  aclion,  une  afiion  ho- 
norable, A  worthy  tnend,  un  ami  quon  ejiime, 
que  Von  coifidcie,  pour  qui  Von  a  des  t'gaids,  ou 
de  V(fiime, 

-f  WOT,  Veft  un  vkux  pre'te'rit  du  verbe  to 
wit,  dont  on  fe  Jtrt  quelquefois  pu  lieu  du  terns 
present.  Ex,  d-d  wot  (for  Qoi  knows)  Dieu 
le  fait. 
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WOVE,  or  Wcrven,  adj.  (V.  to  weave) 

tiffu,  fait  au  me'tier.  Woven  ftockings,  de*  bat 
faits  au  me'tier. 

WOULD  (from  the  verb  to  will  is  ren- 
dered into  French  by  all  thefe  feveral  tenfes, 
yix.Jje  vouhis,  jevoulus,j'ai  voulu,jevoudrois, 
je  voulu/fe.  I  could  do  it,  if  I  would,  je  pour, 
rots  le  /dire,  ft  je  voulois,  I  would  not  do  it 
before  he  defired  me,  je  ne  voulus  pas  le  /aire 
avant  quil  m'en  pride.  I  defired  him,  but  he 
would  not  do  it,  je  Ven  ai  prie',  mais  il  ne  Va 
pas  voulu  /aire.  I  would  not  do  it  for  all  the 
world,  je'ne  voudrois  pas  le  f aire  four  tous  let 
biens  du  monde.  It  was  a  great  while  before  he 
would  refolve  upon  it,  il  fe  paffa  bien  du  terns 
avant  qu  il  voulut  sy  re'foudre. 

Would  is  often  ufed  for  a  figh-of  the  con- 
ditional tenfe  :  Ex.  I  would  do  it  if  I  could,  je 
le  ferois  /i  je  pouvois.  He  thought  no  man 
would  find  it  out,  il  crut  que  perfonne  ne  le  de'- 
couvriroit. 

Would  (has  the  fignification  of  to  wifh, 
or  defire)  Ex.  What  would  you  have  with  me  ? 
que  me  voulex-vous  ?  que  foubaitex-vous  de  moi  ? 
Would  you  have  any  thing  more  with  me  before 
I  go  ?  avex-vous  quelque  autre  cbofe  d  me  dire 
avant  que  je  tnen  aille?  I  would  have  you 
know  that—  je  veux  que  -vous  fachiex,  on  je 
vous  apprens  que—.  That  is  it  I  would  have 
had,  Vejl  ce  queje  demandois,  ou  ce  que  je  foubai- 
tois.  To  do  as  one  would  have  him,  obferver  let 
ordres  de  quelquun,  /aire  ce  quil  nous  ordonne, 
OU  ce  quil  nous  dit,  fuivre  fes  ordres,  ou  fon  avis. 
As  luck  would  have  it,  par  bonbeur,  ou  par 
malheur.  It  happened  as  I  v  ould  have  it,  la 
chofe  arriva  comme  je  le  fouhaitois.  He  carried 
her  away  whether  I  would  or  no,  il  Vemmena 
bon  gre' malgre'  tnoi.  You  would  not  have  done 
fo,  vous  ne  Fauriex  pas  fait,  vous  nen  auriex 
pas  agi  de  la  forte.  She  begs  you  would  be  true 
to  her,  elle  vous  prie  de  lui  etre  fiddle.  They 
look  as  if  they  would  do  fome  mifchief,  Us  ont 
la  mine  de  voulcir  faire  du  mal.  I  brought  him 
up  as  well  as  my  eftate  would  allow,  je  Vat 
aujfi  bien  e'leve  quil  m"a  ete  pofftble. 

Would  for  would  to  God)  plutaDieu  que. 
Would  I  might  never  live  if  1  know  it,  que  je 
meure fi  je  le  fai.  Would  he  were  married,  pldt 
d  Dieu  quilfut  marie'. 

WOUND,  adj.  (V.  to  wind)  tourne,  ©V. 
Wound  up  ( or  wrapt  up)  envekppe. 

WOUND  (pre'te'rit  du  verbe  to  wind)  V. 
To  Wind. 

WOUND,  f.  (a  hurt  given  by  violence) 
blefj'ure,  pLiye.  He  died  of  his  wounds',  il  ejl 
mort  de  fes  blefj'ures.  To  give  one  a  wound, 
blffer  quelquun.  To  give  hir*  a  mortal  wound, 
le  blefjer  a  mort. 

Wound-wort,  f.  (a  plant)  forte  d'herbe 
vulneraire. 

To  WOUND,  v.  a.  (to  give  a  wound)  llef- 
fer,  faire  une  bleffure.  To  wound  to  death, 
bleffer  a  mort, 

*  To  Wound  (to  offend,  or  wrong)  *  blef- 
fer, offenfer,  faire  tort.  To  wound  one's  con- 
fcience,  blejjer fa  confeience.  To  wound  a  man's 
reputation,  bleffer  la  reputation  de  quelquun^ 
faire  tort  a  fa  reputation. 

WOUNDED,  adj.  (V.  to  wound)  blejl'. 

WOUNDING,  f.  (from  to  wound)  Vatlim 
it  bleffer,  &c. 

WOUNDLESS,  adj.  (free  from  wounds) 
qui  n'efl  point  bleffe. 

f  WOUNDY,  adj.  (prodigious)  grand,  pro- 
digieux.  A  vvoundy  deal,  one  grandc,  ou  pro- 
digieufe  quannte. 

f  WOUNDY,  adv.  (vaftly,  extremely)/^, 
Sres,  cxti  emement. 

W  R 

WRACK,  or  Ship-wrack,  f.  (the  pcrifhir.p, 
or  being  cait  away  of  a  ftiip)  naufragt.  To 
fufl'cr  fliip-wr ack,  .fiire  nuufrege. 

Wrack 
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WsaCK  (ruin,  deftruclion)  ruine,  At'flrut- 
thn,  *  To  go  to  wrack,  aller  en  ruine,  alter  en 
decadence,  *  alter  a  van  leau. 

Wrack  (the  part  of  a  flijp  that  is  pcrifheJ 
and  caft  a-ihore,  belonging  to  the  king)  varech, 
bris,  cu  droit  de  varech,  chi  de  bris. 

Sea-wrack,  f.  (iea-weed)  vareeb,  fort. 

To  WRACK,  v.  n.  (to  fuffer  ftiipwrack) 
fa  ire  naufrage. 

WRANGLANDS,  f.  pi.  (mifgrown  trees 
that  will  never  prove  timber)  arbres  rabougris 
qui  tie  font  pas  propres  pour  la  cbarpente. 

To  WRANGLE,  v.  n.  (to  brawl,  to  fcold, 
<%  quarrel)  difputer,  contefer,  fe  quereller,  fe 
picoter,  criailler,  -f  dabauder. 

WRANGLER,  1".  (one  that  wrangles,  or 
fcold-s)  un  querelleur,  une  querel/eufe,  un  cbica- 
reur,  une  chicaneufe,  un  criai/leur,  une  criailleufe, 
(etui,  ou  celle  qui  dime  a  difputer,  & c. 

WRANGLING,  f.  (from  to  wrangle)  difpute, 
contefation,  dc'bat,  quereiles,  criaillerie,  "f  da- 
lauderie,  V aElion  de  difputer,  Csfc. 

WRANGLING,  adj.  (fond  of  difputing,  or 
quarrelling)  qui  difputc,  qui  aime  a  difputer,  a 
criailler,  &c. 

To  WRAP,  v.  a.  (to  twift)  entortiller. 

To  Wr  a r  up  (to  involve  totally)  envelop- 
fer.  To  wrap  up  one's  felf  in  one's  cloak, 
i  envelopper  de  fon  manteau,  s'emmitoufer,  s'af- 
fubler  de  fon  manteau.  *  To  wrap  up  a  bawdy 
ftory  ir^ clean  linen,  *  envelopper  un  covte  fate 
dans  des  paroles  bonnetes,  due  un  conte  fale  en 
tertnes  couverts. 

To  Wrap  up  (to  wind  up)  all  in  one 
word,  dire  tout  en  un  mot. 

WRAPPED,  V.  Wrapt. 

WRAPPER,  f.  (a  piece  of  linen,  or  woollen 
cloth  to  wrap  ud  things  withal)  enveloppe. 

WRAPPING  UP,  f.  (from  to  wrap  up) 
/  aBion  d'  envelopper,  & c. 

WRAPT,   adj.    (V.  to   wrap)  entortille. 

*  Wrapt  up  (totally  involved)  enveloppe'. 
*  Wrapt  up  in  admiration,  or  extafy,  ravi  en 
mdmiration,  ou  en  extafe.  To  be  wrapt  up  in 
one's  mother's  fmock,  etre  aime'du  fexe,  *+  etre 
re'  coif e'.  I  am  fo  wrapt  up  with  him,  je  Vaime 
fi  e'perdumer.t,  *  \  fen fuis Ji fort  coife'. 

ToWRASTLE,  &c.  V.  ToWreftle,  &c. 

WRATH,  f.  (anger,  indignation)  colere, 
ire,  courroux,  indignation.  The  wrath  of  God, 
la  colere,  ou  I'ire  de  Dieu. 

WRATHFUL,  adj.  (angry,  furious,  raging) 
qui  eft  en  colere,  courrouce. 

WRATHFULLY,  adv.  (furioufly,  paffion- 
ately)  avec  colere,  en  furieux. 

WREAK,  f.  (revenge,  vengeance)  ven- 
geance. 

To  WREAK,  v.  a.  (to  revenge)  -verger. 
To  wreak  one's  anger  upon  one,  de'ebarger  fa 
colere  fur  quelquun. 

WREAKFUL,  adj.  (revengeful)  vindicatif. 

WREATH,  f.  (a  piece  of  cloth  twifted 
round  a  roll)  tonillon. 

Wreath  (a  garland)  une  guirlande.  A 
laureate  wreath  fur  crown)  un  tortis,  une  cou- 
rovne,  ou  une  guirlande  de  laurier. 

Wreath  (atorfe;  in  architecture  and  he- 
raldry) torfe,  ou  cordon. 

Wreath  (a  boar's  tail,  amongft  hunters) 
la  queue  d  un  fanglier. 

To  WREATH,  v.  a.  (to  twift)  tordre.  To 
wreath  about,  tortiller.  To  wreath  a  thing 
about  one's  arm,  tortiller  une  cbofe  autour  du 
bras. 

To  Wr  e  a  t  h  (to  crown)  couronner. 

WREATHED,  or  Wreathcn,  adj.  (V.  to 
wreath)  tors,  &c.    Wreathed  about,  ttrtilU, 

WREATHING,  f.  (from  to  wreath)  /' ac- 
tion de  tordre.  A  wreathing  about,  Vatlionde 
tortiller. 

WRECK,  &c.  V.  Wrack,  Sec. 
V/REN,  f.  (a  little  fort  of  bird)  un  roitelet. 
WRENCH,  f.  (a  fprain)  unt  entorfe,  ou  une 
ie'f.rfe. 
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To  WRENCH,  v.  a.  (to  fynia)  ft  detordre, 

fe  donner  un-:  de'torfe,  ou  une  ento'fe.  To  wrench 
file's  foot,  fe  de'tordre  le  pie',  fe  donner  une  en  torfe 
au  pi/. 

To  Wr  ench  open  a  door  (to  force  it  open) 
enfoncer  une  parte. 

WRENCHED,  adj.  (V.  to  wrench)  Mors, 
qui  a  une  entorfe,  ou  une  de'torfe.  Wrenched 
open,  enfonce. 

WREST,  f.  (a  fort  of  bow  to  tune  with) 
arcbet. 

Wrest,  V,  Wrift. 

To  WREST,  v.  a.  (to  wreath,  wrap,  twift, 
or  turn  about  J  tordre,  tourner,  plier  de  trovers. 

To  Wrest  (or  pull)  a  thing  from  one, 
arracber  une  cbofe  a  quelquun,  la  lui  oter  de  force, 

*  To  Wrest  for  force)  the  fenfe  of  a  paf- 
iage,  forcer,  de'tourner  le  fens  d'un  pafj'age,  lui 
faire  'violence,  donner  un  (ens  force  a  un  pafjagc. 

WRESTED,  adj.  (V.  to  wreft)  tors,  &c 
WRESTER,  f.  (one  who  wrefts)  celui  qui 
tord,  &c. 

WRESTING,  f.  (from  to  wreft)  V aBion  dc 
tordre,  CSV. 

To  WRESTLE,  v.  n.  (to  contend  who  fhall 
throw  the  other  down)  lutter,  s'exercer,  ou  fe 
battre  a  la  lutte. 

*  To  Wrestle  a  fall  (or  to  enter  the  lifts) 
with  one,  rompre  une  lance  avec  quelquun,  en- 
trer  en  lice,  ou  lutter  avec  lui. 

WRESTLER,  f.  (one  who  wreftles)  lutteur. 

WRESTLING,  f.  (from  to  wreftle)  lutte, 
ou  ly ailion  de  lutter.  There's  a  wreftling  in 
the  fields,  on  lutte  dans  la  place.  To  praftife 
wreftling,  s'exercer  a  la  lutte.  To  have  /kill  in 
wreftling,  favoir  lutter.  A  wreftling-place,  un 
lieu  define' pour  la  lutte,  unt  palefire,  quand  on 
parle  des  lutteurs  Romaini. 

WRETCH,  f.  (a  poor  wretch,  a  miferable 
mortal)  un  miferable,  un  malbeureux.  An  un- 
grateful wretch,  un  ingrat. 

WRETCHED,  adj.  (pitiful,  miferable,  un- 
fortunate) pitoyable,  qui  fait  pitie',  mife'rable, 
malbeureux.  He  is  a  wretched  (or  wicked) 
man,  e'efl  un  me'ebant  bomme,  un  malbeureux, 
un  bomme  qui  ne  vaut  rien,  A  wretched  action, 
une  me'ebante  atTwn, 

Wretched  (pitiful,  forry,  fcurvy,  fad) 
pitoyable,  qui  fait  pitie',  me'ebant,  mauvais,  me- 
prifable  dans  fon  genre. 

WRETCHEDLY, adv.  (miferably, unhappi- 
ly) malbeureufement,  dans  la  mifere,  mife'rable- 
ment,  pitoyablement.  To  live  wretchedly  (or 
poorly)  vivre  malbeureufement,  ou  dans  la  mifere, 
vivre  fordidement. 

Wretchedly  (pitifully,  fadly,  forrow- 
fully,  meanly)  pitoyablement,  d  une  maniere  pi- 
toyable, mal.  To  do  a  thing  wretchedly,  faire 
ma!  une  cbofe,  la  faire  pitoyablement,  d  une  ma- 
niire  pitoyable,  ou  qui  fait  pitie'. 

WRETCHEDNESS,  f.  (mifery)  mifere. 

Wretchedness  (wickednefs)  crime,  me'- 
cbancetc'. 

WRETCHLESS,  adj.  (rarelefs,  heedlefs) 
negligent,  inconfide're',  nonchalant. 

To  WRIGGLE,  v.  n.  (to  move  to  and  fro 
with  fhort  motions,  like  a  l'nike)  fe  plter,  fe 
rtplier,  ou  faire  des  contours. 

To  Wriggle  a  w  a  v  from  one,  fe  de'gager, 
fe  debarraffcr  de  quelquun  a  force  de  fe  remuer. 

To  Wr  iggle,  v.  a.  (to introduce  by  ftiiliing 
motion)  faire  entier  en  mouvant  de  cote '  &  d' au- 
tre, fourrer.  He  made  a  hard  fhift  to  wriggle 
his  body  into  a  hen-rooft,  il  eut  bien  dc  la  peine 
a  fe  fourrer  dans  un  jueboir  de  poules. 

WRIGGLED,  adj.  (V.  to  wriggle)  qui  va 
en  ferpentant. 

WRIGGLING,  f.  (from  to  wriggle)  piis 
&  replis  d'un  ferper.t,  maniere  de  fe  pUcr,  dc  ft 
replier,  OU  de  faire  des  contours. 

WRIGHT,  f.  (a  workman)  unouvrier.  A 
cart-wright,  un  cbarrcn.  A  (hip-Wright,  cbar- 
pentier  du  ncvirt.  A  whrel-wrighr,  un faiftur 
de  rtues. 
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To  WRING,  v.  a.  (to  wreft,  or  lu.n  atadut) 
tsrdrc.  To  wring  linen,  t'.rd •  e  du  Urge.  'l'<* 
wring  one's  arm,  or  nofe,  tordre  le  b-as,  ou  le 
ne'  a  quelquun.  To  wring  a  thing  iVom  one, 
or  out  of  his  hands,  arracber  une  cbofe  des  mains 
d'une  perfonnc  a  force  de  la  tiurner.  *  He  has 
wrung  the  fecret  from  me,  //  ma  arracbe  ce 
fecret. 

To  'Wring  (to  fqueeze  hard,  to  pinch) 
prefer,  ferrer,  e'treinjre,  e'preir.dre.  To  wring 
out  the  juice  i>f  an  orange,  epreindrc  lejul  d'uJte 
orange.  This  fhoe  wrings  me,  ce  foulier  i?:; 
pre£e,  ou  me  bleffe.  *  His  fhoe  always  wrings 
him  in  fome  place  or  other  (he  has  ftill  fome 
ailment  or  other)  il  a  toujours  quelque  fer  qui 
cloche.  I  know  where  it  is  your  ihoc:  wrin:;? 
you,  je  fai  ou  le  foulier  vous  bleffe,  je  fai  oH  efl 
Venckuurc.  This  bed  is  fo  very  hard  that  it 
wrings  me,  ce  lit  me  fait  mal  au  doi,  ce  lit  ef  fi 
dur  quil  me  rompt  prefque  les  os.  The  cholick. 
wrings  me,  je  fuis  tourmcr.te  de  la  colique,  la  cv~ 
lique  me  'fait  foujfrir  de  grandes  doulfurs. 

WRINGER,  f.  (one  who  fqueezes  the  wa- 
ter out  of  clothes)  celui,  ou  celle  qui  tord  le 
tinge  pour  en  faire  Jortir  I'eau. 

WRINGING,  i.  (from  to  wring)  VaBion 
de  tordre,  &c. 

The  Wringing  of  the  guts  (the  iliack 
paffion)  trancbe'es  videntes  dans  les  intef  irs,  la 
colique  du  mife're're,  la  paffion  itiaque. 

*  The  Wr  ingings  (remorl'es,  or  checks)  of 
confeience,  les  remords,  la  fynde're'fe,  les  tourment 
de  la  confeience. 

WRINKLE,  f.  (a  furrow  of  the  fkin,  or  the 
face)  ride.  His  face  is  all  full  of  wrinkles,  fon 
vifage  efl  tout  plein  de  rides,  il  ef  tout  ride'. 

To  WRINKLE,  v.  a.  (to  corrugate,  to  con- 
tract into  furrows)  rider,  faire  venir  des  rides. 
To  wrinkle  one's  forehead,  fe  rider  le  front,  fe 
faire  des  rides. 

To  Wrinkle,  v.  n.  (to  have  wrinkles)  fe 
rider,  avoir  des  rides. 

WRINKLED,  adj.  (V.  to  wrinkle)  ride'. 

WRINKLING,  f.  (from  to  wrinkle)  Fac- 
tion de  rider. 

WRIST,  f.  (the  joint  by  which  the  hand  is 
joined  to  the  arm)  le poignet. 

Wrist-band,  f.  (the  faftening  of  the  ftiirt 
at  the  hand)  un  poignet. 

WRIT,  f.  (a  precept  that  comes  either  from 
the  king,  or  a  court  of  judicature;  the  former 
being  called  an  original  writ,  and  the  other  a 
judicial  writ)  e'efi  un  terme  de  palais  qui  fignifie 
un  ordre  par  e'erit  du  prince,  ou  d  une  cour  de 
jufiice',  on  nommc  les  premiers  original  writs, 
&c.  les  autres  judicial  writs.  Magisterial  writ, 
e'efl  une  troifieme  forte  de  writ,  ou  d'ordre  par 
e'erit,  de  la  part  du  maltre,  ou  fupt'rieur  compe- 
tent. To  iflue  out  a  writ,  donner  un  ordre.  To 
fend  out  a  writ,  envcyer  un  ordre.  A  wric 
of  execution,  lettres  exe'eutoires.  A  writ  of  er- 
ror, propoftion  d'erreur,  appct  comme  d'abus. 

Writ  (a  warrant  to  arreft  one)  contrair.te, 
OU  contrainte  par  corps,  prij'e  de  corps. 

A  Wr  it  for  chufmg  a  reprefentative  in  par- 
liament, ordre,  ou  lettre  tirculaire,  pour  e'lve  urt 
depute' au  parlemcnt. 

Writ,  or  Holy  Writ  (the  fcripture)  Vcoi  - 
ture  faintc,  les  ecritures,  Ve'criture. 

WRIT,  adj.  (V.  to  write)  e'erit. 
WRIT  (prc'te'rit  du  verbe  to  write)  V.  T» 
Write. 

To  WRITE,  v.  a.  (to  form  letters,  to  ex- 
prefs  by  me3ns  of  letters)  e'erhe,  former  des  ca- 
raEllres,  ou  des  lettres.  To  write  a  good  hand, 
e'erire  bien.  To  write  a  thing  over  again,  re- 
crire  une  cbofe,  Vecrire,  ou  la  mettre  au  net. 
To  write  a  thing  down  (to  fct  it  down  in 
writing)  mtttre  une  cbofe  par  e'erit,  Vc'crir^, 
This  is  a  fair  copy  to  write  after,  e'efl  nn  bel 
extmp'c  a  copier. 

•  To  Write  (to  compofe,  or  couch)  eerire, 
faire,  compofcr,  mettre  par  e'erit.  To  write  a 
book,  ftrire,  faire,  ou  compoftr  un  livre, 

4  0*  T* 


W  R  I 

To  Write  (to  tell  by  letter)  ecrire,  mander, 
/aire  favoir.  Write  ( or  fend)  me  word  how  it 
is,  e'crivez-moi,  mandex-moi,  ou  faites-moi  fa- 
voir ce  que  c'e/i.  To  write  back,  or  back  again 
to  one,  re'pondre,  ou  faire  re'ponfe  a  quelquun, 
lui  re'crire. 

To  Write  (or  qualify)  one's  it\f,  fe  qua- 
lifier, prendre  le  litre  de. 

To  Write  out  (to  copy  out)  tranfcrire, 
ropier.  To  write  out,  to  write  all  out,  e'crire 
tout,  e'crire  a"un  bout  a  V  autre. 

WRITER,  f.  (a  fcribe,  one  who  praftifes 
the  art  of  writing)  e'crivain. 

The  Writer  of  the  tallies  (an  officer  in 
the  exchequer)  le  cltrc  des  tallies. 

*  Writer  (an  author)  un  e'crivain,  un  au- 
teur. 

To  WRITHE,  v.  a.  (to  wring,  or  wreath) 
tordre,  tortiller.  To  writhe  a  man's  neck, 
tordre  le  cou  a  quelquun.  To  writhe  the  mouth, 
tordre  la  boucbe. 

To  Writhe  (or  wreft)  a  thing  out  of 
one's  hands,  arracber  une  cbofe  des  mains  de 
quelquun  a  force  de  la  tourner. 

WRITHEN,  adj.  (V.  to  writhe)  tors,  tortitle'. 

WRITHING,  f.  (from  to  writhe)  Vatlion 
de  tordre. 

WRITING,  f.  (from  to  write)  e'criture, 
VaElion  d'e'crire,  &c.  The  art  of  writing,  Vart 
de  V ecriture.  One's  writing,  or  hand-writing, 
Ve'criture  d'une  perfonnc.  Short-hand  writing, 
line  e'criture  par  abbreviations.  To  put,  or  fet 
down  in  writing,  mettre par  e'crit,  e'crire. 

Writing  (a  written  paper,  or  note)  une'crit. 

Writings  (or  papers)  of  a  fuit  at  law, 
eiritures,  papiers  d'un  proces. 

The  Writings  (or  works)  of  an  author, 
hs  e'crits,  les  ceuvres,  ou  hs  out/rages  d'un  auteur. 

Writing-desk,  f.  (adelk  to  write  upon) 
un  pupitre. 

Writing-master,  f.  (one  who  teaches 
to  write)  e'crivain,  ou  tna'itre  a  e'crire. 

Writing-scholar,  f.  (one  who  learns 
to  write)  e'crivain,  ou  e'coller  qui  apprend  a  e'crire: 

WRITTEN,  adj.  (V.  to  write)  frit,  &c. 


W  R  O 

Written  news,  des  vouvellts  e'crites  i  la  main, 

ou  qui  ne  font  pas  imprime'es,  un  me'moire. 

WRONG,  adj.  (not  right,  unfit,  unfuitable) 
faux,  de  travers.  To  take  wrong  meafures, 
prendre  de  fauJJ'es  mefures.  I  took  the  wrong 
glove,  fai  pris  un  gand  pour  V autre,  je  me  fuis 
trompe'.  She  had  the  ill-hap  to  laugh  in  the 
wrong  p4ace,  elle  eut  le  malbeur  de  rire  la  ok  il 
ne  faltit  pas.  The  wrong  fide  of  the  cloth, 
Venvers  du  drap.  The  wrong  fide  outward,  a 
1'envers.  The  wrong  way,  V.  Way.  P.  To 
take  the  wrong  fow  by  the  ear,  V.  Sow.  To 
be  in  the  wrong  box,  to  be  wrong  ( or  to  be  in 
an  error)  fe  tromper. 

WRONG,  f.  (injury,  injuftice)  tort,  in- 
juftice, lefion.  You  do  me  wrong,  vous  me 
faites  tort,  vous  me  faites  une  injuftice.  To  be 
in  the  wrong,  avoir  tort.  He  is  in  the  wrong 
(he  is  to  blame)  ila  tort,  il  na  pas  raifon. 

WRONG,  adv.  (amifs,  not  rightly)  mal,  a 
tort.  You  underftand  it  wrong,  -vous  Venten- 
dez  mal.  Right  or  wrong,  a  droit  ou  a  tort,  a 
tort  &  a  travers,  bien  ou  mal. 

Wrong-doer,  f.  (an  injurious  man)  un 
bomme  injufte,  qui  fait  tort  a  autrui. 

Wrong-headed,  adj.  (having  a  perverfe 
underftanding)  qui  a  Vefprit  de  travers. 

To  WRONG,  v.  a.  (to  injure,  to  ufe  un- 
juftly)  faire  tort,  faire  injuftice, 

WRONGED,  adj.  (V.  to  wrong)  a  qui  Von 
fait,  ou  a  qui  Von  a  fait  tort,  lye, 

WRONGER,  f.  (one  that  injures,  or  does 
wrong)  celui,  ou  celle  qui  fait  une  injuftice,  ou 
qui  fait  tort. 

WRONGFUL,  adj.  (injurious,  unjuft)  qui 
fait  du  tort,  injufte. 

WRONGFULLY,  adv.  (injuftly)  a  tort, 
injuftement,  avec  injuftice,  fans  raifon. 

WRONGING,  f.  (from  to  wrong)  injuftice, 
VaElion  de  faire  tort. 

WRONGLY,  adv.  (unjuflly,  amifs)  a  tort, 
mal-a-propos,  injuftement. 

WRONGLESSLY,  adv.  (without  injury  to 
any  one)  fans  faire  tort  a  perfonne,  fans  faire 
mal  a  qui  que  ce  foit. 


W  Y  T 

WROTE  (preterit  duverbt  to  write)  V.  To 
Write. 

%  WROTH,  adj.  (angry)  irrite',  en  colere, 
courrouce. 

WROUGHT,  adj.  (V.  to  work)  travaille', 
ouvrage,  ouvre,  &c.  This  marble  is  well 
wrought,  ce  marbre  eft  bien  travaille'.  Wrought 
lilver,  argent  ouvre',  travaille',  ou  mis  en  ceuvre. 
Wrought  brafs,  cuivre  ouvre. 

Wrought  (actuated)  excite,  anime',  em- 
porte. 

Wrought  (formed,  guided,  managed)  for- 
me, guide,  conduit,  menage'. 

Wrought  (agitated,  disturbed)  trouble,  a- 
git/. 

WRUNG,  adj.  (V.  to  wring)  tortilU,  tors, 
btffi,  pince.  I  am  e'en  wrung  with  lying  f» 
long  a-bed,  j'ai  prefque  le  dos  rompu  pour  avoir 
demeure ft  long  terns  au  lit. 

WRY,  adj.  (crooked,  deviating  from  the 
right  direction)  qui  n'eft  pas  droit,  de  travers, 
A  wry  face,  or  wry  mouth,  grimace. 

Wry  (dillorted)  tors,  torfe,  de  travers,  Ur- 
du, difforme.  To  make  wry  faces,  grimacer, 
faire  des  grimaces,  tordre  la  boucbe.  Wry- 
legged,  qui  a  les  jambes  toifes.  Wry-mouthed, 
qui  tord  la  boucbe.  Wry-necked,  qui  a  le  cou 
un  peu  de  travers. 

To  WRY,  v.  a.  (to  make  to  deviate,  to 
diftort)  tordre,  tourner,  giner,  r*ndre  difformet 
rendre  de  travers.  To  wry  the  neck,  porter, 
ou  avoir  le  cou  de  travers. 

WRYED,  adj.  (V.  to  wry)  qui  eft  de  travers. 

WRYING,  f.  (from  to  wry)  Vatlion  de 
tordre,  ou  de  porter  de  travers. 

WRYLY,  adv.  (obliquely,  awry)  oblique* 
ment,  de  travers. 

V/  Y 

WYCHE,  or  Wich,  f.  (a  fpring,  or  place 
where  fait  grows,  or  is  made)  une  mine  dt  fel9 
une  faline. 

WYCK,  V.  Wick. 

WYTE,  V.Wite. 

WYTHERS,  V,  Withers, 


X. 


x 


EJi  la  uingt-  quatrieme  lettre  de  P alphabet  Anglois  ;  fa  pronunciation  eji  de  tneme  qu'en  Francois* 


X 


S.  (the  twenty-fourth  letter  of  the  En- 
2         alphabet,  and  the  nineteenth  con- 


X 

fonant)  X.  X  is  a  letter  which,  though  found 
in  Sa*on  words,  begins  bo  words  in  the  Englilh 


X 

language,  quoique  la  lettre  x  fe  trouve  en  plujteurt 
mots  Saxons,  elle  ne  commence  aucuns  mots  Anghis. 


y. 


Y. 


YEJi  la  n/ittgt-cinquieme  lettrt  de  V  alphabet  Anglois,  con/onne  an.  commencement  des  mots.,  &  way  elk  a  la  Jin,  &  lorf 
qu'elle  eji  preccdie  d^une  con/onne;  en  la  notnmant  les  Anglois  difent  oua'i.  Cette  let/re,  au  commencement  des  mots  & 
des  fyllabes  oil  elle  ejl  fui'uie  d'une  voyelle,  aujji  bien  qu'a  la  fin  des  mots,  fe  f>rononce  comme  un  i  Francois  :  Ex.  Yard,  'verge; 
to  yield,  cider;  lawyer,  avccat ;  humbly,  humblement ;  duty,  devoir;  country,  un  pays,  unecontrie;  army,  une  armee ; 
very,  trh,  ou/ort ;  coney,  un  lapin,  &c. 

II  en  faut  excepler  certains  mots  ou.  elle  prend  le  /on  d'ai,  quoiqu'avec  un  certain  adoucijfement ;  tels  font,  I.  Les  monvjyl- 
labes;  Ex.  my,  thy,  fly,  why,  fly,  &c.  a  quoi  ajoutez  wry  &  awry.  2.  Les  <vcrbes  dont  i'infinitif  fe  termine  en  y  ; 
Ex.  To  deny,  defy,  Sec. 

Rormis  ceux-ci  ou  I'y  fe  prononce  comme  en  Francois,  /avoir,  to  marry,  to  tarry,  to  hurry,  to  vary,  to  rally,  to  fancy, 
y  quei\ues  autres. 


YAW 

YS.  (the  twenty-fifth  letter  of  the  En- 
-  glifli  alphabet)  T.  Y  is  fometimes  a 
confonant  and  fumetimes  a  vowel  in  the  Englilh 
tongue,  y  eft  quelquefois  confonne  &f  quelquefois 
voyelle  dans  la  langue  Angloife, 

Y  A 

YACHT,  f.  (a  fmall  fort  of  fea-veffel)  yac, 
ou  yacbt. 

YAP,  f.  (a  little  dog)  un  petit  cbien, 
YARD,  f.  (a  meafure  three  foot  long)  une 
verge. 

Yard  (a  geometrical  yard)  une  verge  ge'ome- 
trique. 

Yard  (a  man's  yard)  la  verge. 

Yard  (the  timber  crofs  the  maft  of  a  fliip 
ob  which  the  fails  hang)  vergue,  antenne.  The 
Kain-yard,  la  grande  vergue. 

Yard  (a  court  in  a  houfe)  cour,  ou  baffe- 
icur. 

Yard-land,  f.  (verge  of  land,  a  quantity 
of  land  various  according  to  the  place)  ceft  un 
ncrr.br e  d 'acres  de  terre  qui  eft  different  felon  hs 
lieux. 

Yard-wand,  f.  (the  meafure  of  a  yard) 
une  verge,  mefure  d'une  verge. 

YARE,  adj.  (eager,  or  marp  for  a  thing) 
tmfrefj'e,  ardent,  ou  paffionne  pour  quelque  cbofe. 

YARN,  f.  (fpunwool)  lainef.le'e.  A  yarn- 
beam,  une  enfouple,  ou  enfub/e. 

To  YARR,  v.  n.  (to  grow),  or  fnarl  like  a 
dog)  grander,  montrer  lei  dents  comme  un  cbien 
qui  a  envie  de  mordre. 

YARROW,  f.  (milfoil,  or  nofe-bleed)  mille- 
feuille. 

YATE,  f.  (a  country  word  for  gate,  ufed 
oaly  in  fome  counties  of  England)  forte. 

YAUL,  f.  (a  little  veffel  belonging  to  a 
fliip,  for  convenience  of  palling  to  and  frora  it) 
un  cfqi'if- 

To  YAWL,  v.  n.  (to  bawl)  crier,  criailler, 
fouffer  de  grands  cris. 

YAWLING,  f.  (from  to  yawl)  cris,  on 
i'aflion  de  crier,  &c. 

YAWN,  f.  (gape,  or  gaping)  battlement* 

To  YAWN,  v.  n.  (to  gape)  bailler. 

*  To  Yawn  (to  open  wide)  s'ouvrir  beau- 
itup. 

YAWNER,  f.  (one  that  yawns)  bdilleur. 
YAWNING,  f.  (gaping)  taiUtmtnt,  Vatlion 


YEA 

de  bailler.  P.  Yawning  is  catching,  P.  un  bon 
bdilleur  en  fait  bailler  deux. 

YAWNING,  adj.  (fleepy,  numbering)  a 
moitie  endormi,  qui  ne  fait  que  bailler, 

Y  C 

YCLAD,  adj.  (clothed)  babilW,  rev'etu. 
YCLEPED,  adj.  (called,  named)  nomme', 
appelle. 

Y  E 

YE,  erYou  (a  pronoun)  vous.  This  is  for 
ye,  ceci  eft  pour  vous. 

YEA,  adv.  (yes)  out,  vraiment,  \  voire. 
Say  yea  or  nay,  don't  fwear,  dites  out  ou  non, 

ne  jurex  pas. 

R.  Remarquets  que  yea  eft  le  terme  d'off.rma- 
tion  que  les  Trembleurs  affetlcnt  par  ftngu- 
larite,  &  que  yes  eft  le  terme  commun  &  celui 
qui  eft  le  plus  en  ufage  parmi  les  Anglois. 

Yea  (even)  &  mcme,  -J-  voire. 

To  YEAN,  V.  To  Ean. 

YEANLING,  f.  (the  young  of  a  fheep) 
agneou,  le  petit  d'une  brebis. 

YEAR,  f.  (the  revolution  of  the  fun  thro' 
the  figns  of  the  zodiack)  un  an,  ou  une  annee.  A 
folar,  or  lunar  year,  an  folaire,  ou  lunaire.  New 
year,  nouvei  an.  The  new  year's  day,  le  jour 
de  I'an.  Every  year,  tous  les  ans.  Once  a 
year,  une  fois  Vanne'e.  Every  other  year,  de 
deux  en  deux  ans.  Every  third  year,  de  trois  en 
trois  ans. 

Years,  pi.  (age)  cnr.ee,  dge.  To  be  full 
of  years,  fore  accable  d'anne'es.  Years  of  dis- 
cretion, I'dge  de  difcre'.'ion.  To  be  in  years, 
etre  avance  en  age,  etre  vieux,  etre  age'.  To 
grow  in  years,  devenir  vieux,  fe  faire  vieux, 
vieillir.  P.  The  more  thy  years,  the  nearer 
thy  grave,  plus  on  vieillit,  plus  on  s'afp'ocbe  du 
tomheau, 

YEARLING,  f.  (one  a  year  old)  qui  na 
qu  tin  an. 

YEARLY,  adj.  (that  happen*  every  year) 
annuel,  qui  arrive,  ou  qui  fe  fait  tous  les  ans. 

YEARLY,  adv.  (annually,  once  a  year) 
annucllement,  tous  les  ans,  toutes  les  anne'es. 

To  YEARN,  v.  a.  (to  grieve,  to  vex)  cba- 
grintr,  vtxtr,  inquie'ter. 


Y  E  L 

To  Yearn,  v.  n.  (to  bark  as  beagles) 
glapir,  jetter  un  aboy  aigre. 

To  Yearn  (to  feel  great  internal  une3fi- 
nefs)  reJJ'entir  de  vives  inquietudes,  fouffrir  inte. 
rieurement.  *  My  bowels  yearn,  met  entrailles 
font  e'mues  de  compaffion,  je  fuis  toticbe',  ou  jefuis 
emu  de  compaffion. 

YEARNED,  adj.  (V.  to  yearn)  vexe,  cba- 
grine,  inquie'te,  inquiet. 

YEARNFULLY,  adv.  (pitiably)  pitoyable- 
ment. 

YEARNING,  f.  (flirill  barking)  glaplffe- 
ment. 

*  Yearning  (pity)  compaffion,  pitie',  fen- 
timent  inte'ricur  de  pitie'. 
YEAST,  V.  Yeft. 
YEE   V.  Ye. 

To  YEILD,  &c.  V.  To  Yield,  &c. 
YELK,  V.  Yolk. 

To  YELL,  v.  n.  (to  make  a  difmal  howl- 
ing) butler,  crier.  The  dog  yelled  all  night 
long,  le  cbien  a  burle  pendant  toute  la  nuit, 

YELL,  or  Yelling,  f.  (difmal  howling)  burle- 
ment,  cris,  Vatlion  de  burler,  ou  de  crier. 

YELLOW,  adj.  (of  a  bright  glaring  colour, 
as  gold)  jaune.    To  make  yellow,  rettdre jaunt, 

jaunir.    To  grow,  or  become  yellow,  devenir 

jaune,  jaunir.  Yellow  jaundice,  la  jaunijfe. 
The  butter  looks  yellow,  throw  the  onions  in 
it,  le  bettrre  eft  roux,  jettez.  y  les  oignotis.  *  He 
looked  a  little  yellow  ( or  jealous)  upon  it,  il 

parcijp.it  un  peu  jaloux.  *  -f-  To  wear  yellow 
ftockings  (to  be  troubled  with  jcaloufy)  etre 

jaloux,  avoir  la  jaloufie  en  file.  Yellow  bay, 
dore. 

f  Yellow- boy,  f.  (a  gold  coin)  une  gui- 

ne'e. 

YELLOW,  f.  (the  yellow  colour)  jaune, 
couleur  jaune.  A  whitifh  yellow,  jaune  b'an- 
cliffant.  Smoky  yellow,  jaune  enfume'.  Ts 
dye  yellow,  teindre  en  jaune. 

Yel  lows,  pi.  (the  jaundice)  la  jaunijj'e. 

YELLOWISH,  adj.  (approaching  to  yellow) 
jaunatre,  qui  tire  fur  le  jaune. 

YELLOWNESS,  f.  (the  quality  of  being 
yellow)  couleur  jaune. 

To  YELP,  v.  n.  (to  cry  as  a  fox  does)  gla- 
pir. 

To  Yelp  (to  bark  as  a  beagle  hound)  a- 
boyer. 

YELPING,  adj.  (V.  to  yelp)  glapifant. 

YELPING, 


Y  I  E 

YELPING,  f.  (the  cry  of  the  fox)  glapiffe- 

tttcnt.' 

YEOMAN,  f.  (a  countryman  that  h3S  an 
efste  of  his  qwn)  un  ben,  ou  un  rube  piyfan, 
Un  L^r-.mt  qui  fait  vakir fin  bicn. 

Vf  Oman  (in  the  king's  and  prince's  houfe 
is  an  officer  that  has  forr.e  particular  employ- 
men-.)  Ex.  The  yeoman  of  the  wine-cellar, 
Witter  qui  repond  j  peu  pres  a  aux  quon  appelle 
ctcz.  le  rat  de  France  chef  dc  gobelet,  i?  chef  d'e'- 
cbanfonncrie.  The  yeoman  of  the  chaundry, 
eefiii  qui  garde  let  chardclles.  The  yeoman  of 
the  fcullcry,  gat  dc-vaifjillc,  til  garde  Vargen- 
teiie,  ou  fommicr  des  broches,  t'il  na  que  k  foin 
■de  la  battciic  dc  cuiftne.  A  yeoman  of  the 
robes,  an  valet  dc  la  gaiderobe. 

Yeomen  of  the  juard  (a'foot-guard  of  the 
Icing  of  England,  called,  by  a  nickname,  the 
tieef-cateis)  gjrdcs  a  pie  qui  font,  a  la  cour  du 
tot  d'Angleterre,  cc  que  hi  cent  Suiffes  font  en 
F'  a  nee. 

YEOMANRY,  f.  (the  collective  body  of 
yeomen;  les  corps  dts  y:n::r,s,  ou  de  ccux  quon 
eppelle  yeomen  au  prciiir  Jens. 

YERK,  f.  (a  jerk,  a  quick  motion)  une 

fecolffk 

YES,  adv.  (a  term  of  affirmation)  out.  Yes 
truly*  oui  vraiment.    I  fay  yes,  je  dis  quoui. 

YES,  1".  Ex.  One  yes  may  make  me  happy, 
fin  oui  peat  me  rendre  bcurcux. 

YEST,  f.  (the  thing  generally  ufed  in  En- 
gland to  make  the  dough  rife)  leveure,  e'eume  dr. 
Here,  levain  dc  biere. 

YESTER,  adj.  Ex.  Yefter  fun  (ofyefter- 
«3ay)  le  foleil,  ou  le  jour  d'bier. 

YESTERDAY,  f.  (the  day  laft  part)  bier. 

YESTERDAY,  adv.  (on  the  day  laft  paft) 
Her.  The  day  before  yefterday,  avant-bier. 
Yefterday  morning,  bier  matin. 

YESTERNIGHT,  adv.  (on  the  night  laft 
paft)  bier  au  fair. 

YESTY,  adj.  (frothy,  fpumy)  e'eumant, 
flein  d'ecume. 

YET,  or  As  yet,  adv.  ({till,  the  ftate  re- 
maining the  fame)  encore.  He  is  not  come  yet, 
or  as  yet,  ;/  neft  pas  encore  venu. 

YET,  And  yet,  or  But  yer,  conj.  (never- 
ihelefs,  notwithstanding)  r.c'anmoins,  toulefois, 
tependant.  She  is  ugly,  and  yet  he  loves  her, 
tile  eft  'aide,  5s?  cependar.t,  ou  toutefo'.s  il  ne  laifj'e 
pas  de  /'aimer. 

J' Y EVEN,  adj.  (given)  donne,  cede'. 

YEW,  or  Yew-tree,  f.  (a  tree  of  tough 
wood)  un  if.  ■ 

YEWEN,  adj.  (made  of  the  Wood  of  .yew) 

'  Y  I 

To  YIELD,  v.  a.  (to  give  over,  *r  up)  Ce'- 
der, abandonner.  To  yield  the  victory,  ce'der 
la  vifioire.  To  yield  one's  felf  to  another's 
mercy,  j' 'abandcnr.tr  a  la  merci  dy  une  perfonne. 

To  Yield  (to  give,  or  grant)  dinner,  ac- 
ttirdtr.  To  yield  reafons  for  a  thing,  donner 
des  raifons  pour  que/que  cbo/e.  They  muli  needs 
yield  me  this,  il  faut  de  neciffite  qu'jls  m'accor- 
dent  ceci.  He  won't  yield  (or  bate)  the  leaft 
thing,  il  nen  vcut  fas  demordre,  il  n  en  de'mordra 
faint,  il  nen  ralattra  point. 

To  Y 1 1  i  d  (to  prr  duce,  to  bring  forth)  pro- 
duire,  i  jpportcr,  rendre.  His-eftate  yields  him 
a  thoufand  pounds  a  year,  fon  bien  lui  rapporte 
tnii'le  li'ures  fierlin  par  an.  The  rofe  yields  a 
fa-ect  fmell,  la  rofe  rend  une  bonne  odeur,  la  rofe 
Jcnt  bin.  That  tree  yields  very  good  fruity  cet 
srbrc preduit  de  trcs-bon  fruit. 

To  Yield  up  (or  give  up)  one'*  right, 
te'der,  a'andenner fin  droit. 

To  Yield  or  to  make  o%'er)  ce'der,  f  ur e 
cejfion  de.  To  yield  up  the  ghoft,  rendre  funic, 
txp'ver 

To  Yield,  y.  n.  (to  fubmit,  to  furrender) 
efder,  flitr,  fucttmber,  fe  fmmtttrt,  fe  rendre. 


YOU 

To  yield  to  the  times,  ce'der  au  (em!.  All 
things  yield  to  the  force  of  arms,  tout  p!ie  fous 
la  force  des  armes.  To  yield  to  the  temptation, 
fuccomber,  fe  laifjer  allcr ,  fe  rendre  a  la  tentation. 
He  will  hardly  yield  to  thofe  term';,  U  aura  de 
la  peine  a  fe  foumettre  a  ces  conditions. 

To  Yield  (to  grant,  to  confefs)  avoutr, 
confefjer,  tomber  d 'accord. 

To  Yield  (or  confent)  to  a  thing,  confen- 
tir  a  quelque  cbofe,  s'y  rendre. 

To  Yield  (to  give,  as  ftoncs  do  in  wet 
weather;  V.  to  give)  fuinter. 

YIELDED,  adj.  (V.  to  yield)  cede',  &c. 

YIELDER,  f.  (one  who  yields)  celui,  ou 
cclle  qui  cede,  ou  qui  fe  foumet. 

YIELDING,  1".  (from  to  yield)  VaBion  de 
ce'der,  CSf c. 

YIELDING,  adj.  (that  yields,  or  fubmits 
eafily)  facile,  accommodant,  qui  conde'feend  aife- 
ment,  qui  fe  rend  fatilement.  She  is  a  little  too 
yielding,  clle  eft  un  peu  trop  facile,  elk  fe  rend 
trop  facihment. 

YIELDINGLY,  adv.  (freely)  librement, 
francbemcnt.  To  carry  one's  felf  yieldingly, 
etrc  facile,  avoir  de  la  condefcendance,  ou  de  la 
complaifance. 

YIELD1NGNESS,  f.  (complaifance,  cour- 
teous compliance)  facil'itc,  complaifance,  con- 
defcendance. 

Y  O 

YO&E,  or  Yoak,  f.  (a  known  piece  of 
wood  to  couple  oxen)  joug.  To  put  the  oxen 
to  the  yoke,  mettre  les  beeufs  au  joug,  accoupler 
les  beeufs. 

*  Yoke  (flavery,  fubjection)  *  joug,  fer- 
vitude,  fujettion.  *  To  (hake  oft'  the  yoke  of 
a  foreign  tyrant,  *  fe'eouer  le  joug  d'un  ty/an 
Stranger.  *  To  be  under  the  yoke,  etre  fous 
lejoug,  etrc fubjugue'.  The  yoke  of  matrimony, 
*  le  joug  du  mariage,  le  lien  conjugal.  *  •}•  To 
draw  the  yoke  ( or  to  row)  together,  agir  de 
concert. 

A  Yoke  (or  couple)  of  oxen,  une  couple  de 
beeufs. 

Yoke-elm,  f.  (a  fort  of  tree)  un  cbarmt. 

Yok  e-f  e  l  low,  or  Yoke-rhate,  f.  (a  com- 
panion in  labour)  compagnon,  compagnon  de 
fjufjrance. 

To  YOKE,  v.  a.  (to  bind  by  a  yoke  to  a 
carriage)  accoupler,  mettre  aujarug,  mettre  le  joug. 
To  yoke  the  oxen,  mettre  les  beeufs  au  joug, 
accoupler  les  beeufs.  P.  'Tis  time  to  yoke  when 
trje  cart  comes  to  the  horfes  (it  is  time  to 
marry  when  the  woman  wooes  the  man)-;/  efl 
terr.s  qu  une  femme  fe  marie  quand  elle  recbercbe 
Vbomme.  . 

*  To  Yoke  (to  join,  -or  couple  with  an- 
other) joindre,  unir,  atcoupler. 

*  To  Yoke  (to  enflavc,  to  fubdue)  mettre 
fus  le  joug,  fubjugver. 

To  Yoke  (toreflrain,  to  confine)  repr'mer, 
retenir,  arrtter,  tenir  en  bride. 

YOKED,  adj.  (V.  to  yoke)  accouple,  mis 
au  joug. 

•YOLK,  f.  (the  yellow  part  of  the  egg)  le 
jaune  de  I'te-uf. 

YOMAN,  V.  Yeoman. 

YON,  adj.  (being  at  a  diftancc  within  view) 
la.  Do  you  fee  yon  fellow  i  -voyex-vous  cet 
bcmrre-la. 

YONDER,  adv.  (there)  la.  Yonder  he  is, 
le  voila.  Yonder's  my  brother,  je  wis  la  man 
frere. 

f  YONKER,  V.  Youngfter. 

\  YORE,  Of  yore,  or  In  the  days  of  yore, 
adv.  (anciently)  jadis,  anciennement ,  du  terns ja- 
dts. 

YOU  (the  plural  of  thou)  vein.    You  love, 
■vcut  axmen.    I  love  .you,  je  -vous  aime. 
I' 

YOUNG,  adj.  (not  old)  jeune,  qui  a  peu 
fagt,  oui  nefl  pas  vittx,    A  young  boy,  a 
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young  girl,  un  jeunc  garpn,.  une  jeune  file.  A 
young  horfe,  ttn  jeune  cbeval.  A  young  plant, 
une  jeune  plante.  P.  As  foon  goes  the  young 
lamb'e  Ikin  to  the  market  as  the  old  ewe's, 
P.  auff.-tot  meurt  le  zieau  que  la  -vacbe.  P.  A 
young  faint,  an  old  devil,  de  jeune  ange,  -vieux 
diablc.  P.  A  young  whore,  an  old  faint,  de  jeune 
putain,  ■v.c'dlc devote.  P.  A  young  ferving-man, 
an  old  beggar,  de  jeune  demcftiquc,  vieux  gueux. 
To  grow  young  again,  rede-venir jeunc,  rajeunir, 
A  young  moot,  or  fprig,  un  nou-veau  jet,  un  re- 
jetton. 

*  Young  (not  ripe  in  judgment)  *  jeune. 
A  young  beginner  (a  raw  fcliotar)  un  apprentif, 
un  novice,  un  commencant.  A  young  beginner 
(that  does  but  begin  the  world )  une perfonne  qui 
entre  dans  le  monde,  ou  qui  ne  fait  que  se'tallir. 

*  Young  (frefh,  vigorous)  *  jeune,  fra!s% 
vigoureux.  To  haie  a  young  face,  avoir  le  vi- 
fage  jeune. 

YOUNG,  f.  Ex.  The  young  of  a  beaft,  let 
petits  d'une  bete.  To  bring  forth  young,  faire 
fes  petits.  To  bear  young,  porter.  The  bitch 
is  with  young,  la  cbienne  eft pleine, 

YOUNGER   (the  comparative  of  young) 
plus  jeune.    Younger  brother,  or  f;fter,  un 
det,  une  cadette.    To  be  the  younger  (at  play) 
ctre  dernier  en  carte. 

YOUNGEST  (the  fuperlative  of  young)  le 
plus  jeune.    The  youngeft  brother  of  all,  le  pin 
jeune  de  tout  les  frere!,  le  cadet  de  tous.  The 
youngeft  (at  play)  le  dernier  en  carte,  celui  qui 
fait,  oo  qui  donne. 

YOUNGISH,  adj.  (fomewhat  young)  un 
peu  jeune. 

YOUNGLING,  f.  (any  creature  in  the  fir  ft 
part  of  life)  un  jeune  bomme,  une  jeune  femmt, 
wj  enfant  tout  jeune,  un  jeune  animal. 

YOUNGLY,  adv.  (early  ia  life)  de  bonne 
beure,  des  la  tendre  jeunejfe. 

YOUNGSTER,  or  Yonker,  f.  (a  brifk,  or 
airy  young  man)  un  jeune  bomme  qui  a  du  feu, 
un  jeune  eveille. 

%  YOUNGTH,  V.  Youth. 

YOUR  (pronoun  pofleflive  from  you)  •votrt, 
•vos.  Your  houfe,  votre  tr.aifon.  Yourhoufes, 
vos  maifons.  'Tis  your  own  fault,  e'eft  vttre 
faute.  Your  felf,  you  your  felf,  or  your  own 
felf,  vous-m'err.e.  Your  felves,  or  your  own 
felves,  vous-memes. 

YOURS  (pronoun  potTcftive)  le  voire,  a 
vous.  This  is  yours,  void  le  voire,  celui-ci  eji 
a  vous.  I  am  yours  ( or  your  fervant)  je  full 
tout  a  vous,  je  fuis  votre  ferviteur. 

YOUTH,  f.  (tender  age)  la  jeuneffr,  le  jeune, 
ou  le  bas  age.  From  my  youth  up,  des  men  bat 
age,  des  mon  enfance. 

Youth  (young people)  lajeuneffe,  lesjeunet 
gens. 

Youth  (a  young  man,  or  a  boy)  un  jeune 
bemme,  un  jeune  garcon. 

YOUTHFUL,  adj.  (young,  vigorous)  jeune, 
vigoureux,  frais.    In  my  youthful  days,  dans- 
mes  jeunes  ans. 

Youthful  (mad,  full  of  play)  jeune,  de 
jeuneffe,  badin,  foldtre.  A  youthful  prank,  or 
trick,  un  trait  de  jeur.effc,  une.  folic  de  jeune 
bomme. 

YOUTHFULLY,  adv.  (in  a  youthful  man- 
ner) en  jeune  bomme',  en  badin. 

YOUTHFULNESS,  f.  (youth,  youthful 
trick)  jcunefjt,  ou  tour  de  jeuneffe,  acl'ton  dejeunt 
bomme. 

Y  U 

D  f  YULE,  f.  (a  north-country  word  for 
Chriftmas)  Noel.  Yule  games  (or  Chriftmas 
gambols)  danfes,  ou  rejouifjances  de  No'el.  > 

YVORY,  V.  Ivory. 

YUX,  f.  (the  hiccough)  le  boquet. 

t  To  YUX,  v.  n.  (to  hick-up)  itre  incom- 
mode' du  Liquet ,  avoir  le  bcotiet. 

Z» 
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z  Eft  la  mingt-ftxieme  &  dernisre  lettre  de  V alphabet  Angloist  qui  fe  prononce  en  general  d<  meme  qu'en  Francoit, 


Z  E  A 

ZS.  (the  26th  and  laft  letter  of  the  alpha- 
y  bet)  Z. 

Z  A 

ZANY,  f.  (a  buffoon,  a  tumbler  who  pro- 
cures laughter  by  his  mimick  geftures,  &c.) 
xani,  bouffon. 

D  f  To  ZANY,  v.  a,  (to  mimick)  imlter, 
eostrefaire,  cofier. 

Z  E 

"ZEAL,  f.  (ardent  affe£tion,  paflionate  ar- 
dour for  any  perfon,  or  caufe)  xele,  affeflion 
ardentty  ardeur. 

ZEALOT,  f.  (a  great  ftickler  in  matters 
©f  religion)  un  x/lateur  de  la  religion,  un 
tomme  ardent,  ou  xele  four  la  religion,  xe'latriee, 
femme  qui  agit  avec  beaucoup  de  xele  pour  la  re- 
ligion. 

ZEALOUS,  adj.  (full  of  zeal,  ardently 
paflionate  in  any  caufe)  xele',  plein  de  xele, 
ardent. 

ZEALOUSLY,  adv.  (with  paflionate  ardour) 
*vec  xele,  avec  emprejfement,  avec  cbakur. 


Z  I  N 

ZEALOUSNESS,  V.  Zeal. 

ZECHIN,  f.  (a  Venetian  and  Turkifn  gold 
coin,  worth  about  nine  (hillings  fterling)  un 
fe'quin. 

ZEDOARY,  f.  (a  root  not  unlike  ginger) 
xedoaire. 

ZENITH,  f.  (a  term  of  aftronomy;  the 
point  over  head  oppofite  the  nadir)  xe'nitb,  ou 
poiiit  vertical. 

ZEPHYRE,  or  Zephyrus,  f.  (Favonius, 
the  weft  wind)  xe'pbyr,  ou  xe'phyre. 

ZERETH,  f.  (an  Hebrew  meafure  of  nine 
inches)  xeretb. 

ZERO,  f.  (the  cypher,  or  nought)  un  xe'ro, 
*  un  bomme  de  rien. 

ZEST,  f.  (the  peel  of  an  orange  fqueezed 
into  a  glafs  of  wine  to  give  it  a  flavour)  un 
xejl. 

Zest  (an  afternoon's  nap)  meridienne.  To 
go  to  one's  zeft,  syen  aller  dcrmir  apris  qu'cn  a 
dine',  /aire  la  meridienne. 

Z  I 

ZINK,  f.  (fpelter)  xeirt,  ant'moine  fe'mtlh, 
»'t aim  de  glace. 


ZOO 

z  o 

ZODIACK,  f.  (one  of  the  great  circles  of 
the  fphere,  which  contains  the  twelve  celeftial 
figns)  It  xodiaque. 

ZONE,  f.  (a  girdle)  vne  ceinture. 

Zone  (a  term  of  geography  fignifying  a. 
fpace  of  land  between  two  circles)  xtme.  There 
are  five  zones,  one  torrid,  two  temperate,  and 
two  frigid,  il  y  a  cinq  xones,  une  torride,  deux 
tempere'es,  &  deux  froides,  ou  glaciales. 

Zone  (circuit,  circumference)  circonfe'rence, 
circuit. 

ZOOGRAPHER,  f.  (one  who  defcribes  the 
nature,  properties,  and  forms  of  animals)  un 
xoograpbe. 

ZOOGRAPHY,  f.  (a  defcription  of  the 
forms,  nature,  and  properties  of  animals)  la 
xtiograpbie. 

ZOOK.ERS  (a  comical  oath)  ventre  bleu, 
ventre  faint  grit. 

ZOOLOGY,  f.  (a  part  of  natural  hiftory 
which  treats  of  living  creatures)  la  xoolcgit. 

ZOOPHYTES,  f.  pi.  (plant-animals,  par- 
taking of  the  nature  both  of  plants  and  living 
creatures^  as  fpunges,  &c.)  xoefbyta, 
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